E FE YY FREI 


TE BT iF] J 


یا 


بر ۲ 95 0۳ ما4 ال ره جر رز ما 
ER LK EEKAMARN‏ 
JE E FE 0‏ با 


5 2 ۲۶1 B f 


19974 - 4 


HHHH: 2۶ لا‎ 


۲۸۸۱۷۵ 8657۷0 CÎ DIAN 

ik ۸ 15 i‏ 15 از 
LX FF MI 4 89: a‏ 
ی 


HEE هد‎ 


MN % HMH BB 18 ۵ ۶ 
CERERAXK 36 9 REEF 100710) 
3۲ ۳ 2 6 RT 
¥ و و‎ FCF IF ٩۰ BI 
ISBN 7-100-01629-0/H ۰ 490 


1997 ¥ 3 ۱ ۱ 6 Fk 187X1092 1/16 
1997 دج‎ HERRI KM FR مد‎ 
۰ o00 AK 6 1 


Eft: 1810 


۲ 


Ej 


(DUET HE I SD ZE LR KS FBI SOLE FIER KF EDA KA ARTES 
F.AFSRKANEHTo 

(LFF EE FI SED Û HH EEF E FI fF BA CLE 5 û EH YS — FR, EH EF HEREKE S 
BE E BER. FI SEE BH OEE رز‎ F رل 2 ,عطق 80 اک رز سک‎ TIRA XEM FD 
BARE XI ۱۷۵25 RITE XE FEM KF 3 HME 

BFRELIRT, HPORBK KBE. BH BEE‏ ,۶-2۳ 0 کر زا از نز جر 

AKANE KET MER جر‎ KF FE, TT FI RRR ۵ کر‎ ۱ H9 FI 

i KR TF EE 8 DEKIR RI IK IRB LEHRER A FMAMT FER‏ 1 از 0 زر 
SERIE EERE FE, FF‏ کب He UK KS FF DI CALIF FE 0۳ 1 FF SR JL BLN E BN E fF IF‏ 
E CET T TF BEF XY BOTE E FIERO T EX ۰‏ و BAHS JUL HF FIFI‏ 

NT HEE IRR RHE, HEMMER 5 KHE 49013611 ۳: 


E # 
ES 
HEEE 
MEBE 


7321:0018 E5 


IES 
HEEE 
23241 


DEERE 


4546191 
EEE 
24019 
کل ورزر‎ 
BENE 


5 ۶ 
با یاو‎ 8 
FEREH 
HERME 


مرا ور 


1 8 31546 
فا ورین 
۲18 2546 


سا و3 


HERE 
23 26 ۳1 
36 با‎ 8 
دی هیر‎ 
25 40 ۳۲ ۱1 


HH 4‏ 
ی یر 
E‏ و 
E‏ 9 نا ای 


DERHE 


MERE LE 
FERRE 
EERE 


تا 5 


دی ونر 
۲۲۱ 26 
E‏ 2 
ویر 
5 2 ۲ 2546 


ARE 
HEHE 
HEE 
HEHE 


ا 
RHR‏ 


RNR 
XIRE 
HRS 


HRA 
WEE 


HEE 
AR 
HEE 
HEE 
HR 


E 
A 


0 HEE EERE EER ARBRE 
P REE تدواو هت‎ 2۳ ۲ 8 - EERE 
۲ HEE 0 بات‎ ERLE 
R HEE HEEL 368 235162 
5 HEE 3 EERE LELE 
T HEE ۲/۸ مور هو‎ 
۳ HEE HEBEL EEL HRH 
x HEE دواد و‎ 10, HEEE 
Y EE FR BERLE RHEE 
7 HEE HERE HEEE 383 182 


] RIE NEE HF Bt “DIE NF Eh KF REAR FIC TH, DU RRL LTE 
ین‎ FREH EF اجب خر‎ FIC HIF SF BKE ETT 4۰ 

HE HEEE LHF Hi WH EE RHE {Ec 

IH EY 2 REHEK E ۱۱۲۵۵ 9 o 

KR کچ‎ BA, RR SRE 2 BE PEE ۲ KURE, ابر‎ 5 MR 
و‎ 17 2۲ 71۳۱۵۶۸, EX HIF SFE HE XA از‎ A FEKE REE — FEE EON 2, 


LURKER XUH 
وک لت‎ 
ارات‎ A 


بنام خداوند بخشایندهء مهربان 


سپاس خدارا که فرهنگ چینی به فارسی باکوشش مژسسه» لغت نامهء دهخدا وابسته به دانشگاه تهران و مرکز 
پژوهشهای فرهنگ ايران در دانشگاه پکن به پایان رسید. 
تاليف این فرهنگ ثمره* تبادل فرهنگی دو 


است. 


بر ایران و چین و نمونه» بارز دوستی و همکاری نزديك محققان دو ملت 


این اثر مشترك که براساس قرار داد مورخ ۱۳۹۷/4/۱٩‏ منعقد بین معاون دانشگاه پکن» مدیرکل انتشارات «شان ووا 
و رئيس مؤسسهء لفتنامه» دهخدا تالف شده است اکنون با توجه به مفاد مواد ٩‏ و ۱ قرارداد مزبور منتشر می شود. 

مترجمان چینی با مراجعه بدین فرهنگ می توانند معادل های واژه های چینی را در زبان فارسی و نیز شمار بسیاری از 
جمله ها؛ مثل ها و اصطلاح های رایج دراین زبان را در آن بیابند. این فرهنگ تقریبا هفت هزار واژه» چینی و هفتاد هزار 
مدخل را دربر دارد. 

مزلفان کوشیده اند تا آنجا که ممکن است از واژه هائی که در گفتار روزانهء فارسی زبانان متداول است استفاده 
کنند» بجز در برخی موارد که اچار بوده‌اند معادل ادیی را بکار برند. 

در گردآوری وترجمه» مواد این فرهنگ گروهی از محققان مرکز پژوهش های فرهنگ ایران در دانشگاه پکن وتتی 
چند ازفارسی دانان فرهیخته» چینی همکاری داشته اند» نیز در ویراستاری متن های فارسی و توضیحات لفوی و تطبیق 
معنائی شاهدهای فارسی چند تن از استادان ایرانی ما را یاری کرده‌اند که به پاس ارج گذاری به کوشش آنان نام و میزان 
کار هر يك نوشته می شود: 


حروف تاليف ویراستاری متن بازینی متن ویراستاری نهاثی متن 

پروفسور زین يان شن دکتر سید محمد ترای دکتر سید محمد ترایی دکتر غلامرضاستوده 
پروفسور زین يان شن دکتر سید محمد ترایی دکتر سید محمد ترایی ‏ دکتر غلامرضاستوده 
پروفسور زین يان شن دکتر سید محمد ترایی دکتر سید محمد ترایی دکتر غلامرضاستوده 

ج . خانم گائو ژوی نین دکتر غلامرضاستوده دکتر غلامرضاستوده ‏ دکتر غلامرضاستوده 
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خانم لیو بائو زین دکتر مهین صدیقیان دکتر غلامرضاستوده دکتر غلامرضاستوده 

6 دکتر غلامرضاستوده دکتر مهین صدیقیان دکتر مهین صدیقیان مرحوم باثی جون خه 

1 ی هوا لی مین و دکتر غلامرضاستوده دکتر غلامرضاستوده دکتر غلامرضاستوده 
پروفسور زین يان شن 

[ پروفسور زین يان شن دکتر سید محمد ترایی دکتر سید محمد ترایی دکتر غلامرضاستوده 

× مرحوم بائی جون خه دکتر مهین صدیقیان دکتر مهین صدیقیان د کتر غلامرضاستوده 
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آقای چین شین کوان 
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يان شن 


دکتر سید محمد ترایی 
دکتر مهین صدیقیان 
دکتر غلامرضاستوده 
دکتر مهین صدیقیان 
دکتر مظفر بختیار 
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پروفسور زین یان شن کار تنظیم نهالی فرهنگ را انجام داده است. 
پروفسور یه یی لیانگ ضمیمه های فرهنگ را تألیف کرده است. 
آقای دکتر مهدی قربانی در ویرایش اصطلاحات پژشکی و علمی حرف 0 و E‏ وآقای دکتر اسماعیل خزاعی در همین 
موارد در ویرایش حرف ) با ویراستاران همکاری داشته اند. 
چون تالیف این فرهنگ برای نخستین بار صورت می گیرد» طبیعی است که خطاهالی در آن دیده شرد.از همه* 
مراجعه کنندگان خاصه علاقمندان بدین دو زبان خواهشمندیم باتذکر های خود ما را آگاه سازند تا نقصیه ها در چاپ بعد 


جبران گردد. 
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l # 106# 67) +m # 175 | f 46 
#1403 | ۶ 621 | aK 262 | 58_۱۱ 1369 
هب |25 اه بو کی‎ (178) | # 55 
۰ ا ا ِ و‎ 2 
r 433 405 | # n 9 f 1403 # 1323 
5 ډور چا 28 8 _ | وړ و6 اکا‎ 
روو |۱۵ _ ک )ورو هام #@# ند 6 4ے‎ 
وږو پا 28 | وډ ومد همه ا23 ل‎ 
KF DS وا جنر‎ jk اند اوه‎ «7 
MMW f 138| + وه‎ 129| F ۱3| ویر‎ 
uw 1360 | 8 70|# 86# 21# مهو‎ 
H256 164K 11۱۷ 11| _ MW 21 
KH OHO ام اوه اور و‎ Ê 52 | 76 
٩ وم |۳۵ ]وود امد ار وا ها‎ 
و اک | و07 07 324# و مر با‎ 
8F Ilm GG 897 ۳۳ بو چات و‎ 
490# 26# 1317 E 1016 | 1338 
E Sk jk 7| mE | 8 15 | # 1409 
MM 37# al موب وا # |39 مور‎ 
8 1276 7) هو 654 £ 1323 | هب‎ 
لا‎ B2 AM | 130| 49% 6j g4 
AM | 7۷ g0 | ۴۵ 17|] # lm 34 
KE 1409 116# o1 73E . 683 | 1081 
.لا | 933 تا‎ 1087 | # 57 | 128 | & 817 | 3 
ا129‎ 633 | 105 E] 88 229% 8 
MM OG BAK g07 | 1007| #£ 949| 6و6‎ 
st 409 | # 626 | 8 0 XE 3 324 | 172 
نز‎ 374 | %* 829 | * 696 | # 467# 1050 | FF 1164 
37 | 9 1129 | # 0 Am ۳ 499 hE 
HM G2 132| 1396| # 101| 8 1007) ss 
hl 1294 | 8 38| +m #8 782| #8 234# 684 
E 12h Oj o23) AEH ها‎ 143# gos 
3 868 | 98 1281 | 8۶ 798 | 4۶ 684 XE # 1157 
# . 673۵ 19# . امه‎ + |# 225K 1364 
E Ol امه‎ mel # ور ارم مر . امد‎ 


ض 
3 


1 517 | ۴ 1229 
س ون‎ ِ 270 | 8 1020 (197) 544 
1020 1021 یو‎ 1175 
us| 643 5 5 #۷ 7 
| jk 836# 187| * 97 | 163 
لا رون‎ jE s7 1040 98 | رو .بر‎ 
mK ۱0 | ۱386 273| 8 8 
# اه اه اه‎ 9| (2) 
7 FÊ 
# jE ROH 113| # 1301 
ار‎ RE mM 14# 28۷ 7 
MK 13j 1o1 ÛR 1397 ان‎ 
)198( 
ع‎ FE | sis 8 اوه‎ gp FÊ 4 
18 182 | %& 15 | #۴ 898 rz: 2 
و‎ ۵ 03( 
1 622 | 85 2 +E ۷ Rêl 
AM kK وا یمد‎ oF 1S 
چ‎ 3 mM  73jm wo اور‎ 4 
E واه‎ mM لاس‎ 2# ۴ 
۴ 5 mM uM oom gg # MS # 41 
ë 9 1040| 91 " ۳ 
#۶ u9) XE | 0 
۳۹ mM 1199 | BF 480 زوا‎ e 
یه ه| هب این ؟‎ E 
8 f تا اور‎ 0| (204) 
u ار اس‎ 110| # 
» 5 ا‎ 77 | 8 1050 | KK 
۳1 اه‎ 
E وا وحب اه‎ 
۹ mK 1m 1144 | ۶ Ê 1207 
G49 | 9 80| + i 
9 3M um | بجر‎ ۴ 
ای‎ ۳ ۳۳ ۱4 | # L2 654 
۳ " ۱220 | 8 125 mM 1210 | #۶ 397 | 25 
# 1312 XE aw +m |# 687 | Rt 7 8۶ 
ونر هد‎ 1423| E 10 gE 723 | 55 | # ¢ 
# u GÊ 409 
سا ارو . و‎ | ۶ ۳ i و تد‎ 
۱ 1 
۶ s6) #8 4 مه پو لک | ور‎ ۱ 2 
۶ص ۱0 ون‎ 2 54# 1 
۸ XE | 29 ا‎ 
(186) 5 1287 ۳۹ 3 
۸8 1331 | 153 )195( AE + 2 
FAB (190) ۴ 520 ی سوت‎ E 
EH | 8 ۰ 1382 | # 1336 1 
3: UO و 77۱ *| هچ‎ RF 238Û 1404 اس ي‎ 
¥ 374 mM 10 7 2 
بو‎ gs 16 i FF 4F M1 8 #136 
803 757 یو (196) | ووو ا‎ 4 E 
e 5 | 9 7| کر 26 ها قجب+‎ 
# 1360 639 E 98 | Mt 668 581 AE 
62 mM . 1386 | یی |146 ع‎ | +m | 
5 ن‎ (9D) 7۳ 439 | ۴ 917 
ي ت‎ 3 = 145 | 8 1439| ۲ 374 | ¥ 670 
8 IM وود‎ 1391| +m 
# 29 | 257 | # 532 25 1 ۳ ِ ای‎ 4 
E 578 | ¥ 1176 | # 540 | 473 


25 7264| #5 . 580 | 8۶ 395| * i Rk 
AE | 90# 1102 | 8 1237 ردو‎ | 5 1182 | # 68 
# 992 | Ê*& 525 | # gوs5|‎ + ۸ 02160 3 668 
7 1137 | ۶ 486 | # 397 | # 66| ۷ 573 ¥ 452 
قاس‎ HE 2E 1338 | * 596 i-1 RB 
MB اوه تا‎ 5| 2 
2 # 7# ای هرد‎ FE وه‎ 8 ۰. 6 FB 
0 ۳ 242 LE 4# 1208 + 3 621 | # 699 
8 mm gem jk o # 66| مرو‎ 8 77|# 0 
۶ وه # |705 8 وه . و ام‎ | 5 . ۱227 | # . 9 
اه چ‎ #A .الا ±+ اوه ۶ وید »ها‎ 4 741 
688 | چ‎ i 646 | # 1105 | FR 118 | 6 663 | ۴ 459 
544 ها‎ 
توت | ههد‎ 3 657 ٣ 5 (213) 9 1093 | # 741 
2 84 3 507 923 A 3 1105 746 
¥ 1331 | ۶ 649 | # 2 1" 144 | ۴ 716 
(205) | 6 6018۷ 2۱۷ 67| ۰9| رو‎ 73 
EB 1 ۱2 و8‎ 1267) #۶ ۱139 | # 971 ) ik 723 
۳3 303 | 8 . 1 495 | * 397 | #1040 نت‎ 724 
4 567| (210) ۳ AE ات۳‎ (214) # 961 | « 742 | 986 
لا‎ 30| 560 9 1007 | o) | 31 
وور ا #8 + اب هاگ ي ۾‎ a 8 زا‎ 
Hq OR 7 |_4 # 34g 1229 "۷ 16 
# 9y = yl 829| (211) 2 5 مور‎ ۲ G7 1301 
31 5 امد | نده‎ FE دون . * با‎ | 5 489 | 0 . 2 
۲ 304| BF | و | 1068 ۵ لا‎ 102# BBL | 86 1119 
وین ات |1272 اجه عافد | ومد‎ |* TM s61 
%1295 # 1350 | # 612 
# 598 764 723| 7 
200 اور ¢« | 107 . ال‎ 564 | 5 231 Rê wt 829 | ۷ ۰. 0 
( اور رایمه ها‎ 28| XE | MSM ۶ 
ÊS xm وا‎ E HR مه‎ SOK 11 (226) 
با‎ SK aay ug | MRF MR 7 RES 
ووو رایمه دور‎ | 931| #۴ 4 1M . # 49 
57 Ni Tree TEN 
SM 7 و2 اس ۳ | (212) هد‎ | )223( ۲ ۴ 
MH GA تج اوه امه‎ # 0 Wê ۳۳ لو‎ 433 
3# هه‎ SF # #& 1t0 
mM 1423| 1295 | و‎ 4 ۳ 353 8 426 | # 758 
fl 1274 | f 1010 | E 2 = 
#۲ 1307 AS GOK (227) 
#1342 | #8 1040 49 
3 174 | بو‎ 641 5 RX 
331 | 8 .6 L-L rae 
mM 874 | # R 745 — E 
۳ 802 | 8 907# ۰ 6 
1112 | و | ود هه‎ 27 | # # ۳ 8 844 | 0 671 
(207) 8 ۱27۵| 6 ی ۳ 16 ۲ مه‎ A 
وچ‎ # 3 MR 20| ۶ 152 
24 | 8 457 ۲-1 ۳ ۶ 050 164 بت‎ 
# 6 ۴ Hm FH 191 ۲ و و هه‎ 
چ‎ EF ند نو ای‎ 1300 | F500 
1081 XE | # 495| * 
1148 | # 790 | # XE R&R 732 
208) چاو چ‎ i 8 9۶ 1422| 8 7 tm 
EM ¥  ووا# اوه‎ 0 # jE 7# Go 
# ._ ۶ اد 1 8 1و‎ # o ات‎ 
"‌ 798 | ۶ 8721 % 789 


۳9 


A 


صمغ عری» سقز ‏ - /دولتهای‌عریی» اتحادیه» کشورهای عری 
ارقام عریی» اعداد ‏ )8 -- /يك فرد عرب: اعرایی ۸ /عری 
زبان عریی 38 --/ عر 

(FIAB] ama مادر (0)8۴3 (ج)‎ 01۷۲4۴ ۵۵ E) 
کلفت ()3)) لقب محترمانه برای زن مسن‎ 

امل عمان« عمانی A‏ -:عمان Ãmûn‏ [۳۲] 

(شیمی)آمونال )4( ف«وصفسة [F]##]‏ 

آمین «یعنی آرزو می کنم اینطور باشد) (3#) حفسه (۳1/1] 

اسهال خونی ناشی از ۴1 - :ميب (3) تة )8 (FI‏ 
آمیب 

[FRR] amîtus (#) آبیال‎ 

[FINE] améniya (4) gl 

آمهری (زبان رسمی ش4( ٽÃrhölay‏ ]1# (F18‏ 

روغن انیلین 4~ :انیلین (4) «ئائھة ]1/2[ 

داروی افیون؛ داروی 83 -- :افيون»› ترياك (۶5) «فامة [ 1۳7 
مخدر 

[FIK] apé (7) 0) 3:89 1 %) مادر شوهر‎ (RF) 
لقب محترمانه برای زن (8 49146 > 4۴ )3 مادر بزرگ‎ 
سالخورده‎ 

[FIFE] apümöfëi (j) آبومرفین‎ 

نقطەء «آمی» )يمن هر نقطهه [FEX] ashixué (* F€)‏ 
عصیی غیر مشخص در اندامهای بیمار بدن انسان که در طب 
سوزنی چین مورد استفاده قرار می گیرد) 

[FI FJ DEAK] asîpîlin (#) آمپیرین‎ 

(FI) ati (%) oe 

[FIHEBH] atuöpin (#§) آترریین‎ 

زان آی‌مارا (یکی از خانواده های تترملقصتيق [ 4138 *۴1] 
زبان آمریکای جنوی) 

[FIM] ayi D (FD REE) ddl (PREF HEE FEES SIC) 
مریی ( 8848 6 1 )© خطاب كودك به خانم همسن مادرش‎ 
کودك دایه‎ 

اهل آزانیاء آزنیالی ۸ -,آزانیا خرنمعة [۳54,/2] 

رو و ۱ موجه و و زا 
,13 ۱--/ آه رشد محصولات واقعا خوب بوده است! !غه 
آم رودخانه» زردا توگهواره* ملت .18 5 4 4-7 
چين هستی! 

جب« این 53624717۱ ,- UM] aha Di XRF]:‏ 
به 74۴9۷۱ D ] RRR ~~, KE LAER‏ تو ھستى1 
 ] REH 2 [:‏ به» این کاررا چقدر خوب انجام دادند! 


a 


BY o ORF E RERRREKN).~ 


| برادر 8۴ ہ / بزرگترین فرد ب ~ / ۲ «تان» ۴ -ہ / آ «بالو کے 


ننه 16 --/ بابا؛ باب 8 / بزرگ 

«آچان؛ ‏ نام یکی از اقلیتهای ملی چین نعوم6ع2 [ ۴1 ۴1) 
که در استان «یون نان » زندگی می کنند 

اتبرین (نوعی داروی ضد مالاریا) (۶5) وعنعنفة (۳۲۶۵7۴] 

نام کودکی + لیرشان » ) %# ۸ ۵0۱۷۵9 Du‏ ۸ [4] 
(۲۰۷-۲۷۱م) آخرین امپراطور چین از سلسلهء «شومان» (71 0 
۲۲۱-۳م) که به یی قابلیتی وضعف شخصیت ممروف است 
۸875 :فرد ناتوان از نظر فکری؛ احمق» جاهل (۸ ۵)86 
شخص ناامید کننده - 9 

امل آلبانی, آلبانیائی ۸ - + آلبانی (F/R E 2¥] Ã'êrbaniyû‏ 
زبان آلبانی ۴ ^ / 

کوه های آلپ A'êrbêisîshûn‏ لا 5 ۳] 

[FT/RIE] a'ërfa LT. ~ BEF (WM) LT ذرمه‎ /~ HER () 
اشمهء آلفا‎ 

اهل الجزایر» الجزایری ۸ - :الجزاير ۵ات2 [132 £ ۴1⁄۸( 

جوان با رفتار خشن یا جلف و لباس عجیب و غریب ةة 61 1۳7 

]۳۲ ۵۵۸۵12 Afijiadélué dinglû (4) (شیمی)قانون‎ 
آواگادرو‎ 

س / اهل_اففانستان» افغانی ۸ - باففانستان 200۵0 (78۲۴] 
افغانی (واحد پول. درافغانستان) 12 

DORE 2420‏ برادر DCFH)‏ )7( عوة FIR]‏ 
خطاب به مرد تقریا همسن خود (1۴ ۴8066 93 8# 

اھل آرژانتین» آرژانتینی ۸ - :آرژائتین وئام غوA 1E]‏ 

۱۳ ahong (î 2%) شخ‎ «iye 

]۳26۴۵67[ Ajîmidé yuûnlî (#%) قانرن‎ (كıزيف(‎ 
ارشمیدس‎ 

۰ نام شخصیت اصلی «داستان تنم [F ۵( 2 Kio 9 Ã‏ 
راقعی ۰۵۲ 1٤4(‏ ۵ 4 اثر نویسندهء چینی «لوشیول» - کنایه 
از یك روستائی عقب مانده که عدم موفقیتش را پیروزی معنوی 
می‌پندارد 

IE] Ala (FM ERD) له‎ 

شبه جزیرهه م د ہ : عرب» اعرایی» عربی 6طةAl [F111]‏ 
جامعهء 88 86 35 ]8 ~ / کشورهای‌عربی 8 ~ / عربستان 


ام رتنیا 


RHF 36 -, 0 3 ۲‏ کل 2۳7[ ]۵ ادامه بدهی! 
aia‏ .136 8263087 35 75214 وا زبس 
از هرنوع سبزیجات مانند کلم و زردك و خیار و گوجه فرنگی پر 

. بود. 


al 


ai )۳( ]37 ۵8 22۳7811: -۱ ۶‏ 2 
KE!‏ 146 ا KK‏ ,-/ عجب» این «لائو لیوه است! 1۳5۱ 
RR‏ 1۸/5 ,--/ آهای؛ همگی بیائید و آب بنوشید! 
آخر چرا زودتر ازاین بمن نگفتی؟ 97 

(MYF] aiya (WD [RRR]: ~! 301۳90۰‏ 
آ» این آب چقدر !9۲ 3 7۸ , -~ /وای» کلید راشکستم. 
بالاخره ما همدیگر !#۴ ]لآ 10 بو 177۳44۲ ۱- /شیرین است. 
وای! چه باران سیل آسایی می 9۴۱ 39ج ,-/ راديديم. 
بارد. 

می. 21090۱[ IRR‏ 0( درنم [SH]‏ 
وای» چقدر داغ است. ,318 ,--/ کتری آب می دهد! 


عم خر E ai DORE, ND) ogi canê‏ 
شادی و خشم و خوشوقتی - کنایه از تمام حوزهء احساسات 
-~ 5ۃ : عزاداری» سوگواری (۲۴) 2 ناله. شیون 1 --/انسانی 
: ترحم» دلسوزی» رقت (018)() سوگواری کردن برای مرده 
بطور رقت آمیز درخواست کردن» تضرع کردن 81~ 

ارتشی که دراثر غیرت و حمیت پا E] ûibîng bishêng‏ %54%[ 
می‌خیزد با پیروزی همراه است. 

غمگین. اندوهگین دفطنة [&8£] 

سوگواری کردن نة (38۴] 

38 در مرگ کسی سوگواری کردن مفهنة [3517] 
ازصمیم قلب به خانوادهه مرده تسلیت گفتن - [1987 677 

IXHNRKB] aidiméidûnshû (IH) انمام حجت‎ 

التماس کردن» بطور رقت انگیز درخواست کردن مفونة ]E[‏ 

سرود عزا» سرود سوگواری» مرثیه قونة [[8€] 

شیون کردن» دردناك گریستن مفطنة [38#] 

[5#] دردناك زوزه کشیدن )|01 18 021526 مفطنة‎ R8 
78۲2 -- گرگهای گرسنه در بیابان دردناك زوزه می کشیدند. ه‎ 
‘RK’ 

سرزمینی مملو از آوارگان گرسنه ةر bin‏ وصکانة [38۳9:85۲] 

احساس رحم و شفقت داشتن» دلسوزی و ترحم حفنلنة [360] 
کردن 

ترحم کردن حتهنة [$ER]‏ 

ناله» غم انگیزه ثاله» شیون وصنصنة [8] 

# # ,_التماسی كردن » به اصرار خواستن ننونة [] 
درخواست التماس آمیز کردن 

به التماس متقاعد ساختن صفدونة [29] 

غمگین. اندوهناك؛ پریشان خاطر وحقطعنه [8£85] 

ابراز غم و - #4 : خاطرات غم انگیز (از متوفی) انق [68] 
اندوه کودن 


نه û‏ 
آهاء تو باز دیگران را !£2498 8 307 ی 32 223 رسد 

5 ] © اذیت می کنی: من هیچوقت فریب ترا نمی خورم! . 
بله» تو بازی را باختی! و 7 ۴464 کل ,- :18181 

عجب. او !397 4۵۵ ,- UM] aya DIRR]:‏ 
E: ~~, ۸5 23۴ ۲‏ ,128757۳38 چقدر سریع می‌دودا 
بیین» تو درهمه جاآب پاشیدی! !)14897 

HW] ayo (RRR ME ¥): ~, ۳80 SF! coe 
چه برف سنگینی است!‎ 

10118 [ ayo ۲ 

م a (aD‏ لو 

عناصر رادیو آکتیو منسوب به ()4) نومسر × 6 [ %758 81] 
آکتینیوم 

ME . 
FAN yan 

کیف. ناپاك )77( معة EM]‏ 


aû 
۱ :ار وه هر وه و‎ ~? KK 


KE 2 2 7‏ ~ / آه. ببخشید چه گفتید؟ 1 4۲ 
خوب. فردا می‌روید یانه؟ 


a 


BY û ORR KELK! 1 E/N? 
تو هنوز کوچکی.  ده! هنوز کوچکم؟‎ /-۱ 3 86 
۲ 894۴80۸8 0108 7 اوه» ساختن این راه آهن فقط دو سال طول‎ 
کشید؟‎ 


ù 


DOLAR, FBR): ~, HEE Jl «a‏ و لت 
آهاه پس  RRM HEK, HIK 1: ~ , HE HKIF!‏ حوب . 
/ آهاء کتاب در اینجا هست! !رال :878 ,--/ این شما بودیدا 
آها؛ موضوع اینطور بوده است! !م3020 ,م 


a 


و و وود WÎ o MOMFAR,‏ 
KK BRK‏ آم چه روز خویی! !1~ J|‏ #1:59 
37 / دراین دیدارء کم چیزهای یاد نگرفیم هاا 1~ 38/8 
/این گفته واقعا درست است.حق باشما ست. !- 188 
8 ,013۳3۴ باید خيلي مراقب بافی هار 4۵-1 و 
این خبر واقعا درست - 240 ۸ ۳[ 3 E Û f‏ 
OUR FA, MEYI LAE FM];‏ اس 
بین! تو نمی توان همیشه ايتطور F  7[۳45‏ #3 ,سا 


فة - له 


: رنج بردن» سختی را تحمل کردن (182)© نف 5 
ناسزا شنیدن 3 --/ ازسرما رنج بردن 1 -/ ازگرسنگی رنج بردن 
بسختی ( ا 5 ث 28 8| ) ( مورد انتقاد قرار گرفتن 3۴ / 
" (]1 46) 9 روزگار را به سختی گذراندن ۴ 13 ~ : گذراندن 
, ۲ | 80 - |ل3: درنگ کردن» به تعوبق انداختن؛ وقت کشی 
1 6 / وقت کشی بس است» زود حرکت کنید! !77۳€ 
اين دستگاه ?]8 § ۳ |3 - 35 :23 ۲) لا ,21/219۳ له کز 
تراش باید تا فردا تعمیر شود. چرا باید تا هفته* آینده به تعوبق 
بیفتد؟ 
FAR ai‏ 

مورد سرزنش و ملامت قرار گرفتن تەن [ا(/٤88]‏ 

3 ۵7-1 , كتك خوردن؛ مورد حمله قرار گرفتن ت۵نف [7] 
|۲5 13۳83۲۱0 / مورد حمله وهجوم قرار گرفتن 1811~ 
تجاوزکاران درهمه جای دنیا مورد حمله وهجوم قرار می ۰ - 1 
گیرند. 

مورد سرزنش قرار گرفتن» ملامت ( 38 6 40038 )نة [1@] 
كتك خوردن؛ چوب خوردن ([381)) کشیدن 

درمعرض بد رفتاری 1۸10 -- :در معرض قرارگرفتن دخطعنه [88] 
قرار گرفتن 

محکوم شدن» مورد انتقاد قرار گرفتن ومق«عنه [416] 

فيه واحق لکد ذفنه تشه سید (8) نو لا 

ن ۳ نه FE‏ 

iê 


(ê8) 


سفید سفید» سفید مانند برف (38) 

يك - ۳# : سفيد سفید [ 5 48 # 72] (8) 
کوه با قله* پوشیده ازبرف الا 84 -/پارچه از برف سفید 

سفید و تمیز (êê)‏ 

سرطان معده -- 1۷ / سرطان جگر -- ۴۴| : سرطان (&) ته BH‏ 
عنصر سرطان زا 4~ &3/ 

ازسرطان خوش خیم به سرطان بد خیم تبدیل «فنانه [8238] 
شدن 

پشرفت سرطان )&( حفضانه RÎ KJ]‏ 

سلول سرطانی )&( مقطندنه [38524085] 

سرطان )&( وعفطعنه Ê]‏ 

ورم سرطان (6) ومقطعنه UE]‏ 

(##ÊB] ûizhuãnyi (E&) پشرفت سرطان‎ 


BK oi 
۵و‎ 
]&75[ غزش صدای پاروی روغن نخورده () (4) نقعنة‎ 


FER ai DOPED) sa oS us, BIRET —‏ 
) او از برادر بزرگش یك سرو گردن کوتاه تراست. .با 
بالین (46 31 )© دیوارکوتاه لاہ :پست» کوتاه (9 
اوازنظر ([9 1۴4 ) %- - 1# 44: (از نظر رتبه یا مقام) 


کاخ با و جوز 


7 : سوگواری کردن» شیون کردن, ناله کردن صفانة [$15] 
مطبوعات غریی برای بروز بحران ,15 15 ,16 104 4 K~ ti‏ 
های متعدد مالی جهانی ناله و شیون سر می‌دهند. 

اندوه عمیق, غم سنگین ومذانة [38] 

(صدا)غم انگیز و ملایم هن [295] 

اندوهگین؛ غمناك عطض‌رنة [@%%] 

موسیقی مخصوص سوگواری» مارش عزا غدرنق [3864] 

واحد اندازه (#) 0 ذرهء گرد و غار (0)44 چ #8 
گیری طول موج کوتاه رادیو برابر يك میلیوتیم سانتیمتر 

اهل مصر» مصری ۸ -: مصر نزن [£ 8 

امي فرمانرواه سلطان )2% (Jî‏ تهنق ÛRX/K]‏ 

[%#¥R 3E] Aisi’ êbîyû اهل اتیربی» اتبوپیائی .۸ ~^ باتیویی‎ 

کنار چیزی بودن» نزديك بودن (#‡ 5 :0)26 نه 7 
آن , 18 - FR‏ 15757390 /کنار پنجره نشستن 14 ¥۴8 ~^ 
بنویت» یکی پس از ( )2 دو مغازه کار هم قرار دارند. 
برای مايه کویی بچه ها #۲ ت99 ]8 ۸)7 / 4 ~ ]۲ - ,دیگری 
هنوز نوبت من نرسیده, ?8|08 -- ]8# 5[/ انه به خانه رفتن 
شلوغ نکنید یکی یکی! != ۸~ ,8 /٩‏ مگر ند؟ 

( )© درکنار قرارگرفتن )114 )0 aûibiûn‏ ]%2[ 
به چگونگی حقیقت نزديك بودن (:9 198 ل0)181) تقریبا» حدودا 

۴ ؛ یکی پس ازدیگری» به نوبت؛ یکی یکی نة [) 
به صف داخل سالن شدن ۸ --/ بنوبت سوار اتوبوس شدن 

به و3 ۸۵ -- + یکی یکی, به نوبت (۲0) عفونة [مال8] 
نوبت مورد معاینه*ء پزشکی قرارگرفتن 

خانه به خانه» در به در نطنة (ظع#] 

KF e‏ - (:1) 4 نزديك شدن, نزديك بردن «ازنة [ع#] 
- ۱6 211 ]لا /دهکده» ما نزديك ایستگاه راه آهن است. 
دیده‌بانان مخفیانه به قرارگاه نگهبانی دشمن نزديك ,۵۲ 111۷ 
شدند. 

خانه به خانه سر زدن 8۳ -- ,خانه به خانه ص6صنة (#1] 


زرد مس زو وتان مه E‏ 


پیشتر.نامه إ س 181۴۱ 3۴ E‏ 3 / دررا باز کن - بلها 
آه افسرس [ 89۶18 71,8]() بنویسید. - چشم! 
AJ bi‏ 


آههای عمیق کشیدن بایاس ۰۲ tûnqi-وaishên‏ ]%11%[ 
بخاطر قدری , - 193718 تر-- ۳ 7327 : کشیدن؛ آه و ناله 
سرخوردگی و عقب گرد آه و اله مکن. 


3 بنشتینیم (مظ) (ا) نة‎ ٣ 
i 


2۳ نم‎ 
A dai 

4م -, حشك» سخت. انعطاف ناپدیر قالی حقانة [:3] 
3 حرکات خحشك و یی لطافت -- 3/1 / دستور و قاعدهء خشك 
این مقاله بسیار حشك و قالی است. , ~ X858)‏ ® 


6 کل 2 


AR ai 

:عشق ورزیدن»عاشق شدن»دوست داشتن (##)0© نف 3 
~8 /عشق‌مادر -~8/ به میهن عشق ورزیدن 3 48~ 
1 ا /سال هاست که آنها عاشق یکدیگر هستند. .224۳ 295 
(% ¥ ) © او عاشق این علفزارها شده است. م6 1 
به شنا ۴3( -- , علاقه‌مند بودن؛ دوست داشتن؛ مایل بودن 
HR EAL‏ 5 ۷۲3/۲ 7۳ ,15 0۲3696 --1/ علاقه‌مند بودن 
کسانی که تملق گویی را دوست دارندو ازپذیرش انتقاد .ا # 
( 90,329 2)38) روی می گردانند» سرانجام به بی راهه می افتند. 
RK, ۴,‏ - 5 مراقب بودن» گرامی داشتن» عزیز نگهداشتن 
ارتش مردم را گرامی می دارد و مردم از ارتش پشتیبانی می کنند. 
کارخانه را مانند خانهء خود دوست داشتن 136 ۲ -/ 
به آسانی ,218 ہ : به آسانی به حالتی درآمدن (#)@ 
/ آهن به آسانی زنگ می زند. ,448 --:8/ عصبانی شدن 
این کاغذ به آسانی پاره می شود. ۴-9 

E, ۲‏ رز رز FHM‏ ] نف ۱2251 
باور کردن یا باور نکردنش مربوط به ,7۳1 1 6 ,[ 8 15 89 
او برود یانرود برای من یکسان است. :2832:7۳23 :4/ شماست. 

چیزی را بسیار پسندیدن, دلبستگی دطعنطه نط نف [۶ 5۴۴ #%] 
داشتن 

افراد مستعد را همچون جان خود وص ۲۵ نف نذ 1781 227] 
دوست داشتن 

اسم خود مانی ‏ وصقطعنخ [387۴] 

نوازش» محبت وەةطءنة [%] 

R64 -‏ ا : مورد محبت و احترام قرار گرفتن نففنٹ [3:86] 
از محبت و احترام مردم برخوردار شدن 

-/ اهل ایرلند: ایرلندی ۸ - ر ایرلند صقان (3/5] 
3 زبان ایرلندی 

نوازش کردن؛ دلجوئی کردن» مهربانی کردن تئنف (364] 

س به میهن عشق ورزیدن؛ میهن پرست بودن فدونٹ [#8] 
میهن پرستان صرف نظر از اينکه دیر یا زود در م 7۳2475 - ,٭ 
/راه امر مشترك متحد شوند متعلق به يك خانواده» بزرگ هستند. 
شخصیت :۸1 -/ چینی های میهن پرست مقیم خارج 7-4 
ره 7۳ -/ هم وطنان میهن پرست 5[86]--/ های میهن پرست 
/ احساس مهن پرستی دنہ / نهضت میهن پرستانه* بهداشت 3 
مهن پرستی» وطن پرستی :3 --/ میهن پرست 73 

امالی , -- 18 6 ۸3۲0 RÊ‏ : دوست داشتن مقطنف ]¥ 
ده اورا بسیار دوست دارند. 

دوست داشتن ۰ علاقه‌مند )8& (> ۱۸۱۷ #%( © مفطنف [221] 
به اپرای پکن 78 --/ صلح را دوست داشتن #1۴ ~ :بودن 
به جمع آوری تمبر ها علاقه‌مند بودن 8۲ 4# --/ علاقه داشتن 
او ۶- 8 , علاقه. سرگرمی» کار ذرقی ( )©2 
در ساعتهای فراغت به چه سرگرمی علاقه دارد؟ 

و ¥ . علاقه‌مند» دوستداره عاشق ‏ قطعمفطنة [224] 
/ آماتور رادیو -- 2:۵ :7 / آماتور ¬ % لا / دوستدار موزيلث 
علاقه‌مندان ورزش ~^ 8 

دریای عشق (اصطلاح مذهب بودا) طن [[##] 

۴ہ , گرامی داشتن؛ مراقب بودن» دوست داشتن فطنة [#:2] 


نه - نة 
(FER)‏ ~~ 8 4 /حقوق از من يك رتبه پائین تر است. 
او ازمن يك کلاس پائین تر است. 

کوتاه قد و ستبر نطاعنطعنقنة [:9 €3 [%E‏ 

چارپایه» کوتاه ومفنة [1536] 

کوتاه قد ۵540نت URF]‏ 

کوتاه وچاق» خپل öidündûn‏ )##[ 

تنوع محصولات کوتاه ساقه وpînzh5n‏ حقونت UFFF dE FF)‏ 

آدم کوتاه قد» کوتوله جخونة [مال1841] 

بیشه» بوته زار حنانة [85] 

کوتاه و چاق؛ خپل وطفونة [۶1۴] 

آدم بسیار کوتاه قد (که قدش بطور متوسط کمتر از ہ4عق ٩1‏ 48]) 
يك مترو نیم است) 

کوتاه قامت -- ۸ب ۽ کرتاه قد» کوچك» کوچولو مقندنة [/18] 
خانهء کوچك وکم ارتفاع 183 -/ 

(نجوم)ستاره* کوترله (%) وحتدنة [16] 

6 (نوعی‌دارو برای کشاورزی) () نعوصضطعنة [ 1161 

- رل 4۲ ,( 5 138 , آدم کوتاه قد» کوتوله نعنة [%6-۴] 
در گفتار آدم غول پیکره در کردار آدم کرتاه قامت - یعنی پرگو و 
کم کار ؛ درگفتار چون شیر و در عمل چون شغال 

برگزیدن يك ژنرال از ميان صتزوصقنز bû‏ نلنعنت F 8# F]‏ #( 
کوتاه قد ها - یعنی برگزیدن بهترین شخص موجود؛ پادشاهی يك 
چشم در شهر کوران 

ai )0( ]367۳7۳۳0 86 31151251: -, MRT! از‎ 

نه نه» توهمه !4551۴88 ,--/ آنقدر پای بند تشریفات نباش! 
چیزرا قاطی کردی! 
AN ai‏ 

آروغ زدن (E)‏ نونة ]8%[ 

دوستانه» بامهربانی ‏ نة 13 

مهربان» خوش خلق, دلجو وة صفعنة [% ]6/88 

Ê ون‎ e E گام ضر‎ 


at 


نوعی گیاه بنام برنجاسف چینی (#) © نة 3 
تازه آغاز - ۳362 : متوقف شدن» پایان یافتن (عا ) (8) @ 
يك نام خانوادگی درچین (4#) 3 شدن 
BR yi‏ 

ریزه های برگ خشك شدهء برنجاسف چینی که و«فہنن (4] 
درطب سوزنی چین بکار می رود 


| برگ برنجاسف چینی (نوعی گیاه پزشکی (۴3) ذهعنف [48] 


در چین) 
آستاتین BE o: (4) (At)‏ 
HEEKEKIL‏ را و ER û‏ 


,--/ آخ» کاش «لائو جان» اینجا بود! !]41۴ 4 
چه حیف شد! 


هه - نف 


7۳ ,- کر 3 از تذکر حجالت کشیدن قنخ [38۳] 
از تذکر این موضوع خجالت می کشم. .6 

ترس داشتن از اینکه احساسات کس جریحه تعصفنسنة [8857] 
دار گردد 

غیر مقدور دانستن» غير ممکن [ 832238 ۱۳] ûinûn‏ [37۶] 
#۲ -- / انجام کاری‌را غير ممکن دانستن 87 -- : شمردن 
تصویب کاری را غیر ممکن دانستن 

3% مانع شدن, جلوگیری کردن (56 63 ندعنف [39] 
این میز به در خیلی تزديك است.سد راه می و ۲ :۲72۸ [ رز 
اهمیتی ,^ 76 [: جدی بودن» اهمیت داشتن (۳18)) شود. 
این فقط يك سرماعوردگی ساده .~^ ٩‏ ,5 ر [ 3 /ندارد. 
است» خیلی جدی نیست. 

مانم شدن, بازداشتن مهزن-دقطنخ [8588] 

در نگاه ناخوش آیند بودن» به چشم دل ناپسند قران [8888] 
این چیزهای کهنه و .69 - 16 ,38 19121 1575 : آمدن 
مندرس که درآنجا گذاشته شده بسیار ناخوش آیند است. 

E û RRR RED: =. PMHMET, oT 
کاش زود تر از این می دانستم.‎ 
AR ai 

(درمورد روشنی رون تاریك» تا ره (6 نے مق 

۲ مهم گنگ. تیه )9% [ESE] ûimêi D(X‏ 
٩‏ ) با مسائل اصولی نباید مبهم برخورد کرد. : - 5 86 
با کسی مناسبات 3 36 ~ [# : مشکوك, درتیرگی ابهام (91 36 
مشكوك داشتن 


an 


ر ارام انود ساکت؛ بی سروصدا ( 0)8 مه مق 
یی قرار و ناراحت بودن -- 8۴ / باآ رامش خاطر خواییدن 8 
آسودگی خاطر کسی را فراهم کردن» اسباب ( 4 )00 
#; 0)0 اعصاب راتسکین دادن ۸ہ : آرامش خاطر شدن 
۳8%8 - : ازآسودگی خاطر برخوردار شدن» راضی بودن (۴ ۸8 
+ ایمن» سالم» بی‌خطر (7۳)) از وضعیت موجود راضی بودن 
درزمان صلح در 7۳156--/ سالم به تهران رسیدن د 89 3:06 - 
خطررا به ایمنی تبدیل -- ولز4#/ اندیشه» خطر احتمالی بودن 
کسی‌را در ( 216 459 )6۵ کسالت داشتن -/ کردن 
£ - 4030 , موقعیت مناسبی قرار دادن برای کسی جائی پیداکردن 
از هر کاری که به من واگذار شود خوشحال خواهم .۴6(1481 
۲ ہ , کار گذاشتن؛ نصب کردن؛ سوار کردن (#) © شد. 
لوله» آب را 3۴6798 8۹ --/ چراغ برقرا نصب كردن ٭ 
- ل [۲/ کار گذاشتن شیشهء پنجره 37# ۳ آل -- / کارگذاشتن 
دردهکده بلند ,۳۹۴۷۵۱۷۸ ۲ - 8 [۸/ قفل درا نصب کردن 91 
کسی را متهم کردن؛ به (عل 0)0 گونی نصب شده است . 
DN 32‏ به کسی اتهام زدن 84~ :کسی لقب دادن 
66 - 3/85[ 4 : قصد داشتن» فکر بدی در سر پروراندن ((± 
بالاخره» معلوم نیست که آنها چه قصد سولی دارند؟ 7« 4۳ 
جلال و 7227 - 71 HF ERR,‏ , کجا: کو CB) (FE)‏ 9 


HRRK 


-/ گرامی داشتن نیروی ابتکار توده های مردم 84818 
/ مراقب اطفال بودن رال -/ مراقب اموال عامه» مردم بودن 9 
باید ازهر درعت و هر علف کشور .18-7۴ ل 81 183 ~ ¥ 
مراقبت کرد. 

دستگاه اشعهء اش« ایکس aûikèsîguang‏ ]¥3536[ 
5:-/ معاینه* پزشکی بوسیلهه اشعه» ایکس 3 ۸۵--/ ایکس 
/ عکس برداری بوسیله* تابش اشمه* ایکس 88۲ --/ فلورسکویی 
تشخیص بوسیلهء اشعه ایکس 6( 32 

سرد و بی تفاوت به نظر آمدن الط تلنه [22287518] 

]2184 251 Ailishë Göng کاخ الیزه‎ 

ترحم کردن» رقت آوردن هنانف 1101 

به - + 2 7 عشق ورزیدن» عاشق شدن «فنانة [#7] 
سرزمین خود عشق ورزیدن 

عشاق انف [#18] 

نسبت به نام و آوازه» خود تمصب داشتن اعصفنص نف [7۴ 17 #) 

آماده» كمك کردن ولی از آن (¥#XRABE}] ûi mè néng zh‏ 
عاجز بودن 

به یکدیگر عشق - 35 , عشق ورزیدن» پرستیدن اصن [##8] 
مبکسر بودن» خودیین بودن 8# --/ ورزیدن 

عشق (بین زن و مرد) وطنونف [8#] 

IRA] diren D(X) زن )3¥( شرهر‎ (۲ BRPE—F) 
عاشق‎ 

الههء عشق طون ]¥[ 

۱06768  ومیکسا‎ 

عشق ورزیدن به کسی به حدی که ۷۵ از تس نف [4 1387 28] 
حتی کلاغ روی بامش را نیز در گیرد. 

کسب سود کوچك را دوست داشتن متندنث [/38] 

تم 4 0 ~ : گرامی داشتن» غنیمت شمردن تلف [328] 


| از نیروی زر 49 رل -- / شهرت وافتخار جمع‌را گرامی داشتن 


وقت را غنیمت [1#]5--/ انسانی و مادی تا حداکثر استفاده کردن 


شمردن 
«نیزیك» )%( Aiyînsitan fangchéng‏ ۹1۲۸۵8 2۴] 
معادلهء انشتاین 


تصور روشنی از عشق و 8( --: عشق و نفرت ومقه-نث [ 1318 
مردم در مواضع ,[8] 475 ~ ,7۳9 22 ۵2( / نفرت داشتن 
طبقاتی خود نسبت به عشق و نفرت معیار های مختلف دارند: 

دوست داشتن و اهمیت قایل شدن ومفعنه [218] 

(RRR ûizîbing بیماری ایدز‎ ` 

کرچده کم عرض 8 ری کم عرض (0# نه 8 
گذرگاه استراتزيك - ¥ , گذرگاه» گردنه ( 77 ¥۴698 2)8 

گذرگاه تنگ» تنگه فان ]8٤۳[‏ 

گذرگاه» گردنه دقن [ 1 8] 

Ê ûi سد ره‎ Col ماه‎ ERLE, K~ RF 
30. /شما در همینجا باشید. شما مانع من نیستید.‎ 9# , 
~4938! به این دست نزنید. این به شما مربوط نمی شود.‎ / 
# - 814 ترس از جریحه دار آ8 ۳# ~~ / مانع وحدت شدن‎ 
کردن احساسات کسی‎ 


E3 


استان «آن هوی» تطصة [&#%] 

8 خانه را درجائي مستقر ساختن (8 022 هنزمه [222] 
مابه هر جائي که شرایط زندگیش سخت است می - 9ج ]3۴ 
عوارض 8 --/ رویم و درآنجا خانهه خود را مستقر می سازیم. 
تشکیل خانواده دادن (0)281:76) برای مستقر ساختن خانه 

خانهء خود را در جالی مستقر ساختن» نطفں!-ةازمة [۳ 22#] 
آنها ,- 181 29512 [] 4۵ , به محل تازه نقل مکان کردن 
خانهء خود رادر نانکن منتقر ساخته اند. 

لذ آرام» ساکت. بی سروصدا ( ٨#‏ 0)14 ومازمة [2#] 
.- ۸3 / محیط اینجا بسیار آرام است. .- 5۳848 33 
سکوت را و - 847 /بیمار به آرامش و سکوت نیازمند است. 
3 ,آسوده, آرام با آسودگی خاطر (2)58 مراعات بفرمائید. 
بچه ها آسوده خواییده اند. , - ۳1851848 

درصلح و صفا زندگی کردن تزصة [2618] 

زندگی‌و کار در صلح و صفا خرخاوزمة [/ 8 /%] 

سلامتی تان را 314-۱ : سلامتی, تندرستی وحقلمة [€#%] 
آرزومندم1 

[RR] AÃnla )0 2E) له‎ 

/ سرزمین در صلح و صفا ± -- :صلح و خوشبختی غلصة [4۴] 
مرگ راحت و ~۶٤‏ / صندلی راحت ۸~ / آشیانهه راحت #5 -- 
یدرد 

شورای امنيت (سازمان )% 17 138 ع) )§( anlîhui‏ ]%#%[ 
ملل متحد) 

آرام ساکت )3( anmi‏ تا 

قرص خواب #-- : آسوده خواییدن صفنصصة [8&] 

متاکوالون» های مینال (نوعی (8) ngؤûnmiûnt [XIR]‏ 
دارو) 

[KR#ZR] anmin gùoshi O (%& با‎ f ۸۲ 4) fT 
لا 3۳ 7 آ8 ) (2) بمنظور تامین اطمینان خاطر مردم‎ 2 ( 9 ۴) 
آگهی ازپیش زده شده (درباره» موضوعی)‎ 

آنالژین (نوعی دارو) () طازنقصمة (ع۳ع2] 

[KT] anning 008۴1] ( jT مسالمت‎ «ely: RR 
تامین صلح و آرامش در مرز های دو کشور ~ ات2‎ 7 
E $ E 3718 -- 89 481 رقابت ابرقدرت هادر استیلا‎ 
آسوده خاطی ( 4 ۸:4#:)) جولی سبب ناآرامی دنیاست.‎ 
احساس نگرانی زیاد کردن --7۴ ۸:38 آرام خالی از نگرانی‎ 

نوعی قرص آرام بخش )#( صفنموهنمصة [RTH]‏ 

ترتیب دادن برنامه ریزی کردن» مقدمات (امری) نفوصة (2] 
بازدید و گردش هائی‌را £ 0۶ 100 ~ چ پلا : را فراهم آوردن 
برای تولید 47 8٤8‏ 4۴ --/ ترتیب دادن برای مهمانان خارجی 
برنامه» دراز مدت -- 4 ,۷ (>۹/ سال جاری برنامه ریزی کردن 
برای او کار 4/2 1 89 بلا ڑ - با 4 / با اقدامات کوتاه مدت 
درهر م [2 $ لا ۵9 ۳2۳ - 8[ 8 / مناسی تدارك دیدن 
هفته» يك بعد از ظهر به مطالعهء تخصصی اختصاص داده 
نظم دادن معقول (یا منطقی) نیرو های زا.۸ ~ ۶8 ۸ /می‌شود. 
مقدمات زندگی کارگران #۴ 4 اف ۸ 17 13۴4۲ --/ انسانی 
مسئله» خورالك و 18 --/ جوانرا بنحو احسن فراهم آوردن 
© - > با وا زجب و زو ۱917 / مسکن را حل کردن 


an 


: چگونه» چطور (.4) (8) 0 شکوه گذشته اکنون کجاست؟ 
چطور می توان کنار رفت و کاری نکرد؟ 1119 3*6 نا 
يك نام (#) 9 آمپر (واحد شدت جریان برق) (۲8)© 
خانوادگی در چین 

¥ % : یال راحت؛ آسودگی خاطر {[RRbb] ûnûnxînxîn‏ 
می خواهم با خیال راحت بنشینم و قدری 2۰ ۴21€ 44~ 
کتاب بخوانم. 

کشور را آرام وستحکم ؤdinggu [#HEE] anbang‏ 
گردانیدن 

باآسودگی خاطر قدم برداشتن 98 وصفك اط صة ۶ ل ] 
بجای سوار شدن درشکه 

[RI ûnbù )25( آمپول‎ 

کی را در موقعیتی قرار دادن» کسی را به کاری قطعصة (2:45] 
آیا مى توان به آن 381۸09۶[ 23 ~ 8005-18 گماشتن 
8 1۲:۲۵ / شاگرد تازه وارد در کارگاه ما کاری واگذار کرد؟ 
نویسنده دراین نقطه از داستان کمی به عقب ,913141 ۲ > 
پیروان قابل اعتماد را در پست های #8 - / برگشته است. 
کلیدی قرار دادن 

اهل اندورا» اندورائی ‏ ~ باندورا 204۵0 [RR]‏ 

جزایر آنتیل مق‌صف Andiliésî‏ ۵1 71۲1۴ 20] 

کره های آند مقطحتعفهة [29] 

سم ثابت» بی حرکت» آرام؛ برقرار ( 0)7۴ ودنفمة (] 
آرامش -- 15 / زندگی آرام ۸46 -/ بات و وحدت 81% 
2)E (‏ حرفه و شغل ثابت ا4751 -/ و ثبات در زندگی 
نظم رادر 481۴ 31- : ثابت کردن» آرام کردن؛ برقرار ساختن 
آرامش خاطر ۸ --/ جامعه برقرار ساختن؛ په جامعه نظم دادن 
مردم را فراهم آوردن 

نوعی داروی مسکن عصبی بفرمول (35) ومنفصة [عرع] 
CısHıaCIN2O‏ 

برای کسی جائی پیدا کردن» به کسی ( 0)44 طلست [2:47] 

> 0( در سروسامان گرفتن کمك کردن» 
/اول به دوستان كمك کنید تا زندگیش سرو سامان بگیرد. .4~ 
آیا همه چیز را در خانه سر و سامان داده 97 7 1 - 194۲ 3 
ET 6,‏ ,آرام» آسوده؛ آسوده خاطر (48) اید؟ 
بیمار پس از خوردن دوا بمراتب آرام تر خواییده ‏ ۲ ۶ - 1616 
است. 

# ~8 , گذاشتن» جادادن؛ قراردادن وصفکصة (22] 
بر آرامگاه شهیدان. حلقه های گل گذاشته شده 18۰ 1 7۴5 
دستگاه را در جای خود بگذارید. ,1۳ 838 /بود. 

از حد خود تجاوز نکردن» پیرو قانون بودن صفگصة [#4] 

جایگاه خود را شناختن, از قانون آزقطهصخکمة 21 *22] 
پیروی کردن؛ رفتار درست داشتن 

کسی را نوازش کردن: دل کسی را آرام (8) تلعت [6&] 
کردن؛ درد کسی را تسکین دادن 

اهل انگولا» انگولایی ۸ :انگولا مل‌وصق [7۴۸1] 

خرگوش انگولایی (30) ناةلقوصة 2:3۴791] 

# ,- 23 سالم و تندرست» تتدرست و خوب مقطصة [۴&) 
اعضای خانواده سالم و تندرستند. نگران نباشید! .11 


تیب دادن 


7 an 


[RE] anshui آرام خواییدن‎ 

ایمن؛ سلامت؛ بی خطر نخاصة [#&%] 

جزیره» آنیگوا Antiguadao‏ [1119ع] 

آنتپرین (نوعی دارو برای تسکین )#5( [##IK#] aûntibîlin‏ 
درد و تب و روماتیسم) 

از ترك کردن مسکن سابق خود صقنو وصفطه تt [XER}E] an‏ 
بیزار بودن» به وطن خود عشق ورزیدن و ازترك کردن آن ناراضی 
بودن 

آنتو (نوعی داروی ضد موش) (25) سامت (:2] 

سل 71 : ایمنی و خطر؛ سلامتی» ایمنی 50-5 (5ع2] 

~ 1-118 8 / نسبت به ایمنی شخصی خود بی 
او همواوه به فکر ایمنی و دل خوشی .£ ا 116 811 8 ۵ 
کارگران معدن است. 

با چند [# رال 4 ~ہ ‏ تسلی دادن دلداری دادن نغسہة [8&] 
- 31117299 ۲ 3469 180) / کلمه اورا تسلی دادن 
* ~ہ () /توجه و دلجویی دوستان مایه* آسایش خاطر من بود. 
مسابقه» تسلیتی 

قایق بآرامی ~o‏ 4 4718 آرام و ابت ûnwën‏ (289] 
آسوده خواییدن -1818411/ حرکت می کرد. 

استراحت کردن,به خواب رفن (0)08:۸88) anx‏ ]&%] 
دردل شب همه به خواب رفته بودند. ۲ - 1747 ,۳24398 79 
-~ ,1 :به خواب ابدی رفتن مردن (1>38)) 
اشکانیان» پارت (5) (ترمق) ® شهیدان انقلاب» آرام بخواید! 
ها 

[KBE] ûnxîri (%) روز شبه‎ 

- بنزوئین (نوعی ترکیب شیمیائی) (4) وحقنستعمت [# 8 %] 
اسيد بنزوئيك 18 

فارخ و آموده و - : آسوده خیال» فارغ البال صفندصة ]##%] 
آسودگی خاطرء فراغت بال اء م ^ / 

با متانت عمل - | #؛ آرام» متین» خونسرد وصفنجصة [#] 
کردن 

خواییدن» استراحت کردن عتععة [#] 

: آسوده(خاطر).با خیال راحت ( 312 )© حقعسة [Xû]‏ 
تا بذرافشانی بهاره به ,۸2۴ ۴ 5 %86% ۸ ,2 :22 15 7۳46 
۳ 8 ۲/ پایان نرسید» هیچ یك از ما خیال راحت نداشت. 
88 وقتیکه خبر را شنید» خیالش راحت شد. , ۲ ~ 19,۸۵8 
با خیال 1:4 --/ نگران نباش» بهبود خواهی یافت. ,4-3838 
به زاد گاه برگشتن و با آسودگی یله - 2 [8]/ راحت کار کردن 
متستز" دا 2(" 70 (<, )۵ خاطر دست به کار تولیدی زدن 

زندگی آسوده و ¥ :24 0 - : آسوده و راحت اروصت [8ذ&] 
راحت طلی - 3 / راحت 

چادر زدن ûnying‏ ]#%[ 

[RHFHL#] anying-zhazhêi ùj چادر‎ + TA 1# LH E 
کارگران در محل کار خود چادر زدند. م‎ 

از وضمیت ]3 ~ : راضی بودن» قانع بودن نرمة [%۴] 
موجود راضی بودن 

(مرده)را به اك سپردن» دقن كردن وحقععة [23] 

LRZ#K] an zhî nê sû D(H 2 38284 ZIR) با‎ 


اعتتا بودن 


۳3 


-~ 18#/ طرفین برای مذاکره* بیشتری ترتیبات مشخصی داده اند. 
تغییر شکل دادن رودخانه ها و کوه ها با[ 

آپر در ساعت [8(/-/ آمپر سنج ۳ آمپر [RIK] ûnpéi‏ 

آرام خواییدن anqîn‏ ]#%[ 

/ سالم رسیدن 88 - :امنیت» ایمنی» اطمینان حفوصت [2] 
۸/ امنیت در آمد و شد -268/ امنیت ازهمه مهم تر مد 
رانندگی 4۲ -/ ایمنی در تولید 4 --/ امنیت جسمی -- چ 
عملیات #4۴ / شیشه نشکن (يا یی خطر) 3818 --/ بى حطر 
کمریند #--/ اقدامات برای جلوگیری از حادثه 18138 -2/ ایمنی 
6-/ دریچه» اطمینان 18-/ سکوی ایمنی (2) 8 --/ ایمنی 
2 -/ ارتفاع یی خطر (ت2 ل) ا 8 ~ / احساس امنیت 
زاویه* (ج3) 18 -/ فیلم نسوز (م۲6) ۲( 136--/ مقررات ایمنی 
در []-/ کلاه ایمنی ۷3 --/ حد ایمنی (۴) ۴ ~/ ایمنی 
۸-۷ قفل ایمنی إل --/وسایل ایمنی 8[ --/ خروج اضطراری 
فاصلهء لازم ميان دو 8 3:18 4۴ --/ نردبان یا پله های ایمنی 
(38) 80| --/ جواز عبور 7٤‏ ۴7 81ز -~ / وسیله» نقلیه درحال توفف 
۳ --/ ضریب ایمنی 36 -/تور ایمنی (درساختمان سازی) 
سالم و به موقع رسیدن (قطار یا اتووس) 

فانوس معدن؛ چراغ بی‌خطر (8) ® [RAK] ûnquûndêng‏ 
چراغ تاریکخانهه عکاسی () 2 معدن زغال سنگ 

از خطر 489 -: سالم با سلامت )7۴%(© RR] ûnrûn‏ 
(:8) 2 سالم و صحیح: صدمه ندیده 7536 --/ نجات یافتن 
با آسایش خاطر 8۴ ۸ - : با آسودگی خاطر: با آسایش خاطر 
خوابیدن 

مانند سنگ خارا سخت و محکم نطعهفم [RMA] ûn rû‏ 
بودن 

مانند «کوه تای شان» استوار بودن «قهنخ؟ ûn rû‏ 81111 2:101] 

سنگ خاکستری تیره فلدسپات دار صفر«قطممه [114&] 

1 4 : نصب کردن» برپا کردن» بنا کردن خطعهة [#] 
آنها در قلهء کوه يك ایستگاه ,36 ۵۲,19 [ - غ 
هواشناسی برپا کرده‌اند. 

- :3 ؛ برای خود سرپناه ساختن پناه جستن «عطعصة [#&] 
۵ [[ 18 84 ,۴ 8 19 ۸۵8 7 تل 8 2 لا / سربناه نداشتن 
مالك خانهه او را گرفته بود و او مجبور شد , - 8 8 7628 13 
درروز های سرد زمستانی به معبد وران شده ای پناه ببرد. 


| به زندگی سر و سامان دادن و 4 anshên-lming‏ [# تا 


کار خود ادامه دادن 

اعصاب را آرامش بخشیدن ( 068827۷36 حفطعصة [2#] 
داروی 3-- 889: ازمیان بردن ناراحتی جسم و روح )٩۳8(‏ @ 
آرام بخش 

| :آرام پرآسایش؛ راحت (7236 2۴89( ûnshêng‏ ]#%[ 
لا / محروم ساختن دشمن را از آرامش و آسایش ~ 7۳8 
برای اینکه مق -- 3-18 BUL 25:16 7 FE‏ ,113۴ 16 3۵ 7 
دستگاه زودتر تعمیر شود» چند روزاست که او يك وعده براحتی 
را راز 2 3337 :آرای ساکت (5#) 2 غذا نخورده است. 
این بچه حتی برای يك لحظه هم آرام نمی گیرد. ,~۴ 

زندگی آرام و راحت EE‏ و ~ :آرام راحت [RE] anshi‏ 

آرام و راحت anshû‏ [2:4] 


خر اج زا و بح 9 2 


an 


دهکدهء ما [-/ پدرم 3 - :من؛ ou‏ مه 445 
خانهء من (0)343) من )®%(77)0( هنز ön‏ ]%#[ 


زاج آمونیوم 4~ آمونيوم (4) ۸ة êk‏ 


)0 شکافی که درآن بذر می نهد (146 0 ہچ گا 
در شکاف زمین 35 -- : زمین را شکافتن و بذر تهادن (۴۴ 51 
يك با 1 [ :۳۵01 15] (18) © لویا کاشتن 
شکاف برای بذر های بادام زمینی 

شکافی که درآن تخم لوییا وامثال آنرا می کارند نعمة [367] 


پاشیدن (پودر طبی روی زخمی) صق FR‏ 


an 


کار کار ماحل کرات (36 ۵40۴ ود چا 
8 ) (8) 0 به ساحل آمدن ~ہ ‏ / ساحل دریا -~ ¥/ رودخانه 
مغرور» متکبر -- 4 : خود پسند» مغرور ( 1864 

شار ورد آوردن (8 001 ہ۵ 3 
در خانه را فشار دادن 4[ -/ فشار دادن 
-, کنار گذاشتن» به تعویق انداختن (188۳)) انگشت گذاشتن 
( )3 موضوع را کنار گذاشتن بطور موقت 758 ۳,19" 
پلاحا, :7۳48 جلو چیزی را گرفتن؛ مهار کردن؛ خودداری کردن 
دست از (0:753 2۴8 0)(8) از کترل خشم عاجز شدن 8 
43:9 ~ہ : چیزی برنداشتن؛ چیزی را محکم در دست نگهداشتن 
برحسب: ( )© اهرم کنترل را محکم در دست نگهداشتن ۴ 
5 -/ برطبق سیاست عمل كردن 71 5186 -- : مطابق» برطبق 
به 6[ 6۱ با ~ہ / برحسب کیفیت تعین قیست کردن 84 
حساب شدن 4(١‏ , إل ۔ ۴8 ) ۵۷( --/ تناسب پیشرفت دادن 
چ - /سرانه [ 7۳ ۸۲0 -- /برحسب ساعت (روزه ماه» سال) 
E 6 1 ۲‏ -- /بترتیب الفیانی (تاریخی) 1061۴ (۵/6) 3 
به 18 18 6 3 --/ برحسب تعداد خط در نام خانوادگی چینی 
ا : مراجعه کردن» با مراجعه به () (8) ©/ عقیده» من 
یادداشت» ( )0 میتوان به اصل مراجمه کرد. م- [ × 
یادداشت مدير (روزنامه مجله» کتاب و...) -- 4##: تبصره 

قشرن را به نبرد نفرستادن؛ وصفة نذا وحتط حف ]%3530 
ک/( , 7 36131526 درانتظار فرصت ماندن» عمل نکردن 
همه شروع به کار کرده اند. چرا اینجا نشسته اید و 98 - 38ے 
کاری نمی کنید؟ 

از نظم و ترتیب مقرر شده پیروی حقطذنزذطمه 8653٤]‏ ] 
کردن؛ از راههای مرسوم و قدیمی کار ها را انجام دادن 

کید مخصوص پیانو ماشین تحریر و غیره هفنزدن [3286] 

چ به هر کس به اندازه» کارش نغومق؛ مفا èn‏ ]€} #35[ 
ûn léo fenpèi‏ ,وضفه K3 FEE" gè jin suö‏ ,8۳۲8۵ 4515" ی 

5 ,16 6 الا [7 4 -- برطبق بغمول» قاعدتاء عقلا لصق [4‡] 


an - ûn 


E £ (‏ 2 9 ,[5] 7 )0 متانت تحمل کردن (سختی را) 


(نسبت به کار اشتباه آمیز)یی تفاوت بودن 


| : برای کسی جا پیداکردن» ترتیب‌دادن» قراردادن نطعمة [38] 


151 / چمدان هارا در جای خود قرار دادن #۴ - 18۴7# 


| ترتیبات مناسی برای سربازان منقضی خدمت و ~ 8 4 کذ ۲ ¥31 


وجوهی که مخصوصا به سربازان ‏ -- / انجام پذیرفته است. 
منقصی خدمت پرداخته می شود 

#4 -- نصب کردن» کار گذاشتن» سوار کردن ومقںطعمة [#‡%] 
5 ~/ تصب کردن دستگاه 8188 -~ / نصب کردن تلفن 5 
نصب کردن بلند گو 

درخت اوکالیپتوس صة 19 

درخت اوکالپتوس )#( anshù‏ [129] 

آمرناه مصترصی, آمرناله - 41 آموه (4) مه 225 
ترکیی 

سولفانیلامید (نوعی دار( () هخا وصفدط [REME] ûnbën‏ 

آمینوفلین (نوعی دارو) (8) صنزهط»60 [@&%%] 

زیر تاثیر آمونياك قراردادن؛ به آمونياك تبدیل فدطصة [4&] 


کردن 
اسید 88 -/ پلاستيك آمینه 38۷ - , آمینه (4£) زد 13626 
آمینه 


[%3] ãnjîbîlîn (#§) آمیتوپرین (نوعی دارو)‎ 
RSE) anliûnido (#6) “Thiacetazone” نوعی دارو بنام‎ 
[RK] ûnshuî (4) lig محلول‎ 


3 

شناگر 74 - #6 ,خوب بلد بودن» متبحر بودن (8) 6 TF‏ 
+ ~ ۸۵/ او شنا بلد نیست. :475-7۷ / ماهری بودن 
او درطب سوزنی متبحراست. 2 

بچه» فهمیده ¥ )80~ : فهمیده اطعدة ]##[ 

بل« آشنا anshû‏ ]%# 

وارد» متبص ماهر صفناصة ]184%[ 


کل“ کاء پوش« - ,کب )1# 0# )0(8 من FÊ‏ 
صومعء زنان تارك نیا (0()4832 آلونك حصیری 


an 
]9949[ بلدرچين «طءصة‎ 


HR on 


نوعی ماهی کوسه )ل2( ankang‏ ]%$[ 


زین ت 6 

گردنهء کوهی که دوقله یا قسمت برآمده رابهم نطصة [8#8] 
متصل می سازد 

سبد و امثال آن برروی زین اسب برای حمل اشیاء خنزمة [8638] 

[FMR] ûanchûn نمد زین‎ 

(ft 36 3# B BR BR +‏ )8( © خر LKB] anma O (f)‏ 
آ34 -/ زندگی روی پشت اسب 4~ :اسب و زین (48 
خسته و کوفته از مسافرت 

RF] anzi زین‎ 


an 


دعوی حقوقی» -- 38 5 : دعوی» قضیه» پرونده ہفازسن (350۴] 
8 / دعوی جنانی پرونده جنائی ~ #[7۴/ پروندهء حقوقی 
پروندهء ضد انقلایی» دعوی ضد انقلایی - 

پرونده, پوشه «فدزدن [8#] 

مثال هائی از پرونده اصن (2354] 

جزئیات‌دعوی را تحقیق - ۴[ : جزئیات دعوی وطنودة [8#] 
پرونده جدی بود. م ۴18 --/ و بررسی کردن 

ك KF)‏ 11) 2 33 بروی میز خود اة [382] 

نمایشنامه ای 18 --/ جلد «فرهنگ چینی به فار. 

تقویم رومیزی [[ [] --/ که برای خوا 

متنی که برای بحث و مذاکره تهیه - 785( :متن w٤‏ [262] 
می شود 

سند پرونده را مورد تحقیق قرار دادن (38) صفرصن [336] 

نکات عمده» یل دعوی؛ خلاصه؛ مختصر درخ [ 1 36] 

میز - 36 , میز درازه پیشخوان )#3 ))0 نعدف ]%F]‏ 

پرونده» ( 17 38) (۱0) © پیشخوان قصای - 8]/ پینگ پونگ ۰ 
دعوی» قضیه 


آمینه (4) هه 19 

زیر تاثیر آمینه قرار دادن» به آمینه تبدیل (بلا) خاهخ [4] 
کردن 

KR) ûnsuan (4) اید آمینه‎ 

UK] ûnyûn (4)) نمك آمینه‎ 


هوا رفته , -- £ : تاريك» تاره تیره (0)۴۴ صف 

:6 / چراغ کم نور است. م - ۸7364 /رقه تاريك می شود. 
: مخفی» پنهان» پوشیده (#) 2 سبز تیره 4#-- / ارغوانی تیره 
ما درموقعيت علنی , 858۴1 352 $k,‏ ~ ۸ 86 ,4۵ 72:93[ 3 
قرار داریم درحالیکه دشمن مخفی است. ما باید خود را هوشیار 
آدم درست‌کار حقه بازی نمی ,36 -- ٩4)‏ ۸ 8 / نگهداريم. 
4 131 : ناروشن, نامعلوم» مبهم ( 2 75198) (5) @ کند. 
تصوری مبهم از وضعیت داشتن - تج 

پنهانی دنبال # ۴# - , مخفی؛ پنهایی» درباطن فمن (3598] 
7 1ہ / درباطن از خود خوشنود بودن 8۹3 --/ کسی گشتن 
FP‏ ۷ 47۲( ~^ ا / ترس خودرا پنهان داشتن ل 
او پنهانی قسم خورده است که انتقام خون برادر شهید خود را 4,۰ 
بگیرد. 

قلعه» مخفی» قلعه» زیر زمین مقادث [1#4] 

 ~ #‏ مخفی کردن؛ پنهان کردن؛ نهفتن وصفعدة [359] 
عنصر متفی ضد ۳ (2 2:45 --/ سلاح گرم را پنهان کردن 
انقلاییء 

فاحشه» مخفی» فاحشه* بدون پرواه وحقطعمة [7#48] 

. جریان مخفی (مبارزهه سیاسی یا نهضت مفطععة [##¥8] 
اجتاعی) 

SE] ûnchù OD (FR SFE 367( جای تاريك‎ 6 
6 77( جای مخفی‎ 

جمبه» عکاسی (برای عوض کردن فیلم) (8) نففصة [3542] 

رنگ 8 7 : تاره تیرمه کم رنگ» کم نور حففهة (3596] 
اطاق کم نور - 18۸76 8 / منظرهء تیره وتار 9 -/ تیره 


» روی میز است. 


مناسب تر است 


تفت 


برطیق معمول او می توانست استراحت کند 14۴ 18# 8891 
KH 2188۳0‏ ~ 8۶ نز / ولی اصرار داشت کار کند. 
قاعدتا این نوع بیماری نباید عوارض بعدی داشته باشد. 

طبق رسوم و عادات ناص [800] 

نبض گرفتن نفص ەة ])8 #] 

ماساژ؛ ماساژ دادن» مشت و مال دادن (&) فصصٹ [#] 
معالجه بوسیلهء ماساژ چ ¥ / ماساژ طی ~ 88 

: جلو چیزی را گرفتن؛ مهار کردن» خودداری کردن فدع۵ [#] 
از هیجان خود عاجز شدن 04# لا 75331 ~ 

مهار کردن» کنترل کردن فدص [1*۴] 

دستگاه تلفن با دگمه #81 - : دگمه» فشاری تنصصة [] 
های فشاری 

کالاها را به موقع 3596 -, به موقع: سروقت نومه [8۸1) 
به موقم از چاپ درآمدن کا /(!--/ تحویل دادن 

سروقت دارو خوردن #۶6[ ~ : به موقع» سروقت ا1ص [4801] 

۲ 33016 - : برطبق معمول» قاعدتاء معمول 6ںطیصڭ [8#4] 
3316 ~ /قاعدتا دراین وقت سال برف می آمد. و ۴۳٣‏ 
پرطبق معمول حال 18430 E L1‏ وا RH KF, FI E î‏ 
فصل سبزی نیست» با اینهمه سبزیجات دربازار به اندازه* کافی پیدا 
می شود. 

جستجو کردن اسی به كمك تصویرآن از قده نه ہن [ 13694 
یعنی بکمك قرینه و نشانه چیزی را پیدا کردن 

U] ûnwén پشه» مالاریا‎ 

مشکل است يك مفنع hûlu fûqî‏ فنص ۳۵۳۲۴۵۵۸ 1] 
کدو قلیانی را زیر آب نگهداشت یی آنکه یك کدوی دیگر بالای 
آب بیاید ‏ یعنی يك مسئله را حل کردن و بلافاصله يك مسئله 
دیگر مطرح شدن 

]32 88 ده‎ xû به هر کس به اندازهء نیازش نقجصع)‎ # 
۴ب‎ ۵۲ ۵, KTR SIE” gê jin suë néng, ùn xû fënpèi 

[KR] ûnyùn ۵ مرن‎ 

بر مقاله‌ای - #10 × 4# : تبصره › يادداشت ترص ]¥[ 
یادداشت نوشتن 

~: به موجب» بر حسب» بر طبق» مطابق فطعم [] 
برحسب بو 6# - / برطبق مقررات اساس نامه» حزب 382 
برحسب شرایط 7:7۲ 5858 3# ~ / وضع مشخص 
برطبق درخواست 71912 23--/ موجود رهنمود کارا تعیین کردن 
برطبق بربامه [118--/ طرف 


میز دراز باريك - > :میز دراز (3۴ )© صف 24 
##/ به پرونده ای رسیدگی کردن -«:پرونده؛ دعوی (3۴60)) 
- 4 پرونده. پوشه ( 4 3)() پروندهه جنائی راحل کردن - 
- جر 8 ل / در پرونده ثبت شدن 7[2# -- 74 / پرونده نوشتن 
(ج4 0143 )0 ببانیه‌ای داشتن که در پرونده ثبت شده باشد 

پش‌نویس قطع - 30 / طرح - 4 : طرح» طرح پیشنهادی 
نامه 

تختهء قصایی, تخه ای که برای تکه نکه کردن حقطد۵ [84&6] 
گوشت بکار می‌رود. تختهه آشپزخانه 

ترازوی روی پیشخوان ومفطعمف ]$8# 

مجرم توقیف شده یا متهم شده فصن 135711 


BME 


تاریکخانه» عکاسی (‡) نطععف [3835] 

(به محبوب خود)نگاه دزدانه و اتنچ وصقه ن [585)3£] 
عاشقانه انداختن 

در دام ترطلهء ۸ :عليه کسی توطثه چیدن فمن [88#] 
کسی افتادن 

قفل نصب شده در داخل چیزی» قفل غير منقول تدعمة [359] 

پایاب پنهان (نقطهه کم عمق کنار رودخانه یا اصن [۳8(۶] 
دریا) 

مامور مخقی. کارآگاه ہntة‏ (9854] 

تاریکی محض« یی عدالتی کامل ùn wû tian‏ [382:761] 

(فيزيك)طیف تاريك خط )#( ûnxiûn guûngpû‏ (382(61] 

فانوس دورین عکاسی (‡) وصقنعدة [8848] 

زیر لب خندیدن؛ خندهء زیرلب» خندهء مخفی مخندد۵ [>883] 

شب تاريك غùny‏ ]%##] 

سایهء مخروطی (36) @ سایه» شبح )51¥(© وùnyîn‏ 1886 
ستاره که درجهت مخالف آفتاب می افند 

کلمه» رمز ترصن [FFF]‏ 

درتاریکی ۸9874 - : درتاریکی ( 03898 [fF] ùnzhöng‏ 
از 844 , مخفی» پنهانی؛ محرمانه ( 331 1۴6)) کورمال کردن 
8(4 --/ پنهانی بشتیبانی کردن چ --/ پشت پرده کنترل کردن 
ساخت و پاخت کردن گاوندی کردن 

خامرش شدن چراغ های صحنهء تر ùnzhuan‏ (384۴] 

به خود شادباش #3۶ -- ,نهانی مخفی؛ در باطن نععف [888] 
نن» خود را خوش شانس دانستن 

FÊ èn 

2170 8 تا و ~ RHE‏ :تیره و تاره تارك UR] ûn'n‏ 
هوا تیره و تار است و روح انسان را خفه می کند. 

LK] ûndûn “Rk "ùndan 

تحت 6 - :تاره تاريك, کم نور )51#( ® MA] ûnrûn‏ 
الشماع قرار گرفتن, رنگ خود را باختن و بی اعتبار شدن 
احساس افسردگی 7 #-- :افسرده بودن؛ دلگیر بودن (0)7۴25) 
کردن» افسرده خاطر شدن 


ong 


۷ ang 

آبریز ¥ 3 6  ~‏ كیف» ناپاك چرك پليد وصقعوصة [۳2] 
× 4 7 6 -- / عمل زشت و کثیف بلا 44 إا - / کثیف 
معاملهء میاسی پلید 


ang 


EW‏ ~ : (سر خود را)بالا نگهداشتن ( 0)4 وف لزحا 
:بلندء بالا (20)868 سر را بالا نگهداشتن و سیته را ستبر کردن 
روحیه* قوی و محکم ~ 4148 

# :باروحیه* قوی و محکم» با شجاعت و دلیری ووهه [88] 
ترس و مبارز ,1إ 


ûn - ang 


است. 

جادهء مخفی» راه مخفی فلن [88386] 

2 38 ~ : مخفی» پنهانی» دزدکی» درباطن تلنفده [£ #34] 

در واقع ~38۴٥‏ ۲ #88 ~ [ 8 / مخفیانه اشکال تراشیدن 
#4 ~ [ 8 /بخاطر او نقس در سینه های ما حبس شده بود. 
ما درباطن بخاطر او شادمانی می کردیم. 6( 

]۳5 ۲۵1 ûn dù Chéncang JL“ BRI, f KE BKÊ” 
ming xiü zhando, ûn dù Chéncang 

براه مخفى قوم ]8#[ 

( 6 ۳ ۲18( مخنیانه کشتن (25۴ 0108۰۳ . [#F#] ûnhûi‏ 
از پشت خنجر زدن 

:بطور ضمنی فهماندن یا مطلی را رساندن عطعصفطصه [#$®##] 
جواب او انتقاد بجالی را 174/0913۴۰[ 0380 ~ ¥ f E]‏ 
از کار ما دربرداشت. 

علامت مخفی . مفطصث ]$[ 

موافقت داشتن بدون مشورت قبلی 6طصن 21 78] 

رودخانه» زیر زمینی ۵6 [181۳] 

جعبهء کوچك پهنی که فیلم عکاسی را در آن ۵6 [۴۴4] 
می‌گذارند 

يك طرح کم رنگ تراشیده شده روی ظروف عقدطحث لىا(0816] 
چینی یا بافته شده روی پارچه 

(RHE) ûnhua )0)8818( سخن ریز‎ © (HH E 1۵ BIA 
40 18( حرفی که پشت سر کسی زده شود‎ 

(Fi ] anhuê ale آتش بی‎ 

مرض نا گفتنی» مرض شرم آور اون [۴] 

نشانه» مخفی عازمن [ا(0812] 

اطاق درونی عصقنزمه [ ا( ۴1/#] 

+ تیر غیب» حملهه دشمن مخفی» خنجر از پشت صفنزدث (38196] 
از پشت کسی را خنجر زدن؛ با حقه بازی به کسی ضرر ۸ 5~ 
احتراز کردن از تفنگ آشکار ٠ا8‏ 10 -- ,4 رل 311۵ / رساندن 
آسان ولی پرهیز کردن از تیر غیب مشکل است. 

صخره»ء زیر آب؛ صخرهء دریائی مخفی مهازدث [7818] 

چاه بن بست؛ تونل درمعدن (8) ومتزصن [387۴] 

بطور مخفی؛ پنهانی اصن (۳832] 

جریان ناآشکار حوادت دنلمف [18۷6] 

تیر غیب, گلولهه غيب وقنوده (۳8۶۵] 

کانال زیر زمینی نوف [€#] 

)(48) © تارك« کم نور )26%$%3#(© IR] anruê‏ 
نادان و ضعیف ( 1189 

سوه قصد کردن قطعمه [18#] 

[fî] ûnshang 0۵01۹ 5( داخلی‎ pj DIMER BSE 
89 8185( صدمهء داخلی‎ 

8 پاسگاه سخفی OD (BIRE Fj)‏ مخطععف LH]‏ 
سوت رمز ( 10 #69 

RR] anshi 007۳9 ۴ ۲۲ ۲ SEFHE REARS) 
او به من 7۴ غ387 - : تلویحا گفتن؛ فهماندن» اشاره کردن‎ 
او - 8 ® 8# کم /فهماند که دلش می خواهد من بروم.‎ 
(روان شناسی)تلقین (4) @ ایما و اشارهء مرا نفهمید.‎ 


مه - وم 


دسته های غاز .ا٤‏ 4~ 1673#/ شدت درد جیغ کشیدن 
وحشی با سروصدا پرواز کردند و گذشتند. 

. (مردم گرسنه)برای غذا فریاد رقت تطنفة ۵060 [95954۴08] 
انگیز کشیدن 

آش ‏ - , آرام جوشاندن, بتدریج پختن (#)© مف 1 
/ گیاههای طی را آرام جوشاندن 3 -/ برنج را آرام جوشاندن 
تحمل کردن» بردبار (32 2)8 په و دنبه را آرام جرشاندن 7-3 
سال های فقر و مشقت را پشت سر لت #۶ ئ 37 لا ~ :بودن 
این آزادی بود م ڭ 7 لا -- ۳26 #1 RK,‏ / گذاردن 
# ۲ 41 -/که به آن سال های دراز رنج وعذاب پایان داد. 
شب زنده داری کردن تاحد سرخ شدن چشم 

رنج های - 13 26 :رنج» عذاب» زج شکنجه صهنزمة [38670] 
گوناگون کشیدن 

آبدیده کردن» مقاوم ساختن «فنامه [8648] 

تادیر وقت » شب زنده داری کردن مه [8] 

(جنایتکاراشکنجه» سخت را تحمل کردن و به وطفهة [(8[7] 
جرم خود اقرار نکردن 

بولدوگ (نوعی سگ بزرگ) ([3) م6 

چنگال خرچنگ مه Bk‏ 

4 مه‎ “f HF "jiéqû قرمه‎ 

پرواز کردن (8) م6 7 

E ۲ (8‏ از : چرخ زنان پرواز كردن وهفندهة [992] 
پرنده های دریایی روی امواج متلاطم چرخ پرواز می و 


ز 
هواپیمای بی الا -/ پرواز چرخ زنان؛ پرواز بلند 617 / کنند. 


موتور 
لاك پشت بزرگ اضانای مه 2 
مقام اول - تم 28 کله» لاك پشت بزرگ افسانه‌ای دفاه۵ (ملاع9] 
را احراز کردن 
درجنگی سخت شرکت داشتن (8) م۵ 
سخت جنگیدن» دربردی سخت شرکت (8) عفطععة 125 
داشتن 


0 


نی 8 - 0190+ چیزی را عم کردن تا بشکند (ج3) مه 
شکر را شکستن 
dojmni‏ و 

یم هه کوتاه - :3 ,کت یا نیم تنهء کوتاه چینی مج 4 
م / کت پنبه دوزی شده. کت آستر پنبه‌ای -- ۸6/ آستردار 
پوستین 

پیزن» زن سالخورده (4) مع تلا 


0 


معبر ن 38863 :مم فرورقگی دريك رشته» کر ون لژ 


زد را ۳ 4 کر ۳ از ۳6 99۷ 26 191 3۸ ۲۳ 2 


با روحیهء قوی و استوار» هیجان آور سکومة [336] 

گرانء گرانبها» قیمتی ندووصة [83] 

بی‌بالك و درستکار ûngrûn‏ )%( 

با سربلندی به پیش گام برداشتن» نbفںk-ںةطsومن‏ [ 8# ¥8 
با غرور پیش رفتن 

از روحیه» ~ 5 إد : با روحیه» قوی و استوار ودفرومه [5:9] 
قوی واستوار برخوردار شدن» مبارز بودن 


ûng 


یك ظرف قدیبی با مکی بزرگ و دهانی کوچك ودن 32 

]1 6812 [ Anggélü-Sakèêxùnrén  نسکاسولگنا اد‎ 

پر از ذوق و - 98 ۸8 : فراوان» وافی لبرین پر طفتوده [8#8] 
هوای بهاری حکم ,-- 18 3۴/ پر از نیرو و قدرت - لاله / علاقه 
فرما است. 

۳ انس (واحد وزن) تفودف [[#7] 


ao 


جادهء 6 ااا 8 ۴ 6 بام ~ : مقع توگود» فرورفته و8 ان 
کرهستانی پر از پستی‌و بلندی 

ساحل مقعر )4( ûo'ûn‏ ]1#[ 

چاپ 608 -/ فوتو گراور -~ 88 گراور (۶0) حقطمة (۳۱۸۵۲] 
دستگاه چاپ گراور 211 / گراور 

حالت مق توگودی فرورفتگی 5040 [۳1#] 

[MR] ûojing مقعر‎ «iT 

آینه» مقعر aomiûnjing‏ ([۳۲] 

عدسی مقعر ودازدفاه [۳6] 

(بافندگی) گل های برجسته ([4) هطخ ۵0۵ ۱۳۳ 
روی پارچه دوختن؛ گل و بته انداختن 

ماشین چاپ لا  -‏ چاپ برجسته yinshua‏ ۵0۵ (/۳۱۳۹۵۵۴] 
پرچسته 

گونه های - 751486 گود؛ افتاده» تورفته. فرورفته صذندهة [۳1!6] 
کف زمین گرد شده بود. م -- 81 3/ فرورفته 


- ,درآب پختن» آرام پختن» با حرارت کم جوشاندن ۵0 4 
کلم آب پزن کلم پخته 2۴ 
مه BI‏ 
0 


یك نام خانوادگی در چين م۸ 


گردش کردن» پرسه زدن م6 ا 
خ( 60 8 : گشتن» گردش کردن» سیر کردن نوم [831]) 
ماهواره های ساخت چین درکیهان می گردند. ,25 18 


Bi co 


| 
از باه ~ HFS]: PEF‏ وا 2 رل 267۳] (RO‏ مدمه MR]‏ 


HIE ۷ 


در حقیقت بیشتر ازآن هست که به نظر ,- ٩۳8#‏ )3/ نیست. 


می آید. 
, چدن (ترکیب آهن و کرین) (38) aoshitî‏ (9154] 
فولاد چدنی 
امپراطوری عشمانی فونط [MM EFE] Aosîmûn‏ 
6۲۰-۲۵ 


ارستد (واحد شدت میدان مخناطیسی) (#) امن [9742] 

دوره* زمین شناسی اردوویسیان وابسته (۵) نزه‌فامف [$42] 
به دورهه سلوریان سقلی 

امپراطوری اتریش و مجار Digué‏ ومقتلاع۸ ]$4#[ 
(۱۸۱۷-۱۹۱۸) 

E ۳‏ 46 ",10 © اسب خوب (3 8(©0)8) مذ 3 


علج - 2 :ليج کرچك 012175841 من ¥ 
نام مخفف آمن (یعنی مکالی) (1981) ([8]) © کوچك «ساندوه 

اهل استرالیاء استرالیائی بر -- :استرالیا خونلفهم [076/37] 

آمن «یعنی مکانو) عهسم [1] 

آزرده (10]) پشیمان: متاسف؛ نادم رون من 195 
(خحاطر)» رنجیده 

پشیمان؛ نادم ohn‏ [848] 

#8 : پشیمان شدن, تأسف خوردن ندامت کشیدن تاه [8] 
ازاینکه بی جهت اورا ملامت کرده بودم 48۰ ۲ :43 7۳48 -- 
پشیمان شدم. 

چاه ,4۸۳ ۵1-1215 زرد رنجیده دلنگ مقدهة [î]‏ 
چون کار خود را خوب انجام نداده بود بسیار افسرده ,- 10 18 
خاطر شد. 

افسرده؛ دل شکسته مایرس ونومن [83] 

افسرده خاطر اراحت (77) ممعهخ [80] 


¥ 


کلرچه پز نععن [ 38۶ 


do 


شمالی کوه «جومولانگما» 


فرورنتگی (3) مذندهن ]#6[ 

مفرور ~85 :مغرو مکی خود پسند (0)0۴0 ون 
: تسلیم ناپذیر بودن» سرفرو نیاوردن ([0)15387۴(3) و متکبر 
درخت های آلو با سرافرازی و استقامت و بی ,457۴ 9 23 ~۸۴ 
اعتنا به برف و قطره های ژاله۰ منجمد شکوفه دارند. 

متکبر 758۴ ~ہ : مغرور» متکبر» خود پسند (38) صان [4/۴] 
سرو سهی 607۴۷ --/ وکناره جو 

نشدنی تومن (] 

برخورد مغرورانه -- 518 : خود پسند» مغرور» متکبر فصن [4)18] 
داشتن» باد در سر داشتن 

بسیار مضرور و 8 + -- :غرور» نخوت» خود بینی اهمف [42) 
متکبر 

6 622 س :با بلند همتی؛ با غرور و نخوت «فءه۵ [084] 
يك قله« کوه مفرور وسربه آسمان کشیده 

برخورد مغرورانه داشتن, دماغ خود را بالا گرفتن» مهن [48] 
تحقیر کردن 


شخصیت بلند همت 


ژرف» دارای معنی عمیق» دشوار برای فهم (5۴)) ۵0 
ارستد (واحد شدت میدان مغناطیسی) ( 31٩۴‏ ) (#) © 
رود ان4« ادر Aodéhé‏ ]%18[ 
اهل اطریش» اطریشی ۸ -- :اطریش نانفمف [9167] 


]۳ ۳ Aolinpikè Yùndênghui  یاه بازی‎ 
اليك‎ 

در اسرار -- ]تچ # #: رمز عميق» سر عميق امن [448] 
کیهان کاوش کردن 


رمز - #۲ ۸۷ : دشوار برای فهم» پوشیده» درپرده مفنهن [9] 
۲ در معنی بی نهایت عمیق 7:97 --/ آمیز و دشوار برای فهم 
درك کردن آنچه درپرده نهفته است مشکل ¬ 44 )13 7891 


(نوعی انشاء قالی و فاقد هر گونه مضمون برای امتحانات درباری 
که بمنظور انتخاب کردن مامورین عالی رتبه» دولت انجام می 
نوشته - ۲۴ : نوشته های قالی وتوخالی ( لا 18 2) © گرفت) 
نوشته های قالی و توخالی رایج - 3#/ های قالی و توخالی بیگانه 
در درون حزب 

هشت شکلی هندسی (یعنی هشت ترکیب از سه فدوقط [] 
خط کامل یا شکسته که در قدیم درفال گیری بکارمی رفت) 

آرایش نظامی برحسب هشت شکل «غطعضuوةb‏ [۸۵۴۴/] 
هندسی - کنایه از اشیاء مبهم و نامعلوم 

نیروی متفق هش ت کشور که بمنظور Linn‏ ضوقظ ]# [A$‏ 
سرکوب نهضت ضد امپریالیستی مردم چین؛ نهضت یی هه توان» 
( 3 1:2 10 2۷ ) از طرف انگلستان ایالات متحدهء امریکاء 
المان» فرانسه» روسیه* تزاری» ژاپن» ایتالیاو اطریش در سال ۱۹۰۰ 
اعزام شدند) 

(طب چینی) هشت نقطه؛ )€ #) bahuixué‏ ([۸۵7] 
استراتژيك عصبی بدن انسان 


13 


جای بسیار دور دست ازةط 1۸41 | 


باد هشت درجه تندباد ()*) ومق)نزقا %۶1 ۸] 

کارگر رتبه» هشت (بالاترین رتبه درسیستم و«قوازقا [۸41] 
هشت رتبه ای دستمزد) 

سیستم هشت رتبه ای دستمزد اعتعوn‏ ةن [A % LFF] bû ji‏ 

: هشت گوشه ( 447 )/) بادیان رومی (‡) 0) مقنزها [4⁄8⁄] 
گوشه 76 / کلاه هشت گوشه [#-- 

UH] bajiofeng (HD (F35) lie 
“Alangium” 

تھریبا درست« بسیار )1( AMLRMF] bû ji bù li shi‏ 
او تفریا درست حدس زد. ۸-۰ 7 438 نزديك 

کتاب هشت قطمی» کتایی 2 - : قطع نیم وزیری نةقط [3۴/] 
که قطع وزیری داشته باشد 

ارتش هشتم (ارتشی برهبری حزب کمونیست «تزناة8 [۴ 8 ۸) 
چین در جنگ مقاومت ضد ژاپنی) 

(درزمینه» ایجاد روابط اجتماعی) bamin linn‏ [152428] 
دارای زبان چرب وترم 

جسم هشت مطحی )‰%( [AF] bamintî‏ 

«هشت پرچم» (سازمان های نظامی - اداری ملیت نوقط [۱6] 

«مان» درسلسلهء «چی: 

تخت روانی که درزمان قدیم مامورین مذنزفك-نه:۵ا ]۸38۸$ 
عالی رتبهء دولت روی آن می نشستند و هشت نفرآترا حمل می 
۳ کردند 

4 ,3618 - : (در اساطیر چین) هشت جاویدان مقتعقظ [4/] 


نوعی گیاه پزشکی چی 


A 


ba 


IN ba DCE) iia; f سال‎ ia / ~ RH 
هشتم ژانویه ۴1 - [/--, هشتم» هشتمین (1]]()() هشت ساعته‎ 
/ 3: - 3 هشتمین کنگره» اتحادیه» کارگری‎ 

هشت گنج (اشاره به بمضی خورش های مقاقط [&۸] 
ترشی های «هشت گنجه», ترشی های ٭ -- , مخصوص چینی) 
دسربرنجی تا -/ رنگارنگ که با سوس سویا درست می شود 
«هشت گنجه» (نوعی برنج چسبنده پخته شده که درآن خمیر لوبیا» 
تخم نیلف کنسرو میوه و غیره گذاشته می شود) 

برادران سوگند خورده منت نفاقط 261 2۴22/] 

هشت برابر کروموزوم اصلی (4£) تانقطقط ]488 \⁄/] 

چند نسل پشت سرهم - کنایه از مدت عناق [۸3۴7] 
طرلانی 

هشتاد #7 -- ھشتاد در صد (۸ [AR] bachéng © (FZ‏ 
مسئله تقریبا حل ,۷-- 7 1187/ در صد جدید, تقریبا جدید 
8 4 - , خیلی احتمال دارد؛ بعید نیست که ( £ ) (است. 
خیلی احتمال دارد که او نیاید , 7 

سرود دسته» خوانند گان هشت (15) وصفطه‌وصهطءقط [Ê4]‏ 
نفری 

آهنگ دسته* نوازندگان هشت )$( عوهت ]۸38% 
نفری 

هشت پا« روده پا )ض3( badaiyû‏ [ #] 

هشت نت مومیقی, مجموعهه نت های (13) ةط [] 
هشتگانه» موسیقی بعلاوه* نکرار نت اول» اکتاو 

#۲ :هشت جهت قطب نماء همه جهت ها ومقاقط [۸77] 
همینکه در یك جهت مشکلی پیش می آید. از 2618 - ,غا 
هبهء جهت هاکمك می رسد. 

[AFH] bafên yînfû (%%) pa نت‎ 

علائم هشت گانهه عمده در تشخیص ( ) ومقوقا [۸4] 
بیماری درطب ستتی چینی که شامل است از «منث بودن» و 
مذکر بودن» ( 8383 )» #یرون» و «درون» ( 32 3#): «سرماه و 
«گرماه (38538) و«عمل کمتر از حد اعضای بدن» و«عمل بیش از 
تجزیه و تشخیص شرایط ٤ا‏ 3 - .حد اعضای بدن» (:89) 
پاتولوژيك برحسب عوامل و علائم هشتگانه* عمده* فوق الذکر 

(AFFJL] bager (3l) مرغ ما‎ 

مقالەء هشت بخش )`> ۵0 008۲۶3۸6۶2 توقط UA]‏ 
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اهل پاکستان» پاکستانی ۸ - :پاکستان صقاتعتزقظ [14 ££ ] 

تملق گفتن, سبزی کسی راپاك کردن عنزقط [ج522] 

خوك میاه و سفید مرخوب و دارای ۵۵0 [۳3236] 
تولید مثل زیاد 

[EF 4: XJ Baküningzhüyi باکونینیسم‎ 

اهل پاراگوئه» پاراگوثه بى | - :پاراگوثه تدوقلقظ [21±] 

اهل فلسطین» فلسطینی ار -- ,فلسطین (BMH) Balêsîtãn‏ 

[E##] Bali Gngshê کمون ارس‎ 

رنگ سبز پاریس ذانلقا [#48&] 

اهل بحرین» بحرینی ۸ -:بحرین حنلقظ [02#] 

پاروموبیسین (داروی اسهال) (3) نعته‌صوم‌فاقط [ € 8 8£] 

E [‏ -/ اهل پاناما؛ پانام A‏ ~ ,پاناما [E#B] Banûma‏ 
کانال پاناما 

نوعی سگ کوچك و دست )%*#—( © [EJLÎ] bargöu‏ 
چاپلوس» تملق گو( ۸ 6 :25 2)31 آموز 

اتوبوس (77) نطعقط [E]‏ 

باستیل (نام زندان قدیم در پاریس) رهظ [ £ 8] 

نوعی قر‌نی (ساز بادی) )$( nڌbasönggu [EF]‏ 

انتظار چیزی را داشتن (7) وصفسقط [841] 

اهل برزیل» برزیلی ۸ - ,برزیل تحقظ [275] 

کوه های با بین کالا (واقع در Bayûnkalashan‏ [۳8۸] 
چین) 

چشمك زدن محطعقط [۳] 

- #۲( ۵/ دست زدن ~ 38 کف دست bûazhang‏ [۳2#] 
از يك دست صدا بلند نمی .75۴4~ --/ سیلی خوردن 77 
شود - یمنی دعوا و نزاع دونفر لازم دارد. 
رد را چسباندن؛ چسیدن (۵)918 هه ۸ 
بچه ها خود را م 62:28 "| # ~^ ۴ )8/ به سر دیوار چسییدن 
( ۴ :)0 به لبه پنچره چسباندند و به بیرون نگاه کردند. 
ت ہ ‏ زمین را کندن و چیزی را بیرون آوردن» خراب کردن 
8 --/ زمین را کندن و سیب زمینی را یرون آوردن 
ات1۵ / خانه* کهنه را خراب کردن و خانهه جدیدی را ساختن 
(2 38) 0) در دیوار شهر شکافی ایجاد کردن ۲7 48 - £ 
YY E 2 ۰‏ 3 70[ 2 نز 7۴ ~ | 3۷ ]ل : بادست عقب زدن 
سربازان گروه اکتشافی نی ها را بادست عقب زدند و وضع روی 
6« درآوردن؛ برهنه كردن ( 384 : ¥ ) (8)دریاچه را پاییدند. 
او کت پنبه دوزی شده را درآورد و 2:۰ 5[ 7۳132 
/ خرگرش را پوست کندن ری --/ بلافاصله به کار پرداعت 
همه آن مالك را «جوئی پوست 8۰ ~ 18 ۷ # نبا 7 KF FF‏ 
کن» نامیدند. 

بكمك دست سوار قطار یا اتوبوسی شدن که با عطعقط [#)9] 
سرعت کم حرکت می کند 

(دربنا سازی) چنگك (38) [\#I] badîn‏ 

# ~~ آهسته بکنار گذاشتن, کنار زدن عاقط [ا8] | 

2 جمعیت را کنار زدن و بزور را خود را باز کردن‎ E 

وه -/ آهسته خاك را از روی تهال پس زدن 3۴~ ± لت 

مهره های چتکه را بسوی بالا و پایین بحرکت درآوردن با 


ba 


مانند هشت جاویدان که‌از دریا عبور می کنند و هر کس 3)8 
لیاقت و تواتاٹی خاص خود را نشان می دهد 

میز هشت نفری چهار گوشهء قدیمی. میز قداعمقندق۱ [۷//۱۷۴] 
مریع از مد افتاده برای استفادهء هشت نفر 

]۸۸۵( LIER] ba xiğoshi göngzuùzhi میستم کار هشت‎ 
ساعته‎ 

روز ارتش (اول اوت» سالگرد غنزهتزهنز ¥7 ظ ( 5 ۸] 
تاسیس ارتش آزادیبخش مردم چین) 

قیام «نان چان» اول XJ] Ba Yî Nanchang Qîyi‏ ۱ 18--۸] 
اوت (۱۹۲۷) که درآن اولین گلوله علیه مرتجعین «گومین تان» 
شليك شد 

ماه هشعم (BI #7) Ji‏ @ اوت (7 06۲8 AFR] bayuê‏ 
جشن روزمیانه» پایز(انزدهمین روز ماه هشتم قمری) 8 :قمری 

[۸#] bazi ©(%#)“/\" هیرو گلیف‎ : ~ E U — Mle 
هنوز از اولین نشانهه هیروگلیف ۸۳/" خبری نیست  یعنی "هنوز از‎ 
چیزیکه اتفاق خواهد افتاد کوچکترین نشانه ای وجود ندارد.‎ 
003۲ 194۵ 45۴6/4 ( («هشت هیرو گلیت») درچهار جفت؛‎ 
نشان از سال» ماه» روز و ساعتتولد کسی وهر جفت شامل يك‎ 
ساقهء آسمانی ويك شاخه» زمینی که در قدیم برای فال گیری بکار‎ 
می رفته است‎ 

پاهای انسان که هنگام راه رفتن متمایل به مقازنعقا [۸۶10/] 
بیرون بوده و به شکل هیروگلیف ۸۳" درمی آید 

9 MRA” 

: اشتاق دافتن: با ہی صبری انظار داتن (001240) تا کا 
(:#63: 6 1۴)() شب وروز با بی‌صبری انتظار داشتن 58 7 - لا 
عشقه به دیوار ,حل 7۴۱ # 1 > : چسییدن» محکم چسییدن 
9)8 برنج به دیگ چسییده است. , 7 8 - ۸ /می چسبد. 
»-۹/ گل - 0 : چیزی که چسییده شده باشد (0161) 4# 
5 ,1۷75-1۷ : نزديك بودن؛ پهلوی هم بودن (8()18۴) دیگ 
4 )5 نه در جلو دهکده‌ای و نه در عقب منزلگاهی آلا 75 
()) © میکروبار -- 16 /میلیار ~ 38 : بار (واحد فشار) ( ۹11 ۸9 
یك نام خانواد گی در چین 

اهل باربادوس: ۸ - : باریادوس تsۃةuںdةBab‏ ]%& (2E:‏ 
باربادوسی 

[EKÊ&] babî héjîn (f) ıl XE" KRA ۳ج‎ 

(E fê] Babîlûn شهربابل‎ 

باریتال (داروی خواب آور) (3) ةbabîtu‏ ]% [E‏ 

: پاپوا(و)گینهء جدید خونهمتزهتلا [EMF JLP E] Babùyè‏ 
اهل پاپوا گینهء جدید ۸~ 

EI |‏ 220 ~ ۸8 : آرزوی شدید داشتن )1( عفساقط [EF]‏ 
او بسیار مشتاق بود که بلافاصله به سر کار خود باز )1:41 
آرزو می کنم که هوا بزودی صاف شود. ,31-3008 / گردد. 

بادا )%83( درخت بادام ()0) [E.E] badanxing‏ 

/ روغن کرچك هندی 18 - , کرچك هندی (48) نةا [83] 
پودر تخم کرچك هندی که چربیش گرفته شده باشد (۳25) #8 ~^ 

/ شبهء جزیرهء بالکان & د ~ : بالکان مومع ظ [E/RF]‏ 
کشور های بالکان 81% 

[E] Bahama lll; ~  ییاماهاب اهل باھاما«‎ 


bûa 


بطور مسلسل پنج قلعهء نظامی دشمن را 5 238 ۸37 2 ~ نز 
: توی آب سرد خنك کردن ( 4£ 4:77 19) (77) 0)تسخیر کردن 
هندوانه را توی آب يخ خنك - -- ~ E 5 KRE KK E‏ 
-#/ کشش سرد -- 8 : کشش, جلب (33) (81) @ کردن 
کشش گرم 

RZ] bûbù ۳ 

به کار های پیچیده و بغرنج گرفتار LRFHBE] bû bu chû tuî‏ 
شدن 

قراول ۸۴7 - :از میان بردن» از ریشه کندن فطعفط [8‡] 
خانهء دشمن را از میان بردن 

چکش ميخ کش« چکش دوشاخ [ETE] bûdîngchui‏ 

برجسته» ممتاز امنا []%%] 

بوسیله» مرهم گذاری روی زخم سم را (& ۲) ذ۵فط [8] 


بیرون آوردن 

بادکش کردن (نوعی معالجه در ( )٩‏ نعسفدو فط 71 88] 
طبابت چینی) 

ارتفاع پنج هزار 3۳7۴ - بارتفاع از سطح دریا نقطفط (38] 
متری از سطح دریا 


مسابقه» طناب کشی (۴) انا [3815] 

دودکش بخاری جدا شدنی عصفدوقدطفط JL]‏ 188 32] 

درجهء يك» بهترین درجه اعلی ( 4 8 ) © م تازا [ا(8] 
پنبهء این دهکده درجەء يك ,1188-189 8987 3£ : درجه 
خود را از همه بر جسته تر ساختن ( ۸381 2)۸ است. 

RM] bûjiao ۳۳۱۵ bûtui 

دورهء قد کشیدن إل -~ : قد کشیدن (ساقه) () غنزفا [8#] 
ساقه 

افراد مستعد را ۸7 - : برگزیدن و معرفی کردن نزفط [382۴] 
برگزیدن و معرفی کردن 

لنگر را بالاکشیدن مفحفط [#‡] 


بوسیله» بالا کشیدن نشاه به وصقطء REB] bû mio zh‏ | 


رشد آن كمك کردن ‏ کنایه از کارها را خراب کردن دراثر شور 
وشوق بیش از حد 

ماده ای برای 1 -- :رنگ پارچه را گرفتن ([4) حقعفه (929] 
گرفتن رنگ پارچه» رنگ بر 

دستگاه 4 - : سیم کشی (۸ 44 18 :) (ا۷) © تفه (#] 
رشته های نازك قندی را درست (۶( 7[ )2 سیم کشی 
سیب زمینی هندی داغ با رشته های نازك قندی زا - : کردن 

/ بلافاصله پابه فرار گذاشتن 8880 ~ [RB] bûtuî [£ Fi F]:‏ 
بلافاصله تعقیب کردن 84~ 

نشاء را کشیدن (برای نشاء کاری) () ومقرضط [3239] 

خیمه را کندن (25) وصندهط [4#] 


BÊ ند‎ 


گیاهی از خانوادهء عشبه (48) 5نوفط [&] 


از کره ها گذشتن» کره هارا پشت (عر ا021 مد 58 
کوه‌ها و رودخانه هارا پشت سر گذاشتن 7 ۱1(۴6--:سر گذاشتن 
ذیل نامهء یادداشت الحاقی آخر کاب (72 6281515 

مستید ارباب منش نطفط. [818] 


EERE RIE RRR 15‏ زا 
۱ 

ba‏ تسیر bo‏ الا 

ما 1 

نوعی موزء موز «باجیاو» (85) متنزقا (15#] 

بادیزن از برگ درخت نخل «فطءەقازةط [58#] 

-/ بازیگر باله» باله ای 1] #[1-- : رقص باله 0۵۱2۷۵ #f##]‏ 5( 

طرح رقص باله و ترتیب آن ۲( --/ بازیگر زن باله |09 


سیم با يك صدای ,۳ 317 ,و : رجا ور PÎ‏ 
ترق تروق! ترق تروق! دوتیر م38 754۵[ - س- /ترق پاره شد 
پیپ کشیدن» چپق کشیدن (38188) (10)( شليك شد. 
ba‏ 2 3 

در با صدای يك م۲ 1 ۲10036 ,8 [E] bada ($) ı~‏ 
تيك بشته شد. 

لب را باصدا گزیدن» لب را ( 44° 0)۴۴ bad‏ ]08( 
او لبهای .1 8 175 78~ ,۴8 - ۲ -~ و , مل ملوچ كردن 
چچق (48480) (77) O2‏ خود را ملچ ملوچ کرد ولی هیچ حرفی نزد. 
اودرحالیکه چپق می کشید 8 ± ]#۱۳۴۸1 ~ نا , کشیدن 
به فکر فرو رفت. 

[E] bajî (RD jê I: fb EEN - -- 36 210 RE. 
او با پای برهنه توی گل و لای قزقر راه می رفت.‎ 

[NEW] baji J “NEF” bada 

۰ 45-۳ 1] 0 :جای زخم» اثر زخم ( 89%8 1 )0 JÈ ba‏ 
در صورت جای زخم ,- ۳-4 @ عل 8 /زخم اثر گذاشت. 
7 نا 95 :لك درروی‌ظرفی ( 1015 ن 884) © باقی ماند, 
کاسه لك دار است. و سم 

جای زخم در - ۵ 4 :جای زخم؛ اثر زحم حفطقط [1016] 
بدن 

[81#] balo )۲1( جای زخم. اثر زخم‎ XR" 


ك مه FE‏ 

هشت (برای نوشتن عدد ”)/“ در چك و غیره بکار قط MY‏ 
می رود تا از اشتباه یا تحریف جلوگیری شود 

زنبیل؛ سبد امثال آنها E u‏ 
زئیل ته گرد دق [85] 


علف مره ~~ بیرون کشیدن, بالاآوردن (0)4181 ۵ا 3 
دندان را بیرون [7--/ گندم را درو کردن 37۳ --/ را پاك کردن 
سم راییرون 3۴ - : بیرون آوردن» تهی کردن ( 1))/ کشیدن 
(868) (بادرد کش) آتش را شعله ور ساختن > --/ آوردن 
افراد لایق را انتخاب کردن غ ا - ائ : انتخاب کردن؛ برچیدن 
تا حد توان 158 - 152۴ ~ ببلند کردن؛ بالابردن ( 3048 61 )@ 
رجسته تر بودن» سبقت ( 511 : ۸333)) فریاد کشیدن 
- #/ در میان همقطاران خود برجسته بودن 25 -- 26 بلا ٍ جستن 
: تسخیر کردن, گرفتن,تصرف کردن ( ۴ $ )(@ارتفاع از سطح دریا 


در میان... 


این نکن 


مراقیت و دیدبانی کردن 

6 درگذرگاه نگهبانی دادن ( 11 :/0)3۴) حقدوقط [1۳2] 
- 212 : بازرسی کردن؛ رسیدگی کردن؛ کترل کردن ( 3 2۸6 
از لحاظ سیاسی 31983 8۸۴/ در همه سطوح بازرسی کردن 
تضمین کردن کیفیت (فرآورده‌هاو < 188 13 451۴ / کنترل کردن 
امثال آن) 

9 :3 یل ) ( جام را بلند كردن (0)9815:15۴) تنزقط ]3885[ 
به جام دیگران ریختن؛ جام کسی را پرکردن (8 

E] bamén 030511۳ ( دربانی کردن‎ D(H FR) 
(فوتبال) دروازه را نگهبانی کردن‎ 

4 : «ووشو» (نوعی ژيمناستيك چینی) ( 0)78 نطعقط (*۳2] 
: صاحب فن (۸ 31730:7018 18)() تمرین دووشو؛ کردن ~ 
:مهارت فنون (3)@ ارابه چی - :/ باغبان ~ بات 
"4 همەء فنون نجاری را آموختن - 192¥ ۸ 

- بنگهپانی کردن» پاسداری کردنء کشیك دادن دقطعقط (4۳5] 
نیروهارا برای دفاع -- :3 (2/ دروازه» شهر را نگهبانی کردن ۲1 
تیم کردن 

دسته, دستگیره uقطیقط‏ (485] 

سرعمله. مباشر کارگران دهءقط ([بلا48] 

, - 196411 ل :قابل اطمینان؛ مورد اعتماد (75) حعستط [1039] 
او در کار های خود مورد اعتماد امت 

:در دست گرفتن» دست يافتن (0)3148 خستا (4۳8] 
پدیده را حوب تشخیص دادن و به ماهیتش دست 79 - ,3 
( +88 613280( فرصت را خنیمت شمردن :61 (1--/ یافتن 
او با م لا (3] 9 بلا E] FT E‏ -- 11175 4۵ : اطمینان؛ یقین 
عدم - م ز2 8 19:75 /اطمینان به همه سؤالات پاسخ داد. 
اودر انجام دادن -- 40611077 ,1-405 ]1073 / اطمینان به پیروزی 
این کار کاملا مطمتن بود. 

ملاقات کردن و دست دادن (38) تقد [18۴۴] 

آکروبات - ¥& : آ کروباسی؛ شعبده بازی (±‡2#) 0 ×قb‏ [1۳78] 
دست به نیرنگ -- 130 , خدعه» نیرنگ ( 1:4 ) () بازی کردن 
زدن 


محتاط و دقیق (77) ةط [4840] 


برادران سوگند خورده افومقندت؟ ]852%[ | 


({E#] bözhai (î 2%) ررزه گرفتن‎ 
FE ba EDP دم‎ 

هدف گیری کردن - [3,هدف نشانه قط ۳ 
هدف» نشانه مقناقط ]®[ 

میدان تیراندازی وحقطعقط [€] 

کشتی حدف nؤbachu‏ ]4%[ 

ماکت هواپیما برای هدف گیری تزقط (8081] 
نقطهء مرکزی هدف حتحقط (8۳] 

صفحهء هدف تطعقط (84] 

هدف, نشانه نعقا [3857۴] 


bû 


/ ده قوری رال 48ردنت دىىگرە 0487 فا E‏ 


bû - bû 


| 881 :راه پیمایی‌کردن» راه طولانی را طی کردن غطیفط [] 


ماپس از طی کردن راه .894 8 ۲ |۳8 % ,~ #368 
دراز سرانجام به مقصد رسیدیم. 
ذیل نامه یادداشت الحاقی آخر کتاب ہé6س6w‌b ]#X[‏ 


Bk ve 


“BERR” ruébû 
ba 


بادست ۶ - ,بادست چیزی را گرتن (& 0)48 تہ ال 
۴ -/ نرده را در دست گرفتن 3:۸۳:۶۴ ~ / سکان را گرفتن 
7-۷ دست کسی را گرفتن وانجام دادن کاری را به او یاد دادن 
بادست بچه را از پشت ( 485# ,2)8۴ گاوآهن را بکار بردن 
(184۴) ® سر نگه داشتن (هنگام ادرار یا خارج کردن‌مدفرع) 
UK‏ 6 8۴۸ 131۴ (752 € : کنترل کردن؛ به انحصار در آوردن 
باید قوهء ابتکار رادر توده های ,7۳13 2۲ )۳3 ,1 
مردم بطور کامل به حرکت درآورید ونباید همه چیز را درانحصار 
( دریانی کردن []- : نگهبانی کردن )18٩۴(‏ @ غود نگه دارید. 
رال ۲۵ ]8 - : در نزدیکی محلی بودن (1818#) (10) 
نزديك به سرکوچه يك رستوران کوچکی هست. 18۰ 4 ۱(/ 
© دسته» دوچرخه - 17# 4 ,دسته» دستك» دستگیره (0)103۴) 
(4#) (۵) (۵)18) یك دسته کاه - 1 ؛ دسته» بسته (بال 48) 

--- 88 17560 7۳7۸5 33 ] )يك مشت برنج ۷ - 
يك ۴ 8~ -/ يك دانه قوری %3 ----/يك فبضه چاقو [7 
FREH ۱‏ زا[ ] (ع) يك تا بادبزن F‏ از / عدد صندلی 
,۵ زار -- 78 / مسن بودن» سالخورده بودن ,440 -- ¬ 77 [ ۳ 
۳ :۸70 / کوشش بیشتری بکار بردن 2 - 10 / زورمند بودن 
33۴ 8[ ] (۵)او درکار تولیدی واقعا ماهر است. ,۴ 6-7 
به او یك نیروی کمکی بدهید! 1 = 46 463 :4۳1 0 زا 
ET ۱۵ 26 ۸‏ 7۶ 0۳ 2۳ و نز رو 15 > 25 ](م) ((2) O‏ 
بايد رود خانهء «هوی» را م 6 ۱5۲ ۱۷۶ - ¥ نو : [ 130 KIB‏ 
چلا--/ لباس خود را بشویید! 761186۱ -/ رام و مطیع کرد. 
E |, - HE‏ -/ سرخود را برگرداندن ات 
مشکلات را بر دوش خود گرفتن وتسهیلات را برای دیگران 2 8 
2 35135 ] () آب را آلوده کردن 81۴ )7-^ / فراهم آوردن 
EE RE“ E, MERRA REE, E‏ 
این سفر AH ECE ۵9 16 15 ] : 2X — Û FJ ~~ )۵ 937 7 e‏ 5 
ار ~ ۸ : قریب» درحدود (09)93واقعا او را خسته کرده است. 
قریب صد نفر ۸ -~ آ۴ / درحدود يك ماه 
هه FBI‏ 

به دیگران بهانه - إا ۸ 4# : بهانه» دست آویز وعتاقط [18#] 
دادن (علیه خود) 

کتترل کردن؛ تسلط داشتن؛ به انحصار درآوردن نطعقط [1542] 
قدرت را به انحصار 17~ / همه چیز را کنترل کردن [4 ~~ 
درآوردن 

سکان رادر دست گرفن. سکان داری کردن ف4قط (1۳82] 

(برای شريك خود در کار های نامشروع) پاییدن» وہة؟ ةا [4۳10] 


17 bû - bai 


تا به هدف نرسیم ~~ 3675 ,89 8 84 : مسکوت گذاشتن 
دست از کار نخواهیم کشید. 

کسی را از پستش معزول کردن اطعفط [22591] 

OR 

مامی اسقومری امپانیائی نرفط [&#] 

ریس شاھزادگان )$1 î‏ ۵ 9 0406 ده ÊÊ‏ 
ستمگر: مستبد, ( ۸ 6( 15 ]19 ) ( فلودالی قدیمی؛ خداوندگار 
: اشغال کردن؛ تسلط داشتن ( 088 مستبد محلی - # : ظالم 
پس از انقلاب سال م7 ~ & FARRAR FERRI,‏ 
۹ چین توسط دیکتاتور های نظامی اشغال شده بود که هر کدام 
استیلاء ()[#) © از آنها در ناحیه ای حکومت می کردند. 
مبارزه برعلیه استیلا طلبی #5( : برتری 

LEE] bado 0) 8۲1۵۷۴ لا‎ RI BURFI HAS 
8)۴ ( استبداد» زورگویی ( ¥ )2 ساطه» فتودالی بزور‎ 4 -- | 
۲ 8. استبدادش به منتها درجه رسیده است.‎ 

(در مورد الکل؛ دارو وامثال آنها) قوی (7) ممفضا [868] 

بزحمت ( %134 )2 مستبد› زورگر(1350) 0 bamûn‏ [825] 

ابا ~ / استیلا طلیی × :3 -- :استیلاء برتری ہفںوفطا [)] 
موقعیت استیلا جویی 

هانگ يو فاتع چ )8 ¥ $ 011938 ومففا (:82] 
مستبد» زوزگر؛ ارباب ( 26844 11 (۲۳۲-۲.۲.ع.) 

نوعی عصای کوچك )€# &% & ¥( © [REM] bawéngbian‏ 
که در رقص محلی بکار می رود و درموقع حرکت صدای تق تق 
نوعی رقص ملی که با عصای مخصوصی ( 18 08 با ) © دارد 
اجرا می شود 

ار -- :اشغال کردن» ربودن» بازور بچنگ آوردن ہفطعفط [85] 
سرزمین کشور دیگری را اشغال کردن ]88 

رئیس قدرنمند شاهزادگان دوزه» (4 0)58 ت«عفط )± 8] 
( ۸ 6 25 3 101 ) (0 بهاره وپائیزی چین (۷۷۰-4۷۹قم) 
خداوندگار دریا -- #۶ ءارباب» مستبد» زورگو» ظالم 


ba 


BE ba MDOMEMRRRRNRREU WR, 
[۵ J ~e «pag راز ۷4۴96 /بفرماید.‎ E E - 1 
رز 3 36 (4 ]0 دربرهه آن خوب_فکر کنید.‎ | 
0[[: 4-۰ خوب» ¬ 3 9 388 9 /بسیار خوب.‎ 
بگذاریدش برای فردا!‎ @ [2 € RK, HH 
11:۵2 7 ار خواهد آمد؟‎ lT ۵] 
HE]: 63۴ #8 4 49 -. گویا ایطور گفته است.‎ 
زو و رو ]ی‎ H~ HIRT, 
 ~, 5 7, & $¥ 1۴, دشین که تانست به نب‎ 
ادامه دهد یا فرار کند مجبور شد خود را تسلیم کند.‎ 
3 ba 


bai 


با دست در قسمت )281718 bai 0) F875 4+7F‏ »1 


لا BIER‏ 
ساقه» (برگ. گل ( 6 8 4 (16.1) © ته قنداق تفنگ - ۵ 
یایوه) 
ba‏ 3 

ته قنداق ~ #8/ دستهء کچ بیل ~ پا( بدشته فا 8F‏ 


سدی که برای (48 )2 سد آب ند 04 ون[ 
سد ساحلی برای ہ 9 1 , جلوگیری از سیل ساخته می شود 
دیوار شنی ساحل» کران ( 0# : 3(۴) (2()77) جلوگیری از سیل 
دشت [ و (FH; FRO ] 4 Fi F8‏ ماسه 

پایهء سد زذط ]14[ 

محل انتخاب شده برای سد سازی تطعفط ]914٤[‏ 


باباء پدر فا ۲ 


باباه پدر مافط [&&] 


ماز چگك زمین ماف کن (1 0)۴4 نگ 
مازو کشیدن :- ~ :باچنگك زمین را صاف کردن (8±))@ 
FBI pû‏ 

متوقف شدن» باز ایستادن؛ بی حرکت ۵0 نا 2 
برای توقف کوشیدن اما موفق نشدن 7۳86 ~ )4 :ماندن 
کسی را از مقامش معزول ۴~ : کسی را معزول کردن ( 2)48 
او پس از گفتن , ۲ ۴87 , ~ لز : پایان دادن (:033) کردن 
این کلمات آنجا را ترك کرد. 

قلم را زمین گذاشتن "هط [518] 

(کسی را از مقامش) معزول کردن اطعفط [۴/¥] 

(کسی را) از مقامش معزول ([¥) 0 (38) نطعفط )8[ 
تحقیر کردن؛ رد کردن ( 3۱۳/۴ )2)24 کردن 

دست به ~ #7 :اعتصاب + اعتصاب کردن وحقوفط [¥۳] 
اعتصاب زدن 

اعتصاب معلم 0فازفط [¥4] 

اعتصاب دانشجو ءافطا [981] 

128 [ bale (Bb) ] ۷2:0, "HK E" REB) 
HHH AL, 307۳ #6 T ® اين چیزی .- %¥ و کات‎ 
م /نیست.من فقط کار خود را چنانکه شاید وباید انجام داده ام.‎ 
8187٩8 شما فقط نمی خواهید بروید و بس. م-‎ 

٩۲ 7۳ 5 95 ۸‏ ناد ۸ 18 بل 7 ,22 7۳4 ۲2۴ RT] baliio‏ 
مهم نیست که او 7۳۵۰ 1۳ 8 [قا ۸ E‏ ,~ نا ۰17۳1۷[ 15 1 
پیشنهاد مرا نپذیرفت اما او حتی جواب نامه ام را هم نداد. 

این موضوع .~~ 4 2 # ل فکر متروك شده مذافط [2816] 
متروك شده است. 

دج از از کچ 3۶ #, معزول کردن bamin‏ 9 92] 
اعضای کمیتهء دایمی از طرف کنگره انتخاب یا ,- #34 
حق معزول کردن 15-- /معزول می گردند. 

اعتصاب مغازه‌داران نطعفط [¥77] 

26 7:1 : دست کشیدن» صرف نظر کردن دمن [۶-] 
تاآزمایش به پیروزی نینجامد؛ ما دست از کار ء 300138:75 ,لا 
ِ نخواهیم کشید. 

دست کشیدن, موضوع را [ 25140 32 1ع2] baxi‏ 12 


کردن با او یی فایده است. 

(طب) سیلان ابیضء جریان سفید (&) خنطا [61#] 

آلبومین» فيد« تخم مرخ )44( [HR] bûidanbéi‏ 

[fî] bido (%) lı مسیر حرکت‎ 

(به کسی) نگاه زل زل کردن وہغهنفط [8188] 

لك و پیس (بیماری پوستی) )&( وbéidinfên [HR]‏ 

گل سفید. گل گیوه خانقط [4] 

دورهه زمین شناسی کرتاسه (لال) 

سیستم کرتاسه (340) 

بیماری سفید شدن مو )&( وعنطنانفا ]8% 4] 

4 - 1 دارای موهای فيد ومقهوهةه خلنفط ]8 &4] 
پیر مردی با موهای سفید | 

زاج سفید نف" [58] 

برنج پخته ؛ برنجی که بدون خورش خورده می حفانفط [14] 
شود 

ارتش سفید» دزد های سفید (مربوط به تاریخ نقانفط [4۴۴] 
انقلاب چین) 

انرژی خود را ,۵ زا - : تلف کردن؛ ضایع کردن نف [19۴] 
«ا, -/ نفس خود را سوزاندن ۴۴ --/ سوزاندن یا تلف کردن 
مغزرا به کار بیهوده مشغول داشتن 13 

پودر سفید برای آرایش ( 469 49 & 015 béifëَn‏ ۱5۷ 
هروئین (مال ۳ ) (77) @ گل سفید ( 2)1 صورت 

نوعی بیماری زنگ گیامی () وعنطام‌کنفا ([5۷98] 

عرق سفید عحصقونفط [(587۴] 

[4R] Bûi Göng کاخ سفید‎ 

نوعی ماهی سفید چینی ((3) نرقونضا [&4464] 

دیو استخوان سفید دررمانی #- :استخوان سفيد تونفط [1#] 
ریارت مغرب» 

آنقوت (نوعی پرنده) (ل3) وحتهتونفا ]14# 

لك لك سفید (ل3) حضونها [86] 

درخت ژنکو (##) ضدونهط 15 

درنای سفید» کلنگ سفید ([2) غطن6ط [888] 

بیماری دیفتری )€( uؤbûih [É1]‏ 

E“ 13889, ۵‏ رنگ متمایل به سفید LMM] béihûh‏ 
۳ 

روباه سفید (ل3) نطنفط (591] 

پبهه بی فایده و ضایع ([9) قدطنفط (51] 

سکه» 7 8948 - :سفید و درخشان قدطقدطنفط [3166] 
نقره‌ای درخشان 

نوعی افعی بنام bûihuashé “Pitvipen”‏ [۳1۳9] 

زال» آدم - بیماری سفیدی پوست bingڻbûihu‏ ]4%[ 
سفید مو 

× - : زبان معاصر چینی (3116138) © [A] bûihuê‏ 
:سخن های پوج و بیهوده (5) نوشته‌ها به زبان معاصر چینی 
سخن های پوج و بیهوده و ۲7 25 

درخت توس )#( فنطنفط [A##]‏ 

بمب 3 ۷98 6[ f‏ -- : خیره کننده baihuanghuang‏ [3] 
فلاش خره کننده 


bûi 
چوب 2 :3 ~ /بدو قسمت بریدن  ۳ الم ~ : کردن یا بریدن‎ 
در خرج هر ,1783۴76 - 48 (7--/ ذرت را دو قسمت کردن‎ 
باانگشتان شمردن, با 3236 # - /شاهی صرفه جویی کنید.‎ 
(دوستی) بریدن (۴*() (75) © انگشتان حساب کردن‎ 
@ )5( )2(۲( (موضوع را) تجزیه و تحلیل کردن‎ 

پادست کشتی گرفتن اہنس نقط [86817۴] 


bûi 


:فی رنگ سفید ( 0)46 نف آ 
اث ۶ / چند تاموی سفید خر ~~ ا[ / 
( غ 618 آب خالص 7 - , خالص, پاك ( 64 ۴6 76 10( @ 
-/حالا همه چیز واضح است. , :2 183 : روشن»› واضح 
به عبث» بی نتیجه, به ( 8 7:74 ) ۵)بی‌عدالتی تلافی نشده 5 
خیلی زحمت کشیدم ولی به نعیجه مغ ۲ 4۳ -- 34 ,هدر 
خون شهیدان به هدر ,6 -- ۸ الا 8۴ ۵0 [) سل !7 /نرسیدم. 
4# / به رایگان دادن ا ~ : مفت» رایگان ( 75184 ) )نرفت. 
/ حتی آنرا به عنوان هدیه ای هم قبول نخواهم کرد. 8125¥ 
سفید (سمبول ( 80 3 5 ) © رایگان به تآ تر رفتن .۸ ۴~ 
۴ )رتش سفید ٩‏ , ارتجاع در زبان چینی) 
(درمورد پندارنگار های چینی) غلط نوشته شده یا تلفظ ( ۴۴# 
( ۱ ڈ) ® يك پندار نگار را غلط تلفظ کردن 5۶ -- ۸ ,شده 
۷ سخنرانی یك نفری (در اپرا) -- ا :قسمت حرف زدن در اپرا 
غ ,توضیح دادن» بیان کردن ( 9۴38[ )© گفتگی مکالمه - 
(1#) () لهجه» «سرچیوه - 3 : لهجه ( آ8 75) 10 اقرار» اعتراف ^ 
یك نام خانوادگی در چین 

ستاره* کوتولهء سفید )%( [ÊKE] bûi'aixîng‏ 

خر - ( 7۳351۳01 ببه عبث بى نتیجه, به هدر ناتقا [85] 
نگذارید وقت به هدر برود. ۰ 

LAREN] bûibanbing XL“ KR” 

نوبت کار در روز (۲۱) «قانفط [ا(59] 

ستون سفید در مجله یا روزنامه مقطنکط [8۸6] 

کاغذ برای چاپ روزنامه تطعهمخانفط [84845] 

يك لکه در یشم - کنایه از يك فند [ARKH] bûibi wei‏ 


عیب کوچك 

یشم سفید بی لکه - کنایه از اخلاق [AXR] bûibi wû xiû‏ 
کامل و بی عیب 

کپك (که برروی سرکه» سوس سویا و غیره پیدا نطنفط [۳9] 
می شود) 


پارچهه سفید نطنفا ]178[ 

کلم چینی bii‏ ]1%[ 

چای سفید (نوعی چای مخمر نشدهء مخصوص هنن [*23] 
چین) 

[ÊR] bûichî D(%) بیماری بلامت‎ (RF IHS A) ابله‎ 

لامپ دارای نور سفید [۸ ۴3 - نور سفید سیمایی طنط [14] 
میمایی؛ لامپ نثون 

سرکهه کم رنگ نعنفط [6188] 

مشاجره م- ۶ نله 8 fk‏ 0 + یی celi‏ بی خود {HF] bûida‏ 


bûi 


کاغذ لانی استصیل [HK] bûimiûnzhi‏ 
آرد گندم AFI bûimiûn‏ | 
هروئین )1( [AFJL] bûimiûnr‏ | 
دانشمند جوان وکم تجربه با وحقطعاطه صفنصنفط {AM B#]‏ ۱ 
چهره» رنگ پریده 
نوعی نقاشی ستتی که با قلم مو و (367) ® [Ê] bûimiûo‏ 
شیوهء راست وساده نوشتن ( 2)34 جوهر کشیده می شود 
نوعی گیاه قارچی سفید (48) [AXE] bûimù'ër‏ 
+ (طب) آب مروارید, آب سفید )&( [AFAFë] bûinêizhùng‏ 
معالجهء کشیدن آب مروارید 818۸~ 
(پوست انسان) سفید ونازك «غعنفط ]11# 
ارسنيك سفید (م) TAR]‏ 
«کتاب سفید؛ (یادداشتهای سیاسی که رسما تطعنونفن [4£8] 
توسط يك دولت اعلام می شود) 
کاج سفید LAKH] bûipisöng (HD)‏ 
پرچم سفید (سموJ‏ تسلیم) )& LÊK] bûiqi © ($F $F‏ 
پرچم سفیدی که افراد ( 7 1 ۵9 #1 ۸۱9 ۱5 75177( ® 
طرفین متخاصم در موقع تماس گرفتن با یکدیگر بکار می برند 
بال ماهی سفید مخصرص چین «۵ئونمط [19۴8۴] 
فلز روی صهنونهط ]1%ئ] 
ناحیه» سفید (ناحیه ای‌که دردومین جنگ داخلی قونفط [ظ8] 
چین (۱۹۲۷-۱۹۳۷) زیر کنترل «گومین تانگ» درآمد) 
نور سفید جیره ای خعنفط [4##] 
~ 7 | 416 یی نهایت برافروخته شدن béirêhuû‏ ]%4[ 
آتش نزاع بی نهایت برافروخته شد. ,888 
مرد یا زن سفید پوست نط [8] 
ستیزه با سرنیزه 18 -- +شمشیر برهنه صخعنهط [630] | 
در روز دیو را دیدن - یمنی بد تںومفاز فط 5۴۷۷۸ ۱5 | 
آوردن 
در روز خواب دیدن - یعنی خیال ومفهفهه [Ê 82 [ bûiri‏ 
باطل کردن» افکار پوچ و بیهوده داشتن 
گوشت خوك جوشیده شده درآب فنا [318] 
(پوست انسان) سفیدو صافی و نازك منعنفا (4188] 
سفید ( 69 85 5 ) © رنگ سفید ( & # 05 غنفا 186 
/ ترور سفید #5 ~~ / پایگاه سفید # 4# - : (سمبول ارتجاع) 
رژیم سفید )5~ 
نواد سفید پوست» سفید پوستان ومقطعه: b4isê‏ [86] 
لوکوپلاست. یاخته های سازنده* برنگ (49) bist‏ ]64 4] 
گیاهان 
گیاه طبی چینی بنام bûishûo (*F#) “Root of‏ (57] 
herbaceous peony”‏ 
خوراکی که مفت بدست می آید اطنط (4] 
کارهایی مربوط به مراسم تشیم جنازه نطعنفط [4] 
پیری؛ سر باموی سفید بقطعنفط [۳] 
از هیچ شروع به ساختن کردن هنزآو دقعنفط ]۴8% 4] 
سیب زمینی شیرین تطعنفط [1¥] | 
میمان سفید bûishuîni‏ [578] 
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یك نام عمومی برای گچ تنفط [۳1%] 

کالاهائی که مالیاتش )% 9 49 & 5€ %( bûihuê®‏ 161( 
مروئین ( 3 2)4 پرداخته نشده باشد 

[AK] bûijî )88( “ Tuber of نوعی داروی چینی بنام‎ 
hyacinth "مالنهاوا‎ 

پلاتین» طلای سفید صازنفط [14] 

کاخ باکینگهام (درانگلستان) وہ65 حفطا اتکی ۱2 

سفید و درخشان ووازومتزنهط [ #14 1 ] 

(درمورد پوست) سفید وتمیز وطنزنفط [6] 

عرق سفید. عرقی که معمولاء از ذرت خوشه ای يا تانزنفا [1] 
ارزن درست می شود 

ورقه» امتحانی را - #6 : ورقهه امتحانی سفید جفدزنه۳ [۴14] 
سفید دادن 

آب جوشیده» خالص [HFK] béikaishuî‏ 

[E4] béiköutië آهن سفید‎ 

--/ حشرهه موم سفید ([3) 8# -- موم سفيد خانفط [۴1#] 
درخت موم سفید (#) 

لحیم فانفط LAM]‏ 

براندی» كنياك نفمفانفا ]2£ (Ê1‏ 

(به کسی) نگاه زل زل کردن وم‌انفا [۴18۴] 

اسهال خونی سفید» دیسانتری سفید (5 )٩‏ ۵ انط [۴1#] 
نوعی شکم روش که حیوانات به آن مبتلا می شوند  )#)(‏ 

ماهی کپور نقره ای (2) ہفنiانەb‏ ]#8 

يك فرقهه مخفی از مذهب بودا که در مفنزفنان4ظ [438#] 
سلسله های_«یوان» «مینگ» وهچینگ» درمیان عامهء مردم نفوذ 
داشت 

چهره» سفید (چهره ای که دراپرای پکن با رنگ صقتانفط [۴۱۵] 
نقش آدم ۔~ہ 8 : سفید ظاهر می شود وسمبول آدم شریر است) 
شریر را ایفا کردن ؛ ظاهرا حشونت وسختگیری را نشان دادن 

سفید ودرخشان ومغنانفا (83] 

فسفر سفید طانفط (58] 

تب دوبالان شن زی (5) ##- ,دوبالان شن زی وطتلنفط (15۸ 

تنگهه دریای برینگ )ا -~ :دریای برینگ نقطو«اان6ظ [۷ ۱3 

مادهء معدنی سفید یا خاکستری رنگی که نطهننانفا ۲۵751 ۳] 
بصورت بلور های ذوزنقه‌ای درسنگ های سوختنی و مواد مذاب 
آتشفشانی یافت می شود 

مرغ ماهیخوار سفید (3) نانفط [516] 

شبنم سفید ( پانزدهمین موقعیت خورشید درسیر ذانفا [88۴] 
خود) 

در LAFE] bûimûngmûng (HFEF F KK)‏ 
و ۲ ۴ :مورد ابره مه» برف» سیل وغیره) یك پارچه سفید 
پس از باریدن برفی سنگین :دشت ۰ 9 ~ ± 4 8)18 ,8 
يك پارچه سفید بنظر می آمد. 

: نوعی علف بلند بنام bûiméo (HK) “Cogongnass”‏ ]1% 
ریشه» يك نوع علف بنام (hj) “Cogongrass rhizome”‏ 18 

زغال سنگ خشك وخالص (3:404#) )77( © LA%) bûiméi‏ 
نیروی آب ( 0107 


نوعی گیاه بنام ”مانم “Common‏ )#( تعنفط [A$]‏ 


برنج پخته 4~ : برنج (خالص) تصنفط [۳] 


[ARF] bûiyûnmü )( میکای سفید‎ 

دولومیت (مادهء معدنی) )8°( béiyûnshi‏ 2251 8] 

نوعی گیاه پزشکی چینی بنام (f) " Root of‏ تطعنفط (2ظ] 
dahurian angelica”‏ 

[4%] bûizhi D(4 & %) کاغذ سفید‎ (RE FH KR) 
کاغذ سفیدی که روی آن چیزی نوشته نشده باشد‎ 

(نوشته شده) روی کاغذ سفید با %R*] bûizhi-hëi‏ 4( 
مرکب سیاه - کنایه از برهان قاطع 

سفید پوستان ۸ -: نژاد سفید پوست ومقعنفا [5] 

۱ روزه هنگام روز دفعنفط (81] 

[HAR] bûizhû (#) “Rhizome of نوعی گیاه پزشکی چینی بنام‎ 
large-headed atracty lodes” 

[ék] bûizhué )۳ B&) سوزاك‎ 

کہ هیروگلیفی که غلط نوشته يا تلفظ شده باشد تعنفط [٭4] 
(درمورد نطق یا نوشته) پراز هیروگلیف هایی که غلط با 0 
هیروگلیف ها را غلط تلفظ کردن --:7۵/ نوشته شده باشد 

«بای» س نام یکی از اقلیت های ملی چین که در نعنفظ (618#] 
استان «یون نان» زندگی می کنند 


bãi 


۳ مد ( ۵089 ند‎ DOH) منم‎ DORE) lui 
درمیان "۶ ۳~ / صد گل می شکفند. ,18:3۴ 1 --, گوناگون‎ 
عیب هاو نارسالی های بیشمار , :۵۸2۷ 9#--/ مشخولیت های زیاد‎ 
بوجود آمده است.‎ 

به 418 - : بنحوهای گوناگون؛ به هر وسیله‌ای حقانقا (58] 
به هروسیله‌ای #[ [7 -- / هروسیله ای در انکار کردن کوشیدن 
ہ / به هروسیله ای ایراد گرفتن (ل:36--/ اشکال تراشی کردن 
به هروسیله‌ای فحش 3 ل --/ بحد توان تملق گویی کردن 7 
نسبت به کسی هرگونه ملاحظه بجا آوردن 6 --/ دادن 

ا 18/ یی نهایت کوشیدن 3 -- :صد برابر نغانقط [۳548] 
با اطمینان کامل به - ا ۸ ,1۴3933۴ / اطمینان کامل داشتن 
آینده نظر انداختن 

عيوب و نواقص گوناگون اطق [59] 

بیماریهای گرناگون و«اانقط ]F%[‏ 

از فاصلهء صد قدمی تیری را وصفلد حقنطه bai bù‏ [ 2۶3۴ ۳5] 
رها کردن و برگ درخت تبریزی را سوراخ نمودن - یعنی با کمال 
دقت تیراندازی کردن 

ةر bai chi gantéu, gèng jin yî bù‏ [ ۶ ۳ ,بلا ۳۵ 5] 
ترقی کردن» کار خود را دوباره بهبود بخشیدن 

همهء رود خانه ها به دریا می نقط تاو حقطه نقط [FJ||3#¥]‏ 
ریزد؛ متمایل بودن هر چیزی به جهتی 

شایسته بودن برای صد بار خواندن ہف نb dû‏ نقط [5132:75] 
این کتاب شایستهء صد بار خواندن است. .~388 

هزار کار انجام نشده باقی است» تز نفل صقل نقط [۳538122] 
وظایف بیشماری می ماند که باید انجام داده شود 

حدودا يك صد تقرییا يك‌صد [FILA FF] bai'erbashi‏ 

صد تیر صد بار اصابت + هرتیری وہفطءنةط-ةانةط [*525] 
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شکر سفید خالص وہ b64‏ )1# 

سفال سفید(مربوط به سلسلهء«شانگ» )#7 %( [HF] béitûo‏ 
قرن ۱۷-۱۱ق.م.) 

خیزران هندی سفید ومه؛نفط [#] 

حروف معمولی (در مقابل حروف درشت) [81] نف (۳] 

شبانه روز کار كردن 6207۳ ~ :روز حقنانفطا [87] 

[A] bûitië آهن سنید‎ 

رسید غیر رسمی مئنانفا [3#5] 

آلیاژی مرکب از مس و نیکل ومفء‌نفط [848] 

سفیدی سر در - < : سفیدی سر( ۴ )00 [Ak] bûitou‏ 
وفادار بردن زن 68 --: سن بالاء پیری (0)3868) موقع جوانی 
و شوهر تا پایان عمرشان 

توعی گیاه béitouwëng O )( “Root of Ii‏ [9 انا 
بلبل چینی ))3( ۵ Chinese pulsatilla”‏ 

[AIK] bûituo oj 

متن کاب باحاشیه (2 ]ال 8 3۴۵0 )0 [AX] bûiwén‏ 
ER 11 87 1۳‏ )0 نویسی؛ متن حاشیه نویسی شده کتاب 
8 8)() نسخه» بدون حاشیه نویسی از کتایی ( ۴ 897 
هیروگلیف های فرو رفتهء حکاکی شده (روی يك مهر) (7 33 

تتگستات کلسیم (نوعی ماده* معدنی) ومفده6:"۵ ]149°[ 

سفید وتمیز((3) تدنفط [4%] 

[AMR] bûixibao (48) یاخته» سفید‎ 

قرقاول نقره ای 1۸ EL)‏ 

بازی کردن» تفریح کردن (77) ومذنحنهط [818] 

آدم هرزه و بیکار و خرابکار )77( bûixiûngréên‏ ([6718۸] 

[AM] bûixiong خرس سفید‎ 

نوعی بیماری کچلی )€( béixuûn‏ ]1#[ 

سرطان خون» بیماری لوکیمی )€( وصاطافه‌نفط [] 

یاخته» سفید خون» گلبول سفید خون ((ا3) ننوفت«:ف۳ [141% 61] 

ماهی خاویار چینی «نهدنفط ]181[ 

به مردم نگاه اهانت ۸ # - بنگاه اهانت آمیز صقرنفط [8 1 
مورد اهانت قرار گرفتن ~~ ۸ 4/ آمیز کردن 

[AIR] bûiyanzhû )۲0( سفیدی چشم‎ 

[A] bûiyûng )88( درخت تبریزی‎ E“ E ۵ 9" 

سکهء قر bûin‏ ]¥[ 

[AIMULIR] bûiyanrlûng  ملاظو آدم بی‌وفا‎ 

بایی یاوه (نوعی پودر پزشکی سفید (۶ )٩۳‏ مذرنفا (5#5] 
رنگ برای معالجه» خونریزی؛ زخم؛ شکستگی و غیره) 

شب سفید )( bûiyè‏ ]4%[ 

کارگر پزشکی نطععفطء [AX4] bûiyî‏ 

[A] bûiyî موریانه‎ 

[AR] baiyi (€) لك چشم‎ 

[AR] bûiyin نقره‎ 

راسوی سفید )3( biyu‏ )4[ 

یشم سفید نونف [18] 

تبدیل شدن ابرهای سفید به uێeang-bûiyûn [A FE]‏ 
سگ های خاکستری - یمنی تغییرات در کارهای بشر به نحو 
پوالهوسانه صورت می گیرد. 


نقط 


6 20 - :صد سال؛ يك قرن (4۴ [FF] bainiûn ® (— F‏ 
بزرگترین سیل در يك )۸7 8 788 ~ / جشن صدمین سال 
پس از مرگ (48) 2/4 - :دوره» زندگی» عر ( 4  )#‏ قرن 
کسی» موقعی که کسی درگذشته است 

پروژه ای که دارای اهمیت حیاتی و [FFX] bainiûn dji‏ 
پروژە» ,¬ 28 18 را 2 8 , ~ 8 E‏ ۴ تن : دیرپا می باشد 
ساختمان اساسی که چندین نسل باقی خواهد ماند باید از کیفیت 
بسیار عالی برخوردار باشد. 

[FH] bairiké (€) میاه سرفه‎ 

درحدود صد نقر 16 - :درحدود صد إطڪنقط (5] 

]15 95[ baishitong DOH A FRR RIK AY A) آدم همه‎ 
بسیاردان» همه چیزدان (4 975 2)75 چیزدان» بسیاردان‎ 

پس از صد بار تفکر کردن دربارهء عنز نط تک نقط ٩5#[‏ 8 ۴] 
چیزی» بازهم سردر گم بودن 

ارزش صد بار شنیدن را داشتن؛ ہف نط ting‏ نقط [59۲7۳5] 
این داستان به , - ۸-16 ل3 شایسته بودن برای صد بار شنیدن 
صدبار شنیدنش می ارزد. 

برد گان „ 7 % %8 KR E‏ 1% ~ «میلیون [FZ] baiwan‏ 
7 ~/ يك میلیون تن ۸4% -~ /بك میلیونی تبتی بپاخاسته اند. 
جنگجویان نترس يك تاا ۔~ہ / يك میلیون وات ۴ ]5 -~ /میلیونر 
میلیون نفری 

يك بار دیدن بهتر جفنز yî‏ تصنط bai wén‏ [- 097۳10 5] 
ازصد بار شنیدن, شنیدن کی بود مانند دیدن 

(FMF, FAFA] bai wên bù yùn, bai nû bù fan 
(کارمند فروشگاه) باصبر وحوصله به سژالات مشتری ها جواب‎ 
دادن واجناس مورد نظر را به آنها نشان دادن‎ 

همهء منهیات باید به حال تعلیق ازماز wo‏ نقا [8 2538 5] 
درآید. 

(اغلب دراثر بیکاری) بسیار ملول و مفامفنا نب" نقط [(® 729 5] 
داتنگ 

وجود ندائتن هیچگونه لفزش تطه تر نس نقط [2-:152] 
احتمالی 

اجناس گوناگون ن‌نقط ]F@[‏ 

]۳[ bûixing paye ale 

همهء شغل ها رو به زوال می‌گذارند. زطەقنل غر نقط [96 :1 15] 

پرده* ک رکره‌ای» پنجره* کرکره‌ای وجقهطعذرنها [FF]‏ 

(درمواشناسی) صندوق گرماسنج ومقنجرنقا [50۳42] 

(FHKE MI] baiyî-baishûn مطیع وفرمان بردار‎ 

صدبار نبرد کردن وصدبار پیروز ومفطعنقا-مفعنهط [F&F Fë]‏ 
شدنء همیشه پیروزمند بودن 

باوجود همه موانع به جنگ و نبرد مفه zhé bù‏ نقط [35377۳46] 
4 22 ادامه دادن از سرخوردگی هاو عقب گردهای مکرر نترسیدن 
“EHRAR”‏ 

]5 22 ۵, KTR] bai zû zhî chong, sî ér bù jiang 
هزارپا می میرد اما نمی افتد  یعنی رسوم کھنه بآسانی از بین نمی‎ 
رود‎ 

if bai XN“X{fF”dabaizi 7 

مدای عدد “در نوشتن چك وغیره بکار می رود نت 
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به هدف اصایت می کند ؛ باکمال دقت تیراندازی کردن 

~ ,۸۹16 ,همه جهت ما(17 baifang D(&Z‏ [1577] 
همینکه دريك جهت مشکلی پیش می آید. از همه جهت ما .48 
شیوه های مختلف ( 8 ۴۳۴۳77) © كمك می رسد. 

آنچه انجام ناپذیر مانده بود دارد وہت× ذز ة؟ نقط [۳5824] 
انجام پذیر می شود 

(FA) baifةnbî صدی چ« ر درصد‎ ,  ~ FF 
برحسب درصد حساب کردن‎ 

(F %3] baifênho (% ) دiچ علامت صدی‎ 

[FA #] baifenlù (%%) صدی چند‎ 

(FAK) baifenshh صدی چند‎ 


[FAFZF] baifên zhî bai صددرصد؛ کاملاء سرتاسر‎ : ~ ۴ | 


صددرصد مطمئن بودن 81848 - #/ صددرصد درست بودن #8 
این دروغی تمام عار است! 1/65 9 ~1 / 

سیستم صد نمره ای [F81] baifnahi‏ 

احساسات گوناگون به کسی دست 


[FÊ] baihé )486( سوسن‎ 

(FEF, HK #14] baihua qifang, baijia zhengming 
بگذارید صدگل شکفند وصد مکتب فکری رقابت کنند (سیاست‎ 
ایجاد شکوفائی درهنر و دانش و پیشرفت فرهنگ)‎ 

(FEF, ۸۴۵۸۲[ böihua qifng, tuîchén- chûxîn 
بگذارید صدگل شکفندو کهنه را از بین ببرید تا جدید به میدان‎ 
بباید (سیاست نوسازی وییشرفت هنر تآتری)‎ 

رقابت کردن صدگل در زیایی صذرومقطء قط نقط [86 12# ]F7‏ 

حتی صد دهان هم نمی توانند [FIKIR] bai hul «۵ bi¬‏ 
موضوع را توجیه کنند. 

اجناس مورد استفاده» -- | ۳1 :اجناس عمونی. فںطنةط [86 (F7‏ 
فراهم بودن همهء 11 --/ فروشگاه عمومی 3 78 ^ / روزمره 
اجناس 

[FKP] baijia zhengming 0۲۵ ۵‏ 
۸ 8 3#) ۵ رقابت کردن صد مکتب فکری ( 11 #ز 8 & 
ERP”‏ ,127۳ 10۳1۲ ۶۶( 90 121 

[FMW] baijiao (%7) هزارپا‎ 

۴ ہ ‏ دایرۃ المعارف؛ انسیکلپدی [FR Z8] baikê quûnshû‏ 
اصحاب دايرة المعارف 

(بدن واثال ن( با زخم وqianehuan-baiköng [FFF]‏ 
های باز سوراخ سوراخ شده 

يك درصد»ء گل سرسبد تر مقن تا نقط [-ط ]F‏ 

آبداده شدن و به فولاد بدل وصقو وصفطه liûn‏ نقط [FR]‏ 
در کوره» میارزه* انقلایی آبداده شدن - ۲ 4۲ 9 7:3۴ : گشتن 

[FZ] bailing (30) مرغ چکاوله‎ 

بسیار زرنگ نا نقط bai ling‏ (515] 

(در ورزش) دو صد متر )( مقجنخه mî‏ نقا [1523۴1] 

جزایر برمودا Bimùdû‏ [537] 

مجموعه ای‌که درآن چاپ های مختلف nټbainabê‏ ]*# [FT‏ 
کتایی فراهم شده باشد 

پانادین (نوعی دارو) (3) وحنهنقهنق؟ ]7€ ]F‏ 


HEEE 


چرخ رقاصك» رقاصك ساعت صنلنقط [#£] 
ظاهرخود را حفظ کردن GEJ] bai ménmin‏ 
به پس و پیش حرکت )2% 2# )3 bainöng ® (ê‏ [23۴] 
گلدان مارا ء 7 ~ ]2 JLB BE BF JL PE,‏ 7 ا ,دادن 
(باچیزی) (513۴) © همانجا بگذارید وآنها را پس و پیش نکنید! 
باآن رادیو هی بازی نکنید. ‏ 7 ال )3818 س- ال :بازی کردن 
۴ کسی را دنیال‌کاری باین ور وآن ور فرستادن (۴2۴‡) @ 
نباید زیر فرمان دیگران کار کرد. .~۸ 
منصفانه عمل كردن )£¥ 4 ¥ 4( ® [RF] baiping‏ 
تنیه کردن (911536 _ | 
اطاق ,411839 - 8 38 : (اطاق را) تزیین كردن خطعنقا ]8# | 
باسلیقه 
خرت وپرت تزیینی --۱(/:اشیا* تزبینی» آرایش er‏ نةا لنال 8 89] | 
حقایق را نشان ناف YFKE] bai sihi, jing‏ ,۱299 | 
دادن و دلیل آوردن 
)© بساط را پهن کردن (0)498/4۴) RETF] bai tazi‏ 
حفظ ونگهداشتن پرسنل زیاد یا سازمان بزرگ (4836 1۸ 
5 8 - برها کردن» خلاص کردن؛ آزاد کردن قدانقط [286] 
از فقر 25 ۸ 1519 8۲9518 -/ برغ استعمار را رها کردن 041 
خود را از مضیقه نجات # 18 --/ وعقب ماندگی خلاصی یافتن 
در کاستن بار سنگین ال 35 95 3189~ F14‏ رل 8/ دادن 
خانه داری درکار های خانه به زنان كمك کردن 
2 4 , تظاهر کردن» ظاهر سازی کردن تعودفر نقط [12۴7۴] 
او اصلا موسیقی بلد مه - 8 ¥ 478 E‏ ,7۳33 چا ور 
نیست.آن پیانو صرفا برای ظاهر سازی است. 
آجرها 927۴3 9 18 - ۳8 :رار «ila‏ چیدن RE] bihi‏ 
را مرتب وقشنگ چیدن 
ساعت لنگر دار ساعت پاندول دار ومقدعنقط [84] 
به بیماری مالاریا مبتلا بودن -- [4,مالاریا (77) عاط [187۴] 


bûi 


شده است. 


سربازان و - , شکست خوردن؛ باختن (31)) نفط 1۳ 
= زرا :1 / ژنرال شکست خورده 3:26 --/ شکست خورده 
۲" /تیم میزبان ۲به ۳ به تیم مهمان باخت. .|8 ۴# ~= 
در موقمیت فلا < -- 75 7۳ 27 / درنبرد شکست خوردن ۴۴5۴ 
«شکست دادن» ضربه زدن (]4[8)) شکست ناپذیر قرار گرفتن 
8# )0 به ارتش تجاوزکار شکست فاحش دادن £ 7-886 
پیروزی وعدم - 18 71 : موفق نشدن. ناکام شدن ( :2۳7 

خراب کردن؛ تباه (88۴) ® موفقبت را اصلا در نظر نگرفتن 

در ساختن چیزی عاجز بودن اما 34677۸۰ -- ,36752 : کردن 

یی اثر کردن؛ خی (] 18 )(8) قدرت خراب کردن آنرا دا 
فاسد شدن» پوسیده ([86()) سم را یی اثر کردن 3 -- : ساختن 
شاخه های و برگ های پژمرده 8۴ - #5 شدن 

متحمل شکست شدن» شکست خوردن (38) نقانفط 1 

S0; 4E 2 7‏ 137۳3۵ 25 5) 0 تفه IKE]‏ 
XERE‏ یك خط اقص در خطاطی یا تقاشی ( 1۳08۳2 
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عبارت ناقص در نوشته ([ 1 #4٩۴81‏ 


bai - bûi 
تا از اشتباه یا تحریف جلو گیری شود)‎ 

يك نام خانوادگی در (4#) @ درخت سرو(048) FÎ bai‏ 
چين 
BM bo‏ 

LR] baishù (#) درت ر‎ 

کاغذ قیراندود ضد 4 8# 6 - : قير« اسفالت uؤئbaiy (Ff)‏ 
/ جادهء اسفالته 88 --/ سیمان مخلوط به قير ± 3۴ --/ رطوبت 
قیرپاش 8$ ]8[ ]18~ 


نوعی گیاہ پزشکی چینی بنام FE] baizîrên (*F#§) “Seed‏ 


of oriental arbor vitac” 
13 bai XL“ AHH IKI” zönghéng-baihé 


۸# 8 : گذاردن» قرار دادن» ترتیب دادن(4 )© نقط FR‏ 
در ویترین های‌فروشگاه بسیاری از .اڈ 87° £ #1۴ ~ ال @ 
سفره را 4۳ ~ 10945 /فرآورده های تازه گذارده شده است. 
روی میز انواع نمونه ,2۳ 1۷[ - 125 19 16 ۸۶ / چیدن 
E 4‏ ۶ ۷6 17 [) 34 ¥ -- / های گیاهان گذارده شده است. 
[ [8] 3 -- آق (2] 10 / وظیفه‌ای که در مقابل ما قرار دارد 
نظر !€ بل - < 4/5876 ,4۳/ موضوع را روی میز مطرح کردن 
~^ / تناقض هارا روشن کردن #[ ۴ ~/تان را روشن بیان کنید. 
درمیان جمع خود را در ارتباط صحبح قرار 4۸۶08۴۸۸۵0361۴ 
محل ساختمان مخزن آب مانند ١لا‏ بل -- £۸4 :۹ )7/ دادن 
بخود گرفتن» وانسود ( 75 8 ) (میدان نبرد پر از فعالیت است. 
,7 ۸ ۴( -- لا - /باد به خود گرفتن بات 10 -: کردن 
با سوابق طولانی کار ¥ --/ قیافهده ترسناکی به خود گرفتن 
6 , تکان دادن؛ نوسان دادن (38498)() خویش؛ خود نمایی کردن 
اوبا تکان دادن دست فهماند که می روم. #۴ ]3 ۷ 3۴ ~^ 
پاندول مرکب - #/ پاندول ساده -- 8 : پاندول (#) @ 

کسی را برای اجرای فرسان باین ور وآن ور اطنط [1877] 
نباید زیر فرمان دیگران کار کرد. ,--.۸ 5۴8 : فرستادن 

نوسان كردن وطفهنق (8% 4# 

]18 1 BFF] baidang diaohuûn نوسانی )غ(‎ «4al 

این سو وآن سوجنبیدن» تاب خوردن» در نوسان ودفنقط [193] 
نسیم شاخه های بید را به هرسو حرکت می و ال بودن 
عقريك در نوسان بود. ¿ - |8 3# /داد. 

با کشتی گذاره از رود خانه ([1 00/8۸۵12831 RFE] bûidù‏ 
کشتی گذداره (088)) عبور کردن 

گذاردن» قرار دادن وصفکنقط (128] 

داستان تعریف کردن تونقط (2875] 

با چیزی» بازی كردن (3۶ 38) © )77( سونقط ]8%[ 
معالجه کردن ( 534 )© تعمیر کردن (1678)() 

قیافهء مفروراته بخود گرفتن» نخوت داشتن» نعذنز نقط (1227۴] 
قیافهء مامور عالی رتبه به خود گرفتن 20-7 5 #: باد کردن 

ثروت خود را به رخ دیگران کشیدن؛ خود نما و فدانقط (1888] 
ولخرج بودن 

گپ زدن؛ ازمر دری )%7( bai Ingménzhên‏ [۱۳۴ ۳۱ 2] 


صحبت کردن 


bii 


درمیآیند 

تشك زیر زانوئی «فنهنفط [¥۴8] 

:به دیدن کسی رفتن» به ملاقات کسی رفتن وصقانفط [۴77] 
برای ملاقات کسی ~ 1 ¥ / رسما با کسی ملاقات کردن - چ 
سفر مخصوصی کردن 

تبريك گفتن غطنفط [۴%*] 

با کسی ملاقات رسمی به [ ‡ 7۳235 £[ bûihui‏ (2۴۵] 
ملاقات - ]4 35 را#/ دیدار خداحافظی - إا 4 :عمل آوردن 
ملاقات خصوصی -(/ تشریفاتی 

مذهب آتش پرستی» کیش زردشتی» (#%) مذنزقد3۵ [‡ ۸ #۴] 
پیرو کیش زردشتی ۇ - : آیین مزدیسنی 

2 (با کسی) ملاقات رسمی داشتن ( 0)۴ «فازنفط 13۴21 
به ملاقات بزرگتر یا بالاتر از خود رفتن (7#) (۱8) 

]2۴۵ 3: XJ] bèijînzhûyîi پول پرستی‎ 

- 18 4835 سال نو را (به کسی) تبريك گفتن [FFF] bûiniûn‏ 
4 ,3 / سال نو را به خانواده های نظامیان تبريك گفتن 
ننه جان! ما آمده‌ايم تا سال نو را به شما تبريك 1881 3۴ ~ 5 
بگوییم. 

استادی کسی را رسما پذیرفتن (گاهی‌همراه مراسم تتاعنفط [3۴07] 
خاصی) 

NR] bûishi D(A) آشنا شدن‎ © (7) (FREE FE: 
3۴4۴۸112 ( برادر سوگند خورده؛ دوست صمیمی‎ 

روز ولد را به بزرگتر ار خود تبريك گفتن ںفطونفطا [۶۴۴] 

مراسم عروسی در چین قدیم (1۴1) ومفانفطا [2۴38] 

۲( 4 ~ , درخواست کردن» خواهش کردن قدانفا [۶۴3€] 
/از شما درخواست می کنم که این امه را باو برسانید. ,48 
۶ /این کار را کاملا به شما سپرده‌ام. !4:7 ~ £ :461002 
از اینکه درخواست مرا پذیرفتید متشکرم. ۱- 4 

به دیدن کسی رضن ((8) وہفسw‌نفط‏ (2۴90] 

فتیشیسم» اعتقاد به وجود روح در (%) © 0فنزن سنا [#۴#%] 
( 9818 9 )© پیرو فتیشیسم م ~ :اشیاء وحیوانات 
س اج / فتیشیسم درمورد کالا -- ا 8 : فتیشیسم درمورد شیء 
فتیشیسم در مورد پول 

با کسی ملاقات رسمی داشتن ( 0)4 خرنفط [2۴(8] 
در آرامگاه کسی ادای 8¥ #6۸ -ہ بادای احترام کردن (۸1 0118 
احترام کردن 

[Fr EFE] Bûizhènting Digué 
امپراطوری روم شوقی(489-۱4۵۳)‎ 


نوعی علف هرزه که برگش شبیه برنج (#) © FF bai‏ 
غیر رسمی» یی ( 89  )8( ) 3 1E‏ ودانه‌اش مانند ارزن است 


امپراطوری بیزاننس» 


اهمیت 

[RHR] معنفه‎ 8۲ 

راز (RI‏ تاجر خرده پا (B)DODEGR)‏ حفکنفط [35] 
فنون و علوم دیگران را بدون تشخیص ( 3 18 28 ۸6 275111 5 
بکار بستن 

کتاب هایی که شامل روایات» قصه bêiguan-yëshî‏ [ 9۴ 8215] 
ها وحکایات است 

نوعی علف هرزه که برگش شييه برنج و دانه‌اش نعنفط [#۴۴] 
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| - #6 38 : بازی باخ شده, برد شکست خورده 


FFE 


4 س ,خراب کردن» فنا کردن» فاسد ساختن ط۵ط ]8)3۴ 
انحطاط اخلاقی؛ انحطاط - چ4 5ا/ بد نام کردن؛ یی اعتبار کردن 
4 --/ رسوم وعادات را فاسد کردن 10,16 --/ یافتن اخلاق 
روحیهء جنگی را ضعیف کردن 

(طب چینی) از شدت التهاب یا گرمای )8€ 2) (Ik) baihu5‏ 
درونی کاستن 

(درنبرد) شکست فاحش خوردن (8) تزنفط [4 )0 

آدم ولخرج ومتلف؛ آدم اسرافکار م6 


باخت قطعی ۶٥‏ --/ برای بازی باخته شده چاره جویی کردن 
تبرد مسلما به شکست منجر شده است. 2 شده است. 

2 ارتش را شکست دادن bijin D(1)‏ ]¥[ 
ارتش شکست خورده ( |8 :۲۱۳603 (٩7‏ 

تفاله» يك ملت - و : تفالهء جماعتی افا ]92%[ 

E 4 7‏ 13140 36 : (توطته) فاش شدن: برملا شدن انط [88)] 
سرانجام توطلهء آن دارودسته* اوباش برملا شد. , ۲ - ۳ 62[ 

(ثروت يا مقام) رو به زوال گذاردن؛ تتزل یافتن فانفطا [161#] 
این رمان زوال يك ` ~ 6 26 86 4۳4 KNK KIR T‏ 
خانوادهء فثودالی را منعکس می کند. 

دعوی را باختن فط ]11/۴ 

5 84 : شکست خوردن وعقب نشینی کردن اںtنفطا‏ ' [8)⁄] 

ارتش دشمن بطور مکرر شکست خورد وعقب نشین 

شکست خوردن ومنهدم شدن و۱۷6 

اشتها را کرر کردن ن۵»نفط [11] 

پزمرده شدن bùixiê‏ [10180] 

مایرس بر گشتن 1[ ~~ :مایوس» نا امید وہا×نفطا (۳] 

بیماری عفونت خون )&( ı1] bûixuêzhêng‏ 

برگ خشك يا پژنرده خرنفط [180۳] 

درنبرد -- 37 شکست» برد شکست خورده ومفطهءنفطا (14] 
شکست خوردن؛ متحمل شکست شدن 

دریدان جنگ شکست خوردن ênضbaizh‏ [6۳] 
درمیدان برد شکست خوردن و پابه فرار گذاردن 

باز گشت يك پسر ولخرج ,تلف uؤhut [KK FE 3] bizî‏ 


-~ہ ‏ تعظیم کردن» سجده کردن ( ۴۴1۴18 )0 نفط FÊ‏ 
ادای احترام ( 80 2)8 در مقابل مجسمهء بودا بزانو درآمدن 
DB) E85 ۴‏ در روز تولد ادای احترام کردن 1#- : کردن 
کسی را استاد» پدر تعمیدی» سریرست ( £ X346)‏ 4 
1~ / کسی را به نخست وزیری گماشتن ~~ ؛ وغیره دانستن 
( 18 #۴) @ کارگران سابقه دار را استاد خود دانستن اللا ۸ 
لود 7۴ ۴ ] (8) © بازدید کردن -- [ق] ,دیدن کردنء بازدید کردن 
/ اظهار تشکر کردن 3 --/ دریافت فرمودن 4 - :[ ا8 181 
افتخار خواندن اثری را داشتن 8۴4 

سوگند برادری خوردن نعقط نفط [3۴3۳07۴] 

مرعص شدن (80) عنطنفط [2۴9] 

]#F#] bûici )80 مرخص شدن‎ 

۷ 4 [5] 27۴ - .برزمین زدن» بزانو در آمدن مقنفط 13۴/501 
دانشمندان کمپرادورکه زیرپای امپریالیستها بزانو ٩‏ )3 €2 00 7۳ 
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درحضور لوبان؛ء استاد نجاری 46 وصفد [FEF] #F#] Bûn mên‏ 
مهارت خود را در استفاده از تبر نشان دادن یعنی درحضور يك 
کارشناس مهارت نا چیز خودرا نشان دادن 

:سرویس پرواز هواپیما ها با حرکت کشتی ها تومقط [35] 
فهرست وقت پروازها؛ حرکت کشتی‌ها وغیره 

نیروهای ارتش را به پشت جبهه فرا خواندن» تطحعقط [3517] 
بازگشتن نیروهای ارتش پس از پیروزی نبرد 

بانتو(قبایل سیاه پوست افریقای جنویی) 1۵:۵ ( 358] 

EF] Bêntûyü زبان بانتر‎ 

جلسهء منظم گروه ارتش؛ تیم کار یا اںطن سمط ([3:52] 
کلاس مدرسه 

ارشد كلا« نماینده» )< 4096 )۵ [(#Ek] banzhang‏ 
مسئول (۸ ٩13‏ 3۴4869 ۲7 )© فرمانده گروه (:3) 2 کلاس 
تیم (درکارخانه) 

سرپرست گروه تآتر banzhû‏ [:313] 

معلم مسئول کا banzhürên‏ (9:3:4۶] 

)© گروه تآتن گروه نمایش )1|( )18( ® نععقط (37] 
گروه - ]9 : گروه برای انجام وظیفه ای (40 7-21554948 
گروه مخصوص تمام وقت - بل #/ (یا دستگاه) رهبری کننده 

تیم هاوگروه ها(درکارخانه وغیره) ۳۵۲-۶ ]5٤441[‏ 

ل(/ به هر نحو که باشد -- آ۴ :نحو» طرزء نوع» قسم «قط Fb‏ 
کف زدنهای شدید #78 4 ~ ۴# 1 3 /اینقدن اين نوع ~ 
احساسات برادرانه 8 48 -- 518 / طوفان مانند 


انتشار دادن» صادر کردن» به آگاهی عموم رساندن عقط i‏ 

4 - ,صادر کردن؛ انتشار دادن اعلام کردن نطصقط [91#7] 
حکمی را صادر کردن 

4 4 - , صادر کردن» انتشار دادن (# )0© مقط (3122] 
#۶ ( ا 3 -- , اعطا کردن ( ۳ 8‡) @/ دستوری را صادر کردن 
مدال اعطا کردن 

(سندی را) برای اجرا صادر کردن وہاجمقط [9547] 

تمه e‏ ك( خط راه ban DOE ;REKD) o)‏ 66 
)0 لك صورت -- &4/ خال سیاه ~ #/ لکه* روغن سم 
خال دار» خطدار( 235434 

موی . - #788 حاکسترى« میاه وسفید )3( نفامقط EÊ]‏ 
شقیقه‌هایش خاکستری شده است. 

خون آلود؛ دارای - 1139 : پراز لکه هاء لکه لکه قامقا [8€9۴] 
لکه های خونین 

خط وخال دار» دارای خط وخال )8( ؤbanb‏ ]8£%( 

رنگارنگګ« الوان lli-nb6ڌb‏ ]# [SER‏ 

[EH ılı38] banchi shanchûn کبك‎ 

" نقط خال؛ لك« لکه مقنفحقط [EA]‏ 


قمری» کبوتر قمری تزا (89] | 
رنگین والوان - 354 :درخشان ورنگارنگ» الوان «فلعقا [3598] 


بیر درندهء رنگین 361 / 


بزکوهی رنگین ومنا«قط [#834] 


گورخر [E3] banma‏ 
محل حط كشي شدهء عرض خیابان ن5ص مقط [3£4%] 


bûn 24 


مانند ارزن است 
ban‏ 


به زیر وارونه إقۇ -- : بادست کشیدن؛ وارونه کردن صقط Eza‏ 
سوزن ۸ 1 --/ گلنگدن تفنگ را کشیدن 8# -/ کردن 
با انگشتان حساب 3)3 38 / تعویض خط راہ آهن را کشیدن 
رکورد مسابقات را برابر کردن 83۴ - (383۴4۴) / کردن 

نوعی اسباب بازی بشکل آدمك )1( banbùdaor‏ ([,357/8] 
که چون آنرا کج کنند دوباره به حال مستقیم می ایستد 

KK A] bandùoyuûn سوزنبان‎ 

بزور کشیدن یا گرداندن ومففمقط [(463] 

ماشهء تفنگ ازمقط [401] 

URF] banshou © ($ F) ار« مهره* پچ‎ © )38 F) 
دستگیره‎ 

FIK] bantéu (%7) مهره» پچ‎ «lT 

سہ 3 / آچار فرانسه -- 15 : آچارن مهره* پیج اعصقا [67۴] 
آچار دوسر 


BÊ ban )0)3140( ıo بکلای: تم کورس؛‎ ~E 
کلاس آموزش - [ 2۶ / تیم کار - ,الا :(4/ کلاس ب سال اول ہ‎ 
دوره» ترییتی - الا / کلاس برای تکمیل آموزش - عاع/‎ 
نوبت» ([5] 1۴ 8--)() دوره* فشرده - ال( / کوتاه مدت‎ 
بنوبت -- 6 / درسه نوبت کار کردن ق -- = , مدتی از کار‎ 
بنوبت از بیمار مواظبت کردن ۸ 313883 -- ۹۵/ شب کار کردن‎ 
(€8) 9 4£! 4041 ( گرره (واحد ارتش)‎ )۵ )18( )«(] HF 
A 3۴ آنها دستهه خویی از جوانان ,7۳188 ۲ ۸9۲ #4۴ - کل[‎ 
سوار قطار بعدی تیار — — 4477[ ]312۳3۴603 ] (ط) هستند.‎ 
آخرین ۴~ / اولین اتوبوس (یا قطار وغیره) تلد - بل / شدن‎ 
زج --/ اتوبرس (یا قطار وغیره)‎ (۳ ER کب(‎ — 
)هرس دقیقه یك اتوبوس خط | می آید. و‎ 3۴784 ( 
)()سرویس منظم کشتی  نہ : منظم» مرتب مطابق برنامه‎ 38 
186| ۴) ( چرچ ہ , انتقال دادن یا پس خواندن نیروهای ارت‎ 
يك ام خانوادگی درچین (#) 7) نیروهای تقویتی را انتقال دادن‎ 

زیان بامبارا(زیان افریقای غریی) ترقلقا۵0ظ 021215 36] 

سرویس منظم اتوبوس ةا [:313] 

:ترتیب كلاس ها در مدارس ( 9۴ bani (0(#£% F9‏ ]¥[ 
درمدرسه او در کلاس بالاتر از من ۲3050 - 4۵ ,£488 

تعداد نوبت های حرکت اتوبوس یا ( 96 03۴47 )2 بود. 

تعداد نویت های اتوبوس را زياد - 89 ¥ ۳ :2۸36 101 39 : 


کردن 
اعضای عمومی گروه نمایش (180) تفصقط [£/5£] 
در زندان بودن ~ ۸۵ زندان )1( وbanfûn‏ [36#] 


و 


رز ,هواپیما؛ سرویس منظم هواپیما تزمقط [35] 
پرواز های منظم بین پکن وشانگهای 

4 ) کلاس های مدرسه + (36 ۸۹ 4%( banji‏ ]#4[ 
کلاس های دانشگاه ( 384% 

سرویس' منظم کشتی .مسافربری یا باربری صناصقط [9646] 


bûn - ban 
ban 


زمین شیب دار(8) صقط Bx‏ 

تخت 1138 تخ“ چ )| 4% +00 ban‏ 75 
/ شیشهء روی میز - 3818/ تخته» سیمانی -- ± 3€ 8](/ آشپزخانه 
پردهء ( 15[ (i Pî‏ © تختهء میاه - ¥ / تخته» فولادی - 41 
فروشگاه را تخته کردن» رال - 1 : چوی پنجره (برای فروشگاه) 
راکت (تنیس روی میز» بدمینتن () 9) پرده* چریی را انداعتن 
ضربه (3838) © قاشقك (نوعی ساز چویی) (8) @ وغیره) 
:سفت» سخت (1888) © ضربهء کند (تند) - (4) 48: زخمه 
زمین چنان سفت است که نمی توان آنرا بیل 4907۳3۰ , ۲ ~ نابز 
RF 13034 -‏ حشك. غیر طبیعی ( 36 ) ()زد. 
دراین عکس فقط من خشك وفیر طیمی به نظر ,808-7 
,جدی بنظر آمدن» روی خندان نداشتن ( ۳۳78 0)33648) می آیم. 
قیافهء جدی‌بخود گرفتن 8871~ 

ترمش ناپذین غیر قابل انعطاف banbön liùshi si‏ [5۳۷] 

خبر هاومقاله هاکه روی تخته سیاه نوشته می شود مفادتا [648] 

دیواره* چوی ناحقط ]¥ 

تخه پاك کن LHL] bönoar‏ 

UK#] banchê ارابه‎ 

تختخوایی که از تخته های چو ساخته شده ngؤbûnchu‏ ]$[ 
باشد 

سوهان چهار گوش ضںcہقط‏ [4#] 

چهارپایه كوچك -- ۸/:نیمکت وصففهقط ]3€[ 


بر ( #8 ¥ (FF‏ تبر پهن LF)‏ 0-8 تمقا UK#]‏ 
جنگی 

طبل کرچکی که در اپرای پکن به کارسی (25) توصقط [468) 
رود 


صفحهء اندازه گیری (81) تدوقط [6] 

نوعی ساز سیمی با صدای بلند نطصقط [[468] 

قطب بت )1( bji‏ ]%%[ 

خال سفت شده 1# 49 - سفت كردن () 4از«ةb‏ [1&4 

شاه بلوط چینی (8) banli‏ ]¥[ 

پل با تیر های حمال UK EBÊ] banlingqiûo‏ 

جریان قطب مثبت )&( banliû‏ [66] 

در ساده و از تخته* چو )1 (© )77( U1] banmén‏ 
تخته» دکان (۲[8 :13 85)) ساخته شده 

تراشهء چوب )%#( تطحقط (5] 

بازی کریکت (cricket)‏ ننوحقط RRR]‏ 

این قطعی است ؛ درباره ETT] banshûng ding dîng‏ 
آن راه دیگری نیست. 

[KB] bûnshû ol. نوشته رو تختهه‎ 

LTBI] banshua برس زیر‎ 

صندوق توفالی 8 -/دیوار تقالی لل ¬ :توفال مفناحقط ]% [î‏ 

اردك نمك زده 5رحقط [575] 

دندان پیشین» ثنایا )1#( )77( ۵ banyê‏ [857] 
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مخصوص عبور پیاده 

توعی سوسك» سوسك سبزرنگ اروپایی (3) مفصمقا [‡£€#] 

نوعی سنگ معدنی که حاوی (9۳) وصفماوهفامقط [31418] 
مقداری آهن و مقداری زیاد مس است 

نوعی کچلی )&( bant‏ (375] 

خط خط راه راه [XES] banwén‏ 

(#E#] banyûn (%8) سنگ سماق‎ 

[BE] banzhën (E) خال‎ «Û 

[REŠ 79 banzhën shanghûn (€) “> بیماری تقو«‎ 
مطبقه‎ 

نوعی بامبو که ساقه اش دارای لکه هایی است فاع۵ظ [8641] 


- 100 بردن» حرکت دادن برداشتن (182)) ةط و 


| 3 / مانع کار را برداشتن 8۵۴/075 -/ میز را بردن غاز 


3 چهره» قهرمان را روی صحنه آوردن ۶ 1-98 - 400728 
ل --/ رمانی را روی پردهءسینما آوردن :48 ع ~^ و۸۱ 
اسباب کشی کردن» نقل ( )2 نیروهای تقویتی را نقال دادن 
او مدتها , 7 غ - 8 # طا مکان کردن» خانه را انتقال دادن 
او به . 7 8€ [5 - 161۳2 /پیش خانهه خود را انتقال داد. 
بدون تشخیص بکار ( 8[ ) 3 شانگهای نقل مکان کرده است. 
دگما هارا بدون کم 8 - : بردن؛ بطور مکانیکی بکار بردث 
بطور مکانیکی کپی کردن وبدون 85%۴ - 4/ وکاست بکار بردن 
تشخیص بکار بستن 

میز را ۴ - حرکت دادن (3 18) © banding‏ ]%3[ 
بکار انداختن ( (1 : [2()33[13) حرکت دادن 

نقل مکان کردن؛ اسباب کشی کردن؛ خانه را قامقا [18] 
/فردا خانهء خود را عوض خواهد کرد. , ~~ و/ 37[ :عوض کردن 
هروقت بنای جدید سات شد ما .-- 188] 30 FRE ê,‏ 
اسبا بکشی می کنیم. 

- [ل , حرکت دادن قاطی کردن )240 $( © ومخمقط )¢$( 
(# )© چیز های روی میز را قاطی نکنید !1418 9 - و 
معلومات 3111 رال 8 تخ م س ,خود نمایی کردن؛ تظاهر کردن 
ناچیز خود را نمایش دادن 

بذر نفاق پاشیدن» سخن چینی F3] banên shi‏ 
کردن 

UREA XT 8 EH] banqî shitou dã zijî de jião yfi 
را برداشتن وعاقبت روی پای خود انداختن‎ 

بردن» حرکت دادن ترصقط [184] 

(شیوه‌ای را) یی ملاحظه به وضع موجود بطور ومذرمقط [861] 
مکانیکی بکار بستن 

اجاس ۲9 :حمل کردن» حمل وثقل کردن رمتا [180:2 
را حمل ونقل کردن 

MELA] banyùn göngrén (FE ¥) yl «Jl (#3) 
کارگر بار انداز‎ 

اثر زخم صقط RE‏ 

DIK] bûnhén pj اثر‎ 

لك های روی پوست ہقط BÊ‏ 


کی 


RAM 


- # / صفحهء آلویتونی - ۷ : صفحهه فلزی ‏ مقط 85€ 
صفحهء فولادی -~ #/ صفحهء آهنی 


BR ban توا‎ 
ÊK ban اه‎ shanban 


bûn 


انجام دادن دست به کاری زدن» کاری (28)) «فط DI‏ 
RRR ~ ۲ o‏ | — ,3152 3۴122 را به پیش بردن 
وقتی توده های مردم بسیج شوند؛ کارها بآ سانی انجام خواهد 
چه کسی این کار را انجام خواهد 37 4) لز -- E‏ /یافت. 
/اين مسایل بسهولت حل خواهد شد. , - ۴111 نک / داد؟ 
کشاورزی الا --:/ برای گرفتن گذرنامه اقدام کردن #8 ۳~ 
چاره» آن 2-۶ 48 [7 3(/ را بطور همه جانبه به پیش بردن 
& #۴ ~ , تاسیس کردن: اداره کردن ( 4718 0)4[7) چیست؟ 
کارخانه ا‌که 77:7۳ -- 4 / بیمارستان را خوب اداره کردن 8 
کلاس آموزش را 5٤‏ [2 4 -- / توسط شهرستان اداره می شود 
مدارس را باکوشش وصرقه جویی اداره ۴ - 8()8/ تشکیل دادن 
برای 4 ~ , (چیزی) خریدن. آماده کردن ((18)() کردن 
(18818) © ترتیب دادن مهمانی 183/35 --/ عید بهاری خرید کردن 
1 / طبق قانون مجازات کردن ~ چ : تنبیه کردن» مجازات کردن 
جنایتکار اصلی راباید طبق قانون مجازات کرد. .3 

دست به انجام ماموریتی زدن ( ¥ 0)4۴ bûn‏ (23] 
دست به حل وفصل يك پرونده زدن ( ۳ 36 ۸۵8) (٭3) © 
جنایتکار را دستگیر کردن ( ۸ 4818)@ 

روزنامه را اداره کردن 0فطصفا [7248] 

£ ]1 :1 : با موفقیت کاری را انجام دادن وnڑbnehé‏ 281] 
اگر بخراهيم ,7۳0740 90-0 25 اعد ۳2 ,راز - FE‏ 
چند کاررا در جهان با موفقیت انجام دهیم» باید واقع بین باشیم 
وگرنه به هیچ جا نمی‌رسيم: 

FI ۵‏ 75 جر راز لا 2۴ ¥ , کاری را انجام دادن bando‏ ]%3[ 
آنچه غیر ممکن تصور می شد حالا انجام یافته , ۳ - :3376 ,3# 
آن کاری را که به من سپردید انجام , 116-۲ 4:89 /است. 
/انجام این کاررا تضمین می کنیم. م - 1٤‏ 1® /دادهام. 
FAT, BKM ۴, BEI ERE ~ HIF, KF ht 5‏ 
زمان تغییر کرده است و امروز زن ومرد مساوی هستند.آنچه  ,‏ 
مرد می تواند انجام دهد» زن هم قادر است انجامش دهد, 

HRH Ê Û -‏ 3 : روش › چاره» طریقه» راه bf‏ ]0#[ 
۴3 ~ یل[ ۴( / راه برطرف کردن مشکلات را پیدا کردن 
/ برای پیشرفت کار ما تدبیر مزثری اتخاذ کردن 8118914۴ 
یگانه رام -- [8--ع9/چاره» دیگری نیست. ول 8% - 8⁄9 
/او آدم مشکل گشایی است. ,- ۸47 45 / یگانه علاج 
درمورد او واقعا بی‌چاره شدیم. 1 - 18 ۸148 

(سندی) طرح ریزی کردن مقوهفط [73] 

۴ -- و32 , کار اداری را انجام دادن وحقومفط [22] 
من" شنبه ها بعد از ظهر بجای کار اداری کار آموزشی ,23,257 
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آلتی که شیار بر جسته و(81) @ دندان آسیاب (۴12۴) (77) 2 
مارپیچی درون پیچ را درست می کند 

توتون قالی یا لوله ای banyan‏ ]6#[ 

سنگ لوح (2) صفرصقط ]#{ 

: ضربه, زخمه (در موسیقی چین) ([3546)) [ER] banyan‏ 
دريك خط میزان يك ضربه باتکیه وسه ضربه بدون تکیه 218 
خا 5 8 ) : منظم ومرتب ومنطقی بودن ( )1/2 2£ 4 این ) © 
4 /سخنان او هميشه منظم ومنطقی است. ,180 0578 18# 
او بانظم وترتیب کار می کند. , - 11176 

خشن (24:86)() سفت؛ سخت (0)86) )77( [KE] bûnying‏ 
وغیر طبیعی 

LH] banyûu یه خوك‎ 

نوعی مانع که با تختهءچویی‌ساخته می شود وہفطbanz‏ ]#( 

توپ بدمیتن )غ( KF] bönyüqiû‏ 

مقوای کاھی - 1 مقواء کاغذ مقوایی اطعصقط [44%] 

(درمورد نوشته» نقاشی وغیره) خشك»› بی روح: ااعسقط [48] 
مرده 

Kt] banzhuûng (¥) سترن چو‎ 

[KF] banzi (D(X %#) ترکهء ( )4 (3[) (۱61) @ تختەء چوی‎ 


چوب يا بامبو برای تئییه بدنی 


,صفحه» چاپ‌صنحه» کیت )4€ 908171 (© J ba¬‏ 
E ~‏ / صفحهء چاپ سری ~ 46/ صفحهء چاپ کاغذی ~ 4 
ا / صفحهء چاپ رنگی - 1۶ / صفحهء چاپ برگردان» افست 
چاپ - [, چاپ (7) 2 صفحه* چاپ را درست کردن ~ 
از - 4/ چاپ دوم -- 7۴/ (چاپ) باتجدید نظر - 7۲ ۸5/ اول 
| ~~ ۲4898 :۸5 : صفحه (روزنامه) ( 7۴ /) @ چاپ افتاده 
خبر صفحهه اول؛ خبر ]0# #7 ~ با / صفحه» دوم «روزنامه» مردم» 
مهم 

MK] banbên چاپ‎ ۱ 

ترتیب چاپ ها bûno‏ ([۷] 

نوعی نقاشی چاپ شده از روی نقاشی کنده فںطمقط [۸6081) 
کاری روی چوب يا بوسیله* تیزاب 

دفتر ثبت ( 18 E i f f‏ ۲ کر [MR] banji (8) ۵ (EE‏ 
کتابھا ( 2848)()اقامت مردم و زمین آنها 

کنده کاری» حکاکی غامقط [۸61] 

[1] banköu ۳۳۵ banxin 

طرح ) 1۴16 % ۵0 37 - 45 MÎ] banmiin O (if FJ‏ 
صفحه آرایی (روزنامه یا |( -- : هرصفحه از روزنامه یا مجله 
فضای تمام صفحه ) 8[ 45-7749[ BR‏ ( © مجله) 

~ / حق چاپ محفوظ 9۴~ :حق چاپ bönquûn‏ ]%6[ 
شناسنامهء کتاب 

MX] banshi قطع. اندازه‎ 

[KE] banshui حق التالیف‎ 

وسیع بودن سرزمین 18#[ ~~ :سرزمین» قلمرو صقا [518/] 

تست )}/#5 #8 [Mb] banxn (4) D(B FIX‏ 
وسط فرم بندی ( 56 ۳ 89 5 ۸ ) 2 مندرجات هر صفحه 
کتاب 


bûn 


۴/ نیم حقیقی‌و نیم کاذب» نیم راست ونیم دروغ 8 )23/ 
نیم رنجیده ونیم خرسند 1061۷ 

5-۳ رال ۲ :نیمه تمام ناتمام FRY] bûnbanlala‏ 
بیااین کار را بپایان برسانیم وآنرا نیمه تمام ,۳-89 9038 ,۲ 
نگذاريم. 

نصف عمر banbêizi‏ ([3۴] 

نصف کشور (مصولا اشاره به (FIT ıl] bûnbi jiangshan‏ 
آن بخش از کشور مورد تجاوز است که هنوز اشغال نشده است) 

نصف چیزی» طرفی از چیزی صقتطمفط [۴24] 

لویلیای چینی (نوعی گیاه پزشکی (42$) م^liمةbi 1ë] bn‏ 
چینی) 

[FMA] bûnbianrén (IH) yı ùj 

:نمف آسمان bûnbiantian D(~#f§ X3)‏ [2۴] 
زنان می‌توانند نصف آسمان را بلند نگهدارند. ~٠‏ ]8 865 > 
زنان جامعهء جدید ( #184 )© 

جسما ضعیف وفقط قادر به انجام کار های اzوہاطصفا‏ [۴#۴] 
سبك بودن 

UFR] ban--bi (XEF), EFER 
نیمه جدید ونیمه قدیم #67518/ نیمه مرده و نیمه زنده‎ 

نصف بازی یا ([5] 40-۱۴۲۶ 0)289۴ F5] banchang ($F)‏ 
رکورد نصف اول بازی ۲به = ا = 48( 89 ~ | :مسابقه 
( اد = زا با #۴27 1٤‏ ) © تنفس درمیان بازی 8 4 -~ / ۲برد 
(دربازی بسکتبال) فشار( 88 6ل1) 4 ¥ ~ : نصف میدان بازی 
نصف میدان 

FRE] banchéngpin محصولات اتمام‎ 

مخزن جسم RF‏ ~ : جسم نیمه هادی LF FH] bûndaotî‏ 
مدار ۴# 4 44 --/ رادیو ترانزیستوری لا ۱۴ -- / نیمه هادی 
بهم پیوستگی اجسام نیمه هادی 

شبه جزیره متفحفا [6] 

نمض ۴ bandèor‏ با ¥{ 

۲ کوچکترین ذره ])5 F‏ £[ حقنفهفط LFA]‏ 
/در محاسبه اش کوچکترین اشتباهی نبود. 46۰ ۱۸۸ 8 9۷۷ 
هرگر نباید کسی در مسایل 30180 7588 + ~ FE RI FE E‏ 
HR ۰‏ -- 7518 2۴6 سل ققز[2] ¥ 7 £ /اصولی ترلزل داشته باشد. 
ذره ای از دروغ نباید در مسایل علمی راه بیابد. 

صاحب دانش (۸ ۵ ¥ 1% %1( © FFF] bandidozi‏ 
آدم یی دقت وسرسری (۸ 3569 75 , 7٩617‏ 2)3۴ سطحی 

جامعهء ۳/3۲ E‏ ~ نیمه ژد [FHI] bûnfêngjiûn‏ 
نیمه فتودال و نیمه مستعمره 

مسابقه» دورهء نهایی هشتم ()) نین فا ]¥ 

نصف کار و نصف آموزش» dûصڻb-وbèngön‏ ۴ ۴] 
سیستم تریتی نصف کار 8 88 ۴ 2 -- : برنامهء کار و آموزش 
ونصف آموزش 

نیم باز« نیمه باز bûngöngkai‏ [3۴27۴] 

/ خر نیمه رسمی 8( - :نيمه رسمی . bûnguanfn‏ [۴*] 
بر طبق منایع نیمه رسمی 3-8۲ - 48 

مجرای حلزونی گوش )4¥( FMF] bùnguîguan‏ 

نیمه منت مقطعفا LFF]‏ 
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علد 


ساختمان اداری ۸8 --/ هزینه های کار اداری ##--/ خواهد بود. 
میزه د --/ لوازم تحریر با 3 -/ ساعات کار اداری [8] 7-3 
میز تحریر 

lMA&] bûngöngshi 0172 $$ ]3[( اطاق کار‎ © (fF EC 
136 ][( اداره» شورای دولتی - چ 4 8| : اداره» دفتر‎ / 9 8 - 
ادارهء روابط خارجی‎ /-- ٤ رئیس اداره‎ 

ادارهء امور -- 2 ° :ادا« امور عمومی  UNAFF] bùngöngtîng‏ 
اداره» امور عمومی وزارت خارجه -~ 3586 9۱/ عمومی مرکزی 

از E I‏ : کاری را خوب انجام دادن مقطما (73] 
باید کار هایی مربوط یه رود خانهءزرد را بطور احسن انجام و < 
باید در انجام خوب کار های مربوط به !۲۳48 - زر 35 / داد. 
روزنامه 4€ -~/ آیا ویزا گرفتید؟ 17 ۳ - 4 /رادیو کوشید. 
را خوب اداره کردن 

(برای شرکت» مژسسه وغیره) اجناس را ضططفا [796] 
خریداری کردن 

مذاکره کردن ؛ موضوعی را در دست غطممةنزمفط [225] 
گرفتن و دست به حل آن زدن 

~ ,نجام دادن اقدام کردن» از پیش بردن تلعضا [7219] 
این کار را ء- 89۸8[ :)۴ ذز/ تشریفات را انجام دادن 
به ک4 با ۳1 لالز ہ /هر طور که مصلحت می دانید انجام دهید. 
امور وارداتی وصادراتی پرداختن 

رو ( ~ , کارها را انجام دادن کار کردن نطفعفط [729۴] 
باجدیت کار 6 ال -/ درانجام کارها عادل و با انصاف بودن 
ارگان 4,49 --/ برحسب اصول عمل کردن ~~ لال ۴[ / کردن 
دبیرخانه 41 --/ کارمند دفتری ‏ -۰/ های اداری 

ادارهء بانك - ۸84847 «lal:‏ دقتر ٺbûnshich UDF]‏ 
مردم 

رهنمود برای #۴ - : مدرسه را اداره کردن غ×مفط [2#] 
اداره کردن مدرسه 


| برای عید نو روز اجناس 4#-- : حریداری کردن اطعصفط (70] 


را خریداری کردن 
تبیه کردن» مجازات کردن ندعصفط [73۴] 


~/ نیم کیلو ۴~ :نیم» نصف ( ¬ 0)42 «فا 5 
میان» نیمه راه ([5] 0)۴ يك ساعت و نیم ۳-713 
درنیمه راه کوه 11۴# -- / در(میان) راه عل 8# --/ نصف شب 7 
نیمه مکانیزه )81884 -~ نیمه تا اندازه ای» تاحدی ( 854 )© 
.5 - ۲۳۸6 4 /دراطاق نیمه باز بود. ,6 ~^ [| 3 / شدن 
4 - 4 : بسیارکم؛ يك ذره (<۸ 4/8 9ب )ازهره اش ترکید. 
| 8 3/ار نمی خواست حتی حرفی برزبان بیاورد. 857۳1۰ 
/من حتی يك شاهی هم همراه خود نیاوردهام. ,7-2444191۴ 
هیچ چیز بلد بودن 478و -- 

او ی - 44۴352 : (درمورد سن) پنجاه؛ نصف صد نقطاصفط [2۴75] 
نزديك به پنجاه سال دارد. 

]3۴ ۴ ban'“ban- [FBI ERE XH KR BW FE 
RHR, HRH 0 25 ۴ زا‎ RR SPIE]: 
2۴)2۴ خوراك کافی [1/1۴4ع/ نیمه ادیی ونیمه محاوره ای‎ 
باکمی بی میلی تن در دادن 88 2۶ / نداشتن‎ / 8 
هم باور وهم تاباوری 2 / دودل» مردد بدون خلوص لبت‎ 


لد 


(فيزيك) نصف حیات (9) F3E] banshuaiqî‏ 

[ نیمه مرده ونیمه زنده 7۳5 - :نزديك به مرگ مها ]2٤۶€[‏ 
تانزديك به مرگ كتك خوردن + 

صبح. قبل - أل :نصف روز(2۴-- 00838 FR] bûntian‏ 
- 96,18 ی , مدتی طولانی (2 3#)) بعد از ظهر - 5[/ از ظهر 
دراثر هیجان برای مدتی طولانی زبانش بسته بود. ,538 7۳44 

درهوا وحصادعتعفا [3۴72] 

© بلندی نصف سر انسان )£ #5 وبا 2۴)ظ) bintéu‏ (ا۴د] 
نصف (3۴4) 

/ جسم نیمه شفاف ~~ ,نیمه شفاف وطنجده‌هفا [3۴3599] 
کاغد نازك نیمه شفاف لإ 


درنیمه راه رفیق خود 3 :نیمه راه» نصف راه خحفط [گد] | 


درنیمهء راه اسب را عوض کردن 8 --/ راترك کردن 

درنیمه راه از کاری صرف نظر کردن» نغ [ÊTE] bût êr‏ 
HR EF PK, 2۳ E‏ 1 : کاری را ناتمام گذاردن 
ماباید انقلاب را به سرانجام برسانیم و هرگز نباید آنرا ناتمام ۾ 
بگذاریم. 

خواه وناحواه به چیزی تن در دادن ننزمفط-ت‌صضط [3۴83۴%8] 

بطور نیمه وقت از کار تولیدی یا اداری «قطعهن‌هنا [°)3۴8] 
درس خواندن با استفاده از مرخصی پاره [2 #۶ - , مرخصی شدن 
کادری که بطور پاره وقت #5 ~~ / وقت از کار تولیدی یا اداری 
از کار تولیدی یا اداری مرحص شده باشد 

یمه با سواد bûanwénmûng‏ [۴21] 

نیمه پرولتاریا bûnwûchûnjieji‏ 9 (۴2:۳۴8د] 

نوعی گیاه پزشکی چینی بنام (FH) “Tuber of‏ خنسفط [#X]‏ 
pinelia”‏ 

پوست دباغی شده قبل از رنگ کردن غومقندهفط (3۴083] 

مدت طولانی () bûnxiëê‏ [3۴0] 

(کارگر یا کارمند به علت بیماری) نصف روز کار تن×صفطا [3۴4] 
و نصف روز مرخصی از کار 

نیمه» اول - ]1 : نصف شب (طد وق )0 banyê‏ ]%¥[ 
٭ ,پاسی از شب گذشته (۴8)) نیمه« دوم شب - 15/ شب 
جلسه تا پاسی از شب گذشته ادامه ذاشت. ,- ۷-7۴3 

,0 - +دردل شب شب دیروقت [#K =F] bûnyê-sûngên‏ 
برای چه دردل شب از خواب برمی خیزید؟ 7 )45277۳ 

ا ا - : (موسیقی) نیم پرده نیم گام () حتردضط (3۴32] 
مقیاس نیم پرده* موسیقی 

#- نیم سایه شبه سایه» سایه روشن (0) ومتردضا [##] 
مخروط نیم سایه 

FÊ] bûanyuûnyîn ($¥) نیم مصوت‎ 

FM] bûnyuûn al نم‎ 

نصف يك ماه پانزده روز (8] 88 # ^*3( © خسرهضا FFA]‏ 
نصف کره» ماه» نیم ماه ( 8(3 )© 

دریچەء ریوی وآئورت درقلب )4£( bûnyuêbn‏ ]# *[ 

نشریه‌ای که هردو هفته يك بار چاپ می حقتغهرمضا ۳ 3۴3] 
شود 

نصف سال نقععفط ]®%*1 

تا نیمه بازگیری کردن (&) ..نخععضط [#] 


bûn 28 

به نصف قيمت قروختن 4# ~ ,نصف قيمت فازصفطا [ ¥4 

15 89 / نصف سیگار بال 404 ~ : نصف چیزی غاز« فط [۴#] 
او فقط نیمی از سخن خود را گفت. ال -- ۲ #814 

شش تا برای یکی‌ونصف دوجین وnڌbli-bûnjîn [FA PÎ]‏ 
برای دیگری - کنایه از دوفرد یا دو گروه کاملا مشابه وغیر قابل 
تمایز 

DFE] bûnjing gla 

سابقه» دوره نیمه نهایی نفمه‌دزهفا [2۴9۴] 

1 3 - : خالی (38) banköng )0)35*( Iya‏ [2۴2] 
الى و خشك ( :74 69 9)7181138) باشکم خالی 

درهوا معلق بودن - :67 bûnköngzhöng Iya»;‏ ۳ د] 

نصف سیب 738 - +نصف چیزی (۲۱) قلمفط [۴2] 

کسی که فقط مي‌تواند کارهای ناومذفه‌فلههط 3071 تقظد] 
"راز 3“ جسمی سبك را انجام دهد 

خانم مسنی که زیائی خود را از وصکنهفل قا حضط (2۴264218] 
دست داده است 

نیم مایم« نیم آبکی [Ff] bûnliûtî‏ 

نصف ,۲ #0 £ ~ لت :نیمه رام نصف راه ناصفطا [۴۶4] 
در 5883/۸۸۰ -/ راه را طی کرده بودیم که هوا تاريك شد. 
راه به دوستی برخورد کردم. 

درپایان عمر راهب یا راهبه شدن - 6نزطله banl‏ ]31% 3۴6] 
یعنی کسی به کاری که برای آن تربیت نیافقه می پردازد 

آدمی که کسی فقط یك بار او مقنز ط2 [ZX] bûn min‏ 
را دیده و با او زیاد آشنالی نداشته باشد 

نیمه کار کشاورزی ونیمه آموزش زئdصbû bûnnéng‏ ]%3[ 
مدرسهء کشاورزی آمرزشی و عملی 4 - 

بلیط نیم بها bani‏ ]¢[ 

صاحب دانش سطحی [FM] bûnpingeù‏ 

پرچم را نیم افراشتن -- ۴ ,پرچم نیم افراشته توطضا (2۴(8] 

نیم کره» شمالی --یال: نیم کره» نصف گوی ۵نهصفط [2۴2۴] 

LFA BE] bûnrénmzuê (%) )نج( طوس‎ 

مدرسه» نیمه رز« مدرسه* . bûnrizhi xuéxiûo‏ ۷۱۵۴ ۵ 2۴] 
دونوتی 

قسمتی از قند شیر [FPR] bûnrtûng‏ 

صبح, قبل - 5 ,نصف روز(0)2۴7 )77( LF] bùnshng‏ 
| مدتی ( 2)۴۸ هنگام غروب - 98/ بعد از ظهر - 5 / از ظهر 
پس از اينکه مدتی فکر کرد؛ , :9 ۸8:5 2۴ -- 7 48 ,طولانی 
بیادش آمد. 

فلج نصف بدن» فلج ناقص )&( [FAKE] bûnshên bùsui‏ 

تال نیم ته تەشال یم قد )®4 ( bûnshenxiang‏ 1۴8 
عکس نیم تنه» عکس نیم قد (361)رمجسهه نیم تنه (08848) : 

--() ]8 :نصف عمر» نصف دوران زندگی وحعطععنط [:3۴4] 
۰ نصف اول (دوم) عبر 

ترسیده نارس )%%(# %%( ERM] bûnshêng bùshû (D‏ 
ئاشى» ناپخته, خام ( 0)75 ناپخته خام )%8( ® 

(کارگر یا کارمند) نیمه وقت» نیمه بیکار غرآطیمفطا [الا3۴%) 

نیمه متخصص. نیمه ماهر bash alin‏ ]$¢ 

پیش از نصف ۳ إا ~~ :نصف عدد نطكصفا 2۴%1 


بادام زمی 


bûn - bang 


همراه رسیدن به اوج ,199 Hi 90-۸ X1 1 ÛÛ‏ زر 
سازندگی اقتصادی» اوج سازندگی فرهنگی نیز مسلما پدید خواهد 
آمد. 
«pa‏ به همراه [fÈ FJ] bûnténg‏ 
هم رقص (بودن) تس فط [4۴9۴] 
يا لنگه* )%( bûnxîng‏ [#۴2] 
ستاره» روشن تری باشد 
ممراهی -- 4392۴ : (با ساز موسیقی) همراهی کردن د۵ععفط [1۴2] 
همراهی با موسیقی --[32/ همراهی کننده 7 --/ با پیانو 


حوب [4 - , آمیختن» مخلوط کردن؛ قاطی کردن ہفط FE‏ 
سالاد 3# / علوفه را مخلوط كردن [[7/--/ مخلوط كردن 
ساروج 6 -~ / سالاد گوشت ریز ریز جوجه 4و --/ سبزی 
قاطی شده 

مخلوط کردن؛ قاطی کردن؛ بهم زدن مطعفط [3۴70] 

لعاب زدن به بذر(برای ضد عفونی () وحقطعصفط [#۴۴] 
دستگاه لعاب زنی به بذر #7 : کردن» 

نزاع کردن» دعوا کردن» منازعه کردن تفا [3۴9] 


۵ ,72181 ,سکندری خوردن» لغزش خوردن نت 
او در تاریکی شب روی سنگی بزرگ سکندری 26۰ ~8 
نزديك بود که این سنگ ,49 -- 34 رال ]بر 2 بلا 77 4 کل( /خورد. 
تلا 7۳ 39/ مانع کار بودن 8 -- ۳ -/باعث لغزش پای من شود. 
بیماری پسرش دست و پایش را بسته است. ۾ ۲~ #148184 

مانع» سنگ لغزش نطممة‌ازمفط [2۴975] 

طنایی که درجنگهای قدیم بکار می رفت تا قدعقهضا [22#] 
اسب سرنگون شود 

نوعی فن کشتی که انسان با ( )4 35 )0 bn‏ (2۴۳] 
]۷ )() استفاده از آن با پای خود طرف را برزمین مې اندازد 
طناب کوتاهی که به پای چهارپایان بسته می ( ۲۸94448 16 
شود تا زياد تند ندوند 

رو وه کرک EÊ ban DCE)‏ 
پره رال ~^ ۴ / پره های سیر را ~~ 3# : ( ۸۵ 69 FID $} FF‏ 
دریچه. غشاء (0)3888) لپه های باقلا راز - 52 / های پرتقال 
(8(۲) @ غشاء گوشك ماهی - 88/ دریچهه سه لختی جر 
قطعه قطعه کردن» به چند رال -- رال #: پاره؛ خرده؛ ریزه» قطعه 
8 [۷ 3 ۳3۴ / يك پره سیر رال ----(138) (8) قطمه درآوردن 
سیب را به چهار بخش بریدن را ~ ]۲ 

UR] bûnmé (4#) lè دریچی‎ 

جانوران از خانوادهء صدف ((3) êiاbûnsai‏ [۴1826] 


ستارهه کم رنگی که ملازم یا 


bang 


4 / کشور هسایه ~48 ملت» کشوره مملکت ‏ وداک 
کشور دوست ^ / کشور هم یمان 

LEI] bênggué (38) سلکت‎ «yS 

کشو« سلکت )38( bang‏ ]5%[ 
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BEHRAN 


[FREE] bûnzhen-bûnjiڌ یمه حقیقی و نیمه قلایی‎ 
[FX] bûnzhîliûn “Sun plant” م‎ 
EMR] bûnzhimindi مستعمره‎ 


فرآورده های ناتمام محصولات ناتمام ipînۋbûnz‏ ]= [Ff‏ 

[FIR]] bûnzhöngjian وسط چیزی‎ : fk -- ۵ JL BF FI I j 
او با يك نفس تا وسط رود خانه شنا کرد. , سم‎ 

[IE] bûnzhöongyao (1) نصف راه‎ «el psi: ESHER 
114 - , یاد بود درکمر کوه قرار داشت.‎ 

او در وسط جمله مکث کرد. . ۲ 0045~ 

دستگاه نیمه خود 11 - :نیمه خود کار ومففنه‌فط 201 ۴6*] 
تفنگ نیمه خود کار 360 --/ کار 

دهقان نیمه مستاجر ngؤbûnzigêngn LF ABR]‏ 


BF ban (4%) aT را‎ h~ n او‎ 


| نقشی ایفا کردن» رلی بازی ( 3€ 2)38 را بمثابه» مرد آراست. 


نقش ,06177 412 ~ ۲۲ 82 4۵ 31 f E‏ : کردن 
ادا و 1014 -- :قیافه‌ای بخود گرفتن ( #۴7 #) 3 معلم را ایفا کرد. 
قيافهء خنده آور بخود گرفتن ۱184 --/ اصول درآوردن 

ا : سیمای بازیگران درلباس وآرایش تآتر وجفندهفا [818] 
او درلباس و آرایش تتر بسیار خوش سیما بود. ,7-4496 

8 : رلی بازی کردن ( 6 $^ €( © bûnyan‏ [8] 
او در اپرای «دختر فيد & ۳1834 ~ & EK)‏ 4 1316 
0 - :نقشی ایفا کردن ( ۶ 1852/5 موه رل مهمی بازی کرد. 
نقش شرم آوری را ایفا کردن نع 4018 

(در آتر) آرایش دادن گریم کردن وہقںطعمفطا [#] 

چا ~ 99 ۲۳ 1-46 f WH F‏ : رلی بازی کردن فسععفط [$F]‏ 
او درکار محرمانه و زیر زمینی به مثابه» پزشك ظاهر شده بود. تلا 


مستر 6 برفی» هندمه هرام خریك (0080۸۴) ہنا ۴ 
شوهر(یازن) پیرسن -- 2# 38 / (کسی را) همراهی کردن -:1/ 
مسایلی 5[185] 17۴89 2 -- :همراهی + به همراه آمدن ([4۴]5)) 
01911۰ لا 2 - | 1۲28/ که به همراه می آیند 
دستورات و مقررات اداری باید با متقاعد ساختن و تعلیم و ثریت 
همراه باشد. 

آواز همراه ؛ (خواننده ای را) درآواز همراهی ودفطهم۳۵ [1۴98] 
کردن 

مامور دولتی که به شاهزادگان یافرزندان ثروتمند ن۵هفا [۴/] 
درس می داد 

شريك تمام عمر - .هم نشین, همدم» رفیق قلعفط [8۴/8] 
(اشاره به زن یاشوهر) 

همدم کسی بودن جمفط [0۴۲8] 

]0۴:*( bûnshëngqi (1¥) همراه‎ jl 

درخت همر« درختی که )%( RI] bûnshêngshù‏ ##[ 
بادرخت اصلی همنرمان کاشته می شود 

او مرا تا ل [2 3 ~ ف , مشايعت كردن ومفومفط [۴] 
ایستگاه راه آهن مشایعت کرد. 


او دراين 


LEBE] bnsul با‎ cala جه 3 -- .به‎ 2 ۱0 40 213, 


REH 


توعی قاشقك که پاسداران در(3۳ 00۸۲540 Ê bên‏ 
صدای ناشی از[ 35 ۶ 69 ۸ [884] (۴) © شب می زدند 
ضریات تند و متوالی روی چوب 

زمین بسیار سفت #4 ~ ببسیار سفت وعذرومقط [66%£] 

نوعی قاشقك که پاسداران ( 47 98 3 [#F] bangzi © (FT‏ 
ساز چویی ضربتی که در اپرای ستتی چین (%) 2 درشب می زدند 
FE” banging‏ “1 بکار مى رود 

L#TE] bûngziqiang و۵ از زا0۴۳2‎ FRR) 
یك نام عمومی برای اپرا های محلی در استان های «شان شی؛»‎ 
«شن سی؛» «خه نان»؛» «خه بای؛»» شان دون» و غیره که با‎ 
همراهی ساز ضری مخصوص بنام «بان زی» اجرامی شود‎ 2). 
25 1 89 1 موسیقی اپراهای محلی در استان های مذ کور(‎ 


bang 


ہ ‏ (با طناب) بستن» گره زدن ( )۴48183 )0 وحقط 3 
پاپیچ را بستن #88 --/ بسته های گندم را گره زدن با 88 
-176, دست های کسی را از پشت بستن (۸ )4896) © 
دست های کسی را از پشت با طنایی که بدور گردنش حلقه می 
رود بستن 

]95#[ bangdai D(3 ۲ ۵948 2۴( نوار زخم بندی, باند‎ 
D(HRE) gly 

رباینده» کسی که بزور دیگران را برای اخذ پول اوم قط [9۴8۴] 
و چیز دیگر می رباید 

(برای اد پول و چیز دیگری) کسی را بزور فنزوحقط [9۴#] 
ربودن؛ آدم ریائی 

کسی را بزور ربودن (برای کسب خون بها) فمو« قط [98۴] 

[SBE] bangtuî gly 

چمدان را بستن 73 :بستن» پانسمان كردن ةعوصقط [ا96] 
جای زخم را پانسمان کردن "۲ -/ 


فهرست تامهایی که اعلان می )# 0036۸4۵ bûno‏ 1 
لیست - € / فهرست نامهای افتخارآفرین - 3 تا , شود 
لیست کاندیداهای موفق را اعلان کردن -- 4# / کاندیداها 
اعلانء آگهی (در قدیم) ( 27 7889 ) (18) © 

(مطلی) با استفاده از آگهی دولتی به اطلاع اطیوصةط [878] 
همگان رساندن 

[FR] bangshöu مقام اول‎ 

لقی برای کسی که در امتحانات عالی درباری حقرومقا [8130] 
سلسله های «مینگ» و«چینگ» مقام دوم را کسب می کرد 

کسی را سرمشق ~۴ , سرمشق» نمونه» مدل وصفرومقط [##] 
27 زار 8 -- / اورا سرمشق دانستن - 40 ال / قرار دادن 
يك سرمشق خوب نیروی تشویقی بسیار دربر دارد. 89 

:شانه (88 60118 بازوه قسمت بالای دست (0)(۴) وحقط و 
)0 پهن شانه و ستبر کس عظیم جثه» تتومند 7-889 
بال (پرنده) ( 3 31 
FJ pûng; pang‏ 
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bang - bang 

( 4987 46 ۱۲ ) 3۶ 88 : مناسبات بین دو کشور مهنزودقط [×35] 
روابط میاسی را برقرار کردن (قطع کردن؛ دوباره برقرار کردن) - 

کنفدراسیون صفناوصقط ]5%[ 

كمك کردن» یاری کردن؛ مساعدت (81 04 ومته ۴ 
- 38/ در بردن چمدان به او كمك کردن 87# - : کردن 
او درعمل جراحی به این پزشك كمك کرد. .):4 115 
به یکدیگر كمك کردن و از همدیگر یاد گرفتن 3¥ 5 / 
(مانند قايق› کامیون و ((2 88 89 2 15 51 01 FF‏ 9% 2 0۳۳ 
قسمت کناری سطل ~~ 8 : غیره) قسمت کناری یك چیز توخالی 
دارو دسته* ¬ 88 , دار ودسته؛ گروه» دسته ( 1 06:8 :18۴ © 
یك دست مع ~~ 7 ۴ دسته FH FA]‏ ] (138) ) راهزنان 
برگ بیرونی (کلم چینی) (- #)(6اطفال دارند می آیند. 

دستیار: معاون bangbûn‏ (87] 

درکار آشپزخانه كمك کردن فطه‌ومقط [18151] 

بیشتر ایجاد زحمت کردن تا كمك وطفهفه bang‏ ]##( 
کردن 

کمك کردن. یاری کردن ناودقط [(‡#] 

در کار (4۴ 1 رل 8 15 75 ۳ ۶۸ D(4‏ ومفوومقا [RL]‏ 
كمك کننده در کار زراعتی (۸ 1:1 2)7۴ زراعتی كمك کردن 

(در چین قدیم» انجمن مخفی دارودسته* نانمطا [#4] 
جنایتکاران 

كمك کردن و تعلیم دادن مفنزوصقط [#] 

#: كمك کردن» یاری کردن» احسان کردن ومف‌سومقط ]۴1٤[‏ 
برای کسب كمك به کسی ~ ۸ 8/ كمك بزرگ کردن ۸4 
لطفا به من كمك کن. 51844۱ 8(/ مراجعه کردن 

/ شبکه از يك فرقه 1:35 - :فرقه» دسته؛ گرو bangpi‏ (80۷۴] 
فرقه ایجاد کردن - 3 

آراز همراه در (18 6070 WE] bûngqiang D(4 XR Ei *F‏ 
هم صدا شدن. ( ۸# < ۲8 ) 2 بعضی اپرا های سنتی چین 
با کسی هم صدا شدن ۸ ل( : پشتیبانی شفاهی کردن 

كمك کننده» دستیار دطوودقط ]۴ #] 

با استفاده از آثار )37 (% *% | 34 ( bangxian OD‏ [1۴88] 
نویسندگان مزدور به افراد ثروتمند و قدرتمند خدمت کردن (درچین 
نویسنده» مزدور( 883 18)() فدیم) 

شريك جرم« همدست ودفندومقط ]#2[ 

LW] ممقروهقا‎ D(9 ۸۷1 I) ia مزدوری‎ 8 
1.80 کارگر مزدور(۸‎ 

۶ كمك کردن» یاری کردن مساعدت کردن ذطعومقط [#۴40] 
به یکدیگر -- 78 /(این) زياد كمك نمی کند. , - 22 7 
او در آموختن زبان های خارجی ,4-5 / كمك کردن 
اميد . - ® 84 5 1 (( 4 :17 31 8 / بمن كمك می کند. 
ج2( 2 /وارم که شما تاحد توان درهر زمینه ای به من كمك کنید. 
ورزشکاران با سابقه در کسب ,89/3 % ۴5)18 # - |9 رل 
پیروزی های جدید به تازه کاران كمك کردند. 

[#F] bangzi (D (%9 †) برگ برونی کلم‎ (BEF) 
قسمت بالایی کفش‎ 


جیار نهر کرچك 070 مما € 


bûng - bao 
bao 


ÊL bo DHE) بسن‎ iney 51615 - 109 چزی‎ 

سررا با يك حولهء سفید 1ا6 8~ # - E‏ %/ را ن 
۴ ~ / بايك ورق کاغذ کتاب را پچیدن 28 ~/ پیچیدن 
زخم را ۳1 8~ / «جیائوزی» (نوعی غذای چین) را درست کردن 
شما نمی توانید .5 ~ 8 4/ بستن؛ زخم را بانداژ کردن 
بسته, بقچه ( 113 15 89 0۴ ) (@ آتش را توی کاغذ پیچید. 
کیسه جوال. ( 48 7ا 4 ۴6 146 38) () امانت پستی ~~ 86 : پاکت 
کیف چربی - #/ کیف مدرسه ~ 23/ گونی ~ 3 : کیف: ساك 
FRM KH]: K~ 8‏ (] (18) © مخصوص پول 
- 1 / يك بسته سیگار ¥ -/ يك بسته بزرگ لباس 
( )© يك عدل نخ پبه ای #4 ----7/ دو کیسه برنج 
روی ۸-۰ ۲ 88 ۲ د 4 : برآمدگی» تورم» برجستگی» قلنبه 
پیدا شدن ~ ۸ ۲ ۳8 8# /پشانیش يك برآمدگی پیدا شد. 
حلقه زدن» محاصره کردن؛ ( 8 5:64 ]5 )© برجستگی در ساق پا 
سواران از دوجهت 5 غاد -- 4 45 جر 9 :دور چیزی را گرفتن 
مه غلیطی کوه ها را فرا گرفت. »8۴۱11 ۲ -~ ۲6۵۴/ حلقه زدند. 
6 4 ۸ از :شامل شدن» دربر گرفتن ( 8346 :4 )© 
این جزوه شامل هرنوع اطلاع مربوط به ۾ ~ 1691176677٩‏ 
7# ~ : اطمینان دادن» تضمین کردن (414#‡) © نجاری است. 
(۳۷ 1 )© مطمئن باشید» ازآن خوشتان می آید. ء 18 
-1) 10 45 77 ل :به عهده گرفتن» مسئولیت را عهده دار شدن 
( 3[ # یل 4) © این وظیفه را مابه عهده خواهیم گرفت. ۲۰ 
-/ هواپیمای اجاره ای 4 - اجاره کردن؛ دربست کرایه دادن 
يك نام خانوادگی در چین ()) 40 قایقی را اجاره کردن 77۶48 

کاری را كاملا در دست )8# (~A‏ © صفطمقط (۵#] 
بدون مشورت 464 --/ همه را دردست داشتن [س ‏ :داشتن 
ازدراج 14818 -/ با دیگران همه چیز را به انحصار خود درآوردن 
به تنهایی عهده دار کاری ( 13 18 48) (0 ترتیب داده شده 
بهتر است که این کار را ,۷19 ۲ سب 1-74 ۷  )۴‏ رشدن 
خود تان انجام بدهید, 

نوعی صحافی کتاب )6( وصقدعتغنهقط [217] 

سہ کار بد یا آدم بدکار را مخفی کردن» پوشاندن طامط [6/۴] 
/ به نابکار پناه دادن و کار بدش را مخفی کردن ۸45¥ ۸۴ 
به یکدیگر پناه دادن ابکاران یا کار بد یکدیگر را مخقی کردن -- 

جر ۴[ 3 ~ 4 : دربرگرفتن) مخفی كردن وەەەقا [&] 
نیت های بد را ال ~~ / دریا اسرار زیادی را دردل دارد. 1۰ 
محفوظ داشتن 

قرار داد برای [] چ ہ :بستن قرارداد تولید «قداممهط [*67] 
سهییه» قید شده در 4۲ 36 --/ تولید مقدار معینی از محصول 
قرارداد برای مقدار معینی از محصول 

تین سهیه» محصول کشاورزی baochan dohù‏ [ط(2۳2] 
برای هر خانواده» روستایی 

رزرو )£ 5 3۳ ۵ ۵ نلا 1 ¥ — L&5] baochang OD (HIT‏ 
نمایش ( لا 1 313) کردن همهء بلیط های يك تر یا سیتما 


31 لا 9 #2۶ +۱ 


بازی قسمت بالای دست ( ۷8 16) )77( © UBF] bangbi‏ 
كمك کننده» معتمد ( 8(۶ 4 187) 

تاکمر ~ 6# :بازو» قسمت بالای دست (8۴)) [Wë F] bangzi‏ 

بال های اردك -~ 8 بال (پرنده) ( 8# 8,2898 ) () برهنه بودن 


bûng 
BEE صدف رود خانه‌ای ودفط‎ 
از‎ Bing 
BF ,تهمت زدن» افترا زدن؛ بد تام کردن (38) ومفط‎ 8 ~ | 
أ تهمت زدن‎ 


7 زديك بودنه تیب برەن )0)85 ومنط .3 
در دامنه» کوهی و نزديك )7~ ااا /کشتی به ساحل نزديك شد 
ا -~ : نزديك به (زمانی) (9)0[]3[6(۴) به نهری واقع بودن 
نزديك به ظهر 4۴--/ نزديك به تاریکی شب 

ترديك بودن» در کنار بودن «ازوصفا (18] 

هنگام طلوع طلوع تومفناوهفط (,ا836] 

بردیگران متکی بودن؛ غیر مستقل ATIF] bûngrén ménhù‏ 
بودن 

هنگام غروب» غروب مقسومفط [86] 

چویدست - 78 : چویدست» ما FÊ bing ORF) ly‏ 
خوب, ( 4۴ ,383۲ : 8 48) (۲0) © راکت بیس بال - 8# / 
:3/ او بسیار خوش خط است. , -- 186 :57:2 فا : عالی؛ نیرومند 
بسیار !۲ --/محصولات بسیار عالی است. ۰ 6[ 80118 
شما ,7 4 - 4678 / يك جوان نیرومند ۳ ))۱ [/ ¬ / عالی! 
کار بسیار عالی را انجام داده اید. 

نوعی ژيمناستيك هنری (بازیگران زن با مقعومضا (۸] 
چوبدست بازی می کنند) 

بستی چویی )77( bûngbîng‏ ]#2[ 

چماق چوبین (در موقع شستشوی لباس بکار ند«ءوصفط [۴88] 
می رود) 

راهزن« دزد èضbûngk‏ ]#%##[ 

گوگرد تصفیه شده بشکل چویدست (4) دناوصفط (1۴36] 

دستگاه خرد کردن سنگ معدنی (*8) تزفومفط (۵] 

میدان بیس بال رل - :بیس بال کنوودفط [#2۴] 

آب نبات چویی [###F] bûngtûng‏ 

چودست. عصاء چماق» ميل (0:7۴) bûni‏ 1۴71 
آش ذرت 788 --/ آرد ذرت قآ ~ ,ذرت (3:۴) (5) @ 

E bûng "43k" niibang 

پوند (مقیاس وزن در انگستان ( 42 8¥( © ومنا 8 
کشیدن (در ( 8# 3) 0 ترازو (1۴) © معادل ۹ر۴٥٤‏ گرم) 
خود یا کسی را روی ترازو وزن کردن 8 - : ترازو)؛ وزن کردن 
پنت» پونت (واحد اندازه گیری حروف چابی) ( 42 @ 

ترازوی دارای سطح صاف» قپان سکوب دار وغ طءوصفطا 85۴۴1 


پوند» لیره (واحد مسکوك طلای انگلیس) وہفط 3 


dh‏ رل مس 


2 


نظر توده های مردم اغلب متضمن ,7624116188 £ #1۴ - ی 
واقعیت های عمیقی است. 

ربخشیدن» معذرت خواستن, عفو کردن (35)- ممطمقط [235] 
از اينکه آواز خوبی نخواندم معذرت می . - £ 784 ,18137۳7 
خواهم. 

طذامهط ات۳ ضطمقط [@4K]‏ 

مواپیما را برای مدت معینی )|60 10898 :02 تزمقط ]01[ 
هواپیمای کرایه شده برای مدت ( €8 8 2)81 کرایه کردن 
معینی 

[@j)] baojîn رو سری‎ 

باورق طلا پوشاندن» طلا گرفتن «آزەقط [844] 

4 ۶ , شامل بودن» دربرداشتن» مرکب بودن )هقط [245] 
کرایه» خانه چهل «یوان» است م۶۹ :2 ~ % E‏ 76 ,نت A WF‏ 
البته شامل ,8 :72 ~ 4٩‏ بل 4 / که آب وبرق را هم دربردارد. 
این ,47715 77 اد 1870 ~ BR‏ تلذ/شما هم مى شود. 
+4 12-1 36/سیاست دوزمینه* اتحاد و مبارزه را دربردارد. 
این کمیته مرکب است از شخصیت های محافل .۴۸4 
گوناگون جامعه 

تمام کارها را به عهده گرفتن, تمام کار را در حقامقط [68] 
هیچ کس ۲١‏ ۴~ ۸۸~ ,۴ 49 ۴ :دست داشتن 
عرضحال (۱1) 1[ -- /نمی‌تواند این همه کار را به عهده بگیرد. 
دادن 

[8| :ظ] ,شامل بودن» دربر داشتن» متضمن بودن فسامقط [#] 
هنر مردمی جنبه های وسیعی را دربر دارد. 3۴~ ۸ 

شامل همه چیزء دربر گیرنده* وصفندهخه فدامقط ]7% 4¥] 
جهان بزرگ همه چیز را دربر می گیرد. م -- 1٤۴‏ 888 :همه چیز 

[&X] baomi ذرت‎ 

جبران خسارت را تضمین کردن مقط [8] 

]2۶( baopi D(H KE JL) بارپیچ‎ © (E HE) (BI NI 
88099 £ ( خحه کردن 3۳47 - : پوست خحتهگاه‎ 

LK] مفتجمقط‎ O (IF) ($£) تضمین نامه‎ 0 (1) (HR) 
من جرات دارم که م - [38# 34 : ضمانت کردن» تضمین کردن‎ 

:بخشیدن, از سر تقصیری درگذشتن ( 0)18 ومنممهط [4#] 
شامل_بودن؛ ( 1 6) © بخشنده و بزرگواره جوانمرد - 8ا 7 
دربرداشتن 

[& 47] baoshêngng (IF) کاگر قراردادی‎ 

[&%] baosù ذرت‎ 

ا : محاصره کردن» احاطه کردن» حلقه زدن ۲۵0۳6 [28] 
شهر ها را از مناطق روستابی 77 4 4۶181 5 18 $Ê îî,‏ ~ و 
- ۵48( 51 4۳/ محاصرهٌ کردن و بعد آنها را تصرف کردن 
۴ / پایگاه های دشمن را تنگ محاصره کردن 43711117۳55 
کلاه فرنگی بوسیله» جنگل کاج احاطه شده ,1 - 814# 
حلقهء محاصره 8] --/ است. 

(درنمایشگاه یا سینما) لو جای ویژه وعمندم‌قط [#@] 

حق فروش انحصاری را داشتن؛ نماینده* مقتمقط (298] 
انحصاری يك واحد تولیدی یا بنگاه بودت 

دستبزدی که درچین قدیم مدير تفر به دسته* . صاره‌ها [448] 


32 مق 
سفارشی تآ تر یا سینما 

34 لا - 7538و :از جناح بیرونی حمله کردن مقطعمقن [6] 
از دو جناح دشمن فراری را مورد حمله قرار دادن 

اتومییل یا اتوبوس را برای مدت معینی کرایه عطعمقط [:63] 
کردن 

هواپیماء کشتی یا امثال آنرا برای مدت معینی وحغه(ع۳۵0 [236] 
کرایه کردن 

کارکنان مسئول (هواپیماء کشتی يا (35) تعومکعمتا ]€%4&] 
امال آن) 

(طب) بیماری ناشی از کم (5) (WH) baochongbing‏ 
کدوی نک 

کشتی را برای ۰ ت ( 98 118 LEA] baochuûn ® (5E‏ 
کشتی کرایه شده برای ( 088 33[ 83 :)(2) معینی کرایه کردن 
مدت من 

مسئولیت سنگینی مانند تسخیر [@FTX F] bao da tianxiû‏ 
جهان را به عهده گرفتن - کنایه از همه کارها را به انحصار خود 
یا افراد قلیلی درآوردن 

۶ , غذاخوردن یا غذا دادن در «نابل پول معینی «خامقط [64] 
غذا خوردن در مقابل پول معینی 7 

[KR] baofu 00)019575 0۵517 ( پارچه» بارپیچ‎ D(H) 
باره بار خاطر( 038 : 9148 )© بقچه» بسته‎ : 8| 25 ۳277 - 
4 16165 , A N | ~ „ هیچ يك از رفقای گروه ما‎ 
بار - 84 1848 /دلش نمی خواهد عقب بماند و سربار گروه شود‎ 
خاطر را آسوده ساختن و ]9 6 8 ,- ۳[ / خاطر کسی‎ 
سبك بار به پیش رشن‎ 

(/:آخرین مرحله مسئول انجام وظیفه ای بودن «قومقط [6۴] 
کاری را تقسیم کردن و به هر نفر یا هر گروه واگذار کردن ~ ا 

نوعی سیستم پرداخت دستمزد یعنی بخشی لاع‌قومقط [607۴] 
از دستمزد را با جنس و بخشی را نقد پرداختن 

(@I] baogong O (Kk HER 10 1 90 7۴ {1 T 88( alan 
:مقاطعه کار» پیمان کار( 1:18 480 20)۱]8(84)کاری؛ پیمان کاری‎ 
مسٹول مقاطعه کاران پل سم‎ 

مأمور دولت و قاضی بسیار عادل معروف چین و6۵ 5۵0 [644] 
| در سلسلهء «سون شمالی» که سمبول عدالت وانصان شناخته می 
شود 

ذرت (5) تومقا [644] 

~ 2 ۴# 3 : اطمینان دادن» تضمین كردن حقدومقط [6#] 
مطمثن باش ,38] 3 --/مطمتن باش این دارو مؤثر است. 3 
ما حتما .58 |2 [5 :2 27 - [] 30 XN‏ / مسئله ای نیست. 
اگر ,838 -/ این کار را در ظرف سه روز انجام خواهیم داد. 
جنس اقص باشد؛ عوض خواهد شد. 

بسته (رال 81) 0 پچیدن؛ بستن (,#:0)6 مق [2#] 
فرم برای امانت پستی 88 --/ امانت پستی 619 : بقچه 

8# :شامل بودن» دربر داشتن؛ متضمن‌بودن صفمقط [44&] 
هيچ جز .اک 16 5 ۱76 297-7 
نیست که تاقص را دربر نداشته باشد.بدون تاقص جهان وجود 
پیشنهادش .]13 75 391 4 /نخراهد داشت. 
8 / شامل بسیاری از چیزهای معقول ومنطقی است. 


bao - مقط‎ 


تحسین کردن» تمبید کردن» بزرگ عردن مھا گ38 

قضاوت 9 - : قضاوت کردن» ارزیایی كردن «قنطمقط [31] 
8( نه تحسین ونه نکوهش کردن - ؟[[7/ کردن درباره* مردم 
سخن او در لفافه هم تحسین بود وهم نکوهش. . ~ 84 ,24# 

| ,بدگویی کردن» از ارزش کسی کاستن ہبنامقط [751۶] 
پشت سر کسی بد گویی نکن! !۸~ 8£ 6 

تحسین کردن و پاداش دادن ومةازه‌قط [#] 

تحسین کردن نقهقا [3۴36] 

تحسین کردن» تمجید کردن وہفرمقط [##] 

واژه» تحسین آمیز [[-,دارای معنی تحسین آمیز اومقط [36] 


béo 


ی منه BÊ‏ 

طرفان تگرگ مفحامفط [(13586] 

بلای ناشی از تگرگ نقعهفط [282] 

تگرگ دانه» تگرگ نععفط [8۴] 

مه رقیق 4۴ --۸ کاغذ نازك 4 - : نازك ( )© مفط f‏ 
این شراب بسیار ,- 1880111 :یی مزه سبك (716: 0096 
# - ۽ سرد» خونسرد» بى تفاوت ( 86 ۱۵) © سبك است. 
ما با او خوب رفتار و ~ [148٩‏ 8/ باخونسردی رفتار کردن 
زمین کم اہ :کم حاصلء غیر حاصلخیز ( 8۴ ) @ کردیم. 
حاصل 
فیط BR‏ 

صفحەء ئازك - 784 , صفحهه ازك (۱8) béoban‏ ]¥[ 
دستگاه تولید صفحهء نازك آهن #18 ~~ / فولاد زنگ ناپذیر 

کلرچه» نازك› تان ساجی ئازك ومتامفط ]$¥[ 

[WHE] bûocui ayi, نان سرخ کردهء‎ 

نوعی پارچه» پشمی از bûohuani‏ ]€5€[ 

(مساری) بنیاد و اسکلت )&#( دفوهنز bûoqio‏ ]¥74[ 
صدفی 

نوعی پارچه پشت‌نساکه از آن zhîwù‏ قطععفط ]#8[ 
جامه های زنانه و پرده درست می کنند 

کاغذ زرورقی تاعفد (7۷7545] 

[WHE] bûoyoucéng (¥ ¥) زك نفت‎ «a ` 


bão 


غله وحبوبات م ‏ 2 ۵2-1 ۶۸, گنج )%%(©0 bao‏ 4 
گرانبها؛ قیستی پرارزش» ( 80 8 38) 2 گنجینهه گنجها است. 
نوعی وسیله» بازی ( ۷ #|۴۲--)) سنگ قیمتی ~^ : 
قمار که از شاخ گاو ساخته می شود وروی آن علامت سمت نما 
نوعی بازی قمار است که با انداختن تاس 5 : کنده می شود 
چ و( 2-3۲3۷ 3( 83 ] (330) © زیر کاسه صورت می گیرد 
دکان سرکار 3 --/ زن و فرزند شماء خانواده* شما ۴ - : [ 8 4 
دوست داشتن» عزیز دانستن نخامقط [3:35] 


یقیمت 
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7 ۷ 6 1 | 21 10 10105 25 
نمایش دهندگان یا بازیگران عمده می پرداخت 

]829 انار‎ baoyuanr (O DGEN ۴ ۵ 99 2869 TF) 
خریدن همه* اجناس باقی مانده برای فروش‎ 0)8 ۳ [812 
3142 3یا ۳۸15 38 .بقیهء کار را به عهده گرفتن ( فك‎ 
-- [ من کاریاقی مانده را انجام خواهم داد. و‎ 

شامل بودن؛ دربر گرفتن ‏ عنترمقط [62#] 

زخم "۲ 44 - .با باند و پارچه بستن, بانداژ کردن هقط [0#] 
۰ را بستن 

معالجهء همه یماریها را تضمین F#) baozhi baibing‏ &[ 
نسخه» طی برای همه بیماری هاء نوشداروه 7۳ 2 9 س :كردن 
علاج عام 

8 3 - ,بسته بندی + بسته بندی کردن ودقدعمقط [236] 
صندوق یا 45--/ لیست بسته بندی #4 --/ کارگاه بسته بندی 
کاغذ بسته بندی 4 --/ جعبهء بسنه بندی 

4 !1ب -- 3 :قول دادن؛ تضمین کردن متع۵0ظ (276] 
قول می دهم که وظیفه» خودم را انجام دهم. .4 

«بائو زی» (نان با مغز گوشتی بابخار پخته شده) نععقط [6۲] 

اجار کردن )=*7 89۵ 151893 €$ 2% L&R] boz (18) (D(‏ 
,111 )9 زمین یا خانه برای واگذار کردن اجاره به دیگری 
اجاره های معینی برای مزرعه (که به خوب ( 3581 1187 878 1# 
یابد بودن محصول بستگی دارد) 

آماده بودن يك خجه ۷ج رنب 0006۵ متا مک 
^ ۴ : پررونق» پرپشت» فراوان؛ وافر( 785 ) (28) (2) برای شکفتن 
فراوان روییدن بامبوهاو کاج ما 7 

[EX] baomî ذرت‎ 

جوانه» بامبر حتعه‌قط (*9] 
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هاگ 6 :2 -- / هاگداران #9 3 ~ : هاگ )#( تعمقط RF]‏ 
~/ جسم موجد هاگ 4#--/ گذاری» تولید مثل بوسیلهه هاگ 
گیاه نهان زاد 4 

4 - :باحرارت زياد سریع پخن (840 0)E‏ معط ل 
(##) © گوشت گوسفند سریع پخته شده با حرارت زياد 
F‏ - 192 .ازج — ER E,‏ 1318 15375 :باحرارت خشك کردن 
لباس های خیس را روی آن «کانگ» گرم بگذارید تا زود ۰ ۲ 
خشك شود. 
مهم Fl pûo:‏ 3 


(طب چینی) جفت و غشای جنینی (8876)) مقط 1۳ 
برادران تنی 8ا » از يك پدرومادر( 4 38)) 

(طب چینی) جفت وغشاء جنینی (۶۳5) ترمقا [18) 

نخود را 85~ :پوست کندن» مغز میوه را درآوردن 0قط FI]‏ 
پوست چ -/ پوست موز را کندن 3۴7-/ پوست در آوردن 
خرگوش را کندن 


دندان گراز» دندان پیش آمده خرمقط [87] 


HUR 


/ دستگاه اشباع کننده 4#--/ مخصوص برای اشباع چیز دیگری 
فشار اشباع و1 --/ محلول اشباع شده ()) ¥ 

تجربه» دگرگونی های زندگی ومقعومقه وہآز مقط [4488] 
را داشتن» از دگرگونی های زندگی باخبر بودن 

سردی وگرمی روزگار را bao jîng fengshuang‏ [۳۳4] 
84 - £183 -:چشیده» دارای تجربه» سختی های زندگی 
يك ماهیگیر مسن که سختی های جامعهء قدیم را پشت #8 
قیافهء فرسوده در اثر باد وباران وهوا #[8[ 9 -/ سر گذاشته بود 

بطور کامل تماشا کردن حقاهقط [10] 

/ دانه های پر مغز -- [888: پرمغز بودن (دانه) صقصمقط (188] 
پرمغز بودن (دانه ها) 18 --/ پر از نیرو و انرزی - #61۷ 

به اندازه» کافی خوراك و پوشاك داشتن نةا [8۴] 

]38 ۵۴ ۱228۴ ( baoshi zhongri, wû su yöngxîn 
درروز سه وعده غذا خوردن و کار نکردن» خود را با غذا سیر‎ 
کردن و بیکار نشستن‎ 

بطور کامل 4# 8 -- : بطور کامل متحمل شدن دخطعه‌قط [1€] 
متحمل بد رفتاری شدن 

- ا جیب خودرا پرکردن ودفدته قا 11013 
از اموال عمومی اختلاس کردن و جیب خود را پر کردن 

مرد دانشمند 4 خر -- ؛ دانشمند» عالم» فاضل غدمقا [0¥#] 
وفاضل 

با مشت خود سخت ضربه زدن فس معا آر مقط [1218] 

داع كرون« حفات PÊ bio 000۲۳ ; E) i. «oj‏ 
از خانه‌ها حفاظت کردن و از کشور دفاع |8 11 - :كردن 
(درشطرنج) بخاطر حفاظت از ژنرال از ارابه 23-1 / نمودن 
38 نگهداشتن. حفظ کردن ( 2)8 جنگی صرف نظر کردن 
شما بایدبه حفظ گرمای بدن توجه بفرمایید! 18 - 38( 
اين نوع ترموس مدت ۲4ساعت ,74/۱83 7-۳ 38 ~ 8726885 
رطوبت و حاصلخیزی زمین 8 -- 7--/آب را گرم نگه می‌دارد. 
پرچم سرخ رقابت را نگهداشتن 75۴1(۸ -/ را حفظ کردن 
هم کیفیت 13-18 -: تضمین کردن» ضمانت کردن (غ41) ® 
باوجود خشکسالی يا لا - ۸۴ / وهم کمیت را تضمین کردن 
: ضامن ( ۸ 8) (۲۶) ® سیلاب بات محصولات را تضمین کردن 
به قید ضمانت آزاد شدن. 1-8۴ / ضامن کسی شدن ~1۴ 
به قید ضمانت حکمی را اجرا 287 -/ باتضمین آزاد شدن 
به قید ضمانت برای معالجه آزاد شدن & 8--/ کردن 

امنیت عمومی را حفظ )% 214 )0 حقمقا (82] 
دستهء محافظت صلح و | -- / اقدامات امنیتی 1# 1 :كردن 
ایمنی (کارگران) را (078 37 )0 پرسنل امنیتی 84 ۸ -/ نظام 
وسایل امنیتی 1# 3 --/ مقررات ایمنی 352 38 تضمین کردن 

بائوآن» - نام یکی از اقلیت های سلی 0ة 850 (82] 
چین که در استان «گسوه زندگی می کنند 

از ضرر دیدن سرمایه یاوجوه جلوگیری کردن حقامقط [7] 

گارد مخصوص مستحفظ شخص مقنده‌قط [%4] 

در نگهداری چیزی عاجز (0)7۳85424) نطعسامقط [۳7۳] 
#۲( در حفظ موضع جبهه ای عاجز بودن ۴4 -7: بودن 
:احتمالا (5[88)) حتی در حفظ سرمایهء خود هم عاجز بودن > 


bão 


نور چشم عزیز[ ۸0228 73] baobao‏ [3:22] 
)0 چیز پرارزش؛ گنج ( 8511575 )0 baobêi‏ ]91&( 
(9)7136) نور چشم بچهء عزیز 12238 :نور چشم ( 866 320 


| آدم هیچ (0[) © نوعی صدف» صدف ببری -- 36 ] ,صدف 


این يارو چه 1682-7۱ 23۸ کاره» آدم عجیب و غریب 
آدم عجیب وفریی است 


| اشاره به کسی که اگر 75 -- : شمشیر گرانبها ۳۵۰4۵0 [[7&] 


چه سالخورده است ولی باز هم صاحب فن است 

موقعیت ( 77 UHH] baodi DOH RE RW ۳۴ F 2 f Û‏ 
جای ( 77 6938 3۳ 77 [) (8) ( جغرافیائی خوب؛ جای غنی 
شماء جایگاه شما 

پیشنهاد پرارزش بل 8 - : پرارزش› گرانبها؛ قیمتی ندیمقا [38] 
تجه* پرارزش 9236 / 

[Rf] baohud ۵0) ft FR SF TF ) پرد‎ D(C HES Kh ) 
اشیاء گرانبها‎ 

شمشیر کم یاب» شمشیر دولبه «فازەقطا [3:91] 

f E] EH ¥ 1-46‏ : گنجینه. خزانه böokù‏ ]€/&[ 
طب و داروشناسی چین گنجینه* بزرگی است. وم 

رنگ آیی کبود مفامقا [3:15] 

ياقوت کبود - &#ا/ یاقوت -~ ]4 سنگ قیمتی مق [3:75] 

گناه (8) 3 ~ : پاگوداء بتخانهه هندی یا چینی قامقط [3:1#] 
آب نبات بشکل پاگودا ال --/ انگنار 

[#%#] böowù گنج‎ 

گنج با - ۴ 4 : ذخیرهه معدنی گرانبھا ومفعمقا [#&] 
ذخیره» معدنی را از زیر خحاك درآوردن 

تخت سلطنت خدهعمقط (4&] 


سیر شدن» باندازە» کانی (2 ۵0۸313 منا 6 
سیر o‏ [ ۵,7۳ ,[ - 9 /سیر شدن ‏ ہا : خوردن 
سیر از گرسته .0175818141 -~ /شدم ودیگر نمی توانم بخورم. 
دانه های غله 6۰ - 418 :پن پرسنز ( 186 148) 2) خبر ندارد. 
اشك #۱3۰ 9 16 2۶ ¥ $ - E‏ 15 ]1 4/ خیلی پرمغز است. 
- بتمامی» بطور کامل ((75)) شادی در چشمانش می غلطید. 
مزهء سختی زندگی در جامعهه قدیم را بطور 318 4|134 
چین باستان متحمل رنج هاو ,18 508 ~ 51 ٩‏ ۱89 / کامل چشیدن 
بسیار جهاندیده !]#5 -/محنت های توصیف اپذیر شده بود. 
بطور کامل از مناظر زیبای ۲1 ۴۴ 36 0 8 ۷۶ 8 -- / بودن 
راضی کردن» قانع کردن؛ ( 2 18) @ جزیره* دریایی لذت بردن 
بطور کامل از دیدن يك منظره (یا 18| :رفع حاجت كردن 
نمایش وغیره) لذت بردن 

يك وعده سیر غذا ۳-1 ~ سیر خوردن مقمهقط [04%] 
خوردن 

بطور کامل چشیدن ( £ 8 38 (752) © baochûng‏ ]3#[ 
برای مدت طولانی تحمل یا تجربه کردن (18 001934535 

LH JL] baogér آروغ زدن ~ [۶: آروغ‎ 

-/به حد اشباع رسیدن 326 ~ | 25 :اشباع böohé‏ ]#0[ 
چر -/ اندازه» اشباع 18 -/ (هواشناسی) کسر اشباع (*) #8 
مادهء (4) [--/ بمباران اشباع 351۲ - | نقطهء اشباع 


bão 


اهل بلغارستان« بلغاری جر ~ :بلفارستان liyûڌBöoji‏ ]11#[ 
زبان بلغاری ~^ / 

سیستم «بائو جیاه (يك سیستم اداری براساس قازوط [#۴)] 
خانواده ها وهر «جیا» ازده خانواده تشکیل می شد و هردبائوه ازده 
«جیا؛ وحزب گومیندان بوسیلهء آن سیستم سلطهء خود رابر مردم 
سرپرست «بافوه یا سرپرست «جیاه 16 تحمیل می کرد) 

]88[ bacjiûxin پستی‎ «ally 

© امپراطور را اسکورت كردن ( 7 8 £ %$( 0 فنزهقط ]¥$[ 
309 ,۱۳ < :از کسی محافظت کردن (۸ :3 12) (1) 
نگران نباشید. من از شما محافظت خواهم کردن ,- 

معرفی کردن صفنزمتا [7#)] 

بهداشت زنان و - 4 :بهداشت. حفظ الصحه «فنزهةط [288] 
ورزش ژيمناستيك 98 --/ ماساژ بهداشتی 4*18 --/ کودکان 
۴ -۰/ کاربهداشت الا 3 --/ هزینه* بهداشتی 9 --/ بهداشتی 
/ کارگر بهداشت 31 ۔~ہ / صندوق‌پزشکی 48 --/ شبكهء بهداشت 
سازمان بهداشت 4846 --/ مرکز بهداشت تلا 

(شیر خواران وکودکان را) مراقبت کردن و مفنزمقا [)48#] 
پرورش دادن 

RHR] böojiéxiang آشفالدان]‎ 

کیت چیزی را تضمین کردن ومفنل‌قا [‡#٭)] 

بازی بولینگ ؛ توپ بولینگ نوو" ئاەقا [±†##$] 

(حالت سابق را) حفظ کردن, )%۶538( © bêoliû‏ 1811 
خائەء ,2۳ ۸ و 4۳ بلد 36 ~ E‏ 4 110 48 : نگهداری کردن 
قدیمی نویسنده «لوسیرن» همچنان به حالت سابق حفظ شده 
E E 25 1016 - | $‏ بای BU‏ زا از KHE FF‏ --/است. 
تمداد زیادی از اشیایی که دوهزار سال پیش دفن شده بود تا م23 
تکهء لا --/بحال بطوردست نخورده حفظ ونگهداری شده است. 
E )‏ 8[ -/ زمینی که قبایل بومی منحصرا درآن ساکن می شوند 
(3۴ ۱۷ 75 :8175 )(0 فهرست نمایش های آماده* اجرا ( 8 
رل 1۲ ,1۱1121478 18 : محفوظ نگهداشتن» خود داری کردن 
/ هرچه می خواهید بگویید» از هیچ چیز خودداری نکنید! !- [ل 
نظر خود 8 8018 20 ۴ --/ بلا شرط مواققت کردن 8۴18~ 76 
حق پاسخ دادن 691510 6 ۱554زا --/ را محفوظ نگهداشتن 
HR‏ - )4 22 3۲36 / درزمان بعدی را محفوظ نگهداشتن 
بلیط قطار را حد اکثر تا ظهر فردا برای شما رزرو خواهیم ,۷ 
شرط رزرو #8 -/کرد. 

بمثابهء دلال ازدواج عمل کردن تغسعقط (22#] 

این کار , -- 3868 :سر را پوشیده نگهداشتن نسمقا [#] 
/ دسته بندی امنیتی |83 ہ /را باید مطلقا مخفی نگهداشت. 
سند محرمانه 74۴ -/ مقورات امنیتی #01 

وسائل رشد کامل نشاها را فراهم آوردن (4) مفنجمقط ]#@] 

جان خودرا حفظ کردن وطندمقط [#۵] 

LRH] baomü 02۴۹۴ JL & f JK) cul پرستار»‎ 

زن خدمتکان, ( 113€ 3165 35 25 32 3 ۱( 8 25 )۵ مری كودك 

,از خسارت جلوگیری کردن؛ نگهداری کردن حفهجمقط (8] 
به سیب TX 3-0 # f.‏ ~ 2 4۵ 2:01 7ج و 
/آنکه پزشك هابموقع بفریادش رسیدند بچه از مرگ نجات یافت. 
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5 2 ۵ راز 3۴ 4۳53 - f‏ /احتمالا باران می آید. م8 ۴ % ~^ 
احتمال می رود که او این‌کار را کاملا فراموش کرده باشد. .۲ 
16 ۸ # 83 #ل . نگهداشتن. نگهداری کردن وطفعمقط [#٭4)8] 
او باوجود خطر جانی اسناد انقلاب را .623 - 2 ۵1۳۴ 

نگهداری خوراك -- اک چ /حفظ کرده بود. 


| سکوت را 288 - .نگهداشتن» حفظ کردن نطعمقط ([82#] 


#--/ (کشاورزی) نگهداری آب و خاك ~^ :± 7۸/ رعایت کردن 
با 5368[ 88 ~ 8 / خود را خونسرد نگهداشتن 9 بلا :18 
/ بیطرف ماندن 2 :۶ --/ توده های مردم ار تباط نزديك داشتن 
هوشیاری 48 4¥ --/ روابط سیاسی را حفظ کردن 3533( - 
ثبات قیمت اجناس را حفظ #4۲۴8 -/ خود را حفظ كردن 
با :4 فا( 18 10۲ --/ رکورد را نگهداشتن ع 2ز --/ کردن 
2 3 --/ سبك زندگی ساده و مبارزهه سخت را دنبال کردن 
رنگ اصلی مردم زحمتکش را حفظ کردن & 89 

])7[ نگهداری کردن: نگهداشتن «نععقط‎ ۵5 - KER} 
86 4( 381748۴, او هنوز آن کلاه را که در موقع لشگر کشی‎ 
نیروی خود را زر ل --/ برسرداشت نزد خود نگهداشته است.‎ 
ار ,160 و 2625 2۳1 (۴ --/ نگهداشتن‎ [2 RU HY 
18118۰ نگهداری خود و ازیین بردن دشمن - این اصلی است که‎ 
پایه و اساس همه» اصول نظامی را تشکیل می دهد.‎ /3 5# 
ˆ 8474۴. از این همه آثار باستانی خوب نگهداری شده‎ 
است,‎ 

ضمانت نامه baodan‏ [0] 

#) (0 اطمینان دادن قول دادن ( 0)8 وعافمقط [E]‏ 
در هنگام معالجه یا عمل جراحی چهارپایان را ( 8 2 8 ۱1 
ابت نگهداشتن 

نگهداری کردن؛ مواظبت ( ¥ %81( 0 حقدومقط ]#[ 
اسناد محرمانه باید نزد شخص .۸ 8٤#‏ 32۳ 05 : کردن 
لقا ° [)) 3 Ê‏ 0 8 / حاص نگهداری شود. 
حق انبار 98 --/ گذرنامه را به ما تحویل بدهید تا نگهداری کنیم. 
انباردار 51 -- / انبار نگهداری & --/ داری؛ اجرت نگهداری 
بطرر .4-14 ,8 3: بطور حتم» بقدر مسلم (18148) 2 
بطور حتم پیروز م7 68 -/ مسلم از ترتیب کار راضی هستید 
خراهید شد. 

از چشم 8# 8 -- , حفظ كردن محافظت كردن نطمقط [0۳] 
محیط زیست را حفظ 1910 :0 ,37:1 --/ خود مراقبت كردن 
از منان 5و |۸5:8۴ --/ کردن و از آلودگی آن جلوگیری کردن 
محل جرم یا حادثه رادست نخورده 3313 --/ مردم حراست کردن 
دولت ما به :1:4 ~ للز 18 18 KH‏ 2 2416 ]1 / نگهداشتن 
سرزمین تحت فلا ہ /نگهداری آثار باستانی "توجه بسزایی دارد. 
کشور [3 -/ تعرفهء گمرکی سنگین بر صنایع 3689 -/ الحمایه 
سیستم حمایت بازرگانی واتصادی 741 29 [9 -/ تحت الحمایه 
چتر <4--/ حامی» پشتیبان .۸ -/ پرندگان مورد حمایت پلا - / 
مادهء 38۷ --/ رنگ استتار (درحیوانات) (/3) ۵ -/ حفاظ 
بازداشت حفاظتی 87 ۷۷-/ پوششی استتار 

واحد» خانواده یا شخصی که درییمه شرکت داشته ذطمقط [8۳] 
باشد 


طرفداران رژیم سلطتتی و5ف ودu6طەةا‏ ]4&5 1% 


۰ 


یرت کیت 


این شخص به تندرستی خود توجه زیادی دارد. ,2-۰ 

دستگاه را 81~ : چیزی را درحالت خی نگهداشتن ( ¥ 

این جاده ,134847 ~ 14 / در وضعیت خوب نگهداشتن 

هزینهه نگهداری 8 --/ دایما تعمیر و خوب نگهداری می شود. 

کارگر مرویس و نگهداری 17 --/ وتعمیر 

خدا ,4 - ت03 : نگهداشتن؛ حفظ كردن بنرمقط 196 | 
نگهدارتان. 

9 --/ پرستار کودکستان ال - : پرستاری کردك ۵رمقط [8#] 
کود کستان 

تآمین کردن» تضمین کردن» حراست کردن وہفطعهقط [#] 
تولید را گسترش دادن و نیازمندی را تامین 64 - ,32۴ 8 
امنیت جانی و مالی مردم را چه 400۸7۸9 ۸ -- / کردن 
درچین قدیم تضمین و - 17 810 ۲۳ 7:۱5/ تضمین كردن 
شغل نبود. 

تضمین کردن» ضمانت کردن» مطمثن ساختن وہغ5021ط (182] 
من ~ 4/۲ [8] :3 / انجام وظیفه ای را تضمین کردن لل 5881~ 
عدم تکرار 962۱19۲۴ :753 /به شما قول می دهم که.: 
ضامن - 84 ۴ 18 ,1 13 / چنین حادثه ای را تضمین کردن 
باید ۵94۸ 54 KEF FE‏ -- ۷ / پیروزی امر ما 
تضمین شود تازنان درمدت زایمان وپس ازآن استراحت کافی 
کشور تضمین کننده [3] --/داشته باشند. 

(RiE®] baozhêngjiîn ور‎ REBL XS TAN 
89 4( (حقوق) پول تضمینی () 2 بیعانه» پیش پرداحت‎ 

ضام« تضمین کننده )( TREK] böozhêngrén‏ 

RIE B] baozhêngshû ضمانت نامه‎ 

کیفیت چیزی را تضمین کردن اطعەقط [۴٭)] 

به خود توجه [ 6 % & RIE] baozhing [Fl FR HEIA E‏ 
به خود خوب توجه کنید! 2-1 27 : کردن 

کاشتن محصول را تضمین کردن وطفعهق؟ [8] 

]8۳۴[ حقطعمقط‎ ۵5592 {AEE ) قابل اعتاد‎ (HH RK) 
تضمین کردن» قول دادن‎ 

PE bao DDR sya aig DORR 
3 ( ) دلاله (درفاحشه انه‎ 

تگهداشتن» (87) © پرېشتی ا )087818 من 1366 
جوانی را برای همیشه زنده نگهداشتن 8۴۴ -~ )ر: حفظ کردن 

قلعه» دژ مقط 

LRA] baolëi دق حصار‎ cana; HE 8 ۶۴ لا‎ A HE BE 
89. /آسانترین راه برای ضح يك دژ گشودن آن ازدرون است.‎ 
قلع س € دز رز 2 جز 1۷ / قلعه» سیستم ففودالی - ل‎ 
جنگ با استفاده از موضع 8 --/ مهم نیروهای ار تجاعی جهان‎ 
مستحکم‎ 

۴ bão “HHR” qiangbaão 


مه 
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گزارش دادن اعلام کرون» به اطلاع (4۲0) ۵ منم 38 


bùo‏ - مقط 


بخاطر حفظ نیرو دست به عقب نشینی 9 - با 1)18 1۸4 
او باوجود .°^ 31 31 ~ 8۵ 4۲15 ± 36 8 :1 / استراتزيك زدن 
حفظ ۴ [8] --/ خطر جانی از اتلاف اموال دولتی جلوگیری کرد. 
کارگر نگهداری :1 --/ آبرو 

LRA] baorén ۳۳۲ ”bãozhêngrén 

حفظ رطویت خاك )&%( (R] baoshang‏ 


| )7€( :به قید ضمانت آزاد کردن (۲۶) baoshi‏ ]4#[ 


ضمانت را قبول (رد) کردن ~ 

برداشت محصول را تضمین کردن دقطعه‌قط [)84] 

حراست کرد« حفظ ) % 7۳9 تا 6024۴ [RSF] bioshöu‏ 
اسرار حزب ودولت را پرشیده داشتن 018 |3۴15 - : کردن 
نقطه نظر ر 180 ~~ : محافظه کار ( غ 24 7۳21 ,1۸ 70 (4Ê ê‏ ® 
([5] 3 ) 3 - / افکار محافظه کارانه 48 ا8ا -- / محافظه کارانه 
ممالجه» پزشکی (85) چ ۰-1 / حزب محافظه کار (انگلستان) 
محافظه کاری ‏ ع --/ جناح محافظه کار ل --/ محافظه کارانه 

کسی را برای ورود به مدرسه معرفی کردن ودفعمقا [418] 

داروی روماتیسم مفاصل بنام (#5) baotdisng‏ 109۴۸ 
“Betazen”‏ 

از میهن ]5 48 - : دفاع کردن» حراست كردن :۳50۷۵ [1.)] 
از حاکمیت کشور # 5 ± ]4 3:51 ٭ إا ~ / دفاع كردن 
ارگان 81 -~/ کار امیتی 1.۴ --/ وتمامیت ارضی دفاع کردن 
بخش امنیتی 8 ~~ / امنیتی 

/ مواد حفظ کنندهه گرما %8 ~~ : حفظ گرما «قمقط ]¥[ 
ترموس» فلاسك یا بطری مخصوص ۸ ~~ / لایهه عابق دار ا ^ 
گرم یا سرد نگهداشتن مایعات 

تازگی (ماهی؛ میره. گوشت و غیره را) تضمین «قذهق۳ [84۴)] 
کردن 

/یمه» gla‏ - حل f‏ :یمه [RR] baoxian D(RIE FR I)‏ 
زان( | بیمه» بار - 134 / بیمهء حمل وتقل مرایی ~ ٩31548‏ 
--/ بیمهه خحسارات غير مترقبه -- 211148۲ 18 / بیمهه جان س 
--/ درصد عوارض ییمه # ۷۷ --/ عوارض بیمه 3 --/ سند بیمه 
صاحب با -/ کارت بیمه؛ بیمه نامه 610۴~ / شرکت بیمه [53 2 
8 --/ درخواست پرداخت خسارت کردن 746 --/ بیمه نامه 
جر 32 9 ,ایمن» سالی بی خطر( & 8 : 0)52 مقررات بيه 
, 8672۳6[ /تند دوچرخه راندن یی خطر نیست. م 7۳[ 
شاید باران نبارد» ولی برای »یال ê Ff 4 ~ ٩‏ ۷525 7۳ 
کمربند نجات 1#-/اطمینان خاطر بهتراست بارانی را باخود ببرید. 
/ هیدروسولقور سدیم ([9) ( -/ تيغ خود تراش [7-/ 
صندوق 88-/ صندوق نسوز 15--/ سپر اتومییل ( 5 3:4810) | 
او ,52-23۴ 48 : مطمثن بودن» مسلم بودن (14) 3 نسوز 
/ بطور مسلم عملی می شود! 88771 --/ بطور مسلم فردا میآید. 
مطمثنم که این دستگاه £ ‡ با 7۳2 ۸148 AR ~, & A‏ 
نقص پیدانخواهد کرد. 

اہ «فیوزه سیم اتصال جریان برق (۶4) تعستنمتط ]%84[ 
فرز سوخت. ۰ 18 

,13-4 ,تسیر چیزی را تضمین کردن تندهقط [0] 
خویی این ساعت برای مدت يك سال تضمین می شود. 

:به سلامتی توجه داشتن )#2 ^‡%( 0( böoyang‏ ]%3( 


مق 


(ورزش) نتیجهء مسابقات را با صدای بلند () حعامفط 38⁄1[ 
خواندن 

دست به - ۴7ز : انتقام گرفتن» کینه جویی کردن ناف (7827] 
اقدام های انتقام جویانه را بعمل 37-47 / انتقام جویی زدن 
تل 37~ / خیال انتقام جویی رادرسر پروراندن - 18 3/ آوردن 
3 -/ عمل بمثل در حمله () 85~ / ضربه* انتقام جویانه 
روش انتقام جویی ‏ 

(خطاب به (3۴) !- :گزارش ؛ گزارش دادن مفومفط [48] 
نطقی ایراد -- 4/ کار را گزارش دادن 1-4 -/ فرمانده) گزارش! 
نطق جمع سہ کار / نطق بسیج +[ (39/ کردن؛ سخنرانی کردن 
۰ -- :117 / گزارش درباره» کار دولت ~ 1161014 / بندی 
0 12 10 2 ۸ 44396 ۱.5 نق] 2 81 :87 2۶ 131 /۱ينك اخباراست. 
شورای دولتی برای کنگره» ملی 1-48۰ -- 3۴ 36 لا $ |9 35 2 
نمایندگان خلق و کمیتهه دالمی آن مسئول است و به آنها گزارش 
-/ جلسهه سخنرانی هاء سخنرانی عمومی 2 -/کار می دهد 

رپرتاژ 

خدمات شایستهء کسی را به اطلاع مقاسات ومقوه‌ضط [489] 
7 بالاتری یا خانوادهه آن شخص رساندن 

5 1۲ 457 :اظهار نامء گمرکی را پرکردن «قهوهخط [33€] 
شما چیزی دارید که باید برای آن اظهار ناسه» ۷7 -- 1 7 
اظهار نامه* گمرکی ]2-78 / گمرکی پرکنید ؟ 

دفرروزنامه )1#( حقدوهفط HR]‏ 

خود راوفف خدمت به کشور کردن فسوهفط [[468] 

بل | ۵ : درخواست اجازه» اقامت کردن hùkêu‏ مفط ۲1 48۳] 
۲ ۳ (8 ۱/5 18/ ولادت نوزاد را ثبت کردن ~ 84 (/ 89 4 
بموقع درخواست - 183 / درخواست اجازهء اقامت موقت کردن 
اجازه» اقامت کردن 

رادیو كوچك ترانزیستوری () تزفدطهضط (381541] 

نرخ اعلام شده ازەفا [484] 

پروزی را اعلام كردن غنزمضا [€‡38] 

مطبوعات» محافل مطبوعاتی غززه‌ضا [48۴] 

(دربارهء حادثه ای) به )48# 7 ® 161( ® ودازه‌ضا MF]‏ 
اعلام خطر کردن» از خطر( 7 8448 )2 پلیس خبر دادن 
دربارهء آتش سوزی خبر دادن 1813۴ آگاه کردن 

روزنانه هاو مجله -- 167۳ : روزنامه هاو مجله ها قامقا [[48۳] 
های محلی 

خود را وارد يك امتحان کردن مقعامضا [3825] 

برای اخذ چیزی به مقامات بالاتری گزارش دادن وعنامضط [3841] 

برای مسابقات 18€ 11 - :نام نویسی كردن وصتصمفط [844] 
برای شرکت دردورهء تربیتو. 3 |11 -/ نام نویسی کردن 


نام نویسی کردن 

گوینده 8 - برنامه» نمایش را اعلام كردن نحهفط [383] 
اعلام کننده 

برای تصویب چیزی به مقامات بالاتری گزارش تممفط [4841] 
دادن 


به نمایندگی از طرف دولت از کشوری (۱8) اوفط [1889] 
دوست بازدید کردن 


خبرمرگ کسی را به اطلاع خویشاوندان رساندن وحمقععفط [4836] 
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- 1 1 / آتش سوزی را خبر دادن 8 عمومی رساندن 
برای تصویب 447E‏ ~ / عینا به مقامات بالاتر گزارش دادن 
پاسخ دادن ( 48 :22 [5] )2 به درجات بالاتر گزارش دادن 
لا --/ (درنامه) پاسخ به يك دوست 35 € ~ :جبران کردن 
- وز لا 7 / باکف زدنهای گرم واکنش نشان دادن ۶ 718 
مهربانی کسی را 46 ~ & ا / درجبران مهربانی کسی عاجز بودن 
روزنامه* روز - ۴ : روزنمه ( 3)7 باحق ناشناسی پاسخ دادن 
از انتشارات ~ #/ روزنامه» هفتگی -- 18/ روزنامه» عصر ~ 3 / 
ارگان يك حزب» يك دولت - 3 ,/1/ دانشگاه, مجله» دانشگاه 
: آگهی» آگهی نامه اعلان (ع 385)@ مجلهء مصور - | وغیره 
اعلان نمایش ~~ ۸/ آگهی امه حامل خبر خوش - ¥ 
تلگراف مخابره کردن - + : تلگراف (84 )© 

دعوی را به مقامات امنیتی گزارش دادن «ذامخظ [48#] 

نتیجه» تیراندازی را اعلام كردن قامۋا [18۷8] 

فرم های گزارش - :4 : فرم های گزارش آمار متنتامفط [1%] 
آمار را آماده کردن 

جبران, تلافی» عرض gوboehûn‏ (48] 

انتقام 88 8 -- ,انتقام گرفتن» کینه جویی کردن ۳۵06۵ (180] 
کین پدر را جستن؛ کینهه پدر را -- ۸[ / خود را از کسی گرفتن 
هدف انقلاب انقام ,۸ ۸ ۳ 7۳ 2۳:۴1 / خواستن 
انتقام خود را از کسی گرفتن 1 28 ~ /جویی شخصی نیست. 
وتوهین به خود را از بین بردن 

بدون در نظر -- 753۴ : پاداش» تلافی؛ جبران فاعمضط [4819] 
گرفتن پاداش 

۴ ا : پاداش دادن (مهربانی را) جبران کردن فلمفط (484] 
باعمل های شایستهء خود مهربانی مردم را ۸8:3۳ ~۴۲3 
جبران کردن 

(HR) bûodan (&) فرم مایانی‎ 

خبرهارا گزارش دادن عمط 13881 

[#] : حضور خود را اعلام کردن» نام نویسی كردن مفلهضط [[183] 
حضور خود را دردییرخانه» کنفرانس اعلام کردن - 848 1280 
دانشجویان جدید شروع به نام نویسی کرده و 3۴1 ات #/ 
اند. 

خبر ها را 8۲| -- : (خبر مارا) گزارش دادن مفمفط [1838] 
کشفیات جدید باستان شناسی را 8738 2 -/ گزارش دادن 
ا چ - /گزارش می دهند که... -- 18 / به اطلاع عمومی رساندن 
77 خبر های مربوط به کنفرانس را گزارش دادن 188 
این خبر در صفحه» اول همه روزنامه 518418۰ :95-۲ 
طبق گزارش -- 1£ f‏ 8 = 4 = ۹6۶ 87 38 /ها چاپ شند. 
- 7 3 #۴ / خبرگزاری «سین هوا» مورخ دوم مارس از پکن 
گزارش خبرها - ۲83/ مسابقه را از محل برگزاری گزارش دادن 

خویی کسی را تلافی کردن» حق شناسی را جبران حعامفط [1818] 
کردن 

چیزی را بی ارزش وی )#%# URE] bûofêi )0)12 % $ 8 E‏ 
چیزی را دورانداختن› مترولك ( ۲ 88/8 2)58 فایده اعلام کردن 
این دستگاه بیار کهنه شده م ۲ ~ ‡ ,۹8813818 35 :ساختن 
معدن 4 80-۴8 - 6# / است» بزودی دور انداخته خواهد شد. 
اسلحه + متروك 8#( -~ / متروکی را دوباره باز کردن 


تالا 


فاصلهء رنده کاری (81) baochéng‏ (812] 

دستگاه رنده ساز ترتطمقط ]|# I‏ 

قسمت چویی از يك ( و ال 89 [AIK] bocchuûng © (XI‏ 
دستگاه - 6 77 , دستگاه رنده زن ( 815۴ 6 8 45 [8) © رنده 
رنده زن برای چندین استفاده 

تيغ رنده مقهعفط [8171] 

رنده کاری» چوپ (18 ۶ $ §# [IZ] bèogönو O (|X,‏ 
رنده کار» چوب تراش (۸ 1 8/۶۴69 ۶8 ))2 تراشی 

تختهء تراشه ای (88)  ~-&‏ تراشه»ء چوب قدطهفط [8176] 

معفمذط" [007 1۳۳ baorênr‏ لا 807] 

]812۴( bori رنده‎ 


:بغل کردن» درآغوش کنیدن (ع۸ 008۴3۴۷۵ منه ل 


او بآسانی يك بسته ,127 23014۳0-219۲ 98 4275 
مادر بچهه خود را ,۴ 1 7 - 3 4/ بزرگ هیزم را بغل کرد. 
محکم دردست گرفتن و (3117۳19) (۴۶) © بغل کرد. 
درعقاید نادرست خود پابرجا )75 4 38110[ 4 ٤‏ - :رهانکردن 
با 183) (10)() محکم به یکدیگر چسییدن [8]----3/ بودن 
RF‏ ~ بل تفر کل دارای اولین بچه یانره شدن ( ۴87۴ 
به فرزندی (0)413۴) این پیر زن بزودی نوه دار خواهد شد. ۲۰ 
/دخترش فرزند خوانده» او است. »00 - بال 4 65 ۵ : پذیرفتن 
دردل داشتن؛ درسر( 0)8 بچه» فرزند خوانده 30397۳ ~^ 
18~ / اطمینان به پیروزی داشتن «اء) 1669 7 -- : پروراندن 
آرزو های 1848 40 :3 89 5 7 -/ امید بزرگ داشتن #84 
/ درست برخورد کردن 1۳887518 -/ عالی‌و انقلایی داشتن 
] (18#) © خالات واهی را در سر نپروراندن 7-4018 
/ يك بغل کاه 71 بغل» بك بسته [ 39018 4 
این درخت کهن قطری به اندازه» پنج بغل دارد. 2-48۰0 ۳35 
روی تخم نشستن (#۴)© 

درخانه ] :7 - ؛ بیمار بودن؛ حال بد داشتن ومنامغط [38088] 
علیرغم بیمار بودن کار کردن 1.4۴ --/ بستری بودن 

دراثر یی انصافی وستمی که دیگران دیده ومنجذه مفط [187۳3۴] 
برعلیه یی انصافی وستم از کسی دفاع - :اند از جا دررفتن 
کردن 

چیز از مدافتاده را گرامی داشتن [IX F$] baon-shöuquëê‏ 
و از چیز کهنه وفرسوده نگهداری کردن ‏ یعنی بسیار محافظه کار 
بودن 

تعصب داشتن» عقیده» قبلی داشتن صفنزوهغعه۱۵ )£ 8%[ 

بغل کردن؛ درآغوش گرفن )££ (J bûochi © (8 388 8I‏ 
دردل داشتن» درسرپروراندن ( $£ 18 83%) 20۴# 

خود رابه افراد ثروتمند و قدرتمند چسباندن نتت مضا [4045888] 

پای بودا را بغل کردن - یعنی وفاداری مقننة) مفط [۸84889] 
,1715 :خود را فقط درموقع گرفتاری وسختی نشان دادن 
وقتی که همه چیز روبراه است بخور نسوزاندن ولی درموقع ~ 282 
گرفتاری‌و سختی پای بودا را دربغل گرفتن - یعنی تاآخرین لحظه 
کاری لازم را انجام ندادن 

آرزوی بلند داشتن --7:آرزوی بلند» همت عالی نامخط [84] 

تاپایان عمر ۵67 - :تاسف آزار دهنده داشتن صفطمضا ]381[ 
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دفر روزنامه baoshê‏ ]#3[ 

برای رسیدگی به چیزی به مقامات بالاتری «قطیمفط [##] 
گزارش دادن 

سرقت چیزی را به مقامات مربوط گزارش دادن هط [489] 

دستگاه اعلام 8#- :وقت درست را اعلام کردن طیمفط [188] 
سرویس اعلام وقت (بوسیلهه تلفن) ۶ -/ وقت 

عدد شمردن نطفهفط ]8%[ 

کالا های مشمول عوارض کمرکی را اعلام ندعمفط [418] 
کردن 

روزنامه فروشی» دکه» روزنامه فروش ۵0:۵0 (183#] 

دکه» روزنامه فروش وصامخط [403] 

پىرك روزنامه فروش (۱8) وده؛ه۵ (10356] 

سرصفحه» ثابت روزنامه ںفامفا [48] 

]384 A] bûowنyuûn تلگرانچی‎ 


۴~ بمژده دادن» خبر خوش را به اطلاع رساندن »فط [183#] 


از دادن خر بد خودداری کردن 780 

شبکه» روزنامه نحمفط [8] 

درخواست باز ( 8 811۷ 43 9 )0 HRM] baoxiao‏ 
4۴۲ ۷( نا [7 38 1 89[ 4 : پرداخحت هزینه* چیزی را کردن 
شما می توانید هزینه» سفرتان را از دقر خزانه دار درخواست و سم 
باارئه کردن برگه هاء هزینه» .- با ۴ 6 لا [2 9۷ 052 / کنید. 
از بین بردن» نابرد (7) (۳1) 2) پزشکی بازپرداخت خواهد شد. 
سریازان يك گروهان » [ ~ 14) ~E FIER‏ , کردن 
درنبرد ]28806 25۲-7 / دشمن بدست ما نابود شدند. 
هوالی سه فروند هواپیمای دشمن نابود شد. 

(خروس: زنگ وغیره) از دمیدن صبح حبر مقندهفا [1896] 
خروس صبحگاهی طلرع صبح را اعلام می کند. , - ۴678 ,دادن 

برای جبران مهربانی وسحبت کسی آماده* مفنهفط [)38%) 
خدمت شدن 

,3۴ [5]--46:خبر دادن به اطلاع رساندن صفحهفا ]1#[ 
تش به من خبر بدهید! .رال 340148 4 

کیفی مجازات» تلافی (‡) ومنرهم‌هط ]46 

خبر بد دادن ںقرمفط [484] 

4# لا :نسبت به کسی منفور واکنش نشان دادن «فدرمفط [14] 
نیکی را پاسخ بدی دادن ہ 

روزنامه هاو مجله ها 77 - بروزنامه ها bûoehang‏ ]#}[ 

صورت حساب را تسلیم کردن» باز پرداخت ومفاعهفط (1846] 
هزین« تعمیر , - با [7 9 138 :هزینه» چیزی را درغواست کردن 
بازپرداخت خواهد شد. 

گیره» روزنامه 3€ ~^ ,روزنامه ( 00۳48۰9۵84۴ URI] bûozhî‏ 
نوعی کاغذ مخصوص چاپ روزنامه و مجله ,1234846 


,رنده زدن» بارنده صاف کردن» رندیدن (0)8۴© مفط 0 


لطفا به مجرد 


| رنده, ( 8 الا :۴ ال8 ) 00 تخته* چوبی را رنده زدن ۸~ 


ررگ (دراز) - (16)-ر: دستگاه رنده زن 

یغه - [ ]1 / رنده» بغل تراش -~ 188/ روتراش 
pêo‏ 3 

فالوده» بخ رنده شده (نوعی بستنی) و«آداهمغط [8196] 


رندهه - ¥/ 


رندهء دا 


bûo 


8 3% ) 2 سیل شدیدی از کوه سرازیرشد. , - لا بلا آمدن 
5 اره ثروتمند شدن ( 84+ 

() © طوفان تندء باد شدید )0 01187189 LFF bèofêng‏ 
(هواشناسی) طوفان (باد درجه ۱۱) 

بوران؛ باد و برف شدید [#PFlF] bûofêngxuë‏ 

,210 ~ پا : باد و باران ديد تbûofêngy URF]‏ 
طوفان - ۸0 4 3 /باد و باران شدیدی از آسمان فرود آمد. 
صدای رعدآسای کف زدن £۶ 86 / انقلاب 

ء طوفان,تندباد.باد و باران شدید. LEFF) baofêng-zhuy‏ 
با نیرویی مانند يك طوفان, فوق العاده 1 ج3 16 8 , - 1 4 ج3 
سریع وقدرتمند 

نو کیسه شدن» ناگهان ثروتمند شدن نامفط [##] 

/ نور سنج 3# -- :(عکاسی) نور دادن (‡) وصقدومضا [336] 
کمتر از حد لازم نور ۸£ 7۴~ / درجهء حداکثر نوردهی 184713 
بیش از حد نور دادن 18 اا ~/ دادن 

ناگهان فریاد شدیدی کشیدن خطمفط [#] 

[RR] bûohêng sag ظالم‎ 

سیل شدید و ناگهانی وەئطەفط [36۷] 

سلطان ظالم» امپراطور مستبد ہتازهفا [#8) 

غرش ناگهانی رعد éامفط‏ [#۴۴] 

انقلاب اجباری 4 - :جبر» زور» قدرت نامفط [(487] 

بدست آوردن سود -- 8[ : سود سرشار ناگهانی ناهفط [874] 
سرشار و ناگهانی 

خالم وی رحم )38( boli‏ ]8%[ 

بسیار ظالم و مستبد بودن )38( zisuî-oliڻb 5Ê]‏ 8%[ 

خوی تند داشتن -- 4# ,شدید. تند baoliê‏ ]82[ 

مس [[] :فاش کردن؛ افشاء کردن؛ برملا ساختن ناه‌فط [888] 
افکار 8 18 --/ کاملا برملا شدن ا( --/ توطثه افشاء شد. 
موقعیت خود را آشکار ۱ ] - 8¥ / خود را آشکار ساختن 
#۴ زیر روشنایی روز فاش شدن ۴ 2 3] )£3664 ~/ نکنیدا 
/ تناقض‌ها هنوز کاملا آشکار نشده است. ۰ - 752 11553275 
ادییات یی پرده* حفاظ, ادبیات افشا گرانه اہ 

سرکوب - 4۲ 3۴ 3۳ : آشوب» فتنه» بلوا حضامضا [81] 
کردن آشوب ضد انقلای 

شرکت کنندگان درآشوب» شورشیان «نسعضا [#۸] 

خشم وغضب شدید نوفط [8€] 

ی رحم» ظالم» مستبد غنصمفط ]88 

یکمرتبه گرم شدن فط [346] 

ناگهان از بیماری سخت مردن تعوفط [376] 

اسراف زیاد دربصرف غله ر غیره ۵«هقن biotin‏ 72901 #2[ 

از شدت خشم و غضب پابزمین نا rû‏ مفننهفط LEBÊ]‏ 
کوییدن, برافروخته شدن» از کوره دررفتن 

چاقوکش» گردن کلفت» لوطی نءمفط [ع34] 

عمل ظالمانه, عمل وحشیانه ودنهفط (3] 

شکنجهء ظالمانه baoxing‏ ]#7[ 

باران شدیدء باد وباران تارەفا [3۴75] 

تندمزاج, تند خوی» تند طبع مفعمفط [3] 

(قیمت اجناس» سیل وغیره) بلند شدن, بالا وعقحعمفط (۳] 


| آوردن ‏ یمنی برای حل مشکلی شیر 
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از کاری تأسف خوردن 

وجدان کسی از اشتباه خود ناراحت بودن ننزه‌ضا [30] 

شرمنده شدن bokui‏ ]%[ 

عذر خواستن» معذرت خواستن» طلب پوزش طذنممفط [۸1#] 
بسیار معذرت مى خواهم. , و 9 66€ 8 3 20۴ , ~ 43 كرون 
این کار از دستم ساخته نیست. 

احساس مظلوبیت کردن تممفط [1017] 

بادست سررا پوشاندن و مانند shücuûn‏ دفامفط [۳۵38] 
موش وحشت زده گریختن 

درآغوش یکدیگر گرستن تءاوهن؛ [Ik $] bûotu‏ 

بهم چسیدن وتبانی کردن 0۲فا [ 80] 

[HEKE] bùowûwa ۵) ۴( بچه زاییدن‎ DORE)! 


بچه مواظبت کردن 
مرغ روی تخم م [ ~ #74 :روی تخم نشستن ۲۵06 (1086] 
نشسته است. 


برای خاموش کردن آتش هیزم xîn jiù hu‏ مفط [U#BUK]‏ 


نادرستی را بکار بردن و 
درنتیجه مشکل بزرگتری را بوجود آوردن 

(بچه ای را) به فرزندی پذیرفتن وصقلرهفط [307۴] 

86 , شکایت کردن؛ گله داشتن؛ غرغر کردن «فدرهفط [3048] 
همواره شکایت نکنید که دیگران به م 1648 ۸۸14۴1۴14 ال ~ لا 
شما باندازهه کافی كمك نکرده‌اند. 

از اشتباه یا لخزش خود شرمنده شدن انعمخط [101۴] 
- 3 / پلنگ خالدار آمریکایی - الا 3 :پلنگ مفط لا 
یوزپلنگ 

گره پلنگ مقصمفط )93#( 

وقتی که پلنگ می میردء پوستش می ام ننا تە مفط (] 140268۷ 
ماند - یعنی وقتی که انسان می‌میرد» شهرتش می ماند. 

يك نام خنادگی در چین (4۶) 01096۵۳۵ منت 8 

نوعی صدف مارپیچ دربا )%# $3~ (© نرمفط [۸88] 
KK‏ 17 ۸-8 :ماهی نمك سود ( 8 18) (34) @ 
در بازار ماهی فروشی ماندن و به بوی بد عادت کردن - یعنی برای 
مدت طولانی در محیط بد قرار گرفتن و به کار های زشت عادت 
کردن 

غرش 5 - :ناگهان وشدید (81 6 %7 )0© مفط ۶ 
برای يك وعده بسیار خوردن و نوشیدن 4-8 --/ شدید رعد 
بی رحم؛ ظالم - 78:ظالم» ستمکار» بی رحم (78 01۵ 
او بسیار تندخوی ى - ۵,48 48 : تندخوی» زود رنج (9)188) 
1 بلا 18 ۰6 برجسته بالاآمده ( 818 ; با 35))است. 
او چنان پریشان ومضطرب گردید که رگ های , ۲ 2۷ لا - 185 
پیشانیش برجسته شد. 

~ ۸ : حملهء ناگهانی يك بیماری خطرناك وbobin‏ ]8#[ 
اگهان به یك بیماری شدید مبتلا شدن 

(قیمت اجناس یا شهرت کسی) سریع تترل کردن عنمذط [48۸] 

طغیان - 3647 : شورش» فنه» طفیان بلوا ومذهمفط [33] 
کردن» شورش کردن 

پکباره و بانیروی زياد بیرون ( ۷4 7۴ 354) 0© تامفط [۴2۶] 


HHHH 


بسیار نا مناسب 

جام« فنجان« I‏ حقطعنقط ]##[ 

[#HF#] beizhongwù شراب‎ 

جام» پیاله» استکان تعتقط ]#F[‏ 

دارای 18 ~ 3699 ,پت پان (۴ 1846( 0 هل 
پست» فرومایه؛ ( 95493 #) 2) موقعیت پست و هوای مرطرب 
بدون ارزش یاد آوری» غیر قابل تذکر 8[ ۴ - ,دون دون پایه 
سخن های .|8۴1 - : فروتن» متواضع؛ افناده (3836) (48) @ 
خاضمانه ومدیه های دلپذیر 

/ عمل پست ۴ -~ :پست» دون» فرومایه» خوار انط [38] 
۵ --/ معاملهء کتیف بد[ --/ واسطهء پست و فرومایه 3۴8 -- 
توطنهء کثیف سیاسی 1 93 13618 

نوکر مآبانه احترام گذاشتن ومقونق [#48] 

با چاپلوسی تعظیم کردن نوکر مآبانه غنزته-وم‌هونعط [ 8 ¥48/8) 
عمل کردن 

از لحاظ وضع اجتماعی) پست [#R@] beijiûn ©( %16 F)‏ 
فرومایه» دون» پست. خوار( ۳18 ۳# )© 

/ عمل پست 176 -+فرومایه» پست. دون» خوار غنانقط [#9] 
حیلهء کثیف ۴ ~ 

۲ (غخانه) پست وکوچك (195 0038/8 bëilêu‏ [۷9] 
دون؛ دون پایه» فرومایه ( 59 

عمل فررمایه و پست 7~ ,فرومایه وترسو خزوز۳ (8] 

تحقیر کردن» خوارشمردن نطعنقط [#0] 

دون ربه وکرچك ةساط [)4] 

فرومایه و کثیف تسنقط [#5] 

پست» فرومایه» دون» دون رتبه فندنقا [#۴] 

مقام پائین وکوچك اینجانب (خطاب مامور مادون ا«عنقط [#30] 
به مافوقش) 


سبدی به 18409 -وبه پشت حمل كردن )0 نید کل 
٩#‏ ,بدوش گرفتن (2)15488) پشت حمل کردن و کثافت برداشتن 
می ترسم نتوانم چنین مسئولیتی به ,46 9 49 ۶۴ 7۳1225 ~ 480 
عهده بگیرم. 

کیسه‌ای‌که برپشت حمل ى )7 48 9 38) ® مقدنقط 21 ] 
کوله پشتی» کوله بار( ۳7# 13) (:3)) شود 

بار خاطر داشتن + بار سنگین اقتصادی بر انعط [7۴28] 
شما نباید برای آن موضوع بار , - بل ]457519۲ : دوش داشتن 
خاطر داشت باشید (یا ناراحت باشید). 

6 0.4۵ 3 ) ۵ بند شلوار ( ۳1۴48 LH] béidûi OD (FF‏ 
تسمه» (تفنگ یا کوله پشتی) (1۴3# 

1 :به پشت حمل کردن» بدرش گرفتن فافع [4] 
آنها امید مردم را بر دوش دارند. ,58 5:04 

7-۶ 1 :بز پیش آهنگ «af‏ سیربلا )1( ةheigu [#FRR] bi‏ 
چون دزد واقعی دستگیر ,84 7 MEE RUE / ê, 4۵ E‏ 
نشده بود» او سپربلاشد. 

زنیلی که به پشت حمل می شود وصقدانع۳ [۴] 

سبدی که به پشت حمل می شود بکانغط [#4#] 

موهائی که به عقب شانه می شود (برای مردها) ب6انقط [(#3] 
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.- 4 [# /رودخانه طفیان کرد. , ~ )7 3[ برفتن؛ طغیان کردن 
قیمت اجناس یکباره بالا رفت. 

ناگهان باد کردن وعفطعهفط (3] 

سلطهء استبدادی؛ حکومت ستمگرانه ومخطعمفط [30] 

از بیماری ناگهان مردن, ناگهان مردن نعمفط [8] 

7 :جر شدن؛ ترکیدن )0)21 ود‎ E 
گلوله به سنگ خورد و جرقه های متعددی .18 81۴4~ رت‎ 
تند سرخ کردن» سریع ( 8# :2)۸۴ از آن برخاست.‎ 
میرایی تند سرخ کرده رال 8 --: جوشاندن‎ 

منفجر - لا : متفجر شدن» درگرفتن؛ ترکیدن قافا [4۴4] 
8۴( / جنگ در گرفت. , ۲ ~4 ۸/ شدن کوه آتش فشان 
توده های مردم فریاد و هلهله» شادی براه م0۴86 ۷(-- لا نہ 
انداختند. 

(درمعدن) گیرانه «قدوهفط 184 

ناگهان پدیدار شدن يك وضعیت غير «فسوهقله‌ضط ]1 $#%[ 
مترقبه 

.- 12 7 86 3118 : ترکیدن, ترلك خوردن غboli‏ ]!% ¥ 
وقتی لوییا خوب می رسد می‌ترکد و باز می‌شود: 

(سالن تآتر یا سینما) کاملا پر شدن حقصهفط [181] 

ذرت یابرنج پف کرده فطتهمنا ]5)1[ 

منفجر کردن» با دینامیت ترکاندن؛ تخریب کردن فیمنا [186] 
~ 4 ا / (بادینامیت) درسمت ممینی منفجر کردن - ای 
دینایتر ۴ -~ / (بادینامیت) پی دربی تخریب کردن ؛ انفجار متوالی 
/ صدای انفجاری (¥۴) ۴ --/ لولهء محتوی مواد منفجره 188 / 
گروه تخریب 4 -/ قهرمان تخریب 366 

صدای ناشی از انفجار سخت )828( baoyîn‏ 103 

بمب ,7 - 1:38 منفجر شدن» باصدا ترکیدن فطعەفا [881] 
مخزن اسلحه» دشمن منفجر م ۲ ~~ 4[ 3 8۸ / منفجر شد. 
-/يك وسیله» هسته بی را منفجر ساختن 7/1618 / شد. 
يك وضعیت منفجر کننده 09/88 

ترقه وحعطعمنط FKL]‏ 

ترقه ,18 --/ ترقه را متفجر کردن -~ )ل : ترقه تفا ]1 
ترقه* کوچك --۱[//منفجر نشد. 


bêi 


پاله» - 2 جام؛ پیاله. فنجان. گیلاس (3677) © نقط 8 
۲ / استکان -- 343 / یك فنجان چای چ ----/ چای خوری 
(طرفین متخاصم) 336 1۳8 --/ گیلاس پایه دار شراب خوری ~ 8 
: جام (جایزه) (۷14) (4) 9 با شراب خوردن صلح کردن 
جام نقره ای ˆ 

اتعکاس کمانی را درپیاله با مار [#F 54] bêigöng-shéyîng‏ 
عوضی گرفتن - کنایه از بسار مشكوك بودن 

«پس از غذا خوردن) پیاله ھاو ازودفا FARR] bêi pûn‏ 


اب ها درهمه جا پراکنده بودن 
درخاموش کردن يك «I‏ پر KEF] bêishuîehêxî j‏ 
جیزم در حال سوختن» با يك پیاله آب کوشیدن - یمنی يك اقدام 


bêi - bëi 


اثر تراژدی - کمدی نزت«نعا E|]‏ 35¥[ 

باغم واندوه زمزمه کردن طاونقط [*25] 

سرود مزثر و إلا ¥ 0  -‏ مزثر و محزون [35E] beizhuûng‏ 
عاقبت تأثر آور وغم انگیز ( ی 8--/ محزون 

نی یادبودقرمانان ~ 836184 ۸ ستون سنگی ‏ نع 0 
جنگل ستون های سنگی 6-/ سنگ قبر- 38/ خلق 

قسمت بالايی‌يك ستون سنگی 06:6 [#۴#] 

نگارش رویداد هایی که روی يك ستون سنگی ازع (3۴2] 
حکاکی شده است 

متون سنگی غززنغط [§#۴3] 

جنگلی از ستون های سنگی انعط [#۴#] 

قسمت عمده» يك ستون سنگی حقطعنعط [5۴$] 

تصویری که با گذاردن کاغذ روی کتیبهء يك ستون فاط (39#] 
سنگی بدست می‌آید (و معمولا بمثابه» نمونه برای خطاطی یکار 
می رود) 

کلاه فرنگی که بمنظور حفاظت يك ستون سنگی ونعط [8] 
ساخته می شود 

کتیبه روی یك ستون سنگی ۵6:۷۵ [382] 

پایه» ستون سنگی فںعنةط [3#9] 

f be; “Bulbul” نوعی پرنده بنام‎ 


bëi 


سیر و1 — BRIE‏ باد AK bi OGD e; Fl Jue‏ 
/ چین شمالی -- / شمال شهر- / شمالی کوه «جومولانگما؛ 
شکست (17)6) () © قسمت شمالی استان «جیان سوه - 95 
دشمن بدفعات شکست خورد. م ~ #۴ 8435۸8 : ورون 

نیم کرهءشمالی bëibûnqiû‏ ]122[ 

اقیانوس منجمد شمالی [42K #¢] Bëibîngyûng‏ 

دود مان های شمالی چین )۴^1-0۸1( که Bëi Cho‏ ]4#[ 
عبارتند از دود مان «وی شمالی» (۳۸۹-۵۳۵ ,88 ۲)4 دودمان 
«وی شرقی» ٥۴٤-۰(‏ , 18 ۶ )۰ دودمان «وی غربی» 
٩۳۵-۵۰(‏ ,$ َ)» دود مان «چی شمالی»(۷۷: ۴ 
دود مان «زئوی شمالی؛ (۰۸۱ (aR,‏ 

بیابان بزرگ شمالی» (واقع درچیین وحقد8ظ [£% )1 
شمالی) 

ULXHAFAAASR] Béi Daxîyang Göngyuë Züzhî 
)۱۷۸0( سازمان پیمان تلانتيك شمالی‎ 

صورت فلکی دب اکبر ومتدتهنع۱ ]463+8[ 

ارتش لشگر کشی به شمال چین حقز6)ز8ظ [1)۸¥] 

UtRAR#] Bêëifû zhùnzhênو جنگ لشگر کشی به شمال چین‎ 
۲۱۹۲۲-۷۲۷ BI“ K~ KEP FE 4R ¥" DIYT Ci Guénêi 
Géming Zhûnzheng 

قسمت )& 811 4( @ شمال EA] bëifang O (LF)‏ 
شبالی چين (به ویژه اشاره به ناحیه ای واقع درشمال رود ځانهه 
اهل شمال چین. شمالی ها ۸ --/ لهجهء شمالی 5~ : زرد) 

منظرهء ۷,3۴ -- ,شمال چین» قسمت شمالی چین فدونق۳ [30ن] 
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4 
بدهکار بودن نفطعنعط (۴] 


~ :غمگین» اندوهگین» محزون» دلتنگ (384) نط E‏ 
دريك وضع 81836 ~ ۲ ۶۵/ بى نهایت اندوهناك بودن ا 
ترحم آون - 8:: ترحم» رقت ( )© رقت انگیز قرار گرفتن 


رقیق القلب» دلسوز 
غمگین» اندوهگین UR]‏ 

از 8 اس : تیره بخت» مصیت آور حقعنقا [1518] 

/ گذشته» سخت ودشوار :]03 ~ / تجربهء مصییت بار 


ما هرگز زندگی بد خود را 5 4# - 269 ۱016۱۳31 JF‏ 
درجامعه» قدیم فراموش نمی کنیم. 

بسیار غمگین؛ بسیار اندرهگین (0):631138) beichên‏ )4[ 
(فضا) رقت انگیز وخفه کننده ([]0 2)15 

محزون» اندوهناك )3( bêichuang‏ [1۴16] 

عزاداری کردن مفلنقط [16:1#] 

پربودن سینه از اندوه و 188 - : اندوه و حشم مفانقط (1818] 


خشم 

باغم و اندوه به ياد آوردن )£ ® 2£( ®( حفونتا KÊ]‏ 
احساسات غم انگیز ( 1918 59 636 

() © سرود پر از غم واندوه ) 1 %8 (D(‏ قونقط [4K]‏ 
باغیرت و با وقار سرود خواندن ( 3)1:4381) مرثیه 

احساس 1 ~ [8#/ بدیینی ۴4~ : LM] bëiguan‏ 
× 35 / عقیدمه بدینانه داشتن لا 48 ~ ۴# / بدیینی کردن 
بد بین پسی میم 

باغم واندوه شیون کردن مفنقط [9 1 

غم وشادی؛ جدائی و وصال - ص۱۵ LEKNÊ]‏ 
کنایه از تفیرات زندگی 

تراژدی نزنعط )18 

غم ومحنت تعنعه )14 

سرود محزون 0168 ~ :غم ودلشکستگی ودفنلنعا (89] 

ترحم کردن؛ دل سوختن حتصنقا [1۳180] 

,باغم و اندوه شیون کردن وعننقط [414] 
بگذار امپریالیستها با غم واندوه شیون کنند! !#1۳ 

باغم و اندوه گریه کردن نونقط [16] 

از دیدن مناظر پائیزی غمگین ومحزون شدن تنونقط [3880] 

غم وغصه )8( غنونعط F9]‏ 

غمگین» اندوهناك» غصه دار ومقطعنةه [107] 

غمگین ودلشکته صقدعنه؟ [@4#] 

باغم واندوه آ کشیدن مذانقا (1891] 

از دست روزگار اندوهگین بودن و bêitiûn-mînrén‏ 1 18210] 
قیاقهه ۴ ون ~ ال - ا ,بر سرنوشت انسان تأسف خوردن 
دلسوز و غمخوار بخود گرفتن 

بسیار غم انگیز و محزون بودن ومخانقط [8] 

- 9 [۷ 55 | : خمگین اندوهگین غصه دار ومفتنعط [181#] 
غم و غصه را 138 لا ~4/ یی نهایت غمگین و اندوهگین بودن 
به نیرو و قدرت تبدیل کردن 

غم و شادی توام بودن» احساس غم زەقاز تدنقط 25 115-7] 
وشادی باهم داشتن 


#6 


1 


هم تونایی - 7-3 ,داشتن. مجهز بودن ( 0)1 افا کج 
-- 151167( 87 / داشتن و هم درستکاری از لحاظ سیاسی 
آماده (1#:4) انواع عوامل مساعد درآن موجود است. .--7 
تدییر در کار از بروز حطر 18 :76 - 7 کردن؛ تدارك دیدن 
1٣‏ / کار از محکم کاری عیب نمی کند 3 جلوگیری می کند. 
~~ لا / ابزار ها و مصالح را تدارك كردن 814-۴ 70 
: تجهیزات.سازوبرگ ( 45 1 ) برای روز مّادا تدارك دیدن 288 
بطور کامل؛ به هر وسیله که ( 137 13776)() تجهیزات نظامی  ~‏ 
چ - 1 / مورد هر گونه بد رفتاری قرار گرفتن 26841 -- :باشد 
از مجوبیت عمومی 84 -/ رنج های بیشمار کشیدن 
برخوردار شدن» مورد اقبال همگانی قرار گرفتن 

-~ 4# 1 در سابقه ثبت کردن؛ رکورد گرفتن ةاغط [4#] 
برای ثبت در سوابق دربارهء پرونده ای به ماقوق خود گزارش دادن 

برای خرید اشیاء مورد نیاز تدارك دیدن حفانغط [47] 

L&R] bêi bu zhù (9۳۳۲ مقط‎ bu zhù 

: برای مراجعهء بعدی» برای رجوع در آینده 4طءاغط [47#] 
برای مراجعه درآینده همهء اسناد مهم . -- RX {F5 F84‏ 
باید بایگانی شود. 

برای روز مبادا چیزی را آماده وصفر نط 6 نقط [4112758] 
کردن 

تدارك دیدن کار شخم زنی و بذر افشانی ومقونفط [46] 

برضد آفات طبیعی تدارك دیدن وہقںطنغط [836] 

لوازم یدکی» قطعات یدکی «فازنغط [464۴] 

(ضمیمه, یادداشت و غیره) برای ( 225 )© مقانغا [4#¥] 
شرح و توضیح برای مراجعه ( 818 89 )2 مراجعهء بعدی 

(معلم) درس ها را تدارك دیدن غلانغط [4۴] 

© مصالح را آماده کردن ( 6۸8۷۲ #( © مفنانفط [*4] 
علوفه» ( 4۱۷ (4E O‏ © مصالح آماده KEE 0 ۸ RY)‏ 4 
چهارپایان را آماده کردن 

اسب را برای سواری زین کردن ۳8 [44) 

قطعات و اسباب یدکی ”تفط [448] 

برای انجام وظیفه آماده بودن اوتا [48] 

له س- ب (برای ورود به مدرسه) درلیست انتظار بودن تونغط [47] 
دانش آموزیکه احتمالا به مدرسه پذیرفته می شود 

(در دپلماسی) تذکاریه؛ ( 00۵۳3638 bêiwûnglù‏ [8153] 
کتابچهء یادداشت ( #87181293812 )@ یادداشت 

ات ( 0)18 بسیار مفصل (0)(۴40) bêixi‏ [4540] 

وڈ 81 ہ ‏ یدکی» آماده برای استفادهء آینده ودفراغا :18131 
-/ دستگاه یدکی 814# --/ فرودگاه آماده برای استفاده* آینده 
تانك ۲8 ۸ ~ / لاستيك یدکی 86 ۶۵ ~ / پول ذخبره 36 
سوخت یدکی 

جنگ را تدارك )% ٩‏ 3$ % :)0 حفطعتغط L&R]‏ 
6 اسلحه را توسمه دادن و جنگ را تدارك دیدن - 2 دیدن 
برضد جنگ آماده بودن ( 4 48 :۱8:4 

تاحد - 34 , تاحد اکشی به هروسیله که باشد. نطعتغط [4355] 
کسی را به حد اعلی -- ول 4 / امکان از کسی مواظبت کردن 


ستودن 


bêi 42‏ 
باشکوه شمال چین 
دریای شمال (دراروپا) )£¥¥ 1£ )4 ## $( ®( Bêëihai‏ ]16¥[ 


LAYA R] bëihuiguîxian (&) مدار راس‌السرطان‎ 

چیزهای خوردنی مخصوص شمال چین (مانند فنطنه [446] 
عناب وگردو) 

شفی (38) 3 - ; قطب شمال )9% 1 # &}( © نزنقط [ACK]‏ 
۴8 -/ روباه قطب شمال 46~ / شمالی» نور شمالی؛ فجر شمالی 
خرس قطبی ۸ - / ستارهء قطی 8 -~ / دایره* قطب شمال 
قطب شمال مغناطیسی ( 968 )6 

پکن (یا بی جین) ومازنقظ [2/7] 

(باستان شناسی) انسان پکن )#7 ¥( [4X] Bêijîngrên‏ 

اردك پکن ijîngyaةBê‏ ]$# 17( 

آمریکای شمالی Mëizhöu‏ 6 ]%% 4[ 

دودمان «چی شمالی» (0۵۰-0۷۷) مربوط به ¡@ 88 [17۴] 
دودمان های شمالی 

به شمال (چین) رفتن ومفطنقط ]3٤.£[‏ 

[1%] Bëi Sng )٩۳۰-۱۱۲۷( دودمان «سون شمالی»‎ 

عرض شمالی نقسنقط [فکنا2] 

دودمان وى شمالی» (۳۸۲-۵۳۵) :۷۵ Bëi‏ ]1%[ 

منطقه» معتدله» شمالی )3( [CF] bëiwêndùi‏ 

اسبی که در اواخر سلسله «چینگ» اشاره به وحفرظ (4۴] 
استان های ساحلی چین «لیائو نینگ», هخه بای» و «شان دون» 
۱ بوده است 

OLFEM] وصفرقظ‎ Jünfa 
(ANY) 

دودمان «زئوی شمالی» (00۷-۵۸۱) مربوط به ق21 :2ظ [4£/8] 
دودمان های شمالی 


دیکتاتور های نظامی 
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b 
Yl boi )ی‎ EX 8 18%4) Ê #) يك اسم عمونی‎ 
برای حازون صدفدار‎ ©) 7 ۴811 1356803 ٥ ( پول صدنی‎ 


يك نام خانوادگی درچین (:16) © درقدیم 
تصویر با 5 -- :اشیاه هنر دستی باصدف (123) مقنهنقط ]71 


دریاچه» بالکال (در روسیه) ‏ ۵ط 

صدف شناسی ۶ -,صدف غعانقط [7176] 

هرنوع جانور نرم تن مثل حازون صدفدار» خرچنگ نغانغط [7136] 
خوراکی و غیره 

[JHE] تصنقط‎ (#) “Bulb of fritillary” بتام‎ el نوعی‎ 

اهل بنین؛ بنینی ۸ - ببنین وصنصنظ ]91٩[‏ 

(باستان شناسی) خاك ریز صدفی» ه ( 2) تنونقط [91€] 
صدف ها 


3N bêi 7۳8 langbêi 


bêi 


آرام و دور اقاده وعنقغط ۲8181 | 

پشت به پست (26 ¥ 376 ¥( [ERE] bei ko bêi®‏ | 
در غیت شخص ذیع ( 9787 | % 34# 2)5 

از اصول 5 40 (6 #۴ ~ 


منحرف شدن» برگشت 
انقلاب منحرف شدن 


غير منطقی, غير معقول اغا (87338] | -/ پشت به آفتاب نشستن #۴144 - :چیزی» پشت به چیزی 


۹ پشت پاکت - 8 3 1# : پشت چیزی [RF] bêimin‏ 
لطفا نوشته» پشت کاغذ را بخوانید. .-- 

سالی که شاخه و برگ درخت موه رویش کم صفندنغط [1842] 
دارد 

J 36‏ -- , خیانت کردن؛ نقض عهد کردن «فونغط [] 
به طبقهء خود خیانت کردن 4 

بال ماهی (ل3) نونغط [*13] 

۽ ترك کردن» دست کشیدن» واگذاردن؛ ول کردن نونقا [733۴] 
# 280 (۴ --/ موضع اصلی خود را ترك كردن ول 27 89 7۴2۸~ 
عهد شکستن 8 

ناگفتی» شر آور( A $I‏ 00۱۵۱715 نف THA]‏ 
خالی از ( 75381 ۸ ۸.3 75 ۲۵ ) () بیماری ناگفتی 3 ~^ 
سکنه 


نامناسب» خارج از دور )££ ۵0۳84 )7( FB] beishi‏ | 


بدشانس» بدبیار( 4818#)() ازدور خارج شده 

درس را از حفظ خواندن, 15C)‏ 01915974۴ تطمنغط [FB]‏ 
امضاء پشت ( 5 46 ) 11 1 18 3۴) (4) © درس را پس دادن 
چك 

ازیر کردن» از حفظ خواندن نعنق؟ [1#8] 

باپشت به دریا جنگیدن - یعنی حفله [HK] bêi shuî yî‏ 
برای پیروزی یا مرگ جنگیدن 

ازبر کردن؛ از حفظ خواندن وعفعنغط [1716] 

پشتیانی یا مخالفت ودفندنها [1۴6] 

تاقدیس -- ۸د 9 , (زمین شناسی) تاقدیس (6) غنهنغا [۴21] 
لایه» تاقدیس 2[ --/ گنبدی 

عرق - ۲۴ / جلیقه - 758 زیر پوش یی آستین حتعنقط (ط38] 
باس پبه -۸8/ ژاکت پشمی ہی آستین --:3/ گیر یی آسفین 
دوزی شدهء یی آستین 

عهد شکستن» پیمان شکستن» خیانت نرنوجنطفط [1۴133۴1] 
~n 4750 1: 102 |‏ / عمل پیمان شکنانه ¥ 917 - : کردن 
با خیانت موافقت نامه ها و قرارداد ها را پاره کردن 

محل سایه دار الہ ,درسایه؛ سایه دار «ترنغط [7۴8] 

- و 2 E BE WN‏ € : پشت پیکر کسی biîn‏ ]#( 
چشم دوختن بر پشت پیکری که آهسته آهسته ناپدید می شود 

عهد شکستن» پیمان شکستن قراغ [8۴49] 

بهم شد‘ shu‏ عطتفط [F#F]‏ 

Î bei E) مه‎ ps 

غذای حامل سولفات باریم (بیمار برای (56) مقعنفط [914#] 
نوعی عکس برداری که 868۶ - : عکس برداری باید آنرا بخورد) 
با خوردن سولقات باریم بعنوان ماده* حاجب و بوسیلهء اشمهء 


ایکس صورت می گیرد 


بادست های از پا 


| CFA] bêili 


43 ا 


خرید را تدارك دیدن اطعنغطا [48] 
| ستون یادداشت بل :یادداشت» توضیح» پاورقی طنط [4&3£] 
#7 )0 درد پشت ۷8 -- ,پشت بدن ( ۷۶7۴ فط و 
ال -71/ پشت دست ¬۴ يك چیز ( 50 tk ff û FÎ 2 î‏ 
دریشت ( 85۸# 7۴ 8() 69 پشت صندلی ~ 46/ پشت چاقو 


آیا مردم موافق م - [۸۰۸۵6/ پشت به کوه و روبه دریا ۱1 
( :2 ل #۴ ) @ احساسات همگانی هستند یا مخالف آن؟ 
( 8 08 :۴ ) © روی را برگردانیدن ٭ ا - ۳77۵ برگردانیدن 
مخفیانه ۸-۳۲63 38 - : چیزی را از کسی مخفی کردن + مخفیانه 
چیزی برای مخفی 1 ۸9 ~ 2 7#۲4۳(/ کار بد را انجام دادن 
از حفظ خواندن, از بر کردن (0)1۴6) کردن از کسی نداشتن 
> [ 26 ۱ - 3036616 / شعری را از حفظ خواندن زک 
بطور مکانیکی - ۳:۴[ :7 /اين همه را می‌توانم از حفظ بخوانم. 
کلمات و سطرهای نمایش نامه را از حفظ [[ 6 --/ حفظ کردن 
حلاف کردن» خلاف پیمان خود عمل کردن ( 336)() خواندن 
۴ا - 61:75( / پیمان شکستن؛ خلاف پیمان عمل کردن 7-9 
ترجمه با متن اصلی ا ترجمه بر حلاف اصل نیست »نا 
خیابان دور 87 -- :دون دورافتاده و خلوت ( 1 4#) © برابراست. 
آ 7 , (گوش) سنگین بودن ( ۷767571 )© افتاده و خلوت 
بد (۴1 0( 7) (۲۷) ( گوش چپ قدری سنگین است. ~١‏ 
بدشانس بودن» دست بد آوردن -- )3*۵ : شانس؛ بد بیار 
BR bei‏ 

در جلوی دیوار شهر آخرین سنگر آر غنز و٤1‏ نغط (-- 18188 
را ساختن» تاآخرین سنگر جنگیدن 

[HIK] bêi dûo ér chi در جهت مخالف حرکت کردن‎ : 
MH PEM SPF KA RE 16 151 ~ f. آنها‎ Jae 

مخالف آرزوی توده های وسیع مردم است. ‏ 

جاده* آرام و دورافتاده عم۵۵نغا ]#181[ 

پشت سره درخفا: مخفیانه تالانها [3760158] 

محل درپناه باد 8 -- :پشت به باد» در پناه باد ومعئنغ 1 19] 

درنور ضعیف قرار گرفتن؛ درپشت نور کاری را ومقدونغا [136] 
انجام دادن 

/ دریشت در []:درپشت؛ درعقب (11 005 دنه 151] 
از عقب بردشمن پورش 131۲86 --.ل(/ درپشت خانه :یور 
- ,7 با ,پشت سره درتفا» درغیت ([] 2 7)() آوردن 
در حضور کسی چیزی نگفتن ولی درغییت او حرف مفت لب 
از پشت به ۶ ۴# --/ پشت پرده توطثه چیدن ل 18--/ زدن 


کسی خنجر زدن 

اجناسی که مناسب فصل نباشد و فروش زیاد فنطنغط [1846] 
نداشته باشد 

پشت بدن انسان تزنغط [17۴] 


(دستها) از پشت بسته یا بهم فشرده بودن زاغا [1۴99] 

(برخلاف میل) زادگاه را ترك ومقتاوتزغا [£ 1%[ 
گفتن 

$ / زمینهه تاریخی  -‏ 97 زمینه» شرایط زمانی ودتزنط [#8] 
دکور صحنهء نمایش - 4 


FERE 
© )8 7 99 3£( لایی لحاف پنبه (8) 3 روپوش لحاف‎ 


دوزی شده 

آسمان لحاف است و زمین فرش IRR] bêi tian xi di‏ 
حصیری است س کنایه از سختی زندگی در بیابان 

طبقهء محکوم ( درنقابل طبقه» bêitöngzhizhé‏ ]%18% %&[ 


حاکم) 
لحافی که طوری تا شده تا بتوانند در آن جقجنقط [رال 25 3] 
بخوابند 


لایی لحاف bèixù‏ (31] 

حق انتخاب شدن [REH] bêixuãnjüquûn‏ 

[REKÊ Rk] bêiyapê minzû ملت های ستم دیده‎ 

ناحیهء مصیبت زده 6 -- ,مصییت زده نقعنغا [#1] 

(گیاه) نهاندانه zhiwù‏ تعنغط (RFHA]‏ 

[#7] bizi لحاف‎ 

{ÊÊ bei DORK J1#) چد ك عده)‎ + o 
ده مساوی است با پنج برابر دو. #۳۰ ~89 / برابر‎ / = 
تاپنج برابر افزایش یافتن ۔~ہ 0[ 11 18/ دو برابر--‎ / > ۳ 17 
ما بر ی 84 238980 13 7 ۸۷3 / شش برابر افزایش یافتن سم‎ 
-~ہ 8 (/ دشمنی فایق آمدیم که تعدادش دوبرابر تعداد ما بود.‎ 
1 >. ()میزان تولید چندین برابر افزایش یافته است.‎ ۲135189 1 
48 ( کوشش را مضاعف (7 55 -- ال : دویرابر (يك عدد)؛ دوبل‎ 
جه ای معادل دو برابر کوشش رسیدن - زد 3 / کردن‎ 

۲8/5 :به تیجه ای معادل دوبرابر کوشش رسیدن هنزنغط [1811] 
هوای بعد از باران بمراتب تمیز و لطیف تر ,85 ۷8 - ,۵ 89 
است. 

دستگاه تقویت تناوب وفرکانس (۲4) نودنمنهط [##38] 

(ریاضی) مضرب () نطعنغط (۳8] | 

fH] bêita bı: ~ RF (9) بتا‎ eo) / ~ اشعه» )#9( بط از‎ 
بتا‎ 

چند برابر افزایش بافتن وصتعنغط [ 183 | 

دستگاه افزایش دهنده, دستگاه [f# #8] bêizêngqi (8F)‏ 
- ۱۵ (/ دستگاه افزایش دهندهء الكتريك - 1 : تقویت کننده 
دستگاه تقویت کنندهء فتوالكتريك 

روی آتش خحشك :۳ : باحرارت کم خشك کردن تفط Fe‏ 
چیزی را با خشك کردن آن روی آتش نگهداری 89 --/ کردن 
کردن 

سہ یا حرارت کم پختن یا خشك کردن () مقطعنقط [426] 
کورهء خشك کردن مواد معدنی 


Ê ei DGE— A) مردم ماج ,نوی نردم‎ EREZ 
-- نسل - :نسل ؛ ارشدیت ( :2)۴7 مردم بی لیاقت‎ 
افراد از -- ا8 2۶ 6 2 / هم نسل - [۴۳ / نسل جوان -96/ پیر‎ 
او از من يك م ---- ((/) )® 4 / نسل سابقه‌دار انقلاب‎ 
مدت زندگی» دوران ( 4# -) 69 نسل بزرگتر (کوچکتر) است.‎ 
نیمهء دوم دوران زندگی ۴ نہ د :زندگی‎ 

افراد .-- ۸ :به تعداد زیاد به میدان آمدن تعتغط [#84] 
- 8 3/ مستعد به تعداد زیادی وارد میدان شده اند. 


دوران قهرمان پرود 


bêi 


برخلاف چیزی بودن با( 8;41 ©( Ê bei‏ 
موافق یکدیگر ~ 77/ مغایر با عمل 38~ : چیزی مغایر بودن 
اشتباه آمیز» نادرست ( 188 48)( بودن نه مغایر هم 

مزخرف» پوچ و بی معنی )3( bêimiù‏ ]###{[ 

باد آورده را باد می برد. [H#A{EIH] bêirû-bêichû‏ 

لحاف پنبه دوزی شده - ۸8 : لحاف (۴ )0 ند 8€ 
7 .۸ - 4 هط : [ که زو عل خر | 7 خ ک راد 2-9 ] ((۸) ۵ 
3 ,91 [17 2 3122 ] ((89) (3) پدرش بدست کسی کشته شد. ,4 
LR E‏ - 4 / دستگیر شدن 408 -- .[ کل EF‏ رز 
او به ریاست اتحادیه» کارگران انتخاب شد. ,18 

طبقه» استمار شده jiةbêib5xuêji‏ ]% (KRN MIB‏ 

[t$] bêichéngshù )1( (ریاضی) مضروب‎ 

[KERL] bêichûshù )( «ریاضی) مقسوم‎ 

کیسه» خواب فەا [8648] 

[KR] bêidan dill 

در ا ۸4 - ۴ | : انفعالی» غير فعال» پاسیو ومفلنغط [003] 
ابتکار عمل را دوباره [3 ± پلا ~ #8/ موقعیت انفعالی قرار گرفتن 
(طب) (5) E‏ -- / فعل مجهول (38() 2 --/ بدست آوردن 
مصونیت انفعالی 

کارخانهه تهیه» 1۳ - : لباس و لوازم تختخواب ن)نهط [9611] 
لباس و لوازم تختخواب 

پرسنل اسیر شده ۸.8 - :اسیر شدن نانخط [81۴] 

پوشاندن» روپوش روی چیزی کشیدن ( # ; 16 کلز) )نا [£¥)] 
پوششی از علف که روی زمین گسترده می شود (0)11148) 

لحاف (77) نفونغط [8626] 

جای محکوم در 8[ -- : متهم» مدعی علیه (:8() مفونفط [00] 
محاکمه 

صندوق چوی برسر تختخواب که درآن لحاف ون" [#)8] 
گداشته شود 

عنصری که مردم کار های او (RFRA TF] beiguanzhiftnzî‏ 
را زیر نظر دارند 

[MHA] bèihdirén ($) مقتول‎ 

(ریاضئ) عددی که عدد دیگر را () نطعقنزنغ ]11% 
برآن جمع می کنند» اضافه یاب 

(ریاضی) کاهش یاب مفروق منه (8) نطعهقازنها (300881] 

آستر لحاف تن ]8£[ 

رویهء گل دوزی شده» - 2£ 8 : رویه» لحاف [Î] bêimiûn‏ 
لحاف 

(در بلیه یا رخداد های میاسی) کشته شدن مفطنفط [38)] 

KF 2‏ با 3 , مجبور شدن» وادار شدن فونهط [3018] 
دشمن مجبور شد سلاحش را بر زمین بگذارد. 

لوازم تختخواب دون ]#88[ 

[REH #] bêiqînlitzhë قربانی تجاوز‎ 

لحاف و تشك» لوازم تختخواب نتنخط [89۴] 

مستانف علیه کسی که بر )}( (BtEVFA] bêishûngsùrén‏ 
علیه او استینان داده شده است 


کیسهه لوازم تختواب )48 15 > 3 $ ¥( © مفنهط ]3€[ 


bêi - bën 


با شتاب دوندگی کردن وخسته شدن مفلصقط [3۴3] 

رعد شدید و سیع تقلعقط [3۴85] 

-, بسرعت روان شدن. ریختن )$ 002633630 ننلمقط [2۴96] 
آهن مذاب بسرعت بیرون ,971 / سریع به دریا ریختن ۸ 
جریان تند آب» آب جاری تند (3/693671)) می ریخت. 

باشتاب دوندگی کردن» با شتاب این ور وآن وصفهمقط [-3۴] 
در راه مصلحت توده های مردم - )8 (] ک[۴ تا : ور رفتن 
شبانه روز دوندگی کردن 

برای انجام کاری دوندگی کردن» در حال وہنص ةط [@3۴] 
در اثر دوندگی بیش از حد خسته و کوفته ~۴ #: دوندگی بودن 
شدن ؛ دایما درحال دوندگی بودن 

[FFI] bênpão دریدن‎ 

برای شرکت در مراسم تشییع جنازهء پدر با وہقومةط [3۴16] 
مادر» پدر بزرگ یا مادر بزرگ به خانه شتافتن 

FH] benshi 

فرار کردن» پابه فرار گذاشتن» فرار را برقرار ترجیح م۳۵ [۴38] 
دشمن به هرسو فرار کرد. , -- )۸۳1 3 : دادن 

؛ چهارنعل رفتن,چهار نعل تاختن (0)223۴36 وbêntên [Ff]‏ 
مثل اينکه ده هزاراسب چهارنمل بجلو می تازند ~ 2 77 180 
لا 6 4۲ 3 , جریان پیدا کردن» بشکل امواج غلتیدن (38:87) @ 
انقلاب با جریانی پرجوش وخروش به پیش می رود. 8[ ~^ لا 
جریان باشکوه آب رود خانه» «یانگ ,7۳8 ~ ,1 & ۵( / 
تسه» پی درپی و بدون انتها موج می زند. 

غافلگیرانه به دشمنی که در فاصله» دور (3) نسسقط [#۴#] 
قراردارد یورش آوردن 

7717 , (آبشار) سرازیر شدن؛ پایین ریختن خندمقط [۴15] 
یك آبشار سیصد متری جوشان وخروشان از بالا سرازیر ۳۰ 1~ 
بفاصلهء هزار «لی» جریان یافتن 7۳1 --/ می شود. 

(اشك» احساسات یا جریان آب) سریع بیرون ومقرمها (3۴35] 
ریختن 

8 ی )0 دویدن سرع رفن (0)18۴) bên2öu‏ (ع3۴] 
۴ - , برای رسیدن به هدفی دوندگی کردن ( 3 776 غ1 9 
برای انجام کاری دوندگی وفعالیت کردن 

در اطراف دویدن وخبر ها را مفووصقتد دقعصقط [3:7518] 
پخش کردن» باشتاب خبرها را به اطلاع یکدیگر رساندن 


(زمان یا جریان آب) بسرعت گذشت 


مق 
BR bi‏ 
قسمتی که لولە« حاضمه ومعده رابهم )48( [FÊ] bênmén‏ 
وصل می کند 
با ( 2۷۹ (HF FHI‏ تیشه* نجار« ($F)‏ @ معط 
تیشهء نجاری صاف کردن 
تیشەء نجاری نععقط [$F]‏ 


2 ban 01۸82 یه یا اه يك که‎ KH, 
7 - , آب سرچشمه دارد ودرخت ریشه.‎ )# 2:8 17( 


45 


15 15 3 9 


ارشدیت درمیان اعضای خانواده یا خویشاوندان مان ((32] 
او از لحاظ ارشدیت از من کوچکتر است. ,30/۳ لا ~ 48 
ارشدیت در میان اعضای خانواده یا خویشاوندان ومفدنغ۳ [417] 
2+7 وچ 42 42 4 تمام عسس تمام دوران زندگی نعنفط [۴-#] 
4۵ پدرش تمام عمر برای يك مالك کار می کرد. م5 ۲ 
همهء اعضای خانواده اش تا سه پشت .1۸ 48~ 2 2 

کارگر بوده‌اند. 


خت خت و کرت اھا 2887 
خسته و کوفته )5( فان ]&&%[ 
خسته و خواب آلود (3) مضیزنغط [18§] 
خسته و سست و تنبل ةاغط [48] 
نہ نا 1۳5 
خنچه انغ )188۴ 
3 
تکه های پارچه یا کاغذ را روی هم چسباندن نغط Fî‏ 
PE i “HR” gsubêi‏ 


bei 


oi MD ORRE RBH E MB, 4#‏ ۱0 
اگر نمی ترانید زراعت ,¬ # 35461188 ,۵1۷1۵ 5 :#1 ۳ 
RH «|‏ ]213875891 کنید» پس باید یاد بگیرید! 
اگر اصرار می کید» بسیار خوب؛ باهم می , ~ 88-18 ,8 
2 

۴ bei یا‎ ۱۵ gêbei 
9 bi 


ban 


يك 4 -: برعت دویدن» سرع رفن (84) 0 ما 3۴۴ 
شتاب کردن» شتافتن» ( ۲۴ ) 2) اسب درحال چهار نعل رفتن 
فرار (6) @ به سوی جبهه شتافتن 8# چ , عجله کردن 
به هر سویی فرار کردن 75198 ~~ 7: کردن» پابه فرار گذاشتن 
BI ben‏ 

شکست خرردن و فرار کردن (38) نقطمقط [3۴21] 

با شتاب دوندگی کردن» باشتاب این ور وآن ور فا٥ا‏ [3۴6] 


| - 3[2/ درمیان دومحل با شتاب دوندگی کردن ~^ 7538 : رفتن 


در همه جا با شتاب دوندگی کردن 

چا 8# : بسرعت دویدن» شتافتن, چهار نمل رضن اطعصةط [2۴#6] 
/ اسب های تازی درعلفزار چهار نعل می رفتند. ,~^ تل 76181 
قطار با سرعت پیش می رفت. . - 36181 

سبك 51 8 788 ~ : جسور ویی بند وبار وعفلحقط ]7€[ 
دارای شوروشوق سرشار- 1۹[8#/ جسورانه و روان وسلیس 

از هر سولی بسرعت جمع شدن ازعقط [۴#] 


46 3 


فارغ ‡ لا تا سم : جاری؛ متعلق به امسال؛ احير bënjiê‏ [718] 
اجلاسیه* اخیر مجمع عمومی 1-2 [3] 18 --/ التحصیلان امسال 
سازمان ملل متحد 

سرمایه راس المال ہآزہ ةط [2۴4] 

دانشجویان دوره» تلا عه - : دورهء لیسانس عمط [28] 
(کارشناسی) لیسانس 

منظور 13 8 9 - , اصلی» ذاتی ( 9 0)17575) نفلحقط (2۴2۴] 
ديالكتيك ذاتی دراشیاء ۷۶ #7 ] - 349 / اصلی؛ معنی اصلی 
~ 22 :دراصلء اصلاء درابتدا ( ۴)56 :)0 وپدیده ها 
اصلا قرار بود جلسه در روز ]131 % ,%17 که € F‏ 

- 8 6 #۴:(/ جمعه تشکیل شود ولی 

36 دراصل چنین کاری هرگز نبایست اتفاق بیفتد. ت98 


لتی به تعویق افتاد. 


تا ند ت7۳ ,9۴ -- لته بدون شىك و تردید ( 48 إل 783889۴ 
(k~ 0‏ البته اینطور دست به این کار زد! !7 
در لازم نبود که نگران باشی! 239۱ 


#(( : چهره» راقعی» چهره» اصلی A] bënléi miûnmù‏ 215] 
س تلا[ 19 / چهره» واقعی کلاه بردار را شناختن ~ 49 ۴ 5# 
برحسب آنچه - 09 97 ۲0 4/ حقیقت تاريخ را احیا كردن 
درتاریخ اتفاق افتاده است 
(یس بال) یس خانه &#R)‏ ,#( نقلجتط [2] 
راس‌المال و سود نلصقط [257] 
برای بالا - 3۳44684 : مهارت» توانایی؛ قابلیت وستلععط (3587] 
€ ۸ ولا [ ۴ / بردن کارآیی درنبرد تلاش و تمرین سخت کردن 
# توانایی لازم برای خدمت به خلق را کسب کردن ~ 1989 
توانایی در اداره کردن موسسه را كسب - لا 181 ¥ الا £ 8 
کردن 
نام اصلی (درمقابل نام )% % $ 263۴) ® bënming‏ ]%4[ 
نام اصلی (درمقابل نام پدری ( 4 849 ۸8 4) 02 مستعار) 
یانام خانوادگی) 
- 4 1# ب جریان يك رویداد از ابتدا تا انتها فصحقط (] ۲ 
تمام جریان يك قضیه 
فض را براصل ترجیح دادن؛ پیش ااعمفل ۵« معط 1۴2۴۵ | 
از اسب به فکر ارابه بودن 
خریزه» طبقاتی ~ 4( : خریزه Kf] bënnéng‏ 
برنامهء سال للل 3 ~ :امسال« سال جاری. [FFI] bênniéndù‏ 
بودجهء ملی برای سال مالی جاری ]8 ۳# ~^ / جاری 
چك تضمینی, چك نقدی» چکی که بانك (&) ففامەغا [#£] 
برعهدهء خود بکشد 
سرمایه» راس الال هفتوصقط ]®%%] 
من» خودم بنده» اینجاب EAI bênrên 0) 38 ۵ E)‏ 
1 8 : خود شخصء شخص مورد نظر» شخصا (۸ 6 ) © 
شما 4-7[ /می‌خواهم شخص رئیس را بینم. م - 3/۴ 
- 8 / موقعیت طبقاتی کسی 11 --/ باید شخصا یایید. 
معلوم نیست که خودش موافق است یاخیر. 25518۰ 
صدای خود گوینده یا خواننده وحقعمقط [288] 
وا KR‏ با لت 3۴ 123۴ : ماهیت» کیفیت واقعی خعقط [&*] 
ماهیت مردم زحمتکش را حفظ کردن 
پارچهبهاکستری رنگ 7~ ,رنگ طیعی نقعصتا [6] 


bên 
ارتش و مردم اساس و -- 8۴12 5 : شالوده» اساس» اصل‎ 
5ز: راس المالء سرمایه (&4 3)25 پیروزی را تشکیل می دهد.‎ - 
٤8 سرمایه* 85 ۱7۷(/ ~ / سرمایه را باضافه» سود پس دادن‎ 
ضرر کردن را[ - #/ کوچك و سود ناچیز داشتن‎ ® )۴ 
1752 ( در ابتدا می ,4875 - 3 / منظور اصلی 8~ : اصلی‎ 
دراصل می بایست نگویم. م9 ی 7۳13 -- 8 /خواستم نروم.‎ 
©) 8 280 ( کار خود 114۴ -: خودی: بومی» اهلی‎ /~ ٣ 
این کارخانه‎ / EH 5 17 ۳۱۵, 9352 - 5 - 


| بهتراست که آبرویش را حفظ کنیم چون همه» ما به يك ,لا 


این ( 80 34 : 85 8 ۲۴ ) © سرزمین ويك خاك تعلق داریم. 
8 -/ این روز» امروز ٩‏ --/ این هفته 8[ - : کنونی» جاری 
برطبق» برحسب (18048) © این کتاب 4 --/ قطعنامهء کنونی 
7 ۹۲/۸ / برطبق سیاست عمل کردن *73 #20198 - : مطابق 
8 کتابچه (8)77۳) هر کلمه اساس و پایه ای دارد. ‏ ¬ 7473 
- 1 1 / کتابچه» حساب با ~ ۷6 / کتابچه* یادداشت - 10 
چاپ کتاب, ( )© البوم -- 1018 / کتابچه» یادداشت روزانه 
نسخه» کتاب با - #6 []/ چاپ همگانی -- 21 3#, نسخهء کتاب 
دوجلد 2 - 75 : [ 4۶ 17 98 348 [HF‏ (8) 0 جلد کاغذی 
این فیلم ۱۲ حلقه دارد. ۰ --- 27۸-۳ 8۲۷۵ 3(/ کتاب 

[EFE XJ] bêënbênzhyi کتاب پرستی‎ 

بخش عمده» بخش مرکزی ط6ط [281] 

[KH] bënbù شهر‎ jı 

«خحلاصهء داروهای ([] 4 --) , داروهای گیاهی متعهقا [#%£] 
گیاهی» 

زمین بازی متعلق ( 20-30 [XK] bënchang © (¢) ( Ê‏ 
این نمایش ( ۱1 1 13--()0) به تیم میزبان ` 

اولین خط نصف التهار )8( (EITFFR] bënchû aîwûxin‏ 

زمینه» - 8۷۶ : (فيزيك( زeيa«‏ سابقه )%#( [FI] bêëndî‏ 
سروصدای زمینه ای #7۸1 - / رادیو آکتیو 

1 / اهل محل ۸ - :این محل» محل خاصی ۳۳۵ [2۴] 
من اهل .۸-^ 4 38/ محصول محلی 7 ~~ / لهجهء محلی 8 
اين محل هستم. 

5 وظیفه, سئولیت» تکلیف (۷ :003۲6 bënfên‏ [72] 
E 30 |][ ۵ -.‏ 45 11 مق ۸ تلز / وظیفهء خود را انجام دادن 7 

وظیفه شناس, ( 2 )٩۳‏ 00 خدمت به خلق ا 

این شخص بسیار وظیفه شناس - ]35۸ : مسئولیت شناس 


۱ است. 

وی که ریشه محکم است؛ وهفه zhî‏ نو bên‏ 1205183 
شاخه هاهم خوب نشوو نما می کنند. 

زادگاه اصلی صفدوقط [2۴1] 

ساخت 86 / منابع ملی ۴3 ~ہ : کشور خود وما [76] 
زبان بومی ؛ زبان مادری ؟33--/ کشور خرد 

Kf] bênhûng ,حرفهه خود» شفل خود‎ [28924۵ A - o 
تخصص او معماری است.‎ 

زادگاه اصلی نزمقط (2۴48] 

شرح حال پادشاهان درکتاب های تاریخ (56) نزمقط (340] 

عضوی از خاندان ؛ يك خویشاوند دور دارای نام هنزهقت [2۴36] 
خانوادگی مشترك 


bën - bèn 


برابری» حفظ منافع دوطرف و كمك به برآورده ساختن نیاز های 
ماباید اصل صرفه [ 1[ £9 7 - 3€ 88 کل (زا 7 / یکدیگر 
جوی را در همه» امورخرد رعایت کنیم. 

کار خود را 1-16 ~ 61۳ :کار یا وظیفهء کسی [2R] bêënzhi‏ 
بطور احسن انجام دادن 

قصد اصلی. منظور اصلی مقطا [25] 

هيات اصلی. ]7 - : ماهیت. جوهی اصل ناععقط f]‏ 
-/ هیات خر اصلی؛ جنبه» غیر ماهیتی آ8 7 -- :2/ جنبه» ماهیتی 
ماهیت چیزی را از پدیده - 11-75 [351/ اختلاف ماهیتی | 2 
RR RH, HERR ~‏ / اش تشخیص دادن 
احساس فقط می تواند ظواهر حارجی مسله را حل کند در .[[3 
حالیکه تثوری به کنه و بطن آن می پردازد. 

/ کتابچه» یادداشت - 4&2 : کتایچه )0(8 beni‏ (] 
نسخه» ( 8 ۸) (2 تکلیف های محصلان را صحیح کردن ~ )8 
چاپ 

زبان بومی» زان مادری تغط [7£)#۴] 


72 ben (ED ùji xef مسمومیت پتزنی‎ 

رنگ 8 --/ چرم انیلین 1۴ - : انیلین )4( حفاحقط (3#6] 
رنگ بنفش که از جوهر قیر 18 --/ چاپ انیلین 8018 --/ انیلین 
سرطان انیلین ۸ہ / زغال سنگ بدست می آید 

نوعی داروی خواب ور bënbabîtu5 )25( pli‏ تلا تا #] 
«فنرباریتال» 

فتول (ماده» ضد عفونی) )4( مقلحتط [3۴89] 

LEMS] bënhailaming (#5) “Benadry!” نوعی داروینام‎ 

اسید بنزوئيك )4£( bênjiasuên‏ ]&##] 

LE#RXRA] bëntuöyîngnû (#§) ‘jı 

یی که در )4( bênyîxî‏ (#2] 
پلی استیرین -- 38: ساختن لاستيك و پلاستيك بکار می رود) 

با خاك انداز جمع کردن (77) حقط چ 

ظرنی است (ظ £$ L@%] benji 00۸5۷۵۲۶۸ 1۸ Ê)‏ 
خالانداز شکل که در بوجاری کردن و انباشتن غله بکار می رود 
اك انداز( 6044 KK‏ $¥( © 


بلور ستقیم بسوی ئ )$8 FÎ bên © Ê‏ 
/ بطور مستقیم روانهه کارگاه شدن [] :3 - 5: رضن» روانه شدن 
/ این جاده بسوی شهر «تیان تسین» می رود. ,۴( ~ 38%٣‏ 
درامتداد يك جاده* بزرگ روانه 5 ~ E:‏ $ ¬ 6 3 
خر - ری : (سن و سال) نزديك بودن ( 2)42 شدن 
او نزديك به شصت سال دارد. #9۸۲۰ 
BI bên‏ 

باتلاش مذبوحانه عجله کردن (۲0) ودنصصط [3:8] 

دورنمای درخشان - 78ج : دورنماء آینده n0r‏ غا [ناابلاج2] 
داشتن 


آدم .۸ - : کندذهن, احمق» خرفت ( 59 7۳38)) حفط 2 
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۴ ~ 3 ڈ: خودء خودی خود فی نفسه bh‏ ]$ £( 
را#/ قراردادبخودی خود - > /حرکت خود تناقض است. .آل 
هدیه بخودی خود چندان ,20114178 18 2:8[ Ê,‏ 3 ~ وا 
گرانبها نیست اما حامل مهر و محبت عمیق می باشد؛ لقمه شکم را 
سیرنمی کند اما محبت را زیاد می کند. 

[2E] bênshêng تنی. خونی‎ 

نوعی چراغ گازی کوچك که ))4( bêënshêngdêng‏ (11/] 
منسوب به رابرت بنس شیمی دان المانی بوده ودرلابراتوار بکار می 


رود 

]7#[ bënshi ۳۸۵۲۲ bënlîng 

۴ 7:35 13 +موضوع مورد بحث» موضوع اصلی )صقا 1255 
این به ,7:3 - ۴# ل3/ لطفا به موضوع اصلی برگردید. م -- 
موضوع اصلی ریطی ندارد, 

هستی شناسی 16 :(فلسفه) هستی» موجود (‡) bên‏ ]£[ 

سرمایه» راس المال . E] bêntiûn‏ 

[%2] «۵ ©) £ ±( زادگاه کسی» وطن کسی‎ 2) 5 E 
37 25 سرزمین کشور استعماری ( ± 91 6 لا‎ 

استاندارد. ارزش ( 8 26 0 1۴ | 16 $ ( ® [Rf] bënwêi‏ 
ادارهء ( 48 88 2۴ : 23101 ) (2) استاندارد طلا -- چ : عیاری مسکوكث 
کار مربوط به بخش 14۴ ~ : کسی؛ بخش کسیء واحد کسی 
روش اداری خود خواهانه 3 -2/ کسی 

(موسیقی( صدای طییعی (نه زیر و (1۴) bênwêiho‏ (7۴1۷] 
نه بم) 

اين متن؛ این مقاله )¥ [EX] bênwén 0): 7-4 X‏ 
متن اصلی کتاب ( :)6 

کار یاوظیفهء کسی ۱۷ [254۴] 

[KÊ] bënxî سرمایه وسود‎ 

, زادگاه: محل تولد شخص زbênt bênxiûng‏ [1 62۳ 2۴] 

چهره» واقعی ومذنمقط [EH]‏ 

سرمایه کم و سود انلاك bënxio-liwêi‏ ([#//2] 

: ماهیت؛ غریزهء طبیعی, اخلاق طبیمی» طیعت وطذ«قط [:2۴۷] 
مشکل است اخلاق طبیعی کسی را تخیر دادن ؛ ترك :16 سم 
E HH - ER 2754‏ 31 / عادت موجب مرض است. 
ماهیت امپریالیسم تغییر ناپذایر است. 

(FIL) benyê O (* % و‎ 5 J) شغل اصلی‎ © )4 ۷۲ ( 
کشاورزی‎ 

2:80" : معنی اصلی» معنی تحت اللفظی (388) رہطا [2۴1] 
8[ 3 / معنی اصلی واژه ”چ“ سلاح است. 248 
شمانمی توانید این لغت را طبق معنی اصلی آن ,2:19  ~‏ 
درك کنید. 

قصد اصلی؛ ایدهء اصلی ارصقط [58] 

(فيزيك) سایهه کامل (9) وbêënyîn‏ 12۴۷۶ 

اصل« سرچشمه bënyuûn‏ [715] 

و82 135-[) 39 ~ , مطابق برحسب؛ برطبق عطعستط ]8# 
مطابق روحیه۰ ۸ #8 9 $ 8ب ۸ لژ -- / بنابر موضع دائمی ما 
E  ]ت[ CHF XK KH E BET RR‏ 198 --/ حدمت به خلق 
باآرزومندی‌در راه پیشرفت روابط دوستانه بین دو کشور گام 3 
برطبق اصول ل 40 :2 75 35 25 ,|۸ 4۴ 2۴ - / برداشتن 


AME 0‏ از 
څظ بلا : فروریختن, متلاشی شدن» ریزریز شدن مهءومعط [99] 
سنگ های کوه فروریخت. ود 
فروریختن» از زیر سیب ریزش شدن صفندوهعا [86] 
فروریختن» افتادن تطعومعط ۵ #] 


وی محكم کردن, محکم کفیدن(0216 وة ل9 | 


9 - ا E‏ / زه کمان محکم کشیده شده است. .131885 
2()38) کشیدن يك تکه ابریشم روی یا 


فر بیرون جهید. م7 € - 3896 : جهیدن, جهش کردن ( 7 
£ ~ 3078 كوك زدن (نوعی طرز خیاطی) ( 5 [ 88) ® 
رویه» لحاف را كوك زدن 

3 RL bëng;bêng 


- (, 16 ) را باندء نوار زخم بندی» زخم بند 
نوار زخم بندی را پیچیدن ( باز کردن یاعوض کردن) 

فر (و) benghuûng‏ (398] 

(برای گل دوزی) قاب» حلقه نعوصقطا (487] 

ان زمیج و ری مس j‏ 
ترقه ,۷9 س با - 1 ۸8 قلبم مى تجد. ,6 81~ 
باصدای گوشخراشی منفجر شد. 

[E JL] bêngdêur (7¥) باقلای بریان شده‎ 


béng 


7۴6 ~ 106 از , احتیاج نیست» لازم نیست (77) و«غط FÊ‏ 

4 )۶۴۲ 1 4 / دربارەء این موضوع دیگر نگویید. و ۲آ 

احتیاج نیست گفته شود آن استاد .)<85 307 - £71718 ,۳ 
کار سالمند از داشتن چنین شاگرد خویی چقدر خوشحال, بود. 


bëng 


ناراحت 1۵ 3 - :[ :3 (DKF) ]22 Fl‏ وحقط 217 
: فشار زیاد بر خود آوردن ( 383648 80)() ودلگیر به نظر آمدن 
دندان های خود را برهم فشردن و فشار زیاد 3 :44 - (E‏ ۴ 
برعضلات خود آوردن 
bêng: bêng‏ با 3 


bèng 


بطور ناگهانی و تند خارج شدن» فوران کردن» جهش وہغط BÊ‏ 
2 ۸5 / پریدن جرقه هابه همه جهات ~~ ۴ 1 : کردن 
چه چیزی سبب شد که ناگهان این جمله را 5367 45 813 -- 
برزبان بیاورد؟ 

بسیار ترد و شکننده نں‌وnغbê‏ (386] 

مانند کوه - ۶ إلا ل #): متفجر شدن, ترکیدن ‏ 6اوصخط [584] 
فریاد , -- 65 31703۴ N PF‏ / آتشس فشان منفجر شدن 
هلهله وشادی مانند غرش آسمان در بهار برعحاست. 

به اطراف پریدن لوصا [€ 2] 
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bëng - bêng 


ناهنجار (درحرکت)» غیر ( 15 38 2)5 کندذهن» آدم احمق 
حرکت دست وپای لالہ .13 , چالاك بی مهارت 
او آدم چالاکی نیست. 26 این آدم کند و ناه آهنگ است. 
این کج بل .7 ~ با 33100490 : سنگین و گنده (18 )9 
یار سنگین و گنده است. 

بریده بریده (سخن گفتن) RÊ] bênbenkêkë‏ 3:9] 

12:81 bènbé احمق‎ 

احق« خرفت bêndan‏ (2:25] 

(فحش( احمق bènhu}‏ ]%[ 

ناشی در سخن گفتن» بی مهارت shéټzhu-bênköu OF]‏ %[ 
در حرف زدن 

پرندگان غیرچالاك مجبورند (#SE €] bên nio xin êi‏ 
زودتر شروع به پرواز کنند یعنی آدم کنددست احتیاج دارد 
کارخود را زودتر از دیگران آغاز کند. 

اقائیه» 0 و -- : سنگین و گنده» پرزحمت ومفداعههط (#۴16] 
RR 1 18۲, 1 (9 3۵ 7 ~ 9 4 HB‏ / سنگین وگنده 
باابداع و نوآوری های فنی؛ کارگران از کار بدنی سنگین خود ال 
خلاصی یافتند. 

اة : ناهنجار (درحرکت): غير چالاك احمقانه قدعصفط [281] 
درک / حیله های احمقانه 3 ہ /حرکات ناهنجار ~^ 1۴ 
حرف زدن یی مهارت و ناشی بودن 


bëng 


فوریختن, متلافی شدن؛ (8 :0)54 صا ا 
ریزش برف» بهمن -- #/ ریزش کوه - إلا : مضمحل شدن 
م ۳ B~‏ / بالون ترکید.  ,‏ ~ 4)8 : ترکیدن (8%1) @ 
دراثر ( ٩۳‏ ت 75 7 49 $ 0( ) @ مذاکره* طرفین بهم خورد. 
دراثر ہ 7 85 - 3184 75 ۸9 ۸۴8 : ترکیدن چیزی زخمی شدن 
,8 1 ~ 87 / انفجار سنگی پرید و او را زخمی کرد. 
تیرباران (۲83) (۳1) © دراثر متفجر شدن ترقه دستش زخمی شد. 
(امپراطور) به رحمت ایزدی پیوستن ( 32217 38) (|) (5) کردن 

متلاشی شدن» مضمحل شدن نفدطومقط [2۳] 

(سد) فرو ریختن غدزوستط (9] 

8 : از هم پاشیدن» مضمحل شدن» فنا شدن 
جهان کهنه , - :1 1٤‏ ۴ 1 ۴1| / اضمحلال استعمار ~^ 84 £ 3 
ارتش دشمن درتمام جبهه , - £448 )۸/ دارد از هم می پاشد. 
ها از هم پاشید. 

: فروریختن »از هم پاشیدن» ترکیدن» ریز ریز شدن غناومعه (3] 
با صدای غرشی» سنگ های کوه از هم ی - 1 (ا) ,ال K~‏ 
پاشید و نکه تکه شد. 

بن لونگ» - نام یکی از اقلیت های نو 6او Ben‏ ]1% 
ملی که در استان «یون نان» زندگی می کنند 

(طب چینی) خونریزی زهدان, خونریزی (۳5) فاو عا [18] 


رحم 
(سنگ) ریز ریز شدن و افتادن شداوصقط [۸81#] 
۲ : فروریختن» ریز ریز شدن» درهم شکستن قاوصقط [۸18] 


سقف خانه فروریخت. ۾ -- 


bêng - bi 


سلطنت کردن 

به اعتراف وادار کردن» به اقرار جرم مجبور کردن وہفوتط [35] 

به زور اقرار گرفتن و آنرا باور کردن متعومضوتط [ ]584 

(در شطرنج یا بازی های توپ) (طرف قوی را) به غطتطا [58#1] 
پذیرش تساوی وادار کردن 

ارتش ما م1219 - E‏ 330 : بزور نزديك شدن ووازط [583£] 
بزور به نیرو های عمده* :843 / بزور به کانال نزديك شد. 
نزديك بود که هوا تاريك ۴ا چ - 78/ دشمن تزديك شدن 
شود. 

با توسل به زور تهدید (۸ 8680 ]7 % 006 LEÊ] bîming‏ 
(اوضاع) برانسان سنگینی کردن ( 36 ۸81 )© کردن 

- 812۴ : وادار کردن» واداشتن؛ مجبور ساختن خوتط [3818] 
نیرو های دشمن ساکنین را به ترك خانه هایشان وادار 186۰ 5 
کردند. 

به پیوستن به شورش های Liûngshan‏ وصفطه bî‏ [نلا9۴ط قذ] 
کوه «لیانگ شان» وادار شدن» به شورش کردن وادار شدن 

8 7[ ~ , وادار کردن» مجبور کردن» واداشتن تطعتطا ]58E[‏ 
طرف را به دفاع مجبور ساختن > 

6 از نزديك نگربستن» خیره خیره نگاه کردن طط [13578] 
با درخشندگی خره کننده تاییدن - ٩3]‏ , 8 3۴ 

کسی را وادار به مرگ کردن تعتط [587€] 

کسی را به پاسخ دادن وادار کردن ۳۷۸۵ [35]0] 

به چیزی یا شخصی بسیار شباهت داشتن (38) مفنعتط ( 4 5ذ] 

تنگ» کم عرض (38) عاط [5:] 

تنگ» کم عرض 3اط [87#] 

کسی را به پرداخت وام وادار کردن نفطعتط (3100] 

۴۲ بسیار شییه» واقعی وحفیقی )إ4 )0(4( bîzhên‏ (3526] 
حشره ها در نقاشی «چی بای شى» ۰- ۳2 43514 ۴۹75۵918 
- 14 : واضح» آشکار ([36) () بسیار واقعی وحقیقی هستند. 
( اصطلاح الکترونيك ) حساسیت و( )18 --/ واضح شنیدن 
مماندهی 

کسی را وادار به پرداعت کرایه کردن تعتط [3318] 


bi 


Ê 

شاه بلوط آیی اهاط [35#] 

یی داخ با چ 

ورم سینوس بینی (جقا) 4 -~ : سینوس بینی (428) فلاا [:89] 
استخوان بینی (4#8) تونط [4#] 

نوك بینی جهنزنا [ج2] 

(طب) رینوسکوپ (ظ) ودازط [#] 

قرحهء بینی () تزنط ]$38[ 

سوراخ بینی" ومق!:۳ [87] 

برآمدگی بینی ودنلط [#$] 

آب بینی خحشك شده درسوراخ بینی (77) عذنجنطا [ا+#] 
(طب) خون ریزی بینی (55) فصنط [] 
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به اطراف جهش کردن صفنزومغط [236] 

:از هم جدا شدن,شکان خوردن,متلاشی شدن غناوجنط [36%] 
متلاشی شدن - 836 / سنگ های کوه شکاف خورد. 7۰ ۱۱/75 
۳ 

(خون) سریع بیرون ریختن اوغا [3۷] 

(اشك) ناگهان ریختن ومقروصفط [216] 

تلمبه* گریز از مرک تلبهه سایفوز - 6 لوط 25 
تلبه» قوی؛ تلمبه» - 8 8 / تلمبه* چند درجه‌ای ~ ی | 
پرفشار 

تلمبه خانه bêngfûng‏ ]¥ 

ظرفیت تلمبه زنی وصbêngpiliû [FÊ]‏ 

FF Bang (1) (418) مخقف نام شیر من‎ 
FAR bing 

شکاف برداشتن» از هم جدا شدن(27۴) 0 ومد الا 
#8 ] (1) © شیشه شکافی برداشت. ,86 5 -- 7 ~ £ 78 
F E" “BH “FE F — RE FR FI I 1 RR FEE FR]‏ 
بسیار سفت 8-^ / بسیار خشك وترد 8 -- : بسیار» زیاد 
bêng; bëng‏ بل 3 

سکهء کم ارزش» پشیز Î bano‏ 

¬ 7 ۴ {: سکەء کوچك و کم ارزش (۲]1) اوغا [4#7] 
او يك سال کار کرده بود ولی e‏ 2 15:76 بل ~ ±1 الا ,۹۴ 
مالك حتی يك شاهی هم باو نداد. 


للد 0( ~ 8 : جهیدن» جهش کردن» پریدن وہ غا 
E‏ (/ او بايك پرش بلند از آبریز عبور کرد. ,719 7 
يك مسئله هنوز حل نشده ° 7 :با ~ 1 7۳/۴1 HLH XE,‏ 
بود که يك مسئلهه دیگر مطرح گردید. 
نوعی موتور سیکلت باربری [NPN JL] bêèngbêngrehë‏ 
باجست وخیز و بانشاط [NIN ۵6( bèngbêng- tiûotiûo‏ 
جست و خیز کردن؛ پریدن مهناومخط [3886] 


bî 


سوراخ فرج اا Zz‏ 

مجبور ساختن؛ وادار کردن» ( 8 اب ۸ ۵ : 01388 تا ۳3 
دشمن سعی 7۳6 نا [47- 4 ,زا 18 49 - ۸ ا : واداشتن 
#- ۱3312 / کرده بود او را به حرف آورد ولی او هیچ نگفت. 
او درجامعهء کهنه ناچار شده بود که درخیابان ها ۰ ۸8۱1158 
/ اوضاع بر ما فشار می آورد. ,۸ - 9 73/ گدایی کند. 
وادار کردن؛ (100 78 38038) © سرمای هوا انسان را می گزد. ۸۰ 
کسی را به پرداخت کرایه» زمین وادار کردن 38 - : بزور گرفتن 
بزور به دیوار شهر ۴ ل -- کل : بزور نزديك شدن ( 16 338) © 
نزديك شدن 

فشارآوردن بزور واداشتن ( 08 ۸8 03528 نتط (52] 
تنگ» کم عرض (88 ۵)4 

(وزرا وغیره) پادشاه یا امپراطور را وادار به ترك وعقوتا [ 588 


LEH 


هم ( ))0 خبرید؛ هروقت مقایسه کنید» وحشت خواهید کرد. 
باهم درشور و شوق ۴2 #6 ~ : چشمی کردن؛ رقابت کردن 
بیایید باهم مسابقهء , [2 81 - 8/8 / انقلایی رقابت کردن 
[# دو بدهیم وبینیم که چه کسی زودتر به آنجا خواهد رسید. 
K HIRE ~ BUK‏ 36 7/3۳0 ۸.3 2۴ ]6 : تشبیه کردن ( 177 
شاعران فارسی زبان دوست دارند چشم زیبارویان را به نرگس .لا 
درموقع -- #۴[ #: ایماء و اشاره کردن ([2] )8) تشبیه کنند. 
اق 7۳ 1-۳5 - 3 3 48/ حرف زدن ایماء واشاره کردن 
کپی (18 5 )(8) او بادست به بلندی قفسهء کتاب اشاره کرد. :4 
مطابق 5 8 58 1| 2 ~ : کردن؛ مطابق مدل معینی درآوردن 
به ۴۸۸ 5[ 1۴ --/ مدل لباس کهنه لباس جدید را طرح کردن 
LK 9۷۷: ۸1012‏ ]© كمك خط کش خط کشی کردن 
هرای امروز , 2224-0۴72510 ان نسبت به [ |9289 
او از شما 2۶ 12 - 1/ از هوای دیروز حتی سرد تر است. 
8۰ ~ 7547 [5] 2 1.161۴ ]13 ۳۳2/ سه سال بزرگ تراست. 
:۸5 / رفقای زیادی بهتر از من این کار را انجام داده اند 
زندگی مردم سال به سال بهتر می شود. ,4:14 ~ تس 76 
RL KR‏ ]ذ(/ نسبت معکوس - : نسبت (1£8¥) ® 
درسال گذشته ميزان تولید و 2 ۳۷ 5 -- از 4۴ ٭ Ê‏ ۴۳ 
(0) (۸) ۵ سالانه» گندم و برنج نسبت يك به چهار داشت. 
ما ~E‏ ~ = لا ل] : به (درمورد امتیاز بازی) ( 1£ 8 لا 
ال ~ با 311 / تیم الف دو به يك تیم ب را شکست داد. 
بهم (4 ) (8) 9 اکنون امتیاز بازی چند به چند است؟ 
خانه ها ردیف به ردیف بهم , - ۹18 ,۴313 : نزديك 
شانه به شانه رفتن 1871/7 --/ نزديك هستند. 

[KHE] bibî jië shi در همه جا یافت شدن‎ PEN, 
۸۴ ۸4۴ 4۴~. درچین نو اشخاص صالح و کار های نيك را در‎ 
همه جا می توان یافت.‎ 

(دوچیزی را) مقایسه کردن و وارسی نمودن نط [] 

# مثال زدن ~ [3: ال تشیه [KZ] bifang O( #1 F)‏ 
این یك - 73318۸ 3(/ خانه سازی را مثال زدن ~ ۴4۴ ۶8 
مثلا. بطور مثال (1/101)() مثال بیش نیست. 


امتیاز بازی .= 1£ =£ ~~ سل ب ,امتیاز بازی )$( bifên‏ ]£4[ 
امتیازات بازی طرفین بسیار ,48۲ (۳2- ~ 577/ ۴ به ۲است. 


امتیاز بازی حالا چند به 10009 -~ 69 وة / بهم نزديك است. 
چند است؟ 

علامت نسبت دوعدد(:) مفطتط [1£9] 

تقلید کردن از روی چیزی منم EÎ%] bî hûlu hu‏ #75[ 

ایماء واشاره کردن» باایماء واشاره به طرف صطتط [۷5] 
او درحین صحبت ایماء و اشاره کرد. م - لا[ 181/2 : فهماندن 

[IKK] bîi (38) تا« تازمانیکه‎ 

نرخ مبادله» نرخ معاوضه» نرخ برابری» روابط بین فنزتا [14] 
ترخ برابری بین محصولات -- 9 کر ۸1 8 بالا :نوخ ها 
نرخ معاوضه - 38517689 / صنایع و محصولات کشاورزی 
پوند استرلینگ و دلار آمریکایی 

شانه به شانه» دوش به دوش (28) صفنزقط [#£] 
دوش به دوش رفن 

در ازدحام به یکدیگر تنه زدن وحقطء نز مقنز اا [4828 8 £] 
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حفره» بینی )£# 4#( biqiang‏ ]%8[ 

با بینی خون آلوده وصورت ورم وzh5nمli-biqîng #F]‏ $¥ $[ 
از كتك خوردن کبود وسیاه شدن - ۴718 کرده 

bir )77( ۵ )38 9 ۱ ۵6 ۶ 24 46 1 75 80 NAL)‏ لا ۸ا] 
سوراخ سوزن -~ 6 : سوراخی در ابزاری که چیزی از آن رد شود 
: چیزی شییه سوت ([8 18۴8 ) (سوراخ کلون در []/ 
لوکوموتیو دارد سوت می زند.  .‏ - #31 ۸ 

غضروف بینی توہقہاط [ 188 

بینی گرفته داشتن خواط (424] 

زیتتهای روی بینی دنا [187] 

تغذیه از طریق بینی (€) اهاط (17۳ ] 

ریزش آب بینی داشتن» مرتب آب ~~ 6 : آب بینی نان [8] 
از بینی ریختن 

18 bitichong راب (نوعی حشره)‎ XH“ BEH” kudyü 

-/ برده وار تابع دیگران بودن ~۸ [(4: دم نفس ااا [8 8] 
مانند رعد بودن صدای نفس 1011 

بینی و حلق «قرنا ]8#[ 

شیشهء انفیه 3 --/ انفیه دان 48 بانفیه صةراط [۴11] 

ورم غشاء مخاطی بینی (۳6) راا [#6] 

پره» بینی (4388) رن [83] 

تودماغی حرف - #۴ از : صدای تودماغی (؟() تراط [ ] 
روش ادا کردن حروف از بینی با --/ زدن 

(طب چینی) بیماری ریزش آب بینی (6 ۳) ہقںراط 14 
بسار بدبو 

(تلفظ چینی) يك حرف صدادار بعد )¥( biyùnmû‏ (۴۵۴] 
از يك صامت تودماغی 


معالجه» طب سوزنی در بینی )& %( قامفنا bizhên‏ [۶۴۲] 


پلیپ یا تومور در بینی لاعنا [48] 

۱۳ bizhonggé (ER) دیواره‎ 

زا بینی پهن - ۸#/ بینی بلند -- 5 : بینی» دماغ نا (8۴] 
او 160۰ 7 -- 7 18 16 ۲ 8 / بینی کج بینی منقاری - 
/ داستان را طوری تعریف کرد که بسیار قانع کننده به گوش رسید. 
خود رابه کار های بى اهمیت ,۸1۴ 49 ۳ 35 - ۶4 FF‏ 
- 21 / بسیار ایرادگیر بودن 18 903-۱596 / مشغول نسازید! 
افسار کسی را دردست داشتن» کسی را تاع میل خود کردن شار 

کهن ترين جد + مزسس (يك سنت؛ يك (#) تلا 1818 
مکتب اندیشه وظیره) 


bî 


نوعی قایق قدیمی تط غ 

[KF] bishöu خنجر‎ 

: مقایسه کردن» قیاس کردن» مطابقت دادن ( 0)1 » Ek‏ 
RE >) ۳۷ ۸0 18۲,‏ ~/ قابل مقایسه بودن £$ ~^ 
در مقایسه بارنج ومحتی که ارتش 2۰ 4۳ 0016777 11:28 
سرخ در لشگرکشی برده بو این مشکل کنونی ما واقعا چیز مهمی 
زگر مقایسه نکنید» ہی م1۳ ب- 76-7۳90 | نیست. 


bî 


| UKE] bishî )5( رطوبت ویژه‎ 

رقابت کردن» برابری کردن» هم چشمی )#%‡) © bishi‏ (/۲۲] | 
اگرباور نداری» بیا تا رقابت کنیم وببین! .-- - #۲۴ : کردن 
با ژست از خود حرکتی نشان دادن ؛( 8۴211185 2)41 
HH‏ , -- 1446 7-38 با دست یا بازواندازه گرفتن 
آن دوبازیگر با يك حرکت نیزه شروع به مشت زنی .۸1۲8# 
کردند 

در حین صحبت ایماء واشاره [KFEIM] bi shou huڻ ji0‏ 
کردن 

در مهارت «ووشوه مسابقه دادن تستط [۲۷2] 

باهم رقابت کرد از یکدیگر وحقط-هقوخ۳ [I $#E#]‏ 
سبقت جستن و به یکدیگر كمك کردن 

بال به بال پرواز کردن؛ هم سطح یکدیگر پرواز واا [1/36] 
بك جفت رل نہ / دوتادوتا پهلوی هم پرواز کردن 16 711 , کردن 
مرغ عشق ( اشاره به زن وشوهر وفادار) 

4 ~ 132-۸ از , تشییه» استعاره» تشبیه لفظی راطا [08,] 
RH‏ ۴ 1۷ 11 ۸/116 / این يك تشبیه لفظی بیش نیست. ۰ 
معمولا انقلاییون ثابت قدم به سرو م2 60 £ ۵ £8 91 لا - £ 
همیشه سبز تشییه می شوند. 

7 1 : مطابق» برحسب...» در پرتو... (0):10) مفطتتا (۲۲88] 
ما می توانیم درپرتو م10 } J ¢) 46۷219 Sê‏ فا } ~ لا PI‏ 
مقایسه ( )1 ) © تجریات کارخانه های دیگر برنامه بریزیم. 
هردو را مقایسه کردن -~ ۸# [7#: کردن» مقابله کردن 

ارزش نس bizhi‏ )1#( 

LIE] bizhong D (FF 3 9 FE E fk Fr 0۳ rî 0 3} Fk) 
تاسب» نسبت‎ : N 15 16 4 |21 REF ° 9 ~ نسبت صنعت‎ 
وزن مخصوص» وزن ویژه (#) 62 در اقتصاد ملی بطور کلی‎ : - 
3 )#( الا ~ / آلت سنجش وزن مخصوص مایعات‎ 8 ):( 
انتخاب بذر بوسیله* وزن مخصوص‎ 


E u 

نوعی داروی شیمیایی بنام «پیریدین؛ ()4) وطنتط [۳۷:9۵] 

نوعی مادهء شیمیایی بنام * پیرل» (4) فاط [۳۳6] 

مرحوم مادرم تا : مرحوم مادر» مادر درگذشته (8) 1ط ۲ 

HR ~‏ / آن زمان ‡8 ~~ آن آن یکی (003۳4) تط ik‏ 
: جانب دیگره او(4: 2)۸7 از این یکی به آن یکی پرداختن 
اگر شناحت درستی در خود تان و 7578۰ ۸8 15 ,- 290 له 
دشمنتان داشته باشید» صد بار نبرد خواهید کرد وشکست تخواهید 


خورد. 
(چ) © ساحل آنطرت» ساحل دیگر(۴ )© حفتط (] 
سرزمینی که به عقیدهء پیروان بودا در آن مرگ وزندگی راه ندارد 
اين وآن» یکدیگس ( 5177 ;^ ± ^385( © biî‏ (8] 
بهره - (752/ بايك دیگر همآهنگ عمل کردن ۴~ :همدیگر 
FRR, RK‏ 8 ] () 2 مند بودن از همه چیز با هم 
شما بايد خیلی به زحمت !دس !® &:]#-# 
افنده باشید! ‏ شما هم همینطور! 
آن يك وضعیت بود و این نطعتر (&—Bf, K—F}] bi yîsh, eî‏ 
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وضعیت دیگری است - یمنی زمان تغییر کرده است. 


الا 


مقابله کردن. مقایسه کردن. )£ (-- 08 [I #] bîjio‏ 
ترجمه را با اصل - 817811 قیاس کردن» مطابقت دادن 
تنهابوسیلهء مقایسه کردن تمیز .| ¥ 7 7 ~ #/ مقابله کردن 
۸5 :در مقایسه با... ( 1 ۰۰-18 )() دادن میسر خواهد بود. 
سطح زندگی مردم در 8۰ 98 87 7 ~ :4ج E Ê K ¥ F]‏ 
) ([8) ® مقایسه با سال گذشته بازهم قدری بالا رفته است. 
8 - : نسبتاء بطور نسبی؛ بطور مقایسه ای ( 7-82 7 
هردو قابل ء رال 4-17 7735 ,2 8۴1 32 / نسبتا ساده 
درجه» نسی (38) 7--/ قبول است ولی این نسبتا بهتر است. 

اهل بلژيك. بلژیکی .۸ ~ : بازيك نطعناقظ [†8 | 

تناسب - 1۲ : نسبت؛ تناسب ( ۲ 0)158178) bili‏ (1/8] 
/ خارج از تناسب ~4 ۴/ تتاسب معکوس | مستقیم 
بطور مناسب ER‏ بل (/ به نسبت توسعه دادن 8 
هدایت متناسب هواپیما(یا 8 39 -/ نسبت تجمع را بالا بردن 
جزء نسبت (38) 13 -- / مالیات محاسب (&4) 84ہ / کشتی) 
۷0 35 حط کش متاسب ([:2)۷) ریاضی 
این ماکت هواپیما درست به تناسب ساخته. ,8468 -- 6 0 ۱ 
شده است. 

نسبت (در نقشه (0 | ۵9 ۲8 44( )3¥( 0 LEKAR] bilichî‏ 
مقیاس = 22( ۳77 70 بر ~ ۵ 3 3:31 : کشی»» مقیاس 

۰ این نقشه‎ 0) | MA BEE RF) 
مقیاس مھندسی» خط کش مهندسی‎ 

(با دست» عصاء طناب وغیره) بطور تقریی اندازه وہفنااط (1/6] 
گرفتن 

نزديك (46 ) @ همسایه همجوار (0)4۴13) (I$) bilin‏ 
ہ / در همسایگی یکدیگر زندگی کردن 713[ ~ : نزديك به 
ستارهء همسایه 

سالانه به 0زا BH‏ ~ زا 2 EFE}‏ با , نسبت نا [HK]‏ 
E ۸3۹8171: 1۳7 (6 69 -‏ لا / نسبت ده درصد افزایش یافتن 
نسبت متولدین و متوفیات 

هم چشمی کردن؛ رقابت کردن اطا [96/] 

[KB f] bimùyû مامی پهن‎ 

غیر ~ [7 3 : مقایسه کردن» قیاس کردن ( ٤#‏ )0© آہاط [40] 


۵ است. 


| س م چ استعاره» تشییه (1۷9# )2 قابل مقایسه» مقایسه اپذیر 


اینگونه تشییه مناسب نیست. .49 بل 18748 

(I#] bîrê (#%) oژıو گرمای‎ 

ظرفیت ریژه )%( bing‏ ]# 4( 

مثلاء بطور مثال فا ]4[ 

- :4 13 8 / بازی فوتبال - ¥ 4£ : مسابقه» بازی افتط ]6% 
-#/ مسابقه» تیر اندازی -ل[(!/ مسابقهء دوچرخه سوارعه 
قسمتی از يك E‏ ]ل ہ / مقررات مسابقه لال ل ہ / بازی شطرنج 
برنامه» ورزشی 

شیوهء رنگ سنجی (4£) قافتا ]*& 1£[ 

تجزیه به شیوهه رنگ سنجی )4£( nxîةf [I & 4#] bisè‏ 

[êi] bîsêji (4) رنگ سنج‎ 

به HK FA%R] bî shang bù zû, bî xi yöu yû‏ ,۳ ۵] 
مرتبه» افراد بالا نرسیدن اما بالاتر از افراد پایین بودن س یعنی 

متوسط» نسبتا حوب» قابل قبول 
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جا قلمی فنزت [353] 

نك قلم bjin‏ (ح] 

سند کتی نز [848] 

نیرومندی سبك در نگارش ادیی ؛ توان خطها در تلا [3577] 
3112 / حط های پر قدرت ۸8 2 - , خطاطی یا نقاشی 
FREH ~o‏ 4 بل 30 735 
حیاتی است که مخصوص سبك نگارش نویسنده است. 

راست و مستقیم نات [3527] 

یادداشت کردن» ثبت كردن (۹61036 8( تا [8#] 
ياد داشت ها( ۲۵ 023 

کلاه قلم» مداد یا قلم مو مف«تط (3548] 

نام مستعار biming‏ ]8%[ 

8 311111438 : قلم وجوهر» کلمه هاء نوشته فاا [18&] 
برای ما مشکل است که با قلم وجوهر م7 76 - لز ال 78 
RRR‏ با ,2 100 [4 22 132 ما / هیجان خود را بیان کیم 
برای جلوگیری از سخن زاید» کلمه هاو جمله های غير لازم 
بحث و [8 15 -/ با کلمه بازی کردن - 3۴ /باید حذف شوند. 
جدل کتی. نبرد با قلم 

سرب بالا مخنوتا [EM]‏ 

نوعی حیوان بسیار کوچك که در زمان (274#) اطاط [4515] 
های باستان زندگی می کرد بنام "عاناهامعی* 

امتحان کتی نطعتط ]± &4] 

ترتیب اط هیروگلیف چینی که در خطاطی رعایت عنطعتط (2510] 
می شود 

اتھام کتی نڪا )8&6( 

حساب کتی ؛ حساب کتی کردن ہفںوتا [353] 

مکالمهء کتی» تبادل نظر ( 1 261818 bitûn 00128 Îî‏ (389] 
یادداشت های ادیی [ ۴84 ]2 کتی 

8 )0 سر پوش قلم» مداد یاقلم مو(4&#1) © مفنتط (253] 
کیسه» قلم (معمولا از پارچه*ابریشم یا نخ ساخته می (۳ 48 89 
شود) 

من خطش را ء - 689 301048 : شکل میروگلیف تنتط (354۴] 

می شناسم 

۴ بلبلز نالا -- راست ومستقیم» عمودی ( 3 0)35) bîn‏ دا 
خوب اطو خورده ؛ آراسته (187۳ 36 18 73) () راست ایستادن 
لباس آراسته و اطو شده را پوشیدن - ٩4‏ 3: ومرتب 

قلم دان وbîtn‏ ]®8[ 

D(H RHE)‏ نوك قلم» سرقلم )0(8 دفنتط (ملا45] 
او استعداد نگارش ,84 -- 4 : استعداد نگارش» مهارت نگارش 
تکلیف کتی [7 4~ : کتبی, بفرم کی ( 8181  )‏ دارد. 

سهو قلم» لغزش قلم ساط [5] 

ظرف شستشری قلم مو آ×اط [356] 

استعداد نگارش, قدرت قلم (867 00223۴89 فنعتا [8F]‏ 
عبارت پردازی و مفهوم مقالهء ( 918 170760 1 0 8# 5X‏ )® 
ەلو سیون» در 48۰ 88 -- F۴ E 2 9۴, 8 358 DA FF‏ 13 : کسی 
نوشته هایش هرگز از انتقاد کردن از افراد مرتجع کوتاهی نمی کرد. 

L~] ban D(H 45 26( منز مداد‎ ) 105 3626 76 ( “o 
خو دکار» مغز خود کار‎ 


این اثر فاقد آن نیرومندی و قوهء 


| بسیاری از کتاب های علمی و عام پسند 


bî 


(غ) تہ پر کم غ لاغر ان 7۴8 

تلا دانه لاغر غله وسبوس )#1 #7( © [§L##] bîkang‏ 
جنس یی ارزش ( 1601847 

دانهء کم مغز غله» غله» لاغر نعتط [87] 

دادم مو تلم( تا( با E‏ 
قلم خود کار - 3116 / قلم خود نویس ~~ )%7 1 / قلم 8/1 
~ )/ سبك نگارش -- 2 : فن نگارش (۵)25۲۶) گج - (۱#/ 
اشاره در داستان ها مقاله ها و غیره بر رویداد های بعدی سایه می 
برای دیگران چیزی - 8 خطاطی؛ نوشتن ( 23 3 ) 3 افکند 
(135 )® روی کاغذ سفید و سیاه نوشتن 2۳8 <2 --/ نوشتن 
هیروگلیف ۳ , ~= 227 ۳:",خطی که دونقطه را وصل می کند 
موقعی که ---- 34 8۶ REE EF,‏ :۸" سه خط دارد. 
خواستید برای او نامه بنویسید» از طرف من هم سلام برسانید. 


~= / سبلفی پول %# ~~ :]¥ O )( E FRI. B E‏ 
خط خوب داشتن, 2187-1۲37 / سه قرض» سه مبلغ بدهی 
خحوشخط بودن 


خط قلم مو در نقاشی یا حطاطی چینی ؛ سبك نطهتا [9688] 
ار ,51۸2 ۵ 1608 7 9835 ~ E‏ : نقاشی یا نگارش 
با شیوهء تند نگارش خود جامعه» کهنه و تاريك را کرده‌است. 

جا قلمی bichuûng‏ ([*] 

پاسخ کتی دادن ۲4۵ [35#۲] 

LEK HEZE) bi dî محقطه‎ hua نوشته های زیا‎ 

,8 - 4 قدرت نگارش» توانایی نگارش دندتتا [۴ £/48) 
او راحت می نویسد. ,76186 --/ او حوب می نویسد, 

- 69 189 : (در مورد نوشته) لحن» سبك» شیوه لاطا (46189] 
ار H~ RT FERHAN:‏ لحن طعنه آمیز 
را بشیوهء ادیی و هثری 
نوشته است. 

فن نگارش؛ خطاطی یا نقاشی 6۵ [357] 

نیرومندی (953) () نوك قلم مو (ج 03548 وحقلنط ]8#[ 
, شیره» نگارش یا نقاشی؛ خط قلم مو در نگارش یا نقاشی 
لبه« برندهء ( 2 #۴ 8 5# ) ) خط های پرفدرت قلم مو - 9 
به سبك برنده و قاطع نوشتن |۴ 8ال سہ :مقاله ای 

۲ قلم (4£) دستهء قلم يا قلم مر( ¥#&4 )© bîgãn‏ ]8#[ 
قلم گردانیدن ((۲) -~ 

LEFF] biganzi )0)35( تلم‎ © (8X) نویسنده»‎ «pa اهل‎ 
ماهر‎ 

دستهء قلم مر ہقںوآا [8#] 

LEFKK] bî guûn tiûo zhi (1) راست و مسقیم‎ 

خط های ھیروگلیف چینی شنت [4815] 

انجمن نویسندگان؛ انجمن اهل قلم ندطتط [84] 

اصالت دستخط کسی را شناختن - 7 دستخط کسی تزا (355] 

)0 یادداشت کردن» ثبت کردن ( 4&2 ()0) نزط (3810] 
یادداشت - 0[ آنچه که ثبت شده» یادداشت ها ( 898# 
دفترچهء یادداشت 26 -/ کردن؛ یادداشت ها را ثبت کردن 
نوعی فرم ادیی که بطور عمده بصورت یادداشت بیان (846) @ 
یادداشت های ادیی ۸4 -: می شود 


bî - bi 


,8~ 3 :لازم بودن باید (7)(مسلما شکست می خورد. 
در گفتار وفادار و در کردار پابرجا باش. ٤7-8.‏ 
کاملا از روی جبر, اجبارا bi‏ [۵ ۱۸28 


]275۳[96[ bi bùkë min مسلما اجتناب ناپذیر‎ 

[%F3[/>] bi bùkë مطلقا واجب مقطه‎ 

بهر حال شما بایدآیکبار م ل--> f~‏ ۳5 ,باید Z8] bidei‏ 
به آنجا تشریف ببرید. 

6 530-۷ : يقین بودن؛ مسلم بودن وطتقنط [28] 
پس فردا من حتما می‌آیم و شما را می برم. 

فهرست کتاب هایی که باید خوانده نتطعنهنط [Zt A]‏ 
شود 

باحرمت واحترام ومززنط-وهقونط ]& 3۴۸ 2] 

سلم حمی, اجتاب ناپذیر (7۳16 03812 birin‏ [2#] 
6 / روند ناگزیر 94 ۸5 --/ نتیجه» اجتناب ناپذیر 38 : ناگزیر 
مرتجعین بطور اجتاب ناپذیر به مرا 49 89 :377 ¥1۴ ~ 8 30 
(فلسفه) (#) © تلاش های مذبوحانه ای دست خواهند زد. 

:۷ --/ قلمرو ضرورت [8] ¥ ~ / قانون ناگزیر 4۴~ 
ضرورت» اجتناب ناپذیر بودن 

درسهای اجباری غعلتندنا ]451€ 

--301: بایسته بودن؛ لازم بودن» ضرورت داشتن نا [44] 
ماباید در انتقاد از خود و انتفاد از .3417 2 32461770 %9 
باید اکیدا صرفه ,40 73478 --/ دیگران جرات داشته باشیم. 
مطالعه وآموزش مستلزم پشت کار م# 3 - [2 ع/ جوی کنیم. 
است. 

0 ۵9 - ۲ 1 27 8[ : ضروری» واجب. لازم تاا ]%8 
18 8 ۷ مصالح اولیهء ضروری برای توسعهء صنایع 
وجوه ساختمان ملی ما باید در جایی م تلا 8 - 8 9218 
که مصرف آن از همه واجب‌تراست به مصرف برسد. 

مایحتاج؛ لوازم ضروری «امتط [ ® %%] 

سرمایه۰ 95 89 - 86 : لازم» ضروری» واجب مذیونا [43€] 
بحث و مذاکره دیگر م [ 311316 - ۲۸/ لازم را تأمین کردن 
کار () رل چ ~ / محصول لازم (&) :8 --/ ضروری نیست. 
۷8 ~ / شرایط ضروری ‰۴ -/ شرط قبلی 8 81 --/ ضرور 
ضرورت 

راهی که هرکس باید دنبال یا طی نا ÊZ] bi yéu zî‏ 
کند» یگانه راه 


چشم را 8ا ^ ۽ بستن» برهم PF bi OCt;4) ow‏ 
زبان 2 75 1] --/ از گفتن خودداری کردن 7۳1 1 --/ بستن 
مسدود کردن (238)) خفه شوا |#--/ بستن؛ ساکت ماندن 
نفس خود را حبس کردن :3 - : ایجاد مانع کردن 

]312049۴[ biguan zhêngoê سیاست «دربسته»‎ 

کشور را از دادوستد بین‌المللی نع دقطعنه nتbigu [FX Ê $F]‏ 
کردن؛ سیاست انحصار ملی را دنبال کردن 

تلا ~ / (برق) مدار بسته #] 4 - : اتصال دادن bihé‏ [8] 
عادات بسته و طرز زندگی بستهء موجودات و نسبت (#0) 25 
گردش اتصالی 455۳--/ آنها با محیط 

درمدتی که [] إو - : کنفرانس را خاتمه دادن طط -[832] 


ضرورت 


53 


12: 8615 ۶ 7 


خط یروگلیف چینی و شکل آن معفعط [2572] 

ترجمهء کتی واا [351] 

بحث وجدل کتی ہفطءاط [848] 

مزلف. نویسنده [ 3۳ Ê‏ 5-1۴۴ $[ عطعتط ]8#[ 

جادهء راست 29# غ - : راست؛ راست و مستقیم bih‏ [2515] 
راست راست -- 8218 7۳ / مستقیم راه رفتن 7 --/ و مستقیم 
ایستادن 

,رو مورب میک CB)‏ و {FÊ‏ 
ما باید بطور همه‌جانبه باین پروژه كمك کنیم تا ,221 4 ی 
برای اطلاع همه + 80 --/ اینکه به موقع به امام وسد. 
تااینکه به اطلاع همه برسد 


8 پست» دون» دون پایە» قروا ( 00118,46۴ 1ا |8 
: بنده (38) 0 پست» دون پایه ~ ۸/ بی ادب» مبتذل» پست ~ 
: حقیر شمردن» تحقیر کردن (8#0) (8) © عقیدهء بنده 8 ~ 
:جای دور افاده ( 77 928 51238) (8) @ منفورءنفرت آور ~ [۴ 
مناطق دوردست -- الا 

4 -- 717 : تحقیر کردن؛ کوچك شمردن (8) فانط [061#1] 
تباید کار اداری را کوچك شمرد. 14۴ 4 

عقیده* بنده هفرط [861] 

حقیر (:3210) 0 پست ومبتذل ( 18 bîiûn (35)  )8‏ ]6%[ 
شمردن؛ کرچك دانستن 

پست. مبتذل (33) تاتا ]#61 

( 16 35( :)00 پت« مبتذل ( 01۴18 )5( bilin‏ (0۴6] 
بسیار خسیس» بسیار لیم 

کم مایه 7:0 - , کم مایه؛ دارای دانش سطحی فاط [6۴۴] 
ونادان 

اذہ : بد دانستن؛ ناشایسته دانستن اقابل دانستن واا (863۴] 
این سبك مبتدل را بد دانستن بات 84۴ ۴۲# 

این حقیر« بنده» حقıر‏ )¥( [AJ] bîrên‏ 

م نہ ۽ تحقیر کردن» حقیر شمردن» کوچك شمردن انا [8678] 
حقیر شمردن کار بدنی 31 286 ۵9 ۸8 18 3( |8 0 2 3 713# 
مظهر افکار طبقات اسشمار کننده است. 

پست ومتدل نت [#618] 

نگاه 48 80۸۷ ~ : تحقیر کردن؛ کوچك شمردن تا [6[8] 


تحقیر آمیز 
bi‏ 


/ سک ~8 / اسکاس س6ا پول ہیل رایج با 13۳3 
پول خارجی = 3/ سکهء طلا 

ارزش پول خلق ا8 ~ 1۴ ۸2 :,ارزش پرل نطعنط [44 76 
ثایت است. 

اصلاح سیستم پولی 3 - : سیستم پولی نطعنط [5189] 

AS bi DOR) liane cla cal: 11۱۵۷9‏ 
بازديد شما مسلما موجب ,10 A Ê > î]‏ 2 275 4 
ارتش مفرور ,8۴-1۷ / تحکیم دوستی دو ملت خواهد بود. 


] E e E FETE E BEE NC 


او تمام عمر خود را ,31 3۴1¥ یت ۸ از -- /f8‏ يك عمر کار 
وقف کار های مردم کرده است. 

بسیار شبیه بودن» کپی کسی بودن؛ نسخه» (و3) مفنعنط [#] 
تمثال زنده ومشابه از -- 18 ۸ 18[ : دوم چیزی یا کسی بودن 
کسی را تقاشی کردن 

فارغالتحصیل شدن» دورهء آموزشگاهی را به پایان خرنط [۶۲*] 
م/ کلاس فارغ التحصیلی آخرین سال تحصیلی 96 -- : رساندن 
واگذاری کار در موقع فارغ 8-(7--/ جشن فارغ التحصیلی راو 
پروژهء 1۳ 18 -/ تز فارغ التحصیلی ‏ 1۵ -~ / التحصیل شدن 
فارغ التحصیل (از سدرسهء (۱۹۶(/) 4 -- / فارغ التحصیلی 
(2-2) : فارغ التحصیل (از مدرسه متوسطه) ( ٩۳4‏ ) : ابتدایی» 
دیلم دانشنامه 1:3 --/ دانشجوی فارغ التحصیلِ 

پناه دادن» حفاظت کردن» حمایت کردن اط JÈE‏ 

:پناه دادن» حفاظت کردن» تحت حمایت قرار دادن نطنط )E4[‏ 
پناهگاه 87 --/ حق پناه دادن 8~ 

(درعت») سایه افنکندن )ئ 0 {E‏ کلا) ۵ UEP] biyin‏ 
دادن حمایت کردن ( )© 

نگهداشتن, حفظ کردن ںفراطا ]E#1[‏ 


اد ترجه ند 

Ê vı 

سرژ (نرعی پارچه» پشمی) ([4) آزاط [#91] 

پله های کاخ (38) BÉ u‏ 

بار يافتن مفازنا ]£ 8۶] 

اعلیحضرت» علیاحضرت فن×اط [ ۴ غ8€] 

BÊ vı GH) قشنگ آراسته‎ 
BR bên 

(عطاب به مهمان عالی رتبه) شما با حضور (3) ناا [3616] 
خود خانه (یا شرکت وغیره) مرا مزین فرمودید. 

( 8 8) (1) @ مردن» به قتل Ê ıı 0(4) iu,‏ 
RR - TK‏ : اعدام کردن» تیرباران کردن 
توده های خشمگین مردم تقاضای اعدام این قاتل .3۴4۵8۸38 
ضد انقلاب را کردند. 

با ند E‏ 4[ : کشته شدن» به قتل رسیدن وصااط [4 158 
دوتن از راهزنان در محل کشته شدند. 77 

PÎ )هن‎ (BD رٽ‎ 

Ê bi هس‎ 
BR mi 

اهل پرو» پروی ۸ - : پرو تلنظ [8#] 


- + کهنه. ژنده تاروپود گسسته ( 8818) (8) © نط 9 
دهکده» من ہ : از من» از ماو این ( 69 %) (8) © لباس کهنه 
مدرسه» من 7-8 اسم خانوادگی من «وان» است. .7-37 / 

کهنه. مندرس» ژنده ذازنط 1881 

K8] bisû ai رسم‎ 

- و < 3 , کفش کهنه + چیزعو بی ارزش (38) آ×اط (88] 
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کتفرانس تشکیل جلسه نمی دهد 

وقفهء جریان قاعدگی بعلتی غیر از حاملگی (&) وہاززطا [4[] 

دهان خود را بستن معا [8۲] 

تصویر تلویزیونی که علائم آن بوسیله* نطعمفنه bilù‏ ]£#& ۸ ۳] 
کابل مخصوص به چند گیرنده متقل می شود 

(دکان) تعطیل کردن اطعنط [۳01] 

دررا بروی کسی — لا 98 :[ biméngëêng [ # 18 F‏ ۱۳۱۱9 
در را بروی خود بسته دیدن؛ ممنوع الورود شدن -~0/ بستن 

خود را به چهار چوب دیوار بستن یو (H1 8211 bi mén sî‏ 
E RRP 2611‏ 7۶74۴ : ودرباره» اشتباه خود تأمل کردن 


| اگر اشتباهی کرده‌ایم» باید در عمل اضلاح کنیم نه , - ٩¥‏ 


آنکه در انزوا دربارهه آن تأمل کنیم. 

پشت در بسته ارابه را ساختن - عطه مه (AEE) bi mên‏ 
یعنی خود را از توده های مردم و از واقعیت جدا کردن وکو رکورانه 
عمل کردن 

چشم وگوش خود را بسن وتا (HIE Yî] bi mi sê‏ 

8 : افتادن پرده؛ پرده را پایین آوردن (###)0) نهنا [#1#] 
پردهه صحنه درحین کف ۰- ۲ ۴78 8 38 15110149 با 
نز -- پایان دادن» خاتمه دادن (7()4146)زدنهای گرم پایین آمد. 
کنفرانس با ,- 8# # / مراسم اتام 24 -- / نطق اختتام 
تي پذیرفت. 

{HAJ biqi D©(% # %03) بی هرش شدن‎ D(RHEFR) 
نفس را حبس کردن‎ 

, - 870 :مسدود کردن» ممانعت کردن (14£) © غاا (۳0] 
#۴ )3 دور» دور دست» دور افتاده (484۴) 2 دماغ گرفته است. 
REE - .‏ 2 15%[ لا تاريك اندیشه» غیر روشن فکر( از 
ناآگاه - 8 (/ در گذشته طرز فکر مردم اینجا بسیار محدود بود. 
مانع شدن جریان (8)18) چشم و گوش بسته ~~ | / بی اطلاع 
(در راه آهن) علامت توقف (46:386) 113 : برق 

باچشم yanjîng zhu méquê “zı‏ نا [HIHIRIMRIERK]‏ 
گنجشك را صید کردن - یعنی کورکورانه عمل کردن 

HH] biyînjié (3#) هجای بسته‎ 

(MAZEH] biyuanyîn (Ff) صدادار بسته‎ 

باعث گریز ماه وشرمندگی گل [FF 37E] bi yuê xiû huãê‏ 
شدن - کنایه از زیبائی بی نهایت یك دختر 

: پایان دادن» تمام کردن» به اتمام رساندن ( 0)56 ۱ط E‏ 
لطفا پس از خواندن بسر جای ود A!‏ 136 2 $ 1 ~ 30 
قیانهء 88 - 1372 : بطور کامل» بتمامی (554) (8) © بگذارید! 
یك نام خانوادگی در چین,(1) () واقعی خود را نشان دادن 

(AEH) bigöng-bijing JF “38% &L” bigöng-bijing 

4 + رری هم رفهه با اینهمه» باهمه* اینا (0) وصازاا [۴3*] 
رویهمرفته نقایص او ء ۳96-449 RA FIA HY SEFÊ HÛ,‏ 
در مقایسه با موفقيتهایش در سطح پائین تری است. 

باتمام نیروه با تمام کوشش اانا [77] 

در گذشتن )#8( biming‏ 1۴ 

بايك تلاش تمام وظیفه زو UE F—] bi qi göng yû yî‏ 
را انجام دادن 

کار يك عمر با ہ : تمام عمی, تمام زندگی ۋہعطاا ]¥۴4 


موفقیت 


bi 


#: شیکه» دریچهء مشبك» دریچهء سوراخ سوراخ نعاط (27] 
(برای پختن نان بخار) سیخ ~ [†/ کفگیره» مشبك بخاری سم 
مشبك بامبوه کفگیره» مشبك بامبو 

از باد و آ۴۴ ]۲ - : پوشیدن» پناه دادن پنهان کردن اط 9 
ژنده پوش بودن 4--267۳/ باران پناه گرفتن 

پنهان کردن» مخفی کردن (8) نعنط [*:8] 

#. فریب» حیه کلاه برداری» غین 0048351 ا ک8 
فاسد کردن» کلاه برداری کردن» حیله گری کردن» اغفال کردن -- 
هم سود وجود دارد ‏ ~ ]#[#]#: زیان ضرر( 8# ;3۴48) © 
- 88 |۴1 4 / زیان برسود می چرید. .۴ 5 ~ / وهم زیان. 
افزودن سود و از بین بردن زیان 

: بدی» بیماری (اجتماعی)؛ سوه عمل )#%)$( 0 bibing‏ ]%€$[ 
بیماری اجتماعی موروث در سرمایه - 49014 9۳2 X‏ 3 تن 
این ,72 ~ ۴۳48 : نقصء کوتاهی» زیان ( 5533 )() داری 
شیوه نقایصی دارد. 

سوه عمل؛ سوه استفاده؛ فاد عمل صقدفنط [9£#] 

نقص» کوتاهی» زیان نفطنا [#¥$] 

اقدامات سیاسی مضر وصفطعنط [97] 

FF o 


نوعی انجیر (#) bili‏ ]8۴25[ 


:نوعی شانه» دولبه با دندانه های ریز شانهه دندانه ريز اظ 1 
باچنین شانه ای سر را شانه کردن لاہ 

نوعی شانه» دولبه با دندانه های ریز شانه دندانه ریز ااا (887۳] 

احتراز کرذن» اجتناب کردن» طفره رفتن +( 818 )0© اط iis‏ 
از 17548 / از موضوع احتراز کردن 717۳16 -- : پناه گرفتن 
۸ 54 7۳ --/ پناه گرفتن از باران ]۴ --/ پاسخ دادن طفره رقتن 
باز (ا 87 ) © مخفی ماندن از دید سربازان دیده‌بان دشمن 78 
داروی ضد پشه» |83 -: داشتن؛ جلوگیری کردن؛ دور انداختن 
پشه کش 

سنگر بزانو )¥( وbidankën‏ )5 E%‏ 

لباس ضد گلول bidnyî‏ ]8% 

بندرگاه» لا : پناه گرفتن از باد )0 €$( ® Û#FÛ bifêng‏ 
از برخورد با ( جلد 1887۴75104 )© پناه گاه» جای امن 
رویداد های نا مساعد طفره رفتن 

پرهیز کردن از بکار بردن اسم کوچك امپراطوران» اطاط ]185٤[‏ 
برادران بزرگش و غیره 

کلمه یا ترکیی که از بکار بردن آن (#&)0) اب‌طاb‏ [318] 
: احتراز کردن؛گریز زدن» طفره رفتن (8[2) © اجتناب کنندءتابو 
از موضوع احتراز کردن ۸814# 1~ 

نردبان ضد آتش G#X#] bihuötî‏ 

از چاله گریختن و به چاه افتادن» وا ضط وصغ نط ]18918۴2 
گرگ را از جلو بیرون راندن ویر را از عقب وارد کردن 

صاعقه گیر برقگیر اولنط ]8۴48 

میله» برقگین صاعقه گر جععتانا (86#:] 

, اجتتاب کردن احتراز کردن» خودداری کردن حقنسنط [:2#2] 
از عمل تند و یی )۹55 -/ از اشتباه اجتناب كردن 4~ 
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FL E 1 PEE Fe BE REE RF BF BE REE 
مانند یك جفت کفش کهنه بدور انداختن‎ 

جاروی کهنهء خود را با ارزش معط [KF H2] bizhöu zi‏ 
شمردن - یعنی چیزکم ارزش را صرفا بخطر اینکه متعلق به خود 
است با ارزش شمردن 

کنیز» دختر خدمتکار اط LL‏ 

کنیز» دختر حدمتکار قہنطا [&#] 

خود رای؛ یك دنده اه اه 

یاری کردن» دستگیری کردن (38) اط i‏ 

" - 161 حصار ساخته شده از بامیو یا ید بدی ا 4 
خانه با در حصیری - یعنی يك کلبه 

برای گشودن راه جدید لباس کهنه (38) تاہا- ۵اط [1۳6169] 
را پوشیدن و گاری را راندن ‏ یعنی درکار پیش آهنگی محنت ها و 
رنج های بزرگی را متحمل شدن 

PE bi 1۳۳9۴ ده‎ 

به عیده» طب چینی) هر نوع درد یا کرختی (ی )اه ڳلا 
ناشی از سرما؛ رطویت وغیره» رماتیسم 

برای , 23 - 75 مصلحت» فایده» منفعت» سود (38) نا 

حل مسایل سودی ندارد. 
AIL pi‏ 

فایدہء -- 7 ,مصلحت, فایده منفعت» سود (38) راط [1۴28] 


زیاد داشتن 


BÈ n 

4~ / کرم ابریشم كرچك 3# ~ : کرچك (48) [EF] bimû‏ 
دانه» کرچك 7 --/ روغن کرچك 

سلطان» پادشاه امپراطور (± 8) (8) © اط RE‏ 
دفع کردن» از بین بردن (3) (18) © 
BR pi‏ 

روح خبیث را دور کردن 4نیا #۴381 

مایع را از ظرفی خالی کردن (طوریکه ته نشین آن از اط 3 
قوری چای را خالی مکن! , ۴۲ ~ ۶1۴ : بین نرود) 

رنگ آی» ( 0)8 یش یشم نبز( 0# ا چ 
/ آسمان آیی و صاف 4 -/ دریای آیی ۸~ : رنگ یشمی 
بساطی از سبزه» فرشی از علف سبز #401 

(آب یا هوا) آیی و روشن وتمیز ودفطهط [3818] 

آیی پر رنگ مفلاط (3816] 

سبز پر رنگ انط [(#4] 

LR#] biluê (8) آسمان‎ 

آجر لعایی سبز رنگ ۲:۷۵ ]#0 

خرنی که در راه اجرای عدالت ربخته شود غهط [#8111] 

سبز» سبزرنگ ںفرbiyu‏ ]#834[ 

[FE] biy یشم‎ 

bi 


oom E ده‎ 


ار زونه ] 56 


و واضح داشتن 

( صخره» پرتگاه ) مانند دیوار راست و( بلا) نانا [852] 
-/ یك بلندی هزار متری باشیب تند ۴ ~ : مستقیم ایستادن 
يك پرتگاه سراشیب 89۱1۱8۶ 

نمای بخاری 8 -: بخاری تودیواری فانط [#] 

[SERU] bishî (2)) 0)8۴( ساس )$( )77( @ کنه‎ 

زینت آلات روی دیوار نطعنط [8846] 

قالیچه» دیواری تاطا []&8€] 

کاغذ دیوار (برای زینت» تطعنط [8#46) 

ساعت دار bizhong‏ [384۲] 


به و 2 ~ = لظ بازوی چپ  ~‏ : بازو ( 88 6) 0) نط FF‏ 
قسمت بالایی بازو( ٤#‏ )2 کسی یاری کرد | 
bei‏ بل رو 
بازو UBF] bibang‏ .| 
بازویند را بستن - لاۋ : بازویند( سياء) قطعنط [#4] 
بازویند ؛ زره مخصوص دست وحقطعاط [#۴#] 
كمك کردن» یاری کرد )| ¥( © )8( bizhû‏ ]#8[ 
دستیار» معاون (3 )® 


FÊ bı (5) OCH) استخوان رن )8¥( © رن‎ 


یك مه سنگ یشم گرد و پھن با سوراعی در وسط اا ا 
که در چین باستان برای تشریفات بکار می رفت 

با اظهار تشکر( jı‏ ( 14 کز 3( © )%( [bE] bihuûn‏ 
با اظهار تشکر (هدیه‌ای ( 4 4119089 8۴)() عاریتی را) پس دادن 
را) برگرداندن 

با اظهار تشکر(هدیه ای را) برگرداندن ()4) غتعنطا [82189] 


#) )4( 2 چين و چروك لباس (#) (29) © نا 
چين وچروك ( معده» روده وغیره) ( ۴ 2۴9# کل 


bian 


J ban OME EXRABKA) di ZAMS 
--~ وتر -~ #/ ضلع زاویه» قائمه - 1618/ يك ضلع از سه گوشه‎ 
آل چ4 : حاشی کناره» لبه» کنار( 2)14 مثلث‎ ~ HH 
در حاشیهء هر صفحه یادداشت هایی هست. ا‎ /[ - 7 ٩17 
71:3» پلا ولا - 8 /در کنار دریاچه يك تلمبهء آب وجود دارد.‎ 
کلاء حصیری 188 -35/ لبه» کاسه بال --8/ کناره های مزارع‎ 
بل ,سرحد؛ مرز ( 1298()() لبه پیراهن -- 7 [۸/ با به* پهن‎ ¬ 
حد» ( 8 3 ) @ شهر مرزی ا - / پادگان دريك ناحیه* مرزی‎ 
دریای بی‌کران ¥ ]-:: حصر‎ / 4۵ | KE ~ ال‎ "[ e 
در( 77 ۸8 6 ۸) 1177 16) © حرف هایش بسیار مزخرف است.‎ 
کنار (چیزی)؛ پهلوی (چیزی)‎ : 2177۸8 $ ~ HH 66 
آن کارگر با سابقه دوشاگرد دارد که در کنار دستش کار می کنند.‎ 
/ اج‎ ۵9 FE ¥ jk F ~ Î ۹۰ تعلیمات استاد هنوز در‎ 
دم دست قلم یا &4 4€ 7 19 -- 3۶/ گوشش طنین انداز است.‎ 


یك نام خانوادگی درچین (&)) © کاغذ نداشتن 


bi - bian 


از گرفتاری به نزاع وستیزه 4 4 ۸ 1 ~ / ملاحظه احتراز کردن 
در اجتناب از حادثه ای )م رل ۲ ~ ا / خودداری کردن 
از ریختن آب سرد برشور 878۴10804816 30-/ موفق شدن 
وشوق توده های مردم احتراز کردن 

از کار های مشکل اجتتناب ورزیدن در ذنز bi nûn‏ [ 2 3] 
وکار های آسان را انتخاب کردن 

پناهندگی - ( 15 : پناه خواستن» پناه جستن ہفہاط [3] 
/ حق پناهندگی ~~ / بندر آماده برای پناهندگی 8~ / سیاسی 
پناهگاه ا 

از دشمن تدو فا LEHL, HH] bi qi ruiqi, jî qi‏ 
تازه نفس دوری کردن و به دشمن خسته و در حال عقب نشینی 
حمله‌ور شدن 

احتراز کردن» راه دادن وصفتنط (3#1] 

از نیرو های عمدهء دشمن دوری × ذنز له نا [8358048] 
کردن و به نیرو های ضعیف آن حمله آوردن 

در هوای گرم به تعطیلات رفتن؛ (3 0۱6 تطعنط [# 8 
غ - , گذراندن" تعطیلات تابستانی در محلی خنك (ییلاق) 
از ( 8 ٩:‏ 55 2)8 ییلاق» محل خنك برای استراحت تابستانی 
داروی ضد گرمازدگی 38 -: گرمازدگی جلوگیری کردن 

از بروز بدگمانی وسوء ظن جلوگیری کردن «فنها [380] 

قرص ضد 8 - ۲۱18 : جلوگیری از آبستنی ‏ صنراط [3877] 
کاپوت؛ کیسهء 3# --/ شیاف ضد حاملگی ۸۶ -/ حاملگی 
8 ۷( --/ خیر ضد حاملگی 33 --/ پلاستیکی ضد حاملگی 
لوازم ضد حاملگی 

از اصل اجتتاب کردن و به فرع ومتو لاز وصفطه نا ٤[‏ 1 
پرداختن ؛ در برابر اتهامات عمده ساکت ماندن و به اتهاسات 
کرچك اقرار کردن 


+ میاه )ق( (D(8 (E)‏ دار bi O ÛD‏ ی 
صخرهء ( 4 ۸) 3 دیواره» معده -- 1 / دیواره* سلول - 6 
بارو» ( 4۵ 4) @ صخره» سراشیب پرتگاه -- ل۸ : پرتگاه» پرتگاه 
از بالای بارو نبرد را تماشا کردن 7 --:/: باره» استحکامات 
یعنی فقط ناظر و تماشاچی آن بودن 

روزنامه» دیواری مفطلط ]48€ 

اشکاف تردیواری فطهنط [#848] 

[#X7] bidêng چراغ دیواری‎ 

اشیاء هنری آویخته شده روی دیوار (36-) فںواطا [غ‡#8] 

اشکاف تودیراری ندواا [2815] 

مار مولك خانگی ([3) تطنط (8] 

نقاشی - 348 : نقاشی دیواری؛ تصویر روی دیوار خنطنط [38131] 
دیواری «دن هوان» 

طاقچه, تورفتگی دیوار قاطا [&&] 


| دیوار تمرفه» - 86 3 : بارو؛ بارم» استحکامات اانا [4&] 


با یکدیگر مخالفت صریح 198( --/ سد بازرگانی - 54 ]8 /گمرکی 
DF‏ 3086 لا 32 43 ۷۴/ کردن؛ بصراحت بایکدیگر مخالف بودن 
مادیت (یا ماتربالیسم) و معنویت (یا .759-7 *F Ê)‏ مه XE‏ 
ایده‌آلیسم) دو اردوگاه مخالف در فلسفه هستند. 
بحکم فاظت (8 LEAF] bili senyûn ® (î ٩۴۳۶‏ 
حدو مرز روشن (88 ۴۴⁄3 3۴) ( شده» دارای استحکامات محکم 


bian 


پاسی از وقت معینی ([5] 8)8 ~45 (77) © 

خط کنار زمین فوتبال» بسکتبال و خیره (4) © صفتحمقنط ]1% 
(دربازی بیسبال) خط خطا ( 8 #۴( © 

لا / کناره* جنگل ~ )#68 : کناره» حاشیه ù] bianyûn‏ 
ناحیهه کناری # 

GAÊ] bianyîn (¥) صدای پهلوی‎ 

مرز» حد؛ لبە» نزدیکی )%8( ® bianyuûn‏ )4# 
سیاست لبهء جنگ 15695 - یل / لبهء پرتگاه -- 4 : حاشیه 
مربوط به دوجانب»( 680 181# 37)) ناحیهء مرزی ای / 
علوم دوشاخه یا چند 8# - : نزديك به حاشیه» نزديك به مرز 
شاخه 

4 4~ : دور از مرکز» دوردست» دور افتاده حقسردهنط [تتاطا] 
نواحی دور افتاده € :#۵( --/ استان های مرزی دور افتاده 


سوزن سنگی که درطب سوزنی (154) (2 0 ie»‏ > 
با سوزن) سوراخ کردن, (0)#۲85) چین با ستان بکار می رفت 
باذ سرد به استخوان نفوذ می کند. ,4-,۵]1: سفتن 

نفوذ کننده (به استخوان) توحقنط [151] 

سوزن سنگی برای استفاده* طبی نطعمقنط [3675] 

با ید 004۵ -: باقن بهم تايدن ( ۹۵ bia‏ 9 
تشکیل دادن (2()88560) مو را بهم تاییدن ۴~ / سبد را باقن 
دسته بندی 6 -/ گروه بندی کردن 1 - : دسته بندی کردن 
او را در گروه ما قرار بدهید! 11481۳1 30 £ - 3848 / کردن 
- :ویراستاری کردن» تنظیم کردن, آماده» چاپ کردن (44) © 
مواد درسی را #41 --/ روزنامه ای را ویراستاری کردن 44 
نوشتن» تاليف کردن» ( 23 48) ۵) تظیم و آماده* چاپ کردن 
ترانه رال ]4۸۸۵ --/ نمایش نامه نوشتن 18026 : تدوین کردن 
ل بافتن. جعل کردن» مشابه چیزی را صاختن ( 0)18 ساختن 
تمام داستان را او خودش بافته است. و :۱1/۴ ~ ۵ FE Ê‏ 
بخش ١‏ جلد 1-۱ :بخشی از کتاب؛ جلد (۵)2(18) 

برنامه های کامپیوتر را تهیه کردن وصفط‌هقنط [€#@] 

تریب نظم ؛ نظم را ترتیب دادن نمحقنط [#] 

بافتن و سرهم بندی کردن دخمهقنط (48] 

(نمایش» فیلم وغیره) نوشتن ( 236 0)8 متفسهنط ]9 %] 
این HH 4 17 ۸ ~ o‏ 12 126184 4 3 : وکارگردانی کردن 
#۸18 )0 نمایش را دو کارگر نوشته و کارگردانی کرده اند. 
طراح (80 8#) + نویسنده وکارگردان نمایش (8 138) (۸ 5)69 
فیلم نامه نویس وکارگردان سینما (۲) ؛وکارگردان رقص یا باله 

به شکل گروه یا ستون درآوردن» گروه بندی مقاط [#8] 
بمباران کردن 86 --/ پرواز کردن باآرایش 1617 ~ : کردن 
باآرایش پرواز 

ویراستاری کردن وانتشار دادن هکحقنط [#4] 

شماره گذاری کردن,نمره دادن (3 0۵ مفطععنط [2] 
روی کالای عرضه شده شماره گذاری کردن - بق ۲8 4 
شماره» ترتیی ($83 )® 

(کتاب یا روزنامه را) تنظیم وآماده» (8‡8 )0 ازدتنط ]%4 
راهنمای موضوعات | 8-32 --: چاپ کردن؛ ویراستاری کردن 
# 5 5 -/ دفر هيات مدیره لز / يا مطالب را تتظيم كردن 


57 


ER 


/ سمت شرفی -15/ اینجا ~ :]%4 5[ 75] bin‏ 34 
درون - 18 / در جلو - 8 / سمت چپ ~2 

خشکی در کنار آب صفحقنط [32] 

پول رایج در ناحیهه مرزی( اسکناسی که در اطنط 61 2] 
دوران جنگ ضد ژاپنی و جنگ آزادی از طرف حکومت های 
ناحیهء مرزی انتشار یافته است) 

Û.“ --صفنط-صقنط‎ ]2( 22۱ HE HAI BI, KR HE 
1581117 [ : ندز / آموختن در هنگام کار غ4 لذ ۴ نز‎ 
چیزی را خواندن ودر ضمن در بارهء آن بحث کردن‎ / 3 4 
7118| دب 1 4 ول / توسعه دادن همزمان با مستحکم کردن‎ 
هم به کار تولیدی پرداختن و هم به نبرد‎ 

۶ :در جنب» در کنار غعمقنط [2200] 

ÛR] bianchéng شهر مرزی‎ 

ناحیهه مرزی؛ منطقهء سرحدی )8( DMB] biûnchui‏ 

سرزمین سرحدی ndiڌbi‏ ]3[ 

/ مرزبانان» گارد مرزی 6 - : دفاع مرزی وصاصقن (تلانلذ] 
ایستگاه بازرسی 2*1 ۸۵-/ مقررات بازرسی مرزی 18 £ 2-40 
لھ --/ سرباز دیده‌بان مرزی 1۴ -~ / پلیس مرزی 133#- /مرزی 
پاسگاه مرزی لا / مرزبان» پاسدار مرزی ± 

(فوتبال) جناح (بازیکن فوروارد در (4£#) مصقلمتنا (۳] 
جناح راست - 45/ جناح چپ 4 جناح) 

آبریز در کنار دوطرف جاده یا راه آهن دقومقنط [۲9] 

گذرگاه در سرحد ںوہ قاط ]1% 

بلاهاو مصیبت های ناشی از تعرض و تجاوز در ہفںطمةنطا [31/8] 
مرز ها 

بی حد و حصن - :167 : حد؛ حد و حمن حدود ازمقنط [32188] 
خارج از موضوع؛ یی ربط نا مربوط ~^ 7۳78#/ یی هدف 

^ ۋاز , ناحیه* مرزی» سرحد» سرزمین مرزی ۰ و«6نزمهن٩‏ [3216] 
از - 11 4۲/ از کار ساختمانی در نواحی مرزی پشتیبانی کردن 1 78 
سرحد دفاع کردن 

ریزه هاو تکه های پس مانده (مصالح مفناهقنزههنط ۷۸1 :2] 
صنعتی) 

۴ / مرز ها را تعیین کردن -- ی :مرزه سرحد غنزه‌قن [107] 
:9 -/ از مرز گذشتن - ا88 / در سرحد نشان گذاردن - ر 
-/ رویداد سرحدی 1/۴ --/ خط کتترل واقعی در مرز 580 
توافق رون --/ حط مرزی ی --/ حالت موجود در سرحد 348 
مسیر خط مرزی [6 اہ / نزاع و ستبزه بر سرمرز 4۴34 --/ موزی 

€ -/ مرزها را بستن -- 401( :مرزه سرح bijin‏ [2296] 
شهر مرزی 11749 --/ بازرگانی مرزی 9 --/ زدو خورد مرزی 

HE] قاب وعضامهنط‎ : $F$ ~ iıı قاب‎ 

در پهلویی؛ در کوچك کناری مسفن 11111 

مرز نشین« سرحد نشين صاصمقنط ÛR]‏ 

محل بازرسی وسایل نقلیه در مرز قنومقنط [] 

ناحیهء مرزی تومقاط 2K]‏ 

قلمه» مرزی نفعمةنا [214#] 

امور مربوط به مرزها (38) bianshi‏ ]1# 

lk] biantou (D(1 89 884+) o @ (35) (321€ ( مرز‎ 


در جنب باغ دانشگا 


HA 


: تنظیم کردن؛ تهیه کردن ( ۶[) با بامبو چیزهایی را بافتن 
تنظیم کردن 962۲8 -/ طرح تولید را تنظیم کردن ال42 
#6 : گنجایش سازمانی پرسنل ( ۸84824 )© پروگرام تدریسی را 
گنجایش - 8 / گنجایش سازمانی واحد های ارتش - و 
ایش سازمانی در زمان جنگ - [۸83/ سازمانی در زمان صلح 
-~ ۱[ 4/ گنجایش سازمانی ارگان های دولتی -~ 9غ 91 18)/۴۴/ 
تعداد پرستل را کم کردن 

نوعی آلت موسیقی در چین باتتانی که به وحقطعصقنط [#%] 
زنگوله شباهت دارد 

نوشتن» تألیف کردن» تدوین کردن نطعمقنط [4#] 

دسته بندی کردن» گروه بندی (44/ 0)8 تعمقنط (848] 
واگون های ترن؛ بخصوص واگون های باربری را (2#) () کردن 
میدان دسته بندی واگون های باربری با : دسته بندی کردن 

ال از - : تالیف کردن؛ تدوین کردن؛ نوشتن حقصحقنط [#]) 
تالیف کردن فرهنگ 

بریان کردن صقن Hid‏ 


Ê ban 


خفاش» شب پره ذاحقنط [(84#] 


Û ian 
MÊ] bianyû ماهی سیم‎ 


۴ --) 0 شلاق. تازیانه, تسمهء چرمی (187)) قاط ۴ 
36101887 )0 نوعی سلاح آهنی درزمان باستانی ( 0688 ۶ 
چوب تملیم. چوب الف ~ #: چیزی شییه شلاق (75 75 
تازیانه ([08#) (48) © يك رشته از ترقه های کرچك (8820)() 
اسب را شلاق زدن 3 - : زدن» شلاق زدن 

گاری‌چی» ارابه‌چی (ت) نطعقادهنا [۳403] 

8# : تشریق کردن» کسی را بر آن داشتن که... خعمقنا [۷098] 
ما بايد به خود تلقین کنیم ,#0۴1۲ |9 ¥ ,8 8٩‏ ~ # 
KR R‏ /ک برای دیگران کارهای نيك انجاغ دهیم. 
تحسین و ستودن توده های مردم مایه» تشویق ماست. ۰ 184 

خارج بودن از حد توان کسی؛ از mè‏ وصفطه حقنط [NKR]‏ 
از دست کسی ساخته نبودن 

تازیانه» شلاق )3( bianchî‏ ]#8[ 

نوعی کرم شلاق مانند [EB] biûnchéng‏ 

شلاق زدن» تازیانه زدن عفحقنط [7†#] 

[RHR] bianhén زخم شلاق‎ 

صدای شلاق هنگام به حرکت در آوردن آن ۵ں طنط [87] 

حشرهء تاژکدار 4 ~ ; تاژك ))3( [RE] biãnméo‏ 

:نام عمومی برای ترقه )86 89$ LMG] bianpûo D(4‏ 
يك رشته از ترقه ( 44847[ / 2)88 ترقه ها را منفجر کردن 7 
های كوچك 

نافذ رساء درگذرنده» تیز تا نہ م حقنط ]8 ]#8‡X‏ 

RH 3‏ تبیه کردن» محکوم کردن (8) فاهقنط [۳6] 
این فیلم شدیدا آن جامعه» کهنه» .£ 89181 75 - 190 
آدم‌خوار را محکوم می کند. 

تازبانه, شلاق» تسمهه چرمی صقا [37-۴] 


bian 58‏ 
: مۇلف (کتاب» مدیر(روزنامه» (۸ 8889 )2 هیات مدیره 
مدیر کل - 8 

(موها را) بهم تاییدن ع6نزمهنا [4826] 

) ( 82 6628 نوشتن نمایشنامه )|8 %(© نزمقنط [4881] 
(8 ۴) ؛ فیلم نامه نویس (82 83) ؛ نمایش نامه نویس ( 18 
طراح رقص یاباله 

متشکل ساختن و تمرین دادن مفنلحقنط [%4%] 

نمره» رمزی دادن قصصقاط [33®] 

فهرست را مرتب کردن )% 8 # )0 bianmù‏ 1881 
1 ~ / ریاست فهرست نویسی 8 -- : فهرست نویسی کردن 
کتاب های تازه رسیده م - ]1 3893 240 3 / فهرست نویس 
لیست» کاتالوگ. فهرست (36 8 )0 را فهرست می کنند. 

نوشتن» تهیه کردن مقاط [411] 

شرح وقایع به ترتیب تاريخ« تاریخجه* nshîؤbianni‏ ]&% ]%4F‏ 
رقا 

سبك وقایع نگاری (درتاریخ نویسی) اnniûnړbi‏ ]€ #] 

: تنظیم کردن» ترتیب دادن» مرتب کردن نفم«تنط [481] 
3۸:6 / تصویر هاو مقاله هارا تنظیم کردن - ا 10180۸ 
متن ها باید بترتیب مشکل بودنش تنظیم گردد. ~ 93 

(نیروهای ارتش را) دوباره معشکل کردن «قنومقنط [438] 
وپرسنل زائد را مرخص کردن 

ویراستاری كردن وتنظیم ( 1 ¥ 70 48 %( (F1 bianshën (D‏ 
معاون -- [## : ويراستار» سردییر (88 100 # 7 4) 2 نهائى نمردن 
۰ سردبیر 

برای ضرر رساندن به دیگران توطته چیدن صفدعقنا [4817] 

خارج از گنجایش سازمانی (ارتش» ارگان یا نخصقنا [484] 
پرسنل خارج از گنجایش سازمانی ۸3 --: موسسه) 

رقص يا باله را طراحی كردن )#8 014۵9۴ دقن ]%%( 
طراح رقص با بله (۸ ۵)403869) 

+ نوشتن» تاليف کردن» ندوین كردن (0)44 عنسقنا (92] 
نوشتن, (8[4۴) 2 کاب درسی را لیف کردن 8838 ~^ 
نمایش‌نامه نوشتن ‏ ۔ہ / اپرا ساختن ۸8ہ : ساخحتن 

انتخاب وتنظیم کردن ؛ تاليف کردن ہقں×مةاط [48] 

(رقص یا اپرا را) طرح کردن و روی صحنه مقرهفن؟ [(4#3] 
آوردن 

ترجمه و تتظیم کردن دردتنا (4۴] 

تالیف وچاپ کردن ہرہاط [80@] 

:تاليف کردن.تهیه کردن»بیرون دادن ( 0)8۲ مفعمقنها [98] 
بودجه تهیه 53 --/ جدول های آماری را تهیه کردن 361 - 
س : بافتن» جمل کردن» مشابه چیزی را ساختن ( 2)18 کردن 
جزئیات يك رویداد را بدروغ ساختن 485-/ دروغ بافتن #65 
- :۸.5 2310 : براساس تصور خلتق کردن ( 0116 2:48 )42 
امناطیری که بدست مردم کهن ساخته شده است 196 


‡ - , مۇلف (کتاب) + مدیر( روزنامه) binzhê‏ [46] 
یادداشت های مدير (روزنامه) 
قالی بافتن 1986 : بافتن» چیزی را بهم تابیدن تطععقنط [4850] 


ژاکت پشمی بافتن 3675 --/ بافتن فرش حصیری #[1-/ 
8#-, بافتن, ساختن» بهم تایطن (0D(%4F)‏ نطعمقنط 148811 


bian - biùn 


لب ولوچه آویزان کردن مقاط [88] 
اردك )77( LAR] bianzuî‏ 


لوحهء چوی. تخت چویی افقی که رری )8© [Ê bi¬‏ 
پرچم ابریشمی که روی آن ([8) آن چیزی نوشته شده باشد 
سبد بزرگ و (1 8[ )60 کلمات تحسین آمیز دوخته شود 
گرد وکم عمقی که بمنظور گذاشتن غله یا کرم ابریشم از بامبو 
ماع می شود 

لوحه» چریی» تختهه چوی افقی که روی آن ٤'۸ةاط‏ [##] 
چیزی نوشته شده باشد 

باريك» کم عرض» تنگ (38) «قنط BF‏ 

کوتاه نظر و تتدخوی (38) از«ةاط [#4] 

در - 1818 : باريك کم عرض» تنگ )3( فنددتن ]8%[ 

کوتاه -- ۵,#6/ نقاط تنگ و باريك زندگی کردن 

نظر 

کم عرض» باريك مقنحهقنط [/38] 

[8#] bianzhai D(H /۱( کم عرض‎ ۵): URF 
7۳190237۳ فاقد وسمت نظر(‎ 


فاقد وسعت 


biûn 


تند وشدید» تندخوی» عجرل () (8) 0 دا 75 
يك نام خانوادگی در چین (1) @ 

كلاه مردانه در A 40 7) jı‏ ات0 مودک 
~ 2 : افسر جزء در چین باستان (3:10 40 61:38( باستان 
گارد خصوصی (يك افسس) 

مدمه پىش گنتار )38( bibnyûn‏ ( 1۴۵ 


بی نهایت شاد - رع 6 , خوشحالء شاد (38) حفنط TF‏ ۱ 


بودن 
ام دیگری برای شهر «کای فرن؛ (0۴24 (088) ہا >[ 


(هینی) بتیل (46) موه کت 
بتزیل (4) تزمفنا ]#3 ] 


t~ ۳,‏ تقیر کردن» عوض شدن (0)3646 من ZÊ‏ 
او کاملا عوض ,۸۸۴ ۳ ~ 15 / وضع تفیر کرده است. 
2( : از حالی به حال دیگر تبدیل شدن (:38)) شده است. 
يك گروه عقب مانده به يك گروه پیش رو 9649۰ ]2:38 - 3148 
تغییر دادن؛ عوض کردن. به (,8541 88) @ تبدیل شده است. 
يك کشور لا الا 1 9 38 إلا -- : چیزدیگری تبدیل کردن 
چیز 7 یلع -~ہ / کشاورزی را به يك کشور صنعتی تبدیل کردن 
مزرعه ۴1 )4297 --/ یی ارزش را به چیز پرارزش تبدیل کردن 
يك تحول غیر(588354)@ حشك را بصورت شالیزار درآوردن 
حادثه۱۸۰۰ سپتامبرا - 36 ۳ س رال" : منتظره (در رویداد ها) 
طفیان نظامی - ی /کود تا ~~ )5 / (۱۹۳۱) 
چشم بندی کردن نحقا فط [351578] 
بیش از پیش حدت یافتن. از اول ا هنز bën‏ صفنط [2521075] 


EE REM FAIF EE 59 


bian 


تتزل مقام ورتبه دادن رتبه را پایین (1۲ )0 حقنط E‏ 
8# 4 ~ : کاستن» کم کردن» آوردن (۲ ۲#)() آوردن 
کم ارزش (۴۶4۴)) به قیمت نازل فروختن» با تخفیف فروختن 
چیزی را 8~ 8~ : شمردن» تقبیح دانستن» بد دانستن 
محکوم کردن و کاملا یی ارزش شمردن 

[EJF] bianchi ® (#15) تتزل مقام دادن‎ ©) KR HFF) 
تقبیح و رد کردن‎ 

کلمه‌ای که معنی موهن دارد اعم5اط ]E7[‏ 

: یی ارزش شمردن؛ کوچك کردن» تتزل دادن تفعقنط (16] 
اهمیت سند را کم و کوچك کردن × 8 4= از 

کوچك کردن و تهمت زدن تدطمقنا [169] 

کلمه ای که معنی موهن دارد [[-- : معنی موهن مقاط [ 11۶ 
این کلمه معمولا به معنی موهنش بکار می م  -‏ ۶۴ 13116 254(/ 
رود. 

کوچك کردن؛ یی ارزش شمردن نینط (1240] 

تبعید کردن, نفی بلد کردن غ«عصتنط (1۶2185] 

کاهش ارزش - ۴5 : ارزش پول را کم کردن نطعصقنط [۸۶)۸]) 
پول 

تزل مقام و رتبه دادن نطء صقنط [1619] 


تدفین کردن (39) مقاط 3- 


#-/ يك جبهء هن 0-۴ «j‏ طح متا FÊ‏ 
86[ / جعبهء مقوایی له شد. م [ ~^ € 7 8 45/ خط خمیده 3 
مردم را بی ارزش بحساب نیاورید. , ۲ -- ۸۴ 
pian‏ با لژ 

نوعی درخت سرو )( LAF] bianbai‏ 

LRM] bianchéng کرم پهن‎ 

سوهان چهار گوش ضںء صقنط [4] 

چان ( یعنی چویی که روی دوش قرار می دهند لہ قاط [18] 
و برای حمل بار از آن استفاده می کند) 

RE] biandêu ly! 

استخوان پهن )#8( تومتنط )#'®[ 

(ریاضی) درجهء پهنای يك کره () ثامقنط [8] 

فلز ریخته» پهن )4( RE] binpî‏ 

[RFE] bianpingzû (&) پاپین‎ 

RR] bianshi (77) L“BEF"jiaozi 

هلوی ( 86 &%) (77) 2 درعت بادام )4#( 0 [RB] biantûo‏ 
پهن» هلری انجیری 

LRH] biantûotî (4# #8) بادامك‎ «ej : ~ FE XK (KR) 
عسل 87[ -/ رویش زیاد لوزتین» افزایش اندازهء لوزه ها‎ 
چ -/ جراحی لوزتین ؛ درآوردن لوزه ها بوسیله» عمل جراحی‎ 
ورم لوزتین‎ 17" ۳ 

[REH] bianxing dêngwù جانوران ھن‎ 

شلفبی شکل» دایره ای‌که در يك قطب پهن حضحتنط [88] 


شده باشد 


اد 


تغییر دائمی رویداد ها --2)]/ متفیر» غیر قابل پیشگویی 

تاكتيك ها چ ۔~ , عوض کردن» تغیر دادن حضاطهفنط [254] 
موضع یکدیگر را عوض کردن 1 ) --/ را عوض کردن 

0 برنامه یا شیوه را عوض كردن ( 031351۳101 biji‏ ]38 
تاكتيك به اقتضای وضعیت ( 2581696 /13) 

به قیست 4 إا س- : قیمت رایج را تغییر دادن ۵ازمفنا [35] 
رایج فروختن 

عدسی دوریین عکاسی )4#( binjioj jingtûu‏ بل 0 2] 
دارای کانون متغیر 

تغیر رنگ سیاسی دادن» به دستهه مخالف غنزمفنط [38#] 
کسی که تفییر رنگ سیاسی می دهد عنصر مرتد 7۳( -:پیوستن 

اگهانی خصمانه شدن حقنلمفنط [388] 

(ریاضی) مقدار تخیر پذیر (84) ومفنلهفنط 12581 

(برق) مبدل» اسبایی که برای تبدیل (۲۵) نودنلمفنط [253648] 
نیروی الکتریکی بکار می رود؛ تبدیلگر 

در صد تغیرات ثلمفنطا [25#] 

آشفتگی سیاسی nlunڻbi‏ [,25] 

(اموال کسی را) فروختن نفسحقنا (2:2] 

لامپ تبدیل بسامد 4 -- :تبدیل بسامد )7 1( EM] biûnpin‏ 
اسباب تبدیل بسامد 88-^ / 

- 5 :۸4 , تغیرات, دگرگونی ها؛ تحولات صقنوهفنط (251] 
/ تغیرات در دهکدهء کوهستانی -- 11 / تغییرات در زندگی 
تغیرات در تاریخ ~ ا 

LE&] biûnsè ©( 2(3 &) تخیر رنگ دادن‎ : RK 
4 ~ این نوع مرکب تفییر رنگ نمی دهد. م‎ / 8 8 ~ 
تفر رنگ نیافتن چهره» کسی وتند تر نزدن قلبش - یعنی بدون‎ 
باید , - 675 2 31| ^ تا نا 4۴ 35 / ذره‌ای ترس و وحشت‎ 
تضمین شود که این کشور هرگز دستخوش تغییرات رنگ سیاسی‎ 
تفیر قیافه دادن» برافروختن » از کوره ( 8 8 0()33 نخواهد شد.‎ 
یکمرتبه از کوره دررفتن -- #48 : دررفتن‎ 

عینکی که رنگ عدسی آن برحسب کمی وطذزفعهفنا [3564] 
یا زیادی ور تغیر می کند 

حرباء» سوسمار هفت رنگ ومهاغعمغنط [568] 

تغیر صدا درسن بلوغ ومعطعهفنط ]13۸ 

/ عدد متفیر نامنظم -- 75380 :عد متفیر )%( LER] biûnshù‏ 
عدد متغیر مشابه - و4 

:تفییر سرعت؛ دسته* دنده» دنده عوض کن (81) نعصفنط [3538] 
حرکت متفیره حرکت (0) زل 5[ --/ جعبهء دنده* اتوموییل 7-88 
تفیر سرعت 

دگردیسی» تفیرات حاصله در ساختمان (4) © نفاهفنط (35:5] 
: بدن جانور در اثر خروج از بدن یك میزبان و ورود به میزبان دیگر 
غیرعادی» غیر ( 5 ۸ ۸9 )٩ 1٤#‏ © دگردیسی کامل ~ 4 
مبحث روان :ن ۔ہ /حالت روانی غیر عادی ¥ --: طبیعی 
شناسی غیر عادی 

iî: 2۱4 ۲,۴‏ هو( 003۵5 LEK] biantian‏ 
هوا بسیار گرفته وخفه کننده است مثل اینکه بزودی تخیر م - ¥ 
۸٩ 34 |‏ 5 : اسیاء سلطه» ارتجاعی ( 2)28 خواهد کرد. 
طبقات اسشمار کننذهء واژگون شده هميشه خیال .- 99318 


60 صفنط 
در م۸ 1 لا #4 16 - 26 92 E,‏ 17 17۴511 4 : بدتر شدن 
دورهء بحران اقتصادی؛ سرمایه داران مساعی خود رادر اسشمار 
کردن کارگران بیش از پیش شدت بخشیدند. 

سربازان شورشی ومتدامفنط [25] 

#7 از حالی به حال دیگر تبدیل شدن ومطه‌مفنط [8&] 
امر مادی می تواند به امر م3 %7 - با [7 1۷ Ê‏ ,۸ 18 - زا 
معنوی تبدیل شود وامر معنوی به نوبت خود می تواند په امر مادی 
TIE RR ARE‏ - 5 2 51 ۰۳ ۱۲ 60 5[ 7716 / بدل گردد. 
چین کهنه» فیر وعقب مانده به يك کشور دارای رفاه ۸98% 
۴ ,۳ )اج ج:/ وشکوفایی آغازین تبدیل شده است. 
در شرایطی معین امر بد می تواند به امر حوب ,96 ۴ -~ 48 یل 
تبدیل شود 

ایستگاه فرعی تقویت برق« ایستگاه nzhnڻbiûndi EE]‏ 
فرعی ترانسفورماتور 

تغییر آهنگ (٭) 2 آهنگ تغییر یافته )3¥( ® [ZEW] biùndiûo‏ 

عبارت - ب ¬ ۴ £ ۴ : تفیره تبديل ومفه‌صفنط )%30 
خ/ تغییرات درپرسنل -- 3 / پردازی را تا اندازه ای تغییر دادن 
برنامه دستخوش تغییراتی شده است. . - &8 ال 

رقورم در برقراری 467 - : رفورم سیاسی (58) قاصفنط (2:9] 
مشروطیت ومدرنیزه شدن چین (۱۸۹۸) 

4 7 8 : شیوه های مختلف را بکار بردن rقگصفنطا‏ [ال25] 
آشپز همواره برای بهترشدن غذای ما , & )4 189 8۴ 1 - £ 
شیوه های مختلف را بکار می برد. 

رشته ای از ریاضیات که راجع به )&‰%( قلصقاصفنا [252(16] 
ماکزیمیم و مینیسم تابع اولیه» معادله* منحنی بحث می کند 

ميزان تغییرات binû‏ [785۷8] 

تحولات - #2 (۶: تحول دادن تفییر دادن غوعفنط [3:۴] 
۶ ,4 ۱327 / طیعت را تحول دادن 848 --/ اجتماعی 
اگر معلومات می خواهید» باید در 98*۰ ۵ 2 51 ~ 810 18 
عمل تفیر واقعیت شرکت کنید. 

(دستور زبان) تفییر دادن حالت (مثلا از )3€( غومفنط ]38#[ 
حالت فاعلی به حالت مفعولی) 

8 83 ۵ 4۴ - : عوض کردن؛ تخیر دادن ومقومفنا [2535] 
~e‏ 25 88 إل 1 J‏ / برنامهه ساعات کار را عوض کردن 
برنامهه‌اصلی کمی عوض شده است. 

تیم مبادلهه کار )ع - : کار را مبادله کردن ومقوصفنط (25] 
(يك سازمان تعاون برای کشاورزی چین) 

ہ - ۲ له ,رویداد پیش بینی نشده حادثه بلا نوصفاا (2:8] 
چیزی پیش‌بینی نشده رخ داد. 

قول خود را شکستن, عهد شکنی کردن؛ زیر ضوهفنا [3:8] 
دیروز شما 2-۳۶ بط ,52316481176 : قول خود زەن 
موافق بودید. چه باعث شد که زیر قول خود بزنید؟ 

3 / تفیر شیمیایی - ع با : تير« تحول bian hud‏ ]384[ 
7 7 57 8 تفیر آب وهوا -/*/ تفیر دوره ای 
- 161218 / در روستای ما تفیرات بزرگی رخ داده است. , - 9 
5 8/ ار دایما شیوه* سرویس توپ را عوض می کند. , 3 
هوا در کوههای بلند متیر است. و ,که 

#0 - . تضیرات بی قاعده و نامرتب داشتن حفطهفن [3540] 


bian 


مشتری ها سرویس ۲4ساعته را موجب و - #۴ ]8 ,۲1825 1 
هروقت راحت باشد (48 ۳ 8٤۴9‏ 2)77 راحتی خود می دانند. 
هروقت برای شما . - 9718 5 : هروقت فرصت مناسب: باشد 
لطفا درفرصت مناسب به اینجا , 76-8 13 ~ 18/ راحت باشد. 
غیررسمی؛ معمولی» ( 9 ## ۴ : 69 1۴ 3) @ تشریف بیاورید. 
DB):‏ لباس معمولی 3# -/ مهمانی عیررسمی - :عادی 
ادرار کردن --۱(/: به دستشویی رفتن» خود را راحت کردن ( 88 / 
مدفوع را خارج کردن؛ شکم را تخلیه کردن --:/ شاش کردن 
۴۵ 2 2 18 3۷:۴۲ بر ۲ 116718 که لد عه RDIRRHRR‏ و 
بمجرد اينکه هوا روشن , ۲ 2 لا ۳" ~ 7618~ £ , [ تهج 4% 
7 ,0 :5 56( ۸ / شد او به مزرعه رفت. 
مردم بدون يك ارتش مردمی هیچ ندارند. ,[۷- 849 
لا ی( ۳-۸ 30 ال : [ لس و OGD (RRR‏ 
حتی اگر تنها يك نفر زنده بماند؛ به نبرد ادامه خواهیم داد. م2 7۳ 
pian‏ بو 

[E] biùnbi (&) (طب) یبوست‎ 

(4 1) !~ :راه پیمایی با قدم آزاد دقعنطصفنط ]£257[ 
(فرمان نظامی) قدم آزاد! 

غدای ساده» غدای معمولی تفء‌صفنا [8£%€] 

غذای ( )2 غذای معمولی )&0(§€4 [fE#&] biûncan‏ 
معمولی خوردن 

محل ادرار» مبال» آبریز تطععفنط [5(2] 

18 : راحت» آسان؛ ی زحمت [f€] biûndang‏ 
اثاثیه» اطاق زیاد نیست. ما مى توانیم ,-- 1823818 8,18 
پآسانی آنرا مرتب وتمیز کنیم. 

راه ميان بر راه نزديك ( ۸/6 [f€] biùndèo (D(4‏ 
~ ا 13:پیاده رو( ۸۴72 )© از راه میان بر رفتن عم 
جاده» ( 89 81 0)1 عابرین در پیاده روها راه می روند. 
موقت 

موقعیت استراتژيك ساعد [Ek] bindi‏ 

راز 3 --[)) 33 , غذای ساده غذای معمولی «خکمفنا ]¥[ 
بیایید با هم بك غذای ساده بخوریم. ,16 - ]۷ 

لباس روز مرم» لباس (98 16 ۵۵ ۶۴ 005 LER] biûnfû‏ 
لباس خیر نظامی ( 151113 15:3 2)۴ معمولی 

نامه« غیررسمی که معمولا بوسیله* واحدی مقطصفنط ]£$[ 
فرستاده می شود 

ظرف ادرار (برای شب) نطعفنا [8536] 

خانواده* ثروتمند 1۳21 

کاغذ یادداشت صهازمخنط [۳42] 

چاله» مدفوع biûnkëng‏ ]$[ 

کتابچه» راهنمای - 23535 , کتابچه* راهنما حقلصفنط ]8%[ 
. کتابچه راهنمای مسافران -- 3# 3/ ترافيك 

یی زحمت» راحت» بی دردسره دم (8£ 0)77 امنا [8281] 
(18 )0 حمل و نقل راحت وآسان داشتن ~ 265: دست 
)د: آسان کردن؛ تسهیل کردن» تسهیلات چیزی را فراهم آوردن 
با پایان گرفتن ساختمان مخزن 96۲8۰ 620 7 ~ XX‏ 5 3225 
۲ ۵ 8 2 - ور / آب. آیاری بمراتب آسان ترخواهد شد. 
برای آسان کردن کار ساکنان» يك بازار جدید و 7853[ 
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احیاء سلطهء پیشین را در سر می پرورانند. 

یادداشتهائی که طبقات از قدرت [ZERIK] biûntianzhùng‏ 
افتاده در مورد زمین يا پول مصادره شدهء خود می نوشتند و 
مخفیاته نزد خود نگاه می‌داشتند تا روزی عین آنرا با سود گزافش 
بدست بیاورند 

انعطاف پذیر بودن» نرمش پذیربودن» وفق دادن وحهامفنط [28518] 
لا 1۲5 8918150 | 16113 / مطابقت» تطابق 3[ : با وضعی 
برحسب شرایط مشخص مطابقت های مناسب دادن و سم 

کویر را به لا 2] - ا (303: تبدیل کردن biûnwéi‏ [257] 
مزرعه* مرغوب تبدیل کردن 

(فعلی را) صرف کردن (38) نغ«هفن [251] 

(مزهه غذا) تغییر کردن EF] biûnwêi‏ 

جانوران خون سرد biûnwën dêngwù‏ [ 1۳202 2] 

فرمی از ادبیات رایج دردودمان «تانگ» مهبهفنا [±#] 
(۱۸-۹۰۷) چین که بطور متتاوب متشکل بود از نثر و نظم برای 
قرائت و خواندن واکثر آن دارای موضوعاتی مربوط به بودا بود 

شمبده بازی کردن چشم بندی کردن × مفنا (3#٭35] 

تنيه [ 4 , در لباس مبدل بفرم نهان وم فام فاط [3£#1] 
عمل استشمار در لباس ۴7[ 80384 --/ های بدنی در لباس مبدل 
مبدل 

از وفاداری دست کشیدن م«تعمفنط [2۴] 

ستاره ای‌که نورش غیر ثابت و متفیر است () ومتعصفنط [7518] 

335 : تغییر شکل یافتن بد شکل شدن وطادههنط [381۶] 
#۶ این لباس مچاله شده و از ريخت افتاده است. و ۲ - 18 
ترهه پشت ,- € ع ۸3۴۴۲ / بد شکلی کش دارم 
بیمار تفیر شکل یافته است. 

اسهال خونی )€( 9 38 - : آمیب [LEWH] bianxingchéng‏ 
ناشی از آمیب 

: تقلیب» قلب ماهیت» دگرگون شدن (4) © ومنمفنط (2512] 
| پروتین تقلی» 35 إا 3# --/ الكل تقلی؛ الكل سوت 888 
تفیر جنسیت دادن ([2()2354#پروتلین سونحت 

ترانسفورموتور -- 40 : ترانسفورموتور (t8)‏ نوقرهفنا (25588] 
ترانسفورموتور سه فاز -- 28 / نود کار 

تفیر شکل یافتن ومذرمخنا [25۴] 

4 اختلاف نوعی از يك جانور یا گیاه (4) ذومفنط [38#] 
اختلاف پذیری در نوع 

]2( فاسد شدن, خراب شدن (351) نطعمفنط‎ :  - 
۲۰ از نظر اخلاقی فاسد -- ما4 8/ این دارو خراب شده است.‎ 
سنگ های دگرگونی + -- :دگرگونی» دگردیسی (140) 2) شدن‎ 

(زیست شناسی) تفییره دگرگرنی (±&) 0 ومقطعمفنط ]38[ 
(روند فکری وسبك ( 3546 1۰36 & (PA ¥ $ | Ê) 4 ê‏ © 
فرصت طلبی -- 0 ا 3 12 : اشتباہ آمیز) تغیر» د گرگونی 


دگرگون شده 
(اصطلاح موسیقی) تفییر شکل مایه (26) بفدصفاط [38#] 

“variation” 
]38148[ جمیه» مقاومت» دستگاه تتظیم جریان (8) نوتعمفنط‎ 

های متغیر برق 


:ی زت براحت» یی درد دم دست )0788 BÉ ia‏ 


اا 


(بدن انسان) پوشیده شده از وم قطکم 


زخم» سیاه وسفید از کتك 

در همه جا یافت شدن نرمفنط )#F]‏ 

مفناهم‌خصمی 1۴۱82 biin‏ دا 

-~ہ 8 , فرق گذاشتن» تمیز دادن» تشخیص دادن صفنط BF‏ 
حقیقت را از دروغ تمیز ندادن ول 

8 --: فرق گذاشتن» تمیز دادن» تشخیص دادن عنطصفنط [#۶1] 
۴# -/ الماس حقیقی را از الماس بدلی تميز دادن #571 
جهت خود [*| 77 --/ گل معطر را از علف سمی تشخیص دادن # 
را تشخیص دادن 

مزهء غذا را چشیدن وعفطه‌هفنا [#۴2] 

حق را از کذب ]32 -: تشخیص دادن ومنصمفنط ]#89[ 
تشخیص دادن 

6 : هویت چیزی را تعیین کردن؛ شناختن birrên‏ [3#] 
E,‏ ۲( / شناختن طش سان است. .- 9 38118 
عکس آنقدر کم رنگ است که نمی شود شناخت. 7۳8-۰ 

× | : تمیز دادن وتحلیل کردن؛ تشخیص دادن تحفنط [9#6۲] 
فرق گذاری در معنی مترادف ها ~ہ 8 

تشخیص مرض (9 ) shîzhi‏ وصفطسفنط iE]‏ 
ومعالجهء آن براساس تحلیل همه جانبه» بیماری وحال مزاجی بیمار 


بحث کردن» منازعه کردن؛ مباحشه کردن؛ جدال عفن ۳ 
حقیقت هر قدر بیشتر مورد بحث قرار 388-1518 : کردن 
گیرد» روشن تر می‌شود. 

مدعی بی گناهی خود بودن» از خود دفاع کردن نقطامفنا [3#۵] 

[7 6 : تکذیب کردن» رد کردن ؛ منازعه کردن فادفنط (2#56] 
تکذیب ناپذیره رد نشدنی -- 

بسیار سخنور - 1867 :فصاحت؛ سخنوری )3( bini‏ ¥271[ 
بودن» بسیار فصیح بودن 

EI] biûnci کلمات دفاع‎ 

در دفاع از چیزی یا کسی حرف (0)8۴۸۲) biûnhù‏ (۶۴] 
از عمل اشتباه آمیز م - ولا 1347 48 ول ¥ 8 : زدن» دفاع کردن 
: دفاع کردن» دلیل آوردن (18۴) (2() © دفاع نکنید. 
- 1( )/ از متهم دفاع کردن س( یلا / حق دفاع 
(وکیل) در دادگاه دفاع کردن 

مدافع» وکیل مدافع PA] biûnhùrén‏ 

مدافع (بیشتر به معنی موهن) nhùshiڻbi‏ [-8] 

8 ۳ : توجیه کردن» از خود دفاع کردن عنزمفنا [8۴۸] 
اشتباه اشتباه است» آنراتوجیه نکنید. , - 7۳35 , 1 

, بحث کردن, مباحثه کردن» منازعه کردن امهنا [8۴۷۵] 
مباحته کردن تا روشن شدن الا 75 # )7 --/ جلسهء میاحثه 
موضوع 

بروشنی تشخیص دادن وهنههفنط [8#۴93] 

به پرسش های اعتراض آمیز پاسخ متقابل (5) حفصصفنط (8۴۶] 
به یکدیگر پاسخ متقابل دادن ~ 8 : دادن 

(متهم) در دادگاه از خود دفاع کردن نعصفنط (8۴۴] 

منازعه کردن و از خود دفاع نمودن وحقطعمفنط [8#] 

8 --/ منطق دیالکتیکی ۳48 , ديالكتيك وحفقطععفنط [۸#۴] 
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bin 
برای ~ £6 £14 1۲ 2 77 ا / مواد غذایی افتاح شده است.‎ 
احداث سفارت خانه های طرفین تسهیلات لازم را فراهم آوردن‎ 

E T] bianliao (BD) ] HEIR, RRR MRR 
فا‎ 135 X1: IF 26 , تلا‎ ® 1F -. اگر کوتاهی شود» من‎ 
مسئولیت آنرا برعهده خواهم گرفت.‎ 

راه نزديك و راحت ذلصفنط [183#] 

[EH] biûnmùo راحت‎ ol 

در کوچك. در پهلی [fE1] biûnmén‏ 

اقداماتی 5[ 38 - : کار مردم را آسان کردن حنصصفنط [:5] 
برای آسان کردن کار مردم 

لگن بیمار بستری صجهفنط ]£4[ 

ظرفی که برای ادرار یا مدفوع در اطاق خواب می نوطفنط [4۴48] 
گذارند 

پل سادهء موقت مقنوهفنط [E8۴]‏ 

:کسی که از روی اتفاق آماده» پیغام بری است مه:«فنا [4۴۸] 
اگر کسی اتفاقا به این طرف 26۰ 184 23 4۳/162 18 ,-- 47 I‏ 
آمد» لطفا کتاب را بدهید بیاورد. 

سکه» انگلیسی بارزش يك دوازدهم شیلینگ نطمصفنا [12] 

یادداشت (غیررسمی) مقناسفنا [8#] 

ظرفی که برای ادرار یا مدفوع در اطاق خواب ومق:هفنط (8148] 
می گذارندء پیشاب دان 

کفش راحت» کفش پارچه ای غنمفنا [غ8٤4]‏ 

ادرار خونی داشتن (جق) غنعهفنا (0۳1] 

مهمانی غیر ۴#[ -- 18 :مهمانی غير رسمى صقلرمفنط £31 
رسمی دادن 

لباس معمولی؛. لباس غر ) *% EX] biûnyî 0) ^ fF‏ 
پرسنل امنیت عمومی به لباس معمولی إل ۸ 4 4~ :نظامى 
پلیس مخفی ( ¥ 2£ 8 % 9114٤‏ £ 4( © 

[ERFT¥#)] biûnyi xingshi ùدرک باصلاحدید خود عمل‎ 

آسان و #۴ - : راحت» آسان» بی زحمت فرصفنط [7F]‏ 
راحت برای حمل از جالی به جالی 

8# : در موقع مناسب» در فرصت مناسب وصقاعه‌فنط [8۳*0] 
من يك جفت کفش برای شما 17۰ ~ HÎ‏ ,454۷3-758 
آورده‌ام. لطفا در فرصت مناسب برای گرفتنش تشریف بیاورید. 

[8E] biûnzhuؤ‎  یمسرریغ مهمانی‎ 

۳ 

45 -:2: همه جاء سرتاسس همهء نقاط ( )© صفنط 3 
ما در ,27۳ - 1891٤‏ #/ به سرتاسر کشور مسافرت کردن 
3۴۵ 42 75 35] (18) © همه» نقاط جهان دوستانی داریم. 
من - 785 لباز ردق EK‏ [ 2 اد ۸0 تن 
لطفا . ----ل 3 / این کتاب را از اول تا خر دوبار خوانده ام. 

يك بار دیگر بگویید. . 

:در همه جاپیدا شدن,در همهء نقاط یافت شدن ۵ط La]‏ 
در سرتاسر کشور یافت شدن 5 

در همه جا یافت شدن ؛ در همه* DRJHZFZE] bindi kaihuû‏ 
سرویس .~~ +۳۸( 20 323۴ 4 : نقاط گسترش یافتن 
كمك های پزشکی در واحی وسیع روستایی گسترش یافته است. 

LHR] biı 

همه جارا تماشا کردن خلعفنط [797 08 


در همه جاگستردن 


biûn - biao 


چراغ علامت؛ چراغ دریایی [RX] biaodên‏ 

نقطه 8 - : نقطه. گذاری )$ £ # $( ® RAJ] biaodian‏ 
نقطه گذاری کردن ( 2)1۴ گذاری 

~ : تعیین حدود کردن» علامت گذاردن وحافمقنط [5#] 
با علامت گذاری سرحد دوکشور را تعیین کردن ۸ 

~ 6 ۲ 1 : درج علامت درجه )3#( REE] biaodù‏ 
ارزش درجه 48--/ درجهء گرماسنج (یا دماسنج) 

چویی که مساح برای اندازه گیری بکار می (13) «قومقنط (35#۴] 
برد 

بلندى»› ارتفا ع )#8( مقومقنط [3576] 

8-8 / درجه* میمان ~ ¥9 :7K‏ درجه LR] biaohao‏ 
سیمان درجهء بالا» سیمان با کیفیت عالی 

علامتی گذاردن که بیانگر خصوصیات چیزی ندطه‌قنط [54(] 
باشد 

محل مین را إلا ) ,18 18118۷0 علامت نشانه 1 rie]‏ 
تعیین کردن وآنرا با علامت مشخص کردن 

(اجناس) قیمت گذاری کردن ( 4 $ 0۴1۵ فنزه‌قنط ]#4[ 
قیمت تعیین شده* اجناس (6)0(48 

(فيزيك) عددی )%( وصفناه‌قنط RR]‏ 

: با چیزی علامت گذاردن» نشانه دار ساختن وصنصم‌قنط [۸788] 
روی صندوق نوشته شده است «بادقت . ")0481 ۸/“ ~۳ 45 
در اين .#0 ~ 18 ۲ 17 E HHH E ERE‏ / حمل شودا. 
نقشهء جمرافیایی «پکن» با يك ستارهه سرخ نشان داده شده است. 

~ 8 4/ نصب برچسب ~~ ۲ تلا : برچسب biaoqian‏ ]$8[ 
پرچسب قیت 

پرتاب نیزه --486: (ورزش) نیزه )( [$Ê] biqin‏ 

سنگی که موقعیت يك محل را نشان می دهد و اطعمقنا [8575] 
گاهی زیر زمین و گاهی بخشی از آن روی زمین باشد 

ای , عنوان؛ سرصفحه» (يك مقاله؛ اثروغیره) #مقنطا (458] 
عنوان -- |10 / عنوان کوچلك -- ۱(// عنوان با حروف بزرگ ~^ 
فرعی 

ÊMÊ K] biãotî yînyuè )3۴( (موسیقی) موسیقی عنوانی‎ 

(روی نقشه» جغرافیائی؛ نقشه» نظامی وغیره) نهه‌قنط [#8] 
علامت گذاردن 

چیز بدیع بوجود آوردن, ابداع کردن» زرناجته‌قنط (185#] 
برعلاف سنت ها و رسم های اجتماع عمل کردن 

نمونه» استاندارد کالاها وصفرمقنط [3*۴] 

/ اعلان چسباندن - ل ۴ : شعارء اعلان» آگهی ترمقنط ([153#] 
آگهی یا اعلان نصب شده برچهار چوب م 

]525( biaozhi )0)12-9( علامت؛ سمبول‎ «ili XER 
9 - نشان دادن» نمونه دار( 83 386) 2 نشان نیرومندی وشکرفایی‎ 
ساختن› بیانگر بودن‎ : A REM زو لک‎ ~ 30 ٩۲ 
تاسیس جمهوری خلق چین نشان دهندەء ,۴693۳16 37ج‎ 
آغاز انقلاب سوسیالیستی در چین می باشد.‎ 

(معمولا در مورد زن) قشنگ» ]%7 ]£[ biaozhi‏ ]%( 
مقبول» خوشگل 

میخ چویی برای علامت گذاری )3¥( [È1 biaozhuan‏ 

/ استاندارد صنعتی -- لا 1 : معیاره استاندارد biaoehün‏ [۴7#] 
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به اشیاء از دیدگاه €[ 9876 ~ / وحدت دیالکتیکی ی 
HH HR, 14 7۳19۲۴, RE‏ 7۰135 / ديالکتيك نگریستن 
تناقض همواره پدید می‌آید وحل می .1846 - 69 38 22 ۴9 
شود این همان قانون دیالکتیکی رشدو تکامل اشیاء‌است. 

[RHE] biùnzhèngîã ديالكتيك‎ 

lnترlıلmıJڀp E XJ] bianzhèng wéiwùzhüyi‏ ۲۳۵ 3] 
/ تتوری ماتریالیسم ديالكتيك شناخت 111 49۸ ~ : ديالکتيك 
ماتریالیست #--/ نظریه (یادیدگاه) ماترياليسم ديالكتيك 8918 
دیالکتیکی 

FEF in گیسو‎ 

مسایل - ۸8686( ۸۵/ گیسر بافتن - 6 ,گیسو binai‏ [8۴۴] 
شتباه یا عیبی که حریف از آن (1۳85)) را تقسیم بندی کردن 
از اشتباه یا عیب --)6, سوه استفاده می کند. بهانه» دست آویز 
کسی سوء استفاده کردن 


biao 


ÊR biso ORK; HE) ola «ioe ; RI ~ علات‎ 
آوانویسی - # / علالم رانندگی» نشانهء راه -- 8/ تجارتی‎ 


| ا علامت گذاشتن» برچسب چسباندن ( 881 2)15 


~^ 6 / درسرحد علامت گذاشتن 3 --/ نمره گذاشتن 883 
)0 به هر جنس برچسب قیمت چسییده است. ۲4۲4۰ 
برای گرفتن جایزهء مقام اول رقابت کردن» - ۴ جایزه ( 4 لا 
شاخ وبرگ ( آ۴[ 36 14 5" #7 1۲ ) (3) درمسابقه قهرمان شدن 
بطور موقت خلاصی یافتن -- 4 : چیزی» نشانه های ظاهری چیزی 
به مناقصه گذاردن؛ به ~ 8 , مناقصه ( # 4 8( (785) © 
در مناقصه شرکت کردن -- #/ مناقصه دعوت کردن 

اسم ( وق 6 DL‏ 0( با 4 HF FAY‏ نا RH] biaobang OD (3E‏ 
با ] ہ : پسندیده ای روی چیزی گذاشتن,بدروغ تبلیغ کردن 
3 ۳ ۷۴۴6۲9 --/ آزادی و براببی را بدروغ تبلیغ کردن 4 
لاف ( 098) 0 دموکراسی بورژوازی را بدروغ تبلیغ کردن 
بریکد.یگر بالیدن» از - 37.6 , زدن»کسی را بطور اغراق آمیزستودن 
خودستایی کردن ~^ 30( / یگدیگر بیش از حد تعریف کردن 

URF] حقامقنا‎ 07/052 ( epg signi : )30 9 RFK) 
نمونهء گیاهان ( $5 #0 #) : نمونهء جانوران‎ : ) 8 8 ( 
تمونه» آزمایش ( 172 38 £ 69 6[ مل # 5 ) ز نمونه* معدن‎ 
© )٩۴8( )) 81# ( عوارض بیماری وعلت ریشه ای آن‎ : 
7-8038 بیماری را از روی شناخت عوارض وعلت ریشه ای آن‎ 
معالجه کردن‎ 

[RK #] biaobënchéng سوسك عنکبوتی‎ 

گارد ) 6 525 ۱۱ )0 LR] bisobîng‏ 
27 #: نمونه ( 2)85 های رژه (معمولا در مسیر رژه ایستاده) 
کارگر نمونه در - 69 1 0 ۳/ کسی را نمونه قرار دادن 7 

پیمانه ()7)@ چوب زمین پیمایی مساح (0)30) تطعمقنط RR]‏ 
نشانه یاب (تفنگ)» شکاف درجه (35) ) برای اندازه گرفتن آب 


o‏ سوت 


HEREMEK 


: توضیح دادن؛منظور خود را به دیگران فهماندن نفطمقن؟ [%8] 
,۸ 3-۸[ 3/ صداقت خود را اظهار کردن E‏ 8ہ 
ما روی کردار شخص .(5 47 4 HE fk û) ~ , 15 72:18 92 fk‏ 
قضاوت می کنیم نه روی گفتارش 

صورت ها و گزارش های آماری مفامقنا [348] 

فرم های آماری» کتابچهء جدول ها خممقنا [%#1] 

لاي« سط وصممقنا (312] 

نشانه یاب (تفنگ)»شکاف درجه (#) تعمقنط [3612] 

3 380196 : اظهار کردن: بیان کردن بیانگر بودن ۵مقنا (236] 
واژه ها نمی توانند بیانگر هیجان من ~^ €> بخ Ê XÊ | Ff Ff‏ نا Ê)‏ 
یانگر احساسات توده های مردم بودن ۴49188 ~~ / باشتند. 
اراده* راسخ مردم را نشان دادن & £348 :۸5 -/ 

بند اعت odiةbi‏ ]#%[ 

فرم پرکردن - 3 : فرم» جدول غومقنط [3:16] 

خدمات خود رابه ( 38 Ê E492)‏ 8 03۴ وحقومقنط [AX]‏ 
خدمات کسی را تحسین ( 40( )© رخ دیگران کشیدن 
کردن 

/ حرکت ظاهر 3 5ز - : (فيزيك) ظاهر (#) «قدومقنط ]%7 
حجم ظاهر 3۴[ - 

چیزی که به رسم یاد گار به کسی داده می (8) نزمقنط (362] 
شود» یادگاری» تحفه 

به سہ ) : رای دادن با اخذ رای تصمیم گرفتن 6زم‌قنا [:3] 
بابلا بردن دست رای -- :2۶3 / رای دادن ۔~ہ #/ رای گذاشتن 
با نامیدن - ۱8۵ / با نشست وبرخاست رای دادن ~3 0/ دادن 
35 -/ با ادای صوت رای دادن - بلا 1] / اشخاص رای دادن 
تشریفات رای گیری 15813 --/ موضوعی را با رای تصویب کردن 
تابلوی رای‌گیری. 78۸# 48 --/ ماشین اخد رای ##--/ 
شاخص رای گیری 

حق رای را اعمال -- 4 7 ; ق رای RR] biöojuéquûn‏ 
حق رای نداشتن --75/ حق رای داشتن --#/ کردن 

پول یا تحفه ای‌که هنگام اولین ملاقات به طرف تاطا [#1) 
داده می شود 

۽ ظاهر وباطن »بیرون ودرون (ج 810 0)9 تاحقنط ( 13 
یکی نبودن ظاهر وباطن» يك جور بودن پندار و جوردیگر 7۴ 
(طب K(‏ ۴۴) 2 یکی بودن پندار وکردار 1اظہ / بودن کردار 


#۴ نشان دادن» آشکار کردن» فاش کردن مقاط [8۴] 
او بسیار نگران بود ولی نگرانی خود را 4‰ - 8,18784 

آشکار ن 

شيش« ساعت oméngziةbi [X#F]‏ 

سطح - 49 5# فلا : سطح» رویه» بیرون؛ ظاهر FÎ) biomin‏ %] 
شما نباید فقط به ظاهراشیاء . - 69 18 126 88 75/ کره* زمین 
کارش صرفا عبارت .5# - 2 157۳29 353۴ 4۵ / توجه کنید. 
در ظاهر مانند بلق 8/347 35۴ ,14 2 ~ /پردازی بود. 
8 ( -- / گاو نر شرزه بودن ودر باطن همچون موش ترسو بودن 
درجهء صاف بودن در سطح (81) 3 363# --/ طرز سطحی عمل 
&# - / پدیده» ظاهری *۸ 38 - / ارزش صوری کل -/ 


مقنط - مقنط 
R169 -‏ / درخور استاندارد. داخل درحد استاندارد - 7۴ 
2 8 3878 ~ 86 / در معیار های ماء از زاویه* معیار ما 168 
-- 29609[ 3۵ / برای خود معیار های بلند را معین کردن 
--/ عمل یگانه معیار برای سنجش حقیقت است. 0۰ 453 
واحد استاندارد (#) 15 -/ بستر کلیدی نفت (۱۷ 5) 12 
معیار )4 --/ فاصلهء استاندارد بین دوریل (36) 1 --/ فشار هوا 
منطقه» استاندارد ساعت > 8 --/ ساعت استاندارد لہ /گیری 
زبان 1 -/لفظ استاندارد 7 / طرح استاندارد (388) 111 / 
تال شخصی 48-/معیار 

غول یکی (848) 2 بچە» بر( 18(0018 0 سنا 
شخص تنومندو بلند قامت )0 76~ : تنومندو ستبر 

در :> س : درخشان» براق؛ باشکوه (8) وهنا [324] 
خدمات 74 1 57 #89 8 --/ طول سالیان دراز درخحشان بودن 
شایسته و درخشان درتاریخ 

نیرومند و سلحشور صفطهقنط ]81¥[ 

بلدقامت و ستبر ngڻbiaozhu [EE]‏ 

- ا : چری» درفی (چهاربلان) ( 6 4£ 1( FËFÊ biso‏ 
6 - "۲ 1626946 / چری بهم رساندن؛ چاق شدن» پروار شدن 
حیوانات در حصار بسیار فربه وستبر هستند. :4 

اسب های فربه 58۴ -- : چاق« فربه ngڻbiaozhu‏ ]¥[ 

YÊ biso 

التهاب تب آور نوك انگشت دست و پا( ۶۳) دزمتنا [4£] 

نوعی سلاح قدیمی مانند سرنیزه 0قاط BE‏ 

گارد مدافع مسلح (برای تأمین امنیت مسافران یا تاطا [082] 
کاروان بازرگانان) 

سرپرست گارد های مدافع مسلح ناتا [ملا08] 


طوفان» گردباد - #۴ :باد تندو شدید گردباد 0قاط 
DL“ "bio‏ دضهء (اسب) )7 550( )3( oR bião‏ 


bio 


ÊÊ bio DORID «gpl ciye «gh; H~ RE 
اظهار کردن» بیان کردن (۴) 00 از بیرون به درون پرداختن‎ : 8 
^~ ]۴[ ۹# اراده وعزم خود را دلخ ہ / اظهار همدردی عمیق کردن‎ 
نمونه» مدل ( ۸8 )(3) بیان کردن‎ © )٩۳ €( ) 1€ ( (طب‎ 
چینی) برای رفع سرماخوردگی دارو دادن‎ © )# #: 389 ( 
جدول ساعت کار» برنامهه --[8[]8: صورت؛ جدول» فرم» لیست‎ 
لیست قیمت - 8 4/ صورت اسم نویسی -- 00[ / سرعت کار‎ 
حرارت سنج - 18 : ابزار» اسباب» لوازم ( ۴ 0) ها‎ 0) 
8 89 #8 8 ( ساعت بغلی --۸۴/ ساعت مچی - :3 : ساعت‎ 
۵ ]3۳1۴ و تک 9 تزع‎ FE, جوز‎ 
23 38 XK]: - 11986 پسر دایی یا 308 --/ دختر دا یا خاله‎ 
گزارش کتی به يك امپراطور(9)38۴1#) عمو )5 / خاله‎ : ۷ 


| گزارش کسی به امپراطور در پیرامون اعزام نیروهای ارتش به ~ 


جبهه 


bião - مفنط‎ 


موجوداتی که نوع معرف واحدی دارند 

(ھنر های زییا) روش بیان )ك( _ فوتعصفنهه‌قنط [3:89321] 
کردن احساسات وحالات در یك اثر 

(روان شناسی) ايده (هه) ومفنهه‌قنط [@%] 

نمایش دادن,نمایش را اجرا كردن ( 2 )® حقرمقنط ]%%] 
برنامه» مخصوص 17*8 --/ نمایش را روی صحنه آوردن 8 8 
او بخویی ,8/88۳ - 8/ بذله گویی را اجرا کردن؛ طتر پردازی 
@ لطفا یك نمایش اجرا کنید! ہ8 18~ - 4 35 /نمایش داد. 
نمایش ~ 7836 : بازی» نمایش (در تماشا خانه) ( 8 805 ¥( 
نمایش ماکت - 18151 25 )8 /نمایش ورزشی - 1 /کروباسی 
نمایش زشت و مضحك - 31176 84 ۴ (2 #49 5 /های هواپیما 
شیره» 3 167 3873۴ ~ : نشان دادن ( 75 78) © ضد انقلاییون 
اجرای جدید را نشان دادن 

سرود با حرکات )$( [RWI] biaoyünchûng‏ 

مسابقه بقصد نمایش (4) نفعمقوهقنا ]3¥ %] 

ستایش کردن» تمجید کردن» ستودن» تحسین وطفوه‌قنا [#] 
مردم صالح 4۸۴٤‏ 8--/ مورد تحسین قرار گرفتن ~3 : کردن 
۳ ۲~ #/ وکردار های نيك را مورد تحسین قرار دادن 
۴4۲( / کنفرانس ده واحد پیشرفته را ستود. .)11644 
شور وحرارت انقلایی کارگران مورد ستایش قرار ‏ - ۲ [9 20 
نامەه ستایش 48 --/ گرفت. 

ایدیوگراف (آن زبان نوشتنی (33) wen‏ نرمقنط [# 8X‏ #%] 
که درآن افکار و عقاید باتصویر بیان می شود) 

آن زبان نوشتنی که تلفظ آن )¥( biaoyîn wénzi‏ (2 :2] 
با حروف بیان می شود 

(دستور) مسند )¥( تترمقنطا (3635] 

؛ تقدیر کردن؛ ستایش کردن» تحسین كردن وحقطعم‌قنا [#٭] 
/ عمل قهرمانانه*ه کسی را تقدیر کردن ولا 47 35# 3۴:90 ۲ ~~ 
بمنظور تقدیر کردار های نيك کسی 0816 :3:۸ - ۲ ولز 
دردورهه حیاتش 

نام دیگر کسی که با نام اصلی او ارتباط معنی ‏ اعمقنط [8#] 
داشته باشد 

tk bio 

]#€7[ :فاحشه» زن بدکار» جنده نعمقنط‎ 4 ~ , ۷ RR 
زندگی فاحشگی داشتن اما بنای یادبود پاکدامنی را آرزو کردن 5ظ‎ 

طبار کردنبه پشت چىز [$ ]178118 Ê bo‏ 
: (مائند خحطاطی یا نقاشی چینی) پارچه یا کاغذ کلفت چسباندن 
این نقاشی را ببرید تا به پشتش کاغذ کلفت .۴ ~~ 1881# 
بچسبانند. 

طومار کردن» به پشت نقاشی کاخذ کلفت نغطامةنط [#6#] 
چسباندن 

(به دیوار» سقف وغیره) کاغذ چسباندن نطهقنط [#681] 

ت یا حطاطی) کاغذ چسباندن ومقدطعمتنط (3#2] 


biûo 


FÊ biko 0 (4%) ji pw زا‎ eys © CF RN 


RRR 65 


کشش (9) ز )5 ~ / سخت پوست سازی (فولاد) (38) 4 
سطحی 

:به سطح رسیدن,آشکار و علنی شدن biaomianhuû‏ (3:154] 
تاقض شکار وعلنی شده است. ‏ 7 - 75 

موضع 3 -- : روشن ساختن» آشکار کردن وطنهمقنا [3699] 
۴ / برخورد خود را روشن ساختن 75 --/ خود را روشن ساختن 
علایم نشان می دهد که مذاکره 21۰ 49 ۲6 9 $ ~ 9٩‏ از 
حقایق بی شمار - :9 4 / مجددا از سر گرفته خواهد شد. 
نشان می دهد... 

صفحهه مدرج اعت حفوهمقنط [34] 

پوستهء خارجی» پوسته* بیرونی (4) نجمقنط [ £ #] 

افشاء كردن نجمتنا [#8] 

پسر عمه یادختر عمه؛ پسر دائی )%8( © oqînةbi‏ ]%%] 
خویشاوندی ( 35 26 :38633 )() یا دختر دائی: پسر خاله یا دختر خاله 
در این زپ 

احساسات خود را بیان ( ۰۸8۸۷ 8 %2( bioqing O‏ [318] 
7 : احساسات (در چهره) ( 1848 2۴69 1 803898 11 )() کردن 
آثار شادی ~^ 4 18 :۱ 8 - ۵ / احساسات در چهره ~^ 88 
چهره اش بیانگر 4*۰ 78 ~ 48/ در چهره اش نمایان شد. 
احساسات غیر طبیمی او بود. 

4 ~ : نشان دادن ابراز کردن؛ اظهار کردن تطعمقنا [78] 
پشتیانی خود 34 --/ (کسی را) مورد توجه و علاقه قرار دادن 
1[ س / اظهار خشم وغضب کردن 18485 --/ را ابراز کردن 
,۷ -- 168[ 3/ استقیال گرم نشان دادن 14 
۱7۳ 3(/ تبریکات صمیمانهه خود رابه شما تقدیم می داریم. 
/ این فقط نمایانگر ضعف دشمن است. ۰ 0 1 8 8 86 ۸ 34 
نشانه» دوستی دو ملت - FÎ A RK)‏ 

بیان کردن؛ اظهار داشتن ن«ممقنط [21] 

13 biaoshudi Jae cay , ۵۵,۵8 A RRS 
او نمونه ای از خدمتگزاری صمیمانه به مردم است. و -- لا‎ 

او ,- 1 : موضم خود یا آشکار کردن نفاهقنط [3676] 
بروشنی موضع - 9580 / نگفت که کدام جانب را گرفه است.. 

دربارهه موضع خود سخن ۷6/۵ ۴/ خود را آشکار کردن 

اك سطحی (۵) تامقنا ]%4[ 

نامه« وزیر به امپراطور مبنی بر بیان عقاید خود wé‏ ةط (362] 

مظهرء بيانگي نمایانگس (]4 804۴ 7R‏ %( ® حفنمقن 1391 
E ERM, 13 (۵ U REEF RF -.‏ ] ۶ : نشان دهنده 
/ اقتصاد اساس است و سیاست نشانه* تمرکز یافته* اقتصاد است. 
باانراع مظاهر استیلاجویی مبارزه -- 8۷ 4 9 ات 17 88( 
- : بیان کردن» ابراز کردن» آشکار کردن (3۴ 41 %78 ) کردن 
شجاعت و خرد فوق العاده نشان دادن 18 107148 35 89 :1 
/او کارش را خوب انجام مى دهد. ,188 7:2 / 
-/ او هميشه ابتکار خود را نشان می دهد. 3-1908 
/ آثار ادیی که مظهر مبارزات انقلایی است :)دز زا إد 
38 فرم بیان» شکل بیان 74 / تاکتيك بیان بل 
به خودنمایی تمایل داشتن -- #۴: خودنمایی کردن ( 27 

(زیست شناسی» يك دست از )4#( RRNA] biaoxianxing‏ 


ROE از‎ 


3۱ ,۹۹ -/ عجله نکن! 1-]1-/ فراموش نکن( . ۲ 
]6 نگران من نباش» از همه مهمتر آتش را خاموش کن! 
REF‏ - ,7 ۱۳14۲ (۷ ۵ عر ۶۵ : [ 0 7۳:48 2 FER,‏ 
)0 چون از وقت معین گذشته است» شاید نیاید. 7۲۳7 
3 )© (هنگام کشتی) باپاحریف را به زمین انداختن ( و [10 
بادوچرخه مانع حرکت چرخ جلونی ( $$ 7 £84 77 - و 2 81 
دوچرخهء کسی شدن 
BIN biê‏ 

نسخهء دیگری از متن اصلی کتاب مقطغنط [8[2#] 

«شان» نام دیگری م - 6107669( ,نام دیگر [AIF] biécheng‏ 
استان «خونان» است. 

ابتکار خود رادر طرح شعر وافکار نطعتز chû‏ غنط H8LFF]‏ #1[ 
شمر نشان دادن 

تدبیر مبتکرانه ای اتخاذ کردن نفععتد bié eho‏ [38[138] 

جای دیگر bic‏ [3146] 

دسته DIA] biédongdui OD (MTR EE 2) BEA)‏ 
R5‏ )0 ای که به انجام وظیفه* ویژه ای گماشته شده باشد 
گروه جاسوسی مسلحانه (41 

,#۰( ~ :هر کس (یا هر چیز) که باشد (6) مقدوغنط (81۴] 
هرکس که باشد» ما برحسب اصول عمل .19 7 ا7۴ 44 4#-- 


می کنیم. 

نام تار مفطغنط ]#3[ 

خانه یا شرکت دیگر هنزنط [#13] 

نم نم صبر کن تا بینیم. ,4549751 , (HR) biéjia os‏ 

(در طرح آثار ادیی ا منری» متدومفنز (NRE D] bié jù‏ 
ابتکار از خود نشان دادن 

سبك بی نظیری داشتن» سبك مشخصی غو تو از ٤زا‏ [6-[8] 
اين رقص ها از لحاظ .- ,87 4# 68 #4 ند ا داشتن 
لطافت و نشاط انگیز بودن بی نظیر است. 

نظر مبتکرانه ای داشتن صقو ت1 نز غنط [&4 )|95 

چیزی بدیع (یا مبتکرانه) را صڈshëngmi AIFF #EFÎ] bié kûi‏ 
بوجود آوردن, ابداع کرد رآوری کردن 

(بیشتر در خلاقیت هشری) راه وطنزتد ki‏ غنط ]€ 7۴|[ 
دیگری گشودن 

گمان می کنم که از زمانیکه از هم ومفرنه ن6ا غنط (813۴253] 
جدا شدیم حال شما خوب شده باشد. 

خانه 4( -[ بل , 2 € - , (جایی را) ترك کردن اغنط (8175] 
را ترك کردن وبه سفر طولانی پرداختن 

جویبار دیگر ئناغنط [81886] 

Bl HY ~.‏ ۵ 4 ¥ 4۲۳ ۳ : نام دیگر Û4] biéming‏ 
«گاوآهنین» نام دیگری برای تراکتور است. 

علاقهء. خاص نبه‌نط: [3188] 

پر از سلیقه های حاص بودن نطعوت) bié ro‏ 961380 [38] 

86 - 8 2۶ بل از , دیگران» مردم دیگر IA] biéren‏ 
پيشنهاد های دیگران را با جدیت در نظر گرفتن 

پرچم جدیدی را برافراشتن» يك نع ت„ shù‏ غنط [318-9] 
مکتب فکری را بوجود آوردن» صاحب سبك خود بودن 

خانه* یبلاقی» کوشك . انط [&#1] 
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bido - bié 
#(4( با بازو دور چیزی را گرفتن‎ 3)5٤ ( )۴۶( تزديك شدن‎ : 
111 ~ ££ آنها هميشه بهم نزديك هستند. .ا‎ 

هم چشمی کردن» رقابت کردن هازه‌فنط [ ا[ 4# 

0099 کی“ موای ام )£48( 0 ))2( Ê bio‏ 
سریشم ماهی 

سریشم ماهی مقنزهمفنا [41£] 


bi 


8 


حبس کردن» جلوگیری کردن» مانع ( 8 RES ve 0)4٤:‏ 
/ از ممانعت عاجز شدن» از جلوگیری عاجز بودن 4~ ؛ شدن 
خشم وغضب ۴ [٤‏ ۲ / نفس را حبس کردن 54ہ 
مانع گریستن شدن» جلوی گریہ را 3€ 75م -- / درونی داشتن 
انع خندیدن شدن» جلوی خنده را گرفتن E754‏ - / گرفتن 
۱ @ از شدت نیروی انرژی ترکیدن با 2 ۳ نا ~ 
: احساس خفگی کردن؛ خفه شدنء حالت خفقان داشتن 
ور RK,‏ / احساس خفگی زیاد کردن 9 
هوای اطاق بسیار حفه وگرفته بود بطوریکه همه بزحمت 4,3 
نفس می کشیدند. 

احساس خفگی کردن» خقه شدن ۸٥ط‏ [۴1] 

حالت خفقان داشتن» خفه شدن ( 8 8 0)83 نمعنط [)٭٭8] 
از م- 80ا بل : آزرده خاطر و رنجیده شدن (2:][40) 2 
این امر واقعا بسیار آزرده خاطر و رنجیده شدم. 

از مظلومیت یا نگرانی آزرده خاطر و رنجیده شدن ونا (1618] 

bie‏ و 

آدم آواره و بیچاره که با دزدی یا گدایی امرار حقعقز 
معاش می کند» 

هر نوع لاك پشت آیی E ie‏ 

کاسهء استخوانی پشت آبی )٩۳26(‏ کنزقنا ]#۴ ¥] 

قسمت بالای کاسه* لاك پشت که دارای ماده* صفوقنا [##1] 
چری ژلاتینی سبز رنگی است 


bié 


خداحافظی -- ج : ترك کردن» جدا شدن (7۴ )0 4اط از 
۷ - ۱/ زاد گاه خود را ترك کردن ۶ 8 -- #/ كردن 
پس از جدای طولانی 8# ~ ۸/ نصیحت در موقع جدای 
۸ : دیگر( ۵( )© یکدیگر را دیدن به وصال رسیدن 
98× : تفاوت» اختلاف ([383)) جای دیگر ل -- /دیگران 
تفاوت جنسی.جنیت - :4/ تفاوت از زمین تاآسمان > 
و )3 ~ : فرق گذاشتن» تمیز دادن» تشخیص دادن ([۷#)) 
با سنجاق یا گیره (:18[48(#)) حقیقت را از دروغ تمیز دادن 
با سنجاق فرم ها را وصل كردن 2 ~ 1۳7366: وصل كردن 
يك گل سرخ بزرگ جلوی سینه» او ۸-2776 # ~ HB ÛÎ‏ 
#2 - 9 . فرو کردن» لای چیزی گذاردن )164٤(‏ © بود. 
جچس, نکن مکن (7۳3۴)) با چپقی فرو کرده لای کمریند 48 
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IH) biéniu ©( ¢7 #5; Xj 6[( عجيب وغريپ› سخت‎ : f 
3£ 4۸-۰ این يارو رفتاری عجیب و غریب دارد.‎ /4 [3 
13 ۶, درروز های اول مسافرت» زندگی م - مر 15 [2 1-۸8 کت‎ 
در خارج از کشور برایش قدری مشکل بود.‎ 0 )18 1175 ( 
کدورت داشتن - [#[: کدورت» اختلات نظر‎ 0) 257۳5 
(¥۴ ( ز: (سخنرانی یا نوشته) نارساء غیر طبیعی‎ 4۳4[ ۳۷۳ 
این جمله سکته دارد. , - کر‎ 


bîn 


۷ مهمان عالی رتبه - ل : میهمان» ھان تا چو 
رسبی 

(منطق) مسند )1( bincî‏ [3518] 

مهمان خانه؛ مهمانسرا حقدومتط ]$1#[ 

IR#] binkê مهمان‎ 

تشریفات برای پذیرش مهمانان تلعتط [ا37] 

[XH] binpéng مهمان؛ دوست‎ 

در گذشتن امپراطور «قناستنا [352] 

- ۲0۸8 / مفعول بى واسطه -- 1648 : مفعول )5#( [XH] bînyû‏ 
مفعول بواسطه 

مهمانان احساس می کنند که تلو (REMA) bîn zhi rû‏ 
مهمانخانه مانند خانهه خود آدم راحت است. 

2 bîn 


l##F#3L] bînbîn yöu مهذب ومۇدب تا‎ 
Xk bin mH 
3 bn 


: ملازم عروس يا داماد در مراسم ازدواج bînxiûng (IF)‏ ]®[ 
ساقدوش عروس؛ ندیمه» عروس - 4 / ساقدوش داماد ~~ 9 
ساحل - 3 : کرانه. کناره لب» ساحل ( 00713 حتط 3 
درسواحل رودخانه» «شیان» - 2 7۸[/ کنار دریاچه - 198 / دریا 
۴ - , نزديك بودن (به دریاء رود خانه وغیره) ( 38771280 @ 
پارك لب رود (1۲۸-/ منطقهء ساحلی >[ 84 --/لب دریا 


خائه 
E bm‏ 
رنگارنگ» ~ہ 3 ,در فراوانی و پراکندگی (38) حعا«تط [44) 
گلبرگ ها در حالت وفور و پراکندگی می ریزد. ~8 /الوان 
ê bn‏ 
FB bing‏ 
نوعی سیب کمی ترش وگس (48) bîz‏ [۴)] 
bin‏ 
آهن ساخته شده» آهن کار شده 5نا"bî‏ ]1$ 
نزديك بودن (به دریا: رودخانه ( )0)7 "اا 2 
در ( 6۱/637 در مشرق با دریا مواجه بودن 6( ۶ : رخیره) 
7 -/ درشرف موت 3 -- : تزدیکی» نزديك به درشرف... 


EE IR RK DX E KD 


AE] biéi (DOD (RRERZ RRM]: ۵364 8‏ 
8 8 / شادیش وصف ناپذیر است! ء ۲ ~^ تیال 7)24 
برای شما قابل تصور نیست که پدر بزرگتان در ۲ £ 7~ 
کو د کیش چقدر رنج کشیده است. 

چیز دیگری نداشتن wü chûngwù‏ غنط ]# BIREK‏ 

(KZK) bié wû èr zhi تفاوت نداشتن‎ 

روحیه واحساسات هنگام جدائی نینط [3128] 

مهمانی تودیعی صفبهنط ]5|48 

حالت خاصی داشتن (در وصف bié yu dng‏ [26 18 2116] 


مناظر زییا) 
لذت خاصی داشتن؛ سبك خاصی ngwêiټfê IH RSF) bié yöu‏ 
داشتن 


بك جهان کاملا متفاوت؛ محلی" 4 -فقنه (IH RH) bié yu‏ 
که دارای زیایی بی نظیر است 

قصد پنهانی داشتن متدوصذر مد غنط Fb)‏ ##[ 

91%] bi4 بقیهء(کارها)‎ 

سنجاق قفلی» سنجاق فرنگى ) †49# 26 0(3( biézhëên‏ ]$|[ 
سنجاق سینه» گل سینه ( 51 ۴487 ) © 

تا زا لت £ : بى نظیره برخلاف معمول 61نا ]1% 
معماری معبد آسمانی یی نظیر است. ,- 46 

: هیروگلیف چینی که غلط نوشته شده يا تلفظ شده نینط (ع1] 
هیروگلیف را خلط - چة / هیروگلیف را غلط تلفظ کردن - لا 
نوشتن 

غیر روان (حرف زدن) تعغنط [9[8#] 

پچ خوردن» درد آوردن» رگ به رگ شدن (#) ٤اط KE‏ 
پایش پیچید و رگ برگ شد.  ,‏ - 461890 : (فوزله پا یا مچ) 
مچش رگ به رگ شد. , ۲ تا - ۳386 / 

نامرغوب» نالایق» ناقابل» بی کفایت؛درجه» دوم مقنزنا [16] 
نمایش 8× 88 ۷ 0 - إلا -- 7 36 / مبلغ ناقابل 6 ) 81 لس 
کالای بنجل» جنس --/ مضحك و ناهنجاری را اجرا کردن 
نامرغوب 


bië 


#7 / فك شده ع فك شزیر نا کل 
بادام زمینی توخالی و حشك 4# -/ لاستيك پنچر شد. 
AU bia‏ 

DK RS] biëluosha (E) کلرا‎ «luy 

بسیار لاغر uٺbish‏ ]08# 

فرو رفته و لاغر 6نقنعنط ]88%[ 

وضع مشکل ونا مساعد )#8 4%( © DEF] biti‏ 
دانهه کم مغز غله (8) (71) © 


biêè 


ا او 


BAIN غنط‎ 


RRR SIK 

3 bing 

رو بخ گت« )0#( © بخ ۵14288970 bîro‏ ۴[ | 
8# )@ آب جو را خنك كردن ل -~ 5[ 4001: خنك کردن 
آب بی اندازه سرد م3 ~ )7 نز , احساس سرما نمودن ( 
است. 

ترده های یځ روی هم انباشته شده مانند سد در فطوصتط [23] 
رود خانه 

| ۱( bîngbûo تگرگ‎ 

میدان بخ بازی bîngehang‏ (#9] 

KRE JL] bîngchûr Oi ریزریز های‎ 

دریاچه» بخ 19 -- : رود خانهء یخ» تود [2kJI|] bîngchuan‏ 

پخ بندان شناسی؛ شناخت دورهء یخی 


اسید س رکه* بلوری ۵ bîngcùsuan‏ ۷۵ 

Dk] bîngcuan اسکنه* یخ‎ 

]748[ bîngdûi (E) کیسه» یخ‎ 

تخم های يخ زده حففودتطا K3]‏ 

تیغهء يخ بازی» اسکیت مقفوصتا [[387] 

8 - / اهل ایسد« ایسلندی A‏ ~ بایسلند. KÊ] Bîngdao‏ 
زبان ایسلندی 

جاده ایکه در زستان از يخ یابرف يخ زده مففوصتط (۱] 
ساخته شده 

KAT] bîngdêng انوس ڍخ‎ 

 ~ 34‏ تقظەء انجماد« نقطهء يخ )%#( kî] bingdian‏ 
انجماد سنج 

کنده کاری روی بخ مقنفومتط ]®2[ 

FE 8۱‏ ,جر - , يخ بستن, يخ زدن [kk] bîngdêng‏ 
سرمای يك روزه کافی نیست تارودخانه ای به عمق سه وجب .#8 
فصل 3۴75 -/ بخ ببندد - یعنی این مسئله مدتی زمان می برد. 
خوراك بخ زده 44 --/ نا ان ] --/ پخ بندان 

(رود خانه) یځ زده» بخ بسته وbîngfên ÛK#]‏ 

Kk] bînggûi (%&) تخه» یخ‎ 

بستتى (رال )2)9 بستتی )?0(2( )77( kê] binggûo‏ 


چوی 
اسکنه» یخ مقووعتا KR]‏ 
بستی چ ÛKHEJL] bînggùnr‏ 
ناحیهء دریائی پر از توده های شناور بخ نقطوصتط [¥#)5] 
دورهء يخ بندان 19 ~ : رودخانه» یخ غطوصتط [2K#I)‏ 
بستی Kk] bîngjiling‏ 
یخچال مفتزوصتا k#]‏ 
یریخ )%( kilk] bingjîng‏ 
فلورید سدیم وآلومینیرم kh] bîngjîngshi‏ 
بسیار سرد ومقلومتط Dk]‏ 
بار سرد [KX] bîngliûng‏ 
تتدیل يخ« ق“ یخ bîngling‏ [۷] 
در ادییات کنایه از ماه k#] bınglûn‏ 
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(زمین شناسی) قاچ خ (38) ZK Fë] bîngmégu‏ 


bin - bing 
درشرف رفتن‎ 

درکتار بودن» ترديك بودن «ازمآط [35£] 

8 ~ : نزديك بودن» در شرف بودن» درکنار بودن حنلمتط [38/|6] 
~ 2 671715139611 3۴/ در کنار رود خانه» زرد قرار داشتن ۴ 
تاپایان دوره* بهار و پاییزا 4۷- ۷۷۰ق.م.) جامعه» 70,۴۰ 
بردگی درشرف اضمحلال بود. 

درخطر فوری بودن )%4 ME] bînwêi ® (Ê ë8‏ 
در حالت احتضار بودن (37 3518 

9 ~ : در نزدیکی... بودن» درشرف بودن لوط [7۴] 
با حالتی روبرو شدن که درآن 2818 --/ درشرف ورشکستگی بودن 
نزديك به انهدام ونیستی 717 / رهایی نباشد 


bin 


دورانداختن» رد کردن» خلاص کردن» کار( ہنا 8 
در را ۲1۶ --/ رد کردنء کنار گذاشتن 7۴59[ , گذاشتن 
بروی کسی بستن 

رد کردن؛ کنار گذاشتن» معزول [۸ F‏ 9 ع2] URF] binchi‏ 
معزول کردن کسانی که عقاید مخالف دارند 22 و -, کردن 

رد کردن» دورانداختن؛ متروك [ 3۳4 RR] binchû ] 2 Fj F‏ 
تشریفات مفصل وغیرلازم را کنار گذاشتن 963875 : ساختن 

(مامور دولت را) معزول وتبعید کردن (38) نطعماط [800] 

: ترك کردن» دورریختن» صرف نظر کردن؛ راندن اهاط [##) 
عقاید اخلاقی طبقات استتمار کننده ۹۸6116461802( 110111 - 
را دور ريختن 


bin ۳‏ دز 


تابوت رادرسالن یادبود گذاشتن (46 014۴1۷71 1 
در مراسم تدفین شرکت داشتن -- #: تشییع کردن (1 )2 

آمبولانس نعش کش» وسیله نعش کش قاط [€ 5$ 

مرده رادرتابوت قرار دادن وبه گور بردن مفنلهاط [779] 

شرکتی که کفن و دفن مرده را بعهده می ہقںوارم‌اطا [5#))18] 
گیرد 

کارکفن و دفن وہ۵ءہاط [338] 

که زتررو )0 FB bn ۵) J “ls‏ 
را بریدن (نوعی مجازات درچین قدیم) 

(RR] bing (428) کاسه» زانو‎ 

سفید 8 8 -~ [#؛ شقیقه» گیجگاه؛ موی روی شقیقه ہاطا E3‏ 
شدن موی روی شقیقه 

موی روی شقیقه فلهنا [92] 


سفیدشدن موی روی ٤‏ - : 
شقیقه؛ موی روی شقیقه مهنزمنا [ 1368 
bîng‏ 


نام دیگری برای شهره نی يران؛ (61¥ (1158 80o‏ 3# 


bing 


ریزش کوه است 

طفیان نظامی» شورش نظامی ہفاطوہتbط‏ [5] 

رهیری نظامی (3‡8) bîngbîng‏ ]5#[ 

به حون آغشته نبودن تیخه* LEFRIKL7]] bîng bù xuè rên‏ 
شمشیر - یعنی بدون تیراندازی پیروزی را بدست آوردن 

[RIKE] bîng bù yûn zhù جنگ از خدعه روی گردان‎ 


وزارت جنگ (در چین فتودالی) نطو«تظ (85ع] | 


ارابه» نظامی عمعوهتط (عع] 

ناوگان؛ کشتی جنگی ہڑuûںbîngeh‏ [#:] 

هنر جنگ» استراتوی و تاكتيك جنگ قاوهتط (] 

نشانه ای مرکب از دوجزه که درچین قدیم از نکومتطا [565۴] 
پامبوه چوب» یشم یا مس ساخته می شد و در حکم فرمانی بود 
برای گسیل سپاه 

- 3 : اسلحه, جنگ افزار )88 5( ® )78( bînggê‏ ]5% 
1# ~ : جنگ» نبرد ( 4 2)8۸ بدون توسل به نیروهای نظامی 
دراثر جنگ ازهم پاشیده شده 

صنعت جنگی ومقوودتط ]51 

کار خانهء اسلحه ومهمات وbînggöngchan Z7)‏ ¥5[ 

در جنگ سرعت عمل ارزشمند نعصطه [KRE] bîng gui‏ 
است. 

اآرامی وھرج ومرج جنگ LER 3 fl] bînghuang-maluûn‏ 

به آسمان 5 , شعلهء آتش جنگ؛ جنگ 5ںطوہآطا [] 
رسیدن شعلهء آتش جنگ 


بلای ناگی از جنگ ضدطومصتطا [5#] | 


اسرار جنگی آزوصتط [الاع] 

متخصص فن لشگرکشی وتدایر ( 3۳47 :0)3) فزودنط (#] 
برای 4۴ 4 -- 15 : فرمانده» نظامی (.۸ ے 46 2)8 جنگی 
4 ار سہ / فرمانده نظامی» پیروزی یا شکست امری عادی است. 
محلی که دارای استراتوی نظامی است اج 

ناوگان؛ کشتی جنگی صفزومتط [35#8€] 

ارتش مجهز وآذوقه* فراوان ‏ ngzûڎli-bîngjîng RE]‏ 5#[ 

LRH, KK 1E] bing وصفنز نفا‎ dang, shuî yan 
سربازان را با ژنرال ها مواجه ساختن و جلوی آب راباخاك گرفتن‎ 
یعنی مناسب با اوضاع تدییری بکار بردن‎ 

: قدرت نظامی,نیروهای مسلحانه,واحد های نظامی نلوداط [257] 
نسی بودن لا 88 --/ ترتیب وتنظیم واحد های نظامی # 87 - 
7-/ واحد های ارتش را متفرق ساختن -- 18( /قدرت نظامی 
انتقال واحد های نظامی 67 /کسر واحد های نظامی ر 

در اثر جنگ دستخوش یفداگری و hujié-nؤbîngli [5ER]‏ 
ویرانی شده 

ارتش مهاجم به دروازه های LE TF] bing lin chéngxi‏ 
شهر در حال مقوط است. 38 شهر رسیده است. 

س بنیروهای ارتش و اسب هاء نیروهای نظامی قصومتط [554] 
خوراله وعلوفه باید قبل از نیروهای ارتش و اسب 6818247۰ ,30 
(#75) 46--/ ها برسند - یعنی باید از پیش تدارلك لازم را دید. 
مجسمه های چویی يا سفالی جنگجویان و اسپ ها که همراه مرده 
دقن می شدند 
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اسباب یخ سازی )%#( [KERE] bîngnîngqi‏ 

تختهء یخ شناور KHE] bîngpûi‏ 

نوعی کافور که از درخت کافور )2$ *%( bîngpiùn‏ ]2%[ 
اقیانوسیه بدست می آید 

KH] bîngqî دوره بان‎ 

DKK] bingqilîn بستی‎ 

تودهء يخ وخاك وسنگ (2) نووصتا ]81 2£] 

DKW] bîngqiao سورتمه‎ 

حلق»» )3#( © عاکی روی ڍخ (4۴) ۵ UKRR] bîngqiûi‏ 
لاستیکی که دربازی های روی یخ به طرف پرتاب می کنند 

DK HRRK] bîngran rênliûo رنگ آزوئيك‎ 

كوه يخ شناور [kıulı] bîngshan‏ 

چ س : بازی های روی یخ ngضyùnd ik E3] bîngshûng‏ 
مسابقات بازی های روی بخ 

(بدگمانی؛ سوه ) 8$ ]3¥ % DKF] bingshl (8) (46E ê‏ 
فورا -- #8 : تفاهم وغیره) از بین رفتن» محوشدن» برطرف شدن 
برطرف شدن 

کمال موی )%$ 3 # ۱۷۵۵) © )8( DK] bingshuang‏ 
03 دی و خشونت در نگاه ( ۳۳77 2)78 سلامت اخلاقی 
دارای نگاه تندو خشونت آمیز - 

برآمدگی مخروطی توده» بخ مانند برج (۸8) وتا [061#] 

محافل بازی های روی يخ هفاوهتط [7] 

مانند آب وآتش ngؤxiangr UKXKRH#] bing-tan bù‏ 
ناسازگار بودن 

وليك (نوعی کدو) شکرآلود 4~ : بات وbîngtûn [(#F]‏ 

يك پارچه يخ و برف bîngtiãn-xudi‏ ۳3 

(زمین شناسی» شکاف عمیق در کوه (3) ندودتا [#)5] 

]748[ bîngxiãng یخچال‎ 

مانند بخ آب شدن ومانند کائی عنزقمتندوهتا [۷۱1] 
خرد شدن» فروریختن» ازهم پاشیدن 

کفش بخ بازی عندوهتا ]0#[ 

دل صاف وصمیمی [Kb] bîngxîn‏ 

DKFIBEI] bingxuë cöngming بيار باهوش‎ 

مندوانه» یخ زده 75[۲-: بخ زده KR] bîngzhên‏ 

کلیست شفاف دارای خاصیت انکسار bîngzhöushi‏ [۷۷۷] 
مضاعف که در ایسلند پافت می شود 

قطعه* يخ« iدJı‏ یخ KEE] bîngzhù‏ 

بستتی آجری شکل k#ê] bîngzhuûn‏ 


جوشن - ا۴ ۴ 14 : اسلحه» جنگ افزار ( 0)88 وعتط ¥ 
0)E‏ دست به نبردتن به تن زدن 183 -15/ محکم وسلاح تیز 
سرباز -- ۶ / سرباز جدید -- 87/ سربازی کردن ~ پلا : سرباز( ۸ 
نفرات»افراد (-1- 3)2 سرباز شدن تمام ملت ~ ۴ ۲ / قدیمی 
- ارتش» واحد های نظامی (8 )© نظامی (بجز درجه داران) 
ارتش ومردم اساس وشالودهء پیروزی هستند. ,25 2 7 156 8 
(8) © کتاب های نظامی 1 : نظامی» لشگری (89 ۴3# )© 
(شطرنج چین) سرباز 
ارتش درحال فرار مانند. مقفحقطه LNRM] bîngbûi rû‏ 


1۳73 7517 
[FAA] bingzhöng shêxiûn (J) اشعهء گاما‎ 


دردست داشتن؛ بادست ( 3 8 : #4 )© (#8) bing‏ 3۴ 
: 88 درشب با فانوس گردش کردن 1619 : نگهداشتن 
قدرت سیاسی را در 1 -- : ریاست کردن» کتترل داشتن ( 3:48 
دست داشتن 

(فرمان هارا) بردن, (دستورها را) به )38( وbîngchén [%K]‏ 
بدستورات ارباب خود عمل 8 ۴ ۴89 35 )3 ~ : اجرا درآوردن 
کردن 

بدون 7:78 -- : بطور عادلانه» بدون جانبداری وہقووہآط [3۴2] 
جانبداری دست به کاری زدن 

عاد« منصف )35( bîngzhi‏ [3۴15] 

- بال , روشن» درخشان؛ عالی؛ چشم گیر (8) وحتط 

درخشان؛ عالی 

یلا دستهه کارد - 7 bing 08J1) o cs‏ 17 
بهانه» دست آوین ( ا( 3830()) دستهه تبر -ج3/ دسته» چنگال 
بهانهء خنده ~^ &/ بهانهه تمسخر ‏ 1 , مستمسك (برای تمسخر) 
() 9) بهانهه تمسخر را برای دیگران فراهم آوردن - لا 35/ 
قدرت» (15) (348) © ساقه» برگ --8۲/ ساقهء گل ~~ 4 : ساقه 
اقتدار 

وزیری که زمام امور مملکت را بدست )3%( nڑbîngehé [E]‏ 
گرفته است 

ریاست کشور را در دست داشتن حدووصتط [)#15] 


ك باه که - ب: ك BÊ bro DCAM)‏ | 


نان ساجی -- ۸#/ معمولا در جشن مهرگان چین خورده می شود 
/ كيك سویا -- 33 : چیزی که شکل كيك دارد (8#9غ#) 2 
ديسك (4۴) 

LF] bîngchëng çl 

نام عمومی برای انواع كيك ها وط [۴] 

نام عمومی برای انواع کودها بشکل كيك مانند تکوصتط [018] 
كيك سویاء كيك بادام زمینی وغیره 

[FF] bînggãn یسکریت‎ 

نان ساجی که باذرت یا ارزن ساخته می شرد نوما [#۴] 


0 (فس را در سیه) حبس کردن (ع 0)10 ومتا چ[ 
رد کردن» دور انداختن» از دست دادن (3 :2 
J ping‏ 3 

بو , دورانداختن, کنار گذاشتن» رد کردن نطوعتط [۴] 
افکار هرزه را از ذهن دور کردن 

گوشه نشینی کردن, انوا گزیدن (و2) تزوعتط [7۴/2] 

نفس را در سینه حبس کردن نووصتط [8] 

دورانداختن؛ کنار گذاشتن؛ رد کردن» ازدست امومتط [5۴#] 
دادن 

دورانداخدن. ازبین بردن ( 5# ,2 )0 نووصط (] 
کسی را از نزد خود دور کردن ( )© 

نفس رادر سینه حبس کردن وحتطعوهتط ]۴۶۸۴ 

گرثه نشینی )8&8( © دورانداحتن )#% 008 Ê] bîngtui‏ 
کردن 


bing 70 

اوباش در لباس سرباز: سرباز لوطی منش آموتا (2:38] 

جنگ افزارء اسلحه زووم‌تط [3538] 

سربازان نیرومند و اسب وmazhuûn-bîngqiûng BYE]‏ 38[ 
های قوی یعنی يك ارتش مقتدر و خوب تربیت يافته 

رهبری نظامی: قدرت نظامی ہفںووہاط [55] 

سلاح دارای نوك تیز( مانند شمشیر.نیزه وغیره) جخعودتا [2671] 

به اسلحه روی 9£ 8 : جنگ ازا« (J bîngrng al‏ 
آوردن 

[HE] bîngshi ol سرباز‎ 

امور جنگی bîngshi‏ ]¥[ 

قدرت نظامی نطو ہت ]+69[ 

کتاب های جنگ bîngshû‏ ]8[ 

يك واحد بزرگ )$1 4 %~— j‏ 2 ¥( ۵ منوا {REI‏ 
4 لا 12 4 ) © فرمانده» لشگر 4 [8 ~ہ : ارتش» لشگر 
واحد های بزرگ -- :3 : واحد های نظامی از هنگ بالاتر ( )8 86 
4 ۸ ۴ --) © واحد های نظامی محلی - 77 للل / ارتش 
مپاه تولید و - 4:88 : نوعی ارتش مخصوص؛ مپاه ( ۴۲ 4 
سازندگی 

بلاو مصیبت اشی از جنگ مقنجوصتط [69€] 

در اثر بلاو مصیبت ناشی از ~ 7 53 : اسلحه LER) bingxiê‏ 
جنگ از بین رفتن 

نوعی جانون مورچه» سرباز ((3) اروا (359] 

/ در ارتش خدمت کردن - 8 , حدمت سربازی اووهتا [84] 
سیستم خدمت سربازی | - 4 / قانون خدمت سربازی .2 
اجباری 

سربازخانه» اردوگاه ومندودتا [#] 

سربازان؛ ارتش ها [A] bîngyun‏ 

منابع نیروی انسانی (برای حدمت سربازی) صفسروهتط ( 1 

بلاومصیبت اشی از جنگ اوتا [55] 

آمادگاه نظامی» ایستگاه حدمت نظامی ہفطعوnتb‏ [596] 

بخش های - 49 بخشی از نیروهای نظامی ومقاموهتا [] 
نیروهای نظامی فنی -۸۲۸/ مختلف نیروهای نظامی 

BE مس‎ 
ملق‎ bin 

تخم فوفل (۱۳85) ۴ ~ : درخت فوفل وہ ٥اوہتط‏ (۶] 


bîng 


نام سوم از ساقه أ )4= 0022۳4098 Î bmg‏ 
۵۷ ~ / درجهء سوم 9 سوم (3822)( آسمانی دهگانه 
ویتامین 6 ۶8 

لیف پولی پروپیلین (4) ہئاوہb‏ [۳3] 

پروپانال» الدئید پروپيليك (4) حفدووه‌تا (۳31۴] 

صن آستونی 48 ~ : آستون )4( [WII] bingtong‏ 

IF) bingwûn (4) آلکین‎ 

اسيد آكريليك 88--, آکريليك (4£) تدومتط ]75%8[ 

نمف شب» دل شب خرومتط 1۴50 


bing - bing 


جریان موازی برق 

: پهلوی هم ردیف شدن» پهلو به پهلو قرار گرفتن غناوهنط [3۴21] 
هردر در مقام دوم مسابقه قرار گرفتن؛ هردو رتبهء دوم 742 9 - 
() ( -/ جملهه فرعی مرکب (335) [4 2 --/ را حائز شدن 

۱ جمله» فرعی ۰ | 
پهلو ۴ 3 - ¥ 5 : پهلره پهلی در کنار هم نقوودنط [3۴2۴] 
به پهلو دوچرخه سواری نکن! 

8 و بعلاوه. علاوه براین؛ وانگهی (ع2) عنوودنط [3۴81] 
وظیفه دشوار است» علاوه بر این وقت تنگ ,66 |۴ ~ ,ظ 
این کتاب از نظر م3 5184# - ,8 22 ۸۷ 273 / است. 
محتوی غنی است وسبك نگارش آن هم زنده است. 

چند ( 1] 3( © در همان روز(2-- 06۲1 )8( DFE] bingri‏ 

روز پشت سرهم , | 

برای دوسه روز غذای بك روز را ér shi‏ صوصنط 118612 8 3۴] 
خوردن - کنایه از سختی‌و محنت زندگی 

یکی کردن؛ شامل کردن؛ بهم پیوستن نعومنط [3۴] 

ماشین ل ~ : (نساجی) بهم تاییدن دونخ ([9) قطعوهنا [ظ3۴] 
تخ رسی 

معاصر بودن نطعوصنط [3۴11] 

(نساجی) کاستن از ضخامت پارچه* (9) 0نا( FR]‏ 
دستگاهی که برای کاستن از ضخامت پارچه» پشمی لا ~ :پشمی 
بکار می‌رود 

: بلمیدن» ضمیمه کردن؛ بهم پیوستن صتاوداا (3۴75] 
گروه های انحصاری بزرگ مؤسسات متوسط ,بل ۸۸4۵ :۷ ~ 20 
وکوچك را بلعیدند. 

سیم تامین برق را به شبکه» تأمین برق متصل ومقوهنا [3۴8] 
کردن 

بدون بروز تصادم قابل اجرا بودن« binging bù bêi‏ [3۴417۳1#] 
مغایر یکدیگر نبودن 

لل 3 + همزمان از چیزی استفاده کردن وہفروماط [3۴3] 
همزمان از دست و پا استفاده کردن 

به هردو - 787 : اهمیت مساوی دادن وصنطعوهنط ]13۴18 


اهمیت مساوی دادن 


بیمار شدن - :4 : مریض» بیمار» ناخوش ( 4# )0) وطلط Pi‏ 
(# )© سه روز است که بیمار شده است. ,227 ۲~ 8/ 
~ ۴ 3 / مرض قلب -- E‏ دا :بیماری» مرض»ناخوشی 
عیب. ( ا #8 : 88,5 ) 3) بیماری‌واگیر(یا سرایت کننده) 
نمی و - وا 8/8 3/ عبارت ناقص ~~ #[: نقصکوتاهی» اشتباه 
شود این را بعنوان نقصی تلقی کرد. 

پرونده» بیماری صفاوصنط ]%#] 

کسی که همیشه در معرض ابتلابه (0) مقتوطط با8۵] 
3 بیماری قرار دارد 

تغییر های پاتولوژيك )€( مفناومنط ]#3[ 

دراثر بیماری ضعیف وفرسوده ومقرومقد bingbing‏ ]%%%##%[ 
به نظر رسیدن 

بیماری و معلولی bingoûn‏ ]®>[ 

جریان بیساری bingehên‏ ]®[ 

بیماری گیاهی وآسیب حشرات موذی نفطوصنط‌وهنا [838] 
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KIER 
]8 8 [ نفس را در سینه حبس کردن »و۲‎ 


08 به مقام بالاتری) گزارش دادن (4) 0 ومد ۳ 
(فرمان هارا) بردن» (¥) @ اسناد گزارش ( 3 9 7 
(دستورها را) به اجرا درآوردن 

تقدیم كردن bîngehéng‏ ]%8[ 

[UR] bingchéng “FR” bingchéng 

گزارش دادن ناومتا [4] 

استعداد ذاتی» قریحه ناوہbi‏ [118] 
هوشیار بودن 

(به مقام بالاتری) گزارش دادن مفووہ‌آط [] 

ذاتا ساده و درستکار ۴ ~ ; خو مزلج (%FE] bîngxing‏ 
بودن 

(وزیر به امپراطور) درباره* کاری گزارش دادن بنعوتا [##] 


ذاتا مستعد و 98 8 -: 


bing 


(چند تارا) یکی کردنه بهم (18- 0)4 وا 3۴ 
چند کار ۱۵-۳۲۳ ٣/۲٣‏ ا[ 18: پیوستن؛ متحد کردن 
[5[8])( خانهه کوچك را به يك کار خانه» بزرگ تبدیل کردن 
به ]1 ~ 8# : همزمان؛ به موازات؛ پهلوی هم ( 247 4£ #۶ 
10 ۷۸ 6 ج1 E‏ ۳75 1] ((8) © چیزی اهمیت مساوی دادن 
وقتی که از اتحاد ,۵ 8110 ¬ 3 ~ ,که 90 ۱ 9۳ :[ > E‏ 
:و (8() @ صحبت می کنیم» منظور مان صلح یی اصول نیست. 
من كاملا موافقم و از این ,46 ۸48 ت13 419 ~ € |۴ 4 یل 
گزارش پشتیبانی می کنم. 
FB Bing‏ 

ادغام ویکی شدن چند واحد یا شرکت و به حقطعوداا [3۴7۴] 
تولید پرداختن 

همزیستی کردن صنوصاط [3۴۴۴] 

دوگل نیلوفر روی يك ساقه (اشاره به زن صفنلافونا [3#38] 
وشوهر وفادار) 

+همزمان بروز کردن,پراثر چیزی به پیچیدگی افتادن قاوماط [3۴] 
-۰/سرخك وسینه پهلو دريك زمان بروز کرد. ,96 8 - 137 
عوارض انوی بیماری (05) ۸8 

-/ موتور فرعی 8ا5 ۲8 ~~ :جریان فرعی (۴8) تزوساا (3۴106] 
سیم پیچ فرعی 4 

پهلو به پهلو به پیش رفتن» در گام تونو-هنزوصنط [3۴87۴38] 
زدن برابر بودن 

دوش 4:۸ -- : شانه به شانه. دوش به دوش صقنزوهاط [3۴18] 
,3 8/ دوش بدوش راہ رفتن 7/]]--/ بدوش جنگیدن 
به یکدیگر كمك کردن و ازهم یاد گرفتن و باهم به پیش تلا[ 
رفتن 

هم - 9۶ : (چیزی را) همزمان توسعه دادن تزوصاط [36۴] 
شیوه بومی وهم روش بیگانه را بکار بردن 

دفن شدن زن وشوهر دريك گور توومنط (3۴8] 

در کنار هم وجود داشتن» دریکزمان وجود داشتن ناوعنا [3۴3£] 

6 2 - : مدار موازی: اتصال موازی )5( ÛFK] bingliûn‏ 


بولتن پزشکی 2+8 --/ حال بیمار 

بدن بیمار قوونط [#4) 

- ##[3] , نشانه های بیماری در نگاه کسی وہفہوماط [٭# 1# 
مریض وییمار به نظر رسیدن 

بیماری به اعضای حیاتیو مژثر bing rù gaohuang‏ (5 ۷ :#] 
بدن (مشل قلب» ریه ومغز) حمله کرده است - کنایه از علاج 
اپذیر بودن بیماری 

براثر بیماری ضعیف بودن فسوصنط [88] 

سابقه بیماری bingshî‏ [8] 

,5 32 #: درجهء شدت بیماری؛ حال بیمار نطموصنط ]#4$ 
پس از معالجه با طب سوزنی» حال بیمار قدری .#56 59 6 - 
بهتر شده است. 

اطاق بیمار bingshi‏ ]8 %[ 

بستر يمار )3( bingtê‏ ]## 

روان شناسی بیماران 38ہ , حالت ناخوشی نفاوصنط (8875] 

بیماری سبك« کسالت وbingtên‏ [8335] 

از بیماری باز نشسته شدن نب‌ومنط [#58] 

ظز ہ , سخت بیمار بودن» در احتضار بودن نعسومنط [81/6] 
ورقه ای‌که توسط بیمارستان برای خانواده* بیمار صادر می 48 
شودو درآن چگونگی بیماری ثیت می گردد 

عوارض بیماری ومفتدومنط ]%#] 

بخاطر پیماری مرخصی گرفتن تاندودنط [#4۸] 

LRA] bingyîn علت بیماری‎ 

او دوست ~~ 89 3 :1 4/۵ : دوست بیمارستانی د5روهنا (8122] 
بیمارستانی من است. 

بهبرد یافتن نرواط [988] 

بیمار» پرسنل بیمار «فبرودنط ]4 #] 

-/ بیماری زا 4۴ -- :پاتولوژی» علت بیماری صفه‌روهنط ]6® 
مبحث مطالعه» علت بیماری 4 

DRI] bingyuûn علت مار“‎ 

بیمارستان ~ 10 4 : بیمارستان مخصوص ہuùرbing [5t]‏ 
بیمارستان مخصوص - 7 ##/ مخصوص بیماری های واگیر دار 
بیماری روانی 

[%#X] bingzûi I بیماری و‎ 

نقطهء التھاب bingzûo‏ ]® 

URE] bingzhên عوارض رض‎ 

بیماری» مرض وnغbingzh‏ ]%4[ 

سخت شدن بیماری )1( ngڻbing2h Ê]‏ ®( 

گیاه ملتهب» گیاه بیمار شده )%( bingzhû‏ ]*##%] 

RXR] bingzhuhg علایم بیماری‎ 


رد کردن» خلاص کردن» دور انداختن کنار گذاشتن وہاط Bt‏ 

: ترتیب دادن» مرتب کردن,آماده کردن (8) ومففوماط [4#35] 
چمدان را آماده کردن ۴7~ 

خیالات ۸ 3 - : دور انداختن. کنار گذاشتن غدزوتنط [#48] 
: واهی را دور انداختن 

تصرف شدن. اووماا [33۴] 


bing 72 


اين XEBER = EK ~o‏ : تخت بیمار DRI] bingchuûng‏ 
بیمارستان سیصد تخت دارد. 

بیماری توسط دهان راه خود را köu rù‏ ودف bing‏ [۸ 18۲ 
می یابد. 

در اثر بیماری زمین گیر شدن بیمار و بستری مقلودنا [85/8] 
شدن 

¬ / ویروس سرخك - 1#615: ویروس )€( RÉ] bingdû‏ 

ویروس ‏ -- / بیماری ویروسی 188 - / التهاب ناشی از ویروس + 
شناسی 

سخت بیمار بودن (8) ت4وصنط ]#4[ 

/ اطاق بیمار انفرادی -- 86 ¥ : اطاق بیمار bingfûng.‏ ]%5[ 
۱ اطاق بیمار مخصوص امراض داخلی -- 8 

بیمار» مرد بیمار تاوطنط [873] 

بیماری کهنه که کاملا معالجه نشده (:۱8)) binggên‏ ]9# 
اگر بیماری کهنه معالجه نشود؛ باز 48 588,1544 --: است 
EF‏ - 3 1۵31/98 : علت اصلی ( 11 48)() هم عود می کند 
علت اصلی اشتباهش اینستکه او بسیار خود خواه 17518 
است. 

براثر بیماری درگذشتن ٹووہ‌نطا [014] 

بیماری گیاهی )®( نفطوطط [913] 

#: پرسنل بیمار؛ شخص بیمار» آدم مریض مفطوهنا [#9] 
غذای مخصوص بیماران 4--/ کسی که دائما مریض است 

DN] binghuûn بیماری‎ 

تفسیر و تبیر علت بیماری؛ بروز وجریان )٩۴۲6(‏ تزودنا [#801] 
يك بیماری 

در موقع ابتلا به بیساری un tu yî‏ نز bing‏ [5 ۱۵5 
سخت به هر دکتری مراجعه کردن ‏ یعنی وقتیکه کارد به استخوان 
رسید؛ به هر وسیله متوسل شدن 

بیمار و خانواده اش 6ازوهنط [912] 

- # : مرخصی بخاطر بیماری؛مرخصی استعلاجی فازوهاط 8811 
بخاطر بیماری به مرخصی رفن ~ / بخاطر بیماری مرخصی گرفتن 
پزشك بخاطر بیماریش باوسه روز ,~^ :223 1603۴ 9 73/ 
گواهی پزشکی برای مرخحصن بیمار > / مرخصی داد. 

جمله» ناقص (از لحاظ دستور یا منطتی) نزوهنط [47 08 

شدید شدن بیماری (38) نزوهنط [81 8® 

میکروب بیماری (یا بیماری زا) حتزوهاط [9] 

رنج ومحنت ناشی از بیماری تعومنط [ 8 

وضع بیمان حال بیمار ngڻbingku ®t)‏ 

بخش 8 -:پاتولوژی؛ مبحث مطالعهءعلت بیماری تاوما [8138] 
پاتولوژی 4 -/ پاتولوژی 

پرونده* بیمار؛ ورقه ای‌که وضع بیمار درآن 
اطاق مخصوص پرونده* یمار کہ :می شود 

/ یك مورد از زکام -- 36188 :يك مورد از بیماری اونا [859] 
تجزیه وتحلیل موارد بیماری 97 

LK] bingmûi (* E) نبض غير عادی‎ 

-- : شیطان بیماری ‏ کنایه از بیماری کهنه زسوهنا (8788] 
به بیماری کهنه مبتلا شدن ر 

بهتر شدن #۴  ~‏ وضع بیماری» حال بیمار وطتوومنط [ 18718 


زیاو خوشایند مفنوقا [358] 

(فيزيك» پرتی شعاع () [kK] böshù‏ 

DE] bos سرعت موج‎ 

امواج جوشان 11416 : امواج بزرگ آب» خیزاب 50ط [6۲#] 
دریای متلاطم 8¥ 3138 --/ وخروشان 

باد( واحد سرعت مخابره* رادیوی) ([ز) غ5ا [#۴] 

موج سطح آب دراثر ریزش آب böwéٍn ® )7K%(‏ ]%¥] 
لوله» موج (81) #*-: شکل موج» چین وچروك مرج (88)) 
آهن موجی 4۶-/ مقوای موجی 464 -/ دار 

ل : تغییر لحن آهنگ به صدای پایین تر() © حترضط [#] 
(1 ۴۳81 “)2 تفیر معکوس لحن آهنگ به صدای پایین تر 
بویینگ 

[7] :پستتی‌و بلندی هاء پیچ وخم ها غ«عقط‎ E 7 ~e 
پیچ وخبی در قضایا رخ داده است.‎ 

(طب) تب مواج« تب مالت» )&( [KRM] bozhuûngrê‏ 
بروسلوز 

ابر موج دار (ک) UHRA] bozhuangyûn‏ 

(بادست» با جرب ویر ( 4۲۲۵ :۷) ۵ ما 8 
آتش پل , حرکت دادن؛ برگرداندن؛ زیر و رو کردن» بهم زدن 
ساعت را کوك ۷--/ را بهم زدن» آتش را باسیخ زیر و رو کردن 
8 8( --/ شماره های تلفن را گرفتن وق 7 ۱۵ -/ کردن 
اسب را برگرداندن لا #‡ -~ / روی رادیو پکن میزان کردن 8 
غله ها را # -: اختصاص دادن واگذاز کردن ( لا 4) © 
پنج ,۸ 1 4۲ 1۴ 4 £ ۲ - 0] ع [) 3 42 / اختصاص دادن 
۲ ۱ - 315 /کارگر جوان را در کارگاه ما به کار گماشتند. 
دولت برای پیشبرد صنایمی که به .ا1 46 3 1 ,$ 
کشاورزی كمك می کند. وجوه هنگفتی اختصاص داده است. 
HR -‏ 1700 : دسته گروه [ ۸۵24۵ 8/] ۵48 
8 ال - 4۵/ بازدید کنندگان به دو دسته تقسیم شدند. ما 
بنوبت استراحت کردن 

(چیزی را) اختصاص دادن و ارسال داشتن اتا [382] 

(مبلغی پول را) اختصاص دادن نقط [3801] 

صفحهه تلفن مفحهفطها ])&$ $( 

RX#] bshuögùn بخ بخاری‎ 

اختصاص دادن وجه برای (813 4 )0 [RK] bökuan‏ 
وجوه اختصاصی -- )5 اا : وجوه اختصاصی ( 1813 )2 مصرفی 
وجوه اختصاصی نظامی - ۴ / مالی 

صدای پرش ماهی [ 6 8 5:7 ] )%( فاقط RR]‏ 
دراب 

طبل زنگوله دار تووصهاصا [‡8®] 

هرج ومرج را به نظم وترتیب وصفطه b5 lun fn‏ (ع5] 
بدل کردن 

(بادست» پا چوب وغیره) چیزی را (0)3 109ا [8#] 
9 - 7538 : این ور و آن ور حرکت دادن با چیزی بازی کردن 
KHK‏ وا نج KX‏ - / با سویچ تلویزیون بازی نکن! !190017۴36 
مهره های رال ۴ #8 --/ زغال را در آتشدان زیر و رو کردن 
(برای كوك کردن) سیم های 3۴3 - / چرنکه را برگرداندن 
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موج - / مرج كوچك - 8 : مرج ( 0104 6ا 8 
موج عرضی - ا /موج طرلی - 9 / موج برقی -- ,8 /صوتی 
طوفان؛ ناآرامی آشوب -,]: بروز غیر مترقبه* حوادث ( )© 

دستگاه سنجش طول موج (3--: طول مرج وصفطهءه ]t[‏ 

[KH] Böcitan Gonggùo بیانیه* پاسدام‎ 

بالا و پایین شدن موج» موجدار شدن» مرج ودففهط [#] 
دریا متلاطم بود. , ~ )87 بزدن 

لولهء حادی ¥ - : (فيزيك) هادی موج (#) مقفقط [$] 
تقل وانتقال بوسیله» چنین 4#( --/ امواج مغناطیسی و الکتر یکی 
لوله ای 

در نوسان بودن؛ به تصوج ( 7۳8 €( ® وصنفهط ])2[ 
مضطرب بودن -- 4# #/ نوسان قيمت اجناس - () (#: درآمدن 
نظریه» موج 4ل ^ : (فيزيك) حرکت مرج (#) @ 

۴2 - , دستهه امواج رادیو» باند مرج (36) فدلا (۳8] 
باند موچ 

اهل پورتوریکو؛ ۸ - : پورتوریکو خوااقد3۵4 [4 26 ] 
پررتوریکویی 

داروی ضد قارچی که از کات )%( b5'êrduöyê‏ [(0/522] 
کبود وآب ساخته می شود 

(فيزيك) قله» موج (#) 6819ا ]¢[ 

, دامتهء اغتشاش امواج» میدان نوسان موج (#) ناقط [04] 
بدنمایی میدان نوسان موج 4:6 

(فبزيك) ته موج (در مقابل قله* موج) (#) توقا [518] 

نور متعکس شده از موج آب وحقدوقط [تا0] 

چ : گستردن, تاثیر گذاشتن» اثر کردن؛ دربر گرفتن ازقط [3] 
بحرات اقتصادی آن کشور در ۰ E 2:۱1 - 9 4۸ tt‏ 
تمامی جهان تأثیر منفی گذاشت. 

زبان ۴ہ / اهل لهستان؛ لهستانی ۸ -: لهستان صفاقظ (ع8] 
لهستانی 

مقاله ,184 - 3# : امواج بزرگ آب زاب «فاقا [7190] 
پی درپی به نقطه های اوج می رسد. 

(مقاله یا شمر) نیرومندو با عظمت وnٍché‏ مقا حفاقط [MN #K]‏ 

پیشرفت زورمندانه» امواج درا« ضngkuڎzhu‏ حفاقط [WE]‏ 
4 3 - س :حرکت سهمگین امواج غول پیکر دریا 
0 يك حماسه» پرجنب وجوش با عظمت ا 

موج بر موج پیشرفت کردن 3408۴ : مرج و«فاقط [018) 

(به مشکلی) گرفتار شدن نعلقط 1۷8 

--/ اھل پلیتزی ۸ -- : جزایر پلیتزی  „>y‏ ا85 [3£ ۳۲5 ¥ 
زبان پلینزی #۴ 

[¥ Ff] Böluédihãi دریای بالتيك‎ 

درجهء بومه که در خلظت ngjiڻbömëibîzh‏ |1۲ [KR‏ 
”8“ سنجی بکار می رود 

(شیمی) درجات بومه )4( bömëidù‏ ]%3£ ¥[ 

انرژی موج آب وممقه [Eê]‏ 

13 böpû (#%) طیف‎ 


2 6 و 


60 3 تا [2 2۴ 12 1۸ 53 31] 1 / بردن نظام اسشمار انسان ها 
در چین قدیم دهقانان فقیر و مزدور بطور بیرحمانه مورد م - 785 
/ طبقات اسشمار کننده ۲% --/ اسشمار مالکان قرار می گرفتند. 
اسشمار کننده *--/ درآمد از راه اسشمار کردن 16 - 

صدای تپ تپ (صدای ضربت (8) (8) عمط [%#] 
آهسته» در) 


کاس (ج2 ($F‏ © کاسه» PE bo DCH E) iis‏ 
کاسه صدقه را در به در -#6[]؟(: صدقه (برای راهب بودا) 
گردانیدن 

[$Ê] boyû کاسه* صد‎ 

FÊ te 

8 کاچ رکلرچه ونظیر آنها )+€( 0 )7( [FF] böbo‏ 
~ £ : نانی که با بخار پخته مى شود› كيك ( 758 21:8 بل 
كيك ذرتی 

BE ve 

اسفتاج نفهقط [#] 

EY] bölué iT 

میوهء درخت نان صحرایی اناا [ 8#] 

, کاشتن» کشت کردن» بذرافشانی کردن (2 0045 ند 388 
کشت -18/ راسته بذر افشانی کردن --/ کشت تابستانی -- کل 
37 ۳3۴ ~ / پراکنده بذر افشانی کردن --48/ تنجیدہ 
(5 410۷18 8 - : پخش کردن ( 2)88 افشاندن بذرانقلاب 
پخش کردن آهنگ «سرود میهن؛ الا 

آواز کسی را از رادیو پخش کردن وعفطعقا [4818] 

پخش کردن؛ نمایش دادن ومفاها [38] 

(زیان آموزی با داستان سرائی را) پخش کردن وحقننقط [489] 

کسی را برای اجرای فرمان باين سو(4947) ودمدقا (183۴] 
پاشیدن تخم 2-123 : تحريك کردن (948)) وآن سوفرستاد۵ 
نفاق 

پاشیدن»پراکنده کردن شتا [1840] 

8 / خبرھارا پخش کردن 710 -- : پخش کردن وہفوقط [382] 
/پخش کردن برنامه» تلویزیون برای اروپا ٤1‏ 5 ۴41 -- لا 
4 87 / پخش برنامه‌ه امروز به پایان رسید. . ۲~ 8 2573 
این خبرها توسط فلان کس پخش شده م6 - 3061 بل #۴8 
است. 

۲-3 , پخش کردن؛ سخن پراکنی کردن «ترقط [387۴] 
اطا # ۰~ / برنامهء ما در همین ساعت پایان می یابد. .674 
ساعت های پخش برنامه [5 3 --/ گویندهء رادیو --/ پخش 

(رادیو) برنامه را پخش کردن وطارقط [188] 

بذر - 711 : تخم پاشیدن, بذر افشانی كردن ومقاعق۱ [481] 
مقدار بذر افشانی 8۴--/ دستگاه بذرافشانی #7-/ افشانی بموقع 

مساحت کشت 871 --: کاشتن» کشت کردن ومفطعقط [187] 
دوره* کشت و زرع ال / وکار 


bé 


بزرگترین برادر ( 2)48 )۵ 6ا 4 


bö - bé 74 


: به جوش آوردن» تحريك کردن ()) کمانچه را کشیدن 
تخم نفاق را پاشیدن 33 - 

باوجود مشغله» زیاد فرصت یافتن, در ميان (3) د6ا [4871] 

از صمیم قلب ,55-4۱18 , مشاغل زياد دنبال فرصت 
خواهشمنديم حضور بهم برسانید. 

سازی که باضربه نوك انگشت یا نوغدر حفندقط ]7% ] 
مضراب نواخته می شود 

ابر را کنار زدن وآفتاب را دیدن - اہ صفنز من قط [ 8 £ 5 ] 
یعنی اعاده» دادرسی کردن 

~ : صحیح کردن؛تصحیح کردن,درست کردن ومخعقط ]1٤[‏ 
مسیر حرکت را تصحیح کردن 5 

اسب را برگرداندن بلا یط - : برگرداندن ہقںطعقط [#۴] 

مضراب (2) عمط F[‏ 8 

باضربهء نوك انگشت یا مضراب ساز را (4۴) سهععا [28] 
نواختن 

BE ما‎ 

اهل بولیوی» بولیویایی ۸ -:بولیوی 3۵۳4۵ [35714817] 

بلور کریستال -- 061 : [KN] boli 0): 90 Ë ) a‏ 
شیشه» سلولی -- )< ۵(/ شیشهء تار -~ 6 / شیشه* الوان ~ ۳2 / 
(۶0) ۷5| --۰/ صفحهه شیشه ای و1 -/ شیشه» مشبك - 15 / 
/ پارچه» شیشه ای 7--/ لیوان شيشه ای #۲--/ چاپ ژلاتینی 
ابزار بریدن شیشه» ابزار تراش [7 --/ کار حانهء شيشه سازی ۳ 
-/ پودر شیشه ( --/ قطب الکتریکی شیشه ای 1 ~ / شیشه 
-/ نقائی شیشه ای 8 ~ / پلاستيك سخت از الیاف شيشه #4 
-/ ابریشم شیشه 4 -/ ورق شیشه (-/ پشم شیشه (99) 18 
آجر شيشه 87 -/ الیاف شیشه ۶۲۵#--/ سفال شيشه ای 056 
استيك شفاف ( 38 89 335)؛ نایلون ( 78 12) (1) © ای 
سلوفان 4€ -/ پارچه* ارگاندی (95) 4 

۷ ۴ - : رطوبت زجاجیهه چشم )#8 4%( (FN) bolitî‏ 
بیماری کدر رطوبت زجاجیهء چشم 

(KK HSE] Böyi'êrdinglù (#) (فيزيك» قانون بایل‎ 

FI ما‎ 
FU bao 

سم محروم کردن» سلب مالکیت کردن ( ± ۴) ف6ط [1۴] 
کسی را از 1517 -/ از حقوق سیاسی محروم کردن 18)8۴ 
طبقاتی که از آنها سلب 8۲% 8 - 3 / قدرتش محروم کردن 
مالکیت شده 

(بافته» پوست» پوشش وغیره) ورآمدن» بیرون آمدن» ناقط [##] 
- از ۴ 8 86 / ورآمدن خاك سطحی - ± # : پوسته شدن 
ورآمدن مشیمه درمرحله» اولیه 

رنگ م۲ - 6098 1 ): ورآمدن» طبله کردن فںاقا [3713#] 
گچ دیوار همه 47-۰ ۵ - #/ دروازه طبله کرده است. 
طبله کرده است: 

, 3,9 : کم کم فاسد شدن» تحلیل رفتن ط6ط [3841] 
براثر فرسایش باد وباران سنگ نبشته روی .ا 8635# × # 
قبر دیگر قابل خواندن نیست. 

از یین 3 64 و ~ ۸ ۱976 : استمار کردن عقط 131801 


bé 


-ہ / نقاشی روی پارچهء ابریشمی 8 --/ های پنبه ای و ابریشمی 

کتاب باستانی که روی پارچه» ابریشمی کی شده است #8 | 

یکمرتبهء ناگاه ناگهان 6ط E2)‏ ۱ 

پراز ~ 4# : پرشور وشوق» نیرومند» پر از حرارت فافط [980] 
جاه طلیی - دہ 8۳ / سرحال -- 639 / نیروی حیات» پراز حرارت 
بیش از اندازه (یا حد تصور) 

خوب رشد کردن: نیرومند شدن (212) 0© عافط [#4۸] 
شورو شوق وافر به سفر داشتن -- ۴4( : منفجر شدن (4#4)© 

س , پرافروخته» با آشفتگی, با هیجان ( )0 bor‏ [%#] 
از 8 -/ تخیر یافتن رنگ چهره در اثر خشم و غضب 6 25 
۳ جنب وجوش» با نیرومندی ( 8٤48‏ ) (2) جادررفتن 
جهان سوم در مبارزه عليه استیلا طلی» .660( - 4۲ #245 


ب نیروی جدید پرجنب وجوش به پاخاسته است. 
اختلاف خانوادگی» نزاع خانوادگی (8) ت×فطا [#8] 
۲ , اگهان برخاستن» با جهش رشد کردن وہت×فط [×(] 
توسعه ورشد جهشی یك شهر صنعتی ~ 7744 لا 
vo‏ 7 
böi;bê‏ بل FB‏ 
شهر برلن Blin‏ ]1% 


292 ۵ 


«موسیقی) سنج (2) 
طلای سفید. پلاتین (۳۸) (أ4) 
کشتی اقیانوس پیما 


گردن 
پس گردن» تفا تودتوضط [BE JL]‏ 
یقه» لباس SJL] bolingr‏ 
گردن عفن (۴7] 


0 vs 


دریای «برهای» واقع درچین نقط4ظ [83¥£] 


س #7 بل , غنى» فراوان؛ وافرن زیاد» وسیع ( )© فط 

از تدابیر فراوان بهره 8 -~ / سرزمین وسیع ومنابع طبیعی نی 
دانش گونه گون داشتن ولی در هيچيك 78#[؟] -/ برداری کردن 
بدست آوردن» (18370)() تخصص نداشتن» همه کاره وهیچ کاره 
فقط بابت سرگرمی شما ---[1: کسب کردن؛ حاصل کردن 

عشق عالم گیره برادری عالم گیر نافط [8826] 

بطور وسیع جمع آوری کردن يا پذیرفتن نقمفط [82/] 

اهل بوتسواناه بوتسوانانی ار ~ «بوتسوانا Béciwan‏ 5:4 ] 

فاضل وفھىيدە هط [832] 

دانش وسیع ومعلومات عمیق shên‏ ومتز UFXHIE] bé dû‏ 
داشتن 

8 --: بدست آوردن؛ کسب کردن» حاصل کردن ۲60۶ [1878] 
/ همدردی یافتن» همدردی وغمخواری دیگران را جلب کردن ۳# 
از کف زدن 9 433378 -/ مورد تقدیر قرار گرنتن 4۴7۴~ 
۰ های گرم تماشاچیان برخوردار شدن 


75 


آگاه به قدیم وجدید» دانشمند بصیر طتزومقتوفط [$ غ 18] 


3] 5 ۳۵ 0 ۸۵ ۸ ۶ 


(در انگلستان) كنت ( ¥ = 98 60 2) #88 )© 
AR bai‏ 

برادر بزرگ پدر» عمو مافط [1818] 

برادر بزرگ پدر» عمو نط [44۸] 

کنت خانم ۸ -: (در انگلستان) کنت غدزفط (68] 

نوعی پرنده بنام آلاگزنه» حشره خوار (3) مفافط [482] 

«بوله» نام اهل مملکت «چینگه در دوره* بهارو پائیز ۳۵۱ [۴/ 44] 
که در شناخت اسب متخصص بود (حالا کنایه از کسی که در 
شناخت مردم مستعد متخصص است) 

U42] نفظ‎ ۳۳۲۵ ۵ ¥ XW 3E" Habaluöfüsîkè 

زن برادر بزرگ پدر»عمه تصفط [144] 

/ بسیار شباعت داشتن ~ ۳1:78 Uff] bozhûng (8) [$F]‏ 
تقریبا هم تراز [18 2 -- 

بزرگترین» کوچکتس بازهم از-16ء-و 621ا ]114۴#[ 
کوچکترو کوچك ترین برادران 


: رد کردن تکذیب کردن, انکار کردن (#4)) فط 

(0)3188) حقیقت از تکذیب وانکار نمی ترسد. ,۸ 1307۴18 

دوبهء - 4( /دوبهء آهنی؛ کرجی آهنی -- 44: دوبه» کرجی, قایق 

با 8 -: با دوبه حمل ونقل کردن (1)) نفتی, کرجی نفتی 

الوان» دارای رنگ های ( ۵84 3) (#8) © دوبه بار خالی کردن 

الوان» دارای حط وخال -- 19 : گوناگون 

دیوار پست سنگی کشیده شده در امتداد کار دریا صذافط [#/131] 

برای حفاظت. ‏ . 

- 0[ 886 : رد کردن؛ تکذیب کردن انکار کردن نطفط [۴/] 
بشدت تکذیب کردن 

[KAA] béchuûn دوبهء بزرگ‎ 

لفظ انکان کلمات رد کننده فط [381] 

دلیل کسی را رد و خش کردن مفففط [8181] 

رد کردن» تکذیب کردن نافط [3127] 

استیناف را رد ۴ ع -- : رد کردن؛ برگرداندن ط6ط 38118] 
دادگاه ادعای بی منطقش 1862۰ 75138 46 ۳ - 88 / کردن 
را رد کرد. 

تپانچه» مرزر وbékéqiûn [%76ê]‏ 

نظر های دیگران را رد و نظر های خود را بیان حذافط [3096] 
کردن 

آبروی کسی را در نظر نگرفتن نعدفنهط [۴ ]8 )&$]) 

هزینه» 88 : با دوبهه بزرگ حمل ونقل کردن ہٹرفا (341] 
بارگیری و باراندازی بوسیله* دوبه 

ناهمگون ومتباین -- ۲[ : ناجور؛ ناهمگون؛ متباین عا [*$] 
از نظر محتوی 

(نظر اشتباه آمیز را) تکذیب وتصحیح کردن ومفعن۳ (:311] 

در لنگرگاه متوقف شدن - ۸۴: بستن کشتی به لنگرگاه ند 7۲ 
در ساحل لنگر انداختن | 
FAN po‏ 

لنگرگاه عمیق, - )¥7 : لنگرگاه اسکله )5( HÊ] bêwê‏ 
اسکلهء ژرف 


پارچه - :تام عمومی برای پارچهء ابریشمی (38) 6ط ê‏ 


۷ ۱ ۸ 08 از و۵ 19 و 


نابخشنده, ( 1 7۳(3) 0 پاداش ناچیز 8 ~ / مهارت اندك بنده 
۸۸ 1۴/ برخورد سرد و خشك داشتن 4- : نامهربان» خسیس 
(رفتار) (7۳13:18)() در برخورد با مردم نامهربان وخسیس بودن سم 
- رال( : تحقیر کردنکوچك شمردن (88)@ سبك جلف 
(3816) (8) © به یکی اهمیت دادن وبه دیگری وقعی ننهادن. 
خورشید در پس تپه های غریی غروب !751 - ۲۷ : نزديك آمدن 
یك نام خانوادگی در چین (8۴) © می کند. 
FR bao; bo‏ 

«موا) بتازگی قدری تاريك صذافط [¥5#] 

تبیه سبك كردن ومغهع۳۵ (3۷16] 

برخورد سرد وخشك داشتن هط [3646] 

زمین کم حاصل فا [3#26] 

مهارت بنده ازقط (396] 

نرديك بودن» نزديك آمدن طازفط [3£] 

شراب کم مایه تنزکط [3775] 

تحفه» ناچیز تلف (¥¥?L]‏ 

سود کم اما گردش مریع فروش #4 -- ؛ سود كم ناقا [۴1] 

#: احساسات ناچیز بنده, حساسیت ناچیز بنده صفنهفا (3815] 
محظور بنده را در نظر ۴35-۷ 39 17 ERE ~ E,‏ 
بگیرید و این دفعه این بچه را ببخشيد, 

(معمولا در مورد زن ها) بدبخت بدنیا (۱۳) وصنصفط [3۴8] 
آمده 

~ 1 41 غشای پرده* نازك )$1 4 & 3#) 0 [WIR] bomé‏ 
پردهه نازك - 1301 : فیلم» پرده» نازك ( 2)11 غشاء سلول 
عایق الکتریسته بشکل پرده» نازك 191 --/ پلاستیکی 

هنگام غروب. ناريك و روشن؛ هوای گرگ (2) نها 13*31 
ومیش 

(یا) 4 ~ , تکه» نازك› باریکه؛ بخش نازك مخنوفط [3#] 
(زمین شناسی) تجزیه وتحلیل بخش نازلك 

در عشق بی وفاء ناپایداره بی بات ودنوخا [791#] 

کانی - 8 راز 407۸ : ضعیف» ت« کم [A] biru ale‏ 
- 2 8 / کم بود توانایی -- (7 8ا8 / نبردن پرسنل فنی شایسته 
حلقه های ضعیف 37 --/ ضعیف الاراده 

ظروف نازك چینی (36-) نوت bétai‏ )#3 ¥[ 

[KF] béwû jl مه‎ 

2۴ عمل سبك سرانه )2% 7( Rf] boxing D(8?‏ 
سبك» جلف» هرزه ( 8)85 

ى ات بی وفا boxing‏ ]#¥[ 

(صنمت نفت) لایه نازك نفت )778( [WEJE] béyéucéng‏ 


HF bé F “FRR” pûngbé 


3 لنگ لنگان راہ رفتن ہآ لنگ» چلاق 5ط‎ / ٣ 
09 لنگ از يك پا‎ 

پای لنگ متنزقط [#] 

آدم لگن آدم چلاق .عتط (0۴] 


bé - bö 76 

اهل کتاب بودن 8۴8+ : زیاد و وسیع خواندن حقافط [186] 

نمایشگاه» بازار مکاره ااا ]4 18%] 

۴# ~ : جلب کردن؛ در کسب چیزی کرشیدن توفط [#۸] 
توجه ومحبوییت جلب 7:۸ -/ همدردی کسی را جلب کردن 
در کسب اعتماد کسی کوشیدن ٤٤‏ 18--/ کردن 

در همه جا نیکی کردن وبه توده وہن1ع از تطه ‏ [18350۴4۸] 
های مردم كمك نمودن 

]۷۵[ b6 shi qiû wén فاضل و جهاندیده‎ 

دکتر ~ # 4 / دکتر در فلسفه - له چم : دکتر اطینا [18] 
درجهء دکترا را بدست آوردن )4 868/ افتخاری 

صاحب دانش وسیع وقوهء حافظه ngjiؤqi-wénؤbé (HER3 jE]‏ 
خوب بودن 

کارشناس علوم طبیعی 3 - : علوم طبیعی نننا [189] 

: موزه» نمایشگاه آثار باستانی گرانبها صقدونهط ]###[ 
موزہ ‏ --/ موزهء انقلاب چین -- 4 ۴ 31] ۴۴ / موزه* تاریخ ^ 
شناسی 

~ 6 , نمایشگاه آثار باستانی گرانبها bowùyun'‏ ]#8[ 
نمایشگاه قصر باستانی 

شخص فاضل» سل 2 سم : دانشمنده متبحن الم غدفط [۱03] 
اهل دانش 

اهل علم ودانش 2~ : دانشمند» متبحر عالم قفا [1876] 

بطور وسیع نقل قول کردن دارط [183۱] 
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کبوتر اهلی (3) وف 61 39] 
كبك توف ]144884 


نبرد کردن» جنگیدن» مبارزه کردن؛ ست DOH)‏ ور FE‏ 
با پنجه حمله ( 3 2#) () نبرد تن به تن -- ل : وپنجه نرم کردن 
گرگ درنده با چنگال بر # -- 1578 : کردن؛ با چنگال حمله بردن 
تبض --8#: طپیدن» زدن ( 3)۴3 گرسفندی حمله برد. 

ب ) ضربان موزون داشتن ومففضط [1820] 

باس( 3 5ظ : نبرد کردن؛ جنگیدن» مبارزه کردن ںفلفط [18-۲] 
۸4 / با طوفان و امواج مبارزه کردن -- 7,18[ 85 / دشمن نبرد کردن 
میارزه میان مرگ وزندگی ~~ 7 

با اسلحه نبرد كردن قطوفط [182] 

برد کردن» مبارزه کردن حفطعفط (1۴4] 

El bo مه‎ 
BR ۵ب نهر‎ 

پرده ای که از نی» ساقهء ذرت (۴ ۴۳# - )0 فط î‏ 
( 3638 0)3 پردهء حصیری - 35 ومانند آن ساخته می شود 
ورق نازك ( 3)8۴ سینی بامبویی برای پرورش کرم ابریشم 
|H E ۸048 5 (‏ )© ورق طلا - څک : فلزی؛ فلز ورق شده 
پولك کاغذی که بعنوان پیشکش برای مرده سوزانده می شد 

تا کمر برهنه - 3 :بازو فط 16 

زنگوله» بزرگی که در زمان قدیم یکار می رفت فا 

() 2 تچ کرجنته اندك غیت (4844) 0 6ا گل 


bû 


کپك (که بر روی سوس سویاء سرکه ویره پوجود می یل کک 
آید) 


bü 


چ تخب اگوی فال گیری (۸ )۵ تا ] 
پیش ( 8 ) (28) © بوسیلهء«هشت شکل هندسی» فال گرفتن 
پیروزی یا شکست را ہ ~ ٤)۴]‏ بینی کردن؛ از پیش خبر دادن 
مشکل است پیش بینی ام - 777 :23/ می توان پیش بینی کرد. 
تاریخ , ~ 187 11/ کرد که آن شخص زنده است یا خیر. 
انتخاب ( #6 6 ) 0 حرکت را هنوز نمی توان پیش بینی کرد. 
6 محلی را برای خانهء خود انتخاب کردن 1 --: کردن؛ گزیدن 
یك نام خانوادگی در چین ()) 
FAIL bo‏ 

نوشته های غیب گویان دودمان «شانگ» ( #) نعتاط (۳8۴] 
(قرن ۱۲-۱۱ق.ع.) که روی کاسه های لاك پشت یا استخوان های 
حیوان حکاکی شده بود 

استخوان های حیوانی که روی آن نوشته های غیب توتط [ ۳۲ ] 
گویان دودمان «شانگ» نوشته می شد 

با همسایگان حوب مجاورت اختیار کردن حنلقط [۳۵۲] 

فال گیری» غیب گویی اطعتط [۳2 ] 


Nh vo 


نوعی ماده* شیمیائی بنام پورفین () حعاتط [۳۳۷۵] 


لباس را اال : وصله زدن» تسیر کردن(0146۸۸ تہ ا8 
جوراب را وصله "۸7 -/ کفش را تعمیر کردن #۶--/ وصله زدن 
ساختن پلها 8# - #۴ 4 / پنچر چرخ را گرفتن 4 3 --/ زدن 
ضرر 3-1815 : جبران کردن؛ پر کردن ( 2)2۸ ومرمت راهها 
واژه های از قلم افتادہ را در ا ~^ ۸3 7 4۳(8/ را جبران کردن 
ما باید جای دو نفر 754 ~ 11518 / جای خود آوردن 
پا کار های نيك اشتباهات خود را جبران - [۷6/ را پر کنیم. 
حون را غنی کردن ا سہ : با تغذیه تقویت کردن ((8۸()) کردن 
مزاج را با خوراك مقوی یا داروی مقوی نقویت کردن 4 --/ 
منفعت های --/:7۳7: منفمت» سودء كمك ( 96 [۴) (8) ۵) 
به حل مسئله كمك نکردن ۴۳# --:7/ داشتن؛ یی منفعت نبودن 

مقاله های کوتاه برای پر کردن جای خالی (در نفطتط [#۲4] 
روزنامه یا مجله) 

پس از رخ دادن حادثه گزارش )¥‡ 013۴58 مفطتط (448] 
مهربانی را جبران کردن (3484) دادن 

(برای کارگر باز نشسته ای که دوباره کار می کند) قطعتط [102] 
کسری بین حقوق اصلی وحقوق باز نشستگی را جبران کردن 

189 و 17:5 - , جبران کردن» تلافی کردت وصفءتط ]¥ 
/ کسری را جبران کردن 2288 --/ خسارت کسی را تلافی کردن 
/ هزینه برای جبران 8 --/ (برق) خازن تعادل وجبران 8# 302 -- 


DBM ۸ 7‏ 2 9 36 15131۷ 
غله 7 : بوجاری کردن» باد افشان کردن باد دادن قط KE‏ 
غله ها را از سبوس آن پاك کردن 18#--/ ها را بوجاری کردن 

BIR bê 

: تکان خوردن؛ جنبیدن» این سو وآن سر افتادن وصفهعن [#5) 
کشتی بشدت تکان می خورد. , *3 ۸9-1818 

تکان خوردن ومفهقا 31 87] 

کسی را به این سو وآن سو فرستادن (7۴ )0 5019ا [127۴] 
پاشیدن تخم نفاق 483 -: تحريك کردن (948)® 

با اسباب بوجاری بالا و پایین تکان دادن تا غله ودفرها [382] 
ها از سبوس آن جدا شود 


b 


0 


موم bo‏ ۸ 
فادها بل و 

2 
بل‎ bob 

(,/) 8 ~ / چای نعناع 3 : بوتهه نعناع )( [A] bohe‏ 
آب نبات نعناعی #--/ کتون نعناعی 88 --/ جوهر نعناع خشك 
روغن نعناع | 

مود سم EKÊ‏ 


- 85 , انگشت بزرگ دست» شست» ابهام (38) E‏ 
صاحب نظر در زمینه ای معین 

6۸-۰( 16 الا تدارك دیدن ترتیب دادن (8) ضنطفط (87] 
این امر بايد تدارك دیده شود. 

اشیاء را با دقت مورد تجزیه وتحلیل ا ٤”‏ نز هط [۷8۱2(2۲] 
قرار دادن 

10 
BN bö 

)0 اسباب بوجاری ))8 0038-81060 [%F%] bûji‏ 
خاك اندازی که برای جاروکشی بکار می رود ( 48 89 ۴1 4£ 
اثر انگشت بصورت حلقه های منظم وتودرتو ( )18 0)46 


bo 
Û bo RY hk" oto 
AR bû 


bû 


فا کردن» گریختن 8لا , فرار کردنء گریختن (8 0ڈ گا 

پس افتادن (بدهی) نفقط 11 38] 

35 ) 0 فرار کردن؛ گریخن ( 1 05 botûo‏ ]382%[ 
مجرم فراری (۸ 38 

ناهگاه برای افراد فراری (33) سقعمفه‌تط [ 8253 


f 


كمك هزینه برای -- ۵ ۷*: كمك هزینه» مدد معاش انط [3(8] 
مدد ~ 3[ 4# / كمك برای صادرات - 1] ا / خرید غلات 
1 ~/ تامین کمك هزینه از طرف دولت - ۴ ]۴ 4 / معاش 
امتیاز کار که بعنوان كمك هزینه داده می شود 2 

کلاس 4۴ - : پس از مدرسه یا کاردرس خواندن نعتط [3۳27] 
عصروشب» مدرسه» ساعات فراغت 

(طب سوزنی) شیوه» تقویت وتقلیل (55] ۳) غنحتط [3(۲] 

تعطیلات را جبران کردن نت [3] 

€ .ار - بانتخابات میان دوره‌ای» انتخابات فرعی حقسحتط ([1(۶] 
برای انتخاب نمایندگان مردم انتخابات فرعی را برگزار کردن 4:36 

داروی مقوی برای حون |1--: حون را عنی کردن غں×تط [۱1+] 

دندان را پر کردن (6) فرط [1۳3] 

برای تقویت مزاج خوراك یا داروی مقوی خوردن ودقوت۳ (3۳9۴] 

داروی مقری فوط [۳۶+] 

(طب) ترریق مایع () خوقط [301] 

پرست. ضمیمه ذیل ارط [2018] 

تا اندازه ای -- 78۲ منفعت؛ سود» كمك (8) انط [۳2۶+] 
سودمند بودن 

(دستور) متمم )¥( توق HF]‏ 

آپرل مقوی büzhên‏ [1۳۶۲] 

#- : دوباره پذر افشانی کردن» دوباره کاشتن ومفطعتط [3۳8] 
دوباره نهال کاری کردن 8# 

كمك هزین - 1 18 : كمك هزینه, مدد .معاش نطعتط [(3] 
كمك هزیده 4 --/ مدد مماش - 4:۲۲ / برای خرید زغال سنگ 
برای افراد نیازمند 

وصله و رفو - #3 : وصله زدن» وصله کردن عتا [3048] 
مقاله ای را سرهم بندی کردن 18/2 --/ کردن 

امحل خالی را پر کردن؛ کسری را جبران کردن فعتط [40/۴] 


مامی - , کر ریردن» دستگیر ردن تا 147 
۰ دستگیر شدن -- / وخرچنگ گرفتن 

(MM HPF] büchéngyêè () برگ حشره گیر‎ 

(حشره» موذی را) گرفتن وکشتن ۳۵4۵ [3831] 

باد را تعقیب کردن و به سایهه büfeng-zhuyîng‏ ۳6 38] 
خورشید چنگ زدن - کنایه از اتهامات بی اساس برکسی وارد 
کردن؛ از روی مدارك مشکوله یا موهوم صحبت یا عمل کردن 

(برای کسب اطلاعات) پرسنل دشمن را (3۶) انط (38/۴] 
دستگیر کردن 

ود گلا دستگیر کردن» توقیف کردن» گرنتن فلت [3836] 
حجم (38) 18 --/ کسی را در حین ارتکاب جنایت دستگیر کردن 
قانون خنایم جنگی (() 3( --/ ماهی گیری 

تم صید بالن ئ --: قایق صید بالن [MA] büjîngchun‏ 

, (جانور دریائی یا گیاه آب‌زی را) صید کردن مقلت [184] 
ظرفیت ماهی گیری زر 65 --/ میگو صید کردن ۸4۴ 

(حیوانات وحشی را) صید کردن و UR] bilid‏ 

دستگیر کردن» توقیف کردن» گرضن فحتط (38#] 

(حشره» موذی را) گرفتن وکشتن قطعتط [84) 

سنجاقك با 996۰ - £ 4# : گرتن وخوردن طنط ]384 


bû 78 


داد و ستد جبران کننده -- 
دوباره پر کردن» تکمیل ( 8± :2 2 35 (D(#‏ ومقطعتط ]7€[ 


| کمبود 1 -/ بر نیروی انسانی افزودن زان ہ : کردن؛ افزودن 
خواربار و 8645 3۴77 2 --/ نفرات ارتش را جبران کردن 


--/ بر ذخیره انبار افزودن 8:7[ -/ تجهیزات را تأمین کردن 
0 مکمل یکدیگر کردن -- 318 / دونکته را اضافه کردن ‏ 618 
خواندنی های [# ل - : اضافه. اقزوده» مكمل» متمم (10 34) 
توضیحات اضافی 43 --/ مقررات اضافی 5 --/اضافی 

وصله زدن» وصله کردن - [#: وصله ومنفت۳ [ #7 

: چیز گم شده وغیره را دوباره تامین یاصادر کردن انط [32] 
اگر اسناد گم شود» دوباره صادر نخواهد , - 7۳3۳ ,££ #٩‏ 
کسانی که بار گذشته ¿ - :13176 ,1889 :1:11 |8113 £ / شد 
# -- /لباس کار دریافت نکرده بودند.حالا دریافت خواهند کرد. 
حقوق اضافی را تامین کردن و پرداختن 1:9 11180 

معالجه بااستفاده از ) UK] buf (FEE) O (f 3 25 7F‏ 
شیوهء تقویت کننده در طب (۲# ۴ 6 #۳)() داروی مقری 
سوزی 

مهربانی کسی را جبران کردن نانا [1۳1] 

تکه دوزی( یعنی نقش ماو نمونهه بریده (1%) قدطقط [7(76] 
شده ازيك پارچه به پارچهه دیگر دوخته می شود) 

--/ تأمینات ‏ -- : تأمین (آذوقه وتجهیزات) (:3) ازتط [14] 
انبا مخزن مهمات 3--/ حطوط تأمین (آذوقه وتجهیزات) 4 

تعطیلات را جبران کردن فازتط [3] 

زاوی« مکمل» گوشه* مکمل (0) مزا [3/0] 

شراب مقوی تنزتط [7۷] 

وسیله» جبران, ور - , علاج» چاره» جبران ذننتا (4۳6] 
جبران ناپذی علاج ناپذیر - لا / وسیله» ترمیم 

امتحان تجدیدی ۳۵۲0 [7۳26] 

4 , درسهای عقب افتاده را جبران کردن غعلقط (3(۷#] 
معلم درسهای عقب افتاده» شاگردانش را جبران کرد. , - 4 

شن یا کلوخه ای‌که به ته کوره می ریزند (۱۵) انط [7(8] 
تاآنرا محافظت کنند, خاکستر ته کوره 

(کشاورزی) جاهای خالی را با کاشتن (4) مفنستا ]8#[ 
جوانه ها پر کردن 

عیب ها را جبران کردن واشتباهات را اطذنزهقنمته 1۲۳۸۷۷ 
تصحیح نمودن 

(در اتوبوس یا قطار) بلیط جبرانی خریدن منت" [40186] 

داروی مقوی عامتط [1(۸۵۸] 

: محل خالی را پر کردن» کسری را جبران کردن عوط (3۳9] 
انتخابات فرعی؛ انتخاب ,چند نفر بین دوانتخاب مهمتر 4 

رنگ مکمل هت [3۵] 

پرداختن مالیاتی که کسی )84% 04۱2/18 Š1 büshui‏ 
3 از پرداختتش طفره رفته است» مالیات نپرداخته را پرداختن 
مالیات موعد رسیده را پرداختن (186 184 7518 

به کسی كمك کردن تا کار هایش بطور احسن ناتا [۶۳8] 
انجام پذیرد 

4 -: (طب) مکمل (در سرم خون) )€( bî‏ ]#4[ 
آزمایش های سرم شناسی برای ثبوت مکمل 


bü - bù 


تلافی 

در - ۴ 3 : موقعیت شکست ناپذیر zhî di‏ نفط [FIKZH] bù‏ 
موقعیت شکست ناپذیر قرار گرفتن 

از غفلت کسی - 363 : بی‌خبر» غافل بی‌توجه اانا [754] 
بمنظور غافل کردن کسی در کمین --434/ سوه استفاده کردن 

غیر مغایر bûbêi‏ (77۶] 

FH, E 4 1‏ - € زا : برخلاف؛ برعکس [FI] bûbî‏ 
در واحی کوهستانی؛ برخلاف دشت ها مک 1635 133 413 28 
۴ , 77 ~ تیا / کار مکانیزه کردن کشاورزی مشکل تراست. 
شمال چین. برعکس جنوب چین در بهار باد بسیار .510 ۸# 
دارد. 

~ ,لزومی ندارد» لازم نیست () اطنط [7۳2] 
لازم نیست بروید. , ۲ :2 --:1/ لزومی ندارد. 

از مشکل با حطر عقب ننشستن صقنحمقنز [FKÈRF#] bù bi‏ 

(FHE{H] bûbin jigé (%&) بهای ابت‎ 

سرمایهء ثابت )&%( حقطته حفنطنا [FRHEFZE]‏ 

مشکل» سخت. پرزحمت: (£& 7 5 ) © bibin‏ ]548€[ 
تسهیلات خوب حمل ونقل نداشتن» - 5(8 : پردردسس نامناسب 
ا E‏ - ۴1 3/ از لحاظ حمل ونقل در اشکال بودن 
۲ بحث در بارهه این مسئله در اینجا مناسب نیست. 18۰ 
E ۸4 2۶, - 5 ۵‏ / مانع معالجەء پزشکی شدن ~ 18 
چون حاضرین زیاد بودند» صحبت طولانی با او مناسب مق کل" 
N RX 5 ۲ 2 ۵ 15, RIE 148 9 —‏ / نبود. 
اگر برای شما زحمت نباشد» می خواهم قدری زودتر باشد. مر 
دست تنگ - ا ۴ :در مضیقه مالی بودن ( 3[ 8 88) (۳) © 
بودن 

در تشخیص گندم از جو عاجز نفص -تطء شفنط bù‏ ]8 £%۴] 


نگرانی مد 48 


,۷ 2 ۶ ۸ [7] 158 ۳018 ]00 ۰۰۰ 
/ آرام» یی عجله» بدون دستپاچگی 50 7۳۸96:[ لا 2۵ 18 ,2512 
ساکت» 7598 7۳[88/ بی حرف» یی سخن, زبان بسته 7۳38 ٩8‏ 
چشم پوشیدن» ادیده پنداشتن؛ توجه ۴[ / خاموش 
:7۵ / بی دلیلء یی جهت بی سبب 4 59[7/ نداشتن 
HH FNM,‏ 31318[ ]۵۵ در حالت یی تکلیفی قرار گرفتن 
RR KR 25۰۳۰ KRE F, BIH ARE ۵‏ 
۶ نه بسیار بزرگ نه بسیار كوچك [/ )5 :[8[85|* 
۴ / نه مرده نه زنده 7۳37538/ نه زیاد نه کم 2۳2 
 ] RH‏ نه جنگ نه صلح ۸86۴1 78/ معلق در هوا 
HFEZN 2 5 "0 7۳۰۰۰1۵۳۰۰۰۳: 7۳۸ 7۳ 2, FER‏ 
تا خراب کردن نباشد ساختن نیست» تاسد نباشد ,۳1۳77 ,6 
آب روان نمی شود وتا" توقف نباشد حرکت نیست. 

بندهء ناشایسته» من ناقابل (1۴1) نفعنط 17۳21 

- ول لا , حادثه» رویداد ناگوار» اتفاق غير سترقبه عمط [7۳38] 
اگر حادثه ای اتفاق افتد -- 11775/ برای رویداد ناگوار آماده بودن 
جان مفت بدر بردن - 8۵7 / 

۲ ~ 3 : هرگره میچرقت [ 252 540 8] [F#] bùcéng‏ 
من هرگز به آنجا نرفته ام. ٥اگ‏ 


79 او 


خوردن پشه ومگس زیست می کند. 

تله. وسیله* موش گرفتن تتا [848 3# 

برای - 8۴ با : ماهی گرفتن؛ ماهی گیری کردن نوت [84] 
/ دسته» قایق های ماهی گیری 83 --/ ماهی گیری به دریا رفتن 
ناحیه ماهی گیری ‏ -/ظرفیت ماهی گیری #-- 

: دستگیر کردن ( فرصت را) غ شمردن ټzhuتb‏ (184] 
# ^ / برای عکس گرفتن از لحظه» مناسبی استفاده کردن 6 
جنایت کار فراری را 18 ول[ ~ / حشره» موذی را صید کردن ال 
فرصت نبرد را غنیمت شمردن اال --/ دستگیر کردن 

2 خوراندن» غذا دادن؛ پرستاری کردن (8(©)۲۴) تط iil‏ 
خوراك در دهان ( 8740 9 1108( 

# ا - : شیر دادن؛ پروردن؛ پرستاری کردن تہتط [98۶1] 
مقوله» 26 --/ شناحت پستانداران # [#([3 -- / پستانداران 
شیرخوارگاه 4 --/ پستانداران 

خوراندن» غذا دادن» تغذیه کردن اسنا [7818] 

خوراندن» غذا دادن (8) وصقرتط [003۶] 

: خوراندن» غذا دادن» تغذیه کردن ( 0)۴3 رتا [087] 
( 0)8 (پرندگان مادر) پرندگان کوچك را تغذیه کردن رک 48 
E FR ~ FEE‏ ال : بارآوردن» پرورش دادن 
اطفال در اثر پرورش ومراقبت معلمان زحمتکش, از حیث ۰ کا ا 
جسمانی نیز نیرومندو تندرست بار می آیند. 


FE ba uue" aiba 


bù 


ون جدی روج( u‏ 21۳ 
|[ / زنگ ناپذیر 1:8 --/ نامشروع ج -/ غیر عادی 
ل س / خونسرد؛ بی تفاوت دن - 3 / ناکافی ل --/ غیر منظم 
قرار داد عدم 81045۶ - 25/ نامتناسب |168 -- / ناموفق [ 
52:4 7,367[ 4۴]( خوب نخوایدن ۲۶-1 / تجاوز متقابل 
آیا او می داند؟ ,4۵-301 7[ HE‏ 
A,‏ ۶۸۹5( ,5 ۲ 12۳5۳]() - نه او نمی داند. 
بق -- ۰۸۲2۱۹۱۴[ ۳ 7۳48 ۳ 7۳ 75 6 2۳ ۷1۳۳/۳ 0 
وظیفه را هر قدر مشکل باشد. انجام م5 £ 100 912872 ,18 
- وا سل O] "REH, REHEK‏ خواهم داد. 
/ او درشب یا کتاب می خواند یا روزنامه 18 08:8 ,8 
او در این زمان یا در »35 8۵ ££ $ ,|8| € 1£ ~ رال #8 
E RRR, REK‏ ]© کارگاه هست یا در لابراتور. 
آیا حالا حالش 3 - I FD HF FI FF [: fl U FE $ f F‏ 
خوب است ؟ 

بی قرارء بی آرام؛ بی‌ثبات, (752:5۳)) مقنط [5%]) 
و3 3۶ :15 3 ۱ / یی قرار» مضطرب ~~ 37 44 , مضطرب» ناراحت 
ناآرامی و یی ثاتی بر اوضاع جهان حکسفرساست. و 
RHE ~o ji‏ ,9745 4ج : ناراحت O BBRR)‏ 
اینکه اغلب بشما زحمت می دهم واقعا ناراحتم. 

یی عدالتی یا مظلومیت غیر قابل صقن تطع نفط ۳۵ [% 42 5] 


یدست نمی آید. 

مورد توجه قرار نگرفته (77) حقوقهنط (74780] 

بدون زور وفشار اقرار کردن مقطء ا 4 خط [832 741] 

/ نه چندان خوب ۴~ نه چندان ((0)7۳7۳2) ففذط [7۳7] 
او 4386-96۰ بنه غالبا ( 0)75 نه چندان روشن #38 ~^ 
در این اواخر زیاد به ایتجا نمیآید 

بسیار نزديك, تقریا ( 7۳2۶ 35) ® (۲0) [FX#JL] bûdlir‏ 
قد این دوسرباز تقرییا یکی , - ^ ,± 4۸۷۷ 755 ا :مشابه 
گندم این م ~ 48 >ا ۳ ¥ و تا :نه بد (253)) است. 
مزرعه بد نیست. 

ا ~ 4 ,نفرت داشتن» دوست نداشتن صمنز نفه‌نط ]٨۴2(‏ 
او این بچه را دوست ندارد. ,347۳ 

احتیاج به گفتن نیست. قدطه فنا ]5۴# 

زبان بوتانی 13۲ --/اهل بوتان» بوتانی ‏ ~ ببوتان ۳۵۵۵ [7۳۲] 

û: HI E REEF ۸0, ~‏ فقط (طلا0)7۳) [KA] bùdan‏ 
این تنها کار خانه نیست که تولید آن از حد میزان 3۳۳7٣.‏ 
ا ~ و11 :نه صرفاء نه تنها (7548) ۵ بيشتر شده است. 
اين واحد ارتش يك نیروی 7*8 4# #1 \ :)نا بدا 
رزمی محض نیست» بلکه يك دستهء کار و تولید هم هست. 


[RHE] bûdûn GE) lî oi: RI] ~ EMF 4-4, 11 LK YF 
۴ 3 #. ما نه تنها باید جرأت مبارزه داشته باشیم بلکه باید‎ 


ماهرانه هم مبارزه کنیم. 

از رنج و 3۴ - ,نهراسیدن» ترس نداشتن (3) صففنط [754#] 
زحمت نترسیدن 

انتخاب ~^ 1# 4 ٍ نامناسب: ناجور» بى مورد وعففنط [ف7۳] 
به نحو امناسیی با چیزی سروکار -- 73 4 / نامناسب واژه ها 
داشتن؛ یی مورد دست به کاری زدن 

(نوعی اسباب بازی بچگانه) آدمکی که ومتهقذنا [581$] 
چون آنرا کج کنند» دوباره به حال مستقیم می ایستد 

تا به (FAIRFIDFIFE] bù dao Huénghé xin bù sî‏ 
رودځانهء زرد نرسیدن توقف نکردن ‏ کنایه از کسی که تا به 
هدف نرسد» دست از کوشش برنمی دارد. 

غير الاق ۱۵4۵006 [F8]‏ 

نباید مق 7 - :نباید» مجاز نیست» ممنوع است ۳۵۵۶ [548] 
ورود ممنوع است! ۸۲۸۷۱ --/ اشتباه شود. 

91 27 لا 5 25 23675 , 5 0 3 ۵22( ] bude‏ (7۳/8] 
نباید این گونه برخورد ء -- ¥ 13 25 1 3/ نباید رفت. م2 
/ این نوع چیز را نباید خورد. ۷2-۰ 7۲175 7/ داشت. 
بچه ها نباید این نوع فیلم ها را تماشا کنند. ¿ - 2425/ 13182 

۸ : مجبور بودن» ناگزیر بودن» ناچار بودن طا6لنا [7۳487۳] 
دشمن بناچار به شکست خود اقرار کرد. .)3¥ 18 74 
ما مجبوریم برای آخرین بار نصیحت م4 89 311-1585 / 


بر 3# 1۲ : نامعلزم مجهول, ناشناس zhî‏ جغ (FRA) bùdé‏ 
چگونگی -- ,323018 489 / نام نویسنده معلوم نیست. .- ,8 
اوضاع معلوم نیست. 
زحمت افزاء پرزحمت» (3 017۳16 )1( bû déin‏ [7۳89] 
این بیل بسهولت قابل م - 627 1330048 بزحمت. قابل امیتفاده - 


bù 


کاملا دقیق chû fënhûo‏ نط [7۳2223] 

ذره‌ای تفاوت نداشتن نط ةا قط ند [% 7۳258] 

غیر مناسب biùchên‏ ]786%[ 

۷ :نباید» نمی شود نمی توا )44 ]7 [FA] bûchéng (D(5‏ 
/ نمی شود تهاحرف زد وعمل نکرد. ٥‏ - 38# ,)454 
نباید اجازه داده شود که این .6 ~ 1319۷۱42 22 # EF‏ 
0 :اثر بخشیدن» کار نکردن ([[ 2()76۳) فکر غلط شیوع یابد. 
قوهه حافظهء من دیگر کار نمی کند. .~~ 7 1827 
O (BD (HERIK, RRR BEER E IEA] : EE RRXK‏ 
چطور می توان گذاشت موضوع در چنین حالتی 1~ ۲ ۳۴# 
آیا ما ?~ ¥ بل 3 27 RHINE FRY,‏ 2۴ 36 / بماند و 
می‌خواهيم تا رسیدن دستگاه جدید بیکار بنشینیم وکار نکنیم؟ 

7 هیچ کاره. بی ارزش؛ ناقابل (5R $] bûùchéngoûi‏ 
MH"‏ 

آدم معلول یا آدم زشت کردار [FA] bùchéngrén‏ 

سیاست عدم شناسایی yiٽbùchéngrênzh [FRKAEX]‏ 

(گفتار يا کردار) بسیار نامناسب» ومقاتا [X#K{£%] bùchéng‏ 
بسیار مزخرف 

قانون نوشته نشد« قانون خر )$( [FKMRXCë) bùchéngwénfã‏ 
مدون 

(FR ZE] bùchëng zhî tû آدم دست از جان شسته‎ 

تحقیر کردن» بچشم حقارت نگریستن, خوار (38) تطعنط [نلا7۳] 
اين هنر های متحط . ~ ER N KF‏ 6/78 نل: شمردن 
از ۶ ~ / مورد تحقیر و انزجار همگان قرار گرفته است. 
پلید و تحقیر آمیز مانند مدفوع سگ 848 

از پرسیدن وآموختن از زیردستان bù chî xiù wên‏ (۳۲ :7۳19] 
خود احساس شرمندگی نکردن 

کمتر از صد 754 ~ ون کمتر از( ا1 %(© )38( IRF [ bùchi‏ 
مثل ۶-3( ۵( -- , مثل» مانند, همچون ([5] 17) 2 برابر نبودن 
۸:۷ / مانند ضربه ای برسر #--پلا لد خرس / قطره ای دردریا 
آنچنان که کسی در خشکسالی ,2:88 189 ± 21۳ ~ ,100 
مشتاق باران باشد, مردم مشتاق آزادی بودند. 

,- بطوری که انتظار می رود..۰ مفنا قده H19%] bù ch‏ ®[ 
بطوری که انتظار می رفت» جنایتکار فراری ۲۹۰ 19 8 8101048 
خود به دام افتاد. 

[FMR BK] bù chuãi mùomêi (3%) جسارت کردن گستاخی‎ 
داشتن‎ 

بدون خداحافظی مرخحص شدن اطع که bù‏ ]#1 5# 

9 : سختی ها رابرخود هموار کردن تعلمتد اع اط 322 78۴] 
ما از دوستان سپاس گزاريم که سختی ۰[ 39838 - [ 72[ 
ها را بر خود هموار کرده واز ما پشتیباني نمودند. 

,زا - FE‏ 221۵ 4 35 : رت« صحیح (0)2 (F#] biùcuê‏ 
بله» او 80 2:6 اغا ,-/ این نتیجه گیری درست است. 
> 3 : بدنیست» خوب است (7۳3) (۲0) ۵ چنین گقت. 
این . -- 8/۸48 2( /محصولات خوب رشد می کنند. , - 86 
رمان خوب است. 

دوستی ون زدو )&( bù da bù xiangshî‏ 1275372۳18۳ 
خورد بدست نمی آید؛ نه تفاي نه اتفاق؛ تا نفاق نباشد اتفاق 


bù 


(ریاضی) تایع اولیه» (8) 83-^ / (دستور) حرف نکره (8) نز 
جوانهء اکتسایی (188) 2 --/ نامعین 
(دستور) مصدر )5#( [FER] biùdingshi‏ 
تظاهر به دانستن چیز کردن ودقه وصقدطء [Fk] bù döng‏ 
اموال غیر منقول [F3)F°] bùdngehan‏ 
خم به ابرو نیاوردن غعومعطه وحفك نط [& 30۶° 5] 
بندر بخ نبسته [FKÊ] bùdênggang‏ 


حففنه "1۳7۳/۵ نفنط [KB]‏ 
کردار بد رفتار - 12 ,ناشایسته» نامناسب حقدفنط [7۳3#] 
ناشایسته 


۸ 0218 : مداوم» پې درپی» دائمی» بی وقفه مضنا (7۳6] 
36 / رشد نیروهای تولید رایی وقفه افزایش دادن 88 ~ 778 
جامعهء انسانی همواره یی وقفه در حال .۸9 8~ 84 2 7۳ 
بطور مداوم یی حسی 86 53 -- 18158۴ |# ۸8 / پیشرفت است. 
پوسیله» طب سوزنی را کامل کردن 

[SBE] bùduan géminglùn تثورى انقلاب مداوم‎ 

` 4 : نادرت« اشتباه آمیز )€ $( [SX] bùdui (O‏ 
او در مورد این مسثله اشتباه نکرده 91477 ~4 £8577٣‏ 
i - ,‏ خر [ RR EEN HE‏ , 3 1۴ ] (2است. 
غیرعادی» غير ( 18 :[7۳1) نه من اینطور نگفتم. م16 36 
این دستگاه صدای -- ۴ 78 38 نز : طبیعی؛ عجیب وغریب 
او امروز غیر ۰ بال ۸ 7 ۸ × $ 18/ عجیب وغریی دارد. 
۷ :عدم هما هنگی» نفاق (75۴8) © عادی بنظر می آید. 
آنها دائم با هم اختلاف دارند و - 2۴ 

Hf ~~ ¢‏ اب a «liali:‏ مورد )1( [FFL] bûduichûr‏ 
حرفش بی مورد است. 

ل( 4 ا : نادرست» ناصحیح» غیر عادی uؤduit [33k] bù‏ 
®0 "8 این گونه عمل نادرست است. »2 

۲ 2 چا 7 [RR‏ هن (FFI)‏ 
بدون وعده* ملاقات قبلی بهم رسیدن 18[ 7549 : [ 18 5)4 4£ 7 

تنهاو یگانه راه تنها تدبیر مناسب دصق ج 0ط [52=‡71] 

سابقهء این چیزها ہ إل ~ : چیزی کم نبودن (38) فاط [52] 
چنین افرادی کم نیستند. .| 3~ /کم نیست. 

عمل غیر 7 :نامشروع» غیر قانونی» غیر شرعی انط (7۳3] 
فرد ضد قانون 268 --/ قانونی 

خود را فوق - #۲ 8 فوق العاده» غير مصول حفکفط [70] 
العاده مستعد دانستن 

لا 4 80 ~ REF fb,‏ +ضرری ندارد که... IF] bùfûng‏ 
/ اگر اورا دیدید؛ ضرری ندارد که بااو صحبت کنید. .ا 
= 8 6 (5] - 1/۲ / يك بار امتحان کردن ضرری ندارد. 3 
اگر با او تماس بگیرید» ضرری ندارد. ۴۰ 

[FB] biùfûng D(H RRS) خر متربه‎ © (BEE ۲ ( 
غافل» بدون آمادگی‎ 

آسان بودن مانند غبار نا (FRRKKZ 71] bù fi chuî hu zî‏ 
روییدن» همچون آب خوردن آسان بودن یعنی حتی به کمترین 
کوشش هم احتیاج نداشتن 

بین مال حود ومال دیگران فرق هط bù fën‏ [ج7۳2] 
نگذاشتن» مشترکا از همه چیز استفاده کردن 


7 81 


من م ~ ٭ 7:75 8 : کسل» ناراحت ( 815 )2 استفاده نیست. 
امروز کمی کسالت دارم. 

بسيار جدى»› مصییت ( 1£ ”¥7 # %7( ® [K@#T] biùdéliao‏ 
آنچه این بار اتفاق م ۲ ۴# [0] 48 , ~ آ۴ ۴ ل: آورء بلاخیز 
واقعا م3 0 ~ 2 ٤‏ 8 / افتادہ برای او مصییت آور است. 
اصرار در اشتباه مصیبت آور م ~ #8 / چیزی جدی نیست. 
بسیارء بی نھایت› [ 1¥ †‡ 4۴ 5 ۲18 £ 7 ] ( 7 3۴) © است. 
از این بدتر ~ 2578/ بی نهایت خوشحال بودن -~ 852418 : خیلی 
نبودن 

از پشتیبانی عامهء مردم برخوردار «تددثء ۵6 نط [اب 7518] 
نبودن؛ غير محبوب بودن 

:برنکات عمده» مطلبی مسلط نبودن ومتاهفر غ نط (75182545] 
او مدت طرلانی صحبت کرد ولی . - 351 ,£ +2 ۲ ۴ 4 
او گاه گاهی ,~~ 775 80 47 / من به مقصودش پی نبردم. 
درموقع صحبت از نکات عمده» مطلب غافل می شود. 

برخلاف خواست کسی عمل کردن: مجبور ۳۵۵6 [151820] 
4[ -/ برخلاف میل دست به کاری زدن 9[ ~ : شدن 
, ~3 / از روی اجبار به درجه پائین تر فناعت کرد )ا 
اگر چاره ای دیگر نباشد شما مجبورید شخصا ‏ #- 2 4 ۸65% 
جز در 8۲۶۰ 35[ 18 7513 , ~ [7]|:/ به آنجا تشریف برید. 
وقت ضروری» از خوردن این دارو حودداری کنید. 

قابل عرضه نبودن» وهف) ±1 قرفة dên‏ نا ([F#&#X¥E£ Z3]‏ 
۱ با سلیقهء پاکیزه و لطیف سازگار نبودن 

: مخف بودن» متنوع بودن؛ تفاوت کردن و۳۵4 [754] 
44 /در اندازه مختلف بودن --۱[/:/ در کمیت مختلف بودن ~ہ 
وزن هربسته از سه کیلو تا ده FF ~a‏ + [2۳9 20110 
کیلو متفاوت است. 

]2۳99 2 JE] biùdëngbian sûnjiaoxing 
مخلف الاضلاع‎ 

علامت نابرابر )£( )4%( bùdëngho‏ ]54%3[ 

تبادل ارزش های )&%( [IFHAXKR] biùdëngji jiaohun‏ 
امساوی 

(ریاضی) نشان عدم تساوی (38) نطعومقدنه [7۳4224] 

سیاست عدم مقاوست X] bùdikangzhayi‏ 2۳469035] 

یی فایده بودن یی اثر بودن طیتنط [75158] 

در امتحانات درباری پذیرنته نشدن ‏ انا [2۳95] 

بسیار دير شدن؛ (37۳8) 0[ 5 ۴3112 [FI‏ عفن [5š]‏ 
برای پشیمانی بسیار دیر بودن ~ ۸ 5[ : بسیار زیاد شدن 
پی درپ شکایت - 1# بلایتقطع» پی دریی؛ متوالی ( 0074۴ 
پی درپی تحسین کردن - 6/ کردن 

بسیار کم یا بسیار کوچك rڌbûdîngdi‏ (51 77] 

مزثر نبودن» از عهده برنیامدن نطوومتهنط [#]53] 

[FE] biding )2( ]32757۳1 22 [ : 246 - ۴ DK. 
نمی دانم دريك روز چند بار باینجا می آید.‎ / 5375 - 27 
#98! معلوم نیست فردا بروم با خیر.‎ / 38 E - 2, 
مشکل است پیش بینی شود که اوضاع چگونه خواهد بود.‎ / 
زیست شناسی) دگرگونی نامعین (علا) چ‎ ( / ~ 759 )8( 
رشهء اکتسایی (18) 48 --/ (ریاضی) معادله* نامعین‎ /- 5 


مشلث (#) 
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دشمنی آشتی ا 2 --/ دشمن سوگند خورده .۸ 3 | - : کرد 
ناپذیر 

1۴ :دور از سستی وبی حالی؛ بادقت؛ باآگاهی ونا [7585] 
در گفتار و رفتار 56 چ ~ / با آگاهی تمام کار کردن ~ وس 
جدی بودن 

من - 38161818 : غیر کافی» دور از کفایت دفوذط [754۶] 
آنها نیروی انسانی ء - زلن [] 44۵ / باندازه» کافی کار نکرده ام. 
این تجزیه وتحلیل باندازه» کافی ,58 2(7۸8/ کافی ندارند. 
آمادگی ذهنی کافی نداشتن --13188:4/ عمیق نیست. 

باوجود...» علیرغم...» صرف نظر از بی اعتنا به شونط (7۳9] 
بی اعتنابه 36 --/ بی اعتنابه نتیجهء عمل 3 5 - :بدون توجه 
به ۳۸418 -/ از منافع عمومی چشم پوشیدن 5[--/ حقایق 
به عهد و پیمان یی ۷ 48 --/ امنیت شخص خود توجه نداشتن 
اعتنا ماندن 

ناچیز» بی اهمیت, بی نتيجه ومقر-ودفا حضدو [5X] bù‏ 
ما نید , 61648 - FFE‏ 26 10 9 ۵ ۳5 ۸ 7۳64۳ 1) 3 
منافع توده های مردم رای اهمیت بدائیم. 

نتیجه [7) 0171 - ,هرچه, هر قدر» علی رغم... حقدونط (7۳#۴] 
علی رغم طوفان» 847[ --/ به هر حال a‏ / هرچه باشد 
E‏ ۳) 2۱ 14 -~ / علی رغم باد شدیدو امواج متلاطم 
4:۳ ~ /علی رغم اینکه با مشکلاتی فراوان مواجه شدیم... 
هرچه اتفاق می افتد... 3# 

[FFHSRE <] bùguanbû bùzhang وزیر مشاور‎ 

به نتیجهء عمل [S#=L=F—] bù gun sûn qî èrshi yî‏ 
یی اعتنائی کردن» بی پروا و بی ملاحظه بودن 

(در موردی) تنهاکس نبودن (غا )0 (۲1) وعقونط [7536) 
اوتنهاکسی نبود که مورد تحسین .| 4 )13 - لا 8&8 
در ۰ ۱۱ 13 17 HR,‏ ~ 38 :نه تها (7۳52) 0 قرار گرفت. 
اینجا نه تها زغال سنگ بلکه آهن هم تولید می شود. 

قعل بی قاعده )€( e: — 3j]‏ قاعده غعتدونا [7۳3810] 

به فعالیت - 1 ]؛علیه قانون یا نظام عمل کردن تون [7580] 
های توطنه آمیز پرداختن 

IFA] کر رز ۵ 23 ۵۲۳32۲۵ ضسونه‎ E, REK 
86 [: 868۴ --۱ بسیار با هوش ~~ [:3۳/ از این بهتر نمی شود!‎ 
® )(( ) 1:1 ( دج 9 لا 9 ی :تا فقط صرفا‎ 
وقتی که وارد ارتش شد تنھا هفده سال داشت. , ا‎ /- 
تنها متوسط‎ © (E) (RT) ولی؛ اما‎ A HERR, ~ 
8 1٩×۸۴. بیمار احساس بهتری می کند؛ اما اشتهای خوی‎ 
ندارد.‎ 

فقط همینطور بوده است و بس. ١ة‏ فونط [7۳21/54۳] 

8 5 |1 : ناراحت شدن» پوزش خواستن نرفو نا [53‡8] 
من خیلی اراحتم که به شما چنین زحمتی داده ام. 1-۰ , ۳ 

غير مبهم» روشن؛ واضح (۲0(۵۵)1888) [F3 ®] bû hûnhu‏ 
- ۵( 55[ 711[ 7 /جواب كاملا روشنی دادن 81¥ 44~ 3 
یر ور E FRR FP,‏ / در مسایل اصولی پابرجا ماندن 
آنچه را که مردم از او می خواهند انجام می دهد و در این ام 
ع [ ,4 : واقعا حوب ( )2 مورد ابهامی از خود نمی دهد. 
۵3 او واقعا بازیگر خوب پینگ پونگ است. . - 88۴1# 
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بدون هیچگونه bù fên qîng-hong-zio- bêi‏ [۵ 17۳2۴۵2 
تمیز دادن» از روی عدم تشخیص 

: برابر شدن» برابر از آب درآمدن fù-ngضsh (FA RE] bù fên‏ 
مسابقه به و 8# / دوتیم برابر از آب درآمدند. .-- 790 
تساوی منجر شد. 

]724۳46[ bù fên xuãn zhi همطرازء دريك تراز‎ 

[KBR] bù fên zhèngyù تفاوت نداشتن‎ 

سرپیچی کردن» نتیجه را نپذبرفتن» زیر بار نتیجهه ٤)۵‏ اطا (2۳16] 
از پذیرش تصمیم داور سریچی [ 6038 [7 #0 - : کار نرتن 
شکست خود را 48 --/ به جنایت خود اقرار نکردن 3 --/ کردن 
به پیری و سالخوردگی خود تن در ندادن ج2--/ در بازی نپذ یرفن 
تسلیم نشدن, به تسلیم تن در ندادن ۵ ۸ 

عامه مردم را ناامید نکردن ومسو bifzh0‏ [7۳۴۵] 

(شخص تازه وارد) اسازگار بودن تاتںuطء‏ ن٤‏ نط (7۳107] 
باآب وهوای محل جدید 

یکی نبودن» توافق نداشتن» منطبق نبودن» سازگار نط (7547] 
5 / آنچه گفت متضاد هم بود. م - 01یا 1966 :نبودن 
منطبق نبودن گفتار با کردار ~ 817 /با حقایق توافق نداشتن - 9 
آوازه» ناشایسته داشتن 59 / 

دیگر وجود نداشتن 776 - ,دیگر نه نان [۸4] 

آرزوی اولیه» خود را تفییر وعقطه قط» نقو نط [%(55)9] 
ندادن 

,8 7 4 : ریطی نداشتن مقونط [5F]‏ 
نزن؛ با کار تو ریطی ندارد. 

8 , کثیف» پلید» ناپاك چرکین ودازاط-حقونط [277۴1] 
بدزبان» بد دهان سد 

; عدم دخالت» عدم bù ganshê aie‏ [752۴۷۶] 
سیاست عدم دخالت 

س :قن در ندادن» تسلیم نشدن» مایل نبودن صقونط [(۸8] 
-/ مایل به تنهایی نبودن )8 -~/ به عقب ماندگی تن در ندادن 
به جلو افتادن دیگران از خود تن در ندادن 7758 

8 - 3 :تن در ندادن مایل نبودن تمقو خط (ح7۳14] 
دشمن هیچگاه به شکست خودتن در نمی دهد. ,11892611 

"ی 72*7۳( جرات نداشتن )£138 0(8 [FIK] bùgãn‏ 

[FS] bùgandang 0 [RRR 7۳۵ 010‏ 
من شایسته« آن نیستم؛ قابلی ندارد :[ 4¥ 

جرات برداشتن URMIYE ~2] bùgan yuê Léichi yî bù‏ 
يك قدم را از حد معین به جلوتر نداشتن 

کم تجریه» ناشی» جهان ندیده ندومعونا ]3£ 

:غیر عادل؛غیر عادلانه غير منصف؛غیر منصفانه ومقونط [7۳2] 
بطور غیر عادلانه دست به کاری زدن - 2۸¥ 

خود بخود از هم پاشیده شدن» خود فم اء وصقو نط [86 8 7۳2] 
7 97 7 ۳8 : بخود فروریختن» خود بخود متلاشی شدن 
این شایعات در مقابل حقایق خود بخود از بین می رود. ۰ ~~ 131 

#7 2 , حارج از حد احترام» موهن» دور از ادب وحقونط [*752] 
عدم پذیرش این تحفه (یا دعوت) دور , - <22/ کلام موهن 77 
از ادب است. 


نمی توان زیر يك بام زندگی هقنه نفك وصفو bù‏ ]3[ 
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بیشمار» بی حساب» خیلی زیاد فطه ئه نزنط [&5۲38] 

[Fi€Z4 8#] biùjiming tupiûo رای دادن مخفی‎ 

R7 ۰‏ :خوب نبودن» بی فایده بودن (۲0) نزنط [7۳3۴] 
چشمم دارد ضعیف می شود. 

لا خوب نبودن بی فایده بودن» كمك نکردن نطهنزنط [758۴¥#] 
با کمبود نیروی انسانی این کار ۰- 7 ۸ ,$ 1£ 25147 ¥ 
ضریتی به بیش نخواهد رفت. 

بدون تامل» بدون درنگ باآمادگی قرت هنز نط [7۳/818#] 
E“ MEHR”‏ ذهنی 

بی بند و بار بودن صقنز ذط [5#] 

, ~ 8 : بخرنج» پیچیده )% 3£ ( ® bù jiandan‏ [7۳/8۴] 
این امر بغرنج وپیچیده است وتحقیق وبررسی 2€ 8ا 47~ ا ¥ 
عالی جالب ( ۸64 ۸۴69:8 2)1 بیشتری را ایجاب می کند. 
E ,‏ 2-۸0 ا : توجه, چشم گیر» حیرت آور 

این واقعا قابل توجه است که درظرف چند سال چنین ود 
کار این مرد ,- ۸5 ۸ 13/ پیشرفت خوی حاصل شده است. 
بسیار عالی است. 

مدتی است ١‏ ۲ ~ ۳ل:ندیدن؛ ملاقات نکردن صفزنط [7۳12] 
۳۱۰ ,با PEH E EDR‏ 75[] ۲8/ که شما را ندیده ام 
چطور است ساعت دو در ایستگاه با هم ملاقات کنیم وبه هر حال 

تا یکدیگر را نیت 

احتمال دارد , 8 - :نه احتمالاء نه لزوما  e‏ 
ار احتمالا امشب نمی آید. ,96-236 48/ که درست نباشد. 
احتمال دارد اینطور نباشد! /--1۳٩‏ 

تا ندیدن نا bù jin guancoi bù Iu‏ [18 7۳38 2۳22:86۸2] 
تابوت» اشك نریختن - یمنی تا با واقعیت تلخ روبرو نشدنء آن را 
نپذ یرفن 

درآثار كلاسيك یافت نشدن — (FR 4{€] bù jin jîngzhuûn‏ 
او فرد مشهوری نیست. , - ۸4 ال: یعنی غیر معتبره غیر مشهور 

]٨۸۲[ پیدا نشدن» گم شدن» اپدید شدن علصفنزنا‎ : R۴ 
95 - , او ناپدید شد. , -4/ قلمم گم شد.‎ 

عاری از خودبینی وتندخویی: نه مقعادیةنزنا [7۳377۳8] 
خودیین ونه عجول 

/ کشورهای غیر متعهد 3[2#] - ,غير متمد وbijiémén‏ ]¥1 5%( 
سیاست عدم تعهد 397 - 

به منظورش پی نبردن 48 -- : نفهمیدن» پی نبردن عنزنا (7۳8۴] 
معماء چچ <2 --/ آشفتگی خاطر داشتن؛ سردرگم بودن ~ 33678 / 
حل نشده 

[F#Z%] bùjië قد و بند جدایی ناپذیر حضرتطء‎ E 
707348 ۲ ۲ -. او از زمان طفولیت خود رابه کتاب مقید‎ 
کرده است.‎ 

از جلوگیری چیزی عاجزبودن» چاره ای «تزط [5#] 
۲-/ چاره ای جزکف زدن نداشتن 67 382 اشتن 
چاره ای جز خنده نداشتن ۸325 

تها چیزی یاکسی bûin ® (% It)‏ (7502] 
نیستم ,۵63692( 3-۸ ا ~ 3 / اینطور نبودن 
i‏ 0 که چنین عقیده ای دارم 

IFA] bùjin D(FRREA)IS نه‎ lS نه‎ D(H RK) 


تنھا ال اال سم :ن 
من تتهاکسی ني 


83 


FR 


او این کار را واقعا خوب انجام داده است. , - ]48182[ 7۴ 

باوجود نبودن سرما لرزیدن؛ ازترس و [FRTI#] bù hûn ér li‏ 
وحشت لرزه براندام افتادن 

جدی بودن وتحمل شوخی نداشتن ۲807 نط (7۳1735] 

خجالت كيدن« خجل (36 )0 [RHE ®] bù haoyisi‏ 
از اینکه بسیار مورد م ۲ ~ 352518 88 #4: شدن» شرمنده شدن 
(انجام ( ۴ 5 :2)۴ تحسین قرار گرفته بود» شرمنده شد. 
/ در رد وامتناع مشکل داشتن #8 - : کاریرا) شرم آور دانستن 
در پرسیدن مجدد درنگ کردن [8]؟3-- 

- : یکی نبودن توافق نداشتن» منطبق نبودن ٤1نا‏ [754] 
بانیازهای کنونی منطبق 35 88 ]لا -- / بامقررات توافق نداشتن 
به 4718 --/ با وضع عینی مغایر بودن ,5 8#[ 8 --/ نبودن 
ناسازگار بودن طبع وخوی ,۵ / استاندارد و معیار معین نرسیدن 
/ ازمد افتادن؛ کهنه شدن 17 --/ اختلاف نظر داشتن با 13 / 
باسلیقهء او موافق نبردن 9۴ 1] 2-4860 

پاشیدن تخم نفاق - 18 لا : نفاق ( :)0 [FAI] bùhé‏ 
میاته» خویی نداشتن» باهم بطور احسن رفتار (4۴ ٨‏ 8 %٭) © 


نکردن 
خیالات شومی در سر پروراندن» ارمقط نفدط نط [2۳113778] 
قصد شرمی داشتن 


| میانه بهم خوردن و جدا شدن؛ (FKTIK] bûhuan ér sûn‏ 


جلسه به م - ]91 : (جلسه وغیره) به اختلاف نظر انجامیدن 
اختلاف نظر انجامید. 

رقت نداشتن» نرسیدن (8) وحفدطنط (7۳38] 
نرسیدن 

بدون - از 4 , بدون اختفا» غیر پنهانی (8) طنط [722#] 
رك و راست سخن گفتن - آڅ 6 / هیچگونه پرده پوشی افرار کردن 

بعید بودن؛ بطرر غير محتمل ( 31 6 0755 bûùhui‏ (754] 
/ بعید است که برود. م 2:0 -- لا :اتفاق افتادن یا عمل کردن 
,71916 : 88 )0 مردم زیادی نخواهند بود. .8# ~^ 
من زبان ,7 48 - 3 ,بلد نبودن؛ قادر نبودن» ماهر نبودن ( 67 
ط/ من سیگار نمی کشم. ,9-1001 / روسی را بلد نیستم. 
RE -‏ [41 367536415 ]( او بلد نیست تایپ کند. ,117 
مگر نمی توانستید تلفن کنید وپرسید؟ 171013157787 

به سن چهل سالگی رسیدن فںطنط 715782] 

آزاد. یی بند وباره بی قید ویند (38) تزنط [7588] 

به پای(کسی) نرسیدن. از(کسی) کمتر(7841) 0 زنط [54] 
من باندازە» او در تحمیل ,9127-46 3 4474۶ برد 

فرصت فرار را -- 19888 ,بسیار دیر بودن (9۴71)() کوشا نیستم 

برای انی دیر بودن -- ؟1518/ از دست 

]721 3 12[ bùjtwù dongci (¥) لازم‎ Jai 

نه خیلی آشنا نه خیلی بیگانه بودن» از انط-ازنط [7۳07۳86] 
کسی کمی دوری جستن 

امر ی که فوریت ندارد نس طء از اط [548±4] 

سہ :یی اعتنا بودن» بی توجه بودن» یی ملاحظه بودن ا 

به پیروزی یا -- 8۲ :1811( / به مزد یاپاداش توجه نداث 

به سودیا ضرر شخصی ۸ ۸--/ شکست اصلا توجه نداشتن 

بی اعتتایی کردن 


به آن ]8~ : 
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غیر ۸.2۷ --/ غیر قابل تحمل در یادآوری 3[ - بناپذیر بودن 

بااولین ل- -/ غير قابل تصور 1518 --/ قابل تحمل در شنیدن 
28[ ] ( 138#)( غير قابل تربیت 8-^ / ضربه فروریختن 
بسیار خسته -- 4 :بسیار بی نهایت» کاملا [ 8 ۴[ ۵ لا 
- 886۸6 ۶/ در وضع بسیار دشوار قرار گرفتن - :8 / وکوفته 
بسیار دردناك - 27 9#/ لباس بسیار ژنده پوشیدن» ژنده پوش بودن 

نه متکبر نه خاضع؛ نه اریاب منش نعطذطومفنا [7۳7:7] 
8 6۳75 12 نه نوکرمآب, نه خداوند رعیت نه غلام شهریار 
FI”‏ 

8 نتوانستن» نبایستن» اجازه نداشتن (۸ا[00)7۳ نا [[75۴] 
--/ نمی شود از هیچ یك از این دوجنبه غفلت کرد. .۶-4819 
حق 0157 #136 ~ / غیر قابل رسیدن یا سبقت جستن 4۸ 
-/ تناقض آشتی ناپذیر 8 1978975 --/ سلب نشدنی 
۰-۲ / وظیفه ای که نمی توان از آن شانه خالی کرد ۸4 
7 43485 --/ نباید همه چیز را تحت قانون کلی در آورد. 1 
م7 36 “EH,‏ 5 ]0 روند مقاومت ناپذیر تاریخ 1036 :لا 
جلسهء و RET AREK, RIE‏ $ , باید ARE]‏ 
امروز بسیار مهم است» من واقعا باید بروم. 

يك اثر 1 :48 89 -- :نادرن کم یاب bùlkë du dé‏ [7۳7[22] 
چنین فرصتی بندرت بدست , - 81 ٤89‏ 3(/ خوب کم یاب 
می آید. 

ا 2 0 ~ : مخفی؛ فاش نشدنى rén‏ مفو {FFI#A] bûùkë‏ 
پل راغ --/ هدف های مخفی 4 8 88 --/ انگیزه های باطنی 
او .1648 زا -- 2 ۲) لد 7۳ RA RE‏ حقه بازی های پلید 
هیچوقت کار های بد و پنهانی انجام نداده است. 

:غر قابل تخمین؛ غیر قابل محاسبه وصliùٽg bùkë‏ (753[1858] 
ضررهای غير قابل تخمین 40189 

علاج ناپذین اصلاح ناپذیرن غیر قابل مفو نز bùk‏ [7۳۳190325] 
جنایتکار اصلاح ناپذیر ۸-6187 تادیب 

]7۳517۴2[ bùkë مهنزنه‎ ] ۳۲۳/۴۳5 ۵9۱۱7 RR 
Ê 06 $ % 3 [1۳۸8 -- فوق‌العاده گرفتار بودن‎ / 7 18 - 


به مشاجرهه سختی - 4۸18/ مستفرق نبرد های سخت بودن 


مشغول بودن 

(حقوق) قرهء قهربه قدرت )3%( bùkëkngli‏ ]%$]# £ 
قاهره 

یی منطق بودن» برای شنیدن منطق گوش ارتا عاط [75۳[3898] 
شنوا نداشتن 

وصف ناپذین توصیف نشدنی وnڻzhu ming‏ ععلذط [7۳5[,۷] 
۳ 22۳75 


8 # - : محو نشدنی» ماندگار mémiê‏ ععلذط (FIK K]‏ 
زا 4 -- / خدمات محونشدنی #6 3 م --/خاطرات ماندگار 
خدمات برجسته» جاودان 

نمی توان کاری را انجام دادو به کار bùkë piãnfêi‏ [7۳0[18] 
دیگر بی اعتنالی کرد 

]7۳5[ 1060 bùkë qînfûn quûn ($†) حق غصب نشدنی‎ 

(فزيك) نفوذ ناپذیری )%#( [FFI] bùkërùxing‏ 

FFE] bùkë shêngshت زیاد‎ «nı حساب»‎ RH 
۸ ## 4 -. تجهیزات نظامی که به خنیمت گرفه شده بود‎ 
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یی پایانء بی انتها 

غیر منطقی» دور از عقل و منطق وrénqin [FEA #] bû jin‏ 

پیشرفت نکردن در حکم عقب رفتن فده 6 هاز نط [7۳110018] 
است. 

غير منطقی: بى اساس ( 138 @ 5( ® )8( [F4] bùjîng‏ 
مقررات را رعایت نکردن ( 1617 ۵)88 

]2۳ ,لاک‎ 2۳۱-9 [ bù jing yî shi, bù zhang yî zhi lê 
بدون عمل نمی توانید به علم ودانش دست یابید» معرفت از تجربه‎ 
بدست می آید‎ 

IRAER] bi jingyi aya بی‎ «ao ,یی‎ fh ~ E RR REY 
۲. اوبرحسب اتفاق لیوان را واژگون کرد.‎ 

کلام مزخرف؛ کلام بی پاي« (4Z }] bù jîn zhîtûn‏ 
داستان ساختگی 

- 1 :کساد» رکود )5%( )4%( IFRAI bijîngqi D‏ 
لذ ## :عدم رواج؛ از رونق افتادن (:7۳3411) © بازار کساد است. 
در این اواخر کار ما از رونق افتاده است. , -- 11۴18 8109 

بسرعت به اطراف پخش شدن» é۲ 2u‏ ومز نط [غ۸E707]‏ 
بسرعت شیوع یافتن 

بزودی» در آینده» نزدیك, (7 60۷6 7538 ) © زنط (2۳2] 
ساخصان مخزن .1 5 086 - 7/۹ , طولی نخواهد کشید که... 


۱ بلافاصله ( ۲67۳16 58| [1)() آب بزودی به اتمام خواهد رسید. 


پلافاصله پس از اینکه ,88 ۲-333 ۳ 16359-108 :پس از... 
نشاء برنج را جابجا کردیم؛ باران رحمت بارید. 

از سابقهء بد کسی چشم پوشیدن» ومق»نز نانز نط [5488)4] 
کسی را بخاطر بدکرداری سابقش تئیه نکردن 

:مقیدنبودن» محدود نبودن ( 751۴ ,10 0)7۳38) bùjû‏ (7۳49] 
به کارهای (/--/ به آیین مورد قبول عام مقید نبودن 484۴~ 
برای تعداد کلمه ها(یا بلندی ,28 --/ کوچك اهمیت ندادن 
به يك سبك (یا قالب) ۸#---/ مقاله) حدی معین نشده است. 
E, 368‏ ~ :هرچه که باشد (0)7۴3۵) محدود نبودن 
هر وظیفه ای که باشد؛ تاجایی 84681818 ,#389 ۸ 
که به نفع مردم تمام شود آماده‌ام که آنراپدیرم. 

بدون رودربایستی تزومند قزنط (75303۶5] 

:به فرم مقید نبودن؛ غیررسمی بودن ناعودتد وزخط [7۳30722] 
لطفا برای 4647 ,¥ ¥ 2 ,~ REAR EK,‏ 
روزنامه» دیواری چیزی بنویسید» هر فرمی از نظم ونثر مورد قبول 
بحث های غیر رسمی 8131۵ --/ است. 

خر ( ۵07۳354 خر مفصل )¢8 5( 0 )3( FF] bijû‏ 
کامل 

زر 55 زا - 4 : خستگی ناپذیره خسته نشدنی هفدزاط [7548] 
باشور وشوق -- ۸ / کوشش های خستگی ناپذیر بکار بردن 
خستگی ناپذیر آموزش دادن 

وه RBM] bû jué rû lû OD 323916 A i RIH î‏ 
آویزان ومعلق به يك نخ نازك؛ (اوضاع) بسیار خحطر ناك (4 48 
(صدا) آهسته وطنین انداز( ۳۴48 ۳5) 

کلام غیر قابل رد و غیر قابل تضیےر ہنا تلع مق [FIZ] bû‏ 
ی 

غير قابل تحمل بودن» تمل ( 7 0063275 bûkan‏ ]5#[ 


bù 


من به این حرف های مفت و هرزه توجه ندارم. ,92 [7] تلد 

تما کوشش خود را بخرج ندادن» با تمام نیرو کار نان [77] 
بطور - [[4/ در کار سستی از خود نشان دادن - 396 نکردن 
مؤثر رهبری نکردن 

5 : نامساعد. زیان آور( 85 75: 1۳۸۵ )۵ ننط [FA]‏ 
اوضاع بي المللی KKH,‏ 2-3 ,یک لت 6 ۳ 7۳۷ 75ج از 
برای خلق های جهان مساعد است ولی برای بعضی قدرتها 
عوامل نامساعد رابه غوامل 38 ]7 775 3 4 - ما4 / نامساعد. 
اینگونه . - 35191176 261 #1 / ساعد تبدیل کردن 
:)0 تقسیم کار برای انجام وظیفه بموقع مساعد. نیست. 
ناموفی» فایق نیامدنی ( 7٩8625)‏ 

گرایش های (8] ]4 ~ہ : ناسالم» بد» زیان آور ومفنلخط [7۴8] 
-/ تاثیرات منفی 2-18۶5 / پدیده های ناسالم 1# --/ ناسالم 
/ سوه هاضمه - 4[ /عادات ناپسند 2[48 --/ نتایج بد 5 
مقاصد شومی در سر پروراندن - 70 

بی پایان؛ بدرن [ 15 2 “310 7۳ 16 %[ مقنلنط [ST]‏ 
۴٣‏ از صبح تاشب گرفتار بودن 4-7 117 98 [8>-- : توقف 
باران بی وقفه می بارد. و 

کاری را ناتمام فیصله دادن امری اطع مقنا مقنللاط [± ۲ 7۳7] 
را سامان نیافته رها کردن 

ا 5 , بطور غیر منتظره؛ مایه» تعجب کسی بودن مفنلاط (7۳#] 
صبح هوا بسیار ¿ ۲ 7% ۳1۳۵ ۳۳ REFE,‏ 
صاف ولطیف بود اماچه کسی تصور می کرد که بعد از ظهر تگرگ 
بارد؟ 

مضایقه نکردن» دریغ [ 12 #8 [F#] bilin )38( ]15 FE‏ 
امید است که ,9 6( سذ 3#ل: 838 , نکردن» کوتاهی نکردن 
- #8( / خوانندگان از اظهار نظرات انتقاد آمیز خود دریغ نکنند. 
امیدواريم که از انتقاد مضایقه نکنید. .844 

این و 7 ~ 448( مؤثر نبودن» کار نکردن وطئلاط [7۳31] 
این خانم م 7 ~ ر ۸3*078 2 / دستگاه کار نمی کند. 
8 / مسن درحرکت دادن دست وپای خود اشکالی دارد. 
۸۵ این دارو برای معالجه بیماری من موثر نیست. ,~^ 3۴5 
مزثر نبودن - 155 3/ حرف های او کارگر نیست. ه ٣‏ - ا9 
کاررهبری 

از نشان دادن استعداد خویش وصفهومة] [FFE] bù lù‏ 
خودداری کردن» توانا اما متواضع بودن 

[FRE] bù lù gujiio ۵۲ 

احساسات يا مقاصد خود را آشکار bù 1۵ shêngsè‏ [7۳8856] 
نکردن؛ خم به ابرو نیاوردن 

نه این نه آن» نه رومی روم نه زنگی نهلنط-هنلنط [7516752] 
این يك تشبیه بعید م - ۷/9 3۴# , زنگ» غير قابل طبقه بندی 
این يارو فردی تاجور است. ۸-۰ 38/ است. 

]7۳۵[ bilin (عد)‎ ] ۲22 15 ۳۸۲۳۰۳۸۵۳۹ ۱ 5 RE 
7۴3 تذ 4۲ ,2 ~ 512 ,چه...چه...» صرف نظر از[‎ - 0 
¥. کشور ها چه بزرگ چه کوچك باید از تساوی حقوق‎ 


از 
٭/ صرف نظر از جنسیت وسن 8[ :۷۹ --/ برخوردار شوند. 
اهالی ده چه مرد چە .2# 92۳ 7 351 ,رلک عبر وق H~‏ 
زن» چه پیر چه جوان همگان درمیارزه علیه حشکسالی شرکت کرده 
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اینگونه مثال ها فراوان است. م - 3881518 3/ بیشمار بود. 
چاره ناپذین علاح ناپذین خارج از ushiټsh bikê‏ [7۳7[18] 
وضع چاره ناپذیر و خارج از کنترل است. . - ع 88$ : کنترل 

غیر قابل تصورء تصور نشدنی ارتو نط [2571184] 

نمی شود (آنهارا) دريك téngri êr yû‏ ععانط [FAIR] FH THF]‏ 
ردیف ذکرکرد؛ آنها قابل مقایسه نیستند. 

نمی شود آنرا نمونه یا قانون عمومی nنixڼwé‏ ععانط (الابل[7۳7] 
قرار داد. 

آینده» درخشان داشتن وصفناصفنه bikê‏ (7۳7۳8] 

وصف اپذیر بودن« توصیف ناپذیر Ê] bûkê yn xun‏ 7۳5[15] 
بودن 

خود را درجهان برتر از همه دانستن» bikê shi‏ [1--[7۳8] 
فوق العاده متکبر بودن 

غیر قابل عبوره صعب العبور؛ برطرف خرن )0ا (75171888] 
مانع برطرف 8988 --/ ورطهء غير قابل عبور 4 ~ : نشدنی 
نشدنی 

نوعی عرفان که بغیر از احساسات )#( bùkêëzhîlùn‏ [7۳7[20۷6] 
کسی که # - :یا پدیده هاء منکر وجود جهان وخدای باشد 
طرفدار چنین عرفانی است 

حتی يك روز هم قدرت تحمل biùkë zhong fi‏ [2۳5148] 
در حالت ترس ونگرانی دائمی بودن -- 14۸8 :امری را نداشتن 

در انجام دادن ٤£‏ -- :ناتوان بودن» عاجز بودن غعلنط 2۳361] 
کار عاجز بودن 

دور از ادب» غير مزدب؛ (4 ,07۳ نوف نط *75#] 
در يك بیان ناملایم ,47۷6 100۲17 , 4935 - 487 : خشن 
[ 8 3# / او از صرف تمام نیرو ودداری ورزیده است. 
اگر اینطور ادامه دهید. برشماسخت خواهم گرفت. , ۲ - 88¥ 
خواهش می کنم» مهم نیست. [ إا ۸6 ۸۵ ۷ 214 ] )3( ® 
به زحمت نیفتید» من [ 18 894۴ ۸ [18:18] (#) @ عیی ندارد. 
خودم این کارا می‌کنم. 

[FH] bûkuûi (D (/Ù` ¥ 7۳48 ¢) دلگیر» رنجیده» ناراحت‎ 
® ) 447٩8۴ 1£ ( کسل» ناخوش‎ 

]F%] ولا - 1 4 لایق» سزاوان شایسته» به حق علاط‎ E 
۸ ۳889۴ [3) آنها به حق فرزندان شایستهه مردم چین هستند.‎ 

۳1 36 (/ 6 $ : بدنیست» خوب» عالی (77) نفلذط [7۳8] 
گندم امسال واقعا حوب است. مہ 

هیچکاره» بی ارزش؛ بى فایده بقونهط-ومفلنط [75387۳3۴] 
ار دار ۱ 

بدون بذرافشانی برداشت کردنء از فدط ‏ فا اط (7۳321136] 
کاروزحمت دیگران سود جستن 

[KZ] bilaoshöo (7) زیاد.معدد‎ 

نه گرم وه lëng bù ré DORK FHF)‏ ذط IFRPRM]‏ 
نه بی تفاوت بودن و نه با حرارت ( 1175# )75۲9 )2سرد 

نه بد» خوب (77) عنلنط ال 8#] 

=8 46 : قهر کردن» نادیده گرفتن, توجه نداشتن تلط [7533] 
18 (4۵2/ سه روزاست که بامن قهر کرده است. م ‏ 30 - 3 
۰ - [(3/ او پیشنهاد شمارا نادیده گرفته است. ۰ - ا 00138 128 
۲- [37/ اورا نادیده نگیریدو به او كمك کنید. .98 3618 


بودن 

از کینه وغرض سابق درگذشتن غ نز حفنصنط (75:218356] 

FEE] نینط‎ ۵ (FHI) نسازگار‎ ۵) FE 
ناشایسته» نالایق؛ غیردرخور(-7۳‎ 

بی طرف؛ بدون جانبداری؛ عادل؛ آونطهقتمنط [75487۳/8] 
منصف 

۸۱8 :یی عدالتی. بی انصافی؛ زور( 0)75 وbùpin‏ ]15¥ 
غضب ناك ( )© یی عدالتی های این جهان 4 نہ 
۴ / بسیارغضب ناك ورنجیده 18 ]43: خشمگین» رنجیده 
بغض درونی خود را از بین بردن ~ 89 

[FF %49] biùpingdëng tiûoyuê معاهده*_‎ ql قرارداد‎ 
غير عادلانه‎ 

FF] biùpinghéng Jala ue: TK $ JF ~ عدم تعادل‎ 
در پشرفت صنایع وکشاورزی‎ 

هرجا که بی عدالتی وجود دارد؛ وص 2۶ ودنمنط [7۳3۳۷۱۲۹] 
داد وفریاد شنیده می شود. 

تا خراب کردن نباشد» ساختن نیست. نا نط فم نط [5#532] 

در غیاب مردم هم کار های ناشایسته نطه صف تو نا [7518883] 
انجام ندادن 

برخلاف ترقع اتقاق افتادن» بطور غیر [FMFÎ#] bù qî é&r r0‏ 
۳ "2 مترقبه رخ دادن 

از روی تصادف باهم ملاقات کردن ٹر عغ تې نط [75#[7738] 

رخا cilia : 1 BJ HE JL, ~ 4 BI‏ بدبخنانه مقنونط [7525] 
وقتی که آنجا رسیدم متاسفانه اوتازه رفته بود. 

:غیرواقع بینانه, غیرعملی؛ عمل نشدنی ازلله غنعخط ]91358 75] 
اوهام باطل غير واقع 894018 --/ برنامهء غير عملی ال 7-03 
بینانه 

:درخواست جسورانهء بنده )3€( ومتو bù qing zhî‏ [1# 2 2۳18] 
از درخواست جسورانه‌ام معذرت می‌خواهم. ء #8388 وس 

ازکوشش برای درك کامل مطلی ‏ غاز حقطه ئن نط [7۳28260۴] 
دست برداشتن؛ به درك سطحی مطلی قناعت کردن 

با ارادهء -- 3# 1 : تسلیم تاپذین خم نشوه سرکش تون [7۴18] 
آهنین وتسلیم ناپذیر 

ا , سہ , تسلیم ناپدیره راسخ واستوار مفصنذطتونط [FHF]‏ 
لا ,--/ با ارادهء راسخ واستوار در مبارزه اصرار ورزیدن 2۶ 
با اراده* راسخ واستوار موج بر موج به پیش رفتن 8/4 

در حقیقت ,~~ 3 بل بنه اینطور )%1 %( [FA] bùrûn O‏ 
E RK, REE | ~,‏ ] موضوع اینطور نیست. 
نه» مسفله آنقدر ساده نیست. ٩6۰‏ 0 11۸۴ ۳:۷ 1۷ ¥ 
RE‏ - ,جر 5 3918 :اگرنی درغیر اینصورت (15101) (عذ) @ 
/ من باید زودتر بروم وگرنه به ترن نخواهم رسید. . 7۳:93 
0 0 - 25 ,2 ۲ 6 ,6 7۳2-76 با هط 
او هرشب یا کتاب می خواند یاچیز می نویسد یا با .ا 2[ 
همقطاران خود صحبت می کند. 

[FAX] bùréndo غر اسانی‎ 

ای «py‏ سنگ «J‏ ظالم ©(%%FÊ>E#)‏ تفا FE]‏ 
)© در جمع آوری ثروت بی‌رحمی از خود نشان دادن > 
یی تفاوت؛ بی احساس». بی -- 187 ,یی احساس؛ بی. جس (ع 


bù 
بودند.‎ 

(مقاله یا اثر هنری) سبك بدیع وتازه ننزقعا فنا ا [75##%£81] 
داشتن 


تسلیم خود پسندی وغرور دیگران ومفعنقه bù‏ ]53€[ 
اگر تکبر ,۷6 6 45 7۳17 3۴198 ,533387۳ : نشدن؛ نخریدن 
کنید» توده های مردم باد و بروت شمارا نمی خرند. 

رضایت ~ ۴ : ناراضی» ناخشنود» شکایت مند حقصذط [7۳18] 
ناخشنودی نارضایتی؛ ## -- / نداشتن؛ غم وغصه داشتن 
شکایت گله 

82 [)) ت شتاب نکردن؛ عجله نکردن ومفهنط (7۳1۲] 
قبل از بررسی همهء حقایق در 5۰ 28 - تا لا 2 285 ۱9 Ê‏ لالز 
اظهار نظر عجله نکنید. 

[SEZ] bù mo zhi di زمین یی حاصل» کویر‎ 

8# 3 : اجتناب ناپذین چاره ناپذیی ناگزیر صقنصنط [7۳96] 
این قسمت جاده چنان کم عرض است ,98 1 -- 8 76 20:11 ,#۴ 
که گاهی راه بندان می شود 

(چرخش حوادث) نه آنقدر تشویق کننده» نه مفنصنا [7۳] 
اوضاع آنقدر تشویق , - # 7 5 1 : خوب: نه اطمینان بخش 
کنده نیست. 

عدد مطلق؛ عدد مجرد )4%( bùmingshù‏ ]¥ 8#[ 

17۳4: -( bù ming yî wén Jy ی‎ 

یی آيرنن بد «i‏ رسوا ٺbùmingy‏ [7۳4#] 

: ناروشن» نامعلوم» غير واضح )&%¥#¥ 0(5( bùmîng‏ ]#1[ 
محل قایق گم شده تابحال معلوم ,- ۳18 $ ER 1۵6 E‏ 
تابمیت ناشناخته 3088 --/ روشن نبودن اوضاع ,5 18/ نیست. 
/ عقل سلیم نداشتن 36180 -- : نفهمیدن» پی نبردن ( 017۳8 
به حقیقت امری پی 38 --/ حق را از ناحق تمیز ندادن 7 


تبردن 
با اوضاع آشنایی نداشتن؛ در اوضاع (۳۱) فاق نط ]58% 
وارد نبودن 


بدون شور و مشورت قبلی با هم [FIFA] bù méu ér hé‏ 
اتفاقا , - 8 # 84 []) 30 : توافق داشتن» اتفاقا هم عقيده بودن 


میانهء خویی ندا 

درد آنقدر 3# 38 - 4818 :نتوانستن› نبایستن وفهنا (7۳06] 
۳۱ - کڈ / شدید بود که تحمل آن برایش مشکل شد. 
EE - RL‏ 62215۵ ۴ / (موضوع) نباید اینطور باشد. 
چنین ادهایی از لحاظ نظری نمی تواند پایه واساسی داشته ,89 
چانچه به موقت ۰ 86182[ 8 $ 3174~ 9[ / باشد. 
هایی دست می یابیم» هرگز نباید دچار غرور شویم 

: چاره نداشتن به جز اینکه...» مجبور بودن ذط و ٥6ط‏ [75887۳] 
مامجبوریم بت به اين امر اظهار 18 18 7۳ 236 ~ الا 8113 
مامجبوریم این نکته را ر - ل1 46 -- [ 3 /تاسف کنیم. 
مامجبوريم ,9 کل تا رز 43:4 -- [] 38 / خاطر نشان .سازیم. 
متذکر بعضی حقایق تاریخی شویم. 

دررهاکردن خود (ازوضع ناجور) فط [F#ëÊA%] bûùnéng z#‏ 
عاجز بودن 


در کنترل کردن احساسات خود عاجز رنه E] bûùnéng‏ 8 7۳86] 


bù 


& 8 / بااین همه می توان اینرا چاره* کار تلقی کرد. .73 
این کتاب ,و8 1۳ ۵0 396۸ ~ EY‏ ,2۳ 22 ۸2 ۳ 2 75 
گرچه دارای نقالصی است ولی باز هم می توان آنرا نشری نسیتا 
خوب بشمار آورد 

مسایل بزرگتر را نشناختن» مصالح تفه [FRX] bù shi‏ 
عمومی را نادیده پنداشتن 

اهمیت زمان را درك نکردن, فاقد [FiAF%] bù shi shiwù‏ 
قضاوت بودن 

از مهربانی ومحبت دیگران قدردانی تفه نطه نط [51۸68] 
نکردن 

]7۳12 ZX] bù shi zî یی سواد بودن نج‎ 

[FFF] نطعنط‎ (D (FF) ,گاه گام گاهی غالبا‎ ۸۵ - 7۴75 ER 
[١ او گاه گاه برای دیدن مامی آید.‎ 0), 7۳37 5 
73 18[( هروقت» هرزمان‎ 

برای روز مبادا -- 4 لا : روز مبادا (FZ ®] biùshi zhî xû‏ 
غله‌ها را برای روز مبادا ذخیره - تلا ,۴8 8#/ آماده کردن 
کردن 

,ساده نیست؛شوخی نیست (F1)‏ 46ص (FEZ JLJ] bùshi‏ 
در دوره» نقاهت سرماخوردگی هم .- 0 38% ,3881171 4 
بیماری ساده ای نیست. 

مزه ای که wêir (F1) ۵ (Bk ill % IE)‏ نطعنط [از7۳29#] 
این خوراك مزهء اصلی اش . - ۳18 : چندان اصلی نباشد 
ترانه های مردمی که او می خواند -- 101118 889 /را ندارد. 
44 : نادرست ( 1£ 275 ,با ) (حالت اصلی اش را ندارد. 
من روز بروز بیشتر احساس می کنم که , - 4۲130887888 0 
ناراحت بودن ( 7۳873۴ ) ) سبك کارش چندان درست نیست. 

از سخنان او م - 38 18 13۳ ده 3 ,ا 0 4 ۲ ]لا : مت 
ناراحت شدم. 

درآخر امر -- ۸ 8 : تقصی گناه خطاء سهو نطعذط [7۳6] 
۵ 8۴ 3(/ نسبت تقصیر باو دادن - 89 ۴/6( / ملامت شدن 
این تقصیر شمااست. و ۳"-- 

اراحتی - لا[ : بدحال؛ ناخوش؛ کسل: ناجور نطعنط [7۳5] 
اراحتی تمام بدن ~~ 4 / معده 

نماینده» )†%( huanying de rén‏ دفطه [FEKÊ A] bù‏ 
سیاسی که مورد قبول کشور دیگر نباشد» آدم نامطبوع 

رد کردن عرضحال وشکایت (8) 0) تاuفطء‏ نط ]753¥ 
از پذیرش (پیشنهادی) خودداری کردن (8) @ 

- ۷ بیی حال» کسل» ناخوش (0)7۳5) ngڌbûùshu [F%]‏ 
دقیق» بدرن (*7۳3) 0 کسالت داشتن - چا 7 / یی حال بودن 
به اندازهء يك مو اختلاف نداشتن, کاملا دقیق ~ 43 ,اختلاف 
هربار درست ازآب درآمدن - 2( 78 / بودن 

:مايل نبردن به صرف نظر کردن از کاری متتو اطا [735] 
دشمن به شکست خودتن درنمی دهد. 35-۰ , 47 

برای مشایمت کردن بنده به زحمت نیفتید. (چ3) وحفعنط [7۳2] 

صدای غیر 3۴ -- :غير ملفوظ از حلق (#) نوومفه نط [7۳284] 
ملفوظ از حلق 

[FR#EZ#] bù نه‎ zhî kê مهمان ناخوانده‎ 

عض« یر ارادی )4€( FREI] bùsuiyijî‏ 


بودن 
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عاطقه. خونسرد‎ 

حوصله» بیکار 8 4 - : قادر به تحمل نبودن معط [&6) 
نشستن را نداشتن 

چند روز دیگر (38) سنا 7581] 

 - 2۳2‏ نگذاشتن, اجازه ندادن؛ جایز نشمردن وصفعنط [5#] 
ج 8 ~ / دخالت بیگانه را جایز نشمردن 7۳ 
پوشیدن حقیقت را 5 33 -/ جای انکار نبودن 16198 -/ نداشتن 
جایز نشمردن 

شك وتردید را بدل راه ندادن [FRE] bùrong zhi hui‏ 

برابر نبودن» مساوی نبودن» به پای (ع 17 bûrı‏ ]5%[ 
کتر کسی می تواند در .4 -- 48 ¥ ,75 ۴ ۱۵ : کسی نرسیدن 
ترجیح دادن؛ بهتر (612) () مهارت دست با او برابری کند. 
من مردن با سریلندی را بر ,9675 لا -- , :2 388# 5 :دانستن 
46 3:39 - ,۱۳7 / زندگی درخواری ترجیح می دهم. 
- 18:15 / اگر متظرید او بیاید. بهتراست بروید و پیدایش کید 
چه بهتراست که شمانگریید. .198 

بدون [BARA, 15186 3۴( bù rù hüxué, yan dé hûzi‏ 
اینکه داحل غار پبر شوید» چطور می توانید بچه* ببر را صید کنید؟ 

نانجیب غیرشریف» غير (0)7۳11:۴) [FZRP] bùsan-bùsi‏ 
حرف های پوچ 68 ~ اا / آدم غیر شریف ۸ ۸9 -- «اصیل 
نه این نه آن» نه رومی روم نه (7613*۴7۴) 0 وبی معنی زدن 
زنگی زنگ 

لباس کهنه پوشیدن تلذط-«قطعن ]155% 

با نیت -- 3:8 : بد» شوم بدخواه ( 0)5 صفعن 5481[ 
(۴ 2)5 بانبلدی کاری را انجام دادن -۸(78/ شوم آمدن 
درمدیریت 1 2۳48 - , ماهر نبودن» بلد نبودن؛ مهارت نداشتن 
:قبل ملاحظه.قابل تعریف ([۱5/ [5] 3۴) (77) ()متخصص نبودن 
اوگرچه قوی و نیرومند. م -- ۳۳16213797 , HIR E {F34‏ 
بنظر نمی آید» امادر کار زراعتی بسیار قابل تمجید است 

[FEF F] bù shڻng-bùxih درهوا معلق بودن‎ 

(REMI, KEFH] bù shang gaoshan, bù xian pingdi 
اگر بالای کوه بلندی نروید» زمین هموار به نظر نمی آید‎ 

(FAB RTH] bùshêféng chéngshi gl شهر بازه شهر ی‎ 

در بارهه چیزی زیاد روشن نبودن مقنله‌قنا مغطە نا [7 3€ 5] 

]2۳757۳18[ bùshëng-bùxiang Ig بی‎ 

تحمل اپذیر بودنء برابر( 7 #1 &( ۵ [FFE] bûùshêng‏ 

4 ہ / ازلحاظ نیروی جسمی با کاری برابر نبودن -- [67:نبودن . 
RF -3 3, RR‏ 5 ]021 یش از حد بی‌حوصله بودن آ4 
امکان ممانعت نداشتن,» در 85 - 3Ê 44 7۳5 [: Bî‏ 4 2۳8۵ 
بی [ 8# 82 ۴ 8 ] @ جلوگیری کردن کاری ناتوان بودن 
بسیار متاسف بودن 1849 -- :نهایت» بی اندازه» بسیار» فرق العاده 
بی نهایت ممنون بودن 1886 --/ 

به علت کثرت امکان یادآوری ڑméij bùshêng‏ [7۳۳۵۴] 
جداگانه نداشتن 

کاملا درست؛ بدون کوچکثرین اشتباه بامقط! طنط [7۳9311] 

لحظه» مناسب را غنیمت شمردن, تلف آزلطه تطعنط (7۳2(61] 
نکردن وقت 

- 2.باین همه می توان...تلقی کرد نتطعنا [7۳2570] 


a,‏ 2 ماع 


FR 


توجه نکردن» ى اعتتا )54€ [FFI] bù wên © (® #[[F],‏ 
صرف نظر از 7/[١‏ 48# -~ :بودن» نادیده گرفقتن» صرف نظر کردن 
۶ -/ حقیقت امری را نادیده گرفتن 9:13 36 --/ سن وسال 
کسی (35 7۳28 ,[ 2۳18) 6 حق را از ناحق تمیز ندادن 5 ل 3۴ 
جنایتکار اصلی م سل ,1 4 را یی مجازات رها کردن 
باید مجازات شود ولی کسانی که با اکراه مرتکب جرمی شده اند 
بخشوده خواهند شد. 

بی فایده نبودن قدری سود داشتن تطمقنه تن [7۳2:/7] 

0 کل [FSEW] bù wû zhêngyê ۵01۶3۴1۴۱۹۰ KA IE‏ 
)٩‏ دست به کار نادرست زدن» شغل نادرست داشتن ( 100 
به کار اصلن خود بی اعتنا بودن. ( ¥ 9|89 486 ,1⁄۴ 2199 40۳ 
به انجام وظایف خود توجه نداشتن 

~^ ,مضایقه نکردن» دریغ نداشتن» کوتاهی نکردن تعنط [7۳18] 
به )۷[40*---/ نه از نیروی کار و نه از پول دریغ نداشتن 2 
بخاطر انقلاب [9 ¬ ۸4 © 4 4 ~ 4 ۴ وف /هرقیمت که باشد 
از فدا کردن خود مضایقه نکردن 

,8 36 :وقت نداشتن» بسیار گرفتار بودن هنن [75] 
بازدیدکنندگان آنقدر زیادند که ماوقت نداریم .~~ ‡ 182 ٩‏ 
ماآنقدر کار داریم که م -- 1:10:38 / درست به ایشان برسیم. 
قادر نیستیم به همهء آنها برسیم. 

نه بدتر از...» نه نامرغوب تر( [FFF] bùxiùyû (® (% 3£ F‏ 
KK‏ -- 5 ,| :از...» بيك اندازه خوب 
کیفیت فرآورده های این کارخانه نامرغوب تراز کیفیت ۲٣۰‏ 
نه ( ۴ 5 ) فرآورده های بعضی کارخانه های بزرگ نیست. 
تعداد ,8۲ = ~ 8717۳8 69 4 8[ : كمتر ازه بيك اندازه زياد 
فرآورده های جدیدی که درمعرض نمایش گذاشته شده بود کمتراز 
دویست نبود. 

- پریطی نداشتن؛ دخلی نداشتن صقوومقنه نط [7۳#12۴] 
6 با موضوع ربطی نداشتن -- ۴178538 / سخن های نامربوط 
آن کار به شما ریطی ندارد. ,-- 4۴6814۸ 

ناساز گار بودن - لا :ناسازگاربودن ومفء‌وصقند bû‏ [7518#۴] 
آب وآتش 

: تقریبا مساوی» تقرییا برابر فندوصفطه [XH.EF] bù xiang‏ 
میزان م - ۳۳1 ۳9 ۳7185 7 3 / بطور مساوی توانابودن - رل 
تولید این دونوع برنج باهم برابر است. 

نه بتفصیل» غير مفصل» )4 ¥ 5( ® )3%( [F}#] bûxiûng‏ 
٩ 1, 8 (‏ ) © بتفصیل عرض نکردن - خر 8 :سادہ 
سابقهء م ~^ £ 48 3 77 ۸ اا چندان روشن نبودن» معلوم نبودن 
CK o‏ ,- یز از ) 2 3 / این مرد چندان روشن نیست. 
چون آدرس این نامه چندان روشن نیست» نمی شود فرستاد. 

يك 5ل ± -- :بدیمن» شوم نامیمون؛ بدشگون ومفنعنط [5#] 
نشانه» شوم 

این .3 :غير معقول« بی نطق فدطوهفنه [FRR] bù‏ 
شما بسیار یی منطق هستید. , ٤]‏ [#۴۴/ خیلی غیر معقول است. 
اگرشما برای کار کم پول زیاد .- 7۳ ذ .49 414 735 
بپردازید» غیر معقول خواهد بود. 

غير قابل )&§$ $ — 017۳9۶ ومذروصفند bù‏ (7۳8۴] 
35€ , - را کل عرضه غیر قابل ارائه» به معیار معین نرسیده 
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:به کام نرسیدن» ناکام شدن» کامیاب نشدن (3) نینط (7۳26] 
درجستجوی کاری ناکام شدن - 48¥ 

]7۳363639[ bùsui bli شیشه» نشکن‎ 

[RF] bùtêè (3) نه تتها‎ 

مسدود شدن» بندآمدن» قابل عبور (4 24) © ومقانط )763 
این راه مسدود , - 86 لا / لوله مسدوداست. م -- ۴ #8۴:نبودن 
متقاعد نشدن» قانع -~ 48# / تلفن مشغول است. , س ۲8# /است. 
0)68 این شیوه عملی نخواهد بود. ‏ - 3447( 3/ نشدن 
منطقی نبودن» معنی دار نبودن» مطابق قاعدهء دستور زبان ( 8[ 
مقاله بد نوشته شده است. ام - 17318 ,نبودن 

سہ 34 :بی شباهت» مختلف» گوناگون» متمایز وہ انط (7۳/8] 
به | 1# 18 9 - E‏ / دومرحله* متمایز ازانقلاب 5 |8 80 :402 
اوضاع درنقاط مختلف فرق مى , - 344 ۹4/ درجات مختلف 
درباره» این موضوع سخن هرکس , - 3۶( 5 3۳3۴/ کند. 
به گونه ای است. 

(یشتر [ ( 1۲ > IRR] bùtong fanxiang ]2238 X‏ 
درمورد آثار هنری) برجسته» سرآمد 

صوری؛ سطحی؛ سرسری:ظاهری وڈ رنط-و فانط [275967۳96] 
سخن های 89# -- 4# غ/ انتقاد سرسری(یا سطحی) 7 | سم 
سطحی و تشریفاتی گفتن 

ہ : کدره تیر« مات« حاجب ماوراء وطندفه bù‏ ]7#[ 
تیرگی» تاری» کدری :۷ /رنگ جسمی 

محفوظ از هواء غیر قابل نفرذ بوسیله‌هوا نودثه 0ط (753846] 

محفوظ از آب» رطویت ناپذیس دافع آںطوںف؛ نط [753871] 
(زمین شناسی) طبقه» نم ناپذیر  )۸8(‏ -~ آب 

غير ملفوظ از حلق )¥( امته bù‏ [7۳9۳۵6] 

37 37لا ۳۵5 : نامناسب؛ ی ea‏ بیجا bit5‏ ]5%[ 
بدون تحقیق و بررسی تصمیم گرفتن مناسب ,80 ~ 8 لاخ 
می ترسم چنین طرز برخوردی 2-۰ 78118 ,738 (۸ ۸ 3 / نیست. 
احساس می کنم , - تلا 30381874 / بااین موضوع مناسب نباشد. 
چیزی از آن ادرست است. 

8 -- :حارج از اندازه...نبودن» بیش ات ù‏ نخهنه [FA]‏ 
17 - 361۵۵5 ۶۸3۴/ دو امکان پیشتر وجود ندارد. ,071/6 
موضوع صحبت ما از برنامه» کار تجاوز نکرد. ۴۴148١‏ 

(گیاه شناسی) برگ ناقص (6) خرمفومفهنه (FRAP)‏ 

(حقوق) بی طرفی )#( [F%X#FXL] biùwûnquûn zhöngli‏ 
ناقصس 

زیاده روی نکردن» افراط (38) صفطه [RAE] bù wé yî‏ 
نکردن 

موقع مناسب برای کار زراعتی را تطعودفه [FEKE] bùwéi‏ 
ازدست ندادنء درموقع مناسب کار زراعتی را انجام دادن 

[RHE] biwéi (8) ها‎ ai 

سهو؛ لغزش» نادرستی :0۵۷۵ [7۳86] 

از سثوال کردن یاگوش کردن به [FHF] bùwén-bûwên‏ 
8 7 [) 3 [5] : حرف دیگران خودداری کردنء بی تفاوت بودن 
وقتی که همکاران ما با اشکالی روبرو هستند» .~^ 11786 ® ,7 
مانباید بی تفاوت بمانیم. 

(فزيك) تعادل غیر استوار )%#( {FHFR] bùwën pinghéng‏ 


bù 


#۴ لس «جاودان» پایدار» فناناپذین باقی ماندنی تفعناط [7۳#5] 
۱ - 138 5:36:86( / خدمات جاودان لآ 3 8 -/ اثر جاودان 

جاودان باد یاد قهرمانان مردم! . | 

فولاد زنگ نزن» استیل زنگ نزن ومقوننهنط [#6#8] | 

این مسافرت ارزنده است» این موجن [FHT] bù xû cî‏ 
. مسافرت به زحمتش می ارزد. 

:اجازه ندادن نبایستن» مجاز نبودن (0)2۳461۴) تعنط [757۴] 
,ال KH‏ - 017 4 3 /دروغ گفتن مجاز نیست. ,9 
۴۱ 2۶ ,را -/ درحین نمایش نباید بصدای بلند حرف زد. 
[ 50 ۶ ۴ 19 ] )0)6 بی حرکت باش» دستت را بالایرا 
چرا متظر من می 37ج 2 4 - :51 ,3:48:30 2[ نتونستن 
شوید» مگرنمی توانید خودتان بروید؟ 

مخاصمه» علنی بدون اعلام [FRI] bù xuan ér zhn‏ 
جنگ؛ جنگ اعلام نشده ای راشروع کردن 

نه علم نه مهارت داشتن» بی سواد و دامن خه‌ننط [5#6) 
بی مهارت بودن 

سخن - ا إلا :یی ادب بی احترام» خشن (38) ہن xنط‏ [2۳3#] 
های بی‌ادبانه گفتن 

زننده برای چشم» ناخو [FFE] bù yãguan‏ 

کمتر از...نبودن» نامرغوب تراز...نبودن ۵رفونا [۸3۴] 

این یك کار طبیمی است» این کار به ٹر 6 ھر نط [ 77%4 ۸] 
شهادت احتیاج ندارد. 

- ا ۳ :بی میل نبودن؛ خسته نبودن» سیرنبودن صفرنط [7۳95] 
/ حوصلهء کامل داشتن ]3)۸0 --/ هیچوقت از خواندن سیر بودن 
به دقیق پرداختن الہ 

هوشیاری خود را از ,149078 :نکن» مکن مین [7۳38] 
فکر نکن که هميشه حق 211 4 تلا الا 187 ~ / دست مده! 
وقت را تلف نکن. ,[5] 9984 18 -/باتواست. 

مهم ) ]لا | 1 25 bù yèojn 0), FEK,‏ [7۳325] 
- ,بان 07 4, 11274 ال : نیست» عیی ندارد» مسئله ای نیست. 
, - لاق[ 14/ او فقط يك سرماخوردگی سبك دارد» مهم نیست. 
اگر راه طولانی باشد هم مهم نیست» مامی مخ 1311158 
,۷ ۳ ۵" 387 ,13 1( توانيم دوچرخه سوار شویم. 
KEM ~ 00260 o‏ | 
فکر می کنید که این سروصدا چیزی نیست اما شما با این سرو 
صداهمهء ماراییدار کرده اید. 

(فحش) یی شرم؛ بی حیاء پدر (8( مقنا‌خد )F#J®) bù‏ 
بی شرم! اس :سوخته 

#6 + فرق داشتن» اختلاف داشتن» مختلف بودن تونط [--7۳] 
اختلاف طولی داشتن - K۸‏ / اختلاف کیفی داشتن ~ 

اا , تتها مورد نبودن؛ بی شمار بودن فصیتونط [ع71--7] 
موارد مشابهی فراوان است. ,~^ ۴۴ 

مطیع نبودن» سریجی کر مرکش [RK] biyî DORM)‏ 
مابه اونصیحت کردیم که م - لا 25 4۸ ,5 1646 341 :بودن 
, 7[ 46 - [3 39 3:/ استراحت کند اما او گوش شنوا ندارد. 
,۵)53 این بار ما برخلاف میل ایشان عمل خواهیم کرد. 
بآسانی کسی را رها نکردن» بسهولت کسی را ول ( 4۴87 7۳ 


89 


اگر این کار را تکرار 4:0 -- 7 34 ,۸ 75 2 35 45 نکردن 
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این يك تکه» بنجل محصول کارتان است وواقعا قابل ۰ 7۳1 


| غير قابل شناختن. غير [ 1۴1 15 "12*18 13]) عرضه نیست. 


لاغر و نحیف مانند سایه بودن - 18419 قابل 

اطاعت فرزندی از خود نشان ندادن مفندنط [7۳#] 

اولاد ناشایسته 7% ~~ ,ناشایسته. ناقابل )38( bixi‏ ]5#[ 

انجام کاری را اقابل دانستن» انجام کاری را کسر غندنط [75/8] 
0 9 2 8 808 - :شان خود دانستن» از انجام کاری عار داشتن 

جواب 4۲ (8 ہ / پنهان کردن عقیده» خود را عار دانستن 

هم قطار شدن )ولا < 5 / دادن به کسی را عار دان 
از توجه به مطلیی عار 8|----/ باکسی را کسر شان خود دانستن 
داشتن 

قابلی نداردء عیی ندارد )4€( bùxiê‏ ]56# 

زار 5 انز - :4 , حستگی اپذیرء پشتکار دار هنت [75#] 
بطور خستگی - ۶4 | کوشش ها های خستگی ناپذیر بکاربردن 
ناپدیر اصرار کردن 

پشنهاد عدم اعتماد bixinrên'n‏ [2718423] 

]7184218[ bûxinrên téupido aloze رأی عدم‎ 

3 بازمد افتادن» غیر مرسوم شدن (0)7۳38:7 وحتعنط (7۳26] 
#7 / دراینجا انعام دادن مرسوم نیست. 0 


۱ حالادر بعضی جاها مردم کمتر بمناسبت روز , ۳ 10438۶ -- 1477 4# 


چنین ,3۸۴/4( ~ :غیر مجاز ( 2)5۴ تولد مهمانی می دهند. 
۴8 6 : نتوانستن [ (45 ٤‏ ۴ ۸۴ ] ([) کاری مجاز نیست. 
چرا داد و یی داد می‌کنی؟ نمی 137 رال ۸۸۸۵ - 15 ,9۷ 0 
توانی صدایت را کمی آهسته ترکنی؟ 

۲ نمی توان» نمی شود؛ بايد ([0)7۳5) [fi] bùxing‏ 
برای انجام دادن کارهاء نمی »لا -- 4£ 8318۴448 41.1۴٩‏ 
RF‏ ,| با 16 287 / توان توده های مردم را بسیج نکرد. 
شما می توانید نظر خود را محفوظ نگهدارید ولی نمی و -- 9 
بی فایده, (758, 3[ 75)(() توانید قطعنامه را به اجرا درنیاورید. 
6 این شیوه مژثر نیست. , - ۸73۸ ؛ غیر مؤش غیر کارگر 
حالش با چنین کار سختی جور .-- #) # FX 8101 1 {F‏ 
بسیان بی نهایت: [ 54۲۸۲5( ”1¥“ ۴ 33 ]( 0)3۴#) نمیآید. 
یی نهایت خرشحال - 8648 ,یی اندازه 

,درحال نزع» درحالت احتضار مردنی عاوهتعنط [ 5۴7۲ 
می ترسم که بیمار زیاد دوام نیاورد. ۰ - 18 

مدهوش؛ بی ( 274036 %( © bû xing rénshi‏ ۸۴ 27۳4] 
روش برخورد با ( 8 !11 ۸٩۷‏ 76435)() هوش» هوش ازدست رفته 
جهانیان را بلد نبودن 

[2 8 : بلاء مصییت؛ بدبختی» آفت )%%( 0 bùxing‏ (7۳] 
:بده بدبخت؛ مصییت آور(جزج7۳3)) بامصیبتی مواجه شدن ~ 
خوش شانسی درمیان بدبختی ها # 2 - /خبرید 8 84~ 
,2 2 ۲ ~ , بدبخانی ORR 2 RB 4# Î % 4: ) sa‏ 
3 الا - 4 / بدبختانه. این پیشگویی بثبوت رسیده است. 
مایهء تأسف عمیق است که اودر حین کار در گذشت. 

+ پیوسته:بلانقطاعپی دریی‌ساوم [ |13 FF] bùxiû [Ê‏ 
مشاجرهء مداوم داشتن ~ ۵( 3 

IRE] bù xiao 


ظاهری خود توجه نداشتن 


نامرتب ویدتما بودن» به صورت ٣۵‏ 
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مسافت طولانی را طی كردن« هزار تا bû yuan qian‏ ]ګ# [FšE TF‏ 
فرسنگ را زیرپا گذاشتن 

بدون شور و مشورت قبلی عمل وt6n [FAFTÊ] bû yuê ér‏ 
# 2 41 - 9 ,۴56 : کردن؛ اتفاقا هم عقیده بودن 
بمجرد اینکه نطقش را تمام کرد: همه دريك زمان شروع به م2 
همهء آنها ,5[45] ۲:3۸ 146-692 4۵/ کف زدن کردند. 
بدون شور و مشورت قبلی این مسئله را مطرح کردند. 

E 5 E 7‏ 4:8 : دردرون نبودن» بیرون بودن نفه نط [7۳72] 
شماآقای «وانگ» را جستجو می کنید؟ اوبیرون رفته است. , - 4 
در همه جا یافت شدن - 797 / 

یی اعتنا بودن؛ توجه نداشتن» اهمیت ندادن «طنفعنط [5#] 
LER, ) 1,35 ~o‏ / (به مطلی) اصلا اهمیت ندادن -- 8 
2 8ط -۰/ کار هرقدر سنگین باشد» او بآن اهمیت نمی دهد. 
به گفتارش زیاد اهمیت ندهید» بینیم اوچه ,46 3۴8488 ,لا 
RR, E CHEM BRE‏ ~ 1۵/6۵2۸ / کار می کند. 
تازمانی که کار برایش دلچسب باشد» اصلا به مزد نباچیز آن 
اهمیت نمی دهد. 

0( :اشکالی ندارد« چیزی نیست hu xi‏ نفه bù‏ [7۳2215۳] 
۴ 8 / این کار برای ماکار آسانی است. ۰ - کڈ ,13۴ 
اشکالی ندارد که در ظرف ده روز این وظیفه را -~ ,1:5) 15137 
چانچه . - |1 RKO BRL, HE KY FR XÊ‏ انجام دهیم. 
مردم چنین اراده* راسخی دارند» هیچ مشکلی پیش نخواهد آمد. 

- ۲ج 8 24۶ ابا , درگذشتن» مردن ()) عانعن 71 :7۳2] 
مدتی طولانی است که پدر بزرگش درگذشته است. 

توجه نداشتن» بی‌اعتتابی کردن» اهمیت اوفع نا [7۳72:8] 
به این کار های كوچك ,6 - 18 48۵ ¥ ۸۱ # کل ل8 :ندادن 
حرف های بی 6۰ ۲ # 465 , ~~ 1# 46 / اهمیت نمی‌دهد. 
او به , -¬ 5893(4 4/۵ / ملاحظهء شما اورا رنجانیده است. 
وقتی , - 4:3 ,66893۴ ۸ / پندو اندرزم اصلا توجه ندارد. 
که مردم به شما کاری می مپرند؛ باید آنرا جدی بگیرید. 

ساکت ماندن» سکونت اختيار (#8) نم تو bù zn‏ تن 7۳9] 
چون من در زمینه» , - 514 ,19307۳368875 7 نالا : کردن 
اين علوم چندان آشنایی ندارم» مجبورم ساکت بمانم. 

به هروسیله ای که باشد» با کفش ہفں ف5ط 26 نb F8]‏ 5+۴ 
وکلاه 

4 :نه خیلی» نه بخصوص» نه بویژه عصصقه ئا [4 5£ 
~ 8/ آن حوض ماهی چندان بزرگ نیست. ,2 - 8 
من بویژه مایل نیستم بروم. 

چندان تعریف نداشتن» چندان ومفوهسته FEAF] bù‏ 
این نقاشی چندان تعریف ۰ - 118 رال 18 # ج : خوب نبودن 
این يارو چندان خوب نیست. ‏ ¬ ز/ ندارد. 

بدون کم وکاست» (0)75479740) (RHR) bùzhé-bùkêu‏ 
سیاست دولت را 13618 8 5)8[ 3 #9 - : صد درصدء كاملا 
دستور را بدون 8474~ / بدون کم وکاست پیاده کردن 
: تمام عیار» بحد کمال» کامل (#:)9 کم وکاست اجرا کردن 
عنصر فرصت طلب تمام عیار 3۴( ت22 لاو -- 

:مایوس کننده بودن» ناامید کننده بودن نووحقطء نط [٭5#4] 
3 این يارو واقعا مارد مایوس کرده است. ۸3-۰ 4035 


bù 0‏ 
کنید» بآسانی شمارا ول نخواهم کرد. 

.8 اد 2 ¥  -‏ نامناسب» دوراز مصلحت؛ ناروا زونط [58] 
این نوع .± 87 - 1-9 36 / عجله کردن مصلحت نیست. 
(2 غ ~ جر ز/ حاك برای کاشتن بادام زمینی مناسب نیست. 
مصلحت نیست که روی این نکته تأکید شود. .9 33 

از بکار بردن کوشش مضایقه نکردن نانس ار نا [75182711] 

پوسته تحسین -- 1 9۴ : پیوسته. مداوم» بلاانقطاع تونط 75۳21] 


3 کردن 
اعتراض داشتن» مخالف بودن« نظر bù yî wéirûn‏ [75۷0248] 
مخالف داشتن؛ تصویب نکردن 


(موضوع را) بدل نگرفتن زونه" او نط [7۴1103] 

مال حرام» پول وثروت نامشروع هط انط [ 2# ]٨‏ 

FIFE) biyileha [FH E“18" HEF, RIK RIS 
16:80 8:14 [ فوق العاده گرفتار -~ 1 :یی نهایت» فوق العاده‎ 

3 ا , بطور غیر مترقبه» بطور غیر متتظره (75#) 0) ونا [7۳36] 
| کسی را غاظگیر کردن» بکسی حملهء غافظگیرانه 764 )1)3 ,> 
۵0 و[ : آمادگی نداشتن» غافل بودن ( 4۴ 2)75 کردن 
برای کسب ابتکار عمل خود از 5 80 .2 8 76817 ~ 611 4 
تصور غلط وغفلت دشمن استفاده کردن 

یکمربه ( 7 96710 1515) ۵ yi ér fei‏ نا (ERT E]‏ 
بسرعت شیوع ( ۸8 8 07 ) (۵ ناپدید شدن, ناگهان گم شدن 
یافتن 

[FHS] bù yîn bù yûng (برخورد) مم‎ 

لازم & ازم نبودن» احیاج نداشتن ومفونط [7818] 
!)4ہ / احتیاج به گفتن نداشتن 16 --/ نیست نگران شوید. 
قابلی ندارد! |1--/ تعارف نکنید. 

ناچار بودن» چاره نداشتن؛ در (#% )© bûyude‏ ]1%18 
RR‏ -- ,490 2 3% 18 6 4 , جلوگیری ازچیزی عاجز بودن 
او آنقدر فصیح و بلیغ صحبت کرد که شماناچار متفاعد ااا 
۰ #۳ - ا : بدون اینکه مترجه شود (0)7۳86) شدید. 
بدون اینکه متوجه شود اشك می ربخت. 

به توضیحات دیگران اجازه ټnshuةf‏ در (FHSFK] bù‏ 
ندادن به اعتراض دیگران گوش فرا ندادن 

سہ :یی اختیار» غیرارادی؛ غیرعمدی تطعاع نز نا [£± ۵ 7۴18] 
یی 3 E‏ ~ / ی اختیار اشك ریختن 18118 7 ۳ 38 
اختیار شروع به کف زدن کردن 

وفادار» پابرجاء ثابت (38) ننا [7518] 

س ,غير مترقبه» غیر منتظره ( 8|531 0)8 (35) نینط [7۳86] 
نا :امر غير متربه (6 20)88 تحسین و افتخار غير متظره 4# 
نگران نبودن» ( 88 5) () برای روز مبادا تدارك دیدن ~ 4 
از کمبود منابع مادی ترس 8 -- : مضطرب نبودن 

اجازهء 4# - :اجازه ندادن جایز نشمردن نط [753۴] 
از ملاحظه و رسیدگی خودداری کردن 2#--/ تصویب ندادن 

]5# +] bùyùûxing (%) (کشاورزی) نازایی» عقیمی‎ E“ 
2 

بیماری عقیمی» نازا (55) ومفطعطرنط 1F # E)‏ 

خوشحال نبودن )¢ 6® 5( [FR] bùyù (5) O‏ 
کسالت داشتن ( 7۳5 


AEs 


bù 


2 این مرد ناباب است. .۸ 3354/میروم و عوضش می کنیم. 
بی فایده[ ۳-82 25707 ] (جز) 

نامرغوب ناپسند» ناخواسته. bù zhöngyi‏ [75۳18] 

- 8 اجازه ندادن قدغن کردن» منع کردن ہتطعنط (757۴] 
پارکینگ 3:۱ 4 --/ در اینجا سیگار کشیدن قدغن است. .19118 
ورود ممنوع است. ,۸۶۹ --/ قدغن است. 

نامربوط به موضوع» پرت از اہتنا ضطء bù‏ [5ط753#] 
سخن نباد از موضوع پرت م ~ ¥ 75 1# 4[ : موضوع؛ بی ربط 
/ یك صحبت طولانی بی مورد 236 کال -/ باشد. 
هرقدر بیشتر صحبت کرد» بیشتر از موضوع پرت شد. , - 8 

]7۳3 127 f7] bùzhuélù fixing  فقوت‎ J: پرواز یکسره پرواز‎ 

یی اندازه» خیلی زیاد ی [ 49 3-10 13 2 ] )38( تعنط ]$$[ 
این پروژه در ه - 9 3۲ ,× 84# 1 : حساب: غیر قابل تخمین 
چنان مقیاس عظیمی در نظر گرفته شده است که هزینه اش قابل 

خود را درست نسنجیدن» توانایی خود را ودفنلاه نط [¥8 8 5] 
مانند ~ 716 ,88۴88 بیش از اندازه» واقعی ارزیایی کردن 
مورچه‌ای که در تکان دادن درخت تنومندی می کوشد خود را 
توانایی خود را [ا -۰/ بطور مسخره آمیز بیش از حد واقعی شمردن 
زیاد برآورد کردن 

محروم از آزادی؛ مقید» محدود نهعاع نط (ع7۴81] 

,غير کافی» بى کفایت» نارس )£18 75( 0 [FE] bùzû‏ 
کم - 3 / بی کفایت بودن امینات ~ 2 /منایع نارساسد 
- الہ 8)/ بطور ارئی کمبود داشتن - 7 / بودن نیروی کار 
مشکلات را کمتر ~ 84 ۸†]8/ باندازه* کافی اطمینان نداشتن 
کمتر از یك 7۳----/ نارسایی؛ کمبود :224 --/ پیش بینی کردن 
کافی برای جلب توجه نبودن 86 :3( 1789 ۸ € 3 لاا -/هزار 
ناچیز» بی از ہ ؛ شایسته نبودن» ارزش نداشتن (@ 44 2)7٨‏ 
۰ ~~ 4 ]3 ؛ نتوانستن» نبایستن ( ۴6 76 ) 3)اهمیت» جزی 
+9 لژ - / بدون وحدت نمی توان به وجود و هستی دست یافت. 
این باید مطلقا میان ما باشد. .ا ڈ۸ 

:غير قابل تذکر» نه سزاوار یادآوری آطعفںو ن نط [#غ5/8] 
این کار کوچکی است ولازم به تذکرنیست. ~ ۱26( | 

[FREER] bù zû qîngzhbng بی ارزش‎ 

نمی شود به عنوان مدرك تلقی وnاp [FEW] bù zû wé‏ 
نمی توان يك قبض رسید یی امضارا . -- )918 £ 8# : کرد 
مدرك دانست. 

غیر تعجب آوں غیر شگفت آور نه نس نے نا [ 844 ۸] 

:نمی شود چیزی را نمونه قرار داد [SEW] bû Ûû wé xn‏ 
آنچه در کتاب آموخته می شود .40 ~ 25 | BF EF)‏ 
همیشه درست نیست. 

خاموشی گزیدن» ساکت ماندن» سخن وہۃطیضں نط [5)۶] 

کفش 9۶ --/ چیت - 1 : پارچهء پنبه Oct‏ ده TF‏ 
اعلان کردن» آگهی دادن» خبر دادن» انتشار( 2)8 پارچه ای 
پخش ( ۸7 #) © به اطلاع عموم رساندن ۴4 سم 4 : دادن 
جلوی شیوع - ۸# 581918 کردن» شیرع دادن» پراگنده کردن 
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| اين پایم واقعا مرا مایوس م ۳ تا BEJ - , EX‏ 
کرد» همینکه چند قدم راه رفتم؛ خسته شدم. 

]251۴2 1 bû zhêng zhî fên گرایش های ناسالم.‎ 

خودبخود» یی خبر: بی توجه بی u6زنb-bùzhî‏ [7۳2017۳16] 
بدون اينکه متوجه شویم» يك سال ۲ 4۴~ - ,اطلاع 

نمی توان گفت چقدر وجود دارد -- bù zhî fûصn ji‏ [20۳] 
یعنی موارد مشابهی فراوان است. 

بی نزاکت بودن؛ مفهوم مناسب [RMAF] bù zhî fêncùn‏ 
باعدم نزاکت سخن گفتن از : بودن را ندانستن 

مفهوم مناسب بودن را ندانستن 8مقو z1‏ ٺا [%#1#51€ 5[ 

قوهمء تشخیص خویی از بدی را نقكعقط bù zh‏ ] %14۴7[ 
نداشتن 

از زنده ماندن یا )89 3£ [RAIFEE] bù zhî si-hué6 O0(#‏ 
یی پروا وی ملاحظه ( ۳ ,2)3۴ مردن کسی اطلاع نداشتن 
عمل کردن 

حیران وسرگردان بودن» سردرگم ضcu IFAT] bù zhî su5‏ 
۱ بودن 

چگونگی قضیه را ندانستن ار ده اطع نط [75208۲۷] 

از منظور کسی اطلاعی نداشتن؛ ہر کہ ا اطا [7۳20872] 
این مقاله .- 7 ۸.35 تلا ,راکار 19 27 3۷ با 8 رز : مفهوم نبودن 
چنان قاتی پاتی است که در حقیقت قابل فهم نیست. 

از ارتفاع آسمان. bù zhî tiangao-dihêu‏ [7۳2022810] 
یااعماق زمین اطلاعی نداشتن - یعنی درباره* توانایی خود مبالغه 
کردن» فریب توانای خود راخوردن 

يك شاهی ارزش ¬ یدن» ارزش ن (SRD bùzhi‏ 
(از 14۴-4 - / ارزش تکذیب را نداشتن لاس -/ نداشتن 
فرط یی ارزشی) حتی به نگاه تحقیرآمیز صاحب نظران هم یرزیدن 
به نظرم به آن قیمت نمی ارزد. 36226۰ - #8 / 

پى دریی» پيوستە› مداوم» پایان )5# 4%( 0( (FIE] bùzhî‏ 
0)E HE‏ پی درپی قاه قاه خندیدن - 4€ ,ناپذیر 
او احتمالا . 7 لا 7۲-۱ - 358401 4 :بیش از...» متجاوزاز... ( 81 ا 
- ۸۵ ]3 0 17 ۸2 ره #(۸۵7۲/ بیش از شصت سال دارد. 
فایده ای که این مخزن آب برای این 18 75 ۷ ۸£ 
شهرستان دارد محدود به کشاورزی یست. 

[IRR] bùzhî نه تها‎ 

سم و بعید بودن؛ نمی‌شود به آن حد رسید نرلعنا [ع28353] 
بعید است که او حتی مطلبی باین »8 07۳1 198 لت -- کل از 
2 31 - نله ,45 :۱8 257 9 :)3 1/1 / سادگی را هم نفهمد. 
اگر پیش از این تدارك می دیدید به چنین موقعیت دشواری 3۰ 
گرفتار نمی شدید. 

بیماری علاج ناپذیر وعفطه [KZ] bùzhi zhî‏ 

از اظهار نظر خودداری کردن, از نظر 16465 اطع نط [7۳13712] 
3 او از اظهار نطر خود داری کرد. , - ,دادن روگردان بودن 
این يك مسئلهء اصولی ?92 - Jê ۸ ۱ JU ]0[ 5, 15 5 2 fê‏ 
است» چطور می توانید از آن طفره بروید؟ 

:بى فایده‌نامرغوبناباب )7®( ® [RFF] bù z#höngyêng‏ 
این ببل دیگر فایده ندارد. من 1۳8۰ 239-102 30 ,~ 3# 


2 


نقشه» سیم کشی [3] ~ :سیم کشی کردن (۴8) حفنعنط [152] 

زندگی ساده داشتن ‏ نطه قطه تر نط ]176۸464 

«بریی؛ - نام یکی از اقلیت های ملی چین که نعتوظ (37] 
دراستان «گونی جوه زندگی می کنند 

مرتب کردن» زینت دادن تزئین ( 2۳18 1 0)76 نطعذط [7718] 
کالاهای بل 8[ --/ سالن جلسه را زینت دادن و #4 - :كردن 
تالار کنفرانس ‏ م 18181836 #ر#/ عرضه شده را مرتب کردن 
)© اطاق را تزیین کردن [8] 73 -/بسیار زیا تزیین یاقته است. 
تدارك دیدن ترتیبات کاری را فراهم آوردن؛ درباره* کاری (ع 
( ۰-36 / درباره* کاری دستور دادن 1.4 : دستور دادن 
ترتییات آموزش میاسی را فراهم آوردن 

هط چد ,۳ ال 1# :قد گام 07 نیع 
لا -- - غاز / تندتند قدم برداشتن از ~ / قدم راه است. 
:مرحله» قدم (8 (8)) دربازی شطرنج يك قدم نادرست برداشتن 
س س س E‏ / قدم بعدی چیست ۴ 627907 ~۴ 
( 3)4 مجبوريم دراین کار قدم بقدم به پیش برویم. .24 
چگونه کار ها 7 ۔ہ - ا ۲ £4.31 118 : حد» حال » وضعیت 
e‏ 0 ~ | 16 1۸8 / به این وضعیت درآمده است ؟ 
قدم (ع ۷ )0 متاسفانه اوضاع رو به چنین وخامتی رفته است. 
قدم زدن؛ )8/ راه رفتن رایاد گرفتن -- ع: برداشتن» پیاده رفتن 
واحد ( 62 3:3( (118K‏ © پاگذاشتن (18) (23) © گردش کردن 
= 30 -- :باقدم اندازه گرفتن ( 1610 92۶ 65 طول درقدیم 
باقدم يك فاصلهءبیست متری را اندازه گرفتن 7۸89۴8 

پیاده نظام» سرباز پیاده (8 0)38 (35) وحتانط [48) 
فردی از پیاده نظام؛ (-1 180 2)36 (اشاره به نوعی نیروهای نظامی) 
سریاز پیاده 

قدم بقدم بافشار به 6 -- بقدم بقدم» گام بگام اطنط [] 
پیش رضن 

بتدریج پیشرفت کردن ودرهر قدم وار ۵" اطاط [8 بلاعظ] 
سنگر ساختن» درهر مرحله به کارهای تقویتی واستحکامی پرداختن 

با قدم اندازه گرفتن من" [#] 

راه (N il)‏ 9 پیاده رو O (1) (A fT)‏ مففنا LH]‏ 
باریکی که فقط انسان یااسب وگاو می توانند از آن عبور کتند 

گام های ممآهنگ و موزون 3= - بقدم گام مفنفنط 19 ع] 
عمل ممآهنگ --/ پرداشتن 

-/ قدم ها را سریع برداشتن -~ 10 ,قدم» گام فانط [] 
همآهنگ - 01۷ | ول / گام های منظم ومرتب برداشتن 7۴ 
زمان بودن 

(ورزش يا رقص) کار پا (3#8) (#) انط (۲ع3] 

]591[ رادیر ترانزیستوری کرچك زفدذط‎ XR” 

سیستم قدم بقدم» شیوه» گام به گام )#8( bjinzhi‏ ۱3۶168 

نوعی گاوآهن اصلاح شد» نلنط [!#4] 

بزحمت راه رفتن» بزحمت گام )3( wêi jin‏ قلنط 114 
برداشتن 

پاده رن (7۳) مقنمنه [#] 

تفنگ ` وهفنمنط [24۵] 

LF] حمذط.‎ .(B)D (FE) زور۵ 9-)0.راه رفن‎ N) 


bù 92‏ 
مخزن های آب - ۶ #8 ۴[ )87 <4/ ییماری را گرفتن 
ترتیب دادن ( 2 77) @ درنقاط مختلف شهرستان پراگنده اند. 
8 - :صف آرایی کردن برای جنگ آرایش جنگی دادن 
تور مانع از فرار را گستردن 8 ۳253510 --/ آرایش جنگی دادن 
)(5) © سکه* مسی رایج درچین قدیم ( 4888186 ) © 
مخفف «بلشويك» ( 4۳۵63 

پارچه و ابريشم پارچهء پنبه‌ای و پارچه* ابریشمی فاا 81 17] 

پارچه» ابریشم» حبوبات وغلات؛ نوتطههطنط ]% 8$ $ 77[ 
خوراك وپوشاك؛ لوازم روزمره 

قصر پاتالا (در تبت( وnټG‏ قلففظ [%K#/ÊF)]‏ 

موعظه کردن» وعظ کردن» سخنرانی مذهی () مفهنط [736] 
کردن 

پارچه فروشی صفنهنط [1513] 

پودینگ» دسر محتوی آرد برنج وتخم (:8 8) وعتفنط [1711] 
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[FRIESE] Bù'ërshiwéikê بلشويك‎ 

پادگان گذاشتن وہ انط [7787] 

آگھی - تلا 36 اعلان» آگھی» ابلاغ رسمی مفونط [۸74] 
تابلوی اعلانات 4ہ / چسباندن 

IFAS] مقنمتونه‎ (3) li 

کنایه از اینکه در حضور يك ١6ص‏ نا تونط [[۲ ۴8 ] 
کارشناس مهارت ناچیز خود را نشان دادن 

) (2) (ترتیب يك نقاشی )#6 #77( ©( bùjîng‏ ]7%[ 
دکوراتور 11 - :د كور( 438 

2 #1 : رتيب همه جانبه طرح )2# %7( 0( (7F ®] bùjû‏ 
تقسیم معقول - ¥8 @ 1.89 /طرح يك منطقهه جدید شهر- لا 
ترتیب های يك مقاله ( 5# ۸9 # × 8671) © کار در صنایع 
موقعیت مهره ها روی صفحه» شطرنج (:۷970)()بايك نقاشی 

LF ME E XJ] Bùlangjîehüyi بلانکیسم‎ 

(فيزيك» حرکت برونین در )%#( وnڈyùnd‏ مصقلخظ F2]‏ 
اجسام کلوئید 

«بلانگ؛ ‏ نام یکی از اقلیت های ملی نعو«‌قلنظ [119] 
چین که در استان «یون نان» زندگی می کنند 

در بندرگاه مین - (] 7238 :مين گذاری کردن انط 185281 
کشتی مین گذار کل --/ منطقه» مین گذاری &] --/ گذاری کردن 

اهل بروندی» بروندیایی ‏ - :بروندی ز۵ومفان3 [ 68 15] 

(طب( تب مالت» تب )&( KM#] bùlüshijûnbing‏ 77#] 
مت 

نسخه» لوكس #۶ 88 - : جلد پارچه بی FI] bûmiûn‏ 
صخافی شده باپارچه 

پارچه را رنگ اهب -- : توپ های پارچه. پارچه اونا (تل 1347 
کردن 

کوپن پارچه bùpiûo‏ ]7%[ 

صدقه دادن )ظ6( تطعنط DFI]‏ 

پارچه» دم قیچی؛ پس مانده از يك توپ پارچه فانط [377] 

کشتی دام افکن ‏ nؤbùwangchu [FFM]‏ 

نوعی کاغذ عکاسی که درآن طط )¥( FAK] biwénzhî‏ 
1 ریز مانند پارچه وجود دارد 


bù 


دربرنامهء فعالیت های ما تخییراتی صورت ۰ 25 - ٤#‏ ۴£ 8 
افکار من تا ,977 5۴۴ ~ ¬ 7 3 13 8 /گرفته است. 
انا ای باواقعیت مطابقت ندارد. 

نقشه» 8# ۶# - بخش هاء اجزاء ترکیب کننده صفنزنط [851۳] 
تشریح اجزاء ترکیب دهنده 

~ ۳۳9-1098 2124 ,زمری دستی گروه. bili‏ (8595] 
گروه اول ودوم تولیدات اجتماعی 

جامعه» قبیل‌یی 312 :قبیله» طایفه ایل فانط [88#] 

دپارتسان های - & 8¥ « دپارتمان حفصنط [RBI]‏ 
بخش مسئول. - 3# / دولت؛ بخش های مختلف دولت 
EE E E ۱۱۲ 75 18 5‏ (7 1 712 / دپارتمان مسئول کار 
صنعت وکشاورزی دوبخش مهم اقتصاد ملی محسوب می و 


شود. 

ریشه های لفت که بوسیلهه آن پندارنگار (3#) طط [8536] 
ها درفرهنگ سنتی چینی مرتب می شود 

وابسته به ( 0۳۳۲۲۳۵۸381475 تطعنط [RM]‏ 
دانشگاه های وابسته به وزارت خانه 86# - ۸5 : وزارت خانه ای 
ها 

وار ی -- : آراستن» ترتیب دادن» تدارك دیدن تطعنط [۸6#] 
جنگ را تدارك - ۵۸ 1/ نیروهای نظامی راآراستن» آرایش نظامی 
دیدن 

ضخامت و بزرگی(يك کتاب) دفانط [8634] 

وزارت - & 2۶ [3] : وزارت هاوکمیسیون ها اس0ا [6%8] 
ماوکمیسیرن های وابسته به شورای دولت 

محل زبان - 7¥ 83 4 , محل؛ موقعیت؛ جا iڑbùw [856L]‏ 
جای زخم» جای صدمه - 65 #/ در هنگام تلفظ 

قشون تحت فرماندهی کسی ( 3 $%%$9( O0‏ خنعنط F]‏ #6[ 
زردست ھا( ۴ )© 

وزير» مسئول يك وزارت؛ مسثول يك بخش و«5طعنطا [)5] 
مسئول بخش -- ۸6 9۸18 13 /وزیر بازرگانی خارجی ~~ 3187 
ریس بخش تبلیفات از -- #6 ) 35 4 / مناسبات بين المللی 
ہ / اجلاس وزیران؛ شورای کابینه 414 --/کمیتهء حزیی استانی 
معاون وزارت خانه 78[ -- / کنقرانس وزرا ا44 

(ek 3:‏ طرایف و قبایل (8۲1# %#1 €( ® [RK] bùzû‏ 
ملتی دردوره» ماقبل سرمایه داری ( 81 08 الا 

#3 ) ; اسکله؛ لنگرگاه» ساحل رودخانه (۴53) 0© ۵ط Hê‏ 
بندر های دیگر -~ / این بندر -- ۴ :بند بندرگاه ( 38988 
بندر بازرگانی ( ۴82# ) © 

طرف کوچك () نا 8 

8 / دقر خساپ #/ دقچ هرکاب ند گ96 
دفر ثبت 

دفتر يادداشت یاحساب غعذط [3۴] 

فهرست اسامی (4:17) 0 دفر حساب (0)648) زنط ]¥8[ 

دفتر داری دوبل (ساده) -- 24( ) ل :دفترداری زنط [8۴12] 

دفترچه» دفترچه» یادداشت نعنط [8۴۴] 
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بطور مکانیکی تقلید کردن 

اثر پای دیگران را تعقیب کر¡« [#AJFRÈ] bù rén hêuchên‏ 
به دنیال کسی رفتن 

قراول» کشيك مفطهنط [78( 

طرز راه رفتن فانط [25ا] 

]17( :قدم نهادن» پیاده رفتن ودنینط‎ 7317۳483632, R 
11618 امروز نمی خواهم از وسایل نقلیه استفاده کم مایلم ےہ‎ 
پیاده بروم.‎ 

UTM] bùxingchong (#0) سوسك زمینی‎ 

ازترتیب تقدم وتاخر قافیه* شعرکسی استفاده کردن ننا [8[] 

# ۵ - 751۳3۷7 : قدم گام؛ حرکت. اقدام دخطعنط ]®[ 
- وا با ۴7536 / طبق برنامه قدم بقدم به کار پرداختن ۴1۳4۴ 
این , - 8 ۳۵0-۸7۸57 3-18 &/ اقدام مناسبی بعمل آوردن 
182/3 يك قدم مثبت درجهت افزایش تولید محسوب می شود. 
يك اقدام جدی در راه تیره ساختن مناسبات ~~ ۳16 389 

/ باگام های سریع راه رفتن م4 وا :قدم» گام نعاط [#۴] 
نوآوری های فتی باگام های هرچه .)8518 ~ ۵ 1262 
سریع تر صورت می گیرد. 

پاده نظام (38) نط[ 

۴ / ترس و وحشت 8 ترسیدن» وحشت کردن لا Fh‏ 
ترسناك» وحشتناك 


بمب پلوتونیوسی 3¥ ~~ پلوتونىم (ەم) (4€) ا 76 


به س بو ربخش» قست» حم شب (0)8644 دا 65 
قسمت بالای ا / قسمت درونی --۹/ سه قسمت تقسیم کردن 
هیئت. واحد› ( ۴۸ 4 69 ۲1 ۸6 %88 2)81 بخش جنویی 7 ۴# / 
هیشت - 4# 4 / وزارت خارجه -~ 26 2 : وزارت» وزارت خانه 
واحدی از - 350 8/ بخش خرده فروشی ^ []/ تحریریه 
تا ,مرکر فرماندهی ( 01۸4¥ 4) (3) 3 ارتش آزادیبخش چین 
/ ستاد» مرکز فرماندهی ارتش -- 4 [۴/ مرکز فرماندهی گروهان م7 
يك فیلم ۶:1۶ ---: (38) © مرکز فرماندهی جبهه -- 1۷01448 
نز -- 785 / يك سری کلیات «لوسیون» (40 4832 ---/ 
دو 47.88 - 75 / يك عدد ماشین ۴ )سس / دوجلد فرهنگ 
گروه سه تایی از کتاب؛ نمایش امه وغیره که م -- = / دستگاه 
حکم رانی ( 48 :) (8) © هر کدام بخودی خود کامل باشد 
نیروهای نظامی زیر - 9 : کردن» فرمان روایی کردن؛ فرماندهی 
فرماندهی کسی 

f 2 -‏ : واحد های نظامی» نیروهای ارتش نط [81] 
۴ [۸/او در واحدهای نظامی کار کرده وکار می کند. .124 
يك دسته از واحد های نظامی در دهکده م- 1 -- #۴ 12 
مستقراست. 

R8 5,‏ : بخش» قسمت؛ حصه شعبه bùfen‏ ]864[ 
دریرخورد باستظله ای» ما نه ,244 [9 ¥ 15 - HERFA)‏ 
نها باید کل آنرا بینیم بلکه باید اجزای آنراهم زیر نظر فراردهیم. 
اوپس ,۸ 2۵ 1238 TEDE,‏ - ۲و ت A‏ ۲ ۱۳۵32 / 
/ ازاینکه سهم کار خود را تمام کرد؛ رفت به دیگران كمك کند. 


FREE 
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C 


خود رابهم مالیدن (نشان آمادگی نبرد) 

3 / , خراشیدن» (بوسیله» مالش) زخمی کردن و«قاعته [4#87] 
بچه زانوی خود را زخمی کرد. . ۲ ~ 1۳8838 

اسلحه را تمیز 38 23 - : پاك کردن تمیز کردن اطعقه [څ#2] 
کردن 

(بازی تنس يا تتیس روی RFR] cûwöngqiû (#) jan‏ 
وغیره) توپی که به تور میخورد» نت 

باحولهء خیس یاالکل تمیز کردن تعته (36] 

وال سایشی؛ وال صفیری» حرفی که با (7#) مرق [3#7] 
اصطكاك نفس تلفظ میشود 

باحولهء خیس (بوسیلهه مالش) بدن خود را تمیز 68250 [3#8] 
کردن 

ات( با صدای ۳ زر( وی چا 
گوش خراشی توقف کرد. 
BI cha‏ 


WÊ a 


رنده (برای خرد کردن ترب وغیره) توصفطعقه [ا3#۴] 
cûi‏ 


از , حدس زدن» گمان بردن» حل کردن (438)© نقه 3 
4-6 /حل این معما بسیار مشکل است. ۰ - 15616 7 
مطمثتم 7۳8 - ا /حدس بزنید چه کسی اینجاهست؟ ۲7 
,3 - نا 31 638 یال / که نمی تواند درست حدس بزند. 
4# - 34 / هیچکس قادر نیست به مقصود او پی ببرد. 
سوه ظن ( 6 38) ( گمان می‌کنم که او حالا درپکنن است. 
۲ ۲ رز 17 ~ 3 : داشتن» گمان بد بردن؛ شك وتردید داشتن 
8 گمان میکنم او کم وبیش در این کار دست دارد. 33۰ 74 
خیالات پوچ و راهی 58 - 

همه اینهاحدس وگمان م - 38458 :حدس, گمان غعنقه [330] 
است. 

حدس زدن» گمان بردن صتعنق [3843] 

حدس زدن وقضاوت کردن حضفنته (3#5] 

240 8 4 :ظن بد بردن» گان بد بردن (38) صفنص [£#¥) 
ل /نباید از پیش خود به دیگران ظن بد برد. & ۸~ 0188ا 


7 cû 
AR chai 

کارھارا بدون احساس مسئولیت وی (77) ت«هفا هه [9۴۸£75] 
نظم وترتیب انجام دادن کارها را درهم وبرهم کردن؛ غير مسئول 
بودن 


8 8 7 4 ~ , خراشیدن» مالش دادن ( 48 0)۲ هه BK‏ 
عیب ندارد» يك ,5 ز,-- 7 88 - ۷۵3,188 / زانورا خراشیدن 
پاك ( 7:۲۸ 3#)() کبربت زدن 188 ~ / خراش بیش نیست: 
اشك را 118 -/ میز را پاك کردن 72 , کردن» تمیز کردن 
--/ (با مالش) کف اطاق راپاك وتمیز کردن 14 --/ پاك کردن 
/ پشت کسی را کیسه کشیدن #--/ عرق را خشك کردن ۲۴۴ 
کفش چرمی را واکس زدن #۶ :8 ~ / تفنگ را پاك کردن 48 
۲7 85 4۶ مالیدن» چیزهای مالیدنی روی چیزی کشیدن (2)3896) 
4ہ / به صورت پودر زدن 9 --/ روی زخم ید مالیدن 171 7-8 
31 )© روغن زدن» روغن مالیدن» روغن کاری(ماشین) 
از روی شانهه 731 18 - :از روی چیزی یا کسی رد شدن 1521 
گلوله از روی سرش :3۶ -- ا 843 2۳39/ کسی رد شدن 
ریز ریز کردن» نرم رنده ( بال غ 481 3 48 113 4۳) © رد شد. 
ترب را نرم رنده کردن ال 484ر - ۸ 6238 کردن 
(بازی بیس بال( توپی که )% & #%#( [}#HFZF] cêbûngqiû‏ 


کج زده شود 
نزديك به عدد معینی (بیشتر درمورد سن وسال صقناقه [8] 
کسی) 
(بازی پینگ پونگ) توپی که به )%%-&5( <cêbiênqiû‏ ]#1128[ 
لبه* میز بخورد 


کهنه» پارچه» کهنه اطق [3#7] 

میز را تمیز کردن #7۴ - :تمیز کردن صوق [47] 

- 4 :هنگام غروب» هوای گرگ ومیش (77) اغاق (.(888] 
او هنگام غروب برگشته است. م ‏ 212۴ لا 

اثرخراش» جای خراش ۵60 ]%8[ 

چشم به چیزی باز کردن؛ ومتزمقد olin‏ 126118 
هوشیاری خود را بالا بردن» هوشیارشدن 

به کسی درپایان دادن کار های نامرتبش كمك دواقه ]#۴٤/[‏ 
کردن 

مشت ها وکت دست های وحقطء quûn mé‏ که [] 


نف 


اینجا گندم چقدر خوب می !۴58 ~ ۳19 869 ل چقدر 
چقدر جای تعجب است اگر او !9€ 8~ 35827۳305 8 /روید! 
از این موضوع بی خبر باشد! 

استعداد و خرد حذانقه [(22] 

استعداد وخرد نانف [§] 

71:99 لیاقت. توانابی» قابلیت» شایستگی ‏ صفونفه [:271] 
در عمل بر لیاقت وتوانای خود افزودن - > 

سرشار از استعداد ادی ۵45 مقو تفه [4 ۸ 85 7] 

۵9 - 11176 411 1 , استعداد ادبی یاهنری طت [7#] 
او تویسنده» مستعدی است. 26۰ 

آدم فوق العاده مستعد؛ استعداد برحسته صفزنفه 17 

استعداد» توانایی اانه [7770] 

طرق مختلف پرورش افراد مستعد. ناننه [726] 

توانایی و فراست (در امور سیامی‌ونظامی) غنانقه» [786] 

او در ۸ ]0-13 :استعداد هنری و زیبانی صورت مفصنفه [7] 
توانایی وبصیرت يك سروگردن از دیگران بلند تراست. 

[7 f€] 2ج ار ~ , توانایی» استعداد» صلاحیت ومفنفه‎ HF 
7,۴: توانای وصلاحیت کسی از راه عمل یا در‎ 
آدم تواناو ۸ 8-- [7/ تماس با توده های مردم بدست می آید‎ 
مستعد‎ 

سرشار از استعداد ادبی بودن کا8 -- :استعداد ادی نونفه [7] 

مامورین ( 87 3 ) © دانشمند شات (0)77۳) صفعنفه [FA]‏ 
زن در دربار چين قدیم 

توانایی و بصیرت نطعنفه [2] 

استمداد کم و دانش ناچیز )¥( حقنوضهد-تطنفه [ 3 7] 
داشتن 

+ قومه تخیل» نیروی ابتکار (در هنر و ادییات) (38) تعنفه [8 7] 
او قوهء تخیل سریع دارد. 48608 - 48 

استمداد و دانش؛پیشرفت در مطالعات ادیی وهنری »نه [7] 

توانای ومهارت انه [2] 

- 19 101 ۸ 1۴ج ۸ 1# 2( : توانایی وخرد zh‏ ]¥8[ 
نیروی خرد و ابتکار مردم را بطور کامل براه انداختن 

8 - , دانشمند شایسته دانشمند با استعداد تعنفه [777۴] 
دانشمندان شایسته وخانم های زییا(در داستان های عاشقانه« چین) 


مود ( )0 چرب: الوا - :اور ( cii OK‏ 720 
تولیدات -- ##/ مواد درسی -- :لازم برای هر چیز: مصالح؛ ماده 
از منیع - 021/1( / مواد دارویی - 5ا۶ /فولاد» فرآورده های فولاد 
توانیی» استعداد» ( ۸09۴6 )3 محلی مواد لازم بدست آوردن 
به دانش آموزان درخور توانایی وشایستگی )85# - ا ,شایستگی 
8 7 0 بی استعداد وناتوان بودن ~ 8 75/ آنها درس دادن 
تعداد زیادی آدم مستصد وارد .إا 3۴ -~ ۸ : آدم قابل (ر ‏ 
تابوت ( 18۸ ) /میدان شده است. 

حجم الوار )$( cûijî‏ [۶750] 

دانش 84 - :مواد مادهه مصالح )%1( 0 مفنلنقه BF]‏ 
مواد --؟3]/ مصالح ساختمانی 184 / مواد واجسام؛ ماده شتامی 
مفروضات» مواد (۴9) علم مكانيك مواد 1# -- / خام 
- 35 #4 / موضوعات آموزشی؛ مواد آموزشی - [2 4 : مدرك 
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بگمان من» مقصودش غیر از ,یال 112 31 18 69 ۸8 , ~ 3 
اینست. 

بدگمان و حسود بودن زنقه [&#] 

معما را حل کر« راه حل (18 3۴ 18) © caimêir‏ ما2 38] 
RE, 19 1۳38 )][‏ : حدس زدن ( 2)38 معما را حدس زدن 
زودتر بگو و ما را در حدس وگمان مگذارا » 2 

RK E -‏ :حدس زدن, تخمین زدن مصنق [#18] 
ما همه داریم درباره» علت نیامدنش حدس می »13618 89 2٩5%‏ 
زم 

نوعی بازی در موقع شرابخوری (دونفر دريك «فدونقه [##] 
زمان انگشتان خود را نشان می دهند وهر کدام سعی می کند تعداد 
آنگشتان طرف مقابل را ذرست حدس بزند وبازی راببرد) 

f ~ 7 36, 3۳‏ :درست وکاملا حدس زدن بهانة» [815] 
او آنچه می خواستم بگویم درست وکاملا حدس زد. ,160 

- 8 , یال کردن؛ گمان کردن» حدس زدن ومقانةء [#18] 
گمان می کنم او دوباره به کتابخانه رفته م ۲ 13 3 8 ± × با 
به گمان من اومریض است. . ۲ 8۸ -~ ۴8 /است. 

درباره» منظور واقعی کسی یا حقیقت امری صقر نضه [ 88 ٩‏ 58] 
حدس زدن 

:سوه ظن داشتن» گمان بد بردن» شك داشتن نرنه [##۴] 
او - 488# / همواره مورد سوء ظن قرار گرفتن - |3838 
خیلی زود به دیگران ظنین می شود. 


درست حدس زدن ممنطعنی [18*۳] 


cûi 


مم توانالى› 6-384 «ig;‏ استداد hi D(8)‏ 722 
دارای استعداد فراوان 6/۱۵ -/ هم درستکاری سیاسی داشتن 
دارای استعداد وذوق بودن؛ درزمینه های ۸ 0 و - / بودن 
آدم توانا؛ آدم (۸ 89 7 ) ( گرناگون استعداد داشتن 
آدم سس( / آدم همه فن حریف» آدم همه چیزدان ~~ # : مستعد 
نوک - 1 : (0۴ ۸ 3€“ )0 بااستمداد» آدم باقریحه 
تازه, [ ۷۵ 40 E‏ جر (BI) (a) [KR F 1 ۱9۷ RE HR‏ © بنده 
مسابقه ,3۴8 -- 8۴| : لحظاتی پیش از این بهمین زودی؛ اخیرا 
شماکه تازه ?78 35 $ $ - 2 6 /تاز ه شروع شده است. 
چرا باین دیری 2-۴ 1/6 /آمده‌اید. چرا می خواهید بروید؟ 
منظورش را تازه فهنیدم. 5[ 60 48 18 436 - 2£ 38 3 /آمدید؟ 
:به شرط اینکه:درصورتیکه [ )۲ تا 1777 18 23 3] (0) 
ماتتها در صورتیکه به مردم ,18 7 76 ~ € ۸ ۸3۴ 8111# 
- 7 ۷3 18 :۴324۴ / تکیه کنیم» قدرتمند خراهیم شد. 
آیا ما باید متظر باشیم تا جرثقیل بیاید و بعد بارگیری 18147 
تنها درصورتیکه با سعی ,1675 [3 ¥ فا - 2 ۴ 8 1 /کنیم ؟ 
0(]7) وکوشش درس بخوانیم می توانیم چیزی یاد بگیریم. 
cli: ti MK EHR}‏ فقط ]¥ K5‏ ۳۹/۱۱ یا از 
هنگامیکه او در راه پیمای طولانی شرکت کرد »2 ۳01 ~4 
رز ~ HR RR E‏ #2 /فقط چهارده سال داشت. 
قبل از آزادی چین بالاترین ميزان تولید سالانه» فولاد فقط ,۳ 77 
چه [ ۱9:۲ FI‏ # 6 ,لالز 38 77 ] (4 ) ٩۰۰‏ هزارتن بود. 


MA 


اقتصاد وکاوش منابع مالی جدید 

مدیریت 78 4۴ --/ کسر مالی 75 - :مالیه MEL] cûizhèêng‏ 
816 -/ ارگان مالی 413 --/ اولیگارش مالی لا 3 --/ مالی 
/درآمد مالی ۸٤ہ‏ /سال مالی 4۴3--/ بحران مالی و پولی ا91 
-/ بردجهء مالی 138 --/ تعادل دخل وخرج ۳85 - 
سرمایه* مالی 1۴7 --/ سیستم مالی 118 --/ مخارج ال 

(RE(R5] cûizhêngbù وزارت دارایی‎ 

توانگر ثروتمند» آدم غنی دعنفه [:83] 


به 7۴~ :(کاغذ» پارچه وغیره را) بریدن (# ;0)39 نةه kk‏ 
يك ورق کاغذ را به با 4~ 3)4 /1E--‏ چند قسمت بریدن 
با این پارچه ,75387718  ~‏ [7 ۳ 9:۷ %/ باریکه ها بریدن 
کاستن. کم ( 81 :۱8 ) ( می توان دو دست لباس برید. 
۳ 3 - وا 3۸30 توا 2 ,و 7-- |13 4 : کردن؛ منفصل کردن 
:6 ) ® بمحض اینکه بیمار شد» اربابش اورا مرخص کرد. 
( ا 0 )© سنجیدن» قضاوت کردن؛ تصمیم گرفتن ( #7 
تحریم - | 3 4 , جلوگیری کردن؛ کنترل کردن» تحریم کردن 
م4 1۳ 4 :2 XR:‏ 415 ) © دیکناتوری -- 8# / اقتصادی 
اتخاذ کردن تدییر مبتکرانه‌ای --ج, با[ : برنامه ریزی فکری (*2 6 
اندازه گیری ورق (3۴) © نوعی یا فرمی از ادییات ~^ ۸#/ 
کاغذ تا شده را در اندازهه معین بریدن -- ا کاغذ» قطع کاغذ 

(سازمان ها یا ارگان ها را) کاهش دادن ویکی وعنطنفه [83۴] 
کردن 

(سازمانی يا ارگانی را) منحل کردن خطءنفه [3616] 

(مطلیی) سنجیدن وفیصل دادن تطءنقه [848] 

بوسیله» نامه» شمروغیره پاسخ دادن ئە [3845] 

ماشین برش کاغذ؛ تیغ کاغذبری» دستگاه () مقشنفه 1384711 
کاغذ بری 

طبق قانون حکم کردن (() وطنفنفه (382] 

سنجیدن وتصمیم گرفتن «فانفه [3897] 

سنجیدن وتصمیم گرتن دداننه [82۴] 

تخمین زدن وتصمیم گرفتن (8) ده‌فنفه [ 8 38] 

دکان خیاطی 4-- ,خیاط» درزی» لباس دوز وصکنفه (846] 

صدورحکم وجواب دادن نهنفه [8] 

ملفی کردن» لفو کردن غونفه [88136] 

1 ا - کاستن» کم کردن کاهش دادن هقازنفه [8#] 
کاهش 4 € -/ از تعداد کارمندان یك ارگان کاستن ۸ 
تسلیحات 

لباس بریدن؛ برش لباس ]7 - :برش دادن ا 

برطبق قانون -- 1839 : (برطبق قانون) حکم دادن غهزنفه [89] 
ریس جلسه حکمی داد. ےہ ۲ 78۴18 4/ حکم دادن 

کته“ خلم سلاح چم ]38 - ,خلع سلاح متفه [8835] 

حکم و اجازه دادن ععلنفه [371] 


IRA] céipûn ۵ (*) (% $ë; | €) (حقوق) داوری»‎ 


1 / در غیاب داوری کردن؛ داوری در غیاب - 4)8 :قضاوت 

(ورزش) داوری» ([۴) (1#) (0 حق داوری» حق قضاوت 
داور مسقول > - :داور» قاضی ( 5 [۴) )K(‏ 2) قضاوت 

داور بین - 5 3 : (ورزش) داون(۳( RAA] céipanyuén‏ 
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cûi 


فرضیه ها واطلاعات» - 3 / اسناد ومطالب قابل بایگانی کردن 
مدارك ومطالب را ~ 4 48/ آنچه پس از تحقیقات بدست میا ید 
۹ اطلاعات مربوط به امور پرسنل -- ۸ / جمع آوری کردن 
EF‏ - 7175 114 / خود را با مدارك آشنا کردن ~^ 26-۳ 
ما هنوز نمی توانیم از اطلاعات ومفروضاتی 16۰ £094 18 £1 1 
)که در دسترس داریم يك نتیجهء قطعی بدست پياوريم: 
80 78 3 7۳782 4 : شخص درخور يك زمینهء کار( ۸2 6 263 

او برای بازیگری ساخته نشده است. و سم 


امور مالی را اداره -- 138 : دارائی» مال» ثروت؛ پول نفه ۳ 
زمیندار فروتمند  -‏ / کردن 

پول وچیزهای قیمتی مقانفه [£± ] 

مال وثروت» پول ضانفه 18 ] 

- 513 / اموال عام« بیت المال - ۸۲:۴ ;اا cûichan‏ [۳] 
/ مالیات اموا 8 --/ حق استفاده از اموال ۰-41 / اموال دولتی 
از جان ومال مردم دفاع کردن ~ 4:8 ۸508 43 

با اتکاه به ثروت خود آقائی وتکبر ته نو فل نفه #1 ×0] 
کردن 

صاحب (۶ ۴7 ۷ ۸۲۵/۰۸ 185) MK] céidöng OD (IB)‏ 
توانگر( :3 0)18) فروشگاه و مزسسه* كوچك 

کسی یادسته» مردمی که مال دولت را می خورد نلاه (0135] 

ثروتمند بزرگ» توانگر بزرگ و با نفوذ انه [9] 

سرمایه های طبیمی» ثروت - ۸٩‏ : مال» ثروت نانفه [08] 
- ۸ 38 / سرمایه* مادی» ثروت مادی - ]لا # / های طبیعی 
برسرمایهه جامعه -- 2 [1[1 38 / سرمایه های معنوی» ثروت معنوی 
افزودن» بر ثروت اجتماع افزودن 

اسوال ومالیات ( 80 ۸۸ 10 % O (f‏ )8( ناننه UMN]‏ 
پود (9)4 

مالیه و اقتصاد ودتزنفه [4 7 

بخش امور مالی ۴ -- :امور مالی وحسابداری ننه (2] 


وحسابداری 
تیمها نمی HAL]‏ 
منابع مالی اانه 271 04] 


منابع مالی جدید ذلافه [086] 

مالیه و بازرگانی مخنفه [$1 ] 

درپول پرستی غوطه ا س :پول پرست؛ خسیس نصنفه [06] 
خوردن 

خوش شانسی در کسب مال ثروت هتاه [184 

حق استفاده از امرال مفدونقه [00] 

خدای ثروت ج6عنفه ]®[ 

ثروت وقدرت لادنفه [۳3] 

امور مالی ومالیاتی ندهعنقت [3780] 

گروه مالی بین المللی -ہ 56۴ :گرو مالی ںان [872] 

-/ گزارش درباره» امور مالی 8 -- :امور مالی سنت [4 0 
4 8 -- / مقررات امور مالی 4 --/ بخش امور مالی 8 
قرم گزارش آمار مالی 38828 / کمیته* بازرسی امور مالی # 

دارایی شخصی + :اموال دارایی سنه [9#) 

UM] céiyuûn :منابع مالی جدید‎ REF , ¥F BF ~~ گترش‎ 
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قبیله های نخستین از راه ماهی گیری. .4£ ¥ ~ $67 #44 
شکاروجمع آوری میوه درختان زندگی میکردند. 

تجهیزات ۲ 11 ~ + حفر کردن گود کردن (8) عهزنی [۴48] 
صنعت حفاری الا --/ حفاری» وسائل حفاری 

استخراج معدن روبان -- :7 8 استخراج معدن وصفتطانی (7] 
استخراج معدن زیر زمینی وعمیق -- ۴ 1#/ استخراج معدن سطحی 
مهندس استخراج ۴٤‏ 1 - / صنعت استخراج معدن للا -/ 
شیوه» استخراج معدن پل 7--/ معدن 

(از زیر آب) جمع کردن: گرد آوردن مقلنق [58#] | 
ترانه های محلی 1:8] -- ,جمع آوری وضبط کردن ذانق [73] 

را جمع آوری وضبط کردن 

خریدن, خریداری کردن نقصنق [8±] | 

زغال ~ زر 7۸ : زغال سنگ را استخراج کردن صنق (#:37] 
کارگر معدن زغال :7 --/ سنگ را با نیروی آب استخراج کردن 
درصد بازیافت 11*۴[ -/ نمای زغال سنگ 14۴8 --/ سنگ 
زغال سنگ 

دستگاه پنبه چینی ازمفننق ]#1[ 

1 0۴ - : پذیرفتن» قبول کردن» اتخاذ کردن فعنق [44] 
پیشنهاد توده های مردم را پذیرفتن 

گرمادهی باتابش ~ (2) !9 33 : گرمادهی (3) RK] cainuãn‏ 

یه / گرمادهی بوسیله» آب گرم ~ہ )#7/ وانتقال هرای گرم 

وسائل گرمادهی 14 --/ گرمادهی بوسیله* بخار 

6 #48 - ,اتخاذ کردن» گرفتن» اختیار کردن ت 
-/ ابتکار عمل بخرج دادن لت -/ اقدامات فوری انجام دادن 
سیاست جدیدی درپیش 151 11]18-- --/ حمله آوردن 9 
از شبوه» ترغیب وآموزش استفاده 8922 1111( -/ گرفتن 
به جبر 181۴31 --/ کردن» شیوه* تشویق وآموزش را بکار بردن 
ر --/ اقداماتی به عمل آوردن 1۶198 --/ و زور متوسل شدن 
برخورد احتیاط آمیز داشتن 1806788 --/ موضع اتخاذ کردن 

محل استخراج سنگ cishichan)‏ ]#7[ 

(جانور) جستجوی مواد غذائی کردن ندعنق [5۴4] 

درصد باز یافت «نفت) )74( [%ık%] caishulù‏ 

جمع کردن و برچیدن» جمع ( )0 (8) ixi6ةە‏ [#%] 
چیدن ( 2)8 وانتخاب کردن 

باکسی مصاحبه کردن ودرباره» او نوشتن قذدنقه (320] 

نمونه گیری ومذرنتت ]5# 

اتخاذ کردن» بکار بردن» استممال کردن؛ ومفرنقه [3:58] 
فنون جدید را بکار بردن 747 - :استخدام کردن 

گروه استخراج نفت ] - :استخراج نفت (1 475 uەرقە‏ 1[ 

درخت انداختن وپرورش دادن نونقه [3] 

E ~‏ لا جوا 8 راز بل برگزيدن واتخاذ کردن غهعنته (3۳46] 
بمنظور دادن حق انتخاب؛ چند شیوه را پیشنهاد کردن 

چیدن سیب 3۴3 -+چیدن نقطعنق ]8% 

صمغ گیری» صمغ گرفتن () تاعاق [215] 

:جمع كردن وتحت عملیات مخصوص قرار دادن نطعنقه [۴#] 
گیاههای پزشکی را جمع کردن ورای استفاده آماده 2-126 
ساختن 

جمع آوری بذر (&) وحقطعنت ]® 


1 
داور داخلی» داور مملکتی: داور ملی -- 3136 / المللی 


پارچهء بریده شده وآماده برای دوختن نونف [۳ #8] 

باندازه‌بدن لباس بریدن ~ 36 :لباس بریدن آرنفه [387] 

از تعداد کارمندان کاستن (۱۴) حفسرنف 1 ] 

ماشین برش کاغذ» دستگاه کاغذبری عن [3840:41] 

)0 تبیه کردن» مجازات کردن ( 84 (1)) نطعتفه [818] 
مقید ساختن ( 36 40 

سنجیدن وتصمیم گرفتن ذدعنفه [3180] 


cal 


برگ های چای - ,چیدن» جمع کردن (4017) 0 نتم 35۴ 
یك مشت سبزی صحرای جمع کردن 114۴8 ۳ -/ را چیدن 


| برای صید 3۵18 ~ / گیاهای پزشکی را جمع کردن اہ / 


استخراج -~ 7۴ ب استخراج کردن ( ۴ 7۴) () مروارید شیرجه رفتن 
نفت استخراج ل ہ / زغال سنگ استخراج کردن 14 ۔ہ / کردن 
EH‏ 73 > ¬ ~ : اتخاذ کردن» برگزیدن ( 11 ) 3) کردن 
:#۰ ) (3) یك چند از اقدام های لازم را به عمل آوردن تلا 
(چهره) از سلامتی وشوق 28525 -- 7۷ : روحیه؛ رنگ چهره ( .7 
بی - آ۴ / سر حال بودن 84 - 79 )/ بشاش گل انداختن 
نة" 6“ حال بودن 
ف ل رز 

بمقیاس وسیع خریدن «فانقه [3:7] 

صید کردن» گرفتن دنق [0] 

نوعی رقص محلی در جنوب چين بنام (R%X[] caichûdêng‏ 
«رقص چای چینی+ 

دستگاه چای چینی آز6هءنق [£%81] 

نقب وکانال زیر زمین برای استخراج (8۳) مصقطه‌نقه [319] 
سنگ معدن 

در 84۴ - , درخت انداختن» درخت قطع كردن فانقه [3:/8] 
گروه درخت اندازان؛ تیم قطم ۸ -/ جنگل درخت انداختن 
میدانی که تمام 3510 --/ فن درخت اندازی 1 ہ / درختان 
حجم درخت 8--/ درخت های فروختنی جنگل بریده شده باشد 
اندازی 

(خبرنگار) مواد ومطالب جمع کردن» خبرها را وقانقه [] 
اطلاعات را جمع کردن» اخبار را جمع كردن لآ -:جمع كردن 
بازیهای ملی را گزارش کردن» از بازیهای 8 ¥ $ و2۳2 -/ 
با یك بازیگر مشهور - 313647 4 01)--[8]/ ملی گزارش دادن 
سینما مصاحبه کردن 

ترانه های محلی را جمع کردن؛ سرودهای محلی ‏ وحعَانق» [,3۴8] 
را جمع کردن 

]327[ برای سازمان يا مسسه ای خرید کردن دفونة»‎ : - R8 
8# مامور خرید. ق --/ مصالح ساختمانی را خریداری كردن‎ 
نماینده» خرید. عامل خرید‎ 

از نور طبیعی استفاده کردن» از نور (18). وصقونق [۴36] 
آفتاب استفاده کردن 

نمونه 87~ :جمع کردن» گرد آوردن؛ میره چیدن نزنقه (348] 
/ ترانه های محلی را جمع کردن 881838 --/ ها را جمع کردن 


تکیت 


-/ فیلم رنگی 8# - :رنگی» رنگین؛ لون؛ رنگ غعنقه [322] 
فیلم رنگی 821۲ -/ فیلم رنگی برای فیلم برداری ۲( 8 ۴8 
۷ -/ مداد رنگی 25 --/ تلویزیون رنگی 58 --/ سینمائی 
چاپ رنگی 

به به آفرین احسنت وحقطحنقه [57] 

مجسمهء سفالین ۸ 18 - :مجسمه سازی رنگی نق [##] 

رز 

ظروف سفالی نقاشی شدهء قدیمی مفانقه [5#] 

UE XIL] caitûo «فرهنگ ظروف سفالین )#7 #%( فنص"‎ 
منقوش+‎ 2 1 “RX” Yangshûo wénhud 

علائم رسیدن احتمالی به سود یا پیروزی دهانت» [3] 

ابرهای رنگارنگ فن×نقە [1288] 

چاپ رنگی منرنقه [8287] 

ظروف سفالینی که لعاب رنگی لم -- ,لعاب رنگی دخرنقه [3230] 


داده شده باشد 


۳ اعت ~7 / ترجه داشتن - ,ترجه داشت Ê i‏ 
مردم با او صحبت ‏ - ® | ~ {kË‏ ,15 0۵18 ۸10 / بودن 
میکنند. اما او اصلا به آنهاتوجهی ندارد. 


روی چزی پاگذاشن, )001712:40 ننک 
مواظب باشید روی !11:80 ۸0-1۲ بل ,پایمال کردن؛ له کردن 
پسر مرا 1-1807 | EF‏ ~ 3939 // محصول پا نگذارید! 
® کوچولو روی شانه* برادر بزرگش پاگذاشته بود وخرما می چید. 
کردن» دنبال کردن ( 14 ,۳ 38) 

به دنبال (مجرم) گشتن و توقیف کردن تطنقه [8840] 

باچوب پا راه رفتن مقنمه‌قونته [8£#68€] 

(دزد را) تعقیب و توقیف کردن آزنقه [824] 

با حرکت دست وپا خود را ایستاده درآب (4۴) تدطعنی [58] 
نگهداشتن 

روی چیزی پاگذاشتن؛ پایمال کردن ذانته [880] 

(ورزش) روی خط پاگذاشتن (4۴) صفندنته 18 


cûi 
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املاك دوره» ملوك الطوایفی رنه [& ۴] 

هر نوع ۸8/ سیزی عاشتن 8 سبزی (0)2 نف 23 
مواد ( 8 4 #8) © سبزی صحرائی ~ 8۴ / سبزی نمك سود 
برای خرید مواد خوراکی به خیابان رفتن - لا 87 ا :خوراکی 
حورش -~ #/ خورش گوشست ‏ 4# : غذاء خورش (% 0)4 
/ غذا بسبك «سی چوان» ۔ہ |ال / يك خورش - ڑ~/ سبزی 
خورش درست کردن --1/ غذای اروپای - 75 / غذای چینی -- 
پخت وپز کردن 


تخهء قصایی» تخهء آمپزخانه مان [#L]‏ | 


برگ های بیرونی (کلم وخره) توسقطنضه نا 35] 
مبزی فروشی؛ بازار سبزی وحقطنفه [39] 
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نف - نقه 

افراد لایق ومستعد را برگزیدن #6 ~ : برگزیدن فدعنتی [3:48] 

رنگارنگ - 3£/ رنگ  -‏ برنگ, لرن ( )0 نت تا 
8 2) © رنگی. رنگارنگ & ۔ / ابرهای رنگین :2 :- / الوان 
باقانوس‌ها و نوارهای رنگارنگ - 4 [361 : ابریشم رنگی ( 28 
(درمراسم افتعاح) نوار ابریشمی (یانوارسه - 34 / ترئین کردن 
به ابه به» آفرین, احسنت (10۴[89)) رنگ) را قطع کردن 
(15#۴) هلهله. آفرین» احسنت #[--/ به گفتن» آفرین گفتن 

RR‏ )© غنی ومتتوع - 2۶ 8 : تنوع» رنگارنگ بودن 

© (درلاتاری وغیره) برندهء جایزه شدن ۴۴ 
در نبرد زخحمی شدن :38 خون زخم (117) 

نقاشی روی صدف (1-3) ومفانی (2۸۴] 

مداد رنگی آانق [1228] 

به لباس تا تری اپرا خواندن وحفطءنق [1۳18] 

(دررژه) چرخ های متحرك وتزئین شده قطعنق [64] 

ابریشم رنگی دخطهنقه [299] 

نوار رنگی نفهنة» [6#] 

رل دلفك زن در اپراهای سنتی چین «ذلنقی [68] 

نقاشی روی پوست تخم مرغ (1%) صفهنقه ]13 

فانوس رنگی و«عفنق [1/1] 

6 )0 تریزیون رنگی (1 :۱ 5 ¥( 0 مننفنقه ,۵ ] 
دستگاه تلویزیون رنگی ( 191 

کنده کاری روی چوب رنگی م08۹۵ (۷۴] 

نوعی اپرای محلی در منطقه» خود مختار () مفنفنق [218] 
ملیت جوان استان «گوان شی 

طاق مزین رنگی وحةانته [169] 

سرباز زخمی مفطنقء [83] 

رنگین کمان» قوس فزح وطاق [37] 

نقاشی رنگی ۰ خدنقه [681] 

ظروف چینی 688 ~ .نقاشی یا نقش ونگار رنگی ندانقه [64] 
مجسمه های سفالی 1748۴ --/ تزئین شده بانقامی های رنگی 
نقاشی های الوان تهیه شده بالاك -- #۴ 4/ ورنگارنگ نوازندگان 
نقاشی ابریشمی رنگی [] ۴ --/ طلائی 

تخت روان مخصوص عروس مفنزنته (؟324] 

هدایای نامزدی, تحفه» نامزدی (که ازطرف داماد به تانق (,#] 
رسم [2 ۴1| ا - € 7169( 8 : خانواده* عروس داده میشود) 
کهنه» پذیرش هدایای نامزدی را برانداختن 

نوار ابریشمی صفنانقه |4 

طاق مزین (که بمناسبت جشن ساخته میشود) حهصنقه [611] 

آخرین تمرین نمایش که ,در آن بازیگران با باس نفونقه (1124۴ 
کامل نمایش برروی صحنه می آیند 

LER] caipéi ۲۳ 

ترئینات روی لباس زنانه در قدیم نغنقه [1608] 

زده میشود) وطدنقه ]6 

LER] بلیط لاتاری مفنونقه‎ FRE” 

پرچم رنگی ونه [۳2] 

E HL ۵02‏ 0 بالرن رنگی ( ۵2۴ 0026 تنونقه [822۸] 
گوی ابریشمی رنگی ( 18480 


خیمه» مزین (که بمناسبت 
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(8#) در جنگ شرکت کردن لھ -/ وارد ارتش شدن ¥ ~ 
/ رجوع کردن» مقایسه کردن [] -- :رجوع کردن» مراجعه کردن 
ادای احترام کردن» ( 5 8) 3) رجوع کردن» مراجعه کردن 7-5 
در آرامگاه شهیدان ادای احترام 784-88 - :به زارت رفتن 
در حضور امپراطور عليه يك مامور ( 838810892 )© کردن 
عالیرتبه اعلام جرم کردن 
FR cên;shên‏ 

به زیارت کسی رفتن؛ (در آرامگاه یا جلوی نفطعق [۶#۴] 
تمثال مرده) ادای احترام کردن 

نیم 6)8 : نصف» نيم...ونيم...» نصفانصف «فطامقه [2] 
هم مورد تحسین وهم مورد سرزنش قرار -- #/ باور ونيم شك 
گرفتن» نیم تحسین ونیم ملامت 

(پیرو بودا) تفکر وعبادت کردن ح«فطعصق [#$] 

در تصحیح وتجدید نظر شرکت داشتن ودنفده» [17] 

در برنامه ریزی شرکت داشتن وصندقه (221] 

4 -- ,بازدید کردن» دیدن کردن» زیارت کردن «قدودق» (210] 
8 -/ از جاهای خوش‌منظره وآثار قدیمی دیدن کردن ‏ 6[ 
/ هید ۰ 7 -/ از نمایشگاه دیدن کردن 4 18 
بازدید کنندگان عزیز خوش آمدید! ہہ 31(81/ بازدید کنندگان 

در حضور امپراطور عليه يك مامور عالیرتبه (28) غطدف [2#0] 
اعلام جرم کردن 

شرکت کردن؛ ملحق شدن, وارد (23)) فنزمق [271] 
به صف‌های انقلابیون پیوستن؛ در انقلاب شرکت 6۲ 3۴ - :شدن 
دربحث ومذاکره شرکت 310( / به حزب پیوستن 36 --/ کردن 
درسازندگی کشور شرکت فعال داشتن ا 1316138 --048/ کردن 
درمذاکره وگنتگو ا # --/ در جلسه شرکت کردن 9 -/ 
(نظر» نصیحت. پیشنهادو غیره) (, 18 إا )9) شرکت کردن 
لطفا شماهم نظر بدهیدا, , 18 8 -- 1 [#4١‏ : مطرح كردن 

ال ^ :رجوع کردن» مراجعه کردن ( 8# )0 «فازصةه (لا] 
به زیارت کسی رفشن» به ( 51 0)8 به فصل نهم رجوع کردن # 
حضور کسی شرفیاب شدن 

در تتظیم سیاست شرکت داشتن غدزمقه [٭8] 

8# م + حدمت سربازی کردن» وارد ارتش شدن صنزصته [4#] 
برای سربازی داوطلب شدن - 

آ۴ ~ :رجوع کردن» مراجعه کردن ( 0)18 حفلصقه [$8] 
مراجعه کردن ( )2 به یادداشت زیر رجوع بفرمالید. .1688 
او به تعداد زیادی ارکتاب های مربوط .[8 25/7548 ~8 
برای مطالمهء کار م *3 2 دز -- نا [7 36 83 [2 چ /مراجعه کرد. 
های جاری و روزانه می توانید به این مقاله مراجعه کنید. 

برجوع کردن؛ مراجمه كردن ( 8191 35)) مقلصقه (22] 
RR)‏ ۲ 20 88)() به اسناد تاریخی مراجعه کردن 9:20 [17 
8 فقط برای مراجعه ~^ 14[ : مراجمه» رجوع» بازگشت» عطف 
اسناد و اطلاعات 9۴8 --/ برای مراجعه نظر دادن لا از - بل 
مرجع» مدارك 

: کتاب مرجع؛ کتاب مخصوص مراجمات متسه [2257] 
فهرست کتاب های مرجع € ]غ -- 

تلد tt‏ )© ستاد ارتش #6 - :افر تاد (ع043) [SiR] cûnmou‏ 
ER 5-۳‏ نم زا[ : نظر دادن» پیشنهاد دادن ( 78 


KZ 99و‎ 

صورت غذا cadan‏ ]%# %[ 

کارد آشپزخانه مق۵نفه [3671] 

مزرعهء سبزی نف [3618] 

لوبیای سبز دادن [36571] 

کنده» درخت که روی آن گرشت تکه تکه ننف [ 39] 
می کنند 

برنجی که با سبزی پخته می شود طذانفه (3#1] 

پروانهء آفت کلم caifêndié‏ [95 (3۷] 

[#IK] cdigua “Snake melon” نوعی کدو بنام‎ 

]3۴18[ cèiguan (%7) رستوران‎ 

گل کلم (70 900036 گل کلم ( 1888( 0 صطنفه )غ1 
روغنی 

آدم بزدل ویی فایده (77) فںطنفه [۴⁄#] 

زیر زمین برای نگهداشتن ات (%#ÊF] cèijiûo‏ 

تفالهء کلم روغنی که بجای کود مصرف میشود تعانفه [361] 

سبزیجاتی که بصورت ریز یا باریکه در (77) عقصنفه [ا(#88] 
مي‌آید وهمراه رشته خورده میشود 

گاوگوشتی نوعی گاوکه برای تامین گوشت پرورش نن«نفه [۴/%] 
می یابده گاو پرواری 

دهقان سبزی کار و«فهنف [%۸] 

باغ سبزیجات تانق [3101] 

)0 صورت يا فهرست غذا ( 003۴ تمنفه ]%1[ 
کاب تعلیم فن پخت و پز( 15 1011:7710 

کرت» قطعه های کوچك زمین برای سبزی کاری نونف [1*8] 

«رنگ) مبز مایل به خاکستری تیره وطنونفه [361۴] 

نوعی کرم آفت سبزیجات ووطل‌و«تونفه (31۴2] 

نوعی رنگ چهره شیه رنگ سبزی که دراثر خوردن غهنفه [#4] 
8آ زیاد سبزیجات در چهرهء مردم قحطی زده پدیدار می گردد 
در چهره رنگ مبزی داشتن 7 

بازار سبزی» سبزی فروشی نطونفە [3717] 

خورش روی سفره ( 2)4 سبزی (38 080 تطعنفه (3#6] 

ساقه» گل سبزیجات (مانند کلم روغنی» خردل ن6اننه [ 8 #] 
وغیره) 

بساط سبزی فروشی ‏ «قانفه [8] 

مغز» میان» قسمت مرکزی(کلم وغیره) ۲«انض (بااح3] 

شته» سبزی ۵رنفه [%4¥¥] 

بره‌ای که برای تامین گوشت پرورش می دهند ورف [¥#٭] 

خوراك پخته (معمولا اشاره به خورش (#8) مهورنفه [#%) 
گوشت) 

]%1[ روغن تخم کلم روغنی سفنف‎ RF 

باغ سبزیجات nؤciyu‏ )%] 

تخم کلم (۴۴ 36 () ( تخم سبزی cii © (FF)‏ ]¥ 
روغنی 

تفاله» تخم کلم روغنی وہااتعنذە (3۳۷] 

یك نام انادگی در چین ( زیت 2 


can 


: شرکت کردن» ملحق شدن» وارد شدن (0)10۸ مق چ 


RR 


نیروهای باقی 5 -- : باقی» باقی مانده ( 89 4 #) 0 عطی ناقص 
صدمه (۲8) 3 آخرین روزهای زمستان 4 -/ ماندهء دشمن 
جسما صدمه ~ 8&٩‏ ~ چ :زدن» آسیب رساندن» زخمی کردن 
ظالم» -- لا : وحشی» بربری» می‌رحم (35 2 ) @ دیده اما نه روحا 
ی رحم 

89 ~ :ظالم» بی رحم» ستمکاره سخت دل 0فطاصةە [38] 
رفتار یی رحمانه ۸972~ / دشمن ظالم و یی رحم 

نسخهء خطی اقص جتطاصفه (782۴] 

باقی مانده* ارتش شکست [REK] cûnbîng- bijin‏ 
خورده و فراری 

(یسار) -- ]1 38 : آخرین نفس بیمار محتضر حقدطءحف (788] 
آخرین نفس ها را کشیدن جان کندن 

- 12-8 1/6 8 «باقی باقی مانده زنده مانده‌جنعصف (387] 
پاندای بزرگ یکی از حیوانات باقی مانده از دوران .3140 
پاستان است. 

باقی مانده* نیروهای دشمن لە [&%] 

راهزنان باقی مانده نقلصف (7886] 

~ , دارای نقص عضو« معلول )18 [RHE] cûnfêi (0 (F>‏ 
شخص معلول» شخص ناقص ( #۴ 6 7#) 2) نظامی معلول 3۴۸ 
1 ~^ / شخص دارای نقيصهء عضوی درجهء يك ~ 4--:العضو 
گواهی معلول بودن 

[R$ K] cûngêng- lëngzhi غذا‎ «esile پس‎ X Ff ۴ 
یا‎ 

پس ماندهء غذا صخاوصفطه-ومعودفه UREN]‏ 

)0 جسد انسان یا حیوان(0)(۳۰#) cûnhûi‏ ]®[ 
- 81 , اشیاء باقی مانده از چیزی خراب شده ( ۲ 86 87 ۸978 
لاشه» هواپیما؛ باقی مانده های هواپیما 

بی 49( ~ :بی‌رحمانه آسیب رساندن یا کشتن نفطمفه [383] 
E 7,‏ - ۸ | 38] :۰۷ / رحمانه به حیوانات آسیب رساندن 
راهزنان هرجاکه رفتند؛ مردم محل را کشتند. 

اقص و ویران [RF] cûnhuî‏ 

جنس های بنج« اا URS] cûnhuê ۹۲9۷0 F443)‏ 
کالا های معیوب وناقص ( 8 9 ۲ 2)86 های پس مانده 

اثر» نشان وغیره که باقی می ماند تزدف [828] 

نقص خلقت زمه [78#] 

باقی ماندهه چیزی پس از آتش سوزی «نزصفه [5448] 

)0 آخرین صورت بازی شطرنج (8) 0 نزمه [85] 
:وضعیت پس از نارسایی يك عمل یا ناآرامی اجتماعی ( ]89/۳878 
به وضع درهم و برهم سروسامان دادن - 138 

ستمکار و سخت گیر بودن (38) قاصفه [887] 

ال 4 ~ :ی رحم» ظالم» ستمکار» سخت دل مف [18] 
/ سلطهء ظالمانهء استعماری 54 8 ۸9# -~ / استثمار ستمگرانه 
ی‌رحمانه وضربه های ظالمانه 754872 ,سم 

اشیاء باقی مانده #- بباقی مانده, پس مانده خنلعفه [3880] 

)4#( © آخرین روزهای سال )% )0 cûnniin‏ [342] 
(سالخوردگان) مانند شمعی - 71,18 : شامگاه زندگی» غروب عمر 
که در برابر باد قرار می گیرد 

۴ ) © ظالم و بدرفار ( 78 2( © IRA] cûnnüê‏ 
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شما می توانید از علی درباره* این موضوع نظر بخواهید. 

درمسابقه* ورزشی شرکت داشتن افومتة» [#] 

رأیزن» مشاور نطیمقه [4#] 

(ریاضی) پارامتر مقداری ازيك مدار (36) نطیمقه [8٭4] 

درخت کهن و ۵:18 - سربه آسمان کشیده حقناصقه [27] 
سربه آسمان برآورده 

کاملا پی بردن دفاصقه (5] 

(به حضور امپراطور) شرفیاب شدن به ( £ 0)8 خرمق [418] 
(درآرامگاه یا جلوی ( 8835 , 1013848 9)۲8 زیارت کسی رفتن 
#۴“ تمثال متوفی) ادای احترام کردن 

سناتور» عضو مجلس سنا [SUA] cûnyiyuûn‏ 

[SUBE] cûnyiyuûn iı مجلس‎ 

شرکت داشتن» شاکی بودن» (درکاری) دست ردق [#5] 
دربرنامه 78۸[ ~ / در کاری دست داشتن 34۴ ~ :داشتن 
۳ ریزی شرکت کردن 

قاطی بودن» مخلوط بردن فعصقه [44#] 

/ رایزن اقتصادی ~ ۴ 4: رایزن (سفارت) عمق (29] 
رایزن فرهنگی ^ )4 

[8] - وارد جنگ شدن» درجنگ شرکت کردن ہفطع«ت» [48] 
کشور شرکت کننده در جنگ 

#8 : رجوع کردن» مراجمه کردن؛ مقایسه کردن 0فطعصقء (210] 
مابه اصل مراجعه کردم ,36 6 89 ¥ 2 ۳ ت J6‏ ~ 11 
کک د ۴ ~ / ودرجاهای لازم تجدیدنظر نمودیم. 
با در نظر گرفتن وضعیت مشخص ترئییات درست دادن؛ در 6 
شرایط مشخص ترتیبات مناسبی دادن 

مراجعه کردن؛ رجوع کردن» مقایسه کردن ومغطعمقه [:4] 

درامور دولتی وسیاسی شرکت کردن ومفطععقه [27] 

تحت شرایط واقعی (مطلی را) سنجیدن فuطعمته‏ 281] 


R19 35:۷ ~ 7‏ , خوردن؛ صرف کردن (غ۲)© «قه E‏ 
/ باهم غذا خوردن -- #/ ما امروزغذای حسایی خوردیم. ,7 
غذای چینی -- (*: خوراك, غدا(418)) به پيك نيك رفن ~ آلا 
8 --, وعده (غذا) (186) (3) صبحانه ~~ #/ غذای اروپایی -- 5 / 
سه وعده در روز 5 

واگن رستوران (قطار) عطع ]##] 

در باد غذا خوردن و درشبنم ذلنه-وصقلحق ]8۴ ۸1 %] 
خواییدن س کنایه از متحمل رنج های فراوان سفر یاکار صحرایی 
7 بودن 

رستوران حقدوحق [RI]‏ 

دستمال کاغذی سفره 4 - :دستمال سفره حتزدقه [41] 

سرویس غذاخوری؛ ظروف سفره ٹزصقه [#] 

اطاق غذاخوری نطععقه [&#4] 

اطاق یا سالن غذاخوری؛ ناھار )4&7( ® [R/T] cûntîng‏ 
رستوران ( 8[ 2)1) خوری 

میز غذاخوری قهطععته ]¥ #] 


cûn 


نسخه* 3 ناتمام» ناکامل ناقص (0)7۳36198) صف 7 


- can 


کرم ابریشم تازه ازتخم درآمده توصفه [848] 

روغن نوزاد 8#[ - : جنين و نوزاد كرم ابريشم و«قرصفی [8#] 
کرم ابریشم 

کاغذ باتخم های کرم ابریشم تطعدفه [4&] 

تخم ( 2)38 نوع کرم اریشم )2%( ® وcûnzhön [3F]‏ 
کرم ابریشم 

تخم کرم ابریشم اعصفه [#87] 

8 : شرمنده شدن» خجالت کشیدن خجل شدن ہف 3 
بی‌شرمانه لاف زدن وگزاف گفتن --75 

خجالت کشیدن وترسیدن ومفنطدفه [8742] 

# : شرمنده شدن» خجالت کشیدن, خجل شدن دف [88] 
ازاینکه وظیفهء خود را انجام .~~ 8118 ۸6 ,21:1۳ :2 ۲ 
نداده‌ام خجالت می کشم. 


cûn 


مصییت بار» رقت انگیز» غم انگیز» حزن (1# )© «قه i8‏ 
8 ~/ برای شنیدن بسیار دهشت آور بودن 0# 88 - :انگیز 
8 1۴ 20 رز 1 ~ / برای دیدن بسیار وحشت آور بودن 6 
یی رحمانه به 8753#[ -~ / بی‌رحمانه بدست مرتجعین کشته شدن 
بی رحسم» ا۸ 5 - : ظالم» وحشی (16 2) © تقل رسیدن 
8[ : بشدت» شد یدا ( ۳۶18 8[ 180 ) 3) وحشی» برہرء غیر انسانی 
قیمت سهام شدیدا تتزل کرده است. ,6-186 

UBER] cinûn 032۳618 % 3 £) عام بی رحسانه‎ Ja 
2)01 #( مورد قتل» پرونده* آدم کشی‎ 

رنگ پریده به نظر رسیدن - ۵ ,رنگ پریده نقطعقه [84] 

° - :۸38 4ب شکست فاحش, شکست بزرگ نفاعت [1#8] 
دشمن بدفعات شکست فاحش خورد. 

#) @ غمگین ورنجیده ( 16718 0۷۵ canon‏ #1( 
وحشت آور و تیره وتار( ۴8# 

هوا مس 3:6 : تیره» تاريك کم نوره بی رنگ صف۵صقه [183%] 
درنور ضعیف ستارگان ۴ 3¢ #4 --:7/ تاريك وتیره بود. 

با تحمل رنج ومشقت موسمه ای candûn jîngyin‏ ([0۶96] 
را فعال نگهداشتن؛ در شرایط سخت. رنج کشیدن وکار خود را 
ادامه دادن 

بسیار شریر و بی رحم لصق [8#) 

بلای ترسنا» مصیبت وحشت ناك فنطعمت [8%] 

منظرهء مصییت بار ومازمت [8۴] 

شرایظ مصیبت بار وطزمته [۶1#] 

مصیت. بلاء بدبختی نزمتی [881] 

8 4 ~ ,یی نهایت مصیبت بار cûn jué rénhuûn‏ (9۴ 128 
تراژدی جدی» تراژدی که دراین دنیا سابقه نداشته است 47 

ظالم بی رحم )3( علمقه )8%( 

زندگی ¥ 4 ~ ۱2۶/69 :رقت انگیز و دردناك تطحق (187] 
رقت انگیز و دردناك در جامعهء کهنه 

یی تهایت ظالم نعامتی [1286] 

وضع رقت انگیز وحضطمته [85] 
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با کسی بی‌رحمانه بدرفتاری کردن ( 61 

اوراق پراکنده از متون کهن صقنزدضهحهنجصف | ۲8 /78] 

کالای ناقص» جنس بنجل عاجصنی [788] 

2 از 40 tt‏ : شکسته: مندرس» ضایع هدفه [3886] 
یعضی از اشیاء مکشوفه وقتی که از زیر خاك درآورده شد , ~4 
در حال پوسیدگی بود. 

]784( و , ناکامل؛ شکسته وناقص هه‎ ~ 7۳28 RH 
يك سرویس ناقص چای خوری‎ / 8 ~ 81 2( 1766 1۰ 
بخش مائی از باریکه‌های خیزران که مفقود شده وروی آنها نوشته‎ 
های حکاکی شده بود هنوز کشف نشده است.‎ 

ظالم بی‌رحم» ستمکار ۰۵۳۲۵0 ]58%1[ 

کشتن, به قتل رساندن, قتل عام کردن مه [78] 

اشاره به بخشی از يك کشور cûnshan shêngshui‏ [28۱18/7] 
اشغالی 

شامگاه زندگی» آخرین سال ھای )$84( © ومقطسفه ]%4[ 
جانی که ازمرگ نجات یافته ( 80 4 ٤69‏ # 2)64 عمر کسی 
باشد 

باقی مانده» پس مانده محفطددف ]%8[ 

(کالا) ناقص وسیوب تیم [7818] 

آغتاب لب یام آفتاب در حال غروب وہ رمه [71] 

/ بقایای فتودالیسم -- 8 بقا؛ بقایاء باقی مانده نوف (784] 
بقایای ایدئولوژی طبقات اسشمار کننده - 8 8 1( [3011 

دیوار های فرو ريخته وخانه های nbiڑdu-yuûn [RHINE] cûn‏ 
ویران شده - کنایه از وضع اسف آور پس از خرابکاری 

عناصر شریر جامعه» کهنه فضولات غniنy-cûn2ha‏ ]¥ 38۸] 
جامعه» کهنه 

1 : آفتاب لب بای آقتاب در حال غروب م۵عع۵ه [3810] 
غروب خورشید در طوفان شدید مغرب -- 


کرم - ۸۸۲ کرم ابریشم چینی - ٭: کرم اريشم دنه 2 
کرم ابریشم - 3۴/ کرم ابریشم کرچك - 8618 / ابریشم وحشی 
پرورش دادن 

LRM] canbian FIER” 

سینی بزرگ برای پرورش کرم ابریشم فطصفه [388) 

يك رشتهء کوچك کاهی که کرم ابریشم روی آن فمف [38] 
پیله می بندد 

LEF) cûndêu باقلا‎ 

پروانه» ابریشم 46ء (3598] 

پیله» کرم ابریشم صفنزدنه [&&] 

حالت خواب وغیر فعال کرم ابریشم قبل از حفنصهفه 181 3] 
پوست انداختن 

پرورش دهنده* کرم ابریشم ومفدسفه [8۸] 

مدفوع کرم ابریشم ۰ قطعدفه [33] 

: (کرم ابریشم) اندك اندك خوردن» گاز گرفتن ا۹یم [88] 
۴ 8 -/ میاست «اندك اند خوردن سرزمین دیگری» 145 
مانند کرم ابریشم اندك اندك خوردن ومانند نهنگ بلمیدن 

اطاق امحل مخصوص پرورش کرم ابریشم ناععفه [3825] 

کارهای مربوط به پرورش کرم ابریشم نطععف [#&]) 

ابریشم» ابریشم طیعی تعمفه [4&] 


2810 3۶961 ۵ (۵ E 


از ضایع کردن اجناس اجتتاب کنید. 

باشتاب ل ا ~ , باعجله: باشتاب؛ یکمرتبه اموم [848] 
۴ ~ 8# / باعجله ترك کردن - 48:/ دعوت به نبرد راپذیرفتن 
"3۴" نباید با شتاب نتیجه گرفت. ,0 

انبار» مخزن وصفاوصه ]##&] 

lê] وحقوومت‎ “$j” canggêng 

درآشفتگی» در سراسیمگی» درهراس و ومفدطومت [44] 
آشفته الا ول -~ / وحشت زده وسراسیمه بودن 48 - ,وحشت 
با عجله عقب نشینی کردن از --/ وسراسیمه فرار کردن 

انبار - ۸ بانبا مخزن» محل نگهداری هر چیز نعاوصته [8۵/۴] 
484۴ ~ / به موجودی انبار رسیدگی کردن -- #8 #(/ کردن 
نگهبان انبار 

انبار غله پر ,18:78 -- :انبار خله» جو وغیره (:) طااودقه [۵] 
بود. 

موش بزرگی که گونه‌هایی‌کیسه مانند برای تطعوصقه (68] 
دزدیدن دانه دارد 

[ÊÊ] cûngz0 کرایه» انبار‎ 

یی ادب» خشن وصق 18 
J J chen‏ 

پست ومبتذل نعومت [4848] 

«دریا) آیی پررنگ وحق 3 

دریا؛ دربای آیی رنگ نقطوصق (1۵۲#] 

دریا ها به کشتزارها تبدیل صفناومقه‌نقطودقی [WR E]‏ 
میشود وکشتزارها به دریاها - یعنی جهان باگذشت زمان همواره در 
حال تفیر است. 

0 راز ۸ 4۸:قطره ای از دریا yî sù‏ نقطوصقه [3- [EH‏ 
نیروی يك فرد در مقایسه با ¢ ~^ :753318 FRE I,‏ رز ۵9 3۴ 
نبروی توده های مردم قطره ای از دریا بیش نیست. 

مروارید مفقود شده در دریای آیی 25 ار نقطوصقه (3۵۲۱2۴] 
رنگ س کنایه از افراد لایقی که از آمدنشان به میدان فعالیت 
جلوگیری شده باشد 

سردی‌و ~ & تلا :[ iF‏ ۱۸ ۲۵۵ 3۱| 35 ¥ ۳:۵] وحضودقه (۵] 
گربی روزگار را چشیدن 

زرنگ 8~ ,سیر پرنگ ( 0)48 وەت € 
ریش 8 -- , خاکستری (۵) 0)6 آسمان آیی £ ~:آی (8 
یك نام خانوادگی درچین )‡٤(‏ @ خاکستری» ریش جوگندمی 

:رنگ پریده» رنگ رفقه» کم خون ( ۴1 )© نفاومقه 1501 
بی جان ( 84 48 4# 75 ) © رنگ پریده به نظر رسیدن ~ہ 8 1۵ 
رنگ پریده وضعیف رن , ضعیف 

وسیع و( خاکستری )& 0016 وحعومی LEE]‏ 
٭/ دریاها و کوھھا وسیع و بی کران است. , - لا :ی کران 
آسمان وسیع است ویابان بی کران. 88۴۰ , ~ 

سبز پررنگ وحتءومته [&5] 

تپه های 8 ((۱ 8 - :سبز پررنگ» سبز سیر نوص [2238] 
سرسیز و با صفا 

نوعی گیاه پزشکی چینی بنام “Achene of‏ (8) قوف LEF]‏ 
Siberian cocklebur”‏ 


1 کاج 
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صدای گریهء - 78 8 :یی نهایت رقت انگیز غناعق. [!182] 
بسیاررقت انگیز 

7۳2 8 1۲ 48 : غمگین » محزون؛ اندرهگین cnn‏ ]8% 

با شنیدن این خر بد بسیار غمگین ومحزون , - [2 7۳5/3 ,13 8[ 

شد. 

بی‌رحمانه کشتن؛ به قتل رساندن قطیمقء (23] 

بی‌رحمانه به قتل رسیدن تومته [1۶76] 

درس الا #84 - :بسیار اندوهگین؛ پردرد تلخ وة [235] 
عبرت تلخ 

یی نهایت غیر انسانی بودن مف۵هة» cên wû‏ ۸6 :۱87] 

منظره» مصیبت بار ومفنست [18%] 

لبخند زورکی(بسبب درد درونی) مفتددق [186] 

بطوررفت اتگیز با بدبختی مواجه ووندنط مقء ەق [181¥5#] 
شده 

صدمه - 481 : سنگین» مصیبت باره فاحش وصفطعدق [ 8 18] 
112-۰ 843۴ / شکست فاحش 1 7 / های سنگین دیدن 
قشون دشمن متحمل تلفات سنگین شد. 

حالت مصیبت آور منظره» رقت انگیز وصفنطعصقه [18] 


م 8 


SF] نسق‎ “Billion-dollar grass” نوعی گیاه بنام‎ 
cûn 


#0 oan 

نور 36 83 #4 -- : شکوهمند» با جلال» درخشان «فاوف [۸1۸6] 
فرهنگ درخشان و با شکوه 3)4 K€‏ 8 ہ / درخشان آفتاب 
میهن درخشان است. , - 26۸۴ 10 |18 / ملی 

پرئور» درخشان» تابان صف [214] 

12۶ an 
3 chan 

شخص ضعیف دل وناقابل» فرد مرغدل (77) اص [ملا#] 

(38)© درخشان» پرتوافکن» روشن (18(0)068) من که 
فقط بزای سرگرمی شما ہ -- با لبخند 

)0 درخشان» پرتوافکن› روشن (363£) 0 حفصفه [#%8] 
باخوشی لبخند زدن ۇس - زنان ( #۴ 

2 cûn J “HBR” cuîcûn 


cang 


انبار» مخزن» محل نگهداری هر( & :8# )0© وحقه & 
~ ۸ 88 / انبار غله. جو وغیرہ - / انبر برنج -- 1 : چیز 
یك نام خانوادگی ))E(‏ © انبار کالا -- /انبار پر از غله است. 
درچین 
۳8 :درانبار غله, کالا و غیره را نگهداشتن توص 861 ۵] 
هر موقع انبار کردن تا حد امکان 4806۰ 1184٨64‏ ~ £ £1 یو 


cang - cao 


کالای زیر عرشهء کشتی ضcûngnêihu‏ ]$$[ 

[BÈ] cangshi کایین‎ 

صندلی کابین هواپیما )11 85 8 UBL] cangwêi © (ê F‏ 
خوابگاه کشتی ( 7) 49# ۸ 2)8 


وصفع 


مخفی کردن» پنهان کردن» ناپدید (* )© و«فه E‏ 

مادربزرگ سربازان 38 ٭ 2 4 3£ - 1 85 4 18 X‏ € : کردن 
در مخفی :70۷ 39 1۳-۴/ زحمی رادر خانهء خود پنهان کرد. 
ذخیره کردن» ( 2)۸ نگهداشتن حرف خود ناتوان بودن 
ذخیرہ کردن - )ا انباشتن 
FBR zang‏ 

به افراد بدپناه دادن وکارهای تفهنخوودفه ([#54475] 
مرکز شرارت الا - ,زشت آنهارا مخفی نگهداشتن 

لانهء اژدها وکنام پر - کنایه ٽwh-cûnglong‏ [872857] 
ازبحلی که مردم فوق العاده توانا در آنجا یافت می شوند 

قایم موشك بازی )1( مقصوصف JL]‏ #3[ 

قایم موشك باز (75) cûngmênr‏ لا 8] 

مخفی کردن» پنهان ساختن, ناپدیدکردن («وصف [#] 

اشیاء نگهداشته شده موصت [386] 

4 , خودرا پنهان کردن» خود را قایم کردن «ق«عوصنه [#4] 
محل اختفاء ۸ے -/ جایی برای پنهان شدن تیافتن -- 

کتاب ها را جمع آیری کردن ( 886 ))0 تطعوصفه ]#8 
کلکسیرن کتاب ما ( 71 89)# )0)0 

اموال شخصی را پنهان کردن تعوصفه [##] 

دم را نشان دادن اما سررا پنھان [#X8] cûngıéu-1ûwëi‏ 

کردن - یعنی قسمتی از حقیقت را 

(فکری در خاطر) پنهان کردن ندودفه [363] 

برای [7 ۸۸ -- :در پنهان کردن (مطلی) کوشیدن ع«وصفه [38186] 
پنهان کردن (مطلیی) این سو وآن سو رفتن 

با خاموشی گزیدن بی لیاقتی وناشایستگی خود قدعودفه [88] 
را پنهان کردن 


نه همه اش را 


cao 


,زره خشن» زسفت» درفت مت اک 
این کار بسیار یی ترتیب و بی ظرافت است. .0643726 ما[ 

بطور بی ظرافت ساختن )&% #1 caohur (D (| F‏ نار 8۵15] 
کار زىخت ( .ا( 87۴ )@ 

غلهء زیر(مانند ذرت» ارزن وغیره) (77) وصفنامته (8848] 

برنج پاك نشده» برنج تصفیه نشده 0ة [367۴] 

(طب) پلاگر (مرض ناشی از کمبود (8€) ودنانجمی ]88%[ 
وتامین های 8) 


[7 - : دردست داشتن» دردست نگهداشتن (8 )0© مقه BE‏ 
نبرد کردن 3 - / شمشیر» کارد وغیره را دردست داشتن 
~ 38 (به کاری) دست زدن» (کاری را) انجام دادن ( )© 
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قوی و زنده وکهن توح [877] 

زرد ~ 65 آ8 :زرد متمایل به سبز()) [EA] canghuûng‏ 
6 88) آسمان تیره رنگ 22ج ۵ -/ رنگ به نظر آمدن 
0۳4( سیاه یا زرد (معمولا اشاره به تغیبر پذیری اشیاه) ( & 736 
#"canghuang‏ 


[&#] cangjing ® (& 826 ( سالخوردە ونیرومند‎ : ~ ER | 


(خطاطی یا ([7 2)85 کاج نیرومند و سالخورده 7۴1۵ 0 
با خطوط زنده - زار 3 : نقاشی) نیرومنده دارای خطوط درشت 
ودرشت (نوشتن یا نقاشی کردن) 

[ë#] cûngköng آسمان‎ 

- 918 4 : پر مسن»› سالخورده (5 )0® مقاودق ]#&] 
(خطاطی يا ( 1688 ز 0)285) او مسن وسالخورده به نظر آمد. , 7 
نقاشی ) قوی و زنده 

#س 8 لد , ویران» متروك» خالی از سکنه. ودفناودقه [17] 
در این ناحیه که زمانی 1۲۰ 723669 ۲ 71772077 ,~ WE‏ 
ویران ومتروك بود اکنون کارخانه های بیشماری احداث شده است. 

حواصل» ماهیخوار اورت [296] 

مبز پررنگ فاومق [58&] 

زمین تال - بوسیع؛ یی کران؛ بی حدوحصر can969‏ ]8&1 
وسیع و یی -:۷87/ گستردگی تیرگی هنگام غروب - :6 1#/ وسیع 
کران بودن دریا و آسمان 

[3F] cûngmang ۳ 

(ER) cangqian “#"bi 

گنبد آسمان (3) ومفنوومقه ]¥8[ 

[EE] cûngshëêng (IF) مردم عامه‎ 

))0 آسمان آیی با لاجوری )£ (© [EX] cûngtiûn‏ 
خداء پروردگار 

(صدا) پیر وخرخری رود [#۶] 

قرش باز وعتروحق [] 

کاغذ 4 - 1/ مگس کش 187 - بمگس وہنرومتء (848] 
مگس کش 

مبز وخرم و باصفا (38) نرومقه (616] 

LR] نطعودقه‎ (f) “Rhizome نوعی گیاه پزشکی چینی بنام‎ 
of Chinese atractylodes” 

کاین HÛ cûn DBR MHRARE RFMD‏ 
چ / کابین مسافر ~~ /کابین کشتی - (۷: (کشتی یا هواپیما) 
محل - 2 15/ (در کشتی مسافربری) اطاق زیر عرشه٭ کشتی 
/ انبار زیر عرشه» کشتی - 6 / نگهداری چمدان زیر عرشه* کشتی 

کابین (7) (۵ محل ذخیره» زغال زیر عرشهء 
کایین فرمان -- 44 (سفینه» فضالی) 

دیواری از چوب که در کشتی دهلیزها را ازهم ااومقه [ 58 88] 
جدا می کند 

بارنامهء کشتی. صورت محموله» کشتی (%) مقلودته (۸628] 
که ناخدا به مامورین گمرك دهد 

روزنه یا دریچهء عرشهء کشتی مخصوص پائین دةءاومت ۲1 88] 
دریچه» چنین روزنه ای چ ~ ,فرستادن بار 

/ کالای عرشهء کشتی 1 - .عرشه* کشتی ÊK] cûngmiûn‏ 
بارنامه برای کالای عرشه» کشتی $ 3 ~ 


لفط فا 


۴۴ ~ / کنترل بوسیلهء رادیو - 8 75/ فاصله» دور کنترل کردن 
© صفحهء کترل» تختهء کنترل ‏ --/ میله» کتترل» دسته* کنترل 
بازار را 13113 - :زیر نفوذ قرار دادن» کنترل کردن ([53:4580ع3) 
انتخابات را کترل کردن؛ 88 2 3 -- / زیر نفوذ قرار دادن 
انتخابات را کنترل 2۴ ا س- / ماشین رای گیری را کنترل کردن 
از پشت پرده کنترل کردن - :3/ کردن 

~ 8 8 ,اداره کردن. بکار انداختن» گرداندن عمق ([381۴] 
/ در بکار اندازی (دستگاهی) از غفلت اجتناب ورزیدن ۸98€ 
اکنون این شاگردان می توانند ‏ ۳ -- 9017068610127 17 6€ 8 ± 
بکار اندازی بل --/ خود شان ماشین هارا بکار بیندازند. 
نمودار جریان ۳# ۴8/۴ ~ / ترتیب بکار اندازی ۴۴ ۴8 ~/ 
دستورات 8[ 6ز - / مقررات بکاراندازی € --/ بکاراندازی 
قابلیت استفاده ازدستگاهی (81) ¥8 --/ بکاراندازی 


0 


شما همهء ¬ 6 :افراد همنوع (26 :38) (38) ® و E‏ 
دوطرف دعوی» شاکی ومشتکی عنه خواهان وخوانده» -- 8 /شما 
يك نام خانوادگی درچین (:16) © دوشخص مقابل هم 

شاه ماهی چینی نمف [&4 ۴ #] 

حمل ونقل (غله) از راه دریاء حمل ونقل (غله) مقه 7# 
برروی آب 

در امور نظامی برای عبور از دریا از کشتی» كلك لە (381۴] 
وغیره استفاده کردن 

حمل ونقل غله از راه دریا برای پایتخت (درزمان مذرمفه [8:8] 
های فئودالی) 

سروصدا» قیل وقال. غوغا م6 mf‏ 

سالن ~~ 1 الا 7 : شلوغ؛ پراز سروصدا فعهفه [*#] 
شلوغ و پرازسر وصدا بود. 

/ آبشخور اسب - ۳ : آبشخور سنگاب (0)388) ٠0‏ ۳ 
شیارء ( 77 ۴۸8 ± ۴ )0 آبشخور ~ہ )7/ آبشخور خوك - 34 
چوب را شیاردار کردن» درچوب شیار - 1-454 بلاج757: گودی 
شیار کلیدء - 418 / شیار رودخانه» گودی رودخانه -[(/ درآوردن 
شیار کردن؛ گود کردن -- 7۴ /گودی کلید 

رنده ای که برای شیار درآوردن بکارمی رود مفطهفه [1881] 

کامیون مایم کش ةمه [##] 

تیغه برای شیاردرآوردن 40هنه ([187] 

کارگاه شراب سازی در قدیم (0)1975159) [N] céofang‏ 
کارگاه کاغذ سازی در قدیم ( 6644197 

فولاد بشکل ”ں“» باریکه* فولاد که (۵() وحقومفت [1889] 
پاریکه» فولاد از نوع بزرگ -- 351 بریدگی آن بشکل "ی" باشد 
XR”‏ باریکه» فولاد از نوع کوچك -۸(351/ 

(زمین شناسی) درةء شیار مانند» دره* باريك () تومفه [84] 
بش u‏ 

فاصله ميان دوشیار (81) نزمفه [1885] 

بریدگی شيار (81) دقامفه [۲0 18] 
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[[) (3) مجددا به شغل گذشتهء خود دست زدن ل ۱۴ 
به زبان #۴ 3K‏ - : (به زبانی یا لهجه ای) تکلم کردن ( 57 
به لهجهء محلی خود حرف 3 ٣1‏ 3£ - / فارسی تکلم کردن 
مشق نظامی  ~‏ : تمرین کردن» ورزش کردن (8#4) @ زدن 
K8 - ۱‏ 295 / ژيمناستيك ~ 4/ کردنء تمرین نظامی کردن 
رفتار» سلوك (۴7 5 ) © برویم ودر ژيمناستيك شرکت کنیم! 
اصول - / اخلاق يا سلوك (يك دانشآموز) ۴ - :اخلاق 
اخلاق کسی 
امور &# 3 - :اداره کردن» دست به کاری زدن صفدامقه [882] , 
وابسته به مراسم تشییع جنازه را اداره کردن 
پیروزی حتمی بدست. bishêng zhî qun‏ مقه ]3# URZREZ‏ 
آوردن 
میدان ورزش» میدان تمرین و159ء0ة» [98%4] 
:اداره کردن»دست زدن»ازپیش بردن (#2€) 0 نطهمقه [83#] 
4 ۴# 32/ خانه داری کردن» امور خانه را اداره کردن 44~ 
( 2)6 من این کار را به اختيار شما خواهم گذاشت. ^ 4۴ 
تدارك دیدن 
مقررات تمرین نظامی (3£) «قن650۵ [334] 
اطاق دیده‌بانی کشتی» اطاق شراعبانی نطەفںلەة› [35 $84 
اصول وشیوه های تمرین نظامی یا ورزش بدنی قامق» [8۸] 
(I EFE)‏ © تمرین نظامی )% [MIR] caokê (3) ® (II‏ 
وقت اختصاص [3] 18 -- ,درس یا سخنرانی درباره* تمرین نظامی 
داده شده برای تمرین نظامی یا درس 
سخت کار کردن؛ بسیار زحمت ( 0)33 مفلهق» [913] 
تمام - 84 زلز #4۴/ بیش از حد کار کردن 18و - : کشیدن 
بادقت مراقب ( 19 ۰۸1 88 ) (2) سال برای جمع زحمت کشیدن 
لطفا مراقب این امر م - 36(۴546 3: چیزی بودن؛ دقت کردن 
باشید۱ 
52 ,مشق کردن؛ تمرین نظامی کردن (3) 0) «فنامقء [384] 
چریکها مدت سه ماه تمرین نظامی کرده اند. , 4 22 ۳ - 
تربیت کردن» پرورش دادن ( [3 4 : |01 
با عجله ال  -‏ عجله کردن؛ شتاب کردن غنومهه [(384] 
رشتاب دست به کاری زدن 
LH] caoshén JL“ 3R"lûoshén‏ 
اخلاق وسلوك کسی (3) «قطممقه ]48%[ 
ردن» رنج و زحمت به خود دادن» برمغز دت×0قه [3] 
تم ۲ ~8 ,8 :خود فشار زیاد وارد آوردن 
او تمام ° - 1۸0 | Hk‏ ,۴ 7 بل / نگران آن باشید. 
وجود خود را فدای اداره کردن این کودکستان کرده است. 
رفتار با لوك (يك دانشآموز) وطندمف» [7 ¥ 
نمایش تمرین نظامی رهق [#3] 
عمل شتابزده داشتن ازفدو تطعمقه [4 2 #] 
)8( © «برای جمع) خریدن )2% 1۶) ® HEE] caozhi‏ 
مراقیت کردن» اداره کردن 
کشتی راندن )38( caozhöu‏ ]8#[ 
اداره کردن» بکار انداختن› ))1 cao © (F€;‏ ] 8%( 
کامپیوتر را بکار انداختن 381 8 ہ , گرداندن» کتترل کردن 
از - 8 E‏ نت / پرواز ماهواره را کنترل کردن 1617 € 8£ -/ 


مه 


پیش نویس, چرك نويس مقومت [##] 

قارج کاهی (نوعی قارج) تومقه [(33] 

توت فرنگی یا نوعی گیاه بنام "میمعت" قدومته [] 

گل های علفی (یشتر برای تماشا کردن) قدطمت [غ#1] 

چیره شدن علف هرزه برمحصول» مزارعی که وعقدطمتی [#7€] 
به علفزار تبدیل میشود 

زرد ( ی $ 1) () خاکستر علف ) €« 80 #( © [#RK] caohuî‏ 
متمایل به حاکستری 

با جان انسان مانند اه بی ارزش وصنصطه: حقنزمقه ]#۸4 #[ 
برخورد کردن» بدون کوچکترین اعتتابه جان انسان رفتار کردن 

تعك کاهی مذنزهق» [#7#] 

حمیر کاغذ که از کاه درست می شود (4) وصفنزه‌قه [٭#] 

چیزی - 19101 :چیزی بی ارزش» شاهی می ارزش غنزهته [#7۴] 
را بمبه» يك شاهی بی ارزش تلقی کردن 

علف های پرپشت درمحلی ععامق» [#۴] 

۷ 001118 دزد در جنگل سبز(1 0133 coku‏ [92] 
راهزن (عنوان اهانت آمیزی که حکم فرمایان فتودالی ( ۶ 8 ۸9 
چین به یاغی های دهقان میدادند) 

گیاهی از جنس لب صفامته [ع3۴3] 

نوعی حط شکسته بنام خط «لی* ناعت [13] 

[RRIF] colin پد« حصیری‎ 

علرفه مفنلمت {#R]‏ 

دسته ای از آغازیان مژه دار که در (3) وصفطء‌قامق 41 1۴8] 
داخل مایع بصورت ذرات سفید رنگی دیده می شوند 

رنگ مبز علفی امه [#4#] 

اسب ماده قصمق ]#8[ 

علف های پرپشت دريك محل ( 4 #) © وحقسعت [%3۴] 

قهرمان در 388 - :زمین کشت و زرع نشده بیابان (3¥۴)@ 
جنگل سبز 

[##I] cãomùo کلاه حصیری‎ ِ 

حمیرتاییده» حمیر بهم تابیده شده منننصمته (89] 
(برای درست کردن کلاه» سبد وغیره) 

مره» (: 38 3#) © گیاه توت فرنگی () 0 نصمته (3586] 
توت فرنگی 

پبه حفنصمی [18] 

[RRR] caomêli FR“ RFI” zimoli 

{#XK] caomùhuî خاکستر گیاه‎ 

هر بوته وهر درحت به يك دشمن وہاط غاز ذص مت [۴ ۸ ] 
می ماند سکنایه از يك حالت عصی کامل 

گیامی از خانوادہ* شبدر )#( نسم [#XKF]‏ 

برنامه ای طرح کردن |( -,طرح کردن تصعت [3] 

کله» حصیری وهومته [8] 

کلوخ چمنی برای چمن سازی نجمته [#۴#۶] 

چمن وطنجعته ]¥#{ 

باغ علق کاری تجمقه [ج3] 

اشیائی که با حصیر باه شده باشد (3-) نممت [#4#] 

پاراف 2 9 - :امضای مختصی پاراف حقنومقه [#8] 
قراردادی کردن 
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ند 


حفاری اکتشافی؛ شیارکنی برای کشف () عفامف [#] 
واستخراج معدن 

آبشخور علف دان دفاهثه [بلا8/] 

RZ] cûoyû lî دند‎ 


Bf مفء‎ ۳۲ qicao 
0 


¥ کی eji «i‏ کاه (9 127409۲01 E ao‏ 
۴ طناب حصیری 8~ / کفش حصیری ##--/ علف» سبزه ~ 
قطع شدن تامین غله 4# ۱8 ~ ۴ / هیزم - # / علف هرزه ~ 
:یی دقت» سرسری» شتاب زده» شکسته» درهم وبرهم (16۴)) 
( 18 3)8 خطش بسار درهم وناخواناست. و - 234848 با 
سند را 2-1 - :پیش نویس کردن؛ طرح کردن؛ طرح» ریختن 
(جنس (۸8) (۲1) ) خط شکسته ( 28 )© پیش نویس کردن 
مرغ --/ ماده الاغ» خر ماده ۳ : بعضی حیوانات) ماده 

کلبه» حصیری» کلبهء کاهگلی (77) صقامته (۴6] 

: پیش نویس یا طرح (يك برنامه» قانون وغیره) «فاهتت [#%] 
پیش نویس قطمنامه -- )ا 

0 کیسهء حصیری» جوال حصیری )%7 $ )© ممامقه ]& ¥( 
آدم ناقابل» آدم ناتوان (۸ 066 7 8£7) 

علف هائی که روی زمین وسیع گسترده است اغامقه [#] 

گیاهان رستنی #9 - :رستنی» علفی «قعامق» [2:2] 

سبدبافی؛ حصیریافی caobianzhîpin‏ [ 4 14] 

4 ~ :شتاب زده» بطور سرسری» باعجله مقعمق» [13#] 
بطور سرسری به امری خاتمه 3 ۳ --/ بطور سرسری خواندن از 
بطور سرسری به موضوعی سروسامان دادن )1 / دادن 

بازدید و بررسی مقدماتی» مساحی ارلیه خممقه [3#180] 

[MX] قطممت‎ alga 

#8 / مرتع پرورشی ~1 ۸ :مرتع» علف زار وصةطeەقە‏ (9] 
مرتع طبیعی سم 

نقاشی علف وحشرهه مخصوص چین (367۴) معفطممتی [#4] 

دورە* 84 - :(مزسسه ای) سيس كردن وصفدطمقه [¥8] 
تاسپس 

علف های پرپشت دريك نقطه ودنههته [#] 

چرله نویس: پیش نویس (۲1) عتقمقه [ا/£/$] 

,چمن» چن زار(67 ۱۶۹0 ۲ [RH] oodi‏ 
علفزار» مرغزار(3([8)) بازی تنیس روی چمن 9926 - 

باتلاقی که درآن علف های هرزه زياد (77) نعمفنفمق» [#807] 
می روید 

[##F] caodianzi تشك حصیری‎ 

گیاه (25 ) ( گیاه ھل چینی )#( ® cîodöukêu‏ 5788 3] 
پزشکی هل چینی 

[#%] caodu کاه‎ j 

نسخهه طی رایج در میان مردم ومقامته [87] 

کلبهء حصیری, کلیه» کاهگلی ودفاهمت (3۴] 

کود گیاهی نغامت [۴۳] 


HAN 


آلبوم نقاشی (8 ب):آلبرم حطاطی )53( êyê‏ ]#3[ 
جزوه 8۴ ۱[/: کتاب» جلد نعفه [892] 


توالت < 4 : توالت مستراح» دست شولی ( 6۴ )© خء 1j‏ 
8 آمیخته بودن دخالت داشتن ( 5 33:۶ ) (28) 2 عمومی 
FEE‏ 

- :مشاركت داشتن» سهم داشتن (3#) (3) صقطعفه ]8$ 
در مجامع تعلیم وتریت نقش داشتن 8۴ 

+ توالت» مستراح» دست شوئی قرو [3887] 
توالت زنانه و / توالت مردانه -- 3 / عمومی 

پهلوهای چپ و - 47 پهره جنب» طرف (باۋچ) 0 ى 15 
در دوطرف شاهراه درحت های , 4918 ۴78 ~ ۴ 28 / راست 
خم کردن؛ خم شدن. ( 355 513#)) تبریزی کاشته شده است. 
سرخود را متمایل کردن و با دقت گوش ٨49۴‏ - :متمایل شدن 
به پهلو خواییدن ۴۸6 4 #۴ -/ دادن 

[MNF] cèbai )48( yea کاج‎ 

: (فولاد سازی) دمیدن از پهلو؛ پهلو دم (38) تدعغه [019] 
مبدل پهلو دم کوره* برگرداننده با دمیدن از پهلر #۴4 

سرخود را برای شنیدن متمایل کردن خی [0017] 

ریشه» پهلری (‡) جقوفء [101] 

باپهلو حرکت کردن» از پهلو پرواز کردن (45) وحفط [:۳/8] 

حمله از پهلو ازغ [0825] 

, اطلاعات ضمنی و فرعی نز [801] 
فرعی درباره* کنگره 

در اطراف طازغه [001۲] 

در پهلوی» دروازه* پهلویی صغ (00/1] 

از پهلو حمله کردن 2 - : پهلو» طرف» جانب نغ [0075] 
7 136/۱۱۴ 2( / از منابع غیر مستقیم دریافت کردن 78۴ -((/ 
این رمان جنبه ای از زندگی ,-- ^~ 9 # # Bk 7 KP‏ 
جدید روستایی را منعکس میکند. 

[RE4] cêmianxiang )367( عکس مرخ‎ 

از گوشه» چشم 1718 - :نگاه يك وری» نگاه کج ذسخ» (081] 
نگاه کردن 

از پهلو تیراندازی کردن خ«منه [008] 

رری پهلوی خود خزیدن 813 [# 48- :روی پهلو غه [082] 
بابدن متمایل توپ زدن 7-1 

سنگ جدول پیاده رو خیابان (26) نطمفی [77] 

(زمین شناسی) سایش پهلویی (38) اانلعخه [844877] 

نمودار پهلوبی (81) نءناعته ]£51[ 

نومی 7 ورزشی برروی دست (4#) . اطغ ]۶8 8] 
بطور ی که پا و دست کشیده شده باشد؛ مثل چرخیدن چرخ گاری 

گارد پھلوی (3£) نخسخه [021] 

از منابع غير مستقیم خبردارشدن مخ [08858] 

ازپهلو خواییدن خسف [005] 

خط پهلیی راء آهن. خط کناری )#8( © cêxiên‏ [۳2] 
حط جانی دریدن مامی (390) @ 

(توپ پینگ پونگ) چرخش به پهلرء (628) صضسنه (8$€] 
چرخش به يك سو» چرخش انحرافی 


توالت ~3 


اطلاعات ضمنی‌و سد 
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[KF F] caoshanzi پردهء حصیری‎ 

استادان بزرگ خط شکسته ودفطعمته [&#] 

[#¥F#E] caoshicûn (#) “Chinese artichoke” نوعی‌گیاه بنام‎ 

حیرانات عفخوار dêng‏ نطعمته [HRA]‏ 

بازار مکاره در دهات نطعمت [33] 

(خطاطی چین) حط شکسته ترممتت ]٩۳8[‏ 

Ê ~ #8‏ :بی دقت» سرسری» شتاب زده اۈںطومقە [%#] 
بطور سرسری قشون خود ا -/ نباید بطور سرسری عمل کرد. 
را فرا خواندن 

اسید اكسليك که برای سفید کردن پارچه (4) تمق (188] 
وتمیز کردن چیزی بکار می‌رود 

کلبهء حصیری (یشتر برای شاعران یا دانشمندان ومةه [#4] 
گوشه نشین در چین قدیم) 

آبگیری که درآن علف های آب‌زی می روید وطفاهت» [ 13۴8 

bé D(H 2*2 8 ۴‏ شکسته ( 18 )00 تفه [RI]‏ 
دست خطی که دارای حروف بهم پیرسته باشد ( #8 

بنوبت کاشتن در مزارع ذیجهنا oûotiûn‏ [16 146 1۴] 

۲ (رشه» کلمه چینی) دفامقه [#] 

پادشاه بوته ها(حسن تعییر برای رهبر وهفنفهق» [£ 3 1۳] 
یاغی ما) 

نقشهء ساده دق ]8 %] 

بوریا» فرش حصیری هه (166] 

کفش 12180 [1 31 ,۷۱۴ ~ : کفش حمیری oxiéةo‏ ]€[ 
حصیری نیاز به قالب کفاشی ندارد زیرا همزمان بابافته شدن شکل 
می گیرد ‏ یمنی همراه باپیشرفت کار؛ چیزها خود بخود شکل 
می گیرد. 

[RH] caoxié ۱۳1۴۲ ام‎ 

طرح اولیه» طرح تقریی چیزی ودذرهقه [3۴#] 

گیامهای پزشکی مذرمته [1#] 

پزشك به سبك چین ومةه [5 3۴] 

نوعی ماهی از جنس کپور ارمق [#4] 

زمین علفزار «فسرمقه [RF]‏ 

طرح قرارداد» طرح موافقت نامه رمق [#۶9] 

باتلاق عفزار غجمقه [3۴۲۴] 

[RAK] تطعمعه‎ DORR f) 4€) کاغد کامی‎ (FAK) 
کاغذ مستراح‎ 

بذر چمن, تخم علف تعمقه [۴-#] 

[NF] cori 124" وطمی‎ 


ce 


آلوم - 35/ دقر سای - 5 :جلد کاب )00 + JF‏ 
کتاب راصحافی - بل [1 3 / آلبرم یادبود - :2 /نقاشی ها 
از این ~^ ۲77% 3 0] 135223 :نسخه مجلد (186) © کردن 
درل 1314 ل / کتاب صد هزار نسخه فروخته شده است. 
این فرهنگ موبلا - ک4 8517 2/اين کتاب شش محلد است. 
درچند جلد چاپ می‌شود. 

(امپراطور به زیردستانش) لقب دادن و«تاغه [17:2] 


107 cê 


مساحی هوایی» ~ ¥ ]/ گیری نیروی ثقل؛ قوه» ثقل سنجی 
مساحی معدن» کوه معدنی - (ل) 8۳ /اندازه گیری زمین از هوا 
--/ علم زمین پیمالی #- / گروه زمین پیمایی |8 -/ پیمایی 
وسایل اندازه گیری 4 

برق دزدیدگی را جستجو کردن» جائ افت نیروی دخاغه [3478] 
برق را پیدا کردن ویستن 

عمق سنج« ژرفاسنج [WF] cêshênyi‏ 

حساب کردن وتخمین زدن «فسعف [303] 

دوربین نقشه برداری cêtûshêyîngjî‏ ]#81[ 

ابزار نقشه برداری وناغ [88481] 

NRC] cêwëiyi ریزسنج‎ 

[Wf] cêxingji جهت یاب‎ 

دستگاه سنجش میل زمین نسبت به افق» تراز اونغ (38480] 

تست ~ 1 تست کردن» آزمایش کردن «فرةء [309] 
تا :۷ ۸۷ ~ / آزمایش نیروی استقامت ~ [7 ۸ [16/ حساب 
خحاصیت يك ماشین را آزمایش کردن 

بالون ابرسنجی () تنونو «نتیغه [28 £ 30] 

]392:8( cêyûnqi 200 iı 

زلزله نگاره زلزله سنج مقننامغعنه [308836] 

زلزله شناسی . cêzhêènxué‏ ]#%€#¥( 

فالگیری با تحلیل کردن اجزاه ترکیب کننده* يك نع (34*2] 
هیروگلیف چینی 

غمگین» محزون - 96 خمگین» اندومگین سىزون چم لا 

]0188[ لا( : همدردی؛ دلسوزی» ترحم طترغه‎ 78 ۵ 31 DER 
٩8# -- 2 نسبت به دشمن ستمکار بهیچوجه نباید احساس ,داء‎ 
همدردی داشت.‎ 


باه ل تدیی شيره استراتری (2538 :00:۳1 جم #6 
ریزی سیاسی» تنظیم سیاست؛ تصمیم سیاسی گرفتن» نظر سیاسی 
تدییر غیر ۔ہ ۴ / تدبیر متوسط ۔ہ ٣۴‏ / بھترین تدییر ~~ / دادن 
۲ )0 چوب خاردار(برای راندن اسب) ([# 4 ) © عاقلانه 
کسی را تشویق کردن؛ کسی ۔~ہ #: (اسب را) شلاق زدن (4 £ 
با شلاق اسب را به جلو راندن 21 -/را برآن داشتن که... 
باریکهء خیزران یا چوب(که برای ( 38 ۲ %1891 8 ) 0 
9 , نوشتن چیزی روی آن در چین باستان بکار می‌رفت» 
نوعی مقاله بسبك (4# 2 5889 0)۶۳ یادداشت های تاریخی 
گفتگو و مباحثه دربارهه 10 -- : مخصوص در امتحانات چین باستان 
سیاست 

به 3 - برانگیختن» تحريك ؛تهییج کردن ودففخه [383] 
افراد بد را به شورش ۰-1۸6 / شورش مسلحانه برانگیختن 
برای کودتا توطته چیدن 2528 #[[8/ تحريك کردن 

شورش در درون اردوگاه دشمن برانگیختن جفلفه 71 98] 

توطته چیدن 933 :نقشه رط چیدن فدطغه [86] 
1 دست به توطنهء پشت پرده زدن - 3#5/ 

€ 8 - ( [ #3 88 : تشریق کردن» دلگرمی دادن ناغم [85۳] 
همواره به خود دلگرمی دادن 

در مبارزه علیه م- 9۲ 3 % +4 از :تاکتيك RR] cêlüê‏ 


ایلیا 


(فيزيك» فشار جانی» فشار کناری () نلقرغه [7⁄7 6 ] 

۳ جوانه» پهلوی )#( هر [0N]‏ 

از جناح 8 60 - : (نظامی» جناح قشون (3) نیفه [+01] 
از 8#] -/ از جناح حرکت کردن ل نز - / محاصره کردن 
جناح عملیات اکتشافی کردن 

عکس مرخ ومترف [0018۶] 

شنای قورباخه (4۴) ومقرف ])2[ 

او توجه ,16 1 > 1710 ~ ıt : fk‏ کردن MWR] cêzhûng‏ 
۴ 3(/ خاص خود رابه امور مربوط به زنان معطوف می‌دارد. 
این مقاله بیشتر به تضحص نظری .ا 48 89 £ 16 7۳18 ~^ 
تاکید خاص آل - / می‌پردازد. 


ساحی کردن» اندازه گرتن؛ زین پسایی (018 0 + لا 
بارندگی را اندازه گرفتن ۴8# --/ عمق پیمایی کردن چ -- : كردن 
حدس. گمان» ( 1 2)38 حرارت بدن را اندازه گرفتن 14 ۴-^ / 
۴ / غیر قابل پیشگویی؛ دائما درحال تخیر ~ 3 )354 : تخمین 
دارای عمق غیر قابل اندازه گیری -- 3 

پیشگوئی کردن وگزارش دادن مفطغه [3018] 

میزان تولید راتخمین زدن «قاعف (107] 

دستگاه مسافت ییمائی )£¥¥]®( [FE] cêchéngyi‏ 

Wit] cêdiùnbî رلت سنج‎ 

سمت کشتی را ا 77 8 #8 ~ : مشخص کردن وطالخه [۳012] 
بوسیله کرین رادیواکتیوی ۵۲4٩‏ - 18(۷:93(/ مشخص کردن 
دستگاه مشخص ۸ - 36# / قدمت چیزی را مشخص کردن 
کننده توسط طیف نور 

برآورد کردن؛ تخمین زدن» حدس زدن؛ پیش بینی نة [306] 
برحسب پیش بینی جهت ,۳7 2 3:75 ,- [۵ 1019۳ : کردن 
باد» امروز باران نخواهد بارید. 

تودولیت با بالون اکتشافی jîngwëiyi‏ وصقافه [ ۳۷۶6 (J‏ 

(هواشناسی) بالون اکتشافی ئناه وصتاف [30۳۹] 

میلهء اندازه گیری» میله* مساحی قوفت (30*۴] 

مشاهده ومطالعه» نجومی وهواشناختی ںفطةء [514] 

اسبابی که 48 - : مساحی ونقشه برداری کردن اطغ (3042] 
موقعیت هدف ابت یا متحرکی را نسبت به شیء انی نشان میدهد 


| / مساح» نقشه بردار ] --/ گروههای نقشه برداری 8۳۸ / 


دستگاه نقشه برداری 4۷##--/ هواپیمای نقشه برداری 6 

زاویه سنج» نقاله نممةنزهه (30194۴] 

- #8 عمق چاه نفت را اندازه گرفتن (۸( 75 ودتزهه (303۴] 

اندازه گیری - :48 8 / اندازه گیری الکتریکی عمق چاه نف 
رادیو اکتیو عمق چاه نفت 

/ مسافت سنج مسافت یاب 0 -:مسافت سنجی زف [3885] 
وسایل مسافت سنجی (:۸]2) 8 3 - 

نظارت وکنترل کردن وصفءاغه [3442] 

برق سنج رعد سنج اونالفه [ 8548 /0] 

]30771۳[ cêliji (#9) نیروسنج‎ 

#72 مساحی کردن» اندازه گرفتن» پیمانه کردن ومفنلغه [3016] 
- #(/ نقشه برداری؛ اوضاع طبیعی زمین را مساحی کردن 7 
اندازه - رل 16 / زمین پیمایی درسطح کره» مساحی کره* زمین 


۶ جح 


,- حز 38 : سطوح اداری (454 و 9 فوک UEKI]‏ 
0 ساخت اداری را ساده کردن واز تعداد پرسنل کاستن RAR‏ 
(در نوشته و نطق) نظم فکری» ارتباط مطالب با ( ۲۴ )#89 ۶9) 
این مقاله فاقد وحدت و ارتباط .5# -- 38 2 4 ل :موضوع 
مطالب با موضوع است. 

لایه به لایه» حلقه بر حلقه غنهومغه [ 13¥ 

قله های برافراشته» یکی بلند تر از دیگری ومق/وصغه [2#] 

ابرهای کم ارتفاع تیره ومتراکم زمستانی صنتزوصنی [ 0281۸ 

بطور اغلب اتفاق افتادن کارا URREH] céngjiûn-diéeha‏ 
دید آمدن 

(زمین شناسی) چینه بندی (ا) تاوصفی [228] 

جنگل انبوه لایه به لایه صناوصغه (2] 

قله های پرافراشته* یکی بلندتر. zhûngؤdié-cénglun‏ (2372۸#] 
ازدیگری؛ باقله های یکی از دیگری بلندتر و برافراشته تر 

شیشه متورق. شیشه* 3838 - :ورقه ورقه (بل) قلروصغه ]& 42 
پلاستيك ورقه ورقه؛ پلاستيك متورق 19 --/ ورقه ورقه 

ابرگسترده ونزديك به زمین (۵6) صنرودف 21 8] 

(فيزيك) استراتون (#) تعوهنء [25] 


۳ céng (BID) (HRH لد‎ KT بر‎ RWS [ : ار‎ BI 
۸ ~ 71:48 /چند سال پیش اورا یکبار دیدم. لآ‎ 8 ~ 
913۴89 4. چنین چیزی را هرگز نشنیده‌ام.‎ 
JJ zëng 

نه خیلی بعدازآن» خیلی طول نکشید اط 6ط آز وغه [†۴ JL17]‏ ۷] 
RRA E REEF, --, HAT 80 ۸ 70‏ : که ... 
آن گروه ضد انقلاب مدتی مدید بیداد می کردند اما طولی نکشید 
که کاملا نیست ونابود شدند. 

~ با , céngiîng (BD) (RRA HKH NRW]‏ ]#4[ 
اودريك نبرد عمدهء نفتی شرکت داشته ,2248۰ ۱۸ 81۱31۸ 
این کلاه نظام و 6 60:0 ~ بل :33 X REME ER‏ /است. 
ممانست که پدرش در گذشته از آن استفاده کرده بود. 

جهان دیده تجربه* فراوان نقطوحقه ودتز و6 [۲۲ 45۵ ۳] 
برای يك فرد م7 تلا 7 -- ؛ اندوخته» هفت شهرعشق را گشته 
مجرب وجهاندیده دراین دنیا هیچ چیز تازگی ندارد. 


cêèng 


£ [7 : مالش دادن» مالیدن» ساییدن ( 0)4 وغ Pê‏ 
7 6 --1۳/3/ کارد را روی سنگ مالش دادن ۴ ا( ~^ £ 1% 
1 ہار آلوده شدن ( سل بل( خراش برداشتن دست کسی ۰ 
۰ ۲ سل ~ 4871 /به روخن آلوده نشوی! 2 روغنی نشوی! 
وقت تلف کردن ( 16 38) 9لباسش به رنگ آلوده شده است. 
۴ وقت خود را ببهوده گذراندن - ا : بیهوده وقت گذراندن 
اگرشماباین کندی راء 6777[ 2۵30224 104۲ , ۶.9 3 
آهسته - ]4:8 کر کر /بروید. کی به خانهء تان خواهید رسید؟ 
FF‏ #6 5 ۲4 4 1 25) © آهسته خود رابه جلو رساندن 
مفت غذا 46 ]ت ۲ س :در زندگی سود بی زحمت بردن ( 78/26 

, خوردن 


108 


cên - 9‏ 
اصول 8511[ ~ /دشمن بايد به تاكتيك ها خوب توجه داشت. 
دور از تاكتيك است که مطلب به ,7 1-4885 3/ تاکتیکی 
این شکل بیان شود. 

برانگیختن وتشویق کردن حتنسفه [4]) 

:با عمل همآهنگ از کسی پشتیانی کردن (¥) وعنرف [/] 
درنتیجهء همآهنگی از پشتبانی یکدیگر برخوردار شدن - 33.18 

PE 3‏ 35 13682 اد : «gia «an‏ منشا RH] cêyuûndi‏ 
متشا جنگ, - ۸4# /پکن منشا «جنبش چهارم مه» بود. 9-۰ 
مرچشمه» جنگ 


cên‏ چ 
canishên‏ 3 
نامنظم» نامرتب» ناهمآهنگ تمه [8#] 
نابرابره نامرتب (در سطح) بلط cênî‏ (2367۳3۴] 


cen 


کوه بلند ولی كوچىك ( للا 64 77076 ⁄) (8) 0 می گل 
یك نام خانوادگی در چین () ۵ 

ناراحت ومضطرب 6غه [%$] 

ساکت» خاموش» بی‌سروصدا (3) ازمفه [8٭¥] 

آب باران در چاله (38) «4ه ¥ 

(عرق؛ اشك» آب وغیره» ریزان» جاری (8) صعصفی [¥¥#] 
عرق ریزان - ۴۴ 


céng 


7 : طبقه: قشس لایه ( 15 8016 0۲3013918 ceng‏ 2 
در طبقهء اول زندگی - :4 / عمارت پنج طبقه 4 - 
- 5[ /لایهء جوی» پوستهء جوی - )4 / لایه» ابر --25/ کردن 
قشرهای مختلف - 8 ۵ :۸/ پنجره» شيشه بی دولایه 9۲ 8# 
cay; ~~ HK‏ لایه (15 15 ۵ O (KREMER RTT‏ جامعه 
روی میز چ ---- 453 -] بر / لايهء يخ - ۱۲/ يك لايه لاك 
بخش ( 4 3 2 7-3 3( ) (3) يك لایه گرد و خاك نشسته است. 
این گفتارش 18 18 ---- 555 ) : ترکیی از یك چیز مسلسل 
مقداری از 88| ---- ۲ ± / دارای مفاهیم بیشتری می باشد. 
نگرانی را از بین بردن 

مزارع #8 ~ : لایه به لای حلقه بر جلقه وجفموهفه 122 
حلقه بر حلقه احاطه کردن» حلقه 88 40 --/ پله‌بی لایه به لاه 
استحکامات دفاعی همه جانبه آ8 ا --/ برحلقه محاصره کردن 
در سطوح مختلف کنترل کردن 402 --/ ایجاد کردن 


| بی دربی پدیدار شدن؛ بطور وهکنه [RH 53¥) céng cha bù‏ 


اشیاء بدیع وتازه یکی پس از ,- 59 4# #:مسلسل ظهور کردن 


دیگری پدیدار می شوند. 


cha 


REE 109‏ 
فروشی‌و خرده فروشی . | باشکست وسرخوردگی مواجه شدن؛ (8) وصفهومف [28#] 

اختلاف قیمت درمحل  ~‏ 6 : اختلاف قيمت فازقطه [22] بدآوردن 
-/ اختلاف قیمت در فصل های مختلف - ا / های مختلف درانجام کاری وقت خود راییهرده )77( F] cèngléngzi‏ ###[ 
مالیات متغیر واردات: مالیات ناپایدار واردات 8 گذراندن 


فاصله بین پیشرو ( [ 2£ ۵0 ‡É‏ جر 5 2 5 ® FE] chajù‏ 
بیالیم خود را با پیشرو مقایسه کنیم م - 8 ,اڈ اا :وعقب مانده 
۰- 9 ]۷ 1 10,53 :7 / وبينيم در کدام زمینه ها عقب هستیم. 
وقتیکه پیروزی هایی بدست آورده اید» سمی کتید بدانید که 
E RK - o‏ 1703216 / د رکجاعقب مانده اید. 
در مقایسه با واحد های پیشرو ما هنوز راهی طولانی درپیش 
2 718 1۱ زک :0۷ 1 ت42 : (مکانیکی) اختلاف (1) () داریم. 
سنجیدن اختلاف بین هرقطعه» ساخته شده از کار و معیار ~ ۳189| 
طرح ریزی شده 

بزحمت کاری را به اتمام رسانیدن قط [2251] 

درست در مرز قابل پدیرش» ترمن: وصفنو قط [6 2238] 
درست پذیرفنتی؛ درحد قابل قبول 

قاتی پاتی بودن» درهم و برهم بودن او فده حقه قطه [382-9801] 

دریاضی) کمهء حساب (30) نطعقطه ]35%[ 

(مکانیکی) تفیر دهنده* سرعت (1) تونعه» [383838] 

LER] chawù خطا‎ «el 

K~ 8‏ کنر ]کل اختلاف» تفاوت» فرق ذرقطه [3#] 
اختلاف آب و هوای این دو منطقه فاحش است. ,7 

يك miù yî qianlî‏ ,تامقط ZHN, 382۲8 [ cha zhî‏ 
اشتباه به باریکی مویی می‌تواند شما رابه فاصله» فرسنگ ها گمراه 
۳ 22 ,171 3 2 111۳۳3۶ کند. 


درچزی فروردن» در میان چیزی قرار(۵0188 مف 3۴8 
1 دوشاخه را به پریز برق وصل کردن تل ~~ 0481 :دادن 
دستها را توی جیب گذاشتن» دو دست را 3 48 1 تس ۴ 
۶۰ - 8 ۱۱۱8/ در را کلون کردن ا ~ [8[/ درجیب کردن 
اب( 3 - 15 [7 4 )ا /قله های کره در میان ابرها فرو رفته است. 
وارد ( 2 #6 1[[) 2) مانند دشنه ای به قلب دشمن فرو رفتن ۶ 
RE‏ ۳ - 8 یز , کردن» اضافه کردن؛ داخل کردن 
/ درتجدید چاپ این کتاب فصلی گنجانیده شده است. .= 
او پیاپی حرف زد 7۳386۰ ~ E‏ ¥ زا ۸.2 الا ,۳655 HT‏ 
وهیچکس نتوانست درلابلای صحبتش کلمه ای ايراد کند. 

درمیانهه ترم به کلاس ملحق شدن حقطقط [3886] 

حتی با داشتن بال هم قادر به فرار cha chi nûm f‏ [6 152372] 
نبودن 

لا , دستگاه سوراخ کن (یا شیارکن) )#1( وnؤchachu [ê]‏ 
دستگاه سوراخ کن دنده‌ای - #8 

ابزار سوراخ (یاشیار) كردن (4) م۳۵45 [3871] 

(جوانان تحصیل کرده یا )31 ۵۳3 URI] chadui‏ 
4# -- , کادرهای دولت) در میان گروه تولیدی زندگی وکار کردن 
به ۳ # -/ برای ورزیده شدن در گروه تولیدی کار کردن # 
خود را ( #6۸5٩۲‏ )2 روستا رفتن و در آنجا ساکن شدن 
در میان صف داخل کردن 

۶ - : (طب) لوله فرو کردن (درگلی) () حقدوقاه [84#] 


cha 
2 aa 0 7 989 ( چنگال‎ 9 - 


چنگال چوین. چنگك» پنجه چوبین - 1 / چنگال فرلادی 
: باچنگال برداشتن ( 755 1 1.131 ۸ ) ® چنگال سفره -- 4 /بوجاری 


| 8-/ کاه رابا چنگك برداشتن و روی خرمن ریختن 7-17 
4 , علامت ۲ ×“( 0)7۴ با نیزه ماهی گرفتن 


روی هر کلمه ای که غلط نوشته شده است» علامت ۰ 1[4 
۲ بگذارید. 
AN chaicha‏ 

ماشین مخصوص بلند کردن چیزهای سنگين» 0606 ]۸X#[‏ 
جرئقیل چنگك دار 

باسیخ مخصوص گوشت بی‌چریی خوك را کباب مقطعقط» [2196] 
گوشت بی چریی خوك کباب شده 8 - , کردن 

با دو دست پکمر - 13#[ دست به کمر زده مقرقطء ]>X[‏ 
زده» دست برکمر 

]217۴( chai چنگال‎ 


چنگال چوبین» چنگك بوجاری؛ دوشاخه cha‏ 151 
cha‏ لا و 


اخحلات - 8 ,اخلات» تارت: فرق (000۳/0۲9 هد 25 
( 86 2۶ ) (86) © انحراف ~~ 0# : اشتباه ( 26 1 ) © ساعت 
(ریاضی) تفاضل 
آه: نقطه نخطه FF‏ 

احتلان - 6 45 : اختلاف, تفاوت» عدم توافق غنطقطء [[389] 
5 اختلاف کمی(کیفی) - # 1 (۷)15/ در سن وسال 
درآن کشور میان ٹروتمندان ونیازمندان اختلاف از ,167۴ - 15 13 
عوارض گمرکی تغییر پذین مالیات 84 - /زمین تا آسمان است. 
گمرکی با ضریب متفیر 

celal: LH AK 1‏ خطاء سهر )€ %( LEH] chacuê D‏ 
اگرما باجدیت وآگاهی کار کنیم» کمتر اشتباه م ~ إلا 804 ,3۴ 
دراین حساب اشتبامی .- 8# 8 )۴ 45 ل( / خواهیم کرد. 
RERER, EA H~.‏ 262288 زر 1 / هست. 
(#۶۸) این دستگاه ماشین ماهها بدون وقفه کار کرده است. 
اگر ?£28 - 7 بل ۴ 8 د 5 , حادثهء بد» رویداد ناگوار 
چیزی برسر این بچه بیاید» چه باید کرد؟ 

/ دنده» عقب اتومییل 1 - : دیفرنسیال (ل) ومذفقطه [223] 
پولی 189 --/ خازن دیفرنسیال» چگالنده* دیفرنسیال 7-4788 
دیفرنسیال, قرقرهه دیفرنسیال 

اشباء خطا cha’‏ [261] 

اختلاف را -جیران -- 3۱/2۶ اختلاف» ماندهء موازنه 2۵6 [38#] 
اختلاف بین نرح عمده - 89 ۲46 5 ۴ 5 ۸۵( / كردن 


RE ER ۶ 


chû - chû 110‏ 
دوشاخه شیوه» وله گذاری 
داستان سرایی آمیخته با بازگشت به زمانهای «قطه [1880] | گل های گوناگون زیا را توی گلدان وسید گل طط (3876] 
گذشته 


فطع ۳155 صرق TF]‏ 

دستگاه جابجا ال - نشاء برنج را جابجا كردن ومقرقطه [388] 
کنده» نشاء برنج 

برگ اضافه ازيك كاب () خوقطه [)7 3] 

URE] chazhî RE“ %"chatiéo 

پای خود را در جایی قرار دادن ( 8# )) © نصقطه (3851] 
اینجا حتی جای سوزن , 1077 40 ~ 25 1۶2 ۴ ال رال ذز : پاگذاشتن 
(دریعضی کارها) دخالت کردن (0)7۳7) انداختن هم نیست. 

(حرفی را) وارد کردن» میان حرف دیگران تسقطه [13698 
,- 63 / در وارد کردن حرفی ناتوان بودن 8# 7۳ 485 ,دویدن 
لطفا ميان حرفم ندوید. قبل از هرچیز به حرفم .ا ا ® 97 36 
گوش کنید. 

پریز فنردار - 908 39 :پریز )1( FA] chazuê‏ 

WÊ aa 
FAR zha 

صدای پچ پچ chacha‏ ]&*[ 

L~ ۲ ۰‏ ۵ 8یج پچ کردن chacha‏ [:9] 
او بیخ گرش مادرش 3 او درگوش مادرش چند کلمه پچ پچ کرد. 
چند کلمه گفت. 

TE a 
بهم زدن‎ 

ما من BÊ‏ 


FÊ مه‎ Jı 


۱۳۵ a و مر‎ pacha 
3% a 


خوراك خوك را پختن و 188 - :پختن و بهم زدن 


cha 


8 مدرد کردن؛ بستن» ماع شدن (7) #۰۵ 
تظاهرکنندگان راه عبور مور راكاملا بستند. مت - 1488 26 
chajchê‏ و 


کاهبن» کلش» ته ساقه* گیاه پس از( 0)88 فطله FE‏ 
(0 )2 کلش گندم» سفالی گندم -- 2 :درو» سفالی 
تره از برداشت دوم برداست 4 -- = :دفعات کاشتن درسال 
وال33 (/ تخیر محصول دادن (برای کاشتن) - 18 / دوم تره 
از این قطعه» زمین سبزی کاری درسال چهار م - 31 4۴86۴۸01 
يك ء [ :16 8۳13 8-۳ ----11/ پنج بار برداشت میکنند. 
نسل جدید از کادرها رشد يافته اند. 
نوع محصولات برای )¥ )$ 03۵1682670 LE] chaköu‏ 
محصول مناسب را 4۰ 88 4 9:17 , - ۸۴ 8 : بنوبت کاشتن 
8 ) © انتخاب کردن و بطور معقول بنویت کاشتن 
7 ,خاکی که روی آن محضول کاشته وبرداشت. شده باشبد (446 £ 


بطور هترمندانه قرار دادن (نوعی هنر) 

زمینی که به يك واحد تولیدی تعلق دارد اما نفقدطقطه [7E]‏ 
در میان زمین های واحد تولیدی دیگر قراردارد 

(حرفی را) داخل کردن» ميان حرف ) #% [î ##] chahuê (D(3‏ 
KE 7 15, ET 9 To‏ کسی دویدن 
در این اثناآقای جان میان حرف دیگران دوید وچند مثال تازه 
څل :داستان فرعی» گریز از موضوع ( ۸/83 60 3718) © آورد. 
این داستان فرعی صحبتش را „ [ £ 20 2£ 4ب $ ~ Ê‏ — 
بسیار زنده تر کرده است. 

کتابها یا مجله هارادر قفسه گذاشتن ۵ازقطه [1628] 

(بازیگر) بداهتا ژست های خنده دار chakê-daãhùn‏ (187711۴] 
را تقلید کردن وحرف های خنده آور زدن 

[f 1] chaköu )16( jı (Jı) 

صفحهء مسطح وصاف فزى» عاجى» (1-9) وطنمقطه ]5£[ 
لمایی وغیره که روی میز می گذارند و بعنوان زینت بکار می برند 

موسیقی در ميان دو پرده از( 83/) )%( ®( توقطه (Hf HI]‏ 
رویداد ( ۱71618 ۶( ) 3 سرود های فیلم ( 8 0)٨4‏ نمایش 
یك رویداد ضمنی در مذاکرات -- = 117971031080 ,ضمنی 
دوجانبه 

فرو بردن» وارد کردن» داخل کردن (: )© شقطه [48] 
-ہ : دوشاخه رابه پریز برق وصل کردن (۲8) 2 درمیان قرار دادن 
بخش های پریز 84 

HAJE] charûyû (¥) سخن مەترض‎ 

:با زور راہ خود را باز کردن ( ۸ ‡)©® chashên‏ 1389 
جمعیت آنقدر ۰- 76۸8 319 4/ راہ رابدشواری باز کردن سم 
(۶ 2)6 زیاد و انبره بود که او نتوانست جائی برای خود بیابد. 
او HF e‏ 716 ~ 8 4 : دست داشتن» گرفتار شدن 
نمی خواهد در این نزاع و مشاجره دستی داشته باشد. 

۸4 : شرکت کردن؛ سهم داشتن (۵)11) F] chashöu‏ ¥( 
چون تعداد افرادی که مشغول کار هستند , ۲ - 45876۴ ,۲ £ 
۴ / بیش از حد ضرور است» لازم نیست شماشرکت کنید. 
او آماده است که كمك کند اما نمی داند 3۴۰ 148627 :4۳ 
دخالت کردن» مداخله ( 8 ۴) (2) چطور باید وارد کار شود. 
درامور داخلی کشور 851965[ 3[ - , کردن؛ دست داشتن 
برطبق ,1329 -- لد ۲ - 34:13 ,26 48/ دیگر مداخله کردن 
گزارش مطبوعات فلان کشور بزرگ دراین کودتا دست داشته 
ما هرگز فکر نمی کردیم که او ۴~ 246 753140 ۸8/ است. 
فضولی کند و در این امر دخالت نماید. 

شاخ« بریده ( 8 - از 486 % (HE‏ ۵ )4( مفنقطه UA]‏ 
شاخه» بریده شده ( 4#[ 2)6 شده را جابجا کردن 

LK] chatou (4) og :‏ 
دوشاخهء سه سر(سه شاخه) 

1,126[ 5 3-:صفحه» مصور» تصویر کتاب ۵5۵6۵ [1618] 
کساب 2 -/ این کتاب چند صفحهه مصور رنگین دارد. »2 
مصور؛ نسخه* چاپ کتاب مصور 

HEM] choxiöo چنت )4 5 (۲)ظ‎ @ (8) (Jn) 


دوشاخهء سه پایه» نہ 


cha 


آبدارخانه» اطاقك چاى» كيوسىك چای ودنافط [#] 

]346[ chûtu5 تعبکی‎ 

فنجان چای chawan‏ ]®$[ 

3X FR ۲۲ 71 ~~‏ : طعم چک« «ja‏ چای chéwêir‏ [ا(3#] 
طعم این نوع چای پس از دوبار آب بستن بآن بیرون ,۵14 2 
می آید. 

زنگ چای chûxiù‏ ]#$ 

قرطی چای 8# -- ,چای. برگ های چای خ6» (¥#F]‏ 

URE] chayèdan ۳۳2۵ 25" chéjîdan 

پیشخدمت. گارسن رفظ [$4) 

روغن بذر چای دوف [31] 

ساعت های فراغت پس از خوردن chûyû-jiَhu‏ [24155] 
چای یا شراب 

کشتزار چای» مزرعهء چای ( )0 URE] chûyuûn‏ 
محل نوشیدن چای یا نوشابه» رستوران ( 17 6 8 264۸ ۱8) © 
چای‌ونوشابه؛ باغ چایخوری 

چای بشکل آجر chûzhuan‏ (3:8۴] 

48 © قهره خانی چایخانه ( 77 ۸6 8 % :3) [RE] chûzuo®‏ 
صندلی چایخانه یا باغ چایخرری (2 تلا 


بازرسی کردن» معاینه کردن» تفتیش ( 36 0)8 فطه 

آزمایش 11 --/ از بهداشت عمومی بازرسی کردن 114  -‏ کردن 
تحقیق کردن رمیدگی ( 3*6 1# ) 2 خون؛ خون راآزمایش کردن 
به علت حادثه ]۲[ 84 1 - -- -- : کردن» بررسی کردن 
به عمق موضوع رسیدن؛ ا 77 478 2 -/ رسیدگی کردن 
مراجعه ( 3)36 چیزی رامورد تحقيق و بررسی کامل قرار دادن 
به کتابهاو اسناد ۲ - / به فرهنگ مراجعه کردن چ4 - : کردن 
به اسناد بایگانی شده مراجمه کردن ؟--/ مرجع مراجعه کردن 
zha‏ بل رز 

تحقیق و وارسی کردن و برحسب نتیجه اقدام مفافط [ع3] 
کسی را از کار عزل کردن و او راتحت پیگرد قرار - 811 کردن 
دادن 

فهرست دارائی شخص جنایتکار را تهیه کردن مقط6۵» [3:9] 
ومال وثروتش را ضبط کردن 

(وضع را) تحقیق وبازرسی کردن وبرحسب نتیجه تلف [848] 
اقدام کردن 

س ,عدد افراد یا مقداز چیزی را رسیدگی کردن قالط [#5] 
به موجودی 796 -/ عدد افراد حاضر را رسیدگی کردن ۸ 
رسیدگی کردن 

- :بازرسی کردن وصحت امری را معلوم کردن تفه [22] 
صحت متون اصلی را :< 7۴ -- / مدارك را بازرسی کردن 8# 
صحت 3:1 --/ عددهارا رسیدگی کردن ۳ --/ معلوم کردن 
چیزی بازرسی وثابت شده 

(پزشك) بیماران بستری در اطاق عمومی وحکفطه [##]) 
بیمارستان را معاینه کردن 

: گشتن و رسیدگی کردن» تحقیق وجستجو کردن وحقافط [تلاع2] 
8 ت ار جع 2 7-160 یط ۳ .۱ ۸ اد 
درنتیجه* تحقیق وجستجوی مأموران امنیت سرانجام ۰ ۲ 81# 
اودوباره به خانواده اش پپوست. 
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کاشتن گوجه فرنگی خاله را {Fî ~ #Ë, FF Ê % Ê @ i‏ 
حاصلخیز میکند و این نوع خاك برای کاشتن کلم بسیار مناسب 
است. 

()/ چای را دم کردن - 19 چای 0)4 نله 23 
ا 3( چای سیاه (سبز) (--۵#)/ چای پر(کم) رنگ -- 
خمیر - -/ :اسم چند نوع نوشابه يا حورال آبکی (8 4 8189 
بادام (نوعی شیرینی مخلوط با روغن مغز بادام) 

قنجان چای نعطفطء [$F]‏ 

کشترار چای chchang‏ ]#9[ 

قاشق چای خوری [##k] chûchi‏ 

RAK] chûchuî سماور‎ 

نخالەء چای« شغال چای JL) chûdîr‏ $[ 

چای وشیرینی chêdiãn‏ [36] 

تعلیکی chûdiér‏ با 38] 

پشخدمت. گارسن (۱۲) وصفافطه ]¥ 

RECT) chagangzi il 

قهوه خانه» چای خانه مقدوفطه )#$] 

قهره ای پررنگ خعفطفطه [&4 8 %] 

قوری چای chûhû‏ ]%3[ 

[1E] قطفطه‎ ll گل‎ 

مهمانی چای» عصرانه» چای ندطفدطفه )%4 ¥%] 

مهمانی چای ادف )4 1% 

1%71) eh میزچای‎ 

تخم مرغ پخته شده همراه باچای» سوس «فلتزۇطء [1828] 
سویا وفبره 

[#%] choin (4£) ترفیلین‎ 

دستمال چای مازفطه ]| %] 

نوعی کریستال قهوه ای رنگ که ازآن شیشه* و«تزهطء 131 
عينك ساخته میشود 

سرویس چای خوری؛ ظروف چای خوری ز4ط 12 

(3#۴16) © مشتری چای خانه )¥ LURE] chékê® (8% 60 E‏ 
بازرگان چای 

مایه» قوری» مایهء چای» چای پررنگ (قبل از عقافطه الآ 2] 
خوردن آنرا رقیق می کنند) 

خاکهء چای» ریزه های چای فصفطه [3:7] 

دهقان چایکار ودفدفط (34] 

[R&I] chûpûn سینی چای‎ 

پول چای (در قهره خانه) )$ %7( ® حفنوفه [3:44] 
(IE) ¥) pail‏ 0 

قهوه ای پررنگ فعفطه [&#%] 

تپه های چای IL] chéshan‏ %][ 

کيك ھا وشیرینی ها chsh (I)‏ ]&%[ 

درخت چای chashù‏ ]!#%[ 

چای یا آب جوش (که برای روندگان وسافران نطعفطه [237] 
آبدارخانه, محل تامین چای یاآب جوش لا : تامین می شود) 

قهوه شانه» چای خانه (3) اعفطه ]1$ 

بساط چای فروشی مقافطه [$#8] 


۱ 


KHER 


از کشيك های سربازان قراول بازدید کردن (ج3) مفطعفط [259] 

بررسی ونتیجهء کار را معلوم کردن اطعفف [:359] 

۴8 ¥ : (در نامه ها) لطفا دریافت فرمائید. دقطعفطه [)2£] 
لطفا دونمونه را به ضمیمهء این نامه دربافت .~~ 3# ,۴5۴# 
فرمائید. 

ارزیایی مالیات» بازرسی وتفتیش مالیات ننطعفطه [#8] 

به فعالیت های قاچاقی رسیدگی کردن تعفطه [280] 

از ۸ نز - : بازپرسی کردن» استنطاق کردن nہغ6wطء‏ [1#£/9 
اسم عبور شبانه را مطالبه کردن» 4 ۲1 ہ / شاهد استطاق کردن 
اسم رمز شبانه را خواستار شدن 

تحقیق و بازرسی شاهد ارائه نزلطه نس فط [3£6%48] 
تحقیق و جستجو شهادت 3 نمی‌دهد(برعلیه آدم مورد سوه ظن) 
این امر بهیچوجه اتفاقی نیست اما با ,8 !3 : نیست 
وبازرسی نمی توان شاهد پیداکرد. 

آدرس کسی را جستجو 381 -:جستجو کردن نف [2518] 
محل چمدان را ۴ 7~ / کردن؛ دنبال آدرس کسی گشتن 
جستجو کردن 

گذرنامه را 86 - ,بازرسی کردن» بازدید کردن عفرفط» [29] 
بازدید کردن 

درشب گشت زدن» درشب پاسبانی کردن خرفطه [38] 

به ۷۲۷ :3 , مراجعه کردن» رجوع کردن خرف 135181 
مدارك فنی مراجمه کردن 

حسابها را رسیدگی کردن وعفطعفطه [2:۷#] 

جستجو کردن؛ گشتن مقعفده [3£#] 

- $ ب لطفا توجه فرمائید. [ 2571618 89 ۱۳] LER] chézhao‏ 
لطفا باین موضوع توجه فرمائید واقدامات شایسته را بعمل .738 
آورید. 

تحقیق 4 1 - + تحقیق کردن وابت نمودن وحفطعفطه (ا2۴] 
شدن وصحت (آن) ثابت گردیدن 

کرم مالیدن» کرم زدن ۱۷ --:(پودر کرم وغیره) زدن فط 3 
پودر زدن 18--/ مرهم نهادن 85 / 

موی یا ریش کوتاه ( £ 9+ بلا ۸0 8 %77( © FE aha‏ 
4ط" ریش سیخ سیخ 88۳ :وسفن 
BR zha‏ 

کلك الوار شناور روی آب» چوب و(۸#۴ ,0)8 فطء Bê‏ 
h4‏ "1,۳78 اشیاء شناور بر روی آب 


0 , ا ا - : مورد رسیدگی قراردادن؛ معاینه کردن فطه 225 
گفتارش را مورد رسیدگی قرار دادن وکردارش را پائیدن 47 

رسیدگی کردن وتصمیم گرتن ۵«۵» [#۴] 

متوجه شدن» ملتفت شدنء خبردار شدن» دزا [#]) 
از #8 ۷ 7۳ (2 ۸۲ 8 € 8 -- : شست...از چیزی خبردار شدن 
RK‏ | - 3:32 (3۴/ ترطنه ضد انقلاییرن خبردار شدن 
از ابتدا متوجه شدت بیماریش نشدم. ,۳8( 

در محل تحقیقاتی به عمل آوردن حعطف [#8] 

بادقت نگاه کردن:وارسی کردن» ملاحظه .کردن حفلف [#8] 
عوارضی زمین را مساحی 3472 --/ جهت باد را پیداکردن [س- 
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بنای 8# )05 ~ :مهر و موم کردن بستن وصافطه ]14# 
اموال دشمن را “7 --/ دفتر دولت پوشالی را مهر وموم کردن 
۴ 3617 لا 5 8 8 / مهر و موم کردن وضیط نمودن 
مرتجعین اغلب به اتهامات ساختگی روزنامه ,3841 41( -- 4 
های مترقی را تعطیل میکنند. 

از کشيك های سربازان قراول بازدید کردن وحقوفطه [25] 

دایره» اطلاعات ونیازمندیها دفتر (1) chûhêotéi‏ ]#34[ 

(به حساب ها) رسیدگی کردن غطفط» [7] 

کارت اقامت را بازرسی کردن؛ چگونگی علاط فط» [۲ ^ #] 
وضع اعضای خانواده رابازرسی کردن 

15 80 او ال -- ~ , کشف وضبط کردن خذدطافط» [35#] 
8 -/ يك دستگاه فرستنده» دشمن راکشف وضبط کردن 8 
رد پای يك جنایتکار فراری راگرفتن و اورا دستگیر کردن 

# )0 بازرسی کردن» وارسی کردن ( 0)87 ازفطه [#4#] 
تعقیب ودستگیر کردن (111# 

6 ہ :متع کردن؛ تحریم کردن» ممنوع کردن «ازفطه [3:#6] 
بازی قمار را ممنوع کردن 

از راه تحقیق 4٤‏ -~ , تحقیق کردن ومعلوم نمودن تنزفط» (3615] 
و بررسی مسئولیت کسی یا کاری را معلوم کردن 

لا ,ناحیه ای را مساحی ونقشه برداری کردن ۵6۵ [350] 
ناه ۳*۰۴ --/ مرزهای يك قطعه زمین را اندازه گرفتن ۴ 
را برای اکتشاف واستخراج منابع معدنی مساحی ونقشه برداری 
کردن 

به 8 8 - برسیدگی کردن» بررسی کردن فنا [3£#] 
چگونگی جریان سیل را وارسی 748 --/ حسابها رسیدگی کردن 
به :5 1۷ 0 2299( ۸]88-/ کردن؛ وضع سیلاب را مطالعه کردن 
طرز کار ماشین رسیدگی کردن 

31 ب - :مطالعه وبررسی کردن» تحقیق کردن مقافطی [3£4] 
اسناد معتبر زلزله در چین باستان را مطالعه 26 6 210618۴ ۴٩#‏ 
قدمت يك دسته ۵4:4٩‏ 1:9 :1 بل سس / وبررسی کرد 
آ ار تازه از خحاك درآورده شده را تعیین کردن 

بازرسی و ضبط كردن دءافط» (3641] 

ازطریق تحقیق وبررسی ثابت کردن؛ معلوم کردن ودنفط» [3518] 
با تحقیق وبررسی جنایت های کسی را ثابت کردن 3845 2-3 
با تحقیق و - ع 1/ حقایق را معلوم كردن 18 بل 36| 
بررسی ابت شده است که... 

بلیط هارا بازرسی کردن, بلیط هارا دیدن مفنمفطه [2636] 

تحقیق وبررسی کردن ونتیجه» پروندهه جنائی را فرفطه 13586 
معلوم نمودن 

از خوایگاه سربازان بازدید کردن» شب ها (¥) نحفط 12640 
بستر سربازان را بازرسی کردن 

بازرسی شده نوفطه (3612] 

به چگونگی حاضر وغایب رسیدگی کردن ہاوفا [880] 

]35(#[ نیق و وارسی کامل به عمل آوردن وصتوفط»‎ A 
403177 سوابق کسی را بطور کامل تحقیق و وارسی کردن‎ /- 
401: شروع ویشرفت موضوعی را تحقیق و وارسی‎ 
کردن‎ 


chû - chû 


بین آن دو داشت نزاعی درمی گرفت که من موضوع را عوض 
: طوری ترتیب دادن (تا بهم نخورد) ( #117۴ )) @ کردم. 
وقت تشکیل دوجلسه را ازهم جدا کردن ~ [5] 83 249 3518 
روزهای تعطیل را ازهم جدا کردن ~ ۴ 18 18)۸/ 

اورا ء - |2 134838 : محل تلاقی (جاده) chèköu‏ ]%0[ 
تا محل تلاقی جاده بدرقه کردند. 

"ار 111*436 جادهء انشمایی راه فرعی تلف [##@] 

هنگام نفس کشیدن در سینه احساس درد کردن نوفطه [44] 

حادثهء ناگواره اشتباه دافطه [بلا۸] 

ا حادثهء ناگواره اشتباه )€ 1:44 )0 chzi‏ (:8] 
۱۵7۳ / تراکتور چه حیی پیدا کرده است؟ 2-۲ ۲) [ فلا 
او سالها کامیون رانده وھرگز م- 2إ 38۰ لا ,¥ J FF‏ 
نگران نباشیده" م -- ۲ 75 لا ,115 1:[8/ تصادف نداشته است. 


"6 همه چیز درست خواهد شد. 


متعجب شدن, حیران شدن نفدوفطه ([۲:۸۴] 
نگاه 6 2۷ -- : حیران شدن» متعجب شدن نوفطء [3] 
BE, 30186-۳2۰‏ ۲۴ (2:2۵ 9۲10 ۲ ۷۲/ تعجب آمیز 


همهء ما از شنیدن این خبر غیر منتظره بسیار حیران شدیم. 


چاه باس ف 705 
معید بودایی فطه لا 


sha‏ لا و 

«چادیلی؛ (یکی از طبقات مختلف مردم هند نانفط [31377] 
بنام (“Kshatriya”‏ 

دريك لحظه, دريك چشم --- لحظه» ثانیه» آن فحفط [8138۳] 
برهم زدن 

زیا تشگ( مه ا 

رنگ های زییای ارغوانی وسرخ — ngؤyãnhé-chùzi LER HAL]‏ 
باغ با گل های ,35 4 (۳2-,- لق 4 : کنایه از گل های زیا 
زیایی که همه جارافرا گرخه يك پارچه رنگ است. 


فرق داشتن؛ فرق کردن» کم آمدن ((] 067۳48 فطه 3 
فرق آن از زمین تاآسمان اہ کوتاه آمدن از... 
7 #818 [)) 8 /باندازەء زمین تاآسمان فرق دارد. 3 است. 
اگرچه موفقیت , :18:5 ~ 3565 زا A FR‏ 1275 ,2,36 7۳/۵۵ 
های بزرگی" را بدست آورده‌ایم» اما بازهم از حد توقعات مردم 
شما در ء 7 ]4 ل اشتباه» غلط (0)4۴130) عقب هستیم. 
مانده به...» کم از...» نرسیده ( 0)6 این نکته اشتباه می . 
دو روز مانده به يك ماه. ,83 - 4 کم داشتن از... 
۳۸+ -/ هفت روز مانده به يك سال. ,4 [1273--/ 
ERR.‏ - 35 /ده دقیقه به ساعت چهار مانده. م10 
منوز یك نفر کم م---5ز/ هنوز پنچ یوان به شما بدهکارم. 
در جریان کار يك مرحلهء دیگر هم ,7:7 لو - 38/ است. 
چه ,]1 طد 2۶ 7 2۳ در £ ~ کز ۷( لازم است. 
(7516) © مقدار دیگر الوار لازم است؟ - نه خیلی زیاد. 
تیجه چندان بد . -- #57۳84 وناموغوب» کمتر از حد مطلوبب 
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15 5۱۱۵ ۵ 


اثر داروی حشره کش را مورد 8637 ۱۵ 89 3126 7 --/ کردن 
/ وضع اطراف را پائیدن 2/08 م [3[ 70 -~ / بررسی قرار دادن 
دهقان کار کشته چگونگی رشد ,0181 >ا E:‏ ~ 421۳90 
محصول را بادقت بررسی کرد. 

حرف های کسی را بادفت chûyûn-guansê‏ 1951161 
سنجیدن و احساساتش را در قیافه‌اش پائیدن 

:(بوسیه» شیشه ویا چینی شکسته) بریده شدن (75) ف 8 
مواظب باشید و نگذارید شيشه !۴ ۲ ~ 3۷8 ¥ ۴۴ تلا از ل 
های شکسته دستتان رایبرد. 
FN cha‏ 

قطعه -- )0 :ریزه های شکسته» قطعه ها )0(5( (FEJL] chûr‏ 
خحرده » ریزه های شکستهء شيشه - 314 / های کوچك بخ 
علت ریشه (8#8#) () قطعه های تيز يك کاسهء شکسته --88/ 
)0 با ایراد گرفتن نزاع راه انداختن - :ای يك نزاع» نزاع 
- 4۲ , رشته» سخن درباره» آنچه گفته شد ( 39۳ 3189 5 ل۴ ; با 
دنباله» سخن را نگرفتن ~ تل ٩#7٭8/‏ پاسخ دادن 


گیاه ساسافراس (106) فطه 3 


cha 


با دوپای 18080 :به صورت چنگال در آوردن ت لر 
باز ایستادن 
BJ cha şeh‏ 

4 cha J “WB” kùcha 
BAN cha 

REE — E‏ ر گل پیرت) ره رفن ت ا 
چون در برف راه رفتم» کفشهایم خیس شد. ۲۰ 


chû OF) dS سح‎ 
chû 


شاخهه رود - [شاخه» رود aa ot‏ 7 
شاخه» درخعت هط 1 

BI cha ۰‏ 
شاخهه درعت ~~ 1 شاخه نعقطه [KF]‏ 


چ سه ,شاخه شاخه شدن» منشعب شدن ( 0)44 فطه 2 
جاده از ء ۲ - #۴882 7 256 3(/ جاده* انشعایی» راه فرعی 
تقاطع سه رای سه ۲1 8 --22/ آن طرف پل منشعب شده است. 
87۴ منحرف شدن» پیچیدن» دور زدن ( ۲۴1 777 86 18) © راه 
دوچرخه در جاده پچید وداغل يك ۸۰ £7 ~^ 28 ۲ ۴ :3 

۳ راه فرعی شد. 
۵ ,شاحه شاخه شدن, انشماب یافتن (0)427۴) نقطلفطه [87۴] 
از( )© خط در اینجا انشماب می یابد. ء ۲ ال 66 
EE, 3 - TT‏ : موضوع اصلی منحرف شدن 


RUS 


۴۴ -/ موانع را برداشتن #7 ۳# --/ دیوار شهر را ویران کردن 
پایگاه نظامی را برانداختن 34 

۽ برملا ساختن» نقاب را از صورت برداشتن حقط‌نقط» [3۴¥] 
یله های کسی را 75۲۴ --/ فربیکاری را برملا ساختن 98 
آشکار کردن 

برای تعمیر وصفنوتد (HF KH, FFE] chai döngqiûng, bü‏ 
دیوار غریی دیوار شرقی را خراب کردن - کنایه از گرفتار شدن به 
وضع مشکلی و متوسل شدن به راه حل موقتی 

مهر و موم را برداشتن» مهر و موم را باز کردن وحانقطه [۴#] 

۴ #88 : خراب کردن؛ ویران کردن» فروریختن تدنقطه [9۴] 
قشون متجاوز خانه های مردم را خراب کردند. 8:۰ - 3317 

گروہ را منحل کردن قدطنقط [9۴4۸] 

- ۳24,38 پیاده کردن» باز کردن» جدا کردن نقلنقط [9۴7۴] 
,18 4-- 8 8 ۳ &/ ماشین آلات را پیاده کردن 
از این دو هیروگلیف یك واژه ساخته می شود و جدا شدنی و 
او می‌تواند در محل 71 ~ ۳004۵ رال 8 34 663 / نیستند. 
تاریکی يك مسلسل را پیاده و دوباره سوار کند. 

(معماری) قطمات پیش ساخته را باز کردن (39) فصنقطه (3#] 

خانه های کهنه را خراب کردن و در جاهای حقنونقطه [3۴±£] 
دیگر اقامت گزیدن 

تخریب کردن» تکبه گاه را خراب مقزوه‌کنونقطه [9۴3#¥] 
کردن 

تلد ا (چیزهای یکدست را) از هم جدا کردن «قعنقطه [4۴۸] 
این قطعات متعلتق به یکدست اثائیه , 7 - ال ,6 ار 
است؛ آنها را ازهم جدانکنید. 

(ازدواج» خانواده وغیره را) برهم زدن؛ از هم حفنقط (3۴] 
برده داران £ 2 و 118 -- 8 € 78 246 £ E‏ 36 1 : پاشیدن 
اغلب بی‌رحمانه خانواده بردگان را از هم می پاشیدند. 

(برای کسب پول) حیله بکار بردن مقانقطه [۴#4] 

گلیم را از زیر پای کسی کشیدن؛ تکیه گام کسی نفانقله [381] 
کار ما به م - 1618 518 n N E REH KF,‏ :را خراب کردن 
پشتیانی از یکدیگر نیازمند است» ما نباید کوشش همدیگررا ہی اثر 
آنها بمنظور رقابت م - 2748 ,8 35 ۲ ¥[ 48 / وخی کنیم. 
6 33[ [5 ,۷-12 / گلیم را از زیر پای یکدیگر می‌کشند. 
شما حتما بیائید» مرا مایوس نکنید. ,8 

نرخ بهرهء روزانهء وام ها یا سپرده ها تعنقطه [& 9۴] 

(لباس پنبه دوزی» لحاف وغیره )8% [FE] chaixi 0 (#F2F‏ 
: پیاده کردن وتمیز نمودن (37۳۴#)) را) باز کردن وشستن 
ماشین تحریر را پیاده کردن و تمیز نمودن 01~ 

(طب) بخیه را برداشتن (5) «فن×نقط» [۴4] 

پیاده کردن» ازهم جدا کردن غن×نهطء [3797] 

"و هنعط FF]‏ 

گل سر» سنجاق مو» گیره مو (که خانم ها برای زینت قط 2 
برسر دارند) 

(کسی را) اعزام کردن» فرستادن (برای (3۴)) نقطه 

/ بومیلهء پيك نامه فرستادن 84# 5 غ8 چ - : انجام کاری) 
4 / کسی را برای انجام مأموریتی اعزام کردن ۸2۴¥ #۴۸ 
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chai 


اگرچه م - غ3 8 7° FI‏ ,- 4( 4۸/ نیست. 
تجهیزات این کار خانهء کوچك در حد مطلوب نیست. اما 
فرآورده هایش بهیچوجه بد نیست. 

FR cha;chai;eî 

ERA لا‎ chabudianr نزديك بودن‎ : fl I> E 18 17 28 ~ 5 

آنقدر غمگین وناراحت شد که نزديك بود به گربه ,:# الا 
بیفتد. 

8 مشابه» نزديك؛ تقریا )5 [#F%] chêbudu D(%£‏ 
اين ه - ۴ / آنها تقرییا همقد هستند. ,7 11181878 
:بطور نزديك, حدودا ( 3۴یا ;2)۴ دوعقیده مشابه هستند, 
ساعت نزديك به پنج 2 نزديك به ساعت پنج است. ه ‏ 35 
از زمانی که شهر «يان آن» م 2 1 / است. 
RRL‏ - ۸۷8 6 2 / را ترك گفت. تقریبامی سال می گذرد. 
تقریبا (75#۴) () ساختمان این بنا نزديك به پایان است. ۲۰ 
0 ۳ - "19715 ت7۳ 111 ,10۴ سز  RR‏ ,ٍ کافی؛ نه بد 
ما باید برای دستیایی به يك هدف عالی تلاش کنیم ونباید م11 
فکر کنیم «همه چیز خوب است و بس». 

2 :مرد عادی؛ شخص معمولی deةchèbudu‏ [ 6 367۳] 
این گونی برنج دوبست «جین» ,15177۳1627۴ - ,۳1۳ ۴25( 
وزن دارد» آدم معمولی نمی تواند آنرا حمل کند. 

]26715[ chabuli ۲ 

درجهء نامرغوب؛ درجه* دوم ومقففاه [3£] 

قدری حاکی از عدم رضایت» نه(0)881) عحقناف ۱ 
اطلاعات فنی او منوز چندان - 1 7۸ )8 4 ال : چندان مطلوب 
کیفیت این ه - 1002:1916 3E,‏ ]1 9-7 / مطلوب نیست. 
(8) 2 پارچه بسیار خوب است اما رنگش چندان مطلوب نیست. 
نزديك بود £ € -- 8 : تقریباه حدوداه قريب به ( ۴ ا/) 
نزديك بود که برق اورا .۲8 8(8#) --4/ که به اتوبوس نرسد. 
نرديك بود که بازی شطرنج را ببرد. د 6۲ ~ 888018 35/ بگیرد. 

]3621( غير مطلوب» ناامید کننده طازفطه‎ : 3% E E, 
7-۲ ۰ این جاده که بسیار تپه وچاله دارد. جاده» خوی نیست.‎ 
K~, 9623۱ ENR F 8% 7! خیلی بد شدا ما تازه‎ 
گندم را به میدان خرمن کویی برده بودیم که باران شروع به باریدن‎ 
این شخص واقعا آدم را ناامید می کند. و -- ۸3 / کرد.‎ 

دانش آموز یا دانشجوی ضمیف (از لحاظ وحقطعفط [:284] 
آموزش) 


chai 


پاره کردن» باز کردن» پیاده کردن از(9۴7۴) 0 نقطء PF‏ 
ماشین آلات 4,88 / نامه را باز کردن 4 :جایش در آوردن 
گروہ را منحل کردن؛ گروه را ۳ - 42 (43/ را پیاده کردن 
خانه را خراب 7 ل -- : خواب کردن ( ]۴ )) ازهم پاشیدن 
چادر را برکندن» خیمه 63 -/پل را خراب کردن ج ^ / کردن 
ژاکت کهنه را شکافتن 1887-7۳ 7 - 3578 3۳۳8 /را برکندن 
وآنرا دوباره بافتن 
FIN ca‏ 

318 س ویران کردن» خراب کردن» فروریختن نطءنقطء [3۴88] 


chan‏ - نفط 


تازه از بیماری مزمن - ۸021 : بهبود ياقتن (8) ن گا 
بهرد یات 


chan 


مشاهده کردن» بازرسی و ارزیایی کردن رب J anan‏ 
ابزار ارزیاب و بازرسی کننده (38¥) مقنطصقط (0#۴] 


: (باگرفتن بازوی کسی باو) كمك کردن (‡)0 FF aan‏ 
پرستار زیر بازوی بیمار را گرفت و اورا به ۴18¥ ~ ۸ 318# 
بازویش را بگیرید و کمکش ١‏ 618 --/ اطاق بیماران رساند. 
7K [2 8 - ۴‏ , مخلوط کردن» قاطی کردن ( 4 8)© کنید. 
روغن .ا ¬ [7۳38--81071(/ شن را با سیمان مخلوط کردن 
وآب باهم مخلوط نمی‌شود. 

بادست کسی را نگاه داشتن مقط [18#] 

مخلوط کردن» قاطی کردن ہنطصقط [3818] 

86 : مخلوط کردن» قاطی كردن ( )© مطحق ]$[ 
خاك» آهك وشن را باهم مخلوط کردن 1507 -- 363977 277 
هم برنج وهم آرد گندم مصرف کردن #۲ - 8آ ۵ ۸/ 
وضع را برهم زدن» شلوغی ایجاد کردن (,8 0148 

تقلب کردن جا زدن قنزمقاه [3] 

]40[ : مخلوط کردن؛ قاطی کردن آلودن فععقطه [18] 
این دو نوع بذر سبزی را باهم مخلوط 5 £ ~ ۴۳# 


نکنید. 
chûn‏ 
BÊ ain‏ 
3F JL dan; Shan‏ 
پیشرای يك ملیت قدیمی چین بنام «سیون نو؛ تترصفطه [#] 
(0U)‏ 


BÊ ain 

محبوب» دلپذیر دوست )384۴( ۵ )8( محازم [] 
داشتنی (کلمه ای که درنوشته های قدیمی چین برای تعریف خانم 
ماه (76 [[)( ها بکار میرفت) 


تهمت زدن» افترا زدن» بدنام کردن حفطه 
متهم کردن» کسی را بدنام کردن یا به اوتهمت نفطصفط [8#] 
زدن (که در نتیجه مورد تعقیب قانونی قرار گیرد) 
سخن های افتراآمیز صفرحفطه $Ê]‏ 


حریس - 98 : حریص» آزمند طبع کار مف ل 
بمجرد 1848- ۳4418 #/ (درخوردن)» شکمو» شکمباره 
دیدن بازی شطرنج انگشتهایش می‌خارد. 

شکمی شكباره مقلعفف ]48¥ 

,باآز و طمع آب دهان فروبردن LRBEKH] chûnxiûn yù dî‏ 
دهان کسی راآب انداختن» آب دهان کسی را جاری 855۸ 
ماختن 
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جح رد HERR‏ 2 رو GFR‏ 


~ #6 : کار مأموریت ( ۸۲2۶  )‏ به مأموریت رسمی رفتن - لا 
همزمان بیش ازيك کار داشتن 


: کسی را برای انجام کار یا ماموریت فرستادن ‏ ۸ 
خودرا در اختیار کسی قرار دادن» در خدمت کسی بودن ~~ ۳8 

فرستادن» واگذار کردن» گماشتن اطونقطء [288] 

پست رسمی» مأموریت؛ تصدی (۱) نطعنقط [25] 

چ ,ماموریت» کار ( 3£ 0 2 28 )0 chaishi‏ ]28%[ 
کاری ر - 0#--[84/ کار کم منفعت؛ مأموریت کم سود ہ 
پست رسمیء ماموریت (191 8 ) () برای شما آماده شده است. 
پست رسمی کم درآمد - ج 

DCE 81۱[ ۰۳‏ بیگاری ( 38 chaiyi (IH) DEE‏ [32] 
پادو یا مامور پائین رتبه در حکومت محلی چین فنودالی (۸ 28۸9 


تفه 


ماه مدم ماد ماه ما - 35 مقطا متوع (8) نا 1۴ 
مردم 

یك نام خانوادگی در چین 601 یزم (0)3 نف ک4 

هزم دت« میم متناه ]% €[ 

کاردی که هنگام جمع کردن هیزم بکار می رود متفه [#671] 

[%#I] chûihû “Root of نوعی گیاه پزشکی در چیین بنام‎ 
Chinese Thorowax” 

]#1[ chûihuo هیزم‎ 

زن و مرد فقیری که در جامعهء کهنه توتاتصنفطه [302۴623] 
صرفا برای گذراندن روزگار ازدواج می کردند 

هزم برنج» روف و نىك — RHE] chûi-miyûu-yûn‏ 
کنایه از اشیاء ضروری روزانه 

40 - / تلمبهه دیزلی 36 -- : (روغن) دیزل دهلنفطه [8۲۷] 
لوکوموتیو دیزلی 

/ موتور دیزلی کشتی -- 3[ 88 :موتور دیزلی آزدرنفطه [91 1 #] 
موتور دیزلی ثابت - 8 81 

نال ام $® 

مردم گرگ صفت» - 88/۵۱ 79,شفال و گرگ ومفانفط (818] 
مردم ظالم و شریر 

گرگ صفت. درنده خو و chéng xing‏ وحفلنفطه IMRIRHE]‏ 


می‌رحم 
شفال وگرگ حکمفرمایی مى î) chêilûng dang d0‏ # 18 8] 
کنند س کنایه از بر مسند قدرت نشستن افراد ظالم و شریر 


chai 
11 ذرت یا دیگر دانه های نرم شده نقطه‎ 


chûi 


یك اسم قدیبی برای نوی کزدم ‏ فاگ 


۲۷۵۱۸ ۲ RRP 


اسم قدیمی برای قطعهء زمینی که به يك خانه صفطه EE‏ 
اختصاص داده شده باشد 


ain‏ وا 

صدای شرشر م37 ~ہ : شرشر کردن )&%( chûnchûn‏ ]¥838[ 
آب شنیده می شود. 

: آهسته جاری شدن یا روان شدن )38( حفسردفط ]¥¥¥[ 
نهرهای پائیزی آرام آرام جاری می شوند. و - 


ده لا 

وزغ D(H)‏ وزغ chanchû (8B) DOM)‏ ]848[ 
کرهء ماه (76 0)3 افسانه ای در کرهء ماه 

[RAH] chûngang )33( کره» ماه‎ 

زهرهء خشك شده» وزغ که در طب (2 2) تععفك [985] 
چینی بکار می رود 

دارای شیب تند وخطرناك (28) صفطه 
سنگ های بلند وسراشیب درکوه «فرمف [48] 


chan 


بچه زالیدن» وضع حمل کردن» فارغ ( 0)4۴ مقا 7 
۴ - 4516 28 86/ شکم اول - [9/ مامایی» قابلگی - للل شدن 
(7۳ )2 پاندا درهر شکم یکی دو بچه می زاید. مت 
زغال سنگ تولید کردن» زغال 4 -- : تولید کردن» حاصل دادن 
میزان ,11-۳[۳- آ8 188(/ منطقه تولید پنبه 2-185 / خیز بودن 
( 3)1 تولید برنج برای هر «موه بیش ازيك هزارهجین؛ است. 
(8()7۳) محصول های ویژه* محلی -- 1:48 محصول. فرآورده 
دارایی - 27 / ملك» مستفلات - 5 :اموال» ملك: املالث 

جریان زایمان ومغ«عصقط ]8[ 

بستر مخصوص زن زائو وصفدطءحقط (۳۲۶۴] 

مرغ تخم گذار chandanjî‏ [۳26۹] 

محل کاشت - 118 محل تولید» محل کاشتن ن4حقط» [۳۴] 
سہ / محل تولید زرافه - K3]‏ / منابع مواد خام -- 1378۹ / نیشکر 
(تجارت) پروانه» تأسیس (5) #8 90 نز 

تولد گوساله )%( chandû‏ [۳4] 

بچه» نوزاد؛ بچهء تازه‌بدناآمده علحقطه [ا7°J]‏ 

ق زایمان وحفلحقط ]$$[ 

[ زن زائیه زن در دوره* نقاهت بعداز زایمان نکقطه [قل۴] 
زن در ژایمان های بعدی؛ زن در --:/ زن در اولین زایمان ~ 
ان» زن درشکم چندمین 

]۳2>[ changao (%0: 

التهاب پس ازوضع #4 -~ :پس از وضع حمل دفطحقطه [7۴5] 
خونريزي پس ازوضع حمل (55]) 11 إا“ / حمل 

مرحصی دوران زایمان فازمقطء (۳۴2] 

تولد کره» اسب (9) تازعقطه [۳39] 

¬ : بخش زایمان (8- و )0 UR] chankê‏ 
متخصص علم مامایی» 85137 - / اطاق عمومی بیماران زایمان 
عانم ( ۳-۷ ) 0 زایشگاه و 5 - /.پزشك متخصص زایمان 


تولد بره 
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chan - chan 

شکمو» شکمباره» حریص (در خوردن) ت20 4ط [$$8#] 

سست» ضعیف. ناتوان صفطه Ez‏ 
BI can‏ 

سست» ضیف ناتوان فهفه ]£39[ 

تفکر وعبادت (& ¥ 4 89 34 $( )%( ® HA chûn‏ 
)0 برای تفکر وعبادت نشستن -- 44 : روحانی (در مذهب بودا) 
اطاقی که در معبد بودایی به تفکر وعبادت 46 ~: بودایی ( 8 
عصای راهب بودایی --/ اختصاص داده شده باشد 
FI shûn‏ 

کلمهء رمز یا ژست راهب بودایی آزمفطء []1۴] 

[MHI] chûnlin معبد بودایی‎ 

لقب افتخارآمیزی برای راهب بودایی آطیہطء [3۷] 

درمذهب بودا فرقهء «چن» که طرفدار تفکر وہقعمفطء (۳۶] 
وعبادت است 

س تاییدن» تاب دادن» پیج دادن» پیچاندن (48) 0 Ê din‏ 
اثائیه را طناب ۴~ ۸ 13148153 / نخ پشمی را تابیدن 84 
:| 8/ پیچ کردن اثاثیه را با طناب حصیری طناب پیچ کردن 
درهم ( 4# #) 60 دستش زغم بندی شده است. 9018۰ # ~ 
¬ 26 - 2 51[ 13[ 3 : برهم کردن؛ باهم پیچیدن؛ باهم تابیدن 
7,۶ 4 - 1.05 86 ۱/ این درنخ باهم تابیده شده است. و 1 
۴ - ۴4 4 / چون گرفتار کار شد» نتوانست بیاید. .162 
([4 ) (77) © چرا مانند انگل هی به من می چسیید؟ 30 


| برخورد کردن با این یرو واقصا ,-- )3 ۸ کا : برخورد کردن 


بسیار مشکل است. 

پانسمان کردن؛ زغم بندی کردن ومتطاصفطه [#9۴] 

:رها نشدنی» مزمن» طولانی (6 007۳۸۸۴ (MA) chanmiûn‏ 
- 18 2 / دراثر پیماری مزمن وطولانی زمین گیر شدن ۶# 7-1 
رقت (۸ 2 813#)() بسبب اشتیاق برای میهن زجر وآزار دیدن 
انگیزه تأثر آور 

(نوشته ها) بی نهایت احساساتی UMAHEBN] chénmiûn-fëieê‏ 

:پیچیدن, تاییدن, پیچاندن تاب دادن (48) 0 مقتصفطه (409] 
گیاهان تیره» باقلا و لوبیا دور درعت بزرگ ‏ لا ۴[ ~ £ ۸ 
سانهء (#) 3 --/ عشقه گیاه پیچنده. پیچه 8# ~^ / می‌پیچند. 
اذیت کردن» بستوه آوردن ( 488 )) پیچنده 

23۴ پرزحمت» مشکل دربرخورد کردن دقهعفط» [#۶] 
معالجهء این , - #۸ ل / این موضوع سختی است. و ~ تلظ 
بیماری دشوار و پرزحمت است. 

مچ پیج پاچ chanzû‏ ]€ %[ 


رجيرك صفطه 

اا -- ,دراحراز واشغال مقام یا لقب دوام یافن liûnصchû‏ ]#8[ 
يك بار دیگر حائز مقام قهرمانی جهان شدن 7&7 

پوست ریخته شده» جیرجيرلك (به عنوان (3) نده‌صفطه [4844] 
داروی چینی) 

]37[ chanyî ۹" 

کریشه وتوری 4(4 - ال 18 پرهای جیرجیرك ارصفطه ]% 4#( 
پارچه» ارگاندی ([9) 9 -/ که مانند پرهای جیرجیرك نازك باشد 


chan - chan 


با بیل زمین را هموار کردن 3۴ - یال( 40۳/ خالك برداشتن 
ماشین مخصوص بلند کردن چیزهای () عطععقطه [##] 
سنگین» جرائقال چنگکدار 
- .از ریشه کندن, نیست کردن, از بین بردن نط‌مقطء [#*#] 
رسوم [2 ۴# --/ سبزه های هرزهه سمی را از ریشه کندن 364 
وعادات زشت را ازین بردن 


جرائقال چنگکدار از نرم cha‏ [21] | 


[#F] chanzi Jı 

توضیح دادن صق HJ‏ 

روشن ساختن» توضیح دادن ةاصقط [4] 

## : روشن ساختن» توضيح دادن» بيان كردن ومنصمقطء [8[91] 
بطور شایان توجه قوانین پیشرفت 1810۸8 36۸۲21 ~ ۴۴4 
و9 3 لا Û E‏ - 3۲ ۳ | 198 / جامعه* بشری را بیان کردن 
از موضع عادلانه ای‌که در بیانیه توضیح داده شده؛ پشتیانی کردن 

1 : توضیح دادن» روشن کردن» تعبیر کردن مقط [913۴] 
او درباره» قواعد و مقررات ,- 4 88 ((۷ 7 7۴ € %1 ]¥ & 
توضیحات روشنی داد. 

- :بیان کردن؛ شرح دادن؛ توضیح دادن نطععق [38] 
پیرامون این مسئله هركس موضع ,و22 2092-08089 ۵ 7 
نقش :6674 £ لا PT‏ ۵-2 8۴ یت -/ خود را بیان کرد. 
بزرگ توده های مردم را درتاریخ شرح دادن 

بیان کردن وتبلیغ نمودن ودفومقطه [#] 

س تمام کردن» پایان دادن» خاتمه دادن (8) حقطه 7 


کار خاتمه دادن 


chûn 


توبه کردن» پشیمان شدن (# 1۴) © فط ۴ 
متون کتاب مقدس که راهبان در موقع ( 6 4۲1۲) () 2)8 
توبه می خوانند 

توبه کردن؛ پشیمان (FFHE] chanhuî (D(A 904 7718185 ı05)‏ 
(به جرم های خود) اقرار کردن (#) 2 شدن 


۵9 :لرزیدن» مرتعش شدن» به لرزش در آمدن صفطه 1 
از فرط هیجان صدایش می لرزید. ‏ 7 - 4726 7 8157۴ 
BR zhan‏ 

-~ # 78 , مرتعش بودن» جنبیدن» لرزیدن وەففمفط› [16320] 
برگ های درخت در ء - ۳۳)70 / ارتعاش رباط صوتی 

مسیر نسیم می جنیید. 

تکان خوردن» لرزیدن» جنبیدن» به لرزش 5لفصفطاء [¥8] 
- 88 ۴/ تمام بدن از سرما لرزیدن -- ر ۲8 ,درآمدن 
ازشدت ترس پاها به لرزش در آمدن 

تکان خوردن» لرزیدن (5) دطصفطء ]¥[ 

لرزان لرزان ‏ نعنعصفطه LMM]‏ 

لرزش معکوس صدا - لا لرزش صدا )$ ¥( [MÊ] chûnyîn‏ 

- .تکان خوردن» لرزیدن؛ ارتعاش داشتن «وحفطه [18546] 
این .- 15 39۴95 / نور مرتعش چراغ» شعله لرزان چراغ تلا 
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HFM NT 


علم مامایی غ :مامایی 

4 /میزان تولید متوسط ~~ [# ۴ :ميزان توليد ومفنامة1طء [7۴] 
میزان تولید روزانه - 

8۶) ؛تخم گذاردن (مرغ و پرنده) )£¥%%( nڌchanlu‏ ]58[ 
تخم ریزی کردن (44£ۇ ,اگ 

# / محصول زراعتی -- 1 : محصرل» فرآورده متحصقطه [*7] 
فرآورده های صنعتی - ل1 / محصول دام پروری -- 

معاینه قبل از وضع ۶92 - :قبل از وضع حمل «فنوحقطی [۳۴۷0] 
حمل 

انبر قابلگی )&( chönqiûn‏ ]7#[ 

ادعای اموال E‏ -- ,حت استفاده از اموال صفدوصقطه [۳۴] 

مرحله بین زایمان و بازگشت زهدان )5€( تونمقطه [۳۷] 
بحال اولیه» خود 

(طب) تب نفاسی؛ حمای نفاسی )5€( chûnrùrè‏ [۳۸۴۸۸] 

8 له ۵ 4۲ ~ ۽ تولید کردن؛ ایجاد كردن وعقطععقط» (:۳۴] 
تاثیر بزرگ 99 9۶ 181 -- / نتایج مطلوب بدست آوردن 
RY‏ ۲ - ال( 60[) 3 2:88 / گذاشتن. تأثیر عمیق بخشیدن 
تمرین وکار درشناخت ما جهشی تازه بسمت جاو ایجاد ,7196 
FSFE DT sk ۲, ~ TRE 5‏ راز اف FEF FE‏ / می‌کند. 
در تاربخ چند هزار سالهء ملت چین» قهرمانان سلی .34# 1 
بیشماری پابه عرصهء وجود گذشته اند. 

3 2۲16۸۷7۴ :نتیجه محصول. حاصل chanwù‏ ]7%[ 
بحران اخصادی نتیجه اجتناب ناپذیر سرمایه , -- 48 ۷۱/36۵ 
این طرح تیجهء , - 9 5-38461۸4۷( / داری است. 
خرد وعقل دسته‌جمعی است. 

تعادل بین 3۸ - : تولید وعرضه به بازار مقنسحقطه [7#] 
هم تولید وهم عرضه به بازار در ,851۲ -۰/ تولید وعرضه به بازار 
تماس مستقیم بین بخش های تلا 161816 -/ حال رونق است. 
تولید وعرضه به بازار 

«alla 0 (Lk 4 ۴ 6 (‏ ملك ( 4 %( ® (7L) chanyê‏ 
جر --/ کارگر صنعتی ۸ 1 ہ / انقلاب صنعتی 14 1۴ ,صنعتی 
نیروی صنعتی ذخیره شده 463 

صفوف کارگرانی که متشکل و دارای جتزهرمقطه ([۳۴] 
انضباط بوده ودست به تولیدات مدرن می زنند 

[Fë] chênyuûn زایشگاه‎ 

ارزش تولید نطعصقطه ]&7"4( 

تولد بچهء خوك )%( chanzî‏ (۳۸۲] 


چاپلوسی کردن» تملق گفتن صقا 16 

چاپلوسی کردن؛ تملق گفتن» سبزی کسی را chûnmêi‏ (3618] 
پاك کردن 

پستی وچاپلوسی کردن وعلمقطه ]¥6 

برای مافرق چاپلوسی کردن و به ڑqîxi-chênshng [EX F]‏ 
مادون ظلم نمودن 

&%] chönxio jı لبخند تملق‎ 

چاپلوسی کردن» تملق گفتن نرمقطه [16180] 


بل ~ #/ یل زغال سنگ بل 0)7 ہقف “4 
با بیل ± - :ييل زدن (£‡ ,4# )@ کوچك آشپزخانه» خاك انداز 


۳ ۲ 2 ٩ 


نقاشی زبردست است. 
Fl zhang‏ 3 

«چان آن»» پایتخت چین در سلسله [K#*] Chang'an‏ 
های«خان» وەتانگ» 

جانوران بینی دراز )3%( [KRE] changbîmù‏ 

میمون دراز دست [KR] changbiyuûn‏ 

([18) 0 جدائی طولانی (81 [K#I] changbié © (A‏ 
جدالی همیشگی 

ارتباط بوسیله» موج بلند 81 :سح بلند [KE] changb5‏ 

استراتوی که درآینده» دور اثرمی‌کند غءوصفطه [#)] 

1 دیرار بزرگ چين )$ #038 (© وصطوصف [KR]‏ 
دیوار ^ 9# : سنگر یا قلعه» تسخیر ناپذیر ( 1€ [7 49 ۸ کل 
بزرگ فولادی 

مار )1( وممط‌وصف [KJ]‏ 

(نوعیی طرز [KH ۲ changchöu-duandiao ($ & %R%)‏ 
بازی پینگ پونگ) هم جاخالی دادن وهم پاس بلند کوبیدن» 
آمیختن آبشار وجاخالی باهم 

[K4] changchu ,نقاط قوت« صفات پسندیده‎ 101/26 ~o 
خصلت نيك - ۸:۸0 8۴ 3 18 #/ او نقاط قوت بسیار دارد.‎ 
برقراری تماس های نزديك با توده های مردم را داشتن‎ / 13756 
7۸:۱, 254575 - 8016040, هر کشور چه بزرگ وچه کوچك هم‎ 
نقاط قوت دارد وهم نقاط ضعف.‎ 

[KJII] changchuan JL“# (۱۳ مقطه‌وصفط‎ 

شهر «چان چون» [K#E] Chûngchûn‏ 

اگر وضع موجود بدین منوال وه" [KK] chûng «î yî‏ 
ادامه یاید... 

زندگی ابدی داشتن منع‌ومفطه [7۴)] 

فلوت (آلت موسیقی نایی) )%( [Kf] chûngdi‏ 

[KH] chéngdù درازا‎ «Jy 

«Jyh : XW KF ~ ۶‏ درازا [K#%#i] changduan D(& EE)‏ 
1-۲-۸ $/ طول این دوطناب تقریا یکی است. ٩4,‏ 
حادثهء بد ()9۸35# 0)8 بلندی این کت باندازه نیست. .ا 
اگر حادثه* بدی برایش ?£2 -- 477-7 :رویداد اگوار 
درست ونادرست» حق ( 3 8) © اتفاق بیفند. چه باید کرد؟ 
پشت 69 187683 ~ ۴/51 :وناحق» نقاط قوت وضعف 
سرکسی حرف زدن کار درستی نیست. 

[K%##]] changdvanj 0۵ 

تن انگلیسی ممادل.۲۲4 پوند [KF] chûngdûn‏ 

مکپ ستطیل تاومتلوصفطه [KPH]‏ 

[KH] changfangxing Jab’ gaa 

(نوعی طرز بیان احساسات) تk‏ وصفك و [KKH %] chang‏ 
بجای گریه کردن با صدای بلند آواز خواندن 

اسم ستاره» زهره در چین باستان )%( ومعووصفطت [KH]‏ 

کارگری که برای مدت مدیدی اجیر می شد ومقووحقه [-] 

[K#] chang (4 #8) استخوان دراز‎ 

طبل دراز با کمر باريك که اقلیت ملی (15) توودفطه [)] 
کره‌ای چین ازآن استفاده می کنند 

با بدن راست ومستقیم به زاتو درآمدن درچین لوصف [1>85] 
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chûn - chang 
تخته روی پل بسیار لرزنده است.‎ 
9 chan “BHT مه‎ 


chang 


TK aang “Arete” 


پررونق» شاداب» آباد وحقطه ۳ 

پرروتق» شکوفا؛ شاداب ومفاوصقط» 12۶ 

- 8 : پررونق؛ شاداب. آباد» پیشرفته ومنوحقطه [ ۳] 
علم رونق می‌یابد. 

EF ]3[ FE 4 -‏ : ,ررق« شاداب» آباد chûngshêng‏ ]¥[ 
از چین کشوری سعادتمند ومرفه ساختن 23 31] 8 -- 996 


Ê cano 
(¥ #] changpû (##) (#25) (گیاه) سوسن اصغر که درطب‎ 
چینی بکار می رود‎ 


3۴ dano 

به غایت رسیدن» حکمفرما بودن» مسلط بودن؛ غدزو«قطه [381] 
~~ 3 یلا +4 / طوفان شن روان بود. و - ۲ با : روان بودن 
۲ ,۷ / بیماری های سرایت کننده به غایت رسید. 
دشمنی که زمانی ستمش به غایت ,۳3 8۷76 ۲ 7۳ 6 لا 
رسیده بود» بالاخره نتوانست از نابودی خود را نجات دهد. 

:افسار گسیخته» بی‌محابا؛ دیوانه واره شدید وصفاوحقط (189] 
[4/ حمله* دیوانهوار 821 ~^ / تحریکات بى محابا ال 
حمله» دیوانه وار دشمن را ختلی کردن )2 غل[ -- ۸.۸ 8 از 

زن فاحشه» زن بدکاره» جنده وحقطه i‏ 

LAJ] changfù (IE) [IH FF 2 3 F ¥ [ زن فاحشه» زن‎ 
هرزه» جنده‎ 

زن بدکاره» فاحشه» زن ولگرد ازومقطء [384] 

۲ فاحشه خانه مئناومقطه [۸83] 

BÊ aa 


{M&] changyû ماهی حلوا‎ 
chûng 


E ching D(FIMZ FE) si «a «Is; 
848 ~3641. سه / در تایستان روزها ند است رشب هاکونه.‎ 
6 طول. درز 6€ فاصله» طولانی‎ 3016379۵ 
~4118 درازای سرتاسر پل رودتعانه یانگ تسه در‎ 
دالمی؛ دیرپا؛ ( )7) @ شهر‌نانکن» بیش از ۱۷۰۰ متر است.‎ 
طولانی ( ۸ [5| 83) @ جهان را وداع گنتن #۴ - ا زگ , پایدار‎ 
اگر همه چیز ایور 44788120810849 ,4 -: (درمدت)‎ 
تقاط قرت (48 )© ادامه یابد. مرتکب اشتباه خواهد شد.‎ 
با آموختن از نقاط قوت 465 2± #۸ , ~ 2۶ 10 ,صفات پسندیده‎ 
او در , 3۳4۵5 1۵/ دیگران» تقاط ضع خود را برطرت کردن‎ 


hü zuê chang 


kK 119 chang 
نظرگاه درازمدت 185 --/ جنگ طولانی ۶ / بهره هن‎ /42- 
)) $] برای مدت 84۸[ - / برنامه های درازمدت ریختن 4#[ | ترومبرن (شیپور دارای قسمت میانی (5) مفطوصفطه‎ 
خصلت طولانی بودن :۷--/ مدید به ميان توده های مردم رفتن متحرك)‎ 
[KF#J] chûnghé ناکازاکی» ناگاساکی(شهرژاپن) نووصفط (>] | جریان دراز تاریخ› - 98 7 :رود خان« دراز‎ 
سیر طرلانی تاریخ‎ [Kt] chéngqiang 00۱5 2328588 ( oji DIKER XB) 
[15466ع1]‎ chang hu duan shu تفنگ دراز لول | کلام های مفصل را‎ 
خلاصه کردن‎ [KR] chûngqiû (5%) (پینگ پونگ) توپزنی از فاصله»‎ 


توپ را از فاصلهء دور زدن - :دور 

- : (ارتش) خود رابه فاصله*دور به جلو بردن تووصفدت [)] 
مسقیما ۸ 5 -/ به فاصلهء يك هزار لی پیشرفت کردن ۴&1 
وبدون هیچگونه مانعی خود رابه پیش بردن 

«چان شا» (شهرچین) [KD] Changsha‏ 

جام« بلند مردانه [K#] changshan‏ 

زن سخن چين 44 ~~ :سخن چين (K #] chûngshé‏ 

:نوعی آرایش جنگی بشکل يك خحط [KHEPF) chûngshézhên‏ 
ارتش را بشکل يك خط طولانی آرایش دادن ~ ۴-3 

[K¢#E#E] changshézuê (%)رl (درنجوم) برج‎ 

[K#E%] chéngshënggu5 (77) بادام زمینی‎ 

بنگاه رمنی درچین قدیم [K#EJ/€] chéngshêngkù‏ 

فلدمپار (نوعی سنگ معدنی متبلور) () نموصفط» [77)] 

(روان شناسی) خاطره دراز chûngshi jiyi (Û)‏ (۴۳31042] 
مدت» یادبود دراز مدت 

در گذشتن» ازاین دنیا رفتن نتعودفطه [>] 

[K#¥] عمر طولانی» درازی عمر دخطوومفطه‎ : 018508 6 ~e 
سلامتی‌و عمر طولانی شما را آرزومندم.‎ 

تار ابریشمی بلند ([) تعوصفطه (ع>] 

آه عمیق کشیدن 8[ - e;‏ عمیق [KM] chûngtûn‏ 

روز(در مقابل ( £ )6 آسمان )#%%(0 [KX] chûngtian‏ 
شب) 

نمونهء ستونی مطالب )1( وjiûoyûn [K#BK#] changtiûo‏ 
چاپی که هنوز صفحه بندی نشده 

کلاه فرنگی واقع دربیرون شهر(در قدیم محل وتاوصفطی [#)] 
یا محل خداحافظی با مسافزین) 

جوراب زنانهه ساق بلند خسومقاوهفطه [K$%#]‏ 

سفر ۲8 18 - :مسافت طریل؛ فاصله» دور نوف [8&)] 
حمل ونقل دور» حمل ونقل 48 / طولانی و پرمشقت کردن 
/ تلفن فاصله» دور ۷81 -۰/ یورش از راه دور 38۴3 / راه دور 
پرواز طولانی؛ پرواز 6۴7 -/ ادارهء تلفن فاصله» دور 16/۴8 8 س- 
اتوبوس بین شهری» اتوبوس مسافرت ۳ --/ راه دور 

۷ , میم پیچ «فوردرییرا )€%( [KEI] chûngwöng‏ 
ماشین کاغذسازی«فوردرینیر» (استاندارد سال..۱۸) 

نوعی پرندهء حشره خوار بادم دراز (3) :ع«وحفطه ([>] 

نوعی قرقاول با دم درز )3( [KÊ] chûngwëizhi‏ 

اشیاء قیستی - :3 : چیز زیادی» مازاد ن«وحفط (9] 
شخصی نداشتن 

نوعی قرص بام ”)25( [KABE] chûngxido huûng'ùn‏ 
۴“ بااثر درازمدت 


صدای بلند و دراز را ادا کردن مفتدوصف [9] 


استراحت هاب 


: کار درازمدت(برای کارگر مزد بگیر زراعتی) فنطوصفطه [615] 
اودر گذشته برای يك زمیندار کار درازمدت م - تاجن 
انجام میداد. 

[kK] changji مهارت« فن‎ 

[KIL] Chûngjiang رودخانه» «یانگ تسه»‎ ; ~ J RHE BIR, 
~83 ~1834, همانطور که در رودخانه» «یانگ تسه» امواج‎ 
پسین امواج پیشین را پیش می راند» نسل جوان برنسل پیر تفوق‎ 
می یاید.‎ 

زرافه» شترگاو پلنگ ناومتزومفطه [#1£)] 

4۵۶۲725 :برای مدت طولانی» بطور دائم تنزوصفطه [2>] 
/ اودرنظر دارد برای همیشه در اینجا زندگی کند. 2:۰ ۳ 8~ رال 
يك تدییر موقتی» راه حل ریشه ای 22۳ 2۳ 

دو طولانی» دو صحرا 38 -- ,فاصله» دور ngjùliؤch [KF]‏ 
نوردی 

(K4#] chûngköng gy آسمان‎ 

[K#] changkù شلوار‎ 

دالان» دهلیز سرپوشیده» کریدون راهرو؛ ومفاومفطه (1>(8۴] 
دالان طولانی در قصر تابستانی چین 

سن بالا« عمر طولانی changling‏ [6#] 

کنابه از صف دراز وصفاوصفطه [62] 

(K E4] chûngmêorng مخمل خواب دار‎ 

مرده و ۳ تلا ~~ خواب ابدی؛ مرگ (8) [KIJ] chûngmiûn‏ 
به خاك سپرده شده 

عمرت طولانی باد« تاصد sui‏ نقط [KÊF #] chéng ming‏ 
سال عمرکن! 

(K4€] chûngniûn Jl ,در تمام طول‎ 96 LA ~ FRE 
کارگران راه سازی در تمام طول سال در زمینهای ,95 8 بت‎ 
مسطح وجلگه های مرتفع دلیرانه با باد و برف مبارزه می کنند.‎ 

سال به سال« برای سالیان درز« (KER A] chéngniûn-lëiyuê‏ 


| اعضای > ¥5 :8۳224 89 2 138 E‏ - | :سال اندر سال 


گروه اکتشافی برای سالیان دراز در بیابان ها زندگی صحرائی سختی 
به علت ° 7 5858486( ۵0 HH‏ ,۶138 ۱۵ ~ / رامی گذرانند. 
غفلت سالیان دراز در نگهداری بنا گج دیوار ورآمده (یا طبله کرده 
است). 

قبای دراز؛ قبای بلند مفووحفطء [۷8>] 

دوی طولانی؛ دوی صحرانوردی مقحوصفطه [8] 

نطق يا مقاله» بزرگ وطولانی [KX] chéûngpian-dalùn‏ 

رمان« داستان دراز chûngpian xiaoshu5‏ [۶8/۵] 

ل 38  -‏ طولانی؛ برای مدت مدید» درازمدت تووصفطه [#1)] 
-/ پیشگویی طویل المدت هوا 3548,*ج7- / نقشه* درازمدت 
وام دراز مدت بدون 61886 25-/ مستله* دیربا 15 E89‏ 
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)طب( انسداد روده (5) LEE] chûnggëngzû‏ 

آنزیم ترشح o‏ از مخاط )4 #%( MK] changiîméi‏ 
قسمت بالای روده که ترپسینوژن غير فعال را به تریسین فعال 
تبدیل میکند 

درد شدید روده ناشی از مسمومیت ومفاهقنزوحفطه [55$%] 
غذا یا مسدود شدن روده 

بیماری سل روده (5) chûngjiéhé‏ ]%#[ 

LER] changkuiyûng (€) روده‎ pj 

از کار افتادگی روده» فلج روده )&( نطفصوصف LEK]‏ 

LB] chûngmé غشاء روده‎ 

پپچ وتاب روده nڌchûngniüzhu [HF]‏ 

سوسیس» روده» محتوی گوشت چرخ )£ ( [JL] chûngr‏ 
کرده 

كرك روده؛ پرز روده )4¥( مفسومنوصفطه (9ظ۳] 

(طب) پیچ خوردن روده غنامف‌وصفط ]## U5‏ 

ازسوء هاضمه رنج 5# - :روده ها و د UH] chûng-wêi‏ 
بیماری امعاء 3-/ ورم و التهاب روده ها و معده غ4 7 / بردن 
ومعده 

التهاب و ورم روده صفروصفطه [6%] 

رودهء خشك (برای سوسیس سازی) ترودفط [5۸] 

ورم آپاندیس, ماس آپاندیس )€ (۲) AI] chûngyöng‏ 

بهم پیوستن روده ها LMHNE] chûngzhûnliûn‏ 

UF] chûngzi امعاء‎ «ogy 

[MIH #] changzüse “HEH” 

اا س س رچشیدنه مزه مزه كردن (88 0 وصق 2 
از سودمندی پلا 8 3 --/ خوراك را برای آزمایش مزه چشیدن 
انواع بلا 8 8[ -ہ / چیزی آگاه شدن» به خویی چیزی بی بردن 
رنج ھای گوناگون -- 101346 / واقسام رنج ها را تحمل کردن 
هرگر ا بالا ا 1ا -- 302 : پیوسته» تاکنون ( 4 # ) 2) کشیدن 
e‏ 0 7 ۸ از RK,‏ -- 1 / این شخص را ندیده ام. 
میخواستم بروم» منتهی وقت نداشتم. 

ہ ,آزمودن» آزمایش کردن» امتحان کردن نطعوصفط [(<] 
شیوه های مخطف را آزمایش کردن ۴۲77# 

(مشقت» رنج وغیره را) شخصا تجربه کردن دفطعودفط» [3] 

مزهء چیزی را برای آزمایش چشیدن ن«وصفطه ]£5 

مزهء چیز نویر را چشیدن» چشیدن مزه* متندودف [#84۴] 
محصول تازه به بازار آمده 

[##] changxîn ۳2 

غیر عادی» غیر - ] : عادی» معمولی ( ۴# ) 0© وصقطه 3 
روش معمول دردنیا, آنچه که طبیعی و عادی ۸2-48 / معمول 
به چیزی عادت کردن - ول الا [2/ است (در روابط انسانی) 
در تمام سال سبز 8۴ - + دائمی» تیر ناپذیر ( 84 ۵)38 
غالیاء اغلب» بطور ( 8[1#) @ وخرم ماندن؛ همیشه سبز بودن 
,7 --[38/ بطور مکرر رفت وآمد کردن :36-4 :مکرر 
یك نام خانوادگی در چین (18) @ ما اغلب یکدیگر را می بینیم. 

همواره هوشیار یا گوش به زنگ غند نط نها محفطه [#457۳08] 
بودن؛ (برضد جنگ) آمادگی داشتن 


chang 

سفر طولانی . وchûngxin. [K7]‏ 

حوصله» زیاد chûngxing‏ (>] 

آ و اله« شکایت و له [KHFRIM] chûngxü-duãntn‏ 

[KAR] changxüjîng “finback” نوعی بالن بنام‎ 

انسان «چان یان» (نوعی انسان اولیه* [KFA] Chûngyûngrén‏ 
صد هزار سال پیش که باقی مانده های فسیلش در سال های 
۱۹9۹-۷در «چان یان» از استان «حوبای» بدست آمد) 

[K#] chûngyè شب طولانی‎ 

دست های خود رادر جلو سینه مشت کردن تروصفطه [#۴)] 
(برای ادای احترام) 

حرف صدادار کشیده )5¥( [KFÊ] chûngyuûnyîn‏ 

منافع 8016088 :دراز مدت» طریل المدت مقدرومفطه (ن] 
0 [0) #36 10 ~^ بل / برنامهء دراز مدت ۸8 ^ / دراز مدت 
مسثله را با دور اندیشی بررسی کردن 

(مذحب بودایی) خودداری دائسی (496) [K#] chûngzhûi‏ 
ازمصرف گوشت» ماهی وغیره 

رامپیمایی طولانی )¥ $ %8 (KE) chûngzhëêng ® (K‏ 
راه پیمایی طولانی ارتش سرخ کارگری ودهقانی چین در (ا) @ 
سالهال ۱۹۳۹-۳۵ 

تحول تابستان (دهمین جایگاه و موقعیت نطعوصفطه [1>35] 
خورشید در مسیر خود) 

[K#A#] chang: 
همیشه حکم فرما است.‎ 

[K#] chûng#hêu روزهای ند‎ 

تلو از وف ~ 17118 : بسرعت» زود زود )3%( [KE] chûngaû‏ 
2:۲ 4 < 63 7/ پیشرفت های سریع بدست آوردن 
در روابط دوستی میان دوکشور پیشرفت های قابل 19616۰ -- ۲ 
ملاحظه ای حاصل شده است. 


7 +خوین گا میدان خرمن کری ( 01474۵ وف وق 
به بازار رفتن ہک :بازار در روستا ( 148[ ) (75) (2) حرمن کوي -- 
يك بارش متوالی 218 ~ - O HD ] (7 3-1948 ۵ E]:‏ 
منتهای - :۸ / يك مشاجره» سخت 4 2 ----/ وه 
برای مدتی 1#---- [ بل /کرشش خود را برای کار به حرج دادن 
پیمار بودن 
FF chang‏ 

میدان خرمن کویی و باغ تعوطفطه ]9581 

LR] تسوصفطه‎ D(3; $ /` £) ساخته شده‎ «4l 
در میدان خرمن کویی جهت استراحت یا گذاشتن ابزار زراعشی‎ 
©) 8۲3۴۴1038 6 589 5 9۴ ( محل امتحانات درباری در چین‎ 
فتودالی‎ 

میدان خرمن کویی حضروهفطه ]8% 

(// روده» بزرگ ار روده هاء امعاء (¥¥&4) © وط 
سوسیس» رودهء محتری گرشت چرخ (3۴8)( روده* باريك -- 
روده محتوی جگر چرخ کرده - ۴[ : کرده 

(Wî Hi ML] chéngchûxuê )5( خونریزی روده‎ 

کنایه از آدم تبل وناتوان اما LAER] chûng féi não mên‏ 
پرخور وچاق 


ثبات وآرامش بر جامعه برای ها 


وحفطه 


“Root of antipyretic dichroa" 

/ ارگان دائمی وابت 114 ~ :دائمی» بت št] chûngshê‏ #%[ 
/ کمیته» دالمی يا ثابت % 8~ / دیرخانە» ثابت 8888~ 
دادگاه دائمی بین المللی 8۴۴35 ~ 

]#8[ chûngshi 0) ( الب‎ «ıl ۵ (77) (# BF) «ol 
گاه گاهی‎ 

معلوبات عمومی» اطلاعات )1 %1 ۸-) ® changshi‏ انا #] 
- ۸ = / معلومات عمومی دربارهء بهداشت - ‡ 11 : عمومی 
E 1(‏ )© درس معلومات عمومی #--/ معلومات عمومی 
عقل سلیم ‏ 8 ڭا ,رال بر & ۴18 36 ۳ 74 :عقل سليم 
حکم می‌کند که در هوای سرد لباس گرمتر پپوشیم. 

امر عادی» کار معمولی عوصفطه [3 #] 

«ریاضی) مقدار ابت )&%( changshù‏ ]&%#%[ 

برعلاف - چ - , حالت عادی» رفتار عادی نخاوصفطه [8 #] 
خط منحنی معمول؛ انحنای (|(6) 8% --/ رفتار عادی شخص 
طبیعی وعادی 

سخن های بی‌مزه - #4 ,سخن های معمولی . «فاوحفطه [#] 
وی لطافت 

قالب» الگو مفاوصفطه (3۴] 

عضو کمیتهء دائمی ( 91 2535 ) )( (#R] changwëi‏ 

درجه» حرارت مممول ( 4/18۸ # changwëên ® ( IE‏ 18 #] 
: حرارت ابت بدن (7۳76 4۴18 ) ((3) 2 هوا(بین ۱۶ت۲۵۱درجه) 
جانور خون گرم 349 -- 

- 9 تلا : کارهای روزمره» کارهای عادی chûngwù‏ ]% #[ 
/ عضو کمیته» دائمی ال 3 --/ کارهای روزمره را عهده‌دار شدن 
کمیته» دائمی 12 35 - 

صبر و حوصله (در انجام کاری) وعفدوفطه (#2] 

(یمی) برج جوی )4( [E3] chûngyûtê‏ 

ھمانطورکہ 3 ؛ ثل مشهون گفتار مشھور مفروعفطه [ 8 #] 
چه خوب گفته شده است که...» 4881ا --/ مثل مشهور میگوید 
مثل مشهور است که... 

مجرم با سابقه [RE] chéngyêfùn‏ 

اصطلاحات 5[ قز -- : مورد استفاده» روزمره ودفدوهفطه [1] 
گیاههای پزشکی مورد استفاده* روزمره ۴5# - / روزمره 

محل اقامت دائمی 1 < ~ اقامت دائمی changzhù‏ (3#4] 

-~/ نماینده» دائمی 3% - :دائمی قي changzhù‏ ]#8[ 
نماینده» دالمی سازمان ملل 51338 ~~ / خبرنگار دائمی #۶ 


متحد 


:پس دادن» جبران کردن» تلافی کردن (0)45) وحصفحه f‏ 
افزونی زیان ‏ --187/ ضررها را جبران کردن 2 18 --(7 
عملی ساختن. صورت پذیر( 8 ؟38)() برسود» چرییدن ضرر برسود 
11118 / آرزوی دیرینهء خود را برآورده ساختن 13,186 --#/: کردن 
به آرزوهای خود رسیدن - با 

(حقوق) (‡) - FE‏ : پس دادن» پرداختن ناوصفطه [[۸26] 
مهلت قاننی برای پرداخت 

عین مبلغ را -- 3 10 : پس دادن» پرداختن [f] chénghun‏ 
وام 43 --/ ازکسی خون بهاپس گرفتن 6 1 -/ پرداختن 
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مب ها 


]# FF] chûngbêijûn ارتش دائمی‎ 

وق 2 2 € - : غالباء اغلب» بطور مکرر و«قءو«فه [31#] 
ما غالبا م 5 360 [1([ -  [‏ / اغلب مورد تحسین قرار گرفتن 
ساعت های اضافی کار می کنیم. 

~ :غالبا, اغلب» بطور مکرر؛ بطور دائم ہقuطعومفطء‏ )|۱/ #( 
بطور مکرر بین شهر های پکن وشانگهای رفت [8| ± 1 77 ۳ 7 
پیوسته چیزی را برای کسی تأمین کردن ج) -/ وآمد کردن 

]1 fH] chûngchünténg (#) بلاب‎ al 

[RH] chûngdi ® (¥ Ff 8 35 F& ) برخورد معمول‎ 
@ )11( ) 281 072 0| ( قانون ثابت‎ 

حقوق و درآمد ابت وchûngfên‏ #1( 

رسوم وقواعد مورد توافق chûngguî 0D (# %#&) «|e‏ [812] 
بدنبال آئين ورسوم 4 #۸ -~ 196 : آئین ها ورسم های معمول 
آثین ها -- 8 [#/ عادی رفتن» به رسمهای معمول عمل کردن 
- / اسلحه» عادی وستتی 38۴ / ورسم های عادی را شکستن 
E FH ۵ ۸ E Hk)‏ 4( (55) © برد ستی وعادی 8 
/ آزمایش معمول خون» آزمون عادی خون - 81 : معمولی؛ عادی 
آزمایش استاندارد در 8 ,4 --/ آزمایش معمول ادرار ~ ۶R‏ 
معالجه» عادی پزشکی ۷ -- / آزمایشگاه 

رسوم وعادات معمول تنوو«فطه [1680] 

مقیاس وزن اجناس سنگین ومفاوهفطه 118718 

جلسه» منم chénghui‏ ]#4[ 

(¥ J] مسول عادی صفنزوصفطه‎ : UE E HLL REE FE I E 
38 18ا‎ ~ 8 ۳ ٠ امروزه تراکتور حتی در نواحی دوردست‎ 
بیماری معمول [#-~/ هم يك پدیدهء عادیست.‎ 

نر« عادی chûngjîng‏ [11] 

مهمان دائمی chûngkè‏ ]##[ 

طبق رسم ,4۸0 0182192348 , ~ ## [RA] chûnglî Jyana py:‏ 
معمول باید اورا بینم. 

رسم معمول . chûngli‏ 11 #] 

(ریاضی) مقدار دائمی» مقدار ثابت )%‰%( ودهنلودفطه ]¥ #[ 

درخت همیشه سبز chénglûshù‏ [ 42۲ ] 

گیاهان همیشه سبز changlû zhiwù‏ 41 #] 

,در تمام سال« درسرتاسر سال chûngniûn ®©(%4F)‏ (۴4۴] 
او در تمام سال روی ورزش پافنشاری ,48486 # ۸ 51 -- 
A‏ با جرج بو ~~ :سال به سال ( 4۴41-4 )2 می‌کند. 

سال به سال در جبهه» تولید کشاورزی بسختی کار کردن 7-9 
8 - ¥ ۸۱ ال نز : سال معمولی» سال عادی ( 8944 7۴#( © 
در این ناحیه میانگین تولید گندم در سال معمولی ۳۰ ۴ ۳*٩‏ 
برای هر «مو» ششصد «جین 

[##] chéngqîng سبز‎ an 

باتضای عقل وشعور - ۲# # : عقل» شعرر وإووم6طc‏ [1818] 
روش معمول در دنیاء آنچه که طیمی وعادی - ۸ / انسان 
است (در روابط انسانی) 

فرد معمولی« فرد عادی chûngrên‏ [#۸] 

کشورعضو 50 13 ~ ‡ 2289 : دائمی» ثابت [RHE] chûngrên‏ 
تماینده» دائمی 8# / دائمی شورای امنیت 

نوعی گیاه پزشک در چين بنام )§*( )( ıl] chûngshan‏ #] 


۷ است. 


MEHT EK 


روی صحنه ظاهر شدن - ا / از صحنه خارج شدن ~^ ۴ / 
#- 38 , صحنه* نمایش ) 23:34 6 / $ (EI) (REI‏ © 
RE |‏ 1[ (8) © صحنهء سوم از پردهء دوم -- 
1/ يك مسابقه» توپ بازی 1685 ~--/ نمایش يك فیلم 8¥ 
HH 1 E ۰‏ ~ = 25 / يك نمایش اضافی دادن ~ ]ل 
: (فيزيك) میدان (#) © نمایش دوم در ساعت 4 شروع می شود. 
میدان الکتویسیته (مغناطیسی) - (#) 12 
3R chang‏ 

میدان مغناطیسی» میدان آهن ربایی )&( [Ei] changciriëê‏ 

سآ نس» دفعات نمایش يك فیلم» نمایشنامه وغیره نموصقطء [)5] 

~1 / میدان مسابقه ~ 1# بمیدان» محل  [53k] changdi‏ 
بسیب ,5 86⁄8 1 1۳ ,8 7-76 / محل ساختمان 
محدودیت میدان, فقط بخشی از کالا های نمایش دادنی در 
معرض نمایش قرار گرفت. 

در وضعیت 7 5 9 4 : مورد» موقع» وضعیت غطومقاه [3961] 
در چنین ٠‏ گا 8 42 7۳۸۹/19 ۳" ~ ۴ لزع / وموقعیت سیاسی 
موقعیتی این سخن را نباید گفت. 

iB] changji (FI) (BE) D (iE REW 2 ۴ SL AY 
1:4( گزارش روزانه* پیشرفت کار فیلم برداری» تمرین نمایش‎ 
گزارش نویس ( ۸ 20)48) وغیره‎ 

چراغ های مرزی )%4( changjiedêng‏ [19911] 

(فيزيك) کوانتوم میدان )%( تعومفناودف EF]‏ 

(فيزيك) توری میدان ها )#9( [iê] chönglùn‏ 

صحه (در TT)‏ و 82 ۷۵ LI] changmian O (RI) (38 f‏ 
منظرهء متأثر کننده -- ۸۵9 8 : منظره ( 2)18 درام» فیلم وخیره) 
/ مراسم با شکوه - 2 : مراسم» صحنه ( 8 )© 
صورت ظاهری (13 #) @ صحنهء دوستی با حرارت - 89 #۴ 
صورت ظاهری را حفظ کردن - 1#:نمای خارجی 

حرفی که صرفا جهت حفظ صورت ڑuںchangmiùnh‏ [12175] 
ظاهر زده شده باشد 

کسی که در معاشرت اجتماعی مهارت nڑchêngmiûnré Î A]‏ 
داشته باشد 

/ اماکن عمومی - ۸:3 : جا؛ محل»› جایگاه وق [188۳] 
محل - 80 :44 € ۹9 / میدان نبرد ~~ +5( / تفریحگاه ۶۴ 4 
تولید مگس هاو پشه ها 

محل اجتماع (مانند تآتره سالن, میدان ورزش نعوصقطء [۴] 
وغیره) 

روز طولانی (38) وصقطه FG‏ 


وسیع» جادار ~ :رسیم جادار )£80( © eC aang‏ 
۲ -/ با در باز [] # - :بازه روباز» سرباز ( 8)7۴ )© 
باکت یا پیراهنی که دگمه اش باز شده باشد 

اتومبیل روياز ( :3 ۵ 48 % %( ® [ME] changchê‏ 
واگون روباز( £ 8€ 6 15 8#( (ع5) @ 

در را بتمامی #۴ ~~ 81 :بطور کامل باز کردن نقلومقطه [7۴] 
دانشگاه درش را بروی ما .1× ۳ - [) 98 )/ باز کردن 
هرچه در فکر هست گفتن 1888 - / کاملا باز کرده است. 

UKZF JL] changkair, نامحدود؛ نامحصور‎ : KKH HYH, KK 
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chûng - chang 


پرداخحتن 
(بواسطهء آدم کشی) جان خود را به تلافی Ê] chûngming‏ ##[ 
دادن جان درمقابل جان 
وام را تسویه 1845 --:تسویهه حساب کردن ومتووصفط ([#(2] 
کردن 
1 
chang‏ 
با خیال راحت پرسه زدن (38) وصفروصفطه (181۴] 
دامن (که درچین باستان پوشیده می‌شد) . ومفطه 3 
BN shang‏ 


BÊ ino 
]##4۸[ الههء ماه (در اساطیر چین زنیست که اکسیر وف‎ 
حیات را از شوهرش دزدید و بلمید وسپس به سوی ماه پروازکرد)‎ 


chang 


/ کارخانه» کفش سازی - 88 کارخانه ( ۳77 )0 محقطه ۳ 
کارخانه» دستگاه  -‏ ال / آسیاب. کارخانه» تهیه آرد - (9 قآ 
کار خانه -- ۸8 / کارخانه» تهیه آهن وفولاد -- 4 43/ سازی 
( 35 186 006 18 75) © کارخانهء کشنی سازی - یل / قندسازی 
مخزن زغال سنگ - ۸#:مخزن, محوطه یا میدان کار خانه 

بنای کار خانه؛ ساختمان ) ۸9118 0:۳ chûngfûng‏ 1۳۶۱ 
کارگاه ([8] 3 ) (2) کارخانه 

۳ مقررات کارخانه chûngguî‏ ]% 7( 

فهرست اسامی کارگران وکارمندان کارخانه نزوسقطه [# 7/] 

کارخانه 6نزودقه ]7% 

کارخانه الا ۸۵ - ۽ کارخانه ها وبعدن ها chang-kuûng‏ ]® 7( 
ها و معدن هاو مژسسه های دیگر» مؤسسات صنعتی 

روز تعطیل کارگران نفطتاوصقطه (۳+۱3۴] 

- 4 7 : کارخانه وفروشگاه خصوصی وحقموصقط [® 7[ 
مقاطعه کار 

تاریخچه» يك کارخانه chûngshî‏ ]¥ 7[ 

ابریشم خامی که از کلاف کشی, بدست (:9) تعوصقطه [4 ۳] 
می آید 

روزهای تعطیل کار خانه تنوصقطه ¢1 /( 

[IK] changzhang در کارخانه‎ 

محلی برای ساختن - 386 : محل کارخانه [hE] changzhî‏ 
کارخانه انتخاب کردن 

صاحب کارخانه تطعومقط [± 7[ 

IF] changzi 01۳( ).۳ ( کارخانه‎ © (IH) ) HE BRE 
8/0 ( مخزن» محوطه یا میدان کارخانه‎ 

~ # :محل اجتماع» ميدان تجمع ( 39) ۵ وحقطه 5 
/میدان بازی بسکتبال - ۶8 /میدان جنگ ا /محل جلسه 
ورود فقط با - ۸ 6# /ورود ورزشکاران به میدان ~ ۸ |308 
)2 حضور داشتنءدر محل بودن -- ٤E‏ /در محل -~ہ 38 /بلیط | 
/ فرم زراعتی دولتی - 1 8 [2] : فرم زراعتی» پرورشگاه (٤لا4‏ 
به صحته آمدن - | : صحنە» سن ( 4 0()38) پرورشگاه‌اردك - ۴8 


chang - chang 


وآهن ارتباط یافته است. 

پررونق« شکرفان ngڻchûngw [E]‏ 

خوب مشتری داشتن» خوب فروختن؛ بخویی مقتدودفط [##1] 
پارچه* ابریشمی چین در .۶ ۳8 - 468 ٩۳#‏ : به فروش رسيدن 
/ فصل پرفروش 7 - / بازار خارجی خوب به فروش می‌رسد. 
کتاب پرفروش سم 


باخوشحالی گپ زدن (معمولا درباره» زمان تعوصفطه #1 8] 


های گذشته) 


> - ,بالات شنا کردن ( 9۶۷ 009 UBF] chûngyou‏ | 


0)8 در رودخانه» یانگ تسه باکمال علاقه ولذت شنا کردن 
از دیدار |ا[3 الا 4 -- :از گردش وتماشالذت بردن (335 
کوههای معروف و رودهای بزرگ لذت بردن 


ابعکار بخرج - ,کار داشتنه یکر برد وطفه 4 
دادن شروع کردن 

2۴ج - :ابتکار داشتن» پشنهاد کردن ۵50ودفطه (85] 
]121 ۱3۳ --/ در اصلاح نوشته* زبان چینی ابتکار داشتن 
مبتکر اصول پنجگانه» همزیستی مسالمت آمیز بودن | 

مبتکر بودن تطموفک [4844] 

ابتکار داشتن» پیشنهاد کردن (38) ہفرومفطء [4#] 

برای 4£ 38 2 8 7۴ -- : پیشنهاد كردن تروصفطه [481] 
به ۴~ 884 :4 / گسترش مسابقه» پیش برد کار پیشنهاد دادن 
برگهء پیشنهاد 8 ہ / ابتکار در عمل ((3) 0 -- / پیشنهاد او 
شخص مبتکر 2#--/ پیشنهاد مکتوب 


- بل / سرود خواندن 9 - : خواندن ( )© وحفطه ۱۳۴ 
HR‏ , - :39| سرود دسته جمعی -- / تك خوانی؛ سلو 
/ من اول می‌خوانم» سپس همه بدنبال من بخوانند. . - 7-3۴ #0 
سرود مدح آمیز خواندن؛ 419 ر س- / دونفری خواندن ~ 221 
در ثعریف 18 ؟1 # 83 ~ 1 / در تعریف وستایش خواندن 
نامیدن و -- :فریاد زدن ( إ1 7 )(2) چهره» جدید روستا خواندن 
) ۵ خروس برای بار سوم بانگ برآورد. .8ا = - واز/ افراد 
-ر: آوازه قسمت آواز خواندن (در اپرای چین) ([18 88 ؛ لا 
7۰ رال - 8 f‏ ۶ ۸ ز/ ترانه وآواز کوتاه (در اپرای چین) 
این نقش زیاد آواز ندارد. 

در صحنه نقاب سفید را بعنوان آدم بد صقنلنفط وصفطء ]48 7#[ 
بصورت خود زدن» نقش آدم بد را ایفا کردن؛ به ظاهر خشونت 
وسختگیری نشان دادن 

کتاب اشمار اپرا؛ نمایشنامه» خوانندگان حقطومفطه (182] 
اپراهای چینی 

کتاب اشعار اپراء واژه های اپراهای چینی که نعوفطه [581] 
خوانده میشود 

قسمت - 138 :بخش موزیکال اپراء آهنگ مفة‌وهفط [&98] 
آواز از اپراک پکن 

در نمایش رقابت نشان دادن اند [8X4 %&)] chng‏ 
رقایت کردن» همچشمی کردن 

آهنگ دیگری خواندن» عمدا fandiûo‏ وصفط [Ri]‏ 
برخلاف چیزی سخن گفتن یا عمل کردن 

(کارمند. فروشگاه هنگام پس دادن بقیه* پول) نقوصفط [384] 
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BK EM 


در اینجا لیموناد فراوان است وهرقدر می خواهید میل !0۳ اس 
نامحدود تأمین کردن 11 - / کنید 

رك گر ¢ پرده [MR] changkuoi‏ 

وسیع وجادار ضchangku‏ ]#(#[ 

[3E] changliûng D( $ #8] 3) :رشن و وسیع‎ jE F 
1 - . روشن ( ۴ 98 2 داء) © این اطاق روشن و وسیع است.‎ 
بل : (درفکر)‎ 7 RÊ, ^> 99 95 - ۲, پس از خواندن این‎ 
سرمقاله همه چیز روشن تر شد‎ 

[MEF] changpéngchê j) اتومبیل‎ 

پوشیده نشد« مهر وموم )7( [KA I JL] changzheköur‏ 
زندگی از .۴ 8 لا ۱۳7۳86 , ۲ 4 £ :نشده؛ لاینحل مانده 
گذشته خیلی بهتر شده است؛ اما بازهم نباید ولخرجی کنیم 


پالتو سیر عباء خرقه ‏ وحفطه لا 


chûng 


از که موفق ,= 15758 مایوس» تاف E cang‏ 
به ملاقات شما نشدم؛ متاسفم. 

مايوس و رنجیده خاطر chûnghên‏ [1618] 

مایوس برگشتن &[71 - :مایوس وآشفته خاطر [K#] chûngrûn‏ 

UK] chûngwan مایرس ,تائف‎ 

پریشان وآشفته» بی قرار ومق«وصنط ]€[ 

(Kk #] chûngwn  نتسیرگن باکمال اسف‎ 

بدون 7681~ :دون ماه ھىرار)0(3818 chang‏ تلا 
2 روان وسلیس صحبت کردن -- 6 ((/ هیچگونه مانع گذشتن 
سیرنوشیدن» به مقدار کافی لا -- ؛ آزاده بی قیدو بند (1۴10) 
نوشیدن 


۱ ترجمه روان م - 1621 : فصیح» روان» سلیس اوفط [۷215] 


شبکه» عالی ترافيك داشتن -- 85[ 3/ وسلیس است. 

سیر نوشیدن 3646 - :سیر به مقدار کافی نفدطوطفطه ]¥18[ 

^ اہ :بى قيد وبند» خوشحال فارغ البال chûngkui‏ [۷2] 
فارغ البال بودن, آسوده خاطر بودن 

(گیاهان) پرپشت» وافر» فراوان (#) مفصوهفه (6] 

فارخ البال» آسوده خاطر chûngshi‏ )#5( 

آزادانه و بدون خویشتن داری اظهار (نظر) تافوصفطه [۴/#] 
کردن 

بایی بندوباری صحبت کردن؛ «فر ٹر قده وصفطه [93۲885] 
آزادانه صحبت کردن» هرچه درفکر است گفتن 

آزادانه و بدون خویشتن داری صحبت کردن: «فاوصفطه [۷26] 
آزادانه وبدون 9 2772 ۶ 2 -- : باشور وشوق سخن گفتن 
خویشتن داری دربارهه اوضاع مساعد داخلی وین المللی صحبت 
اگروقت داری» بگذار باهم م۲۳ - ۴۴[ 18 [8] (8 # / كردن 
صحبت خودمانی داشته باشیم. 

- و 2 کت[ 2 + یدون مانم« مسدود ناشده وحقاوصفط [۷25] 
بدون مانع وغیر مسدود 1 --/ بدون مانع کار کردن خط تلفن 
این RA 9 195 SEIR, 1307 2 2۵-۲ o‏ لد / بودن 
محل که در گذشته فقیر ودور افتاده بود. حالا به راههای شوسه 


و مصادره کردن ( 35 18) 69 رابه سرقت بردن 
(در حين رفتن) ( 2 )© کمینگاه راهزنان را ازیین بردن 5 
چه کسی ؟ 7 غ7 - 4 8 30 164۳0 : چیزی را باخود بردن 
از راه ( کڈ تلا آ8 88 3 ) (© فرهنگ لغت مرا باخود برده است؟ 
بااستفاده از راه میان‌بر از 87 8 ۸ 3 [38 -~ : میان‌بر استفاده کردن 
دست های خود را روی سینه ( 1 8)113۴25) دشمن پیش افتادن 
( )0 دست به سینه ایستادن للع # -- : گذاشتن 
يك بیل برداشتن 10049:4812 از ~ : بسرعت برداشتن» گرفتن 
ومشفول کار شدن 

نسخهء رونوشت» نسخه» رونویسی شده نسخه* مقط¿ [7۴] 
نسخه» رونویسی شده* «شاهنامه» - (3548) : حطی 

(اثیاء ممنوع را) تفتیش ومصادره کردن ۵0۵ [75] 

از راه ميان پراستفاده كردن ( 2:96 ® مفهمقطه [3ë]‏ 
اگر از راء ,8 3۳ ۸۱ -- کل GÊ): ilo; ê ~ ê‏ )1( ® 
میان بر بروید» دوکیلومتر نزديك تر می‌شود. 

جمع آوری کردن ونسخه برداشتن (39) همق [48] 

دور سپاه دشمن گشتن وبدان تاختن ذالدفط مقط [315] 

جستجو کردن وگرفتن ذدمع [4] 

خانه» کسی را زیر و رو کردن (ع360(7۳)ظ) عنزمقطه [5%) 
وارسی کردن ( 6 2()((۶)718) واموالش را مصادره کردن 

- لت 30۷3 برونوشت» نسحفه* دوم» کی هفنز‌قه (47] 
بدین وسیله يك نسخه از گزارش برای شما ارسال ,101 #۴44 
میگردد. 

میان بر کردن؛ ميان بر زدن مف۵هنزمقطه [لنتلا] 

21۳4 3۱ 81 ار , کپی کردن» نسخه برداشتن نامقاء (] 
این مطلب از روی يك مقاله» روزنامه نقل شده 8 3۴ - غ 
است. 

(اموال کسی را) تفتیش ومصادره کردن فصمق [غ8] 

کسی را بدنی کردن «عطعمقطه [#]) 

رونوشت رابه جایی فرستادن 00ء [95] 

تور ماهی گیری با دست« بلند (38) وصقمقط» [DF]‏ 

آثار ادبی یا هنری دیگران ( £ 894۴ ^ 013۵1 نعقط )5% 
E‏ 9)8 دزدی ادبی» سرقت ادبی للا ,را به سرقت بردن 
8 38 فلز :3 ) ® کورکورانه از تجربه» دیگران پروی کردن ( 4 
با دور زدن به دشمن حمله» غافلگیرانه کردن ( 

(اموال کسی را) مصادره و(شخص را) اعدام صقطععقط ]9%[ 
کردن 

کی کردن؛ نسخه برداشتن» رونوشت برداشتن قفهمقط» [یظ] 
استنساخ کننده» رونویس کننده» رونوشت بردار 3 > 

WD aso 
3 chao 

قبل وقال کردن» داد ویی داد کردن» دعوا راه معطعمقطه [(9] 

یکی‌یکی حرف بزنید» داد وبی !- [ل ,ا — x‏ :انداختن ' 
داد نکنید! 

ao 0)478( پرل تقد ~38 :سكاس‎ 0 (FE) 
متخبات اشعار - چ متخیات آثار‎ 

يك اسکناس پنج - 89 )3 ~76 35 : اكت chaopiao‏ ]$[ 
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chao 
میلغ پول را باآواز بلند خواندن‎ 

واژه های قلمبه وسلمبه بکار بردن 0فنلەقو وصفطه (18 86 18] 

اوخواننده* - 2 118 : خواندن آواز خواندن عووعفط [1886] 
خوبی است. 

هنر آواز خواندن؛ بخش آواز(در اپرای ((15) وحقووعفط (۳8] 
اپرای چینی ویژه* آواز خواندن (در مقابل اپرای 78 : چینی) 
مخصوص اکروباسی) 

تقلید کردن از شعرکسی(,معمولا از قافیء» شەر خطومفطه [870] 
۳ اصلی استفاده می‌شود) 

در صحنه نقاب سرخ را بعنوان دم حقناومفط chûng‏ [۳84] 
قهرمان بصورت خود زدن» نقش قهرمان راایضا کردن؛ ظاهرا 
یکی 8۵ ۵ ۸98 ,~~ , سخاوت ومهربانی نشان دادن 
نوازش کند ودیگری خشونت 

گرامافون برقی -- 8 , گرامافون؛ فونوگراف تزوصفطه [۳81] 

[MR 259۸۲[ chûng kang chéng ji 0 )48 361 RR) yi 
تاکتيك (با پرشاندن ضعف نیروهای خود حربف را فریب دادن‎ ® 
(HM ¥ ۵ 6 A $| 8ج‎ 2 K #6 5 4£) حضور نداشتن همه‎ 
اعضا یا اکثریت اعضای يك ارگان یا يك واحد‎ 0) ( 
بسیار گرسنه بودن‎ 

- ,صدا زدن» امیدن افراد )% % !°4( ® changming‏ #1( 
() © با تامیدن افراد رای گرفتن (یا رای دادن) 8 ٭ 
(موسیقی) میلاب ها (مانند دوه ره» می» فاء سل» لاء سی) 

إا : تت خوانی« سرلفژ خوانی )%( ڌchûngmingf‏ 1۳842۲۶ 
نت خوانی متحرك - 818/ نت خوانی ثابت سم 

آواز خواندن وقرائت )|( dã-ضu#-niûn-chùng‏ [[9۵1] 
کردن وبازی کردن وآکروباسی (قسمت های اساسی و مهم اپرای 
چینی) 

صفحه - 41846 5 , صفحهه گرامافون [AF] changpin‏ 
/ صفحه» گرامافون را بصدا در آوردن ~~ [/ گرامافون با دور زیاد 
صفحه» گرامافون ساختن -- ¥ 

در موقع رای شماری اسامی نامزد ها را مفتموصفط ]#۴ 
رای شمار .ار - : خواندن 

آهنگ برای آواز اپرای چینی (3/) وحقنووصفط [۳8] 

[A HE] chûngshîban دستهء سرایندگان (کلیسا)‎ 

نمایش )% %1 31 %( © chang shuanghuûng‏ [182196] 
کمدی دونفری نشان دادن (که درآن یکی درحالیکه پشت 
سردیگری پنهان شده است حرف می زند یا می خواندو دیگری 
همدستی کردن» گاوبندی (2[48 3518 ) ۵ بازی درمی آورد) 
کردن 

پیکاپ گرامافون دهءوصفطه (بلا08] 

در اپرا بازی کردن (۲) توصفط (182] 

[H4] chûngzhên سوزن گرامافون.‎ 


chao 


کپی کردن» نسخه برداشتن» رونوشت ( 8 ) © مه PD‏ 
~^ / از نسخهء خطی رونوشت برداشتن 1080۴ - :برداشتن 
آثار ادیی یا هنری دیگران ( 2 (3)) از روی اصل نسخه برداشتن 


ترانسقورماتور با بسامد بسیار زیاد 

(فيزيك) فشار بسیار زياد (39) ® chaogaoyãa‏ (325۲6] 
کابل فشار قری؛ ۶4 2 1۵ 48 -- : (برق) ولتاژ بسار بلند () @ 
لا 1 از ۴ ۵+ 64۴ --/ سیم های انتقال برق باولتاژ بسیار زیاد 
باخیال راحت روی سیم های انتقال برق باولتاژ بسیار زیاد کار 
کردن 

خلاء بسیار زياد zhênköng‏ مقومق 81۲251 8] 

ذره ۳ #2 -:سرعت ما فرق نور نعومقدومقه [8(5] 
باسرعت مافوق نور 

متجاوز بودن» بالغ شدن» سبقت جستن» ضومقطه [2&) 
۴ -/ ازحد معین سرعت گذشتن 96 31 80 :21 - , جلوزدن 
از بالاترین سطح سابق 67 18 :1 [[| -- / ازحد تجاوز كردن 
از سطح پیشرفتهء جهان گذشتن 1311۳ 14۴ -~ / جلو افتادن 
#۰ 3 - 1% 7 / از رکورد پیشرفته جهان گذشتن 
- € 1136 6 32 / شرایط مساعد برثرایط نامساعد می چرید. 
بیش از نود درصد نمایندگان در کنفرانس حضور ۴2/1۰ 
بهم رسانیده اند. 

8 (قز -- / ابرقدرت ل3] ج - : برت مافوق» ابر ازمقطم [4%&]) 
8~ / سوپر مارکت 13 [[7--/ جاسوس مافوق» جاسوس قوی 
نفت کش غول پیکر و بزرگ 

بیش از حد معین در مرخصی گذراندن فنزه‌قط» (1818] 

طبقه» برت طبقه» مافوق نزززه‌قطه [8(9] 

استمار اقتصادی بیش (9) عقط REFAN] chaojîngji‏ 
ازحد 

فشار اقتصادی بیش ازحد RAHA] chaojîngji qiûngzhi‏ 
(که توسط زمینداران در دوران فتودالیسم اعمال می شد) 

(نجوم) ستاره* فرق العاده درشت )%( chaojùxîng‏ 581 ۸8] 

مهارت - بح 4 :یی نظیرء عالی؛ بسیار حوب غuزەقطc‏ [8846] 
فوق العاده 

عضوغیر 58 [7] -- : غير مشمول (از نظر سنی) ومئامقطء [288] 
مشمول سازمان جوانان 

از انسان عادی برتر بودن طفامقطه (88/6] 

متجاوز بودن» ازحد معمول تجاوز کردن نخصمقط (85] 

خدمت سربازی بیش از دوره* (3) فرن) مقط [81184] 
معین 

جریان ا ۲ - : (برق) کابل هادی )&( chaoqiûn‏ [88181] 
زاویه پیش فازء زاویه» پیش افنادگی فاز --/ وفشار کابل هادی 

ب هة :يك سر وگردن برجسته تر از دیگران صنومقط (888۴] 
برجسته وی نظیر 4448 --/ در فن دووشو؛ فوق العاده ماهر بودن 
بودن 

سہ پرکنار» کناری» در فاصله ای محفوظ از... صفعمقط (*84] 
برخورد کناری 8£ 95 

از دنیا کناره گیری کردن» خود ن۵" wù‏ حفعمقط (15192] 
را از دنیا دور داشتن 

از مردم عادی برجسته تر(۸ 0181-88 حخغعمقطه UREA]‏ 
(#) ( قوه» حافظهء قوق العاده خوب زار 42 122 #4 ~ : بودن 
(فلسفه) انسان برتر ( تعریف شده توسط فیلسوف معروف آلمانی) 
Nietzsche‏ 
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| 00181 درهرەمو؛ بیش از يك هزاره 


HH 
کاغذ اسکناس 4 --/ «یرانی»‎ 

طابی 7۳ 122-848 - ویسرعت پرداشتن. گرفتن | مھ 2 
بلافاصله مشغول کار شدن :9-۲ ,ال 5( :5 --/ بسرعت برداشتن 
chud‏ لا بو 


تو ی آب جوش ریختن و فورا برداشتن (نوعی طرز مج Jê‏ 
پختن خوراك) 

متجاوز بودن» بالغ شدن» سبقت جستن ( 6۸8 مقطه 1 
87 /به فرد پیشتاز رسیدن وبر اوسبقت جستن ات ~ ,8۴51 
ن» تولید کردن 7-7۳۳ 
8 -/ گرمای فوق العاده 85188 -- ؛ مافوق» برتر ( 4/0 2 
8 15 :3 16 ) 3) میکروسکوپ مخصوص اجسام قوق العاده ریز 
EF -‏ ,۳ج 91 E‏ : مافرق بودن» تجاوز کردن ((9 21ا 
در جامعهء طبقاتی؛ هیچ هنر و ادبیاتی نیست که »رل × 69 4 
مافوق طبقات باشد 

از گنجایش سازمانی پرسنل تجاوز کردن ہتاطهقطء [۸848] 

از میزان مقرر تجاوز کردن مقناه‌قط» [48۴] 

غلاتی 88 - ,بیش از میزان مقرر تولید كردن حقطع80» (887۴] 
که بیش از میزان مقرر تولید شده است 

!- 7378 :از ماشین های دیگر سبقت گرفتن 6ع۵0ه (:883] 


بقت گرفتن ممنوع است! 
از لحاظ اخلاق وفطرت برجسته ER8] chao chén bû s0‏ 8] 


ومافوق بودن 

8ا 85 -- :ازحد معین تجاوز کردن يا بیرون رفتن 6۳۵060 1 ۸8] 
/ از سهمیه تجاوز کردن ]1:48 --/ از چارچوب چیزی تجاوز کردن 
از توقعات کسی تجاوز کردن ]13 - 

- : (فيزيك) هدایت برق بمقدار زياد (48) مقفمقطه [$ 0 
اشیاء هادی برق به 4#--/ قابلیت هدایت برق بمقدار زياد 4 
میزان زیاد 

کیفیت بسیار 8 - :دارای درجه* عالی وحقلمقط [848] 
عالی 

پرواز در کمترین رتغ ومندت؟ K7] chaodiköng‏ 152 ۸8] 

حرارت بسیار پائین ênټchöodîw [I161]‏ 

تشوری درباره» ابر yilùnٽchaodigu6eh‏ [۷۵ 3 [MF EI‏ 
امپریالیسم - يك نظریه» ارتجاعی مطرح شده از طرف كج 
کافسکی 

(اصطلاح بودایی) روح ها را از برزخ (%) نفعقطه (2] 
نجات دادن گناه های مرده را پالك کردن 

امواج بسیار کوتاه رادیوی )%( I %i] chaoduanb5‏ 

دامن بسیار کوتاه زنانه nqûnڌchaodu (&#%i#%]‏ 

تر یله چ - ,بالای سهمیه بیش از ميزان مقرر 0506 [8847] 
سود ۶/18-/ سهییه» تولید را بیش از حد مقر رسانیدن 187 
زیادی ارزش اضافی. افزونی ارزشن اضافی 4۲ / برتر 

از انسان عادی برتر بودن وه وحفطه chao fû rù‏ [8۲۸2] 
حالت معنوی آدم مقدس رسیدن 

بار بسیار زیاد f7) chaofùhê‏ &[ 

فاصله بین خط آب کشتی وعرشهء آن (7) مقومقطء [8] 

LER] chaogaopin (8) بسار زیاد‎ lm: - 25 > ¥ 


5 از 


برجسته مافوق )3( chaozhu‏ [#1ع] 
(فيزيك) هیپرون (#7) تعمدط 8F]‏ 
ماوراء !مڪ [BÊ %] chaozirûn‏ 


آثار ادیی یا هنری دیگران را به سرقت بردن (38) مقطه RI]‏ 
3R jiao‏ 

آثار ادبی یا هنری دیگران رابه سرقت بردن 0۵0 [#[#] 

chéo 

یك نام خانوادگی درچین ()) منت ڭالا 

- / لا“ پرندہ یه / لان زبور - الاه من کچل 
لانهء راهزنان 

گیاهی از جنس باقلاء کرسنه (‡) زنط (3#] 

موم زنبور عسل (که اساس لانهء زنبور را تطععفط [4684] 
تشکیل می‌یدهد) 

پروانه* قاقمی سیب - 3618 : پروانه* قاقمی ۵۵06 [44] 

لانی کنام: کمینگاه» محل اختفاء تامفطی [18] 

خانهء زنبور لانه» زنبور نومه (1] 

موش خرمن» موش صحرایی (32) طنط 18 4] 

«ai: RA -‏ کنای کمینگاه» J‏ خض« chûoxuê‏ [1] 
محل اختفای رژیم ارتجاعی -- 315618 / لانهء دشمن 

به دار رخن - با : دربا حکوست (ع01۶) 0 مف 393 
3-۷ / سلسلهه «تانگ» - Ê‏ , سلسله» دودمان ( 418 )© 
سلطنت. (1۷ 1 18 46 89 :3 73 -) ® تغیرات سلسله ای 
در دورهء سلطنت امپراطور «کان شی» - 618 : حکمرانی 
به ([16: 60832398 سجده كردن ( 2۴[ ) © باریافن ( #1⁄8 ) @ 
13 / به سمت مغرب» روبه مغرب ‏ ~~ ۶ 4# : سوی» رو به 
به دشمن ۸7۴۸ )8 --/ باگام های بلند به پیش رفتن 7~ 2۶ 
روبه جنوب ما #[ --/ شليك کردن» بروی دشمن آتش گشودن 
این در به سمت داخل باز 23۴7 ~ 15# 8 ~ [] 3/ رفتن 
اتوبوس به ,۲7۳6 ۱1 - ۴ #۴ / میشود یابه سمت بیرون؛ 
طرف دروازه می آید. 
BR zhao‏ 

(در برابر امپراطور) سجده کردن» تعظیم کردن» نفطه‌فطه [#1۶۴] 
پرستیدن 

[E] chéochén درباری؛ ندیم‎ 

[ft] chêodi سلسله دودمان‎ 

سالن انتظار وزیزانی که می خواستند بار بيابند وسقکمکطت [898] 

لباسی که پادشاه یاوزیر در دربار می‌پوشد لفط [4318] 

قوانین درباری وحقوه‌فط [4[] 

باج وخراج دادن ودفوه‌فطه ]417[ 

[91%] chaohui باریانتن‎ 

دردربار باريافتن ~ غباريافتن صفنزه‌فطه [£¶4] 

به زيارت (محل )%‡%( ۳۵ 21۳7 )8( ® LM] chéojin‏ 
مقدس)رفتن 
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chao - cho 


چاه بسیار ميق )7#( LMF] chaoshênjing‏ 

(روح مرده» دوباره (۸ 9 # ( )%( ® chaoshêng‏ 131121 
جوانمردی کردن ( 2۴6 : # 18) ) بازگشتن» دوباره زنده شدن 
در نوشته از گناه کسی - ۴ 55 : آمرزیدن, از گناه در گذشتن 
درگذشتن کتبا کسی را عفو کردن 

:امواج مافوق صوت.امواج سوپرسونيك همه [8F]‏ 
/ خدشه یاب مافوق صوت» عیب یاب مافوق صوت 470 - 
ابزار 217۴ -/ معالجه» باسرعت مافوق صوت ا توس 
تشخیص دهندهء بیماری با سرعت مافوق صوت 

فيزيك مافوق صوت chaoshêng wùlîxué‏ ] 29 را کر ار] 

مبحث امواج صوتی غیر مسموع [BFT #] chûoshêngxué‏ 

از سرعت ممین تجاوز کردن هقط [1818] 

آزاد از قید و رسم» خلاف )808 07۳3010 IK] chaotu‏ 
۲ ,9 27 95 45 ,7 6 ۶ :داب و رسوم جاری؛ بی تکلف 
خط مرسری او زیبایی بی تکلف خاص خود دارد.  ,‏ 
کتاره گیری کردن» خود را در فاصله‌ای محفوظ ( 1 088 
از واقعیت دور شدن دشوار ,166 [5 715 £ 3 30 س- ؛ نگھداشتن 
است. 

(رادیو) دارای دستگاه تقویت )7 &( ichaخchaow‏ ]492%[ 
رادیوی دارای 8۴41 )ا -- , وصاف کننده* ارتعاشات صوتی 

دستگاه تقویت وصاف 

LEMA 4E] chaoxi xiûnwé الیاف بسیار زك‎ 

MMR E X] chao xiûnshizhüyi . سوررآلیسم‎ 

لولەء بسیار کوچك )7 &%( chaoxiaoxingguên‏ ([۹/] 
(الکترونی) 

(نجوم) ستاره» دارا نور )%( MME] chaoxînxîng‏ 
متفیری که روشنی اش صد میلیون برابر خورشید است 

قلم -- 8 48 ,ساده و بی تکلف» آزاد و طبیعی (رمقطه (18:4 
حرکات لطیف وی تکلف داشتن -- 2:5 / ساده وطبیعی داشتن 

هواپیمای 31 18 -,سرعت مافرق صوت chaoyînsù‏ [ 1۲8 | 
جت مافوق صوت )8~ / شکاری مافوق صوت 

عنصر دارای اتم بیشتر از ))4( نصفر chaoyou‏ 18۷701 
اورانیوم 

برفراز چیزی رفتن» تجاوز کردن: مافوق بودن؛ غسومقاه [8288] 

از ۲8 16 11 188 ~ / برفراز مانعی رفن 88 #] س- : پا 

در بالای 5 !4 ~ / چهارچوب اختیار خود ت 
سرتیراندازی کردن 

رز 86 س + زیاد بار کردن» گران بار کردن (5) نفسعقطه [8188] 
بیش از ظرفیت بار کردن 

هرگز بیش ازحد - 7٩‏ ۸ : زیاد خرج کردن تطععقطه (8826] 
درآمد خود خرج نکردن 

UAE] chaozhong 8۵21۴ ۴4 اضانه بار(‎ DORE 
#1 15 1 ( نامهء اضافه وزن ۳ 42 - , اضافه وزن‎ /- 2 
چمدان اضافی» چمدان اضافه بر وزن مجاز‎ / -- ۲ 3 14 17 
مخارج اضافه بار‎ 

ایزوتوپ رادیو اکتیو هیدروژن (4£) وchaozhngqîn‏ ]3% #] 
دارای اتم هایی مرکب ازسه برابر تکاثف اتم های سبك هیدروژن 

(راه آهن) کشش بیش ازحد )#3( chaozhûu‏ [840] 


١ء‏ ارتماشات صوتی 


chao - chao 


mme 127‏ 
ایستگاه اندازه گیری جزر 809 -- / جدول جزر و مد 7-/ و مد | به زیارت معبدی واقع دريك کوه )% $( [iil] chûoshûn‏ 
کارخانه» تولید برق با جزر و مد "11931 / و مد رفن 


جزر و مد [MÊ] chéoxin‏ 
بزرگترین جزر و مد درسال» جزر و مد کامل ہن×0 4ط [38371] 
J‏ آسا آمدن [WM] chéoyöng‏ 


- 4۴ , استهزاء کردن» ریشخند زدن» ستخره كردن من لا 
-~ / در موقع استهزاه کردن دیگران سعی در توجیه چیزها داشتن 
طعنهء سرد وتمسخر سوزان إ0 

ریشخند زدن» مورد استهزا» قرار دادن پوزخند وحقاه‌فطه (0ل0] 
زدن 

استهزاء کردن و فحش دادن فصهفط» [4 8] 

0 90 ا -- : مسخره کردن» استهزاء کردن ~ وطف«مفطء [993۴] 
کسانی که تاریخ را بباد استهزاء می گیرند - 9 تلا 77 9 16 4 A‏ 
مسلما مورد استهزاء تاریخ قرار خواهند گرفت. 

استهزاء کردن وایراد گرفتن مذنومکد (19016] 

مسخره کردن» خندیدن» پوزخند زدن مفندمفطه [102] 


chao 


داد و بی‌داد کردن» سروصدا کردن» شلوغ (0)8 م ۲3۶ 
چه سروصدای .14# - 3)18 / سروصدا نکنید! ! ~~ إا كردن 
بچه ها ازسروصدا بیدار م ۲ ۴ -- 8 ۴ ۶ / وحشتناکی است! 
دعوا ( ۷16 ) 0 حواسش را پرت نکنید! ای | /شدند. 
,166 - 3۸ ۱/ زر -- و 7۳198 کردن نزاع کردن» جدال کردن 
دعوای شدید براه 7 ۲ 84 --/ برسر چیز جزنی دعوا نکنید. 
انداختن 
chao‏ بل 3 

دعوا کردن» نزاع کردن» جدال کردن فازهقا [8] 

دعوا کردن وفحش دادن فص0‌قطء [8] 

سروصدا کردن» داد و بیداد )$ 4 chaono © (X7‏ ]# 2%( 
)© پیوسته داد وبیداد کردن 5)۸ -- ؛ کردن» قیل وقال کردن 
- بر ال 8 :غوغا » هیاهو » سروصدا » جنجال ( 8481 
در حياط غوغا و هیاهو حکمفرما بود. .ر 

هیاهو براه انداختن» سروصدا كردن وهقت0ق(» (۳۶۷] 

دراثر دادو بی داد )10 8 5 )00۳۵ chaorso‏ (#] 
نزاع کردن ((4) (77) () آرامش خاطر کسی را برهم زدن 

دعوا کردن» نزاع کردن آںعهقط [۳۵۷] 

رشته های 44[ ہ به سرعت در روغن سرخ کردن مب FE‏ 

خیار سریع سرخ کرده ؟[0--/ گوشت که سریع سرخ 5 

برنج سریع سرخ کرده باتخم ا -~ 3 | تخم مرغ نیمرو 75| 

شاه بلوط در شن داغ بریان کرده باشکر 377۳ - #/ مرغ تيمرو 


سیخ 

به سرعت در روغن سرخ کردن (38 *) © نفعقطه (3] 
خورش آماده وسرخ کرده (36 09۳8 

دیگ برای سرخ کردن خورش قهومقط» [4] 

آجیل بوداده » فندق و بادام بربان کرده ۰ فداهقطه (خ] 
خشك‌بار بریان کرده 


به زیارت رفتن به حج رفتن () ومفطمعفه [&#1] 

سالن بحث ومذاکره» سیاسی بین شاه و وصفامفطه [#13] 
وزیرانش 

دربار سلطعی یا ( 77 &% 8 15 0۲ [E] chioting D(# E‏ 
حکومت امپراطوری ( 14( ۴ و :3 ۱/73 )) امپراطوری 

زبان 1 ~ / اھل کرهه کره ای Chûoxian o: ~ A‏ (905۴] 
کره‌ای 

کره ای — نام [SFR] Chûoxianzd D(REI DK RK)‏ 
یکی از اقلیت های ملی چین که در استان های «جی لین۲» «حی 
8# )© لون جیانگ» والیالو نینگ» بطور پراگنده زندگی می کنند 
ملت کره ( :5 ۵۴ 

به زیارت معبد یا جای مقدس بودائی معروف ومقندهفط [##] 
رفتن 

„ - 7۴| آفتاب روء روبه آفتاب؛ آفتایی وصفرمفط [%981] 
این اطاق روبه آفتاب است. 
zhaoyûng‏ با }3 

دربار وتوده های مردم ( ]7 [MIF] chûo-yëé (D (1۴1) (%J[#E#lI E&‏ 
دولت و قاطبەء مردم ( ]13/775 :103 ۵1/5 

مراسم خاصی برای بار یافتن (وزیر) ارهفطاه [411] 

(پیرو مکتب تائو) به تفکر نشستن «قععفطه (406] 


- 8 ,مد (دریا)؛ جزر» جزر و مد (0)397) مفطه 7 
| فرونشینی آب دریا - #!/ بالا آمدن آب دریا -6/ صبحگاهی 
مانند امواج دریا بالا وپائین آمدن صدای آواز - لا ۱67 / 
ا ,سیر اجتماعی» جنبش: جریان (3ج2ز: ۳۱036 2)44 
- 1 ۸ 3/ اوج گیری انقلاب -- 85 6۲ 1 / اعتصاب کارگری 
روند فکری - 1 / جریان خشم وغضب - / فرونشینی انقلاب 
کبریت خیس ومرطوب شده , ۲ ~ 3€ 4 )ار : مرطوب ( 81 ) © 
در فصل بارندگی. اشیاء .- د 9 8 718 10 102۶ / است. 
بآسانی رطوبت می کشد. 

بالاترین نقطهه جزر و مد #F] chéofêng‏ ¥[ 

مرطوب؛ خیس ومرطوب. نمناك ۲8 chao hû‏ ]1۴0€[ 

«ازنم موا) آب شدن )ئ( chojië‏ #1[ 

روند ( 9 ) 0 جریان ب )6 7( ® MI] chéoliû‏ 
نمی توان جلوی روند تاریخ ہ84[ ]75۳ ~ 5 [[ : گرایش› جریان 
خود را با روند جهان وفق دادن -- 9 8]/871(/ را گرفت. 

UMM) chûonao تلن‎ 

رطویت هوا زیاد است. .~~ :نم» رطویت نومفطء [*] 

(طب چینی) تب لازم )5€ *( خعمفطه [MR]‏ 

(7 18 ۵) ۵ eرطوب“«‏ نم دار )¥ ¥( ® [MHA] chûorin‏ 
(چشم) پر از اشك 

مرطوب» نمناك» خیس تطععفط» [8£ 8 

۸ آب که دراثر جزر ومد بخشکی می رسد آنااعوفطی [#87۸] 
توده های مردم مانند سیل به سالن .¥ 4[ 38 838 ~ 3۴48 
جلسه ریختند. 

موقعیت آب در هنگام جزر و مد زخ«مفط» 61 38] 

امواج جزر چس : جزر و مد صبحگاهی وشامگاهی »فط [81] 


مد 


3 


۸ / ابزار درشت کاری در چرخ تراش - [8/ برای برش از زیر 
ماشین خراطی» ابزار چوب تراشی -- 

وقتی که نا chë dùo shanqiûn bi yöu‏ 61 35 2] 
آرابه به دورتپه برسد راه خود رامی یابد - یعنی سراتجام هر 
مشکل را می توان چاره کرد 

#۴ :مسیررفت وآمد که باخط کشی مشخص شود مففقطه [ک4] 
- 4 / مسیررفت وآمد دایره شکل. میدان رفت وآمد 7٤~‏ 
مسیررفت وآمد سریع» باند سرعت 

چراغ جلوئی اتومبیل يا اتوبوس ومعفةطه (3:47] 

4 بلز :1۴ ) © کاروان موتوری )۸ ¥( ® LER] chedui‏ 
دفتر تاکسی يك واحد () 4 

کرایه. کرایه» مسافر ع<» [4:98] 

عنوان کلی برای ارابه چی؛ راننده وغیره در (1۴1) تلع (3:3] 
جامعهء کهن 


LEZ] chegong O (F JF 4F) تراشکاری‎ e FF] کارگاه‎ 


تراشکار ( ۸ 1317 12)) تراشکاری 

گودی جاده دراثر رد شدن چرخ ماشین دوع [6#] 

آلت اتصالی دو واگون راه آهن (8) هوق [#] 

چرخ برای هروسیله» نقلیه (۲0) داوعا ]۴% ] 

حرف های تکراری (77) فںطںاتوةطc‏ ]%55 ] 

تصادف جاده حادثهء ترافيك فنطةطء [4#%] 

بازی دوچرخه سواری (در آکروباسی) (‡4) ازقطء [‡#] 

بدنه یا شاسی (اتومبیل»› دوچرخه وغیره) فنزقاه [3:28] 

کارگاه واحد اساسی )%4141~— ۵ 0(7 LF] chejian‏ 
محل کار ( (٣‏ 9 3 37) © مدیر کارگاه £ تب کارخانه) 
کارگاه مونتاژ - 8 : کارگاه 

عوارض وسیله* نقلیه ةط [4:48] 

محل پارکینگ در کنار جاده (77) ںقاغطء 01 ] 

گاران توقفگاه اتومبیل )قط (:3:18] 

ارابه چی» گاری چی حقطمقاعط» ]&#£€] 

ترافيك, - ¥ , خودروه وسیله نقلیه» ماشین وەفنا6ط› [#€] 
لوکوموتیوها و واگون های راه آهن - 81# 4)8#/ رفت وآمد 
درصد (1#) 16 ۷ [][ ~ / کلیهء خودروهای روی خط آهن 
متوسط گردش گردونه های ریل دار 

پوسیله» پنج ارابه بدن يك نفر را ازهم پاره کردن خنلقطه [9ع] 
(يك نوع مجازات درچین باستان) 

سیر وسایل نقلیه در جاده فناقط» [4:#6] 

چرخ ماشين حناقطه ]%€#] 

نوعی تاكتيك مبنی براینکه چند نفر بنویت «۵"عصناق» [& #£] 
بايك نفر مخالف برد می‌کنند تا طرف خسته شود 

كمك مزینهء مسافرت نخ)قسقطه [ 9 :3] 

در اتوبوس» اتومییل وغره حفصعط [۴:1] 

پوشش روی وسایل نقلیه (برای جلوگیری از ومغمعطه [##] 
بارا آتاب) 

واگون باری راه آهن معط [&#] 

بلیط (اتوبوس» قطار راه آهن وغيره) ( 4# )⁄) مفتمقطه (3:35] 

نوعی گیاہ پزشکی چینی بنا )#6( LEMÊ] chêqiêneão‏ 
“Asiatic plantain”‏ 
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برنج پس مانده را گرم کردن - یعنی ماوقا î] chao‏ $$( 
همان چیز کهنه را گفتن یا انجام دادن 

کالاها رادر محل بسرعت chaomai-chaomdi‏ [3 2 ۵] 
خریدن وفروختن واز آن سود بردن 

برنج 7 - : برنج بریان کرده (۴ | %%$%( $X] chaomî (D‏ 
ارزن سرخ کرده (# 8 68 ۳ ۸ )۲ #) © بوداده و پف کرده 
درکره (نوعی خوراك ملیت مغولی) 

#۶ رشته» سرخ کرده )1% lT] chaomiin )00 XÊ‏ 
آرد گندم سرخ کرده ( 117# 49 ار 

دیگ برای سرخ كردن خوراك مفطه:۵ [8/0] 

کسی را از کارش معزول کرد« )77( uyûؤchoy‏ 98 ] 
کسی را بیکار کردن 


مفطم 


ابزار کشاورزی مازو مانند که برای نرم ( ۴ )© مفطه BB‏ 
با این ابزار زمین را هموار ( 16106 ]2)۴ کردن خاك بکار می‌رود 
کردن 


chë 


- / تن قار پر وسیل نله (8 )0 E e‏ 
۷ چرخ نخ رسی - ول چرخ ( 1 84 ا3 86##) © کالسکه 
ماشین ہ3۴ :ماشین» دستگاہ (3)9188) چرخ چاه ¬ )7/ قرقرہ سہ 
دستگاه را از کار انداختن؛ دستگاه را خاموش - ۸#/ بکار انداختن 
يك قطعه 10883۴۴ - , تراشیدن» تراش دادن (([[1)() کردن 
/ با چرخ تراش چیزی را گرد کردن 3 --/ از ماشین را تراشیدن 
RK‏ )© با چرخ تراش چیزی را صاف وهموار کردن تلا 
| ~ 607 لا [5( 10 برسیله* چرخ چاه آب رابالا کشیدن (7۸ 
آب را از رودخانه بالا کشیدن وبه مزارع برنج رساندن ا اقا 
يك نام خانوادگی درچین () © 
AR ja‏ 

فرمان دوچرخە»› موتورسیکلت )¥ 45 2 chêbã ( Ê‏ ]#48 
وفیره 

[€8] گاری چی» ارابه چی نطعقاعطه‎ E“ FEE" 

محل LEF] chéchang DERA AH 2 21 =% 4: 046 6F)‏ 
کارخانهء ریکشا ( 7[ #۴ [#) (2 کرایه دادن ریکشا باسه چرخه 
یاسه چرخه سازی 

(میدان)پارکینگ» توقفگاه وحقطعقطه ([3:9] 

دستگاه -- [7 4 ,دستگاه تراش» چرخ تراش chêchun‏ ]€[ 
چرخ - 4 7/ چرخ تراش میزی × 8 / تراش با چندین تیفه 
مرغك پیچی دستگاه تراش» محور دوران ]1 ~~ / تراش گردنده 
/ گیره ای که مته دستگاه را نگه می دارد &‡۴---/ ماشین تراش 
نورد ماشین تراش 85~ 

LEK] chai DI 4:9 3)) olê D(KRK EF 
3€ ( شمارهء اتوبوس بین شهری‎ 

ابزار چرخ تراش -- 5# :ابزار تراش» تیفه* تراش متفقطه [(€7) 


chë - chê 


بیهوده حرف زدن (77) صفهع (96] 

کسی را از عمل کردن بازداشتن» مانع کار آںاںفط ا [21588] 
کسی شدن 

EK] chehduyiîn FE] “BERE” 

[të] chëhuang دروغ گفتن‎ 

دار و دسته‌ای را تشکیل دادن () قنطقط )8٤4[‏ 

پرسر موضوع بی اهمیت تزاع کردن؛ مرتبا بحث اقا )8٤[‏ 
کردن و به نتیجه نرسیدن 

صحبت کردن» گپ زدن حفاعط (۶9] 


chê 


(صدا) درآسمان ۴۴ 5 - [8: سرتا سری» نافذ فراگیر غطاء f]‏ ۱ 
تفاهم #۴ ٣‏ 4 - 5/ تمام شب کار کردن 8٤14۴‏ ~/ پیچیدن | 
۳ 
چیزی را مورد تحقیق وبررسی قرار دادن 45۵0۵ [8125] 
(درجه)کامل :4 - , کامل» تمام تمام وکمال تغط (018] | 
تحقیق 1828 -~ / روحیه» کامل انقلایی 1 18 6 4 -/ بودن 
طبقات ارتجاعی را بطور تمام وکمال 2(8 )#5 4۴ -/ کامل 
کاملا در راه منفمت 714 2£ |89۴ ۸ تلا تب -- / واژگون کردن 
بطور کامل با افکار 3689 - E0‏ 51۴1 / لق کار کردن 
کهنه وستی بریدن 
تمام» سرتاس تمام ار« محض« ۵-۵ (8038015] 
E 3 1 8‏ 78 8 ~~ / فریبکاری محض 8 9 4 - : خالمی 
دروغ محض "6 8--/ سیاست استعماری تمام عیار 
,تا استخوان نفوذ کننده, نفوذ کننده به استخوان وه [808] 
باد سرد تا به استخوان نفوذ می‌کند. . - 31 
کاملا پی بردن ۵« ]87[ 
درتمام شب 718 ~~ : تمام شب» سرناسر شب فرط [8086] 
در تمام شب در محل ٤إ‏ قز - بل 1 ۸4 / بیدار ماندن 
ساختمان چراخ ها ونورافکن ها روشن بود. 
ترکیدن» شکاف برداشتن (48) جن 878 


عقب (38) 0 کشیدن» با زور کشیدن (0)8) جب لول 
- 4# / شمشیر را عقب کشیدن [9- کشیدن؛ پس کشیدن 
او بسرعت دست خود را پس کشید. ,81۶# 

بازوی کسی را به عقب کشیدن» بازداشتن» سیخ [93] 
چون کسی ۸-۰ ۲7 ,(7 1808 718 36 ۴ و : ممانعت کردن 
نبود که اشکال بتراشد» این کار بآسانی انجام پذیرفت. 

آب ,»10,8 ~ 47۸# : (آب)صاف وروشن+ ناف مى 8ة 
حوض بقدری صاف وروشن است که ته حوض را می توان دید. 

JC مه‎ DOR) doy داهن‎ BRR — T 
بشقاب هاوکاسه ها ۳" - ]۴,8 &۳4/ مانع عبور را از جابرداشتن‎ 
سہ 5( | : عقب نشستن» عقب نشینی کردن (8:) () را برچیدن‎ 
ب ابتکار خود عقب نشینی کردن الا - :1 / عقب نشینی کردن‎ / 
- مجروحین را تخلیه 51 85 بل -/ شهر را تخلیه کردن آل7 14ل‎ 
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پول بلیط (وسایل نقلیه) مفنمعط» [##] 

چرخ دوچرخه حقدمعط [##] 

بدنه» اتومبیل chëshên‏ ]$ #[ 

خود را برگرداندن (77) مقطفعط [#4] 

روانه شدن بی وقفه و پیوسخه [¥€K 3®] chêshui-malng‏ 
حیاط و - 11 :اسب ها ودرشکه ها -- کنایه از ترافيك سنگین 
پراز بازدید کننده است. 

سرعت سنج #6 -- :سرعت يك ومیله» موتوری نمقطه [:4] 

لاستيك اتومبیل chëtai‏ ]7€[ 

[FX] chetou (D )2 ¥ >) لکوموتیو‎ D )3۴ FY بلا‎ BE) 
قسمت جلویی وسیله* نقلیه‎ 

واگون راه آهن؛ واگون اتوبوس وحتنقط» [14:18 

تراشکاری )|( مقنععط ]€[ 

میلهء عمودی مخصوص ارابه نعصفدرعط [3#8-۴] 


| برای پر کردن ارابه وشمرده شدن ومفنادقه نفعقطه [ 2-8 1204] 


با«دلو» (واحد وزن خشك برای غله)بسنده بودن - یعنی معمولی 
وفراوان بودن 
ترمز (اتومبیل» دوچرخه وغیره) فدامقط» (:3] 
ایستگاه مفطعقطه LEN]‏ 
پروانهء (ماشین؛ دوچرخه وغیره) 82۵0 [3:0] 
LEKI‏ 
LEW]‏ 
۳ 
LER]‏ 


اثر چرخ روی زین 4طzقطء‏ 
محور يك چرخ دهطعقداه 

صاحب وسیلهء نقلیه نطعقاله 

پول بلیط (وسایل نقلیه) تمقداه 

وسیلهء نقلیهء کوچك (مانند ارابهء دستی) نعط (:4] 
صندلی ماشین» زین دوچرخه وامثال آن فنسقاء [:4] 


PÊ ae 
]۴۴8۴[' نوعی حلزون دوکپه ای با صدف خوراکی از ((3) نوقطه‎ 
“Tridacna” جنس‎ 


chë 


يك نت از يك سلسله نت بنام « گون چی پو ۰ (13) 5ط R‏ 
( 1۸ ) در موسیقی ملی چین که مساوی است با نت «ره در 
موسیقی اروپای 
BN chi‏ 

آستین لباس کسی 036048 - ,دن )0(1 hé‏ 1 
8 33 با بلندترین صدا فریاد کشیدن ۳ #8 --/ را کشیدن 
اين دوسثله از هم جدا است ه - باظ- 7۳06 WH TIM,‏ 
۳2۴۱ ~ 4 : پاره کردن (357۴) 2 ونباید آنها را یکی کرد. 
بادبان را 20 س : برافراشتن» افراشتن ( ۶ ) )کاغذ را پاره کن! 
#) (77) © پرچم پاره اێ رابرافراشتن 616 ]785--8 -~ / افراشتن 
مقداری پارچه یال ر - : خریدن (پارچه. نخ وغیره) ( 377 
ی س س - 1۳ []] 38 ,حرف زدن» گپ زدن (6 00)138) خریدن 
دربارهء امور روزمرهء 5# --/ بگذار باهم خوب گپ بزنیم 
88-۱ / از موضوع پرت نشوید! ! ۲ اڈ - [3/ خانواده گپ زدن 


کردن 


ازهردری .صحبت کردن - 1 :7/ مزخرف! 


"tae و وف‎ o1 
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قدری نگاه -- 885 نگاه خشم آلود یا عبوسانه غععقطه [986] 
خشم آلود داشتن 

شکایت کردن» قرقر کردن عفرصعط [542] 

سرزنش کردن» ملامت کردن (۲1) عطععقطه ]4# 

با حشم وغضب وخیره خیره نگاه کردن (38) معط HÊ‏ 

7 ,با خشم وغضب وخیره خیره نگاه کردن ن«قطه [1 )5] 
به کسی خیره نگاه کردن 79 


chén 


صررت #78 - :عاك گرد و ار( 0± مه 2Ê‏ 

(418)© به ذره ای غبار آلوده بودن ۴48 -=-/ غبار آلود 
این جهان 

سرایت (88) 9 44 س , خاك» غبار گرد وغ 


بیماری از راه غبار 
طوفان خاکی )4%( chénbo‏ ]2%[ 
انسان عادی [EAL] chénfûn ©( [1)i jي|@—( J1.)‏ 


بیماری ریوی در اثر استنشاق ذرات معدنی BF] chénfêi (E)‏ | 


یا فلزی 
از خاك پوشیدە شده [B#] chénfën‏ 
اك وكئافت chéngu‏ ]2%[ 
این دنیای فانی chénhãi‏ ]2#[ 
LER] chénhuén ۳"‏ 
خاك وکنافت دص [BB]‏ 
این دنیاء این دنیای فانی )%( chénshi‏ ]4&1[ 
کارهای این دنیای فانی نطعصهطه [4±4۴] 
این ([۸8 )@ رسوم وعادات معمولى )48 (©( chénsû‏ ]848[ 
دنیای فانی 
خاك» گرد وخاك گرد وغبار 665 [484±] 
کنایه ازاین دنیای فانی ومق67ط» [4:8] 
غوغاء ياه« جنجال chénxiû0o‏ ]4%[ 
خاك مخلوط با بخار chényan‏ ]4248[ 


وژیر درباری» مامور عالی رتب زیردست () م E8‏ 
خود را وزير -- 8 / سلطان واتباعش -~ 73 , يك حاکم فتودالی 
درباری پادشاه دانستن 

تسلیم قدرت کسی شدن, خود را به ط* )3( تکصفطه [E]‏ 
کسی تسلیم کردن 

وزیران امپراطور )3( وchéngên [EE]‏ 

پیروان يك امپراطور› اتباع ك حاکم {E Ê] chénmin‏ 

مامورین دولت در دوران اپراطوری فن×ە6ط» [۴ :8] 

درباری در دوران فتودالی اعمط [8۴] 

۳ - 9+ خرق شدن, زیرآب رفن (82 ۵۷۲ص 37 
۷ / تہ آب فرورضن وغرق شدن را[ --/ کشتی غرق شد. 
{E ¥ (] £‏ )0 ماه فرورفته وستارگان آغروب کرده اند. ہہ 
حواس خود را ۳:۸:3-- :پائین آوردن» تتزل دادن [ لا 38 388 
جمع زجور کردن (برای کاری): فکر را (روی کارء آموزش 


chën - chén 


قشون را عقب نشانیدن» قشون را عقب راندن وہااغطء [25] 
لا 1۶ ¥ £ - : از جابرداشتن» خراب کردن نطعخط» (8182] 
پایگاههای نظامی E254‏ -/ تاسیسات نظامی را خراب کردن 

را برداشتن 

از موضع دفاعی عقب نشینی کردن و«فاغط» [67)] 

سربازان كشيك را فراخواندن ومقوفطه (3818] 

کسی را عزل کردن وکسی دیگری رابه جانشینی حفدطفط [٭4] 
نماینده را عوض کردن 428 -- :او گماشتن 

سفیر را تا - :فرا خواندن MEI] chêhuî ® (¥ E1)‏ 
پس گرفتن, ([2)۱]5) گارد را قرا خواندن 1 -- / فراخواندن 
[ ۶ / اتهامات را پس گرفتن 1:1 --,فسخ کردن؛ لغو کردن 
پس گرفتن بیانیه 

نیروها را فرا خواندن ہتزغ1ء (:063] 

,]8 > 3۴ | 7 8 : تخلیه کردن» خالی کردن وہةkغطc‏ [# 1K‏ 
قبل از آمدن قشون دشمن» دهکده را خالی و 7 ~ ۴۱۴846 
کردند. 


| از جایی عقب نشینی کردن؛ ترك کردن» تخلیه الفط (0080] 


از شهری 19 1۸ ~ / موضع خود را ترك کردن 1 ~~ ,کردن 
عقب نشینی کردن 

جهت [ ر - , عقب نشینی کردن؛ ترك کردن نف [۳8!] 
عقب نشینی 

نیروی خود را فراخواندن واز محاصرهه دشمن :0۳۵۷6 [30189] 
منصرف شدن 

فسخ کردن؛ باطل كردن» لخو كردن» الغاء مقتعاه [4#) 
۷ ~ / کسی را از ماموریتش عزل کردن 5[ ~ : کردن 
-/ مجازات را لغو کردن 4 -~ / توافق پیشین را فسخ کردن 
فرمان را لغو کردن 44 -/ برنامه» اصلی را باطل کردن ا۴1 
دعوت را پس 18618 -- / قوانین و اوامر را لغو کردن 54~ / 
گرتن 

ہ ,کسی را از پستش عزل کردن» اخراج کردن ؛طعغطء 135100 
کسی را از پستش عزل کردن واو را تحت قرار دادن 17 

(نیروی خود را) فراخواندن «تعفطه (:0] 


chën 


از , کشیدن؛ بسط دادن کش دادن چلاندن (۲۷) مقط 1 
او قبل از اينکه ملافه را آویران 2۴60 80 ۳ ~ — ~ # ER‏ 
کند تا خشك شود آنرا چلاند. 

با کشیدن خمیر بادست ) % HE] chênmiûn ® ( J 3:4 î‏ 
رشته هاینی که ( 8آ 8 8 ۶# [3[) © رشته درست کردن 
بادست کشیده شده است 


کح مه BÊ‏ 

-- 46 / عصبانی شدن - 4 : عصبانی بودن» رنجیدن ہقطء f‏ 
بدلیل اینکه حرف نامناسی زدم از من رنجید. .ا ۲ 31646 

سرزنش کردن» ملامت کردن نطعحعط [1)/۴] 

ملامت کردن» توییخ کردن نضسودعط [£‡)1] 

خشمگین شدن, عصبانی شدن مقط [86€] 


chén 


وغیره) 

فرورفتن» غروب کردن فلع [##]] 

در زمین عمیق پنهان کردن )52#( 0® [LE] chénmûi‏ 
غرق شدن (17)ج 

(طب چینی) نبض عمیق ودور از )& %( [UBKk] chénmûi‏ 
دسترس (که فقط باسخت فشار دادن احساس می‌شود) 

«هراء فضا وغیره)خفه (01] ]1519 & UTE] chénmên ® (î‏ 
1# : دلتنگ» افسرده» پریشان (# 2)78 کننده» خفقان آور 
ار : حوددارء گرفته حاطر ( €8 3)75 احساس دلتنگی کردن ‏ 
او آدم گرفته خاطری است. .~۳۸4 

در 4018 :7 ~ : گرفتار بودن مستفرق بودن نف [1Z]‏ 
خیالات واهی مستفرق بودن 

به خواب سنگین فرورفتن nؤchénmi (IR)‏ 

8# ۴ ~ : سرگرم بودن« غرق بودن )3( chénmiãn‏ ]1#[ 
سرگرم شراب خوری بودن 

REAR 1,‏ :غرق شدن, زیرآب رفتن فصchénm‏ ]1¥[ 
کشتی جنگی دشمن اژدر خورد و فورا غرق شد. , ~ 328 

:کم حرف محتاط در سخن )#16 5(© (UUR] chénmê‏ 
خاموش» ساکت ( 7511۴ )2 کم حرف وساکت بودن ۾ 3 - 
TF Ke‏ 4( 9 98 2 راز چم -- 7 ~ 4{ / خاموشى گزیدن ~^ #۴ 
پس از لحظه ای خاموشی» به حرف زدن ادامه داد. 

غرق در 6 78  -‏ مستغرق شدن» مشغول شدن نصصفطه [018] 
لذت های جنسی شدن 

گام های مطمشن 8 - : مطمثن ومحکم نطعحط [013] 
ومحکم 

[WLKH#] chénshuî zhiwù () گياهان آب‌زی‎ 

به حواب سنگین فرورفتن تطعهغطه [18€] 

به فکر فرو رفتن ~۸ ی تفکر کردن» تامل کردن تیم6طء [0]8] 

متفکر وجدی chénsh‏ ]7[ 

اه 0 -- 475188 :غم و اندوه بزرگ [ULM] chéntêng (® (% Û:)‏ 
باغم واندوه زیاد 8۸# لا -- 3167 / غم واندوه بزرگ داشتن 1 
او بخاطر »- (۸ + | 218 4 ۵9 مت ۵ 8 / تسلیت گفتن 
جدی, ([1711: ۳18()) اشتباه خود احساس اندوه عمیق می‌کرد. 
بايد از اين تجربه* تلخ .اال 9# - € 8 :عمیق, تلخ 
درس عبرت گرفت. 

[1#] chénwên )0)1815( :تين« ات« پابرجا‎ BX 
4۸8 -۰ همه میگویند که این آدم بسیار متین است.‎ 
©) 3888( :رام ى حرکت‎ 1R ,98زا‎ RE146 ~~ . چند‎ 
روز است که کسالت دارد وآرام نمی خواید.‎ 

6 7۳۴ :29 6 : فرونشستن» فرورفتن؛ گود شدن chénxiûn‏ ]06#[ 
بطور نابرابر - [5 7514 /کف جاده شروع به فرونشستن کرد. ہہ 
نشست کردن 

[UF] chénxiang (i) “Agalloch eaglewood” نوعی گیاه بنام‎ 

صندوق زیرآی chénxiang‏ ]®[ 

افسرده خاطی گرفته خومقطه [10] 

غرولند کردن» غرغر کردن؛ در تصمیم گرفتن متوفطه [32] 
ناتوان بودن 

متين وشجاع وchényön‏ ]1#[ 
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¬ / قیافهء خشم آلود گرفتن ~ -- 8[ 3/ وغیره )متم رکز کردن 
- 961818 : عمیق» سنگین (۴ 3)۴2 صبر وحوصله داشتن 4 
۴ # : سنگین» وزندار» وزین ( 18 184 (2) 9) سنگین خواییدن 
سرم سنگینی م - 78,22 د /صندوق بسیار سنگین است. و 
بازوی سفت داشتن - 1/618 / می‌کند. 

خوشه ۳۰ 3۶ 10 - 18 83 :سنگین (0)38) WLU] chénchén‏ 
( )© های برنج از سنگینی روی ساقه ها آویخته شده بود. 
یی جان؛ سست و یی --,/ به خواب فرورفتن ۱ :عمیق 
هوا دارد تاريك می‌شود. ,- 1 / حال 

يك 3# 7 45 - : سنگین» وزین (ULI) chéndiandiûn‏ 
خوشه های سنگین برنج 8388 --/ صندوق سنگین پراز فشنگ 
فکر وظیفه» انجام 4 - بر # ¥ ماه 4 ,لا 35 HERE RF‏ 
نایافته درسرش سنگینی می کرد. 

ته نشین شد« رسوب (8 (D (13ê Xš‏ صفنففاه [VUE]‏ 
/K K۴ 7 , -‏ جوهر رسوب کرده است. ,۲ ~ )7 88: کردن 
آب بسیار گل آلود است» بگذار مدتی بماند ل/۴۴۴ = 
مخزن )56٩8(‏ ط8 - / شيار رسوب دهی 18 ~ / ورسوب کند. 
:ته نشین »رسوب (0]38#) 2 ماده* رسوب |۸ / رسوب دهی 
ته نشین» رسوب لا 

عادت ( 4[ )© بیماری مزمن )#6 )0 )38( (UTI) chéngù‏ 
ناپسند اصلاح ناپدیر 

(به چیزی) مستغرق شدن nhanڑché [UF]‏ 

[WUE] chénhou OD (& ¥ 1E) )نګ( سیر ڊ‎ (RU 
881€ ( (حرکات یا احساسات چهره ای) متین‎ 

[LA] chénhuan D( ÛU 4 16 818 ) رکند‎ ıe @ (rf €) 
(طب چینی) نبض ضعیف وکند‎ 

- 8 اگ : (زمین شناسی) رسوب» ته نشین () تزدفط [0181] 
رسوب ~ [٤‏ / رسوب لبه‌ای» رسوب بری» رسوب قاره ای 
لجن در بستر ,15[[8 -- 163۵ / رسوب بحری - #1 / ساحلی 
| 8 -~ / رسوب» ته نشین #0 --/ رودخانه رسوب کرده است. 
رسوب سازی 1/18 --/ سنگ رسویی ~~ / دوران رسوب سازی 

آرام ساکت. خامرش» بی ( 02 chénji‏ ]01%1[ 
خاموشی در اطراف حکسفرما بود. م -- 7-۲ 8[ سروصدا 
هیچ خبری نبوده است. ۰ ع8 :یی بر( 8 ۳ 61 

اڈ : نشست کردن؛ فرو نشستن» پایین افادن ودفنزمفط» [۲۳۳۴] 
بند نشست (18) 4# -~ / فرونشستن زمین - فا 

3# ~ ,خرق کردن» فرو بردن» زیر آب کردن از 16ء 117 
5 - #۲ 8 / درخاطرات خوش غوطه ور بودن :5112 4860 
پایتخت کشور در فضایی از جشن وشادی 05*۳۰ 8٩‏ 
او غرق در خوشحالی وسرور ۰ 1۵-721 / مستفرق شد. 
شده بود. 

(باسازی» صندوق زیرآیی (88) ودتزمطه ]17 

, 7 618 خاموش» رام« ساکت ( )0 (U1 chénjing‏ 
شب دیروقت بود وخاموشی در دهکده ,۳۴ ~ 8 ۴ ۴ 
8 - آرام» ساکت؛ کم حرف ( 164289 :1)() حکمفرما بود. 
نگاه آرام ۵ 7 

بیماری سخت وماندگار )3( chénkê‏ ]1%#1( 

غرق شدن (در گناه انحطاط, محرومیت (3) حلصفطه [1176] 


نت9 


- : واحد های ارتش رادرجایی مستقر ساختن وصتامفطه [865] 
واحد 777 --/ واحد های ارتش را درمرزها مستقر ساختن 1لا 
های ارتش يك یلیونی را مستقر ساختن 

[BK#] chénbing بیماری مزین‎ 

بدنبال يك روش معین رن« [BKBKH I] chén chén xiang yîn‏ 
همان روش کهنه وهمیشگی را درعمل پذیرفتن 

اظهار نظر یا دلیل کردن تعط [811] 

عبارت های کهنه و مبتذل و فاقد [BKK] chénci-Iûndio‏ 
نبوغ و ابتکار 


سرکه» ده ساله» سرکهء کهنه نعحفط (8۴] | 


عبارت [7[/5[ 8 -~ : کهنه وپوسیده» کهنه وفرسوده تکعغط» [8] 
از مرگونه 81 - )42( :4/ های کهنه وکم استعمال 
عقیده» کهنه و پوسیده انتقاد کردن 

کهنه و قدیمی توصفط [Bk]‏ 

2۸8 , ~ :این ورسوم کهنه و ازمد اتاده تنعط [3588] 
از آئین و رسوم کهنه و ازمد افتاده بریدن وبا شجاعت رسم 01# 
های نو ابداع کردن 

رسوم ازمد افتاده وعادات ناپسند. [MH J} chénguî-|uxi‏ 

اجناس کهنه ورنگ رفته (دراثر ماندن) فنطصهطه [)66۶] 

مطلب کهنه تزصط (866] 

شراب کهنه تازعغطه (8615] 

110[ - + ازمد افتاده» کهنه منسوخ» قدیمی ننزصفطه [818] 
لغت ها 1 [# 6 --/ تجهیزات قدیمی 84 --/ عقیده» کهنه 
وعبارت های کهنه 

غله های کهنه (دراثر ماندن) وnؤchénli‏ ]®5[ 

8# : نمایش دادن» در معرض نمایش گذاشتن غنلصفطه [8621] 
در ویترین ها نمرنه های سنگ غ 4 3۳ 41 3۷ - f‏ 165 
سالن نمایش» 4 --/ معدنی در معرض نمایش گذاشته شده است. 
اطاق نمایش, خرفه 2 --/ ویترین نمایش #5--/ گالاری 

پوست خحشك شده» نارنگی يا پرتقال (۰۳#) [Ê] chénpi‏ 

آلوی به عسل آغشته [BEKE] chénpiméi‏ 

نوعی شراب کهنه مخ«عصهط» ]564 

با 3  ~‏ ۳ وق : قرار دادن» چیدن )¥( ®( [kik] chénshê‏ 
8 )در اطاق چند اثر هنری چیده شده است. .42:80 

. اطاق ساده وبا م 77 ۸۱38 - 4 £ قزر با 
سیقه ترئین شده است. 

تام Chén Shèng Wû Guang Qîyi j»‏ ۱۳۵ 
شن ووگوان ۲۰۹(۰ ق.م.) - اولین قیام بزرگ دهقانی در تاریخ 


چين 

[Bk] chénshi اشیاء ترینی‎ 

8 2 8 - , اظهار کردن» بیان کردن نطععفط [8] 
جمله» بیانی 4 -/ اظهار نظر کردن 

| - :اظهار کردن؛ بیان کردن» توضیح دادن قعصطه [8] 
سود وزیان يك عمل را توضیح دادن ٩#‏ 

غم وغصه های 8 - .بیان کردن» نقل کردن نع (85۴] 
خود را برشمردن 

الگو یاشیوهء کهنه مفنصط [92] 

اظهار داشتن» بیان كردن فرص [825] 
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chén 


رسوب کردن» ته نشستن ترصهطه [0]3] 

(صورت دلکش يك خانم (مرغ را (LAH HE] chényû-luêyn‏ 
از طیران وآب را از جریان باز می دارد. 

افسرده» دلتنگ» گرفته هت ]146[ 

اجرای - 5 ۴8 :یی عدالتی فاحش و بزرگ chenyuan‏ !1% 
عدالت نسبت به آدم مظلوم» برای ستم دیده دادخواهی کردن 

از بی عدالتی غم انگیز رنج نقط ARE) chényuan mê‏ 
بردن 

رسوب» ته نشين chénzha‏ ]13#[ 

صمیمی و ازته دل chénzhi‏ ]1#[ 

قدم های سنگین 81803 -- :سگ [ULI] chénzhêng (D(3)‏ 
8 بادل سنگین - 4#:,/ ضربه های سنگین 3 [60# ^ / 
( 18۳۴18 2)48195) در ردو پایش احساس سنگینی می کرد. م -7 
سخت بیمار بودن ~ 18 1: (ییماری) سخت» شدید 

مسئولیت» بار )1( chénzhêngr‏ لب ۷38] 

: آرام ماندن» خونسرد ماندن, استوار ماندن نودطعجطه [):]0] 
آرام وخونسرد باش!اجرای موسیقی . 8 ([2 )0 £ 9 6 4/5 , ^ 
,8 2818 10:18 3۴[ -1 ,۸۵ / شما قرین موفقیت خواهد شد. 
روحیهء جنگ طلی سربازان بسیار قوی بود. مثل 1751*1989 
8-8 / اينکه قدری خونسردی خود را از دست دادند. 
تا نظر مخالفی به گوش تان رسید؛ به مهف 80175 ٩‏ 718 
میجان ۰ 

(صدا) بم و درشت ؤchénahu‏ )01%( 

- 1 3 , خونسردء رام« متین« ابت قدم chénzhu‏ )1%( 
با خونسردی وآرامش به نبرد پرداختن 73 -/ شجاع وثابت فام 

وزنه» تور ماهی گیری» وزنهه قلاب ماهی (3۵) افطفطاه [017] 
گیری 

رسوب« ته نشین chénzi‏ ]¥[ 

مست ج ۵01111598 (] ~E‏ +مست شدن [VURE] chénzui‏ 


وشادمانی شدن 
سپاسگزاری -- 4 صمیمیت» احساسات واقعی (38) 4ط tt‏ 
حرارت» دلگرمی --38/ 


DOK‏ ساره ها ارام سای hin OC)‏ جر 
پنجمین بخش از بخش های دوازده گانه* زمینی (4 35 98 8 
هريك از بخش های ستتی دوازده (2 10۴ 40[ 9)0۳ 
:روزه زمان (7۳ 3] ۲ #2۳۵60 3۷" 8 گانه* دوساعته* روز 
روز تولد ~ £ 

شنگرف, شنجرف (8) ععغط ]®6[ 

يك بخش از روز از ساعت 5۷ ٩صبح [FF] chénshi‏ 

(نجوم) ستاره* تر )%( LEE] chénxîng‏ 

ار دادن» در ممرض نمایش تور دادن (0)5691 صا ۴48 
بیان (68) 2 اجناسی که در معرض نمایش قرار می‌گيرد 7-318 
در نامهء جداگانه ای به توضیح - # 2# 53 : کردن؛ توضیح دادن 
برنج < ~ : کهنه (دراثر ماندن) ( 89[ 9)4) جزئیات پرداختن 
سلسلهء (-- 1[ 18 )(3) یك نام خانوادگی در چین (#) @ کهنه 


«چن» )٥۵۷-۵۸۹(‏ یکی از سلسله های جنویی چین 


chén - chèn 


رنگ ها بهم می آیند. 
وحقط J‏ 3 

پولدار« ثروتمند. مرفه )1( chêènqién‏ ]®###[ 

۲ )0۴8 33 جور بودن« اندازه بودن chênshên‏ ]%#[ 
این لباس اندازهء شما است. 89~ 8E‏ 

چیزی رضایت بخش پیدا کردن» خشنود و راضی «تچمغطء ]۴۴C[‏ 
من از خرید این دوچرخه بسیار ,94لا ۴72 ۵ 48 :بودن 
روزگارش در کمال رضایت , - 7۳1818 11 48/ راضی هستم. 
می‌گذرد. 

"8 1 خشنود وراضی بودن chènxîn-rûyi‏ [3010] 

به آرزو رسیدن؛ خشنود و راضی بودن حضرصفطه [815] 
(مخصوصا از بدبختی رقیب خود) 

شایسته* کار بودن» با سرافرازی کاری را انجام نطعصغ [#£8] 
اصلا شایستگی کار نداشتن ~ 75 :دادن 


دارای دندانهای دالمی شدن» صاحب دندان (8) صفطه tit‏ 
های دایمی شدن 


غیت شمردن؛ استفاده کردن» بهره مد (۵)1/9 مف تحت 
( 46 83 9 ... بل ) © فرصت را غنیمت شمردن 81# - : شدن 
HE‏ ۷ با EK FN E‏ ,را E‏ - ,موقعی که حالاکه 
حالا که او اینجاهست» بگذار باهم درباره* این موضوع ۴ = 
این رشته مارا تاگرم 7۳ 12 8 - 3 ج / شور ومشورت کنیم: 
حالاکه هوا روشن است؛ 18۰ رال 36 --[) ۷8 / است بخورید. 
حالا که باد مساعد است !8,804۳۳ --/ بگذار حرکت کنیم. 
ثروتمند بودن» پرلدار ( 437 :7 6 ) (75) @ بادبان را بکشید. 
مرفه بودن ~~ :بودن 

هروقت مقتضی باشد» هروقت فرصت مناسب ناصغا (8688] 
لطفا هروقت فرصت بافتيد» سلام ,2[۸۴] ۴8 06 ~ 3# :باشد 
او فرصت را غنيمت ‏ #-- ۲ )1[ - 4 /مرا به او برسانید. 
شمرد وبه شهرهنانکن؛ رفت. 

خانه» در حال سوختن را غارت غازته chên hu‏ [81112] 
کردن» ازبدبختی کسی سوء استفاده کردن وبه او زیان رساندن 

از موقعیت استفاده کردن؛ فرصت را غنیمت آزصغطء (ااخ] 
با استفاده از فرصت ایجاد زحمت کردن ا5 نہ : شمردن 

۳3 ساعت های فراغت استفاده كردن ومف)صغطء [8%) 
از این فراغت استفاده کنید ونامه را زود پست !۲۲8 ۸188 
نمائیدو 

از روشنی هوا(قبل از غروب خورشید) ودفنلطخه [,ا276] 
استفاده کردن 

تا 2 آهن را تا گرم است بکوب. عناقك LET] chên rê‏ 
تنور گرم است نان بگیر. 

831717 :از وضع مساعد استفاده كردن عصفطه ]84$ 
او توپ را تاپشت باز یکن دفاع طرف .71 002619 ,8 
مقابل برد وگل زد. 

فرصت را برای انجام کاری shuî hué ni‏ صفطه UêzKRIE]‏ 
غتیمت شمردن 

به آرزو رسیدن ` حضرصغطه [8615] 

UBF] زودتر امقعتطه‎ a: E ۳ 7, 39 )[ - 405۳ E 


133 


کت تن 

حرف های کهنه [BEF] chényûn‏ 

صبح زود - 387 :صبح» صباح ain‏ 15 

شماع #86 -- : نور خورشید در صبح زود chénguûng‏ ]#6[ 
ضعیف مپیده دم 

شینم صبحگاهی chénlù‏ (82۴] 

بح وشب مه 182۱ 

اولین شعاع خورشید صبحگاهی ۰ ]858 

ستارگان منگام سپیده (ظ 4 83636 ¥( © chénxîng‏ (8۶] 
(نجوم)ستاره» (7) 2 همچون ستاره* صبح کم بودن ~ 25 :دم 
صبح: زهره 

یك نام خانوادگی در چین (#) ik °4٩‏ 

FE پرتقال (میوه) 6ط‎ 
3 FU chéng 

UE F] chénzi پرتقال (میوه)‎ 


chèn 


FF ain 00۲046 EH) iol iT, ~ HER 
89 ۸ پالتویی که باپارچهه خوابدار آستر داده شده باشد‎ /- 
7-2846 يك ۴1۲ ~ [ل] 8 / يك ورق کاغد درزیر گذاشتن‎ 
جلیقه در زیر پوشیدن‎ 6( ) ٩۴ 8 آستر - ]4 , آستر ( 77 ۶ ۵ آ۴‎ 
جلوه (۷(36) 00 آستر فولادی - 4 / آستر آستین -- 84/ یقه‎ 
دورونق دادن» آرایش دادن‎ ۴ 23 ~ MW, RE -۳ (60 
آلوهای سرخ که از سفیدی برف جلوه وروق يافته بود. منظره»‎ 
برگ های سبز به گل ,26 - 8۴0/ زیبایی را بوجود می آورد.‎ 
های سرخ جلوه ورونق می بخشد.‎ 

[F7] chênbù پارچه» آستری‎ 

آستری کوره - && لا , آستر(دستگاه) )8( [HR] chêncêng‏ 

بوش سیلندر« آستر تولی [ê] chêndin‏ 

زیر شلواری ùٺchênk‏ )##[ 

HE] chênlî ji1: %8 ~ (81) آستر سیمانی‎ 

[HT] chênlîng یقه» آستری‎ 

لایه» سیمانی یا سنگی جهت محافظت در کنار اهمغطء [۸81] 
رودځانه» جاده يا توی تونل 

[##] chênqn  ینمادریز‎ 

بلوز زنانه ( 8 پیراهن مردانه ( 33/8 ) chtnsha¬‏ ]#6[ 

بوش» پوستهه داخلی» آستر برنجی یا ظز (91) مفاصنطله [۸#] 
آستر داحلی که هاه‌ی راہ 5786 :باییت که در یاتاقان بکار میرود 
آمتریکه از شدت تکان می کاهد - 8(/ عایق می کند 

جلوه ورونق دادن قلاطغطه (7[46] 

زیر جامه پیراهن توصفطی [37] 

صفحه ایکه بین دوصفحهه دیگر قرار داده شده آطعصغطء [3046] 
است 

کلمه ایکه برای خوش آهنگی دريك بیت شصر اعمغطه [##] 
درج می شود 


.- 58 : جور بودن» اندازه بودن؛ بهم آمدن غا 5 


کت 823 13/۵ 


تا ۲ 36158 1 : عنوان؛ لقب« ام« سمت مفطومقط ]#%3[ 
او عنوان کارگر پیشرو و ممتاز را یافته است. , - 1:00 

98 , خطاب کردن» صدا کردن (ع/0)0۷) نطوحعط [3۴] 
نام اسم (4235)( من چگونه خطابش کنم؟ 67 

[#KFFHEFEÎ] chêng jîn dian lin بادقت حساب کردن‎ 

با - ۴ 38 :اظهار خشنودی ورضایت کردن iڻchêngku ]#F‡t]‏ 
خشنودی ورضایت کف زدن 

وزن کردن کشیدن ومهناودعطه [38] 

از نقاط قوت کی تعریف کردن () نعصوحعط [372] 

تعجب کردن و به به گفتن تووصقطه [8] 

تبريك گفتن gوchêngqin‏ (#8] 

ستودن» ستایش کردن؛ تمجید کردن وحقطعودعط [3#] 

تعریف کردن؛ ستودن» ستایش کردن» تحسین ومخعودقط» [۶۸41] 
همه اخحلاق نيك اورا ستایش .۸8 :80 85 + 9 طا ~ ۸ ۸ : كردن 
می کنند. 

خود را مافوق دیگران }bؤchêng-chéengwûng [FERE]‏ 
8 :دانستن» خدایی کردن» مانند ارباب عمل کردن» اربایی کردن 
ما اجازه نمی دهیم ابرقدرت „ ~ RHR A XK E 7€ i % E‏ 
هادر دنیا مانند ارباب عمل کنند. 

نامیدن نام گذاشتن :6«وصقطه [3] 

نام اسم» لقب» [PRIN] chëêngwèi‏ 


تحسین کردن» تحسین خود را ابراز داشتن» «فن×وہ 1ء [۴۴86] | 


بسیار غبطه خوردن & 75 - :غبطه خوردن» رشك بردن 

پی ا ٩‏ - : تشکر کردن» سپاسگزاری کردن غن«ومقط» |[ 663#] 
در پی تشکر کردن 

یکدیگر را برادر خواندن )8£( LK] chëngxiöng-dùodi‏ 3] 
بسیار نزديك وصمیمی بودن 

بريك منطقه حکم فرمایی داشتن» حکمرانی ودفندوصق [۴۸+8] 
از حکومت مرکزی جدا شدن وقدرت محلی بوجود -- #48 : کردن 
برای مدتی دريك محل اعمال قدرت کردن 88----/ آوردن 

[7F] chëngxü تاش« تمجید» تحسین‎ : f [ 1 HE 
۸۴489 -- ۰ کارش مورد ستایش وتمجید گروه های مردم قرار‎ 
گرفت.‎ 

ستایش کردن» تمجید کردن ستودن وصفروصقط [842] 

ستودن» تمجید کردن ترومعت [3۲#] 

ستودن؛ تمجید کردن» تحسین کردن, تائید مفعومقط [3۴] 
همهء ما روحیه* یاری , ۸۷ 1# .هلژ 101 ~^ 188 : کردن 
رساندن به دیگران ورضایت خاطر او را از این کار تمجید می 
آنها مورد ستایش وتمجید - 89 5 ۸ ل5] <4 113818 12 / کنیم. 
مردم سراسر کشور قرار گرفته اند. 

نوعی نرم تن دوکپه ای صدف باريك وصقطه JE‏ 

رم تن خشك شدهء دوکپه ای صدف باريك «قوومغطء [48۴] 

نوعی نرم تن دوکپه ای صدف باريك نعوصقطه [45۴] 

ساج (برای درست کردن نان) . وہقطء کچ 
dang‏ 3% 


3۴ - ا , تکیه دادن نگهداری کردن (:0)48) ومقطه 1 
او روی يك دست تکیه کرد وبا دست 3 34 ,۴ 84~ 
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chèn - chëng 
۲۲۳, بزودی باران می‌آید. روی گندم را هرچه زودتر باچیزی‎ 
بیماری را باید هرچه زودتر معالجه ,38 -- 35 [/ مپوشانید.‎ 
کرد.‎ 

تبرت ) من BÊ‏ 

پنگری. تاد (38) ہف لا 

یك پیشگوئی که حکایت از انجام شدن عملی ترصفطه [1818] 


دارد 


chen 


fE den م۳۲‎ 
JJJ cang 


92 den LF" yéchen 
chëng 
185 cheno 


گیاه گز چینی )4#( [FE] chêngliû‏ 


-- 8 :صدا کردن» حطاب کردن» خواندن (0)01) وحقطه PR‏ 
ما همه اورا ,0245 36 [7]/ 4۵ ~ ۸8[ 38/ خود را...صدا کردن 
/ اسم عوام پسند :نام اسم (0)4:85) اکبر صدا می‌کنیم. 
فلات پامیر بام دنیا نام دارد. ۾ ~^ 2 35 9۴ 1 FIKR FF‏ 
پی درپی آفرین گفتن 4۴~ کف ان کردن (»(1) (38) 0 
8 به گفتهء سخنگوی وزارت امور خارجه ~ | 5 18351۳ / 
ل تعریف کردن» تحسین کردن؛ تمجید کردن ( و 8) (8) 
این واحد ارتش به مهارت در نبردهای و - 3 7-70 لیا ۸۳ 
7 : ميزان کردن» وزن کردن ( 186 0)11412) شبانه معروف است. 
لطفا .۴۴ = ~ 3 4 / آنرا با ترازو وزن کن! وس 6 
دودجین» گلایی برایم بکشید! 
BI chen‏ 

]88[ استیلا طلبیدن» برتری طلییدن فاوحقطه‎ : 4 E E 

ابر قدرتها بیهوده تلاش می‌کنند که بر جهان استیلا ١‏ الا ~ 
2 یابند. 

]808[ chêngbiûn چیزی را راحت ویی درد سر یافتن‎ : 137 E 
7845, 3۴ 27:75 -۰ فروشگاههایی که شبانه روزی کار‎ 
می‌کنند برای عامهء مردم تسهیلات فراهم می آورند.‎ 

ادعای بیماری کردن وعاطاوصقطه ]56%[ 

خود را وزیر کسی اعلام کردن وآمادگی برای مطءوحقطه [5£€] 
اطاعت از او داشتن 

ستودن» تمجید کردن» به نفع کنی یا چیزی مفهوصقط» [8238] 
قابل ستایش بودن -- 18 : صحبت کردن 

]3۳18:2[ chëngdeqî شایستهه نامی بودن‎ : fk RK ~ RIL 
او واقعا شایسته» لقب کارگر نمونه کار خانهء ما است. 8۴ لا‎ 

خود را پادشاه اعلام کردن ن4وصقطه [3737] 

خود راپادشاه قلمداد کردن قاومفكتوودقطه [373135] 


cheng - chéng 


,عا 483 - / ردیف های خانه های جدید #5 8۴69 ~ 
(17: ۷ [5 ) © میزان تولید بطور مضاعف افزایش یافته است. 
لے او !-:درست استابسیار خوب!صحیح است! میشود! 
نمی شود! 1--75/ بسیار خوب! بگذار آنطور رفتار کنیم. 781 
تا ۱ E E 8 15, ER‏ : لایی تواناه قابل ( 71 86 7) 
جابی که به کار زراعتی مربوط میشود او واقعا کاردان است. 
ميزان تولید بيست در صد و #87 يك دهم ( )© 
يك نام خانوادگی در چین ()) © افزایش یافته است. 

این عمل .6- :7 - :پیروزی یا شکست نضطوصهطه ]% ®( 
هنوز , !18810 #5[ -/ پیروزی یا شکست را تعیین می کند. 
للا/ مشکل است که پیروزی یا شکست کار را پیش بینی کرد. 
دربارهء کسی براساس پیروزی يا شکست کارش قضاوت ۸ 1 
کردن 

هزینه» س جر [5] / هزینه* تولید -- ۳۶ 4# ,هزینه UR#] chéngbën‏ 
8 هزینه» مستقیم -- 113# / هزینه* غیر ثابت --8[29/ ثابت 
بهای 4# --/ محاسبه» هزینه 8# 9 --/ هزینه» غير مستفیم 7 
-/ مبحث مربوط به محامبه* هزینه 1ج --/ تمام شده» (کالا) 
حساب های هزینه 4۴ 

:به الوار مفید تبدیل شدن )%†# ® | [# UX] chéngcûi (D(‏ 
به شخص مفید تبدیل (۸ ۸189 39# 2)8 درخت الواری #8 ~~ 
اگر بچه ای را آموزش 927 - 86 2 £ 1۷ 7۳4 ۴ 3 : شدن 
ندهیم و تربیت نکنیم» چطرر می‌تواند به يك آدم مفید تبدیل شود؟ 

حشره» کامل و بالغ )ا2( UR] chéngchong‏ 

شهر «چن درا Chéngda‏ (35] 

۲ ,بشکل توده در آمدن» رویهم انباشته شدن تلو٤1‏ (8#] 
در بازار میوه ها وسبزی ها رویهم انباشته م -- 36 3 )۳7 #5 
ما نباید انتظار ,23:67 ۱67۸۳ ۲ 3 185 [5] (7354/ شده است. 
بکشیم تا مسائل روبهم انباشته شود ودر حل آنها بکوشیم: 

قوانين ومقررات تنظیم ( 1 fj‏ 02541 قکوصف LAE]‏ 
آماده ( ۶( ۲ (RRA‏ شده 

نسخهء پزشکی آماده شد )€( R77] chéngfêng‏ 

ت ركيب« بخش تشکیل ) ® LRA] chéngfên © (% #8$} ; [i‏ 
/ ترکیب کود ۔ہ )8 / ترکیب شیمیایی - 44# ,دهنده؛ عنصر 
ارتش بخش تشكیل دهنده* ۾ ~ 3۲ تلا 5(1 % 3 FI‏ 
موقعیت طبقاتی کسی ( و 1ا 2)84 اصلی قدرت دولت است. 
- 295 / موقعیت طبقاتی کسی را تعیین کردن ٹر :در اجتماع 
موقعیت طبقاتی خوب ل ۔ہ / موقعیت طبقاتی کسی را تغییر دادن 
XIE“ RAH”‏ 

ا : بصورت يك رسم معمول در آمدن ومعاوصفط RF]‏ 
صرف کوشش مداوم وصرفه جویی يك رسم معمول شده و7 
رسم شده است ° - ¥ تچ ۴ سفق نلاس و1 / است. 
که بعضی جوانان در برخی کشورها از مواد مخدر استفاده می 
این رسم است که شاگردان . - 414618 ,لزع ۸// کنند. 
مدرسهء ابتدایی به ادب و نزاکت توجه دارند. 

لباس حاضرو آماده (برای فروختن) chéngf‏ ]®8[ 

باندازه بزرگ شد« به )% 0321۴1 chénggêr‏ لما( :1 
ہآ - :2 E‏ 3*8 : شکل خوی در آمدن» بزودی رسیده شدن 
شکل خویی ( با 4#) 2 سیب ها اندازهء خویی پیدا کرده اند. 
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چانه اش را در ہکا ۴ 7 - 733 16/ دیگر نارنجك را انداعت. 
با تیر چویی به پیش (ع18 ۲4884811 دست های خود نگهداشت. 
قایق را با تیر چوی حرکت دادن 48 - بردن یا حرکت دادن 
نگهداری کردن» دوام آوردن» از سقوط جلوگیری (33#) @ 
۰ ال 2 7۳1 - 3111:6186 ,28 7۹3 ۲ ERT‏ :كردن 
او دوبار پشت سرهم بازی کرده است و می‌ترسم که نتواند يك بار 
4۳ چتر را باز کردن 4 :باز کردن (37۴)) دیگر بازی کند. 
RR ۳ 69 52 5 (‏ )© گرنی را باز کردن 7۴ - ۴ 48 
من خیلی ےہ بر 7۳78 [ : تاحد شکافتن یا ترکیدن پر کردن 
گونی را بسیار پر نکنید . 8(7 - 1۳854 , 136922( / سیرم. 
میلهء ماشین () © والا می‌شکافد. 

7 ظاهر (چیزی را( حفظ کردن (HM HT] cheng changmiûn‏ 
۳11 

به [5] 5[ - , تکیه دادن نگهداشتن ادامه دادن نطعوحقط [۴1۶] 
زحمت وضع متزازلی را حفظ کردن 

پرش با نیزه مقومخنا chênggûn‏ 5۴865 1#] 

تیر خیزران یا چوب (که باآن قایق را به پیش مقووحقط» [#] 
می برند) 

]1#[ ماشین مفناوحقطه‎ «al 

+ پشتیانی کردن؛ پشتی کردن» تشویق کردن م6روصقط» [#۴۴] 
۳ پشتیبانی وتحريك کردن 7-374 

خیره نگاه کردن» خیره شدن وہقطء IBE‏ 

با یاس و ناامیدی به پشت uفh [IK #37] chëêng hû qi‏ 
دوندهء جلویی که اثرش دارد محو می‌شرد؛ نگاه کردن 

با زبان بند آمده خیره خیره نگاه غ«مهززنوصقطه EF]‏ 1۳ 
کردن (دراثر تعجب زیاد) 

[RR] chëêngrûn متعجب وحیران‎ 

خیره خیره نگریستن نادوحقط» 8£( 


chéng 


2F heng O (8) (BBD) las cyl © (A ۵ 0 
8 3 ( مامور دستیار (در چین باستان)‎ 

صدر اعظم» نخست وزیر (در چین باستان) chéngxing‏ ]5#[ 

انجام دادن» باتمام رساندن» تمام )0)6 BK chéng‏ 
( 8 )© پس از آنکه این کار انجام پذیرد 7[ ~ 38 : کردن 
}8~ / برف آب می‌شود. م7 4 :شدن؛ تبدیل شدن 
درخت ها ,5 - 18 4/ آسیاب کردن تا به پودر تبدیل شود. 
او تخصص برنج ۰ 7 6 1 1133 ۲ 4 / سایه می افکنند. 
نتیجه ( 88:8 )3 کاری شده است. 
چگونه يك نفر می‌تواند بیکار بنشیند و از ثمره 3۲-۲ 8۴44 
کاملا بزرگ (8 8 272[ >1 )© کار دیگران بهره مند گردد؟ 
)© شخص بالغ» بزرگسال .۸ -- :شده» کاملا پرورش یافته 
--/ محصول آماده چ - :مستقر شده آماده شده ( 21580 : ۵9 
لباس آماده 35-183۴ / عمل انجام شده :369 - :9 / تعصب را 
به تعداد زياد یا به مقدار قابل ( 18 2007 ± 1 ان 3) © 
/ برای سالیان دراز 3[ 4۴18--/ هزاران (نفر) ۳77 ۴ - : توجه 


«دست آورد؛ مو 


سابقه ای از این موضوع وجود ندارد. 

دستگاه تولید دانه های ريز (81) نوناوصدت (32] 

در تابوت گذاشتن عخنلوصفط ]2#[ 

جنگل شدن, به صورت جنگل در آمدن صاوغ (2] 

«تجهیزات. پروژه های .chéngléng-pêitûo‏ [32725] 
ساختمانی وغیره)بخش های مختلف را وصل کردن وآنها را به 
شبکه» آب رسانی وآییاری - #1 ,واحدی تبدیل کردن 
کانال ها ونهرها یك سیستم ,- ۴ #4 [// را تشکیل دادن 
آبیاری را تشکیل داد. 

تمام شب ~ 8)75 به خواب رفتن )#8( chéngmiûn‏ (۴:] 
بیدار ماندن 

معروف شدن؛ برای خود شهرت کسب وطنطوحفی [4] 
او ,۸08-1826 4/ با عملی معروف شدن س 4= کردن 
همواره آرزو دارد شهرتی بهم برساند. 

فرمان صادر شده -- [5] )ا , فرمان صادر شده وchéngmin‏ ]®[ 
را لغو کردن 

بزرگ شدن« به سن بلوغ ( 01672 URF] chéngniûn‏ 
- ولا 4۲-1-۸۱ E,‏ / زیرسن بلوغ بودن ہ 3 رسیدن 
در چین کسی که به سن ۱۸سالگی می‌رسد شخص بالغ شناخته می 
سال (۲1) () درخحت رشد یافنه ۴~ / شخص بالغ ۸ --/ شود. 
برای 3[ # --/ تمام سال بیرون از خانه بودن :7 ~ :بسال 
سالیان دراز 

دسته 017441 ~ ,دسته به دسته» گروه بگروه آموم6طء [4#] 
تولید عمده» 47۳ --/ هایی از محصولات فولادی نوع جدید 
سری سازی» تولید به مقیاس وسیع» تولید انبوه 

محصول آماده» عرضه به بازان محصول خر حتروهفطه [8] 

بل ببه جایی رسیدن ]%52 LRTI chéng qihou ]2513 F‏ 
اوبه جایی نخواهد رسید. ,4+28 7۳7 

بزرگ شدن وآدم مفید گردیدن اووصط [) 

UR FAI] chéng صقنو‎ chéng wûn دمها هزار‎ 

ازدواج کردن» عروسی کردن طتووصفطه [۸۸5] 

به خواب رفتن تووصفط» [84/] 

(به کسی در رسیدن به هدفش) كمك کردن ہفس‌ووم6ط» [84] 

وت گرره گروه» به تمداد زیاد صنووصطه [8۴ 8 
944 ہ / در جمعیت های انبوه |6 ٤‏ -/ گروههای کوچك 
۲ ~ / دسته های زنبور ۸9٩۴#‏ --/ گله های گاو وگوسفند 
دسته های میگو 

بزرگ شدن» به سن بلوغ )1% chéngrên ® (% F‏ (۸] 
( ۸ 4 18) 0۵ بزرگ شدن وبه مردی رسیدن ~ > درسیدن 
آموزش وپرورش بزرگ سالان 247 ~ :بزرگ سال» شخص بالغ 

به کسی در رسیدن به آرزویش هه LRAZ%*] chéng rên zî‏ 
كمك کردن» به کسی در انجام کار نيك یاری کردن 

در راه کاری عادلانه شهید شدن )38( nڑchéngré [RE]‏ 

تمام روز )77( chéngri‏ 81 8] 

عيار طلا یا نقره در سکه رچیز( 6۵4488 غحوصفطه Ê]‏ %| 
برطبق کیفیت تعیین بها 4۹ ۶ -- 35 کیفیت ( 15:6 ) © دیگر 
کردن 

فرمول آماده نطعوص ]&] 
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chéng 1‏ 
خطش خوب نیست. 75 73718 ,داشتن 

° ~ 18 73۴18 ۸:2 : موفق شدن؛ موفقیت ومقوومهط ([] 
آیا ?4 7 - 9 :1/ کنگره با موفقیت کامل تشکیل شد. 
این . - 96 86 € ¬ 7 # 7 3 / آزمایش موفقیت آمیز بود؟ 
7 89[ 4۶ / نوآوری مسلما قرین موفقیت خواهد شد. 
موفقیت کامل شما را در بازدیدتان آرزومندم! !~~ 

به - 886 برسم جاری ویکنواخت» قواعد مقرر تداووصط» (2030] 
آئین ورسوم چسییدن 

8۴ : حاصل» دست آورد» ثمره» نتیجه» مثبت قدووطفطه (:2] 
4-0 / دست آوردها در تحقیقات علمی مد 
266 هر دانهه غله ثمرهء کار سخت است. ‏ - لت 
مذاکره به نتایج مثبتی رسیده است. , 9 ۲آ 

ازدواج کردن؛ عروسی کردن صقطوصطه [۸48/] 

(24 ۴ 7 (10 8 3788 زندە ماندن؛ نجات یافتن ؤchénghu‏ ]88[ 
نود وپنج در صد از نهال های نوکاشته زنده م ~ 8۴ 271۲ 
درصد زنده ماندن 26 --/ مانده است. 

به - 1869 10418 : نتیجه, موفقیت»› پیروزی تزوصفطه (] 
در - E 3۴9۳19118 FÊ‏ / موفقیت های بزرگ نائل آمدن 
در آموزش جر ج) - [2 ۴ / مسابقه نتایج خویی بدست آوردن 
ER 1-4۰۳, -‏ / رمطالعه فوق الماده خوب کار کردن 
/بخش عمده» کار ما قرین پپروزی وموفقیت است. ,9 29۳ 
- / کارشان پرشمره بوده است. ,69 -- 18 ۷5 1 IÊ‏ 
کارنامه* دانشجو 

(مرد)زن گرفتن› ازدواج ( 16 4 ¥( ® chéngjiû‏ ]%& 
ازدواج ]3۷ --/ او هنوز زن نگرفته است. و - )5 5 8: کردن 
کاردان ( 37 ولا 11 ) © کردن و پیشه» زندگی را شروع کردن 
شدن» متخصص شدن 

: تعصب» عقیده ای‌که قبلا پیدا شده باشد مفنزوصفطه [2] 
تعصب را کتار ~ 8( / درباره* کسی تعصب داشتن -- 048 
متعصب بودن 319-7 / گداشتن 

معامله کردن؛ سودا کردن» داد و ستد کردن مقنزوهفطه (813] 
حجم داد و ستد 2-7 

موفقیت. دست آورد؛ پیروزی؛ )% &‰%( ® chéngjiù‏ ]$®[ 
۵ به موفقیت های بزرگ نائل آمدن - لاف EK‏ 18[ :حاصل 
اويك دانشمند متخصص .* ۴# ا 8 10 ~ 18~“ £ 
/ دست آورد های علمی -- 8#/ وکاردان در کشاورزی است. 
انجام ( ۶8 )© ارزش مان هنری يك رمان ~^ ۸ لا 13 ۸۱ 
وظیفه» بزرگ انقلایی را به الا 1۴8 - :دادن به اتمام رساندن 
انجام رساندن 

به حالت معدئی در آوردن ` ngصڻyضzu R34E] chéngkuûng‏ 

مراسمی برگزار کردن تاومغای [ا9ا] 

: تاسیس کردن» بریا کردن» بتا کردن (3£ 0)38 نلوصفطه [22] 
روز اول FF A — EH.‏ لباز PEN RRME ~ F‏ 
~~ / اکتبر سال ٩۱۹4جمهوری‏ خلق چین تأسیس شد. 
میتینگ 2 ~ 7/ انجمن زبان شناسی را تاسیس کردن 8۸# 
Ê ~ .‏ کر 4۸۱۵ ن :قابل دفاع (:1) 18 ل)() افتتاحیه برپا کردن 
این نظریه قابل دفاع نیست. 

۰( - 3۱7 3 : نمونه* پیشین» سابقه ناوصد. ]%91[ 


أ 


chéng 


را / اگر به خوردن این دارو ادامه دهیدء مؤثر خواهد بود. . -- 
در سالهای اخیر در برنامه* م ~ FH ME BF 1-42۱5 2| E XÊ‏ 
تنظیم خانواده موفقیت های بزرگی بدست آورده‌ایم. 

8 ~ 17۳3 :از روی عمد» عمدا؛ قصدا kb] chéngxîn‏ 
او عمدا شما را در چنین محظوری قرار نداده است. .اغا 

بشکلی در آمدن (* ¥ 7 #( ® chéngxing‏ (2۶] 
برنامه» ما دارد و ۲ - 16 7۴ ۸0 1۳ 8 [] 3 : سروصورت يافتن 

۴ ؛ (ماشین )شکل یایی» فرم یایی (#1) () سروصورت می یابد. 

شکل پذیری در سرما - ۲۵/ شکل گیری انفجار - 

از روی طبع وخصلت (چیزی) طبیعت نوی ومندوصه (ع:8] 
دزدی طبیعت انوی آن رذل شده , - )274 کسی شدن 

تجاوز کردن خصلت امپربالیسم ,- 78 + 8 ۶ /است. 

است. 

شب را گذراندن تنحوصفط [ 7478 

داروی آماده در داروخانه مفروهط» (82] 

تمام شب همه شب chéngyê‏ ]€[ 

)© خیاطخانه 4 - : خیاطی كردن )181( ®( RX] chéngyî‏ 
خیاط ( 0)84 لباس حاضر وآماده (18 8897 

قرار دادی که مورد موافقت طرفین قرار گرفته زرومغط» [] 
باشد 

[RA] chéngyîn علت مولد‎ 

(درعت ها) سایه گستردن ہتروغط» [01] 

ماهی بالغ» ماهی بزرگ نروصخطه [&84/) 

اصطلاح» ضرب المثل تروص [25] 

/ عضو گروه رهبری -- ۱43 $ ]49 ,عضو [RA] chéngyun‏ 
کشور عضو الا 

به صورت مقاله درآمدن (3 UR#] chéngzhang ® (4% X‏ 
به نظم وترتیب در آمدن (281 2)8 

بلا آفریدن» سبب بلا شدن» باعث مصیبت نقعوصفط [۸±] 
باران شدید باعث جاری شدن سیل مصیبت باری ‏ - 48858 : شدن 


شد. 

:رشد کردن؛ نمو کردن )1% ;< #(© RK] chéngzhang‏ 
درخت های میوه بخوی رشد ونمو می‌کنند. . - :1۳:78:85 
به حد رشد رسیدن, وارد مرحله» پختگی ( 8 8:18( 53:9۸( 
به رشد سالم نسل جوان -- 146 88 4۸6 -- 8 :4 واه تا ,شدن 
RRR FREE ~ER.‏ / علاقه* زياد نشان دادن 
بسیاری از اعضای اقلیت های ملی چین به کادر های پخته وسجرب 
تبدیل شده اند. 

صاحب يك نقشه* پخته xin‏ نفه URTIEM] chéngzhû‏ 
وخوب بودن» دارای ايده وتصوری روشن دربارهء چیزی بودن 

۱ (شکل» رنگ وغیره) بخود گرفتن (0)207 وصغ څک 
تقدیم کردن؛ (تل )2 برگ شکل بیضی دارد. 176۰ 7-48 
عرضحال» ت ذکاریه ( )6 تحویل دادن ارائه دادن 

ا - :گزارش دادن گزارشی تقدیم کردن مفاوحفطه [218] 
موضوعی برای ضبط ویایگانی به مقام بالاتر گزارش %8 45 الا 
دادن 


8 - : تسلیم کردن» اراثه دادن» عرضه داشتن 4وصط [328] 
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,78 - : کاری را انجام دادن chéngshi‏ ]¥[ 
توان انجام دادن هیچ کاری را نداشتن ولی آمادهء خراب کردن 
همهء کارها بودن 

(دانهء گیاه) پر chéngshi‏ ]#3[ 

هلوها رسیده , ۲ - ۳ ول۸:بالغ؛ رد« پخته chéngshû‏ ]1%[ 
/ شرایط برای انقلاب آماده بود. م - 4ع ۴ 25 #63 / است. 
حزب پخته 3 ۸4 - 1 26:6/ مهلت سررسیده است. , -- ]3 
۲ 6 80 --/ تجریه» پخته 2538[ -/ ومجرب از لحاظ سیامی 
دربارهه این عقیده هنوز تأمل ی -- 75 5 1 8 340 / نظر پخته 
دوره» (16) [# --/ جنگل رشدیافته وکامل 6 --/ نکرده ام. 
رسیدگی 

52 به رشته* تحریر درآمدن )338 (© chéngsho‏ ]8 | 
کتاب رایج شده ( 15 0114 

LURK] chéngshù © (%%) عدد تام عدد درست‎ D(H) 


نسبت» تناسب 


6 7 , قاعده يا تلوری مورد قبول عام chéngshu5‏ ]¥[ 
در تحقیقات علمی نباید فقط به قاعده یا م - :7۳86183 ,9۴5 
تتوری مورد قبول عام بسنده کرد. 

(در اثر اختلاف نظر)به دادگاه رفتن وحضعوصهطه [14] 

- ا # : قادر به از بر کردن مطلی بودن ودفهوصفطه (18] 
کرارا خواندن ودر نتیجه از بر کردن 

نقشه از پیش طراحی شده ہفدو اء [2] 

به صورت يك سری یا یکدست (3-)0) chéngto‏ ]3#[ 
یکدست کامل ١‏ 4 -- 048,8۵ تب : کامل درآمدن 
:يك سری کامل» یکدست کامل (183)() است. 
یك قسمت کامل برای آوازخوانی (در ۲۴/۲5 --/ سری تجهیزات 
مجموعه» کاملی از لز 438 4:7۸ 30 20 137 - 6 / اپرای چین) 
ماشین آلات و كمك های فنی را امین کردن 

حشره» کامل و بالغ )3( UN] chéngtî‏ 

6-4۳4۴ ,تمام روزه همه وقت )1( URK] chéngtiûn‏ 
او تمام روز گرفتاری دارد. 

۵ با 4-- - رت f‏ ,شدن. بصورتی در آمدن chêngwéi‏ ]¥ 
او در تراکتور رانی به درجه* عالی رسیده است. .09451101۴ 

نوشته های موجود» الگ« )€> %8( [MX] chéngwén (D‏ 
م 8 ) © نوشته های موجود را کپی کردن ۔~ہ 3 ل :قالب 
قانون نوشته شده 3 : نوشته شده ( ۴47 

به صورت مسئله درآمدن» مورد سوال R1] chéng wênti‏ 
, 35#[ : قرار گرفتن» در معرض تردید یا مخالفت قرار گرفتن 
اگر باران قطع نشود من شك دارم که ۲ - ۴80¥ £89 90 
چون این 6-۰ ,۸۴16 ل۴183 36 / فردا مسابقه برگزار شود. 
کار با چنین عدم دقتی انجام یافته است؛ مسئله واقعا جدی شده 
یی شك ما قبل از موعد ,~~ $75 15^ £ 8 $ 3 86 / است. 
مقرر به سطح میزان تولید خواهیم رسید. 

چیز آماده وحاضر chéngwù‏ ]# ®[ 

(فيزيك) تصویر سازی )%#( وnڂchéngxi‏ ]@{ ®[ 

اثر قابل ملاحظه ای 9۴ ~ :اش نتيجه chéngxio‏ ](%%[ 
< -/ بوجود آوردن» به موفقیت های قابل توجه ناثل آمدن 


چرچه جر 3 ۳ با ۶ یز 25 ۴۸ ۵ / موفقیت اندك بدست آوردن 


با ENED‏ ساسا 
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ما سفارش ها را برای لباس م4887 [1--/ دار کار چاپی بودن 
(به کسی) (#٭K)‏ (#) © های پنبه دوزی شده می پذیریم. 
از م19 16 (2 -1- ,1۶ 18 18 38 ~ 9 : مدیون بودن؛ ممنون بودن 
6۰ -/ مهمان نوازی وپذیرای گرم دیروزشما بسیار ممنونم. 
ادامه دادن به پیش ( 2 98)) بیش از حد مرا ستایش می‌کنید. 
سنت های انقلایی را به ارث بردن 44 16:60 - 4 :بردن 

- : تعهد کردن» تقبل کردن» به عهده گرفتن «فاوهفط (] 
پروژه های مهندسی راه وساختمان را برعهده گرفتن £۸1۴ 

7 ۸۶30 -- : قرارداد بستن؛ مقاطمه کاری chénghao‏ [320] 
mK EH‏ 77 -/ ساختمان يك پل رابه مقاطعه گرفتن 
مقاطعه کار 8[ --/ سفارش ده هزار تن سیمان را به مقاطعه گرفتن 

زیر 8 3 ~ : پذیرش بیمه؛ بیمه قبول کردن مقطومفطه [55%] 
بیمه نامه» برگهء بیمه» 178 [1(--/ بیمه گر .۸ --/ پوشش یمه 
کارت بیمه 

متحمل شدن, به عهده گرفتن؛ تقبل کردن حقفوصفط [5648) 
4~ 109 | 1 ~ / متحمل همه هزینه ها شدن 9918[ 
-~ / مسئولیت کلیه» عواقب ناشی از...رابه عهده گرفتن 3 5/ 
برای عدم استفادهه بك جانبه از سلاح £4 4 24:88 ۴1 6£ 
انجام کار اضافه را برعهده 4 :۹627۲ ~ / هسته‌یی تعهد دادن 
تمام مسئولیت را برای همه 4 1616 <-- 1809 [17--7[7/ گرفتن 
ضررها برعهده گرفتن 

۴ - , عهده دار بودن» بر عهده گرفتن وحقفوصط [35] 
مسئولیت را عهده دار بودن 

تعهد پرداخت برات را کردن» تضمین )®( K$] chéngdui‏ 
قبرلی چك سفری, تضمین ¥ × 1613 قبولی نوشتن 
قبول کننده» تضمین کننده ( --/ چك مسافرتی 

از لطف ومهربانی امپراطور برخوردار بودن مقوصغ [ ۸8 

پرداخت پول کالا ها را تعهد کردن ناومذطه [35] 

مسئولیت کار را عهده دار بودن ہقسوومغط» (75۴] 

به فرزندی عمو يا دالی ( J|‏ 0236104 نزوصف ÛK4#)‏ 
پسر برادر خود را به (۳- از 2 3 30 (۷) 0 پذیرفته شدن 
به ارث بردن (44875)() فرزندی پذ یرفتن 

يك پروژه رابه مقاطعه گرفتن «فازوە 16ء [38] 

برای گرفتن مایع از ظرنی (1۴ 09227 UK#] chéngjiê‏ 
علز ا س ادامه دادن» به پیش بردن ( 4 1#) 2 استفاده کردن 
ادامهء پاراگراف قبلی 

برای انجام کاری قرارداد بستن ہقاومغط )K48[‏ 

تیری که بطور عمودی زير پایه گذارده (81) ومفناوص ]56 
می شود 

(به کسی) مدیون بودن؛ از کسی) )¥( وchéngmén‏ ]#& 
از كمك ویاری فراوان 23618:846۰ , نا رل - ,ممنون بودن 
۲ شما بسیار ممنونم. 

برای پذیرفتن کاری وعده دادن» انجام کاری ۵دوصطه [326] 
XK 3] 0 E‏ راز E‏ فلز ^ زر را برعهده گرفتن 
طرفین تعهد می کنند که برای مبادلهء فرهنگی بیش از 7۳1۴۰ 
پیش تسهیلاتی فراهم آورند. 

[K&] chéngpûn مینی بزرگ‎ 

دوران صلح پر چه - ,سالمت URF] chéngping (3) jı‏ 


chéng 


استوارنامه را تسلیم کردن #8 
(از مقامات بالاتر برای بررسی یا تصویب وم تهوم6طء [#] 


مطلیی) درخواست کردن 
سندیکه به بالا دست تقدیم می‌شود؛ «6سوصطه [22] 
عرضحال» تذکاریه 


پدیدار شدن» به نظر رسیدن» ظاهر شدن صفنومغط [8] 
یکپارچه وضع خوی در جبهه های ,۲3719 
يك ‏ ] (15 391۵ 8 25 £ بل؛ ~ / مختلف بچشم می خورد. 
3-۴ --/ وضع سیاسی زنده وبا نشاط پدیدار شده است. 
يك چشم انداز وسیع از رفاه وشکوفالی پدیدار شده م8 8018 
است. 

با احترام تقدیم کردن «فنوصطه [8] 

نمودار شدن خوش یمنی ودفنوه6» (2۴] 

7۴-0 ,صمیمی» صادق؛ باصداقت (0)3۲18 وك ال 
واقعاء حقیقتاء ( 88 8) (8) @ با خلوص نیت رورو شدن بل 
این ,ولا( :1 --/ واقعا چنین چیزی برد. ,37/36 - :بدرستی 
امر در حقیقت آسان نبود 

صمیمانه متقاعد شدن یا اطاعت کردن ذامصفطه (1818] 

با حرمت و HWE] chénghuang-chéngköng «zy‏ 
باترس و نگرانی 

FR HE ۲‏ (] وا - 4۲ : صمیمی, ازته دل HR] chéngkëên‏ 
با خلوص 18 08 ۱۲(518۴ / صمیمانه از خود انقاد کردن 
نیت به اثتقاد توده های مردم گوش فرا دادن 

[®] chêngpû سم , صمیمی وساد« درستکار‎ f 
جوانی صمیمی و ساده‎ 

با خلوص نیت با صداقت (3) غو« c14‏ [¥7¥8] 

]3848( chéngrûn ,درست واقعاء به یقین‎ 3۳4 ~ ERE, 
11٩۴۸ ۲ درست است که خشکی و بی آیی شدید ۰[ ٭‎ 
است ولی ما از آن نمی ترسیم.‎ 

آدم درست ۸ م -- : صادق» درستکان امین نطدودفطه [082] 
ما برای انجام دادن هر ,13 76 -- 3617 35 646 E11‏ / کار 
کاری باید روشی درست داشته با شیم. 


| با حلوص نیت» با صداقت؛ با صمیمیت بادل [Û] chéngxîn‏ 


جر / صادقانه به مردم خدمت کردن ۸.541 ولا - بوجان 
با خلوص نیت تمام 

با خلوص نیت« با صمیمیت» RD RK] chéngxin-chéngyi‏ 
با خلوص نیت ازآنها آموختن [3 1# 48[ تا - : صادفانه 

خلوص نیت - 3 2# , صمیمیت» خلوص نیت اروسفطه [388] 
فاقد صمیمیت بودن - 22 6/ خود را نشان دادن 

[¥%#] chéngzhi ,حالص صمیمی» قلی؛ دوستانه‎ - KF 
4# مذاکرهء بی پرده 21 80 - # 141/ محیط صمیمانه ودوستانه‎ 
پذیرانی 4#( -/ تشکرات قلبی 8 لا 8 -/ وصمیمانه‎ 
دوستانه‎ 

تحمل كردن دردست داشتن» )2€ ;046# hn9‏ 26 
آیا آن پل 321۶ 6 15 K~ REX‏ :حمل کردن 
چویی می مواند کامیون هایی باین سنگینی را تحسل کند؟ 
عهده 8 -ع‌عهده دار شدن» تعهد کردن» متقبل شدن  )2548(‏ 


chéng 


,8 1 ~ : محافظت شه دفاع از شهر وchéngûn‏ ]%6[ 
پادگان ]۰-85 / شبکه حفاظت از شهر بسیار قوی واستوار است. 
استحکامات شهری 1-3 -/ شهر 

بسیار زبرك 181 - :زیرکی؛ باريك بینی )3( [FF] chéngf‏ 
یی تزویر» صاف وساده -- :1807 / وباريك بین بودن 

بخش مایی از شهر که نزديك به دیوار آن «عووصط [†¥‡] 
باشد 

منطقه» واقع در بیرون دروازهء شهر جقووصفطه [282] 

دیوار های درونی وییرونی شهی دیوار های شهر 5ںوومطء [#۸5] 

LK] chénghûo خندق‎ 

معبد ا - , (مذهب دائو) خدای شهر [%îE] chénghuûng‏ 
خدای شهر 

کار ساختمانی شهر [RÊ] chéngjiûn‏ 

حوبه» شهر chéngjião‏ ]#5 

شهر نشین, شهری .۸ -- :داخل شهره درون شهر تاوحتطه [84£] 

برج روی دروازه» شهر داوم [2848] 

URI] chéngmén دروازه* شهر‎ 


| URIRXK, RRM] chéngmén shîhuö, yang از‎ chi yû 


وقتی که دروازهء شهر آتش می‌گیردء ماهی ها از یی آیی خندق رنج 
می‌برند - یعنی هنگام آشوب وناآرامی تماشاگران مصصوم هم 
بزحمت می افتند. 

UR] chéngqiûng دیوار شهر‎ 

محوطه» شهر وحومه* €[ 7078 -- :ناحیه* شهر [%IX] chéngqû‏ 

شهر 

برج دیدبانی در دوطرف دروازه» شهر (8) غسبووصط [2] 

8 - / برنامه ریزی شهر | % - :شهر URI] chéngshi‏ 
2 --/ کارساختمانی شهر 18 148 --/ محیط شهری فضای شهری 
فقیران شهر :5 18 -~ / شهر نشین ٤‏ 

سکوی برروی دیوار شهر(برای دیده بانی» دفاع نفنوص6طه [988] 
و برج سازی) 

برروی 6۰ل 41 # 5 -- : برروی دیوار شهر دهاوصهطت [)5%3] 
دیوار شهر پرچم های سرخ در اهتزازند. 

قراردادیکه هنگام رسیدن وmén #hî‏ خن LRFZH] chéng‏ 
دشمن به پشت دیوار شهر بسته شده باشد» قراردادی‌که در شرایط 
بد و زیر فشار وتهدید بسته شده باشد 

شهر رت chéngxiang‏ ]۶ ¥ 

تمام شهر ونواحی بیرون دروازه های آن» وحقنعوصط []#®%] 
نواحی داخل وبیرون دروازه های شهر 

شهرما وشهرك ما (1) تروص ]&%) 

URE] chéngyuûn (3) دیوار شهر‎ 

شهرها وشهرك ها RR] chéngzhên‏ 


سوار توس 36:47( :سار شن (48) 0 وەف 36 
باتاکسی به ایستگاه راه آهن ± ل ) |3 )1181 ~/ شدن 
با قطار (هواپیما؛ کشتی› 18(1617 9.۱92 ) تذل --/ رفتن 
با ماشین عازم مهمان سرا 835# --/ قایق) مسافرت کردن 
ازفرصت استفاده کردن؛ فرصت را غنیمت ( 4 1331 7)) شدن 
-/ با استفاده از تاریکی شب حمله ورشدن 87 ا )8~ ,شمردن 
3 ,ضرب کردن (0)88) دشمن را غافل گیر کردن 367۳45 
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RR 


ومسالمت 

دیون بودن» ممنون بودن (¥) وطنوودغط [618#] 

اقرار کردن؛ اعتراف کردن اذعان ÛR] chéngrên ®( Ê A)‏ 
نا , ~ 2 / به اشتباه خود اعتراف کردن ‏ ##-- : کردن 
۴( -/ باید اعتراف کرد که این تقصیر من است. .92# 
(در روابط سیاسی)  )2((‏ اساس نامهء حزب را پذیرفتن ۴ 
PE —‏ و E]‏ ۰۳ راز ER EM E KR‏ ۸ 4 ۶۳ ~ , شناختنء پذیرفتن 
دولت جمهوری خلق چین را یگانه دولت قانونی 1111 3 2 
۱-8 3 / قانونا شناختن ~ 1-8 3:4#(/ ومشروع چين شناختن 
شناسائی دولتی بطور عملی و بالفعل 7 

ایجاد حل« اتصال بن ماقبل LK.ER TF] chéngshûng-qîxiù‏ 
ومابعد( مثلا در يك نوشته) 

قبول کردن» تحمل كردن› )43 [K3] chéngshûu (D (K8;‏ 
این پل می تواند ,88 18 ۵ ۳۸ 25 ~ ۸6 8۴ 3# : متحمل شدن 
هرنوع آزمایش را 9۵ ۴۲25 ۴ --/ پانزده تن وزن را تحمل کند. 
(دارافی وغیره را)به ارث بردن (4878)) پلدیرفتن 

وزن چیزی از بالا را تحمل کردن قداوطفط [63€] 

LRH] chéngwûng [% # 7۳1512:2۸ [ ترقع داشتن‎ 

دنبال (سنت وغیره) رفتن؛ سنت را( 26 0)(۲) ÛK#] chéngxi‏ 
(مقام اشرافی وغیره)به ارث بردن (0)44876) پذیرفتن 

با استفاده از گذشته به استقبال KÊ Ê JF] chéngxin-qîhûu‏ 
آینده رفتن» مانند يك حلقه» اتصالی بین گذشته وآینده قرار گرفتن 

تعمیر چیزی را تعهد کردن تن«وصاه (751۴] 

به ارث بردن تعوصطی (259] 

چاپ کردن چیزی را تعهد کردن «زروصفط [7580] 

ÛR] chéngying (38) © (4#) استقبال کردن‎ © (HK) 
دل کسی را شاد کردن‎ 

UK] chéngyûn وعده دادن‎ 

باربر )۸ - :باربری را تعهد کردن روء [36] 

ن چیزی را تحمل کردن زفعودفطه )76K4[‏ 

ساختن چیزی را تعهد کردن اطعوہ6طء (750] 

دیا( 38) 1 - ,ظرفیت بار گیری» بارگیری وەف21و c1‏ [7&1£) 
بارگیری 

(سندی را به مافوق یا مادون) تحویل دادن حقدطعوصف ]€#&7 

درست کردن چیزی «مثلا لباس) را تعهد فسوصطه ]K#[‏ 
کردن 


دیوار بزرگ - ) : دیواره دیوار شهر ( %) © bk ۸٤9‏ 
( 0)8 دیوار گلی شهر :1 / دیوار آجری شهر ‏ 8 / چین 
قسمت شرقی شهر ۔ہ 7 / درون (بیرون)شهر -- (8) ۹ : شهر 
تفاوت يا فاصله |ا# + 2  -‏ شهر (در مقابل روستا) ( ۴7 4) © 
بین شهر وروستا 

درلت شهری وchéngban [$R#]‏ 

[E] chéngbëo دژ نله‎ 

آرم يك شهر RR] chéngbiao‏ 

دیوار شهر وخندق؛ شهر chéngehi‏ ]®$[ 

RR] chéngdié کنگرهء دیوار‎ 

RE 1] chéngduölu کنگرهء دیوار‎ 


HEEE 


پر کردن» باملاقه برداشتن» باملاقه ( ۸ %) 0© معط ۰3 
خوراك را 1€ - 4۳38/ کاسه را با برنج پرکردن چا ~ , کشیدن 
/ سوپ را باملاقه برداشتن (یا کشیدن) بقل --/ در بشقاب ریختن 
گنجانیدن, ( 2)44 خمره پراز شراب است. .¥ ۲ 38 - نت 
این گونی ۳۷۰ 7 -- إا [ #4 3 : گنجایش داشتن 
این گونی صد «جین؛ 3 گنجایش بیش از صد «جین» غله را دارد. 
این ,75 35 25 2 گنز 7 75 - ,/ ۳2۸ 15 [3] 3% /غله می‌گیرد. 
,| / اطاق کوچك است وگنجایش همه* این چیزها را ندارد. 
این سالن گنجایش هزار نفر را دارد. ۸ ۴~ - 486 
وصفطه Fi‏ 

مرده رادر تابوت گذاشتن صفناوهط» [487) 

]222( chéngqi ظرف‎ 


| ÊÊ hên O (4; ( قاع - 3# ;د« مقرات‎ 


برنامه» -- (] : آثین» تشریفات ( 2)2۴ قواعد -- 38/ آئین نامه 
دستور جلسه؛ برنامهء کار در جلسه -- ا / پروگرام» دستور روز 
سفره توقفگاه ومنزل در يك سفر» مرحله ای از( 86 89 1647) 
آخرین مترل - [811-- 3666018/5( / عازم سفر شدن ~ ۴ : سفر 
۲ / او را تابخشی از راہ مشایعت کردن ----1616/ یك سفر 
( )0 (کسی را) متزل به منزل مشایمت کردن ~= )ا سس 
مسافت سی هزار کیلومتری راطی !+ [7 2 -- 3 مسافت؛ فاصله 
یك نام خانوادگی در چین (0)1) تیررس -- (9/ کردن 

سطح آگاهی ~ 9648 : «gb‏ درجه (0)10۴) [EE] chéngdù‏ 
اندازه» حد؛ (8] 85 :84 ) © سطح سواد سہ )4 ٤‏ / ميامی 
و / در اندازه» بزرگ» به مقیاس زیاد ٤‏ ~ )2 ۴E18:مقیاس‏ 
به درجات ا - [7:7[5/ در اندازه» معین» به مقیاس معین سل سم 
مختلف» در اندازه های مختلف 

(اصطلاح کامپیوتر) کتترل برنامه ای ومفاوصفطه [۴81] 

فرم ها وقالب -~ہ 2 فرم» قالب» طرح» فرمول ااموصفطه [822] 
های استاد رسمی 

ایجاد سبك معین» پیروی از سبك )|( chéngshihu‏ ]#4[ 
حرکاتی که از روی سبك معین تقلید شده باشد 46 3 ~ : معین 
(مانند حرکات در اپرای پکن» 

ترتیب» نظمو آئین» شریفات )¥ [JF] chéngxù © (Ê‏ 
تشریفات -- 4 / ترتیب کار وسم وآئین کار < 1.۴ :روش 
77 -- / آئین نامهء جلسه» ترتیب کار جلسه -- ا / قانونی 
مسئله مربوط 5[(8] --/ مسائل تشریفاتی؛ موضوعات آئين نامه ای 
قانون چگونگی جریان امور» قانون طرز (8#) چ ہ / به ترتیب کار 
۲-/ تحصیل وآموزش برنامه ای ع* 9 - برنامه ( )© عمل 
/ دستگاه با کنترل برنامه ای 3880017 -/ کتترل برنامه ای 9 
تجهیزات و وسایل برنامه ای 361۴ --/ برنامه ریزی و 


تت , مجازات کردن» تنییه کردن؛ کیفر دادن وط E‏ 
دشمنی را که جرئت فضولی کردن دارد سخت 84 2 3:10 
مقررات پاداش وکیفر 8 - / مجازات کردن 

5 - 4۲۲ ,مجازات کردن» تبیه کردن حفاودف [18] 
5 -/ برطبق قانون عناصرضد انقلاب را مجازات کردن 23 
مجازات را با بخشش توأم کردن 2 2-73 
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chéng 


ه ضرب در ۳مساوی است با ۰۱۵ .۳ 48۴ 
FI shêng‏ 

هروقت فرصت مناسب باشد» هروقت مقتضی صفنطاومکط [€] 
هروقت فرصت مناسب برد؛ ,34 44 84 18387۴ -~ 48 3# باشد 
!# - ۴ 2 8 |3 ~ 4 7# / لطفا آن کتاب را برایم بیاورید. 
هروقت برای شما راحت است» لطفا به خانه ام سری بزنید! 

جدول ضرب 8 --:(ریاضی) ضرب (34) تکوصفطه (3] 

RZ] chéngfang ® ( Ê % ê) 1254 ( oj (ریاضی) توان«‎ 
@ (¥) قوه‎ (lı :n HEK ~ کم‎ 

بر باد سوار شدن وامواج آب وpln-chéngfêng RR]‏ 
13 46( -- ۸85 : را شکافتن. شجاعانه با باد وامواج رویرو شدن 
کشتی های جنگی که برباد سوارمی شوند وامواج ,418۴38 |415 
را می‌شکافند در آب های ارضی میهن گشت میزنند. 

]3621171:[ chéng hus dû jié ۷۳۳۵ ۸۲ صفط"‎ huö 46 
jié 

بمنظور حملهء )53 - :فرصت را غنیمت شمردن آزوصفطه [81] 
متقابل فرصت را غنیمت شمردن 

(ریاضی) حاصل ضرب (8) 

از فرصت سوه استفاده کردن 

پلیس تطار chéngjîng‏ (369] 

IRF] chéngkê pile 

در جای خنك استراحت کردن» از هوای ومفناوهطه [#7۸] 
"0 نك للذت بردن 

داماد رپ chéngléng‏ [322۳] 

(ریاضی) قوی ترا (10) نصوصطه (323۴] 

با دو پای باز سوار ( :4 RH] chéngqi ® (%# f #F‏ 
اسب سواری ( 3 2)58 (چهارپایان)شدن 

از وضمیت خطرناك کسی سوه [RAZE] chéng rén zhî wêl‏ 
استفاده کردن 

با ا لذ - :از پیروزی بهره برداری كردن وغاsوەغc1‏ (36] 
پیروزمندانه 33۴ ہ / بهره برداری از پیروزی دشمن را تعقیب کردن 
به پیش رفن 

از فرصت استفاده کردن نطفوطاطه ]%2[ 

(ریاضی) مضروب فيه (16) نموه ]€[ 

امورمربوط به خدمت گزاری در ,سابل نقلیه سوط [(#4] 
مانند قطار» اتوبوس 

مامور واگون قطار« پیشخ؛ مت قطار A] chéngwùyuûn‏ 1322 

از مفر استفاده کردن؛ از اشتباه کسی بنفع خود ۵وهفه [3678] 
از عطای دشمن بهره برداری کردن 88 3888 : استفاده کردن 

:4 - :در حالیکه کسی سر حال است... وصندوصطه [3826] 
13۴,16 ~ ۴4/ در حالت خوشی بالبداهه شعر گفتن 7-4 
< ,-753] ہ / اوسرحال آمد وبا رضایتمندی بر" Miko‏ 
باشادی آمدن و بایاس و ناامیدی برگشتن 773 

از نقط.ه ضمف دشمن در دفاع از خود استفاده 40۵ [13۳8 
با استفاده از نقطهء ضعف دشمن وارد میدان نیرد ۸[ کردن 
شدن 

UR#T] chéngyùnning (#5) pli نوعی داروی مك‎ 
“Dramamine” 


ان 


chéng - chî 


وسعی می کند از آنها پیشی بگیرد. 
خودسری کردن و بى ۷6 xing wang‏ وحقط [#FE# WJ]‏ 


ملاحظه عمل نمودن 
با قهر و عشونت عمل کردن» با نیت بد و«ة×ومقط [8) 
عمل کردن 


-~ لا ۽ چهار نعل رفتن؛ جولان دادن (8 )© وحقطه 34 
لگام گسیختن (7۴)) 2 چهار نمل رقن 

لگام افکار یا احساسات خود را رها )8( chënghui‏ ]39%[ 
کردن 

به افق 6ا لا - :به فاصله دور نگریستن () نصوحقط [81 39] 
دور چشم دوختن 

۱ 


chèng 


ترازوی اهرم -- ۴ ؛ ترازو قپان» هروسیلهء سنجش وہغط» FE‏ 
میزان کفه دار -- / دارء قپان میله دار 

وزنهه ترازوه سنگ ترازو ناطهوهف» [۴۴4¥] 

شامین ترازو «قووصفطه [FFF]‏ 

قلاب ترازو دقووصفط [۳#۵] 

بند ترازو که برای بلند کردن بار بکار می رود قنوصفی [5۴1] 
ی 

[FF] chêngpûn' کفهء ترازو‎ 

وزنه» ترز ضه‌وصفطه [FFE]‏ 

درجه روی شاهین ترازو وحتدوصفطه [7۴18] 


chî 


س ,خوردن؛ سیل کردن» صرف کردن  0)26718(‏ رح 
۲ صبحانه خوردن 1۴ -/ يك تکه نان خوردن 8 186 = 
|33 - 3 / دارو خوردن ا -- / ناهار (شام) خوردن لا (88) 
اہ , غذا خوردن ( 0)24 لطفا از این خورش ما میل کنید! 
در اهارخوری غذا خوردن 46 1 --/ در رستوران غذا خوردن 
برای زندگی به چیزی متکی بودن؛ به ( 4£ 24 49 2 ۴ )© 
کسی کہ م7 -- )87 ,با ہ الا 4 : امید چیزی زندگی کردن 
بالای کوه زندگی می کند به کوه متکی است وکسی که در 
نزدیکی آب زندگی می کند به آب - یعنی از منابع طبیعی استفاده 
۳-4۸۲ 5 9 - :از بین بردن» نابود کردن (186)) کردن 
یك مهره» شطرنج را(۸-۴---/ یك لشگر دشمن را از بین بردن 
در رل - 839 خسته کردن؛ فرسوده کردن ( 88 0)#6) را برداشتن 
کار احساس فشار کردن؛ کار را مشکل تشخیص دادن 
این نوع کاغذ جوهر , 85 -- 58475 جذب کردن (4)© 
(- :رنج بردن؛ خسارت کشیدن (38:3۴)() را بخود نمی گیرد. 
-~ہ یز/ پایش تیر خورد. .7-46 - -ل 48۵88 / وحشت زده شدن 
پی درپی شکست خوردن 16 
بدون )® 3 ط 3 ¥ $$ %( ۵ )%( فانک EAE]‏ 
مفت غذا خوردن ( 42 2)۲7 خورش برنج یا نان خوردن 
در عانهء کس دیگر فقط غذا خوردن اما ( 5-۴76 512577 )© 
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طبق - 4 :مجازات کردن» به کیفر رساندن تطءومغط» 186411 
قانون به کیفر رساندن 

6 : مجازات کردن» تبیه کردن؛ کیفر دادن ۵اودغطه [283] 
7 2 / تجاوزکاران به کیفر رسیدند. , ~ 89 13218 ۲ %31 # 
بسختی مجازات شدن - از 77 ۳ 

3 با مجازات به کسی درس عبرت دادن فنزودفطه ]#5#] 
جواز شغل کسی را بعنوان مجازات لغو کردن ۷/15 ,۸# 

(EBI, PIMA] chéngqian-bihöu, zhibing-jiùrén ji 
اشتباه گذشته درس آموختن و از اشتباه احتمالی آینده اجتناب‎ 
ورزیدن» معالجه کردن بیماری ونجات دادن بیمار‎ 

افراد بد کار را مجازات کردن واقراد نیکوکار «فووصفط [16] 
را تشویق نمودن 

يك نفر را برای عبرت صد نفر نقط وداز [&—%FT] chéng yî‏ 
تتیه کردن» تیه يك نفر را وسیله ای برای عبرت صد نفر قرار 


دادن 
راه میان مزارع (77) محفطه PÈ‏ 
دراثر مستی مدهوش بودن (38) وج Rî‏ 


آسمان روشن و یی ابر کا - دروشن: ناف وس 1 
dêng‏ بلاط 

(آسمان) آیی و روشن ناوصفطه ]#¥] 

(هوا) روشن وتمیز chéngjing‏ ]8%[ 

.- 4 38 1971 : روش › شفاف )3€ ¥( EW) chéngqîng (D‏ 
روشن (8۸ 18 :88 18 3۴) @ آب دریاچه سبز و شفاف است. 
سوه تفاهم را از بین # ی ~ , کردن» واضح کردن؛ از بین بردن 
توضیح خواستن, - 836/ حقایق را روشن کردن 14٤3‏ --/ بردن 
درخواست توضیح کردن 

درنگ) برقال (6 009 FÊ «ing 0(8) Jia‏ 
(رنگ)پرتقالی» نارنجی لہ , نارنجی 
chén‏ با و 


chëng 


:خود نمایی کردن» جلوه دادن ( ;878 )0© وہقط» 38 
از خود زور ی[ 8 نہ / خود را قهرمان قلمداد کردن 3888~ 
به ( 86 ۴1 3 5(  )‏ وقدرت نشان دادن باد کردن» تکبر کردن 
:مقاصد شوم رسیدن» (به نقشهء شومی) جامه» عمل پوشاندن 
دشمن هرگز نمی تواندبه دسیسه* ,49 ~ $4 XH B175‏ 
لگام گسیختن (4۲ :2۴ ۱)() خود جامه* عمل پرشاند. 
ع ۷ - , جلوگیری نکردن» آزادگذاردن» افسار را رها کردن 
خودسر بودن» خودرأی بودن افرمان بودن 

با مهارت وتوانایی جلوه کردن, از خود chëngnén‏ (888:] 
نقطه» ضعفش اینست و - ۴ 5 4 لا : توانایی نشان دادن 
که دوست دارد خود نمایی کند. 

:برتری وتفوق خود را بردیگران نشان دادن ومفنووحقطه [838:] 
او همواره برتری خود را بردیگران نشان می دهد .غا ٭ - 44 
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گندم و گیاهان وحشی متکی بودیم ولی حالا می توانیم از برنج وآرد 
دسترسی به غذا داشتن» توانائی ([151838)() گندم استفاده کنیم. 
RR E‏ 1 :دسترسی به غذا داشتن 
کارگران هروقت به ناهارخوری می‌روند می‌توانند از ا 4~ 
E 25 -‏ کار ا م = ۳ / غذای گرم هم استفاده کنند. 
اگر قبل از ساعت دوازده و نیم برگردیم» هنوز برای غذا دیر اا 
نخواهد بود. 

7 مه ۶ نز - 4 قادر به خوردن بودن F] chîdexi}‏ ¥[ 
۲۰ ~ فلا لا , 7 22 19+ 4 4 /می‌توانی اینقدر برنج بخوری؟ 
حالش خیلی بهتر شده است و حالا اشتهای خویی دارد. 

:در تحمل (زور» خستگی وغیره) توانا بودن مقنعتط» [(1213] 
من می توانم بآسانی يسك - 2 € نا ® ,491 ۲ 35 
E HR 97 ~o‏ ,645 25 / شیفت شبانهه دیگر بایستم. 

هرکس برای پرواز در ارتفاعات زياد به بنیه*‌قوی ن 


,۱۴« : قادر به تحمل وزن چیزی بودن ناتا (۳۶84] | 


نگران نباش؛ من می توانم تحمل کنم. م 8 

ملاعبه کردن؛ لاس )#38142( ® )77( WEEK] chidöufu‏ 
به خانه» ( ۷8 ۴ َو 36 8 ) 3) شوخی کردن ( 55€ 7۴) 0 زدن 
۱ غمدیده تسلیت گفتن 

[EF] chî' rung میلی خوردن‎ 

نروید! F708!‏ [ ۷۶ ,غذا خوردن ) ©(È%‏ حفاتطه [EK]‏ 
زندگی کردن» زندگانی را بسر بردن» (45۴۴)) برای غذا بمانیدا 
در زندگی به خود متکی بودن» روی پای - (3 تن 4 1۴ :زستن 
مسلله» تأمین مواد لا (5] ~~ ۵ £ 5 2 ۳ 3 ۸۴/ خود ایستادن 
غذایی عامهء مردم را حل کردن 

زحمت زیاد خواستن دکومقوتطه [:۳292] 

به زندان افتادن )|( {PEF 51 chîguûnsi‏ 

در رستوران غذا خوردن )1( (IE F] chîguanzi‏ 

خوردن« نوشیدن وشادی کردن — [WKF] chî-hê-wٍûn-lê‏ 
یعنی وقت خود را درعیش ونوش گذراندن 

8 : خوردنی وآشامیدنی» خورالك ونوشابه عطتطه [ا۳2] 
نباید همه پول را برای خوردنی وآشامیدنی داد. 1:۰ - 0۳/107 

پشیمانی خوردن مفرتدطفطت [E]‏ 

حق دلالی گرفتن؛ کمیسیون گرفتن E30] chîhuîkêu‏ £( 

در بحران بودن» سخت تحت فشار قرار( 4536 )0 حتزتطه [7215] 
م - 1۲4 5[ [1/ موقعیت بسیار بحرانی است. -- 9 2][: گرفتن 

مهم با(3€ 0)18 جبهه وهم پ 


جبهه سخت تحت فشار بودن 
اهمیت 

زور زیاد بکار بردن» زور زدن» به خود (0)0£77) طنزطه [722] 
او می‌تواند بدون اینکه و --7۳) ر٣‏ 41-۴ : فشار آوردن 
836 زور زیادی بزند» باری به وزن صد «جین» را حمل کند. 
اهمیت داشتن [ 5£ 7 71 ] ( ۴ 35 

وحشت زده شدن» متحیر شدن» متعجب شدن وہازتطاء [1£4#] 
ارادهء ~~ E A‏ رز 5 ۵ E‏ 7۳ 4۸۵ / مبھوت شدن 1 - 12 
راسخ و استوارش مایه» تعجب است- 

رنج 893 : رنج بردن سختی ها را تحمل کردن تعاط (126] 
اولین 5175 ¥ ,3:1 --/ کشیدن و متحمل کار دشوار بودن 
نفر برای رنج کشیدن وآخرین نفر برای برخورداری از آسایش 


کار تکردن 

مورد تحقیر قرار گرفتن صقلنفطتطه Ê8]‏ €( 

به شکست خود تن در دادن (7) عنطتطه [27¥] 

4 2 به خوردن چیزی عادت نداشتن دنله [022۴108] 
خوراك های سرد وخام هرگز بامن سازگار نیست. ۰ 71# 

[27¥] chîbukai مورد قبول عام نبودن‎ : ik FFF PUI 9۴ JL 
#8 ~ . چنین شیوهه کار در هیچ جا مورد قبول عام نیست.‎ / 
چنین رسم کهنه ای دیگر کارگر نیست. .۲ ~ 31 از‎ 

. - 1۳730 : خورالك معینی را دوست نداشتن chîbulûi‏ [1:7۳36] 
اوسیر خام نمی خورد. ,41:3 --48/ خردل را دوست ندارم. 

تمام مسئولیت کار را ده (ETT HIE] chîbuliao döuzhe‏ 
خود برعهده گرفتن» خود را بطور جدی به زحمت انداختن 

در پدا کردن مواد )£ ]7 36( ® [NEX E] chibushûng‏ 
پیش از .6ا 18 ۷8 -- - 8 4۶ با) 8 # : غذایی ناتوان بودن 
آزادی کشور پدربزرگش حتی یك وعده غذای سیر نخورده بود. 
او آنقدر ,~~ 485 4۵۷18 ؛ به خذا نرسیدن ( 16 ٨‏ 601018 
E, 13۲96 ۲ 8‏ / گرفتار است که حتی به غذا هم نمیرسد 
عجله کنید وگرنه برای رسیدن به غذا خیلی دير خواهد , ۲ 4~ 
بود. 

میل به خوردن نداشتن» اشتها نداشتن, قادر فتاه [12757۳] 
او کسالت دارد ومیل , - ,8[ 127571:8۴ :به بیش خوردن نبودن 
متشکرم. من واقعا از ,7 - :39:6 ,18 (۱9/ به خوردن ندارد. 
این بیشتر نمی توانم بخورم 

از تحمل (اعمال زور: خستگی وغیره) مقنسطتط 11226181 
پیاده رفتن این همه و -- 1 70:16 ,6 2۶0 4ے لغ : ناتوان بودن 
۷ , 111808 > 1 19 57 6 :2 ]1 / راه برای شما بسیار زیاد است. 
چنین مقالهء بزرگ ومشکلی برای خوانندگان ۸۰-۰ ۵ 8 تلا 
تحمل اپذیر است. 

8 :از تحمل وزن چیزی ناتوان بودن cuz‏ ]££[ 
محکم نیست که بتراند این ۰ - ۳48 3 ,ال 
ER 372321199 7۳, RN ~~‏ / ماشین سنگین را تحمل کند. 
در برابر حملهء شدید نیروهای ما؛ دشمن تاب مقاومت ندارد. ۰ ۲ 

درغم خورالا 758 -- : ورك وپوشاك (E#] chî-chuan‏ 
وپوشاك نبودن 

حسود بودن؛ حسد بردن ( معمولا درمورد رقیب نعتطه [688] 
عشق گفته میشود) 

از دیگ بزرگ غذا خوردن - کنایه دفاقوففتطه [EX]‏ 
از مزد و پاداش یکسان گرفتن 

(دهقانان قحطی زده در چین باستان) غله نطفل تطه [127۳] 
گرفتن از زمینداران یا غذاخوردن در خانهه آنها 

ل :بازار چیزی گرم بودن» مردم پسند بودن نقتلهفنطه [۳2487۴] 
این نوع دوچرخه در روستا خواهان , - 486 17:16:6۸ 8 8 
دارد. 

توان خوردن چیزی را داشتن» قادر به خوردن نفاء4ت» [1218] 
می توانی فلغل سرخ بخوری؟ ?4-14 168 : چیزی بودن 

قادربه تهیه ومصرف چیزی (0)064862) E] chîdeshng‏ ۱2 
1T A RBC BU ۷۵, 12 30 RIHEKE ~ KRE‏ با : بودن 
ما کارگران قبل از آزادی کشور برای زندگی به سبوس ٣١‏ آ8ا 


این پایه آنقدر 


chî 


سفره پر از .- #8 18[ % : غذ خوراك chîshi‏ 1251 | 
غذاست. 

Kik HE ~‏ :ب خوردن [EK] chîshuî D (RR FI ۵ 7K)‏ 
شامیدنی درین محل بسیار مشکل .188€ 
ب جذب کردن ( 43 2)17 بود. 
۲ 8( (1۲8) 9) زمین آب کم بخود جذب می‌کند. 
آب خور کشتی با بار - 8( ) 8 , آب خور» آب نشین (] 
/ حط آب این کشتی سه متر است. ۰ -- 138/ (بدون بار) 
خط آب کشتی 4~ 

رشوه خوردن (7¥) تعتطه [124] 

از خوردن گوشت خودداری کردن؛ گیاه خوار بودن نعتد [123#] 

از 1۷ 21۲08 - ,از مطلى درك کامل داشتن فاط [1235] 
روح سندی درل کامل داشتن 

در مهمانی غذا خوردن لت [02[8] 

یی کار وتبل زندگی کردن» مانند انگل به هفاصفنه تط» (285*] 
کسی متکی بودن 

مردم پسند بودن» مورد رغبت عام قرار (۲0) ومقن×تطء [2£#] 
در روستا به این نوع چیت - ۴۳17224۴48 3% : گرفتن 
رغبت فراوان دارند. 

در امتحان نمره» صفر گرفتن. ہفلقر تطه (۳2۴926] 

ضرر خوردن اما جای اعتراض یا kuî‏ عطق [ZERE ¥] chî‏ 
جرئت اعتراض نداشتن 

انسان K—#] chî yî qian, zhang yî zhi jl‏ ,تا ۳] 
می آموزدء هر زیانی عقلی را زیاد می کنده هر 
خسارتی تجربه ای به دنبال دارد. 

اموال سرقتی را پذیرفتن وصفعتطه [‡7£8] 

از خوردن گوشت خودداری کردن (نوعی ریات نقطعتطه [723] 
مذهی) 

6 13 :دشواره سخت» پرزحمت ))£7?( ® chîzhng‏ [۳23] 
مقاومت ( 2)38 این وظیفه بسیار دشوار وسنگین برد. . -- 41 5 
این پل مقاومت حمل بیست ,7-۳۳ ~ 8۴98 زنل : حمل بار 
تن بار را دارد. 

مطمئن بودن عتطعت ]1£[ 

۴ ول از -- , (صدای پاره کردن چیزی) (#) تطه س 
۷ - -/ یك تکه پارچه را با صدا پاره کردن ۴ 74ج 
خنده» خود را فرو خوردن 


خسارت دیدن خرد 


نادان احمق (38) تطه 


RS a 
LBS] chîxia (2)) جفد» بوم‎ 
]3836[ دیوانه وار و بی ملاحظه عمل کردن (8) وقطعاطء‎ 


HB a ARB" yane 
۲3 شلاق زدن - #6,باشلاق» چوب وغیره زدن (38) تطه‎ 
]57([ ازات باشلاق زدن (۱) وصتتف‎ 


آدم سفیه - م , نادان» ابله» سفیه واحمق (0)48) تآ 
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کرم - 48 , فوق العاده آشفته» دیوانه ( 25 8 16) © واحمق 


LE LL 


اگر تند و بی .89~ ۴83¥ 8 :رنج بردن chî kou‏ ]1#[ 

۵( 51 4 / ملاحظه عمل کنیدء بزحمت خواهید افتاد. 
ما باید طوری عمل کنیم که دشمن بزحمت بیفتد. ,بل 

ضرر کردن» ضرر دیدن سيب ( % |3 3£( ® chîkuî‏ ]#23[ 
اگر کسی آمادگی دارد؛ د - تم 7:45 E768,‏ 4573 :دیدن 
,سر 7 /از خطر مصون خواهد ماند واگر نه ضرر خواهد دید. 

بعضی از مردم به علت نداشتن درستی وعدم .2 #۸15۴ 

ERR HEK TH.‏ ۸:۴۷ / صداقت ضرر می‌بینند 

کسی که برای جلب منافع خود به دیگران آسیب می‌رساند 

از بیان غم 5 4۲8 :2 / سرانجام خود ضرر فاحش خواهد دید. 

رنج زودگذر را برای رسیدن به 165 7612/ وغصه عاجز ماندن 

در موقعیت (۴ 8 2)E3‏ آسایش دراز مدت پذیرفتن 

او نمی تواند م -- 228 138 ,7516 18 لت : نامساعد قرار گرفتن 

سریع بدود و این عیب باعث میشود که اورا بعنوان يك بازیکن 
فوتبال در موقعیت نامساعدی قرار دهد 

(کارگر یا کارمند) به علت بیماری (1) مقطمفاتطه ]238[ 
طرلانی یا معلولیت ناشی از کار از بیمهء کار استفاده کردن 

با دست آورد های گذشته» خود زندگی «قدهقا اطع [022] 
کردن» برای زندگی منکی به دست آورد های گذشتهء خود بودن 

زحمت زياد خواستن ( 3710 :0 $( © OER] chili‏ 
بار سنگین زندگی را تحمل کردن ( ۴ 9)4 

برای زندگی به کسی وابسته بودن ودر chîlî-pûwi‏ ]£9[ 
عین حال به کسی دیگر كمك کردن 

- 6۱1/18 + کوشش زیاد بکار بردن» زحمت داشتن ناتطء [077] 
در تحصیل - |8 ۳-۲8 [5 4#/ کوه نوردی کار پرزحمتی است. 
به کوشش وزحمت نیرزیدن :7۴ / وآموزش اشکال داشتن 

بین وعده های غذا چیزهای خرد وریز آںعوم؛ا تآ [ ۴% 12] 


(تنقلات) خوردن 
برای زندگی در بندر به کار وشفلی مشغول «اقه [)843غ1) 
بودن 


لو :پستان مادر را مکیدن» از مادر شیر خوردن :۳08 [7248]) 
طفل 2۴ 80 ہ / مادریه بچه اش شیر می دهد. ,¬ 85۴ 
آخرین زور خود را بکار بردن ۵ 13-7 / شیری 

مورد انتقاد یا سرزنش قرار گرفتن (75) chi‏ 24] 

در زندگی مشترك از دیگران بهحر خذا ¦طsمةنم ch‏ $£[ 
خوردن 

(£ F] ch qian تیرباران شدن‎ 

دعوت به مهمانی را پذیرفتن (اين نوع دعوت مصتوتطه (#(۳2] 
رشوه خوانده می شود) 

قانع ساختن اما نه زور [KRI] chîruan bù chîying‏ 
قانع شدن اما نه زور شنیدن 

]12:15[ chî shênghué (77) كىك خوردن‎ 

(راهب بودائی) از صدقهء هر محلی وnةchîshif‏ ]1۲77 £"( 
استفاده کردن 

جوجه , 7 ۲,75 # E E‏ : خوراك خوردن [ER] chishî‏ 
مریض است و خوراك نمی خورد. 

این نوع j E f FF.‏ ~ ¥ با 8 بل : خوردن  [ER] chishi‏ 
پرنده مخصوصا میوه های درحت را می خورد. 


3 


KA E 
)8( لغو ممنوعیت کردن‎ 


سست کردن» از شدت چیزی کاستن 
(طب) تب سبك وخفیف» تب )&( [3K *] chizhûngrê‏ 
موقت 


بسرعت گذشتن» چهار نمل رفن (618 0)7 ب ا33 
پخش ( 1638) © يك ماشین بسرعت گذشت. ا Ê‏ - € # 
مشتاقانه به (38) @ نامدار 4 , کردن» گستردن» شایع کردن 
پرواز 88 ~~ اء : جایی گرایش یافتن» به سویی گرائیدن 
کردن دل (به جائی)» مشتاقانه به سوئی گرائیدن؛ برای چیزی 
آرزوی شدید داشتن 

[¥899] chichëng (78) :اسب را چهار تعل بردن‎ ۰-253۴ 15 E 
در جهان ادب نقش 335 / اسب را در علفزار به چهارنعل بردن‎ " 
برجسته ای را ایفاء کردن‎ 

در داخل 4۲ - :معروف؛ مشهور» نامدار ومنصن [42] 
وخارج کشور مشهور بودن 

اسب را چهار نعل بردن؛ اسب ( #84( 3 5#) © تونده ]13838 
متهای کوشش خود را برای خدمت به ( 2۴7 2)29 راتاختن 
کسی بکار بردن 

(قطار یا اتوبوس) به سرعت گذشتن ونعاط» [¥87] 

به یاری شتافتن حضرنطه (3218] 

اسب را چهار نعل بردن وهمدیگر ( 39815 0)30ذ«عنطه [34€] 
مسابقهء اسب دوانی (ر18613)() را تعقیب کردن 


۰ 

از ایک دی .481€ ,1~ a 0684) ca‏ کل 
15 :دیره دیروقت (۱)() بشما جواب دادم» معذرت میخواهم. 
یك نام خانوادگی (4) 9) ببخشید که دیر آمدم. ,2-۳ ,182 
درچین 

LE#] chibên aî «i 

پس از مدتی تعلل بازهم 7525~ ,کند› آهسته ehh‏ ]838 
چرا در آمدن 757 ~۲ / موضع خود را روشن نساختن 
آنقدر تاخیر کرد؟ 

4 ہ , دیر رسیدن (یا دیر آمدن» دیرشدن) مففنط ([821] 
هرگز برای کار دیر نبودن -- 5۴۸7 / پنج دقیقه دیر آمدن ۲ 

یکندی ‏ لإ جر : کند(در فکر یا عمل)» کودن منفنطه (#طذ] 
بازتاب نشان دادن بکندی عکس العمل نشان دادن 

بکندی پیشرفت -- 8[ 8 : آهسته: کند. بطی* حقدطلاه (طذ] 
۶ ,(7 39۵۳۷۲ ۲ / آهسته عمل کردن - 3 7/ کردن 
این کار باید زود انجام داده شود و بهیچوجه نباید به تأخیر م 
افتد. 

توقف كردن ننلطه [3580] 

(طب چینی) نبض کند (کمتر از ۷۰ E&)‏ *( نفسنط Û8]‏ 
ضربه در يك دقیقه) 

بطیء کند. آهسته chimûn‏ (518] 

شامگاه زندگی» سال های آخر عمر(ع۵)84 ÛŠ#] chimû‏ 
منگام غروب (2()۴658 کسی» سال های پیری 

اجازه» تخیر -- 7۳78 تاخیر کردن؛ معوق گذاردن نف [38) 
نداشتن 


کود دیر اثر() chixido féiliio‏ [35285] 
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chî - chi 
آدم ۴ :دیواته مجنون بی عقل ( 48 038) (77) @ کتاب‎ 


دیوانه 

(56) © ادان» کند ذهن. کودن (48 )۵ (%#i%] chîdai‏ 
جنون پیری -- :264۴48 : (طب) جنون 

تادان» احمقء سفیه صمنفتطه [#81] 

بطور غیر طبیعی چاق کته (50] 

[RE] chîlêng شدن‎ o 

شیفته وشیدا استل [ £< #] 

افکار پوچ و واهی صفن«تطه [&%] 

احساسات شدید» شیفتگی» شیدایی ودنوتط» [#118] 

حرف های مهمل› حرف های chîrén shu5 mên‏ [ ۳ 95] 
بیهوده» هرزه گویی 

افکار پوچ و واهی ومکنتطه ]%48[ 

18526 chîxio احمقانه‎ «« 

٭ -/ شیفتگی محض - + شیفتگی» شیدایی «تلطه (8] 
افکار پوچ و واهی؛ خیال واهی 8 

(نگاه) کند راکد طعتطء [###] 

ریشخند (8) اط زا 

صدای خنده» انفجار یا پاره شدن چیزی «ته [#4#8] 

ریشخند زد استهزاء کردن مففدتطه [] 

از روی نفرت وحقارت پیف کردن اط او آطz e‏ [ 1 ¥( 


زشت» بدریخت (8) تاه ik‏ 


E o 


روح های خبیت, دیوها ومقناومقس فصن UAW)‏ 
وشیطان ها 


chi 


حوض شتا - 8۴۷ + حوض» خوضچه ( 089¥ 0 i‏ فا 
محوطه ( ۸8 < غ 2۲ 2)31 حوض ماهی ~~ 18 3۴/ استخر شنا 
جایگاه مخصوص - 4۴ / بسترگل ها - ٤‏ : ای با اطراف برآمده 
جایگاه ویژه در( 8086 17 1٤‏ 13 9)18) سن رقص - 8 / ارکستر 
ق ( 938701( (8) 8 صندلی های جلوئی در تآتر کار سہ :تا تر 
يك نام خانوادگی درچین (#) © دیوار شهر وخندق؛ شهر - 4 

حوض بزرگ در حمام عمومی ودةانطه [185] 

حوض؛ حوضچه chitûng‏ ]8%[ 

نمك دریا؛ نمك دریاچهه شور حرط [‡8] 

در حوض حمام عمومی حمام کردن فرط [۸48] 

حوض» آبگیر بزرگ مقعنط [38¥] 

حوض بزرگ (3۵ ?) @ حوض )8#( © )1( (F] chi‏ 
سن رقص ( (#) (۱۳1) 3 در حمام عمومی 


ہس 3 سست کردن» شل کردن» آهسته کردن اط 
کشش وسستی به تناوب 
3 4 : سست کردن» شل کردن» آرام کردن حقدطنطه [1384# 
او که مشوش و یی قرار شده بود آهسته ۳3۷۰ ¬ ¥ 06 
آهسته آرام گرفت. 


chi - chî 


با کوشش و پیگیری آموختن ~ , [2 غ24 | :ایستادگی کردن 

برای عقاید خود دلایل وحجت نو ۆر [H#Z# kk] chi zhî‏ 
های قوی داشتن 

مجرب - یز 2 ; محتاط, باحزم» بااحتیاط chizhng‏ [3238] 
ومحتاط 

قاشق چای - 2 / قاشق آش خوری - رو[ ,قاشق اط jêk‏ 
خوری 
BR shi‏ 

EF] chizi قاشق‎ 

ai‏ اک 

درنگ کردن» مردد بودن فطءنط [#188] 


پیش مردد بودن 


Xf" ER” 


در رفتن به 7۳81 : 


chî 


مچی» - واحد طرل درچین که( 0۷ تج ( 
حط کش - 4 : حط کش (1 18 )(2) مساوی است با ۱/۳ متر 
)) خط کش مخصوص ترسیم خطوط موازی - * [7/ تاشو 
وزنه برنزی روی کاغذ #۸ :هر ابزاری بشکل خط کش (883 2[ 
خط کش ریاضی - 3۳۲/ 
BR che‏ 

کوتاه )`|/ ۷۵36 35)ه کم [RT] chicin D(P ¥) Sil‏ 
سلاح کوتاه وکوچك چ ےہ :وکوچك» باريك وکوچك 

اندازهء لباس - 8 8[ % ,اندازی اي« قد [RT] chicun‏ 
/ مقیاس اندازه گیری (81) ۱۷/0/5 --/ اندازه» کسی را گرفتن ہ 
اندازه» این تخته کاملا درست است. ,11:۸۴ ~ 75 نز 

[RAK] chidêngmèi (428) سرخرگ زیرین‎ 

نمونه ای از هنر نامه نگاری )818#( © تفت [RF]‏ 
مبادلهء 9۴ :44 - , نامه نگاری (يك نویسنده* بزرگ) ( 3848 
نامه» مکاتیه 

معیار سنجش» میزان؛ مقیاس لاء [] 

«چی» ممکن است کوتاه از chi duan cùn chang‏ [>۳4] 
آب درآید درجالیکه «چون» ممکن است دراز باشد - یعنی 
,35 "1 هرکس هم نقاط قوت دارد وهم نقاط ضعف. 
THK"‏ 

دورنمای يك هزار «لی» روی طوماری [RMF &] chifû qianlî‏ 
باندازهء يك «چی» - یعنی محتوای زیاد وغنی دريك حوزهء 
کوچك 

زند اسفل» زند زیرین (4#8) قوتطه [۸#] 

نوعی کرمی که در موقع خزیدن وسط بدنش (39) فه‌طتطء [88] 
را حلقه می‌کند 

7 4 اب K~‏ و 1 : اندازه» قد» مقیاس [RF] chima‏ 
اندازهء کفش شما چند است؟ 

[R%] chîtou )7( پارچهء نخی‎ 

[RF] chizi خط کش‎ 


#چزی بشکل دندان )© دندان(0)7 ت ا 
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FER 


: تأخیر کردن» به تاخیر انداختن» معوق گذاردن هراط [3818] 
بدون تاخیر اوامر را اجرا کردن $ 8 7۳-0367 

در 73 - ,درنگ کردن» تامل کردن دودل بودن نونطه [8#6] 

یی درنگ 1۴4 3 ۸4# ~ 7 ٭/ تصمیم گرفتن درنگ کردن 


دیر یا زود 

8[ : کندرو» آهسته ری ديرجنب )4¥( ® chizhi‏ ]8¥[ 
رود لجن گرفته وآب درآن بکندی جریان می یابد. م - ا)7 , # 
به تاخیر انداختن ( £4818 ) @ 

کند و بزحمت گام ~ ق : کند و به زحمت وطفهعنط» ]81€ 
برداشتن 


تفنگ 4۵ - :دردست داشتن. دارا بودن ( £ )0© اط 1 
-/ نظر خود را حفظ کردن 35 488 --/ دردست داشتن 
افراد دارای 3# ,0 [۴ 8 ~ / نظر مخالف داشتن 1 50:8 
حمایت ( 021 ;)© عقیده» مخالف سیاسی افراد ناراضی 
نظم وترتیب را حفظ کردن 81۴ ~~ 4# , کردن؛ حفظ كردن 
متصدی کاری ۴ :2 ,مدیریت کردن اداره کردن ( 31:8 )® 
( 1) © امور خانوادگی را اداره کردن 4 4 - 8 / شدن 
هيچيك از طرفین ,71718-75۴ :مخالفت کردن» مقابله کردن 
آماده» تسلیم نبود. 

قانون را به موقع اجرا گذاردن قاط [۴(4) 

در خانه داری کوشا - 4 را , خانه‌داری کردن فازاطء [127] 
وضرفه جو بودن 

برنامه* 7 = :با دوام» دیرپا؛ طرلانی» دائمی تفزاای ([48۸] 
E, 3۴۸ ۵9 ۷‏ 8 / دراز مدت ریختن 
بدون رهبری درست» حرارت وابتکار توده های مردم و ~~ 6اگ ۴ 
E E ۱1۴ 2, RR I REF ~‏ ۲3357 / نمی تواند دوام بیابد. 
رار -/ تا امپریالیسم هست» صلح دایمی میسر نیست. ,10۴ 
جنگ طولانی ۸ - / استقامت؛ طاقت 

از روی ۸٩3۴‏ - :دلیل آوردن؛ اظهار نظر کردن عثانطه [316] 
دلیل محکم آوردن 38 7--/ انصاف دلیل آوردن 

يك نظر 16 ~ :ی طرف. باانصاف (0)27۴) وطنونطه ]7۴[ 
براب مساوی (1848)() منصفانه 

(85) 0 تفنگ در دست داشتن (4848) © ومقنون [12۵] 
حمایل فنگ! 

(والیبال) تماس توپ بیش از حد مجاز با (28) ننونله [1228] 
دست بازیکن 

در E3‏ ~1 :مداوم» پیگیرن پشت سرهم نینط [329] 
"47 7 / تولید صنعتی بطور پیوسته بسوی پیش جهش داشتن 
میزان تولید نفت خام مستمرا افزایش یافته است. ,1-۳ 88 سم 
میادله فرهنگی بين دو »54¥ ۴~ 7 ~ کت ۳26 ۳۹/ 
چ $ ہ / کشور بیش از يك هزار سال ادامه داشته است. 
تیراندازی مداوم 

دلیل آوردن» اظهار نظر کردن رنطه [#] 

7-/ دارندهء گذرنامه بودن ^ -- :دارا بودن بقولط ([##†] 
دارای عقاید مخالف بودن ل 8 |۴| 

پیگیری کردن» پافشاری کردن» وهفط ر [FZ f&] chi zhî‏ 


BEALE 1 FRR 


روحیه» قهرمانانەء تکان #۴ 3# 9 - : وزمین را تکان دادن 


دهتدهء زمین 


دفع کردن» سرزنش کردن؛ ملامت کردن؛ (0)35) ن 13 
بیرون (7۴ # ) (0 باخشم وغضب رد کردن -- چ : رد کردن 
دوبار الکتریکی , - ۷91 [5], انداختن» خارج کردن» دور کردن 
وسیع گردانیدن (؟3[ 8۳ ) (3#8) @ مشابه یکدیگر را دقع می‌کنند. 
(08) (7) © سرزمین را وسمت بخشیدن 8~ :وسمت دادن 
عملیات اکتشافی انجام دادن 

)2 عملیات اکشافی انجام دادن (0)19) [F4] chihûu‏ 
سرباز اکتشافی؛ سربازگشتی ( و3 

(فيزيك) نیروی دافعهءاجسام (#) انط [۴77/] 

سرزنش کردن؛ توییخ کردن ملامت کردن فسنله [۴8/] 

کسی رااز مقامش عزل کردن )¥$( )8|( ۵ chitui‏ (ظ] 
به کسی فرمان خارج شدن دادن ( غ7 4:8 @)٩8‏ 

8 کسی را بخاطر اشتباه یا تخلف توبیخ کردن غعناه [۴3۴/] 
کسی را شدیدا بخاطر اشتباه یا تخلف توییخ کردن س- 

هزینه» چیزی را پرداختن یناه (1۴8۴] 

سرخ شدن رنگ - 4117[ : سرخ» قرمز ( )© اط 2 
رفادان (1۸ 8 ) 00 چهره (بواسطهء هیجان» رسوایی یا خجالت) 
برهنه. لخت» ( 5() 3) صمیمیت کامل یز ~ : صمیمی؛ صادق 
برهنه وعریان ۸) 8 58 ~ , عریان 

تاکمر برهنه اطنط (7:7۴] 

تاکمر برهنه بودن -- [تاکمر برهنه ناء [789€] 

تاکمر برهنه وارد میدان شدن؛ حخطعوصفطه (RM EFE] chibé‏ 
تظاهر و ریا را کنار گذاشتن 

با حلوص نیت .۸ 4#- خلوص نیت تام وتمام ومفطهنطه ]5% 
تمام با مردم رفتار کردن 

فداکاری محض؛ وفاداری کامل [FRE $Ù] chidan-zhöngxîn‏ 

دایره» بزرگ بین قطبین (36) : خط استوا (9) مففنط [i]‏ 
منطقهء 71 75 --/ سطح ناحیه» استوایی [ -- :اجرام سماوی 
۸ غ4 - / تلسکوپ خط استوا 4 ہ / آرام و بی باد استوا 
مختصات خط استوا 

امل گینه« .۸ - :گینهه استوایی 1:۵[ FIK JLP E] Chidùo‏ 
استوایی 


یك هزارهلی» زمین بی حاصل س کنایه URHBT E] chidi qianlî‏ | 


از يك دورنمای ویران (پس از خشکی یا آسیب حشرات موذی) 

[RK] chidu لوییای سرخ‎ 

زنگ خرمایی مایل به قرمز خعخطاطه [6 398] 

[RAL] chihong قرمز سیر‎ ۱ 

î 148 fi] 7۴ 2۴ (9 FE 15 ۱5 3 ۴ 5,‏ : پابرهنه [RH] chijio‏ 
پزشك 4 ع ہ / دختران پابرهنه در مزارع برنج کار می کردند. 
پابرهنه (اشاره به پزشك محلی در روستا) 

طلای خالص ہازنطc‏ [74] 

قوس استوایی مابین اعتدال ربیعی ونقطهء (2) ومتزن [784] 
تقاطع استوا که برحسب درجه وانیه مشخص می‌گردد 

]7۳ 8 E] chi köu bi مزخرف گفتن 6طه‎ 

شیطان (فحش) مقلنطه [2562] 
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ch - chi 


سن (488) (343) @ دندانهء اره بال - 8#/ دندانهء شانه ال س 
قابل - ۸1 [5) : ذکر کردن ( 31 :38) (38) @ مسن ]اڈ ~ :وسال 
ذکر نبودن 

سس( 4 : ریشخند کردن» استهزاء کردن (38) وصقاتطه [ج<] 
استهزاء دیگران را برانگیختن 

/ گردش چرخ دنده #3 - :دنده» چرخ دنده «ذاتطه [#8] 
-/ جعبهء دنده 5 --/ فاصلهء آزاد چرخ دنده ها 88[ - 
چرخ دنده» مارپیچ - #/ چرخ دنده دار - :1 / دسته» چرخ دنده 
چرخ دنده» مخروطی -- 14 

چنگك دنده دار () فمتطه ]1€[ 

:کر کردن chishû‏ ]%1[ 

صفحهء دندانه دار (ال) مفناتط» [%#] 

[HME] chiyin (EFE) له دندان‎ 


ولخرج؛ مسرف» افراطکا زیده رر(011898 (:) ا 44 
مبالغه کردن» بزرگ کردن» اغراق گفتن ()2)) (درخرج) 

لاف زدن» گزاف گفتن» وراجی کردن» یاوه گویی 4اه (8] 
درباره صلح دائمی وراجی کردن 10۴[ ,کردن 

احساس شرم وحیا - ال : شرم حه رسرای» تک FE o‏ 
رسوایی 11۴ - 3/ چیزی را ننگ دانستن - پلا للا / داشتن 
بزرگ 

استخوان شرمگاه (4:8) توتطه [A]‏ 

فحش دادن فص ]8غ 

شرم» حیاء رسوایی» نگ« عار [E3] chîrû‏ 

ریشخند زدن» مسخره کردن» استهزاء کردن 0فا×آطء [5] 

4 chî J“ FEK” تطمدفه‎ 


سہ ,عزل کردن؛ محروم کردن» غارت کردن (8) نطه BE‏ 
کسی را از پستش عزل کردن 

کسی رااز 4(1  ~-‏ محروم کردن» غارت کردن فاط [412۴] 
حقوق اجتماعی کشور محروم کردن 

معزول کردن کوتطه (07] 


chi 


2 


در امتداد - ول ]£73 (] 18 , آهسته راه رفتن )3( chichù‏ ]7 4( 


رود خانه به تتهایی گردش کردن 

5 باصدای بلند ملامت کردن» پرخاش کردن رب رب ME‏ 
باخشم وغضب به کسی پرخاش کردن 7 

پرخاش کردن» فریاد زدن غطاطء [0)18] 

فریاد کشیدن تطنطه [۴] 

با صدای بلند فحش دادن, با صدای بلند ناسزا فصنطه [2£] 

با سرزنش سئوال کردن سط [[01/0] 

سرزنش کردن» ملامت کردن غعتطه [0)۶۴] 

به باد وابرها فرمان دادن» آسمان chizhû fêngyûn‏ [,/۲] 


chi - chong 


يك فضای گرم 4# --/ آتش منقل شعله م یکشد. 

فلز )7( ~ ٣:‏ تشى» پرحرارت ( 5 818 chirè © (Ê‏ ]%#%[ 
4 ~ :گرم سوزان» شیدا ( 4# -- ))2 گداخته* پرحرارت 
احساسات گرم وشیدا #8 

ا :شعله وره سوزان» فروزان؛ درحال رشد ونمو ومغطعنطء ([4148] | 
آتش شعله می کشد. ه - $ 

A] chizhuo )0)8۲( (آتش) شعله ور بودن‎ D(H 
81181 ( سوزاندن ( 5#9) 0 بسیار قدرت نمائی کردن‎ 


پره* کرسه مامی(190 0 بال» پر( 087# نب 388 

UHR] chibang پر‎ «Jl 

ميوهء خشك وناشکوفای يك تخم وجناح (18) chigu‏ )#8%[ 
دار مانند میره» اقرا 

رگ (در بال حشرات) ))2( BK] chimûi‏ 

مهمانی مخصوص غذاهائی که فقط بابال کوسه انط [88/۴] 
ماهی درست شده باشد 


بال و پر UHR] chiyi‏ 


فرمان پادشاه اط 1 
(امپراطور) فرمان صادر (4 £ کذ ۳ 77 )0 chiling‏ (8] 
فرمان امپراطور ( 4 48 ۴K)‏ 1873 ۲() کردن 


FÊ a شد, یار‎ 
chöng 


آب جوش روی چیزی ریختن» (6 0)1۴ وہ 8 
چای را دم کردن 3۴ , آب جوش به چیزی بستن 
| س ہ )ر 8 401951 باآب شستنء با آب تمیز کردن ( و 
پس از 815-7[1/ لیوان های شراب خوری را با آب بشوئید! 
- 88 74857۸078 / استفاده از توالت آنرا باآب تمیز کنیدا 
3354 / آب دریا قایق شکسته رابه ساحل برد. م3۸ 
پورش ( :9)18) سیل نشا های برنج را با ود برد. , 1 نہ 
-46/ به دشمن حمله کردن 5 8[ :بردن؛ تاختن» شتافتن 
او به سرعت خود رادر 754۸/۱39۰ 7 بلا 86 ,۳ E # K4$‏ 
#8 آن خانه» مشتمل پرتاب کرد ودوکودك را نجات داد. 
هرجا مشکلی هست؛ به آنجابشتابید. .4£ 95 ۵ - 16 23 
:بشدت برهم خوردن؛ بشدت تصادف کردن (۵)18813618837) 
شاهراه» شارع ( 6061817897336 زد وخورد. کشمکش 4€ - 
(عکاسی) ظاهر کردن (8) © مرکز فعالیت -- 3 ,عام» راه عبور 
(نجوم) تقارن» () 0 حلقه فیلم عکاسی را ظاهر کردن 9:4 - 
زمین هموار در ناحیه» کوهستانی ( 893۴18 بل ) (77) © مقارنه 
FBR chong‏ 

1 # ~ بت : ضر« بازی پیستون )|( [FEE] chöngchéng‏ 
موتور با چهاررفت پیستون» موتور چهار ضربه ای 

با خشم - 354 : دريك حالت هیجانی [F3] chöngch5ng‏ 
باشور وشوق» سرحال --6/ وغضب فراوان 

# ,در مسافت کوتاهی با سرعت دویدن )غ( [FR] chongci‏ 
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باسرعت بسوی نوار - 2 ٭ 98[ / آخرین دوی سرعت ~ 5[ 


HIBE 


[RFI] chili (¥ E&) اسهال خونی‎ 

قةر قرمز )4( chili‏ ]788[ 

با سینه» برهنه ۲1 [16 7 - : برهنه 

# 715 8 ) © برهنه» لخت» عریان ( #۴88) 0 5 
سرگشوده وبدون هیچگونه پوشش ( #6 


| ۵ برھنە» عریان» بی لباس )7 4 ¥#(© RH] chiluölu‏ 


- بدو لباس مبدل» لخت» بدون هیچگونه پوشش ( 117 11 75) 


| 8~ / تجاوز علنی 785| --/ دزدی محض 45 101311617 


یی پرده اعلام کردن 77 

سرخ ابروها( اشاره به قشون قیام دهقانان چین در 6۳:۳6 [7818] 
اواخر سلسلهء«هان» غریی) 

ماده« تتظیم کنندهه نموگیاهی که از ()44) نغصنطه [% 158€ 
بعضی قارج ها بدست می آید 

در نهایت فقر ونیاز مندی؛ کاملا بی چیز «اتناه [7641] 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام [RAJ] chishûo “Root of‏ 
herbaceous”‏ 

)0 برھنە عريان› لخت chishên ©(36%# 2 F)‏ ]78% 
یی چیز» ندار» فقیر ( ۶۴ 

با دست خا« J‏ اح URFHE#] chishou-kongquûn‏ 

از هیچ شروع به ساختن کردن (77) هنتوسطعا [% F8‏ 178 

کاج قرمز ژاپنی (18) وعفعنطه ]:784[ 

[JF] chitûo ail 

کاملا عریان و برهنه مفناه‌فنهن» ]% 78%[ 

هماتیت (نوعی سنگ آهن سرخ رنگ) ونان [ 1798 

اکسید معدنی مس URS”) chitongkuûng‏ 

(نجوم) میل» انحراف از محور مرکزی» فاصله* ساط [7۳52] 
ستاره از استوای آسمان 

گاردهای سرخ URE] chiwêidui D(A F Ê ¥ | (E)‏ 
(واحدهای مسلحانهه توده های مردم در مناطق پایگاه انقلایی در 
)© دومین جنگ داخلی انقلایی چین؛ سال های ۱۹۲۷-۳۷) 
عضو چنین گارد هایی (54 11۸ 

RM] chixuêyûn eli شیمیایی‎ 
“Potassium ferricyanide” 

[RIR#] chiyanfêng “Trieho- مliڊ نوعی زنبور انگلیسی‎ 
gramma' 

دل پاك يك بچه ۰ نوزاد - اء - :بچهە» نوزاد تعنطه [78۴] 
کنایه از معصومیت محض کسی 

/ کسر بودجه ]8~ / کسر خرج 7۴3€ - کسر نعط [۳ 08 
363 / کسر بازرگانی -- 968 / کمبرد مالي» کسرمالی ~~ )8 از 
کسری را جبران کردن 

پابرهنه تعاط RE]‏ 

تحت تظم وقاعده در آوردن تلم (4887) © (48) نف قل 
منظم (۳۶9) 2 انضباط را تقویت کردن 42۴ - :وترتیب دادن 
( 4 [) (۱۳1) 3 هوشیار وخوش رفتار -~ ل : ومرتب؛ خوش رفتار 
دستور های اکید صادر کردن -- ۳۴ فرمان دادن 


توعی ‏ مادهه 


شعله‌ور» سوزان» فروزان نط HB‏ 
ےہ 1 ل : شعله ور» سوزان» فروزان» برافروخته غنلاطه [۶٩ل]‏ 
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(فیزيك) ضربه» ضریه* جریان یا ولتاژ (#) ومفناودقط» [۳۳۴] | 

£ 1 ~ , درهم شکستن؛ شکافتن» خرد کردن خوودقط [۳88] 
8 36 ~ / موانع را یکی پس از دیگری از بین بردن ۲۴8۴ 
0 :4/1108 44( ~ / محاصره» سنگین را درهم شکستن 
یوغ های سنت کهن را خرد کردن 

 - ۸‏ پراگنده ساختن. پخش کردن حفعودمط ([۳8] 
دشمن را ۶۴ 8[ 8 ۸,۶ 54 ~ / جمیت را پراگنده ساختن 
پراگنده» محاصره ونابود کردن 

:7 یورش آوردن؛ بشدت به جلو روی آوردن قعودقط [۲۲8] 
اودر همه» نبرد های گذشته در ۵۵-10 ,ات7 
پررش آوردن بردشمن پیشقدم بود. 

[DMI] chongshazhé (7K) ند شن گیر‎ 

ظاهر کردن وچاپ نمودن ظهور وچاپ (8) نفعودق [۲۲#6] 
فلم 

جزیره» اوکیناوا در ژاپن وChöngshén‏ (۲۲۵] 

11 4۳ ,سائیدن؛ فرسایش دادن؛ باآب شستن قدطمومقط [۲۳] 
/ کف زمین توالت را باآب تمیز کنید! ۳۱ ~ [j # [Î‏ 
برای جلوگیری از فرسایش 7K ~ # E1.‏ 1 تا تن ,4 F‏ نز جه 
مزارع پله ای دیواره های سنگی ساخته شد 

إل 8 - , (سیلاب) فروریختن؛ ریزش كردن ۰۳۵006 [۴۳18] 
خانه ها را کندن وبا 88 --/ سدها وآب بندها را درهم شکستن 
خود بردن 

(بخار یا آب) از درون به بیرون سریع آمدن» ومناومقات (۲۲] 
فوران کردن 

تس ږبه آسمان قد کشیده» به اوج رسیده «هناوهط [ع۲۲2] 
خشم غالب -,)188/ حرارت و انرژی بیکران 34 

شالی زار پست در منطقهء کوهستانی [FH] chöngtiûn‏ 

زد - 2096 ,زد وخورد» کشمکش؛ تصادم تاودقط (۳۲35] 
زد و خورد مرزی -- 11018/ برخورد منافع - [/ وخورد مسلحانه 
زمان این دو جلسه باهم برخورد ,۳ - [5] 8 ¢ % ^ 75 3(/ 
دارد. 

باآب شستن, باآب تمیز(۲8 001۲۲ chongxi‏ [:۳۲۷] 
با مایهه ضدعفونی زخم را تمیز ۲1 ا - )7 2 3 4 ا : كردن 
(عکاسی) ظاهر کردن (46)) کردن 

(آب) به جای پست فرو ریختن غندو«۵ط» [۳۲۲5] 

(محل) مهم از لحاظ استراتزی مفرودقطه [۲۲3۲] 

[Fk] chöngzhang (%4 iF) O (1 2 ۷۴ 13 37103618 (‏ 
وجوه ( 129.131684 ۳ )0 بشکل موازنه درآوردن 
پرداختی دوطرف را موازنه کردن 

تصادم كردن بهم خوردن [iE] chongzhung ® (3 3d5)‏ 
قایق ماهی گیری بايك , - 69 80 84 [2 1838 18 : مصادف شدن 
رنجانیدن» رنجش (۳18() ) کشتی جنگی دشمن تصادف کرد. 
تصور نمی ,48 ۲ - نز (۸ 8/3 1811480 : دادن» متفیر کردن 
کردم که او از این حرف برتجد. 

باندازه کافی 4 - 137 : کافی» پر( 2 :)0 hona‏ 3۳6 
- :پر کردن؛ مسدود كردن ( #8 : 8[ #) © تأمین كردن 
مانند یك...خدمت کردن» ( 4 48) @ باطری را شارژ کردن 
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بعنوان راهنمای مسافر حدمت *5[5] س- ,بمنوان...ایقای نقش کردن 


chöng 
دویدن‎ 

: رقیق کردن» آیکی كردن )$ 75 (E‏ ® صفهوعمطه [J‏ 
تضعیف کردن؛ کوچك ( 3 [8) © محلول را رقیق کردن ~ 1۲8 
5[ -/ آهنگ صدا راپائین آوردن )۹~ : کردن تتزل دادن 
۲ - 571 [5] 38 78 7۳38/ انرسخن را ضعیف کردن 0713 
بجای وظیفه» عمده برمسائل کم اهمیت تاکید نکنید. ,45 :۲ 

(آب) ضربه زدن» پراکنده ساختن ومفكومقطه [۲۳1] 

[¥3] محرك آنی ( 0۱۲46342 ودفه‌ودقطه‎ «eH F— 
به ((2 2638 18) © از روی قوه محرك آنی عمل کردن ~ ا‎ 
او به آسانی به هیجان می‌آید. , - ۶ 81 :هیجان آمدن‎ 

(زبین شناسی) توده* بهم (ف) chongduûncéng‏ (۲۲۷۲2] 
فشرده* طبقات زمین 

رنجانیدن, متغیر کردن فوم ةط [۳۲1۲] 

۸۳۱ 88 [5] :يرش آوردن؛ حمله کردن وchêngfen‏ (۳۳۶] 
یورش ~ و از [3/ برمواضع دشمن یورش آوردن - 8 
/ شیپور حمله؛ شیپور پورش 3 --/ وحمله» دشمن را خشی کردن 
مسلسل سبك دستی 7-408 

برسواضع دشمن یررش chöngfêng-xiùnzhên‏ ۹۶۲۵۳ ۳۲] 
آوردن وآنها را درهم شکستن 

(دارو را) باآب» شراب وغیره مخلوط کردن و ناوحقطه [۲۲1] 
خوردن 

کسی رابه سرگیجه وپریشانی مقصدفا Xk] chönghûn‏ ] 
به سبب پیروزی سرگیجه - #۴[ : انداختن» کسی را گیج کردن 
پیدا کردن 

-۱۶۱8:پی دریی ضربه زدن [tî] chöngjî D (7K J ûî)‏ 
۷/8 امواج دریا پی درپی برسدها سیلی می‌زند. ,186/۲ 
~ :15 ۵ 86 : يورش»› حمله ( 9 3 30 %8 + ¥ 365 بخ }د 
+درهم کوییدن؛فروریختن ( 18488 3 [#)) بردشمن پورش آوردن 
مبارزات انقلایی ,۲ 112 13| 8 ~ 94 PIE‏ }3 ۲ 2 و یک ۸ 3 5 
چچ --/ مردم کشورهای مختلف دنیای کهنه را ازهم فرو می‌پاشد. 


I) |‏ ۶ 9 35 ۸33۴7 ) © (فزیك) مرج فشرده» صوتی 


چیزی را تحت تأثیر قرار دادن 

ته اہ ته نشین حاصل از فرسایش ساحل دریا تزودقطه [۳۳8] 
خال رسویی -- --/ دشت رسویی 3۳ -</ نشین» رسوب 

داروی حل کردنی؛ داروبی که پس از )٩۳۶6(‏ ازوحقطه [۲۲] 
حل کردن آن در آب جوش» شراب وغیره خورده می شود 

سدها را 1988 فروریختن؛ خرد کردن کیزوحقطه [3t]‏ 
ع 8 17[11698-- ~ 38155[ / شکستن, آب بندها را فروریختن 
آنهابرخاستند وهمه» تورهایی که دست وپایشان را بسته 89 39 0 
۱ بود؛ پاره کردند. 

یی اندیشه سخنی برزیان chêng köu ér chû‏ [11 ۵ ۴] 
آوردن» یی تأمل چیزی گفتن 

E 2‏ ج ~ , درهم شکستن» خرد کردن قهاومقاه (۲۳39] 
۲256۴9( 7 - 7/ خطوط دفاعی دشمن رادر هم شکستن 
سیل پل های متعددی را خراب کرد وبا خود برد. 

(نوعی ورزش) روی امواج دریا سر خوردن» وصفلودقطه (۲۲۱۴] 
اسکی روی آب 

نیروی حرکت آنی ناوحقطه (:۳۳7] 


chang - chong 


چهره» کودکان سرشار از خنده* ,26 8849 # - £ 
در همه» نقاط کشور , 767۴8 - و5 81 / خوشبختی است. 
هوای بهاری حکم فرما ست. 

انبار های غله پر - ۵18 :فراوان» زياد« پر chongying‏ [3:282] 
است. 

وقت فراوان -- [5] 83 فراوان» وافر» زیاد» غنی نووحقطه [35#0] 
مرفه بودن ~ 923 / داشتن 

آذوقه» فراوان - 3 4 : کافی: فراوان؛ وافر تعومقطه (28] 
پر از نور آفتاب -- 36 ۴4 / وجوه کافی داشتن -- 38 4/ داشتن 
دلایل محکم داشتن ~ 28 138/ بودن 

(منطق ( قانون دلیل )%# 1#( [KENE] chongzlîyul_‏ 
متیر 

PF dong 

بسیار مضطرب - دا 8 : مضطرب» نگران وہقطءو«ةطء [۳۴۴] 
ونگران بودن 

6 dono 


DER] chongwêi (HD) “Motherwort” نوعی گیاه بنام‎ 


/برنج در هاون کوییدن 1 - :در هاون کوییدن وحقطه و 
گیامهای پزشکی را در هاون کوییدن تا 


مه 13 

سایه - 48182 : دارای حرکت لرزان؛ جنبان ومقطم‌وصقط» [fff]‏ 
سایه های مردم در حال حرکت - ۸۶ / های لرزان درخت 

جر له #7 سم , اشتیاقی داشتن» انتظار داشتن وهتزودقطه [ 81۴( 
آرزوی عمیق به آینده - 3889 13/ اشتیاق به زندگی نو داشتن 


chéng 


E ang کرم‎ «op 

نوعی گیاه دارویی در چین بنام (۳6) 0قەو 16ء [#&] 
“Chinese caterpillar fungus”‏ 

[R#] chonghûi آسیب حشره‎ 

بیماری انگلی (بطور عمده در معده یا در( ۳٩؟)‏ تزوصفطه [48] 
روده) 

روغن جلا که 3 ۱8 - :لاك شيشهء لاك الكل مقنزوصفطه [%8] 
از لا الكل ساخته مى شود 

گلی که برسیلهه حشره گرده )#( [MEZ] chongméihuê‏ 
افشانی می‌شود 

موقعیت ووضعیت آسیب رسانی حشره* ومنووصه [#&] 
واحد پیشگویی آسیب حشرات موذی 190489 --:موذی 

از کرم خوردگی - بر[ از 7( : کرم خوردگی «عوصفطه ]1444 
کالا ها جلوگیری کردن 

دندان کرم خورده 6ووفطه نا 

آماس بافتهای گیاهی دراثرآفت و انگل (‡) ودتروصفه» ]¥ 

آفت حشرهء موذی اقعوطفطه [%] 

حشرات» حشره ها )38( chongzhi‏ ]4%[ 

[%4 F] chngzi حشره کرم‎ 
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HR 2 اد‎ 


۸ بوانمود کردن» به خود بستن؛ تظاهر کردن (75 8 )(8) کردن 
خود را قهرمان 4۴11 -/ خود را بعنوان کارشناس جازدن 7 
قلمداد کردن 

,]3 #۴ پر کردن» لبریز کردن, انبوه ساختن chöngehi‏ [72۴] 
قبل از آزادی چین› بازار 80۰ 2۱13118 0 - E‏ وق 1 تا 
کا [ت 0۶ ۴۸ج 2 ~ ¥ 2 / شانگهای پراز اجناس بیگانه بود. 
این مقاله پراز عبارت های کهنه ومبتذل بود. .لا 

به عنوان...خدمت کردن» نقش...را ایفاء و«قفودقط (7:4] 
سال ها است که او .اگ E] ~ F۴‏ 2 19 :10 4۴ 2۶ 4 : كردن 


| ول( / درسازمان ملل متحد به عنوان مترجم خدمت کرده است. 


۸4 = / بمنوان مدافع استعمار نوعمل كردن 1 ۸ - × 3£ #1 
نقش علوفه چی توپخانه را ایفاء کردن و 

(دستگاه) 4# - :باطری را شارژ کردن (۱) chêngdiûn‏ ]7€[ 
شارژ 

LEFF] chöng ër bù wên گوش شنوا نداشتن‎ 

شور # ا ~ :کامل» کافی» زیاد؛ فراوان «غاومقc1‏ [⁄75] 
- / مدرك وگواه فراوان» برهان قاطع -- 4 / ومشورت کامل 
وچ -/ از متابع موجودنا حداکثر استفاده كردن 6 6 19174 3[ 
پا 7-8[ / توده های مردم را یکپارچه تحريك کردن 1۴ 
برای رد کردن درخوامتش دلایل کافی داریم. .1۴4848493۴5۸ 

مصادره کردن وعقوودقط [7521] 

]7011( رفم گرسنگی کردن تزو«قطه‎ : ۴۷۷/95 ۷ EF KE 
7-۰ قبل از آزادی چین فقرا با خوردن گیاههای وحشی رفع‎ 
گرسنگی می کردند.‎ 

تبعید کردن, نفی بلد کردن (۱8) متزودقطه (3] 

- 30 13۱۳ پرازه مملو ازه لبریز ازه سرشار از «۵و«۵» ]75#[ 
4 ۲ - 7 / اطاف پراز نور آفتاب است. .۲۴۴26 
۸۸۱۸9۸ / فضای سالن مملو از شادی وخوشی است. .بل 
سخن های پرشور وحرارت آمیز 

بارندگی - 8[ فراوان» زیاد. پرازه سرشار از نفعومقطه [3510] 
پراز نیرو و انرژی - [7 #(/ فراوان 

و ره ~e KHE‏ رحد اعلی؛ حد ر EJ] chöngqiling‏ 
این کار حد اکثر در ظرف ده روز بپایان خواهد ,4645 37 81 
این غله حد اکثر برای ,:4 غد ا از - ۵ ۱۷ ل / رسید. 
۳3 شش ماه کفایت خواهد کرد. 

~ 1 19 :مقامی رابرعهده گرفتن ‏ مخ‌ودهط 754E]‏ 
کارگران باسابقه را بعنوان مشاور استخدام کردن 

پر کردن» انباشتن غعوه۵» [754#] 

در - 9 : حسایی» پرستزه غنی )18 5£( ® chongshi‏ (:753] 
:غنی کردن؛ محکم واستوار کردن ( 11 2)8٤‏ محتوا غنی بودن 
برموجودی ۲( --/ دلایل خود را محکم واستوار کردن 1848~ 
بمنظور تحکیم سازمان ها در 3612 - ,۳67۳86 / انبار افزودن 
سطوح پایین کادرها را فرستادن 

ازنظر تعداد جبران کردن؛ فقط جای خالی را نطعومقطه ]584[ 
پر کردن 

(نضائی را( پر کردن chöngtiûn‏ ]178% 

(طب) جیع شدگی خون. احقان )€( [EJIL] chöngxıuê‏ 

۵ 2۴11 :پرا لبریز ازه سرشار ازه مملواز اوقا [3518] 


3 


دویاره باهم جمع شدن نزودف [#&] 

قله های کوهی که یکی از وnڻzh [FEREH] chéng luûn dié‏ 
7 6 17*1 دیگری بلند ترمی شود 

- هم اسم بودن JL] chongmingr‏ 384] 

مجددا از نو شروع کردن؛ مجددا مفعفا و وصفطه [±‡88#] 
آغاز کردن 

814 - , دوباره تایید کردن, تتفیذ کردن «قطعودفط (35#] 
انضباط حزب را 04048 3۴ -/ فرمان جاری را دوباره تید کردن 
موضع دوام و بقای و 1967-3522 [3] 2 --/ دوباره أیید کردن 
دولت را دوباره تأیید کردن 

(پرونده ای را) دوباره بررسی کردن «طعودفط [18171] 

8# )0 دوبارە زنده جدن ( 000261114 chongshêng‏ (:38] 
(بافت یا عضو بدن) دوباره روش پدا ( > ± 8 15 ۲5 26111 ۴ 
کردن 

کسی که حق احسان ونیکی به chongshêng fùmû‏ [*78412] 
گردن داشته باشد 

همان حیله» کهنه را بکار بردن ازنو تطه وحفط 26142 36] 

شوهر گرفتن )8( chngshi‏ ]165[ 

LIR] chéngsûn ogi پسر‎ 

[RFK] chongsûnnû دختر نوه‎ 

به همان ریسمان کهنه چنگ مفنههقا [RHE] chong tûn‏ 
زدن» همان آواز کهنه را خواندن 

همان مطلب کهنه -- لا ۳1| , دوباره مطرح کردن ننوصفطء (1148] 
را مطرح کردن» حوادث گذشته را بیاد آوردن 

LEI] chongwéi محاصرهه فشرده‎ : EF 6 ۸ RF وا‎ ~ Z2 
۲, جاسوسان دشمن در محاصره* تنگ چريك ها افتادند.‎ / 28 | 
محاصره» تنگ را درهم شکستن سم‎ 

#8 9۷ ۸ لا -- : دوره کردن» مرور کردن «ع"وصفط [1618] 
E‏ 7 و لاب از ۱ = 5 --/ تعلیمات کسی را دوره کردن 
تجربه ها ال[ 94 #630 -/ تاریخ جنگ جهانی دوم را مرور کردن 
ودرس عبرت ها را مرور کردن 

خواب کهنه را دیدن؛ وف LEHIH#] chong wên jiù‏ 
تجربهه قدیمی را زنده کردن 

لد , مجددا ظاهر شدن» دوباره مجسم شدن هفندوهفط» [38] 
منظره» نبرد آن سال ها Î‏ 180 از HH FR‏ بل 4 
دوباره در جلو چشمش مجسم شد. 

زندگی جدیدی 446 ~~ ,دویار مجددا )|( chongxîn‏ [1587] 
مجددا ۸5# / مجددا در نظر گرفتن 4 --/ را شروع کردن 
/ حمله» تازه آوردن )48343 --/ دست به صف آرایی زدن 
دوباره جهان را تقسیم کردن 1۴ (14- 

- :(کار یا عملی را) دوباره شروع کردن ودندومفط» [1847] 
دوباره بستری شدن ۴ 

نا وغیره را) دوباره تعر (4۶ 88 7 chongxia © (Ê‏ [316] 
دوباره تألیف کردن یا تجدید نظر کردن ([188161)) کردن 

روابط دوستانه را تجدید كردن مقطذنز هد ودک ]818%[ 
آشتی کردن 

لیه» بامیکه دارای دو پیش آمدگی باشد (26) مهروصک [38] 

(نمایش کهنه وغیره ر( E%®)‏ 035 مقروصط [RN]‏ 
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327 تکرار کردن؛ دویرابر كردن ( 084€ وجفاه ۳5 
باشتباه . ۲ - ¥ 78 / این دو مثال تکرار شده است. ,۲ ~۴ 
يك بار دیگرء (1۳#6) © دونسخه ازيك کتاب خریداری شد. 
مجددا 1 [[1-- / خصومت را تجدید کردن 8# 4ر ~ : مجددا 
للا -- 77 د 28 : لابه (12) 3) ازشهر «یان آن» دیدن کردن 
1 / رهبری دوگانه € -71/ برکوههای بیشمار بالا رفتن 
بین جامعهء جدید وجامعهء کهنه اختلافی از زمین :2 - 3 2 
تاآسمان وجود دارد. 
FR zhêng‏ 

[ER] chongban تجدید چاپ‎ 

(برنامه» رادیوثی يا ( 8 75 13 ## LR] chonghbo D (EF‏ 
مجددا ( ۴ ۴۳ #7۸8 ) 2 تلویزیونی را) دوباره پخش کردن 
بذر افشانی کردن 

شغل کهنهه خود را مجددا شروع 18%E ۱۷ [ chéngeûojiùyê‏ 
کردن 

آواز دسته جمعی بادو خواننده يا بیش (1) وصفطه‌وصفطه [1118] 
آواز دو نفری ہے راز آن که هر کدام بك قسمتش را می خواند 
آواز چهار نفری ~~ / 

8 64 - ,لایه روی لایه. حلقه در حلقه ومفطه‌وصفط» [E]‏ 
بر مشکلات یکی پس از 311#] -3611/ محاصرهء حلقه در حلقه 
ازچپ وراست مورد استمار | 0 - [9 3 / دیگری فایق آمدن 
نگرانی های متمدد -- 1618 / قرار گرفتن 

مسر ارابه» واژگون شده را دنبال 6عن) chong da‏ ]8£%§£[ 
کردن - یمنی همان راہ قدیمی ورشکستگی را طی کردن 

: یکی روی سر دیگری؛ روی هم انباشته شده غن4وصفطه []1] 
از تراکم 01 81۲15 - f‏ ۶۷/ سلسلهه کرهها ~~ رلا 
سازمانهای اداری کاستن» سازمان های اداری روی هم انباشته شده 
را ساده کردن 

توپ را مجددا سرو کردن فنوقاودنه [18£۶] 

به 32 - ببرگشتن باز گشتن, مراجعه کردن حقاوصفط [18] 
وسیله نقلیه» ((:) 1 1 21250 *: -/ جبهه برگشتن 
بازگشت مجدد به فضا 

#5 : مجددا مرتکب شدن (اشتباه یا گاه) صف)وصفط [1838] 
از ارتکاب مجدد اشتباه خودداری کردن 888 

مجددا ملاقات کردن؛ به وصال رسیدن ومه‌اوصدطه (386] 
تجدید 6 ۱]3/ پس از جدایی طولانی دوباره ملاقات کردن ~ لا 
دیدار دوستان 

]111[ :تکرار کردن؛ دوبرابر كردن ناودفطه‎ 3# | FEF 
~~! لطفا این جمله را برای بار دیگر تکرار کنید.‎ / ۲ 
تکرار تابجا - لا‎ 

(ریاضی) تطابق» همزمانی (3) 6«وصفطه (3] 

جرم دوزنی یا 3 - :دوزني؛ دوشرهری )#( [ÊÊ] chnghûn‏ 
دوشوهری 

مجددا روثنایی روز را دیدن — tian‏ هفنز LERKA] chong‏ 
یعنی از ظلم یا تعقیب نجات یافتن 

سازی کردن ÊÊ) chéngjiûn‏ 
ازی کردن 24 --/ پس از جنگ 

۲۳ تنزوصفطه [15] 


بازسازی 1-4۴ ~ fj‏ 5 
زاد گاه خود را باز 


chong - chöu 


آن زن وشوهر سالخورده نوهء خود را ناز ,30۴ - 13# 
پرورده بار می آورند. 
شخص شخص مورد محبت ٤و« ]#JL[ c5‏ 
(فرزندخود را) لوس کردن عفدوودقطه [228] | 
لوس كردن وتحريك نمودن ومفتوصقط 22221 | 
نسبت به محبت یا اهانت بی وnتز [BEFR] chöng-rت bù‏ | 
تقاوت ماندن | 
(به زیردستی) محبت خاصی نشان دادن وی «ن×ومقطء [#18] 
جهت اعتقاد داشتن 
(زیردست خود را) نواختن» عزیز داشتن» ومندومقط» (253] 
--/ افراد بد ومکار را عزیز داشتن ونواختن :18۳4 - :نوازش کردن 
3 3878 / فلان سوگلی زیا و محبوب را نوازش کردن :3 
مورد محبت ودلجویی امپراطور قرار گرفتن - 9 
(کسی را) بیجا مورد محبت قرار دادن وبه او ومفروهقطه [2518] 
اعتماد داشتن 


chöng 


پرشور وشوق» پر جنب (£ 0)31 (1) وەفن 71 
این جوان با شور , -- )با ۴ ۴ ۴ ۱4۸[/ ا : وجوش» پر انرژی 
/ آب بشدت جریان دارد. -~ )181 7۸/ وشوق کار می‌کند. 
۳ او با گستاخی ودرشتی سخن می گوید. . ~ 11518 14 
این دارو بوی زننده م - 5۸18 وال : (در مورد بو) زننده (/78 2# 
پنجره بروی ,7۴ 8 س- ۶ ا : بروی؛ بسوی ( ۴ [10) (3) ای دارد. 

این حرف متوجه او بود. 461/614 - 5 3(/ جنوب باز است. | 
3 4 -- به انکاه...» براساس...» بواسطهه... ( 7848 ;€$ )® 
با اين شور وشوقی که :13618 640 1 % J, {E‏ ۳2۳ 
در کار خود نشان میدهند» بی شك پیش از پایان وقت مقرر آنرا 
منگنه کردن (16] ۲۸) (41) (8) بانجام خواهند رساند. 
FR chang‏ 3 

دستگاه منگنه فلزات وchöngchuûn PK]‏ 

NM 15۸[ chong jian liangyêngjî (#1) دستگاه برش‎ 
ومنگنهء فلزات‎ 

شوروشوق؛ جرنت عمل )8[ 3 (3) ® منودفطه (AJL)‏ 
(شراب) اثر شدید ( 3 |69 2)87 کردن 

[FFL] chêngköng O (¥ & M iL ۱۲ IR) سوراخ ومنگته‎ 
سوراخ منگنه شده ( .971 141 )0 کردن‎ 

قالب دستگاه منگته )#1( [Ft] chêngmû‏ 

سوراخ کن دستگاه منگنه (81) امن [۳۳] 

- بمنگنه کردن» کوییدن وشکل دادن (81) قروصفت [۳5] 
دستگاه منگنه» فلزات 

سوراخ کن فلزی نعومفطه (۳۲۶۴] 

نوعی تفنگ قدیمی وحفطه 7 

| [SEF] chongzi “rh F"chongzi 
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REME 


دو باره رخ دادن؛ تکرار ( 18 ) دوباره به صحنه آوردن 
تاریخ تکرار شدنی نیست. ,89 -- 875# £ [[ا ‏ کردن 

دو عید نهم که بر یکدیگر شود ( روز [FER] Chongyûng‏ 
نهم از ماه نهم سال قمری چین) 

توسط دریاها - 8 غ : دریاها و اقیانوس ها chéngyûng‏ ]#}&{ 
به ماورا اقیانوس ها سفر کردن -- 78 :/ واقیانوس ها جدا شدن 

¥ )0 دوباره ترجمه كردن )€ 3788 0)35) chongyi‏ (18۴] 
ترجمه را ترجمه کردن (16 788 

نسخه» تجدید ۴ - , تجدید چاپ کردن «نرومفطء )#20 
چاپ 

(فیلم کهنه ای را) دوباره نمایش دادن و«تروطء [71¥] 

(زن وشوهر) به وصال رسیدن «فدرومفطه [88] 

دوباره به ارتش نیرو وقدرت [FRFKER) chong zhên jûn wei‏ 
بخشیدن» حیثیت يك ارتش را احیاء کردن 

واحدهای نظامی خود را دوباره تو نو وصقطه وحفط )£$ 18] 
جمع آوری کردن (پس از یك شکست» 

مجموعه» دوآلت موسیقی یا بیش از آن (4) دنعومفطه (387] 
قطعهء موسیقی - 7 : که هر کدام یك بخش از آهنگ را می نوازد 
مخصوص چهار نوازنده 

و فد 

سلسله* ۸ 8 ,لا -- :بلنده مرتفع» رفع (6) 0 ودا 3 
حرمت داشتن» احترام گذاشتن ( )4 ;2)1 کوههای مرتفع 
يك نام خانوادگی در چین ))٤(‏ 3 پرستیدن 

عبادت کردن» پرستیدن» پرستش کردن؛ عشق نفاوصفطه [307۲] 
بت پرستی 848 ~ :ورزیدن 

- : (به مذهی) معتقد بودن» پرستیدن وصاودفطه (##] 
به مذهب بودا معتقد بودن 

ايده آل 39۸8 8 --: رفیع» بلند» بزرگ, والا مقوودفطه [#16] 
~ 1 / حلیت بلنده قدرو متزلت رفيع 80850 -/ والا 
فرصت را غنیمت می شمارم و احترامات خود را تقدیم ,8 
می‌دارم. 

: حرمت داشتن»احترام گذاشتن؛محترم شمردن وهازومهه [4 14# 
۸۶ / احساس احترام زیاد داشتن 1# ۵0 - 12 17 
قهرمانان انقلاب برای همیشه مورد احترام ¿ ~ 889 ۸ |3 نز 
هستند. 

از 4# اق -- : طرفداری کردن؛ حمایت کردن وطفطعوصفطه [ #] 
کوشش وصرفه جویی طرفداری کردن 

اشیاء بیگانه را پرستیدن ربه iڻڑmiw‏ وصفرودفط [۴۱۸۸] 
آنها اعتقاد کورکورانه داشتن 

حقیقت را 3*19 - : پرستیدن» اعتقاد داشتن وصقلرودفطه [2#1] 
پرستیدن 


chöng 


محبت کردن» احسان کردن» التغات کردن وہقطء 2۳ 

از محبت واحسان - ج/ مورد محیت واحسان کسی قرار گرفتن 
بچه را لوس نکنید. . ۲ ا- 3[4۳97/ کسی محروم شدن 

85 : عزیز کردن؛ نوازش کردن» بناز پروردن نفاوحقطه [##] 
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به رقیب خود مشتی زد. 

(طب) انقباض غير ارادی عضلات )€( êضchöunu‏ ]#[ 

UH TL] chouqijî تلبه هرا‎ 

باهق هق گریه کردن تمقطه [38(2] 

قرعه کشیدن «قنوںقطء (3225] 

(گیاه یادرخت) سبز شدن وجوانه زدن ومتوسقط» [1#۴] 

توپ را بصورت تهاجمی به )%4 $( )(( chöuqiû‏ [42] 
طرف زدن ( مثلادر تنیس روی میز) 

نوعی گل دوزی روی پارچه» کتانی یا نخی؛ قطدقط (ظ] 
رومیزی» پرده* پنجره و دستمال با این نوع گل دوزی 

(درخت) جوانه زدن ushaoټch [î]‏ 

۷ 8 , (کار خود را) ترك کردن و رقن مقعدقطه [4] 
/ من تاساعت هفت گرفتار کار خواهم بود. ,4 1497۳194 لا 
در گسستن ارتباط خود با يك دارودسته» فاسد شتافتن -- 21 

تلمبهه آب با تلمبه آب را خالی کردن تد«عدقط [7K]‏ 
ایستگاه تلمبهء آب پل -/ توالت سیفون دار 3448 -/ 

مالیات بستن, مالیات وضع کردن ندعقطه [288] 

ابریشم پیله را بصورت نخ دور ماسوره پچیدن ده [#1) 

گندم دارد خوشه و - :1۳:14 3 ۱/ : خوشه بستن یط [1818] 
دوران خوشه بستن إل / می‌بندد. 

(پارچه) جمع شدن chousu‏ ]##[ 

ترب ,۲ - ۸۷3 :قبل از موقع تخم دادن chöutûi‏ ]¥ 
روفنی قبل از موقع تخم داده است. 

درامرر مربوط به تجارت یا صنایع سرسایه را قط [385] 
بطور نامشروع بیرون کشیدن 

با تقطیر استخراج 481 3# س :اعراج كردن ))4( chöuti‏ ]€$ 
کردن 

]31( chouti کشر‎ 

(رق) ( 8 ) 0 شتل لارفتن [ ۵9۳۱8 هط HX]‏ 
اتصال وسط 

4 / ترانسفورماتور واسط 1:88 78 ~ :واسط  UH] chöuxiûn‏ 
مدار واسط ۴# 

مفهوم مجرد 6015 - مجرد انتراعی chöuxing‏ ]®[ 
۴ / انتزاع علمی» تجرد علمی - [6 ۴ / مفهوم انتراعی 
با چنین واژه ها واصطلاحات انتراعی و مجرد ۴18٠‏ لا 45~ 
اسم معنی 421 ہ / (اقتصاد) کار مجرد إل 3 --/ صحبت نکنید! 
- ۸2۲10/3۳۶( / عدد مجرد (86) 8 / تفکر مجرد 1848 ^ / 
از حقایق عینی نیجه» صحیح گرفتن 494416 1]:88 !۸ 

انتراع کردن؛ مجرد کردن؛ تجریıد‏ فنطوصختصف [4] 
اشیاء مشخص را انتراع کردن - وق لاب كردن 

مکتی که از کیفیت های واقعی (3) نخمومخنصهه #I®R}#]‏ 
بالهمتعلق به چنین 1578۴ -- ,هنر دور باشد Abstractions”‏ “ 


بمنظور جلوگیری از جوشیدن دیگ : 

هیزم را بیرون کشیدن س کنایه از برای پا 
اقدامات قطعی به عمل آوردن 

از ميان جمع عده ای انتخاب کردن حقدسقطه [3828] 

درخت های يد ,۲ - Ff‏ :جوانه زدن فودص UF]‏ 


chou 
کاغذ را از پاکت در آوردن 4€ چ4 إلا ~ £ 8 4$ ال :در آوردن‎ 
2)44 ( تزع رز 35 1 ~ , (جزه را از کل) در آوردن‎ 
# بخشی از نیروهای کار را از کار های دیگر خلاص کردن‎ 
او را 8# :11:2 - 3:/8/ بمنظور مبارزه با خشکی و بی آیی‎ 
از کارش معاف کردن وبه نگهداری انبار گماشتن‎ /(# - 85 
211۴5 - ۴. لطفا وقتی را برای مرور کردن اسناد درنظر بگیرید‎ 
(بعضی گیامان) جرانه ( 1# ) (18) @ وبآن اختصاص دهید.‎ 
شاخحه در آوردن 8 -- بزدن؛ سر درآوردن‎ / h~ HT KF 
سیله» کشیدن بدست آوردن (۵)138) نهال ها جوانه زده اند.‎ 
~7) خون کشیدن. خرن 1 -/ باتلمبه آب را بالا کشیدن‎ 
(پارچه) جمع شدن ( 6۱48( گرفتن (برای آزمایش یا انتقال)‎ : 
8077-71: - , این پارچه پس از شستشو جمع می‌شود.‎ © 
)17( با بند یا شلاق قرقره را به گردشن در 18 ق زدن‎ 
به حیوان بارکش شلاق زدن 1 :48--/ آوردن (نوعی بازی)‎ 

امتحان یاتست ازروی حسن انتخاب 6۵ ]43€ 

(از يك مبلغ پول) درصدی گرفتن ومفمدق» [8018] 

(طب) انقباض غیر ارادی عضلات؛ گرفتگی ده [046] 
عضلات 

]30#7[ :لاق زدن؛ تازیانه زدن کریدن قفقطه‎ 36 RR 
2:17 8:۷6 ~ £41. برده دار ظالم برده را با شلاق زد.‎ 

al: ۵۷۷۷۵ ۲‏ هقی گریه کردن HHH] chöuda (I1)‏ 
او هق هق کنان گریه می‌کرد. .۲1# 

(پرستل یا مصالح را) جابجا کردن؛ انتقال مفنسقطه [0] 
بخشی از واحد های نظامی را 16 18یا [ (7 6 ل8 س ,دادن 
586 ۴ ~ / بمنوان نیروی امدادی به شمال انتقال دادن 
بمنظور تحکیم جبههء کشاورزی کادرها را جابه جا کردن 

بزور به حدمت نظام جلب کردن ومتفدقطه [811] 

تشنج موضمی؛ انقباض دردتال و غير ارادی وحففدها [1830] 
عضلات 

2F] choudöu کشر(()‎ 

از فربه گرفتن وبه لاغر دادن« از shuڌَb-chöuéi [E31]‏ 
کسانی که زیاد دارند گرفتن وبه کسانی که کم دارند دادن 

(HR chöufêng (€) )طب( تشنج‎ 

بخشی از جمع را در آوردن وبابخش دیگر حفطدقط ]#414 
جای خالی را پر کردن 

زردپی بدن را بیرون کشیدن )%0 % #( ® chöujîn‏ (30] 
- 8# ,گرفتگی عضلات» انقباض عضلات ( 3£ ۶5 4 ) (۲0) © 
گرفتگی عضلات ماهیچه 

از انتخاب شده ها امتحان گرفتن مقطلدقطه [3025] 

iê: f THERE, AI REE -‏ آزاد choukbng lı‏ (192] 
با وجود گرفتاری های زیاد کار بازهم توانست برای , [2 4# 
از یافتن وقت آزاد <3 4 875/ آموزش وقت آزاد پیدا کند. 
ناتوان بودن 

از عدم هوشیاری دیگران استفاده کردن اوغا ده [10۲7۴] 
7 ,یار 2۴ 2 955 2 ط) KE‏ + وکاری را انجام دادن 
پزشك از او خواسته بود تا برای چند روز دیگر 178 ۲ لا 
در یمارستان بستری بماند» ولی او از آنجا گریخت وبه محل کار 

او با استفاده از فرصت 3-6( 44~ 88 / ساختمانی برگشت. 


chou 

۳ در زمان های قدیم )3( [BF] chouxî‏ 

غم 75-9 ,5-1 بنگران بودن مضطرب بودن بن گ278 
نگران .84 + ± 1£ ۸ # , -- 4/2391 / حورالث وپوشاله نداشتن 
E RFR, 7~ 5‏ /نباش» بیمار بزودی شفا خواهد یافت. 
تا زمانیکه به توده های مردم تکیه می‌کنیم» مسلما ٩84٤‏ 
وظیفهء خود را انجام خواهیم داد. 

غمگین و اسف آور متعدفط [8&] 

احساس غم و اندوه در سینه مانده وحبس ‏ وصفطءدفطه [15&] 
احساس سنگینی غم و اندوه داشتن 4# - :شده 

نگرانی ومحنت تchueh‏ ]%5[ 

نگرانی؛ اضطراب دلتنگی تعادفط [262] 

نگران» مضطرب ثانا [88] 

~~ بابروهای درهم کشیده؛ نگاه پر از نگرانی نغصدفطه [16/8] 
قیافهء گرفته 4[ -/ با ترشرویی؛ با ابروهای درهم کشیده 16 
وعبوس داشتن؛ نگران ومضطرب به نظر رسیدن 

دلتنگ, افسرده ملول (&F] chéumên‏ 

غمگین وغصه دار تودفط [158] 

بسیار ] | - :قیانهه خمگین؛ نگاه غصه دار ووففطء (164] 
نگران و مضطرب به نظر رسیدن 

از بین رفتن !4 - : حالت غم واندوه (3) نصفطه ]%&] 
حالت غم واندوه 

نگران» مضطرب نط [846] 

نگاه پراز نگرانی؛ منظرہء اسف آور رط [#۸] 

))0 آش خی 98~ ;غ )0% PF an‏ 
کم مساحت ولٰی پرجمعیت ~۸ 01 انبوه» متراکم 

دارای جمعیت ائبوه» - ۸# ۸ : انبوم» متراکم اسںفطء [38115] 
شبکه» متراکم ترافيك -- 8 5535/ پرجمعیت 

: انبوه مردم» جمعیت زیاد MAN %&] chourén-guangzhêng‏ 
اين اولي بار بود که در ,۸۳189-093 ,55 
برابر چنین جمعیت انبوهی حرف می‌زد. 

پسلانتی کسی ترشیده (00) )8 © n‏ از 
REK)‏ )© حق الالیف ~^ 1#,پاداش؛ عوض (4890) © 
تحقق بخشیدن» (3551) © رفت وآمد های دوستان معاشرت 
با آرزوهای بلند دست نیافته» با 85 :عملی ساختن 
آرزوهای بژرگ برآ ورده نشده 

پاداش دادن» عوض دادن مفطدفطه [8018] 

اجناس رابه قیمت امتیاز بندی شده به مشتری تاسء [8%] 
فروختن 

با دادن تحفه ای از کسی ( ®( © کدف ]¥[ 
با نطقی یا شعری ( 774 23:7 5زا ۴۴ ) (2) سپاسگزاری کردن 
پاسخ دادن 

با شعری (به شعر کسی) پاسخ دادن غطنفطه (9070] 

پاداش پولی حتزدقطه [84] 

پاداش دادن عوض دادن مفلدف [81] 

با دادن تخفه ای از کسی مپاسگزاری کردن غنسهط» [819] 

برای مماشرت - 753۴ : معاشرت اجتماعی ومذوسفطه [9/2] 
اجتماعی نامناسب بودن 
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۷ 7 7 از 
شروع به جوانه زدن کرده است. 

7 - ) : سیگار کشیدن: استعمال دخانیات صقردقط ]114#[ 
یك سیگار بفرمائید! , - 6 / شما سیگار می‌ کشید؟ 

برخی از جمع را انتخاب کردن ومورد آزمایش ہفرط [896] 
قرار دادن 

بطور - 81 8 : نمونه؛ نمونه آوردن )†}%( [HÊÊ] chöuyang‏ 
اتفاقی نمونه یا مثال آوردن 

هق هق کردن با هق هق گریه کردن ۵ [1۶8] 

از ستون - # # : (طب) مایع گرفتن )€( chöuyê‏ ]¥[ 
فقرات مایع گرفتن 

مقاله ای را از روزنامه یا مجله ای برداشتن و طاودقطه [3#۴1] 
نسخه» کتاب شامل مقاله های نقل شده از 2 س- : چاپ کردن 
روزنامه یا مجله ای 

بزور به حدمت نظام بردن وzhuêngdîn YET] chu‏ 


chéu 


AL hou DO (MD) عدر‎ cpa «nts; 6 - tk 
دوستان خود را غمگین کردن ودشمنان خود را خرسند نمودن‎ 
© )11۴( دشمنی طبقاتی -~ 4 :دشمنی» حصومت» عداوت‎ / 
4~ دشمنی --77/ عقده به دل گرفتن - 120 / انتقام گرفتن‎ 
وکینه داشتن‎ 

دشمن؛ خصم عدو choudi‏ (0:80] 

- #۲ 3۷ : کینه. نفرت؛ دشمنی؛ خصومت chouhên‏ ]01[ 
دیگ کینه به جوش آمدن #8( / دشمنی خونی 

,1 8 ,دشمن شخصی» دشمن خصوصی اء [0۸] 
وقتی که دشمنان یکدیگر را می بینند. چشمانشان از نفرت 9۲1141 
برافروخته می‌شود. 

کین توزانه کشتن اء [017] 

کسی را دشمن دانستن يا تلقی کردن اصدفطء [0:۷8] 

نسبت به کشور خارجی دشمنی ورزیدن نخدفطه [019] 

دفمنی, عداوت )38( فده [01k]‏ 

هىدم» ھىنشین» متتس (4) بف 

شخص هم نسل» هم نوع (35) نغلنطc‏ 46%1] 

chou 

دل شکسته» تسلی اپذیر» افسرده» دلتنگ وصفطءطه )#8( 


- و / چتر ابریشمی ~~ : پارچه* ابریشمی» حریر مه FA‏ 
پوپلین --/ نوعی پارچه* ابریشمی نرم 

حریرها واطلس ھا ہفch6udu‏ [4848] 

در - ۸88 :,احساساتی؛ پرعاطفه )4% %(© chéumou‏ #481[ 
wei yû chou‏ "28 98 35 ۳2 7 ( 138 48) © عشق مستفرق بودن 
mou‏ 

پارچه» ابریشمی» حریر نعدفط» [#۴] 

يك پهای ۴-9 ,عفر Ê hou (5) D(H)‏ 
مقوله - 35:نوع» بخش (8۴26)() وسیع از زمین زیر کشت 

-1۳3۴( choubêi (3) ن‎ Ji هم‎ 


8 2 + بو 


های دوازده گانهء زمین 

آدم بسیار زىت رو )1( نفه‌وقطدعه [3/\tE]‏ 

بایی شرمی به کار های خود بالیدن ومقوم‌قنطقطه [323۴9] 

دلقك زن در اپرای های چين حف4دقط» 2821] 

/ روح زشت 7186 ~ :زشت» زننده وقیح» شنیع خادقطه (*313] 
۵ -/ نمایش نفرت انگیز 388 --/ قیافه» زشت 8 ]8~ 
سیمای زشت 

زشت. بدریخت نفدودقطه [3118] 

زشت کردن» لکه‌دار کردن» خوار و پست فدطعقط [34] 
این رمان چهره* 60112۰ 8 ۸ 2 37 7 ~ ول (/ که نز کردن 
مردم زحمتکش را زشت جلوه داده است. 

حرف های خشن )5 49 ۷۲ 1816 %1( ® HH] chöuhuê‏ 
حرف های پوست کنده و یی پرده ( 15 41788 2)7۳1146) ودرشت 

نمایش مضحك ذزدقط )|8 8] 

]118[ chöujué دلقك‎ 

زشت و کربه غنلدقط [191] 

بدریخت» زشت رو دفلدقطه [218] 

یك بخش از روز از ساعت يك تا ساعت سه نطعقطه [318] 
ف 

سابقه» زشت شخصی تطصسقطه [37] 

کار زشت و افتضاح آور ناعدقط [319] 

مانند دلقك !| 35 - : نمایش زشت» مسخرگی نفادقط» [3125] 
عمل کردن» مسخرگی کردن 

کار زشت وافتضاح آور [HF] chöuwén‏ 


چهره» زشت ومففسقطه ]8#[ | 
کردار زشت و ناپسند وعفسقطه 136 | 


/بگذار نگاهی کت و ~8 نگ کردن )07 BE au‏ 
نگاهی انداختن 4 کہ 

[KR] choujian (77) دیدن‎ 

دنبال فرصت گشتن» مترصد فرصت بودن ہومفاں5طء [ا( 4 ] 


chöu 


تخم مرغ ¥ 38 :يدبو» متعفن؛ بودار( 0)80 فط 3 
ہ ~~ 8 "بل 3 / بوی بسیار بد و زننده دادن [7577 / بدیو 
38 بوی بد باوجود باد مخالف تاپنج کیلومتر آنسوتر می رود. 
قيافه» نفرت 4-۴ - 4# : نفرت انگیزه رسوایی آور ( ۸15689 
مد تھا است که ۶١ ۴ - 7 ١‏ 4 ۸4۸9 / انگیزی بخود گرفتن 
آبرویش ریخته است. 
FBR xiù‏ 

[XR] chouchong  ساس‎ 

[XH] chûuchün (i) “Tree of heaven” نوعی درخت بنام‎ 

کشك لوبیای بدبو (یکی از خوراك های لادخهدفطه ]5% %] 
مخصوص چین) 

[RK] chêuhönghöng متعفن‎ «lag «gı XR“ ۳ 

حسایی فحش دادن» با غضب وناسزا کسی را فد [8] 
زخم زبان خوردن - 89-- ۲ 8 سرزنش کردن 
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پاداش برای کسی که زحمت کشیده است ومقردنطه [8#] 
اجناس مقرون به صرفه برای حمل وتقل (40)3) سط [8#] 
(میزبان و مهمان) (19075 748 ) )38( ® [MRE] chouzuê‏ 
آمیزش های دوستانه (0)137190) نوشیدن بسلامتی یکدیگر 

هرنوع وسیله» شمارش مانند قطعهء (#¥33 )0)5 دفطه E‏ 
( 11 #) قطعهء خیزران (نوعی وسیلهء شمارش) ~ 4 چوب 
چ ~ / برنامه ریزی همه جانبه -- 4 : تدارك دیدن برنامه ریختن 
اعانه جمع کردن 

تدارل دیدن ترتیب دادن (2۴67 ابا )0 حضطدف ]>%#2[ 
مسئول تدارکات مسابقه» پینگ پرنگ #6 /۷| 58 52 - 236 
:برای تهیه چیزی پول جمع کردن ( ]1 9 : 1818)) بودن 
برای تهیهء جهیزیه 18 ~ / مقداری پول جمع کردن 2-87 
پول جمع کردن 

برای ۲ 3 88 ~ : تدارك دیدن ترتیب دادن نخطاد6» 41 #) 
چ ~ہ / کار تدارکاتی :1-4 -/ تأسیس يك مدرسه تدارلك دیدن 
لا 4 -/ کمیتهء تدارکات # 1] 3 -- / جلسه» تدارکانی ا 
مذاکره» تدارکاتی 

هرنوع وسیلهء شمارش مانند ( 18 $( ® choucê‏ #1[ 
حیلهء تاكتيك )۲٩۴(‏ (18) ) قطعهء چوب یا خیزران 


برای هزینه های سفر 98 -- :پول جمع کردن ذدعدفهه [#۴1] 
پول جمع کردن 
| 8217 2۴7۴ ~ ببرنامه ریختن و تدارك دیدن فطدفطه [882] 


برای برپاکردن يك نمایشگاه از هنر های دستی چین ل 131 :2" 
برنامه ریختن وندارك دیدن 

وجوه جمع کردن 44~ :(پول) جمع کردن زنط [4#] 

سہ برای ساختن یا تأسیس چیزی تدارك دیدن فانط (8838] 
برای تأسیس سفارتخانه تدارك دیدن ۸884# 

برای قرض گرفتن کرشیدنغازه۵» [47/4] 

وسیلهء - 00 35 1316 :هرنوع وسیله* شمارش ۵۵6 )#81( 
شمارش" در معامله های سیاسی 

(وجوه) جمع کردن chum‏ [3#] 

برای فیلم برداری تدارك دیدن نقودنطه [#34] 

72[ 4 بحث کردن؛ شور ومشورت کردن وحقطمدفط [#7] 
آنها درباره* اینکه چه اقدام متقابلی باید بعمل آورده ,لہ 
شود بحث کردند. 

BÊ dh 

۴ ہ ,درنگ کردن» دودل بودن» تردید داشتن ۵۵ [8۴۲۴] 
درپیش رفتن درنگ کردن 1 

به سبب پیروزی خود مغرور وود نطعطق chuehû‏ ([ ۳۵ ۳92 
پسند بودن 


chöu 


7۴ :زشت» بدریخت» کر بدنا )0188 بق 31 
نفرت انگیز» ( ۸.5٤58۸88 ٩18‏ 2)۳1 زشت وبدنما نبودن ~ 
38 آبروریزی کردن - لا رسوایی آور» حفت آور» شرم آور 
دومین بخش از بخش (<#4)© دلقك در اپرای های چین ( ۶8 


cha 

يك اپراء يك نمایش 

cha [HFHAZE, 20 ۸‏ 41 
نشان دادن 1184۴ ~ 4#/ از سالن بیرون آمدن - KF 82 jê‏ 
برای شرکت در کنفرانس 214 11 22 21 44 - 15 / شناسنامه 
کمیته» مرکزی 2 3 85 :3 :4 449 # - نز / هینتی اعزام کردن 
چگونگی مسشله را در یافتن آ5[5] --5/ جدید را انتخاب کردن 
درکار به نتایج خوب رسیدن 19 -/ 

[HK] chûban ,از چاپ در آمدن‎ 35۴ BI LR 
نشریات» مؤسسهء (3-/ کتاب کی چاپ می شود؟‎ 
آزادی طبع ونشر 4 8 --/ انتشارات 9 -/انتشاراتی‎ 

فهرست کاندیدا های موفق را ( 42 )0 وحقطتطه [2۶] 
آگهی کردن ( 4:474 )2 اعلام کردن 

تشییع جنازه کردن حاطقطه [41%%] 

مپاه را گسیل کردن» قشون را گسیل داشتن وہتاتطء [4145] 

کسی را رسوا کردن؛ آبروی کسی را ریختن نقعنه [41¥] 

$ 3 8 : تمرین نظامی کردن یا ورزش کردن 0080» [18] 
چريك ها امروز بعدازظهر تمرین نظامی خواهند داشت. , ~^ 71۳4۳ 

امیدوارم ,~~ | 100 3۶ : اشکال پیدا شدن تعقطه 7F] cho‏ @81[ 
اشکالی پیش نیاید. 

برای انجام ماموریت سفر کردن» به ماسوریت نقطعق» [غ412] 
کمك هزینه برای سفر مأموریتی ل ~ :رفتن 

:1 : تولید کردن محصول, ساختن؛ تهیه کردن ہقطعتطء [87۶] 
جين ده زین» واقع در استان 420 ۴ 48 ¥ ~ | 12 26 ۴ 75 
۰ ~ ۱۱/5 / «جیان سی» در ساختن ظروف چینی معروف است. 
۸# --۳7۲75/ در استان «شان شی» زغال سنگ تولید می شود. 
در استان «گوان دون» پنبه دیده نمی شود. »7 

4 س : (فرآورده ها) از کارخانه خارج شدن [t7] chaehang‏ 
تاریخ تولید ال 1] -- / قیمت خارج از كار خانه # 

روی صحنه ظاهر شدن, روی سن )4 &(0© وحقطعقط [tH]‏ 
بازیگران روی صحنه» نمایش امشسب )ل ]ال م ~ بل $ , آمدن 
فهرست اسامی 18 42 1 (ل2 ذم -- :وارد میدان شدن (#£ )2 
ترتیب ورود به میدان یا صحنه /]#( -~ / ورزشکاران مسابقه 

موازنه» -~ رآ ]8 : موازنه» مطلوب ( تجارت) مقطعتط» ]84 
مطلوب بازرگانی 

برای انجام وظیفه* )% بل # 913۴ [5) © عطعقطه [HF]‏ 
وسیله» نقلیه را (3:48 بل 3۴)) رانندگی بیرون بودن ( یا ماندن) 
فرستادن 

خارج از رسوم پیش پا (8) 16 بل &( ® [HE] chûchén‏ 
از این دنیای فانی بیرون ( 1 44 86 1(6) © افتاده» دنیوی بودن 
آمدن 

در - وڈ فلا حود را دست انداختن؛ رسوا شدن دقطعقتط» [44] 
حضور دیگران آبروی خود را ریختن 

ماغذ ومرجم را نشان - 93 ۶( :ماخذ وسرجم chûchù‏ [104] 
دادن 

او بندرت در ,<< ۷۸8 08 اشتباه کردن فتاه [ 1144 
محاصیهء خود اشتباه می کند. 

[HR] chodian “HA” 


این 
اداره» 
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استهزاء کردن کسی که به زیاثی یا لیاقت خود ناء [98#] 
می بالد 

بسیار بد نا انگشت نىا« yuan yng‏ وحنصدفطه [44E]‏ 
رسوا در نزد خاص و عام 

مفتضح» بد نام رسوا در نزد zhaozhù‏ وتف HF]‏ %4[ 
خاص و عام 

(مذهب بودا) تن انان« اين )6%( [XK] chêupinûng‏ 
لاشه» فانی 

مهارت کم در شطرنج بازی نودفط (9196] 

تا آسمان را 36 - :بوی بد؛ بوی زننده. عفن اوفط [5] 
بدبو کردن 

سلیقه ها و 830 -,بوی بد بوی زننده, عفن زغد۵طه [39] 
عادت های ناپسند مشابه داشتن 

دایرهء ازن 2 -:(شیمی) ازن (4) وعقردفطه [$4%] 

[LR] chbuyu (2) راسوی متعفن‎ 


chü 


از اا :یرون رفن یا یرون آمدن 01221417 م ڳا 
از #۸ / به يك کشور خارجی رفتن | - / شهر بیرون رفتن 
در جلسه 1821 ~ ,حضور داشتن ([363)() زندان آزاد شدن 
- از حد گذشتن» تجاوز کردن ( !11 8: :3)88 حاضر شدن 
کمتر ازسه ماه [[ 22 --75/ از حط خارج شدن ( برای قطار) ا 
8 ہ , انتشار دادن» صادر کردن؛ بیرون دادن ( 0444 
مئوالات امتحان را تهیه & 6 - / گواهی نامه را صادر کردن 
6 /نصیحت کردن 11:18 --/ آگهی کردن 1۴~ / کردن 
در سابقه» امشب از تیم شما چه کسانی در 187 - 4:1 ,1 
کیکه ,رل - [7 ۷,7 - 99 / بازی شرکت خواهند کرد؟ 
پولدار است پول می دهد و نیرومند است نیروی خود رابکار 
چ : تولید کردن» به وجود آوردن ( 7۳*4 ;)© می اندازد. 
پر بال 35 --/ در اینجا طلای سفید تولید می شود. ,2( ~8 
| هم زغال سنگ بیشتر تولید کنید و ,4718 - ,2-18 / کار بودن 
دانش واقعی از کار و عمل »9 ~ بل / هم زغال خوب 
در کار 415۰ لو 3 7۳2 ۲ - 8 7[[] 3 / بدست می آید. 
( ۸ )© خانهء ما بسیاری از کارگران نمونه به میدان آمده اند. 
| 85 (5] -/ اتفاق بدی افتاد! 71 3 -- :رخ دادنء اتفاق افتادن 
رها کردن» بیرون دادن؛ ( 18 : ا ۵ ) ()خطایی رخ داد. ۲۰ 
خون 1 --/ عرق کردن ۲۴۶ --/ جوانه زدن رال 3 :بیرون ریختن 
خشم وغضب ۵ ~ #۸ / سرخحك داشتن 1853 -+/ افتادن 
 -‏ آشکار کردن ( 8۴ 8 ) ® خود را برسر کسی ریختن 
(پس از (2 16 9)88) رسوا شدن 11 --/ برجسته عالی 
این ٠ا‏ - ۸# ۳ : پختن) زیاد و پف کرده به نظر رسیدن 
برنج زور رس وقتی پخته می‌شود زیاد و پف کرده به نظر می رسد. 
وقتی نان از این آرد گندم با بخار .ال 38 - بلا 48 36 8 ز/ 
+خرج کردن (00)58 پزیم» زیاد و پف کرده به نظر مې رسد. 
در - )۴88 ۸/ پارا باندازه» گلیم دراز باید کرد. . - ¥ 18۸ 
E ( :-- 8‏ 184 32 4-29-) (16) 40 گذران زندگی عاجز بودن 


tH 


مسیر پرواز هواپیما (81) ) : کشتې 

: برخلاف توقع کسی بطور غیر معظره مفتلذر قطقطت ]# [Hi F E‏ 
* آزمایش برخلاف توقع همه بسیار ,401۳ ~ 4% 58 
خوب از آب در آمد. 

[HEJL] chahuar آیله درآوردن‎ 

81/۳ :کار به ثمر رسیدنء کار آیی داشتن طنط [4176] 
در این دوساعت آخر نتایج کار واقعا خوب بود. م - )#۴3 ۸ 
RR‏ / واقعا روش مؤثر کار همین است. ۰ ~ )8 ,۴ ¢#&3/ 
این ابزار های پیشرفتهء کشاورزی هم در عمل , ~ ¥ ,77لا 
آسان هستند وهم در کار مؤثرند. 

L4K] chühus برجته مستاز‎ 

) : راهب ( 4[ #1 ۸)3 ~ : راهب (راهبه)شدن 6نزقطه [11%] 
راحبه ( 12 

قیمت دادن» پشنهاد قیمت کردن فنزقطه [84] 

(زن) شوهر کردن ازدواج کردن فنزتط» [14] 

LHR] صفنزقطه‎ O (E Hi — RE) برجسته‎ ©) (¥ WITT LR E 
1۷4۲88 ریز(‎ 

به خیابان رفتن عنزتء [8187] 

(توپ بازی) بیرون» خارج» اوت (۴)) غنزقطه [] 

عاریه دادن» قرض دادن وام دادن غنز0ط» [814#] 

کسی را تحت - # 18 کشور را ترك کردن ومازت» [11#] 
701-3 / اخراج کردن - 63 / الحفظ از کشور خارج کردن 
خروج را ثبت کردن 3۴120 --/ تشریفات خروج را طی کردن و 
اجازه نامه* تلا 7 1۴ --/ ویزای خروج 1۴ € --/ ثبت خروج 
خروح 

خارج از چلهء زمستان تنزقط» (] 

(بازی بیس بال) اوت! خارج! (۸۴۰4:39) chûjû‏ ]8[ 

زخم و4 -- ,حرف زدن» ادا كردن (€‡)0 معط ]1 [Hi‏ 
در خروجی سالن - رڈ :در خروجی ( ۲18 )2 زبان زدن 
محصولات با 7 - : صادر كردن ( با 48) @ کنفرانس 
سوبسید صادرات» کمك [(3--/ کشاورزی را صادر کردن 
قرنطینه» 18 1۸۵ --/ اجناس صادراتی 8 -- / هزینه* صادرات 
کالا های بل 738 --/ تجارت صادراتی ]8 --/ صادرات 
[E‏ ۴ --/ تضمین اعتبار صادرات 48 ۴48 4 --/ صادراتی 
گمرك صادرات 84 / پروانهه صادرات 

واژه ها همانطور که برقلم وحقطه [di HALF] chû köu chéng‏ 
يك استاد روان می شوند برزیان جاری می گردند. 

آفتاب ,۲ - 71 :بر آمدن» طلوع کردن نعلقطه [8:7] 
برآمد. 

[Hi] chulai [EMA 15 [0۵ ]3 3 24۴ بر‎ E Sh 
137 2 و از لا‎ AT: NER EZE ۸9۰ یکی از اطق‎ 
تزع رل 7 73] ۵ خارج شد.‎ RRR]: [9۳3۲۵ Fh 
۶ ۴۲49۶ ۲. آنها سرانجام در تهیه يك نوع ویژه از فولاد‎ 
بز ۲757( موفق شدند.‎ 66 2[ ERE [ : 75 )۲ ARE - , 
7659 13019, اگر شما مشکلی داشتید» فقط به ما خبر بدهید»‎ 
ی پل 32-13 / در حل آن به شما كمك خواهيم کرد:‎ 
۲۰ همان لحظه که اورا دیدم شناختمش.‎ 

(خول یا گوسفند) بقدری فربه او بزرگ شدن که حفلقطه [۸:۲] 
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chû 


پند واندرز دادن» نصیحت کردن» پیشنهاد نمحقنه تط» [1۴:] 
در مورد اين .۴ ۸ ۱ ۸:2۵ E e,‏ 7 : کردن 
لا > ۸:4 7/ مسثله چه باید کرد؟ شماچه پیشنهاد می‌کنید. 
یکی 28 دست کسی در نهان دراین کار دخالت دارد. .۴ 8۴8 
از پشت پرده نمایش را کارگردانی می کند. 

عز,شروع به حرکت کردن ( E‏ (© وصففتطه ]#134[ 
/ گروهان قبل از موعد مقرر آغاز به حرکت کرد. م ۲ - 927 
/ تمام گروه برای برف رویی به حرکت در آمد. ,3321 - 841 
فرستادن» گسیل ( 8 3۴) (2) متتظر فرمان حرکت بودن ~ #۴0 
کشتی های جنگی را گسیل داشتن €۸ ~ :داشتن؛ اعزام داشتن 
مقامات ار تجاعی افراد پلیس .1 98 3305 ~ بل لت / 
61-77 -/ را فرستادند تا اعتصابات را سرکوب کنند. 
مواپیماها را در دویست نوبت به پرواز در آوردن 

عهد خود را شکستن» به عهد خود جع fûn‏ جع LH/IRE/R] chû‏ 
وفا نکردن 

€ [] لز, حرکت کردن» عازم شدن (8) 0 عاقطه [114] 
/ گروه پزشکی سیار امشب حرکت خواهد کرد. ,- 90( 7۳ 
چیزی را اصل ومبداء (0)8۴18) حرکت! (فرمان) (۲۱) اس 
مصالح مردم را اصل همه .- 1 36[ :قرار دادن 
-/ از نقطهء نظر دراز مدت -- 100 >( / چیز قرار بدهید. 
بندر حرکت #(--/ نقطه» آغاز, نقطهء حرکت مبدا* ‏ 

4 ,در جلب توجهء مردم تلاش کردن [HH F3] chû fëngtou‏ 
شش کند تا توجه مردم را بخود جلب ~~ 131 
نماید. 

بطور دسته‌جمعی مدیه ( 7۱,۹ 0)8) {[H4F] chafênzi‏ 
در مراسم عروسی ( 7۷ 88 28 101 2 .)۵ خریدن 
پاغزاداری هدیه کردن یا تبريك یا تسلیت گفتن 

پایان چله» تابستان [HR] chûfû‏ 

(فولاد گداخته را) از کوره بارگیری کردن (۱8) معفوهطه [81#8] 

بندر را ترك كردن وہقوتطء (۸۲۶] 

(زن) شوهر کردن» ازدواج کردن (8) é6وتطء‏ [1۸8] 

H~ ۳.‏ 1/63 :ازحد مجاز گذشتن )¥%( chogê‏ ]41#[ 
حرف شما تا اندازه ای از حد مناسب گذشته آست. 

4 :سرکار رفتن» برای انجام کار حاضر شدن وہقوتطء [4112] 
آنها در فصل پرکار کشاورزی ۲۰ - 227۳35188[ 18 ,۴ 
قبل از دمیدن خورشید به سر کار مې روند. 

به مستراح رفتن (11) وحفوقطه ]4138[ 

[HERM E] chaguai-Ichöu خود را دست انداختن‎ 11 8" HH 
FFA” 

ازخط خارج شدن (برای )#131 #4( © [HL] chûguî‏ 
رفتار ۴~ ,پا ازخط بیرون نهادن ( 8 1# #ة) © قطار) 
۰ ناشایسته 

به يك کشور خارجی رفتن فدوتطه [30ا44] 

در دریا ماهیگیری کردن 6 38 - :به دریا رفتن نقطقطه [¥] 

خیس شدن تمام بدن از ۲۴ -- پل ,عرق کردن عفطقط [HF]‏ 
عرق 

(81 ) : سفر دریا را آغاز کردن )#1( [A] chahng‏ 


او دوست دارد 


سیر حنرکت ( 1 88) 4# - : پرواز کردن (برای هواپیما) 


chû 


چرا خودتان به این موضوع 227-7 8 4۸ 4۲ / گرفت. 
نپرداختید؟ 
 - #‏ (نشاء) از خاك سردر آوردن )%( معنسقط [HB]‏ 


نسبت پدیدار شدن» نسیت بیرون آمدن 

ال ذ:معرون» مشهون نامدار( % 05 [H #1] chûmîng‏ 
این يك منطقه» معروف پارتیزانی در ما ت ۶ ¢ ~ | F†‏ 13 
بل :از نام...استفاده کردن ( 8781 )2 دوران جنگ ضد ژاپنی بود. 
بنام يك سازمان اجتماعی دعوت كردن 7# ~ 4214+ 

پی درپی پدیدار وناپدید شدن» بطور غیر متتظره فستطه [448] 
بطور غیر منتظره پدیدار و ناپدید شدن 35# :رفت و آمد کردن 
پارتیزان ها گاه وییگاه در اين م- #8 — 1£ 16 # FR‏ 
اینجا م5 1۵ ۵0 -- لا ۸ ا لالز / اطراف دیده می شدند. 
محل رفت وآمد غیر معظره» پاندای بزرگ است. 

: چاره اندیشیدن, نقشه طرخ کردن [HIK $€] chûméu-hucê‏ 
درپشت پرده نقشه طرح کردن - 3۴55 

صورت حسابها وپولها رادریافت )?¥$ (%X%‏ © فصتطه ]4#[ 
(3()۷6) صندوق دار تحویلدار( 51 8144 )2 و پرداخت کردن 
میز امانت ۴ -- , (کتاب ها وغیره را) امانت دادن و پس گرفتن 
دادن وتوزیع کتاب ها 

مبادلهء برات» برات کشیدن (4) مفنجقطه [81¥] 

برات کشنده» برات گیر )4%( HHA] chopiorên‏ 

[HKH] chopiori (%&) سررسید برات‎ 

ساخت - [3] ۲ , تولید کردن» ساختن» تهیه کردن «0ط» [418] 


چين 

به (11) (28) © (زن) شوهر کردن )&0(4( chûpin‏ ]$[ 
عنوان نماینده در کشور بیگانه ای خدمت کردن 

کسی را غافل کردن ار اط ئ قط [41358)] 

> 8 £ 8 ۴ $ : غير معمول» فوق العاده نمقطی [114] 
دریا فوق , 140588 -ہ )7 / تابستان امسال فوق العاده گرم بود. 


العاده آرام بود. 
با عملیات غافلگیرانه دشمن را وصفطه نطء نو قطء ]غ8|@ [t81‏ 
شکست دادن 


بطور نامنظم [5 7۳ - : نفس کشیدن (4 011۴ نمتدله (*:] 
آنها از ترس جرات نفس ,- 17۳718711 4۸۵ / نفس کشیدن 
خشم و غضب خودرا بیرون ریختن (18480)() کشیدن را نداشتند. 

دریچه» گاز» دریچه» هرا دقلنوتطه [2۹۲] 

کسی که بی خود مورد خشم وغضب (77) وهةانوتط» [2:*8] 
دیگران قوار می گیرد 

:سر کار رفتن» برای کار حاضر شدن (£3 )© حنوقط [8180] 
8 درصد حضور در کار --/ حاضر شدن عمگان ~ اجه 
برای انجام مأموریت بیرون رفتن ( 14 بل 

برای گردش از غاز ~ : خارج شدن» بیرون رفتن دوقطه [8] 
بسب ازدحام ¬ 7۳ با 8~ ,2989 تا 1 / یرون رفتن 
جمعیت در جلوی در خروجی نمی توانیم خارج شویم. 

HA] chum (REBAR, RRA EMA 
BHA 1: ~ Ê] A F1E 70 ۰ ميان توده های مردم‎ 
تجاوز کاران را -- 66835۴ 30/ بروید ونظر آنها را جلب کنید.‎ 
بیرون راندن‎ 
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قابل کشتار شدن 

(شاگرد) از استاد خود لایق تر و برجسته ترشدن فانط [1118] 

درمیان همقطاران خود برجسته بودن؛ ع4ا تغلقطه ]$ ] 
گل سرسبد بودن 

9 8 : نیروی خود را بکار بردن» کوشش کردن ناتا [4177] 
او برای امر آموزش وپرورش کار های ‏ زر 5 ا با اا ¥٤‏ ۴ 
E 2۶ HE, EF RR AE BIE‏ / زیادی کرده است. 
اگر هرکس قدری بیشتر کوشش کند» این کار مسلما در موعد وال 
مقرر به پایان خواهد رسید. 

خارج از ردیف ( یاصف) خود ایستادن (#) غنلقطه [41۶1] 

به شکار رفتن غنلنطه ]1#[ 

KF — - , #‏ : لغزیدنء سر خوردن )77( choliu‏ ]¥[ 
پایش لغزید و به زمین افتاد. ,36 ۲ 

- 9 :از دیگ بخار بیرون آمدن ( 1%28 )0 محفلقطه 81 
کلوچه» گوشتی که تازه از دیگ بخار درآمده باشد ۴ @ ۸ 
(چیز بد) ظاهر شدن» به منصهء ظهور ( 58 إلا 89 #0 8 ۴) © 
۰( با ان E ۲ REH‏ ]۱ , ~ ¬8 8 $ :رسیدن» رخ دادن 
بمجرد اینکه این کتاب از چاپ بیرون آمد. خوانندگان آنرا 
محکوم کردند. 

معاش کسی را - 4 الا : راه خروج» راه گریز لاء [41#] 
راه اساسی برای )۳01084 £ - 1017 ا 8 / تامین کردن 
پیشرفت کشاورزی مکانیزه کردن آن است. 

روی آب يا زمین پدیدار شدن نلقطه [188] 

3۴ اشکال پیدا کردن» بزحمت افتادن [HLF] cho lu‏ 
اگر اینطور ادامه دهید, بزحمت خواهید افتاد. م40 - ۴۴۸۳4 

.3336 18 - راز ۸۸۱4 :( زیاتر وغیره ) شدن ضلتطه ]£[ 
این دخترك خیلی زیباتر از سابق شده است. 

شخصا  -‏ ت ؛ وارد میدان شدن» عمل كردن قسقطه [4 4] 
وارد میدان شدن» شخصا موضوع را برعهده گرفتن 

پیشنهاد فروش دادن» فروختن» بفروش (3) 0) نفصة1طء [41] 
به اصول انقلاب 5 8:4 -~ : خیانت کردن ( 2)1۴ رساندن 
فرصت ,36 ۴ %69 8 A‏ 1 ~ #8 ۴ 4 81/ خیانت کردن 
کار را :8,۸ --/ طلبان به منافع طبقهء کارگر خیانت می کنند. 
/ مخالف وجدان انجام دادن ومورد ملامت وجدان قرار گرفتن 
خائن ميهن فروش غ6 89[ 18 

:از کار افتادن؛ عیب پیدا کرذن ومنطهمفصقطه [ 5% 81] 
در میان ,22615 ۳) 8 ع ۶#/ اتومییل از کار افاد. ۲۰~ 
راه اشکالی پیش نیامد. 

از خانه بیرون رفتن» به مسافرت ( ‡ ¦$( ® حفصنطه ]1[ 
او تازه بیرون رفته است .¥ [ق] #8 راز # -- ,- || 4 :رفتن 
:به سفر دراز وطولانی رفتن ( 55۴7 )2 ویزودی بری گردد. 
سفر طولانی کردن [ :۸ 

(زن) شوهر کردن» ازدواج کردن (۲0) نععفه قطه [۳۲17۴] 

ازطرف خود يا يك سازمان عمل کردن؛ شخصا مفنستط [215] 
5 > 3۲/ به عنوان میانجی عمل کردن 1 - ,حاضر شدن 
وزیر شخصا چگونگی وضع را برای 52۰ 19 93 134[ 8 ۸ [8] ~^ 
E ]8[ 5 fk - 15 6 ۶ Bh.‏ 9 5[ % / سفیران توضیح داد. 
گفتگوهای تجاری بین نمایندگان غیر دولتی دوطرف صورت خواهد 


HH 


از دنیا چشم پوشیدن» از دنیا کناره گیری کردن (( 


:با رویداد ناگواری روبروشدن» حادثه دیدن نطعقطه [814۴] | 


نگران 3۰ ۵7۲ ,۱8 / چە شده است؟ 2367 4۳ 
محل حادثه کت --/ » حادثه ای رخ نخواهد داد. 

: (اجناس احتکاری را) فروختن ( بل )0 (Hi F] chash5u‏ 
(2۴ لا £ ۳ ۴ )© اجناس فروخته شد. م۲ - 4 € و1 
او 3:90 15 15 735 ۸ E‏ ~ ۳" س- وال , بسرعت بیرون آوردن 
۵ 8 18 ) 3 بسرعت ۰۰ ۵ «یوان» بیرون آورد وبه پدرش داد. 
را75- ,مهارتی که در اول کار کسی نشان داده می شود ( 4 
(در «ووشوا. شطرنج وغیره) حرکات اولیه» ماهرانهء خود را نشان 
طول آستین ( 1645 ۳00 )© دادن 

خود را تسلیم کردن uټchsh [HÊ]‏ 

4 18۷ - 3 : فروختن» به فروش رساندن دفطعقطه [44#] 
این فروشگاه انواع عطر های مشهور را می فروشد. ,77 

8 روی آب پدیدار شدن ( ۱7 0/2۴ [HK] chashuî‏ 
بیرون آمدن آب (از چاه خشك شده) ( ۲7۸ 

(برنج) پس از پختن پف کردن وزیاد (۲۱) حفطعقطه لا( 9ل] 
به نظر رسیدن 

{HFEA 4#] chüsî-rùshëng J“ Hi 4 2۲۳ chüshëng-rùsî 

سئوالات را تهیه يا اعلام کردن ناء [4181] 

فروختن (غله) chatiûo‏ ]$[ 

(در یافتن مهارت وغیره) پیشرفت کردن» ترقی ممنلتده [8188] 
او در مدت کم اڭ [8 €= ~ 18 ,7513-4۴ نمودن 
تر از يك سال راننده خوبی شد. 

آهن ۱۱۱۰-4۳4 :بارگیری کوره» پلند آهن )#?( chûtié‏ ]#1[ 
/ گذاخته را از کوره بیرون ریختن» بارگیری آهن گداخته از کوره 
فاق آهن. شکاف آهن "۲ -/ باریکهه آهن گذاخته #- 
گداخته 

بعنوان شاهد در 123۲ -- ,در دادگاه حاضر شدن وطاعقط» (1۲۶] 
داد گاه حاضر شدن 

سربلند كردن (از بدبختی؛ تعقیب )£ §( ® chotu‏ ]13[ 
FRR ۲ ~ MHF.‏ : وغیره) نجات یافتن 
فقط پس از آزادی کشور بود که مردم زحمتکش توانستند سربلند 
40715-723 :در ملاء عام حاضر شدن ( 1117# )© کنند. 
8 / او نمی خواست در ملاء عام این کار را انجام دهد. ,6 
او بچه ها را به کار های 5F 11% F264‏ اه ,~ EF‏ 
® ناپسند تحريك می کند در حالیکه خودش در کمین می نشیند. 
او کمی بیش ازسی سال - 8 + = 48 : کمی بیش از( ۴ )E‏ 
میصد واندی - 75 22/ دارد. 

در ملاء عام (31 LH kfEE] chatéu-limiin 0023۴ Hi‏ 
شخصیتی که غالبا در ملاء عام حاضر می 9 ل - :حاضر شدن 
¥ : توجه مردم را بخود جلب کردن ( ۴)3 1 )© شود. 
اودوست دارد توجه مردم را به خود جلب کند. 7 

پایان پذیرفتن دوره» شاگردی ننتط» [غ6] 

:از خالك در آورده شدن»حفر شدن (0)362248) cht‏ ]+ ¥[ 
پلا 1 ) © نمایشگاه اکتشافات باستان شناسی ۷6 7[ 9 :2 سم 
نهال ها تازه سراز خاله ۾ - ل ۱( :سر از اك در آوردن ( 5 فا 
مروقت ,8 494 1۳پ 7 جوز ,-- -- 3 1 / در آورده اند. 
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۲ :پا از حد بیرون نهادن )77( [HEJL] chûquanr‏ 
در حرف زدن ازحد مجاز گذشتن رال 

«يك پست عالی) خالی ماندن» خالی شدن عدوت۳» [4] 

- 4 08 4/1 39 : 36 : (اموال خود را( فروختن وchûrn [HE]‏ 
تلویزیون خود را با تخفیف فروختن 


رخ دادن حادثه ای‌که باعث تلفات chû rénming‏ ۸1 1] 


جانی شود 

يك سر وگردن برجسته تر از دیگران [Hi A XH] chû rén tu di‏ 
بودن 

:بیش از حد انتظار بودن مفنا [HA ğ#] chû rén yi‏ 
اثر درمانی این دارو بیش ازحد انتظاراست. , - چ4 

شغلی را پذیرفتن؛ مقامی را برعهده گرفتن (38) حفعتطه ]814٤[‏ 

#۰( ~ :4 ۴۲« آمد وشد کردن ) 0۴1 [HA] chard‏ 
خواهشمند است دوچرعه سواران دم دروازه پیاده شوند. 
بین , - 897 16 :44 9710 فلز ۸۵ : اختلاف» تفاوت ( 11 36) @ 
EF‏ 8513806 / حرف های او وشما اختلاف هست. 
-/ میان وجوه نقدی و ارقام دفتر حساب اختلافی نیست. , -- 77 
پروانهء عبور ٤لا‏ 

(بازی کن) در مسابقهء ورزشی شرکت کردن نفوتطء [41#۴] 

کار عالی انجام - ۳184 : برجسته» خوب» عالی فعتطه [&11] 
دادن 

تى ءزمينە* خانوادگی ) # (H #] chashên (D( %J& Hi‏ 
نشا 9-۳46 ~ 4 8/ منشا طبقاتی حوب داشتن ا 
ما همه از خانوادهء م- 2 8[ #8[ ۵ / طبقاتی دهقانان فقیر 
دارای زمینهء خانوادگی از 15 28 1 ۲ |8 34 -- / فقیری هستیم. 
تجربه یا شضل ( ل 5۸ ۸ ٭ [3) 2) طبقهء اسشمار کننده بودن 
تکنیسینی که در میان کارگران 4 ۸-6067 :1 : گذشته* کسی 
ارتقاء می یابد 

مفتون شدن» مجذوب شدن» در افکار خود غرق «غطعتط» [81] 
او آنجا , - 38 #۴ :1 4 4۵ / غرق شنیدن شدن - ۱۲18 شدن 
نشست و غرق در تفکر خود شد. 

به نقطهء کمال رسیدن, عالی [HH 4 chüşhén-rùhuû‏ 
نمایشی که به نقطهء اوج خود رسیده ۸ :2 | 346 89 - :بودن 
باشد 

و( 76-3 - به دنا آمدن» زاده شدن وحقطعقطه ]84#[ 
ثبت موالید» 3۴1۳ -/ در خانواده* معلمی به دنیا آمدن £ یل 


| میزان موالیده 3# / محل تولد زاد گاه لا ہ / ثبت ولادت 


شناسنامه ٤ت‏ س / تاریخ تولد إل( ۴ -- / تعداد موالید 

در ميان آب وآتش رفتن» شجاعانه امل-وحعطمهط A3]‏ 2 ] 
با حطر های بیشمار رورو شدن 

به صدا درآمدن وحعطعقط F1]‏ ¥( 

برای نبرد نیرو گسیل داشتن )¥ ‡ ( 0( [J] chashî‏ 
به دورهء شاگردی خود پایان دادن (0#(77) 

بعنوان نماینده در کشور بیگانه ای خدمت کردن» تطعقه [414] 
به ماموریت سیاسی اعزام شدن 

LHR] chashi ۵ ) HH #4 A #) ب نشان دادن‎ - E fF 
آگھی کردن ( #۴ 47 18( شناسنامهء خود را نشان دادن‎ 

[Ht] نطعقطه‎ ® ( j 4) به دیا آمدن» زاده شدن‎ (RK 


chû 
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از روی احساس 1۴8074۴/8[ - :یا شروع به کاری کردن | علف های هرزه سراز خاك در می آورند» باید آنها را از ريشه 
از روی مواظبت وتوجه به 250361۴ [5] 1 / مسئولیت در کار پرکند. 

پوسیله» انگیزه های درونی 89 8 89 ۸ # [5 7 --/ رفقای خود فروختن. به فروش رساندن (۲ %( ® chütu6‏ ]&#[ 


داوطلبانه 36 -/ از روی بیچارگی 7 --/ تحريك شده 

برای ماهی گیری به دریا رفتن پوت [118] 

پس از - 318 : از بیمارستان مرحص شدن صفسرتطء ]غ88[ 
برگه» مرحصی از 88 12 -/ بهبردی از بیمارستان مرخص شدن 
بیمارستان 

(زن) از ماه زایمان گذشتن نعفسرتط F[‏ 1 ] 

شکاف با سوراخ خروج تفاله» )%?( [HHO] chazhoköu‏ 
فلزات 

با دشمن نبرد کردن صفطعقطه [:8] 

يك قلم هزینه را در )$ & بل Lik] chozhang D(X‏ 
اقلام هزینه» رقم های خرج(3 0)37) حسابها وارد کردن 

(پزشك) بیمار را در خانه اش معاینه کردن حقطعقطه (2] 

برای نبرد به جبهه رفتن chozhên ® ( E ۹947 6t)‏ ۳۶ ] 
در فعالیتی شرکت داشتن ( 3 5[ ۴4 221[13)) 

44 -- : لشگرکشی کردن» به نبرد دشمن رفتن وحقطعقطه ]:4٤[‏ 
سربازانی که برای لشگرکشی اعزام شده باشد ۸8 

در دادگاه گواهی دادن وصفطعقط iE]‏ 

.۸ ببرجسته بودن» بالاتر ازحد معمول بودن وصفطعقطه [44] 
فردی دارای توانائی -- ۸ / شخص فوق العاده خوش اخلاق ~ 
فوق الماده 

سرمایه گذاردن تعقطه [81¥۴] 

7 4 4 71 ~ 8 4 :از جایی رسیدن یاآمدن [Hi A] chaz‏ 
حرفی 8 <2 1/1 -/ این خبر از منبع قابل اعتمادی رسیده است. 
که از صمیم قلب زده شده باشد 

با عجله - 2۴ج ترك کردن» فرار کردن؛ گریختن دقتته [غ417] 
گریختن 

خانه اجاره دادن - 338 : کرایه دادن اجاره دادن تعتطء [1841] 
۴ ۲ ~ہ / کتاب های مصور را به امانت دادن 3۳18 3# / 
تاکسی 

در اول -- :4 :در اوائل» در قسمت اول (7۴4) © تطء 10 
0)8 در اوائل ماه اوت - ۸3 / اول تابستان £[ --/ سال 
اولین 8۲ -- / اولین روز ماه قمری ~~ , اولین» نخستین ( 77۳ 
با 2 8 :برای اولین بار (0)1913۴88) اولین نبرد 4 / برف 
شروع به شکل گیری کردن 38:8 --/ اولین علایم سرماخوردگی 
RR‏ -/ تازه از بیماری شدید بهبود یافتن 18- ۸#/ 
اولیه ( 89[ ) ® سربازانی که برای اولین بار به نبرد می روند 
آشتی کردن» از در - 7 308/ نیت اولیه 186 - :اصلی» بدوی 
کلاس E‏ - : ابتدایی ( 45 189 )© آشتی درآمدن 
يك نام خانوادگی در چین (1#) © ابتدایی 

| [MIF] chaban چاپ اول‎ 

تصور 8 - :اولیه» مقدماتی» ابتکاری» آغازین نطقطه (ع302] 
-/ طرح اولیه 7 --/ ولیه ایده آغازین» فکر نخستین 
4 --/ کشوری با رفا وشکوفایی نخستین 25 8 85 44 


نتایج اولیه را بدست آوردن 3578-313 / تخمین های مقدماتی 


: تبرئه کردن» رو سفید کردن (7۴16)) (زیباتر) شدن ( 6619416 
در جامعه ء 7 18 - KKH 38 42 tl‏ ,9 3277 بر ,2 151۱812 
کهن؛ هرکسی که پول داشت می توانست از مجازات گناه سنگین 
خود بگریزد. 

فرار کردن؛ گریختن وطفتنط [-41۲] 

در 1 4  -‏ حاضر بودن» حضور بهم رساندن ×تطء [#/] 
۸3 -/ در مهمانی حاضر بودن #2 :8 ~ / جلسه حضور داشتن 
تعداد حاضران 

HE] chaxi (۳/(۵ه‎ oT :آیدی‎ ۳ RH 
#1. ۳/۳ 2/07 ~ . هرکاری که به نفع مردم باشد آینده‎ 
این بچه آتیه» درخشانی , - ]8# “¬ ۴۷6 14 ل / دارد.‎ 
این دختری است که ,6 9 -- 475 6 ل3 / خواهد داشت.‎ 
آیندهه خویی دارد.‎ / ۶-8 35 62 |5۷ 60 4۵ , 1212 - 8 
تجربه های بیگانه را کورکورانه بکار بستن کاری بی اساس است.‎ 
®) 75 4)( تو واقعا هیچکاره !~~ 8 )#5 : آرزوی بلند. همت‎ 
هستی!‎ 

:از حطر نجات یافن )&(© [HÊ] chûxian‏ 
( 8 ) در گریز از خطر به پارتیزان ها کمك کردن ~ ال 
وقتیکه سد در خحطر ,۶ 3188 (۸< , ~ 8[ :به خطر افتادن 
ریزش بود» همهء اهالی دهکده برای تعمیر آن شتافتند. 

رت , پیداگشتن» نمایان شدن» به چشم خوردن فیط [8198] 
در میدان ورزش منظره* .117 ۸۰۰۸۰۵0 30 7 > ا وق رل 
#/ بوجود آمدن تناقض 8[ ¥ --/ هیجان انگیزی نمایان شد. 
منگام غروب در آسمان رنگین کمان 17۰ ۲ - 2:25 ,لا 
در فاصلهه دور يك دهکده به ۴# ~ 4 /E‏ پدیدار شد. 
چشم می خورد. 

(تیم ورزش یا ورزش کار) شایستگی شرکت «فن×ت1› [814] 
دریازی های مرحله» بعدی داشتن 

رقم حرج» مورد خرج» قلم رج ومفنحتاه ]9[ 

فکری درسر پروراندن متعقطه (۰:] 

۹ خونریزی بزرگ -- )ر :(طب) خونریزی (55) غں16×xء‏ لا 4] 
خونریزی معده - [ / خونریزی داخلی 7 

سفررسمی: سفر شاهانه» سفر بازرسی (۱8) حنعنطه [8114] 

فحش دادن ناسزا گفتن هناد bù‏ صکرقط ]8# [Hi ê‏ 

نمایش دادن مقرقط ]81%[ 

در 8 -- :به خارج از کشور رقن () وعفرته (۸۵۲۴] 
خارج از کشور تحصیل کردن 

© خود را دست انداختن )3 )0 [HFH] chû yûngxiûng‏ 
اسباب سرگرمی وتفریح دیگران شدن ( ۸188 |4#) 

منافع عام را مدنظر قرار دادن» ہت×و مقو تر قط [44 2 4] 
بدون ملاحظات شخصی عمل کردن 

به ملاقات کسی رفتن (يا آعدن) ووت [424] 

[HH] chûyoujîng (#8) j چاه نفت‎ 

برای دیدار از مناظر جالب سفر کردن افرط [83۴]) 

به سیب ( یا از روی) چیزی دست به کاری زدن نتاطه [1۴] 


E 


سرعت اولیه 8 136 - :اولیه ابتدائی تطئتط» [44[#] 

برای اولین بار آزمایش کردن )48خ %]#( © [97i] chashi‏ 
نخستین امتحان ( 1 ¥ 91 )© 

[#1ê É] chasùdù (فيزيك) سرعت اولیه‎ 

]37/۸[( chaxiao (@) ) ۲4۶ 
ابتدایی‎ 

[Ù] chûxîn آرزوی اوه‎ 

انتخابات ارله حقعتط [2028] 

E 4‏ , ~ 3012 ,شروع به آموختن کردن غحنطه [(3] 
من مبتدی هستم وهنوز نمی توانم بنوازم. م187۴ 

اوائل - 42 4-18 - : نخستین سال های يك قرن خ«تطه [31۳] 
قرن بیستم 

[MA] chûyuè علال‎ 

(گل) شکوفه کردن حفطعقط [$(5] 

اولین ویزیت ( پزشك يا بیمارستان) حقطعتطه [/] 

«ریاضی) ارزش اولیه (31) ؛طعتط› [3[48] 

دبیرستان مقدماتی» دوره» ) 4 0%( (f)‏ وحقطعقطه ])2[ 
متوسطه 

نیت اصلی خود را عوض - )52 :نیت اصلی ودفطعقطه (31#6] 
تکردن 


دوره» ابتدایی؛ مدرسه» ( 
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علف خش« ل« ( 1 3[ ۲۱ (B) O (E4‏ 2-۳ 
نشخوار کردن - [٤‏ / علوفه» علیق # - : تغذيهء حيوانات 
علف تراشیدن» علف چیدن ( 2)2 

علف چيدن وهیزم جمع )% ¥ %|®( © )#( مفتنطه ]4%[ 
کسی که علف وهیزم را جمع می (۸ 2 9 [8[1#1) ) کردن 
(از روی شکسته نفسی) (۸ 6۲82 ۴۴۴ ۵ ) () © کند 
(از روی شکسته ۲ 2 -- آدم نادان. آدم کودن» آدم یی ترییت 
نفسی) حرف های سطحی و یی ارزش بنده 

(از روی شکسته نفسی) نظر یی ارزش بنده  )38(‏ انط (2] 

از بین بردن؛ نابود کردن»نیست کردن؛ از(2:0) 0 ن 8 
-/ مردم را از شر چیزی رهانیدن یک ,مین برداشتن 
مردم شریر را از بین 8 4% --/ بلا و بیماری را از بین بردن # 
$ -/ بردن و برای مردم نيك خر وصلاح پیش آوردن 
5 هرکس باید در از بین بردن آدم شریر قاطعیت نشان دهد. 
(HER)‏ به غیر از این 1140 نالا خر از( 2۳471779 
RE  18 1610‏ ,۶۱ 35[ ~ : گذشته از اين» علاوه براین 
(ریاضی) (88) © علاوه بربرنج» ما نبه وگندم هم می کاریم. ,2 


هشت تقسیم بر چهار مساوی است ,-09187 ۸ تقسیم کردن 
/ شش تقسیم بردو مساوی است با سه. و سح خر/ بادو. 


ده برپنج تقسیم 2 ده برپنج قابل قسمت است. 6-15۰ 
حیاط را - ۸٤‏ 67 : پلکان جلوی در (#8) (18) (8) می شود. 
جاروب کردن 

1 نہ ۽ وجین کردن» علف هرزه را کشیدن ‏ متماطت [۲] 
علف کش» داروی ضد. علف.هرزه [3--/ دستگاه علف چینی 
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chû 
/-- 38618 18 بطور مقدماتی تبادل نظر کردن‎ 

قاعدگی برای اولین بار 60ع2۵ [3139] 

تازه از کلبهء حصیری بیرون آمدن chû chû méolû‏ [ 3 7] 
یعنی در مرحله های آغازین شغل خود بودن؛ جوان وی تجربه 
اآزموده 494% :بودن 

مرحلهء نخستین 888 - : تازه چاپ شده ngڻchüchu [8J]‏ 

/ کسی را برای اولین بار دیدن 5.8 ~ :اولین بار قط [01] 
برای اولین بار روی صحنه ظاهرشدن € 8 ہہ 

-/ ریاضی ابتدایی )8 -- ,ابتدایی» اولیه ومة4تطه [0%] 
آموزش و پرورش ابتدایی 7 

[ME] chüfan ۵ (?%) (%38 3F û) A) مجرم تازه کار‎ 
® ) 0138 9# 38 ( گناه نخستین‎ 

اولین دوره از سه دیره* ده روزه* فصل گرا 606۵ [0/)۸] 

اولین پیش نویس 0ةوتطء [0/8] 

(M4) chau ۳ 

ازدواج اول» اولین ازدواج (148 4# %~— #%( ® chûhûn‏ ]9)46[ 
تازه عروسی کرده ( 2)۴4 

/ محصولات اولیه 8 - :ابتدایی» اولیه مقدماتی ازتطه [306] 
(برق) سیم (:4) چا 4 -- / کتاب الفباء کتاب ابتدایی لہ 
چ ۲ س / دورهء ابتدایی» مدرسه* ابتدایی لا (/ ~ / پیج اولیه 
دورهء متوسطه» دییرستان مقدماتی 

[MARKIE FA HEF] chajî nongyê حتطم‌وصقطه‎ hézudshè 
نخستین تعاونی های تولیدی کشاورزی در چین (که در آن توزیع‎ 
بهره برحسب حجم کاریکه هر عضو انجام می داد ومقدار زمینی که‎ 
واگذار می کرد «حاسبه می شد)‎ 

MRE] chajisheê (0) MARL #E PA HERE" 

آشنایی جدید معننقطه [313] 

روز چندم دههءاول ماه قمری ([5] 140 (JF‏ عتزتطی (JLJL)‏ 
امروز روز چندم ماه است۴ 1837 --:4(3:چین 

نخستین گرفتگی (کسوف یا خسوف) (3) تاتا [317۴] 

نخستین عشق, عشق اول ہفناتاء [30725] 

(نفت) برج تقطير اولیه )7( [MIR] choliûta‏ 

برای اولین بار استعداد خود را fêngmûng‏ نا MRE] chû‏ 
نشان دادن 

برای اولین بار توانائی و قابلیت خود مقززده) 1 1ء [ رل 778۴] 
را نشان دادن 

در روز 8 مرحله» نخستین؛ روز های نخستین ته0طه [309] 
در دورهء آغازین پس از -18۲/ های نخستین جنگ ضد ژاپنی 
آزادی چین 

مرحله» نخست ( 383-88( ۵3 [BJF] chaniin D( Pî‏ 
اولین ماه فصل بهار( #[9) (8) () يك دوران تاریخ 

فاب تازه طلوع کرده اط [3[۳8] 

LM] chashën (ê) O )85 -8 ( ,محاکنه* اولیه‎ ~ KF 
داوری ۆت --/ دادگاه بدویه 3۶85 -~/ پرونده* محاکمه * اولیه‎ 
برای اولین بار محاکمه کردن (3۴8--35)() محاکمه» اولیه‎ 

[MEZE] chû وصقطه‎ zhî dû گوساله* تازه زاد‎ , ~ RHE 
گوساله های تازه زاد از ببرنمی ترسند - یعنی جوانان ترس وهراس‎ 
ندارند.‎ 


chû - chü 


ونابود کردن» از ریشه برکندن 

باکج بیل خاك زمین را شل کردن و وجین نمودن الط [8] 

خائن ها را از بین بردن» جاسوسان را نابود منز [8+۴] 
میارزه با خائنان؛ مبارزهه ضد جاسوسی 14 ~ : کردن 

کج بیل» یل باغبانی دماناه (8] 

BK aa 
FL “Rk” chanchû 

جوجه» 1 / جوجه» پرستو 8 , جوجهء(مرغ) فطه E‏ 
مرغ 

جوجه ای که قادر به پرواز نیست» جوجهء تازه 0قنمنطء [4€4] 
پروبال در آورده 

شخص جوان وی تجربه (۲0) عفط ل[نا(4#] 

5% 38 : شکل جنینی؛ صورت اولیه وعنحاطه [4875] 
با مشاهده» شکل اولیه» اين )149۸02 907728 , - و 
ساختمان؛ می توانیم بزرگی آنرا مجسم کنیم. 

/ قفسه» درون دیوار-- 188 قفسه» اشکاف وامثال آن نط 

گنجه» -0/ قفسهء کتاب - / اشکاف کمد. جالباسی 8 
ظروف غذا وغیره 

ویترین ( فروشگاه) ( 87 3 $ $ LR] chûchuang )0)18 ff F€‏ 
ویترین (برای نشان دادن عکس ها6( 006۷۱۴۵۲۵۸8۷ 

)© گنجه* ظروف غذا وغره )448( 0( [IE] chûgui‏ 
گنجه ای که بجای میز قابل استفاده است ( 2715 498 |۲ 7 


chouchû‏ ۲ 906 ۳ب 


E ده‎ 


J “BI BF" chichû 


chü 


زاق بودن» مصاحیت کردن (848) 0 ت ا 
قابل همنشینی -- ۶4 #/ با کسی خوب همنشین بودن 8184~ 
همنشینی کردن با این شخص مشکل ہ~ ٩۸¥‏ ۸ ۳ 34/ بودن 
س~ 44 ل3 : واقع بودن» قرار داشتن ( 4 ,2)48 است. 
1 / این شهرستان در يك ناحیهه کوهستانی واقع است. ,با 
ما در دوره تاریخی بزرگی 0 [9 1 TE ~#£— ^ 5X 5î‏ 
امور 6 -- :اداره کردن» برخورد کردن (0)48۴ زندگی می کنیم. 
مجازات کردن» تنبیه کردن» محکوم ( 3 (1) @ را اداره کردن 
(کسی را) به دوسال حبس محکوم کردن |4۴67۴[ لاہ : کردن 
در بیابان -- 8¥ 7 :اقامت داشتن» زندگی کردن (ع 2) (8) © 
ها وغار ها زندگی کردن 
BF chù‏ 

مجازات کردن» جریمه کردن 4تط» [[447] 

( 0)57 نسخهء طی نوشن (0)3۴3575 وحقلتطه ]487 
نسخهء طیٍ 

مجازات کردن؛ اقدام انضباطی به عمل آوردن مخلقطه [42] 
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3 FMR SEIR ERE 


غبار پاك کن E3] chûchénqi‏ $[ 

(RHA) chûchongjû (##) “ Dalmatian نوعی گیاه‌بنام‎ 
chrysanthemum” 

(ریاضی) تقسیم (#) تا 

i GDDODIRR ZA" “HU “RR HE 
۳۳, 265۷6-609 > )۴ [ - HEK 9 ۸6 (۸, F 95 
136 [5۰ فقط در صورتی‌که در اینجا مخزن آیی احداث شود؛‎ 
می توانيم مشکل آبیاری را حل کنیم.‎ /3 3 ۸3, - 
اگر نخواهید دیگران بدانند» بهتر است که کار اپسند را خود لا‎ 
مگراینکه ( ۳4 (7۳) () انجام ندهید.‎ + 7۳27۳9, -# 
۲ او حتما می آید مگر اینکه بیمار شود. ه‎ 

ريشه کن کردن» از ريشه کندن» ریشه ای معالجه صعونطه [۲8۸۴] 
/ وقتی وجین می کنید؛ باید از ريشه بر کنید. , -- 7137 , کردن 
از ریشه برکندن این بیماری مشکل است. , ~ 41818 

نام کسی را از فهرست اسامی حذف کردن (38) زنط [18۴۴] 

کهنه را از بین بردن ونورا جایگزین «ت‌نطنانزنطه î]‏ 177| ®( 
کردن 

iy: 33 LIRE, ~ ۵ ۵‏ از( [MT] chile D(RHZEP‏ 
بغیر از او هیچکس دیگر آن راه کوهستانی را بلد گ۴44 
- 4 گذشته از اين» علاوه بر این ( 9۸35# 2)1٤‏ نیست. 
او گذشته از تدریس, امور 17160 89 ۸ ¥ 19 ۴ 7 30 8ذ ,¥ 
دانشجویی راهم برعهده» خود گرفته است. 

نام کسی را از لیست حذف کردن؛ نام کسی ومنصفطه [84] 
را از کتاب برداشتن 

به غیر ان بجز غسوفطه (82] 

آخرین روز سال قمری )38( E] chûri‏ #[ 

(ریاضی) مقسوم علیه )3%( (R1 chishù‏ 

چهار حشرهء موذی (موش» ساس» مگس نخط نھ نط [9۴ 110 
وپشه) را ابود کردن 

45457۴ 16 3 : بغیراز...» به اسشنای...» ب خسن [RSF]‏ 
نمایشگاه هرروز به استنای دوشنبه ها باز است. ,~~ = 188 ,ا 
بجزآن جمبهء پزشکی در مجموع , - 1# )3+50 | 
BIME.‏ ۲ 1352 23 ,2۲ [7| ۸ / پنج تا چمدان است. 
امروز همه» ما بغیراز علی به قصر تابستانی رفتیم. 

8 آخرین روز سال (7--5 0۳4۵018 IRZ] chûxi‏ 
شب عید» شب آخر سال (2<786 ۸ 

RBM] chûyöuji (%) علف کش‎ 

ن a‏ کیک 

آشپزخانە اط Ff‏ 

ظروف پخت و پز ‏ ر رخانه LJ] chûfang‏ 

شغل آشپن آشپزی وصفطنطه 18171 

[EHR] chûniûng آشپززن‎ 

LY] chûshî آشپز‎ 

[RF] chûzi (IH) آهپز‎ 

)0# کج يل» يل خی (&06 نى 80 
علف هرزه را از مزارع فرت K4‏ & سم باکج بیل کار کردن 
نیست (8#*#) باکج بیل وجین کردن 1۴ - /ریشه کن کردن 


یی 


© هاون ودسته» هاون ۶4 ,دسته» مارن )0(1 PF ha‏ 
با انگشت 8-۳ - پلا ۴3 ۸۷ : سوراخ کردن فرو کردن (8) 
کاغذ را سوراخ کردن 6] 88 4 --3۳45/ در بدن او فرو کردن 

عصر هاون ودستهء هاون UFAIE}{R] chüjiû shidi‏ 

نوعی رقص وآواز با کوییدن هاون رایج در استان غںyت1†›‏ (۴۴2۳] 
«تایوان» 

انگثت بشکل دسته» ماون )€( FRI] chüzhuûngzhi‏ 
(نوعی انگشت غیر عادی) 


پایهء ستون ٨‏ :ته ستون؛ پایهء ستون قطه HH‏ 
کاغد (6) (38) © درخت توت کاغذی ‏ ت #۴ 
نومه توت کاغذی )528( chsh‏ (:1369 


۴ - ,ذخیره کردن» انبار کردن» پر کردن (0)/38) تاطه 3 
کلم 3 5 - 4/ برای مبارزه با قحطی غله ذخیره کردن 517 
یك نام خانوادگی (:4) () های ذخیره شده برای مصرف زمستانی 
در چین 

برای استفادهء آینده ذخیره کردن (0)487) نخاتطه [&#] 
مهمات را انبار کردن» 9 4/5149 - : برای روز مبادا انبار کردن 
4#) غله ذخیره کردن 8~ / تجهیزات جنگی راذخیره کردن 
/ پس انداز طلا - 4۵ 386 پس اندازه اندوخته» ذخیره ( 4549 
انداز 2 / پس انداز ارز خارجی سح 
غله 

ذخیره کردن؛ ذخیره و نگهداری ( )0 وحفعتط ]8# 
ذخره» ( ]8 )(0) ذخیره ونگهداری میره های تازه -- 8۴1 : کردن 
چین ذخایر غنی نفت ,- ۷( 77 ۸ 8۲ :3 74 [3] 3 : مواد معدنی 
انبار کالا 5 --/ حجم ذخیره (9) 8 --/ دارد. 

غله۰ ۶ ذخیره کردن» انبار کردن انباشتن ہنعط [087] 
مواد جنگی استراتويك را ¥۴ # 86 لم -- / مازاد را ذخیره کردن 
مخزن 8# --/ ذخیره* مفروضات 94 --/ ذخیره كردن 

چمدان ها رابه امانت 472۴ به امانت سبردن وهفاتهه (88] 
مپردن 

صاحب مپرده* بانکی نطقط [8۳] 

# 8) © ذخیره کردن, انبائتن (1 8# ) 0) تزقطه [888] 
اموال ذخیره شده ( 97 از 

بستر نفت» مخزن نفت» صخره» )8 7( [MRA] chajicéng‏ 
متخلخل که در آن نفت جمع شود 

ولیمهد. نایب السلطته صتزتطه [3832] 

حجم آتی - 8 : حجم ذخیره ها (8۳) chüling‏ (98] 
حجم ذخیره» :3 [8/ حجم ابت ذخیره ها - 488 /ذخیره ها 
طبقه بندی حجم ذخیره ها 698 --/ قابل استخراج 

طبقه یا چین خوردگی گازخیز 3 :ذخیرهه گاز امتح [884] 
تانك گاز» مخزن گاز 88 --/ زمین 

ذخره کردن علوفه وتوت [###] 

سپردهء - ال( : پس انداز کردن» بامانت سپردن ن×تط (8#3] 
به پس انداز تشویق - 4818 / سپرده* ثابت - [1 :1 / غير ثابت 
پس انداز های بانکی چه در شهر اال 83# ~ ۶ ی / كردن 
/ سپرده» بانکی 78 -/ وچه درروستا بسرعت افزایش می یابد. 


ذخیره* 2-11 / وجوه پس 
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chû 
از مجازات معاف بودن ~ ی‎ / K8 € ۴ (کسی - با‎ 
به ~ ۴ # لا ۳ / را) برحسب شدت قضیه اش مجازات کردن‎ 
عمل انضباطی در درون - ۲ ۶6 / کسی اخطار انضباطی کردن‎ 
اقدام انضباطی اداری -- 1339 حزب‎ 

در وضع 87#] - +وضعیت نامساعد؛ وضع دشوار واه 120181 
/ در حیص و بیص گیر افتادن 1817 --/ دشواری قرار داشتن 
در وضع خطرناکی قرار داشتن ۴4 

پرطبق قانون اعدام - #8 :اعدام کردن» کشتن غدزتهله (۸0] 
کردن 

حل کردن؛ برخورد کردن؛ برطرف ( 3 #) 0 تانطه [4848] 
تناقض میان مردم را بطور صحیح 8۳2۴|85 ۸ ۴ ۸ - 100 : کردن 
/کار های روزانه را رتق و فتق کردن 1٩۳4‏ --/ حل کردن 
HK 163 4۸ -.‏ ا / با حوادث برخورد کردن ۴ 3~ 
/ خواهشمند است این موضوع رابه دبیر خانه» کنگره ارجاع کنید. 


| با عملیات ( 484 2)7۸ محو آشغال» دفع فضولات - ۸114 


با اسید سولفوريك از کار ~ 8088 3 : مخصوص از کار در آوردن 

( 4 نله 48 )© از کار در آوردن با گرم 
اجناس کهنه نجل را با تخفیف 8011851 - :باتخفیف فروختن 
اجناسیکه با تخفیف بج --/ قیمت تخفیف بافته 16 4-^ / فروختن 
قیمت فروخته می شود اجناس کهنه (دراثر ماندن) 

,دختر بک زن شوهر نکرده (17۴ 01218 تحتطء [444] 
برای ( 2)48 پرده* بکارت #8 --/ دختر بکر سالخورده -- 
/ نخستین سفر کشتی یا هواپیما [۸--/ زمین بکر لا -- :اولین بار 
نخستین اثر ادیی 4۴ہ 

در وضعیتی قرار داشتن «قطعتطه [484#] 

۴ , رفتار اجتماعی يك شخص, سلوك در جامعه نمقطء [4k]‏ 
فلسفه» بورژوازی درباره* زندگی ۲ - 78۲489 

محدودیت گرما (چهارد همین موقعیت خورشید من [4#] 
در مسیر خود) 

اعدام کردن» کشتن آوتطء [۸077] 

(برای رسیدن به يك نیت پلید) عمدا فلتزحتتطه DBR]‏ 
| 36:۳1:8 ,برنامه ریزی کردن؛ پیرسته نقشه طرح کردن 
یوسته به از بین بردن همیستگی صفوف انقلات سرگرم 814# 80 
بودن 

[EFI] chûxing (#) محکوم کردن‎ 

8 ~ : ( در وضعیت ثابتی) قرارداشتن ناء [4£7۴) 
بر پایه» برابری 7۳۰459144 --/ در موقعیت مساعدی قرار داشتن 
رجحان داشتن کڈ --/ استوار بودن» در موقعیتی برابر قرار داشتن 
در رنج 0 71132 -/ در نقطه» اوج قرار داشتن 2-8519 / 
و بدبختی غوطه ور بودن 

با آرامی بااشیاء برخورد کردن» صفتنفه chû zhî‏ ]%# 2 
آرام ماندن 

مجازات کردن» تنبیه کردن اطعتطء [4618] 

برخورد کردن» سروکار داشتن؛ اداره (4828) © نطعتطه [۸1] 
بطور شایسته با وضعیت های تلا 7:4 2 4 ~ 3۴4 : كردن 
بد اداره کردن» با نابلدی برخورد پلا چ --/ بغرنج برخورد کردن 
طبق قانون مجازات -- 48 : مجازات کردن ( ۱6 15 ) © کردن 
کردن 


/ در آوردن 


chü - chù 


آغل سروشیده chun‏ ]8 #] 

حیوانات اهلی نغانط» [%#] 

~ / گاری» ارابهء اسی ‏ -- قوهء حیوانی انط [87] 
ابزار زراعتی اسی 

حوان ( 7£ 9 ) 2 حوان اهلی ( ۸4 %( © [E] chùsheng‏ 
ياخر(فحش) 

بیماری واگیردار برای حیوانات اهلی زنط [352] 

1۳ chû 44 chöuchù 

8 ~ 7 از :دست زدن» لسس کردن (821) 0 نبا 
به زخم 16[ --/ لطفا به اجناس نمایشگاهی دست نزنید! .بر 
احساسات کسی را( [3)() به مين خوردن م --/ دست زدن 
.__ برانگیختن 

خطر برق! ۱ -:/,برق گرفتن؛ برق گرفتگی «ذنفناله [8850] 

به چیزی دست زدن؛ چیزی ( 8818 : (812)ظ) chùdng‏ ))2*#[ 
در 4۳2۰۲۲۰ ۲ - ۸0۸۸ NR ERR,‏ :را لمس کردن 
/ حین کورمال کردن در تاریکی یکمرتبه دستش به چیزی خورد. 
افترا وتهمت دشمن نمی ,301-44355 7۳7 ~ OH‏ 
در کسی ([3 [4: 001183 تواند کوچکترین ضرری به ما برساند. 
تا حدی متأثر - 787 :اثر گذاشتن احساسات کسی را برانگیختن 
این حرف عقده ای در دلش 04۴ ۴89 ۲ ~ 8(5 3/ شدن 
انتقاد توده های 41 - [) 3 9۴X1‏ 8۴ / بوجود آورد. 
مردم مارا سخت تکان داد. 

در اثر اتصال ترکیدن یا منفجر شدن» برانگیختن؛ ةانطء [4] 
درد وطن را 8 4 ہ ,انگشت روی نقطهء حساس گذاشتن 
دراثر حرارت اتحاد وترکیب هسته های 4338185 38--/ برانگیختن 
با فشار دادن ماشه مين را متفجر 14:۴ --/ اتمی را ایجاد کردن 
4ہ / بافشار دادن ماشه اتصال برق ایجاد کردن ۲4۴# --/ کردن 
دستگاه منفجر کننده» ماشه* انفجار 

تخلف کردن. تخطی کردن» مرتکب خلاف عفلنط ]#83٤[‏ 
7 ۳ - 7 یلا2 )39 از قانون تخلف کردن 8# - :شدن 
من در چه موردی ترا رنجانیدم؟ 

احساس لمسیء اثر لمسی؛ حس لام )4##£( chùgan‏ ]8[ 

( 018 (بیس بال) توپ زدن ( £ , #) 0( îزch [îî]‏ 
بشدت بهم خوردن 

به ساهیت 5 £ 49 £ [8 -- : لمس كردن نزن [88£) 
به نکتهء حیانی موضوع 2 195 [3] -- 5# / موضوعی رسیدن 
اشاره نکردن 

(کشتی) به صخره خوردن 0قنزنطء [888] 

[®] chùjio (3)) اخ‎ 

برانگیخته شدن عواطف از وqin‏ وصعطه [REN] chû jing‏ 
مشاهدهء چیزی یا منظره ای» دیدن چشم باعث لرزش دل شدن 

عضو های لامسهه 8 48 ~n‏ خن لا )488( chûjué‏ ]®[ 


بدن 

با فهميدن يك مثال بر تمام وصة؛ وصفم تفا نط [442$2515] 
مقوله تسلط يافتن 

(شیمی) عامل فعل و انفعال شیمیایی دراثر (4) تصنطه (8#] 
مجاورت 
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HIRE TRAE KRE 


صندوق پس انداز ۴ ~ / مجموعهء سپردهء بانکی 88 6 - 

طبقه يا چین ور - ; ذخیره» نفت )4 15) LH] chûyûu‏ 
خوردگی نفت غیز زمین 

- ][1 1 : تانلك ذخیره» نقت )4 chüyouguûn (i‏ ۱1 12] 
تانك کروی شکل - 3877 / تانك ذخیره» نفت با سقف شناور 


ذخیره» نفت 
يك نام خانوادگی در چین (4۶) قطه 2۳ 


کاملا - - و ,رشن واضح؛ رب ( 0189 نم ا 
زجی محنت» رنچ» درد - #۴ ,رنج» درد (1863) (3) © روشن 
نامی برای استان های «خونان» و (] 3038 (HF I 185۰ I‏ © 
يك نام خانوادگی درچین (18) @ «خوبای» 

:روشن» واضح؛ منم مرت )?£ ;€( chîchî‏ (1818] 
( 8 #۴ ) © لباس تمیز ومرتب پوشیده» با لباس شيك ~ ۸6 
لیف وضعیف 

اپرای «چوه ( رایج در استان «خوبای» و قسمتی از نزتط» [28181] 
استان «جیان سی») 

کنایه از کسی که دروضع دشواری قرار گرفته ننوت» [48۷71] 


باشد 


chù 


J chi 


/ اقاسگاه م جاء جایگه» سحل؛ مکان (559۴ 0 نبا 
+ نقطه» جبه ( ]۳ ; 77 ۸8) © پارکینگ ~ 4# 8/ جای دیگر - از 
() © جنبه های مشابه داشتن - 2 [۳ #1 ]/ نقطهء قوت ~ > 
EF 64 ê‏ ~ 755 30ج / چند خانواده ۸.۶ ~~ (PsP iJl‏ 
:دفص اداره» دپارتمان ( 867 )© دوغلط چاپی پیدا کردن 
4۶ اداره» امور عمومی -- ۶ / اداره* امور پرسنل -- ۸1 
دفتر ارتباطات سہ 
cha‏ با 3 

8 3516 ۳۸6 ~ :در همه جاء در همه زمینه ها نطعنطه )1484 
96[ :3۴ الا -~ / در همه زمینه نسبت به خود سختگیر بودن لا 
در ی( - [18/ هميشه منافع انقلاب را برتر شمردن ]نا 
سرتاسر کشور می توان دوستان وعزیزانی پیدا کرد. 

محل» مکان؛ جا قںینطء [187] 

رئیس اداره» مدیر اداره وصقطعنط» 48K]‏ 


1۳۳۶ T"chichù 


احساس بيم وترس 48 -~ / هراسیدن ل -~ : ترسیدن DR aa‏ 
داشتن 

چزی را صد در صد = ا اکافی» ا(8 ن l1‏ 
نامرغوب و اقابل اثبات کردن» دراثر مقایسه رنگ و رونق خود را 
از دست دادن 

يك رمهء 8۴ - , حیوائات اهلی؛ چهار پایان اهلی نط 
حیوانات اهلی 
AI xù‏ 

کود حیوانی chiféi‏ [351۳] 


۵ کار‎ 45 HR 118 18198 ۲ 


2 بل‎ chuai;chudi 
هر کدام از دستها را توی آستین مقابلش سقطعنقطه (ىا(48]‎ 
گذاشتن‎ 


خحمیر مالش [] - :مالش دادن» مشت و مال دادن نقںطء E‏ 
لباس را مالش دادن ۸# -/ داده شده 


chuüi 


تخمین زدن» گمان بردن» حدس زدن (38) نقدطه ia‏ 
chuai; chudi‏ بل و 

E 6‏ با , ~8 :حدس زدن» گمان بردن غمنقدد [#38] 
گمان می برم که او چین را ترك کرده است. . ۲ 3۴٩8#‏ 

سہ برآورد کردن» ارزیایی کردن» حدس زدن ففنقدطه [#88۴] 
وضع دشمن را ارزیایی کردن 2118 

8 : پی بردن» سنجیدن» به عمق چیزی رسیدن ۵هنقدط» [#۴] 
من واقعا نتوانستم به نیتش پی ببرم. ۰ 118[ 09 3848 5~ 464 

حدس زدن» گمان بردن وصقننقد [848] 


chudi 


Ê مه‎ HH" تایه‎ 
3 FU :تقاط‎ chuai 

با 6/11۲ ند Bf cudi DCM HAD) ioj‏ 
لاس پا گذاشتن» پابرزمین کوبیدن (0)8۴) لگد در را باز کردن 
پا 4 - لإ ~/ پا توی چالهء فاضل آب گذاشتن 1£ )7~ 
با پا آتش را خاموش کردن 76 --48/ در جای خالی گذاشتن 

لگد زدن (کنایه از مردن) تده‌نفدط [از 828] 


chuan 


کوھهای برقع ول رود JI duan D(1) ii‏ 
جلگه» دشت» زمین ( 4 8# 84 تلا ) ۵ رودخانه های بزرگ 
يك پهنای وسیع از زمین هموار - ۴ 5 -- , مسطح و هموار 
اسم مخفف استان «سی چوان» (|ا(211) (80) @ 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام (۳۶) نغطمقدطء (۱21(] 
“Tendril-leaved fritillary bulb”‏ 

غذا بسيك «سی چوان» نفه‌مقطء [#%|اJ]‏ 

زمین مسطح وهموار بین کوه یا دوطرف رودخانه ن«ق0» [۱۵(] 

اپرای «سی چوان» نزمقسه [18] 

0 پیرسته جاری وگذران بودن IIR] chan liû bù x‏ 
بازدید کنندگان. پی دریی وارد سالن ,161۳ 8 | 38 46 - # 


نمایشگاه شدند. 
نوعی گیاه پزشکی در چین بنام (25) وومهنعسقده (29((] 
“Rhizome of chuanxiong”‏ 


هزینه های سقر تععقاطه [1۱/9] 
آدرنیی) تج (7 608 ۵ مەت با[ 
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chù - chuãan 


نحس بودن» بدبخت بودن» بدبیاری ىفاص نطه [3 8 84] 
داشتن 

آهسته لمس کردن 5صنطء ]‡:8] 

اين نوع ۷۴۶۰ ~ 31 8 ک: بچشم خوردن E] chùmù‏ ®( 
پدیده در همه جا بچشم می خورد. 

وحشت آون تکان دد“ (REK) chûmù-jîngxin‏ 

به عشم آوردن» عصیانی کردن» خشمگین ساختن نهنط» [8245] 

به چیزی دست زدن وہغمنطء [غ8:] 

خشم آور» نفرت انگیز (77) نونطء [4] 

حشره کش (دراثر تماس) (4) نزقطعنطه ]|84267[ 

UF] chishou (2%) شاخك حساس‎ 

به جای حساس یا جای زخم دست (0)88616) ومفانط» ]4[ 
(طب) حساسیت (۴8) © زدن 

به تور خوردن (1۴) chûwang‏ ]®[ 

ریش مامی ~^ 35 8 :ریش« تاژك )3( chùxa‏ )2®( 
دو زائده» شییه برگ در دوطرف دهان نرم تنان -- 3# 

IK] chûyan چم گیر‎ 

معالجه برسیلهء لمس )€( chùzhên‏ ]%2[ 


0 ~3 ترسیدن؛ عقب کفیدن» عقب ندستن ن کا 
این بچه از دیدن بیگانه می ترسد. ,۸ 

در مقابل جمعیت زیاد دستپاچه شدن (77) وحقطءنطء [85] 

از مشکلات عقب نشستن» ترسو بودن (77) دهانطه [182] 


کسی را از پستش عزل کردن؛ کسی را بیکار (38) ناه ۳ 
کردن 

کسی را از پست دولتی عزل کردن (38) قاسناء [814] 

کسی را از مقامش معزول کردن و بعد تبعید (38) فطعنطه (3015] 
نمودن 

استوار و راست ایستادن (38) نطه J‏ 

¥ [ ,استوار و راست ایستادن لاله‎ ۸. 3:36 984028۷ - E 
211۳ 4 بنای یادبود قهرمانان خلق در میدان «تیان ان .غ‎ 
من» استوار و راست ایستاده است.‎ 

سربه آسمان کشیده ننا [35۸] 


chua 


~ € :صدای پا صدای راء رضن (8) فت 8 
دسته های چريك با صدای کوییدن پا برزمین #۰ ا غر لال ~ 
گدشتند. 
E‏ تا ,فلز سم صدای جیز کردن () قاقدطه [4241] 
ماهی توی روغن داغ انداخته شد وجیزی صدا کرد. ,4£ 8 1( 8 


chuai 
1 در 98 2:07 -- ,در لباس خود پنهان کردن يا بردن نقدطه‎ 
کل )یز / سینه پنهان کردن‎ ~E 1® 58 این نامه همه‎ 


وقت در جیبم بوده است. 


chuûn - chuûn 


به ~ ۸ 4 کفش تنگ پوشیدن chuan xiãoxié‏ [3/(#۶] 
کسی کفش تنگ پوشانیدن - یعنی برای او درنهان اشکال تراشی 
کردن 

لباس عزاداری پوشیدن oفن×ەقىط›‏ [#¥] 

نوعی داروی چینی بنام chuanxînliûn (f) “Creat”‏ (عزن] 

(از سوراخ» شکاف یا فضا) عبور کردن؛ ومتححقدط [2] 
گذشتن 

در مقاله یا سخنرانی بطور مخهد di‏ قدهد chuan‏ (3823698] 
تحمیلی کلام های سیاسی وتوخالی را اضاقه کردن 

[#¥K#] chuûnyîjing تمام قد‎ “tT 

دیوار را سوراخ کردن یا بالای آن رضن (38) مقط [۴#] 
از - 2572 1[ ,8 1 / دزد شبانه 1 -: ( برای دزدی) 
تقوا صحبت کردن ولی دربارهء دزدی اندیشیدن 

را , 711438[ - 4۶:86:عبور کردن,گذشتن êضchuanyu‏ [3۸8] 
آهن از وسط جنگل باستانی کشیده شده است. 

به سوزن نخ کشیدن حق«ع«قدطء [3##] 

مانند دلال عمل کردن [#E314] chuanzhên-yînxiûn‏ 

لباس ساده ولی 7819618( - :لباس پوشیدن فدطعمقدطه [3#] 
تمیز ومرتب پوئیدن 

تعبیر بعید کردن و ۴# -- : تعییر بعید کردن فںعمقدطء [¥] 
نتیجهه غیر ممکن گرفتن 


توپ را 38 - :پاس دادن؛ رساندن ($4) © fê chun‏ 
لطفا این سند را بدون -~ لد ۲۴ ]180 4 :9 138 ۴ نالا / پاس دادن 
= بل و )2 تاخیر و به ترتیب فهرست اسامی به همگان برسانید. 
نسخهء طی سری 87~ :به ارث رسیدن (08-- ۴ ۸4 
۸ که از يك نسل به نسل دیگر به ارث رسیده باشد 
سنت های انقلاب از يك نسل به نسل دیگر به ارث 43-۰ 
ال : (دانش» مهارت) آموختن» یاد دادن (468)) خواهد رسید. 
استاد مهارت و فن خود را به شاگردش غ6 4~ 2 ۶ 1818 
841۷6-3۴۰ 1 : پخش کردن» رساندن (4618)) آموخت. 
خبر های خوش پی ‏ -3841183/ خبر زود به همه جا پخش شد. 
خبرخوش که رسید؛ ,7 6 کل ,2 -- 8٤۸‏ / درپی می رسد. 
چا انتقال دادن ( 5۴ 0)16 فریاد های شادی بآ سمان برحاست. 
بیان کردن؛ ( #63) © برق انتقال دادن ۵ -/ گرما انتقال دادن 
فرا ((۷۷) © نگاههای عاشقانه انداختن 48 - ]٩‏ 8[ : حامل بودن 
196۱3۶ --/ شاهد فرا خواندن € 
سرایت کردن» واگیر (0)4616) متهم را به دادگاه احضار کردن 
او بیماری انفلوآنزا را به من انتقال . ۲ 44~ 100618 ن 


داده است. 
FR zhuan‏ 

(درترییت افراد تازه کار) تجربه ها [f€] chuûn-bang-dûi‏ 
را ائتقال دادن» كمك کردن ونمونه ای بوجود آوردن 

پخش کردن» نشر کردن» تبلیغ (00(۳۲۶8676) b5صفںطc‏ ]€3€ 
#6 / علم ودانش را نشر دادن الا[ --: کردن» پروپاگاند کردن 
حقایق انقلاب را تبلیغ 3€ )۸ #4 ~ / تجرنه پخش كردن 4 
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FE 
%] chuanhé (%) (فيزيك) تریتون‎ 


فرورفتن» نفوذ کردن» بداخل سرایت (18 :0)88 ہر کو 
خوب تشخیص - #/ سفتن» سوراخ كردن ¥ 1 ۸ كردن 
گذشتن. عبور( 2)85 فاش کردن. آشکار کردن ~ 1 / دادن 
از ۱۱۱388۴ --/ از تونل عبور کردن اطا ا - , کردن رد شدن 
3# / از خیابان عبور کردن 8# د --/ تپه ها و کوهها گذشتن 
اد - ۸8۴۷۰( / از وسط میدان ورزش گذشتن لا ~ روا 
هواپیما ۳۲۴۰ :141-2 / راہ خود را از میان جمعیت باز کردن 
حل - پوشیدن: به تن کردن (5۴18) (3) از میان ابرها فرود آمد. 
ممقطار با 361۴14¥ 5 ~ / لباس کار پوشیدن 17118 
/ لباس کهنه شده است. , 7 ]1 - 88# / پالتوی خاکستری رنگ 
امروز هواسرد است. لطفا لباس .بال + 18 - € 3 ,2407 
اگر این ء 7 8~ - ,75351 ۱۸۲(/ ۴۴۶ 3(/ گرمتری بپوشید۱ 
کفش ها قدری تنگ است؛ مهم نیست زیرا دراثر پوشیدن قدری 
باز خواهد شد. 

10 17 : بنوبت انجام دادن (0)354) [#M81 chuancha‏ 
درج ( 2)۴۴ بنوبت کود دادن و وجین کردن 4667 - 
درآن , ۸4838 2۳۸8 ۲ ~ ۴ 8 , کردن در میان قرار دادن 
#8 /کتاب بسیاری از مطالب تکان دهنده درج شده است. 
او در گزارش خود پاره ای از ,007۴ 09 2 نا تس ۲ ~ #۴ 
 ) ۸ ۴9 :-8‏ نمونه های زنده را وارد کرده است. 
عمیقا بر (3) @ موضوع فرعی زمان» سازی درمیان دو پرده ( لا 
به نبرد همراه با تاخت وناز عمیسق - 1 : نیروهای دشمن تاختن 
نفوذ کردن و نیرو های دشمن را از هم ۸ 5 11 (2--/ پرداختن 
گردان تاخت وتاز 8 --/ جدا ساختن 

عمل - ۴۴# (طب) عمل سوزن زدن (5) ںا [3۴10] 
سوزن زدن درمهره* کمر 

لباس منظم ومرتب 3۲ 86 ~ :لباس پوشیدن نذطقده ([3۴6] 
زیاد به لباس مقید نبودن 36-7 )7۴1/ پوشیدن 


گوش ها را سوراخ کردن ( برای آویزان کردن ةمسا [۴۳] 


گوشواره) 

موشك زره شکاف» گلرله» زره )¥( حففه‌نزه‌قدطه F%]‏ ¥[ 
شکاف توپ یا تفنگ 

#۱ ~ : سوراخ کردن؛ سفتن (8 (FFL) chuanköng (® (FI‏ 
نوار 44۴ --/ کارت سوراخ شده جر ہ / دستگاه سوراح کن 
ایجاد  -‏ : (طب) ایجاد سوراخ (55]) @ کاغذی سوراخ شده 
ایجاد سوراخ در زهدان -- 8 / سوراخ در معده 

دالان در مان دو در وصفلعقدطه )3£( 

کنایه از باهم تبانی () ùٺliûndangk LFHEPIBE] chun‏ 
کردن» گاو بندی کردن 

مورچه خوار فلس دار )|( ڌchuanshji‏ [ 1۸ 

~ ,دائما بین دو نقطه رفت و آمد کردن قںیمقدطء [¥#8] 
فعالیت های 2 --/ بمباران منظم بارفت و آمد دایمی هواپیما 
ديلماتيك بارفت و آمد دایمی 

: کریدوری که دو حیاط را بهم وصل می کند وصفاهقده [5۴4] 
کوران با - 

(چیزی با نوك تیز) فرو رفتن د۵اعقدطه [8) 


1 


برگ - إلا +2 , برگ احضاری )&%( ® chuûnpiûo‏ [735/] 
سند هزینه (5) 9) احضاریه صادر کردن 
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| EA] chuûnqi OD (XC) (Ff 2 ۵0 % ® ۸۱:6 ( داستان های‎ 


(3) © کوتاه از سلسله های «تانگ» و «سونگ» ( )٩۱۸-۱۲۷۹‏ 
درام های منظوم از سلسله های «مینگ» و( 781 > ۴9 9#( 
:داستان های افسانه‌ای ( 838 1538 ) 9 «چینگ» 0۱۳۹۸-۹۱۷ 
شخصیت افسانه‌ای ۸7 69× - 

توپ را پاس دادن تنوصفدط ]f€#8[‏ 

: سرایت کردن؛ آلرده کردن؛ واگیر بودن عفد [1€4±] 
/ سرایت از راہ هوا -222,۰/ سرایت یا واگیری در اثر مجاورت -- 
این بیماری سرایت کننده , --333387۳/ سرایت از راه آب )ر 

بیمارستان مخصوص امراض 5[ / مرض واگیر ۰-3 / نیست. 
ورم واگیر جگر 6 8:8۳ -/ واگیر 

کسی که فن يا مهارت را به ارث می برد حقسفطه [1€۸] 
میراث بر 

عصب درون ر« عص )4¥( ومتزمفطه HEA RHE] chuûnrù‏ 
N‏ انتقال دهنده به درون 

سخن چینی کردن دهاغطعصفدط ]#3 4€] 

رنده, سرزنده» بانشاط [f€] chuanshén‏ 
زنده وحیات بخش ( در نوشته ها یا نقاشی ها) 

[{€Ff38] chuûnshêngqi بلندگو» میکروفن‎ 

UHEFTWH MH] chuanshêng qîngxîdù (Z&) (رادیو) درجه»‎ 
روشنی صدا‎ 

مگافون« صدا ) EFT] chuanshengtöng O (% 13 f‏ 
کسی که حرف دیگران را طوطی وار تکرار ( ی[ ۸ ۵)89 
می کند 

3۵ - راز زمان های قدیم به ارث رسیدن nshiؤchu È]‏ 1€( 
گنجینه ای که از زمان های قدیم به ارث رسیده باشد 

(دانش» مهارت وغیره را) آموختن؛ دفطععفدط [€‡1€] 
/ مهارت فنی رابه دیگران آموختن 387 - : آموزاندن, تعلیم دادن 
تجربه ها را به دیگران انتقال دادن 4688 -- 

زیان در اثرنقل :361۴6 - : نقل و انتقال )4( تطعصضطه E]‏ 
حط نقل و ۶ --/ وانتقال آنچه در نقل و انتقال از بین می رود 
انعقال 

گفته شد است که... ) $ HEK] chuanshuo © (#%% $¢ 3È‏ 
117318 %(/ داستان چنین است. لاا - : آورده اند که... 
8 4۶ 36 بلا تا ) ( این جزشایعه ای بیش نیست. 2۰ ]7۴ ~ 
داستان های عامه» -- | چ , داستان افسانه ای» اسطوره ( 3 8 
افسانه های قومی و اجدادی 

40 4 38 - ۸/1 :زبانزد خاص و عام بودن f€] chuûnsên‏ 
کار های قهرمانانه» او زبانزد عامهء مردم شده است. ‏ 161 3354 

(#) #۴ - , انتقال دادن» مخابره كردن وحفععفط [)] 
تسمهء نقل و انتقال 

به همه جا رساندن و تحسین کردن وطفعحضط [4€4] 

--/ سنت انقلایی ~ :۲ :سنت» میراث lf#%] chuéntöng‏ 
اپرا های ستی 8 1 --/ عقاید سنتی 4~ / دوستی سنتی ا 

آورده اند که گفته می )4 46 %( © HEP] chuénwén‏ 
آرازه» شایمه, ( 368 2)69 شو دکه» حکایت شده است که 


يك خط 24# 


chun 


از سرایت میکروب جلوگیری کردن - 8 ا 1# | / كردن 
#/ پخش در خحطوط مستقیم - 24 : (فبزيك) پخش (#) © 
پخش پراگنده س- 

پخش کردن» متشر کردن طط [1677] 

(از کتاب خحطی: سند وغیره که دست بدست مقطعصفدطه ]4€ 
می گردد) نسخه برداری کردن 

۴ صب بیرون بر )¥##%( shénjîng‏ تطعصفسء [5 ۱ :۴] 
“ERA”‏ 

(اطلاعات وغیره) ابلاغ کردن chuûndû ® ($ i)‏ [1#5] 
دستور مقام 7۸ 35 1:8 ~ / فرمان بردن 4 ل4 ~ رانتقال دادن 
به گزارش دست دوم گوش 184 -- 9۴ / بالاتر را ابلاغ کردن 
پذیرفتن وثبت کردن نام مراجعه کنند گان ( 111538 2)۲1 دادن 
کارمند دفتر ( 51 ۸ 1.4۴ 95 1K‏ 4) @ در يك سازمان عمومی 
نگهبانی؛ دفتر پذیرفنتن ٭ ~ : کنترل رفت وآمد؛ دربان نگھبان 
وثبت کردن نام مراجمه کنندگان 

نسل اندر نسل زنده ماندن نخفطضطه (1608] 

FR] chuûndan آگهی دستی‎ 

خاصیت انتقال :4 : (فيزيك) انعقال )#9( مقفصفدطه ]# 1€[ 

وعظ کردن؛ سخنرانی مذھى (4#94) )%( © [f€] chuéndùo‏ 
عقیده فرزانگان باستان را ( 8ا[ 2 ۸ 35 )3۲ 88 ۴) (۱۳1) 2 کردن 
تبلیغ کردن 

#) - , تحویل دادن» انتقال دادن ابلاغ کردن نهفدط» [4€14] 
اطلاعات را ابلاغ کردن 8 48 -/ نامه ها را تحویل دادن 4 

نقل وانتقال با -- لز £$ , قل وانتقال )|8( وعففحضط ])#2{ 
#۶ - / نقل وانتفال بوسیله» چرخ دنده - 146 / تغیر سرعت 
۸-8 تسمه» نقل و انتقال ##--/ چرخ دندهء نقل و انتفال 
اسباب 4# --/ محور نقل و انتقال 88--/ جعبهء نقل و انتقال 
نقل و انتقال 

واسطهء گرده ¢ - :گرده افشانی )#( [fM] chuûnfên‏ 
افشانی 

دستگاه گیرنده* نیرو از بك دستگاه (۸۵) توصقوصضطه ]38 1€8] 
- #6 : و دهنده* نیرو بدستگاه دیگر» کلید اتوماتيك حساس 
دستگاه گیرندهء لیزری» کلید اتوماتيك لیزری 

(خبر یا پیامی) به کسی رساندن مفوحضد [161۶] 

1 8 - : بوسیله* تلفن پیامی را ابلاغ کردن قطصفدطه [20۴)] 
سرویس تلفن برای همسایگان يك در ودیرار 

پیامی را ابلاغ کردن huûۋnؤchu‏ )€ 

به دادگاه احضار کردن )3( chuénhuûn‏ ([16] 

سنت يا میراثی که بامحبت نزد عام حفظ مقاهنزهضط» ]±8 $¢ 
می شود 

فراخواندن؛ احضار کردن هفنزمفطه [1#1] 

مبلغ سل :به کار تبیغ مذهبی پرداختن () مفنزسفده [#6] 
مذمی 

تجربه های گرانبهای ود را chuûnjîng-sêngbao‏ [3 6 ] 
انتقال دادن 

کسی را 6 - بفرمان بردن» قرمان فرستادن وطنلعضطه [1€4] 
(سرباز» فرمان بر 5 --/ در پیامی تقدیر کردن 

شهرت خود را به همه جا رساندن (f#%] chuénming‏ 


chuan 
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کردن گفتگو 
قایق [fBF'] chuûnhi OD(R“RR”)@ (77) (XK EEF)‏ رساندن پیفام (#f#] chuûnxin‏ 
سوار ‏ | برای استنطاق یا محاکمه احضار کردن )&}( [fê] chuûnxùn‏ 

گواهی‌نامه» درجه 5 ٤ز‏ -- , درجه بندی کشتی نزدضدط [۸8] XH”‏ 
بندی کشتی این تنها م4146 ~ : آوازی شایعه (0)16(6) [fê] chuûnyûn‏ 

مژسسه یا انجمن درجه بندی کشتی غطعنزدفدطه [8941] پیامی را رساندن ([0)4) يك شایعه نیست. 
تابعیت کشتی ازمفدط [8888] | به ۲۷5 -:( دهان به دهان) پخش کردن وصفرهفه [€74] 


بندر ثبت تابعیت کشتی ومقونزهضطه [۸8:48۲] 
کسی که صاحب قایق چویی باشد ودر (۱8) نمض [46%] 
آن کار کند. قایق ران 
(KE f 9 (‏ 0 قایق D(X) il)‏ مقتزمفدطه UP]‏ | 
هزینهه حمل و نقل بوسیلهء کشتی 
پیمه* بدنه» کشتی 48۵ ,بدنهه کشتی chuûnké‏ ]%7[ | 
E 3 386 3(‏ ۸۵) ۵ )#( خفمقاحضطه ] EX‏ 
2۳ سرپرست کارکنان قایق چوی 
عبر کشتی [4S] chunling‏ 
مدل کشتی chuûnmé‏ ]48# 
حصیر يا سقف چوبى قایق )3¥( 0 chuûnpéng‏ [911] 
بادبان» شراع (8 )© 
بلیط کشتی - ت13 , بلیط کشتی بخاری npioڎchu‏ ]48%%( 
بخاری را سفارش دادن 
برنامه* حرکت 3# - : تاریخ حرکت کشتی توحضاط [48] 
کشتی 
سکوی عرشهء کشتی مفنودفده ]#586[ 
کرم کشتی» کرم کشتی سوراخ کن ((3) تودفضاه [4848] 
تمام کشتی chunshên‏ ]#%% 
قسمت جلوی عرشهء 4#-- ; دماغه» کشتی nshöuؤchu‏ [4815] 
کشتی که بشکل قلعه و محل فرماندهی است 
- 2 :7 , کارگاه کشتی سازی در للنگرگاه ن6؛«فن» [88] 
دورهء کار در کارگاه - 30[ / کارگاه کشتی سازی در خشکی 
کشتی سازی 
بدنهء کشت HIE] chuûntî‏ 
/ قسمت عقب کشتی #5 ~ ,عقب کشتی nwêiؤchu‏ ]48€ 
محور عقب کشتی 38 --/ قسمت بلند عقب کشتی 5 
رزرو - [1:جای کشتی )#51 UE] chuénwêi (D(¥E%_ E‏ 
: موقغیت کشتی ( در دریا) ( 14:16( 2)8۴ جا درکشتی 
تخمین مسافتی 3K‏ / موقعیت کشتی را معین کردن ~ € 8 
که کشتی پیموده است ( بوسیله» قطب نما وغیره و بدون اتکاه به 
اطلاعات نجومی) 
/ تعمیرگاہ شناور کشتی - ۲۶ : تعمیرگاه کشتی نس ناء [۸81] 
هزینه» استفاده از تعمیر #8 --/ تعمیر گاه کشتی در خشکی ~۴ 
گاه کشتی 
پهلوی کشتی یا قایق [#Ê#] chuûnxiûn‏ 
سوخت مصرفی کشتی دومرف 8F]‏ 
خوابگاه کارکنان ٭ 8۵ - د کارکنان کشتی chuûnyuûn‏ 21 85] 
دیوار کانال یا رود خانه های مرتبط که دریچه 6ععضه 18 | 


دارد ووقتی دریچه باز شود» قایق یا کشتی را به سطح پائین ترآب 


همه جا پخش کردن 

ترجمهء شفاهی - 8 [3] : ترجمهء شفاهی کردن زردفدطه [11۴] 
همزمان 

لذ : برای مرور ومطالعه دست بدست گرداندن غنرصفدط (1#18] 


| لطفا اين پیش نويس را دست ,46-۴9061181 1071۳ 


21-۲ 11:2 ۴ 2 / بدست بگردانید وپیشنهاد ها راطرح کنید 
استاد کنگره در میان اعضای هیثت رئیسه دست ~~ ٩‏ |6 81/8 
پدست می گردد. 

صورتگری کردن» پیکرنگاری )48 8( ® [fH] chuûnzhên‏ 
: تلگراف تصویری» ارسال پیام تصویری: فاکس ([[) () کردن 
رادیو ۳( #8 --/ فوتو تلگرافی 14448 -~/ رادیو فوتوگرافی ~ 48184 
فاکس (مخابره)کردن - 2/ فوتو 

فرمان شاه را رساندن [6F] chuûnzhî‏ 

تولید مثل کردن؛ زاد و ولد کردن مومقطععفنطه [16] 

به فرزندان متقل کردن jiêdûi-وchuûnz6‏ [161211] 

۴ / سوار قایق یا کشتی شدن - حل ,قایق» کشتی ہؤںطء RH‏ 
با کشتی به شهر 2:3 ~ 38/ از قایق یا کشتی پیادہ شدن ~ 
«دا لیان» رفتن 

پهلوی کشتی. درطرف ( 18 ۸0 % #%( © chuûnbûng‏ ]¥[ 
يك گروه از کشتی های بازرگانی (2()۸) بدنه» کشنی 

تحویل در کنار کشتی (ê)‏ خدط مقنز مقنطحفدطه [iit]‏ 

گواهی نامه 548 2ز 38 - بقایق هاء کشتی ها chub‏ ]4641[ 
کاغذ های کشتی 118 --/ ثبت کشتی 

AB] chuénbù at 

قسمت داخل کشتی که در زیر عرشه واقع وہقnفطء‏ [4148] 
تحویل بار های (8]) 38 ~ : است ( محل مسافران یا بارها) 
کشتی در محل 

وقتی که BFIILD THRE] chuén do jiangxîn bü löu chi‏ 
قایق به وسط آب می رسد مشکل می توان سوراخش را گرفت. 

کشتی دار صاحب کشتی [A$K] chuûndöng (IF)‏ 

یك گروه کشتی» یك دسته کشت (I) chuûndui‏ 

[M77] chuûnfêng )85( جانب کشتی‎ , ~ 27۳ 48 E ۲ 9 FH 
)۳۰1( معاف از پرداخت هزینه بار گیری‎ /-- 7۳ 3910 19 9 [ 
)۳۰0( معاف از پرداخت هزینه* تخلیه بار‎ /~ 7۳1483 
#8 98 [8 معاف از پرداحت هزینه» بارگیری و تخلیه بار وچیدن‎ 
)۳۰۲۰0۰5( کالا درکشتی‎ 

نغمهء قایق ران» سرود ل -- قاق ران (XK) chuûnfû (IE)‏ 
قایق ران 

کارگر(۸ 7 3%( قایق ران (:0)882) IRI) chuûngöng‏ 
قایق یاکشتی ساز 

در تابوتی یشکل قایق دفن (251) وchuénguanzên‏ [3۶ ۱۸۵18 


HE HF Il BIRE 


ai: ~~ Kk‏ [ 75 >7 2۴9 جر 77 FH F E‏ ] (88) © مهمان بودن 
6 ---/ يك دسته کلید 43 ----/ يك رشته مروارید ۴ 
يك خوشهء انگور 

(برق) اتصال زنجیری موازی )4( [#3FK] chuûn-bingliûn‏ 

همدست شدن و بدروغ اقرار کردن وحخوصفد [#4] 

روی هم افتادن صداها در تلفن (0ز) فبطعضط (3815] 

3 ۴ ~ : (برق) القاء سری» القاء زنجیری (2) تزعضطه (3896] 
ماشین سری تولید برق 381 --/ موتور سری» موتور زنجیری 81 

يك نوغ شیره» دوره کردن دروس - یعنی وهتنزدفدات [3] 
مطالب پراگنده را بهم متصل کردن و خلاصه» آنها را بیان کردن 

روابط برقرار کردن» تماس گرفتن (193) ® [FIK] chuûnliûn‏ 
باتری های سری يا 3۵ 1 78 - : (برق) اتصال زنجیری (8) © 
عایق سری یا زنجیری 4151 ~^ /زنجیری 

به خانه» کسی سرزدن؛ به کسی )1( (81F] chuènménzi‏ 
7 هروقت بیکارید» به خانهء من سری بزنید. , -- 253 : سرزدن 
"یا ۲1 42۳9 

(دارو یا شراب) به بدن انسان نفوذ کردن /عصفدطه [4] 

در فریب دادن همدست شدن طفنححضطه [38] 

۵ س س , همدست شدن, گاوبندی کردن وح«قاحضط [5:] 
در تقلب همدست شدن 4:9--/ همدستی کردن 

(درد بدن) از محلی به محل دیگر متقل وط۵اصض [8#] 
شدن 

(بوی خوراك ها) باهم قاطی شدن iضchuûnw‏ ]#8[ 

(برنج پخته) بوی دود هیزم پیدا کردن «قرمضطه [8۳4] 

رلی بازی کردن» نقشی ایفا کردن حقرحضاط [3:] 

دوجنس مختلف را به هم پیوند )1( chuûnyangr‏ لال۳#] 
زدن 

يك رشته تح [ZE] chuûnzhû‏ 


النگر مفنطه ]ال 


chuang 


/ سخت زخی و درد بودن 56 - :زعم وممس ا8 
خسارات سنگین وارد کردن - 16 ۴2 
chuang‏ بل 3 

[8J] chuanghén pj جای‎ 

زخم» جای بریدگی قهاوه‌قدهه 18171 

فشار یا ~ | «pij: # # E‏ آسیب {8J65] chuangshûng‏ 
زخم های ناشی از -- ۸# 854 / آسیب روانی» ضربه* روحی 
مساحت زخم. وسعت زخم 87 ہ / جنگ را التیام دادن 

بخش جراحی مربوط به زخم [B538] chuangshang wikê‏ 

[BIM] chuangtong درد زخم‎ 

ری که #8(« «j‏ دمل )0(8 chang‏ تلا 
(۸(45)) دراثر خواییدن متوالی بیمار در رختخواب پیدا می شود 
زخم شمشیر ‏ [7 :زخم ناشی از برخورد بافاز 

جای زخم در صورت -- 66 -| 8۵ +جای زخم [E] chuangba‏ 
پوست از زخم کسی برداشتن - یعنی بر جای - ۳9 3 8/ 
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chuûn - chuang 


می رساند 

کاپیتان» ناخدا chuûnzhang‏ [8] 

~ #۴ 36/ ترافك کشتی - 13:3 کشتی» قایق تطعصفدطه (#A]‏ 
کشتی شکستگی. غرق شدن کشتی 2:3 --/ کشتی باری 

صاحب ($Ê 3 A)‏ © کاپتان DK)‏ تطعصفدطه )%32( 
کشتی 

بسرعت برگشتن ا ۽ بسرعت» سریع (8) J chan‏ 


چوب بست سقف که روی آن تخته های بام و مه 1 
کاشی ها چیده می شود 
۲ چوب بست زیر شیروانی مفناهفده (82] 


chuan 


~8 لر علط اء )0(284 )38( SÊ uan‏ 
تخطی کردن» تخلف ( 2)18 در زندگی بسیار بدشانس بودن 
کردن 

لغرش» غلط اشتباه )38( UE] chuanwù‏ 

تد نفس کشیدن» بادمان باز( 481۴ 0)8 مقا 141 
تنگی نفس ( 5۴8 ) (5) 2 نفس کشیدن 

تند نفس کشیدن و سرفه کردن فءامقدطه [%#] 

تند نفس کشیدن» نفس نفس زدن (۴۴1) 0© نوحقسط [)7#4] 
2 پف کردن» باد کردن 162 / نفس نفس زدن 147۳69 
بگذارید قبل از آنکه ۴ ۸)8۴ ۲1 ٨#‏ نفس کشیدن ( 8 7#) 
ادامه دهیم» نفس مختصری بکشیم. 

نفس نفس زدن»› تند نفس (% 48%۴ &( ® [WB] chuanxî‏ 
#) 2 پیش از فرصت نفس کشیدن یافتن ا ~ ؛ کشیدن 
ما نباید به دشمن 80414 ~ ۸76 )7516 :نفس کشیدن (۲۱۵ 
فرصت نفس کشیدن بدهیم. 

تتگی نفس chuanxia0‏ ]#%%[ 

از خستگی نفس نفس زدن؛ نفس زنان تchuãnxûx [MFFFF]‏ 

[ME] chuanzhêng ( F€) تتگی نفس‎ 


chuûn 


به رشته کردن» به نخ کردن؛ به ( 9% ;)0 حضطه EB‏ 
38 -/ ماهی ها را به نخ کشیدن 8 ~ وق ۳ ءنخ کشیدن 
هم دست شدن ( 8 8۴) © مروارید ها را به رشته کشیدن 
/ هم دست شدن و کلاه سرکسی گذاشتن [ق -~ :گاوبندی کردن 
همه چیز را قاطی (#‡) 3 در تقلب همدست شدن 81۴96 - 
- (۱3۴) /خط روی خط افتادن تلفن ها 2 ~ یز ا : كردن 
8 در يك زمان دو یا بیش از دو ایستگاه رادیو را گرفتن ۵ 
چون واژه ها خیلی ریز چاپ شده 47۰ - 4 8 1# ,1326/0 
)© است» به آسانی ممکن است که سطری از نظر شما بیفتد. 
از يك # - 22*7 :از يك جابه جای دیگر رفتن» گشتن (3 
به دیدن خویشاوندان پچ چچ / دهکده به دهکدهء دیگر رفتن 
بازیگر - :در نمایش نقشی ایفاه كردن ( 1873 ) (8) خوج رفتن 


chuang - chung 


رختخواب KF] chuûngrû‏ | 
رختخواب لوازم yng pîn‏ وصفطه KERE] chung‏ | 
تختخواب 
بدنهء دستگاه )|( [K4] chuûngshên‏ 
ت« تختخواب [ZF] chuûngtê‏ 
چراغ [٭ ~ : سرتختخواب« بالای تختخواب uؤngtؤchu‏ ]5%[ 
کنار بستر 
میز کنار تختخواب ندودناوصفدطه [#3kE]‏ 
قسمتی از ماشین که پایه» (80) [XR] chuéngtouxiang‏ 
گردان روی آن قرار می گیرد 
جاء بستر FE] chuûngwêi‏ 
کنار بستر [RH] chuéngyûn‏ 
روتختی» پرشش تختخواب مخداعوهفدطه [] 


پیجمه برقی که در چین قدیم بکار می 0)18 ومد کل 
ستون سنگی که روی آن اسم بودا یا کاب ( )© رفت 
مقدس بودا حکاکی شده باشد 
zhuûng‏ با 3 

شبح - ۸۶ : دارای حرکت لرزان chung chung‏ ]&#&¥[ 
انسان های در حال حرکت 


chuãang 


بسرعت از وسط چیزی عبور کردن» بسرعت ( وہقسطء ]3 
با دلیری و لاہ / بزور داخحل شدن غاز ,خود را بجلو انداختن 
دیوانه وار خود را به اطراف -- ]8 ۲ ۸90/ زور از راهی عبور کردن 
بال ل3 : خود را ورزیده و مجرب ساختن (:2)۱144) پرتاب کردن 
او در این چند سال اخیر کار آزموده و مجرب , 41€ - 4 
راه جدیدی را گشودن ۴ ۱۷-2۲8 ~ہ / شده است. 
موجب شدن» باعث شدن (:69)3515 

شجاعانه به شمال شرقی چین سفر وحقادقد chung‏ ]%3[ 
کردن ( برای امرار معاش در جامعهء سنتی) 

4 ,گرفتار مشکلات شدن» به درد سرافتادن فںطومقنطء [98] 
با م- 3 77 ۴ رده 35 3 8 / بین چه کردی! !۲~ 
احتیاط برانید و متوجه باشید که تصاذف نکنید. 

با سرگردانی در اینجا وآنجا (۱8) [MILCM] chuang jianghu‏ 
امرار معاش کردن ( مانند فال گیر شعبده بازه پزشك قلایی سیار و 
خره) 

فمانده شجاع و ترس (0)3512894640 chuöngjiêng‏ (*1۳۵ 
3۲ شخص راه گشاء شخص مخترع (۸ ۴81۴۸9 )۵ 
پیش آهنگ در نوآوری های فی - 87 

روحیه» راه گشایی؛ روحیهه پیش آهنگی دازومضاط (۳02] 

برای کسب تجربه خانه را ترك کردن» خود دفناومقدط» [۳14] 
را با سیاحت در جهان ورزیده و مجرب ساختن 

شجاعانه راه خود را گشودن ناوحقدط [۳1۶] 


chuûng 
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(انجام کاری را) شروع کردن» (برای اولین بار به وصفدطء Bl‏ 


87 Kik ۵1 


ما نباید پس از #5۰ ۲ 5 - [ ۸86۸۴[ 30/ دردش فشارآوردن 
التیام یافتن زحم درد های گذشته را فراموش کنیم. 

[EMÎ] chuangjia (&) پوست زخم‎ 

قسمت باز زخم [ë1] chuangköu‏ 

در همه جا صحنهه تاراج manmù‏ ترودقط DERW E]‏ 
وغارتگری بچشم خوردن 

پنجرهء ¬ / پنجرهء مشبك ~ 1# chuang‏ 

پنجره با پرده* توری - (#/ بالای در 

يك قطعه بزرگ از شیشه» پنجره ناقاودق» [81311#] 

نورگیر در دیوار» متقذی در دیوار ( برای وہففوہقuطء‏ (818] 
گرفتن نور وهوا) 

پنجره» لولادار chuangfëi‏ [818] 

شبکه بندی پنجره نوم (815] 

يك قاب پنجره - #- chuanghu‏ [8۳] 

برش کاغذ برای زینت پنجره قدطوصقهدط» (8176] 

در كنار پنجره - £‡ 4% : پنجره ( ۳ 19) ®( chuangköu‏ (0 8] 
RAY‏ لا [ ~ ¥ = , دریچه» باجه ( 11 7۴ 84 76 ) 2 نشستن 
شما می توانید از دریچهء باجه* شمارهه ۳ بلیط قطار بخرید. 3 
محلی ( E ۴۳30 R BRK Ff Hi‏ کر O (FER HH E‏ 
که نشان دهندهه سطح یا پدیده های مالی و معنوی يك کشور 
باشد 

قاب پنجره chuangkung‏ ([812] 

[Wf] chuangliûn پرده* پنجره‎ 

شبکه بندی پنجره ومناوحقدطه ]4 #] 

قاب پنجره chuanglingzi‏ [812] 

ده* بزرگ و وسیع ‏ «فدو«قده (18۸8 

با پنجره های درخشان و HIL] chuangming-jîjlng‏ 8] 
میزهای تمیزه درخشان و تمیز 

پرده* توری پنجره قطعودقدطه ]#4[ 

(N #1] chuangshan پنجره» لولادار‎ 

جلو آمدگی لبهء پنجره» پیش آمدگی لبهء اوقد [#4] 
پنجره 

اشاره به هم کلاسی در قدیم 6۳۵۵00960 [8126] 

[MF] chuûngzi پنجره‎ 


chuûng 


بستر ~ )| للم بستره تختخواب )£ 3( 16 pR chuûng (D( F€‏ 
۴ / تختخواب بچه -~ ۸(89/ بستر دو نفری -11/ يك نفری 
/ بستر بیمار --8/ تختخواب تاشو - 4# 9/ تختخواب سفری ~ 
چیزی مانند ( 75 8-۴80 48) 0 بستری شدن - :870( 
: () © بستر رود خانه ہ [7/ هر نوع دستگاه - 3 , تختخواب 
دو دست رختخواب 83#- 7/ دولحاف ¥ - ]7# 

[JR] chuéngdan itl 

BÈ] chuéngdiûn غك‎ 

چهارچوب تختخواب ngjiùؤchu‏ ]5%[ 

[®] chuéngpù تختخراب‎ 


fêk 


باغم و اندوە 481۴~ ,غنگین: اندرماك (1) ومنده ۵ 
گریستن 


chur 


در )رس رپف کردن» فوت کردن» دمیدن (< )0 تی 1 
/ با پوف چراغ را خاموش کردن ,46 (]----/ آتش دمیدن 
8 -/ غبار روی کتاب را با پوف پاك کردن ± £69 8 
۳2)/ باد در را باز کرد. و ۲ 3۴- []1,4۳8/ بالون را باد کردن 
© باد آمد و بوی عنبر آورد. (نوعی تعارف) 7 1151-37 
/ شیور زدن 9 -- :(ساز های بادی را) نواختن (03) 
سوت زدن با کشیدن 11 -/ فلوت زدن» فلوت نواختن 
,7 بر 9 3۴ 18 , ~ الا تا , بالیدن لاف زدن (94۴) (۲۱) ۵ 
به خود بالیدن؛ در 8۹18 ~ 8 / لاف نزنید. مهم کار کردن است! 
با عبارات عجیب و غریب 15۴188 4~ / شیپور خود دمیدن 
بهم خوردن» برباد رفتن» ناکام (33 5/8 :31 )6 لاف زدن 
| 8 / میانهه آنها بهم خورد. , ۲ - 15 4 :شدن 
برنامه» اصلی بهم خورد. . ۲ 

طبل ها را زدن و شیپور ها را chuîchuî-dada‏ [994147] 
نواختن 

, ~ ,لاف زدن و تملق گفتن chuîchuî-paipai‏ [94848] 
به لاف زنی؛ تملق گوبی و چاپلوسی متوسل شدن 32 

(ساز های بادی یا ضری (I‏ )%8 % 3%( © قفتدطه [kT]‏ 
(باد و باران) حمله کردن ( 2)84 نواختن 

|( (7) © با پوت ك کردن )8% #% 068 [kT] chuîda‏ 
بالیدن» (94) (77) ® کسی را با زبان تحريك کردن (۸ 18171 
لاف زدن 

آهنگ دسته جمعی چين با نواختن )%( chuidayuê‏ ]%7[ 
ساز های بادی و ضری 

با پوف چراغ یا تش را(93 03۳47 ومتفتست [/۷] 
)© کنایه از مردن کسی (-3:1( ٨4‏ )2 خاموش کردن 
کنایه از شکست خوردن یا فروریختن ( 13 

کنایه از مردن با از بین رفتن (77) فا فط وصقه تدطء [921348] 
کسی 

(باد) نوازش کردن» گذشتن و چیزی را تکان ومففتدطه [(%3] 
دادن 

در کوران ایستادن و )% # [XIU chuifeng 0) ۷۸ ÎÎ‏ 
حالت_هنوز خوب و - & ٩‏ رز 15 11 15 4# : سرما خوردن 
با ماشین خشك (] 71 138) 6 نشده است» در کوران نایستی. 
ماشین خشك کن سلمانی؛ ]8 - : کن (مو ها را) خحشك کردن 
از پیش کسی را ( 1 8[ 13688)() مشوار؛ ماشین مخصوص دمیدن 
اگر RRR.‏ جع ,7 4۳2۰۸۲36 :از مطلیی مطلع کردن 
چ -/ دستورات جدیدی آمده است ما را زود تر مطلع کنید. 
جلسه ای که در آن خبر های داخلی عمدا به اطلاع عموم 
رسانیده شود 


IX] chuifû © (%% 471 ( بت # : نوازش کردن‎ - ¥ E 
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chung - chuî 


/ به میزان تولید بیشتری رسیدن 8~ ,انجام کاری) نائل آمدن 
RF - 71188‏ 19/ رکوردی را ایجاد کردن 7۴ - 
میزان تولید فولاد در آن کار خانه به بالاترین سطح رسید. 7۸7۴ 
chuûng‏ بل 3 

یا تاسیس کردن» به وجود آوردن مفطوصفطه (۵12] 
-/ دانشگاه پکن در سال ۱۸۹۸ تاسیس شد. ,4 1898 3 ~ 
مجله ای را تاسیس و اداره کردن |8[ --/ موسس بر 

با ۴ - :با ابتکار خود تالیف کردن ngbianڎchu‏ ]0%[ 
ابتکار خود نمایش نامه ای را تألیف کردن 

متفکر با ابتکار 181827 ~ 7 :فکر بكر فازومفuطء‏ (۵111] 

- :تاسیس کردن بنیاد نهادن برپا کردن «فنزومفدط (6188] 
ارتش را بنیاد نهادن ۴8 --/ احزاب سیاسی را تاسیس کردن ل 

~ ۸:89 , کار بدیع و تازه» کار بى سابقه تازو نط (۵(9] 
يك آغاز بزرگ 

E 8‏ :۸5) :روع به طبع و نشر کردن «قءاومض ((61۲] 
طبع ونشر روزنامه «ژن مين ژه ° ~ 0 FMA FX Ff ۳F‏ 
اولین نشریه 3 --/ بائو» درروز ۱۵ ژوئن ۱۹4۸ شروع شد. 

يك ۴ 4 # - : ایجاد کردن؛ تاسیس کردن ناومفطه [811] 
مکتب آكادميك را تأمیس کردن 

رستوران) برای انمو« chu‏ (0(۳۷۴] 
خود شهرت به وجود آوردن 

۴ ۸~ تاسیس کردن» به وجود آوردن (0J&] chuangshê‏ 
مزسسه» تحقیقاتی جدیدی را تأمیس کردن ۳3587 

:به وجود آوردن» پدید آوردن»اسیس کردن تطمودفدطه [8[14] 
KÊ |39 ~ 2‏ †/ در مرحلەء آغازین )8 Bî‏ ~ 387 

چین یکی از اعضای تاسیس کننده سازمان ملل متحد است. م- 

بانى» مؤسس» بنیان گذار ۸ --/ 

سفر تکوین» سفر پیدایش (نخستین )%( Chuûngshijî‏ ال [@J‏ 
کتاب تورات) 

حل 22ج ,ایداع کردن» افکار بدیع آوردن حق«وصضطه (۵18] 
8,۸ 727 35 / پیوسته در هنر دست به ابداع زدن ~~ 2۳187 
در به اجرا درآوردن کارها و وآوری و ابداع شجاع باش! و 

برای اولین بار نمایش دادن حقترومضنطه [0138] 

کاری راشروع کردن؛ کاری سابقه ای را خرودضطه [81۷۲] 
جوانان باید به سختی 511016 -- 18 لا € | 4۴ :انجام دادن 
کار ابداعی و نو پی ببرند. 

ایجاد کردن» فراهم آوردن. آفریدن, به مفعومضطه [83] 
/ شرایط مساعدی فراهم آوردن #70۴ -- ,وجود آوردن 
/ معجزه کردن 33 --/ نتایج عالی به وجود آوردن 4838204 
» ابداع آفرینش #--/ قوهه ابتکار» قوه* آفرینش [7 سم 

س پاختراع کردن؛ تنظیم کردن» خلق کردن نطعوم‌فطء [0181] 
سیستم الفبایی نگارش را اختراع کردن 98۴# 

4 :خلت کردن؛ ایجاد کردن» نوشتن ۵دعومضاطه (611] 
-/ خلق آثار ادبی و هنری -- تلز/ آثار هنری خلق کردن ال 
3 کار خلاقه* دوران ساز - 089 [5 ال / تجربهه خلاقه 488 
این نمایش نامه بطور گروهی خلق شده ,6 ~ 1 4۱/2226 
اقکاری که خلق و آثر 8 -/ هنر خلق کردن 7 46 -/ است. 
ادیی و هنری را هدایت می کند 


(کار خانه» کارگاه یا 


chuî - chui 


chu 


خمیدن» پالین افتادن» آویزان بودن )& FÊ dui DCF‏ 
ریختن 18 --/ با دست های آویزان ایستادن # ۴ 
: (به آیندگان) رساندن» سپردن» به ارث گذاشتن (361€) (38) @ 
خود ا 35/۳ ~^ / با حروف زرین در تاریخ ثبت شدن 8 4 - رز 
نزديك به» قریب ( ]11 ۱#) (28) 9) را سرمشق آیند گان قرار دادن 
> 12۳ £ ] (8) (23) © نزديك به شامگاه زندگی جته- :به 
]ا ~^ , سرفرود آوردن» فروتتی کردن [ 3 7 2 ۵ 1-917 3۴ 
با کمال مهربانی (به بنده) 74--/ با کمال فروتتی استفسار کردن 
توجه نشان دادن 

با کمال مهربانی (به بنده) لطف و (&) (8) نخطه [362] 
توجه نشان دادن 

نزديك به پیروزی بودن ومفطه‌ندط» ]®3€] 

با قلاب ماهی گرفتن مخندندطه (36#] 

سر به زیر انداختن فنوندطه [3۶] 

نزديك به پیری بودن مقاندط [36#] 

(از چشم) اشك ریختن غاندطه [ع2] 

نسبت به آدم بدبخت همدردی خود را نشان فناندط» (36#] 


دادن 

(ملکه یا بیوه» پاذشاه) وصفطه ting‏ صفنا [ERIK] chui‏ 
ازپشت پرده بار دادن 

بيد مجنون (80) تناندطه ]3&8[ 

سر به زیر افتادن بانط [36#] 

س هنگام غروب» هوای تاريك و روشن (8) نادء (36#] 
در شامگاه زندگی 4 

با کمال مهربانی (به بنده) مواظبت و توجه نشان .مء [388] 
دادن 

]3:2[ chuipéncão (#) )٩۳38( نوعی گیاه پزشکی در چين‎ 
“Stringy stonecrop” (i 

اشك ریختن توندط [(36] 

از کسی تقدیر کردن» نسبت به کسی قدردانی ومتوئنگ [38#] 
از اینکه مورد تقدیر و تحسین 1 71:16 ,- 7۴# : کردن 
سرکار قرار گرفته ام» بسیار سپاسگزارم. 

بی زحمت بدست آوردن 4 chu shou é&r‏ 11181 367۴] 

سربه زیر سرافکنده قطعند [#&] 

بسیار مطیع و فرمان بردار بودن [ÊÊ #îF] chuishöu-iê' êr‏ 

س ا ,در حال احتضار يا نزع» درحال جان دادن تفدطه [3677] 
X ۷۲‏ 2۲ |8 ۶8 / تلاش مذبوحانه (يا نومیدانه) کردن ا483 
امپربالیسم نمی تواند از نابردی حتمی خحودرا 1260 ® 89 - )ل 
تجات دهد. 

۲ چ ~ ,خدهه هپوفین خده» صنویری )#8 #%( تنده ]18 
عصاره ای که از عضو صنوبری احشام گرفته می شود (2) ۴ 

کودکی اولیه )3( مفننه (328] 

افسرده دل» دل شکسته؛ سرافگنده (ووطفیبه‌اندطه با ع2] 

(مملکت یا ملت) در خطر افتادن؛ در حال جان chuiwêi‏ [6ع3] 
کندن یا مردن 
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KE 
11, نیم صبحگاهی بید های مجنون را نوازش می کند.‎ ©) 
#۴ 8۳47 ( معرفی کردن» تحسین کردن‎ 

ساز های بادی رایج در روستای چین (مثلا سرنا) عوتدطه [¥)] 

: شیپورچی » مبلغ؛ ابلاغ کننده* دستورات وتء [۴ 8 5%] 
مبلغ سیاست توسطه طلبی امپریالیستی - 60 E 4: X` 31E‏ # 

فوتك» بوری» لوله ای برای دمیدن هرا (81) ہقuواuط»ء‏ [#%] 
فوتك اکسیون -~#)# :وگاز در آتش تا حرارات بیشتر ایجاد شود 
فوتك هوای ترکییی اکسیژن و - 18 2 # / مخلوط با هیدروژن 
آستیلن 

کف برلب آوردن و با صقر [KM FIER] chuî hû zi dêng‏ 
خشم وغضب خیره نگاه کردن 

[KIF] chuîhu  )5( )0)098( بالیدن لاف زدن‎ 0) FF) 
ملامت کردن: سرزنش کردن‎ 

کوشش ی که فقط برای فوت کردن نا اط ںط یط [1 <92] 
مانند پف - 8 75 : يك ذره غبار بکار رود؛ بك کوشش ناچیز 
کردن در گرد و غبار آسان بودن» بدون کوچك ترین زحمت و 
کوششس 

(KHE R.K] chuî kûng jin mî کنایه از اثر فوری بخشیدن‎ 

(کسی يا يك دسته مردم را) بیش از حد [XY] chuî Iba‏ 
ستایش کردن 

بر روی چیزی باد سرد دمیدن» بر چیزی وہاوہةا تuطء‏ لا ۷۵] 
آب سرد پاشیدن 

شیوه» دمیدن ۶ - : (فلزسازی) دمیدن )7#( (K%#] chuîliùn‏ 

ايراد گرفتن» خرده گیری کردن» ‏ نو مف اط E56]‏ %] 


| 6 :بالیدنء لاف زدن؛ گزاف گویی کردن ننمتuطc‏ [4] 


16 -/ نباید با توسل به لاف زنی گذران کرد. م۳ 8~ 
لاف زدن و چاپلوسی کردن 

از یکدیگر ~ 17.3 :بیش از حد ستایش کردن ومسا [۷2#] 
زیاده از حد تمجید کردن 

(زمین شناسی) خالی شدن چیزی در اثر (۸4) تطعتدطه [919] 
وزش باد 

نوازندهء ساز بادی «قطعتدطه F[‏ %) 

برهم خوردن» برباد رفتن به نتیجه نرسیدن (۲1) ناه [08] 

(باد) بشدت وزیدن و یورش آوردن تعتنطه [93] 

خود یا دیگران را بیش از حد ستایش کردن؛ تن [098] 
بر خود بالیدن -- 8 ۴ :بالیدن 

آهنگ با ساز 27 - :(ساز های بادی را) نواختن دخعتدطه [#%%] 
های بادی 


آشپزی کردنء غذا پختن تناطه KK‏ 

اسباب و وسایل آشپزی» ظروف پخت و پز نزتطه [##] 

گروه آشپزی ٤ےہ‏ ,کار آشپزی»› کار پخت و پز اطعتدطه [4۸¥۴) 
یا کار کنان 3٩‏ --/ اسباب و وسایل آشپزی بل ۴ ^ / 
آشپزخانه 

دود از دود کش آشپزخانه مقرتدطه [224] 


برس یا فرچه» تمیز کردن دیگ و امثال آن دهطعتنطه [4۸#] 


FEE ۵ EE 


(# ۴ - ؛ کاشت بهاره» بذر افشانی بهاره 5طصتط (3۴38] 
محصولی که بذرش در بهار پاشیده شود 

برگ چائی که در بهار چیده شود چای دم فطحتط [35#] 
کرده با این نوع برگ 

اعتدال بهاری (چهارمین مرقعیت خورشید در حعفصاطه [32] 
مسیر خود) 

نقطهء اعتدال بهاری chûnfêndian‏ ]#4[ 

چهره پراز نشاط ~~ 87[ :نسم بهاری ومعکمقطه LÊF‏ 

از انجام موفقیت آمیز ماموریت یا FFF E] chûnfêng dê‏ 
کسب پیروزی در کار خوشنود و راضی بودن 

نسیم و باران جان بخش بهاری 5« L#RULFH] chûnfeng hu‏ 
- کنایه از تأثیر مطلوب آموزش و پرورش 

فصل پرفعالیت 5 3۶ 4۳ - :شخم changêng ol‏ ]##[ 
شخم زنی بهاره 

LEM] chünguûn (%%) ol pt 

منظره» دلربا و پراز 1180 - : منظرهء بهار وصضدو«قطه [3۴76] 
فروغ آفتاب بهاری 

سرمای شدید دربهار حفطحتطه [33] 

در هوای آغاز بهار خنکی مفنومفنا LERNEN] chûnhûn‏ 
احساس می شود 

خشکی و بی‌آیی در فصل بهار ہفطص0طc‏ [5] 

]3۴( chûnhng دربهار‎ Jı 

جلو انداختن رشد ونمو گیاه و دانه () فدطعقطه [/3] 

تصویر شهورت انگیز عفدطمقط [3851] 

کمبود غذا دربهار وحقدطمتط [3۴76] 

فصل بهار ازمتطه [3] 

تعطیلات بهاری 

عید بهاری چين ٤ا‏ 

منظرهء بهار ومتزمتط [3۴] 

پیرآشکی, دست پیج «قدزمتطه ]148 

رعد بهاری؛ تندر بهاری تعلعتط» (#۴15] 

نوعی دارو بنام (2) REK]‏ 
“Kasugarnycin”‏ 

شعر دومصراعی عید بهاری (معمولا به دروازه» حفنلعقطه (3۴8] 
خانه چسبیده می‌شود) 

آب TH)y‏ 6 3۴ )۵ بهار chanling DOF FE)‏ [۴4] 
زمستان گرم» زستان بهارمانند - 7 :هوای بهاری 

خواب بهاری» شادی گذرا؛ شادی زودگذر وغصهاف [۴] 

سال (4ER)‏ بهار وپائز U] chûnqiû DOF EMRE)‏ 
در اوج زندگانی و عمر #4 ^ / سالخورده» مسن #6 7 :وسن 
48) © دوره» بهار و پائیز (£۷7-۷۷°ق.م) ( £0 88 3#) ۵ 
”4“ 1 £ «چون چیو» (وقایع سالیانهء بهار و پالیز) ( 58 
وفایع سالین ( 38 5€ w ûj n9)‏ 

آفتاب D(8) (FRX)‏ بهار 003۴2 chin‏ 151 
در بهار 

بهار در دهکده» کنار آب,  -‏ 7 :منظرهء بهار غحمتط [ ۴8 
باغچه ای پراز زیبایی بهاری ظ3ہ / بهار در دهکدهء ساحلی 

۲-۲ ,در بھار« در فصل ار )1( #.E] chanshang‏ 


chûnléiméisù 
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chu - chan 

بزاق از دهان ترشح کردن» آب ازدهان تراوش ہفن×اuطء ]383E[‏ 
آب دهان خود را بطول سه فوت روان ساختن ‏ 220 سم , کردن 
دراثر رشك و حسد دهان 48 --/ کنایه از بسیار طمع داشتن 
کسی آب افتادن 

این دوخط بطور ,872-02 ,عمودی؛ ستونی [$A] chuizhi‏ 
شیرجه 0۲۳ - / پرتاب عمودی 18 -/ عمودی بهم می رسند. 
بازرگانی 3 98 --/ پرواز عمودی 1 ا -/ رفتن بطور عمودی 
هواپیما با پرواز و 85140 85-/ سطح عمودی [۴]8-/ عمودی 
خطی عمودی 9 --/ آنتن عمودی 7:94 --/ نشست عمودی 

9 از بالا به زیر نگاه كردن ( ۳76 )0 )3( chuizhù‏ ]3#[ 
برای ابد ثبت کردن ( 36524 )) 


FÊ cui سرحدات« مرزها‎ 


با مشت # - :(با چوب یا مشت) زدن» کوییدن ناه FE‏ 
به در کوییدن [-/ طبل زدن 16 --/ برپشت کسی زدن 

(درموقع شستن) 78  -‏ کوییدن» ضربه زدن قاناه [1641] 
لباس را کوییدن 

بامشت يا چیز دیگر آهسته )[‡# UT] chulda 0 (#¥k‏ 
ECÊ EE THERE HE) j)‏ تلا 4۴ | 9 کوییدن 
لحاظ شمور سیاسی و قدرت کار) کسی را پخته و ورزیده ساختن 

پرسر و سینه زدن و پا برزمین HMI IE] chuxiöng-dùnzû‏ 
کوییدن (برای نشان دادن غم شدید)» سینه زنی و پاکوی 


: کلوخ عرب له BÊ‏ 

کوس» چوب طبل 
) © چکش آهنی  -‏ : چکش ( #) © ندطه 

۴ : وز )۴6 )© چکش زدن (۴#6/) 0 گرزه چماق (#8 
وزنهء قپان سم 

استخوان چکشی (2:19) تونداه (86] 

هموار کردن؛ صاف کردن (81) و«قدوندطه [86] 

چکش زدن رشکل دادن )1‡ &}( ® chillin‏ [۶6] 
ویرایش (۸#8)() (فلز را) آب دادن» آبداده ساختن (0618186) 
جمله ها و عبارت ها را ویرایش کردن [[ز ~ : کردن 

[E3] chuitou چکش‎ 

fF] chuiai چکش‎ 


لاق زد )11(© تسه قق )¥( Ê hui‏ 
chün‏ 


چوب ال - 1 / دستهء هاون ^ 


اد هار گم Ji: H~‏ ار )0(2 ÊÊ hîn‏ 
احساسات تکان دهندهء 48  --‏ عشق» شهوت ( ل #۴) @ بودن 
: نیروی حیات» قوهء زندگی (81 :4 )3) عشق» هیجان های عشق 
در معالجه معجزه کردن و به بیمار در حال مرگ و - [ق] ۴ 4 

درخت پژمرده ای دوباره ۰ - 1# / زندگی دوباره ن 
يك نام خانوادگی در چین (#) @ جان می گیرد. 

نوعی نان ساجی که در روز آغاز بهار خورد» ومتطمقاه ¥۴9۴1 
می شود 


chün - chûn 


خالمی و باوفا chûnzhën‏ ]%91[ 

پاك و معصوم 7:7 ~ :پاك خالص« صمیمی {S6%] chûnzhên‏ 

- لا : حالص پاكء بدون مواد خارجی (S6IE] chûnzhêng‏ 
افکار پاك و خالص داشتن - 1881 / انگیزهء خالص داشتن 

خالص و ساده لوح [FÊ] chûnzhi‏ 

گاو اصیل. گاو :2 - ,نژاده. پاك نواد» اصیل وchûnzh5n‏ [+2] 

اسب اصیل 3 -/ نزا 


لب پایین -۳/ لب t~‏ .ب JÊ ain‏ 

مانند لب و دندان بهم نزديك تروههند UFHIHIK] chûn-chî‏ 
این دوکشور مانند لب م - 3 33]:بودن بهم مربوط و وابسته بودن 
و دندان بهم مربوط و وابسته هستند. 

حرف ادا شده از میان لب و دندان )¥( FEF] chûnchîyîn‏ 

۲ روژلب» ماتيك لب مقوحنطه ]۴#[ 

لب خرگوشی» لب شکری (86) غنلعنطه [۳۴3] 

تیغ زبان برکشیدن به نبرد صفنزتطه-وهقنوصنطه ]91 € ۴¢] 
های لفظی پرداختن 

توضیحات يا - # == 8 , حرف ها« بحث ها FFE] chûnshé‏ 
دم ونفس سوزاندن» -- 8 6 / بحث های زیادی را لازم داشتن 
نفس را به هدر دادن 

اگر لب ها از بین بروده دندان nڑehih-chûnwéng‏ 13 ۳] 
ها سرد خواهد شد؛ اگریکی (از دوچیز وابسته بهم) بمیرد؛ دیگری 
به حطر خواهد افتاد؛ سرنوشت مشترك داشتن 

رگ های پوست روی لب مه«صنط ]8% 

حرف ادا شده از میان لب ها (¥۴) متحمنط fF)‏ 


HÊ ain 


[##] chûncai (Hl) “Water shield” توعی گیاه بنام‎ 


خالص» پاك درستکار(48) من گج 

پاك و درستکار» ساده ومهربان دفطصنط [7¥/۴] 

خالص و مهربان chaning‏ ]£ ¥[ 

خالص و زیا chûnmëi‏ ]%#¥[ 

2( - : درستکار» خالصء ك تمصفطه ]#¥{ 
يك دهقان ۸ 1:18 --/ عواطف طبقاتی ساده و محض 
۳ درستکار 

یك نام خانوادگی در Chûnyû (#&) jı‏ [۲۶] 

«رغ» در چن (ا3 ون ا 

با 754 - :لباس های ژولیده و وصله دار(8) ترصن [392] 
لباس های وصله دار 


,شراب قوی« شراب FÊ dû 0(6) ($!) «i‏ 
۳# - :(شیمی) الکل (4) 3 خالص. بی آمیغ (28#¥) (8) 
آلدئید الکلی 8--/ آنزيم الکلی 

اين . ~ 1896 :قوی؛ «ala‏ پخته )2€( IK] chûnhûu (D‏ 
خالص و درستکار» ساده ومهربان ( 2)۸ شراب پرمایه است 

تصفیه كردن« خالص کردن )3£%#¥( 0 chûnhuê‏ ]4[ 
مادهء الکلی 7و - :الكل سازی (4) 9 

(شیمی) تحلیل الکلی (4) عنزصنت [#¥) 

شراب خالص تانزصاطه [۳5] 
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بهار اسال بارندگی زیاد دارد. 4 

جوانه های خیزران درفصل بهار حتعحتط [€3#] 

بھار« وقت بار [#R] chûntian‏ 

گندم بهاره iخchûnxiaom‏ ]#\/#[ 

فصل ماهیگیری (38) (@ سیل بهاری )7( ® chûnxin‏ [2] 
بهاره 

فروغ گرم آغتاب بهاری chong‏ [8] 

داروئی که شهوت انسان را برمی انگیزد مفرصنط [3۴#] 

هوای بهاره بهار در هوا؛ غاز)%% £$( © chünyi‏ [3۴1] 
هوای بهاری حکمفرما است. ,#48 - :یا بیداری بهار 
افکار )و 

گردش بیرون شهر در بهار دفرمقطی [3] 

لباس های بهاری chûnzhuang‏ ]##[( 


FÊ han (RD DCFH)“Chinese toon” بام‎ sl ai 
@( RHE) “Tree of heaven” نوعی درخت بنام‎ 
121 chûnxiûng (3)) نوعی حشره» بدبی خرچسانك‎ 


نوعی حشره» بدبو» خرچسانك (3) حقطه 


chûün 


/ پشم خالص 5 -- : خالص, ناب (£ 0)36 Hk cn‏ 
/ سیاه سیاه ۸~ / سفید خالص ‏ -/ زر تمام عیار» زر ناب 4 
دروغ 8 48 # - + محض ( 66 ) © الكل خالص ۳ ~ 
~ %8 زل ؛ ماهر: استاد کار (# 4 ) 3 محضص؛ جمل محض 
باندازه کافی ماهر نبردن 

يك آدم ۸ 4م - : خالص» بدون مواد خارجی شنط [41۴] 
این کار صرفا تلف ١آ‏ ۴ 9 8( ا - لز / مخلص و صمیمی 
حرف پوچ و بیهوده* محض 83 -/ کردن وقت است. 

خالس بردن chûndù‏ )56( 

مخلص و درستکار دخطصنط (5:17] 

خالص سازی chûnhuû‏ 4541( 

سدیم خالص, قلیای خالص (4) هفنزمنطه (46%] 

سازمان &‡ | #8 ~ , خالصء تمیز و درستکار 4ززمنطه [4576] 
تمیز و درستکار بودن -- الا / حزیی را تصفیه کردن 

مخلص و محتاط [AEH] chûnjîin‏ 

خالص» باك و تمیز chû‏ ]46[ 

سود ویژه» سود خالص الوط [46۴1] 

مخلص و مهربان ومهناحفطه ]& 26] 

ساده و )$ - :ساده و درستکتار: حالص تمصفطه ]964[ 
ملع5 / راست و درست» درستکار و صریح 388 --/ درستکار 
سادگی سبك نگارش 

[AR] chûnrûn فقط صر‎ 

درآمد ویژه درآمد خالص {SEKA] chûnshöurd‏ 

بسیار ماهر ~ 367 ,ماهره استاد کار (fE%] chûnshû‏ 

ضرر محضء ضرر خالص chûnsûn‏ ]( 

یگانگی هدف -- 3 (] :یگانه» ساده ترصاطه [-تف] 

(فيزيك) آهنگ ساده )%( A #] chûnyîn‏ 


25 21 2 3 11 


برتری و تفوق خود را بر دیگران نشان دادن عصغاعمطه [ا[84] 

اندام )77( chuögêr‏ نا /8] 

به زحمت يا درد سرافتادن ضدطصضط [388] 

[RE] chuöji مهر‎ 

کسی را در نهان محکوم کردنء» تووههنانز قطه [8 #8 8#] 
پشت سر کسی حرف زدن 

سوراخ کردن فوقدط [&٭] 

[RT] chuozi (I1) yg: E 3F ۱-164 ~ سند را مهر کردن‎ 
/8 1 ~ مھر لاستیکی‎ 


chuè 


چای # - :نوشیدنی را مزه مزه کردن (18) © (8) BE ê‏ 
گریه» بن ‏ آلود کردن» هق هق گریه (3188)) را مزه مزه کردن 
کردن 

گریه» بغض آلود کردن» هق هق گریه کردن نوفں‌طء [[%] 

کافی 4710 - بفا» وسیع: پھتاوں خی (48) درن ا 
وغنی بودن 
Rl chao‏ و 

بیش از حد کفایت کردن؛ کافی نر uقر‏ فuطعفuطء‏ [4 44 #] 
و غتی بودن 

نام مستعار oفhۋchu‏ ]$ %] 

(خانم) با لطافت و ظرافت» لطيف و(8) عسرضطه [#۶] 
لطیف و ظریف بودن» با لطافت و ظرافت بودن -- 81 : ظريف 

س ومتوقف ساختنه جلوی چیزی را گرفتن (4) فی 48 
گاه به حرکت در آمدن و گاه -- [:8[4/ کار را متوقف ساختن 
توقف کردن 

در حین نوشتن یا نقاشی کردن متوقف شدن تطافدطه [88] 

از ادامه» تحصیل باز ماندن» به تحصیل ادامه غں×فں‌طء [#]#] 
ندادن 

تمایش را قطع كردن مقرضدطه (486] 

متوقف ساختن zhîڻchu IE]‏ ¥[ 


BÊ hı هه‎ 


C1 


وتیکه ~E XE,‏ ,۳ یار( FU‏ 
ترقه روشن شد» جرقه های صدادار از آن بر می خاست. 
a‏ 9 

صدای پاره کردن لباس یا کبریت زدن قات [#1#] 

IRR] cileng ($ (MERE ] i ~— TT o 
گربه بسرعت گریخت.‎ 

LAE] cilia ($) [MOK F HF 3 RF EKE HF 4‏ 
- 3 / سرخوردن و پزمین ادن ۴741~ F11:‏ 
گلوله ها صفیر کشان از کنار گوشش رد 7 27110381 48 38 


شد. 
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chün - eî 


خالص و زا chûnmêi‏ [836] 

صمفی که از 18 18 - : اسید الکلی )4( chûnsuan‏ (3۲88] 
حرارت دادن پولی‌هیدروکسی. الکل بدست می آید 

(بو یا مز( خالص و معطر chûnxiang‏ ]# ®[ 


chün 


( £ )© احمق» ادان» بىعقل› ابله ( 25 0)8 صقطه FR‏ 


.مانند کرم رفتن» لولیدن ( 3 35) (3) (3) ناهنجار (در حرکات) 


خزیدن 

ناهنجار بی لطافت (در حرکات) ؛ احمق «غامتطه [254] 

آدم سفیه و احمق» ابله نینط [35] 

برای لولیدن آماده بودن وعفه (#K31) chünchûn yù‏ 
دشمن می ~ :1 2 ۸ ی : یعنی برای ایجاد مزاحمت آماده ہودن 
خواهد دوباره شروع به ایجاد مزاحمت کند. 

لولیدن» مانند کرم رفتن؛ خزیدن ( 2 €/) 0) ودفه‌صتط» ])3 &] 
~ لا 1.7۳ f‏ , ایجاد ناآرامی کردن ((3 18 47 غ ^ ) @ 
دشمن دوباره شروع به ایحاد ناآرامی کرده است. 

حرف های احمقانه, حرف های دور از عقل فدطعتط» [8+6] 
سیم 

آدم خرف وی هوش؛ آدم کودن» آدم کم فطمتط (381] 
عقل. آدم بی کله 

آدم سفیه و احمق» خر (فحش) ئامتط» [84] 

آدم خرف آدم احمق BAJ chûnrên‏ 

کار های احمقانه chînshi‏ ]8[ 

سفیه و مبتذل نعتطه (88] 

(نگاه یا سیما) احمقانه و فاقد مقم chin tu cehn‏ 13 28 36] 
عقل 

آدم احمق, ابله» خوك یی کله: خر (فحش) 90ععتط» [8#] 


chuö 


با چیز نوك تيز سیخ زدن» آزردن» ( 0)16 15 8 
مراقب باش! سیخ را در !481888 ۲ - | !۸۰ : فرو كردن 
کاغذ را سوراخ کردن ]۸۴~ ۲ ~^ £4/ چشمش فرو نکن. 
E 8‏ ) (77) © با کرچکترین فشار پاره شدن 13:8---/ 
۴ - 288 [+ رگ به رگ شدن؛ کند شدن ( 45 2 8 112 9% 
توك ١‏ 7 - با( 2 49۹6 / رگ برگ شدن مچ موقع بازی باترپ 
اڈ :چیزی را راست کردن (32 18) (7)( قلم کند شده است. 
يك دسته از ساقه های ذرت خوشه ای را راست £ - 3 3۸ 


کردن 
پشت سر کسی حرف زدن. از کسی (75) مقنزاطقدط» [826] 
بدگفتن 


- :فاش کردن؛ آشکار کردن, برملا ساختن ہقںطعقuاc‏ ]¥ ®] 
دروغ های دشن را فاش ساختن 24918 

(در برخورد با حوادث) پابرجا و استوار 2 غ صطه (2 8918] 
1 بودن 


پرونده های قانونی ومفعنه [13132] 

واحد لفوی معنی دار (#) نعنه [13] 

مدخل لفوی در يك فرهنگ (؟33) مفنات (392] 

پیشاوند» پیشوند (5) ىفا [1%] 

پسوند« پساوند )7#( ciwëi‏ ]€[ 

تخیر در شکل کلمات 454 - :مورفولوژی (‡) وہاچ [#176] 

ویژگی های صرفی و نحوی که اجزاء سخن (33) وہنا [392] 
را تین می کند 

ترتیب واژه ها (3#) نع [7#1/۴] 

[RF XIE] ci yan yi وصفطه‎ MX“ XIE FÎ F*” yi zhêng ci 
yan 

معنى يك لغت (338) نوت [×[] 

کلمات و ترکییات» اصطلاحات ترا [115] 

علم اشتقاق ۶ - :منشاء يك لفت )¥( ciyuûn‏ ]#1[ 

قافیه» اشعار «تسى؛ ( 189 49 8 ۲۸8 #1( © [EÊ] ciyùn‏ 
فرهنگ قافیه (برای اشعار «تسی») ( 38 88 89 ۶8 2)47 

ضمیمه های لغوی» پیشاوند وپساوند (8() نسطعبه [۴14%] 

عبارت» گروه واژه ها» ترکیبات لغوی (338) تعنه [44[#] 

سالن خانوادگی و قبیله ای -- 2 عبادتگاه اجدادی ام ]3 

عبادت‌گاه» معبد مفنص [338] 

عبادت‌گاه و قبر نصا [8148] 

سالن یا عبادتگاه اجدادی؛ معبدیادبود وما [83] 


Ê نم‎ D1 ¥ 1817) ئ‎ oo باحصیر‎ D(H) 
“Puncture vine” نوعی گیاه بنام‎ 
[#FIA] Cigûngrén طایفه» کولی‎ 


چینی ظریف و نازك ا4 :(ظرف) چینی ن تج 

حکاکی روی چینی (1) 0نا [¥5۸8] 

کنایه از آدم بسیار خسیس آزوقونه [#74] 

رنگ لمایی تون [3636] 

- 1824۵ / ظروف نازك چینی - 186 : ظروف چینی نوا [48] 
-/ ظروف چینی باگل آیی 7 3/ ظروف چینی با نقاشی رنگی 
کارخانهه ساخت ظروف چینی "[ 

این بچه ,م ~^ ۳1882 39 3: محکم» استوار (77) اطا [:363] 
پایهه جاده پس از م ۳ - 38:7 / محکم وقری بار آمده است. 
تحمل ضربه های متوالی از بالا و پایین محکم شده است. 

خاك چینی تا [±&] 

کوره برای تهیهء ظروف چینی مرا [##] 

آجر کاشی» آجر لما [8F] cizhuan‏ 


علم - ۸ طرزبان» عبارت پردازی ( 03/1575 نم 2۴ 
(- 38 نوعی ادبیات کلاميك چینی ( 46 2 ۴ -) ) بدیع 
) «نوعی شمر کلاسيك چینی (/(3-)() «سرود های چوا 
مرخص - کچ , مرحص شدن ( | 4) @ «آهنگ مولان» (- کد 
(488۴) © بدون خداحافظی مرخص شدن 77 ~ / شدن 
۴ با استواری امتناع ورزیدن امتناع ورزیدن» روگرداندن 
مدیر شرکت ده نفر 51۰ 18 ۲ ۲ - 598 [35 4 :عزل کردن ( 2 
خود را از 4 1 € ]2:4 -/ از کارمندان را عزل کرده است. 
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2۷۲ REE 
2 و‎ “BÊ” cêncî 
3 J نم رخ رم‎ 


بال -4-- ۲ ا سوزنش کردن» تريخ کردن (60) ت ل1 
مورد سرزنش شدید قرار گرقتن 


یی عیب؛ -:7/ عیب جزئی --(/:عیب» نقص» نقيصه ‏ و 13 


یی نقص 
عیب» نارسانی نقص وصنات [9] 
پارچه» ناقص نات [8277] 


EA] 
UE] 
th] 


پشم میرب م6 
فرآورده های ناقص طامته 


۰ 


> 

کلمه ایک - × #۶ کلمه» واژه؛ اصطلاح (0) © ».لت 
)2 کلمهء متضاد - با / مترادف --[۳]/ معنی موهن دارد 
/ نطق افتاحیه - 3۴15 نطق؛ سخنرانی؛ بیان, گفته (7۳ 18 , 8ز 
هرکس ہ ----)458/ نوشته ها وسطر های یك اپرا یا نمایشنامه -- 
هرکس از حرف خودش دفاع می لا حرف خودش را می زند. 
«تسی» (نوعی شعر در چین قدیم که (۴]9761226-)) کند. 
برای بعضی آهنگ ها سروده می شد و دارای قالب های موزون 
ومقفی با تعداد معینی از واژه ها و بیت ها بود) 

URIS] ci bù dû yi ۰ 

لفت نویسی, 4ہ لفتنامه فرهنگ لغت» قاموس حقنفنه [1390] 
واژه نگاری؛ فرهنگ نویسی 

قالب های موزون و مققای شمر «تسی» GAM] ci‏ 

تاریخ تحولات شکلی کلمات (13) قله (18] 

اصل کلمه» تنه و ساقه* کلمه () دفو (۲07] 

اصل کلمه» ریشهء کلمه (38) مقونه (18] 

واژه ها و اصطلاحات ظریف در شعر فده [151#] 

یادداشت ها و تقسیر ھا ( 35 ۵ [تز € ¥( ۵ ضطه OAH]‏ 
نوعی_داستان ( 2 412 لز ۴۳1884 -- ) © دربارهء شعر «تسی» 
سرایی آميخته با سرودها وترانه ها که در دوران حکومت سلسلهء 
HE 6 EI |‏ | 2678 ) (3) «سونگ» )٩۲۰-۱۲4۹(‏ رواج یافته بود 
داستان های آمیخته با بخش های منظوم که در دوران (4 
حکومت سلسله» «مینگ» (۱۳۹۸-۱۹44) رایج بود 

35 مجموع لغات يك زبان» لغات و اصطلاحات نله []91] 
/ لغات روزمره - ۴ 7#/ لغات معمولی - [8--/ لفات اساسی سم 
لفت شناسی ع--/ واژه نامه نہ 

لغات و اصطلاحات - إ8 251۳8 : لغات و اصطلاحات ذزه ([1716] 
پوچ و توخالی 

اجزاء سخن (#) نخانه (1026] 

نام آهنگ هایی که اشعار «تسی» منطبق برآنها نهم (138#] 
سروده می شود 

کلکسیون آهنگ برای اشعار «تسی» توت (1201#] 

يك اصطلاح کلی برای شعر «تسی» و شعر «چوا تونه [380] 


کلمات دررساندن مفهوم ناتوا 


ات 
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1 - : خیرخواه. نيك خواه» مهربان. بامحبت صفطعت [22#] | شانه خالی کردن؛ از زیر کار( 0)88 پست رهبری معاف کردن 


امور الا 3 --/ آدم بشردوست» آدم خیر کچ - / مؤسسهء خیریه 


خیريه 


قیانهء مهربان ]8918~ :مهربان وصفنت [#&] 


محبت» مهربانی تیا ]&C[‏ 


4/ متتاطیسی کردن ~ 8ا آهن رباء مخالیس () 0 ن 38 
(ظروف) ( 648 ) © موج مغناطیسی - ا / مغناطیس زمین ~ 

دستگاه ثبت # ¥ 2 ~ , طوفان مغناطیسی (#) مفطات [#&] 
طوفان مغناطیسی 

قطب شمال آهن ربا (38) نقطت [#64] 

38 حوزهء مقناطیسی؛ میدان مفناطیسی (#) وحقطعت [5&] 
درجه» شدت میدان مغناطیسی 1 

دایرهء مغناطیسی دفطعنه ]86 &¥( 

نوار باريك کاغذی یاپلاستیکی مخصوص ثبت نفهنه [###] 
#8 ۵( ~ / دستگاه ضبط صوت ال چ - :اثرات مغناطیسی 
نوار ضبط صوت. -- 8 #/ دستگاه ثبت و ضبط با نوار مقناطیسی 
کاست (Cassette)‏ 

القاء مغناطیسی (#) وطاومقوت [357867] 

فولاد آهن ربا (18) وصقوت (36#89] 

استعداد آهن ربا 3# -- ,عمل مفناطیس کردن فاطنه [&#] 
شدن. استعداد جذب نیروی کهربایی 

قدرت قطب مغناطیسی 38018 -- :قطب مغناطیسی (9) نزن [#] 

-- بنیروی مغناطیسی؛ شدت میدان مخاطیسی (#0) نله [867] 
8# 2 ا -- / اکتشاف مفناطیسی 4# -- / مفناطیس سنجی ر 
معدن یاب 0 158 --/ دستگاه شروع کننده» مقناطیسی 
خط نیروی ۶ -- / نقص یاب مغناطیسی 8# 4 -/ مفناطیسی 
مغناطیس سنج 4--/ سنگ شویی مفناطیسی 9 --/ مغناطیس 


زار - ,مفناطیس سیال» مایع مغناطیسی (9) انالا [3836)۴] 
علم قوای مایع مفناطیسی 
(۷۱ # (۱) 38 زا 7 - + صفحهه مفناطیسی ‏ صفوه 135262 


(کامپیوتر) حافظه باديسك مفناطیسی 

- € تلا : زاویه» انحراف مختاطیسی (#) مقنزمقنرت [%⁄#&] 
ناحیه ای که درزاویهء انحراف مغناطیسی قرار دارد 

(ظ۷) 9 ماگتیت. سنگ آهن منناطیسی (8) © نطعت (8675] 
ماگتو ]6 #۱۵ ,ماگنت 

جم مفاطیسی )#0( cit‏ ]&[ 

آهن ربای نعل - 8876 3 :آهن ریا؛ مغناطيس (49) عنانه [#4] 
/ آهن ربای الکتریکی -- ۸ / آهن ربای دائمی -77/ شکل 
سنگ آهن مغناطیسی» ماگنتیت # 

شار مفناطیسی؛ جریان مغناطیسی (#9) ودفناوههانه [8 5 &] 

هد مغناطیسی (درضبط صوت) یئاه [ملا85] 

حافظهء هستەء 8۴3¥ ¬ : هستهء مغناطيسى (39) Û] cîn‏ &[ 
مختاطیسی 

دیا - 4 / پارامخاطیس - ]1 : مغناطيس (#) ودنده [غ&( 
/ مواد یکه دارای خواص مفناطیسی آهن هستند --:۶/ مغناطیس 
موج ياب 84# ۸۵ -/ اسباب ولوازم مغناطيسى ( 7-4 


در صرف کوشش کوتاهی نکردن #7 37 ~8 :در رفتن 

مرخحص شدن, خداحافظی کردن غنانه [[37] 

استعفانامه را تقدیم يا تسلیم -- tt‏ $ ,استعفانامه cichéng‏ ]#8[ 
کردن 

/ لعتنامه* يك زبانی - ۴ز 8 :لفتنامی فرهنگ لغت صقنهنه [(⁄#۴] 
لغتنامه* دو زبانی -- 1111 

کسی را از کارش معزول کردن یا استعفا کردن ودهوت [-371] 

زبان تخصصی, زبانی که برای موردی خاص ومنااء [#4] 
بسیار فصیح - ۴ 3#/ زبان ديپلوماتيك - 9 ,مناسب باشد 
سخن گفتن» در فصاحت استاد بودن 

7 ,6 -- 7 ~ و , مزدبانه امتناع ورزیدن وصفعنه [##1] 
پس از آنکه در ابتدا مودبانه امتناع ورزید» سرانجام در و تا 
ردیف جلو جای گرفت. 

س ,شکل و نحوهه ایراد کلام و بیان احساسات (79) غیاه (8۴8] 
در شکل و نحوهء ايراد کلام و بیان احساسات سختگیر بودن ۳7( 
98,13 2 13 ۸۵/ با تشریق به کسی نگاه کردن - 5 / 
شادی هم در سخن و هم در میمایش آشکار بود. ,ˆ 

در گذشتن نطو (38۴1] 

لغت نامه فرهنگ لفت تطفنه [#۴8] 

با آخرین شب سال خداحافظی کردن» شب عید را ادوا [#۴#] 
"4 جشن گرفتن 

عزل کردن ناک [۴۴18] 

مودبانه امتناع ورزیدن دنه [8۴18] 

قبل از مسافرت (با دوستان وغیره) خداحافظی ونا (8۴/1] 
کردن 

لغات - 38# ,زبان آراسته به لغات و عبارات زيا دقع (838] 
و عبارات آراسته و مزین را پشت سرهم آوردن 

ھار( 4( © نظم و تثر (163 0089210 (FFI ciehang‏ 
نگارش؛ علم بدیع» فن سخنوری 

استعفا کردن؛ استعفانامهه خود را تسلیم یا تقدیم اطعا [8180] 
استعفا کردن» استعفا خواستن - إا ال : کردن 


رنه زا مهان:باسبت؛ شففت بز (0)28 ».گر 
مادرم - € مادر(885) (3) © رقیق القلب 

مهربان؛ با محبت» شفقت آمیز نة (325] 

E ۸0‏ 1۴ ۱ با -- 5 1 : عشت. مهربانی» شفقت نةا (3626] 
پدر بزرگ نومء کوچکش را با مهربانی نوازش می کرد. ۱3(۴۰(/ 

رحم ‏ چ : رحم» دلسوزی؛ نيك خواهی؛ ترحم اعطنه (868] 
.2 7 و6 5 ( 7 2 3 - زاف( 51[ / کردن. دل سوزاندن 
ترحم بردشمن ستم برمردم است؛ دلسوزی برای گرگ مستم بر 
گوسفند است؛ ترحم برپلنگ تیزدندان ستمکاری بود بر گوسپندان 

[Kê] cigu (HK) “Arrowhead” نوعی گیاه بنام‎ 

مهربان ودلپذیر ٤ط‏ [863] 

مهربان و بارحم فنا [41] 

[KAFE] ci mé shûn mù مهربان داشتن‎ 

lÊ] ciming دستور مادر‎ 

مادر مهربان تصنه ]#8 


2 17 ار 
اینطور شایع بوده است. | --/ آنتن مغناطیسی 8# / مین مخناطیسی 8&8 )7 / مغناطیسی 
تا بحال - [# ]غ :در اين لحظه» حالاء الان غت [0 بمب آهن ربایی ۸۴3# 
کوچه» بن بست و6 ذط نا ته [E288ل]‏ | سنگ شویی مغناطیسی, تغلیظ مواد معدنی با (8) ہیا (2838] 
همین که یکی نشست دیگری به پا می زاتطا-توت ]1E86K6[‏ | ~/ دستگاه سنگ شویی مغناطیسی خیس ال -- )< 18 مغناطیس 
تام های 84:12 - :یزد یکی پس از دیگری پا خاستن | کارخانه» سنگ شویی مخاطیسی | 
"0 "24 دهقانی یکی پس از دیگری پیل مغناطیسی ciyunjin‏ ]¥7[ 
در همین ال -- :در اين اثناء همين حالاء الآن نطعت [8] سوزن مغناطیسی «قطعه [86۶0] 
در همین جا و همین موقع #۵ / لحظه واحد طییعی قدرت مفناطیسی ذره یا اتم (#) اعا [7۳ 126 
قزر - :به غیر از اين» گذشته از اينء علاوه بر این نخس [1)9۲] جنس ماده» منك اه 3 
به علاوه ما در مسایل .811#( Û7 | XD)‏ لا FÊ‏ اشارهء تحقیر آمیز به زن ۵6۲ از #۴] 
~~ ,۳~ 7 !/ مورد علاقه» طرفین بحث خواهیم کرد. گل مادگی دانن گل ماده () قط ]87E[‏ 
اريك پالنو خرید وعلاوه برآن» يك جفت ۳۰ 7 تک | ¬( O “1f ı4‏ آرسيك زرد )8°( ® cihuûng‏ 1 
دستکش هم خرید. xinköu cihuûang‏ 
امروز وضعیت اینطور است هت ط ,نلعالر Fj] o‏ —& ,09 -لا] مادگی )#( [REZE] cirui‏ 
و آن روز آنطور بود یعنی زمان و مکان تغییر کرده است. جنس مادم مۇنك ciin‏ ]+£[ 
با تقدیم احترام؛ با تقدیم ,86 - (gj) | EAD cizhi [{# REF]:‏ زر - i:‏ ر ماده [HEHE] cixiong D (HEHE HIHEYE‏ 
احات ت | (8۵) 8( -/ دارای دوحالت جنسی نر و ماده در یك تن بودن 
۵ دارای )3 --/ دارای عضو جنسی نر و ماده دريك درخت بودن 
c1‏ دارای (8) # چ --/ دوحالت جنسی نر و ماده در دوت 
پیروزی ( 18 )۴٤‏ 2) عضو جنسی نر و ماده در دو درخت بودن 


۱ 
۱ 
۱ 
۱ 


بودن 


8 / به تیب - 4 ترتیب» توالى» رادف (068 2 مره تھا برد وا طی کودن دس 

قطار 4 2-۳-1 / شمارده قطار - 7 ترتیب جاهاسد 

روز بعد» فردای آنروز ۴1 ^ : دوم» بعدی (= 0188 شماره» ERNE ٩۱‏ 
پنبه* 80 - :درجهه دو نامرغوب. بنجل (49 ۵45163016 ۳ 
308 / واقعا حوب نیست 1--3/ درجهء دی پنبهه نامرغوب | نوعی كيك که با برنج لعاب دار وچسبنده درست می قهنه [۸818] 
(ثیمی)هپو ( = فروء (4) 6 خط من بد است. ۰ ۲ ~ 8821 شود 
سه بار سه دفعه = : (86) © اسید هپرکلو 0883 - :زی ۱ 

چندبار مذاکره به 21 237/ اولین باره نخستین بار ~ 8 / 1 


در - 6 , مسافرخانه» توقفگاه بین راه (8) © عمل آوردن 
احلاقا بد ( 28 )0 مسافرخانه» در توقفگاه» دد هتل | این نوع, مائند اینھا 4~ / این محل» اینجا ل4 - :این YH a‏ 


شبه قاره lùڻcid UKXRF)]‏ از اینجا به جنوب 8~ م / 
درجهء در نامرغوب» بنجل و۵4 [# 5 | «سطلاح مذهب بودا) این ساحل جهان؛ (884) سذات [ 1)۴ 

یکی (رال ‡) ترتیب» توالى» ترادف ( )0 نفنه ]8 فانی وگذرا بودن جهان 
یکی پس از دیگری جا گرفتن ۸۸4 ~ :پس از دیگری _ | با ,اد - 5 زل :این نوع مردم» چنین افرادی فاته [#۴/] 

اجناس بنجل فطته ]K6[‏ چنین افرادی معاشرت نکنید. 
حلقهء سیمی فرعی» حلقه دوم (۲8) ہقدومفن× نز [448)] مردم محلی اہ :اینجاء این محل لای [13] 


کالا های معیوب وخراب» تولیدات نامرغوب تفه [4 | در اینجا سیصد cidi wû yin sûnbûi lian‏ (75 ۵72195 :ا] 
روز بعد اعا ]K8[‏ | «لیان» (واحد پول نقرهء چینی معادل با ٩۰‏ سنت آمریکا) نقره دفن 
ذخیرهء فرعی مواد 9*۴ - :فرعی» کمکی (#) وحقطعنه ]K±[(‏ | نشده است (طبق يك افسانهء قومی چینی» این نشان و علامت 
جنگل فرعی #-/ معدنی | توسط مردی داده شد که مقداری پول را در آنجا پنهان کرده بود) 
صدایی که دارای امواج مادون صوت باشد ((#) وحقطادنه ]K7۴[‏ | - یمنی آدم جنایت کار در اثر پافشاری بر بی گناهی خویش خود 


نه غالباء نه بطور اغلب» نه خیلی 84 - ,دفعات نطعه [) را لومی دهد. 
در ماه گذشته دفعات 8۲0/۰ 745 - 95 3 13$ 1 £ / از اوقات ۱ ~ FEARHK,‏ 1958 :از این (يا آن) بعد دخطته ]6/8[ 
6-۸ [2 / زد و خورد مرزی تا اندازه ای کاهش یافت. | او در سال ۱۹۵۸ به روستارفت واز آن زمان 1/2۰ رال 39:3۳ لس 
هرقدر بیشتر تمرین کنیده ماهرتر خراهید شد. ,384680593۳۸88 | به بعد در آنجا کار کرد. 


درست مرتب 7 |8 و -~ : ترتیب» توالی» ترادف نچ [۴/)] هم صدا بودن» هم آهنگ بودن وہس [fk] cî hû bî‏ 
E - REE‏ 8,8 / نظم درستی ندارد. 2 نشده است. | در اینجا ,50| 44 ۳07 -- :اينجاء دراطراف اینجا حقنزقه [81 6 


121018 


حرف های هجو آمیز. حرف های مسخره (RIJLHE] cirhuû‏ 
کننده 

آدم سخت گر ومشکل پسند (7) دن [لابا(80] 

با سلاح به قتل رساندن ( 55 2:38 cisha © (J‏ (72/26] 
نبرد با سرنیزه را --:یورش با سرنیزه ( 2 70 [010) (3€) @ 
نبرد با سرنیزه را نمایش دادن 39 / تمرین کردن 

خیار دریایی خاردار میاه [۸12] 

حاکم استان یا شهرستان در درران فتودالی چینی تطلعنت (#1±] 

بینظور جاسوسی ۳# - : جاسوسی كردن فاا (89485] 
اطلاعات نظامی را جمع آوری کردن 

(MIKA) citiësî میم خاردار‎ (2 

يك نوع تور ماهی گیری که چون ماهی (38) ومقهنه [189] 
نوعی تور -- 14 77 ؛ بخواهد فرار کند گوشش در آن گیر می کند 
ماهی گیری دارای سوراح های بسیار ریز 

خار پشت هس [7018] 

پارچه» م -- : پارچهه گل دوزی؛ گل دوزی کردن ذفدنه (418] 
گل دوزی 

خیره کننده» زننده» چشم: آسیب رساننده به صقرا (8086] 
6 / این چراغ نور خیره کننده ای دارد. - 3519 [1:چشم 
لباس عجیب و غریبش بسیار زننده ۰ 18 7 16 18 5۴ # 8 إل 
جلوه می کند. 

T XE EKIR ۴‏ ¥ , خارش URISE] ciyang (Fla‏ 
با پوشیدن این لباس پشمی گردنش می خارد. ~4 

ماهی آبنوس ((3) تبرت [4|#] 

(مجرم را) خال کوییدن نع [05] 

کارت ویزیت نع [#|0] 

پاداش - 8 ؛ بخشیدن» عطا کردن» ارزانی داشتن | N‏ 

3 ~ #(/ لطفا پاسخ فوری مرحمت کنید. ,0 - 8( / ب 
شایستهء هدیه» گرانبهایی که به من مرحمت فرمودید ,40 2# 

لطفا با -- 75382 تعلیمات يا دستورات دادن (88) مذنزته [‡8] 
ابلاغ دستورانتان بنده را مورد عنایت قرار دهید. 

(امپراطور به وزیر جنایتکار) دستور خود کشی را تیا [1877] 
فرمودن 

هدیه دادن بخشیدن, عطا کردن ترا [183] 


cong 


BK cong 
3 با‎ cong 

آرای بی عجله, با تانی (0)7۳067۳4) lA#] congrong‏ 
با آرامش خاطر به استقبال مرگ )ا --/ آرام و یی عجله 38 
[8 ۳ :زیاد» فراوان ( 2)84 رفتن» مانند قهرمان مرگ راپذیرفتن 
هنوز وقت زیاد است. .18-۰ 

22 an 

او با ,7-94 92 - با حجله» باشتاب وحقهوصته ]49%9 
در 6 ۴/ با عجله و شتاب رفن 82 -/ عجله غذا خورد. 
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ci - cng 
14637. : در اقتصاد ملی ترتیب تقدم بايد اینطور باشد‎ 
کشاورزی؛ صنایع سبك و صنایع سنگین.‎ 

/ مسئله» فرعی ]8 [5] س- : فرعی» تابع» کم اهمیت میت [&)] 
مستله را در تلا - 5 8[ 1834 / تناقض فرعی ۳ ~^ 
موقعیت کم اهمیت تری قرار دادن 

8 ,2۶ 4۷51 نا ,38  3‏ : حاثر مقام دوم بودن تطعته [221] 
از ميان ذخیره های مواد معدنی آن استان؛ زغال سنگ . - لل 
حائز مقام اول است و مس و قلع مقام دوم و سوم را دارد. 

شیپور دارای صدای زیر )%( [K#F# 3] cizhongyînhao‏ 
مردانه 

51 a 
BN si 

~ , (ماشین) کمك؛ کمکی»› سرو(6۳۷0:) (81) cf‏ )1384] 
سازمان 414-/ موتور کمکی» موتور کمپرسی» سرو موتور 3(0 
کمك ترم ترمز کمکی 3~ / کنترل کمکی ]3 / کمکی 

۸# 334 حدمت گزاری کردن؛ حدمت رسیدن ده [٭171] 
خیلی مشکل پسند است. م سد 

خاری در ۸ ۳ اب بعان HF a OMID‏ 
۶ / حار را درآوردن -- 3 / انگشتش فرورفته است. 


| خراش دادن» (را#) 0 او همواره حرفهای نیشدار می زند. و ^ 


سزقصد ( 0)8 خراش دادن و مجروح کردن ا ~ بزخم زدن 
مورد سوقصد قرار -88/ سؤقصد کردن» بقتل رساندن - 3 کردن 
بینی را لو -- : تحريك کردن؛ تهییج کردن ([0) © گرفتن 
س بل انتقاد کردن؛ سرزنش كردن ( 18 48) 0 تحريك كردن 
کارت ویزیت (4:1۴) (1) © هجوکردن» مسخره کردن 
BR ei‏ 

هیزم خاردار نفطهنه ]%01% 

چانگی کردن» دائما سخن گفتن تفه نط نله [401175] 

ِ بوته» خاردار وفع [70۸] 

/ سر نیزه را به تفنگ سوارکنید! !-- تل :سر نیزه 61060 [[07] 
نبرد با سرئیزه سل 

را گوش خراش )?9 D(1 3۴ {3Ê‏ له NF]‏ 
خشن: زننده» (1# 3161 )2) این صدا بسیار گوش خراش است. 
حرف های زننده» حرف های درشت ۴ 8 :درشت 

سرمای نفوذ کننده ۳۴9 - :نافد نفوذ کننده» نیز تاوا (708] 
باد سرد تا مغز استخوان نفوذ می کند. . ~ )۴ / 

MIBK] cihuéi (&) نوعی اقاقیا‎ 

تحريك کردن» تهییج کردن» ( 1 8 :4% )3) © آزه 1[ 
)0 تحريك شدید -38/ تحريك مادی -~ ا (#: برانگیختن 
روحا تحريك کردن» حال کسی را بهم (46 £17 ۸۷ :21 لا 
دراثر این خبر بد حالش بهم ¬ 481189 8 574 38 :زدن 
مواد سمی‌تحريك کننده [ 1~ / محرك #--/ خورد. 


| کی که کس دیگر را مورد سؤقصد قرار می (۴1/) غاب [٭#1) 


دهد» قاتل» آدمکش 
خاریدنی» خارش کننده» خارنده» خارش دار (۲0) ممعت [#138] 
جنایتکاری را خال کوییدن واورا تبعید کردن (نوعی نغماه [:08] 
مجازات در دوران فودالی چین) 


cöng - cûng 


از پنجره به بیرون 948 :£8 ۴ ]8 -~ :از طریق ( 828 ) ((1) @ 
5 5[ 4 ~ / از روی پل رد شدن 1[ -/ نگاه کردن 
& ,11 81 تا E‏ 25 ۶ 0 ] (81) © از جلوی آنهاگذشتن ر 
هیچگاه مفرور )756 - : هرگر هیچگاه. هیچوقت [ "3" 5و7 
هرگزملاحظه» شهرت 2 2 #۴ 2 89 ۸ 4 96 51۲ / نبودن 
بدنبال چیزی رفتن» از چیزی (18 8) (8) ومقام خود را نکردن 
از فرمان 10۲--/ بدنبال رسوم وآداب عام رفتن 47 :ییروی کردن 
(1[1 )© به لشکرکشی مبادرت ورزیدن ۲ - / اطاعت کردن 
به ارتش پیوستن» زیرپرچم ارتش :3 - : شرکت کردن» پرداختن 
: برطبق شیوه ای یا اصلی ( 22135111 زر 34:70 10145 )(0) رفتن 
اد کردن ولی با مدارا عمل نمودن £ ~ 4¥ ,۴ ~ نز 
تمرین نظامی بايد سخت و اکید باشد. ,۳۴ ~ ,¥ - & ال / 
همراهان = 107 4# - : دنباله رو» همراه ملازم (۸ 69 606 )© 
| (2/ اصلی و فرعی - 3 : فرعی» تابع ( 8٤89‏ ))0 زياد داشتن 
نسبت وارتباط میان ( 4£ )© اصلی را از فرعی تمیز دادن ~ 5 
عمو ]ل : پسر عمو ودختر عمو؛ پسردایی ودختردایی 
وهی بل بو 

پیشتر به موضوع عمیق شدن و jiy‏ وحفطه وصفی [AK]‏ 
سپس دربارهه آن بحث کردن 

از این بیمد؛ از حالا یعد تودفه [نللال] 

از ۴ |8 الا :از...به..: از 0 cong-*‏ [2۸۰۰۰8[۰۰۰] 
از قدیم تا |78 ظ/ از صبح نا شام ۲5/86 / بالا تاپائین 
از 38 [8 ۸.38( / از نیستی به هستی آسدن 167 [39 یل / امروز 
از کرچك تا بزرگ ۸/(۱3[7(/ ضعیف تا نیرومند 

(ماشین) گردنده» متحرك» به حرکت در (81) ودففومفه [۷3] 
(از يك دستگاه) ) 8~ / دنده» متحرله 40لا - :آورده شده 
بخش متحرك و گردان 

ال :بدین گونه» بدین ترتیب» از این قرار (ْز) ع"وصفه (۸7۲] 
کشاورزی 17۷1۰ A BR, ~ N E T€ $ 7 75 2 f)‏ نز 
بسرعت پیشرفت کرده بدین ترتیب برای صنایع سبك مواد خام 
کافی فراهم آسده است. 

شريك جرم» جنایتکار فرعی () «ذاودفی [نا] 

عمو یا دائی (3) ناودف (غ] 

مالیات از روی قیمت )&%( ندطههنزودفه ]& {MA‏ 

از - [ س :با اصل سادگی مطابقت داشتن صقزودنه (8] 
مراسم ازدواج را - ¥ 5 / همهء تشریفات غير لازم معاف بودن 
ساده برگزار کردن 

(پادشاه) نصیحت وزیر را پدیرفتن نا Mik] cng jin rû‏ 

جمله فرعی )3¥( cong‏ ])6[ 

در ارتش شرکت کردن» برای خدمت سربازی «تزومه [۸#] 
نام نویسی کردن 

5%] :هموارە» در همه زمان ها نقاوهفه‎ 30 ~ 17 10330 Ro 
من هرگز او را ندیده امء‎ / E #4 3 (22 40 ٩۲ - ۲ 
£ 5 78 × خلق های کشور های مختلف در مبارزات 89 غ3‎ 
انقلایی همواره از یکدیگر پشتیبانی کرده اتد‎ 

مالیات از روی حجم؛ وزن و )%( AEE] céngliùngshui‏ 
غیره 

نقل قول در اینجا . - 20312 لاءحذف شدن غتلوهنه [] 
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Hl BK BAA HE bÛ 


| تدارك دیدن يك سفر عجله کردن» وقت کافی برای تدارل سفر 


نداشتن 

/ با عجله براه افتادن 82158 - .با عجله با شتاب وټ [02] 
وقت کافی نداشتن» تنگ بودن وقت - [8| 3 

با عجله 8:22 !۱ 48 - ,با عجلی با شتاب LJ} cöngmûng‏ 
آنقدر با شتاب اینجارا م91 146 7 ۱۵:۲/ تصمیم گرفتن 
ترك کردم که وقت خداحافظی با شما را نیافتم. 


Êl وحم‎ “HI” yancong 

BK cna 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام )°75( )4( (KK #] congrong‏ 
Desert cistanche "‏ “ 

درت نور 0) مدت Ê‏ 

خشت. زوبین» نیزهء کوتاه (سلاح قدیمی در چین» ودن اڭ 


موسیی از -۸۸/یاز سب چینی میا 0)80 وەت 257 
سبز( 6 )© پیاز -۲۴/ کوچك 

آیی بسیار کم رنگ ناوت ]¥[ 

ساقهء پیاز کرچك نفطودف (ناا ۴۳ 8] 

خیزران زار سبز وخرم 8044 :سبز و خرم ادعودقه (183] 

نان ساجی سبز 8۴ - ,پیاز سبز ریزریز شده ۵دو60 (8616] 

گیاههای سبز وخرم -- 1 :سبز وخرم بپرپشت و«فاومته [ت16] 
و پرپشت 

مزارع سبز 1119۴ 8 - :سبزکم رنگ مایل به زرد ثاوست» (1840] 
جوانه های گندم يك پارچه سبز است. , -- 914-۲ / وخرم 

congtéu Jly‏ م16 

کاجستان ۲۸#( ~ ؛ سبز وخرم مپربشت نرو« [45 1# 
سبزوخرم 

:جس سامعە جس شنوایی ( 9۴4€ )48( 0 .5 Ff‏ 
دارای حس شنوایی ( 7148 0)93 از گوش چپ کر بودن - 6 
چشم روشن و گوش تیز داشتن 13 ۴ - 7 قوی 

باهوش؛ هوشمند زبرك› عاقل ناوت [¥8#] 

۴ 6 -- : باهوش» هوشمنده زیرلا. عاقل وهنسومةء (1693] 
دشمن 18 - #6 -/ هوش وعقل 7 -- / باهوش وتوانا 
مردم با هوش احتمالا قربانی هوش خود می 2 طاووس آمد پراو: 
آدم هميشه عاقل ولی يك لحظه 9-0 ,سس / شوند. 
احمق؛ در همه عمر خردمند ولی درین لحظه نادان 

باهوش, عاقل؛ زيرك فصودهه (181۴] 

باهوش؛ عاقل؛ زيرك ومترودت [8#] 


و46 


-/ از لا یمد BK cng OOD CEFDJI:~ BREE‏ 
RPK, ۸۴‏ - / از اینجا به طرف غرب 3807 
برمبتای کل اقدام کردن: 18ا / از توده هابه تود ها ج 
جنگ را 84 [ 444 س / موقیت کل را مبداء را دادن 
از اساس ا ل ٭ 8 ~ / از,طریق جنگ آموختن 


AREF BE 


قرض های - / انواع احساسات به کسی دست دادن ~ 8 
روی هم انباشته شده 

سری های کتاب» کلکسیون کتاب مءاودفه [[217] 

~ + جنگل؛ بیشه انبوه )7 $ 3) © LARK] conglin‏ 
معبد (8) © تب جنگل ‏ - / کشمکش وستیز در جنگل 
بودایی 

علف هائی که بطور پرپشت می رویند وصقصودف [۸36⁄] 

(گیاهان) انبوه و پرپشت نصودفه [4#] 

[Ail] congshan  لسلسم کوههای‎ 

گیامها» بطور (> 4 1-41 %( céngshëng OD‏ (:2ط۳] 

در باغچه علف های هرزه 1-۰ 
بوته های خار جاده را پر ۰- 18 16181 فلز / روئیده است. 
(بلاء بیماری» بدبختی وغیره) همزمان روی ( :6 [5[1])() است. 
انواع بیماری ها شیوع يافته است. , - ۲318 :نمودن» رخ دادن 

#1 ۲ 77 : مجموعه» کتاب ها» کلکسیون کتاب تطعودفه [438] 
مجموعه» اطلاعات تاریخ - ا 

متعدد و مخلوط ودف [2۸3] 

بطور گروهی دفن کردن» جسد های متعدد را وصفعوصنه [23۴] 
یکجا دفن کردن 

قبر های پراگنده در يك محل (8) ودقطعوصنه [*4] 

Dê ane 

آب .~7 :صدای شرشر آب روان (8) وصفعومفه [*7] 
در جوی باريك شرشر روان است. 


یشم مستطیل شکل با سوراخی در وسط آل BR cûng‏ 


پرپشت رونیدن 


cöu 


:جمع کردن» گرد آوردن» وصول کردن (40 38) ) Bê a‏ 
مردم را به تعداد کافی گردهم ۸3۶ ۸8 ~/ پول جمع کردن #8 > 
بطور ( څا ; 77 18 ) 2) اطلاعات جع کردن 5 ۹ہ سہ / آوردن 
, (] الا 8 2 ۳ - نز :اتفاقی رخ دادن؛ از وقت استفاده کردن 
(برای انجام کاری) وقت پیدا کردن با 4 -/ اتف به بود. 
لطفا نزديك تر بيائيد! ال غل ~ :نزديك شدن (3£‡) © 
(برای تهیهء هدیه ای) دانگ خود را دادن اعمغ؟ دنه [8۴4۱7۳] 
kN‏ :جم شدن» گردهم آمدن )4 %(© cûuhe‏ ]#8[ 
در موقع استراحت ما همه برای .گپ زدن ,1-2107 4 
( 3 7 ۶ , بداهتا کاری انجام دادن ( 2)8 گردهم آمدیم. 
نطق خود را باید از پیش با جدیت ,- ¥15 5 ,5 ۶ 
با چیزی (80 ۷) ) آماده کنید» بداهتا سرهم بندی نکنید. 
من می توانم برای يك ۰ 92-4 6 فا £ 381۴ : ساختن 
و E‏ ,۷( 2 ۴ 37 / زستان دیگر با این پالتو بسازم. 
او حسابداری نخوانده است» ولی می 101۳۷6۰ :#6 3631۶7 - 
© تواند چرتکه بیندارد وکار های سادهء حسابداری را انجام دهد. 
E 2‏ ۸۸ 2 ¥ : قابل" قبول است» بد نیست ( ۷ [* 6 
به نظر تان این رمان چطور است؟ - بد 
حال تان چطور است؟ - بد نیست. و ? 
با وضعی ( 2)۴ سرهم بندی کردن (0)8 uطuفه ]38E۶[‏ 
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céng - cöu 
حذف شده است.‎ 

از دستور یا قرمان اطاعت کردن ومنصودفه [۸۵] 

[A3] congmü خاله‎ 

- وق :قبلاه سابقاء در زمان گذشته nڑqiوnؤo A)‏ 
او با گذشته خود بسیار فرق کرده است. و #7 

به 418 - :به تدییر موقت توسل جستن وەئ (] 
اقتضای تدبیر موقت کار ها را انجام دادن 

به خدمت نظام رفتن» در ارتش شرکت (38) وفوف ((] 
قلم مو را - :88 481 : کردن» برای خدمت سربازی نام نویسی کردن 
زمین گذاشتن و در جنگ شرکت کردن - یعنی برای شمشیر از 
قلم صرف نظر کردن 

همچنان که جریان رود خانه مسیر shûn rû liû‏ وصفه LAIN]‏ 
خود را دبال می کند» نصیحت خوب دیگران را پذیرفتن و دنبال 
کردن؛ کاملا آماده* پذیرش نصیحت بودن 

پرداختن» مشغول بودن» به کاری (۴ [7 0)3 نطدوصفه (1¥] 
به تحقیقات درباره* زبان 14۴ ]#98۴3 ~ :مبادرت ورزیدن 
--/ به کار ادبیات مشغول بودن )۵۷ 29۴ ~ / فارسی پرداختن 
به ۴۴[ 8 -~/ در راه نوآوری های فنی کار کردن #۲ 8)۸ 
برخورد ( 78 6 ) ( کار های مربوط به توده های مردم پرداختن 
با احتياط برخورد -- ]1 4 : کردن؛ معامله کردن» سروکار داشتن 
برطبق قانون نظامی عمل کردن --35/ کردن 

مرقعیت ,)1 - : تابع قراردادن؛ فرعی دانستن ناوه (۱۸۸۲ 
فرعی 

هرچه زودتر با 483 -~ :هرچه زودتر» بدون تاخیر نفودفه [۸۸] 
از این کتاب , - #1 ,£ ٩5٩‏ 1۴/ موضوع سروکار داشتن 
نسخه های زیادی باقی نمانده است» تا هست بخرید. 

4ال - :از اول» از ابتداء ازبد و ( 11497 ) 0 بهنوصفه (ملالا] 
- :دوباره» مجددا (16#۴) از اول شروع کردن» از سرگرفتن 8ا 
دوباره شروع کردن ما[ 

پیروی یا تخلف کردن نغوهن» [138] 

4 - 72-۳ 354 راز كودكى» از طفولیت 0ة¡×و ئە ۱۸۷/۸ 
باید از کودکی عشق به میهن را به اطفال آمرخت. »82 

[AFI] céngxing (&) مجازات فرعی‎ 

شغل و حرفه گرفتن (۶) خروصفه (۸] 

اولویت دادن بقدودفه (] 

از میان سود بردن 38 - :از وسط از ميان و 21وصفه [۸۲] 
و 25 4 ~ / بین دو طرف میانجی گری کردن 7-198۴ / 
اشکال تراشی 4۲85 / (ازآن) درس عبرت مفیدی آموختن الا 
کردن 

بطور # - : بطور فشرده جمع شدن (# #)0) ودفه DA‏ 
8 4 3 ) © بطور پرپشت روئیدن ۸ -- / فشرده جمع شدن 
- ۸۹/ علفزار جای پوشیده از گياهان -- ,اوه گیا هان (7 1 
و و 2-- 381622 )63 درختزار» جای پوشیده از درختان انبوه 
يك 3 -/انبوه سردم -- ۸ : جمعیت» ازدحام» مجموعه ( و 
يك نام خحانوادگی در (8۶) © مجموعه از مقالات» منتخب مقالات 


چین 
بطرر فشرده جمع شدن نوص [۸48] 
۴ :بطور فشرده جمع شدنء روی هم انباشته شدن ازوصفه [44#) 


cêu - cü 


~ 1 / پوست زمخت ~ ۾ چ :زمخت خشن مقمته [1#6] 
زبر ساخته شده» با زبری ساخته شده 

چای و غذای بی تکلف« چای [XR] cüché-dênfûn‏ 
خالی و غذای ساده 

یی دقت» بی توجه, سهل انگار عزانلدهت» [381989] 

MX] cüda ® )38 1 X) ;»رشت« کلفت‎ ~ f j F «ai 

صدای بلندویم ۲7 8 9 - :بلند ویم ( 18:8 0618 کلفت در 

خرناس رعد آساء خرناس بلند ۴۶~ / 

ستبر وکوتاه قد [HX] cüdûndün‏ 

۲ - , (زراعت) گسترده و وسیع )&%( ® وصفاتت ]#1[ 
بی دقت و گستاخ و(#137738)( زراعت گسترده و وسیع 
بی توجه» سهل انگار(75403: 3)113) بی بندوبار 

خشن و سبك سر فاته [81#] 

زمخت» خشن, با خشونت (1¥) 0© محقدوت (8#] 
گتاخ و یی بند و بار(3#) © 

رك وپوست کنده. راست مفطته (813] 

غفلت کار سهل انگار 0ط0» [#14] 

پشمی راه راه مردانه )}%( cûhuani‏ ]7#[ 

زبان کثیف» زبان زشت» زبان مبتذل فں‌طتء [#16] 

کار بدنی سنگین فدطته [3815] 

کالا هائی که با زبری ساخته شده باشد فرطتء [847] 

زیرکاری وقوة‌نزقه ]#111 

(صدا) خشونت آمیز وجدی (۶ ۳۴ 816 cûli 0) ê‏ [18۲] 
(برخورد) خشن و جدی ( “8۴814 ۵)75 

غله زیر (مانند ذرت؛ ذرت خوشه ای» ارزن و ودفنلته [18] 


پارچه» 


غیره) 
بدلی ارزان و 80۲ 40 - : نامرغوب» ارزان» بنجل غناقه [8145] 
یی ارزش 


این ,- 1118 ۸ : زمخت؛ درشت» زشت لته (8885] 
ظرف زسخت وزشت ساخته شده است. 

برخورد بی ~ 3618 :یی ادب؛ خشن» باخشونت تات (184#] 
ادبانه 

با 3---/ تخمین تقریی 43۳ ~ :تقرياء حدودا غذلته [189#] 
رسیدگی تقریی» باوارسی سرسری وشتاب زده 

گونی؛ کرباس» پارچه* کیسه ای نذطفستء ]1۴47 

گوسفند دارای پشم های زر وصفلهفصت» (186#] 

نظر سطحی 60359 -- , سطحی» صوری: ظاهری حقنوته (18۳#] 
حقیقت ساده 1678 ^ / 

آدم بی تربیت» آدم خشن» آدم تند و بی ادب صفعته [۶8۸] 

پوست دباغی شده قبل از رنگ کردن غودعتء [18۴#] 

EE] غعته‎ D(8) ıj زسخت»‎ (ET BI?) (I) 
بم و خشن‎ 

ماشین شانه درشت ($) ازقطعته [6] 

(حرکات دست وپا) ناهنجار منز [F3] cû shu bên‏ 

پشم رشتن› پشم رسیدن )4( KES) cûshû moan‏ 

نخ بافندگی پرزگیری شده با (و۵) shaصځmi cosh‏ )$8#( 
انهء ماشیتی 

بی دقت» بی توجه» مسامحه کار قطعته [1888] 
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HER 


ساختن 

]5%[ رجمع کردن؛ جمع شدن از‎ - 8 E EMA 
برای تاسیس کتابخانه در تعطیلات تابستانی کتاب جمع ± 8ا‎ 
کردن‎ / RK - E RULE FEKI. فردا ما‎ 
در اینجا جمع می شویم و مجددا در باره* آن کار بحث می کنیم.‎ 

(به چیزی) نزديك شدن دازدف [£:#] 

(برای انجام کاری) پول جمع کردن «فنودنه ]E#[‏ 

3 اتفاقاء تصادفا» همانطور که شانس می آورد مقنودضه [#25] 
روزی که ما اسباب کشی کردیم» 15۰ 27۴ - ,£ 36 % 1/198 
متاسقانه او بیرون ,۲ # إلا 48 7-1 / اتفاقا باران باريد 
رفت. 

برای خرشایند کسی )#5 [%#EJL] cöuqùr 0) A‏ 
مرا دست . - #38 |39 :دست انداختن» شوخی کردن ( 48 8[)@ 
نیندازید! 

#8 باهم شوخی کردن )¥ 8—( 0© rênûo‏ دف (ERH]‏ 
ماه ۲ ~ RMB, HR‏ زحمت دادن ( 161 
خیلی گرفتاريم؛ بیشتر از این مزاحم ما نشوید. 

5 ,دم دست» در دسترس» در نزدیکی نقطیںفه [۴ #]) 
من فعلا دم دست آنقدر پول ندارم. .851384585 ,~ 

عدد یا مقدار معینی را جبران کردن نطف [)#4] 

-+ را 8 :عدد معینی را کامل کردن توصقطسنی /L[‏ 8£ ۳] 
من ۹۸ «یران» دارم تودو . 1.0[ ۱۱6۷۴ 76 #5 45۴148 ,76 
«یوان» دیگر بده تا عدد پول کامل شود. 


9 نف‎ J “HFK "fûcdu 


0 


٭/ طناب درشت 8 -- : درشت» کلفت (]#)0© ت 0 
ابرو های 817-10[ -ہ / این درخت تنهء کلفتی دارد. , -- 8۴8818 
دارای دانه های (8188 :]2)8 پرپشت و چشمان درشت 
نمك درشت #۶ -/ شن های درشت ۲ ,درشت؛ زمخت؛ زر 
۸۲ )0 دست زمخت وقوی ۴ ۸9~ / (در مقابل نرم) 
صدای 1-4[ --/ صدای بلند ویم 96۴ سہ : بلند و بم (4€ 
- :بی دقت» بی توجه» سهل انگار( :)© ناصاف وخشن 
او غالبا بی دقت وسهل انگار است ولی گاهی هم دقیق ,۳7841 
یی ادبانه - 37418 :یی ادب» بی تربیت؛ مبتذل (6()181/8است. 
کمی دانستن..--- 4 تقرییا, حدودا ( 0)4886) صحبت کردن 
شکل اجمالی یافتن 13888 --/ تصور اجمالی داشتن 

برخورد خشن - 751۷ خحشن» یی ادبانه» باحشونت مفاته [81#] 
تخلف خشرنت |0988 5 38~ / عمل بی ادبانه 2 17 / 
با حشرنت در امور 8 4 [5] |( 7۳--/ آمیز از روش بین المللی 
3 8۷ | از 2 -- / داخلی کشور های دیگر مداخله کردن 
وحشیانه حاکمیت کشور های دیگر را پایمال کردن 

-/ حرکات اهنجار - 24 ناهنجاره سنگین حفطته [814] 
ء سنگین خانه ٩‏ 

مبتذل در سخن - #7[ ,مبتذل خشن نی [186] 

پارچه» زیر نطتە [175] 


NS‏ ایک 


به پیش راندن» سوق دادن (2) زدن؛ تندت 
^ نزديك به ( 87 )() کار را به پیش بردن 14۴ - : پیش بردن 
نزديك به یکدیگر نشستن # 

77 ~ :در سبب واقع شدن امری موثر بودن ومفطعت [48] 
در به توافق رسیدن دو جانب كمك کردن زا 16118 

به جلو انداختن یا سوق دادن به پیش راندن» پیش 1۶ 
E E‏ ~ / همدیگر را به پیش راندن 5143 :بردن 
۴ ~ / کار عادی شدن روابط دوکشور را به جلو سوق دادن )4 
برای پیشرفت سریع علوم و فنون تسهیلاتی 1613818 ۸ 4# 
/ مبادله» فرهنگی را توسعه بخشیدن 11,36 -/ فراهم کردن 
پیشرفت بزرگی را در تولید صنایع و #8 ۸:22 ۳ ل1 ~ 
گردش خون را سرعت 55 18 111186 --/ کشاورزی باعث شدن 
(شیمی) ماده ای برای افزودن فعالیت (4) (7--/ بخشیدن 
دسته» توسعه دهنده 3۴ -/ کاتالیزور 

۰ - [5 85 :فشارآورنده» تنگ ( 4 )© فون [26] 
وادار کردن» برآن داشتن ( 2)18 است. 

(از مافوق) به اصرار و ابرام خواستن ومتون [1:8] 

ماده» تسریع کننده در رنگ کاری () ازمقعنه [029] 

~1 ,برآن داشتن» وادار کردن» باعث شدن تطعنه [028] 
چه چیزی شما را برآن داشت که دست به چنین 861 4231۴ 
BK ۰‏ 0 0۴ تب RR - RR MH‏ زا ^ £ / اقدامی بزنید. 
پیشرفت در تولید ما را وادار می کند که پیوسته تکنولوژی جدید را 
توسعه دهیم. 

پهلوی هم نشستن و درد دل کردن حتدصفه تا نی [- 6 188۴] 

آدم موذی ل ~ ,موذی (77) فنعنه ]0€[ 

]124( cùzhî (3|) جیرجیرك‎ 

با عجله لوازم سفر را آماده کردن (38) وحقدطعت [02#] 


غافلگیر (8 4 7 س- : ناگهان» غیر مترقبه» بی خبر (38) نه FF‏ 
شدن 

نوعی آفت بذر که دراثر قارچ ایجاد (4) وطنطا‌قهنه [3۴81#] 
آفت بذر برای -- آل 4 : می شود وسبب پوسیدگی آن می گردد 
نهال های کاج 

تصمیم رغ -- : ناگهان» یکمرتبه» بطور غیر مترقبه طفعنه [7#8] 
ناگهان گرفتن 

مرگ اگهانی (ناشی از بیماری در درون بدن) تعنه [137] 

FÊ a 
BAR ضه‎ 

[REX #] cùjiangeao (f) “Creeping 0xalis” نوعی گیاه بنام‎ 

Bê cû RK" cini 

BÊ û DORK) حسد )%4( © سرکه‎ «lu 
(احساس) حسد کہ / حسد بردن ۸ : (درعشقبازی)‎ 

8 آدم بسیار حسود (در عشقبازی) اعصفد‌ونء (35987] 
HF”‏ 

سرکه» قوی و غلیظ سرکهء جوشانیده و( &) ومتزنه [#8#] 

انگور فرنگی (#1) نلف [3835] 
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cû - cù 

cûshuai ۰‏ [#] 
نسنجیده و ادرست 2 

HIRE] casilido علوفه» زیر‎ ( 

زبان زشت ومبتذل - 1 6( : خشن» زشت. مبتذل نوت [118] 
بکار بردن 

۲۱-6 88 :ستبری؛ قطره ضخامت ((2)) cûxi‏ ]14[ 
۳« 80 - #۴ ز/ لوله های فولادی به قطر دهانه» کاسه 
( 71211983218 188)() شن باین درشتی مناسب است. نز 
15 3576 40 ,1937-176 8 :13 درشتی یا نرمی کاره کیفیت کار 
خویی یا بدی رشد محصولات به چگونگی کار روی آنها , -- 
بستگی دارد. 


8 - ,سرسری و از روی یی دقتی؛ ن 


| خطوط درشت« خطوط ) ت46 [MARA] cuxiantiûio © (%1 û‏ 


سرسری ( )۴ 84۴ ۴ 69+٤‏ 81 )2 طرح کلی 5 914 : کلی 
و یی پروا؛ خشن» سریع العمل 

بی مبالات» #- :یی دقت» بی توجه» سرسری ۳00 [/0] 
مسامحه کار 

(صدا) کلفت و گرفقه ترتء ]#14٤[‏ 

باخشونت رقار - :|| 2 : خشن؛ بی تربیت» بی ادب قرت [#1¥۴] 
حرکات خشن و بی ادبانه در بازی ها -~ 18۴٩۳34۴‏ / کردن 

[SE] cûying O0( X.#1 ¥. &£) کلفت و سفت‎ )18 XK 
4: ( (صدا) بلند وخشن‎ 

1 - : پرسکاری اولیه: نورد کردن اولیه (18) فطعته [ا#1#] 
دستگاه پرس کردن اولیه؛ دستگاه نورد اولیه 

نخ بافندگی زير ((9) قطعتطعت ]49 1%( 

یی ببالات؛ بى دقت« سامحه کار« (Flt XPF] cûzhî-dyê‏ 
سرسری 

تهیه و تولید از روی عدم دقت و بى 0نەۋ1-طعتء ]#148111 
مبالاتی 

محصول نیمه تمام [ff] cûzhipîn‏ 

837 - :(صدا) بلند وخشن [LI] cozhöng 00 #F#)‏ 
لوله های 644884 - : کلفت و سنگین ( 18 88)() صدای خشن 
# 2 : کلفت و پرپشت (7[16 1) () فولادی کلفت وسنگین 
6 - : پرزخمت وسنگین (168)() ابرو های سیاه و پرپشت - 18 
کار سنگین» کار بدنی سنگین 11۳ 

: نیرومند» قوی هیکل» ستبر )$ 3% [4E] cazhuûng ® (îîî‏ 
0 بازوی نیرومند 1۴ 18 ~~ / جوان قوی و نیرومند ۴ )89/4 ^ 
)© کابل کلفت و محکم 4698 -- ,کلفت و محکم ( )81) 
صدای بم و کلفت 8۴ 97# ~ :بم» کلفت» بلند ( 8۴ 


Cu 


71 o رگ‎ 


DEIN} مردن )3( خننه‎ 
cù 


تفس نفس ,۵ (وقت) کوتاه: فوری (8[15] [08) نله ۳ 


cù - cu 


بدست خود قطعات دوچرخه 74 2-489 ۴ / جمع کردن 
را سوار کردن 
FR zan‏ 
بطور فشرده گرد هم آمدن یا دور هم جمع شدن نزمفدت [#8] 
(مردم) در دسته های سه نفری یا ٽjùw-nsanؤcu RZFRF]‏ 
پنج نفری جمع شدن 


cuûn 


فرار کردن؛ گریختن؛ باسراسیمگی حرکت (18) 0 «فدء 231 
مانند موش وحشت - 8 / به اطراف گریختن - 15 77 : کردن 
تبعید کردن نفی بلد کردن (1]1) (48) © زده فرار کردن 
(واژه هاو عبارت ها را در يك متن؛ نسخه» خطی و(3138) @ 
(درعبارت های نوشته) تغییراتی بوجود  -‏ : غیره) عوض کردن 
آوردن 

~ :محلی را مورد تاخت و تاز قرار دادن صفاصفه [#32] 
ناحیهء مرزی را مورد تاحت و تاز قرار دادن 

-- , تغییر دادن دست بردن» تحریف کردن نقوصضه (8736] 
در صورت جلسه* 12 1 4 ~ / متن اصلی را تغیر دادن ت 
در حساب ها دست بردن #۴ / مذاکره دست بردن 

فرار کردن و محلی را به تصرف خود درآوردن نزعضه [#88] 

حملات پی (3 8( -- :پی درپی حمله کردن مهدفه [#48] 
دربی 

باآشفتگی فرار کردن مفاهفه [#25] 

قدرت 1 -, غصب کردن؛ بناحق تصرف كردن موت 3 
سیاسی را غصب کردن 

بالاترین قدرت حزب را غصب کردن وحقاهضه [*33] 

غصب کردن» بناحق تصرف کردن» بزور گرفتن فدهصضفه [:94] 
رمبری را غصب کردن 341 43- 

تا [[| ~ہ : تحریف کردن؛ در چیزی دست بردن نقوحضت [3£2] 
۴/ در اصول نظری دست بردن 391 --/ تاریخ را تحریف کردن 
حقایق را نمی توان تحریف کرد 218937۰ م۸ 8 ,- 3٩#‏ 
ولی باید دروغ ها آشکار گردد. 

قدرت دولت را غصب کردن فدوهفه [#8] 

سلطنت را غصب کردن نخسصفت [)£#] 

آشپزخانه های ~ ۶ : پختن (ع %) © () صضه 3 


جداگانه داشتن - یعنی لوازم وائاثیه» متزل را بین برادران تقسیم 
اجاق سفالین برای پختن غذا (:)() کردن 


CUL 


یك نام خانادگی در چین (48) تت 8 

لا بلند» مرتفع» سربه آسمان کشیده (38) نعتده [4448] 
کوهها بلند ومشرف هستند. م -- 

خاکریز سنگلاخ (بلا ± $ > 25 75) O‏ )8( نسته HN]‏ 
بلند» مرتفع (357) 
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KERANE ۷ 6 


اکسید 8۴ : جوهر سره اسید استيك (4) صقدعنه (3888] 
نمك جوهر سرکه استات 2 --/ استيك 
الیاف استات. xianwéi‏ اطع (MAF)‏ 


بصورت خوشه درآوردن» رری (48⁄821 048(8 نم و 
دسته های گل و توده های پارچه* ~ 48 [7] :1 : هم انباشتن 
ابریشمی گل برجسته - کنایه از تزئین های بسیار رنگارزنگ 
يك بوته خیزران سبزرنگ )38 -۰-- :دسته» بوته. خوشه (18) © 
خوشه هایی از آتش بازی درخشان و ت,ا4 ۸60 --/ 
تابناك 

بطور متراکم سکونت گزیدن تزا [881] 

بطور فشرده جمع شدن نزن [ 8 #۴] 

رگبار اشمه» ~ 2 14 (* : (فيزيك) رگبار )%( خطدنه ]#4 
رگبار قوی رگبار پرانرژی - 8 8:/ کیهانی 

تر و تازه» کاملا نو تن (88187] 

8/6 : دور چیزی گرد آمدن (یا جمع شدن) ومقرنت (88648] 
توسط جمعیت های انبوه از جلو وعقب اسکورت +۸ ۸8۴“ # 
کارگران دور 163130154 ,1704178 36 ~11 .1/ شده 
نمایندگان تازه انتخاب شده را گرفتند وبگرمی کف زدند. 

در ~ 7 ,در مضیقه؛ زیر بار فشار ( 18 ) © (8) ناه 

پیشانی درهم 48 - : (ابرو) درهم کشیدن ( 58 ) (2) مضیقه بودن 
گره بر ابرو انداختن [][--/ کشیدن 

عقب ( 2)34 حشك و جمع شدن ( 0)4 قددنه 16 
0 

ب پایمال کردن () © لگد زدن (3 0 (46) نی ا 
با برداشتن يك گام به مقصد رسیدن 7178 


cuan 


کوفته های گوشت ۴ ا ~ہ : سریع جوشاندن «قںء 3 
جوشانیده شده در سوپ 

يك کتری فلزی استوانه شکل که می توان در اعصقداء [۸7] 
آتش گذاشت تا آب آن بزودی بجوش آید 

0 انداختن: پرتاب کردن (4848) 0 (77) ہت 368 
آنا چیزی ساختن -- ۱)58 با عجله کاری را انجام دادن (44 0 
او از جا دررفت. م ۲ بال 6 :از جا در رفتن ( 0)48 

تحريك کردن: برانگیختن؛ وادار کردن (۲1) مقن [10481] 

با چکش بخ شکن (یخ را) شکستن یا خرد کردن RÎ cin‏ 

چکش بخ شکن» یخ خردکن عمق [87] 

او بالا £ ۳0234 , ~~ £ :ب بالا پریدن FE cun‏ 
پرید و توپ را گرفت. 

به بالا پریدن [FFE] cuanbêng‏ 

اسهال گرفتن (۳1) ت×ہقںء [ #8[ 


cuan 


پول 44~ : جیع کردن» سوار کردن» موتاژ کردن فد 


ول MEHE XE‏ اد اس 


۳۳ ۵ 72 1 ی 184 


منهدم ساختن و درهم شکستن فاا [3#888] 


CUL 


PE ıı 
[38%] درخشان 3 2 - درخشان»› پرجلوه» تاباك (38) صفعته‎ 
و خیره کننده تابناك‎ 


cul 


این کاذ بسیار .~46 بترن شکندە ( 05 ن JE‏ 
بآ سانی ( 2)08 فلز شکننده وترد 3[ 4 / شکننده است. 
این , - 21 118 8۲34 ز/ خرمای ترد و نرم 7 -- بخرد شونده 
(صدا) صاف (16 318 3)7۲ گلایی هاهم شیرین است وهم ترد. 
چه صدای صاف ودلپذیری داردا !- 26 75 1008[ :و دلپذیر 
این ه - 11 710 95 ۴) کذذ , مرتب» منظم ( 16116 : ۳10) (77) ۵ 
کار بطور منظم انجام پذیرفت. 

نرمهء استخوان (برای خوراك) تتوندت [8678] 

(صدا) صاف و دلپذیر و بلند وصخنانه (1876] 

(خوراك) ترد و خوشمزه )8£ 0808۲16۸۲ LEE] cuimëi‏ 
(صدا) صاف و دلپذیر( 00396 116 )۵ 

(خوراك( ترد و نرم cuinên‏ [8618] 

(روحیه) بآسانی بهم - 184 : ترده نازك» ضعیف فسنده [8689] 
خوردن ویرآشفتن 

BE] ‘cuisheng (D ($ 8) شکننده‎ «aî © (¥ 1۵( (I) 
صاف وبلند‎ 

شکنندگی (۵() وصننت ]غ87[ 

آب دادن روغن دادن (برای سخت کردن فلزات) ننه 7 

ماده با مایهه | ~ , آب دادن روغن دادن قطله [۲۴۸] 
بوسیله حرارت و آب دادن ات ,8 --/ سخت کننده» فازات 
را سخت وبقاوم ساختن 

ازطریق آزمایش های سخت خود را ورزیده (3) ان [7۴46) 
کردن 

PE ci و‎ 

بجع دن گرد مم اند )16(0644 ن گ2 
اجتماع ( 38# 1864 -—:4 )2 جمع شدن» گردهم آمدن 
برجسته» ممتاز؛ گل سرسبد -~ 3 26 إا : مردم يا مجموعهء اشیاء 
بودن 

جع شدن گرد هم آمدن نزنده [84#] 

شیمی) استخراج کردن (4) توء (3۴70] 

بر او ۳1 = م - :تف انداختن» آب دهان انداختن اس vk‏ 
تف انداختن 


کرد ران( ن 325 
روا وجسما خت و زره وکر( نے گت 


cu - cu 


اصرار کردن» به شتاب واداشتن» رادار( 0)48 تی ٩#‏ 
کسی را باصرار وادار به انجام إل ~ : کردن» تحت فشار قرار دادن 
~ / با شلاق اسب را به پیش بردن بل - #/ کاری کردن 
سرعت )4 ER HH BE 3E‏ )0 باو بگو پشتابد! 44-۴ 
نسیم بهاری ,۵8 - ۳1 #۴ : بخشیدن» پیش انداختن؛ پیش بردن 
رشد گیاهان را سریعتر می کند. 

(برای پرداخت وام ها) فشار آوردن تاتا [8:8/] 

وقت زایمان را جلو انداختن» به زایمان سرعت صقطعتده (48۶] 
"4 بخشیدن 

اصرار کردن» به شتاب واداشتن» وادار کردن» تحت نمت [۸818] 


| باصرار اورا وادار کنید که ,432 4 - , فشار قرار دادن 


هرچه زودتر براه بیفند. 

فربه کردن» چاق کردن (1) نفاته (081۳8] 

کارتالیز؛ اثر مجاورت جسمی در يك فعل و (ملا) خدتده 184۲ 
ماده ای برای افزودن فعالیت کاتالیزور [0 6 ~ :انفعال شیمیایی 
75) 91 --/ کاتالیزور |[--/ عکس العمل کاتالیست 8٤‏ ~ / 
شکستن هیدروکربور های تشکیل دهنده» نفت خام در( 
مجاورت کاتالیزور و تبدیل آن به هیدروکربور های سېك تر 

بمب اشك آور «فلنغلتت (061331] 

- , بطور مصنوعی حواب کردن» هینوتیزم صفنستداه [0815] 
لالایی (برای ا --/ علم هیپنوتیزم؛ طریقهء خواب کردن مصنوعی 
خواب کردن بچه) 

ماده ای‌که به لہ ترشح شیر را سرعت بخشیدن نقهتده (45] 
عمل ترشح شیر سرعت می بخشد 

(برای پرداحت وام ها) فشار آوردن فوتده [#14] 

زمان از تخم در آوردن کرم ابریشم را پیش () وطتوتده (00] 
انداختن (بوسیلهء تعدیل درجه» حرارت و رطربت) 

(حیوان ماده را) بطور مصنوعی به حالت مستی واوا [001#] 
در آوردن 

رسیدن میوه را جلو انداختن (4) ناعتت [00#] 

بر کسی فشار آوردن (برای پرداخت وام یا پس دات [031] 
دادن اشیاء) 

داروی قی‌آور» داروی مهوع (۶) ازننده ]4#2٤7/[‏ 


| داروی - 2( :داروی محرك روح )§۶( REN] cuîxîngjîi‏ 


گیاهی محرك ررح 
وقت جوانه زدن را جلو انداختن () کته [#2۴] 
لباس عزاداری در قدیم آنا 
شکستن» تکه تکه کردن ۲ : شکستن» خراب کردن ناه 
قادر به ځحراب کردن هرنوع قلعهء نظامی» تسخیر ناپذیر ~^ 1E‏ / 
خراب کردن» خسارت سنگین وارد آوردن» خرد صفه‌تده [#8] 
به فرهنگ ۳4 - / به سلامتی خود ضرر رساندن 4 سب کردن 
خسارات سنگین وارد آوردن 
ا سد خراب کردن» منهدم کردن» معدوم ساختن تدطتده [84] 
2 6 10| --/ قلمه های نظامی دشمن را منهدم کردن 4 ۸48 
ماشین دولتی کهنه را خرد کردن 014# 
«بآسانی) برکندن علف های خحشك و تفعقاتلته ]#55[ 
خرد کردن چوب های پوسیده 


cui - cûn 


- :ذخیره کردن» نگهداشتن (#7۴) © و مادر هردو زنده هستند. 
۲ ~ #۴ 7۸/ پول پس انداز کردن --/ غله ذخیره کردن 38 
,8 / مقدار زیادی آب در مخزن ذخیره شده است. .)7ظ 
در هوای گرم گوجه فرنگی نمی ماند. 7۳18۰ - 752147 
HP ~~‏ ات ,۴ سس ,جمع کردن» گرد هم آوردن (84 )6 
وقتی‌که باران می بارد» در زمین های پست مقدار .)7 7[ 
- 1۳8 , پس انداز کردن ( 8##)@ زیادی آب جمع می شود. 
به امانت (0)17[6) پول را در بانگ پس انداز کردن مق 413117 
۴ 15 8 -/ چمدان را به امانت گذاشتن 7# - ,گذاه 
حفظ کردن: محفوظ ( 88 )© دوچرخه را در پارکینگ 
جستجوی وجوه مشترله وکناره گیری از چ -- [5] 3 بنگهداشتن 
نمی تواند جلوی زبان 5 7۳14 - & 127۳ 1/ اختلاف نطرها 
(۴ )0 هرچه فکر می کندبر زبان می آورد. 3 خود را بگیرد. 
حساب 181-۳76 - ۲8 ,318116 ]لا ,در حالت موازنه باقی ماندن 
در( 8۴# :)© ها مازاد دو هزار « یوان» را نشان می دهد. 
/ امید های عالی بستن 88 1811:0045 -- :دل خود پرورش دادن 
خیال های باطل را درسر نپروراندن 2۳-4148 
نزد مقامات مربوط ثبت نام کردن فاص [٭۴۶] 
E RHR ~o‏ برای ارجاع بایگانی کردن فصن 1۴2 
فاکتورها در پرونده* بخش حسابداری نگهداری می شود. 
پارکینگ «ماشین) cûnchêchù‏ [۴4] 


حافظه» 48 -- , (الکترونیکی) حافظه )£ ( تطمهنه FR]‏ | 


قابلیت حافظه ۲۸8 / کامپیرتر 

رسید مدت دار - إل : رسید سپرده* بانك صق۵صنه [۴#] 
مپرده 

در بایگانی نگهداشتن وحفهصنه [۶84] 

نسخهء اصلی را نگهداشتن تصن [اا78] 

مسثله را برای بحث بعدی ہنا [FMRK#] cûn ér bù‏ 
نگهداشتن 

8 ,امانت سپردن» به امانت گذاشتن (00)3۴) وطفاسن ]7#[ 
چمدان را در خانهء دوست به امانت الق % > | 7 -- ۴ 
0 -- 100 , ذخیره کردن؛ پس انداز کردن ( 4688 ) © گذاشتن 
پول را در بانگ پس انداز کردن 17# 

ته چك .- :ت قبض cûngên‏ )¥( 

صاحب سپرده» سپرده دهنده نطصفه [۳] 

زنده ماندن فuطمنە‏ [7۴3¥] 

موجودی انبار فاطهنی ]$¥ 

رسید هائی که برای ارجاع بایگانی شده باشد نزمنه [#۴48] 

سپرده» -~ہ ۸ ۸ : سپرده» پس انداز بانکی حقطلهنه [8] 
- | مپردهه ثابت - 11 / سپردهء غیر ثابت - [5/ شخصی 
سپرده دهنده» صاحب مپرده ‏ --/ نرخ سود سپرده ۴1¥ 

باد فا - :44 : تعداد چارپایان اهلی در طویله صفلصنه (7۸] 
تعداد چارپایان اهلی در طویله نسبت. ,7-08 1 HB — 4F‏ 
به سال گذشته يك برابر افرایش یافته است. 

[FR] ذخره کردن ( 0002۴1۵ ومفنلسته‎ a D(H 
RR) 

باقی ماندن ننلعنه [۴80] 

جای برای پناه - 2:4 : پناه یافتن» پناه گرفتن حقطعصته [#4] 


185 


ی 
کوفته بودن 
#-/ سفید خالص ۴ - ,حالص )0(4 PÊ cui‏ 
عصاره؛ - 48 عصاره» شیره؛ جوهر(/4 2)۴۴ خالص ویی آمیغ 
جوهر» ذات 
خیزران سبزرنگ ) - :سبز زمردی» سبز( 0)84 اد 22 
کار هنری دستی که در آن -- آچ:نوعی مرغ ماهیخوار( 4 )© 


آیی روشن (®îk] cuilûn‏ 
سبز زمردی؛ سبز انى (3848] 
نوعی مرغ ماهیخوار مقنهننه [4 #] 


(گیاه) سبزو تازه ونر cuishêngshên‏ ]4# 4#[ 
جای ساکت وآرام سایه دار بر فراز چه» (8) نقسنه [)#4] 
سبزرنگ 


cün 


1 / دهکده» کوهستانی - !| :ده دهکده ٤٤‏ 0#) ہت 1 
: دهاتی, خشن.زمخت ( ۴148 ) © اقامتگاه جدید کارگران ~^ ۸# 
دهاتی وخشن ۴ل 

[Fî] cûnfang (#7) دی دهکده‎ 

زن جوان دهکده تومت (۸4] 

سخن های خشن» فحش فنطسته (8[15] 

"لا 218*۸۷ محل ورود وخروج از دهکده امت [۸1۲] 

شرایی که باشیوه» محلی ساخته می شود مفلعته (738] 

دی دهکده فلت ]€ 

امالی دهکده HR]‏ 

خانه های دهکده ]4 

تاریخچه» دهکده تطاعمته ]#1$[ 

بازار مکاره در دهکده نطععته [317] 

مدرسه» دهکده باس ([2] 

پیر زن دهکده نرمتی [۸۱4€) 

رئیس دهکده وcanzhan [#'K]‏ 

دهکده ها وشهرك ها [F%] cûnzhên‏ 

[REE] cûnzhuang ده دهکده‎ 

[FF] cûnzi دی دهکده‎ 

۳ ۴۵0 :از سم تلا BEE can DCFH) oye‏ 
(367) © پوست دست های بچه از سرما ترك خورده است. 
شیوهء نشان دادن سایه ها ورگه های صخره با خطوط جوهری 
کمرنگ در مناظر طیعی نقاشی ستی چین 


cûnmin 


cûanshê 


cûn 


پدر - 584 : وجود داشتن» زنده بودن (7۴ )0 صنه IF‏ 


1 9 


در 1817 / از تسلیم کمترین مقدار هم حودداری کردن ل1 
برداشتن يك قدم هم ناتوان بودن 

علف کوچك cùneao‏ (2(] 

نقطه» قوت کم [FE] chiùnchang‏ 

خدمات اشایسته ومقومت [2] 

(طب چینی) «چون» و «گوان» )€ %( [FXR] cûn-guan-chî‏ 
و «چی» - سه محل درمچ دست انسان که نبض از آنجا گرفه 
می شود 

[FS KTIEHI] cûn jîn nûn mûi cùn guûngyîn (š) 
وقت از طلا پرارزش تراست. 2 باطلا نمی توان وقت را خرید.‎ 

يك لحظه» کوتاه غعاعف [7۳#1] 

سلاح کوتاه وکوچك عادنه [:#[7] 

موی بسیار کوتاه بطول يك سوم دسیمتر (نوعی امن [[7] 
شکل موی مردانه) 

يك وجب زمین تاع (11] 

باتقدیم يك تحفه» ناچیز - 36 19:احساسات [FD] cùnxîn‏ 
احساسات خود را بیان کردن 

باندازه يك «چون» حرکت سایه» آفتاب —)8( [FE] cûnyîn‏ 
کنایه از فاصله» زمانی بسار کوتاه 

[TK] cùnzhong (BD RTF” 


ماه 


دست ها را برای گرم * ۴[ -- : بادست مالیدن قا Pê‏ 
با تاییدن الياف کنفی بوسیلهه کف #8 ۴ -~ / كردن بهم ماليدن 
طومار های کاغذی را 44648 --/ دست طناب درست کردن 
(بوسیله» مالش) لباس را تمیز کردن 8[ -/ پیچیدن 

تخته» لباس شوى قاق ]غ[ 

مالش دادن صقنت ]8£[ 

بادست چیزی را بهم مالیدن و«فەقں› [943۴] 

ترپ را با يك ضربهه کات زدن (تا اینکه (4۴) ننمهت [262] 
چرخشی در توپ ایجاد گردد) 

دست ها را بهم مالیدن و jiû0صdù-cushöu [Fî]‏ 
پابرزمین کوبیدن ‏ کنایه از مضطرب و یی حوصله بودن 

(در حمام عمومی) با حولهء مرطوب کسی را مقعقنت 698 
کیسه کشیدن و تمیزکردن 

مشورت کردن فده 

دربارهء فن ب #‡ -- , مشورت وتبادل نظر کردن عنمضده [8811] 
وتكنيك مشورت وتبادل نظر کردن 

5 : شور ومشررت کردن. تبادل نظر کردن وحقطعقت [8675] 
باهمهء بخش های ذیربط شورومشورت کردن - #۲1:17 £ 8 

88 جح كردن گرد آررەن )048 )0(8 ÊË «ı6‏ 
(با خاك انداز یا بیل) چیزی را جمع ( 8“ 4£ 386 1675 491۳0 3 
يك خاك انداز ± ل چ3 4~ عار - , کردنء» چیزیرا خالی کردن 
با انگشت (358 [3) () @ آشغال و کنافت را خالی کردن 
با يك ذره نمك برداشتن و رال چرس برداشتن 
: تلخیص کردن» اقباس کردن» برگردانیدن و جدا کردن ( 8 9) 


از سؤهضم رنج بردن اط 

RK E FE ~‏ 2 3 :زندە ماندن یا مردن [FFP] cûn-wٍûng‏ 
۴۴ */ جنگی که به مرگ و زندگی يك ملت وابسته باشد ۸# 
83 -/ تاآخرین قطره» خون از موضع دفاع کردن - ابا 
يك لحظهء بسیار بحرانی بلاغ 

[FFE] cûnxî سود مپرده‎ 

[fF] cûnxiûng ماندهء موازنه‎ 

:نیت هایی در سر داشتن (بلا 3:8۲ 001۳76 cûnxîn‏ 1۳۱] 
۲ ,15 8۴ از / نیت های بد درسر داشتن 78~ 
مشکل است که به مفهوم حرف هایش پی بجریم. ,ىا 
من م0 286 3 ~ 7۳1 38 :عمدا» قصداء دانسته ( 8 )© 
عمدا اینکار را نکردم. 

(برای کارگران یا کارمندان» روز های تعطیل را تندهنه [۴۴4۸] 
ذخیره کردن (تادر موقع مناسب از آن استفاده شود) 

پول واشیاء ذخیره شده اماه [۴#] 

۲ ا مسئله ای را از نظر بحث باز گذاشتن اومن [1718] 
بیایید این موضوع را معلق بگذاریم. !11-18 

- ۸/۱83۳ وجود داشتن؛ موجود بودن افعهنه [۴۴4£] 
حیات اجتماعی انسان تمیین کنندهء طرز فکر ,1848 ۸169 72 
تناقض در م1820 لد 136 +2 I‏ رز 106 [ز: ¬ ê - F۴‏ 7 / اوست. 
جریان تکامل همه اشیاء وجود دارد. 

دفترچه» بانکی cûn‏ ]€7 

[E] cûnzhi ته قبض‎ 

حافظه» کامپیوتر تونطعمنه [1۳#۴] 


cun 


تامل کردن» سنجیدن» بادقت فکر کردن ہت TF‏ 

از روی دلایل استتعاج کردن» سنجیدن؛ تخمین فںلمتء [16[/] 
زدن 

7 - ی , تامل کردن؛ اندیشیدن (0)18186) وصفنامته #1( 
او برای يك مدت طولانی در باره* این .8 ت7۳ ۸,18 
(488) © موضوع تامل کرد ولی بازهم نتوانست تصمیم بگیرد. 
,ا از 3 : دربارهء چیزی فکر کردن» گمان بردن» حدس زدن 
همانطور که راه می رفتم»› 181 € 1509 7۴ 4936 1 )سح 2~ 
درباره* مقصود واقعی سخن او به فکر فرورفتم. 


cun 


« چون» - واحد طول در چین که مساویست (4186() صنه 1 
بسیار کوتاه: بسیار کوچك» (/ 106 : 14 ) © با ۱/۳ دسیمتر 
8 -/ سهمی ناچیز لل -/ پیشرفت اند غلا ,بسیار کم 
برای هر لے --/ حتی یك برگ علف را هم باقی نگذاشتن 
وجب زمین جنگیدن 
از 78 - :يك گام كوتاه» يك گام کوچك نفاص [1] 
8ہ / نزدیك کسی را دنبال کردن» نزديك به کسی دریی او رفتن 


cud‏ - مه 


۴ / سراسیمه شدن» وحشت زده شدن ¬ 8 کردن 
: برنامه ریختن ( ۸ #) ) دستپاچه شدن» حیران وسرگردان شدن 
پول جمع آوری کردن» وجوه بهم رساندن 3 - و 

:لغت پردازی؛ عبارت پردازی؛ حسن لت cubci‏ [4852] 
با اصطلاحات خشن ۳( --/ عبارت پردازی نامناسب پلا ٩ہ‏ 
پا لحن شدید عبارت پردازی کردن» لخت 3# --/ ادا شده 
پردازی همراه با لحن شدید 

تدابیر مهم اتخاذ ۸ 38 174 16 : تدایین اقدام تطعضی [48186] 
اقدامات ایمتی - 2 / کردن 

بر او -- 4۸ 44[ : غاظگیر شدن F% ZK] cu shu bù ji‏ # 
برای آنکه غافلگیر , - ی لا , ۴4۲4# / غافلگیرانه حمله کردن 
نشوید باید هرچه زودتر کار ها را تدارلك بینید. 

سہ ۽ سروکار داشتن» مدیربت داشتن» ترتیب دادن نطعضه [812] 
بطور مناسب سروکار داشتن بل 13 


/ سومان چهارگوش - ,سومان )1 006۵8 نیت | 
با ( 18 4644( ) © سرهان چوب ساب -- 7۸/ سوهان گرد - ا 
سوهان صاف کردن» سومان کشیدن؛ سوهان زدن 

[#E7]] ۵4۵0 سوهان‎ 

سومان ریز غندفت [8/€#] 


بهم پیوسته» توی هم رفه» آمیخته X#(‏ )0© فضته elf‏ 

سائیدن ( ٩.۲۴‏ )© اره مانند» متصل کننده - 7۴ ۸: 
(درخواب) دندان های خودرا 7۴ - : آسیاب کردن» نرم کردن 
لذ + بنوبت انجام دادن بتناوب کار کردن (7۴ )0 بهم سائیدن 
ما نمی توانیم اين دو جلسه ۰" - 18 WHT ARKH},‏ 
را در يك زمان تشکیل دهیم؛ ما باید آنها را بنوبت داشته باشیم. 
#(/ غلط شنیدن -- ]0 ,نادرست غلطء اشتباه آمیز ( 1٤#‏ )© 
65 - € / شما اشتباه کردید. م ۲" - 4/3۴ / غلط گفتن سم 
۸ تاریخ را قاطی کردن ۴ 8 -3۴/ چیزی را عوضی گرفتن 
ب/ 3/ ايراد گرفتن رال - 9 / هميشه حق با اواست. ورال - 8 
(0)17) او مقصر است» این تقصیر شما نیست. .14 7۳48 ,- 49 
4/ نتیجهء امتحان او بد نیست. » ~ 89/8475 :بد نافرغوب 
/ محصول امسال مسلما خوب خواهد بود. م 1 45 - )۹۴۴1$ 
EMF‏ )8( © ميان آنها خوب است. , 148۸613757 نا 
(باطلا یانقره) در چیزی در نشاندن ( 4 $ 184 هت 8 ± 
RE EF)‏ 2 :1 18) (28) 0 یا چیزی را روکش گرفتن 
راط ,سنگ آسیاب برای صیقل دادن یشم یشم را صیقل دادن 
سنگ هایی از تپه های دیگر ممکن است , - ۸25 [7 .8 > 
بنواند یشم این ته را صیقل دهد - یعنی پند و اندرز دیگران " 
احتمالا می تواند در برطرف کردن نقائص خود كمك کند. 

مهربانی بیجا (3380) نخافنی [#] 

پرونده ای که روی آن نادرست قضاوت شده «فاضه [#8] 
باشد 

هیروگلیف چینی که غلط نوشته يا تلفظ شده 6افت [[#] 


است 


(يك وسیله» نقلیه) به وسیله» نقلیه» دیگر راه عطمنت [##] 


دادن 
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عیب» تقصیر. لفزش, خطا $È] cubchu‏ #[ 


BEHERE FREER 


)60 تلخیص» قسمت اقتباس شده» خلاصه ¥ 
© واحد ظرفیت در چین که مساوی است با یك هزارم لیتر( ~~ ے 
h~ EÊ‏ / يك ذره نمك 8~ مشت ناچیز (8) 
تعداد اندکی از راهزنان» يك مشت ناچیزی از راهزنان 
وه 3R‏ 

همچون دلال ازدراج عمل کردن طقن 181] 

مسخره کردن» اذیت كردن (3۴ %) © وصفدقت [187۴] 
تحريك کردن: برانگیختن (4/۷4)) 

: تلخیص کردن: اقتباس كردن ( %5 &¥ #0( 0( cuoyùo‏ ]8€[ 
38 تلخیص گزارش کار را تسلیم کردن )11 ~ 1۳01:1۴۲9 
خلاصهء يك - 1 1۵ خلاصه؛ تلخیص. قسمت اقتباس شده (ل 


تز 


م 2 


| وقت سوزاندن؛ وقت تلف کردن وقت را بیهوده فuاقںء‏ [۶ل] 
و 


- 35۲ --/ وقت خود را بیهوده تلف کردن ]۶ لژ -- :گذرانیدن 
فرصت ها را یکی پس از دیگری از دست دادن 
04 


Ê as 


جوش صورت وپوست» جوش ناشی از (55/) مصقداعضه [9516] 
غرور جوانی 


آدم کوتاه قد رال 4 : کرتاه قد ,/) فن ۲ 
آدم کوتوله آدم کوتاه قد (77) اع [0#۲] 


cud 


شکست -- 3 ,شکست دادن» ختلی کردن ( 0)44 فده HE‏ 
96 ۸ 5 ~ : فرو نشاندن ( 2 1[:7۳5)() خوردن» عقب زده شدن 
خردپسندی وتکبر دشمن را فرونشاندن و ۶1 8 240 ۴ > مه 
مانع پیشرفت سریع ع 98 سم / روحیهه خود را تقویت کردن 
کسی شدن» گردش چرخ پیشرفت کسی را کند کردن 

9۳ 38 , شکست دادن» خی کردن» دفع کردن نفطفت [)8] 
ER RH‏ 7 ~ / شکست فاحش خوردن - 18 
دسایس استعمار گران نو وکهنه را خی کردن #[ 

اذیت کردن» بدرفتاری کردن (75) مصفت [48] 

پائین ( 4£ ۴6 ) 2 (طب) کوفتگی (5) ® مععاضه ]865[ 
برشور .8669818 ~۴ 8 : آوردن» سرد کردن؛ کم کردن 
وحرارت توده های مردم آب سرد نریزید. 

معحمل - € 8ز : عقب ماندگی» سرخوردگی 6ع۵د» (647] 
سرخوردگی شدن» بار عقب ماندگی را بردوش کشیدن 

O QE HFK‏ ار دادن گذاردن DOE)‏ همه[ 
تابوت را قبل از تدفین در يك محل موقتی گذاردن (4838 

آتشی را زیر يك توده از هییزم UFXRFK] cub hu jî xin‏ 
گذاشتن ‏ کنایه ار يك خطر پنهان 


ترتیب دادن» مدیریت داشتن› ادا (0)454818 فب 3 


188 3 


مزین شده با کاج ها ]4 - ,38۸6 25۸/ وآنجا پراگنده بودن 
و سرو های سبز وخرم و پراگنده ازهم 

]#2[ cubshî اشتباه‎ cli 

8 - :نادرست» غلط اشتباه آمیز(00)7۳2۴38 ê] cuöwù‏ #[ 
خط ۵ 6 - / نتیجه» نادرست 8990 -- / افکار نادرست 8ا 
مرتکب ‏ 3 : خطاء اشتباه» لغزش ( 48 32) © مشی اشتباه آمیز 
پراز غلط بل 75 -/ اشتباه شدن 

مبت کاری با نقره عنرفت [#4] 

درهم آمیخته شده» اهمگون» مخلوط. دارای فعفت [*#62] 
محتوای قاطی 

هیروگلیف چینی که غلط نوشته شده؛ غلط چاپی نعفده [98] 

1 3 : بفرنج؛ پیچیده» درهم وبرهم ۵عناودقدفت [ %3 #] 
داستان این رمان بسیار پیچیده و ۸۸3۶۰ 31 ,- 75 18 ۱3۵0( 
دلرباست. 


cud 

بغلط کسی را ملامت کردن نفںuوفں»ء ]#E[‏ 

12 ~ :از دست دادن» گم کردن ( )0 فuوضںء‏ [#31] 
خطاء اشتباه ( 48 2 فرصت را از دست دادن 

زاویه» متناوب درونی -- ۸ : زاویه» متناوب (3) 0قازفا [4/#] 
زاویه متتاوب بیرونی --/ 

ظروقی که روی آن با #11 -.منبت کاری باطلا «تزفنت [484] 
طلا منبت کاری شده باشد 

تصور علط - 1 , تصور غلطء پندار نادرست فیزفت [#3£] 
ایجاد کردن 

3 :بویت انجام دادن بتناوب کار کردن نقافه (487۴] 
روز های تعطیل را بنوبت آوردن ۴ 

خطا ها و افتادگی ها د۵افنت [4818] 

در هم - 8/8 :یی نظمی, اختلال» آشفتگی صفدافده 51 4#] 
دارای اختلال مشاعره دیوانه -- ۸#/ وبرهم» آشفته» وارونه 

دراینجا 7۴ 5 - : پراگنده, ازهم پاشیده, ریخته فدافدء [481#] 


پینام آوردن (3) 1 1 

: شريك شدن برای همکاری (0)4#4۴) dahı5‏ ]1# 
REK‏ با کسی در معامله ای شريك بودن 4355~ 
فردا آنهابه دیدن دیوار چین می روند من هم م -- 1848 ® ,48 
ممیشه در (4۱4۱ ۸ 2)10 می خواهم همراه آنهابروم. 
همهه ما و 98 1 € E7‏ 16 : ناهارخوری غذا خوردن 
درناهارخوری کارخانه غذا می خوریم. 

برای انجام کاری طرح )%8( €( URF] da jiùzi (D‏ 
برای کار ستاد , ۲ € ۴1€ 9 8 1.83484 : ریزی کردن 
/ فرماندهی مهندسی بطور اساسی برنامه ریزی شده است. 
اول خطوط کلی کار را رسم می کنیم ,28۲ 9 9 35 75 ,۴ #8 
افاده فروشی (*-19828) (77) 3 وسپس به تکمیل آن می پردازیم. 
کردن» تکبر کردن 

نجات دادن ذنزقه [##) 

مسافر گرفتن (77) خعا46 [##] 

ترتیب بندی - ۸23 : ترتیب دادن» ترتیب بندی نغمةل [388] 
/ رنگها ترتیب بندی مناسب را دارند. ,19-1948 / معقول 
این کود را باید به نسبت دقیق ودرست .13 #4 ~ 6 ۳۳۷۳0 3 
من و او در بازی ۱8۰117۰ ۲ 4۶11 - 8 77 18 / بکار برد. 
این دو کلمه .بلا 75 ~ [ز 314 لل/ های مختلط شرکت داشتیم. 
باهم خوب جور نمی آید. 

]3#2[ daqiang D(H) پاسخ دادن‎ , RII 7 FX, BHA 
مدتی سئوالم را تکرار کردم اما کسی پاسخ نداد. ود‎ ۵)361( 
آنها با همم - 7 الا ,187۳ 4۵ :باهم صحبت کردن‎ 
خوب نیستند واز حرف زدن با یکدیگر خودداری می کنند.‎ 

برای نزديك )4 15 39 JE % A Î‏ # )0 حفطعقه [3811] 
7 ) 0 شدن سر رشتهه صحبت رابا کسی باز کردن 
برای نجات خود از يك وضع مشکل سر رشتهه صحبت ( 875 
او بسیار ناراحت شد و م ۲ #7 -- ,48/83917۳۷6 :را باز کردن 
زیرلب چیزی گفت و رفت. 

کالا های کم فروش را با کالا های پرفروش بفطەقل [#6] 


یکجا باهم فروختن 
راپ راپ (صدای پای 288 8 ~ --:() 4a‏ 
اسب) 
(RTE ED)‏ مر 22 
dê‏ 3 


جواب دادن نقاهه [4] 
[2| 4 35 : صحبت کس دیگری را ادامه دادن طقف (28] 


LELE 


da 


ھی« هین« هرن (که در ] 4 BFT. da (KIRE‏ 


موقم راندن اسب یا گاو ادا می شود) 


دارای گوش بزرگ (46) ت۵ 8۴ 

سر به 884# 186-- :سر به زیر افکندن» پائین انداختن ماق [3۴33] 
زیر انداختن 

س ماعن با کردن» درست کردن (0)4818 ۵۵ ۳ 
-/ پل ساختن 8۴-/ يك صحنهء موقتی ساختن 6 ٠5۸134‏ 
- 1۳/7418 : آویختن؛ آویزان کردن (0)38) برپا کردن چادر لھ 
E - ~E‏ 1 / رخت را روی بند آویزان کردن :1 16488 
,متصل ساختن» پیوستن (3#(8)) حوله ای بر دوش داشتن لا 
/ آن دو سیم برق بهم متصل شد. ۾ 1-7 - 10758969 
نامربوط هاگفدن» 3 5[ -- 7 ل / ارتباط برقرار ساختن > 26 
نا 3( 4۳ ,افزودن اضافه کردن ( .1 3()1[1) حرف های یی ربط زدن 
اگر این پول هارا روی هم ,401 ۵9 4 45 54 نله ,تلد ۲ 
3 )© بریزیم » باز هم برای پرداخت بدهی/او کافی نخواهد بود. 
این , :3 ۴ ~ 158788 :باهم چیزی را بلشد کردن ( :1815 
53۳318[ ۷8 /دستگاه را باهم بلند کنیم و در کامیون بگداريم. 
سوار ( 4 38) © بیالید این سبد خاك را باهم ببریم. ۰~ ا 

با اتوبوس بین 8# --/ با کشتی سفر کردن ۵۸6 ~~ : شدن 
8ا٣‏ / با ماشین آنھا رفتن غاز 89[] ۵ -/ شهری سفر کردن 
E‏ ~۴ --/ در بین راه سوار ماشین شدن ۴# ~^ 
با پرواز بعدی به «شانگهای» رفن 

2 4 ا : مسفرشدن, باتفاق هم مسافرت كردن فطق [#۴) 
او هم به «نان کن» مى رود: شما 13۰ع2را( 138/۳۸۴ ,81 
می توانید با یکدیگر همسفر شوید. 

كمك كردن قات ( 8 

از فرصت استفاده کردن حفنطةه [18] 

(باهواپیما؛ کشتی» اتوبوس و...) سفر کردن وصفطهقه [83۴] 

همکاری کردن» مشارکت dûadûng )7( ® (4F)‏ [3#4] 
۴ ) © بائید مادو نفر همکاری کنیم. !08 -- 8 18 بداشتن 
همکار دیرین» -- 2 : همکار» شريك» همدست؛ دستیار (۸ 0 
دستیار قدیمی 

(خانه» محقری را) ساختن نفوقه [###]) 

)0 صحبت. کردن گفتگو کردن (351)) ضدطقه 1365 


HITE 


به سطح 19۳6:181۳ ~ / به اوج رسیدن 85# -/ رسیدن 
حجم .¥ 7 ۲ لا ~ 116 596 8 / پیشرفتهء جهانی رسیدن 
حمل ونقل کالا به چهل میلیون تن خواهد رسید. 

DE/KX#E XJ] Dû'êrwénzhüyi داروینیسم.‎ 

تنبك تفه GÈ#]‏ 

فیلسوفانه با اشیاء و مسائل برخورد کردن» با حقدوفه [0ذ] 
دیده» باز نگریستن 

مامورین عالی رتبه ولردهای نجیب nڼڑguiré-dûguûn ÛÈÊ 9 A]‏ 

GEHEN] dûmüdûn )35( «دمدم»‎ «ag 

آدم باعقل سلیم ÛÈA] dûrên‏ 

«تهور» - نام یکی از ملیت مای اقلیتی ërzû'ضDûw‏ (/جاکذ] 
چين که بطور پراکنده در استان «هی لون جیان؛ و منطقهء خود 
مختار اویغور «سین جیان» زندگی می کنند 

اندیشه. و احساس -- 3۴48 منظور خود را رساندن اول [ K8‏ 
خود را بیان کردن 

(فيزيك) دین (واحد نیرو) (9#) مترفك (5ذ] 


-: دسته (باتعداد نامعلوم) PF a‏ 


--/ بك دسته کاغذ نامه نویسی 9 1--/ 
اسکناس 
DR tû‏ 


~ ول [7] 7 : جواب دادب» پاسخ دادن (814)© فه 2 
(ه دیدار و...) (2)1538) جواب دادن به هرسوال مطرح شده 
سلام را جواب دادن, را - : پاسخ دادن؛ عمل متقابل کردن 
تعارف. کردن 
da‏ با 3 

راه - 8 1 | | 4 : پاسخ و راه حل مسئله ص4۵۵ ]8% 
پاسخ و راہ حل تمرین ها - 69 23 4/ حل مسئله را پیدا نکردن 

به محبت و نیک ی کسی پاسخ دادن مفافا [4848] 

]15##[ (به اتهام» تحقیق یا بازجولی) پاسخ دادن نال‎ : R4 
۸7۴-8944 حق دفاع علنی را برای خود محفوظ نگهداشتن‎ 
/28 I 1-1۵ 213617 2٩7۴ -- در جلسه» عمومی از رساله*‎ 
دکترای خود دفاع کردن‎ 

سپاس‌گونی ەل [2518] 

:به سوال کسی پاسخ دادن [ 250 8F] dûdui [J F‏ 
یی جواب ماندن» در جواب دادن عاجز ماندن -~ 113 

بازدید كردن وحقافه [4۴1] 

جواب‌یی ربط و بی مورد دادن مغ" قده نع فف [452]8۲۲0] 

پاسخ دادن؛ جواب دادن 46 [#۲] 

,جواب دادن پاسخ دادن [ 7۳1 [$F]‏ ضدطفه ]¥[ 
چرا جواب نمی دهید؟ 2-7 

به سالات خبرنگاران جواب دادن ]¥#i2£# |] dû jizhê wên‏ 

جراب سؤالات امتحان؛ به سؤالات امتحان «فىز6ق [#] 
جواب دادن 

«ریاضی) ج« (3) dûshù‏ ]¥ 

+ (از مهربانی یا مهمان نوازی کسی) قدردانی کردن ختدفه [1#] 
5( / برگزاری مهمانی برای سپاسگزاری از کسی 2 38 - 241 
ضیافت کوکتل مپاسگزاری # 


يك دسته روزنامه 414 -- 
يك دسته 3و 


190 


da - dû 


در بارهء این مسثله هنوز خوب ‏ ~ ۵( , € 412¥ ¥1 %5 | 
فکر نکرده‌ام ونمی‌توانم در مورد آن حرقی بزنم. 

: پاسخ دادن(به حرف يا عمل ) [ [8 257€ ۴ ]#/ %] ناقه ]£$ 
به او سلام کردم اما بمن .34 ~ 2 20 ی ,۲۴ 18 RI {EFT‏ 
یسیار کم حرف بودن - 758/ جواب نداد. 

[$F] dashêng پاسخ دادن‎ 

صحبت دیگران کردن dayûn‏ [ 2 ۶] 

,3۴21 ۲ #6 : جواب دادن ( 1 [5] daying D( EF‏ [1۴] 
(8 ۴:۴ )0 مدتی در زدم اما کسی جواب نداد. ۸۰۰ ۲ 
او موافقت .16 +8[1[) :1 210 - 4 :موافق بودن» وعده دادن 
او با ,3638 30180 ۲ - 1/ کرد که دربحث ما شرکت کند. 
او وعده داد ساعت ۸ 1۶8۰ 1-۸۸ / تقاضای ما موافق شد 
ما هرگز موافق نیستیم. ۾ ^ 381176 /و نیم بیاید 

با تقاضای کسی موافقت کردن «ترق [2۲2] 


کمربند پهن و بزرگی که معمولا از پارچهء نخی یا FÊ a‏ 
ابریشمی ساخته می شود 

کمربند پهن و بزرگ نخی يا ابریشمی ممحاقه [#4] 

HEM] dabo ۵۲ 

#۴ خورجین دوشی )11%8 ۱:۸۵ 064۴2۱ [#BE] dalian‏ 
نوعی ژاکت برای کشتی گیران ( £ 8|89 (3 18 


إا ~1 / یك دوجین مداد 8~ س درجین (46) د ا 
دوجین دوجین به فروش رسیدن 4# 
da‏ بل رز 

> 

#6 : طول دادن بسط دادن» توسعه دادن (&58) © ۵ل 3 
/ راه آهن از اینجا به همه طرف امتداد می یاید. ,~^ |/ ۳45185 
+ :رسیدن ([3 15) (0 قطار مستقیم پکن 4 89 )وتا 
محصول غله در شهرستان بطور متوسط به ,۴1۳" ~ 107۳ 87۲39 
E RR RK‏ ~ 38/175 /۱کیلر در هر «موه رسیده است. 
<ر ول - 88 ۴ / تابه هدف نرسیم؛ از پای نخواهیم نشست. 
( 13351 486 © تماشاچیان مدت دو دقيقه کف زدند. 2۰ #۳2 
:1 3) © فهمیده ومتطتی بودن 38 -- 48و : کاملا پى بردن 
ان E OR‏ و :به اطلاع رساندن» فهماندن ( 5 
/ دستور مهم مافوق باید فورا به اطلاع مردم رسانده شود. 7۳-۰ 
[#ز/ گزارش راجع به دستورالعمل های مقامات مسئول 46-987 
بلند» رفیع» (828) © عبارت معنی رسا نیست. م78 75 
مامور عالی رتبه # - :عالیمقام 

به معیار مقرر رسیدن مقنطافه (9خ] 

نوعی دایره که ملیت اویفور از آن استفاده می کنند طف [۸ کذا 

به توافق نظر لول ہ به توافق نظر رسیدن ومطعفه [&/13 
رسیدن به توافق نظر به ۴ 31( --/ رسیدن؛ هم عقیده شدن 
معامله ای را انجام دادن 8 5--/ شرح زیر 

در تمام ~~ :1 دمیدن صبح تا طلوع فاب E] dûd‏ 
شب» همه شب 


به این هدف و۵ 8~ ,رسیدن, نائل آمدن مفففه [(253] 


dû - 6 


برای کسی معرفی‌نامه نوشتن» از واحد خود معرفی نامه گرفتن 4848 
از بین بردن» نابرد ( :2 ) © رسید نوشتن و دادن )ا -/ 
خوردن داروی ضد انگل 8 8۷0 -/ هرس کردن 33 - , كردن 
از )7 - 13 3۴ : با ملاقه برداشتن» کشیدن ( 1 #1 :172 8 )© 
هیزم جمع 2 --/ ناهار یا شام آوردن وا / چاه آب کشیدن 
چهار صد کیلو گندم محصول برداشتن ۳6[ ۸۱5 [ -/ کردن 
بلیط ترن خریدن 1:3 --/ روغن خریدن 4 ~ : خریدن (3€) 8 
/ شکار کردن پرندگان لا - :صید کردن؛ شکار کردن ( 8)88 
(1۳3: ا E‏ شکار کردن 38 --/ صید کردن مامی »8 - 
/ طرح اولیه را تهیه کردن 118 - ,حساب کردن» برآورد کردن 
برآورد ا -~ :4054812/ حساب وکتاب دقیق داشتن 484 ~ # 
بهای تمام شده را دویست یوان ۴ = - یل / کردن زیان 
پرداختن» مشغول بودن» سرگرم (3# ۸ :7)1۴ حساب کردن 
در 36 7 --/ به کار فصلی یا موقتی پرداختن 1 ~ :بودن 
8# - ربازی کردن» تفریج کردن (0()5 شیفت شبانه کار کردن 
تاب بازی 87۳--/ پوکر بازی کردن 1(3--/ توپ بازی کردن 
/ ایماء و اشاره کردن 9ع ~^ :[ 48931۴ 736715( کردن 
پشتك ۸-814 سوت زدن 10 -- / عطسه زدن 2-۷618 
از (⁄)® يك مال زدن !۸ - :ال زدن (00)3113 زدن 
-/ از آن بیعد 3801/5 ~~ / از کجا آمدید؟ 97یا( 5-99 : 
/ او را از فاصله» دور دیدم. , 1469۲ 30015 093477 £35 
از ته دل به کسی علاقه داشتن |3۸38 £ ]را 
dû‏ با و 

رنج وشقت (18818)() متحمل شدن( )© مفا8ه ]17%[ 

آماجگاه وڈ ہ ,آماج گرفتن. نشانه گرفتن ةطقل [3785] 

از مالاریا رنج بردن (77) نعنقط خه |7۴۴ 

(0)171۷4۸ پروز شدن, غلبه كردن (:۵)48۴) نفاقه (14718 
شکست خوردن 

تازیانه زدن, شلاق زدن نعصقط ةل (377] 

۸0 1 8 : آرایش کردن؛ آراستن؛ بز ك کردن ہفطاقل 41891] 
در روز های جشن میدان «تیان من» را با 1-88849141 & 
لباس او ,1104038 - 9 ۸8/ عظمت و شکوه خاصی تزیین کردند. 
خود را 35#( 2 ۵ 8E‏ / بسیار ساده وی پیرایه است. 
از طرز ۶4 ل ۸ 48 ,- 8 ۸4 18 / چون قهرمان جلوه ندهید. 
آرایش او برمی آید که او هنر پیشه است. 


هزینه* بسته 9 س ببسته بندی كردن (4218) © مقفقه [۶7۵] | 


بسته ای را (10403[3۴)() ماشین بسته بندی ([9) 81~ / بندی 
باز کردن 

, - 308 :تضمین کردن» ضمانت کردن مفامقط قه [*17203] 
تضمین می کنم که ماشین حتما بموقع .|3 986-22606 
تحویل داده شود. 

خوشه بستن (77) مقاقك [37285] 

قول دادن» تضمین كردن مقاقة [14%‡] 

از شخص مظلوم دفاع كردن ودام نطەفا ةف [17107۳7۴] 

مراقعه» کی کردن اعقدو فص آط 45 [5 [88Ê‏ 

7 از شخص مظلوم دفاع کردن ودتمناقه [117۳-۴] 

5 بیش از عده معینی بودن (عا0)7۳) نطعذطقه (1E)‏ 
ناکانی ( ۶ 


191 191 


به سوالات دانش آموزان پاسخ دادن نوف [4786] 
FE a‏ 
FI da‏ 
(طب چینی) کفگیرك»› زخم هزار چشمه (€ ) زخافه ]1¥ 
دمل بزرگ که روی پشت انسان ایجاد می شود 
میور مه PH‏ 


ui‏ کل 


[RR] Dûdû تاتار‎ 
1 


۴ -/ درزدن 1 - «ij:‏ کریدن D(1)‏ هه FT‏ 
17-/ طبل زدن 8--/ کویدن شلتوك جدا کردن دانه* برنج 
آهن را هنگامی که گرم است کویدن 48 - ۸۵1#/ موسیقی زدن 
- 3 3 / کاسه شکست. م [ -- 88 :شکستن ( ۴ )© 
زدن» كتك زدن؛ (217: 1847 )() شیشه» پنجره شکست. م آ 
همه چیز را خرد 08#۵--/ کسی را كتك زدن ار - ؛حمله کردن 

--/ سیلی زدن 0] 9 -/ وخمیر کردن؛ شکستن و ب 

شما ,1-1081 :(1/ به جنگ سخت ودشوار پرداختن 8٤0)‏ 

کسی را غافلگیر کردن 3*71 ۸ 4۵ --/ خوب جنگیدید. 

سد سازی» الا ہ ۽ ساختن بنا کردن» احداث کردن (ز18) @ 

© دیوار ساختن 18 --/ کرت بندی کردن لژ | ~~ / احداث سد 

ابزار کشاورزی را ( 1 یه کردن» آماده ساختن ( غاز 40) 

-/ زیور آلات طلا ونقره ساختن 4۵4116۷ -۰/ آماده ساختن 

:بهم زدن (0)18۴) کلوچه پختن 46 

غلیی برای رشته تهیه کردن ا / 


غارت بردن 


کوله بار خود را #۴61 : 
بار و بنه» سفر را بستن 2[/--/ بسته ای را بستن 48 -</ بستن 
/ بلوز بافتن 66 ~ : بافتن ( 4# )© پاتاوه بستن 2-18 / 
(15:57) © بافتن گیسو 7 8 --/ کفش حصیری بافتن ۷۶ 4 
4۸-/ علامت گذاری کردن 07 - : کشیدن علامت گذاشتن 
8 ہ / انگشت گداشتن ۴۲ --/ علامت سزال گذاشتن 7 [3] 
خط‌های عمودی يا افقی کشیدن 167۳ --/ کشیدن خط رنگی 2 
طرح 80۴ --/ کاغذ را چهارخانه (یا شطرنجی) کردن 7 / 
- [ 11:30 پاشیدن سمپاشی کردن ( 88 : 18184 )0 ریختن 
کف چویی را 1-98 45 18:36/ سمپاشی کردن درختان موه 3 
باز ۴ 3۴# ~ : باز کردن» کندن (7۴ # :۸8) 0 واکس زدن 
سوراخی حفر [1#--/ باز کردن سر بطری 7۳47۳ / کردن پنجره 
سوراخ انفجار را حفر کردن 1818 --/ کندن چاه ۴ --/ كردن 
پرچم ۴ 18 - ببلند کردن؛ بلند نگهداشتن ( 8418 :03۴ 
روحیه» خود 8۸8۸# / چتر را بلند نگهداشتن ۰ -7/ برافراشتن 
رعد زدن 5 فرستادن» مخابره کردن ( 1 )09 را قوی کردن 
علامت 1 --/ توپ را آتش کردن 4 -/ برق زدن 77-5 
تلگراف فرستادن 248 --/ با پرچم علامت دادن 8# -/ دادن 
چراغ قوه را روشن 3*۶ --/ تلفن زدنء زنگ زدن ال / 
- :دریافت کردن (9)481170) پرداختن: دادن ( 3)4 کردن 
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لباس کوتاه پوشیدن 

UTI] daduan (D(7 $f) زاغ & & , شکستن‎ BEE f~ 
إل : قطع کردن ( ۲۳8۲ 48) ( او پای پدر مرا شکسته است. و‎ 
~44, 14162 سخنش را قطع نکنید تا حرفش را تمام کند.‎ 
/- 8# رشته» فکر کسی را قطع کردن‎ 

درمقابل هم قرارگرفتن؛ روبرو شدن ہفنصنںل قه 151 7173] 

GTREJL] dadünr (1) چرت زدن‎ 

مکث كردن طنفتة (#/31] 

[$] daãduësuo لرزیدن‎ 

میلی زدن rguangة‏ 45 ]36 (HIF‏ 

HTA) dafa D(8) iS اعزام‎ cila: ERA RWK 
2۰ بیرون ( + 81 18 ) () زود باش کسی را دنبال دکتر بفرست.‎ 
او بچه ها را ء ۲ ر ~ 1 297۳ 481۳ : فرستادن» مرخص کردن‎ 
با گفتن چند جمله» م ۲ غار ~^ ل۲۴44 74 8 = / بیرون فرستاد.‎ 
:تلف کردن؛ ضایع کردن (1518)() کرتاه او را مرخص کردند.‎ 
7۳314009 10[ 24 ۴۹18 ~2, وقت را بیهوده تلف نکنید.‎ 

40 ۱۱ 4--, سرنگون کردن؛ واژگون کردن 415 117891 
کسی را 18:1-/ موج بلندی قابق را واژگون ساخت. ۲۰ ۸8 
نقش بر زمین ساختن 

از پهلو به پهلو غلتیدن حقطعدةاقه [% 7#[ 

برای تفیر وضع عقب مانده یا da fanshên zhn‏ () 14189 
شرایط نامساعد کوشش بخرج دادن 

سریع راه رفتن مقنزنت؟ ل [177680] 

با انگلت صدا درآوردن. تلنگر زدن (7¥) نعنق) 5ل [1۳187۴] 

TRT] da 

طرح اوه ریختن مقوقه [78) 

[TR] dagêntou معلق زدن‎ 

(شب‌گرد) اعلام کردن پاس های شب 69و45 [173] 

گلوی کسی را گرفتن بغض (77) وحقوقه [1796] 

کرت بندی کردن وہةوقف (7[1۳] 

UTHJL] dagér (F1) DCMI) آروغ زدن )38%( © آریغ‎ 

(برای امرار معاش) کار کردن وصفوقه [۲۳] 

(برای ادای احترام) دستها را جلو رد-09 ةوةل ]17484۴ 
سینه بهم مشت کردن و تعظیم کردن 

جای خرمن» میدان خرمن کویی (4) وعفطء‌توته [4749] 

بى قرار )8|75( © طبل زدن (16 08647 dag‏ [4796] 
عدم اعتماد به -- 15 18 ا , بودن» نگران بودن؛ غیر مطمثن بودن 
نفس» مشکوك بودن 

فال گرفتن ضوقه [472] 

خیلی رسمی حرف زدن وحقنوصقدو ۵5 ( 1۲۴ 

مرافعه ای را به دادگاه )%7014( © نعمقده 45 TRF]‏ 
7۳9 3 دعوا و نزاع کردن» مشاجره کردن ( #) @ کشاندن 
ستیزه و داد و بی داد بی پایان [5 ۸98 

(مرد سالمند) زندگی مجرد داشتن نو وصقدو قل [3[768] 

8 ) © جن راندن» جن‌گیری ( ۵ 35) © (#) تدوقت [1794] 
مراسم راندن جن در مذهب لاما (716#1 

از شدت درد - 1 ۴78 : غلت زدن» چرخاندن حتاوقه [1778] 
بخود پیچیدن 


(با داس) بریدن علف مق [#])] ` 
طرح اولیه ریختن متعته (47] 
علف را تکان دادن و مار را 6طه jîng‏ مق TRH] da‏ 
ترساندن - کنایه از ی‌ملاحظه عمل کردن و دشمن را هوشیار 
نمودن 
پچ پچ کردن» بیخ گوشی حرف زدن (77) مطءمطعقه [17165] 
سرشاخهء پنبه را زدن -- ۵4816 سرشاخه زدن فطء4۵ [4742] 
۱9۲3 ,]3 توی حرف کسی دویدن یا بریدن فط4۵ [#[1] 
حرفهای مرا قطع نکنید و به سخن من گوش بدهید. 25۰ 7۳ 
[TH] dachan ۶746" dazuê‏ 
خرمن کویی ودذ«ه‌قل ( 17# 
(برای زمیندار) مزدوری كردن ومقووطفطعقه [£ )| 
توی حرف کسی دویدن م4۵6۵ [111618] 
: (باتوده های مردم) در آمیختن dachéng yîpiûn‏ (-1[1] 
با توده های مردم در آمیختن ~ #184۸ 
(در حرف زدن) مکث کردن (7) نطعفه (۴795] 
تا کمر برهنه بودن (77) فاطق ]778[ 
پایرهنه بودن مةززنه‌قه ]4178[ 
در حمله TEE] da changfeng DORE THA)‏ 
در ( 87 ۸3 | ۴ 2)73 به قشون دشمن پیشقدم بودن 
انجام کاری بر دیگران سبقت جستن 
ترسیدن» ترسو بودن نطعقه [798] 
فرارسیدن فصل بهار (۲0) حقطقه (137#۴ 
FAL‏ 8 #۴ : از DCH BD‏ وق UTA]‏ 
[۳ 4 - ,از (لق 2)4۳ از آغاز بهار باران هنوز نباریده است.. 
از جلو پارك عمومی رد شدن ۲48 
۱ 22 | 78 18۷ 4 : برانداختن» واژگون ساختن متفه [/1178] 
رژیم ارتجاعی واژگون , - 279 )311 / مرگ برامپریالیسم! 
شد 
باهم صمیمی بودن» بسیار نزديك بودن خبقد ۵۵40 [ 7#[ 
(نساجی) ته انداختن (9) dadî‏ [€⁄7 
رای برنامەء فيم نامه و خره) )0(0 UTR] dadizi‏ 
شالوده ( :38 0)34 پیش نویس تهیه کردن» طرح ریزی کردن 
سازی» پایه ریزی 
۴ -/ هدیه آماده کردن را , آماده کردن حهنفقه (#[1] 
بار و بنهء سفر را آماده کردن 4 
۴ ~ : برانداختن» از پا در آوردن (۳3۴ 0031 مفنفقه ]7#[ 
دشمن را از 2588 6 3۴۷ 5 -/ دندان ها را شکستن ا 
- :از بین بردن؛ ابود کردن ( 8 1۴)() اسلحه اش محروم کردن 
سبك بوروكراتيك کار را از بین بردن 8*۲ 
رجا ۵ 4۵ ۳ - € 3 ,تحت تأثیر قرار دادن وصف4قه [730‡] 
این حرفها او را تحت تأثیر قرار داد. 
7[ 4 - 3919 ,شرط بستن» شرطبندی کردن تالق [1718] 
۸۰ 4 /شرط می بندم که فردا حتما می آید. م۴ 
بیایید شرط ببندیم 
(برای زمیندار) برای مدت کوتاهی ومقومقدفتة [11181] 
مزدوری کردن 
بطور موقتی کار کردن» مزدوری کردن؛ (۳0) عحقدفقة [ا/۲4] 
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عمدا به کسی تزديك شدن ںطمہاز ةل [ع][2] 

نجات دادن نز [7%†] 

7 :باز کردن» آشکار كردن dakai ©(}§7F;317۴)‏ ]77۴[ 
)0 سر بطری را باز کردن 867۴ ~/ در را باز کن. ہ ~ 
/ رادیو را روشن کردن ۱8۴81 : روشن کردن» باز کردن (۴ 
گسترش ( ۴ 18 48) @ لطفا چراغ را روشن کن! ۱5۸7۱ - از 
وضع دگرگون شد. , ۲ - 38[ :دادن دگرگون شدن 

رك و tianchuang shuö lianghuû‏ نقلقه HEH]‏ 417۴789] 
راست گفتن 

چرت زدن )77( këchöng‏ مه [HTK]‏ 

[HTM] dû këshui چرت زدن‎ 

حمله کردن وشکست دادن قعاقه [4736] 

دروغ گفتن (77) وصفده‌اقه ]73€[ 

اشتباه یا مسئولیت کار خود را انکار کردن (77) نغلقه [779] 

کشتی غرق شده را 01۸8 زیر آب درآوردن مقلقه (4148] 
/ جسد را از زیر آب در آوردن ۳24۴ --/ از زیر آب در آوردن 
شرکت نجات جان ومال مسافران کشتی [2(-- 

(آسمان» غرش کردن ناقه [178] 

کنایه از مسابقه دادن نغاقه [7748] 

داز سرما) لرزیدن منزومقا 4 ]11198[ 

کارهای داخلی را انجام دادن تاق 147281 

EL F -- ¥ 1314‏ : ورانداز کردن HTK] daliang )0 (MWK)‏ 
فکر کردن» ( رز )00 آدم ناآشنا راسر تاپا ورانداز کردن ۸ 
یا به نظر شما او 187 7 ۳48-۴75 ڈ8 - 48 : تصور کردن 
از عهده» این کار بر نمی آید؟ 

شکار کردن غنلقه [4738#] 

کارهای متفرقه را انجام دادن فعوهنا قف [113۴#] 

آرایش 85# -~ :بهم زدن» آشفتن» منقلب کردن «ضدالقه [478] 
دشمن را ۴۴0 ۸ 84 7 -- / (واحدهای نظامی را) بهم ردن 
آشفته ساختن 

با مجازات کردن یکی؛ jîn ma‏ نضدا TRF 3] da‏ 
دیگران را ترساندن 

بر سگ غریق ضربه زدن - کنایه از دقوتهضا 4۵ [17187118] 
دشمن مغلوب را کاملا نابود کردن 

اشکال تراشی کردن حهکفه ةل [718] 

جهت فریفتن دیگران خود را به )77( TBI] dڌ mahuyan‏ 
شما نباید خود را دراین باره به م- 17518 : تجاهل زدن 
ندانستن بزنید. 

کمن کردن؛ )$8172 UTHER] da méifu ©O(8%€%,‏ 
نیروی ( 19 [#, 77 #۸ 2)8) کمین نشستن» مترصد .فرصت بودن 
انسانی یا مادی را مخفی نگهداشتن 

دراهزن) کسی را با HTM] 4 mêngùin (D(8)‏ 
5 )© چوب زدن و او را بی‌هوش کردن (برای غارت) 
به کسی ضربه سنگینی وارد کردن ( 37 1 8 ]۸1 # 

صقل دادن مسقة [77] 

(در اثر نگرانی یا پریشاتی خاطر) خود را دور مسفصقة [۲8 7۲۴ 
زدن 


(برای شوخی کردن) باهم دعوا و كتك کاری مفعقه [78] 


f 


کسی را با چماق زدن؛ مجازا به کسی اتهام نععنو قل [37187۴] 
بی مورد زدن 

[77414] ۵6 ۲۵۵ ا : شوخحی کردن» دست انداختن‎ 2 E 
#, [| - , ہ ~8 8 / این کار جدی است» شوخی نکن.‎ 
مرا دست نیندازید.‎ 

#7 خمیازه کشیدن» دهن دره کردن «هنوقط 5ل [1[182] 
mR”‏ 

خروپف کردن» خرناس کشیدن» خرخر کردن ةطقل [[1] 

مبتلا به مالاریا شدن (77) صفطقه [1]‡7% 

(از سرما یا ترس( لرزیدن (F7 %€##] dû hûnjin‏ 

زمین ال - :زین را کویدن و سفت كردن وصقطقك [۲2۴‡) 
کوب. زمین سفت کن 

لیز شدن (جاده) فنطقه [۲#†] 

دروغ گنتن ومقداقه (7796] 

خرناس کشیدن دلقط ةل [771۴78] 

بطور سرسری (f7)‏ 00 )77( مفمنطقدط THEI] da‏ 
شرخی کردن ( 63915 )6 عمل کردن 

صحبت کردن. سخن گفتن (77) خدطقه (ک47] 

(چیزی را) برگرداندن (77) مفنوندط 4۵ ]1781[ 

به عقب برگشتن uu‏ ةل مالقا یا 

(بازیگر) در نمایش تآتر گاهی با بدیهه گوئی حذطقه [171۴] 
(خارج از نمایشنامه) تماشاچیان را به خنده در آوردن 

فد 4 - :از سنگ چخماق و... آتش گرفتن قطقه [3]0] 

آلت مرسیقی 1,88 - بزدن» ضرب زدن ([883)) آزقف 31 41] 
- 11180 : حمله کردن» سرکوب کردن» کوییدن (2)38) ضری 
۶( ۱6۷۲146 ~ / تجاو زکاران را بشدت در هم کوییدن 4306 
احکارگری را مورد حمله قرار دادن 3 

تلافی کردن» انتقاد کردن» عمل به مثل ن6مخط-تزقه [171121826] 
کردن» معامله» متقابل کردن 

غارت کردن» چپاول کردن» تاراج خ«مفنزةنزقه [@ 3 1%] 
کردن» بزور گرفتل 

چانه زدن (1) فنزقه (170] 

زد و خورد کردن؛ یکدیگر را زدن» كتك کاری هنزقه [1798] 
کردن 

منگام سفر برای صرف (۳36167918 00065 dojian‏ (1722] 
سرشاخه زدن» عمل (بلا 8 490 :23 2)44 خورال توقف کردن 
هرس کردن 

ماشین بهم ]ل#-- :خمیر کاغذ را ورز دادن (46) ومفنزقه [17#] 
زنی خمیر کاغذ 

5 ۸8 :سر وکار داشتن؛ تماس داشتن مهفه‌ةنز 5ل [172538] 
5( / او تمام روز با بچه ها سروکار دارد. ه -[] ۳ 78 
این دو کار خانه از جهت تولید ارتباط نزديك دارند. ,-- # 

]1716( ماحم شدن» زحمت دادن مقنقه‎ RE ELF, 
2 - 48 ۲ آنها سرگرم کارند. مزاحم آنها نشوید. م‎ / 7۳6, 
2-487 ۱ بیخشید» مزاحم شما شدم.‎ 

عوجر غارت کردن» تاراج کردن» چپاول کردن غنزقله [179] 
خانه آتش گرفته را غارت کردن 

ماشین گره زنی (4,۵۴) 4~ ,گره زدن فنزقه [4746] 
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کشتن, به قتل رساندن قطعقة [1[2] 

در مناطق کوهستانی شکار کردن طقف [771] 

2 ) 0 برق زدن ( 01-۵19 HTIN] dashan‏ 
قکری به حاطر خطور کردن (0[4 

زمین خوردن حقطعقة (471] 

باد دیگران را زدن با استفاده از بادیزن دیگران صفطعقه [778] 
را خنك کردن 

گم کردن تطعقة [472] 

(پرنده یا جانور) به دنبال دانه گشتن نطحقه (378] 

با خوردن مسهل به هضم غذا كىك کردن نطق [478] 

به - و 6( رل 5 بلذ 35 : گردن کلفت‌های مزدور دهطعقه (173۴] 
عنوان گردن کلفت مزدور ارتجاع کار کردن 

تمدد اعصاب کردن مقعتطه قه (414۴1۴] 

پانسمان کردن حقعقه [47#] 

E 1 +‏ 6 [3 - , کشتار کردن؛ کشتن ایق ]17۶٤[‏ 
~ہ 5( 16 / پنجاه تفر از سربازان دشمن را کشتن و زخمی کردن 
کسی را تا مرگ کتك زدن 


کسی را که قدرت و اعتبار خود را از 8«مقلتعته [13735696 | 


دست داده است به باد انتقاد و محکومیت گرفتن 

او می ,تلا چا لد -- وا : قصد داشتن» خواستن طضدعقه (1[3#] 
هر کس نیتی دارد. ہ - 44 / خواهد پزشك شود. 

چرتکه انداختن؛ ( 41۳17 % HTH) dö suanpûn (D (J8‏ 
:پیش بین کردن» گمان بردن 1۳:483(۰ 2)4 چرتکه زدن 
غلط 8 18 4۲4#/ به دنبال منفعت شخصی خود رفتن & ۱38(/ 
خوب 1 84718 8 / حسابگری کردن؛ گمان نادرست بردن 
چرتکه زدن» بسیار حسابگر بودن 

~ 31817 , شکستن» درهم شکستن» خرد کردن انعقك [۲۴۴] 
دستگاه 8 3۷1 لا 6 ۱5 - / لیوان آب خوری شکست. ۲١‏ 
دولتی سابق را درهم شکستن 

سقط جنین كردن نقاقه [789+] 

UTES] dû tipen عطه زدن‎ 

قدرت سیاسی را بدست IX F] dû tianxiû (D(¥#&15()‏ 
کار یا شغل خود را پر رونق کردن ( لا 1 0)4[22) آوردن 

آهن را ہہ 8#/:آهن کوبیدن» آهنگری کردن ناق (1745] 
هنگامی که گرم است ضربه بزن. 

-- 101 ,سراغ گرفتن, جویا شدن» پرسیدن وعنلقه (؟479] 
7 1۳766 ~ / اجازه بدهید در بارهه کاری از شما پرسم. 6 
سراغ دوستان خود را گرفتن #8 

دو - [5] ۴ ۸ 7# : متصل کردت: باز كردن وعقاقه 47351] 
حط تلفن مشغول است. .7۳31 [4 2 / اطاق را متصل کردن 

تمام شب کار كردن مقندودة! 4 [# 7:5( 

# ل : نقش نمونه را ایفاء كردن (بلا )0 »فاق (مل4۲] 
استاد نقش نمونه را ایفاه کرد و جوانان از 1-۰ ۸ 7,۴ 
85 8 :از نی از آغاز» از سر( 1|3 ) (77) 2) او پیروی نمودند. 
بیایید کار را دوباره انجام دهیم. .ال 

اولین گلوله را شليك کردن - کنایه از مفجده قل [1738] 
اولین نفر برای انجام کاری بودن 

در نبرد پیشقراول بودن جفطعدته هه (31»۴] 


da 


کردن 

(در موسیقی) ضرب یا فاصلهء ضربی گرفتن نعنقم قه [77387] 

ورق بازی كردن ن6حق4 [1[8#] 

برای دفاع از متفعت فرقه بی به نبرد وصفطه نفم 4۵ [17064] 
پرداختن 

(OTE] 4۵ pênti عط زدن‎ 

شوخی کردن )7( dapéng‏ ]7#[ 

نشیمن‌گاه کسی را زدن؛ سرزنش کردن؛ تنه وم قل ]1[۴۴۳8٤[‏ 
کردن 

بصورت دانگی غذا خوردن قدطوطنج ةل [1[7۳4] 

در مسابقهء ورزشی مساوی بودن نقموهام ةل [۶ 1۴ 

حالت راکد را برهم 4/۴ ~ ,شکستن» از بین بردن فصقل [1786] 
طبق قواعد معمول عمل 7638 --/ رکورد شکستن 2ز ~~ / زدن 
تعادل را برهم زدن 3۳4 --/ نکردن 

ته و توی shaguo wên dodî‏ خمقه TRUM FAIK]‏ 
موضوعی را درآوردن 

شقايق نعمان «هوبه؛ )#( dapowanhuahuû‏ 86087616 11] 
(واقع در جنوب چین) 

~ :4 4 :باد کردن» پرباد کردن (3۳56)ظ) اوةك [11*0] 
ترغیب (3 188( تلمبه* باد 18 --/ چرخ لاستيك را باد کردن 


کردن: تشجیع کردن 
با چکش یا میلهه حفاری سوراخ انفجار را روک «قنوفك [17#۲] 
سنگ حفر کردن 


به عنوان پیش آهنگ گروه عمل کردن؛ «فطعطفنو 4۵ [1716] 
در پیشاپیش به آرایش کار پرداختن 

ترسیدن؛ ترسو بودن فنهقف [3۲4] 

(زن و مرد) با زبان عاشقانه مفنو ۳۵ وطله تل (6 17# 
یکدیگر را برانگیختن 

شوخی کردن» مسخرگی کردن» بذله‌گویی کردن نوقه [ 11۲8 

ع سل رو 24" ,دور زدن» حلقه ژدن صقني 4۵ [7 178 
E 6[‏ 7 / هواپیما روی فضای فرودگاه دور می زد. و 
گرفتار مسایل فرعی نشوید. ہ ~~ 8 

به ورزش «تای # K4‏ [+ ؛ مشت زنی کردن نوق (17#] 
جی چرآن» پرداختن 

به زد وخورد گروهی مشغول بودن فازمنې قل [۲8۴48] 

معنزقه "۷۳۳3۲6 مقتفه [TS]‏ 

داخل کر« راندن» رخته ÛTA] darû 001۴1:1316: A)‏ 


| به 8 13۵--/ به زیر زمین رانده شدن ۴ تالا -- 9 کردن 


نفوذ کردن» رخنه (۸:۴[1# #() () پائین ترین طبقه جهنم راندن 
به کمینگاه راهزنان رخنه کردن 8544 -- , کردن 

, کنار گذاشتن؛ یی مصرف ماندن و«قووصتا نعقه [ ۲۵ 37] 
این مدارك دیر م - 2048 ۴ ز/ کنار گذاشته شدن ~8 
زمانی است که بی مصرف مانده است. 

5 - 40 )1363 : عرد کردن» از هم پاشیدن توةك (1786] 
گرومهای سابق را منحل کردن و دوباره گروه بندی کردن 4# 

اطاق را تمیز [8| چ ~ : جاروب کردن؛ تمیز كردن مقعقه [1713] 
وال -/ حیاط را خوب جاروب کردن 7۳۲۶ - ۳95 / کردن 


میدان برد را تصفیه کردن 


چیزی در گلوی کسی گیر کردن () 4# 

حرف‌های زشت و اپسند زدن (77) فقو هه (172515] 

متوجهء هدف خود نبودن (5) ةرةو هه [475۴188] 

استسیل ( 160 2)11 مهر زدن )¥ #8 (©® dayin‏ [4190] | 
و چاپ کردن 

قاشق به قاشق روغن خریدن یا روغن گرفتن (از 4۵۵ [4798] 
چیزی) 

شعر بی‌مایه, شعر بند تبانی آطیںئ رقف ([۴۲۱۵1۴] 

مثل پارتیزان نبرد ( 51 4 ت 003۴ TBH] dû youî‏ 
0 با 18 8] 75) (۸1) © کردن» به جنگ پارتزانی پرداختن 
در جای نامعین کار کردن غذاخوردن یا خوابیدن ( 5 

برای رفع نزاع (101#۴ 77 %2 ( ( (FM] da yuûnchang O‏ 
عیب یا ( 8 4 ۴ ۸ )© میانجیگری کردن آشتی دادن 
تقصیر کسی را پوشاندن و و اشکال او را بر طرف کردن 

ا :به نیرو های امدادی دشمن حمله کردن درق [1718] 
قلعهء نظامی دشمن را جهت حمله بر نیروی‌های امدادیش -« 
محاصره کردن 

کارهای متفرقه را انجام دادن» کار های جزئی تفعقه [با(۲#] 
را انجام دادن 

لرزه بر اندام افتادن - ۴# :لرزيدن صفطعقك [1۲4] 

,41 7037263018 : جنگ کردن» برد کردن وصفطعقه (474] 
به جنگ غير مطمتن دست نزدن 

تسویه» حساب کردن OD OF) 0 E)‏ وحفطعقه UT]‏ 
در نظر(1۲3۴) (چیزی را) بدل گرفتن ( 1£ نہ :306) (7۲) @ 
داشتن 

سلام کردن» احوالپرسی کردن (0)/5[1۴) zhaohu‏ قه [1748۳۴] 
اطلاع دادن به آگاهی رساندن, خبر دادن (13:870) 6۵ 
هر وقت به شهر «سوجوه .۸43۲۴ |1 44 ,9232 423 
می روید مرا با خیر کنید. 

da zhûomianr ۵ (îî 14 TH 2۵ 7 J 1۲ ۱9 (‏ از UTM‏ 
ظاهر شدن ( 13 88)) برحسب تصادف با کسی رو برو شدن 

با تخفیف فروختن ) 4# 00۲/۲788 HTM] da zhékèu‏ | 
نقض قرار يا وعده* ( 4 ± 49 ££ %1 #6۲( ® دادن 
وعده های خود را بدون کم و - 75 ,8 )|8 4 : پیشین کردن 
کاست عملی کردن 

آمپول زدن» ترریق کردن حقطعقة [41#] 

ابزار سنگی تراشیده (47) تونطه نطعقت (1780752] 

با سیلی صورت تعوصفم chong‏ صقنا UHTHBFEHTF] dazhöng‏ 
خود را سرخ نگهداشتن 

به مرکز آماج لت -- :به هدف اصابت کردن وحخطعقه [*17] 
/ به نقطهء حساس و حیاتی اصابت کردن 8# --/ اصابت کردن 
به محل درد اصابت کردن 7-386 

نقشه چیدن؛ نظری در سر(۳2) اوت۸ هه [7±#] 
تصمیم غلط 18 :3 98 [4/ تصمیم گرفتن 8 32 غ۶ [1:پروراندن 
#7 1[ :در نظر داشتن» در صدد برآمدن (#[0)4) گرفتن 
آنها در نظر دارند از شما تقاضای ,92 5 35 8 ± 95ج 
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مکث کردن» ایستادن» توقف کردن اطعقف (ع47] 


1 

حملات 801۶16( - :دفع کردن: ختفی کردن :4۵:۰ [478] 
دشمن را خی کردن 

عقب زدن» به عقب رفتن» عقب تووهفان a‏ ( ظ([۲] 
نشینی کردن 

کارهای بیرونی را انجام دادن نفسقل [774] 

[FTE] dawanhuû (#) (5#) نوعی گیاه پزشکی در چين‎ 
“Ivy glorybind" pli 

(حیوانات را) محاصره و شکار کردن :4۵۳۷۵ [7789] 

به عنوان دستیار عمل کردن دقهدفند 46 [۴ ۴ [3] 

در نبرد يا جنگ پیشقراول بودن وحقاهقند ل [1724] 

بیکار نشستن )77( مفندقه ]7 

كتك کاری كردن 4۵وحقنحته [3[1177] 

۲ ت : شروع به تیراندازی كردن (3۴6)) وحقندقه ]7# 
٤#‏ )© واحد های پیشقراول با دشمن درگیر شدند. ١‏ ۲ لا 
~۴ , 7 ~ 4~ :به موفقیت اولیه رسیدن ( ,12 
اگر این کار موفق شود» کارهای بعدی ۲سانتر خواهد م7 4۸۴2 
شد. 

۳332۸ - 4 : منصرف شدن» برطرف کردن مقندقه [471۴6] 
بیم و شبهه را برطرت 8518--/ او از این ايده منصرف شد. , بلا 


کردن 
مخفیانه دربارهه کسی گزارش مفهمفط مقثد dã‏ [17/40۴] 
دادن 
برای کسپ منفعت شخصی da xiao upon‏ [17/3] 
حسابگری کردن 


استراحت کردن 486 [174] 

بطور اریب متمایل به يك طرف بودن غحقه [۲#] 
نامه فرستادن )77( daxin‏ ]7#[ 

TYE] daxuûn چرخیدن‎ 

گلولهء برفی بازی کردن . و ط× قل [6 ۲#†] 


اردك را بسوی چوب داخل فنز وعفطه عقر قه FE%]‏ 7$[ 


قفش راندن - یمنی کسی را به انجام کاری که خارج از حد 
EF ۲ 6"‏ تواناثی‌اوست مجبور کردن 

دندانها به هم مالیدن فرق (177۴] 

به مناسبتی غذای مخصوص خوردن (77) ازۇر قل [177۴] 

حرن‌های مبهم زدن نصقر 4۵ [۲[۳36] 

با ایماء و اشاره یکدیگر را فهماندن تر ةر قه [37101] 

موراخی حفر کردن؛ توجه مردم را به خود جلب ةرق [3718] 
کردن 

برای کسی پوشش تامین كردن ( "0)3 نطصقد ةك [1716۳] 
برای نیروی عمده پوشش تاأمیین کردن ~ £7888 % 
بوسیله* سپر حفظ کردن ( 81/8 )© 

فروشگاه 8-۶ 28 f‏ :| بستن )77( dûyûng‏ [47#] 
کی می بندد؟ 

طرح اولیه را کشیدن (1۴ 50] 1۲ 18 ti‏ &( ® ومفرقه HT#]‏ 
ماشین #1 - : نمونه چاپی برای غلط‌گیری تهیه کردن (8)ظ) 
مخصوص تهیه نمونه چاپی برای غلط گیری 

داروی گیامی خریدن مفوقه [#8[] 

UTE] daye O (IW JL) آررغ زدن‎ ۵ (WI 3 ۵ ۵ 


اوساکا (شهر ژاپن) حقافط ]X]‏ 

[X#] dabanehê اراب« بزرگ‎ 

کوشش اا 4 - : بطور وسیع به کاری پرداختن «فافف [23] 
زیادی برای توسعه کشاورزی بکار بردن 

LK¥] daban DREN) بیشتر‎ : BY FFE ~ E HAW 
#۰ بیش از نصف × ~ہ/ بیشتر آثارش به زبان چینی ترجمه شد.‎ 
به احتمال قوی , ۳ 48-7538 ,به احتمال قوی ( 88[ )© روز‎ 
ار تخواهد آمد.‎ 

-- 80۲ با 22 7558 : چوب کلفت» عصای بزرگ ومخدافه [#] 
سیاست امپربالیستی «عصای بزرگ و هویج» "3569 لا 3( 

گنج بسیار گرانبها ( 90 3 40 15  F‏ 36 ( © مقدفه [X#]‏ 
نیروی اعجابآور بودا (1# 68) ® مسند سلطنت ( 4 ۵)7 
شمش نقره بوزن ۵۰ «لبانگ» ( & 1۴794878 35 38)) 

روزنامه با صفحه» بزرگ مفافه (248] 

11 8 : پایگاه اصلی» ستاد فرماندهی عالی وہ روھال [۸###] 
پایگاه اصلی کوه نوردان ~ 8۸ 

© با يك حرکت قلم #-- - بقلم قلم مو( 0)48 تافل [&۸4] 
,دستخط يا مقالەء کسی ( 3£ 5 2 وا A‏ |( )%0( 
آیا این دست خط شما است؟ 1۳27 - ولا 

9 وق -- 384 , اجابت مزاج کردن )15€( ®( [XE] dèbiûn‏ 
(8۲) © اراحتی یبوست داشتن 78 --/ حالت یبوست نداشتن 
آزمایش مدفوع کردن - 486 :مدفوع» ککافت 

[XJ] وحتافه‎ (IH) jly 

عملیات 4  -‏ واحد بزرگ جنگی [XREI] dèbîngtuûn‏ 
جنگی با شرکت واحد های بزرگ 

نوعی نان پهن و بزرگ وہاطفك [2:9۴] 

)0 عس برادر بزرگ پدر(⁄44) ® ضافه (2:5] 
عمو (خطاب محترمانه به مرد مسن ) (۸ 98 

]2252۷880[ Dibûliédian بریتانیا‎ 

:در بدترین صورت؛ حد اکثر ( 22 35)) مقنلدافه [XAT]‏ 
بدترین صورت ممکن اینستکه پیاده بر گردیم. 2:۰ [5| 8118# 
۵ مهی جدی Q(T 7(]2 FEE]‏ 
کمی سرما خوردم؛ چیز مهمی نیست. 74۳2-89۰ 

با گام‌های بلند و بالا ومتننا نطفه [XK]‏ 

قسمت اعظم - 7۴8 :,قسمت عمده قسمت اعظم ناف [#8)] 
دشمن را نابود کردن 

چوب عالی را برای مصرف اچیز مد۵ر dé xiao‏ ]#`/ $£ 
بکار بردن» شخص مستعد را به کار اقابلی گماشتن 

غذای عالی؛ غذای سبك اررپایی «قعفك [#×] 

۴ : رودe*‏ بزرگ» ود“ قراخ )#8 #( وصفطعفه [XE]‏ 
باکتری میله شکل در روده* بزرگ 

[Xk] dèchang پالتو‎ 

جزر و مد بهاری مقطءفة [28] 

کاروانسرا | - dache O (# ۲ FÊ) FÎ $¢ 4) «II;‏ (22] 
متصدی ماشین (۸ 8 6138 ۱-۹8 #8 ٩‏ ) © (برای ارابه چی) 
رانندهء قطار( 87[ 3)) های کشتی 

وزیر (برای يك کشور شاهی) dêchên‏ [285] 

IXIEXW] dû chî dû hë زیاده روی در غذا خوردن‎ t4“ 
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dû 

[HT] dazhıuûn دور زدن‎ «ùديخرچ:‎ KR E ۳ ERÊ [2 E FH 
~ , چرخ کامیون در لجن زار دور خود می چرخید.‎ 

ماشین تیر 8 ۔ہ : ستون گذاشتن» تیر کوییدن وحقدطعقة (غ۲4†] 
کشتی تیر کوب 2-86 / کوب 

/ نوار ماشین تحریر #-- ,ماشین زدن» تایپ کردن نعقه [1#) 
#۲ -/ باشین نویس, تاپیست 8 -/ نسخه» ماشين زده # ~~ 
کاغذ ماشین تحریر 

/ ماشین تحریر زبان چینی - × :ماشین تحریر آزنعق [۲۴81] 
ماشین تحریر دستی 62 

از (زمانی) ببعد نعقه [ 5 1۲] 

(بودائیست يا تائوئیست) به تفکر (3116) (03۸) خسقه (ط[1] 


/ شهر بزرگ 18۲ -بزرگ» عظیم ( ۳5/۸878 فه 1 
به صدای 45~ / باد شدید سب / نظافت عمومی 3188~ 
اندازه (0):/[۱شهرت زیاد داشتن -- 38148 4 /بلند حرف زدن 
3818187 / اندازه» کفش شما چند است؟ 487 89 - 4 13 
آن اطاق دو برابر این اطاق وسصت دارد. ۰-- 4 75 ۱81 لا 7 
بچهء شما چند ۳۶ - 6 ۷5097-۳97 :سن و سال OCF)‏ 
او سه سال از برادرش .ا = -- 38 36 با اا طا /۰سال دارد؟ 
سرخ سیر 4۲ :عمیق» زیاد» شدید (1818۳۴)) بزرگتر است. 
هوا کاملا روشن شده است. , [ 35 ~8 ٭/ سرخ پر رنگ 
و - 75 رنه «aj‏ نه چندان )® #788 O (FR ‘FEF,‏ 
کمتر از خانه بیرون رفتن [] الا -~ 75/ زیاد حرف نزدن 6لا 
(80) © ارشد ۔ہ / برادر ارشد 3۴ ہہ بارشد (-6)3۳/1957 
- ۶ 18 [5] 3 / شاهکار جناب عالی 4۴ -- : محترم» جناب عالی 
۷ ۲ 265 131209:04 ]0 اسم شریف تان چیست؟ 7 
/ روز گرم تابستانی 8~ / روز روشن ۶13 ~ :[ 11 287۳38 
روز اول سال نو قمری ‏ 4 -- 
AR dai‏ 

خطاب محترمانه به ارابه )936 [XIE] daba 009۲ A‏ 
به تعداد زياد ( 01181862۶ چی 

تو- آشکار شدن, عیان شدن (8 003358 نفافه [XÊ]‏ 
( 3 ۵ ) (7) © حقیقت برای جهانیان آشکار شد. ۳۰ ۸ 
مایعی که برای سفیدکاری بکار می (88) 3# -- ؛ دوغاب؛ آب گچ 
رود 

حرف‌های معمول و عام پسند. تفه [Xê]‏ 

[XI8%] dèbéioi کلم چینی‎ 

183۴2 --: روزه روز روشن (برای تاکید) )XÊX] dèbéitian‏ 
کنایه از حرف‌های بی اساس و غیرعملی 

برادر ارشد شومر (۲0) تعنقافة ]£X14F۴[‏ 

قشون 3 --:سخت شکست دادن (3[186)) [XJ&] dabi‏ 
شکست فاحش ( )ئ )¥ ۳۶) 0 دشمن را سخت شکست دادن 
قشون دشمن شکست فاحش خورد. م - 53 : خوردن 

بالاترین كلاس کردکستان )€4 $ لباز $ [XE] dûbûan (D(‏ 
مدیر کل شرکت تجارتی در قدیم ( 8281 83*7۸4 18) (75) 9 


dè 


در سراسر زمین ہہ 8388 7/ و کناری را روشن کرده است. 
/ بهار دوباره به دنیا آمده است. ,]8| --/ میهن سقر کردن 
مبحث ساختمان و 88 ~ / علم زمین پیمانی # 36 34 
تشکیلات صخره های کره* زمین 
۴ مراسم پرشکوه و جلال )1‡$ غ (Fë‏ 0 حقنففه [9] 
( 3 3) © مراسم باشکوه اعلام تأسیس يك جمهوری - 8ا 
«قانون یون لوه (دايرة (- 5 )7) : لغتنامه؛ نوشته های باستانی 
المعارف سلسله» مینگ) 
سالن بزرگ کاخ سلطتی )% [XE] dèdiin 0) 5 49 X‏ 
سالن بزرگ معبد بودانی ( ¥859 )2 | 
^ نوعی آهنگ بزرگ “Major” li‏ )%%( مفنقفه XW)‏ | 
قطعهء موسیقی رقص با آهنگ بزرگ “٥”‏ 18 | 
سرخ رگ [X3hBk] dèdèngmûi O (4# #8) ) # 3 Bk)‏ 
شریان -- 23180 18 شریان حیاتی (8۸ 2)4۲ آئورت› شاهرگ 
حیاقی ترافيك بین شمال و جنوب 
لویای سویا ده [&)] 
X E 1۴ 1 - E TA RH.‏ : قسمت عمده 4۵40 [X#]‏ 
قسمت عمدهء این اشعار بدست کارگران نوشته شده است. 
بارداره حامله, آبستن (464۲7) ® )1( (XIEF] dadùzi‏ 
آدم A)‏ 36:۸ 0) آدم پرخور DORE 6 KEY A)‏ 
گنده شکم؛ ارباب 
بزرگمنش و ل - : بزرگمنش»› آزادمنش (38) لفل [£8£] 
بردبار 
صرفا به ذکر - 148 , جنبه‌های اصلی (38( duan‏ [20] 
جنبه‌های اصلیش اکتفا کردن 
: گردان (2592) 9) گردان (واحد نظامی) (3¥) ® duiذd KE]‏ 
گروه (1 :4 8 2۶۸ £ )© گردان نیروی هوایی ~ 71611 
مہ + صفوف وسیع (:1]] )(3) تولیدی (در کمون توده ای چین) 
صفوف وسیع نظامیان, تظاهر کنندگان و... 2 
HE TL‏ ~ 24136 :قسمت عمده» اکثریت تفه [۸2] 
اکثریت نمایند گان کنفرانس را کارگران پیشرو تشکیل می 4۴١‏ 
دهند 
با اکثریت - ##[ :قسمت عمده» اكثريت ]X%%) dau‏ 
اکریت جمعیت ~^ 89 1] ۸ / متحد شدن 
اهمال کار و سرسری [XTI{Z] dû ér hu zhî‏ 
۸01۲ ~ : جامع ولی غير عملى ومdû [XTX] dû ér wû‏ 
نقشهء جامع ولی غیر عملی 
خشمگین شدن از جا در رفتن وطنانغا 15 ۵۵ [22351281] 
EH RK ۵9, ۴4۲‏ - :بطور «aS‏ عموما XAL] dfn‏ 
بطور کلی آنهایی که مرتبا ورزش می کنند. قوه* .2185138 
مقاومت بیشتر دارند. 
مورد مسخره» - 9 8 , عالم؛ دانشمند )38( X77] dafan‏ 
دانشمندان قرار گرفتن 
سخی, بزرگوان بخشنده (36 ¥ 5) © ممعلفه [75] 
روش طبیمی و یی پیرایه - اا 2 : طیمی» بی پیرایه (#8 )4۵ 
7-0 ۳ تا ,حرش سلیقه: حسن ذوق (0)7۳4846) داشتن 
این پارچه خوش نقش و نگار و خوش رنگ . - 10۴8 70 
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EAM” 

بشدت تعجب کردن وہاز ار da eh‏ [2:09-0] 

(نجوم) اشاره به زمانی است که مریخ () وحقطعفه [:2] 
نزديك ترین فاصله را با زمین دارد (که هر پانزده یا هفده سال 
یکبار اتقاق می افتد و در این زمان درخشانتر از همیشه است) 

[XIR] وصفطءفه‎ (PF) y4 

[XH IL] dùchûxuê (€) خونریزی زیاد‎ 

توجه را عطف نقطه های مهم فص خدا نطه 4۵ [۸44#8] 
کردن 

[XSLHIR, /NALHF] dûchù zhué yan, xiaochù zhué 
هدن کل را در مد نظر داشتن و وظایف روزانه را هم اقا‎ 
خرب انجام دادن‎ 

لاف و گزاف کرد« جار و جنجال [XkXJE) dùchuî-dlêi‏ 
راه انداختن 

[KER] dachui ك‎ 

از نظر کل خوب و کامل بودن îڑxiãoc-dùchûn‏ [2/۷۲] 
گرچه در جزئیات ناقص 

(منطق) محمول نتیجهء منطقی (#) نعفه (2339] 

ارحم [KKK] dci-dabëi _]092 ۹۱3, RE FI FAR]‏ 
الراحمینء بی نهایت کریم و بخشنده 

از سبز چینی وحقمفك [2:86] 

سخت زد وخورد کردن» بی تاعتطه da‏ خه ]۸11 
رحمانه یکدیگر را زدن 

^K ~ E 6.‏ £ :بسی؛ بسیاره بمراتب زياد فهفه [2] 
له 1411 4 $ / بازده تولید افزایش چشمگیری يافته است. 
اسال محصول پنبه به مراتب از سال گذشته ,2:42 ۲ 8 ~^ 
بیشتر افزایش يافته است. 

(x. فا‎ ۵ [FFE 4 FI رل‎ J RE FF 0 BI 
I, 267۳190, ۴2۷6۲6 [ : X £4 ۸1 ماهی زياد و گوشت‎ 
جار و 7/8 (۷/ سرخ سیر و سبز پررنگ 48 41 / فراوان‎ 
جنجال زیاد. هیاهوی بسیار‎ 

سهل انگار» بی دقت» سامحه‌کار )77( غنلغنلمففه [XXII]‏ 

[XRRI] dèdaishü کانگورو‎ 

نوآوری # &# 4 -~ آ[1-- : جسور» باجرات م4۵45 [X8]‏ 
جسورانه‌ای 

شمشیر بزرگ» ساطور بزرگ مق4۵4 [[£7] 

[XZIM#] dûdao-kuêf pa جور و‎ 

(Xi) dadao D( EM #13 *) جاده* وسیع‎ 2 (##£) Jae 


8 3 73 ۱16( : اصول اصلی؛ حقیقت بزرگ تامفكف رن 
حرفهای - 7--/ اصول فرعی باید تابع اصول اصلی باشد. , - لا 
خحشك و قالی 

چراغ جلو ماشین )07¥( [XK] dûdêng‏ 

با دشمن نيرومند ال إلا -- ,دشمن نيرومند و مهيب لفل [&] 
چنانکه گویا بادشمن نیرومند دست به ~ 1018 / ومهیب روبروشدن 
گریبان باشد 

بطور کلی؛ روی هم رفته 4۵۵7 [1×] 

نور فاب هر گوشه م - 833۴18 :زمین» سرزمین نففه [26] 
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نوعی بیماری محلی چین بنام )&( [X##%#] dègüjiébing‏ 
“Kaschin-Beck disease”‏ 

«داگوه - (ے )© طبل بزرگ» کوس () © توفف [&۸] 
توعی داستان سرایی با آواز همراه با طبل کوچك و سایر ساز ها 

نوعی جامه» بلند چینی خدوفه [۸##] 

گذرگاه مهم و استراتژيك )1 336 18) ® حقدوفه [36] 
مرز مشخص (پس ( ¥ 60 9 99 %7 5 % 2:92 ) ® 
نوعی وسیلهء ( 8 7449-377 ) © از یك عدد نسبتا بزرگ» 
شکنجه در قدیم 

۴ ,منظره* با شکوه و جلال» چشم انداز جالب عقدوفه [205] 
منظرهء پرشکوهی جلوه دادن - #۴ 

قره نی (نوعی آلت موسیقی بادی) (13) حضدوفت [#)] 

7 4۶ 4 ~ : پردامنه» دامنه دار» وسیع ذتندوفك ]##£] 
بطوروسیع :4 -- / پروژه های دامنه دار آییاری را اجرا کردن 
~ہ 387/ حلات پردامنه را شروع کردن 3611 -/ تولید کردن 
RE RF‏ -/ دست به اعتصاب بزرگ و توده ای زدن #1 
سلاح های بزرگ و نابود کننده 

خوراکی که در دیگ بزرگ عموی تهیه طذاقدوفه [887:(] 
از دیگ بزرگ غذا خوردن ‏ کنایه از دریافتن غیر - رل :شود 
منصفانهء دستمزد 

شوییسم عظت طبانه yiٽshûwénzh‏ سوضف X]‏ 21 28] 

گناہ یا تقصیر 1-- -ل[, گناه یا تقصیر فاحش فuوفف‏ [21] 
فاحش برای کسی ثبت کردن 

در دریا سوزنی را جستجو کردن — zhên‏ مقا نقطفه [X#€#$†]‏ 
کنایه از کار غیر ممکن 

سرمای بزرگ (بیست وچهارمین موقعیت خورشید «فف (9] 
در مسیر حود) 

جار و جنجال بزرگ راه انداختسن» مزفة-4۵۳۵0 [/7] 
میاهو برپا کردن 

مرد قوی هیکل صفطف4 [2:1] 

شوییسم عظمت طبانه» ملیت رت [XS %##X) dè-Hè zûh‏ 
«مان» 

در خشکسالی مشتاق دیدار wn yûnni‏ حفطف ]8 [XFHA‏ 
ابر بارانی بودن س مجازا در انتظار رهایی از بلا بودن 

اوضاع بسیار خوب ء - 138 ,بسیار خوب؛ عالی م4۵ [4۴] 
رودغانهها و کرههای خوب يك کشور |لا[--/ و مساعد است. 
فرصت مناسب» فرصت طلای .8 -/ 

[X3] :داز“ بزرگ ( وق 13 6 3۶ 0)3-۷9) مفطفك‎ - Rk 
«توباه (نوعی آلت موسیقی بادی که (:۶3) () کفش اندازه* بزرگ‎ 
تام جناب عالی 0)80) سه تا پنج دریچه دارد)‎ ` 

آواز دستجمعی؛ سرود جمعی وdahéchûn X478]‏ 

رود ([۲ 36 2۴36) 0 رود بزرگ IXFI] dahé D(X FIK)‏ 
زرد در چين 

آدم کله گنده» شخص مهم و برحسته ومق«افك [] 

جار و جنجال راه انداختن وجع4۵-وصقطفه [23578] 

سرخ سیر» سرخ پر رنگ ومففة ل[کْ] 

منطقه» پشت جبهه )& 77%4 dèhöufang © (/F‏ [25] 
منطقهء تحت کتترل گومیندان در( £ $ ]8 889 4 8 $( ۵ 


مزخرف گفتن» حرف های پوچ و ه fûng jué‏ فك [XBK#Î]‏ 
بی معنی زدن 

(شیمی) مولکول بزرگ» ذره» بزرگ (4) تعمةافه ]۸⁄4F[‏ 

مدفوع انسان ةئفل [238] 

1 278 :باد تند و شدید )|5 3&6( ® [KRU dafêng‏ 
تندیاد» طوفان  )*(‏ در بیرون باد تند و شدیدی می وزد. هم 

طوفان (کنایه از حوادث یا وdlûn-dafëng [XFUKIR]‏ 
96۱۸ ,۳۳۳118 ~ : تحولات بزرگ در جامعه) 
حتی طوفان هم سهمنال نیست. جامعه* ,389 8 :13 #1 ~ 
پشری در میان طوفان ها رشد یافته است. 

(2) 38 - نوعى درخت بنام پترکورا )1( [XRF] dèfengzî‏ 


روغن پترکورا 
مامور عالی رتبه در چین فودالی تافل [۸۸] 
BF dûifu‏ 


اضر ارشد کشتی که مقامش پائین تر از ناحدا است نفك [۸#1] 

تاجر مرفه» تاجر پولدار تونافه []815 ۸ 

پوست فوفل که در طب چینی بعنوان )۴٩۳26(‏ امنلفه ]۸8٤[‏ 
دارو بکار می رود 

دارای شکم بزرگ» گنده شکم nؤpiûnpiû‏ ناه [ 1269/۲ 

,خلاصه, خطوط کلی موضوع )%99% D(X‏ نفوفه (285] 
)60 من فقط خطرط کلی آنرا می دانم. 4-۰ 124201 
يك تجزیه 407( ~ ۴-۸ ,غير دقیق» کلی» تقربی ( 80 2(18 
فقط 1-8218 117/ و تحلیل عمومی به عمل آوردن 
ارقام و اعداد 18 --/ مفهومی کلی از چیزی در ذهن داشتن 
E‏ -- بزز چم :احتمالاء شاید. ممکن است ( ۸6[ 18) 3) تقربی 
احتمالا جلسه به تأخیر خواهد افتاد. ال 

با تمام حل ج - :با تمام نیرو به کاری پرداختن حفوفه [*27] 
یرو کاری را راه انداختن و آنرا به انجام رساندن 

- و ا :شرح مختصر» خطوط کلی» خلاصه وصفوْفه [2:48] 
برنامه* کلی مربوط - ۴ 8/ شرح مختصری در باره* تاریخ جهان 
«خلاصهء قانون زمین» (-- #(8)/ به کار تدریس 

در الا :در دامنه» وسیمی به کاری پرداختن مقوفه [2:40] 
دامنهه وسیعی به کار کشاورزی پرداختن 

برادر )6% (RF 39 FF‏ © برادر ارشد O (Kb)‏ قوفه (KI)‏ 
بزرگ (خطاب محترمانه به کسی همسن خود) 

۶ :انقلاب بزرگ ) 8۲ #% :)0 [K#®] dagéming‏ 
(ج بل 8 KE HF‏ - 35 15 4) ( انقلاب کبیر فرانسه ~^ |۴8 
نخستین جنگ انقلایی داخلی چین (۱۹۲-۲۷) 

قلمرو دول» دوك نشين &] ~ :دوك وعقوفه [4×] 

عاری از هر گونه خودخواهی آعن"-وعوفه [۸468] 

خدمت عالی چ ہز ,حدمت عالی و برجسته وقوفك [9] 
و برجسته برای کسی ثبت کردن 

(پروژه» کار و...) قرین موفقیت. وسفطمه۵و وعقوفة X9]‏ 
شدن» با موققیت به اتمام رسیدن 

(برق) با قدرت زياد (8) فاوفوفة [23] 

[X3] dùgang (8) مدفوع‎ 

[Xf] dùgûmo (77) هرا‎ 

خواهر ارشد شوهر اعتوفل [۸8۶] 
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IXHE] dûjië 0 (K #) خواهر بزرگ‎ ( (FE 80 EF) 
خواهر بزرگ (خطاب محترمانه به کسی همسن خود)‎ 

اجابت مزاج کردن» مدفوع را خارج کردن غنزفه [#۴)] 

قسمت جلوی لباس چینی که از طرف راست باز «آزفه [۸#] 
می شود و دکمه داشته باشد 

[XR] dijin 7 

از چیز های عادی تمجب یا [Xt$%/h#E] dèjîng-xiaoguûi‏ 
7 وحشت کردن» برسر چیز های جزیی داد و بیداد راه انداختن 
داد و 98۱ - 1/511 / چه جای تعجب است؟ 897 ~ 42108 
بیداد براه نیندازی! 

[X#] djing (%22%) غسل كردن‎ 

بزرگ میاهرگ )€¥# 4( dèjingmûi‏ [2:8#] 

برادر بزرگ زن (۳0) عازف ]۸8F۴[‏ 

این مسثله ,- 3 :وضع عمومی» وضع کلی نف [5:] 
وضع کلی را در - 84/ ایست که به وضع کلی مربوط است. 
نتیجهء کار قطمی است. مج --/ مد نظر گرفتن 

از ~ہ : (عملیات جنگی را) بطور وسیع برپا کردن تفه (2:۴] 
حملات پردامنه را شروع کردن 

KK 7‏ ,۸۵ ~ :ارتش» نیروی عمده (2¥) 0 صنزفه [:2:3] 
ارتش‌ها وقتی عبور کردند هیچ خسارتی به مردم وارد نکردند. .38 
خیل بیکاران - الا : تعداد زیادی از افراد ( 814 2)۸ 

(فيزيك) کالری بزرگ» کیلوکالری (4) تفل [۴)] 

تسهیلات فراوان dû kai fangbiùn zhî mên‏ [11 82 27۴77] 
برای کسی فراهم آوردن 

کلمات تصویری دستنویس )# [X#] dèköi © ( 43 X‏ 
حروف درشت چاپی ( 3۴08|35 #9۸ )® 

امتحان نهایی. امتحان آخر سال تحصیلی مقعلفك [226] 

اتوبوس بزرگ 4۵۵606 ]۸X##[‏ 

درس عمومی» کلاس عمومی ‏ غفل [2:1#] 

[XEF] dèkujingqiû0o پل عریضی‎ 

مسرت بخش» رضایت بخش (پس تجح dè kui‏ [نای(2] 
از مجازات تبه کار گفته می شود) 

زندان» محبس (۲۱) مفافه [۸#) 

شخص مسن و با حیلیت. دقلفك [۸#] 

شخص بیسواد و ترییت ندیده تعمتافه [۸€48] 

سالمندان  yérmen‏ مقافه JL1]‏ عت] 

7 ,روز تعطیل که در دو هفته يك بار می آید ناتلا [2:403۴] 
فردا روز تعطیل دو هفته ای است. . -- ۴14۸ 

]X#£7] dalishi سنگ مرمر‎ 

با تمام نیرو از امور لا 18 ~ :با تمام نيرو لقف 71] 
کشاورزی حمایت کردن 

آدم زورمند» پهلوان نطنلفك (0] 

گل کرکب )&#( ضطنافه [X857]‏ 

مراسم گذاشتن جسد در تابوت فز 

کار مهم و تعیین کننده وصفا 

37 - : مقدار زیادء حجم زیاد 008870 وصدنلفه [XI]‏ 
به :۸4 --/ استخدام کردن کارگر جدید به تعداد زیاد 871.۸ 
دشمن را به تعداد زیاد ۸ 3 254 --/ مقدار زیاد تولید کردن 


جنگ مقاومت ضدوژاپنی 

[XRF] dûhöuniûn عك‎ Jl a 

سه روز عد [XÊR] dûhèutian‏ 

0 خانرادهء مرفه و متتفذ )% A‏ 96 976 0)75) نطفه [XF]‏ 
خانواده* بزرگ ( £ ) 

گزافه گوئی» لاف زدن - 6 :لاف و گزاف فنطفه (225] 

(KH 8‏ قحطی شدید (1136 00۳۴38 [KX] dûhuang‏ 
يك پارچه زمین بای( 618 

[X##] dèhuؤngfênو‎  تشرد زنبور‎ 

[Xî] dahuûngyû “Yellow croaker” نوعی‌ماهی بزرگ بنام‎ 

([XÊÎ#] dèhuixiang (#) بادیان‎ 

[X4] dûhui )008136 551۲ i X%) جله» عبومی‎ «an; 
$ جلسەء عمومی حوزەء حزیی ~ ال‎ © ) %8 * 
میتینگ‎ 

[XKJL] dahuör (F1) ممگان‎ 28۳334" 

از چیزی سر در نیاوردنء سر در گم نز نط فط 4۵ [۸78#۴] 
بودن 

بسیارخوش یمن ازفه [7)] 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام (6) (#۸) تزنه [۸#) 
“Root of Beijing euphorbia”‏ 

برنامه» اساسی و -- :4 15 :برنامهه اصلی و پر اهمیت نزفه [۸:1۳1] 
درباره» مسایل - 34:78/ مهمی که برصد سال آینده اثر می گذارد 
اساسی و مهم بحث کردن 

[X#Î] نزفه‎ (Hi) “Setose thistle” نوع گیاه بنام‎ 

- 8# , صاحب بزرگ» کارشناس (% € ) © قازفه [٭۸] 
2۱ , ا ~ : همگان ( 91 ) 2) خوش نویس بزرگ 
بر همگان معلوم است که چین يك کشور در ,۳218151 
کار همگانی را باید همگان 4۴۰ ~ 36 9 -- / حال رشد است. 
55 س , حانواده» مرفه و با نفوذ ( 1 88 )© انجام دهند. 
دوشیزه* خانواده» مرفه 

خانواده* بزرگ - ۸ 3۴ , خانواده* بزرگ وطهةنزفه [23] 
انقلای 

6 سرکار: جناب عالی )6%‡77( )%( 0 ذنزفه (X1‏ 
نوعی ارابه که امپراطور در قدیم آنرا (ع € ۴۸~ 4 2844 7# 
خطایی به امپراطور(:1:8) 320 0)7 بکار می برد 

ماه قمری دارای سی روز صذنزفه [238] 

[XIZ] dajiang 089 1[36( ررد بزرگ‎ 00۴36 KIL) 
رود يان تسه» در چین‎ 

]2#( ژنرال؛ فرماندهء ارتش (3۴) ۵ ومفنزفه‎ 0) RR 
36 43( زیر دست کاربر(۸ ۵0 [7 ۳18 0)۶ افسران عالی رنبه‎ 

اتوبوس بزرگ عطممننزفه [#†#£] 

کلیسای جامع )%( ومفهه‌نزفه [X&3]‏ 

در خیابان ها گردش - 86 : خیابان: خیابان اصلی عنزنك [۸4] 
خیابان ها و کوجه ها ۱۸(/--/ کردن 

اصل عالی اخلاقی یا روحیه» نترس (که کسی در عغنزفه [۸8] 
امور مهم کشور از خود نشان می دهد) 

بلای بزرگ غنزفه 122301 

پیروزی بزرگ غنزخة [£8] 


dû 200 7 


2۴ -/ قشر مخز 822 ~ .مخ مغز (233) مقهفه [XE]‏ 
ساقه» مغز 0[ -/ نی مکرهء مغز 

سمندر بزرگ ([3) نمف [4×] 

تخطی بزرگ» بزرگترین بی‌حرمتی oفل‏ نط نہ فل [۸38538] 

$4 :سال پرحاصل» سال بارور )1&4 3#( ® [X4] dèniûn‏ 
۳ )0 اسال سال پر حاصل گلایی است. . ~ 89)18 

آن سال قمری که آخرین ماه آن سی روز ( ۸89 ۲= 5 3 

است 

اولین روز سال قمری (۲1) توقط حقنصفه [--[3422(] 

شب عید بهاری )%7( [XK] dûniûnyê‏ 

)0 زن برادر بزرگ پدر)448(® )71( [XR] dèniûng‏ 
عمه (خطاب محترمانه به زن سالمند) (۸ ٩۴6918‏ 

ارشدیت کلی وصفطنفوفك ]7غ#X]‏ 

توپ کالیبر بزرگ )&% 8 ۸ & 7( ® مفعفه ([X#]‏ 
لاف زن یا کسی که خیلی (۸ 89 8)18 4۴) (۲) ۵ 
داغ حرف می زند 

بآ لا 8 ~ : تعداد زیاد» مقدار زیاد ( 0)38 منك [۸4] 
مقدار زیاد فرآورده های صنایع سبك به روستاها .8# 5ڈ 
تعداد زیادی از کادرها ,2۸ ۳8613۴ / منقل شده است. 
انتقادات توده ای ([70#) به درجات مادون می روند 

وwxin E"‏ “8 گردن زنی سر بری نوف [28۴] 

[X#] dèpiûo (#) کاهوی آیی‎ 

(موسیقی) حامل بزرگ (45) مقنطتمفه [%¥)] 


| KHL] dûpûr عقیده* کل‎ + FEE E LK, o 0 


پیش از اینکه اقدام کنید باید ایده» کلی داشته باشید. ٣~,‏ 

~/ برق جوی 4 -- هواء جو زمین (۵6) 0 نوفف [2] 
4 4۲ ۔ہ / گردش هوا دوران هوا 36 ۶ -- / پارازیت جوی 
با ۲5 سہ / دائرہء هوا [8] -- / فشار هوا :13 --/ انعكاس هوا 
80 1 18) 0 ژترفيزيك هواشناسی 58 48 2 44 - / آلودگی هوا 
از دویدن نفس نفس زدن -- 15198 88918 : نفس سنگین ( که 

آزمایش های 10 ~ “al:‏ هوایی )4( [X*/F] daqioéng‏ 
هسته ای جوی 

آب و هوای دیرپا (۵) دفطنوفه [#] 

با شکوه و جلال با هييت فحاوهفم dq‏ [2:8788] 

مغز های بزرگ دير به پختنگی وchén [X#KK] dèqi wan‏ 
خود می رسند 

«صطلاح بودیسم) دنیای )4%( غنزداه مقنوفف [XFIE#]‏ 
یی کران 

سه سال پیش [XIE] daqiénniûn‏ 

[XIE] dûqiénti (38) کبرای قضیه‎ 

پریروز« سه روز پیش ntiãnؤdèqi XI]‏ 

جوانی که درحدود سی سال داشته باشد جفندودتوفه [# )۸ 

:جشن بزرگ(برای رویداد مهمی) )0)96 وعنوفه [2] 
5 (](3۴۲) (0) © جشن بمناسبت دهمین سالگرد - 4 7۳ 
® تولد هفتاد مین سال ~4 روز تولد سالخوردگان : [ ۸ 4ج 
میدان نفت خیز بنام «دا چین» ( 51 5)38 ۸) 

)0 فصل برداشت محصول در پایز(3۴18) تنوفه [&)] 
محصول پائیزی 4/48 :برداشت محصول پائیزی (:18 1 


مدارك زیاد علمی را 29۷ - ۱6/ کشتار و زخمی کردن 
حقایق یی 35~ / ثروت هنگفت 3 7--/ جمع آوری کردن 
سخاوتمند ( 8 2) ۵ ذخایر فراوان انبار 8:7 --/ شمار 

بخشنده و سخاوتمند ~ 3# : بزرگمنش 

تخم بادیان رومی (77) مخنلفه ]۸# 

بنا؛ عمارت» خانهه آپارتمان دفافه [8] 

آب و هوای ۷:۸8 ~ / فلات قاره 26 - بقاره ناف [XR]‏ 
تثوری شناوری قاره 16 3878 --/ قاره ای 

جاده* پهن و وسیع نلفه [۸##] 

کالاهای معمولی؛ اجناس نامرغوب فدنذافه [2046] 

RE 4۸ -۰‏ 11 3 : نظر کلی» O (#€ ) aa‏ غنلفه [XEF]‏ 
- :هریا. حدودا (0)(3) من تنها خلاصه* آنرا می دانم. 
وقت زیادی .0 ۱8 1۴ - ۲,۷۲ :۱57۳2 / تقریا یکی 3 
(0)359#) نمانده است؛ می توانید خلاصه‌اش را تعریف کنید. 
استراتزی و استعداد برجسته داشتن -- 7 16 حیله» نیرنگ 

زنگ پهن بزرگ () فدافه [۸#×] 

]2۳0[ dama زد برادر بزرگ پدر(0)181۴)‎ 8۳4۴ KH E 
3 ( عمه (خطاب محترمانه به زن سالمند)‎ 

حشیش (ماده» مخدر) ( 8 1¥ )© کنف )#( ® فصفه (2#] 

[XK fk] damûhãyû JT بت 3" 214۲ نوعی ماهی قزل‎ 
Iê fı” (Dog salmon) 

[X#] dûmûi جو‎ 

فصل - : بسیار گرفتاره بسیار مشضول وصفصفك [۸1۳] 
پرکار 

LKR] dûmaoxing پاندای :زگ‎ 

کالاهای پوستی دارای پشم بلند مفصفه [۸8] 

مردم را با FE‏ -- € :برچسب lı‏ نعم4۵۵ [XH F)‏ 
برچسب سیاسی مرعوب نکنید. 

دلال ازدواج dûméi‏ [20#] 

[XII] dûmén دروازه‎ 

[XX] dûmî برنج‎ 

2 - ,ظاهی صورت ظاهری )2%( [Xî JL] dûmiûnr‏ 
ظاهرا بد نییست. م2 

[XR # XJ] dùminzûzh ayi شوینیسم ملت بزرگ‎ 

اسم (#) © اسم رسمی کسی )# %(0© (X#] damin‏ 
08 سہ ۽ حیثیت و اعتبار( #8 )3 شریف تان» اسم جناب عالی 
با شهرت» بسیار مشهور 

ابراز آزادانه» عقاید [XWX}] dûming-dèfûng‏ 

بطور علنی کاری را انجام دادن نقط da‏ وعنصفك [9322] 

نوعی حشره» برنج [XK] dûming‏ 

از ريشه غلط کاملا نادرست nؤbùrê [XERA] dû miù‏ 

خودنما؛ خودفروش؛ متکبر؛ باد وصفرفه-نهفه ]X#X#]‏ 
کردن 

شست 4| - :5 انگشىت شست (۲) تطعتصفه [XH]‏ 
خود را بلند کردن و آفرین گقتن 

صاحب قدرت» کارفرماء ارباب (۲0) صف [] 

یا بلای لا 5ا - :بلای بزرگ؛ مصییت عظیم صفصفك [20] 
بزرگ رویرو شدن 


2 201 da 


اہ :با کوشش وتقلاء تا حد زیادی (71 3)8 ما خواهد آمد! 
با تمام نیرو (مطلی را) مبالغه کردن بل 

[X¥{L/N, ۸۴ ۲ب‎ [ dûshi hud xiao, xiğoshi hud liao 
سایل رگ را بسایل وجك و سایل کر ا ع‎ 
مسئله تبدیل کردن‎ 

دفترچه» ثبت وقایع عمده ازنطه فل [718] 

۸۰۱3۲۴ ,8۳5 - : روند حوادث (در سیاست» نطعفه [23] 
بازی را تقریبا باختن؛ چیزی 3 --/ روند زمان ودرخواست مردم 
از دست برنیامدن 

مسایل عمده و اصولی؛ درستی ناف نطعفه [20222] 
خط فاصل روشنی بین درستی ونادرستی - ۳# :ونادرستی يك امر 
امری کشیدن 

ولخرج» مسرف» افراطکار زیاده رو م6نزفف-دخطعفه [] 
در خرج 

روز بزرگ تولد پیران (80) دخطعفه [23۴] 

برادر کوچك پدر خود« عمو( 7-38 :)0 [X&] dash‏ 
عمو (خطاب محترمانه به مرد همسن (870۴ ۴40 39 2)4۴ 
پدر خود) 

گرمای بزرگ (دوازدهمین موقعیت خورشید در تطفف [۸#] 
مسیر خود) 

تدییر (2:1۴) @ عمر انسان )&% ¥( ® )3( نطعفه [XK]‏ 
بزرگ 

خطاب محترمانه به ژنرال ارتش نضں‌طیفف [8)] 


حملهء ت 11 -- : بطور گستاخانه» بطور پردامنه ىفف [28۴] | 


باسروصدا (از مطلیی) جانبداری کردن 9 -/ گستاخانه کردن 
با سر و صدا تبیغ كردن و 8-/ 

(شیمی) هپوسولفیت سدیم (ملا) فهتعفه [23871] 

یك پره سیر - (8(--/ يك دانه سیر - پلا-- :سیر صفدعفه ]X#¥]‏ 

با گام های بلند به ال ~ : باگامهای بلند اقل [##)] 
پیش رفن 

124۲ dart [FER — BY, KRAL 
96, £803۴): 248448 مرتکب اشتباه فاحشی شدن‎ / 8 
#38 مفصلا نوشتن (دربارهء مطلیی)‎ 

ویولن سل )%( dûtiqin‏ [23423۴] 

7:3 :اصول کلی؛ مصلحت های عمومی (0)116138) تافة Xf]‏ 
بطور کلی؛ تقریبا؛ (34) © اصول کلی را در نظر نگرفتن -- 
- ۱3 /بطور کلی به توافق نظر رسیدند. ,[5] 383-8 :اساسا 
- 38/تعادل کلی میان در آمد و هزینه بوجود آمده است. .۴46 
روی هم رفته با نظر شما موافقم. ,45803516 18[ 

در روز روشن )1( dètian-béii‏ 81 265] 

/ محصولات دیمه 4589 -,مزرعه, مزرعه* دیمه طفناخه [2589] 
کار کشاورزی روی مزارع دیمه :4 

سالن؛ سالن بزرگ وصتفة [207] 

در برابر انبوهی از ردم وnڻngzhةgu-dèting‏ ]$ ۲(] 

هنآهنگی بزرگ (اشاره به جامعهء ایدهآل یا وفافل [29] 
کامل) 

8 , شبامت کلی با اختلاف جز dètong-xiaoyî‏ [/2:9] 
هر دو طرح با وجود شباهت کلی اختلافاتی جزئی با ء - ۸77# 


خمیر مايه برای الكل قوی ( لا 8 ¥ ®( ® توفه [Xf]‏ 
نوعی مشروب قوی (138)) 

قدرت را در 88~ :قدرت روی مسایل اصلی «فنوفه [1)] 
قدرت اصلی 8 ۸۱۸7 ,18# ~ / دست خود متمرکز ساختن 
رادر دست خود متمرکز ساختن و قدرت فرعی را به دست دیگران 
در 1148 -/ قدرت به دست دیگران افتادن ¥ --/ سپردن 
چنگ داشتن قدرت 

(نجوم) دب ابر (7) ف« قوفل [۸۸#۴] 

~ عوجر : [ ما > 3 ,یا خدع3 و 2 3 ۱۳] [KAI dûrin (RO‏ 
پدر محترم 

][ daren D(RA) بزرگسالان‎ © (IH) )3 895 EK) 
جناب عالی» جناب عالی شما‎ 

[XAW] dı 

[XA] dûrêu گوشت خرك‎ 

3 6 , نظافت عمومی» خانه تکانی عمومی dao‏ ]31% 
نظافت عمومی پیش از عید - [] / نظافت عمومی در بهار ^ 

(XK) مقعفه‎ (D(X #F 4) 36 ۳( برادر بزرگ‎ ùj ) RF 
1813 ( خواهر بزرگ (خطاب محترمانه به زن ازدواج کرده)‎ 

مایهء باس و ناامیدی شدن ومتزومع) sha‏ فه [KXR FUR]‏ 

ساختمان بزرگ؛ عمارت بزرگ طفل 2:181] 

پسر بزرگ «از )£ X JL‏ 389 %( ® رمفطمفه [XZ#8]‏ 
پسر ولخرج از( ۴2% % 8 156 2)۴ خانواده* ثروتمندى) 
سبك رفتار مانند يك پسر ولخرج از ٨8‏ - :انوا ده* ثروتمندى 
خانواده» ثروتمند - کنایه از افراط در عیاشی وولخرجی 

لکنت زیان داشت )ا 0۷۵1۲35 )1( [Xk] dèshétou‏ 
زبانش گیر می کند ( ۸ ۵)۸8 

[Xk] dshê عفو عمو‎ 

عمه (خطاب محترمانه به زن همسن (۲) عحقطعفه [ا/ 18 ۸] 
مادر خود) 

برای اخطار فریاد کشیدن jih‏ وصعطعفه [896۴] 

(XfEF] dshêngkou اغنام واحشام‎ ۳ 

(اصطلاح بودیسم) ماهایاا (یعنی )4%( وحخطعفه ]۸% 
گردونه» بزرگ) 

بسیار ناامید» فوق الماده مایوس وصذ" [X%Pf HE] dù shî su‏ 

استاد هنر -- 7۸ : استادء استاد بزرگ ( 4 )© تطعفه [27] 
حطاب محترمانه به راهب بودایی ( 118۳78 

]2078[ dashifu (I1) سرآخپز‎ 

#-/ سفیر کبیر تام الاختیار ~ ۵1 0 4۴:سفیر [Xf] dûshî‏ 
مقام 4-/ مذاکره در سطح سفیر 1 4 4 ~ / سفار تخانه 
سفیری 

خطایی به مرد با اخلاق در( 484769 )0 نطعفه [X4]‏ 
بودا ( )© قدیم 

- تقه پل یامر خطین حادثه» مهم )¥4 ©(8X‏ نطدفه [X¥#]‏ 
به امور کشور توجه -- 2 2 :8 / امری با اهمیث فوق العاده 
کمیته» حزیی باید کارهای عمده را به , 35 5 ی / داشتن 
رویداد مهمی - 30۳۲438۲-8 بل / عهدهء خود بگیرد. 
وظیفه» بزرگی را -- ۴-- ۲ :18 چ/ در سیاست کنونی بین‌المللی 
بلایی برسر »!7۳ -- :وضع کلی وعمومی (8[)() انجام دادن 


شخصیت با اممیت نس 


آدمی که 


برای چیزی ارزش زیاد قایل شدن ( 7252 

پاندای بزرگ مقصوصفتدفه [208618] 

(نجوم) دب اکبر )%( خعومةتدفه [29625] 

تعطیلی که در ميان هردو هفته يك بار صورت می نفل [4)] 
گیرد 

تعمیر اساسی ‏ تندفه [742] 

س دانشگاه» مدرسه» عالی ( 18 4 [X#] dèxué © (#5 ٩۲‏ 
«دانش بززگ» - یکی از چهار کتاب (-- "0438 “)2 دانشجو 
"sih‏ 713 11*79 2۶ كلاميك چین 

سرناسر ۾ -- 1876 : برف سنگین )® ©(X‏ عحفه [325] 
برف سنگین (بیست و یکمین ( )© آسمان برفی بود. 
موقعیت خورشید در مسیر خود) 

[XRF] daxûnhuûn (4#£) دوران سيستماتيك‎ 

+دندان جلو(1۴]) © دندان آسیاب )¥ 0(8 dùyû‏ ]¥ 
مایه» خندهء دیگران شدن - اف #۲ 

عاری 4۴ ۳ -- 753# : زیبایی» لطافت ظرافت (38) ةرفك [¥8)] 
از حسن سلیقه بودن 

تریاکی. ترياك کش 9 - :ترباك سره [KR]‏ 

با بی‌شرمی گزافه گوثی کردن صفه نط طفرفه [2:57۳87] 

[XÈ] dûyûn نمك خام‎ 

غاز وحشی فده [216] 

[KF] dùyûng (D(%¥¥€) سکه» نقره (410352)() اقیانوس‎ 

]۳۴۷۷[ Dûyûngzhöu اقیانوسیه‎ 

نمونه» چابی تمام صفحه» روزنامه )£0( ® وصذرنة [X#)‏ 
نقشه» جزییات (88) © 

با خودنمائی و برازندگی راه رفتن: نةافل-مەرفل [‡×۸#8] 
خرامیدن 

خلاصه؛ مقاله - 38 بنکات عمده» خلاصه مره (23] 

/ سبك کار آقامنشانه :4 - , آقامنش () خیرفه [#)] 
خوی آقامنشانه ,1942 

> )0 برادر بزرگ پدر( ۲0()0)48) dûye‏ ' (24] 
عمو (خطاب محترمانه به مرد سالمند) ( 99-۳ 89 

/ در امر خطیر پیشآهنگ شدن - ا8 :امر خطیر خرف [)] 
امر خطیر وحدت میھن ----95 589 113/ امر بزرگ انقلاب سم 

نوعی پارچه* پشمی کلفت ولی نرم وگرم 982 ,پالتو توفه (2] 
و مخصوص پالتو 

بزرگترین خواهر مادء خاله* بزرگ (۲0) وفلف [218] 

خواهر بزرگ زن (۲0) نعترفة ]۸X F1‏ 

عمیقا به ہ 8 ¥ , اصول اساسی برای درستکاری وه [2] 
درستی امری پی بردن 

هيبت و روحبهه تشویق کننده‌ای که در înûn‏ ارف [XX##]‏ 
اثر حفظ عدالت بوجود می آید 

حفظ عدالت را بالاتر از وفاداری به صتو غنه نرفه [ X۸‏ ۸] 
خانواده» خود دانستن 

مضمون کلی - 3# 8۶ : مضمون کلی» نکات اصلی وفك [28] 
/ مضمون کلی مقاله را خلاصه کردن -- 9289 1۳ / پراگراف 
نکات اصلی سخنرانی را یادداشت کردن - ۴01689 38 

او .7 - 46 :یی دقت» یی توجوء سهل انگار توفه [28] 
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dû 
دارند‎ 

[XX] dûtoucai (f) pil 

[KÊF] dûtéuzhên سنجاق‎ 

تجدید وصال؛ پایان شادی بخش [XEM] datuûnyuûn‏ 

ران تفه [KBE]‏ 

- 38 4# : مالك انحصارگر ( 3 87 2 ) ® [XE] dûwûng‏ 
توانا؛ ( ۳ ت) © انحصار آهن و فولاد - 4 / انحصار نفت 
خال تو( £۸۴ )® فوتبالیست عالی ~ £8 :بالادست 

عمیق يا پردامنه 4۵6 [۸%] 

افسر عالیربه. سرهنگ )1|( dûwêi‏ [8(] 

]2:358[ dûwiwêi ترس« شجاع‎ «Io :یی‎ ~ ff BE ۸ KE 
قهرمانی بی‌باکانه‎ 

پیمان 35 - :اقیانوس تلانتيك وطفرتدنط )X##*[|‏ 
آتلانتيك 

شادی بزرگ ا×فل [#)] 

بیش از حد شاد شدن؛ خوشحال وwûn‏ ۵دو [XR #] dùxî‏ 
بودن از اینکه نتیجه» کار بهتر از انتظار از آب درمی آید 

اپرای پکن دنه [٭۸] 

میگو قندفه [77] 

استادی یا توانای خود را به uټshênsh [XE ۴1 dû xian‏ 
منصه» ظهور رساندن 

استادی يا توانایی خود را کاملا ومقاحفطه [KE HK] dû xiûn‏ 
نشان دادن 

روزهای خر عمر [XE] dûxiûn‏ 

كاملا متفاوت بودن« بسیار توفیر وطفاوداز [X#f#E] 4۵ xiang‏ 
کردن 

]22[ بزرگ یا کرچك (/2:90) مقندفه‎ : ~ KF HE 
ده مخزن آب بزرگ یا کوچك‎ / 317۳2 -, 40۳۷, 
کلهء کشور ها» چه بزرگ و چه کوچك بايد ازحق مساوی‎ 
از : اندازه ( 8£ ۴8 )2/1 ) () برخوردار شوند.‎ N RE 3 و‎ 
1۴ این کفش درست اندازه» من است. گ4‎ 0 ) 3۴ 4( 8 
1€ ( یی ادبانه با بزرگ‌الان - 4 8 زا : درجهه ارشدیت‎ 
بزرگسالان و کودکان (0)7:(۱39) صحبت کردن‎ : 8 - 5 
این خانواده پنج نفر است. و لا‎ 

تیمسار مفندفه [28] 

همکاری به مقیاس وسیع فده []21] 

یکنوع نوشتن اعداد ]# E‏ 8 ۵۲10۳۳۱6 عننه [3(] 
-, چینی (که در صورت حساب ها یا مقالات بکار می رود) 
7۳31 ]۵ ارقام پولی که با حروف درشت نوشته می شود 88 
حروف درشت 1 - :نوشتن با حروف درشت لاتين [ 227 

کار 4 - بطور پردامنه به کاری پرداختن وصتدفه [3] 
ساختمانی پردامنه ای را آغاز کردن 

گوریل؛ نسناس» بزرگترین میمون شبیه ومتدومتدفه [20281] 
انسان 

(نجوم) ستاره* سيار بزرگ )%( [XFIE) dèxingxîng‏ 

جع -/ مجتمع بزرگ صنعتی الا 4 ~ :بزرگ وطلدفه [2380] 
فلم بزرگ مستند 10036(۲--/ هواپیمای بزرگ باری 1ا 

[X#] dèxing © (1$ 38E) شانس بيار خوب‎ 0) 


da - dai 


ER 203‏ 
این پروژه حدودا در عرض دو سال انجام ہ1 یر[ 854۴ - 22 | هرگز م- 81880 7 ۴/ بسیار یی دقت و سهل انگار است. 
خواهد یافت. تباید عدم دقت و سهل‌انگاری از خود نشان داد. 

آدم عاقل و دانشمند گاه خود را ابله فر نت نطعفك [۸¥#‡8] «موسیقی) سلسلهء بزرگ نت )%( dèyîjië‏ [(251] 

نشان می دهد. مهر بزرگ - کنایه از مهر قدرت مہارف [220] 


ik 9‏ ~ / توده‌های مردم ~ A ËË‏ ؛ توده ها [KAJ] dûzhèng‏ 
خواندنیهای عام پسند. 

3 زا 6 -- , معمول. بسبك توده ای فدطوطفطعغة [X&{4L]‏ 
زبان مردم عامی را بکار - 5 5 / غذای معمول و ارزان قیمت 
بردن 

]70۷9[ dèzhöu ol 

اہقف اعظم. مطران () مفنزتعفه [#0-3] 

اثر سرکار (83) خطعفه [#)] 

دانشگاه‌ها و انستیتیوهاه dè-zhuûn yuûn-xiùo‏ [:28] 
مدارس عالی 

نوعی سبك باستان خطاطی چین که در سلسلهء «خدعفه [23۴] | 
ازویی؛ (قرن ۱5۱۱ ۲۵۹ق. م.) رواج داشت 

بورژوای بزرگ jiةdûzîchãnji‏ ]% ۳۴ 38(] 

هیروگلیف‌های درشتی که با قلم مو نوشته می شود اعفل (2] 

روزنامهء دیواری با هیروگلیف‌های درشت مفطنعفه [2248] 

نسخه» ( 8 86 60 dazibën O (E) (FH KAR F‏ [3] 
O) 4 646‏ کتاب که با هیروگلیف‌های درشت چاپ می شود 
دفترچهء مشق خط (2 27 44 20 

طبیعت را رام کردن -- 41:18 :طبیعت [XÊ%R] dèzirûn‏ 

مقدار ]11 - ,مقدار زياد رقم زياد (,73)) وحصقعفك (227] 
لا 161 لا ۴ 1 4 : محصول عمده ( 3867۴6۵ :3 )2 زیاد پول 
محصول عمده» این محل پنبه است. م ~ 

[XH] اثر سرکار ( 1 36 ۵ 77 8623 081 فسسفه‎ © (ER 


بادبشدت برخاست. , -- 8٤8‏ : بشدت برخاستن ( :4+ 
da‏ 


BE da HK" gêlo 
JÈ dı BÊR" geda 
و‎ dê 


dai 


بلا س کردن» کند ذھن» کند نم )13881 0(3 نم 2۳ 
خیره 39 الا - سح , خیره ( 88 )2 کودن» کند ذهن 7-197 
) از ترس گنگ و مبهوت شدن - 1۴181/ خیره نگاه کردن 
در خانه ماندن 9 76:7 - , توقف کردن ماندن( 88 
oi‏ با و 

کم عقل» کودن» کند ذهن عفانم [8#] | 

کودك. خر چايك $î] daichî‏ #] 

کند ذمن, کند فهم حذ۵نةه [6] | 

مات و مبهوت شدن ومخانهه [7] 


کودن» کند فهم نونقك [#4] 


[XH] dûyou (1) خرك‎ a 

[K#F[%] dè yöu kë wé دورنمای درخشانی داشتن‎ 

چنین افراد زیاد یافت می شوند. نفه [X# 7E] dè yöu rên‏ 

چیزی در لفافه» همه" اینها [XAX#] dû yöu wénzhang‏ 
بیشتر از آنستکه نشان می دهند. ل وجود دارد. 

برای تمایاندن استعدادها میدان تسف yöu‏ 4۵ ([ یلا1 05] 
وسیمی وجود دارد 

]26۳2/ fk] dû yû chî xiao yû 
می بلعد س کنایه از رقابت بی رحمانه‎ 

باران سیل آسا بارید. 1018 - :باران سنگین تاوفل [7] 

[XZEJ] dayuûnshui . سپهسالار اعظم‎ 


ماهی بزرگ ماهی کوچك را 


| مامورین بلند پایه -- 06 3 :مامور بلند پایه (1۴1) «فسدفك (208] 


را فرستادن 

حياط - بت 3[ : حیاط بزرگ» محوطه» محصور صفددفه (208] 
بزرگ مسکونی 

[XA] dûyuê D(9 ) حدودا‎ cıa; ~ < NEY REFE. 
:احتمالاء به احتمال قوی (0)44768) تقریبا دوساعت راه است.‎ 
او به احتمال قوی به کارگاه رفته است. , ۲ ]8| 4 ۸3 ~ با‎ 

(75 17 60046 ماه شمسی با ۳۱روز(5 1 (XA) dûyuèê (D(3‏ 
ماه قمری با ۳۰ روز 

جهش بزرگ به پیش «ازفسرفه [غ۸63] 

[Xã] Dûyùnhé کانال بزرگ‎ 

آش شله قلمکاره آش درهم و برهم تفه ]44 ۸] 

محوطه ای که خانواده های زیادی در عصفدهعفه [نار288] 
آن زندگی می کنند 

صرف غذا بصورت دستجمعی نعف ]۸۸٤[‏ 

مجموعهء کتب مقدس مذهب بودا به ووتزوصفتفه [236] 
زبان چینی 

صبح بسیار زود مقعفه [2] 

(XIL] dûzhé )88( نامه سرکار‎ 

۰ جنگ شدید. جنگ بزرگ «فطعفه [20] 

- :بطور پردامنه» بطور دامنه دار تو او وحقطه ذل [۸3)84] 
در مورد تنظیم خانواده تبیغات دامنه دار براه 8 4 24110 38 
انداختن 

(برای تنییه کسی) بطور پردامنه ةا۵؛ zhang‏ خ4 [X38]‏ 
لشگرکشی کردن 

مردء مرد واقعی» جوانمرد )||( [XXX] dûzhûngfu‏ 

امور مھم سیامی؛ سیاست خطیر dùzhêng‏ [24] 

اصل منظور کسی تطعف4 (25] 

شست تطعفه [236] 

هدف بزرگ» همت بزرگ» آرزوی بزرگ نطعفه (2] 

سال برقراری 24۴ سم :نظم و ترتیب بزرگ و کامل لاعفه [۸#] 
نظم و توتیب بزرگ و کامل 

17217 / تقریا یکی بودن 85 ,حدودا؛ تقریبا نطعفه 123 


2۶27 21 


:دوره* تاریخی ( 1( 97 )9) نالب وزیر 85 ~ :نماینده شدن 
زمان های -- 8 / زمان‌های جدید - عز/ زمان‌های باستان ~ م 
(8) @ دوره» سلسله» «هان» -- 3/ زمان حال -- لا / معاصر 
: نسل ( ( 38 ) 600 دوره* پاللوزويك - عله ت :دورهء زمین شناسی 
نسل K۰‏ ۸۹18 3 ~~ / نسل به نسل رساندن ۸4~ ~ 

جدیدی در حال رشد است. 

بجای کسی کاری را انجام (3138 2 †) © حضانفه 18201 
خواهش می کنم که این کار را برای 181 -- 46 36 :دادن 
دفتر کاردار ‏ -- ؛ کاردار» نالب سفارت (() © من انجام دهید. 
کاردار موقت ¬ 683 / 

اداره» -- ۴ ق : اداره: دفتر نمایندکی قدعطفانفه [8208۳] 
اداره» پست ^ )888/ سپرده های بانکی 

بجای کسی نوشتن انف [&84] 

UtK] dûibiao ۵) و۳246(‎ RR) tli: SRA R 
۸# - نمایندهء کنگرهء نمایندگان خلق سراسر کشور‎ / 
~ نماینده» دائمی -- 3 #/ نمایندگان طرفین‎ 0 ) 363 
388572: ( سار 224 لژ نمود دادن نمایندهء چیزی بودن‎ = 
7 215 ۷۶۹6۰ این سه نفر نمایندهه سه نوع شخصیت متمایز‎ 
روحیه» دوران را منعکس كردن 088#) 83 --/ هستند.‎ /- 4۲ 
از طرف به ( 16 30 11 18 1 3 10#۴)() آ ار برجسته وممتاز‎ 
از طرف دولت چین 8 8 :۸ £ 75 26 1۸5 313 33 -- :نمایندگی‎ 
مپاسگزاری صمیمانه» رد را ابراز داشتن‎ 

چ 303۳( , کنگره» کنفرانس . [Rt #X%] dibiao dhui‏ 
کنفرانس ~ 1۸ / کنگرهه ملی حزب کمونیست چین - 3 
نمایندگان کارگر 

({#€E\] dèibiaodui دسته نمایندگی‎ 

~~ : شخصیت نمایندگی rénwù‏ مقنطنفه [KAA]‏ 
شخصیت نمایندگی بورژوازی 

هیئت نمایندگی؛ هیثت اعزامی «فدمقنانفه [%81(] 

7 875 ~ ,صلاحیت نمایندگی عوته [fF] dibi‏ 
کمیته» رسیدگی صلاحیت نمایندگی 

اثر ادیی یا هنری نمونه وار نویسنده خنجهقنهنفه (/1036] 

بجای پیاده رفن سوار وسیل‌ای شدن (38) نطنفه [4#] 

اسم دیگر برای اسم رسمی چیزی و«عطنفه (086)] 

(RH] daici (HF) ni 

اختلان نظر بین دونسل در مورد جهان بینی» دقونفك [(18] 
رسوم و عادات وغیره 

اداره» جر 404 -- :از طرف کسی خرید کردن وتف [814] 
خرید و فروش 

اسم رمزی مقطنخه [t3]‏ 

به هر قیمت که باشد - 748-4 ,قیمت» بها هنزنخه 1601 

بجای معلم غایب درس دادن غعطلنفه [108] 

3# ا :از طرف کسی قبول زحمت کردن مفلنفه [3#(] 
لطفا این کار را برای ما انجام دهید! ! 45-7 

کفیل ~٣‏ :کفیل کسی شدن( 4 0)77 تلنفه (4)] 
کفالت کردن (31 5 2)۸۸ رئیس کارخانه 

نمايندە» وكيل › عامل (۸ $ 3£ ©({Ê‏ تانق [REA]‏ 
وکیل مدافع () © مباشر 
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dûi - dûi 


مانند جوجهء چویین لال و گنگ ازن ۵ نقه [##۸18] 
شدن» (از ترس یا تعجب) در جای خود میخکوب شدن 

احمق. كند ذهن قطعنقه [#48] 

کریتینیسم (نوعی بیساری )&( [%/|fE] daixiaozhêng‏ 
مادرزادی که در نتیجهء عدم ترشح غده* درقی بوجود می آید و 
رشد و نمو بدن و فکر متوقف می شود) 

(شیمی» مادهء بی اثر (بل) [RHE] daixing wùzhi‏ 

وام پرداخت نشدنی وحفطعنعه ])1 

با 518-723 گرفته ی حرکت (7۳05)ظ) daizhi‏ [3:۱8] 
#براکد» کند» بی استفاده (7۳36(8)() چشم دوخته و ی روح 
کالا #3 -/ از راکد شدن سرمایه جلوگیری کردن - ج4 ی 
های بی استفاده 

آدم خرف» آدم سفیه احمق عنقا [۳:#] 


او ,223 ۲ E H~‏ : توقف کردن» ماندن (۳1) نق RF‏ 
در شهر «گان جوه سه روز توقف کرد. 
FR dai‏ 


بدکاری کردن - 46 رید زیان آوه مض شریر نق 25 
نيك را از بد تشخیص ندادن - 4# 7/ 

بد» زیان آوره مض شریر (77) د۵نقه [# 7] 

حرن‌های زشت و اپسند (77) فاطنقه [۶#] 

آدم رذل» آدم ارقه» آدم بدکار ذانقك [746] 

بدخواهی» خبث طینت. رنه [8 7] 

گربه .,8 2 - 38 گرفتن؛ دستگیر کردن» صید کردن اقل و۳ 
۰ موش را صید می کند. 
BI di‏ 

BÊ Dai 

«دای» - نام یکی از اقلیت‌های ملی چین که در فعت (8#] 
استان «یون‌نان» زندگی می کنند 


dûi 


K ai 
BN da 

دکتر» پزشك» طبیب (۲) نانفل [23] 

نوعی گیاہ پزشکی چینی بنام )6<( )[( [KX] dihuûng‏ 
«ریوند چینی» 

(XE] dûiwang DOE] ER KIF) شام پادشاه‎ © (XR 
6 4 91/6۲۴ ( سرکرده* راهزنان و دزدان‎ 


ری( -. جای کسی یاچیزی را گرفتن (4( )© نفه 1 
[5] ۸۵ [خ| 3 -- 13 / بخاطر گناه دیگران مورد سرزنش قرار گرفتن 


وکیل شدن» (2)824 از طرف من به ایشان سلام برسانید. ا 


نفه 


1-2-8 +349 / من پولی همراه ندارم. .36 - ع %84 
کاری را ضمنا ( 6)8 من نامه ای برای شما آورده ام۰ #٥‏ 
وقتی بیرون بروی» لطفا در £ - 1] 2383۳ بلاج : انجام دادن 
شاهد چر ۴۴ 9 ) 80 5 - : دارای... بودن ( 4 )© را ببند. 
/ لبخندی روی چهره آوردن 5# - 3 / ویژگی‌های عصر بودن 
ضییمه» چیزی ( 1848 )(0) حرفهای نیشدار نزن. »ال 18 - |143 
$ - فلز یز 4 / اطاق با اثائیهء خانه )۶ 869 2 - :داشتن 
)© او خندان و صحبت کنان وارد اطاق شد. 8غ7 246 
شاگرد داشتن 616 - : تربیت کردن» تعلیم دادن ( الا 86:2 
/ سرپرست گروهی از مردم بودن ال ~ہ :رهبری کردن (447) © 
رئیس کارخانه شخصا ریاست شیفت کار را 36۰ - 8 ) [ 
:به حرکت در آوردن؛ تحريك کردن ( ا3 #) ® برعهده داشت. 
این کارگر م 7 53 ~ & [۳ 4 20۷ 47 وفات XRF A‏ 
نمونه با عمل خود تمام رفقای گروه را به حرکت در آورده است. 
در خانه بچه داری کردن ۴ )8~ 71:7 مراقبت کردن ( 4۴ )© 

او را عمه‌اش بزرگ کرد است. ,2-89 - قاطا ی / 


دستهه گشت اکتشافی يا شیفت کار را رهبری حقانفه ]#¥٤[‏ 


کردن 


از فرصت استفاده کردن (77) حفنطانفه (1۴2] 
سربازان را رهبری کردن وصتطانفه (:3#] 
او با وجود .14 - ]& - 4 : باوجود بیماری وعنانفه ]7%[ 


یماری همچنان کار می کند 
تنگه» فلزی, قطمه» باريك فلزی (16) 


ہ / عملیات روی سیم برق‌دار ات4 -/ جسم برق‌دار تچ 
ذره‌های برق‌دار (4۵) 3 


3 ۱ 39[ :به حرکت در آوردن جلو راندن ومفهنفه 21 48] 


/ با برق یا بخار دستگاه را به حرکت در آوردن ۳-14۶ 
/عقب مانده را جلو افتاده به پیشروی تحريك می‌کند. .لا ~ 
واحدهای نمونه را در دست گرفتن و 218 - ,314739818 

بدینوسیله تمام قسمت ها را به پیش راندن 


فولاد نواری» باریکهء فرلاد (38) وصقونفه [848] 
47 :پرانرژی» باقدرت. نیرومند (رال < )0 صنزنخه [#2] 


(230 3۱35 85) 0 او مثل خر کار می‌کند. ,7 - 27 8 
مسابقه واقعا . - 6 #۴ ا و ل( : جالب» دلچسب. بامزه» گیرنده 
شطرنج بازی .۴£ 25 ۷ 10۴ ۷8 , ~ )8 ۴ / دلچسب است. 
جالب نیست. بيايیم شناکنیم. 

اره نواری (81) 


را گرفتار کردن 


5 ۸ب , رهبری کردن» ریاست کردن و«تانفه [91) 


توده ها 8۴34۶ --/ ریاست يك واحد نظامی را برعهده داشتن 
را در پیشروی شان رهبری کردن 


1211 di 
]#1۶[ زخمی شدن وخون ریختن نقءنفه‎ 

ژيمناستيك با نوار ابریشمی مقمنفه [1۴96] 

(حرف) نیشدار نف [ا(4899] 

با یی تفاوتی با کسی رفتار کردن تا ذط ةل نفه [38427۳28] 

/ سیم حامل برق 4‰ - :برق داره حامل برق هفتهنفه [#8] 


[#8] dij 
1# #] حامل میکروب (&( «عستزنفه‎ 
]#[ اسباب زحمت را برای کسی فراهم آوردن» کسی نانف‎ 
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نبض آهسته و متاوب )& #*( نفصنفه [fk]‏ 

: مترادف ( ]8 E] X‏ ( 2 ضمیر )8( ® dûimingci‏ [4218] 
در افسانه های مردسی ۰ - 54 38 BEZE 5: [464۳ 3 T‏ 
چین «جوگه لیان» مترادف هوش و خرد است. 

کار کسی را بجای او انجام دادن» وکالت کردن موف [16185] 

جایگزین شیر خشك [RAH] dûirûfên‏ 

مامور فروش شدن دقطعنفه [10] 

از طرف کسی نوشتن (نامه» عرضحال و غیره) ت«عنفه [873/] 

/ معادله» جبر 778 -.جب جبر و مقابله (8) نطفل [10%] 
ترری جبر در 81 -/ ریشه» جبر 18--/ عبارت جبر ھتہ 
۰ پارهء اعداد 

: جایگزین کردن» جای کسی یا چیزی را گرفتن نانفل [108] 
در بعضی عمل‌های جراحی م8 ال ~ FR TT FF FF‏ 6( بل 
بیهوشی سوزنی میتواند جایگزین بیهوشی داروثی شرد. 

جای کسی یا چیزی را گرفتن :6"نه [/] 

نماینده* فروش بودن؛ بطور حق‌العمل کاری یا مقن‌نفه [1038] 

تاجر دلال 8 - :نمایندگی فروش 1 : 

- 86 3640 1| جانشینی؛ لخوسازی ( )® 
: متابولیك کردن (:) © جانشینی اشیاء کهنه بوسیله» اشیاه نوين 
متابولیسم [4(:1- / مرحلهء متابوليك إل ~^ / متابولیت (# > 

از طرف کسی عمل کردن وطفدنخه [4(۴7] 

مقاله ای که به عنوان مقدمه در اول کتاب چاپ ن×نفل (8/۴] 
می شود» پیشگفتار 

UKEA] dûiyûnrén سخنگو‎ 

میستم نمایندگی» [ 46 & UUM] dûiyizhi [¥ % 3# X‏ 
ارگانهای نمایندگی ال - : پارلمانتازیسم 

(ft # Ê3] diyin shitûng ناهارخوری در همسایگی‎ 

اشیاء علی 3 -تعویضص کردن» جانشین کردن ومفرنف [1*1] 
مواد على البدل إ8[ / خوراك على البدل #9 -/ البدل 

ازطرف کسی پستی را به عهده گرفتن ۸نل [0190)] 

علامت باین شکل "--" oھطاعنۈل‏ [$‡8] 


نام دیگری برای کوه «تای» زو FR‏ 

۳ 

اتظار کشیدن, منعظر بودن ([ ۵14( ننه 3 
قبل از اینکه کاری اتفاق یفتد ( 2)8 

(شیمی) گلوکزید (ماده ای که از قند و مواد (4) BK ai‏ 
دیگر ترکیب شده باشد) 

Ff ai 

نوعی لاك پشت دریائی مناطق گرسیری (ل3) مفنفه [278(] 


م : بند» کمربنده تسمه نوار( 5۸4 89 )0 نفه و 
نوار - 3673 / کمریند -31]/ نوار ابریشمی - ی / کمربند چرمی > 
- :3 4۲ : لاستيك ( 16 #) © بند کفش - #/ ضبط صوت 
لاستيك بیرونی --(۶/ لاستيك تویی چرخ 7۷-7 / لاستيك دوچرخه 
~ 38 / منطقهء گرسیر - ناحیه منطقه (18 )0 چرخ 
منطقه 85۰ 89 1~ E E‏ / منطقه» کمریندی سبز 
همراه داشتن» همراه ( 3#) @ ساحلی چین پرجمعیت است. 
/ چقدر بار می توانم همراه برم؟ ?4573 ~ | [7 30 بردن 


2۵4 9 84 


خلوص نیت با کسی رفتار کردن 

طرز رفتار و برخورد با مرم [#A#K#] dûirên-jiêwù‏ 

۱ مترصد فرصت بودن نف [1۴89] 

ادامه دارد (که در آخر مقاله نوشته می شود) تفه [] 

در انتطار فرصت کار بودن غخرنفه [6] 

با ~ | 3[ 3£ : رفتاره برخورد» سلوك (131#)) ذرنفه [128] 
روش ( 24 77 7513 ۸.8 3 385)() برخورد غیر انسانی روبرو شدن 
0)8 امتیاز برای معتبر ترین کشور - [3] 618 :برخورد. طرز رفتار 
از موقعیت - 4( :23 4 3۳ 28 : موقعیت؛ قدرت ( 11 ل3 71 
: پاداش» دستمزد؛ حقوق ( 40879 )(2) سیاسی مساوی برخوردار بودن 
پاداش با - 6 / بدون توجه به پاداش* یا حقوق - 533 
حقوق سرشار 

وامهای کشاورزی - 6 :وام» قرض» اعبار 013 نف لا 
از بانك رام ]8 - ۱814877 :وام دادن یا گرفتن ( 4 : 004۵ 
~ 3 3 3 : از مسئولیت شانه خالی کردن ((88 ۸۴ @ گرفتن 
مسئولیتی رابرعهده داشتن که نمی توان از آن شانه خالی کرد 
ی‌رحمانه مورد تبیه ۳۳۸۲75 : بخشیدن, عفو کردن ( 06818 
قرار دادن 

اعتبار دهنده؛ طلیکار )%2( وحقانفه ]$7[ 

8 وام دادن, اعتبار دادن (8716 0048۵ [K1 dèikuan‏ 
وام - 1 / وام آزاد ~ 5 : وام» قرض» اعتبار (813 218 
قرض تسویه نشده - 424 3/ وام فاقد بهره - 8 :/ مدت دار 

شل؛ بیحال, - ۸# : شل» سست؛ بى حال» تن لش نف عام 

بیکان تنبل› تن آسا ف4uنفك‏ [8##] 

عدم فعالیت و کند - 4 , کند کاری کردن و«‌قونفه (:8] 
کاری 

اهمال کردن قطنفه [84] 

۳ - 5 ,باسردی استقبال کردن )8#( 0( dûimûn‏ [1818] 
مواظب باش که هیچ مهمانی مورد استقبال سرد قرار نگیرد. ۸۰ 
ببخشید, خوب پذیرایی 7۱ - ,[ 748467۳18 :3] (36) ® 
نکردم. (جزو تعارفات) 

نالا سفری ¬ 6۶ کیسهء کین جوال (0)2040) نف 2 
- 1 / کیسه* ابزار کار - .1 / کیسه» نامه‌های پستی 86/ 
() © چپق - 18/ پاکت حقوق 1 / کیسه* ریسمانی 
مدت زمان به اندازهء يك :13 [14----/ يك کیسه‌آرد 19 - 
چق کشیدن 

جانور کیسه‌دار دخطعنفه [8#] 

کانگورو تطعنفة [4280] 


شیر خشك 17 -- : به کیسه‌ها؛ کیسه ای وصقنعتفة )18% 
۰ کیسه ای 
[RF] dizi a‏ 


مقیاس سنجش ظرافت ابريشم (91) نه 3 

به دسترس ~8 77 و رسیدن (21 :8(0 نخد کف 
دستگیر کردن» توقیف کردن (3838)@ کسی نرسیدن 

ق و 
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نف 


او .-[] 34 ۸8 : راهنما بودن» هادی بودن انل [4۴88] 
راهتمای ما است. 

)2 راهنما؛ مادی dûilûréen © ( $î 86 Ê A)‏ [۸ 26 4۴] 
پشواز» رهبر» لیدر( 3( 

پاردار شدن نعمقعنفه [7 4 #] 

رل رهبری [؟[2/) - :در کاری اولین کسی بودن نانفل [#] 
-/ اولین کسی در صحبت شدن ؟8-/ کننده را بازی کردن 
کسانی که سردسته* ‏ 8 ۴ [8] - 852 / مبتکی جلودار ۸ 
6 1-7 ¥ 4/ ناآرامی هستند باید مورد کیفر قرار گیرند. 
در هرکاری کادرها باید رل رهبری کننده را پازی کنند. » - 

گوسفند پیش آهنگ وہفyںفانفل‏ [۴ 138 

(طب چینی) ترشح مایع سفید رنگی از ( ) فننفه (۴ #]) 


رحم زنان 

برای بستگان خود جامهه سوگواری پوشیدن» 0فن×نفف [##] 
عزاداری کردن 

حروفی که هنگام ادای آن حنجره مرتعش (#) حتونفه [##] 
می شود 


نوعی ماهی نقره رنگ با دم نازلث بنام "انمانم13" نف 81 1# 
بند» نوار» تسمه نعافه [487۴] 
راهنمای مهمان (در رستوران) هتعنفه 3 48] 


در خطر بزرگ قرار گرفتن :0 خلر(۵1)۲۵ (4) ند E‏ 
~2 85 :زديك به اتفاق» بطور عموم (۳,ا[)9) 
بطور عموم از بین برده شد. 
8 لاق - : رفتار کردن» برخورد گردن (0)¥۴) نفل 
رفتار شما با او ,46-4867527۴ / صمیمانه با دوستان رفتار کردن 
بدرفتاری کردن - 8 / امتیاز دادن ~^ 48 / منصفانه نیست. 
از مهسان پذیرایی کردن # نہ :پذیرایی کردن (1848)) 
لطفا کمی ‏ !۳8 ~ 398 ,در انتظار بودن؛ صبر كردن (9)384#) 
٩‏ 1 6 لا ۴ -- ۹( / مترصد فرصت بودن لا / صبر کن! 
در بسیاری از ,2414۴ ~ 1.1۴17 ۱/۲2۶/ مسائل لاینحل مانده 
لازم بودن» احتیاج ( 188 78) © کارهای‌ما نیاز به اصلاح هست. 


دشمن 3۰ 


| قصد (78) © لازم به تذکر نیست. ,8 ~ ٩‏ م :داشتن 


می خواستم بیرون ء ۲ ۸ 2 ,1] ا - 7۴ 8 : داشتن خواستن 
بروم که کسی سراغم آمد. 
dai‏ با زر 

با یی تفاوتی با کسی رفار کردن تا نا قل فف [۸74۴7۳38] 

تاه تا زمانی که مفهنفه [[32] 

در انتظار بهای ( 4 |۱۷ 75 0)354۴) ér gû‏ فنز ATI] dai‏ 
مترصد. فرصت برای ( 4۴۸۸814۴8 )2 بهتر جهت فروش بودن 
اخذ مقام دولتی بودن 

دوست داشتن (75) صمزنفه [71] 

یاز به آزمایش يا امتحان داشتن مقءانخه [2] 

از مهمان پذیرائی کردن خعانفه [۴#] 

در انتظار فرمان بودن و«تانفف 141 

در انتظار فرمان 44 -- ,در انتظار فرمان بودن ومنصنفه [4] 
در همان محل انتظار فرمان بودن -- 150 / حرکت بودن 

با صیمیت و- 8۸:39:18 :با کسی رفار کردن مهنف4 [] 


dûi - dan 


(18 )0 روز های طاق 81 --/ اعداد طاق 3 : 

#5 اسب تنها و سوارکار تنها رف -- : تك» 
این چندچمدان را در جاهای 77-321 0۴4[ نز 
برای 8 227548 4۴364۷ - 1 ۳ / جداگانه بگذاریدو 
انجام دادن کار به نحواحسن تنها داشتن شور و هیجان کافی 
ضعیف ( 3# ۴ ) © ساده - 5 : ساده آسان (88) 8]) © نیست. 
/ نیروی ارتش بیش از حد ضعیف است. .¥ ~ × ول ی :ناتوان 
¬ 1 )0 او بسیار کم لباس پوشیده است.  .‏ ~ )819 
۷ )© لباس بی آستر ~~ :یك لای بی آستر( 2289 
کارت - 4/ صورت غذا -- 38 لیست» کارت» صورت ( 94/۳ 
ملافه ¬ 5 , پارچهء عریض ( ۲ 717 8# )© ویزیت 
JU chûn:shan‏ 3 

(فیزيك) آونگ ساده» پاندول ساده (#) نقطاصقه [£‡%$] 

لایه» نازك چوب danban‏ (#] 

کسی که به تنهایی به کار تجارت مار (۱9) وحقادقه [#] 
به تنهایی به مثابهء تاجر سیار عمل کردن -- ل :دست می زند 

هپلوئید (دارای نیمه از تعداد کروموزوم (4£) نادمه [٭8{#] 
هائی که بطور اختصاصی در یاخته های سوماتيك يك موجود زنده 
گیاهان دارای نیمه از تعداد کروموزوم 8# - : یافت می شود) 
های اصلی 

(اقتصاد) موتومینالیسم )&%( danbênwêizhi‏ 21 1۴2۴] 

صدور (یا ورود) ۲۳( 4 )3~ :يك جانبه )&%( danbian‏ (] 
يك جانبه 

تمرین نظامی انفرادی )3%( صفناهفنز E#K%] danbîng‏ #[ 

]۳5# 1 danbîng zhuangbêi (%#) تجهیزات فردی‎ 

لباس کم - £44 : (لباس) ناك ( ۸ %18( ® danbé‏ ]¥ %#[ 
مزاج ضعيف - )إل ,لاغر و ضعيف ( 3 #1) © ونازك پوشیدن 
دلیل - 8# 10 : نااستوار» سست» غیرموجه ( :3 715 ) @ داشتن 
سست و غير موجه 

ميزان محصول برحسب واحد زمین در يك فصل «ةطعمقل [18] 
يا يك سال 

[##] danchë (%) دوچرخه‎ 

بلیط یکسره 8 :3 - بیکسره danchéng‏ ]$8[ 

8 ساده» غیرپیچیده danchûn D( f HU)‏ ]#4[ 
مستله هرگز آنقدر ساده نیست که ,- 314 40 3048 8124 
0 کلمه دارای یك واحد معنی‌دار (13) 9 --/ اول فکر می کردیم- 
عقیده ای که فن و تکنيك از ,467۸8 ~ ,یگانه» تنها (-8#) 
تنها به کمیت ٹوجه داشتن 183618 --/ همه بالاتر است 

کلمه واژه )¥( danci‏ [#] 

بازی های - ۴ 9 : بازی های انقرادی (‡) لصق [#347] 
بازی ¬ ۴ :24 / بازی های انفرادی زن - ۴ 4 / انفرادی مرد 
بازی های انفرادی دختر - ۴ 4 / های انفرادی پسر 

فکر یا نیروی خود را متمرکز کردن (فقط تو4۵«05 [-#41] 
برای انجام کاری) 

او تها کسی است L##] dandan li; ~ f 3۸33 Jı.‏ 
که به اینجا نیامده است. 

قداره با دستهه کوتاه ([7 & ##%( ® dandao‏ ]#7[ 
بازی با قداره در «ووشو؛ (⁄8) @ 
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NRE 
]3848[ دستگیر کردن» بازداشت کردن تطنفه‎ :  # ۶ دستگیر‎ | 
حکم جلب تز / کردن و به کیفر رساندن‎ ۱ 
3786 عينك زدن 8845 - : پوشیدن» زدن ( 08 ده‎ / | 
1:8 ۴ دستکش را بدست ۱-۴2 -/ کلاه بر سر گذاشتن‎ 
مچ دست کسی را دستبند زدن ۴# | -~ #۸ 4/ کردن‎ 
©) 4) ( دوست داشتن و - # : محترم شمردن» حرمت داشتن‎ 
یك نام خانوادگی در (8) 9) پشتیبانی کردن ~ [8/ احترام کردن‎ 


چين 

چاپلوسی کردن» تملق گفتن نەف ەةو نفه [7 80۷8 #] 

دیوث شدن مفصا [RH] dûi‏ 

هدد« مرغ سلیمان ))3( ومخطدنفه 161 081] 

کنایه از به آرزوی خود nټti‏ وصخ [NHR] dai pên‏ 
نرسیدن 

برای بستگان خود جامهء سوگواری پوشیدن: مفندنفه [۸0¥] 
عزاداری کردن 

جرم و گناه خود را با انجام کار نيك و ہوا تفه 1827701 96] 
جبران کرون 

مادهء سياه رنگی که زنان در قدیم به چشم می نفل KR‏ 
گرد سیاه خوشرنگی مایل به سبز ~ 8 :مالیدند» سرمه 

رنگ میاه مایل به سبز (3#) ثانفل [#4] 


dan 


| قرص يا پودر (088 @ سرخ» رىز (& 0)4 معه 33 
داروی اثربخش و معجزهآسا 1-1 محتوی دارو 

لكلك دارای تارك سرخ [FFI] dûndînghê‏ 

(طب) باد سرخ» حمرت (&) ن4«قه ([۳3۴] 

نسخه» پزشکی رایج در ميان مردم وحقادقه [3775] 

UFFE] dangui (#) “Orange osmanthus” نوعی گیاه بتام‎ 

3¥ ~ / اهل دانمارك› دانمارکی چا - :دانمارل Dûnmi‏ ]7%[ 
زبان دانمارکی 

پوست ریشه» درخت صد تومانی که در (۶۳#) اممقل [7۲۸] 
طب چینی بکار می رود 

هنر بسیار عالی نقاشی کل - ,نقاشی (8) ومتوصقه [#†7) 

شنگرف قطعمقه [۵] 

ریشه» سلوی (یا مریم گلی) (3 $( )&%( danshên‏ )$+( 
سرخ ریشه که در طب چینی بکار می رود 

چهار انگلت زیر ناف ( :4 4 0۸۴8۲ UTE] dantijn‏ 
(HK kK‏ یکی از نقاط طب سوزنی ( :614۴2548 
(از نظر تائوئیسم) خزینهء منی در مردان» محل رحم در ( 3۳ 
زنان 

دل باوفا؛ وفاداری danîn‏ [] 

/ يك له جوراب 141# - بيك» تهاراس) مهن گر 
4۶8 -/ يك لنگه در []18-/ پارچهه يك رنگ 2-27 
از يك پیلهء ابریشمی تنها نخ درست نمی 14077۳13118 .2 
طاق» ( 88 3) شود و از درختی تنها جنگل بوجود نمی آید. 
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برحسب اصل پول حساب می شود) 

عشق يك طرفه صننادقه [875] 

27 : تیراندازی تك دوره )4( danlûn shèjiin‏ 861 394291] 
تیراندازی سی متری تك دوره برای زنان ~۳7۴ 5 

اسيد تانيك« جوهر مازو )4( [#FR] dannîngsuan‏ 

(#HIR#] danpin چشمی ووازمقر‎ 

[BEB] danqiang-pîima به تتهایی‎ « 

تختخواب يك نفری وdanrénchuûn RAF]‏ 

[FARS] dan rén dû ma يك نفره عمل کردن‎ 

رقص یکنفری را اجرا - 8 : رقص یکنفری ۵۵0۳60۳ [#A#]‏ 
کردن 

]# 8 [ dani (ele) روزهای طاق‎ 

لاغر و ضیف فصق [#88] 

/ نور تك رنگ ((4) تلا :تك رنگ» تنها رنگ خحمهه [#6] 
دستگاه افست تك (8۱) 8:8181 -/ نقاشی با يك رنگ 8 
یك رنگ بینی :۷3--/ رنگ 

مرد مجرد 1 - ,مجرد» غير متامل (0)36) danshên‏ (] 
تك و( 51 ) © خوابگاه برای مردان یا زنان مجرد 4 18 / 
دور از خانواده تتها زندگی کردن :1 :تنها 

گل تك و متروی بدون خاصیت )#( قدطومقطعصقه ]%41[ 
تجمعی (مانند گل صد تومانی) 

حسابداری فردی؛ حسابداری ساده )#2( [#X] danshi‏ 
(بدون دوبل) 

لاغر و نحیف دخطعدقه [:۷] 

مفرد (در مقابل (#[) 0 اعداد طاق (8) ® danshù‏ ]%#( 
ee‏ 

تار یا رشته» واحد تاب نخورده ([9) ەقل [4] 

(طب) فلج يك دست يا يك پاء تك فلجی (€) «قادقه [#$] 

(یوشیمی) منوساکارید» قند ساده (4) وnؤdant‏ ) ¥$[ 

(شیمی) ترکیی ساده که وزن ملکولی آن (4) تمقف [#4] 

خیلی کم 

واحد - Ê‏ >ا ,واحد» اندازه (4 ¥ ¥( danwêi O‏ (#۷] 
میزان تولید برحسب 380718 ]0[ سہ / واحد پول -- 18 6 / طول 
وقت را با انیه حبساب 8 [8 3۳3۲ ول( را / واحد زمین 
واحد (اداره» سازمان» بخش (411)) کردن» انیه شماری کردن 
- 362 / واحد حسابداری - #7 / واحد اداری --131917: و.) 
شما در کدام واحد کار می ?14۴ ^ ۸ /453E۴6‏ واحد اسامی 
میستم واحد [18--/ (ریاضی) دایره* واحدی () 101 ^ / کنید؟ 

۲ کوچك و ازك )77( نسقه [۷4] 

جانور تك سلولی 309 -- :تك سلول danxibao‏ [84786] 

«دان شیان» - داستان سرایی همراه با عصفتدصقك [با۴3۶] 


يك تنه» دست 


است 


موسیهی 

(خیابان) )3€( © خط تنها )%% 5 )0 danxiin‏ ]#4[ 
LE, RR‏ :رابطه تنھا ( 7 4477 )3 يك طرفه 
وقتی به کار مخفی زیر زمینی اشتغال داشتم» او تنھا با ~^ 
من رابطه داشتت. 

عشق یکطرفه ngsîةdanxi‏ ]#48[ 

/ خيابان يك طرفه #8 -~ : یکطرفه» يك رو وصفتعحقة [$4] 


dan 

در صحبت مستقیما به نکتهء مورد dandao zhi rù‏ [۴7[15] 
نظر رسیدن 

#2 / آهنگ يك نواخت - 3 :يك نواخت dandiê0‏ [8118] 

- ۸۲۱۷36 رنگ 

» یکنفره يك تنه نهسقه ]14 %] 
~6 / تنها يك نفر نمی تواند این کار را انجام دهد. میا #6 
او اطاق ,4-8 - 6 / يك تنه وارد عمل شدن 439 
انفرادی دارد. 

تبری î‏ % ~ :تك تیری )#( danfa‏ ]&%#[ 

شکی رایج در میان مردم ومقلمقه [#77] 

بطور 888 8 -- : یکطرفه يك جانبه danfûngmiûn‏ [#75757] 
یکجانبه قرار داد را پاره کردن 

بطور اتفرادی پرواز کردن (27() ةمقل [€ #] 

شتر يك کوهانه )2( ؤdanfêngtu [RFE]‏ 

پارچه» عرض کم )4( danfû‏ ]¥ %[ 

- بطور انفرادی کار کشاورزی را انجام دادن صفودقه [#۴] 
خانوار دهقان که پس از جنبش تعاونی کشاورزی همچنان بطور ۶۳ 
انفرادی به کار کشاورزی می پردازد 

]9۲[ ورزش بارفیکس (1۴) 0 وعفودقه‎ © ) 163۴ 3 R) 
بارفیکس‎ 

یگانه فرزند موز فك [RÊ] dûn gên‏ 

۸ ۸۴ 3 : تھا بطور انفرادی )%24%( ® dangêr‏ لا /] 


واخحت سم 


تیراندازی تك 


| بهتر است که بطور دستجمعی بروید نه انفرادی, ,# -- 8¥ ,# 


LKR, -‏ 24 13 165 :3 : تك» طاق )— PF‏ 3 بل ) 0 
گلدان های چینی جفت فروخته می شود له تك. ,3 

ريل يك طرفه تدومقه (۷] 

تك و تنها زندگی کردن خدودقه [#31] 

اعداد طاق مفطحقه ]8 %] 

قره نی« کلارینت )$( [RF] danhuûngguan‏ 

موشك يك مرحله ای iûnڌhu (RAKR) danji‏ 

برنجی که در سال یکبار می رسد مفانز4۵ [#8] 

دارای يك (4) (4#) © قیمت دانه ای (&) 0 هنزمقه [4 1# 
ظرفیت» يك ظرفیتی 

اطاق جداگانه (در هتل» رستوران و...) عصقنزمقه [.(1/#] 

(شیمی) پیوند منفرد (4) صدنزدقه [۴8] 

يك شاخه را قلمه زدن () مهنزدقه [%±#] 

لی لی کردن» بر يك پا جستن )غ( مفنهتنزدقه [۳6] 

سیلیکون یك بلوری (8۴) تدوه‌تزمقه ]# #1 

(شیمی) منوکریستال () danjîngtî‏ [,۳] 

تك و تنها زندگی کردن تزدقه [8/#] 

جملهء ساده )¥( danjù‏ ]#4[ 

مدارك حاکی از تحریل دادن یا گرفتن پول کالا نزصقه [#48*] 
و... مانند قبض رسید» فاکتور» بارنامه و بیعنه 

پستانداران پست «مانند جوجه» )2( (#FLE] danköngmù‏ 
پستاندار پست #0 : تیفی) 

طتزگویی یك نفری» گفتگوی danköu xing shen‏ [ ۲1۸0 #] 
خنده آور یکنفری 

بهره» تتهاء ربح تتها (یعنی سودی که فقط (&) نامقل [8۴4] 


dan - dan 


کننده 

تقمیر یا گناه کسی را به گردن خود گرفتن نطعنط صق (427۳2] 

تمهد كردن وصطعحقك [I]‏ 

)© بخشیدن. چشم پرشیدن ( 00151 (۱۱) [8f] dani‏ 
8 0 - ,۲۳ نا :به عهده گرفتن عهده دار شدن ( 383۴4۴ 
خاطر جمع باش» همهء مسئولیت بر گردن من است. - 3 

وظیفهء 354 - : تعهد کردن» به عهده گرفتن وصمفدهه [14] 
LHF, ۲۷۷‏ 99 ۳ 218 2۶ 261۵ / سنگین را تعهد کردن 
کار هر قدر سنگین باشد او شهامت پذیرش آن را دارد. ہہ 

مسئولیت 4 7  -‏ تعهد کردن, به عهده گرفتن نکحقه [114] 
پست ]451-1 -/ تعهد هزینه کردن 98 --/ بردوش گرفتن 
رهبری را تقبل کردن 

إ۶ ~ہ / گروه برانکار 8 - , تخت روان» برانکار فنزمقه [1148] 
حامل برانکار 

مسؤلیت کار را بر دوش گرفتن (77) کنزمة‌نزمقه [48/81] 

:متوحش بودن« مضطرب بودن خودنطه-وه‌آزمعک ]311 8[ 
در ترس و وحشت زندگی کردن ۴ 81 6~ # 

#۴ 3 ٭ 1 ~ :به عهده گرفتن» تقبل کردن ہغصقل [481۴] 
ریاست اتحادیه» کارگری را به عهده گرفتن 

عهده دار بردن تعهد کردن رفطیمتل [48:۴] 

RF‏ 48 ۸ 1 ~~ : نگران بودن» مضطرب بودن حتحصقة [ن8‡] 
برای سلامتی کسی نگران بودن 

خطر کردن» ريسك کردن طقنعسقة [38۵] 

4 8 : نگران بودن» مضطرب بودن رمقل [4848] 
وضع مزاجی او همهء ما را مضطرب ساخته است. .~۸۳4 

BK dan JL “HE MKELBL” hü shi dûandan 

اعیر کردن» به تاغیر انداختن (16 ۵8 تە #6 
غرق در عیش و 5 ہ ,غرق شدن» مستفرق شدن (1#8) (38) © 
۰ نوش بودن 

0۲ 18 آژز ادج , ترقف کردن» ماندن ( 000۴81 dange‏ ]®[ 
5 در سفر به پکن توقفی در شانگهای کردن ۳ ۶ 
(ع1 38( من زیاد در اینجا نمی مانم. »۸ ~ 3 :1 1 
7 ((2--/ بدون تاخیر - 7 35 , تأخیر کردن؛ طولانی کردن 
حتی بك دقيقه هم نباید تأخیر کرد. 85-۰ 

€ ^ ۲ - ,تاخیر كردن« به تاخیر انداختن dûanwù‏ ]$[ 
وقت تلف 5[3# ۴[ 8983 - 48/ تمام پروژه را به تأخیر انداختن 
او هرگز ,447۶ -- ۸.3043 4 ول( 1۵ / شده را جبران کردن 
اجازه نمی دهد که کار شخصی‌اش در امر تولید دخالت کند. 

1 تمام یروی خود را صرف کردن (18) دنه 7388 
فشار فوق العاده زیاد برمغز خود وارد آوردن 


ظرف خیزرانی در قدیم برای گذاشتن برنج پخته (38) صقل 
با نان و نمك (از ارتش) استقبال ومهززنط نعمقه [ 135 3] 
کردن 


dan 


FH dan ® (83%) مفرا‎ «i «il زمره‎ O EK) 


209 


9 7 E IE 
~3818 جريان يك طرفهء برق 2# --/ ترافيك يك طرفه‎ 

قسمت جداگانه ای از يك برنامه* (4) ومففسمه (#] 
مسابقه برای قسمتهای جداگانه از يك برنامهء #۴ -- : ورزشی 
ورزشی 

ترانسفورموتور يك فازی 8548 4£ - :يك فازی danin‏ ([#18] 
جریان يك فازی برق ]۲3 --/ موتور يك فازی الا( 36 --/ 

قشر زمینی که فقط دارای 12 :يك شیب (34) 6ن««4۵ 181 
يك شیب باشد 

چاپ جداگانه برای مقالهء درج شده در حقطودنهقه ]7£ %] 
روزنامه یا کتاب 

($#fTŠ] danxing ةguî مقررات مخصوص‎ 

مقررات ویژه و مشخص اامفنا وسقه ]|0 #1%[ 

راه يك طرفه danxingxiùn‏ 117941 

نام خانوادگی در چین که دارای يك کلمه باشد ودنه«۵ه [#4]) 

گل يك جنسی )##( (YEZE] dûnxinghua‏ 

رشد و نمو ھاگ یا سلول )4%( (MHE#EM] danxing shêngzhi‏ 
جنسی گیاهی بدون لقاح 

دارای يك چشم )2( danyan‏ (۴1] 

لبهء پلك بالایی چشم بدون چین و چروك ةمةك [ )4 #$] 

تك برگ. يك برگ (16) خومقه [۴0۲] 

f E ۷9۲۷۷ ۵‏ ~ ,واحد. f~] danyî 0) 7-49 ( sil‏ 
® سیستم واحد مالکیت عموم خلق بر وسایل تولیدی 0 97715 
~ / اقتصاد تك محصولی 5 ~ , تنهاء یگانه ( ۵ ۳) 
کشت تك محصولی 

جامه» ىى آستر XK] dûnyî‏ #[ 

هراپیمای يك باله تزنرمقه [%%91] 

کلمه» يك ھج )¥( (MF) dûnyînci‏ 

[#7ê] dûnyuûn :واد‎ ik # ~— واحد محاسبه‎ / = T~ 
3¥ 6 ساختمان ۰۳ درب 4 شماره‎ 

قط« ت danzhî‏ ([۴۶۸] 

(شیمی) عنصر اصلی (4£) danzhi‏ ]%5[ 

(فلسفه) جوهر فرد» جوهر الهى (15) تعصقل [7-4#] 

(¥ FHM] dûanzîyê zhiwù گیاه تك له‎ 

کلمه» تصویری چینی (5۶ 1 ۵ ^ #( danai O‏ ]#( 
کلمه» واژه ( 18 0)2(15#9) هیروگلیف 

( ره (PIE RHE‏ ملافه [#F] danzi D(H)‏ 
فرم پر - )35/ فهرست تهیه کردن -- 3۴ : فهرست» فرم» صورت 
صورت غذا - #/ کردن 

هواپیمای يك نفری آزنع) ضdanzu‏ 4۸1 3 #8] 


ا چانچو و - با چانچر حل کردن (44) 0 تە 3 
E 6 ~ 8۴‏ :به عهده گرفتن ٩(‏ 2)8 سطل) آب بردن 
از ريسك کردن واهمه 88 -- 7۳48/ وظیفه را به عهده گرفتن 
نداشتن 
din‏ با 2 

ل3 : ضمانت کردن» تعهد کردن؛ تضمین كردن مقاصقه [®14‡] 
/ قول می دهم این کار حوب انجام خواهد شد. . ۲ ۶ - 3 
ضامن؛ ضمانت ۸ --/ ضمانت اعتبار صادرانی - ۶8 48 آ٣‏ فلا 


BME E AHA TEK 
]387( گردگیز پردار ~ 35 18 : گردگیر عمقل‎ 


dûn 


واحد اندازه‌گیری برنج خشك (بابر بك هکترلیی) وف 61 
BR shi‏ 

نشتن ار 4 بل میده دم )%( )8® H. dn‏ 
:روز( )© تمام شب - 18 5لز/ انتظار صبح را کشیدن 
© رل خانم در اپرای پکن ( 6 0)39:188) روز اول سال نوہ ا7 
دنیر (مقیاس سنجش ظرافت ابریشم» ریون و ۰۰۰ که معادل (9) 
وزن يك گرم نخ در هر ۹۰۰۰ متر می باشد) 

صبح امروز یا امشب - یمنی در زسان (8) تفه [12۸2] 
در یك شبانه روز [] 2 --/ در خطر فوری بودن -- :1,7 کوتاهی 

1H dûn. 0)18) اما ولی؛ منتها‎ EHR, 
2 7۳11 #۶, او بیش از شصت سال دارد اما بهیچوجه پیر به نظر‎ 
تنهاء فقط (51 ) 2) نمی رسد‎ : 27 ۸0 RF E, - 70 
در دشتهای وسیع تنها تموج ساقه های گندم بوسیله* .8ا۴8‎ 
باد دیده می شود‎ 

HAR] dûnfûn «ltl iy: ~ E] {TA XE, fb HF Blo 
هر وقت همکاری با مشکلات روبروشود؛ او بکمکش می شتابد.‎ 

اما ولی؛ مها )&#( نطعدفه A]‏ 

مادهء حاوی قید و شرط در يك سند با (۷۶) قطعمفه [2-8] 
قانون 

,۳ ۵ % س , آرزو می کنم انشاه الله صفسردفه [188] 
ال انشاءالله. .یال 48 - / انشاءالله هوای صافی داشته باشیم. 
امیدوارم اینطور باشد. 

باری از - 80 : با کوله باره چان ( 48 0 فك 3 
- ]1 ](6(4 2 ول / کالاهاکه بوسیله» دوره‌گرد با چان حمل شود 
واحد [ 1 181818 ]() وظیفه» سنگینی برای انقلاب بدوش گرفتن 
KP |:‏ 13311۸45960 ] (188) 0 وزن مساوی با ۰۰ کیلوگرم 
ده بسته هیزم چ +/ شش مطل آب )7 


3# F dan 
AHF] dûndûnmiڑn رشته با فلفل تند مخصوص استان «سی‎ 
چیوان» در چين‎ 


برای لا 49 3418 -- , چانچو و بار روی آن؛ بار نععفه [417) 
بدوش گرفتن بار سنگین آماده بودن 

روز( ۴ 4 ) تولد يافتن»› به دنیا آمدن (4)© صفه HE‏ 
عجیب و - :43 : مزخرف» پوچ و بی معنی» بیهوده ( 188 9)7) تولد 
فانتری آمیز - 3/ غریب خارق العاده 

روز تولد dûnchén‏ [26] 

تولد - ۵ (3] »37 : متولد شدن, به دنیاآمدن وحتطععفه (#ع8] 
در میان شعله های انقلاب به س- 5 »784 35۴ ٤‏ / چين نوين 
وجود آمدن 

-/ چا یکم رنگ ۴~ بریق؛ کبرنگ (0)78 منهج 
ابرها کمرنگ است. ,ا -- 25 / شراب رقيق و کم الكل # 
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dan - dan 


ازدیاد - ]۷/ جسور ولی محتاط را - :جرات شجاعت 
کیسه ای که در داخل آن (4738 3811780 2( جرات کسی 
شیشه* - #7۸ : يك وسیله قرار گرفته و از مایع یا هوا پرمی شود 
لاستيك تویی توب - )/ فلاسك 

ترسیدن» ترسو بودن danchù‏ [12#] 

DAXEK] dûn dù bao tin ی باكء بی پروا« گستاخ‎ 

بی اعتناء بى ملاحظه wûng wé‏ فك MEX#W] dûn‏ 

جسور اما مط HX] danda-xînxi‏ 

کات کبود» زاج کبود )4( [IE] danfûn‏ 

[EJ] danan چرات به خود دادن‎ : 3 (330, E 
RHRKE اگر دشمن جرات کند بما حمله کند» قاطعانه نابودش‎ 


MAF] 
مجرای صفرا‎ 

وحشت زده بودن حفطصقه [48%€] 

(بیوشیمى) بیلىروبين (نوعی )4 4( danhngsû‏ [04#] 
رنگدانه که بطور طییمی در صفرای انسان موجود است) 

(بیوشیمی) كولين (44) صقنزمقه [%®18] 

پر جرات بودن» - 187 جرات» شجاعت وهفنل‌قه [¥8 8( 
بسیار شجاع بودن 

جرات و ۸ اد - : پرشجاعت و با تدییر بودن غناصقك [1386] 
فرمانده» پر جرات و با 50 8018548 --7/ تدبیر غیر عادی داشتن 
تدیر 

التهاب چ -- ,زهره دان؛ کیسهه صفرا )#8 4#( dûnnûng‏ [1۳0#6] 
زهره دان 

گلدان با گردن دراز و شکم برجسته ومنوطفه (26] 

(در اثر ترس) ترکیدن زهره وînز xîn‏ هم [MEREK] dan‏ 

شجاعت ڕ هامت مدق [184%4] 

ترسو» بزدل غخنومقه ]11 

التھاب کیسهء 8 -- , سنگ کیسه* صفرا () لاحسقك [1871] 
صفرا 

دلیری و بصیرت نطعصقه [181) 

ER] dansun )4:4( اسید صفراوی‎ 

آدم بزدل, آدم ترسو نامرد آناومتنسته [% 18/۸ 

مانند موش ترس داشتن تطه نع مقند [E/T ®] dan‏ 

یدن, ترسو بودن تحسقه [1818] 

از ترس لرزه بر اندام افتادن EAR] danehûn-xînjîn‏ 

زرداب؛ صفراء زهره )3¥ 4( danzhî‏ (18۲۳] 

EXE] danzhuang شجاع‎ 

جرات به خود راه دادن -- 8)7۴ : جرات» شجاعت نعمقه [۴ 18 
چه شجاعتی! 38 چه زهره ای! !~~ ۸4 1۴/ 

۱-1 dan ۳۳5 "huang dan 

برف را ؟2 8 ۱ 2 )132-3( : آهسته پاك كردن صقل Fh‏ 
گرد و غبار را از 718 - --/ از روی بدن با دست پاك کردن 
لباس پاك کردن 

FJ] danzhou (77) گردگیر‎ 


الحهاب () 6 - : مجرای صفرا ( 28 4) 


dûnguan 


dûn 


باسود | 38 لا : تحريك کردن» برانگیختن ( 5۴ |3) @ خوراندن 
هنگفت کسی را تحريك کردن 


چزی FFE dn OSA ESR) pî DOE)‏ 
گلوله» گلی را - ل :بشکل تخم 

۴ 0015 سفیدی تخم )18# 0(3 تفطدنه LEF]‏ 
/ آنزیبی که پروتین را تجزیه می کند (ما) ۴# ~~ : پروتئین (86/ 
(طب) آلبومینوری (وجود پرتئین در ادرار) (ج) و -- 

نوعی سنگ سیلیسی که نرمتر و سبکتر (48) نعنفطصفه [355715] 
از در کوهی است 

پلاستيك پروتین |1۴ ~ :پروتتین نطعنفصفه 51 1255 

پودر تخم مرخ [KJ dûnfên‏ 

كيك گرد و بزرگ ~ × 7[ : كيك مقوهفه [£‡&&3] 

زرده* تخم مرغ [KK] danhuûng‏ 

پوست تخم مرغ dûnké‏ [35676] 

محصولات تخم مرغ dûnpîn‏ [3586] 

سفیدی تخم مرغ وصتوصفه [351#] 

۳ مرغ تخم‌گذار dûnyûngî‏ (35879] 

,کر بمب 010019 گری کرچت (0)14 مودک 
از تامینات خوراك و مهمات #8 1388 --/ بمب آتش زا - #86 
خارج شدن 
tan‏ لا رو 

کیسه» پارچه ای باريك برای گذاردن فشنگ نفه‌هفه [3#48] 

موشك 3۷ - :خط سیر مسین گذرگاه (#) مف۵‌مفه (3#] 
قرسی که جسم 31۶4 --/ راکت باليستيك 161 --/ باليستيك 
نده در هوا ایجاد می کند. 


پرتاب 


علم حرکت اجسام پرتاب شونده ۹۵۵۵06 (عه 13 | 


قلاب سنگ, سنگ انداز: فلاعن وحقوهفه [3#3] 

سوراخ جای گلوله حفطهفه ]3%[ 

فشنگ دان, جمبهء فشنگ» شانهء فشنگ ونز‌فه [3836] 

ئوك فشنگ م6نزدفه [3822] 

جلد فشنگ danké‏ ]1% 

دهانه یا حفره ایجاد شده در اثر بمباران وحععاصفه [)385] 

سد تشکیل شده از آتشی تر )¥( dên mù‏ ]1# 

فشنگ دان» جمبهء فشنگ صفوصفة (3#28] 

قطعات متلاشی شدهء فشنگ مذزمه [3#۴] 

خان فشنگ dûntûng‏ [3818] 

سر گلولهء تفنگ, قسمتی از گلوله ای که حاوی 4۵:۵ (3#] 
مواد منقجره می باد 

گلولهء فلاخن؛ گلولە* ( زاغ / 8۲ 3 38) [%#ZAL] danwan O‏ 
ناحیه» لا 2 - , کرچك تنگ (/ 4 7 ۸4) (23) © تفنگ 
۰ تنگ» قطعه کوچکی از زمین 

خزانه» فشنگ )£%( ؤdanxiû‏ ]1€ 

انبار 1 --/ صندوق مهمات 8 - :مهمات 0فرمةل [325] 
حمال مهمات ۴~ / مهمات 

فشنگ‌های شليك شده مانند قطرات باران ترصفف [3855] 

0 / هدف یایی 108 - : اصایت (گلوله) 6نطععفه [38#] 
هدف یاب کسی که موضع دشمن را با دوریین دیده و 85 
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E 


:3X 5# ~ +‏ بی مزه (۳(۶ 2)8۴6) ونسیم لطیفی می‌وزد. 
اين آبجو م88 :7 ]1 -- 8 1# ل / اين خوراك نمك كم دارد 
زرد 8 - :کم رنگ ( ۲% )© کمرنگ و یی مزه است. 
GER)‏ کمرنگ # --/ سبز کمرنگ 4~ / کمرنگ 
با بی‌تفاوتی و خونسردی 482 88 ~ :بی تفاوت بی‌اعتناء خونسرد 
لا 2 ) © برخورد سرد داشتن - +۲ 1 5 / برخورد کردن 


| (77) © معامله کساد است. م - #۴ 8 £ :ی رونق ( 1۳9 


مزخرف گفتن -~ تا مزخرف 

به شهرت و ثروت بی‌علاقه بودن فطصفل [۷8۱6] 

مه .۲ - ME N HH‏ : رقیق (1818) 0) [MW] dûnbo‏ 
سست بودن؛ خوابیدن ( 18 18)() صبحگاهی بتدریج رقیق شد 
علاقهء ار به شطرنج بازی سست شد. . 7 ~ )£81195 831 
PRR -‏ ,751822 [15 (:مبهم. کم نور( 92418 9)5) 
باگذشت زمان این اثرها کمرنگ و مبهم شده است. ه 7 

نوعی صدف دوکپه نفعصفه [3636] 

(تصویر سینما) کم کم ناپدید شدن, )¥( RH] dûncha‏ 
بتدریج محو شدن 

RIK] dûnfûn غذای ساده‎ 

از آب دریا نمك -- ۷۶7 : نمك گیری کردن فدطصفه (۷64۲] 
گیری کردن؛ آب دریا را شیرین کردن 

ابرهای کومولوس: ابرهای متراکم (۵) منتزمفه (968126] 

REK -‏ :فصل کساد: فصل کم حاصل ازعفه [06۴) 
باید تلاش شود که مبزیجات در فصل کساد ,۱3۶7۳4 ,2۳۷8 
کم نیاید و در فصل فراوانی نگندد. 

° - 253۲ 4 :بی‌تفاوت» بی احساس (۱۵16)) دنه KH]‏ 
0 1 ا :مبهم» کم نور( 1618 )() او برخورد می‌تفاوت دارد. 
در این امر حاطرات من چندان روشن نیست. ‏ ۲ ~ 8 10120 

آیی کمرنگ مایل به سبز و«تو۵ه [##] 

(تصویر سینما) با کمرنگی وارد شدن (14) نمف (#8] 

ın (i) 5‏ ) 69688( 38 فسصفه [KH]‏ 
(عراطف یا علاقه) کې ضعیف ( 3)18 

۴ غذای بی نمك )3# 00۱24۸۸۵ KRI] dûnshi‏ 
خوردن غذای بى نمك ( ۸8889156 

کار غیر مهم ری اهمیت )77( dûnshi‏ ]#¥( 

ہ/ دریاچهه آب شیرین 9 -- ,آب شیرین تالعصفه 67 
ماهی آب شیرین 8 --/ پرورش ماهی آب شیرین 8 

درنگ) ساده نفل [0636] 

(رنگ) بتدریج کم شدن نفل [96(8] 

از خاطرات کسی محو و ناپدید شدن وصف«‌هفه [965] 

]۷61۴[ dûnya ساده و لطیف‎ : HI SE بر‎ PH وا‎ E ۵۲۸۵, 7۲ 


| بعضی گلدوزی ها خوش آب ورنگ است و بعضی ,183 - 0 


دیگر ساده ولطیف. 

(چشم انداز یا نقاشی) ساده و لطیف و عمیق ہقرف [تا6] 
نما 

[Rf] danzhû (HH) “Henon bamboo” نوعی یاو بنام‎ 

(لباس و آرایش زن) ساده و لطیف ومقعنه ]¥ 


وراك دادن (%) © غرردن (¥) 8(0 نە 18€ 


1۷31 


:بر سر قدرت بودن (15 189 4#) (1۶) )وسط راه نایستید! !7 
وقتی که بدکاران برسر قدرتند» مردم صالح »,۸3۶ ۸۴ , - 35۸ 
رتچ می برند 

وقت [ة| 8# ~ / مردم محلی & A‏ ~ :محلی dangdi‏ ]#( 
محلی 

میزبانی کردن و«هَفومقه [34] 

(در تصمیم گرفتن) متردد صفدك [MSIE] dang duùn bù‏ 
بودن» دودل بودن 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام (۳#) (†) تسوومهه (3ایف] 
«ستبل خطائی چینی» 

زمام امور کشور را در دست داشتن 5۵نووصقه [8 بذ] 

(در امری یا کاری) وارد بودن وصفطومقه (417] 

آدم حرفه ای نتیجه» کارش خعقطه وصفطوصقة 61 4781{ 
خوب است. 

تصمیم بموقع و قاطع گرفتن مضه ئا از dang‏ ]132 4( 

موافقت خود را 4 [5] 76 ~ : فوراء بلافاصله ازومةل [410] 
فورا ابراز داشتن 

1( 6 12 اداره کردن؛ سروصورت دادن قازومقل [4] 
او امور دانشکده را بنحواحسن سروصورت می دهد. و > 

شوهر (77) © سرپرست خانواده (1) © ع6نزوصقه [#%%] 
راهب (1) @ 

:صاحب خانه يا امور خود بودن تعفنه ةازوصةل (-3 2242 4] 
در کشور ما مردم زحمتکش , - :۸5 ال 3 ,& 2*6 1131 ® 175 
صاحب مملکت شان هستند. 

[%8] عنزومفه‎ 32۲87 ( il روبه‎ ۵ (77) )85 E) 
در خیابان‎ 

در جهان ا -- حالاء اکنون؛ در حال حاضر عازودقه [44] 
امروزی؛ در حال حاضر 

- ۸۲ / مقامات دولتی - )5 , مقامات» اولیا نزودقك [8] 
اولیای مدرسه 

[MH Rk, HEH] dangjûzhë mi, pangguangzhë qîng 
آنکه در میدان بازی است سردرگم و آنکه بالای گود است روشن‎ 
نظاره گر بازی بهتر از بازی کن آن بر شطرنج واقف #ة است.‎ 
است.‎ 

ماه پرنور در ,- [[ 88 :در بالای سان واو مق [ذ] 
آسمان می درخشد. 

درست - ££ ,در همان موقع )1( JL] dangkour‏ ک] 
در آن زمان 

صدای بهم خوردن فلزات» صدای (#) محقاومقك [4#5] 
جرنگ جرنگ 

جر , (شیمی) اکووالانت وزن برابر (4) ومفنلوصهه [18] 
ہ 4 چا [ غلظت هم قدر مایع ۷۸18 --/ قانون اکووالانت 4# 
اکووالانت الکتروشیمیانی 

7٩ ۸ 1]‏ ,۸2 18:8 : مناسب برای فصل وصناوسقه (4ظ] 
حالا که چله»«تاستان است درست فصل هندوانه است. ۾ س 

]6[ نلوعقه‎ 0 )22 F E) در وسط راه‎ 0 (FREDO 
قدرست سیاسی را در دست داشتن‎ 


/ تو روی کسی گفتن و -- :در حضور کسی هفتصومقة [48] 
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dùn - dang 


~ / محل اصابت (¥۴) ل --/ دستور هدفگیری را می دهد 
زاویهء اصابت (3€) ور 

- : بیلیارد ( 77) 0 گلوله» فلاخن )41 3%( © [#F] dûnzi‏ 
اطاق بیلیارد 

قفل فری dùnzisu5‏ ]7# ##[ 

بدون 38 8 ترسیدن» واهنه داشتن (8) ری کل 
احساس خستگی 

ارت نیتروژن )من 95 

کود ازتی 4۵/6 [802] 


dang 


از لحاظ - 48 ساوی» پرابر( 01408 ومتن کل 
از لحاظ نوقعیت اجتماعی و 2-۳ []/ قدرت باهم برابر بودن 
0 4 ا :باید ( پا 137 ) (2) اقتصادی همطراز بودن (برای ازدواج) 
تا آنجاکه ممکن باشد. صرفه جوئی کنید 1۵9113 -- ,#04 
در ( )® و آنچه می بایست استفاده شود مصرف کنید. 
نظر های تانرا 360 11013411 11016 10 89 ٩‏ -- ,مقابل» در برابر 
در( #82477 :08 (17۳0 ۵1:35 در مقابل همگان اظهار بدارید. 
آن 81 -/ اکنون؛ در حال حاخر $ ہہ , آنزمان یا این محل 
عهده (0)384۲) در محل» فی المجلس و --/ موقع» آن زمان 
او را به 16 48 - 8 / معلمی کردن #۶۱ ,دار مقامی بودن 
8 : سزاوار بودن ( با )600 سرپرستی گروه انتحاب کردن 
[ هر آنچه می کنم خود جوابگوی سئوالات هم هستم. , سم 
من سزاوار چنین تحسینی نیستم. یلا 3 ۳ ل818٩‏ ~^ 
--/ خانه داری کردن 3 ~ باداره کردن؛ گرداندن ( 0)4٩‏ 
صدای بهم ( ۴ 1 1۴ ۷0 3۴ 38 42 ) (#) © بر سر قدرت بودن 
صدای دنگ دنگ ناقوس 69478 -- -- , خوردن فلزات 
dûng‏ بل 3# 

در شیفت کار بودن حقطودقه [4¥£] 

سربازی کردن وہتاومقل (] 


| 85789 7 )4-3 ,در محل؛ فى المجلس . وعقهاهومقه ]29%[ 


8 -/ او فى المجلس تكنيك نوين را نشان داد. ۰ :17759 0 
(کسی را) در حین ارتکاب جرم دستگیر کردن 

هویدا شدن همه اسرار يا رسو HH) dangchang chai‏ 4%[ 
گردیدن در حضور همگان 

برعهده گرفتن وسفط‌وصمه [34] 

XK JLFE— H REF, 1۱۸‏ ~ .در ابتداء [Ù] dangchû ol‏ 
اینجا که در ابتدا زمین بایری بود اکنون جنگلی از ۸6۳۰ £7 
در KEK.‏ - گر 38 ~E‏ / کارخانه پا خاسته است. 
- #/ ابتدا احداث يك عمارت در اینجا در نظر گرفته شده بود. 
7 -/ من قبلا به تو چه تذکری دادم؟ ؟ و1 74 5 
شما در اول نمی بایستی چنین کاری را انجام دهید. ,248 13 
اگر می دانستم که چنین نتیجه ای به بار 1- 6[ , 8 4 
می آید» طور دیگری رفتار می کردم 

عصرکنونی نفهوحقك [(£¥] 

E ~~‏ ,بر سر را وسط راه (181 0684 مففوحقه (قلاط] 


dang - dang 


روز بازار روستایی (77) ت«وصقه [34#8] 

او ,402 لاوز - خاب شدن حق‌وهقه [3£] 
به عنوان نمایندهء کنگرهء ملی چین انتخاب شد. 

در وسط در ميان (77) وصقرومقه [4] 

دو 168 - ,لا 5 : وسط (برای اشیاء دراز) مقووحقه [24۴] 
طرف نازك و وسط آن کلفت 

lM 20 و‎ 291 dang yîtian hé وصفطه‎ zhuûng 
در روز راهب بودن همان روز ناقوس را به صدا وہ2۸6 صقناتر‎ 
کنایه از برخورد غیر فعال در قبال کار خود داشتن‎  ندروآرد‎ 

بر سر قدرت بودن ومقطعوصقه [)45] 

سزاوار (لقب» افتخار و...( بودن« (î ZX] dang zhî wûkui‏ 
شایسته بودن 

در - £ وله :در وسطء در میان [3F] dangzhöng ® (1E)‏ 
/ در میان ما ~ [ E8‏ : در میان ( ۳4ے ; )٩٥8[‏ © وسط نشستن 
در میان توده 187/6 ۸-3647 38۴/ در مدت سه روز - = 
های مردم به تبلیغات دست زدن 

علنا به اڳ ان - ,در حضور عامهء مردم علا وحفطعوه4 [۵] 
علنا خود را رسوا کردن 31 ا --/ اشتباه خود اقرار کردن 


ی 


خشتك شلوار ( 364 6 :2 ۲۷1۵ Pî dang O )15 % $F‏ 
محل انشعاب بدن انسان به دوپا (4:#8) ۵ 

صدای بهم خوردن فازات» صدای جرنگ (#) ودقه کچ 
جرنگ 
F3 U cheng‏ 


dang 


:دفع کردن؛ از خود دور كردن (1648 ;)© وحقه لا 
مانع ۷-/ کسی را از باران پناه دادن از باران پناه گرفتن 0 -- 
اگر سرباز آید بافرستادن € 7036 , -- 3:39:۷5 / وزش باد شدن 
ژنرال دفع کردن و اگرآب آید سد کردن - کنایه از اتخاذ تدبیر 
/ راه را مسدود کردن #--/ درست در برابر هر پیش آمدی 
کمربند محافظ جنگل مانع حرکت شن شد. ,763۶ ۲ 6-43 
کرمهای بلند ,71:73 - 8 بلا : مانع شدن ( € 8© 
هن - 4 حائل (ع۴) @ نمی‌توانند مانع تابش آفتاب شوند. 
|48 / دنده* پیشرو - 93 :دنده (:۲) @ پیش بخاری؛ حائل 
از دندهء چهار استفاده کردن -- [3۴1/ دندهه عقب و3 
J dang‏ 3 

: برماشین های بافندگی نظارت کردن قطهوحقه [85#] 
کارگر ناظر بر ماشین های بافندگی 

رفع گرسنگی کردن تزودتة [351] 

با بهانه‌ای مهمان را برگرداندن (#) خنزوفه [] 

LIREH] dangjianpai O (JF fF) بر‎ © (HE FE f f O) 
:بهانه» عذر‎ E E لا‎ E ~A HEBA KHE 
He برای رد کردن انتقاد دیگران فقدان تجربه را بهانه قرار ت‎ 

گلگیر )٨)3£(‏ گلگیر دوچرخه )7¥ (Ê‏ حقانمومقه LEK]‏ 
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نامه را م8 8 2598 - 1:3 18/ دروغ بی شرم گفتن 2-1866 
در محضر .365۴ ۴ 5 15 ,5 7( --/ شخصا باو تحویل دادم. 
نيك گفتن اما از پشت حنجر زدن 

در آن سالها (یا روز ([0[]5- 23 dangniin D(X‏ ]13# 
2 )© ار مثل سابق پرانرژی است. . - 17508 ۵۸9۸8 : ها) 
او در عتفوان م - 1٤‏ 4 : بهار عمر» عفوان جوانی ( 1 71:۴ 
جوانی بسر می برد. 
dùngniûn‏ لا رز 

[MA] dangqiûn )0) î 15 ( :در مقابل» در برابر‎ ~e 
دشمن سهمگین در مقابل ما قرار دارد.‎ /753-- ~ 24۴ 4 
2137, وقتی که کاری پیش آید؛ در برابر آن نباید ابتدا منافع‎ 
کنونی؛ جاری (] [] )© شخصی خود را در مد نظر بگیریم.‎ 
80۲۳ اوضاع 851129 [5] -- / وظیفهء مرکزی کنونی 4£ ها‎ 
گرایش عمده* کنرنی ]3:68 -/ کنونی بین المللی‎ /-70 
منافع کنونی از‎ 

کنایه از کسی که بمثابهه وسیله ای تطموصقنوودقه [ 1۵] 
برای افترا زدن به دیگران مورد استفاده قرار گیرد 

کسی برسرقدرت 16 -- برسرقدرت بودن مومت [3] 

3# : طبیعتاء طبیعی است dangrén D(H PF‏ ]#1 ™[ 
البته» بی ([5] 78۴ 36) 2 طیعی است که اینطور باشد. م ۶ 
۴~ 3(/ موافقت او حتمی است. م4(]5[18 - :شك و تردید 
۰ البته کار بدین سادگی نیست. 0*۰ یلا1۱ 

کار واجب را به دیگران وصفه ERIE] dang rén bù‏ ] 
نسپردن» از مسئولیت کار شانه خالی نکردن 

XR 1936 FEY, - 3۴‏ ,در آن زمان [n] dangshi‏ 
مقاله در سال ۱۹۳۹ نوشته شده ولی در آن زمان منتشر ,336 4 
نگردید. 
dûngshi‏ با 3 

کشور ذیریط u6ونhطsوdan‏ [ 1۲ ] 

طرف «ge‏ مرافصه dûngshirén ® ($) «ii‏ ۸ 2] 
شخصل:(یا طرف) ذینفع (۸ %89 2)۴ خواهان 

[MX] dûangtian در آسمان‎ 

آفتاب گرم ¢ H~‏ ;درت برسر )3 dangtéu D(4‏ ]14% 
قریب ( )2 ضربه ای توسری 1#-- --/ برسر می تابد. 
مملکت با خطر قريب الوقوعی ‏ - 38 : الوقوع؛ مشرف؛ متوجه 
مواجه شد. 
FJ dûngtou‏ 

برسر کسی فریاد زدن یا با عصا غطوہخb‏ uئdangt‏ ]4%88[ 
کوبیدن ‏ کنایه از اخطار جدی دادن برای روشن شدن مطلی 

ظهر تسومته [4*۴] 

]4#2[ dûng wiù zhî فوری از‎ « 

بلافاصله› فوراء آنا فi×وdan F[‏ %] 
بلافاصله پس از این حرف مات و مبهوت شدم. 

چهار نعل - 33~ , درجلوه در صفوف مقدم مقندودقك (ک] 
دلیرانه در جلویه جنگ پرداختن -- 479 / در جلو رفتن 

ERT ¢‏ ! -- مواظب بودن؛ توجه کردن عا«ودقف [نک] 
توجه بفرمائید 1:8 ۳ 38 --/ مواظب باش: ماشین می آید! 
که مزرعه را لگدمال نکنید! 


کباب 


dang - dang ۰ 4‏ 
فعالیت های حزبی ویا [3 7 - : چین و سازمان حوانان چین ماشین 

گروه )414 8941:7380 ج2 E]‏ 3 -:18) () سازمان جوانان | رفتن به پیشاپیش جبهه و در برابر دشمن صفطعدهنودقه [3%۴€] 
گروه پارلمانی متعلق -- 2 : پارلمانی متعلق یه يك حزب سیاسی ایستادگی کردن 

يك حزب سیاسی دیوار حائل )&#( [FILM] dangtüqiûng‏ 

£ ۸ ~ + یرون حزب» خارج از حزب نفسومقل [39] | ~ :مسدود کردن» جلوگیری کردن (£‡81) 0 ن«عومعه (:) 24] 


شخصیت های خارج از حزب 

سیستم کبیته» حزی #4 -,کییه» حزی نقسودته ]3% 

کارهای حزیی؛ امور حزیی 4800۷۵ [45غ3] 

گروه حزبی تحت رهبری حوزه* ری تعمقنهوصقه [/#] 

مدرسه» عالی حزیی -- 1 :مدر« حى dangxio‏ ]3[ 

نشانه‌ای از 7۳23638 - :روحیه* حزیی [3ë] dangxing‏ 
روحیه» حزبی قوی داشتن 1138 --/ ناخالص بودن روحیه» حری 

پیروان يك دارودسته () ترودقة [ر] 

میتینگ تمام اعضای يك 7۸:2 +عضوحزب مدرو« ةل [51:#] 
سازمان حزی 

اساسنامه» زپ dûngzhûng‏ ]¥[ 

مبارزه و کشمکش بین احزاب سیاسی و«قعو0ق4 ([# ]ہے 

iE] dangzhêng کارت حزی‎ 

دییر حوزه» حزیی 2[ ~~ : حوزه» حزی dang-zhîbù‏ ]$86[ 

کمیته» مرکزی حزب )nتyرzh5ng-dang‏ [2:۳2] 

حوزهه کل حزی &X] dang-25ngzhî‏ 3[ 

گروه رهبری حزب (در ارگان دولتی یا سازمان تعوصقه [4] 
توده ای ) 


(نصیحت يا تفسیر) راست و درست وةل Bê‏ 
حرف راست و پوست کنده (8) dang‏ [387] 


dûng 


197 :اسب فايس صحیح (0)48 ودنه 2 
مساوی بودن» به پای ( 38)) انتخاب واژه نامناسب است. 
اومی تواند کار دو ۸1۰ 84 - یل( 4-4 : کسی رسیدن 
یك نفر می تواند در مقابل ده نفر ۳ = |لا/ نفر را انجام دهد. 
٩ €‏ : تلقی کردن» خواندن» نگربستن (:) با ) @ ایستادگی کند. 
جنبه‌های فرعی را بعنوان جنبه های اصلی تلقی .± ~ 96 1۳ 
فکر می کردم که , 487583 - :8 فکر کردن ( زلژ زا )8) نکنید. 
همان ماه ر --: همان (روز و...) (3884 :)6۵ یی خبرید. 
لباس را گروگذاشتن 78 ~ : گروگذاشتن؛ رهن دادن ( با )© 
او قبل از آزادی کشور برای . ê $ - & F1‏ جاک RÎ fk‏ / 
۴ )0 امرار معاش اغلب وسائل زندگی اش را گرومی گذاشت. 
بنگاه (۵0 بد ) © از گرو درآوردن -- 1 : گرو» رهن» وئیقه (35 
رهنی» بنگاه گروستانی؛ موسسهءاستقراضی 
dang‏ 8 33 

کسی که در قدیم برای گروگذاشتن چیزی به نطومفف [۳ک] 
بنگاه رهنی می رفت 

چیزی را گرو گذاشتن نفصومفف [4] 

PK FFE ~ El, ~ 36,‏ همان سال dûngnién‏ ]5# 
این مخزن آب در همان سالی که ساخته شد مورد بهره برداری 


کمرند ,1۲ 1 - 8951۳378 / راہ را مسدود کردن #لا:2 
:مانم شدن (# )© محافظ جنگل مانع باد و ریزش شن شد. 
ERE 9 74 7 ~ RR‏ 4۵ / مانع دید کسی شدن 112 - 
هرگز نباید اجازه داد که سود شخصی چشم مانرا کور سازد. م9 


زندگی 6 :۸4 89 ~ : حزب» حزب سیاسی ( 0)53 وہقل 3 
دنباله روهای سوگند خورده -- 3 : گروه» دسته ( ۳51 4) 2) حزی 
85 8 ۱۳) (8) © جانبدار بودن» طرفدار بودن (4848) (48) @ 
(#) © قوم وخویشان پدری ~ 2۸ :قوم و خویشان» بستگان (]9 
يك نام خانوادگی در چین 

الگوسازی در حزب توقطومقه [3£/1¥] 

روزنامهء حزب» ارگان حزب مفاومقل (341] 

+ نماینده» حزب (در زمان ارتش سرخ) مقنانف4‌و۵ [321036] 
میستم نماینده» حزب 019 - 

کنگره» حزب ناف KERRKK#A] dangdaibiao‏ 

قوانين حزب وصق (2] 

حق عضویت حزی ناوت [3:۷] 

[EFL] dangfêng سبك حزب‎ 

برنامهء حزب وanوdang‏ )%4( 

مقررات حزب توو a‏ [3£41] 

(کسی را) از حزب بیرون -- 3۴8# : عضریت حزب ازو قل [36#۴6] 
کردن 

انضباط حزب ازومقه [4غ3] 

[FJ] dangkûn مجلهء حزب‎ 

دربارهء حزب کنفرانس دادن - ا :درس حزی فاودقه (#10] 


امروز ذرس و تل 7 / در درس حزیی شرکت داشتن | 


حزیی دارم. 

سرکرده* حزب )£( dangkui‏ ]3%[ 

ب € و -- 4 4 : سابقهء عضويت حزب وناو مةل [ 13€ 
اعضای حزب با سابقهء عضویت آنها 

/ انتشارات درون حزیی ۴# -- : درون حزب نغطوصفه (3618] 
دموکرامی درون حزیی ± ~ 

احزاب و گروههای سیاسی نخومقه [360۴] 

[3K] dangqi پرچم حزب‎ 

عضو حزب میاسی A] dangê‏ 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام (26) حقطعوسقه (#] 
«دانشن+ 

تعصب در فرقهه خود داشتن؛ از نو فا و« وصق [3]03] 
آتهایی که متعلق به يك فرقه اند دفاع کردن و بر افراد یر خودی 
حمله کردن 

عضوی از ( وف ۴( 3۳3-3۴ () UGE] dangt O (E)‏ 
پروه دنباله رو( 882۴ 8; 2)31 گروه یا حزب ضد انقلایی 


EH] dang- صحفت‎ O (3"3 #1 #¥£ 4F E1 ( حزب کمونست‎ 


dûng - مق‎ 

FR dang 

PÎ dang DCFH F4 F208) ف‎ «ag: HEX 
4۴ ۷3 پروندہ های بایگانی» (184)() اسناد را بایگانی کردن ~ہ‎ 
تیر عرضی (میز( 0)7۸ به بایگانی مراجعه کردن - 2 : آرشیوها‎ 
درج ردیف ([1 6 ) @ تیر عرضی چوی - 1 : و‎ : 
7 )15( - 35 کالاهای درجه» عالی (پائین)‎ 

سالن 48  ~-‏ پرونده های بایگانی» آرشیوها مفاوهفه (636] 
قفسهء آرشیوها #5 --/ بایگانی ها: سالن آرشیوها 

[Fk] dûngci درج« ردیف‎ 


dùng 2۳ "lùngdang‏ چم 
dao‏ 


کارد آشپزی - ل کارد؛ چاقو(- 01۷0۰8169 0 73 
مداد -- 85 ۶#/ داس -- 0# / تیغه» آسیاب - 6 / ساطور - ل8 / 
چیزی بشکل ( 14671 8 ۸( [7) @ شمشیر ( 88 ۶5 35) 2 تراش 
يك صد ورقه (کاغذ) (18) @ کفش یخ بازی - #6 : کارد 
يك نام خانوادگی در چین (0486) 

)8#( دست« قبضه (شمشیر)(7147)) daobèzi‏ (714۳7۳] 
اسلحه ۴ 4۳ 21 ,-- 18 € E‏ ۸ ال 3 از : قدرت» قدرت نظامی 
(0)104) وقدرت را برای مردم زحمتکش در دست نگهداشتن 
بهانه» دستآویز 

پشت تفه کارد نغاهمقه [717۴] 

کا سہ , تظیم ادعانامه» نوشتن اعلام جرم (1۴) همق [715] 
48 -- / مامورین پایین رتبه در نوشتن اعلام جرم وتظیم ادعانامه 
در تنظیم ادعانامه ماهر بودن 

3ب نبرده جنگ ( 3£ 4( () اسلحه (0)18:88) daobîng‏ (702] 
به زور متوسل شدن -< 

(0)8۷) کارد و چنگال (0)712۴101۴) [JX] daocha‏ 
ظروف غذاخوری 

لویای هندی )#( daodèêu‏ [75] 

فن استفاده از شمشی کارد یا چاقو 480/6 [[7] 

تیفه کارد ( [7 [7)() نوك کارد (ج0)7[2) و«قامقه ]71# 

]71225۴[ daofüshöu جلاد‎ 

سوزاندن علف و شکاف دادن وصفطعقط ومعومقه FF]‏ 71#[ 
زمین برای زراعت - کنایه از کشاورزی بصورت ابتدایی 

زرق و برق اسلحهء سرد ومترهفنز وحقوههه [70(6916] 

جای گذاردن ابزار کار (81) خنزم4 [71%] 

ابزار تراشکاری (81) نزهمقه 21] 

I] دقعامقه‎ D(7J#¥) کارد‎ «akî (HA HEE RHF FE 
3 16 77 ( جایی که درآن می توان از چیزی به بهترین وجه‎ 
تلاش خود را در جایش بکار بردن سل - :02087 استفاده کرد‎ 
©) #۶ 897۴7148 ( محل برش یا قطع (در عمل جراحی)‎ 

تنم (81) ( تيغ خود تراش )( 8 ZIR] daopiùn ©(#|#ê‏ 
(وسایل کار) 

[71ê] dao-qiang اسلحه‎ «eji مشیر و‎ : 7 A FF, E KRÎ 
گذاردن شمشیر در انبار و چراندن اسب در کوه جنویی - کنایه إلا‎ 
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LAE] 


قرار گرفت. 
dangniûn‏ با 3F‏ 

ورقه* گرو» سفته مخاوصفه [247#] 

گروگیرء 9 - .بنگاه رهنی؛ بنگاه گرو ستانی صوصف [1488] 
وام ده مرتهن 

فقط در همان روز انتشار 776 - ,همان روز وه [8 #] 
دارای اعتبار بودن 

N, ~~‏ | 4 :همان موقع» فوراء بلافاصله نطعوصفه [81] 
او به محص اینکه ابلاغیه را دریافت کرد به اینجا ء ۲ 136827 
شتافت. 
dangshi‏ با 3 

خیال کردن» تصور کردن نطعوصفه [348] 

Û £} dûngtian روز‎ ila: لا -ا‎ 7 2۲3۴ ۵0, ~ RIE Te 
وی شنبهء گذشته آمد و همان روز اینجا را ترك کرد.‎ 

چیزی که به گروگذاشته شده باشد دایمن [لا4] 
J dûngtéu‏ 3# 

همان شب dûngwan‏ ]4#[ 

[MJ] dûngzhên (® (1ê جدی گرفتن )۶€ 2% لا‎ + 7۴ EK, 
254~, راستی» ( 2)98 من فقط شوخی کردم» جدی نگیرید.‎ 
آیا این حرف واقعا درست است؟  - ا لز : حقيقتاء واقعا‎ 48 
2 ۳۵ 34-96۲۷ 107, U T JL, ~55 ۲ او وعده داد م‎ 
که نقاشی رنگ و روغنی کار خود را بمن هدیه کند «چند روز‎ 
نگذشته بود که واقعا آورد.‎ 

- 18/۵[ 8 : دانستن» تلقی کردن» نگریستن ۵هعوهفه [2414] 
ما او را سرمشق خود قرار می دهیم. ,۴6 6 40 [2 20 ۵ 
HE“ r”‏ 

به تخیر انداختن, ~ 6 به تاخير انداختن (#) وطفه ê‏ 
معوق گذاردن 

/ پارو زدن 3۴ : جنباندن» تاب دادن (0)4838) وعفه 129 
© بچه ها دوست دارند تاب بازی کنند. ,13917-807۳۴ 19 
® وقت را به بطالت گذراندن -- 3# : ,ولگردی کردن (:غز1122) 
نیست ( 7۴76 ; ] 18#)() شستشو دادن - ۲ ,با آب شستن (88) 
از وجود دشمن پاك کردن؛ - 17 , ونابود کردن از بین بردن 
/ کاملا ورشکست شدن لر - ۸37/ عملیات نظامی بدین منظور 
یی ( 7519 177) 8 نیست و نابود کردن» از میان بردن 7-۴ 
هرزه» فاجس - 3 : قیدی, از لحاظ اخلاق افسار گسیخته بودن 
مانداب» ( 13 13 ) © شهرانی؛ بداخلاق» فاسد - #۴ / بداخلاق 
نیزار -- 3 : مرداب» میاه آب 

از بین رقن (P#] dangehû‏ 

قایق نوسان (نوعی بازیچه) حفطعوصفه [646] 

از بین بردن؛ پاك شستن لوم ]0% 

جنده» زن فاحشه نکوصفه (184] 

همه از بین رفته؛ هیچ باقی )#8( cûn‏ نس HRXF] dûngrûn‏ 
نمانده» بر باد رفته 

آب , - )7[ : بطور موجی حرکت کردن وطذیروصفك [18#] 
صدای آواز طنین انداز بود. م - 18 / دریاچه مواج شد. 


“FBS” bingdang‏ وحفه 


اقا Bb‏ 11 زا 6 


میله» راهنمای وسایل --7[8 :میله* راهنما (81) تدومقه ]$$] 
کار 

2 2 : هدایت هوائی یا دریانی کردن محفطمقه [5] 
71 هدایت کردن هواپیما بوسیله* رادیر (رادار) - (15) ۴4 
18*۶ -/ دریانوری و پیدا کردن جهات اربعه از روی ستارگان -- 
ستارگان سیار هدایت کننده 7 / ماهواره* هدایت کننده 

فیوز انفجار () همق ]$X۸%[‏ 

فیوز یا سیم انفجار )% 31 00810 [$X%] doohuöxiin‏ 
حادثه* کوچکی که سیب حادثه» ( 148۳ 6 +2549 5 :(3) ® 
حادثه ای که به بروز جنگ منجر شود - 5*8 بزرگ شود 

تونل انحرافی 15 88 ~ :انحراف (7K)‏ ننامقه ]¥$[ 

چرخ مدایت (81) حفامقه [%¥] 

۴ ~ ,عمل سوند زدن به مجرای بول (&) مفنصمقه [18] 
کاتتر مجرای ادرار 

قابلیت هدایت :۷ ~ :هدایت حرارت )%#( döorê‏ ]%$[ 
ضریب هدایت حرارت 88 --/ حرارت 

آموزگار - ¢ , آموز گار( 4417 ; 0031353 [FF] daoshî‏ 
معلم - 1 118 0[ : معلم آموزگار ( #7۴ $ 38) © انقلاب 
رسالهء دکترا 

عدد مشتق (80) daoshù‏ ]9%[ 

3/ جسم نیمه هادی - د :جسم هادی (#) تبمقته (#/5] 
جسم ماورای هادی --1/ جسم غیر هادی 

خسارت از سیم 48146 - :سیم مادی (۵) daoxian‏ ]$4[ 
مجرای 4# - / سیم هادی الیاف شیشه - 4# 2۲ 3 3/ هادی 
آب» آبگذرء عبر 

منجر شدن؛ جهت حرکت چیزی را هدایت ومفنهقه [] 
کردن 

مقدمه؛ پیش‌گفتار «480(۵ [@$] 

6 — ~ ر کارگردانی كردن ( 81 )$ 3#) © حقرمقه ]19$ 
یك نمایش زشت را 318 4~ ۲ --/ کارگردان فیلمی بودن تلا 
کارگردان ( ۸ 2)38 کارگردانی کردن 

راهنمایی کردن ہترمق [|93] 

کتاب ( 7# 3) © راهنمای مسا )$ ۱۵) ® daoyûu‏ ]9%[ 
نقشهء راهنما [# -- : راهنما 

,۳1۴ - 1 :منشاء داشتن» منشاه گرفتن «فسرمقه [$1¥] 
9 - پل( / سرچشمه» رود زرد در استان «چین های» است. 
شناعت از عمل می‌گیرد. 3۰ 

THE E— Rf OBA - ۲323‏ :متجر LF] daozhi iu‏ 
يك آن غفلت درکار به این مصیبت و فاجعه منجر شد. .184 


جزایر 8 / خبه جزره :جره مقن وه 

کشور متشکل از يك یا چند جزیره» کشور جزیره فدوهقه [8۳1] 
ای» مجمع الجزایر 

[f5] daoyû جزایر‎ 

]83[ daozi (%7) جزیره‎ 

زمین - فلز افتادن» واژگون شدن (48 ۳:8 )© مقه tê]‏ 
وقتی 6 ترذ ۸۴ 26 ^ FX, FF‏ - 3626 --/ انادن 
75-۰ / قهرمانی زمین می افند» هزارن قهرمان پا می خیزند. 


dao 21‏ - مق 


از در مقابل دشمن هوشیاری خود را از دست دادن 

غلاف مونومقه [7[#9] 

«aî 2) KA ۲‏ کارد (71)) مغتمقة [7121] 
جایی که نقش چیزی را می توان به بهترین وجه ایفاه ( 31101677 
بهترین فولاد را برای ساختن تیغه بکار بردن ٤‏ ~ ۴۴ ۸۴8/8 کرد 
@ 1075 پول را در لازم ترین مورد صرف کردن 1 - 199۳ / 
| تیروی محدود انسانی و مادی را در بل ~ :14 FRY) A 71% 7 FÊ‏ 
بهترین موارد بکار بردن 

کرهی از شمشیر ها و دریاثی از نقطقدط daoshan-‏ [7[۷1۱2] 
شعله‌های آتش - کنایه از محل خطرناك یا آزمایش جدی 

کوهی از کارد ها و جنگلی از daoshan- jinîn‏ [7111۳2188] 
شمشیر ها - کنایه از محل خطرناك 

زخم شمشیر یا کارد وحقطهه۵ه [5 [7] 

کارد. چاقو ((۳) نعمقه (213۴] 

کنایه از کسی که حرف های نیشدار می زند تدعنعه‌قه [712۴58] 

کارد قصایی وچرب قصایی (:) تعمقه [7148] 

J «o 
3B tao 

از هردری صحبت کردن (77) daoche‏ ]غ913[ 

[YJ] daodao ۱:۳ ۲[ 9 " معامقه‎ 

پرحرفی کردن؛ یاوه سرایی کردن؛ روده درازی ماهقه [7[98] 
او مدتی طولانی ,۸4/18575820 ,۲2۴% بر 4 , کردن 
پرحرفی کرده؛ هیچکس علاقه ای به گوش کردن ندارد. 


درز سنگین (0 38 0)1۴ مه با 
(شیمی) هسته» اعظم هیدرژن سنگین (4) 4۵06 [17/06] 


0 


٩ ۴‏ ۷۶ - برهبری کردن» هدایت کردن ($ |3 )© 0قل چ 
:هادی بودن (4)) رود خانه «هوهه» را به در یا سوق دادن 
(7۴8) ® جسم نیمه هادی ۶ ~ ۴د/ هادی برق بودن 1 -- 
آموزش دادن -- 6 آموزش دادن» تربیت کردن 

موشك باليستيك -~ 9۷6 :موشك هدایت شونده «فلەقل [87#] 
موشك زمین به هوا (هوا به - ( 227 3 25 ,فلا( 25 ) که [XÎ‏ 
پل 5 / موشك چند مرحله ای - 4 5/ زمین؛ هوا به هوا) 
/ موشك ضد موشك - - 2/ موشك دارای چند پیکان اتمی - 
موشك حمل شده بوسیله -488/ موشك را قطع کردن - ت881 
موشك نزديك برد (متوسط برد دور -- 88 ( ۴۰,1 ) تلز/ هواپیما 
مکان پرتاب موشك و !2 --/ موشك قاره پیما - ۷]55/ برد) 
/ موشك انداز 988 --/ سیلوی پرتاب موشك <44 ~^ / 
| پایگاه پرتاب 366 --/ زیردربانی هسته ای با موشك ۴4~ 
موشك 

قابیت هدایت ‏ - :هدایت الکتریسته (ی) «فdaodi‏ ]$[ 
ماورای قابلیت هدایت الکتریسته 161-4#/ الکترسته 

مجرای - #۲ ۲۵:مجراء لوله ( 154۴ 48) )|9( ۵ حعدومقه [$F]‏ 
مجرا؛ (ع2) © مجرای فلزی؛ لولهء فلزی -- 8[ 4۵ / سرد کننده 


سوند زدن چ :سوند. کانتر 


do‏ - م45 
ومی میرد 
(کارمندان دولت) تطعیلات خود را به روزهای تنەق [8] 
دیگر موکول کردن 


دندان را کند کردن (7) 6رمقه [82] 
نگون بخت شدن, بدبخت (8186) (77) 0 حنمقه (86] 
بوسیلهء انتقال کالاها از ( ۴ با 306 49 & #۸ #9 6 38) © شدن 

محلی به محل دیگر کسب سود کردن 


کویدن» آرد کردن» به صورت گرد در( )0 مت 189 
مواد 8 --/ برنج را کوییدن» خرمن کویی کردن 2 س- : آوردن 
1 ~^ 1 / داروبی را درهاون کوییدن و بصورت پودر درآوردن 

با ضربات متوالی ([2()183) بورش مستقیم بر کمینگاه راهزنان بردن 

با چوب یا امثال آن بر لباس ضربه زدن (هنگام ٭ - : کوییدن 

آشوب کردن» مغشوش کردن (#)(() 0 شستن) 

- لالز :ایجاد زحمت کردن؛ خرایکاری كردن حف4قه [16%] 
موذی؛ شیطان 

( 3 ۷) © زیر و روکردن ))3 8) ® وصففمقه ]#3[ 
برانگیختن» تحريك کردن 

سفت کردن» محکم کردن» کوبیدن و سفت کردن نومقك [815] 

حیله و نیرنگ بازی کردن تدومقه [8%] 

- ,تار و مار کردن؛ درهم شکستن» برانداختن زںطە5ل [8%] 
پایگاه دشمن را برانداختن ۴48 

ایجاد زحمت کردن» آشوب کزدن؛ مخشوش مفدامته [4893] 
عمو حالا سرگرم کار اسست. -- 11 ,98 4 814۳ :كردن 
عناصر آشوبگره آدم مزاحم 4۴ -~/ مزاحم او نشوید! 

خرد کردن ندممقة [8۶] 

) ۷۰۸ ]© دعا کردن» نماز خواندن ( 0)۴ مق FF‏ 
صمیمانه مشتاق دیدار -- 8 : مشتاق ديدار بودن ( 8 (8) [ ۲8۲۴ 
بودن 

نماز خواندن, بدرگاه خدا استغائه کردن مفومقه [#] 

نماز خواندن طفنعهقه [#2] 

نماز خواندن و دعا کردن ننممقه [826] 

,پمال کردن» زیر پا كرەن (18) 08860 دننک 

خود را به آب وآتش زدن ‏ کنایه از برطرف کردن کلیه» 
با رسوم وآداب مورد توافق مردم ۸6~ 1689 / موانع ومشکلات 
رقص - چ , جست و خیز کردن ( 638 )0) منطبق بودن 

الگوی سابق را رعایت کردن نوند-وصفطممقه 228 28#] 
گامی فراتر از حدود برنداشتن 

برای 15 8 -- خود را به دریا انداختن (38) نقطمقه [28۲] 
خود کشی خود را به دریا انداختن 

برده وار از اجداد .۸ 8 - :برده وار پیروی کردن ن×50ل [2878] 
خود پیروی کردن 


dûo 


قطار ,9۳و برسیدن» وارد شدن ([3 060 مفه ا8 
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همینکه روی . [ 8# 89 -| 5۴ E‏ - 3 / گلدان واژگون شد. 
باد شدید ۲۰ - | ۴ 1,48۳ / رختخواب افتادم خوابم برد. 
( 88 35#) 2 گرایش یکطرفه - ولز--/ درخحت را ساقط کرد. 
چند , ۲ - #8 831 ۸ : سرنگون شدن» واژگون شدن 
321 / روز از تشکیل کاینه نگذشته بود که سقوط کرد. 
ورشکست ( 2961 ; (۶ 33 ) @ حقیقت انکارناپذیر است. و -- 
19357۳[ 1۸۵ : (صدا) گرفته شدن (9)13[98) شدن؛ شکست خوردن 
تعویض کردن» عوض (3#38) 8 صدایش گرفته شد. و [ ~ 
آیا می توانید' جاهای تانرا باهم ,4-۳ ۳" 68 #[ : كردن 
/ بار را از شانه ای به شانهه دیگر گذاشتن 18--/ عوض کنید؟ 
در اطراف خود (8: 0()18) وسایل عمومی را عوض کردن 4۴~ 
اینجا آنقدر ,رال 757۴ ~ 18 ر لاا تفیر جا و مکان دادن 
تنگ است که نمی توانم تکان بخورم 
dio‏ با و 

احتکار کردن؛ سفته بازی کردن قطمقك [818] 

به نوبت کار کردن؛ شیفت های‌کار را تعریض حقعمقه [8182] 
5 :۸3 / به نوبه کار شبانه روزی را انجام دادن -- 3:8 : کردن 
به نوبه از مجروحین پرستاری کردن )#9855 

: ورشکست شدن» بستن ( 89لا ۳:) daobi‏ (8۲0] 
ورشکست شدن کارخانه ها ومژسسات متعدد - اج نا 

بزمین افتادن ومردن نامقل [38] 

غلات را از ابا )1¥ 004۳۸۸۸۱۴0۵ R8] docûng‏ 
خلات را( 48--53 2)۸ برای آفتاب خوری بیرون آوردن 
لا 8 ۴ 8[ 01 ] (8) ۵ از انباری به انبار دیگر متتفل کردن 
(بازیگران اپرای چینی) گرفته شدن صدا در سن بلوع [ )3 

به نویه محصول کاشتن () خع4۵0 [£‡81] 

خرید و( 4) ® حرکت دادن (3 )0 وdaodên‏ 8301] 
فروش کردن 

(ساقهه محصول) خمیده یا نفش بر زمین () اق 180 
پذر برنج با مقاومت بیشتر در برابر 8۴ 80 1810 77 - ا : شدن 
خمیده شدگی 

در جنگ طرف گیری خود را تغییر دادن اسلحه را عوقه [802] 
برگرداندن 

به نوه بجای هم عرض ( 4۴۸ 36 ¢$( © [#l%] daohuan‏ 
#) چند محصول را به نوبه کاشتن ۴۸ -~ ۴۳49ا : کردن 
باهم عوض کردن» تعویض کردن (6: 

نشخوار كردن مفنزه [8108] 

برای کسب سود دو باره فروحتن» احتکار کردن نف س5ل [8] 

چه !- 3 , بدشانس بودن» نگون بخت بودن تفمقه [818۴] 
شانس بدی داشتم! 

(بازیگران اپرای چینی) در جوانی صدای خود را وعقعقه [8/98] 
از دست دادن 

(کالا ها را) دست به دست فروختن همق [83۴] 

7 فرو ریختن» سرنگون شدن ەقل [1818] 

از قدرت برکنارشدن, بی قدرت شدن :اقل [86] 

اشتهای کسی را کور کردن دمعانغ» مقه [1 8 81] 

بر روی زمین دراز کشیدن 4۵07۵ [885] 

کسی که در اثر گرسنگی یا سرما بزمین می افند سنق [8/83] 


218 8 


روز موعد مقرر ۴ --/ آینده به پایان خواهد رسید. 

(مامور دولت) به پست خود رسیدن «خمفة [ع)(2] 

8 - 3 (8 #5 ]] : در دست مالکیت بودن دقطعمفه [2[۴] 
ما نباید بگذاریم که غله ای که بزودی .27۳-97116 ,5 
گرد آوردن -3۴/ بدست می آید سیل آنرا با خود ببرد. 

در دادگاه حضور داشتن ومئاه‌فة [2[1] 

در 902۲۵۰ ~ زو کزر نز , درانتهاء سرانجام مةك [3|3] 
- ۵8 2۴ ۲ 9 / انتهای این خیابان پستخانه ای هست. 
روزگار سخت بالاخره پایان یافت. . ۲ 

[RIX] dûotéulai در آخر‎ col: RE RIA ~ Bh 
8813۸9. آدم نادرست سرانجام ناکام خواهد شد.‎ 

سر پست خود آمدن نعمفد ([8] 


° 7 ~ ۷1۴ ارون مسکوس. نتلوب (81 )0 فى 181 
بچه عکس را ہ ۲ ~ 81# ۱3418// ترتیب آن پس و پیش شد. 
به عقب حرکت کردن (3 ۵1/58 )2 وارونه آویزان کرد. 
اتومبیل را به سمت عقب راندن و با دنده» عقب 11% ~ ۴/۴ ٩|‏ 
® قطار به عقب رفت. ‏ ۲ :3 [8] -- :33 / از گاراژ بیرون آوردن 
/ یك لیوان چای پر کردن 5 - : پر کردن» ریختن (:181) 
گندم را از 14/3۴ - 4 ۳( N‏ آشفال ریختن 3 
(a ] 36706۴1 ۸8 [84۵‏ ((0) © گونی بیرون ریختن 
در ابتدا می خواستم کار را کمتر کنم» , ۲ 196 58 - ۱۸6 ,۴ ۸5 
٩‏ 48 ۴ 775 3 ] (ظ) فکر نمی کردم برعکس بیشتر شود. 
گفتن برای شما ,و 7۳34۲ 3۳1 112 ,9 $ - 2۵18 : [ 3۳۴۴ 
۸ 86 ] (0) آسان است اما عمل کردن آنقدر آسان نیست. 
با او آشنا هستم ,19575788 EF: RR ~ E,‏ 
KR 2 216 |: 1۸ - 2‏ ] (۵) ولی خوب نمی شناسمش. 
آخر مایلید بروید یا خیر؟ 2۳2077 
3J dao‏ 

حتی می توان از آخر از بر خواند ڙdùobêirûli (RFE)‏ 

با دو دست در پشت دقطعنهامفة [811۶] 

صدای هو یا ها (برای نشان دادن عدم رضایت از نقعمفه [8/8۶] 
هو کردن» هری گفتن -- ا نمایش یا برنامه* ورزشی) 

[HE] dèochabî “BRAT” dûoxù 

3۴ :اتومبیل را به عقب بردن» با دندهء عقب رفتن 5طءەفل [#[#] 
چرخ تاریخ را به عقب برگرداندن - تلا 5[ 

سر به زیر بودن سطممفل [803۴] 

برگشت سرما پس از گرم شدن هرا در «فطتطعمف [%/8] 


بهار (يك پدیده» غیر عادی) 
رشته» باریکی که از پوست گوشه» ناخن آویزان ىمل [8181] 
می شود 


]841-8۳[ مخ‎ da yî ,اتهامات بى اساس زدن 4م‎ 4 Ê 
1 7۳28, ٤۴7~ او نه تنها به اشتباه خود اعتراف نکرد بلکه‎ 
انتقاد کننده را به باد اعتراض گرفت.‎ 

نوار ضبط صوت یا ویدیو را برگردانیدن نفلمفل [8[#۴] 

دندهء عقب وصقفمفة [85] 

MK] dèofan (7) برعکس‎ 

پرواز وارونه (8:25) نەف [€ 81] 


dûo 


نامه* تو دیروز ۰ 1789 - 18۴23۳227 1:99 / رسیده است. 
/ چند نفر حاضر بودند؟ ۸7 ۸ ٭ ۲ -</ به پکن رسید. 
حاضر! (در موقع حاضر وغایب گفته می ( 817 889 54) ۱- 
به شانگهای ± 1 -- : بمقصد...عزیمت کردن (:43) 2 شود) 
تاه تا(0)35) به میان توده‌ها رفتن 3 8۴72 -/ عزیمت کردن 
~~ | / تا بحال لا ¥ 3 E‏ ~ / تاکنون 1907۲ -~ 8 : زمانیکه 
تا آخرین نفر برد کردن 2-5-۸ / از صبح تا شب 
۴۲ او با هواپیما به «گوانجوه رفت. .1۳1۷۱ لا 036 / 
HE,‏ ]0 شب تا دیروقت کار کرد. 16160 -- 
8 به قول خود عمل كردن -- 1 -- 6و1 , [ 3 4 26 راو RR‏ 
توقع نداشتم که م 1 45# - 7 86/ می شود انجام داد. و 
4 2 ~ 75 ,باملاحظه متوجه کلیه» جهات امر([9[8) بیایی. 
مارا بیخشید اگر در کارمان غفلت و نارسایی دیده شده .78 78 
باشد 

قیمت کالا و بیمه و کرایه» کشتی تا غوذاز مذامفه (21۳۴۲۷۶] 
بندر مقصد (,0.1,۲) 

حضور داشتن و«قطمنه (2[9] 

تجاوزگران در .1 - 3 8۷6 :در همه جا من [8146] 
ته مو9ل را - 7۳18 3 ۸# / همه جا مورد حمله قرار می گیرند. 
سیگار را اینجا و آنجا نیندازید. 

6 با ~ ۸ $ RH F‏ : رسیدن» وارد شدن 4۵46 (2115] 
/ بندر مقصد 188 --/ هیثت نمایندگی صبح امروز وارد پکن شد. 
ایستگاه مقصد. از 

[ALK] نفعمفه‎ 0 (BJF 3k ) jT تاسرانجام تا‎ : ۷6 E EFF 
~ تاسرانجام نبرد کردن ~ [1/ انقلاب را به سرانجام رساندن‎ / 
۴# -- بالاخره: سرانجام ( 2)4۴ تاآخر کار آماده بودن‎ 8 
- 1 [ , سرانجام آزمایش قرین موفقیت شد.‎ 0)] 7 
F HY, MRR 0]: ۶ ~ ۱۲ 88 187 آخر مقصودت‎ 
ا :به هر حال» در آخرین تحلیل ( 38 !)® چیست؟‎ - 
۴, 21 5 7۳44 4 به هر حال او تازه کار است و در کار‎ 
بالاخره حق با او .88¥ 8 ~ / خویش هنوز ماهر نیست.‎ 
است.‎ 

رسیدن وقت مقرر «قنه‌فه [8186] 

به اوج خود رسیدن و«اله‌نه (8117] 

حضار ,2۶ ۸3948 - :در جلسه حضور داشتن تفه [38(2] 
جلسه زیاد بودند. 

6 | )© به خانه برگشتن ( 81% ) © 6نزمفه (8126] 
کار ايدەئولوژيك - 12/46 848 18: به سطح عالی رسیدن ( 7۸7۴ 
این کار با .- 818ا[ 35 354/ را بنحو احسن انجام دادن 
از این بدتر نمی م 7 --1/ مهارت و استادی کامل انجام شد. 
شود. 

به - 39 6 ۲طز (۸ 6 3 تلز : آمدن؛ فرارسیدن نفاهفة [812] 
يك ء - 24 ]301 87 1 2 --/ پیشواز اوج جدید انقلاب رفتن 
اوج گیری سازندگی دارد فرا می رسد. 

[®] dolin فرارسیدن‎ 

موعد , 7 ~ 84 8 :به موعد مقرر رسیدن تهمخك [381] 
BR ~ ?‏ )35363648 / برگرداندن کتاب امانتی رسیده است. 
روادید در ماه ہہ 3( ۴ E‏ / موعد این برات کی می رسد؟ 


مخ 


غیر مهم را -- 4238 وارونه کردن, معکوس کردن نامقل [8/2۴] 
بالا تراز مهم قرار دادن 

#۴ : وارونه جلوه دادن معکوس كردن (#) حقدطععغه ]‡$|#] 
خود شما کار را مقشوش کردید و ۴1530۰ - , ۲ 6 19 کت 
حال مرا مقصر می دانید. 

جمله» پس [43-پس و پیش کردن (#‡) وصقطعه‌فه (81#] 
ترتیب پس و پیش شده واژه ها 1/[[3-/ و پیش شده 


در مرگ کسی سوگواری ۸ 36~ :سوگواری کردن ون 
کردن 

1 نطق سوگواری ايراد کردن - 3 :نطق سوگواری عمف [1۴13] 
“HR”‏ 

]1&[ سوگواری کردن» عزاداری کردن حذنمفة‎ : R4 
> تسلیت عمیق خود را ابراز کردن‎ 

سوگواری کردن» عزاداری کردن» ماتم گرفتن و4۵0۵ ]٤۲-[‏ 

تسلیت گفتن «ذرمفه [۴#] 


دزدی کردن» دزدیدن» سرقت کردن (16 #)) © مفه #۰ 
دزدان» راهزنان (8 )2 

:ا ,دزدان راهزنان نعامفه 35181] 
و نابود کردن 

عرق سردی که مریض در موقع خواب می (5) سنداه‌فك (351۳] 
ریزد 

ربودن» غارت کردن؛ دزدی کردن» سرقت کردن کنزهفه [38620] 

دزدکی کندن یا از زیر خالك در آوردن غدزمفه [648] 

راهزن 

سرکرده* راهزنان )ەقل [3##] 

(اموال عمومی را) دزدیدن و فرو نخصمخه U#X]‏ 

شهرت را بسرقت بدست آوردن و نطه تو ودند مفه [1 4% #] 
جهانیان را فریفتن 

: چیزهای داخل آرامگاه یا مقبره را بسرقت بزدن نفك [3636] 
دزد مقبره ۸= 

با فریفتن چیزی را بدست آوردن «فنمەفل [3598] 

اسرار 8 81 36 3 - : دزدیدن, سرقت كردن غنممفه [359] 
اطلاعات اقتصادی را بسرقت 4848 ۲ج --/ دولت را دزدیدن 
جرم دزدی» جرم سرقت () 3 -/ دزد 80--/ بردن 

کش رفتن» اختلاس کردن تومفف (3518] 

دستبرد به 4# - :دزدی کردن» دستبرد زدن ودفرمفه [158] 
نام و عنوان کسی را غصب کردن با 4 --/ وجوه عمومی زدن 

بسرقت حمل و نقل کردن هه [ع] 

دزدان» راهزنان 4۵6 [#&¥] 


/ شاهراه بزرگ 95131 :راء جاده» مبر(0)6) مفه ظز 
میان بر تلزتز/ کنار جاده 3 --/ راہ پرپیچ و خم - 0۱ 
رود . - 7 ۷ 4 1 [15 1 : کانال» مسیر آب (7(8) © زدن 
( 8 :9)77 خانه» زرد بارها مسیر خود را تغیر داده است. 
۸ ۷ / شیوهه حفظ سلامتی ~ 2 4 :راه» روش» متد؛ شیوه 
باهرکس آنچنان رفتار کن که او با تو ء 2 5۱۵4 2 
, - کار بلا باد 618[ ۸ : اصول» دکترین (138 )۵ رفتار می کند. 
(۸8 13 و 2587 )0 آنچه او گفت صریح و منطقی بود. 


دزدان و راهزنان را نیست - #8[ 
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۳2 Ê 


| توده ای از کود انسانی را )33$ 581 *5(© dèotên‏ ]3%[ 
| کنایه از حرفی را پشت سرهم تکرار (77) © زیرو رو وخرد کردن 
کردن 

گل آوین گل فرکیه (8) وحقطمم‌تزضوهنه [#IFE®#F]‏ 

علت و معلول را وارونه نشان nہîر dùo guö wéi‏ 281 بل 8] 
دادن 

رودها و دریاها را سرنگون وصهنز dùo hai fan‏ [8۴80۲] 
کردن س کنایه از برانگیختن شور وشوق 

صدای هو یا ها (برای نشان دادن نارضایتی 4۵0۳80 [.(8۴] 
هو کردن: هری گفتن - | :از نمایش یا برنامه* ورزشی 

(طب) کجی مزه‌ها و اثر آن برچشم (£) غنز‌فه [888] 

رنج و مشقت متحمل شده را برای دیگران تدعتهءاه۵ه [83۴7۸] 
بیان کردن 

2 :سرازی وارونه. واژگون ) F‏ 77%4( 0 نلمفه 18371 
© سایه» برج وارونه در آب انمکاس می یابد. م 38 9-571 
/ مملق روی شانه - :ملق با دستها بزمین و پاها درهوا () 
معلق روی سر و دست 3 / معلق روی دست ˆ 

Bî 1 i 32 EA ۳ ۸ ~‏ بوارونه جار دن ننامفه 80361 
از حمل و انتقال کالاها به محل اصلیش جلوگیری کردن ٭ 

ترمز پائی دوچرخه doz4‏ ]$8۴1[ 

نه تنها سودی بردن بلکه ضرر هم دیدن :4۵06 [8088] 

چرخ عقب لا - :به عقب پچیدن (۵۷) مفننهفه ۲80۳۲ 
پیچی (برگردان) ( فیلم سینما) 

(روان شناسی) فراموشی (ناء) dùoshêyiwang‏ )1[ 
قهقرای 

(اقتصاد) ربح منفی» سود منفی )%( dèoshöufùî‏ 0 8] 

سطر سوم از آخر صفحه 92۴ :از آخر dosh‏ [896] 

عدد متقابل ناطعهخة ]¥[ 

:اموال مصادره شده را دوباره به چنگ آوردن طفدههفه [8/9] 
دست به حملهء متقابل زدن (برای تصفیه حساب) - 1 

در را از بیرون قفل کردن قدعهخ4 [8] 

روی پشرفت - 0 ,۳469 :به قهقرا رفتن نامغل [8/18/] 
افول - 7 / پافشاری کردن و با حرکت قهقرالی مخالفت نمودن 
اقتصاد 

بر حلاف مسیر زمان پیش رفن یا doxing-nishî‏ [تلال817] 
عمل کردن 

وقفهء زمانی (در داستان نویسی) 4۵06 [8047] 

به پا آویزان شدن - کنایه از در مضیقه (3) صفسعمفك (8۴] 
و تتگنا بودن 

(دود) بجای دودکش از دهانهء اجاق بیرون رفتن قرفل (8108] 

علت و معلول را وارونه جلوه قدو yîn wé‏ مغ 20 [ÊII‏ 
دادن 

سایهه معکوس روی آب ومترمفك [81¥] 

(چیزی) سایهه معکوس خود را بر چیز دیگری وطذومفك [8/9] 
افکندن 

5 34414 :با سر افتادن؛ سقوط كردن وحقنهههفه [8075] 
هواپیمای دشمن مورد هدف قرار م ۲ £ ¥ |13 ~~ ,۴؟ 
گرفت و با سر به دریا افتاد. 


سپاسگزاری کردن» تشکر كردن إەقل [352۶] 

تیروی اعجاب آمیز تائوئیسم )مخ (252] 

yîzhûng‏ مقو yî chî, mé‏ مقو dao‏ ( 85-2 16 ,85-۳ کلز] 
چون نیروی اخلاق يك وجب از زمین برمی خیزد» فساد اخلاقی ده 
وجب - یعنی هرقدر روشن ضمیری بیشتر؛ وسوسه* نفس هم بیشتر 

راحبهء تائویست تومفك [584] 

کلاه مخصوص راهب تائوئیست صقدومفه [£ 5£ 

معبد تائوئیستی «فومخك [2518] 

تبريك گفتن غhطdùo‏ ]5%[ 

حد ریات (3 )> 89 17 4#( © (75) محفطمفه Uf]‏ 
او توانایی ,/8[75 ~ ل : کنایه از توانای» استعداد ([245) 0 
عجیی دارد. 

]353( Daojia D(F که‎ {RAY — FF 1۵ E 36 (6 ( pg 
تالوئیست» پیروتائوئیسم (۸ 36)) (مکتب فکری قدیم چین)‎ 

راهب 4 - : تائولیسم, مذهب دالو (%) مننزمفط [2#] 
تائوئیست 

کتاب مقدس تائویسم ومتزمفه [3£4] 

ستصدی 51 19 48۲ - :اموال روی صح )|( Gf] dèojù‏ 
اموال روی صحنه 

)1 00018 محل اتصال را آهن () ® Û] dèoköu‏ 
چهار راه 

سپاسگزاری کردن» تشکر کردن oفاەفل‏ [43ذ] 

قانون, یقت ( 3639 : !¥( : 39:4 $ # ¥( HAE] daolî O‏ 
9۶ 177 2 / حقیقت انقلاب را فهمیدن -~ 9 40 2 18 436 :اصول 
#۴ سخن مشروح نیست اما مفهوم عمیق در بر دارد. ,86-- 
چگونگی شخم عمیق و کشت وزرع دقیق را - 6 4 #40 :13 
دلیل» حجت» چون وچراء ( 38:۸118 18 : 8 288) 6 شرح دادن 
4 ۳ / با ذکر واقعیات استدلال کردن -~ إلا , 3٤3‏ 4# : استدلال 
ے38 / در آوردن دلیل قانع کننده ای عاجز بودن چرس 
حرف او با دلیل و و -- 518# 889/ این چه منطقی است؟ 1~ 
سزظن تو یی دلیل م- ۲ 7۳18 1786 0 1/ منطقی است 
- 2636 / این واقعا بی دلیل است. . - ۱175 15 80 لا / نیست. 
2 / حق با او است. .89 -- 10:18 / بدون هیچ دلیلی 
بهر حال حق با او است. ود 

درجهء ریاضت راهب تائوئیست نامۈل (77 58 

کاغذ عالی و براق چاپ [3#K%] dèolinzhî‏ 

فرقه» تالوئیسم فنلمفه E]‏ 

/ راه گل آلود است. ,1351 -- :راه» جاده معبر امف (256] 
/ راه درخشان و تابناك ~~ 683( / راه صاف و هموار - ۴8189 
راہ انقلاب را در پیش - 8 4 ¥ £ ا / راه توسعه -- 8 
او را به راه راست هدایت کردن ~ ۳173888 847 )/ گرفتن 

خود را آدم خوش اخلاق جلوه GÊ#R#%#] domo ùnrûn‏ 
دادن زاهدنما بودن 

اشاره به آن سازمانهای مذهی جامعهء کهته که حفصمفك [1گذا 
افکار خرافاتی را به مردم القاء می کردند 

HX] dèomù (#kk) Jıر تراورس« حمال‎ 

جامهء گشاد راهب تائویست مفومفه [3870] 

0ج 7 - ر و راست گفتن» فاش كردن فومفة (3886] 
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يك خط افقی کشیدن رال - 31-18 خط کج بال 
يك رودخانه 7 --:[ ۳۵01۳75 ۳ ] (م) O FD‏ 
6 / چند خط چين و چروك ۹8 -با/ يك درز هلا--/ 


دو [] -71:[ 1845 ۴۲1 4 ] (ط) اشعهء بیشمار خورشيد ~ [7 
دو 8 9:2 --۲5/ سه ردیف خط دفاعی 8# ~= / لنگه در 
يك 84 ---:[ ¥ 8 5 1574 ](0) ردیف سیم خاردار 
1 :720801 36] (0) پنج سوال حساب آق 32-77۸ / دستور 
برای 2۸7 ) - 3# -- = 28/ چهار نوع خورالك آوردن ۲۱-3۴ 
#/ چند مرحله از کار 1:1 --با/ خورش دوم چه می آورند؟ 
گفتن؛ بیان (0)1(6) مرحله ای از کار را حذف کردن ۴4 ~~ 
همانطور که مردم - 35 1۴ / چرب زبان بودن - ۸ 6ات :داشتن 
اظهار تشکر ھا -- باظهار کردن» ابراز داشتن ( 0)11 می گویند 
,8 9 -- 3 : فکر کردن» اندیشیدن ( لا : لژ 0)1 کردن 


| پس این شما هستید» فکر می کردم که الائوجو» 4 €8[ 


است. 

قسمت‌های گفتار در يك نمایش اپرا نامف [4 3] 

گروه محافظ راه آهن یا شاهراه تافل [2136] 

خداحافتظی کردن غنامفه (2] 

پوزش خواستن نطعنطمفه ]€[ 

میچکس چیزی را از روی زمین (38) ترنطه نطمفه ]15%8[ 
افتاده کش نمی رود س کنایه از حکم فرما بودن راستی و درستی 
در جامعه 

تفیر خط دادن - 4 سوزن دو راهی (4586) فطعهفه (8 لا 
سوزن بان راه آهن :1 --/ (بوسیله» سوزن بان) 

مراسم مذهیی بودالی یا تاثریستی (25¥) © وصقعمفه (کا] 
انجام مراسم -- )#: (که برای نجات روح مرده انجام می گیرد ) 
محل برگزاری (9۳ رل 6( 63۶ ) (2) مذهب بودائی یا تاثرئیستی 
مراسم مذهیی بودالی و تالولیستی 

kk ~~‏ :بتر جاده؛ زیرسازی LEJ] dûochuûng ($i) ol‏ 
زیر سازی یکپارچهء جاده 

#۲ #7 [2 39 : شیر روش« متد )77( BGEJJL] dûodaor‏ 
- ۸ ولا و / برای افزایش تولید روش جدیدی پیدا کردن 77 
توضیحات قانع کننده دادن 

معیارهای رعایت 78 -- ,اخلاق» اصول اخلاق 4۵006 [48 £ 
5 --/ نظریه ها و ایده های اخلاقی 1 -/ اصول اخلاق 
- ۲ :4۸/ اصول اخلاق کمونیستی - ۷ :3 3 / صفت اخلاقی 
اعمال و8947 --75/ فساد اخلاقی 1 --/ مردانگی در ورزش 
۸ - 7/ آدم بسیار خوش اخلاق ۸ 4 85 -/ غیر اخلاقی 
شخص خوش اخلاق 

«کتاب دائو ده جینگ» یاه قانون اخلاق» ومتزة4ه۳۵ (45 46 1] 
نوشتهه لائو تسی» پیشوای تائوئیسم که بیش از ۲۵۰۰ سال پیش 
نوشته شده است 


UHH] dûodi (77) FR “HH” didao ۵ 


UIT] dûodîng (tk) (aT میخ «راه‎ 


dé‏ - مخ 
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برنج» برنج مبوسدار ((1) عمف [883۴] | با ذکر 3888 3۶۳ -13--/ رك و راست حقیقتی را آشکار کردن 


نوعی حشره» موذی برای [RAPE] dùozöngjuanyèêming‏ 
برنج (Riceleaf roller)‏ 
شالیکاری () فسمفه [351۴] 


پرچم بزرگ ارتش در زمان باستان مخ 7۴ 
dé‏ 


بدست آوردن» کلب کرن» احراز(3881 ;005 ۵٤‏ 8 
آزادی )۴# / هدیه‌ای دریافت کردن 4۴۸1~( , کردن 
£ ~8 / مبتلا به ذات الریه شدن 746 ۲ --/ بدست آوردن 
زندگی 44 €7 - 4۴ 0938 $/ مورد اعتماد قرار گرفتن 
 ) 3 4 8 (‏ سعادتمندانهه امروز بآسانی بدست نمی آمد. 
/دو در سه مساوی است با شش. 7۰ 
دوازده تقسیم برسه مساوی است با چهار. ,1 ~ = لا ات 
قابل استفاده؛ دم دست 3[ -- مناسب» درخور» مزاوار( 965 
از خود راضی ^ 18:راضی؛ خشنود (19:8:1818) (6) @ 
,7 - 45 : انجام یافتن, آماده‌بودن ( :3 5< ) (10) 0 بودن 
لباس هنوز دوخته نشده , - 1832۳644 7 / غذاآماده است. 
IE]:‏ 2801 75151 35] )© است. 
/ خوب» ما همینطور ادامه می دهیم. 
س ,نہ :[ ۸11[ ۸ ] (۲0) © است؛ دیگر مزخرف نگو. 
ببین» با این باران برنامهء ما نقش برآب !۲ )× )۴۴3 
EF ~ RH ۸۰‏ :اجازە داشتن ( ¥1۴ ; 7112 )® شد. 
هیچکس نباید به وجوه عمومی دستبرد بزند. 
FR de, dëi‏ 
پذیرفنه شدن بهای پیشنهادی مقاطعه کار مقنطة [19] 
,1 ~8 :ی زحمت» راحت؛ بی دردسر صفنتافه (8088] 
18۲-4 , ۴5یا[ / در وقت مناسب به دیدن تو می آیم. 
اگر زحمت نباشد لطفا این چیزها را به او برسانید. .88 
مبتلا به بیماری شدن مطنافه [#@] 
6 - 753 : چرییدن ضرر بر سود shî‏ وصفطه [@#R#%] dé bù‏ 
از برد فرسایشی که ضرر ما در آن بیش از سود است 159464۰ 
اجتاب بورزید. 
به آرزوی دیرینهه خود رسیدن «فدرنه وصفط dé‏ ]18 272 3] 
,موفق شدن» دست یافتن؛ غالب شدن (16) محقطعغه (88/] 
توطلهه تجاوز دشمن نقش بر آب , - 2206 99 9۳6 3 
شد. 
مورد عنایت قرار گرفتن () ومع [:82] 
ن گرفتن تطعغه [821] 


مساوی بودن 


تیجهء صحیح نایل آمدن 

پس از دریافت بند انگشت يك اط نز صنه 46 [۸غ813] 
"عغل N‏ وجب خواستن» طمعکار بودن 

مسئله و -- 4£ [3] :مناسب؛ شايست» درخور وصففغك [بد] 
پو مناسی حل کد 

4ہ ,بدست آوردن؛ برخوردار شدن» نائل آمدن مفلخل [33] 
لھ از -/ مورد پشتیبانی قرار گرفتن 1# ~ / پاسخ یافتن و 


يك عبارت اسرارش را فاش کردن 

عذر خواستن» پوزش خواستن «فنممفه [8] 

تقل داستان های مردمی همراه با ساز )£ (È&‏ وصتممفه [G#]‏ 
های ساده* مضرایی 

خطاب محترمانه به راهب تائوئیست ص4۵0 [۸ کن] 

۱ راهب تائولیست نمف (- [i‏ 

شایمات یی اساس» حرف های J‏ قلمنه-وهتامفه ÛY]‏ 
سروته 

ارتدکسی کنفوسیوس و۵0۵ [4£ 38 

مرید تائوئیسم: پیرو تالوئیسم زادنا( ] 

تبريك گفتن 4۵9 [¥# i‏ 

سپاسگزاری کردن» تشکر کردن 4۵0۶ [ 9 ] 

صحبت کردن» گپ زدن فك [1140] 

مکتب ظسفهء کنفوسیوس در سلسله» )#( ® ÛK#] dùoxué‏ 
دوری سالوس» ( 33*18 : 94#) 6 «سون؛ ٩۲۰-۱۲۸۹(‏ میلادی) 
دانشمند علم اخلاق و پیرو کنفوسیوس ؛ آدم 4 ا - وریاکار 
ریاکار 

مسئولیت معنوی 8۴٤‏ 69 -ل - :معنویت و عدالت رەف [ا کل 
پشتیبانی معنوی کردن £93۴ - 9 

منزل راهب اثوئیست؛ معبد حضرهفه [186] 

کب مقدس تائوئیسم ودنعمفه [318#] 


| شن یا خرده سنگی که در بستر سازی (کل46) ق«عمفه ]#۴ 


خط آهن بکار می رود 
خط نیمفه UF]‏ 


/ برنج زود رس -ہ 8 :برنج» برنج سبوس دار 0ف FÊ‏ 
برنجی که سالی دو دفعه کشت و برداشت می شود 

زنگ زدگی گیامی )&%( REHA] dèoböiyèkûbing‏ 
باکتری برنج 

نوعی حشرهموذی برای برنج )%( وdûobaochn‏ ]%4 &#( 
"FR"‏ 

کاه برنج» پوشال مقممفه [181#] 

مترسىك» لولو؛ آدمك سرخرمن 240 مه مفه [ ۸ #8#] 

نوعی ییماری برنج )&%( [REHN] dùo'êmiobing‏ 

برنج آسیاب نکرده؛ برنج سبوسدار توف [84] 

مبوس برنج وdùokan‏ [828] 

پوست برنج» سبوس برنج ەف [8876] 

زنگ زدگی گیاهی نشاء برنج وحقرهفامنه [33128] 

نوعی حشرهء موذی برنج خوار )%( [FIK] dùomingchéng‏ 

خوشه» برنج ادعمفه [8318] 

آماس (عقا) ۇۇ - ,شالیزاره مزرعه» شالیکاری فئافل 191 38] 


پوست شالیزار 

نوعی بیماری قارچی برنج )&%( dowënbing‏ [3595#] 
] 

نوعی حشره» موفی برای برنج )2( وdûoxiûngeh6n‏ 1388 
HERRE”‏ 


[#8%] dêoyang برنج‎ «li 
]88[ doehêng بذر برنج‎ 


dé 222 8 


با موفقیت انجام دادن موفق شدن» بر وفق مراد بط (8] 
8 1 / پیروزمندانه حمله ور شدند. , - 9 :بودن 
کار را با موققیت به پیش بردند. مہ 

نتیجه, عده بدست آمده (#) نطععة [&] 

نطق او بجا و یہ ¥۳6 4 ,مناسب» شاییسته» بجا 46 [ج131] 
کار بدین منوال بهیچوجه شایسته . - 75 )#4 3 / بمورد بود. 


از شرایط برتر و استالی برخوردار دخط dû‏ صقنه ]§£3k/¥] dé‏ 
بودن» محیط پیرامون بسیار مساعد بودن 

,۹ ,1361 #4۴ - :طلم شدن. خر یافتن 4۵ [825] 
با کمال مسرت اطلاع یافتم که شفا یافته اید. 

7 فراغت داشتن» آزاد شدن» یی کار شدن من [1818] 
فراغت نداشتن 

هرچه دل )£ 3۴ [RLF] deéxîn- yingshöu ® (ù‏ 
تزا 8 8 4 , خواست به دست انجام دادن» بسهولت انجام دادن 
او مقاله ها را بسهولت به رشته» تحریر درمی . -~ 88384 ¥۸ 
#1 آمادهء خحدمت» قابل استفاده» درخور ( 2)۸8 آورد. 
این ابزار کار بخویی مورد استفاده قرار می گیرد. , ~ 3 12 1,3 

بسیار خوب» عالی» به به (77) وdéxin‏ ]18۴7[ 

مورد توجه وعنایت شاه قرار گرفتن ونل [4#] 

تدابیر مناسب را -- #ل1 18 , مناسب» شايسته» درخور اول [4827] 
اتخاذ کردن 

تا بتوان به باز آموزی پرداخحت 1986 - :تا.... بتوان تفه [18] 
باید ,96 ۸۱ 2 2 4 35 N~‏ زا جر 8۶ 1۳ KE‏ تزا E‏ 

تسهیلاتی فراهم آورد تا توده ها بتوانند همه نظرهای خود را بیان 

92 1035 :نفع بردن» سود بردن» منفعت داشتن ارغ [828) 
ب 1.17 / از آموزش شما بسیار بهره مند شدم. .8-2۳ 
کارخانه در همان سالی که به تولید افتاد سود م - 42 بل ,24۳۳ 
داد. 


-/ شاگرد ممتاز ۲74# - :از خود راضی» خشنود ‏ نونف [188] 
خود را سر از - پا / بسیار مغرور بودن یر / شاهکار 75۴۴ 
ببین› او ۱ 49# -- ۷6/636 / پا نشناختن» از خود راضی بودن 
چقدر تکیر می کند. 

از پیروزی مست شدن, از شادی ومندوصخه نوف ]8857٤[‏ 
در پوست خود نگنجیدن, خود را سر از پا نشناختن 

بلافاصله پس از صید ماهی ہس وصفه نر ل [#48&4] 
قلاب را فراموش کردن ‏ کنایه از پس از رسیدن به هدف وسایل 
یا شرایط رسیدن نرا از یاد بردت 

خبر داشتن» مطلع شدن تلم [840] 

:به جاه و مقام رسیدن» در شغل خود موفق شدن نطف [&] 
در دورهء جوانی -:2</ در کار و شغل خود موفق نشدن 7٩~‏ 
به قدرت رسیدن افراد ناکس --((// به موفقیت رسیدن 

مناسب» درخور وحقطغ4 [187] 
dézhêng‏ 33 

در امتحانات درباری )%1 018۲2۴۵۵۹ dézhong‏ ]@[ 
در لاتاری برنده شدن ( 3533873 )6 پذیرقه شدن 

از ۸ 75486 :رنجاندن» آزار دادن دلگیر کردن سیف [83۴] 


بیمار بموقع تحت ,28078۱6۶۴ ~ ۸ #/ سود به چنگ آوردن 
معالجه قرار گرفت. 

[#3 EM, 9۴ 1 [ dé dùo dus zhù, shî dùo gua zhù 
امر عادلاته از كمك وسیع برخوردار است در حالیکه امر غیر‎ 
عادلانه از كمك کم‎ 

1 7 :بنحو شایان انجام دادن» رمز کاری را دانستن هلف [97] 
E E -‏ / بنحو صحیح زخمها را پانسمان کردن ~ ال" 
درس بطور مناسب داده نشده است. 

792 318 : (دربازی) امتیاز بدست آوردن () «عاغه [21] 
«والیال با پینگ -- 88 / بطور متوالی چهار امتیاز بدست آوردن 

پونگ) با سرویس زدن امتیاز 

زندگی کسی دستخوش پیش آمد درو عنو فںو ۵6 [1021821] 
بودن» بی مقصد زندگی کردن 

خود را زرنگ - لژ انا 8 :در نیرنگ‌بازی موفق شدن از۵6 [81۳] 
دانستن 

منفعتی بدست آوردن (بویژه از بستگان نسل بعدی» ازل [188] 

برنده» جایزه ‏ -- :جایزه گرفتن ودفززثه [10] 

182%] jin ))4۴18( :حال کسی خوب بودن‎ E 
~ سود مند؛ قابل (1077: 38 2)77 حالش چندان خوب نیست. و‎ 
این تبر خوب کار می کند. , -- 6[ پا 402 استفاده: درخور‎ 

نجات یافتن لزغ [*] 

30 آزاد بودن؛ فراغت داشتن» بیکار بودن ومثهافه (826] 
دیر زمانی بود که می خواستم پیش شما پایم» ۸375-7۰ ,#48 
او در ,1[6 757۴ ۲ 13 ~ #8 / اما فرصت نمی یافتم 
تعطیلات تابستانی فراغتی یافت و دو رمان خواند. 

بهره‌مند شدن, كمك یافتن؛ نفع ( 1ل 18 01838 نفه [,81/] 
از کمکهای او زیاد بهره مند شدم. ,«(/175 10897 10 ,بردن 
از مطالعات پر زحمت و تمرین های مکرر سود 3۴4 2۴*۴ / 
65 18 ]3 / باور توانا ‏ لۇ -- ,با استعداده توانا ( 34 [7 0)88 بردن 
رهبری آنجا خیلی سست و ضمیف است. . ~ 0181878 

[f4] dé Lönq wûn Sh پس از تصرف استان گان‘‎ 


بدست آوردن 


| چشم طبع به استان «سی چوانه بستن - کنایه از حرص وط 


اقناع نشدنی داشتن 


144%] deming 0)/0348( lı نام‎ D(A #) | 


شهرت را بدست آوردن 

(در معالجه با طب سوزنی) اثر مطلوبی ایجاد (5) مه 11*0 
کردن 

دل مردم را بدست آوردن توغ 46 [ناب8۸] 

مورد پسند مردم قرار گرفتن و6ف 28 8] 

:به پیروزی رسیدن» موفق شدن, کامیاب شدن وطفاکف (88۶] 
پیروزمندانه باز گشتن 73۴ 

سود و پل ۸8 سود و زیان (8۲95 087/870 déshî‏ (82] 
او هرگز به سود و زیان . -~ ۸75۲8۳۸ 1۵/ زیان برابر بودن 
سود و زیانء فایده و ضرن ( 9۴ 2)۴ شخصی توجهی نداشت. 
هردو روش مزیت وکمبود . - 7 3( 18۲7 : مزیت و کمبود 
خود را دارد. 

برسر قدرت بودن» دست بالا را یافن. دست بالا نطعه 891] 
شدن 


dé - dëi 


تو باید به من , 30-4 5131 :[ 39۳ 36 25 اج ZR,‏ 
تو نباید برایم اسباب !18511 - 30 38 3 5 4 / مهمانی بدهی. 
/ نامه رسان -- 8 381:38 878۸ ]© زحمت فراهم کنی. 
اهالی جنوب چین به ,۶12/3 ت18 / ارابه چی ~ 8۸# 
© - 78 ,- 754 , 7 / خوراکهای شیرین علاقه دارند. 
گل‌های داودی شکفنه است» بعضی از آنها سرخ رنگ است و 
EMR,‏ با 8( 5773۴4 ]6 بعضی دیگر زردرنگ. 
امروز یکشنبه است. چرا برای گردش به ?4:555 4٩‏ ۱18 
RFR - , ۲‏ [ 35:6 9 91 352 ](0 بیرون نمی رویدو 
© من به کار خود ادامه می دهم. تو با من کاری نداری. »113*87 
BEN]: > >, E ~‏ که و ۴ XK‏ 4 وق 36725 ] 
۲,8 5 - 25۲ / بحضی‌ها مى آیند و بعضی‌ها می‌روند. م7 
8 بعضی ها می‌نویسند و برخی دیگر روزنامه می خوانند. 7-848 
[ تن کر GL LELE CE FLO‏ 
آ3 / این بطری را چه کسی شکست؟ ? ~ ۳۲81۲۴۴ ] 
من طراحی کردم و او آنرا رنگ نمود. 6۰ ~ :1 6 ,5195 
موضوع را ۰ ~ ® REHET]: XK ¥ JL RE‏ 8 75 36] ۵ 
1 18 5 نک لا DP (IRR):‏ می‌دانم- 
در قرائت خانه کتاب ها و مجله های زیادی به ,7۳ ۲ |8۴۶ - 
8 ,[ :3617:1737 ] (10) 0 معرض نمایش گذاشته شده است. 
اين اطاق 6 متر در ۳ 25۴۰( ,21۷ - > ۳ 
= ~~ :[367518110] (75) © متر و جمعا ۱۵ متر مریع است. 
دوتا و سه تا روی هم پنج تا می شود. 36374 ,۸ 
BR didi‏ 

dehua (BD) [J E KR Bl HEH 2۸ 05 ۳۲, 318‏ (۸95] 
چنانچە کار داشته , 7 183 17۳ ,-- ¥ 4# 1018 [ ۳ 
باشی؛ دیگر لازم نیست بیائی. 

زج درو وان fF‏ 
77 ل/ اگر او بتواند برود من هم می توانم بروم. » - 888 ,سم 
۶ - فا 134 ۳۱ لد / هرگز نباید اینطور عمل کنید! ! ~777 
E 114016‏ ]© آیا این قارچ خوردنی است یا خبر؟ 7۳-۶ 
اين راه دور را 301 - $ ,نم PEN, 21757716 [ :3X‏ 
این کار 55۰ -- 30123121 ۴ رکذ /می توانی پیاده بروک؟ 
2[ 311233217225 ]0 اچیز را همین امروز تمام می کنیم. 
لا 410 WH, ERRRARRER HME] NUE‏ 
از ۶7181 / این رمان بسیار جالب و زنده نوشته شده است. 
از خنده روده بر شدن 8 | -~ 4‰ / سرما به خود لرزیدن 
تقو BN dé‏ 


ل ۶ : احتیاج داشتن. محتاج بودن (3€ )© (۲0) نق 3 
برای ساختن این راه شوسه چند غلتك 516417 Ê‏ .از - 28 که 
سه ماه دیگر ,۵69518 = - 895 ]¥ 8 / لازم داریم؟ 
باید, ( 13 ;2)9 لازم است تا این پروژه به اتمام برسد. 
چنانچه بخواهید . 2 رز 35 -- ,زا E19‏ :لازم بودن 
4# نتیجهه خویی بدست بیاورید باید با جدیت درس بخوانید. 


223 ° 


نت ور 
رنجاندن دیگران نترسیدن 

تکسیم وه ها ه 24 

اخلاق - 4 :اخلاق» صفت اخلاقی (18 061848:51 عه گیل 
پیشرفت‌های همه جانبه» اخلاقی؛ £ 22 ۴آ £ 488 --/ اجتماعی 
با دل و جان « دل» جان ( ,)2 عقلانی و جسمی 
از محبت - 188 16 : لطف؛ مهریانی؛ محبت؛ نیکی ( 75 618 
نیکی را پاسخ بدی 4842 - لا / کسی عمیقا سپاسگزاری کردن 
مخفف اسم کشور آلمان (1815) (8()]8) دادن 

هم توانایی و هم درستی سیاسی نغامهنز نفمخه ]87%4 
داشتن 

اخلاق و رفتار کسی مقعفه [48#8] 

از حیثیت بالا و احترام عر dégao-wangzhng‏ 852016 08] 
برخوردار بودن 

اهل آلمان» آلمانی ۸~ : آلمان. فنوفط [88181] 

اخلاق و حیثیت 46۷۵9 ]#4[ 

درستی اخلاقی» عمل اخحلاتی وغل [4617] 

[YE] déxing ©(5 849 fh مهف اخلاقی )غ¥‎ 77 
“déxing” 

:عى شرم و cı‏ مئ ]# $ [4f] déxing (77) [1L‏ 
نگاه ۱ 838۸ 88/ آن یارو بسیار منفور است. ۰ -- 8)۸ 
کنید» قیافه*او چقدر نفرت‌انگیز است! 

UB KRHHEMEN] Déyizhi Lidnbang Gênghégué 
جمهوری فدرال آلمان‎ 

زبان آلمانی آلمانی تبرغ [9818] 

آموزش و پرورش اخحلاقی نفک (187] 

لطف» مهربانی, التفات؛ توجه (38) 44ل [886] 

فرمانروایی خیرخواهانه ومف«اتثه [485] 

فرمانروایی با تقرا نط6 [084] 


de 


HE a HRENTMARHARRED KERE 
2118/0۸ واقع بینانه با مسلله برخورد کردن‎ / ۲ ~ 
۲ هوا رفته ره سرد می شود.‎ 

BN di 

JES ae هه‎ 

di‏ و 


و ÛY de DIRERHMEW, RRERXK]‏ 
~8 8/ زندگی سعادتمند :4 ~ 84/ انضباط آهنین 48 
خلق چینی که به پا ۸ ~٩۳18‏ 484188 8/ مرد تفنگ دار 
ی کر“ .۳۳ زرا 2 :3( / خاسته است 
۴ ] بزرگی است که دارای چند ده هزار کارگر می باشد. 
REK pol 7299 EC‏ بل 3024535 7 
کلید دفتر 86[ - 35 4 / حزب سیاسی طبقهء کارگر # 
و 
]0 تو ریاست جلسه» فردا را عهده دار خواهی شد. ۰ #8[ 
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لامپ - [] 9 : حباب چراغ برق» لامپ (1) مفوومعة [11380] 
8 لامپ شیری رنگ - 3,۲۷ / لامپ سنجاقی - ۲7 / سرپیچی 
لامپ با شیشهء تار - وق 

جشن فانوس ها در شب پانزدهم ماه اول سال نطعومقه [۸17] 
قمری چین 

رشته (در حباب چراغ) توم (ع17] 

فانوس دریایی اوه [112#] 

محل نصب چراغ؛ زیر چراغی :460966 [۸15] 

جای ~ #۴7۴36 جای لامپ dengtéou 01187 XT]‏ [11] 
جای لامپ - (] / جای لامپ سنجاقی - ۲0 / لامپ با کلید 
0)8 جای فیله و حباب لاما [ 7۳187811 ]2 سرپیچی 
این اطاق , - 11 7 3 135 : واحد شمارش برای لامپ ( 28 
پنج چراغ دارد. 

شب جشن فانوس آ×و«ةل [1121] 

]470[ dengxîn چراغ‎ “ali 

لوی (نوعی نی ازك بلند که در )#%( مقعمتدوصقه ]# [AT‏ 
زمین های مرطوب می روید و از مغز ساقه» آن به عنوان فتیله* 
چراغ استفاده می شود) 

UTD] dêngxînrng (9) راه‎ ol مخمل نخی‎ 

UT] dengying ۵02190 3636( نرر چراغ‎ D (MEP {EXT 
36۴176 18.89¥ ۴ ( سایه» چیزی‎ 

UTM] dêngyéu نفت چراغ‎ 

علامتی که با چراغ نشان داده می شود تروحعك [۸738] 

UT #] dêngzhûo (XT f ) پرده* چراغ‎ (%4 7) o> 
لاا‎ 

فیلهء چراغ dengzhù‏ [2122] 

چراغدان» زیر چراغی» پایه» چراغ ضومغ [۸74] 


,صعود کردنه بالا رفن )21748 E485‏ 00۸۸ ومع Ê‏ 
۸# -/ به ساحل رسیدن --/ صمود کردن؛ بالا رفن لد 
مشکل تر از صعود به × - ۴ 16/ بالای قله* کوه رفتن ]8 
۳۳ - , درج کردن؛ متشر کردن (3 [) (@ آسمان بودن 
۴k‏ سہ ثبت کردنء وارد کردن (2#) ® آگهی را درج کردن 
اسم 8 658 ۲ .| - تب 1۵9 / قلمی در حساب وارد کردن 
برداشت شدن و به ( )© او در لوحهء افتخار ثبت شد. 
برداشت کردن - :3 ۸ 11 : میدان خرین کوبی آورده شدن 
پا زدن» رکاب زدن؛ با پا ( 77۸# )© محصول خویی از غله 
۳ 7۲ - 1-18۷ / چرخ خیاطی را پا زدن 4[ 4 ~ :راندن 
دیاز ,-- رز [3[ 4۵ / او در اطاق را با لگدی باز کرد. .1 
او با پا محکم برزمین کویید و با جست و خیزی رد شد. و [ 2 
E ۵ #‏ ~ 46 : روی چیزی محکم ایستادن (88 7893( © 
او روی لبه» پنجره قرار گرفت تا شيشه را پاك كند. .88 9 
~0 / کفش به پا کردن 1-۶ - :پا کردن )3۴8E(‏ (5) © 
چکمه به پا داشتن اد 

به ساحل آمدن ہف وnةd‏ [/3۶] 

اعلامیه ای در 883 -- :در روزنامه متشر کردن مفاوحعه [38] 
روزنامه متشر کردن 

برداشت شدن و به میدان خرمن کویی آورده وصفاه‌وصتك [5#) 
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dang‏ - مه 
هر جا که اشتباهی روی دهد باید از آن انتقاد ,1۳ - لاوز 
همین حالا بايد ء 7 12 ® FRE‏ , زر رد -| یط -/ کرد. 
حرکت کنیم» وگرنه به قطار نمی رسیم. 
FBR désde‏ 


dèn 


| كمك کن ,= 8188# دنت کنیدن مه تا 


طناب را محکم ,1 - ۴ 4۳8 / که این ملافه را بهم بکشیم. 


dëng 


چراغ ۵ لامپ» چراغ» فانوس )09190280 KT ano‏ 
نورانکن ~ 16 38/ چراغ نشون - ]4 8 / فانوس ل -~ / برق 
چراغ «بنسن» ¬ تهج سوزاننده» وسیلهء گرم کن ( )3 1188 ) @ 
رادیوی ۷63۴1 -- 15 : لامپ ( ۳4۴ 0)8 چراغ الكل - 1۳1۴0/ 
پنج لاپ 

ساختن فانوس‌های )£ 1 89 [XIE] dengcai (D (| # 7E XI‏ 
فانوس های رنگی ([0)763) رنگی 

مغز ساقهه لوی (بمتابهء فیلهه چراغ په سوز مقمودةك [111] 
بکار می رود) 

[X744] dengchuûn کشتی چراغانی‎ 

yi: ~ KB 0 8 ۰‏ چراغ (6( ۵9 00۸ dengguang‏ 1۸6 
( 18314 2)۲8 مطالعه در نور ضعیف برای چشم مضر است. 
میدان ورزش منور و3 --/ چراغ های صحنه -- ۱ 8 : چراغ ها 
چراغ‌ها رو به خاموشی می رود. #٤‏ / با چراغ ها 

چراغهای سرخ و مشروب مبز — للتنزوهنطوصقه TCH]‏ 
کنایه از منظره* عيش ونوش 

]2176( dênghua lè سوخته»‎ 

جشن فانوس dênghui‏ ]41%[ 

3 منور با چراغھاء تابن 1/8 ,چراغ‌ها [XT] denghu5‏ 
8 5 ~~ 90[ 3( / چرا غ‌های متعدد چشمك زن (از يك شهر) -- 
اطاق با چراغ‌ها منور و تابان بود. 

خاموشی شهر )در حمله* . UT KF] denghus guanzhi‏ 
موایی) 

چراغدان ذازوةه ]7%[ 

جشن فانوس در روز پانزدهم ماه اول قمری چین ع6نزوقه [21] 

چراغ‌ها و فانوس‌ها UTR] dêngiù‏ 

[ATI] dëngköu چراغ‎ 4 

[AT#EJL] dengliûngr نور چراغ‎ 

ATÊ] dênglong gili 

[XT ER] dënglongjiao سبز‎ Jl 

توعی شلوار ورزشی پاچه پهن تلومهاوجعه [۸126#۴] 

معماهایی که روی فانوس‌ها نوشته می شود ەوە [*173] 

LTB] dêngmiûo alê “sig 

TH] dêng nian چراغ‎ «a 


dêng - dëng 
]##[ زیا و برازنده به نظر رسیدن (77) و«فوومعۉ‎ 
]€8[ :درج کردن» چاپ کردن نقعومته‎ E 9۶ #۴ 41 
3546188, این خبر را در ستون اول روزنامه‌ها درج کردند.‎ 
KË an (&) ترس و - بصدای پا دنگ دنگ‎ 
 نداتقا 9و - )1 / چیزی با صدای دنگ روی زمین‎ [ 8 -- 
¥ صدای 927 ~ ~8 / او مشت محکمی به من زد.‎ 
پای سنگینی به گوش رسیدن‎ 


| ê dêng J" #" 10 


33% dêng 
[83] dêngji (2‡) تردستی با پا در آکروباسی‎ 
(FERE] dêngtui 060 8£)lڀ مردن (:0)57) دراز کردن‎ 


dëng 


دج a‏ رس E deng DCFH)‏ 
~ہ --/ اجناس طبق درجه بندی آنها قیمت گذاری می‌شود. 
خوابگاه درجهء دوم کشتی 88 ~= / کالای درجهء يك 
مساوی» برابر هم ( 4۲ 18) © خدمت افتخاری درجهء سوم زل 
(0)484#) در بزرگی یا کوچکی تفارت داشتن 2/075 : طراز 
/ در انتطار قطار یا اتوبوس بودن 3 بانتظار کشیدن» صبر کردن 
ببخشید› شما , ۳" 145۸ / یك لحظه صبر کنید. !۴ ~~ 
پنج ,۷5 - 9۷16:۱11۱ 8 / را خیلی منتظر گذاشتم. 
برای شام منتظر من ,330 -- |8616 ۴/ دم در منتظر شما می‌شوم. 
26 رال که 3675 -- : تاء تازمانیکی وقتی که ( [38 )© نشوید. 
RHF‏ -/ هر وقت بیکار شوم» به سراغتان می‌آیم .1/5 
/ کارش را تا عصرهم نخواهد توانست تعام کند. ۴۴5€ ارا( 
صبر نمی کنید تا غذا بخورید و بعد 18227 7 ۷۶ ۴٩‏ 
(BD ] ۳07۲ A PREC 316 A Û 4 FI HÎ, RR‏ © بررید؟ 
آنان, آنھاء ایشان -- چ6 / شماها -- 4 / ماها -- 8 : ها [ 11 
بر ~ E E, Î FC‏ وا : وخیره [ 15 2 26 21 75 2 ] (RD‏ ۵ 
0166 49۹۴ 6 / شهرهای پکن, شانگهای, نانکن و غیره 
قلم مو» قلم خودنویس, خود کاره مداد و سایر بزار - - 18 4 
در 103240 باق 6 111567:1۴ کل -1 رو ۲[ / نوشتن 
بازار همه‌گونه سبزیجات یافت می شود از قیل گوجه فرنگی؛ خیاره 
E [ : ۷6 1 ۱094۲ REE ~‏ 22۴/5 ] 0 فلفل سبز و غیره 
حیوانات کمیاب از قبیل پاندا» گاومیش» شمپانزه وغیره 430% 
چهار رودخانه» 36 ]¥ X‏ الا ~ KIL. RI. RRL, KR IC‏ 
بزرگ ‏ رود «یانگ تسه»» رود زرد» رود «هه لون جیان» و رود 
مروارید. 

- ,متاوی الاضلاع () dëngbiûn‏ ]$[ 
متساوی الاضلاع 

6 : درجه بندی کردن» طبقه بندی کردن نومت [)3] 
کالاها طبق کیفیت شان طبقه بندی می شود. , - ا۳ 

در انتظار 4( -- : اتظار کشیدن؛ صبر كردن نففومةل [] 
انتظار خبر را 1848 --/ مترصد فرصت بودن ۴881 -- / فرمان بودن 
فرصت را غنیمت بشمارید و م- 7۳38 ,[5] [8 # [#/ کشیدن 
کارهای زیادی .3:8 [) 3 - 1-4 ۶ ۷۴/ وقت را تلف نکنید. 


ساعت پا 


ملث 2181۶ 
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BES 


گندم به میدان خرمن کویی آورده شده .~ 4 E‏ 3 ۸/ ,شدن 
وقتی لویا به میدان خرمن م98 -1 و 3 ,۴ £ - :7 / است. 
کویی آورده شد باید فورا زیر آفتاب خشك کرد. 

شخصیت ۸# - دروی صحنه آمدن dengehang (J)‏ ]#5[ 
با آرایش روی صحنه آمدن - 88 (#/ های نمایش 

عزیمت کردن» حرکت کردن وفطه‌ومقه [38€] 

به اوج و کمال رسیدن, به طح نز‌فعوهعاوصقه ]##EëK]‏ 
RF BJ ~ HE‏ و3 ره 9 E‏ 4۸ لز بسیار عالی رسیدن 
/ هنر آکروباسی این کشور تقریبا به کمال خود رسیده است. من 
عمل ظالمانهء راهزنان بی 12218۰ )| ~ 7 لا > 1617 HE Ê Û)‏ 
نهایت قبیح بود. 

نوعی تب که ایجاد سر درد و درد () وه [8#] 
های مفصلی و بثورات جلدی می کند 

به تخت و تاج رسیدن, تاجگذاری کردن ازوغ [4] 

- +۱9 () ر , ثبت کردن؛ در دفتر وارد کردن ازودعه [2:#] 

#/ نام نویسی برای ازدواج - ۸# 4/ سندی را به ثبت 

ثبت - ۲۲ ر / ثبت مارك تجارتی - 6۴ ۲/ ثبت حق | 
(89- 1:1۷ ) --/ پیش خرید بلیط قطار 338 --/ اقامت کسی 
:۸ ~ہ / پیش خرید بلیط هواپیما (برای روز سه شنبه) 681# 
8 --/ تن های ثبت شده (برای کشتی) ۴ -~ / اداره* دفتر ثبت 
گواهی ثبت 1 -/ ورقهء ثبت --/ تن های ثبت شده* بار تا 

دفتر ثبت - 3658 ,دفتر ثبت؛ دفر یادداشت نطنزومقك 102081 18] 
دفتر نام تویسی مهمانان -- 3 / مسافران 

در امتحانات سلطتتی قبول شدن )وہل (38۲] 

برای تماشای چشم انداز بالای کوه یا ساخسان «نلوصقه [5] 
بلندی رفتن 

کنایه از کسی که از پشتیانی و معرفی ‏ صو n‏ وةل [6۱1] 
حامی قوی برخوردار می شود و به اوج شهرت خود می رسد و 
همچنین کنایه از کسی که در امتحاتات درباری پذیرفته شده باشد 

طرفان شدید به حشکی ہ8 م :به خشکی آمدن ناوم [388] 
5 / تمرین نظامی برای رسیدن به خشکی لد )3 ~/ آمدن 
/ نبرد برای رسیدن به خشکی 1:۸ -/ واحد های پیاده شونده 
نقطه» پیاده گر #6 --/ محل پیاده کردن (واحد های نطامی) وہ 
کشتی پیاده کننده ۰-6 کردن 

ثبت کردن ناوم [*&] 


| به ا۴ :برای ملاقات به خانه» کی رفتن حفهوصقك [#7] 


ملاقات کسی رفتن 

/ تیم کوهنوردان ‏ ~ : كوھنوردى )#( (&ıl] dêngshûn‏ 
کوهنورد› کوهپیما 51 از -/ ورزش کوهنوردی (5 15 

سوار 61 ~ :صعود كردن» بالا رفشن ومفطوصغل [£&] 
/ از قله* جومولانما صعود کردن 5880248 ~~ / هواپیما شدن 
وارد صحنهء سیاسی شدن 4 11894 - 

بلافاصله» فورا؛ بیدرنگ ¦shوdên )&F†]‏ 

«کالاهای فصلی) در بازار عرضه شدن نعوصقه [3۴17] 

2 - وارد صحنه شدن» به صحنه رسیدن نفاودع4 [88] 
وارد صحنه شدن و نمایش دادن 

از سالن عبور کردن و به اطاق [##۸A ±] dengtng rùshi‏ 
درونی رسیدن - یمنی به سطح بلندي از علم و دانش رسیدن 


او نطو مه مد 
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7۳116107۵ :برابر بودن» مساوی بودن و«ةاوصةل [[¥۴] 
مترادف (۲۴) 1 -~/ نباید این دو مفهوم را برابر شمرد. ,نز 

کالاهای زیر استاندارد با - :زیر استاندارد سو dn‏ [3۴4] 

(هوا شناسی) خط هم گرما )4%( [$HA] dëngwenxiùn‏ 

معمولی؛ عادی؛ متداول ( % ¥( © )8( [$I] dëngxiûn‏ 
/ کم ارزش دادن» پیش پا اقاده دانستن #12 پا افتاده 
ارتش سرخ از راه پیمایی ,~ |1 I‏ 37۳4612 2 
دور بیم و هراس نداشت و ده هزار کوه و دریا را زیر پا گذاشت. 
HK‏ - ۳۳1 ,یلا 3۳80 :یی مقصد بى اراده ( 2:38 : )6 
وقت پر ارزش تانرا نباید بهدر بدهید. »لا 

:۵ - :هم نير هم قدرت» هم قوه )18( dêngxiùo‏ ]1% 
آنتن هم 4# -/ قانون هم قوه 13 / واکنش هم قوه» برق 
قوه 

(هوا شناسی) منطح هم فشار )4( [$F] dênyamiùn‏ 

خط هم - 9 ا , حط هم فشار )%( [¥E%] dëngyaxin‏ 
نمودار خط هم فشار ]¥ --/ فشار مرزی 

: (ریاضی) متساوی الساقین» دو پهلو برابر (3) مهروصتك 13318 
سه گوشه» متساوی الساقین 2876 

نظر به ]¥ 2610 2 O [IF HF‏ موصف) dëngyin-‏ لا [$A‏ 
فورمالیتهه ( 18 < ۸# 15 ) © نکات مذکور در فوق ما ازین رو... 


اداری 
(موسیقی) مربوط به فواصل کم تر از نیم (3۴) «نروصه [225] 
پرده 


هشت ,4 ~ ۸۱1-2 ,مساوی؛ برابر )¥ )© [$F] dêngyû‏ 
بك ملق 4۴ = ~ ۷8 --/ به اضافهء دو مساوی با ده است. 
به عبارت دیگس ( 1 #8) 2 کیلومتر مساوی با دو «لی» است. 
این در حکم سرپیچی از اجرای 4 1544~ ڈ:یعنی» در حکم 
فرمان است. 
LFHKA] dengyüliangxian‏ 
شاخص نقاط هم باران 
(زمین شناسی) خط شاخص )%4( dêngzhênxiùn‏ ]%#¥[ 
نقاط هم تکان 
1 - : (هواشناسی) حط هم چند )%( [$A] dêngzhixin‏ | 
نموداری که نقاط هم پدیده (از لحاظ حرارت» فشار و خیره) را 


(هوا شناسی) خط ()۵) 


نشان دهد 
با ان بسیار كوك وزن کردن ومن 8 
قبان بسیار ظریف و کوچك برای وزن کردن دارو نتومعة [۴] 


dèng 


يك نام خانوادگی در چین (غ#) وغ XB‏ 

چهاربیه» - | نينت - 6 : صندالیء چھاریایه وم ۳ 
چھارپایه“ چهار - 77 / چھار پایهء خیزرنی رال - [4/ کوچك 
گوش 

صندلی» چهارپایه نعوصغف [387۴] 


س ~1 ,7۴ %7 ته نشین کردن» صاف کردن ومغ 2 


dêng - dêng 


در انتظار ماهست که باید آنها را انجام دهیم. 
RE, ۷‏ - وق ی که تازمان ى که منلوصتة )#1 ] 
وقتی به فرودگاه رسیدیم» هواپیما پرواز کرده بود. . [ 4 8418 
اگر تا آنموقع انتظار بکشیم» بسیار دير , [ 88 36۴88۸ ~^ / 
خواهد بود. 

وغیره: و اشال آن محقفوصقه [334] 

يك لحظه صبر کردن و«هءفوصقه [424] 

رتبه» طبقه (برای انسان) فوعقه [4۲28] 

FÊ 8‏ :درجه پائین ترازآن [$M FZ] dêng êr xiù zhî‏ 
حتی بھترین آنهاهم بکار نمی آید ‏ ۲ 03٤ ٩/48‏ , ~ ,یلا 
چه رسد به بدتر شان. 

(هواشناسی) خط هم )%( U#RUKEAR] dëngfêngsùxiûn‏ 
سرعت باده ایزوتاج 

نقشه» ]10 - ,منحنی ترز )3( dënggaoxiûn‏ ۳02 42] 
منحنی تراز 

علامت تساوی نشان برابری (<) (%) مخطوصقه [8531] 

در 75 4 1-4 - انتظار کشیدن؛ صبر کردن :4600۵ [318] 
-/ معظر مهمان بودن ۸.33 4 -~ / انتظار فرمان مافوق بودن 
در اتظار خبر خوش بودن #۴ س / متظر جواب نامه بودن 1814# 

80 :درج رتبع زمره ) 5128611 )0 dëngji‏ ]¥4[ 
۶2517 / درجه بندی های کالا -- 81,8 18 / درجات حقوق سح 
درجه بندی های کالا را ~~ 9 م ۳ £ 30 / رنبهه ديپلماتيك س< 
( 1 )© ورزشکار درجه دار 64 لَعَز--/ تعیین کردن 
در جامعه» فتودالی مردم ,۳۶ 48 ~ 2 :11 246 : مقام اجتماعی 
سخت طبقه بندی می شدند. 

- 1۷ : صورت درجات؛ ليست درجات مقنانزومقه [$4%] 
صورت درجات حقوق 

سیستم شان و ر« جم« سلسله* [¥AIMNIK] dëngjt zhidù‏ 
سیستم شان و ربهه جامعه» فلودالی -- 9 8183 : مراتب 

(فزيك) جنبش )%( وyùndn dêngjisù‏ رل ]3 3۲10] 
شتاب مساوی 

مبادله برسر ارزش 248 -- :مساوی در ارزش فازومقل [#4) 
معادل چیزی؛ چیز هم بها [*--/ مساوی 

,هم مسافت» هم فاصله» متساوی البعد ئانزو مةل [4151] 
دیپلماسی هم مسافت 3 

زر 88یا( -- : (فيزيك) پلاسما )%#( denglizîî‏ (3017۳/۴] 
فیزيك 299 # -/ دستگاه شتاب پلاسما 8 11348 --/ پلاسما 
پلاسمایی 

برابر شمردن» مساوی پنداشتن حقدونو-ومذناوصقه ]78 ¥] 
بین این 92۰ - 286 5 KE,‏ 3218 ۱1(4// 73:81 3 : برابر دانستن 
دو رمان تفاوت از زمین تا آسمان است» چطور می توانید آنها را 
برابر بدانید ؟ 

(هوا شناسی) خط همشید )%( [FAM] dëngrizhêoxin‏ 

(زمین شناسی) خط م ژر )4( [FIKAR] dëngshênxiên‏ 

(فيزيك) هم زمان بودن (#) وەنئطdêngs‏ ]1$$ 

(ریاضی) برابری» هم ارزی» تساوی (36) نطعوجعك [¥] 

(فيزيك) جتبش هم )%( وyùndên dëngsù‏ 2563 ] 


سرعت 


dêng - dî 


در موقعیت فرو کش قرار گرفتن -- ۴ ]1 / رسیدن 

HR 9‏ - : تیره: ابردار» گرفته ( ۷5 88 0/75 dîchén‏ (151] 
صدای 3 9م - :پایین؛ بم (6) 2)۴ آسمان پوشیده از ابر 
دارای روحیه» گرفته» افسرده ( 167# ##)0 بم» صدای آهسته 
دلتنگ 

سر بزیر بلا # - : پایین انداختن؛ بزیرافکندن نلطعته (ع153] 
خوشه های برنج از سنگینی خود سر خم کرده . - 1318/ افکندن 
شاخه های بید مجنون تا سطح آب آویزان 78 - 1901 /اند. 
ابرهای تیره پایین آمد. , -:2 ی / است. 

زین پست 4۳4 ]464[ 

«لحن) نرم و غير شدید مفنفته [1638] 

کم ارزش دادن» کمتر تخمین زدن توت [4546] 

آلیاژ فولاد دارای نقطه» جوش )#( وdîhéjîngan‏ 11524181 


کم 

حیوانات 249 - , ابتدایی» مقدماتی ( 89 [0) © نزن (1591] 
8 - : پست» فرومایه: مبتذل ( 89 48 1#) 2 پست و ابتدای 
رمان پست و مبتذل (/۸0--/ سلیقه های پست و مبتذل 

پست. فرومایه» خوار» ذلیل» مادون ازال [158] 

و -/ پرواز در ارتفاع کم €7 ~ بارتفاع کم وتات [464] 
از ارتفاع کم زیر آتش 3148~ / بمباران از ارتفاع کم ۸۴ 
مسلسل یا توپ گرفتن 

(ورزش) مانع پست )4( [4È] dîlûn‏ 

سود کم ات [1€#۴1] 


و 4 9 : ارزان کم بهاء تخفیف داده شده هفنلنه (058] | 


هزین ,- 7۴ ۸۷ 18 ل[1 1 / قیمت اجناس بسیار ارزان است. 
زندگی ما در اینجا کم است. 

کیفیت .- 16 8ا : امرغوب» پست» پایین رتبه غنلته [464] 
اجناس پست و امرغوب است. 

روحیه» گرفته - 4# # : گرفته. افسرده, دلتنگ فلاته [056] 
یل / داشتن 

UKE] dînéng ائين‎ 
المقل‎ 

ترانسفورموتور کم 568 745 - فركانس کم (14) ەاماd‏ (0588] 
دستگاه بزرگ کنندهء کم فرکانس 7:88 - / فرکانس 

«مقام) پست.پائین نوتل [055] 

(مرا (%) #- شار هوای EE] diqiya (%) pS‏ 
شناسی) نوار فشار هوای کم 

,پایین رتبه» پست تر از دیگران وحقه dî rên yî‏ (15۳7-4۴] 
در جامعهه ما کار وشفل .14 60 - 5 ¥ 30 % RIE‏ 
پست وجود ندارد. 

(صدا) بم و ضیف فت (1138] 

#( © پت. فررمایه )$ F‏ 015 تخنصقته FIN]‏ 12 
چاپلوس» مطیع» فرومایه ( 8888 48 

UR#] dîshao تب خف‎ ۳ 

به صدای پایین؛ بیخ گوشی ومدمته (1575] 

(فزيك) امواج کم ارتماش صوت (#) ع9وحعطعته ]4&7[ 

27 : الوس« متملق؛ مطیع . URF FX] dîshëng-xiqî‏ 
از چاپلوسی وتملق او بدم می آید. 69۴۴~ 848238 


روحیهء سربازان ضعیف ۱ 


کودك ناقص بال - : نقصان عقل. توانا 
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HEEB ۲ 


این آب بسیار گ لآلود است. باید گذاشت تا ته نشین شود. , ~ 
Fj WU chéng ۱‏ 
| آب -~ )۴7 : ته نشین کردن» صاف کردن وعتوومغه [187#]) 
گل آلود را ته نشین کردن 
chéngqîng‏ با 3j‏ 
خمیر لوبیای غربال شدهء شیرین aطیوہغل‏ [78] 


واحد شمارش برای (&‡) 9 پله» سنگی (701)) ومغ 4 
او بزحمت پله پله بالا می 60 17 f‏ سس --- اا 77 3 ) : پله ها 
رفت. 

جاده» پله دار در په فلوغ [181] 

خیره نگاه کردن» خیره شدن ( 1 ۸ 77۴۳ )0 وہ۵ IK‏ 
او از ترس و وحشت خیره خیره نگاه می ,1818 ۲ ) ~ 1۳78 1 
بچه ها با KF] ~ ۱01 15 45 11۳ EFF 3 ۵ Fî Fl,‏ کرد 
نگاههای مشتاق به اسباب بازی های نو وعجیب خره شده بودند. 
E #6 - ۲ 24‏ ,با نگاه خشم آلود خبره شدن (9)15/0) 
پدر با نگاه خشم آلود به پسرش خیره شد. ,۳7-184 

[HEM] dêngshi شدن‎ oa 

چشم خود را درشت کردن» خیره خیره نگاه ہترومغل [808] 
7 ۸8 8 |۷۳ 1[] 1 8 / اامیدانه نگاه کردن -- ۴ : کردن 
خشمگین ( 18 :)2 نگذارید دشمن از زیر بینی تان فرار کند. 
/ عصبانی شدن» خشمگین شدن - ۷:3۳ شدن» ترشرویی کردن 
چرا اغلب از مردم عصبانی می شوید؟ ۲ .۸ 4 13 

استخوان رکایی ومغ E‏ 

استخوان رکایی )#8( توودفه ]#£#( 

]7۴( dèêngzi ركاب‎ 


2 dêng JL“ HEE" cèngdèng 
BR dêng 


dî 


ددی؛ نام یکی از میت مای )0)48 :7 6 
)© قدیمی چین که در شمال غریی چین زندگی می کردند 
یکی از ۲۸ گروه ستارگان قابل مشاهده در ستاره (-- 2 ۸۸8 
شناسی باستان چین 

)ر ~ : پایین» پست» کم عمق ( تلا لا فلا 35 ) © dî‏ 9 
/ در سطح پاین قرار گرفتن 7۳-7۴ ۸۸/ سطح کم عمق آب 
صدای پایین - 3۲ 7۹6 / شاگردان کلاس مای پایین 4 4۴42~ 
~8 / هواپیما به ارتفاع کم پرواز می کرد. ,4 -]6/ 
خم کردن, (38 ۳ [8|)( يك کلاس از او پایین ترم. م4 
چشم بزیر افکندن ۳18888 + / سر بزیر افکندن بل ربزیر افکندن 

پست. کم عمق نقانه (1595] 

زمیک کم حاصل 37 -:محصول کم» حاصل کم مقطمتك [0۳] 
چاه کم حاصل (5713) ۴ / محصولات کم حاصل :7-1 / 


به مرحلهء فرونشینی -- 3 څا : فرو کشی. فرونشینی مفطءنه [519] 


0 


/ عرق از صورتش چکید. . ~ ۲ 2 ۳7115( £ 13۵ , چکاندن 
#6 -/ به ماشین قدری روغن بزنید. ٩,‏ 18918 کر ~ 48138 
يك 7 ---,چکه قطره ([ز #) 2) دارو را در چشم چکاندن 
قطره آب 

8 تریکومونا (نوعی انگل يك یاخته» تاژکدار) و« طعت [#4%] 
(5) 1 -/ انگلی که در ترشحات مهبل وجود دارد - 6 از 
بیماری تریکوموناس واژینالیس» آلودگی با تریکومونا 

مبز وخرم اتف (353] 

۰ 1 ~ - 12 4۷ : تيك تيك تيك تاك (%( dîda‏ ]&#[ 
۴ ۷ - ~ ۴۴ / پاندول ساعت تيك تاك کنان نوسان می کند. 
باران با صدای چك چك بلاانقطاع می بارید. .7۳48 

HT, ~8‏ 8 : چکیدن, چکه کردن لتق [3845] 
برف روی بام آب شده و می چکد. )7 

نوعی داروی حشره کش بنام ۳۵۳ )4( [NN] didî‏ 

+ (شیمی) تعیین عیار» عیار گیری؛ تیتراسیون (4) وصتفته [381] 
ا -/ تعیین عیار ید -- 186 88 / عیارگیری الکتریکی - $ 4 
1 / لولهء شیشهء مدرج 48 --/ درجه* عیار موجود در محلول 
ارزش عيار 

قطره چکان» چکاننده ہدوت [39۴] 

آبیاری با ریزش چکه چکه* آب» آییاری () حضدرته [383] 
قطره ای 

سر به زیر افکندن» پائین انداختن ملقانانه [38321341] 

قطره قطره چکیدن (77) »ناتف [38518] 

ساعت آیی» ساعت پنگان دخلنه [38518] 

(گفته» ( ۸ ۳۴ di shuî bù lu D (7 4۴ i jf‏ [3527۳38] 
٩‏ 2)78 کسی) بسیار منطقی و بدون هیچگونه عیب و نقص 
بسیار شلوغ بودن یا تنگ حلقه (۳ 901966 2932 
زدن 

آب در حال چکیدن یخ زدن bing‏ وصط dî shuî‏ (3572] 
هوای یخ بندان 2:26 9 -- :- کنایه از بسیار سرد بودن هوا 

چکه های پوس« آب سنگ (Wk #F] dî shuî chuan shi‏ 
را سوراخ می کند س یعنی کار پیوسته به نتیجه می رسد 

کرینات کلسیمی که بشکل استالاکتیت و dîshuishi‏ ]¥7[ 
استالاگمیت در آمده باشد 

BÎ a: 
BR di 

تيك تيك, تيك تاك (صدای قطره های باران یا ۵40 [%#8] 
حرکت پاندول ساعت) 

کنایه از تند تند حرف زدن تاتلناتل [ 8628 #] 

Rî dî (لا)‎ )0y( ديسپروزيم‎ 
BR di 


یك تام خانادگی در چین غ ند 259€ 


ÊY a 


228 


dî - di 


مطیع» حلیم» فروتن» خاضع LE ۳۵1 dîshöu-xiûxîn‏ 

فرومایه و مبتذل فعتك [058] 

:سر بزیر اقکندن سرفرود آوردن (۴م ۳ 3( 0 ۵۵ ]4£[ 
سر بزیر ¥ --/ در مقابل جرم خود سر فرود آوردن 38 - 
تن در دادن» تسلیم (11] 3[)) افکندن و آرام سوگواری کردن 
هرگز در برابر مشکلات به زانو در نیامدن ~ :891 ]۲۴ 87٩‏ : شدن 

زمین پستی 14 3۷ -/ زمین پست فلا - :پست dîwa‏ ]1€ 
که بآسانی در معرض سیل و پرآیی قرار گرفته باشد 

EK] diwei O )78 * %1 /|`) (صدا) پائین خفیف‎ : ~ Ê 
۲ پست» فرومایه» پایین رتبه (€ 61 2)58 ناله های خفیف‎ 

(%) @ (فيزيك) حرارت کم )%( ® UE] diwên‏ 
آب و هوای کم حرارت ۵,48 - : (هواشناسی) حرارت کم 
5 - (طب) هپوترمی؛ کم بودن غیر طبیعی حرارت بدن (€) @ 
کریوستات (دستگاهی جهت نگهداری حرارت در درجات 88 18 
#۴ --/ دستگاه سنجش حرارت پائین 1۳ .-/ خیلی پایین) 
کريوژنيك (علمی که در بارهه # --/ بیهرشی در حرارت پائین 
#9 4 --/ تبدیلات و اثرات در حرارت پائین گفتگو می کند) 
۰ بیولوژی در حرارت پائین 

E) dixî pay 

در موقعیت پست -~ 11 49۴38 : پست» پابین رنبه فا×تل ۴1 1€ 
اقتصادی قرار گرفتن 

پست و فرورفته dixi‏ (066] 

,۳ ول 4۴4 , مصرف کم خرج کم dîxiaohûo‏ ]€5€[ 
رکورد تولید فراوان؛ کیفیت عالی و مصرف کم را حفظ -- , لا 
کردن 

کاهش قند خون» کمی قند خون )&( [fEIL#F] dxuêtûng‏ 

چراع کم ۸7 71483 ~ ;ار کم )%#( dîya O‏ (6/] 
(هواشناسی) فشار (۵6) 0) ولتاژ کم () 2) فشار بخار سیماب 
-/ باریکه* هوای کم فشار بین دو طبقهء هوای پرفشار اہ : کم 
فشار پایین خون (5)) جریان کم فشار هوا که 

(صدا) بم و اصاف رتل [067] 

ی / صدای بم مردانه - 3 : صدای بم )%( EF] dîyîn‏ 
کنترباس 4238۴ --/ صدای بم زانه 

زمزمه کردن اوت [1109] 

بصدای آهسته صحبت کردن ترا (1/538 

(هواشناسی) ابر پایین (%) ہت [462] 


سد» خاکریز و اد 

خاکریز سنگچین فت [28۳] 

سد آب بند بند فاته [4841] 

خاکریز را تقویت - 14 سد» خاکرین آب بند وصفلته [4887] 
پروژه» خاکریز سازی 1258 --/ و محکم کردن 

dî 

BAR ti 

]887[ ,اقدامات احتیاطی به عمل آوردن وصاتل‎ - 2 HR 
در برابر خرابکاری احتمالی تبه کاران اقدامات احتیاطی به عمل‎ 
آوردن‎ 


چکیدن, چکه کردن» فرو ریختن؛ (۴# )۵ 8آ 


جاسوس دشمن» کارآگاه دشمن فال [546] 

جاسوس دشمن» کارآگاه دشمن غانه [#)&] 

دشمن و حکومت دست نشانده» او اسل [04&] 

تناقض بین ما و دشمن mûodùn‏ ۵:۳۵ [3130718] 

لانهء دشمن غdixu‏ [32] 

دشمنی» خصومت ناوال [3175] 

.پل کردن (و) نه ک4 

[2 ۱۲ - :از بین بردن» از میان بردن؛ رفع كردن نطءنه [3887] 
رسوم و آداب کهنه را از بین بردن 

:11 - از میان بردن» رفع کردن» برطرف کردن وفهنك (3815] 
آلودگی های بجا مانده از جامعهء کهنه 9۱5۱۳7 87 2 
را از میان بردن 

پارچه» دیگلون (97) ہن [3546] 

از بین بردن لکه ‏ کنایه از ترك hui‏ وهفه‌ذنحنك ])# ® ##¥] 
رسوم و آداب کهنه 


,وت غیزرانی مخصوص چین ©)%#8 56#( نه Ê‏ | 


زج )© نیلبك -- 15 / فلوت > / فلوت خیزرانی -- 1٩‏ 
سوت بخاری ۳۲ :سوت ( 88 37 49 

فلوت خیزرانی؛ نی لبك نعنه [85۴] 

سل ایک ممدیگر ,0 - 01# :ملاقات عردن (49) نز 
را ملاقات کرده بودیم. 

di 

BR di 

بچ بچ کردن» نجوا کردن؛ بیخ ( 1 11 00/۷ دونه ]#٩4[‏ 
نمی ۰ E f‏ لا 7020 دا ۷۸ 18 115 1 4 : گوشی حرف زدن 
( 16:38 0()38 دانستم بیخ گوشی چه به همدیگر می گفتند. 
ول ~1 :شك و تردید داشتن» غير مطمثن بودن 
هميشه به این موضوع مشکوك بودم. 

متعلق به زن اول ( ± î di 2۲2/۷۱ ۳۸۷26۸ ۵4 1E‏ 
: (در مقابل زن دوم تحت سیستم پدرشاهی چین گفته می شود) 
از بك ( 80 عل 11 ۳ 186 2) © پسر ارشد زن اول ۴ > 
خویشاوندان همخون 3 -- , شجرةالنسب. دارای خویشاوندی خونی 

مستقیما از استاد به ارث رسیده فط [8] 

RE] dipûi DR ‘WR D(H - MR, BRR, 
7 ( شاگردانی که از خود استاد تعلیم گرفته باشند‎ 

۲ لژ - : روابط هم خون» خویشاوندی هم خون تول [48) 
برادر هم خون 

خویشاوندی نسبتا همخون ومفانه ]#3 

8 )© تعلق مستقيم به رة السب WX] dixi O (EX)‏ 
واحدهایی تحت )8 ٩‏ - دارودسته متعلق به خود شخص ( ۸ 3 
کترل مستقیم خود 

پسر زن اول (در مقابل زن دوم) تعئث [887] 

RM a تیر صدادار - 1 : پیکان» سرتیر‎ 
BIN di 
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Î‏ 1۳5 381 25 32 514 306 فلز جر 


BR derdi 
]۸038[ آره راستی» براستی» درحقیقت» فی‌الواقع خدنله‎ 38-5 
201 واقعا که خبری از آن ندارم.‎ 
[$ Ê] dîquڑliûnو‎ (4) پارچه» داکرون‎ 


خریدن (غلات) ا 3 

آگاهی دادن رامنمایی کردن (38) ال دز 

نوعی آهنگ رقص بام دیسکر )نئل [†8 587 

نی نی ۸ 39€ 

دشمن سهمگین - إل : دشمن» خصم ( ۸ ))0 HC a:‏ 
ارتش دشمن» ۴ - : حریف» مخالف» ضد. متخاصم ( )© 
مبارزه کردن» مقابله کردن» ( #58 :ی [) 3) نیروی متخاصم 
با نیروی کم در برابر دشمن قوی $ ~ ٭ الا : مقاومت کردن 
( ¥ 18 38 7 ) © غلبه ناپذیره پیروزمند ~~ :2 [] ۲ / ایستادن 
مساوی بودن؛ برابر بودن 

حشره کش» داروی ضد دوبالان (از () ومفط‌نقانه ]4% ]&F‏ 
قبیل مگس» پشه و غیره) 

نوعی داروی حشره کش بنام "834 dibûi )24( “STAM‏ (808] 

نوعی داروی حشره کش بنام "0۷۳" [KRE] didiwêi‏ 

8 - , مخالف» مفای مخاصم» خصومت آمیز لال [%1&] 
عنصر ۴( --/ عمل متخاصم 7 -~ / طبقات متخاصم 
طرفین متخاصم 2-1177 / حصومت» دشمنى (1--/ متخاصم 

طرف دشمن و«تانك [81757] 

کشور دشمن» کشور متخاصم فںوال [81&] 

به مناطق پشت ۸ 15 : پشت جبههء دشمن دفطنه 18/51 

در پشت جبهه» 13834 - 3 18 / جبههه دشمن نفوذ کردن 

دشمن پایگاه را برقرار ساختن 

هواپیمای دشمن 

واحد های دشمنء ارتش دشمن 

- 1 [3] : دشمنی و عداوت عليه دشمن (8) نان [&) 
دشمنی و عداوت مشترك عليه دشمن 

دشمن متجاوز و مسلح فا [&&] 

برای کسب وضع دشمن به - :وضع دشمن وطنواه [801#] 
عملیات دشمن تهدید جدی , ۴8 -- عملیات اکتشافی پرداختن 
,8 --/ تفیرات در طرف دشمن )384( --/ بوجود آورد. 
قضارت دربارهه 8ا [# --/ وضع دشن مبهم وناروشن است. 
تهدیدات دشمن 

2 - : هوشیاری در برایر دشمن  diqing guênniûn‏ [31187874] 
در مقابل ,- 7 35 []| 38 / هوشیاری زیاد در برابر خطر دشمن 
دشمن باید هوشیاری داشته باشیم. 

نواحی اشغال شدهء دشمن تون [)#] 

[KA] dirên صم‎ «ja 

دشمنی ورزیدن» متخاصم بودن نطو [818] 

[KF] dishou 084 ( خصم‎ «jas 0031 8 F0) 
بدست دشمن گرفتار شدن ۸ :دست دشمن‎ 

1381 diti © )8 9 ۶ ۵( رادیوی دشمن‎ © (E) 
دیدبان گاه روی دیوار شهر‎ 


> 


داده می شود 

حقیقت» کنه مطلب وطنوته [848] 

رنگ اصلی پارچه (47) خحته (6:] 

رطوبت خاك «پیش از شخم زدن و )%( وصعطعته (8] 
کاشتن) 

نمودار از زاویه» ته )|( UKE] di shitû‏ 

8 : کنه مطلب» چگونگی امر( 7۹18 %4 ¥( 0© نطعته ]%& 
(#0) © آیا از کنه مطلب مطلع هستید؟ 31737 - 4# راز 
(ریاضی) عدد ريشه ای 

(زمین شناسی) نقشه»اساسی (34) dît‏ (8:8] 


LF RY ۰‏ ۳ 175 :3ب جزئیات دقیق امری ۵ ]54 
ما از جزلیات دقیق امر اطلاعی نداریم. 


RF ~‏ / زیر درخت - :زین نحت Uk F] dîxia 0) Fî)‏ 
( 2)5 خوب نوشتن 7۳48 ~ 8/ دستم بند است. »14:26 
آنچه بعدا م ۲ ۳38 ]301000 15 9 - 11 ,بعد بعدی بعدا 
می توائیم بعد از جلسه .108€ 188 40 26 ۴۳ --/ گفتند نشنیدم. 
تبادل نظر کنیم 

خت« چاکر جنس UEFA]‏ 

حد اقل مقدار يا زمان نت [18] 

کنایه از کسی که در درون دشمن جاسوسی می ہفنتف [39] 
کند 

اطلاعات درونی» جزئیات (35) صضه 17650 

«ll‏ پایان )3( dîzhi‏ (طا#] 

- ## ,قسمت پائینی تم اساس )864 UF] dîzi )0)3 F‏ 
جزلیات امر را ہ 38(۴287 4۳6 : جزئیات ([13547)() تخت کفش 
e‏ ~ 1 69 ) :پایه. بنیا اساس (2()3:84) روشن کردن 
8 8 : طرح» نقشه» ساده ( )© پایه* فارسی او محکم است. 
قبل از اینکه نقاشی بکشیم باید طرحی بريزیم. م ~ 4 21:11 ال 
برای هر سند و -- 4 8 18 ۴ 2 ۵ H1‏ خر : رو نوشت ( 08812 © 
( ۳515 )© صادر شده باید رونوشت از آن داشته باشیم 
باقی مانده ها 

پایه ستون؛ پایهه مجسمه یا سنگ خدعته [5185] 


#2 - یناه داشتن: تکیه دادن FE aî OOK‏ 
در EEF.‏ -/ چانهه خود را در دست نگاه داشتن 
مقابله کردن» (4#) 2 را با چیزی نگه دارید تا باد آنراباز نکند. 
در برابر فشار از خارج 5 9۸111۸4 f‏ 4:3۴ - مقاومت کردن 
جان 4 -تلافی کردن» جبران کردن (3()3) ایستادگی کردن 
( 39 +) 8 خود را (برای آدم کشی و..» تلافی کردن 
8 خانه را گروگذاشتن - )35 3[ , گروگذاشتن» رهن دادن 
موازنه» ¬ 2:8 )ا : موازنه کردن؛ به حالت موازنه درآوردن (38 
,94 س- 5-4( 7۳ ,مساوی بودن ( یلا #8) © دخل و خرج 
رسیدن, (38[3)) اوبه تنهایی می تواند کار دو نفر را اتجام دهد. 
به سلامت به پکن رسیدن ر -~ ۴# :وارد شدن 

قیمت کالا و یمه و کرایه» )&%( غوفنز dîn‏ [45۳016] 
کشتی تا بندر مقصد (61.۴۰) 

جبران کردن» تلافی کردن وحفطعته [458] 

با - 4# 5 , مغایرت داشتن, اختلاف داشتن نطعته [4582] 


dî 


افتراء زدن» تهمت زدن» بدنام کردن ته 7۴€ 

افتراء زدن» تهمت زدن» بد نام کردن اد [#€] 

متزلگاە» اقامتگاء مامورین )?6 4 % HS a D(H‏ 
یك نام خانوادگی () © منزلگاه مامورین عالیرتبه - م عالیرتبه 
در چين 

cat ol a ۱-۸‏ بنه JÊ ai OORFHA) 4l‏ 
کته مطلب» درون ( ۴ ۶ 3 16118 ۴ 18 1 ) () قیمت پایه‌ای 
بدین ترتیب کنه مطلب فاش ٣١‏ بال ~ ۲ 10088 ۳[ ~ کل : چیزی 
[5] ا / درباره کاری یا چیزی اطمینان نداشتن ~ 818 ,/ شد. 
پیش ویس (3()/81#) در رسیدن به کنه مطلب تلاش کرد -< 
نسخه ای که برای ثبت ( 75 16 89 1/69 4 1 ) ® چرك نويس 
)® نسخه ای بایگانی کردن رال -- 81 : نگهداشته می شود 
- 81 بزمینه ( 15 )() آ خر سال ~ 4۶ آخره پایان (715 0[ 
:به پایان رسیدن ([35#) (28)() گل سرخ بر زمینه* سفید 416 
سرانجام موفق شدن 7*18 - 4# 

کلشه» عکس» شیشه» منفی عکاسی (48) حقطته [&0£۸ 

نسخهء‌اصلی که برای ثبت (2 135108018 ÛU] dibên ® ( ff‏ 
KF)‏ ۵9 1/46 8۲ | (3) (0 یا تکثیر بکار می رود 
8 )9 نسخهءاصلی که طبق آن چاپ يا نوشته می شود 
متن اصلی که در موقع غلط گیری بکار می رود ( ۸3828 ۸9 

ضلع - 0689 = :(ریاضی) ضلع پایه ای )‰%( K4] dibin‏ 
پایه ای سه گوشه 

اموال غیرمنقول «مانند ملك› خانه) نفعته 1[ 

نسخه ای از سند که برای بایگانی نگهداشته می شرد غعته (8] 

طبقه» اول ساختمان )£ — 48۲ 60 $$ ۸۵) URE] dicéng O (3E)‏ 
A Kk 67‏ 3 |8 | : ت۰۰ پایین ترین طبقه ( ۴2 ‡) @ 
در چین کهنه زنان زحمتکش در پایین ترین طبقه» , - 0918 :11 
جامعه نگهداشته می شدند. 

UKE] dîféi (%&) کود اساسی‎ 

پیش نویس. چرك نويس مقوته [838] 

آتش باقی مانده در (۸ 89 1576 UKXK] dihu OD (# E *F‏ 
اسباب  )۴(‏ اجاق پیش از اضافه کردن سوعت دیگر 
مخصوص آتش کردن تفنگ» دنگ فشنگ 

URE] diji (4) 4 lil 

شاسی» چوب بندی: قاب (#) فزنه [* £ 

[7L] dîköng (7K) دریچه» ته چیزی‎ 

- :#5 : (در بازی ورق) دست» ورق ها در دست نمت [#£/] 
(در بازی ورق) ورق های دست را نشان دادن 

تنه« اتومبیل (بدون اطاق(« شاسی )# (*( UR#È] dîpûn‏ 
اتوبیل 

کلشه» عکس» شیشهء منفی عکاسی (38) مذنمتك [ 16۴۲ 

جانوران در عمق دریا dîqî shêngwù‏ [ 13:0 

رنگ اول» رنگ اساسی توت [1338] 

زوری که در هنگام حرف زدن یا آواز خواندن بخرج نوتف [ 76 


di - di 
به هر جا --- 8# : محل ناحیه» منطقه ( 5 ۸8 : > 38) © زمین‎ 
سازمان های حزی در محل ها 3414~ #/ که کسی می رسد‎ 
/ 88 موقعیت ( 6)۸1 در ناحیه» کوهستانی واقع بودن € لا‎ 
3 ۴٩۸) ~ در موقعیت غبه ناپذیر قرار گرفتن‎ © )/ 8( 
نوشته های سیاه بر زمینهء سفید تخته* 78# 8۴:60 ~ 1 :زمینه‎ 
چوی‎ © )F# £) ]/ ۴ 298 815 [ ت» فاصله‎ TER 
فاصله» بیست «لی+‎ / ۶ ۸6 RF ۳7 ~ 9 ~~ تا‎ 
دهکده يك «لی؛ راه است.‎ 
لا و‎ 

EERE} dibazuè (#5) “Dibazol”" نوعی دارو بنام‎ 

کف مسیمانی زمین - 7)8 کف زمین حقانه (268] 

قرارگاه توپ یا مسلسل (3) حقطانه [# 4 

علامت مشخص روی زمین مقنطانه [367] 

آب سطح زمین 7--:سطح زین مقنانه (2636] 

نوعی سوسك زمینی که در طب چینی ووفعنانه [4 4% 
بعنوان دارو بکار می رود (Ground b8et|e)‏ 

[8#] dibû (3) مور‎ 

f E 2۱ BIK ۸۷ ۵0‏ : وضم» حالت )4%( dibi O‏ ]4# 
[#/ چطور شد که تو بدین وضع آشفته گرفتار شدی؟ 1~ 
4 0 اوضاع خارج از کنترل شد. . - 84 ٩*7)‏ ۲ 
به کشمکش شکار - 7۴۸19169 |83 : حد. اندازه ( 58/8 
از فرط هیجان از خواب - 969 1:18 [38 346 / منجر شدن 
میدان - 3 : میدان باز بزای عملی ( 77 ۴1٤۳9۸84‏ ) 3 محروم شدن 
باز برای عملی نگهداشتن؛ دست و بال باز برای کسی گذاشتن 

اموال پنهان شده در زیر زمین (#) نفعنه [8] 

کرمی که گیاهان کوچك را هنگام رسیدن به کف «فءالا [ 384 
زمین می خورد 

توری ۶ ہ :تقم خمیدگی پوسته» زمین (1) مفءنه [38/8] 
در باره» تقعر 

8 - :قشر زمین» طبقه» زمین» چینه* زمین () وسغءنه [1812] 
علم طبقات الارضی 4# ١ء‏ قشر زمین 

اموال غير منقول حقطءنه [-26۳] 

میدان فعالیت وصعطءنه ]%# (kk‏ 

قپان زمینی» قپانی که کامیون و بارش را باهم ومغطءنه [8#۴] 
وزن می کند» باسکول 

Uk] dichù (77) جای خالی‎ 

/ میدان مغناطیس زمین و - :مفناطیس زمین (#) ن (2886] 
بی قاعده شدن 3376 --/ قطب قوهء مقناطیس زمين 4# 
دستگاه نگارش مغناطیس زمین 1004 --/ مغناطیس زمین 

سرزمین رسیع و منایع غنی فنس -فلنك [#91€ 8 

4 / ناحیەء کویری - ل : ناحیه» منطقه» محل اففال [26#] 
زمین بی سس( ج7/ ناحیهء خطرناك - 588 / ناحیهه جنگلی س 
انسان 

سیب زمینی «فنه [44%] 

نبرد تونل ۸ -:تونل فلا [کلط#] 

2۲۷ و - Ff) Jal:‏ بل Lii] didoo DOR AFH‏ 
حالص واقعی؛ ( ۸9 ۲ 4 : #9 1 )© جسان اصیل «جی لین؛ 
او به لهجهء خالصی پکن .- 1 ۲51418 :4 #9 ,مخصوص 
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تشک 


رنجش, اکراه ۴4 --/ قانون مفایرت داشتن 

وارد شدن» رسیدن 474۵ [(45] 

- :مقایله کردن مقاومت کردن» ایستادگی کردن وع4ت4 [35۳] 
سیلاب را کنترل کردن )7چ -/ باد وسرما را دفع کردن ۴1€ 

گروگذاشتن وطفهته [ 4&4 

جانشین کردن؛ جای چیزی را گرفتن «فدطنه (4542] 

تیراندازی روبه نشان تیراندازی به سوی آزخطه صنزته 91 41] 
هدن 

مقاومت کردن, ایستادگی کردن نز 14141 

,مقاومت کردن» مقابله کردن ایستادگی کردن وهفانه [46] 
نیروی بدن را زر - 5089 1833113 / به مقاوست برخاستن ~ 8 
در برابر مرض تقویت کردن 

انکار - 5# ب انکار کردن» نفی کردن؛ رد کردن فاتك [4198] 
حقیقت انکار ناپذیر است. .8 7 ٩‏ - ۸ :169 / ناپذدیر بودن 

:جان خود را تلافی کردن» قصاص جانی ودنسته (4۲8] 
جان خود را باید برای آدم کشی تلافی کرد و ,2/058 , - 
بدهی را باید با پرداخت پول تصفیه نمود 

نفوذ را ختثی 821 - :خی کرد بی اثر كردن مفندتل (1616] 
اثر های دارو را خی کردن [[ :3444 --/ کردن 

چیزی را به - 4۴( لاا گروگذاشتن رهن دادن 9اه [15:47] 
رهن 8--/ وام رهنی ]۳ / رهن دادن 

به درد خوردن وہفرتل [1618] 

:مقاومت کردن» ایستادگی کردن» استقامت ورزیدن له [41:00] 
در برابر 4۴ ۸۸76 غ --/ در برابر تجاوز مقاومت كردن 8# 8~ 
REK‏ (۲ ۸ - 21۸۸4۴ زل] / آفات طبیمی ایستادگی کردن 
برای جلوگیری از باد و ریزش شن در جنگل کمربند محافظ ایجاد 
کردن 

با انجام کاری وام را پرداختن نفعت [4:80] 

60 1348 48 - : بایکوت کردن» ایستادگی کردن ندعتة [460] 
در برابر نفوذ فاسد کنندهءافکار اشتباه آمیز ایستادگی کردن 43819 

برای جرمی‌به مجازات رسیدن نال [4648] 

سنگ چاقو تیزکن رب ar‏ 116 

#۴ - ,صیقل دادن و آبداده کردن (:0)1844) ناتف (8685] 
( 8 #) © ارادهء انقلایی را صیقل دادن و آبداده کردن 2 
یکدیگر را تشویق کردن -- 48 : تشویق کردن» الهام بخشیدن 

رکن یا ستون فقرات يك واحد zhöngliû‏ نطعته [AfFEHYE]‏ 


HK a 


استخوان خحاجی» عظم عجز (4£28) توته [8£#] 
استخوان خاجی» عظم عجز )#8( [861E] dîzhuî‏ 


di 


~8 غشکى» زین (8118) 2 کر زمن (00458 ى للا 
سرمای آسمان و یخ 55 ~ 2:3#/ زمین کوهستانی - 11 / فلات 
زمین ؛ ( یلا ۳8 : 2۵ ) (3) بندان زمین ‏ کنایه از هوای بسیار سرد 
به مزرعه رفتن با۴5 -- ۴ / زمین نمکی و قلیانی -- 9 :مزرعه 
کف میمانی - 712 , کف زمین (38) @ و در آنجا کار کردن 


شالوده» ساختمان. اساس ساختمان ( 84 3£ 224574089 ) 

قطب زمین () ازال (3615] 

قیمت زمین فنزنه [3&4] 

قسمت پائینی يك صفحه مهنزنه [2:18] 

[8% è] dijiao luéshuan (|) پیچ ومهره» زمینی‎ 

سرداب مخصوص انبار کردن سبزیجات» سیب وفنزنه [34#] 
زمینی وامثال آنھاء انبار زیر زمین 

مرز زمین» سرحد زمین LEF]‏ 

#8] dijîn (f) “Humid euphorbia” گیاه بنام‎ yyi 

EFI] dik سرداب‎ 

موم زمینی خالص - ا :(معدن) موم زمینی (8) فلنه [2648] 

کابل زمیتی «قلنه [2848] 

میاه چال dilûo‏ ]4%[ 

نوعی کرم که گیا هان کوچك را هنگام رسیدن تداه‌قانه [1076] 
به کف زمین می خورد 

پس از يك دوره» طولانی زمان ومقدطهن-مقلنه [%£ 8€ 

مین را شفجر -- چ4 4/ مین گذاشتن - 19 :مین تخلنه [1418] 
نبرد مین ۸ --/ کردن 

(زمین شناسی» پوسته باتوده ای از قشر زمین (36) نقانه [48 38 
که بوسیله» شکاف و جابجا شدگی قطعات زمین مجاور (که نسبتا 
پایین تر قرار گرفته) جدا شده است 

Ok] dilî مافت. فاص‎ 

: حصرصیات جفرافیایی يك محل ( 0)81 dilî‏ ]4£ 
جغرافیا (4784) © بامحل و اهالی آن آشنا بودن 4# ~6 
8 - / محیط جغرافیائی 3۳18 ~ / جفرافیای طییمی -- 848 
جغرافیا دان ¥ --/ جغرافیا 4# -~ / موقعیت جغرافیافی 

غیب گو از روی خالك وxiãnshen DERHE] dilî‏ 

حاصل خیزی زمین نانف [477] 

¬ ,موقعیت جفرافيائى مساعد )6$$ ۵ 003۵8 dili‏ ]18# 
4 | 0)4 موقعیت جغرافیائی مساعد وپشتیبانی مردم #1 
حاصل خیزی زمین (4 ٩114#‏ 

اسفالت؛ قیر معدنی ومتوئلنه [2۳101۴] 

شکاف یافتن زمین در اثر زازله یا سرمای شدید غنلنه [!18%] 

کرم خاکی که در طب چینی بکار می (۶۳3) ودفلنه [14] 
رود (Earthworm)‏ 

ردیف های کرت روی مزارع و«قانف [18#] 

زهکشی کف زمین (38) Lew]‏ 

اجاقی که روی زمین کنده و ساخته می‌شود افق [*184) 

پوشش زمین» روپوش زمین (ا) حفسته (2698] 

نقشهء [3] -- :برجستگی های عمومی سطح زمین فصنل [3844] 
علمی که درباره» برجستگی ‏ - / برجستگی های سطح زمین 
های سطح زمین و علل پیدایش آنهابحث می کند» ژئومورفولوژی 
ژئومورفولوژیست 4% / 

D4§K] diméisù )25( 2۳-4۲ tüméisù 

8 ~~ بلا 8 : سطح زمین؛ زمین ) LEE] dimiùn OD (3È Ê % [î‏ 
تجهیزات مسافت $4 8[ 8 --/ دو متر بالاتر از سطح زمین > 
رسوب (و) ]0ہ / واحد های زمینی 87 --/ سنج زمینی 
¥ - / پرتوانشانی سطح زمین (*) 6 --/ سطح زمین 
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di 
به فارسی اصیل حرف 15 ]لا - ۳1 ¬ غ / حرف می زند.‎ 
رباکار تمام عبار ۴ 73 04 89 گا ذ تیال / زدن‎ 0) ¥ ( 
او کار خود را به نحو احسن ی س رال ۲# ۴89 44 : بسیار عالی‎ 
انجام می دهد.‎ 

محل جله - 7۳2 :محل» مکان» جا صقنفنه [&4 

جریان برق زمین 3 ~ :برق زمین صفنلنه ]44 

زمین لرزه. زلزله ([3) ومخنه [424] 

زمین و کوه در حال تکان خوردن didng-shanyûo‏ ]114# )3[ 
بودن 

زلزله نگاری که در سال ۱۳۲ میلادی )%( [BX] didngyi‏ 
توسط دانشمند چینی بنام «جان هن! (3648) اختراع گردید 

سوراخ زیر زین ودذلنه [20] 

قسمتی از يك محل طضتن4 [18] ` 

موشك زمین به زمین صفاهه‌قا UHXTHE #%] di dui di‏ 

موشك زمین به هوا nصڑdaod di dui köng‏ ]$3 25 2 2] 

محل (در مقابل )6 £$ ۵[ & )%78 )۵ Û] difang‏ 
بلا )© سازمان های محلی حزیی )414 - 6 : مدیریت مرکزی) 
/ مرض بومی [#- / نیرو های مسلح محلی ا ~~ , محلی ( ل1 
ماليات محلى &-~/ وقت محلى [8| ۸~ 

DHT] difong DOK) + منطقه»‎ cali: REZ ~ N? 
اینجاکمی درد می کند. ,#۸۴ 13/ تو اهل کجا هستی؟‎ 
2 )802(( بخشی از این حرف , - 31531489( قسمت؛ بخش‎ 
است.‎ 

با مالکیت دولتی اما اداره شده از وهارضسو وصقلاف [ 517 2۳72] 
مؤسسات دولتی تحت نظر بخش اا 4 - :طرف بخش محلی 
فرم کشاورزی دولتی زیر نظر بخش محلی وا ^ /محلی 

[877 EX] di fang محلی گری ره‎ 

تاریخچه* يك محل difangzhi‏ ]47776[ 


| میهه بوتەء کرچیا () ۳ ~ ببوته* کرچیا (‡) تز ]148% 


که در طب سنتی چین بکار می رود 

عالم برزخ تانه 41( 

مالکین ارضی» دهقانان مرف ضد نفد هق) DER KR] di fù‏ 
انقلایون وعناصر شریر 

توعی دارو بنام "جنمموز0("۳) LHR#] digaoxîn‏ 

ll [EH FERE]: R~FR‏ ابدا (77) digënr‏ نا2618] 
من اصلا او را نمی شناسم. .148ا 

[HE] digêng کرت‎ 

FC] digüpi (FZ) “Root bark نوعی داروی چینی بنام‎ 
of Chinese wolfberry" 

( 5¥ )© سیب زمینی شیرین ( ¥ 0)3۴ (77) uaوdi‏ ]08/6 
نوعی گیاه شبیه سیپ زمینی که خام خورده می شود 

نورهایی که پیش از وقوع زازله دیده می شود ومقدواك [86 

زمین وسیع و جمیت کم DE" A#] diguãng-rénxî‏ 

هستهء کرهه زمین )&%( dihé‏ ]4#[ 

نوعی گیاه پزشکی در چین ببنام (48) وصفدطنه ]85€ 
“Glutinous rehmannia"‏ 

مساحت زمین ازاف [1881] 

@ زین انجحمپاصبي برای پناسازی ( 8 8%14( @ dî‏ ]غ043 


di 


برس مخصوص تمیز کردن زمین یا عرشهء کشتی قدعنه [3681] 

عوارض و مالیات بر زمین نںطیتف [2831] 

(زمین شناسی) سکو یا قسمت سطح زمین (8) ات [282] 

UAH] ditan bl 

فرش» قالی صقانه [& 4 

جلسه ‡ ~ 3۴ کنار مزرعه ) Lk] ditou ©®( F8 48$ _E‏ 
- 31 , مقصد ( 8938 8 ) (77) © در کتار مزرعه تشکیل دادن 
بزودی به مقصد می رسیم. برای پیاده .#18 ۴ 45 46۲8 ,۲ 
۲ 1 26 ,26 3۸ ~ 6 : محل ( یب ) (5) ® شدن آماده شوید. 
تو که با این محل آشنا هستی می توانی بآسانی مرا 1-99 88ا 
هر جا می‌خواهی بروی. 

مار در لانه خود - کنایه از لوطی محلی غعدن:4 [92 > ۳6] 

خط کش مهندسی نقشه» 10/٩‏ - :نقشه» جغرافی ان [386]5] 
موقعیت 1 :) ~/ علم نقشه کشی 4 --/ اطلس 3 -/ جفرافی 
در نقشه* جفرافی 

Ok] dit زمین خا‎ 

جاه و مقام DAB] diwûng‏ 

کمیته» حزی وابسته» حوزهه اداری استان :4 [83] 

موقعیت. ) ¥ LEE] diwêi OD (#4 3 FF FF ۸۵ Û {Û‏ 
موقعیت بیسن - 7 ]۲# / موقعيت سیاسی ~~ 1# 3 :وضع» وضميت 
--/ موقعیت اجتماعی - 4 :(۸/ موقعیت اقتصادی ~ 48#۴/ المللى 
جای اشفال شده ( 803075 2)9 برابری موقعیت ۴4۶ 

گرما سنج زمینی 36 :درجهء حرارت زمین (۵6) ہس [3818] 

8X %#] diwénxué جغرافیای طبیعی‎ 

سیمای ظاهری - 372 سیمای ظاهری روی زمین ۵:۷۵ [ 08# 
جعرافیائی 

تىگەء پاناما ¬ 24 £ :تنگ [#k] dixiû‏ 

انبار زیر زمین 4۵18 :زیر زمینی» محرمائه مخفی خندنه ۴1 04 
/ کاخ زیر زمینی 88 --/ حزب محرمانه و زیر زمینی ی / 
آزمایش 191396 --/ رود زیر زمین ۱53 --/ آتش زیر زمین > 
طبقهء # --/ تراوش زیر زمینی 6[ #(--/ های هسته ای زیر زمینی 
۴ ~ / آب زیر زمینی [7--/ زیره انباره اطاق زیر زمینی 
سطح آب 74 --/ انبار نفت زیر زمینی و روپوش بوسیلهء آب 
مترو» راه آهن زیر زمینی 7-49 زیر زمینی 

از 485 --(۸/ به زمین افتادن - 8£ بروی زمین dia‏ | ] 
زمین برداشتن 

(برق) سیم اتصال زمین (یا) صففعنه [44] 

قوه» زژ | - ,هستهه زمین» درون زمین (ا) حتف (نط] 
جاذبه* زمین 

نقشه برداری از عوارض 30:86 -- : عوارض زمین وطنعنه [107۶] 
-/ علم عوارض زمین ۵ --/ نقشه* عوارض زمین ل8] --/ زمین 
عملیات اکتشافی برای عوارض زمین 4# 

[XK] diyî (#) گیاه گلسنگ‎ 

و سہ , (زمین شنامی) قوهء قشری )&%( EZ] diyinglî‏ 
میدان قوهه قشری 

گیاه رشگك (‡) نرنه ]48 

کتاب نقشهء جهان» اطلس )1|( DERE] diyûtû‏ 

جهنم دوزخ» عالم اسفل نون [18%] 
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(38) 2 ایستگاه زمینی ماهواره 1182# --/ آبیاری سطح زمین 
(3616) (9)11) کف زمین با آجرهای لعایی -- 57 کف زمین 
ما وارد سرزمین ‏ - 15 ۸۱۱ ز ع 8# ل : قلمرو» منطقه» سرزمین 
استان «شاندون» شدیم. 

فرهنگ اسامی محلات و نقاط 8۴ ~~ :نام محل . وطنصنك ]% Û‏ 
مطالعه» وجه تسمیه» اسامی شهرها 4 -/ مختلف 

مين« خاك تصنه DERT)‏ 


HH FF -. |‏ 2 : حطهء تحت نظارت کسی هفطن [2۳86] 


دیکتاتورهای نظامی برای کسب مناطق نفوذ با هم رقابست می 
کردند. 

زمين اختصاصی برا (6 ± 69 6 % O (6F‏ دنه( 
,7,1 111۲ : کف زمین ( 1 3 44( @ ساختمان 
کف زمین پس از باران هنوز خیس است. 

لات محل تون [28:98] 

/افق طبیمی - /38٩‏ افق مصنوعی - ۸8 :افق وام [۳ 084 
-/ سطح اققی 35 -/ افق طییمی -- 84۹ / افق فیزیکی -- 9# 
مختصات افقی 48۴ -/ انکسار افقی نور 1 / خط افقی 4 

(نجوم( يك قوس افقی در )%( Û ۳۴۵۶۲ diping jîngdù‏ 
جهت گردش عقربه» ساعت واقع بین نقطه*تابتی 

(نجوم) لوحه ای که )%( نرنقسوماز UH FEEL] diping‏ 
ارتفاعات مختلف را نشان می دهد 

(نجوم) بلندی» رتف ع« فراز )%( idùةdipingw‏ ]¥6[ 

زمین صاف و هموار دور خانه وطئونه [۸8#5۴] 

بستر موقت زمینی نمل [4#0] 

بخار یا درجهء حرارت روی سطع زمین وال [)44] 

قباله و سند مالکیت بر زمین ونل [143] 

فرورفتگی در پوسته» زمین (44) صفنونه [44£] 

جنبش پوسته» زمین 353 - +پوسته» زمین (&44) مدنونه (467] 
تعادل" پوسته* زمین 34485 --/ ترکیبات پوسته* زمین 9 / 

پرسنل حدمت 5 - ,خدمت زمینی (۸]22) din‏ ]880 
زمینی 


| گردش کره» زمین 4 --: کرهءارضی» کره* زمین نون [44] 


4ہ / چرخش کره* زمین بدور خود 34 ]غ --/ بدور خورشید 
ژئوفيزيك 7384۲( --/ ماهواره» زمین 11.8 --/ شیمی کره* زمین 
کره» جفرافیایی )^ / 

- إا + ناحیه منطقه ( 77 106 69 ۲5 2-35 86) DEX] diqî O‏ 
4 19 : ناحیهاداری» حوزه»اداری  (‏ 4718) (2) احیه* کوهستانی 
احیهءاداری «بائودین» از استان «حه به» ~ RARE‏ 

تساوی حق - 3۴ , حق مالکیت بر زمین سنل (2811] 
مالکیت برزمین 

قباله و سند مالکیت بر زمين حضوله [26#۶] 

/ انرژی حرارت زمین 868 - +حرارت زمین (&4) خعنه 48%1 
علم حرارت زمین 4~ 

ساق روی زمین )&#( Û [ dishùngjîng‏ 

[FT] dishêng صدای زلزله‎ 

زمین شناسی تاریخی 6ى×تطولل [ 42¥ 

این زمین .3 ۵ ~ :عوارض زمینی يك محل طون [435] 
موقعیت استراتؤنك دارد و عبور از آن دشوار است. 


E # 


امپراطور یشم ~ 8 £ : خدای تعالی (8#)(%)0 نه TF‏ 
خداء ایزد» یزدان  ~‏ / (فرمانروای متعالی آسمانی در تائولیسم) 
خود را امپراطور اعلام کردن - 8 : امپراطور ( 8#) © 
مخقف کلمە» امپرياليسم ( × 3£ 8 ) (8) 9 

پایتخت سلطتی ت۵نه [#8] 

روسیه تزاری :۳ [3568] 


امپراطوری بریتانیا -- :36 :امپراطوری قنونه 1351 | 


امپربالیسم م4۶ ۸ 2 و - : امپریالیسم ‏ زوتعضونه E # X]‏ 3] 
عنصر ۶( -/ اپریالیست #--/ به معنی جنگ است. 
امپریالیست» امپریالیست 

امپراطور» سلطان مستبد ومفن4 E]‏ #] 

[FI] dihi لطت مطلقه‎ 


- 3۳30 تسلیم کردن» تحویل دادن» دادن (€2#) )© :4 Ê‏ 
با چشمك فهماندن 8]--/ لطفا روزنامه را به من بدهيد. 4# 
( ]0)8 پیغامی باو رساندن 11# ۸ ~~ f‏ / یا اشاره کردن 
ترفیع یافتن ۶# :پی در پی؛ بطور مسلسل» به ترتیب شایسته 

به -- 6 به ترتیب شایسته جای خالی را پر کردن تانه [3387] 
ترتیب شایسته جاهای خالی را پر کردن 

افزایش تصاعدی یافتن هنزنه [3811] 

RH A °‏ ر کاهش تصاعدی یافتن . قنز 3881 
بهای تمام شده فرآورده ها با افزایش تولید بطور ‏ -- 38886777 
تصاعدی کاهش می یابد. 

8 - : تسليم کردن» تقدیم کردن» اراثه دادن مقنزنه [3875] 
اعلامیه ای تسلیم کردن 786131( / استوارنامه را تقدیم کردن 

(جنایتکار را) از جائی به جای دیگر اسکورت (8|) غنزنه (184۴] 
(مجرم را) به زادگاهش تبعید کردن 8[8#] ~ : کردن 

اطلاعات را 18 # فرستادن ارسال داشتن وصفعنك [18] 
نامه رساندن 480۴--/ فرستادن 

(ریاضی) فرمول باز گشت (3) نطعوصقو EX] dtuî‏ 

چر ۲ - 4242 زا۳۳1۳ رافزایش تصاعدی بافتن ومتعنه ]8%[ 
میزان تولید بطور متوسط سالانه ۱۵ در صد افزایش »2-۳ 
يافت. 


با ا سہ با دقت» با توجه (۳ 3 44% 0)۴ (8) نا Rê‏ 
معنی٭ (0)11638) با دقت رسیدگی کردن [۔ہ / دقت گوش کردن 
معنی حقیقی» حقیقت - ]3 :مفهوم» مفاد» حقیقت 

25 a OREKANE, HRRK), سس‎ «yl 
مادهء سوم اساسنامهه حزب 4= ~ 8# / نخست‎ 2 )8( )8 
98 ( درجاتی که کاندیدا های موفق در امتحانات سلطتتی در آن‎ 
در - 8 / در امتحانات سلطتی موفق نشدن سہ # :قرار می گرفتند‎ 
ارو وچ چه ۸۱ )0 امتحانات سلطتی موفق شدن‎ 
5 ۴( اقامتگاه مأمورین عالیرتبه در جاممه» قشودالی‎ 
@ (8) (RH) «ay 

صنعت دوم (اشاره به صنایع و [%=FJY] di'êr changyê‏ 
معماری) 

ZKEAERR#] 0 6۵ Guénti Géming 
Zhùnzhêng (1۹1۷-1۹۳۷) دومین جنگ داخلی انقلایی چین‎ 
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di 

1~ / ناحیه گرایی 7887 -- : قلمروء ناحیه» منطقه ارال [1418] 
تقسیم کار برای هر 1 2 ~ / وسیع و پهناور بودن سرزمین #۴ 
احیه 

مطالمهء نف عواسل LSRENê#] diyuûn zhèngzhixué‏ 
فیزیکی (چون جغرافیا و علم اقتصاد وآمار) درمشی سیاسی 
“HEF‏ وسیاست خارجی کشور 

اداره» دولتی زمین ٩‏ - 6 5| زلزله» زمین لرزه صذطعنه (4#€] 
منحنی های ترسم شده 2 18 38 --/ موج زلزله ل --/ لرزه 
/ زلزله شناس 14۴# --/ کمرنند زلزله 7#--/ بوسیله* زلزله نگار 
-/ زلزلهء زیر دریائی ۴( --/ مشاهده و سنجش زلزله 2-110 
شدت 7116 --/ ژئوفون 88 36 1۵ - / فعالیت های زلزله 1:3 
ایستگاه 3 --/ مرکز زلزله دن سہ / ناحیه» زلزله € -/ زلزله 
8 - / زلزله نگار ۸4 ~ہ / زلزله شناسی له --/ زلزله سنج 
درجه» زلزله 698 / پیشگونی زلزله 

دوازده بخش زمینی (که معمولا برای نشان دادن تطعنف [145] 
سال» ماه» روز و ساعت با ده ساقه آسمانی ترکیب می یابد) 

آدرس فرستنده» نامه -- 8 [2] ؛ آدرس؛ نشانی طعا [:1] 

علم قیاس از روی وضعیت جفرافیائی (&4) غبناعنه 8754# 

-/ موز« زمین شناسی 13 1849 - :زنین شناسی طعا [605] 
ثرکیبات اذ[ --/ مطالعه و بررسی مربوط به زمین شناسی 193 
گروه 3 / اکتشافات زمین شناسی 1818 --/ زمین شناسی 
شرح 406۵ --/ ژئو مکانيك ار --/ اکتشافی زمین شنامی 
۸ -/ وقایع تاریخی گذشته برمبنای اطلاعات شناسی 
علم زمین # --/ نقشه* زمین شناسی 18--/ عصر زمین شناسی 
زمین شناس 2-۹۴۷ / شناسی» ژئولوژی 

دریای مدیترانه نقطوممط Uk FE]‏ 

محور ن dizhu‏ ]#1[ 

:مالك زمین» زمیندار ( | # ات 7 UE] dizhû ©( î‏ 
:میزبان (۸ 35 )@ طبقهء مالکین 8% -~ / مالك فراری ~ ۸61 
وظیفه» میزبان را انجام دادن 1 ~ 8/ 

نوعی دارکوب که می تواند سرخود (ل3) نضدهء4 ]4167 
را دور شائه بگرداند 

اسخمار بوسیله» | ا : بهرهء مالکانه» اجاره* زمین قعنه [448) 
بهره» - 42 3 / بهرهء مالکانهء تصاعدی ~~ 9 / اجاره* زمین 
- #7 / مالکانه بصورت عمله* بیگار 


بهرهء مالکانهء جنسی 


برادر کوچك شما - 4 :برادر کرچك (0138۶6 ۵ ل 
من DIBEM KREMER, £ RFI BIRR]‏ 

برادر كوچك ئلا ]8% 

زن برادر کوچك نئن [2812] 

۵ برادر كوچك و خوامر کرجك )0(4 dimêi‏ ]8#[ 
زن برادر کرچك (۵0) (۳1) 

برادران -- و( / برادران تنی ~ &% [PFE] dixiong ill:‏ 
او تنھا پسر خانواده است. ہہ 48/ طبقاتی 

شاگرده پیر مرید اعا 877 

بسوی هدف تیر انداختن - > - :هدف» آماج ن fJ‏ 


م یعنی هدف معینی را در نظر گرفتن 
AR de;di‏ 


di - dian 


آهنگ صدای بلند و هموار» آهنگ (#) وہةطتونق [8-۶۸۴] 
اول از آهنگ های چهارگانه در تلفظ چینی استاندارد معاصر 

(B8 —tt#] diyî جهان اول غنزنطه‎ 

مستقيم» اصلی يطعتو [۶-—8] 
دست اول 

له : حط اول» حط جبهه اى» مقدم صفوف حفنعتنه [%-8] 
/ در صفرف مقدم تولید صنعتی کار کردن -- ۴89 له لا 1 تاد 
هواپیما در مقدم صفوف 76#1- 


مدارك 1 - :دست اول» 


علامت 
RFE ~ HY, BU‏ رل «al:‏ عمده diyîxing (f)‏ (2--385] 
ماده اصلی است و آگاهی و شعور فرعی. 24٤9.‏ ۸۳ 
متزلگاه اشخاص بلندپایه نقطعنه [8±] 


1 برادر کوچکتر (78) 4 Ek‏ 
نوعی گیاه بنام «کریا؛ "منصع۵("1) ditûng‏ (82] 


د ر E‏ 


عهد بستن» قرار داد بستن؛ دوستی کردن نل رت 

[[[) برقرار کردن روابط سیامی ( 48 0)4 مقنزته [#] 
دوستی کردن (35 7( 

6% ~/ پیمان بستن 449 ~~ ,منعقد کردن» بستن زا [4826] 
روابط سیاسی را برقرار کردن 

پیمان بستن وحفصنه [#¥4] 

از راه نامزدی خویشاوند شدن توا [#8] 

8 --/ طرفین قرار داد 75177 - : قرار داد بستن منك [48#] 
کشور امضا کنندهء (قرار داد) 

بنیاد گذاردن» برپاکردن؛ تاسیس کردن مفعاف [68] 


چپ چپ نگاه کردن» از روی سوه ظن (8) اه Bf‏ 
نگریستن» با گوشهء چشم نگاه انداختن 


FF a (o تلوریوم‎ 


dian 


وزن چیزی را با دست تخمین زدن» با دست سبك صقن Rê‏ 
اینرا با دست بگیر وبین که م18 25 7( - ~ , سنگین کردن 
چقدر وزن دارد. 

هرچه 1۳« # ~ 1 : سنجیدن (۴9 #( UK] dianduo O‏ 
تخمین زدن (+6)183 صلاح می بینی انجام بده. 

بسیار حسابگر بودن» در مسایل بى ھصbölia-dianjîn‏ ]#8[ 
N“ [۳18 7"‏ اهمیت حسابگری کردن 

وزن چیزی را با دست تخمین )0(8 )7( UFJ] dianliang‏ 
48 : سنجیدن» کلیهء جهات امر را در نظر گرفتن (89) © زدن 
هر طور که صلاح می دانید عمل کنید. . 38718 - 

برآ ورد کردن» حساب کردن» وزن کردن حضعمقنه ]853٤[‏ 
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HR EE EE 
]29 0۵ 0 Ci Shijiê Dazhan جنگ جهانی‎ 


دوه 

جنگ Ci Yapiûn Zhanzhêng‏ زط HE]‏ و 
ترياك دوم )۱۸0۹-۱۸٩۰(‏ 

LB ZEIFR] Di'êr Guûji (1۸۸4-1414) بین‌الملل دوم‎ 

87 ۶ ~ : دومین رسیدگی قضائی )&%( di'êrshën‏ ]¥=[ 
دادگاه دومین رسیدگی قضائی 


| آهنگ صدای بالارونده, آهنگ )¥#( di'êrshêng‏ [ت 18 
اون سیستم (2:29) ودقاند diyî xinhûo‏ (8-8959] | 


دوم از آهنگ های چهارگانه در تلفظ چینی استاندارد معاصر 

جهان دوم shijiê‏ 9۵ [38-17] 

MZ GK] di'êr مفطمند‎ xitöng (#8) سیستم‎ jına 
علامت (کلمات و جملات گفتاری یا نوشتاری که در مغز به عنوان‎ 
علامت دریافت می شود)‎ 

(فلسقه) فرعی» انوی (35) di'êrxing‏ ]=8[ 

صنعت سوم (اشاره به تجارت» کار غوحقطه حفعلة [/282۳] 
های خدماتی و غیره) 

]9 9۸۴۸۵۸ Disan Ci Guénêi Géming 
2hùnzhênو‎ )1۹4٥-۱۹44( سومین جنگ داخلی انقلایی چین‎ 

طبقه» درجهء سوم (که قبل از (3) ازومغل مقون (9 249 38] 
انقلاب بورژوازی قرن هجدهم فرانسه شامل دهقانان» بازرگانان» 
صنعتگران و بورژوا بوده و موظف بود مالیات بپردازد ولی از حقوق 
سیاسی محروم بود) 

(% = HIER] Disûn Guéji (1414-1۹4۴) بین الملل سوم‎ 

عهد سوم در دوره* زمین شنامی )4( REKE] Disanji‏ 

آهنگ صدای پایین ررنده و disansheng (¥) Il‏ ]=[ 
رونده» آهنگ سوم از آهنگ های چهارگانه در تلفظ چینی 
استاندارد معاصر 

[MZ] disan shijiê جهان سوم‎ 

طرف سوم (در نزاع) یا رقیب عاشقانه عمال [86=4#) 

عهد چهارم در دوره» زمین شناسی (44) ازاف [387142] 

نڳ صدای پایین رونده آهنگ (38) [PFT] disishêng‏ 
چهارم از آهنگ های چهارگانه در تلفظ چینی استاندارد معاصر 

]28279/8[ ت۵۳‎ zöngdui پنجم‎ ù 

دییر اول کمیته» :1۳ 28 - 1238 ,اول؛ اولین؛ نخستین ارال [- 1387 
4 - 318/ بازیگر بذرپاش شماره یك :۴۸-۴ --/ حزی 
کار را 36 48 - 9 -4 4 3/38 35 3۵/ مقام اول را احراز کردن 
یاز مبرم زندگی تلقی کردن 

شخص اول» شخص با مسئولیت قط قط تراق [38-03۴] 
اصلی 

صنعت اول (اشاره به کشاورزی» غر« قط تراق [ اعز #] 
جنگل کاری» ماهیگیری وغیره) 

18-2۴۵۵ Diyî Ci Guénêi Géming 
ف21‎ «2۸٤ہو‎ )۱۹۲٤-۱۹۲۷( اولین جنگ داخلی انقلایی چین‎ 

جنگ جهانی اول nڻDazh‏ غنزنطگ Diyî Ci‏ 2 01 35] 

بين الملل اول (۱۸۱۵-۱۸۷۹) Diyî Guéji‏ 2115 5] 

درجهء يك ناتوت (285-6] 

:اولین رسیدگی قضائی )$( diyîshên‏ [95-17] 
اولین رسیدگی قضائی 


دادگاه ۶88 - 


MR 


/ لفتتامه» فرهنگ ~~[ : کتب دانش بعنوان معيار( 3586 )© 
از - [۴: نقل قول ادیی ()8) 3 کتاب دستور دارو سازی - 26 
مراسم - # : مراسم ( با ) @ نقل قول ادیی استفاده‌کردن 
- : عهده دار بودن» تصدی کردن (1# :2 ) (28) © پرشکوه 
4۳8 : گروگذاشتن. رهن گذاشتن ( بل ۶4 ) © سرپرست زندان 
او خانه» خود را گروگذاشت. , لا ~۴ 

گروگذاشتن. رهن گذاشتن وصفهمقنه [ب#] 

نمونه» سرمشق» مدل صخکمقنه [935] 

نقل قول ادى نوصقنه [9] 

قانون‌نامه‌های باستان؛ کتب قدیمی نزمقنه [#)4] 

مراسم فارغ التحصیلی - بات : مراسم تمقف [,ا9] 

زيا و لطیف نلعقنه [835] 

بنگاه رهنی نمpمdia‏ ]®[ 

[I] dianxing مجازات عادی‎ 

نمونه» تك ( 8 ۸9 ۵ #2 #( © [RHI] dianxing‏ 
8 نمونه* تپيك را محکم در دست گرفتن -1]7: کسی یا چیزی 
8 / نمونه‌ای از تلفیق تلوری با عمل - 4ج #145 5% 
کسب کردن تجربه از راه آزمایش‌های نمونه 456 10118 0 - 
شخصیت نمونه ۸# ~ : نمونه ای؛تپيك ( 42261669 76)() ای 
نمونه» شاخص 15 302] 88 ~ / مورد نمونه ای 10۷ --/ ای 
نمونه ای بودن» تپيك بودن :۷--/ دهکده» چین 

RH] dianya "مد‎ 

مهذب» لطيف» ظریف [ %5171[ nyãڌdi‏ ]%3 

RFK] diûnyûo (D (4¥ [0 3£) لطیف و مختصر‎ 2 (N) 
معیار‎ 

کتب مبادی و اصول» آئین نامه هاء حکم ها وحقطععقنه [#+] 
و مقررات 

قطرهء باران - ۴ : قطرهه چک )0 تا 8 
DB)‏ لکهء ننگ - 5/ لکه» مرکب - 88 : لکه (1865) 2 
نقطه (در (# [ت بال) © نقطه (در هیروگلیف‌های چینی) (٭ ا 
نقطهء -- 3 64 [#/ علامت مأخذ قضاوت - 4578 : هندسه) 
مه ممیز پنج 22-35 , ممیز اعشاری ( 006/۱3 تقاطع دوخط 
~ 4 قدری» اندکی» ذره ای ( 752188 ) (38) © 
امروز حالش قدری ء ۳ -- 77-7( / قدری چای بمن بدهید. 
شتات ۰ :7۳805767۴9 نله ~~ / بهتر شده است. 
2 ] (18) © انسان بهیچوجه نمی تواند از عملش جدا باشد. 
من چند پیشنهاد آزمایشی ,7۳1۵:30۵4 - ال 75 30 :[ ¥ 
8و پر 4 م --) © پشنهاد پنج ماده ای أ 88 - 3 / دارم. 
/ رسوخ مظفرانه دز صفوف دشمن - 588 : محل؛ نقطه ( 381 
جنبه, ( 1 ) © نقطهء مسکونی - ٤8‏ 3[ / نقطه* جوش - 8 
از این دیدگاه از # £ - للل : وجه زمینی دیدگاه 
۰-2 نقطه گذاشتن (7۳ 811۸ )00 ملاحظه» این جنیه 
به منظور نشان دادن اینکه چیزی حذف شده باشد ۴# 48 28:75 
: تماس مختصر ایجاد کردن (86 89-)0) شش نقطه گذاشتن 
منجاقك ها با آب تماس مختصری ایجاد می کنند. م7 - ع 9# 
او در نطق خود به این قضیه اشاره ,۳+ 23 - 9 5خ/ 
8 - : چکاندن ( ۴ 00138 تکان دادن سر (5,) 60 کرد. 
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dian - dian 


:نام دیگری برای استان هين ÊÊ Dian (|) (%) «i‏ 
چای میاه مخصوص استان فیرح نان» کب 


Fi dian ®O(% I) فرق سر‎ @ ) 85 77 Ê 27 0 f TF ) «al 
تکان (:0713) 3) قله* بتخانه؛ سرمتار - / قله» کوه سل : نوك‎ 
چون راه , 7 7 18 - ۴ ,57۴ 8# : خوردن بالا و پایین آمدن‎ 
صاف و هموار نبود. کامیون بشدت تکان می خورد.‎ @)#( 
افتادن‎ © 5 ( (PERE 60 : 0 ( دویدن‎ : E RRR ~ ~ تمام‎ 
م ۲ رال - 3948 ,7162 13/ روز در حال دویدن و یی قراری بودن‎ 
ببخشید» باید بروم.‎ 

6 ((۱ ۴47۴ : تکان خوردن بالاو پایین آمدن قحهقنه (۸612] 
کامیون در راه کوهستانی تکان می خورد و به لاال # - ۲ 
چون باد شدید تر ,129 - 32۳,۸0 ۲۸/ پیش می رفت. 
شد» قایق دستخوش امواج گردید. 

( 5 3۴) 0 تکان خوردن ( 3 ¥ [Wik] dianda 0) F‏ 
۳ دوندگی کردن 

(Mit) diandng تکان خوردن‎ 

= 3: وارونه کردن؛ واژگون کردن ( )0 مقفمقنه [8(] 
این قسمت طرف بالا می باشد و آنرا e‏ ۲ -~ 9 از ,سل 3 بل 
5 513 -/ تاریخ را وارونه کردن تلا 7] -۰/ وارونه نگذارید. 
مهم را - 23219 / دشمن را خودی تلقی کردن وخودی را دشمن 

آشف» درهمبرهمه شوش (, 048 غیر مهم جلوه دادن 
رش بودن حواس کسی ~ 30 
MARE] diandao hı‏ 


میاه را سفید جلوه دادن 


حق را ناحق جلوه دادن اشیاء را diandao shi-fëi‏ ]3®[ 
درهم برهم کردن 

واژگون کردن» برانداختن نکمقنه (13] 
واژگون کننده 

مکرر در مکرر نومقك-نخاحقنه [103/8/2] 

دشواری» سختی» محنت» مشقت حفالمقنه [۸2] 


عملیات 3 5 : 


بدرشدن» سرگردان بودن 

تکذیب ناپذیی غیر قابل انکاره رد فم ذط تpەaةdi‏ [0407۳86] 
حقیقت تکذیب اپذیر 319 80 --: نشدنی 

نوعی دارو بنام بلادن () غنوصقنه [687] 

بی ربط امربوط: درهم برهم» بى ممقكحقعصفنه [¶810= 0 
نظم و ترتیب» آشفته 

قله« کوه «تای = ± إلا 3۴ : قله« كوه» نوك كوه صقن Î‏ 
شان» 

دیوانه» مجنون» بی عقل صقنل Hi‏ 

دیوانه» مجنون؛ بى عقل )%%( ® (®E] diankuéng‏ 
سيك» سبکسر سبك مغز( 4886) © 

(طب) ییماری صرع حملهه صرع IMA] dianxiûn (E&)‏ 

MCF] diani (7) آدم دیوانه‎ 


dian 
الا‎ dian © مفیار» استاندارد؛ قانون حکم ([۲۶10:ع51)‎ 


dian 


- 8 : حاضر وغایب کردن )۸% &% £¥(© وdianmîng‏ ]%%[ 
نام ( )© دفتر حضور وغیاب 18 --/ حضور و غیاب عصرانه 
او شما را با ذکر نام م23 :38814 -- 4 : کسی را ذکر کردن 
کسی را با ذکر نامش به باد انتقاد گرفتن 4~ / خواست. 

۲[ -: روشن کردن» خاطر نشان ساختن معنسمتنة (588] 
عامل دشواری را مشخص کردن 4£ 

(کسی را) معین کردن و به کاری گماشتن نفممقنه [51۴] 

4 - , آشکار کردن» واضح نشان دادن فصقنةه [586:] 
نیت واقمی کسی را آشکار کردن 3588 

ضربهء پنالتی (در فوتبال) ئنوحقنه [52] 

مشمل را 138 -: روشن کردن؛ برافروختن مفعقنه %81 
آتش انقلاب را برافروختن 2 165 -/ روشن کردن 

حواشی ( .۵ 36 10 # 17 % 5 Ff‏ ال %( LIRR] dianran OD‏ 
نوشته ای را اصلاح و ویرایش ( 2 ۸115 ) () برنقاشی افزودن 
کردن 

تیراندازی متوالی )3£( dianshê‏ [ 1299 

سنگ را لمس کردن و آنرا به ہآز وصفطه نطه حقنه ( 1%18 
طلا تبدیل کردن -- کنایه از نوشتهه خام و اپخته را به نوشتهادبی 
تبدیل کردن 

پس ول 18 - 1( بازرسی و قبول كردن «قعمقنه ]1% 
از بازرسی کالا ها فهرست آنها را تصدیق کردن 

تکان دادن سر مقطعمعنه (1] 

تعداد (کالا ها را) برشمردن نطعمقنه (8] 

مطلب يا موضوع را نشان دادن اصقن (5] 

با 3[1#] ہ : سر تکان دادن با سر اشاره كردن قاف [] 
با تکان سر فهماندن یا اشاره 7[13# --/ تکان سر موافقت کردن 
آشنالی سطحی, آشنافی با تکان سر 26 --/ کردن 

م شدن, در لا شدن )1( MXR] diãnıéu- hyo‏ 
تعظیم کردن 

کیف کردن ت«صقنك [%75] 

[RA] diãnxin شیرینی‎ 

تذکر دادن (77) وحتسقنه (] 

قلم به قلم آزمایش كردن صفرصقنه [839] 

(فيزيك) شبکه بندی )%#( (%FF] diãnzhên‏ 

دانه دانه بذر کاشتن؛ بذر در سوراخ ها و ومقطعمقنة [۴۴] 
گودال کاشتن 

بذرکاری در سوراخ ها و گودالها وعفعصقنة [8] 

ال , آرایش دادن زینت دادن )%6( © dianzhui‏ (59] 
با آرایش چند گل .5 £ |$ 72-10 TRE F F Û‏ 
سرخ یخ باغچه پس از بارش برف زیاتر به نظر می آید. 
چیزی را صرفا برای زینت بکار بردن ( 2)82 

خط برجسته» مخصوص ابینایان اعصةنف [552] 

(/) قطرهء باران - 3 : قطره, چکه (۵)/(3 nziةdi F)‏ 1# 
ا ضربه» موسیقی (3838) 0 لکه» چری - 8 : لکه ( 8622 وا 
: نکتهء کلیدی (18)) ضربهه طبل صدای کوس یا طبل س 
فلز 3(/ در کار خود به نکتهء کلیدی رسیدن ٤‏ ~ 11۴938 
: ایدم نظر( )© گوینده به کنه مطلب رسید. معط > |8 
/ مطرح کردن پیشنهاد - لا / او ایده های زیادی دارد. 2۶۰ - 46 

‌ 
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نت 


: بذرافشاندن در سوراخ ها (8]) دارو را در چشم چکاندن 
بازرسی کردن: (1۴84) 3 لوییا را در سوراخها کاشتن 3۴ سم 
لطفا پول را بشمارید و م ---- 46۳ #: چك کردن؛ شمردن 
® کالا ها را بازرسی کردن [--/ ببینید که درست است یا نه. 
ترانه م19 )رال ۸8 -- : انتخاب کردن» سفارش دادن ( :78 18) 
اشاره کردن ( 2 ۳ : ٭ 48) © ای انتخاب کنید تا او بخواند. 
او زود به اشاره پی برد. . 7 ۴۱ [[8 م -- -- 4 : تلویحا گفتن 
چراغ را روشن کردن [۸-: روشن کردن» برافروختن (9)/8646 
, ساعت ( 18*4 03) 60 چراغ نفتی را برافروختن 161911 / 
حالا ساعت 7 7 - با[ 72 390/ ساعت نہ قبل از ظهر - بات 
دیر شده - وا : وقت معین ( چ 4 80 ۶ ۸) @ چند است؟ 
: ثیرینی ها(<00):۸ وقت رسیده است. , ۲ -[9/ تأخیرشده 
RFR‏ 5 1۳3۲) (81) @ صبحانه - ۹۲/ چای و كيك - 7 

پونت (واحد اندازه‌گیری برای حروف چایی) ( 2 #۶ 2/85 

در قدیم سرباران را فراخواندن و سان دیدن ممتطمقنه [] 

بذر در سوراخ ها انشاندن )۴( )%( © RH] dibê‏ 
:پخش برنامه ای را درخواست کردن ( 785۸1818 81 1۴78 )® 
شنوندگان رادیز پخش برنامه» مورد پسند خود را 83 7-7 ۷% 
درخواست می کنند. 

1 بل برای رفع گرسنگی غذای مختصر خوردن اصقن [(84] 
اینجا غذای مختصری - - $ لا AEH, HER ۳ PI‏ 13 
هست. کسی که گرسنه است می تواند از آن استفاده کند. 

غدا سفارش دادن نفء«قنه [##] 

LR ¥] dianchuûn آشکار کردن‎ 

کلمه ها و جمله ها را عوض کردن (برای قنك [#]*] 
ویرایش) 

جه- و 113903 : اند کم RW] diandî DOW)‏ 
کرک ۷98 2 کلز/ به تجرییات اندله دیگران اهمیت دادن 88 
این مدارك اندك اند جمع آوری شده ,3660 150 8 80 76 7 
تزریق آهسته و قطره قطرهء مایع به داخعل ورید» (5) © است. 
چکاندن دارو در سیاهرگ یا ورید 

اصلاح و ویراستاری کردن وطاحقنك [ع4] 

جوش دادن نقظه ای (نوعی جوش دادن) حفطدقنه [4#۴] 

@ £ : روشن کردن؛ برافروختن ( 48 )0) dian hu‏ ]£[ 
آشرب ایجاد ( 83۴ 2)88 آتش انقلاب را برافروختن کار 2 
سیم بیج ۶8 - : (ماشین را) استارت کردن (:۳) © کردن 
استارت 

برای رفع گرسنگی غذای مختصر خوردن آزعقنه [۸501] 

PEE 4)‏ 4 کر 5 2۲9۹ LH] dianjing DOH‏ 
(در اپرای ستتی چین) افسران را فراخواندن و بهآنها وظایف جنگی 
کسی را برای انجام وظیفه ( 5% 3۴18 4 ۸ 81 0)۳4 دادن 
ای مخصوص معرفی کردن 

قلم به قلم تحويل دادن مهنزمقنه [] 

طلا را به آهن تبدیل کردن ‏ عنا وصفط dian jîn‏ [:2 54۵ 
کنایه از مقالهه کسی را بد اصلاح کردن 

(در ادارات ) %# کر ۵9۲۷ LE] dianmao D(IHR}E JF‏ 
9 دولتی قدیم چین) در ساعت ه تا ۷ صبح حاضر و غایب کردن 
حضور بهم رساندن ( 19577756 24) 


تاو 


موج الکترو ل - : الکترو مغناطيس (#) تعصفنه [85] 
القاء 18 ~ / ميدان الکترو مفناطیس لا --/ مفناطیسی 
علم الکترو ‏ --/ آهن ریای الکتریکی & --/ الکترومغناطیس 
مقناطیس 

تام مخفف دانشگاه تلویزیونی فعفنه [357] 

آلت ضریب 4 -: ضرب مدایت (&) مقفصفنه [89] 
هدایت 


حباب چراغ برقی 8 --: چراغ برقی ومعفنه [ë7]‏ 


تلبیهه ¬ : بوسیلهه برق بکار انداخته شده ممهه‌مفنه [82%] | 


جرثقیل (91) 38 -/ ژنراتور موتوری 6 44 چ --/ الکتریکی 
نوعی قطب نمای الکتریکی که همواره &‡ # 3[3#] - / الکتریکی 
تابلوی ثبت امتیازات #(102--/ شمال حقیقی را نشان می دهد 
35 - /قوهء تولید جریان برق (۳(۴) 9 ~^ / بازی بوسیلهبرق 
اسباب بازی الکتریکی 

موتور الکتریکی ازوم ەف [£2)01] 

الكتروديناميك (شاخه ای از علم [HAH #] diandönglixué‏ 
فيزيك که دربارهءاثرات جریان برق برمغناطیس یا روی جریانهای 
الکتریکی دیگر با روی خود شان بحث می کند) 

متر کیلوات ساعت» متر الکتریکی مقنطذ4‌هفنه [88£%%] 

شیار 48 - : آب فلزی دادن آب برقی دادن هفتك [84] 
آب فلزی دادن 

اکشافات برقی )`8( kêntûn‏ قکصفنه ( 2 ] 

[FU] dianfëngshùn پنکه* برق‎ 

با تلگراف جواب دادن گمفاd‏ [84£] 

تیر برق dinan‏ ]#&( 

اندوكتائس» ظرفيت القاء مغناطيسى (۷2) حقوصفنه [4/8] 
پل اند وکتانس 108۶ -- درجریان برق 

علم 4~ : مهندسی برقی )1 8( ® ودقومفنه ]41 
اسباب برقی 88$ / تکنيك الکتریکی 6 / مهندسی برقی 
مکانيك برق ( 81-1۸ )® 

دستگاه اندازه + : قدرت الکتریکی فاوه‌قومفنه [%/87] 
گیری نیروی محرکه* الکتریکی 

مرکز تلمبه* برقی nڻnzhڻdiûngu [F8¥25)‏ 

روشنائی برق وطقن‌وصفنه [#۵6] 

دستگاه ا[1--/ جوشگر 1 ~ : جوشکاری برقی مفطصفنه [448] 
میلهء مخصوص جوش کاری 4 + / جوشکاری 

بار مثبت (منفی) -- (0) تا : بار الکتریکی (۵) خطصفنه [876] 
, الکتریکی 

جوشکاری بوسیله» #۶ ۸ - : قوس الکتریکی ن«لصفنه [821] 
--/ ماشین برش قوس الکتریکی و 9[ - / قوس الکتریکی 
کوره» قوس الکتریکی (8() 4 

(فزيك) ممادل الکترو (0) . وصخنلومقه ضطصفته ]¥ [4k‏ 
شیمی 

آموزش بکمك ضبط صوت» dianhuè jioyù‏ ]# 84%[ 
تلویزیون وغیره 

علم الکتروشیمی؛ شیمی الکترولیزه غندفدمخنه [4£%] 

E >‏ / تلفن زدن» تلفن کردن - 4۲ تلفن ضدطصفنه [5] 
شما را پای تلفن می ےہ 889 / او مشخول تلفن است. ۰ 37 
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dian - diûn 
ڈ: یك کمی؛ يك کم (75) © ایده* شرارت آمیز - لال‎ 8 
بیماری مھمی نیست. اگر کمی دارو بگیرید . ۲ 5188~ ل‎ 


ویخورید خوب خواهید شد. 


19 atan ۵ (Dı 

[RAT] diandîng (#§) تتتور د‎ 
[®] dianfang (4) eê 

تتتور ید ید )#0( [RH] dianjiû‏ 
نوعی لامپ نون [#X7] diãnwûdêng‏ 


î din با پر با یادن‎ L~ ¥ HE BY AK 
پرستار با نوك پا آهسته به کنار تختخواب سرباز مجروح آمد. وللا‎ 


diûn 


: برق گرفن (818) ۵ برق» الکریت (0)86 دی ۴8 
چون کلید برق خراب بود ,34-7۳ ۲ ~ #% # ,۱17525190 
- & , تلگراف» تلگرام (48 81 ) 3 نزديك بود مرا برق بگیرد. 
8 ~ : تلگراف مخابره کردن (38 ۲8 37) © تلگراف فوری 
ل نہ / برای کسب دستور به مافوق تلگراف مخایره کردن 78 
تلگراف تهنیت آمیز مخابره 4 -~ / بوسیلهه تلگراف جواب دادن 
کردن 

چراغ قوه )77( dianbang‏ ]1#[ 

تلگراف مخابره کردن؛ -- [#: تلگراف» تلگرام مفاصفنه [184] 
برای باز گشت کسی به او 8# 138۸~ [3/ تلگراف کردن 
تلگراف بی ~ 52 / تلگراف سیم دار -- 4 / تلگراف کردن 
/ تلگراف بسیار فوری -- .118 / تلگراف زیر دریالی -- /۷۷/ سیم 
/ تلگراف با کد محرمانه - 80 / تلگراف با کد عادی - 81۴3 
8 ‡‡ -/ سرویس تلگراف f‏ 4 1 - / فوتوگراف -- )18 
دستگاه 48 9 3 ہ / دستگاه تلگراف ,1 -- / سفارش تلگرافی 
ضبط مخابرات تلگرافی 

هرگونه متر برای اندازه )10 81۲۱۵ %( UE] dianbiao O‏ 
کیلوات ( 1/40/۱8۴1 1( گیری برق (مانند آمپر متر یا ولت متر) 
ساعت 

[RIK#] diûnbîngxiang یخچال برقی‎ 

مرج الکتریکی 5مف ]43[ 

بیل الکتریکی diùnchan‏ ]"#&[ 

شدت 8ہ : میدان برق» میدان الکتریکی وحقطه‌مفنه [8%] 
میدان برق 

گرامافون برقی تزومفط‌هفنه 1ÊÎL)‏ 8[ 

پیکاپ گرامافون uؤdiùnehngt‏ ]>1[ 

[BA4] diûnchûngzhên سوزن گرامافون‎ 

اتوبرس برقی» ( 35# ) تراموای برقی )#1 %( diûnchê‏ ]8#[ 
واگن برقی شهری 

بسرعت باد و برق [BNR] diûnchè-fêngchi‏ 

۴ / باتری های متصل بهم 41 - : باترى» قره نطعمفنث ]84( 
باتری آفتایی - ۴88٤‏ / باتری خشك ~ 

(BHT FRRIL] dianchuûn سك‎ diûnbojî پرینتی‎ al 
ماشین تحریر تلگرافی‎ 

۰ 


didn 


اسباب ,و لوازم برقی مفتلصفنه [] 

زنگ الکتریکی وطللمفنه (#] 

با تلگراف فرمان دادن وہنا ]44[ 

218 / جریان بی اثر برق - <6 جریان برق ئنامفن [36] 
~ / آلت سنجش جریان برق ^ / جریان معکوس برق ہ 
افزایش > 18 --/ کاهش جریان برق 8E‏ ~~ / شدت جریان برق 
جریان برق 
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(معدن) دستگاه انتقال جریان برق () نعنناصفنه F[‏ 18# | 


:کوره* برقی ( لا 1 ) اجاق برقی (€78‡) © تلصفنه [4&] 
روش مخصوص فولاد سازی با ۸6482 -~ / فولاد الکتریکی 7-49 
کوره* الکتریکی 

نمردار جریان برق 3 -: جریان برق فلصفنك [8#:) 

کد - ۷ / دفترچهء کد 2 - : کد تلگرافيك ق«صفنك [8#8] 
کد - ۸ 34⁄۸ / کد تلگراليك محرمانه -- 88 / تلگرافيك عادی 
-4۲/ به کد تلگرافيك برگرداندن -,83/38/ تلگرافيك «مورس۰ 
کد را به متن تلگراف ترجمه کردن 13:12 

مارماهی الکتریکی (برق دار) (3) حفصصفنة [89#] 

[BI1] diûnmén سوچ برق‎ 

پودر باکلیت (۷- : (شیمی) باکلیت (ملا) نصصفنه [157] 

نز الکتریکی؛ کامپیوتر مقصصفنه [9] 

[ëfë] din nén انرژی برق‎ 

به دکمه برق فشار دادن --49, دکمه» برق قنصطفنه [88]) 

(معدن) خرا الکتریکی (0) ؤ4صdian‏ ]€&[ 

ماشین باتری # - , باتری آکوسولاتور وماجهفنه ]&%] 
آکومولاتور» الکتروموبیل 

4 -/ لوکوموتیو الکتریکی 01# -~ : الکتریکی نوسفنه [4] 
تجهیزات الکتریکی 

الکتریفیکاسیون -- لا 4 : الکتریفیکاسیون ندنوههنه ]¥844[ 
الکتریفیکاسیون راہ آهن 8#( --/ کشاورزی 

(معدن) کهربای اصل (0) تطعنودفنه [ 7 ] 

کارخانه تهیه» لوزام برقی 83~ : لوازم برقی نوفنه [48] 

وسایل ایجاد حرارت )#8 - : حرارت الکتریکی فنك [96:0] 
سیم حرارت الکتریکی ^ / توسط برق 

واحد اندازه گیری 3# -- , ظرفیت الکتریکی ومنع‌مفنه [844#] 
الکتریسیته برحسب فارادی 

ذخیره - ی [ق] : ذخیره کننده* برق نمود‌صفنه [8438] 
ذخیره کننده* تغییر پذیر برق 75[ / کنندهء ثابت برق 

گدازگری الکتریکی )4( هفنلوضهفنه ]#2$[ 

پنکه بادیزن برقی حفطعمفنة [8#] 

(شیمی) تجزه۰ الکتریکی )4( diûnshênxî‏ (۶۲::] 

جسم مبتلور و بیرنگی بقرمول (و6ه) )4( تطعطفنه (#275] 
استلین 4 

با تلگراف دستور دادن لطعصفنه [878] 

]5[ diûnshi ۲ 

- 8۶6 / تلویزیون تماشا کردن - 35: تلویزیون اطعمفنه [8] 
تلویزیون -- 1 3 / تلویزیون سیاه و سفید -- ۶ / تلویزبون رنگی 
دستگاه فرستنده* 1884 -/ ویدئو فون - ل 3ا | برجسته بین 
-/ دستگاه تلویزیون 1 --/ پخش تلویزیونی 778 --/ تلویزیون 


صنعت نیروی برق» پروژه* :1 - : 


# 


/ لطفا گوشی تلفن را داشته باشید. ٤.‏ + ~ 3[[18 3(/ خواهند. 
~1 2/ او گوشی تلفن را بجای خود گذاشت. . [ ‡‡ ~~ 1 
8 تلفن یی سیم ~ 75%/ تلفن سیم دار ~ 2 / تلفن عمومی 
/ تلفن داخلی شهر -- ۹ 1۷/ تلفن اتوماتيك» تلفن خود کار ~3 
-/ تلفن با سکه* پول ~ 75 8 / تلفن مسافت دور ~ > 
صفحهء 2938 33 -/ تلفن فرعی ال( --/ دفترچه» تلفن 
اطاقك تلفن. کيوسك عمومی تلفن (¥¥)[8] -ہ / شماره های تلفن 
خر 5[ -/ ادارمه تلفن ۴0 --/ صفحهه كليد تلفن 32381 / 
مشتری تلفن 

مظنهء ارز برای حواله* ]۱~ : حواله» تلگرافی منك [81£] 
تلگرافی» نرخ حواله* تلگرافی 

با جرقه» برق به 11 -: جرقه* برق diùnhuöhua‏ [276] 
عبلیات مخصوص پرداختن 

ضریه» برق آزمفنك (36] 

/ کارخانه» تهیهء ماشین برقی 1۳--: ماشین برقی آزمفنه [۲881] 
مهندسی برقی 1۴8 ~^ 

لوکوموتیو برقی 8طعتزصفنه [ 81# 1] 

رسویی که در تجزیه» الکتریکی در قطب (18) تزمفنه [88] 


الکتریکی ایجاد می شود 

قطب الکتریکی مثبت -- 16 قطب الکتریکی (48) ازمفنه [84] 
قطب الکتریکی منفی ‏ ال / 

ماده» ترکیی [# 4~ : ظرفیت الکتریکی (4) فنزصفنة [44] 
شیمیالی ظرفیت الکتریکی 


کلید الکتریکی مدنزدفنه [1848] 

[HH] dianjiio ۲ 

¥ ¬ تجزيهء جسمی بوسیلهء جریان برق () عنزهفنه 1*5 
الکترولیت 8 --/ مایه* تجزیه» الکتریکی 

نگهدارندهء برق» مانع عبور برق نطعغنزه‌فنه [5 4 18] 

ارهء برقى نازمفنه ]4 

#- : واکنش برق تاخیر و مکث جریان برق وہفاصفنل [۵] 
آلت تاخیر و مکث جریان برق 

/ کابل منبع برق - ل۲8 : کابل الکتریکی «ةامفنك (84%] 
انتهای 3 --/ کابل سرب پوش - 450 #/ کابل هم محوری ^ 
تلویزیون کابلی ۷9130 --/ اتصال کابل لا --/ کابل 

#) 0 اطری الکتریکی ( 18 786108 38) diûnlûotië (D‏ [9۸۵] 
اطوی الکتریکی مخصوص لحم کاری ( #171 

قسمتی از فضای جو زمین (46) ¥( --, ایونیزاسیون نلمذنه [386] 
که از ارتفاع ۲۵ میل شروع می شود و تا بیشتر از ۲۵۰ ميل ادامه 
دارد و بوسیله» محیط الکتریکی خود امراج رادیو را باطراف زمین 
می فرستد 

نیروی برق نلعفنه [#62] 
5 -/ شبکهء برق [8] -/ تامین برق 4418 -/ نیروی برق 
مصرف نیروی برق ۱861 / سیستم نیروی برق 

[Z4] dianlixiin 0 (ê Ë $ %) سیم برق‎ D(H 
71( انبوهی سیم برق #8 ~~ : سیم نیرو در میدان برق‎ 

الکتروترافی» درمان و معالجه امراض با (&) مفتلعفنه [47۴] 
له با موج ¬ لا ۸836 / معالجه با موج کوتاه - ا :برق 
مافوق کوتاه 
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(فيزيك) حركت ذرات معلق مايعى (#) ومقرصفنه [4k]‏ 
بوسیله» نیروی برق 

با تلگراف دمتور دادن رفن [18] 

به منبع نیروی برق - 1 ء منیع نیروی برق «فسرهفنك [183۴] 
ترانسفورماتور نیروی بزق 358۴ :78-/ متصل کردن 

اطوی برقی dinyùndu‏ ]8%[ 

اجاق برقی مضعمفنه [&#È]‏ 

جوشکاری با تفاله» برقی diùnzhahn‏ ]*##¥ 8[ 

کورهء تفاله برقی )8( dinzhlû‏ ]¥[ 

دریچه» برقی سد [&FI] dizhû‏ 

معالجه با سوزن (8 )٩۴‏ 
الکتریکی» طب سوزنی بوسیله» برق 

[EfFFKRF] diûnzhen mûzui (*F &) بیهوشی با سوزن‎ 
الکتریکی‎ 

ساعت برقی diùnzhöng‏ [4۲:#] 

[ERK] diûnzhùbaãn (0) چاپ برقی‎ 

فوتو الکترون --(/ الکترون گرمائی - ##: الکترون تععفنه [8۴] 
الکترون والانسی -- 4/ الکترون متفی ~~ 84 / الکترون مثبت ~^ 7٤‏ 
صنعت ب1 --/ ولت. الکترون 4#)--/ الکترون آزاد -- ۸6( / 
/ مسیر الکترون #1 - / علم بینالی الکترون 364 --/ الکترون 
موسیقی 17 --/ ساعت الکترونی € --/ پیانو الکترونی 7-3 
شتاب 3# 10 ~ہ / کامپیرتر الکترونی 41 8 11 --/ الکترونی 
3 76 ہ / کاهش سرعت الکترون 36: 0# -- / دهنده* الکترونی 
/ دستگاه گراور سازی الکترونی (۶۳) ,3 --/ پوسته» الکترون 
پرتوی 3 --/ تفنگ الکترونی 48 --/ جریان الکترون -- 
/ فيزيك الکترون #34 --/ تصویر الکترونی 48 8] --/ الکترون 
8 ۸-45 علم الکترون ‏ - / تلسکوب الکترونی 4€ ا للا 
بسامد الکترون 

رادیو بالامپ 881 )ا : لامپ الکترونی ‏ «قدوتمه‌فنه [ F€‏ 18] 
الکترونی 

میکروسکوپ الکنرونی» ذره وطاز«هقند تعدفنه )$€ 1%47 
میکروسکوپ الکترونی با بزرگ سازی - 4 77-۳77 : بین الکترونی 
۰ هزار برابر 

مایق معر 3۴ - : عایق مقاومت؛ عایق الکتریسیته تعمذنه [8£] 
استعداد مقاوست ¥ --/ کورهء عایق دار (۲۵) #۴-/ 

[B#] diùnzuûn مت« برقی‎ 


زمین کرایه» زمین اجره ی AH dian‏ 

خطاب دهقان کرایه دار به زمیندار درقدیم وحقهحفنه [425] 
دهقان کرایه دار خطهفنة [0] 

کشاورز اجاره دار دهقان کرایه نشین وه6ممفنة [41] 
قرارداد اجاره داری نوهفنه [483€] 

حق کرایه نشین حضوهفنة [851/] 

اجاره* زمین diûnzû‏ [088/] 

FY dan [ERFA# مر چرگه‎ 


لباس - 838 , فروشگاه» مغازه» دکان (#/ )© صفنه 
دکان -- پل / عتیقه فروشی -- چ5 ټڅ / کتابفروشی -- 8 / فروشی 


| ۱۶۶۲ diûnzhên قامفنا‎ 
LUBA] diùntéi 00۳۳48 ۶۵ 8 رادیر(‎ DIRR Ê) دستگاه‎ | 


dian ۳‏ 
۷ 98 -/ درام تلریزینی 8 --/ برنامه* تلویزیون آ۴ 4 
| ۶ غ --/ دستگاه هدایت هواپیما بوسیله» تلویزیون و رادار 
دوریین 81 # #5 ~ / پرده* تلویزیون 33 س- / سریال تلویزیونی 
8 --/ ایستگاه تلویزیون f‏ - / برج تلویزیونی ۸-^ / تلویزیون 
فیلم 86 --/ سریال تلویزیونی ۳ 3671 --/ شبکه* تلویزیون 
ہ / پخش تلویزیون بوسیله» دستگاه تقویت ۴4# -- / تلویزینی 
بحث و نشست فلز / ماهواره» انتقال امواج تلویزیون 198 11 
تلویزیونی 

آرییچر قطعمفنه lik]‏ 

برس - 81 #8 # : برس الکتریکی )|( diûnshuûa‏ (88] 
الکتریکی ژنراتور 


فوستنده یا گیرنده 

فر ششماهه . وdiùntùn [E]‏ 

آسانسور پله ای (2 88 (8) آسانسور )#1 ۶¥( [RH] diûntî‏ 
آسانسور چی ال[ ~^ 

[EM] diantöng چراغ قوه‎ 

تور برقی یا شبکه» تامین برق " وصقهفنه (9:*] 

تفاوت عامل # -- : عامل بالقوه» الکتریکی نخسهفنه [ل 18 
بالقوهء الکتریکی 

[XC] diûnwén  فارگلت متن‎ 

تیر برق ۷۲3۴-: سیم برق dianxian‏ [12] 

مخابرات تلفنی» تلگرافی» تلکس» بی سیم و صفدهفنه [818] 
شین مخابرات 4 الا -/ ادارهه مخابرات واا ہ , امثال آن 

با برق شکنجه دادن یا اعدام کردن وطاهفنه [۴17۴] 

علم الكتريسيته 64فا [8¥#] , 

اخبار متشره توسط تلکس› تلگراف ).0(8 (bj dinxùûn‏ 
ارتباطات تلفنی» تلگرافی و غیره ( 4۵/833 0)7520) و امثال آن 

حد اکثر - 80 ۸8 / انتهای رلناژ - 964 : ولتاژ قلر‌فنه (BEJ‏ 
ولت متر 38 --/ ولتاژ 

3771 چشم الکتریکی )8# 36( ®( [HL] diùnyûn‏ 
لامپ الکترونی ( و 1٤‏ 

مخابره کردن تلگراف تسلیت آمیز «فرصفنق (8#] 

با فرستادن تلگراف دعوت کردن مقرصفنه [4] 

ذوب ظزات بوسیله» برق متزرمهنه [& 8#[ 

صندلی برقی آرمفنه ]8#[ 

3 فیلم صدادار - 78 فیلم فیلم سینمائی ممتوسفنه [۷۵2] 
فیلم سیاه و سفید - 8 18/ فیلم رنگی سر 8۶:/ فلم صامت - 8[ 
/ شرکت پخش فیلم [247/5-/ سینمای سه بعدی ¬ ۳4 / 
-/ پروژکتورفیلم 64 / دسته» نمایش فیلم 096 
/ دستگاه ایدیت فیلم ,39۷ -/ شبکه» نمایش فیلم 199 
8 --/ جشنواره» سینما 8 / فیلم مخصوص فیلم برداری 136۳۲ 
دوریین #1[ -/ فیلم سینمایی ۴ ر ~/ سناریون فیلمنامه 2 
خلاصه ای 8 88 6 - / فیلم بردار 7[ 82 4 -- / فیلم برداری 
/ مینما 8 --/ هنرمند فیلم» بازیگر فیلم ]13 --/ درباره* فیلم 
/ کارخانهء دوبله* فیلم ۴1۳۳( -/ مجلس پذیرالی فیلم غ786 
¥ -/ عفتهء فیلم 8[ --/ کارخانه» فیلم سازی ۲ 7-600۲ 


زیرنویس فیلم سینمائی 


dian 


موقتا برای کسی پول پرداختن تطعصفنه [8±] 

~8 /حصیر یا فرش جلو در - 18 تشك نعدفنه [38] 
/ تشك فری - 3۷98/ تشك مبل ~8 / تشك ژيمناستيك 
زير فنجانی ~ #۴ 

21 dian 1۳68 luodian 
BIL tin 

«jai a 900‏ رسوب Ê dian D(6)‏ 
دریاچهء «بای‌یان دیان» -- ۱۴ : دریاچهء کم عمق [ 4 ۴44 لا 
در استان «هه به» 

ماده ای که باعث )£# :4/) ¥ ~ , نشاسته صقکصفنه EH]‏ 
هیدرولیز نشاسته می شود 

(زمین شناسی) رسوب شدن (48) ومذرفده تزفق ([۳2804] 
خاك در اثر نقل مکان از محلی به محل دیگری 

~8 ددا به فکرچیزی با کسی بودن متف 9 
من همواره در باره» این موضوع فکر کرده ام. 43۰ 

~ 4 + دائما به فکر چیزی یا کسی بودن نزمفنه [4#2] 
او در هر لحظه بفکر کارش است. ۳4۴۰ 

,6 3 , نگران بودن؛ مضطراب بودن مفتصصفتك [&45) 
همه چیز برای من خحوب است. لطفا نگران من ,~~ ¥ ٩‏ 45 7# 
نبا شید. 


امیس کردن؛ بنیاد نهادنه با نمادن (34) 0 دنه 96 
به روح و روان مرده پیشکشی تقدیم کردن (#3€) © 

3:6۷ ~ , تأسیس کردن» بنیاد نهادن» بنا کردن وہنفمفنك [38612] 
پایه گذاشتن» شالوده ریختن 

13848] بنیاد گذاشتن پایتخت 40سفنه‎ kK 1۴7 E ~ 148 o 
پادشاهی آسمانی «تای پین» شهر انکن را به عنوان پایتخت خود‎ 


مراسم بنیاد را : بنیاد گذاشتن؛ شالوده ریختن آزمفنه [3626] 
سنگ بنیاد گذاری 77--/ گذاری 

XC Û ~ ¢‏ رن + li‏ گذار BEA] didnjîrên‏ 
لوسیون بنیادگذار ادبیات جدید چین است. 

به روح و روان مرده پیشکش تقدیم کردن ازصفنه [364] 

هدیه* پول به مرده در مراسم تدفین رفن [3604] 


Bk din DCE BRED سید‎ pê YY K~ J 
در عقب (38/5)( همآهنگی متعالی‎ 

در موقع لشگرکشی در عقب قرار گرفتن دخطصفنه 8/21 

URF] مدزسننه‎ O (fF FF 2۴ کت‎ ûj #5 دار(‎ e 
آخرین برنده ( ۸3845-4 1۴ )2 ارتش» پس قراول ارتش‎ 
در مسابقه» ورزشی؛ آخرین کاندیدای موفق در امتحانات درباری‎ 

آخرین امتحان درباری (با حضور امپراطور) نطعمفنه (22] 

قصر يا سالن قصر وdiûntûn‏ ]# ®( 

URF] diûnxid )5 42 37 BF ) والاحضرتا‎ : (I 3 # FE) 
والاحضرت‎ 


قصر يا معبد ترمفنه [85] | 


از رک روک له نگ بل (78 0)8 مف 8ا 
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72 9ب 
-ہ ‏ : مسافرخانه. مهمانخانه» کاروانسرا ( #/ )20 لوازم التحریر 
در مسافرخانه توقف کردن 

1185 /8[ diûnguûn فررشنده*سفازه‎ 

فروشندهء مغازه قطصذنه ]#4 


نما مفازه [RTH] diûnmiûn‏ 
فروشگاه» مغازی دکان نممفنه [5#80] 

مستخدم مسافرخانه )1|( diùnxião'êr‏ [-/۳5] 
فروشنده* مغازه, کارمند مغازه حفرهفنه [4 ر] 
صاحب مغازه تطععفنه ]± 


Fî dan 0) سر(‎ p که ر‎ (EH 
(5 ( لکه دار ساخحتن» بدنام کردن» بی اعتبار کردن‎ 

رسوا کردن» بدنام کردن» خفیف کردن تععفنك [55#۴] 

~ 7 رز و : لکه دار کردن» بدنام کردن 5سطفنه [36(2] 
با رقار زشت خود حیثیت این ,83 3 از 414164 ^ 3% 7 
سازمان را لکه دار کرده است. 


چیزی را زیر چز ديگر HE da 00K. & F(0‏ 
چیزی را زیر پا های میز گذاشتن تا میز 87 س- 2-۳ 5 : گذاشتن 
تشك - ##/ تشك صندلی - ۸6: تشك (۴ 38) ( بالاتر آید 
9( 097 تشك رختخواب ~ 5۴/ کفی کفش - ۶/ محور 
ERR‏ ا ~ 1 4 : برای کسی پول پرداختن ( 49 
من حساب شما را می پردازم و بعدا آنرا بمن پس بدهید .8 


ویس 

8 : محکوم شدن به جای مجرم واقعی (77)_نغطصفنه 81۴۱*] 
او بجای مجرم واقعی مورد محکومیت قرار گرفت. 4-8۰ 

اساس گداشتن یا ته بندی کردن فنك لا( 48/8] 

برای کسی‌پول پرداختن نافال [3501] 

۲ ای ها (ER diûnjian ۵0 HEREY)‏ 
تشك روی شانه (که در موقع حمل ( 938 3۷:2 75 زر 
چیزی بکار می‌رود) 

سنگ پله diûnjiaoshi‏ [ 15 9] 

خاله را در آغل خوك یا گاو ریختن و گستردن «ضازمفنه [4618] 
مصسومفن FR‏ 3 

پولی که برای سفارش کسی پرداخت می شود حقه‌لصفنه [8] 
تا بعدا مسترد گردد 

راه را هموار ساختن؛ راه را صاف کردن لصفن [۶6] 

واشر - ,۵ : واشر درز بند )|8( dianmipiûn‏ 8۴ 48] 
میلندر 

- و و : فاصله‌گیر ( Lê] diûnpian )( O (fJ E 5 HF‏ 
فاصله پرکن ( 48/96 18)() فاصله گیر محور 

: هموارساختن؛ صاف کردن» برابر کردن وطامفنه [357۴] 
میدان بسکتبال را هموار ساختن -- ۸۸ 

[BMI] diûnquûn )( واشر‎ 
3 J dianjuûn 

]3 Eië3)] dianshèng yùndèng (#) ورزش روی تشك‎ 

موقا ازمقدار پول استفاده کردن تا بعدا مسترد وەفرصفنك [38/8] 


گردد 


۲ 0 90 ۲7 7 نز 


قرارگاه توپ ومسلسل که با آجره سنگ يا بتون مقتامقنه [&#] 
مسلح ساخته شده باشد 

برج دیده بانی دفامعنه [384#] 

حجاری کردن؛ حکاکی کردن؛ (06۶ © متنه 3 
ظروف چینی حکاکی - 15 / کنده‌کاری سنگی - 5 : کنده‌کاری 
کرکس» لاشخوار( 2)3٤‏ حکاکی برجسته نما ~ ۴/ شده 

مهارت [ 55 294 218 ] [REHN] diao chong xiaoji‏ 
ناچیز و بی اهمیت (بخصوص در نوشتن) 

نقش و نگار را روی چوب (9 3176 %8( () [EZE] diaohuã‏ 
, نقش و نگار حکاکی شده ( 7 1/189 8)() حکاکی کردن 
میز مریع با نقش و نگار حکاکی شده برای استفاده* ‏ (۱11 80 
هشت نفر 

نقاشی حکاکی شده فدطمهنه [8E]‏ 

7 -: حکاکی کردن؛ حجاری کردن غعامقنه [82] 
-5:/ جمبه» ظریف عاجی با نقش ونگار حکاکی شده 4 
/ این ماکت با عاج کنده‌کاری شده است. .1969 - ¥ 2 371 
صنعت .1 --/ اثر کنده کاری 8 --/ حکاکی یشم سبز -- 87 
کنده کاری 

قلم حکاکی» اسکنهء حجاری diaokèda0‏ 0۴217[1] 

کنده کار حجار سنگ تراش 5نزغعاه‌قنه [0212] 

تیرهای کنده‌کاری شده و dngڻhu-diaoliéng‏ (۷15] 
طاق های نقاشی شده س کنایه از بنای بسیار تزئین یافته 

صنمت کنده‌کاری (28) دذاهقنه ]8¢ 

کنده کاری روی لاك و الکل (1-36) تمهنه [2۴*#] 

به سبك آراسته با صنایع بدیعه نوشتن نومقنك [0887] 

خال کوییدن ومتهمعنه [83۴] 

حکاکی کردن و مزین نمودن (147 008313۴98 diaoshi‏ [] 
ترئینات با نقش و نگار ( ۷5 9 7 39 2 1£ 69 7 ۴%( © 
بیش از حد مزین کردن ( 3146 3)14 حکاکی شده 

- , مجسمه سازی» کالبدگری؛ هیکل تراشی نعهقنه [88] 
مجسمه ساز؛ کالیدگر 

/ مجسمهء نیمه تنه -- ا د , مجسمه پیکر ومفنهه‌قنه ]818 
مجسمه» مرمری -- 387 / مجسمەء کوچك ~^ |/ 

(یشم سبز را) بریدن و صیقل ( 08303675 ؤdiaozhué‏ ]8%[ 
به سبك آراسته با صنایع بدیعه (ع  4٤4۴‏ 9 (2 3) © زدن 
نوشتن 

نوعی ماهی بنام dião “Porgy”‏ 35 

dido 


8# - 8 1 : آویزان کردن» معلق کردن (±‡ )© مفنه FÊ‏ 
کسی را [#--/ دو فانوس جلو دروازه آویزان بود. 26۰ 533364 
با طناب بالا ( )8 ۴ ]33 38 ]۲ آویزان کردن وکتك زدن 
سیمان ا - ول 8۴1# : کشیدن یا پایین گذاشتن 
سوگواری کردن؛ ماتم (36 ۲8) 3) مخلوط شده را بالا بکشید. 
کت 163 -, آستر کردن (۵)88) گرفتن» تسلیت گفتن یا دادن 
لفر کردن الغا کردن» پس ([8] )را با پوستین آستر کردن 
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dido‏ - صفنة 
آیی نیلی ( 1866 ۷۴)() های نیل 

آیی نیلی 5 -؛ نیل» رنگ نیل مفلعفنه (82] 

آبی نیلی. آبی پررنگ (781646) 0 (RE#] diûnqîng‏ 
نیل» رنگ نیل (16ع) (5) © 

: لکه های ارغوانی یا سفید روی پوست (ê) ol‏ ۱ 
لك با - 2۷ / پورپورا (لکه های ارغوانی روی پوست انسان) - ا 


و پیس سفید 


diao 


مکار حقه بازه برنگ بازه گول زن () 0© 0ن [2 
يك ام خانوادگی در چین (4) @ 


حیله‌گر و درنده خر حفطهقنه [1217 

حیلگر و مستبد [7R] diaohêng‏ 

مکار» حقه بازه نیرنگ بازه گول زن ۵دطمقنه [218] 

مکار وغیر منطقی نفاهمقن4. [7#] 

- 8 : اشکال تراشیدن» مانع تراشی كردن «فده‌قنه (7218] 
به نحو های گوناگون مانع تراشی -- 718 / عمدا اشکال تراشیدن 
کردن 

بزکشی (نوعی ورزش) وطفرمقنك [213۴] 

- #8 : مکار» پرحیله» حیله‌گر» آب زیرکاه «قنعمقنه [24] 
زیرکانه توپ را سرویس کردن 

حیه‌گر و دمدمی مزاج نفدوتو صقن ]7#[ 

سیگاری را 3۶ #101 - 4 9 : در دهان نگهداشتن موه HZ]‏ 
گرگ در حالی که بر من -- 18/ در وسط لب داشتن 
ای را به دندان گرفته بود فرار کرد. 


,39-46 3618 : پژمرده شدن» خشك شدن مقنه 11 
درختهای کاج و سرو در تمام سال سبز و خرم می‌ماند. و -7 

~~ 4 : (زندگی» سخت و دفوار ( 061313 diaobi‏ [00۷] 
در حال (3۴80) 0۵ مردم بسختی زندگی خود را می گذرانیدند. 
قبل از آزادی بازار معاملات کساد م - لا ۳5 ,0۴/: کسادی 
پود. 

پژمرده؛ افتاده و پراکنده وطاهةنه [0۷13۴] 

پژمرده شدن و افتادن فداه‌قنه [088#] 

6 پزرده شدن و افادن ( 68۴ 16۳۳) © WH] diûoxiê‏ 
درگذشتن مردم مسن وشایسته -- 8( #: از پیری مردن (۸ 84۴ 


سنرر متنه BH‏ 


پوست سمور امهقنه (882] 

کت پوست سمور ننومقنه [3835] 

نوعی حیوان پستاندار بنام «سگ گرگی» dioxin‏ ]$8#[ 
“Glutton”‏ 


358 iso 


dido 


تلگراف 8 88~ : تسلیت دادن» تسلیت گفتن «فرەفق [8#] 
تسلیت آمیز 

تك وتها didoyîng‏ ]¥[ 

(کالای سنگین) با جرثقیل بلند کردن و بعد صذرمفنه [8:15] 
حمل نمودن 

بالابردن و نصب کردن (8) وعقطعمفنه [836] 

با قلاب ماهی گرفتن مفنه رود 

[#4] diûo'ër  یهام طعمه»‎ 

میلهء ماهیگیری صقهمفنه [#۶04۴] 

قلاب ماهیگیری اقوهخ] 


با قلاب ماهی گرفتن ئرەفاق [#918] 
جزیره «دیایودائوه مقهنرمننط [ ® #98( 


اقا دادن؛متقل کردن؛تمریض كردن (2 ۵120 فان ل 
پروندهء کسی را خواستن پل / کادرها را انتقال دادن ۴858~ 
غله - 1 148 / واحدهای نظامی را تغیر مکان دادن )€8 ~^ / 
BK RT ۰‏ ~ بل / های جنوب را به شمال چین رساندن 
, لهجه. آکسانت ( 2)18 او به این گروه انتقال یافته است. 
این شخص به لهجه» «شان دون» حرف »ال ~ 11178 5# ۸ 
)8 ~ , آهنگ. آواز(1 18 )) دانگ صدا (%) 3 می زند. 
آهنگ سخن ((7851) (88() )به آهنگ«شین یوان چرن» (۴14۴ 
آهنگ پایین آمده -~ہ #۴/ آهنگ بالا رونده 1۳7 

مخفیانه عوض كردن مقامفنكه [2860] 

گسیل واحد های نظامی و ھqianjiû-dièobîng‏ )€3( 
صف آرائی نیروی مسلح برای جنگ 

(کالاها با وجوه را) اختصاص و انتقال دادن» قدمفنك [#] 
--/ وجوه را اختصاص و انتقال دادن #3 ~ : تخصیص دادن 
کالاها ومواد را اختصاص و انتقال دادن 49 

به تحقیقات -- 431-45 , تحقیق و بررسی کردن 6هممفنه [3۷3] 
/ علت کار را تحقیق و بررسی کردن ]36[ --/ اجتماعی پرداختن 
گزارش_درباره* نتیجه* 4۲ 48 --/ تحقیقات روستانی -- [16 
کارت های اقاست را ۲2 ۳ --/ پرسش نامه 3 --/ تحقیقات 
6-/ جلسه ای جهت جستجوی حقایق 4 --/ بازرسی کردن 
خلاصه برای کارتحقیقاتی 

محل اتصال با تمویض )ذ%( (i #%%] diùochëchang‏ 
واگنهای راه آهن 

متصدی اتصال با تمويض NFA) diochêyuûn ($l)‏ 
واگنهای راه آهن 

انتقال دادن و متقل ( 6318[ &# {î‏ رل کل )0 وdiùodèn‏ ]#3[ 
~6 3(/ کسی را به پست دیگری متتقل کردن 1:4 : کردن 
01163 واحد های نظامی دائما در حال حرکت برد. .135 
ممهء 3 54] 811[ , بسیج کردن» به حرکت درآوردن (] 
شور و شوق 8۴491831844 --/ عوامل مثبت را بکار انداختن 
توده های مردم را برانگیختن 

) © ترتیب دادن» منظم كردن (3:#۴) © نفمفنه ]184€ 
او و [8 4 ۴ 4 ا 4 : ترتیب دهنده, منظم کننده ( 8۴ 
اداره ( 23 )© ترتیب دهنده» کار شرکت اتوبوس برقی است. 
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#1 | 
وسایل ماهیگری نزەفنق [#94] | 


انز 
: جرثقیل (01 )© (پروانه وغیره را) لغو کردن 4 - : گرفتن 
واحد پول در قدیم ( 9-2 8917 ۱33)() جرئقیل برج مانند - ڳا 
(يك رشته هزار سکه) 

سنج معلق )%%( فطمفنه ]6%[ 

جرثقیل با ریل های حامل آن - 1ج : جرثقیل عطءمفنه ]8#[ 

نو یا تختخوایی که از کرباس یا تور درست ومفدطممفنه [۳] 
شده باشد 

ایجاد مزاحمت کردن» بی بند و بار عمل کردن طف4‌مفنه [&8] 

چراغ آویزان و«ع0مفنه [XT]‏ 

سطلی که بوسیله» سیم نقاله بکار می رود دقهمفنه [8821] 

تنبل« لابالی . وحقه‌وهفای مفنه ( ما8( {FB‏ 

بازوی - #1 18 5 : بازوی (جرثفیل) () حقومفنه #۴1[ 
جرقیل 

قلاب چنگك (برای بالا کشیدن چیزی) (8) دقومفنه [8] 

ذوزنقه» ورزئی (:4۸) وعفومفنك [۳۲] 

به یاد گذشته افتادن تومفنه ( 125 

ژيمناستيك )$( [FF] diûohuûn‏ 
ثابت - اا 89/ ستيك نوساندار 


سست وی دقت 


اسکلت یا چهارچوبه ای‌که از سقف آویخته (01) ذنزه‌فنه (828] 
و دارای بلبرینگ برای حرکت دادن ماشین باشد 
خودرا بدار آریختن وهتزه‌فنه [1613] 


دکور آویخته از سقف (180) وا 

آلت بالا - ¥ ۲۵: آلت بالا برنده )3# 7( [FF] diûok‏ 
برندهء لولهء نفت 

پس گرفتن و نگهداشتن (مثلا پروانهء رانندگی) دعاهفنه [1837] 

[BÊ] didoléi (3%) مين آویزان‎ 

زنجیر مخصوص بالا کشیدن چیزی «فناهفنه [غ4] 

خانه ای که قسمت عقب آن بر روی آب (77) ناهن [۸88) 
ساخته می شود 

ابروی برگشته ن6صمفنه [۳8] 

ننو» تختخواب آویزان نوه‌ذنه [848] 


UBF] didoqiio D(4 KHE) پل ملق‎ 09632 HBF) پل‎ | 


, متحرله 

به خانه» فقید رفتن و ابراز تسلیت کردن وحقهه‌فنه [83] 

صدای خود را تمرین کردن نعودقه مفنه (۳08۴] 

پنکه ء نصب شده زیرسقف خانه طفن [6] 

دیگران را بدار آویختن (3£ 8 ۸ 38%( ® diosî‏ ]3€[ 
خود را بدار آویختن (87175 :1 2 968 

زنجیر - غ 4 : زنجیر مخصوص کشیدن چیزی قهه‌مفنه [6] 
زنجیر طنایی -- 3 / سیمی فولادی 

نردبان طنایی امفنه [1588] 

[FH] didotöng JÛ 

(8$ F] diûowadûi کش جوراب‎ 

تسلیت گفتن نذسمفنه ]#%®] 

]82( didoxian (#&) شاغول‎ 

پاچ -: الغو کردن» الغا کردن» پس گرفتن oةن×ەفاف‏ [4] 
پروانه رانندگی را لغو کردن 38 


HME 


2 ۲ الا ال ~ , اختصاص و انتقال دادن ەنرەفd i=]‏ 
فرآورده های زیاد صنعتی را به مناطق روستائی اختصاص و 4# 
انتقال دادن 

آهنگ تلفظ کلمات )5#( diozhi‏ [186] 

به پست دیگری انتقال یافتن نعمغنه [38919] 

انتقال و تعویض (پست کسی) diozhuãn‏ [1836] 

اين ,6 k~ BIER‏ آهنگ MF] didoi DCFH)‏ 
آنها به یك م ~9 518 48 /آهنگ بسیار آشنا است. 

لحن (صحبت) ( 46 6918 58178 2)1 آهنگ آواز می خوا 

لحن (صحبت) را تعیین کردن - تچ : (دوستانه» خحصمان 


, افتادن» سقوط کردن: پایین آمدن (۳ 00038 مذن هت 
سر کلنگ , 7 - ل 88/ چند قطره اشك را ریختن 11018 با( 7۳ 
از صفوف .8 -: به عقب افتادن ( 18 5 72 3#) از جا افتاد. 
گم کردن» از دست دادن؛ از فلم (11818: :1 3()(8) عقب افتادن 
5 او قلمش را گم کرد. ,11385286 ۲ ی , اقادن 
© چند کلمه از این انشاء جا افتاده است. ,از ۲ ~۳ 
رقا- 7 4# : کاهش دادن» کاستن» تنزل دادن (۸۲ ۲۴ ,۳82 
در ار پیماری سخت بیش از پنج ۳۰ ۲ ۲ ~ 18 4۸ ,و2 
قیمت اجناس پایین ,رال 4 --/ کیلو از وزنش را ازدست داد. 
ماشین را به € - بلا 1۳3 : به عقب برگرداندن (4#)() آمد. 
2 عوض کردن» جابجا کردن ( 35.48 )6 عقب برگرداندن 
را 77 3 ,5 زر E‏ 8[ ] 67 جای یکدیگر را عوض کردن 
زدودن؛ -- 48/ بدور انداختن -- 4/ خوردن - ۷5 : [ یل 2 1۴89 
عادت بد را ترك کردن ,که [2 1 -3/ پاك و تمیز کردن 

دزدکی چیزی را جانشین چیز دیگری کردن مقدامفنه [#۲8] 

:نم نم باریدن؛شروع به باریدن كردن (1) عصقنقهم‌فنه (ا38] 
باران شروع به باریدن کرد. م -- 

ER 4۲‏ : از صفرف عقب افتادن ن4مفنه [3#8] 
در مارش اجباری سه روزه هیچکس از ,#9 ~ 74 7 ٩,‏ 
صفوف عقب یفتاد. 

کار 14۴ --: عوض کردن» تعویض کردن ہفںطەفتق [‡#] 
آیا ۱و۳ - |[ EP‏ / خود را عوض کردن 
مایلید شیفت کار را با من عوض کنید؟ 

این - ۴7 7۷۷ : رنگ خود را باختن نقطصه‌ذنه [¥8] 
نوع پارچه رنگ خود را نمی بازد. 

,۳-۶ تا 33 : دور صد و هشتاد درجه زدن انق [#] 

این محل خیلی تنگ است. ماشین نمی تواند دور ه -۳9۳ ۳4 


ند 

برای چیزی اهمیت کم قایل شدن صتدوتو تو مفنف [ 8 3۴] 

/ خود را برگرداندن ۴ -- : برگرداندن صقدطعهمفنه [374#] 
تفنگ را (علیه مافوق یا رفیق قدیمی خود) برگرداندن 1 ۵ 


liaodidor‏ "رال ۳۲48 dido‏ رن 


دورو ماع بابا و ماما 8 : پهن بابا(ت۳ا) زك 2 
. پد بابا(0ا) عءنفعنه ]8 £] 
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dido - dia 
کار تولیدی را اداره کردن - ٹر 4 : کردن» مدیریت داشتن‎ /- 
8)۴ 1۳ 47°89 ( دفتر مدیریت کارخانه‎ ) EE ÊY) 
دفتر مدیریت ( 89 813) دفتر مدیریت شرکت اتوبوس ها یا ترن ها‎ 
متصدی تنظیم وکنترل اتوبوس یا ترن 5 --/ فرودگاه‎ 

پادگان را تعویض کردن (¥) ومفامفنه [ 9 ۷] 

متقل شدن نامفنه ]¥[ 

دانشجوی انتخاب شده در ميان yuûnؤxué‏ دفهمفنه A 7۴ A]‏ 
کادرها 

علامت آهنگ ( 196077 %8( )8( © مفطمفنه UMS]‏ 
(موسیفی) علامت (15) © صدا در تلفظ هیروگلیف‌های چینی 
دانگ صدا 

پوسیلهء تطمیع بہر را از کرهها shan‏ نا dio hû‏ 6۱۱ 186] 
بیرون کردن س مجازا دشمن را بوسیلهء تطمیع از پایگاهش بیرون 
کردن 

رد و بدل کردن,مبادله کردن؛ تعویض کردن» «فدطهفنه [٭814] 
معاوضه کردن 

فراخواندن» احضار کردن» بازگرداندن ندمفنه (18] 


۱ نیروهای وچ - : گردآوردن» جمع آوری کردن :زهمفنه [8#] 
| یست لشگر را جمع آوری 2-۳۸7 -/ مسلح را گردآوردن 


کردن 
دسته های آهنگ صدا در تلفظ کلمات (388) نفامفنه [828] 


چینی 

به جای دیگر متقل شدن نامفنه [18781] 

دستور برای .| ع ~ م 4ل , دستور انتقال ومناهمغنه [18] 
انتقال او رسیده است. 

TWIIJL] didoménr (1) دانگ صدا‎ : (348 — EK کر‎ JL 
او ١ہ 5 لا 4۵ / لطفا دانگ صدا را کمی پایین تر بیآورید.‎ 
بصدای بلند حرف می زند.‎ 

ا - : فرستادن؛ گسیل داشتن؛ اعزام کردن نفمهفنه [20۷۴] 
تعداد زیادی از کادرها جهت پشتیبانی از .الا 16× ۶ ۳ 81 
کار کشاورزی به روستاها اعزام شدند. 

مراد غ ل ~ ۽ اختصاص دادن توزیع كردن نخممفنه [381۳] 
نیروی کار را بطور مناسب [7 ا363 -- #8 (۸۵/ خام را توزیع کردن 
توزیع کردن 
FJ tiéopèi‏ 

گیل داشتن» اعزام کردن» روانه کردن؛ «قنهمفنك [1818] 
- بل 8 / واحدهای نظامی را گسیل داشتن 92 - : فرستادن 
برای پذیرش وظیفه آماده بودن 

2-۲ 46 : به پست دیگری انتقال یافتن ههمفنه [18/2] 
او به وزارت آموزش وپرورش متقل و وزير آن شد. > 

(موسیقی) مقام مد (2) نطممفنه ]8%[ 

لحن توخالی - 25538 : لحن؛ آهنگ بهیمفنه [+83] 

تحقیق وبررسی کردن طذرمفنه (188۴] 

برنامه‌های هنری مناطق مخلف را جمع آوری حقرهفنه [3800] 
کردن و در يك محل به اجرا در آوردن 

از #5 - : (طبق برنامه» واحد) انتقال دادن ومذیرمفنه [18] 
کادرها 7۳8۴ / وسایل نقلیه*.عبوبی استفاده* اختصاصی کردن 
را متقل کردن (به پست خاصی) 


di& - dîng 
[981] diéxuê خونریزی‎ 


اتمام حجت. - هز | 4 : سند يا یادداشت رسمى 6نل Fk‏ 
اولتیماتوم 


یك لا روی لای دیگر ار (2۵- 0 نی 22 
قله های کوھی که یکی از دیگری بلند تر سر # - 23733 : دادن 
7۳/8 136 ~ 3218 : تاکردن (3#) به آسمان می کشد 
لحاف را تا 7۳ -/ نامه را تا کنید و توی پاکت بگذارید. , 8 
کردن 

تختخرایی روی تختخواب دیگر [¥##3E&] diéchuûng-jiûwû‏ 
نهادن یا خانه ای روی بام خانه دیگر ساختن - کنایه از تکرار و 
RK 9 98, 2۴۱96 1:9 ۰‏ , سم ۸ کل : افزایش بى مورد 
این چنین تکرار و افزایش یی مورد موجب درازی و بیمزگی مقاله 
می شود 

(کوه) سبز و خرم و مسلسل انف [3#] 

6) (1) 2 جمله» تکراری ([4 18) )##( ® diéjù‏ (84] 
آهنگی که درباره می خوانند یا می نوازند ([ 36 

شکل هرمی یا پرامید در ورزش () حفطفدا غنه [362711] 
آکرویات 

(فیلم برداری) روی هم انداختن دو یا (4#) نوئال [320] 
چند تصویر در يك فیلم 

تصویرهای روی هم انداخته شد» ومتلنة [4] 

در بك کلمه* مرکب دو یا چند هیروگلیف (38) ونل [89] 
که هم قافیه باشند مانند "862۳ *(حقوص۱۵) ؛ قافیه» وزنی یا 


آهنگین 
واژه‌های مکرر ( مثلا ll ll‏ تا تقد diézi (FF)‏ [383] 
(tûntûnguûnguên‏ 


رال پیشدستی» بشقاب کوچك» دیس کرچك :4 ]8 
يك بشقاب کوچك بادام زمینی 4% 

بشقاب کرچك نانه [#8۴] 

€ a براك‎ 

استخوان پروانه ای (4#8) توغنه [9] 

گل پروانه شکل مدومنهنه (97272] 

شنای پروانه ومترنه [Êk]‏ 

نرعی صحافی (پروانه مانند) وصقدطعانه [#‡$8] 


نوعی ماهی پهن غنله 3 


وت 


/ مرد جوان و قوی تلا مرد بالغ ( 0841 متف 3 
-. جمعیت» اعضای يك خانواده ( 1 2)۸ مرد نابالغ - 2۴18 
جمعیت خانواده با فرزند "زادن افزایش -~ ##/ جمعیت خانواده 11 
کسی که برای شخل معینی ( ۸ 69 101 7 3 29 (() © یافتن 
مقام چهارم از( 11 22۴6) ۵ باغبان - 5 : نامزدشده باشد 
چهارمین» نمره* ۰0 رتبه* (1 )© ساقه های آسمانی دهگانه 
درجهء چهار 48 --/ وتامین (1 8 74 --: (1» مرتبهء چهارم 
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EERE 7‏ زر ری 


او زین ۳۰ 5 - ۵ : اقادن» زمین خوردن i  0)8۴(‏ 5 
مواظب باش که بچه به .ق ~ 3 (/ دا بل / خورد و زخمی شد. 
پاین ( )۵ به لجن زار افتادن را 10 8 - / زمین نیفتد. 
نرخ اجناس پائین آعد. م ~ 4۳[ , آمدن نازل شدن 

زخم در اثر زمین خوردن و sûnshûng‏ عفعنه ]%1745[ 
داروی مخصوص رفع زخم؛ ۶ - : کوفتگی ورگ برگ شدگی 
کرفتگی و شکستگی 

آزادمنش و سهل‌گیب جسور و(758 006۸6 diêdûng‏ ]#%( 
دارای قافیهء روان؛ پر از فراز و نشیب ([)ل )0 بی قید 

]) 8] با 72:95 : افتادن زین خوردن مقفعنه‎ - 1 HE J RE 
هرجا که می افتید از همان جا بلند شوید - مجازا در ,9 ز‎ 
همان جا که اشتباه کردید اشتباه خود را تصحیح کنید.‎ 

تلوتلو خوردن» غیزان و افتان وطفیطعومض‌طمن۵ع:4 [EKIN]‏ 
راه رفتن 

گرایش تنزل نرخ های اجناس وة¡ ۴ ۸] 

نرخ غله پایین ,- 88 پائین آمدن نرخ ها خنزقنه [4)] 
آمد. 

E 7 ~%‏ : افتادن» زمین خوردن (بلا 184 03۷ diêjião‏ ]5%[ 
اشتباه کردن؛ ( 383287 7038# )2 يك بار زمین خوردن 
باسرخوردگی مواجه شدن 

افادن ضdiêlu‏ [۷36] 

سقوط اگهانی جریان آب ()7) تمعن [7۸)] 

تتزل حجم فروش اجناس مقن«قنه [4#)) 

(در اثر پشیمانی» غم و اندوه یا اامیدی) پا (8) نعغنه (ع82] 
بر زمین کوفتن 


5 

: متاوب کردن؛ بویت انجام دادن (9 004239 4ه گ34 
بطور متناوب از شیوه های سخت و نرم استفاده کردن | - |8 
: مکررا» پارها؛ چندین دفعه ( 38 )() تخیر فصل - ل ۴ / 
--/ چندین بار دشمن سهمگین را شکست دادن 8 3418 - 
به کشف‌های متعدد نائل آمدن 238 


مکررا اتفاق افتادن 

چندین بار به - 18:98 : بطورمسلسل؛ پشت سرهم فنا 
ارج رسیدن 

Û&E] diémûng فورا‎ 

dic DOREN) gly i O CEFR 
389 ۸( جاسوس - [8// ضد جاسوسی ~ ا8 : جاسوس‎ 

-: اطلاعات بدست آمده از راه جاسوسی مخفطغنه [2۴38] 
جاسوس 


کنگره های دیوار ٤نل‏ 3 
BE a‏ 


وراجی کردن» حرف مفت زدن diédié bù xû‏ ]5#[ 


47721 7 


مادر روبرو شدن 


شکل 1 7~ / تقاطع سه راهی به شکل 7 8 --/ گونیابه شکل 7 


11 ding JL“F$4T"lingdîng 
| TT e نیش زدن» گاز گرفن 96 رای‎ 8 


(3888: )0 پشه پایم را نیش زد. .1-۳ ~۴ )$£ 
ل [ - : برای اطمینان خاطر مجددا پرسیدن» با اصرار پرسیدن 
با اصرار از او پرسیدم تا بالاخره 1% 7 4 123 47 ,تس 
حقیقت را گفت. 

[PT بل‎ ( dîngdang یلا‎ J "نا‎ dîngdang 

[Tr] dîngning یا‎ ۳" dingning 

توجه دادن؛ پیوسته سفارش کردن» بطورجدی داعومته [1۲#] 
پشنهاد کردن 


FJ êmo 

TA] dîngdang %“T i" dîngdang 

صدای جرنگ [ 1181775 £ $6#[ )%( [ET%] dingling‏ 
جرنگ» صدای بهم خوردن سنگهای قیمتی 

دمل» كرك ون تلا 


به جایی چشم دوختن». به چیزی خیره شدن» غیره ومقل HF‏ 
این آدم رذل را زیر نظر داشته باش. م ۸3738 ل( -~ہ: نگریستن 
چشمان او به صفحه» مهنایی رادار ,18596613۴ 1۵75-26 / 
دوخته شده بود. 

مانند سایه کسی را تعقیب کردن» دنبال کسی مقمومته (17#9] 
رفتن» کسی را پائیدن 

]1718[ dîngshi شدن‎ a 

تعقیب کردن, دنبال ( 2)۴ مبخ (3 081 وت لك 
هواپیمای دشمن را سخت تعقیب کردن 4:84 - 4# : کردن 
- 4/39 : اصرار داشتن؛ یادآوری کردن؛ تذکر دادن (4812) 6 
شما باید به او یادآوری کنید تا , [ 5& )18 :9 ,#۴181515 
وتف "87 “1 © خوردن دارو را فراموش نکند. 
ding‏ با رز 

زمین صاف کن دارای دندانه های افقی. خاتطه‌ومته [7146] 
چنگك دارای دندانه های افقی 

چکش میخ کوی, چکش :وتف ]£76 

اونکملانی (نوعی حلزون که کرم شیستوزوم ([3) فداومتف [۴۲4۴] 
به عنوان انگل در آن رشد و نمو می کند) 

سر میخ» گل ميخ dîngmûo‏ (47۷8] 

شن کش با دنذانه‌های آهنی فوومتك [6130] 

در مسابقه مراقب حریف بودن؛ مواظب (1) مومت (۴1] 
بودن در بازی» حریف را تعقیب کردن 

مانند سایه کسی را تعقیب کردن» کسی را مقطعومتت [۲#4غ] 
کسی را مراقب کسی 87٩۴‏ - : دنبال کردن؛ کسی را پائیدن 
گذاشتن؛ یکی مراقب دیگری بودن (برای دفاع در مسابقات) 

به اصرار پرسیدن dîngwên‏ ])7[ 

[ETÊ] dîngxié کفش میخدار‎ 
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ding 


| برش های کوچك گوشت یا سبزیجات» قطعه های (۸4/) © 
~ / فولاد به شکل ۲ 48-: به شکل 1 dînge‏ [15] | دچار شدن» (1836) (8) © برش غیار ~ ا : مکعب شکل 


در روزگار خوشی وشادی بسر بردن لا 1 - : مواجه شدن 
یك نام خانوادگی درچین () @ 
BI zhëng‏ 

[TI] dîngbû (7K) 7 سد به شکل‎ 

نوعی لا ستيك ترکبی )4( مقازومفند [T#RK] dîngbên‏ 

دفرچهء ثبت اقامت غءوصته ]7# 

نمونه ای از انسان اولیه که در حدود [TBA] Dîngeûnrên‏ 
۰ سال پیش زندگی می‌کرد و سنگواره‌اش در سال ۱۹۰4 
درهدهکدهء دین؛ از استان «شن شی! کشف شد 

6 تق تق» جرنگ جرنگ () و«ه۵ومته ( 7] 
بشقاب‌ها و کاسه‌ها به هم می خورند و صدای تق ,4 بل ۲۲ 
تق در می آید. 

~ : بیار کوچك و کم بك ذره )77( [T#JL] dîngdinr‏ 
برای چیزی به این کوچکی خودت را ۰ 0 4)7 5 # 
#6 3(/چیز مهمی نیست و آنرا به دل نگیر. 26 بزحمت نینداز. 
در این سرویس چایخوری هیچ عیی و 7۲ 548 - یبال 

تيك تيك (صدای آب) وحتفوهته (1 1] 

صدای دنگ دنگ» صدای تق تق» (#) وحههودتك (1146] 
۳ صدای جرنگ جرنگ 

[TZ] dingfang ge 

[TW] dîngfi (B) “TB” 

نوعی لاستيك ))4( مقنزومفند [TARIK] dîngjî‏ 

]7 ۱0۸8 dîngjîng xiùngjião (4) نوعى لاستيك‎ 

صدای زنگ دوچرخه؛ صدای جرنگ؛ () وطالوته (۲۴] 
وقتی باد می ,8 16 106 -- - 40844 6 ,اسب , صدای زنگ 
وزد» زنگ مسی روی برج جرنگ جرنگ صدا می کند. 

صدای بهم خوردن ظروف چینی ومقاوصقه‌وهناومته [72۴486] 
یافلزی 

کرارا در خواست کردن؛ بطور مکرر سفارش وعنمومته [75۴] 
کردن 

«دینگ» shi ding, mao shi mao‏ وصته (TET, HEN]‏ 
(يك ساقهء آسمانی) را از «مائو» (يك بخش زمینی) تشخیص 
دادن - مجازا در کار دقت کردن؛ سرسری نگرفتن» جدی و دقیق 
کار کردن 

مالیات بر اعضای خانواده در عصر قدیم چین ند«اعوهته (786] 

000۲7 نوعی اسید چرب بفرمول (4) ¬suaوdîn‏ [7] 

نوعی قند شیمیائی بنام [TH] dîngtûng ()"Tetose”‏ 

گاز بوتان ,۵ : بوتان ))4( [TRI dîngwén‏ 

بوتین (هريك از سه ایزومر هیدر کین (4) تدومته (۳3۴] 
CH ..‏ پفرمول 

(گیاه) یاس کبود» یاس بنفش (#) ۵0 ومقنعومته [17۴] 
روغن ميخك 1 -: گل ميخك (4880) @ 

در قدیم از هر خانواده بزور گرفتن جوان برای اروصت [۲4] 
مزدوری در خانهء مأمور دولت 

عزادار پدر یا مادر بودن» بامرگ پدر يا (8) uةرومتكف‏ [۲۸] 


ding - ding 


سقف» پوشش (3) حقطومتة [158] 

به )48( قبول مسولیت کردن )0(&‡8( [7K] dîngchéng‏ 
ارث بردن 

~ , تهویه» فرقانی» از بالا هوا دادن )8( [Fk] dîngehuî‏ 
کوره* تهویه فوقانی 4 


قبول (1548)) ایستادکی کردن )¥( ® ngڌdîngd‏ (۳26] | 


سئولیت کردن 

چراغ سقف» چراغ گنبد )3¥( (XT) dîngdêng‏ 

بلندترین نقطه بالاترین جاء قله ( [FA] dîngdiãn (D(%##‏ 
«ریاضی) اوج» راس زاویه» نوك (8) @ 

مال وثروت خود را به دولت دادن تا از مزدوری وہقلوتل [17] 
معاف شود 

تر« ك« اوج dîngduên‏ [753] 

زیادترین؛ بیشترین» حداکثر فوت [71] 

با باد روبرو بودن» رو به باد )|5 111038 )0 [FF] dingfêng‏ 
با باد و 878 --/ رو به باد دوچرخه سواری کردن 3 34 ~ : رفتن 
باد مخالف ( ثللز)) باران مواجه شدن 

فراز کوه, قلهء كو« تارك ( 9388526 بلا)0 LIF] dingfëêng‏ 
اوج» بالاترین درجه ( 1885 8 2)39 کوه» ستیغ کوه 

مسئولیت دیگری را به گردن گرفتن " ومقووحته ]7]4٤[‏ 

مپر بلا ( ¥ 44) 00 مجادله کردن ( 06۴ وصفوودتف [JEL]‏ 
شدن 

استخوان آهیانه, استخوان جمجمه (2:99) تووسته (178] 
استخوان کاسه» سر 

بسیار خوب؛ بسیار عالی؛ فوق الماده . قدوقدوومته (113191] 
خوب 

خمره را روی سر به حالت )%‡*%( [MIZE] ding huûtûn‏ 
تعادل در آوردن 

تعویض کردن dînghuûn‏ [114#] 

بالاترین قیمت فنزوهته [110] 

3 نقطه» مرکزی (/) © وك ( 086 FR] dingjian‏ 
مرکزسکون و بی حرکتی (درماشین)» مرکزی که باچرخش باژو 7 
های پیستون درجای خود ثابت است 

در آمیختن نسل در جانوران» نسلی که از (44) مهازوهته [٭7) 
آمیزش جنس عالیتر از جنس پستتر بوجودآید 

زاو« راس )%( مقنزوعته [1118] 

در مقابل کسی سجده کردن و سرخود را ()68) تلوحته [,71#] 
به پای او رسانیدن و فشار دادن ( بالاترین درجه» تعظیم و احترام 
در آین بودائی) 

روی زمین زانو زدن و دو دست را به نخداهسنلوسته [3†187۴] 
حالت تعظیم در آوردن» مانند حالت عبادت به خاك افتادن؛ بسیار 
احترام گذاشتن 

مهرهء پشت» ستون فقرات ن«عومف‌نلوهته [171922] 

38 زير نام دیگری عمل کردن(:4 )0 dîngming‏ [12] 
اسما ( 42 28 23:7 

جان خود را تلافی کردن ومنصوصتة [18] 

مانند گاو شاخ زدن - کنایه از اختلاف و dîngniûr‏ [ا1] 
57[ 4 دعوای شدید روی دادن» زدوخورد یا مشاجره کردن 
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HE 


«gil . 8‏ گآ )# (RE8‏ مخ FTF] dîngzi D(FT JL)‏ 
بامانع مواجه شدن» گیر افتادن 

کسی یا خانواده ای که در نقل مکان از نط نومت [۶77۴۳] 
محلی که برای توسعه یا بازسازی در نظر گرفته شده سماجت ورزد 


HT amo 


چرك گوش» جرم گوش )££ 4( [FTFF] dîngning‏ 


731 amo تتتور‎ 


ding‏ 1 بر 
تور (28) (II) dîngji‏ 


ding 


بندتین جالى» نوك چیزی» بلا )0081548 J an‏ 
با / بام خانه -ہ 1# / قلهء کوه» سرکوه -- | : ترین قسمت؛ فرق سر 
8 )2 به سررسیدن» به اوج رسیدن -[8/فرق سره بالای سر 
چیزی را باسر نگه داشتن» چیزی را روی سر حمل ( 2786 بل 
یك کوزه آب را روی سر حمل )7 ا = #6 ~~ بل پل :كردن 
دهقانان در روشنی ۴۰ 18 1 3536 ۶1 #۴ - [] ۴ / کردن 
( 962 ]7۳ )© مهتاب_برنج ها را باشتاب درومیکردند. 
,۳ 3 6 - + 3۴40 : سردرآوردن از زیر فشار سر برآوردن 
شاخ زدن» با سر به ( 335 19 8/) © جوانه از حاك سر برآورد. 
این گاو دائم به مردم شاخ می م۸ - 436 بلالر, چیزی زدن 
به چیزی فشار آوردن» ایستادگی کردن» مقاوست (# )© زند. 
بايك چوب پهن در را محکم نگه [] ع ~ ۴ ]#۴ ؛ کردن 
با چیزی ( 1118518 )600 داشتن؛ باچوب پهن به در فشار آوردن 
ال - : رورو شدن» رویا روی قرار گرفتن» باچیزی مواجه شدن 
سخن را برگرداندن؛ پاسخ متقابل (0()1[86) روبروی باد قرار گرفتن 
با گفتن چند کلمه متقابلا به او جواب و تیال 4 ۳ ~ 30 : دادن 
( £ , )© اعتراض را رد کردن | ~ 1890/ دادم. 
KR,‏ ا ۶( 33 , تحمل کردن» از عهده برآمدن» مقاومت کردن 
این کار آنقدر سنگین است که دو نفر نمی .۴# ~٩8‏ ۴۸۸ 
برابر بودن» مساوی بودن ( 4لا 018 توانند آنرا بر عهده بگیرند. 
او به تنهائی باندازه» دو ]## -- ۴-1 4 : تقرییا یکسان بودن 
يك ماشین ۸ ۳۳ بال - 86 801 --/ نفر کار می کند. 
جای کسی یا (#]1) © درو می تواند بجای دههانفر کار کند. 
اسم رال  #‏ : چیزی را گرضتن» چیزی را جایگزین چیزی کردن 
جنس بد را جایگزین ۸۴~ 8 #/ دیگران را به خود بستن 
RE‏ ۲ج LN‏ ا )0 جنس خوب کردن 
گرفتن یا انتقال دادن حق مدیریت موسسات يا اجارهء خانه 98 
—/ يك کلاه O DH FREER 170175 ]:—~ HIF‏ 
۔ہ : بسیار» خیلی» بی نهایت (38)() يك پشه بند 7-۷7۴ 
29 ۸ ]3 8 ۱(/ -- / بی‌نهایت دشوار و سخت.خیلی مشکل 
کوچك ترین فرزند» جوان ترین بچه 

یجای دیگران کار کردن؛ بجای (36 )۵ dîngban‏ ]7¥[ 
(کادر کار خانه) ( 3 5[3 ۴۸83/۴ )2 دیگران به سرکار رقن 
در نوبت ها وشیفت های مرتب کار کردن؛ در شیفت های روزانه 
کار کردن 


وت منهج مق مد 


وتان 248 


FÎT. ang ۳6۲2 mîngdîng مه‎ 
رو‎ dng 


«دینگ» - نوعی ظرف قدیمی برای پختن دا با دو وجته 4ا 
- ع 01 / ظرف سه پایه ~ہ 2 : دستگیره و سه یا چهار پایه 
ظرف چهار پایه 

شهرت بزرگ وdûmin‏ وحتقوستك [8۳242] 

مانند جوشیدن آب در دیگ یا کتری (8) تکودته [8] 
هیاهو و جنجال مردم - ۸ : یعنی پرهیاهو و با سر و صدا بودن 
سر وصدای زیاد مردم 

نوعی ظرف گلی قدیمی برای پختن غذا طفدوودته [888] 

- # 2۶ , باتمام نیرو با کوشش بسار (۶5) نلودتف [887] 
به خاطر زحمتی که کشیدید بی‌نهایت از شما .39 224۲18 ,ل8 
۴ تشکر می کنیم. 

(نیرو های متخاصم سه گانه) مانند پایه های يك اوتف [-۸82] 
سه پایه ایستادگی کردن 

درعهد -- 3۴ : در دوران قدرت و شکره وحخطمومته [غ84] 
شباب» در دوران بلوغ و مردی 

URE] dingzhù (3) )80( كمك بزرگ‎ 

پایه‌های يك سه پایه ‏ کنایه از نیرو های سه فعوعته [ع08] 
وضعیت رویارولی نیروهای سه گانه 9 ۶ ~ , گانهء متخاصم 
موقعیت مقابله و رقابت سه نیرو 


ding 


۰ 

پستن, منعقد ساختن؛ مواققت کردن» ( 0)51 وت [آ 
[۴ ۰-۸ / پیمان بستن, عهدنامه امضا کردن #0 -: امضا کردن 
الا ۴1 -/ طرح ریختن» برنامه ریزی کردن" ۶۳18 --/ قرارداد بستن 
برنامه* تولیدی را 364 :لا ~ / تاریخ را مشخص کردن 
)0 مشخص کردن؛ یك هدف تولیدی را در نظر گرفتن 
س / آبونه شدن روزنامه 48-: سفارش دادن؛ رزرو کردن ( 21 
رزرو کردن بلیط هواپیما 1398" --/رزرو کردن بلیط کشتی ۸6 
تجدید - ۶ : ویراستن؛ تصحیح کردن» اصلاح کردن ))1٤(‏ @ 
چیزی را ته ([6)61) نظر کردن» اصلاح کردن» ویراستاری کردن 
دوزی کردن 

برگهء سفارش کالاء فرم سفارش صقفوهنه [11] 

پول آبونه» وجه اشتراك نخلودنه [119] 

سفارش دادن کالاها و اجناس دفووطاه [218] 

مشترك روزنامه يا فصنامه ) £¥# 15 [TF] dinghù O (P|?‏ 
سفارش دهنده و آبونه شونده (شیر و هر چیز(3[113#)) شدن 
دیگر) 

عقد شدن» (برای ازدواج) نامزد غدن حتطوصنه [574۴] 

7 38 - , سفارش دادن کالا ها و اجناس_ ضنطوطنه [37] 
سفارش‌نامه؛ فرم سقارش 

- : (قرارداد) بستن» (موافقت نامه) امضاه کردن نلوصنه [5732] 
# ۸ -/ پیمان صلح بستن. صلح نامه امضاه كردن #8144 


ding - ding 
= دوتای از آنها همینکه شروع به صحبت کردنده داد ۾‎ 
و بیداد راه انداختند ومشاجره کردند.‎ 

سقف اطاق dingpéng‏ (78] 

(دو جریان آب) بهم )3 #$$ [TIR] dîngpêng (© (7K‏ 
با کسی مخالفت کردن (1[8) 9 خوردن 

توپ را با سر زدن (۸:3#) فنوودنه [112] 

دست کم؛ حداقل؛ کمترین مقطدوهته [112] 

طراحی از چشم رس بالا [JIM] dingshitû‏ 

5 مۇر بودن» سودمند بودن» به درد نطعوطته [113] 
/ این پسر خیلی به درد ما می خورد. .#8 - ]3 ۳ #: خوردن 
این دارو بسیار موثر است. م ~^ ۶ ل 

4 جای کسی را گرفتن» جانشین کسی شدن ناومال [114۴] 
بعد از رفتن او چه کسی جایش را خواهد گرفت؟ ?4~ 106۴ ۲ 
نام دیگران را به خود بستن ]#1 ۴ / 

به حداکثر رسیدن» به منتهای درجه رسیدن ناوال [1126] 

دارای روح سرکش و رام نشدنی؛ [FX] dîngtian-lidi‏ 
بزرگ قامت وغول پیکر 

با کسی مستقیما روبروشدن؛ مستقیما (11 ¥( ®( دفاودته [I]‏ 
(بلا 1۴ )0 باد مخالف» باد روبرو ۶ --: روبروی کسی قرار گرفتن 


در انتهای وا ۶۵ (3( 2 47 -- ( (5] کے کڈ انتها. آ خر پایان 


این کوچه تلفون عمومی وجود دارد. 

سرپرست يا رئیس مستقیم و [FX EF]] dingtéu shûngsi‏ 
پلاواسطهء کسی» مافوق خود 

(بامطلیی) مخالفت کردن و به تخیر انداختن دوه [1148] 

کاسه ها را در حالت تعادل روی سر )(‡*%( [TR] dîingwan‏ 
نگاه داشتن» کاسه ها را بشکل چند طبقه در آوردن و رو سر 


نگاه داشتن 
استخدام شدن و برای آدم کشی مسزلیت کار ومقندوصتة [11۳9] 
را قبول کردن 


جوانه» سر درخت يا گیاه (48) فرودته ]£[ 

3 : فایده داشتن» مزثر بودن» به درد خوردن وصذروطته [365] 
۴ حی اگر منهم بروم نبی توانم کمکی بکنم. , 35407577 
برای تو تتها نگران بودن ولی کاری انجام 233 11۲ ۸8 #۷ 
این موتور کهنه ,- 5 جر ۱۴8 ل / ندادن چه فایده دارد؟ 
بازهم به درد می خورد. 

ار در ۰- ۵۸5/8 7/3 : جدی )1( IIR] dîngzhen‏ 
هر کاری چه کوچك و چه بزرگ جدی است. 

[M$] dingzhen انگشتانه‎ 

شهادت دادن )%7( dingzhêng‏ (111۴] 

: پافشاری کردن» ایستادگی کردن,پایداری کردن نطعوصتف (1142] 
در برابر جریان 36 138--/ در مقابل فشار ایستادگی کردن 67 -- 
مخالف پایداری کردن 

(با بزرگتر یا مقام برتر از خود) مخالفت dîngzh un‏ ]1[ 
کردن» اسازگار بودن؛ مخالف بودن 

باجنس یا صرف نیروی کار بهرهء مالکانه را تعوهته [7]81] 
پرداختنِ 

جسورانه جواب دادن» با کسی بگومگو کردن تدوتك [1798] 


مسولیت جرم کسی را به گردن خود گرفتن انسوحته 117481 


ding 


گرفت. 

سهییه» تولید - ۳( سهمیه؛ ميزان 6وعه [#€] 

مقاله یا متن را بطور نهانی (88 3 :2 %%( ® مقوودنه [2181] 
مقاله يامتن نهالی (4۴ 18 ۸89 2)۶ اصلاح و ویراستاری کردن 
اصلاح و ویراستاری شده 

کالائی را برای خرید رزرو کردن؛ (80 0)37) »فووم 1ل 61ع2] 
سیاست ( 1998 .الا 1 7-73 ) 2 برای خرید کالاسفارش دادن 
"یر =“ 1 خریداری سهمیه تولید کشاورزان بوسیله دولت 
sanding‏ 

LER] dingguênci (¥) ja حرف تعریف‎ 

رسم؛ قرت« (18 401846:13 لز-) LEM] dingguî O‏ 
¥ ^ ل : حتماء بطور قطع ( ۶ -) (77) 2 عادت» قانون» قاعده 
او حتما خواهد رفت» هرچه به او توصیه می کنیم» [3 2(7 ,2 
بی فایده است. 

مشترك روزنامه يا مجله شدن ( 8% 03811 dinghù‏ [طعر] 
سفارش دهنده یا آبونه شونده» (شیر وهر چیز دیگر) ( 2)14 

(فيزيك» چرخ بت )%#( LEN] dinghuélûn‏ 

(برای ازدواج) نامزد شدن (یا کردن) ہتطومتف [£486] 

کالاها و اجناس را سفارش دادن فuطومنك‏ [9ع2] 

تدبیر جنگی اتخاذ کردن؛ نیرنگ زدن ازوصنه [۳ع2] 

0 قیمت اجناس را تەین کردن ( 016 #%%( © فنزودنه (E)‏ 
قیمت تعین شدە ( 4# 0 85( 

نظر معین» عقیدهء پذیرفته شده «فازومنف [ 8 

بیمانه. پیش بها متزوهنه [84] 

6 - , چشم دوختن» به چیزی خیره شدن وهتزوهن۵ [2218] 
:قت به چیزی نگریستن 

نقطهء ار ~ 95 : در جایی ساکن شدن تزوماف [£8] 
مسکونی رمه‌داران 

LEM] dingjû ۵۶۰‏ 
یقینا امسال محصول , - 14 ع )#8 4 : مسلم» امر محقق 
برد HERE Ê 16, K~‏ ا 5 3 / فراوانی درو خواهیم کرد. 
به نتیجه* ( 88 (18)) و باخت در مسابقه هنوز معلوم نیست. 
ا[ 5 , ~ 77 EE‏ : نھائی رسیدن» تصمیم قطمی گرفتن 
کار هنوز به نتیجهء نهائی نرسیده است. ما می توانیم فردا ۴۴ 
دوباره در پیرامون آن بحث کنیم. 

«ریاضی) قضیه (3) تلودنه [1228] 

8 27 ۲.۱519 : رسم› قاعده عمل همیشگی نلودنك 1250 

ترمش در وسط کار درکار خانهء ما رسم 

جیره, ميزان معین, مقدار ) 816 6 12 88) © ومفناودنه LEJ]‏ 
جیرهء - ۸۹ ۸/ جیره بندی کردن 6(8 - 917 : معین 
ت رکیبات يك ( 1418 ۵9 5 :80 4 299 39( )() خله* هر شخص 
(شیمی) تجزیهء کمی (م) 87 (--, جسم را اندازه گیری کردن 

قانون قوهء جاذبه ~^ [7 |3 #[7: قانون فلوهنه EÊ]‏ 

با نهائی» قضاوت قطعی مذاوصنث E]‏ 
این مسثله هنوز به نتیجه» نهانی نرسیده است. و ~ 

بطور نهاثی نشاهای تازه رابه فواصل معین () مفنهوهنه [8ع2] 
قرار دادن 

ز: نامیدن, نام نهادن نام گذاری کردن ونومن [84] 


عاقبت اجتتاب ناپذیر نب 


» است. م - ۳ 
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TE 
قرارداد بازرگانی بستن» 1 ول 95 -/ مقررات را تنظیم کردن‎ 
قرارداد بازرگانی به امضا رسانیدن‎ 

ماشین ته دوزی» ماشین مفتول زنی آزتطعو4:0 [1[21] 

قرارداد یا پیمان بستن عسروصنه [170] 


| مشترك شدن و سفارش دادن «روزنامه و مجله) فسروصنه [780] 


تصحیح کردن, اصلاح کردن؛ غلط گیری ومف«عوهنه (11] 
اشبامات چاپ اول را اصلاح 286-78948 ۲ - : کردن 
کردن 

جا رزرو کردن (برای مواپیما یا قطار) نودنك [3119] 

:گوه با م ÊJ dno 00۳۷19۲۲ 48#) ù‏ 
/ میخ کوبیدن» میخ زدن ۲۴ -/ نعل زدن» نعل بستن 8 سم 
(0)884) پنجره را میخ کوبیدن و محکم کردن :7 ~ ۴ 9 48 
دگمه دوختن 412۳ دوختن 
BI ding‏ 


د آرای استواره ثابت باثبات ( ۴8€ ; ۴# 0)۴ ودنه 212 
آرامش و ہ ~۴ 2/ پریشان خاطرء یی قرارء یی آرام ~ #۸ 
( 0 )0 بات عمومی در سراسر کشور حکمفرماست. 
$ 3۴ : تصمیم گرفتن» قرار بودن» مشخص کردن» مقرر کردن 
/قرار ست فردا صبح جلسه تشکیل شود. £91.14 ~ ۳| 
هنت قرار است امروز پکن را به 11178۳۰ 2 ۴4$ ~ ]#8 
خط مشی سیاسی را تعیین 7۲ - / قصد شانگهای ترك کند. 
از / برنامه ریزی کردن» برنامه تنظیم کردن 3۳۸0~ / کردن 
28 ) 0 لحن (سخن) را تعیین کردن (مثلا شدید با نرم) 
عقیده پذیرفته 3۴ - : معین» ثابت» مقرر شده» مشخص ( 80 یذ 
سفارش دادن» مشترك شدن: ( £ [8) @ شده» عقیده مشخص 
مسلماء حتماء قطعاء بطور( یر ) (8) © آبونه شدن» رزرو کردن 
او در مسابقه مسلما پیروز غاا 10 ۴6 ~ ۲ 3۴ با 4 طا یقین 
خواهد شد. 

درباره» ) J ê JE‏ 16 8 کر EK] ding'ùn D(X 35 fF 2R‏ 
يك پرونده یا طرح به نتیجه رسیدن» نتیجه گیری کردن؛ تصمیم 
رای نهانی» تصمیم نهائی ( 0)58 نهائی گرفتن 

(مسؤل کار) تصمیم نهایی گرفتن حقطودنه (اع] 

نسخه با وبرایش نهائی؛ نسخه با تصحیح نهالی ‏ «قحوداه [227۴] 
وقطعی 

(شیمی) قانون و قاعده* )4( ثلوصنه LEKE] dingbî‏ 
تتاسب معین و ثابت 

سیستم سهمیه معین و ثابت برای تولید غله ها مقطه‌وصنه (۴ع] 
FE" sanding‏ ۳ ۳ 7۱ 

دو بیت شعری که بازیگر اصلی اپرای تداعوصقطه‌وصنه ]€5 
پکن در لحظهءاول نمایش می خواند 

ورقهء سفارش دادن اجناس و کالاها؛ برگه مف۵ومنه [2#] 
رش» فرم سفارش 

UE Eb] dingdingxînxîn (77) خاطر جمع بودن‎ 

پکن را 4~ : جایی را پایتخت قرار دادن تهوم [£48&] 
پایتخت قرار دادن 


: تصمیم قطعی گرفتن» تصمیم نهانی گرفتن دنه [*:2] 


بعداز بحث و مشورت تصمیم نهالی را خواهیم . - 3513 185 


BERE REE 


حرفی یا عملی که قادر باشد خاطر کسی [EDA] dingxînwûn‏ 
آرامش خاطر یافتن ~ ۲ ا: را جمع کند 
(الیاف شیمیائی را) محکم بستن» سفت کردن ودایومال ]87٤[‏ 
38 به آخرین شکل یا مدل در آوردن وعتدونف [2271] 
این دستگاه نشاء کاری در حال .- % BRL IE # Ê f, i‏ 
آزمایش است و هنوز به شکل نهالی در نیامده است. 
ماهیت (تخلف يا EE] dingxing OD (% $ë 1347601  )‏ 
ترکیبات شیمیائی يك (1) 0 پروندهء قضائی را) تعیین کردن 
(شیمی) تجزیه» کیفی (£) 8~ : جسم را تعیین کردن 
واژه را تعریف کردن -- ۴ : تعریف (واژه) ارو«نل [× 5E‏ 
قار« دمل LEF] dingyîngü‏ 
/ محلول ثوت | - : (عکاسی) ثبرت )¥( ومتروهنه ]#&] ۱ 
مايع وت #-~/ تانك ثبوت اللا | 
رز ل - , (دستور( مضاف‌الیه تعیین )¥( dingyü‏ ]#&@( 
جمله» فرعی تعیینی 
:4 5 ل : عدهء معین کارکنان یا مسافران «فسرودنه 211 ع] 
این واگن گنجایش صد وبیست نفر را دارد. 21۶ سم 
قاعده* دست - £ £ : (فيزيك) قاعده )%( غخعوهنه [EJ]‏ 
قاعده» دست راست - ۴ 15/ چپ 
اساس‌نامهء معین شد“ وصقطعودنه 1E#¥)‏ 
نهال‌ها را بفواصل معین جابجا كردن (488) )وما 861 ] 
آدرس معین کسی dingzhî‏ (ع2] 
$ ~ , سفارش دادن تا چیزی تهیه شود ااعومنه [2:8] 
مرگونه م -- 4151/۴1 )#/ سفارش دادن تا اثاثیه خانه تهیه شود 
انتخاب وخرید اجناس آماده یا تهیه» سفارش مورد استقبال قرار 
می گیرد. 
مقررات معين عون (2:0] 
تور ثابت ماهیگیری (38) dingzhiwang‏ (2:168] 
قسمت ثابت موتور یا ژنراتور (:) تعوصنه [2223۴] 
جنایت کسی را اعلام کردن؛ گناہ و تقصیر کسی ومنل (2:18] 
را ثابت کرد | 
سفارش انجام کاری را دادن سفارش دادن تا فوطله [2286] 
لباس سفارشی تهیه شده 8078 - چیزی تهیه شود 
BE ding J “BBE” bîding‏ 
سره لی تین (07) ومن غا 
سنگ سنگینی که به مثابه» لنگر بکار انداخته شود وہتل BE‏ 
لنگر انداختن فطومنه [8(8] 
$ / شمش سرب -4: شمش فلزى ( ® $ )© BE din9‏ 
داروی گیاهی چینی تهیه ( ٥۳5 E7۴‏ 9 ))2 شمس طلا 
ترکیی از چند داروی گیاهی به صورت ~~ 187 77 : شده در قالب 
32 ] () © شمش که قادر به معالجه» چندین بیماری باشد 
(422۴) (4) ® یك شمش مرکب چینی & ---: [ 37ج 


بافندگی) دول | 
پاسیل (قرصی که فشرده از ترکیب چند دارو () نزوطنه [8:7] ۱ 
باشد) 
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قالب شمشن شك (۵). dingmû‏ ]#€#] 


ding 
این کارخانهء کشتی سازی را ۰" 4۲ کت" رز ~ ۵۲ گنز‎ 
«کارخانهء کشتی سازی دالیان» نامیدند.‎ 

ستاره بعنوان نشانه» صفر روی ترازو های dîingpûnxîng‏ 621 22] 
دستی 

را قرار گذاشتن» تاریخ ر )8# ۳1۷ :)0 [Ê] dingqî‏ 
» در فواصل زمانی معین ( ۶541۴89 )2 معین کردن 
E - 6‏ / مماینه» پزشکی در دوره های منظم 58138 ~^ 
/ کار ها باید در فواصل زمانی معینی مورد بررسی قرار بگیرد. م35 
4~ / در فواصل زمانی معینی گزارش کار دادن 12074 
مجلات و روزنامه‌هائی که در فواصل زمانی معینی چاپ و منتشر می 
مجلات و روزنامه‌هائی که چاپ وانتشار آن غير #9[ -757/ شود 
"ر 780 -/ مپرده» بانکی مدت دار ۴۴ ~ / ثابت باشد 
باقید زمان معینی در 188 --/ حساب مپرده* بانکی مدت دار 
بست اجاره کردن کشتی یا قایق 

بیمانه» پیش بها همنوودنه [48] 

نامزدی (که اغلب از طرف پدر و مادر ترتیب «امودنف [96 122 
داده می شود) 

(زن ومرد) عاشق شدن و با دادن کادو به وطنووهنه [219] 
یکدیگر تمایل خود را به زناشوئی اظهار کردن 

LER] dingrûn قطعا‎ laz «lale 

خود را جەع و جور كردن« )$ % :0(0( UE] dingshén‏ 
ترجه خود را متمرکز ( 77 8[ 3 ٩۴‏ 4#) (2) به خود آرامش دادن 
شنیدم کسی .1 1632|21 26 -- R,‏ | 7ب ¥ : کردن 
مرا صدا می کند. دقت کردم و دیدم که او علی است. 

]22: 11104 dingshi zhûdùn بمب ساعتی‎ 

ساعت تەین زilı‏ ومقطعنطموهنه (134 122 

حجم ەين › سھەيە» معين )# (% ¢ 00182 UE] dingshû‏ 
قسمت» سرنوشت ( %4 ,1731 ® 

محلی که سنجیده شده )3€ 1 4$ 22 %0( UE] dingwêi O‏ 
جهت يافتن› موقعیت را تعیین ( 1 77 ۸# ) 2) موقعیت معین شده 
جهت /-/ جهت یاب» آلت تعین موقعیت 8# ا ^ : كردن 
مچ 

سود ممین (که از طرف دولت به سرمایه داران تومل [8] 
ملی چین برحسب ارزش پولی سرمایه« آنها برای مدت معینی 
پرداخته می شدو این پیش آمد از سال ۱۹9۱ بیعد در تسعیر 
صنعت و بازرگانی سرمایه داری به مؤسسات دولتی - خصوصی 
صورت گرفت) 

آلت موسیقی سیمی را كوك کردن حفندوهنه [87%] 

حط مسیر ثابت (برای اتوبوس يا قطار) (¥<) دفندوهاه ]£4[ 

۸-, جهتی. جهت دار (بمنظور خاص) ومفن‌وهنه €1 
پخش جهتی برنامهه 1۳38--/ مین جهتی 1 --/ انفجار جهتی 
-/ ترویج و پرورش جهتی گياهان یا دام (ج) ۲ 2 --/ رادیونی 
استخراج 3 / جهت سنج (۵6) 4~ / آنتن جهتی ۸4 
جھتی چاه نفت 

خ سیستم سهیه‌های معین برای بازار بای مقندوهنه (2248] 
"sanding‏ ع< "۳ 

مرکز یاب ¥ ¥ -: مرکز يا () dingxîn‏ (ماءع2] 

خاطر جع بودن [RE] dingxîn‏ 


diû - dang 


Raia ما‎ (Tm) paya 


döng 


در سمت - ل : خاوره شرق» مشرق (8 0)07 وتف #8 
حومهء شرقی شھر ۸~ / قسمت شرقی شهر اہ / مشرق شهر 
( 8 ) ® صاحبخانه - 3 : صاحب» ارباب» میزبان (۸ 3 ) @ 
میزبانی کردن» مهمانداری کردن -- 8 : مهماندار» میزبان 

نیم کره» شرقی ننوطفاودقه [7K3۴]‏ 

( 2 0۲1۷ سمت شمال شرقی )1| 77( ® نقاودهه ]%3[ 
شمال شرقی چین 

نپاه [KILL A KF] Döngbëi Kùng Ri Liûnjûn azn‏ 
شمال شرقی ضد ژاپنی (که پس از حادثه* ۱۸ سپتامبر سال ۱٩۳۱‏ 
برهبری حزب کمونیست چین سازمان یافت) 

به این سو و آن سو رفتن» 0ةمت×-bênو d5"‏ ]55#[ 
دوندگی کردن 

URKFKHL] döngbùla %“%-Kit"döngbùla 

دستشویی. توالت (77) ەۋ" d5‏ ]76 

کنایه از آشکار و برملا شدن LRH # AR] döng chuang shi fa‏ 
جنایت یا دسیسهه کسی 

میزبانی کردن» - 44 : میزبان» مهماندار مف۵ووقه [ 561 
کشور میزبان [#] - / میزبان 3 -~ / مهمانداری کردن 

8 ~ : خاور» شرق» مشرق (( 0)7 ومقاو4 (3:77] 
اور (/۷ 17 3) (0-خاور سرخ ۶۲ --/ آفتاب طلوع می کند. 
يك نام (18) () کشورهای شرقی 323] -- : شرق (اشاره به آسیا) 
خانوادگی در چین 

7 ~ : باد خاوری؛ باد شرقی باد مشرق و«ع)و4۵0 55۶1 
ناحیهء باد ۸03-4۴ / باد حاوری بر باد باختری چیره است. ۶ 
شرقی در قطب 

گویا باد شرقی به گوش rة'ımû döngfêng chuî‏ ( ی 1:۳] 
گوش می گیرد از گوش دیگر 
در می کنده 


اسب می خورد س کنایه 


آقای «دون گوه « دانشمند Döngguö Xiãnsheng‏ [9:9۳] | 


نادان و نرم دلی که روزی به گرگی كمك کرد تا از دید شکارچی 
پنهان گردد اما خودش نزديك بود که بدست همان گرگ دریده 
شود س کنایه از آدم ساده لوحی که در اثر نرم دلی بدست آدم 
شریر بزحمت می افتد 

دریای شرقی چين نقطوم۵ط [¥£] 

LRU] Dong Hûn )۲۵-۲۲۰( سلسلهء «هان» شرقی‎ 

ارباب (خطاب قدیمی چین از طرف مستخدم به عنزومقه [٭35] 
کارفرما یا زارع اجاره‌دار به مالك زمین) 

[#F#] Dong Jin )۳۱۷-۵۲۰( سلسلهء «جین» شرقی‎ 

6- 1۴ , طرل جغرافیائی شرقی (38) و«تزوصقه [ع] 
پکن در ۱۱٩‏ درجهه طول شرقی و 4۰ درجه* ا 40 1# ,8 
عرض شمالی واقع است. 

از هر دری صحبت كردن döng|a-xîchë‏ (3275] 

خرده ریز ھا« خرت وپرت ها مقطعتد-هنلودقه LDKREIJK]‏ 
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EER 


یدن دوك بافندگی نووہنل [£] 
(بافندگی) دوك (7) نعوصنه (827] 
روغن دوك [f FH] dingziyûu‏ 


diü 


R8 ~‏ : گم کردن از دست دادن ( 0)8 تاف کک 
۳ : دور انداختن» پرت کردن (1[9)) کلیدم گم شد. ۲١‏ 
35 برگ های بیرونی کلم را به خرگوش دادن ۴-4/۱812 
ما نباید صفات پسندیده» مردم زحمت . ~ ۳86 1۳5( با 3A‏ 
جا گذاشتن» کنار گذاشتن؛ ( 01818 کش را از دست بدهیم 
یرہ را کجا جا ?۲ رال #8 - #1 341۳ : فراموش کردن 
RHR - TELE, 0۲:50 22 72 7۰‏ گذاشتم ! 
سال هاست که زبان انگلیسی را بکار نبرده ام وتقریبا همه اش را 
(چیزی را) کاملا فراموش کردن؛ 1615 --/ فراموش کرده ام 
این یگانه کاری ,75[۴ - 171 / بکلی یی توجهی کردن 
است که پیوسته مرا نگران می کند. 

این ! - 1513 []: آبرو ریختن؛ رسوا شدن بقطمتنه 11 :2] 
واقعا افتضاحی است! 

کتابم ,52 38-7 , گم کردن )%#(0© LEM] diadiio‏ 
E, E‏ پرت کردن (9)887) را گم کردم 
خیالات واهی را دور انداختن و خود را برای مبارزه 4۴ ۲ 6 
/ نظرهای اشتباه آمیز را ترك کردن ]41541 --/ آماده کرون 
غرورهای بوروكرائيك را متروك ساختن ,7-17 

باعث آبروریزی شدن» رسوا شدن (77) fr‏ تفل لا 35#] 

بی قرار و وحشت زده شدن فم فا حفطقنه 41 2:3016] 

کنار گذاشتن قتنف [۲۴ %] 

کلاه خود و زره جامهء خریش را ڑxiêjiê-diokuî ]%#&#F')‏ 
دور انداختن» در حین فرار تند و شتاب زده همه چیز را ول کردن 

این م6336 ~ 58 : آبرو ریختن, رسوا شدن حقنلقنه [8/£] 
کار شرمساری نیست. 

735 75: آبرو ریختن› رسوا شدن نعمفنه [AF] dia‏ 
وقتی که اشتباه کردید. از حود اناد , - 7۳15۳16 ,3041۳ 8 ۴ 
کنید و از شرمساری نترسید. 

ترك کردن» دور انداختن. صرف نظر کردن وتال [£3۴] 

آبرو ریختن» شرمسار شدن» رسوا شدن عقتف [£۸] 

فراموش کار» حواس پرت» پریشان (عفا-ممعتنه 2218711 :2] 
حواس» گیج و بی فکر 

گم کردن تطیتنل (32] 

از کاری دست کشیدن» منصرف شدن» ول سقطیتاف [3:5] 
طتاب را محکم در دست نگهدارید و ۰- | ۳ 3]854#8: کردن 
او از آن کار دست کشید. , [ 8-۴ / ولش نکنید 

با چشم اشاره کردن» به کسی چشمك زدن غعدقر دنه [286] 

کنار گذاشتن اطععنه [#£] 

(در بازی شطرنج) برای نجات ارابه تز مقط ن تن [23041] 
از پیاده منصرف شدن - یعنی برای تامین چیزهای مهم و عمده از 
چیز های کوچك و بی اهمیت صرف نظر کزدن 


دوراندا 


SHAK 


دام دام (صدای کوس یا کوبیدن در) (#) @ کردن 

نوعی ساز سیمی که با ضربهء نوك () قاناو« ةل [2741] 
انگشت یا مضراب نواخته می شود و مورد استفاده» ملیت قزاق 
چین است 

کلم یا خردل سبز خشك شده ونمك زده نف‌وصقك [4#] 

نوعی قارچ پزشکی در )%25( döngch6ng-xieo‏ [1 1 شع] 
چین بنام “Chinese caterpillar Fungus”‏ 

در زمستان چیزی را ذخیره کردن تطء‌ومقه [4##] 

شخم زنی زمستانی و«قوودمه [†$%] 

قارچ خشك شده (که معمولا در زستان چیده توودقه [48] 
می شود) 

تخمهء کدوی (2۲#) ۴ ~ : کدوی سفید قدوودقك [4/۸] 
سفید که در طب چینی بکار می رود 

آییاری زمستانی )%%( döngguûn‏ ]#%[ 

هوای سرد زمستان dönghûn‏ ]%%[ 

ای - , سطحی وکم مايه اما فضل فروش ‏ ودقوده [4#] 
آدم کم مایه اما فضل فروش 

پرنده» مهاجر زستانی uniaoضdöngh‏ [4/889] 

ورزش های زمستانی 1327 ۸~ : فصل زستان ازو‌تل [43] 
محصولات 1:47 -۰/ کار ساختمانی در زستان 1 18 </ 
۱ زستانی 

خواب زمستانی (گيامان یا جانوران) (:4۴) حفنصوصقك (486] 

]4( dongqîng (HI) “Chinese ilex” نرعی گیاه بنام‎ 

121 dongi D(%R) زستان‎ @ (B8) )4 RM KH) 
آقتاب زمستانی‎ 

رمستانی بامبر حتعومقک [%9۴] 

]426[ döngtian زمستان‎ 

بیکاری فصلی در زستان dong‏ [48] 

گندم زستانی ‏ نفهمقنوصته [42/2] 

فصل ماهیگیری در زمستان (18) حنودفه [470] 

لباس‌های زمستانی تروق [&%] 

در زمستان در رودخانه‌ها شنا کردن ودقرودقه [4۷] 

خواب زمستانی (گیاهان یا جانوران) 6«عو«ق4 (ع4] 

تحول زستانی (بیست و دومین موقعیت خورشید 21و06 (4] 
در مسیر خود) 

لباس‌های زمستانى وdöngzhuan‏ ]%%] 


E ny "4" dom® 
2 dang (4) (Rn) رادن‎ 


جوان 


döng 


سرپرستی کردن» اداره ( 18 8 : #) (33) 0 مه BÊ‏ 
بر پروژه ای تا ا ب -- : کردن» نظارت کردن» رسیدگی کردن 
يك نام () @ مدير ناظر ( 38 38) ) اتمام آن نظارت کردن 
خانوادگی در چین 

/ هیشت مدیره #-: مدیره نا مدیر عامل («عودته (358] 
4 رئیس هیثت مدیره کک 
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döng - döng 


رو به شرق یا سمت مشرق عفنصوه0ه [3517] 

( )0 سمت جنوب شرقی )1ئ 77( ®( [K#] döngnûn‏ 
۰ جنوب شرقی چین 

آسیای جنوب شرقی ۷۵ KHZ] Dongnûn‏ 
سازمان پیمان آسیای جنوب شرقی (پیمان سیتر) 

اروپای شرقی .0 معقط [)26] 

4 268 - : سرهم بندی کردن دفه‌ت«-جتجودقك [KF]‏ 
1 35/ دارودسته» دست نشانده سرهم بندی شده 9075 48 
آن مقاله يك کار سرهم بندی بیشتر نیست. ,8-89 

جزایر «دون شا» (واقع در UK EF] Dongsha Qûndao‏ 
جنوب چین) 

کنایه از مقام خویش را دوباره تې فع حقطعومقط 561117۴8 
بدست آوردن 

«دون سی»» زن بدریخت به [KIA] Döngshî xo pin‏ 

تقلید «شی سی» زن زیبا ابرو بهم می کشد اما د 
تر به نظر می آید س کنایه از اينکه تقلید ناپخته اثرهای خنده 
آور دارد. 

سلسله «وی» شرقی (۵۳6-۵0۰) ۰ یکی از :۷۵ D69‏ ]7$$[ 
سلسله های شمالی چین 

شرق وغرب» خاور وباختر ( 141 01631016075 döng-xî‏ )7[ 
- ور 4 :از شرق تاغرب» از خاور تا باختر ( 383 |2631 2)۸ 
این ناحیه از شرق تاغرب سه «لی» واز جنوب تا 4£ 81035 ,8 
شمال پنج «لی» فاصله دارد. 

ÛRT] dangxi D(۴ 2#) yi چینن‎ : fb CÊ 1۲ - BRE 
۲۰ او وسایل خود را بسته بندی کرد و رفت.‎ /— 753884 - 
781 #7 9, او م 7 5 ~3 4/ هیچ چیز تفییر ناپذیر نیست.‎ 
بیمار چیزی خورده ?387 ۲ -- ۸ ((/برای خرید بیرون رفت.‎ 
است یا خیر؟‎ ۵] 36 RM, ER و 25 3 جر جر‎ 
۸8# [ ڈ: چیز» وجود (اغلب اشاره به انسان یا حیوان)‎ ۱-6 
[6 او ۱- 37۳88 / چه چیز دوست داشتتی وظریفی است! ا‎ 
واقعا؛ آدم به حساب نمی آیدا‎ 

به اين 88 75 1536 : اینجا...آنجا... 4۵9-۰۰۰۰ UK.“‏ 
حرف های نامربوط زدن 7-5 , [4--:[/ سو وآن سونگریستن 
اینجا چکش زدن وآنجا با چوب 7 8 - 15 ,بل باس / 
/ کوبیدن ‏ کنایه از بدون مقصود معین عمل کردن یا حرف زدن 
(اشیاء) پراکنده بودن 5-4 ,25-4 

«دون شیان» - نام یکی از اقلیت های عومقن«ومقط 1152 
ملی چین که در استان «گانسوه زندگی می کنند 

آسیای شرقی فلا Û3] Dong‏ 

امل . -- : نام قدیمی ژاپن (7 8۲8 ÛR] Döngyûng (IE‏ 
گاری که در زمانهای :3 --/ کالا های ژاپنی 8 --/ ژاپن؛ ڈاپنی 
قدیم با نیروی انسانی حمل می شد 

در بای شرقی چين )¥# %( ® )8( [KK] döngying‏ 
ژاپن (2۴ 8 )® 

[5K IE%] Dögzhêٍngjiûo (5%) کلیسای شرقی ارتدکس‎ 

ملسله» «جوی» شرقی (۷۷۰-۲۵۹ق ۰ج 6 LÊF] Dong Zhöu‏ 


# ~ 3 / چلەء زستان - ئ : زمستان (#%)© ودمه چ 
فصل بیکاری زفستان را به فصل پرکاری زمستان تبدیل 1~ نز 


: - 2 3 6 ۷ 


ء این کار 


3 


döng - dêng 


کسی را كتك زدن (77) غوف [38] 

# 5 44 - : ناآرامی» اغتشاش» آشفتگی وہفلومفك [28$] 
دنیا در حال ناآرامی ڈ8 - ۴£ 1/ وضع ناآرام و آشفته 
وآشفتگی به پیش می رود. 

شاخه‌ای از علم فيزيك که در بارە» قدهننفودفه [28%] 
حرکت الکتریسیته وذرات الکتریکی در میدان های الکتریکی 
ومتناطیسی بحث می کند 

عصبانی شدن از جا در رفتن طصقو وصغك [) 3#۴] 

شروع به کار کردن؛ شروع به ساختمان کردن . و«قوودفه 1 (2] 

چرخ قرقره» متحرك donghuélûn‏ (3:1846] 

[ZEÎF] dönghupiûn فیلم کارتون‎ 

۰ شدن؛ از جا دررفتن (۲0) قدطودفه (301] 

از - 180 Ê‏ ۴ بل : انگیزه» غرض» قصد؛ نیت زوفل [5/81] 
/ انگیزه‌های ناخالص داشتن 7۳4 - / روی انگیزهء خودخواهانه 
او انگیزه‌های خویی دارد. 11۴1۰ 889 

JR F E 8 1۷ 4‏ : صدای چیزی ( (FF‏ ® ودنزودفه [3Ê]‏ 
در اطاق سکوت حکمفرمابود و هیچ جنب , 117 - ,9 
: حرکت. فمالیت ( ۲413011( )© و جنبشی نبود. 
به 4 3# ~ ~٩‏ / چیز مشکوله را کشف کردن ~ 7186 
محض اینکه چیزی اتفاق بیفتد گزارش بدهید. 

(روان شناسی) احساسات محرك (هء) غدزومخك (3096] 

حرف زدن قوفف ]3۸٩[‏ 

8 - : نیروی محرلك مکانیکی ( 38 ) ۵ نلوعفه ]13077 
مبحث حرکت اجسام» علم مكانيك ۴ --/ مكانيك نیروی محرك 
قوه» محرکه» - 8[ $ قوم* محرکه ( 7 1363 )6 حرکت 
توسعه* جاععه 

~^ : (فزیك) نیروی حرکت اجسام )%#( وسفناودضه ]2#[ 
قانون حفظ نیروی 448 ]۹:4 --/ گشتاور نیروی حرکت اجسام 
حرکت اجسام 

فرمان اجرا (ج) وطناودفه (24] 

دورهء لژ 8۷ - : ناآرامی, اغتشاش» آشفتگی مفدلودفه ,3 2] 
سالهای ناآرامی 48ہ / ناآرامی اجتماعی -چ(3/ ناآرامی 

نبض 8۷38 -: سرخرگ؛ شربان (198ع2) نفص dêng‏ [318] 
درم شریان» آماس 6 -- / فشار حون شریان ۴K‏ 11 --/ شریان 
۲ -/ تصلب شرائین» سخت شدن شرائین )884 > / شریان 
انتقال خون به شرائین 

[3# WI] dongmingci (¥) اسم مصدر‎ 

جاذب» چشمگیر dngmù‏ 81 3] 

(فيزيك) نیروی ناشی از حرکت (#) وم‌دودفه [3088] 

عصبانی شدن, از جا در رفتن ندوطفه [308] 

رنجیده شدن, عصبائی شدن (۲۱) نوودفك (39] 

احساساتی شدن, به هیجان ( 18430 #( 0© dêngqing‏ ]3#[ 
یفته شدن» عاشق شدن ( 3# 2)74 آمدن 

/ صحنه» هیجان آور ¥ 818 -: هیجان آور dêngrén‏ [2] 
هیجان آورنده 3ا --/ کار های هیجان آور 361 

(چهرهء کسی) شگفت زده یا هیجان (8) ودنموصفه [3#] 
زده شده 


راهی شدن» عازم شدن» راهسپارشدن حعطعوصخه [3928] 


23 


ای 


#7 8 ~ : درك کردن» فهمیدن پی بردن» دانستن وةل TE‏ 
وقیکه شما نمی ,- ¥ ~ 3۴76 6/ زبان فارسی را دان 
کادرها باید .38۴ - آ85 / دانید خود را به دانستن نزنید. 
ادب را رعایت کردن» با گا / بر سیاست تسلط داشته باشند. 


15 


ادب بودن 

- ; درك کردن» فهمیدن, دانستن؛ تسلط داشتن 9۵6« [4877] 
87 - 8۴8۲8۹50 / به اصول انقلاب پی بردن 18511638 
کلمات و جملاتی را که برای توده های مردم آشنا و قابل [ز 
باشد بکار بردن 

وارد بودن» کاردان بودن وحفطودقه [187] 

وارد بودن» اطلاعات داخلی داشتن نزودقه [3815] 

وارد بودن کاردان بودن (77) عحتفصودقه [نال 7 #] 

بچه» 691-۴ ~ ; فهميدە› آگاه؛ باھوش› زيرك نطموصقك ]4¥ 
تو چرا اینقدر یی فکر هستی؟ 7~ 23:۴7 :1/58 / فهمیده 


döng 


جنیدن. حرکت کردن: ( 18 16340 375 0)84 ۵9 aJ‏ 
چون کمرش رگ برگ , ۲ 7 - ,8] ۲ 443 : تکان خوردن 
اگر يك ,3301887۳36 ,4 / شده نمی تواند تکان بخورد. 
به حرکت درآمدن, (ا )۴۲3‏ قدم حرکت کنید شليك می کنم. 
:26 / هر عمل و هر حرکتی -- 4= : عمل کردن 
پس از میتینگ بسیج» توده های مردم , ۲ € 18~ ۴۴٩8۴188‏ 
تفر ( 7۴ 2۶ 10 )و153 1699 0)3 به حرکت درآمدند. 
[34(/ جابجا کردن: نقل مکان دادن -- 48 : دادن» عوض کردن 
این جمله با عوض کردن یکی , 7 5610 ~ 13۴ 1# 
ا الا -- : بکار بردن ( /)8) دو کلمه سلیس و روان می شود. 
اسلحه را بکار بردن؛ به زور متوسل 7۳ --/ مغز را بکار انداختن 
۲ - : اثر گذاشتن؛ برانگیختن ( 5 16 :3 :18) © شدن 
احساساتی ۸648 --/ خشم و غضب عامهه مردم را برانگیختن 
5 7 88 7۳/ عصبانی شدن, از جا در رفتن ۳/--/ شدن 
تحت تاثیر چرب زبانی کسی قرار نگرفتن ~ ۲ 
۵ 4 , خوردن یا نوشیدن [ ± ££ ۴ 2513 ] ( ۱۱ ۳2) )77( © 
هرگز گوشت 18 ۶:-7/ او هرگز شراب نمی خورد. 7۳-118۰ 
اغلب» اکثر ( 39 75 (3:) © یا ماهی نخوردن» سبزی خوار بودن 
همینکه آن فیلم را ,10-771۲ ,£ 4~ 6 : اوقات 
نمایش می دهنده تعداد تماشاچیان اغلب به ده هزار نفر می رسد. 

18 313817 : قلم برداشتن؛ به پرداختن وۋ (3095] 
35 [ 8 / در این اواخر بندرت چیزی می نویسم. و77 
قبل از اینکه چیزی بنویسید» خوب فکرکنید. 

ترکیب فعل - مفعول (3#8) [HRHA] ding-‏ 

ارتش را گسیل داشتن وحتطوصفك (302] 

LHF] به‌آسانی» اغلب» غالبا ومذف‌اوههه‎ : {k~ IR 8 o 
به‌آسانی از جا در 4 18 188 --/ او مستعد سرماخوردگی است.‎ 
رفتن‎ 

اموال منقول döngchan‏ [30۳] 

مصدر فعل 7۳22 -: فل )¥( تموصفه [3Ji]‏ 
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۴۴~ / بخش عظیمی از تیروی انسانی را بکار انداختن #۴۸77 
موجودی انبار را مورد استفاده قرار دادن 

#7 -/ بسیج عمومی - و : بسیج کردن ûnؤdêngyu [2A]‏ 
در پیرامون بسیج - ۴ --1/ همه نیروها را بسیج کردن 35 7 
/ میتینگ بسیج 1 -/ گزارش بسیج 38#-/ صحبت کردن 
فرمان بسیج چم 

84-, به آسانی, غالبا در هر فرصت (38) خ«عوصفه [2230] 
(کسی) بخاطر هرکاری که انجام می پذیرد مورد سرزنش قرار 
گرفتن 

(مبلغ پول را) حرج کردن «عودفه [32] 

حرف زدن تسودفه ]2#[ 

(3ME) حرکت. عمل ))3 135 4۴ 18 © فسومنه‎  - 
#8 ) 4# 48 ( در حرکات سریع (کند) بودن‎ / 2 )( E - 
اقدام کردن, عمل کردن (/1[3)) حرکات زیای رقص‎ : 1# 
ببییم که عمل بعدی او چیست. و - 7) ۳-107 ما‎ 


بیغ بستن»منجمد شدنءیخ بندان شدن (0)8۱ "وه 1335 
yf REKE‏ یخ زده ۹ -/ آب يخ بست.  ,‏ ~7۸ 
ما نباید بگذاریم که این کلم ها از شدت سرما #۴ - ۴4# 
( 8# )© ژلهء گوشت ~ 8 : ژله ( 2)4۸ خراب شود. 
لباس ١‏ ۲ 1 -- اب-۴ £ : احساس سرما کردن؛ سرد شدن 
دستهای ورم ۴ 6 184180 -/ بیشتری بپوشید تا سرما نخورید. 
وای» واقعا بخ کرده‌ام۱ 18467۵۱ - لز/ کرده از سرما 

, منجمد شدن» بخ بستن؛ یخ بندان شدن وعتاومخة [3۴9۸] 
پست. و [ تلا 

(چیزی را) با استفاده ازیخ ذخیره کردن وصفهء‌ومفك [39538] 

, زخم ناشی از سرما زدگی؛ سرما سوزك وحقاط‌ومضه ]3# 
سرماسوزك داشتن 27 

نقطهء انجماد ))4( döngdiãn‏ ([6] 

«دوفو» یځ زده («دوفو» نوعی غذای وةل [ 5# 75] 
مخصوص چین که از شیرهء سویا درست می شود) 

آسیب ناشی از سرمازدگی (6) نفطودفه [363۴] 

در اثر سرباسخت وسفت شدن» از شدت سرما وجهاز‌خه [7688] 
یی حس وکرخعت بودن 

بخ بستن. منجمد شدن )48 €$ 2$ %1( 0 کنزودفه ]%4[ 
مسدود کردن» از جریان یافتن يا (38 128 )© يخ بندان بودن 
حقوق یا دستمزد را 1:9 حرکت کردن چیزی جلوگیری کردن 
حساب 47K‏ 84 [۴ 3 ~/ تامدتی ثابت نگهداشتن 
منجمد شدن ~ ق ۸ / کسی یا شرکتی را در بانك مسدود کردن 
سهییه» پرسنل 

[kk] dongling (%) یخ‎ 

سرد وگرسنه هو« [KEE]‏ 

نقطهء انجماد ]ڳر : بخ بستن» منجمد شدن ودنوصفه ]7K3€[‏ 

گوشت يخ زده döngrêu‏ [77] 

سرمازدگی» یخ‌زدگی وحقطعومخه 51 ۲] 

از سرمازدگی مردن تعوصفة [732] 

مبحت خاك يخ زده ۵ -. خاك بخ زده تومفه [± £ 

[EF] döngyüa (%) (sleet) بوران‎ 


رودخانه ب 


وصفل 


شروع به انجام کاری كردن به ©(7F444%)‏ دقطعومفه F]‏ )3[ 
هرچه زود تر شروع کنیم. زود :37 ,- 3 : کاری پرداختن 
دست به احداث کوره* 86# 418-85 -/ تر تمام می کنیم. 
همه دست به دست هم دادند و , ~ 7 7 / ذوب آهن زدن 
8 ,8۸ 186 38 : دست زدن» لمس کردن (18833)() کار کردند 
Mra‏ 


3 ):برای حفظ کالاهای عرضه شده» لطفا دست نز 
چه کسی اول مشت 23*7 تَاژغ:: کسی را کتك 


عمل جراحی )8 shöushi ® (%9 #:F‏ وعفه [AFR]‏ 
عمل (۴7 39# *) © کردن» دست به عمل جراحی زدن 
جراحی داشتن؛ تحت عمل جراحی قرار گرفتن 

۴: پیشرفت هاء روندهاء گرایش ما ([0)316 نفاوصفه [3026] 
-- #64378 / پیشرفت های جدید در علوم و فنون ~ 38 
(5 3۸ )© چگرنگی حرکات ارتش دشمن را کشف کردن 
تعادل (#) 45 ۴ س-/ عایق ديناميك ]148 ~ / حالت ديناميك 
خصوصیات ديناميك () ۴۴# ~/ ديناميك 

در اثر خشم وغضب بطورغیرعادی عمل تنفاودفه [30267] 
کردن 

حرکت کردن» تکان خوردن: به حرکت صهاوصفه [2091] 
اتوبوس آنقدر لوغ بود که ,7۳48 ~~ ,1024 تلا , درآمدن 
ماشین از 7۰ - 7 88 ]۸/ هیچکس قادر بود تکان بخورد. 
حرکت ایستاد. 

او قشنگ ,--187011948, گوش نواز: دلشین وعتاوصفه [397] 
او چیزهای م - 48 648 رال 8 9 1 3۳ 1۳.0 1/۵ / مى خواند, 
معمولی را چنان بیان می کند که جالب به گوش می رسد 

خاك کندن, شروع به بناسازی کردن تاوهفه 2-1 2] 

تکان خوردن» جنبیدن؛ شروع به (77) ودک نار 308] 
هرچه می ~~ 4۵۷1275 ,2 ۲ 6( ۷ 74۴ حرکت کردن 
خواهید بگویید. تکانی نمی خورد. 

به جبرو زور متوسل شدن» برد را شروع کردن ۷وصفه [202] 

- / دنیای حیوانات ‏ - , حیوان جانور ۵وجفه [380] 
-/ بوم شناسی حیوانات 85# - / سریش حیوانی (4) 8 
جانور نامه 75 --/ باغ وحش کہ / روغن حیوانی 

حیوان شناس ~~ : حیوان شناسی dbngwùxué‏ [ 0 رل] 

تکان خوردن وعقندوصفه (3098] 

/ گرایشهای جدبد 7 , روند. گرایش وطفندودفه 3051] 
باید دقیقا مراقب حرکات دشمن باشید. ۸-۰ 81 1:18[ 

تحريك شدن آرزو» شوق یا علاقهء کسی ہت×ومۋل [ه3] 

شکنجه دادن» عذاب کردن وطندوصفه (308] 

شریرانه و بی‌رحمانه عمل کردن ودقندوصنه ([309] 

عصب حرکتی چشم )48( shénjîng‏ حقرودفه [4 10۷ 2] 

۴ 4 : مترلزل ساختن» تکان دادن جنباندن مفرودفه [338] 
عزم و ارادهءانقلایی او هرگز سست نمی شود. 48157526-۰ 
عنصر متزلزل» عنصر دو دل 7۴ / 

پشنهاد فرری - #48 : پیشنهاد» طرح پشنهادی اروصفه [(2] 
آن ‏ 7 13-1521 : پیشنهادی مطرح کردن - ]3~ إلا 48 / 
طرح پیشنهادی بتصویب رسید. 

: بکار انداختن» مورد. استفاده قرار دادن ومن‌رودفه [37] 


dêng - döu 
| ]823( تیرهای خانه - کنایه از ستون فقرات دولت ومفنلودفه‎ 


تون (مادہ“ پروتین غذا پس از تاثیر سین (ا) ومنه ۸866 | 
برآن) 


döu 


cl cas K~ (۶‏ تام BÎ dou I) O (C4)‏ 
کادر های ما ,74 45 5:۵9 2 ~ R19 F6‏ / همه آمدند؟ 
RR, - 27 192 18 21 ۸ 3‏ / همگی خدمتگزار مردمند. 
هر کاری که انجام می دهیم باید منافع مردم را در نظر م4 
FRR, HHH 1: - 3 1۸3 6‏ 8۳ ] 0 بگیریم. 
درست بخاطر اهمال شما همه دیرمان شد. . ۲ [39 خر[ 34 18 7 
۰ گس کل 3 20 4 RL, RFA‏ 00 2 2 ۳۹ 32 -/ 
در نتیجهء مبارزه» سرسختانه‌ای که داشته‌ايم؛ امروز از زندگی 
RR RE,‏ حتی ( 35 )(3) سعادتمندانه ای بهره می بریم. 
امرور چه هوای عجیب و غربی داریم. هوای .7~ ۴# ۳4۴ 
E ~ ۰‏ ۶ / ظهر حتی از صبح هم سردتر است. 
طا ,دیگر( 246 )() تو نسبت بمن حتی از خواهرم هم بهتری. 
او دیگر هشتاد سال دارد اما 5284888  , $ F8‏ فا A۲‏ 
باز هم بسیار قوی است. 
da‏ 3 


جیب شلوار رال - ۷ بکیسه» کیت جیب (14 )0 دنه ا 
با پارچه و امثال آن چیزی را ( 2)48 کیسهء طنایی با ~ ۴ / 
با حوله چند تخم مرغ را 86 474 ال # ~ 1 8 ۶ : پیجيدن 
ما با م10 ~ [ERE‏ 334 : دور زدن (48) 0 پیچیدن 
برای جلب توجه ( 46 4) @ ماشین شهر را يك بار دور زدیم. 
جار زدن و جنس فروختن ۴# --:مشتری کوشش کردن 
tH T‏ ,6 تا 8 : کاری را به عهده گرفتن ( 18 )© 
شما همچنان به آزمایش ادامه دهید. اگر چیزی اتفاق ,#6 - 3 
بیفتد» مسئولیت کار را به عهده خواهم گرفت. 

محاصره و توقیف کردن تطدقه [48] 

از عقب و دو جناح (به دشمن) حمله ور شدن 0قطعںقف [92] 

( )0 از هردری صحبت كردن (1 0088 لىق [324#] 
توجه داشتن 

ناگهان؛ یکمربه ع۵سقة [9849] 

ات محرمانه» کسی 4۵۵ 132 
را فاش کردن 

(ESE) d6udou (F1) 2۳9۵۲ شمه‎ 

لباس مخصوص هوای آفتایی بچگانه ن ەقل یا 99#] 

1 زیر جامه ای که سینه وشکم را می پوشاند ده [388] 
JL”‏ 4۳۳9:9208 

EF doufênو‎ © (#5 8|) جلوی باد را گرفتن‎ , E E 
بادبان پاره جلوی باد را نمی گیرد. ل‎ © )77( (4 ۴ 8 
13۶12 ( با اتومبیل یا قایق به گردش رفتن‎ 

محاصره و نابود کردن 0قازسةف [58#] 

برای جلب توجه مشتری کوشض (186 38) ® dulãn‏ ]£ 


پرونده* کسی را رو کردن» 
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در جذب مشتری برای # ۳ - : کردن» جذب مشتری کردن 


(8 ۱ EBE REE 


Ding 

«دونگ» - نام یکی از اقلیت های ملی چین که نمودخط [(11] 
پراکنده در استان های «گوی جوه و «هونان» ومنطقهء خود مختار 
ملیت جوان گوان شی:زندگی می کنند 

KR ۲-4 ~‏ سوراخ. روزنه FF] dong DORE)‏ 
گذرگاه رال - [ 4 / غار ~ ا1ا / سوراخی در لباس پیدا شدن 
^ : روشن» با قوهء تداخل و نفوذ (1816: 87 15)() دروازهء شهر 
گرهء مستله را دیدن 7:4 

: پروشنی دیدن» قومه تداخل و نفوذ داشتن 6ع4۵00 11838 
در مسائل گوناگون [[4- -/ حق را از ناحق تمیز دادن #4 
بصیرت» قوه» تمیز [7 --/ چشم بصیرت داشتن 

ملا درك کردن؛ بروشنی دیدن خ۲عوصفه [881(] 

(۴ ۲ 87 #ز) © نفوذ كردن l€)‏ ¥( ® صقدعودنه HAF]‏ 
عميقا درك کردن 

منطقی بودن 3038 ~ كاملا درك کردن لوصف [19] 

مراسم ازدواج 188 - : حجله* عروسی . dönglûng‏ [3873] 

تاريك و el‏ نقطوصفه ÛR]‏ 

(موضوعی را) كاملا درك کردن (38) هفنزومنه 461 13] 

بطور عمیق وکامل به پژوهش ها پرداختن (36) تنزودفه [1836] 

(در یا پنجره) کاملا باز بودن قوفل [187۴] 

غار تعاودفه HARI]‏ 

غاری که در کره برای ذخیره کردن اشیاء کنده نءاودفه [10#] 
می شود 

کاملا پی بردن [¥I#I] dêngming‏ 

(دریا پنجره) باز بودن توودفه [1818] 

چیزی را مانند آتش سوزان قںط «قدو ضه وصخه [1830021] 
بروشنی دیدن 

کاملا درك کردن» بروشنی پی بردن نموف [1] 

بروشنی دیدن نطفوصفه (1812] 

(در تاثوئیسم) ( ۱۵7۲ O (FF fill FF f f‏ مهننودنه UX]‏ 
جای خوش منظره وجالب ( ۸۸۶/۹1۵7 |3) 2 منزلگاه خدا 

واضح دانستن» کاملا درك کردن ا×ومفل (701۴] 

«دون شیائوه - فلوت خیزرانی عمودی مقندودفه [¥5[9#] 
مخصوص چین که ته آن باز است 

از 34:79 ~ : از چیز اطلاع خوی داشتن مقندوصفك (3896] 
سود و زیان کاری اطلاع خویی داشتن 

غار خوصنه Û]‏ 

سوراخ کرچك مقبوصفه ]14€[ 

حیله های کسی را خوب صقنز (AREF) dong zhû qi‏ 
تشخیص دادن 

ترس؛ واهمه ومفه 1۳1 

بصدای بلند -- 78 18 : ترساندن, تهدید کردن خ«وصفك (181۴] 
ترساندن 


خن ساره دخ [ £7544 ) وم لا 


شاه یر ری ق اطاق )$ dno 0(8) E)‏ 146 
يك ساختمان 167 )8( © 
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8 -- -- -/ برف را از روی لباس سریعا تکاندن چ - ۸9% 
--/ يك بار اقسار اسب را به حرکت در آوردن 4 
کاملا بیرون ( 2۴ الق 8 4) 63 لحاف را با يك تکان گستردن 
روحیه* 18 5248 - : برانگیختن» تحريك کردن ( )® ریختن 
از ثروت یا مقام خود مفرور( 6 18) (8()2) خود را تقریت کردن 
و خوشنود بودن 

مرتعش شدن. لرزیدن صفطعدقه [۶] 

لرزیدن» به لرزه درآمدن مرتعش شدن وصففدقه [۲29] 

(پرونده» کسی را) رو کردن حدادقه [۲88] 

:با تکان چیزی را بیرون بردن (۲()0)453#) dou‏ ]‡†#] 
( 0)۴ با تکان کیف را خالی کردن 141 - 8491575 0 
KK‏ ۵ الا :۳ 7 ۵9 7۳ )110 : فاش کردن» آشکار کردن 
آن کار های بد اورا در حضور همه* شما فاش خواهیم و ~^ 
ل3 :پول را تلف وضایع کردن؛ ولخرجی کردن (4با)) کرد. 
همه پول ها را یی خود خرج نکنید. . [ 6 - 408 

با تکان چیزی را بیرون بردن ( )0© ممادقه [#] 
فاش کردن:آ شکار کردن ( 8۴ 48) 6 

(##] dsuluo ۲ 

به خود روح ۸# - :روح دادن؛ تحريك کردن ںقوں5ل [4184] 
پر از انرڑی - ۳##/ تاره دمیدن 

]#%[ duo لرزیدن‎ 

از خود غرور و نخوت نشان دادن وجعانق دق ۸ #] 

سرازیه سراشیب» شیب دان دارای 000981۳/07 تە 8 

شیب ه تند است و بالا رفتن آن پر از .#۴8 بلا ن 
هوا یکمرتبه , 754-25 ناگهان «یکمرتبه» ناگاه ( 8غ2)6) خطر. 
تخیر کرد. 

شیب دار و کم عرض نفاد48 (8] 

تختهء سنگ راست و سراشیب و دیوار مانند ادادقك [88] 

اگهان تغےر کردن «فنحاده [8675] 

ناودان یا مجرای سرازیر شدن آب ()7) مفعدته (8:8] 

ناگهان؛ یکمرتبه ىقى [90ع8] 

(فيزيك) شیب سرازیری (#) ىةك [86] 

سرازین سراشیب» شیب دار غuزںقل ]5E48[‏ 

بلند و سرائیب صنزدقك [4ع8] 

(کوه» عمارت وغیره) راست ایستادن ده [8622] 

زمین شیب دار قودعة (8ع5] 

ناگهان اتفاق افتادن آل [ع۶] 

سرازین سراشیب؛ شیب دار مفنوستة ]8E#8[‏ 

یکمرتبه تدزل 7۳۴ -- + یکمرتبه, ناگهان, ناگاه «فسته [824#] 
کردن 

سرازیر» سراشیب» شیب دار ناه (5ع8] 

YF döu J “EY” kedöu 


dou 


جنگ کردن» زد وغورد کردن» کشکش (0)#۲ رین 
مبارزه کردن» محکوم ( 4 د 38 3#)( مشت زنی - # : کردن 


döu - du 1‏ 
(کار دیگران را) به ( 1-40 4 3# 8) معامله تلاش کردن 
عهدهء خود گرفتن 

با هم موافق شدن وحقادقه (238] 

دور زدن؛ دور گشتن» حلقه [RT] dou quanzi 0 ($€ J|.)‏ 
| 0هواپیما بر فراز چنگل دور می زد. م ~ ٤#‏ 16168876 :زدن 
حاشیه رفتن» غیر مستقیم حرف زدن» رك و( ۲ ۳15880 1 1) 
دیگر ,۳8 ۸4 د 7 1180 , ۲ - الا : پوست کنده حرف نزدن 
حاشیه نروید و رك و پوست کنده حرف بزنید. 

با جار ۲ 8# ~ ؛ جار زدن و جنس فروختن ںuفطsںقل‏ [984۴] 
زدن اجناس بنجل را فروختن 

توسری زدن ہنا نفو ده dou‏ ۵ 923%[ 

کیسهء کیف؛ جیب نعدقه [98۴] 

پیش بند بچه اںعںل [98#] 


döu 


«دوه ‏ واحد اندازه گیری غله (که (0)#161041 به #٣‏ 
پیمانه اندازه گیری غله بنام (8688)( مساوی است با ده لیتر) 
-۷/ چپق ~~ 4 چیزی بشکل «در؛ ( 91575 (18۵)) ددر 
صورت (3 ) (25) © حلقه (اثر انگشت) ( 6 717123 ) @ قیف 
دیا ) (35) © فلکی جنویی که مرکب از شش ستاره می باشد 
دسته* ~~ :اسم مخفف برای صورت فلکی دب ابر (068 
صورت فلکی دب اکبر 
dou‏ بل 3# 

اتومبیل بار کش کوتاه (در معدن یا در محل 5طeںقل‏ [:23] 
ساختمانی)» ترام 

۷ + لز ,^ — ول ~~ و3 , جسارت کردن (6) udanةd (JA)‏ 
جسارتا بعرض تان می رسانم که شما در انجام م 7 11210648 
این کار اشتباه کرده اید. 

مغازه ای که در قدیم غله را خرید و فروش می ال45 [:418] 
کرد 

«دوگون» - نوعی ترکیب مخصوص (88) وصقودهه (2۷] 
معماری چین بشکل کمان که از چوب ساخته شده و در وسط 
ستون و تیر عرضی قرار دارد و نقش آن تحمل کردن بار است 

اثر انگشت ازدقه (2۳3] 

نوعی کلاه بامبوئی برای جلوگیری از آفتاب یا باران نلدقه [22۶] 

لباسی بشکل رداء يا عباء (8 0-8 döupeng‏ ]€ 
نوعی کلاه حصیری برای جلوگیری از باد و باران (۲0)) 

کانال فرعی آبیاری (71) نودقه (3۲38] 

دستگاه بالا برنده بشکل (ا) تزوحعطعنا duhi‏ ]#€7181+[ 
سطل 

اطاق محقر(35) نطusة‏ [۲25د] 

توتون چپق تعجهسته [4£ 4#[ 

کنایه از بزودی روشن شدن وحفط döu zhuan shên‏ [ 2 ۲۶۴د] 
وا 

و ب لرزیدن» به لرزش درآمدن (020) ۵ من 1 
۳/718 تکان سریع دادن(3 3[) لرزه براندام کسی افتادن 


döu 


ê ) ۷7‏ ¥ ) © نخود ¬ 8%/ باقلا -25/ سویاء سویا 
نوعی ظرف برای جا دادن خوراك در قدیم ( )۲1938 

سوس غلیظ باقلا یا سویای تخمیر شده ودفنزمخادنك [ 86 37#۴] 

انی که با بخار پخته می شود و در وسط آن مقطدفه [56] 
خمیر شیرین لوبیا می گذارند 

تفالهء سویا که پس از روغن گرفتن بعنوان (2) و« تاف [374#] 
کود از آن استفاده می شود 

لوبیای مخمرشده که بعنوان ادویه استفاده می شود تطءدفة []4] 

پودر لوییای سویا ةف [5#] 

«دوفوه نوعی غذای مخصوص چین که از شیره* سف [35/8] 
«دوفو؛ ۴ --/ کارگاه تهیه* «دوفوه 1 -- : سویا درست می شود 
ادوفوا مخمر 3 --/ «دوفره ژله مانند را قل|--/ خحشك شده 

سرشیره» لوبیای ( £ ¥[ (EREK] döufupi D( E 3635 FÎ _E‏ 
ورق های بسیار نازك «دوفو؛ (7۳3۴) (77) 2) سویا 

غلاف بقولات فنزدفه [5] 

شیره» لویای سریا وقازىفك [(&] 

لوییای تازه (۲0) ۱۲ [ا( 5۸8] 

بقولات عززهفه [5#] 

بقولات ]ل - , خانواده* بقولات )#1( döukê‏ [58] 

بام «مل» که a‏ آن )5$( )#( [FER] döukèu‏ 
برای رفع درد شکم و سینه و استفراغ در داروهای چینی بکار می 
رود 

کنایه از دختری که به سن سیزده 6نطصئنم سغادفه [#] 
یا چهارده سالگی رسیده باشد 

رنگ سبز مانند نخود» سبز نخودی افك [4#] 

[ZM] döumiûn آرد لویا‎ 

نوعى حشرهه سنجاقك مانند ((3) ومفنصدفه [4] 

ساقهء لوییا )77( نودفه ]¥3[ 

رنگ مبز مانند نخود» سبز نخودی وعتوسنك [#] 

آرد بقولات که در وسط كيك ها گذاشته می ودفعدفه [53۴] 
شود 

خمیر شیرین لویا طفل [2] 

نوعی مبیب زمینی که خام خورده می شود و نطفل [5#] 
هستهء آن سمی است 

خپشه» نخود - 98 ,شپشه, سوس (30) ومخنسدخه [5%] 

لوبیای سویا یا ماش جوانه زده ىفك [ا(&] 

نوعی غاز وحشی (ل3) حفوسخه (516] 

روغن سویا بوخة ]¥[ 

تفاله» سویا پس از درست کردن شیره* سویا تفه [3#] 

نوعی نوشابه» ترش مزه که از نخود سبز درست تاه [55۱۳] 
می شود؛ شیرهه لوییای سویا 

کاغذ توالت از جنس پائین تر تطعدفه (3945] 

انواع غذاهائی که از شیره» لوبیای سویا صتمنطسخه [814] 
درست می شود 

لوا با نخود نعدفه [57] 

24 

«چه را) به بازی سرگرم کردن؛ بازی (3۱ 01256 دنه کت 
با اسباب بازی بچه ای را به بازی ۴56 24 - :5 # : کردن 
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7 
علیه زمیندار میارزه کردن» با زمیندار تصفیه حساب £ تلا : کردن 
#-- 36/5 . مسابقه دادن رقابت کردن ( #۴4٤‏ )3 کردن 
)@ من چگونه می توانم در مسابقه بر او پیروز شوم؟ 20927 
: حیوانات را به جنگ وادار کردن (به عنوان بازی) ( ± 24078 
باهم جفت ( 8E‏ رال -- :13 ) © کریکت بازی کردن اظ ا سم 
بگذارید .60 48 --- ~ 7 / کلم و زبانه کردن # ~~ :دادن 
همه اطلاعات را جمع و جور کنیم و وضع را برآورد نمائیم. 
döu‏ با و 

به صورت دانگی هدیه کردن یا کاری (77) نعمخادنة [#4(۴+] 
را انجام دادن 

(+4 798 6 ) © خروس جنگی ( ۵019( 2)) تزدفه [4+78] 
خروس بازی کردن 

كتك کاری کردن (75) فنزدفه [(3] 

طوری راه رفتن که نوك پا به درون متمایل باشد متنزدفه [280] 

مسابقه» زور دادن طنزدخه [۲2د] 

ستیزه کردن» نزاع کردن «4۵۵ [ ۲0 3۴] 

مزاح کردن» شوخی کردن (77) نعطفه دفه (2۴] 

گاربازی کردن تنصدفه [2۲*۴] 

به خنده انداخحتن و«هصدخك (13۴] 

کتكکاری کردن د8 4۵ [+] 

از روی غرض شخصی با کسی نزاع یا هم چشمی و4۵ (7*0*] 
کردن 

در( 15 39 با ) ۵ بموقع؛ پجا F5)‏ )۵ مقنودفه +P]‏ 
زیرکی با کسی مسابقه دادن 

(با گفتار یا حرکات) کسی را به خنده وتف با ] 
انداختن 

در اثر کتك‌کاری کسی را کشتن قطعدفه [2۲75] 

مبارزه سلحشور اطsںفل‏ (عل۲د] 

در زیبائی با کسی هم چشمی کردن طذلردفک [3۳1] 

۳ |“ لرچ احول؛ دوین عفردفه [219] 

مبارزه کردن؛ جنگیدن نرد )3£ 0)27۸8۲۲) وحقطعدفه ]3#[ 
قاطعانه با توسعه طلی مبارزه - غغ 1 4۴× 3 )8 : کردن 
بطور - 27۳99466 fF N‏ 1810 ۳ از 7۳1۴8[ --[۳] / کردن 
#/ خستگی ناپذیر با همه افکار و رفتارهای نادرست مبارزه کردن 
در میتینگ کسی ( 3:۲۷ [4)() نبرد بین نو و کهنه - 5188 
علا زمیندار مستبدی را :3 تل(-- : را متهم ساختن و محکوم کردن 
( د 7# 0)35 میینگ اعلام محکومیت ٭ 2 / مجکوم کردن 
برای ۰ -- ۳7 ۸ ۲( 4۴ 14 3 لا : تلاش کردن» کوشش کردن 
بانجام رساندن برنامه» پنج ساله تلاش کردن 

روحیه» مبارز 88 - : روحیه» مبارز dêuzhêngxing‏ ]4+44[ 
روحیهه مبارز نسبتا ضعیف داشتن 4# - / سرشار داشتن 

- 66( 138368۴ روحیه* جنگی» ارادهء رزمندگی نىف (کة2] 

روحیه» 84 --/ اراده* رزمندگی توده های مردم را بران 
جنگی سرشار داشتن 

نبرد عقل نطفل [8+د] 

دعوا کردن» ستیزه کردن؛ نزاع کردن )#2$ döuzuî D(‏ ]3#[ 
چرب زبان بودن ( ۴ £ ۴۲8 )© 


لوبیای  ~‏ :اسم عمومی برای بقولات (4) © FÊ diu‏ 


ENF‏ اب بر 


کردن 

بر انجام کاری نظارت کردن ناتف [139] 

نظارت کردن» بازرسی کردن؛ زير نظر قرار دادن 4066 [##] 

- 36[ :نظارت کردن و باصرار و ابرام خواستن نعت4 [#۲48] 
مصرانه خواهانيم که همه ابزار کار را م34 1 ۴4318 24 ۸% 
38-۰( کل 1۷ ,8921-1۴ [ 18 255 / بموقع پس دهند. 
ما باید با جدیت در وظایف تعیین شده نظارت کنیم و انجام آنها 
را تییع نمائیم. 

تظارت و راهنمایی كردن 4540 (8] 

برکار آموزشی نظارت کردن دذنزقه [#] 

بالاترین فرماندهء نظامی استان صفزته [#۴#] 

بر انجام کاری نظارت کردن تلف [1722] 

نظارت کردن و تشویق نمودن نات [3۴10] 

(در هنگام جنگ) بر قشون خود نظارت کردن اتل [187] 

بازرس در امور آموزشی و پرورشی (۱3) 40 [##] 

بر ساختن چیزی نظارت کردن مفعته [#15] 

بر عملیات جنگی تظارت كردن «فطعته [#4] 

در جبهه بر عملیات جنگی نظارت کردن حفطعقه [88] 


بوق 0 -~ -- ۳2:9۷ : صدای بوق ماشین (@) © ت۵ E‏ 
لب و لوچه را جمع کردن»(#)1) (5) 2 ماشین صدا می کرد. 
او لبهای خود را کلفت کرد. ,98 7 8 - 48 ,لبها را کلفت کردن 

يك خوشه انگور 184 --- : خوشه (6) dûlu (1) O‏ ]6#[ 
--]#,با تحریر یا لرزش زبان صدا ادا کردن ( 8# 2 18) ۵ 
با لرزش زبان صدا تلفظ کردن باز 

1 غرغر کردن با صدای آهسته بیان داشتن وعمعته [4۴4] 
از 

با صدای بلند غرغر کردن و45۵ [4۴8%#] 


dû 


دال = 8/ زهر خوردن الاسم زەر( 028# زنل 
از ا :داروی مخدر» مواد مخدر( #8 0)38 چیزی زهر گذاشتن 
داروی مخدر را خرید و فروش -8/ داروی مخدر استفاده کردن 
~ / تیر سمی اہ :سمی» ژهر دار( 869 )(3) کردن 
موش را با زهر کشتن 8 - :با زهر کشتن @)18۶€E(‏ گاز سمی 
ا : شریر» ظالم» درنده خوی» بی رحم (1671: 1368 
بشدت کتك [3-/او واقعا سنگدل و بی رحم می باشد! 1~ 
در آن موقع  - , 19513 1۵ ۲۳1۶ HEE Flo‏ 7۳09۸71 / زدن 
گرمای خورشید به اوج رسید و قطره های عرق از روی صورت او 
سرازیر شد 

لوییای سمی کالبار (شهری در جنرب (48) ndêuةdûbi‏ (3885] 
قلیای لوییای سمی کالبار (۶) 8 : نیجریه» 

علف های سمی - کنایه از سخن رانی ها یا نوشته مقعنه [3635] 
های مضر 

خار زهر دار جانداران یا گياهان نك [36#01] 

پروانهء سمی بید دارای جنس مزنث بی بال ٤نل‏ [3698] 

طعمهء زهردار ۵ [1€۴] 


du - dû 258‏ 
4%[ :به (خنده و غیره) انداختن ([83‡) 2 سرگرم کردن 
) (77) ® این دخترك بسیار ملیح و نازنین است. .)¥ ۸¥ سم 
چه حرن خنده !- 1 5[ لز : خنده آور مضحك (٭ ۸48 
| مکث ( 4 ۱ / + [6 ) © توقف کردن ( 8 ) @ آوری است! 
مختصری در خواندن 

تحريك کردن» برانگیختن وم4۵:۵۵ [18#] 

شوخی کردن (77) عطقطدفه ]£74[ 

E $] duho (<) ویرگول‎ 

من .= ۲ ~ ۶ 3076 : توقف کردن» ماندن ئنالدفك ]1€ 
۲ - 5 8[ / در زادگاه خود سه روز توقف کردم. 
آنها در راه سفر خود در شهر «شی آن؛ چند روز ماندند. ,یار 
توقف ممنوع! !~1 %8/ 

باهم شوخی کردن مفهدفه [3818] 

او ,4:95 - 4 :اذیت کردن» دست انداختن و«مصدخه (587۴] 

او دارد ترا اذیت می کند. (2) دارد ترا دست می اندازد 

(زن و مرد) عاشقانه باهم شوخی کردن و«نودنك [3518] 

(بوسیلهء حرف های خنده آور) مردم را (75) نفل [ا/188] 
او واقعا آدم بذله !- 2 ]4 :به خنده انداختن» سرگرم کردن 
گو و بامزه ایست. 

کسی را به خنده انداختن 6 - ببرانگیختن 6ف [12] 

ÛEXJL] dêuxidor (#7) "اه‎ 

به خنده آوردن» سرگرم کردن «تردفه [1831) 

باهم شوخی کردن ادف [32] 

جوش جرد (۵)394۶ آبه D(1)‏ )دنه لا 
داره کورله 

_ جای زغم آبله 5ازدنه [1818] 

مایهءآبلی وآکسین آبله )8€( مفنصدهه ÊÊ)‏ 

۳ 

مکث مختصری در جمله سف جر 
BL dû‏ 

میس ۋا :سيس (4838) 0 سورخ  0010(‏ دهد 3 
يك نام خانوادگی در چین (6) 3) بینی 


dı 


u 


پکن را پاينخت رار 1£ - 88 پایتخت (864) 0 تە 5 
۲ / شهر بزرگ 2 - و : شهر بزرگ ( 2)7۲ دادن 
«آن شان» شهر فولادسازی چین است. ‏ - 3013018 
J dou‏ 3# 

(#%R] dûchéng يتخت‎ 

فرماندهء نظامی شهر در قدیم 4540 [86#۴] 

FL] dafan مجموعا‎ 

A] dahui ت‎ 

(لباس) زیباء فاخر (38) اتل [3۳77] 

دروازهء دیوار پایتخت» پایتخت صفصته [46/1] 

شھرء شهر بزرگ اطیتل [857] 


ارت و اداره کردن 45 و 


بر عملیات جنگی نظارت 2-4 


dû 


رسیده‌اند و فقط او نيامده است. ‏ ,| 

تسلط انحصاری داشتن؛ به اتحصار خود درآوردن نك [288] | 
در ناحیه ای حکمفرمائی کردن؛ مستبد محلی بودن سم 

گفتگو با خود. صحبت یکنفری (در درام یا فیلم نطف [18۴1] 
مینمانی) 

(سطع ادیی کسی) بالاتراز همقطاران خود نطنك [48#] 

دیکتاتوری 8[ ¥ - ,دیکتاتوری» سلطه» استبدادی نفمنه [4%] 
سیاست 38636 -/ دیکتاتون مستبد 7 --/ کردن؛ استبداد کردن 
استبدادی 

نمایش تك خوانی چ#--:تك خوانی» سولو وطفطءن۵ [1878] 

مبتکر بودن» ابتکار خود را نشان نفععتد dû chû‏ [#*18] 
دادن 

خلاقیت, ابتکار اولیه :49 - , خلاقیت مبتکرانه وحضطءنه 811 18] 
سبك مخصوص خود را خلق 46---/ روحیهءابتکار 77-8۷ 
کردن 

جمله ای‌که از يك کلمه درست می شود (#) زنل (291340] 

مسئولیت کار يك بخش يا يك صفنه dû dang yî‏ [71- ك[ 
او زود ء 7 الا 24871 ,ا :محل را به عهده گرفتن 
بالغ و پخته شده است و قادر است مسئولیت کار تمام محل را به 
عهده بگیرد. 

4 < --/ نظرهای مبتکرانه ۴ ,10 ل ~~ :مبتکرانه خفنل [(1828] 
ابتکار اولیه 

مستبد» دیکتاتور دلخواه صفدفنه [5ا8] 

مستبدانه عمل کردن URN] dûduûn-dûxing‏ 

حاکم مستبد و خائن 5:9 -- ,حاکم بد ومنفور همه تان [<4) 
به ملت 

تك و تنها خوئه [184] 

یگانه جانشین يك خانواده با يك خاندان ہقونل [4] 

يك نام خانوادگی در چین (4) ۵و0 (1831] 

فقط متعلق واحد dji‏ ]*%& 

نمایش يك نفری (کنایه از انجام دادن يك ×ەةنزل [(0%⁄] 
-۲, نفره» کاری که معمولا بوسیلهء چند نفر باید انجام پذیرد) 
نمایش یك نفری را روی صحنه آوددن؛ به عمل کردن 

مادهء معدنی که غالبا در ته نشست شن (8۳) نطعتزنه 1551 8] 
ریزه یافت می شود 

قوهء ابتکار خود را نشان دادن متدومفنز نز نف [ 8۳ ] 

بصیرت فوق العاده داشتن صقر تطء نز FAIR] dû‏ %[ 

همه قدرت ها 140 :به انحصار خود درآوردن صقان [48] 

را به اتحصار خود درآوردن | 

امور را به همت و 3 :به همت و کوشش خود نله 18771] | 
کوشش خود اداره کردن 

يك ۵02040 رد ~ lia;‏ ایستادن URS] dii D(H)‏ 
8 5 ) درخت کاج که تنها روی قلهء کوه ایستاده است 
لآ 29 -۸--/ اعلام استقلال کردن -~ 7 :استقلال ( 5618 
استقلال سیامی يك کشور از 8 (2 [757 32 ~ ۲ 70 - از 
رر 3/6 0)7۳0 استقلال اقتصادی آن تفکيك اپذیر است. 
۲( - / گردان مستقل کچ : مستقل متکی به نیروی خود 
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/ قدرت تحلیل و حل مسایل بطور مستقل 60 3080۸549 


3 


دانه های سمی غله (که برای کشتن حشره های تول [#4]) 
مضر همراه بذرها کاشته می شود) 

افکار کسی را مسموم كردن نفطئكه [4#] 

بى رحم ظالم معطته ]¥[ 

قضای ]41894 - ,مسموم کردن؛ برهم زدن خنطنك 4 3#] 
مذاکره را مسموم کردن 

نقشهء شریرانه» دام کشنده ازن 13611 

داروی سمی» سم» زهر ازن [[3617] 

تیری که نوك آن سمی باشد ضذنزن4 [3687] 

شریر» بدخواه, دارای خبث طینت اف 1367 

تومور بد خیم» سرطان. نله [3#18] 

بدخواهانه فحش دادن فصنل 1319 

مواد مخدر (مانند مرفین» هروئین یا ترياك) دال [:36] 

اطاق گاز ‏ -/ گلولهه گاز 3#- :گاز سمی ونل (*36] 

منطقهء آلوده, ناحیه» گاز زده (در جنگ شیمیانی) تون (361] 

(نور آفتاب) داغ و سوزان 4۵۶ [3610] 

با زهر کشتن قطدنه [#۸] 

نوعی حشره کش که از کلرورین و () قطن [625] 
کافور بدست می آید 

ترکیب سخت و سفید یا خاکستری از گوگرد (3) طول [39] 
وآرستيك و آهن 

حرف‌های کینه توزانه طخل |[ 16] 

مار زهر دانن مار سمی ‏ 6طهنه [164] 

نقشهء قتل کسی را -- ۳ بنقشهه آدم کشی دقاعنه (36۴] 
ریختن 

با زهر کشتن» مسموم کردن این [1۶€] 

LER] ندنه‎ ۵ (4#) CF WL ۴ ۳۳ E کر(‎ 1۴ ۵ HR) 
زهرابه» کزاز - 1[ 85 : توکسین» زهرابه» ترکیب زهردار‎ 6) 
135 € 17/111۴ 1 ۵9 ۷, 2(( :زهر و سم(برای ایده‌ولرژی)‎ 
1 5 ~~ زهر و سم جامعه فثودالی را ختثی کردن‎ 

ERN] dûwsî گاز سمی‎ 

مواد سمی؛ ماده* سمی ‏ 4۵۷۵ [3۴#7] 

EMR] dûxiûn (3)) غدهء سم‎ 

- ول : تیه بدنی ظالمانه» شکنجهء بی رحمانه وماچنل [3#[1] 
شکنجه» بی رحمانه دادن 

مسمومیت» زهرداری ودفدنل [362] 

بیماری مسمومیت خون 14E] dûxuêzhêng‏ ¥[ 

قارچ سى dûxûn‏ ]¥[ 

دندان زهر دار فبرنه [367۴] 

داروی سمی» داروی زهردار مره [3648] 

مایع زهر آگین غرنف [36] 

مایع زهر آگین تتعنه [86] 

پسر یگانه :هه گنه تك 0-10 نه 388 
به جهاثی زندگی [- :تك و تنهاء به تنهائی» جداگانه ( 8 48 )© 
۴ : پیران یی فرزند (4 5۴ 0)E‏ تنها نشستن 44~ / کردن 
مردان زن مرده» زنان بیوه» یتیم ها و پیران بی فرزند - ]#9 
همه 46۲۸۰ 5 ~ ,7 [2 ۲ 1.7 : تتهاء فقط O (HEH)‏ 


DEDE تم‎ 


ویژه خاص زونه [14#] 

چیزی را به تنهائی تصاحب کردن» چیزی را به حفاعنه [14]) 
انحصار خود درآوردن 

در امتحانات سلطتی (76‡) © هه صفطء ئ ملاعلا ر 4] 
اول شدن» قهرمان شدن (27--85)() مقام اول را حائز شدن 

سرمایه» انحصاری )%( حقطته (krî 9[ dûzhûn‏ 

با سرمایه» انحصاری يك فر یا يك ارگان (برای تعن [4¥۴] 
تاسیس يك کارخانه يا يك موسسه) 

تنهاه به يك نفره اعنك (1881] 

۸ ~ / تك نوازی پیانو - ¥ 47 : تك نوازی دفعنه (163#] 
رسیتال. نمایش یا کنسرت تك نوازی 


> 
بصدای بلند حواندن» قرالت كردن (0[1#)© نه ê‏ 


این رمان قابل و - 48 414 86/۸ 3 : خواندن (1 2)08 
8 , درس خراندن» به مدرسه رفتن ( 24 ) خواندن است. 
او دوره* دپلم را تمام کرد: ,8۲ 57 
dou‏ با و 

کتاب درسی - ۱17 , کتاب درسی؛ کتاب قرائتی «قدانف [387] 
زبان چینی 


خاطرات کسی پس از خواندن یك کاب «فودخطنك (12516] 

در هنگام قرائت چند جمله در جای غلط نزهم نل [3:067] 
توقف کردن 

- ,کتاب خواندن مطالعه کردن ( 351€ #۴ 0)۴ تطعنه (326] 
یادداشت هایی که درحین کتاب خواندن برداشته می شود 10 
م 20 18 1 -- ا :درس خواندن, به مدرسه رفتن ( 130[ [2 م62( 
دانشمند. روشنفکر ۸ --/ او با کوشش فراوان درس می خواند. 

عدد روی ~^ ۲[ : عدد (روی شیشهء مدرج) نطعثه [158] 
عدد روی ترازو -- 8#[ #/ درجه» حرارت 

مضمون نقاشی یا چاپ اوزالید را تعییر کردن ناه [38] 

8 خواندنی‌های کو د کانه - 38 رال : خواندنی‌ها 4:۳۵ [38:0] 
نوشته‌های عامه پسند -- 

]35[ dûyîn  ظفت‎ 

نامه های خواننده (به مدير 348 - : خواننده 06عذ4 [3:36] 
روزنامه یا مجله) 


ی احترامی کردن» تحقیر کردن (4848 8(0 ۵۵ چ 
خندق» راه (3 )2 به مقدسات بی احترامی کردن» کفر گفتن 
آب. نهر آب 

(#30) dûfùn رنجاندن‎ 

اهمال کاری در انجام وظیفه؛ تخلف اداری نطعفه (190:] 


جم صندوقبقوطی (48) نی 1/9 
ك BÊ a‏ 


باریکه‌های چوبی برای نوشتن (در قدیم) ( ۴ )0© ۵ل kê‏ 
اسناد» مدارك آرشیوها (304)@ 

0 سیاه کردن» آلوده کردن» چرکین کردن (257)© ۵ل E‏ 
از روی بی فکری عمل کردن ( 2۶325 :35) 

دست به عملیات چ3 ,میلتاریست جنگ طلب تسیل (3825] 
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واحد مستقل ٤‏ 1~ / (دستور) عنصر مستقل (78) ج4ا ہ 
حسایداری 

کشرر مستقل فدونلنه [ 3:۴ 44] 

قلمرو مستقل ؤwûnggu‏ ناف lt ER)‏ 

از دستور و ~~ 9 : عصلت مستقل؛ استقلال OLE] diliin‏ 
فرمان رهبری سرپیچیدن 

استقلال را حفظ کردن و ابتکار عمل را تطععنانه [± 8 3 &] 
در دست نگهداشتن 

جامعهء مشترك المنافع کشور های مستقل [IKK] Dûliûntî‏ 

«دو لونگ» - نام یکی از اقلیت های ملی نموهفانط [201#] 
چین که در استان «یون نان» زندگی می کنند 

چرخ خاك کشی» چرخ دستی قطنا ]48 

مهارت خاص (متعلق به يك نضر يا بك [%1JL] dûménr‏ 
خانواده) 

UH) dûmiûo ۳ 

از يك درخت جنگل MKSR#H] dû mù bù chéng lin‏ 
بوجود نمی آید ‏ کنایه از اینکه نیروی يك نفر محدود است و 
کار های بزرگ از دست او ساخته نیست 

یك چوب به تنهاثی نمی تواند يك تطلء [XXX] dû mù nûn‏ 
بنای متزلزل را راست نگهدارد - یعنی یك نفر به تنهائی نمی تواند 
بار سنکینی را تحمل کند 

پلی که از يك D(7 3¥ #6$ 8F)‏ مهنونهنه URRKHF]‏ 
راه مشکل (ع6 18 1876)() قطعه چوب درست می شود 

کرجی که از ته» درخت ساخته می شود «قطعنصنه [1077] 

درام يك پرده نزننه [2038] 

یگانه دختر صنل [ 4 

راه جدیدی را برای خود گشودن؛ وہنزت× نم نه [48۴5]15] 
سبك جدید یا شیرهه مخصوص خود را اختراع کردن 

توجه خود را تنها به بهبود اخلافی ةط نو صفطه ئل [4 4%13 
خویش مبدول داشتن 

منحصر به فرد dûshûn‏ ]#&( 

دور :76 ~ :جدا از خانوادهه خود ( ¥% # (© حقطعنه ]#( 
مجرد» ازدواج ( 49 7۳816 ) 02 از خانه یا خانواده‌خود بودن 
امتناع از ازدواج» طرفداری از عزوبت )ا 3 سه لکرده 

] EX] dûshêngnû یگانه دختر‎ 

یگانه پسر تعوحقطدنه [%##F)‏ 

سبك مخصوص خود را خلق کردن اطع ر نطه dû‏ ]#1— 3#[ 
مکتب مخصوص خود را به وجود آوردن 

سبك خاص 87۲1 - :ویژه» خاص :4 ]#1[ 

يك دانه سیر کامل 3 - :يك دانه ( 18 8) uؤdût‏ ]343[ 
آدم تك (KRA A) iy‏ (7) 9 

به انحصار خود درآوردن حتاف [83۴] 

رقص يك نفری 4:5 [103#] 

) (43) © به تهایی راه تن (5ع2 DfT] dûxing 061 Ê‏ 
عمل يا سلوك ویژهء خود ( #67 ¥ #1171 

آدم که يك چشمش کور باشدء 7 يك dûyanlng‏ یت 


یگانه» یکتا» ہی نظیرء ہی مانند خانتونه [ع- 7 


dû - dù 
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وسایل قماربازی فزت [5] | 2 × ± ~ / میلتاریسم ر ± ~ / جنگی غير عادلانه زدن 


جای دنج برای قماربازی تعلته [##8] 

:احساس بی‌عدالتی کردن و بی ملاحظه عمل نمودن اوقل [8] 
چون او احساس کرد که به ء ۲ #7 ~ ¬ ,3517 ۲ 40921335 
او ظلم شده با رنجش خاطر رفت. 

قمار کردن» قماربازی کردن صفنوت4 [48] 

قسم خوردن حتف [#] 

قمارباز ناتك ]#6[ 

قسم خوردن» سوگند خوردن دفدته [1083 

گرو قماربازی طعت [8832] 

پول قماریازی تعته [##¥۴] 

با چشم خود دیدن» شاهد بودن میدن Ê aû‏ 

از دیدن چیزی به یاد صاحب آن هه EA] dû wû sî‏ ##[ 
افتادن 


dù 


نوعی درخت گلایی بنام FE dû OCD “Bireh-leef pear"‏ 
در را ۲14# -,مسدود کردن» بستن؛ مانع شدن ( 9 1) 6۵ 
به رسوم وعادات بد وفاسد 369 -(۷/ بروی مهمان خود بستن 
يك نام خانوادگی در چین ()) 9) خاتمه دادن 

گیاه زنجییل وحشی (#1) وحفطنك [۳:#5] 

شر و فساد را از همان آغاز ریشه [FEB] dùjiûn-fûngwêi‏ 
کن کردن 

گیاه ازالیه (1) 62 مرغ فاخته. کوکو (330) 0) حقدزنه [۸29] 


به 9۸  --‏ جلوی چیزی را گرفتن؛ خاتمه دادن غیزنه [24۵] | 


به اسراف و ولخرجی پایان 88 8(--/ رسوم بد و فاسد خاتمه دادن 
دادن 

[HERE] dùli “Birch-leaf pear” نوعی درخت گلایی بنام‎ 

نوعی دارو بنام dùmièfen )( “Domiphen”‏ [۳:26] 

مسدود كردن نقعنه [23] 

مرغ فاخته کوکو (لو3) تون [۸5] 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام [fF] dùzhng )*۳2( “alk‏ 
of eucommia”‏ 

: تقلید و جعل کردن» شبیه چیزی را ساختن ہفںطعنa‏ ]8# 
داستانی که او گفت واقعی ,زا -- 5# ,% } HS Ê F(#‏ 


است و ساخته و پرداخته خود او نیست. 


iin شکم؛ معده فل‎ 
AN dû 

استعداد و توانایی ناآشکار (77) نفعنة [ 7غ1 

قلب» نیت ( 051%( @ روده وسده ( 9[ 009 UE] dùchûng‏ 
دلگرم و دلسوز بودن ~ ل 

تتگ اسب نفهنه ]##[ 

]۳[ dùpi (77) شکم‎ 

ناف» سره ئون ]8۴[ 


میلیتاریست 


Î a. 


جمجمه» کاسه سر (مرده) (‡3) دذانت (9588] 
dü‏ 


رشته‌های سیرای و خار راب - 3۴:سیریی؛ شکب ته 8 
در سوس سویا 
BR dù‏ 

سیرایی» شکب اعتل [8:۴] 
BI dizi‏ 

سىینی» بی‌ریا» مخلص» صادق (0)82 ته #88 
سخت بیمار -~ ]8 ؛ (بیماری) سخت» شدید» وخیم ( 18 )© 
بودن 

صمیمی و صادق دفطته [£¥/4] 

6 - : درستکار وصمیمی ( 9 4۶ 1 :18 ) ® düshi‏ (:229] 
[) ۸8 : پرباره محکم: استوار» توپر( :3 )62 صادق و صمیمی 
علم او عمیق و پربار است. م77 

صمیمانه معتقد بودن» دین دار و مزمن بودن» پارسا ایت [2418] 
بودن 


ساعی و کوشا در تحصیل کته (24] 


س پر کردن سوراخ» مسدود کردن» بستن (#4) © تل ê‏ 
جلوی در نایستید! ![۲ #۴[ / سوراخ موش را گرفتن 1018 2 
در سینه احساس خفگی 1# -~ ۳1 [#[ : خفه» افسرده ([3 )2 
 )8( )#(‏ بار خاطر سنگین داشتن 36 18 ~~ 9 ہا / کردن 
(86) @ تماشاچیان چون دیوار ایستاده بودند. , -- 11 0# : دیوار 
يك نام خانوادگی در چين (:4) © يك دیوار ااا 

مسدود کردن؛ جلوی کسی را گرفتن وعففته [] 

چ الا  ~‏ جلوی کسی را گرفتن و حمله آوردن تز [::16] 
جلوی دشمن فراری را گرفتن و بر او حمله آوردن 

جلوی کسی را گرفتن نزت [۴48] 

دهان کسی را بستن قت [21 #] 

راه بند -- 238 ؛ مسدود کردن» بستن؛ مانع شدن غعته [##] 
سوراخ را بستن؛ راه گریز را مسدود کردن #7۴1 ~~ / ترايك 

ناراحت کننده» اذیت کننده صتدتك [ 0 #] 


دهان کسی را بستن» کسی را ساکت کردن آدستاه [%#] 


قمار - 3 : قمار کردن» قمار بازی کردن (4) 0 ت4 E‏ 
شرط بستن - [۶,شرط بستن (44 )2 بازی را ممنوع کردن 

پول قماربازی حعطتة [%#%] 

قماربازی فطته ]§# ¥[ 

قمارخانه وحقطءت4 ]#5[ 

گرایش قماربازی وحةاتل (38] 

قمارباز حرفه ای طناوته ##Ê]‏ 

UME] دزته‎ O (RK j) قارخانه‎ © (FF 18 E % % ( مجلس‎ 
قمار‎ 


6 9 ۴ رز 


شب را گذراندن نعنه [£8] 
تعداد درجات dùshu‏ [86] 
سبقت جستن (بر دیگران) خدرنه [38] 


(از رودخانه» درا وغيرە) عبر (#/66[ 0⁄17 نیع 
با 3۴~ 6 / از رودخانه عبور کردن 8 - : کردن» رد شدن 
ارتش 0 ~ ۴18 4۲/ هواپیما از اقیانوس آرام عبور کردن 
(مردی ([۲ 2 تغز 38 ) © سرخ بزور از رودخانه «دادو» رد شد. 
برطرف کردن؛ از بین ( 3 8) @ اجناس و غیره را) عبور دادن 
[ ۴44 1 £ ]® مشکلی را برطرف کردن 11116 :بردن 
گذرگاه 

پلی روی دره» جاده یا رودخانه من [8€#8] 

(نظامی) محل عبور» محل گذر(#) وحقطنه [39] 

کشتی گذاره» قایق گذاره حفطه‌نه [845] 

نقطه» عبور از رودخانه مقنلغط4۵ [% ]8€[ 

عبورگاه» گذرگاه «۵6 ۲01 35] 

کشتی گذاره حذانه ]3E8[‏ 

پل ی که بطور موقت زده شده باشد م6نونه [38۴] 

عبورگاه گذرگاه ده:نه (ملا 38] 

]3818[ dûya (2) ol نوعی غ‎ 

گدشتن» رد شدن رنه ]3E8[‏ 


با - لا : روکش کردن؛ فلزی را آبکاری کردن ناه 7 
8-/ با نیکل روکش کردن 4#-/ الکتریسیته روكش کردن 
فولاد با روکش آلومینیوم 

زراندود کردن؛ مطلا کردن» آب ( 4 0)6 م«تزنه (94] 
زراندود ( م4 18 3131 ) 2 النگوی زراندود 345 - :طلا دادن 
شدن (فقط در مررد آن دانشجویان گفته می شود که بمنظور بالا 
بردن موقعیت اجتماعی خود جهت تحصیلات به خارج از کشور 
می روند) 

ورق فلع :4۶8 :با قلع روکش کردن» سفید کردن چنل [8848] 
اندود 

ورق حلیی )~~ با فلز روی روکش کردن «ت«۵ه (8847] 

با نقره روکش کردن مونل [4)#] 


4 / بید چوب ~~ :بيد حشرهء موذی ( 3 0)8۴) ناه 325 
بید زده» بید (#) © بید الا ~ / بید کتاب» کرم کتاب -< 
آب جاری هرگز بونمی‌گیرد و م ^ 45675 ,75/88 )37 : خوردہ 
لولای در را هیچوقت کرم نمی خورد. 

شخص مضر و پست )28 )©0 ”4“ © ودفطعنه ]#4[ 
افراد پست و مضر برای بشر ~~ ۸236 :فطرت 

به خطر انداختن» زیان وارد آوردن نفطنة [3824] 

نوعی بيد لباس نن [&4] 

بید خوردن ن«عنه [*28] 


۱ duan 
۱ 


سس نوك انتها. حد تھا (بلا 00۳9۵ PÊ duan‏ | 
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۸ )0 انتهای جنویی جزیره - 8618 / دوسر (چیزی» -- 


dù - duan 


مطلقا ~~ / دل درد داشتن ~~ :شکم؛ معده نف [1۴] 
از خنده روده برشدن ۴~ 8 / عصبانی شدن 
FB dizi‏ 

حسد بردن» حسادت ورزیدن» رشك بردن زه ل 

حسد بردن» حسادت ورزیدن» رشك ورزیدن فطنه [48] 

آتش غضب ناشی از حسادت قنطنه 1[ 

حسد بردن» حسادت ورزیدن» رشك بردن ازن [44] 

حسد بردن» حسادت ورزیدن» رشك بردن زنل [& 3 

هم حسد بردن و هم غبطه خوردن ماه [۳96] 

BE dù 003۳16 مقیاس طولی (87>ا‎ 2) Ê HE 
48: ( سختی» سفتی ~ #8 :درجهء شدت یا سختی چیزی‎ /# 
تراکم - #۴ / رطویت -- ۸# / غلظت ~ ۲۵/ گرما‎ ©) 
# )( ال : واحد اندازه گیری برای زاویه» درجهء حرارت و...‎ 
زاویهء قائمه . - ۲یا( ولا ]8 / طول ~ >1/ پهنا ~~ ٭/ کلفتی‎ 
درجه عرض شمالی ۸۸ ۲ = ق یل / نود درجه است.‎ ۸ 
سه درجه زیر صفر ~= ۴ / جغرافیائی‎ /(3 89 18 111 -. 
درجهء ۸-1 4 1148 4569 / اين شراب.ه درصد الكل دارد.‎ 
کیلووات ساعت (181) (8) عينك شماچند است؟‎ ©) : RH) 
بیش از حد کار کردن -- 63 :اندازه» حد» درجه‎ /3## 
#10, لولهء شيشه ای را تا حدی که بتوان .~^ 181 85 ۵ لا‎ 
طول چیزی اندازه بودن ~ 164315 / حم کرد گرم کنید.‎ /8-- 
1401518 1618 درجەء عالی آگاهی سیاسی‎ / 3% ` ۷ 2 FEKÊ 
7-4116, این حرکت ژیمناستیکی بسیار مشکل است.‎ )0)1:8( 
با مهربانی و بردباری تلقی 63# --:: تحمل» بردباری؛ بزرگواری‎ 
ملاحظه» توجه ( #2۳9 [0()۶ کردن» بزرگوار بودن‎ , ۳ £ 
1822 ~9 به ایمنی و انیت شخصی خود توجه نداشتن‎ © )8( 
)۷( هر سال - 4--/ باردیگره مجددا - ۴۴ : باره مناسبت‎ 
زر - د 22۴ , گذراندن ( 21 ) 9 يك بار‎ 7 3۴۵۴۵ 
#1 با ]75 -79/ دوران جوانی را در مبارزات انقلایی گذراندن‎ 
تعطیلات را گذراندن 8 --/ خوشحالی عید را جشن گرفتن‎ 8 
4۲4۶ روزگار را به بطالت گذراندن‎ 
3 لا‎ dué 

سندی مائند شناس‌نامه که بوسیله» دولت (%<) غن۵نه [£88] 
برای راهب یا راهبه صادر می شود 

سال بی‌حاصل را گذراندن ومقدطنه [8] 

تعطیلات را گذراندن فنزنه [۴/8] 

نوعی داروی مسکن بنام ET) dùlëngding “Dolantin"‏ 

۸ - : بردباری» تحمل» بزرگواری» بزرگمنشی ونان [&8¥] 
کوتاه نظر» تنگ ۸ --/ بزرگوار» بزرگمنش؛ دارای سعهء صدر 
نظرء بدون سعهه صدر 

علم اوزان و ع* - ,اوزان و مقادیر dùlinghéng‏ ]£4[ 
مقادیر 

+ خود را زنده نگهداشتن» زندگی فقیرانه داشتن وصنصنه [8] 
با سیوس گندم و گیاهان وحشی خود را زنده - #8۴ 
نگهداشتن 

(بسختی) امرار معاش کردن صنل [ 8 8£) 

روزها مانند سال ها می گذرد nڑni LE ENF] dû Fi rû‏ 


duan 
]#4[ راست نشستن ضععقند‎ 
صقن‎ 


RE aan 016۴ ۸( مخصر‎ se; E “ll 
در فصل زمستان روز ها کوتاه است و معا 05 - 41 ¥ 4/ کوتاه‎ 
لطفا مختصرش را بگوئید. ,با - آ۴ 13 #[/ شب ها بلند‎ / 8 
¥4 8 3 8 - 4, می خواهم نامه« مختصری باو بنویسم.‎ 
۵)4 ; ۸ ( فاقد - 188 : کم داشتن» کم بودن؛ مقروض شدن‎ 
ہ ر ۸--/ کم فروشی کردن ۶۳70 ہ / دلیل موجه بودن‎ 3 
همه ,4-7 - ,7 ۸۸۲9 / يك ماه دو روز کمتر و‎ 
سه «یوان» به = --/ اینجا هستند, فقط او غایب است.‎ 
بمنظور - (10116>3, نقطهء ضعف» عيب ( 4 /) 3) تو بدهکارم.‎ 
ا / جبران کردن نقاط ضعف خود از نقاط قوت دیگران یاد گرفتن‎ 
> - نقاط ضعف دیگران را رال - ۸۹ 48/ دری وری گفتن‎ 
فاش کردن‎ 

به برد تن به تن پرداختن عازودقند [fi ¥H}ë] duanbîng‏ 

MK] duanbê «lg مرج‎ 

:نمی شود محروم ماند ) :%7 4€ (MFRT] duanbulião D(7‏ 
ناچار( 7 2)75 انسان نمی تواند آب نداشته باشد. ,۸-7 
به احتمال قوی ناچار خواهم شد .4# 5£ - 5[ لا :بودن 
بار دیگر از شما كمك بگیرم. 

نقطه» قوت ونتطه* )4£ % #1 غ4 &( ® [%iK] duanchûng‏ 
پشآمد غیر ( ۸ 5 89 9۲ 8 ) () حق و ناحق (136) 9) ضعف 
مترقبه 

مسافت کوتاه» فاصلەء كوت‘ (%F€] duanchéng‏ 

[%4] duةnchù‎  یفاکان‎ 

عيب» نقص» نقطهء ضمف دطه‌هقدك [4148] 

(در بسکتبال) پاس کوتاه )4( duanchuûn‏ [281۶] 

i] duancû D(X %& #4) کرتاه قد وکلفت‎ © ( E 
#178 ( (نفس ) تند و بریده‎ 

نفس بریده وتند س ۴۴1# تند و مختصر نعهقده [4&1€] 

نوعی نبرد تن به تن با پیراهن و شلوا (0)184) تقد [%1†7] 
7 چینی در تن در نمایش اپرا 

[%iKK] duandûyî پالتوی کوتاه‎ 

فلوت دارای صدای زیر () /4حقده [%18] 

تن کوتاه (واحد وزن آمریکائی که برابر...۲ حق۵صقده [25۳6] 
پوند است» 

موی کوتاه خکمقده RI]‏ 

به کار کشاورزی - آ‡؛ کارگر کشاورز فصلی ومقودقنه [41] 
فصلی پرداختن 

استخوان کوتاه (2:23) توهقده ][%1#] 

نوعی ساز بادی بنام «کارنت» (1) مفطهقدة [%9] 

کوتاه و مختصر du‏ ]%0[ 

نظر سطحی. عقیده* کرتاه ( 9:۴ 0035۲8۵ (XE) duanjiin‏ 
خود کشی کردن - € :خو دکشی ( 2 ] )2 نظرانه 

گاو شاخ کوتاه شمال انگلیس ذنمه‌‌نزمقده (4584] 
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وخ .نکته قلم ( 8 [3)() آغاز 7۴ آغاز (کاری) (بلا1۳ 
تغیرهای - 5 لا :72 / فقط نمونه ای از آن را ذکر کردن - 
یی دلیل؛ بی جهت "ار ,علت. دلیل. سبب ( )© گوناگون 
بدون کوی» راست؛ ( 1۳ 9)1) چیزی را بهانه قرار دادن ~ 6 / 
© رقار بد: سوه رفار --804775/ راست نشستن 4اا - ۽ مناسب 
87 - :با دو دست چیزی را هموار نگهداشتن (٭ 7۳۴#) 
7 ۰-۴ / غذا روی سفره نهادن 9 -[ ]11 --/ بشقاب بردن 
- #۲ 238 ۲ / دو فنجان چای را خدمت کسی آوردن 2 
يك نام (#) © هر چه فکر می کنید عرضه کنید. ,41/6 
خانوادگی در چين 

واقعا» حقیقتا )£4( ©[ ¥ F1‏ اقا UNH] duandi [% LF‏ 
¬ ۸ لذ آخره در آخر( 2)75 واقعا زیا بودن ۴8~ 
جزلیات (کاری)ء شرح (354/)) آخر آن شخص کیست؟ 1E?‏ 
پس از پرسیدن تازه شرح واقعی را ,- 2۳8 ,30-8118 : واقعه 
دانستم. 

باوقار وآرام duanin‏ ]*##[ 

(در خطاطی) حط مرتب و منظم ةمقل [301#] 

(خط) منظم و زا duanli‏ [3038] 

کسی یا چیزی را ورانداز کردن وهفنلهقنه [038] 

يك نام خانوادگی دن چین () نفد [#¥۸] 

-- 867 سررشته* چیزی» اثرچیزی؛ سراغ چیزی ہمقل (3#86] 
از سررشته» موضوع اطلاع داشتن 

سنگین و باوقار duanning‏ ]&#[ 

بادقت نگاه کردن اطعصقده [#] 

عید قایق اژدها (روزپنجم ماه پنجم قمری ازن w‏ ة0 [ #4۴ 
چین) 

[NA] duûnxiûn (¢) خط انتها‎ 

کلیهء - 1 : جزئیات (کاری) )۴#( 0( duarxiûng‏ ]€[ 
با - تاغل ,مزقر و متین ([5 :0)41 جزلیات را تعریف کردن 
وقار و متانت عمل کردن 

4۵,8 ,3۴2 ~8 ,کسی را ورانداز کردن ودمنهضنه [383۴] 
پس از ورانداز کردن زیاد باز هم نتوانستم تشخیص ,62 الا 
دهم که او کیست. 

]306[ :ررش« ار« نن تقد‎ KT 2۴7, RK 
76~ ما دربارهء موضوع مدتی طولانی صحبت کردیم اما‎ 
همچنان بجانی نرسیدیم.‎ 

نوعی مرکب دان عالی که در محلی بنام «دوان حفومقده [3#81] 
شی؛» (10 )راقع در استان «گوان دون» ساخته می شود 

LRH] Duanyûng ۷۳۵۹۲۲ Duanwüjié 

ماه اول سال قمری )3( A] duanyuê‏ #%[ 

بدون کوی» راست»› نه )$£ [NIE] duanzhêng D(8‏ 
E ۳ Ê‏ بو 181 5 / صورت مناسی داشتن ~ 5 35 :کج 
شایسته (13۴)) تمثال را درست و راست آویزان کردن 1:3 
اصلاح ( ]0۸3/31 درست در رقار - 947 ,درست» صحیح 
هس / افکار خود را اصلاح کردن ا8ا -- : کردن؛ درست کردن 
نسبت به آموزش روش صحیحی اتخاذ کردن 35 [2 

موق متين duanzhêng‏ [375] 

REE] duanzhuang موق متين‎ 


BM 


LEE] duanyuûnyîn (#¥¥) صدادار کوتاه‎ 

کوتاه» زودگذر کم مدت» فانی حفعصقدك [4۴] 

2 پوشیدن ژاکت وشلوار به سبك چینی وہقuطع«ةىك‏ (53] 
"ال ۳251798 


duûn 


يك 4~ بقسمت» بخش» قط بد (8) 0 فان € 
~ &/ يك قطعه از پارچه» لباس 8 -~ہ--/ قطعه از راه آهن 
-/ مدتی» يك دوره» وقت ]8 ----/ تاریخ این دوره 915 
0 قسمت شرقی سرحد - 33۴7/ قسمتی از يك صحبت قوس 
یك نام خانوادگی در چین ()) بند» پاراگراف (2#) 
نار csi:‏ پاراگراف L&T] duùnluê D(X ۸0 X8)‏ 
(8 1) ۵ پاراگراف های این مقاله مشخص است. .186 7-8 
اولین مرحله* پروژه به پایان م ---- جع 5-7-88 مرحله 


رسید. 


بریدن» قطع کردن» پاره کردن» (8 1,5 (0)2) حضاه Wt‏ 
,7 ~ ۴ 48/ تیر خیزرانی شکست. و ۲ -- ٩‏ [4 ,دوتا کردن 
.۳ 3ج را (۵ HÛ‏ از 3۴ 32 (/ 4 ۸۵ / طناب پاره شد. 
(8 )2 موقعی که ویولون را کوك می کرد؛ سیم ”8“ پاره شد. 
راہ گریز 186( --/ آب را قطع کردن 73-:بستن؛ قطع کردن 
تماس با ستاد ۲ - 1963 8760 ۴ 35 85 / دشمن را بستن 
ترك کردن» از کاری دست ( 0)8۳ فرماندهی را از دست دادن 
© سیگار را ترك کردن [4- , کشیدن از چیزی خود داری کردن 
تصمیم فوری -~ 13 بل : فضاوت کردن؛ تصمیم گرفتن ( 4£ 18) 
مستبدانه تصمیم گرفتن و عمل کردن 14/7 - 18/ ونموقع گرفتن 
«ahe: ~~ 8‏ اصلا. قطما [ 7۳75 (BI) ] FE‏ )8( © 
مطلقا غير منطقی 7398 --/ مطلقا باور نشدنی 

در باره» پرونده* فضانی حکم (44[ ?(© صفادضت (] 
نتیجه گیری (قضیهء منطقی) (338) () کردن 

( ۷688 ) ) دیوار فروریخته ( 1846 4$ |( duûnbi (D‏ (8] 
پرنگاه 

قسمت های بریده بریده از يك nڑcûnjia-dunbin ($î#R)‏ 
7 متن 

- 6 ]| :گسلی شکست زمین» چینه )4( [î] duûncéng‏ 
زازله ناشی از گسله ۸۴یلا / حوزهء گسله 4#--/ گسلهء سرازیر 
رخ دادن گسله 45 -/ برش گسله 1 / 

دل شکسته» محنت زده» بسیار دردناك وnchênخdu‏ )5[ 

سوخت وآذوقه نداشتن» گرسنگی کشیدن تنطه‌صضه [)‡] 

تاریخ دودمانی» 9 س- , تقسیم تاریخ به دوره ها ndiڈdu [f]‏ 
تاریخ سلسله ای 

(کالاها) کم یاب شدن ومقه‌عضه ]#4[ 

(EH #‏ راهزنی کردن ( 2646 7۲()32) Lî] duûndao‏ 
راه را مسدود کردن ( ۶8 2 

به تیجه رسیدن» نتیجه گرفتن, قضاوت کردن» ومنههفد [ع35] 
او به این نتیجه رسید که ,218 7 الا 814¥ ~^ : تصمیم گرفتن 
HE‏ $ ,- 77 و 25 3][7/ ماشین عیب پیدا کرده است. 
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دو 86 ¥ - : فاصله» کوتاه» مسافت کوتاه انز مىك [# 6€[ 
فاصلهء کوتاه 

زیر شلوار یا زیر شلواری نان (۸19۴] 

ایجاد جریان برق کوتاه و کم دوام [RI] duanlû (8) (Short‏ 
circuit)‏ 

]#@[ فuقەصنہو ,در جوانی مردن؛ کوتاه عمر بودن‎ ~ 9 E 
5) رژیم کوتاه عمر دیکتاتورهای نظامی‎ 

(فحش) مردك کم [ ۸135 % [ #JL] duanmingguîr‏ 122 
عمر 

ورزشکار دوسرعت 1 یز ~ ,دوسرعت )$( dupa‏ [480] 

IW N] duanpian xiãoshu داستان کوتاه‎ 

فیلم سینمائی کوتاه )4¥( UE] duanpiûn‏ 

تف مختصر duanping‏ [4817۴] 

8 ~/ درمدت کوتاھی ۸ -:7: کوتاه مدت توحضده [414] 
دوره» الا 36 --/ برات کوتاه مدت 188 --/ وام کوتاه مدت 
تربیتی کوناه مدت و نوبت دار 

کوتاه (یا تنگ) - از 80 تنگ نظر و سطحی «قنوطقده [20] 
فاقد دانش و تجربه بودن» سطحی بودن 11,1 / نظر بودن 

مقروض بودن» بدهکار بودن (2) © طفنوهقده [1820] 
کم داشتن» فاقد بودن (ط01) 

ملاح لوله کوتاه ومقنومقده 15161] 

(در پینگ پونگ) ترپ کوتاه (ن) ننومقده (1152۴ 

کمبود. فقدان ةduanqu‏ [186] 

ژاکت کوتاه duanshûn‏ [1872] 

يك ]7~ - ,کم فاقد [ ۸۳2288 £3 [ MZ] duanshao‏ 
تالا , 7ج RR UE‏ ۷/۲ / صفحه کم داشتن 
ما تضمین می کنیم که آن مقدار فولادی که نیاز دارید , -757 10 
تأمین کنیم و يك تن هم کم نخواهيم آورد. 

(روان شناسی) حافظه» کوتاه (MIRHEZ] duanshi jiyi (Ù)‏ 
مدت 

تنگ ( ۱ 3616 8 )0 نزديك (iE) duanshi ® (E8) jı‏ 
نظرء کوتاه نظر 

]187#[ duanshu عمرکوتاه‎ 

نیم چکمه نیم پوتین duãnt5ngxuê‏ ]%48[ 

حمل و 24% ~ : فاصلهه کوتاه. مسافت کوناه ن«قده [&%] 
نقل در مسافت کوتاه 

جوراب ساقه کوتاه nwûږduö‏ (457#] 

میمون کوتاه دم uؤduaãnwëih ÛR]‏ 

رسالهء کوتاه مقالهء کرتاه م46 (472] 

1154 duanxianwéi D( FEY) کوتاه لیاف‎ , ~ HE 
الیاف (پشم» پنبه و غیره) ([9) () پنبهء کوتاه الیاف‎ 

کوتاہ قامت - 2 , کوچك و کوتاه قد duanião‏ [48] 

duanxiao jînghûn O ) ۸۶ 16 ۸۲ 8‏ 122/۱ 
(3 ۸۸7 8,16 4( © کوتاه قد اما قوی و با استعداد (787۳ 
(نوشته) مختصر ولی مفید» کوتاه اما قوی 

رپورتاژ کوتاه وسختصر î] duanxùn‏ 

دوره» تریتی کوتاه مدت nbanنduanx [EINE]‏ 

عبارت؛ ترکیب )¥( duanyû‏ [1618] 
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ماشین گردن زنی» گیوتین ن6ادت‌صفه [ 4 $3] 

(دام پروری) بریدن دم )%( [$f FE] duènwëi‏ 

بادبادك با نخ گسسته — [MRRL#] duûnxiûn fengzhëng‏ 
کنایه از کسی یا چیزی که برای همیشه از بین رفته باشد 

خاطرات بریده ومقنمفد [48] 

بریده بریده dun‏ ]$[ 

با قاطعیت بیان کردن» اظهار قطعی کردن مفرصفه [۲5] 

در نتیجه گیری ,~~ ۴ 75386 :نتیجه قضاوت تردضده (8515] 

قطع رابطه كردن صفنرهفده ]6%[ 

(يك منظرهء اندوهآور) دیوار [MH 5۴[ duûnyuûn-cûnbi‏ 
های قرو ریخته» خرابه ها 

بدون ملاحظه به مطلب اصلی ار تې وحقطه فال [× )۴ 6] 
نقل قول کردن 

[îi] duanzhé شدن‎ 

]۳36۳۲[ duûnzhî 

بی فرزند شدن» خلف نداشتن ومقاعطفت [†۴؟8] 

(فحش) بی فرزند بمیرا sînٍؤju-duûnzî F87]‏ $[ 

(موسیقی) بطور منقطع نواختن (11) دخععفده [83] 


اطلس» ساتين ‏ فد 223 

بافت اطلس duûnwén‏ ]%&[ 

اطلس» ساتین نعمفدك [83۴] 

:در آتش پختن )1% 1 ۷۶ ,80۷ 25 0002۳ HE aun‏ 
آهنگری کردن» آهن (188) 2 آهك پزی کردن #۴ 77 -- 
آهن کویدن + ؛ کوییدن 

آهکی کردن مقطعصفده Û&#]‏ 


| 5 duan (HD درعت زیون‎ 


آهنگری کردن» آهن کوییدن اه 28 

REE] duûnchui چکش آهنگری‎ 

مداوم با چکش (847 77۳۷۲ 96 8) 0 LT] duûndã‏ 
آبداده کردن (4844)) کوییدن 

س ۽ آهنگری؛ آهن کو (0)88(867-1) duûngöng‏ (182] 
آهنگی ( ۸ :1 )© ابر آهنگری #--/ کارگاه آهنگری لا 
آهن کوب 

ریخته‌های کوییده شده مذنزدضه (18/۴] 

جوش دادن بوسیلهء آهن کویی عنزدفن4 (84] 

ورزش کردن؛ تمرین بدنی (5] 3% 3#( © LÉ) duûnliûn‏ 
چ / هر روز سی دقيقه ورزش کردن 432-۴۱83 کردن 
Hk, XT‏ - لا HE I‏ ,۷ 0 ۲2:۴۲( :72 / ورزش کرد 
شنا کردن در رودخانه ها و دریاهای بزرگ می تواند .5 € - لا 
(و8 8 رز . 1۲ )0 هم بدن را قوی کند و هم اراده راء 
خود را در کار 22 غ -- 129771:46 آبداده و ورزیده کردن 
عملی آیداده و ورزیده کردن 

کورهء آهنگری dunlû‏ [484] 

(R#] duanmû قالب آهنگری‎ 

ریخته های کوییده شده تمصفضه [83] 
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ما بادلایل می توانیم به این نتیجه برسیم که جلسه به تأخیر ء [ 38 
افتاده است. 

اين 718۰ تقو - [Mî] duûanduan (RH FH REZA] al;‏ 
کار مطلقا عملی نخواهد شد. 

- : منقطعء مقطع؛ بریده بریده (1î $$ $F] duûnduûnxùxù‏ 
9 -/ مدت چهار سال بطور منقطع درس خراندن 704۳8 از 
بریده بریده حرف زدن 

در تهیه وعدهء بعدی غذا عاجز بودن گرسنه نفل [۷54] 
بودن 

(نوعی مجازات) موی سر را duûnfû wén shên‏ [ 22 ] 
کوتاه کردن وخال کوییدن 

۲ )۵ کاملا معالجه شدن ) î] duûngên D(7‏ 
اجاق کسی سرد بودن ( 158 

تاريك شدن هوا پس از خروب فاب نەفىل [ [18î‏ 

(در موفع عقب نشینی) پس قراول را (#) 0 uفطہفuل‏ 10651 
اولاد نداشتن» اجاق کسی کور ( 8 15 4 18) () گسیل داشتن 
بودن 

î F] duanhû [HH F F8 FE [ lale; ~ 758 مطلقا غیر‎ 
سکن‎ 

دوستی با کسی را بربدن )11 76 9 (î‏ ® مقنزدفسه [î3]‏ 
روابط سیاسی را قطع کردن ( 445€ ۵)۱8 

در موقع خواندن نوشته های قدیمی بی نقطه مشن [1540] 
گذاری مکث کردن؛ نقطه گذاری کردن 

€ ¢ 9 - , قطع کردن» بریدن؛ تیره کردن غدزضهه [1848]) 
ترافيك را قطع کردن 26 --/ روابط سیاسی را قطع کردن 

فروریختن دیوارها و بناها صفر [MTHS] duûn jîng tui‏ 

به ته رسیدن غله وطفنلهفده [î]‏ 

قطع شدن جریان آب liûصduû [î]‏ 

4# , آلت قطع کننده جریان برق (1۵) نون 
قطع کننده» ایمنی جریان برق ~^ 

فیرز 88 -- +قطع برق در مواقع غير عادی (14) ' لصفل (1636] 
برق که بطرر خودکار جریان برق را در مواقع غیر عادی فطع می 
کند 


راهزنی کردن نامال [] 

نمودار برش 8 -- : برش« مقطع (MT) duûnmiûn (J)‏ 

جان کسی را گرفتن وصنصدضه ]®$[ 

شیر مادر را قطع کردن» از شیر مادر گرفتن ةفل [1845] 
ان 

امیذ بریدن» اامید شدن صفنصعضه [&8] 

آخرین نفس خود را کشیدن مردن نوصفده [8*0] 

بطور 48 4€ -- : مطلقا. بور قطعی Û] duûnrûn (0 ($8 X†)‏ 
( ۴ ;)2 مطلقا تکذیب کردن 35 -- / قطعی رد کردن 
قاطعانه تدییری اتخاذ کردن کل 8 - 2:10 : استواره قاطع» راسخ 

: (آینده يا زندگی خود را) به هدر دادن ومفعطفسه [871] 
امر انقلاب را به هدر دادن ل08 

سر قطع شدهء نخ ( 8 694 ۲ 8( © )91( [fk] duûntéu‏ 
نت قطع هد قطع شدگی سر نخ ( 7 4)16 49 + 314¥( © 
گردن زدن (۳/۲ 3)۴1 شدگی سر نخ 


دش 


(واحد (18) @ گروه استخراج چاه نفت - 736 / برانکار 
یك دسته سربازان 4ا ~ہ س شمارش) دسته 

دفتر ‏ بل ۶ ‡ , دفتر ستاد فرماندهی يك گروه دنه [8)88] 
گروه تولیدی 

سلام دادن مخصوص سازمان پیش آهنگان چین تلاده [2] 

صف آرائی غنانه [88] 

پرچم های تیم را رد و - 89 :پرچم تیم )%( ® [I$] duiqi‏ 
پرچم مخصوص سازمان پیش ٤(‏ |8 |6 2<3) ۵ بدل کردن 
آهنگان چین 

روز فعالیت های سازمان پیش آهنگان چین ننده [218] 

تاجر قافله duishang‏ [88] 

2117 )0 قشون ارتش (358۸)ظ) [Bf] duiwu‏ 
صفوف تظاهر - 317 / صفوف انقلاب - 8 1 : صفوف ([ا۶ 
کنندگان 

به صورت صف آرائی -- د یل :صف آرانی ومتدنده [32) 
به صف های فشرده پیشروی ااذ ال - 4 نا / جنگی درآمدن 
تفیر صف آرالی 79:48 / کردن 

خطاب یکی به دیگری در میان اعضای يك تیم قرش (8] 

[A$] duiyuûn عضوییم‎ 

(A ٩ ۲‏ 0 کاپیتانء سرپرست )#( ® [MK] duizhãng‏ 
رئیس تیم تولیدی 4:٣8۸‏ : سرپرست تیم ( 1 


چیزی برای - الا 8 3 : جواب» پاسخ ( 81 ) © au‏ 0 
سر و کار داشتن» برخورد ([0) [7: 68 3) © پاسخ دادن نداشتن 
شمشیر در مقابل شمشیر ونیزه در مقابل ۵ 7[,4۵- [7؛ کردن 
۳# / با حقایق سر و کار داشتن نه با افراد ۸~ 67~ / نیزه 
متوجه (19[۴) 3 تیم شانگهای در برابر تیم پکن 1379 - 9 
~~ 1 8/ در مقابل هم نشستن 4 - :شدن» روبرو شدن 
,4 4 - 7۳3 4 / تفنگ را به سوی دشمن گرفتن 
در مقابل هم ( [7 18310 ) @ حرفهایش متوجهه شما نیست. 
)© باهم شراب نوشیدن چ --/ رورو فحش دادن ا ^ : روبرو 
ساحل مقابل: آنطرف # - , مقابل؛ مخالف ( 8 28 54 :8 1] 
(در چیز را) ( 84 84 0)802) مخالفت کردن ~~ ۴/ رودخانه 
لطفا آتش بدهید تا سیگارم رال :بهم پیوند یا تماس دادن 
این زبانهه چوب جور 1۰ 7 - لا 4 4 / را روشن کنم. 
( :0)4 حرفهای رمزی را زدن 88 --/ درنمی آید. 
-/به دلخواه کسی بودن بال مناسب بودن موافق بودن 
3 --/ باب دندان کسی بودن, با کسی خوش آمدن ۲1 9 
رسیدگی کردن» بازرسی (8()871) درخور بودن؛ مناسب بودن باز 
خط کسی را تشخیص دادن ۴ 45 -- کردن. چك کردن 
ساعت خود را میزان 2 -- , تنظیم کردن؛ میزان کردن ( 56 18) © 
فاصلهء کانونی تلسکوپ را اصلاح 85 5 8849 1۳8 -/ کردن 
/ درست حدس زدن ‏ - 38:درست. صحیح ( 88 0)1٤‏ کردن 
بسیار م2 لا ,--/ حرف شما درست بود. 15991518-۰ 
او امروز م -~ ×$ 1/ خوب. ما همینطور عمل می کنیم. 
آمیختن. اضافه (4-1()3# مانند روزهای معمول به نظر نمی آید. 
چای بسیار پررنگ است» ,7 ال ر -- 48 , ۲ 2 : کردن 
در نصف (( 75 (340) 0 لطفا کی آب به آن اضافه کنید. 
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آهن کویده شده duûntië‏ [48] 

منگنهء فشاری آهنگری تزدمفده 16401 88] 

کار "[-:آهنگری: آهن‌کوی )4 duûnyë (D(@84‏ ]#7[ 
آبداده کردن ( 2)8۸ خانه» آهن کوی 

آهنگری بوسیلهه ~ 5 , آهنگری, آهن کوی مفعفده (38#] 


فشار 


تیرهای خیزرانی که در رودخانه می کویند تا حرکت ‏ مهد 0 
ماهی وخرچنگ و غیره را مسدود کنند و می گیرند 


duî 


:تل کردن» توده کردن؛ روی هم انباشتن (18)© تب HE‏ 
بسته های گندم را روی میدان خرمن کویی تل £ 65 - 1818# 
کتاب‌ها روی میز انباشته شد. , 24 ۲ ۱8~ -ل / کردن 
: توده» کپه تل ( 2676 18:69 انبار پر از غله بود. ,62 ال 
#/ توده» مدفوع - 2/ خاك ریز - 1 / توده» هیزم ¬ »لت 
: (واحد شمارش) توده؛ جماعت (##) (3) توده» علف خحشك سم 
]© جماعتی از مردم بل ----/ یك توده آشفال 3716 مت 
ته» کوچك [ ما۳ 

انبار موقت روباز وەقطcتdu‏ ]¥ 

انبار کردن» ذخیره کردنء اندوختن «ذعتده ]E۴۶[‏ 

ماشین توده کننده ازêںلتںل‏ [81 98 

J 6 13 ~ 8‏ بروی هم انباشتن» توده کردن وطذاته [)48] 
در انبار ابزار های کشاورزی زیادی روی هم انباشته شد. ,46 

نوعی کود مخلوط تقطیر شده () لته 61 1#] 

توده کردن» انبار کردن» ذخیره ( 4£ 1011 39) 0) duj‏ ]8 
در محل ساختمانی مصالح ‏ لا - | 808184 - بل كردن 
(زمین (1) (2) ساختمانی مانند تپه ای روی هم انباشته شد. 
شناسی) انباشتگی 

توده کردن وجمع نمودن ازال [ 9 38] 

کنایه از بسیار ثروتمند بودن نر تز «از ند [18418136] 

(ریاضی) تثوری افزونی در باره* (36) duilëishùlùn‏ [#416] 
عدد 

۳ روی هم انبائتن ÊK] duîluè‏ 

بطور منظم چیدن. بطور منظم روی هم انباشتن قصتده [2۴9] 

لاك و الکل اندوده شده (1-36 

نوشتهء خود را با عبارات فانتزی آراستن نوت4 [1#80] 

لبخند زدن oفن×تىd‏ (1۴2] 

انبار» مخزن حفطعتاه ]1% 

توده» تل» کپه اتل [8-۴] 


شاه 


به صف ایستادن» - 3#+ردیفه صف 04۲90 نله 8 
0)4 به دو ردیف صف کشیدن - 13 / صف کشیدن 
- ۴ ۴ / تیم بسکتبال - 88 کا : تیب گروه دسته (8۴- $189 
دمتهء - 3836/ چريك ها - ت 8# / دسته» نوازندگان نظامی 
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کارها را 1.4 - پمیادله کردن» رد و بدل کردن مفنهنه [218] | 
جاها را با هم عوض کردن )45 -/ مبادله کرد | 
زاویهء alae‏ )%( منزوهتف‌نده [Ff]‏ 
طرف مقابل جانب دیگر وہقانسف [] | 
مقابله کردن؛ سر وکار داشتن» رفار (1844) 0 دان [1۴1*] | 
با آرامش خاطر و زرنگی با دشمن 81 ~ 018۴38 را : کردن 
در جنگ توده ای در 81 55-396( 8 / مقابله کردن 
او . 7 ۲3 HH‏ - 89 7۳ ۵ ,48 / برابر دشمن متجاوز ایستادن 
موقتا ( 8 4#) (2 بالاخره موفق شد که به سطح کلاس برسد. 
سعی !1108 ¥ - تا 4 ۸ 3:40 ,استفاده کردن. موقتا بکار بردن 
کنید از این بیل موقتا استفاده کنید. 
سرود بصورت سژال و جواب عونداه [2486] 
مناسب: درخور ووقونده [-73] 
عدسی دوریین را میزان کردن () وہقدوندف [736] 
او و 4£ ت43 8 : مقابل رویرو؛ طرف مقابل فدونده [1311] 
۰ ا 3 - € 4۵ / درخانه» رو بروی ما زندگی می کند. 
پستخانه مقابل خانه او است. 
لب بلب جوش دادن (81) حفطنده [31#8] 
تل۸ - :شماره را بازرسی كردن (86 †%) © duho‏ ]519 
منطبق کردن» منطبق ( 20)26 طبق شماره روی بلیط جا گرفتن ‏ | 
روی E ٩,‏ 7 4۸-86۷8 راز 4 ۱8 36 3X‏ :بودن. جور درآمدن | 
0 / چاپ اوزالید ارقامی هستند که مطابق در نمی آیند. 
E 98 0‏ 36 ) © کردارش با گفتارش یکی نیست. 7-۰ 25 89 
نشانی بدین شکل ”/“ که پهلوی ارقام می گذارند ( 479 
مذاکره* این دو کشور . - 23۴ ۳581 گفتگو فهانده [7315] 
آغازشد. 
مبادله کردن» رد و بدل کردن طفدندك (1346] 
طرف» حریف قازنه [7136] 
خط دو گوشه, خط دیاگنال (36) مفنه‌‌نزنده [2 12118 
pe: RM‏ پیوند دادن؛ بهم وصل کردن (۸3) ماز [214] 
اتصال دو فروند سفینه» کیهان نورد را - 6 1680 7 52 758 
عملی ساختن 
لب بلب جوش دادن (41) صفطه‌نزنده ]5*48[ 
نوعی ژاکت سبك چینی با دکمه ها در جلوی سینه ازا [332۴] 
مناسب بودن» سازگار بودن› ( 8 0)64 عهنزنسه (ا(2[2] 
این کج بیل برای من مناسب ‏ ~^ 1008930638118 :جور کردن | 
39 8 4 ا :درست» عادی» نرمال ( 2)1۴ و راحت است. 
هر قدر بیشتر درباره» این موضوع فکر می کنم» . - 18۸416487۳ 
باهم مرافق بودن« ( 0)84 بيشتر به آن مشکولا می شوم. 
هردوی آنها همواره باهم م --148--08[)) 48 باهم جور درآمدن 
جور درمی آیند. 
حمله و پورش دو طرفه از جهت (3£) آزت؛ هنز [3 1۸1 
های مخالف 
شطرنج بازی کردن یا با توپ بازی کردن ذزنده [58] 
(ترن» اتوبوس (817۳07 3514070 UF] duikai 013-6 4۴ fı‏ 
دو( ۳)34 یا کشتی) از جهت های متقابل حرکت کردن 
<< 364۲۵6 ) (80) © نیمه کردن» به دو پاره تقسیم کردن 
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کتاب بقطع کاغذ دو برگی ترس قطع کاغد دو برگی(س 


x 
بیت یا مصراعی که ( )© دو نصف کردن #8۴ ~ ,کردن‎ 


بیت قرینه ای (از - # :برای زینت بصورت قرینه نوشته می شود 
~~ جفت» زوج (11) (18) 3 دو مصرع) مخصوص ازدواج 
31[ () © زوج» زن وشوهر الا ---/ يك جفت گلدان #8 
بى رحم به دشمن 2.91 ~ ,3116 - : [ از HHR KW‏ 
نظر های ل 18 5 ۸9 88 [5] 4 13 / و مهربان به دوست 
کار 1.4۴ 8 86 80 784۴ ~ / مختلف در ارتباط با این مسثله 
36 لا ]لا 8 1۴ --/ آموزشی میان جوانان و نو جوانان 
اعتقاد راسخ به امر انقلاب 

121808880 dui'an shuîyûng suanna (#§) نوعی دارو‎ 
“Sodium paraaminosalicylate” pli 

آنطرف ساحل duan‏ ]51#[ 

پیشنهاد در برابر پیشنهادء پیشنهاد متقابل ((9) طفانده [7135] 

مکالمهء دو نفری در درام یا سینا هطلس 61 1] 

نصفا نصف ورال - :نصفا نصف )%%(©® duibèn‏ ]%1#[ 
سود يك رال ~ :برابر( ۴-< )2 تقسیم کردن» دو نصف کردن 
برابر 

باهم جام یکدیگر را بلند کردن نقانه [1376] 

مقابله کردن؛ مقایسه کردن؛ مقابله ( $ ) 0 تطنسه 121۲ 
جامعه» نو را با جامعه* - 2 :11131 : مقایسه» کنتراست؛ تعادل 
مقابلهء مشخص را بوجود ~~ 4 8۴81 484/ کهنه مقایسه کردن 
6 3۵ / تعادل نیروهای طبقاتی -- ۷/716 / آوردن 
تناسب. ( ٤#‏ ۲() قدرت نسبتی بین ارتش دشمن و ارنش ما -< 
تتاسب نفرات طرفین يك به چهار ,10 ¥= 4-2 بنسبت 
تناسب سابه و روشن روی پرده* تلویزیون ]ل-/ است. 

,مرا ببخشید» معذرت می خواهم (36) © توسطاده ]31518 
.| بخشید, باعث زحمت شما شدم. ۰ ۲ 48486 
175۴ , - / معذرت می خواهم این تقصیر بنده است. #8 89 
0)8 ببخشید» ممکن است حرفتان را تکرار کنید ؟ ؟ 7-889 
NHR”‏ کسی را نا امید کردن؛ ناشایسته بودن ( 847۴ 

تدبیر متقابل ماه [7[96] 

سرود دو نفر یا دو گروه بصورت سؤال (46) ومفءنده [5118] 
وجواب 

8 کات :بهم خوردن» جور درآمدن )77( JL} duichûr‏ €#%( 
این موضوع اصلا جور در نمی ٣ید‏ ۳۰ سل 31 ,2۳2 
RH 7۳‏ ۳[) / باید به حقیقت آن رسیدگی کرد. 
آن دو نفر حرفهایشان بهم نمی خورد. دبا[ 4 

قرینه» تقارن duichên‏ #1[ 

روان و رسا 6( -- , پاسخ دادن» جواب دادن فهنه [51) 
پاسخ دادن» بی درنگ جواب دادن 

># [] -- ,برخورد کردن» رفتار کردن» روبرو شدن نفهاسف [284#] 
/ مانند گرمای بهاره با رفقای خود رفتار کردن 48367888188188 
اتخاذ روش صحیح در برخورد با انتقاد 4۴ > 11980 

کسی را مایوس نکردن؛ با کسی رفتار منصفانه ‏ تچهانده [51818] 
"11*8 کردن» شایسته بودن 

بر اساس ۲ 3688 89 - E‏ : برابری» تساوی ومع۵اده ]5%[ 
برابری 

بادشمن مقابله کردن نفنه [& 170 


1" 
[RHI] duimian OD (Xf ( مقابل۰ رویرو‎ : ER 3017 3426 - 


درست در( 1]]7)) خانه اش درست روبروی خانه» ما است. 
سربازی دارد به طرف ما می آید. .۴ )118۴~ [ جر - :جلو 
A ~ ke‏ 1 3 : روبرو» مقابل هم ( 18 )© 
8 آنها باید روبروی هم در باره» این موضوع صحبت کنند. 
آنها در مقابل هم نشسته بودند. .غا ~ 

جان خودرا به خطرانداختن )®9( ® وduimin‏ [2۵8] 
جان خودرا دیه قرار دادن (474) 

داخلی؛ درونی» کشوری نفعادك [27] 

يك سال تمام (75) duiniûn‏ [2342] 

برای گاو عود زدن - کنایه از صنوصفه ننم نىك 5۴ 2:43#] 
سخن گفتن با کسی که اهل نباشد 


آوردن دو مفهوم متقارن با یکدیگر (3) © نەف (208] [ 


بطوریکه یکی از آنها حقیقتی را بیان کند و دیگری با آن قیاس 
-~ / اصل دوئل 38 -- :(ریاضی) دوئل» جفت (8) () شود 
عمل دوئل در ریاضی 3 

گلدان‌های جفتی )1%( duiping‏ ]# 

جور درآمدن (77) نقنم du‏ ]¥7[ 

از راه ازدواج رابطه» خویشاوندی را بر قرار ساختن صتونده [5#] 

(نجوم) مقابل اشعهء آفتاب بودن )%( F %] duirizhùo‏ ] 

: (گیاه شناسی) بطور قرینه روبرو رولیدن (#) وحقطعنده [14*] 
برگهای قریه‌ای ۴~ 

طرف مقابل در بازی )77 ¥ % ¥( ® (1F) dushu‏ 
او حریف شما نمی , - 7538068 4 : حريف» رقیب (9)3(81) 
شود. 

/ جدول لگاریتم 3*6 -- : (ریاضی) لگاریتم (86) نطعنسه [51#] 
فنکسیون لوگاریتم وق سم 

نمایش رقابتی را نشان - #8 : نمایش رقابتی نانك [ 828 19] 
دادن 

7 :درست؛ صحیح» در مسیر صحیح (30 [53k] duit6u © (E‏ 
وقتی که روش درست باشد؛ بهرهه کار 8 1318 ,~ 38 
فکر شما در مسیر صحیح ,~~ 134875 4/58 / افزایش می یابد. 
۵ , عادی» رمال درست ( 1£ )[ 861 18۳ 2 ]2 نیست. 
رنگ چهره اش درست نیست» او . ۲ 128 2246 ,- 88٩‏ 
جور ( 1836 ۸) [ یر 2 ۴ ۶۴ 2۶ ] (3 شاید مریض شده باشد. 
K~ ` ER RF‏ :د رآمدن» باهم سازگار بودن 
هر دوی آنها در گذشته باهم زیاد سازگار نبودند اما حالا جور ١‏ ۲ 
در می آیند. 

دشمن ^ 3€ :دشمن؛ خصم حریف )& 4( © [Xî] duitou‏ 
رقیب» حریف» همع ( 20)5۶ سوگند خورده 

4# - / روابط خارجی % 3 -- , خارجی» بیگانه ەسىك [232] 
/ سیاست خارجی 1598 --/ كمك به کشورهای خارجی لظ 
توسعه طلی خارجی 36 

:بازرگانی خارجی دادوستد خارجی نومفه نخ«ند4 [73281] 
لز ~ہ / مازاد بازرگانی خارجی» موازنهء مساعد بازرگانی 1652 
کسری بازرگانی خارجی» موازنهه غیر مساعد بازرگانی 2 

)© باب دندان بودن ( "۲ [0)153# O] duiwèikou‏ 8 2] 
به چیزی علاقمند بودن ( 29۸6 7 6 2:۳7 
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مقابله کردن» مخالفت کردن ضدیت ( 3 )© ومفطنده [2437] 
13 2 12 / ضدیت طبقاتی, آنتاگونیسم طبقاتی -~ ۲% کردن 
مقاومت کردن» (:35)) روبرو شدن دو کشور با یکدیگر ~ 9 
ایستادگی کردن مقابله کردن 

مسابقه* ورزشی دو بدو () نفعومخ‌اننه 99 20] 

تاقض 7۳15 ~ .ضدیت» آنتاگونیسم (X$[#É] duikûngxing‏ 
۱ آنتاگونیستی 

[XZ KMN] duiköng jianshisho دیدگاه ضد هوائی‎ 

Uf ENT] duiköng shêjî (3#) تیر اندازی ضد هوالی‎ 

(دو بازیگر) بطور ) 8 2£ 9۶ % A] duiköu 0 (# A‏ 
آواز محلی بصررت ۱۱ -- :متناوب حرف زدن یا سرود خواندن 
با تخصص یاتربیت ( 47 3618 ¥ .151 5 ) () سژال و جواب 
کاری که با تربیت خاص خود -- با" , حرفه‌ای مطابقت داشتن 
تربیتی که با نیاز کار موافق باشد ولا --/ منطبق باشد 

دمل روی پشت گردن [XI 1۷61 duiköuchuang (° E&)‏ 

مذاکره بین نمایندگان )غ9( duiköu huitûn‏ (2۷6 5 8 
سازمان های مشابه دو کشور 

گفتگوی خنده آور duiköu xiûngsheng‏ [21۲۱18] 

دو - تلآ[ :در برابر هم ایستادن وآمادهءنبرد بودن تقانه [08] 
- ,1512838 $ /ارتشی که جهت جنگ در برابر هم می‌ایستند 
در مسابقه» بسکتبال دو طرف از لحاظ قدرت »3 1718534 
برابر بودند. 

مخالفت کردن» ضدیت کردن؛ در ضدیت بودن» در نانس [212] 
دو خط مشی متضاد 535-60364[ :مقابل هم ایستادگی کردن 
بر - 5 ¥ 180 :1-1 2۳3646 / آنناگونیسم؛ دشمنی 96 ¬ / 
شیشی ضد # --/ آموزش را در مقابل کار قرار ندهید. 3:۰ 
ونقیص 

: جهت مخالف» یی ضد و نقیص )#( (XFL FT] duilimiên‏ 
اضداد در يك تضاد - 89 7# 

س~ , (فلسفه) یگانگی اضداد (۴‡) ترومقه ئاشەل [--534£] 
قانون یگانگی اضداد قانون اساسی 3048 2 0| لا 2 % ¢ 
است. 

بیت قرینه ای (که روی طومار یا چوب نوشته می «فنانده [711896] 
شود) 

درمقابل هم انىك [7119] 

حرکت هوا بطرف بالاو پائین در اثر حرارت ([#) ناه [2116] 
یا عوامل طبیعی دیگر 

(مواشناسی) محل تشکیل ابرها () وههء‌ننلنه [287628] 

باران ناگی از حرکت هوا بطرف بالا و(4) توننانده 36758 21] 


پاین 
پاراتیون (مادهه حشره کش و سمی )%( duliûlin‏ )1%( 
قوی) 


3 نیاز ها را برآورده ساختن )3£ 3۳4 0)۵) (X1 duilû‏ 
این کالاها همان چیزی است که روستا بدان م - ]1 53188 
مناسب بودن» سازگار بودن ( 39 1)) نیاز دارد. 

ga) 8‏ خانه) رویرو ( 01878 T1] duimén‏ 
کارخانه , 35 +( 168-3 بنا یا اطاق روبرو( 98 0 188 
تهیهء ابزار کشاورزی روبروی دفتر حسایداری است. 
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باهم شراب خوردن فلع ]59[ 

يك جفت عبارت های قرینه ([17[45 8840 0)79) FJ duizi‏ 

برای عبارت معینی عبارت قرینه ای دیگری آوردن - ,ای 
بیت قرینه ای (11[196) 6 


رای پول طلا ارز وغره) تبدیل کردن؛(: 0 نا مق 
عوض کار را بعهده گرفتن - 7۴ : تسعیر کردن» عوض کردن 
این Ko‏ ۲ ~1 , (آب و...را) اضافه کردن (4#) © 
شراب آمیخته با آب شده است. 

(چك و غیره را) نقد کردن نانده (0:] 

[7 ; تسعیر کردن» تبدیل کردن» عوض کردن طفلندك [4غ3] 
پول ۲0 ۸5 :1 -- آ۶ 48/ می توان به طلا تبدیل کرد 4 
نرخ تبدیل 3 --/ خارجی را به پول خلقی تبدیل کردن 

:(چك و غیره را) نقد كردن ( 0)25 مفنسه [3451] 
) این چك را نمی توان نقد کرد. , - 71518 85 ± 3£ کل 
E - ۰‏ ک 19 : (به قول خود) وفا کردن ( 8 8# 
آنها قصد ندارند آنچه را که علنا به عهده گرفته اند عملی بسازند. 
به قول خود وفا نکردن ~157 18/ 

بنضی» رنجش» کینه نله 25 

ظرفی برای جا دادن غلات ( ۶ ) اسل La‏ 
BR dûn‏ 


نوعی چکش برای پوست کندن برنج نسل 3 
dün‏ 


مالیات تنی 364 : تن (واحد MÊ din (ij,‏ 

تن در کیلومتر (واحدی در صنعت حمل و [RAH] dûngöglî‏ 
تقل) 

تن در میل دریائی (واحدی در صنمت حمل تلفقطهتك [۳۲۴] 
و نقل) 

تن در ساعت (واحدی در صنعت حمل و نقل) اطڪمتd‏ [۳684] 

حد اکثر میزان ظرفیت ماشین یا کشتی :400۵ (۳42] 

صمیمانه # -- ؛ درستكار» صميمى» خالص» مخلص EC dan‏ 
دعوت کرون 
BR dui‏ 

با اصرار یا فشار خواستن» اصرار کردن» فشار نعصتك (3602] 
با اصرار از کسی آغاز سفر هرچه زود ترش 5 ی[ 8 5 ~ : آوردن 
با پافشاری دشمن را به تسلیم واداشتن ۸.8۴ 2 -/را خواستن 

(بیشتر -~ ¥ 1 ,درستکار وصەيمى» پاك و ی‌ریا د۵ط«ت4 [9017] 
برای زنان) پاك و صمیمی و مهربان 

غار های «دون هونگ» )که در [EHR] Dûnhuûng Shika‏ 
استان «گان سوه واقع است و در سال ۳۹۹ شروع شده و مجسمه 
های بودائی» نقاشی های دیواری و نسخه های خطی پربها در آن 
دیده می شود) 

روابط 3 - , روابط دوستانه را به پیش بردن فصصته [95] 
دوستانه» خود را با کشور های همجوار به پیش بردن 
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]6 باب دندان» خوشمزه ( ۲۱ 8 @ ( © خسن ال 7] 
RK‏ :ماسب به نظر آمدن ( 1)32 ۴518 73 
گفته هایش چندان مناسب به نظر نمی رسد. 

جای مقابل dixi‏ ]##%( 

میگوی بزرگ تن×نںل [71*۳] 

~ 6 :هدف آماج› نشان )$ (XÎ%] duixingو ® ( Ê‏ 
شخص - 3802615 / هدف پژوهش ها -- 8۴۶/ آماج انقلاب 
عه ۲ - 69 3 هل( / مورد نظر برای عضویت حزب در آینده 
/ دانش آموزان برای استفاده از این کتاب در نظر بوده اند. مت 
کسی نباید بدون ملاحظهء مستمم و ۰ - 309516 > € Ë2‏ 
دوست ( 7853873 ) (2) خواننده» خود حرف بزند یا مقاله بنویسد. 
برای ازدواج دوست پسر یا دختر پیدا - 4: پسر یا دختر عاشق 
کردن 

دو مقدار مساوی را از دو طرف ممادله حذف مضه 161 71] 
کردن؛ اثر یکدیگر را خنشی کردن 

[RFD] duixin olga 

مورد ئظر) #8 [XHIR] duiyan D(1) (4 F Ê E) EK ê;‏ 
لوچ» احول» دو بین (بال ~ ) (56) 2 قرار گرفتن» راضی بودن 

شطرنج بازی کردن وسل [5%] 

/ مترادف [13 س ۽ همانند» برابن متشابه متجانس وہاراںل [5۸] 
اشیای متشابه 4~ 

(فزيك) اصل مطابقت )%#( تلصفدر USE] duiying‏ 

4[ وا و ار زازط |۲3 (2۳) ره UF]‏ 
ما بايد از هر مسئله» مشخص ,8۲( 4 1647 35 41 (5] 4 
RE‏ ,3° ~ / تجزیه و حلیل مشخص به عمل بیاوریم. 
ما باید از اموال عمومی حفاظت کنیم. ,18 1928 

(در شمر با ار مسجم) ( 40 5 9 #۴ 4) 4k] duizhang‏ 
آوردن دو مفهوم با یکدیگر بطوری که یکی از آنها حقیقتی را بیان 
کند و دیگری با آن قیاس شود 

| :مقایسه کردن» مقابله كردن مفطعنده (3918] 
۴( 1-36[ --/ مقابلهء مشخص بین جامعهء نوو جامعه» کهنه -- 
3 - 1 8 / با مقابله با متن اصلی متن ترجمه را خواندن یل 
کتاب درسی دو زبانی فارسی س چینی 

تخفیف پتجاه در صد ماد [%17) 

با اتخاذ تدییر مخالف با طرف مبارزه کردن صفومطعضه [۴ 1#] 

(دو جانب متخاصم) فشون خودرا برای نبرد ہغطعنل [28*۴] 
آرایش دادن 

رسیدگی کردن» صحت و سقم امری را معلوم وصفطعنده [18] 
به دستخط E‏ ۹۵ -/ به حقایق رسیدگی کردن 3 36  -‏ کردن 
کسی رسیدگی کردن 

طبق وضع بیمار داروی درخور xi y0‏ وصفطء [XE F26] du‏ 
دادن» برحسب چگونگی امری چاره جستن 

- چه رز چگ چه پل i‏ , (در دادگاه) روبرو شدن انىك [225] 
متهم را در برابر مدعی قرار دادن 

دو - للا 5 :روبرو ایستادن» رورو شدن با یکدیگر نطعنده (24۷#] 
مواجهه» نظامی -- 4 / که متقابل 

دشمن را هدف 36 - ۲۲ 40136 :هدف گرفن صتطعنده 513E]‏ 
گلوله قرار دادن 


7 کت EI‏ ۲ رت زا 


با آب داغ چیزی را در (113880)) (بدون استفاده از سوس سویا) 
شراب را گرم کردن لس :ظرفی گرم کردن 

چزی بشکل )57642101 (© JÊ din D(C) yı‏ 
دن (واحد پول) ( #48 )© 

LUSH] dùnpûi OD (FF) çe 948 ۲0 :467[( «ke «ai 


دستاویز 


چاقو کند ,۴ - [,کنده نه یز (0 )0 PF ain‏ 
- قلزکند ذهن» کند فهم» کم عقل» کم متز( 13۴0( است. 
کند ذهن» کند فهم 

از -- : (شیمی» غير فعال بودن» رکود (4) خطصنة [#6] 
محلول غیر فعال کننده 

سه گوشه* 1۶ 226 - : زاویه» منفرجه () dùjio‏ )8/0( 
منفرجه 

[REYE KR] dùnxing wùzhi (4) ماده« شیمیالی غیر فعال‎ 

(صدا( خشن و بلند [#ÎÊ] dùnzhng‏ 


-- ۳ 4 :ایست» مکت توقف» درنگ (4 08 ون إا 
او کمی مکث کرد و سپس به حرف خود .ا۴ ۷348 ,۴ 
سروصورت دادن» ترتیب دادن» سر و( 416 ;482¥)) ادامه داد. 
- 4/ منظم و مرتب کردن» سروسامان دادن ~~ 8 سامان دادن 
,04 بلا  )‏ در سرو سامان دادن زندگی کسی كمك کردن 
/ پا به زمین زدن 18 ,سر به زمین زدن؛ پا به زمین زدن ( ۷6 
فوراء ناگهان» یکمرتبه (8 ;32%) © سر به زمین زدن 6 

(خحطاطی چینی) در (2818) © فورا ملتفت شدن 45 
نوشتن مکث کردن (تا اول یا پایان يك خط قوت پیداکند) 
8 خسته و کوفه -- #7 ,خسته کوفته؛ فرسوده ( )00 
او را تادیب ~= 7 ((/ در روز سه وعده غذا وس 2ج 
يك نام (8) 8) كتك حسایی خوردن 37 --- [ 4 / کردن 
خانوادگی در چین 

مکث و تغییر از يك حالت به حالت دیگری در فمن [0134] 
زیر و بم بودن صدا یا مکث و تغیر بك ~ :ون یا آهنگ 
حالت به حالت دیگری در وزن یا آهنگ 

(داستان) پراز فراز و نشیب ها بودن وصفهنك [#]] 

نشانی بدین شکل ”,“ که برای جدا کردن مفطهنه [44] 
کلمات یا عبارات يك جمله بکار می رود 

رودخانهء «دن» در اروپا ۳06 [(45] 

فورا؛ یکمرتبه نزصنه [4780] 

یکمرنبه بر کسی روشن شدن هه مص نقط هنك [17۳2۴] 

[i] dùnrûn ناگهان‎ 

ورا« بلافاصله» [ 1# ¥ 40 % [IR] dùnshi [HH FUE‏ 
مردم به شنیدن آن ,10۴623 ~1 ,315€ :ی درنگ 
خبرخوش فریاد شادی کشیدند. 

(مذهب بودا) ناگهان به حقیقت پی بردن نسہل [8]#۴] 

موقتا ایستادن» مکث کردن عنعسنك [)§#1] 

ایستادن و به جلو نرفتن صفنو نط 2 ($î E FÊ] dûn‏ 

پا به زمین کوییدن و دست به [EÊ] dùn zû chui xin‏ 
ميته زدن 


حفر چاه بوسیله» ابزار کابلی وinزصڈuںz dùnzun‏ ]>#5 $¥[ 
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dün - dùn 


درستکار و صمیمی (8) تاdonp‏ (3] 

صمیمانه نصیحت کردن همت [3] 

(جسم) ضخیم و توپر» قوی و ستبر (77) نطحصته [:369] 

)0(7 تل خاك رن ترد )0(3 HC an‏ 
پایهءپل --8۲/ کندهء درخت - 8 :کنده* چوب یا سنگ بزرگ 
جابجا کردن ~~ 77 = 81 8 3 : (واحد شمارش) خوشه (48) @ 
سی هزار خوشه نشاء برنج 

چوب گرد گیری نامقه [1777] 

LNT JL] dündüngêr کوتاه قد وستبر‎ 

کندہء چوب - #: کنده* چوب یا سنگ بزرگ نعسقف [۶- 
تصایی 

PE aon DOBRA) زدن‎ aly: A 
615, دو نفر چمباتمه زنان شروع به صحبت کردند.‎ 0)8 
1918 ( ما نباید معا ۷218 38 % £ ~ 5 : توقف کردن» ماندن‎ 
در خانه بمانیم و کاری انجام ندهیم.‎ 

در کلاس سابق ماندن danban‏ ]¥[ 

زندانی بودن )1( وصفاصقا dûn‏ [۳896] 

(چهار پایان) در آغل پروار شدن مقناعته [۸8۴] 

(کادرها) رفتن به یکی از واحد های پائین‌تر و حقنصت [0] 
شرکت در کار عملی برای تحقيق و کسب .تجربه 

رقع اجابت کردن ومقامته [¥51) 

از رشد جوانه محضول جلو گیری کردن () مفنسسته [3875] 


(برای رشد و نمو بهتر ریشه* آن) 


dün 


چرت زدن رال -~ہ [4چرت؛ خواب مختصر ہت FE‏ 

چرت زدن dûnshui‏ [۳608] 

0 ىدە فررشى؛ عنده خری )£4( جنگ 
بطور یکجا و در بست 86 -- :بطور یکجا و در بست خریدن ( لا 
بطور یکجا و در بست خرید و فروش 3833 -- 3/ جنس خریدن 
کردن 

نوعی کرجی ته پهن و ابت ساحلی مانند مفط‌مته (38۸8] 
اسکله برای عبور دادن اموال و مسافران 

بطور یکجا و( 35) غز3 ~ +عمده فروشی امم ]£4 
درست خریدن (فروختن) 

عمده فروثی کردن د۵«عمته (131#] 


dùn 


مس FÊ ain‏ 
FËÎ ain‏ 
BR tin‏ 
وت - .با حرارت کم و آرام پختن (#٭ #) © هن HE‏ 
چیزی را در سوپ خودش .پختن - #(/ جوجهه آرام پخته شده 


نوعی ظرف حصیری برای گذاشتن غله 


dün - duö 


دارای چندین تبعیت بودن du5chong gui‏ (2135 35 ]1 

[%38] duöchou-shêngan احساساتی‎ 

? ~ ا [ة] : حرکت غیر لازمی کردن تز ار تہ قا (ع2-- تلاع] | 
برای انجام يك کار بیهوده چرا اینقدر به خود زحمت می دهید؟ 

او f 96 ~ Û e FE.‏ : چند باره بارھاء مکررا نعقنه [£] 

او Me‏ ~ 3 111۸ 42 € / بارها از چین دیدن کرده است. . | 
مکررا در ارتش خدمات شایسته ای انجام داده بود. 

موشك #3  -‏ دارای چندین کلاهك ۵0۵0۵0۵ [بلا 3#ع2] 
موشك دارای چندیین 9# 1 # (2 - / دارای چندین كلاهك 
کلاهك که جداگانه به هدفها اصابت کند 

دستگاه تراش با چندین )|( duodao chechuûng‏ [15 12271 


تیه | 

رنگارنگ» گوناگون «۵د۵4د4 [223#] ۱ 

هرچه بیشتر بهتر دفطیار الىل 363۴ 2622] 

بیماری که غالبا پیش می ۲ید وہنطةاقuل‏ [£8#] 

1 - :به گونه های شتا به ۳ مختلف ومةاقدل [477] 
به هر وسیله كمك کردن | -۰/ به هر وسیله که باشد کوشیدن 
به هر نحوی پشتیبانی کردن 8ا -/ 

در زمینه های بسیاری؛ به انواع و عفنصوصاقن [267715] 
او در زمینه های بسیاری استعداد دارد. 76۰( -- 7 :اقسام 
اين نهر آب ,60 - :۸۵1 ۴( 2 11048 24 4 35 #574 ذ/ 
برای دهکدهء ما به گونه های بسیاری فایده آورده است. 

اهل توگو, توگونی ۸ -:توگو عوقد1 [221۳] 

تعداد یا مقدارش یکی ,754۴ - :تعداد» مقدار قو قف [#&] | 

توپخانه* دارای 6 :دارای چندین لوله (¥) «تدوفده [£] 
۷3 -/ راکت دارای چندین لوله 887 -/ چندین لوله 
مسلسل خودکار ۲۰ تا 4۰ میلیمتری 48 

[ERS] duogué bùdui نیروی چند ملیتی‎ 

شرکت چند ملیتی تومتو فسوضدث [[2218258] 

[HFK] duöhégansuûn (44) پلی نوکلشوزید‎ 

گاوآهن دارای چندین تیغه» خیش ناافںطقدل [224۴31] 

]2۶22 نا(‎ dushuir )0())(1,( :کی چه وقت‎ RE ~ RK 
497 با : هر وقت ([/15:/0[8۴)() کی آمدید؟‎ ~~ 
هر وقت که وقت داشته باشم خواهم رفت.‎ 

موشك چند مرحله ای «فازقنط ازع )۸# 1£% 

ژنراتور چند قطبی 81 7 -- ,چند قطبی (8) زق [&] 

سیلیکون پلی کریستالین (-8) تدوودزضسه [غ£413] 

پلی کریستال )%( تومتزهنه [$B]‏ 

آجر پر 8 - پر منفذه پر سوراخ» متخلخل و۹۵6۵ [471] 


متفذ 


[ERLE] duököongdöngwù اسفنج‎ 

گنتگوی خنده آور چند نفری وم‌طموصفتد uةkقdu 11٨°]‏ $] 
(بصورت نمایشی) 

: دارای چندین فاصله (ين دو طرف پل) (38) فبهاقد [2] 

پل با چندین فاصله 2-8۴ / ترکی 

به نتایج بیشتره سریع تره بهتر 60-5 
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این ج 


و با صرفه تر دست یافتن 


E2 


فرار کرد - ل/ گریختن :زار کردن» گریختن وزی قل 
مخفیانه گریختن -18/ 

شکست خوردن و فرار کردن اصن [4 گلا] 

فرار کردن و پنهان شدن (38) ومنه‌هنه [#گذ] 

برای طفره زدن از مطلب اصلی گفته اصن 131 56 
می شود 

تارك دنیا شدن (38) ازن [2£ 3£ 

فرار کردن مفاهنه کل گلا] 

خود را پنهان و ناپدید کردن وعاسنه (51۶] 


سخن هائی که 


duö 


D(H) aj ls EH WHR‏ تا 
۴ - - 6 8(/ کارهای زیادی هست که باید انجام داد. و - 
HK‏ | ,زر - 7 7 / لطفا تا می توانید كمك کنید. م1 
#18 / آبیاری در جنوب چین بخاطر زیادی آب آسان است. 
6 21375 لآ )9 او از من بیشتر مق داند. م - 8 ۴8 
جمله 7-4۶۰ ~ jê‏ از حد زیاد» زیادی ( # 
RH ۱۷ ۲۱۱ ۷ -*۲ ۲ ۳ n.‏ / يك کلمه» زاید دارد. 
8 / دهکده» ما از برنامه» مقرر ده چ 
( )© آنها مرا چند روز بیشتر نگهداشتند. معا ۲ 1~ 
فوق العاده حساس» بیش از حد بش از حد» مفرط» زیاده 
- + / سه ماه و اند 2-3 ...و اند (‡)@ مشکولد 
/ پنجاه و اند رقم سبزی 12-8263 / شصت سال و اند نا 
35)() کتاب يك هزار و اند صفحه دارد. م ]ا ~ 84-۴ 
امروز بیمار م ۲آ -- 4۴ج چم ۸ 8 : خیلی K)‏ 01 ۵ 7۱2۶ 


زده است. 


| او ۵-72346407 :[ ]386518414 ] ا © خیلی بهتر شده است. 


/ بین او چقدر پرانرژی است! ۸۷۱ 4-18 / چند سال دارد؟ 
طنایی به من بدهید و طولش هر , 4547 > ~ ,۳ 0-148( 
هر چقدر نیرو ,180 - 06 (3- / قدر باشد مهم نیست. 
دارید بکار بیندازید. 

:4 :قسمت از نصف )%%#(©® duöbûn‏ (2۴] 
اکثر دانشجویان به توپ بازی رفته اند. ,۲ 28# ~^ 
نب BEX * J~ E‏ 36 :به احتمال قری (4 )© 
دبیر کمیتهه حزیی شهرستان به احتمال قوی در این موقع سر ه ۲ 
مزارع رفته است. 

فود یا سلولی که دارای خاصیت پول )4( duöbêitî‏ [261506] 

گیاهان دارای خاصیت پولی پلوئیدی 8# - : پلوئیدی باشد 

نوعی دستگاه نساجی بنام "ودادامط" (9) 

س / مذاکره» چند جانبه چ ~~ ,چند جانبه حقنطصده [421] 
قرارداد چند جانبه 4 --/ بازرگانی چند جانبه بو 

«ریاضی) کیرالاضلاع )3%( duöbiãnxing‏ ]$7#[ 

/ هوای متغیر 8ہ : تفيرپذین متفیر «فنطقد ]42 
تاكتيك های تغییر پذیر 8(17 []--/ دمدمی‌مزاج سم 

مستعد در زمینه های زیاد اوقںل-نفەقدل 2 2۶ 227] 

از سهم خود یشتر خوردن یا ($F$? [ duochî-duêzhn‏ 

۰  نتفرگ‎ 


E2 


من بارھا اين نکته را به ء ۳ 1 ~ ۳2۲ HUR 1: REKE‏ 
هرچه می دانم خواهم گفت. م - یل - 10 / شما تذکر دادم. 
مهم نیست که tk.‏ 1111 3 عا FREH - RHE, E FAI‏ 
چقدر مشکل باشد. هیچ چیز نمی تواند ما را از پیشرفت باز دارد. 

مذهب چند خدائی مفنزمغطمهدك ]5#[ 

برای - 3 2 , دورهء طولانی؛ مدت طولانی طقل [2681] 
مدت طولانی اتظار داشتن 

من - :43 : فضولی» مداخله )¥ 00122244 duöshi‏ [263] 
س : پرحادثه ( 6 3878 )) نباید در این مسئله فضولی می کردم: 
دوره یا سال پرحادثه 86 

/ اکریت قاطع --98:اکش اکثریت نطعقده [& 14 
2 (2/ اکثریت ضروری - 35 ۱۷/ اکثریت بسیار ضعیف ~ 
-/ تصمیم گیری با اکثریت 36 -/ اکثریت دو سوم - 289 
۷۲۸ / ما اکثریت هستیم. . - 331/18 / رای اکثریت ¥ 
اقلیت تابع اکثریت است. و سم 

پلی پتید. ترکیب غير پروتینی حاوی (4 4#) نفاصده [ع] 
آنزیم پلی پتید 8#- ,ذرات آمینواسید 

(شیمی) کاربوهیدراتهای قابل تجزیه به (4) وصفاقده [#] 
يك يا دو ذره قند ساده مخصوصا امیلوز 


(دربررس سهام) کسی که با خرید و احتکار امه [*5] | 


سهام می خواهد قیمت آنها را بالا ببرد 

جهاندیده, دارای معلومات وسیع 40۵6 (2۶08] 

[$4# #E#] duöxibao shêngwù  یلولس موجود زنده» چند‎ 

## 5[ :2 - , دارای چندین فاز )1( ® ممفن‌هده [248] 
(شیمی) غير متجانس؛ (4) © ترانسفورماتور دارای چندین فاز 
باهم ترکیب 3۴۵ -/ کانالیزیس غیر متجانس #44 - :ناهمگن 
حاصیت غیر متجانس #-ہ/ و جمع شدن غير متجانس 

(ریاضی) کیرالجمله» چند جمله (84) ISH] duoxiangshi‏ 
ای 

مرحمت شما زیاد تشکر زیاد» يك دنیا (36) خذقده [269] 
تشکر 

فوق العاده حساس» بيش ازحد مشکول صت«قده [ا*ع2] 

کابل چند هسته ای IEEE] duöxin diûnlãn‏ 

گوناگون ساختن؛ متنوع کردن» جوریجور خدومفر۵ه4 [£#4] 
۸ زا / محصولات را متنوع کردن - :]924 کردن 
تنوع سبك های هنری 6 

بسیار مشکوك اوقل [8ع] 

کلمهء دارای تعده معانی (8) اوقد [223] 

کلمهء چند مجالی )¥( duöyînjiéci‏ ( 1 2] 

17 ام - 1843 : زیادی» غیر ضروری» مازاد» زايد نر [22#] 
E 3 [80‏ ۲( / کلمات و عبارات زاید را حذف کردن #8 
حقایق نشان می دهد که نگرانی و اضطراب ما م 8 - 482 
بيجا بود. 

پلورالیسم (اعتقاد به تشکیل جهان (5) مفاعضرقده [26726] 
دیدگاه تاریضی پلورالیستی ¥ آل : از چند حقیقت مستقل) 

(شیمی) اسید دارای بیش از يك ))4( nsuanؤduöyu‏ ]#7[ 
دسته هیدروکسیل بنیانی 

ابری )ل( duoyûn‏ [22] 
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duö 


| 483388 -: در سایه» در نتیجه؛ خوشبختانه اں )قال [43]) 
خوشبخانه شما ,86 4[ 3 1 ~ / در سایهه توجهات شما 
راهنمای ما هستید. 

بیش از حد نگران بودن ثاقد4 (4/8] 

«aç: ~ 9‏ چقدر [ 8(]3675888) l4] duome‏ 
این چه !467 20 ول - خن( /چه میوه های تازه ای! !13 
۳ 404۲54 ,7-۲ ¥ / روحیه» شرافمندانه‌ای است! 
هوا هر قدر سرد باشد او هرگز از ورزش کردن در هوای 131850 
آزاد خودداری نمی کند. 

اهل دومینیکن: A‏ - , دومینیکن [$X] Duûrmîijiê‏ 
دومینیکنی 

لقز -- پمهره های بازی دومینو [ERKHRH#] duömînuê güpûi‏ 
تلوری دومینو 18 

آدم همه کاره duömiûnshöu‏ (۴لاع] 

(ریاضی) جسم چند وجهی )%( [$F] duomiûnti‏ 

مملکت دارای چندین ملیت» jiãؤgu duöminzû‏ [3 50 ع] 
منلکت کتيرالملة 

[$#H RA] Duomingwöhui )2:3:#4( دمينيك مقدس‎ 

زرنگ و قاطع duöméu-shûnduûn‏ 4۴ 2] 

درام چند پرده ای نازنصقد [£#۴8] 

يك ملت از محنت های [EHX] duö nûn xîng bang‏ 
متعدد روح تازه می یابد. 

رودخانه» «دانوب» در اروپا 6مق۵دظ [2230۳[1] 

سال های متعدد «فنعقه ]%4[ 

-- : (گیاه) چند سال بادوام پایا [$F #] duöniûnshêng‏ 
گیاه بادوام» گیاهی که بیش از دو سال پایداری کند # 

(ییماری) دفع ادرار زیاد» افزایش وصفطعه‌فنوفنه [%3£/£] 
مقدار ادرار 

اثر دوپولر (منسوب به )%#( Duöpîlè xioying‏ ]$8#[ 
فيزيك دان ایتالیائی بدین نام ۰6 تخییر تناوب امواج( صوتی با 
نوری) در حالی که منبع فرستنده و گیرنده نسبت بهم در حرکتند و 
تاوب امواج برحسب سرعت حرکت و فاصله مابین آنها کم و 
زیاد می شود 

پر از عواطف واحساسات» احساساتی وداوقنه [5#] 

چە )18 )© مقدار ناسین )%3 £% 0(5 )7( L#JL] duör‏ 
وقت 

ابزار با چندین تبغ )|( duörên doj‏ ]$771[ 

مدت طرلانی تقد [ ۴8 2] 

چاپ |8 8  -‏ دارای چند رنگ» رنگارنگ فەقنل [86ع] 
رنگارنگ 

تعداد 7548 - ,تعداد مقدار)/0(%8X duöshao‏ ]>£[ 
- :تا حدی» کم و بیش (< 528 2)38 یا مقدارش یکی نیست. 
29 6 چر 75 ~ ۴9 ۸۵/ کم و بیش مایرس شدن £ 831 
آنچه گفته تا حدودی حقیقت دارد. 

~E -‏ 3% چند نفره چدر [ ۵۲۱036 duoshoo‏ [ع] 
2 - 3:51 ۶ 3 / این کلاس چندنفر دانشجو دارد؟ ?4 
HHR ۵ ۳‏ 3% / هر روز از این دارو چقدر باید بخورم؟ 
 ] RR‏ ميزان غلهء اینجا برای هر «موه چقدر است؟ 7-7 


duö 


يك بار در بازی = ^ / موضع را دوباره تسخیر کردن ۴۴44~ 
~~ / پیروز شدن (پس از یك بار یا بیشتر شکست خوردن) 
وقت از دست [8] ۴ 84 ٭ چ ~ / قدرت سیاسی را پس گرفتن 
داده را دوباره بدست آوردن 

حائز مقام اول شدن ال [۴#8] 

خیره کننده» - 82 از : چشم ها را خبره کردن نفد [8] 
درخشان؛ تابان 

ربودن؛ بزور گرفتن؛ تصرف (17 713% ® /( ® تمه 1K]‏ 
/ استحکامات دشمن را تسخیر کردن 48 ۸4 4 : کردن 
با نیروی 1 )15 -- # 2 / قومهابتکار را بدست آوردن 301 
با تلاش ( #7۸ 7 2)5 مسلح قدرت سیاسی را تصرف کردن 
LH FH 1‏ 338 ~ ربدست آوردن» با تقلا به چنگ آوردن 
با تلاش؛ پیروزی های جدید در راه سازندگی بدست آوردن ۴ 

قدرت سیاسی را تصرف کردن «فدوفدك [3۴11] 

پرت شدن حواس کسی مفطعفده [۴#] 


گمان کردن» حدس زدن؛ تخمین زدن» برآورد (8) فال BÉ‏ 
تخمین کردن» حدس زدن ~~ #: كردن 


dù‏ بل و3 
قدرت و نیروی اخلاقی و مادی خود زاوصذناغ4:۵4 [481171] 
را ارزیایی کردن 


نوعی زنگ بزرگ که در قدیم برای اعلام (7 4) فده FE‏ 
قانون کشور یا جنگ بکار می رفت 
جلو و عقب پرسه جر - کات قدم زدن» پرسه زدن فد 
با قدم‌های شمرده راه رفتن تلا 7 / زدن» بالا و پائین کردن 


من 


یك تکه ابر :2 ----/ يك گل 1~ -:(13) قل ES‏ 
يك گل 1£ ~~ )( ® گل )%غ7(© مت [#%JL]‏ 


شیم پشتيبان دیوار ( 8848 9814144 08 0 فن له 
دیوار کوتاه کنگره دار( 2)86 
BR dud‏ 

کنگره» دیوار d4‏ ]1% 

کنگرەء دیوار uۆقەd‏ ]#7 

شیم پشتیبان دیوار ((472 با 1-9 )0 RF] duri‏ 
دیوار کوتاه کنگره دار - لا : دیوار کوتاه کنگره دار ( 2)18 
روی دیوار شهر 

,پنهان شدن» مخفی شدن, قایم شدن (0)8۸38) ده 3 
اجتناب (8) 2 در جنگل کوهستانی پنهان شدن 385۴111 
چرا همواره 467 3 - 4 1 : کردن؛ دوری کردن» طفره زدن 
از ماشین :3 --/ از باران پناه گرفتن ۴ -- /از او دوری می کنید؟ 
کناره گرفتن 

ان شدن» مخفی شدن» قایم شدن ( 0)8 ا5ك (9] 
پارتیزان ها در نی‌زار پنهان شدند. .8 بل 3 ۶۴ 1£ ~ 6 ت لا 
از 8878 -- ,اجتناب کردن» دوری کردن» کناره گرفتن (8138) @ 
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iB 2F BE 22‏ از 


کی از اینجا ?ا7 ~ [1 04 .کی چه وقت (77) حمعقه [2۶18] 
کی اتفاق افتاد؟ 387[ ~48 3/ می رویم؟ 

: رنگارنگ: گوناگون» جوریجور وطفرقه-وحقطعصده (2۴۳26۴] 
نیازهای گوناگون مردم را برآورده 2£ 8 9 ~ ۸۸ ۸5:8۴ € #( 
ساختن 

تعدد نرخ ارز jihضhu duözhêng‏ [2611-4] 

[REF] duöehöng jîyîn اقتصادیات متتوع‎ 

از كمك های وسیع برخوردار بودن نعق4 [2280] 

]2 E3] duozû döngwù هزارپا‎ 

مزخرف گو و فضول 7~ :زیان درازی کردن اںعقںل [#] 
شما حقایق را نمی دانیدء ۱- 9 5٤,‏ ۸۴18 1/57۳7 / زبان دراز 
پس دهانتان را بیندید! 


دد اوه اه (نشانی یی مبری یا تصغ است) d6‏ ]۱3 

تهدید کننده تحمیل کننده nڑré bî‏ هس (MMK A)‏ 

عجب» امر مزعرف و شگفت ishiنgu (FE ¥] dudu‏ 
انگیزی 

بی درنگ فرمان یا دستور کسی (3) صفط نا عنزقده [ 1۳ 4#[ 
را اجرا کردن؛ فورا کاری را انجام دادن 

وراجی کردن پرحرفی کردن (77) غدقںل ]٩194[‏ 


5 a» 


1" :مرتعش شدن» لرزیدن» به لرزه درآمدن 0ںوقںل [1813]) 
از سرما لرزه براندام - ۴837 / از حشم و غضب لرزیدن سم 
افتادن 


مرتب کردن؛ منظم کردن - 18,چیدن, برداشتن قل 3 
dué‏ 


اظ : ربودن» بزور گرفتن» غارت کردن ( 0)35 FF ae‏ 
مھر را ٤ہ‏ / کارد را از دست اوباش ربودن ۴ [۴7 ٤~‏ ۴ )1 
د۸8 / غصب کردن - کنایه از قدرت سیاسی راغصب کردن 
با آسمان و زمین نبرد کردن و بدینوسیله محصولات 86۶ ~ 8اا 
7~ :راه خود را بزور باز کردن ( 1 2)۲۴) فراوان بدست آوردن 
5 - 1818 / در را بزور باز کردن و با شتاب بیرون رفتن 74آ 
رقابت ( | € #۸5 ) @ ائك‌ها از چشم کسی جاری شدن لا 
برای نیل به پرچم سرخ رقابت 47 : کردن» هم چشمی کردن 
برای کسب :34 ہ / حائز مقام اول شدن 3:2 18 --/ کردن 
- ال ,محروم کردن (2 6 )® جام پیروزی باهم رقایت کردن 
- ل ,ضایع کردن: از دست دادن ( 2 ) (8) محروم کردن 
: تصسمیم گرفتن ( 312 ۸) (8) © فرصت را از دست ندهید. ,18 
:حذف (در متن) ( 3418 3:2) (8) © تصمیم نھائی گرفتن ی 
غلط ها و حذف ها (درمتن) - )ا 

در مقاطعه پذیرفته شدن مقنافنه [8(#] 

دهقانان را از زمین اجاره ای آنها محروم کردن دفنلخنه 01 3۴] 
(توسط زمینداران یا دهقانان مرفه) 

حائز مقام اول شدن حضوضه [3۴52] 

: دوباره گرفتن؛ پس گرفتن؛ دوباره تسخیر کردن تفه (2۴8] 


مات نکن 


خرمن گندم 
BR duo‏ 

سکان ف 3 

سکان دار ومقوفدة [1 4€[ 

AE] dublin چرخ سکان‎ ۳ 

خطاب محترمانه به سکان دار تطعضه [8617] 

سکان دار shëuڻdu F]‏ €$ 

محل کار سکان دار duwê‏ (86] 

به زمین افتادن اا رافتادن سقوط كردن فد i‏ 

وق 38 310 -- ۲ عر :انحطاط بافتن» منحط شدن فںافںل [287] 
انحطاط - ع 1116 / در راه انحطاط و جنایت قدم برداشتن 84 
سیاسی 

به دام 9۴ ۳ -- ,افتادن» گرفتار شدن» فرود آمدن نمض [8۸] 
افتادن 

سقط جنین كردن قافن [3118] 

قبل عامل 4 تبل» کامل» ست مرن غ 

(شیمی) خاصیت تبلی» خاصیت عدم (4) 0 وعنعضه ]#۴ 
نہ / گاز تنبل )4 - :ميل به ترکیب و غیر فعال بودن شیمیائی 
RH E 4 (5۱ 1:1 2 0‏ ) عنصر شیمیانی تنبل 2 
عدم میل به تغییر سنن و عادات کار و زندگی ([*] 

از فرط غضب پا 0 - ]1 18 :پا زدن» پا کوییدن ده BR‏ 
به زمین کوییدن 

بشدت پا به زمین کوییدن ففذده [5ظ8] 


274 


dud 
صخره های دریائی پرهیز کردن‎ 

خود را مخفی کردن وحفهقد [936] 

: کناره جستن» دوری کردن؛ شانه خالی کردن نقءاقده [#7۴] 
مواظب باش؛ يك کامیون می آید» زود کنار برو. . - ,#۲ 

از کار شانه خالی کردن «قاقده [9۴8] 

در اثر بدبختی فرار کردن فق [غ483] 

در آخر سال از دیدار طلبکار گریختن «فندقده [48#] 

از جای خود به یکسو رفتن» به کنار رفتن» طفره مقطمقده [[8۴] 
زدن 


از دیدار طلبکار گریختن نفطعقںل (8/8] 
dud‏ 


BK ده‎ 
AN wé 

چوی که بر پشت حیوانات بارکش بوده و بار بر ۵نزفدك [5)4] 
آن گذاشته می شود 

بار بر پشت حیوانات بارکش نعضه [97۳] 

م -- : بریدن, خرد کردن؛ قیمه کردن؛ ریزریز کردن شاه 2 
شاخهء بید مجنون 187789 --1840/ گرشت را قیمه کردن 48 
را به سه قسمت بریدن 

48 روی هم انباشتن» ده کردن )85۴34418( ۵ ددع 
8 ) © کنده های چوب را روی هم انباشتن 9 180 ~^ بل 
توده* گندم» ^ / تودهه هیزم پل توده» تل» کپه (( 
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E 


ÎR é 013548 0( یکمرته» بسیار زود‎ co ~e 
روسیه» تزاری - ۴۴ : روسیه ( 1830 )2) خورشید ناگهان بر آمد.‎ 

۳ زود بلافاصله 47 [/08] 

«روسی» - نام RK)‏ 3 039۳۸ نعتعضاظ URFMIK]‏ 
یکی از اقلیت‌های ملی چین که در ناحیه* خود مختار اویفور سین 
۱:۷۷ ) 0 جیانگ واستان هی لونگ جیانگ» زندگی می‌کنند 
روس ها (در اروپا) ( 4823171 

در يك لحظه» کرتاه» ناگهان (38) وتو (89] 

]8#( é' rn ناگهان‎ 

تانی کردن صر [816] 

زبان روسی تر [8815] 

(شعری را) آهسته خواندن (8) mG‏ 
AR od‏ 

مرتفع» به آسمان قدکشیده #4 :باند» مرضع (18) : UR‏ 

باشکوه (2()1۶) بلند» مرتفع ( 0)6 66 ]484% 

( )0 ابروهای باريك وکج ( 5 8 89 4177 )© Rc‏ 
ندیمه» درباری - :خانم زیا و جوان 

ابروهای ازك و کمانی ( 8£ 8( #9 $ %7( © (RH) émé‏ 
اشاره به زن زیبا و جوان (38۸)@ 

URE A] éméiyuê ole ملال‎ 

RE 

صررت کشیده «فنلدففه ]#18 ®] 

زرد کم رنگ ومفدطه [3816] 

لوله شیه گردن غاز (ا8) «فدوودتزه [ 3# ®] 

برفك (ییماری آماسی و چرکی )&( éköuchung‏ (8۳16] 
پای بعضی از حیوانات) 

قلوه سنگ نطعصقدلك ]$587[ 

برف همچون پر غاز ,2-5 F7‏ .پر غاز [®E] émûo‏ 
هدیهء پرغازی که از راه دور ۰ 1818 9548را, - 38 ۴ / بارید. 
برسد» هرچند سبك ولی حامل مهر و دوستی عمیق است؛ برگ 
مبزی است تحفهء درویش. 

رك غاز وصفت ]4®[ 

با تأنی راه رضن نط ةر وەن× ¢ [887992۶] 

بیماری آماسی قارچی دست و«ع)ومقط ]8 ] 

لاله« درختی چینی (#) تنووحقط ]£ ®] 


FR 6 )4( )0( اسمیم‎ 


e 


هوی 3487۸۲ ,برآوردن (هوی و هوس) ؛ تملق گفتن ‏ ع 5 
و هوس کسی را برآورده ساختن 
2 

تملق گفتن و هوی وهوس را برآورده ساختن (79) نع [188] 

ژلاتین درست شده از پوست الاغ برای )٩#5(‏ مهنزت ]۴18٤[‏ 
تقویت خون 

بزرگترین بودای دنیای (444) ® فاضسنس؟ (۳112۱۵] 
ای بودا ما را [ 15 18 8) ]6 خوشبختی غرب بنام “Amitabh”‏ 
حفظ کن یا سپاس از او 

صغ ریشه» گیاه انقوزه (3) 0 گیاه انقوزه (8) 0 ۵ (۳18] 
که پس از خشك شدن برای رفع خلط و براه انداختن حیض بکار 


می رود 

-~ : تملتق گفتن» چاپلوسی کردن» سبزی پاك کردن رة [۳11] 
تملق گفتن + -/ چاپلوسی کردن 4ز 

(مدفوع یا ادرار ر دقع کردف 077 ٤‏ ل[ 


ê 
]148[ (رفار یا حرکات زنان) مطبوع» دلپذیر فنص‎ 


é 


واژه های غلط (در *-- ,خلط. اشتباه آمیز ( 0)1 U‏ 
چیز غلط یا سخن دروغ را به همه جا پخش ~~ لا / متن) 
شانتاژ کردن؛ تهدید کردن» با تهدید از کسی (1//۷) 2 کردن 
کسی را شانتاژ کردن با -- : چیزی طلبیدن 

شایعات؛ دروغ échuûn‏ ]1€[ 

تهدید کردن شانتاژ کردن (75) نفا [10#8] 

FE] émiù خطا‎ «ell 

اشتباهات و حذف ها (درمتن) فده [(/4] 

غلط (در متن) ناه [1/18] 

شایعه يا یاوه عفن [Ê]‏ 

شانتاژ کردن» تهدید کردن» با تهدید از کسی چیزی فطع (161۴] 
باج سییل خواستن» به بهانهه دروغ بزور از کسی 47 ~ : طلبیدن 
شانتاژ هسته ای -19/ پول درآوردن 


REE 76 تا‎ 5 3 


لطفا نکات اصلی را بطور مختصر ,88 1 - 1#/ مختصر و مقید ‏ | 
توضیح دهید. 

جلوی چیزی را نگهداشتن کنترل کردن نطعغ [3581] 

2 : 


آروغ زدن هکهك کردن نمغ [958] 

نوعی ترکیپ شییمیائی بنام “Acenaphthene”‏ (ل) ê‏ از 
یی : HU‏ 

گچ مالی کردن (48) © گھ گل سند ( 02۲ + ¥ 


جنایت» گاه؛ بدی» شی شرارت (0)4017:817 ۵ 78 
ال -3۴/ از انجام هر نوع کار بدی خودداری نکردن 7-7۳4 
- :382 / از کار بد دست کشیدن و به کار نيك دست زدن 
بسیار شریر: درنده خو ( 2)04 مرتکب گناههای فاحش شدن 

% ~ / بك برد سخت و شدید بل - وا : بيرحم؛ 

سگ سیع» سگ درنده 30-/ فحش آب ن 
نیروی رل 9 --/ کردار زشت ۲ :بد» شربره زشت ( ۵)45 
شریر و زیانآور 
نیع BR‏ 

زمیندار مستبد 5 44~ :مد محلى فط ([8 5 

مکافات عمل بد و زشت مفاة [3:40] 

(طب) تبدیل تومور خوش‌خیم به بدخیم «فنطاغ [15] 

ضعف بنیه و عوارض ناشی از سرطان (05) نطعونطغ []#¥] 

بوی بسیار بد و زننده فطخ 1592] 

اخلاق بد ۵46 [548] 

مبارزهه شدید و ی‌رحمانه ۵4۵ [36۲] 

حمله* 1 بداندیش» بد خوا شرس کینه جو نفخ [363۶] 
تهمت بدخواهانه 196 2-۱5 / شریرانه 

5 3۴ 40 70 33 ؛ احساسات کینه توزانه» بدخواهی دقو [15/5] 
من نسبت به او احساسات کینه توزانه ندارم. ود 

مرتکب جنایت‌های بیشمار شدن و ودزردقه حضوة [8 €8 ] 
سزاوار کیقر بودن 

آدم قلدر گردن کلفت» اوباش» چاقوکش صنوة [15#] 

نتیجهء بد» عاقبت شوم دوخ [5#] 

خواهانه» شریرانه معطحعطه ]1&8 
بدخواهانه‌ای باو انداختن 

,۲ - 887819۸8 ,بدتن شدیدتر» وخیم تره تیره تر فغ [,/35] 
روابط_ء - 718 35 × 8| 7 / حال بیمار وخیم ترشده است. 
سیاسی دو کشور رو به تیرگی رفته است. 

کارهای بد کردار بد ازغ [3۴5] 

بیماری نفرت انگیز و غیر قابل درمان ازغ [5۶] 

زغم زبان بجع [36۲1] 

۱ بدخواهانه و بی‌رحمانه فا [352#6] 

کردار زشت 125 : مکروه» زشت. ناپسند» منفور غنله [359] 
- 7 8 / هوای بد وناسازگار 4 --/ محیط مضر 9۳| 
تأثیر بسیار بد گذاشتن --82۷/ پست و پلید 

خونریزی پس از زایمان (2(5) ناغ (3226] 


نگاه 4۵-8 ۲ 9 دا : 


فحش‌های ركيك دادن فسة [312] 


27%6 وه 


HR ¢ 3 o 

[RIE] éméi ۳۳۵5 "éméi 

پروانه اع [7 ¥ 

تابلوی اققى» لوحە» افقی( 118( پیشانی 0)08 أ 
سهمیه بندی - و ]9 : تعداد يا مقدار معین» سهمیه ( #1 &) @ 
بالاتر از سهمیه --۸8/ به سهمیهه مقرر رسیدن 8[ --/ بازرگانی 

متهای تعداد .۸ 9 -- شده مقرر شده وله [8112] 
قوه» اسب معین شده زر یط --/ قوه» معین شده 26[ -/ مردم 

استخوان پیشانی (428) توه (858] 

برجستگی دو طرف پیشانی مقنزث (8118] 

پشانی «فده (8111] 

LMT] émiùn ۳۳3۴۲۲۳ piaomiûn 

از فرط شادمانی دست خود را وطنو [WI FFX] éshöu chêng‏ 
روی پیشانی گذاشتن» بیش از حد شاد بودن 

3# - : زیادی » اضافی » بیش از حد معمول نفس [09۸] 
بار اضافی 6148 --/ در آمد اضافی ۲۸-^ / هزینه‌های اضافی 


6 
21۳5 : 
BI ره‎ 


احساس قی کردن؛ حالت تهوع (6 2 0)02 êxin‏ ]0 
بیزار» متفر (9)1162-18) 


e 


- ۵ : نقطهء استراتزيك ( 77 لا( 3۴ ۴#) © (8) ۾ JE‏ 
- 8 , بدبختی» محنت؛ مصیبت» بلا ( )0 گذرگاه استراتژيك 
:در تنگی بودن؛در مضیقه بودن ([8] 38) )با مصییت مواجه شدن 
قایق ماهیگیری گرفتار طوفان شد. , 21,6 ۴ - ۱۵ 

امل اکوادوں ۸ - : اکوادور فقو [ ۳۳2۸] 
اکوادوری 

بدبختی» فلاکت» روز بد» مصییت طلابا [۳5/] 


چگ زدن» دست به جالی ند )0ب + ]1 
( 0)۴ گلریش را چنگ زدن 4891810 - : کردن 
حفاظت کردن؛ کتترل کردن 

حلقه» مسدود کنندهء جریان برق (۲8) حقودناك [35618] 

3۳۸ و :حه کردن» گلوی کسی را فشردن قطن [45] 
8 15 238 ~ / چیزی را در حالت جوانه زنی خفه کردن 25 
چیزی را در گهواره خفه کردن 

(از يك نقطه» استراتريلك) پاسداری كردن دق«اهة [4557] 

خفه کردن» ایجاد خفگی کردن تمغ [3577] 

با دست مچ دست دیگرخود را ( 74# %)© ewên‏ ]5$ 
تاسف ( 788 ) @ گرنتن (نشانی هیجانء یاس یا تاسف) 
تاسف خوردن و آه کشیدن 118 ~ :خوردن 

- 898 : مختصی نکات اصلی (سخنرانی يا مقاله) مخ [63۴] 


êê 


او ونك» - نام یکی از اقلیت های ملی Èwênkêzû‏ ]$ 358] 
چین که در استان «می لون جیانگ؛ زندگی می کنند 

سرت زد عگفت زده» تب ا2ے 8 

۸ ,)8 زا( + حبرت زده» شگفت زد متعجب فغ [54] 
همه از این عبر حيرت زده وار او 

با تعجب نگاه کردن اطڪغ [3(2] 

کاسه» گل غلا گل: هه گل ا¿ 8 

[JH] êpiùn (#) کاسبرگ‎ 


- [8 75 5 : جلرگیری کردن؛ نگهداشتن» بازداشتن : 35 


کاسه* خشم به جوش آمدن؛ بسیار عصبانی شدن 

4 ~ 7 7ب جلوگیری کردن؛ باز داشتن؛ مانع شدن آطعغ [3811] 
جریان عنظیم و مقاومت ناپذیر انقلاب 36 1:49 

,حد چیزی را نگهداشتن» بازداشتن, جلوگیری کردن اطغ [38460] 
سیاست 15116 -- / جلوی خشم خود را گرفتن 4 11 7-1959 
جلوگیری؛ سیاست بازدارنده 

کام سفت (نرم) -- () ت13 : کام» سقف دهان (##&4) غ Fs‏ 

(طب) شکاف يا باز بودن سقف دهان () غنله (193] 

عقاب دریائی ۾ E‏ 

/ آروارە* بالا (یا برین) = :۲ رواره» فك (4 )0 ¿٠‏ 35 
کام» سقف دهان (8) آروارهء پایین (یا زیرین) ~۴ 

استخوان آرواره (4&28) توغ (308] 

ماهی سوزن èzhênyû‏ ]&†$%[ 

تکان دهنده» بسیار بد قب کنده غ ڳا 

۲ 3 ,1۲۴ - ,حبر غم انگیز مرگ عزیزان کسی 0فطغ [81€] 
خبر غم انگیز مانند غرش آسمانی فرا رسید. , 1728۴78 

بختك» خواب پریشان وحفسث [382] 

تمساح» نیک + ق 

اشك تساح ريخنن› اشك 1118 89 ~ ($ã) èyû : Hi‏ 
دروغین ریختن 


ê 


RK. OOIRRRE]:~, KK! Il زرد‎ «sl 
BR عونت‎ 


6 
RK جع‎ 00] ۱ «e 


پس او چرا ره است؟ 


BR رنه‎ 


27 


9 3030 94 و۲ ها 92۴ 1135 


خواب پریشان» خواب آشفته» بختك وغ¿ [3€#] 

نام بد êming‏ 1541] 

روح خیث شیطان. دیو» اهریمن (3510)) 6+ [(€] 
آدم بسیار شریر و پلید و خبیث ( 159 ۳۵( ۳ )© 

عادت بد وخ [#] 

رنجش خاطر ( 2)48 بوی بد )$ (% 00613949 êqi‏ ]*&] 
خشم و غضب (%&%)© ظلم و ستم ( )© 

تا ~ , آدم شری آدم بد طینت» آدم فرومایه 6غ [15۸] 
آدم بد طینت قبل از همه مرافعه می‌کند. مخز 

جوان قلدر» جوان اوباش» جوان چاقوکش (۱) 0فطیغ [15۸] 

8 صدای فحش (3 4018 13 0038 LEF] èsheng‏ 
نام بد ( 0)57 آهنگ مبتذل ( ل 4 5844 

رسوم وعادات ناپسند )8 |8 4 # LER] èêsû © (FX‏ 
مبتذل و بد سلیقه (01848) 


سال بی‌حاصل (3) اuیغ‏ [35#] 
معتاد به ترياك — 0 ۸:48 e Fh‏ , عادت ناپسند ۵ EJ]‏ 
شدن 


کردار بد وة [3۳17] 
/ کم خونی خطرناك 81 4 - :بدخيم؛ خطرناك ‏ ومغ ]+8 
# ~ / میکل بد 453 -/ تورم لجام گسیخته ع ۲16 اذ 

تومور بد خیم 

حرف‌های زشت و اپسند درغ [158] 

حمله» 33 - :سۇ قصد» سۆنیت» بدخواهی ارغ [€] 
سزقصد نداشتن ہ76 3۴/ بدخواهانه 

علتی که باعث نتیجه» بد شود تون [1۸] 

شریرانه تهمت زدن» افترا زدن» بهتان مخعوصقطه اوغ [ ۴5۸ ] 
زدن 

شریرانه کسی را بدنام کردن» ومقطعودفطه تة ]05 :€( 
بدگولی کردن 

شانس بد مره (3۳] 

فال بد» شگون بد مفطعه (56] 

هوای -- 2 25 , ئاپاك چرك, کثیف» پلید, آلوده فطع [463] 
کتیف رآلوده 

استفراغ کردن در دورهء اولیه* بارداری (85 ۳) تمه (158] 

شوخی آزار دهنده» شوخی اذیت کننده ازفںعغ [35/68] 

گرسنگی کفیدن» گرسنگی - با ,یه (4118 0 + 8 
بچه را !۴ 8 # ~ [ : گرسنگی دادن ( 48 38 ) (2) خوردن 
گرسنگی ندهید! 

گرسنگی کشیدن, غذا نداشتن (7) فغ [846] 

همچون ببر گرسنه‌ای بر شکار یا صید اط تم تطغ [081۳۵] 
پریدن 

سرزمینی 8۴~ + کسانی که از گرسنگی مرده اند مه [87#] 
مملو از مردمی که از گرسنگی تلف شده باشند 

ام دیگری برای استان «مویی» (0:6) 2020 © 2 کا 
يك نام خانوادگی در چین (4) @ 

«و لون چون» - نام یکی از اقلیت Èlûnchnzû‏ (35127] 
های ملی چین که در استان «هی لون جیانگ» زندگی می کنند 


از 18 1378و 


چیزی را با 718 13 -/ زدن زنگ برقی 4 : ~ / فشار دادن 
فشار پاتین آوردن و در آنجا نگهداشتن 

(HEETJL] èndîngr 4۳0( پوتز‎ 

دگمه» قابله, دگمه فشاری (۲0) rںفkەغ‏ ]ا1831 


ér 


- ۸9 طفل» نوزد ا ببچهه کرد 00 : بل 
: جوان »مرد جوان ( £ 93 4۴ 8۴ 4[ با 2)4۴ بچەء خرد سال 
(۴ ا )® پسر قوی» جوان قوی --88/ پسر مرد جوان ~ إ9 
/ او صاحب يك پسر و يك دختر است. ~~~ 67 پسر 
) (1) © فرزندان قهرمان ملت چین 2 ~ R498‏ 4#" 
DD] 8: -‏ اسب تر وس نر مذکر( 3 8۴4 ,۴89 
امید برای , --[]7/ اطاق نور دارد. ,~~ 8773E‏ ۲8/ بچه گربه 

او عصبانی ,1-۲ 44/ فرصتی هست. 28 انجام کارها هست. 

شد. 
SRL"‏ 

نوعی درخت بنام “Catch”‏ که از )#6 4%( فطع UL#]‏ 
چوب آن برای بند آوردن خونریزی استفاده می شود 

خطاب زن جوان به شوهر خود در قدیم تج [ال 

آواز کودکی عو [ J11‏ 

بك پدیدهء زبانی مخصوص تلفظ زبان (35) فطع [4ا 
استاندارد چینی و بعضی لهجه‌های آن باین معنی است که صدای 
۳ به اسامی و گاهی به افعال اضافه می شود و در نتیجه مصوت 
® ”ال“ ماقبل آن با برگشتن زبان ادا می شود 

امپراطور دست نشانده 4وحفرطه [#&4 1 

8 ~ / علم بیماری اطفال 4~ :بخش اطفال (ج) k٤‏ [8نال] 
پزشك اطفال 4 

مرد يا پسر ÛL) érmûn‏ 

: بتران» فرزندان ( )0 ۵« [ JL‏ 
KR‏ > 2 6 ~ / فرزندان برجستهء مردم چین -- ۸948# 
پسران و دختران ( 4 9 4۴ 2)۴ فرزندان همه بزرگ شدند. 
والدین عروس 3 --/ گرفتار عشق مفرط شدن > 18#-- :جوان 
یا داماد؛ خویشاوندان سبی 

کودکی» طفلیت نطجت [9ا(] 

فرزندان و نوه‌هاء اولاد» نسل آینده قوس (قاا] 

امور پرستاری الا 4 ~~ , کودکان؛ خردسالان وف JL]‏ 
روز بین المللی 5 --/ خواندنی‌های کودکان 3# --/ کودکان 
/ بیمارستان کودکان B58‏ --/ ادبیات کودکان 4# --/ کودك 
فیلم کودکان 2-۶۲ 

مپاه کردکان مفتتوهنن LK)‏ 

خانم پسر خو« عروس انیت (ما(قشا(] 

کاریچه بازی (کنایه از ناچیز و بی‌اهمیت شمردن فصه [8/ا(] 
LE‏ 6 9 75161۳03۸۴16 : کاری و عدم جدیت در انجام آن) 
شما نباید چنین کار مهمی را ناچیز و بی‌اهمیت بدانید. م - ا 

صوت ”“ که بابرگشتن زبان ادا می‌شود و (38) جنتیه ]8ا 
در آخر جمله ختم می‌شود 

ULF] éri پسر‎ 


278 


6 


RK Ra MURRRUNRD:~, KEIR 
۴! هی» شما نباید این حرف را بزنید!|‎ 
AR irê; ê;ê 


ê 
x 
e 


RK omi هه رو‎ AXRXK! 
بسیار خوب؛ !42۸ 165 ,-/ باشده همین الآن می‌آیم!‎ 
همینطور باشد!‎ 
BR aiiê;é;ê 


en 


/ يض بختیدن -6,لطف؛ مهریای» محبت؛ فيض تئ ا 
محبت و مهربانی کسی را جبران کردن 14 

زن و شوهر پرعاطفه ¥۴ -- ,عشق بین زن و شوهر :20 [8#] 
این زن و شوهر جوان بسیار پر عاطفه - 4 + ال ۲۱ 11 
هستند. 

محبت و دشمنی فطع« (80] 

(احسان» صدقه و غیره را) بخشیدن» ارزانی داشتن اة [189] 
استقلال ملی RRHULEARPRH, RELA ~ f;‏ 
چیزی نیست که به عنوان احسان اعطاء شود بلکه در نتیجه» 
مبارزات مردم بدست می‌آید. 

احسان» نیکی؛ مهربانی» محبت 6006 11840 

احسان؛ یکی؛ محبت 0۵:50 [1891] 

احسان» نیکی؛ مهربانی: لطف اطع (1836] 

با دشمنی جواب مهربانی را مفط ên jing chu‏ 019 1306] 
دادن 

سپاس - 8 چ لال : لطف: مهربانی؛ سپاس‌گزاری وومع [1818] 
گزاری از دوست 

- 86 :بانی خی صاحب احسان» آدم نیکوکار ہفص [18] 
نجات دهنده» اجی 

محبت و جوانمردی ندمة [381] 

[4®] ên-yuûn ©( %14) تیکی و دشمنی‎ (RHR) 
احساسات شخصی را ~ ۸ 58۳۸ : رنجش» کینه» خصومت‎ 
در نظر نگرفتن‎ 

احسانی که توسط پادشاه یا مامور عالیرتبه در (۱0) غعمة (138۴] 
حق کسی صورت گیرد 


نوعی عیدرو کربور حلقوی (4) وق BE‏ 


ên 


به دگمه #7 - (با دست يا انگشت) فشار دادن ص 8 


۲ 


MR RE 279‏ 
تک | TÎ ۰ DUEKHEBHRHRA]. B~ FEAR‏ 
همدیگر را فریب دادن» نسبت به فطعق نوت [33016/] ی ٍ 
Pe‏ 24 89 2 18 - :1 4۴/ شجاعانه و سرسختانه برد کردن ‏ 


چیزی بشکل گرش (1۴۸40) ۵ گرش (0)£4 > F۴‏ | 


گوشه های سه پایه ~ 18 / نوعی قارچ سفید بشکل گوش سم 
/ اطاقهای پهلوثی 3[ - :در دو طرف» در دو پهلو( 89 ۴#)@ 
فقط ۔~ 4٩‏ پلد 5 : فقط تنھا ([8) (78) @ درهای پهلونی [] ~ 
خیالی بودن 

[FE] ërba (%7) yı 

نوعی جام قدیمی بشکل گوش (ل چ2) نت [۴#۴] 

سنگین بودن گوش نقطت [۴۴#] 

~ , بخش گوش و گلو و بینی [FRR] ër-bi-houkëé‏ 
پزشك گوش وگلو :854 - / رشته* بیماری‌های گوش و گلو و بینی 
و بینی 

بادی که از کنار گوش رد می‌شود — وnۃrbianة [F34‏ 
به - 16 4ا : کنایه از نصیحتی که مورد توجه قرار نگرفته باشد 
چیزی گوش شنوا ندادن» از یك گوش شنیدن و از یکی دیگر بدر 
"14*173 کردن 

سنگین بودن گوش (75) مدع (ا7ت] 

نرمهء گوش قسمت آویزان گوش 6۳ [۴#] 

[FJ] ërehûn (77) ترمه» گوش‎ 

(مردم سالخورده) گوش تیز و mùmin-و Ê %]] êre‏ ¥[ 
چشم روشن داشتن 

زودباور: -- ‰/ گوش‌های تیز داشتن 4~ :گوش مت [٭۴] 
به آسانی تحت تأثیر دیگران قرار گرفته 

[F%] ërgûu چرك گوش‎ “HR” 

پردهء صماخ گوش (42#8) تون [۴4) 

سیلی زدن» بییخ گوش کسی - [4: سیلی وہقuوrة‏ ]۴6 
خواباندن 

گوشواره صحفت [FFF]‏ 

بلند گوی گوشی. سمعك تة [2] 

کنار گرش ازمة [۴۴۴۴] 

گوش بین؛ آیینه» گوش (&) وەاە [2#] 

54 -/ رشته* بیماری گوش ع-- :بخش گوش 5:66 [38#] 
پزشك گوش 

سوراخ گوش وحقعاعة ]7[ 

[FR] ërkuê )2:78( لاله گوش‎ X{E“HPR”" 

قوهء سامعه نا [F7]‏ 

قسمت حلزونی گوض (4#8) هلجع [99کد] 

وزوز گوش» صدای داخلی گوش (5) وص [279] 

پرده» گوش هت [FŠ]‏ 

چشم وگوش؛ هرچه شيد و)R##1#%(©‏ نس [FE]‏ 
س / عامه* مردم را فریب دادن ~ 46 :دیده؛ دانش, اطلاعات 
/ از آنچه کسی می بیند و می شنود» از آنچه کسی میداند 7 
کسی که برای ( .8 8|8۴78) © خیر آگاه و مطلع 81 ~ 
برای دیگران جاسوسی - ۸۵ بلا ع7 :دیگران جاسوسی می کند 
همه جا چشم ها و گوش ها بودن - یعنی در دور ع(1-/ کردن 


نبرد کردن و دشمن را <2 86 - ۸8/ وظفهء عظیم و دشوار 
E E ۴0 25 E 7 131۱ 758 RA} [ #‏ شکست دادن 
721497 - 4 / پر زرق و برق ولی فاقد مضمون 7-7۳ 
DE E‏ اسما به صنعتی مشهور ولی در واقع فاقد آن 
-~ / بزرگ اما غير عملی بل :7 ~ :]#7 HR,‏ 
| دیدن اما نادیده گرفتن» شنیدن اما ناشنیده 7۳9 ~ ۷7 ,یلا 
BNE ۱‏ ~ ۸۱ ول :] DERKE EME HR RS}‏ گرفتن 
اثر معالجه روی ,چ ~ ۸ 78 ۷(7/ در راه مردم خلاقیت کردن 
أ ال - 1 بل : [ 88 18 ۵" (8* 36725 ] ( افراد مختلف فرق می کند. 
| از فاصله های دور نزديك آمدن اڈ -~ ی / از جنوب به شمال 
N E RRR RY RE‏ بارھا» مکررا = ~ ¥ رل 
8 / به عجله آمدن * ~ لب : [ A} EK FI 3) E Î‏ 
© بطور مارپیچ بالا رفتن ۳ - 8(6 / کار نیمه تمام ماندن ~4٤‏ 
LE E AH ZI, FMR HR E HEK ~ RRA‏ 
اگر نویسنده‌ای به ميان توده ها ,11:8 89 ۳ H1‏ ° 3 19 ,8۴% 

نرود» قادر نسیت آثار خویی عرضه کند 

]17181 سپس» بعد» بعد از اين؛ بعدا فط‎ : ER T RH 
^~ ۴‰ اول طرح ذهنی را آماده کنید و سپس شروع به نوشتن‎ 
نمائید.‎ 

امروزه, حالاء اکنون قزم [112] 

کنایه از سن سی سالگی اا (11] 

%6 ~ ,8 1815 9 : [ ۴ ۲3( (2) عنم MA]‏ 
75 38 ] © این اطاق بزرگ است و هم پرنور. ۸2۰ 78 4 
ما نه تها KF, - 9508 7 FI.‏ ۲ ۰3۷12۳۳۵[ 2 
بر آفات طبیعی غالب آمدیم بلکه محصولات فراوانی را هم بدست 
آوردیم. 

۱ گذشته از این نخس [114] 

لا همین طور است؛ از این بیشتر نیست ((8) تمه 17721 
او .- 616[ 4۵7۳2 / همینطور است و بس! ام ) 8# ,> 
فقط همینطرر حرف زد. 


شتر مرغ استرالیائی ((3) مفنسسه [899] 


er 


PR er DOCS ua ©(3K#) اي‎ sile «iç; RF 
آن 8 ~ : آن (3 ;0)38 نه خوب و نه بد» متوسط س لا‎ 
بی‌فکر 6-03 :[ اج[ ۵]63 در آن زمان 8#--/ روز‎ 
لبخند زدن 7786 --5/ جواب دادن‎ 

URW] êrcûo (3) و نوع شما‎ la - چ چ‎ FIR, RHEL 
[7 7*76, بدن و اسم شما از بین خواهد رفت اما این رودخانه‎ 
برای همیشه جاری خواهد ماند - یعنی اسم‌های نویسندگان‎ 
معمولی فراموش خواهد شد اما اسم‌های بزرگان جاوید خواهد ماند.‎ 

(فيزيك) ارگ (واحد کار) ([#) غوعت [#†5⁄] 

د وه و ~ :بعد بعد از آن» پس از آن (3) فطع [ 0/68 
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êr 


- ~/ دو «لیانگ» چای 18380۲ ~ :دو(8 &)0 êr‏ م 
صد ~ ۴ --/ دو ضرب در دو مساوی است با چهار. ,436 
با این یا آن» یا این یکی یا آن یکی )#48 ~/ ویست 
- 95 /اتوبوس شمارەء ۲ 4 ۸۸3۴۳۷ 8$ - :دوم (2()(9613۳) دیگر 
۶ -/ زن برادر دوم 18-/ صفحه* ۲ از جلد دوم 77 - 4848 
یکی 7۳-4 :متفاوت» مختلف ([7۳/5 : 1354#)() طبقهء دوم #8 
بودن قیمت 

[jE] èrbadao DORE ۴۸ ۱ HR 
#6( دانش سطحی داشتن» اطلاعات ناقص داشتن‎ 2)77] 
11۴81۸3 €, ۸ ٩ #6 49 ۸( صاحب دانش سطحى»‎ 
صاحب اطلاعات ناقص‎ 

مرکورکروم (داروی ضد عفونی () (۲0) تانقاث [= ۴8 =] 
قرمز رنگ) 

[FE] دنق‎ (DCH HR. fi 3 5 ۸ A) 
تر واقعا آدم کم عقلی !~ 41124 آدم احمق و کم عقل‎ 
۱ صاحب معلومات دست و پا شکسته ( 3۴(8868) (77) 6هستی‎ 

گیاهان ]40 - , دارای کروموسوم زوج )4#( êrbêitî‏ ]1# 
دارای کروموسوم زوج 

سیستم دو وقتی (یا شیفتی) برای مدارس ()#) نطعنطغ [#888=] 
و مزسسات آموزشی 

آواز - 9[ لب آواز دو نفره (25) [ZRH] êrchongchûng‏ 
آواز دو نفره زنانه - ۶۴ / دو نفره* مرد و زن 

دوگانگی, حصلت دوگانه êrchngxing‏ ]=1 

نوازندگی دو نفری دخعودفطن [ 3۴ 

(ریاضی) معادله» درجهء دو )&&( [ZK] èrci fûngchéng‏ 

دلال (در خرید و فروش) عة مفه RF] êr‏ =] 

سرباز معلول درجه» دو 748687 -- ,درجه» دو وجقفته [2] 
خدمات لل ہ / کابین درجهه دو کشتی مسافر بری 8۵-/ 
دير دوم 10648 7 /جایزه* درجه» دو چ د / برجسته* درجه* دو 
اجناس درجه» دوم 8 --/ (سفارت) 

زمیندار دست دوم؛ زمیندار فرعی تلفغ (:2623] 

دوره» زمین شناسی «پرمیان» (8) iۋÈrdi‏ ]4£ 

موجر دست دوم و فرعی و«4۵وصفلیت (81-] 

(نجوم) نقطه» اععدالین )>( مقنفطقب:۵ [2-24] 

(بئولوژی» شکافتن دوتائی (&4) خزامعببه [2-289] 

(موسیقی» نیم گرد )%( فاد êrfên‏ [2-246] 

افسر دوم کشتی (4(:1۶) نف (7-80] 

آدم عجول و بدخوی نععقوخ (۴*-2] 

نوعی عرق دو آتشه که از ذرت خوشه‌ای دفاقدومغ [لا#8-] 


1 درست می‌شود 

ساز دوتار (یا سیم) چینی که صدای زیر دارد اطعغ (99-] 

وعی حشرهء مضر برای برنج وأصفںطعة [44=] 

4 - ۽ تردید» ایراد. اعتراض [ 75 [Zê] èrhıê [$F‏ 
FHL,‏ ,67-۱2 835 8 36/ بدون تردید» بدون ايراد 
او هر کاری مربوط به انقلاب را با آمادگی کامل .~~ ۸38817 


êr - êr 
و بر خود خلوت نبودن‎ 

]8# :همه چیز را تازه و جدید یافتن هت ër-mù yî‏ [8- 8 5] 
چینی‌های مقیم خارج در لحظه ,- |3 1 3 2۸۱ ۳۳ |3 — fF‏ 

ایکه وارد «گوان جو» شدند. خود را در جهان تازه‌ای یافتند. 

زبانهء گوش» خضروف جلو گوش (18ع4) 

بطور غیر مرئی تحت تاثیر دیدنی ها و [FRE%#] êrrû-mùran‏ 
شنیدنی های خود قرار گرفتن 

زود باور «قست [F%#]‏ 

زودباور و نظر تغییر پذیر ؤxînhu-êrruãn‏ ([اا#ظ] 

1 ۵ تر گرش ( 96 7 7۰۴ érsai OD (Bl‏ 127 
بلندگوی ریز گوشی (.11 17 

FY FF FF ۲‏ : ناآشنا به گوش رسیدن وة ]4± ¥] 
صدای بیرون به گوشم ناآشنا می آید. م - # 

[FRZR] êr shi zhî سخن افواهی؛ شایعات صفه‎ 

[FF] ërshî (1) چرك گوش‎ 

تزئینات گوش نطععة [£] 

این ° -- 8 شنا به گوش رسیدن 1ة [۴%] 
می توان آنچه بارها شنیده ,۴6# --/ صدا آشنا به گوش می آید. 
می شود بتفصیل تکرار کرد. 

[FEE] ërti-miûnming 
صمیمانه‌ای گفتن‎ 

گوش پاك کن نعقت [(۴۴] 

[FP] ërwên iدıنش (چیزی را)‎ HE ~ RARER 
111188, چنین چیزی را شنیده‌ام اما جزئیات آنرا نمی دانم.‎ /-- 
7۳10 8 1:۰ شنیدن کی بود مانند دیدن.‎ 

به گوش خود شنیدن و به چشم خود تفنص-ة [FM BB]‏ 
دیدن 

صدف گوش» حازون گوش (4:19/) w5‏ [۴%#) 

لولهء استاش که گوش میانی را به (42¥) حقدوصقست [۴18#] 
قسمت بینی حلقی وصل می‌کند و باعث فشار در دو طرف پرده* 
صماخ می گردد 

[FHF] ëryîn سامعه‎ «eg 

پچ پچ کردن» بیغ گوشی حرف زدن» نجوا کردن نو [۴8) 

طب سوزنی در گوش )€ %%( قافن LF#FFYk] êrzhen‏ 

گرش آویز» گوشواره نعلدعة [۴ ۴] 

چە در دور و چه در نزديك - 018 :ترديك (8) جع 345 
در این اواخر 3۴--/ مشهور بودن 

شیرینی ها و - 3 : كيك ھاء شیرینی ھا ( 0)84 جة FF‏ 
اغوا کردن؛ تطمیع (3#۴ |3) (8) @ طعمه ( ۲ #) © كيك ها 
با سود های احتمالی زیاد کسی را اغوا کردن 187 لا - : کردن 

دشمن را تطبیع كردن فة [080] 

]17( ërliho  یهام طعبهء‎ 

مم نرب 9 

گوشوارهء یشم سبز یا مروارید ٣ة‏ 258 

FH a 0 (ED اریم‎ 


در گوش کسی نصب 


است» من واقعا نمی‌دانم از کجا باید شروع کتم. 
غیرستقیم ( 9 1 [8]) @ دستیار (۴ )8( ® سقطعخ [ZF]‏ 


دست دوم 

نوعی مادهء شیمیائی کشاورزی بنام (%) تالايخ [#¶27] 
“2,4D"‏ 

7 "111 ترقه با دو صدای انفجار (77) 0قازتاrغ ]Z85##[‏ 


Ef" 

عضله» دو سر èrouî (4 F€)‏ (ت] 

نالایق و کم )2£ 1135 :0016726 )77( [ZF] êrwuyan‏ 
آدم نالایق و ناکافی (۸ 368 [2)88) توان؛ غیر مرغوب 

(ریاضی) جملهء دارای دو عدد يا )&%( نطعوصفنص [ZAX]‏ 
علامت مثبت و منفی؛ دو جمله ای 

(فيزيك) خحصلت درگانه (39) وèrxingxin‏ [2-81] 

بی‌وفا - 7 7 :بی‌وفائی» خیانت, عدم خلوص نیت صتصغ (ح4-] 
شدن» خائن شدن 

انسان دو جنسی [ZH] êèrxingrén‏ 

خاك رس و شن که باگیاه پوسیده آمیخه تاومنمة [8=] 
باشد 

ترکیب شیمیائی دارای دو )4( êryanghuûwù‏ ]#{#=[ 
دو اکسید کارین #4۲8 22/ دو اکسید منگتز 4= :اکسید 
(گاز یی رنگی) 

دو نیم کردن؛ نصفا نصف تس فع صقنا تر e‏ [£ 81۴ -—=] 
تقسیم کردن 

دودل متردد ارغ [28] 

معادله 88 77~ : (ریاضی) دو مجهول (86) © حفسو [76=] 
اسید دوتالی 88 :(شیمی) دو تائی (4) ۵2 (با) دو مجهول 

اعتقاد به اينکه روح و جسم دو () عنلطضوه [276] 
هستی .جداگانه هستند 

ماه دوم سال ( 87 39/) © ماه فوریه )97 )0 [ZA] êryuê‏ 
قمری چین 

مفاوت اطغ (2-3] 

(نجوم) نقطه» انقلاب )®%( حقناناسة [2-25#] 


دو (برای عدد "7" در نوشتن چك و غیره بکار می رود ۵ Tk‏ 
تا از اشتباه یا تحریف جلوگیری شود) 

مامور دولت که پس از تسلیم به سلسلهء جدید حقطععه (3655] 
مقام خود را حفظ کرده است» مامور دولت گراینده به دستهء 
مخالف خود 

حقصه ات لا [RD] êrxîn‏ 
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اتجام می دهد. 

«ار هوانگ» - یکی از دو آهنگ اصلی (8) ومفدطعغ [8=] 
"1212 اپرای پکن و اپراهای سنتی دیگر چین 

آدم تنبل و وقت گذران تععنطه [238۴] 

باد درجهء دی نسیم ملایم )%( ومانزخ 92 ] 

لولهء دیود (که برای تنظیم شدت (7 ) حقدوازث (081-] 
جریان برق بکار می رود) 

دریچهء دو لختی میترال در طرف (2:38) صفطحفننث [8 = ] 
تنگی دریچهء دو لختی میترال )3~ ,چپ قلب 

عدد 8 - : (ریاضی) سیستم دوتاثی (3) نطع‌نزث [2۴00] 
دوتالی 

آدم عاطل و باطل (77) نفا (291] 

پا روی پا انداخته ~ %8 êrlangtuî [$ FH F]:‏ [2-8008] 

پدر و مادر مقلعغ [#=] 

آدم عجول و بیپروا عوnەغاer =F]‏ 

ترکیی که دارای دو ریشه* (4) نwسفhuطئêrli‏ [%4#%=] 
سولفور یا گوگرد باشد 

آدم تنبل و وقت گذران» آدم مهمل و لات» ناف [10۴=) 
آدم عاطل و باطل 

برنج پخته و مخلوط با ارزن فاص¿ [1=۸4] 

(ریاضی) زاویه» دو سطحی )%( 1F] êrmianjio‏ 

نوعی امگذاری که هر حیوان یا جانور )4٤(‏ ةاوہاص غ [٭4=] 
دارای دو نام است و یکی نام جنس حیوان و نام دوم گونهه آن 
است 

[=#FIE] êrmiûnshêng (#) alga: - #7 درت دوساله‎ 

نت موسیقی که برابر چهار نیم (4۴) نتر حضمته [¥ 8# =1 
نت باشد» دو لاگرد 

قطمه» رقص و آواز دو نفری رایج در نات 2-۸81] 
مغولستان داخلی 

قطعه» رقص و آواز دو نفره رایج در «فعطت [2۸4#] 
شمال شرقی چين 

(نجوم) بيست و هشت خن« )%( [ZFATF] èrshi bû xiù‏ 
استرلاب شمسی 

بیست و چهار بخش سال شمسی اواز اه اف |۳7414 =] 
در تقویم سنتی چین» بیست و چهار موقعیت خورشید در مسیر خود 

تاريخ بيست ”)8 012۳۷۹۲ si shî‏ اطع ۳9 21] 
چهار گانه (تاریخ‌های دودمانی از عهد باستانی بسیار قدیسی تا 
يك داستان پیچیده» طرلانی ( 8 7849 1)) دودمان «مینگ» ) 
این يك داستان پیچیده و طولانی ,37۳1۸4071150 ,تست 
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اظهار :]1 18 --/ اعلامیه صادر کردن 78 -/ مقاله منتشر كردن 

مرمقاله منتشر 3۵ 31 --/ سخنرانی کردن ا ]چ -- / نظر کردن 

|  ندرک‎ 

ارتش را گسیل داشتن وصتطه) [#5] | 

(ییماری) عود کردن (55) وطنة) [#%] 

۴ لز :میزان در صد شیوع بیماری همه گیر فاوهناة) [8#5#) 
میزان درصد. شیوع این بیماری بسیار ,7 2:4 - فآ 
کاهش یافته است. 

فرمان صادر 8۲ - : صادر کردن؛ منتشر كردن نطة؟ [27] 
برنامه» اداری دولت را 8 )88~ / خبر دادن 8# -/ كردن 
انتشار دادن 

روتمند شدن, ثروت هنگفت به دست آوردن نفهة) [4] 

(صدا) به ارتماش درآمدن حفطه۵؟ [8&] 

لباسها مر 187 76 مرطوب شدن؛ تر شدن 0فطعة؟ [2618] 
قدری مرطوب است. 

محل عزیمت قطار مای راه آهن (4۶:(9) [RE] fachechang‏ 

ول 7513۴ : غصه خوردن» نگران و مضطرب شدن بطع [84] 
او - 038 5 4 / از این موضوع نگران نباش. مخز 
هیچرقت غصه نمی خورد. 

صادرکردن» فرستادن خارج کردن» پخش کردن 1۵ [اخ2] 
--/ اعلام حطر کردن 8۴# -- / دستور صادر کردن 467۴~ 
~ / بوی عطر را پیوسته در هوا پراکنده ساختن ۴۴# 
HÊ - ۸-0 ۸ e‏ 3ج 1۴ / آزیر را به صدا درآوردن 
رآکتور اتمی مقدار زیادی انرژی حرارتی را خارج می‌کند. 

ترسو بودن؛ احساس جبن وترس داشتن (77) ۵6 [18] 

تتگی نفس داشتن حقده۵) [4#] 

عضلات - ۲ ]1 : پیشرفته, توسعه یافته ورزیده 454۵ [خذ2] 
بازار صنایع و بازرگانی پر رونق ۰- 1,48 12788 / ورزیده داشتن 
مناطق در حال > ل --7۳/ کشور پیشرفه 36 8 --/ است. 
پشرفت 

به فاصلهء دور خیره نگاه کردن» مات ومبهوت :1۵4۵ [3] 
او هیچ حرفی زد اما در .-- 28 ]4۵73 ,17۳1 بشدن 
آنجا نشسته بود و خیره خیره به فاصلهء دور نگاه می کرد. 

ناز کردن» از فروختن ۵4:6) [ 3 +2] 

راز 8 --/ میزان تولید برق 1 - : تولید نیروی برق «فتفة) [&4 1$ 
ظرفیت تولید برق 

برق ~~ %7 7 : کارخانه» برق [RHI] födiùnchang‏ 
برق که با - زلز(/ که با نیروی آب کار می کند 


کارخانهء برق که - 163 / نیروی زغال سنگ کار می کند 


fa 


فرستادن» ارسال داشتن؛ تسلیم کردن ( 14 )© 1 3 
-/ تلگراف مخابره کردن 43# - , تحویل دادن؛ صادر کردن 
حقوق 79 -/ علامت دادن 18 --/ حمل و تحویل کالا ها 
ادا کردن» اظهار داشتن» بیان کردن» به زبان ( 2)8 پرداختن 

شليك ( 81 )0 در جلسه صحبت کردن 8 ٤~‏ :7:78 

در يك زمان م- 3۴ #۴ 77 : کردن» پخش کردن؛ پر 
)© پخش نور و حرارت لہ 3~ / هزاران تیر شليك 'شد. 
توسعه رق-- :توسعه دادن» گسترش دادن» بسط دادن ( 2:18 
(مواد غذالی در اثر (6 1 8۴2۲7186 2 E‏ #9 ) © دادن 
خمیر ,۳ 103 - ]1 , تخمیر یا خیساندن در آب) ورآمدن 
:]۸ )© لویارا سبز کردن تا جوانه بزند 3۴ 35 - / ورآمد. 
8 تولید برق کردن 4 س :به وجود آمدن با آوردن (1۴ 4 
۴ مبتلا به مالاریا شدن ۴~ / عود بیماری کهنه ~ 
- ۸۹/ کشف کردن 3 ۔ہ , کشف کردن؛ آشکار کردن (1[7۴ 
به ( 8:48 ;ا 8) 00 افشاء کردن» آشکار کردن؛ برملا کردن 
برگهای درخت ,186 #۱۳۳7۴ حالتی درآمدن» به نظر رسیدن 
- ۷۹/ رنگش پریده است. ,۴ - 48[ 84/ دارد زرد می شود. 
احساسات خود را (188#)) گوشت بوی بد می دهد. ,7 3 
خندیدن > --/ خشمگین شدن؛ عصبانی شدن 5 -- ئشان دادن 
قدری احساس سرما کردن» ۲ -- # 7 :احساس کردن ([868/) 40 
احساس تلخی در دهان کردن 3 -- 88 1/ از سرما مورمور شدن 
احساس خارش کردن ۶۴ ~ / احساس سوزش كردن 7-1#/ 
رهسپار شدن» به -- با :عزیمت کردن» حرکت کردن (488€) © 
کامیونها و کشتی ها ,۷ £153۴8 , ~ ۲ 3۴۸۵ / راه افتادن 
برای حمل و نقل کالاها جهت شخم بهاره در يك زمان حرکت 
بامداد راهی سفر شدن و غروب به مقصد 35 ۶ - ال / کردند. 
 ~ ۴%‏ 7۷ / يك گلوله توپ ۸43# - -: (18) 2 رسیدن 
دوست تیر نشنگ 
BN fû‏ 

رخ دادن قضیه» جنائی صفاة؛ [#*&] 

صورت اسامی پذیرفته شدگان را به اطلاع عموم وطة؟ [#] 
رساندن 

مخابره» رادیوتی یا تلگرافی کردن مفطق؟ [2248] 

دمل بزرگ بر روی پشت (86 ۳) اغات [27۴] 

# ا - بمتشر کردن» اظهار داشتن» صادر کردن مقنة؟ [##] 
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دستور دادن » امر صادر کردن ۰ وطناتطهمفطع) ]33624 ۶] 
EEA E‏ ۶۱,۴ 3۳ 7۳ ,3۴/۸ ۸ 17 38 7۳137 : فرمان دادن 
کادر ها باید به ميان توده ها بروند ونباید فقط در دفر خود و 
بنشینند و دستور صادر کنند. 

پشش قطمی خود را بكار( [RFR] fahën 002۷6, Ft:‏ 

۷ ا ۰ 7 26941-91551 , ---[]] ط :بردن 
نهائی خود وظیفه سه روزه را در ظرف يك روز انجام دادند. 
عصبانی شدن ( ۵)88 

(چشم ها) تار شدن؛ ضعیف شدن قدطة؟ [2276] 

حیلهء کیفی بکار بردن نفدطة؟ [2] 

]#5[ چط -- با 4/2 ۳0 , پس دادن؛ برگرداندن طفطع)‎ E 
تکلیف خانه رابه شاگردان پس دادن‎ / (1 - [7 ۷ ): RE 
3 برنامه را برای بحث و تجدید نظر په واحد اصلی پس دادن‎ 

LA] fahuang لو کل فا دستپاچه شدن‎ E f VEE, HI 
87715 ~ او گرچه برای اولین بار برای سخنرانی پشت ترییون م‎ 
آمده بود اما بهیچوجه دستپاچه نشد.‎ 

نیروی بالقوه را به عمل ( LRH] fahuî O (%% i P$ ¥E fê J)‏ 
شوروشوق توده ها رابه حد :8۴۶۸۵110648 ~ 754 :درآوردن 
نقش 0:10 #75 ۸ ۸ :17 لتا ~ / اكثر تشویق وتحريك کردن 
معلومات حرفه >] ---/ نمونه وار کارگر پیشرفته را ایفاء کردن 
نقش نیروی عمده [4/:[8 2:9۴ -/ ای را کاملا به عمل آوردن 
از عقل و دانش گروهی استفاده 18 4۴۸8 --/ را عهده دار شدن 
#, 6~ ا , بطور کامل بیان کردن ( 88 189 754 ) () کردن 
این فرضیه باید بیشتر توضیح داده شود. ,- 2~ څا 

سرم ~o‏ یال بل REY‏ :سر گیجه D(4)‏ صقطق؟ URF]‏ 
عقل و شمور خود را از دست ( 1840 36)() کمی گیج می رود. 
آیا عقلت را از دست داده ای؟ 5-9871 :دادن 

ار -آتش گرفتن» مشتمل شدن (0)7۴4484 1۵۵ [22] 
تبرانداختن» تیر گشودن» شليك (2۳304[9)() نقطه» آتش گیری 
او ماشهء تفنگ را فشار داد اما ی -- ۱ ,۵-- 7 8۲ : کردن 
(کوره یا منقل) شعلهور( :1۳۲ ) (7) ) فشنگ شليك نشد. 
خشمگین شدن» عمبانی شدن ()8۴)@ شدن 

س / بارنامه لا ہ : کالا ها را تحویل دادن فںطة؟ [%4] 
فرستندهء کالا 

(آدم فقیر) به مقام وثروت ره ا 

- 451 : صبروحوصله را از کف دادن» بی قرار شدن نزق؟ [84] 
از انتظار زیاد حوصلهء خود را از دست دادن 

ترسیدن» وحشت زده شدن ( 7 IRF]‏ 

برای خانوادهء خود مال وثروت اندوختن هنزق؟ [225] 

مراسم اعطای جایزه 402 - : جایزه اعطا کردن وحةنزت؟ [83] 

علوفهء تخمير شده (13#-+تخمی ورآمدن مفنزج) [%۴] 

احساس خفگی کردن؛ دستپاچه شدن ہازة؛؟ [4#] 

در اٹرمستی .احمقانه عمل كردن وہة اناز 6) [ 81% ] 

جٍ- #34 : پیدا کردن» کشف کردن» متوجه شدن غدزة؛ 1[ 8] 
به محض آگامی از اشتباء باید آنرا فورا 1£ )2 )82 88 ,~^ 
اصلاح کرد. 

راز خاك درآوردن؛ حفاری کردن؛ کشف کردن غیزة؟ [2238] 
آثار باستانی 21:4 --/ یك گور قدیمی را از خاك درآوردن 4 


- 1 1 / نیرویش را از حرارت مرکزی زمین کسب می کند 
۴ / کارخانه» برق که نیرویش را از جزرو مد تامین می کند 
کارخانه* برق که با نیروی اتمی کار می کند -- 

- 2686 / توربین ژنراتور - $ ۳ :ژنراتور تزصفنهة؟ [ %] 
ظرفیت ژنراتور ا --/ گروه ژنراتور 419 ~ / ژنراتور مغناطیسی 

3 4# 016 - , کارخانەء« برق« نیرو گاه fadiûnzhûn‏ [ 1007 26] 
شبکه» تأمین زغال سنگ برای تولید برق 

-/ شروع کردن» به راه انداختن (0)167۳) و«ف4ة؟ ]30 %] 
)0 دست به حمله زدن 3# -/ برپاکردن جنگ 8 
توده های مردم 8۴ -- به حرکت درآوردن» بسیج کردن (18 
را بسیج کردن 

[#3] fadèngjî موتور‎ 

از سرما لرزیدن - 18 :لرزیدن» به لرزه درآمدن ںقلة؟ [4#۲] 
از ترس لرزیدن - 1۴/8/ 

احساس خفگی در سینه داشتن 1۵۵5 [#+#] 

شروع کردن» آغاز کردن ہقف [229#] 

مقدمه» دیباچه پشگفتار «فاة] (2] 

بی حوصله و بی قرار شدن فة (210] 

وفراهم کردن» دادن؛ بخشیدن» واگذار کردن وعفلق؟ [24] 
#9 / اعتبار کشاورزی را واگذار کردن (پرداختن) 146۳10 
کالا های امدادی به سرعت به ۰ 88 ۸83 9 8126 FRR‏ 
مردم نواحی مصیبت زده رسانده شد. 

گرد خمیر مایه» پودر خمیر مایه 0ع/۵) [(26۷] 

از حالت سستی و رخوت درآمدن و با(0)4#4۴ حفلق) [#%] 
n‏ “0 حرارت تمام کار کردن 

~ , عزم راسخ داشتن » بطور قطعی کوشیدن 1۵1۵7 [26181] 
در راه 03 --/ برای انجام کاری تمام انرژی خود را بکار بردن 
نیرومند کردن کشور کوشیدن 

دیوانه شدن» از حالت طبیعی خارج شدن, بی ومةاة؟ [9] 
عقل شدن. آشفته و شیدا شدن 

بالا رفتن وزن» چاق شدن ثاة؟ [#&) 

(طب) کبودی رنگ پوست بدن به علت کم (5ق) «فوق) (441] 
شدن اکسیژن در بافت ها 

نوعی كيك پف کرده واسفنج مانند مقوة) [#] 

خبرها را مخابره وپخش کردن ( £ &) © مقوة) [2418] 
نوشته های دستخطی را برای چاپ ( ۴181774161 :2)11 
به چاپخانه تحویل دادن 

گذرنامه 88[ 39۳ - : صادر کردن؛ دادن عطا كردن نعوة؛ [44) 
پرداختن وجوه مخصوص سربازان منقضی 8 1 ل --/ صادر كردن 
به بچه ها هدیه های مختصری [¥# 4/۸۹1[ ۴ )8~ / خدمت 
دادن 

نور افکندن» تابيدن»› ( 6 ±8 %) © وہقسوة؟ [تلا] 
--/ ستارگان چشمك می زدند. م - لت لت ۸8 8۴ : درخشیدن 
جسم نورانی 4#--/ رنگ شب نما 3# ~ / میزان نورافکنی 
(فزيك) پدیدهء نورانشانی جسمی پس ازقرار گرفتن در (#) @ 
معرض تابش اشعه 

(بوسیله» دارو) عرق زیاد ایجاد کردن حفطة1 (223۳] 
داروی عرق زا (6 4*۳ 
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fa 284 & 


این جلسه به ابتکار .9 -- 30 29 + 1 € 4 ل3 ,برداشتن 
مبتکر ا / کشور مبتکر 5| --/ چهارده کشور تشکیل شد. 
حملهه متقابل را 5٤3)‏ ~ آغاز کردن» به راه انداختن ( 2)43 
آغاز کردن 

دورهه مستى [ژ-- : مستى (جانوران) (38) وطنوق؟ [#%] 

توپ را به طرف حریف پرتاب (163#) () ذنوة؟ [4#8] 
سروزدن. توپ ,)¥ 13 4 FH ER FF FR‏ 24 33 ) : کردن 
سرو را ۱--86/ کی باید سرو بزند؟ 7 19:1 :سرویس كردن 
کسب امتیاز در (182--/ سرو حیله گرانه - 18[ /عوض کن! 
1 -/ ناحیهء سرویس ‏ --/ خطای سرویس و1 --/ سرویس 
سرو زن 

تب ( )2 حرارت بیرون دادن )#3 4# 7°(© farê‏ [23] 
۲ مثل اینکه قدری تب دارم. ہ رال ٭ 676 308۳ : داشتن 
مغز به جوش - ال پلا : خونسردی خود را از دست دادن (88ج7 
آمدن؛ شتاب کار شدن 

(شیمی) ظرفیت گرما زا (بل/) وہ فناغrة؟‏ [213618] 

انسان را به فکر واندیشه xîn‏ حقطه RAHA] fa rén‏ 
N "RR‏ برانگیختن 

کاری را آغاز کردن» کاری را به راه (8) «غہة؛ [8#1] 
انداختن» تدارك مقدمات انجام کاری 

(شعاع) انشساب (17۲ LAK] fasin ) (6% ¥ 1۵ ۷۵ FF‏ 
عدسی انشعاب پذیر 648 --/ ميزان انشعاب () ٤لا‏ - یافتن 
۱۶ :بكمك داروی عرق زا گرمای درونی را دفع کردن (95ا 5 © 
قدری داروی تب بر بخورید تا گرمای درونی م۳" ~ ۸58829 
کاهش یاید. 

(نساجی) گروه رنگی ملکول» عامل ([9) صف‌غعة؟ [£6#1] 
رنگی ملکول 

گرمازدگی داشتن» در اثر گرمازدگی خش (7۲) قلعة) [88] 
کردن 

تب داشتن 0قطیة؟ [8#] 

موشك پرتاب $3# - ؛ پرتاب کردن ( 44 %( © خطعة) [[29] 
گلوله» 460 -- / قمر مصنوعی پرتاب کردن 1118 ۸18 ^ / کردن 
-/ سیلوی پرتاب --/ محل پرتاب وا / توپ پرتاب کردن 
طیف 3:8 - : (فیزیك) متقل کردن (#) 2) سکوی پرتاب ۶ 
نور را متقل کردن 

بلوغ» رسیدن به سن رشد «قطعق) [84] 

دیوانه شدن» از دست دادن عقل وماز6طء a‏ [۸#4] 

احساس ترس و وحشت کردن عفطعع؟ [8&] 


روی دادن» رخ دادن» به وقوع پیوستن» اتفاق ومقطعة) [] | 


دیشب حادثه» غير مترقبه ای ,9286-18۶ افنادن؛ پیش آمدن 
در آنجا زلزلهء شدیدی رخ 981388۰ ۲ - 8 35 / اتفاق افتاد. 
در اینجا تغییرات بزرگی پیش ,با 22 2-89 5 ~ 8 گلز / داد. 
ماشین از کار افتاده است. ,1# ~ 8138/ آمده است. 

ونراتور -- 86 : (شیمی) ژنراتور (4£) توومقطمه؛ ]4¥ %] 
آمونیاله 

ایجاد صدا كردن وحقطعة) (275] 

(حادثه) اتفاق افتادن نطئة! [8#] 

سوگند خوردن؛ قسم خوردن نطعة؟ [#&] 


میراث طب و دارو 1548*186۳ 1108 --/ را کشف کردن 
نیروی ذخیره را باز [ 18 --/ شناسی سنتی چینی را کشف کردن 
يافتن 

دیباچه یا سرمقاله برای يك نشریه ای که برای /۵۲۵06) [#۴[14] 
دیاچه» مجلهء «جوانان - ( )٩۳ 5|۴٩۴‏ : اولین باربه چاپ برسد 
چین؛ 

دیوانه شدن» مجنون شدن» هار شدن ومش‌ة؟ [8] 

خواب آلود شدن )1( ]#R] fakùûn‏ 

احساس تتبلی کردن» بیحال شدن «قاة؟ [26180] 

احساس سرما کردن؛ از سرما مورمور شدن ودقاة) [4¥] 

مات و مبهوت شدن» بفاصلهء دور خیره نگاه (۲0) ودغاه) [#8۴] 
او درآنجامات ومبهوت نشسته بود. ۾ ~~ 8 ]173 4۵ ۵ : کردن 


| ,درخشیدن, نور افشاندن» برق زدن؛ روشن شدن ومفناة؟ [#8] 


.۲ - 77/ دستگاه راصیقل دادن تا برق بزند - 120188418 
تور و روشنالی در خاور دیده شد 

فرمان یا دستور دادن وطنلة) [(84] 

طپانچه* شروع مسابقه» دو یا شنا )4( [KX $ê] fêlingqiûng‏ 

LARK] falong- zhênkui JX 8 3 ۸ Bt" zhênlong- 
fakui 

: (با تخلف کننده) رفتار کردن؛ رفتار با تخلف فداة؟ [##] 
با گذشت وملایمت با کسی رفتار کردن ~^ #8 

ترسیدن, متحير شدن )€( faméo ® (1) ( %¥ 4f;‏ ]#8[ 
از جا در رفتن ( )^۴ ) (77) @ 

کپك زدن ۵«4۵! [%8] 

(هوا) خفه كننده» دم کرده )% 9 %2( ® famên‏ ۱۸2 
(صدا) بم و خفه (7۳0935 )© 

مغشوش شدن» آشفته شدن» پرت شدن (۲0) ومغصة؛ [8#] 


حواس 
خواندن و نوشتن را به بچه ها آموختن» (1۴1) وصفسة) [#] 
سواد آموختن 


خير مایه زدن» ور آوردن (8۴ % (RI) fûmiûn (® (¢ î‏ 
نان ورآمده زا :خمیر ورآمده ( 18 69 )® 

۷ ,اختراع کردن» ابتکار کردن ( 0)83 وعنست) 831 2] 
صنعت چاپ قبل از همه توسط چینی ھا (٤‏ - تار 36 لقا ۸۳۲ 
-- 8 : چیزهای اختراع شده ( 1364 9189 6 2()/(۲) اختراع شد. 
حق امتیاز مخترع 8-^ / آخرین اختراع 

احساس سوزش کردن 187 [227] 

(بوسیله غذا یا دارو) شیر مادر را زیاد کردن نقصق؟ [845] 

شورش برپا کردن؛ حمله کردن «فصع) [278] 

نفرت انگیز نص [2286] 

۰ عصبانی شدن. از جادررفتن نصق؟ (245] 

نوشته» دستخطی را برای چاپ به چاپخانه دادن نم (223] 

چاق شدن» فربه شدن وصفمة؟ (2۴] 

(هیمی» عامل کف کننده (/) نزهفجه؟ [02۴1] 

۲۷ 3 175 : خشمگین شدن» از جادررنتن نوام 10 [8#] 
پرمن خشم مگیر. وم 

فا کتور نوشتن --3۴,قاکتور» قبض رسید؛ رسید 1۵01۵0 [##] 

ابتکار به خرج دادن» نخستین قدم را( 18) © تمها [غ&] 


۶ 285 fa 


آزمایش جوانه زنی 

: سخنرانی کردن» ایراد نطق کردن» صحبت کردن «فوة؟ [ 8 &] 
4 ~ #7 / آیا او در جلسه صحبت کرد؟ ?۲14 ٤~‏ +41 
کسانی که هنوزصحبت نکرده اند دفعه* .4 81 ۴)15 ۸ 
درخواست - 85۸ / دیگر فرصت صحبت کردن خواهند داشت. 
او سخنرانی بسیار جالی ایراد ,2 18~ 1۸۵8 / صحبت کردن 
متن سخنرانی ۴# / کرد. 

26 لالز ۷۸7 : حق بیان حق اظهار نظر حفنجمفدق1 ])8 &$] 
[/ کسی بدون تحقیق و بررسی حق بیان را ندارد. - - 117 
البته ما در اين امر حق اظهار نظر داریم. م - 871 ند ۸13۳3 
آنها در این مسئله از همه بیشتر , ~^ 75 0[۸018] 173254 12/ 
صلاحیت اظهار نظر دارند. 

RÊ A) fayûnrén سخنگوی دولت ~^ 13017 :سخنگو‎ 

زغم ملتهب ٣١‏ ~~ 1 ول : آماس؛ التهاب» ورم صفرت؟ (6] 
شده است. 

گسترش دادن رشد دادن شکوفا ساختن» روه ودفیة) [8] 
سبك دموكراتيك در کار را گسترش 354۴۴1  ~‏ تکامل گذاردن 
۴ / سنن شایسته» گذشته را رواج دادن 8446 4 --/ دادن 
گرایش های سالم را تشویق کردن و با گرایش 7 3£ 97 ,که 
های نا سالم مبارزه کردن 

گسترش دادن رواج دادن به فوقو وصفوق؟ 391 2] 
پیش بردن 

مبتلابه مالاریا شدن نعمفد 4۵ [8927] 

محل 4 8۲ - : تلفظ ادای سخن؛ تلفظ كردن عترق) [8#] 
,0( - / ارگان های صوتی 8 --/ های تلفظ در دهان 
ار روشن تلفظ نمی کند. 

از نظر 4 ۸8 ہ ‏ نشوونما کردن» رشد ونمو كردن ثرة؟ [(##] 
(طب) رشد ونمو (5) 7۳2 --/ عضوی خوب رشد و نمو یافته 
(طب) اختلال و تکثیر غیر عادی (5) 3# -/ ناقص عضوی 
سلولهای عضو یا قسمتی که تحت تأثیر این نوع تکثیر قرار دارد 

۲ - 16۱۲ : سرچشمه گرفتن؛ منشاه گرفتن حضدرة؟ [8] 
رودخانه» « بان تسه » از استان * تسین های » سرچشمه ,#۴ 
سرچشمه» منشاه؛ مبداء 4ا ب / می گیرد. 

احساس سرگیجه کردن» دچار سرگیجه شدن» گیج «ترة؛ [#&] 
شدن 

(کالاها را) بار قطار یا کامیون کردن صذرق؟ [8:5] 

نگران وی قرار شدن 0فعة؛ [$۶8] 

(از شدت ترس ووحشت) باز شدن سوراخ موی فطعة؟ [212] 


بدن 

LRM] fazhan D(H SAK. و6 9 زگ 2 1 ۸5 با‎ KIL, 
8 -( ہ گسترش دادن بسط و توسعه دادن» تکامل بخشیدن‎ ۴ 
1071 8 تولیدات را 7 :4 -- / نیروهای انقلایی را توسعه دادن‎ 
امر سازندگی کشور .- ( 3 باعل 38 2 288 / افزایش دادن‎ 
اوضاع بسیار 7187123 --/ جوشان وخروشان به پیش می رود.‎ 
سہ ,عضو تازه گرفتن» پذیرنتن (54‡) 2 ساعد را به پیش بردن‎ 
37 71 عضو جدیدی را در حزب پذیرفتن‎ 

۲ , کشور در حال رشد 6ززقدو fazhanzhong‏ ۰۲۵۵1 2۴] 
چین و سایر کشورهای در حال .¥ = 1825( ~ fê‏ 


8 : فروختن؛ فروش کردن؛ به فروش رساندن ده«عة؟ [4#] 
تمیرهای یادبود جدید در هفته* ° - ]¥ CSM HRH F F E‏ 
آینده به معرض فروش گذاشته خواهد شد. 

1 2 - :اظهار داشتن» بیان کردن توضیح دادن تطیة! [221۴] 
احساسات عالی انقلایی ۸3۴4 3 / عقاید خود را بیان کردن 
را بیان کردن 

۸2۱44۴ 3:جاری شدن سیل؛ طغیان کردن تدعق؟ [)47] 
امسال این شهرستان را باز سیل گرفت. , ۲ 

تلگراف رمزی را 48 18396 - ,مخابره» رادیوفی وفعق؟ (کخ2] 
مخابره کردن 

شیرترش , ۲ - 5 4# : ترش شدن )#5 #( 0( fasuûn‏ [28] 
کمرم کمی , -- 1875 30 کمی درد کردن (18186)) شد. 
سست - 8815 [بسست وی نیرو شدن ([3():7) درد می کند. 
شدن دو پا 

LAR] fatiio (WU) j: 0۲35 ~ فر ساعت‎ 

چاق )%8۴ ) ( 77( 2 خوب رولیدن fawèng (D(E%#)‏ ]%1[ 
شدن 

- + پیام فرستاده شده به خارج از واحد خود م15۷۵ [)8] 
دفترثبت پیام های فرستاده شده به خارج 

سوال کردن» پرسیدن «۳۵ع] [215] 

- ,پیدا کردن» یافتن» آگاه شدن؛ کشف کردن صفندت؟ [2630] 


أ يك فروند 84374405-180 --/ سررشته هانی یافتن 7-446 
| به محض ,81484 27 ,8108 ~ / کشتی توپدار دشمن را دیدن 


آگاه شدن از وضعیت دشمن؛ گزارش بدهید. 

6( منشاه مبداء» سرچشمه؛ زادگاه اوهفندع) )1%34 
حوضه» رودخانهء زرد منشاء م- | )4 Ê Î {ê X‏ 
فرهنگ باستانی چین است. 

حقوق پرداختن (مخصوصا به سربازان) (1۴1) وہةا×ة؟ [%88] 

خنده آور بودن» کسی را به ~ ۸ 4 : خندیدن 0فن×ة! [4%] 
انداختن 

4 - ببیرون ریختن» بیرون دادن؛ خالی کردن غندق؟ [2(8] 
نارضایتی های خود #(75--/ احساسات خود را آشکار کردن 4 
را ابراز داشتن 

حقوق پرداختن حتدة) [4#] 

فرستنده» نامه بل -- ,نامه پست کردن مایق 12181 

«سکناس یا (4 ff 16 277 ¢ E‏ بلا خ2) 0 LAFF] faxing‏ 
اسکناس نشر ؟] ل -- :اوراق بهادار را) صادر کردن؛ نشر کردن 
-/ اوراق قرضهء دولتی را نشروصادر کردن ۴# [3] --/ کردن 
)© بانك طبع و نشر 467 -/ ميزان طبع ونشر (اسکناس) 7 
کتابها را نشر 8 ۳ -- , انتشارات را منتشر کردن ( 0 ]| ا 4# 
#۲ فیلمی برای اولین بار به بازار عرضه داشتن 2-182 / کردن 
میزان 8 --/ نشرشده توسط کتابفروشی «سین هواه ~~ | 4/25 
لقتامه طبع و نشر 84 ہ : طبع ونشر کردن ( ۸6 1( فروش 
ناشر بل --/ کردن 

به اتجام کاری مطمئن نبودن ( 214 )۵ ۵ (218] 
احساس ضعف کردن ( 88 18)) 

دانه ھا - 35:7 ۴8 ۴ : جوانه زدن» سبز شدن ۵رج) [ 18# 
6و ا -۰/ درصد سبز شدن 2۶ -- / هنوز جوانه نزده است. 


ERE RK 


جریمه کردن» جریمه تحمیل )& ]¥ ۷ 4%( ® (F&] fokuan‏ | 

مادهء مخصوص 4 - :جریمه؛ غرامت» تاوان ( ® [ )2 کردن 
جریمه (در قرار داد) 

شوت پنالنی» شوت جریمه (در فوتبال یا () ننوف؛ [#[5] 
بسکتبال) 

به سبب فول از میدان )%# €( (4۴) F%%] fû xiùchang‏ ]¥[ 
بازی اخراج شدن (در بسکتیال) 

PB û ۵۲ یا رنه( وا و‎ o 
شخص با نفوذ ومتمول -- 8/ دیکتاتور نظامی 3 قدرتمند‎ / 
دریچه» (81) 2 آدم خودرای در محافل علمی و دانشگاهی ند‎ 
سرپوش‎ 

[N1] fûmén (8|1) دریچە› سرپوش‎ 

كلك - ل :كلك دسته* الوار عناور بر اب ۵ 458 


لاستیکی 

مسیری که درختان اره شده وبهم بسته را در آن م1۵4۵ [838] 
حمل می کنند 

كلك» قایق ساده و ابتدائی نعف) [87] 


fa 


/ قانون را رعایت کردن ~~ ۴ :قانون ( 06384 ق1 ZK‏ 
)# :شیوه» متد» روش» طرز» طریقه (7)() قانون را نقض کردن 
پیروی کردن» ()# 5( ) 9) طرز بیان ~ 3 / شیره* تدریس ~^ 
)© پیروی کردن» دنبال کردن )8 تقلید کردن» دنبال کردن 
طرفداران ( 9:0 )(3) مشق خط 45 راستاندارد» معیار» نمونه ( ۸۶( 
( 19 از 84 #۷ 4 ) © قانون» مکتب قانون‌پرست» قانون‌پرست ها 
هنر( 8 )© دکترین دین بودا؛ اصول عقاید دین بودا 
تردستی» شمبده بازی» جادوگری - 73 جادوگری 

طرح قانون دث"۵) [34%] 

برحسب قانون با کسی رفتار کردن» طبق قانون به صفطة؟ [37] 
مجازات رساندن 

سلاح ممجزآمیز مقطة) ]& 2[ 

محل ومیدان اعدام» محل اجرای حکم اعدام ومقطعق) [9] 

قانون نامه؛ مجموعه* قوائین ةة [3£$] 

وکیل قانونی ‏ 1¥ - :قانونی» مشروع» شرعی وطنفة! (] 
۴-/ اسکناس رسمی ‏ ؟] 1 --/ رخ رسمی ارز ۲-3( / 
مهلت قانونی 

حد نصاب؛ اکشریت لازم برای DERA] fading rénshù‏ 
ما به حد نصاب لازم ,- ت :تشکیل جلسه یا گذراندن طح 
رسیدیم- 

KH] födù O (fF) قانون‎ © (FF 2 #E JJ) «I ر‎ 
موازین اخلاق‎ 

قاضی» داور» دادگر حقدوة) [5] 

قوانین ومقررات تںوة؟ [32#2] 

اهل فرانسه» فرانسوی ‏ - :قرانسه ۵و۳ ]2581 

]۲۶ ۵۴۸ [ Fagué Dègéming (17۸%) انقلاب فرانسه‎ 
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درخت چنار ونان LEER] Fagué‏ 


16 - fû 


رشدهمه به جهان سوم متعلق هستند. 

لرزیدن» به ارتعاش در آمدن صفطعع) [#80&] 

EF ~‏ :باد کردن, بالا آمدن [RIK] fazhang © (#Š X)‏ 
سرم از سرو م ~1۳ 014 3 / احساس نفخ شکم داشتن 
(طب سوزنی) احساس نفخ (4) 2 صدای زیاد اینجا باد کرد 
داشتن 

ناگهان از حالت طییمی خارج ( ۴2 %$) © فهة) (212] 
ناگهان حملهء قلی به او دست .7  -‏ ۸۸۱818 80 4 :شدن 
:عصبانی شدن» به خشم آمدن» از جادررفتن (۵ 1ج ) () داد. 
او اوقاتش تخ دم - 7۳7 ÛÛ Î‏ ار H4 4, {E‏ ی 
/ ولی در برابر دیگران سعی کرد براعصاب خود مسلط شود. 
دچار حملهء عصیی شدن ~۸ ۲ 


fû 


اینگونه .| 3 - 5 :فاقد بودن» کم بودن (⁄4) 0 ۵ 2 
از اصلاح وضع ناتوان 7 --5[3]/ اشخاص کم یافت نمی شوند. 
از راه رفتن خسته شدن ۲ 5 , خسته, کوفته (*2)10) بودن 
از چیزی حد اکثر استفاده به ( 8 :7 : 9 4 7818( (27) @ 
سگ زنجیری 10 2 -/ زمین کم حاصل لا - : عمل آمده 
سالخورده وفرتوت 

آدم یی فایده» آدم بدرد نخور 1۵۵ [2216] 

خسته, کوفته «فازف) [24#<] 

خسته, کوفته هاعل۵؟ ]2[ 

خسته, کرفته نخاف) [2#] 

بخاری که از حداکثر نیروی آن استفاده شده نوق) [24] 

آدم ی فایده یا اتوان «۵:6) [2۸] 

زبان خشك وی روح ~~ 338۲ خشك وی روح ¡wê‏ ([2#۴] 


درحت #8 - : بریدن» قطع کردن» انداختن (0)85_ 1۵ 
برای -- 37 : لشگرکشی کردن» حمله کردن (647) 2 انداختن 
تنییه کسی لشگرکشی کردن 
ا س , چوب‌بری» درخت اندازی» قطع درخت نف [] 
صنعت چوب بری الا ہ / کارگر چوب‌بر :1 --/ میدان چوب بری 
ناحیه» درحت اندازی (8) توف) (18] 


8980۵ زمن py‏ ن )0(4 ۵ 
خاك وارونه شده یا بیل زده» برگردانده شده) ( 4 


؛ تنییه کردن» مجازات کردن» کیفر دادن» جریمه دادن ۵ا TT‏ 
در تشویق و تبیه [8 4 - )3 / به ناحق مجازات شدن ٩8‏ 824 ~^ 
برای تنییه کسی را وادار به ۸۵-۲ 3 --/ منصف بودن 
نوشیدن يك جام شراب کردن 

(فوتبال) به سیب [FH] fû chachang )( (£) j| J‏ 
میدان بازی اخراج شدن 

بر کی جریمه تحمیل - لا :4 : جريمه» غرامت هاز۵) [® 91 
کردن 

نی را به عنوان جریمه به خوردن شراب وادار تنزة) (3315] 


کردن 


fa - fû 


آلات موسیقی که مورد استفادهء گارد افتخار در بار 15۳۵ [5#] 
یا معبد بوداثی قرار می گرفت 

فاشیست گردانیدن )4~ :فاگیست اsت×ة؟‏ [ 5717 

(ریاضی) خط قائم» خط عمود (3) fain‏ [۲۶2] 

[K$] faxiang دا‎ 

قانوندان» حقوق دان % ~ :علم قانون» قانون غددق1 [ 2£ 

چشم بصيرت مقیق) [ ¢ 

ردای روحانیون بودا یا تاثویسم در مراسم مذهی ترة؟ [:32] 

علم پزشکی دادگاهی غ ,پزشك دادگاه رة [€] 

زبان فرانسه ت۴ [۲۶۱] 


- :۸5 8 18 : دیوان عدالت» دادگاه؛ محاکمه صفنو) K8]‏ | 


4 / دادگاه عالی - 8۲1 / دیوان عالی خلق, دادگاه کل خلق 
دادگاه - [۸/ رئیس دادگاه چ --/ دادگاه تجدید نظر - 
بدایت 

قانون طبیعت -- #8 ,قاعده» قانون عسق؟ [3211] 

بر طبق قانون حکمرانی کردن نطعق) [376] 

نظام قانونی را -- 1133 نظام قانونی ضوابط حقوقی نطعة؟ [284] 
تقویت کردن 

RK ۸ 8‏ - 118140 3 ,طرز » راه » طریقه اع [38۴] 
ما باید راه حلی برای این ماله پیدا کنیم. .85 


5 


وزنه (که در ترازو به کار می رود) قق) [8:09] 
fû‏ 


/ موی مصترصی - 108 ریزش مو موی سر ۵ا 8 
برای اصلاح مو به آرایشگاه رفتن -- 
RN fa‏ 

[RW] fèbiùn گیسو‎ 

موی روی شقیقه «نطة؟ [88#] 

کنایه از مسن و دوراندیش بودن [##Û'] fêduãn-xinchûn‏ 

نوعی حلقهء فلزی یا پلاستیکی که دور مو قرار داده تو۵؟ (246] 
می شود 

موئی که به شکل های مختلف روی سر یا پشت سر ازخ؟ [##] 
بهم باته می شود 

سنجاق مو» گیرهه موی سر قزخ؟ [223] 

گیره» موی سر برای زنان قنوخ) [-3] 

روغن موی سر فاف؟ [4#&] 

خمیر موی سر تعف) [,223] 

پروس موی سر قدا«اعن؛ [280] 

تور موی سر و1۵۵ [2+159] 

LAR) faxing تیپ موی سر‎ LR" RX” 

(طب) عفونت قارچی پوست سر (5) صقددن) [8#] 

روغن مو fêyu‏ [221] 

سس( 4۲4 و( .از شم به جوش آمدن اطعف؟ [38] 
عملیات بی رحمانهه دشمن موجب شد که هرکس از خشم به 
جوش بیاید. 
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RR 

یی اعتنا به قانون وانضباط ~5 1 ,قانون و انضباط ازة؛! [] 
عمل کردن 

قانون پرستھا ( 0€( € 8 ` — ÛE%] Fajia 00۳ El tr {Cj‏ 
(يك مکتب فکری در دوران ممالك جنگندهء بهار وپائیز 
قانون پرست (۸ 18) 6 ۷۷۰-۲۲۱ق *م ¢ 

پلیس دادگاه وطازت) [۲] 

- 886 / میکروفاراد -~ 8# : (فيزيك) فاراد (99) اة (۲1] 
میکرومیکرو فاراد 

(فيزيك) قانون فاراد )#9( dinglù‏ نفقاق۳ UALR Ef]‏ 

قطعات یدکی بشکل ل ~ لبه« بیرون آمدهء چرخ صفاق) [2] 
لبه یا لوله برای وصل یا نصب لوله های فلزی 

فلانل (نوعی پارچه» پشمی عالی) وهففاق) [(32£4] 

فرانك (واحد پول در فرانسه» سویس و بلژيك) وحفلق) [۲۶8۵] 

فرعون (لقبی برای امپراطوران در مصر قدیمی) مقلق) [39:32] 

قانون شناسی 4 -- ,اصول قانون» تثوری قانون الق [338] 

نیروی ماورای طبیعی نلق) [(7] 

احکام دولتی -- 15616 قوانین و فرامین و احکام وطنلق؟ [94] 

حمایت قانونی محافظت 4 - ,قانون حقوق اة [3£6] 
85 -/ موقیت قانونی 1848 -/ شناسافی رسمی 18 --/ قانونی 
تشریفات 36 --/ دانشکدهه حقوق 3 --/ مشاور حقوقی لا 
مجازات حقوقی 088 --/ قوه» قانونی 2-77 / حقوقی 

Û ۴۷۵1 Fölué Qûndo مجمع الجزایر فارو‎ 

صدفی از(824۴-)0 صدف حزونی (3) © فا ]38%۴ 
نوع «تریتون» که صدف آن برای شیور مورد استفاده قرار می 
شپور خود را به صدا در آوردن؛ خودستالی کردن 1 (] :گیرد 

کسی که فاقد معلومات قانون باشد ومفهة) [۳:1] 

آلات موسیقی که در مراسم مذهبی روحانیان () نوق) [958] 
برداثی یا تاثرئیست مورد استفاده قرار می گیرد 

شخص حقوقی (۷) fêrên‏ ۸1 ] 

]۲[ fashên بودا‎ 

طنایی که باآن مجرم را می بندند ومفهت1 [084) 

استاد (عنوان محترمانه برای روحانیرن بوداشی یا تطمق) [۳۲] 
تافویست) 

(- از #) , قاعده. دستور» متد» مدل؛ نموه لداعت) [۳۶:26] 
«قواعد معماری» 

نمونه» خوش‌خطی» نمونه* هنر ( 03۵15 asû‏ ]8 
خطاطی شما ( 49 ٩‏ 75 (1) (811) 2) خطاطی 

هنر جادوگری نطعق) [38۸] 

محل انجام امور مذهی برای روحانیون تاثویست صفاق) [3£18] 

محل بررسی پرونده» جنائی توسط مامورین دولت وطفنق؟ [338]) 

دادگاه - 3۲ 35 : دادگاه: محاکمه؛ دیرانخانه وطناق) (ع] 
نظامی 

پایه و اساس قوائین و احکام کشور و«1۵:6 [۳:96] 

لقب محترمانه برای (8 ۵18 2 £ 3۴۵ (06) EE] föwûng‏ 
( 8 1۷ اج 437 5 26 95 9 ) (2) ساکیامونی (موسس دین بودا) 
لقب محترمانه برای پیشوای دین لاما 

فرار از ,385 دام عدالت؛ دست قانون ومق«ع1 (۳] 
دست قانون غیر ممکن است. 


اتف کیت 


72۰ 1244 15 , 7 8 ~ 3445 38 : کردن» عقب چیزی گشتن 
ترجمه (۴[۲۴)© کشو را زیر و رو کردم ولی باز هم پیدا نکردم- 
از انگلیسی به فارسی ‏ ل( ا لر - )< 30036 : کردن» برگرداندن 
( )© تلگران رمزی را کشف کردن 14218 -/ برگرداندن 
به زمین انداختن 4 E‏ ~ 47 سرنگون کردن؛ واژگون کردن 
~~ 7 :دو برابر کردن» مضاعف کردن (111 188 )© 
قهر(891۵) © نیروی تصفیهءنفت را دو برابر کردن 7-۴ ۲ 
آنها دعوا کردند وقهر نمودند. م ۲ -~ ]11۴۴ : کردن 

حکبی (صحیح) را وارونه کردن ہف'ہه؟ [8] 

چشم برگرداندن» سفیدی چشم را نشان مقرنفط ت 18081 
دادن (از روی احساسات یا بیماری) 

ید چاپ کردن» طبع مجدد کردن ہقطہة؟ [88۸6] 

» و دارای ته ساقه های باز مانده 6طع1۵ [8836] 
را شخم زدن 

غله ها را در میدان خرمن کویی زیرو رو کردن وط« [83] 

)0 وارونه شدن وسیله» نقله (0)3:46891) [fF] fanchê‏ 
(کار) با مشکلات يا شکست روبروشدن (10 £ 5 4:3 
تصمیم قبلی را تفییر دادن ( 4£ غ 7166 )9 
نزاع کردن» دعوا کردن ((39) (77) @ 

ومیلهء تخلیه» باره ماشین خالی کردن (8) تزقطعده) (8] 
بار (در معدن) 

نوعی ماهی بزرگ و پهن و عظيم الجشه* نرةطء«ة) [83:8] 
دریاثی بنام “Ocean sunfish”‏ 

زمین را زیر و رو کردن :54) [88916] 

وسیله» نقلیه دارای # -- :سطل واژگون شونده دفف (8۲] 
کامیون تخلیه بار دارای :4ج / دیراره» متحرك برای تخلیه* بار 
سطل واژگون شونده 

عهد وپیمان شکستن» زير قول (894#: 21 ۲۵۵ ]#8[ 
(بیماری) عردت کردن وسختر ( 1018 4 5 1818) 2) خود زدن 
شدن 

(لباس کهنه را) باز کردن و آنرا نو کردن نقوهق) [)81۶] 

(خانه را) تجدید ساختمان کردن نفومة؟ [8826] 

حرکات ژيمناستيك را روی میله* )4( نعودفو ECF] fan‏ 
افقی یا پارالل انجام دادن 

ERT =‏ ,ملق زدن» پشتك زدن بهامقو ه۵) [8۳2] 
هواپیما سه بار پشت سرهم معلق زد. .۳۴ 

وارونه کردن» واژگون کردن فوصة) ال 84] 

از اقرار خود صرف نظر کردن؛ شهادت خود و«فوسه؟ (889] 
راپس گرفتن 

, تلاطم داشتن» موج زدن» غلتان وخروشان بودن حقود) [81] 
امواج متلاطم شد وکف می کرد. 18-۰ 

عهد ویمان شکستن» زیرقول خود زدن» به قول تطمة؟ [88] 
خود وفا نکردن 

تجدید ساختمان كردن طفنزهة) [8128] 

رودخانه هاو دریاها را وارونه iتhۋoڌd-ngڌfanji‏ ]¥# (I17‏ 
با نیروی 3 مر - الا , کردن ‏ کنایه از قدرت فوق العاده عظیم 
حرکت بهمن وار 

برآمدگی وترك خوردگی زسین و یا (38) ومقتنمه! [8] 


مورت دري 
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fû - fan 


راست ایستادن موی وپاره شدن گوشه» غنانهتهامن؟ ]384% &] 
چشم - کنایه از بسیار خشمگین شدن 

BE « | 

[¥%R] fùlûng مين« لعاب‎ 

CARR] fûlangzhi (47¥) مینای دندان‎ 


fan 


جنگلی از دگل های کشتی 8483~ ببادان دنز 

ورزش سوار شدن بر روی تخته LMKUEB)] fonbûn yùûndên‏ 
مجهز به بادبان بر روی آب دریا (چ ںوہ )Wi‏ 

تختخواب 1 - / کیسه* کرباسی 0 -- ,کرباس نها ]%77 
کفش کرباسی؛ کفش کتانی #8--/ سایبان کرباسی 1 -/ سفری 

ورزش با ( ڑ ~ہ : کشتی بادی» کشتی شراعی «فنطم«1 [۷۸۷۵] 
کشتی بادی 

ساییان کشتی ود6رمة) [014] 

دگل کشتی ودفنوهن؟ [01#] 

BHF fn DORR “E "I~ Xk 
سہ = / گویا وارد سرزمین پریان شدن؛ يك دنیای کاملا متفاوت‎ 
1 هیزان و س ۳ / بارهاء به دفعات» چندین بار‎ 
تامل و اندیشه دا ---- ۲ / تولید غلات دو برابر شده است.‎ 
بسیار کردن» جد و جهد کردن» سعی بسیار نمودن‎ 

کثور یا ملت بیگانه و«قامت) [۴#] 

کدو تنبل» کدو(77) قuومة؟‏ [۴/۸] 

علامت یا شماره* مخصوص هر واحد ارتشی 0فطدة؛ [۴9) 

آدم خارجی» آدم یگانه خ1 (18] 

نوعی دارو بنام استراکنین )ۋ#( {ûn mùbiêjin‏ (387۴618] 

پاپایان» درخت عنیهء )9% LFXIK] fanmùgua (i) D(3‏ 
ره پاپایان ( :2)83 هندی 

/ رب گوجه فرنگی چ -- : گوجه فرنگی غنوهة) 16781 
سوس گوجه فرنگی, کچ آب (1818) 11 

سیب زمینی شیرین (37) تطدمتا [۴¥#] 

i fan 

[fA] fanrén JL“ "fanrûn 

39 on 

مملکت وابسته در دوران فتودالی ضاوصة) [#۴81] 

حصار» پر چين الصة) [ 1368 

کشور یا ناحیه» وابسته در دوران فودالی تكص [1618] 

فرمانده نظامی در سلسلهء «تانگه» ( جهت صفاعمق! (3۴] 
نظارت برنواحی دوردست مرزی) 

رات زا 40 بزی و زر کرد ۱001۲۳۵/9۸ «a‏ 87 
زمین را م7 ۲2-8 8/ زیرو رو کردن (برای خشك شدن) 
باضربه -86/ ارابه سرنگون شد. ء 7 - #/ سه بار شخم زدند. 
از قله» لارا لاہ ,عبور کردن» گذشتن (]1883)() سرنگون کردن 
جستجو ( € )0 روی دیوار پریدن ا --/ کوه عبور کردن 


fan 


خواهش می کنم ۴4۳47 ~~ 483 8(/ چینی ترجمه کنید. ‏ | 

/ ترجمه» تحت اللفظی - 7548 78/ برای من ترجمه کنید. 
مترجم (4 2)۴ کشف رمز کردن 8888~ 

فیلم دوبله شده. فیلم به زیان ديگر) 1¥( هفنم‌نرسه) [Ê]‏ 
برگردانده شده 

نسخهء کپی و افست ۴~ کپی و افست کردن طاومت! [8880] 
شده 

مرور کردن» جسته گریخته عباراتی از کتاب غسرمة) [8815] 
روزنامه ها ومجلات را مرور :2 4 خواندن؛ ورق زدن 
به کاتالوگ نظر اجمالی انداختن E]‏ --/ کردن 

با حرکت يك دست ابر و با حرکت ٽfùy-fanyûn‏ 2231311 8] 
دست دیگر باران ایجاد کردن - کنایه از حقه باز بودن یا دمدمی 


مزاج بودن 
تجدید ساختمان کردن مفعصت1 [89] 
نزاع ( #8 ) (0) زیر قول خود زدن )1 08 fönauî‏ [898] 
کردن 


fan 


- 1 , معمولی» عادی» پیش پا افتاده (ا۶ 3۴) © ۵۸ FL‏ 
این ( ۸ 4۳4 ۳ 0 )0 خارق العاده» ممتاز» برجسته 
فرشته» زیبائی به دنیاآمد. و - ۴ )2 : دنیاء دنیای فانی 
AR, 7‏ لا ۸۸ 41-۳ - هرن همه: همگی ( 7148 @ 
هر کسی که به سن هجده سالگی برسد ,64 ۴518181262 38 
RE‏ --/ حق انتخاب کردن و انتخاب شدن را داراست. 
هر چیز مفیدی م35 |$ ¥ | |1 مد تا %6 ,1775 4 f 7 ۰75 FÎ‏ 
در میراث فرهنگی کشور باید با نظر انتقادی به عنوان ارث مورد 
:در مجموع» مجموعاء کلا ( 8۸3€ ) (38) © استفاده قرار گیرد. 
این سری کتاب در مجموع دارای بیست جلد ,2-۳4۵ ~ 8 
خطوط کلی» طرح کلی» رئوس ( 986 8٤:‏ 7۸) (38) 0 است. 
يك نت (:[) © مقدمهء يك موضوع يا يك کتاب - 4# : مطالب 
از يك سلسله نت بنام «گون چی پو؛ (1711188) در موسیقی ملی 
چین که مساوی است بانت «فا؛ در موسیقی اروپافی 

دنیای فانی fanchén‏ [حب] 

انسان معمولی 1۵068 [9] 

[ALE 9( fûnlidingni )7( “Valitin” نوعی قماش بنام‎ 

روغن جا fûnlishuî‏ [2] 

یادداشت هائی دربارهه طرز استفاده از کتاب» نامف [۷8] 
راهتمای کتاب 

LA] fûnrén ۵ (38) (۴% 89 A.) انسان معمولی‎ (RH 
3ê $ 2è Ê) ۸.( آدمی زاد« انسان فانی‎ 

(ALHEH] fûnshilin وازلین‎ 

(FL) fmshi دنیای فانی‎ 

- 1۳1۲۸5 لزق 22 35 ~~ ,هرچیزن هر کار ULF] fonshi‏ 

ما باید مغز خود را بکار ببریم و در بارهمء هر چیزی خوب فکر 48۰ | 


کیم | 
اه FLEE‏ ور ~ LE] fûnshi aa ca:‏ 
7 9 0 - / هر امر عادلانه شکست ناپذیر است.. 
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سنگفرش که در اثریخ زدن ایجاد می گردد 

از پهلو به پهلو ( 4 9 3 89 0 0)3) نون)نفلهع) 21 [HARA‏ 
مکررا؛ بارهاء بدفعات (1-- 3 --) © غلیدن 

دوباره حساب های گذشته را یادآور ngڻIöozh fûn‏ [82۷] 
LEHR‏ شدن 

ناگهان با کسی بد شدن. با دوست خود چپ «قنامة1 [871۵] 
افتادن 

یقه» برگثته ومتلهت [8943] 

(نوار غیر اصلی را) دوباره ضبط کردن ناما [883] 

زود به 4448 : زود و بطور کامل (تغییر کردن) «۵عتق1 (8948] 
اشتباه خود پی بردن 

کارگاه [] - , ریخته گری؛ چدن ریزی (۱8) قاعمة؟ [81] 
ریخته گر 1 -/ ریخته گری 

غله ها را در میدان خرمن کویی زیر و رو کردن نفطدمت) (8185] 

کوه ها را یکی پس از دیگری lîngغyuê-fanshûn‏ [8۱۱۸۵۷۸] 
پشت سر نهادن 

LM 1 حقطعمه)‎ D(H 9 F) ioj غلت‎ : )۵ 89 7 HN 
1876 ۲  .تفر او غلتی زد و دوباره به خواب‎ /---- NR ERE 
18 آزاد شدن» ( )0)8۴ غلتی زدن و از رختخواب برخاستن‎ 
برده* آزاد شده 616 :ازظلم وستم رهانی یافن‎ /۸4[ - 6 
برای تحصیل پیشرفت قابل ملاحظه ای در کار سخت کار کردن‎ 

نوعی بازی دو نفره که یکی با انگشتهای ۲وصفطدمة؟ [.8040] 
خود با نخ اشکالی درست می کند ودیگری آنها را به طرز دیگری 
درمی آورد 


| :با بدن خمیده و تاشده شیرجه رفتن ()867) £169 [⁄¥] 


با دو ونیم پشتك به جلو (عقب) شیرجه رفتن 5/8 ~ ( 81)۶9 

LMM] fanténg DCE F R3) متلاطم شدن‎ (F3) gj 
همه چمدان ها .8# 12817 ۲ 4~ ۴۸6 ال :رو کردن‎ 
را زیر و رو کردم و باز هم پیدا نکردم.‎ 

چرخ فلك را وارونه کردن» آسمان را تکان دادن «۵:ه۵) (882] 

زمین و آسمان را تکان دادن — (AXBHH] fûntiûn-fûdi‏ 
يك تغییر با 35( -- ؛ کنایه از تخییرات بنیادی به وجود آوردن 
عصری با تحولات عظیم و ريشه ای :983/8 - / تکان دهنده 

آهسته ساقه های (سیب زمینی وغیره را) را 1۵۵۲ [.8361] 
تکان دادن 

برهم خوردگی حال معده؛ تهوع {wêl‏ 188 

چمدان ها و کمد ها را زیر و رو fanxiang-daoguî‏ [80451848] 
کردن (برای جستجو کردن چیزی) 

نو کاری کردن؛ قسمت های فرسوده را تعویض یا مسق [803] 
پاتوهای کهنه را می توان نو کرد. م - | [۴ 25| : تعمیر کرذن 
(همان چیز - 15۴ / لاستيك اترموبیل را روکش کردن 3:6 / 
کهنه) بشکل نو در آوردن 

ا 8 - , تجدید ساختمان کردن؛ تعمیر کردن تن««ة1 [891] 
کف چوی اطاق را 5 10 -/ خانه را تجدید ساختمان كردن 
چم ی ~ / بام خانه را تعمیر کردن 7[ چ -- / بازسازی کردن 
خیابان ها را تعمیر کردن 

ترجمه کردن ( 5 # LAE] fanyi O GF FÎ % — FFF‏ 
لطفا این قسمت را به زبان 8)٩۳.‏ ~ -- 81۳35 ,برگرداندن 


RARE K 


يك نام (#) 0 حصارء پرچین ( 5 #) (2) © صف؟ sê‏ 
خانوادگی در چین 

موانع» ( ۲9 1#) @ حصاره پرچین (5 )© نلعفا (15# 
موانع را از میان برداشتن - ۲ , محدودیت 

( 01۷1 ۰ 5 ۵17۳ قنس پرنده )2€ (©® fûnlong‏ ]3# 
محل یا شرایط غیر آزاد 

ده ,کین راون به مداد زياد (2۷ ,003۳2 دنه 3 
سررشته کارهای زیادی ~ (4 4# یلا / آسمان پرستاره ۸× یج - 
قسمت های زیادی وسرسام آور ]188 ~ /1/ را دردست داشتن 
(به وسیله» تولید مثل) تکثیر کردن  )٩۴#)(‏ را کاهش دادن 
دامهای پرورده ‏ £ 60 3۴ م -- ۳ 6 : زیاد کردن» پروردن 
شده بوسیلهء خانواده های دهقانی 

بشکل ها - 74۴ : گوناگون, متعدد» جور به جور مهف (ع952] 
مایات سنگین - 3 4 ,84 4# ۴484 / ورنگ های گوناگون 
وعوارض کمرشکن به عناوین گوناگون 

(ریاضی) کسر مرکب )$( fûnfênshù‏ ]%}/%[ 

گزاف و سنگین و بغرنج نهف [9626] 

پررونق ( 18 %8 )2 متعدد ومفصل )0(4 fonfû‏ ]#®%[ 
وشاداب 

گل های گوناگون ںہ [9676] 

8 -- 1 39 لا : شاداب. پرجنب وجوش» شلوغ دمن [#%] 
شلوغ ترین ناحیهء شهر؛ ناحیهه مرکزی شهر ‏ ل۸ 

(کارها) متعدد و بی‌نظم و ترتیب ہفداہی؟ [,953] 

فصل 6914163675 - : مشغولء پر کار گرفتار وصفصسف؟ [96/2] 
در کار گرفتاری زیاد داشتن ~14۴ / پرکار برداشت محصول 

رویش شاداب - 187 پرپشت. انبوه» شاداب مفصصف [$€7£] 
با شاخ وبرگ پرپشت --۶0۲/ درختان وسبزه ها 

دارای درختان ~ 7 انبوه: متراکم آکنده نصمف؛ [:958] 
انبوه 

سخت» دشوار» دردسر دهنده صد [838] 

شکوفا» شاداب» پررشد ونو )£ )#&(© fûnrong‏ ]%%] 
/ ٹروتمند و قوی و شکوفا 38 15 --/ فرهنگ شاداب 8934~ 
۴ قیمتها ثابت وبازار پررونق است. .¬ 77 99122 4 40 
اقتصاد شکرفان را ۴ 4 - : شاداب کردن؛ شکوفا کردن (٭ 
بوجود آوردن 

(%K#A IE] fûnrong-chûngshêng ‘lı شکرفا و‎ :38 52 E f 
کشور ما روزہروز شکوفاتر می شود وبا رفاه بیشتر. مہ‎ / 2 
~, ۸8 #٠ شکوفائی کشور و سعادت مردم شما را‎ 
آرزومندیم.‎ 

[RFU] fûnröng FX.“ TU" fanröng 

فرمالیته های #135 - :مفصل وغیر ضروری نصصة؟ [4] 
مفصل و غیر ضروری 

8۵ 1 1 ۸ 3 : شاداب» شکوفاء پررشد ونمو وخهاههف؟ (352] 
این شهر بطور روزافزون پررونقتر می‌گردد. . - 8 

[%FE] fûnshù فراوان؛ وافر‎ 

RBI] fansus ۳۳۸۵91" متعمن)‎ 

میروگلیفهای پیچیده که شکل ساده تر (78) 6t4‏ [# 8 
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fan 
1339:2648 , نی کنیم.‎ 
]۷/8[ معمولی» عادی؛ از پیش پا افتاده نوصف؟‎ 
]1۷8[ معمولی؛ عادی (یشتر در مورد انسان) ومقرده)‎ 
الا‎ «on (4%) زاج ی - 8/ زاج سفید - 93 بزاج‎ / 8~ 
زاج سبز‎ 
[RE] fûntû )0۳( سيمان آلومیتیوم 769€ ~ : آلومینیوم‎ 
FL fin ها‎ (CV) وادیم‎ 


اه آزرده بودن» ملول بودن» رنجیده بودن ( 0)4۴ JÎ “n‏ 
چقدر ناراحت !۸ - )۳ / آزرده خاطر بودن» ملول بودن ~ 
چه چیز ترا اینهمه ناراحت کرده 41 ~ 46 / کننده است! 
بیزار بودن ~ 95 : بیزار بودن» خسته بودن (56#6) © است؟ 
به زبان ساده اصل ~ ۳ 7 & :زیادی و نامنظم ( 81× 4 ¥ ) 3 
زحمت E‏ س- : زحمت دادن ( 3# [#) ® مطلب را گفتن 
زحمت .رال 544۸818118 ~/ کشیده این را به فلانی برسانید. 
کشیده این پیغام را باو برسانید. 

آزرده خاطر وملول بودن :۵۵06 [186] 

6۰ 4 6 که راز 37 45 ~ : زحمت دادن )%( مفلصف؟ (W3)‏ 
زحمت کشیده این چند کتاب را به او برسانید. 

گرفتار بودن وfûnméûn (Î1‏ 

آزرده بودن» ناراحت بودن» ملول بودن حفصصف) [19]18] 

4 8 , آزرده بودن» ناراحت بودن» رنجیده بودن مقدهه) [18]#) 
یی جهت خود را ناراحت کردن» برای هیچ وپوچ ناراحت شدن ~ 

مشوب کردن؛ درد سر دادن» پریشان (‡8) © مقعصف) [(014] 
ملول بودن؛ ناراحت (]# :)2 حواس کردن؛ مفشوش کردن 
بودن» احساس دلواپسی کردن 

اذیت کننده fûnrén‏ ([#۸] 

(کار کسی) گوناگرن و بخرنج (36) 0 وسنسف) 1817 
(صحبت يا نوشتهء کسی) طولانی و خشك و( 871 )© 
بی‌مزه 

متعدد و ریزریز دعه) ]#6۴[ 

3۴ 6 - : گرفتار امور جزئی و بی‌اهمیت بودن قداهدف؟ [9131/] 
تحقیق وکاوش بسیار در ]لا 4 8 -~ / تشریفات مفصل و زیادی 
جزئیات یی اهمیت و غير لازم 

نهضت فلفی ومذهبی )#( ۵ WIM] fûnsuö zhéxué‏ 
موشکافی و باريك بینی بیش از(82848۴٩)‏ (۳1) 2 قرون وسطی 
حد 

متفر بودن )77( fûnwù‏ (35] 

غوغای 7۴ 98 وا - + پرسرو صدا و اذیت‌کننده مقندهه) 1488 
اذیت کننده 

[ME] fûnyùn (3) متفر بودن‎ 

آزرده خاطر و ملول بودن دقرصف) [114] 

۸ :ی قرار بودن» ناراحت بودن» آشفته بودن مفعطف) [91#8] 
بیمار احساس بی قراری و ناراحتی کرد. , - 83 


| وافن ل س وافر» پرپشت» پربرکت» فراوان ( 0)64 صف؟ Hê‏ 
- ۽ تکثیړ کردن» زاد و ولد کردن» زیاد کردن (136738)) پرپشت 


ما باید از هر کار درست 


تکیر کردن؛ بتدریج در کمیت یا تعداد زیاد شدن #۳ 


fûn 


7۴) 6 از پهلوبه پهلو غلتیدن ( :72 8 86) 0 [KW] fancè‏ 
سرکش» غیر مطیع ( 81۸( 

(فیلم برداری) کنتراست (اختلاف شدید در (¥‡) قطءمة؟ [56] 
رنگ) 

:غیر معمول» غیر عادی» غير متعارف» عجیب وصفطعع) [5#] 
/ هوا قدری غیر عادی شده است. ,~~ را( ۸٩#‏ 
عملکرد او قدری عجیب است. , رال 7 

بوسیله» تقابل دو چیز متفاوت ومفایر با یکدیگر «غطءهة) [52] 


آنها را قیاس کردن 
: (فيزيك) پس نشستن, عقب برگشت (#) ودقطعدخ) [5۲] 
اتم های برگشت 137 


جانور پستاندار نشخوار 9 (ة - : نشخوار كردن نطعصة؟ [55] 
معدهء تشخوار کتنده [۴ -/ کتنده 

جواب طعنه آمیز پس دادن نز وصقتد حنطه [RFF] fan‏ 

-/ دارودسته» ضد حزیی 4 - .ضد حزی fandang‏ (5] 
عنصر ضد حزی ۴( 

1۳۶3 FR] fandaodan daodan (%#) موشك ضد موشك‎ 

,275196 9 4 :بر عکسء بعوض» بجای مفهحة؛ (28] 
او به اشتباه خود اعتراف نکرد بلکه بر عکس دیگران را ۸۰ 43:19 
مقصر شمرد. 

/ مبارزهء ضد امپریالیستی .| - ,ضد امپریالیتی :مق [#] 
جبههء واحد ضد امپریالیستی 9-1012 ~ 

رز 3 - ب ارتجاعی, ضد انقلاب (00)123۴40 [K2] fûndêng‏ 
انجمن [] 416 --/ عناصر مرتجع ۴( / نیرو های ارتجاعی 
( 2:11 )() مرتجمین؛ واپس گرایان ۴[ --/ های سری ارتجاعی 
عکس الممل» واکنش 

,ضدیت کردن. مخالفت کردن» مقاومت کردن 1824 [24] 
با :3 40 87 -/ با فساد و اسراف مخالفت كردن 8 18۱318 
/نظر مخالف دارید؟ ?5114 16 - 7/ بوروکراسی مقابله کردن 
خوب بسنجید و ببینید که موافقید يا . - 4£ 15 ۳96 4 
رای 1 --/ مخالفان ل --/ حزب مخالف #--/ مخالف؟ 
مخالف 

1۳7/8 ۸ : برعکس» بموضء بجای (ع2) fön'ér‏ (517] 
تهدید ما را مرعوب نمی کند» بر 1818 89[ 8 8 ~ ,(1 
عکس خشم واتزجار ما را بر می انگیزد. 

ضد فثودال» مخالف فودال مفنزوهع) fan‏ [ 2 22] 

مکررا #۴۴ -- : مكرراء بارهاء بدضات (1£4£ )© نلعة! 15 
8۴16 -/ بسیار اندیشیدن درباره چیری 182 --/ توضیح دادن 
#8 4/1/34 , عردت کردن ( + 2)54 بارها مباحثه کردن 
با وجود اینکه حالت خوب شده است اما .  -‏ ت36[ , #۴7 
برگشت های - 75-[ 13180 / مواظب باش که بیماری تو عودنکند. 
درمبارزه با عواصل بنازدارنده - ۲ 8 4 4 د / فکری داشتن 
مواجه شدن 

«موسیقی» علامت تکرار (13) مفطاز fan‏ [292] 

دمدمی‌مزاج» متلون المزاج» تخر وصفط wû‏ نکصق؟ IKKHX#]‏ 
این شخص متلون .5137 185 , ~ ۸ + : پذین بی ثبات 
المزاج است وقابل اطمینان نيست. 

4 8 ,متفر بودن» بیزار بودن» انزجار داشتن ہقومة؟ [5746] 
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جایگزین آن شده است 

قرمالیته» اداری پیچیده وغیر ضروری غازنم-م۵«۷76) [25 237 ¥] 

پر از کلمه» پرلغت» دارای واژه های غیر ضروری ۵«۳۵) [¥35] 

مفصل وغیر ضروری ۲۵۳ [9640] 

پر سروصدا و اذیتکننده اچم [3۴8] 

ستارگان متعدد وفشرده و«تده) ( 2 #] 

بطور تدریجی در تعداد يا کمیت افزایش (3) «قرہة؟ (317] 
یافتن 

باق 6 4 - : پروردن» بار آوردن؛ پرورش دادن نرف [388] 
نوع یا جنس مرغوب را پرورش دادن 

انواع واقسام 3645 18 (] ¢ - : متعدد وگوناگون فعهف؟ [4] 
کارهای روزانه 

در موقع استدلال به مدارك متعدد. متونط-وهقطمه۵) 1508311 35] 
وفراوان متوسل شدن 

تولید مثل کردن» تکثیو کردن» زادوولد (ع2) نعدة) [3678] 
زادرولد - 60 (4 98 2 / دامها را تکثیر کردن 5 :4 ب- , كردن 

نباتاتی که بوسیله» ۲7۳-144 3 / حیوانات وتکثیر نب 
#8 -/ قومء‌توالد و تناسل» نیروی تکثیر از --/ دانه تکثیر می شود 
درصد توالد وتناسل 

وظیفه» - ٤‏ : سنگین» دارای فشار زیاد وصفعدف) (918] 
کار بدنی سنگین 5 4(3 --/ سنگین 


fan 


آسان # H~‏ ببرگرداندن DC fn DOH ETHER)‏ 
شکست را به پیروزی )| زا 8 -- /بودن مثل برگرداندن دست 
طرف مقابل 3 ~~ :به سمت مخالف ( 17۴[ 7 ) 2) تبدیل كردن 
2 -/ با دست های بسته شده از پشت ۴ 984 - / 
تیجه» کار .- )۴3 [/ درست بر خلاف آن عمل کردن 
جوراب را پشست ورو #۴ ۲ - #٭/ درست بر عکس است. 
بر عکس» ( ٤‏ 1 : [] 2 ) 3 بر حلاف علم ۴# ~ / پوشیدن 
اینگونه عمل برعکس ,3۳۴8 8) 7۴ 1# 3 4 - ۴۴ 3 : بجای... 
[] -- : برگشتن, مقابله کردن (:ز: [3] )@ کار را بدتر خواهد کرد. 
(5 )66 حملهه متقابل کردن ت سہ / سئوال متقابل کردن 
مبارزه کردن؛ ضدیت ( ]5 )(8) شورش کردن» طغیان کردن 
- 5 338 / مبارزه ضد فاشیستی 2 5 3 -~ , كردن 
# )© مبارزه» ضد جاسوسی ا [3| -~ / واژگونی وضد واژگونی 
نابودی ضد انقلابیون -- 7 ضد انقلابیون ( 18 

عليه مستبدین محلی مبارزه )8 3£ ۵273 فاصق) [5K]‏ 
از بین بردن جاسوسان ومبارزه علیه مستبدین محلی - 80۸۴ : کردن 
اد - :عليه استیلاء طلی مبارزه كردن ( × 35 001200519 
مبارزه با استیلاء طلیی 

IKK] fanbi 036 5 897 تفیر معکوس (م4‎ © )( (E 
تناسب معکوس ((9) با‎ 

جر و 19/15 (2 : (ریاضی) تناسب معکوس )&%%( [IK HK#I] fanbli‏ 
ارزش کسر با ارزش مخرج تناسب معکوس دارد. 081-۰ 

27 مر 1۵ راغ 13 111۴ : تکذیب کردن رد کردن فطهق) (5] 
سختان پوچ ویمعنی را باید تکذیب کرد. و - 
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جای میزبان و مهمان را وارونه fan kè wê zû‏ (-3 53] 
کردن 

دفاع ضد هوائی؛ دفاع ضد )#%( وfonköngjiùn [K#FE]‏ 
تیروهانی که بوسیله هوا حمل و نقل می یابند 

وعده» خود را شکستن «علهق) (۳] 

فيدباك (يك اصطلاح الکترونی به [K&#) fankui (#& F)‏ 
س / فیدباك مثبت (منفی) - (18) 7٤‏ : انگلیسی (“Feedback‏ 
جریان فيدباك برق ۲8# 

(فيزيك» ضد ذره (#) تعنلمع؛ ]1&7 

ناآرامی؛ آشوب» شورش صفدلهة؟ 158 

۲ پشت «پارچه. کاغذ وغیره) ) 8[ 0(1( حفنصهق؟ [KH]‏ 
پشت پارچه ~ ۲ ۷۹/ پشت صفحهه گرامافون - لا 
به جهت ~~ 8 ظز : طرف مخالف» جهت مخالف ( € )© 
جهت منفی» جنبه* ( 8~ 3)89 مخالف خود تبدیل شدن 
درس عبرتی که از تجرییات منفی خود گرفته ال 8 4 ~ :منفى 
نمونهء منفی که مى #8 ~~ / معلم منفی ]۶ # --/ شده باشد 
شخصیت منفی» ۸ -/ توان آنرا درس عبرت خود تلقی کرد 
رل منفی (در اپراو...) 

~ہ 8 ٭ ؛ ناسازگاری داشتن» مشاجره داشتن نصہة؛ [81] 
مشاجره داشتن زن وشوهر 

(در نمایش). کسی که رل آدم بدجنس را بازی نفمہة؟ [۴] 
می کند» شخصیت منفی 

شورش کردن» طفیان کردن» سر کشی کردن ہفمہة؟ [2] 

ضد انتقاد fanpîping‏ [231۲] 

جهت پس گرفتن سر زمین از دست داده» دست به تمصق؟ [(224] 
حملات - 6 1-16 ۸-۱ 3 فلز : حملهه متقابل زدن 
متقابل مکرر دشمن را در هم شکستن 

گردباد هوائی )4%( fönqixuûn‏ [۳] 

مواپیمای ضد زیردریالی آزمفنهة) [5##81] 

کشتی ضد زیردریائی jinin‏ حفنوت [>۳۱۷۲] 

نوعی شیوه» ستتی نشان دادن تلفظ يك (3) غنوصة؛ [[59] 
هیروگلیف چینی بوسیله» دو هیروگلیف دیگر بدین معنی که اولی 
آن دارای همان صامت هیروگلیف مورد نظر می باشد و دومی آن 
دارای همان مصوت وآهنگ میروگلیف مورد نظر (مشلا تلفظ 
هیروگلیف "[7] "ودن؛ توسط "4 4 6“ نشان داده می شود؛ 
بدین معنی که ترکیی از صامت ۲ از "6" ومصوت باضافه» حرف 
منخرین وہ۵ از "۵«"2ط بوجود می‌آید) 

مسئولیت کار را در وجود ود آز E] fan qû za‏ 2ظ] 
جستجو کردن (نه در وجود دیگران» 

kf (E RF) ~‏ :كس« تواکنش )4( © خطعسة؟ K4]‏ 
واکنش انقباض مایچهء - 88 8# / انعکاس شرطی (غیر شرطی) 
(فيزيك) ((#) 2) قوس مسیر واکنش عصب (24:18) 31 ~/ زانو 

/ انعکاس سنج نور ‡ ~~ (فيزيك) انمکاس (#) 1~ 

#4 -/ کوره» منعکس کننده (۲8) 4 -/ آینه* انعكاس 4# 
تلسکوپ دارای دستگاه انعکاس نور غا 

[K#] fanshêën رو گرداندن‎ 7 

شعر شورش‌انگیز تطعحة؛ (5۲۶] 

با پشت دست به 4428~ ,با پشت دمبت (#) nshuةf [KF]‏ 


رتاب 


fan 


از ~ 3 3۴۴ / من از حرفهای او متتفرم. , - 1 15 لا 
اینگونه مردم بسیار نفرت داشتن 

سلاح خود را برگرداندن وبه خودی از تر عو ةا [- 8 ] 
ضربت زدن 

ضد انقلاییون را ~ 5] َق : ضد انقلاب fangéming‏ [ 3 2] 
عنصر ضد انقلایی ۴ (4--/ سرکوب کردن 

حملهء متقابل؛ ضد حمله وعقوصق) ]% ]K‏ 

جهت تصفیه» حسابهای گذشته صفدومفه-وم‌قوصت) (8 1322 
دست به حملهء متقابل زدن 

از وجدان خود بازجوئی کردن 2۷۵ وصقوست) {K$ Ê FJ]‏ 

- 35 لا :به گذشتهه خود نظر افکندن (38) نومة) (۳] 
عدالت اجازه» عقب گرد نمی دهد. 

~ :نور را منعکس کردن ( 00062 fönguêng‏ ]36[ 
آینه» منعکس کننده» نور 9 -- / چراغ منعکس کننده* نور 
نور بازتاب یاه ( 640 6619۵9 

بطور معکوس؛ بطور وارونه؛ (] 48) ®( نفاضومة) (Ji XE]‏ 
- ییاز /برعکس آن هم اینطور است . م۴ --رل: - :برعکس 
این سخن اگر برعکس گفته شود شاید درست ,13110025-182 
EHRE ERE, ~‏ : بنوبت خود ( 0)51 نباشد. 
زیربنای اقتصادی رو بنا را »8 0 7-45 FR 136 $ X 4 F‏ :1 
تعیین و مشخص می کند و نیز روبنا بنوبت خود در زیر بنای 
اقتصادی تاثیر می گذارد. 

(ریاضی) فنکسیون معکوس )‰%( nhnshùةf‏ ]%§ &( 

پشیمان شدن يا زیر قول خود زدن صفطصة! [۲۴] 

"3 طمنه» گرشه وکنایه ضطمع) [#] 

8~ ,عهد و پیمان شکستن» زیر قول خود زدن تلطصق) [6#۴] 
به تو قول می‌دهم و هرگز از قول خود برنمی -- 967۳5 ,لگ و 
گردم. 

: حمله» متقابل کردن» دست به حمله» متقابل زدن ازم ]5٤[‏ 
8 جهت دفاع از خود دست به حمله» متقابل زدن ~8 ۵ 
با ضربهء متقابل نیرومند» جواب ~ 8 77 75 ۳ج $F‏ زر 
تحریکات دشمن را دادن 

با دو دست )75 61۴ ۷ 9 % [KB] fanjian D (MF‏ 
با دو دست ( 7 18 7۴ 95 16 35 ۴ )2 نهاده بر پشت خود 
بسته شده از پشت 

(بوسیله» شایعه پراکنی وغیره) میان دشمنان خود «فنزمة) [215] 
تاکتيك پاشیدن تخم سوه ظن یا نفاق 3 : تخم نفاق پاشیدن 
میان دشمنان خود 

پیشنهاد متقابله نومفنزمة! 152801 

با غرور و تکبر مقابله کردن حقهفممهنزهة) ([K¥#®E#]‏ 
۱ وخودپسندی را از میان برداشتن 

با دو دست بسته شده از پشت (3) عازمة) [‡)] 

متقابلا سزال كردن عنزمق) [6#] 

بشیوهء غير عادی و نرسض . fûn jîng xing qun‏ [۳5471] 
پذیر عمل کردن 

مقاومت کردن» ایستادگی کردن سر کشی وہف)مة! [28] 
#7 2 9 ,8 15 7 2 9۳ / روحیه» سر کشی ۸ ۴ - ر كردن 
هر جا ظلم و ستم هست» بقاومت هم خواهد بود. م2 
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(/ سنتی نقاشی چین سیمای نوین میهن را نشان می دهند. 
قانون اساسی بیانگر آرزوی مشترك .1184 8|93 #8٩‏ ۲ 
گزارش دادن؛ اطلاع ( 87 9118 1 15) © مردم کشور ماست. 
501-1 [[1*[4/ به مافرق گزارش دادن ~ 9 ل]ءدادن 
1[ - 184۵ / بموقع به مقامات رهبری وضع را گزارش کردن 
نظریات همکاران را به اطلاع او رساندن ,1 898 

f -‏ 1۵ 97 ۷۶ : تور" انعکاس )#( fönyinglûn‏ [5۵] 
تتوری انعکاس ماتریالیستی 

طعنه» گوشه وکنایه (3) ترمق) [235] 

دست خود را برگرداندن - کنایه از آسان وصقطعدة؟ ([24#] 
بودن امری 

انمکاس نور مخطعصق) ]%[ 

آئینه» عقب دید (اتوبیل) )£( fanzhojing‏ [23888] 

از جانب دشمن به صفوف خودی پوستن ومغعمع) [2۴] 

[KIE] fanzheng (BJ) ببه هر حال‎ 103-4 ۸, IER 
8! چون به هرحال کسی باید برود. بگذار من بروم.‎ / ۸۲ 
#۴, ~ 11۴86 در هر صورت کار را نباید تعطیل کرد.‎ 

دلیل رد آوردن وصغطعمق) (5۴] 

(منطق) تعلیق به امر محال )1¥( (KüEÈ] fanzhêng‏ 

از جهت .7۴# -“ : برعکس» در غیر این صورت تطعصة؟ (5] 
دیگر هم اینطور است. 

ضد استعمار fanzhi‏ (598] 

(فزیلب» ضد پروتون )#( تعنطعمتا 1F]‏ 

نوعی درمان بیماری با روش ممکوس (85 )٩۳‏ نطعصق؟ [58] 
(مثلا استفاده از داروی گرمی برای معالجهء بیماری سردی) 

(فيزيك) ضد نیرترون (#9) عودهطعسق) [ (KF‏ 

وارونه کردن» برگرداندن؛ معکوس کردن حقطعصة) [#] 

)1 )© پاسخ مقابل دادن )8%( 0 )77( KR] fönzui‏ 
زیر قول خود زدن 

تهمت زننده را به همان مجازات رساندن که بی فنعمة؟ [64] 
بایست به تهمت زده برسد 

۲46 ,عمل معکوس: واکنش وnضyڻzıڌ (FF)‏ 
واکنش روینابراساس زیر بنای اقتصادی - 40 3608 


به پکن بر 7 - ,باز گشتن» برگشتن» مراجمت کردن JÈ o‏ 
در اثر سرگرمی ولذت زیاد برگشتن به خانه را - 164555/ گشتن 
برای هميشه رفتن -- ]3 5 --/ فراموش کردن 

(بازیگر) بدرخواست تماشاچیان دوباره به وحقطععق) [ 15# 
صحنه برگشتن 

ا |8 :454 , مرطوب شدن» رطربت کشیدن مفطعق؟ (9(ک] 
در این وقت سال همه چیز بآسانی رطوبت می کشد. . - 88 

راه برگشت» سفربرگفت وحطعمة) ]58 

به پادگان خود برگشتن (¥) ومفلدة؟ [5&8% 

37 کار بد انجام شده را دوباره انجام دادن وحقوحق) [2 55 
این کار را باید دوباره انجام داد. م - ]14۴49 

( 681 ) : (کشتی) به بندر برگشتن )€$ &%( وnhûnةf‏ ]® 
(کشتی) در راه ( 81 8۴)48 -~ E‏ (هواپیما) به پایگاه برگشتن 
(هواپیما) در راه پرواز(81 ): سفر دریائی خود بسوی خانه رفتن 


2 293 


توپ ضربه زدن 

[KK] fanshuî (1) خیانت کردن‎ 

دعوای متقابل» ادعای متقابل () نعصق؟ [567۴) 

در را از بیرون قفل کردن (اگر انسان تو اطاق قعمة! [4] 
باشد) ؛ در را از درون قفل کردن (اگر انسان در بیرون اطاق 
باشد) 

توپخانهء» ضد تانك )%( [K3] fantankêpûo‏ 

فیلم ضد جاسوسی #۳ ~ بضد جاسوسی ‏ 101۵ [24#] 

(فلسفه) ضد قضیه )#( [K#Î]) fûnti‏ 

(فيزيك) مغناطيس ضدآهن )%#( (KKRE] fantiëcixing‏ 

برهم خوردگی حال معده تهرع نفس [ 8 ] 

در جواب دادن سزال ) ]8[ % # 410 0023 مهن KIJ]‏ 
سزالی که برای تسجیل ([0] جر ۷ 5 2) (1۴) ® کردن 
موضوعی بشود 

|13 ۲ :1۶ ,انعکاس. واکنش: عك س العمل وfûnxin‏ ]¥[ 


| 8:8 / در جهان عکس‌السمل وسیعی ایجاد کردن - ۱۶/9 نز 


در قلوب بسیاری از مردم انمکاس یافتن ~ :|۸53 8 

جریان :1 -- ,سمت معکوس.جهت معکوس وهفنه) 21 
معکوس برق 

(نظامی) سراشیی معکوس )3#( fanxiémiûn‏ [۳۸(۲۲] 

باد غیر دائمی (در اطراف استواء) )%( وfanxinfên [KF‏ 

معاینهه نفس کردن» خویشتن بینی کردن؛ به وصتعهة) 18261 
باطن خود نگریستن 

ضد تلیخات )1€ fûnxuanchuûn ® (% Kê ۵۵ Ê‏ (2۶] 
تبلیغات افتراآمیز ( 1€ ]8 31# )® 

علیه متهم خود اتهام متقابل زدن» ۲6 تر مقردق) [1 ¬ ] 
اتهام متقابل دروغین وارد کردن 

[KF Xi] fanyic کلمه» متضاد‎ 

انش« ( 3 کت {KEE] fanying ۵0۳۱10۱8۲۲۲ 3| € 40 f‏ 
(شیمی) واکنش قلیائی (با4) ~ :۸1 ( :18:۲ ) 86 :عکس العمل 
واکتش (مل) - 88 / درصد واکنش 1 -- / (اسیدی؛ ختی) 
واکتش - (#٤‏ [۲۴1)8/ واکنش حساسیت (5) ~ہ 3148:/ زنجیری 
پس از آمپول زدن 2-٩‏ #۹ ۲۱/5 ۲ آ53 / مت (منفی) 
( 5 )() ظرفیت راکنش ]7-^ / چه واکنش پیدا کرده اید؟ 
- لا 4 / عکسالعمل گوناگون است. .-- 5 -- :عکس العمل 
عکس العمل بھیچوجه گرم ,38 ۸۸ ~ / عکس‌العمل نشان دادن 
نبود. 

رآکتور با حرارت زیاد ~ 8618 : رآکآور [KAI] fênyingduî‏ 
/ رآکتور اورانیوم فشرده - 645#/ رآکتور هسته ای ~^ #/ 
- ۸ / رآکتور اتمی - ۴ ۴[/ رآکتور گرمالی ~ ۴ ۸۴ 
رآکتور آب سنگین 

منعکس کردن, نشان دادن )% 2 %%( 0 [KK] fanying‏ 
فرھنگى .. - EF $ HY (4 8 F64‏ — عراز ~E‏ ر نمودن 
88 3 معین بازتایی از سیاست و اقتصاد جامعهء معینی می باشد. 
این رمان مبارزه سیاسی ۶۰ ± ۵( 38 089 3818$ ۲ ~ ¥ 
E E - 7 360‏ 3182 لز/ آن عصر را منعکس می کند. 
این فیلم بطور زنده زندگی واحد های ارتش را نشان می .418 
با شیرهء .8 î ÎÎ‏ و FE 25 35 Ê) {€ 9: F ۲۶ ~ Bl‏ / دهد. 
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مشکوك شدن» شك وتردید داشتن دونههخ؟ [10758] 

تخلف از قانون 15 باز قانون تخلف کردن هلف [103] 

(#) 2 قواعد را برهم زدن )|$ 98 )0 تسوصخ) EM]‏ 
/ خطای شخصی» فول شخصی ~ ۸ 8 : (ورزش) فول» خحطا 
٭ سح / فول طرفین ~~ 5 351 / فول فنی. خطای فنی 7 
خطاکننده» فول کننده 

حرف های خود را حوب نسنجیدن صنطهخ؟ (30] 

نگران ومضطرب شدن نزمف؛ [2021] 

تابو شکستن, شکستن حرمتی ازمن) [*30] 

خودسر» خود رای؛ مستبد ودفنزهخ؟ [103#] 

مورد حمله» یك بیماری مزمن قصلی قرار نهغنز حفا [ 8 28] 
گرفتن 

حکم تحریم را کردن ÛE#K] fûnjin‏ 

به مرزها تجاوز کردن وصنزهخ) [3848] 

خواب آلود شدن «نعلمن) ]388 

زندانی» محبوس» مجرم تحت نظر ۸٤ہ‏ [30] 

خود را به ندانستن مطلب )#19 %( © )7( fûnsh‏ ]384[ 
به (#+) کار احمقانه ای را انجام دادن ( 3۴ 4)48) 2 زدن 
فاصله» دور خیره نگریستن 

پرخلاف مافوق خود عمل کردن وصفطعهخ) (-01] 

دیوانه وار عمل کردن (5) ودازماه ۵n‏ [38۸'4] 

مورد سوء‌ظن قرار گرفتن» مظنون بودن» ردفند «۵؟ [108886] 
مشکوك به دزدی شدن 1886[ :101 :مشکول شدن 

EÛ] fûnxîn (77) قهر کردن‎ 

از جا دررفتن» خشمگین شدن وہا×مة؟ [10] 

نسبت به حیثیت و هیبت شاه یا بزرگان بی (38) صفرهف؟ (208] 
اعتنالی کردن 

بد گمان شدن» سؤظن داشتن» شك و تردید داشتن رخ [2028] 

" علت ارتکاب جرم fu‏ [19] 

۴ ~ہ ,مرتکب جرم شدن» مرتکب جنایت شدن اهنا [384۴] 
عمل جنایت آمیز 7 --/ مجوم جنایتکاره جاني 


0 بروی آب اور E n 0(4) (¥) ia‏ 
نمایان شدن» رویت ( 2)8 روی دریاچهء غری قایق‌رانی کردن 
/ صورتش سرخ شد. ,2146 4ا - 1 8 ا :شدن 
زیر( 18 9)3) صورتش از سیاهی به سرخی می زند. مه - 38 
نواحی که در گذشته زیر ] - :سیل واقع شدن» سیل گرفتن 
عمومی» وسیع؛ غیر(:8/--)8) سیل رودخانه* زرد پوشانده می شد 
فقط شامل اظهارات عمومی 2 پھناور وسیع - “| ,مشخص 

اصطلاح عمومی, اصطلاح همگانی. وحعطع‌ه۵؟ ]22 

بطور وسیع کتاب خواندن ن۵سخ) [72#] 

صحبت کلی 7 -- :عمومی؛ کلی؛ سطحی صفلعق؟ [323۶] 
آشنالی سطحی, سلام 3 2 --/ داشتن؛ اظهار عموسی کردن 
وعليك 

[EXT] fanguûngdênو نورافکن‎ 

LER] fùnhûn fënxî (%‰) Jانویسکنف (رياضى) تجزیهء‎ 

بطوروسیع مطالعه وبررسی کردن مقلعخ؟ [2258] 

إل : طنیان کردن» لبریز شدن )14 17#( © . LEÊ] fênlûn‏ 
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خود به سوی خانه رفتن 

پس دادن برگرداندن صفطحة) [8&:& 

به ۸8[ - :باز گشتن» برگشتن, مراجمت کردن نلط0ق) [۴1 5] 
قمر مصنوعی را به زمین آ8ا 90 ~ 8 11 8ا ۸ 4/ مبداء برگشتن 
بازگرداندن 

برگشتن روح مرده؛ دوباره زنده شدن حنطمق) [9قذ] 

بر روی زمین های نمکزار () صقزنمق) 98 ط1] 

شور وشوق جوانی خود را باز وnؤhuûnt-fênlão‏ [86 کج طا] 
یافتن. جوانی از سر گرفتن 

به زادگاه خود برگشتن تل«دق) [ ۳ کذ] 

(محصولات زستانی یا نشاه های جابجا (4) وحتومق) [# 5&4 
شده) سبز گشتن؛ رولیدن 

به سرپست خود برگشتن صخعصق) [ع4طلا] 

(غله وغیره) دوباره به محلی فروخته شدن که 0قن×مة! [15#] 
قبلا از آنجا خریداری شده (در مواردی مانند بروز آفات طبیعی) 

بعد از تعطیلات به ) % LEK] fanxiio © (%1 2: ۴15 E‏ 
برای تصحیح تکالیف ( 8 91*۴ 81 ۲3 2)08 مدرسه برگشتن 
خود یا شرکت در فعالیتهای مدرسه در ایام تعطیلات به مدرسه 
به مدرسه» قبلی خود برگشتن ( 518/4 )3 برگشتن 

جمع شدن نمك در سطح زمین )%%( &#È] fanyn‏ 

LEM] fanzhaio ۷ 

فرضیه برگشت به خوی نیاکان Û&%) fanz xinin‏ 
(مثلا پیدایش دم وپستان های متعدد وانبومی موی بدن) 


پیدایش ت 
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تقض کردن» تخلف کردن» برهم زدن» (1810) 0 ہم ا23 
حساسیت 7#[ / انضباط را برهم زدن 48# - :تخطی كردن 

RF ~‏ ,8~ حمله کردن (838) کسی را برانگیخ 
اگر دیگران به ما حمله نکنند» ما به ۸.۰ - 82 ,8 “۸1۸4 
آنها حمله نمی کنیم؛ اگر ما مورد حمله* دیگران قرار بگیریم؛ 
پل جنایتکار (0)13۴70) مسلما دست به حملهء متقابل خواهیم زد. 
,له )© جنایتکار تحت نظر 18:48 / جنایتکار جنگی - 
عصبانی شدن, از جا ,۵ 8 - ,مرتکب شدن؛ عود کردن (4 1 
مرتکب لا 4# ۴ - / مرتکب اشتباه شدن 13 8 --/ دررفتن 
بیماری مزمن او م ۲ - < 51 487 / اشتباه بوروکراسی شدن 
عود کرده است. 

از قانون تخطی کردن و کشف شدن (۱8) صفاهن) [103] 

عود کردن بیماری وهنهخ) [40] 

]307۳#[ fanbuzhéo :نا شایسته نالایق‎ ERE MI E ~E 
شایسته نیست برای مسائل جزئی اینهمه وقت 8[۰| 8 2۶ 2 کد‎ 
صرف شود.‎ 

نگران بودن؛ مضطرب بودن دفطه1۵ (202] 

ترسو بودن )7¥( fûnchù‏ ]3018[ 

عمدا ایراد گرفتن عامهف) ال 138# 

]1008#[ fandezhéo (£ HF [8] ] آيا شایسته است‎ : WX 
آیا شايستە است بخاطر این کار ?3814 2 8144 ~ ¥ ۱ کر‎ 
کوچك با او دعوا کنید؟‎ 


ناهارخوری» رستوران وهفاهن؟ ]63¥ 

~ £ چ : (اطاق) نهارخوری, سالن نهارخوری وهتنهخ) [477] 
سالن نهارعوری دانش آموزان 

Jb ۵)‏ برنج (45 80 ¥( URHE] fantöng O‏ 
آدم هیچکاره ( 0)48 آدم پرخور( ۸ 89 

UFR] fanwan D(H) %8) برنج‎ «lS © (IH) (RL) 
٭/ کار خود را از دست دادن - ,کار شغل» يك لقمه نان‎ 
7 کار همیشگی وتضمین شده‎ 

رستوران بزرگ و مجلل ومقدطعهف؟ [FE]‏ 

میز غذا خوری قدطعمخ) [152] 

{6E JL] fê nzںuڼr مشتری رستوران‎ 


U fin ۵ الب ( )و‎ aT la DRE) 
نمایش دادن نشان --7/ نمونه - 38 , مدل» سرمشق» نمونه‎ 
تسلیم شدن - 18 : چهارچوب. مقیاس» محوطه ( 8 0)8 دادن‎ 
@ )4( يك نام خانوادگی در چین‎ 

نمونهء خطاطي یانقاشی مقطمخ) [157] 

مقوله بطهدن؟ ]58#[ 

يك نمونهء ~~ .68 إا 4--نمونه, مثال» سرمشق ناد) (1518] 
پرجسته 

در مقیاس 186/۱ -- : چهارچوب: مقیاس؛ حدود ۵«۳6) [3518] 
۴ / چهارچوب اداری ملی - 348598 3]/ محدود بودن 
در ۸۷ - 0 E E E‏ / درچهارچوب مجوز قانونی ۸ ~ 2 
محدوده* زیر - ال 356# / محدوده* قیدشده در موافقتنامه 
6 7 7۳18 ۱ / منطقهء نفوذ - 7 8 / کنترل عملی 
حوزه - بل 4 / این امر جزو حوزه» تحقیقات ما نیست. وس 
عملیات میدان کار 

نمونهه مقاله نویسی 1۵0۷6۵7 (3522] 

۷۷ - : (فيزيك) خاصیت شکل پذیری (#) وحنسف؛ [35#2] 
مواد دارای خاصیت شکل پذیری 

دادو سند کردن» خرید وزرش (1۱:()00/:36 © 1 91€ 
مواد مخدر 3 -ہ / به خرید وفروش دام پرداختن ۳1 ٭ ~~ : کردن 
--۱/ : فروشنده» دلال» بازرگان ( ۴ 0)۸6 را خرید وفروش کردن 
فروشنده* دوره گر 

خرید وفروش کردن؛ دوره گری کردن؛ جارزدن نفسسن؟ [#] 
بل € --/ خز را خرید وفروش کردن زا ] -- بوجنس فروختن 
کالای 86 18 ا ± جک 4778 ~ / خرید وفروش کردن مهمات 
استعمار وین را آب کردن 

خرید وفروش کردن اشیاء نامشروع تعصف؛ [8534] 

حمل و نقل کالا برای فروش صندهخ) [65] 

فروشنده یا دلال - 54 : فروشنده» قاچاقچی, دلال نععخ؛ (8۴] 
آدم جنگ افروز -۸۷/ اسب 

ساحت 10 :[ tin OD DMFKH‏ 1۳6 
وسیعی از زمین زراعتی 

مید بودائی 5 یدای ۵ 

]353#۲1[ Fùndigang واتیکان‎ 

زبان سانسکریت ۴۳۵۵۳6 [EX]‏ 
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رکفت 


9)9 رودخانه طقیان کرد. . -5]7(/ دریاچه لبریزشد. م - 
:یی بندوبار شیوع یافتن» لگام گسیخته گسترش یافتن ( 1648 16۵ 
8 بی بندوبار به همه جا رسیدن سیلاب 1 - 
نباید به اقکار نادرست امکان داد تا لگام گسیخته در ہے - ل ۵ 8 
همه جا گسترش بیابد. 

بطور وسیع اظهار نظر کردن «نامة؛ (7216] 

£ 3623: 1[ fûn-Mëizh yi پان امریکانی‎ 

فرضیه ایکه خدا را مرکب از کلیه* (6) حنلطغطعمن؟ ]127810 
نیروها وپدیده های طبیعی می داند 

قطعهء فلز مخصوص جلوگیری از نفوذ باران (38) تدطعصن/ (۳۶7] 

ویتامین محرله رشد و نمو از گروه ویتامین (4) حضعهخ) [128] 
های 8 به فرمول 700:(۷,]هن) موجود در جگر و خمیر مایه و ملاس 

پخش کردن: ( %8 ) © لبریز شدن (۵۵ 18) © نرمف) [۵ع] 
(احساسات) کاملا نمودار شدن ( 1368۴ (2()752) پراکنده ساختن 

صدای فرعی یك پرده که بالاتر از صدای (2) «تردن) [# E‏ 
اصلی آن به گوش رسد 

بطور کلی اشاره کردن؛ به مفهوم عمومی آن به 1طعصف! [3248] 
۸ 34-4 ]7۳1 ,نک 4 2 RE‏ , کار رفتن 
بیانات وی به مردم بطور کلی اشاره می کند» نه به فرد #۰ 


مشخمی 
بنج - #۷ بنج یا حبیات پخه» دیگر(۵09 «ها 0 
+5 ۸ ۲ : حوراك غذا ( 84 )2 ارزن پخته -- ۱[// پخته 
22 )6 مسئلهء غذای مردم را حل کردن لا [| ~~ 1 0 
سه وعده - 243480 وعده های غذا در روز( ۱۷۶184 
شستن دست قبل از غذا ۴ 16 ]2-۷ / غذای حسایی در روز 
خواهش می کنم فردا م - 2514۳3012 38:1 / حوردن 
ظهر به مترل ما بیائید باهم ناهار بخوریم. 
غذای خوش |8 18418 ,۲۱ ۳7 ~ + ذا« خوراك fûncûi‏ [53۴] 


طعم و پذیرالی خوب 

صورت غذا ( 7()3#) دستمال سفره ( 0/4811 1۵:۵۵ LRA]‏ 
3 پیش بند (#[8) © 

UA] fandiin 061 ( Jaa: 12$ ~ پکن‎ Jaa ® )( 
)4 11۴ ( رستوران‎ 


رستوران حقدومن؟ LKR]‏ 

دیگ برای پختن برنج قدومن؟ [4648) 

قابلمه برای بردن غذا جمبه» غذا غطصخ؟ (124] 

UXO, KKH F] fûn li zhangköu, yî تفا‎ shënshöu 
برای خوراك فقط دهان خود را باز کردن وبرای پرشاك فقط دست‎ 
خود را دراز کردن  کنایه از داشتن زندگی راحت‎ 

دانه های برنج نلصخ) ]%2 

اشتهای زياد 187 -,اشتها» ميل به غذا وعفنلهن) [&¥&1] 
او از شما خیلی کمتر غذا می ۲ 46/4 1 -- 9 1 / داشتن 
خورد. 

کوپن خذا fûnpiùo‏ [173] 

رستوران (کوچك) pùصfa‏ [1648] 

غذاء خوراك (مخصوصا کیفیت آن را مورد نظر نطعمخ) [48] 
خذای آنجا بسیار خوب است. ,857798 ~ با 338: داشتن) 

بساط فروش غذا «ةاصة؛ (##] 


2 


به طریقی» به این طریق یا آن طریق سم 

مبحث در روش و اسلوب؛ اسلوب (35) صناقلومت) )772 
شناسی. متدولوژی 

فولاد چهار گوش (1) ومقوومع؟ [748] 

سفرهء چهار خانه 77 - :چهار خانه غوومع؟ [7712] 
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fang 


(E F] fy معبد بودائی‎ 60" 


fang 


کاغد ( ۴1 18 )4 --/ طرح شطرنجی ‏ - / سفرهشطرنجی . | چهارگوش (1۶ از ۱ 60 90 ۳۹8 fang‏ 1 


کاغذ گرافیکی ( 35131 4:13 ): شطرنجی 

/ جذر مریم - 3۳ (ریاضی) ریشه» جذر (180) ۸وو [77#] 
جذر عکعب ~^ 3 

UFR] fangji (*F €) نسخهه دارو‎ 

انجمن وابسته به راهبان یا )3% %( Fangjigêhui‏ ]4# ¥ 
درویش های فرقهء فرانسیس مقدس که در سال ۱۲۰۹ میلادی 
اسیس شد 

ستون هرمی شکل سنگی fongjianbëi‏ ]#$ 7[ 

كربنات آهك بفرمول fangjiëshi (#`) C4003‏ ]77#[ 

{77%1 fangjîn امروزه‎ 

در اطراف ہازوصة؟ [77] 

میروگلیف های چینی نعنفده‌اومة) [7795] 

پرانتر چهار گوش به علامت ([]) مفطفاو«ع) ]77359[ 

برنامه» عمومی» نقشه* کلی غنالوة) [7۳*8] 

در این - 5% ؛ زمینه» جهت» طرف» جانب صفنومة؟ [717] 
]1 / در کنار مردم انقلایی ایستادن ~ & .۸ 4 E‏ / زمینه 
در بسیاری از جنبه های مربوط به امور بین -- 4 ۴ 89 $ 5۳ 
المللى 

i): HE 1-164 13: 9 -‏ جبهه‌ای fangmiènjûn‏ (27114۴] 
ارتش جبهه‌ای اول از ارتش کارگری و دهقانی چین -- 

فاز ریخه» چهار گوشه (18) آمو«ة؟ [ک5ر] 

گالن (معدن سرب) وطفه‌لصه‌نووصت) [7483۳] 

مانند کام گرد برای زبانه» چهار ڑnzuؤyu-êngru{‏ (86 UTR‏ 
گوشه ‏ کنایه از ناجوری دو چیز 

غیگو بوسیله* مراوده با ( 41189 [HH] fangshi D(8‏ 
کیمیاگر کیمیاساز(۸ 104۲٤9‏ )© عالم ارواح 

طرز زندگی»  -‏ 4 ,طرزه طریق» نحوه» روش نعومه) [77۸] 
روش رهبری - 4[4#/ طرز مبارزه -- 21 / روش زندگی 

21-1 75) ۵ کتاب پزشکی )8 85) ® fangshû‏ ]8 
کتاب کمیاگری ( 8 

قند ماشینی؛ قند خشتی ومفاوصة؟ (7#8] 

XFS] fang tou bù سرکش, غير مطیع غنا‎ 

خارج از دنیای فانی ((2 > ît] fangwdi ® (%4 i‏ 
سرزمین بیگانه (3۴44) © 

(دستوں) (78) لا ~ : ت [fk] fangwêi‏ 
قطب نمای (0) & 3 --/ زاويهء موقعيت ی -~ / اسم موقعيت 
شان (3۴) (#-/ علم نجوم موقت 5# --/ موقیت 
اختصاصی جهت 

بدین طرف - ۸ 19335.سمت؛ جهت» طرف وہفن×ومة؟ (5]] 
چرخ فرسان (£ )*) ي -/ سکان هواپیما ( 8 98 -/ 
اتومبیل 

در مرحله رشد و نمو پی درپی . نخانغسومتومة؛ [52] 


رقعیت» سمت؛ 


میز چهارگوشی؛ میز مربع 9 - :چهارگوشه: چهارسو؛ یع 
,21-16۸ 8 - : (ریاضی) قوه (8) © پنخ متر مریع - با 
مخفف متر مریم یا (88) 9 دو به قوهء سه مساوی است باهشت. 
متر مکعب - 1-27 / یك متر مکعب الوار :7 سس ,متر مکعب 
~ 17 : درست» درستکار ( 13 7٤‏ ) @ خالك یا سنگ برداری 
شرق» -1,طرف» سو([8] 77)() خلق وخوی درستکاری داشتن 
طرف» ( 8 77 )6 به جهت های مختلف --۸۰ ]ال / طرف شرقی 
جاء ( 77 )© دو طرف: طرفین - )5 / طرف ما - 3 ,جانب 
۴ :طرز» شیوه» راه ( 3 77) © جای دوردست - نز محل» منطقه 
9/ از جوانب مختلف ۔ہ 4 /با توسل به هزار ويك راه 7-1710 
نسخهء ( ۴ 8 8 36 :3 ) © خوب اعمال رهبری کردن ~ 6 8 
س € : تازه درحال... ( 24 1۴) ([11) © نسخه نوشتن ہل :دوا 
يك نام (4) (4 در حال حاضر --/ تازه ۲۰ سال داشتن 7۳ 
خانوادگی در چین 

طرح آوانویسی ~~ #۴ 4 1 : طرح» پیشنهاد صفاوه۵) (77] 
طرح اولیه را ارائه دادن -- 10/2 ]4 / زبان چینی 

:یی زحمت» بی درد سس راحت )£1( 0( fangbiûn‏ ]771¥[ 
ft 2۰‏ - 268 4۲/ برای تسهیلات کار 1 18~ ۲ 
سرویس ترافيك - 8ذ < /هروقت برای شما مناسب باشد, بیائید. 
E 38‏ :به دستشوفی رفتن (03۳(ع1 ) (۲0) © خوب داشتن 
آیا شما می خواهید به دستشوئی بروید "۳٩‏ 
دست تنگ بردن ~ 37٩‏ :پول با خود داشتن ( 08 77) (8) © 

(77 ETT] fangbiûnmiûn رشته» زودپز‎ 

با گام های بلند -~ لب گام های بلند وشمرده اومة؟ [77) 
وشمرده راه رفتن 

همين الان , 330087:76 - تاز« همین الان 7F] fêngeûi‏ 
او همین الان اینجا بود. ,رال 157 - #4/ من آنجا بودم. 

برش الوار به شکل چهار گوش یا مستطیل افو« [774] 

تدبیر تاكتيك (29) ange‏ [77%] 

معادلهء درجه - 21 : (ریاضی) معادله )3%( fangchêng‏ [7782] 
معادلهء خطی -:۶۷/ معادله* درجهء بالا -- 85 / سوم 

(,ا) © «ریاضی) معادله )&%( ® [TREX] fangchéngshi‏ 
معادلهء شیمیالی - 4): (شیمی) معادله 

«چی» مربع («چی» يك سوم PR] fanqehî (ie‏ 

«تسون» مريع («تسون» يك سوم )†‡ IT] fangcûn ® (F7‏ 
آشفته خاطر بودنء 5 8 - :دل (ح۸ه ۸9 38) (28) © دسیمتر) 
پریشان خاطر بودن» مختل بودن حواس 

قاله يا سند مالکیت ملك )3 008 fangdan‏ [7#] 
نسخهء طی ( 877 )© 

- [د ‏ : اسلوب» روش» متد» طریق» طرز» شیره قاو«۵ [77] 
3:8 با توسل به طرق گوناگون -- 38 / شیوهء آموزش 


fang - fang 


3 ر ا -25/ اگر آزمایش کنیم» چه ضرری خواهد بود؟ 7~ 
٩ ~ [8‏ / اگر زودتر حرکت کنیم» ضرری نخواهد داشت. , ل 
اشکالی ندارد که بار دیگر باوی صحبت کنیم. ,7-۷ 
fong‏ و 


نوعی ظرت (37 ¥ @فرانىيوم 6۴ )4%( ® معا 5 
شراب خوری یا دیگ در قدیم 


fang 


پیدگیری كرەن» کارهای (:9 ۵0303:۴418 J ûn‏ 
از اتفاق افتادن امری -- [8 : تدارکی را انجام دادن» جلوگیری کردن 
علیہ ۴۴ -ہ / از امراض پیشگیری کردن [- / جلو گیری کردن 
در برابر رس ڑا/ جاسوسان دشمن در حالت آماه باش بودن 
دفاع - ]ا :دفاع کردن (۵)8[6۴) هر اتفاق احتمالی آماده. بودن 
خاکریز سد (18)) دفاع مرزی - 3/ ملی 

مبارزه علیه زور یا آشرب مفاومة) [874] 

موتور نوع ضد 3/4 ۵ 131 ~ بضد انفجار (8۳) مضاومن) ]8€[ 
انفجار 

3 - ,در برابر هر اتفاق احتمالی آماده بودن نفطاومن؟ [854] 
/ در برابر هجوم ناگهانی دشمن آماده بودن 26482818 
برای جلوگیری از وقوع حادثه» احتمالی تداییری 96 :44 - 15 
اتخاذ کردن 

[BFE] fûngbödî موج شکن‎ 

غير قابل پیشگیری» غير قابل وصف؟ bùshêng‏ وصف) [BI FFEB#)‏ 
دفاع موثر 

کاغذ ضد 4 -- .ضد رطویت (98018ع (BM) fûngchéo (D(8‏ 
/ باروت ضدرطربت تا --/ آجر عایق رطوبت 8#--/ رطویت 
جلوگیری از طنیان ( 817۸ 8746 )0 لایهء ضد رطوبت (88) 12 
آب ناشی از جزر و مد 

حلقهء ضد گرد و (#) ا -- بضد گرد و غبار ص6طعوهف) ]42 87] 
پوشش ضد گرد و غبار #چز--/ غبار 

جلوگیری و ]ا 4 -- : جلوگیری و محو کردن نطوم [858] 
محو کردن حشرات موذی 

ضد منناطیسی )%#( fûngci‏ ]6#[ 

6 ~ / جلیقهء ضد گلرله ده 4 ہ .ضد گلوله صففوصه؛ [88] 
شیشهء ضد گلوله 79 

از سرقت پیشگیری کردن 40وة؟ [85#] 

منطقهء دفاعی» ایستگاه دفاعی (ع) ن۵وصف؛ [856] 

مادهء 1 - :از سرمازدگی پیشگیری کردن وصذفوهف) [85] 
داروی ضد سرمازدگی 3 --/ ضدسرمازدگی 

8 / ماسك ضد گاز ۷ ہ :ضد گاز سمی نفوصة؛ ([853۴] 
لباس ضد گاز 8[ -/ وسایل ضد گاز # 

در برابر وقوع هر حادثهء احتمالی آماده بودن صفاوصف؟ [8535] 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام معط" (8۳35) [BF] fûngfeng‏ 
of fangfeng 7‏ 

کمربند باد ##-:(جنگل) باد شکن fûngfënglin‏ )5#( 
شکن 
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ELL 


بودن 

مریع؛ چهار گوش» چهار گوشه وہا×وہة؛ [7772] 

/ واژهء گویش [# - :لهجه گویش () صذرودق1 51 77] 
گویش شناسی 

+پیرامون» دو« حط دایره (3۴ 54 8( ®( (FIR) fangyuûn‏ 
پیرامون دریاچه چهارصد کیلو متر است. م3 ۴ ۸۸ ~ ۸۳199 #8 
چه ۶ #7۳250 40 تلا 2 - باطراف؛ نزدیکی ما ( 8[]8[)) 
کسی در این همسایگی او را نمی شناسد؟ 

«جانگ» مریع («جانگ» واحد طول در چین) وطفاعومة؟ (77] 

رئيس راهبان بودائی (3# )¢ 85 ¥( 0 [FX] fangzhang‏ 
اطاق رئیس راهبان بودائی ([ت 9 £49 ¥8۴ )® 

35 :سیاست» راهنمود؛ اصول هدایت کننده fangzhên‏ ]†# 77( 
اصول هدایت کننده -- 5 / سیاست اساسی» راهنمود سیامی -- 
رهنمود برای عملیات جنگی - 1]:1/ برای ادبیات و هنر 


$k |‏ ,راست و چهار گوش (0)18:1:7572) TIE] fûngzhêng‏ 


هنگام تمرین خطاطی باید سعی کرد که ,-- 18 7 18 ٩‏ 
درست. ( 5 ]1) 2 هیروگلیف ها بطور راست نوشته شود 
او آدم درستکاری است. و با ل تا ,درستکار» امین 

تاریخچهه يك محل fangzhi‏ (75] 

کف نوح fangzhöu‏ ]777¥[ 

نسخه» دارو نوشتن ¬ 3۴,نسخهه دارو( 0)77 فودقا (277۳] 
7[ دستورات برای قاطی کردن دارو ها ( 8( 1/7 
9 

عوچه «سولا به عنران 41 018518 و« ق 
@ «کوچهء کاغذ سفیده - ,4 ]غ : بخشی از اسم يك کوچه) 
pûifang‏ ۲ 1,۳۸۷ 
fang‏ با 3 

نسخهء کتاب چاپ چوی که در زمان (۱8) حقنومه) [97£] 
قدیم از طرف کتابفروشی تهیه می شد 

در بساط های کنار خیابان (ع 1۲ :)0 II] fangjiãn‏ 
در کتابفروشی ها ( £ 8$ )© 

خیابان» کرچه ومفنممع؟ ]$38[ 


8¥ )0 علف معطر 1 , خوشیو» معطر(۴) 0 وطق) 2 
نام خویی برای الا ۴ - 36 نام نيك» شهرت خوب (78 45 ۸ 
همیشه از خود باقی گذاشتن 

FR] fangchûn خوشبو‎ 

خوشبی معطر ن)وق) ]55%[ 

همسایه» نيك طنلومة) [3241] 

سن و سال دختر خانم وطناودة! [2۴089] 

روزگار خوش nؤfangniû‏ ]3#[ 

(شیمی) هیدروکرین خوشبو (4) ومتاومق؟ ]55%8 

مادهء معطر کننده إ۴ : حوشبو» معطر وصقندومة1 [227۴] 

دل و احساسات دختر جوان صتدوهة) (حا2۶] 

بوی خوش ¬ anx‏ ]5¥[ 

4 - : ماده ها شیمیایی خو )4( fang‏ ]55%[ 
اسید خوشبو 88--/ ترکیبات خوشبو 


î ton ۱2۲2 SRR] مق‎ yi REX 


LL 


امور مربوط. به دقاع» دفاع نوه1 ]57%[ 

[B?%] fûngxiên خط دفاعی‎ 

ضد زنگ fûngxiù‏ ]65%[ 

:پیشگیری و کترل سیلاب»مبارزه با طغیان آب جندوهف! [87#۸] 
-/ مپاه مبارزه با طفیان آب را سازمان دادن ۶ - 238 
ستاد فرماندهی کنترل سیلاب 248 

مرکز ال -- : پیشگیری از شیوع بیماریهای واگیردار (ووهف؟ [8796] 
آمپول پیشگیری از #--/ پیشگیری از شیوع بیماریهای واگیردار 
بروز بیماری 

(پارچهء) برزنت نطتدوم؟ FI#7]‏ 57[ 

دفاع در - ۶۲8 ,دفاع کردن مدافعه كردن نرومة؟ [5549] 
استحکامات 1-16 --/ واحدهای تدافعی 8 --/ اعماق سرزمین 
موضع تدافعی ل۴۴ --/ تدافعی 

از آفات طبیعی پیشگیری کردن نقعوهف؟ [852] 

از زازله یشگیری ( ۱۵162618 fûngzhên © (J IE‏ (85] 
( 7 218 :8 ) © تداییر لازم برای مقابله با زلزله 45[ -- : كردن 
ساعت ضد ضربه 33 ضد لرزه 

سہ , چلوگیری کردن؛ پرهیز کردن؛ اجتناب کردن طعوصف) (:82۱1] 
--/ قرار داد بمنظور جلوگیری از توسعه» هسته ای #9149 
جلوگیری از 164*1136 --/ از آلودگی هوا جلوگیری کردن 155 
مسمومیت ناشی از گاز 

2 1 ۱10 -- : پیشگیری و معالجه» بیماری نعوصف؟ ]87# 
پیشگیری و #114۴ - / پیشگیری و معالجه* ییماری شیستوزومیاز 
کترل بیماری های تباتی و حشرات موذی 

- ۷ / کارگاه رنگزی - ا :کارا کارخاه ون رل 
کارگاه روغن کشی 
fang‏ 1 3 

مانع شدن» باز داشتن» ممانعت کردن» سد کردن و« ت10 

مانع شدن» باز داشتن؛ ممانمت کردن» سد نخاومف؟ [1888] 
4 8 )۳ 4 ہ / مانع وحدت وهمبستگی شدن 4[ -:کردن 
8 6 ~ / مانع کار شدن 1۴ ~ / مانع پیشرفت کار شدن 
ترافيك را مسدود کردن 

:ضرر وارد آوردن؛ زیان رساندن صدمه زدن نفطوهه؟ (99] 
به سلامتی زیان رساندن 88# 


خانهء يك طبقه ~ انم بناه عمارت (0)1813) وصف؟ چ 
کارگاه -- 4 :3( / خانهه چند طبقه - / خانهء آجری ,5 / 
اطاق - / مهمان سرا - # : اطاق ([5] ۶# ) 2) رحت شونی 
(76 ۴ 4 7۴ 8 18) © اطاق مخصوص بیمار ~~ ۶ / مطالعه 
3718 © تخمدان لوف - 16( / کندو -- ##:ساختمان خانه مانند 
يك نام خانوادگی در چین (1#۶) © شاخه‌ای از خانواده ( 7[ 

کابین مسافر در کشتی وحقم‌ومف؟ [۶:8۵] 

[#F°] fûngchan دارائی خانه‎ 

ملك» اموال غير منقول «قطن4وصف) [ع2] 

یام وحتفومف؟ (17] 

UB] fûngdong صاحب خانه‎ 

کببود مدید خجانه ھا و«قطوهفگر ]153 
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fang 


(BF PURE] fûng fêngzhùnو پرچین باد شکن‎ 

جلوگیری از نیروی تشعشمی [B5 #%] fang fûshê‏ 

7 - / مواد ضد عفونى 1 8 - : ضد عفونی تاوده! [ 65/8[ 
مادهء ضد عفونی 

جلوگیری از خشکی و بیآیی «فومف) ]8 57] 

:از سیل جلوگیری کردن» سیل را کنترل کردن ومفطوهف؛ (87] 
تاسیسات برای 1:18 --/ اقداماتی برای جلوگیری از سیل 8ہ 
مبارزه با سیل 

۸ :دفاع کردت محافظت کردن حفاظت کردن نطوده) [859] 
8-/ حفاظت از نیروی تشمشمی -- 9 / حفاظت بدنی - 4۴ 
سد» خاکریز 

کمربند جنگل محافظ 7#- ,جنگل محافظ [$î °$] fanghùlin‏ 

زنجیر چرخ اتومییل )¥ (*( «فنلفهودف) [Bi WHE]‏ 

واحد های نظامی ضد شیمیائی [BM # #] fûnghubxuébîng‏ 
۳ 

اقدامات احتیاطی به عمل wêi rûn‏ صفدط [MHRA] fang‏ 
آوردن؛ تدابیر احتیاطی برای جلوگیری از بلای احتمالی اتضاذ 
کردن 

-,پیشگیری از آتش سوزی» ضد تش سوزی قدوف) [×97] 
خط فاصله ضد (۸6) 1824 88 ~ / دیوار ضد آتش سوزی الل 
آتش سوزی در جنگل 

نیروهای 86۸ - دفاع هوائی» ضد هوائی وحقلومه) ]4 87] 
آیر دفاع 848 --/ موشك ضد هوالی 5۴3 -- / دفاع هوائی 
تمرینات ضد هوانی [ل--/ پناهگاه ضد هوالی 2-1 / هوای 

پنامگاه ضد (18 $| % 45 ۵۷۸۶ (MEH) fûngkongdêng‏ 
پوششی برای افکار نادرست ((/88188)( هوانی 

پیشگیری از سیلاب مفلودف) [8۷8] 

از تهدید حرکت سریع بخ کاستن ودناوهة) (8] 

منطقهء دفاع» منطقهه پادگان تووصف؛ 1 8] 

ماده« مقاوم در برابر رنگهای دیگر (9) نزمت‌وصفا (859] 
(برای رنگرزی پارچه) 

محافظت بدن از هر نوع صدمهء احتمالی مقادوصف؟ 1 87] 

دفاع کردن؛ محافظت کردن دقطدود) [87] 

داروی ضد 2 -- : پیشگیری از گرسازدگی تطعوده) (#] 
گرمازدگی 

[BK] fûngshui عایق آب, داقع "آب» رطوبت اپذیر‎ ,  # 
پارچه« عایق آب --/ ساعت ضد آب» ساعت دافع آب.‎ /-- 
12 )38( لایه» عایق آب‎ 

ضد چروك خوردگی (ت) قدعوده؟ [674] 

/ مین ضد تانك 61 - ,دفاع ضد تانك LMHS] fûngtankê‏ 
توپ 4 -/ موشك ضد تانك 064 --/ خندق ضد تانك ل 
موضع ضد تانك ۴۴44 --/ ضد تانك 

در برابر جاسوسان دشمن در حال آماده باش ۵اوم) [67۴۳] 
بودن 

مواظب بودن» مراقب بودن ناوص (ملات] 

شر و فساد را از همان آغازش (BM ÊE#] fûngwêi-djiùn‏ 
ریش ه کن کردن 

دفاع کردن» محافظت کردن نwêوہ۵٤‏ [£ 85] 


fûng - fang 


تقریبا همسن وسال هستند. 

 # 8‏ ~ :به شكل يك عتيقه ساخته شده توومةا [ 4ا | 

تقلیدی از برتز قدیبی | 

از راه تقلید تقلب کردن oفصوة؟‏ [۴] 

[f E#] fangshêngxué علم بيرنيك‎ 

تقلیدی از حروف چاپ بسبك (80) و«فوومة؟ [07#] 

سلسلهءسون» | 

- 19 1 30 : تقلید کردن» سرمشق گرفتن مفندومة) [0580] | 
ما باید از او سرمشق بگیریم. .لا 

مدل تقلید شده (01) وهندومق؟ ]077 

۴ ل3 کپی کردن» مطابق مدل معینی درآوردن 0فومة؟ [38] 
این کامیون به نقلید مدل مارك ,81 ~ 4۲ ۳۸۴ 96 1 تج 
«آزادی» ساخته شده است. 

]588[ ن : تقلید کردن؛ رعایت کردن مفعومق؟‎ RE, 
8۴] این روش خویی است و می تواند در جاهای ,ور زا‎ 
دیگر مورد پذیرش قرار بگیرد.‎ 

پر - : تقلید کردن؛ مطابق مدل معینی درآوردن «عوصق) [7#] 
چیز تقلیدی 

برشتن؛ رسیدن, تیدن )84684010184( Î r‏ | 
نخ تابیده تبدیل كردن 84 - 4۳1810 
پارچه» ابریشم بسیار ظریف ( 1۳99 81# ) © 

چرخ رسندگی ع«عودج) [:9] 

پارچه»ابریشم نرم و ساده بافته شده ئطءوصة؟ [3:989] 

دوك ریسندگی föngehui‏ [9516] 

ا - ۸ نخ ریس ۸ .1 - :نخ ریسی کردن قطیومة؟ [94] 
دستگاه نخ ریسی 

۷ -/ تلمبه» نخ ریسی ¥ - «نخ ریسی )44( fang‏ )914( 
محل شستشری نخ تابیده 1--/ ماشین نخ ریسی 

#۴ پرنگرزی با روغن جلا ))4( [HÊ] föngyê rãnsê‏ 
الیاف رنگرزی شده با روفن جلا 4# 

کارخانه» "[ - :ریسندگی وبافندگی» نساجی تطعومة) [474] 
ا نہ / تساج ارت ~ہ / صنعت نساجی با £ / تساجی 
منسوجات 

نوعی حشرهء راست بال درختی )20( وfangzhîniûn (%4R]‏ 
بنام “Katydid”‏ 


قایق تفریحی نقاشی شده - ]8ة , کشتی کوچك. فایق وصة؟ 
قایق سنگ مرمر (در قصر تابستانی پکن) -75/ 


پنبه را ریسیدن و به 


fang 


۵ آزاد کردن» رها کردن» ول کردن ( ئ 000۲8 ودن؟ 7€ 
اسرای 7 - ل ۴ 48/ آنها ولش نمی کنند. 1872۰ ~ 17 
: پایان یافتن. تمام شدن ( ۲ ;2)47 : جنگی را آزاد کردن 
6۶ کار به پایان رسیدن 1 -/ تمام شدن درس مدرسه ##س- 
تیراندازی 4 -- ,رها کردن؛ پرتاب کردنء انداختن ( إا 84: إلا 
8# - / آتش بازی کردن ‏ 5 - / کردن؛ تیرخالی کردن 
)© گاوچراندن 4 - , چراندن (8649) @ بادبادك هوا کردن 
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i hi i RKC 

پایه» خانه» شالودهء خانه تزومن) [648] 

پشته» بام خانه ازوم [5#۴] 

يك سوئیت» يك آپارتمان ~ ‡--:اطاق جهنزوصف) [3۱] 
مستاجر» کرایه نشین» اجاره نشین غاوم؟ 31] 

قباله یا سند مالکیت خانه نووصن) [#٭#] 

UFR] fangshê خانه‎ 

عمل مقاریتی (بین زن و شوهر) ناعودن) [8] 

اطاق خانه نطعوصه) ]±$ 

خانه ھا« عمارت ها [EÊ] fûngwû‏ 

دلال خانه fangyû‏ [8:*۴] 

پیش آمدگی لبهء بام «فرومن؟ [88] 

] ۳ [ fûngyuûn اط دار‎ «a 

صاحب خانه fûngzhû‏ [:8] 

اطاق ([ت| 13 )() خانه. بناه ساختمان F] fûngzi (D(8)‏ ] 
کرایه» خان اجاره» خانه تعو) [8:8] 


i fang JL" ABB” zhî وا‎ 


نوعی ماهی شبیه ماهی سیم وهق] رل 
نوعی ماهی که دارای باله های خاردار وسرزره دار ن/وة؟ [88#] 
و خاردار است وسه زوج عضو شییه به انگشت نیز دارد 


fang 


به دیدن کسی رفن, به ملاقات ( :0)88 ودن ا 
--1/ به دیدن دوست رفتن ۸ -- : کسی رفتن؛ زیارت کردن 
بوسیلهء یا جستجو ( 2۸ 3 :16 ال ) © دیدوبازدید کردن 
داروی شفابخش مردمی را 77 [0[1] EK‏ ۸ -- :بدنبال چیزی گشتن 
جستجر کردن 

در همه جا گشتن و به رسیدگی پرداختن 5096۵) [*973] 

جستجوی آثار قدیمی کردن توومة؟ [15] 

[J7#] fangkê مهنان‎ 

به خانه های مردم فقیر سر زدن 6۵ pin wên‏ وصقا {WM RÊJ#F]‏ 
و به آنها دلداری دادن 

دیدار ومراقبت کردن اطئومة؟ [۷72] 

E 24(‏ 3( 1۴ ,دیدن کردن.مصاحبه کردن مغسومت) [7i1]‏ 
به دیدن دوستان و بستگان 3#--/ دیدار رسمی (غیر رسمی) س 
دیدار رسمی ب- 3136 / از پکن دیدن کردن ی --/ خود رقن 
کشور 

سراغ گرفتن و جستجو کردن ہن×ومة؛ [03] 

ید ز- ,هید کردن, کی کردن (/۵)8 دت 7 
بسیار شییه بودن ~ [8: شبیه بودن» مانند بودن () 48) ۵) کردن 
کلمه ای که طبق خط نوشته شده باشد (۶ 601385789 

دستورهائی برای چگونگی استفاده از کالای صق۵ومق؟ (*8] 
فروخته شده 

:چنین به نظر آمدن؛ گویاء مثل اينکه (4) 0 ناومة؛ (9] 
شل اينکه او از این امر مطلع است. م7 Kk ~ EÊ # I‏ نز 
این دو نفر ,- 446۸8 89 ۸ 75 33 : شیه بودن ((0 69025 


300 ۳ 


(در غذاه آب و غیره) سم ( 3۴2 E] fûngdû ® (I‏ 
حرف های بدخواهانه زدن ( 8 181536 )() دادن مسموم کردن 
پخش کردن اقکار زهرآگین 

2 اجازه» پرواز هواپیما را دادن( :00۱۴1۴۸5 fûngfei‏ ]#6[ 
(پرنده را) رها کردن (برای بلند پروازی) ( € 85 )84)11 :1۳) 

030 به هوای تازه راه دادن )۶0 5:) 0 LKR fûngfêng‏ 
8 بردن زندانیان به هوای آزاد برای هواخوری (ل 25 ۳ [ 
به ( 4۳) (77) @ درز کردن خبرهاء شایعه پراکندن (80 2816 
عنوان دیده بان عمل کردن 

(کارگران) از کار فارغ شدن وحقوومن) [-] 


8 , گریز چیزی را راه دادن از دست دادن فدووصف؛ [8۵2] | 


این فرصت خوب را از دست ندهید. ,4۸3741 اہ 

[KKH] fang hü guî shan ۳9۸6۱۳ ILI" zöng hü guî 
shan 

]3 ۱ :تش زدن» سوزاندن UikXI] fûnghuo ®(3| X#%%)‏ 
چريك ها انبار دشمن را آتش زدند و 810413۰ #7 ~ |8 
ناآرامی را ( 2)۸3 مجرم ایجاد حریق عمدی 1 -/ سوزاندند. 
تحريك کردن» بلوا برپا کردن 

۶( ۱/۳ : مرخضی داشتن» تعطیل کردن فنزوهن؟ [168] 
- 610[/ تعطیلات تابستانی شما کی شروع می شود؟ 17 18 
روز اول ژانویه تعطیل است. م3 

:حرف های توخالی زدن وعمل نکردن 0فمومةk‏ وم [325۸0] 
حالا از این سخنان پوچ و وی معنی ,29۴ 15 !11 ۴ ,- ۴¥ 
دست بردار. ما می‌خواهیم عملت را بینیم. 

عمدا اشاره‌ای کردن؛ محیطی ایجاد اوومقا و« [*822] 
محیط مناسی برای مذاکره* صلح ایجاد )4 141811 )1 : کردن 
کردن 

از شدت چیزی کاستن, محدودیت ها را شل مقه‌اون؟ (3۲] 
تمدید مهلت 1118 / از شدت مقررات کاستن 1# 0 - : کردن 

قرض دادن» وام دادن» اعتبار دادن «قتاوهن) 08 

یی بندویار: لگام گسیختهء گستاخ ومفاوهخ؟ [8618] 

یی بندوبار وآزاد از رسوم و تقطوصتد UKE] fûnglèng‏ 
عادات اجتماعی عمل کردن 

از نهان به کسی ضرر رساندن ج۵نزومةا وص [8296] 

(هوا) روشن شدن وهفناومن) [5£)$] 

به قدر ظرفیت خود (خوردن یا نوشیدن) و«فناومة؟ [)#] 

معالجه با استفاده از اشعهء رادیوآکتیو مقناوهخ) [87] 

فصل چراندن 1 -- :چراندن به علفگاه بردن نصومة؛ [)5] 

[KF] fùngniûwê گاوچران‎ 

الوار را روی كلك حمل و نقل کردن ((†) نجومن؛ [34۴] 

با تخفیف فروختن (۱۳) fêngpûn‏ [] 

به توپ بستن» توپ انداختن (00)32801038 fêngpùo‏ ]8[ 
لاستيك پنچر شد. . 7 ~ 26 : (لاستيك) پنچر شدن ()4۴3) © 
خطرا انفجار در جریان 1 - 15٤‏ ,18۵:متفجر کردن (4¥) © 
7 شدیدا انتقاد کردن» شماتت کردن (168113)() است. 
اگر حقیقت را نمی دانی؛ شماتت نکن. 57۳355۰ ۴ 

گوز دادن؛ گوزیدن» تیز ( ££ 4 )۵ نمومن) KE]‏ 
مزحرف گفتن» حرف های بیهوده ( 16 18)) دادن» باد ول کردن 


fang 


با ذوق وشور 8189 ۴~ : خود را بی‌بندوبار رها کردن ( :432 
88 با صدای بلند گریه سر دادن 1:36 ل۶ہ / آواز خواندن 
برای ل - : برای گرفتن سود قرض دادن ( 8 ۱19۴0 , ۸ 
(۴ 0)7 رباخواری 8۴/۶ --/ کسب سود پول قرض دادن 
قد کت را کمی بلند ج K~‏ ~ 2 :دراز کردن گشاد کردن 
کمر شلوار را يك چهارم سانتیمتر گشاد ٦د‏ - 4۳018 / کردن 
از شادی در - 76135 : باز شدن» شکفتن (3۴7) ® کردن 
)© صدگل می‌شکفند. , - 35707 / پوست خود نگنجیدن 
کمی بشتر سوس .1۷0 - 11 30 ,ریختن» اضافه کردن ( 2 
: قرار دادن گذاشتن ( 136 41 7-2 48 1# ) 0 سویا در غذا بریزید. 
RE -‏ ۸ کتاب را روی میز بگذار. م :79 - 049 
/ منافع خلق را مافوق منافع شخصی قرار دادن :1 4۸/8422 
در امر تنظیم خانواده # HAE FI LER ~ 8| KF‏ 
, 9675 کنار گذاشتن ( 1816 )0 باید روی روستا تاکید کرد. 
این کار فوریت ندارد؛ بيائیم آنرا موقتا بکنار وس - ناژ 
/ تبعید کردن -- 3 تبعید کردن» بیرون راندن (0)10636) بگذاريم. 
6 ل0817)() کسی را از کار کنار گذاشتن (8) 1 -- 
:329 - :تا اندازه‌ای (روش یا برخورد را) تعدیل کردن ([(4 
8 - تلا 0 /فیمیده باش! !4 4 [(1 -- /درست رفتار کن! ابا( 
سرعت را کمی کم ,را 18 - 3 4858/ آهسته تر راه برو. کل 
برای بریدن درخت #- لا تا : درخت بریدن ( :48 ) 49 کن. 
نشان دادن در معرض نمایش ( 88:18 )() بالای کوه رفتن 
/ اسلاید نشان دادن [40۸-/ فیلم نشان دادن ۲¥ -- ,گذاردن 
تلویزیون را روشن کردن ]191 -- 

برای گرفتن dû‏ مفنه fang changxiûn,‏ ۵ ,2 ۳] 
ماهی بزرگ سیم درازی توی آب انداختن - کنایه از برای تأمین 
چیز بزرگ برنامه» درازمدت ریختن 

نور 6۴1# - +ییرون دادن» حارج کردن H1] fûngchû‏ 
عطری دلپذیر افشاندن» بوی خوش ۴ ۴۴۳۴۱۴ ~ / وحرارت دادن 
پردهء دود ایجاد کردن ۸##--/ دادن 

امانت گذاشتن صذءوهخ) [)5] 

- +( 8 30 : بزرگ کردن» (چند) برابر کردن فلوصف؟ [:82] 
4#-/ دستگاه بزرگ کردن عکس 4 -/عکس را بزرگ کردن 
کاغذ مخصوص بزرگ 4 --/ درصد بزرگ کردن 1#--/ ذره بین 
کردن عکس 

بالیدن یا اظهار نظر تند و داغ کردن مففه وصفا [828] 

ابزار تقویت کنند.؛ برق F)‏ &#( نوفه‌وه) [۳3۴] 

اعتبار دادن نف4وصخ) 1[ 

دلیرانه و با اطمینان عمل كردن صقوصخ) [818] 

گیخه ر(3) UKE] fangdûn‏ 
بی‌بندوبار بودن 

)0 هرزه. بد اخلاق» فاجر(|0)84#) ومذفوهن؟ [] 
86# - ,لگام گسیخته. بی بندوباره آزاد از قید و رسوم (14 10 
آزاد از قید و رسوم و یی بندوبار 

- 1 : (فيزيك) خروج و تراوش برق )%#( fêngdiùn‏ ]&#(#( 
خروج وتراوش برق از نوك -- ##/ خروج وتراوش برق از جرقه 

بای کسی اشکال تراشی کردن: باپسعی و oةنفوصة؟‏ [7)] 
فرومایگی عمل کردن 


در صحبت و رفتار خود لگام 


fang 


۴ 4 ۶ ~~ ,زمین گذاشتنء پایین گذاشتن فن×ومف؟ [۴ 8] 
ما به #8 ~ :4813 60[ / از کار فعلی خود دست کشیدن 
/ ارتش دشمن دستور دادیم که اسلحه شان را زمین بگذارند. 
کبر وغرور را کنار بگذارید و از توده های ,|78۴۸ ,۴ 2 
مردم بیاموزید. 

] ۳۸۹ 70, LHR] ختدوهخ)‎ tûdao, نا‎ di chéng fé 
قصاب همینکه ساطور خودرا زمین می گذارد؛ بوداصفت می شود‎ 
کنایه از اینکه حطاکار هروقت از کار بد دست بکشد» رستگاری‎ - 
می یابد.‎ 

دسته‌ای از باکتریهای رشته ای )%( %%#I] fûngxinjûn‏ 
شامل ساپروفیت های خاکی و انگل .های مولد بیماریهای نباتی و 
بیماری ناشی از این نوع باکتریهای رشته‌ای 1 : جانوری 

لا خاطر جمع شدن, راحت شدن» تسلی یافتن «تدوصف؟ (ط9 
دیروز تا تلگرافش نرسیده بود» ۰- 7[ 30 ,24 ۲ 9 2 
چندان په کسی اعتماد ~ ۸77 1 [/ خیال ما ناراحت بود. 
نگران و مضطرب بودن 75۳--/ نداشتن 

اجازه» عبور را دادن وصندومن) [45] 

تسام )3 # fùngxué ODFBHARFERR— RA‏ ]¥ 
مدرسهء آنها ساعت , ~ 16 ۳4۲ 41 :شدن درس ها 
تسلیلات تابستانی (18/51) (۱۲9) © پنج بعد از ظهر تعطیل است. 
یا زستانی داشتن 

خون‌گیری» حجامت fûngxuê‏ (۳] 

]8188( «نگاه دور و دراز انداختن صقروهخ)‎ 1 HEN 
به لاہ / میهن خود را در دل داشتن و دنیا را در مدنظر داشتن‎ 
فاصله» دور نظر انداختن‎ 

(ماهی وغیره را) برای پرورش در جای مناسی وصترومة؟ (11#] 
در مخزن آب انواع ,8 18 245 ۳[ ۲ H~‏ تال : نگهداری کردن 
و اقسام ماهی ها پرورش می یابند. 

دستگاهی فقط برای پخش صدا ( نه ضبط آزهترومف) (9] 
صوت) 

هنگام شکار عقاب ) ¥ UK] fûngyîng O (3T 18 018 {i‏ 
پرورشی را رها کردن (جهت صید کردن پرندگان پا جانوران 
بمنظور کسب پول غير مشروع از ( 384 >4 )© کوچك) 
دختران سژاستفاده کردن 

4 -- بنشان دادن» در معرض نمایش گذاردن ودنرودفة [8] 
- / گروه نمایش دادن فیلم | -- / فیلم نشان دادن # 
کارگر ] --/ اطاق نمایش دادن فیلم 5 --/ پروژکتور فیلم 
نمایش دهندهء فیلم 

با مواد رسویی از :با مواد رسوبی کود دادن تروصة؟ [5)38) 
به زمین کود دادن و مزارع را درست کردن 

اشیاء مورد نیاز را به مصییت دیدگان یا ففرا «فطعوهخ) 138 


۳ رساندن 
جهان شمول» متادءه ér jië‏ نقطنه UZ PIRET HE] fûng zhî‏ 
معتیر در همه جا 


(ماشین آلات وغیره را) ۸/8 ~ کنار گذاشتن نطعوخ؟ [8] 
کنار گذاشتن و از آن استفاده نکردن 
تبعید کردن» یرون راندن نرعوهف؛ [€)$] 


مزخرف نگوا ! 
:صرف نظر کردن» منصرف شدن. دست برداشتن 
از اصول ل[ --25/ ازحق رای دهی منصرف شدن )88~ 

از برنامهء قبلی منصرف شدن ال۲[ ~^ / خود دست برنداشتن 

[KJ] fûngqiûn (77) قرض دادن‎ 

دامها را به چراگاه بردن وہتهوہة؟ ([3)۴۴] 

(زمینداران يا بازرگانان) محصولات مفنصومتو وصفا ]8# ¥#(#] 
هنوز درو نشده را (از دهقانان) به قیمت ارزان خریدن 

: روشن شدن» صاف شدن هوا (پس از باران) وجنووهخ) [##)5] 
هروقت هوا صاف شد. به درو ۴ 2£ )0۴1 181]1807۴~ ¬ 
کردن گندم خواهیم پرداخت. 

واکنش 9ب ~ : ( شیمی) حرارت زا )4( ÛK#RJ fûngrê‏ 
حرارت زا 

اغماض کردن؛ چشم پوشی کردن» دخالت مخعومف؟ [862] 
/ اشیاء را بصورت طبیعی مجال رشد دادن لا س- نکردن 
روش «هرچه پیش آید» خوش آید» را اتخاذ کردن 7-351 

(دود؛ عطر وغیره) پخش شدن عفعوهخ) (1] 

كشيك دادن» در كشيك بودن؛ سر کشيك مفطهدوصن؟ [08)] 
دم دروازهء دهکده سر كشيك ایستادن ~ 1E ٣1‏ :ایستادن 

بیماری در 8 -- : پرتو افکندن, شعاع افنکدن خطمومن؟ [ 189 
/ معالجه بوسیلهء‌اشمه» رادیواکتیو ۴ --/ اثر اشعهء رادیواکتیو 
(فيزيك) پدیده پرتوافشانی» رادیواکتیریته ((4) 1318 - 

اشمه» رادیواکتیر (490) صفندخطعوهن؟ )%41%( 

غبار 4۵1 - : رادیواکتیریته )%( fûngshêxing‏ %1( 
عنصر 7:1 --/ آلودگی رادیواکتیوی 4 5( --/ رادیواکتبوی 
رادیواکتیو 

:ایزوتوپ رادیراکتیر isùڻt6ngw fûngshêxing‏ (9۱2/5[/23۴] 
جسم مصنوعی ایزوتوپ رادیواکتیو ~ اا۸ 

جانوران اسیر ( ۸۱3۷ UKE] fûngsheng 04۳92 Ef‏ 
(بودالی ها) ماهی ما یا پرندگان ()2)48#) کوچك را رها کردن 
اسیر را خریدن و آنها را آزاد کردن 

با صدای بلند گریه 7-58 ~ ,با صدای بلند ومت‌مودف! [*807] 
با صدای بلند آواز خواندن 188 --/ سردادن 

KF] fûngshöu O (7F F) ,رها کردن دست‎ RIK, BR 
1 - قید ( 48 0)۴ تو محکم بگیر» من رها می‌کنم. م۲‎ 
به جوانان آزادی کار را 1۴۴ ~ 14۴۴8۸ :وبند را از بین بردن‎ 
با تمام نیرو توده های مردم را بسیج کردن 483/8۴4 -~/ دادن‎ 

شیر آب را باز كردن (بلا ® 317۴7( © [#tK] fangshuiî‏ 
(از مخزن آب) آب خارج کردن ( #۸ )@ 

4ہ :یی بند و بارء لجام گسیخته» گستاخ» جسور نفوهف؟ [#)5] 
/چقدر جسارت کردی! ۱- 1۳88 / عملکرد جسورانه ل۴7 
یی نهایت جسورو گستاخ - للز6(!/ تهمت گستاخانه زدن 8# 18~ 
بودن 

شل کردن» سست کردن» لیل دادن» تخفیف ومقعومف؟: [82] 
از هوشیاری 8648 --/ عضلات خود را شل کردن الل ~~ :دادن 
خود کاستن 

چ و3 32 و - ,راز بلندگ) پخش کردن وعضعومخ؛ [ 555 
.7 3 - ]9 / رپورتاژ ضبط شده ای را پخش کردن 


fei 302 گ‎ 


(پل) در هوای بلند زده شدن هنزع؟ [7638] 

HE - ۰‏ : ترشح کردن» چلپ چلوپ کردن صفنزنت! [638] 
جرقه ها از فولاد ہ -4375/ امواج دریا در ساحل کف می کرد. 
ذوب شده در همه جا پخش می شد. 

ا :بسیار سریع» به سرعت برق ( 2# 0)3۴4) feikuûi‏ ]6¢ { 
(4#7 0)8 به سرعت زياد به پیش رفتن غ81 8 4928 ~ 
داس را بسیار تیز کردن ~ 18618 [7 1# ار تیز و برنده 

بسرعت گذشتن غنانع) [€3#] 

چرخ معدل. چرخ طیاره چرخ لنگر (۷1) © طنانة) [7636] 
چرخ دند‌دار (دوچرحه) ( 688 ۵089474 

[KERE] feiméotui D(H KRY 88 ( پای تدرو‎ D(H 
44 64)49 ۸ آدم تندرو(‎ 

{ €K{E%] feimê chuénran 
سرفه یاتف بیمار‎ 

سریع دریدن مقوت! (638:] 

]16[ féipéng () “Bitten fleabane” بنام‎ el نوعی‎ 

آبشاری که از جای مرتفع به پاثین می ریزد نما؛ [11#] 

(#3h Hk] fei qiûn dصو دنیای حیوانات ونباتات نطء‎ 

پرندگان و حیوانات درنده uںفط±5-«‏ ئها [ %74 € ] 

آبشار از صخره» کوه نوق [7€4] 

رلا -- #71 :دور محل مرتفعی پیج خوردن م۵عنع؟ [19] 
کانالی مانند اژدهائی دور پشته* کوه پیچ مى .ڭا > 1 135 ,3 
خورد. 

شن در حال پرواز وسنگ در حال ushiںz-sha {êi‏ [6۳2] 
غلیدن - کنایه از باد شدید 

(قطار و غیره) سریع حرکت کردن آطواع؟ [648] 

(وقت) سریع سپری شدن نطادنع؟ (1(6] 

سنجاب پرنده 0«عنق1 (7680] 

قطار به سرعت زياد ]383 - :3 به سرعت زياد نئن [16336] 
صنایع سبك و 8۰ ۶ - 8577 17۷ 18 36 3 4 5 / گذشت. 
سنگین این شهرستان به سرعت زیاد پیشرفت می کند. 

دودهای میاه . - 91 ؛ بسرعت صعود كردن ومه؛نع) [€88] 
سریع بلند شد. 

خدایان پرنده در مذهب بودا (که در (#۸) «قنانع؟ [162] 
نقاشی های دیراری غار «دون هونگ» یافت می شود) 

سفینهء هوائی وطتانت؟ [#€ 7 

تکه های برف در هوا به -- 21 :در هوا رقصیدن تساة؟ [763#] 
پرونه ها در میان گل ها . - ۹9098757610۳ /رقص در می آید. 
پر می زنند. 

عقاب در . - 100 25 16 #36 :در هوا چرخیدن ومفندنة) [6#] 


سرایت بیماری بوسیله* (6) 


د ۔ہ / عملیات اکروباتی با هواپیما - :442 پرواز وہنا 
لباس 18 --/ پرواز نمایشی 218 --/ شماع دایره* پرواز 4 
سرعت ا 3: --/ کلاه مخصوص پرواز 13 -- / مخصوص پرواز 
خلبان ۶ --/ پرواز 

تظاهراتی که شرکت کنند گان آن feixing jih‏ ]%% 6( 
سریع جمع می شوند و سریع پراگنده می گردند 

هرنوع وسیلهء پرواز (مانند بالون» هواپیسا: اووصندنع؟ [€۴7#] 


کسی را به حال خود رها کردن (0)9122) ومنعودن؛ (۳9] 
شما بچه‌های خود را بسیار . 7 247۴ ۷4:69 - #۴ :لوس کردن 
میانضباط: بی‌قیدویند (75۳7846)( لوس کرده اید. 
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1-8 پرواز کردنهپریدن؛ طیران کردن (67 )0 ا € ٠‏ 
2 :211-1 3/ عقاب بسیار بلند پرواز می کند. م15 
~~ 15 1 ا / با هواپیمای اختصاصی به #اورومچی» پرواز کردن 
7 / از «گوان جوه به پکن بدون توقف پرواز کردن 47# 
پروانه‌ها در میان گلها پرواز می کنند. ,2 ~ ۱۷6 ~ ۰۲ از 
۴ / غلیواج پرنده 8~ :در هوا اینسو وآنسو پریدن (3913) 
:سریع (48:90)() تکه های درشت برف سریع می بارید. , - 4 
قیمت اجناس بطور سرسام آور ,86 ~^ 4[#/ سريع دویدن ۴ا 
۴ - ,ناگهانی خیرمترقبه (2 18 ,3688) © بالا می رود 
- 2 76 : ی‌اساس بی‌پایه ( 9 11 2 ۶٤‏ ) © مصیبت ناگهانی 
در نتیجه تبخیر ازین (۴4) (۲۷) (© شایعات و تهمت و افنرا 
کافور چون مدت زیادی مانده م ۲ 85-۲۶ , ۲ 112 4#: رفن 
چرخ دنده دار( 7636) (77) 0 بود. کاملا تبخیر شده است. 
(دوچرخه) 

نوعی سبك خطاطی چین که ویژگی آن اینستکه نفدنق! 17681 
دروسط خط ها سفیدی دیده می شود و گویا با قلم‌موی نیم خشك 
نوشته می شود 

به هر طرف پریدن ہفطن [763۴] 

سریع نوشتن "1 [64#] 

بوسیله» هواپیما بذرافشانی کردن قطنة) (1648] 

موتورسیکلت سواری روی (346) bi‏ دقه KEFEN] fei chê‏ 
سطح داحلی دیوار سیلندر مانند در آکرویاسی 

قطار ,]7133 - :۸3+ بسرعت حرکت كردن نطعنق) [7630] 
بسرعت گذشت. 

حشر« پردار feichng‏ ]€ ( 

سفینهه هوالی؛ بالون طفداحعنع) [€48 ] 

گلولهء منحرف شده ( ))2 موشك (3) © حف۵نع1 [63¥) 

زمین يك استان یا يك شهرستان که در زمین استان الاة؟ [626] 
یا شهرستان دیگری محصور شده باشد 

به مطلی شاخ و برگ دادن و وlichn-feiduan (KAWE K]‏ 
دربارهء دیگران بدگونی کردن 

پروانه به آتشی شمع می پرد - یعنی قاط ف 1۵6 [ )76481 
انسان خود را بدست خود از بین می برد. 

پرواز کردن وحفطنة) [101] 

سرخ شدن ووفداع) ]€4[ 

کرك» پر ضایعات پنبه (4) قدطنة! [679] 

در کار و پیشهه خود به 46و feihuûng‏ 11118851 
پشرفت‌های سریع نائل آمدن 

ملخهای اجر fêihuûng‏ ]$€[ 

هواپیما با پرواز و فرود ~ 8 3€ : هواپیماء طیاره ازاچ [€81] 
رڈ -- / هواپیما با پرواز و فرود کوتاه -- 34 2 185 15 / عمودى 
صنعت. هواپیماسازی لا 8(8 ~~ / آشیانهه هواپیما ۴ -/ فرودگاه 


EF 303 fei 
بدون کوشش سخت و مداوم شما نمی توانید برزبان .]#۶7388 | موشك و غیره)‎ 

فارسی تسلط داشته باشید. ۱ باچرعش پرواز کردن صفددنع) (] 

رق العادە» غیر عادی؛ ویژه (0)4۴9۴ GE#] feichûng‏ | پیش آمدگی تمایل به بالای سقف (88) را [ 64# ] 

دوران 1[ --/ اقدامات فورى 16 --/ جلسه» فوق العاده 7 (شمشیر بازان در داستان های قدیمی نطدمه-جنع) ]8£ 7E‏ €8 ] 


بی نهایت 3 - :بسیار» خیلی» بی نهایت ((9)172) غیر عادی | چین) بر روی بام پریدن و از دیوار بالا رفتن 
بسیار جالب و 181 -/ بسیار مهم 38 18 -/ لازم و ضروری ‏ | غمزه کردن» نگاه عاشقانه انداختن «قلنة) [€۸۸] 
عالی | بلند شدن - 1 د4 :به هوا برخاستن» بلند شدن وطفینع) (َک] 

کشور عضو غیر fei-changrèn lIishigué‏ [5 1347183 | گرد و غبار 
دالمی شورای امنیت سازمان ملل متحد . | متکبرء پرنخوت» خود سر fëiyûng-bûhù‏ [1128] 
مخ ال 20 18 f E FRE, ER‏ - 4 بنه lî‏ صففنع) HEE]‏ نوعی ماهی پرنده در آبهای چین (330) نرا 76161] 


او نه تنها کار خودش را خوب انجام می دهد بلکه آماده است به | ۶ - 11:16 #۶ ,جهش, پرش ( غ1 1£ € 5£ )0) خسنق) (لا ] 
دیگران هم كمك کند. . | (فلسفه) () (0) علم با جهش های سریع به پیش می رود. !13 


عایق EF] feidaoti (F&)‏ جهشی در جریان شناخت ~ > 6 84 ]۶122[ : جهش 
این »£3۴7 و ~ 18 ]12 باید» مجبور بودن 14 [غ3] مصییت غير مترقبه اقعاة؟ [€] 
بیمار نیاز قوری به عمل جراحی دارد. . | دزد شبانه که بتواند از )® 60 ۱ 1 ۴ [6k] fêizéi © ( f‏ 


RH, 111 1۰‏ -- 16 زب نه نه فقط (8) 1۵۵ [3۴38] | سربازان نیروی (# ٩۳4‏ #) ) روی دیوار و بام به خانه برسد 
این کار نه تنها مفید تیست بلکه مضر هم هست. هوائی دشمن 
غیر خصومت آمین غیر وطندومفن0ع) (3۴1[:8] | (قیمت اجناس) با سرعت سرسام آور افزایش و21۵۸ 
تاقض غیر خصومت آمیز 8[ --:آنتاگونیستی ‏ | قیمت اجناس با سرعت سرسام آور ,- #9 :یافتن» بالا رفتن 


زوا اس رغیر قانونی» نامشروع» غير مجاز» ممنوع 1616 (4۴] بالا مي رود. 
- ولا 7 8 ۸ / درآمد نامشروع !۱ --/ فعالیتهای غیر قانونی سیع کار دوخت و دوز را انجام fêizhên-zöuxiûn‏ (9 6۶۱ ] 
غیرقانونی اعلام شدن دادن 
س رفوق العاده» خارق العاده» برجسته» غير معمول «فلنق؟ (3۴10] (چرخ) سریع دور زدن فطعنم [1496] 
دلیری ۳۵93۲۵3644 دست آوردهای فرق الاد ا | ع )ن سرکی اسراطرر(6 وای ۵ نم تالا 
پر روتق وپرجنب وجوش = [۸/ وشجاعت برجسته*انقلایی ۳ 
نه خویشاوند ونه زد رنه EE] fei fei“‏ 


2 رنگ صورنی کم رنگ نین) [426] 
oR‏ ¥ ۸ ~ , متجاوز از حد خوده خودسر «فانه1 [382] موگلی اراطرر 8ا [۳ 4 
جاه طلی زیاد 28 -/ درتواست جسوران | 44 اشیا علط کار بد ( 04808401720 نم FÊ‏ 
ورود ممنوع؛ مگر کار داشته باشید لہ فص وجضو ا [3۴36] | کارید کردن 27 -یل/ حق را از ناحق تشخیص دادن - 188 
غیر رسمی وصةامقد‌ونة؟ [1۴77] | 7) © قاطعانه اشتباه گذشته را تصحیح کردن - ال 2 / 
حرامزادگان 8اه ومقطدم تاا [ ۳ ]1E86#‏ | متجاوز از حد خود خود سر رس : مطابقت نداشتن (*3 ۸ 
یا این و یا آن 06لا ,یا...ی... -نز-نع) [--1-8] | ایرادگیری کردن» مخالفت کردن» سرزنش ( 4 8 :3 0)12) 
کشور غیر متخاصم ۵دوصخطعههازن) [355481] | نم ( )© عذری نه کاملا غیرقابل قبول -- ¥[ [ 8 بکردن 
-/ مواد غیر فلزی 1۹ - ,غیر فلزی (4) تطعدتزع1 ]® @ 3[ | ,888۲8۳6162 25 ~ / جراب نا مربوط دادن [3] 8 ہ :خير 
عنصر غیر فلزی 76 | غیر 316 یلا -/ کلمه ای نیست که بتوان آنرا توصیف کرد. 
جسم - :غير متبلور» غیر شفاف (3۳) نطعومازنة) [ ۸1⁄۴ 3] | 0]18۳7۳۳۲۴) کادر غیر حزبی 3-18 --/ عادی» غیر معمول 
غير متبلور اد :1 BL RR"‏ 
از حالت غیر نظامی در آوردن» غیر فںطنطصتزاة؟ ]3E3£464)[‏ | باید زبان چینی را خوب یاد گرفت و در یر این 7-128۰ 
نظامی کردن #8 / صورت تسلط بر يك زبان خارجی غیر ممکن خواهد بود. 
احیه» غیر نظامی قونجعجنزن؟ [ ¥ ]3E‏ | مگر توتتها کسی هستی که بتواند 7۳737 2۳ 1£ 4138 £ 4۴ ~^ 
پرسنل غیر نظامی» افراد فرصم نطعصتزة؟ [3/ 3۴۹2۲ | ٩‏ :حتما باید (-) (۳1) © این موضوع را حل و فصل کند؟ 
غیرنظامی | مخفف (39#) (88) © نه من حتما باید بروم! XK!‏ - 9 ,13 
ناشایسته» بی ادبانه» خارج از نزاکت؛ ركيك تلنة؟ [,ا]3] قارهه آفریقا 
نه ریبی روم نه زنگی زنگ نه آب هصتعکفاه (39۳3۴5] یاکتریهای غیر بیماری زا تازفنهروه۱ 
سرد نه آتش سوزان R8‏ ,بایده مجبور بودن ( )00 ععانط 
(کالا ها) نه برای فروش صاونخصنت؟ [:3۴2:8] | )۵ من حتما باید در جلسه شرکت کنم. 12۳۳۲۰ لا 
به مرگ غیر طبیعی مردن - RM HF, FF | HER) feiming [EHF]: F‏ ,اجتاب ناپذیر بودن؛ محکوم بودن ( ۸8 


۲ وا شا یدای‎ SFAE 


صفحهء عنوان کتاب (8) فراع [8277] 


E2 1 
BR fai 

KEN K]) feiduan- liûchang 
liûchang 

1 3880 ۲ :شهرت داشتن»› مشهور بودن (38) وصعطعنع؟ ]&F]‏ 
کارهای هنری و دستی چین در خارج از ,4-۷۲۲ 37 2 
کشور از شهرت بسزائی برخوردار است. 

2 9771 , شایعات بى اساس. شایعات بى پروپا تر ]#8 &¥] 
پراکندن شایعات ~ 


3۴ 
برف و باران , -- 3698 ,غلیظ و سریع باریدن (38) نانع [3:5] 


بشدت می بارید. 


شاه ماهی اقیانوس آرام ة٤ AF‏ 


FL ۲626  K " feiduan- 


féi 


دز گرسفند فر ۶ - بچاق HÊ f 085 £ 4) o‏ 
(# ا ± ) © این گوشت بسیار چریی دارد. ۲۰ ~ ۸ 9 
زمین اینجا خیلی حاصلخیز است. ء 7 8 ~~ ۸934 5# لز حاصلخیز 
(ER)‏ به عاك کود دادن الا ~ : کود دادن ( 6 88 9)8٤‏ 
( 2:10 ) © کرد حیوانی -- 6 14 / کود شیمیائی -- )4 :کود 
این شلوار خیلی گشاد است. , ۲ -~ ۳۸ 8# 3: گشاد» بزرگ 

روده های بزرگ خوك وعفطعة؟ ]€[ 

بیش از حد نوشیدن و خوردن ۲6 نقط تطه 1۵ ۲2۱۴۹ ۳] 

لباس گشاد 718 44 ~ بگشاد. بزرگ (× )0 خ4ع) [952] 
يك غاز چاق 8889 ~~ 14--,چاق» تنومند» میکل دار(181) ۵ 
(طب) بزرگ شدگی (0)856) بزرگ اندام؛ بزرگ هیکل --1[2/ 
بزرگ شدگی - 4 یل 9( / بزرگ شدگی قلب - ترا : (عضوی) 
لوزتین 

تغذیه در كود () صفکنق؟ [+⁄88] 

خوراله لذید صقون؟ [8811] 

این میوه بسیار , - #] 3 : گوشتالیه چاق؛ گوشتی ںفطا6؟ [48/۴] 
گوشتالو است. 

حاصلخیزی (خاك) (%) £6 14877 

کود ¬ 408 / کود دانه‌ای شکل -~ 8# کرد 0فناة؟ ]58%[ 
کود آلی -71#1/ باکتری دار 

چاق ر صاف (3 3 15 % 1۳) DEM] féilialia O‏ 
مرفه ( 8#( © 

نوعی زغال سنگ مخصوص تهیهه زغال كك 1 [۳#] 

زمین حاصلخیز 1 + ~ , حاصلخیز (3 €( © EX] féimëi‏ 
آب هلر ,چاق» فرب تنومند؛ وافر(3ع2: 69522 
و علف فراوان و گاو و گوسفند فربه 

چاق, فربه, تتومند ومفمغ؟ [353۴] 

بیماری چاقی )&( féipangbing‏ [3:۴#] 

پست پر درآمد؛ مقام پرسفعت؛ مقام پول (۱:0) عحجت؟ (3۳:9] 
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fei - féi 

کردن» ملامت كردڻ› [ :8 [3È] feinûn [$F] F‏ 
تاپذیرء انتقاد ناپذیر - 70 ,نکوهش کردنء توبیخ کردن 

pT: 8۲ ~‏ نامناسب D(8) )7۳۵ 1580 A)‏ صنع) HEA]‏ 
 )75 ۶ 96 8[(‏ آدم امناسی برای کار انتخاب کردن 
RF ~‏ ۸ 2 35 2 1۴ /رفتار غیر انسانی ۴(8 ۔~ہ , غیرانسانی 
قبل از آزادی کشور با مردم زحمتکش بطور غیر انسانی 6 4£ 49 
رفتار می شد. 

ادارات غیر تولیدی صفصنط [HE EFREIT] feishengchan‏ 

HF EFS 3)] feishengchan lûodڻnو کار غیر تولیدی‎ 

هزینهء غیر 3€ #۴ ~ بغیر تولیدی [HE EFE] feishêngchãnxing‏ 
تولیدی 

چیز بی‌جان (مانند سنگ) EME] feishêngwùtî‏ 3۳] 

رفلکس غر رط« )#8 4#( OF RIERA] feitidojianfênshê‏ 
انعکاس غیر شرطی 

موضوعی نه کوچك ونه جزلی 8066 ودف :18 01/511 26] 

#۳ #6 - : شکنجه» بیرحمانه» عذاب وحشیانه ومذدع! [46181] 
بی‌رحمانه کسی را مورد شکنجه قرار دادن 

سرزنش کردن» تقییح کردن» [ ± 512 ۴ 2۶18] iyi‏ ]4۴ 
غیر قابل سرزنش» سرزنش ناپدیرء -- ]257 :مذمت کردن» بد گفتن 
ملامت ناپذیر 

]2۳20 1912 féi-yuëshùxing tiûokuan آزاد و غیر‎ «ele 
مقید (در قرار داد)‎ 

GEMRFAR) fei-zhûndèu rényuûn . افراد غیر رزمنده‎ 

ارتش غیر منظم» سربازان چريك E1 %#] fêihêngguîjûn‏ 

/ دیدار غیر رسمی [5] 7[ ~~ : غير رسمی [3EIE%] fsizhêngshi‏ 
ر ¥ س / افراد غیر رسمی ال --/ جلسه» غیر رسمی ¥ -ہ 
متن ترجمهه غیر رسمی 

غیر ارتدکس fêizhêngt5n‏ [451۳] 

HEE XM #] fizhêngyi zhûnzhëng جنگ غیر عادلانه‎ 

EW] Feizhöou آفریقا‎ 

سازمان وحدت zhîٽZ Feizhou Töngyî‏ 44 3۳۷9] 
آفریقا 

EE EZ ff] feizhüyûo mûodùn تاقض غير اصلی‎ 

(4) 2 (گل و گیاه) خرشبو معطر( 0)27 ا6ا FE‏ 
هیدروکارین متبلور و معطری بفرمول 04,0 که از زغال کك 
بدست می آید 
BR fei‏ 

)© (گیاه) پرپشت و زیا (£48) 0 (35) نلع؟ (3636] 
بيار معط (9 3۴ 

GERI] failin pli 

اهل فیلیپین› فیلیپینی .۸ ~ :فیلیپین 3E £%] Fêilbî¬‏ 

HE fei “MIRE” kaféi; “ABE” mafëi 

رز مه 

(صورت) از - 18 6 3۵ , گلگون» سرخ روشن و«6ت؟ 12 
شفق گلگون 88888 --/ خجالت سرخ شدن 


لنگه» در اة 


16 - fi 

احساساتی؛ یی نهایت غمگین ‏ | 

0 ناچین یی ارزش» ناب ]#81181 )¢ & | 
هدیه» ناقابل من ل4ہ / استعداد ناچیز بنده 8 -/ غذای ساده 
BN fei‏ 

ا ~ :ساده» ناقابل» ناچیز» بى ارزش (¥)0 £6 [3۴38] 
: كوچك شمردن» تحقیر کردن ( 18 8[) © هدیهء ناقابل #9 
به خود کم اهمیت دادن» خود را خوار شمردن - 8 

تحفهء ناقابل (&) وصنزنع) ]13% 

مهمانی اقابل (80) فدطعع؟ ]9غ3[ 


3 

امل فیجی ۸ - ,فیجی زا۴ [383۴] 

لیاقت # لر - , درخشان» برجسته, ممتاز )8( صفعنت) (35#] 
به موققیت های -- )4# ۸8 / ادبی برجسته» خود را نشان دادن 
درخشانی (نائل آمدن) 

e 18 
BAR fi 

IK] failian (3) سوسك‎ 

HB 

یشم اعلی که دربرمه بافت می شود یشم (048 اںءا6؟ [8#] 
نوعی ماهی به نام ”را88“ ((3) © سبز 

FÊ نم‎ (#0) O (& ¥ ( (i تیمی درعت‎ 
“Chinese toreya” © (E FF} Fı) میوه» این درخت‎ 


fêi 


عوعو کردن» واق واق کردن؛ پارس کردن IR‏ 

عوعو کردن» واق واق کردن» پارس کردن مفنزنغ؛ [/98] 

طبقه» سوم مردم هند (بازرگانان ودهقانان) ۳۵ [984] 

وقتی سگی سایه ای را بیند وه ishênڻf-fêixing (RHERFT]‏ 
عوعو کردن شروع کند» دیگرسگ ها همان کار را می کنند - 
RR"‏ کنایه از طوطی وار از دیگران تقلید کردن 


آب جوشیده 7 جوشیدن, به جوش آمدن نغ؟ 19۳ 

(فيزيك» نقطه» غلیان, درجه» جوش (#) حقن4نق1 [38] 

پرسروصدا: پرهیاهو؛ پرجنب و ورو «رنغانة؟ [ 55 88] 
همه جار وجنجال راه .€ #8 18 - ا : جوش» شلوغ 

آن خبر با هیاهوی زیاد پخش ١‏ ۲ 14167۴ - 8 5[ / انداختند. 
شد. 

به جوش آمدن متونغ) [۷8] 

چشمه» آب غلیان (2) حفمنغ) [#] 

زئولیت؛ هرنوع سیلیکات آبدار (9) عطعنق) [95] 

به جوش (18536) 0 (فزيك) جوشش (#) © منت (88] 
/ خرنش به جوش آمد. .- 1 ۸38 آمدن» به هیجان آمدن 
محل ساختمانی غرق به تحريك وجنب و جوش - ۲( 1 فا 
برد. 
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جوشان وخروشان بودن» متلاطم بودن ومتونخ؛ [۴35] 


OE HEHE RE HE E ۴ ۸ BB 


درآور 

اسب چاق 4 8198 -: چاق» قوی» تنومند» ستبر نطعذغ! [1۳94] 
و بسته شده به میله 

8 اندازهء )لباس( ) ¥ %8 $ DER JL] féishour OD (XK‏ 
.121 ~ ۸ ا : تناسب چریی و گوشت لخم ( #1 ا 8109 
تناسب چربی این تکه گرشت خوب است. 

)0 (میوه) درشت و گوشتی ( 1038 0)277) féishuê‏ ]#1 £[ 
(دست و پا و اندام) درشت و چاق (15/۴ ]7[ 

7 8 21 : حاصلخیز رد ) & E‏ 1-۵ )ظ) DEH] féitiûn‏ 
علف های هرزه وجین شده می تواند زمین راحاصلخیز , ~ ۸ [7 
زمین حاصلخیز ( 14 ۸9 2)8۲ کند. 

نوعی کود بنام سولفات آمونیوم (E #}] féitiûnfën‏ 

EXKF] féi 6 dû ër چاق و بزرگ اندام‎ 

[48%] féiw حاصلخیز‎ 

اثر کود )%%( féixiûo‏ ]38%[ 

فربە› چاق )8( ©( اصjıtl‏ )€ 0(8 féiyû‏ ]48%[ 

اقلا - : پروار کردن» فربه کردن» چاق کردن ()) نرا؛؟ [98۴۴] 
دوره* پروار کردن 

UE] féiyuûn )46( کود‎ gi 

صابون تکه ۳( -/ پودر رختشولی 8~ :صابون مفعغ) [48 48 
آب صابون )7--/ تکه 

گاو وگوسفند چاق و - 4:2۶ :چاق و تتومند ngڻféizhu‏ [6۷۲] 
تنومند 

نام رودخانه ای در استان «آن هوی» JIE ۴٤‏ 


ماهیچه» ساق پاء نرمهه ساق پا ۲ 
استخوان از نی (448) تونه؛ #1 


11 


تهمت زدن» افترا زدن» بهتان زدن» بد نام کردن ا HE‏ 
تهمت زدن» افترا زدن» بهتان زدن» بد نام کردن ومفطنة؟ [۲۲۷۶] 
#۴ :نه (3) (8) ۵ راهزن» سارق مسلح ( 0)34 « BÊ‏ 
سود کم نبردن (کنایه از بسیاری سود) 36-۲۸ 

باند راهزنان» دستهء راهزنان ومقانع) [1585] 

محل اختفای راهزنان» کمینگاه راهزنان مفطءنة1 [8£4] 

22 با بلا ومصیبت ناشی از دزدی و راهزنی ہفطن [85] 
در آن زمان مردم این ناحیه همواره در معرض ,7۳(8 ~ & ۸48 
حمله دزدان وراهزنان قرار داشتند. 

ارتش راهزن صتزنع) [#£#) 

مخفیگاه دزدان وراهزنان تعان) [8۴18] 

سرکرده* دزدان وراهزنان «طعنة؟ [3۴] 

گانگسترء راهزن» تبهکار, غارتگر انچ (ع54] 

مخفیگاه دزدان وراهزنان غع؛ [3567] 

بطور غير قابل تصور عجیب بودن ت قده ر ؟ [ 8 589 ]8٤‏ 


برای جستجوی کلمه سردرگم بودن (8) اا HÉ‏ 
بسیار - 4# 4 :غصه دا غمگین» اندوهگین (38) خعع1 (1۴00] 


فلع 


۸ ۲ - لغو کردن» الغا کردن» منسوخ کردن آطعاغ؟ (781] 


شیوه* بزور فرو کردن دروس در ذهن شاگردان را لغو > و 
کردن 

لطفا كاغذ باطله ,- ( #81 25 , کاغذ باطله تطعنغ) [3545] 
تریزید. 


کنار گذاشتن؛ بی فایده کردن نطعنغ) [751۴] 


BB o 


نوعی میمون بنام fêifêi (3)) “Baboon”‏ ]%#[ 


ریه شش Mf‏ 

سرطان ریه غ [8795] 

سل ریوی رهنانة) ]%5[ 

[H3JBK]  fêidêngmèi (4€) شریان ره‎ 

از ته دل» از اعماق -- م ل ته دل» اعماق قلب تانخ) [388#] 
ہر ہ۸ ۸8/ سخنانی از صمیم قلب 8 2 --/ قلب از صمیم قلب 
اعماق روح کسی اثر کردن 

گنجایش هوای لازم در ریه ومفناضطنغ) [ 86¥ 


[MHPBk] fêijingmûi (4#¥) سیاهرگ ریوی‎ 

سل ریوی 0فانغ؟ [3095] 

[REF] fêinongzhöng (4#) آبسه» ریری‎ 

سلول های هواثی ریه (38:() مفونغ) (90۲۵] 

نفخ ریوی ومقطعنونغ؟ ]1#[ 

قطع و برداشتن ریه یا قسمتی از (FM 907 fêiqiëchshù ù‏ 

پرآمدگی وورم ریه در اثرآب آوردگی وہ 5طءتںطsنغ؟‏ [307] 

بیماری کرم ریه 1 : کر ریه fêixîchûng‏ 92۵ 8۲] 

گردش خون در ر (38:) [MÎRZE] fêixûnhuûn‏ 

ذات الریه» سینه پهلی آماس شش (4:2¥8) صذیدنغ؟ [30#6] 

قطع و برداشتن يك 8#[ - :يك پره ريه (2£8) خونغ؟ (30۲۲] 
پره ریه 

نوعی ماهی ریه دار ننغ؟ 861 8] 

رە شش ومفعتغ) ]$®[ 


, هزینه؛ خرج؛ مخارج» مصارف ( 78 ;۴ )© ) 4 
پول آب - ۲ )7/ حق عضویت -~ #/ شهربه, هزینه» تحصیلی -- 
خرج کردن؛ مصرف ( 8 16) © رایگان؛ مجانی - یلا / وبرق 
خرید ,307۳44 ۲ ~ 601 دا 1۳ از : کردن» صرف کردن 
211 7 2% 4 / این پروژکتور برای من گران تمام شده است. 
وی برای اصلاح متهء دستی وقت زیادی 9۰| 7۳2083 ۲ ~3 
۴۳8# با , مصرف کننده» از بین برنده )٤68(‏ 3) صرف کرد. 
927 / مصرف زغال سنگ این نوع کوره‌ها زیاد است. اہ 
پسران کفششان را خیلی زود کهنه و فرسوده می .- 884 3 
یك نام خانوادگی در چین (48) @ کنند. 

فاییانیسم (اشاره به دسته ای از فوتطممه‌نطانخ۳ X]‏ # ®[ 
سومیالیستها که در سال ۱۸۸٤‏ بوجود آمدند و طرفدار تحقق 
سوسیالیسم از طریق همکاری پرولتاریا وبورژوا بودند) 

بیش از حد حرف زدن (برای قانع کردن ٤طیصنرا‏ نغ [8۴5] 
طرت» 
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fêl 


ول کردن. ترك کردن. دست ( ۱ 4 :۱ 00)18 i‏ 3 
راہ کاری را ترك کردن - چ , کشیدن, فسخ کردن 
استعمال شده. بى فایده» متروك وازده ( 49 #1 84 )© 
روغن وازده !1 --/ پنبهء مستعمل 1 - / حرارت استفاده شده 
معلولیت و - :معلول» از کار افتاده (3813)) 

(قانون؛ سنت و...) یی اعتبار شدن؛ (انضباط) شل نطء‌نغ) [79۳] 
وضعیف شدن 

لغو کردن» نسخ کردن» فسخ کردن» از درجه» فطعنخ) [۲:#] 
همه 2 5 ¥ 23۲[ اعتبار انداختن؛ حذف کردن 
قراردادهای نابرابر وغیرعادلانه را لغو کردن 

کسی را از پادشاهی معزول کردن؛ کسی را از نطعنغ؟ [88] 
سلطنت خلع کردن 

پادشاهی که از سلطنت خلع شده باشد ت1۵ [967] 

مزرعه را بایر کردن و«قونخ) [26#] 

مزخرن, حرف مفت» سخن پوچ وبی ممنی؛ خدة) [95] 
تو داری حرف بیهوده می زنی» مگر 81576415٤?‏ ! ~ : چرند 
-/ از این حرف های بیهوده بس است! !-~ </ نمی دانم؟ 
۱ مشتی سخنان پوچ وی معنی #8 

متروك وکهنه ننزنخ) 961۴11 

توده های قراضه 1 - :قراضه مفنانغ) ]6%[ 

VER] مفنمن)‎ 0۵0 $Ê E) بلیط ی عبار‎ 0 (KRE 
386 ورقه» رای بی اعتبار(‎ 

محصول معیوب, فرآورده* ( 1۳/۳( 4# 75( ® [EH] fêipîin‏ 
3 درصد محصولات معیوب» درصد ضایعات ¥ ~~ بوازده 
بازیافت وقابل مصرف )ا [8] -- :اشیاء بى مصرف وقراضه ( 07 
مرکز باز یافت اشیاء بی 9 [3] -۰/ کردن اشیا* وازده وقراضه 
مصرف وقراضه 

گاز یا بخار بی‌فایده لونغ) (86] 

:دور انداختن؛ ول کردن» ترك کردن» کنار گذاشتن نونخ) [63۴] 
عادات و رسوم کهنه را متروك ساختن 2 38۱8 ~~ 

بخار زالد اونغ) [8۳] 

(آنقدر مستغرق يا گرفتار شدن fèiqîn-wûngshi‏ [95۵] 
که) خوراك وخواب را فراموش کردن 

]8۸( feiren 009: 237 RE2) ( آدم معلول‎ (XR 
۸9۸ ( آدم هیچ کاره‎ 

استخر تصفیهء 6( 4ة غ ہ , فاضلاب؛ گند آب آںطیاغ؟ (87] 
#ر ۶( --/ کارخانهء تصفیه» فاضلاب 177 18 4 ^ / فاضلاب 
نفوذ فاضلاب 

ابریشم بی مصرف (97) تیاغ [44] 

قراضهء آهن» آهن پاره انغ [9£4] 

اشیاء مهمل› آشغال› اشیاء ( #1 % (D (¥ IE‏ نسنخ) %1( 
۴ )0 از اشیاء یی مصرف استفاده کردن |[ -- :یی مصرف 
آدم هیچ کاره (( ۸ 

ویرانه خرابه fèixû‏ [38] 

در درس خواندن متوقف ماندن 6ں×اة؟ [#] 

LANE] fei 

تفاله» مواد رسوب کننده کارخانه قَطعنغ؟ [853#] 


مایع بی فایده 


{êi - fên 


--/ در جدائی از هم بسیار مشکل بودن ~ 1418 ,بخش کردن 
- / يك سال به چهار فصل تقسیم می شود. :3 0 ~4۴ 
توزیع کردن» تقسیم (0()) مرحله به مرجله اجرا کردن 37 
بلیط_های ,۲ با - 4 ع 136 60 ج 3 : کردنء واگذار کردن 
RE!‏ ~ ۲5 8 / کنسرت همه توزیع شده است. 
تشخیص دادن» تمیز([#)) این وظیفه را به ما واگذار کنید 
حق را از ناحق تشخیص ندادن ~ 7 #1 : دادن» توفیر گذاشتن 
شمبهء 18 ~ : شعبه» بخش» قسمت (يك سازمان) ( ± 4) @ 
شعبه» خبرگزاری سین هواه در 3 ~ £8 8 35 / فروشگاه 
/ دو سوم = ± ~= (ریاضی) برخه ( 0)78 شانگهای 
- :يك دهم ده درصد (-- ۳42 )© يك دوم لت 
در صد موفقیتها و سى در صد اشتباهها لا 22-446 ,04 
< |- ,1-36۷ اطمینان صددرصد داشتن 40 - |77 
دوازده تدبیر برای رسیدن به ده سهمیه (کنایه از کرشش 5 18 
افن؛ ‏ واحد طول ( :#48 :3 ) © برای انجام حتمی کاری) 
يك مترو چهل وپنج سانتیمتر -- 71 212۴ : برابر يك سوم سانتیمتر 
«فن» - واحد مساحت زمین برابر ۹۱/۹۹۴ متر ( 441 $ 61 )© 
فن -( 18 EK‏ )© ۲/۶ «موه زمین 1 ~ 1 8 73 : سیع 
O‏ ۳ م«لیانگ: - 3218827 بواحد وزن برابر نیم گرام 
«فن» س واحد پول خرد چین برابر يك صدم «یوان؛ ( #1 ۴آ 
TIT‏ شش یوان وسی وپنج فن - 35 7218 
این فیلم دو ساعت وده دقیقه ;$ ~~ (I/F‏ ¥ ¥ ^ کل 
ساعت شش رده دقبقه از 18:1 -- ۲ # 7/ طول می کشد. ‏ 
دقیقه (برابر ( 1 ۸6 1۲4# 65 6 2 31( () 2 خراب بلند شدن 
۹٩‏ درجه و۱ دقیقه در -15 8 129 7452 يك شصتم درجه) 
زاوبه» ۳٩‏ درجه و۳۰ دقیقه را 8 --30 #۴ 36 ۸ / طول شرقی 


- 35 7 0 :نەرە امیاز(2) 4۴ 8)۴5 تشکیل دادن 
تیم ۸ با پرتاب ب ^ = 248618[ / در امتحان نمره * گرفتن 


- س 18 : ( :6 ۷ )® آزاد بطور متوالی دو امتیاز گرفت. 
ده در صد بهره» سالانه -~ + [4۴۴/ يك درصد بهره» ماهانه 
BI fên‏ 

I] fenbêi (#) (dۆ) (فيزيك) دسییل‎ 

از هم پاشیدن« فرو ریختن, از هم (PRK) fenbêng-lixî‏ 
جداشدن 

تشخیص دادن تمیز دادن فرق ([۴#) © «فنط«ة؟ بای 

() 0 حقیقت را از کذب تشخیص دادن 8 > : 
(فيزيك) تیل 

(در مقابل يك اتهام) خود را تبرئه کردن» از «فنطہة؟ [#۴⁄] 
اجازه» توضیح ودفاع از خود را ندادن - 75# :خود دفاع کردن 

از هم جدا شدن» ھمديگر را ترك )|# %( © fênbié‏ 4%11( 
آنها بعد از جداٹی کوتاهی ١‏ 7 آ8 8 1 ۸ 5 - [] تا : کردن 
تشخیص دادن» تمیز ([[8#۴3) (2) دوباره یکدیگر را ملاقات کردند. 
۸-5 خر را از شر تشخیص دادن 48 - :دادن؛ فرق گذاشتن 
کارها را به ترتیب اهمیت وفوریت آنها انجام دادن 8 28 18 
بین a ۲۸۲1۲ 11 - o‏ > ¥ ۳ : فرق» تفاوت» توفیر (۴1 ۴) © 
بطور جداگانه » (5 4 ; 8 )© این دو هیچ فرقی وجود ندارد. 
E E LEF. lT‏ ۲ 13 | 8 -- 17 4 : بطورعلیحده 
هربك جداگانه به نمایندگی دولت-خود زیر قرار داد را امضا کردند. 
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ل : مشکل برای فهم» قابض» پ 


HRS 


زحمت زیاد لازم داشتن وم۵ونخ) [8۴1] 

۸ 36 :وقت ونیروی زیاد لازم داشتن ںاومقو 1 [1% ] 
در تعلیم و تربیت جوانان ونوجوانان از صرف وقت + ~ 4۴3۴76 
این نوع - #818 ۴ ۴۴ ل3 / ونیروی زیاد نباید هراسی داشت. 

کنده کاری روی دندان فیل وقت 


ونیروی زیاد می خواهد. 

غير صریح عازنن) [#] 
این مقاله واقعا غير قابل فهم است. ,~ 3 13 

در طرح نقشه بی نهایت بر مغز خحود آزند طازغ؟ 1۳۷ 3] 
فشار آوردن 

به سعی وکوشش وافر احتیاج داشتن» سعی وکوشش «ازاغ؟ [802] 
نصب و ,  -‏ 98 ال (ع 3£ :زیاد بکار بردن؛ پرزحمت بودن 
سوار کردن این دستگاه پرزحمت بود. 

به سمی و کوشش وافر احتیاج داشتن» پرزحمت اانغ؟ 18971 
/ انجام دادن کارسخت ولی بی مزد وسپاس 753۸~ :بودن 
با اين نوع ماشین» جابجا 1 ~ 75 888 48 iX FFL ê,‏ 7 
کردن نشای برنج زحمت زیادی ندارد 

8 ۸۴ للز ۸ : گران تمام شدن» پر خرج بودن 
احداث چنین نیروگاه آبی بسیار گران تمام می شود. م ~ ۴148 

ممکن است زحمت کشیده (اين کار را (38) © «فلعنث! (۴/۷] 
ممکن است زحمت ۰ 78 - :۳18 88 لذ : انجام دهید) 
نیروی زیاد ([ 898 ]1) 0 کشیده به این مقاله نگاهی بکنید؟ 
برای خواندن چنین مقاله ای ,- 1۴ ۴ 14 ۸9 ۱۴ کلز 1 : خواستن 
ناید نیروی زیاد صرف کرد. 

وقت گرفتن؛ زمان خواستن اطعنخ؟ ([87] 

1:۲ ۲ #۷ 1 : زحمت زیاد دادن با کشیدن نعنغ) )84٤[‏ 
او برای جمع آوری همه مواد لازم زحمت زیادی .1۳881387۴ 
کشیده است. 

بیش از حد حرف زدن (برای قانع کردن مهن ۵) [REZE]‏ 
طرف) 

توجه زياد داشتن؛ زحمت زياد (۸:18 # €( ©( fêixîn‏ ]$0[ 
او بخاطر این بچه <5 ۲ 8 ]۴ ۴ )5 8 × [ زاز اا : کشیدن 
ممکن است زحمت کشیده  )¥۴(‏ ها خیلی زحمت کشیده است. 
ممكن ۵۰ 4# < ) 1£ ~~ # : (اين كار را انجام دهيد) 
است لطف کنید این نامه را به او برسانید. 

مصارف - 47 ,خرج» هزینه» مخارزج» ممارف و«فراة؛ [3811] 
هزینه» زندگی -- 3 / تولید 

مزخرف گفتن؛ یاوه سراثی کردن ن امتده تھ [۴ 2 9] 

El بریدن پا (نوعی مجازات در چین قدیم) نم‎ “E 
wüxing 

HE oi 

پودر مخصوص درمان عرق 89 -+عرق سوز (6) ءام ۴۴1 
سوز 


FI i (Fm) pej 


fen 


جدا کردن؛ تشیم کردنء مت کردن؛(003۲ ا 2۳ 
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«جوی غریی»؛ از قرن یازدهم تا سال ۷۷۱ ق.م. وبرحسب آن به 
اشراف لقب های ارئی» زمین ها و غلام ها ۰ می شد) 

به جبهه رال 4 :به مقصدهای گوناگون رفتن ن4ة؛ [2] 
رفتن و پست های 2 ا 49 [7]5--/ های مختلف جنگی رفتن 
مخلف را برعهده گرفتن 

Uf] fênfu ۳۳۵) 

۴8 - :از هم جدا کردن» در هم شکستن قوہة؛ [8] 
نیروهای متجاوز دشمن را از هم جدا کردن و آنها را يكايك 2# 
از بین بردن 

[8| 75 ۷( - 6 إت — تا , جدا کردن مجزا کردن فو«ة؟ [2(186] 
يك اطاق را به دو اطاق مجزا کردن 

کارها را تقسیم کردن و با ۴~ :تقسیم کار و«‌قومق؟ [] 
/ تقسیم کار با سئولیت فردی 3 --/ همدیگر همکاری نمودن 
تیم -ج۵:(/ ما چگونه کارها را تقسیم کنیم؟ 6-1 18145 
اجتماعی کار 

:به مدئولیت شخصی کاری را تقبل کردن «قدودع) [#+4] 
یکی از اعضای کمیتهء حزب .1.4۴ > لا - ۸ 0۰۳5 بل 
مسئول کارهای مربوط به زنان است. 

(فيزيك) طیف نماء طیف سنج (#) ازو« ةو n‏ ]136۲ 

(فيزيك) طیف بین» طیف نما (#9) و«ازومةدووة؟ [7648⁄] 

شعبهء - #4 [&] , شعبه» بخش (يك بانك) وصفطصة؟ [⁄(f7[‏ 
شعبهء خارجی - 9 [8]/ داخلی 

بدون کوچکترین اشتباه» کاملا - 7۳198 :ذره 0فطەة؟ [438] 
درست 

نقطه وریرگول [ ۱] )$ £% # fenhêo ® ($F‏ ]49[ 
شمبه» (يك موسسه» بازرگانی) (¥⁄4)@ 

از سود قرضه برخوردار بودن وصفطمع) [2] 

پروژه بمنظور 7-88 -- ,انحراف مسیر طفیان آب وفطت (2] 
ناحیه در معرض انحراف سیر )ا ہ / انحراف سیر طفیان آب 
دریچه» انحراف مسیر طفیان آب ۸8 --/ طنیان آب 

دفر کل حساب وfenhùzhûn‏ [2۳] 

منقسم شدن» مفرق شدن, متلائی )4%( ® fenhuê‏ ]%4[ 
مقسم (3 2)8٤‏ ایجاد دو قطب -- 731 شدن» دو نیم شدن 
هگا ۱( (48-164: کردن؛ مطرق کردن؛ متلاشی کردن 
(:4) © مردم را از اردوگاه دشمن مرق کردن 3۴۰ با ~ [5] :4 
(بئولوژی) تفریق, تفكيك 

شمه» (يك انجمن؛ کمیته. شرکت وخیره) ننطهع) [2] 

شماره» تلفن فرعی 84 - :تلفن فرعی آزمت؟ [2(9] 

ا ا ,درجه بندی كردن ( 4% 0)48 fej‏ (29] 
این چند زنییل سیب هنوز درجه بندی نشده است. ~~ 385# 
اداره و #8 4۴ - :برحسب درجات اداری (9 45912 2)8 
حسابداری برحسب # 9 - , مدیریت برحسب درجات اداری 


درجات اداری 

اموال خانواده را تقسیم کردن و جداگانه زندگی هنزم؟ [235] 
کردن 

تجزیه کردن» تحلیل کردن؛ خرد )‡‡#8; 57۴( © عنزمت؟ (2#] 
آب می تواند به اکسیزن ,5106 ولا - 76 : کردن 
(4۴) ۴ 3 -/ تجزیم* نیرو -- لا 77 / وهیدروژن تجزیه شود. 


fen 
45# ~ F4 بهتر است که تو با هر يك از .ال(‎ 
آنها بطور جداگانه صحبتی کنی.‎ 

برای دفاع 38٩۳‏ - : نيروها را تقسیم كردن وحتطحع؟ ((] 
برای رسیدن به هدف E‏ 1 -- / یروهای خود را تقسیم کردن 
های دور از دسترس نیروهای خود را تقسیم کردن 

(در تقاط مختلف يك ناحیه) پراکنده بودن» پخش نطہة؟ [277] 
E € ~ E 14 «|, KH‏ 3 ,بودن؛ گسترده بودن 
ملیت «ای» بطور عمده درسه استان چین «یون نان» «سی چوان» 
۲ 1:۳ ~ $3 / ودگوی جوه پراکنده زندگی می کنند. 
مراکز هواشناسی در دشتهای وسیع و مناطق کوهستانی 17581056۰ 
منابع .1348۳ 35 ~ EF‏ 5 31 3 / متفرق و پراکنده است. 
نفت ما در سراسر کشور گسترده است. 

(نیروی کار(2(36) ۵ اختصاص دادن (0)10/16) قمع؟ [2] 
را) اعزام داشتن 

قسمتی از کتاب که بطور جداگانه به چاپ برسد» خعصت) [(2(۱] 
جلد دوم - 22 و : جلد 

AE fencha (0013140 4+) شاخه شاخه شدن‎ (kK 
HIBE) شاخه‎ 

طبق تناسب معین تقسیم کردن ( اسوال پا وصفطههع! [22] 
سودیا اشیاء) 

۶( / وجه وصفی معلوم -- :3078 ,وجه وصفی (38) 18۳ (2(181] 
عبارت وجه وصفی ]4 --/ وجه وصفی مجهول # 

او - E‏ :داب نزاکت و طرز گفتار م180۵ 22711] 
قواعد متداول رفتار - 748/ می‌داند چه بگوید وچه نگوید. 
وآداب سخن را رعایت نکردن 

در خرج سهیم ۲[ 3 --,سهیم مسئولیت بودن صقفمت؟ (28] 
شرکت زن .30 37 4 -~ 3 9 1 ۷6 / مبلغ سهیم ]3 --/ بودن 
ومرد در کار های خانه داری تشویق می شود. 

موش EM] fendoshi duödntéu dodûn‏ بلااا رد 9 2۳] 
چند کلاهکی و دارای چند هدف معین؛ موشك M1۸۷‏ 

(در در و میدانی) مسیر هر يك از دوندگان (/) منههع؟ [228] 
مسیر اول ---- 88 که با حط کشی مشخص شده است 

از هم جدا شدن وه راههای مقناومفر [SPH] fêndo‏ 
گوناگون خود رفتن» هريك به "رآهی رفتن 

درجه بندی کردن؛ دسته بندی کردن» طبقه ومقفهة! [224] 
فرآورده ها را براساس کیفیت درجه ~^ ][] 4 ۳ : بندی کردن 
طبق درجه بندی کالاها قیمت گذاری 160 با 18/ بندی کردن 


کردن 
درج« پیمانه [AH] fêndù‏ 
دسته» گروهء واحد جزه :1804 8۸1 ] 


سیاست «تفرقه بینداز و حکومت z۸1‏ نط2 fên ér‏ [211182] 
کن» 

- 10931 : توزیع کردن» تقسیم کردن» دادن ةاصع [2#] 
/ کتابهای درسی را در میان همگان توزیع کردن 8۸ 
گواهینامه ها را بطور 1۳۴ -- / به برندگان جایزه دادن 38~ # 
انفرادی صادر کردن 

سودهای حرام ونامشروع را تقسیم کردن تلجة1 [2(18] 

نظام واگذاری تیول (رایج در سلسله* FHI] fenfngzhi‏ 


fen 


ترشح شیرہ٭ ]8  ~‏ ترشح کردن» تراوش کردن نسم [#] 
تراوش» ترشح [#-~ / معده 

دورهء زایمان إل :وضع حمل» زایمان fenmian‏ [298] 

هر دقیقه ای را غنیمت وحقطء [#BZ#] fen-miao bi‏ 
شمردن» استفاده» مزثر بردن از هر دقیقه وثانیه 

بسیار روشن و واضح» دارای )38 ¥$( 0© ومنست؛ ]%81[ 
در ۳2۲4618 ,- 83۴ کز: مرزبندی دقیق» دارای خط فاصل 
این کار بین حق و با طل مرزیندی دقیقی وجود دارد و جای چون 
روشن بودن قوهء تشخیص دادن اینکه چه -- 3848/ و چرا نیست. 
چیز را باید دوست داشت و از چه چیز باید نفرت داشت 
[4 ار سہ لز بطور روشن» بطور واضح؛ بروشنی» آشکارا ( 8848 ) @ 
واضح است که این حرف دروغی بیش نیست. »166 

«ریافی) مخرج کسر (3) fenmû‏ )4#( 

دورهء لژ -- ,از ته ساقه اصلی جوانه زدن )%( غنصدع) [298] 
جوانه زدن از ته ساقهء اصلی 

4# : تعیین کردن؛ مقرر داشتن؛ واگذار کردن نضودع) [2(1۴] 
رهبر تیم وظایف گروه های مختلف را تعیین ء ۳4645 41ج 
کرد. 

8 - ,توزيع کردن؛ تقسیم کردن (0)2(4) epi‏ (288] 
2 اراضی را توزیع کردن ل --/ منازل مسکونی را توزیع کردن 
گردن نهادن به کاری - 8۸411[ : تعیین کردن گماشتن (4#) 
او , :4 5:95 بل (35 -- 1:9 / که از طرف سازمان تعين می شود 
۴[ - : توزیع (4) ) به کار در بیمارستان شهرستان گماشته شد. 
8 --/ (ریاضی) قانون توزیمی (16) 4#--/ اصول توزیع لا 
نظام فنع 

1 - ,دسته به دستهه گروه به گروه» به نوبت تمهة؟ ((2] 
مقالات را 7688 --/ به نوبت در دوره تریتی شرکت داشتن الا 
دسته به دسته (به ناشر) تحویل دادن 

تیم کار کردن و بخش ممینی ‏ «قومقط ($F F] fen pin‏ 
از کار را به هر یك از افراد یا گروهها واگذار کردن 

به مراحل گوناگون 9:47 -- :به مراحل گوناگون ته« [4#4] 
--/ به مراحل گوناگون ودسته به دسته 4 -- /اجرا کردن 
به اقساط پول پرداختن 

إا / اختلاف نظر - ,9 #,اختلاف نظرء عدم توافق نوعة) [2] 
نفاق انداختن» ایجاد اختلاف كردن ~ 3 /اختلاف اصولی - لالز 
اختلاف نظرها را از بین بردن - ۳5( / 

تشخیص دادن فرق گذاشتن, خط فاصل قایل ومتومة؛ (2۳3] 
-- /حق را از باطل تشخیص دادن 824۴ - :شدن» تمیز دادن 
بین دشمن و دوست خط فاصل کشیدن 3۷ 

قدرت سیاسی را (میان ارگان مرکزی و ارگانهای دوه (240] 
محلی) تقسیم کردن 

(زنبور عسل) کندوی اصلی را ترلث کردن و در عنجمت؟ (28۴] 
کندوی جدیدی لانه کردن 

- , پراکنده کردن» مفرق ساختن» پخش کردن حفعدة؟ [289] 
/ اقتصاد فردی در هم ريخته رعقب مانده ۵ 90155894 
حواس کسی را پرت زار ¥ ~ / فالیتهای پراکنده ‏ 1~ 
کردن 

(هیمی» عامل پراکنده کننده )}$( )&( L#KRI] fênsinji‏ 
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واکنش تجزیه در ()4) 87 --/ حرکات تجزیه و تحلیل در ورزش 
بیان کردن» تعریف کردن» [ 1۴ ۶۴ ۸:36 7] ۴ ] ( 1 #۴) 2 شیمی 
اگر م - E]‏ ۳ 9۳ 13 ,70 36 4 :شرح دادن آشکار کردن 
بخواهید دنبالهه آنرا بدانید» در فصل دیگر بیان خواهد شد. 

(زیست شناسی) کاتابولیسم )4( [PRA] fênjiëdûixiê‏ 

حط فاصل قایل شدن» تعیین مرز( 32 (/18)) fenê‏ [2(۴] 
مرز این دو شهرستان را رودخانه .~~ 1 (۷ 4 ۸ 75 از :كردن 
خط مرز بندی, حط مرزی (2(943)) تعیین می کند. 

خط - 3 € , خط مرزبندی» خط مرزی صفنهنزهع) [324(] 


مرزیندی نظامی 
از چند جناح به حمله» مشترله (3۴) PÊT] fenjîn- hî‏ 
پرداختنٍ 


- 05[ : (اعضای خانواده) جدا زندگی کردن تزع) [2(18] 
آنها در دو محل جدا زندگی می کنند. م3940 
جمله» فرعی نزهع؟ [[4۳] 


| از هم جدا کردن؛ سوا کردن» تفكيك کردن؛ مجزا اقئلمه؟ (7۴(] 
| 5۲ 88/ خوب ها را از بد ها جدا کردن - 1600 4۳08۳170 : کردن 


سه سال است که این دو برادر از هم ء ۲ :۳24624 ~^ +۸ 9 
انگیزه و ,7۳3۴80 3:14 5913074 / جدا زندگی می کنند. 
تاثیر (کار) تفكيك ناپذیر است. 

طبقه بندی کردن؛ دسته بندی کردن؛ رده بندی نغل«ع) [4۳26] 
کاتالوگ دسته بندی |3 1--/ سیستم دسته بندی :3 : کردن 
شده 

علم - ( 0 3 ) 8149 : علم رده بندی. fenlêixué‏ ]9¥[ 
رده‌بندی نباتات (حیوانات) 

دفتر کل حساب مصفطعتان؟ ]4%[ 

مقدار بسیار اندك زلهع) 12 2] 

جدا کردن» سوا کردن» مجزا کردن؛ تفكيك کردن نلصة! [#] 
نیتروژن را از هوا جدا کردن 11% -- 5۵6۳400 بلز 

دستگاه جدا کننده نوناجع) [88 8 9] 

شعبه» کوچك محلی (يك بانك) )&%( ùٺfenlieh‏ ]#4[ 

(فيزيك» جزیی از نیرو (#) الع) 2(01] 

سان« رژه مارش )3¥( نطمغنلمع: ]71[ 

شکافتن, نفاق انداختن, جدا کردن» دو(0)47۴ غنلمع؟ (2۸8] 
9 شکستن» تقسیم سلولی از راہ شکافتن () (4) () نیم کردن 
تقسیم سلولی - 108 / شکستن هسته* اتمی س 

تکثیر از راه تقسیم سلولی PREM] fenliê shêngzhi‏ 

/ تجزیه طلب ۴ :تجزیه طلی (رتع‌نلهع؟ [ 8X‏ 4%] 
خط مشی تجزیه طبانه #24 

(شیمی) بوسیله» تقطیر تجزیه کردن» تجزیه از (4). ننل«ع؟ (218] 
برج تقطین ستون تقطیر چا : راه تقطیر 

از چند #] - :از چند جهت )8# ($F) fenlû © (4 J|‏ 
از چند جهت حمله ور شدن 3 غ ~ /جهت به پیش رفتن 
شاخهء جریان برق 68 -:تغیر جهت دادن (۴) @ 

از هم جدا شدن [48] fenmêi‏ ]4%[ 

طبقه بندی کردن» در کانگوری های نغلنط-ج14 [24۱119] 
مختلف قرار دادن 

دسیمتر یکدهم متر ($X) fêrmî‏ 


BEHA 
برد.‎ 0 (E) ] 2 FI F 8 78 0 [ سخنان بی از 80 - 8 : دلیل‎ 


حواس کسی را پرت کردن» توجه کسی را مسق [حا2] 
رقتی ° -- 40 35 ت7۳ نا 3 2 4۳ ,1.11276 4 : منحرف کردن 
که او شروع به کار می کند» هیچ چیز نمی تواند حواسش را پرت 
کند. 

اسباب تعدیل وتقسیم ولتاژیرق (:) نوهومع) (۸21538] 

مرز سیاسی -- 1116 : حده مرزه خطالراس ٤رہ‏ [¥۴(] 

از منفعت یا سود باد آورده سهمی وصقو نقط fên yî‏ [ 7۳38 2۸2] 
داشتن 

مفعتی که نصیب شده نوم [428] 


در غم و اندوه کسی شريك بودن قوم [4] | 


مال غارتی را تقسیم کردن وحقعع؟ [2(1] 

طبق تناسب معین (اموال را) تقسیم كردن ودفعت؟ [)۲#⁄] 

عقربه» دقیقه شمار مق«عع) [2#] 

منازعه کردن» دعوا کردن وصقطعمع) [2] 

شب»۰ ۷49 - 8 ۹11۲ :شمه بخش. قسمت تطعمع) ]±+[ 
بانك 

ارزش واحد کار یا دستمزد نطعة! ( 12 

(شیمی) (4) © (ریاضی) صورت کسر (36) © تععة؟ (27۴] 
درصد انتقال برق 4# - / مولکول گرم -- و : مولکول 
دستگاه بزرگ 13:48 --/ بيونيك مولکولی 4 ) --/ مولکولی 
ساحتسان 4# ~ / بیماری مولکولی ۰-1 / کننده* مولکولی 
9 ع - / الك مولکولی 17 --/ جرم مولکولی 18 -/ مولکول 
ژنتيك 18164۶ --/ فرمول مولکولی 24 --/ زیست شناسی مولکولی 
ساعت مولکولی 4#--/ جنبش مولکولی 2 -- / مولکولی 
fenzi‏ با و 

ل[ :به گروه ها تقسیم کردن» گروه بندی کردن تععة؟ [44] 
در گرومهابحث کردن؛ بحث گروهی 8ز 


بوی خوش» عطر مت 

بوی (3۴86) © خوشبی معطر )5 7۴ %( ® fenfang‏ (2۴2۶] 
خوش» عطر» ریحان 

زبان # --/ اهل فنلاند. فلاندی ۸ ,فلاند صفاصعظ [2$2£] 
فنلاندی 

خوش معطر fênxiang‏ ]# ¥[ 

By fen 

# 0 ؛ گفتن» سپردن» دستور دادن» سفارش کردن دا [#8] 
پدر به برادر بزرگم سفارش کرد که .8/۴158 3 ۸3۴2~ 
قبل از پایان ماه مه به خانه برگردد. 


ی نظم وترتیب» درهم وبرهم» مختل» (81 )© Lg ۴١‏ 
برف سنگینی می )ا - ا :بسیار و گوناگون ( 61822 شلوغ 
بارید. 

سر رشته های زیادی - # پا :متعدد ویفرنج حفلدت) [229] 
داشتن» بسیار بغرتج بودن 

(دانه های برف یاگل) بطور متعدد وپراگنده در :16 [€ 4] 
حال پرواز بودن 

یکی پس از دیگری » پشت (2 £= )0 صتلمتا ]144 
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fen 

[Ff 3 X] fênsûnzh yi تجزیه طلی‎ 

برای پرداختن به کار های دیگر فرصت پیدا ہقطیمة؟ [(2] 
او واقعا آنقدر گرقار است که م - 3:3 ,1 5£ 4 کردن 
فرصتی پیدا نمی کند به کارهای دیگر پردازد. 

]⁄(##[ رز توجه داشتن»› مراقب بودن «غطعصع)‎ ~ 8 ¬ F 
14 ۴, لطفا کمی مراقب این بچه باشید.‎ 

,ازهم جداشدن با یکدیگر خداحافظی کردن uقطیم!‏ (2۴] 
ما در ایستگاه باهم خدا حافظی کردیم. ,8 - 174۴9 

7 )0 (ربافی) کس عدد کسری )&%( ® fenshù‏ ]4%[ 
نمرهء امتیاز ( ۸0141 

آب پخشان» منطقه ایکه آب )8( ®( fënshulîng‏ ]$2#[ 
خط ( 3 3۶ 38 :21 ۲( دربا یا رودخانه را پخش وتقسیم می کند 
خط فاصل بين انقلاب وضد انقلاب - لا 68 2 تا 6760 : فاصل 

خط آب پخشان K4) fenshuixiên‏ 

دریچه» تقسیم آب به دو PIKMIN] fenshuizhûmén (7K)‏ 
شاخه 

LK] fênshuo (EHF NR" “RHEE HEZ 5]‏ 
75 :(در مقابل يك اتهام) از خود دفاع کردن» خود را تبره کردن 
به کسی اجازهء ادای توضیح ندادن -۰ 8 

تا , فرستادن» ارسال داشتن؛ توزیع کردن وعفدهة؟ [418]) 
اسناد را در مان گروهها توزیع کردن 41 4~ 

از خود دفاع کردن نومة! (2(۷۴] 

در تقبل هزینه ها سهیم بودن 1۵0160 [0#/] 

بطور برابر ومساوی در مقابل کسی تاو فk-و« e"‏ ,2۷ ۸] 
ایستادن 

- )391۵ نز : بطور جداگانه» علیحده (0)4(3۴) دفههة) ]%5[ 
وب است این کار را هر يك از ما جداگانه انجام .44€ 
- :موی فرق دار» موی باخط فرق سر(28ل)(2) دهیم. 
موی خود را از فرق سر شانه کردن 

مفت. رایگان؛ يك 751 : یك شاهی (پول) nw‏ £ (2(2] 
یك شاهی ارزش نداشتن 74~ /شاهی هم نگرفتن 

تجزیه و تحلیل کردن» رسیدگی کردن؛ تحقیق ۷«ع1 [2۳۷7] 
تضاد های اشیاء وپدیده ها را 5[ 7۴ 6 3۴9 -- : وبررسی کردن 
در تجزیه وتحلیل +9( -- ۴ #/ مورد تجزیه و تحلیل قرار دادن 
(باا) چ ۔~ہ / شیمی تحلیلی (4) 4~ / اوضاع ماهر بودن 
(شیمی) ماده* آزمایشی تحلیلی 

پرگار مخصوص تقسیم خطوط fenxiûnguî‏ [2(218] 

(در شادی» حقوق و...) برخوردار بودن؛ سهیم وصقن«ع1 (2(3۳] 
در سرور و شادی ناشی از 181 ۴|89 E‏ ~ :بودن» بهره داشتن 
پیروزی شريك بودن 

موتور فاز 381 #4 - :(برق) فاز انشعایی )8( وصفند«ة) [2248] 
انشمایی 

دکان خرده فروشی fênxiaodiûn‏ [2۴49۳] 

[BE] مقفست؟‎ D(H) سرانجام‎ casi: E Ê REE 
¥. 113 £8 8~. نتیجه اینکه چه کسی بالاخره قهرمان است‎ ۱ 
:بروشنی پی بردن یا درك کردن ( 1 [3۴8)@ فردا معلوم می شود.‎ | 
]7[ ۳ -- می سژال کردن وه کنه مطلب رسیدن‎ ۴ 
7[ - پس از مراجمه به نقشه* ضمیمه‌ای به مطلب پی خواهید ۾‎ 


fan - fën 


(با آتش) سوزاندن» خاکستر کردن فںطمغ؟ [264] 

سوزاندن و غارت کردن غناهة؟ [3642] 

آتش زدن» سوزاندن مقطعم) [35#] 

جسد را سوزاندن وخاکسترش را PF] fénshî-yanghuî‏ %[ 
پراکندن تا اثری نماند 

کتاب ها را سوزاندن و دانشمندان E Bb] fénshû-kêngrû‏ 
پیرو کنفوسیوس را زنده به گور کردن (توسط امپراطور اول سلسله» 
چینگ) 

سوزاندن بخور وحعنحم) [33۴] 


ارغ درمم ورمم 4 مک 


EU} 
[MRL] fénsh “2okor” توعی موش بنام‎ 


fen 


خرد کردن؛ آرد - 15۸ پردں گرد (00 ہا 57 
آرد گندم - []/ شیر خحشك -- 4 / کردن» ساییدن, آسیاب کردن 
پودر سفید کننده - 4 ٩#‏ / پودر طلق (ياتالك) - 4# / 
رشته یا ورمیشل ساخته شده از نشاسته» لویا با سیب ( 2)8 
( 48 ) @ دیوار سفید ا -- : سفید ( ی ۴1 ) 3) زمینی شیرین 
:سفید کاری کردن (|8([۴) (77) © رنگ صورتی 6 ~ :صورتی 
دیوار تازه سفید کاری شده است ,اد -- |۴8 ۸# 

رنگ سفید مانند گچ نفطمع) [84] 

طرح اولیه برای نقاشی ہغطاہة؟ [٭8۱] 

لبهء تختهء سیاه برای 18 - : گچ» گچ قلمی تطمق؟ [8۱38] 
گذاردن گچ 

نفاشی گچ ورنگی ف1ط ”چ [88] 

نوعی پودر رنگی که آنرا روی مجسمه» (96:) نقه«ة؟ [8۲€] 
گلی می مالند بنام 0s”‏ eاانصFa“‏ 

جوش (صورت) (&) ni‏ [[39#] 

یشم سبز مخصوص پکن (1) اة [#] 

پودر سفید وسرمهء چینی (برای بزك ( 0)41 نضفهغ؟ [3928] 
(مجازا) زنان (143)@ کردن) 

نوعی پروانهء آفت ~^ ل پروانهء سفید رنگ ((2) 4ن«ة؟ [399] 


کلم 

(رنگ) صورتی وحفطمة؟ ]%] 

گردهء گل () © پودر داروثی (۶5) © نزمة) [#۲#1] 

(طب) خده» چریی دار (35) 0نا [81] 

ذوب فز با پودر مخصوص ۱4 -:پودن گرد فصہة!؟ [۷92] 

خود را بزك کردن و روی وdëngchan fênmb‏ [223 5 ۷9] 
صحنه ظاهر شدن ‏ کنایه از وارد میدان سیاست شدن 

(صورت) سفید وازك حفصست؛ [9#] 

نوعی خوراله شبیه ژله» ورقه مانند که از نشاسته* نمصتا (398] 
لوبیا یا سیب زمینی شیرین ساخته می شود 

© دیوار را سفید کاری كردن ( 2 00398118 ومفنومت! [ 8# 
دیوار سفید کاری شده ( 185 5) 

(بدن انسان) خرد وشکسته شدن؛ fënshên-sugû‏ [ 2۲ 9] 


311 اات وتان 


جوانان برای پیوستن به ارتش یکی .#۴ 4 418 - 8۴ :سرهم 
متعدد و درهم (۸ 77آ )2 پس از دیگری نام نویسی کردند. 
/ برگ های زیادی در اینجا وآنجامی ریزد. , - | #:وبرهم 
نیرو های دشمن سراسیمه پابه فرار گذاشتند. م 68لا ~ 3£ 

صدای 7 1307 - : متعددو بی نظم و ترتیب " فدامة؟ [481] 
حالت هرج و مرج آ6ا |[ -/ پای شتابزده 

گرفتار بردن مشفول بودن وصفهمع) [41] 

5 48 - 9 7۹ :شلوخی؛ بی نظمی» اعتشاش مقعسع] [4] 
حواسش آنقدر مخشوش شد که نتوانست بخوابد. 98۰[ 

E +‏ , ~ $ :گرناگون و درهم وبرهم طنبیمع؟ [445] 
نظرها آنقدر متفاوت است که نمی توان قضاوت کرد که کدام 
یکی درست است: 

متعددو بی نظم وترتیب ۵هع) 122146 

#8 : نزاع کردن» دعوا کردن» مشاجره کردن و«عطع«ع1 [4#] 
در درون بلوك امپربالیسم دعوا و تزاع .8 15-7۳ 21۲۷ ۱۷۹ :1 
بی‌پایان است. 

یکی پس از دیگری آسدن» پشت نهاف-۵2) [ 8۴۴% (4] 
سرهم بجافی ریختن 

فضاء محیط. آتمسفر ١ة‏ 
فضاء محیط, آتمسفر :12۳۷6 ]%84[ 


(شیمی) فنل بفرمول fên (4)) “C6HsoFH”‏ ور 
نوعی دارو بنام «فنل سولفن )#5( ngtûiؤênhu{ [MONK]‏ 


فتاللین + 
/ صمغ فليك ۲۷18 ~ ,آلدنید فليك ))4( fênqun‏ (01۴] 
پلاستيك فنليك 8# 
کاغذ آزمون 4چ --:(شیمی) فنل فتالئين (4) نذه«ع) (88۸] 
فل قالین 


نام رودخانه ای در استان «شان سی» ۴٤١‏ و2 
نوعی عرق ساخت «فن یانگ» (۲۵۱9) تنزمه؛ [۷15] 


گور قبر» آرامگاہ نا 4 

($X) fénchang گورستان» قبرستان‎ 

گورستان؛ قبرستان 1۵۵ )$ 

تودهء خاله روی قبر [$Ë] fénduî‏ 

[XJ] fénmù گور« قبر‎ 

برآمده» برجسته اچد [5)8] 

"0 توده* خال روی قبر féntu‏ ]$[ 

)8 $( © گرن قر آرامگاه ( 36 ) ® [%X3#] fénying‏ 


قبرستان» گورستان 
ہ - f‏ لا 33 / بخور سوزاندن # - ,سوزاندن . «] ددم 


کسی که با ۲ 


باد 


بازی می کند بی تردید خود رامی سوزاند 
وگرم دامن« کوه )%( [3ER fénfêng‏ 
از صبح تاشب مشغول کار بودن؛ آدوازه‌تودت؟ [ 483۴ 38#] 
شب زنده داری کردن 


e a i us a 
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سهم» بهره» نصیب» حصه 1۵06 [0(85] 

پول نقد برای خرید کادو تلمغ؟ [ا67] 

سهم بھرە› نصيب› ( لآ 745 ۵ 4 9 قزر HIL] fenr O (3# FC‏ 
به حدی ( 888 49[ 0)35 مقام جاء جایگاه (َذ) 9)8) حصه 
عالی» برازنده (بلا ۴( 3 : #) (77) @ رسیده به اندازه ای رسیده 

غذائی که پرس به پرس فروخته می شود نفهت۵0) [1#ا((4] 

برنج پخته همراه با خورش که پرس به پرس «فاہہغ؟ [46ا(6۲] 
فروخته می شود 

پول دانگی برای خرید هدیه )& %1 023۴۵9 (4F) fenzi‏ 
بمنظور خرید هدیه برای يك دوست دانگی - ##:برای يك دوست 
پول نقد بعنوان هدیه برای يك دوست ( 0)1 پول جمع کردن 

از خواب -- :زور زدن» تقلا كردن )0)82 ح«غه و 
۴ به هیجان آمدن -6(/ غفلت بیدار شدن» به غیرت آمدن 
دست خود را بلند کردن و بانگ 1۴ # -- : بلند کردن (8 
برآوردن 

یی توجه به امنیت خود به جلو صقطه نو fên bù‏ [87۳8] 
ارادهء رزمنده وبی باك د 0 ,اقادن 

4 - ,مبارزه کردن» تلاش کردن» تقلا کردن ںففمغ؟ [352] 
زندگی 5 4 -- لا[ 12 8 21| 1 / هدف تلاش ومبارزہ کسی 
تا ہا ~ ,8 / خود را وقف امر سازندگی میهن کردن 
جان هست به تلاش وتقلای خود ادامه دادن 

- ؛ از خواب غفلت بیدار شدن» به غیرت آمدن لصف [#۸] 
به خاطر نیرومندی کشور سخت کار کردن 8 

(پرنده) بال زدن و پرواز کردن ع؟صغ؟ [€ ] 

شجاعانه حمله کردن تزەغ؟ [863] 

به هیجان آمدن به غیرت مدن تزمن) [3] 

:از سمی وکوشش خود دریغ نورزیدن العخ؟ [3577] 
تمام نیرو به نجات فوری پرداختن 

به غیرت آمدنء تلاش زیاد بخرج دادن نلصنه [3618] 

کوشش مصممانه» خود را بخرج دادن مقنصهه) [4#4] 

L&I] fênnaijing (#5) “Perphenazine” çl وعی دارو‎ 

در برابر 3:8 - :با خاستن» به غیرت آمدن توص (#8] 
-/ برای دفاع از خود به پا خاستن 12 8۹ --/ دشمن پا خاستن 
برای سبقت جستن بر کسی کار را با همه توان خود انجام 8 
دادن 

سہ ,شجاعت و نیروی خود را بتمامی نشان دادن ومقرصخ) [3738] 
دلیرانه به پیش رفتن ۴[ --/ دلیرانه به جلو افتادن اراد 

تا به آخحر جنگ 38[[8-- ,شجاعانه جنگ کردن صفطعخ) [#] 
هفت شبانه روز سرسختانه جنگ کردن 4:37 -/ کردن 

2 هه‎ Btn 

مدفوع» کشافت؛ نجاست؛ سرگین (30)) ۸ 2۴ 
به زمین کود دادن 7 - : کود دادن (8588) (8) © 

آزمایش مدفوع 3۴~ :مدفوع» نجاست حفنطمخ) [385] 

ارابهء حمل کود انسانی fènchê‏ (26] 

چالهء کود انسانی fênohi‏ ]3#[ 

تود« مدفوع fênduî‏ [32#] 


با 4۵ 


fên 
قتل به بی‌رحمانه ترین طرز‎ 

جلوهه ظاهری دادن ماست مالی کردن؛ خوش نما نطعمع) (38197] 
۴ --/ اشتباهات خود را ماست مالی کردن ھا و4  -‏ کردن 
منظره» کاذیی از صلح و سمادت را جلوه دادن 

سفیدکاری کردن ټںطیہة؟ [۷81] 

ورمیشل ساخته شده از نشاسته* لوا تعمع) (ع2 ۷۵] 

در هم شکسین, خرد ر« (0۵[16 )۵ fênsui‏ ]#6[ 
محاصره* اقتصادی دشمن را ]449 £0۴ .۸ 81 :خش كردن 
حملات نظامی دشمن را 76 3۴۶ 32 ۸ 5 -- / درهم شکستن 
خرد وخمیر شدن» ریز ( 7108 ۷9 48 818 (1) 2 خش کردن 
فنجان خرد وتکه تکه شد. , - 31618 شدن, تکه تکه شدن 

دستگاه خرد کننده» دستگاه پودر ساز تزندعجع [8۱۶۴81] 

رثته هائی که از نشاستهه لویا یا سیب زمینی 120060 [٭] 
شیرین ساخته می شود 

زن فاحشه  fên)‏ [بلا۵] 

نخ آلوده شده با پودر های رنگارنگ مخصوص «دندت؟ [4] 
خیاط برای نشان گذاری روی پارچه 

کنایه از منظره» برف یا پرست ؤyùzhu-fen2huang‏ [2:3 9 9] 
سفید 


fên 


- ل :ازا ترکیب کننده» قدار(0)84 مه ۳ 
/ و خود -- 2 : حدود حق ووظیفه هرکس ((25) 0 نمك 
فکر نادرست 2248 -- :3 / متجاوز از حق» مفرط» زیاده رو - از 
3N fen‏ 

کز 9 4 / کم فروشی نکردن -- £/ 4# :وزi [FE] fènliang‏ 
حرفهای او وزن دارد. ۰- 11875 

توجه ¥ ~ 007 ۳ [FP] fênnêi  دوخ‌»هفیظر RD‏ 
ردان از وظایف معلم است. 

#5 ~^ : بخصوص» بویژه» فوق وق ده 44۴( [St] fênwai‏ 
فوق العاده معطر بودن 3۴--/ فوق العاده خوشحال بودن 6 
۲ <2 (2 7۳ :1-41 8 1۴ , خارج از وظیفه» خود ( 9 2 )0 
در کار انقلایی؛ گفتن اینکه این کار بمن مربوط نیست بی و 
مورد است 

عضوی از طبقهء کارگر -- 84% 1 ,عضو عنصر آعم [۸۴] 
5 عنصر مترلزل -- 3/148 / روشنفکر -~ )311 / فرد فعال -1814/ 
عنصر مرتجع - لل3 
FR fénzî‏ 

:جره بخ هې حم فب (0)184 ما 63 
در امر سازندگی روستاهای نوين > ~ 1 2938618712۸ / سهم 
رال س / يك هدیه بارال ---(186) سهم خود را ادا کردن 
يك شماره روزنامه (48 ۴ ۴ ۸) ---/ يك پرس خوراك ا 
RE‏ / سه نسخهء کپیه درست کردن -- 22 6 / «خلق» 
FXHAHMXER, 75 122 ۵‏ [زز Er‏ رسم 
این قرارداد در دو نسخه نوشته شده به زبان چینی و فارسی 177۰ 
و هر دو نسخه دارای اعتبار یکسان است. 


fèn - feng 


0 2 8 -- :غنی کردن» سرشار کردن» زیاد کردن ( £ 35 )© 
برتجرییات زندگی خود افزودن #7548 

غنی و متنوع» غنی و گوناگون :ةمقل ن)وصة؛ [2ع2 5 ] 
ال 6 ~ / فعالیتهای متنوع و رنگارنگ جشن لو 15 8 ت01 
2 / کالا های صادراتی ستتی قراوان و متنوع ,8 85 1 
در شب نشینی برنامه های هنری متتوع و ۰ 3] 892215 - ۲ بلا 
گوناگونی اجرا شد. 

f 8‏ , خدمات برجسته و عظیم آزن-ومهوومت) [FF]‏ 
او برای امر سازندگی میهن خدمات . - ۲ 37 38 ۱ ¥ Ef FÊ‏ 
برجسته و عظیمی انجام داده است. 

[FI] کلفت و م )25 10۲ %(© دخطومة؛‎ , 5 ۴۷ FAR 
غنی و( :3) این نوع خز کلفت و پرمو است. م ب‎ 

هدیه» گران قیمت 41ا89 - :گرا 

ابار غله پر ,-- :80/۵ ;ا« پر(2/ ۵135 LEW] fengmn‏ 
گرد و(0 36:2[ )2 کاملا بال و پر درآورده - 3835 / است. 
وی خوش قد است. - 1404۸76 :پره خوب رشد یافته. خوش قد 

گیاهان , - ]8 18 لا : پرپشت» وافر» فراوان مخوهع) [3] 
در دامنه» کوه فراوان وپرپشت و انبوه است. 

مرنع شاداب -- 7161 : پرپشت» شاداب» فراوان و1 [336] 
غدای لذیذ و فراوان - 1383۴ 

سال پر حاصل؛ سال فراوانی ہنموم [3:4۴] 

بارندگی 1117 زا -- :زیاد» وافره فراوان؛ پرنعمت نغوصع1 [3:7۲] 
زیاد داشتن 

علف زار حاصلخیز [] 0188 -- :غنی و حاصلخیز معومع) [##] 

گوشتالو و با پوست لطیف و از fêngrn‏ ]€ 

مهمانی با 18/8 49 ~ : فراوان؛ زیاد» وافر وحفطعومت؟ (ا۴] 
شکوه 

محصولات فراوان -- 342 , محصول فراوان سقطعومع؟ [3۴] 
محصول فراوانی در انتظار است. ,787398 --/ برای سال های متوالی 
دست آورد های درخشان در تولیدات و - ۳3۷۲11 4/ 
تحقیقات علبی 

به دست آورد 81313 - 17048 فراوان وغنی فدطفوهع) [#1] 
های بزرگ و مهم دست یافتن 

]۷[( fêngwè حاصلخیز‎ 

:وراك و پوشاك فراوان داشتن نطعنه-تدومت) [7612] 
در سعادت و رفاه زیستن 45 49~ 

غنی (81) () اندام خوش داشتن (388)) fêngying‏ 1۴21 
و ثروتمند 

FER] fengy ۲۳ 

زندگی مرفه و راحت - 4# ,دولتمند» مرف دارا روم [#] 
داشتن 

FI] fengyin "فا‎ fëngyùn 

]( feng ۳" ومع‎ 

خوراله و پوشاك -- 4 ,فراوان» وافی زیادء غنی نعومت؟ [12] 
فراوان داشتن؛ در نعمت زندگی کردن 

JNU feng ۵ رمخی وو‎ Jê ریات‎ - BR, HBX 
در هوای آزاد خشك (7)) در باد و باران رفت و آمد کردن‎ 
گوشت خشك شده در هوای آزاد .~~ ,کردن‎  )(۸۵: 
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کود انسانی» سرگین :1۵716 [3410] 

کسی که شغلش حمل مدفوعات در قدیم برد تامف [363] 

زنبیل یا سبد برای حمل مدفوعات نعازمغ؟ [36367۴] 

[3] fênkeng ® (3$ (۵ ( گودال مدفوعات‎ ۵ (KE) 
گودالی که برای خالی کردن شکم بکار می رود‎ 

زنیل یا سبد برای حمل مدفوعات وصفنهلدخ؟ [368۴] 

سطل مدفوعات ومقا«1۵ ]38#[ 

- 1 کثافت وخالث - کنایه از چیز بی ارزش 1۵76 ]38-٤[‏ 
چیزی یا کسی را به مثابهء خاك و کثافت تلقی کردن 

خدم و اتزجار ~ 4۸ 18 : عدم انزجاره تھ تیر م ڳا 
-/ با خشم و انزجارترك کردن ۸875 --/ عمومی را برانگیختن 
به علت تغیر وقهر ساکت ماندن ۰487۳18 

آزرده و رنجیده :بودن« احساس (AMS) fèênfèên bùping‏ 
محرومیت از حق خود داشتن 

خشمگین و متفر حفطهخ) (18148] 

آتش خشم وغضب قدطهخ؟ [11۸] 

خشمگین و هیجان زده آزدخ) [] 

خشم و انزجار (ذیخق) نقلهخ) 11118 

خشمگین و افسرده خاطر غص ؟ [188] 


3950۳۸۸ +خشم خضب. تفیره انزجاره قهر نحهغ1 [1846] 


منتهای درجه» خشم وغضب توده های مردم را -- 8۴٩8916‏ 
آتش خشم در دلش ,0*18 13648 2-8971 / برنگیختن 
شعله‌ور شد. 

از این دنیای فانی و رسوم و عادات آن [TÊR] fênshi-jisû‏ 
یزار بودن 


feng 


محصول فراوان )1 -~ : وافر» فراوان» غنی ( 8 )0 وحق؟ 3# 
خدمات برجسته و عظیم 54 زلا ~ , بزرگ» عظیم ( )۵ 
- , خوش سیماء خوشگل» خوش چهره ( 110 48 09 ۴+ 0)38 
یك نام خانوادگی در چین ()(8) برخورد خوش و دلپدیر 

بنای یاد بود» سنگ یا ستون یادگاری (0)8#) نعاوده! [389] 
۰ 8 7۳5 ۲ ۳ 2 2۳ اه ع 436 الا ۳۴ از سل 9۷ ۸۳ 1 
خدمات درخشان شهیدان انقلاب همانند بنای یادبود جاودانی در 
3۳7 , شاهکار جاودانه ( 8954۴ 2)75 قلوب مردم است. 
این کتاب اثرجاودانه و - | 3 {E 7۳190 2۸ ۷۳ El Fî 2 4 i‏ 
وشایانی در نهضت فرهنگ جدید چین بشمار می آید. 

[FER] fengeai ۳۳۱, تقمومع)‎ 

سہ / مزرعهء حاصلخیر 37] - :محصول فراوان مقطه‌ودع؟ (۴] 
تجربهء برداشت محصول فراوان 0 

محصول فراوان ~~ 4 :محصول بسیار فراوان وعفومع1 [#غ] 
غله 

طرز ( )۵ (فيزيك) فراوانی» وفور (49) © نفوسع) (3۴۴] 
رفتار خوش 

در - ¥ 8 , فراوان» واف غنی ( 8578 063512 feng‏ ]##[ 
مدارك فراوانی را انباشتن 0198 - 79118 / منابع طبیعی غنی بودن 
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طرز رفتار دل‌نشین داشتن #98 --/ رفتار بودن 

متهور وپر انرژی -آ* :پر انرژی» فعال اوہ [۶14] 

کشتی بادبانی ( 0)14 بادبان )&‡(©® [FL] fengfûn‏ 

طرز رفتار» طرز برخورد ہفاوہ؟ [1175] 

خشك کردن در هوای آزاد صقوودع) (17] 

کلنگ بادی (8) مقوومع) ]1%[ 

در کار - 9۲ 8 4&4 : سبك روش اسلرب فوومة؟ (۳6] 
سبك نگارش نویسنده -- 180 :3,74 48/ سبکی شایسته بکار بستن 
و2 2( 22 / سبك ویژه» اپرای پکن ¬ 18# 8|۸9 [/ «لو سیون+ 
بسیاری از ورزشکاران در ,۳72۴ #41 ,- 7 بل 8| 
مسابقات رفتارو اخلاق انسانی خوب از خود نشان دادند و به 
بالائی رسیدند. 

نیروی اخلاق» تزلزل ناپدیری؛ (% )0 توومع) [#] 
سبك محکم ( 11,4 65 88 ۸#) 7) استواری, ثبات قدم 

منظره» -- 51 رل , منظره» دورنماه چشم انداز ومقدووصة1 [۳0(6] 
منظره» زیبا - ۸۴/ مخصوص شمال چین 

بلا وآفت ناشی از طوفان باد نفطوەة؟ [71] 

]213۴[ fenghûn رال گر ۲ 4828 : سرماخوردگی» چاییدگی‎ - o 
نا[ 71۱ ۱9:۲۵ 1 42 /چیزی جز سرماخوردگی نیست.‎ HK - o 
مرتبا حمام سرد گرفتن می تواند مقاومت شخص را در برابر سرما‎ 
زیاد کند.‎ 

هوای صاف ولطیف (بیشتر در مورد rili-nghêةfê [PUR H Ff]‏ 
فصل بهار گفته می شود) 

هرای صاف وباد ملایم« هوای گرم [FURIE E] fenghé-rinuãn‏ 
و آقتایی 

پادء گل« برف و ماه - اا UE A] fêng-hua-xušyuê‏ 
اشاره به سوژهء عمده آثار ادبی فتودالی و بعدا اشاره به نوشته 
های توخالی و احساساتی طبقه های بالا 

در عنفوان جوانی 7٤78‏ -- :لطافت و استعداد فدطوهة؟ [۳] 

اخلاق و طرق رفتار» رسوم ( 4)4 06۳48 [FUL] fenghua‏ 
(زمین شناسی) (۸4) @ تخلف از رسوم و آداب - 85 #:وآداب 
(شیمی) (1£) (3) در اثر هوا ومرور زمان فرسوده و هوا خورده شدن 
تبدیل مادهه متبلور به گرد 

دیوار ضد باد و آتش وfênghuöqiûn [F3]‏ 

[RUKH JL] fenghuöshir (7¥) امر فوری‎ 

دم آهنگری تومت) [RWL]‏ 

نمودار درجهه باد 3 ,درجه» باد (۵0) زوم [814] 

رفتار و انضباط دیسیپلین نزومة؛ [142] 

سگك انداختن - #10 ,سگك [FUE] fengjiku‏ 

چاه تهویه در معدن (3۳) ومتزومع) [12۴] 

از منظره - 88 : منظره چشم اندازن دورنما وتزومة؟ [۶1۴] 
به مناظر زیای خود شهرت 4 8 76 # f‏ - لا / لذت بردن 
دریاچهء سی هو به زیائی يك نقاشی ,131 38-181 75 / داشتن 
شهر «کون مینگ» 17۰ 24 89 88 36 - 45 -- 12 889 8 / است. 
/ نقاشی منظره [8]--/ شهری است که دارای مناظر زیبا می باشد. 
جنگل دارای مناظر ومرایا 7-۴ 

عينك استحفاظی از باد و خاك وصنزومه؟ [,70] 

باد شدید آخرین تکه های ابر فرص حقبز وعت) [۳2۸۶۶] 


0 


feng 


صرفه جوثی رسم ,- :8 40 :رسوم و آداب» رسم عام ( 8148 
تمایلات نادرست را اصلاح ~ ج ]1 7۳ 1۲ 4 / عام شده است. 
منظره. چشم انداز 3# ہ : منظره» چشم انداز ( 9 3) @ کردن 
مواظب باش که خبر !-- ۸:7/:(/: خبر هاء اطلاعات (108) 9 
به محض اطلاع یافتن وارد عمل شدن 2 7 [[]/ فاش نشود! 
قسمتی از «کتاب سرودها» که تصنیف های ( 96ج ۴)© 
تصتیف های محلی - 3 , محلی قدیمی چین را تشکیل می دهد 
در طب چینی اشاره به بعضی (86 (5) © قدیمی را جمع کردن 
سکتهه مقزی --۲۱/ صرع ~~ 3 دیماریها 

/ طوفان در دریا - -[ ¥ طوفان؛ کولاك بوران مفاوجع) (18] 
طوفان انقلاب - 85 1 

:)0 تلبه* هوائی )$81( (FFI fengbêng O‏ 
کمپرسور هوائی ( 15481 

(طب چینی) ورم مفاصل )٩٤(‏ ااوہ؟ [۶1] 

آلت باد نماء بادسنج 0ةاطوnة؛‏ ]519۴[ 

آشوب ها #8 - , آشوب؛ فته اغتشاش قطومع) [۶104] 


| ناگهان طرفان آشوب , - 12 7۴/ پشت سرهم برخاست. 


برحاست. 
خدای باد در افسانه های چین فطومع) [6] 


| همه ۲-864 : رفتار و برخورد مطلوب نقعومع) (۳1] 


می‌خواهند رفتار وبرخورد مطبوعش را ببینند 

در باد غذا خوردن و در شبنم تفذا-عقوهت) [$F]‏ 
خواییدن - یعنی متحمل رنج های فراوان سفر یا کار صحرایی بودن 

- 8 : آشفتگی, آشوب؛ اآرامی؛ اغتشاش مفطءوهع) [۳] 
(برای اعتراض و...) آشوب برپا کردن 

]۳( fengchê OD (3 % ¥ 1 ( آسیای بادی‎ © (MF) 
چرخ گردنده (اسباب بازی) ()5)4)) ماشین بوجاری‎ 

آلرده FÎ‏ - : خستگی سفر( 374 )0 [RB] fengchén‏ 
از سفر سته و به گرد و غبار (/(4--/ شدن صورت به گرد وغبار 
سختی ما و ( 5£ 918 3716129 : 5۵93۲2 (9) 2 آلرد» بودن 
به فحشاه گرفتار شدن - 1# ۵( : هنگامه ها و نامعلومی های ناسوتی 

بسرعت باد وبرق غطهء‌طفنه-طعوصه) ]¥ (Rk‏ 

شایعه» آوازه» سخن افواهی )0# #{( ® [Pf] fêngchuûn‏ 
شایعه پراکندن ( 34€ ) 

خش خش برگها در باد — nڻeaod-fengchuî [NKR]‏ 
صرفا 1 8 ~ 77--53 : کایه از نشان آشوب و فتنه 
به صدای خش خش برگها در باد وحشت زده نشوید. 

]۳۷۷۵۸۲[ fengchuî-yida ۳3508 حمله» باد و(447‎ a 
ضربه و حمله ( 8777,88 )2 باران قرار گرفتن‎ 

شیده» جلو اتومیبل )¥( fêngdãng‏ [۳#] 

[PUT] fengdêng چراغ بادی‎ 

لا رل 1 - : کار کننده با هوای فشرده () ومففوهة؟ [730] 
ابزار کار با هموای :1 --/ وسیلهء انتقال با هوای فشرده ل 
فشرده 

[FUE] fêngdêng (®) تونل باد‎ 

[FF] fêngdöu رıگ باد‎ 

این شخص ,- # ۸ کل : طرز رقار و برخورد ن۵وجة؟ [۳0] 
خوش. برخورد یا خوش رح -- / طرز رفتار وبرخورد خویی دارد. 


féng 


باد فرو نشسته است و امراج ngjingڻl-fêngping [RFR]‏ 
آرام گرفته است. 

مانند باد و طوفان بپاحاسته و در وج6وهنجتووع) ]¥ 8 ] 
جنبش آزادیخش ‏ - لو م31 47یا : حال حرکت تندوسریع 
ملی جوشان و خروشان به پیش می رود. 

]۳۵[ :رسم عمومی؛ حالت روحی عام نوومة؟‎ 7 HT 
484 7۸8 -. در کار خانه رسم عموبی شده است که‎ 
همه به نوآوری فنی می پردازند.‎ 

~ #/ ارگ بادی - #۴ : ارگ (ساز موسیقی) طنوومع) [13۴] 
ارغنون 

لاس - 3۴ 3 : لاس» عشوه» خمزه. کرشمه وصنوومع! [۳1/8] 
زدن» عشوه کردن 

رط ,شوخ طبعی» با نمکی» خوشمزگی؛ هرل نووع1 [۳6] 
او . - 1548( ۸۵/ او آدمی شوخ طبع است. ,۸ 9 - 448 
شوخ طبع و لطیقه گو است. 

هالهء خورشید یا ماه [FU] fêngquan‏ 

[RAJ fêngrén (3) شاعر‎ 

امل -1- ± ~~ ,ادب« ادبیات (عه تلا 223( (D‏ مقعومع؟ [FU]‏ 
عشوه گر» غماز» پر کرشمه ( ۱:2 122626 4(5)) ادب 


- # , چگرنگی وزش باد» جهت وقدرت باد غحومق) [۴14] | 


چگرنگی وزش باد را مشاهده کردن؛ چگونگی تکامل اشیا* را زیر 
نظر قرار دادن 

7 :ریگ های پراکنده شده در اثر باد قطعوصة) [,0] 
هوای اینجا در بهار بسیار بادی و پر از گرد وغبار است. .)18~ 

/ پنکه» رادیوتور -- 648 : پنکه باد بزن برقی «فاعومع) ]1# 
پنکه* تهویه - ۸ از 

رسم - )71۶4 9( رسوم وعادات رایج و«فطعودة) [FU]‏ 
رسوم اخلاقی  --‏ کا 6 #6 8) 8 / جدید پشتکار وصرفه جوئی 
جدید را تشویق کردن 

به گوش رسیدن - ]3# :شایعه: خبر اطلاع  [FF] fengshên‏ 
رح 8 / اوضاع تشنج پیدا می کند. ہ1 / خبری از چیزی 
از درز کردن اطلاعات جلرگیری کردن -- 18 

صدای باد وفریاد درنا - کنایه از [FLT 9[ fêngshêng-hêli‏ 
اینکه يك ارتش فراری احتمالا به کوچکترین صدا از وجود خحطر 
بدگمان می شود. 

رماتیسم 6 48 3 :49 ~ : رمائیسم ورم مفاصل تطعومة؟ [۳۴] 
رماتیسم قلی # :#0 -~/ مفاصل 

دای باد در افسانه های چین تطعومع؟ [128] 

فرسایش در اثر وزش باد (3) نطعوجع! [۸44] 

وضع )1#( © شدت باد ( بلاج ۶14$( fengshi OD‏ ]$[ 
حالت 

باد وشبنم يخ زده - کنایه از مشقت وحقدعومة؟ [۸18] 
سرد وگرم - 44045 ,وسختی سفر یا زندگی يك فرد 

موقفیت جغرافیائی يك خانه يا يك قبر که می نطوم 1۳171 
به غیب گوئی از -- #:گویند در بخت و اقبال خانواده اثر می کند 
غیب گو از روی خاك 54~ / روی خاك پرداختن 

[PUK] fëngshuo شایعه ها‎ 

باد بسیار خفیف یوم (ع] 


| مدتی متداول 8 
| این نوع لباس در اروپا و آمریکا مد , 6-136[ 3£/ بودن 
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را پرا کنده می کند - یعنی چیزی را تام و تمام از بین بردن 

کوران؛ جائی که کوران ( 77 28 8 ڭ ) ® [FA] fêngköu‏ 
در کوران نمانید» ممکن .¥ 0# [/ ,£ :1 لا وجود دارد 
دهانه» دم آهنگری (18) () است سرما بخورید. 

جائی که باد و موح به نهایت [FLOR] fengköu-lûngjian‏ 
می‌رسد - کنایه از حدت زدو خورد و کشمکش اجتماعی 

[FL] fengkudi سیع‎ 

[®] fenglûnو امواج متلاطم طرفان‎ , - 11 1 487 RK 
14۸14۴. ک۸ /دریا پرتلاطم بود وکشتی بشدت تکان می خورد.‎ 
از بوتهء آزمایش سربلند بیرون آمدن س‎ 

]51[ fêngléi باد و رعد. طوفان‎ ۴ fê اد‎ BE, -- KH ho 
مبارزات انقلایی چون طوفانی باشدت گسترش می یابد.‎ 

#8 خر - :نیروی باد. قدرت باد ( 136 7 #4( © (F71) fengli‏ 
موتور لا 2 2 -- / نیروگاه بادی ۱۵5 4# -- / ژنراتور بادی #1 
)0 تورین بادی #1 $ -/ تلمبه» بادی )87-^ / بادی 
شدت باد ( ۸93459 

[FW] fêngliûng خنك» سرد‎ 

گفته های طعنه آمیز و بی‌سرلیت فنوهف‌ناوع) ]1# 510] 

ناقوس بادی (که آویخته شده از پیشآمدگی بام وطناومة؟ [۸148) 
بتکده يا ساختمان معبد) 

جسته, ممتاز و شایان تحسین [Ft] fêngliû (D(7 H184)‏ 
( ,7۳403 111 7 177 83 18 ) © افراد واقعا بزرگوار ۸4 
۴ 2 س : بااستعداد ادیی و آزاد از قیود ورسوم زندگی جاری 
هرزه» فاسد» یی بندو( :6018 ادیبان آزاد از قیدوبند های سنتی 
بار 

در اثر وزش باد پراکنده و رانده [FEK] fêngliû-yûnsûn‏ 
شدن ‏ کنایه از جدا و پراکنده شدن دوستان قدیمی 

(IH 2 6‏ © اجاق, مقل (7۴ )0 [RUP] fenglû‏ 
وسیلهء دم کردن چای در قدیم ( #8 

باهم هیچ ارتباطی ji‏ وصقند [AB FRHK] fëng ma-niû bù‏ 
نداشتن» اصلا به هم مربوط نبودن 

کلامی که به بقه* )#1 ۸۵ % fengmûo D(4E7EK‏ 1۷۱ 
کلاه زمستانی ( ۳ #1 367180 1]:40)( لباس دوخته شده باشد 

[FUR] :ك وریژگی ها (۳064۴4)) مفصوت؛‎ ê j ÊR 
89 ~ :سیماء قیافه» چهره ( [13) سبك وویژگی های هنر مردمی‎ 
٩۴8#] -- سیمای نوین روستای چین‎ 

گرده افشانی توسط باد chuûnfën‏ فصو [۳/۶۷] 

گل لقاح شده در اثر اد )( [FUWMEZE] fengméihuû‏ 

در بادگیر» در تهویه» در هوا کش ("#) حصومع) ([۳] 

دری که برای جلوگیری از نفوذ باد جلوی نعحغومع؟ [۴1/1۴] 
در اصلی می گذارند 

باب روز« متداول» مد تصومت) [PU]‏ 


شده است. 

[FUE] fengmê بادی‎ lT 

پرندهء بهشت ))3( مقنمومة) [FL]‏ 

کساتی که فرصت طلب هستد و مطابق جهت نفجودع) [۳13۴] 
باد عمل می کنند 


لا 


و تار می گذرد ‏ کنایه از اوضاع وخیم 

زیر باد وباران در يك قایق [AHF] fêng-yت tؤng 21u‏ 
بودن - یعنی باهم روزگار سخت را گذراندن 

چه باران و چه باد جلو کار را 25 wû‏ ترومع؛ [A XE]‏ 
نمی‌گیرد؛ چه باران باشد چه آقتاب 

پالتوی مخصوص جلوگیری از سوزش باد و آرتروہ؟ (۳:332] 
باران 

:باد و ابر س کنایه از اوضاع طوفانی یا ناثابت صنرومع؟ [۸/۸] 
384 -/ اوضاع دستخوش تغییر ناگهانی شده است. ,7-9535 
اوضاع تفیر پذیر 

شخصیت روز ۵ fengyin‏ [12:19] 

جذابیت (در مورد خانم) علرومع؟ [2189] 

مورد ~ہ 3 از : فلاکت طبیعی ناثی از تند باد نقعومع! [212] 
ضربه» تند باد قرار گرفتن 

ترمز بادی )|( خطعوصع؟ [I]‏ 

پرچین باد شکن () وصفطعومت) ]۴# ] 

(طب) کهیر خارش )€( [FUE] fengzhênkuûi‏ 

بادبادك هوا کردن -- و بادبادك fengzheng‏ ]#1[ 

پیر و فرسوده بودن بطوریکه شمع صفنصصفه UFVHR4F] fengzhû‏ 
در باد لرزان لرزان خاموش می شود. در خزان عمر بسر بردن 

جذابیت» دلربائی (يك خانم) تعومة؟ [۳] 

[Fl] fêngzuûn مه بادی‎ 


(003۴8) 0 درت صغ سطبوع چیی (۵)۸6 وتء 1 
درخت افرا؛ آچ 
درخت افرا LUFF] fengxiangshù‏ 


دیون مجنون؛ مختل المور(6 013464 ومت) 36€ 
(گیاه یا محصول غله ای) دراز و باريك اما ( 75430 15[ > )0 
بی حاصل شدن 

دیوانه: مجنون؛ بی شعور مقن‌وهع) [8580] 

مختل الشعور بودن« مانند دیوانه [HAMM] fengfengdiandian‏ 
عمل کردن 

سگ مار دقوومع) [9819] 

حرف های بی عقلانه؛ هذیان فںطوہة؟ (95] 

FUE] دیوان» مجنون (96 %( © وحضعاومت؛‎ 0( (J FE) 
دشنام دیوانه وار 88 38 -- :ی‌بندوباره افسار گسیخته‎ /- 4۱ 
جارو 1/88 --/ غارت وحشیانه 33۴ -/ حمله» متقابل مذبوحانه‎ 
جنجال شوریده‎ 

KAI fëngrén آدم دیوانه‎ 

دیوانه خانه, تیمارستان» دارالمجانین طضرم‌ومع؟ ]8 %$] 

بیماری فلج؛ رعشه قاومت) ]$ 

از - | ل : رویش بیش از حد شاخه ها fengzhang‏ [>961] 
رویش بیش از حد جلو گیری کردن 

دیوانه» مجنون» ناقص‌العقل عو« [۴)$] 

توعی ترکیب فییانی بام «سولنرن؛ () وتء )18 


نامه را - - 4۳8:مهر زدن؛ بخ بستن (0)۴ وحق1 3 
برف ه-- 1110099 ,6 4 ۸ / در را مهر زدن []-/ مهر زدن 
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[RUA] fengsû رسوم‎ 

/ وسیلهء سنجش سرعت باد 3#- :سرعت باد نووم [12:38] 
باد نگار 3 

بیماری فلج» رعشه [Fl] fêngtûn‏ 

هوای مساعد برای رشد . fengtiûo-yüshùn‏ [200015(0] 
محصولات 

[F>] جهت وزش باد دءوصع؟‎ : 8 #۶ 4۳ 4011 8 ~ MK 
قایقران با دقت جهت وزش باد و جریان آب را زیر نظر قرار ا‎ 
می دهد.‎ 

مسیر تکامل حوادث (که در کسی )8%( fêngtou (D‏ ]3[ 
روی پنهان کردن؛ خود رااز مصرض ~~ ا از , تاثیر می گذارد) 
معروفیتی که کسی از آن ( [] 58# 1 )) تحقیق دور نگه داشتن؛ 
22 --/ توجه مردم را به خود جلب کردن  --‏ ,برخوردار می شود 
طرفداری از کسب معروفیت ا 

شرایط طبیعی وآداب و رسوم اجتماعی يك محل تو٤‏ [۶1] 

خوگرفتن به آب وهرای )%( (FH) feng xûnhua‏ 
تازه» با آب و هوای جدید وفق یافتن 

- | : سلیقهء خاص؛ خصوصیات مخصرص نخوصة) [10۸) 
ذائقهء غذالی مخصوص - ۶ #/ ذوق و سلیقهه خاص داشتن 
غذای مخصوص محلی 36 --/ زادگاه کسی 

از شایعات خبردار شدن مهومق) [,] 

منظرهء مخصوص يك محل ۵وهع) ([,] 

[FUE] fengxié (7¥) دم آهنگری‎ 

+ريسك؛ طط nږfêngxi [FA]‏ 
از حطر هراس نداشتن ~~ 1۴148 

[PLR] fengxiang دم آهنگری‎ 

وسیلهء (1-/ باد نما 17--:جهت وزش باد ومذندوهع) (] 
--/ نمودار وضع هوا ومیزان وزش باد [8]--/ سنجش جهت باد 
دستگاه باد سنج 4 

[FLb#] fêngxînbin رباتیسم قلی‎ 

باد فصلی (,] 3۴4۴)() خر اطلاع ( )0 RUA] fengxin‏ 

(RUA F] fengxinzî (%) Joi 

-- ؛ متداول بودن» مد بودن» عوام پسند بودن وہاچو«ة؛ [۸۴7] 
برای زمانی متداول بودن 8$ 

دستگاه 4 ہ ,جدا کردن بوسیلهء باد () n«قu×وnۃ‏ ]۸1#[ 
بوجاری 

[FLEE] fêngya (4%) فشار باد‎ 

))0 نظم ونثر اد )889% [FFE] fêngyã (0( #X7‏ 
رفتار مهذب داشتن - ا 4# : مهذب» پالوده» ظریف 

سخنان گوشه دار بی پایە» ûتfêngy-fengyûn [Ê F#]‏ 
شایعات بی اساس 

پایتوی مخصوص جلوگیری از سوز باد تروت! [۳17] 

روش یا برخورد خوش کسی ووه [۳1] 

۶ , - :باد و باران» سختی ها و مشقت ها تروم [۳175] 
جهان را دیدن و دلیرانه با طوفان روبرو شدن 1 

در ميان طوفان شدید نوسان مفیمقنم fëng-yû‏ [1848] 
کردن» متزازل بودن 

باد و باران بسرعت از آسیمان تیوه [PU ARÊ] fëng-yü û hui‏ 


۴/ ريسك کردن ہ 


feng 


پشت جلد نعومع) ]#71[ 

کا س : بستن» ایجاد مانع کردن» محاصره کردن ټوو [291] 
از پخش 8 18 --/ مرز ها را بستن اال ~ / بندر رابستن 11 
خط 2 --/ محاصرهء اقتصادی - ۴ 4/ اخبار جلوگیری کردن 
مانع» خط محاصره 

پاکت بزرگ کاغذی (برای گذاشتن اسناد» مقاومت) [23] 
کتابها و غیره) 

نوار کاغذی برای مهر کردن (در» کشووخیره) 0هناوه؟ [2] 

(در والیبال» عمل متوقف کردن حمله )>( [HF] fêengwang‏ 
یا ضربه مشت یا توپ پاس داده شده» حریف: نوعی دفاع دربرابر 
آبشار 

روی جلد کتاب ترومع) [- 2] 

مهر و موم کردن (الا) عاروصع) (220] 

[FH #] fengzhai (§*%î 2%) روزه گرفتن‎ 

لاك و مهر کردن و بسته بندی نمودن وصفدطعومع) [##] 

ال )© خاموشی گزیدن (:7۳1 ۲ ¥( [HR] fêngzuî O‏ 
دهان کسی را بستن ( ٩1‏ 

په هب — اج Bk feng DOLE) oS ci: BBE‏ 
) 1۷9 ۸۸۵۵ ۱۱۷ )0 قله* مرج -- 18 / بالای قله* علم رفتن 
کرهان شتر - 15 کوهان» قوز 

مانند قلهء کوه سر به آسمان کشیده ناومع) [622*] 

پشته ها و قله های کوه حفهداومة؟ (87] 

اوج یا پهنه» نمودار شدت چیزی (&) نفاومة؟ [#25] 

(برق) بالاترین ارزش» قله* ارزشها (۲8) اطعوہة؟ [#61۸] 


آتش خبررسانی (وسیله اعلام خبر در قدیم) وہة؟ Kk‏ 

آتش خبررسانی (که (۸ 6441 ¥ 8 0/32 [XI fenghuö‏ 
برج f‏ -: در قدیم در مرزها برای هشدار دادن می افروختند) 
شعله های ,3:23 :شعله های جنگ ( 2)۸ آتش خبررسانی 
جنگ به همه جا سرایت می کند. 

آتش خر رسانی fêngyûn‏ ]18[ 


( پل #) © تیفه* کارد یا شمشیر ([7[7) 0© 9ة FE‏ 
بازی کن حمله در خط -- ٩۳‏ / پیشآهنگ - تا : پیشقدم» پیشرو 
/ جبههء هوای سرد -- ۸۵ : (هواشناسی) جبههء هوا (۵) © مقدم 
جبهه هوای گرم - 8 

فولاد سریع (در صنعت) وقووهة) [280] 

[#t] fêngkuai OD (#F#F!) نیشدار )$$( ©( برنده‎ 

7 8 4 - : تین برنده» برا )8¥ ]7 %8 >( ® (##l] fengli‏ 
0# ہ : تند» نیشدار» زننده ( :6 ) 2) چاقوی فولادی تیز 
سبك نگارش تند و نیشدار ۸818 

د نوك تفه بمه ت719|489%%%)jı(© fengmûng‏ ]##{ 
استعداد خود را بطرز تهدید ۸ 4~ / لبهء تیز مبارزه ~9 
RR HH RHF‏ )0 هدف حمله [8۳-/ کننده‌ای نشان دادن 
امتاع از نشان دادن قابلیت و - 8# ٩‏ : قریحه» استعداد ( ۴ 
قابلیت و استعداد خود را کاملا آشکار 8۴8۴ -- / استعداد خود 
کردن 

سطح جبهه ~~ 6 : طح جهه ای هرا )%( [RF] fengmin‏ 
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(۸ 2)8 سنگین می بارد و رودخانه و نهرها يخ بسته است. 
آیا آتش ?14 ۲  -‏ *: آتش (بخاری را) موقتا خواباندن 
: (18) © پاکت - ):پاکت (0)[3) بخاری را خوابانده اید؟ 
لقب و سرزمین و.. را ( 48 8 # )© بك نامه 4 
لقب ها و سرزمین ها را به اشراف بخشیدن 1 - (2:بخشیدن 
فودالیسم (( ± 38 ) ([8])() کسی را شاهزاده کردن € -/ 
فتودلیسم, سرمایه داری و تجدید نظر طلی ۳1۶ - 

دهانه» بطری 386-1810 :مهر زدن ( 00182 [HAI] fengbi‏ 
فرودگاه را بستن 81 - : بستن ([2)36) را مهر و موم کردن 
(طب) مانع نقل و انتقال تاثیرات عصبی شدن (بوسیله» (ج) @ 
معالجه بدین وسیله بل( 3 : داروی بیهرشی) 

لاك و مهر کردن به منظور محافظت چیزی از حنعوهع) (ع2] 
دستبرد 

پشت جلد fengdî‏ ]&#[ 

ملکی که در اختیار و تصرف شخص باشد» تیول ن4وصة! [818] 

موسم يخ بندان ngqiضfêngd‏ ]¥$[ 

آستر روی جلد fêng'êr‏ ]= #[ 

بندر را بستن وحقووهة) [#8] 

مقام های عالی و دیگر )¥( [HÊ FE] fêngguûn xûyuùn‏ 
امتیازات را وعده دادن 

[#1] fengjiûn 0/24 8113 ( نظام واگذاری تبرل‎ 0) Hk 
3 ×( دارای افکار فشودالی - تل / ضد فنودالی -- عََ :فشودالیسم‎ 
/ اقتطاعات فتودالی ۰-8 / سرکرده* فتودالی بلا‎ /- ۸ 
1# ا 3 ہ / فتودال ± -- / بازمانده هااز جامعهء فثودالی‎ 
فودالیسم‎ 

(انبارو...را) لاك و مهر کردن )#1 %( ® fêngjin‏ ]#%#([ 
قدغن کردن ( 603861۲ 

LI] fengköu D(H) زدن‎ yee: 4 ) ۲ج‎ - anl 
ام یافتن ( 0)8 هنوز مهر نخورده است.‎ EMBES 
^~ ۲ زم پا التیام یافته است. و‎ © RF 11012 0 FA 
۸¥ ( (در هنگام باز پرسی) کاملا انکار کردن‎ 

لاك مخصوص, لاك ومهر فاومة] [3#] 

آستر پشت (=†8) 2 آستر روی جلد )—#(0 [N] fengli‏ 


جلد 

(RHE) fengmiin DARBHBK ENR 2۵ 4 ۵0 -71(‏ 
۴# ) 2 صفحهء عنوانی کتایی که با نخ صحافی شده باشد 
#) روی جلد و پشت جلد کتاب (مقوائی یا کاغذی) ( #1۴ 
روی جلد کتاب ( ]8-7 

گل یا سیمان مخصوص درز گیری (۱۵) 0 ¦ہوen£‏ [##) 
لاك و D(RHPREHEHR)#‏ 

NK] fengpi ODL HR" DRL HE" DKK) 
پاکت ( | 18)) کاغذ بار پیچ‎ 

در دوران امپراطوری به زن مامورین تعوزرتوومع! [۴ 3۴ 8] 


عالیرتبه لقب دادن و به پسرانشان مقام ب 
3 


3 
- 4-2۴ , گذرگاه کوهستان را مسدود کردن ہقطیومة؛ [ا24] 
-- /برف سنگین گذرگاه کوهستان را مسدود کرده است. 
برای اینکه کار جنگلکاری آسان شود دامنه های کوه را قرق کردن 


آستر پشت جلد «عوهق) [= 


BE 1E SF PUR‏ بو 


بودن 

روزی که ~ 1571119۳ )%136 :روز بازار ÛE%] féngji‏ 
به دهکده رسیدیم اتفاقا روز بازار بود. 

در ایام عید. هنگام جشن سال عنز فدو هفنه وص) [8 4*1 35] 
نو یاجشن های دیگر 

بد شانسی را به خوش شانسی ‏ از LEPIK] féng xiöng hud‏ 
تبدیل کردن 

خوش آمد گفتن» دل کسی را شاد کردن؛ وطنروصن) [عذ] 
چاپلوسی کردن» تملق گفتن -- 8[ چاپلوسی کردن 

لباس دوختن 711 -- :دوختن» بخیه زدن. كوك زدن وه؟ 

۲ -/ دگمه دوختن ۴[ ~/ لحاف را بخیه زدن 187 
زخم را بخیه زدن 
BR fêng‏ 

دوختن ومرمت کردن تطود6؟ ]4E4۲[‏ 

دوختن و مرمت کردن [SESE]  féngféngliûnliûn‏ 

~/ زخم را بخیه زدن 1] 5~ :بخیه زدن (5) غ«وج) [ 142 
4 

(لباس» لحاف و...) دوختن nؤféngli $ë]‏ 

از راه خیاطی يك لقمه» نان بدست آوردن وصفنووهة؟ [4897] 

/ کارگاه دوزندگی [ت| :3 -- :دوزندگی؛ خیاطی «۵و) (42] 
سوزن خیاطی (#--/ چرخ خیاطی -- 

/ بخیه» جذب کننده - :]0۱ ,بخیه )€( صفندوهه) )%4( 
روده* تابیده (که برای بخیه زدن در جراحی بکار می رود) 9 

چکاوله 7سیائی رآفریقافی ومترن‌رومن؟ [ ۳۶ 32] 

]42[ nz دوختن‎ 


fëng 


:طعنه زدن» استهزاء کردن» تمسخر كردن (ل0)111) وہة؟ ۳ 
با آهنگ ( 2 6[) (18) 6 تمسخر سوزان و طعنه* سرد ~ 101088 
قرالت کردن 


-- 3( طعنه زدن؛ تمسخر کردن» استهزاء کردن ومع) [8#1] | 


-/ کاریکاتور 3 --/ این رمان هجوآمیزی است. ,2-۸۱1۵ 
مقاله» هجوآمیز ا8 [/ ~~ / شعر هجوآمیز نز 

با آهنگ و احساسات قرائت کردن وطفعومع) (185] 

کنایهه هجوآمیز نوومة) [1208] 


طخ1 


نوعی پرندهء افسانه ای چین مانند سیمرغ بنام ومذ؟ 0 
“Pheonix”‏ 

تاج ملکه بشکل سیمرغ [FA] fêngguan‏ 

نوعی پرندهء افسانه ای مانند سیمرغ بنام ومفطوهغ؟ (۳5] 
“Phoenix”‏ 

LAX] fêngli آناناس‎ 

(پرقیمت و ایاب مانند) پرهای [RER#] fêngméo-linjiao‏ 
سیمرغ و شاخ های یونیکان (جانور افسانه ای دارای يك شاخ در 
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fëng - feng 


ای گرم 

۱ تیفه» کارد یا شمشیر fenên‏ [871] 

زنبور - 85 : زنبور عسل ( 158 ) 0 زنبور ( 0)01 وحع] #۴ 
| گروه ( 28۴1 1۷:98 ) 3 پرورشگاه زنبور عسل وڈ -- 3۴/ عسل 
۱ مثل زنبور اجتماع کردن 38 - : گروه 

شانه* زنبور عسل مفطاعومع) [3۴9] 

تیش زنبور یا زنبور عسل عو« [/۴4#*] 

زهر زنبور نلو« [436] 

هر خانهء شش زاویه در شانهء عسل وصفاوهة) [#۴] 

کیك اسفنجی (کیکی که با آرد گندم یا آرد 0قووہء! [8] 
برنج درست می شود و با بخار می پزند) 

قرك (نوعی پرنده» زنبور خوار) ((3) تطوہة؛ [#۴/6+] 

غدد گلوی زنبور عسل که برای (5) وهتزوسضطوهع) [ 5:۷8 #۴] 
تغذیه* بچه* زنبور ها بکار می رود 

مانند زنبور جمع شدن زوم [#۴48] 

مانند زنبور جمع شدن نزوهع1 [3630] 

موم زنبور عسل فاوہة! [#۴#] 

عسل» شهد نmوہة!‏ )8 #] 

سوت بخار» صدای زنگ اخبار نموصتصومع) [۴1448*] 

پرورش دهنده* زنبور عسل 69ہو« [824] 

گروه انبوه زنبور نهومة! (368۴] 

خدد گلوی زنبور عسل که برای تغذیه* بچهء (۶6) تعوهع) ,143 
زنبور بکار می رود 

87) 0 ملکه» زنبور عسل ( :3 9۷ 15) 0 E] fengwûng‏ 
ملکهء زنبور(:2 ٭ 

)۵ شانه» عسل خانه* زنبور( 4 0)84) 1ên0wö‏ (381] 
بخاری بریکت سوراخ *# -- , چیز شییه خانه* زنبور ( 8 86 4894 
شیردان جانور 8 -/ بریکت سوراخ سوراخ 1#-/ سوراخ 
ورم بافت همبندی مخصوصا زیر جلد 4516--/ نشخوار کننده 

کندی خانه» زنبور عسل ودفن«و«ع1 [48] 

مانند زنبور 3] -- :مانند زنبور اجتماع كردن وہةرومة؟ [#۴48+] 
هجوم کردن 

]7[ fêngzi زور770(‎ 


يك ام خانوادگی در چین (غ#) وہ۴ را 


féng 

يك نام خانوادگی در چین () و۸٤۴‏ 

۳ 

پس از ح 18 ۸33 : ملاقات کردن» برخورد کردن و1 3 
در .8# E‏ -8/ جدالی دراز مدت دوباره ملاقات کردن 
ایام عید دل کسی برای خویشاوندان خود دو چندان تنگ می 
از هر کسی که به طرف خود می آید پرسیدن [8] 38( ^ / شود. 
در میان کوهها راه گشودن و روی م8۶ 7)48 188 ,۶# 7۴ ألا ^ / 
در روز های جفت ٨۴)‏ ] (# )1 -~ / رودخانه ها پل ساختن 
(طاق) ماه بروی عامه مردم باز بودن جائی 

احانا در بازی و تریح شريك xi‏ فده chang‏ و š1]‏ 


fèng - föu 


4 چاپلوسی کردن» تملق گفتن (3۴7۴)) ومنرومخ؟ [0] 
استقبال کردن (80) (٭‡ 

فرمان شاه را پذیرفتن یا از آن اطاعت کردن تطعودخ؟ (2ع] 

حقوق؛ مواجب ووخ؟ 2 


حقوق مامورین دولت در قدیم (۱8) ناو« ة؟ [#] 


و« ا 47۹۴ بو ,درز( 004416۲ وس E‏ 
۲-1 31 | 818 شكاف کوچك. ترك. درز(88 2)84) بی‌درز 
»با - ¬ £4 ۱ ۷6/ دیوار حياط ترك برداشته است. ,با 
گلدان چینی ترك خورده است. 
BR fing‏ 

درز» شکاف: ترك ن×وەغ؟ [4£8] 

درز شکاف ترك (۲۱) اعومغ؟ [34۴] 


16 


BÈ 1é OC): 0(4 $) pag cag ae 
مجسمه» بودا ( 48 68) 3) به مذهب بودا ایمان داشتن‎ : #[ - 
مجسمه» پرئز بودا‎ 
BN fû 

اھل کاب ا -- , کاب ورد (نام کشور) نز۵٥۴‏ [818⁄4] 
ورد 

پیه سوز در جلو مجسمه» بودا وصعلخ؟ [[082] 

 ) 7 (‏ دکترین بودانی ( 09446 )*%( {6f‏ ]4$[ 
نیروی اعجاب آور بودا 

پیرو مذهب بودا» ئ ~ ,مذهب بوداه بودیسم مفنز۳۵ [844] 
بودافی 

کب مقدس بودائی وہتڑۂ۴ [48$4] 

طاقچه برای مجسمه* بودا قعاذ) [464] 

زبان فلمنکyÖ‏ ٽFolûnméûngy‏ ]23#[ 

پیروان بودیسم 3۴ -- ,مذهب بوداه بودیسم «۵«6؟ [4$1) 

مراسم مذهی بودائی ‏ "۲۵ [48] 

دست بودا (نوعی میوه* زردرنگ و خوشبو (#) دقاهن) [87۴] 
شیه انگشت های باز انسان) 

معبد بودائی نف [48۴] 

تالار مخصوص عبادت بودا درخانه ومفه۵؛ [44] 

FE] Fotué بودا‎ 

[®{R] foxiûng Ig مجسمهء‎ 

[%¥#] Foxuê بودیسم‎ 

دندانهای بودا(که بعد از سوزاندن بودا باقی ماند) ۳۵6 [0۴] 

l8] Foye بودا‎ 

TERHA] féyûn xian kûn به چشم بودا نگریستن‎ 

دانه های تيح [$F] fozhû‏ 

کسی که به مذهب ( 0)88 بودا ( )0 61 F1‏ $] 


بودا ایمان داشته باشد 
föu‏ 


توص کوزه دارای شکم بزرگ و( 6488 (0)8 6 
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FE ESE 9 ۲ 


پیشانی) 

وضع مزاجی ملك یا ملکه ۲وصخ) [1] 

(FÊ f] fèngwëڼiyû ماهی کولی‎ 

نوعی بامبوی نازك و نرم که میتوان از آن نطعنقوهخ؟ [7/8†7] 
پرچین ساخت 

[MULE] fêngxianhua “Garden balsam” نوعی گل بنام‎ 

هدیم کردن» پیشکش کردن» حرض (4 0)8 وم 2302 
13-0 ]18 ~/ با دودست تقدیم کردن £ ~ ۴ )5 :داشتن 
دریافت کردن (4#36)) کتاب جدیدی به شما تقدیم می کنم. 
بنابدستور مقام بالاتر» موقتا باز )۴7۴(8 ,7۳ 1-9448 - : گرفتن 
5[ بل از س- : محترم شمردن؛ لایق دانستن ( 18 #) 3 نمی شود. 
کسی را مهمان عالیقدر دانستن 1 رلا -/ نمونه قرار دادن 
- 1 :ایمان داشتن ( 1136 )0) 
از والدین . 2 - † : توجه داشتن» مواظیت کردن (0)184) 
EH 4 3 ۳ 17‏ ۵ 7۳ 3[ ] (8) © سالخورده مواظبت کردن 
مايه« تسف است که موقعیکه آمدم .163€ ,77888 - :[ 1ات 
شما در خانه تشریف نداشتید. 

چاپلوسی کردن» تملق گفتن» چرب زبانی و«عههوهن) 13651 
خوش آمدگونی» تملق گولی ی ہ ؛ کردن 

:اطلاع دادن؛ مطلع ساختن» خبر دادن (48) مفووجخ) [9645] 


به مذهب بودا ایمان دا 


| [3:8/ جزئیات را بعدا به اطلاع شماخواهم رسانید. م -- 475 


چیزی ندارم که عرض کنم. و < 

عطع قانون بودن ړshöufû-fènggöng‏ [ 2۴ 3] 

باتشکر وسپاسگزاری پس دادن «فطههغ) (5] 

تقدیم کردن 0( و«نزودن؟ ]€ 

دستور گرفتن» طبق دستور عمل کردن ودنلومخ) [#4] 

ا س ,دستور گرفتن؛ طبق دستور عمل کردن وطاطوهن) 13881 
طبق دستور به راه افتادن 4 

ٍهمراه کسی بودن؛ در معیت کسی بودن () ننحودخ! (3۴۲6] 
ماسفم که نمی توانم در معیت شما باشم. . ~۸8 

7 ~ ممکن است به شما نصیحتی بکنم؟ طضنووهخ؟ [362] 
توصیه می کنم که بهتر است بيشتر ,71 0۲۴۶۵18 7 از 
به عقاید مردم گوش فرا دهید. 

کسی یا چیزی را مانند بت feng rub shénming‏ [3۴321۷3] 
مورد پرستش قرار دادن 

مواظبت کردن» مراقبت نمودن اطومة؟ [#۸۴] 

تقدیم کردن» پیشکش کردن» به ارغان (81) وحضعومة) [#58] 
آوردن 

چیزی را معیار قرار دادن guîniê‏ ۳۵ وص۵) 23:1 بلزع3] 

چیزی را سرمشق خود قرار دادن فصنةk‏ ۵" وصخ؟ )## ¥ 8] 

:با احترام تقدیم کردن؛ فداکاری کردن (80) صفندومن! [#:3] 
روحیه» فداکاری ۲۷ ## ~^ 

9 7۳ -- (از سیاست و...) پیروی کردن وطندوهخ) 13۴11 
از سیاست عدم تعهد پیروی کردن 4 

رسم مقرر شده را دنبال کردن نطو وطفدوهخ؟ [ 13178 

زندگی (والدین و...را) تامین کردن و از آنها ومقروده؟ [3] 
مواظبت نمودن 


FARKRHHR 


ارباب می خواهد دیگران را لودهد اما مل اع آعت؟ [[ ۶8 )] 
در نتیجه خود را لو می دهد 

BRK 

: فران(نوعی مایع قابل اشتعال بفرمول fûnûn (€) (C4440‏ ]5%[ 
نوعی ( 157488 --/ نوعی دارو بنام «نیترو فرانتین» (2) 418 -- 
دارو بنام «فراسین» 

رگ )® ت« جد )&(® Jk ıı‏ 

نظریه های 6 خ - : سطحی» ظاهرى» سبك مایه هخات1 [86(2] 
سطحی وسبك مایه 

خدمات بزرگ ووت [5۸21] 

حس جلدی )428( fojué‏ ]¥[ 

سرسری» شتابزده» بی مبالات» بی مقممفنا ¡pة؟‏ )# 3£ *%$] 
دقت 

]8638[ سطحی» ساده؛ بی مايه سبك صقنمتا‎ : 3 ٩ 
89 11148 2-۰ اطلاع بنده در مورد این مسثله خیلی سطحی‎ 
است.‎ 

Lk] fûsè برنگ پوست‎ XER FF] ~ HE رز‎ KR 
~4, ورزشکاران از سرزمین های مختلف وبا رنگ های مختلف‎ 
پوست شان در همین سالن گرد هم آمدند.‎ 

fa 

سبوس (گندم) نمق) [82] 

سبوس (گندم) نعت) (8#7] 

ہت ۱ هه fF‏ 

استخوان مچ پا (4#) توت؛ ]# ¥[ 

[HH] fûmiûn پشت پا‎ 


:(مرغ) روی تخم خواییدن» از تخم (جوجه) درآوردن BFF ٩۵‏ 
(مرغ) روی تخم خواییدن وجوجه از آن درآوردن ۱(/-- 

۔ہ | جوجه کشی مصنوعی -- :۸1 : جوجه کشی فںطت؟ [,884] 
دوره» جوجه کشی [3-/ محل جوجه کشی 5 

سہ / مرغ کرچ 4ہ ؛ (مرغ) روی تخم نشستن حقدلتا [۴98] 
ماشین جوجه کشی # 

جوجه کشی نذرت؟ [ ۴ ۴۴] 


دارو 3 - :(پودر» مرهم...) مالیدن (£ 9 ,سل 0)38 ت۴ 

- , گستردن (1903۴: 87۴) 0 برای استعمال بیرونی ~~ / مالیدن 
کافی بودن» کفایت کردن (&4; 0)18 (لول‌و...) کشیدن ا 
در گذران کردن معاش ناتوان بودن الا -7۳ 

(طب) مرهم )€( faliûo‏ ]!#%&[ 

9:9 --/ لوله کشیدن 4۴1 - :گذاشتن» کشیدن غاعت؟ [8682] 
ریل گذاشتن 

(مرهم وغیره را) برقسمتی از بدن گذاشتن 10:6 [886] 

۲ به تفصیل بیان كردن ةرت [7] 

: سرسری بودن؛مسامحه کردن؛سهل انگاری کردن مرت (845] 
بطور سطحی - 3 ۳/ کار خود را سرسری انجام دادن 3 27 
او . ۳ 8[ راز 7 --6)/ وسرسری با هردو طرف برخورد کردن 
بطور سرسری 9 28 --/ بطور سرسری چند کلمه گفت ورفت. 
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fou - fû 
نوعی آلت موسیقی گلی (#7) () دهانهء کوچك‎ 

- :انکار کردننفی کردن,تکذیب کردن ( 0)27 دق1 
نز نه‌نه خیر‌خیر(7۳) (8) 2 انکار کردن,تکذیب کردن ا 
]یا این شیوهه درستی است ؟خیر. . ~ ?4975314 با ¥ 
آیا شما در اين باره ? - 103495 33 : [ #1 267 ZEF FE,‏ 
RR HK RT‏ با - E E‏ 9 : آیا ( 15 ع3) 9)چیزی مى دانید؟ 
اینکه آیا فردا می شود حرکت کرد یاخیر به هوا بستگی دارد. .غ 
BAR pi‏ 

انکار کردننفی کردن؛تکدیب (25) © و«الںة؟ [2578] 
نباید دست ~١‏ 757 1010 8 له )رز : کردن:منکر بودن 


| ۳۰ - 3011 1۵89881106 /آوردهای این دانشمند را انکار کرد. 


2 ) 9 نفی اندر نفی - = -- /پيشنهاد او از طرف ما رد شد. 
جواب منفی 4887 - :منفی ( 9[ 

.7 - 88 8 :رد کردنوتو کردن,ملفی کردن غدزدق) [25] 
حق وتو 11 --/طرح بیشنهادی رد شد. 

7 :انکار کردن؛تکذیب کردنءنفی کردن ۵د5) [] 
ما با قاطعیت این اتهام بی اساس را تکذیب م6 3 ولا 7 
کردیم. 

0 - ,۷686 : وگرنه‌در غير این صورت (3£) خسة؟ [2310] 
عجله کن وگرنه دیر خواهد شد. , 7 1813831 


1 


4 8 ) © شوهر» شوی. همسر (مرد) (3 :71) © ت 1 
اگر یك 3۴ ~ 77 ,چ پلا / مرد معمولی لا :مرد ( ۳ 
@ مرد گذرگاه را نگهبانی کند» هزار نفرقادر به عبور از ان یستند. 
#: کسی که به کار بدنی دست می زند ( ٩‏ 850[ 3۳0۴) (18) 
هیزم شکن - ۸#/ قایق‌ران ^ 
AN fû‏ 

[RMIARE] fû chang fù sui D(X} Xk Xf HERIR HERI) 
همصدای شوهر خود بودن» از شوهر خود اطاعت کردن‎ 
۵ )18( )) 3۴8138 ( زندگی زناشوثی سماهتمندانه داشتن‎ 

تازه عروس وتازه -- #108 زن وشوهر» زوج وزوجه نات (10] 


داماد 
خطاب محترمانه به شوهر خود (13) © (8) fan‏ ]#%] 
دوست ( )© 


زن وشوهر» زوج وزوجه تو-ت) [۸#] 

دکان کوچکی که از طرف زن وشوهر اداره صفنفتهت؟ [۸36/7] 
می شود 

احساس 8# س :اقتدار شوهر» اختیارداری شوهر «فنوت؟ (30] 
امتیاز شوهر بر زن 

نمایندگان ~ 70 35 && &[ 4 : خpil«‏ بانی مادام [RAJ fîren‏ 
خانم فلان ¬ 3/ ديلماتيك خارجی وخانمهایشان 

خطاب محترمانه به )6 1 0 جع زا ۵ fui‏ (2۴] 
آدم فضل فروش (۸ 89 85186 8 8 ) (2) دانشمند یا معلم خود 
.۳ کهنه پرست 


fû 


کر وشا کردن (0898) 2 اردك وخی (0)2۲۴8 نهر 
شنا کردن 

با كمك دست برچیزی سکی بودن )0)14 » Ê‏ 
با تکیهء دست روی ۱-9 #۸۸۲ ~~ :دست روی چیزی گذاشتن 
تو ,یل 8 ,#58۳ ~6 / نردهه پلکان به طبقهء بالاتر رقتن 
راست کردن» ( 3۳ ]8 )© نردبان را نگهدار تا من بالا بروم. 
~E,‏ / نشاء ها را راست کردن غ - :بلند کردن 
پرستار سرباز مجروح را بلند کرد وپانسمانش را عوض 4882۰ 
زخمی ها را مداوا 47 - :71 : كمك کردن ( 84 #) ® نمود. 
کردن ومردنی ها را جات دادن 

با وجود کسالت خود» بدون توجه به بیماری وہنطن؟ [3#] 
با وجود بیماری حضور بهم رساندن 4# - :خود 

یاری رساندن؛ به کسی در ایستادن يا راه رفحن نطعن؟ (34] 
مربازان مجروح با ۰ ## £ [2 4 16 --370[]) 71 7 : كمك كردن 
,¥ / تکیه به یکدیگر راه رفتن را تمرین کردند. 
با وجود اینکه گل نیلوفر زیا است؛ ولی به برگهای سبز نیاز م ~ہ ]8 
دارد تا آراسته تر گردد. 

نوشتن روی تخته» احضار ارواح (نوعی فعالیت آزن؟ (#8] 
7 خرافاتی) 

به عنوان OD (7# EJ # A K$] J|.)‏ دنه مقان؟ [ER4]‏ 
۷ )0 کمك بازوی پیران و دست خردسالان را گرفتن 
شرکت تمام اعضای خانواده در کاری ( 3 

دست خود را روی خیش گذاشتن» شخم زدن» بدنبال الن؟ [38] 
خیش رفن 

به خانه های فقیر در پیشرفت کار تولیدی كمك هامن؛ [#21] 
کردن 

برای مبارزه عليه مقتدران از وصفتوضرخسن؛ [31940138] 
مستضعفان پشتیبانی کردن 

(KF] fûshou DOR FEE HF) نرده‎ DOR TRF) دستهی‎ 
صندلی دسته دار ۸ :دستگیره‎ 

86۲-۰ : پرپشت و دارای فواصل مناسب (19) تطعن (386] 
شاخه ها وبرگها پرشت است اما فواصل مناسبی دارد. 

پلکان نرده دار 1۵ [#8] 

به کسانی که در مضیقه» مالی هستند [$F] fûwêi-jikùn‏ 
كمك کردن وبه کسانی که در معرض خطرند یاری رساندن 

زندگی کردن» پرورش دادن» بار آوردن وطقرن؛ [#3۴] 
کسی را بار آوردن 18۸ 

[KBE E] fûyûo zhi سریع صعود کردن وصفطه‎ 

دست کسی را گرفتن, كمك کردنء پشتیانی (28) رنه [#] 
دست عقب ماندگان را گرفتن و بجلو بردن 5 کردن 

- :3 8 3 : پروردن» نگهداشتن, حمایت کردن طعت [#] 
حکومت پوشالی تحت حمایت امپرالیسم 84181380 18235 

- ,یاری رساندن» كمك کردن پشتیانی کردن نطعن؟ [80] 
به پیران و ناتوانان یاری رساندن 39 


25 
گل لوف (38) نون 13 
گل سرخ پارچه ای» گل )¥# fûrûng () © (K3$‏ ]¥ 
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یا جر 


وظیفهء خود را انجام دادن 
مازاد (پول) fayu‏ [8] 


fû 


1 fû (ر) (و)‎ 0] 5 3۳۱ ۵ 0 7۳ [ ۰: ~A Hf 
7 5 ۸ 2< ۰ هر کس باید قبل از آنکه دیگران او را حقیر‎ 
کل : [ 8671 3677 ,۴8 8 ]2) بشمارند خود را حقیر بشمارد‎ 
7 401-1 آه» کارهای دنیا اینطور می گذرد!‎ 
BN fa 


از ناشایستگی خود شرمنده بودن ۵۷-10 :۰ 8(7 نو 3F‏ 


IR tû )00901648( بروی چیزی خم شدن‎ - REB 
روی زمین پهن ()# )2 روی میز حم شدن وکتاب مطالعه کردن‎ 
بدون هیچ تکانی خود را روی زمین خواباندن (53 4اا ~ہ :شدن‎ 
0016۳1: ( اینجا بالا آمدن وآنجا فرورفتن -- 18لا :فرو رفن‎ 
@ )۵18( روزها مخفی لا 8 - 8 , مخفی شدن. پنهان شدن‎ 
کمین نشستن -- 13 / شدن وشب ها بیرون آمدن‎ 6. 
14401117-۰ بدبختی در کمین خوشبختی است در حالیکه در‎ 
فصل گرماء روزهای (42) © بدبختی امید خوثبختی هست.‎ 
(به شکست یا جرم خود) ( ن 75 بل :]1 )© چلهه نابستان‎ 
به جرم 1۴ --/ به شکست خود تن در دادن # -- :اقرار کردن‎ 
ولت (:!) © خود اقرار کردن‎ 

اندازه گیری نیروی برق برحسب ولاژو آمپر (8۵) حقان) [)] 

اشاره ایکه از پیش بر حوادث بعدی يك داستان با تطن) [۸4#8)] 
مقاله سایه می افکند 

سربازانی که در کمین نشسته اند وتان (ع0] 

اجاق "لیا -۰/ باطری ولتی 1:۲ -- : (برق) ولعی فن [۸77)] 
تاثیر ولتی الہ / برقی ولتی 

RRM] Fû'ërjiahé رود ولگا‎ 

اعدام شدن f5‏ [08۲5] 

مورد حملهه -- [3 :در کمین نشستن وحمله کردن آزن؟ [1)] 
حلقه کمین 8]--/ دشمنی که در کمین نشسته است قرار گرفتن 

+ آبگذر زیر زمینی (۷۵) ننان) [¥)] 

RIF] fûshi ۱ نطعن)‎ 

ما من LAMI]‏ 

فصل گرماء روزهای چله» تابستان تعن) 1 

ولت سنج» ولت متر 3 :ولت (۵) t8‏ 1۴1( 

LRM] fûtêjia عرق ودکا‎ 

روزهای گرم تابستانی» روز های چلهء تابستان صهنان؟ [۸)] 

KR 9۴ #1‏ ( 3 : (لباس) درست اندازه بودن نان (6] 
این کت وشلوار درست اندازه است. و 

LRH] عنن)‎ JL “ARR fûtie 

روی زمین پهن شدن ۵«ن؟ [۸۴۲)] 

[RR] fûxiin F"{RE"fûbi 

طغیان آب در تابستان هنن [۸#] 

اعدام شدن (8) تطعن؟ (8] 

ان 


FRR RIE 


شکل و رنگ لباس غحن؟ [38] 

لباس و زیورآلات شخصی اىن ]886 

- + پرستاری کردن» مواظبت کردن» مراقبت کردن نطعن؟ (481] 
از بیمار پرستاری کردن ۸ 178 

اقرار به شکست کردن تسلیم شدن تطعن) [3848] 

2 :۲۷ 1۴1 :رام سر برام» تعلیم برداره مطیع fi‏ ]#5[ 
مطیع و چشم بسته ستم و استشمار را تحمل کردن 56 8(7 91 2 

به خلق + :5 ولا ,حدمت کردن» در خدمت بودن ۲۵۷۵ [184] 
پژومشهای علمی باید ,۸35 2۳ - 1-0۴7 ۲9۲/ خدمت کردن 
کیفیت سرویس را بالا بردن 16 - :۸ / به بشر خدمت کند. 
شفل های الا 7~ / خوش خدمتی بجا آوردن [8 7-18 
مرکز سرویس لو --/ دفتر سرویس f‏ --/ خدماتی 

مستخدم» پیشخدمت؛ گارسن طفرنهن؟ [ 4 118% 

انقضاء لژ - ,درزندان بسر بردن» زندانی بودن ومنن؟ [1371] 
یافتن مدت زندانی 

دارو مصرف کردن مفرن؟ [18#5] 

خدمت نظام کردن» به نظام رفتن» زیر( 0)54 نرن) [84] 
دورهء خدمت نظام به انقضاء 118 - : پرچم خدمت كردن 
سربازی بعد از انقضاء دورهء حدمت نظام ~ [ 88/ رسیدن 
مشغول بیگاری بودن ( 006183548 

همیشه به ياد داشتن» پیوسته در (1048)) )8( fûyîng‏ ]¥[ 
به چیزی اعتماد -- 63 , عمیقا قانع شدن (18)() خاطر داشتن 
خالصانه داشتن 

لباس و اشیاء روزمره* دیگر را ( 19 (D (¥ Jf‏ ومفین) (4F)‏ 
/ زندگی بسیار ساده داشتن 18 - :مورد استفاده قرار دادن 
(دارو) خوردن ( 1183 )0 زندگی لوکس وتجملی داشتن 4۶ 3 

لباس 9637 - بلباس, پوشاله» رت« جامه fûzhuang‏ [183] 
FR‏ !| نز 4۴ 6 1 بل / لباس ملی -- 8 / تمیز ومرتب پوشیدن 
۳ -/ او مسئول نگهداری لباس تآتری این اپرا است. . - لا 
طرح 181۲ --/ فروشگاه لباس 8 188 --/ کارخانه» لباس دوزی 
طراح لباس 03۲5 / لباس 


R8 i 


نوعی داروی چینی بنام «فولین» )٤۳26(‏ وعنان؟ [86€) 


E fo ۵ (E) وار‎ 

هید روژن فلورید ))4( وحتوضطن؟ ]4% 

فلورید (ترکیب فلوار با عنصر دیگری) (ملا) ن‌ضطن؟ [ 9% 

نام تجارتی انواع هیدروکرین های مایع (4) ومفانلن؟ [۴128)] 
با گازی فلورین‌دار و غير قابل اشتعال که در صنصت بعنوان 
مردکننده و برنده بکار می رود (۴۴۵۵۸) 


95 3 :اسیر کردن» به اسارت درآوردن (۴4)© ۴۵ FÊ‏ 
گا اسیر جنگی ( 2)۴4 فرمانده* سپاه دشمن اسیر شد. 6-۰ 
بازگرداندن اسیران جنگی س 

اسیر کردن» به اسارت )€$ 1048 *( © fihê‏ [۴#] 
بیش از هزار نفر از افراد ارتش ار کے ۶ 25ج سم ودرآوردن 
اسیر -- ۴۶ 2۲ : (فيزيك) اسیر کننده (#) (2) دشمن را اسیر کردن 
اسیر کننده» اتم -- 33435 / کننده* نیوترون 


fû 322 


گل نیلوفر( 2)4 سرخ پنبه ای 

از ثیت واعتار ۲-118 ببه کسی اطمنان بخشیدن ‏ ن) و 
زیاد برخوردار بودن مورد اعتماد عمیق همگان قرار گرفتن 

BE fû JX“ "fangfû 
2 با‎ ۵ 

:لس کردن؛ دست کنیدن (884834 )0 6 38 
تمیز کردن (8) 2) باد بهاری صورت را نوازش می کند. ,ااا 
گرد وغبار را از روی میز پاك ± 4۵ 8 وج - , گردگیری کردن 
3 - 8 : برخلاف آرزوی کسی عمل کردن ( 17 9)138) کردن 
دل وجرات ردکردن کسی را نداشتن 8ز 

گردگیری که تنهء آن با موی دم اسب درست می ہ6طعن؟ 431 4#] 
شود 

آهسته تکان دادن و«فل] [#830] 

سرکشی کردن» مطیع نبودن اصن [8581] 

تمیز کردن» پاك کردن» گرد گیری کردن نطین) [(‡8]) 

E ۸۵ 1‏ ا - :مپیده دم» سح صبحگاه 0قاچن؟ ]88€[ 
۵ -/ قبل از مچیدهه صبح دست به حمله» همه جانبه زدن 
سپیده دم حرکت کردن 

با تکان دادن آستین خود جالی را [RÎ] fû xiù 6 qù‏ 
ترك کردن - یعنی به خحشم و عصبانیت رفتن 

مطابق میل خود نبودن ذون) [018] 

طناب دراز وکلقت (38) « Sb‏ 


لباس کار - 14 : لباس» جامه› پوشاك (88) © AK f۵‏ 
روزی سه بار و ۹6۷21۲ ,)5= ~ 1 :(دوا) خوردن ( 4/۴1( 2 
در ارتش چ -- , خدمت کردن ( کل 78) 69 هربار سه قرص 
در زندان بسر [38--/ حدمت کردن» وظیفهء نظامی را انجام دادن 
قانع شدن» ( ۸8 8) © به بیگاری مشغول بودن 4 و - / بردن 
آنچه که گفتید معقول , 7 ~^ ,8£ لز 0514# : متقاعد شدن 
/ کاملا و صمیمانه متقاعد شدن - ۲۷ دا / است ومتقاعد شدم. 
قانع (۸8 )43 )8 از اجرای دستورات سرپیچیدن ¶ 757-48 
با ذکر دلایل مردم را قانع کردن .۸ - 338 : کردن» متقاعد کردن 
به :75-71 ,عادت کردن؛ خو گرفتن» سازگار شدن ( 0615137 
آب و هوا عادت نکردن» بومی نشدن 
AN f‏ 

اطاعت کردن» فرمان بردن» تابع شدن» مطیع و وصفمن؟ [18] 
€ ~ ]3 مار غ ۸۴ ۸ / فرمانبرداری کردن 4 f‏ - : منقاد شدن 
- 8 / افم شخصی باید تابع منافع انقلاب باشد. ,716 
اقلیت باید به رای اکثریت تسلیم شود. 2۶81 

زهر خوردن» مسموم شدن نهن (173۴] 

از قانون اطاعت كردن قان4 [86(] 

چا gila:‏ شدن» متقاعد شدن, تن در دادن نهن) [>4۸] 
انتقاد او درست است. شما نباید آنرا یی مورد و ^ 75 [1/538 ,8 

به نصیحت دیگران گوش شنوا داشتن صفنون؟ [1827] 

به شکست خود تن در دادن حقسن؛) [#۴] 

سوگوار بودن» عزادار بودن ومون (83۴] 


fû 


بطور سطحی و 98 0 44 س- / خاطرات سطحی و اپایدار 414# 
شتابزده بررسی و ملاحظه کردن 

سبك - 8 2 : پرجلوه. زرق ویرق دار تظاهرآمیز ۵دطن؟ [374] 
زندگی پرجلوه :4 لا - / نگارش مزین و آراسته» زبان غلنبه 
تجملی 

یادداشتهای موقتی نوشتن نزن [3۴(20] 

زندگی طولانی و ناآرام روی قایق ن6عهف4هنزن؟ ]%22 ۴] 

بل 1 - :لاف و گزاف گو بودن» مبالغه کردن قدالن) [۲72] 
تمایل به اغراق گونی و گزافه گونی 

مين شناور بر آب (3) نغان؟ [7۴8۴]) 

(فيزيك) خاصیت نگهداری (در گفتگو از آب) (#) نان [۴77) 

پدید آمدن, ظاهر شدن fûlù © )8۴ 6:3 7۲ E)‏ ]#8[ 
سطحی ( 2)8۴ 

بندر شناور دهاقسن؟ [ملاچ۴8(] 

(طب چین) نبض سطحی که آنرا با اندك (جظ۳») نفصن) (3۴] 
تماسی می توان حس کرد 

قشر سطحی 1۳-9903 ,سطح LEM] fûmiûn Jy)‏ 
گل را با بیل کندن 

خراش سطحی برداشتن؛ سطحی ومقرومف F€] fûpi‏ 7۴] 
بودن 

FKL] fûpir OD (KK) پوست روین‎ © (BY % FÎ) 
سطح هر چیز‎ 

[F#] fûping () (گیاه) سیزاب‎ 

برچسب کاغذی که به حاشیه» صفحه چبیده «صقنون؟ [۴8] 
باشد 

صوری» سطحی» ظاهری «قنون؟ [3۴۷8] 

پل موقت نظامی مفنون؟ [7۴8۴] 

زندگی فانی و زود )4 fûshëng (D(8 4046 ¥ $ A‏ 1۴ 
بر روی آب زیستن (>ا تلا ط [3۴757[9)) گذر 

سنگ خارای اسفنج مانند (8۳) نطعن [7۴71) 

شنا کردن (77) تدطعن؟ 17۴K]‏ 

ادعای بی پایه قدطعن؛ ]#3[ 

گری شناور» راهنمای شناور وہ 5ان؟ (3۴18] 

[F3 JL] fûtéur (7¥) سطح چیزی‎ 

راھب بودالی ( 04 30) © بودا fûtû (#%%) 0 (%8 8E)‏ 1۴ 
پاگوداء برج (001#) 

گرد وحاك خبار )± دك )| 375 4۵ 001۵) FL] fit‏ 
قشری از خاك نرم (ع 003811128689 (بر روی مبل و غیره) 

دراز تویسی, استعمال لفات زیاد وی مورد. حشر «6ن4 [32] 
وزوائد 

جلوی چشم مجسم شدن» از جلوی چشم مذنحن) [۴2] 
گذشته ها دوباره در جلو چشمم ,]119 78:38 -- × 63# گذشتن 


مجسم شد. 

- ,افکار یا خاطرات به خاطر کسی خطور کردن ومقنجن [۴۴8] 
افکاری به خاطر کسی خطرر کردن 1968 

استخر 9( -: سنگشولی (مواد معدنی) () «قس×ن؛ [3۴2] 
عامل سنگشوئی [3--/ سنگشولی 

موجودات ریز وشناور آزاد بر نومقطه مهرن) ]1۴8% 
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اسیر کردن» به اسارت درآوردن (ع 0761۳18 تانه [۴8] 
REF - #‏ 11 :سیر جنگی (FT EFF E 8 A.)‏ ® 


سیاست مدارا با اسرای جنگی را بکار بردن 


شاور پودن» روی آب ایستادن: در سطلح آب 0/8 6 #۶ 
غواص از درون آب بیرون ‏ ۲ £ ~ إل )7 1۸۶ : نمودار بودن 
لبخندی روی گوشه» لبش نقش .5 ۲ یز - 11 1۷96 / آمد. 
۰ (2(7 ~ ۵ ۲7 شنا کردن ( 4 8£ 11271) (77) ( بست 
0)E8‏ او يك نفس وبدون توقف به آنسوی دریا شنا کرد. 
#) © گرد و غبار در سطح له - :در سطح؛ سطحی ( ۳84 
)® هزینهخارج از برنامه 3 -- :موقتی, آنی» زودگذر( ٩89‏ 
K~, 967۳14 9‏ : سطحی؛ بیثبات» متلون (9 8 
این آدم آنقدر سطحی است که نمی تواند کارها را اساسی انجام 
رك ميان خالی؛ اجوف (3[ 5 , 48 )© دهد 
آل سہ بیش از حد لزوم» مفرط؛ زیادی ( 4 : !6084 توخالی 
دارای پرسنل بیش از حد لزوم بودن ۸-۴3۴ / عدد زیادی 

در گزارش ارقام مبالغه آمیز دادن 0فطن؟ [3748] 

رهنمای شناور؛ روآیی مقنان؛ (1۴15] 

بخ های روان در سطح آب و«تان؟ (371۴] 

(رفتار) سبك» سبك سر فان [۴1¥] 

اموال متقول متعلق به زمینداران و دهقانان مرفه در نفهن) 1۴0 
زمان اصلاح ارضی چین (مانند پول؛ غلات. پوشاك وغیره) 

گرد وغبار شناور در هوا یا نشسته روی ظروف طمن [ج7۴4] 

نوعی حشره» مضر از راسته» نیم بالان )|( (F4 F] fûchénzî‏ 
که از شیرهه درختان استفاده می کند 

گاه در آب بالا آمدن وگاه فرو رفتن؛ در اثر آب طن [۴۶(] 
۲( در جهت جریان حوادث عمل کردن -- 1زظ : برده شدن 
ترفیع یا تتزل مقام در محافل مأمورین دولت م2 

F4] fichuûnwù للنگرگاه شناور‎ 

کلمات بی اساس و بی پایه نعف) (3۴11] 

لاستيك نجات غریق نف۵۵) [3۴4] 

صدای و - 4۲ 2 £ 73 : در هوا شناور بودن و«فهن) [3۴6] 
آواز در هوا طنین می افکند. 

حجاری برجسته يك 8۴8 - : حجاری برجسته مقنفن؟ ]7۴[ 
گروه مردم 

جرثقیل شناور )|8( fûdiûo‏ ]1£[ 

# + شناور بودن»› بالا و پایین آمدن (0)38۲۴ ومذفن؛ ]۴36 
)9 برگهای درخت بر روی آب شناور بود. , ~~ :1 ]8[ )۴۳۴۴7 
[2 3 : (اقتصاد) شناور (&) 0 یی قرار بودن» مضطرب بودن (ْ 
نرخ شناور ارز ٤#‏ / شناوری مشترك' پول رایج 2 

ىحور شناور )|( fûdongzhou‏ (۳۴34۵] 

7052 19 :اينور وآنور شناور بودن (1۴3) (28) ۵ حفئفا ]1£ 
(368)) قایق سبکی روی دریاچه آهسته می گذشت. , - # 
0:6 ۱8 3 - سل 1۵ وق , پدیدار شدنء نمودار شدنء ظاهر شدن 
سطحی» ( ]73 0)78) در چهره اش پرتو شادی می تایید. 1718 
نطق او سطحی و پراز مطالب . - 25 ) بخ 8ے [ذ طا : بسیار مجرد 
کلی بود. 

8 - ,گذران از سطح» زود گذر ودتوغنا-ومقدون) )۴26% 


MARE 25 ۷۲ 1۲۹2 ۹۴۸ ۹ خر‎ HE 


UMA] مان؟‎ (۲ 

استان «فوجیان» مفنزنظ F€]‏ 

مجمع الجزایر فالکلند Fûkèlûn Qûndao‏ 84 ع835:] 

در راه - ]۸ بل :رفاه» آسایش» مصالح مادی نلن4 [187] 
4 -/ وجوه مخصوص امور خیریه 88 --/ مصالح مردم کار کودن 
کشرر 5# -/ صندوق عام المنفعه & 4K‏ --/ امور خیریه لا 
دارای تشکیلات رفاه اجتماعی و دستگیری از بینوایان 

بخت خوب» اقبال خوش, شانس خوش نون [1845] 

آدم خوشبخت» آدم خوش شانس ههعن [15] 

اختر سعد بالای سر كسى 88 8 -- :اختر ME] fûxîng sen‏ 
درخشیدن 

میمای نشاندهنده» خوشبختی کسی وطفندن؟ [#1[#] 

انجیل (انجیل متی.انجیل (% 34#( © fûyîn‏ [183] 
خبر خوش, ( 8 18 ۸۴) © یوحنا‌انجیل مرقس وانجیل لوقا) 
بشارت» مژده» نوید 

شهر افوجوه uټFûzh‏ [184۷] | 

پرهچرخ - 6 پرهءچرخ؛ میلهه چرخ» امپوك ‏ ۵ 35 

دريك نقطه جمع شدن (38) دفمن؛ [4598] 

(هواشناسی) انشعاب (*) «فعن) 1811 | 

- 18 4 : تشعشع› پرتوافکنی» نورافشانی (#) خ«حن؟ [†#4] 
- #۲ / تشمشم الکترو مغناطیسی ~~ 6 ۴3 / تشعشع کرهءارض 
مدار (36) 71۴ / تشعشم خود بخود -- 81 / تشعشع حرارت 
انرژی 86 --/ مقدار تشمشع 180186 -/ رادیومتر 1--/ تشمشع 
رادیولوژی؛ مبحث ۶ -/ وجود جسمانی تشعشع 4#-/ تشمشع 
سرچشمه» تشعشع لا --/ رادیواکتیر واشعهء مجهول 

پره» چرخ؛ اسپوك ((۲) مفنان؟ ]%#] 

نورافکنی» تشعشع مفطعن (4880] 


HÊ نی‎ 


نوعی حشره» ریز وشناور بنام "ولره/(" (3) دذین) [4۴#] 
fû J “Wik "fangfû‏ 3 
خفاش» شب پره (30) HE ٤۵‏ 


1 
52 fi 


BR fû 


دح 4 :همین حالاء تازی فقط ( |8 (18) (38) © FÎ fa‏ 
اسم دیگری که با (# 89# 2)۸ تازه بسن ۲۰ سالگی رسیدن 
اسم اصلی شخص ارتباط معنائی داشته باشد 

دلداری دادن تسلی بخشیدن» دلگسم (8 )© 15 7 
دل کسی را آرام کردن ٭درد کسی را - ع : کردن؛ آرام کردن 
بزرگ کردن» پرورش دادن» تغذیه کردن (1:3۴)) تسکین دادن 
, آهسته دست کشیدن. نوازش کردن ( 3# ‡ تلا ج )© 
چنگ نواختن (8) ¥ 


لقب محترمانه ای برای مرد سالخورده در چین قدیم 
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نوازش کردن؛ دلجولی کردن» مهربانی کردن نخ"13 [3:2۶] 


1 - fû 


دریا 

حرف های سلمبه و قلمبه [EFE 8۴[ fûyü-xûei‏ 

ابرهای متحرك و شبنم 8# إل - :ابرهای متحركك fûyin‏ ]££[ 
های صبحگاهی - کنایه از چیز زودگذر 

سبکسر و شتابزده مفعن) [۴۸#] 

تفاله روی سطح فلزات مذاب (۱8) قطعن) (۶(] 

(طب) تجمع آب در بافتهای همبندی آب ومقطعت؟ [۴۲] 

جسر متحرك کرجی ته پهن که از روی آن عبور ساعن (۴(] 
می کنند 

چوب پنبه هائی که بتور ماهیگیری بسته شده وآنرا نعن) (1۳۴] 
روی سطح آب نگه می دارند 

RR fû امه‎ 

Fb fû 3 lif 

تشان مخصوص دو تکه ای که در چین (1 0)0۴ ۵ #۴۴ 
قدیم حاکم کشور به ژنرال ها پا فرستادهء کشور به مثابه* اعتبار 
#,علامت. نشانه ( 879 )() نامه به کشور دیگر تسلیم می گردید 
توافق داشتن» مطابقت داشتن؛ ( 2 87) @ نت های موسیقی ^ 
(8 )© با حقیقت توافق نداشتن 376 3 5 : منطبق بودن 
يك نام خانوادگی در چین ()) © طلسم ~ ور :طلسم 

علامت ~^ 8 3 :علامت» نشانە» سمبل )$ 38)©® fûhûo‏ ]#۴$[ 
)0 علامت جبری -- 08/ نقطه گذاری ~ 37/ صوتی 
علامت ونشان مشخص کننده» شغل یا مقام کسی ( ۲ 

با 38 س ,مطایق بودن؛ منطبق بودن؛ موافق بودن 1۵4 [8] 
-/ با حقیقت وفق داشتن 397118 --/ مقتضیات منطبق بودن 
پاسخگوی آرزوی مردمان کشور های مختلف 48 ۸98 ۸ 4 
بودن 

1۴۵ زک‎ 026) K)] Filadiwêsîtuökè( Höishënwüi) 
بندر ولادیوستوك (بندر «های شن وای»)‎ 

طلسم ذان؟ 14791 

[RFE] fûzhêu طلسم‎ 


50 fû “RIM "pûfû 

UE f OCF ( پارچه‎ ew: ۷ OSD ~ KR 
عکس به 8 س ر باندازه ([/) 2 ملافه» یك پهنا (دو پهنا)‎ 
اندازه» بزرگ‎ ©) HF ۰96983 25 ¥ |: ~ 


3 می 

ميزان >1 87۳8۸-184 #8 :مقیاس, میزان, دامنه نن؟ (18] 
74۲ ۸ #/ تولید غلات بطور دامنه دار افزایش يافته است. 
دامنهء نوسان فشار خون بیمار چندان مشخص نبود. ,4-7۳7 

[MET] fûmiûn پهنای پارچه‎ 

/ مساحت پهناور :۳۳ -- مساحت يك کشور مفدون) [187] 
يك کشور با سرزمین وسیع 89۵13 11-- 

بخت خوب» اقال خوش» نعمت» برکت» خونبختی» ‏ نها 
کسی که در نعمت زندگی می‌کند , - ۲۳751 -- £ : سعادت 
سعادت بشر را توسعه بخشیدن 96 - #از/قدر آنرا نمی, داند. 

#/KB#] fû ةrmقlin‎ (4)) (شیمی» فرمالین‎ 
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هیزم را از زیر دیگ در آوردن — [ERHF) fû dî chou xîn‏ 
کنایه از اقدامات قطعی وفوری را بمنظور برخورد با اوضاع به عمل 
آوردن 

مانند ماهی که در ته دیگ شنا می نر ته 10 [4 18/3 
کند - کنایه از کسی که به مخاطره» بزرگی افتاده است 


/ خم شدن رہ (سرخود را) خم کردن(۴ )0 ت؟ ii‏ 
8 / بررسی و بازدید کردن ٭ ~~ :به پایین نگاه کردن 8 
تقاضا می شود که به پذیرش این مقام رضایت بدهید. ,0203 

~ہ ۽ (ھوا پیما) از بالا پایین آمدن )#& ®( وصقطعت؟ ]**# 
8 -/ از بالا به زمین متوجه شدن وهدف را بمباران کردن #۴ 
زاویه* پایین آمدن هواپیما از بالا 

دمر خواییدن نات [0۴] 

زاویه* دپرسیرن مفنزت؟ [08/8] 

از 1۲ ۷۶ - KE‏ لا :به پایین نگاه کردن حفلت؟ [0886] 
عکسبرداری از بالابه 48182 - / هواپیمابه سطح دریا نگاه کردن 
پاین 

مشرف بودن (بر چیزی) نات [086] 

(طرف یا مافوق) توجه فرمودن ()4) صفنمت؟ [#] 

HH] نفون؟‎ ۲ 

از بالا به پائین تیراندازی کردن غطیت؟ [9887] 

از بالا به پایین فیلم برداری کردن غطعت؟ [08486] 

(بدن) خم شدن معطعت؟ [18281] 

در همه جا یافت شدن» بسیار پیش پا نط از نله 6۵ [71361۳8] 
چنین مراردی در همه جا یافت می , - 8 8٤‏ 8 رز , افتاده بودن 
شود. 

نقده» (01) ۴# -- :از بالا به پایین نگاه كردن نطعت) (0078] 
عمودی 

بدون تلاش 15 188 - :سر تسليم فرود آوردن دقطعت؟ [0826] 
/ کاملا مطیع وفرمانبردار بودن 1۲ --/ مذبوحانه‌ای تسلیم ,شدن 
با سریزیر اطاعت کردن 4~ 

تمرین شنا روی زین جهت تقریت وحطخت) [E48]‏ 
عضلات شانه و بازو 

بلند وپایین کردن سرخود - کنایه از هرحرکت یا ومقو-ت؛ [08/7] 
0 --/ تایع و وابسته* کسی بودن ۸ ] :عمل سادهانسان 
زاوبه* استقرار خیش 

در انجام کار خیانت URW] füyang wû kui «iSi‏ 
نسبت به هیچکس احساس شرمندگی نداشتن 

گوش بفرمان بودن» آماده* طهه بر وصقیت) Ê A]‏ 98#[ 
حدمت بودن 

در يك چشم برهم زدن» در يك صقنزقء وصةو-ت؟ [1 802( 
لحظه آنا 

گوشت خرگوش < :4 : گوشت HÊ û OF) mie‏ 
هلوی نہ 6 :میوهه شکر پرورده ( 38 ۴ 48 38 ) 2 خشك شده 
شکرپرورده 
BN pû‏ 

مکمل یکدیگر #۸ ۔ہ [٭: یاری کردن مکمل کردن ت٤ RÊ‏ 
بطور عمده به نیروی - ار #9118 ,± % £ £ رز بت /. کردن 


HER 42 040 


[E43 Ê FJ) fügöng ziwèn یا‎ 52 Ê I" fangöng ziwèn 

.گذشته رابه یاد آوردن و وبه امروز فکر ہازو-توت؟ [4 8 627] 
کردن 

گذشته را به یاد آوردن وآنرا با امروز آ×تںطع-«تزت؟ [ $38 ] 
مقایسه کردن 

نوازش کردن» دست کشیدن ټصت؟ [6] 

]6#[ نوازش کردن» دست کشیدن فصت؟‎ : 1 - R8 
4. مرد سالخورده روی موی بچه آهسته دست می کشید.‎ 

نوازش کردن» دلجوٹی کردن, مهربانی کردن وہفہت٤‏ [6#] 

~ : دلجوئی کردن» دلداری دادن» تسلی دادن نغست؟ [68] 
مردم مناطق مصیبت زده را دلداری دادن :26۸5 

به خانواده» داغدیده همدردی عمیق ابراز داشتن وبه نعت) [864] 
به خانواده های افسران ± ۲۷ -- : آنها كمك مادی کردن 
كمك ۸ :7761 --/ وسربازان مجروح ومقتول كمك مادی کردن 
چ -/ مادی را در اختیار خانواده» کارگر جان باخته گذاشتن 
پانسیون برای معلولین یا خانواده* داغ دیده 


| بزرگ کردن؛ پرورش دادن تغذیه کردن» ومقرت؛ [5] 


او را عمویش بزرگ ,6ج ~ ا 1 لا 9# بر : نگهداری کردن 
کرده است. 

: پرورش دادن» کردن» بارآ وردن» بزرگ کردن رت [5۴] 
پرورش ~ 3568 / فرزندان شهیدان را تریت کردن ۴13۴~ 
ونگهداری جنگل 

- :مقر حکوست دقر دوك )74818 0(7 FF fû‏ 
اقامتگاه مامور عالیرتبه* ( :8 49 8۴ )© دولت ~ 5[/ پایتخت 
کاخ رلیس جمهور - $ ل / مقر نخست وزير -~ 8 :دولت 
حوزه» اداری ( 56191 1[136) @ منزل شما -- 1 متزل شما (0) @ 

- 5۴7# : مخصوص (رایج از سلسلهء «تانگ» تاسلسلهء « 
حوزه» اداری «جی نان» 

پارچه* پوپلین دفطهت؛ ]98 

مقی افامتگاه, کاخ تفت) [16(] 

مقر اقامت گاه» کاخ 4ت) [۴#] 

انبار اسناد واموال دولت (۱۳) نعلت) (7#] 

متزل شماء خانواده۰ )8£ % 75 $¥( O‏ )%( وصفطمت؟ 1 ] 
) © حال خانوادهه شما خوب است؟ 46177 س- ,شما 
اهل کجا هستید؟ 7یا 129۳ - :زادگاه شما ( 17 ۸8 

تن بى ۵ 2 

قدرت (1540)() دسته* fokê (8) 0(5 F896)‏ 22101] 
سیاسی 

بر تيشه ات1 (بلاج2] 

لطفا غلط ها راتصحیح کنید. (80) [#IE] füzhêng‏ 

ساطور قدیم (برای سر بریدن) اطعت؟ [2248] 

تب تيشه اعت (227۴] 

دست زدن (8) 15 f‏ 

#F] fishöu (3%) دست زدن‎ 

دست زدن» کف زدن (8) وصقطعت؟ [#] 

نوعی دیگ غذاپزی در قدیم n‏ 247 


زر ۱ 

(47)81-/ کلیشهء خورده شده ( 61 ~ :خرردن» تحلیل بردن 
-/ مادهء اکاله (ی) [3--/ ماشین خورنده (در صنعت چاپ) 
4 : فاسد کردن. تباه کردن ( 88# 64 )() خورندگی. فساد + 
در برابر تأثیرات فاسد کننده* افکار بد هوشیار - 4869 8 7۳8 
علیه فساد مبارزه کردن و از آلودگی به آن 7۸753 , -45/ بودن 
پرهیز کردن 

(جسم مرکب آلی) کاملا پوسیده و فاسد () فطعت) [53] 
شدن و تبدیل به کود شدن 

[fb] حعته‎ (8) © (3F 98 130 ( بار متفر‎ DF 
# 8( بسیار نگران‎ 

تلا ل : گندیده» پوسیده» فاسد» خراب (£# 0)6 تنعت؟ [8575] 
;¥ 4 ) © این الوار پوسیده شده است. .7 ~ 4 E‏ 7۳ 
نظام اجتماعی 8£ |۴ 93 3# - :رويه اتحطاط» منحط ( 0)5۴ 
با سبك های منحط ,203-18648845 / پوسیدہ ودر حال نع 
ومبتذل مخالفت کردن 

زغال سنگ دارای خحاك گیاهدار fzhimé‏ ]® 

هرنوع اسید آلی که از خاکهای )%( RAR) füzhisuan‏ 
گیاهدار گرفته می شود 

ك گیادار () تانطعت؟ RHE]‏ 

سنگ خارا دارای خالك گیاهدار füzhiyûn‏ ]# ®[ 

خاك گیاه دار و دارای مواد آلی (28) نطعنطعت؟ [02456] 

شيره« لویای سویای خشك شده» لوله شکل نطعت؟ [81] 


ظرفی مریع شکل مخصوص اناشتن ریات که (47) :1 87 
در مراسم قربانی در چین قدیم بکار می رفته است 


1۳ 


۹ 

خی‌شارندمذکراز(۴ 0613891 پد با (0)88 0 4 
پدربزرگ --481/ عمو برادر بزرگ تر پدر - :نسل گذشته 

نسل پدری نغان؟ [243#] 

گیاه پدری ۸866 - :والد مذکر گیاهان (4) صقطان) (2] 

بزرگتر 08 بزرگ تر های (کشور یا منطقه) مقلث [2] 
ها ویرادران 

خطاب محترمانه به 8 - : پدر ومادر» والدین تن [] 
مامورین عالیرتبه در سطح شهرستان در چین قدیم 

پدن بابه اب طنون؟ [] 

پدرشاهی» پدرسالاری نطعصف‌ون؟ [8] 

بستگان پدری 1 - :شجرهء پدری» جانب پدری نعن؟ [4%] 
کمون قییله ای پدری 51821 -/ 

#5 پدر و برادران بزرگتر (ب )0 ممهندن؟ (2212] 
ریس خانواده (2616 

دوستان پدر (38) نطعن؛ [4%] 

مرگ کسی را خبر دادن؛ امه ای که خبر مرگ کی 6 7 
را می‌دهدٍ 

3030 مرگ کسی را خبر دادن (0)4872) مفون؟ ]#†5] 
آگهی فوت کسی (41 5 

آگھی فوت کسی (گاھی همراه با شرح حال nڑfîwé ÛÎ]‏ 
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f - fû 


خود اتکاء کردن در حالیکه بطور فرعی كمك های خارجی را جاب 
کردن 

[fî] fûbi پول خرد‎ 

]$[ 10480 :در مطالعه یا تمرین راهنماتی کردن‎ ~8 F۴ 
8۸ برای تمرین «ووشوه درس خصوصی به بچه ها دادن‎ /4 ۶| 
- سخنرانی راهنما (مثلا 7-^ / بطور خصوصی راھنمائی کردن‎ 
مرجع های 88~ / درباره زمینهء مطلیی» شیوه» آموزش وغیره)‎ 
راهنما‎ 

22 : مریی (سیاسی یا ایدئولوژيك) مفهد۳۵) [51 $ #] 
~ ا9 / مری سیاسی - ۵( ]13/ مری سازمان پیش آهنگان ~ 
مربی برای - 4# بالا (ع2:)/ مریی برای فعالیت های غیر درسی 
کلاس تخصصی دانشگاه 

درسی فرعی؛ کورس فرعی 10 (16 40] 

مواد خام فرعی (برای ساختن چیزی) مفنات؟ [4071] 

مواد غذالی فرعی (که برای رشد کودکان مفید نطعت) [3818] 
باشد) 

صا« بی صدا )¥( (MFI oyîn‏ 

یاری کردن» كمك کرد« [MB] fûzhù © (J 3# #¥ J$)‏ 
۸ - :مکمل» فرعی» تکمیلی ( #۴6 35 3)() مساعدت کردن 
افراد امدادی ۸ --/ کار فرعی للة 3 --/ مرجع های تکمیلی 

در ادارهء امور کشور به امپراطور یا حکمران یاری قدعق؛ [4816] 
رساندن 


وه f‏ کل 


)67 : پوسیده» فاسد» گندیده» خراب (۸8283۴ 0)78 نا E‏ 
8 / گوشت فاسد ۸ہ / آب جاری هرگز نمی گندد. ,7۳ 
«دئو فو» (خوراك معمولی چين ( 8( )© مادهء ضد عفونی لا 
درست شده از شیرهه لوبیای سویا) 

8 -- : پوسیده» فاسد» خراب؛ گندیده (0)1864) نفطان؟ [ 64 
8 ) © برگهای ريخته پوسیده 160۳ 8 --/ خوراك فاسد 84 
فاسد وناتوان 24 س :فاسد شدن» تباه شدن (11: 16 

فاسد و بدبو سقطعت) 9 ۸] 

فاسد شدن» رویه انحطاط (265 018484۲5 ضسطت؟ UR]‏ 
اخلاقا رو به 888 --/ زندگی منحط وهرزه داشتن -- بت :رفتن 
6 94 عنصر منحط عنصر فاسد ۴( / انحطاط رفتن 
فاسد کردن؛ اخلاق کسی را خراب کردن (# 

فاسد و کهنه ننزت) [8۱5] 

پوسیده, گندیده» خراب شده» عفونی شده (۸) 0 مفات) ([8۸۲] 
فاسد شدن» تباه شدن, منحط شدن (811)) 

زغال سنگی که برروی مواد گندیده» گیاهی زفسنمت) ]8% 
: تولید می شود 

آدم فضل فروش و کهنه پرست نہت؛ [#۴] 

«فوژوه (خورال معمولی چین درست شده از شیرهء تت [783] 
لوییای سویا) 

| رشد کننده برروی مواد گندیده» گیاهی یا (4) ومقطعت؟ (:8] 
| باکتریهای رشد کننده برروی مواد گندیده*‌گیاهی 4014 - : حیوانی 
گیاه رشد کننده در میان گیاه یا جانور گندیده 159 --/ یاحیوانی 

(در اثر عمل شیمیالی) (88 77 و44۲3 0015 UR] fish‏ 


fù 


منهای یك 3 رس : منھاءمتفی ( 3۳9۴8 (/) (80) © شدن 

منفی در ضرب منفی مثبت می 181۴~ ٩€‏ ~ / ممیز پنج (هرا-) 

قطب منفی ‏ - : (برق) منفی (۴8) © شود. 

(باری را) تحمل کردن,بمهده گرفتن ( کد )0 ہقھن؟ [838] | 

تمام مخارج سفر برعهده* ~~ آ18 اذ 1 9 856 ج :مسئوليت ٠‏ | 

فشار کاره بار کار اسباب (۴ 148) () کشور میزبان خواهد بود. 

-- 11۴ / فشار مالی خانوادہ - ک۸ / بار مالی -- )38 :زحمت 

از بار - :4 84 98/ بار خاطرء پریشانی خاطر -- 1848 / فشار کار 

رفع بار خاطر کسی - 48 18 ]1 / تکالیف دانشجویان کاستن [ 
کردن 

قطب 18--/ شارژ منفی 78 ~ :الكتريسته* منفى «فالن؟ [15*5] 
الکتریکی منفی 

علامت منهاء علامت منفی 0فطن؟ [8] 

[MR] fihê ۳ 

قطب منفی (8) ازن؟ [514] 

(فيزيك) شتاب منفی (#) نلنsةji-fù‏ ]8£ $5#( 

ترکهء درخت توس را برسرنهادن نومت ومازن؟ ]2539٩۴[‏ 
وتقدیم کردن وتنبیه خود را باآن ترکه درخواست نمودن س (کنایه 


از فروتانه پوزش طلییدن» رسمی در چین کهن) 
وجدان ناراحت داشتن (38) ذنزن) [5] 


بار سنگین (خانواده) تقلن؟ [88] 

(فيزيك) ایون منفی (#) تعنلن؟ [5867۴] 

شیشه» منفی عکامی (48) ہفاما؟ [50] 

به تارم س~ , کاری را به رنجش وائزجار انجام دادن نون) (824] 
اربه عنوان ,4 1 - 13512 443/ خشم وغضب بیرون رفتن 
اعتراض این حرف را زد. 

: آدم بی‌وفا (در عشق) ۸ 9 -- +بی‌وفانی کردن وطنون) [8118] 

مجروح ~~ 36 تلا : زخمی شدن» مجروح شدن وحقطعن؟ (8] 
شدن ومایهءافتخار گردیدن 

(ریاضی) عدد منفی (8) نطعن؟ [۸14] 

(فيزيك) تصویر منفی (#) وہفن×ن؟ [9148] 

:به دوستی یاعشق خیانت کردن» یی وفائی کردن ہتچن؟ (.8] 
مرد بی‌وفا (در عشق) )5~ 

آفتاب خوردن در زمستان uûnںfùx‏ ]@$] 

(دشمن يا راهزن) لجوجانه و يك {AMI ÎL] fùyû wûnkûng‏ 
دنده مقاومت کردن» تلاش مذبوحانه ای به خرج دادن 

عهد شکن بودن» قول خود را نقض کردن» زیر قول قرن؟ [9149] 
خود زدن 

ا / قلهء بار الکتریکی - 85۸# :بار الکتریکی (۲8) نقعن؟ [&6) 
/ حد اکثر بار الکتریکی -- 38 / بار الکتریکی در جریان کار - 1۴ 
نمودار بار الکتریکی [3]--/ تنظیم بار الکتریکی 4ظ 

مسئول کاری بودن» متصدی کاری (5354۴ 0)38) غعن؟ [535] 
جانب شما مسئول . - 1/575 وف 3 5 [7-- 89 4 عراز 8 :بودن 
وی .1:4۴ 11 48 ~ 48/ همهه عواقب ناشی از آن خواهد بود. 
اہ / کادر مسئول 8۲ 7۳ --/ مسئول کارهای امیتی است. 
8 11 : وظیفه شناس رآگاه (3 1( )) متصدی کار 
او در کار بسیار آگاه است. م -- 
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| به 3 # -/ به محاکمه تحویل دادن 1 8 - 35 ,گذا 


8 - :بدهکار بودن» مقروض بودن» بدهی داشتن نفطعنه [88] 


E 
مختصر متوفی)‎ 
0)8 4# تحویل دادن» محول کردن» در اختیار(‎ 


fh 


84 ~ : پرداختن» تادیه کردن ( 8 63 ) 2 مرحلهء‌اجرا رساندن 
ربح دادن ۸8 --/ مالیات پرداختن 


| قیمت 4( 69 ۶8 85 ~ ,بهای چیزی را پرداختن تطeن؟‏ ]$44 


کارهای دشوار را برخود هموار [3 3 [# ¥ ~ / سنگینی پرداختن 
کردن 


(در دفتر داری» ستون بستانکار» ستون داین ومان (117] 


| 56/ به اقساط پرداختن -- [!(2 : مبلفی پرداختن ہقں‌)ن؟ [1136] 


در هنگام تحویل کالا - 2 1 / در برابر اسناد پول پرداختن - 8 
سند ٩۴1۲‏ / شیوهء پرداخت پول او - / پول پرداختن 
پرداخت کننده» وجه؛ برات گیر بل --/ پرداخت 

برای چاپ به حروفچین فرستادن (60) نفمن؟ [014۴] 

(صورت حساب) پرداخته شد نون) 11121 

سہ س کاملا پرداختن؛ تسویهه حساب کردن وہتون؟ [11#] 
یکباره بطور دریست پرداختن 

کاری ۸ 18 ۔ہ : سپردن؛واگذار کردن»محول کردن ںان (116] 
مسئولیت سنگینی بردوش کسی 16٤‏ / رابه آدم مطمتن سپردن 
نهادن 

پرداخت سرد تیا 81 

به نقد پرداختن دہفن×ن؟ [۶۴] 

#( 0 به چاپخانه فرستادن ( ۲25481۳ [f] fiyin D(%%‏ 
(پس از غلط گیری) به چاپخانه تحویل دادن ( 61 () 5 4۷9۴1 

انه بردن» پست کردن, ںفرن؟ [1116] 

قبضی را پرداخت کردن وسفعن؟ [196] 

سوزاندن؛ طعمهءآتش کردن از ار تاع ۵) [تلل 102 

موضوع را با لبخندی کنار گذاشتن oفا×‏ تلا اچ 6۵ [9--112] 

همه چیز را در جویاری که بطرف ننلودقة قطه [fÎ# KI) fù‏ 
مشرق جریان پیدا می کند انداختن - کنایه از برباد رفتن همه 
زحمات 

به موقع اجرا گذاشتن تطعلطه 216 ن ]£13515[ 


برپشت # - :بریشت با شانه حمل کردن (#) © لا A‏ 
چ / احساس رهالی از بار سنگینی داشتن -- 118618 / هیزم آوردن 
8 9 ± ~ / مسئولیت سنگینی به عهده گرفتن 42 16 -- 
متکی بودن» تکیه (16# ,)2)۸ مسئولیت عمده را تقبل کردن 
با تکیه بر موقعیت استراتزيك خود به دفاع ٩۴‏ [3] ۵ : کردن 
سخت 65 18  -‏ : رنج بردن ( 36 8) 3) سرسختانه پرداختن 
( )© از ظلم و بی عدالتی رنج کشیدن 2-18 / مجروح شدن 
مدتی از شهرت نيك برخوردار شدن 2 :18  -‏ : برخوردار شدن 
7 وام گرفتن» مقروض بودن f‏ ~ہ :بدهکار بودن (60)3) 
#4 - , خیانت کردن» نقض کردن؛ زیر قول خود زدن ( 1۴ 3 : 2 
ناسپاس بودن؛ حق ناشناس ۷ --75:18/ قول خود را نقض کردن 
۴ ~~ , (در نبرد» بازی و...) باختن (0)614) بودن 
RR‏ راغ --- 1 = ]9 / با نتیجهء يك به دو بازی را باختن 
این تیم با دو برد ويك باخت به مقام دوم 4۰ 118/۱4198[ 
به مساوی بودن امتیازات دو تیم منتهی -- 8 (7۳7/ در گروه رسید. 


به 


2 ۲ 


ضییمه» پروتکل ((2) 38 

ضیمه پیوست ( O (f i ۴ 3% X‏ صفنزن؟ [8] 
لوازم ~~ 7۴ ,لوازم یدکی؛ اسیاب» ابزار ( 85 ;384۴ ) (81) @ 
یدکی دستگاه 

ا ہ : نزدیکی: همسایگی» مجاورت» اطراف هنزن؟ ]٤2E[‏ 
در ~~ 80 .1 E‏ / شهر نزديك 1 9 ~ / نواحی مجاور 
آیا در این 467 81# 5 -/ نزدیکی کارخانه زندگی کردن 
اطراف پستخانه هست؟ 

تمبر یادبود که با پرداخت پول مفنمدهر «قدزن؟ ]#885 
اضافی تهیه می شود (بیشتر جهت كمك به مورد خاصی مانند 
زلزل‌زدگان» اطفال وغیره) 

پری که در جوف‌نامه گذاشته شده باشد حقعلن؛ [‡#] 

ضميمه» پرست دلن؟ [*13] 

RR ~ 1588 E 3-‏ .به پوت فرستاده شده وعفطعن؟ [E]‏ 
#-/ به پیوست این نامه کاتالوگ کالا ها ارسال می شود. .4 
لطفا توجه بفرمایید که به پیوست این نامه يك ,238 ,()--1 
دسته اوراق چاپی ارسال شده است 

رس 5 ¥ ا مزسسه یا بنگاه وابسته‌ای داشتن غطعن) (۳612] 
۲ - 8 / این انستیتو دییرستان وابسته ای دارد. ٩۳4#.‏ 
فروشگاه ما يك مرکز سرویس شبانه‌روزی وابسته‌ای دارد. .#88 

گیاھی که بر روی گیاه دیگری fùshêng zhiwù‏ ]® ۳] 
می‌روید ولی از آن تغذیه نمی کند» گیاه هوائی 

بیمارستان ی -  #‏ € , وابسته» فرعی» تابع fùsh‏ ]®[ 
ارگان 1# --/ کشور وابسته [3] -- / وابسته* دانشگاه پزشکی 
اشیاه زائده 8 -/ فرعی 

(جن یا روح مرده) به بدن انسان چسییدن (نظر تن) (104۴] 
خرافاتی) 

رجوع شود به !^ لل ,نقشه» پیوسته؛ نقشه* ضمیمه :1۵6 [918] 
نقشه» ضمیمه! 

دبستان وابسته به...(1۵1/(۱۹۲) )0( [B/N] fùxião‏ 

ذیل نامه» یادداشت های الحاقی «فون؟ 61 14] 

پشنهادی را تأیید کردن نون؟ [#] 

, تابعیت. وابستگی, عدم استقلال؛ کشور وابسته ومقرن؟ [3#] 
کشور وابسته به امریالیسم ~^ 35)09 8 37 

(زمینداران» تاجران و...) با احل قرومة؟ [JR FFE] fùyöng‏ 
ادب آمیختن وخود را به مثابهه علاقه مند به فرهنگ جلوه دادن 

ماده های تکمیلی (الحاق شده به پیسان» حکم غعن؛ [8181] 
: وغیره) 

عضو غیر اصلی بدن ((3) تطعن؟ [8] 

[MF] fùzhong (I) (Ff F4) دییرستان وابسته به...‎ 

یادداشتها در حاشیه» کتاب نطعن؟ [81۶] 

LM] fûzhué چسیدن‎ , 2 ۴۴ 8 ~ HERÎ A EF HÛ FR 
75 £. این نوع میکروب در وسایل استعمال توسط بیماران‎ 
یافت می شود.‎ /7K شیشه عرق .ا 39 38 ۵0 ۴ 9 £ - رال‎ 
کرده است.‎ 

نوعی گیاه پزشکی چین بنام «گل تاج (۳25؟) تنه [۴۴] 
الملوك؛ 


وافره فراوان؛ ( ± ۲ )60 خر f (#8) © (± Il)‏ ۹ 
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fù 
4# تاگلو مقروض بودن‎ 

بار سنگین را درپشت داشتن صقر ناه ومفطه ن) [&918] 
وراه طولانی را طی کردن - کنایه از مسئولیت سنگینی را بر عهده 
داشتن 

8 زنان و کودکان 38 بزن: خانم ( 0)8 102 
زن؛ ( 7۴ 3۴ )60 زن جوان شوهردار - ۳ : زن شوهر دار ( 2۳ 
زن وشوهر 7 : همسر 

بخش مامائی وامراض زنانه قطن [12۳8] 

زایشگاه» بیمارستان مخصوص مفرتر AF] chê‏ 
زایمان وامراض زنانه 

متخصص امراض زنانه ت54 -- بخش امراض زنانه عن؟ [138۳] 

- 3 چم , فدراسیون زنان (۵ ¥ 4%( (35) LAK] filiûn‏ 
فدراسیون زنان چين 

روز بین ٩۶‏ --/ امراض زنانه ~~ :زنء خانم هن (44] 
المللی زنان 

زن شوهردار «غن؟ [10۸] 

زنان وکودکان ومتبن) [1219] 

بهداشت زنان و کودکان 488 - ,زنان ر کودکان د۵رن؟ [184] 
بهداشت 114 -/ مرکز بهداشت زنان و کودکان تلل 08 8 / 
زنان و کودکان 


ضسیمه کردن در جرف چیزی گذاشتن»  0)1818(‏ 6 
/ عکسی به پیوست ارسال داشتن 1-670۲ ~ ,پیوست کردن 
نزديك بودن؛ نزديك (4#116) () فهرست یا جدول پیرسته 7-6 
در گوش او پچ پچ کردن» 8 4 157۳ 9 :78 ,هدن 
- +موافقت کردن؛ تأیید کردن ( 0)۸۸ بیخ گوش او گفتن 
پیشنهادی را تایید کردن 

هم صدا شدن واطاعت کردن وعفمن؟ [0۸] 

در ضمنء ضمناه در عین حال )8£ 0( © fûdùi‏ [۳#۶] 
R14‏ ,اضافه کردن» پوست کردن» ضمیمه کردن (1041[1)) 
کیکھائی که ما تامین می کننیم ‰4 1 4£ ~ 8 )8 8 
کار فرعی» کار کمکی لت --/ مشروط به هیچ شرطی نیست. 

نت نقطه نقطه ای ۴۸۴ - ,(موسیقی) نقطه )5%( nړfùdi [î]‏ 

راز ۲ تلا - )تا : سر در بیخ گوش کسی نهادن 4۵۵۲ [7۴] 
سر در !383۴ -/ آنها پیخ گوش یکدیگر چند کلمه گفتند. ء[7/ 


بیخ گوشم بنه! 
برشخص قدرتمند وبا نفوذ متکی ودا صقم وصغ 6۵ [7136۲] 
بودن 


ورم ضمیمه» بیضه #6 -,ضمیمه» بیضه (2-18) مقون؟ ]8#[ 
با 7۲ ۸۵938 [3- :همصدا شدن, همآهنگ شدن خط1۵ [8870] 
با دیگران هم آهنگ شدن - اف / نظرهای دیگران موافق شدن 
در اثر قیاس کاذب غلط گرفتن. تعر بعید اuطن؟‏ [2 1۳ 

تمیر بعید کردن ونتیجهه غیر ممکن گرفتن -- 5۴# ,كردن 
اضافه کردن؛ علاوه کردن» میم( 0482۵0 فنزن؟ [10] 
در آخر سند دو م 3813188 - آ18 4۴5 , کردن» پوست کردن 
پیوست» ( 4۴49 18) ( بادداشت توضیحی ضمیمه شده است. 
/ هزینه های اضافی 88 --/ مالیات اضافی 38 - :اضافی الحاقی 
/ سند پوسته (() 4 --/ مادهء الحاقی و 
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عود کرده است. 

دوباره برگشتن ]چ 7% |$[ [$ë] filan‏ 

- :داروی ساخته شده از چند جزه ترکیی (3) وہقان؟ [2277] 
داروئی بنام 11۸4~ / اسپیرین مرکب (۸۳6) ۴۳131٤)‏ 
“Brownmixture”‏ 

عکس السمل تجزیه» )4( ffenjië [anying‏ 9۴21 22] 
دویل (دوگانه) 

(شیمی) ریشه» مرکب (,1) «عون؛ [211] 

کار را از نوشروع کردن (پس از یك فصل کم و«قون؟ (- 13 
کاری یا اعتصاب) 

:شیوه های قدیمی را احیا کردن؛ به قدیم بازگشتن تون [815] 
دکترین «بازگشت به قدیم» ×3 سم 

کلمه* (8) [َ[ - :مرکب» چند جزنی ترکیی ع«ذ؟ [26] 
¬ / کود مرکب 88 -/ جریان مرکب برق ۴8# --/ مرکب 
مصوت مرکب (8[) 7768 --/ حرف شمارش مرکب (۴) [ز 

جمله» مرکب - [ 3۴ , جمله» مركب (8() نزن [8441] 
جمله» مرکب پایه و پیرو ~ 3:4 / همپایه 

: چك کردن» بازرسی كردن ( 161711 0(7 غطن؟ [212] 
(E 17 16701‏ (2) © این رقمها راچك کنید. , ۳"س -ع 
(دادگاه عالی کشور) به پرونده ای رسیدگی کردن که در( 
آن حکم اعدام توسط دادگاه درجه» پائین‌تری صادر شده باشد 

جلسه را دو باره شروع کردن ں‌طن؟ [22] 

(زن وشوهر جداشده) تجدید روابط زناشوئی کردن حتطن) [28] 

احیا کردن» زنده کردن؛ دوباره ( 4 037176 ضطن؛ [2115] 
از احیاء فاشیسم جلوگیری -- )ا ± ¥ 5[ 2 ا آل : جان گرفتن 
روز رستاخیزه روز 5 ~ , رستاخیزه قیامت (94 45#) 2 کردن 
قیامت 

ژنراتور مرکب ال چ -- :القای مرکب (:) تزن؟ [0106] 

روابط سیاسی را مجددا برقرار کردن ((۸) مقنزن؟ [2576] 

باز گشت به گذشته» باز گشت به سبك وسیاق کهنه ننزن؟ [26181] 

جمله» مرکب از دو یا چند جمله» فرعی (؟3) نزن) [[214] 

(صنعت کاغذ) دستگاهی که برای (4) تزمقدزن؟ (۳6#] 
پیچیدن مجدد کاغذ بکار می رود 

طبع ونر را دوباره آغاز کردن حفعلن؟ [2671] 

کلاس را از نو شروع کردن ۵6) [2518] 

ربح مرکب الن؟ [[217۴] 

(بافندگی) پیچ خوردگی انی ([4) حقنصن؟ (21#8] 

مسابقه ماقبل فینال» نیمه‌نهالی () نفعن؟ [4#] 

مجددا در مورد خاصی (%‡ KF] fishén © (7¥ ~  #‏ 
پرونده* دادگاه را ( 44۴ ۸- 35 ) (8) © رسیدگی کردن 
مجددا بررسی کردن 

دوباره زنده شدن وحقطعن؟ [] 

دفتر داری مضاعف» سیستم دفترداری دوبل (0612) اطیا؟ [4£] 

دستگاه خراطی Jı‏ )|8( وعفدطعط نطعنة [MAE]‏ 

]2[ fùshù ® ( & 1-8 ( تکرار کردن‎ © (EF | RN 
:نقل کردن» بازگو کردن» حکایت کردن ( € :1614 75 2 وق[‎ 
داستان را بازگو کردن فلز ~ دز‎ 

عدد مرکب (8) © جمع (عدد) (8) 0 نshن؟‏ ]14% 


۳4 
محصولات فراوان است وزندگی مردم در رفاه. . 4]- 8 :زیاد 


وس خوراه دواحد شنار )13425( 4 BK‏ 
يك خوراك دارو 
BR fû‏ 

BE o 

داماد امپراطور قصن) 51 30] 

/ به قرار ملاقات وفادار ماندن [أءٍ -~ : رفتن» عازم شدن ن êk‏ 
پکن 3۳ - ۶ / عازم پکن شدن 7--/ به مهمانی رفتن 3 - 
را به سمت «شانگهای» ترك کردن 

برای نجات کشور از حطر عزیمت کردن» به یاری حفهنا (1816] 
مشترکا برای نجات کشور بپا 3813118 : کشور خود شنافتن 
خاستن 

عازم محل ماموریت خود شدن ۵:۸) [801۴] 

خود را به آب وآتش زدن ‏ قطمق0 وهقان) [۸ تلا ۵] 
کنایه از آماده برای قبول هر مشکل بودن 

به ملاقات با کسی رفتن ع۵۲۰) [82۶] 

نسخه* 2 - :دوتالی؛ دو جزئی» دو نسخه ای (0)71 4 2 
اسم خانوادگی مرکب ~E‏ :مرکب ( 09 0)18 دوم» رو نوشت 
)€ | 34 24ج ا # ) © طیف مرکب (#) ¥ 36 --/ 
از اين پهلو به آن پهلو 8675# - ۵6 برگرداندن» چرخاندن 
خواهشمند است فورا , -- 12 151[ : پاسخ دادن ( 4 )© غلتیدن 
4 ~^ :باز بافتن» دوباره گرفتن (0)191)پاسخ تلگرافی بدهید. 
- 4 13 1*۴ / سرزمینهای از دست داده را مسترد کردن ال 
مقام خود را دوباره 11 -۰/ بهبودی هرچه زود تر شما را آرزومندم. 
انتقام -- 48 : انتقام گرفتن؛ کینه ورزیدن ( 4£ 48) 00 احراز کردن 
گردیدن و 4 ~~ 1111 : دوباره» مجدداء از نو (35:1)() گرفتن 
۴۸ / برای همیشه مپری شدن اذ - 33:7--/ دوباره از سرگرفتن 
از سال به سال ۴= ~~ 4/ از روز به روز []س - 

(فيزيك) پاندول فيزيك () نقدان؛ [#‡4£] 

نسخه» دوم؛ رونوشت حقطن؛ [‡41] 

دارای دو نوع پول رایج بودن )4%( fùbënwêizhi‏ 120 
(مثل پول طلا و پول نقره) 

۶ - : استقرار مجدد حکومت سلطتی یا نظام قبلی ان [418۴] 
فعالیت ها جهت استقرار مجدد حکومت سلطنتی ال 

(فيزيك) موج مرکب (#) قدن؛ [4£1] 

برای -- 558 [38 : دوباره معاینه (یا بازرسی) کردن 1۵6۵ (*212] 
معاینه» مجدد به بیمارستان رفتن 

خواست 38 دا, - : انتقام گرفتن» کینه کشیدن :4۵0۲۵ [2] 
انتقام‌جولی 

انتقام‌جو ج - ,انتقام‌جونی دوطعد6هن؟ X]‏ 0,23 22] 

۶ به تلگراف پاسخ دادن )1 013221 مفنفنا [21#] 
تلگراف جوا (18 :6 89 5 

(موسیقی» قطعهه موسیقی یاآواز yînyuê‏ مفنفن) ]% 32۴ ۸] ` 

مختلف الالحان 

عود - 18 ۱9 : عود کردن» تکرار شدن» بازگشتن دان؟ [٭4] 
رماتیسم مفاصل او ہ 7 - 6 482:5/ کردن یك بیماری کهنه 
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(بذر) نیروی جوانی را باز یافتن (46) وnڻfùzhu‏ ]+$[ 


4 - :ساون» ياو ستيان كىك ( 49 01401 % Fêl‏ 
دانشیار 4447 ~ / كمك خلبان ۶ 88 8 - K01(‏ )/ معاون وزير 
+4 -/ معاون دبیر کل >1 16-8 -/ معاون کنسول 433 --/ 
/ معاون رئیس 3:5 --/ معاون دبیر 81 -/ معاون فرمانده 5 
معاون نخست وزير 1318 --/ معاون رئیس جمهور 3:8 ~ 3 لق] 
برابر ( ۴) © تلمبهء فرعی 3 - ؛ فرعی» امدادی ( 169 )6 
نام با واقعیت 4 ~ ٩‏ : بودن» منطبق بودن» مطابقت داشتن 
HF RE RH 2 ۱۷ FMR‏ ] (:18) © منطبق نیست. 

دو عدد 188 ----/ يك جفت دستکش ۴4 سس : 
خندهء دروغی کردن 36۵ = إل / برانکارد 

کى» نسخه» دوم؛ رونوشت «قدان) [817۴] 

عنوان فرع :امقنطان) [81475] 

محصولات فرعی «اححقطعن) [8(۳۲۵] 

قیب کلمهء قیدی (؟33) نءن) [81131] 

بند گردان در شمر یا سرود (13) عون) (815] 


آجودان حقدون؟ UWI‏ | 


رنگین کمان انی قوس قزح انی () وصفان؟ (814] 

۱016 ( fijiaogan shénjîng (£) عصب پاراسمپانيك‎ 

چاه فرعی (8) وهنزن؟ [007۴] 

صفحه» مکمل - 34# , صفحهء مکمل (روزنامه) صعان؟ [[817] 
اد 

فرآورده های درجه* دو «تمن؟ [8181] 

نواحی زیر ناحیهء گرمسیری iفلغrن؟‏ [81384] 

شبه حصبه» شبه تیفولید (€) دفوهقطمن؟ ]65%|#[ 

عصب فرعی )8غ2( [RIN &] fùshénjîng‏ 

LIF] fishên (428) کلیه» فرعی‎ 

مواد غذالی فرعی (اشاره به گوشت وناهی نطین؟ [818] 
وسبزیجات) 

{HI & î ¢7] fùshishûngdiûn  یشورف مغازه» خواربار‎ 

آسیستان» ياور» دستيار» كىك دقاعن؟ [#8|۶] 

امضای ثانوی بر روی سند تطعن؟ [81#] 

سیم پیچ فرع )1( (MAM) fixinquan‏ 

تولیدات ز4 - ,کار فرعی» شغل فرعی» امور فرعی ‏ غررن؟ [لا/8] 
تولیدات فرعی خانه - ی 2/ فرعی» تولیدات تکمیلی 

قسمت متحرك بال هواپیما که برای کنترل ( 4 ]4) نون [8130] 
حرکت بکار می رود 

تانك بتزین ) ۱46 | 40) © )#% %( RIHA] fiyouxiang‏ 
آن تانك بنزین که بعد از خالی شدن آن ( 38# ]۴ )© فرعی 
می‌ توان آنرا رها کرد(مثلا در هواپیما) 

او معاون است. , ~^ 464134۶ :معاونت؛ یاوری نطعن؟ [8119] 

مبل لنگ» میل‌ای که قدرت محرکه را به (81) دفطتن؟ [8190] 
قسمت متحرك متقل می کند 

,ار جانی تاثیر منفی» تاثیر بد )&( وnڻfùzu [8F]‏ 
عمل (8[)/8) (11) 2 این دارو تأثیر جانی ندارد. ء - 2515175 
ثانی 

8 س و : غنی» ثروتمند» پولدار» مستفنی ( 01516 ؟ 3 


fi 


مجموعه ای از سیم يانخ نازل (مشل سیم (464۴) تن [44£] 
داخل لامپ یا تار عنکبوت) 

به خود آمدن» به هوش آمدن ( 8811 3¥) © تین [435] 
برگشت به حال طبیعی (از بحران ( 4£ 9 ۴ 1210 |( © 
اقتصادی) 

(جراحی) در جای خود قرار دادن (5) نطوزغسن؟ [۸:#] 

معدهء جانور نشخوارکننده نغن) [ 8 %] 

8 رل -- : دوره کردن» تکرار کردن» مرور کردن نین؟ [[12] 
درس‌های خود را دوره کردن 

ریل دوخطی» راه آهن دوخطی (25) XAR] f‏ 

(کارهای گذشته) در جلو چشم مجسم شدن سفندن؟ [43] 

(زمین شناسی) ناودیس مرکب (ا) غندومفن:۵) ]1# %] 

نسخه‌ای کارین درست کردن» تکثیر کردن عدن) [# #] 

کاغذ کپی؛ کاغذ کارین اطعقنن! [112346] 

¥ © به نامه پاسخ دادن (3) 004۴17۴ fùxin‏ (118] 
نامه» جوابیه» مرسلهء جواییه ( 8948 

رستاخیز -- € : احیاء» تجدید حیات؛ رستاخیز وہت×ن؟ [2] 
رنسانس ~~ )/ ملی 

نام خانوادگی مرکب از دو جزه وطذدن؟ [271۴] 

به مدرسه باز گشتن (پس از یك غیبت طولانی غعن؟ [21#] 
بدلیل بیماری وغیره) 

(شیمی» نمك دوبل (4) «فین) (4£%] 

چشم مرکب (برای بعضی حشرات) (ل3) «قبن؟ [415] 

برگ مرکب (]#) خرن؟ [21۲] 

(در تصمیمی) تجدید نظر کردن اون؟ [4£1] 

(فيزيك) صدای چندتائی (#) حترن) [173۴] 

کلمه» چند هجائی )¥( fùyîncî‏ ]## ¥[ 

دستگاه 1 ہ : فوکپی کردن» زیراکس کردن (8) ہزرن؟ [2180] 

کاغذ فتوکبی #-/ فتوکوپی ‏ . 

: دمویلیزه کردن؛ مرخحص کردن سرباز از حدمت «فددن؟ [6 4] 
-/ وجوهی که به سرباز منقضی خدمت پرداخته شود #-- 
فرمان ترحیص سربازان از خدمت ~~ / سرباز منقضی خدمت 

بهبود يافتن « شفا يات « خوب ( fiyuûn (0 (%4 $Ê‏ [2175] 
او شفا یافته‌است. م ۲ - 4 8 $ 4 : شدن؛ درمان يافتن 
به حال اول برگرداندن» به صورت قبلی در آوردن ( ۴۸[ 4£) © 

(کسوف یا خسوف) پایان یافتن () صفسین) [48] 

وضع .- 80 ##: پیيده» بغرنج» غامض» مشكل فعن؟ [4£2] 
داستان پیچیده , - #8 18 36 / بسیار بغرنج و پیچیده است. 
با - 5 (5] ) / احساسات بغرنج ومخلوط #۴ ٠ا‏ 7 - /است. 
کار پیچیدہ (در مقابل کار إل 3 ہ / موضوع را بغرنج کردن 
بغرنج بودن 8# / ساده) 

يادداشت جواییه )$( مفطعن؟ (618] 

مشورت مجدد (با پزشك)» ویزیت مجدد 260 [2112] 

مقام خود را مجددا احراز كردن اطعن؟ [28189] 

- : تقلید کردن» کپی کردن» رونوشت برداشتن نطعن؟ [26#0] 
کی فیلم (58۶:) ۲( -/ بدل بل / ماکت تقلید شده 2# 

87 -- ,یذر افشانی مجدد, کشت مجدد (18) وہفطعن؟ [21۴] 
شاخص کشت مجدد 44~ / مساحت بذرافشانی مجدد 


fù 


Î û 04%) دستور دادن اتن‎ 0 1, ND 


روی 38 - زدن» مالیدن, گذاشتن ( ۳:8۴ 3)10 معلم» مری 
يك نام (88) @ (به صورت) پودر زدن 8 --/ چیزی رنگ زدن 
خانوادگی در چين 

| HEZI fihui ۳ 


شکې معد دل نا HE‏ | 

هم از جلو وهم از عقب مورد حمله زه دنه fù-bêi‏ ,]113€[ 
قرار گرفتن 

اعماق سرزمين يك کشور الن؟ [6114] 

انتقاد نهانی (38) :۵16) [غ51] 

طرحی که در اندیشهء کسی آمده باشد» مقون؟ [88] 
یادداشتهای فکری 

کشاله» ران» بیخ ران» کش ران دفوتون؟ [1۷12] 

اسهال ززن؟ ]8% 

التهاب صفاق» 6 -- ,صفاق پرده» صفاق (8:) فسن) (1918] 
پریتونیت 

پره» ماهی بر روی شکم (2) نون) [810۴] 

پرينونيسكوپ (8€) # -- + حفرهء شکم (2:38) و«تنون؟ [12] 

جمع شدن مایع در شکم. آب آوردن )&( [Blk] füshuî‏ 

(شکم)» استسقاء # 

درد شکم ومذن؟ [8196] 

[M15] fùxiè Jll 

( 0)8 جای حساس» جای مرکزی )¥%(0( [tb] fûxîn‏ 
افکار واحساسات واقعی (1818)() زیردست قابل‌اعتماد 

باطنا در باره» کسی نظر داشتن اما عانا بیان نکردن نرن؟ [] 

کردگی در شکم» نفخ شکم وہفطعن؟ [۷] 

پای گوشتالوی زیر شکم بعضی حشرات (ل2) نعن؟ [81€] 


2 - 3۳ / دست و با را بستن ۴8 1 وبستن ‏ ن) لو 


نوعی ماهی بنام “Crucian carp”‏ 


تحفه ای که به خانواده داغ دیده اهدا شده (38) اون؟ [)۴84] 
باشد 
به خانواده داغ دیده هدیه دادن (38) وصفعن) 139 


تالا 


LH] füshéê “Pallas pit viper" توعی مار سمی بنام‎ 


مرادن slr‏ عردن BE fi CDOCGHED‏ 
5 لب واژگون کردن» وارونه کردن ( )2 گنبد پوشاندن 
وقتیکه لانه وارونه شد» هیچ تخمی سالم نمی ماند - یعنی در 39۰ 
< 4[ /مصیتی بزرگ هیچکس قادر نیست جان بسلامت ببرد. 
ارابهء وارونه» جلولی برای ارابه‌ه های عقبی لا ۴ 5[ ,سم 
درس عبرتی است. 

سرنگون شدن» شکست خوردن نفط ن؟ [318] 

سطح زمین از ÎÎ.‏ 18 - 25 83 پوشاندن DOH)‏ نفون؟ EB]‏ 
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3 بعضی ها ثروتمند و بعضی ها فقیرند وهمه برابر نیستند. 1 
8 4 ۴ ~/ مقوی بودن +۳3۴" ,فراوان» زیاد» غنی (ع : و 
۵۷ :7 -/ روحیهء انتقاد از خود را زیاد داشتن 1۷ ۴88 
يك نام خانوادگی در چین (#) (3) سرشار از خلاقیت بودن 

| از چیزی) بسیار زیاد بودن, مازاد زیاد ناyں5رنان؟‏ [4 1 5] 
هم داشتن 

نه ثروت ونه مقام نباید :706 - :ثروت ومقام ندون) [8] 
مقام بالاو ثروت بزرگ 3484 -/ اراده* کسی را سست کند. 

کشور خود را شکوفا ساختن وطاط وصفنه نو ن) (1 238 #] 
وارتش نیرومند آنرا تاسیس کردن 

مردم ثروتمند و مقتدر 0نطن؟ [# #] 

معدن غنی» معدن درجه يك وشن [ 0 8] 

شکوهمند. مجلل,با شکوه tûnghuûng‏ نان) ]& 132 8] 

دهقان مرفه وصفهن) (181] 

شکوفا ومقتدر بودن - :92 :شکوفا ومقتدر ودفنهن! 11۲41 

حوضه» غنی و 106188( >] 0 - :غنی» وافی فراوان مفهعن) [1616] 
حاصلخیز رودخانه «یان تسه» 

آدم بسیار ثروتمند ج:ن؟ [37] 

کوه «فوجیاما» (در ژاپن) Fùshishn‏ 1:۱ ¥[ 

غنی و پرجمعیت نطین؟ [1118] 

سال وفور تداعن؟ [ ۶ 8] 

میلیونر - 77 ۴ :مرد ثروتمند وجق«ن) [4 #] 

پولدار» ثروتمند؛ مرفه )7° #8 fiyöu © (#I%#‏ ]#¥( 
۸ --/ بسیار مجرب بودن 610 -- : فراوان» دارا ( 477 )© 
پراز ® ۸ --/ تيك نمونه وار ¥ --/ بسیار مبارز 4اد 
نیروی حیاتی 

شکوفاء غنی» داراه مرفه ندن؟ [8] 

اشتن - ۸# : بیش از یاز داشتن «رن؟ [3864] 
ما دو تا بلیط اضافی داریم. ,31363 - 158 

منابع طیعی «ضدن؟ [8۴] 

واف فراوان» زیاد نعن؟ ۸1 


نه ارزانی داشتن؛ اصطا کرد (۳ ۵۶ ۸ 
لیفه را تاریخ بر دوش ما گذاشته 47۰ ۳30/1806 - 71 
چا ,۲21 )0 مالیات زمین (0()01684 است. 
مخلوطی از نظم و ئر( 4 ۵ جر 15 ۸16721 ,97 1 
س : سرودن» سرائیدن؛ گفتن (4۴۴) © در ادبیات چین بنام افوا 
شعر سرودن 8 #۴ 

(موسیقی) قطمهء موسیقی که در آن (18) توفون؟ [6۷۵] 
چندتن پشت سرهم دنبالهه آواز را می گیرند 

LE] fishui مالیات‎ 

(مامور دولت و...) بیکار بودن صفندن! [08)#) 

ماده« بی‌اثر و بی‌خاصیتی که در (8) زومنن؟ [8761] 
داروسازی برای درآوردن قرص بشکل خاصی بکار می رود (مانند 
نشاسته) 

طبعا پا برجا وتسلیم‌ناپذیر 83| ~~ : طبع فطری وحفحن؟ [f]‏ 
بودن 

مالیات و بیگاری ذون) 35481] 


/ مازاد غله داشت 
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روی چیزی خاك ریختن ن) [-361] | مواد واجسام واقع بر روی (8) 2 --/ برف پوشیده شده است. 
زوال (يك امپراطوری» ملت وغیره) ومخن؟ [-361] | ± 6 ۲ 5 2)8 يك طبقه» مواد معدنی قایل استفاده» زمین 


همان راه نابودی را -- 38 18 برد ارابهء واژگون شده ععن) [3544] پوششی از گیاهان که خا را محافظت می کند ( 61814 1# 
در پیش گرضن | 53۸5 16یلا .نابردی, انهدای ملاکت, تباهی غنصنا (37] 
بوی خوض» عطر (5 نگ در فرار از سرنوشت فنای حمی عاجز بودن ۳ 7-1 


23 ,:بری بسیار خوش؛ عطر سنگین (28) نون (818۳] GERE‏ مت نی با تا ناس 
گل ها بوی بسیار خوش را پراکنده می سازند. 9۴~ دشمن منهدم شد. 

[¥ 4# 22 56( 1۵ pn محرومیت از حق که غير قابل ہقںر تطء‎ i 
بناحق مورد اتهام قرار گرفتن -- ز18 جبران باشد‎ 

نوعی گیاه پزشکی بنام «تمشك» (۹۳#5) تممفحن) 71 @¥ 

[BKE] 6۵ shuî nûn shټu آب رفته به جوی باز نمی گردد.‎ Mf fu “HME” fenfu; “WM " zhüfu 


gû - نقو‎ 


باکسی دوست شدن» > [[- :با کسی دوست شدن (5675) 
- : بازرسی کردن» تحقیق کردن ( [7 18 : 3€ 3()19) دوست یافتن 
به حساب رسیدن؛ حساب رسی ۷ 

" پل , صدای حرکت ماشین یا چرخ اتومییل (#) فوفو (3#] 
رسیدگی به دخل وپرداخت حساب ٣‏ 

زنای محصنه )%7( gûpîntou‏ لا ] 
yûjzha‏ با و 


کریيم 6۵ ۵ نم سا | 
| :هر کنار وگوشه؛ تمام زوایا ( ۶07# 0/9760 عفاهو لاب 8] 


J o: 


۳,۳ ۵ Kê " gangè 


:بايد بايستى» می بایست ( 4 005 ەو ی 
این کار را شما می بایست زودتر انجام می دادید ۰ 9۲~ 
نوبت کار( [# )© حالا دیگروقت رفتن است. . ۲ غاز ~ #۴ 
حالا !۴۳ 7 30 - [3] ڑ؛ کسی بودن» نوبت کار کسی رسیدن 
سخنگوی ?8 :1 ~~ ۴ /نویت من است» این طور نیست؟ 
مناسب» شایسته» سزاوار؛ منطقی › ( الا[ 818 )© بعدی کیست؟ 
(% )© او سزاوار تحسین است. ٠‏ 5 |30 3۴ -- 4 : طبیعی 
ما ء 7~ E RR‏ :حتماء مطمثناء به احتمال بسیار 
E4‏ ]© تا ده دقیقه دیگر حتما به آنجا خواهیم رسید._ 
چه مسئولیت بر 111081 7 ~ MRE]: thE FEE‏ 
5 , بدهکار بودن؛ به کسی مقروض بودن ( )© عهده دارد! 
مزبور» فوق ( 0)86 من پولی به او بدهکار نیستم. 7-4848 
]8 -/ مدرسهء مذکور در فو س الذکره مذکوره یادشده 
پیمان 4 -/ جنایتکار مذکور 0-/ کار یا شغل ذکر شده 4۴ 
یادشده 

بنویت سر كشيك بودن حقانقو [.(3935] 

به 7181 -- :شایسته» سزاوار لايق (0)(8219) وهقه‌نقو [926] 
عهده دار بودن» ( لا 13) ) نظر تان سزاوار چه مجازاتی هستید؟ 
در يك کار گروهی من [7 إلا -- & ,36 جا 20 : بایستی بايد 
بايد سهم خود را به بهترین وجه ادا کنیم 

مقروض بودن «فنونةو [%۸] 

JE] (ظ) تقو‎ (RRRERRRE E]: ~ HOR! 
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XK rN E FL EL kX 


YE 
BR هنزو هنز‎ 
]26 1696 [ بغل؛ زير بغل ۵نطعقو‎ 


و ¥ 


هر گوشه و کناری را تمیز کرده م ‏ 1081731۴78[ 1۲5171 
- لا : سرزمین های دور دست (2 م1 ) ۸۴ 1# 75 1) اند 
اعماق کوهستان؛ دل کوه 


oa‏ ال 


BR jia 
)4114[ اشمهء گاما (7) 44# -~ : (فيزيك) گاما (۷) قسقو‎ 
(پرتوی که خود به خود از اجسام رادیو اکتیو ساطع می گردد)‎ 
gû 
AI ka 


گوشت گاو 4۸~ : کاری (ادویه» تند وتیز هندی) نلقو (9198] 

پودر کاری (1۷--/ پخته شده با پودر کاری 
gû‏ 

صدای ترق وتروق› ( °* [E] gûba (%) (#  % 1۲ î‏ 
, ۲ 8ا 86 -- - غ 8 , صدای شکستن شاخه های درختان و... 
شاخه درخت ترق وتروق کنان در هم شکست. 

۲ .18 : چسییدن, پوشاندن )4%( ® )77( [E] gab‏ 
نگاه کن» چسب روی آستین لباست و [ ٤‏ ۴ 158 :4 


| يك لایه گل روی ,816 ۲ - £ #۴ /چسیده است. 


چیزی که به شکل لایه ( 75 15 89 ۶#) 2 کفشت نشسته است. 
آش رویه بسته ازلعاب رال -- 38 :وپوسته در آید 

بسیار ترد وشکننده )188( © )77( (BIHE) gabengcui‏ 
روشن» واضح» صریح ( 4لا 7 )© 

كواك كواك (صدای اردك) (3۹۷۷7) () قوقو [8] 

~~ ۲5 چز :رغ کردن» غزغو صدا کردن تطعقو (180۶] 
چان زیر بار سنگین غزغز صدا می کند. م11 


gû 


ازدحام کردن» به هم فشار ورون (8 ©( فو اأ 


KEK 


از آداب ورسوم بد دوری جستن ]8[ 6ل ~ :انداختن 

810 -- :حك واصلاح کردن» از نو وضع کردن ومنهنقو [311] 
اصلاح اساس‌نامه 58 - /اصلاح اصول مالیات 

یر ۴ :حك واصلاح کردن؛ تغیر دادن وعفهنقه (220] 
در عبارت پردازی تغیراتی دادن - 89 

صفحه» نوینی در زندگی خود باز حفطعومنیخنقو (22۴3] 
کردن» نیکی را به جای بدی برگزیدن 

رفرم به وجود آوردن اصلاح کردن» بهبود خونقو [313] 
اصلاح - ۳# / اصلاحات ارضی ~ 4ا : بخشیدن. تغیر دادن 
E‏ | 3۴ 130 6 138 7:22 ~ / شیوه» نگارش, اصلاح الفبای زبان 
--/ تفیر نظام پولی ( 7 -/اصلاح قواعد ومقررات غیر معقول 
سیاست رفرم ودر باز 1۴13916 

5 : تغیبر در نمای قدیمی وایجا نمای جدید «قدونقو [388] 
پس از جنگ درم ء 0 FÎ‏ و تا , ۳ جر 
"۳ 16۱۱ 8 / جهانی چهره» جهانی تغییر به سزانی یافت. 
نواحی بایر کوهستانی اکنون کاملا دگرگون شده است ,۲ ~4 

در - :1 لل اشتباهات خود را اصلاح. کردن فنونقو [2)3] 
8 --/ تصحیح اشتباهات و خطاهای خود جسارت نشان دادن 
اصلاح اشتباهات و شروع زندگی جدید 

شغل گذشته» خود را رها کردن وبه دنبال حرفه* ومفانقو (367] 
جدیدی رفتن 

از جایی به 8۲ :4) ہ :عوض کردن» تفییر دادن «ضنقن [248] 
طرز بیان جدیدی را برگزیدن 7361/73 / جایی انتقال یافتن 

اصلا 18 < - ت73 3 : پشیمان شدن؛ توبه کردن تدنقهو [#8)] 
اظهار پشیمانی نکردن 

دو باره همسر گرفتن» تجدید فراش کردن ذنزنقه [2)4#] 

از نو ساختن» تجدید بنا کردن» نوسازی کردن مفنزنقو [18)] 

اصلاح کردن» بهبود بخشیدن, ترقی دادن» بهتر طازنقو (2] 
رفتار یا 76:13 184 --/ بهبود در سبك کار ۴/ 14۴۹۴ ~ : کردن 
برخورد باخریدار یا مهمان را بهتر کردن 

گفتهء خود را انکار کردن؛ حرف خود راپس «قلنقه 13201 
و 34:4۲ , 7 4# E‏ ۵ 38 12 : گرفتن؛ زیر قول خود زدن 
چون فهمید حرفش غلط از آب در آمد؛ فورا آنرا تصحیح کرد. 

- بهبود بخشیدن, اصلاح کردن ( 0)23 ومفنانقه [5)8] 
اصلاح نواد حیرانات اهلی ,6 --/ بهبود واصلاح خاك 4# 
رفرم به وجود آوردن, (33) © اصلاح بذر گیاهان 7-۴7۴ / 
:۷ -- / رفربیست. اصلاح طلب کل - : اصلاح کردن 
رفرمیسم» اصلاح طلی 

تفیر اسم دادن؛ اسم خود را عوض کردن ومننقه [5)4] 

(به متن) دست بردن قصنقو [3] 

251 - 76771 : تجدید نظر در حکم اولیه (څ3) مفونقو [3۴1] 
پس از تجدید نظر تخفیف حکم اعدام به حبس ابدی 18 

,4۲ - $ :به تعویق انداختن موکول کردن تونقو [2#] 
جلسه به تعویق افتاد. 

,عهده‌دار منصب نوینی شدن» پست تازه‌ای یافتن مخعنقو [36/2] 
او دو سال پیش مقام ریاست ,46 # ED BI FE ~ # [a]‏ 
کارگاه را برعهده گرفته است. 

8 -[) 18 .فرصت دیگره وقت. دیگر» روز دیگر شنقو [8 132 
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تقو - نقو 
چه, هوای بدی! 

مقروض بودن» بدهکار بودن» مدیون بودن وطفعنهو [)#] 

قسمت بودن» اجتتاب ناپذیر بودن ھنو (93] 


مختصر اما مفید - 0018 کامل» تام (8) تھی چا 

[%#] gaibêi (38) تمام‎ «Jl 

gûi 

| تغییر دادن» عوض کردن» تبدیل وتعويض (25))) نقو EK‏ 
| چندین سال است که , ۲ ۴ ~ :ال 1481,3[ : کردن 
8 و ات( س /نیامده اید این محل کاملا تغییر شکل یافته است. 
(26 )© زمینهای پسلت وآبگیر را به شالیزار تبدیل کردن ۴ 
تعمیر اجاق ۶۸1544 , تعمیر کردن؛ اصلاح کردن؛ تغییر دادن 
E - ۳‏ 3 / برای صرفه جوئی در مصرف زغال سنگ 
این رمان چندین مرتبه تصحیح شده است. ۲۰ 9 ۳2 
تکالیف شاگردان را تصحیح بلا:) - : تصحیح کردن ( 1 0)74 
:از کاری به کار دیگری مبادرت ورزیدن [ 131 0) کردن 
۱-8 ۸۵/ کاشتن برنج بجای محصولات دیگر 8716188 -- 
به کاشت بذرهای اصلاح شده اقدام کردند. ,۱ 

غلط گرفتن؛ درست کردن؛ تصحیح کردن (60) حقطنقو [35] 

تغییر قياقه ولباس دادن «فطنةو ((2#] 

تصحیح مجدد کردن, ( 27 ]1 736 18 18) 0 حفنانته {X%]‏ 
.4/423 - (ع 0 2 کڈ : تجدید نظر کردن» اصلاح کردن 
این آهنگ پس از اصلاح به صورت یك قطعه برای اجرا با ویولن 
تمایشنامه ای بر اساس رمان 312 -- 8/۱16 ۶/ در آمده است. 
5 ) 0 اصلاح کننده» تجدید نظر کننده ٭ -- / تهیه کردن 
واڑ -- آل 100-۲ , تجدید سازمان کردن؛ سازماندهی کردن ( الا 48 
8 / ده لشگر را به شش لشگر تغیر سازمان دادن 75۸۷۴ 
در جنگ مقاوست علیه , :۲019 :33 ار یلا ~ FINI F‏ 
ژاپن» ارنش سرخ به ارتش هشتم وارتش چهارم جدید تجدید 
سازمان یافت. 

# ۲ تفر دادن عوض کردن» تبدیل کردن دفندنقو (225] 
تخیر ایمان 7۵ 48 --/ تخییر رنگ 86 --/ تخیر عقیده ونظریه 
وعقاید سیاسی 

تولیدات را تغییر دادن عقط‌نق9 ["2)7] 

روش معمولی را تغیر دادن وصفطهنقن [3#] 

تفیر رژیم» تفیر سلسله هى نخقهفمفطنقو (XMRR]‏ 
پادشاهی 

تغیر نام دادن ومقط‌نقو ]26[ 

- 1[ : تغیر مسیر دادن )®% 338#( © مففنقو [Fi]‏ 
آنها تصمیم گرفتند که مسیر قبلی خود را عوض مت 
سیر (ع[۳ 35 1) © کرده وراه هین ان» را در پیش گیرند. 
در تاریخ -- جع 1 ,لا : رودخانه را تفیر دادن 
رودخانه» زرد (خوان خه) بارها مسیر خود را تغییر داده است. 

۱ برنامه» کار یا ساعات حرکت قطار یا اتویوس را ةلقو [308] 


دادن 


دست. کشیدن» از خود دور کردن به دور مفنهنقن [#)2] 
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آچار پیچ گرشتی [3Ê] gëizhuî‏ 
4 ۴ - : ترمیم کردن» دو باره سازمان دادن تچنقو [4)] 
ترمیم کابینه [# ۳ - / هیات مدیره را دو باره سازمان دادن 


gûi 


گدا ( یج گدایی کردن(258 )4(0 نمی 76 


2 oi 
BR غنز‎ 
F#] 
AR 
FH) gûilûn (#0) (gı) کلم‎ 


FB qai () (Co) ple 


برگ خردل (#) زفها 


(طب» آمك سازی (5) ضنفو ]154 | 


کود کلسیم ومنيزیم و فسفردار Qûimêilinféi‏ (559875] 


/ در وری #3 ودر سرپوش؛ درپرش (۳- 02 نفو غ 
(76 ۴ )® پوشش یاطافان (81) -- 87۴/ درپوش موتور - 3۶| 
سایبان - 01( / سایبان - 4# : چتر ( 3)4 جلد» پوست» رویه 
پوشاندن» روپوش روی چیزی کشیدن» در پرده ( 18 ۵)38 شکل 
پوشش پلاستیکی روی نشاء های 0:97 ~ 19816 336 : کردن 
در چمدان (صندوق) خوب بسته ,۴ ~ 8 ۴ [#/ برنج کشیدن 
او دیشب لحاف 7 )#0 ,18 - ۱-۱۵ 0 / نشده است. 
پرده پوشی کردن؛ ( 180 16)()روی خود خوب نکشید وسرما خورد. 

:8 - لا - 18 : پنهان ساختن؛ در پرده کردن؛ پو 
#/ اعمال بد و زشت را برای همیشه نمی توان پنهان نگاهداشت. 
هرچه بیشتر مخفی کردن؛ بیشتر آشکار شدن .¥ 36~ 
سبقت گرفتن؛ تفوق جستن, ممتاز(:88)() مهر زدن (-1 60017 
هنرمندی او بالا تر از م۸ 2-3211 4 ) : شدن» پیشی گرفتن 
,ساختن, خانه سازی کردن» بنا کردن (4 )® دیگران است. 
حدوداء تفریا؛ بطور(6) (38) © خانه» جدید بنا کردن 87 
تقریا هزار نفر در جلسه شرکت .| ۴~ ~ # ٭ 5 : تقریب 
ا :به سبب» به علت» برای اینکه ( 7۴15 [9) () ® کردند. 
ترك تحصیل او دلیلی دارد و مايل مج 2 8388~ ,28# 
یك نام خانوادگی در چین )(٤(‏ [) نیست آنرا بازگو نماید۔ 

فنجان سرپوش دار نقطنفو [38#۴] 

برگ خردل () ذو ]8%] 

LJ] gèicéng (7) لایه رفت)‎ 

برنج پخته ای که روی آن گوشت وسبزیجات قرار «فانفو [4] 
"6 9 1۳*26 داده باشند 

قضاوت نهائی دربارهء کسی وطلة ہا قسن نفو [€ 281816 
آنگاه میسر است که در گور نهاده می شود 

يك تکه» آهن بشکل گرد که باآن آتش بخاری «ںطنفو [&] 
را می خوابنند 

(منطق) احتمال» امکان )¥( LÊRE] gèirûnxing‏ 

ا چ3 - یی همتا ہی نظیر بی ماننده یی سابقه نانفو [3611] 
در جهان یی همتا بودن 7671 --/ قهرمان بی نظیر 


BFE 


4 اجازه دهید در فرصتی دیگربه این موضوع بپردازیم! !418 
{ER‏ 

)0 تفیر رنگ دادن ( & ]492¥ 2515 0)2) خعنقو ]&%[ 
رنگ قیافهء خود را تغییر دادن (۵ 1# 1-4 285۵ 

بهبود شرایط کار 1 (3 37 - :بهبود بخشیدن حفطدنقو [2)8] 
نشانه های بهبودی در روابط دو کشور , ~ 8۴ 3615717 782 / 
دیده می شود. 

جهان وطیعت را دگرگون ساختن؛ نفعضط-صهننهن [î RK)‏ 
6 - ]یا :به نوسازی طبیعت پرداختن: زمین وآسمان را تغبیر دادن 
با الهام گرفتن از روحیه» تغیر زسیین ااا ۱5 ۸ % 87 16 217 
وآسمان» مسیر رودخانه وکوهها را برگردانیدن 

شکل و قياقه» مبدل به یود [KRI] güitéu-huûnmiûn‏ 
گرفتن» ظاهر سازی کردن 

طریق یا شیوهء خود را تفییر دادن نانقو [2)18] 

اصلاح خاك. اصلاح زمین تانقو [(2] 

طریق جدیدی در پیش )nہgëngzha-göixiûn 3k]‏ %3[ 
گرفتن» صفحه» نوینی در زندگی باز کردن؛ شروع تازه داشتن 

مسیر زندگی خویش را تغییر دادن» کعو-جفننقو ]9% 23%[ 
در راه زندگی گام جدیدی برداشتن 

سیر حرکت (جاده» تلفن یا اتوبوس) را تفیر صفندنقو [314] 
دادن 

صفحه» وینی گشودن, بدی را ومفطعتوغتنقو [2۳۳1۴] 
رها کردن وبه سوی‌نیکی باز گشتن 

ل(ج: وبراستن» اصلاح کردن؛ تجدید نظر كردن ع:هنقه [327] 
این مقاله پس از ویراستاری زنده‌تر . [ £ لة 4± 8 5# وحم 
تجدید چاپ» چاپ جدید وتجدید 26 --/ وجالب‌ترشده است. 
نظر شده 

(ماهیت چیزی را) تفیر دادن اصلاح کردن ودا‌نته (31] 
صمغ کاج 5[ 1-/ محلول تفیر دهنده؛ مادهه اصلاح کننده [ 
2 اصلاح شده 

تجدید ساختمان کردن تندنقه [3810۶] 

ل : دوباره انتخاب کردن» مجددا برگزیدن ہقد×نقو [238] 
انتخاب نمایندهء کلاس هر سال یکبار صورت مج 
می گیرد. 

تغیر سیما یا شکل يافتن ومفرنقو [3)۴] 

شغل خود را تغییر دادن غرنقو [ل20] 

چیزی را جانشین چیز دیگری کردن ومفرنقه [3)/8) 

تغیر عنوان سلسلهه پادشاهان حفرنقو (76] 

تفیر دادن؛ تجدید کردن؛ اصلاح کردن: به مفعنقه [] 
اصلاح زمین های نمکی لا 88 - : نوسازی چیزی پرداختن 
نوسازی ایده‌ولوژی 88 --/ نوسازی طبیمت 4۸ --/ وقلیائی 

اصلاح کردن؛ تصحیح کردن؛ از بدی دست وہغطعنقو [5)71۴] 
معایب کر --/ اشتباه خود را اصلاح كردن ## -- , کشیدن 
خود را اصلاح کردن 

25 لباس را عوض کرد ( 00398 وصقدعنقه ]#%%[ 
)0 دوباره دسته بندی کردن» پوشال گذاری مجدد (# 61 
~E ۴‏ ہ ,باز سازی» تغییر در تجهیزات ماشین ( 16 0148 
باز سازی يك کامیون 


HEF 


5#/ هیچ ایده‌ای نداشتن 71 ~ کر س/ ایدهء اصلی -- 
بازی با مفاهیم 872# 

برخورد کلی کردن؛ کلیت دادن در گفتن شطمفنمنفو [51] 
۴ 2( : یا نوشتن اصطلاحات مجرد وانتراعی بکار بردن 
آثار و نوشته‌های ادیی که فقط به اصول فرمالیستی؛ کلی ول 
وعمومی می پردازد 

(فلسفه) ایده‌گرایی» تصورگرایی صذاصفن‌نفه [8516] 

بطرر مختصر بیان كردن نعنفو [863] 

مقدار (اعداد) تقریی وتخمینی نطعنفو [858] 

تخمین زدن» برآررد کردن (&) مفدنفو [85] 

IKE] gûiyùo ]2 18 F B %4] حلاصه‎ , (BU FF ê ~) 
«خلاصهء دستور زبان چینی»‎ 


gûn 


)0 8( © سپ پوششش حاف )08 )0(2 F oan‏ 
خطا کردن» لغزش داشتن» 1 ~ : تخلف کردن» تخطی کردن 
مربوط بودن» ارتباط داشتن» سر وکار ( [٤‏ #) ® تخلف کردن 
و خر 1 5 6 لز / به توچە ربطی دارد؟ ٩‏ - [13 #8 زط :داشتن 
حشك. بی رطوبت ((1۷7571) )این کار به من مربرط نیست. 
در چنین هوایی لباس های شسته دير .1848~ 7۴ ££ 34 
چیزی نمانده که حوض ,۳ ~ 44# /خشك خواهد شد. 


رنگ خشك 118-1 / تشنه - 1] /خشك وی آب شود. 
8۲ ,غداهای خشك شده ( ,7۳418 28:0 10)نشده۱ 


گوشت گاو خشك ~~ 4۴ /خوراکی بنام «دوفو» شك شده بال ^ 
به -- 395( توخالی؛ تهی» پوچ ( 49 5476 ;3£ )© شده 
--/ ظاهر نیرومند جلوه دادن اما در باطن ضعیف وناتوان بودن 
¥ % 6( 3۴) () نالهء بسیار بلند واشك اندل؛ گریه» دروغین 
فرزند ۴با س : رابطهه خویشاوندی غیر واقعی (یا اسمی) ( 268 
بیهوده» به عبث «کاری را انجام دادن) (1648)) خوانده کسی 
:3 :کسی را با خونسردی و بی‌اعتنایی ترك کردن (6 ۲۵) (ت) © 
صاحبخانه رفت وآنها را تتها م ۲ ما 1-12 ۵) ۲,40 تلا 
يك نام خانوادگی در چین (:3#) 40 رها کرد. 

BIN gin 

خشك شد« چين وچروك )}0(%%74 )1( [FE] ganba‏ 
خرما زیر ابش آفتاب خشك شده ۲١‏ - #13 ال 78 :خورده 
در پیری پوست انسان .7 - 8۸۸83818 , 7 € ۸/ است. 
گوشت حشك شده در( ۶ 84 ۸۴ ) 2 پرچین وچروك می شود. 
باد 

آب از بین رف FERN] ganbocliê 0 (% #7K4}3£%£)‏ | 

خشك وی‌مزه وغیر جالب (در (7:86 19 25) ۵ وخشك شده | 
مورد زیان) 

+ 40 - : ك و بی‌آب [FEE] ganbab ©(F%)‏ 
۱[/ : خستهکننده؛ ملا ل آور» بی‌مزه (3:46) 2 زمین خشك وی یآب 
این رمان یی محتوا وخسته کننده است. 89 ~ 88 1 

(عکاسی) صفحهء خشك )¥( ganban‏ [۳45] 

75551 :به سلامتی یابه دوستکامی نوشیدن نعامقه [7۴#۴) 
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REK - ۱‏ /به دوستی مردم دو کشورا 01-۱ 


1 


gûi - gan 

گشتاپو (سازمان پلیس مخفی کشور oطGishiıib‏ ]® | ¥[ 
آلمان هیتلری) 

يك تکهء ابریشم سرخ رنگ که روی سر عروس نانفو [<3] 


می نهند 

]38#[ :مهر زدن» مهر کردن وہقطعنفو‎ 4 EH EF 
باید با مهر وامضاء شخص دریافت کننده یا درخواست کننده و س‎ 
باشد.‎ 

K3 -‏ : در» سرپوش» درپوش ( 7 3 #94 0)38 نعنفو ۴1 [î‏ 
آشکار کردنء افشاء - 4 / در بطری ~ ا( / در کتری یا قوری 
پوشاندن» مخفی نگاه داشتن؛ پنهان -- #/ نمودن» نمایان ساختن 
پوست» جلد ( ۲۴7٤‏ )2 ساختن 

RE نفو‎ “WEK” تخودضو‎ 


به طور کلی؛ تقرییا؛ به طور تقریب. (##) )© افو 13 
همگی: (4#--) 2 بطور کلی اگرگفته شود... < 1[1۵] - : درحدود 
هیچ استثنالی مجاز نبودن 862 - :بدون استناه یی قید وشرط 
هیچ اقدامی (علیه کسی بخاطر تخلفاتش) به عمل 98 7-7538 / 
داروهای فروخته شده پس 6 ذ8 ~ ,۱1 4 با 25 / نیاوردن 
حمیت» -)۵,حمیت» غیرت» روحیه (,۸02) ()گرفته نمی شود 
غیرت؛ شرف؛ روحیه 

کاملا یی اعتنالی کردن؛ بی تفاوت ہنا نط ع نٹو [186112۴16] 
ماندن 

نظر اجمالی» بررسی کلی؛ مطالعه* مجمل «قنونفه (86190] 

وضع کلی را میتوان مشاهده کرد (3) جفنزنفو ]8٤⁄1[‏ 

«نظر (- [8] &4) ,موقعیت کلی؛ وضعیت عمومی وهفه‌انفن [862] 
وضع کلی - 4:8 218 8 [3/ اجمالی در مورد کشورهای جھان؛ 
توضیحات ~~ 4 1/٣‏ 48 (۸/ کشور از لحاظ میاسی واقتصادی 
مختصر در مورد وضعیت کارخانه 

خلاصه کردن؛ به طور مختصر بیان ( 3£ 8 ) 0 فه‌انفو (0645] 
با 7۳ ,18 ~~ لا 7 ر 1۵ 4 : کردن نتیجه کلی گرفتن 
8ا #5 /عقاید او را در چند مورد می توان به شرح زیر خلاصه کرد. 
به ( 1386 )® چکیدهه جمع بندی از دیدگاه هنس- 22 ولا 
اگر به طور 6 تلا - : صورت اجمال؛ به طرر خلاصه؛ مختصرا 
تحلیل اجمالی 4۲( /خلاصه گفته شود... 

1-8 80 3 5 1518 عمومیت کلیت [HAE] gûikuêxing‏ 
بخش آخر سخنان شما بیشتر جنبهء عمومیت رکلیت داشت و »33 
دربر گیرندهء همگان بود. 

- :(ریاضی) احتمال» پیش بینی احتمالات (34) ثاننو (163] 
پیش بینی - 4# احتمالات قیاسی ۳8( / فرضیه* احتمالات 
شرایط احتمالی 

LE] gûilûê al: 36) ~ خلاصهه داستان‎ 

4( : مقدمە» خطوط کلی [ &% 8 [##ê] gûilùn ]2۶ 16 F‏ 
«مقدمهء علم زمین شناسی» (- 4 

هب۸2 لت :وضع کلی» تصویر عمومی م۵نفو ]$£[ 
بازتایی از وضع کلی زندگی مردم ~ 

از چهار چوب مین حارج LESER] gùi mê néng wi‏ 
نشدن 


/ منهوم مجرد - 8 : مفهوم» ایده» فکر فنصنفو [ 18 


gûn 
۴# ( غذا را به طور - 824312 , کاملاء پاك ب یکم وکاست‎ 
غله ها را - ۴# 384/ کامل خوردن وچیزی به جا نگذاشتن‎ 
پاك فراموش کردن 17۳187 1518/ بطور کامل بوجاری کردن‎ 

مرتب ومنظم تمین ( 56 3#( ® مدالنا-ومنزمقو [FHRFI#]‏ 
8ط تندکار» سریع العمل» کار آمد (ع4 3 3)() پاك ومتزه 
او خیلی کار آمد وفعال است. ,ےہ 

[F%] ganké سرف« خشك‎ 


تشنه بودن صقو [۴8] | 


~ : پژمرده» خحشك پلاسيدە ( 3۶ 7 #( © تقو [FH]‏ 
(پوست) چروکیده ( 177198 :1)) درخت خشك وپژمرده 27 
خشك (7۳18) 0 پرست چروکیده | £ 49 - : چروك برداشته 
- / جویار حشك و ی آب شده است. 


ماده* پنیری؛ پروتلین شیر # ~ :پیر 0فاو [۳۴6] 

(هوا) سرد وخشك ومقادمو [7] 

زاد راه توشه یا مواد خوراکی که در هنگام وسهنلدقو [۴۴] 
فردا به بيك نيك م -- ۹4 18 ,9377661 :سفر باخود برمی دارند 
خورجین» کیسه 4 --/می رویم.لطفا مواد خوراکی باخود بیاورید. 
پارچه ای برای حمل خواربار 

در اثرخشکی ترك برداشتن غنلعقو [۴#] 

(شيمى) تقطیر خشك (1۲) ننلمقه 17۴181 

خطاب مهربانانه به زن جوان هم نسل (77) نعنفهصقه (7] 

خوردن مال دیگران فصو (3۲] 

(طب) اوغ زدن» استفراغ کردن (6) دهقو (۳۲] 

خویشاوندی غير سبی ونسی» نسیت خویشاوندی تمقو [۴#] 
نت 

مزاحم شدن» مانع شدن» موی ©(#8L%| A)‏ مقعصقو [F#]‏ 
مزاحم دیگران !۸ - لژ :دماغ شدن» وارد معرکه شدن 
4 : پارازیت (۲) © موانع رااز میان برداشتن. - ۴88 /نشوید! 
ایستگاه پارازیت 4 --/ پارازیت هوایی: پارازیت جوی 7 

دباغی خشك. چرم سازی خشك )# £( [FRB] qûnroufû‏ 

دخالت کردن» پادر میانی کردن» ( ۴8 ) © خطعصقه [۴] 
/ دخالت مسلحانه - 296 / دخالت بیگانه -~ ۶3۴ : مداخله کردن 
(#) © عدم دخالت در امور داخلی یکدیگر 27 1۹ - 75 27 
تداخل سازنده - ( 18 18) > 481 : (فيزيك) تداخل؛ تداخل امواج 
انترفرومتر (10۱۵۲/0۲0۳06۱6۲) )1 -~ /ومفید (ویران کننده ومخرب) 

[FF] gûnshî lye 

رطوبت سنج» دستگاه بخار سنج هوا () مقنطاتطعصقو [۴8%] 

استخوانی» لاغر فصقو [۴%] 

سرفهء خشك فصقو [۴%] 

خشکشویی تقو F3]‏ 

نمی توان از زیر -- ۲ 36175 : مسئولیت› جوابگویی نععقو [۴%]) 
او در این -~ ۳# 88 5[3] 48/ بار مسثولیت شانه خالی کرد 
پرونده ذیربط است. 

فاصله بین حط آب کشتی وعرشه* آن 4×« ةو [٭۴] 

خندهء ساختگی و دروفین مفندجقو (7۳2] 

حقوق ماهانه‌ای که در اذای کار اندکی گرفته حتحهقو [72#] 
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به سلامتی دوستان! 

حلزونهای دو کفه‌ای خشك شده (888) [FJ] gênbêi‏ 

فلفل .۲ -- 8888 خشك شدن وچروك برداشتن اا ةو [۴7#] 
خحشك وچروکیده شده است. 

«شیمی) يخ خشك )£( (Fk) ganbing‏ 

سبزیجات خشك شده ننعصقن (7236] 

تودهه علف يا یونجه» ل - :علف خشك, کاه nao‏ ةو ]۴#[ 
خحشك 

هیزم خشك وآتش شمله ور — قدطغنا [FHRIX] ganchûi‏ 


| کنایه از به هرلحظه احتمال بروز کردن وضع ناگواری؛ اشاره به زن 


ومردی که شهوت برآنها مستولی شده باشد 

سپر و دیوار س کنایه از ژنرال‌ها وسربازانی (8) ود06«۵۵ (۷8] 
که از کشور خود دفاع می کنند 

1# «روشن: واضح» صریح )2 ۲ ®%[( © [FH] gûncui‏ 
به ( 88) (0 جواب او خیلی ساده وصریح بود. ,- 48 ٩8‏ 
فقط بگو ”7۴۴7 “7£8 4"۴[ ا , سادگی» به اختصار فقط 
بله پانه. 

حرف بدون عمل 38 ترفن« FHT, F FFI] gûn dûléi bù‏ 
رعد وبرق بدون باران - کنایه از سرو صدای بسیار برای هیچ 

خانه با دیواری که از خشت درست شده اقل ةو [7:74] 
باشد 

با دل واپسی ایستادن وچاره )1( [FREIR] gûndêngyan‏ 
نداشتن» با ناامیدی نگریستن 

پیل خشك. 4 -:باطری؛ باطری خشك [FH] gûndinehi‏ 
پیلهای الکتریکی 

ساعت باتری خشك [FHA] gûandiûnghöng‏ 

تخطی کردن» تخلف کردن» خلاف کردن؛ ہفاہقو (۳1۳] 
قانون را نقض کردن و بی‌انضباطی 9120 - :مرتکب خلاف شدن 
نمودن 

برنج پخته» پلو فاو [F4]‏ 

خشك فر دادن» خشك ریسیدن؛ خشك تاییدن وعقادقو [۴97] 

ملاح برداشتن» به ~ 3 ,اسلحهء جنگی» جنگ فومقو ([۴۸] 
جنگ رفتن 

8 خشکبار, آجیل )$ ~~ 80 :9 )0 ضسومقو [F#]‏ 
میرهء خشك شده» خشکبار( 8 ۳897۸ 

سرد و خشك (F%] ganhûn‏ 

مناطق خشك وکم ‏ ال - : قحطی: خشکسالی مفطدقه [7:۴] 
آب 

بدون ریختن اشك با صدای بلند گریه کردن مفطصقه [۴8] 

8 خشکی و بی‌آیی؛ خشك و بی‌آب شدن 6طصقو [۴۶8] 
رودخانه خشك وی آب شد. و - 

میوجات خشکبار فقو [7:16] 

فصل خشکی ازمقو (۲3۴] 

بیس شدن. ببوست داشتن - ۸0/8 : خشك وسفت غنز‌قو [۴4] 

: تسین پاکیزه» با ( 8 ۴۱ 40:18 15 0038 وصنزمقه [FH]‏ 
خانه ٩5‏ ۱۵۵3۴ 7۳۲۶ ۴ / حیاط را تمیز جارو کردن - ۴71 8 
دست و پایش کثیف , -- ۴18075 48/ تکانی برای جشن نو روز 
ر ) © وآلوده است (یعنی عادت‌های بد و تاپسند دارد.) 


HHR 


[F#] gةngui‎ (77) پرارزش‎ 

(به داشتن يك وضع دون پایه) مایل بودن تزصقو (113] 

غم و شاد« ) ۸1۱6 ۵9 * 18 ۵917 ۳ %( [HF#] gankü O‏ 
در غم وک( 11[ : موفقیت و ناکامی» خوشبختی و بدبختی 
درغم و شادی مردم -- +8۴ بط / شادی شريك یکدیگر بودن 
رنج؛ ( 17 -- 89 1 38 48 25 E,‏ ۸8۵ 9780 3 ) (2) شريك بودن 
6 7 14 فلز 71۳201 نز 1 17 8 A‏ 45 ۲۶ : سختی. دشواری 
شما به سختی این کار پی نمی برید مگراینکه خودتان چنین »7 
کاری را انجام داده باشید. 

(گیاه) کلم وحشی )&#( [f] ganlûn‏ 

بارش مفید وسودمند بعد ازيك خشکسالی طولانی» طناعقو [3۴] 
بارندگی به موقع 

(طب) ترنجیین» (6) ( شبنم ین 01887 ناو UR]‏ 
ترانگیین 

(گیاہ) آرتیشری چینی کنگر فرنگی (186) اعطاتهو (11287۴] 

[3%] gûn më شیرین وخوشمزه‎ 

(آب) شیرین وخنك [f %] gûnquûn‏ 

(به تحمل سرزنش» درد وغیره) مایل بودن دفطعمقو (82] 

پوسیدن وسیاه 8۴# 18 - : سیب زمینی شیرین تطیمقو [8#] 
فاسد شدن سیب زمینی 1815( --/ شدن" سیب زمینی شیرین 
E‏ 

استان «گان سوه [HR] Gans‏ 

ریشهء گان سری (نوعی داروی گیاهی‌در )٩۶6(‏ عمقو [#] 


چین» 

مشتاقانه» با آمادگی» با کمال میل ( 0)8 ہت×مقو (8] 
( 8 ) با کمال شادی واشتیاق» با کمال میل 18 7-18 
به شکست تن در ندادن 75-41 :راضی» متمایل 

صرف نظر کردن» دست کشیدن» ول کردن» قنهقو [8] 
تا زمانی که این و - 675 ,9 5 5(8 : منصرف شدن 
آزمایش به موفقیت نینجامد دست از آن نخواهیم کشید. 

حرف‌های چاپلوسانه مفردقو ]8[ 

[HRH] ganyéu (4) (Grycerine) (شیمی) گلیسرین‎ 

ہ : راضی بودن» حاضر بودن خوشحال بودن نرہ ۃو [۲۴†] 
آمادهء چشم پوشیدن از منانع شخصی بودن 6 4۸۷ 

باران به موقع ومفید» باران رحمت تقو (1435] 

راضی بودن؛ حاضر بودن» آماده بودن رمقو ([71۳] 

ساقهء نیشکر نمی‌تواند .اھ 5 ۱۷7 ~~ :شر (FF) gûnzhe‏ 
از هردو طرف شیرین باشد - یمنی هم خدا را خواستن وهم خرما 
--/ ورقهء الیاف نیشکر (36) ی - /را امکان ناپذیر است . 
کارگاه تهیه» شیرهء تفاله» نیشکر "3853 --/ تفاله» نیشکر 

پس از تحمل سختی ونشکلات نر ند [FZMê] gûn zhî‏ 
احساس شادمانی داشتن 

تر تلگراف ~4 / دگل پرچم اتی دگل ہق ۴ 
FAR gan‏ 

دگل سیم برق )&( قاهو [FF]‏ 

تیب دگل عمقو [۴ ۴] 

کید جگر «قو RF‏ 
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gûn 
در برابر کار کم حقوق مستمری دریافت کردن --[4: شود‎ 

[FFE] ganxingyu روغن جامد‎ 

(معدن) تقكيك سنگها از هم بدون (3) ہقں×«قو [2۳] 
استفاده از آب. تفكيك خحشك 

پلاسمای خشك )#5( ganxuêjiang‏ [۳] 

(طب چینی) نوعی مرض سل )& ۳۳) [FHM#] ganxuêlûo‏ 
مخصوص زنان که عوارض آن عبارت است از بند آمدن قاعدگی؛ 
تب خفیف وخشکی غیر عادی پوست 

(طب) خشکی غیر عادی پرده* )8€( [FHKE] gûnyãnzhêng‏ 
ملتحمهء چشم 

گریهء خشك خرمقو F#]‏ 

[FEAR] ganyinshù (E1) شیوهء چاپ خشك‎ 

دخالت کردن؛ مداخله کردن نیهقو (71-30] 

سر به آسمان کشیده ومانع تابش نور #اط رصقو [ #8 ۴] 
آفتاب شده - کنایه از درخت بلند وبالا 

هوای --قب4: خشك» کم رطوبت ( (1(4) 0 مفعمهو (7719] 
- , خشك. می‌مزه ( 38 8) © یبوست - 88 / خحشك 
خشك کردن» بی آب ( 4 )#7 )® (کلام) خشك وی‌مزه 
پودر خشك کننده» محلول خحشك (-- ۽ ساختن؛ آب گرفتن 
٭ --/ لوازم خشك کننده ئ --/ خشك کن 8 --/ کننده 
خشك - #/ صندوق خشك كن إل -/ اطاق خشك کننده 
خشك کن بوسیله» هوا 4۴ -,25:4/ کردن بوسیله* بخار 

(طب) خشکی غیر عادی پوست يا (&) وہbiەةn2‏ ةو [719085] 


چشم 

مشتاق انجام کاری بودن اما امکان انجام ازمفعمقه [&۴#] 
آن را نداشتن 

[FE] ganzhêng شاه پرونده‎ 

طبق تقویم کشاورزی چین «گانزی» به معنی ت۸ع«صقو [×۴] 
ساته‌های آسمانی وشاخه های زمینی است و با ده ساقهه آسمانی 
همراه با دوازده شاخه» زمینی يك دورهء شصت جفت «گانزی؛ را 
بوجود می آورندو با هر کدام از آنها اسم سال ها (قبلا اسم ماهها 
وروزها هم) را مشخص می کنند 

(پوست) چين وچروك شده دخطعدقه (۳9] 

یرین» وایند دلپذیس (81 :8 0)8 نم 
آب ل ہ / باران رحمت» باران خوب وبه موقع 7 -- :راضی 
- ۴ : راضی بودن» مایل بودن ( 1358 :18 0)8) چشمهء شیرین 
نام اختصاری (78 4 ) ([8]) ® ارضایتی از عقب ماندگی 7 # 
يك نام خانوادگی در چین ()) @ استان «گان سوه 

(در مسابقهء ورزشی دوستانه يا ومقلفند [HF FPL gan bii‏ 
امثال آن) با کمال ميل به شکست خود تن در دادن 

(طب چینی) ریشه» شیرین بیان (۲۳3) مقءصفو [# 1 

[HIE] gûncui 841116 4:( شیرین وترد‎ © (¥) (RY 
8# ( غذای لذیذ‎ 

(به پذیرش نوعی ) ]¥ 1592610840 ( 0 LH] gûndang‏ 
با کمال میل خواستن ( ۸ 3 48 185 48) 2) مجازات) مايل بودن 
(کاری را انجام دهد) 

با کمال میل اطاعت کردن ناصقه 18 11] 

پیل کالومل 845 - ,جیره» سفيد )4( ومقومقو (82] 


gûn - gan 


(طب چیی) سزتنیه» کودکان ناشی از کرم )4( ÊÊ g6¬‏ 
انگلی در رودهء آنها 

- 88 88 : )ي( انیدرید FFF çan (4%) (Anhydeide)‏ 
اندرید قلیای - 8/ انیدرید استيك 


gûn 
]15[ در محظور قرار -- 8 4 : در محظور قرار گرقه فومقو‎ 
او بسیار مشوش به نظر رسید. , --(۳-2 8#/ گرفتن‎ 


gün 


FF uan OCHMIMKREAND a cars ale cdr fF 
لولهء - ۸6/ دستهء قلم -- 4۹45 /شاهین ترازو دسته» ترازو‎ 
میله» تنظییم (1) - 18996 /میلهء ایمنی (]۷) ~ ۵ 8/ تفنگ‎ 
دسته» تفییر سرعت. دستهء دنده (81) - 36 795 / کننده‎ 
O (FED ] FH FFI RF [:--- FF ---/يك عدد ترازو‎ 
16 یك عدد پرچم سرخ 1(8( -~-/ يك عدد تفنگ‎ 
AR gan 

ترازوی شاهین داره ترازوی اهرمی. قپان ومخطممقو [۴۴۴] 

باسیل - 6 : باسیل» باکتریهای میله‌ای شکل «تزمقه (۴۴18] 
- # 4# / روده* بزرگ» باکتری میه‌ای شکل در روده* بزرگ 
حامل باسیل سل ٭( )4ہ / باسیل سل 

ساقهء - 18/ ساقهء ذرت خوشه‌ای - 9 8 :ساقه صقو FF‏ 
کنف 

(نوعی بیماری) پوسیدگی‌ساقهء گیاهان وحاطنن«مقو ]86%1 #۴] 


به پای کسی رسیدن» پیش افتادن؛ سبقت (38)© ڈو از 
- ا 69 4 / به پای افراد پیشرو رسیدن لت :جستن 
K4‏ )0 کسانی هم که عقب مانده بودند» به ما رسیدند. ۲۰ 
خودرا به موقع به نخستین ۴ بلا سم :به موقع رسیدن ( £ 8 
فشار آوردن» شتاب کردن» عجله (ا3 0)17 اتووس رساندن 
- £8 / وظیفه» خود را باعجله انجام دادن £4 ~~ : کردن 
(90 48 )(8)او در تمام شب گزارشی نوشت. ,4484~ 87 
دقع ( £+ 3£) © ارابه را پیش بردن عفر ~ : راندن» پیش بردن 
دشمن را بیرون ار ~ ۸ 31 300 : کردن» دور کردن» بیرون راندن 
پرنده را لا -/ مگس را ازخود دفع کردن 48 ~/ راندن 
N, E‏ راندن» پرنده را دور کردن» کیش کردن 
فرصت پیدا کردن؛ اتفاق افتادن» در موقعیتی قرار ( #18101 # 
من دو بار به آنجا [ ۴۲# تا ~ 1£ 13۸8 ۲ 8 : گرفتن 
8 £ ۴ ~ 14 /رفتم اما برحسب اتفاق اوبه کارخانه رفته بود. 
در حالیکه هوا صاف و روشن است ماباید کار .36 541 
| زج , ا لت | 8 ] ((1) ® خرم ن کویی را تمام کنیم. 
برای_برگزاری ,1£ 4% ê ¥ ~ 4F "۳ FF‏ و 15 2 R1:‏ 81 ۸ تب 
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سرطان کید (&) نن مقو [875] 

پاره شدن کبد و روده — FETT] gûn chûng cùn dun‏ 
کنایه از بسیار غمگین واندوهگین بودن کسی 

غق 44% - :کبدوکیسه» صفرا )#8 (AFAA] gûandan © ($F‏ 
3 8 ۱۷) © در غم واندوه یا ترس» دل شکسته» غم زده 
(به 488 - :صداقت» خلوص نیت؛ صمیمیت» بی ریایی ( دا[ 
8 دوستان و...) حد اعلای وفاداری وصمیمیت را نشان دادن 
در دلیری بیمانند بودن با د - ,دلیری وجرات جسارت ()4 

فونکسیون کید؛ کار کید ومهمومقومقه (۳26] 

خشمگین شدن - 3 بخشم. غضب: برآشفتگی ںاھو [۸ 01۴ 
آتشی مزاج؛ زودرنجء ۴ --/ خضیناك شدن» برآشفته شدن 
امروز زود از جا در می‌روم. .۴ ~ $۸ ##/ خشمناك 

(در راه امری) تمام جان خود را UFMHDRHL] gan nêo tû di‏ 
فدا کردن 

(طب چینی) بیماریهائی که با عوارض ( '*) © نوطفه [#۴) 
2 استفراغ» احساس درد در پهلوهاء اسهال وغیره همراه می باشد 
2 زودرنجی» تندمزاجی؛ یحوصلگی ( :۰۳391۸ 5259 ¥ € ) 

هپارین (مادهء چند قندی که در کبد ساخته () صقن [0۴#] 
می شود ومانع انعقاد خود می گردد) 

UF SR] gûntûilê (#5) “Glucurolactone” نوعی دارو بنام‎ 

(شیمی) گلیکوژن e۸(‏ ٥ر6‏ ) قندکبد (4£) وgantûn F#F]‏ 

درد کید درد جگر (&) وصفنصقو (3۳۷] 

[AFIR] gûnxîchong (2) کبد‎ pS 

التهاب کبد» میپائیت (€) مرصقو [9۴%[ 

(طب) سیروز کبدی )€( gûnyingbiûn‏ (1۳862] 

آزمایش 5۸8# f‏ رل - ,جگی کبدء جگر سیاه ون2 ةو (۳۴۴(] 
فونکسیون کبد 

[#F#E] ganzhi کرم کید‎ 

(طب) بزرگی کبد )€( FFX] ganzhöngdû‏ 


IH oon 

پساب یاگنداب آشپزخانه (77) متنزدقو [ 0 

گندآب آشپزخانه که به عنوان خوراك به خوك تدطعصقو [)17] 
می دهند 

FF gûn 

مواد معدنی جامد از زغال سنگ که شبیه (3) نطدمهن [7۲71] 
تخته» سنگ باشد 

هه 

برته» - 18 7 , ظرف مخصوص ذوب ظزات دوقو [8 12 
نوعی کوره "--/ سرب سیاه» بوتهء گرافیت 

Ê من‎ 4 (Glucoside) sj (شیمی)‎ 


پرتقال» ارج صقو 1 

پرتقال و نارنگی , ازقه [(#6] 

مربای پرتقال» مربای نارنج و« فازنازصةن [ 1614 81] 
پرتقال» نارنج نتصقو [۳*] 


#/ تیر خیزران -- ۴ تیر(فلزی یا چویی): دیرك؛ میل ۸و Ê‏ 


kK 


خاموشی» باعجله دو صفحهء آخر کتاب را خواند 

(برای خرید وفروش اجناس یاتفریح ندمفنه gn‏ ]€[ 
کردن) به بازار معبدی رفتن 

:روز دیگر )#( UEMJL} ganmingr‏ 
به دیدن تو می‌آیم. 

,1 4۴ :1 رز :اتفاقاء برحسب تصادف» تصادفا مقنوهقو [€75‡] 
هنگام رفتن به شهر» برحسب تصادف من »4 217/5 1380 - 
ومعلمم سوار يك اتوبوس شدیم. 

به پای چیزی یا کسی رسیدن, )£ &( ® وحفطعمقه E]‏ 
به سطحی از ترقی وپیشرفت 2273 #۴18 افتن 
همگام بودن 88118۸425 ۸-^ / رسیدن وازآن سبقت گرفتن 
همگام بودن با 18861۴[ -/بامردم درجهت پیشرفت و ترقی 
روبرو شدن. برخورد کردن؛ ( # 8ا :[# 18) 2 پیشرفت زمانه 
تصادفا .8 [& لاد - :2۳ 2 36 رز رازن[ 8 : تصادفا حاضربودن 
(21 3618 ) 9)روزی که من وارد پکن شدم روزجشن ملی بود. 
به اتوبوس (یاترن) نرسیدن 39634 1-13 :وقت داشتن 

از مد پیروی کردن» دنبال مد رفتن مفطنطه صقه ( 96 [۸۴8] 

LEB JL] ,به موقع رسیدن )71( وصخندقه‎ 3 13۲740 8 JL 
2,190 1-88 اگرعجله نکنیم» دیرمی‌شود. . ۲ ال‎ 

هرچه زودتر مقععقو (25] 

اردك رابه سوی چوب فاز وہ LEF E%] gan yazi sh‏ 
داخل قفسش راندن - یعنی کسی رابه انجام کاری که خارج از 
حد توانائی اوست مجبور کردن 

عمل را سرعت بخشیدن ( 3 00%( © عطععقو (#] 
و4 س) (از موقع) استفاده کردن (61 348 )۵ 
به پای کسی رسیدن (1 )® یکی پس از دیگری ( 428 
از عقب راندن (17796۸1 0)32/5) 


8 اك دلي مور شجلع (6* 9 7( © FÊ oan‏ 
نس د شهاست نشان ( 4£ 18 #8 ۸8 7) 2 باجرات 

وع سم ~r,‏ 9 - تلا :دادن دلیری اس دل دا 
هلا -- :1 -- /جوانان باید درفکر» گفتاروعمل شجاع و 7 
اطمینان ( 48 15 7) (3) جسارت در کار و قبول وت داشتن 
مطمتن ,2:76 -- 197 38 35 4 فلز -- 75 3 : داشتن» مطمثن بودن 
۷۵ 9 75 3#) (8) (8انستم بطور دقیق چه روزی خواهد آمد. 
:(جسارتا) انجام کاری را از کسی درخواست کردن (۸ 13 


روز دیگر 1/50 307635 - 


جسارتا می‌پوسم...» ممکن است بپرسم ]7 

اطمینان داشتن اصقن (314] 

جسارت تعهد کاری را (26 3512 3۳ 2۶18) ومتفسته [Kk]‏ 
داشتن 


خشمناك بودن اما صفو حقوذط {MEM REK] gûn nù ér‏ 
جرات اظهار نظر نداشتن 

LKR] ganqing )( (DORR AMEE REY 
1# 5 [ :ها بلە» درست است‎ XE 74525 (۷8۱ «aT 
البنه› [ & 6 38 7۸# 2 ] بخاری توی اطاق روشن است.‎ 
آیا می‌خواهيم از !4 ~ 36 287 4 27 3318 5 : براستی» واقعا‎ 
غارهای«دون خوان» دیدن کنیم؟واقعا کار خویی است!‎ 

گروه پیش مرگان» گروه فدائیان صقو [38778] 

ممکن» شاید تعمقو [31۴] 
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جشن عروسی ما فعلا تاعید نو روز صبر م‌کنیم. 
۲ 7۴,6 :ب انجام کاری نرسیدن ناصمقو [£££&] 
کشتی‌ساعت‌هفت حرکت میکند.اگر دیرکنیم» نمی‌رسیم. « #8 
&JË‏ ۲ ۵ :به...نرسیدن ganbùshang O GE F E)‏ 1 ] 
8 /او دیگر دور شده است» به او نمی رسیم. ۲۰ - , 7 غا 


| (37526))او خیلی بهتر از من درس می خواند. 6۰ ~8 2 


1751 ۴# :وقت تنگ بودن» دیر شدن» وقت کافی نداشتن 

تا حرکت ترن فقط ده دقبقه دیگر مانده , ۲ - 73 ,#۴( 

| دورد نشدن» مواجه ( 5# 1 ) (3)است» می ترسم به آن نرسیم. 

| در این دو هفته روزهای ,۴7:4 - & 4 8% ^[ تب 
یکشنبه هوای خویی نداشتیم. 

LER E] gûanbùshûngtang O (¥ 16: 5 ÛÎ ( عقب ماندن‎ 
© )18 81 ( به فرصت نرسیدن‎ 

به بازار رفن (77) وganehûn [F%]‏ 

با عجله راه رفتن ومفطعصقو ]!#€ 

سمی‌کن پیش از . - 18 13 1 نا : رسیدن مفهعقو [8۴8] 
قبل از آغاز 887 - [ )3 7۴ :/ساعت هفت به آنجا برسی. 
باید به موقع به ل ~ 9۴ / نمایش به تآتر رسیدن 
محل کنفرانس رسید. 

با عجله راه رفتن 0ف۵عقو [££) 

E - ,‏ ,ل : وقت کافی داشتن ¦زەل ةو [£ £10 
نکنید» وقت کافی داریم. 

4 :به پای کسی ريدن )£ 63818 UE 1:( gandeshêng‏ 
شما بروید» من به پای شما خواهم رسید. 4۴۰ ~ 30 ,تا تا تاا 
E ~ RHE RN.‏ ,15۳27۴ :3 برقت داشتن )× %18( @ 
قطار هنوز حرکت نکرده؛ وقت داری باآنهاخداحافظی کنی: 

( کشتی یا اتوبوس را ) سرعت بخشیدن (ا به صقاصقو ۸ ۸] 
موقع به مقصد برسد) 


ن 


عجله 


۱ (برنامه» پروژه یا کار تولیدی را) سرعت وہقوصقو [€1] 


بخشیدن 

عجله کردن ازصقو [۸۴4۵] 

(برای خرید وفروش اجناس) به بازار رفتن ازدقه [829] 

فرصت را ازدست ندادن» وقت را مفتتم شمردن؛ هازدقو [1۴6] 
/ فوری ترمز گرفتن» ترمز اضطراری کردن 2[ :عجله کردن 
اگر اتفاقی بیفتد» فورا گزارش بدهید. ,187 ,192186 

همه را از دم تيغ گذراندن همه را ERR) ganjin-shojué‏ 
بی‌رحمانه کشتن؛ همه را قتل عام کردن 

در امتحانات درباری شرکت داشتن ةمقو [(#£] 

ہ ‏ سریع» به سرعت؛ زود» فورا؛ شتابان نخه‌اصقو ۱۸۴ 
باید هرچه زودتر ۴۱:۱ 1£ -- /فورا دنبال من بیدا ات 
زودباش! !-- /برداشت گندم را تمام کنیم. 

ازخط مشی پیروی کردن؛ مسیری را دهاوصفا قو [£8] 
دنبال کردن» از راه و روشی پیروی کردن 

,سیم حرکت کردن» باعجله راه رن ذلعقو [#] 
هرچه زودتر بخواییم» چون فردا صبح ,936 - 31-5 ,۱8 
زود باید راه بیفتیم- 

وقت را مفتتم شمردن» عجله کردن» شتاب وفقو [4] 
او قیل از .35 35+ 7 75 5 3538 ~ 4۵ ê E BH KT,‏ : کردن 


gûn 


۲ احساس کردن. دریافتن» ملتفت شدن» پی بردن ( 83 
f ~ | 7 (۳‏ /حالاء حال شماچطور است؟ 2.4۴7 4£ 
او به وخامت امر پی برد. #٤‏ 

LEKÊ) gûnjuélùn (#) حس گرائی : سانسولیسم‎ 
(Sensualism) 

(روان شناسی( کمترین (ها)  LEKRAR] ganjutyùxin‏ 
تحريك عصبی که برای ایجاد احساس لازم است» آستانهء 
احساس 

اندیشه توام با 2 - :با احساسات آ» کشیدن نقعامقه ]481٤[‏ 
پدیدار شدن خیالات گوناگون درمغز انسان 77# ~/ احساسات 

ظرفیت القاء مفناطیسی؛ خود القاء قسمتی (۷2) و«ضامتو (36۲] 
از مدار جریان متتاوب که شامل خازن یا خود القاء باشد 

هیجان توام با شرمندگی ندعاصقو [16] 

سرما خوردن» به سرما -- 8 , سرما خوردگی مقصقو [ 8 36] 
خوردگی مبتلا شدن 

187 - ,با سپاسگزاری یا احساسات یاد کردن صفنعمقه (64] 
یا آوری کردن 

به هیجان آمدن وتحسین کردن نغجمقو [36] 

UMW] gûnqing O (3 ¥ 9 fJ Û HI Eî 27 ) «ila 
غرق در احساسات شدن -- اة :احساسات» احساس» تأثر‎ /[ 
احساساتی شدن إا 1۷ ۔ہ / احساسات کسی را جریحه دار کردن‎ 
© (31 ۸22 ¥ % 11. ¥ 26 8 ۸:48 ( ؛محبت» دلبستگی. عشق‎ 
45| 4738 £ 49 ^~ عشق عمیق به میهن داشتن‎ / [~1 
47, آنهابه یکدیگر علاقه‌مند هستند.‎ 

تحت تاثیر احساسات oanqing yongshi Jane‏ (۲ 1( 648(] 
کردن 

: آلوده شدن» عفونی شدن (یل 8144 028 صقن (362] 
عفونت بعد از عمل جراحی - 3:7 /عفونت میکرویی -- ¥[ 
نفوذ کردن؛ تحت نفوذ خود قرار ( 13181618 0۴۵ 318€ ) © 
خوش بینی A.‏ 89 88 8[ ۳ -- با 1:10 ۸ 3 9 : دادن 
قدرت [ - 7۸ /انقلایی او به افراد اطراف او نیز سرایت کرد. 
هتری 

کسی را عمیقا تحت تاثیر قرار دادن» تانغ) LEAP] gûn rén‏ 
در اعماق روح کسی اثر گذاشتن 

س- ,محزون؛ غمگین؛ دلتنگ؛ احساساتی وحقطععقو [8(] 
حالت احساساتی» پیروی از عواطف یا چیزی که ناشی از 
احساسات افراطی باشد 

حریان برق القایی ل ~ بالقاء کردن () ganshêng‏ (۸62] 

تحت تاثیر قرار گرفتن» اثر ( 8698 £21( ® سخطعمقو ]8% 
احساس کردن» تجربه ( 4 ) 0 سرما خوردن ۶44€ - , شدن 
محبت وگرمی جمع انقلایی را 8 18 89 4۸ 24 4 16[ ~ : كردن 
سفر اخیر خاطرات ,98 14 - 0 8 2 ® / تجربه کردن 
عمیقی در من بجا گذاشت. 

صوت» حرف 1 - :با احساسات آه کشیدن ہفقو [65(] 
جىلەء تعجی [4-/ علامت تعجب (۱) 3#-/ندا 

من این کار را لطفی از شما U&F $3#] gan tong shên shu‏ 
در حق خود می دانم. (این در زمانی گفته می شود که کسی برای 
دوستی از دوست دیگر درخواستی مطرح می کند) 
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~ ,4 د - + جرات داشتن؛ جسارت داشتن نرصقنو [۴ )] 
جرات مبارزه وکسب پیروزی را داشتن 7۴ 


:احا کردن؛ حس کردن نهمیدن (0)1610 موب 
28 8 [2 ~ 18 / احساس یی حالی وکسالت کردن 7۳5 ~ 4۴۴4 
E9 7¬‏ 115 4 /او فهمید که خودش اشتباه کرده است. .۲آ 
او همه چیز را در مراتع» تازه وجذاب يافت. .#4 |3 - #0[ 
E ۴‏ - متاثر کردن» به هیجان آوردن» اثر کردن ([483) 9 
:متشکربودن» ممنون بودن ( 1418 )0) تحت تاثیر عمیق قرار گرفتن 
خیلی ممنون خواهم بود اگرآنرا هرچه زودتر , ~ ۴# ۴ 1 ۳ 5 
(طب چینی) (بدن) ( ۲12€ € ۸8) K(‏ "(5) @ برای من بفرستید 
8 سرما خوردن 1€ -~ و : تحت تاثیر بادسرد قرار گرفتن 
حس وظیفه شناسی» احساس ~ ٤‏ 8۴ :احساس. حس (8 8 ;36 
Rk f 3# ~‏ /عقدہء حقارت؛ خود کم بینی -- # إ۶ / مسئولیت 
احساسی بعد از مطالعه داشتن - 7 /حس افتخار ملی» غرور ملی 

- 48:57 : افکار و اندیشه‌ها: احساسات [ER] ganchù‏ 

وی با احساسات عمیقی می‌گوید 

(در مورد مافوق خود) سپاسگزار(۳1 ۳ () ER] gûndùi‏ 
بودن متشکر بودن ممنون بودد 

مپاسگزار بودن 08046 [1644] 

اثر کردن به هیجان آوردن تاثیر کردن» متاثر وفقو 21 8(] 
تاحد گریستن تحت تاثیر قرار گرفتن 10018 ۳ لا 18-- :ساختن 

- ,احساس حق شناسی داشتن» مپاسگزار بودن جهصقو [188] 


| 8 --/ بسیار سپاسگزار بودن 1448 --/ با کمال سپاس 218 


از کسی سپاسگزار بودن و راهی برای پاسخ به مهربانی وسحبت او 
یافتن 

هیجان و الهام ةصقو [484 

40۲4 :ب هیجان آمدن و الهام گرفتن !ةو [18#] 
این گزارش الهام بخش است. وت 

ارگانهای حسی مقدودقو [ 8# 

میزان ل - : (عکاسی) حساسیت (488) Û85] ganguûng‏ 
دستگاهی که برای اندازه گیری درجهء حساسیت 1۳--/ حساسیت 
کاغذ حساس 4--/ چشم به کار می‌رود؛ حساس سنج 

(با پند و نصیحت و یا نشان دادن نمونه‌های فدطصقو [8] 
خوب) گمراهان را یاری کردن و به راه راست آوردن 

چیزی یا کسی را با (۲۲۶۵ UBF] ganhuûi 0 (# ۸6۱۷ 3k‏ 
هیجان و احساسات به یاد آوردن» یاد آوردن خاطرات هیجان 
© گذشته ها را با احساسات عمیق به خاطر آوردن ٩#‏ : آور 
زنده نگهداشتن -- 3۶ # : افکار» اندیشه هاء خاطرات ( 48 8) 
خاطرات بهار نو 

89 4 : ممنون بودن؛ متشکربودن؛ سپاسگزاربردن ازمقو [6۸] 
- :7۳(8/ از کمکهای دوستان قدردانی کردن ~^ 8678 11097۴ 
با کمال تشکروسپاسگزاری از کسی منت داشتن؛ رهین منت کسی 
تاحد ریزش اشك احساس مپاسگزاری کردن 8~ / بودن 

احساس» س« )$ UE] ganjué D(X 2۴ I 3 19 f‏ 
فرق میان مفھوم کلیوقرہء [# ] 89 - [5] 5 : قوهء تشخیص 
این تنها احساس شخصی من ۾ ~ ۸۵0 ^ 8 1£ ل3 / ادراك 
4# ) اعصاب حسی #4 - /ارگانهای حسی # 4# -/است. 


HE FAR 


به پای کسی نرسیدن ڑuوbu [FFX] gan‏ 

کادرهای رهبری در تمام ~ $ $ 4 4 : کادر خطفو [F#¥]‏ 
میاست مربوط به کادرها 1648 --/سطوح 

استعداد؛ توانایی؛ لباقت (86 7 89 1۴ (۵)7) (F71 gûncûi‏ 
افراد پرکار و توانا (۸ 821 ¥۴7 )© 

جاده« اصلی مف۵عفو [7۳6] 

به انجام کاری ارزیدن فدوه‌فهفو لا 3:8] 

کشتن» از بین بردن؛ پاك کردن: سر کسی را فصنو [7:42] 
آبتدا باید از شرنگهبان دشمن 5 8۸98 تا زیرآب کردن 
آسوده شویم. 

کار کردن؛ زحمت کشیدن وظیفهه محوله را فنطمفو [۳78] 
/آنها همه سرگرم کارند. ,98 - [454٤‏ 14: انجام دادن 
7 رال 3 2 1۳ 11-۳ 26 $ /بگذار کارمان را شروع کنیم. 2۱ 
امروز کارت چیست؟ 

نزاع و دعوا کردن» جنگ (#% )0 (77) فازصفو [٭۴]) 
کت ك کاری کردن» زدوخورد کردن ( 2 [2()3) کردن؛ ستیزه کردن 

آدم لایق» آدم با استعداد وصفنزمفو [۴#] 

شورو شوق کسی - لل : نیرو» شور و شوق» انرژی ہازصفن (۴2] 
٥ 25 40 6 0 -‏ / پرانرژی» پرقدرت £ 1 77 / را برانگیختن 
شوروشوق وافر انقلاعی 

کارمندان و پلیس‌های ادارات امنیتی و«تزدفو [(۴#] 

خیلی بد» چه شلوغ کاری» چه در هم و (ت) علعفو (] 
#8 , - /بدجوری شد ترمز از کار افتاد! ,3271251 ,--:برهمی 
خیلی بد شد» این محوطه را خیلی !۸19۲ 7۴18ا( ۱۲(4828 
کثیف وآلرده ساختیم! 

پرکار و پرتجربه» مستعد و مجرب حفنلعفو [۴4] 

جریان اصلی نناصفه (7:۷6] 

جادهء اصلی برای وسایل نقلیه نامفو [78#] 

چرا؟سبب چیستاعلت ( 13131 [5) 110) ® (C1)‏ فصن [FB]‏ 
[3] 18 ) (© چرا اینطور رسمی‌شده؟ 1657 2:1 2 نز - : چیست؟ 
بعد از ظهر چه کار 54۴-۶[ رال 4 چه کاری باید کرد؟ (:1-4 
قصد شما ل چه کاری می‌خواهی بکنی؟ 7-- 8ا #۴ /بکنیم؟ 
چیست ؟ 

کانال اصلی» کانال عمده ()7) نجهفو [۴38€] 

111۳2 gûn shénme “FR” 

: منشی» کارمند دفتری (که مسئول کاری باشد) نطکمفو [۴] 
مسئول تفریحات وسرگرمیها - 78 

شاهراه - 86 : خط عمدهء (مواصلاتی) طذنهفو [۴۶%] 
خطرط - 26:3 / حط عمده* راه آهن -- 8# )/ بزرگراه» اتوبان 
عمدء» مواصلاتی 

[F#È] gûnxiao () (F85 ‡)) مدرسه» ٿريت کادرها‎ 

تزاع کردن» دعوا کردن (77) وصفطععفی F4]‏ 

رنگ ارغوای جره متو £ 

رنگ بنفش تیره» رنگ ارغوانی تیره و«تهصفو [4۴#] 

نام دیگری برای استان «جیان سی»(1175) (186) عفتی 3 

نرعی لهجه» چین رایج در استان «جیان سی» ترصف [885] 
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gûn - gûn 

انديشه - چئ : خاطرات» افكارء انديشه ها وصقن«قو [ 88 
۴ 8 کلد -- 40 / وخاطرهء خود را دربارهه چیزی بیان کردن 
احساسات شخصی را جایگزین سیاست کردن 

تشکر کردن. سپاسگزار بودن؛ قدردانی کردن» خنهقه [891] 
4# /از صمیم قلب متشکرم. , - 3۸04 1[ 3035 متشکر بودن 
نامه* 1 - /از مساعدت شما بسیار سپاسگزارم. .81 8 1/59 - 
تشکرآمیز 

18 - /مرحلهء حسی 8( ~ :حسی؛ تجریی gûnxing‏ ]1®[ 
(ناء) 1 ~ / جهان حسی 13 /معرفت حسی» دانش حسی 
ادراك حسی: تأثیرات حسی 

حرف‌های حامل اندیشه وخاطرهء کسی صفرقه [ 87 1] 

URE] ganying D(A ERE EA EWR HE) 
حساسیت» قابلیت تحرك (4) @ حرکت متقابل» واکنش حسی‎ 
© القاء جريان مخناطيسى» القاء الکترو - 886 8 : القاءء هدايت (4؛‎ 
تداخل ۴# -/ القاء الكتريسيتهء ساكن -- #8 /مغناطيسى‎ 
میکروفن دارای 8 5× ~ /ضریب خودالقایی 35 ~/ القایی‎ 
مارپیچ القابی #88 -/واسطه» القایی‎ 

در ۳ - E KR‏ :ابر و تشویق كردن مفءه‌قو (11873 
تحت تاثیر سیاست حزب 

(فلسفه) ادراك واکنش مستقیم مخز در (#1) تطععقو (1890] 
هنگام عبور مسایلی از ارگانهای حسی انسان (صمنامع۳۵۳) 


HEC oon 

THE] gûnlan (HD) D (WF FE) زیتون‎ «oye © (Nh BKE) 

راگیی (نوعی بازی توپی (4) 34 -۰/سبز زیتونی 4 -- :زیتون روغ 

صخره‌های خارا (۸8) 4 - /زبرجد (8۳) 75 --/ راب 
/ روفن زیتون 2-۱ / محتوی زبرجد و املاح معدنی آهن ومنیزیوم 
شاحه» زیتون 8~ 

با وردنه (يا غلتك) ورزدادنء(3۴/۵۱۸ 0001۵۴۴ من 1 
خمیر «جیازه» (نوعی‌غذا) با وردنه ورز ل 2 78 -- : مالش دادن 
پاك (4#) رشتهه آردی را با وردنه ورز دادن 1375 --/ دادن 
چیزی را خشك پاك کردن ~ ~~ 71:77[ : کردن 

کنایه از 755 9-- ,یلا۷ ~ بوردنه URL] gûanmiûnzhang‏ 


بی‌استعداد بودن 


gûn 


قسمت عمده» ترری ىدە (3:1۸ 0)81 an‏ ۴ 
© ستون فقرات؛ نیروی عمده - / تنهه درحت - 0 : بدنه» تنه 
جر 2 3۴ -/کادرهای درجات بالا ~~ 8 ؛ کادر ( 86 2۳) ( 8( 
مشغول شدن» پرداختن, اقدام (6)()روابط میان کادرها و توده‌ها 
هرکاری به من واگذار شود انجام 24۳47۰ ۳) - 9 لا : كردن 
/حالا که موافقید, پس فورا اقدام کنید! 6-1 -ل/می دهم. 
دعوا کردن, نزاع ((* )۵ دست به انقلاب زدن 7-38 
- ×[ / کار را به پایان رساندن #[[8  -‏ کردن» ستیزه کردن 
با استعداد» تواناء قاد ر( )(8)دو باره دعوایشان شد. و ٣تل‏ 
مامور با استعداد 5 س 
FBR gan‏ 


gang 


موی زین موی کوتاه و زین موی وز (ع) مفصوصقو [816] أ 
کرده 
استوار» ثابت» محکم» پابرجاء ثابت قدم» ومفنوومقو [8138] | 
رامخ | 
[RIS] gangqiao ۵‏ | 
استوار وتسلیم ناپذیر gang‏ [۳990 | 
(در رفتار با مردم) سختگیری را از [Ri FF] gang ru xiang‏ 
با عطوفت ومهربانی توام کردن 
سنگ سنباده (8) نطعومقو #1( | 
(فيزيك) جسم سخت» بدنهه سفت ومحکم (#) تاوقو [84] | 
(فيزيك) سختی» سفتی» استحکام» عدم (#9) ودندومقه 9/1٤]‏ 
اسکلت ساختمانی سفت ومحکم له - :انعطاف 
استواری وثبات قدم وهفدوهقه [8I]‏ | 
۶ د :1 : استواری: ثبات» بات قدم» استحکام نروقو [&/8] 
در مبارزه هم ثبات قدم وهم زیرکی از 714187 ~ بل 90 26 ۳ 
خود نشان دادن 
(لحن) ( 18188 ) (محکم و استوار )8|24( ® gûngying‏ [8198] 
شدید 
محکم و جع ومقرومقو [3835] 
سنگ سمباده (#) نروصقو [8122] 
راست» درست» درستکان نیکوکار» عادل: ومغعومقو [811۴] 
درستکار و ثابت قدم در مقابل چاپلوسان وتملق :7 -- :اصولی 
گویان 
درستکار و ركگو [I] gangzhi‏ 
طناب اصلی تور ماهیگیری ( 1441 89 ۴ )© وحقو 
, حلقهء کلیدی؛ اصل هدایت کننده ( 812 195 3۴49) © 
باید این حنقه* کلیدی را محکم در دست ,~~ 48141 
اصول - 18 1۷ 3# ؛ مرامنامه» اساسنامه» برنامه ( 43 448 ) 3 گرفت. 
طبقه ( 29660-412 (2 ۱۰ ¥ £ ) (3) کلی اساسنامه» حزب 
شمه» فرعی؛ - 3۴ / رده* پستانداران ~^ را 8 :دسته» رده 
( 4146۱ زا 4 1 E‏ 81 )© بخش فرعی» بخش تابعه 
کاروان حمل -327: کاروان حمل ونقل اجناس (در چین فودالی) 
ونقل نمك 
gangchang ۳۳2۹35 ۲ sangûang wüchang‏ ]##[ 
هرگاه طناب اصلی يك تور ومقطعنصتزومقه ]83% %#[ 
ماهیگیری بالا کشیده شود» همهء سوراخهای تور باز می شود 
یعنی هرگاه حلقه» کلیدی کار را محکم در دست بگیریم؛ همه چیز 
در جای خود قرار خواهد گرفت. 
برنامه» 4 پر : برنامی مرامنامه اساسنامه ومتاومقو [4841] 
سندی که 2:4 4۷ --/ برنامه» بلندمدت -- 8 / کوتاه مدت 
براساس آن برنامه‌ای تنظیم شود» سند برنامه‌ای 
نکات عمده» يك موضوع ]%۴5%[ نصومقه [398] 
خطوط کلی» طرح عمده, خلاصه (3828) ® مفرومقو (48325] 
(- 3۶ #۴ 135 ) : جزئیات کلیء جزئیات طرح ( 3¥ )© 


«خلاصه* دستور زبان چینی؛ 


مقعد» سوراخ انتهای راست روده وصقو AL‏ 
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درجهء تب‌گیری که در مقد بکار می رود مقنتاومقو [736] 


FIFRA 
gang 
۳ تپهء «جین یان» - ۴۴ 3 :ېه وتو‎ 


[FI IKE] Gangbiyû ,گامییا‎ ~ A اهل گامییا. گامبیایی‎ 


بلند کردن» بالا بردن» افراشتن «با دو( )0 وصقو 1 
(دو نفر یا بیشتر) چیزی را حمل کردن ( 2۴6 48) (77) © دست) 
JU kûng‏ 3 


برجاء ثبت قدې» استواره راسخ» (&12 0)6 an‏ 1| 


| در رقص او 007-۰ :3 180 608 0 متين» محكم» سرسخت 
( 4۳ 18) (781) 2 ظرافت ونرمش توام با قدرت و وقار است. 


این ٥گ‏ ۵ - 130 ۸/۰7 8 3 از : درست کاملاه عینا. بکلی 
3 :فقط؛ تنها ( ای )(جفت کفش درست به اندازه* من است. 
وقتی وارد ارتش شدم؛ قد من فقط به .1016-805( 
همین الان. تازه» (0(7) ((18) ® قد يك تفنگ می وسید. 
,# -4/او تازه رفته است. م غاز ~ 0 :الساعة» چند دقیقه پیش 
او تازه به اینجاآمده است وهنوز به اوضاع وارد 42۳08 


خودسس خودرای؛ لجباز» لجوج وہفرا نطاومقه [1 ۵ 9/4[ 
E - 016‏ : تازه» چند دقيقه پیش, الساعة نمو« ةو 191211 
مساله‌ای را که تازه با شما در میان گذاشتم؛ ۲۰ ت16 ۵ 
او چند دقیقه پیش گفت 5~ 5514~ وا /فراموش نکنید. 

که می‌خواهد با ما بیاید. 

۷۸ :درست» عینا؛ فقط» تازه )5 ;$( 0® [BIRI] ganggang‏ 
از آخرین مذاکره فقط يك ماه گذشته ,~~ :3306 لا ۵( از 
(1817) 2)هوا تازه روشن شده بود. ,36 087-7 388 /است. 
روزنامه همین ,[38 ~ 1844 چند دقيقه پیش؛ درست همین حالا 
الآن رسید. 

رنگ قهوه‌ای 41 ہ /رود کنگو ]ا -,کنگو قدوودفت [009] 
اهل کنگو» کنگویی ۸ --/ متمایل به قرمز 

[JAF] مقطوصقه‎ D( IE @i&) :رت« یناه کاملا‎ 30 )][ - E 
£٤۴. /درست به موقع سوار آخرین اتوبوس شدیم.‎ 7 
7618 - 3(/شما درست سروقت رسیدید. م‎ ۱: 7118۴8 - ۰ 
:اتفاقاء تصادفا (48187))این کت کاملا اندازهه من است.‎ 6 )][ 
5 ٩ ^~ 4# 4~ ۳ 4 £. آن دو نفر اتفاقا دريك گروه قرار‎ 
اتفاقا دییر حزب .7£ 1 16 518 05# ,رال 1212 5 /گرفتند.‎ 
اینجاست» بهتر است این موضوع را با او مطرح کنید.‎ 

اسکلت ساختمانی سفت وسحکم (88) فنزوصقو [81%8] 

حرکات 9 95[ - : پرقدرت؛ نیرومند» پرزور «۵نزومقو [8/48] 
پرقدرت يك رقاص 

قلم م - [7 84 :پرزوره پرنیروه سفت وسخت ومنزوصقو (8180] 
شاخه‌های سخت وستبر کاج 0 --/او پرقدرت است. 

به محض [ 4 5 ¥ ۴ 755 25 26 ] ۵۰۰۰ 

2۴,7۳6[ 4 :اینکه. همینکه, تاء 
پلافاصله پس از باز گشت» دست به کار شد. , [ 14 

[FJ] gangjué (38) پابرجاوقاطع‎ 

در چرب زبانی توانا بودن (77) سوم قو ۲۵1 ۱] 


a 


۹ 
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LAF] gangkèu (%7) ماسوره‎ 

کلاہ آهنی؛ کلاه خود تu‌kوہقو‏ [84] 

توپخانه‌های مدرن oفمو«صةو‏ [4328] 

شمش بزرگ فولاد :شمش فولاد (26) موم ةو [8125] 

نوعی آلت موسیقی شبیه پیانو () «نوطفنومقه [¥ 188 | 

میله مته )¥( gûangqian‏ (48+۴] 

تفنگ ومعنمومعه [Hê]‏ 

پیانوی --:۸/ پیانو نواحتن» پیانو زدن - 38 پیانو حنووده [8%] 
نوازنده» پیانی 16 -- /پیانوی عمودی - 52 /بزرگ: پیانوی افقی 
پیانیست» پیانوزن 

فولاد مذاب لت -- ,فولاد گداخته ومذاب (18) تنطعوهقو [887۴] 
ودیگر فلزات گداخته 

عملیات متمادل (18) - 7 : سیم فولادی تعوعقو [#4] 
۴ا ~ / سیم باقه» فلزی 75 - / وهمآهنگ روی سیم آکروبات 
ضبط صوت با سیم 81 # :3 - / تشك فنری» تختخواب فنری 
کابل فولادی #8 --/ انبردست 9 --/ اره» نازك 48 /فولادی 

فولاد رشته شکل مفناومقو [#] 

۳ فولاد وآهن» فولاد )#8 ;¢ #1 #%( © [MK] gûngtiéë‏ 
8-/ صنایع فولاد و ذوب آهن الا - /کارخانهء فولاد سازی 
شرکت فولاد [8 4 -/شرکت مجتمع آهن و فولاد ا84 
اراده* 2 ا -- : قطعی» راسخ» استوار ( 38 95 98 با ) © وآهن 
ارتش چين در 16۰ - [Û‏ 1138 922 | / پولادین 
د /حفظ سرزمین ما همانند دیوار بزرگ ثابت قدم واستوار است. 

خطوط مواصلاتی نفوذ اپذیر 3354824 | 
مهر فولادی؛ مهر بانقش" برجسته؛ (80 5€( ® (EP) gûngyin‏ 
هر بانشانی که برجسته چاپ شده باشد (:2()811) مهر برجسته 

قراضه بازمانده» فولاد (1۵) قعوهقو [486] 

ساچمه» فولادین» یاطاقان ساچمه‌ای ق«عوهقن [413۴] 


gang 


:هه کوچك. پشته» گربوه» دامنه* ه ( 0)14 وو Þ3‏ 
۳:۵۸ ه های به هم پیوسته؛ تپه های مسلسل )3718~ 
پاس پست نگهبانی» ( 4 ۸ : :43 1) (خط برآمدگی ( لک 
کشيك دادن - زا محل نگهیانی؛ نگهبان؛ کشيك؛ سرباز دیده‌بان 
به نگهبانی گماشتن, -7/ در كشيك ایستادن؛ پاسداری کردن 
پایان یافتن پست نگهبانی؛ از پست نگهبانی -- ۴ / کشيك دادن 

جابجایی ماموران کشيك؛ تصویض مامور - 48 / خارج شدن ‏ | 
نگهبانی 

پلیس سر پست و«تزودقو [¥%] 

برج دیدهبانی» دیدگاه دفاوسقهو [۶۷] 

]۳۶2( gangp5 aq دامنه*‎ 

محل نگهبانی برای گرفتن مالیات يا پاسداری قنووعقه [۳۴] 
کردن 

محل دیده‌بانی» $F)‏ ط ۸0 O (3% j‏ مفطعودقو [FH]‏ 
نگهبان ( ۸ 86 ۷8 ۶ 2) @ محل _نگهبانی» پست نگهبانی 


نگهبان معین کردن؛ کشيك - 1 : پاسبان» مأمور کشيك؛ پاسدار 


gûng - وصقو‎ 

(طب) ترك مقعد (55) غناومقه (۲3] 

(طب) فیستول مقعدی (€&) «فاوصقو ]1#[ 

]۲۱( gangmén مقعد.‎ 

نہ / خمرهه آب یز خمره خم کوزی سب Î gang‏ 
كوزە» پرورش - # & / يك خمرهء سبزیجات نمك زده 8 
ماهی طلایی 

لوله‌های سفالی . «قدوودقه ]1#[ 

لگن سفالی» لگن سفالی لعابدار طفروصقو [414] 

ترکیی از شن وخاك وماسه برای ساختن ظروف wa‏ وہ ةو [817] 
سفالین 

lfLF#] gûngzhuûn کاشی لعایدار‎ 

#/ فنجان چای - #7 :فنجان, لیوان, قدح» پاله نعوصقه (017۴] 
قنددان سم 


فولاد - 7586 /فولادسازی؛ ذوب فولاد نراد cang‏ و 
ضد زنگ 
ging‏ لا نز 

+ ورق فولاد» صفحه» فولاد ( 0646:۸48۸ Lt] gûngban‏ 
ورق فولاد -- 11680 /ورق فولاد مخصوص ساختن دیگ بخار ~ #۳ 
چة ۴ (88) © فر ( 10 3 ۸ ۸ ) ( مخصوص ساختن کشنی 
صفحهء فولاد استنسیل ( 4۴4 

سکه» پول فرعی بك کشور JL] gangbêngr‏ %###( 

% - / تابلوى قلمی اظ س- :قلم: خودنويس تbوصةو‏ [4038] 
جوهرهای رنگارنگ قلم [7--/ طرح ساده با قلم 

شلاق فولادی(نوعی سلاح در قدیم) «قناوطته [48۷0] 

قطعات فولادی gnc‏ [70۸] 

خطکش فولادی آدموصقه (##R]‏ 

کارد فولادی برنده مق4وصقو [[##7] 

MEE) gûngding (8) شمش فولاد‎ 

(f HF KE] oûngqü shuîni پتون مسلح« بتون آرمه‎ 

/لولهء فولادی بی درز - 54 :لول فرلادی صقدوومقو (481۴] 
ماشین ]۲۸38 --/ لولهه فرلادی جوش داده شده - 182 
ماشین غلتك‌دار داغ لولهء ]4,4 -- /کشش سرد لوله* فولادی 
کارخانهء تهیه» لوله» فولادی 1 --/فولادی 

دستگاه یابنده* 0 3 ~~ : ريل« حط آهن gûngguî‏ [:819] 
ترك و درز ريل 

نوع يا درجه» فولاد )7¥( gangho‏ ]$ ##( 

جرقهء فولاد ذوب شده فطوصقو [غ#87] 

شیشهء سخت ومتراکم شده ناقط خدوهقو ] 81%( 

ترکیب بندی‌فولادی» قالب فولاد» (386) دفوةنزومهو 8484 
ساختمان فولادی 

سیمان بتون + 1818۶ - : بتون آرمه, بتون مسلح حتزوصقو [#146] 
مسلح» سیمان بتون آرمه 

آلومینیوم (که برای ساختن ظروف بکار می‌رود) ومتزوههن [918] 
دیگ آلومينيوم ال : 

ینه» 4 -/قالب ارهء آهنبر 3 - :اره* آهن‌بر ناژوصقو [188] 
کمان اره 

کیفیت تیفهه کارد يا شمشیر «عاومقو [81۲0] 


مقو - وصقو 


کارد را با افزودن فولاد تقویت کردن 
FR gang‏ 
چرم تیغ تيزکن نطەةلوgùn‏ ]##7)77( 


احم کم ستل ومو اا 


gao 


الا - :ب 
8 4 / بلند شدن -- )/ کوههای بلند وسر به آسمان کشیده 
قد» ( 18 #) @اويك سروگردن از من بلندتر است. پاات سم 
22-7 4/ قد. قامت» بلندی طول بدن انسان -~ہ 4 : بلندی قامت 
۷ - د /قد او چند سانتیمتر است؟ 3# قد او چقدر است و 
31-0 18) (ارتفاع سد رودخانه چهل متر است. ۴۰ 
کیفیت 8[ -: بیشتر از سطح استاندارد» بالا تراز سطح متوسط 
شاهکار؛ هنر 17 -/کلاس‌های بالاتر 4 --/عالی» کیفیت بالا 
8 --/سبك عالی 7/6[ --/ سرکه» بسیار مرغوب 88 - /نماعی 
4# 8 /عملیات و حرکات بسیار دشوار ۴۴ 2 88 /معیار عالی 
8 (صدا) بلند ( 3 785 )(3) شور وشوق زیاد» اشتیاق فراوان ~ 
() © با صدای بلند فریاد کشیدن 98- /آوازوصدای بلند -[] 
نظر وعقیدهه جناب با ~ : عالی(در مورد احترام وتحسین) 
يك نام خانوادگی در چین (:46) (@عالی 

قد و ,- 2-1 7 26 قا ‏ : ارتفاع بلندی نقامقو ]6% 
درختهای کوتاه وبلند 75489 --/قامت آنها نقریا برابر است. 

پرافراشتن» بلند کردن؛ بلند ( 518 868 )0 وصف‌مقو ]%8 
( 8612 :1 ,8 کاز) (برافراشتن سر بل -- بنگاه داشتن 
از شور وشوق -- 444 : بلند شده» به هیجان آمده. سرمست شده 
بالا بودن -- ۶ :1/ بسیار به هیجان آمدن» اشتیاق فراوان داشتن 
مجلس در میان ۰ ۳346 88[ 8 زا -- تج /روحیه* رزمندگی 
گران» ( 38 8 ) ® آواز الهام بخش سرود ملی پایان یافت: 
گرانقیست -- 476 , گرانقیمت 

مغرور» خود خواه» خودرای 9۵0۵0 (8506] 

میمان درجهء يك 718 ,درجه* يك gaobiaohûo‏ ]$®[ 

شایسته» مقام Il‏ نز bù chéng, dî bù‏ مقو [857۳9:057۳86] 
نبودن اما حاضربه قبول مقام پائیتر هم نشدن 

بسیار بلند وغیر قابل رسیدن» دست صقر نط مقو 1۳7۳۳۲9۴ 
نیافتی 

)0 استعداد فوق‌العاده (8 9897۴ 0)1) IRZ] oaocéi‏ 
شخص بسیار مستعد ( ۸ 485۴89 

فوق‌العاده ممتاز و چابك اچ معو 81 352] 

شاگرد ممتاز و برجسته وحعطعنفهه‌قو ]4£ 7 %] 

مشاور عالیرتبه صقەمةو [5] 

ابر گسترده و وسیعی که در ارتقاع )4( «نتروجن‌مهو [RA]‏ 
بسیار بالا حرکت می کند 

محصولات فراوان» تولیدات زیاد» بازده وحاصل صقطممقو (357] 
مزارع حاصلخیز» 0 --/ بذرهای پرحاصل ۴۴ بق - :فراوان 
چاه نفت ۱ / محصول پرحاصل 5# / زمینهای پرحاصل 
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دادن 

ساختمان کم ارتفاع برای دیده‌بانی پلیس نظامی نومه [82] 

پاسدارخانه» قرارگاه» اطاقك نگهبانی» ساییان وہئاومةو [:۳] 
چویی نگهبان توقفگاه نظامیان 

- +4 غ : پست» محل کاروشغل» قرارگاه نسو« ةو [۳2] 
وظیفهء خود را با قاطعیت انجام - ۱۷:>۴/ محل رزم» محل جنگ 
کار وشغل جدید یافتن» به مقام تازه‌ای - 0 ۲ نا تز/دادن 
رسیدن 

سیستم مسئولیتهای اشخاص gangwêèi zérênzhi‏ [2/ 1۳۲ 
در هربخش یا پست 

هه کوچك. پشته. دامنه* تچه ( 4 الا ) ® نعوصقه [IF]‏ 
حط برجسته ( 6 > 1۳6 )© سرازیری نپه 

= 8 :بد نگرگاه بدرگاه 00۱ وتر 3 
بندری که در مسیر کشتی قرار -- 4 / بندر آزاد - ] ۴ /طبیعی 
هنگ کنگ () ([۴) © گرفته است 

«گانی» (پول رایج هنگ کنگ» ناومقه [981] 

انشعاب نھر انشعاب جوی آب» جری فطعوصقو (381] 

پلیس سر كشيك در بندر وهازودقه [8#] 

/بندر ساحلی -- 1 : بندره لنگرگا بندرگاه «قءاوصقه ۲1 78] 

عوارض بندری» مالیات 86 / 
حجم بارگیری وباراندازی در بندر 3۴٤38‏ /بندری 

بندن لنگرگاه صقسومقه [8¥] 

عوارض بندری نغکنوصقه ( ۷ 8%[ 

اداره» نظارت وسرپرستی بندر ق4«هنز [ê ۱۷ gên gwù‏ 

اداره» بندر نزنومقو [8 84] 


gûùng 


چوب کلفت؛ ( 0 JF j‏ 75 0038۴:۸61۲ و«ذو 11 
میل. میله. ( 38 و4 + 4 1 8 ) () (2) چرب ضخیم باربری 
پارالل بلند و -- 855 / پارالل --11/ بار نیکس -- 3 :میله* ورزش 
حط بطلان, خط خط درشت ( 1682 69 1 83 2348 ) © پالین 
خط ( با 47 2 :2 1 23 ]7 8[ ) (3) (برای مشخص کردن غلطها) 
رلر 7۳ ۲۳ 14 1۷1۴ - ا , زدن» قلم کشیدن؛ خط بطلان کشیدن 
او تمام کلمات وجملات زائد پیش نویس خود را خط ,4 
زد. 

سیل« ضفیم ار gûngbng‏ ]##[[ 

مدام تکان دادن )3¥ 48 ( ® )77( UL] çûngdong‏ 
متردد» دودل ( ٨$‏ 878) ۵ 

:اهرم» دیلم ULF] gûnggan‏ 
نقش اهرم 1۴٣‏ 

دامبلاء هالتر(وسیله» ورزش) gûngling (#) (Barbell)‏ ]4#[ 

LEA] gûngrén رıرl‎ 

چوب کلفت» میله» ضخیم باربری ( 0)1۴ نعوصفو )£ 
0۳9 میلهء ورزش ( 4808 %6 ®( O (E)‏ 


1# : صیقل دادن» تیز کردن» جلا دادن (18)) وغو FFI‏ 
بهء ( 115 ۲۲ [7 2)E‏ کاردآشپزخانه را تیز کردن سس ~ [7 


/ اصل اهرم برهان اهرم £ ^ 
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/ ارتفاع مطلق - [467/ بلندی کوه - وا /ارتفاع پرواز - 7617 
ارتفاع سنج فرازیاب» اوج نما (1-/ارتفاع قابل صعود -- 757 
و س ,درجهء عالی» رنبه» بلند؛ خیلی زیاد» بسار )288٤85(‏ © 
سطح بالایی از 36۸۴~ / بسیار ستایش کردنء تجلیل کردن 
اهمیت فراوان دادن» ارج نهادن 8 - ۴ 4 /آگاهیهای سیاسی 
لوازم بسیار 4 11 8 85 ## ~~ / مكانيزاسيون كامل 8184~ / 
/ ابزار و ادوات بسیار حساس وظریف 48#) 8 7486 ~/ دقیق 
اصولی 75111 ~ / شور وشوق بسیار در کار 31418 937 
84 -/ خلاصه* بسیار فشزده 1845 -/بودن به درجهء عالی 
تمرکز بسیار جمعیت 4 4 - 89 17( / صنایع بسیار پیشرفته اا۳ 

- و / بهره به مبلغ هنگفت 319 :مبلغ هتگفت ‏ 86و [80:] 
کالاهای گران قیمت 1/49 --/ آماده» پرداخت قیمت گران بودن 

ق 29 س- : بازی چوگان یا گلف )#( g60’ êrfûqiû‏ [8525228] 
میدان بازی گلف» میدان گلف 

(یولوژی) جسمی بنام «گلزی» )4( تاتزةمهو /K#Ê]‏ #5[ 

4 ,۷ - : (شیمی) پلی مر بزرگ ))4( goofênai‏ (852(۴] 
شیمی پلی مر(بزرگ) 1 --/ مرکب مولکولی بزرگ 

خوش اخلاق و درست کار غنز مسفن fên‏ مقو [FEF]‏ 
وثابت قدم بودن 

8 ,تلم «a‏ کو« بلندی ) ## |11 $ %( © [RAK] gaofeng‏ 
قلهء کوه جومولاما قل« جهان , —~ — $ PIRIK i‏ 
به - F04‏ € قله نوك اوج» اعلی درجه ( 2)11 است. 
/ ساعت‌های شلوغی ترافيك [# ۳ --/ قله‌های علم صعود کردن 
حد اکثر بار 11188 -- 

کادر عالیرتبه صفهه‌فو [857۴] 

بر دوش توده‌ها ایستادن؛ از وفطه نفد مقومقو ]£ #6#67£] 
توده‌های مردم و واقعیتهای موجود دور ماندن 

در حال خواندن سرود رزم با هازودعه ةوهقو [#6)4£38] 
گامهای بلند به پیش رفتن؛ پیروزمندانه پیش رفتن 

ز آدم قد بلنده آدم بلند قامت عخومقو نا 7 %] 
^F” ۱‏ 

برنه» گیاه کوکائین (]‡) حفومفو (858] 

کفش پاشنهء بلند [Rê] gaogënxié‏ 

مقام بالا با درآمد سرشار» پست لفط حقدومقو ]8£ ] 
مهم با حقوق قابل توجه 

بل ,شریف» نجیب» آزاده بلندپایه ( 4 0)8 ضومقو [# ]1 
شریف ( 85 :1 348( ۷3385 ]۱) © حصلت شرافت مندانه و 
شرافت نسب - ول( نسب» اصیل نژاده؛ دارنده* امتیاز 

غلرات پرآلیاژ وgohéjîngan‏ [۳2۵] 

(هواشناسی) دسته‌ای از ابرهاکه دارای (ک) رازو (882] 
قطعات سفید و دودی است 

بلندپایه. دارای مقام بالاتر و (76 2 (8)ظ) نزمقو ]%4] 
مامورین عالیرنبه. 8٩‏ *-/افسر ستاد عالی ڑج ہ ببزرگتره عالی 
کتاب قرائت 2[ -- / جلسه» سران ا - / مقامات عالیربه 
سیکل ۲۴ --/ دادگاه عالی خلق ۸2:۲8 - /در مطح عالی 
سد /دوره* دوم دبستان» دورهء راهنمائی ۱۹۶( --/ دوم دییرستان 
كارمند 101 --/روشفکر عالی 7۴ 44114 - /مشاور عالی 137۲5 
جنس 8 75 -- : کیفیت عالی» درجهء عالی ( 485 6 ) (عالی 


gao 
پرحاصل» چاه نفت خیز‎ 

مرتفع وجادار gaochang‏ )5#( 

با صدای بلند آواز خواندن )84 #5( © وصفطممقو ]®[ 
سرودهای رزمی‌وانقلابی 86 ۸ 48 # - : باشوروشوق خواندن 
11۴ -~ : چریزبانی کردن» مبالفه گوبی کردن ( 8018 2)۱8 خواندن 
با چربزبانی از صلح دم زدن 

(صدای سرود) بلند و به صر نہ وصفطc‏ مقه ]& 8518۸( 
آسمان صعود کرده 

مهارت  -‏ 4# : عالى» بسیار خوب. ممتاز مقطعهقه [181] 
واستادی عالی؛ هنرعالی 

( فيزيك ) سرعت ماورای )%#( [WH HIK] gao-chaoyînsh‏ 
موشك ماورای صوت #۴ )ر -~ : صوت» سرعت هیپرسونيك 

بالا آمدن آب درا« مد [RM] gaochio © (® 80 ¥ 7K)‏ 
E 8‏ :اوج قله › منتهای درجه ) 8&4 ]1 57 F€ ıS‏ %( @ 
E K~‏ ۴ / به پیشواز اوج جدید سازندگی رفتن -- #1 
اوج درام -- #6 /مباحثات به اوج رسید. 

بلند وراست ایستاده 9۵06۵ [۳56] 

(ریاضی) معادله» جبری بیشتر ومفءوصة) goc‏ ]%778[ 

سرکه* درجه يك نءعمقو [6۸8] 

- چ : بنده بلند قده بلند بالا بزرگ وبلند خهمقو [362] 
/ بناهای بلند ومرتفع 5# 18 - /دارای قد وقامت بلند» بلند قد 
چهرهء بلند پایه» قهرمان انقلایی 12 - 6 3686 (4 16 

پروتلین زیاد نفطادفهمقو [8 7525] 

¬ :جنس خوب» کیفیت خوب» درجه عالی ومف4ه‌قو [8684] 
اجناس درجه* يك | 

حیوانات # 28 3 9 - , بلند پايه» عالی ودغهههه [$% ®( 
- /ریاضیات عالی 8 ہ /پستاندار عالی» پستانداران عالی 
آموزش وپرورش عالی #7 --/مدارس ودانشگاههای عالی 

بلندی, ارتفاع, رفعت؛ اندازهه ( 3£ 1۴92 ) 0 تفمقو ]51€[ 
زیر و بم صدا -- ول 788 / بلندی صخرہ -- 66 11| : پستی وبلندی 
,-- 4 38, رجحان » برتری » تفوق؛ پستی ۰ زبونی ( 404)@ 
+18 /باید در رقابت معلوم شود چه کسی از دیگری بهتر است. 
((-(2))مشکل است که بتوان گفت کدام يك بهتر است. وم 
فاقدحس تمیزوتشخیص بودن ~ 7 حس تمیز وتشخیص 
46 2 ۸5 ۸ 7۳4۴ به هیچوجه. صرفا ([5) 10 7:1) )77( @ 
هرچه دربارهه استراحت به او توصیه ,۳۷ ~ 8 ,19 
بالاخره (]9 86 ) (77) ()می کردند؛ بهیچوجه گوشش بدهکار نبود. 
پس از ۰ 7 ۱9 10۳ ~ FR,‏ ال 25 : پس از مدتها 
چند روز کار دشوارء بالاخره عملیات ساختمانی طاقهای پل تکمیل 
شد. 

پارالل بلندوپائین )غ( [RL] gêodîgûng‏ 

-~ : زمین بلند» زمين مرتفع» فلات )%۴( © 9۵0 ]®[ 
= 0= #۳ ,ارتفاع (35) (زرعه* واقع شده در ارتفاعات بالا 
تسخیر ارتفاع ۳۰۱ -- 

با صدای - 8 : کلمات پرسروصداء صدای بلند مفنفمقه [8518] 
گوشخراش به ايراد سخنرانی پرداختن؛ حرف های سلبه وقلمبه 
زدن 


:بلندی, ارتفاع» جای مرتفغ E F#)‏ )1( © نهمقو (#E]‏ 


9a0o 


سنگ معدنی به فرسول (RHE) oaolîngshi )( (OF1)4‏ 
5205 که از سیلیکات مرطوب آلومینیوم به وجود می‌آید 

خاك چینیء گل چینی (8) تءومتمهو [± ‡85#] 

بناهای بلند وساختمانهای مجلل shùڻd-gaolu XI]‏ 5®[ 

۴٩ [8 > 9‏ - : کوره. کوره» مرتفع» کوره بلند ناه‌قو [8518] 
عمر کوره 3۴8 --/ گاز کوره ۸-^ / عامل ظرفیت کوره 

(شیمی) پرمنگنات پتاسیم )4( حقدعفامقه [8918] 

نظریه» خوب» تذکر مفید» اظهارات (8) صناهقو [512] 
۱ روشتفکرانه 

بلند پرواز, ( 168180 () سالخورده» پیر(تلع0)4) نفمقو ]5®[ 
بلند نظر 

کلاه کاغذی دراز 7F)‏ ۵04548 %( © نعخهمعه [RMF]‏ 
با کلاه بلند کاغدی دور گشتن 8 1 نشانه» تحقیر) 
احساس -- ل 88 : چاپلوسی کردن؛ تملق گفتن ( 4£ 48 8 1٤‏ ) © 
رضایت خاطر از چاپلوسی‌وتملق دیگران» چاپلوسی را دوست داشتن 
با چاپلوسی کسی را به انجام کاری واداشتن» - 88 چو/ 
دلخوشی بی اساس به کسی دادن 

دروازهه بلند و بزرگ - اشاره به خانه‌های بزرگ مفمقو [7611] 
و بلند پایه 

(شیمی) پرومنگنات پناسیم )4( هنز«قدوهةهمقه (۳5] 

مرم خمر 8 | ^ : خمر(مردم کامبوج) Gaomiûn‏ ]#68[ 

~ لا ع3 , استادان ماهرانه. با مهارت oفنسصەقو‏ [#4] 
صنمت‌گری استادانه 

شهرت بسزا gaoming‏ ]#% ¥{ 

۱۷ 8۸ , عاقل, با استعداد» درخشان» شایان وەئصەةو [8:99] 
این روش , --3۴77 82-3 / توده‌ها از ما دانترند. .~81 
شخص شایسته‌ای بهتر از من را ء- 53# /او عاقلانه نیست. 
بایید. 

(از لحاظ فنی) مشکل صفهه‌قو [8516] 

سوخت انرژی زیاد gaonéng rûnliûo‏ [596#8۴] 

(RHEE #] gaonéng wùlîxué فيزيك انرژی زياد‎ 

[RK] gûonongdù غلظت زیاد‎ 

ایجاد يك دوستی یا وابستگی با کسی که در «قصهقو [86#] 
موقعیت اجتماعی بالاتر قرار دارد 

گرد هم جمع شدن دوستان فده [RMA] gaopéng man‏ 
عالیرتبه» پاتوق مقامات عالی بودن 

بسامد فوق العاده -- 8 فرکانس زياد» بسامد زياد «نجمقو (8518] 
کوره» برق (6() ط ۱ ا 138 - /بسامد بسیار زیاد - 86 /زیاد 
فلزات رابا فرکانس زیاد آب (,) ۴ --/القایی با قرکانس زیاد 
بلندگو با صدای ناهنجار و گوشخراش 3و -/ دادن 

بخثی از هوا با ۲6 -- : فشار زیاد(جوی) قرنجمقو [ک8] 
فشار زیاد 

2 , برتری داشتن» بهتر بودن» تفوق داشتن ومفنومقو (838] 
برتری بیشتر دريك مهارت ورزشی سم 

:قدرت بسیاره مقاومت زیاد» نیروی زياد ن۵ومفنمم‌هو [85381] 
فولاد مقاوم 8 

با چوب پا راه - #۴ :عصای زير بغل» چرب پا مقنممقو [3582] 
رفن 
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مواد رنگی و #8 - /کالا های مصرفی عالی بج 9 4( - /اعلا 
فلزات پرآلیاژ عالی 44۴ ج 5~ / رنگرزی عالی 

مدرسهء حزب در سطح بالاتر مفنوصقه نزمقو ]3¢ %®] 

(MARSHES) gaoji shénjîng huédong (4# #£) فعالیت‎ 
کامل اعصاب‎ 

[RNR ılı Bk] Gaojiasuö Shanmûi جبال قفقاز‎ 

باقیمت گران چیزی خریدن؛ 3 :قیمت گران فازمقو (78] 
(کسی‌را) بوسیله» رشوه* فراوان خریدن 

پل بتون آرمه بر فراز دره مفنونزه‌قو [#58۴] 

راه آهن هرائی مفعن [RM %# KË) gaojiû‏ 

نظرشما در این 3-1 #: نظر روشن شما ()) دذنزه‌قو ۲1 8) 
باره چیست؟ 

LIME] oaojiaobêi ساغر‎ 

شریف» نجیب. پاك غیرآلوده 6ازەقو [67] 

عالی درجه» دقیق وپیشرفته (برای جهنزوه‌تزمقو [ 88] 
فرآورده‌های صنعتی) 

به شفل - 9 :به مقام بالاتر منصوب شدن انزو [8081] 
عالی‌تر رسیدن 

س- : برافراشتن؛ بلند کردن» به اهتزاز در آوردن تزهتو [85۴] 
پرچم همبستگی‌وپیروزی را به اهتراز در آوردن 18617 £۴۴189 

ایستادن در بالا خود را در بالا قرار دادن» خود را نزه‌قن [1688] 
FRR E‏ - [5 7 [۷ 1 30 : گرفتن. اعیان منش بودن 
ماهرگز نباید خود را مافوق توده ها قرار دهیم. 

(شیمی) پلی مر بلند (4) نسنزهقو [351690] 

بلندوسرازیر «نزه‌قو [851] 

- ,با صدای بلند» صدادار؛ طنین دار» مطنطن وہ فقو (187] 
آواز پرطنین 01678 

امتحانات کنکر مقءامقو (82#] 

- ارتفاع بلنده پلندی» فراز بلند» هوای بالاتر وحقلامقه [ع862] 
۵ - /پرواز در ارتفاع بالا 7647 --/ بیماری ناشی از ارتفاع ا 
سہ /سازگاری با ارتفاع بلند ل[ -~ہ /هواشناسی» جوشناسی 8# 
کار در فضاء کار در هوای بالا ,کار فضایی :4 

8 مرتفم و ویع gûokuang OD (RTI Mf)‏ [8#] 
بلند نظرء بلند پرواز ( 7۴۲8 

پرش از روی مانع بلند (8) «فاهقو [۸6] 

) بلند. نظ بلند پرواز ) % 7F‏ %68( ®( وحقامقه [583] 
(آسمان) بلندوصاف ( 3689 77 38 )(3)(صدای) بلند ( 1175 

درخت جنسه یا جنسان که در ~ : کشور کره نامه [3518] 
کره یافت می شود 

/ رباخواری کردن -- 9 : ربا» سود گزاف نفهنامةو (86112] 
بهره» رباء بهرهء 8 70 ہ /رباخواره سودخوار #-/ ربا گرفتن -- 
وام 

گیاه سولنجان» خولیجان )( gûoliûngjiag‏ ]# 185 

ذرت خوثه‌ای ودهناه‌قو [89] 
/نوعی شیرینی درست شده با شربت ذرت خوشه‌ای 9 -- /دار 
شراب درست شده با ذرت خوشه‌ای 5[ 

هشتاد -- + ار ع 4:سن پیری» پری» کهولت ومناه‌قو [858] 
۱ ساله بودن 


فرت خوشه‌ای پوست 2 


۳ 
۳ 


فولاد ترکیب شده با کرین زیاد (38) وعقومفهه‌قو (35948] 

سوپ کم مایه ( را 18 و ¥ 75 035 gaotang‏ [5] 
سوپ معمولی» سوپ ساده ( وگ[ 8964--)2) گوشت یا جوجه 

سالن بزرگ (# IT‏ ۵ 2 %( ® مصفمعو ]##[ 
والدین؛ پدر و مادر(در مراسلات) (ع) (8) @ 

اسب بلند پیکر قصفهدفهمقو X3]‏ 85%[ 

شاگرد ممتاز ةو [4®] 

8 مقام والا و برجسته )161 8 3€ ¥ ( O‏ نغ«مقه [RM]‏ 
قسمت بالایی بدن یا دست وپای کسی (5047 1-0 4+3 

8 - ,درجه حرارت زیاد» درجه گرمای زیاد «ع«مقو [8638] 
هوای بسیار 4 --/شکل دادن به چیزی به وسیلهء حرارت زياد 
ابزار سنجش گرمای زیاد» گرماسنج ()1) ((--/ گرم 

ریختن آب از بام سراشیب jin ling‏ تسمقو (5151845] 
خانه‌ای - کنایه از انجام دادن عملیات جنگی با تسلط بر مواضع 
مساعد استراتژيك 

[MTF] gaoxid 0 

دوره» دوم دبستان» دورهء ( 9:4۴ 5( (Î)‏ مقنمقو (8] 
راهنمائی 

حقوق گزاف متدمقو [38#] 

خرشوقت» خوشحال؛ شاد ( 7731 4( © gaoxing‏ ]5¢[ 
کردکان با شادی .7 ٭ | 2۷3۷۷۵ 86 86[ ۴ 8 : مسرور 
از آشنایی با شما م - 30/8 405( /ومسرت به مدرسه رفند. 
475-29 :مايل بودن» راضی بودن ( 68 ) 2 خیلی خوشوقتم. 
اگر تمایلی به رفتن ندارید نروید. ۲۰ 82[ 

فشار خون بالا (5) قرفدههو fLEE]‏ ®[ 

پمپ فشار (81) 35 - :شا فشار قوی (#) 0 تمه [815] 
دیگ بخار فشار "لا لا -- /دیگ فشاره دیگ زودپز 88-/ قوی 
دستگاه فولادی که ابزار پزشکی رادر آن قرار 4# 718 -/قوی 
می‌دهند. و با حرارتی که فشار زیاد تولید می کند؛ آنها را ضد 
شبکه» ] 7 ۲ - : فشار قوی برق (181) © عفونی می‌کنند 
فشار زیاد (۵) 9) سیم فشار قوی برق 2 --/الکتریکی فشار قوی 
ماکزیمم (ج) 00(هوا شناسی) پشته* فشار قوی (,4) #۶ - :جو 

5 ؛ فشار» سرکویی ( |1354 )© فشار» بالاترین درجه* 
سیاست سرکویی دولت ارتجاعی #۴ M~‏ 

ظریف» لطیف» باذوق» خوش‌سلیقه, غير مبتذل 9805 (851۴] 

اسم مخفف برای محققان بلند پایه «فوه‌قو [88] 

دوراندیش صقرهمقن [858] 

ماھی دیل» ماهی پیج« ماهی پهن )3( غنهعقرهقو [#ŠIK$Ê]‏ 

#) (دوستی‌ومحبت عالیقدر (136 48 ۵9 5 %( © [#6Ê] gaoyi‏ 
عمل بزرگوارانه ومنصفانه ( ۷77 1۳ 7580 

بلندگوی دارای صدای ناهشجار مطقا ترمو ۷ 85۴۷] 
وگوشخراش 

علامت کلید 6موسیقی )#( مفطتم [FH] gaoyîn‏ 

فلات جلگه» مرتقع صفسرمقو [J]‏ 

[Ra] gaoyûn (%) ابر بالا‎ 

[KMEIR] oaozhan-yuanzhü 
نظاره کردن» دوراندیش بودن» بصیرت زیاد داشتن‎ 


- 904 : اوج گرضتن» ترقی‌کردن» بالا رفتن وحقعمقو [۸63۴] 


بریلندی ایستادن ودوردست را 


348 


950 

بلند وسراشیب مفنوم‌قو [8508] 

+هرنوع توپی که بصورت قوسی وبلند زده شود ننومقو [828] 
توپ را چنان ضربه زدن که بطور ملایم در مسیری قوسی وبلند -- 
بالا می رود 

مهمان نوازی زیاد وطنوه‌قو [85#] 

:خود را بالاتر از دیگران پنداشتن و45 آر r٤١‏ مقو [۸-۶ ] 
او همیشه خود را برتر از دیگران می‌پندارد. .»- ع 8 %9 :10 

راهب ممتاز ودقممقن [8/8] 

بیماری خاص کره؛ کره گرفگی وہ osha‏ [86111] 

گیاهان مخصوص کوههای بلند gaoshan zhiwù‏ (8۱1#] 

«گائوشان» - نام یکی از اقلیتهای ملی نعطقطه66 [80:۴] 
چین که در استان «تایوان» زندگی می کنند 

8 - :اصیل» شریت» نجیب» اعیان» بلندپایه وصفطعههو [8۱6] 
آرمان عالی» آرزری 491888 --/ آدم شریف, آدم نجیب ۸ 
اخلاق بلند پایه لا با ا - /بلندانسانی 

تب شدید داشتن -- :تب شدید مقطفمقو [8#] 

مسلسل ضد هوا« ااج gûoshê jîguûnqiang‏ [۷۱/۵ 189۱ 
ضد موی 

توپخانە» ضد هوایی مفمخدادمةو ]#414[ 

معلومات پیشرفه و (7] 4# -- :پیشرفه وعمیق «قامم۵و (8:75] 
او صاحب معلومات پیشرفته وعمیق , - [8] 3# ۴ 8 / عميق 
غير قابل ارزیایی؛ غير قابل درك -- 160 /است. 

- ت : تفيع یافتن (یا دادن( (0)4871) [RF] gûoshêng‏ 
آتش گرفتن ( )© قدم به قدم ترفیع یافتن 

شخص خوش‌سلیقه وخوش‌اخلاق اامهقو [86±] 

با تکبر راه رفتن» با تبختر راه رفتن» 9۵00-1۵ ]2 5£ 
خود را گرفتن 

آدم پیروز: فاتح» کسی که بر حریف خود پیروز «قاممقو [86۶] 
بازیکن ممتاز شطرنج» بازیکن فاتح شطرنج 27 شود» قهرمان 

] )8( طول عم درازی عمر(0)1>36) gaoshêu‏ [353۶] 
EKE,‏ +عمر طولانی شا [ 4۴ ار KEN‏ 00 2 42 [8] 2۳ 
باباجان؛ می‌توانم بپرسم چند سال دارید؟ 47-1 

بلند و وسیع و دارای هوای خنك وطقدمقو (8630] 

واحد شدت جریان القاء مفناطیسی (۵ا) مهو [80] 

: بلند و راست ایستادن» سر به آسمان کشیدن ودقهه‌قو [84#] 
45 زاغ ~ / آسمانخراش بودن؛ سربه فلك کشیدن 2 - 
بنای یادبود بسیار مرنفع 

اتوبان» بزرگراه» 48# - :سرعت سرسام‌آور نهمقن [8:3] 
رشد و 418 / هواپیما با سرعت مافوق صوت ]16 / شاهراه 
فولاد 1.848 --/ شرفت سریم الا ~^ / توسعه* سرع 
فولاد عالی؛ نوعی آلیاژ فولاد که #--/ مخصوص تهیه ابزار برنده 
ماشین (81) 9[ --/برای تهیه ابزارهای برنده به کار می رود 
تراش با سرعت سریع 

روی سکوی بلند با )‡‡*%( dingchê‏ نکامقو 2224 85] 
دوچرخه بالانس زدن (عملیات آکروباتی) 

درخواست معذرت و لطف کردن دقطه ناو نف مقو [85469] 

سختان یاوه گفتن؛ گزاف‌گرئی صذاهصفمقو 9۱۵ :۳] 
کردن» لاف زدن 


مقو 


وسیلهء آن به ته رودخانه فشار واردشده و قایق رابه جلومی‌برد 
قایقرانی که از این نوع پاروی تیر استفاده و«ټومقو [381] 
م یکتد 
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روشنء واضح (46) متو چ 


کار کردن» عمل کردن» پرداختن» ( ¥ لا ;)0© مقو 15 
/ به کار نظری پرداختن 11۴ 38~ : مشفول شدن: انجام دادن 
انقلایی #:#:--/ به امر تحقیق و پژوهش پرداختن 9۳37 1925 - 
به 4 -/ جنبشی(سیاسی) برپا کردن 3 عز--/ به راه انداختن 
تولید کردن, ( 17:۱ 11 ; “47 )2 کار تولیدی اشتفال ورزیدن 
نقشه‌ای لا - , درست کردن» تهیه کردن؛ آماده ساختن 
در ماه جاری 751971818۰ ۲ ~ 245 3 ۸ 813 / تنظیم کردن 
بنیان ( 30 18 :(7) 0 دو بار روزنامه* دیواری منتشر کرده‌ایم. 
7 3 : گذاشتن» به وجود آوردن؛ ایجاد کردن؛ تأسیس کردن 
در نظر داریم يك کارخانه» برق در .ل ۸8 ~~ 8۴ ۴2E‏ 
فراهم آوردن» به دست آوردن؛ ([#غ) این محل احدات کنیم 
مقداری از مدارك را E‏ ر - : پیداکردن» جمع‌آوری کردن 
گرسنه ام لطفا .0£ 0۴-۳ ار ~ 36 , RR‏ / بدست آوردن 
موجبات امری [ 1174# 55| ](برای من چند بیسکویت بیاورید. 
کاری 1#-- 6 400 : را فراهم آوردن؛ سبب شدن؛ باعث شدن 
کسی را بدنام ساختن 9 --(1۳3/ را خراب کردن 
مسئله را روشن کردن 7-1088 

طرز برخورد کردن با اشیاء امقن (*38] 

کار نیکو کردن» کاری را به نحو احسن انجام مقطهفو [481] 
٭ ER‏ ~/ اتحاد و یگانگی را مستحکم کردن 4[ ~ ,دادن 
برقرار کردن روابط حسنه میان ارتش ومردم و 

فعال و پرجنب و جوش گردانیدن u6طەقو‏ [3815] 

4087 ,نیرنگ زدن» توطه چیدن كلك وحقه زدن تدوه‌قو [84] 
باید موشیارانه از توطله‌چینی دشمن جلوگیسری ۰- ۳ ۸8 31 
کرد. 

نوعی پارچهء ابریشم سفید بسیار ظریف در چين 980 E]‏ 
باستان 

لباس سفید سوگواری نعه‌قو [43#] 

پژەرده مقو 15 

درختهای خشك وخاکسترهای سرد gãomù-sîhuî‏ (۸87772] 
شده - کنایه از خون سردی» بی‌علافگی و بی‌تفاوتی 

طرح» ( 18 ) © ساقهء گیاه؛ کاه (3) (8) © مقو Fë‏ 
۸[ /پیش نویس» طرح اولیه [: پیش نویس» چرکنویس 
اصل ( 13538 ) اول طرحی بکشید» بعد نقاشی بکنید. #٤8.‏ ا 
متن‌های به جا مانده پس از مرگ - لا : يك اثر» نسخهء خطی 
متن اصلی وآماده شده برای چاپ؛ متن را برای - ۶ / نویسنده 
مقالهء تهیه شده از نویسنده‌ای --3/ چاپ آماده کردن 

دستنوشته» نسخهء خطی کتاب» دستنویس «تنامقن [387] 

[MN] gaochou حق لیف‎ 
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8 بر 


سطح . - 41[ /قيمت‌ها بطور سرسامآوری بالا رفته است. 
شور وشوق . - 818 3۴/آب رودخانه به سرعت بالا می آید. 
توده‌ها بالا می رود. 

5 : تدبیر عاقلانه» ایدهء درخشان (۳) مقطعمقو JL]‏ ##] 
فکر تمی‌کنم که او جز این عمل راہ حل » - 4 4۳ 76 تن 
“1 عاقلانهء دیگری داشته باشد. 

با خیال راحت به خواب zhên wûyu‏ مقه [8:201] 
خرگوشی فرورفتن؛ راحت نشستن وتمدد اعصاب کردن 

اسم مخفف برای (۴ 12 %1 4% %( (8) (RA) gaozhî‏ 
روشنفکران عالیرتبه 

[RF] gaozhong (Î) (%۳ 4۴( درره» دوم دییرستان‎ 

ل88 رفتار بزرگوارانه ناشی شده از علو طبع افعو [ 6 868] 
با این مسثله می‌بایست بزرگوارانه ۰ - 2۴1 3۴[ 94 05 2۳ 
برخورد کنیم. 

شاگرد؛ مرید..پیرو () نهو (8:12] 

نیا پدرجدء جد اعلی عقه [85181] 

مادر جد مادر پدر بزرگ تصتعمقو [(8181] 


بچهء کوچك ( 30# /) ۵ بره بزغاله (3۴/)) مقو 2 
آهو بره -- 8 حیوانات 

پوست بر چرم بزغاله موقو [#] 

بره» بره گوسفند» بزغاله ومفرمقو [34#] 

بچهء کوچك ( 39  )/‏ بر بزغاله (4۴/)) اعقو (۳ #] 
حیوانات 

BF حامه» سرشیر؛ روغن»› چربی ( 87 ۴8[ )) 0ة‎ : 3 ]3[  - 
خحمیر کرم ( 2)8۸ باران بهاری چون روغن گرانبها است.‎ : 
7۴ ~ /نوعی کرم که بر پوست می مالند -- 167/ خمیر دندان‎ 
روغن» مرهم‎ 
FH ب‎ go 

[#W] gaohuang JL“ A# H"bingrù oaohuêng 

خمیر دارو» داروی خمیر شکل () ازمتو [#۴] 

گوشت چرب وغلهء عالی» غذای پرانرژی» ومفناهقه [#] 
پسران تنبل وهیچکاره از خانواده های ۴% - : خوراك پرقوت 
ٹروتمند و مفت خور 

زمین حاصلخیز 60۷۵و [#] 

مرم گذاشتن سپ ,مره ضماد؛ پاد رمقو [3۴3] 

ولا 2 ہ : حاصلخیز» پرثمر» پربرکت. بارور (34) نرهقه [#] 
زمین حاصلخیز 

بیضه» ځایه» خحصیه م95 چ 

ودم بیضه 6 ¬ : بيضه» خایه خمیه )#8( [#AL] gaowûn‏ 
آماس بیضه 

کیك سال نوکه بابرنج -- 2 , کلوچه» کماج؛ کیك مقو Bé‏ 
كيك - 35 /چسبنده درست می شود 

[#5] gةodian کماج, کلوچه. شیرنی‎ “E” 

توعی آرد برنج مخلوط با شکر (که گاهی به ممووقو [86۴] 
عنوان جانشین شیر خحشك به بچه های شیرخوار داده می شود) 


پاروی تیرمانند بلند مخصوص راندن قایق که به مه FE‏ 


RE 


در دادخواهی پیروز شدن مقهعفو [8] 

کسی را متهم سا ختن» جرم وجنایت کسی را برملا قافو [#4۸] 
ساختن» علیه فردی شیاد اطلاعاتی (به دادگاه) تسلیم کردن 

مامورین دولت را متهم ساختن «ةںوەةو [#] 

درباره» ضرورت اقدام فوری (€‡ 8&5 £) 0) نزمفه [58] 
در يك ( 8 2)۴5 گزارش دادن» تقاضای كمك قور یکردن 
به دلیل بالا ~٥‏ 1 ,188۴ )3(7 : موقعیت اضطراری قرار گرقن 
آمدن سیلاب» سد رودخانه در موقعیت خطرناکی قرار گرفته است. 

8# : درخواست مرخصی کردن» مرخصی گرفتن فازهذو [8] 
به علت بیماری مرخصی گرفتن 4 

: پیروز شدن» موفق شدن, فاتح شدن ( 0)11 عنزه‌ذب [€¢] 
8 در نخستین نبرد یا مسابقه به پیروزی دست یافتن ~ 4 6 
اعلام خبر پیروزی کردن ( 8 8[ ۴۴ 

به ته کشیدن (اموال یا ذخیره‌های معدنی) غنزهفو [898] 


7[ گوشزد کردن اخطار کردن» هوشیار کردن غزه‌فو (78] ۱ 


ریس کارخانه بارها به ما ,686 7 تا 87 135 % ~ FF‏ — 
گوشزد می‌کرد که باید از وقوع حادثه ضمن کار جلوگیری کرد 

از دیگران وام خواستن غنزه‌فو [##] 

اعلان وضعیت اضطراری کردن» خطر یا حالت ومتزه‌فو [۴] 
فوق‌العاده اعلام کردن 

1[ ,انجام دادن؛ تمام کردن؛ تکمیل کردن «نزه‌فو (58] 
پروژه* مهار کردن رودخانه به طور کامل انجام گرفته م - 82# 
است. 

به دلیل 5 13 - :به دلیل پیری باز نشسته شدن مقاهفه [#] 
سالخوردگی باز نشسته شدن و به زادگاه خود باز گشتن 

لر دادن يك 111848 - ت19 HI‏ 4 :لو دادن تفه [ f‏ 
لو دهنده 3۴ -/خائن باعث دستگیری این مرد شد. 

87 3 : مصرف کردن؛ تمام کردن؛ ته کشیدن ودنوه‌فو [4۴] 
مهمات به ته کشیده است. و - 

معذرت خواستن؛ پوزش و بخشش طلبیدن» عفر هفو 96 :] 
طلییدن 

آگهی دولتی» ابلاغیه* رسمی: بولتن عضو [78] 

(مظلوم» دادخواهی کردن نعه‌فو (۴] 

4 1 ا - : گفتنء اطلاع دادن خبر رساندن مفو (1۴] 
~~ ,6 2 7/۲ /به آنها بگوئید که دیگر متظر نشوند. و ۳" 
اگر اطلاعی بدست آوردید» به من هم خبر بدهید. .۴¬ 

برای ترك يك )£ §# ۸6 96 ۸ 35 ۰۲ 4 )0 LE] got‏ 
برای ترك مقام (8۴19۱) (۱13) © جلسه درخواست اجازه کردن 
درخواست اجازه کردن 


0)8۶ تسلی دادن دلداری دادن (8& )0 نغسهفو )8 #] 


تسلی یافتن ( 48 
(مافوق به مادون یا بالادست به زیر دست) اطلاع نومفو [518] 
دادن 


خبر دادن» به اطلاع رساندن, آگاهی دادن تطعمفو (520] | 


- 7 9 ایا : به پایان رسیدن, پایان یافتن وصه«عهفن (] 

به - 2 ¥ لا ,۸3۴4 33 لا / سرانجام به شکست محهی شدن 

قصد زیان رساندن به دیگران اقدام به کاری کردن ودر نهایت به 
شخص خود ضرر زدن 
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مذو - مقو 
طرح اولیهء شعر یا نقاشی الةو (387] 
“RMN” gaochou‏ نامقو USE]‏ 


مقاله» تهیه شده از نویسنده‌ای 1181 

تشك پرشده از کاه. تشك کاهی طذنزمقو [3872] 

یادداشت ناشر مجلات برای تهیه کنندگان مقاله عسرمتو [180] 

به طرز ساده دفن كردن وفقو [183#] 

کاغذ شطرنجی یا خطدار برای نوشتن پیش نویس تقو [7#46] 

پیش ~ 8 : پیش نویس» طرح اولیه (8¥ )0 نعمقو [187۴] 
نوشته‌ای که ( )9۲۴2 2 ) 2) نویس نوشتن» تهیهء طرح کردن 
3٩ 181 48 55 4 -.‏ $ : به صورت مقاله یا شعر در آمده است 
طرح, ( 1۳1 8 8 حاء) (8)مطلی برای روزنامهه دیواری بنویسید. 
هنوز ایده» مشخصی , - ۲ ]8 855 ٩81:‏ : نقشه» فکر اندیشه 
ندارم. 

لا /کنگ درس کنگ ررنی - ۲9 ,کنگ مقن #84 
کلنگ مخصوص کوهنوردی 

(k1 goto کنگ‎ 


gûo 


ت : خبر دادن» اطلاع دادن, آگاه کردن (۸1 )0 مذو E‏ 
خواهش می‌کنم تاریخ عزیمت خود را به ما  -,‏ ,158 ۵ ۴8 
امهء سرگشاده به ۸٩3۴48‏ :۸8 ۲6 ت| ٭ - /اطلاع بدهید. 
2 :متهم ساخحتن» شکایت کردن (#۲) 2 ملیت های قومی چین 
در دادگاه کسی را متهم ساختن» علیه کسی ۸ 2 ~ 95( 
در 8 - : تقاضا کردن» خواستن ( 5۸ 7#) (3) دادخوامی کردن 
بدون اجازه 3 77 -- 7 : خواست مرخصی کردن؛ مرحصی گرفتن 
اعلان کردن, اعلام ( 89 )© بیرون رفتن؛ بدون خداحافلی رفتن 
داوطلبانه کاری رابه عهده 9 24 -- 4 : داشتن؛ آگاهی دادن 
50 18 ۳ :37 75 21738 77 3 ) (5) گرفتن» داوطلبانه حدمت کردن 
به مرحله‌ای از کار رسیدن» موقتا به پایان 81# ~= - ,( 30 3 
کاری رسیدن 

: خداحافظی کردن» ازهم جدا شدن ([# #) © 6نطمفو [/#] 
او به عنوان خداحافظی دستی تکان داد و ۰-- [) 20 [۵ 18:۴ 
:8 - /سخنرانی تودیعی؛ پیام خحداحافظی 7~ /مارا ترك کرد. 
--/ خداحافظی کردن» وداع کردن (8۴)۴) ()میهمانی تودیعی 
برای خداحافظی نزد و [ 3۴ ~ 4 [#] 330 : مراسم تودیعی 2 
بجاآوردن آخرین احترامات به جسد - #) 16 [8] /شماآمده ام. 
شخص 

غم وغصه» خود را برای دیگران ابرازکردن ةمذو [48] 

درخواست كمك ویاری کردن و«قطەفو [##] 

به اطلاع رساندن وعتتامفو ]%#[ 

بخاطر بیماری درخواست مرخصی‌کردن و«نطامفو [##] 

0 :به انجام رساندن» پایان دادن» ترفیق يافتن ومقطعمفو [8] 
سرانجام وظیفه خطیر خود را انجام دادیم. ,- 11479 

ناکام شدن» موفق نشدن» به نتیجه نرسیدن آدههه۵و [#0۸] 

مرحص شدن» با اجازه» میزبان رفتن نممفو [##] 

درخواست وام کردن» قرض گرفتن نۈلەفو 81) 


gê‏ - مخو 
ناهمواره زمخت» برآمده گره دار 4646عوعو [# ££ 
HF‏ 
ka;lo;luê‏ بل 3 
4 ~ ~ ,صدای چکمه روی زمین (&) ومعفةو []¥%78] 
صدای چکمه در تماس با زمین 
غد خد. غد خدا(صدای ( ۴ ۲۷ 374( ® )%( عوعو ]##[ 
صدای خنده» نخودی (۲۴ )0 مرغ) 
~ 18 42 : غزغز کردن» خش خش کردن (#) تطءو [+#۶] 
چان (چوب مخصوص حمل بار) زیر بار سنگیین .]۴ [ -- 
غغ صدا می‌کند. 


برادر 96 


ظرف چینی غیر ظریف که بدنهه آن صاف نیست نتو [¥۴#] | 


حدس «گلد باخ» )%%( HF ERE] Gedébahè cûixiãng‏ 
(مربوط به ریاضی‌دان آلمان) 

برادر (بزرگ) عوقو [#۴#۴] 

انجمن برادران» انجمن «گلا» (سازمانی نuطەةاغ6‏ [#۴#4] 
مخفی در سلسلهء چینگ) 

(شیمی) کلروفرم (داروی بیهوشی) (4) و«ةافداةو [3۴#%] 

در خانواده» شما ۸۶ نار --[) 4 : برادران» پسران جقو [ا(3۴] 
این ١اا‏ 2 #5 6= -[) 4 /مجموعا چند پسر وجود دارد؟ 
سه پرادر همگی ورزشکار هستند. 

LHFJLH1] gërmen (1) ۵ )38 SE f1) برادران‎ ۵ (MM K1) 
حس وفاداری ودوستی ۵ ۷ -- /ماء برادران فقیر - 9 :دوستان‎ 
میان برادران؛ برادری‎ 

قراق (قومی در روسیه) غءاضمج6 [3۴835] 

کاستاریکا(کشوری در آمریکای قنزتلفةتعع ]%11 ¥۴35 
اهل کاستاریکاء کاستاریکانی بل -: جنویی) 

کلیسای 4 -- :سبك معماری گوتيك (88) اطەغاةو [3۴۴] 
با سبك معماری گوتيك 

(HFF) gêrètî (f) حروف میاه‎ 

پرادر(خطاب يك مرد به مرد دیگر یا شخص (77) اعقو [3۴۴] 
آشنا) 

HE «: 
BM gé 

URF] gêbei بازو‎ 

آرنج با( (-/ مچ بند دست 8۲ - ببازر gêbo‏ ]#5[ 

4 oe 

پارچه‌های کهنه و بی‌مصرف که به هم می‌چسبانند و طقو [36#8] 
در ساختن کفش‌های پارچه‌ای از آن استفاده می‌کنند 

کبوتر قاصد -~ 8 از /کبوتر خانگی یا اهلی -- : کبوتر 5و Ry‏ 
کبوتر کوهی --8۴/ کبوتر نامه‌رسان 

قفس کبوتر 28 - : کبوتر اعقو [8957۴] 

ز درو کردن گندم ‏ بق - ,درو کردن؛ چیدن عو لا 
چیدن علف 

تلا 6[ 14 :از اشیاء گرانبهای خود صرف نظر کردن ناو [822] 
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HE E EE KLE EFE HF 6۵ ê 


دادخواهی کردن» مرافعه کردن IF)‏ &( ® وgaoehuûng‏ ]%#[ 
بدی کسی را به مافوقش گفتن» از کسی (7۳18 9 9)۴1 
نزد مافوقش شکایت کردن 

پوزش خواستن دهفو [۲38] 

یك نام خانادگی درچین () منت که 

اعطاء # - : فرمان امپراطور» حکم ودستور پادشاهی مذو Ti‏ 
نام افتخاری به کسی توسط امپراطور 

نصیحت دادن غازه‌فن [6] 

فرمان امپراطور ( 4 ۲ F f‏ تا ¥ LÊ] gûoming O )35 E‏ 
خانمی که لقب افتخاری از ( 4 14 ۸0 7 2 £ 211 22) 
امپراطور گرفته است 

ê o زکرم 240( ها‎ 

دباغی‌با ژیرکینوم دنو [€# #] 

ژیرکینوم یا سیلیکات ژیرکینوم که به صورت (8) افو 751 48] 
هرم مریع القاعده یافت مى شود 


:رون زدنه چرب کردن» لیز کردن 0610101۴۱ دنو ۳ 
86 به محور چرخ قدری روغن زدن رال 2-٩‏ 1690 
قلم مورا پیش از نوشتن به مرکب زدن وآنرا در ([2 8/548 :1 
مرکب‌دان صاف کردن 
مقو FBI‏ 


9 


ترجنگی» تبرزین (نوعی وسیل« جنگی (754648 )0 نو 2 
يك نام خانوادگی در چین (ع1) 2) قدیمی) 
صحرای«گیی»» کویردگی» (۰)144 ناقو [ 12:9۳ 


42 « 

«گه لائوه - نام یکی از اقلیتهای ملی چين نت0۱ (2161)] 
که در استان «گوی جوه زندگی می‌کنند 

و خ3 

UE] gêda ۵ ۳۱۳9۵۶ geda )۸(۸ + EE) «Hl توده»‎ 
گربوه» تل. پشته» په‎ 

gê 

جای زخم یا سوختگی (77) غو [£78] 

4 :برآ مدگى › جوش« کورلك )%‡£# (D( KE)‏ مفعو ]#£( 
در اثر خوردن به ,~~ ۸ ۲ 88 ۴ 5/ جوش؛ کورك یو 
( 4# ;8# )2 زمین در سر بچه يك برآمدگی پیدا شد. 
تودهء گل» تودہء گل -- 1 : ترکیدگی پوست در اثر سرما یاترس 
خمیرآرد گندم که به تکه ب - /جوش بره» آردی ^ آ8 / رس 
های کوچك بریدہ می شود ولایآن گوڈ نخود می‌گذارندو 
نخ گره خورده . ۲ - :29258 /کپهء سبزی شور - ۲ /می پزند 
گره » عقده» دل ۰ کدورت ۰ (85 [7] 89 73 18) 9 است 
E ~e‏ ده E 95 8 HÛ 15 ۲ 7۴ T f‏ 9 4 : سوهتفاهم 
سخنان تسلی آمیز او عقدهء دلش را باز کرد. 


MK 


کنار گذاردن» مسکوت گذاردن» به تأخیر انداختن نطو [#] 
لایحه‌ای را مسکوت گذاردن 3 ]78 - 


آواز (KH)‏ © وا سروده nii‏ تاه )© çe‏ > 
به صدای بلند و بی‌بند و بار -- 185 4 : خواندن» سرود خواندن 
سرود خواندن 

کتاب سرود gêbën‏ [5] 

8 : سرودن» سراییدن» خواندن» آواز خواندن وہفطءةو [818] 
در سرود از میهن تحسین / بصدای بلند آواز خواندن -- 
خواننده» آوازه خوان» نغمه سراء سراینده -/ کردن 

کلمات يك سرود نو [#1)] 

محاسن و دستآوردهای کسی را 46ودفه-ومقوةه 9I48]‏ )2[ 
تمجید کردن» در نیکیهاو مناقب کسی شعر سرودن 

مجلس آواز خوانی نطو [%)¥] 

با صدای زیا وخوش 1886 - , صدای خواننده دفطةو [560#] 
آواز خواندن 

دختر آواز خوان حرفه‌ای آزقن [)] 

دسته» بازیگران اپرا --/ اپرای کوچك - ۸/:اپرا نزو [86180] 
تماشاخانه» اپرا ^ / 

دستور کاری که به نظم در آمده باشد» دستور کار غدزتو [8618] 
ترانه‌ای که به جهت سهولت فراگیری سازندگان - لا را :منظوم 
داروهای چینی؛ با نام همان گیاهان ساخته می شود ودر موقع کار 
خوانده می شود (مشل قالیافی در ایران) 

شخص علاقه مند به آواز خوانی نصقو [8] 

دختر آوازخوان حرفه‌ای دقو [4)] 

ورقهه کاغذی که شمر آواز وسرود بر آن ععقنوقو (ن۳۴] 
نوشته است 

آهنگ, نغمه» يك آواز تقو [3618] 

نوعی پرنده شبیه گنجشك که زیر نوك آنها ((3) وغو [۷99] 
نقطه‌ای به رنگ آیی یا رنگ سرخ وجود دارد 

سرود» نغمه» آواز» تصنیف تجةو [80] 

صدای ترانه وحعطمعو (%F']‏ 

خواننده» سرود خوان» آواز خوان دقطعةو [۶)] 

مدح کردن» تحسین وتمجید کردن؛ بزرگ وطفعو []9] 
6 8 ۱ 3 - شمردن» ستودن» تجلیل کردن؛ حمد گفتن 
در ستایش قهرمانان مردم زحمتکش آواز خواندن 18۸# 

محل نمایش دادن رقص وآواز iêتw-0êtûi %F#i]‏ ¥[ 

[ظ --/ نمایش رقص وآواز | ~ : رقص و آواز 08۷5 [#6] 
گروه رقص و آواز 

در ستایش روزگاران خوب رقص shëngpin9‏ تسعو [KF]‏ 
کردن وآواز خواندن - یعنی نمایش صلح وصفالی به صحنه 
آوردن 

[&Ë] gêxîng ستارهء آوازخوانی‎ 

نغمه» سرود مردمی مذلرعو [38)] 

# | - , آواز خواندن» سرود خواندن» سرودن وصةرعو ([89] 
گروه آواز خوانی ‏ --/مسابقهه آوازخوانی 

با آواز خوانی تحسین کردن «فتته [33۴] 

آواز» سرود» نغمه نعو [۴)] 
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او هنگام نوشتن هیچوقت . - 20185 47۳13 ۵ YF] ¥ , fk‏ 4# 
از استعمال واژه های پرزرق وبرق دست برنمی‌دارد. 

ماشین چمتزنی» علف‌چین ازهمتعةو [211۲91] 

لوزه در آوردن 10688 - :بریدن فقو [818] 

7 سرزمین خود را (به دولت دیگر) واگذار کردن نفعو [816] 
قدرتهای امپریالیستی ,8 95 ~ 3Ê ¥ E‏ 2 29 771 لا :21 
بارها دولت منچوری را به واگذاری زمین وپرداحت غرامت مجبور 
ساختهاند . 

بسیار دلتنگ ونگران بودن ومفطءهقنه-ن4عو [811236] 

/ قطع روابط کردن 1835 :بریدن قطع كردن لعو [(#1] 
#8 میم تلفن دشمن را قطع کردن 115% 9 £ ~ 
ما نمی‌بایست مساله ای را جدا از جنبه های .818| 9:6 ز] ~ 
تاریخی آن مطالعه کنیم. 

چه ضرورتی دارد که مق۵ذنه وصفر F71] gêjî yan‏ 1510 8119] 
برای بریدن سر يك جوجه از ساطور گاوکشی استفاده شود 

گرفتن شیره» کاثرچو از درحت آن مهنزقو (818۶] 

پیرند اسکنه (#) ناعنزتو 13118۳1 

وسیله‌ای که به یاری جرقه» گاز به عنوان مبع (81) نزو [8115] 
آتش با اکسیژن فلزات را می برد 

حکومت مستقل محلی را با زور ونیروی نظامی ستقر نازو [8198] 
حکوست - ۷ 3۴ /حكومت مستقل فشودالی ~ 18 : كردن 
تجزیه طلب دیکتاتورهای نظامی 

ماشین بافه بندی غلات» ماشین (4) تزمتعاهو (0۱18۸] 
کشاورزی که هم درو کندوهم بافه را ببندد» ماشین, درو و دسته بند 

رسم تنه کردن؛ خته () تلو [,81#] 

ر 03[ ,جدا کردن؛ سواء کردن تفكيك کردن فالغو [8139] 
این دو نقطه که به همدیگر پیوند ,7776 - 751/6 ,3919669 
خورده است؛ جدانشدنی است. 

ماشین بریدن زغال سنگ ازاځ ةو (81/#01] 

بریدن پوست درخت کائوچر توةو [#1#۴] 

منصرف شدن» صرف نظر کردن وغو (813] 

واگذار کردن زمین ± 4~ :واگذار کردن وطختقو [8۱2۲] 

ماشین دسته بندی علف (6) تزنخطعتو [11#681] 

جداشدن (از - اذا3#,جدا شدن» صرف نظر كردن عون (818] 
کسی) مشکل بودن 

(رياضى) خط قاطع )3%( oêxin‏ [3/2] 

نوعی معالجهء جراحی بوسیله بریدن یا برداشتن نطعقه [8136] 
(مانند بواسیر) 


رو وج دنه DOD lf‏ مر JÊ‏ 
به سوپ کمی 86۰ زر - 44 وق /چمدان را روی قفسه بگذارید. 
وسایل خودت را همین جا |10 را £5 - 4۳:75 /نمك بزنید. 
کنار گذاشتن» ناتمام گذاردن» باقی گذاردن؛ ول (488)()بگذار. 
ما مجبوریم فعلا 8E‏ نہ س - ۴368 چ : کردن؛ رها کردن 
این کار را کنار بگذاریم ودر فرصتی دیگر به آن پردازیم. 
FN gê‏ 

(در جائی) قرار دادن ومفاعو [)8] 

کشتی به گل ~٣١‏ [#: به گل یا شن نشستن «قنوعن [8%) 
مذاکره به بن بست رسید. و ۲ -~ إ3 /نشست. 


تن 353 


/حالت مفعولی - 3 /حالت فاعلی - ‡ : (دستور) حالت (38() @ 
2 18/ حالت دوم شخص - = / حالت اول شخص --- 5و 
حالت سوم شخص تم 
سبك ¥ ¥ - , سبك› روش طرز ( )0 gédio‏ [3618] 
خصلت معنوی و روش کار کسی ( 2)۸4 آزاد و پرقدرت 
دست به گریبان شدن. گلاویز شدن» کشتی گرفتن دنو (6] 
ناسازگار» ناموافق» اجور, نامناسب  gégé bù‏ [3567۳] 
ترکیب‌بندی» طرح» شکل نزو [365] 
شکل ورکیب بندی ساختمان اين چند م7526 125  -‏ رد RIT‏ 
SERE SRE‏ سای تره بار قریا یکی است. 


مکث» توقف کوتاه (در سخن گفتن) (77) وصعلهو [##85] 

احل گرانادا ۸ - :گرانادا HANDE] Gélinnèdû‏ 

تقویم یا گاهنامهء گرگوری» گاهنامه ایکه گرگوری اتاو [7 12 8] 
سیزدهم درست کردو امروزه هم معمول است 

ساعت یا زمان گرينويج صقنزاطه نطعنهسهنهی HRH]‏ 
که معیار ساعت ووقت بیشتر کشورهاست 


قواعد و اشکال ساختمان شمر قدیم ثلثو [184#] 

جنگیدن وکشتن قطمو (67] 

بر اساس وظیفهء قانونی کسی را حین هلان" قطعفو [36352016] 
ارتکاب جرم کشتن 

نامه های رسمی و اداری :۸۵21 شکل» فرم الگو ا۲و [خ862] 

قالب» الگو مذاغو [*153] 

۲ #۲ ۳ :وۋ مخصوص» خاص )|8( géwi‏ ]#9[ 
در روی برف» هنگام سوار شدن بردوچرخه؛ بايد ,ناه > 
احتیاط بسیار کرد. 

پند» مثل» گفتهه اخلاقی» حکمت فرغو [ 8 8] 

(لباس) تمیز و مرتب و شيك (77) وحطعفو ]#E)‏ 

پیچازی نخی» پارچه» شطرنجی 7 - رخانهء شطرنج ایو (1187۴ 
پارچه» پیچازی؛ نوعی پارچه» 18~ / پنجره* مشبك 7 / 
پشمی با حطوط شطرنجی 

:م BE‏ 
عو لو 

خاراندن, غلغلك دادن (75) نطعو (3۸۶] 

نوعی تاك آمیالی بنام (f) “Kudzu vine”‏ غو 

AR و‎ 

ریشه» چنین تاکی (۲۶) مفودو (38#] 

صدف خوراکی از انواع ترم تتان و لا 
FBI hû‏ 

صدف خوراکی» حلزون دو کپه‌ای الو [88#1] 


طاقت داشتن» دوام آوردن؛ تاب آوردن» تحمل غو 1۳1 
تحمل سنگینی را نداشتن 7461 کردن 
BF ge‏ 


جدا كردن« قسمت کردن» سیم )& ;5© بو BÊÎ‏ 


EBM RAHM 
gé 

8 س /محصولات چرمی 8 89 - :چرم (18 )0 نم کول 
تغییر ( )0 کارخانہ٭ چرم سازی 7[ ہ 8 /کفش چوسی 
صفحهء نوینی در زندگی خود [ ~ ل :دادن دگرگون ساختن 
عزل کردن؛ برکنار (3۳۴8) 0 تفیرات؛ دگرگونی‌ها - 55 / گشودن 


يك نام خانوادگی (8) @ کردن» بیکارکردن؛ معزول ساختن 
درچین 


نوصی دسته» حشرات بنام (3) E] géhimù‏ ۴۸] 
“Dermaptera”‏ 

کسی را ازفرقه* (#) []# - :یرون کردن 6۸و [2۴9] 
مذهبش بیرون کردن 


محو و نابود کردن؛ از خود دور (0)33۴) نطو 881 
رسوم وعادات از مد افتاده را کنار گذاشتن [ 05 5 - ,ساختن 
برکنار کردن» عزل کردن» معزول ساختن (/0)3۳) 

انقلاب را به سرانجام رساندن 3 ~ انقلاب وطنصفو [3] 
7 -- /تربیت مردم بر اساس ستتهای انقلایی 8 )448 / 
نظامیان ۸ € -/ هدن انقلاب 4[ --/ محرکه» انقلاب 
/ شهید انقلاب 8/1 --/رمانتیسم انقلایی ۷ 2 18118 ~~ /انقلابی 
پیرو انقلاب انقلایی 6 --/ پیشوای انقلاب 2-6 

انقلایی کردن» با شیوه» انقلایی به کاری خهطوصنجغو ]44L[‏ 
ارگانهای دولتی را سرشار از روحیه* -- 1,6 30 بل ,پرداختن 
جشنی را به سبك انقلایی 81 7 8 - 4--13/ انقلایی کردن 
برگزار کردن 

- و6 FR‏ 6 ۳ 2 + حصلت انقلایی [#®+E] gémingxing‏ 
روحیهه علمی را 2584۸15 -- /خصلت انقلایی پروثری 
با خصلت انقلایی توام کردن 

نوسازی تکنولوژی -- 34 :نوسازی» اصلاح «ت×ئو [ 13:7 

از کار برکنار کردن؛ بیکار کردن» معزول ساختن عفن [[] 

ساخضانی مجزا از مان اصلی که به(10 01۸8 عم [135 
شکل مریع» شش گوش ویا هشت گوش و(غالبا دو طبقه) در 
ارتفاعات برای تماشای مناظر ساخته می شده است» کلاه فرنگی 
شوهر کردن - لا :اطاق مسکونی زنان ( 138 £ ۴ ‡) (18) ® 
۸/ تشکیل دادن کایینه -- 48 : هيات وزرا کابینه (۹/8)) 
سقوط کابینه 

اطاق کوچك زیر سقف افو [88] 

(8[680۴]) جناب عالی شما (15:46870۴) )4( (RI FI géxiû‏ 
جناب عالی سفیر کبیر - تا : جناب ایشان» جناب عالی 

عضو کابینه géyuûn‏ ([8] 

۲ جدول مریم - 77 : مریع» چهار گرده )0)45 ي 1 
با خطوط افقی وعمودی جدول های مریع را ترسیم کردن ۴ - 77 
/کاغذ خطدار 8-46 تقسیم کردن» بخش کردن ((2) 
/ هر دفعه به اندازهء يك درجه از جدول شربت خوردن --۱/-- 11 
میزان, (81) @ قفسه» چهار طبقهء کاب 36 4 مال - 0 
در امتحان -- 21 / مورد قبول واقع شدن -- چ :درجه: مقیاس: معار 
سبك ویژه خود را داشتن --- | / قبول شدن؛ موفق شدن 


ات تیک لیا 


تختهء جدا کننده حمطعغو [۳58] 

تختهء ضد و1 - .ضد صداء عاق صدا (3) [MFT] géshêng‏ 
مواد جدا 138 --/ صداء تخته يا مقوایی که عایق صداست 
۰ صداء مواد عایق صدا 

دستی از دور بر آتش داشتن» وصقومقه ×٤‏ غو [#58157۴] 
خاراندن پا از بیرون کفش س کنایه از تلاش بی ثمر کردن برای 
یافتن يك راه حل»ء کار بیهوده کردن 

پس مانده* .3638-88 ,از شب گذشته غرئو [6%€] 
خوراك دیشب را گرم کنید. 

کدورت» سوه تفاهم حتدفو [۳50] 

ضد صداء عایق صداء مانع نفوذ ( 00۳8653 [MÊ] géyîn‏ 
( 46 15 88 ۴ ) طاق ضد صداء اطاق عایق صدا و - : صدا 
علامت هجایی؛ علامت مقطع هجا 7 - :مقطم هجا 

[ME] géyuan ® (Fë KE) دوری ( تلا 38) فاصله* دور‎ 


از - 4740: آروغ (در تيجهه پرخوری) (18#6) 0 +„ 115 
]#7 آروغ (در نتیجهه سردی کردن) (۲18)() سیری آروغ زدن 
آروغ زدن با[ 

دیافراگم حجاب حاجز 4و ۳5 


حجاب حاجن دیافراگم فصو (8816] 


کادمیرم (Cd)‏ (ملا) ¢ 


HF oe 


JU “FH” gügé 
gë 
A gê BA PL igtr 
BR غو‎ 
ê واحد وزن برای غله (یکدهم لیتر) تو‎ 
BR hé 


کرجی» قایق 
يك نام خانوادگی درچین (4) 
يك نام خانوادگی در چین () 
و BR‏ 
نوعی جلبك ریز آبی رنگ بنام (48) nmiةgêxi [®fl*%]‏ 


gê 


: [ 10 4 و6 ۵ ۸ ۳۱ 6 3۳ 0(]2) (3 gê‏ 1 
3 ---/ دو هفته 132 -۲۹/ سه عدد سیب 3~ 
[ 17 ]8 ۳۶۷ 8 ] (ط) سومین سال 4~ = 95/ داستان 
این کار کوچك را به .7 ۴ $ 5£ 78 ~ رال 5( 4 26 
را ۲۲ - 4-7 /سانی می توان در دو سه روز تمام کرد. 
او می‌تواند بدون احساس خستگی در يك .#۴ ۲84٨$‏ 
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اطاق را به دو قسمت [75]5 4 - 8[135]--100: کردن؛ بخش کردن 
کومهای«سنگ پشت» وەمار؛ .58 3718 - الا = غ4 8 / کردن 
یعنی کومهای؛گو» و«شی» در دو طرف رودخانه یکدیگر را نظاره 
مخزن آب پشت آن کنوه ,|27 $ الا اھ = سہ /می‌کنند. 
بین 186 - 26718 35[ : در فاصله؛ در مسافت ( 75[ [3|)(است. 
1۰0 7۳ - 95 تلا 41921 /اين دو محل؛ فاصله» زیادی است. 
E 0‏ 155 - 4 /بین هر دو نهال» پنج متر فاصله بگذارید. 
خواهش می کنم دو روز دیگر تشریف بیاورید. 

از آن سوی رودخانه آتش سوزی قدط قسو ہن 6و [ ۸ 6/۴1] 
را تماشا کردن - کنایه از ناظر بودن بر جنگ وکشتار دیگران 
ودخالت نکردن 

او در م -- )8 :همسایی همسایه* دیوار به دیوار ااغو [88۴] 
/همسایه» دیوار به دیوار ]46 - /همسایگی ما زندگی می کند. 
خانه‌ای که در جنب خانهه همسایه» ما قرار دارد لآ 8ہ 

جدا شدن, جدائی غنطغو [831] 


| جدا کردن؛ سوا کردن: تفكيك کردن » مجزا «ففغه [8618] 


طفیان آب رودخانه ¿ 7 - 2.3860 40۸2۳5 کردن 
ارتباط دهکده را با مرکز شهرستان قطع کرده است. 

وسیله یا اسباب تفكيك (مانند دیوار؛ تیغه (8) حمدلفو (۲۳۷۲] 
وغیره) 

چ - , متعلق به شعبه» دیگری از خانواده ومفافو (86#] 
پرادری که به« دیگری از خانواده متعلق باشد 

کدورت» سوه )£ #: 7 : [MIR] géhé OD (i HW 18 7 i‏ 
#۴ :مانع» سد (8۴#8) 2 کدورت به وجود آوردن -- 8( تفاهم 
مانع زبانی ~ 8 8 

دیوار جهت جلوگیری از آتش‌سوزی ومفنوقددغو [3#×] 

از دنیای خارجی ~~ ۸3 زط , سفرد» جداء منزوی غدازهن [648] 
جدا ومنفرد بودن 

جدا کردن؛ منفرد کردن؛ تفكيك قایل شدن تبعیض نف [۳58] 
بخش ییماریهای واگی محله» مجزای # 1 - : قایل شدن 
~~ € ۸ 8 /تبعیضات نژادی, جدایی نژادی -- 8 / بیمارستان 
این مریض را يك هفته است که از دیگران جدا کرده اند. م ۲ 18 

گرمای چیزی را حفظ کردن وناو [)۴67] 

همسایه» دیوار به دیوار طنلفو [۳84۳] 

۲ 7 2[ 46 : کدورت؛ سوه تفاهم )]8/§#(0 gém6‏ ]¥[ 
ناآشنا (86 8 7) @ بین آنها کدورت افتاده است. و- ۲ 
از وضع م - 3018 1# 6 ال 308313۳ : غی رآ شناء بی‌اطلاع» ی بر 
آنجا بی خبرم. 

تقویم سال پیش - کنایه از ناوصفدط nin‏ خو )5 1۳۹۳3 
چیزهای از کار افتاده وغیر مستعمل 

ورقه‌های فلزی یا پلاستیکی مخصوص فاصله (01) صذنمغو [ ۲ #] 
گذاری 

دیوار جدا کننده؛ حد فاصل (38) ونون [8518] 

دیوار موش دارد» موش گوش جع دق وصفنه غو [۳53578127] 
دارد. 

ضد گرماء عایق گرما؛ مانع نفوذ گرما (38) خبغو 861] 

پس فردا gêrî‏ 81 ] 

اغلب» در میان فاضله» کم تس خط تە غو ۱۳2۵ 


gê 

۴۴ -/ محافل گوناگون إلا ~ ۹7~ / سرشناس از طبقات مختلف 
نیروهای سیاسی احزاب 8 [7 ۲216[ --/ گوناگون. مختلف چم -- 
- و -/ با هم هیچ جنبهء مشترکی نداشتن ]7548 --/ مختلف 
بجای خود! حاضرا (4۴) 4 

A | 889 - ,‏ : نصفانصف» پنجاه در صد صفطغو [44#] 
[| 2 [/) /امکان موفقیت و امکان شکست تقرییا مساوی است. 
در کارگاه ما نیمی از کارگران مرد هستند ونصف م 1۸ و 
دیگر زنان. 

هر کس راه خود را دنبال . bên qiûnchén‏ غو [3۴1112] 

م یکند. 

با 6 ,جور واجور» متفاوت ([718 ^ )0 غنطفو (9] 
(77) ([ )© افراد یاا شیاء) به طرق مشخص رفتار کردن 
چه 8 چه آدم عجیی! .)3 از ,غیرعادی؛ عجیب وغریب 
این ساعت شماطه ای بسیار -- ۴4 094) 51 3 /آدم مضحکی! 
عجیب وغریب به نظر می‌رسد. 

هر کس بر عقیده* خود پافشاری «فااز نط غو [1 2 648] 
می‌کند. 

هر دو طرف را بدون gê 4۵ wتshi dbn‏ (2412۳8] 
تمیز و تشخیص ملامت کردن؛ هم بی گناه را وهم گناه کار را تیه 
کردن؛ همه را با يك چوب راندن؛ تر و خشك را با هم سوزاندن 

هر فردی موقعیت مناسب خود را قده نو 46 غو [5828] 
داراست؛ هر کس می‌تواند نقش خود را به خویی ایفاه کند. 

,هر کس...خودش... A Ê Ê)‏ &( 0 و 6 6] 
حالا که کار هر کس معلوم ,2100 4 7۳45 & 1,8 7 17 (2 
(شعار (3) ۱ ) - اہ /شد می‌توانیم کار خود را شروع کنیم. 
9ج :(۷ /نظامی) به جای خوداهر کس سرد رآخور خود دارد! 
هر کس به شیپور خود می دمد ونضمه» خود .اقا 8859 ,8 
را سر می‌دهد - یعنی هر کس بروش خود کارها را انجام می‌دهد. 
ماشین آلات ۴9/641 4524 : جور واجوره گوناگون (۴ )® 
مختلف کشاورزی 

~ ,گرناگون» مختلف» هر کدام (9 069777 وغو [ ۲ 
8 - ول - چه / مراحل گوناگون تحولات انقلاب 780 
یکی پس از دیگری؛ (184) 0۵ طبقات گوناگون جامعه 4% 
یکی را پس از دیگری ابود ساختن ¥ ~ بیکی‌یکی» جداگانه 

خو« خودم )%7( جقوفو نا 64] 

ارگانهای ۶ 41 3 - : درجات ومراتب مختلف نزفو [44] 
کنفرانس ۸53634 -/ رهبری در درجات متفاوت 
نمایندگان خلق در درجات متفاوت 

س مردم محافل گوناگون :۸5 - ,محافل گوناگون غنزغه [#3۴] 
شخصیتهای محافل گوناگون ۸4 

از ھر fenpèi‏ مفا K3 RE] gê jin suö néng, ûn‏ ,3۳86 13] 
کس برحسب استعدادش» به هر کس بر حسب کارش 

l4 RRR, KBE] gê jin suö néng, ûn xû fenpêi jl 
هر کس بر حسب استعدادش» به هر کس برحسب احتیاجش‎ 

هر کس به قدر نیاز خود بر می دارد. قعد د تې غو [ ۲9۲۴8 ] 

LEA] gêrin بهر کس‎ - ٩ 32 [۷ 25, FRBAK ER. 
هر کس برف جلو در خود را جاروب می کند وکاری به شبنم بخ‎ 
زده روی بام همسایهه خود ندآرد - یمنی هر کس فقط به کار‎ 
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F# 35 80 2‏ [ ](ء )روز حدود پانزده فرسنگ پیاده راه برود. 
۴/دوشی بگیریم! 31 يك حمام بکنیم! !۱۳ ۷8 - 3€ , [ 15 71/6 
085 2 2 ۴ 18 ] (۵) یك خواب راحت بکن! ,2-96 
غذای کافی 18 --۲۶/ تکه تکه کردن غل 8 ~ 335 :[ 21۴1 
-4/او مدام می خندد. ,7548 - 45 / خوردن: سیر شدن 
آن قدر سخت مشغول کار است که وقت استراحت ندارد. ,4 
تك تنها؛ تکنوازی ( 44484 )© 

BR gê 

تب -ه, یکی دو (نفر6؛ یك یا دو (نض) (0) قافن [۸4۴] 
اگریکی دو نفر کم داشته باشیم» اشکالی ندارد.. ۰ 316 

آنها حدودا يك لام ~ [ لا[ 4۵ ,حدودا یکی gba‏ ]118[ 
ساعت صحبت کردند. 

[ -- یل فردی» انفرادی؛ تکی ( ^ ;1 )© خندهو [] 
8 -/تاوتهای فردی (حا) 8۶۴ -~ / از جزه به کل ۸~ 
با کسی صحبت خصوصی ‏ چ سب ۸ [5]/ کمکهای فردی 
ل بسیار کم» نادر: کمیاب» استنالی ( 276 ;0)2 داشتن 
- /چنین مواردی نادر وکمیاب است. ,8 - )1851153 
وضع استنافی 

وا رال ۸۴ 3۳195 ~ -1- HR‏ تلا :هر يك » همه خوفو ]1^[ 
این سربازان همه مردانی با غیرت وشجاع هستند. 

2 ,در ~ ca: fb‏ اندازه PIL] gêr ۵) FH X71)‏ 
ل88 /با اینکه تنومند نیست ولی خیلی قوی است. .(/5 7ال 
) ۵۵ ۸۸-)انگاه کن؛ چه گلایی بزرگی! 399-۱ 
از 5[17] ~ہ #/ دانه دانه فروختن ا -- 10 : یکی یکی؛ بکایك 
يكايك آنها احالپرسی کردن 

:شخص خودشخصی فردی (۸ ۸:36 )0 [^A] gêrên‏ 
--/ رشته‌های انفرادی(در ورزش) 8 ]ل -- /فرد پرستی 18~ 
خود پسندی» خود £ ± -- /قهرمان بازی فردی × :1 36۸6 
من ,30 7 لا ن - من شخصا ( ۴8 ) @ پرستی» فردگرایی 
شخصا بر آنم که این کار لزومی ندارد. 

کاسب کار ر نہ : فردی» انفرادی؛ شخصی او [۳۷#] 
اقحصاد ۶:۷۴ --/ خصوصیء تولید کننده یا بازرگان حصوصی 
تولید یا بازرگانی فردی 4# ~ / شخصی, اقتصاد خصوصی 
8R‏ ٭ -- / تولید کنندگان خصوصی # ل( ول --/ وخصوصی 
| 8۲7 س / خرده مالك کج یل ۱(/ -- / کشاورزان انفرادی 
مالکیت خصوصی 

قد انسان (7¥) مفناغو [%^] 

مر K~‏ 3% : قد» اندازه بزرگی (77) تفه [ا(3^] 
~۳ 3% /بزرگی این نوع هندوانه واقعا قابل توجه است. 
این آدم واقعا قد بلندی دارد. 

جبهء - 94280 ۴ خصلت فردعوه فردیت ومنطو ([۲۸۵ 
این بچه ,38 18 - ۴ 3 یز /مشترك وجنبهء اختصاصی تضاد 
خحصلت فردی متمایزی دارد. 

داستان 6 / شخص مطلع بر - :در آن ومقطیتهن [۳:۳] 
درونی آن» راز آنء رمز آن 

بلند» بلند قد» بلشد - :قد قامت» بلندی اندام نتفو (7] 


قامت 


فخمیتهای ا۸ 9 :م سخف: گرناگرن و ج 
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E ۸۷۰‏ - :برای به خاطر[ 99 # % 25 جوز وق 
833۰ :1 ~ 303 /او برای سالمندان بی‌فرزند رختشونی می‌کند. 
۲ 1 ۳- 3# - 30 /من شفاها برای شما ترجمه می‌کتم. 
اجازه دادن ( 3 : !۷ ) ® داستانی برای بچه‌ها نقل کردم. .¥ 
3675163 ]جاجازه به دهید آنرا یینم. , 35 3435 , گذاشتن 
واحدهای . . 08777 YF î‏ ~ ۸ 54 . [ 7۳*۸۸۳ بل وا 
511-6 3:19 /پارتیزانی» دشمن را کاملا از پای در آوردند. 
٩‏ 8 ] () ۵باران لباس ما را خیس کرد. ۲ 15 7۸# 
“E “EFER, DU DORR]: RE 1 HEX‏ ۲۳۷۱۳ 5 
6۴ /نزديك بود که این کار را فراموش کنم. م ۲ 85~ کل 
لطفا آن فرهنگ را نیز همراه بیاورید. 218۱ 40 - ول ۶ 
1 آز BR‏ 

تامین آب برای - لژ # : تامین آب )|( ® gêëishuî‏ ]#7[ 
تامین آب (38) (دیگ بخار 

مپذول داشتن» دادن؛ در[ 4 ¥ ۳34% 13 2] ارقو [41) 
توجه کامل مبذول 99 11 89 ۶ 7 ~ہ ‏ اختیار گذاشتن؛ بخشیدن 
34 9/توجه شایانی به...مبدول داشتن ]۲8 فلا از / داشتن 
ضربهء توسری بردشمن زدن تل #5 1178 


gen 


از و FE oan OCHA û ie tk‏ 
ریشه - را / ریشه کندن» ریشه کن کردن» از ریشه در آوردن 
3277( 8/جذر مربع سل : ریشهء عدد» جذر (3) © دوانیدن 
از عددی ریشه -- 2 /جذر مکعب ۸مساوی است با۰۲ 20 8~ 
ریشه یا بنیان -- 88 , (شیمی) بنیان» رادیکال (4) (@ جذر گرفتن 
ته زبان, س بت بن» آخر(۸6 ۴ ) 8)اسیدی رادیکال اسیدی 
پایه» ( )بن دیوار» بخش پائینی دیوار - 18#/ متهاالیه» زبان 
/سبب وموجب بدبختی - 1 بنیاده اساس؛ موجب» سیب انگیز 
اسباب 13 (8] - الل / موجبات فقر را از بين بردن - 9 4:4۷ 
چ8 - :از ریشه» کاملاء از بنیاد (:0()88) وموجبات امری را یافتن 
ريشه کین کردن» از ریشه در آوردن؛ قلع و قمع کردن 
-/ يك عده سوزن †#~ ~—:] ODER FAKE KF‏ 
يك عدد کبریت تج 

8 - ءاصلی؛ اساسی» عمده ( 00381835312 URF] gênbën‏ 
اشتباه عمده يا ا # -/ تضاد عمده 3۳15 -- /علت اصلی A‏ 
کار خطیری که اهمیت اساسی و3 ۸ زا ¥ ~~ ۴7| --/اصلی 
!| زا 22( -- 7871 / از ریشه: از اساس ا - و /داشته باشد 
هنگام برخورد ہ -- ]#4 7 بلا۳/دو جهان بینی کاملا متضاد 81[ 
با مسایل متعدد ما باید نیروی خود را بر مسایل مهم و اسامی 
5 23 اصلا» به هیچوجه, هیچگاه. هرگز (€ ۸ ) 0)متمرکز کنیم. 
( )من به هیچوجه این حرف را نگفته ام۰ ۳231 - 30 
من اصلا از این ,753818 ~ 8 ,اصلاء ابدا[ 3522 [FF F‏ 
کاملا با نظر مر 5846898 - 3# /موضوع اطلاعی نداشتم. 
~ 1838 2 85 [5] : کامل» نهایی» اساسی ( :818 ) (شما مخالفم. 
حالا قضیه به طور کامل حل شد. ,8۴26 

قانون اساسی 5گgênbëh‏ [42292] 
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gê - gên 
خودش توجه دارد.‎ 

¬ $ - .همه‌گونه گوناگون› انواع واقسام هو [&&] 
همه‌گونه کالا در این فروشگاه یافت می شود. 4۵۰ 

هر کس نظرات خود را ابراز می‌کند. ہفازاز قطه غو [ 8 1۴2 4] 

#( 1 ~ :ھر کس؛ حضار» حاضران )£ ¥( ® gêwèêi‏ (42] 
5 - .همه کلیه ( 89 9۴# ) 2 حاضران» ترجه بفرمایند! !8 
نمایندگان 

(فيزيك) دارا بودن )%#( وصتجودفه ÊJF#ë] gê xing‏ %4{ 
خواص فیزیکی مشابه در جهات مختلف 

(فيزيك) دارا بودن خواص )%#( yin‏ وصفتد خو ]%4[ 
فیزیکی مختلف در جهات مختلف 

هر کس کاری را صحیح می‌داند اه نو وxin‏ و [51731] 
انجام می‌دهد؛ هر کس راه خود را دنبال می‌کند. 

هر کس نقاط قوتی دارد؛ هر تنوصقنو مقر غو [۴۴ 5#] 
موجودی جنبه‌های قابل ستایشی دارد. 

هر فردی امتیازات خاص خود وchûn‏ قده TK] gê yöu‏ 575] 
را دارد 

هر کس به چیزهائی علاقه‌مند مفط قنه دق خو ]97 #%] 
است و برعکس به چیزهائی علاقهمند نیست. 

هر کس برای خود دلایلی دارد. یه ار اطع غو [[78-4#] 

هر کس» هر کدام» هر يك؛ به ترتیب مخصوص خود امن [ 8 4) 

هر کسی کارها را به سلیقە« خود zi wéi zhn‏ غو Ê WK]‏ &[ 
انجام می‌دهد؛ هر فردی کارها را به نحوی که خود می‌پسندد» 
اداره می‌کند. 


RE o: 


كيك› كك )1( ممعفو [¥F)‏ 


BF qê (f) (O pg 

آلومیتیوم کرومیرم )4( gèêfûn‏ ]@#[ 

فولاد کرومیرم (4) وصقوغو ]%1[ 

فولاد کرومیرم - نيکل و«فوفنهنو ]#441 

دباغی کرومیوم» چرم کرومیوم (1) مغو [488۴] 
سنگ معدنی کرومیت ۳ -~ : کرومیرم آهن‌دار عزا۵و [)#4] 


(چیز سخت یا برآمده) فشار آوردن يا تحريك ((۲) + tk‏ 

تشك خوب .8 183 ~ FE _ Î‏ 7۲ 90 117 7۳ ۴ : کردن 

1778 ۷۶ /بهن نشده که هنگام خواییدن بدن را معذب می‌کند. 
سنگریزه به کفش من رفته وپایم را اذیت می‌کند. ۰~ ,۴ 


gëi 


4 ,دادن بخشیدن» سپردن» عطا کردن ([3 )0© نقو Lês‏ 
او به ما شجاعت ونیرو بخشیده ,16( ۵,0 39 [) 90 ۲ ~^ 
از اين شهر خاطرات ,24/897 20 ۵[ - RT‏ ات . 
این ٥‏ - 8 8 کڈ /خویی در ذهن ما بجا مانده است. 
E, RK‏ ]کاب حدمت شما تقدیم می شود 
R7‏ /نامە را به دمتش دادند. ٠‏ 7 1# }#836 ~ 1:38 
زر 87 ] کلید اطاق را برای او گذاشتم. 46۰ 7 - 87 91 


gên 


سبب» منشاء» سرچشمه دخرصعو H1]‏ ] 

منشاء - إ8 # پل : منشاء» سرچشمه؛ ريشه مفسرهةو ]83¥[ 
ریشه‌های ايدەثولوژيك اشتباهات - 1818 9 8732# / جنگ 
را مورد تحلیل وتجزیه قرار دادن 

نیدن نطعمعو LRH]‏ 

- از ریشه معالجه کردن» از ريشه درمان کردن نطععقو [#8] 
عمل (5) ۴7۸ --/ بیماری را از ريشه معالجه کردن 958 
مهار کردن قطعی روده‌های هه» [ا[ 1۴ --/ جراحی کامل 

(گیاه شناسی) نظام ر (48) RK] çênzhoux‏ 

RF ~‏ ا : مشاه سرچشمه؛ ریشە )11( gênzi‏ [187] 
رسیدن به عمق این پرونده بسیار مشکل است. .8 


پاشنه» - 5 88 /پاشنهء پا ~^ i‏ : پاشنه )® gên D(/F‏ 3 
دنبال 303۴ - :به دنبال آمدن» تعقیب کردن (888)() کفش 
او بسیار تند حرف می‌زند .£ 8-75 ,161821 نا /من بیائید! 
لطفا با من 8-071( /و من نمی‌توانم صحبت او را دنبال کنم. 
با اوضاع پهلو به پهلو همگام بودن؛ اوضاع 729 ٠#‏ /بخوانید! 
FE‏ - 1۲ 7 : ز :38675۳10۳ ] (() © را مد نظر قرار دادن 
2 --/اگر مساله ای پیش آمد» با مردم مشورت کنید. 1۸188 
#] () © به اتفاق دهقانان به کار زراعتی پرداختن 3 7 
این مطلب را زود به اطلاع مالیا 6[ 755۳0۳9 
عليه نظرات نادرست مبارزه 3۲۹ 1۴ 848 #1 -- /همه برسانید. 
RHR]: SRE LIE - 43:6 --‏ با 3] )© کردن 
86 - 6180 /کار امروز با کار روزهای دیگر فرقی ندارد. م4۴ 
(() او با من همچون فرزند خود رفتار می کند. ,78۴ با( 
هم بازو وهم پایش زخم , [ 85 £ 86 88 - 9 1۴ 69 18 :و 
پرداشت. 

بطور منظم در شیفت کار( [RSE] gënban (D( Ff 1.E)‏ 
(کادرهای رهبری) برای دوره» ا 3 - :یا کلاس شرکت داشتن 
فراش» ( 1۸۸ 21609 514 15 ) (۱89) © معینی در کارگاه کار کردن 
پادو» نوکر» پیشکار 

عقب ماندن؛ به پای کی نرسیدن وھڻushںgênb E]‏ ®[ 

فراش» پادو؛ نوکر» پیشکار نةط«ةو [] 

اطاعت کردن» ملترم بودن RJA] gênoéng © (K J ; 86 A)‏ 
ملترمین ( ۸.33 |845  )113‏ (زن) شوهر گرفتن ( 2)۴۸ 

عقب نماندن؛ به پای کسی رسیدن وفطصهذهعو [-881] 

فراش» پادی؛ نوکره پیشکار وتو [87] 

[RF] gêndou پشتك‎ 

۶ اندازه» پا بودن )4 ©(#EFX/‏ )71( مفنزهو [RB]‏ 
بلافصله ( [18) )این کفش درست اندازه* پای من است. م 
همینکه شما اين جا را ,4-1307۴016 ,ل468 :بسيار نزديك 
ترك کردید» او برای دیدن شما آمد. 

تعقیب کردن (¥) هنزمعو Ê]‏ 

دنله رو(یشتر اشاره به بچه ها )7( وgênpichn RFE]‏ 

بفرماید !¥ ~۴ ع |8 , جلوه نزرديك؛ پیش صفنوجته ]8[ 
او مرا پیش 45[۰راز ۳ تال 0 - |3 |۷۷ 3 107 4 /ببایید جلوی میز 
خود خواند وچند جملهه دیگر به من گفت. 

جح - یرس ,باه نزده پیش» دور و بر صoênqia (R#]‏ 


ریشه دون 


R&R 357 


ریشه کن کردن» از بیخ کندن» کاملا نابود نطعمغو [#68] 
صدمات وارده از رودخانه را #! )7 - : کردن» قلع وقمع کردن 
A ۵ 25 RR E ۰‏ راز [ -- - 35 / به‌طور نهایی برطرف کردن 
استعمار به هر شکلی که باشد باید ريشه کن شود. 

او در زبان ,462-8۴ )4 «aq:‏ اساس» بناد gêndî‏ (818] 
نی ,3 - 389095 بلا ,نس / آلمانی پایهه محکمی دارد. 
روییده بر سر دیوار گرانس ناتوان ساقه وناز ریشه ‏ کنایه از 
- 3838 :بنیاد. اصل» علت ([1[40) (مردم بی دانش ولی پرادعا 
از زمینه» .- 40 #8 ۲ 307۳/ علت امری را معلوم کردن 
تجرییات او بی‌خبرم. 

کنده کاری روی ریشهء درخت مهو [#8) 

زنگ گیامی» زنگ زدگی ریشه (78) وہاطن؟ ةو [#] 

ریشه» درخت وگیاه (اشاره به اساس ربایه* نقودةه [83] 
اشیاء) 

بیماری مزین (38) نودقو [1890] 

سلول های محافظ انتهای ريشه (18) حقدودغو [E]‏ 

علامت رادیکال؛ نشان رادیکال (36) مفطهعو [#49] 

شالوده» محکمی ریختن -- 1۳ [#شالوده» بنیاد. پایه ازم (1836] 

ساقه* زیر زمینی ريشه مانند (4) ومتزدتو (1832] 

از ریشه جستجو کردن» ریشه وعلت امری را معلوم تنزمةو [455) 
حقیقت امری را جستجو کردن 6۸8[ : کردن 

بر طبق» بر اساس؛ به موجب؛ بر( )0 نزةم (898] 
۷8 4# 1۷ ~ / بر اساس_پیشگویی ہوا و ]۵,13 حسب 
طبق روح اعلاسب. ‏ ۸۱۶88088 ~ / مطابق وضعیت مشخص 
37 4 : پایی اساسء شالوده» زمینه ( £0 09 2941 ۴( ® 
- :67 /در صحبت کردن از ادعای بی‌پایه باید پرهیز کرد. و -7 
یی اساس؛ بی‌پایه 

[UR] gênjùdi پایگاه‎ 

: ریشه کن کردن» نابود ساختن؛ قلع وقمع کردن غدزهةن [48]) 
14# --/ بیماری شیستوزومیاز را كاملا از بین بردن 8)8 11¥ ~ 
از وقوع حوادث در حین کارکاملا جلوگیری کردن ¥4 

- پبرآندگی و غدهه روی ریشهه گیاه (#( oênliû‏ ]0#[ 
باکتریهای غده* ریشه» گیاه 

مویچه‌های جاذب آب و مواد معدنی در (48) ەة [8] 
ريشه 

رشه ( ۸ ۵18 رشه و جوانه ( 8 THI] genmiéo D(1‏ 
سبب» علت 

- ,ريشه دوانده؛ دیرینه» عمیق [FF Î) gênshên-digù‏ 
تعصب دیرینه ل 48 

ریشه‌های عمیق و برگهای پرپشت PF] gênshên-yêmû0‏ 
داشتن 

در زادگاه خود به دنیا آمدن و وصقطعته-وصقطعمعو [کا KE‏ 
بار آمدن 

(ریاضی) ریشه» رادیکال ()) نطو [182] 

محلول یا پودر کود را بر )&%( gênwûi zhuîféi‏ [182۵/۲] 
برگهای گیاه پاشیدن 

بازپرسی کردن» باز جوئی کردن م۵6۳۵ [480] 

LE] genxing يپ« لت‎ 


HEH HEB 


۲ ~ ۱۲ ۸ / تغیر دادن 2 ~ : جانشین کردن» عوض کردن 
راه 3 - 5 / جانشین کردن چیزهای نو به جای اشیای کهنه 
جوان ¥ ~^ 7۳ : تجربه» سابقه  )#8(‏ تازه‌ای در پیش گرفتن 
:هر یك از دو ساعت از ده ساعت شب ([38[]8)() وکم تجربه 
-</ کشيك شبانه را اعلام کردن(هر دو ساعت یك بار) ~ [3 
سردی هوا در 88 -- 11 / در دل شب» در نیمه‌های شب 8 

سپیده دم 


BN وصغو‎ 


تغیر دادن هفنومعو [3525] 
کشيك شبانه (برابر دو ساعت) موقو [)۴] 
- 8 0 : بطور متناوب تفییر دادن» تغییر دادن غنهوصقو [:35] 


تغییر در کابینه 


تغییرات - 3 ۸ : تخی تعویض» دگرگونی و«فكومو [33] 


طرح نقاشی تخیر یافته و -- 3۲ 7 £ 1393 /پرسنل» تعویض افراد 


به # ا ¬ :به نوبت» به نویه پشت سر هم ةمقو [35] 


نوبت به مأموریت رفتن 


اعلام کننده* وقت وساعت شب (1|) تومو [:3572] 
, 411 7:26 زا : تغییر دادن» عوض کردن نقووهغو [)3€5] 


به علت بدی هواء هواپیما اچار شد مسیر ,407۳1875-820 
تصمیمات غير قابل تغییر تج - [7577/خود را تفیر دهد. 


اعلام کننده وقت وساعت شب (77) «قدوودعو [31] 
عوض کردن» تعویض کردن؛ تغییر دادن» ہفںطو«غو [5] 


۷ بل E‏ ۵ 34 / تغییر مکان دادن ا ا4 -- : جانشین ساختن 
اشیایی که در موزهه کشاورزی به نمایش گذارده می شود» » - # 
اغلب عوض می شود. 


اسم خود را تفییر دادن ومنوجقو [36] 
یائسگی EF) gêngniûnqî‏ 
دل شب است و خحامرشى EFA] gëngshên-rênjing‏ 


در خحاموشی نیمه شب» در دل شب 8۸4# ~ ۴۴: حکمفرماست. 


تجدید حیات دادن جان )4%( 0© وgêngshên‏ ]4# E‏ 


اتکاء به نیروی خود با اتکاه - زر :بخشیدن» زندگی تازه دادن 
نو کردن» تجدید ( 4 ؟7) © به نیروی خود زندگی تازه یافقن 
منبع درییی تجدید شدنی 101۴3[ - [ 81~ [ , کردن 

وتجدید نشدنی 


نوع دارو بنام (38) 
“Actinomycin ۳‏ 


سہ زا جر 77 ر 4 : تحویل» تعویض: جانشینی او« ةو (354] 


- 3# /جانشینی يك شیوه» تولیدی توسط شیوهء تولیدی دیگر 


تحویل فصل 
~ 770 تجدید» تبدیل» تمویض؛ تازگی یافتن حقدومقو [3135] 
تجد. بزات - چ4 /همه چیز سیمای نوینی یافته است. 


تصحیح کردن 
متام هفتم از ساقه های ( ££ ۴848 )0 وصتو 


EER K] gêngshëngméisù 


جانشین کهنه شدن نو [ER KR] gêëngxîn-hundi‏ 
پلیستوسن (عهد چهارم زمین‌شناسی) )( [EFF] Gêëngxînshi‏ 

اطاق رت کن ~ :عوض کردن لباس ترومعو [357] 
(غلطهائی در بیانات یا مقالات روزنامه را) وەغ1ءوەةو (13۴ 


gén - gëng 358 


فقط يك فرزند با او زندگی می کند. .3 

(زن) شوھر گرفتن (۸ &% IRA] gênrén (© (1) (j4%‏ 
توکری کردن ( ۸341۸۸ ) (5) ® 

7~ : همگام بودن» به پای کسی رسیدن وصعطعمعو _E]‏ ¥( 
!~ †/ با پیشرفت میلیونهانقر همگام شدن بت 49 2:11 
با مقتضیات زمان همگام ¥ 69 8$ £76 5 /زودباش» جلوییا! 
نبودن 

URRÊ] çênsuî لا 2۸ ,به اتفاق رت‎ £ - ۲۷۸ (۷ E 
این گروهان در راهپیمایی طرلانی در کنار رهبران بودند. مر‎ 

به پای )¥ LREHJL] gentangr (7) DOE 1-2 ۸ 7K‏ 
وقت کافی داشتن ( 2)18 کس معمولی رسیدن 

زمین -  3#‏ افادن» زمین خوردن )%481( ® [3k] gêntou‏ 
8 ك» شیرجه» معلق ( 4۴ رل # ۴# ) 2) خوردن, افتادن 
پشتك زدن» معلق زدن» شیرجه رفتن 

نوزاد پ4« شفیره gêntoueh6ng‏ بل ] 

[84] ,بلافاصله پس ازء در تعقیب عطعقو‎ 975238 47, R7 
~88۸8. بلافاصله پس از استماع گزارش» ما به بحث‎ 
/پرداختيم.‎ 1۴ 8( [1۶ BE 7 , Fh Û 18 ۷ tb DA ~ ۰ 
تاكتيك انقلاب باید با تغییرات اوضاع هما هنگ باشد.‎ 

+ تعقیب کردن» از پی...رفتن؛ دنبال...را گرفتن ودقعدتو [۴۶۴]) 
-/ رد پای کسی را در برف تعقیب کردن ~ 2318 
ناو (کشتی) دشمن را تعقیب کردن 368 -/ کردن وحمله آوردن 


gén 


AEE oon ODO HMH) les Teen 
0077۸809153113 سخن وبا حرکت خنده آور(:/‎ 
gën 


رك وپوست کنده؛ بى تعارف› (96 4± ;۴ ]0)8 BR 9ê"‏ 

این آدم بسیار خشن وی‌ملاحظه ,~۳ :تند بی ملاحظه 

)او حرفهای بسیار تند می‌زند. , ~~ 15 89 ۴8 /ایست. 
سفت وسخت (در مورد خورا) ( 01 #018 


gên 


بسط دادن امتداد دادن» کشیدن» منبسط كردن «څو 
- 44 رلز 8/ دراز کردن» طول دادن» ادامه دادن تمدید کردن ~^ 
لا -/اين سلسله کوه تاصدها کیلومتر ادامه دارد. اگ )8 

از قدیم الایام تابحال 3 


gên 81 صومفه‎ 


gëng 


تیر دادن گرگ ساخستن؛ (18 20 ;0)38 ممتو 3 


وهقو - TL 359 gêng‏ 5 5237 ات و۳ 
گرفتن . | :سن وسال (4۶8#) 2 آسمانی دهگانه در تقویم کشاورزی چینی 
گریه در گلو گرفتن» بغض کردن غرو«ةو (5588] همین وسال - [۴| 


cal; ~ J sal 3 -‏ ماخ ËÉË çing DCE)‏ 
راست کردن» بی‌پیج وخم نگاه ( 15 85) © ساقهء سبزیجات 
(% ۳ )0 گردن خود را راست نگه داشتن ۴ #8۴ ~ , داشتن 
© راستگو درستکا عادل» صادق 5 - :راست» صادق راستگو 
مسدود شدن, (8138 :89 3#) © سرسخت» لجوج ( 8 18) (38) 
مانع تراشی کردن» ایجاد زحمت کردن ~ ٥۹۴‏ ال :مانع شدن 

, خلاصه. خطوط کلی چیزی» گزیده» مطلی نفووہةو (355] 
به خلاصه» موضوع - 09 18 ¥ # ۲ / خلاصه* داستان  --‏ 2 
بردن 

راه - 38 : مسدود کردن؛ مانع شدن ( 0)14 غعوصقو [8735] 
(طب) ناحیه ای که در اثر وقفه» گردش (5ا) (2 بندان ترافيك 
- ال( ناه , حون در رگ بافت‌های آن مرده باشد» انفاکسیون 
انفاکسیون عضلات قلب» سکته» قلی 

راست ودرست» درستکان عادل وصدیق نطعومتو [1815] 

مسدود شدن تطعومعو [86#] 

:سد شدن» مسدود شدن» مانع شدن ( 0)51 تعومعو [854] 
/ بی جهت ایجاد مانع کردن» بی جهت اشکال تراشی کردن ~ 61 
به وسیله» کوهها و رودها از هم جدا افتادن» از همدیگر - |ا( للا 
ا , مسدود شدن» بسته شدن (85) © فاصلهء زیاد داشتن 
انسداد روده 


21 ومعو‎ J “REHÎ JL" bégëngr 
AFR jing 
EE ong DCB) CBR) سای‎ ilyial D(H FEK 


گیر کردن استخوان ماهی در گلو( 4 88 
راست» درست» درستکار» راستگو» عادل لاعومةو [ 8 ##] 


gèng 


بیش یش از پىش (211 048:8( E eno‏ 
امروز شهر پکن از هر زمان دیگر زیباتر ۰ 7 38 36 ~ 4 89 
#۷ 7۳ به علاره: مجدد؛ از این گذشته ( × :2)۴۴ است. 
نباید مانع انتقاد شد و از این گذشته 2۳0647274886 ,۴ 
بدتر از آین» از این 3# 78-- /در این امر نباید به فکر تلافی بود. 
به طبقه» بالاتری آمدن - کنایه از رسیدن به 1-7-18 /بیشتر 
هدف بالاتر 
FR gëng‏ 

,3 :بیشتره بیش از پیش» باز هم ((88) هنزوصغو [3€10] 
در حفاظت از اموال دولتی دقت بیشتری باید ,9۳ & - 8ا 
او در تحصیل کوشش ۲١‏ 26 -- 2 لد لا 27 # ا /داشت. 
"و 3“ وپشتکار بیشتری نشان داد. 

بیشتر» زیادتر ا6س وەغو [359] 


göng 


E gano 0037: طیقه کارگر(‎ k~ 


سن وسال )38( [Bk] gêngehî‏ 
FS gëng J “t$” canggeng‏ 
زمین 8 -- :شخم زدن؛ کاشتن» کشت وکار کردن و« قو BF‏ 


۱ زمین متعلق به م8 4 #7 ~ /شخم بهاری - ۴٭/ شخم زدن 


شخم عمیق و زراعت دقیق :4141 --15/زارع است. 

حیواناتی که در کار زراعتی از آنها استفاده نطوو (9۴3] 
می‌شود 

2 شخم كردن زین ( 81 00۳039۴ نفوصقن (9] 
مساحت زمین زير 8[189] - :زمین قابل کشت و زرع ( £48 969 
کشت 

وسایل واسباب زراعت وکشاورزی لدزوهةو [#] 

گاو زراعتی gêngniû‏ ]##[ 

:شخم زدن و وجین کردن؛ کشت و زرع کردن «نرومقو [82] 
هر چه بیشتر شخم می زنی و وجین میکنی ,رس , ~ وس 
بیشتر برداشت می‌کنی. 

کشت وکار کردن» زراعت کردن وہفطعوہةو (#۲۶۲] 

لور ہ : کشاورزی؛ زراعت» کشت و نیع فلو«8و (8۴/2] 
چ -/ماشین آلات کشاورزی 7188 /شیوه و روش کشاورزی 
/کشتکاری مزارع به روش باغداری 814 8 ~^ /تکنيك زراعتی 2 
سیستم کشت و زرع 1 - 

فرنی تخم مرغ (معمولا - کل 788 : سوپ بسیار غليظ وحةو 

سوپ بسیار غلیظ ماهی ہ۴ / شور) 

قاشق سوپ ناموصتو ])%¢4( 

سوپی که با گوشت وسبزیجات درست می شود وجةاو«تو [885) 


gëng 


خکریز لویل رکم (£±) @ کرت (4£ 0)1 ربنم کل 
سد» بند» حصار خاکی ( 3)8 عرض 


KK تابان» درخشان ( 89 تلز) (8) @ وحقو‎ 0 )1۴ K( 
یك نام خانوادگی در چین (:*8) 0)درست؛ درستکار؛ باوفا؛ وفادار‎ 

:وفادار» باوفا؛ وقف عموم شده (1 0018 ومقووصقن [%K]‏ 
نشان دادن خلوص نیت و وفاداری نسبت به انقلاب 8ا ~ ا 
می‌خوایی کشیدن در 758 ~~ : اندیشمند» مضکر (18 ناء 2)7 
چیزی به دل گرفتن #۴ ~ /نتیجه» فکر زیاد درباره* چیزی 
رفراموش نکردن 

فطرتا -- 3۴4 ؛ درستکار» صدیق» راست» عادل نعودعو (95] 
درستکار و عادل بودن 


بنش گلری کسی را گرفتن؛ ( 0۲*9 ویو 18€ 
چزی (:8 3 34 1898) 2 احساس عقده ای در گلو داشتن 
در گلو گیر کرد 

بغض گلوی کسی را گرفتن عوقو [8536] 

چیزی. در گلو گیر کردن؛ بنض گلوی کسی را دومن [36۳8] 


کارگاه ( 88 7© 

واحد کار(واحدی که نشاندهندهء کمیت «عاومقو [14] 
: وکیفیت کار انجام شده ومزد پرداختنی در کمون توده ای بود) 
واحدهای کار را در دفترچه -- 32 /ارزش پولی یك واحد کار 7 
ثبت کردن 

زنبور کارگر» زنبور عمله ومقلوم5و [-2] 

لباس کار نکومقو [718] 

«Gay: )۵ 22-3 4 7‏ زمان [TX] gëngfu D(H)‏ 
- ۷[375/ او در ظرف سه روز شنا کردن را یاد گرفت. ,3۶97 
)گر وقت دارید فردا دو باره تشریف بیاورید. !۴۴18 
۲ 1 -ل 15 91 ۳:13 : کاره زحمت» کوشش؛ سعی (,ط رز لا 
7 /او برای کشیدن این تصویر زحمت بسیار کشید. . 0 
(487 :88 )© کار زیاد کردن» زحمت بسیار کشیدن ~۸ 
این ~~ 677 21 8 8 1 نز , هنر» هنرمندی؛ استادی؛ مهارت 
بازیگر آکروبات استادی وهنرمندی بسیار از خود نشان داد. 

اتحادیه» کارگری؛ اتحادیه» کار ندوهقو [-2] 

نرمش در بین ساعات کار ۵0عم۵ازومضن [7-188#] 

جای إل 3 - : قطعات ماشین؛ قطعات کار هفنزومقو (1۴] 
نگهداری قطعات کار 

استاد کار» صنعتکر» کارگر ماهر ومفازوهةه [َ] 

وسایل - :]7 : وسایل کار اسباب کار ابزار خزوقو [] 
-/ وسایل حمل ونقل -- 54# /ابزار تولیدی ~^ “47 /نجاری 
پشرفت و اصلاح در وسایل کار 16 

فولاد جهت ساختن ابزار کار ومقونزومقه [220140] 

کتاب مرجع ؛ فرهنگ 0ذەنازو م6 [2213] 

بسیار ظریف (8) غیزومقو [74%] 

پایان رسیدن پروژه (8) هنزوه‌قو [-] 

شته‌های صنعتی ومهندسی )و95 [18] 
صنمتی ومهندسی 

س راستادی» هنرمندی» مهارت» حذاقت» زبردستی ناومقو (۳7] 
سہ 1 م / مهارت واستادی قابل توجه از خود نشان دادن 155 
مهارت بسیار از خود نشان دادن 

ظریف و زیا ااوعفو ZF]‏ 

اصول تشکیلات اتحادیه اتحادیه زوقطعمفناوهقو [:2#2] 
گرایی, طرفداری از وحدت و اتحاد («نمندد) 

روم ~ =F‏ ,سابقه» کار دمت [ZF] çongling‏ 
کارگر مسنی با سی سال سابقه» کار 1۸ 

کلاه مخصرص کار 0فصوەةو [7#1] 

تفاوت ميان | - : کارگران و دهقانان ومفمودهو (ََ] 
۴ - /۱تحادیهء کارگری و دهقانی 1018 -- /صنعت وکشاورزی 
ارتش متشکل از ۳8 -/فرزندان خانواده» کارگری یا دمقانی 
کارگران و دهقانان 

LL] göngpéng D({E# Ê Î FÎ š €) آلونك» بنای ساده‎ 
©) ٨۴۴8 8988 ( آلونك برای كار‎ 

محدودیت زمانی يك پروژه تمومقه [[1#8]) 

پاداش» اجرت» کار مزد (9 ۵63۴۱5۵018 nؤgöngqi‏ (2] 
برای دوختن يك دست 2 - < £ £ 8 3 #3 .دستمزد» مزد 
حقوق» (3۴-) (۲1) (لباس مثل این» چقدر اجرت باید بدهم؟ 


دانشگاه ا نہ 
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gang 
کارگر معدن معدنچی ~~ 8/ کارگر زن‎ /- ¥, 56 
88, هر کس باید وسایل کار خود را مجهز کند تا بتواند کار‎ 
سر کار رفتن» در محل ~~ £ : کار (14۴) بهتری انجام دهد.‎ 
در مواد خام ودر مصرف -- 4 ,4# / کار حاضر شدن‎ 
-~ہ ل : طرح» پروژه ( 88 1 ) ) نیروی کار صرفه جویی کردن‎ 
کامل شدن يك پروژه. شروع به - 4# / پروژه‌ای را آغاز کردن‎ 
-/صنایع شیمی ~~ )4 : صنعت ( 11 )© بهره پرداری کردن‎ 8 
4 سهییه» کار در(8 1۴78 )© رشته‌های صنایع وحمل ونقل‎ 
برای انجام این پروژه ه- 4۸ 1:7۳ ۴6 ۳8 ]7 : روزه روزکار‎ 
پیشه‌وری» تکنيك, ( € 7 ) © پنچ هزار روزکار لازم است.‎ 
هنر آوازه خوانی س- ۲6 مهارت» هنرمندی؛ استادی‎ 0) ۴( 
در سرودن شمر آ8 ۴8# -- : ماهر بودن» استاد بودن» هنرمند بودن‎ 
ظریف کاری» هنرمندی ( 4 18) © ونقاشی مهارت داشتن‎  ہ‎ 75 
يك نت از يك سلسله نت بنام (:[2) ® ظریفکاری و هنرمندی‎ 
«گون چی پوه ( 1/8 )در موسیقی ملی که مساوی است با نت‎ 
«می» در موسیقی اروپائی‎ 

[TZ] göngban دستهه کار‎ 

در تامین هزینه» -- ٩#‏ : خرج. هزینهء ترلید تومتو [1] 


تولید مضایقه نکردن 
شی ریزه‌کاری به سبك چینی مییاتور (38) او« ةو [148] 
به سبك چینی 


واحدهای مهندسی» |6 86 -- : سرباز نقب زن وہتاوم6و [225] 
مت / سرباز کلنگ دار و نقب زن تونل -- 3# ]#/ واحدهای نقب زن 
سرباز در رشتهء مهندسی سبك (سنگین) - (48) 

دیوان صنایع» وزارت صنایع در چین باستان وم65 1-881 

کارخانه» آهن؛ کارخانەء - 44 : کارخانه (L771 göngchang‏ 
منطقهء کارخانه تا --/ ذوب آهن 

(LC) göngchang کارگاه‎ 

جنبش اعتراض آمیز کارگران» اعتصاب کارگری 0۵090۵0 [2:19] 

از ہ , وگون چیه - کلید موسیقی ملی چین ۵۵0906 [۳/۸]) 
يك سلسله نت موسیقی ستی چین 

مهندسی ¬ 1 ,مهندسی ساختمان؛ پروژە* واوو [2#8] 
۸ - /پروژهء آبیاری» مهندسی کشوری -- |۴ )7/ راه وساختمان 
بریگارد یا گروه ساختمانی 

85 - : سرباز مهندسی» نقب زن îngؤgongehéng (Z##]‏ 
واحدهای مهندسی 

علم زمین شنامی مهندسی [LER] göngchéngdizhixué‏ 

سر مهندس» مهندس ~~ 8 [TFJ] göngehéngshî i‏ 
سر مهندس نہ 3:42 /مهندس کمکی - ل2( / کل 

جزب کار» حزب کارگر واء4۵وهقو [1] 

محل ساختمان افوقو [10] 

دانشجویی که ضمن تا -- : تحصیل ضمن کار نفوعقو [َ] 
کار تحصیل می‌کند 

مدرسهء جوانان بزهکار» مدرسه‌ای uéxiûoئngdټg‏ ] # $£[ 
که برنامهء درسی آن همراه با کار عملی است 

بخشی از يك پروژه» )44% 1 0116 [XZ] gongduûn‏ 
قسمتی از يك کارگاه ( 414 2)34 مهندسى 

(Z1 qgönofing (7#) ۵ (I 8 4 ( خوابگاه كارگر‎ 


göng 


خائن به کارگران» اعتصاب شکن زغعوصقو [1#] 

سرکارگر» سرعمله کارگر میاشر ومقطعومهو [>1] 

خط تمیز و مرتب - لز , تمیز و مرتب ودقطعوصقو (136] 
داشتن 

نوع کار در جریان تولید صنعتی وقدتودهو [1-80] 

لباس کار وهقدطعوههو [T#]‏ 

لیست حقوق, 38 - : حقوق» دستمزد» کارمزد تعودقو [1-9] 
- /حقرق اصلی -- 3:2 / ترمیم حقوق --1[1/ صورت پرداحت 
--/ درجه‌بندی حقوق | 4% --/ کیسه* حاوی حقوق 4 
سیستم ((] --/ ميزان حقوق # -- / اصلاح در سیستم حقوق 
حقوق 

فولاد به شکل (1) وحفونعوصهه (158] 

تیر به شکل )1( )8( ngؤgöngzili [ZF]‏ | 

[ZF#] gongzixing (1) شکل‎ 

/ در کار کوشا بودن - رار چ3 کار پیشه» شغل خهموهقه (2-4۶] | 
8 /پدرش در راه آهن کار می‌کند. ٤~‏ 1855284 
واحد کار جای 4 - /او آتش نشان است. .89 - 95 10619 
مقدار # -- /لباس كار 8 -- /جلسه در بارهء کار 4 - /كار 
برگهء استخدام» پروانه* 1 -- /روزکاره یك روز کاری 8 --/کار 
فیلم ( 6( ر 1 -- /ابزار ماشینی 481 س- /کار: شناسنامه* کار 
نهاری که ضمن 4# -~ہ /تازه ایکه برای آزمایش نشان داده شود 
زبان 3۴ -- /بازدهی کار 3# 74 --/آن از کار بحث می شود 
ویژه* کار 

محل کار برای استخراج سنگ (*0) ® LL] çêngzuêmin‏ 
@ محل کار برای استخراج زغال سنگ - )۴۸ :معدنی یا صخره 
سطح کار روی قطعات (81) 

/کارگر هنری, هنرمند -- 367 ب کارمندان zhëضgöngzu‏ ]4%[ 
۴ کارمندان بخش ادیی وهنری» نویسندگان وهنرمندان - )3 
کارمندان مطبوعاتی» خبرنگاران؛ -- 9 / موسیقی دان ~4 
4 معلم» کارمندان آموزش وپرورش -- 8/ روزنامه نگاران 
پزشك و پرستار» کادر پزشکی ای 

#/ تر وکمان 0~ co‏ توس 01411033۸8 ono‏ 2 

هر چیز کمان شکل» قوس ( ٩‏ 88 [: 3 ) (2)نوعی اسباب بازی ~ 
وسیله ای چویی برای اندازه گیری ( )£ 48 ۸9 8 418 5 ) دار 
واحد قدیمی طول در حدود پنچ «چی* (يك «چی» (9)18) زمین 
خم کردن؛ کج کردن» دولا ( 18 0)3۴) مساوی با يك سوم متر) 
پشت خود را حم کردن؛ خمیده بودن ۳ 1 - ,كردن 

خمیده شدن پشت نفاومقو (37#] 

يك پا در هوا و پای دیگر ثابت در زمین» نطەفازو«ةو (397] 
قدم بلند به جلو یا به پهلو(در ژيمناستيك چینی) 

تیر و کمان تمومقو [335] 

زه کمان» چلهء کمان )89% gangxiin 015 E‏ ]3%[ 
راه paa‏ )% 4 9159 

و  -‏ علامت پرانتر در حساب (80) ® oöngxing‏ ]3[ 
کمان شکل. قوس شکل ( 9 5 172۷۸48)ساز زمی () 48 

يده شدن پشت مقرومقو [#۴ 3] 


361 


[3F] نودقو‎ 0(3 1%) (aj آرشه‌(ساز‎ (8#) 


3 


دستمزد 

ظریف [ 18 48 ۴( 36 F LER‏ 15 2] مقنوومقو [CF]‏ 
زیباء قشنگ» عالی 

محل کار» زمین زیر ساختمان قوودقو [۳€] 

محلهء 7۷ - /کارگر صنعتی - لا 7۳ : کارگر [ZA] göngrén‏ 
#۴ --/ محله* مسکونی کارگران ]۲4~ / مسکونی کارگران 
کارگر اشرافی 

طبقه» کارگر نزةازههودهو [2:۸9] 

"8181 جنبش کارگری وyùndn gongrén‏ 230 1] 

روز کار(واحد حساب کار یکروزه) شودقو 81 :1] 

(در زمینه ای) متخصص بودن «فطءو«ةو [1:#۴] 

آسیب وصدمه ضمن کار و«قطعومقو [1-07] 

محافل صنعتی و بازرگانی غنزوقهومقو (2:819] 

دران ) 19642 لا 18-) )%0( gongshanglian‏ 12279186 
(یا انجمن) صنعتی و بازرگانی 

نایع و بازرگانی خروهقطعومهو [ 1# 
صنمتگران وبازرگانان # -- /بازرگانی شخصی 

خرابگاه کارگر خطمومقو [1-8] 

ساعت کار؛ روزکار عوقو [IF]‏ 

استحکامات؛ حصار دفاعی نطمودقو [2¥] 

دستمزد کارگر )7¥( فننوصهو ]7#[ 

سرکارگر» سر عمله» کارگر مباشر ںفاو«قو [1-9] 

[ZE] göngtû ۵ )18 :( شاگرد کارگاه‎ © (8) (TE) 
صنعتگر‎ 


صایع و - 3:8 


پیروی از اصول اتحادیهء صنفی: درتعدفت‌وهقو X]‏ ££ 
سندیکاگرافی 

[LR] gongwëi (%) (#6 کار(ج‎ “o 

نتیجهء کار اثر بخشی کار» سودمندی کار 0فن×و«قو (1] 

[TAH] gûngxiûri روز تعطیل‎ 

[ZF] göngxù کار‎ 

صنایع --]1/ صنایع سيك ~ #: صنمت؛ صنایع خروقو ]2 
-- /انقلاب صنعتی 4 #: -- /الکل صنعتی 8۸~ / سنگین 
/پایگاھھای صنعتی 414 --/ صنعتی شدن لا -- /کشور صنعتی 
موسسات ل ۵ -- /مصنوعات صنمتی؛ فرآورده های صنمتی با 
/پرولتاریای صنعتی 558% -- /سیستم صنعتی 1:36 /صنعتی 
ارزش کل تولیدات صنمتی ]48ز ^ 

لباس کار روو (17] 

مورچهء کارگر رو« 6و [4%] 

(ZE) göngyi © (I 1 $ %) پروسه۰ ۴£ ¥ -- : تکنولوژی‎ 


پروسه* کار» تر 


سطح ۴ۃ )< -- /ملزومات و نیازهای تکنولوژی 88 /تکنولوژی 


صنایع ( £ 1 ۴ ) 0 مقتضیات تکنولوژی 58 38 - /تکنولوژی 
صنایع وهنرهای دستی» 36 - : وهنرهای دستی؛ هنر دستی 
تولیدات صنایع وهنرهای دستی م -- /هنرهای صنعتی 

LIZZ] göngyöu (IH) ۵۲2 8 F TA Z E] 0 KF] 
کارگران کارهای خدماتی نظیر ( 54 ۸ بر ) 62 همکار؛ همقطار‎ 
فراش» سرایدار دربان وغیره‎ 

(در زمیته ای) متخصص بودن تومو [۲۴) 

فراغت کار نرودقو [24) 


LAR] تطعومقو‎ (IH) متر‎ 

حیوان نره نرینه نطء‌ومةو [4#] 

يك دهم متر (۱0) منعودهو UAT]‏ 

کتتال» واحد وزنی معادل ۱۰ کیلوگرم تا «ففومقو [22] 
۲ رطل پوند(مقیاس وزن برای غلات) 

از عدالت - 3:1# : انصاف» عدالت» قسط مخ4ودقو [Xš]‏ 
طرفداری کردن 

- ,با انصاف» منصف» عادلانه» منصفانه معفوصهو [26] 
قیمت عادلانه است. . - ۵8 4/اگر از روی انصاف بگوییم... 7# 
او در کار خود با انصاف وعادل است. ه - 4427195 

اصول - 2 :۸3 :اصول اخلاقی؛ اخلاق اجتماعی 46و0۵ [448] 
اصول اخلاقی جامعه را رعایت کردنء دل - #/ اخلاقی جامعه 
طبق اصول اخلاقی رفتار کردن 

دشمن خلق ویا ملت ~ ا ۸ : دشمن ملت نوصو [&4] 

داوری کردن» از روی عدالت داوری کردن حضدفومقو [29] 

تن متريك یا تن هزار کیلونی )M¥1(‏ صتفومهو [£#] 

آنقدر به خدمت خلق وفادار تو وصفه 6r‏ وصقو [211:50] 
بودن که نفع شخصی خود را از یاد بردن 

عمومی» قانرن ملی (3۶) قاوصقو [2] 

جانب دولت (در مقابل جانب خصوصی) در ومقاودهو [47] 
مسسه» دولتی ‏ خصوصی 

بیمهه 867# ~ :با هزینه دولت؛ با خرج دولت نفاود۵و (۸8] 
پزشکی (یعنی با هزینه* دولت) 

[A4] gongten (IH) D(EX%) (em) anıl (3) گرم‎ 
گرام (چ)‎ 

خشم و 8| خشم عمومی» نفرت همگانی غو مقو [4] 
اتزجار عمومی را برانگیختن 

لباس مامور دولت ناوهقو ]#8 

چه امر 4-۶ 8 : ماموریت» کار» معاسله ہفوومقو [27۴] 
خطیری واقع شده که شما به اینجا آمده اید؟ 

اعلان» آگهی مفوومقو (27] 

ر ال نہ , عمومی» همگانی؛ غیر اختصاصی. ودفوودهن (2236] 
اماکن عمربی» 37 وڈ --/ توالت عمومی 837 --/ اموال عموی 
4 ق --,/ پس‌اندازهای عمومی 8 8 ~ / جاهای عمومی 
1 --/ نهارخوری عمومی» رستوران 84 --/ ساختمانهای عمومی 
نظم وترتیب همگانی 86۴ - /بهداشت حمگانی 4 

خط مسیر 2496 ~ :اتوس qichê‏ وصفوومقو LAKE]‏ 
ایستگاه اتوبوس» محل توقف اتوبوس لب --/ اتوبوس 

پدر شرمر ( 36 4 ۸ 26 (X%‏ ® وهه‌وودقه LAA]‏ 
خطاب ( 371۴ ۸ 24 ۱8 ( © پدر بزرگ ( 158( (7) @ 
محترمانه به سالمندان 

سهم دواتی در شرکتهای مشترلك دولتی وخصوصی توومةو (26] 

اقامت‌گاه باشکوه وسجلل» متزل ویوه* (۱۳9) حقه‌وومتو [48#] 
ثروتمندان ودولتمندان 

دوك نشین» قلمرو دوك فدوومقهو [288] 

/آزادی دریای آزاد لا 4 -- :دریای آزاد نقطومةو [4#] 
پیمان دریای آزاد 228 

تاثیرات اجتماعی آلودگی, آلودگی محیط زیست نفطوصتو [4#] 
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gang 


هرچه بشکل کمان 

مء کمان شکل صفهومقو [5#]) 

جمعی» عمومی» اجتماعی» ( 87 ‡{ % 3% % (E‏ 0© ومقو 2 
بطور صحیح با مناسبات میان % ۸89% 5 ~ 48 11738 : دولتی 
به مقامات - 3 / منافع عمومی و منافع خصوصی برخورد کردن 
با دل وجان برای منافع عمومی - اڑل --/ دولتی تحویل دادن 
جو  ~‏ مشترك» عمومی؛ همگانی ( 8 [3]5)) خدمت کردن 
واحد بین‌المللی برای وزن» طول ( 80 4) © مخرج مشترك 
آشکار ساختن» ( 3۴ (4) © کیلوگرم ۳[ ~ / کیلومتر 1 -- :وغیره 
برای جهانیان آشکار ساختن» عیان کردن یا ۴ ج ~ :عیان نمودن 
منصفانه مسایل را حل 71288 ~ 3 : منصفانه عادلانه (47۴) © 
هنگام فراغت چ-- بکارهای اداری» امور اداری (0)2(136) کردن 
ورود ممنوع ۸۱ 3-38 به مأموریت رفتن 2/4 - #]/ از کار 
دوك (عالیترین لقب موروثی اعیان ( ۸+18 ) 0)مگر برای کارا 
FH ۷‏ زو ال 4 )© انگلیس بعد از لقب شاهزاده) 
:پدر شوهر( 495% 0)5 آقای محترم «جان» ~ )3: (۴6 
هر کس می گوید که حق با اوست. .7# 444€ ,180 7 ~ i‏ 
خروس ا / گاو نر 4 ہ : نر» مذکر(برای حیوان) (:۸611) © 
يك نام خانوادگی در چین (:1) () 

6 ہ /وزارت امنیت ملى 88 - :امنيت عمومی ٣ة‏ 'و«ةو [4%] 
سازمانهای امنیت ملی 81 /قوای انتظامی» واحدهای امنیتی با 
کارمندان امنیت ملی؛ ]8 ۸ --/اداره یا دفتر امنیت ملی ۴4 -/ 
مامورین انتظامی 

پرونده* - بل 5 : پرونده* پیچیده* قضانی (1۴1) «هاودهن [4%] 
پیچیده وسر درگم 

اطلاعيهء -- 8[ : اطلاعيه» برلتن» اعلامیه 0فطاو«ةو [۸48] 
اطلاعیه» دولتی -- 24۴۴ /اطلاعیه مطبوعاتی -- [0# 8 / مشترك 

به نام حفظ منافع عمومی انتقام göng bo sîh‏ (۸18340] 
شخصی گرفتن 

8 (ریافی) حاصل ضرب مشترك )(%( [A18] gongbeishù‏ 
کوچکترین حاصل ضرب مشترك ^ [/ 

علنا مشر كردن ةنطاومو [:2۸38] 

محشر ساختن» اعلان کردن» آشکار ساختن ناممقو (27] 
جرائم را آشکار 8 س / قوانین دولتی را اعلام کردن 4 
لیست اسامی را اعلان کردن 4:14 --/ ساختن 

دستشوی عمومی» توالت خعودقو [48] 

(رياضى) تفاوت مشترك» تفاضل (&) © 1و« ةو [غ42] 
تفاوت مجاز در - 8 : تفاوت» تفاوت مجاز (10) () مشترك 
تولید وتهیه ماشین آلات 

ماموریت موقى› وظیفه* ) % 4 gêngchai ® ((5F†‏ ]4#[ 
( 884 0)4 به ماموریت موقتی رفتن - ئ : غیرنظامی 
(@ کسی که به انجام مأموریت موقتی یا وظیفه» غیرنظامی می‌پر دازد 
خدمتکار» خدمتگذار؛ فرمانبرداره چاکر( 86 36) (۱8) 

اموال عمومى göngehan‏ [2۸7۴] 

زن فاحشه‌ای که در قدیم از دولت اجازه* ومقطه‌وقو (2۸8] 
کار را گرفته بود 

حرضحال گروهی ومفط‌ودهو ]& 4( 


خرید و فروش کردن 

/حقوق مدنی 81 ~~ : تبعه» تبعهء يك کشور عنصوصهو [AF]‏ 
رفراندوم 7# 

آر(واحد اندازه‌گیری زمین» معادل با صد متر تصوصقو [۸۴7] 
مریع یا يك صدم هکتار) 

قېرستان»› گورستان نصوەةو [4#] 

قضاوت وتفسير عمومی؛ تفسير وقضاوت ووطاوومقو [7۴] 
منصفانه 

8 $ ~ : منصف» عادل» بی‌غرض» بی‌طرف ودنومةو [27۴] 
خرید 9 26 --/ داد وستد عادلانه - ل 3 / عادلانه و معقول 
~ 25 %[/ موافقت‌نامه» عادلانه 11 9 8 --/ وفروش عادلانه 
این امر بسیار غير منصفانه است. ‏ 1 

پدر و مادر شوهر فووههن [44] 

خادم مردم -- )۸5 :مستخدم دولت نوومقو ]1[ 

(ریاضی) حط مماس بر دایره )4%( o6ngqiêxiûn‏ [۸912] 

خدمتگزاران در دفتر اداری «فدرده» مئه و«قو 1151 ۸8] 

|. [AI] göngqîng هکار‎ 

مشترکا معرفی كردن )3834# 5# }%8 >( 0 و«تمودهو ]#%[ 
با پول دانگی مهمانی دادن ( 3684 )0 یا مهمانی دادن 

به طور علنی }¥$ $ ~ :علنی؛ آشکار )>( LAR] göngrûn‏ 
بطور علنی به 1۳5 -- 8 4 1 [/ موافقت‌نامه را زیر پا گذاشتن 
انقلاب خیانت کردن 

- مورد قبول همگانی قرار گرفته» شناخته شده غو« 6و [2۸] 
موازین شناخته |[ :130713:1۴( -/ رهبر شناخته شده 967۸8 
شده در روابط بین المللی 

پادو در دادگاه قدیمی «هتومقو [۸] 

آسیب وصدمه در حين کار وعقعودقو [45] 

(ریاضی) قیاس منطقی کردن (3) خطعوصقو [41] 

ٿا ۽ كمون ابتدایی وساده )$365 4£ ©(—FF‏ خطمومهو LAE]‏ 
/ کمون توده‌ای (در چین) ( 3± 2)۸ کمون پاریس ~ 3 
عمومی شدن کمون‌های توده‌ای )4~ 

محاکمهء علنی از - ,محاکمه* علنی )*( [AF] oöngshên‏ 
بصورت میینگ 

واحد وزنی برای غلات و مساوی با يك کیلو ومقعومهو [817/] 

ادارهء وزیر مختار» وزارت 48 - : وزیر مختار تعومقهو ]4[ 
رایزن با درجه‌ای معادل وزیر مختار 98 2 ^ /مختار 

فرمول قاعده ااعوم‌قو [۸2] 

رعایت کامل فرمول یا (ع gongshihuê ® (X>‏ [2۸24] 
E‏ ۸۵ تا 15 25 48) © قاعده» فرمول‌سازی (در هنر و ادییات» 
بصورت فرمول یا الگو در آمده (اشاره به حل مسایل بطور( ۱۴1 
یکنواخت و مکانیکی بدون ابتکار و نبوغ فردی) 

رز :امور همگانی» کارها یا وظایف رسمی عوقو [۸¥] 
E 14‏ /باید اول به وظایف رسمی رسیدگی کرد. ,967 
هنوز مقدار زیادی از کارههای اداری مانده که باید به ,3857 -- 
کیف چرمی بزرگ 4 -/آنها برسم. 

کارهای اداری را بر اساس ‏ فا ووقو gêngshi‏ [227] 
قوانین اداری باید انجام داد واحساسات وعقاید شخصی نباید در 


آن دخالت داشته باشد. 
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نامه رسمی و اداری هطو« ةو [43] 

اتحادیهء ضنفی (یاکارگری) ننطومقو [44] 

وجوه ذخیره» صندوق ذخیره (برای واحد متزتزومقو [27824] 
دستجمعی اقتصادی سوسیالیستی) 

مراسم همگانی سوگواری و ادای احترام برای مرده ازومقو [44#] 

دولت؛ سازمان عمومی؛ سازمان همگانی (۲0) منزومقو [22] 
ما ترجیح می‌دهيم ,¥ 0 ~ 9675 نا E Uk,‏ لت HANIF‏ 
خودمان متضرر شویم ولی به دولت ضرری نرسد. 

نام (MW) )2۵: ۰۵6 KBE)‏ هه göng jian‏ [2۸2] 
اختصاری شامل سازمانهای امنیت ملی‌وعمومی؛ دادگستریها و 
دادگاهها 

LAMAR] göngjio rényuûn (|1) کارمندان دولت ومعلمان‎ 

کیلوگرم» کیلو (چk)‏ ہآزومټو [47/۲] 

مشترکا معرفی کردن تازوقو [۸#] 

مشترکا تصمیم گرفتن 6دزومةو [2۸] 

دوشس» بانوی دوك 3۸ - : دوك(لقب) 6زو«6و [8] 

کار« على« نمایان ) 69 1 ۸8 [AF] göngkai © (7 I0‏ 
مبارزه» 5+ 8 --/ راز آشکار شده 8 85 ۸9 - :ظاهر» پدیدار 
دشمنان عیان ۸ 8 #9 86 88 ۴1 9 -- /علنی» مبارزه* غير مخفی 
| 1۲ - /مجادله» علنی له ج -- /ونهان؛ خحصمان علنی ومخفی 
/انتخابات علنی 38:6--/ نامەه سرگشاده 1 --/محاکمه* آشکار 
علنا کسی را با ]1 بقل -- /در موارد عمومی ولا 1۴ 
آشکار وعلنی ( 3641 :(1)() ذکر نامش مورد حمله قرار دادن 
موضوع را برای همه آشکار و علنی کردن ‏ | -- 0108 کردن 
برای همگان آشکار شدن یلا / 

پول دولت؛ وجوه همگانی قوم ةو (28] 

LAM] göngli (IH) (mm. ) میلیمتر‎ 

LAE) gönglî (km. )رۃglı‎ 

حقیقت مورد قبول )£# 6 249 %#( 0 (A#] gongli‏ 
(ریاضی) قضیه» عمومی (3) 2 همگان 

سازمان مذهی كالسا« جلسه* )%( وGönglîzön‏ (۸85] 
عبادت 

تقریم یا اهنا )&$ 15 $ LAPT] göngli ۵ (El FF îî JF‏ 
گریگوری» گاهنامه‌ای که گریگوری سیزدهم درست کرد و امروز هم 
7“ معمول است 

قانون عمومی الودةو [9] 

عادل ودرستکار صفناودقو ]¥ 

مالیات یا باجی که به صورت غله پرداخت ومئناوقو [۸#] 
تحویل - 3 ,می‌شد» غلاتی که به سازمانهای دولتی تحویل می شد 
دادن غلات به سازمان‌های دولتی 

واحد ميزان رطوبت پنبه یا پشم یا( ومفناودقو [4#] 
ابریشم (در نساجی» 

بزرگراه؛ - 3 3 : بزرگراه» شاهراه» راه شوسه ناودقه [۸#] 
-/ ترافيك بزرگراه 2 - /پروژه* راہ سازی 1.84 -/ اتوبان 
خبکه» بزرگراهها ۴8 --/ پل شاهراه؛ پل بزرگراه 8۴ 

24۴ نظریه» عمومی» نظریه» مورد قبول همگان هفقو [216] 
نظر عمومی مردم بهترین داور است. 2-۰ 8# 

طبق قیمت بازار منصفانه نفص وعقونقه وصقو [4354%] 


۳ 


اجاره‌های دراز مدت 

]۸76[ سال مسیحی» سال میلادی صفنرودقو‎ OOF 
سال ۲۲۱قبل از میلاد 4 اہ /سال ۱۳۰۰ میلادی‎ 

پارك باغ عمومی [AR] göngyuûn‏ 

]۸40[ عسرومهه‎ © (EFF % £9) موافقت‌نامه‎ «in : KW 
۴۶ ~ تمهد نامه ( 1۷82 311584 ) (پیمان آتلاتيك شمالی‎ : 
4# ~ تعهدنامهء بهداشت همگانی میهن‌پرستانه‎ / 1 - 
تعهدامهء سرویس (که مورد قبول کارگران سازماتهای صنفی‎ 
سرویس قرار گرفته باشد)‎ 

(ریاضی) مقسوم علیه مشترلك )&%( göngyuêshù‏ ]2%[ 

در .~۸ :منصف» عادل» راست» درست n«ترومقو‏ [4۸] 
تظاهر به - 41 / بحث ومجادله جانب عدل وراستی را برگزیدن 
انصاف وعدل کردن» از روی تظاهر اظهار بیطرفی کردن 

سهام قوضه برای -- 18 38 9 46 : سهام قرضه تخعومقو ]4[ 
اوراق قرضه» دولتی 2۶ --/بنیادهای اقتصادی 

علنا نمایش دادن حقطعوصقو [28] 

14¥] göngzhang  یبسر مهر‎ 

حساب‌های دولتی یاگروهی و«فعوقو [2] 

: با اتصاف.عادل؛راست.ی‌طرف؛ ی‌غرض ودفعوهقو [غ41] 
E Hi 10: -- 8 (‏ چه لا 17 /افکار بیخرضاته» عمومی 9616 2-0 
تاریخ منصفانه ترین داور است. آلا 

--/دفتر محضر 40 سہ ,محضرداری کردن ومفعومقو [2۵] 
سند محضری 3 --/صاحب محضر 

عادل و درستکار نطعومقو [4F]‏ 

:مقام دولتی» مقام رسمی؛ مشاغل غیرخصوصی 2۸و« [۸19] 
از - 3۴4 به مشاغل عمومی وغیر شخصی اشتغال داشتن ~ 414٤‏ 
کار وخدمت دولتی اخراج کردن 

پیج رمهره‌ای (81) ]9964 ^ :سیستم مربوط به متر نطاومو [81] 
اندازم» متری [٦‏ /مطابق با استاندارد یا معیار متری 

وفاداری و فداکاری در راء فده 6 وصzh5 [A $#KI] gg‏ 
مملکت 

[4%] göngzhng pe عامه»‎ «pe: ~ 816 افکار عمومی‎ 

با افراد هم سلیقه در لذت مفطوهف؛ قطه LAKE] göng‏ 
بردن از چیزی شريك بودن 

آشکارا به جهانیان اعلام کردن نله zhû yû‏ ومقو [A# Ft]‏ 

شاهدخحت» دختر شاه تطعومقو [4±] 

كىك هزینه» عمومی نطعومهو [ۋ8&) 

گردش زمین یا سیارهه دیگر به دور (3) صفدعومهو [24۴] 
خورشید 

پسر شاهزادهء فتودالی یا مأمور بلندپایه عوقو (27۴] 

پسر ناز پروردهء خانواده‌های مخمول قوتعوقو [ا/ ۴# 4] 
وحن 


3 , خدمات شایسته» سهمهای برجسته (0)33) وعقو را 
خدمات شایسته» -- 4= / خدمات برجسته ای انجام دادن - 7 
چریدن خدمات شایستهه کسی بر ۴8 -/ درجه» دوم 
با نصف ۸ - #3 دست‌یایی» نتیجه» کار (30)() اشتباهاتش 
سخت کار کردن - 75 [[[3#/ زحمت"به سود دو برابر دست یافتن 
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/شرکت آهن و فولاد ~ #[#: شركت» مزسسه تكو« ةو [[8] 
شرکت وارداتی و صادراتی ~ ٤1‏ بل ْز 

مالکیت مشترك بخش دولتی وہ ا16 gong sî‏ ]4# ۸#[ 
وخصوصی (شکل اساسی مالکیت سرمایه‌داری دولتی در چین در 
موساتی که بخش لا 4 -: بدو ایجاد جمهوری خلق چین) 
دولتی و خصوصی به طور اشتراکی در آن سهیم هستند. 

مجرم را ~ 88 3۴18 38 : قانونی [AF] göngsù (#%k)‏ 
دادستان» مدعی العموم .۸ --/ تحت تعقیب قانونی قرار دادن 

يك نام خانوادگی در چین (1) «تعودقت [3۸] 

(هزینه یا مخارج را) بطور مساوی تقسیم کردن ۵60۵ [2۵6] 

تشکیل غیرقانونی - 34,8 : محکمه دادگاه ومفاوقو [%] 
دادگاه 

[AK] göngting دادگاه‎ 

توسط رای عمومی معرفی کد تناو" 6و (21۴] 

قرم ھا و فرمول‌های 8924+ سنا ومدرله اداری ٤۸‏ سو« 6و [4%] 
کاغذ 4 --/ پاکت مخصوص اسناد ومدارك 4 --/اسناد اداری 
مخصوص اناد ومداركث 

گذرنامه» ویژهه 88 8 - : خدمت کار» ماموریت ۵ومقو (2۸9] 
چ ہ /نامه» رسمی» نامهء اداری 1354 --/ کار پاسپورت خدمت 
خدمتکار ‏ د / کارمندان دولت ۸.31 - /فعلیت‌های خدمتی 34 

- د :اموال دولتی» دارائی های غیر شخصی نسو« ةو [۸49] 
از اموال دولتی حفاظت کردن 

تعطیل عمومی» روز تعطیل تندودقو [2] 

مشتوکا معرفی و انتخاب کردن 0۵۴0۵ [438] 

برای - ا 8 :به معرض نمایش گذاردن «قدودقه [48] 
نخستین بار چیزی را به معرض نمایش گذاردن 

يك نام خانوادگی در چین وطفرودهی [4#] 

مطرح - 46 ۴٩‏ ,بحث وقضاوت مردم در امری ارومقو [4] 
/ کردن, مطلیی توسط خود شخص وبحث وقضاوت از طرف مردم 
(چیزی را) برای بحث به مردم واگذار کردن - 8۴4 8× 

به ~ #8 رفاه اجتماعی» خدمات عموسی روصتو [2۸36] 
خدمات عمومی وعام‌المنفعه پرداختن 

بودجهء رفاه اجتماعی؛ وجوه عام‌المنفعه مازنرودقو [434] 

پادو در دفترهای اداری در قدیم روصقو [44] 

خراسته‌های عامه* مردم روصقو [2#] 

(ریاضی) مقسوم عليه مشترك خدم‌ترودقو [4F%#]‏ 

(ریاضی) فاکتور مشترلا؛ عامل (&%( تعمتدودهو F]‏ 4#( 
بزرگترین فاکتور مشنرك -- :60 :مشترله 

بخش دولتی #5 - ,دارنده* مالکیت دوتی و«نروههو [47۴] 
مژسسه* دولتی بل --/اقتصاد 

(فیلم را) علنا نشان دادن وهندودقو [4] 

/تلفن عمومی زا س- :برای استفاده عبرم ومفرودقو [AF]‏ 
خدمات عموبی وعامالمنفعه بال - /آشپزخانه» عموبی 7-186 

به مالکیت دولتی در آوردن ضطدت‌رومهو 4 2۸78] 

مالکیت دولتی اطعuةروnةو‏ ]14# 

اوقات فراغت از کار روصقو [144 

آپارتسان» خانه» ( 62 76 ۷ 8 ۸8 O‏ نرودقه LAK]‏ 
نوعی مهمانخانه برای ( 1064 89 > )$ 3 185) (1۴1) ۲0 پارتمانی 


FF hong 

بلا ¬ الا حملەء يورش»› ھجوم» تەرضش ( 0)7 وەت € 
بر ۴۴ 4& ۸ -/ از حمله بعنوان وسیلهء دفاع استفاده کردن ٩۴‏ 
#/ سمت اصلی تعرض ]3:7 / مواضع دشمن یورش آوردن 
(ورزش) بازیکن حمله کننده از تسام جهات #۴ - 
هر کس اتھامی .2 - ۴7877 : حمله» سرزنش» انتقاد ( 36 )© 
4 : بررسی کردن؛ متخصص بودن ( ۴5 ) باو نسبت می‌دهد. 
تخصص او در مهندسی نسل شناسی است. .1۴8 81~ 

شهرها را تسخیر کردن و اراضى g5öngchéng-Iûêdi‏ ]8 $¥ %%[ 
را به اشغال خود درآوردن 

حمله کردن؛ یورش بردن؛ هجوم آوردن ت۵وقو [241] 

با جدیت درس خواندن یا ( 23 ‡ 77 3¥( ® dûوgön‏ (32] 
بررسی کردن» تحقیق کردن (43۴)) آموختن 

(5B) göngfûng ùدرک حمله ودفاع‎ 

تسخیر گذرگاههای استراتژيك؛ حل مسایل صقدووه‌قو [%)] 
یك گروه کوچك برای حل مسایل اصلی [۱4[/ ~ : کلیدی 

حمله کردن» پورش بردن» هجوم (2)37) © آزومةو [35)%] 
نقاط #, --/ حملهء عمومی را آغاز کردن -- ل از : آوردن 
حمله کردن؛ تهمت زدن, ( € 18 18 35) 2) ومواضع مورد حمله 
می‌جهت + 36 - 5536 / حمله* کینهتوزانه - 3# 5 ,متهم کردن 
حمله» شخصی» حمله برای رسوا -- 4 ۸ / به کسی حمله کردن 
حملهء گستاخانه کردن -- 7:8#/ کردن شخص 

8 -- : بر استحکامات پورش وحمله کردن «۵نزومهن [4]) 
نبرد بل - / واحدهای مخصوص تسخیر مواضع مستحکم دشمن 
تاكتيك یورش وحمله بر ۸:7۸ -۰/ جهت تسخیر مواضع مستحکم 
استحکامات 

پیشپنهء رفتار بد یا سوه عمل کسی را فاش (3) غنزودقو (223۴] 
بدیها وگناهان گذشته همدیگر -- 48 :نمودن وبه او حمله کردن 
را به رخ کشیدن وبه یکدیگر حمله کردن 

47 - : تسخیر کردن» اشغال کردن؛ گرفتن غعاوهقو [2] 
- / مواضع مستحکم دشمن را به تصرف در آوردن #6 
مشکلات فنی را برطرف کردن ٭ 

حمله وغارت کردن غتالومقو [27] 

سر زنش کردن صفدوصته (23#] 

4 :در هم شکستن, نفوذ کردن» شکستن فوومقو [#)] 
حط دفاعی دشمن را در هم شکستن 87% 

دشمن را غافلگیر کردن» هنگامیکه نقط نط نو و«قو [ 3)54 ] 
دشمن در آماده باش نیست باو حمله بردن 

به کسی LXH— 5, FRA) göng qi yî dian, bù ji qi û‏ 
بخاطر يك عیبش حمله کردن و زمینه‌های مثبت دیگر او را از نظر 
دور داشتن 

حمله بردن وتصرف کردن؛ یورش بردنواشغال توودقو [))5] 
کردن 

به تهاجم وحمله - 3۴7 , تهاجم. حمله» تعرض نطوم ةو ]58$ 
تغییر موقعیت تدافعی به ۸ #/حمله» سیاسی ¬ 363 / پرداختن 
حمله» تیم مهمان کوینده وپرقدرت بود.  ,‏ 2-2 /تهاجمی 
دفاع تعرضی 55# - /همليات تهاجمى 48 / 


365 


A 


:استادی» مهارت» حذاقت ( 76۶3 )© اما به جانی نرسیدن 
(در ژیمناستيك» اکروباسی وغیره) تمرین مهارت کردن 4 
کار یا عمل مکانیکی - 168 (فيزيك» کار» عمل (#) @ 

در لحظهء تزديك به پیروزی [MEI] gong bi chuî chén‏ 
در انجام کار عظیمی موفق نشدن 

سنگ ياد بودی که روی آن خدمات کسی نومه [2/#۴] 
نوشته شده باشد 

کی که خدمت فوق‌العاده‌ای انجام داده حفطعوصفو [9F]‏ 
کارگران برجسته و شایسته‌ای که در مهار کردن - 1 3 :است 
ژست 18 8 - اا ¥ 8 /روده‌هوای حه» نقش عمده‌ای داشتند 
وحالت قهرمان را به خود نگیرید. 

خدماتی انجام دادن ولی آنها را تاز نا ودفطه وصقو ]5/8 )2( 
به خود نسبت ندادن 

کوشش مدو göng dùo zirûnchéng lad‏ [2 19031618 
موفقیت به بار می‌آورد. 

)4( 0 خدمات وفضايل )8 &¥ 37 )¥( © göngdé‏ .]2)8[ 
نیکی 8 75 -- : کارهای نيك وخیره کارهالی از روی خیر خواهی 
کامل بودن خدمات وفضایل 818 --/ وخویی‌های یی کران 

[IX] göngfu N“ T%"göngfu 

لا 3 ۸ ا , حدمات شایسته» سهم‌های برجسته تزومقو [2/4] 
در راه انقلاب خدمات بسزا وجاویدان انجام - 7۳749 1 18 
دادن 

[SR] göngkê (0 (€2) درس» رشته» درس‎ 3 ¥ | E 
~1818. تکالیف»(۴۴) در این ترم درسهای بسیاری داریم.‎ 
تکالیف خانه را انجام دادن ~~ تکالیف خانه‎ 

در اثر نبودن آخرین زنییل اك kuî yî ku‏ وصقه [#-- 2 2[ 
لازم» ایجاد خاکریز ناتمام ماند ‏ کنایه از شکست خوردن در اثر 
کوتاهی در آخرین قدم 

او سهم 7/۱ BJ‏ ~ زاغ : «pq‏ خدمت L3] gönglûo‏ 
بزرگی در این کار دارد. 

FE Ê 2 6 ~‏ 3 7۳ : سابقه* خدمت (IHRE) gongléobd‏ 
به خدمات وپیروزی‌های خود نباید نازید. .غ 

/سودجویی» نفع‌طلی بت - :سود» متفعت؛ بهره ناوصقو [9/۴1] 
سودجوه نف طلب تلا 

نیروسنج +3- : (فيزيك) فدرت» نيرو (#) الوصو [/2] 

افتخار علمی ودانشگاهی یا رتبه* اداری يك وطنطومتو [4/] 
مامور(در زمانهای فتودالی) 

تمرین وسارست 883 --: کار» عمل؛ عملکرد وهه‌مودهو (3/6] 
آشفتگی در عمل 21۴8 -/برای بالا بردن قدرتهای عملی 
عمل کید طبیعی است. ہ # 1E‏ -- ۴/ (ارگان) 

[9#] نیجه مخن‌ودقه‎ «lî نز تا .اش‎ 9 I 3 U 
77 ۰ تاثیر این داروی مسکن فورا ظاهر می شود.‎ 

8# , خدمات» کارهای برجسته» افتخارات «ت×و«ةو [2080] 
#~/ خدمات فراموش نشدنی (فناناپذیر) را انجام دادن - ۴ 
هنرمندان افتخاری 736 

کارهای برجسته؛ موفقیت‌ها» دست‌یایی‌ها خروقو [3] 

کار« عمل؛ استفاده ووفرومهو [FI]‏ 


göng Jb“ ومقوته"ت‎ 


KRE EAS 


8۶65 /روش تامین نیازمندیها همراه با بونامه‌ریزی -- 31 کردن 
/تامین کالاهای ضروری در بازار ~ ز774 / مین نیازهای دارویی ہ 
وا 4 -~ / خط عرضه وتامین 2 ~ / مركز عرضه وتامین چرس 

پایگاههای تامینات 


بازو» عضد (3) ومعو 1 
استخوان بازو یا عضد (4:18) توودقه [##] 


کاخ سلطتی, قصر اپراطرری 844897 0# ومع Ê‏ 
معبد لامالی«یون خه» -~ 70 385 : معبد» عبادتگاه ( 86 42 89 ٩‏ 85) 
محل تفریح وسرگرمی» ( #18[ 69 8[ ۶۴ ۸ )4 5 ) 3) (در پکن) 
کاخ - :۸34 / کاخ فرهنگی کارگران -- مر ۸ :1 تفریحگاه 
س ورحم» زمدان بچه‌دان ( 8 ۴ ) (18 #) @ کودکان ونوجوانان 
يك نت از يك سلسله نت پنج [ ]© ماس گردن رحم 376 
آهنگ ستی که مساوی است با نت «دوه موسیقی اروپائی 
يك نام خانوادگی در چین () ©۸ way‏ "12-35 “1 

دیواری که دور کاخ سلطمتی کشیده شده ومفطهودقو [8%] 
باشد 

قندیل» فانوس» چراغهای کاخ سلطتی و«عو5و [3541] 

38 4 - : کاخ شاهی, قصر امپراطرری هفنهومقه (358] 
ساختمان به سبك کاخهای سلطنتی, بناهای کاخ مانند» 

آهنگ‌های موسیقی باستانی چین ($5) دذنذومته (519] 

گردن رحم ومتزومقو (529] 

آیودی (IUD)‏ (رسیله‌ای که [FPF RH] göngnêi jiéyùqi‏ 
برای جلوگیری از بارداری داخل رحم قرار می دهند) 

ندیم کلفت یا خدمتکار زن در کاخ سلطتی موم5و [8#] 

کاخ درباری» قصر سلطتی (38) خدوومقو [2589] 

[RA] göngrén ندیم‎ 

کاخ شاھی»› قصر سلطتی )6۲ ££ göngting D(7 E)‏ [ع21] 
کودتای 5)48 سم :دار دربار سلطتی ( 1 4 ۱6 4% £ #) @ 
دریاری 

آبستتی خارج از رحم )&( (RSA) göngwèùiyùn‏ 

تالارهای درباری )35( نه«ومقو 811 3] 

اخته کردن؛ بیضه بیرون کشیدن (نوعی وطلدومتن [8510] 
wing‏ ”| “8 مجازات در چین باستانی) 

باغچه در کاخ سلطتی طفدروههو [575] 

لباس ندیم göngzhuang‏ ]+&[ 


محترمانه, با ادب. مودب. متواضع 59و 3 

 - #‏ تبريك گفتن. مبارك گفتن» مبارکباد گفتن خ«ومقو [2810] 
سال نو به شما مبارك باد» عید شما مبارك» سال نو مبارك 18 

منتظر تشریف‌فرمایی کسی بودن؛ با احترام (&) دفطومهو [48#] 
محترمانه تشریف فرمائی شما را انتظار ,الا - : انتظار کشیدن 
ساعتها است که انتظار تشریف فرمایی , ۲ 5۴~[ / داریم. 
جناب عالی را داشتیم. 

با احترام ومحاط göngjîn‏ [3518] 

احترامات خود را تقدیم - 78 % .یا احترام oöngjing‏ ]&##[ 
با | احترام از توده های مردم 2 88۴4# 38)@ )48388 / کردن 
۲ محترمانه با کمنن. رفتار کردن سس (/ آموختن 
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[%F] gangshöu gly حمله‎ 

[XFFI#H] göng-shöu tongméng D(ê 2 EH 
49 ( نوعی پیمان تهاجم وتدافع (بین دول در قدیم)‎ 0) 4 
۶5863۴٩7 ( توافق بین شرکاء جرم مبنی بر لو ندادن یکدیگر‎ 

با جدیت درس خواندن» با جدیت دانش تطعودقو [8)] 
آموختن 

همیشه فاتح» پوسته پیروز وغالب غk‏ اط g9 wû‏ )%3( 

حملهء غافلگیرانه کردن ن×ومټو [#)] 

: تسخیر کردن»گرفتن» برطرف کردن» غلبه کردن فن×وم قو [2)۴] 
قله« علم و دانش غلبه کردن و 

متصرف شدن» گرفتن» به دست آوردن» حفندودقو [216] 
HR ۰.‏ - 95 84 8 7 لها 4 : تسخیر کردن» اشغال کردن 
شهرهایی که به دست دشمن افتاده بود» باز پس گرفته شد. 

حمله» روانی کرد« )( [XD] göngxîn ® (` #£ _E 0 i‏ 
(دل) از( ۳1۴ :2)۴1 متخلف را به اقرار گناه خود وادار کردن 
اثر ۴4 / به خشم وغضب در آمدن -- 18946 چیزی پر بودن 
سم به قلب کسی رسیدن 

درتحقیق و بررسی صرف مساعی کردن رومت [8۴] 

یورش بردن واشفال کردن» تهاجم وتصرف صفعوصقو [2)7] 
کردن 


من کردنه تیه کردن؛ عرضه داشتن (۵)019 وه 
8 ۴ د ~ / کافی نبودن» باندازه» کافی تأمین نشدن £ ~^ 
1-22 : برای؛ جهت (484) 2) عرضه از تقاضا بودن 
/ برای انتقاد وتکذیب 3:۷1 - /فقط برای مرجع شما 
این سالن نهارخوری گنجایش »نا 0[ 94 FÎ ~ 5 5  F]‏ 1۳ 
پانصد نفر مهمان دارد. 
BIN ging‏ 

تقاضا بیشتر از عرضه بودن نې وطاا ذط وصقو [47/58] 

خط 7۳۶ - ,امین نیروی برق» برق‌رسانی فلوم ةو (066] 
شبکه» تامین برق 4 --/۱صلی برق رسانی 

تامین کردن» تهیه کردن» آماده کردن» عرضه ازومټو [448] 
امین مواد خام به عهده» دولٹ ~١‏ 236 ]لا 8 ]۴ل : داشتن 
تامین شدن هزینهء غذا واقامت #7 -~ / است. 

سیستم امین - نوعی سیستم امین نیاز های نطعازوقو [4481] 
اولیه (که در چین در زمان جنگ انقلایی وبدو تأسیس جمهوری 
خلق چین اجرا می شد) 

شبکه» 4 - : گرمارسانی» حرارت‌رسانی صقد‌صودفو (08] 
- ۵ ٭ / گرمارسانی بوسیلهه آب گرم -- )47ل /گرمارسانی 
گرمارسانی بوسیله» بخار 

رابطهء ميان عرضه 3 -- : عرضه وتقاضا دنوومقو [02] 
تعادل ميان عرضه وتقاضا 8 - /وتقاضا 

تماونی عرضه ‡‡(4) -- :عرضه و بازاریایی مقندوه۵و [49], 
و بازاریای 

س : رقع یازمندیهاء تامین مایحتاج زندگی ومقروقو (:] 
تامین کردن ¥ ج -/ نازمندیهای خانواده را رفع کردن € 
معیشت پدر ومادر 
FX göngyang‏ 

تامین کردن: عوضه جاشتن» بتهیه كردن حاضر: وصاووم5و [6/8] 


gèng‏ - ومقو 


۰ 3 - 8 :دور و بر چیزی را گرفتن (3۳6) )سینه قرار دادن 
خم شدن. ( 8# 28) (3)ستارگان بیشماری ماه را در میان گرفته اند. 
/گربه پشت خود را خم کرد. ,18 - 7 ~ :دولا شدن 
ء [ 81-1 / از سردی خم یا قوس برداشتن ‏ 4 89| -- 
.طاق. قوس (31712) (88) ® صفحهء میز خم بر داشته است. 
(8گذرگاه طاقدار» دروازهء طاقدار 36 / غار قوس‌شکل 2679 
او تنه ای به ,3۴ - {EF % F18]‏ تنه زدن #K82)‏ وچ ) 
بیرون آمدن» بیرون ( € 151 21 18543 ۱8 )© در زد ودر باز شد. 
بچه به زحمت از ,96 با ۳ -- ¥ طخ ij: HK PE HEJA‏ 
خوك پوزه» خود ,لا - 96 7[ 3/میان شلوغی جمعیت بیرون آمد. 
جوانه زدن» سر زدن؛ بیرون ( > 4 #7 181) )را به زمین می زند. 
جوانه از اك سر زد. م7 الا - را : جستن 

سد پا بند دارای طاق قوسی ()7) فاومقو [841] 

احاطه کردن» فرا گرفتن» گرداگرد چیزی را مضاومقو [(330] 
زمین‌های صاف ۱۱1 0 ~ 8۴98 : گرنتن. محاصره کردن 
کوهستانی که دور و بر آنرا قلل کومها فرا گرفته است 

خداحافظی کردن با قرار دادن دو دست در(8) غنودقو [80] 
جلو سینه 

(نجوم) اوج« حضيض )%( nڌçöngdi‏ ]$[ 

طاق» گنبد» هلال طاق»› هر نوع )3( [JÎ] göngdîng‏ 
ساختمان گنبدی وهلالی 

محترمانه قدردانی کردن یاتحسین کردن (8) ناوصقه (318] 

بوسیله سخن يا عمل آتش خشم کسی را قدوعقو [92] 
شعله‌ورتر ساختن 

شانه‌ها را بالا انداختن وخمیده اغا jin s5‏ ومکو ( 48717 [JH‏ 
شدن پشت - در توصیف پیر مرد یا کسی که از ترس یا سرما به 
خود می پیچد) 

دروازهء طاقدار (8) göngmén‏ )1[ 

1 : پل قوسی» پلی که دارای طاق باشد (18) مهنووصهو [8۴($] 
پل قوس شکل با دو دهانه - لا 

تعظیم کردن با قرار دادن دو(0)۳53۴848 دقطعومقو ]$$ 
در حالت اطاعت یا (1889 18) © دست در جلوی سیته 
با فروتی چیزی را به ۸ :1 - ؛ سرافکندگی. با اطاعت وفروتتی 
کسی تعارف کردن» مزدبانه چیزی را به کسی دادن 

احاطه و محافظت کردن »وتو [#1] 

طاق» قوس کمان (36) حفسودته ]$3#[ 


BF wn )8( نوعی سنگ یشم‎ 
[%#H] göngténg () “Dove tree” نوعی درخت بنام‎ 


göng 


جنبه» 44 س , مفترك کل عنومی (3€81) 0 وص 28€ 
سهیم بودن» در چیزی شريك ( 2)۴1 مشترك» جنبهء کلی 
در سرنوشت مشترله سهیم بودن م92 - ۴79۴98 :بودن 
همزیستی ‏ ~ 3۲ 780 هم باهم» به اتفاق هم (7۴- )© 
RK, 3510 21 27-0‏ -- 425 اب 5 /مسالم تآمیز 
نمایندگان ملیتهای مختلف در يك سالن اجتماع می‌کنند وبه بحث 
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محترمانه دعوت کردن وعتوودقو [5#] 

با احترام ومتواضع göngshùn‏ ]28)01[ 

با احترام و با جدیت () نعودقه [3871] 

کاسه» توالت توالت ومقاودقو [5:#] 

سخنان 5[ - : چاپلوسی کردن» گفتن gongwei‏ ]4#[ 
"8 چاپلوسانە و تملق آمیز 

مبارك مبارث! !~~ !~~ ,ثبریکات (3€) »69و ]35¥[ 

LIE] göngzhèng 013+ بوک‎ 1E) با کمال احترام‎ (LE) 
منظم ومرتب‎ 

محترمانه تبريك گفتن نطءودقو [3681] 

مرن gong‏ الا 

7% - :شخصی» خودی؛ دی ( 058:1 n‏ 483 
2 /انسان باید ابتدا به آنچه به دیگران می گوید عمل کند. .ا 
پشت راخم ( ۳۴ #) 0 وجود خود را قاضی قرار دادن (8] 7-8 
برای ادای احترام زانو ۴۴۴ اظ ہ , کردن؛ حم شدن؛ دو لا شدن 
زدن» برای ادای احترام پیشانی بر زمین نهادن 

شخصا در جشن باشکوه و وصفطه feng qi‏ وصفو ]458234[ 
مجلل شرکت کردن 

شخصا شرکت داشتن؛ حضور داشتن» حضور به عتووصقو [45#] 
شخصا به همه* کارها رسیدگی کردن - 3 :هم رساندن 

یك نام خانادگی در چین (48) وون 2 


جام قدیمی ساخته شده از شاخ حیرانات (##7) وطقو Wk‏ 
در ضیافت جامها را بلند کردن فں0قاز chou‏ وصقو ]# >®[ 
و به سلامتی یکدیگر نوشیدن 


göng 


سخت کردن» سفت کردن» سکم (581) 0 ومو ۴ 
یك نام خانوادگی در چین (1#) © کردن» مستحکم کردن 
سخت کردن» سفت کردن» محکم ( لا 0)4) نوودقو [۸8) 
مواضع نظامی را محکم کردن :۴6 :کردن» تقویت کردن 
0 به اتحاد کارگری - دهقانی استحکام /~TRRH i.‏ 
۷ 1 18 ۸ 3 0 - 27 6 : محکم. سفت» مستحکم (8] ک) 
دفاع ملی تا وق 4 -- / پایگاههای‌محکم انقلایی را برقرار کردن 


(6قا) 6 - :صلیه یا سپیدهه چشم )#8 4#( [AM] göngmé‏ 
آماس صلبیه» تصلب جلد 

ZÊ n) (4) (F8) جر یاب زین‎ 

نوعی چراغ نثون برقی ‏ جیوه‌ای )#8( gönghûdêng‏ [3631/1] 
که نوری شبیه چراغ گاز دارد 

جیوه زدن» با میماب یا جیوه ترکیب (4) فطوصتو [4] 
جسم جیوه‌دار لل س كردن 

مرکورکروم (داروی ضد عفونی (5) 9« 6طن¡x×و‏ 5و ]42 €8( 
قرمز رنگ) 


دو دست را برای ادای احترام در جلو( (8) © وتو BE‏ 


7 
( 18 ) © وسیلهء تقویت کنندهء صدا 3# - : ارتعاش صدا 
باعث همدردی - 2 |3 : همدردی؛ همفکری؛ همسولی؛ همتوالی 
وهمفکری شدن 

زندگی اشتراکی بین دو موجود بطوریکه یکی (4) تووهفو [245] 
غذا واحتیاجات خویش را از دیگری تأمین می نماید بدون اینکه 
ضرر با منفعتی برای میزبان داشته باشد 

سازمان ( 21 4۴ ۴ X‏ تلع 2) HEWE] göngqîngtuan (MD‏ 
عضو سازمان کمونیستی جوانان ار  -‏ کمونیستی جوانان 

(زمین شناسی) رشد باهم» رویش (3۵) 0 ودتطمومخه ]غ132 
زندگی (4#) (0 رویش و پدایش همزمان دو معدن 8 - ,توام 
تعاونی» همزیستی وتجانس دو موجود مختلف يا دو گروه مختلف 
همزیستی و تجانس باکتریهای مختلف 1 له ~ :باهم 

: یار و رفیق وهمکار بودن(در يك اداره* واحد) اطعومفو [3€¥] 
سالهای متمادی با یکدیگر همکار بودن 4€ ~~ 

,قابل اجرا یا اطلاق در هر دو مورد يا یشتر ومقاومفو [268] 
این استدلال را در هر دو سورد م38 لزغ ~ 007 > 73 
می توان په کار برد. 

زبان 18 ۵0 ~ EFI] göngtong OD (MM FX KÊY) Bae;‏ 
دشمن مشترك 81۸ -/ وجه مشترك» جنبهء مشترك ]ا ~~ / مشترك 
#% ) @ مسایل مشترك مورد توجه طرفین & ۴1 %089 -/ 
باهم به میدان جنگ رفتن 43 ~ :باهم» به اتفاق يکد یگر( 7-2 
در برابر دشمن 0--/ به اتفاق هم در امری کوشیدن رل 3 / 
به عمل مشترك دست زدن (47--/ سیاست واحدی پیش گرفتن 
برنامه* مشترلك 1849 --/ 

از بین رفتن تمام یا قسمتی )4%( متعنقط [EFI] gêngtong‏ 
از کالا در اثر حوادث دریایی؛ خسارت قابل پرداخت از سوانح 
دریای 

(ERITH) gûngtong shichang da بازار‎ 

جاسعه» - تج Ek WY‏ , جامعهء مشترك HRI] göngtongtî‏ 
جامعهء مشترك دریای کارائیب -- 1 13 /مشترك اقتصادی اروپا 

زودگداز(مربوط به آلیاژ با مخلوطی که  )1(‏ تدودفو ]8[ 
فولاد 4 -- : نقطهه ذوب آن کمتر از آلیاژ های "مشابه باشد) 
زودگداز 

در چیزی شريك بودن» باهم از چیزی لذت ومقندومو ]3E#[‏ 
با یکدیگر از شادی پیروزی محظوظ شدن 38 #۴۴89 - :بردن 

عمومیت» جنبه* مشترك) اصل کلی» نکته* کلی ومفدوه۵و (/2] 

باهم مشورت کردن (38) اروهدو [ا3€) 

(فيزيك) رزنانس» طنین» پیچش صداء (#) صفطنومفن ]3# 
سہ / اسباب تقویت صدا؛ دستگاه نقویت کننده 8#-: تموج صدا 
حجرهء طنین‌دار؛ جوف صدای پچیده :8 

هم محور بودن» دارای محورهای منطبق (81) دفعوصفو [3€$8] 
بر یکدیگر بودن 


- لز :باج» خراج» پیشکشی» تقدیمی ( 4 ؟0)3) 9۵۸9 Dî‏ 
یك نام خانوادگی در چین () (خراج دادن؛ خراج گذاری 

باج» خراج» پیشکشی» تقدیمی طاووهفو (:318] 

خراج ومالیات. gngshu‏ [:718] 

سیم ادا کردن» رقف کردن» تقدیم کردن ہفن×ومفو [5۸] 
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ما مردم دو 1-117 - € ۸ 5# /در امور دولتی می‌پردازند. 
ل :جمعاء کلا ( 3 8 ) @ کشور از يك رودخانه آب می نوشیم. 
اسال اين دهستان ,۸۳ ۲5 10 8 ۱18 - $$F‏ ۸ 
حزب ( #۶ ز) (6) © جمعاه*4 هزار کیلو غله برداشت کرد. 
حزب کمونیست چین -- ۲ : کمونیست 

باهم غذا خرردن مقمودفو [3#] 

/ کمونیست ۸ - , حزب کمریست. و«قل«قوهذو [2۳3] 
«مانيفست حزب ( 8 # --)/ عضو حزب کمونیست 5 ~ 
کمونیست» 

[FEF] Gèngehan Guéji انترناسیونال کمونیستی‎ 

کمویسم اوله -- Jf‏ ; کمونیسم . gûngchanzhüyi‏ 3 3۳] 
جنیش لت - ۴۴ [8] / کمونیسم زمان جنگ ~~ 88 ۵4 /یا ابتدایی 
اصول 86 از -- / کمونیسم اروپا ~~ 11:9 /ین‌المالی کمونیستی 
روحیه» ۸# -/سبك کمونیستی 11,6 --/اخلاقی کمونیستی 
جهان‌بینی ۸.۴8 -/آگاهی کمونستی 48 1--/کمویستی 
کمونیست 7 /کمونیستی 

HF" E X WFR] gûngchûnzhüyi qîngniûntuûn . سازسان‎ 
کمونیستی جوانان‎ 

اصول پنجگانه» لال[ ]33 ~ ۴ ۴1 : همزیستی göngchû‏ ]€4[ 
همزیستی مسالمت آمیز 

[3F] gêngcûn  یتسیزمم‎ 

4 - ,سیستم قو« مشترك ERN) gongdianhi (j)‏ 
5 ۲ - /تلفنهایی که در آن از قوه» مشترك استفاده مې شود 
مرکز تلفنھا با قوهء مشترله 

13€] gn gd باهم گذراندن‎ 

(فزيك) (#9) ر -- :همریشه» دارای يك اشتقاق و00 [3%€] 
زوایای اشتقاق () زل - / نکات اشتقاق 

هندستی, شرکت در ( 1018 5 ¥( 3E] singên (#) O‏ 
همدست» شريك جرم ( 1838 2۳8 2)301101۳) جرم 

مالکیت مشاع ومشترك. حکوست (() gêngguan‏ ]3#[ 
اراضی تحت حکومت مشترك لاہ ,مشترك. حق حكومت مشترلك 

- : جمهوری؛ جمهوریخواهی؛ سیستم جمهوری ومو ]3%01 
جمهوری لا 

- ]8311[ ,در مجموع؛ جمعاء در کل» کل نزوههو [361۳] 
۸ / این دو قلم خرج مجموعا سی یوان می شود. ۳76 = 
جمعیت داخل شهر جمعا يك میلیون نفر است. ,۴77 ~= ~ لا 

(شیمی) تعداد الکترون‌هانی که می توانند (ب4) فازوفو (364] 
(شیمی) عمل 08 - :در ترکیب اتصال دو اتم باهم مشترك باشند 
اتصال غیر الکتریکی دو اتم بوسیله» اشتراك الکترون 

(شیمی) ترکیب ذرات متشابه برای تشکیل (44) زوفو (263] 
واحد بزرگتری که توسط ذرات متشابه ترکیب لہ : واحد بزرگتر 
شده باشد 

(شیمی» فمل واتفعالات (4£) وصذرفه [34E] gg jù‏ 
شیمیایی که در آن دو یا چند ذرهء کوچك برای واحد بزرگتر باهم 
ترکیب می شوند 

همدیگر را تشویق کردن» مشرق یکدیگر قا صوەفو ۱29 
بیائید در زندگی مشوق یکدیگر باشیم. .2 ~85 :بودن 

(فزيك» پیچش صداء تموج صداء (#) © وحنسوصنو ]314 


gêng - gêu 


برطرف کردن» باطل کردن تطعدقو (28] 

تبانی کردن «فنءدقو ]$8 

تبانی کردن» زد ویند کردن»› ( 3818 2# ) © مهو ]4# 
 ~‏ ۴ ل :ساحت و پاحت کردن: گاوبندی کردن 
ساخت - 2 /اين دو نفر تبهکار با هم تبانی کرده اند. . ۲ 
همدست شدن, با یکدیگر ساحت 48 2[/2[1#8/ و پاخت بیشرمانه 
گمراه کردن از راه به در بردن؛ منحرف (0)3|13) وپاحت کردن 
کردن؛ فریب دادن 

تحريك کردن وصفهدهو 131 

(ریاضی) قضیه» فیثاغورث )&‰%( تلوطنه [kË #¥] göugû‏ 

LARUE] gougüxing [Fl 15 {0% [ زاویه» قائمه‎ 

گرفتار کردن؛ مربوط کردن فدودقو [ع4] 

ٍنقاشی کردن» شکل چیزی یا کسی را کشیدن فقو [981] 
۰ ۶ با - ۲۵ 9 4 6 25 2 2 ۳۱ 3۸100-4۳5 FENE‏ 
فقط با چند کلمه کافی است طمع وحرص يك رباخوار را ترسیم 
کرد. 


روح کسی راکشیدن ہنطuتو‏ [1۵9 | 


تبانی کردن» زد وبند کردن» ساحت و باخعت فازسټو [94] 
س ۷۱۲ / با یکدیگر تبانی کردن - 358 , کردن» گاویندی کردن 
با دشمن همدست شدن» 54 --/ محرمانه ساخت وپاخت کردن 
با دشمن زد و بند کردن 

طرح چیزی را ریختن» خطرط ( ۱8 40 ۱۷ [A] oöulê © ( Fî‏ 
E 8‏ 0 ۴* 131170 )() کلی یك نقشه را رسم کردن» طرح کردن 
توضیح مختصر دادن (23 

E RF, E RE HF ~~‏ ئ : توقف کردن ننالدقو [#@9] 
در راه باز گشت به پکن توقف کوتاهی در شهرهبادین» داشت. 

با خط های ریز طراحی کردن مفنسةو [2038] 

تبانی کردن» ساعت و پاشحت کردن» زد و بند وعقادقه [29345) 
کردن 

محو کردن» خط بطلان بر چیزی کشیدن. باطل مقنجه‌ةو [2148] 
سہ #6 / حساب را باطل کردن - 109 : کردن؛ حذف کردن 
خویی و بدی [1-- 60ج( --/ (روی چیزی» خط بطلان کشیدن 
گذشته را به دست فراموشی سپردن 

43} f] göuxîn-döujiağo R. “#3 Û: 3 ۲ gouxîn- dou 
jiao 

به بدی رهنمون شدن» گمراه کردن» از راه به در توتو [|43] 
کردن» به راه ید کشیدن 

راه آب» تهر گردال» )111212¥ 0)۸ هه[ 
خندق یا سنگری که در زمان -- 3631 / نهر زهکش -- ۲7 کانال 
شیار» شکاف. ( 8 ۲8) جنگ برای ارتباطات ساخته می شود 
تراکتور در پشت سر حود م ~~ 33338 با با -ل 157 8 3 48 : عراش 
برای بذرافشانی شیارها ۴ 7۴-48 /دو شیار روی زمین ایجاد کرد. 
: گودال؛ دره» تنگ وعمیق و سراشیب (56 [18) () را ایجاد کردن 
تفت ناهموار و پر از گودال‌ها و پستی وبلندی‌ها 4-۸۱3 
گودال پر از سنگ - و 

آبیاری زراعت به وسیله» ایجاد شیار (:) ہفدوںو [938] 

سنگر خندق مفطدو [7:9#] 

گودال؛ دره* تنگ وعمیق وسراشیب غطىةو [&94] 
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ما باید خدمات بیشتری برای . ~ 6:49 28# F‏ ¥ زر 
سهم خود را در راه 8 از 4= ~ 7 وف /بشریت انجام دهیم. 
انقلاب ادا کردن 


قربانی دادن» پیشکش کردن» صدقه (8#) 0© و مفو Hk‏ 
اقرار کردن» اعتراف ( 8 14) © قربانیء صدقه ( 45 4) © دادن 
بتابه گفته» 9 - 97130 : کردن» فاش کردن» آشکار ساختن 
2۲ لا ~ 18 /شخص جنایتکار» بر اساس اعترافات شخص جانی 
اعتراف ([تز 13 ) )او به تمام جنایات خود اعتراف کرد. 1۳7۰ 
اعترافات شفاهی يك محکوم به جنایت خود -- [] :اعتراف‌نامه 
3F gong‏ 

اعتراف کتی -- آ6 3 :اعتراف کتی» اعتراف نامه اورفو [0170] 
به جنایت خود 

عبادت کردن» پرستش کردن وہغاومفنو [8#] 

ظروف و وسایل مربوط به قربانی در عبادتگاه نزودفه (0] 

هر چیزی که در راه خدا یا نياکان شار شود «امودفو [068] 
یه یا پیشکش که در راه خدا یا نیاکان تقدیم می شود 

واقرار کردن» اعتراف کردن» اعتراف داشتن «خمودفو [0] 
به تمام جنایات خود اقرار کردن 753 

پستی را تعهد کردن طوف (6(¥۴] 

7 عقدیم کردن ( ۵0۱۸ gûngxiin‏ (:0] 

پیشکش‌ها را در راه خدا یا نياکان تقدیم ومقرودفه (0#] 
کردن 
göngyang‏ با 3 

شغل و منصب داشتن» در اداره‌ای کار کردن ناعودفه (678] 

اعترافات کتی جنایتکار» اعتراف‌نامه وہ 21ومفو [9€۸] 

سکو یا کرسی عبادتگاه» سکو یا کرسی برای قنطzو«فو‏ (06] 
"0 گذاشتن قربانی‌ها 


göu 


علامت گذاشتن ۰ خط بطلان ( 818 ربا و لک 
زیر ,3 !۱ - 1 ]613 3 4۳18: کشیدن, لفو کردن» باطل کردن 
نام او را حذف م39 - 47 884 1۳/ اقلام مهم خط بکشيد. 
این بدهی را باطل 469 35 ۳" /اسم او را خط بزنید. پل کنید. 
۵ - :نقاشی کردن؛ ترسیم کردن؛ طرح ریختن ( #6 2)18 کردن 
طرح کلی چیزی را 188 434----/ صورت کسی را کشیدن ال 
درز دیوار 1688 - : درزهای آجر را گرفتن ( 1817888 )60 ریختن 
غلیظ کردن, از حالت ( :088 11830)) را با گل وآهك پر کردن 
سوس یا آ# - / سوپ را غلیظ کردن 3 - : رقیقی در آوردن 
به یاد چیزی آوردن» به یاد (:|0)3) آبگوشت را غلیظ کردن 
این کار .812| 3689 رال 3013 ۲ € -- 8 ۷۴ 3% : چیزی انداختن 
گاوبندی کردن ( 8ز 8 ) (6 مرا به یاد زمان کودکی ام انداخت. 
۶-7 )۸ 8 : تبانی کردن؛ ساخت وپاخت کردن 


[ 35۲236 ]0ه شد این دو نفر باهم تبانی کردند؟ 
یك نام خانوادگی (8) © (ریاضی چینی) ضلع کوتاه زاویهمقالمه 
در چین 

J giu 


U E HEE FI 


عقب خواهید افتاد. 

به تن آسایی وخوشگذرانی آنی قانع بودن» ةانقو (ع82] 
آرامش موقت را طلب کردن 

با ذلت و پستی زندگی کردن «نعدقو [8[7۴] 

راحت و بدون زحمت بدست آوردن 46و (8018] 

روابط نامشروع جسی غادته (85] 

در خفت و پستی زندگی کردن» به زندگی پست فقو [#715] 
تن در دادن 

کارها را به قضا و قدر واگذار (D(5)  )‏ عنوستو )1# 
کردن» به هر چه پیش آید خو شآید گفتن» خود را به سرنوشت و 
از خود سلب اراده کردن؛ به حوادث 8-- - :قضا و قدر سپردن 
به زندگی پست تن در دادن» در خفت 4 8 -</ تن در دادن 
سرسری کار کردنء با ( ¥ ۲ ))2 وپستی زندگی کردن 
هنگام., - 1896-77511 :ی مبالاتی كلك چیزی را کندن 
سرسری 38 ۳ -/ترجمه در کاربرد هر واژه نباید وسواس داشت . 
E 163‏ )0 کار کردن؛ با سهل‌انگاری کاری انجام دادن 
نامشروع» نامناسب(در مورد روابط جنسی) ( 1٤‏ 

به تن آسایی وخوشگذرانی موی صقادةهعنودقو [% 1248 20] 
رضایت دادن؛ در پستی وفرومایگی به سر بردن 

-~ہ , جان خود را به هرقیمتی حفظ کردن «فنودقو [84] 
جان خود را با قیمت زیاد حفظ کردن 

بدون فکر جدی مرافقت [[6 ۳1515 (] [ÊÊ] göuténg‏ 
چنین جسارتی ندارم که با شما موافق باشم. ,- 3071 : کردن 

پزحمت فراوان تمدید دادن مسقي (]371] 

آخرین نفس را کشیدن, در [FERN] göuyûn cûnchuan‏ 
حال احتضار بودن 


سگ موفرفری -- ع42/ سگ ماده 1 سگ قو 15 

سنگ کیسهء صفرای سگ (که در طب (۳8) قادو [:395] 
چینی به مثابه دوا از آن استفاده می شود) 

جسارت فوق‌الماده. گستاحی tian‏ مقط udnټg‏ [07 10 18] 
رل - بل ¥ , -- 31 :بسیار» بییاکی غیر عادی؛ ريسك زیاد 
حالا تو چنین گستاخ شده ای که جسارت می‌کنی به من ون 
حاجیت حمله کنی (لحنی عامیانه» 

گور کن» خرسك. شفاره حقدطدقه (1998] 

چون وان به تنگنا افشد از وصفنو فن از سقو [8618 194] 
روی اامیدی به تلاشی جنون آمیز دست می‌زند 

سرخس زنجیری» جماز زنجیری (48) رازو [19۴8] 

تطعطفند 05u nû hûozi, du guan‏ ]2۶۹۴1۹ ,19367] 
سگی که برای گرفتن موش تلاش می کند۔ کنایه از دخالت کردن 
در کاری که به , - 4417536 : در امر نامربوط؛ نخود در هر آش 
تومربوط نیست» دخالت نکن. 

مرهم پوست سگ )%25( ® çöupi gûoyo‏ (۶ 12۲ 
(نوعی پماد برای رفع رماتیسم» رگ برگ شدگی وغیره که در 
- ۴1:3 ]0 سابق روی پوست سگ درست میکردند) 
دوای تقلی فروختن 

حرن‌ها يا مقالات )#8 RE] göupi (% ۸5, F1 X‏ 
مهملات 58 ~ : مزخرف» مهملات» هرچیز بی‌معنی ویی‌ارزش 
به مفت هم نمی‌ارزد س کنایه از اینکه به پای 7 - /ییمعنی 
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göu‏ - دقو 

نهرهء خندق ةو ]3%[ 

خندق, سنگر «فنودهو [0۹5] 

HF ۱ - ۰‏ : کانال‌ها و نهرهای آبیاری نمدقو (1 18] 
مزارع توسط کانال ها ونهرهای آبیاری متقاطع شد. 

۴# - مرتبط کردن» ربط دادن مربوط ساختن وہةاںقو [۲۵(5] 
خطوط جدید راه آهن که استانهای جنوب 6 19# 4 & 7 
کانالی که دو [5( ۳17۴69:22 -- /کشور را به هم مرتبط می کند 
فرهنگ دو کشور )3 [3] 35 - /اقیانوس را به هم مربوط می کند 
هم مرتبط کردن 

کناره‌های کانال با گودال (77) عصفردهو لىال ۱6 ۲] 

160 oa 

(طب) ییماری نرمی استخوان؛ استخوان ومنادذادقو [0181] 
ٹرمی 

/قلاب ماهیگیری - زا : قلاب› چنگك (7 0)44 ۵و مق 
( 8 95 85 5۳ 11) © رخت آون وسیله» آویختن لباس ~ 846 
9)۴ قلاب (یکی از عناصر متشکله* خط هیروگلیف چینی) 
به قلاب ( :43 ۳3 #2 )© علامتی به شکل قلاب ۰ ۷۷( ¥ 
با قلاب 5 ~ ۴ 1# : محکم نگهداشتن به قلاب محکم کردن 
آستین ۰ ۲ تل4 ~ ۴ 8 N‏ / گرفتن با چنگك کشیدن 
كوك زدن» با بخیه* ( #۲818 8[) )لباس او به میخ گیرکرد. 
)© حاشیهء لباس را بخیه زدن للز-- :درشت دوختن 
و7 ~ ,با میل قلاب بافتن» قلابدوزی کردن» قلاب زدن (#41 
حاشیه زدن 

کرم قلابدار (نوعی کرم روده که در پیرامون و6طعںټو [#94] 
یساری کرم (ق) لہ : دهان خود قلاب یا خارهایی دارد) 
قلابدار 

HM KDE KR] göuduûn luéxuûntibing jl بیساری ناشی‎ 
انگلهای لپتوسپیرا‎ 

علیه یکدیگر نیرنگ و حیله زدن؛ 0ةازىفل-"1× ةو ٩۲۸‏ #] 
برای کسب مقام سر همدیگر کلاه گذاردن 

1 - ومیل قلاب بافی» ميل سرکج بافندگی 00:۲۵ (894۲] 
قلابدوزی؛ کارهای قلابدوزی شده بر 

قلاب. چنگك نسقو [#۴] 

قفس» هر چیز شبیه قفس (8) دقو FE‏ 

توده» آتش» خحرمن آتش (که در دشتها قطنتو [#8۸] 
برافروخته می شود) 


را به 


göu 
[¥] göubêi (|) پیستون« سنبه‎ 


gÖu 


ی‌دقت؛ ی‌احیاط ىاعتاء تاوت (ەر(0)8101 مق 2 
او در نوشتن به هیچوجه و ۳ - ا : برایر حق و ناحق) 
در مورد هر مطلب جزثی دقیق بودن» 75 9 -- /غفلت نمی کند. 
(1118) () () کرچکترین بی دقتی و غفلت از خود نشان ندادن 
اگر کرشش نکنید از قافله . 8855 , زر 7835~ :اگره چنانچه 


göu - gu 


FR gou 

- 3835 کار زشت» عمل معامله» زدویند (۶) و«ەلىفو [4] 
# [ ۴ عمال زشت و ناپسند - 18:88 /اعمال کثیف جنای ت آمیز 
زد و بند محرمانه - 49 ٩‏ 


تشکیل دادن؛ ساختن» به شکل چیزی در( ##)0 دفو 1 
:13 )0 ساختن واژه» واژه‌سازی لَز - : آوردن؛ قالب کردن 
- اا : ساختن» درست کردن» جعل کردن؛ بافتن [ 3640 ۳484 
۴ )9 موجبات نارضایتی را فراهم نمودن 48 - /جعل وتقلید 
اثر ادبی عالی» نوشته» ممتاز 4 آثار ادبی ( ا 

برای جنگ با مملکت دیگر قشون خود را گسیل ومتادفو [:#] 
داشتن 

ساختن؛ ایجاد کردن» ترکیب کردن» درست مجهٌطءهضو (2] 
۴( / تهدیدی به وجو د آوردن 18 - : کردن؛ شکل دادن 
مجمع الجزایرمی شائوه از سنگهای مرجانی ,69 ~ 3929388 تلا £ 
تشکیل شده است. 

روش واژه ساز )7#( قافن [Ik]‏ 

جزه ترکیب دهنده (در ماشین آلات) (ال) 0 «فنزدفو [۴94۴] 
بخشهای ترکیب دهنده (ساختمانی) (138) © 

(نویسنده يا هنرمند) داستان يك (0)218۰<18) تدفو ]®[ 
۷ :اثر ادبی ويا طرح يك اثر نقاشی را در ذهن بوجود آوردن 
,)0 در اندیشهء ایجاد یك اثر ادبی یا نقاشی غرق شدن -- 
تصور جسورانه - 71188 : تصور تخیل» خیال ( #۴ 

ترکیب, ساخت» شکل () افو (۴228] 

عليه کسی توطثه چیدن «ذنسدخه [79۳6] 

ایده ضر ) ۵۵۵46 )1۹۳00 015۳۸۵ [HA] göuxiang‏ 
در ذهن کسی 

تخم دشمنی پاشیدن «فںرںفقو [۸/4] 

س~ہ جرا , ساخحت» ساختمان؛ ترکیب تشکیلات مفعداو [1986] 
زمین لرزه مربوط به ساختمان زمین 40/8 --/ ساختمان بدن انسان 
عوامل یا عناصر # 196 -- /زمین شناسی ساختمانی ]8 38-^ / 
ساختمانی 

ساختن استحکامات 1 -- : ساختن» بنا کردن نطعںفو [)805] 
ایجاد پناهگاهها کردن» ساختن مواضم دفاعی 64-^ / 


نسیه - 1ب حریدن» خریداری کردن ابتیاع کردن داذو 

ا/ برای يك سازمان یا موسسه خویداری کردن --11/ خویدن 
خریداری کردن» خریدن 

(اشیاء با دوام را) خریدن «فطىفو [۴2۸] 

از پیش خریدن نغطدفو [44] 

کنترات یا توافق در خرید ê F]] gذuضhuض hêtn‏ $[ 

قوهء خرید راز -- ,خریدن ابتیا ع کردن نقصدفه (62] 

خرید وفروش پررونق» ۴۴ ]7# -- : خرید وفروش مقند-د۵ه [16#5] 
کترات یا توافقنامه» داد وستد [5]--/ رواج بازار» بازار پررونق 

ابزار ال 7 - ۽ (اشیاء با دوام را) خریدن اطسو [۴] 
کشاورزی را خریدن 

تحقیں» بیاحترامی» شرم وتا VF ou (BOE)‏ 
سرزنش کردن» ناسزا گفتن» دشنام دادن» فحش دادن (¥ )© 

سرزنش کردن» ملامت کردن» تقبیح (8) و«نطںفو [35#] 
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الیش 


مزخرف هم نمی‌رسد. 

:توده‌ای از مدفوع سگ؛چیزی هرزه و پلید تںلتطsںټي‏ [303#] 
چیزی هرزه و پلید وشایسته هرگونه تحقیر - ۸36 2۳ 
همانند مدفوع سگ 

E 18 10 7۳ 5 8‏ بل DO BJA‏ تطعصتز [MIEN] göutéu‏ 
#ز ۸۵۲ 8 4 ) © راهنمای گمراه کننده» رایزن ناشایسته (۸ 89 
راهنما وناصح نالایق وپست (۸ 186 

نوکر» پادو» مزدور: نوکر مزدبگیر (۲0) نمتددتو [10887] 

UWIR#] göuwëicao (HH) “ Green نوعی گیاه بنام‎ 
bristleglass” 

دم سگ به سمور متصل بودن — xù di0‏ نقسسقو )$ (MB‏ 
کنایه از دنبالهء بد و نکبت باری را به کار نيك اضافه کردن 

لانهء سگ woسںةو‏ ]518 

آدم A)‏ 9 83 5) © خرس میاه )30( LIN] göuxiong O‏ 
ترسو» شخص جبون 

MILIK] göuxuê pên نها‎ [KF F]: 88 ~ کی را به‎ 


| باد ناسزا وطعنه گرفتن» يك سری فحش‌های زشت بار کسی کردن 


[MIR f€] göuyan kûn rén dî مانند عوام الناس رفتار‎ 
کردن‎ 

دو فرد خبیث که به جان هم ییفتتد؛ دقو دقر قن [109619] 
#ا: سگی که سگ دیگر را گاز می‌گیرد -- کنایه از مبارزه* درونی 
مبارزه در درون يك دارودسته» دست اد ۸9 ~ 7118۲ 77 0040 
نشانده جهت تفوق فردی 

ملامت و سرزنش کردن حتطوصفه قا مقر دقو ]% 8۱8 1072] 
«لو دون (یکی از هشت موجود جاودانی اساطیر چین) - 
از اشتباه کردن در تشخیص آدم خوب از آدم بد 

نوعی شپش بالدار که خون سگ را می مکد . وتنود‌قو [1088] 

كيك سگ متسته [103] 

همچرن سگی که در پناه ارباب اط ٤‏ وصفطء مقو اسان 

قدرتمندی است مردم را آزار رساندن - یعنی به 
,1-56 قدرتمندی قلدری کردن و زورگولی نمودن 
آنها مانند سگی هستند که در پناه صاحبشان سردم را اذیت 
می‌کنند و برآنها ستم روا می دارند. 

حتی از سگ یا خوك هم بدتر بودن نہ ۵ط نط دقو [401 398E‏ 

سک (ختاب )#6 1#( © سگ )( 0 )27( UT) oui‏ 
نفرت انگیز به پلیس نظامی ارتجاع چین) 

در دهان AWNEHNERH RF] göuzuili tabuchû xiùngyû‏ 
سگ دنبال عاج فیل نگردید - یعنی انتظار آن نباید داشت که از 
دهان آدمی وقیح سخنان بیرون آید. 248 از عوعو سگ چه 
چیزی را می‌توان انتظار داشت! 

FI cou 
3% ji 

راج چینی» درخت راج چینی (18) تودقو [#[۴] 

(3:) ۴ ~ رنوعی درخت بنام اقطی چینی () تودقه [010] 
میوهء اقطی چینی 


تافو 


AJ w 


HEREME 


مثل اینکه تعداد کتابهایی که گرفته ای کم است. ےہ 
(زبان) تیر وتند؛ (عمل) ضرر رسان [$ê] gusünde‏ 
فوق‌العاده خحوب» بسیار عالی» بسیار ]4$$JL] gضuwخir (F1)‏ 
تو این دو بیت را بسیار حوب !- 24 7544:1818 خوشایند 
مثل اینکه چندان خوب وجالت نیست. . ~ 8|7 /خواندی! 
+بسیار خوب.عالی.جالب ( & بلا ;¥7( 0 yisi‏ دفو ]#8[ 
این مسابقهء فوتبال واقعا يك مسابقه» , ~ )¥ 49 و 2 € و × 
: جوانمرد» بزرگوار» واقعا دوستانه ( 77 :4 ) )جالب بود. 
غیر دوستانه؛ ناسپاس» نمك نشنا 


اس ~ہ 

عروسی کردن» ازدواج کردن» (48 4۴ 4) ©(8) دذو if‏ 
صلح ( #۴ )2 مراسم عروسی را به جا آوردن -~ 168 : زناشویی 
با کسی صلح بر قرار کردن: صلح کردن ۴1 -- : وآشتی کردن 
جفت‌گیری» مقاربت جنسی (38۴۲) @ 

مقاربت جنسی داشتن» جفت‌گیری کردن 9۵6 [#4] 

علیحده با متحدان -- 141 4 : صلح وآشتى كردن غطنو [1871] 
خود صلح کردن» صلح جداگانه برقرار کردن 

کان کشیده تا آغر نفو 

۸8 تیر رس (کنایه از زندان یا دام) (8) ومقطسفه [5۳] 
به تیر رس ما رسیدن» به دام ما افتادن سم 

برد کردن» مواجه شدن» رورو شدن (48) نو 85 


بندرت یافت شدن 


gu 


ارزیایی کردن» برآورد کردن» تخمین زدن؛ سنجیدن؛ 

قدرت توده‌ها را نباید 11188 8۴464 ~ ¥۴4 8 : 
می توائید ,۲[رال 7141075 18 --- -:4) /دست کم گرفت. 
- 986 6 /برآورد کنید این کپه گوجه فرنگی چند کیلو است؟ 
هزینهه ساختمان این بنا را کمتر از مبلغ واقعی آن ارزیایی » 1 
بهای تمام شده فر آورده‌ها را ۴ ل 9 بی تل سہ سہ /کرده اند. 
برآورد کردن 

میزان محصولی را برآورد (&‡ 7° †† [f57] gachan ® (f5‏ 
میزان محصول این قطعه زمین را ۳۰ ۴ ۸ - لا 4 :كردن 
ا () ()برحسب هر «موا حدود سیصد کیلو برآورد کرده اند. 
تعين قیمت کردن(در مورد کارخانه واثال آن) ( #4 0 

حدس زدن؛ تخمین زدن عادو [5] 

85 د برآ ورد کردن؛ تخمین زدن» ارزبایی کردن ازتو [8/] 
کمتر از قیمت - 4 د/ ارزش بیشتر گذاشتن: بیشتر تخمین زدن 
غلط ارزییی - ۶ 48/ واقعی ارزیای کردن؛ ارزش کمتر گذاشتن 
کردن» نادرست تخمین زدن 

ارزیای کردن؛ قضاوت کردن» اظهار نظر(7۴4) 0 فازتو [8507] 
2 8 8 /ارزیای شخصیتهای تاریخی - زا #9 ۸ :۶ 7 ء کردن 
هر فردی می باید خود را به درستی ارزیایی کند. 77 11-8865 15 
برآورد کردن» تخمین زدن» تعین قیمت کردن» قیست (4) © 
گذاری کردن 

9 -- [757 بارزیایی کردن» قضاوت کردن وسمنلاو (156] 
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مورد سرزنش مردم عوام قرار گرفتن - الا لآ : کردن» نکوهش کردن 

در حضور - م ل فحش دادن» ناسزا گفتن فسںفو [519] 
عامهء مردم فحش دادن 

آلودگی» چرك کفافت) چرکی (9:02) (35) 0 من چچ 
پلیدی» ( ۴ 1 ۸) © با موی آشفته وصورت کثیف آ8 ~ بل 
چرك دندان --77/ لکه» روغن» زنگ روغن - لا : چرك, نجاست 
تحقیر و 7¥ ~ 4 ,لکه» ننگ» ننگ» بد نامی (11]1۴) (38) @ 
اهانت دیگران را تحمل کردن 

چرکین. کیف ( 2)1٤‏ چرك؛ کنافت ( 0)54 نصفه [956] 

0K) «wo cik B~ FR?‏ رن کف 
گمان ہ~ ٩‏ [5] ۴ 341618 /آیا این مقدار پول کافی است؟ 
¢ | ~ ~1 کل /نمی‌کنم وقت کافی داشته باشم. 
8 1[ )ك مثل برای روشن کردن موضوع کافی,است. 
آنقدر بالاست که 718 - 30 ,86 : (به حدی) رسیدن ( یلا 
لا بسیار» خیلی؛ واقعا ( ف 18:480)()دست من به آن نمی رسد 
1[ $ /زمین اینجا بسیار حاصلخیز است. 1849۰ ~ ± 8ال 
امروز واقعا خیلی زحمت کشیدید. , 7 37 - [ 

لاق پول کافی بدست آوردن تا خرج جبران شود ہقفو (422] 
آنقدر پول به دست آوردن که خرج جبران شود» موازنه* -- 6 
دخل وخرج 

به معیار معین نرسیدن» شایستگی چیزی وهفااهفو [:751] 
را داشتن 

(دست) به چیزی نرسیدن 0طعںطافو [4673#] 

به معیار معین رسیدن, شایستگی چیزی را وطفمهفدنو ]818.٤[‏ 
داشتن 

(دست) به چیزی رسیدن مفدای4د۵ه [4$1#%¥] 

۸ پا : شایسته بودن» سزاوار بودن» در خور بودن خود۵ن [48#] 
او شایستگی نمایندگی مجلس را کاملا داراست. ,~~ 68 ,86 

دوست حقیقی بودن» دوست صمیمی و«نوهقازفو [4358#] 
همدیگر بودن» دوستی عمیق داشتن 

(کار سخت رسگین) ( 3£ JL] gbujinr (1) © (4# i‏ #3( 
او که .- 3 EF LF,‏ 8“ فا :بیش از حد زیاد 
(@واقعا کار سنگینی به عهده دارد باید به همهء امور رسیدگی کند. 
~~ 111۲ 89 ]3 : (طعم وغیره) بسیار تند سوزنده ( 018 4 ۴8) 
این عطر واقعا پرمایه ٥‏ - 8۲7۴8 یز /چه فلفل تندی است! 
است. 

شایسته نام دوست بودن» دوست واقعی دهروهح دذو [ 190 46] 
او واقعا دوست خویی است , - لا :بودن 

: غيرقابل تحمل» طاقت فرساء وحشتناك (77) وفنونفو [#8] 
درد - 9۴18 /گرمای هوا وحشتتاله است. ۰- £ 18 £ 
۰ " ۵ غیرقابل تحمل داشتن 

(RR) gêuqiûode بد, بسیار ديد‎ lly: Rb 10۱4: )8 - o 
پایش را بد جوری سرما زده است.‎ 

شدید»سخت»ءغيرقابل تحمل طاقت‌فرسا ushudeضg‏ ]$8#[ 
- ۵ 18 /او سخت به زمین خورد. ۰ - )3 2468~ تفا 
خستگی زیاد او را از پای در آورد. 

17 ۵0 4545 : کافی بس (در کمیت) نطصفو [&8%] 
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/غاز وحشی تنها 1۴ -- :یکه وتنهاء یکتاء یگان» منفرد (#]3) © 
اینجانب (خطاب شاه ( ¥ 8 £69 38 3)8 جزیره* منفرد و -- 
یا شاهزاده به خود) 

بر عادات خود ,۵ [2 -~ 5# : مغرور وکناره جو 0فتن [3)4] 
پسندی وگوشه نشینی غلبه کردن 

؟) 0 بلند و راست ایستاده )$# UR] gûbû O (¥ % Il)‏ 
متزوی» کناره جو( 8۴ @ 

تنها نسخهء اصيل موجود طقطتو [)3] 

تك وتنهاء منزوی؛ يك نفر به تنهایی تاه ) chû‏ نو [8 [3Ê‏ 

بدون تلقیح رشد یافتن وشکل (‡4) اعو«عطه gû ci‏ ]## 3#( 
گرفتن 

1 یکه وتنهاء یکتا؛ منفرد گوشه نشین؛ منزوی 904۵ (314۴] 
تك وتتهاء متزوی؛ يك نقربه تتهایی ۸ 3-4 

قهرمان پردل 3# -- +دلیره جسور؛ شجاع؛ دلاور حق4تو [3613] 

جزیره» تك وتنها ودور از حشکی یا جزیرهه دیگر ةتو [(%)3] 

تك وتها ومتقتو (311] 

ناه -- ## 1 : گرشه گیره گوشه نشین, منزوی» تنها 9۵4۵ [3619] 
احساس تنهایی کردن -- [83/ در انزوا زندگی کردن 3 

کودکان بتیم و لا 38 يتيم پدر مرده» مادر مرده ٤0و‏ لمال35] 
یتبمخانه 8--/ زنان بیوه» یتیمان و بیوه زنان 

يك گل تك وتتها از رایحه وعطر وحمقطعاه وحقلته ]% Ê‏ 305#[ 
خود لذت می برد س کنایه از خود پسندی وخود بینی 

خشم وغضب درونی ناشی از نارضایتی از (8) صفلقهو (318] 


زمان‌های خود 
(0)3188 یتیمان و زنان بیوه (03۴16,ا(0)36) ضوهو ]3#[ 
تك وتها 


خانواده» فقیرانه ‏ ط س- :فقیر» ندار؛ بی‌کس. حفط0و [313] 

تك وتنهاء بیکس,» تنها نزتو (313] 

کسی که کاملا در انزوا باشد مخعقنو-ةنزقن [ ¥۸ %]3] 

تك وتنها نزو [315] 

درستکار وعاری از آلودگی جامعه غازتاو [3)4] 

نفوذ کردن 35۸ - :ارتش منفرد و بی پشتیان مقزقو (3132] 
تك و ۸ 1۳--/ نیروی منفرد و بی پشتیان در عمق نواحی دشمن 
تنها و بی‌پشتیبان برد کردن 

یی پدر ومادر و بی‌چاره: تنها و ومتفوهنا تقو ]317[ 
بیکس وینوا 

K3] gali © (75% %) جداء مجزاه می‌ریط‎ : - HBR 
مسایل را نباید مجزا وجدا .]518 ۸44# -~ 8ا8 75 /پدیدهء استنایی‎ 


1# + منفرد و بى (7548) از مسایل دیگر در نظر گرفت. 
#/ منفرد و ان 35188 -ہ / در موقعیت منفرد قرار گرفتن ~ 


منزوی کردن» منفرد (3 )© دچار انفراد شدن ۸-25 
دشمن را منفرد ساختن 8 ساختن 

#۴ ~ /سیاست انزوا 13698 انزوا گرائی فوتعنلتی [× :3 3622] 
پیرو سیاست انزوا 

خانه‌ای دور ¥ 8۳8 — وا - : تك galingling lii,‏ [313۴2] 
افتاده وتنها 

نادان و بی‌اطلاع  oûlöu-guöwén‏ [35153۴09] 

دختر بی‌پدر و ی‌مادر 9008 [3526] 


۳ 
خسارات غير قابل تخمین 

حدس زدن» گمان کردن؛ فرض کردن» (۲0) مستو [538]) 
حدس می زنم که تا ,2 [5] 131885 [[ #8 ~ 8 : محاسبه کردن 
آخر ماه پرمی‌گردد. 

تخمین زدن برآورد کردن ارزیایی «فعتو [83] 

(3) 0 خریدن شراب 18 - : خریدن (0 0)36 نو 7 
در انتظار فروش با -- آ1 ۴4 : فروختن» در معرض فروش گذاشتن 
قیمت بیشتر بودن 

در دنبال شهرت وممروفیت خود نdioy-gûming‏ [۳54:408] 

صدای بت (قری» )$4011 7 $# Hî çı (%) (2E.‏ 
کبوتر وغیره) 

غش غ )¥ 7 30 7 16 [nEsR] gûchî ۵ (%) (N PF E‏ 
پچ پچ کردن (8##) (7) 2 (صدای پا در گل وآب) 

قلپ قلپ (صدای سرکشیدن آب با شراب) هتو [4۲8] 

پیش خود غرغر کردن هتو [[089] 

8 [ 3 ~ پل KF‏ ,صدای شلپ )%( gûdöng‏ ]#[ 
سنگ بزرگ با صدای شلپی در آب افتاد. , [ 2 

- راز :قلپ قلپ. غلفل» قورت قورت (#) 00۵0 [7806] 
آب چشمه شرشر کنان به بیرون زمین جاری می‌شد. , 4:98 

:برای مدت طولانی پختن )# gûdu © (KF [î]‏ [76۴] 
کلم از بس پخته شده خرد و له گردیده است. ١‏ ۲ کر ۴8 
به سبب 96 #۴ -- 7)44 7586 :لبها را غنچه كردن ( 4۴ 4) (27) 
نارضایتی لبها را غنچه کردن 

بغبغو (صدای کبوتر) (#) نوتو [۳] 

5 - - ۲ 3 18 شلپ و شلوپ کردن (&) ازو [070] 
(پا) در زمین گل آلود شلپ وشلوپ صدا کردن؛ شلپ وشلوب 1 
کنان در باتلاق راه رفتن 

:بچ پچ کردن؛ با صدای آهسته صحبت کردن نزتو (6۷8] 
آنها مدت زیادی با یکدیگر پچ پچ می‌کردند. م5 7 7 

5 :غرغر کردن» غریدن, تغ تغ کردن () وحقلقه [۴4۸#] 
صدای غرش رعد از دور به گوش می رسد. و 7-7-1419 

]۳6۳8[ یلا 3 رقرقر کردن؛ غر غر کردن تلقو‎ - - e 
و سل لا رزز از یز -- - پل 7 /شکم من قرقر صدا می‌کند.‎ ۳۰ 
سنگی خرشکنان از بالای تپه به زیر افتاد.‎ 

بیخ گوشی حرف زدن» نجرا کردن؛ پچ پچ کردن باتو [۳] 

ظا :پچ پچ کردن؛ زیر لب فرغر ولند لند کردن وصممتن [۳5۷۶] 
چرا غرضر 2 زیر لب قرقرکنان چه می گوید؟ 7 ]4 ~^ £ 
می کند؟ 

(Ê) gûrong (77) (مار) لولیدن‎ 

۹ gû 
3 FR gua 

(بچهء اغا - ,فریاد نالهء گریهء بچەء نوزاد (8) توتو [9]9] 
زارزار گریه کردن ۸[ --/ نوزاد) گریه کنان به دنیا آمدن 
JF guagua‏ 3# 


یمه پدر مره یا مادر مرده (884 066% ده 96 


RHR BEH SAFE E 


وترخیب آن است. 
خطاب محترمانه به داماد (۲0) عون [458] 
شوهر عمه. شوهر خواهر پدر وصفطعتو (اتغ] 
راعبه )1( نعتو UF)‏ 
FR oo‏ 
کفش چرخ داره کفش اسکت 8#- :چرخ (۲0) لتو (3598] 
FF 98‏ 
gigi‏ او 
غنچه» گل شکنه (۳) فده [ا84] 
E‏ -- ۳ 5 :غلت زدن» غلتیدن» چرخ زدن »اتو [##۴] 
او غلتی زد و از تخت برخاست. .8 


gû ۳۳۵۹۸۵ توف"‎ 
e gû 
Bî oa 


3R gi 

نوعی گیاه بنام «برنج وحشی» (#) تو ۹ 

۱۵ بیگناه ¬3 : مه ھم خطا نو 3 
حتی مرگ نمی‌تواند کفاره» گناه او باشد. ,-<- 

3671-۸5[ 10 ,ناشایسته بردن» مایوس کردن نئو [368] 
۴۵۷ --/ما هرگز مردم را مایوس نخواهيم کرد. لا 891 
شایسته» اعتماد مردم نبودن :4 


UK oi 6290(2) «go «a شاف جام‎ 

تخنهء چوی برای نوشتن» لوح ( 897۸6 2)8 شرابخوری 
gû‏ 

12 gûtû (f) O (% % 4 —~ ¥) فریکرل‎ © (E) 
غنچه» گل ناشکنته‎ 

حلقه یا - 4 , حلقه» دایره» چنبره» ib‏ را ۵۵ هه JÊ‏ 
حلقه زدن» دور زدن» ( 4۴74618 41862۵13 2)8 طوق آهنی 
-/ حوله ای دور سر بستن ]1 2-3۴ - سل پل طوق بستن 
حلقه ای دور بشکهء چویی کار گذاشتن 

[HIE] gütöngjiùng حلقه انداز‎ 


قارچ» سماروغ 
J “Rk” huigû: “EK” lougü‏ 


gû 
FF a متخن‎ 


BR güigi 
]8[ خصلت» طیعت» ( 5 #2 ) © استخوان () © دنو‎ 
آدم بی‌مهرة» آدم سست -~ 6 /آدم تتبل سم‎ 
لا 0 ۸3 ) (۳) © آدم سخت استخوان - 88 /ویی جرات‎ 
۱ 1015( حرف تمسخرآمیز و دارای نکتهء باريك‎ 
| ]#۴ %۴1 اسکلت» استخوانبندی» کالید (۲0) تعخنزهمانی‎ : 


سرشت» خاصیت 
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خصاتا ~~ ۸۲(8: گوشه نشین ۰ کناره جو ۰ منزوی امن [3)4۴] 
گریزان وگوشه نشین بودن 

یی کسی وتنھائی توتو [#¥]3] 

8 كم نفوذ وضعيف ( 3317734( 0 )3( ضgûrı‏ ]31%8[ 
کسی که از کودکی پدر ومادر خود را از( 8864 3:58 % ل4 
دست داده است 

تك وتنھاء بی‌کس ميتو [214] 

بیوه زن وہقuطیتو‏ ]38[ 

[UK] gûüzhang nûn ming يك دست صدا ندارد.‎ 

(در قمار بازی) تمام پول‌های خود را نط 5و نطعتو ]98--38 31] 
روی يك کارت گذاشتن» ريسك کردن» پیه* چیزی را به تن خود 
مالیدن 


BEÎ gû DOE) اه‎ gy ply ce DCRR) 
در شرهر ( 8 13 %69 5) (8) 3 خواهر شوهر‎ ) EF 
1006۳ ( /راهبه» بودایی -- 9 راهبه» زن دیرنشین؛ زن تارك دیا‎ 
فعلاء مدت زمانی؛ به هر( 81 ۸#) (8) 9)راهبه» تائویستی - لاز‎ 
فعلا آنرا کنار بگذاریم. 18 [9 186 - :حال به هرصورت‎ 

رابطهء خویشاوندی میان فرزندان يك برادر و يك مقناقو [48#] 
وج[ سم , خواهره عموزادگان و عمه زادگان؛ فرزندان عمو و عمه 
دختر عمو و دختر عمه :18 --/ پسر عمو و پسر عمه 

3" 4۲ 11 شرهر عمه» شرهر خواهر پدر ستو (157] 
MRE”‏ 

عمه» خواهر پدر (0) وتو [4848) 

19۳ عه. خواهر پدر(ازدواج کرده) تتن [484] 

دختر gûnainai DORK E & Hi 14 ÛÛ 3 JL.)‏ ]545 
+4 81) 2) شوهر کرده (عنوان محترمانه برای دختر عروسی کرده) 
خواهر پدر بزرگ» عمه بزرگ ( 18 89 

(410 دخس دوشیزه, دخت )0(۴ gûniang‏ ]4# 
دختر» فرزند مادینه (با(»3) 

)0 عمه» شر خود (6 $ )5%( 7)0( U] gûpo‏ 
عمهء پدر خود ( ت25 

فلا بگذاريم ,75136 - :به هر حال» فلا ((8) عنوته )#1 
بهتر است که 7۳ - 88۲ زار لز/ فعلا ولش کن! 2 کنارا 
به هر حال آزمایشی مج -- 4[ - 1 /حالا از آن حرفی نزنید. 

زنی و زن برادرش مقه-قن [3540] 

گوش کردن به نصایح دیگران ۸٦‏ وهتا مصذس تو [ 4%۴2 
ضرری ندارد. 

فعلا هرچه صلاح است بر زبان Uê##Ê >] gû wang yên zh‏ 
آوردن 

87 : چشم پوشیدن» اغماض کردن» ادیده گرفتن تقو 18 38] 
/ما تباید اشتباهات خود را نادیده بگیریم. .ا 869# 8 ~5 
در اثر چشم پوشی والدین در برابر گناه ۴ -~ 88 £ 
سیاست 2898 - /برخورد اغماض آمیز 8 5 -/ فرزندانشان 
اغماض آمیز 

معالجه با داروی مسکن )€( قامنا [7F] gûxî‏ 

تحمل بدی در حکم تشویی U FHF] gûxî yangjiãn‏ 


8” 
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کوکائین ([2) 88 ~ : کوکاء بوتهء کوکائین (‡) عاتو [##1] 

از زمان‌های بسیار قدیمی» از روزگار باستانی نھاتاو [257] 

[#4] Gülanjîng (î 2%) دıجم قرآن‎ 

افسانه لز چ[ - ,باستانی؛ قدیمی» دیرینه» کهن 0قاو [5] 
داستانی که مپله به سینه متقل می شود 

تقویم باستانی ناتو [591] 

1 1 : (هنر» معماری وغیره) ساده و بی‌پیرایه تمتو [۶7#] 
۸۸لا /شکل این گلدان چینی ساده و بی‌آلایش است. مج 
در این نواحی مردم رسمهای ساده و ابتدایی خود را 7-۰ :5 
حفظ_کرده‌اند. 


سبك یا شکل ساده وی‌پرایه نمته 1[ ۳] | 


سکهء قدیمی «فنوتو [#78] 

نوعی آلت موسیقی با هفت سیم که در قدیم با موتو (253] 
مضراب نواخته می شد 

HAJ gürn D(H(MFRASHAZRMAX) 
انسانهای روزگار باستانی » ( ۸ 69 0)78 نیاکان» اجدادء اسلاف‎ 
پیشینیان» گذشتگان‎ 

علم انسان شناسی قدیم» انسان شناسی ٤×اغا (î A%%#] gûre‏ 
انسان شناس ماقبل تاریخ ٭ -- :ماقبل تاریخ 

قدیمی و ظریف وطهنعتو غعتو [# #7 &#] 

یکی از دوره‌های دیرین‌شناسی بنام (2) نف۵‌وحقطعته ]#40[ 
«عصر پليوزوئيك؛ 

علم زیست شناسی قدیم güshêngwùxué‏ ات l4‏ 

[HF] güshî lege 

0 شمر قديم› شەر باستان )¥ ۴ 2۲1۵ [HF] güshî‏ 
دز ۳۲ ۱ 

زمان‌های قدیم نطعتهو [[358] 

کتاب باستانی وقدیمی تعته [3738] 

نوعی صمغ بنام گوتا پرکا (4) مهنزقاته (251#6] 

توعی شمر که پیش از سلسلهه تانگ تطمتاتو [2512(#۴] 
(1۱۸-۹۰۷) معمول بود که هر مصرع آن از پنج یا هفت 
هیروگلیف تشکیل می شد و فاقد وزن وقافیه» دقیق و اکید بود 

رنگ مفرغ» رنگ برنز غعوفنتو [2586] 

6 - ,اثر باستانی» عتیقه کار های منری قدیم «ت9 [25] 
عتیقه فروش 

از زمانهای قدیم تا بحال؛ در طول ن6لهازومتتن [354:2#] 
زمان؛ از زمانهای بسیار دور تا بحال 

گذشته را به حدمت حال در وہفر ہتز ۳ تو [۴ $ #] 
آوردن 

نثری که به سبك ( 21 0 XÊ X8‏ 0018 هتقو (] 
نسخهء خطی ( 4 4 81 (۷ 3 ) © کلاسيك نوشته شده باشد 
چینی متعلق به دورهء پیش از سلسلهء چینگ (۲۱۱-۲۰۱ق.ع.) 

خط قدیبی پیش از سلسله چینگ نعە6س‌تو (52] 
مطالعه در نحوهء کتابت ونگارش خط 4 ~ : (۲۱۱-۲۰۹ قم.) 
قدیمی 

موزہء آثار باستانی 84148 -- ,عتیقهء اثر باستانی 90۳۵ [%#] 

نرديك به سن - 4۳36۲ هفتاد سالگی(در مورد سن) تتو (3538] 
هفتاد سالگی رسیدن 


قوی» محکم؛ با دوام (77) تلانو 1[ #) 
gü‏ 


:باستانی» قدیم؛ دیری کهنه کین (7 :0)31 نو ۳۳5 
8# - /در روزگار پیش» در زمان باستان؛ در قدیم الایام 4~ 
قدیمترین (18 2)77 ظرف چینی قدیمیتّ-/نقاشیهای باستنی 
اسی عهد # ۷7 18 - : دوره* زمین شناسی» عهد پلیوسن 


"3 ۳ © علم هواشناسی عهد قدیم 4 3 * ~ /قدیم 


يك نام خانوادگی در چین (#) @ 

قدیمی وغامض» کهنه وغیر قابل فهم مذاتن (9 25] 

اهل کویاء کوبایی ۸ - :کوبا قطنا [2 125 

کهنه‌پرست و تخیرناپذیر: محافظه کار ونرمش‌ناپذیر حقطاتو (2۳9] 

معبد بودائی باستانی فطعتو [75#1] 

فرهنگ 4 - : روزگار قدیم» عصر باستان نففتو [1516] 
تاریخ باستان الو ہ /باستافی 

یار ۲۶ (E‏ ضرب السئل ))9( 0( gûdiûn‏ (5] 
8 - /ادییات کلاسيك ‏ جر - , کلاسيك, قدیمی» ستتی ( 58[ 
/اقتصاد سیاسی کلاميك ۲4۶ :3۱642 - /موسیقی کلاسيك ۴ 
سبك باستانی(در ادییات (3) × ± -- /آثار كلاسيك 2-4 
وهنر) 

اثر باستانی» عتیقه» کارهای هنری ( 5٤‏ 7 ) © ودففته [% 27( 
آدم کهنه پرست» (۸ ۴1869 )© عتیقه شناس 8% :4 - «قدیم 
آدم محافظه کار؛ آدم عقب‌مانده 

رشته‌ای از دیرین‌شناسی که با gûdêngwùxué‏ 3090۴ #[ 
سنگواره‌ها و جانوران فسیل شده سر وکار دارد 

پایتخت قدیم تلتقو (3546] 

[î /RHBF] Gü'ërbangjié (Jî 22#) عید قربان‎ 

عادات و رسوم قدیم» آینهای )1% 0(7 [Fl güfêng‏ 
ال" (باستانی 

عجیب وغريب» خارق الماده؛ غیرعادی» افاوتو [7512] 
7 #/اخلاق عجيب وغریب وغیرسصول داشتن - ,0 غیرمعمول 
عجیب نما ند 

مملکت قدیمی دون (2581] 

ضرب المثل قدیمی» مثل مشهور فدطتو [236] 
یم گفته اند :خواستن توانستن است. ,63818 ,76 

اشی باستانی ضدطتو |8 #] 

آثار باستانی» آثار تاریخی آزناو [ 2*26 

کتابهای کهن و قدیمی زو 2481] 

قدیمی و مماصی چینی ۵ و260 [î $ #9] gû-jîn‏ 


Kik 
از‎ 


| ,+862 8536 :وخارجی؛ زمانهای مختلف وکشورهای گوناگون 


استثتایی وجود ندارد چه در دوره‌های باستانی وچه در زمان معاصرء 
چه در چین وچه در کشورهای‌ییگانه. 

کنایه از ی‌تفاوت بودن» آرام و قط ۵« وهتز تو [257۴701] 
بی‌احساسات بودن 

8 - : غیرمعمول. غیرمتعارت» قدیمی» دیرینه» کهنه نزتو (۱۴] 
کلمات و عبارات غیرمتعارف ¥[ --/ ظروف چینی باستانی 848 
وقديمي 


se tt i lae a rly 


376 ۳ 


ظهور ناگهانی نیرو 39 ---/يك جریان هوای گرم ,*3---/ 
دو گروه از 86 £ - 75 : ۸۱ 49 E‏ 3۳ 13) (2) (ع)وانرژی 
دسته‌ای از نیروی دشمن )8 ---/راهزنان 

سهام اصلی حقطتو [87۴] 

سهامدان صاحب سهم ومقهتو [] 

قیمت سهام ٤ت9 [I]‏ 

دستهء راهزنان تاو 8E]‏ ] 

7 2 8 7 -/شرکت ھام ]# ۸ -.سهام R4] güfên‏ 
سرمایهء سهام 97 - /شرکت سهامی با مسئولیت محدود 

دسیار نیرومند )38( وموتو [Ak]‏ 

استخوان ران (2:18) توتو (8277] 

مبلغی که برای خرید سهام پرداخته می شود هازتاو [134] 

خرید وفروش سهام 2 -- :اوراق بهاداره سهام مفنتو [3۴) 
بورس؛ محل 9 76 -- /قیمت روز سهام ؟[171-/و اوراق بهادار 
بازار خرید وا ڑآ -- /دلال سهام 4848۸ -~ /انجام معاملات سهام 
وفروش سهام 

سود سھام güxî‏ [8] 

[KAR] güxian ($) Y نخ چند‎ 

بخش» قسمت» بهره» سهم» حصه (⁄0)86 نعتو (7] 
او ,67۳3503 OUDIBFHR RE]‏ 
نیروی پایان ناپذیری دارد ونمی‌داند خستگی یعنی چه. 

گاو نر تو f‏ 

گاو نر güniû‏ (484] 

غضروف. استخوان نرم - 1 : استخوان ( 3 )© تاو و 
سیمان مسلح 7618 -- 48 , استخوانبندی» اسکلت (* )© 
دارای خحوی - 1 ۽ صفت» خصلت؛ خوی (5,#6 :5 4 )© 
چاپلوسی» تملق؛ خضوع وخشوع - 188 /سرکش و بلند پرواز بودن 
BR gog‏ 

۰ نوك تیز وغیرطبیعی استخوان (5) اعتتو [##1] 

کنده کاری روی استخوان حیوان 0قنلتاي [#88) 

نوعی پرنده بنام «آنقوت»(6000) [FT] güdîngjî‏ 

]( oüdöng JL“ "güdöng 

پودر استخوان» استخوان گرد شده 0او [۷] 

ستون (8 4 ) (تنه* استخوانهای دراز (428) © «فوته (#F]‏ 
نقش اصلی را بر 4:5 - ا فقرات» عضو اصلی» تکیه گاه عمده 
عضو اصلی» نقظه # رس /عهده داشتن» بازیگر اصلی بودن 
£ - ۹۱۶۵۷( /چريك عمده توده‌ای - چ3 /اتکاء» نیروی عمده 
عضو (4 -/ پروژهء اصلی برای کنترل رودخانه» «هواهه» 82 
اصلی 

عضله» ال - کالبدء اسکلت» استخوانبندی (428) وتو [88] 
اسکلتی 

گلوگیر شدن استخوان, گیر کردن فد نخه ومو تو [8۴7£18] 
گوئی از استخوان گیر کرده در 7۳01758 ,- [1:استخوان در گلو 
گلو را برون نیاوردن آسوده نشدن» نظر وعقیده‌ای داشتن واز اظهار 
آن خودداری نتوان کردن 

برجستگی پایانی استخوان» شاخ استخوان (138:) 16و [885] 

استخوانی شدن (428) ضطتو 4 8] 


1 
زایا 


تاو 

[tî] güxian در قدیم‎ 

دارای زیبانی کلاميك وظرافت طبع کرو (757#] 

) گفتار یا اصطلاح قدیمی )¥#%#( 7 (© gûyû‏ ]#7[ 
مثل قدیمی ( 78 ۴9٩۸12‏ 

میمون آدم نما nؤgüyu‏ ]77%[ 

در زمان‌های بسیار قدیم صقرتو [8] 

محافظهكار ويك دنده» لجوج نطعتو [7#] 

علم گیاه‌شناسی قدیم lA #] güzhiwùxué‏ 

لاس قدیمی وصقاطعتو ]% [î‏ 

E تم‎ 

]۳۴( خرشر کردن» غلفل زدن توتو‎ , 16 ~ 36 A He 
آب غلغل‌زنان از نهر آبیاری به مزارع برنج جاری شد.‎ 

کلمه‌های قدیمی یا لهجه ای را به زبان جاری روز تاو 

توضیح دادن 
5 

روز 0 درد DOLD ys: ~ ie‏ نو Ê‏ 
خوشه* ارزن 8 - :ارزن ( ۸ /) 3 حبوبات» گیاهان گندمی 
يك نام خانوادگی در () 0 برنج» شلتوك (4 36:83 18) (77) ® 


چين 

اسید گلوتايمك )#5( gü'ûnsuan‏ ]4#[ 

انبار غله ومقمتهو [8] 

LAN] gücao DOF REEF) خلات‎ ol © (7) (FB 
#( کاه برنج‎ 

نوعی پروانه» موذی برای غلات (30) او [۸38] 

ارزان بودن غله ودر نتيجه ووفه مصقطه صفنز تو (] 
ضرر دیدن دهقانان 

پوست برنج» سبوس )تو [476] 

ارزن ورج (77) تو (] 

(نجوم( بزرگترین ونختین |“ )%( [ARE] (üshénxîn‏ 
صغیر مکشوف 

حبوبات. غلات نwستو‏ [4%] 

باران حبوبات (ششمین موقعیت خورشید در مسیر ترت [8۴#] 
خود) 

{@F] güzi D(/^%) ارزن‎ 60 (7) (FE 882 ( «J 
برنج پوست دار‎ 

بهره» مالکانه» جنسی بصورت غله نعتو (18] 

شمه( ۵1209 ران سرن« Ji‏ )088 توت 
قسمت امور پرسنلی -- ۸.۷ /سر گروه > -- : بخش» قسمت» گروه 
کابل سە 808857 -- 22 ,رشته؛ لا تاب )†⁄88 4118 ۵9 %( © 
ریسمان نخی 89298 - 71 /نخ پشمی سه لا 8% ۷/22۵0 
سهم. بهره» بخش ( 6 ~= 8 ع 2 £ 3 8 3) (8)چهار لا 
- ا /سهیم کردن» بخش کردن؛ قسمت کردن - (ربحصه 
آن خط طرلانی‌تر در [ )۶۳08 ۲ ۴ 5[ ]© سهام امتیازی 
قضیه 1278( , مثلك راست گوشه (در هندسه* قدیمی چینی) 
2 --, [ ۵919775 :2 ۷77۳ ] (م) (8) © (قاعده») فیناغورث 
دو مسیر کل 5 /تهری از آب چشمه اچ ~~ /یك کلاف نخ 
| يك بوی خوش 9# 3 -- [ کون 9 (DIR FE‏ راه 


تو 

/شکستن وخرد شدن استخوان -- #8548 /استخوان همراه با زعم 
شکستگی استخوان - 13 /شکستگی مرکب استخوان - 74 5 
- :#3894 /شکستگی استخوان همراه با زخم - 77۳ /بدون زخم 
شکستگی استخوان ناشی - 8۴35# /شکستگی استخوان پاتولوژيك 
از کوقگی 

مادهء اصلی استخوان نطعتو (#5] 

میله‌های -- و /میله‌های چتر -- 4 قاب» قالب. دنده اعتو [87] 
بادیزن 

آن A.‏ 0-0۸۵ 2 2 .از Jo o‏ تلنستو [FFE]‏ 
شخص از ته دل نسبت به انقلاب کینه می ورزد. 

استخوان» استخوابندی اطعتستو [8#484] 


تاجر نہ - ا : بازرگان» تاجر سوداگر ( ۸ 8[ )© تو zl‏ 
تجارت کردن» بازرگانی کردن» ( )2 فربه و با شکم برآمده 
منوز همهء -- [ 35 , فروختن» دادن (3) (8) (2) معامله کردن 
نیروی خود را بکار نبستن 
هنز AR‏ 

مصیبت آوردن (38) ضںطتو [#]5] 

باعث دشمنی‌ونفرت شدن (8) حضسرتو (7۲4۴] 


کبالت (00) (4€) تو ê‏ 

تا وا ماه بر نی BHF‏ 
FBR ga‏ 

شرهء زیانمند و زهردار افسانه‌ای تاو 3 

فکر انسان را ل ~~ : مسموم وآشفته کردن ضطتو [8] 
مسموم و آشفته کردن مردم را پریشان خاطر ساختن 

به ۰ ۲ : آماج» نشان» هدف (در تیراندازی) (38) تو ی 
هدف زدن» به نشانه خوردن 


BR hû 


طبل زدن» کوس - [: طبل» دهل» کر (048 تو 5€ 
طبل زن» طبال ۴ --/صدای دهل» صدای طبل ۶~ /زدن 
سد نواختن» زدن» کوییدن» به صدا در آوردن ( 1417۴۴ ))2 
دست # -/ نواختن «سه» (نوعی ساز زمی در چین قدیم) ‏ 

با چرب زبانی حرف زدن 7 2 96 417 ~ /زدن» 
دمیدن» باد ال س- , دمیدن» باد کردن (,1] )0 مزاح گوئی کردن 
ار : تحريك کردن» برانگیختن» ترغیب کردن ( )© کردن 
-/شور وشوق انقلایی کسی را تا حد اعلی برانگیختن ۴407۳5 
( 8 با ) © دل وجرات پیدا کردن» جسارت کردن © 35 82 
چیزی ۸ - - 4818 ۲1 45 برآمدنء متورم شدن» بزرگ شدن 
لب ولرچه را #۷8 -/ تری کیسه چپاندن وآنرا گنده کردن 
آویزان کردن 

چوب یا استخوانی که نوازنده به هم می‌زنده (%) دقاو [&‡] 
قاشقك 

برآمدگی مقطتو [@&] 

برآمده باد کرده [KA%] gübêngbêng‏ 

انقلاب را تبلیغ Rk‏ - .تین کردن KK] güchuî D(2)‏ 
س موعظه کردن» وعظ کردن» دم از چیزی زدن (2)48) کردن 


ف زدن 
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خاکستر استخوان» (6 80 بلا @#% D(3‏ تسطتو [8] 
#2( ) (0 بقایای استخوان حیوانات پس از سوخته شدن 
خحاکستر مردگان» بقایای جسد انسان پس از سوخته ( )5 966138 
جعبهء خاکستر مردگان چ ہ :شدن 

استخوانبندی» اسکلت» کالیده پیکره ( 4 #) © فازتو [8#] 
اسکلت خانم, - 388 3 : چوب بست. چهار چوب (7۳ 48) @ 
طرح اولیه» داستان ء ۲ 457 E‏ - 49 4 (//استخوانبندی خانه 
تقریبا آماده شده است. 

سریشم ساخته شده از استخوان (4) مقنزتو [8] 

ورم (86) 4‰ - ؛ مفصل» پیوندگاه» بند (2:18) غنزقو [8 #] 
مفصل 

سل استخوانی güiéhé‏ ]#4[ 

پوسیدگی استخوان نزتو (175] 

بخش بیماریهای استخوان؛ استخوان شناسی (55) اتو 841 ] 
متخصص بیماریهای استخوان وشکسته‌بندی 84 ~^ 

منبت کاری و حکاکی روی استخوان (138) غلتو [#2۸1] 

مرض سل استخوان و بند» سل استخوانی (۰5) 40لاو [##] 

لاغی نحیف ناتو [83۳] 

~ # , مجموعه» مواد ترکیی سیمان (38) مثنلقه [] 
مجموعه» مواد ترکیی سبك وزن سیمان 

غدهء استخوانی (5) التو [#80] 

: پوشش استخوان» ضریع استخوان (18 ت) فستو |۲1 
آماس پوشش یا ضریع استخوان (ج) 6 

یکی از مهره‌های بازی دومینو نفرتو [8] 

لگن خاصره (428) وهفوتو [42] 

نیروی استقامت؛ شخصیت درستکار ومنزه» مناعت هتاو [8] 
7 /ما دارای نیروی استقامت هستیم. , 80- 8111131 :طبع 
انسان بی‌شخصیت ۸ 49~ 

وسایل و ابزارآلات ساخته شده از استخوان نهت [888] 

ت39 ,گرشت واستخوان؛ پیوند خویشاوندی» خویشی ده [۴79] 
٭ < - / برادر تنیز لژ -- / اعضای تنی خانواده < 4 
/احساسات وعواطف خویشاوندی 8ا 48 - /خویشاوندان؛ بستگان 
تجدید دیدار اعضای خانواده 9138 ~^ 

مرض نرمی استخوان وتر شکل )€( gûruanhuê‏ (8] 
آن در اثر سوه تغذیه 

استخوان جد نطمتو (7] 

چون تی قلیان لاغر بودن« بعیار نفطه (RFM%#] gû shu rû‏ 
لاغر ونحیف بودن 

آماس مخز (5ق) کل - :مغز استخوان (28 4) اناو [818] 
استخوان. 

نوعی داروی چینی شییه ریشه (5) (8) تاندعتو (8۴۸0] 
وساقه زیر زمینی گياهان که در مورد ضرب دیدگی وشکستگی 
استخوان به کار می رود 

زغال حیوانی ہفاتو [8] 

مرض نرمی استخوان وتفیر شکل آن بر اثر قدعنقتو ( 35 8] 
سوه تغذیه» ضعف بنیهء استخوان 

علم استخوان شناسی (6) غهتن [8] 

شکستگی - 254۲ , شکستگی استخوان (&) عطعته ]#3[ 


SRE ET 
خود را بکار بردن‎ 
۱ E محور(قسمت مرکزی چرخ که دارای سوراخ برای تاو‎ 
گذراندن میله ها است)‎ 
ورم یا برآمدگی -/برآمدگی شکم ->ببرآندگی تی ال‎ 
شکم به دلیل نفخ‎ 
[Ik] güzhûng (*F&) نفخ شکم‎ 
ینا س ,کور و تیاه کور چشم (و) نی اک‎ 


gù 


استوار کردن» محکمتر -- 1[ ممحکم» استوار( 0)38 نو 
هنگامی که ریشهء درخت محکم است» ,36 18 ~ /کردن 
با قطمیت, (86 18 ) (2 شاخه‌هایش خوب رشد ونمو می کند. 
مصرانه امتناع ورزیدن, با قاطعیت رد 8# ~ , مصرانه» قاطعانه 
با اصرار فرا خواندن یا دعوت #[ -- /کردن, قاطعانه سرباز زدن 
سد 18 ~ ,مستحکم کردن» استحکام بخشیدن ([8] 8 )(3) کردن 
پل ہ ,از اصلء اصلا (2:3) (25) @ رودخانه را مستحکم کردن 
(13148) (8) این درست همان است که شاید وباید. .ااا 
البته ما م51 707۳ (7 ۵۸۵ ,71 ~ :3 بدرن شك» مسلماء البته 
می توانیم با ترن سفر کنیم ولی با کشتی هم ضرری ندارد. 

802۶ 8 2 نو‎ bù zi feng “At Ê نو‎ bù zi feng 

با قاطعیت از کاری امتناع ورزیدن اعنو [814#] 

نوعی باکتریهای غیر همزیست به شکل (4) صتزمففنی [8 )81% 
گوی یا میله که در خاك و فاضلاب موجود است هوا به 
صورت کار بوهیدرات در آورده و باعث ایجاد روش نباتات 


می‌شود. 

تبدیل ازت هوا به شوره به (24) وصذرفنه صففذو [8661] 
وسیله میکروبهای موجود در خالك 

۵ ثابت» معین؛ محکم. همیشگی ( 523 )0 وgùdin‏ ]£[ 
میستم 9 .1 - /برنامه* مین وهمیشگی رادیو ] 8 - 889 
صندوق 4 4 - /نرخ ثابت ارز ٤#‏ -/ثابت وهمیشگی حقوق 
م ۲ - /اشتغال دایمی لا 8[ -- / نرخ ثابت 4۲# /ثابت 
) 0 دارایی ثابت * --/سرمایه» ثابت» سرمایه» غیر منقول 
EF‏ ~ تلا زارت , محکم کردن, جا دادن» ثابت کردن ( غ 8ا 
4۳۶ /پایه* چراغ را روی دستگاه خراطی ثابت کردن ا 
وقت بازآموزی را معین کردن ۳7 ~ ]۴|8 

جامد کردن؛ به حالت جمود در آوردن (م4) فنطنو [14] 
مایهء منجم دکننده [3-- /پروسهء انجماد 3# 

8 ا ~ / افزار ثابت(در کامپیوتی) (3۳9۴#1) صفنزنو (0۴]] 
خط منحنی در حال اتجماد 

سیمانکاری برای چاه نفت (75۱8) وه‌تزنو [817] 

LAR] girin (RD ۵] HR, 3118 ۳‏ 
:یی تردید» بدون شك» راستی» در حقیقت» درست است که [ 864۲ 
KERE RE, ERROR T 6 EMA.‏ 


درست است که شرایط اینجا سخت است اما فرصت مناسبی برای 
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 ] RRA RF 9:‏ تجربه وآزمودگی ما فراهم است. 


نو - و 


دم از تشنج زدالی زدن #1 

چويك برای نواختن طبل ندطءتو [38668] 

(با چیزی) بازی کردن؛ «با (7۲()323۴) ممفته ]$6 
او هميشه با رادیو ور ,1 73۴ )ا - ۶ 3 45 : چیزی) ور رفتن 
7۴ برانگیختن» تحريك کردن» وادار ساختن ( 2)83 می رود. 
کسی را به ۳336( | - /مخفیانه فنه انگیزی کردن - 8 
کاری بد وادار ساختن 

صدای طبل› (96 15 ¥ 15 ۵0 UAT] güdianzi O (FT KF‏ 
ضربه‌های طبل وقاشقکی ( 31 1 19619688 ۲ 8| 8) @ ضربهء طبل 
که نوازندگان را در اپراهای ستتی چین راهنمالی می کند 

ترغیب کردن» تشویق کردن» تهیج (3 096 ومففتو [420] 
/به کار تبلیغ وتهییج پرداختن :]1-4 -- 1864 , کردن» برانگیختن 
تحريك ( 68 98) 2) توده‌ها را برانگیختن وتهیج کردن 8۴4 -- 
چه کسی ?۴۸ 4 ~ :17351 : کردن» برانگیختن» وا داشتن 
ترا به این کار بد وا داشته است؟ 

ماشین مخصوص ا8 ~ :دمیدن» باد کردن (۱۵) وحقکته [8] 
دم (آهنگری) ل /لرلهء دم 43۴ --/دمیدن 

[MIKREHE] gügunangnûng کرده برآمده‎ ol: HF E KW 
۲28۴8, ~ کیسه از بس شده باد کرده است. و[‎ 

احساسات کسی را برانگیختن؛ شور و شوق کسی را ہازتو [3868] 
برانگیختن 

امواج آب را بوجود آوردن وعفلتو (3818] 

- ۷0۸ , تشویق کردن؛ دلگرم کردن؛ تشجیع کردن ناتو [1877] 
سیاست تشویق معنوی توام با پاداش #۳ 7090-1014005 
به طرز شایسته ومناسب تشویق کردن ¬ لا فد یز ۳[ /مادی 

پر و برامده (BWIN) gülialiû‏ 

نقاره خانه دفاتو ]1$ 

-پردهه صماخ گوش» پرده گوش (48) فصتو [80] 
سوراخ کردن پرده» صماخ (۲5) 31 

قهر کردن» خشمگین شدن اوه [*88] 

( 3 )© با چیزی) بازی کردن (193۴) © دنمته (8680] 
تحريك کردن 

طبلهء گوش» گوش میانی (2:38) اطیتو 1981 

طبل‌زن؛ طبال» چوبكزن ةتاو [۴ 1$ 

UKM] gütëngtëng “îy! پر و‎ 

لا ۸ ,الهام بخشیدن» تهییج کردن» روحیه دادن تستن [4)96] 
۴( ا /از اوضاع بسیار مساعد الھام گرفتن ۴ - 799 
خبرهای تشویق کننده 


| 75 ,7*8 -- +صدای موسیقی همراه با صدای طبل خسرتو (87] 


جوش وخروش مردم با اوج صدای موسیقی آمیخته .1918 
بود. 

غوغا بر پا کردن؛ سروصدا کردن» داد و فریاد مفعتو [4#] 
در مورد چیزی غوفا بر پا کردن ۴س ۔~ہ , کشیدن 

]182#[ زدن» دست زدن وحقاعتن‎ BUKKAKE 
4#. صورت اسامی هیات رئسه» کنفرانس با کف زدن تصویب‎ 
تماشاچیان به گرمی دست زدند. . - 135/871 /شد.‎ 

پارو زدن مفطعتو [#$] 

صرف ساعی تام وتمام؛ تمام کوشش صنو ئو ]8۴2% $] 


موزهء شهر ممنوع 4986 

[KE] gùgué (8) © (î ۹ 46 A 69 54 %) مملکت قدیمی‎ 
9 (HE) زادگاه ( #۶( © میهن‎ 

خاطرات گذشته تزنو [#8] 


همان .£ - 4 : حقه» قدیمی» یرنگ کهنه ازنو [6)#] | 


همان كلك گذشته را سوار کرده است! 2 حقهء قدیمی! 

دوست دیرین» دوست قدیمی مهنزنو [836] 

خویشاوندان - ال 2 : دوستان وآشنایان قدیمی ذنزنه [88] 
ودوستان قدیمی 

- #8 #8 , محل سکونت قدیمی» خانه» پدری تزنو [8/)#] 
محل اقامت قدیمی خانم سون یات سن 

زادگاه: زادبوی محل تولد تلاو [8181] 

خانهء قدیمی اني [86] 

چیز بسیار ساده ای را عمدا xuûnxû‏ وصفه نو [8 ۱33۴2 
سحرآمیز جلوه دادن 


درگذشتن. مردن» وفات [ 38 >ا 3 ] نونو (82] 
یافتن(بزرگان) 

دوست دیرین gùrén‏ [8۸] 

قحل عمدی (() قطمنو [8] 


مردن» درگذشتن طني (816] 

# :رسم و روش قدیمی: کارهای عادی ومصولی . نطوو [3)#] 
از رسم و روش قدیمی پیروی کردن 77 13 

LCE] gûùshi OD (FI Dl رز‎ 15 ۸۷ FF و۵‎ ۱۴ ¥) ona 
داستانھایی در باره» راهپیمیی ~ ۸9 > 4۲ داستان» حکایت‎ 
/شعر داستانی ۴ -/طولانی ارتش سرخ‎ ۲R |[ - داستان بومی‎ 
))1875( و( (/ 35 3 : موضوع اصلی (داستان) » طرح» نقشه‎ - 
441138۰ موضوع این رمان بسیار 2 این رمان طرح جالی دارد.‎ 
جالب است:‎ 

فیلم داستانی gùshipin‏ 141061 

به راه و روش زندگی قدیمی غود وص نا نانو [598:] 
باز گشتن» راه و روش دیرینه* خود را دو باره در پیش گرفتن 

ترك ,18 18 -- : زادگاه محل تولد» وطن» زادبوم تنو (-8] 
به یاد وطن بودن - 4۴78/زادگاه برای مردم گران تمام می شود. 

زادگاه» محل تولد ومقندنو [46] 

از روی 76 - :قصداء عمداء از روی عمد تعمدا رشو [#)#] 
بخشید. این - 307518 ,7 /عمد مانع تراشی کردن 
کار را عمدا انجام ندادم. 

دیدار مجدد دوستان 1838 - :دوست دیرین دنه [417] 
قدیمی 

اقامتگاه گذشته نفطعنو [82] 

از کار - # ۳ ,از کار افنادگی» زحمت» مانع وصفعنه (42#] 
- چ8 /موتور از کار افتاد. ام -- 7 11 8 2 جر /افتادگی ماشین 
برطرف کردن موانع 

روش قدیمی؛ شیوه کهنه (3) غجعنه [#)‡] 

در محل دور از زادگاه - 218 4,دوست قدیمی تطعذو [820] 
خود با دوستی قدیمی برخورد کردن 

lk] gùzhî آدرس گذشته‎ 

, تنباری» توده‌ای از کنابها وکاغذهای کھت تدفتطعنی (ع34459] 
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Kk 


۰ 12/۷ 2۳7۴ ,1187 - 46662 :الب مسلما [ 95 6 AZ‏ @ 
اگر او بتواند بیایدء البته بهتراست واما اگر نتواند بياید چندان 
اشکالی هم ندارد. 

دارای استحکامات محکم؛ غیرقایل وهقا منز فد نو [ 8754 ] 
تسخیر 

(طب چینی) داروی قابض یا طرز معالجه» (5] )٩‏ غمنو [511۴] 
قابض برای رفع بیماری‌هاثی مانند ریزش عرق سرد؛ دفع بی‌موقع 
منی» اسهال مزمن» پایین افتادگی مقعد» خونریزی ادرار و غیره 

جنگل مخصوص تبیت کردن شن وماسه «اتطینو [81#] 

از مواضع جنگی ۲3۵ - :سخت دفاع كردن قطڪنو (885۴] 
شیره» دیرین وکهته لوا ۲ /خود سخت دفاع کردن 

را رها نکردن 

علم الكترونيك ۴# ا -- , حالت جامد (#) ناو [ 
قطمات یدکی جامد 414 /جامد 

وسیله» لیزر به حالت 1963688 - ,جسم جامد جامد 0و [8/8]] 
س /جریان الکتریکی انتگرلی به حالت جامد 4186 --/جامد 
سوخت جامد 88~ /سوس سویای جامد !161 

حالت جمود ماده ومفندناو [#1 

/صفات ذاتی 8134 -- :ذاتیء اصلی» باطنی نقرو [0578] 
تضادهای ذاتی در نظام سرمایه داری 8803۴18 ~ X0‏ £ 25 

2 - ۽ خودرای؛ لجوج لجباز» يك دنده ن«عنه 18901 
لجوجانه روی عقاید خود ایستادگی کردن 

چسییدن ؤgùzhu‏ ]#3[ 


- 25 /حادثه» واقعه -- لا , حادثه» واقعه ()# )0 ناو 4 
سبب» ( #] ۴[ ) © حادثهء غیر مترقبه, واقعهه غیر قابل پیش بینی 
برای ترك جائی 7۳ -~ ب /غييت غير موجه ل ا - 2 ,علت 
چرا تا دیر وقت ~~ [17 81 ٩‏ ,9۴ 26 8 لا ل /عذری تراشیدن 
0 - 0 13 :از روی عمد» عمداء قصدا ( 8 ))0 پیدایش نشد؟ 
خود را آرام نشان دادن» 4:43 -- /متعمدا قانون را نقض کردن 
تظاهر به تعجب کردن» خود را 8(۴-- /تظاهر به آرامش کردن 
بنابر اين» از این رو در( ۸) (8) @ متعجب نشان دادن 
رشادت و .72:88 70-86 : نتیجه» به این دلیل» به این جهت 
بییاکی از اندیشه‌ای که عاری از خودخواهی باشد» سرچشمه 
محل اڈ ہ : پیشین» سابق» قدیمی؛ کهنه ( 89 2۴ 13) (9)می‌گیرد. 
ل( ) © مسیر قدیمی رود زرد اڈ ~~ [5[ 184 /بنای تاریخیو..: 
نه خویشاوند ونه دوست.  -‏ 3# 4 : دوست؛ آشنافی ( 1# 
از - م : درگذشتن» مردن» فوت کردن (7817) © کاملا بیگانه 
پیماری در گذشتن 

بی‌حرکت ماندن واز پشروی امتناع وہ نھ نط نو [ ۵ 8 82۴] 
ورزیدن؛ از خود راضی ومحافظه کار بودن 

شهر قدیمی وgùchén‏ (9] 

به این جهت. به این سبب» بدین علت تينو للا#] 

[HE] gùdao O (JA Bf 2E ۸2 ۸ ik ۶4 ( راه گذشته‎ 8 
مسیر قدیمی رود خانه ( لا[‎ 

پاتوق قديمى» وعده‌گاه دوستان نفنو [4)‡] 

ت قدیمی ت۵نو [8#6] 

پس» بدین جهت» در تیجه ۲نو [#11] 

,#- : کاخ امپراطوری؛ شهر ممنوع(در چین) ومةون6 51] 


(9۲ 


کرایه ( 21125 ۸24۶6 + 9 2 تا بلط نو FE‏ 
ظ بلا ~ /کرایه کردن قایق ۴ ~ : کردن» اجیر کردن» اجاره کردن 
استخدام ( ¥ 4 2 5 4 ۸ R1‏ ۱1 ) 2 کرایه کردن الاغی 3 
کردن 

به مزدوری گرفتن» اجیر ( 77 رل 2 8[ )0) ود‌فونو ê Z]‏ 
مزدور» (۸ 1 66 180 3۴) ()اسشمار از راه مزدوری 41 - : کردن 
کارگر مزدور 

پاریر مزدور مقنزاو [8] 

مزدور روستائی» دمقان اجاره دار وصفنه [84] 

/سیستم ارتش مزدوری 354# - :مزدور کردن ومټرنو [801] 
عقیده* شخص مزدور به این معنی که کسی بیش از آنچه ارلا 
سپاه مزدور ارتش 5 -/باو پرداخته می شود کار نمی کند 
غلام» بنده برده* مزدبگیر 13۴ -- /مزدبگیر 

# -< / کار مزدون: کار مزدی ومفههفا ومقرنو [20 103۶ 18 
مزدبگیر» مزدور 

مستخدم» کارگر «فنرنو ]4 #1 

استخدام کننده؛ کارفرما؛ صاحبکار تناو [± 81 


مزمن» کهنه» خو گرفه» ريشه کرده ذو Fî‏ 
بیماری مزمن» مرض صعب العلاج ازنو [] 
"7 عادت دیرینه. عادت ریشه‌دار اجنو [1972] 


ریخن فلز ذرب شده رری (طه 000۲۵4 نی #8 
شکاف يا ترك مسدود کردن شکاف با فلز مذاب 
زندانی کردن» حبس کردن» محبوس کردن (8648) (38) ۵ 

: (هواشناسی)صعود هوای گرم به بالای زمین (۵6) نونو (48181] 
گردبادی که می پیچد وصعود می‌کند 7-۵ 


gua 


نوعی - ما /کدوی سفید -- 4 : کدوه خریزه هندوانه قداو 1 
خیار - 3 /هندوانه -- 75 /کدو -- 14 /کدو قلیائی 

جزیرهء گوادلوپ (در امریکای oةdلتupںGuadél‏ ]® ¥ ¥ [K$‏ 
لاتین) 

تقسیم کردن» بخش کردن» قاچ قاچ کردن اسو [1124] 
~ 7 /مناطق نفوذ را میان خود تقسیم کردن &ا 37765 
سرزمینهای دیگر را ± 4 5[ -- /جهان را دوباره تقسیم کردن 
میان خود تقسیم کردن 

6 - ت00 : رابطهء ارتباط» پیوند اجتماعی ئوقا (1126] 
او با این اتضاق 28 در این حادثه دستی داشته است. و ~^ 7 
بی‌ارتباط نبوده است. 

(به کار ناپسندی) گرفتار بودن (7)مفنلقو (۳2(] 

دهقانی که کدی هندوانه, خربوزه وغیره را و«6صقدو (112] 
می کارد 

نوعی عرقچین یا شبکلاه که به نیمه هندوانه مفطاجقده [ 752# 
شباهت دارد» کلاه بره 

نوعی چای سبز چین فقسو [ 7£ 

کنایه از قطمه قطعه شدن سرزمین م6 دف نتم قو [(552 181( 
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قو - نو 
غرق شدن در مطالعهء کتابهای کهنه - پل 

به پشت سر نگاه کردن» روی بر(, 04622 نو الل 
- 8# /به دور و بر خود نگاه کردن 015 --7۳ , گردانیدن 
مواظبت ( 8 8 :8 6) ( بطور ضمنی به یکدیگر لبخند زدن 
4 -7/به هر دو طرف توجه داشتن -- 5# کردن؛ توجه کردن 
زیارت کردن» به (1؟9)7) به امنیت شخصی توجه نداشتن 6ج 
يك (() @ مشرف شدن. تشریف آوردن - :دیدن کسی رفتن 
نام خانوادگی در چين 

به کاری رسیدگی کردن اما از کار تفتطهتمنو [01/26] 
دیگری غافل بودن» در يك زمان عهده‌دار کارهای زیادی بودن 

در نظر گرفتن» به کاری رسیدگی کردن» ترجه ازنو (8] 
7 /وقت رسیدگی به این موضوع را نداشتن  -‏ رز داشتن 
پیش از اقدام به هر کاری نتایج آنرا باید ,001138 2 ۲ 
در نظر گرفت. 

(در انجام 357 ,باك بیم» واهمه» تردید» وسواس ازنو [808] 
او در -- 8۲ ۳867۳7 ۸) ۴30 /کاری) هیچ باکی نداشتن 
این مورد مجبور شد قبل از اقدام دوباره فکر کند. 

خانه‌داری کردن» از اعضای خانواده مواظبت کردن قنزاه [0126] 

مشتری, خریدار غهانو [8#۴] 

آبروی خود را حفظ کردن «قنلنو [8۵] 

توجه داشتن» مراقبت کردن صفنلاه (97] 

اندیشه و نگرانی - ول[ [#: ترس, راهمه» بیم» شبهه انو (808] 
/اضطراب‌ها ونگرانی‌های زیادی داشتن 1818 --/را بر طرف کردن 
شما هیچگونه بیم وشبهه‌ای به خود راه , - ]8 4£ 7۸ 175 
ندهید. 

روی برگردانیدن» سر برگردانیدن مفنهنو [8]5] 

از اسم چیزی می‌توان مفهوم آن چیز ار ته وص نو [ ×8 8145] 
خدمتگزار ,8 45 18 :5 ار وا ¥ 8 - ,2۸4۳ ۸.56 :را دریافت. 
خلق» همانطور که این اصطلاح اشاره می‌کند کسی است که 
پیوسته در حدمت خلق باشد. 

به حفظ جان خود توجه داشتن ونو [8] 

به دور وبر خود نگاه کردن؛ اطراف را () فصنو [80] 
از سر ۸# 8 --/به چپ و راست نگاه کردن 9 ]229 ,پاییدن 
کبر وفرور به اطراف نگریستن» خود را برتر از دیگران پنداشتن 

با شتاب به میدان عمل ىفط نو qiûn bù‏ نو FMR]‏ 
وارد شدن» بدون در نظر گرفتن نتایج کار پیشروی کردن 

توجه به چیزی داشتن و برای حفظ اعتبار آن مونو [8۵] 
۴ 8 - /منافع عمومی را در نظر گرفتن 8ج - راقدام کردن 
حیثیت وآبروی کسی را حفظ کردن 

مواظیت کردن» یاری رساندن ہفطینو [808] 

کیسیون ج 8 25 - : رایزن» مستشار؛ مشاور ج۵نو [8] 
مستشاران (یا مشاوران) 

به سایهه خود نگاه کردن واز فال حفنا ying zi‏ نو ÊÊ]‏ ¥[ 
وبخت خود اسف خوردن؛ به عکس خود نظر افکندن ولذت بردن 

به روزهای گذشته نظر انداختن مقطعنو (989] 

مشتری» خریدار همیشگی (۱۱) ت«عنو (:813] 


قید. پاییند» زنجیی کلاف دستبند -~ #: پوغ چویین ناو tê‏ 


gua - guûù 


گرانیدین (ماده قلیائی است بسیار جاذب الرطلوه (4) تي حا[ 
و متبلور که در بافت های حیوان یافت می شود و در داروسازی 
بکار می رود) 
gua‏ 
«گوالوه (گیاهی که در طب چینی از آن (&‡) دفاقده [6‡8] 
پوست «گوالوه (3 ۳) چم ~ : استفاده می شود) 


8 gua 34 logua 
gua 


تکه تکه کردن» قطعه قطعه کردن(نوعی (18) 0© قدو A]‏ 

تکه تکه شدن» قطعه -- 77 [7 ۴ : مجازات بدنی در زمانهای قدیم) 

4 ~ ا :بریدن» تراشیدن» خراشیدن ( 8 [#)(2) قطعه شدن 
دست خود را بریدن ۲1۴ 


کم‌حرف. 5 - 188 ؛ بسیار کم اندك (۸) © تسو BK‏ 
با نیروی اندك در مقابل دشمنان زیاد ایستادگی 48 - لا /ساکت 
امر غیرعادلانه از حمایت اندلك برعوردار ۰ - کل /کردن 
سوپ آبکی: 7۸ -- 5 #۴ : یی‌مزه» بی‌طعم ( 21:9 71 1۸) (است. 
بیوه -- 1+ بی شوهر» شوهر مرده» بیوه (2 2 0)38) چیز بی‌مزه 
بیوه ماندن در بیرگی زندگی کردن - 5۴/مرد و بیوه زن 

(صورت) رنگ پریده (77) نفاضده 51 3#] 

با تعداد کم بر دشمنان زیاد چیره وصفطه ل نط قاو [3:7۳81] 
نشدن 

کم علاقه. بىمزه صففضن [3] 

بی‌لطف» غیرمهربان ةقدو [#8] 

زن بیوه» بیره زن ناقدو [2318] 

کم معاشرت» گریزان وگوشه نشین (8) طقسو [#4] 

در بیوگی زندگی کردن تزقسو [8/#] 

یی شرم وحیاء بى آزرم» :ى Îبرg LFRSERE] gualiûn-xianchî‏ 

کم اطلاع؛ کم دانش دذلقدهو [#] 

کم حرف» ساکت (8) فصقو [#] 

مادری که در بیوگی زندگی می‌کند تدان [3۴۴] 

زن اول )#% # KX‏ 1138( © بیره ouaqî 013۴ 4) ùj‏ ]3#[ 
شوهر 

UFR] guaqù ley 

ما(که شاهان در موقع (6 ÛFAJ] guörén (IH) O (# # Ê‏ 
آدم (۸ 84 8 2)31 خطاب به خود بجای«من؛ یکار می بردند) 
ی یکس» آدم تك وتنها 

الیگارش - #4 4 : الیگارش» حکومت عدهء قلیل دقن [] 
سیاست الیگارشی 3)4 /انحصارات الیگارشی 8ا -- /مالی 

کم حرف» ساکت فده [ 8 #] 

از حمایت کم برخوردار بودن ناعقده [387] 


gud 


فال گرفتن؛ ل , پیشگولی» غیب گری» فاگری فی 8 
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LL نگ‎ 

مغز تخمهء هندوانه قدو [-۳1] 

وقتی که هندوانه برسد ازساقه» خود ۵لانهنطعقده [ #75 14/] 
جدا می‌شود - یعنی وقتی شرایط لازم فراهم شود» هر کاری به 
آسانی انجام می پذیرد. 

در مزرعهء هندوانه یا زیر درخت آلو فن‌تا-مفناهدو [۳ 3 ۳۵] 
1 یه از در موقعیت مشکولك ومظنون (قرار گرفتن) 
در مزرعه» هندوانه خم نشو تا کفشت را بالا ۳7۳36784 3 ,13 
بکشی ودر زیر درخت آلو کلاه حود را مرتب نساز ‏ کنایه از 
اینکه کاری نکن که سوه ظن برانگیخته شود. 

ساقهء کدی هندوانه وغره ہفسقدن [48 06 

صورت بیضی ۵ - , تخمه» هندوانه تقو [۴ 7۸ 

YK wa 
AN ga 

[E] guada 
HF “WME” 

برافروختن 1۵ 8 ~ ;] guada (%) D(8 )( 2۶ F] F‏ ]9#[ 
پرگوئی کردن» گزاف گوئی کردن ( [97 8 )(2 ”9)88“ چهره 

قاشقك خیزرانی(نوعی [AK JL) guadoböڌnr (D (#8) ji‏ 
دم‌پالى چویین (4858) (7¥) 2 موسيقی) 

غواك غواك (صدای اردك) (#) تuوقدو‏ [969] 
قودو AR‏ 

به به» بسیار عالی» آفرین» بارك الله (۲0) مفنزق‌وقدو [911101] 

کف زدن؛ صدای دست زدن» ترق تروق () نزقده [9109] 

تراشیدن» خراشیدن» زدودن پاك ( 8# [7 018 قدو lJ‏ 
ماهی را از پولك در 81# --/ته ديك را تراشیدن ~~ : كردن 
فقط يك .م - 8 - ل /تراشیدن ریش 4۴~ /آوردن 
اندودن» مالیدن» آلودن» ( ۸ ۸ ) (2) خراش جزلی برداشته است. 
پارچه را با اندودن چسب بر آن سخت ۴ 8#  ~-‏ ,قیراندود کردن 
چاپیدن» غارت کردن» به ( 81 39)() وسفت کردن» آهار دادن 
- | وب 2( ۳۳3۲۳۵ (۷ ۸9 4 :ینم بردن» خصب کردن 
دارایی این مرد از چپاول وغارت دهقانان به وجود آمده ,2 
باد شدیدی می وزد. , با - بوزیدن () ()است. 

وسیلهء خراش دادن ابزار تراش (ل0)30۴/17) مقفقنو [3171] 
وسیله ای برای تراش رحم (زهدان زن) (8۴48 25 [5) (5) @ 
خنجر سه طرفه -- 2498 : نیغ خنجر( 84 ) (۳0) 

اخاذی کردن و سود به هم رسانیدن» به زور اوفقو (80968] 
وعنف اخد کردن ونفع بردن 

کورتاژ» عمل تراش رحم (5) ومقوقدهو [815] 

تیغ ریش تراش [7 - :تراشیدن صورت «قناقدو [8119] 

انگشت سبابه را روی صورت خود (7) امنا قدو 28 8(1۵] 
مالیدن (نشانهء تحقیر کسی) 

با احترام بیشتر با کسی رفار guamù xiang kûn‏ [51۳518#] 
کردن. با نظر جدیا احترام بیشتر به کسی نگاه کردن 

ممالجهء عامیانه برای درمان آقتابزدگی به (85 () قطعقدو [3039] 
طریقهء تراشیدن گردن؛ سینه و یا پشت بیمار 

ابزار تراش #- : تراشیدن مقندقنه [3081] 


¥ صدای غواك غراك» غواك غواك (#) 


ERE 


تقویم دیواری تافو [97غ‡] 

کنار گذاشتن داس« آویزان کردن داس —)%( جفنافدن [ÈË#]‏ 
کنایه از به پایان آمدن يك سال کشاورزی و تمام شدن برداشت 
محصول 

۸۴۳۹ ب بالاء اندی» کسردار [E] gulin‏ 
این آدم چهل سال به بالا به نظر می رسد. و سم 

مضطرب بودن» نگران بودن فاضه [8/غ) 

رشته‌های خشك(آردی) «فنصضو [@غ‡] 

اسی» لقی» عنوانی؛ افتخاری ودنصعضاه [4ع3] 

-1- :در اندیشه بودن نگران بودن» دلتنگ بودن جفن‌ضه [غ]) 
از کسی بسیار دلتنگ بودن ~ 4 

(پزشك» وکیل وامثال آن) تابلوی شغل خود را مفو [381#] 
در بیرون آویزان کردن 

طومار در قالب (1.36) ود مفو (4#] 

[E05] guashang مجروح شدن‎ 

در باره* مفقود شدن برگه‌هایی مانند چك» حراله. تطعفتو (6] 
شناسنامه وامثال آن گزارش دادن 

سوپرستی و ریاست در دست داشتن» نفدطعفده [181] 
/با سرپرستی رئیس کارخانه > [:تصدی کردن» فرمانده بودن 
صرفا به پرداخخت جایزه رجحان دادن (در شیوه» مدیریت) ~ ® 2 

قفل, تفل مستقل عضو (۶] 

قالیچه» دیواری قافن ]‡E&)‏ 

0 :3۷ ) (نقشه* جفرافیای دیواری ( 18 %8( ® [Fë] guètû‏ 
نمودار معلق ( 13136 

درسان بواسیر(بجز )8€ %%( قامفنا حفنضو HERFE]‏ 
سوزاندن) با روش مسدود کردن شریان به وسیلهء نخ داروثی 

ظاهر شدن احساسات روی قیافه وحفتعضو [3248] 

متبسم بودن مختدضاو [39] 

HED] guaxîn ۲ 

HE#X, 210 18[ gud yûngtéu, mûi göurdu . گوسفند‎ «a 
را آویزان کردن و گوشت سگ را فروختن؛ گندم نمودن و جو‎ 
فروختن‎ 

در بیان يك امس هزار جنبه دیگر صفس نفا تر فاو [187-] 
مربوط به آثرا از یاد بردن - کنایه از خیلی کامل نبودن يك لیست 

قلاب قلاب لباس دهوترضدو [327] 

نعل زدن وحقطعفده [32#] 

ساعت دیواری ومقاعضه (2#] 

طومار(نقاشی با خطاطی) معلق نخطعضن [1248] 

جامه کوتاه» نیم را[ --۱/: جامه» جامهء بلند» قبا فو FR‏ 
جامه» بلند» ردا رال --/جامهء کوتاه با( - ]8 /تته 

جامهء بلند نتفبه (3۴] 


guai 
3 3ہ : خوش رفتاره خوب حرف شنو( 0)95 نقدو‎ ۴ 


بچهء خوب» بچهء حرف شنو» عاقل» باهوش» باخرد» خردمند 
انبان وقتی که فریب وگول ~~ !8 ¥ ,4 لقاع (1) © 
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gud - guûi 
غیب گوٹی کردن» پیشگونی کردن‎ 

ختن» آویزان کردن» مصلق کردن» ( 0)8 فو FE‏ 
جغرافی را به دیوار .1 ولا - 8# ۸8 تا : وصل كردن 
چراغ بادی زیر سقف خانه .81۸7~ #٭ ~ ۴ :3( /آویختن 
يدك را به اتومییل وصل کردن ± ~ :3 ت30 /آویزان است. 
لباسش به > 7 KR HR FF ~ f‏ ا ,گیر کردن ( #918( @ 
چا 8 ۳7 : گوشی را گذاشتن (۷:#1 3#)()خاری گیر کرد. 
RE‏ ,- :1/32 /او گوشی تلفن را گذاشته است. و[ نہ 
8ذ 3#) (75) ® گوشی را نگهدارید تا پیدایش کنم. ,۴" 
3-4 ۳۹۳۵ را [[8 : (تلفن ) زدن» گرفتن» وصل کردن ( 7۴ ۴ 
بخاطر ( 2 18) © فردا بعد از ظهر به من زنگ بزنید. .5ا تا 
| 8۴۸0 13۳ [8 40 , داشتن به فکر بودن؛ به یاد چیزی بودن 
او منافع توده‌ها را پیوسته به خحاطر داشت. ,£ دا :1 - 34 
- ]4 : پوشیده بودن» آستر شدن ( 813۴ ;2 3#) (75) © 
داخل خمره قشری از لعاب آستر شده است. ,18187۴ -- 
۰ (2 ~ ¥ % , ثبت نام کردن(در بیمارستان) ( 7 1) © 
ال 1 80 -- 4 /می‌خواهم برای بخش جراحی ثبت نام کنم. 
HF RK RF‏ ] (186) © شمارەء ثبت شما چند است؟ 
يك 40 46 ~ 4 /يك اسب و يك ارابه ¥ £ ~ =[ 01 
دوجین سهم ترقه 

کیف بنددار oقافںو‏ [&£‡] 

با هلال‌های ابریشمی رنگارنگ ( 8 ¥ ‡( 0 نقمفده ]##[ 
زخمی شدن ( 0)85 آراستن 

يدك»› یدك کش واگن عضو (:483] 

]‡[ :ذکر کردن؛ به زبان آوردن (3۴) تطءفده‎ £ 6 N, 
چنین کار کوچکی قابل بازگو نمودن نیست. ,-- غا‎ 

بیل را کنار گذاشتن(در فصل زمستان) ۰ کار فطعضن (۶۵] 
مزرعه به پایان رسیدن 

اشکاف دیراری فطعضو [#غ3] 

با دنده چهار راندن 5 #8,دنده زدن وصقفشنه [324] 

فانوس ععلق . وgudên‏ [3647] 

آلت اتصالی دو راگن راه آهن (*) © قوفو [4غ3] 
رابطه بر قرار کردن» ارتباط بر قرار کردن» مربوط ( #۴ 18) @ 
بر قرار کردن م- £ # ۳۲ نا پا 5 تن # 4 8 : ساختن 
ارتباط نزديك دانشگاهها با مزسسات تحقیقات علمی امری ضروری 
است. 

موه دادن قدوضو ([۶#] 

ثیت نام کردن؛ نوبت گرفتن(در( 8 011898 مفطضه [9غ‡] 
- /لطفابه نوبت ثبت نام بکنید. RK‏ : بیمار ستان) 
امانت پستی را(0)860۴3#(2) حق ثبت نام 38 /دفتر ثبت نام 
HRRK +7‏ :ثبت کردن 
نامهء سفارشی چ -- /بکنید؟ 

جراحت برداشتن؛ مجروح شدن طفنو [387] 

نگران بودن؛ دلواپس بودن؛ به یاد کسی بودن؛ نفطضو [8۴غ‡] 
در فکر چیزی بودن 

به یاد کسی بودن» در فکر چیزی بودن ازفدو [10ع3] 

اسب يا خر مادهء حامله تزفق 1301 


می خواهید نامه را سفارشی 


gui - guan 


در راه HFH] guaiwan mêjio DHS HARE)‏ 
به طور صریح حرف ( بل ۲ 75)© پر پیچ و خم گام برداشتن 
سخن خود را !~ 9 75 5 : تزدن» رك وپوست‌کنده نبودن 
صریح و ساده حرف بزنید. 3 نپیچانید. 

عصاء چوب زير بغل وصفطعنقده [)‡8] 

BF] guaii (1D (WF) ج آدم نگ‎ )8# N 
80 کلاهبردار» گوش برء قاچاقچی ( 7 3#) دم رباء آدم دزد(‎ 
®) #8 7( "۲۳ ماسوره* تخ» قرقره بشکل‎ 


guûi 


عجیب» غریب» غير عادی» مشكوك» (48) 0 
~ ا (/آیا این عجیب نیست؟ 7۳-۶ ~ 4[ :غ 

چیز 4 11 -/سخنان عجیب وغریب» حرف‌های شگفت‌انگیز 
(در امتحان) سئوالات عجیب وغریب - إا /عجیب وغیرمعمول 
7171۳25۲-۲ کردن ( 3۴8۴ 2)36 را مطرح کردن 
بسیار زیاد ( 351 ) 9چه جای تعجب وشگفتی هست؟ 997 
نگاه کن» این انگورها چقدر م4 7170 -~ 10 تک لز ,8 : خیلی 
این چمدان خیلی سنگین ‏ ١9ا‏ ]ل - ۴ #/ تازه وآبدار است. 
سرزنش ( 4 6 ) © هیولا. شیطان» عفرست ( 142 است. 
تقصیر آنها م[] ٤‏ - 6 6 : کردن؛ مقصر دانستن؛ توییخ کردن 
تقصیر من بودکه موضوع را روشن ,3081/1886 - /نیست. 
هر دوی آنها نمی توانند یکدیگر ,1 7۳7 - 58 /نکردم. 
را سوزنش کنند. 

ىشك و تردید» تعجب )¥8 %78( 0 UEFR@] guibude‏ 
طبق ,۱46 ۸ لذ ~ ,11 75 96 4 6[ 48 ۵6.37 :2 بنیست کە... 
پیشگونی هواشناسی امشب باران می‌بارد» پس تعجب ندارد که هوا 
تقصیر (کسی) ( 4 ۴ 7]6) 0 اینقدر گرم وخفه کننده است. 
در ل در این باره او را نمی‌توان ملامت کرد. م46 -- ؟39لز:نبودن 
این مورد تقصیر او نیست. 

: خارق‌العاده» غیرطبیعی؛ عجیب وغریب صفهنضو (۶!] 
خارق‌العاده. شگفت! عجیب وغریب 

حرفهائی از روی ارضائی» گله. شکایت» قرقر فں‌طنفدو [1515] 

عجیب به نظر رسیده» عجیب وغریب نونضدونانضدو [* 848 ۸6] 

عجیب وغریب نما iyngڻgu-guimû BE FÊ]‏ &#[ 

- 4۲:48 , عجیب وغریب» منحرف از سیر عادی امنفدو ]٤#۴[‏ 
اخلاق غیرعادی داشتن 


[#E*] guiqi عجیب‎ 

صدای عجیب وغریب iqiڑgu-ishëngڻgu‏ ].% [EFE‏ 

نین عجیب شکل در رحم مادر اندي ]E[6[‏ 

عفریت» جانور شگفت‌انگیز» هیولاء (14) © دنفدو ]F€%]‏ 
شخص عجیب وغریب ( ۸ 37139 2)8 کابوس 

عظیم الجثه» هيولا مانند» ترسناك؛ عجیب و غريب» نونفو ]E#[‏ 
غیر عادی 

شکایت داشتن ودیگران را مقصر دانستن صفرنفدو [88] 


guan 


E - [1‏ #85[ : بستن» تعطیل کردن ([31)) قدو 2 


383 


31 


: مخالف عقل» مخالف ( )1E##‏ (78) 3) بخورد عاقلتر می شود. 
برخلاف عقل سلیم بودن #188 -- 
8۴ : مطیع» حرف شنو فرمانبردار ( 0)06 نقدونقده [3636] 
بچه‌ها ساکت نشستند وبه قصه ,36 24 9۲ % 44 مار - 113 
بچه جان» جانم» عزیزم (188 ۸3688 0)19) گوش کردند. 
عجب» شگفا» واخ» سبحان الله (0) نصونقدو [3236] 
با گفتار یا کردار کسی را خوشحال کردن و«قطنفس (*16۷] 
باهوش» چابك› زيرك غزنقده [366] 
(احلاق» رفتار و زبان) ناپسند» ناموافق, ناهنجار» و LEF)‏ 
ناخوشایند 
نامعقول» ناپسند» غیرطییمی» غیرعادی نننقدو [3618] 
غیرمتعارف» غیرمعمول, عجیب وغریب» غیرعادی انقو [36۴] 
دوست داشتتی؛ (۸3۲7 $ ,۸۰۵ )0 Û5] guaiqião‏ 
زيرك باهوش (8/,31))عزیزه محبوب» گرامی 
مطیع بودن حنطفنقدو (36(0] 
«hl‏ اشتباه LER] guaiwù‏ 
عجیب و غریب وغیرمنطقی ومقعنقاو [3۴1۴] 
6 - :سیل زدن» بیخ گوش کسی سیلی خواباندن نقلو 
به صورت کسی سیلی زدن 
FAN gué‏ 


تقو 


از گرشه» خانهای اد - بپیچیدن (% )0 قن 353 
به کوچه‌ای [5] 9 -- تْز--/ پیچیدن (برای رسیدن به جافی) 
۶ /سه پچ خوردن رال 88 218 ۲ -/پچیدن و واردآن شدن 
لنگیدن» شلیدن, لنگ (0)180به چپ پیچید|گردش به چپ! 7-1 
0)4 لنگ لنگان راہ رفتن ا 1 -------- ولنگان حرکت کردن 
با عصای زیر بغل ع-- 8 : چوب زیر بغل» عصای زیر بغل (€# 
گوش‌بری کردن؛ کلاه بر سر کسی گذاشتن؛ ( 38 ۵)489) راہ رفتن 
همراه با سرمایه وپول فرار کردن 918۴ -~ : ربودن 

زانوئی (لوله» بخاری) عفطنقهو [ا8#] 

ربودن؛ به زور بردن نخفنقده [81۴] 

چوب زیر بغل» عصای زير بغل نونو [8818] 

در گوشه» ۸۸518۰ 7 ~^ ۳1 :پیج گرشه مقنزنقدو (4] 
کوچه يك صندوق پستی هست. 

نگ لنگان مانقدو [8#2] 

آدم فروشی از راه گوش‌بری کردن نفنقده [48) 

گرش‌بری کردن, کلاه )%# 1 ۵ $( ® LBW] guaipiûn‏ 
پول کسی را خوردن يا بالا 948 -- :برسرکسی گذاشتن» ربودن 
آدم دزدیدن؛ آدم ربودن ( ۸۳ 2)84 کشیدن 

- ,پیج خوردن» پیچیدن )£1 ##3£7( 0( guaiwn‏ (835] 
جر 86 ۸۴/هنگام پیچیدن باید سرعت ماشین را کم کرد. .19817 
به جلو بروید وبه دست چپ پپیچید وه ۲١‏ |8 18 --- :2 
(افکار را) برگرداندن, از ( 138 8 ) © آنجا خواهید رسید. 
او ,۴ 33 7522 ~E‏ 4 , سیر جدیدی پیروی کردن 


هنوز از عقیده* خود دست برنداشته است. 


sm وا‎ HY باه‎ 


384 % 


در را (1856 2)85 فروشگاه چه ساعتی تعطیل می شود؟ 7~ 
7 1 : بروی چیزی بستن» از مذاکره یا ملاحظه امتتاع ورزیدن 
طرف مقابل هنوز در را بروی مذاکره» بعدی . - 817# 8|۳5 
FE‏ در بسته (قرار گرفتن) ( #83۴۴ 75) @نبسته است. 
ما نباید پشت در بسته روزنامه اداره کنیم.(اشاره به 8 - 
اینکه روزنامه باید با مردم در ارتباط باشد) 
در را بستن وسگ را كتك زدن دقو [XT] guanmén dê‏ 
- کنایه از مسدود کردن راه عقب نشینی دشمن وسپس او را از 


بین بردن 

در را تخته کردن از [XIX] guûnmén dè‏ 

پیروی از سیاست در < guanménzhüyi‏ ([1 :23 2611] 

[XA] Guannêi D(X لا‎ 753۵ K ) “jl 
نواحی شرقی دروازهء «جایوه ( € 1510 3 38)() «شان هاء‎ 

به یاد کسی بودن صفنصقو [%4] 

باجگاه بین راه (۱۳) قنوصضو [%۴] 

توجه مبذول داشتن» علاقه نشان دادن مواظبت غنومقسو [[%9] 
/توجه جدی به چیزی یا کسی مبذول داشتن - ]1 3771۳۳ : کردن 
مطلع شدیم که در ۰ - 18¥[ 30 ,32۵6 تا 3 32 
شمال کشور شما زازله رخ داده است.ما نسبت به مناطق آسیب 
زده توجه بسیار مبول می داریم. 

بازار در مرزهای دو کشور ناصمقو [77ع2] 

۳ عوارض گمرکی, تعرفه* گمرکی؛ گمرك ندطعمقده [2680] 
عوارض گسرکی - 81[ 48/تعرفهه گمرکی سنگین بر صنایع ~ 
اتجادیه» عرارض 9 [8] - /سنگر تعرفه» گمرکی 4 8۴ -- /امتیازی 
خود مختاری :2 4 - /امتیازات عوارض گمرکی 385 -/گمرکی 
عوارض گمرکی 

6( 7:1 , لحظات حساس وسرنوشت ساز لقن [2:3] 
در لحظات کلیدی - #186[ /در لحظات حساس انقلاب - ¥ 

نواحی شرقی دروازه* (26 > |111 (D(‏ نخصضی [XS]‏ 
نواحی باختری دروازهء «جایوه( 96 2814 3548 )) «شان هاء 

مناسبات» ر« ) % ۱04036 < 00۸۵9۴4۵ [XR] guûnxi‏ 
4 ۸۷/مناسبات دپلماتيك مناسبات سیاسی - 2 :ارتباط» ربط 
۴ ۲ ۸/روابط متقابل طبقات مختلف جامعه ~~ & 18 % #4 
روابط میان - یگ ٩۴‏ /روابط حسنه با توده ها بر قرار کردن 4 
روابط دوستی وهمکاری میان - 2189741[ /ارتش ومردم 
:اش تأئی اهمیت» قدر ( 3548 18 2)٤۴:‏ دو کشور 
این نک برای آینده» کار ما اهمیت بسیار ,187 ~14۴ 8 4 
رضن شما قبل از ظهر .7~ ,۴# ۴ بت جرج 48 /دارد. 
CR‏ , بلاج 1۴53 E‏ /یا بعد از ظهر چندان فرقی ندارد. 
]گر شرایط کار سخت باشد؛ چه اهمیتی دارد؟ 7 
F" “RATER: THR ~, U‏ پل" جع RA HE,‏ 
از آنجاکه وقت محدود است» صحبتم را همین .818 211 تلا 
ربط داشتن؛ مربوط بودن» سر( 25۷7 : )® جا قطع می کنم: 
کشاورزی برای .4£ 449 £ ۲ 3 3 ~ 1€ :و کار داشتن 
2۳1132:48 /اقتصاد ملی و زندگی مردم دارای اهمیت حیاتی است 
حمل ونقل و ارتباطات در .8 8 وا له ¥ 1-2 3 
3 ) (تولیدات صنایع وکشاورزی نقش مهمی به عهده دارد. 
گواهی‌نامه‌ای که نشان دهندهء عضویت یا وایستگی به يك ( 6 


عقاو 
این در بسته مت 75[ ]351 /لطقا در را پشت سر تان ببندید! 
1 ئ - « خاموش کردن» بستن ( 85 18 , 8# ) © نمی‌شود. 
/خاموش کردن چراغ ۸۲ ~ /رادیو را ببندید یا خاموش کنید. 
- :زندانی کردن» حیس کردن ( [|38)) شوفاژ را بستن )8~ 
ER - ERE .‏ /کسی را زندانی کردن 18148 
تعطیل ([3))بچه ها را نباید تمام روز در اطاق نگاه داشت. 
در سالهای .#5 را[ 4۴ ۳ - E‏ 1-1-4۳99 , کردن» بستن 
: گذرگاه ( ۲1 36) (8)چهل در این قصبه چند مغازه بسته شده بود. 
از گذرگاه دفاع کردن - / گذرگاه «لوشان» - الا 
۸ 35 11 + 7 3#) © ادارهه گمرك. گمرکخانه (6 3۷) © 
مشکلات - 78 1 : نقطهه اس نقطهه عطف؛ مانع (۴81 
ل : ربط» بستگی ( ٩‏ )© پایان سال - :4/تکنیکی, موانع فنی 
این امر با ,118 -~ 3/این به او مربوط نیست. ¥ 4889~ 7٩‏ 
يك () © فوق المادہ مھم 1635 -- 35 /وضع کلی ارتباطی دارد. 
تام خانوادگی در چین 

توجه داشتن ومراقبت کردن فصقو [8#]) 

گذرگاه مهم و ۱ ك )8( [XH] guan'di‏ 

درها وپنجره‌ها را بستن 87[ - :بستن (%) 0 نطمقدو (%#1] 
(مغازه یا کارخانه) کار خود را تعطیل کردن» بستن ( ل )© 

شمال خاوری کشور چین ومق۵«قد6 [3615] 

نوعی شیرینی مالت شبیه گز gund5‏ ]%3[ 

نوعی چاپ‌نامه در دولت و ارتش دوران (۱۳) وسو [7] 
قدیمو پیشگیری از علنی شدن اسرار 

لباس مخصوص کارمندان گمرك نلصقدن [318] 

ترجه داشتن ومواظبت کردن نوه‌قده (3687] 

55 ۲( 31 - 13 , مربوط بودن» بستگی داشتن تطاصقده [3۴] 
این مساله به امر خطیر مردم و کشور ارتباط دارد. 893۴ 

: توجه داشتن» علاقه نشان دادن, دقت کردن نفددضن (317] 
هد 2۶-3 :1 /توجه زیادی به چیزی مبذول داشتن. ¥ 4~ 
جح - | 313140 /تحت ترجه صمیمانهه نسل گذشته ۴ - 9 
دولت به سلامتی و رشد سالم کودکان و ۰> 061362 36 ماا 
۷۲۸6( :5 ۸ 31 8 /نوجوانان توجه خاصی مبذول می دارد. 
مردم میهن توجه بسیار به چینی‌های مقیم خارج مبذول ۰- 3 
می دارند. 

XK] guanhuî آرم گمرك‎ 

58( : نکتهء بسیار مهم نقطه» قطعی, کلید «فنزه‌قدو (268] 
8۷( ہ /سال مهم وسرنوشت ساز 4~ 8 --/کلید مسأله 2 
لحظات حساس وکلیدی 

درد 1 - ,بند» مفصل» پیوندگاه (24:38) © غنزمقدو [337] 
حلقه۰ کلیدی ( 882778 3)) ورم مفاصل 6 - /مفاصل 

حبس کردن هازمقده [#%] 

گذرگاه سوق‌الجیشی. معبر ( 5 غ4 4&9 %#(0 [X7] guanköu‏ 
موقع حساس (بلا:2)3) مهم 

[XE] تلوفتی‎ ۲۳ 


| 86 , مربوط بودن» متصل بودن» وابسته بودن هفنلدقده [3#] 


ریاضی وعلم نجوم به یکدیگر 016/2۴۰ ~ 7۸8 2۴ £ | 
ارتباط دارند. 


کر با :2 15 تعطیل شدن» بستن )1 4¥( ® XI] guûnmén‏ 


guûn 


ناظر 1 ہ /دیدگاه 37 -/ناظر کر -- /هواپیمای ویژه» نظارت 

مراقب رفتار دیگران بودن وصفطعحقن [8] 

شخصی که در کنار ایستاده ونظارت نقمهفط‌صقدو [103836] 
می‌کند» آدم ناظر 

نقطه نظر» عقیده» نظریه, دید, دیدگاه قزل قدو [4] 
- ۷3 #0 / نظریهء ناب نظامی - 3 35 ٤‏ ۶ /نظریهء طبقاتی س 
نظریهء خود را شرح دادن 

پائیدن, مراقب بودن» ناظر جریان بودن ومةله‌قدو (79۳] 

خاطرات در - ۵ 8 53# : تأئین اش خاطره حقودقسو ]8&8 
پاره* چين نوين 

سیر وسیاحت کردن» به تماشای مناظر رفتن» وحفهوصقدو [016] 
هیشت ] -۰/امور مسافرت وجهانگردی إا 3 - :سفر کردن 
ت جهانگرد # - /بازدیدکنندگان 

اشا کردن ہفkہقuو‏ [#8@] 
شا کردن 1,۴ --/تماشا کردن 

ÛW#] guankê (¥) تماشاچی‎ 

دیدن تماشا کردن ہقامقدو (1016] 

0 :در برگزاری جشن وتشریفات حضور داشتن تاصقو [08‡1] 
م ہ /در برگزاری جشن ملی وتشریفات آن شرکت کردن ~ )#۶ 
جایگاه سان و رژه 

بازرسی کردن ودر ضمن از کار دیگران یاد فهمقده [10#] 
تدریس کردن در حضور همقطاران خود بقصد ‏ 9 - :گرفتن 
اجرای نمایش در حضور هنرمندان الا )3 --/آموختن از همدیگر 
هم شغل خود بقصد بحث ورقابت 

46 ۶8 , ايده عقیده» مفهوم؛ نظر اندیشه هفنهه‌قو [12:6] 
- 4 اد 4 8۲ /نظریه» مالکیت خصوصی - ۴۸# /حس سازمانی 
نظریه» مبارزه» طبقاتی 

UM, AKA] guan qi yöu, zhî qi rên آدم را از رار‎ 
دوستانش می‌شناسند.‎ 

ماهی # - :تباشا كردن و لذت بردن وصقطههههو 318 
نباتات تزیینی (# 8-^ / تزیینی(برای تماشا) 

محل پاسداری و ارتباطات )%( guantönghùn‏ 0:5 
(وابسته به نیروی دریایی) 

,منتظر بودن و تماشا کردن» ناظر امری بودن وہ سقو [04] 
روش «نظاره» را در پیش گرفتن 5£ ~۴ 

NRA] guvanxiûngtûi (%) رصدگاه. رصدخانه‎ 

بودای‌«گوان ثین؛ ‏ بودای رحمت )6%( (R#] Guanyîn‏ 

نوعی خاك سفید وچسبنده که بلادیدگان تguanyînt‏ ]غ # E‏ 
در جامعهء کهن برای رفع گرسنگی آنرا می خوردند 

UWA] guanyînzhû (#[) “ Fernleaf نوعی خیزران بنام‎ 
hedgebamboo” 

7 منظرهء يك محل وتاثیرات ناشی از آن حقدعهقدو (1888] 
برای چشم ناخوشایند بودن» بد منظر بودن 7 

(صحنهء نبرد» کت ك‌کاری یا بازی را) تماشا صغطعدقه [18۴] 
کردن 

تماشاچى» بیننده وەۈnz1 gua‏ ]8$ 

ابریشمی میاه رنگ که در قدیم مأموران دولتی عقاو 20 
مهر خود را با آن می بستند» نخ کلفت ایریشمی 


مسابقات را 


ا 


385 
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وقتيكه یکی از .- 118132544 [3 3311# سازمان باشد 
اعضای حزب برای کار به محلی دیگر منتقل می شود؛ گواهی‌نامه» 
آیا شما ۷57 ۲ 414-8۴ /حزیی او به آنجا ارسال می گردد. 
گواهی نامهء عضویت حزب را همراه خود آورده‌اید؟ 

واحد یا شخص رابطه (از آن منفعت فطلهقد [۴ع2] 
شخصی کسب می شود) 

خیابان‌ها و نواحی خارج از دروازه* شهر وہ ×« قدو [218] 

: توجه داشتن, علاقه نشان دادن درفکر بودن متهقدو (طع] 
به یکدیگر توجه مبذول داشتن واز همدیگر 9 #138 , ~ 1 
جوانان بايد به امور ,2362-136 [3] - 3( ج3۴4/ مواظبت کردن 
مسایل مورد علاقه» لا [] ۸ - [ت] 3 751 / کشور توجه کنند. 
طرفین 

ل : حبس کردن؛ محبوس کردن» زندانی کردن رمقو [4] 
اين سياه چالی است که REN KRI 3# ~ 2 1000036 ٩۴,‏ 
در گذشته برده‌داران» بردگان خود را در آن زندانی م یکردند. 

- راجم به در بارم در مورد () رمقو [%7) 
پشنهادات مشخص در بارهء اصلاح اساسناسه* 1 18 4۸ 1۷ ٩9‏ 
مقررات مربوط به حفاظت £ ۳18 27 88 146۸۸ 4317 --/حزب 
جنگل‌ها 

کار خود را تعطیل کردن (77) وحقطعهقنن (396] 

توجه داشتن» مراقب بودن؛ مواظب (0)88(3) مفطعطقده (3610] 
پس از رفتن من و 1 - 26 )019106 17 1۳.۵ 1 , RE8‏ :بودن 
از .- 564 ۸814 /تو باید به کارهای اینجا توجه بیشتری کنیا 
E # 8[‏ , شفاها خبر دادن ( 1 135) ()مواظبت شما سپاسگزارم: 
وقتیکه برای رفتن آماده شدی؛ لطفا بمن خبر ,7-788 8[ 
بده. 

جلگهء مرکزی استان «شان سی» Guanzhng‏ [2*۲] 

توجه بسیار داشتن, علاقهه فراوان نشان دادن عضو [:2611] 
۲ +6 ۳ 0 ک] 4 ا 121 :با علاقه چیزی را دنبال کردن 
ما با علاقه پیشرفت اوضاع را در این منطقه دنبال ۰~ ۳2۴ 
م ی کنيم: 

نگاه کردن» نگریستن, اشا کردن» ( 08# 0 مقن اللا 
بالا رفتن به کوہ إا ] -- ,زل| 3 # :ملاحظه کردن» توجه کردن 
طرز سلوك کسی را )5 -~ زا /«تای؛ برای تماشای طلوع آفتاب 
چشم اندازن منظره منظره» ( 2 )© در آینده در نظر گرفتن 
صورت ظاهری, نمای --+/منظره» شگفت انگیز - 3 تماشالی 
/جهان بینی - 3 ] : نظ عقیده» دید مفهرم ( :3 718) (3)خارجی 
زیبایی شناسی -- 3636 
عضو AF‏ 

وضع هوا ی -,مشاهده کردن» ملاحظه کردن خدقده [11830 
مشاهده بوسیله» بالون - ۵28/ را مشاهده وملاحظه کردن 

مشاهده کردن» ملاحظه کردن» با دقت نگاه فطعقدو (114] 
از عوارض زمین - 772 ی ؛ کردن» نظارت کردن؛ مواظبت کردن 
4۴4# /مراقب رویدادهای آتی بودن 89 [3 -- /نقشه برداری کردن 
پس از بررسی دقیق معلوم ,2۴ 52831-1 1# ,¬¬ 
و6 ۱5۲ 33۸8 /شد قضیه کاملا شکل دیگری بوده است. 
1ہ /این مار اید بستری شود وتحت مراقبت قرار گیرد. و -- 


ELL 


]8( :باد و بروت بوروکراتيك نومقدو‎ 5 FHT 
444 69 - . عرق کاره باد و بروت بوروكراتيك او را خواباند.‎ 

خویشاوندان مامورین دولت ەتهمقىو [8%] 

به لحن بوروكراتيك -- [ : لحن بوروكراتيك وحقنوهقدو (13] 

تجارتی که از ( 1 [RR] guanshang ® (4% 4# ۸ Fî‏ 
(۸ 8 1847 9۲1۴ تلا < 19 2)3 طرف دولت اداره شده باشد 
کسی که در فروشگاههای دولت کار می‌کند ولی فاقد روحیهء 
دولت و بازرگان ( 74181 178 8)) خدمت به مشتری است 
خصوصی 

کسی که مأموریت دولتی را بر عهده دارد جعطععقو [4 5] 

در زندان -~ ۲6 مرافعه» دعوی» دادخواهی (۳) نعصقدو (51 5] 
علیه کسی دادخواهی کردن ~۸1 7 /به سر بردن 

لقب رسمی» عنوان رسمی جفندهقدو [5] 

3671( : فرمالیته* اداری guûnyùng wénzhang‏ [13۴2] 
این بجز فرمالیته» اداری چیز دیگری نیست. وم 

علاقه به کسب مقام دولتی ہترصقدن (1515] 

مهر مامور دولت «اومقدو [1580] 

دیپلمات؛ مامور - 9% :مقام« مامور guanyuûn‏ ]#5[ 
ديپلماتيكمقام سیامی 

شانس در کسب مقام دولتی‌«نهمقده (151] 

مقام دولتی» پست دولتی نطعمهدو [1719] 

/عکس بدون كلاه 80 - ی ;اڵ (0)937۴) guan‏ 2 
حلقه ( #9 ۷1 1371 ) © لباس مرتب وتمیز پوشیدن 3 136 ~^ 
روپوش يا 7۴/ حلقهء گل تاج گل ~ 7#/تاج درخت - #9 :تاج 
تاج خروس» کاکل - ول 4 : کاکل تاج (19) ( تاج دندان 
خروس 
guan‏ با 

ER] guanmian D(4 FE; EE) )اج سلطتی‎ RÊ 
8۸8698817 ( کلاه مامور دولتی در قدیم‎ 

پرطمطراق» غلبه پر زرق ngؤtûnghu guûnmian‏ ]& #8 2] 
بهانهء پرطمطراق 4 818 - :و برق ولی توخالی 

(طب) انسداد شرائین اکلیلی قلب (95) وguanxînbin‏ [52#8] 

نوعی بیساری قلبی بنام )&( guanzhouyûn‏ 22846 
۱ 

سرخرگ اکلیلی» )£¥# 4( [RER3IBK] guanzhuang dêngmûi‏ 
تصلب سرخرگ اکلیلی 64 - ,سرحرگ تاجی قلب 

کاکل. تاج guanzi‏ [317۴] 

نگهدارحیونات {Ê oun 0۴96/6 ۸( a‏ 
چوپان. شبان رال - 4۶ /خوك چران. چراننده» خوك ال - 38 
پیش خدمت. گارسون ال - & :)£ OD (FEF ¥ $ Î‏ 
آسیابان راز ~~ ۱8[ / /مهمانخانه 

guûn تابوت‎ 

[Rf] guancai تببوت‎ 

UIE] guanchuéng (¥ #5) سکوی تابوت‎ 

تابوت‌های دوجداره (داخلی وخارجی) (27 #) صنوصقده [#5¥] 

جای گذاردن تابوت در قبر فنزھقدو [38] 
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guan 


lan‏ با وق 

نوعی روسری که در قدیم با نخ ابریشمی درست «اآزم‌قدو [4611] 
می شد 

مقام س مامور دولتی» صاحب مقام )0)28 Ê an‏ 
همبستگی بين افسران )¥ - چ - : افسر ( ۴ 3۲ ) 2 عاليرتبه 
- : متعلتق به دولت» دولتی» همگانی (89) (۱۳8) @ وسربازان 
ارگان حس ~ 8 :ارگان ( ۴ 8#)() اداره شده از طرف دولت ر 
يك نام خانوادگی در چین (44 © 

تاسیس یا اداره شده از طرف درلت فقو 1 ۴) 

روزنامه‌های ارگان‌های دولت مفاه‌قدو [1548] 

]4136011 guûn bûo sî chu ۳ 

قد علم کردن مردم در اثر فشار [FER K] gun bî min fn‏ 
مامورین دولت 

8 افسران وسربازان )¥5 ‡ 10 O(#F‏ وعتامقده ]&# [FR‏ 
لشگر دولت ( 8۸ ۴ 4 )4۴5 

لقب رسمی مامور دولت و«قطممقدو )##] 

محافل مأمورین؛ مجموعهء مامورین (1۴1) وصقطه‌صقدو (] 

اقامتگاه سفیر - 4 : اقامتگاه مامورین عالیرتبه ۵0۵7و (8 ) 
کبیر 

جل .ال - ,متعلق به دولت يا مقامات حاكمه وصقاصقدو [۴77] 
زبان 57 /اخبار از منابع دولتی 18 1 -2/ شخصیتهای دولنی 
به سمت مامور دولتی 12 -- لا /رسمی 

هزینه» تامین شده از دولت :90۵1 [8790] 

لباس رسمی مامور دولت نگحقده (1518] 

مقام ملوك الطوایفی؛ مقامات محلی در قدیم (۴1/) تو [181#] 

مامور را از نو به مقام اولیه اش [R XOB): guûn ]۵ yuûn zhi‏ 
رساندن» دوباره گماشتن 

[HRH] guûn guan xiang hù بوروکرات‌ها از یکدیگر‎ 
حمایت می‌کنند.‎ 

نرخ دولتی» قیمت رسمی (1۴1) فنزه‌قدو [4۲] 

باد و بروت بوروکرات‌ها نعفنز‌قدو [11287۴] 

مقام» پایه» رتبه» درجه غنزمقدو [11] 

پول دولت guankuan‏ ([8#] 

ماموران دولتی» مقامات رسمی (8|) نلمقسو [ 9 13] 

- چا( /بوروکرات فنودالی -- 8 :بوروکرات مفنلهقنو (134۴] 
سازمانهای اداری با 818 -/از بین بردن عادات بوروکراتی 5 [2 
/سرمایه» انحصاری بوروکرات 2885۲7 - /قوانین دست و پاگیر 
سرمایه‌داری × 3± 2 8۲ ~ /سرمایه* بوروکراتيك 97 - 
طبقه* بورژوای بور وكراتيك 6 5*1 -~ /بوروكراتيك 

سبك :4 ~ :بوروکراتیسم [FR EX] guanliozhayi‏ 
بوروکرات 4~ /بور وكراتيك کار 

کسی که به کسب مقام مامور دولت بسیار صصقو [#28] 
علاقهمند باشد 

[ÊÊÊ] guûnnéng :عمل ارگانيك حس‎ KR E 
۴# -- حواس پتجگانه (یاصره» سامعه» شامه» ذائقه ولامسه)‎ / 
مرض عضوی‎ 

(شیمی) گروه عضوی )4( ([RREHI] guannéngtuûn‏ 

باد و بروت بوروكراتيك نۈم«ەقەو ([159۴] 


gun - gun 


لوله کشی کردن 

[FFE] guanding (77) مسلما‎ 

[FR ¥] gunfengqin (%) ارغتون» ارگ‎ 

۱ مراقبت ومحافظت کردن نط«قدو [8] 

۴ ) (0 پیشکار. مباشر(4۳ 3( )14( © هنزمقده (153] 
60 ۱40( ر :مدي گرداننده* اموره خانه دار( 130 13110 
متصدی شایسته» گروه تولیدی -- 

عقیده این حقیر» دانستنیهای محدود (#) صفنزمقدو (#2] 
بگذار حقیر نظریهء خود را توضیح دهم. .~8 .بنده 

8 +حتماه مطمثناه بدون شك وتردید (75) مفنزمقدن (9] 
چنانچه دشمن جسارت تعرض ۰ ۴:2 8# ~ ,1831۴1810 
- ,از 9۲/۵۸0 /داشته باشد. حتما او را از پای در می‌آوريم. 
اگر نصیحت او را به کار پبری؛ مسلما به خطا نخواهی رفت. »4 

زیر نظر قرار دادن» ترییت دادن» ادب کردن» با مهنزه‌قدو [۴] 
انضباط بار آوردن 

چاه حفاری شده و لوله گذاری شده ()7) وہتزمقدو [۴7۴] 

از میان لولهء خیزرانی نگاه کردن؛ دید محدود " تدعاصقدو [#8] 
به عقیده» این حقیر 78 -- :داشتن 

نگاه کردن آسمان با لولهء خیزرانی و خن تعاهقده (30 895 1۴] 
اندازه گرفتن در یا با کدوی غلیانی ‏ کنایه از محدود بودن دید 
وکوتاهی نظر 

اداره کردن؛ گرداندن سر و سامان دادن» تلعقدو [#8] 
8 -- /امور تولیدی را اداره کردن 47# - :نگهداری کردن 
امور مهاجرین 16۲۲ -/به زندگی توده‌ها بذل توجه کردن از 
مدیربت مزسسات را اصلاح ~~ لا 114 /چینی را اداره کردن 
إ9 ۸ --/ ناحیهء اداری 2] -- / هزینه‌های اداری 9 -- كردن 
هیات مدیره ۶ 35 -/پرسنل اداری 

دفتر امور اداری -- 488 :دفتر امور مدیریت طء‌تلعقنو ]غ4 ]#F38‏ 
پارك ' 

مسئول بخشی از کار روزانه در يك «فدراامقدو [| 2۴ #] 
8 8# /تصدی انبار - 4[ 4۵ /مسئول امور خوراك -- )4 :سازمان 
کتا بدا ر(کتابخانه) ~ 

/لوله کشی کردن 418 -- :خط لوله, لوله (ا8) نامقدو (1۴8] 
ظرفیت لولهء گازرسانی زر 66 13 96- 

در قلمرو حکومت واداره بودن ناغم قدو [4۴۸] 

انبردست؛ گاز انبر )|( [FRTF] guanqiûnzi‏ 

[#&] guanqü ت‎ «ln 

نخی که مخروطوار به دوك می‌پیچد ([9) قط«قدو [#4] 

:مسئول امور اداری بودن (3۲4 003939 (#F ¥] guanshi‏ 
مزش ([# 1 ) @ چه کسی مسئول اینجاست؟ 7~ # 38 د 

)این دارو بسیار موثر است. بال ~ ۶048 ا : مفیا 
( 6 4 1۵ ۴) (11) ® پرسیدن از او فایده ندارد. ۴-۰ 
پیشکار» مباشر» مدیر» گرداننده* امور 

جلوگیری کردن» عقب کشیدن» محدود کردن» نطعمقده [۴] 
کسی را صخت تحت کنترل قرار دادن - 11ع باز داشتن 

]۴#[ قلمرو حکومت داشتن » اداره کردن قنسقده‎ :  ~- 
۳829 به قلمرو حکومت در آمدن‎ XH چم زج‎ ¢ 
محدردهء 8 38 -- /اين شهر مستقیما تابع دولت مرکزی است.‎ 
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ی‌زن: زن مرده» بوه دقاو SR‏ 

هرد بیوه» مرد بی‌زن» مرد زن مرده تکصقدو [#8۸] 

مردان زن مرده»زنهای بیوه.يتيم‌ها نه-وقدو عضو ]9)38 18% 
وافراد ی‌فرزند ‏ کنایه از مردم ب یکس و بی‌کار و بدون وسیله 
معاش 


guûan 


ال رل TÊ yuan 0(1) iil. «ein‏ 
46 / سفارتخانه سم ارتخانه ( 14# ) © مهمانسرا -~ ر 
مقدمات برای احداث يك سفارتخانه ]8 ؟[1 -- 18 738 /کنسولگری 
حق مصونیت يك سفارتخانه 81014 [ 72 ] -- /فراهم آوردن 
/آرایشگاه. دکان سلمانی -- 18 : فروشگاه ( 107 691135118 
استودیو عکاسی - 848 /رستوران - لا /چایخانه. قهوه خانه - 2۴ 
8 /موزه - #9 8| : محل فعالیتهای فرهنگی ( 97 وق 3 5 با 2 )® 
1 /رصد خانه - £ % /گالاری - 367 /سالن نمایشگاه - ¥ 
کاخ فرهنگی» مرکز امور ¬ )4ل / کتابخانه -- 8 [5]/ورزشگاه > 
غرفهء چین در نمایشگاه بین المللی -~ [3] ٩۲‏ 4 ۷6 ۸# 31|7] /فرهنگی 

نگهداشته شده از کتابخانه با موزه ( )0)18 ودفه«قدن [1116] 
کتابهای نگهداشته شده در کتابخانه یاموزه ( 31 31] ۱864)) 

غذا خوردن در -- ۴ : رستوران؛ سالن نهارخوری نعطقدو (17۳] 
رستوران 

لوله» - لول ولادی - 0 :وه ÊÊ goin DOF F)‏ 
#۴ لولهء نفت - ۱[ /رگ خون؛ مجرای خون 111 /آب 
ساز 248 - 48 /قره نی -- 40:6 , آلت بادی(موسیقی) ( 11:88 
RE |: ~~ 46‏ زا 1۶ ۳1| HK‏ 17 ] (188) ()بادی برنجی 
لامپ» (۴ ۱۵) @ یك لوله خمیر دندان 7718 ~ = /يك قلم مو 
اداره کردن» سر و (138 48۴ ) © لو * الکترون ~ ۴ ا : دریچه 
مسئول امور مربوط به 4)() -- : صورت دادن؛ سر وسامان دادن 
زیر نظر قرار دادن ( 1844 )(0) خانه‌داری کردن 4 -- /غذا بودن 
3( 8 : تادیب کردن» تربیت کردن؛ به انضباط در آوردن 
لطفا والدین محترم مواظب بچه‌های خود باشند که ,۳ 8۴ 
- ,دخالت کردن» فضولی کردن ([29:]5: 1 7۳)) شلوغ نکنند. 
1 - [3/در هر کاری دخالت کردن؛ نخود هرآش شدن 198 
تامین کردن, 11٤(‏ )مرا دردسر ندهید. 2 مزاحم من نشوید! 
ا 1 /خوراك ومسکن را تأمین کردن تل) ~ لا - : تضمین کردن 
اگر کیفیت کالا خوب نباشد. می شود آنرا ,2 - 387۳47 

K~ Kh‏ ,[ 13۳۳۳۹۴۰۰۰۲۷۰۰۰۳[ 2 ] ((1) (0عوض کرد 
(8) (0مردم این بچه را بچه» شیطان می نامند. .)* 88 / #۳1 
يك نام خانوادگی در چين 

تضمین کردن» ضمانت کردن» قول ( 0)4٤‏ مقطصقدو (۴] 
من تضمین می کنم اگر تو ,980۳ 21 نز ۲ 067 ~ 8 :دادن 
( 721۴ : € # )2ین دارو را بخوری؛ حالت زود خوب می شود. 
مطمتتم که او .ل81 -~ ا : حتماء مطمئناء مسلماء بدون شك 
از آن خبر ندارد. 

مراقبت وپذیرانی کردن فلم قو [۴] 

تچ - /لوله۰ گاز - & 4 : لول« خط لوله (fF ] guando‏ 


UE 


وگذشت طرفین انجام گرفت. . | 

اطلاع کامل دشت« ط )# ۲ O (E‏ ومقندضتن [FUE]‏ | 
اطلاع کامل از علم پزشکی 5:۶ ۳85 - بودن کاملا وارد بودن 
ناگهان روشن شدن 8218 /غرب وعلم پزشکی ستتی چین داشتن 
وصل کردن: متصل ساختن؛ بهم پیوستن. به بند (63#) @ 
این کانال بزرگ به پنج م9 1219 - 91[ زر , کشیدن 
E 5 - ۰‏ ۵ 4 86 4 3 3% /رودخانه* بزرگ متصل شده است. 
خطوط این راه آهن تماما به هم پیوسته است. 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام (2 ۴) ومفطعمفده [54۸] 
“Rhizome of cyrtomium”‏ 

جمع کردن» متبرکز کرەن› تىرکز ( 4% %( © ناععضو ]$[ 
نیرو و انرژی خود را در کار متمرکز 14۴ 2£ ~ زار 918 ,دادن 
تمام توجه را به چیزی یا کسی مبذول داشتن - 1 4# /کردن 
پیوستن» وصل کردن» متصل کردن» مربوط ( 3 8 ;8 )3٤‏ © 
این دو جمله به یکدیگر م۳989 )4 = بل 4 از کردن 
مربوط است. 


کلاه را پرسرتهادن ( :0۷0-۴6( 0 دنه J‏ 
- 5 4 زا ۸ 134 1 : بر بالای چیزی قرار دادن (-1 111101 (9)1) 
نام يك مزسسه» وابسته به شهر معمولا م8 4 40 191 ۷ -- %6 
مقام اول» درجه* اول» (3) 3 :13)()نام آن شهر را در جلو دارد. 
میزان تولید پنبهء م -- ع لا 2 وا #8 81987 لز : ردیف اول 
يك نام (#) @اینجا در سراسر کشور مقام اول را داراست: 
خانوادگی در چین 
FR guan‏ 3 

(دستور) حرف تعریف )¥( ]%E#] guûnci‏ 

ا /قهرمان يك رشته - ]13 8 : قهرمان» پهلوان ہتازەفەو (#£&] 
قهرمان - 13114 /قهرمان سراسر کشور -- !3ج /قهرمان جهانی -- و 
مسابقه» قهرمانی 85 - /گروهی 

خر گرفن, عادت داشتن ( 0201 مدان ا 
N RR, ~~‏ تا رز /من عادت به کار بدنی دارم. ء ۳" 
هوای اینجا نسبتا رقیق است ولی شما با مرور زمان ۰ 7 ۷647 ۳ 
به حال خود وا گذاردن» لوس (ع) #[) 2 عادت خواهید کرد. 
بچه را لوس بنکنید. . 77 - 94۳3377 کردن 

[RR] guanchûng 00127 ۵ 9%89) عادت شده‎ (4K) 
معمول ( 0)3۳ اغلب‎ 

| RÈ] guûndo دزد حرفه‌ای‎ 

تکرار کنندهء جرم» بازگشت کننده به جرانم مغو [828] 

اولیه جنا 


اران حرفه‌ای» مجرم با سابقه 
راهزن حرفه‌ای RHE] gunfëi‏ 
حله» قدیمی نیرنگ قدیمی نزدضاه [‡8] 
قاعده و رسم ^ ۴۴ [3]: رسم مورد توافق عموم لصفن [81] 
قاعده و رسم را در هم شکستن -3[86/ بیالمالی 
(فيزيك) جب خاصیت جبر» قوه* جبر (#) ومفنلدضه [83] 
کسی که اغلب اموال مردم را بالا می‌کشد دفنمه‌ننن [8138] 
LRA] guûnshû (%7) aT‏ 
دزد حرفه‌ای LRA] guûntou‏ 
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خوی» عادت »صو [4829] 


guûn 


تحت کتترل 
حق حکومت guanxiéquûn‏ ]##[ 


| موسیقی بادی و زهی؛ موسیقی guûnxiûnyuê‏ ]#5[ 
| ارکسترسازی» تهیهء 3 ~ /گروہ ارکستر ال -- :مخصوص ارکستر 


آهنگ ارکستر 

کسی را تحت نظر قرار دادن» کسی را توقیف لقنو [۴1۴] 
کردن 

[FH] guanyöng 0 

گروه نوازندگان سازهای بادی duiضguanyu FEK]‏ #] 

آلت موسیقی بادی توذسرصفده (14# 1۳ 

کتترل کردن» زیر نظر داشتن؛ ( £ #۴ 6334 0) اعقو [۴] 
کنترل -- ]و /کنترل نظامی, نظارت نظامی -- 3 2 نظارت کردن 
(مجرم را) تحت نظارت قرار (1 ۴۴ 8 ۸33 38 18) © ارزی 
تحت نظارت به کار بدنی دست زدن لت ~ ,دادن 

نگاه کردن پلنگ از ميان [FPR] guanzhong kuî bo‏ 
لولهء خیزرانی ‏ کنایه از فقط قسمتی از اشیاء را دیدن 

(# PRS, BJ X—~BE] guanzhöng kuî bo, kë jin yî ban 
فقط با دیدن خالی از بدن پلنگ می‌توانید در فکر خود تسام‎ 
حیوان را مجسم کنید  کنایه از کل يك شیئی را از دیدن جزئی‎ 
از آن مجسم کردن؛ مشت نمونه* خروار است.‎ 

گل لوله شکل )( [FRE] guanzhuanghua‏ 

[FF] guanzi all: ~~ ۲ لوله کش‎ 


guûn 


معبد تائوئیستی ہاو 1۳0 
BJ guan‏ 


BÎ gun DOF) من..گذشتن‎ I: i RH KK 
س /راه آهنی که از میان دو استان از شمال به جنوب می گذرد‎ 
7۳4 بهم پیوسته (0)(6 مسلط بودن بر دانشهای گذشته وحال‎ 
پشت سر هم [[آ -- 1گ : بودن» وصل بودن» پشت سرهم بودن‎ 
محل - 48 محل تولد» زادگاه» زادبوم ( 438 14 ) © وارد شدن‎ 
يك رشته سکه‌ها در قدیم که تعداد آن (۱۴1) @تولد یا اصل کسی‎ 
يك نام خانوادگی در چين (() (3)يك هزار باشد‎ 

اجرا کردن» به, مرحلهء اجرا گذراندن پیاده خطعهفدو [71] 
مواد ا چا -- /مشی حزب را اجرا کردن 2 # 0 : كردن 
رو 1 4038 (1 9-1813 /قطمنامه را به اجرا در آوردن 
میارزهء سرسختانه را همواره به اجرا در آوردن 

[î %] guneh ua ,گذشتن» نفوذ کردن‎ 3 4 3 2 # E 
۳ /این بزرگراه دست کم از ده شهرستان می‌گذرد. ۳3۰سا(‎ 
1۳ 3 6 Bf ~ 225 4 3 7 4۳. افکار نویسنده در تمام‎ 
فصل‌های کتاب نمایان است.‎ 

(فزيك) پرتوافکنی نافذ )%9( fûshê‏ حقطءعضو [FR FHA]‏ 

:از میان چیزی گذشتن» گذشتن نفوذ کردن حفطءحضو [88] 
در تمام كاب اين موضوع .18 £ - 8818-14 ^8 
EK‏ ~4 /مانند يك خحط مشخص به چشم می خورد 
مذاکرات از آغاز تا پایان در پرتو روحیه* تفاهم .#1 8189# 


guûn - guang 


آهن گداخته را توی قالب شن ریختن £ ۶124 


لك لك فسو 85 


يك 3۳3896 -- قوطى» کوزه سیر (7 0)44 مرن E‏ 
کوزهء آب ~ )7 /قوطی جای - ٩‏ 3 /قوطی مربای سیب 
سطل مخصوص بالا کشیدن زغال ( 1-۴ 89 4۴) (8) 2 

تانكرء تانك مخصوص حمل ونقل گاز یا قطn‏ فن ]#82 
مایعات 

آسانسور در چاه معدنی () ومفاعضن [826] 

- /کنسرو میوه -- 74618 : قوطی کنسرو» کنسرو فان [)883] 
کار خانهء کنسروسازی "1--/غذاهای کنسرو شده ا 

کوزه» سبو» قوطی تعطضه [#7] 


guang 


تور اغ نون پر شمه روشنانی» فررغ (149 0 هنال 
روشنی, ( 36۲6 :26 [8) 2) اشعه* × - 3 # /خورشيد 
صورت شاداب(در اثر [] 18 - 4۲ : درخشندگی؛ زرق و برق 
افتخا عزت» ( ۴ 36) 0 تیره چشم - 176 [11/ سلامتی وغیره) 
/در راه میهن کسب عزت وافتخار کردن - 8 [5] 481 راز : سرافرازی 
مدفلره, (6 1#) @ احساس شرم وخجالت کردن - £ ۸8 
صاف. ( 7۳۱8 ) (8)منظره» زییای بهار 1 [8 - 77 : چشم‌انداز 
هر دو طرف این کاغذ همموار مق ۴ 4 ۴۳ لا : هموار» نرم 
- ل )8 :به ته کشیده» تمام شده ( ۶/8 ) 0)وصاف است. 
دشمن را بطور کامل قلع -- × 8 ۸ 6 /جوهر تمام شد. ١آ‏ 
سر برهنه, با 8۴ -- , لخت» برهنه» عریان ( #۴88) © وقمع کردن 
فقط تنهاء ( 51 ;)© تا کمر برهنه بودن ۴ #8 -~ہ /سرلخت 
در انجام م60 £ %8 ie: FER LIF ~ SE ~E F‏ 
یك (() ® کار انقلایی تنھا تکیه کردن بر شور وشوق کافی نیست. 
نام خانوادگی در چین 

(نجوم) نقطه یا تشمشمی بر روی سطح )%( (56#E] guangban‏ 
خورشید که درخشان‌تر از اطراف خود باشد 

پوستین فرسوده شده DEL] guangbûnr‏ 

تلمبه* روشنایی ومفاوه‌قدو ]6%[ 

(فزيك) موج نور (#9) b5وguan‏ ]56[ 

درخشندگى»› شمش )£ ئ5 (%f f F1‏ ® نقمومقده DEE]‏ 
/به طور خیره کننده درخشان بودن 8 3۴ -:جلاء: جلال وشکوه 
/نقاشی کنده‌کاری شده صدفی درخشان |8 18 71 و ۴۴[ ^ 
پیدان انقلاب بر همه جا .~~ )8 46 £ AI‏ 4 
افتخار آمیز» لایق احترام» سزاوار ( 6 ) @حکمفرماست. 
چه کسی می‌گوید يك پینه دوز 175-7 غغ بلا ی[ : قدردانی 
ننگین ترین ۵ 808 -- 6-4-1175( /محترم وآبرومند نیست؟ 
نقش را ایفاه کردن 

پرتور و درخشان DAIR] guangeûncûn‏ 

لوله» فتوالكتريك 4 - : (فيزيك) فتوالکتریسته صفنقودقه [2612] 
- /پخش فوتوالکتريك 4 --/ هادی نور و برق 1۸| 
۰ ساعت فوتوالكتريك 


روحیه. 


389 


47 2 ۵۵ 


: (فيزيك) جبره خاصیت جبره قوه* جبر )#( (#1E] guûnxing‏ 
جنبش 1 - /پرواز جبری 11 -/قانون قوهء جبر 0 
سرعت جبر 8٤‏ چ -~ /علم هدایت جبری ]3 /جبری 

(چیزی را) اغلب مورد [MH] guinyöng 0) # { FI)‏ 
- : همیشگی» دائمی» مرسوم ( 69 #])(2 استفاده قرار دادن 
مانور همیشگی ۴K‏ --/نیرنگ همیشگی وکهنه 85 

افکندن, پرت کردن» پرتاب (99 :۵136 2 ہو 18 
مقوط کردن؛ تتزل کردن» افتادن ( #۸ : 13 ) 2 کردن انداختن 
زمین خوردن 

از خشم کلاه رسمی خود را به )77( shamûo‏ حضو [MAH]‏ 
دور انداختن - کنایه از استعفا دادن با رنجش وآزردگی 

(دست وصورت خود را) شیر کردن رو میدن 

با آب دست ودهان خود را شستن نطیمفںو [181] 


دستشویی؛ # -- :دست وصورت خود را شستن «ضدن [:101] 
وسایل و لوازم توالت 1 ۰-1 /رن دستشویی 6 7 /توالت 


آبیاری کردن؛ آب دادن» مشروب (0)۷67۴) صضبو 1 
آبیاری با ~ہ [18/ آییاری زمستانی ~ 4 : کردن؛ سیراب کردن 
معقل کردن آب برای آبیاری 01 -- )3|7 /سیستم لوله کشی 
,پر کردن» روان کردن» جاری ساختن ( #1 : 8۸ )© مزایع 
دارو به دهان 5 - /قمقمه‌ها پر از آب است. ,7 -~ 38885 
هوای سرد به اطاق جریان پیدا . ~ 8 6 ۲# / خود ریختن 
درس خود را در ذهن ~ 818( /کسی را مست کردن 78۴ /کرد. 
دانشجویان بزور فرو کردن 

(طب) تنقیه کردن» اماله کردن (5) وصهطه‌هضده [¥#] 

سوسیس: رودهء پر شده از نوعی گوشت وحهطء‌هفده [۳(] 

صدای کسی را در صفحه* . RHI] gun chûngpiûn‏ 
گرامافون ضبط کردن 

ل مشروب کردن؛ سیراب کردن» آبیاری کردن نفودضده [81] 
با اعمال قوهء جاذبه* زمین -- 6[ /با تلمبه آییاری کردن ~^ )7 
کانال 18 --/ساحت آبیاری شده 80 [ل] - /آبیاری کردن 
میستم آبیاری 366 -/شبکه» آبیاری | --/آبیاری 

ملاط رقیق ربختن, دوغاب (18) © ممفنزمضو ۱۳۷ 
(خوشهء گندم) شیره پیدا کردن (18) @ ریختن(بین آجرها) 
(طب) (در موقع ابتلاء به آبله یا پس از کوییدن آبله) (5) @ 
تاول زدن 

بوته یا علف‌زار پرپشت ومقههضه ]¥2۴[ 

افسون کردن» فریب دادن از طریق وصماته عضو [ £5 #] 
چاپلوسی وتملق 

NZX] guanmù بوته‎ 

[JE] guùnqû کانال آبیاری‎ 

تزریق کردن» تلقین کردن» فروکردن» جایگیر تطیمفساو [#8] 
میل به رعایت شیوه های 48 18 3۷| ۴۳ ۷ ~ یج 8 [6] : کردن 
معلومات 1[ ۴~ /علمی کشت را در هقانان ایجاد کردن 
علمی را تلقین کردن 

صدای کسی را در صفحهء گرامافون ضبط ترم فس #1 8] 
کردن 

-- 4۳88 ریختن» روان ماختن» جاری کردن نطتطضن [] 


کردن 

کابل انتقال نور «قاو«قدو [269] 

روشن» نورانی؛ شفاف» درخشان ومفناوجصدو [3:32] 

(طب) نور درمانی» معالجه» امراض () مفناوه‌قدو [0677 
پوست به وسیلهء نور 

, حضور» تشریف فرمایی(يك مهمان) (&) هنان.سسو [365] 
به و9 36 ~ [1 1 7310 /لطفا حضور بهم برسانید. ,م - لز 
حضورتان خوش آمد می‌گوئيم واز رهنمودهای شما قدردانی خواهیم 
۱ کرد. 

- .,صاف. هموار؛ یز لغزنده ( 00064 تنلتناوهقده DERIN]‏ 
بر ۳ 80۱۸ ~ E‏ /کف زمین صاف ومرمری 1 15 238 ۸9 
لخت. برهنه» عریان ( 6 8[ 5 ۲۸) 2) روی يخ لغزنده راه رفتن 
ه» کره صاف وهموار , 7-44 ,1-۸ 11ا /آشکار 
است وحتی يك درخت هم به چشم نمی‌خورد. 

شار روشنالی نناوهقده Û]‏ 

صاف» هموار؛ لین لفزنده (۲0) دناومقده [3518] 

۲ 4 : تشمشمات نورن اشمهه درخشان وصف‌هودضدو [567] 
خورشید صبحگاهی از شرق طلوع مى کند وشعاع .04~ ,7# 

چنین , - ]۷۷67 3۴۲4۹(/ آن همه جا را روشن می سازد. 
شماع بیکران ا [[--/روحیه ای برای همیشه خواهد درخشید: 

: (فيزيك) دارای حساسیت نسبت به نور (#7) حتجوهضن ]&6] 

ا 


/ مقاومت برقی که نسبت به نور حساسیت دارد ۴8~ 
لوله* فتودیود 4 

RR -‏ ,نون فروغ» روشنایی (0)356) DES] guangming‏ 
با REN‏ -- ,جر ار 4( 18 /يك خط نور در تاریکی ~ #8 
)0 تاریکی بزودی سپری می گردد و روشنایی در پیش است 
آینده» جهان ,8 - 78 ۱۸ 8 4 9۴ ]11 : روشن» درخشان ( 49 8 
راه درخشان انقلاب ا ~ 8 1-8 /روشن و درخشان است. 
رك و راست, - ود , ساده: بی‌غل وغش ( £ 1£ : ۵ 38( @ 
صریح و ی‌پرده 

ی‌پرده و درستکار guûngming-lêiluè‏ [299351] 

رك و راست ف4ومخاعومنهوهفنه DEMJIEX]‏ 

سال وری )%( guangniûn‏ (۴تلا] 

طيف - 4#[ :(فيزيك) طيف نور طيف () تمو«قدن (363#] 
طيف نور خورشيد - 81 /طيف خط تاريك - 18 /خط روشن 
تجزیه» #8 --/دستگاه سنجش و اندازه‌گیری طیف ))1 ^ / 
طیف له -- /دستگاه سنجش طیف» طیف نگار 44--/طیف نور 
طیف شناس 4~ /سنجی 

گاز بیرنگ به فرسول 0002 که بوی (4) نهو«قسو [36%) 
نامطبوع دارد ودر جنگ اول جهانی در بمبها وحملات شیمیالی به 
کار می رفت 

روی پیشنیان را سفید کردن و ںفط نر دنه وەقدو [26314415] 
برای آیندگان سعادت تأمین کردن 

(نجوم) کره* نور(در آفتاب) () کنوومقده ]26%[ 

دیافراگم» دهنه* دوریین عکاسی (5) تومتو [268] 

/فهرست افتخار 1 - ,افتخار شرف عزت ومفتوهقهو ]136% 
/اعضای خانواده» محترم نظامیان ¥( ~~ /لقب افتخاری 7-853 
گل ت7--/صفحهه پرافتخار 8-7 -- /ستتهای پر افتخار 7-496 
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guûng 


(برق) باتری فتوالکترىك )4( [Ê] guûngdiûnchi‏ 

DEHF) guangdinzi (#J) (فيزيك) فتوالکترون‎ 

+ ~ : (فیزيك) پرتوافکنی» نور افکنی (#) ن۵وحقهه [561£] 
نورسنج: فتومتر 

زیان # 8 - : پرتوافکنی» نور افشانی خ«هناومقدو ]56%4[ 
پرتوافکنی 

| - : دو باره به دست آوردن باز یافتن نوفده [6ا] 
سرزمین از دست رفته را دو باره متصرف شدن 

تنه یا ساقهه بی‌برگ )2 ‡†?%( 0) EFF JL] guangganr‏ 
مردی که خانواده» خود را از( 7:34 0)3110 وشاخ درخت 
کی که پیرو (۸ #8۴69 4% )0 دست داده است 
فرماندهء بدون لشکر 4[ س- : ندارد 


DEBI ouanggû [IE ۳3۲3۷ $) (1€ ] تشوق ر«‎ | 


1 : نگهداری کردن» عنایت داشتن» تحت توجهات عالیه قرار دادن 
ل شما را به پشتیبانی از خود فرا می‌خوانيم. .354861 ,- #8 
حمایت و پشتیبانی شما را صمیمانه خواهانیم 
از نظر شكل مضحك وعجیب زا DHERA] guanggı‏ 
آگهی عجیب 801۳ - : وغریب واز نظر رنگ پر زرق و برق 


وغریب وپر زوق و برق 

لوطی محلهء اوباش» گردن کلفت «نوومقدن [6تا] 

مرد مجرد؛ عزب بی‌زن ۲« نوو«قسو 1ا 268] 

ایجاد وتشکیل مواد آلی )#( وnضyڈzu @{FF] guanghé‏ 6[ 
در گیاهان به کمك نور 

تابش» درخشندگی» شکوه وجلال» زرق وبرق فطومقدو [364#] 

صاف» هموار» نرم u4طوn gua‏ ]6[ 

#4 -- , دارای خاصیت شیمیائی )4( ® Û64] guanghua‏ 
( 64 7[ ۴ 4 36) 2 تشعشمی که دارای خاصیت شیمیانی است 
عمل فتوشیمینی ]4(۴ -- ,فتوشیمیالی 

حلقهه - تا , (نجوم» حلقه» نور )%( ® DEF] guanghuûn‏ 
ماله* نورگرداگرد سرمقدسین (#) 7) ستاره* کیوان 


Û6] guûnghuî D(A E f 3) تشمشع» درخشندگی»‎ | 


- :درخشان» تابان» ممتازه با عظمت ( الل [8 36) ) نورتابان 
وہ /تاریخ با عظمت 5 77 م --/يك نمونه ممتاز 496۴ 
پرسناژ برجسته چ /يك زندگی درخشان تلا 

به خشم و غضب آمدن؛ خشمگین (77) فاومقده تلا 
شدن» عصبانی شدن 

روشن و پاك غنزو«‌قده (26186] 

درجهء صاف وهموار بودن(قطعات )#1( [ÊK] guêngjiédù‏ 
ماشین) 

(فيزيك) فو مزون (19) تعغنزومقده [۴ 06 

7 :منظره, چشم اندازه صحنه )%#( 0 DER] guangjîng‏ 
صحنه» اولین دیدارمان به ,1218487۴8 305 , ~ IK ÎÛ‏ 
چگونگی وضمیت. ( 81 1#) (روشنی در خاطرم مانده است. 
نرديك: ( 0)49 زندگی سعادتمند داشتن - 7 [ ا نار : شرایط 
در حدود ده لی س ا[ + 7یا 853 :در حدود 
به نیمه شب باد شروع به .بات 7 ی 3۴6/فاصله دارد. 
قریب به یقین» به احتمال قوی (7[86 #) ® وزیدن کرد. 

بوسیله* لور روی صفحه» فزی چیزی حك (#) غعلومقدو (3030] 


از ۱ 


BEME 391 guûng - guang 
با ی افتخار‎ guûng 

نوعی درعت نخل [t5] guanglûng (#) li‏ (پوست» نرم ولطیف guangrùn‏ [2613] 

DEM] guangshan (%) (فيزيك) دسته‌ای از خطوط يا میله‌های‎ “Gomuti palm” 


E guang ۳۳ pangguang 
guüûng 


. گشاد فراخ» بیکران (0)3518 مقس ۳ 
تجربه» فراوان ~~ 1 4 للا /منطقه* مسکونی وسیع وکم جممیت #8 
در همه جا غله انبار کردن 81# --/و معلومات زیاد داشتن 
در حضور ۴ 2 10 ~ 2185 £ : متعددء کشیرالعدہ ( £ 8 ¥) ۵ 
:بسط دادن توسعه دادن» گسترش دادن ( ”3)9 حاضرین بسیار 
( ۳( (8]) )...تا به نواحی دور دست توسعه یابد 616 - با 
نمایشگاه بازار مکاره در 54 ~~ : نام اختصاری شهر «گوان جوه 
نام اختصاری استان «گوان دون؛ (1۳1) ([8])) شهر «گران جوه 

«موسیقی» حرکت آهسته وآزاد )%( حقاومضو [۳۲] 

پخش زنده - 8 4 : پخش کردن(از رادیو) قودقه 181 ۳] 
پخش (برنامه* رادیو) را آغاز کردن ~ ( ا 4۴) 2 7۴/ (از رادیو) 
لا -/متن برنامه* رادیر 8 -/رادیو ۶ ۴4 --/ (پایان دادن) 
- /نمایش رادیویی || - /برنامه* رادیویی E‏ 75 -- /نطق رادیوی 
شبکه» رادیو 39 - /ورزش رادیویی ۸98 --/بلندگوی رادیر 9۸۱9 
ایستگاه رادیو(کارخانه؛ مدرسه وغیره) لا -/گوینده | 7 

: (دانش شخص) گسترده» وسیع» زیاد» بسیار فطو«قدو [۳۱8] 
دانش وسیع داشتن» دانشمند بودن ]لا 0 

میدان - [] :362 :میدان, میدان عمومی وحقطء‌ودضو [۳39] 
«تیان ان من» 

] : پهناورن وسیع» بزرگ ( 88 8038 XJ guangdû ® (î‏ 
مناطق روستایی ۸ - /مناطق پهناور ] ا -- /وسمت خا ~ 
اا :به مقیاس وسیع؛ وسیع» گسترده (152) © وسیع 
صنایع الکترون پیشرفت وسیعی یافته ,۸8 9 - ۲ 84# 
7 ) 0 نفوذ وسیع وعمیق ودیربای #4 ¥6 ق1196[ - /است. 
توده های 8۴% ۳ ۸ ~ : متعدد» بیشمار: بسیاره فراوان (ع 
توده های 4 زد :4 ۴ -- / کادرهای وسیع 8۲ 2۳ /وسیع مردم 
خوانندگان عموم 3# -/وسیع دانشجویان جوان 

استان «گوان دون" وGuangdn‏ ]>"7 

[EE] guangdù :حدود› وسعت› حوزه دام‎ 4H Ê 
¥ Ê ~ 36 E 26 دامنهء استفاده» بشر از منابع طبیعی م4‎ 
به‌طور روز افزون وسعت می یابد.‎ 

به طور کلی» به طور عمومی 297 6ر عغ gun‏ 35821 ۳] 

8 ۷( 0 - : گسترده» وسیم؛ همه جانبه صخاوهقدو [۳۳32] 
8 - /جبهه وسیع واحد 2 - /علاقه‌های وسیع 
E 0 ۴‏ 18 -- /به طور همه جانیه نظر خواهی کردن بل 
به طور وسیع وگسترده منافع برنامه» تنظیم خانواده را تبیغ کردن 48 

پرتقال نارنج guanggan‏ [۳۸] 

اعلان کردن؛ آگهی - 3۶ , اعلان آگهی مفوومقسو (۳۶] 
-/پوستر آ8 - /از طریق تلویزیون اعلان کردن 1 (4/دادن 
-/تابلوی اعلانات وآگهی‌ها لہ /ستون اعلانات؛ آگهیها ‏ 


موازی و با فاصلهء مساوی که در روی سطح صافی قرار داشته و 
برای ایجاد طیف به وسیله» انکسار به کار می رود 

DÊR] guangshanshan براق ودرخشان‎ 

DE #] guangshen (7) ۵) 3 ( ae )18 8-4 ( 
تك وتتها‎ 

DE HIK] guûangshenhan آدم مجرد‎ 

(فيزيك) درخشندگى» روشنائی»› (#) حخطمومقدو [261۶] 
پرتوافکنی 

(فيزيك) اشعه» نور )#9( guangshù‏ ]6%[ 

(فبزيك) سرعت نور (#) نوصو [&563] 

۸ : روشنای محض نور DERKE] guangtian-huûri‏ 
توطته» دشمن را زیر روشنایی محض روز ۴ 2 - :16 88 $ 1 
افشاء کردن 

(فيزيك) جریان تشمشع در (#) ومفناوهقاودقدن ]1€ 6 
طول موج مرلی» شار روشنالی 


DEX] guangtiu D(X (1F) سر برهته‎ «e )0)8(36 | 


سر تراشیده ( ا 9 

8 راز 0 -- : برهنه, لخت» عریان» طاس 0ومقدو (263575] 
شاخه‌های بی‌برگ ۸4 --/دامنه* عریان کوه 

«لباس) پر زرق و برق» نیا مقنعودضده (368۴] 

DEA] guûngxiûn  یفانشور‎ «yi: 7۳1700167‏ 
زیر نور ضعیف مطالعه نکنید. 

DEf#] guûngxingcha (%) (نجوم) انحراف‎ 

علم -- [)رال : علم روشنافی» علم بینائی (#) 6و gua‏ ]6# 
شیشهء 3818 - /علم روشنائی بی‌خط ~148 /روشنائی هندسی 
دستگاه ضبط 307741 --/ضبط صدا ممد بینایی #۴ اہ /بصری 
تصویر 18248 ہ /ادوات علم روشنائی 48( --/صوت ممد بینایی 
علم روشنانی 

DEFA] guûngxué xiãnwéi الیاف ممد بیناٹى‎ 

(لباس) روشن و پر زرق و برق مفرومقده [6۶6ا] 

تشمشع» روشنائی خیره‌کننده دروم قدو [64] 

6#] guûngyùo ( (6€) تشمشم» نور درخشان‎ , ~ ۴ E 
شریف» محترم» ستوده؛ سرفراز (# )2 خیره کننده‎ 

وقت مانند برق ,4086 ~ :وقت» زمان؛ ایام DEH] guûngyîn‏ 
وقت طلا است. . ~^ لو( , € لس - دس /می‌گذرد. 

(فزيك) منیع نور منشا» نور )%#( guûngyuûn‏ ]ئ 

درخشندگی» زرق وبرق» جلاه رونق 24و« قدو [36۴] 

, تابش نوره نور رسانی(برای نباتات) )4%( [5ER] guangzhûo‏ 
مرحله نور» مرحلهء نور رسانی 89( 77 

پرداخت کردن (81) نطعودقدو ]6#[ 

(فيزيك» فوتوپروتون ([#) آعنعوصقدو F]‏ 56 

(فيزيك) اشعه» ور )%9( guûngzhù‏ ]6[ 

موشك پروتون 18۴ - : (فيزيك) پروتون (#) تعوصقدو (۳تلا] 

موجب افتخار نياکان خود شدن تعمفر وقعوهقدو ]6%58 


مس تا 


FEN 


«هان جوه سفری کرد. 
وقت را بیهوده گذراندن» ول گشتن و0لوغان [328] 
از جشن فانوس(روز پانزدهم ماه اول سال وguûngdên ET]‏ 
قمری) لذت بردن 
در خیابان‌ها گردش کردن قازوفدو [354] 


تاو 


إل - :برگشتن؛ مراجعت کردن. باز گشتن ( 8 0)(6) تدو 11 
بودن؛ بی ~ [7 5# /تاریخ باز گشت» تاریخ مراجعت 
پس از دیدار يك کشور خارجی به 3 - تلا !| /خانمان بودن 
:پس دادن برگرداندن» عودت دادن (18) 2 مملکت باز گشتن 
در( 8 488--1 )© چیزی را به صاحبش پس دادن ۴3~ # 
هزار ,¥۴ - ۴-5" :يك نقطه جمع شدن» به هم رسیدن 
تحویل دادن؛ در(*1143: 8 )رود بهم رسیده وبه دریا می‌ريزند. 
امور اداری م4 که( 7 - 45 735]116):مسئولیت کسی قرار دادن 
 ]5[, RR RHI‏ | رل 6 18 E‏ ](5)مربوط به دفتراست. 
با اینکه دوست ۸۱3۵۲۰ - 2۱۸ ,25119 ~ KI‏ : [ 1 ت23 7۳ 
() © همدیگر هستیم؛ در کار دولتی باید حساب دقیق داشت. 
يك (() © (رباضی) تقسیم با چرتکهء حساب با يك مقسوم عليه 
نام خانوادگی در چین 

,به دادگاه ارجاع کردن» به محاکمه کشانیدن «فاتده (133] 
دستگیر کردن وبه محاکمه کشانیدن - #8 

به هم پوستن: متحد کردن؛ یکی (۸ 0)2۳ واااو [23۴] 
دو گروه را به هم پیوستن 18:48 --40846: کردن» تلفیق کردن 
جع کردن» روی هم انباشتن» به ( j‏ :78)() یا یکی کردن 
این سه 78 15 ود ببس RR,‏ )ال رهم افزودن 
صورتحساب جمما ۱۵۰۰ یوان می شود. 

راه باز گشت ومفط‌تدو ]#8[ 

(ریاضی) تقسیم با چرتکهه حساب با دو (%) تسو ]938] 
مقسوم علیه یا بیش از آن 

بایگانی کردن» در پرونده نگاه داشتن ودففتده [484] 

دو باره ملحق شدڻ» »و) :$ ۳0۱64۵ LAR] guîdui‏ 
همینکه زخمتان و - 38 ,& 51 ,باره به واحد خود پیوستن 
به شغل ویا ( 12٤7‏ )التیام یابد» فورا به واحد خود برگردید. 
7 #9 | ,اجه 4 4 : حرفهه پیشین باز گشتن 
او اول علم فلزکاری را آموخت اما بعدا به پیشه* م 7 ~ 31722 
دیگری پرداخت ولی اکنون دو باره به حرفه» قبلی خود باز گشته 


آواره 


است. 

اطاعت کردن ناتسو [1۳238] 

از قوانین دولتی 3 [2] -- :خود را تاع دیگران کردن ناتسو (۳#] 
اطاعت کردن 

در آخرین تحلیل» در نهایت, بالاخره نز دوتو ]084€ 
وه جر قرع له REH‏ ,~ ,جر وچ 962 : سرانجام 
رشد جوامع بشری در نهایت وابسته به گسترش نیروی تولید ,4 
است. 

مدیون بودن» مرهون بودن؛ موفقیت را به کسی وحقوته [123] 
ولا چا FARM‏ - تا 3ج زر (زا - وف []] 3 : نسبت دادن 
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guang - guî 
رنگ پوستر‎ 

کاخ ماه (کاخ اسطوره ای در Guanghûn Gong (le‏ [۳۴2] 

راه های مختلف برای مردم مستعد ذانقه [FFF] guûng kai‏ 
گشودن 

مردم را به اظهار آزادانە« خاصفد [FÊR #] guتang ki‏ 
نظرهای خود تشویق کردن 

8 م - : باز گستردہء پهناوره فراخ» بیکران فتاوهفده [۳۳(۹] 
دوستان -- 3۴ 35 /دورنمای بیکران 17 إا م -- /کشوری پهناور 2 
جهان پهناور £4 9 -- /فراوان داشتن 

لتر با زاویه‌ه دید gy‏ uؤjingt-guangjiao‏ 1896 ۳] 

۶ ~ ,مساحت وطول وعرض زمین (8ت) مقومقهو (۳#] 


| پهنای وسیعی حدود ده هزارهلی» از فلات خالارس 4-8715 ۸138 


در صحرای پهناور ۱ 3۵ (۲ E ~ f‏ : پهناور [HJ] guangmo‏ 
وی آب وعلف 

با همه مشورت کردن ؤه وصضاء وج mou‏ ومقنه ۱۳۱۴۵ 
نظرهای اکتریت گوش شنوا داشتن 

U" KF] guanqmùxiûnو‎ (#2$) نوعی_گیاه پزشکی در چين‎ 
“Costusroot” (li 

بطور وسیع جستجو کردن (38) ننوومقسو [۳] 

خود مختار «جوان» گوان سی تبوصقده [۳2] 

[HEK Ê IX] Guangxi Zhuûngzû Zizhiqû ay ناحیه»‎ 
مختار ملیت جوان گوان سی‎ 

(فزيك) قسمتی از جسم که فضا را )%#( [FE] guûngyûn‏ 
کمیت وسیع 6 -:اشغال کرده باشد 

: معنى ومفهوم وسیع ( × 9 ۳۷961۳ 1( 0 [XJ] guangyi‏ 
[5] 22 - : (فيزيك) کلی وعمومی (#9) () به معنای وسیع لا لا 
مختص کلی وعمومی 4# --/فضای کلی وعمومی 

مردم زیاد. guangahûng‏ [۳۸۵] 

کشت و زرع در طح guang zhong bé shu‏ ۱۳۴۸۱۷۵ 
وسیع اما کم حاصل 

شهر «گوان جو» دقطعوطق6 ([۳۸۷] 

قیام «گوان جوه در دسامبر سال اوقم مقتعومقدی [× 178€ 
۷ که توسط سربازان انقلایی وکارگران تحت رهسری حیزب 
کبرنیست چین صورت گرفت ویکی از سه قیام اصلی نظامی آن 
دوره محسوب شد) 

خحشن» اهنجا زشت (3) و قدو I‏ 

خشن ومتهور «فطوقدو [91۲] 


guûng 


چرخیدن نخ روی دستگاه )£ ۷ 949 4۳0) 0 وضو ۴ 
:نخ پچیده بدور قرقره (۵4 ۲ 2)8۴ چوی گردنده 
يك قرقره نخ 4# 
guang‏ بل 2 

[BEF] guûngzi “ajê 


| رہ گردش کردن» پژسه زدن» بیمقصد راه رفتن وهفلاو BE‏ 


او به شهر ا ۲ - 43/86 /در خیابانها گردش کردن 4 


وفات کردن 

از - ۴ #۴ :از سر کار به زادگاه برگشتن (‡) «فناتو [158] 
ماموریت نظامی (یا از سر کار) به زادگاه باز گشتن 

در راه خانه در راه برگشت به سوی منزل ناتسو [1312] 

تسلیم شدن وguîxiûn [F€]‏ 

تمایلات - نان( : متمایل بودن(به سوی حق) ومفندتنو [6ظ۳] 
مردم» آرزوهای مردم 

اشتیاق فراوانی به باز گشت به خان guîxin si jin‏ [۳/۵8۲] 
داشتن 

- راز تعلق داشتن» مال کسی بودن( 0)08 نراو [*133] 
منجر شدن» ( ]۵| ق 5 186) افتخار بر خلق کبیرا ۸5:۰ 4528 
— با 1۷ زا تا , 1۵[ لا vi‏ سیدن؛ نتیجه دادن 
پس از مذاکرات به توافق نظر رسیدند. 38 

مرده را برای تدفین در زادگاهش بردن وصفعتده ([۳3#] 

تمیز کردن؛ منظم کردن. آراستن. مرتب (1]) عطعتدو [13#] 
۶ 7 ۲ - ۴ /اطاق را تمیز ومرتب کردن 138۴ کردن 
آیا باربندی تمام شد؟ 2 اسبابهایتان را جمع کردید؟ 

همگان ظاهر سازی را رها كردن ûئصfan-guîzhên [FR K%)‏ 
وبه خلوص و سادگی برگشتن 

[AR] guîzhi ۲ 

خلاصه کردن» نتیجه گرفتن» جمع آوری کردن وصتتدو [101] 
خلاصه کلام ی تسم 

نسبت دادن» اسناد کردن» مورد ملامت قرار دادن» عسو ]/3٩۴[‏ 
مقصر دانستن 


یشم سبزی که به شکل دستبند در مراسم رسمی مورد آلو 3# 
استفاده قرار می گرفت 

يك دستگاه قدیمی شاحص فاب که در (3) مقناندو [23:7] 
چین باستان برای اندازه گیری طول سال و۲4 دورهء خورشیدی از 
آن استفاده می شد 

# : وسیله سنجش» میزان» معیاره استاندارد (38) غنمتىو (3] 
چیزی را معیار قرار دادن - 2 

اهل گویان؛ گویانی .۸ ~ :گریان فnەفرتەG‏ [7 13217 

سنگ پشت» لاك پشت تاو 
FIR jan‏ 

پوشش استخوانی و شاخی پشت لاك (2 ۳:) «قاتسو (ات*] 
پشت «به عنوان داروی چینی) 

(طب چینی) خمیدگی ستون فقرات (5() نفانده (8] 

لاك پشت و درنا ‏ کنایه از عمر طرلانی غطتو [688] 

کاسه» لاك پشت نزتدو [6#] 

همانند لاك پشت که سر وپای خود را زیر کاسه قدعتدو [84] 
پنهان کرده باشد به خود جع شدن؛ برای دفاع غير فعال 
م کردن 

سر مخروطی آلت مردی (4#8) دادن [4±] 

پرگار قطرپیما - 51 : پرگار ( 48 1 80 72 8 155) © تناو 

مقررات مدرسه - 86 آئی‌نامه, مقورات» قوانین ([1 10 :0613:48) 
نصیحت کردن» (ج )69 مقررات را رعایت کردن 718-9315 
نصیحت کردن» لور -- ۽ پند و اندرز دادن» توصیه و سفارش کردن 
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کلیه موفقیت های ما مدیون کوشش مردم است. 
برای 83€ راجعت کردن به کشور خود فuوتسو‏ [181/] 
مهاجرین 40۲ /دیدار مناظر جالب به میهن خود مراجعت کردن 

چینی که به میهن برگشته اند 

7 :به طرف خانه حرکت کردن )# ®( (1%t] guîhûng‏ 

پرواز به طرف خانه 

4 : پس دادن» برگرداندن» اعاده دادن حفطتدو (۳3۴] 
کتابهای امانتی را باید در موعد مقرر به کتابخانه پس و - [1468 8 

وام پس دادن 0 --/داد. 

برگشتن طاو [15۵] 

خلاصه کردن؛ در چند کلمه بیان ( ¥ 1815) ) و ۱۳4 
بطور ا را ا۶ ۴ 7 51] ۴[ ,۴ ی : کردن؛ جمع بندی کردن 
پایان» انتهاء آخر؛ ( ۸ 4# ) ۵ خلاصه؛ دلایل به قرار زیر است. 
داستان با آزاد شدن ,8 -- 2 1۷ #۴ ۴ لا را ۸۱/ : فرجام 
شهره‌شانگهای» خاتمه یافت. 

گناه را به کسی نسبت دادن» کسی را مقصر نازتدو [44] 
1۳-۷ /تقصیری را به کسی نسبت دادن ۴۸ ~ :دانستن 
تمام لفزش‌های خود را سهل‌انگاری دانستن ۴86 

جمع کردن نزنده [1316] 

به رشته» معین مدیریت در آمدن تسو 01 ] 

به محل اصلی خود بر تفاتدو ]%[ 

دسته بندی کردن» طبقه بندی کردن نغاتو (۳96] 

301 :جمع وجور کردن» جمع آوری کردن و«تاندو [ :1۷ 
لطفا وسایل خود را جمع وجور کن و5 سم 

(ریاضی) تعلیق به امر محال )&‰%( قکننهندو }ë]‏ 3#( 

استاج کردن» نتیجه گرفتن, خلاصه (5‡ )0 فەتەو [084) 
لطفا موضوع اصلی ,77۳ -- 802130928 E‏ کردن 

#- ,روش قیاسی یا استتاجی (ظ) این مقاله را خلاصه کنید. 

قیاس کردن» استتتاج کردن 4 
روش قیاسی: شیوه» استتاجی قافهتداو [1442£/] 
تاریخ برگشت تمتدن [131] 
مهاجرین چینی باز گشته به (4۴ 54 1۵) (0) مفنوتدو ]36۴[ 


ميهن 

- [ 8[ تاذ , دسته بندی کردن؛ شامل بودن نتو [] 
این مسایل را می‌توان در يك گروه مشابه جای داد. ,7-96 

UAL] guîshûn (8) ۵ (Ff F IJ!) (خورشید» غروب کردن‎ 
@ (3# 3€) مردن‎ 

4 4 3 : تعلتی داشتن» بصورت قانونی در آمدن تطیتسو [158] 
حق مالکیت بر این جزیره مدتها پیش بدون .89187686 8~ 
چون وچرا تصدیق شد. 

به حریف خود ملحق شدن واعلام قبول اطاعت «فطاهتده (12(8] 
کردن 

فکربرگشت به زادگاه خود (38) توتو [1018] 

]1218[ خانه ایکه کسی بدان برگردد اتناو‎ : E RF 
£, #85151181283 ۳ --۰ او که تیبی از عرش را در‎ 
خود صاحب خانه‌ای‎ 


خارج از میهن گذرانده بود سرانجام در میا 
شد 


چشم از جهان فرو بستن» مردن» درگذشتن» (۱۳) ةناو [43۸] 
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: با نظم وترتیب ( 7 77 ۴-1 )© دستور زبان ~ 25[ 
معماری شهر ممنوع (قصر باستانی) بسیار . - 1£ 5176 2 
مریع چهار در چهار 7113176 --/منظم ومرتب است. 

ا  -‏ از : قواعد» موازین» آثین نامه مقررات وحقطعتدو [383۴] 
طبق قواعد 36 - ##/از قواعد ومقررات اطاعت کردن 3 
ومقررات عمل کردن 

منطبق با معیار معين ( 601846 :0۵۴-28 EE] guızheng‏ 
منظم ومرتب کردن (1/63)( 

مقررات قانونی :عادو [88189] 

ان 

مراسم رسمی بودایی (38 801 4% ^( © )%( guîyî‏ ]464[ 
به دین بودایی یا دین دیگری در ( #8 :3 18) (شدن کسی 


آمدن 


۰ 

در کوچك که قسمت بالائی آن گرد ([۲) (48) 0 تىم لح 
اطاق مخصرص زن ( 8 88) 9 است وقسمت پائینی آن مریع 
عروسی نکرده 

قوانین ومقرراتی که زن باید از آن اطاعت کند «فاتںو [28915] 

اطاق مخصوص زن عروسی نکرده ودفآتن (8] 

LAMI] guigé ۲ 

دوشیزه» دختر شرهرنکرده ( ± طظ) © تمتسو [84/] 
دخت فرزند دختر( .|( &) (۴1) © 

لقبی برای دختران خانواده‌های ثروتمند در (1۴1) نتو [8835] 
لقب محترمانه برای دختران خانواده‌های - 4 : زمان قدیم 
ثروتمند 

RE guî (4) (Si) سیلیکون»‎ 

(طب) سیلیکوز(تنگی نفس در اثر تتفس (&) نفلتده (8610] 
مداوم ذرات سنگ چخماق که در کارگران معادن سنگ و امثال 
آن ایجاد می گردد) 

فولاد سیلیکون (7) ووتو [2649] 

رسوب آب چشبهء سیلیکا؛ رسوب (ا) فuطتسو‏ [88] 
چشمه‌های آب گرم 

مادهء ژلاتینی چسیناك سیلیس (4) م6نزته [3۴8۴] 

)ر( دستگاه )1( (FETEH) guîkëköng zhêngliûqi‏ 
پالایش کنترل شده با سیلیکون 

(زمین شناسی) لایه* زمین بنام "منک" (2) نفه‌تاتده [88454#] 

فولاد منگتر سیلیس )4( [REE] guîmênggãng‏ 

سیلیس» میلیکا نطعتو )غ13 

(شیمی) انواع مواد اسیدی ضعیفی که () حقدعتده [328] 
پواسطه» سیلیس محلول در اسید یا نمك به شکل توده* ژلاتینی در 
نمك اسید ميليسيك سدیم #4 :مى آیند 

لا ۳ - :نمك اسید ملسك )4( ERÊ] gusuanyûn‏ 
صنايع نمك اسيد سيليسيك 

سیلیکون آهن دار (74) عناتده ]‡غ#] 

دیاتم ها (جلبك های تك سلولی که دارای مقعتدو [#8غ#] 
پوسته* سیلیسی است ویصورت دسته جمعی در ته دریاها زیست 
خحاك دارای جدار میلیسی ‏ س- :می کنند 

آجر امیلیکا guîzhuan‏ [325] 


gu 


آل - : طرح ریختن» نقشه کشیدن ( 3# : 8 [8()4) پند دادن 
- 2 : مقياس»› پیمانه» وسیلهء آزمایش (81) © نقشه» بر نامه 
مقیاس اندازه گیری ضخامت سیم یا ورق فلزی 

دوری کردن» اجتناب کردن» طفره رفتن» شانه‌خالی تناو (386] 
4 -/از مایت موضوع طفره رفتن 6 3 318 [] -- : کردن 
- 2 70 182 [5] ۸ ز/از وظیفهه خود شانه خالی کردن 4× 
در این مورد نمی‌شود طفره رفت. 8۰ 

- 4۲ 4 : قاعده» دستور» آئین‌نامه» مقررات ومغطعتدن [3/82] 
مقررات کار 

قید کردن» تصریح کردن, مقرر ( %858( [E] guîding (0D‏ 
6 8 - /سهمیه مقرر» شاخص مقرر #8 16 ا ~ : داشتن 
تال وا - :72 /در ظرف مدت مقرر 3[8] 93 - :7 /فرم‌های مقرر 
/تمرینهای اجباری (ا) ت34 --/ تجمع در محل معین )۸ 
تصمیم گرفتن» قرار( :18 بل ))سهمیه» مقرر (4) 14 
مقررات در -- ۴369 8#ز: گذاشتن؛ به شکل قاعده در آوردن 
مقررات کنترات - 73 84| چ /مورد رعایت اساس‌نامه» حزب 

با - ۴ چ : استاندارده معیاره ماخحوذ قانونی «فاادو [1018] 
این طریق ,- 3۶75 8ل 9 [قز ۸ :13 /استاندارد مطابقت داشتن 
معمول استفاده از این کلمه نیست. 

بصورت استاندارد یا قاعده در آوردن فدطمخلتدو (10154۲] 

استاندارد -- #9 -- 46 : مشخصات» معیار» استاندارد فوتدو [3816] 
استاندارد شدن, 4 -/به استاندارد نرسیدن ¬ 75 /واحد 


بصورت استاندارد در آوردن 

برنامه‌ای را تهیه کردن» برنامه‌ریزی کردن؛ برنامه» فطنده [[01] 
برنامه» تولید -- "یل /برنامه* درازمدت - الاک : نقشه 

نصیحت کردن (38) «فنزندو (۸0۷] 

نصیحت کردن (38) غزده [488] 

قاعده. عادات؛ روش« رم« ( 40 [2 ;|$( [E] guîju (D‏ 
امید است طبق روشهای جاری .7# - 2 4 88 #8 : سنت 
:خوش رفار» با انضباط» مؤدب ( 3;91 )2 عمل کنید. 
/مؤدب باش! !٤غ‏ -ہ ا /قاعدە‌ها یا انضباط را مراعات کردن ہ 
دستخط او دقت در تمرینش را نشان .- 48 18 23 ۴ 1489 
می دهد. 

جر 9 175 /قانون عینی - #0 : قانون» الگوی منظم ٹاتدو [84#] 
/زندگی منظم ومرتب داشتن - 5# 4 /قانون رشد تاربخ ~ 1394 


نصیحت و تشریق کردن ہقنصتدو [309۵] 

/دامنه‌دار و وسیع لر و -- میزان» مقیاس, دامنه 6ستنن (88#] 
اجتماع دامنه‌دار وبی‌سابقه 2ب 8049 28 ~^ 

XE“ #۲‏ درخت گنه گنه (ق) guinashù‏ [233۳8] 

نصیحت کردن؛پند و اندرز دادن؛توصیه کردن «فدوتدو [187] 
با حسن نیت نصیحت کردن ~ 1۴86 

درست وبا احتیاط )( لزع )0 UMTTHEZE) guixing-jübù‏ 
به رسوم وآداب گذشته پابند بودن» ( ٩۳/8‏ 2)88 رفتار کردن 
از رد پای دیگران پیروی کردن 

مقررات قرار داد عدتدو [2820] 

: قواعد» آئین‌نامه. مقررات )22 40 22 %( 0 غعتدو ]® 
/آئینتامهء .مدیویت كارخاته - ¥8 1774¥ /مقررات تراك -- و 


guî - تناو‎ 


سفسطه باز مقلطه‌گر ٭ 

به دروغ وانمود کردن» ادعای چیزی را کردن» وہغطتسو [8۴۴] 
جاسوس مر 7# 3 8 - 196 [8],چیزی را به دروغ به خود بستن 
وانمود م ی‌کرد که بازرگان است. 

الا مر -- : توطته« حیله گرانه. حیله» نیرنگ» خدعه نزو [6۳] 
توطه‌ها ودسایس بسیار داشتن 

عجیب وستلون مزاج (3£ £ 3 3) ۵ )38( ouîjué‏ (36#] 
زبان‌پراز حقه - ا : حلهگر حقه بازه نیرنگ باز (1۴ 2)18 
عمل پرتلون - لة 7 /وحیله 

دام یا تله‌ای که ظاهر فرینده دار تلهء () لته (3615] 
انفجاری 

مخفی - 13 , نهانی» مخفی» زیر جلی» محرمانه اصتسو [3588] 
ونهانی در حرکات کسی 

خنده» دروغین داشتن مفندتدن [8%] 

عجیب. مرموز اواو [8#] 

حیله‌گ حقه‌بازه زرنگ فطعتدو (361] 

صندوق رای -- 1 : جعبه» قوطی» صندوق آداو EM‏ 

(نجوم قدیم) مقام آخر از ساقه‌های آسمانی دهگانه ادو چ3 


دی بت روان شیطان» کابوس (0)37 تان ا 
ترسو» جبون ~ہ ۱[/ 88 : () 2 به وجود دیو اعتقاد نداشتن 7 
-1/آدم مست» شخص دائم الخمر -- 18 /آدم تتبل -- 40 /نامرد 
زالی مکنده» -- 11 1 /شیطان - لالز /قمار باز -- 18 /سیگا رکش 
)دزد کی: نهانی. زیر جلی ( 867۴ 2[ : 251684 )() خود 
د : توطله» بدخواهانه» حیلهء زشت وکئیف ( 30 [4 ۸۵9 7 71 
در اینجا آب زیر اه , - 8151# ل/وجدان گنهکار داشتن - # 
/چیز بسیار بد 1518 -- بسیار بد» لعتی ( 48:11۴ ) (65است. 
(۲۷) 0 موای بسیار بد. هوای لعتی 7:4 -/جای لعتی 7-3877 
این يارو بسیار -- 6 )4 35 ل : زبرك» باهوش؛ زرنگ (81) 
زرنگ است. 

دست - 1 , حقه* کثیف» توطئهء بدخواهائه (×قطاتسو uiER]‏ 
به توطته بدخواهانه زدن 

UMXKAT] guichuidêng D( MEXR) حیله» کین‎ © (MN HE) 
فرو ریختن ( ۴4 0)5 حرف‌های دروغین‎ 

نظر - إلا : ثظر بدشواھانە حیله, حقه )77( IAAF) ouidianzi‏ 
او نظرهای بدخواهانه*» زیادی دارد. 2۶ -- ا /بدخواهانه دادن 

مهارت خارق الماده» هنر عالى ومقوم‌طهتاتدو [3522#1] 
وجادوگرانه (در معماری» کنده‌کاری وغیره) 

دیوها وشیطان ها» عفریت های گوناگون؛ نیروهای نفدوتهو (221] 


شوم 

# ا , یواشکی» دزدکی» زیرجلی ‏ شتوو [ 855 8] 
این يارو که دزدکی در اطراف گشت می‌زند 387۴1۳27 ,7-89 
چه قصدی دارد؟ 

ی مشت دروغ 368 - :دروغ» کلب نو [85] 
تن فا [3] بل /اینها همه حرفهانی فریینده است. م - ۸۶ ار 
در حضور مردم حرف های ظاهرا درست زدن اما در - یلا 1۴2 
غیاب آنها دروغ گفتن 

REI] guihuafû OD (il % $ B+) خط‎ «aly خط کج‎ 
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| فوق العاده» قابل توجه ( %۴۴ ⁄ )0 (8) i‏ 


MEER 2 90 2 6 ۱55 A 


کمیاب: ادر عالی (8) آںuو BE‏ 

+ کمیای» بندرت؛گنجینه»چیز نفیس»سنگ قیمتی قطنو [٭] 
نقاشی‌های دیواری «دون خوان» ~ 7R FÊ)‏ لت HÎ FR‏ 9 12 1 
گنجینهء هنر کشور ماست. 

با شکوه» عالی؛ مجلل» با عظمت. بزرگ؛ درخشان ناتسو [3958] 
با شکوه وعظمت و رنگارنگ ¥6 ~^ 

عجیب وباشکوه نوتسو [388] 

[FE] guî 
(زبان يا شوه نگارش) ( 8 4 8۴ :) (2) قابل ملاحظه؛ برجسته‎ 
آراسته با صنایع بدیعی؛ مزین‎ 


ماهی آزاد آںو 
ظرف سفالین سه پایه بای پختن غذا) (4716) 1ن 8 


تناو 


Zi guî J “HFF” jiangui 

/ریل فولادی ^ 4# :ریل, خط راه آهن ( )0)9 OL oi‏ 
خارج شدن - الا /ریل نازك -- 18/ریل گشاده اال /ریل تکی -< 
# : مسیر» روش» راه» رسم ( 1848۰81 ۲٤٩#‏ ) © از ريل 
عمل پلا ۴ - 88 /روی غلتك اقادن ~ 1۴ ٣‏ ا /رسم معمول 
خارج از راه معمول 

ربل - 9 :ريل راه آهن )$ [UK] guido ۵647 2 P$‏ 
:مدار» مسیره دور( 94 4766 22)(قطار زیر زمینی» ریل مترو 
ماهواره در مدار پیش بینی شده ,- £ ۸ 3 8 € ۳ تلا 
/مرشك مداری 18 -- /تعریض مدار( 38)30 - /می‌گردد: 
سطح ((4ع3) 6 2 - /ایستگا فضالی مدار (ز3) 81| 2۳ ~^ 
3 47) ® جبش مدار (ج7) ولاز /سرعت مدار 38 ^ /مدار 
کار وارد. -~ ۲ ت 87 7-08 :مسیر راه؛ نظم وترتیب ( 89۸011 
به داخل مدار در آوردن -~ 4[۸/مدار صحیح شده است. 

استاندارد» معیار» نمونهه قبول شده «فاتدو [0075] 

(نجوم) (٭) 0 (ریافی) مکان هندسی (&) 0) تردن [8118) 
مدار 

- عع( ۲ : فاصله بین ریل‌های راه آهن (6) نزندو [FÊ]‏ 
فاصله» استاندارد بین ریل‌های راه آهن 

تختهه 45 - ,حمال ریل» تراورس مدار (38) حقطعتده )900 
تراورس طولی راہ آهن -- ]٥[‏ ل /سیمانی تراورس 

: )0 طاقچه رف (7 0031675046 )8( gui‏ 

در انبار چ -- , نگهداشتن, حفظ کردن؛ نگهداری کردن (۴۴ 4 
گذاشتن» انبار کردن» انباشتن 

حیل‌گره مکاره علامردا oa‏ بان DCFH: BE)‏ توق 
خارق العاده؛ غیر طبیعی» عجیب وغریب ( 3 ۸3) (8) 69 زرنگ 

یله گر ومتلون هفناندو (962] 

به سفسطه - 1۳4۴ :سفسطه مظلطه زیانبازی صفاطتدو [8#۴] 
سفسطه بازی ومقلطه کاری ¥3589 7 75 71795 ¬ /پرداختن 
--/سفسطه بازی» زبان بازی --/ قادر به تغییر واقعیت نیست. 


FEI ERE 


gul 


یدن» جدا کردن(ملا سر از بدن) ع ا 

بریدن» + سر از بدن) ټاو 

جلاد» میرغضب؛ IAFF] guizishöu © ($7 3717[ 0 A)‏ 
کشتار کنده» قتل ( ۸ 5)89 ۸ ٭ 18) © دژخيم: مامور اعدام 
عام کننده 

زخم زدن» جریحه‌دار کردن» خنجر زدن نسو I]‏ 

گنجهء کتاب. - 8 : گنجه قف (۸ )0© نسو FE‏ 
~^ 7 / گنجه» مخصوص ظروف آشپزخانه - 9 /قفسهء کتاب 
صندوق نسوز؛ گاو صندوق -~ 8# : اشکاف لباس» جامه خانه 
دفتر حسابدار فروشگاه (0)/(5) 2 مخصوص نگاهداری پول 

دکان؛ مغازه» فروشگاه وہفانو [15#] 

پیشخوان» سکوی مغازه نانو 1581] 

اشکاف, قفسه» گنجه نو [187] 


پرخرج» پرارزش» گران؛ گران ( ]4۲48 :۴5۴ 0)4 نسو Bt‏ 
8 : 9[ ) )این کتاب گران و 25 7-18 یز : قیمت 
برای »193 1[ 7ب :قیمتی» نفیس» باارزش» گرانبها ( 181 
باران بهاری و 1/118 - [4] 3 /انسان خود شناسی قابل تقدیر است. 
ارزش سرباز به 4 ~ ٩‏ ,8# ~~ چ3 / مانند روغن پرارزش است. 
برای سربازان سرعت عمل .85# - :3 /کیفیت است نه به کمیت 
قابل ستایش. شایان - ۴ 6 ¥ /از هر چیز باارزش تر است. 
,مقام عالی» درجهء بالا ( 943048:85 5)() تعریف» قابل تقدیر 
خانم گرامی 16 -- /مأمورین عالیرتبه و اشراف نجیب ۸ ~ ۴ 14 
ا --/اسم شریف شما چیست؟ 41 - :شما (10)() ومحترم 
نام اختصاری استان «گونی جوه (/161) ([8]) (؟)کشور شما 

جایگاه برای 8[ -- , مهمان گرامی؛ مهمان محترم ادنسو [%] 
مهمانان گرامی 

KERE] gui ë 
و به آنچه چشم دیدہ کم بها دادن یعنی شایعات را بر حقایق‎ 
ترجیح دادن‎ 

والامقام ترین سوگلی امپراطور تکنو [38] 

چه کاری را می خواهید انجام [FF] guigan )88( : 67-٩‏ 
دهیدو 

فلرات نجیب وگرانبها تطعه‌تزندن [38218] 

| f] guikè مهما تر‎ 

اسم شریف وہن×نسو 1841 | 

شهرگوئی یان» در جنوب چین وطفبرنهی ]3٤۴1[‏ 

نفیس, گرانبهاء با ارزش» قیمتی (38) وطفعندی [93۴] 

ب زاده» آریستوکرات» عضو دسته» اشراف نعنناو [3#] 
نجیب -< ۸ 1 /اشراف_روشنفکر - 7# ۴ /اشراف فشودالی - م 
رفتار وطرز بر خورد اشرافی 7۴ ۶4۶80 -- /زادگان کارگر 

درعت غار و( )© درخت فوس (۵ 060۱ نمی #Ë‏ 
نوعی درخت خوشبوی بنام ”5ط (K8) “Osmar‏ داتهء آن 
بك (8۶) © اسم دیگر استان «گوان سی» چین ( ۲5 ۳) (8[86) 


به آنچه گوش شنیده اهمیت دادن نص صف 
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gu‏ - تناو 
حرف ریاکارانه» سخن مزورانه ( 1 00۸9 )© نامرتب 

دیو» روح» روان؛ شیطان کابوس صنطتدو [%24] 

يك زندگی بی مدف یا )4€ 2 00022 MH] guihûn‏ 
ول گشتن و وقت را ( 6 4 ۸9 2 1۴ )© غیر منظم داشتن 
با آدم رذل و ی‌شرف ~ ۸ 89 75101 = 75 80 : ببطالت گذراندن 
وقت را به بطالت گذراندن 

تور یا روشنایی که بعضی اوقات از زمینهای مردایی ټuطتسو‏ [912] 
در شب ظاهر می‌شود واغلب مربوط به صعود گاز های مردابی 
است 

BMA] guijîling (1) زرنگ‎ 

جیغ کشیدن و زوزه بر آوردن مانند مقطوصفا-تهاتدو ]588 4] 
دیو وگرگ» وحشی گرانه زوزه و قریاد کشیدن مانند گرگ 

)ءاسك بىثابەء اسباب بازی ( £ {%®ê)] guڼliûn (D(8‏ 
شكلك درآوردن -- 48 ؛ شکلك: صورت مضحك ( 6۸1# 

بسیار زرنگ (71 ۷( 4#) © )77( guilingjîng‏ [2198] 
آدم زرنگ ( 6۷24 

دیرها وجن‌هاء نیروهای شریر (8) نغ«تدن (96] 

دروازه* دوزخ» دروازه» چهنم؛ محل صقدوهههتو ۱۲۵12 
خطرناله 

(نیروهای شریر) بر کسی مستولی مفتوصتد ص ںو [5 80 
شدن 

جنء شیطان فصاو [%8] 

دیوها و رب النوعهاء موجودات افسانه ای «6طهآدو [#%] 

افعال وکردار های دیوها وخحدايان guîshî-shénchêi‏ [2۶ 19 ۵] 
- کنایه از اتفاقات غير منتظره؛ يك تصادف عجیب 

دنه طرح بدخواهانه» نیت بد» غرض و انگیزه* بد هآو [18616] 
نقشه» بدخواهانه کشیدن 47 

طاس» کچل» یمر د6اذنتدو [بلا92#] 

4 س : زیرجلکی» دزدکی» مخفیانه FI] gutu-guînao‏ % %3( 
دزدانه ومخفیانه به این طرف وآن طرف نگاه کردن 48 73)76 

1 زرنگ و دوست داشتنی ( 4[ 0)01 داتده [%] 
كودك زرنگ ودوست داشتنی ( 118ا[ 40 26 87 71 

دیو» جن» روح» روان شیطان نسآدو [9۵#] 

[% Ki) guixi4 حیلە‌گر« حقه‌باز‎ 

LAM] guiyéu “Devil stinger” وعی ماهی بنام‎ 

- :اهریمن» روح خییث» روح پلید؛ دیو» شیطان نراو [514] 
تاكتيك‌های شریرانه» نیرنگ‌های شیطانی ۴ 4 

گل ممیشه بهار )( [%fF#] guizhênoão‏ 

نقشهء بدځواهانه» ایده» بد اوتطعتدو [%358] 

#۴ شیطان» دیو(فحشی برای تجاوزکاران خارجی) اعتو [%۴] 
سریاز خارجی چ - /شیطان بیگانه -- 


بسیا 


سایهه کج - ,ماه اقاب ¥7 8(8 0 تنو چ 
8 ) @بقیهء عمر ~ چ ,زمان وقت» ایام (8[6) (38) 2 فاب 
شاحص آقاب 331411100 


نوعی ظرف غذا با دهانهء دایره شکل با دو یا (# #) تاو E‏ 


نام خانوادگی در چین 


چهار دسته حلقه دار 


gui - gùn 


(فحش) گورت را گم کن؛ گم شو($) ہفۈnتاو‏ [7825] 

متلاطم بودن gong‏ ]#3[ 

[RZ] gündao (1) آلت تراش‎ 

اصطكاك ناشی از غلتیدن (4) 1851 - :غلتیدن وnضgûnd‏ ]#2[ 
یاطاقان غلعان (91) #7۴ ^ / 

RÊ] günfan (¢) (ورزش( غلت‎ 

RFE] günfé فر« چاق‎ 

به جوش آمدن نغلمته [88] 

روان وفصیح(چیزی را از بر کردن) تطعهفا قوم تو [38۳۸] 

¬ : پرجوش وخروش بودن» غلطیدن موج زدن حتومتو [7818] 
چرخ تاریخ: دوار ۷۲۰( - 3 :4 £ 5 / موج دود 914 
آب رود موج زنان :11717-752 /وپرخروش به پیش می رود. 
ابرها در آسمان م - < 4 ت72 /به طرف شرق جریان می‌یابد. 
موج می‌زند. 

(فحش) بزوا گم شوا تمتو (387۴] 

RI] günléi (¥) مين غلتان‎ 


(ورزش) چرخ گردان (‡4) nناnتو‏ #1 8# | 


URZKHI] günshuiba (7K) سد آب‎ 

(عرق» اشك و غیره) غلتیدن وہةامتو [38] 

[RJ] güntûng گرم وسوزان‎ (۳ 

ماشیین چاپ الا 80 - : استوانه» سيلندر ومقامتو [7818] 
استوانه‌ای 

(نوعی بازی) در روزهای برفی برف روی تنوغندد دتو [781628] 
زمین را مداوم می غلتانند تا تودهء برف بزرگ تر شود 

گرد مانند يك توپ günyuûn‏ [76] 

ماشین غلتك‌دار اہ زدن )|( RFL] günzhû‏ 

[RFK] günzhën zhéuchéng (|) یاطاقان سوزن‎ 

یاطاقان ساچمه ای 47 ~~ ,ساچمه؛ گلوله )#1( günzhû‏ ]¥[ 
یا گلوله ای 

ÛRERK] gûnzhù zhéouchéng (8|) یاطاقان میله‌ای‎ 

زنجیر نورد« زنجیر غلتك مفنانععته FE]‏ # 

)0 سنگ غلتك - 77 , غلتك (۴ )0© صتاو RE‏ 
زمین را با سنگ غلتك هموار 3 -- :با غلتك هموار کردن ( 8 
کردن 

غلطك (73:56)() سنگ خلنك ( ,00884 (RF] günzi‏ 


gun 


چوب» میلهء -- ۸ : چوب» ترکه» میل» میله (##)) نو FE‏ 
چوب خوردن - رال ۲ 3 /يك میلهء آهین -~ہ ۸ /چوی 
آدم - 3 آدم رذل» اوباش» لات (87 12 زا 4 23 )© 
وکیل -- 1/قمار باز -- #/رذل؛ آدم بی‌شرف: اوباش» چاقوکش 
پست و فرومایه 

ميل )$( © چماق. چوب )384% 0(3 gùnbùng‏ ]€[ 
ورزش 

میل» میله» ترکه» چوب اعصنو [8۴] 
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15 48 2 15 6 خرچ 

برگ غار که نشان افتخار بوده وبه شمراء و عقدوننه [] 
فاتحان جنگی اعطاء می‌شده است. 

[FETE] guihua (#) “Osmanth us” نوعی درخت خوشبوی بنام‎ 

پوست درخت فلوس» دارچین چینی امنسو [غ] 

[FEA] guiyû “Mandarin fish” توعی ماهی بنام‎ 

 - ۴‏ میومء نوعی درخت [FER] guiyuûn “Longan” çi‏ 
گوشت خشك شدهء این میوه 

شاخەء كوچك درخت فلوس (۳۶5¶) تعزو [£††] 

درخت پیرو از نوع چینی (18) نداو ار 

او زانو م1865 38 - لزانو زدن» به زانو در آمدن ‏ اسو 3 
زنان کف زمین را پاك می‌کند. 

پوزه به خاك مالیدن؛ زانو زنان عبادت کردن» به نفطندو [86۶۴] 
سجده افتادن 

آ۴ E‏ -~ : به زانو در آمدن» زانو بر زمین زدن مق8نده [888] 
جلوی پای دشمن ۲ 10 ۸ ~E)‏ /پیش او به زانو افتادن 1 
به زانو در آمدن 

زانو بر زمین زدن uفkنس‌و‏ [9611] 

روی زان تیراندازی کردن (3) فوسو 135411 

روی زانو تیراندازی کردن 4387 -- ,حالت زانو زدن تن [0632] 

BB oui “Minnow” توعی ماهی بنام‎ 


3 gui “Mandarin fish” نوعی ماهی بنام‎ 
gün 


لباس رسمی پاد شاه تاو # 

[R#] güngin (8) DCRR) مدام: پپرسته‎ (K8) 
بیشمار» بسیار» زیاد‎ 

مقام های عالیرتبه که قادر )%( وحقوقطه [KKH] güngün‏ 
به هیچ کاری نیستند 

طناب» ریسمان ( 2)48 نوارء بند (۴ )© (8) 


غلث (ا) متو 3 
چاپ کردن پارچه با غلتك )%7( [MEME] güntöng yinhuã‏ 
غلتاندن» غلت دادن» غل دادن؛ (3 18 :0)813#) متو Ê‏ 
سنگی از بالای کوه به 7۳2۴0 ~~ £ للا اا 2 E‏ چ س , خلتیدن 
8 /از اسب فرو افتادن 5 ۴ 8 --/پائین غلتیده است. 
7٤7)‏ /در اثر شدت درد روی زمین به خود می‌غاتید. و - ال 
آب رود موج آسا به دریا فرو می‌ریزد. .۸ ~ ~ ,۱818 


gün 


| از اینجا گم !ا - :گریختن» دور شدن» فرار کردن (387۴) 2 


آب به .1-۲ به جوش آمدن (٭ 8 [9 )3K‏ (77) شرا 
در امتداد حاشیه» لباس نوار ( 77 [9 ۴۳4 -) @ جوش آمد. 
ولدت سل ۴ / سر آستین دوختن 41[ وس ا ۲1 8 :دوختن 
پیراهن حاشیه‌دار زنانه 42 لز /دامن را حاشیه‌دار کردن 
ماشین شیارکنی () زە¡ gûn‏ ]$1 8# 
ماشین بری با چرخ دنده ای )|( (#KÎL] günchîjî‏ 


BR FE E‏ لاد 


رویدادهای خطیر کشور دفاو [828] 

مهمان درلتی ہتافسو [8|] 

مهمانسرای دولتی ہقuوguéhîn‏ ]#% 8#[ 

سرنوشت کشور () نادو [ع۳5] 

سیاست اساسی یك کشوره سیاست ملی غحفده [3518] 

اتوموییل ساخت :4 ۳۲ ~ :ساخت کشور ما حقط‌فدو [8۳] 
کشور ما 

[BIA] gubchî تنگ ملی‎ 

جوهر و عصارهء فرهنگ چین (۱0) انعفدو [*2] 

پایتخت کشور تفنو [8148] 


کشور» سلکت. دولت نفدي [38#] | 


قانون کشور» قانون ملی؛ قانون قافه [50۲] 

6 -- /وزارت دفاع ملی #8 -- ,دفاع ملی ودفاضو [8885] 
قابلیت دفاعی؛ را - /ارتش دفاعی ۴ --/سازندگی دفاع ملی 
کمیتهء دفاع 2 51 36 - /قدرت دفاعی زا و -- /نیروی دفاعی 
الا ر -- /مرز دفاع ملی 2 -- / تولید دفاعی 7 - /ملى 
هزینه‌های دفاع ملی 

سرود ملی مودو (186] 

آبرو و حیثیت يك کشور رذن [8] 

فرهنگ اصیل کشور(اشاره به زبان» ادبیات نوفده [54] 
وتاریخ) 

افتخار مملکت (8) ومقدوضو [89(6] 

اسم يك سلسله guéhao‏ ]$®[ 


نقاشی ملی فصو [535] 

نشان ملی» آرم ملی(دولتی) تفه [54] 
کنگره» پارلمان؛ مجلس نطفده [8] 
روحیه» ویژه» مملکت «نطفده [8%] 


کالای ساخت کشر (IF)‏ ضhuځgu‏ ]€$ ®( 

در ملیتی؛ -- 1&8 ® : تبعیت؛ تابعیت )8 3#( guéji‏ )8#( 
شخصی که دارای تابعیت دوگانه ۸ -~ 38 5 /تابمیت مضاعف 
انتخاب تابعیت - 3# /هواپیمای ناشناس 149[ 7199 -- /باشد 
علاست ۴۴ -/تابعیت چین را حفظ کردن - 51 9۶۳ / 
قانون تابعیت بل -- /گواهی‌نامه* تابعیت 43 -- /تابعیت 

اقتصاد ملی و زندگی مردم ومقطعهنس نزفدو ]4# (MF RK‏ 

ج 7 -- / موقعيت بین‌المللی ) 14 -- :بين‌المللى از۵داو | 
~^ # 1 /نفوذ يا تاثير بین‌المللی 0# 182 -- /اوضاع بین‌المللی 
کمیته» بین‌المللی 2 ۶٩‏ 0£ 3 -- /دارای جنبه بين‌المللى 
جشن 5 36 رال ہ /نمایشگاه بین‌المللی 4 ۱۷ 18 -2/ المپيك 
دادگاه ۷8 - /قانون بین‌المللی -/ین‌المللی کودکان 
3 --/سیستم متريك إ4 -- /قانون بین‌المللی 4 ~~ /بينالمللى 
إ9 8 -- /روابط بين المللى # 3 -- /نظارت مشترك بين المللى € 
)4 سہ /مسیر کشتیرانی بین المللی ]8 --/عادات و رسوم بین‌المللی 
روز # > 18 38 38 - / پول بین‌المللی 5 13 -/ین‌المللی شدن 
/روز بین‌المللی کارگره روز اول ماه مه 3/8 3 --/ بین‌المللی زنان 
تجارت 9 91 -- /ترن بین‌المللی # |۶ ~ /اتحاد بین‌المللی 128 -- 
)< --/امور بين المللى 45 -- /بازار بين المللى ی 735 - /بين المللی 
هر -- /قانون بين‌المللى خحصوصی :9,1 - /سطح بين ‌المللى ۴ 
8 - / شطرنج_بین‌المللی # و -- / حیثیت و اعتبار بين ‌المللى 
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guê - gué 
نو‎ 


از حد تجاوز کرده» بیش از حد (188) (۲0) 0 مسن 3 
اسراف کردن» تبذیر کردن» ولخرجی کردن 38 -- , معمول» مفرط 
یك نام خانوادگی در چین (48) © 
FBR gubiguo‏ 

(#) 2 دیوار بیرونی شهر ( 1 ۲ OD (%9 10 Ê)‏ هبو 37 
يك نام خانوادگی در چین 

guö J “tt” ganguo 

پر سر و صدا ټاو Hf‏ 

(صدای خشن) گوش کسی را اذیت کردن ۵6۲و [7۴۴۴) 

پر سر و صداء پرهیاهو» شلوغ (77) مفهقدو [¥6#] 

ظرف مخصوص غذا پختن مانند ( 1618 )0 قدو Gk‏ 
تابه» ماهی - 3 (/دیگ سفالی؛ دیزی ~ 9 ,دیگ, قابلمه وغیره 
#6 ظرف مخصوص جوشاندن مایعات ( 4۸114۲8 ۱۸)() تابه 
6 #۴ 9 8)) یگ بخار - (/دیگ آب گرم کن ال با 
سرچپق رال - 10348 : ظرف به شکل دیگ ( 4۲48 

(M E] guöba ت دیگ‎ 

)ر /دیگ بخار با لولهء آتش ~ #۴ )ر :دیگ بخار ذاقدو [60۴] 
ترکیب داروئی 85# - /دیگ بخار با لوله* آب ~ ۴ 
-/محل نصب دیگ بخار اڑل ہ / جرم‌گیر(از دیگ بخار) 
آپ‌رسانی توسط دیگ بخار 

$ - 3 8 : سکوی آشپزخانه برای نهادن دیگ نفاقده 21 48] 
گرفتار کارهای آشپزخانه شدن 

پیراشکی نیمه برشته معناقدو ىا 481] 

موتور بخار چرخ‌دار: لوکومویل دهدن (08364] 

سیاهی ته ماهی تابه [RF] guöyanzi‏ 

دیگ و اجاق مفعقده [8811] 

8 : ظرف به شکل دیگ (28 084۴۵۵ oor‏ (8۴] 
نوعی دیگ برای پختن گوشت ازك بریده (8()() سرچپق -- 
پختن گوشت نازك بریده شده» گوسفند -- 1#: شده دیگ آتش 
(با دیگ مخصوص) 

HÎ oe 


نوعی حشره» درختی راست بال موقاو نا 448] 


gué 


نواحی لے ~ 4 کشو سلکت ملت (151 )0 6د 
ملی 75 - ت۷۳ /اداره شده از طرف دولت #-~ /مختلف کشور 
دولتی» ملی» ( 2)89 شدن» به تابمیت دولت در آمدن 

)2 ضیافت دولتی & -- /پرجم ملی 136 -- 
ساخت ع /داروی چینی 3 - ,وابسته به کشور چین ( 3189 1۳ 
يك نام خانوادگی در چین (#) @ چين 

گنجینه» ملی مقدفدو [± 8#] 


بسته به دولت 


بستگان امپراطور تهفدو [&¶] 

پرچم علی نیضدو (516] 

گزارش کشوری (36) ۲ - :وضع کشور ودنمضدو [۳18]] 
(ایالات متحدهء آمریکا) 

روز ملی» جشن مل عنزوهنونه [5893] 

امالی کشور مم‌وطنان )38( [RA] gurén‏ 

مراسم تشییع جنازه* دولتی و«قعضه (3836] 

زیاترین زن کشور غیفںو [816] 

گل صد تومانی - کنایه از )®( guosê-tianxiang‏ 5751 2] 
زن زیا 

شهیدان ملی (3) وحقطعضو [5888] 

شخصیت‌های برجستهه مملکت نطعضه (883] 

دیدار رسمی [8 لل - امور دولتی نطیںو (551] 

قهرمان ملی دنه )§F[‏ 

استوارنامه را تسلیم کردن - لز :استوارنامه ‏ قطعضسن [585] 

ورزش ملی چین بنام «وو شو؛ نطعضو [817#] 

میلکت در صلح وآرامش است. صق اص نفا فو [% £ ۳13] 
ومردم در رفاه وسعادت هستند 

( 17 #) 0 45 15 ) (نظام درلتی ( !1۴18 3 O (FI‏ تنس LAK]‏ 
آبرو و حیثیت کشور 

سرزمین - ¥ 1۷ , خاكك: خطه؛ زمين» مرزمین تن (:31] 
از هر وجب خاك کشور دفاع کردن -- [---[ 1910 /مقدس 

-~ /امور عارجه 4۴4 - : خارج از کشور نفسضو [81⁄۸] 
-/بازار خارجی» بازار بین المللی ب84 --/نامه از خارج از کشور 
قرض خارجی. 8 4/) -- /سرمایه‌گذاری در خارج از کشور 149 
وام خارجی 

تاجگذاری کردن ۳ 1[1- : پادشاه شاه ومفضو [:82] 

قدرت ونیرومندی مملکت :9:۵8 [51۸8] 

زبان ملی» زبان چینی (1۴1) حضاو [21] 

- و #ز ‏ اجلاس شورای دول [EI %%) guow huyi‏ 
اجلاس عالی شورای دولتی 

[R% #8] guéwi mish دبیر شورای دولتی‎ 

(آمریکا) وزیر امور خارجه (36) ومتون«ضده ]%1 81% 

عضو شررای دولتی صفسرنهنسضو (M$ RA]‏ 

(چین) شورای دولتی چین» )& guowùyuan (F‏ [514586] 
(آمریکا) وزارت امور خارجه (36]30) 

مهمانی درتی حفرضو [83] 

داروی ستتی چین مفرضو [21#5] 

تلفظ استاندارد ملی (۱8) مترضدو [587۴] 

مۇسسات الا 18 1 - : متعلق به مالکیت ملی وطنوضو [۳6] 
فرم 28:13 --/بخش دولتی اقتصاد 2۴ - /دولتی صنایع وبازرگانی 
موسسه» دولتی الا --/کشاورزی دولتی 

(فرآ ورده» موفقیت وغیره) بهترین در کشور د۵رضو [)8]] 

± /بصورت ملی در آوردن - الا لا :ملی شدن بقرضو [2] 
ملی شدن» ناسیونالیسم ی --/ملی شدن زمین ~ ل 

زبان ك مردم ( 15 O (KE ۸ Rj Ê]‏ ترضو E]‏ 
درس زبان چینی ( 18 ۴])) (1۲0) 2 کشور 

موسیقی ستی چین غسرضو [51۴] 
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افکار غ 86 ~ /دوستان بین‌المللی ۸ > ~^ /آوانویسی بین الملل 
جنایت 3۴17 - /مناقشات بین المللی ۸# 4 - /عمومى بين الملل 
بین‌المللى 

سرود بین‌المللی عونزفدت [)¥ 65 ] 

۴ ~ :دخل و خرج یین‌المللی تطعدقطه نزو [ 3£ )4[ 
بیلان منفی دخل 6 از -- /عدم تعادل دخل وخرج بین‌المللی 
/بیلان مثبت دخل وخرج بین‌المللی # ]5~ /وخرج بین‌المللی 

بحران در آمد وپرداخت بین‌المللی 1 

(8F 3# X] gujizhyi igi: -  تسیلانویسانرتنا‎ 

را 3 ~ / امور دولتی 3 مہ /کشور» مملکت تنزفسو [312] 
8 81 ~ / قانون کشور 3۶ -- / تیم ملی ۸ -~ /مراسم دولتی 
بلوك 7 0 -/ترازنامه دولتی چ /ارگان‌های دولتی 
سرمایه‌داری انحصاری × ± 9۴7۴ ۲ 2 -- /(دارودسته) دولتی 
مالکیت )877 - /ارگان‌های قدرت دولتی 7781~ /دولتی 
آ8 -- /بانك ملی 4547 -/نتوری در بارهه دولت | -- /دولتی 
X‏ :3 ۴ ۷ ~ / قدرت دولت 11 11 -- /بودجه* دولت 4 
سرمایه‌داری دولتی 

۸ :۷ 1 - , ادارات دولتی حقدواز قنزضدو [%01% 8#] 
کارمندان دولتی 

بازیگر فوتبال برجسته» يك کشور 0قازفىو [۳010] 

دین ملی مفنزفدو [|8] 

مرزهای کشور غنزنو [8۴] 

به سرزمین کشور تجاوز -~ ۸ 6 :سرزمین کشور ودازژدن (306/] 
خط 2 ہ /بطور غیرقانونی از مرز کشور عبور کردن 168-7 /کردن 
ایستگاه قطار هم مرز با یك کشور دیگر آلا“ /مرزی کشور 

برادر مادر ملك پا ملکه ازو (810] 


سلطان, پادشاه guéjûn‏ 139181 

اوراق قرضه» چ -- : گنجینه» ملی» خزانهه ملی نیاو [:81] 
دولنی 

نیروی ملی 3 1# - : قدرت کشور؛ نیروی کشور تافو (892] 
قوی داشتن 

دانشگاه 4# - ,اداره شده از طرف دولت (۱8) نافسو [813] 
ملی (دولتی) 


شریان حیاتی مملکت ئفصئںو ])$] 

ا -- /ارزش کل تولید ملی ۸۵4/6 =*7 غ4 ~ (HR] guémin le:‏ 
درآمد ملی ۸ 

# ہ : گوامین دانگ(حزب ملی چين( (R3) Gué6mindang‏ 
مرتجمین 3 38 چ -- / کمیته* انقلایی گوامین دانگ 4 |۳8 
گوامین دانگ 

برنامه* اقتصاد 1۲ - :اقتصاد ملی RAF] guémin jîngji‏ 15 
ملی 

- 4 : بلا و گرفتاری(نائی از تجاوز بیگانه) «فمضده [۳27#] 
با سوه استفاده از گرفتاری و بلای کشور ثروتمند شدن 

+ 3( 1 -- /قانون داخلی -- : داخلی؛ کشور نغمفه [5۶] 
بازار وڈ ت - /بازرگانی داخلی و 98 -/جنگ انقلاب داخلی 
اخبار کشور ل #7 -- /داخلی 

پرنده‌ای که به عتوان سمبول کشور شناخته مقنعفده [2 85] 
می شود 


ند 5 39 15 1۵ 13 


ثمرات ~ 3 3 دست آوردهاء ثمرات ( 8 8 :3 ۱) @ شدن 
دست آوردهای انقلاب - 3 /کار 

کاشتن درحت میره 848 -,درخت میوه نطیقسو [22] 

RR] guösuan اسید میوه‎ 

شهد میوه» مادهء قندی میوه ))4( guötûng‏ ]5#[ 

شجاع ومصم )35( guöyi‏ ]&#%( 

[REI] guöyuûn باغ موه‎ 

7 ~ + اگر واقعا URF] guözhen O (FI) J“ 4۳۵0 (3k)‏ 
اگر این موضوع حقیقت داشته باشد» خاطر . 7 8)0 ,اا 
من آسوده خواهد شد. 

عصاره» میوه» آب میوه» شیره» میره» شربت تعقو [(8] 

#) 0 شاخهء پربیره* درخت )#9 URE] guözhî © (% Ff‏ 
شاخه» قوزه» پنبه ( 6689 

URF] guözi مره‎ 

[% F#] gui شراب میوه‎ 

UEFE] guöeili “Masked civet” نوعی رویاه بنام‎ 

شربت» محلول غلیظ قندی میوه انعقاو [۳88 ۴] 

بخش بیرونی تابوت او ۳ 

€ -- ۱ 4 ۱ : بستن» پیچیدن» پوشاندن قداو HE‏ 
سر را به حوله 1أ 25 18 - حل ا /بچه را به حولهء حمام پیچیدن 
زخم را 4 - ۲1 485 / پیچیدن» عمامهه حوله‌ای بر سر داشتن 
خوب بستن 

پیچیدن پای دختران با نوار جهت رشد نکردن مقنزقدو [3619] 
رکرچك ماندن پا برای زیایی(در دوران فشودالی چین) 

نواری برای پیچیدن پای دختران جهت رشد هقدو [369] 
نکردن پا برای زیبائی(در دوران فتودالی چین) 

مزاحم شدن» مغشوش کردن «فداقن [85] 

KBE] guötui ıe «ıl 

:بزور وادار کردن» به اکراه واجبار بکاری واداشتن غندقدو [380] 
دل کسانی را که از روی اکراه 15)31 ۸ 4 ~ ۳¥ € )18 
واجبار به ارتش دشمن پیوست‌اند به دست آوردن 

پانسمان کردن قعقده [34] 

در پیشروی مل کردن» درنگ هفنو ذط EFI] guڌ zû‏ #8 
کردن» تردید کردن 


gud 


گذشتن» عبور کردن» گذر کردن» ( 88 :0)2 س 2 
> از رود عبور کردن 8ہ /از خیابان گذشتن چ5 - :رد شدن 
در راهیمایی دور ارتش سرخ 71۴38۰ ,||| 4237626 ,0 
از کوههای پوشیده از برف بالا رفته و از علف‌زارها عبور کرد. 
این حساب هنوز انتقال . ~ 506511 3£ :انتقال یافتن (0)4686) 
:)© مشعل را در دست گرضن 4E‏ - ‡/نیافه است. 
تعطیلات را چطور ?£۴2 18 - 3 گذراندن؛ بسر بردن ( 76 4 
ما عید بهار را در ده 89368 - 114E‏ / گذراندید؟ 
ور + = عاز ۷6 ۲ - ۶۸ 3۳ عفد 3 4 :1 7 ی /گذراندیم. 
(ع ید رگ( ۴( ) @ زمین‌شناسان قریب سه ماه در صحرا بودند. 
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g6 - gud 

سرنوشت کشور ہنرو [ع391] 

مراسم تشییع جنازه* ملی ودفعفن [8#]) 

دزد کشور عضو [28] 

قرض ملی zhiؤgu‏ ]8$[ 

کالج امپراطوری (اشاره به ادارهء کل هفنزهفدو [۳۳۵] 
آموزش و پرورش در چین قدیمی) 

تسه من FE‏ 

موه مین HE]‏ 

پت وتو 7ال مر J‏ 

گودی زانو )8غ4( guéw5‏ %1( 


قناو 


ayer FEE —‏ بان ی JR oa DOHMH)‏ 
: تتیجه»عاقیت »سرانجام ( ۴0 4# ۴٩#‏ ) 2) گل کردن ومیوه دادن 
® علت وعاقبت امر - / 85 /نتیجهء بدء فرجام مصیبت بار - 115 
(##8) در عمل مصمم بودن ~~ 7: مصمم» قطمی (818) 
درست در انتظار آن بودن 8 ۴ لا 7 - : واقعا؛ حقیقتاء یقینا 
چنانچه واقعا این طور باشد 88118 - , چنانچه» اگر( 0)6 

E] guödûng og ژله»‎ 


در انجام ~36 : قطعی» مسلم» استوار» مصمم ‏ صفنلقداو [818) 


قطعا تصمیمی اتخاذ كردن غ 8 44~ /كارها مصمم بودن 

میوه* شیرین شده؛ میره* عسل‌زده [Xn] guöfü‏ 

پر کردن شکم؛ رفع گرسنگی کردن» سدجوع () ناقدن (0/#] 
بسر بردن با لباس 4£ 49 -- 1875 ,717514 331 کردن 
ژنده وپاره برتن وغذای اندك در شکم 

IRF] guögan آجیل‎ 

)85)[ :دلیر و قطمی» شجاع و مصمم ةوقو‎ 4~ AK 
٩۳, 8)8 #57) 003 ۴. او بدون ذره‌ای تردید وبا جسارت به‎ 
آب پرید و بچه‌ای را که در آب افتاده بود؛ نجات داد.‎ 

XK] guöjiûng ما‎ 

مقز(پسته» فندق» گردو...) وکشمش (برای عمفناقو [ا/8] 
درست کردن شیرینی‌ها وكيك ها) 

سبز کم رنگ فاقده [564#] 

باغ میوه إا :درحت مره صقو ]8 

دهقان میوه‌کار ومفطقده [¥8%] 

خلال میوه» پوست میوه امقده [] 

URE] guöpîn eı: F€ ~ میوهء تازه وخشك شده‎ 

- 46 واقعاء در حقیقت» در واقع« الب« )!¥( ®( guörûn‏ [348] 

FT 5 )[‏ ~ ر واقعا شهرت 

درست همانطور که انتظار می‌رفت دشمن در دام ما 
اگر تم از RH FF‏ ,1 5-232 :اگر واقعا (ت) افاد . 
او را واقعا دوست داری» باید به او كمك کنی. 

REIL] guörénr هسته تخم‎ «jè 

مغز میوه» گوشت میوه فقن [2818] 

پربار 18 18 -- :میوه؛ ب ثس بار(3 ¢9)##(© UR] guöshi‏ 


guê 


پرسه» تولید محصول را کوتاه - #18۴ 4# /در جریان بحث ٩‏ 
کردن 

(روی قپان) وزن کردن» کشیدن وہغطءفںو [3۴۴] 

روابط دوستانه داشتن» در رابطهء نزديك با (8) وەفەفەي [2] 
معاشرت نزديك با یکدیگر داشتن با کسی ۴( ~ : کسی بودن. 
خیلی نزديك بودن 

نز : خطاء اشتباە» غلط گناه تقصیر فمف ]3#[ 
این تقصیر تو نیست. و 

بیش از حد لازم» مفرط وصفهضه [24ل3] 

راهروه ) E # 1 ê] 4 $$ [8] ¢$ Î‏ 0۵ مفهضو DIE]‏ 
اطاق ( 7۰ 138 84 3[ کل تلا 1۴ × 3 ) (6 دهلیزه دالان» کریدر 
راهرو 

امکان عبور داشتن› قابل (647: ۷ )0 gudeqù‏ 02 31] 
آیا این کامیون می تواند از اینجا 1 114 -~ را | 2 ,گذر بودن 
پل تعمیر شد» اکنون قابل ,۲ -~ 584 . 17 ۸/عبور کند؟ 
#8 متوسط» نه خیلی بد» قابل تحمل ( )2 [7 2)43 عبور است. 
E 6‏ 6 ۵۷ /وضع سلامتی من چندان بد نیست. کر 
7 7۳ 0[ £ ] (جلا 8818 )9 زندگی او نسبتا خوب است. و7 
K~ Kh 10 HR, EE A,‏ 5-10 :1 :رات بودن [ 87 [5] 
از یاری‌های مکرر شما شرمنده‌ام وخیلی معذرت می‌خواهم. 7-97 

خاطرات گذشته را در جلو چشم مجسم وطآرههنهضو [3118] 
کردن 

به ,7 ~ 94 ۷ 16 , زمستان را گذراندن وقفضسی [3%] 
چراندن -- بل( 11ا 8 8۴1 4۶ 48 /زودی زمستان فرا می‌رسد. 
? - را 188 7 8% ۴ لز / گله* گوسفند در دره‌ها در مدت زمستان 
این پرندگان زمستان را کجا می‌گذرانند؟ 

1 - 4135 :زیاد» بیش از حد معمول» مفرط نفو (318۴] 
افراط در نوشیدن الکل برای سلامت انسان زیان‌آور ,۹ # 
بی‌نهایت 97 -- /بيش از اندازه به هیجان آمدن 7638 /است. 
پیش از حد فروتن ومتواضع بودن 626 -- /خسته بودن 

ل انتقال» گذن تغییر از يك حالت به حالت دیگر نفضو [2216] 
-/گذر از فودالیسم تا سرمایهداری × 32 972[ - $ê EX‏ 
راه و روش × 77 -- /دوره» انتقال إ8 -- /تداییر موقتی تلا 1 
انتقال 

اشتباه» لغزش (77) فاضاو [838] 

6 8 4 س : زیاد» پیش از حد معمول» مفرط «غافان [⁄38) 
بیش از حد معمول 8 338 -- /تقاضای بیش از حد» تقاضای بيجا 
چنین رفتاری به حد افراط رسیده , ۲ ~^ %6418 /تاکید کردن 
است. 

تهریه» هوا gubfêngr‏ لا 2] 

0)4 از گذرگاه عبور کردن ( ۲1 0)54 حقدوضو [3%] 
در 6ب ال از تاد , گذ راندن يك امتحان ( ۸1 5 4 2225 
۴# 4 /زندگی سخت از بوتهه آزمایش سر بلند بیرون آمدن 
او قصد داشت با تقلب از بوتهه آزمایش سر بلند رون ۰- 188 
عر ]زد اند ,به معیار معین رسیدن ( £5 ۸9 ٭ ۸8[ کر ) ()بباید. 
کیفیت این فرآوردهء جدید به حد استاندارد ه - 0 5 8169 
رسیده است. 


هوای خنك خوردن gubguofêngr‏ لا د] 
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۹ 
| وقت به سرعت .#0 18 - ]لا : گذشتن» سپری شدن 
RF |‏ ,5 3 ۲ ~ :پس از بعد از( 5 5:2 [ز)0)می‌گذرد. 
- 3/پس از تحویل تابستانی روزها کوتاهتر می‌شود. .1479510 
شب ,28-45 /پس از ده دقیقه می آیم. ,918026( 
مرحله‌ای طی کردن» مرور کردن ( 4078 :)از نیمه گذشت. 
مکرر در مکرر الك کردن یا بیختن # - ۴ 19 ~ 
,133۳-۳۳ متجاوز شدن» تجاوز کردن» بالغ شدن (888) 0 
برف از 8#۰--16؟2/میزان تولید هر «موه از ۵۰۰ کیلو تجاوز کرد. 
توجه کنید از ایستگاه رد م5 ۳ - لها[ ل,(//زانو تجاوز کرد. 
پارندگی بیش از 2 -- 7۸[ :زیاد» به حد افراط ( 2 13) ()نشوید. 
(4) ۵ خیلی طولانی 1 - /خیلی زود نابهنگام 3 ہ /حد 
اکسیدی 46/1 - : (شیمی) دارای اجزاء ترکیی زیادتر از اندازه 
ذوب بیش از حد 48--/که مقدار زیادی اکسیژن داشته باشد 
- 38 35 : تقصیر گناه» عیب: نقص, اشتباه ( 6 #۴ ; 3# ) © 
,5 1 3 1 9 ] 6 جسارت اصلاح اشتباهات خود را داشتن 
HH, RRR FDR]: TERRE‏ ۵۵۳2۳۳ ۸9۳ ۲ 
#8 /در زمینهء کارآنی هیچکس به پای او نمی رسد. طا ٩~‏ ا 
بان (8) 2)ما به او اطمینان کامل داریم. ,4 -- 117521848 
۱ لباس‌ها را باید چند بار بیشتر با آب م - با 26130 83€[ £ :دفعه 


ماو ردو 3 


DIHERE, KR). BRE — 4۳ #۸‏ صو 3 
گل هلو ہ ۲ ~~ E67۴‏ 8788 /پس از ناهار خواهم رفت. م26 
BF‏ , خی f‏ بلا E | FH , KOR FT‏ ]كفت برد. 
شما به سويس رفته اید؟ ?#114 ~ 8i‏ :)%1 اه 2۳4 
guo, gud‏ بر 

ûs: ۸۲۳ ~ ۵9 11‏ از نصف  AFR] gudbûnshû‏ 
بیش از نصف کار گران این کارخانه زن هستند. » 4 

172-7 ,چیزی را روی ترازو وزن کردن و«فاضسن (3158] 
آیا چمدان وزن شده است؟ 

¥ ۲ -- , (شیمی) مافوق اشباع )4( UH} gubbaohé‏ 
محلول اشباع شده بیش از حد 

FA] gubbuqù (D (75 :قبل عبور نبودن )7 ذ6‎ 1 E 
71:16, چون جاده در جلو در دست تعمیر است؛ شما‎ 
از آنجا ,ال 88 ,284 3۴ 2 /نمی‌توانید از آن عبور کنید.‎ 
که مرزها بسته شده. از هیچ جا نمی توان عبور کرد.‎  ) ولا‎ #( 
,ا :دشوار کردن» سختگیری کردن» ناراحت کردن‎ ۴ 
2۳1219 5 - , هنگامیکه توده‌ها از شما انتقاد می‌کنند» قصد‎ 
تو نباید !- 21530 17535 /ندارند باعث ناراحتی شما بشوند.‎ 
احساس (# 7 3)38 همیشه نسبت به من سختگیر باشی.‎ 
:اسف کردن‎ 8 ۳ RX HN, RUD ]لا‎ ~o متاسقم که‎ 
تو مرا شرمنده کردی. م - 30383948 /اینهمه وقت شما را گرفتم.‎ 

عبور از صحنه» نمایش ( 4 ¥$ £$( [i] guêchang © (E)‏ 
نمایش کوتاهی در ميان دو( )%3 ۵ 1۳ 18 3115 ۴ ۷۳ ) )|( @ 
کاری را صرفا - ج: [ ۴ 1 2۶ ] ( 0)78 پرده از نمایش 
از روی فرمالیته وتشریفاتی انجام دادن 

[(,جریان» پر« دوره* «Jae‏ مرح [3Ê] guöchéng‏ 
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]22۴[ guèlai ۵۲۴ 1 2 (15, 52۴ 2 8 E ERM 
77 1: ۳ )1190 271602۳25 - » بچه‌ها به سوی مهمانان‎ 
خارجی که از اینجا دیدن می‌کنند. می‌دوند.‎ ®] [[[ 11317115, 
REKE HX 26 A E [:48 ۸88 - 135 5۰ پالتو را وارونه‎ 
لطفا م89 90 6 € 34 ا ~ 4:3 8 / کنید تا آفتاب بخورد.‎ 
برگردید تا دور سینه» شما را اندازه بگیرم.‎ ® ] 13123115, 
زر‎ EI IRR HEH HRS بدا دنت بد هران‎ 
/از نفس افنادن 3% #8 /مدن‎ 1 FE - ۲ او م‎ 
سرانجام از قضیه آگاه شد.‎ 

30 , - ولا :1 شخص با تجربه وکار آزموده «۲نقافدو [313#1] 
به عنوان يك شخص با تجربه .£ 4£ 89 ® #1 2)4 7 
05 /بگذارید به شما بگویم در این باره چه احساسی دارم 
کسی از عمق آب اطلاع دارد که از آب گذشته .۰ - ۲۵,60 


است. 

(فيزيك) به انجماد زیر صفر رسیدن (#) وحعاضو [327] 

تیر سر در )#8( gudliûng‏ (39] 

- ا : زیادی» بیش از حد معمول» مفرط وصفنافدو [326] 
RK.‏ جر ۵0 18 ۳ :1 3 4 - 1185 /زیاد خوردن؛ پرخوری کردن 
استعمال بیش از حد دارو عراقب خطرناکی همراه دارد. 

DIRE] gudlinsuangûi pl عالی‎ 

گذرنده» ۸ - شخص عبورکننده» رهگذن عابر افو [3#] 
رهگذرء عابر 

خدای رهگذر ثروت کنایه از صفطعنفه نافسو [312611] 
کسی که در واقع ثروتمند نیست وتنها پول از دستش رد می‌شود 

بیش از انداره دلواپس بودن؛ خیلی مضطرب بودن؛ فا۵و [2118] 
لازم نیست که شما در م - 4 136(8[ بسیار نگران بودن 
باره* این موضوع زیاد نگران باشید. 

پالودن» صاف کردن» تصفیه کردن» از صافی افو [32] 
فیلتر سیگار ۴ --/پالونه, آب‌صاف کن #8 -~ , گذراندن 

پیشخدمت ( در رستوران» قهوه‌خانه وغیره) نفدو (32] 

(زن) نقل مکان کردن به خانه» شوهر پس از حغدفهو [211] 
ازدواج 

سازی که میان ابیات بك آواز وبا ÛËÎJL] gubménr (#I)‏ 
بندهای یك ترانه وسرود نواخته می شود 

واکنش 9 - :(طب) حساسیت (5) gumîn‏ (24] 
حساسیت 

,۴ج 2 ۴ب ,مرور کردن؛ از نظر گذراندن نصضو [ 8 
ا /فهرست اسامی تهیه شده است.لطفا آنرا مرور کنید. م - 18185 
پیش‌نویس اسناد را جهت مرور و - € ]4 4 2 × ۵0 1 € 
بررسی به مقامات رهبری تقدیم کردن 

پس از خواندن چیزی يك بار ودفه وصفط E] gub mù‏ 
قادر به حفظ کردن آن بودن» حافظهء بسیار خویی داشتن 

4 عید بهار یا سال و را جشن گرفن (342) حفنعضو [#‡3] 
او قصد دارد برای گذراندن تعطیلات عید بهار به .- 0136 ۲۳# 
عید بهار به زودی فرا می‌رسد. , ۳ -- :1 /خانه برود. 

عد دز بر -- BF‏ : سال آینده» سال دیگر guönian‏ ]¥[ 
این پسر بچه ساله ۲ اید به مدرسه برود. ۲۰ 

۲ چد #8 :از وقت معین شده تجاوز کردن توفسو [2] 


gê 

پل را پس از عبور از آن از جا مفنو نقط ٤ط‏ فuو‏ [9۴8۴ ]77 
برداشتن - یعنی کنار گذاردن کسی که ما را یاری داده است وبه 
یاریش دیگر نیازی نیست 

:از آن پس» پس از آن» بعد از آن؛ بعدها سفطفسو [2115] 
ابتدا موافق بود ولی کمی بعد تفیر ء ۲ 18918 - ,€ 0(۴ 8 
من اول به او 09 2421540 21 - ,44 ۳ 1 19/2115 /عقیده داد. 
اطلاع دادم پس از آن ترا با خبر کردم 

تعویض حق مالکیت» تغییر نام مالك در (8) نطفuو‏ [ 1 
سندی 


| باهم صحبت کردن» کلمات [Xê] guضhuê (77)®(3& i)!‏ 


خر رساندن» ابلاغ کردن» یفام (1#۲6) 2 رد و بدل کردن 
لطفا به او ء 7 37۳2246 093 30 MH‏ , کزز 4 2022 :)از : دادن 
پیغام بدهید که فردا من پیش او نخواهم رفت. 

با اتکاء - ا3 3 2 8 ۴ : زندگی کردن؛ زیستن فuطضو‏ [215] 
به کار خود زندگی کردن 

کاری را بیش از حد انجام دادن» زیاده روی قافن (32] 
5 3( /عمل افراط آمیز ول 0/7 - : کردن» به حد افراط رسیدن 
- ]4۴ /اين گفتار به حد افراط رسیده است. ‏ ۲ ~^ :18۸ 
گوشت گاو بیش از حد پخته شده است. ١۲آ‏ 

۶ 80 - : افراطی, افراط آمیزه به نهایت رسیده آزقده (3116] 
عقیده* افراطی» نظریه» افراطی 

خویشاوند ( 177 و [RAE] gudji D(A RRIF Jy Ê‏ 
ار پسری را به ,رال 4-- ۲ - ول : جوانی را به فرزندی پذیرفتن 
E ۶ E ۵ KF 4 36 6 5 KF)‏ ) 2 فزندی پذیرفته است. 
4۲+ ~ = 4 :فرزند خود را به کسی برای فرزندی دادن 
او پسر دوم خود را به برادر بزرگش برای فرزندی داده ۲١‏ 1۳ 
است. 

کسی را بیش از حد لزوم تشویق وتحسین (16) وهقززفدو [31#] 
شما مرا زیاد تشویق کردید. , 0-7 کردن؛ تمجید ناشایسته 

کنایه از آدم منفور قطعمقا از فان (0 314] 

بنای بالائی که در زیر آن کوچه قرار دارد و دهاغنزندو [118788] 
می‌توان از آن عبور کرد 

جشن گرفتن. عید گرفتن غنزندن [1) 

(کیفیت) خوب. (نیرو) قوی» زورمند (75) «زفدو (۸120] 

بیش از حد نزاو (212] 

تجارت و 8 - :از خاك کشوری عبور کردن وطازفدو [۸148] 
ج و4 -- / حق العبور 41 -- / ویزای ترانزیت 1٤‏ ~~ /ترانزیت 
۴ہ /عوارض گمرك ترانزیت 84 - /اجناس در انتظار عبور از مرز 
جواز روج از کشور [1٤‏ 

مسافر یا مهمان زودگذر فافىو [2] 

# رک جر 2۱۵ [XX] guli [HEBA R,‏ 
۰- 818۲7 ۳ ۳ 29 : [ خت 217۳ ۸2 75 6لا. RHE BI‏ 
اگر شما بچه‌های زیادی داشته باشید» نمی‌توانید از آنها حوب 
آیا شما به تنهالی 14٩‏ - ۸۷:18 -- 4۴ /مواظبت کنید. 
می توانید از عهده* کار برآئید۶ 

زود !- :پیش آمدن: جلو آمدن» عبور کردن نمافدو [313۴] 
لاد 6 جر 0۳ 3047 ~ ۳ / به این طرف بیایید! 
کسی جلو آمد واز من پرسید ایستگاه راه آهن کجاست. 


زیادی کالاء عرضهء بیش از تقاضا -- 
(۶() © تقصیر گناه. اشتبامه خطا )€ )0 تطعضسو (22] 
قتل غیرعمد» آدم کشی بدون قصد قبلی بار36- :قانون شکنی 
€ - ,از مد افتاده. کهنه. قدیمی ) [FF] guöshî O ( (IF‏ 
۴R‏ ۶ /ایده* کهنه 112 -- /تجھیزات کهنه. لوازم کهنه 
60 1113( 48) این نوع لباس از مد افتاده است. ء ~684 
بعد از موعد مقرر متظر م2548 - :از موعد مقرر رد شدن ( 8330 
نماندن 

درگذشتن دعس [22] 

عروسی کردن نطعضدو (329] 

پول را دریافت کردن وآنرا توزیع کردن «قطعضو [3۴] 
17۳-۳ 8) -- 48 /پول را در محل بشمارید. م 618 آ8 لا ,2 
او بدون يك اشتباه به هزاران هزار نامه ,70۴ #2 )71,13 
رسیدگی کرد 

روز تولد را جشن گرفتن ںفطیفدو [31#] 

جنگل بیش از حد توسعه يافته )#( DH] guöshûlin‏ 

شمردن» حساب کردن. شماره کردن نطیفسو (31#6] 

پرداختن مالیات (77) طسو [318] 

گذراندن شب نفسو [318] 

حاضتر شدن در دادگاه (۱0) وصافدو [4#] 

E! 6‏ 16 1630 جريا هواء کوران ngةguötûngf‏ [7 4 22] 
لطفا در را بیندید؛ کوران هست. , -- 

هال» محل ورودی ومتاضو [321] 

غذا , 1 - 3836 :پیش ازه بیشتر» بیش از حد بخاضو [اللد] 
بیش از حد پخته شده است. 

هنگام گذشتن از غدز [BRITT KIR] gud tûmên ér dè‏ 
قصابخانه شروع به جویدن کردن ‏ کنایه از با خیال‌بافی غذا 
خوردن 

رفت وآمد کردن؛ گشت وگذر (ج 5%( ® ومقعضو [XÊ]‏ 
وسایل نقلیه در حال رفت وآمد 3:48 - /عابرین ۸ 17 کردن 
با کسی معاشرت داشتن (:6)3648 

آرزوی بالاتری یافتن» آرزوی بالاتری داشتن ودخنسن (8اد] 
فوق‌العاده شادمان بودن ~ 738 

علاقه نشان دادن؛ توجه داشتن؛ برای امری «غس‌فںو (21]0] 
17یلا /شخصا به کاری توجه داشتن  --‏ چ :اهمیت قایل شدن 
-~ ولا 44:7 ل /اين کار مورد توجه هیچکس نیست. ۸-۰ 
دیگر لازم نیست در این مورد به خود زحمت بدهید ۲۰ 

لغزش» اشتباه نسwضںو‏ [3] 

با 1.4۴ 4 - : خیلی دقیق؛ باريك بين (77) عضو [314) 
با دقت تمام وسایل 18 483 ~/ دقت تمام کار کردن 
امنیتی را بازرسی کردن 

گذراندن تابستان (گرما درمورد نظر) خذدضو [31] 

مانند ابر زودگذر ناپایدار و فانی رمس صقر فان ( 2# 8 3] 
بودن 

شب را در مکانی بسر بردن» ییوت کردن» شب را فی [3270] 
گذراندن 

احساس عذرخواهی داشتن» پوزش توقط نرفو ]38٩#[‏ 
من خیلی غذر .- 8 ,2۳28۸۲ ۲ ۴ :4 ۴ ل : طلییدن 
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کتایی که به امانت گرفتید مدتی است از مهلت آن گذشته م ۲ 

5 4580 /» دلیل گذشتن زمان باطل شدن 1۴~ /است. 

#۶ -/تاریخ اعبار بلیط ماهانه» شما گذشته است. , ۲ 

نسخه» 5 - /بانامهه کهنه 8 48 /فیلم عکاسی کهنه شده 
کهنه» مجله 

X۴ 8 )7( 18 4 5‏ : بسیار فروتن ومتواضع حقنوفاو Ati!‏ 

شما برای این کار بهترین آدم هستید.اینهمه تواضع م ‏ ~75 


پرداختن پول «فنوضه 981 

- # 7 7 , گذشته» گذشته‌ها؛ در گذشته سابقا نوفںو 2:1 د] 
اگر شما تلخی گذشته را ندانید» .اة 69 £ $ 81311 05 ,37 لا 
۲ 2 4 17 و1 بلاغ -- /سعادت امروز را درك تخواهید کرد. 
و /دره‌های بایر گذشته اکنون به باغ میوه تبدیل شده است. .ل] 
او از گذشته چاق‌تر شده است. , ۲ ۴22( )ا 

RR -‏ , ۲3 لا E‏ :به آن سو رفتن؛ گذشتن دوفو [:312] 
شما اینجا معظر باشید» من به آن سو می روم ونگاه 1816 
8¥ /يك اتوبوس الان رد شد. و - |۴8 )2۳ج وس /میکنم. 
تابستان که می‌گذرد» مدرسه ‏ .1 له 3۳ ¥ 8¥ # , سم ¬ 
گذشته‌ها گذشته است. , [ 3۳75/6[ --/ شروع می‌شود. 

LEA] رارق 19 ]0 وضو‎ 5, 6 17۲26۲ A EMR 
TEM HE 27 [ : بچه به سوی مادر خود , - لا پل ول 1 ۴" فا‎ 
پرستولی به آن طرف پرواز کرد. , - ۲ € ۴ 5)۴ ¬ /دوید.‎ 
DIREH RE, RR KXR f 2 [ : 2۸۲ HEX 8 
~ رل 7 ]این صفحه را ورق نزنید. م‎ E, RRR 15 
FH IEF IR Š1: - 7 ]يمار بیهوش شد. و‎ 8 
1: 2 101۳, %76} [: ۸04۵ ]3[ [8 - ۰ او تلاش داشت به‎ 
او نخواهد م - ۸8# 8 /بهانه‌ای به موضوع خاتمه دهد‎ 
توانست دیگران را فریب دهد.‎ 

4 :در گذشتن» مردن» فوت کردن (18) عاننوضه 1[ :2 ط2] 
موقعیکه پرشك آمد او مرده بود. .~۸84 ,[۷ 7 

ہ راز #8 ,سبقت گرفتن» پیش افتادن؛ جلو زدن ٢فاو‏ [۸ 13 
در شجاعت و دلیری -- 382 /لحاظ انرژی بر دیگران تفوق داشتن 
/قدرت حافظه» فرق‌الماده [801042,7--/بر دیگران سبقت جستن 
چیزی که فردی در آن بر دیگران برتری دارد 2 -- 

8( :زیستن, زندگی کردن؛ زندگانی کردن انم فده 117۴1 32] 
او می تواند ہہ ۴846# /با پشتکار وصرفه جویی زندگی کردن 77 
با اتکاء به - 3 3 نح | ۶ /زندگی خود را خوب اداره کند. 
نیروی خود زندگی کردن 

الك کردن بیختن» غربال کردن س کنایه از با نقطمهدو [2118] 
دقت انتخاب کردن 

گذشتن. رد شدن È)‏ 25 39 بلز) © )77( A] gubshen‏ 
در گذشن (2:116)) 

اغراق گفتن» بیش از حد واقع بزرگ کردن» عضو [3۳] 
شرح اغراق آمیز گفتن» بیش از میزان لزوم ی ~~ : مبالفه کردن 
اظهار داشتن 

روز تولد کسی را جشن گرفتن E] guèshêngri‏ :214 

بیش از میزان احتیاج - ۴۳ :4 : مازاد» زیادتی ومفطهفده [218] 
6 /مازاد سرمایه - 9۴ /تولید کردن» به مقدار زیاد تولید کردن 


guê 404 اد‎ 


اندازهء کافی کار نکردن قابل تحسین نیست. . | می‌خواهم با این کار باعث زحمت شما شدم. 
95 - :زیاد» بیش از حد لزوم به حد افراط (0) نوخدو [3۴] | آرزونی را برآورده ساختن, تا حد اکثر از چیزی حترضو [31#5] 
شما لازم .811481 79 ~ 55# /یی‌نهایت خسته شدن ‏ | در روزهای م - کل ¦ )1 8 )۴2~ E‏ ولا 362 :لذت بردن 


نیست زیاد از ما نگران باشید. | گرم اگر نوشایهء سردی را سر بکشید» چقدر لذت بخش خواهد 
به کشتی یا وسیله» نقلیهء دیگری (0)3738) نفعضدو [3#] | من که خیلی خوب خوابیدم چه . - 1 ) 0 36 -- 83 /بود. 
زیاد بار کردن» گران بار کردن ( )2 انتقال دادن لذتی بردم 
اقلام را از يك دفتر حساب به دقر دیگری وصفطعندو ]3‡#K[‏ | مهارت ‡غ1 88 0 - :مهارت کامل داشتن وہارفىن [38€] 
انتقال دادن /فن کامل 1-3 8 /واستادی کامل در فن بکار اندازی ماشین 
پولی (۱۲) 9۴ 1 -- : وزن زیادی؛ اضافه» وزن وعفطعضو [2136] استادی کامل ]9243 -- 
که بابت اضافه» وزن مطالبه می شود | بیش از حد کار کردن همانند به نز نط افر فاو [385] 


hû - hûi 
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HA ۳92 ۱۵ REE 


H 


BI xia 
[SF] hama 


HE ند‎ 
FBR xia 
LR] bûma OCHA) تراغ‎ OCHA) رزخ‎ 


ha 


7 “Hê” hama 


Ê wa 
فا نقط لو‎ 

سگ کوچك پا کوتاه وینی پهن ([3) ® دقوصاقط [8218] 
آدم چاپلوس» آدم متملق (# 2)۴8 چینی 

«هادا» (تکهء پارچهء ابریشمی که تبتی ها ومغولها ۳54۵ [7۵5] 
- 62, هنگام ادای‌احترام یا تبريك گفتن از آن استفاده می کنند.) 
تقدیم کردن «هاداه 


hû 


Pê n 
او‎ haiha 

تکان دادن )77( معفط ]4%[ 

-~ : نوعی قورباغهه صحرائی درچین ))3( [rf] hashima‏ 
چری خشك شده» در لولهه رحمی این نوع قور باغه (88) 13 
که در طب چینی بکار می رود 


نقط 


3 hai (DIRR EHRE [ : ~, RE AX 
9 8! از 385 -~ /وای» چقدر احمق بودم!‎ E 3 رال‎ 
عجب, چه کاری است!‎ 
BR ké 

با باس وناامیدی آه کشیدن نو shêng tn‏ نقط [%FTIXA]‏ 

hûi 

[#4] haiyo (UO ]2 ۱ FREMERENE HRN]: 
پکش! یا علی! یا الله!‎ 


hûi 


XÊ تمد‎ DODD 7 ~E. 


ha 

1~ , (پادهان باز) دم برآرودن» دمیدن (084)) قط ۶ 
] () 2با نفس بدست تان بدمید تا گرم شود. ,9183+ 
قاه قاه خندیدن, قهقهه زدن > ~ - :[ 16 86 $ XK‏ ,9678 
O (UO (RRR 1 ESRH):~ -, 3017 7 !‏ 
آهاء ای , 98 1۳/۳۷۳13677 کف ,۷(/,- e‏ یافتم! 
بچهء شیطان» این دفعه دیگر نمی توانی از دستم فرار کنی 
FN haiha‏ 

[ê E # Xî #5 (141 7J)]) Hûbûluöfûüsîkê ( B6) خاباروسك.‎ 
(بولی) (شهری خاور دور آسیا)‎ 

هاربین (شهری واقع در شمال شرقی چین) «تع ۴1۵ (۷۸/6] 

[Nê] hûhûjing آئینه» دق‎ 

(f ۲1 haji (î 2%) حاجی‎ 

آب دهان» بزاق (7)نمفاه (۳۵۳] 

این شیرینی فاسد شده ویو م ۲ - دا :بو گرفته ۳۶0 [0۷9] 
گرته است. 

ستارهء دنباله دار بنام «عالی» (3) (ê 16 # E] Haléi uixîng‏ 

[MER] halifa (Fî 22%) a 

[##IK] hamigua خربزه‎ 

[14 J 3ER] Hûanûifëipûi (J 32%) مکب حفی‎ 

هانی - اسم یکی از اقلیت های ملی چین که نعنه۵ا؟ (8۳#] 
در استان «یون نان» زندگی می کنند 

خمیازه کشیدن» دهان - [# , خمیازه, دهان دره «هنوقط [۳62] 
۳ دره کردن 

قراق - نام یکی از اقلیت های ملی چین عهاهه۲1۵ [ )55 ¢[ 
که پراکنده در ناحیهء خود مختار ایغوری«سین جیان» استان های 
«گانسوه و«چین های» زندگی میکنند 

خم شدن, دو لا شدن )0(8 (۵) [ê1] hayao‏ 
هنگامی که خم شدم» خودنویسم روی زمین ‏ ۲ £ 1848864 
:قدری خم شدن» تعطیم کردن ( 84 ,613811674 88) اناد 
با ذلت تعظیم کردن ~ ام 


ha (4) (HÊ) pila 
hé 


RF مد‎ 


HENE 


7 تشبار ساحلی ٤‏ ۸0~ /خط ساحلی 2 /نیروی توبخانه» ساحلی 

۰ متر بالا تر ۸۱-۳۴ - بارتفاع از سطح دریا فدنقط [1€4] 
از سطح دریا 

نوعی جانوران دریائی که دارای پوسته* (3) عطنقتنق [@ #€¥#] 
خاردار می باشد, جانوران سوسنی 

آگهی نمایش. اعلان نمایش مفطنقط [3548] 

خوك yT‏ مفطنقه ]¥[ 

آسایشگاه 88 3 - : کنار دریاء صاحل دریا متطنقط ]¥3 
کنار دریا 

(شیمی) هیپو (4) ER]‏ 

جلبك دریایی خوردنی نفه‌نق" [33] 

محصولات دریایی صقطنقط (3۴] 

(WE E] صفاوصقط‌نق!‎ (9) li نوعی مادهء رنگ آمیزی‎ 
“Hydron blue” 

جزر و مد دریا haichûo‏ ]#¥£#8[ 

فواصلی که در دریانوردی حساب می شود وحهطمز۳۵ [1¥۴€8] 

کشتی دریانورد حفدطه‌نقط [¥46] 

نوعی گیاه دریایی بنام «شنه* دریائی» (48) نف۵نقط (۳۴۹8] 

نوعی حیوان خارپوست دریالی (3) حقهنق (۲۴] 

جزیره در دریا مقفنقط [6 ]1 

ڑ7 --/کشتی دزدان دریائی ۸8~ :دزد دریافی مف۵نقط [##] 
دزدی دریالی» غارتگری دریائی 

سد دریالی haidî‏ ]¥[ 

نوعي سرنای كوچك نهنق۳ [76/8] 

استخراج معدن در 36۳ - :ته دریا؛ بستر دربا تفنقط [36] 
۵ - / تلگراف_بوسیله» سیم زیر دریانی 48 10 -- /بستر دریا 
مین زیر ۹۴ )7~ /معادن زیر دریالی ۳--/کابل» سیم زیر دریافی 
معدن نفت زیر دریالی (18 38 -- /منابع زیر دریانی ۷16 -- /دریائی 

از ته دریا صید ماه کردن - کنایه از ضyu [KË Ê ] höidî lo‏ 
همچون ۰-335 ,جهت کسب چیز محال یا خیالی تلاش کردن 
صیدماه از ته دریا پوچ ویهوده بودن 

در دریا سوزنی را جستجو کردن حقطء lao‏ تفنقط ]6 $¥[ 

اهل هایتی .۸ - .هایتی Haidi‏ ]¥[ 

- /نیروی دفاع ساحلی 8۴ - :دفاع ساح höifûng‏ ]¥85[ 
قایق دفاع &# -- /جبهه» ساحلی 9[ -- /پایگاه ساحلی ۴[ 
ساحلی 

جنگلی که در کنار در یا احداث گردد ہاو مقط ]£87 

راهزنان دریایی نعکنقط [3۴8۶] 

باد دریانی» نسیم دریائی وہةانقط )€۶ 

تاسیسات بندر 14 - :بندر وصقونقط [۳۶۲] 

درهء دریائی دقونقط [۶] 

ER] haigöu سگ آیی‎ 

¢ ع> ~ / مامورین گمرله 50 A‏ — :گمرك haiguan‏ (۲۶۶] 
مقررات بستن عوارض گمرکی (80-/تشریفات گمرکی 

از - لد ول : بازرسی گمرکی ‏ nch4ڌji haiguûn‏ [۳۶2۵] 
پست بازرسی گمرکی 3 -/ بازرسی گمرکی گذشتن 

لاد 

کشور جزیره ای یانزد 


E] ضونقط‎ ls به‎ 


دریانی سونقط ۱۴ | 
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نقط - hûi‏ 
8 ب 7 ~ /شب دیروقت برد واو هنوز مشفول مطالعه بود. 
هنوز مسایلی باقی مانده است که باید حل شود. ,8۴ 35 ]۴14| 
¥ - 342 بل E‏ 26 با ۸4 a «pal‏ بهتر (FEI)‏ 0 
محصولات کشاورزی امسال حتی از سال گذشته بهتر است. .ا 
ما 22 SMT‏ - , 11 7 312۳/8201 : بلکه TI HL)‏ (® 
38 )نه تها از کارخان» بلکه از مدرسه هم دیدن کردیم. 
اطاق 7:8۰ - | 13 ۷ XK,‏ 7 م3 : قابل تحمل ( £ 19 
: حتی ( 3 1( کوچك است: اما تمیز نگهداری شده است. 
حتی شما قادر به بردن آن نیستید تاچه ?1715192 ,07۳3 
این نهایت 181 7 - ±[ 8+ 23 11 لیا 5[ ] )رسد به من( 
3 ] 0 ناز به گفتن ندارد! !ا 39[ - 35 / شرارت است! 


او واقعا کاردان است. 738۰ 77 3 ~ ۵ : [ 4۸ 
BAF huan‏ 

DEHF] hûihao O GE FI |) qi :د‎ 5 RRR E 2 

سس 4۱ 


( 377 )مروز حال تان چطور است؟بد نیست. ء 

خوشېختانە» ,1 ۲۸ ال زا 40 1 ۵ XW KK‏ سم 
میلاب مد را نشکست. 

paj: RF KABIK, 8‏ با اینحال (0)5) ÛERE] hûishi‏ 
با آنکه باران شدیدی باريد ماباز هم بموقع و ۲ 8 ا ۱7-83 
KF‏ ۲ , ۳ 2:۲۵ بهتر است که... ( )براه افتاديم. 
2 )هوا سرد است» بهتر است که لباس بیشتری پپوشيد. .18ا( 
۳,۲[ 3/تر می روی یا او؟ 8~ hk,‏ ,یا( 
8[ 36717 ]بح می رریم یا بعداز ظهر؟ 4۳261 
تصور نمی کردم که کار بدین مشکلی ,11670 - رال 8 3817 
باشد, 

دختر بچه رال - ۱[/:بچه نقط % 

[KILS] hûi'érshên )۷ 36( نوعی جنسان بنام‎ 
“Caryophyllaceous ginseng" 

بچگی» طفولیت (3) انفط [5)38) 

/ پسر بچه - 9 : بچه» طفل› کودك ( 0)18 نف [5(۴] 
او دو فرزند دارد. ہہ ۴5[ 4ا: فرزند ( ۴ )2) دختر بچه 7 

بچه گانه رفخار نکن! 936-1 ,حالت بچگی نونعنفط 8۳4] 

همه .- 7 13[ :استخوان های بدن, کالبد (881۴)) نفط 3 
/ بدن انسان -- 3۶ بدن» تن (4 ) #2دست وپاها واستخوان ها 
لاشه* هواپیمای -- 78 98 34 / جسم مرده» جسد» نمش - 8ا 
دشمن 

استخوان های انسان مرده» اسکلت تونفط [818] 


نقط 


به دریا رخن» رهسپار درا ~ ۱ 
دریاچهء ارهای -- 15۲ ,دریاچهء بزرگ ([8 ))2 دریای زرد 
تعداد زیادی از مردم ( 2۶ 8618 9)8) (واقع در استان ایور 
سرزمین وسیع پوشیده از جنگلهای ۸۸7 انبوه مردم > 
- , دارای ظرفیت بزرگ» بسیار بزرگ ( × 186 #) © انبره 
یك نام خانوادگی در چین () ( کاسه* بسیار بزرگ 
49 -/توپ ساحلی لہ ۽ ساحل» کرانهء دریا مفانقط (۶۸] 


hai‏ 407 نا 


میگوی خشىك شده himî‏ [35#] 

 )2۶ 7,98 8۶ 2 98 ۷(‏ سفنج )3( O‏ مفنستقط ]#48[ 
23 - / تشك اسفنجی 4 - : لا یا پلاستيك اسف 
راکت پینگ پونگ که با لاستيك اسفنجی پود با 
جسم اسفنجی )4€( DES] haimiûntî‏ 

سطح دریا haimin‏ [۴۶7۲] 

سانحه های دریالی صفعنقط [8۶] 

43۰ تلا # 18 5 ,2 2 1۶ - : سراسر کشور زغهنقط [317] 


صمیمیت یك دوست که در نقطه» دوری زندگی می کند» فاصله‌ها 


را از میان بر می‌دارد. 

گربه ماهی دریائی -- 4 » : گربه ماهی دریائی صفنهنق! [844] 
چين 

گاو دریائی ننمنقط [£4] 

[HES] hai'öu یاغو‎ 

نوعی جانور دریائی بنام «ستارهء )|( [EF] haipénchê‏ 
دریائی» 

هیدرو سیلیکات منزیم که بصورت (8) نطعمفمنقط [۶(۵] 
توده های کلوخ یافته می شود 

لگن دریای (36) مقط [¥4] 

استخوان نرم سپیداج که در )$¥*%( haipioxiao‏ ]#%¢¥[ 
طب چینی بکار می رود 

(EFE) haipingmian سطح دریانی‎ 

ناحیه» دریائی تونقط [¥¥] 

EBE] haiqinsheng (#5) “Hetrazan” نوعی دارو بنام‎ 

قلم دریائی» پر دریائی ([3) نقعنقط [¥48] 

قانون مربوط به بازرگانی دریائی 8)ودقطعنق؟ ]#25 ¢¥] 

۵ 48 -/سلطه» دریاثی 864 - ,در دریا höishûng‏ (۲۶] 
بستن راههای إل +3 - /طوفان دریالی 4 1 -- /بیمه* دریای 
رمز تلگرافی 9 )1884 --/راه های کشتی رانی 124 -/دریافی 
4 -/حمل رنقل دریالی 48َز /برای استمداد در حین خطر 
انجام کار در دریا لا۴)--/چاه کنی روی بستر دریا 

مار دریافی haishé‏ [3942] 

یار دریاثی مقطعنقط [¥2£] 

۱9۶ Haishenwai 
Fûladiwösîtuökê 

شیر دریائی تطعنقط [98] 

افساد تدریجی بوسیلهء آب دریا للعنقط [184] 

(TH BEE] نطعنقط‎ shènléu سراب‎ 

دادگاه م 3۶ -- :امور دریائی یا سانحهء دریائی طنقط (] 
برای رسیدگی امور دریائی یا سانحهء دریائی 

سوگند جدی عشق )دادن( Rl) haishi-shanméng‏ 

جانوران پستاندار دریاپی(مانند دلفین) دنق [¥۴] 

/صنایع مربوط به آب دریا الا - : آب دریا تطعنقط ]¥ 
حمام در آب دریا 38-- 

BEKR] haishuî bùkë döuliûng 
نمی‌توان به کیل پیمود - کنایه از اینکه ذکاوت افراد بزرگ را نمی‎ 
توان اندازه گرفت.‎ 


E] hisîn (î) خسارات - ( 140 8 ) [7] 34 + حسارت کشتی‎ 


Wî 36 ۳‏ 1 فلز 4 “FF‏ بل 


آب دریا را 


در چشم پوشی یا تحمل (اشتباهات یا )4%( Û] höihûn‏ 
اگر در . - 5# ,484۴718 نقاط ضعف کسی) بزرگوار بودن 
پذیرائی کمبودی دیدید. از روی بزرگواری ما را ببخشید. 

عرق گیر یا پیراهن ملوانان haihûnshan‏ ]¥34۶[ 

محصولات دریائی فطنةط [1£4۴] 

قلمرو دریائی وہةازنةط (338] 

[Ef] haijiao دماغه‎ 

دوردست ترین گوشه های دنیا tian yû‏ مقنز XE] hi‏ ۴۴8] 

ممتوعیت تجارت خارجی یا رفت وآمد با کشور «ازاقط [3۴96] 

های خارجی(در زمان سلسله های«" 

چشم انداز دریافی» منظره* دریائی و۸ 

نوعی پنگوئن منقار باريك دریالی (3) نا 

35 - /نیروی ہوا دریا پل - بنیروی دریانی صتزنقط [1۷42] 
2 -/سربازان کشتی جنگی ۸ ۸3 زلم -- /پایگاه دریائی ا 
/کادمی نیروی دریائی غ - /وابسته* نظامی از نیروی دریانی 
پرچمی که نشاندهنده» تابعیت کشتی ]لہ /مانور دریائی [2 3~ 
پارچه» پشمی مخصوص لباس نیروی دریائی 888[ - /باشد 

£( 9 بندرساحلی دریا ) ۲0 ۶۹36 ۲8 ¥( © WI] haiköu‏ 
لاف زدن ~ 1:3۶ 7077 

(حتی اگر) دریا ها خشك شود و haikû-shlûn‏ ]¥[ 
حتی اگر دریا حشك شود وسنگ م5795 سنگ ها بپوسد... 
ها پوسد؛ دل ما همچنان وفادار خواهد ماند. 

شقایق دریائی اںنقط [98(] 

مانند دریا وآسمان بی خد (W¥MK#] haikuê-tiankêng‏ 
از هر دری صحبت ۷( 1904 از :وحصرء آزاد وی قید وبند 
کردن» راجع به همه چیز دنیا گپ زدن 

رنگ آیی(مانند دریا) «فانقط 3181] 

زمرد دریائی» زمرد کبود فام (8) F] hiln bashi‏ # ¥( 

سگ آیی نانقط [WHE]‏ 

سگ آیی آمریکای جنوی تلاعنانق؟ [)¥ 1¥18] 

میل دریائی تلفقط [۴3(] 

نوعی پارچهه پشم ونخ راه راه [NE J FIRE] hailisî cani (4J)‏ 
مردانه بنام «هاریس+ 

84 : بزرگوار» بلند طبع ( 3€ £ ) (40) © [NEX] hailing‏ 
اگر کمبودی در کار پذیرالی دیدید› .20158 - ۴45 , 31۸9477 
٩ × (‏ 2)8 خواهش می‌کنم که ازروی بزرگواری مارا ببخشید. 
ظرفیت زیاد برای شراب 

جریان آب دریا N]‏ 

of (— FFE f )‏ آیی DER] hailong O )۳( (MEM)‏ 
نوعی ماهی دراز وباريك ودهان کوچك دریائی 

از راه دریاثی سفر کردن - ع,راه دریاثی ذلنقط [3۴88] 

کشتی دریانورد انیا 

صدف حازونی فهانق £4۴1[ 

۱۷۴6۹ hailuyîn jg 

سیلیکات آبدار آهن وپتاسیم خالص (8۳) طانقط ]£47 
که سنگ سبز نامیده می شود 

گراز ماهی hina‏ ]#4 

مارماهی بزرگ دریائی حفصنقط [¥48] 
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تدفین دریانی وصف2اةط [#¥] 

خرما )3 (1R‏ خت خرما (HD D(H)‏ متعنقط [EE]‏ 
جلبك دریائی» خزهء دریائی (&‡) مععنقط ]¥#£¥#] | 

جنگ دریائی ہفطعاقط ¥41 | 

نوعی عروس دریاثی UF) haizhé (2)) (Jellyfish)‏ | 
زلزله» دربائی hêizhên‏ ]€##( 

[WF] haizi (¥) دریاچه‎ 


رکب قلانی بیرنگ و بی‌بوی ازت بتام (4) تهب 
“Hydroxylamine”‏ 


hûi 


آخرین بخش از بخش های دوازده گانهه زمینی نفط 2 

مدت زمان بین ساعت ٩‏ تا ۱۱ شب نطعنفط [28] 

امواج هولناك #188 متحي و ده نفط 3 

[KE] hûigud: متحیر» وحشت‎ 

ترسیدن» وحشت زده شدن نزنفط 18 3#] 

حیران» متحیر» مات ومبهوت جه:نف [37#] 

+ تکان دهنده, وحشتناك» هوك [KAMP] hûi rén îngwén‏ 
استشمار حيران ( 49# -- / اعمال شريرانهء وحشتناك 617 89~ 
کننده 

وحشت زده. متحیر راط [3] 


,لاه آفت: بدیختی» زین غرر (4:448 068 نیا 2 
مردم را از -- R8‏ ل /آفت نباتی - إل /آفات طبیعی  ~‏ 
چرییدن زبان ها بر سود ها <۴4 --/ شرارت کسی نجات دادن 
پرندهء آسیب ا -- :زیان آوره آسیب رسان» مضر( 4۴89 )2 
زیان وارد آوردن؛ آسیب رساندن؛ صدمه ( 3613913 )© رسان 
به 8% -,1/ به مردم صدمه» بزرگ رساندن ۸3۲۷ ~~ بزدن 
7 فا ۵ 1039 - , RT‏ / کشور زیان وارد آوردن 
شما نشانی غلط بمن دادید ومن یی جهت این همه راه 6اظا 
این ,134-13016696 108 ~ 77زا ل /رفتم وچیزی نیافتم. 
چند پشه تمام شب آنقدر مرا اذیت کردند که نتوانستم بخوایم. 
کشته شدن, به قتل رسیدن - لز کشتن» به قتل رساندن (*283) 
سخت بیمار #8 بل ۳" سم , مبتلا به بیماری شدن (4#) © 
احساس (شرمندگی» ترس و...) ( 91۴4# :۳ £ 2 ) (0) شدن 
شرمنده شدن؛ خجالت کشیدن 6 - :داشتن 

یار شدن hûibing‏ [3#5] 

حشرات موذی وحک‌نها ]¥[ 

سیگار کشیدن SEH ~o‏ 640 :زیان» ضرر haichu‏ [341] 
برای سلامتی انسان زیان آور است. 

اسهال گرفتن (7) نعندنفط 32171] 

کسی را کشتن Ê) hiin‏ ¥( 

پرندگان موذی oقئەنۈط‏ [& #] 

¬ 7 ¥ : وحشت کردن» ترسیدن» هراسیدن فمنفط [#14] 
ر - ا / سخت ترسیدن 8434~ /چیزی ندارد که بترسد. ‏ لا 
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او از راه رن در شب تاريك می ترسد. 2586۰ 


hûi - hûi 
تسویه» دعاوی خسارات کشتی 3~ / کشتی عمومی(خاص)‎ 

سمور آیی هنعط [۲9] 

کتار دریا ۸ E]‏ 

گل سیب صحرائی چینی (88) وصفانقط (۲۲3] 

سد دریافی وعفانق۲ 1۴8 

[ERIE] haitonghua “Tobira” توعی گل بنام‎ 


اطاق ‏ - : نقشه» دریا(برای کشتی رانی) EE]‏ 
مخصوص نقشهء دریا 
برگشت آب به دریا (ا) ةط [64] 


حیوان دریائی دلفین ([3) صنانق (۲۴۷۴] 

طرز شنای پروانه* دلفین )$( ومقرمن‌نقه ۱۷۴۲۷ 

هموطنان سقیم 10 [7] -- : در کشورهای بیگانه :۳۵:۷۵ (364] 
چینی های مقیم کشور های بیگانه )4۴ --/ کشور های بیگانه 

داستان های عجیب وغریب از کشور طفانه اف‌نقط (۶6] 
های بیگانه, داستان های افسانه ای 

[WE] haiwan خلیج‎ 

[WEB] hüiwûngxîng (%) ستاره* پتون‎ 

غذا های دریائی hiwêi‏ ]$¥ 

کنایه از آرزوی عمر طولانی (JR}EÊ#] hûi wû tin chu‏ 
کسی کردن 

تگه» - |۴ بط 3 / تنگەء تایوان ~ ¥ f‏ :تنگه [Kk] hûixiû‏ 
انگلیس 

(WIKRE SY] Haixié Qûndao “i جزایر‎ 

غدا های دریائی «قندنق ]¥4۴ 

(زمین شناسی) صورت های دریا (2) ومفنحنقط ]#1 

]۲۸6 18 haixiûng chénjî (38) رسوب بحری‎ 

شیر مامی ودخن‌نقط ]®[ 

از زلزله با آتش فشان مفن‌نقط [¥9%] 

خرچنگ دریالی #ن×اةط [1¥3۴] 

نوعی حیوان دریائی بنام «ستاره» دریالی» (30) وہت×زةط 3۴] 

وك آیی خرس مانند [NEAR] hûixiéng‏ 

قلاچ(واحد عمق پیمائی دریائی برابر شش فوت) ہ۵×نقا (3] 

[#F] Haiyû شهر لاهه‎ 

نمك دریالی مفیرنقط [‡¢#) 

ماهی کولی )3( haiyûn‏ ]€4€[ 

[NEK] bhöiyùn مرخ طوفان‎ 

سلطهء 1 4۴ - :دریاها و اقيانوس هاء اقیانوس ومفرنقط (3۴۲۴] 
/جانوران دریائی (# 3 - /قدرت بزرگ دریالی 5 -- /دریائی 
/پیمان نامه (یا کنوانسیون) دریا ها ۸۶ -- /قانون دریاها ۸~ 
۲ -/ماهی گیری در دریا الا[ ہ /آلودگی دریا ها 7 
هواشناسی ۵ و۵ - /منایع دریائی 1 -- /حق حاکمیت دریافی 
/آب وهوای دریائی 8۵4۶+ - /حقوق دریائی 41 ^ /دریائی 
علم دریا شناسی 4 

نواحی دریائی فرنقط [۲58] 

قلمروآیی هنان های» - 38 :قلمرو آبی يك کشور قط [140] 

/ باشگاه ملوان 4336 - +دریا نورد ملوان صفهنقط [5] 
اصطلاحات ملوان 113 

حمل ونقل دریائی» کشتی رانی ہٹرنقط 138121 


امواج سهمگین ناشی 


han‏ - نقط 


دا رای 745۳18 - :راست وی پرده» ساده لوح (:36: :0۸۳2 
ساده لوحی دوست داشتتی 

احم« نادان تطععقط [3585] 

ساده ودرستکار uڻhanh‏ ]¥[ 

ساده ودرستکار تطتطصقط ]¥ [KF‏ 

ماده ودرستکار hanshi‏ (:353] 

ساده لوح وقدری نادان نفا" ha‏ [3576] 

HEX] hantou-hannão لوح‎ al 

با ساده لوحی خندیدن مفتححقط ]5% 

درستکار وراستگو hanzhi‏ [355] 


خرخحر کردن» خرناس کردن -- [: خرخر» خرناس حقط RF‏ 

رعدآسا ۴ اال -- : صدای خرخره خرناس [FT] hanshëng‏ 
خرخر کردن 

خواب سنگین باصدای خرخر ندطععقط (39۶] 


han 


FF hûn “TIF "kèhûn 
FIL han 


:چیزی را در دهان نگهداشتن 0042:917۳ من 8 
- لالز ل /بايك دانه شیرینی در دهان خود 4-108 ~ 8 زا 
این قرص را باید در دهان نگهتداشت ونباید فروبرد. .ا 
- ۵۷,۲۱ 595 : در برداشتن» متضمن بودن» شامل بزدن ( 6)4074 
( 7 (] - 3 8 یز /هوا متضمن اکسیژن می باشد. »,4646 
سہ/ با اشك در چشم 18 --/ این گلایی بسیار آبدار است. .و 
- ,در دل پروراندن ( ۷۳7 ) ()فاضلاب آلوده با گوگرد 177 
در دل دشمنی داشتن 8ہ / در دل خشم وغضب داشتن 6 

در غنچه بودن )~~ :(گل) در غنچه oقطصط‏ [&48] 

غمگین» اندومگین نقطحفط (]2] 

[&] hûnfn خشمگین‎ 

حقارت وتوهین را تحمل کردن hûngèu-rënrü‏ ]8# #%&[{ 

با دشمنی وغم لا | 7 677 ~ :دشمنی ورزیدن مهف [218] 
واندوه این دنیا را ترك کردن 

8( ~ ؛مبهم» ئاروشن› دوپهلر ( 80 78( ©( hûnhu‏ ]#&[ 
E 1 ]5( 9‏ / بطور مبهم صحبت کردن لیا -/ مبهم وناروشن 
روی مسایل اصولی راهی نباید به ابهام داد. م- 1-7586 
ما م ~ RE‏ رال کر له :ى دقت» بى مبالات (39) 
۳ ۵ 7۳" چ باید با کمال دقت با این کار برخورد کنیم. 
bûhanhu‏ 

4 ,- [3ز 4 : مبهم ئاروشن« دوپهلو hûnhùn‏ 318] 
سخن او آنقدر مبهم ودوپهلو بود که قابل فهم نجد. #۰ 

موی قند شیر ~~ 3,98 :محتوی وصفنلعفط L&E]‏ 

خشم آلود hûnnù‏ ]&¥&[ 

(چشم لطيف( لطافت وعشق را فصفه hûnqîng‏ (313] 
رساندن 

کالری(واحد سنجش گرما) وhénrèliùn [&#K]‏ 

تحمل کردن - متعطفط [232] 
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شاهاب 


راس شریر در رم کسی که قص تطه نې نفط [3 1۴ 3] 
باعث رسوائی وسیه رونی جماعتش می گردد 

چ8 34 جانور موذی. آدم پست وموذی Ak] hûirénehng‏ #[ 
باید همه جانوران موذی را نیست ونابود کرد. م - [- 

آدم شیطان صفت hûirénjîng‏ [ 48 1#] 

75-۱ شرمنده شدن؛ خجالت کشیدن (۲0) مفعنفط [3:18] 
بجای او حجالت می کشم. , - )88 /مگر شرمت نیست! 

حیوان موذی دخطعنخط [4 #] 

: خجل شدن, شرمنده شدن» خجالت کشیدن تننفط [#] 
این بچه از دیدن مردم ناآشنا خیلی خجالت م | 4 ۳ بل ۳ ٩‏ 
می کشد. 

ناراحتی چشم داشتن مقرنفط [#1۸] 

به علت باردار شدن عوارض مانند قی کردن نعفسرن۱۵ 71 3] 
KH”‏ "1287 يا کم بودن اشتها 


2 hai (E) (He) عبرم‎ 


وه روص O boi‏ 
وای» هیچ تصور نمی‌کردم که او بدین شدت بیمار است. ,1 


han 


گوزن شمالی (3) حقط FF‏ 

RK ~ ۲, 5 0 ۶‏ ¥ کلفت: ضحم )77( hûn‏ 17 
این نخ کلفت است» نخ نازك دارید؟ 

(3:) hanshi (77) رنسکم‎ lS 


نوعی صدف خوراکی (ا3) ۵۸ا 
مزارع مخصوص پرورش اين نوع صدف نا۸ ةط i)‏ 
خوراکی در نواحی ساحلی چین 

نوعی صدف خوراکی (3) نععقط ]7 

از 1738 - 5[ : تا حد شادی دل(نوشيدن و...) ق۸ Af‏ 
تاحد 0 --/ نیم مست -- #د/ مشروب خوری قرمز و گرم شدن 
شادی دل آواز خواندن 

(از مشروب خوری» شادو (00 ;¢ ¥( N] hûnchûng O‏ 
- اد باذوق و روانی» سلیس» بطور کامل ( 2)٤‏ مفرح 
اين شمر احساسات انقلا . 8۸8( 12 ۳ ۱۷3/1۵۸۴ 
شاعر را بطور کامل بیان کرده است. 

(FIR) han miûn خواب شیرین داشتن‎ 

خواب شیرین داشتن؛ رؤیای شیرین وسفصه۵< ]8% 

(خواب) شیرین وراحت اطعمقط (8/25] 

خواب سنگین داشتن [FF] hanshui‏ 

(خواب) بسیار شیرین طط [318] 

تاحد شادی دل میگساری کردن حترمقط [8] 

دوقشون سخت , - 88525 :نبرد سخت وشدید [RHR] hanzhûn‏ 
درگیر شدند. 

بد مست بودن [FFF] hanzui‏ 


سفيه -واحمق 8 -- : نادانء ابله» احمق (4) © حقط RK‏ 


ELLE 


180-1[ : (آب) ذخیره کردن ( (183۴712)( دار بودن 
ذخیره کردن آب از راه جنگل کاری ۴ 

RX] hûnyi “Ê X”hényi 

در آبگذر hûnzhû‏ ]5#[ 

(فزيك) مقدار نیروی درونی جسم وحاصل (#) نط ا 
حجم آن ضرب در فشار آن 

آن نکهه پشبی که هنگام تدفین در دهان( نط ۴ 
مرده گذاشته می شد 

هوا سرد است وزمین بخ 1۷01460 ~ ® :رد (007۵) hûn‏ 2 
(از شدت ( 48 2)4 کمی سرما خوردن - 7-4 ۲ € /یندان. 
فقی تنگدست» (18 0)5) وحشت. زده بودن ~~ 8 : ترس) لرزیدن 
خانهء محقر 4 - :محقر (46) © فقیر وتهیدست ~~ :نادار 

(از شدت سرما) آماس مفصل )8€( نطصفط ]%9[ 

جیرجیرکی که در( 4 757121489 00353۵3 صفطصفط ]%8[ 
چون جیر جیرل؛ -- 7 9 : زمستان صدائی از آن در نمی آید 
نرعی جیر جیرك ((-- 9 9#)() زمستانی ساکت وخاموش بودن 

موج سرما؛ جریان هوای سرد (5) [XN] hûnchûo‏ 

-<1076 > بزشت, بدریخت )31( ©0 )1( hanchen‏ ]%8[ 
2 371۳ :شرم آوں یی آبرو( 2)8 زشت به نظر نرسیدن 
,رال ۸2 A‏ 77 23 /اینکه خحجالت ندارد! 2-۶ 
تو که با این قد و اندام قوی خجالت نمی کشی که فقط این 7-۱ 
آلا س سس | ,مسخره کردن ( ال[ )(3)بار کوچك را حمل کنی! 
"۵ مورد استهزاء دیگران قرار گرفتن 

ثرایط ومحیط سخت آموزشی وhûnchuan‏ [38] 

منطقه» سردسیر )4( ۳۵۳۵۵ [34] 

سردترین روز های زستان» چ“ A] hûndönş-lêyuê‏ 34-18] 
زمستان 

باد سرد تا استخوان انسان , 4[ - :باد سرد hûnfêng‏ [#] 
نفوذ می کرد. 

نوری که باعث احساس سرما شود(مانند نور وعقدوهف۲ ([#36] 
ماه یا نور شمشیر) 

سردترین قسمتی از دنیا یا منطقه ای 

(از ترس یا سرما) لرزیدن 

خانراده* فقیرانه ۵نزدف! [%%] 

تمطيلات زىستا هنزمفط ]4€[ 

قير و کوچك هفنزمفط ]®%€%] 

لرزه .۸ 7 4۲ : (از سرما یا ترس) لرزیدن طازمفط ]€8 
پراندامش افتاد 

نیازمند» فقیر» تهیدست تعلصفط [%] 

همین طور که تابستان می آید و RFR] hûnléi-shûwang‏ 
زمستان می رود؛ با مرور زمان 

هوای سرد 8۵,۴ - ,سرد» بخ بنذان وحةلعفط [+37] 

(از سرما یا ترس) لرزیدن نلعفط [33] 

سرد )8( غنلصفط URW]‏ 

جریان هوای سرد )4%( ننلعفط [EK]‏ 

شبنم سرد( هفدهمین موقعیت خورشید در مسیر ذلعفا؟ [#] 
4 خود) 
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hûn - hûn 


تلویحا حمله کردن» به کنایه بد [GUHE] hûn sha shêè yîn‏ 
56۴6 ,-/ شیوهء پست وپلید کنایه گفتن ۶7K‏ 9 9~ گفتن 
به کنایه از کسی بد گفتن وافتراء زدن 85 

داروی غرغره» داروی گلوشوئی (#5) نزنادهفط [۸10] 

طبقهء آبدار )3%( hûnshuîcéng‏ (27] 

محتوی آب در چیزی وhûnshuîliûn KË]‏ &( 

بالبخند سر ا - :روی صورت لبخند داشتن مذنه۵ط [4%] 
خود را تکان دادن 

انواع مشقت ها وسختی ها را تحمل ٽrk-hûnxîn Fî]‏ &[ 
کردن؛ باسختی ها ساختن 

بانگاه شرم آلود. با خجالت وکمروثی تن«ف" [4@] 

گا حساس (8) hanxiücao‏ [23812] 

در برداشتن» شامل بودن» متضمن ( )© ×ط [# %] 
انتقاد 894(۴ ~ : ضمنی» غیر صریح ( 7۳83 1آ 8 2)8 بودن 
خویشتن دار» خود دار» ( 3688 7 ۴ 75 1# 488 13 ) @ ضنی 
۲ 8 محفوظ 

[RMA] hûn xuê pën rên اتهامات افترا آمیز زدن‎ 

۱5 2765 رل ۵9 7517 FIFE‏ ۸ کل : معنی» فم X] hûnyi‏ &( 
این کلمه در موارد مختلف دارای معانی گوناگونی می م ~ 49 


| × این جمله تعبیر های عمیق دارد. «(6 16 - ## [# لز/باشد. 


و 

طبقهء نفت دار )¥( WIE] hûnyoucéng‏ ®( 

مردن 5E‏ ~ ,از بی عدالتی وظلم رنج بردن «قنرصط [4%] 
کسی بدون اینکه اتهام دروغین علیه او برطرف شود 

غم وغصه داشتن صفره۳۵ [44]) 

(فکر» احساسات» حکمت وغیره را) در بر منرصفط [44] 
داشتن 


جبه» آییت - ¥ ج« پاکت )£( )3( ® hûn‏ ان 
نامه« رسیده - 3#/نامه* رسمی» نامه اداری --۲ نامه (484۴)) 
بانامه اطلاع. دادن 4 --/ پاسخ نامه دادن 1 - / 

نامه ها وتلگراف ها [RF] hûndiûn‏ 

[MR] handû (3) نامه ها‎ 

قسمت سفارش ک8 ~ : باسفارش پستی خریدن دفومف [84] 
پستی 

نامه ھا« مکاتبه ها hûnjiûn‏ ]¥[ 

بوسیلهء نامه کسی را استخدام کردن ما60 [88] 

دانشجویانی که از 4 ہ ,بامکاتبه تدریس کردن «فاهه۵! [353#] 
/آموزش وپرورش مکاتبه ای #1 /راه مکاتبه درس می خوانند 
بخش تدریس مکاتبه ای 8 --/مدرسه» مکاتبه ای ۴٤‏ :4ہ 

(ریاضی) فکسیون (36) hûnshù‏ ]%#[ 

با مکاتبه در خواست چیزی کردن قدعهفط [352#] 


در برداشتن» متضمن بودن» شامل بودن ( 0)84 «فط i‏ 
پل ها وآبگذر ها آبگذر( 5[۴1) © 

]3518( hûndêng آبگذر‎ 

DER] bûnxù ۵ "hanxi 

ÛMF] hûnguãn لول« آبگذر‎ 

خویشتن - 5 ,خویشتن داری )% hényang D(5)‏ ]¥53[ 


hûn - han 


4 ) «كمك»» «کمك» فریاد زدن 8)4 - /صدایش گرفته شد. 
قبل از اینکه .کر = ~8 21 : (کسی را) صدا کردن ( ۸ 
بروید» صدایش کنید. 

تبلیخات بطرف ( 46 5 81 (î # Fë # Xf‏ © خسطعقط [ti]‏ 
در جبهه با صدای بلند بطرف نیروی ~ ۸ 3 [: دشمن در جبهه 
با دستگاه بی سیم تماس (/1000۴11 7194 ؟[)() دشمن تبلیغ کردن 
با دستگاه یی سیم با ستاد هنگ تماس گرفتن -- 17185[ : گرفتن 

داد وی داد راه انداختن» فریاد زدن مغنزعقط [3801] 

با صدای بلند از مظلومیت خود تومفنز«مسردقط ]°4 %%%[ 
شکایت کردن 


FÊ han ۵ (Ha) منم‎ 
hûn 


سلسلەء «هان» چین(۲۲۰ ۲۰۹-۰2 ق.م.) )0 Hin‏ ۷ 
(FF) gis ilj ® (han) ) 39 F)‏ ملیت «هان» (12#) 
شخص گردن کلفت -~ 4ال /جوانمرد - ۸ /پیر مرد - :مرد 

(XA &] hnbûiy مرمر فد‎ 

هامبورگر(ساندویج گوشت گاو سرخ مقامقامفط 128 
کرده) 

خائن ومیهن فروش 33,318 -- , خائن(به چین) صفنزهض! [4۴) 

اپرای«هان» (یکی از اپرا های ستتی چین) نز۲۵ [128۱] 

مردم ملیت «هان» [XA] Hènrén‏ 

مکتب «هان» در (عه 62و تا 003۳955 Hùnxué‏ (] 
چین شناس 3# -- ,چین شناسی ( 81 )© فلسفه* كلاسيك 

~ہ /آوانویسی زبان چینی #۴ -- :زبان چینی Hèny‏ ]5#[ 
الفیای صوتی زبان چینی #4 35 

اصلاح 11 ~ , هیروگلیف چینی؛ کلمه» چینی اعفة! [#)] 
طرح برای ساده کردن 9 177 [8] -- /هیروگلیف های چینی 
علامات صوتی هیروگلیف های :3( -- /هیروگلیف های چینی 
چینی 

INF] hani D(H F) سرد‎ (77) (5%) 

[Wk] Hûnzû ملیت«هان»‎ 


۴ ۴ ا س / عرق کردن» عرق ریختن لا :عرق ند FF‏ 
مانند باران عرق ریختن 
han‏ با و 

نوعی بیماری (8€) (@ لکه های عرق (D(*F%¥£)‏ حقطصفط [FFE]‏ 
قارچی پوست 

زیر پیراهنی بی آستین؛ عرق گير [FHA] hûnbêixîn‏ 

UFR] خط‎ 

پائی که زود خیس عرق می شود مقنزه۳۵ [3۳39] 

]۳۳۴۴۲۴( hanjînjîn (J) عرق آلود‎ 

منفذ عرق )4#( ومقطصفط FFL]‏ 

FH] hanlînlîn عرق ریزان‎ 

از ترس یا خستگی) غرق عرق FIK] hûn liû ji bêi‏ 
" شدن 

FFE] -.hûnlalû عرق ریزان‎ 


لکهه عرق 
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تا 


موهای ریز روی بدن انسان مفصصقط [26] 

در هوا سوز سردی وجود ,۸ از  -‏ هوای سرد نودفط [36*5] 
دارد. 

[%%] hanrêè (F€) تب‎ 

دارای سوز سرد بودن hûnsênsën‏ [33777] 

ن« فقیرانه» بنده hûnshê (î)‏ )%4( 

HT ۲~‏ : سرما وگرمای سال تطعحفط ]##[ 
سرما و گرمای سال را از سر گذراندن 

حرارت سنج hanshobião‏ [26 19:8 

قدری سرد بودن اعتعصفط [ع3] 

( دانشمند فقیر در چین قدیم ) تیره بخت ر حقعطفط [39] 
ژنده‌پوش 

[%BE] hûntui (1) رماتیسم پا‎ 

[AER] hûnwêi بورش سرما‎ 

اصلا پست وفقیر )5( hûnwei‏ )#%( 

(زمین شناسی) دورهء کامبرین (8) زنس¡ [%4£] 

طبقه» زمینی که در دوره* کامبرین تشکیل 1۱۵0۷ [)#) 
می شدٍ 

4 : اامید ودل شکسته ( 1116۰۲ #8 %( [RL] bhûnxin O‏ 
ترسیدن ( 2)4 بطور دل شکسته وناامید کننده م7 

او با ,یال «dl: fF A ~ T‏ تعارفات [XR] hûnxuûn‏ 
مهمان های خود چند کلمهء سلام وتعارف کرد 

[%8] hûnya (3) زاغچه‎ 

لباس زمستانی hûnyî‏ [2616] 

اول م - 05 ۴8[ : سرمای سوزدار در هرا نوصفط (2۴18] 
بهار است» اما سرمای سوزدار هوا هنوز هم احساس می شود. 

لرزیدن -- 4۲ (از سرما یا ترس) لرزیدن طخهعمف! (3۴40] 
HRM"‏ 

(طب چینی) عوارض بیماری ناشی از (& ؟) مفطععف! )%€E]‏ 
عامل های سرما(مانند احساس سرماء نبض بطن و..) 

يك نام خانوادگی درچین () 84٩‏ 

HB Hon 

اسم شهری یا شهرستانی در استان «خه بائ‘ Hûndan‏ ]6%[ 

در تقلید دیگران موفق نشىدن« اما [HEM2] Hûndan xué bù‏ 
برعکس مهارت اصلی خود را از دست دادن 


hûn 


۸ / بندرت شنیده شده إ۴ - :بندرت؛ بسيار كم «قط 3È‏ 
جائی که در آن تقریبا اثری از وجود انسان نیست 35 سم 

[FF EIR] Hanbailipêi (Jî 2%) مکتب حبلی در اسلام‎ 

یلاب )رچ اغ - و , بندرت» کم سابقه «فازصقط []) 
شدید کم سابقه 


[FA] hanyöu ۳ 


بازیاد ¥ 1 ~ فاد زدن» داد زدن ( 07 منم لا 
او در اثر دادو فریاد زیاد ,۲ 5~ 1088۳ / شمار دادن 


TÎ‏ جروج 


علائم #۴4 ~ :علائم خشکی وی آبی ومفنسف! ]%$] 
خشکی وی آیی زیاد بچشم می خورد. 

اشاره به کسی که شنا بلد نباشد نمقرمفط [۴4۴] 

توتونی که در چپق های دراز چینی بکار می ہقومفط [#28] 
چپق دراز چینی 4~ : رود 

خشکی. بی آیی نفععفط [32] 

فرد 4#- إا :دلي شجاع» ملخضور(ع 099 من 12 
با خشونت - لا : خشن» درنده خو(118) © سلحشور وشجاع 
ودرنده خولی 

زن بدخوی وخشن ناعفط [1718] 

+بطور جسارت مین گستاخانه؛ باوقاحت آشکار «فعصفط ]%#] 
باوقاحت 0 1191 --/ بطور جسارت آمیز تجاوز کردن :8 ~ہ 
با بی اعتنائی گستاخانه 78 --/ آشکار موافقتنامه را پایمال کردن 


شجاع وسلحشور ومقرصفط [1۳9] 


دفاع کردن» پا سداری کردن FÊ ton‏ 

دفاع و ایستادگی کردن نزعفط [4848] 

سہ ;دفاع کردن» پا سداری کردن» نگهبانی کردن نغسw‏ ۵ط 48] 
از 698۴~ / از حق حاکمیت کشور دفاع کردن 53 
6 ۷ 4 8 € ~ / دستآوردهای انقلاب محافظت کردن 
حقوق ومنافع اقتصاد ملی را حفظ کردن 

پاسداری کردن دفاع کردن (3) نرصفط [1۴] 

سہ ‏ : لحیم کردن» جوش دادن» جوشکاری کردن حفط 
باگاز جوش دادن 

درز جوش خوری وصفادخ ]#$#%[ 

]1۴2[ hûngöng © )104# I A ) کارگر جوشکار‎ © ) 
1:4] ( جوشکاری‎ 

جرقه هائی که در هنگام جوش کاری به هر قدهف! [4376] 
طرف می جهد 

[AM] hûnji لحیم‎ 

/جوشکاری برقی ]91 ۲4 : جوشکاری» لحیم کاری عنزد۵؟ (471#] 
لولهء فولادی جوش خورده ¥ 48~ 

URI] hanliûo لحم‎ 

تفنگ جوشکاری(که در جوش کاری بکار می وصفنهمفط [څ‡4۴] 
رود) 

سیم ازك فلزی مخصوص جوش کاری تصفط [4۴4]) 

میلەء جوشکاری مفناصفط ]% 4# 

قلع جوشکاری تعسن! ]48 

مایعی که در جوشکاری بکارمی رود #رصفط [۸81] 

خمیر جوشکاری ترصن )]##[ 

BÊÎ hin 

]2822( hèndan (3#) رغولıن گل‎ 

سر شود( 91 چان زنخدان ( ا 0)۴ (8) منه 255 
را تکان دادن 

با لبخند 869 -~ ,سر خود را تکان دادن (38) سقطعصفط ]#%[ 
سر خود را تکان .دادن 
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hn 

قتح های جنگی (42J)‏ ® مفاومقو UFBB3#] hûn mê‏ 
خدمات برجسته کسی (در کاری) (3588) 

موی ریز روی بدن انسان مقعصفط [۴۴(] 

(زیاد بودن کایها آنقدر وdn [F4 EE] hûn niû chong‏ 
که) گاو آنها را عرق ریزان ببرد یا تا تیرعرضی اطاق پرشود - 
کنایه از تعداد زیادی از کتاب 

2 8 2 : کتابهای تاریخ؛ صفحات تاریخ hûnqîng‏ (۴۳7۴] 
تا بحال چه کسی از مرگ مصون برده 8010۳:۵36۰ ,763€ 
است؟ بگذار دل وفادارم همچنان بر صفحات تاریخ بدرخشد. 

زیر پیراهن؛ عرق گیر [FF#] hûnshan‏ 

UFR] hûanxiûn (EEE) غده» عرق‎ 

از شرم سرخ شدن» شرمنذه شدن (8) رف1 [۲۴41] 

قطره های عرق HFEF] hanzhûzi‏ 

[FN] عرق تععفط‎ «SJ 


از بروز خشکی - 8 : خشکیء بی آیی (# 0)۴ ۸۵۸ E‏ 
با خشکی وی آیی مبارزه کردن ~ / وی آیی جلو گیری کردن 
باران رحمت روی نشاء های سوخته از .1۴ 8138 98~ / 
/چتر آفنیی 4 - :غیر آی ( 7172:3680 [ط )2 آفتاب بارید. 
(60 ۲ )3 برنجی که روی زمین های یی آب می روید ۴ 
راه زمینی 8# ~ :زمینی 

بازی سرخوردن بر روی زمین کاملا صاف با ومتطصفط [#2۸] 
کفش های چرخ دار 

نوعی قایق تزینی که در رقص های ملی چین ط۵ط (48] 
بکار می رود 

برنجی که روی زمین بی آب می روید مفاهفط [#8] 

زمین های کشاورزی بی آب هط [$#34] 

فصل خشکی ازمخط [ع3] 

[FSI] hûnjînliûn (#) گل لادن‎ 

چاهی که برای ذخیره (3۴ 8$ [FF] hanjing D (81 ¥ FI 7K‏ 
چاه بی آب (که ( غ893 )817 )2 کردن آب باران کنده می شود 
برای ذخیره کردن سبزیجات بکار می رود) 

علیرغم خشکی يا سیلاب shu‏ مقط مفا-عفط ]#8[ 
مزارعی که [3] ۶ 7۴ 8 -- , محصولات عادی را تامین کردن 
علیرغم حشکی یا سیلاب از آن محصولات فراوان وثابت بر می 
دارند 

درخت بید زمین خشك تنلصفط [0] 

از راہ زمینی سفر کردن - :راه زمینی مقط [۳] 

خشك سالی hûnnién‏ (۳4۴] 

پل بتون آرمه روی دره مفنوصخط [#8۴] 

خشکی , 18 سم فک نآ hûnqing lua‏ ]##[ 

از شدت خجشکی وی . 4۴17 /و بیآیی شدید حکمفرما بود. 
آیی کاسته شد, 

چت gli‏ )77( «قعمنط [34] 

حیوان خشکی زی hanshêng dngwù‏ [۲37#] 

{REH#] hûnshêng zhiwù یاه خشکی زى‎ 

~ # :موش خرمای کوهی )5( hûntã‏ ]®%#[ 
کوهی میمالیائی 

مزرعده ,شك ویی آب(در مقابل شالی زار) صفنهفط ]$8 


موش خرمای 


hûn - مصفط‎ 


FR xing 

[FTF] hûngbang (IH) اصناف‎ 

117 hûngdang ® (71) (#7 کار(‎ «Ji «® (BI) 
نوعی تقش نمایی که در اپرای سنتی چینی ایغاء می کنند‎ 

صنف» کار» شفل (77) (f38) han0‏ 

دوره گرد» دست فروش» خرده فروش لوف [۴7۸6] 

مقررات صفی (۱) hûngguî‏ ]7%[ 

درهر شخل و {[fTFTHRZE] hanghûng chû zhuùngyuan‏ 
صنف قهرمانی به عرصهء میدان می آید. 

زبان حرفه ای» اصطلاحات مخصوص يك فطوصفط [1215] 
صنف 

- /استادان صنفی 748 - :اصناف )1|( [fr] hûnghui‏ 
سیستم اصناف 

بنگاه تجارتی دلال یا دلال ختوصفط [4740] 

کار شناس» استاد 5نزودفط [478] 

فاصله بین ردیف ها نزوصفط [۴7۴8] 

در صفوف منظم صف ~~ 3۴81957۳80 :صفوف غناومفط 111711 
به صفوف انقلاب پیوستن ~ 6۲ 13[ ۶/ کشیدن 

(FM hûngpin (8%) بسامد ردیفی‎ 

صورت نرخ روز # - :نرخ روز بازار وطاووحفط [1718] 

نرخ روز بازار نطعوحفط [fT]‏ 

آدم وارد» اهل خبره: کار دان (77) سقطعوصفط [173۴] 

از ارتش 4 | -- :ارتش: صفوف ارتش (۱) hûngwü‏ (1715] 
برخاستن 

اصناف خدماتی -- 1 ,صنف» کار شغل خرومفط [17] 

زبان حرفه ای, اصطلاحات مخصوص يك تتوغرومفط [171۳35] 
صنف 

انبار دلالان با خرده فروشان «فعوصفط [‡۴7] 

پا صدای بلند سرودن 31-86 :لر وط 9 
J këng‏ 3 


نام مخفف شهرهمان چو (#02۷) )0( ® Bt Hêûng‏ 
يك نام خانوادگی در چین ()) 9 

منسوجات مخصوص «هان چو؛ وطةاوصفط [ت#9] 

نوعی اپرای رایج در شهرههان چو؛ ذزودفط [884] 

بکش ایا علی‌ایا هوا )1%( hûngyö‏ [9]1] 

شهرههان چوه واقع در شرق چين د۵«عومف؟ 6t9]‏ 

ربخیه های بزرگ زدنء دوختن با بخیه های بلند وصفط 4 
دوختن لحاف با بخیه های بلند 887۴ 


کشتی ( 541 ۸۴ 36) (17:) (قایق» کشتی (0)۸8 وعفط 8 
4#) کشتی رانی در شب (۶1 4588 - 19 : پرواز( 6K01‏ 4) : رای 
اولین (11 3758 ) -- ل /هواپیمائی کشوری - یت / پرواز شب ( 59 
اولین پرواز( 601 48) :سفر دریائی 

پرواز طبق جدول ساعات (847 187 MEE] héngbên ® (ê‏ 
شماره» پرواز(8) 

۸۲ - , علامت راهنمانی دریانوردی )8¥( مقناوصفط [8] 
چوا راهنمائی, دریا نوردی 
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HRB FTA 


چیزی را مایهء تأسف - ولا لا |3 : تأسف؛ افسوس فط ê‏ 
مرگ در راہ انقلاب د - 15 21:1 , 773€ (4 4 11% 34 / خواندن 
برای ما تأسف ندارد. 

امرتأسف آور برای بقیه» - تاج :امر تأسف آور نطعهفط ]8# 
عمر کسی 

| زمین وآسمان را به لرزه در XH‏ بان دادن FR han‏ 
| کوشیدن مورچه ای برای تکان دادن درختی 1#- 87 / آوردن 
- کنایه از مسخره وار خود را بیش از ارزش واقعی ارزیایی کردن 
یا کار را خارج از توان خود انجام دادن 

تکان دادن به لرزه در آوردن وہفهمفط [(82] 

زمین و آسمان را به لرزه در di‏ وصفه U#XZhH) hûn tin‏ 
آرودن - کنایه از پرصدا بودن یا قدرتمند بودن چیزی 

بر مره تم مر( 00022( Î hın‏ 
نامه جناب عالی - :نامه ( 181 )0 مو نوشتن 

6 8 -- ,عضو آکادمی امپراطوری در چین قدیم حنلعفط [81] 
آکادمی امپراطرری در چین فتودالی 

قلم مر و جوهر - کنایه از نوشته» نقاشی یا ۲۵۵ 351 8] 
خطاطی 

پهناور وبی کران 61٤‏ -- 17 :یی کران؛ وسیع؛ پهناور صفقط 9 

بیابان بزرگ نقطمفط ]¥# ®( 


hang 


آلتی که بوسیلهء آن وبا )(# hang D (¥ ۵ 36 64 I‏ و 
ضربات متوالی بالا وپائین زمین را سفت می کنند» زمین کوب 
خاك را 3 - £ تا : زمین را کوبیدن وسفت کردن (1[۴)) 
کوییدن و سفت کردن 

آهنگ مالی که کارگران ضمن زمین کوی زمزمه وود" [)#] 
می کنند 

زمین کوب زمین سفت کن نزو (3۴] 

دستگاه زمین کوب دمتگاه زسین (38) تزت‌ومق! (9ج2] 
سفت کن 


hang 


در در ردیف صف - ۴1 :ر TÎ bing D(7)‏ 
0درخت های بید را در ردیف ها کاشتند. م - 14801 / کشیدن 
میان برادران ?بال -- 5 ارشدیت برادران و خواهران (8647) 
من سومی هسستم. = -- 38 /وخواهرانتان شما چندمی هستید؟ 
~ -/ اصناف ومشاغل ۲-4۱۷۶ صنف شغلى (م17) © 
۴ / شخل خود را عوض کردن -/ هرنوع صنف و شغل 4# 
اویه هرکاری که م --- 28 - ¬۴ و /شغلش چیست؟ ?~88 
- 1 تجارتخانه ( )® دست می زند» آن می شود. 
: (38) © حراج خانه - 35 48/ شرکت: تجارتخانه -- 8[/ بانك 
دو بيت شەر [3۴- 00 / يك ردیف درخت #8 


6 5 که از 


نقشهء دریانوردی ناودف؟ [:8] 

امور دریانوردی سوط [841] 

- 8 تا : حطوط کشتی رانی یا هواییمانی hûnin‏ (88] 
خطوط کشتی -[۲۸۹17/ خطوط بین المللی کشتی رانی یا هواپیمانی 
رانی رودخانه ای 

حط ور سیر کشتی يا هواپیسا hûngxing‏ []8] 
دستگاه نشان دهنده» مسیر 7 38--/ مسیر را تغییر دادن 

~~ 18 8۹ : کشتی رانی ( 98 17 38 76 ¥( ® lf] hûngxing‏ 
: پرواز( €7 )مدت کشتی رانی 1۷ -/کشتی رانی رودخانه ای 
شماع پرواز هواپیما 22 -- /پرواز هواپیما - 25*0 

چراغ کشتی رانی یا هوا پیمائی hûngxingdêng‏ [9212۸1] 

/یمهه کشتی رانی 4۵ --کشتی رانی ہصنرو فط [85] 
شرکت کشتی رانی [8 


وصفط 


DU hang 4)‏ 
مه وغبار در عصر [Î] hûngxiê‏ 
تبانی کردن» گاوبندی کردن نو آر غنوصفط [) ~3 ]0] 
kano‏ 2 
xiang‏ با 3 
بولدوزر تونل زنی 18400 - : تونل )8(“ مففوصفط! ]4[ 


hao 


کنایه از علف های هرزهء پرپشت (3) زا 

به فاصله» دور نگریستن همق [8 ##] 

گیاه خاراگوش (#) نعمقط (#2] 

{35 FF JL] haoziganr (#) “ Crown نوعی سبزی بنام‎ 
daisy chrysanthemum” 


(علف هرزه و...را) کشیدن ÊÊ ho‏ 

وجین کردن مقمقط [##] 

دا 

تیر با صفیره تیر با (86 ۵ کف 99 4( haoshî (38) O‏ (982] 
پیش آهنگ. پیش قدم (11#:) 6 صدای مخصوص 
ابتدای امر( 7۳38) © 


héûo 


داد وی داد راه انداختن. را :07121 من" 
باد شمال زوزه کشان , - 0,5 / فریاد کشیدن - ۲۴ : کشیدن 
بطور رقت انگیز - 35 : شیون کردن ( 9۴ 8[) 2 می وزید. 
گریستن» شیون کردن 
BI ho‏ 
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hûng - hûo 
[ALM] خعوصفط‎ (î) ) %# a 6 ( مساحی یا نقشه برداری‎ | 


ھوائی 
مسافت 4 2[ -:سافت کشتی رانی héngchêng‏ (882] 


کت la‏ که O (AFTER)‏ ومد WMD‏ 
(#8 )رود خانه ها بین شهر های داخلی رفت وآمد می‌کنند 
کشتی 

شماره* پرواز هواپیسانی با )$ 9:48 K1 hûngci ® (tt‏ 
تعداد پرواز یا حرکت کشتی ( )1۸0 )2 شمارهء کشتی رانی 

سیر اصلی کشتی ۔ 3 : حط مسیر کشتی رانی oففوہۂط‏ [0138]) 
خط سیر ھای مھم جهانی کشتی رانی -- 3187 188٤89‏ /رانی 

۶ 3 - /فوانین دریانوردی چ ~ :دریانوردی نقطومف [8] 
:3 -/«دفتر) روزنامه» دریانوردی 2 3] - /قطب نمای دریانوردی 
-- /نجوم دریانوردی 37۶ -- /تقویم نجومی دریانوردی 7 
اصطلاحات دریانوردی 18 --/آلات ووسایل دریانوردی #8 

مسیر پرواز» رد پرواز (#)0) تزممفط (81] 

لا ۶۸ /هواپیمانی کشوری  --‏ € :هواپیمانی و«قءلوف! [:۷2] 
بیمه» 478 ~ /چاپ هوالی | ~ /هواپیمائی کشاورزی 7 
بیماری ناشی از -- /برج راهنمای هواپیمانی /هواپیمائی 
-/مساحی یا نقشه برداری مغناطیسی هوانی 860 /پرواز در ہوا 
قانون ‏ -- /موتور هواپیما 1 3 & -- /نقشه* هرایی 81 
مهندسی 1.۴8 --/ بندر هزائی(مربوط به هواپیما) ( --/هواپیمافی 
/شرکت هواییمائی ۸٩۲‏ ۔ہ /صنایع هواپیمائی 1:۱ -2/هواپیمای 
~ /مکانیك هواپیما |۶ ۸1۸8 -- /باربری هواپیمافی ڭا ~^ 
843 -- /مکانيك ہوائی ‏ زار ہ /باشگاه ورزش های هرائی 88 
8~ /نفت سفید هواپیما #4 - /بوسیلهء حمل ونقل هوائى 
وسایل پرواز(منندد 48 --/ کشتی هواپیمابر 8۸~ /ماکت هواپیما 
/ایستگاه هواشناسی هواپیمانی ۲ ,۵ --/ هواپیماء بالون وغیره) 
88 -/بتزین_هواپیما !۳ -- /هواشناسی_هواپیمائی ۵9 - 
(دفتر) 7*5 ۲ --/سوخت هواپیما ٭ ~~ /وسایل هواپیمافی 
9 25 -/عکس برداری هرائی 8۶ 48 --/روزنان*» هواپیمائی 
3 ع 1 4 -- /مکاتبات ہوائی ‏ 8ڈ -- /تقویم نجومی هواپیمالی 
موافقت امه» :1 -- /خط هواپیمائی 2 -- /ورزش های هوائی 
- /علم_هواپیماتی ‡ س- /نامه یا پست هوائی 2-18 /مواپیمالی 
8 - /انستیتوی مهندسی هواپیمالی 9۴ - /مدرسه* هواپیمائی ا 
جع --/پست هواثی )46 - /علم پزشکی وداروسازی هواپیمانی 2 
حمل ونقل هوائی 48 

6 ~~ , سرباز نیروی هوائی (ج3) hûngköngbîng‏ [925] 
واحد های نیروی هوائی 

علامت 2 47 - :مسیر هواپیمائی یا دریانوردی اوفط (868] 
های مسیر هواپیمائی یا دریانوردی 

1/۳ دور بین عکاسی رائ )%3( hûngshêyi‏ )®( 
RH”‏ 

سرعت هراپیما یا کشتی نعومفط [&4] 

1 -/کایین فضانوردی 8۵ - :فضا نوردی «قتتوصفط [8:2] 
مخابرات 4# 35 -- /فن فضانوردی 7 څل --/هواپیمای فضا پیما 
چ چ - /وسایل فضاپیما 4 - /علم فضانوردی ا -- /فضانوردی 
ایستگاه فضانوردی ل /فضانورد چ - /پزشکی فضانوردی 


مفط 


پوستین راکون محفمفط [%#] 

راکوت تععفط ]%F[‏ 

شخص بسار با قوذ يا با( ۵0682 من 25 
( 84۸ )© شخصیت بزرگ در رشته* ادبیات - ا : استعداد 
/ یی بند وبار باده نوشیدن ‏ - :دلیر و بی‌باك» آزاد ویی قید وبند 
به حیله 7011-72 : مستبد: طالم ( 38/98 )9باران سیل آسا ۴8~ 
مستبد محلی ۴ / يا به زور به چنگ آوردن 

بیش از حد ولخرج hoch‏ ]&%] 

(اموال را) به زور وقدرت ربودن ۵0۵ [37۴] 

طبع #] :048 ~ :با شهامت وآزاد وی بند وبار و«خاه۳۵ [3] 
آزاد وی بند وپار 

۷ ) © بانفوذ وثروتمند ( 9 75 ۵8 75) © نامفه 1381 
شخص با نقوذ وثروتمند (۸ 89 

چ9 75 7) 02 پرلدارو DORE RA 3 ( hiz‏ ندوهف! LKR]‏ 
آدم پولدار ومتفذ ( ۸ و 

سید ظالم» زورگو hûohêng‏ ]3£[ 

هتل مجلل 4 ~~ :مجلل» لوکس» با شکوه فدهاهفط [#] 

قهرمان» صاحب توانائی فوق العاده کنزهنه! (376] 

حرکت دلیرانه» عمل کریمانه تزهف [33] 

2 8 - : با شهامت وبخشنده» قهرمانانه نخهه‌ف (357] 
رال -- /قسم شهامت آمیز ۲ #۴ 84 -/ روحيهء قهرمانانه» شهامت 
4 وال RF‏ 6 4 -- الا / باخرور وافتخار اظهار داشتن از 
باغرور واطمینان به سال نوینی پا گذاشتن 

خانواده» :1 - , خانواده* ثروتمندو بانفوذ ۲60۵0 [[3] 
بزرگ ثروتمندو بانفوذ 

نوکری که با اتکاء به صاحب پولدار وستفذش ن«عفط [)34] 
ظلم می کرد 

روحیه» قهرمانانه اممفط [*3#] 

2) مد و ظالم» زورگو )8 38) hûoqiûng (D‏ ]3#[ 
شخص مستبد الرای وظالم (۸ 89 

پراز غرور 1847 -- :احساسات بلشد رعالی ودنمهعةط [3:1#] 
احساسات عالی وآرزوهای بزرگ 7 :(--/ وحرارت 

تاجر ثروتمند و متفذ ‏ ونتدامهن! [377] 

بسیار عیاش و ولخرج ع«ععفط [33#] 

اعیان مستبد hûoshên‏ ]#4[ 

شخص برجسته و ممتاز مهف [-32] 

سرراست وبا صراحت وnڌuںhaosh‏ [336] 

دلاور وجوانسرد (۵6 4 17 14 35) © (IF)‏ فنهف [3#] 
آدم دلاور وجوانمرد (۸ 0148 

شادمانی, علاقهء شدید hûoxing‏ ]>[ 

اظهارات پراز غرور وافتخار تروصفنطءمفرمفط LEAH]‏ 

باران شدید ترعفط (355] 

خارپشت کرهی ۳۵02۵ [3635] 

امر با شکوه لا -- با شکوه وقهرمانانه ngڎh6ozhu‏ (3] 
صدای محکم وقوی # 8(7 ~ / وقهرمانانه 

بی بند ویار عمل کردن ومفععفط [:3] 

خانواده* مرفه و متتفذ تعمفط (3] 
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] 

با صدای بلند فریاد کشیدن تدم [1۴] 

فریاد زدن؛ زوزه کشیدن مفزه‌فط [3-1] 

زارزار گریستن» شیون کردن تعامفط [3#38] 

در مراسم عزاداری شیون کردن وعمدهفط [93] 

با صدای 9 - :زاززاز گریستن؛ شیون کردن ۳۵06۵0 [904] 
پلند شیون کردن 


توعی صدف خوراکی (مه:0) مه لا 


| سومی که از اینگونه صدف خوراکی درست برها [#61] 


می‌شود 

تلم - 28+ موی لطیت ودراز(25 0140140 6ا 2۳ 
با -~ہ #: قلم مو( 45 35) ()مولی که باموی گرگ ساخته می شود 
:[1 24 22 75 ۳ 3 ] (بال #--)() قلم مو نوشتن یا نقاشی کردن 
7۳3 -/ بهیچوجه تعجب نداشتن 7:12:48 -- هیچ؛ بسار اندل 
--/ هیچ دلیل نداشتن 73:18 -/ يك ذره هم متزلزل نبودن 8 
(از چیزی یا کسی) 75۴8۴ --/ عاری از هرگونه واهمه 7971 
فدا کاری کامل برای ۸ 6۲1۴1 ,22 [757--/ هیچ شکی نداشتن 
هیچ تردید و 798 - /دیگران بدون هرگونه اندیشه به خود 
: میلی(واحد. طول یا وزن) [ 1118 .> ](8)دودلی نداشتن 
«هاو؛ (واحد طول چینی) = [ 47 9 ۳۲818 ]0© میلی متر ~^ 
«هاو؛ (واحد وزن چینی) [ :18 ۹۳811۴ ]۱/۳6 دسی میلی متر 
= ۰۵ گرام 

میلی آمپر سنج € - بمیلی آمپر )1( hûo'ûn‏ [3646] 

واحد فشار جو برابر يك هزارم باره (4) هتعفط [38۴] 

~ :مولی» ذره ای [ 133۴5124 £[ )8( خامفط EA]‏ 
بدون کوچکترین تفاوت. بسار دقیق 

میلی ولت سنج 1۲ -- :يك هزارم ولت؛ میلی ولت نامفه [35] 

هزارم گرام» میلی گرام ۳۵0۸ (336] 

بدون کوچکترین اشتباه, کاملا 52¥ - :ذره ای انط 1351 


ممع 

]35261 :موی لطیف بدن انسان مفهمفط‎ RF 
3017-18 - , تهمت های دشمن نمی تواند حتی به مولی از بدن‎ 
ما صدمه بر ساند.‎ 

موج میلی متر (8) 0 ~ :يك هزارم متر؛ میلی متر ۳۵0۳0۲ [35] 

يك هزارم انیه میلی ثانیه 00نا [369] 

يك هزارم لیتر» میلی لتر و«ق«مه۳6 13571 

يك هزارم میکرون فاراد (18) ۳۵0۳/6 ]354% 

یك هزارم میکرون hûowëimî‏ [3518] 

يك هزارم میکرون انيه مقنصنت۳۵0 [3068] 

بدون کوچکترین تفاوت» درست نطء غ wû‏ ۳60 1357-381 
همین چیز 

سوزن کوچکی که در طب سوزنی بکار (€ 4) حعطعمف۳ 136۶71 
می رود 

سکهء نقره (پول خرد در زمان قدیم چین) (77) نععفط (37۴] 

زوزهه شغال گرگ یا ۱33 


مد 365 


AR hé 


و یز 416 


ارتباط بین ارتش ومردم درست مانند ارتباط بین ماهی وآب ,جر 


است 

LER] نطمقط‎ (BD ]2 7521۲, 3۴۸۹۱۱۱۰ AR 
۸ 4, ~18]! با این انبوه مردمی که می آیند ومی روند اینجا‎ 
آنها وقتى .¥ ¥ ~ ,751 ۲ £ [] 4 /چه جای شلوغی است!‎ 
یکدیگر را دیدند» چقدر خوشحال شدند!‎ 

خوشمزه. لذیذ تطعمقط ]142€ 

به ( 10140 7:16 ) yè‏ وید FH] haochou )77( DCFH)‏ 
هر حال؛ در هر صورت 

برای - 7 با ¥ 4 12 1 : «el‏ سود مزایا F4] haochi‏ 
برنامه» تنظیم خانواده م۶ ~ 1 # 3 / انقلاب فایده داشتن 
هرروز م -- 75 £ 2 د ۶ ۳ 4 £ 4 145 /فواید زیادی دارد. 
کمی ورزش در هوای آزاد برای ما مفید خواهد بود. 

در تشخیص - 75 : خوب ود )%% ¥( ® haodai‏ [72] 
خطر ( ۳3 : 8 2()15) خوب از بد عاجز بودن» حق شناس نبودن 
چه کنم اگر خدا ,2۸۶ £ 2 نز ,-- ۸ 47 77-9 :مصییت 
به هر حال, ([10010 7:10 ) (انکرده حادثه ای برای او پیش آید؟ 
E‏ /هرچه باشد. امتحان کنیم. ,1412438 :هرچه باشد 
اگر او اینجابود. پندی به ما می داد. ,1:18 86 ,با 3 
شما غدای دیگری ۰ 7 9۸/8 ۱۷5 ~ ,۲ ۰43 (۷6139) ۵ 
تهیه نکنید» ما هرچه هست می خوریم. 

در حالت کاملا خوب؛ موقعی که همه haoduanduan‏ [1۳3838] 
همه چیزش که رو 7 7 15241 :2۸4 £ ,89 - :چیز روبراه است 
۲+( لت تا E‏ ¬ 0 -- /براه بود» پس چرا اوقاتش تلخ شد؟ 
يك باغ خوب وآباد را کاملا خراب کرده اند. , [ 3۴۴ 

۴ :بسیار زیاد» تعداد زياد ( 0)14 قەلەقط ]1± 
$ :چند» چقدر ( < ) (77) اشیای زیاد 3×۴6 -~/ بزرگ 
چند نفر در جلسه» امروز حضور داشتند؟ ۸ ~ 3/48971 

نسبت به - 07 [10,نظر مساعد؛ خاطرهه حوب حقوق [47] 
خاطرات حوب از خود باقی ۸ 4/ او نظر مساعد داشتن 
گذاشن 

زندگی راحت داشتن؛ مرفه )2 $ ۴ UF] hãoguê ©( F‏ 
خانواده اش در این . 7 - 3۸8 ۸۵ 14۴ ۴3% 11 60 4 :بودن 
9% 1۸۱ 151157 رل رز /چند سنال اخیر روز بروز مرفه تر شده است. 
این رژیم ار تجاعی با مشکلات داخلی .~~ ۴48% 8 ,۲8 
احساس راحتی ( 3€ 87) (2)وخارجی روزگار سختی رادر پیش دارد. 
او دارو خورد وکمی ۲١‏ با چر-- ~ 1# ,۶5 ۲ ۲2 ۵ : داشتن 
احساس راحتی کرد. 

> - ۲ کا | 7۳ : قهرمان؛ مرد مرد شجاع [4F] haohn‏ 
مرد م لا -- 43۲ /کسی که دیوار چین را ندیده؛ قهرمان نیست. 
واقعی شجاعت آنرا دارد که عواقب کردهء خود را بپذبرد. 

,در حالت کاملا عادی ( 5166 )۵ مقطمقط انا ] 
این تلفن تا لحظه ای پیش ?7 5 $£ E‏ ,و - # FRI E‏ 
با تمام سعی ((7؟1)(خوب بود» چه شد که حالا کار نمی کند؟ 
37 ~ [ت ۶۳0 /بادقت فکر کنید. ,18-18 - : وکوشش 
من واقعا از 81445 ~ہ 88 /این اطاق را خوب تمیز کنید. ۳۰ 
یا مفصلا باهم صحبت کنیم. ,5-10-88 13 /شما سپاسگزارم. 

کی که سمی مى کند. xiãnshên‏ مقطمقط UFHFSE#]‏ 


hão‏ - م4 


سنگر - 48 : سنگر ( ۸( 18) (0 خندق ( ]4# )0 مفط جوز 
پناهگاه ضد موائی - 25 / کندن 

راه آب, تهر( 718( سنگر )3¥( ® ددوهن! KH)‏ 

URE] hûoqian سنگر‎ 

URFA) hûoqiûnzhan (£) Jرگنس جنگ‎ 


زوزهء گرگ - 38 :زوزه کشیدن؛ شیون کردن مفط ۴ 
فریاد زدن» زوزه کشیدن مننزهن [180۷] 

زارزار گریستن تعام۳۵ [€%] 

در مراسم عزاداری شیون کردن ومقومنط [#3€] 

زارزار گریستن» شیون کردن ۳۵060 [587] 
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- ,خوب يك یکوه پسدیده (49 048 #F o‏ 
او حوب فارسی . - 18 7۲418[ 4۵ /زیاه قشنگ, دیدنی 
این آهنگ بسیار شنیدنی ,۲ ~~ 148 لا /حرف می زند. 
)ين غذا بسیار خوشمزه است. ,1۶2 ~ 38/4 3 /است. 
۷ /دوست صمیمی 3 ~ ,دوستانه محبت آمیز( 0 
RF - ۲‏ /آنها به من خیلی محبت کردند. و 
سلامت ( 16 145: 88# ) این دو بچه دو باره باهم دوست شدند. 
حالم خوب ء 7 - 30018 /سلام! 1-۱ :بودن؛ بهبود یافتن 
۲8 : [ ۶ با RI‏ کر A [FE FE 3 I, RR XE‏ 
,7 2 7۴ 36 ,۷۵ ~ ها /وسایل کار آماده است. 45-۲ 
کار را - 14۴4# 35 /سرجای تان بنشینید» جلسه شروع می شود. 
MH PRE‏ ]14 کبک 8۶ [5] RF‏ ]9 بنحواحسن انجام دادن 
۳875 ,--/بسیار خوب؛ همینطور باشد. ,0 7,16 :1 
T‏ 7 21 ۴ 3% ,--/بس است» دیگر حرف نزنید. ه 07 
0 ۸ 13 : آسان بودن ( و ) 8)ببین؛ ماحالا به زحمت افتاده ایم. 
~ 7 [7 و4 & /جواب این سوال آسان است. 4۲۰ [8] -- از 
۰ - راز 723 3 5( 18 /اين کتاب حالا کم یاب است. 3 
: تااینکه (30] لا )()راحتتر است که ترموس را از اینجا برداریم. 
امشب زود بخواييم تا .¥ € #8 ~ JLB, 90 Jl‏ کر RF‏ 
,1۵ ۲3[ / فردا صبح زود برخيزيم وبه قطار پرسیم. 
8 ]درس او را بمن بگوئید تا او را پیدا کنم. .7-48 
--/هوای امروز چقدر سرد است! !7-019 :[ ¥ )£ 
/ چندین ماه از -/چه پروژه» بزرگی است! !18 ۸449 
FH 1۲, | 3 38 2‏ 72 722 7[ ] © مدت طولانی 2 7 
از اینجا تا ایستگاه راه آهن ?8 -- رال 862 € ۸ : [ 8 ۴ 
و3 ,باید. ممکن است ( 1[ :1379) (7) 9 چقدر راه است؟ 
عر -)  ,‏ 5 8(5[7۳/اجازه هست که دال شوم؟ 7 :18 
خدا حافظ! اع- () © دیروقت است. تو باید بروی: ۰ 7 
مفط AJ‏ 

این کار , - 8۴ لژ :برای انجام دادن آسان بودن حفطمقط [<4۴2] 
این کار پر 28 این کار آسان نیست. .-- 367۳ 2 /آسان است. 


دردسری است. 


4 £] شبیه بودن» مانند بودن تطمقط‎ : € kK - RK 


hao 


روزگار ( 135 83 87 36 ) @ روز ازدواج û F F۴)‏ 35 ¥ %(® 
زندگی خوش داشتن» با خوشبختی ‏ 3 , خوب» زندگی خوش 
وسعادت زندگی کردن 

:با زحمات زیاد. مشکلات زیاد داشتن زرومفمقط [۸۳2۲] 
4 ~ /من بزحمت زیاد شما را پیدا کردم. .45 !۶~ 
"3 به زحمت توانستم او راییدار کنم. ,8( 

عجب, #45۱ ~ :بسیارء بی نهایت )8( ® محعطعمقط (8] 
این آدم بسیار نظر .84 37] ~ ۸ 3 /چه کاری است! 
مواظب .8# قت» بخوی ( 38یا( ۴+ 7) (77) می آید. 
,18-18 -/با دقت آنرا ببرید. بل چگونگی حمل آن باش: 
خوب فکر کنید 

LUFF] haoshëng-haoqi (1) با مهریانی‎ 

خوب کار کردن» آسان بودن در بکاربرد چیزی طیەقط ]4۴8٤[‏ 
این . -- 85 135145 /اين قفل خوب کار می کند. ۰ - 318848 
8 4 ا /قلم خوب می نویسد(یا خوش دست است). 
این دستگاه ضبط صوت خوب کار می کند. و 7 

برای مردم -- 3۴7 2y‏ , کار نيك ( 0 )0 UF#] haoshi‏ 
کارخیربه ( 18 3۲ ۸9 3۴ 36 ) (1]0) (© کار های نيك انجام دادن 
کار هالی مربوط به ازدواج» تجلیل روز تولدو...(0)3#891) 
N hacahi‏ 3 

راه خوثبختی همیشه پراز دشواری فهه قده نطممقط [ 216 1۳9] 
ها است. 

با [7 با FE JL,‏ #۳2 :ت ماهی کاردان [FF] baoshöu‏ 
او در سوزن دوزی مهارت دارد. , - 480 

ا : حال (کسی) بهتر شدن» بهتر احساس کردن دق [4] 
RK, 17 10135 ~‏ 4 /حال بیمار خیلی بهتر شد. . ۶ 
8[ /روز خیلی گرم است» اما شب کمی بهتر است. ال۸ 
دیگر حرف نزن ایشان خیلی ناراحت !98 ~ ٩‏ £1۴ 8/0 ,۲آ 
است! 

UF] höoshuo ۵) [HEN کل‎ A ات‎ RAA A 
TE, 2 7۳1 بل‎ [ BERRI T o r, ~o مزاحم‎ 
(ج) (اشما شدم. س خواهش می کنم.‎ ] 7R [ : ۷۵525 
NRE Ê {î £714? r - آیا می توانید بسن‎ 
كمك کنید که پس از شام دوچرخه ام را تعمیر کنید؟  با کمال‎ 
ميل‎ 

برای قانع کردن کسی به ھر UFZ i] hãoshu5-döishu‏ 
وسیله‌ای متوسل شدن 

UF JL] haoshuöhuûr ,مهربان. حاضر به خدمت‎ 3: K8 
7, 385۸48۲8۴7۰ عموووانگ» بسیار مهربان است» اگر از ایشان‎ 
كمك بخواهید» حتما به شما كمك خواهد کرد.‎ 

]4۴/2[ زا 48 - ا ,مانند...بودن: شبیه...بودن قط‎ 0 , E 
4 7 97. این سد همچون دیواری آهنین جلوی سیلاب را می‎ 
گیرد.‎ 

HH 23‏ $ 35 ~ 7218 4# 1% : هوای آفتایی haotianr‏ ال ۴2] 
وقتی که هوا آفتایی شد باید این لباس ها را بیرون ببرید تا .15 
آفتاب بخورد. 

حرف های م --:دل نشین. شیرین» شنیدنی ومتامقط [4۴9] 
47# /این آواز بسیار دل نشین است. . - 6648 35/ شیرین 
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3 
هیچکس زا نرنجاند 

کلمهء تحسین مين تمجید )1€ و %( © haohua‏ (5] 
RR‏ ~~ [ 7538۷۲ /بتفع او حرفی بزنید! و -- 40 8 48 
وقتی که حرف های تحسین آمیز را شنیدید نباید از خود ,8 9 
#6 1 ,615( - : حرفهای خوش ( 7 1۲۸9 7) 2)راضی شوید. 
و وهرنوع کار پست وپلید را انجام دادن 2 

:اند اندی [ ۵13752۴6 تزمقط انا 
چند برابر 45 +چند. چندین [ 73675 ]()واندی 

مدت طولانی» مدت زياد (2 18) © تنزمقط [4#۶۸] 
چه مدتی 47 ۵18 7 ~ + 35 :چە مدتی ( 8) (77) @ 
لازم است تا یاد بگیرم؟ 

عجب. خدایا [ 929891 07 3675] LFXEK] haojiahuo (U)‏ 
— 7 عل یر خر[ )1 --/عجب. چه سر HR!‏ -: 
عجب!آنها روزی صدەلی؛ راه رفتند. ,3018 ۴ 

روزگار خوش زياد طول bù chûng‏ ومتزمقط UFRRK]‏ 

8 :زيا قشنگ. دیدنی» شيك )%(©® haokn‏ 4۴481] 
کڈ , جالب (7788) () کلاه شما بسیار شيك است. !~۴4 
( 1۶ 6 7 8 ) این رمان بسیار جالب است. ,~~ 16418 [/ 
دعرا برسر وس ۴ 1 ,0 ۴ 6/(۱ کا راا : افتخا رآمیزء آبرومند 
۲ 3 ۴ رال /چنین چیز اقابلی باعث آبروریزی شما خواهد شد. 
چون پسرم خدمات شایسته ای م - RAF ERA E‏ ,رل 
انجام داده است» من که مادرش هستم» در افتخارات او شريك 
.6 - 7/6 1۳۱ 23 :در محظور قرار گرفتن ( ]4 10) (8)هستم. 
۲( /مطمئن باش که او بزودی در محظور قرار خواهد گرفت. 
چی! من هم بروم روی ۳3٩‏ - لا 8 ¥ 7۳112 E 4 RU,‏ 
صحنه» می‌خواهی خودم را دست بیندازم؟ 

LEM] ناعقط‎ 0 

پس از ومنا chuangba wûngle‏ عامقط UF ۶۵151۲ TM]‏ 
التیام جراحت درد اولی را از یاد بردن 

قیافده خندان )1( nڑhaoli [F8]‏ 

FFF] haonao (HDC) sy خوب‎ (EE 11) حر‎ 
هر صورت‎ 

نظر -- )دب 818[ : تفسیر مساعده نظر ماع وطنومقط ]¥ 
نسبت به - 807 46/ مساعد خوانندگان را به خود جلب کردن 
او نظر مساعد داشتن 

خوب بازی کردند؛ شوت خوب. براووه مرحباء ننومقط [4۴28] 

سودو متفعت ( 48 )لف وبهربانی (0)1818 (FL) hor‏ 

آدم خوش سرت« آدم (۸ EA] haoren ® (i 71¥ û‏ 
مردم خوش اخلاق وکار های ۴3۴ ہ :خوش اخلاقی: آدم صالح 
کسیکه می کوشد ( ۸ 4۴ ) آدم سالم ( ۸ 2)8۸ نيك 
با همه روابط حسنه داشتن به بهای ٤)‏ - :با دیگران جور درآید 
فدا کودن اصول 

خانوادهء شرافتندانه )% FAK] hoorénjia © (# 5 9) A‏ 
6 75 5 ) © خانم ها از خانواده» اشراف ( %14 8) @ 
خانوادهء مرفه (۸ 

روز های فرخنده وخجسته (ع hoorizi 0/3۲ #6) E‏ (۴ 12 


HEF 


:علامت (&7 86 )@ بانك ~ 48/تجار تخانه ~ 8 /ای(از شرکتی) 
-~ ول( 2 /رمز -~ 8 / علامت اضافه - ال / علامت سزال - [8| 
شماره ( 40113 :)9 بعنوان علامت آتش روشن کردن 
اندازه؛ (4) ©6 عده سلسله ای -- 48 /عمارت شمارهء ۳ ##- 
/اين کفش يك شماره کوچکتر است. م--- ۰[ ۱/ #8 3: شماره 
ا $ :روز( ۴ ۴۷ )0 جنایتکار جنگی شماره* يك 838 - 3 
امروز چندم ماه است؟ - سیزدهم. و + ?~~ 
(0)18۷۱) فرمان صادر کردن 84 - :اس فرمان (4 )© 
نوعی_شیپور صدفی :- ۸# / شیور ~ /[١‏ /شپرر ارتشی -- 3۴ : شبهور 
- ۷:18 /شیپور خاموشی - [18: صدای شیور (78 )0 
ل ؟۷) © شیپور بیداری زدن ~ ۷16211 / شیپور خاموشی زدن 
بر خانه ها علامت گذاشتن ۴ ۸  -‏ عملامت گذاشتن ( 1017 
3 ] (8) 0 بض گرتن 86 - : نبض گرفتن (1 )0 
آدم فرد ( ۸5۹ 48) بیش از صد نفر ^ - £ Fi‏ :[ 3 
با FH‏ ~ :نوع رقم (26 ,05)۴۴ شخص بیمار - [ز 
این. نوع شخص سر وکار نداشته باش. 
مفط FIR‏ 

شیورچی در ارتش (ج3) وعتاعفط [95] 

RF - —‏ ادعافی» اسمی (۳8 [FF] haocheng (4 X‏ 
تعداد ادعاثی افراد نیروی ۸۰ ۴ £ =F, 9:5 ۲٩7‏ 27 
--/دشمن ۱۲ هزار نفر بود» در حالیکه بیش از ۸ هزارنفر نبودند. 
تمام مرتجمینی كە بل کر 7۳2 ۳۱ ۱۳۲ رت 38K‏ ~1 

۴ 4 )دم از قدرت می زنند ببرهای کاغذ 

استان «سی چوان» به .#۴28 -|ال 
سرزمین وفور مشهور است. 

چراغ علامت در کشتی ۳۵۰4809 [9۲] 

شیپور» شاخ حوان ) 18 ۸9 3۴ hûojiao OD (EK Hi FF‏ ]3%[ 
E 9 -‏ 8 9 : صدای شیپور ( #۴ ۶1 8 ۶ 33 ) (2)بعنوان شیپور 
شیور لشگر کشی زدن 

ام دستور شفامی وہناەقط [34] 

ماشین ال --/ شماره» تلفن - 5 لا رشماره hûoma‏ [39] 
شماره گذاری 

تبض گرفن )& (*F‏ نخصهفط [3H]‏ 

پلالك یا تابلونی که روی آن عدد نوشته شده نفوهنط [9/۴] 
باشد 

پرچم علامت در کشتی اهمف [31] 

[$F] haosh5u شپورچی‎ 

[F%] hûoshù شماره‎ 

شماره فوق الماده» روزنامه نۈسەفط [†99] 

(برای کلاه» کفش ولباس) مدل» نوع» اندازه وحنهفط [9#1] 

لباس نوکری یا ارتشی شماره دار در قدیم (1۴) [3X] hoyî‏ 

به دعوت کسی - 8[ 18 : دعوت به...کردن ھفطچەفط [$4] 
یانیه» دعوت 4#-/ پاسخ مثبت دادن 

نوعی آواز که کارگران هنگام انجام کار سنگین و اعمقط [37] 
دسته جمعی با رهبری يك نفر می خوانند 

- دن اا دوست داشتن» علاقه داشتن ( )0 0ظط 1 
+#/ فضولی کردن 3۴ ۲3 4۴-/ متواضع ومشتاق به آموزش بودن 


مشهور بودن (۴۴ 
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hao - hao 
081858 ~ . چرب زبانی اش از آوازش خوشتر است.‎ 

]1۴ 5.1 ۳۵۵۵۲ جالب» سر گرم کننده‎ : HI 21 - RT o 
این بچه بسیار ہ - 86 ۱29|/ 13/قصر تا بستان بسیار جالب است.‎ 
این شوخی که نیست! !8 - 682 35 /بانمك است.‎ 

(بوی) خوش« معطر UF] haowén‏ 

مسخره (0ل[) @ نمایش دیدنی )%8 8 hãoxi © (#F#‏ ]%¥[ 
ما مسخره های حسایی تماشا !۲ 717-78 [2 لژ های حسایی 
خواهیم کرد!(حالتی کنایه آمیز) 

]1۳18[ اینکه... وصذن«۵‎ Je: fh )[ -- BE 2۶ FH EMR. 
مثل ,۴133 138 - /مثل اینکه آنها سالهاست باهم آشنائی دارند.‎ 
ور ~ 058[ |) نا /اینکه باران می خواهد ببارد.‎ 8-۷ e 
این دو همچون دو خواهرتی باهم صمیمی اند‎ 

- 2 74۲ , خنده داره مضحك» مسخره آمیز مفنهق۲ [4۴%] 
دريك زمان هم آزار - × 4 117 /اين که خنده ندارد. 897 
دهنده وهم مضحك بودن 

او چیز های زیادی ,1775 7 3 ۵ : تعداد زیاد (F##] haoxiëê‏ 
خرید. 


| نیت او , - چا سا :نیت خوب؛ خیر خواهی ««مت [ن4] 


من خیر خواهی ا - 1 -- 1610169 3007155 /خیرخواهانه بود. 
۲ لا /های شما را سلما پاسخ می دارم وارج می نهم: 
خیر خواهی کسی را بدخواهی تعییر کردن لا 

(مرد يا زن) نمونهه خوب» آدم )1( JLJ] haoyûngrde‏ 11۴ 
همهء شما ما یلید 890 - :368 F,‏ 5( 18 112۳۳4۵ 45 :عالی 
/سنگین ترین کار رابعهده بگیرید» این واقعا قابل تحسین است. 
اگرتو مردی؛ بيا جلو حرفت را بزن! 180 ۵/9۴64 

چه آدم E A 8 F!‏ ~ : چه..۱ موترمقط UF]‏ 
چه قهرمانی! !38~ / باشرفی(عبارت کنایه آمیز) 

سوء نیت ~ 7:4 : شیر خواهی؛ لطف ومحبت ارمق [4۴18 
بائيت ال[# - /از لطف شما متشكرم. , - ال 105 / داشتن 
خوب نصیحت کردن 

جسارت داشتن, [ 4 ]# 5# LEBE] hooyisi [% Jl F‏ 
چه آدم پررونی !498 - طا 7 ,۴۳۹۴ × ۲ لا :پررونی کردن 
است که بدون پروا از چنین کار بدی صحبت می کند. 

خوشبختانه زخم او ,67997۳18 4 ~ ,خوشبختانه اههه۵؟ [:4۳7] 
/خوشبختانه حادثه ای پیش نیامد. ,168 !| :۱ - /عمیق نبود. 
اشکالی ندارد؛ اگر باران باید. همراه ,4074 - ,۳۷07۳3816" 
خود چتر دارم. 

/اوضاع بهبرد یافت. , - 5[ بهبرد بافتن hona‏ ]4€ 
حال او بهتر شد. ¬ 40894 


يك نام خانوادگی در چین (4) م۲1 7 


hûo 


- 3 /نام خودمانی, تام مستعار ~ :نام )%#%(0© ho‏ 
نام سال های سلطتتی امپراطوران - 4/نام سلسله ای امپراطوری 
«کونگ مینگ» , ~ و 8 33# 8 31 :اسم دیگری ( 814 )® 
شمه - (, تجارتخانه ( و 8) اسم دیگرهجوگه لیانگ» است. 


hûo - hê 


بزرگ» وسیع: باشکوه FÊ kêo‏ 

زیادء وافر» غنی فاعفط [7518] 

7 9 - 9 کل : بسیار بزرگ» عظیم: باشکوه ففعفط [385] 
پررژه» عظیم - 1-8 / تظاهرات با شکوه 

رودخانه* پهناور ت11 > 8 - ؛پهناور و باعظت وعففعفط [1535] 
باد شرقی با تمام نیروی خود می ہ ~۴ ۶5/ وپرعظمت «یان تسه؛ 
وزد. 

۷ خرج هنگفت 607۳ ~ :وسیع ومتعدد #R] haofûn‏ 
اثر عظیم با جلد های متعدد» مجموعه ای بزرگ از کتاب ها سم 

کویر پهناور 3(1 - : ناور« وسیع (0)178) حفطهض! ]¥58[ 
گردآوری انبومی از ادبیات - 388 : زياد متعدد ( 4 )۵ 
پاستانی 


)0 (آسمان) gy‏ ویکران (0)/۳) مفطعف FF]‏ | 


(آب) متلاطم ودارای جریان تند ( 8 
03 - :نبو و پرعظمت وصفه dng‏ مفط مفط ];##[ 
جمعیت با عظمت سپاهیان انقلاب ۸# 
مصیت بزرگ. فاجمه 6 


وسیع و پهناور و«فسهفط [FF]‏ 

8 :(سطح آب) امتداد یافته تا فاصله ای دور مقنسهفط (126] 
مه و امواج وسیعی روی دریاچه را فرا گرفته است. , ~ ٤#‏ 
اه 

شرافت جاوید 167۴ - ,شرف وشرافت اوفط [1] 

(مفروضات و...) همانند دریا وسیع ا5ط rû yan‏ مفط ]£ #18[ 
بودن» بسیار زیاد» دارای جلدهای متعدد 

آه عبیق کشیدن [##X] hùoıûn‏ 

دهکدهء مسکونی برای ملیت مغول؛ شهر ۳۵۰۵ [3824#] 


تابناك» ( 36 [(۱) دندان سفید ا ~ :سفيد (0)۴0) 0فط ê‏ 
ماه تابناك در آسمان معلق است. ,26 لا و[ -- : درخشان 

]#][ hûobûi سفید‎ 

سولفیت روی )4( hûofûn‏ ]%##[ 

[E] boshöu (4) سر سفید‎ 


hë 


”۴“ 0 سخت سرزنش کردن (؟18[1)) FÎ ne‏ 
نوعی گیاه بنام [FIF] hezî ()“Myrobalan”‏ 


(با دهان باز) دم بر آوردن» دمیدن نفس (0)۳۴۵) عط ۳ 
نفس خود را به دستها دمیدن (برای گرم کردن ۴  -‏ کشیدن 
۴ - +سوزنش کردن (136) © پف کردن ,۲14 --/ آنها) 
6 سخت سرزنش کردن 
;kë‏ ’ و رخ وتف رق AR‏ 

۳ مرزنش کردن اطعقط [۳11] 

به قهقهه خندیدن 3€ - :قهقهه (%) ۳806 [51۳5] 

دهن دره کردن» خمیازه کشیدن حفنوعط [712] 

ر وش« سر کفیدن )± 407۳ 0 bı‏ و 
سوپ نوشیدن» سوپ سر کشیدن و -/ چای نوشیدن 
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FE ERE INE 


علاقه به خودنمائی 43~ /هرکس ذوق خاصی دارد. م ~ #9۴ 
مستعد ناخوشی دریانی #۸ - ,مستعد بودن ( 39 # 1)() داشتن 
مستعد سرماخوردگی بودن با[ / بودن 
مقط FR‏ 

علاقه به خوردن داشتن واز انجام ضlanzı-hûochî‏ ]# 4£[ 
کار امتناع ورزیدن» شکمو و تنبل بودن 

عاشق جلالت وپیروزی بودن خدمفط UEKI]‏ 

در آموزش خیال کسب چیزی صقدرنسمقومن $ë]‏ ¥[ 
1۳۳۵712 داشتن که در دسترس نباشد 

۱ مهمان نواز بودن ۳۵0۲۵ [:4#] 


کنجکاوی دا - , کنجکاو بودن اوفط [1637] 

مشتاق انجام کاربه بهترین نحو بودن ودفنومف! [1۴38] 

(مرد) شهرت پرست خعفط (6] 

کوشش کردن برای پیشی گرفتن بر دیگران وہغطیمفط (:3۴1] 

آدم فضول» نخود هر 68 < - : فضول. مداخله عمط [4716] 
آش 
FL haoshi‏ 3 

علاقه‌مندی به درس عبرت به wéi rén shî‏ مفط FAN]‏ 
دیگران آموختن 


77 تمایل و تفر میل و ی میلی» سلیقه ۲۵۵ (1176 
مترجمان هنگام ترجمه ,18 2618 HUE Ê Ê Û) ~ 24795 J‏ 
نباید اصل متن را بر حسب سلیقه» خود تغییر دهند. 

تن پروری و از کار تفر داشتن مفلنا-نومن۳ [ 4۴141۴97 

عناصر جنگجو 2+۴ - :جنگجو جنگ طلب دفطعمفط [4748] 

در حین رو برو شدن با کار های ‏ فنه FEI) hûo zhêëng yî‏ 
فوری خود را آرام وخونسرد نگهداشتن 

دار 77۸0۸ - yer:‏ کردن DOR)‏ من 
یك میلیون «یوان؛ را 8۴77 --/ زیادی از غله را مصرف کردن 
په سیب ن آب  ۲,‏ - ‡ )ر 64 8 9 / خرج کردن 
+یهوده وقت تلف کردن ( 2()18۶#)دیگ بزودی خشك می شود. 
۲ بهوده وقت تلف نکنید» زود بروید! ۷۵7۷۵۱ , ۲ - ال 
5 خبر غم انگیز وفات نزدیکان یا دوستان -- 8# : خبر بد ( 5[ 
خبر وفات کسی 7 

اندازه» مصرف برق ودفناهخنهه‌ن ]¥ (FE‏ 

e E ]3[ 17‏ ~ :مصرف کردن؛ تلف کردن :۳۵0/6 [4699] 

وقت وپول زیادی به مصرف رساندن بل 
تماما -- رز : تماما مصرف کردن یا تلف کردن 

تلف شد 

انرژی اللہ :تماما مصرف کردن یا تلف کردن «ازمن [۴613] 
نیروی جسمی خود را به ته | --/ خود را تماما مصرف کردن 
کشاندن 

بتدریج فرسودن یا مصرف کردن تفط [۶6] 

(فيزيك) اتلاف (%#( hon‏ 16 

: تلف کردن؛ ضايع کردن» خسارت وارد کردن ستعمفط [361] 
در راه حمل ونقل بار غله از ضایمات ~ ۰۳۵ Ê 1Ê‏ 4 # 
تیروی کاری کسی را تلف کردن 8#۶#--/ آن کاستن 

پول وسرمایه را مصرف کردن تفط [6۷] 

مرگ موش ~ :موش (77) نعط [۴ #6 


HRA 


این سه تا پیشنهاد باهم .1118 8~ )۳88 = /یکی شدند. 
مورد بحث قرار خواهد گرفت. 

ناسازگار بودن» جور در نیامدن تفلنطغط [2753] 

سرود دستجممی - 78 39 : سرود دستجمعی ودفطیط (18ج2] 
سرود -- ۶ 18 / سرود دستجمعی مردان وزنان - ۶ 8( / مردان 
[7] ~ /آهنگ برای سرود دستجمعی إل --/ دستجمعی خردسالان 
دسته» خوانندگان دسته‌جمعی 

ترکیب کردن. مرکب )4 418.8 }#6 )۵ héchéng‏ [2#] 
(فيزيك) (#9) -- وا ر7/ مرکب از دو بخش ~ 79012 ول : ساختن 
(شیمی) ترکیب (,41) 0 واژهء مرکب (33) [#ز ~ / ترکیب قوه 
/آمونیاك ترکیی (1) # ~ : کردن؛ بصورت ترکیی در آوردن 
(شیمی) 648 - /انسولین گاوی بلورین ترکیی ۸:1 04-190 4 
داروی 667۴~ / (شیمی) برج ترکیب (اا) 1 /صمخ ترکیی 
۴ -/پودر رخت شویی ترکیی 7698 - /پاك کننده* ترکیی 
/رنگ ترکیی :1 ہ /پشم ترکیی ‏ 3 -/الیاف ترکیی (ماا) 
لاستيك ترکیی 88~ 

lê] hédang باید‎ 

از لحاظ اخلاق باهم سازگار بودن :۳۵۵6 [48%#] 

]21777( hédipgbën (BFE) مجلد(کتاب)‎ ۱ (RB) 
مجلد«منتخبات آثار مائو تسه -- ( 40 5 ۲۴ 35) : مجلد(مجله)‎ 
مجلد«روزنامه» مردم» - (418 ۴ 8 ۸)/ دون»‎ 

یگانه شدن دو گانه» وحدت دو (گ) ار 6r‏ ۵ ۳6 [--2271] 
عامل دریکی 

لد -/تنها دولت قانونی 131۴ ~ — 06.قانونی héf‏ (1] 
4 -- /کرسی قانونی )18 --/ قانونی کردن )) -- /مبارزه* قانونفی 
وارث قانونی .7۳۳467 (1-- /موقعیت قانونی. مقام قانونی 4 

شهردمه فی» واقع در چين 1346 [88] 

]2( hégai بايد‎ 

راننده* 0 [8 4 - : واجد شرايط شايسته» قابل و16 [2] 
E 6 18 -‏ 4# / تولیدات واجد شرایط است. ‏ ~~ بک 7/ شایسته 
گواهی‌نامه» تا - با / واجد شرایط تولیدات را تامین کردن 
گواهی‌نامه» شایستگی کالاها 148 -- /بازرسى 

مشترکا سرمایه گذاری (2 ¥ % ۸3 (JL‏ ® توف [4K]‏ 
نخ چندلالی 2 - :چندلائی کردن () 2 کردن 

مطابی 2 ۸ 5۱( - : وفق داشتن مطابق بودن قطفط [23۴] 
مطابق قوانین رشد تاریخ 184# 8[ ۹:6 177 --/ منافع مردم بودن 
منطقی بودن» معقول 4818 -/ واجد شرایط بودن 1016 -/ بودن 
با وضع عملی وفق داشتن 3787 --/ منطقی بودن 188 --/ بودن 
() ۵ 8۴ ۸ ۲۳ ~ / با حقیقت وفق داشتن بل 3 --/ 
جوابگوی نیاز مندی های توده های مردم بودن 

دپ نوعی درخت بنام héhuûn (#) “Silktree"‏ ([2#] 
پوست چنین درختی (502) ] 

در يك کار معامله ای 44# - :شريك شدن 6۳:۵ 20] 
شريك شدن 

در ستون های متقارن - لز : حملهء مشترك آوردن تن (تتج] 
حملهء مشترك آوردن 

> 3 ۴ 8[ یز , جمعاء کلاء روی هم رق نق [2(1] 
8 /این دو قلم حرج مجموعا يك هزار یوان است. .75 
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مست ۴۴~ /مشروب خور 83 7# ~ :23 : مشروب خوردن ( 81 14 
شدن 

7 مرزنش کردن نطعقط ]£ %] 

کنایه از مدرسه رفتن ودرس خواندن تنطمخه 87K] hê‏ 05] 

باد شمال غربی خوردن - کنایه از مجانقطتد [TIF] he‏ 
چیزی برای خوردن نداشتن 

XK DKF RHE!‏ رس he U RRR] ee:‏ لا 
عجب» چه جوانك خویی است! 


hé 


غله یا جویات درو نشد» ‏ 1۵ 7۴ 

: گیاهانی که از خانواده» علف باشند )( ۳۵۲۵06 (228] 
علف 8190~ 

گیاهان از خانوادهء علف مق [253۴] 

میدان خرمن کویی ومفطه۳ ]$ #] 

نشای غله يا حبوبات مفنهغط (2۴86] 


۵ he DOE) jas - LI بسن‎ pûç BER ~ F 


)از بس که می خندد» دمانش دایم باز می ماند. ا 
همدل وهمگام [ -- دنہ [] : پیوند دادن» متحد ساختن ( 8~ :1 
باهم جمع شدن اعضای 38 71 2 - :همه کلیه (4) 3) شدن 
با ذایقه* 1] 8 -- :سازگار بودن» موافق بودن ( 0)۴4 خانواده 
1-8 - 1ج( / منطتی بودن 188 -- #(4-/ کسی سازگار بودن 
RH‏ - تلز/آیا این غذا به مذا قتان خوش می آید؟ 9 ۲0 ۸9 
مساوی بودن؛ برابر بودن ( 42 )این مطابق ميل من است. 
7:5 ۳-/يك هکتار برابر است با ۱0«موه. 1787 ۳ ~ 4ا 
ده «یوان» با چند تومان (ایران» برابر مى 8۲ ± < 4 -- 7 
قیمت این ماشین تحریر ۱۵۰ ,367 85413741-150 3 /شود؟ 
RE LF RF -‏ 7 0۴ ]3 , جمعاء كلا ( ±1 ) )دلار مى باشد. 
این کت با مزد خیاطی وقیمت پارچه‌اش جمما چقدر 41 4 
مناسب می دانم [[8 186 -- 388 : مناسب ( )3 ۵7) (35) ()می ارزد؟ 
يك نت از يك سلسله نت بنام ([1) (@ که بیانیه ای صادر شود. 
«گون چی‌پوه ((1:/2) در موسیقی ملی چین که مساوی است یا 
دور جنگ ( ج [5] ۸۸8 )3٤‏ (8) (نت «سوه در موسیقی اروپائی 
(نجوم) قران (ستارگان سعد (25) ® (در ادبیات قدیمی چین) 


ونحس) 
N gê‏ 

(کارخانه» مدرسه یا بیمارستان را) مشترکا تأسیس «فطا6ا [477] 
واداره کردن 


LEX] hébên hualêi (#1) پیوستگی گلبرگ‎ 

: (درخحت) قطور به اندازهء قوس دو دست يك نفر مفطهط [4#8] 
يك درخت تنومند از جوانه» کوچك بزرگ م7 76 £ ,8 ~^ 
می شود. 

, (دوچیز مختلف) همآهنگ شدن» جور درآمدن اط [48#] 
ترکیب خویی از عوامل چینی وغری ~ 7 

(واحدهای ارتش را)یکوم یا تجدید سازمان کردن مقناف۳ [448] 

دو مغازه باھسم: م 7 - 125 18[ :یکی شدن وعناط [۵3۴] 


hé 


آیا این را 14 ~ 1618 [8] 8 3 /کفش اندازهء من است. 
/او شایسته* این کار است. و ~ 1.1۴ 12 /مناسب می دانید؟ 
17 ل /این حرف های شما مناسب نیست. 16339۴6۳-۰ 
بکار بردن این لغت در اینجا درست نیست. . ~ £٩‏ 223 

همکاری کردن؛ همآهنگ بودن (ع1 0)4 بقطعط ]4F[‏ 
کف دو دست خود را بهم چسباندن(برای ادای ( 4) (50) © 
احترام) 

ارزنده» اقتصادی تمام شده» مقرون ( 3¥ )0 عفسعغط [2#] 
محاسبه کردن ( 2)1۲ صرفه 

(فلسفه) قیاس کلی از روی ترکیب مطالب با (#۴) 16 (2855] 
یکدیگر 

(لباس) درست اندازه بودن ۳ [٭44] 

ساختمان ترکیی هیروگلیف‌های چینی از دو بخش با ۳6 [21#] 
بیشتر از آن (مانند هیروگلیف #۳" ترکبی است از "[7"و":4* 
ور 

بیمارستان اختصاصی(برای 558 - : قرار داد وحاغط [88] 
8 / قرار داد امضا کردن - [421/ مردم اداره ای یا حوزه ای) 
کارگر قرار دادی 1 --/ قرارداد را زیر پا گذاشتن سس 

(8) (0احاطه کردن؛ محاصره کردن )£ 0)18) ۳۵۷۵ ]8 4] 
“Ati”‏ 


مطابق میل کسی ہتیغط [ن] | 


چشم بهم زدن قوط [۸@] 

۳ لرلا» بند» مقصل ۳۵7 []7@] 

به صورت واحدی در آمدن و۳ [-4] 

مناسب» درخور 6۶" [8@] 

مورد پسند» مطابق میل کسی وط [(4#] 

دادگاه مشترك(که تشکیل شده توسط )&}( KJ] héyiting‏ #@][ 
قاضی‌ها یا قاضی ومشاوران قاضی توده ای) 

سیستم دادگاه مشترك (نوعی میستم (3) اطعاوغ (280] 
قضانی که مطابق آن قاضی ومشاوران قاضی مردم باهم به پرونده 
بررسی می کنند) 

لا ۸۵ -- ١‏ بامالكيت مشترك» بامديريت مشترك وماوغط [48] 
hing‏ تموصقو 3 11/۸4 8 مزسسه» بامالکیت مشترك 

به عنوان 4 8  ~‏ عکس دستجمعی(گرفتن) ودارا [4] 
یادگار عکس دسته جمعی گرفتن 

منطبق» درخور ترط [۶۴ @] 

زن ومرد را پس از مرگ شان دريك گور (77) وعفت" [4#] 
دفن کردن 

(tH — 3(‏ © هم قافیه بودن )#4 3¥( © hézhé‏ ]4%[ 
این دو نفر به محض اینکه , - ل 4ز = ۸ 8 : همآهنگ بودن 
گفتگورا شروع کردند» یکدیگر را کاملا موافق هم یافتند. 

مشترکا تالیف کردن؛ همکاری در لیف نطعغط [4#] 

مشترکا سرمایه‌گذاری کردن عط (29] 

باسرمایه» مشترك مدیریت داشتن وطنروهتز ۳ [ 625 2] 

یاخته ايکه از ترکیب دو سلول جنسی بوجود (4) تعغط (27۴] 
آید 

گروه نوازی(یعنی نواختن آلات موسیقی () هنعط [#٭4] 
توسط جمعی از مردم) 
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این ارقام را جمع بزنید! !۴ = 
۴ نز - € پا حاء بل : بادقت فکر کردن )3€&&( ® [4i] héji‏ 
شور ومشورت (8818[) )او همچنان درفکر این موضوع بود. ,4۴ 
باهم مشورت کنیم که 7 ول 9 ,۳ سار کردن 


چه بايد کرد. 
ترکیب داروتی (35) ز1 [871] 
تمام خانواده هنز ]4%[ 


(جوراب یا کفش) درست اندازه بودن 0قاز16 [] 

عنصر شیمیانی 23 -/آلیاژ دوتالی ~75 : آلیاژ مآز۳ (4] 
آلیاژی 

/فرلاد آلیازی زیاد -- 7 : فولاد آلیاژی ومفود‌تزفط [448] 
فولاد آلیاژی کم ~ 

چند شماره باهم (مجلات) ق16 [(] 

به ( ۲۱ DOE‏ (زحم) اتيم يافتن [&#F)‏ ۲0 (© ۳۵66۰ ]1[ ۸] 
مزاق (کسی) خوش آمدن 

تقیم منصفانه» :1 (2 ~ ,معقول عادلانه» منصفانه ۳۵۱ [878] 
#۴ -/ قیمت عادلانه ۳۸۴ 19-/استفاده* منطقی إا --/ کار 
کشت 188 -/حل عادلانه مناقشه بين دو کشور 717011 
6 5( -- / کشت دوره ای مناسب :4 8 -- / نزديك مناسب 
استفاده* مناسب ا زکود 

پشنهاد منطقی 18 -- :منطقی ساختن فلطتافط ]4 @] 

- ۸[ : تشريك مساعی كردن )77 الا )0 hêli‏ 4871( 
(فزيك» حاصل قوه‌ها (4) 2) همدل وهمگام بودن 

LAW] نناغط‎ OD (FIC ۸ ( تلاقی رودخان‌ها‎ : 2 FIRK 
۱8۱7] 1:2۱ 16 رودخانه «یونگ دینگ» ورودخحانه - تلز‎ 
0«داچینگ» در نزدیکی شهرتیان جین» تلاقی می‌کنند.‎ )85( ) 8 
18470 ۸۵7 --36( باکسی همدست شدن, تبانی کردن‎ 

]22( hélong D(H BI WI EFE ) )د(‎ ja © (BF BE 
دو بخش پل را وصل کردن ( بل‎ 

نوعی مادهء آنعی بيونيك بنام (85) نصا [*48] 
“Syntomycin”‏ 

همدست شدن, باهم توطته )| % [۳ 3( © [8K] héméu‏ 
تبانی» ساحت و پاحت (۲۶) ) چیدن 

4 : (موسیقی) ھآ ھنگ بردن )%# 4 hépai ©(#F‏ ]41#[ 
6( ممآهنگ بودن ( 01 با همآهنگی سرود خواندن - 
با روند روزگار همآهنگ بودن < 

)0 مشترکا فیلم برداری كردن (1۴4845 0)4 نقجفط [818] 
باهم عکس گرفتن ( 8041118 

۸ 33 منصفانه و عادلانه منطقی [ê # $ #£] héqing-héli‏ 
این پیشنهاد منصفانه وعادلانه است. م 7 

اجتماعی بودن» با دیگران جور در آمدن» خوش وط [#۴@] 
اوگوشه نشین ومتزوی است. م ~ 9)87 مشرب بودن 

. - ۲3۳18 8( بل , (لباس ) اندازه بودن قا ]$ @4) 
این لباس اندازه» شما است. 

کف دو دست را بهم چسباندن(علامت سلام اطعفط [47] 
XR" 8”‏ بودائيان) 

مطبق با حال و زمان héshi‏ [281] 

این . - 8618 11 33 : مناسب؛ درخور» درست اطع [45] 


Ef 


مگر بهتر نیست که خودتان بجنید تااینکه برای 8307 8 ~ بر 
كمك گرفتن از دیگران دست دراز کنید؟ 

UT 4] héshöuwû )۳25( “Tuber نوعی داروی چینی بنام‎ 
of multiflower knotweed" 

چه معنی دارد» یعنی چه :۳6۷۵ [40118] 

نبودن نیاز معندغط (016/] 

او چه جور ,۸ - 8# :چه نوی چە رقم ۳۵ ]1311۴[ 
آدمی است؟ 

چرا اینطرر فکر می ا 9 - : چراء چطور از کجا تغط [87۷1] 
چطور توجیه می کنید؟ 81877 --/کنید؟ 

/شکلات در کجا است؟ ?~ 9818 : کجا )8( [13E] hézi‏ 
دلیلش چیست؟ 565-7 

امثال آن ,لالز -- ۴ إا :به مراتب بیشتر از این ا۲ط [01۳/] 
بمراتب بیشتر از این است. 

(f Eî] hé zû gud chi قال‎ 

هر جلوی دیوار 96 تاه تەر (38 0% 96 ۳ 
رود خانه* زرد چین ([15 9)38) شهره خندق 

کنار رودخانه ۵۵ ([30] 

استان «حه به» چین :11 [۲146] 

[IF] héchazi شمبه‌ای رودخانه‎ 

[FIJI] héchuãn رودخانه‎ 

[FI] héchuûng بستر رودخانه‎ 

[î] hédao مسیر رودخانه‎ 

قستمی از رودخانه [F[&] hédun‏ 

سد برای جلوگیری از طغیان ومفل۳ [۴[8] 

بندر در کنار رودخانه وہقوغط (۲138] 

(FI#] héşöu جری‎ 

درهه رودخانه ۳4۵۵ ([۲[4] 

دهانه» رودخانه بزرگ که ۲ -- : دهانهء رودخانه م۳۵ [۴]1] 
خلیج کوچکی تشکیل می‌دهد 

[FE] ۲۵: î سگ‎ 

-- /رسوب رود خانه ای 17180 - :رود خانه ها نذلف! [35196] 
مسیر نهری را تغییر دادن وآنرا در رود اصلی جاری کردن (تا) 4۴ 

قلوه سنگ های صاف در رود خانه nshiڌhélu‏ [718875] 

[FB] héma yî اسب‎ 

مار ماهی رود خانه ای فص ]14#[ 

استان «حه نان‘ چین [FI] Hénûn‏ 

لایه یا گل ته رود خانه اط (۴115] 

پیچ وخم رود خانه 0و۵ [31] 
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متقاطع بودن #48 س , رود خانه ها وکانال ها وط (۳96] | 


رودخانه‌ها وکانال ها 

سرزمین -- 488۴ : رودخانه ها وکوهها, سرزمین حقطعفط [lı]‏ 
بسیار زیا 

زین شنی که در اثر سیل زدگی در کنار فه۱۵۵ [۴1386] 
رودخانه بوجود می آید 

پچ بزرگ رودخانه ( ]¥ FIK] heto D(H X + 8 Ê)‏ 
مخصوصا اشاره به پیچ بزرگ ( 3۴ 15 5( ۶ ۴3# ) (ە ف6 ) @ 


hé 

همکاری ~^ 58 /همکاری قنی ~ 387۸ همکاری hézuê‏ ]غ44[ 
این تابلوی نقاشی توسط آنها ,8 - [] ط4 ۸ آ8 8# ل3 / متقابل 
ک۲ 75 - /اقتصاد تعاونی ۲( 4 - /مشترکا کشیده شده است. 
مطب پا K7‏ - /ییمه* پزشکی تعاونی 7 -- /فروشگاه تعاونی 
تعاونی 

کشاورزی را تعاونی -- تلا : تعاونی کردن فدطفسفط [21۴/۲] 
کردن 

- # ( : شرکت تعاونی؛ واحد تعاونی shêڻhézu‏ [82۶] 
شرکت تماونی - 8[ /بانك تعاونی - 8 /فروشگاه تعاونی 
واحد تعاونی کاردستی -- :۳ 1 ۴ / عرضه و فروش 


Ek té 


Huihé‏ اقا "رز 


چه هو -زچه کی fJ re (۵12 - A‏ 
به کجا رفتن 48-/ از کجا آمدن 133۴ لا /کجا (--/ وقت 
چه فایده ?¥ BF F‏ ~/ چرا ORTE: ~ FFT? f4i‏ 
یك نام خانوادگی در چین (4) @دارد؟ 

لازم نیست باین ,2۴ 337 ~ :لازم نیست» چرا اطاط 10161 
من فقط شوخی 987 لا - ,52696 7۴ /زودی بروی. 
کردم.چرا جدی گرفتید ! 

چرا زودتر نگفتید؟ 61[ -- :چرا نه فط6ظ [017۴] 

102 héchang ۲۱۵3۳ ۲, 2 [٩ 
۸۳ 20, چنين نیست که نخواهم به , 7 ¥ % -۱۵ از‎ 
شهر بروم» بلکه وقت آنرا پیدا نمی کنم.‎ 

ق۷520 :چه نوع چه قسم ( ۳24۴۵۵ hédeng‏ (03] 
آیا شما می دانید که او چه جور آدمی است؟ ?۸# - ۸ 
DIR FRIES, RRR]. HX REEN — 4F‏ 
چه مقالهء خویی نوشته است! !1 

TH] héfûng چرا نه‎ 

این امر به من چه 2~ 5% 3# ,ارتباط نداشتن صقو۳۵ (017۳] 
ریطی دارد؟ 

چرا به خود زحمت می دهید؟ اینکه ارزش اینهمه ۳۵۵ (072] 
چرا برای این 7 471 تا ۸۱2 بل ل -- 5 : زحمات ندارد. 
کار های جزلی به خود زحمت مې دهید؟ 

FT] hékvûng (i) ,تا چه رسد به‎ XR KEK FRE 
107۳3, - 2 ۸98 این سنگ را حتی جوانان نمی توانند بردارند‎ 
تا چه رسد به پیران؟‎ 

چه اشکالی دارد؟چه بدی hé lê 6 bù wé‏ [0125707۳0] 
BL EK. RE 4 ۸5 25 720, -7‏ 135 36| خر ,دارد؟ 
توسمهء دامداری هم به نفع کشور وهم به نفع افراد تمام می شود؛ 
چرا این کار را به پیش نمی بریم؟ 

45 18 -/چقدر مزخرف! 3۴:8۱ - ,چە چفدر نم (12/] 
چه شباهتی! 75۱ 

,-+چه راهی باید در پیش گرفت؟ ومضمهط-نم! [ 17117 
چه راهی باید در پیش بگیرید - این مسئله ای است 1881۴884۴ 
که خود شما باید زود در بارهه آن تصمیم بگیرید. 

:مواق هستیدنظر شما چیست؟ (2۴ &/( © [FIA] hérû‏ 
۶ / شما اول امتحان کنید. موافق هستید؟ 1۰- ,۴~ تا 
8 وش , مگر بهتر نیست که... ([7۳8) نظر شما چیست؟ 7-٩‏ 


hé 


اتخاذ 5 م - 1:17 : آشتی کردن» صلح کردن :۳ [۸1۸۴] 
روش مسالمت آمیز 

بازی ایکه به تساوی منجر می شود تساوی اط [30151] 

هماهنگ و خوشبخت hémêi‏ [83] 

باهم در صلح 4 8 - : صلح وصفاء همآهنگی ۲6 [8088] 
- ۴ 2 /صلح ودوستی بین ملیت ها - وک / وصفا بسر بردن 
مناسبات دوستانه 3 36 - 747 / صلح وصفای خانراده 
ومسالم ت آمیز 

هوای معتدل ولطیف - 3:4 :با گرمای ملام صقدف! (30198] 

فاش کردن همه» دانستتی های hé pûn tch‏ [312461] 
خود 

4 ~ :مسالمت»› صلح )825 449 00۳26 [MF] héping‏ 
18۴7 ~ / مذاکرات صلح 6# --/ پيشنهاد های صلح ا 
صحنه سازی صلح ۴ 3# --/ احساس كاذب صلح و امنیت 
/استفاده» صلح آمیز از نیروی اتومی 8 ۴ ]۴[ ۴ -~ / فریبکارانه 
3)8 - /حل _مسالمت آمیز مناقشات مرزی 1 4 11 :۴ - 
-/انتقال مسالمت آمیز 18 1 -- / حمله» تبلیغاتی با ادعای صلح 
سیاست صلح و بی‌طرفی ٣٦318)‏ -- /رقابت مسالمت آمیز #۴ 5 
دارو معتدل است.(در مقابل داروی , - :848 : معتدل ( 6618170 
سرد یا گرم) 

- :همزستی مسالمت héping göngehٽ jı‏ [707۴36] 
اصول پنجگانه» مسالمت آمیزدیعنی احترام متقابل به تمامیت لا 
ارضی وحق حاکمیت» عدم تعرض بیکدیگر: عدم مداخله در امور 
داخلی یکدیگر: تساوی حقوق ومنافع متقابل وهمزیستی مسالست 
آمیز» 

تکامل تدریجی مسالمت آمیز صفنطاصقد héping‏ 183۳25 
(رجمت از سوسیالیسم به سرمایه داری) 

صلح طلب 7 ~~ ;صح طلیی. (FEX) hépingzhüyi‏ 

تساوی در بازی شطرنج یا بازی های دیگر نوخ [)۴18] 

مزدبانه صحبت - # از : مهربان»› دوستانە› مودبانه نم [)*81] 
- 7 // بالطف ومهربانی با دیگران رفتار کردن ~ہ ۸ ۴/ کردن 
مدب ودوستانه 4۵ 70/ احساسات کسی را جریحه دار کردن 
با قربانی کردن اصول بخاطر صلح - X JF JJ Û — Ê]‏ 28 / 
ِ ودوستی مخالفت کردن 

صلح وصفاء همآهنگی ذنوغط [038] 

(بعضی سلسله های امپراطوری چین) فرستادن (۱9) حتبغط (103] 
دختران خانواده» سلطنتی برای ازدواج با امرای اقلیت های ملی به 
منظور تحکیم روابط با آنها 

(روش» زبان وغیره) نرم وبا لطافت حقسف [‡81] 

مهربان و دوستانه héshn‏ [104۴] 

راهب بودائی héshang‏ [30] 

مرکسی که مویش از ته اصلاح )1( [MH X%] héshangtéu‏ 
شده باشد 

همآهنگی در موسیقی (:13) ومعدعط ]81#[ 

سالمت جو آشتی جو(بخصوص اشاره به 0قانطیط [1##] 
کسی که خاموش کردن دعوا را بر حل مسئله ترجیح می دهد) 

(ریاضی» حاصل جمع héshù‏ ([8936] 

مهربان و مطیع [AMI] héshùn‏ 
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| منطقهء «حه تائو» واقع در بالای 6€ اڈ ~ ,رودخانه» زرد در چین 
پیچ بزرگ رود خانهء زرد در منطقهء خود مختار مغولستان داخلی 
نوعی. ماهی کوچك با سرگرد» دهان کوچك» پشت صن۳6 [%$[7] 
مبزوسینهء سفید که گوشت آن بسیار لذیذ اما تخم دان وجگر آن 
سمی می باشد. (Globefish)‏ 
[FSFE 5( héwdi xîngxi‏ 
کهکشانی 
ساختن شبکهء آبراهها م4 :شبکه» آبراهها وصق۳۵ [5118(] 
شبکهه رود خانه ها ×4ط [71] 
غذای تازه» رودخانه ای(مانند ماهی» میگو وغیره) «قنط (18۴] 
خرچنگ رود خانه ای ۳6۵۸۵ (5186(] 
سرچشمه» رود خانه» منیع رود خانه «فخط [711۴] 
حمل ونقل رود خانه ای بط (3116] 


هوای آفتایی ۱8 ] ~ 8 : ملايم» مهربان (7۴%) © L1 h4‏ 
ستم پر دشمن» ارجم به دوست - 2 8[ ,8118 8(/ ونسیم ملایم 
خوب نبودن میانه» - 1 38 38 : همآهنگ سازگار ( 601018 
صلح کردن؛ آشتی -- غا ؛ صلح؛ آشتی (9 7864۴ 4#) (2) برادران 
5 39 :(در مسابقه) مساوی شدن ( 80 14/19676116 © کردن 
( #8 346) () آخرین بازی شطرنج به تساوی منجرشد. , 7 - #8 
با 3635193 ] (() © با لباس خواییدن 711188 > :همراه: با 
-4۵/ بان مسئله ربطی ندا شتن 36 11۳۱۷26 نیز - :[ ¥ 
قد او با قد من یکسان و مساری است. 8۰ 7-1۴ ۸ 
مناسبات بين حزب و % 36 )¢ ~ 3 :و )5 O (E) (FR;‏ 
این خبر را فقط من و او می دانیم. 462016 -137/ مردم 
جمع دو عدد - 2 80 8 : (رباضی) جمع (1086) )© 
یك نام خانوادگی چینی (#) © 


(نجوم) سحاب خارج (36) 


hêş hué; hud‏ 1 رو 
مهربان و ¥[ -- :دلجو مهربان» دوستانه» صمیمی :۳۵5 [7016] 
مهربان -- 8[ 5 / دلجو 
نسیم ملایم وہ 1 3 : (نسیم) ملایم و دلگشا وصفطم6 e‏ 
دلگث 


با محبت» مهربان )77( hédao‏ ]#13[ 

UMP] وصفاف‎ O (HIG F0) pe pi: ~ 8 88, pi 
نسیم ملایم وموای 1 3[ ہ /ملایم صورت انسان را می نوازد.‎ 
باد معتدل (,) 0 آفتایی‎ 

چون نسیم ملایم وباران لطیف — UMN] héfêng-xiyû‏ 
کنایه از با مهربانی وملایمت(با کسی برخورد کردن) 

کیمونی(لباس ملی ژاپن) 6/۵ [7019] 

RE -‏ ,و TIFT‏ , آشتی کردن MHF] héhio‏ 
/آنها که اخیرا باهم دعوا کرده بودند» حالا آشتی کرده اند. ۲۰آ 
مثل اول با هم دوست شدن 7-1177 

جریان ملایم ~^ 7186 :لايم و متدل )0(7۴%1( مقطط RI]‏ 
تشنج ( ۴1# )© روش ملایم اتخاذ کردن - 7 / آب 
تشنج محیط را کمی 7-۳۵ -, (اوضاع) را تخفیف دادن 
تخفیف دادن 

[M4] héhui کفرانس صلح‎ 

{#I#F] hin زناء کردن‎ 


ME RARE 


زیردریائی اتمی ۸~ :نیروی هسته‌ای hédèngli‏ ]%271[ 
درحقایق 3 35 - : بررسی کردن» رسیدگی کردن ند۳6۵ [٭] 
-/ در صورت حساب رسیدگی کردن ۷63 --/ رسیدگی کردن 

در ارقام رسیدگی کردن 7 

[RiKYE] hé'ézhù شانتاژ هسته‌ای‎ 

صادر کردن پس از بررسی و تصویب ۳6۵ [2] 

رآکتور اتمی 1 - :واکنش اتمی nyinةhéf [%KF]‏ 

AMR] héfûshê مسته ای‎ «sal 

هرنوع گلوکوزیدی که از تجزیەء (44) حفیغط [%] 
املاح فسفردار 88 - : اسیدهای هسته‌ای حاصل مى شود 
ن وکلوزیدها 

میوه» آلوئی(مانند گوجه وگیلام وغیره) (18) ںو16 [2] 

ایبوفلاوین؛ ویتامیین 82 که برای )%#( héhuûngsù‏ [121361#] 
التهاب گوشه» لب وغیره تجویز می شود 

قیمت تمام 8 - : حساب کردن» محاسبه کردن نز [8(1] 
شده را حساب کردن 

اتحاد و ترکیب هسته های اتمی برای تشکیل صفنطنزفط [83875] 
هسته های سنگین تر وآزاد ساختن نیروی فوق العاده در اثر اتحاد 
با بعضی عناصر دیگر 

تکیر سلاح ات sûnڻhéku [°K]‏ 

]183185[ héliebiûn pi شکستن ت«‎ 

انحصار نیروی هسته‌ای [##Nî] hélöngduûn‏ 

[#fE] hénéng انرژی هسته‌ای‎ 


| UAB! hérûnliko سوخت هسته‌ای‎ 


( )© هستك گرد میان هستهه سلول )0(4( nؤhéré‏ ۳8121] 
مغز میوه 

مطالعه وبررسی كردن حقطعه۳ [217] 

در تولیدات 18 -- ررسیدگی کردن؛ بررسی کردن هم [25)] 
در مدارك رسیدگی کردن؛ مدارك ۸ --/ رسیدگی کردن 
لطفا این ارقام را !35-۴ 44۵ تلا 815( / رسیدگی شده 
رسیدگی کنیدا 

آزمایش هسته‌ای - 78295 آزمایش هسته‌ای [%Kê] héshiyûn‏ 
- ۴ #4 /آزمایش هسته ای جوی -- ]ی /در ارتفاعات زیاد 
آزمایش هسته ای زیر زمینی 

(فيزيك) انواع (#) (0 (شیمی) نوکلئین (4) 0 نط [%) 
اتمهالی که حاوی پروتون ونوترون ومقداری نیرو می باشند 

هرگونه (باا تلا) 88 -- :اسید هسته ای )4( LAR] hésuan‏ 
آنزیمی که در گیاهان وجانوران یافت می شود وموجب تسریح 
تجزیه» نوکلئین و اسید نوكلتيك می شود 

قینت تمام شده را - 26 ل : محاسبه کردن صفدیهه [] 
محاسبه کردن 

واحد ~ %% &# , واحد محاسبه  [ARH] hésuûn danwêi‏ 
واحد مستقل محاسبه - 7 3 / اصلی محامبه 

]26( hétao گردو‎ 

]998[ hétang (4)) (Ribose) )ٿم( رییوز‎ 

اسید ریونوکليك که از )4£ 4#( [##EKIR] hétûng hésuan‏ 
2 آن ریوز بدست ميآید 

{KRI HK] héwéishê lili قدرت ترسانندە« هسته ای‎ 
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[#Ii%] hétûn مذاکره» صلح‎ 

(موسیقی) هم آهنگی و توازن آهنگ های (1) صففعنط [1103# 
موسیقی 

مهریان ودلجو héxiûng‏ [0۴] 

/محیط سرشار از همآهنگی 240 8 - :همآهنگ نینط [70(8] 
در کمال همآهنگی, خوش آهنگ - 8ا 77 

نورملایم آفتاب 2 ~ «Jaze:‏ ملایم héxù‏ ]#1[ 

با قياف« مهربان ودوستانه sêضyu-héyûn‏ [۵ ÎŠ‏ ®[ 

پیمان صلح héyuê‏ ]#149[ 

(در روزگار سخت) با همدلی ngjiڻg-hézhong %€3F)‏ #1[ 
وهمگامی کار کردن 

- 3 : کار های بد یا جرم های کسی را فاش کردن 4ط 

استیضاح کردن 


VE ne 

نوعی رشته که با آرد گندم سیاه یا ذرت خوشه‌ای ۳۵ [131#] 
تهیه می شود 

چرا (2 4 ا ) 2) چطور چگونه (2 15) ® (38) عط ® 
چه وقت (‡17[8)© , 


کدورت - #8]:بریده از چیزی؛ بدون ارتباط با... ٤ط‏ 2 


Tf ۸6 نیلوفر‎ 
FAR hê 

کیسه* - 48 : کیسه* كوچك پول» جیب لباس ممافط [8€4] 
کوچك پول 

[RR] hébaodan نیمرو‎ 

RRR] hé'ërméng ($ #¥) مورمون‎ 

گل نیلوفر ۵ (1776] 

زبان هلندی 33 --/اهل هلند» هلندی ۸~ :هلند ‏ ۲۸۵۵5 [812] 

[F234 4F] hélanniû گاو هلندی‎ 

[F2E] hélûnzhû خوك ملندی‎ 

نوعی نان بشکل برگ نیلوفر اہ :برگ نیلوفر ۳60۵ [8701] 


:7 /هسته» هلو - 86 :هسته* میوه ) hé 0): 89 Fl:‏ ۳ 
4 : چیزی شیه هسته (۸# )0 کشمش ی همست 0407 
قدرت بزرگ 5[ --/ هستهه اتم -- 8۳[ / هستهه سلول ۱8 
منطقهء & --70/قدرت ضرتی هسته ای 317778 [3--/هسته ای 
بررسی کردن» رسیدگی ( 3)5 عاری از صلاح هسته ای 
پس از رسیدگی تصدیق کردن ~~ ؛ کردن 
AI hû‏ 

[AHH] hébaohùsan چتر هسته‌ای‎ 

انفجار هسته‌ای hébaozha‏ [218] 

رسیدگی ومقابله کردن» بازرسی کردن ۳6۵ [#] 

پروتین هسته‌ای )44( hédanbéi‏ [25۴] 

[ARK] hédûntéu “Isa کلاهك‎ 

[KM] hédëodûn موشك هسته‌ای‎ 

پس از رسیدگی تصدیق کردن ون۸4 [082] 

تروگاه اتمی hédiûnzhûn‏ ]%3 


hé - hê 


يك نام () © تهیت گفتنه تريك گنن ( )0 +1 ا 
خانواد گی در چین 

لوحه‌ای که درهنگام تبريك گفتن تقدیم می‌شود صقناغ [&]5] 

پیام تهنیت آمیز» تبریکات اعخط [[517#] 

پام تبريك تلگرام تبريك صفنفخط [35*2] 

۳ هدیه (به عنوان سوغات تهنیت آمیز) تاخط [,ا38#] 

کارت سال نو +( -: سال نو را تبريك گفتن صفنعغط [34] 

به مناسبات حجسته (مانند عروسی؛ تولد فرزند) به تعخط [81] 
کی تبريك گفتن 

[Ê] hêxin تبريك‎ «ali 

کج 9 -: چیزی بدوش با پشت بردت (0)۴:42 غ٥‏ 18 
تفنگ گذاری شده را بدوش 8353# / بیل بدوش بردن 
مسؤلیت سنگینی به - 1518 18 : بار» مسزلیت (84‡1) @ بردن 
: ممنون» سپاسگزار[ 4 £ %7 , )2*43 ](3) عهده داشتن 
لطا با ¬ ولا 26 7 (] ۴ 8( /بسیار سپاسگزارم. م -- 32448 
پاسخ هر چه زودتر اینجانب را قرین امتنان فرمائید. 
BAR hé‏ 

باه سزلیت ناخ (372] 

ظرفیت باره ظرفیت جریان برق نفعهط [#] 

بصدای بلند فریاد 7# = : بصدای بلند فریاد زدن غ në‏ 
بصدای بلند سؤال کردن [5] --/ زدن 
BAIR hé‏ 

به يك صدا ~ہ 3۴ : آفرین گفتن به به گفتن نقعخ! [8#8] 
تحسین وآفرین گولی تمام حضار را -- و 818/ آفرین گفتن 
برانگیختن 

هو کردن (نشانه» نارضایتی تماشاچیان از نۆممفل غ1 [1818186] 
بازی یا نمایش) 

با صدای بلند فرمان دادن وعنلغط (084] 

با صدای بلند پرسیدن ۳۵۵ [08۲0] 


پارچه با لباس زىر(817:17) (4 0 x‏ 50 
قهوه‌ای رنگ یا خرمائی رنگ ( )© 

نوعی بیماری گیاهی از میکروب‌ها وط تغط [69£%] 

زغال سنگ چوب نما سخط [)0#] 

خاك خرمائی رنگ غعهط 611 989] 

[MKF] hètiêkuûng لیمونیت‎ 

خزهه دریائی خرمائی رنگ 0ةعغط [3896] 

برجسته و با نفوذ؛ ~~ 88 ؛ برجسته» <a‏ رون Ê x»‏ 
- ولا / کیلوهرتز - ۴ : (برق) هرتر (۴3) () مشهور و درخشان 
يك نام خانوادگی در چین ))٤(‏ @مگاهرتر 


/ خدمات برجسته جنگ ال ۸8 - :برجسته و مشهور ۲۵۰۵ [##] ۱ 


بسیار مشهور و نامی 7-7545 
= هیت‌انگیز و ناگهان ظاهر شدن (0)35#) حفتخط (3248] 
ببر درنده‌ای بطور ناگهانی و با تمام م۳ لا 3:4 لا - 3Ê‏ 
سخت ( 9# 2)8 هیتش در دامنه* کوه پدیدار شد 
سخت خشمگین شدن, از جا در رفتن #875 : (خشمگین) 
«حه زه» - نام یکی: از اقلیت‌های: ملی در چغ [ 18۴5 
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WAE BFF FR #F 


تهدیدات هسته ای (KR] héwaixié‏ 

آلردگی ذرات هسته ای héwêili zhãnrãn‏ 10۲۳ 12] 

اسلحهء هسته ای گرم --38:اسلحه» ua‏ ای (#FR#] hewq‏ 
ذخره» اسلحهء هسته ای 7-4846 

روح - iE} Ê)‏ /هسته» رهبری ~ $ [[4,هسته héxin‏ [0] 
وه( ~ / کنه مطلب را گرفتن - 4 [5] :43 1[۲/ ديالكتيك 
[# --/ شخصیت کلیدی(که حوزهه نفوذ واختیار او وسیع است) 
نیروی مرکزی 1 

بررسی ومشورت کردن زرط [)] 

جنگ هسته‌ای hézhûnzheng‏ [8۸] 

[KHE] hézhuangzhi تاسیسات هسته‌ای‎ 

بعد از رسیدگی تصویب کردن «تعط [غ] 

در سرمایه واجناس رسیدگی کردن ۳۵ [17] 

هسته شناسی ع-- , هسته؛ نثوکلون (#9) ۳۵ [۴)] 

خشك شدن (8) 6ط ]2 

خحشك وی‌آب شدن ازا [1990] 

ماهی گرفته شده در رد بی‌آب ارابه ۵ (IK 2#] hé zhé zhî‏ 
- کنایه از در یاس و ا امیدی بودن 

/جمبه» مداد -- &44%/ جعبه» کبریت ~ یل : جعبه ۸6 Ê‏ 
جمه» جواهرات - 10 ا /جعبه* غذا - اا 

[R&I] نففغط‎ (Cassette) کاست‎ 

غذایی که در جمه فروخته می‌شود ہف (8:6] 

]۸7( hezi جمه‎ 

نرعی تپانچه بنام مالوسر (77) وحقنون۳ [۴8 &] 

فك پائین ۔ہ ۴ /فك بالا - [ : فك (38) 6ط 1 


1 

هیده اعضای خاناده ,م کل (488 )0 :۰ 135 
بستن در رت و بستن ([388) 2 

همه اعضای خانواده 440 ۳۵/۵ ]00/1 

چدم بهم زدن «قی۵< (11080 


38 ré سگراکون‎ 


سر بل اند FH he OME), «LOGI‏ 
بال زدن ودرآسمان بلند پرواز کردن € #8 


hè 


HP hi DCBIF) تهدید کردن‎ cuit (O RR 
FF] اوه‎ : ~, 18 6 X F 7 4۳ 296۱ بیین باردیگر چه‌کاری‎ 
کردی!‎ 
BAR خن‎ 

۲۲ 18-, درآواز خوانی شرکت کردن ( 18 )0 ۸۵ ۷ 
وقتی که یکی شروع به آرازخوانی کرد؛ همه» مردم درآن وہ 
-- - : در پاسخ کسی شعر سرائیدن (2()80۶)شرکت می‌کنند. 
درپاسخ کسی شعری سرائیدن (مصولا درهمان وزن و قافیه* 8 
شعر اول) 


۳۳ 
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خاك سیاه وحاصلخیز )%( E] heigûitû‏ ##%[ 

در دل شب )1( [REF] hêigéng-bûnyê‏ 

~ 27:5 :بسيار تاريك وسیاه (۲0) [RH FENE] hëigulöngdöng‏ 
هنوزهوا تاريك بود که او از خواب برخاست. . 7 )49,18918 

قره نی کلارینت )%%( hêiguan‏ (384۴] 

اشمهء ماورای بنفش: نور سياه وحقونعط [386] 

(RHE) Heihai دریای سیاه‎ 

گندم گون وسحکم (RR ] heihëishîshî‏ 

دیوار ۰ 6 ~ 18 HIR‏ : سیاه شده LRMBI] heihaha D( RR)‏ 
~ 93 7و3[ : ( ۴16 )از بس که دود خورده» سياه شده است. 
مبهم وغیر قابل ( 7۳18 18 198) (3)درون اطاق تاريك است. و۸ 
در فاصلهء ۰ 0188 ~ JF‏ — تا( E‏ خیص در فاصلهء دور 
دور جنگلی مبهم و نامشخص بچشم می خورد. 

خانواده ای که اقامت آن بطور رسمی ثبت نشده نطنقط [3۳] 
باشد 

زبان -- 8£ ± :زان ویژه» دزدان )8)15 01045 heihuê‏ ]®[ 
سخنی از روی بد خواهی ( 9۲# 2)58 مخصوص راهزنان 

ماهی کارپ سیاه [RK] heihuùn‏ 

کالا های قاچاقی با غير مشررع نع [3896] 

شب )77( صمنزنع [RE]‏ 

نوارسیاه, عایق پارچه‌ای )8( نه‌6نزنع ] 8¢( 

میاه اما براق [Mh] haijîngjîng‏ 

زندان میاه و بی‌نور و تر مفلنعط [R#]‏ 

شیپور برنجی مارپیچی )4%( مفطفك (EEX $] hêilîkang‏ 
بزرگی که در دسته* ارکستر ارتش مورد استفاده است 

میاه اما براق تن 

توورسیاه رنگ قشر عمیق پوست (5) ننلفهط (3#] 

رود خانه «حه لونگ ) % ]%?( ® (RBIL] Heilongjiang‏ 
استان «حه لونگ جیانگ» ( 4 4) جیانگ؛ 

يك پارچه سیاه [MERE] hêimûngmûng‏ 

(RZ) hêimûi ol گندم‎ 

[MRK] hëimêngmëng pey میاه‎ 

[REH] heimiûn ol گندم‎ 

IRMA] héimiùnbao ol. نان گندم‎ 

شهرت بد hëiming‏ ]%4[ 

[R4 #] hëimingdûn لیست میاه‎ 

داستان پشت پردهء يك توطنه يا يك معاسله* فستق [8¥#] 
توطله بد خواهانه ای را افشا کردن» داستان پشت ~~ 1# 8 کثیف 
پرده» توطثه را بازگو کردن 

[RW] hêipijiî ol آبجوی‎ 

بسیار تاريك توتونعط ][####] 

نوعی تب ناشی از دوبالان شن زی وطانهه [] 

سیاه پوستان آمریکا - 2 3 :سياه پوست معط RA]‏ 

٭ 4 -/ باروت سیاه رنگ ر -- ,میاه رنگ نع [86] 
رنگ سیاه ولکه های سیاه روی پوست (م4:4) و - /فلزات آهنی 

نواد سياه پوست. وrénzhön [REAR] hasê‏ 

میاه وترسناك؛ سیاہ وپرپشت hêisênsë¬‏ [382325] 

دستهء تبهکاران ودزدان(در جاممه) تیطغطنقط [8‡:4] 


hè - hëi 


چین که در استان «حه لونگ جیانگ» زندگی می‌کنند 
(برق( مرتر )8( hêzî‏ ]1# 


EB he درا‎ 

(پیر مرد) سفید شدن مو و چین افتادن و نعتزخافط [ 84 #4] 
چروك شدن پوست 

موی سفید وصورت سرخ؛ تندرست ngyûnؤt-hêfù KÎ]‏ # #8$[ 
درسن پیری؛ قوی و سالم 

مثل درنای ایستاده درمیان مرغان س صنجتز نا فط [8۴ 2۳4 ۳6] 
کنایه از يك گردن بلند تر از دیگران ایستادن 

[ERE] hêzuichû کلنگ دوسر‎ 

کوهها ودره‌های - 77 ([۱ ۴ : دره یا حوض بزرگ BF‏ 
چاله» حرص و طمع را هرگز نمی شود پر کرد. 136 18-- ۸ /بیشمار 


hêi 


موی سیاه 4~ : سياه (رنگ) (۵ )0 ند 2 
)0را تاريك شد. , 7 ~^ > : تیره و تاريك ( 8 )© 
دادوستد غیر 3 ¥ --/جلسه» سری ۵ -- : سری» غیر مشروع ( 38 
تبهکار پشت صحنه 3[ -:شرین بد کار ( ۴:381 )© مشروع 
اسم مخفف استان «حه (171) (18) ۵0نیروی شر 477 -/ 
لونگ جیانگ» 

--/ گوشه» تاريك ۵94 -- ,تاره تارك« سیاه ۵ (MIF)‏ 
جنبه» امطلوب. وجه ؟] - /سلطه» سیاه. سلطه* ارتجاعی 18 
نیروهای ارتجاعی راز -۰/ تاريك 

میاه وسفید بطور [[8(-- سياه سفید؛ حق وناحق نان Ê1]‏ ®( 
سیاه وسفید را وارونه جلوه -~ 13 / مشخص ازهم متمایز بودن 
تلویزیون میاه HB}‏ ~/ دادن؛ حق رااز ناحق تشخیص ندادن 
فیلم (سینمالی) سیاه وسفید (۲8۲6) 1 --/وسفید 

نوعی بیماری گیامی(با عوارض )#( (#E#] hêibanbing‏ 
لك‌های میاه روی سیب زمینی) 

نوعی پشه» حاصل انگل تب زرد مهن ]$£ 

#۴ ~ / روزنامه* تخته سیاه 18 : تخته MiR] hêiban ol‏ 
تخته پاك کن 

گندم گرن )77( ٽhéibuliaqi‏ 37۳788] 

(پوست) سیاه گندم گون hêicûnoûn‏ [9 ۳9 

RHE HF] hëido îi روز نامیمون‎ 

«alî : ~ f, #%‏ بی نور [RUT] hêidêng-xiahuö (F1)‏ 
هوا تاريك است» ترا به خانه می رسانم. .0518|78 ۸8 

لکهء ننگ nږhêidi [R%#)‏ 

مهمانخانه ای که بوسیله» راهزنان اداره می شود «فنلن [/78] 

پوستین سمور - ,سمور یا خز سیاه (REI hi‏ 

نوعی ماهی سیاه رنگ خوراکی دندان دار سراحل 60ن4نق۳ [4# 8 
اقیانوس اطلس و اروپا وآمریکا و مدیترانه 

خیلی سياه« مطلقا تاريك وhëidngdön [RFI]‏ 

لوبیای سویای سیاء ىناغا 13351 

REN] Hai Féizhöu ol آفریقای‎ 


وحعط - hëi‏ 
ماشین آلاتی که ما ساخته‌ايم واقعا بد نیست. 


hén 


اثر ~ہ [7/ اثر زخم - / اثر اه اباش رد مد گ398 
چاقو خوردگی 

آثار باقی ~^ % :۸۲ ۱۳/ رد چرخ ~ F f)‏ :رد URE] hénjî‏ 
مانده از جامعهء کهن 

عنصر 757# -- : (شیمی) مقدار بسیار کم ()4( وhénlin‏ )3€ 
شیمیائی بافت جانور وگیاه که در اعمال فیزیولوژيك آنها مزثر است 


hën 


/ خیلی خوب -- 8718 بسیار: خیلی, کاملا ([11) حقط 112 
کاملا باحق 838( - /بسیار راضی 1885 


‌رسم و درنده ل8 برح سنگدل ( 0)2 صظ 38 
8 )از گرگ درنده‌تر و یی رحم تر ~ 18838 /خوی 
: جلوی احساسات خود را گرفتن؛ تصمیم گرفتن (: 5 ۴ : 48 

وی با کنترل احساسات خود» جلوی گریه £ !ا 181۴1 ,دا 
برای ,16 3£ ت [ -- - ,با قاطعیت ( 3 ¥ ) @ را گرفت. 
/ مقابله باروندهای بد و زیان‌آور اقدامات قاطعانه به عمل آوردن 
باید باقاطعیت در این کار پیگیری کرد. .]ل - 1۴4:41 7د 

ÛR E E] hënbaؤت (نگاه) شریرانه؛ بدخوامانه‎ 

بائیت شریرانه ~^ ل[ ,شریر» کینه دار ن۵«ت" [81] 

بی رحم نگل (FF) hênlê‏ 

«ی‌رحم سنگدل» سخت دJ‏ ( 001678722 [RÙ] hënxîn‏ 
مصمم وبا ( 1[ ]8 8 9:۵ ۴ )© زمیندار سنگدل ± 7-6 
ار مصممانه این کار رابه سرانجام رساند. :2381/8 :قاطعیت 


hèn 


ستخران ۸# ج - ,کی دضنی 00۵ صظ 1 
4ہ / کینه در دل پروراندن :۴ ۴/ به کسی کینه ورزیدن 
55 ,0 / از شدت کینه‌توزی دندان بهم سائیدن 55۴41 
پشیمانی ابدی - ال پشیمانی ( 2)5 کینه٭ طبقاتی و ملی - ا 

کاش .14%5 40( 2 ~ % ls:‏ که UKE] hênbude‏ 
HR ۸۰۷,‏ ~4 /ک کار را همین حالا تمام می کردم. 
کاش که همین حالا به جنگ می پرداخت. 

خشم آور« نفرت انگیز )77( RA] hênrén‏ 

امری که موجب پشیمانی شود نطیصغط (189۲] 

اميد داشتن به اينکه وصقو وصفطه URKFIRSR] hên tië bù‏ 
آهن بتواند در همان لحظه به فولاد تبدیل شود یعنی از کسی 
توقع زیادی داشتن به امید اینکه او خود را اصلاح خواهد کرد 

URE] hênwù (77) jil نفرت‎ 


hang 


بدون مشکل پیش رفتن ([7 16) © ومغ E‏ 
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RRR 


بازار سیاه نطعنقط [RT]‏ 

فردی یا نیرولی که در پشت پرده کار بدی را دنق" [38] 
رهبری می کند 

[REM] heisîbîng بیماری طاعون‎ 

توعی بیماری غله که در اثر آن () وہنbانںنةا‏ [#8#] 
خوشهء گندم وجو سیاه می شود 

فرهنگ سفالینه» بل -- ,سفالینه* سیاه )77 ¥( (RM) hêitûo‏ 
سیاه 

RMR] hêitengtêng ol «دود) تارك یا‎ 

جسبی که تمام نیروی و اشعهء تابنده را (#) ۵ تنقط ]%4 
:سياه برجسته () (جذب می کند وهيچيك را منعکس نمی‌سازد 
حروف سیاه برجسته 7 

[RX] heitian شب‎ 

(RRA H] heitian bûiri شب وروز‎ 

خاك سياه وحاصلخیز ۳60۰ [4£ ®[ 

ولفرامایت (فلزی مرکب از تنگستن وہفں)ت سا ['8489] 
ومنگنز وآهن) 

جبه» مخصرص نگارش چگرنگی پرواز نیا16 [۴۴۴] 
هواپیما؛ جعبه* سیاه 

به ~ ۲ 8 دل سیا بد اندیش )` %( ۵ RL] hêixin‏ 
3 لا - , شري ظالم ( 36 ۴ #5 ما ) ( انديشهء بد افتادن 
زمیندار شریر 

نامهء بی امضا وتوهین آمیز )1( (Ff] hêixin‏ 

شمپانزه - میمون آدم وار [ME] héixîngxîng‏ 

URI] heixiong ol خرس‎ 1308۳, 

يدان از E ~ Hh FW T Ao‏ وق ۳ :انبوه IMRJEK] hëiyûyû‏ 
HF, RRR 25‏ ~0 - طل یز /انبره جمعیت میاه می زد. 
تودهه سیاهی که از دور بچشم می خورد قابل تشخیص نبود. 78۰ 

[MIR] hëiyanjing lT عينك‎ 

شیشهء آتشفشانی که معمولا سيا و (8۳) hêiyûoyûn‏ ]878% 
شیه ریولیت ولی آبدارتر از آن است 

MBC] hêiyêèê شب‎ 

موی سیاہ و براق باد 84 ~ہ :سیاہ و براق (Ii) hêiyöuyöu‏ 

URW] haiyöuyöu DRE) و براف‎ ol 0369۷ ERK) 
اطراف تیره وتار است. م -- 8 ره وتاريك‎ 

RÊ] hêiyû “Snakeheaded fish” توعی ماهی بنام‎ 

[RAF] héiyinmû میکای سیاه‎ 

[Rê] hêiyùn شانس بد‎ 

با مداد هوای میش رگرگ 50ا1 [5۴] 

خرمای سیاه مقعنقط [RFK]‏ 

حساب های مخفی وغیر علنى وhêizhûn‏ ]¥[ 

IRF] روت 0 ند‎ (MEHE) Jl ®(R(KERF) 
لکهء روی خورشید‎ 

BR bi OO RRR) o: HETE! cd, 
یاالله» کسی توی اطاق هست؟ ?14 ۸ # 8 ۸3 , ~ /زودباش!‎ 
DCRR #) “ly: ~, ۳2۲ 7! وای» برف می آید.‎ 0) 
RE) ,سین‎ ~, 9۵ )[ 2 FES 038 FI 37۳48 9۲۱ «ju 


E E RTH 


بالاترین گوهر در کمربند معلق (که اشراف و وحفط Hr‏ 
مأموران عالی رتبهء چین از آن استفاده می کردند) 

[FIK] hêngchuûang ۵ 

تيز کردن (#1) héngmé‏ ]7€[ 

قسمت افقی روی شاه تیر یا ستون ها (3) وصفط Fr‏ 

پل دارای اسکلت 8۴ - :اسکلت آهنی (38) فنزودت۳ (132] 
آهی 

قسمت افقی روی شاه تیر یا ستونها منود [#1] 

مرغ باران طلاقی 46 ,مرغ باران» آبجلیك (2) ومد 7 


عمردی | اقی: عرفی )154471136749( © f ono‏ 
قسمت عبور پیاده رو در ل ~ 47( /شاهتیر افقی 3--/و افقی 
شعاری بطور افقی در کار ,۸711 4~ # £ - 8 | / جاده 
گذشتن» پیمودن» طی ( 89 [6] 5 2 -ل 4۴ ) 2 گاه آویزان بود. 
RP ~‏ 3 / از اقیانوس آرام گذشتن ۴*۴ )8 ~ : کردن 
۳۷5 )این راہ آهن پنچ استان را طی می کند. ,34 
چ - ,ازچپ به راست یا از راست به چپ نوشتن (2£ ۳1 7 
چان را بطور افقی 8[ 7۳--648 1 ~ 8038 /۹۳/ بطور افقی نوشتن 
بی‌بند(,[+8()461) برگرداندن» بار را باشانه» دیگر حمل کردن 
طنیان کردن رودخانه های سرکش ا ~ [1]7# :و باره آشکویگرانه 
اشك‌ها از چشم های سالخورده‌اش فرو ریخت. 36 - 0218 / 
-/ مستبدانه مانع شدن 1118388 -- ,مستبدانه» بازورگونی (1368) 
حط_افقی(در ( %1 38 84 )© بزور مداخله کردن 1707۴۶ 
هیروگلیف های چینی) 
FI hêng‏ 

تابلوئی که هیروگلیف های چینی روی آن بطرر اطوط (885] 
افقی نوش می شود 

Ltt] héngb © (%) مرج افقی‎ © (RF ۷ 3 ( oli 
عاشقانه‌ای انداختن‎ 

روی زمین دراز کشیده héngehٍ‏ ]$ 

با هل دادن یا تنه زi LHF] héngchong-zhizh ung‏ 
خود را به جلو رساندن, هر طرف بشدت تنه زدن 

(از این طرف خابان به آن طرف خابان) «عدطعومغد (83] 
عبر کردن 

(اشیاء) در این طرف وآن طرف نقنطممقدومنط [BR EE]‏ 
پراکنده و پرت بودن 

BRITE] héngduanmiûn برش متقاطع‎ 

به سه ردیف صف - [7 = 4۴1 : ردیف URI] héngdui‏ 
کشیدن 

طومار عرضی نقاشی يا خطاطی ( 5 4 $( LRH) héngfû O‏ 
پرچم شماری 2۴-471 : پرچم شماری عرضی ( #838 49 )© 
عرضی را باخود بردن 

LHR] hénggézhî کاغذ خطدار‎ 

URE] hénggémé (4£) حجاب حاجز‎ 

[$] hênggên ولاز ,در وسط قرار گن‎ k~ FMR 
/کره مرتقعی" در وسط دو استان قرار دارد. 81۰ا‎ RE 
(۲ 1, پل با شکوهی در وسط رودخانه قرار گرفته است.‎ 
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heng - héng 


«هتری؛ ‏ واحد جریان القائی برق ( 71 #۴ ) (۴8) © 

- ق : «هنری» - واحد جریان القانی برق (۶8) لوق [#*3] 
میکرواهنری» 

- 3 [7 : قرین توفیق بودن» کامیاب بودن وه6؛وم۳ (¥5] 
همه چیز بدون اشکال پیش می رود. 

نله «a‏ د )07¥ 00۴۳۸۱ eng‏ کال 
با حماقت گل [ ~ و3[ / از شدت درد اله کردن ~ 1316 
چرس ونر , ع 3~ فا : زمزمه کردن ( 18 178 ) 62 پوزخند زدن 
--/او درحالیکه راه می‌رفت؛ آهنگی هم زمزمه می کرد. »با لا 
برای خواباندن بچه آهنگی زمزمه کردن £ 16 )288 #1 
hng‏ 2 3 

زمزم« کردن hêngchn‏ (۳۴۱8] 

]۳۴۷۴( hëngchî (%&) با -- -- 018 و4 :نفس نفس زدن‎ ie 
در اثر دویدن نفس نفس می زد.‎ 

هام وهوم کردن بجای سخن گن« )%( (PF JL JL] hênghr‏ 
در سخن گفتن دنبالهء هر کلمه را کش دادن ومطلب را به تمامی 
او ممیشه .81¥ 91840 2۳-۸ ,44 ~ رز :ادا نکردن 
در صحبت خود هام وهوم می کند وهرگز جواب قطمی نمی دهد. 

[FT] hëngshêng (4 F) صدای وزوز‎ 

ياالله» یاعلی» یاعلی مدد ()15) قرومقط [¥7#] 


FP hang موم‎ 
héng 


جاوید› - )ر : دائمی» ابدى» پایدار ( ۸ 0)۸ TE he‏ 
- لا 2 8 : پشتکار» پایداری» استقامت (« 435 ) )دائمی» پایدار 
: معمولی»عمومی؛دائمی ( 3۴ ) (3) در انجام کاری پشتکار داشتن 
زیان عمومی ۲ -- /حالت معمولی 7-36 

دندان دالمی(در مقابل دندان شیری) (4#8) تطعوصهه [15] 

فرمول 2 -- : (ریاضی) مساوی» کان ()) وجعفومفط (4] 
مساوی 

مانند شن های رود خانه گنگ FIK] Heénghé shû shù‏ 
بی‌شمار بودن 

(فيزىك( مقدار ئات )%( وhénglin‏ ]# 

رطوبت ابت تطعوصفط ]4£ 

28 -/ جانور عون گرم 297 - : حرارت ابت héngwên‏ (28] 
دستگاه تثییت گرما 

E ~~‏ 1/38 : پشتکار: پایداری؛ استقامت [f] héngxin‏ 
تا پشتکار نداشته باشید. نمی توانید چیزی یاد 7۳9۴۰ ۶[ 
بگیرید. 

از - /سال نجومی 4 ~ :ستاره* ثایت )%( RE] héngxîng‏ 
عد 3 - /ساعت نجومی 8 - /روز نجومی ۴ -- /ماه نجومی 
/ فيزيك مربوط به ثوابت 1158۶ --/ علم شناخت ستارهه ثابت 
اي ستاره ای 2 --/ کهکشان ۴ ^ 

ارادهء غیر متزلزل» ثبات قدم» استقامت ودندوصفط (ع5] 

: دستگاه کبیت فشار نوقروصط )#% HAK‏ 


héng - hong 


با وحشیگیری رفتار کردن» داد وی داد کردن: وعندوصط [847] 
در همه جا ظلم خود را به غایت رساندن ~ 48 [30 :دیوانگی کردن 
برای مدتی از زمان وحشیانه رفتار کردن 8= -/ 

ستبدانه حکومت كردن ظالمانه oڻdڻb-héngxîng iË]‏ ®[ 
رفتار کردن 

RIF] héngxü شاید. احتالا‎ 

)6 (رود خانه) طغیان کردن )&22 11#( © héngyi‏ )]##[ 
(استعداد یا احساسات کسی) کاملا آشکار ( 8£ 36 4 ا 4 
شدن 

(از سمت مشرق به سمت مغرب يا بر عکس) غبرومنه [8828] 
عبور کردن 

مالیات وعوارنض کمرشکنن و oliûnڌb-héngzhêng [MER]‏ 
سنگین را از مردم گرفتن 

حور عرضی )|( héngzhou‏ [837] 

(ریافی) مختص عرضی )%( biaoۆذhéngzu‏ ]$±# 8] 

1 bing 008۳۲۲ تازر(‎ ala (RRE) D(H) 
شرایط را سنجیدن وباعقل 198 36/ 18 : سنجيدن» قضاوت كردن‎ 
سلیم قضاوت کردن‎ 

سود وزیان 6 18- بسنجیدن؛ قضاوت کردن ودهناودة (8518] 
لطفا فکر کنید. م9 £ 3۴7 ۴) ۳" - 1 38 / را سنجیدن 
در بارهء آن چگونه باید کرد. 

| 182۶ héngqi ترازو‎ 

| héng “FE” dùhéng 


hèng 


ا س شن ور مطتی؛ سند (48 02181:00 ونا ا 
#8 ) © مستبدانه رفتار کردن -- 2 /حرف های خشن وغیر منطقی 
حادثه» غير مترقبه 2۴ -- ,غير مترقبه ( 989 
BR héng‏ 

خودسر وجابر hêngbho‏ )%8( 

ثروتمند شدن از راه نادرست» ~~ &% ,مال hêngeûi Ij‏ (888] 
ثروت نامشروع بدست آوردن 

مصییت غير مترقبه فںطومغط [3878] 

مردن ناشی از کشته شدن؛ مردن به مرگ نا گهانی تعومغ [8827] 

جسورانه و بی‌ملاحظه تفسیر کردن ارومغط [81] 

یی بند و بار عمل کردن اعوصغط [2815] 


hng 


E tog OIRRFRRHRHE] iy cols ERI 
اه» چه کسی حرف ترا باور می کند! !و‎ 
ور‎ heng 


höng 
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ور رت وم (صدای اتقجان (8) 0 ود1 7356 


7 


میان بر در داخل معدن (8) hénghng‏ [86] 

قولون عرضی )42€( héngjiéchûng‏ [8429] 

در وسط آسمان قرار گرفتن وہټوہغط 86251] 

.6 - 8۲ 6 -- , گستردن؛ قوس زدن héngkuù‏ ]¥[ 
رنگین کمانی در آسمان قوس زد. 

تیر افقی اتومییل (۴ ) تیر افقی )£( ® héngliûng‏ ]¥[ 
(شاسی) 

با ابرو 588 :ابرو در هم کشیدن» اخم کردن تقصوجهط [88] 
۷۵72۳3386 / های در هم کشیده وبا نگاه های خشم آلود 
من با ابروهای درهم کشیده وچهره‌ای ,۴ 18 2 11 î‏ 1 
خونسرد یك هزار انگشت سرزنش کننده را به مبارزه می طلبم در 
حالیکه در خدمت به کودکان همچون گاوی سر خمیده و مطیعم. 

تیر افقی روی قسمت بالائی در یا پنجره نفصومفط [818] 

راکت پنگ پونگ را (80ع) تاذ (BHHHE}E] héngpai‏ 
بطور افقی در دست گرفتن 

طرمار افقی حامل نوشته» خطی(که معمولا همراه تموده [4] 
با شمر دو مصراعی در کنارش بالای دروازه آویزان می شود) 

طرمار اققی حامل نوشتهء خطی که روی دیرار تموم6ط [814] 
آویزان می شود 


| برش متقاطم - 1013 ; برش متقاطع (BIH) héngpöumin‏ 


طبقات زمین 

بی نظم وترتیب» آشفته» مختل تطنطء تhengq‏ ]8-18 
در حياط اشیاه زیادی .]7 3 £ 1۴ 4 )458 ~ لو ی رشده 
بدون نظم وترتیب روی هم انباشته شده است. 

8 - /اره» اریب بر 48 -- : اریب بر کج بر عنوو«۳6 [8091] 


برش متقاطم 
زشت وی رحم بنظم ~ 18 BIN) héngrûu [ % J] F):‏ 
رسیدن 


مانند 0148(۴ 2۳53۴ ~ ,از میان بردن» زدودن موه [839] 
طومار کردن بوریا طومار دشمن را در هم پیچیدن 

- 310 رویش وحثی (عا تا [B4] héngsheng O (% FL‏ 
پراز... بودن؛ ( 37 ٩‏ 8 12) 2 روش وحشی علف‌های هرزه 
) )پر از بذله گولی وخوشمزگی - 68 : سرشاراز... بودن 
پیش آمدن موانعی بطور 475 -- : بطور غیر مترقبه رخ دادن (4 
غير مترقبه 

LAKE] heng قدطه‎ shù shu6 مکررا توضیح دادن‎ 

[E] héngshù (1) ببه رصت« به هرحال‎ - 39 35 Ke 
به هرحال کار را ء 7 3747 --/ه هرصورت آنجا می روم‎ 
امروز نمی‌شود انجام داد.‎ 

این طرف وآن طرف دراز ۷۵" نطه [KNEE] héng tong‏ 
کشیده بودن 

از کاری TE DEIR] héng tio bizi shù tiûo yan‏ شا 
خرده گیری کردن 

دم افقی مواپما )3®( UBER] héngwêiyi‏ 

عضله دارای خطهای مشخص )#8 #%( [RSM] héngwénjî‏ 
عرضی 

ازعرض بریدن (81) [7 3 - :از عرض وصفندوصکط ])8[ 

یی ملاخظه تصمیم گرفتن [Û] héngxîn‏ 


نا 
در يك زمان خندهء پرصدا کردن مفتدوهق۳ (#2] 


3 hang 0 (8) (7 2۲ 25 ( صدای بلند‎ ۵ “FI” 
ahöng 

خشك کردن. بوسیلهء آتش گرم (۴‡#;%†#) 0 وصقط چا 
K~‏ / روی آتش دست خود را گرم کردن ۴ ~ , کردن 
بریان 400 ~ / لباس خیس را روی آتش خشك کردن ~~ 
چیزی را در تضاد جلوه [#-~ : جلوه دادن (6‡#) 2 کردن نان 
دادن 

(چای یا برگ تنباکورا) باآ تش خشکانیدن نغاوہ 15 [##] 

کارگاه خشك کاری ودها/ومقط ]$$%( 

خشك کردن حقووهقط [#۴] 

بریان کردن مقعلوق! [#46] 

(مطلیی را) جلوه وشاخ وبرگ دادن عقعودقط [] 

(در اثر هیجان یا خجالت) گرم شدن دل یا سرخ 159۵ [##] 
شدن صورت 

(در نقاشی) در اطراف )2 8 8-) )38( © höngtu5‏ [96] 
با تقابل وتضاد (8۸۴)(نقشی سایه اضافه کردن تا برجسته شود 
توسط تضاد موضوع اصلی 2 ۶589 # -~ : چیزی را جلوه دادن 
تکراری يك آهنگ را جلوه دادن 

LA] höngxiang اجاق‎ «ji 

خشك کن عکاسی )48( [$#I#E] hongxingqi‏ 

برای جلوه ورونق دادن «ele‏ ابر (EFA ] höngyûn-tuêyuê‏ 
ها را نقاشی کردن؛ برای جلوه ورونق دادن يك قهرمان یا يك 
2 و ~ ۲ 8 :حادثه در اثر ادیی» زمینه ای تأمین کردن 
با تقابل وتضاد به تاثیر هنری دست يافتن .4# 

بریان کردن اوم1 [£#] 


(لرد های فتردالی یا مأمورین عالیرتبه) در گذشتن و۸۸ 2 
héng‏ 


)6 )0 بزرگ: باشکرهه مجلل ()0 و 35 
بزرگ کردن» توسمه دادن 


بزرگ» باشکوه ف۵وهف؟ [3۸] 


-/ پارچهه سرخ #:-,سرخ؛ قرز( 8 0(1 hin‏ 22 
/ چشم از یی خوایی سرخ شدن ‏ -88#68/ رنگ سرخ ۶# 
بتناوب رنگ پریده وسرخ شدن, رنگ ۶ -- غ ۴۴~ ~ سل 8 
RH‏ 13 )0 (چیزی را) سرخ کردن - :1 / برنگ شدن 
3 پارچه» سرخ» ابریشم سرخ بعنوان نشان خوشبختی ( 4 98 77 
-- #/ پارچه سرخ را بعنوان نشان افتخار» خوشبختی‌و...پوشیدن س- 
۴ :سمب پیروزی ( 4181 )) باعلال های سرخ گل آراستن 
: مورد استقبال قرار گرفتن ( 7/01 3۴) @ آغاز حوب داشتن - [] 
( 4۴35 )0 برای مدتی مورد استقبال قرار گرفتن ۴~ 8~ 
با حرارت انقلایی کل 7 - اه /ماه مه انقلایی 3 £ ~~ بانقلایی 
سود سهام را تقسیم - (ر ,سود سهام ([277) © وارادهء راسخ 
-کردن 
gong‏ 33% 
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hong - hong 
#84 ۸ ۰ !-/دژ دشمن با صدائی مهیب منفجر شد.‎ 
بم» بم» بم» يك سری 42 !۱1 639 کل 06 ره = ام اد‎ 
غرش کردن ( 9 85 ) ()انفجارات دره رابه تکان در آورد.‎ : 
۲8 7¥. :به توپ بستن (7 )3 رعد غرید وبرق درخشید.‎ 77 ۸ 
2 -, کیش کردن» ( £ ¥) @ ده هزارتوپ به کارگرفته شد.‎ 
گنجشك هارا کیش کردن 18648 - باکیش فرار دادن‎ / ~۴ 4 
کسی را از صحنه بیرون راندن» کسی را از مقامش برکنار کردن‎ / 
~8 ٣1 حیوانات بار کش رابه جلو راندن‎ 

ایجاد سروصدا وهیجان کردن» به جنب وصفهوصقط [3630] 
در سراسر کشور ایجاد سروصدا و سہ : وجوش در آوردن 
5 -/ برای مدتی ایجاد هیجان کردن للا -/ هیجان کردن 
همه تماشا چیان را به هیجان آوردن 

پیش راندن؛ از پیش خود دفع کردن ۳۵۰۵00۵0 [356] 

صدای غرش رعد» انفجار یا حرکت (&) 191619 ]¥ 
دستگاه 

با جنب وجوش« با شکره وجلال» honghongliliè‏ [35357171] 
نهضت دهقانی پرجشب ۳ 4 ۸ - :با سروصدا وهیجان 
وجوش 

مواضع دشمن رابه ۴۴۸8 ۸ 86 ~ : بتوپ بستن آزو ة۸ |[ #) 
(فیزیك) بمباران نیوترون (#) ---۲(۱2/ توپ بستن 

م 1 - - 58 غريدن» غرش كردن () و«قاودقط [:3] 
صدای غرش ماشین #98148۶۴ - /رعد خرید. 

موتورها به و 5% :به غرش در مدن ومنجوهه۲ ]$1#[ 
صدای غرش رعد به گوش رسید. , -- 9 /غرش در آمد. 

با يك صدای بلند höngrûn‏ ]%#[ 

(در مورد مطلیی) غوغا برپا کردن ودقتودق۳ [#] 

به غرش در آمدن ngڌhongxi [#IÊ]‏ 

شیرجه وار بمباران کردن ~ 7۲ بمباران کردن فطعوصقط (361۴] 
- +2 35 لا 63 / از ارتفاع بسیارکم بعباران کردن - 3 1846/ 
اسباب ل ۲# 8# -- / بمب افکن ,ال --/ بمباران فرش وار کردن 
خطای بمباران 43# --/ بصری برای هدایت بمب 


BE rong O ($) OF AE %71) ani ol o 
هیاهو» قیل وقال» سر و ( 78( 78 1) (2)خنده* پر سر وصدا‎ 
صدا‎ 
3} FL hang; hong 

4 33 : (شایعه ها) به همه جا رسیدن nڎhöngchu [%tfë]‏ 
این خبر به زودی به همه جا رسید. , 7۳29-3۴7 

ایجاد هیجان كردن ودففومقط [(3‡$] 

(افراد زیاد) در يك زمان دعوا و نزاع کردن مفهو5! [۷۴00] 

برای خریدن چیزی یا ربودن اموال دیگران ومقنموم۲۵ (946] 


شلوغی کردن 
قاه قاه وپر صدا 1 - :پر صداء پرغوغا höngrûn‏ ]#$[ 
خندیدن 


۷ 38۷118 : (قيىت اجناس را) بالا بردن نف‌ود۵! [996] 
تاجران محتکر از فرصت سوء استفاده کرده وقیست 4 9 ^ 
اجناس را بالا بردند. 


به خنده افتادن تمام لن (Sk X3] höngtûng dio‏ 


hong 


پیش ( 8 2)66 پیش آهنگ ها از آن استفاده می کتند) 
آهنگ 

یونیضورم honglingzhang‏ [183] 
(ارتش آزادیخش چین) 

چراغ راھنماى ترافيك وhûngldên‏ 247] 

نوعی گیاه از خانوادهه کتان بنام (38) [#E] hongmû‏ 
“Bluish dogbane”‏ 

[LH] héongméi دلال ازدراج‎ 

نوعی مادهء آنتی بيوتيك بنام (20) hogs‏ ]&4$] 
“Erythromooin”‏ 

8 ہ ۽ باسوس سویا و با آتش ملایم پختن حفصودفط ]#4] 
جوجهء با آتش ملایم پخته شده در سوس سویا 

برنج قرمزرنگ تصوصفط ]4%[ 

ورقهء کاغذ که روی آن میروگلیف های 2نوف [1#7] 
چینی برنگ قرمز چاپ شده است(برای تمرین خطاطی) 

نوعی چوب سخت ومناسب برای ساختن اثائیه نوم [41۸] 
“Padauk” (li‏ 

دلال زن عروسی ngؤhongni [%iR]‏ 

[TRE] hongniûngyû “Red gurnard”" pl نوعی ماهی‎ 

کارت قرمزی که در مسابقات رسمی برای اخراج نو16 [41۴] 
یك بازیکن از زمین بوسیلهه داور نشان داده می شود 

واحد پرچم سرخ» واحد 4 ٩8‏ ~ :پرچم سرخ نوومفط (49] 
پرچم داره کارگر نمونه ۴ --/ پیشرفته 

(شیمی) روی قرمز )4( حقنوودفط (4148] 

#2 : محبوب کسی که قدرت داشته باشد متوهف۳ [21۸] 
او محبوب مدیر است. م - 8 138 

او گونه های سرخ ,~~ 6 41۵ :سرخ گنه «نعودفط [4T]‏ 
دارد. 

شبدر قرمز hongsnyêoao‏ ]#†#=[ 

LTE] سرخ )$ & )0 خعوصنط‎ «jajî (REF) 
قدرت سیاسی سرخ 1541 - :انقلایی» سرخ‎ 

LTE] hongshan کج چینی‎ 

زخم کارد یا شمشیر وەhongsha‏ ]4146[ 

گوشت گاو پخته ]4 - :باسوس سویا پختن 0ةhەو hn‏ )4%( 
شده با سوس سویا 

سیب زمینی شیرین (77) مفطعوه! [7#] 

[TA § €] hong shéng xi 24 کنایه از روابط ازدواج‎ 

{IF #%] Hongshizihu صلیب سرخ‎ jaجنا‎ 

کار هاي مربوط به ازدواج اطوط (] 

سیب زمینی شیرین اوفط [41¥] 

نوعی درخت از خانوادهء شاه پسند [7F] hongshù‏ 

کاج کره ای و«تعوسند [TÊ]‏ 

شکر قهره ای وhéngtûn‏ ]4#[ 

سفالینهء قرمز héongtûo‏ ]1#[ 

[LH] honaténg “Sargent gloryvine” نوعی گیاه بنام‎ 

زبانه ول 0 90 ~ :سرخ و درخشان (UKE) héngtöngtöng‏ 
ال 43۵ /ابر های سرخ شادگاهی 88 86 85 --/ های سرخ آتش 
¥ صورتش از تابش نور آفتاب برافروخته شد. ,8 - 13 35 


باریکه» سرخ روی یقه 
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عروسی ها وتدفین ها hongbéishi‏ 31 ] 

: تورم پوست وایجاد لکه های قرمزرنگ () حقداومفط (485] 
قرحهء آکله 1896 - 

لوحه» افتخار» طرمار افتخار وحقتاومفط ]7# 

نوعی پاکت سرخ رنگ که در آن مقداری پول مقطودفط 21 4] 
گذاشته می شود (که در گذشته هنگام پایان سال به عنوان فوق 
العادهء غیر رسمی به کارمندان فروشگاه داده می شد و امروز هم به 
کارمندان مؤسسات داده می شود) 

]41351[ hongbaoshî Jal ياقوت سرخ‎ 

ریشه» چفندر hongcitou‏ ]#3[ 

چای سیاه hongchû‏ ]2%[ 

سرخی گونه در اثر شرم یا غضب 40و16 [418] 

از شیفتگی - 6 دنیای فانی» جامعه* بشری E] hone‏ 
۱ های این دنیای فانی رهائی یافتن 

(چشم یا صورت) بسیار سرخ [ATiRR] héngchîchî‏ 

سنگ میلیکات معدنی برنگ )`( نطعنوهفنهوصفط ]44%7[ 
قرمز روشن وسیر 

[TIE] hongding جهیزیه‎ 

[ER] hongdûushi “Ormosia” نوعی درخت بنام‎ 

LAJ] hongfûn (77) زاج قرمز‎ 

سرخاب ( اشاره به زن درقدیم) ہو1 [#] 

مرکورکروم (داروی ضد عفونی قرسز (۶65) و وون [٭] 
رنگ) 

تابیدن صورت (نشان héngguûng mönmiùn‏ [ (0(] 
سلامتی) 

نوع میوهه بومی سرخ رنگ. چینی بنام (5() قدووهفط (] 
«وليك»» زالزالك وحشی 

دریای سرخ بحر احمر Hénghöi‏ (4#] 

لك لك گرسیری خ«ومفط (4#9] 

رنگارنگ« الوان لللامم‌فومهط [C444]‏ 

{ACIK] honghû روباه قرمز‎ 

روغن کافیشه ۱ ~ :گل کافیشه (30) hénghuû‏ (278] 

این . - 788 88 بلا ۸4۵ gy : 3š‏ )77( صطوصفط [TK]‏ 
مجتیم صنمتی بارونق هرچه بیشتر اداره می شود. 

نوعی مرغ پا قرمز کرانه زی آسیالی لدره‌قنزوهنط [08۵] 
واروپائی 

#) @ ارتش سرخ (چین) )& 32 4#( ® hongjûn‏ (ع48] 
سرباز ارتش سرخ ( ۵± 

[FI] hongli pl سود‎ 

8 :سرخ شدن در اثر شرم )&%%(© higliûn‏ ]14# 
این بچه وققی که با افراد نا آشنا صحبت ,~۸38 £ 
سرخ شدن در اثر( 2)8 می کند» اغلب سرخ می شود. 
آنها هرگز نسبت به یکدیگر 8۵۰ 211 174 752۴ 44 : غضب 
خشمگین نشده اند 

LTR] hongliûn ذرت خوشه‌ای‎ 

فسفر قرمز honglin‏ [48#] 

نوزاد قرمزرنگ پروانهه :د hönglingehûng‏ )#4 #[ 

LST] hénglîngjîn ® (%1 4511 ( o) شال گردن سرخ‎ 


تلا 


(خانه وغیره) بزرگ وجادار وحقو6( (20] | 

۲ به مقیاس بزرگ - #8 :بزرگ» با شکوه فوف۸ [:2] | 
همت بلند گماشتن 8725185 - 7۳ 

دارای سمهء صدر )3#( وصفاوصفط (22] 

خی و وافر نتومفط [2:3] 

~ : (فيزيك) بزرگ نماء ماکروسکوپيك (9) حقدوود6ط [%£] 
کیهان بزرگ (در مقابل جهان 183۴ --/ساختمان بزرگ نما 444 
علم اقتصاد ماکروسکوپيك 4۴# -/ انسان) 

(آسمان) وسیع و بی‌کران فوف1 [2:59] 

KÎ] honglang (صدا) بلند‎ 

با شکوه. با جلال ناوعفط ]1# 

باد« پر صدا ومفنلو6! [:223] 

اظهار نظر های همه جانبه -- چ ,نظر عاقلانه hnglûn‏ [2:16] 
و عاقلائه کردن 

برنامه - RF Û‏ (3| 8ج : برنامه ریزی بزرگ ناوصفط [3213] 
ریزی بزرگ برای توسعهء اقتصاد ملی 

دورنمای باشکوه ]8 ¢ - :باشکوه با جلال و۳۵ )%6 
تلاش کردن در راه رسیدن به هدف +3 8457116 - 93 / 
با شکوه 

آرزو های بزرگ «فسدوهفط (2215] 

یی اهمیت -- 7:3 :موضوع اصلی سوژه» اصلی تطلعوهف [ 6 :22] 

LAYE] hongzhuûng با جلال‎ «ea با‎ 


ك DOKI) ge COT O ED ~E‏ مسا Bk‏ | 
يك جربان آب زلال در پائیز )6)7 ---/ چشمهء زلال 


موج های بزرگ ‏ ۔ہ :بزرگ» وسیع ( )© و۸۵۸9 

سیلاب را کنترل کردن» جلوی سیلاب را - ول سیلاب ()87)@ 
یك نام خانوادگی در (8#) 3 سیلاب را سوق دادن --+2/ گرفتن 
چين 

موج بزرگ آب b5ڑh6ng [33E]‏ 

انمکاس صدای بلند 7۳۴[ 9 - ببلند» پر صدا فهوهفط (:۷62] 

اھل هندوراس | ~~ ;ئد Hongdlasî‏ [۷3۳22] 

لطف ومهربانی زیاد جعوصفط [۷8] 

[BEK] hongfanqı oj Jı ناحیه»‎ 

[BFE] héngfêng قله» سیلاب‎ 

شانس بزرگ» خوشبختی بزرگ نو16 [868] 

[3%] h6nghuûnو حالت بی شکل ونامنظم جهان‎  - 
دورهء یی شکلی و نامنظمی وجهل جهان‎ 

صدای بلند و روشن - 8# :بلند و روشن وەفناو«16 (375] 

بزرگواری» مردانگى« سخاوت ( &¥# %( ® [E] héngliûng‏ 
حجم ( ۷18 ) (0)ظرفیت برای نوشیدن شراب زیاد ()⁄848)@ 
سیلاب 

- لا 4٩‏ 83 + جریان بزرگ» جریان پر قدرت تنلوصفط [3636] 
بل 5( ۷( - زاغ لا 3 1 48 4 /جریان نبرونی عظیم در عصری 
يك جریان بزرگ موج وار علیه سلطه جوئی به پیش می رود. م۴ 

در 1 18 8 39 ~ ۸0 34 ¥ , کوره» بزرگ Bt] hénglû‏ 
کورهه بزرگ انقلاب آبداده شدن 
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]۷[ .hongshul میلاب‎ 


hong 
12 CHHE” 

[T#] hongtûng برنز سرخ‎ 

[TH] hongtû خاك سرخ‎ 

]20968[ hongwi jîshè (%) (فيزيك) نوعی پرتو افشانی‎ 
“raser” li 

پرتو 3888 - :اشمه» ماورای قرمز )#( ALS] hongwaixiûn‏ 
با 1186 -- /طیف بین ماورای قرمز )و از - /افشانی ماورای قرمز 
اسکتر با 8# 1# --/ استفاده از اشعهء ماورای قرمز گرم کردن 
کشف کنندهء ماورای 3# 8101 -- /استفاده از اشعهء ماورای قرمز 
عکس برداری ماورای قرمز 888 --/قرمز 

سازمان گارد سرخ )4% 4# 3#( ® [CER] Hongwèibîng‏ 
گارد سرخ ( 00464 

شمارش سلول 1:8 ~ + سلول قرمزخون [L4%] hongxibo‏ 
قرمز 

مانند نخ B‏ چ 9 - Rf — Rk‏ نخ قرمز [CA] héngxiûn‏ 
قرمزی که در سراسر کتاب گسترده می شود 

{4N E) hongxiaodu لویای سرخ‎ 

[IF FA %#] Hongxînyuêhui انجمن هلال احمر‎ 

تشان ستارەء سرخ 6 ۷8 ~ ; ار“ سرخ (CE) hongxîng‏ 
کلاه 

سلول قرمز خن [fLILRR] héngxuêqiû‏ 

(ابر های شامگاهی) بسیار قرمز héngyanٍn‏ ]®[ 

ودم سلتجمه» حاد انسان )%0( ® MR] hongyan‏ 
حسد بردن ( 184۳(  )77(‏ عصبانی شدن (15) @ 
۱۷ 

قرمز و درخشان [ê] héngyûnyùn‏ 

مرکو رکروم (داروی ضد عفونی قرسز héngyûoshuî‏ [4571] 
رنگ) 

برگ های سرخ شدهء درخت افرا در پائیز خرومفط ]42٩[‏ 

کاردینال )3% %( مدنزنه héngyî‏ 14763294 

نیزه با منگوله های سرخ وhûngyîngqiûn‏ [4296] 

LTÊ] héngyû “Snapper” نوعی ماهی بنام‎ 

شانس خوب؛ بخت نيك ہنرو« (4] 

سرخ شدن گونه‌های - الا ۶ - ۵ :سرحی گونه héngyùn‏ ]¥ 
کسی 

خرمای سرخ héngaão‏ ]4#[ 

[LK] سرخ مقعودفط‎ «j 

(صورت) قرمز شدن héngzhûٍng‏ ]%3[ 

LCM] hongzhîzhû عکبوت سرخ‎ 

. سرخ و ورم کرده (%CF] hûnghön‏ 

يك نوع بلورلوزی شکل سیلیکات )4( Ê7] héngzhùshi‏ 
آلربییوم 

انقلایی وکار شناس héngzhuên‏ ]¥ %1[ 

]( héngzhuang (8) ۵ (JA ff ê FÎ ÎR %*) لباس‎ 
زنان جوان ( 2)44 پررنگ زنانه‎ 

بزرگ» با شکوه» با جلال ودفط 
gy‏ وفراران Êê] hongb‏ 


hou‏ - وحقط 


هو کردن(نشانه» نارضایتی تماشا چیان از محقطه‌وصقط (99] 
بازی یا نمایش) 


höu 


cy 2‏ خرریت BP bos DCMT)‏ 
این غدا بسیار مب ~ 6418 3 :بطور زننده شیرین با شور( 
4 خیلی تلخ 3 , غیلی (78غ3) (21) شور و زننده است. 
هوا خیلی گرم است. اا 

صدای خرناس huhu‏ ]##4[ 

[®F] houshêng خرناس« خرف‎ 


héu 


مقام مارکیز که کمتر از دوك و بالاتر از(418)) 0 6 15€ 
سہ نجیب زاده یا مامور عالی رتبه (۸ 88 ۴ ) ()کنت می باشد 
خانه های بزرگ ومجلل نجیب زادگان در دسترس عامه* .۲14014 
يك نام خانوادگی در چین (:1#) 3) مردم نیست. 

مارکیز(لقب محترمانه در انگلیس) غدزںط [818] 


گلو» حلق» حنجره دفط 3 

حرفی که با اصطكاك نفس از گلو )¥( مترقمدفط ]# (RR‏ 
تلفظ می شود 

RIL] houfeng (4F BE) ورم گلو‎ 

نوعی آلت موسیقی بادی رایج در جنوب چین «قدودف" [0)4۴] 

سیب آدم» بر آمدگی حنجره در جلوی (28 4) غنزدهه [86] 
گردن 

دستگاه مخصوص معاینهء حنجره (5) ومنزدفط [#4] 

[RÊ] hûulûng حلق‎ «gl 

حرفی که تلفظش باعث بسته شدن )3#( (RHF) housêyîn‏ 
دهانهء حنجره می گردد 

(طب چینی) تب سرخ» تب مخىلك )€( hush‏ ]5[ 

گلو وزبان ‏ کنایه از کسی که برای دیگران طط [ 4 ]٩8‏ 
کسی یا چیزی که برای مردم سخن می - ]۸ :سخن می گوید 
گوید 

گلو» حلق؛ حنجره فانط [بلا1#] 

ورم یا آماس گلو صفونک! ]0&4[ 


مبون؛ بچ“ زرنک من 8 

۳ شتابزده: با عجله hui‏ [386] 

بائویاب (درختی باساقه (48) UREHER] héumiûnbaoshù‏ 
کلفت که در مناطق حاره می روید و از پوست آن در طناب سازی 
وپارچه بافی استفاده می شود) 

کنایه از تاریخ نامعلوم برای URFH A] houniûn-mayuèê‏ 
پایان انجام کاری) 

UKK f JL] héupijînr (F1) کش لاستیکی‎ 

نوعی مشت زنی مانند جرکات میمون صسوهغط [#] 

بسیار زرنگ )77( ومتزسفط JL]‏ 
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LAT PE E LL Ê Rj KR 


: سيلاب وحیوانات وحشی (YK 3E BF] hongshui-mëngshu‏ 
ترس داشتن از چیزی یا کسی همچون ترس از سیلاب ~ 4 2 
یا حیوانات وحشی 

موج بزرگ آب h690‏ (6] 

صدای پر طنین - 73557 ناقوس بزرگ (15) و h6n9‏ (9۵۲] 
داشتن 

رنگین کمال» قوس قزح و۸6۸9 Lin‏ 

آماس يا ورم 4 ~^ ; ae‏ (چشم) )£# 4( LC] hongmé‏ 
خنبیه 

[CRF] hongxîguan میفون‎ 

]93[ hongxî xiûnxiûng پدیده* سيفونى‎ 

نوعی مامی چهار گوش ودارای خار های نوك تيز ودفط AT‏ 
ودم شلاق مانند 

Î hên 0(8) ناس( )ترس از رحتی‎ EF 
76 ~ برنامهه بزرگ» 80 -- بزرگ () نامه از جای دور دست‎ 
دورنمای بزرگ‎ 

دارای دانش وسیع فاومفط [۲۹۲#] 

شکاف بزرگ» فضای بسیار خالی بین دو چیز دقووصف" [۲9۲۲] 

آرزو های بزرگ, همت د zhi‏ تاه (MZ :[ honghû‏ 

پر قو یا غاز وحشی - کنایه از چیز بسیار (38) مفصومفط (۲96] 
مانند پر غاز سبك و بی‌اهمیت بودن ~ ۲ :سبك یا ی اهمیت 

کنایه از ضیافتی که در آن علیه کسی فر h69٤‏ ]28/138[ 
توطنه می چینند 

(MME f] hong pin نز‎ zhi انبومی از آثار بزرگ‎ 

غاز وحشى« قر [$Ê] hngyûn‏ 


höng 


فریب دادن گول زدن؛ خالی بستن ( )0 وحقط الا 
شما مرا دست 48 ® ,90 -- 1 483 :دست انداخععن 
کسی را (36 85 ۸ |3) 0انداخته‌اید. من آنرا باور نمی کنم: 
بچه 1۶5 ۴ 8 -- : خوشحال کردن و او را به کاری وادار کردن 
-1۵/84/ را خوشحال کردن و اورا به خوردن دوا وادار کردن 
او می داند چگونه با بچه ها رفتار کند. .347۴ 
J} J hong; hêng‏ 

کسی را با حرف یا عمل خوشحال کردن :۳5۵94۵ [9818] 

فریب دادن» گول زدن» خالی بستن» دست ماوق [998] 
انداختن 


höng 
EL hong “fsEneihûng 
HE غوغا برپا کردن - یز غریو» غوغاء شوخی خرکی وخ‎ / 


با يك نهيب متفرق شدن 11986 
Rl hong; höng‏ 33 


KEMA 


حمایت قوی - 18788 ,حمایت» نیروی حمایتی höudùn‏ [515] 
پس از حمله» دشمن با تعرض «7۸ höu fa zhi‏ [ 9 ۳2] 
ایتکار عمل را بدست آوردن 
سرویس مربوط به پشت له -- ,پشت جبهه ومقادخط (575] 
بیمار ستان پشت 1558 -/ ستاد پشت جبهه 81۴9 -/ جبهه 


جبهه 
کار دفاعی از پشت جبهه وعفلدخط (585/] 

ملکه و سوگلی ها نعاد۳۵ 58] 

شوهر بعدی(در مقابل شرهر قبلی) قادقط [2] 

پدر خوانده ناهد [عد5] 

پاشنهء کفش -- #: پاشنه(کفش یا جوراب) حقودخط 17580 
حرم سرا؛ حرمخانه ( 6 O (CREE f Ê‏ وحقودنط LEE]‏ 


سوگلی های امپراطور ( 484 )© 

به عقب برگرداندن(برای )8 ۸6 % > LMI] höugù ® ( [&[ XÈ‏ 
برای مراقبت از چیز های باقی مانده - 2:15 : توجه به چیزی) 
ترس و واهمه از فتنه وناآرامی از عقب؛ 8 2 - / وقت نداشتن 
:گذشته را بیاد آوردن (,3[42] 3#) 2 مزاحمت ها در خانهه خود 
به گذشته نگاه کردن و به آینده نظر انداختن 4500# ~ 

UERR] hougünfan () غك عقی‎ 

همه نتایج را به ¬ [4-- 7614 تیجه» عاقبت» اثر u5وفط‏ (5#] 
75198 ~ / عواقب وخیم ببار آوردن ]۴۳1 */ عهده گرفتن 
عواقب آن قابل تصور نبود الا 

سلسله* ھان شرقی(۲0-۲۲۰) (100) 0 )5#( حفاط UX] Höu‏ 
سلسلهه «مان بمدی» (۹6۷-۹۵۰) دیکی از( 2 )0۵ 
سلسله های پنجگانه» چین) 

.- 1 4 : مشکلات آینده» مزاحمت آینده «فدادهط [518] 
مزاحمت یی 3:97 -/ ریشهء مشکلات آینده را از بيخ کندن 
پایان در آینده 

(در موقع بیان کردن) امری که باید بمدا ضنطنفا [58] 
ذکرشود 

بسیار م75 ~ ان شدن» ندامت کشیدن تدطدفط (156] 
بسیار 75# --/پشیمانی سودی ندارد. 14۰ ل --/ پشیمان شدن 
پشیمان شدن 

ماروزی یکدیگر را دوباره خواهيم تې مقر ىفط (527818] 
دید. 

ذیل نامه یاد داشت های الحاقی آخر کتاب زنط [۵] 

جانشین .۸ # - , جانشین شدن, به پیش بردن نزن" (5#] 
از جانشین متصدی کاری ۸ تا --/ متصدی کاری را داشتن 
محروم بودن 

پای عق )در راه )$19 ¬¬ DODGE FF Fî)‏ مقنزدنه UM]‏ 
چون پائى .8£ I — FF, - ti $i 758, [5E‏ رفتن) 
که جلو گذاشته بود لغزید. تعادل پای دیگرش هم بهم خورد و 
0[ بلافاصلی بدون وقفه ( 3 95881715 (2)بزمین خورد. 
پس از اینکه وارد ایستگاه شدم او هم . 7 965 44 ,3 
بلافاصله سررسید. 

قسمت عقی لباس بلندو گشاد چینی «تزدخط (5##] 

# )0 افراد کم سابقه LEZÊ] houjin DK IIR BRÊ A)‏ 
برای كمك کردن به 8 130 - 1ل :عقب مانده کتر پیشرف ( 159 
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hou - hu 


یی ملاحظه عمل کردن» مقنز F&] hu shu hu‏ #*[ 
خونسرد نبودن 

]( houtéu (t#) “Hedgehog hydnum” نوعی گیاه بتام‎ 

نمایش اپرای پکن که در آن میمون رل اصلی را فط (888] 
بازی می کند؛ نمایش میمون بازی 

URF] héuzi میمون‎ 


نکن hı‏ کف 

زگیل عفد KF]‏ 

26 hou 1" 25 E” könghou 
Hi شاخ استخران دفط‎ 


höu 


غر شیر غرش کردن» غریدن دنا 
سوت با صدای ,  --78‏ - > 8 )۸ /باد شمالی می غرید. 
طولانی به غرش در آمد. 


höu 


-/ عقب خانه - 18 , عقب» پشت ( 8 0)15) ۸۵0 FR‏ 
پنج نفر از آخر 1۳4 -۰/ پشت جبههء دشمن 8-7 / ردیف عقب 
طولی -- 759 / پس از کلاس - 1 :پس ازء بعد از( 606/155 
یی فرزند نر سہ با , فرزند» اولاد (6) 5 ) © نخواهد کشید که... 
ملک شاه خانم ( 3555 ¦ 002815 

/ نیمه» دوم بازی توپ 3281۴ - بنیمه* درم حضادخط (5۴] 
نصف دوم شب 6-/ بعداز ظهر ٭ - /نیمه* دوم زندگی .7 

پشت انسان (در مقابل ( ۳۵9-864 4£( © UAH] houbêi‏ 
پشت چیزی (158)) سینه وشکم) 

برای - 7 [8] : نگهداشتن؛ اخعصاص دادن نغاuفط‏ 11261 
/ واحد های ذخیره #56 / استفاده* آینده چیزی را نگهداشتن 
نیروهای ذخیره ا زا -- /وجوه احتیاطی 44~ 

URF] سربازان ذخیره ( 0035466 متزضادنط‎ DCL 
75 0 ٩۲ 78:7 18 ( ارتش ذخیرهه - با عم نیرو های ذخیره‎ 


۳ 

5 )0 نسل جوانش خلف )€ &/( ©( UF#] houbêi‏ 
همکاران جوان یا کم سابقه ( ۸ 9 

از موقعیت -  #[‏ موقعیت مناسب برای مانور نطنفط [ 078 
مناسب وکافی برای مانور برخوردار بودن 

بدنبال کسی رفن( ۶ :[ 22۳33۳ ] )8( URE) hêuchên‏ 
پیرو کسی شدن 

زمان های بعدی» دوران های بعدی )1 hêudêi (® (/F‏ [516] 
- ولا : نسل های جوانت فرزندان آینده (۸ 689 3۳:15 
نسل های - لا 8 ۴:/ منافع فرزندان آینده را درنظر گرفتن 7618 
زاد و ولد (4) 6 جوانتر انقلاب 

چراغ عقی اتوسیل )£( höudeng‏ (547] 

ناپدری» پدراندر (۲0) hêudiê‏ [5] 


hèu 


جایگاههای ردیف عقب )45 9 ~ :ردیف عقب نفpںنط‏ [54۴] | 


زن بعدی (در مقابل زن قبلی) تودخط [53۴] 

~ غ :5 با از #۴ : مرحلهء بعدی» دوره» بعدی تیند۵ظ ]77%[ 
8 / اواخر قرن نوزدهم - #0 را ۴ / اواخر جنگ آزادیبخش 
آثار 48 114۲ ¬ :40 /دورهء بعدی جامعهء فتودالی ~ 71 
دوره* بعدی - 18 / مربوط به دوره* بعدی حیات نویسنده 
پشرفت رطان 

+ (از مردم مستعد) از تازه رسیدگان» از نسل جوانتر تودفط (5152] 
/بازی کنان برجسته* پینگ, پونگ از نسل جوانتر 37 وس 
جوان چ۶ --/ نویسندگان جوان تازه رسیده 2 ۴4۴1۴ 49~ 
دارای آتیهه درخشان 

جمبه» 7 -: محور عقی(اتومبیل) (:۳۹) höuqiûo‏ (5#۴] 
محور عقی 

ادارات ]3 ]1 - : حدمات پشتیبانی؛ آمایش nہنوںفط‏ [758] 
/گروهان تدارکات؛ پرسنل آمایش.آمایشگران ۶4 ۸ -/ آمایش 
پایگاههای 4 38 -/ واحدهای سرویس پشت جبهه |8 85~ 
آمایش(تدارکاتی) 

($0 #5] huqinbù :دپارتمان آمایش, واحد تدارکات‎ E 
دپارتمان عمومی آمایش ارتش آزادیبخش مردم ~ 8 ۴ یک‎ 


چين 

( ۴7 )نسل های بعدی URFA] hûurén ۵064689 A)‏ 
خلف» اولاد» فرزند 

FE] hêurên جانشین‎ 

[RH] hêuri پس فردا‎ 

صف آرائی به شکل )3€( LZ AJ] hêusanjião duixin‏ 
مه 

بعد از ظهر (77) وصقطسفط 1588 

UE] hêushang (J) ,عصر‎ ~ê شام‎ 

۸ 316 پشت کسی (80 1۴15 )0 UE#] hêushên‏ 
من فقط پشت کسی را دیدم نتوانستم ,16 27۳99 رت 
قست عقی ( +8654 18195 0()1 تشخیص دهم که او کیست. 
پشت این پیراهن بسیار دراز است. م ‏ 61 ~~ ۴۸۶ :لباس 

باید مرد جوان را محترم شمرد USEFI ¥] höushêng kë wê‏ 
کنایه از اینکه نسل جوان مسلما بر نسل پیر سبقت می جوید. 

]5[ housheng (7%) D(4 9( مرد جوان‎ D(H 
48( بل 75 25 , ~ 8 4 : داراى صورت جوان‎ E FF 
او چهل سال دارد ولی بسیار جوانتر از سنش بنظر می آید. مر‎ 

ایام بمدی» نسل های آینده hush‏ ]81 

,آنچه در آینده اتفاق می |د )¥ 00۷/5۵9 ÛUF#] höushi‏ 
اگر بخواهید. بدانید بعدا چە ,#۴ (4 |8 ۳ ¥ KAI -- Hf, E‏ 
امور مرسوط به ( 19 3) (0اتفاق افاد» فصل بعدی را بخوانید. 
کار های مربوط به تدفین را ترتیب دادن - 8/8 : تدفین 

UE] höushijing (%3) دید عقب‎ «ai 

LRH] houshitû (|) نمای خلفی‎ 

(در بازی شطرنج) ( ¥$ 97€ ۴%83 )® UF] höushöu‏ 
۳( موقعيت دفاعی 

- رت پشت صحنه ( 1872 hui 003۲ f 5 Î‏ 61 5] 
-- ,حامی پشت صحنه ( #173 59۴ 3۴) () وارد پشت صحنه شدن 


2 435 


افراد کمتر پیشرفته سعی .غل ¥ / عقب مانده ها آماده بودن 
می کنند بر افراد جلو افتاده سبقت جویند 

اثر بعدى« اثر انوی ) 613 8 ¥ $ ۆ§ ¥ ( © LEA] höujin‏ 
او در .- ۴75# لا : قدرت ذخره )18 )7 8180( (Fî‏ @ 
موقع کار از قدرت ذخیره بر خوردار است. 

ملسلهه «جین بعدی» (۲ع۳۹-۹٩)‏ (یکی از Uê ¥] Hu Jin‏ 
سلسله های پنجگانه» چین) 

UFR] ومتزدهط‎ (%) “inj 

معلق به عقب (زدن) (ا) houkönofûn‏ (5258] 

ÛF Ê] höukûn (38) خلف؛ فرزندان‎ 

~/ بعدا چه شده؟ 2۸۴۶ 6 ~ UX] houléi O (FI) Ia:‏ 
E‏ , ا )مدا وضع بهتر شد. ۰ ۲ £ 60۴ 18 
جانشین ها - :بعدا رسیده؛ بعدا رشد یاف (1>163۴8 


آیندگان بر پشینیان سبقت وفطه تز نفا [XE] hu‏ 


می‌جویند. 
موج عقبی موچ وصفا UFRHENIIKE] hu lng tuî qiûn‏ 
همانطور ۸۰ ۸388 1# , ~1 >1: جلونی‌را به پیش می برد. 
که در رود خانه «یان تسه» امواج عقیی امراج جلولی را به پیش 
می برند» درجهان تازه‌واردها جانشین پیشینیان می شوند 

| سلسله «لیانگ بعدی» )٩۷- ٩۲۳(‏ (یکی وصفناً دق ]%[ 
از سلسله های پنجگانه» چین) 

مسیر عقب نشینی, خطوط ارتباطی به ( 0)58 نلدفط (5] 
[4/ از پشت جبهه به دشمن تعرض کردن ~۸ 8 (:پشت جبهه 
۵ 18 )0 مسیر عقب نشی دشمن را قطع کردن -- ۸ ):۱86 
برای خود راه -- 8 موقعیت مناسب برای مانور» راه گریز( 
گریز تأمین کردن 

زاویه» کج به قب )3®( مقنزفنلدن۳ ]0/ 8%( 

بال کچ به عقب هواپیما )± ®( UF] höulêyi‏ 

چرخ عقی رابه حرکت در 2 تلا ~ :چرخ عقی ناف [ 078 
ترمز چرخ عقبی 9 --/ آوردن 

زن پدر» نامادری؛ مادراندر (۲) قصدفط (59] 

۸ ,در «دروازه) عقی ( ۸۲ UTI] hêumén 05 Tî ê ti‏ 
از : پارتی بازی (ج 08 8۶ ۴)() دروازه* عقی حیاط ~ 40 98 
پارتی بازی از روند ,بات ۶ 8751 - تلر/ پارتی بازی کردن -- 
او در پارتی بازی , - غر ۴ 4# /های ناسالم شناخته می شود. 
ماهر است. 

:در عقب» در پشت (802 6 ۳75 )0 UAT] houmion‏ 
در - ۴ 18 /در عقب صندلی های خالی هست. ,184 47 -- 
( ۲ )© خیلی عقب ماندن - :1 66# / عقب خانه 
بعدا در بارهه این مسئله صحبت م86 18 - 30 5۸ بعدا 
خراهم کرد. 

زن پدر» نامادری» مادر اندر تفط [8/] 

قسمت خلفی مغز مهره داران» مغز سوم )428( مقصخط î]‏ 8 

UFM^AIF] hdunaoshozi (77) li 

دو سال دیگر hêuniûn‏ [54۴] 

زن پدن نامادری» مادراندر(۵ا) وعفنصفط [848 

8141] dupê ترس پس از حادثه‎ + ¥ > E, RRR E 
پس از اینکه همه چیز گذشت» من واقعا ترسیدم. !ل‎ 


KER 


پالتری 75 4048 ~ ;< بسیار ضتیم VNU] höudündûn‏ 
کلفت پنبه دوزی شده 

لطف ومهریانی سرکار عاف [715] 

کسی راییش از حد سرزنش کردن نعلدخط [ع1۲3] 

برگذشته تاکید کردن نه بر امروز از فا تو بط [$ 7 £/] 

بر امروز تاکید کردن نه بر گذشته تو فط ہاز دفط [ ۴$ 

هدیه» گرانیها تزا (4] 

[/£L] hulî گرانبها‎ “a 

با پرروٹی ا[ ۶ ۵ £[ : پررو« بی شرم npiڌhuli‏ ]¥ 
گفتن 

حقوق سرشار(برای مأمورین عالیربه) ناخ [£#۴/] 

[FF] höêupê (#) “Bark of نوعی گیاه پزشکی در چین بم‎ 
official magnolia” 

این ¢ ~ XÊ‏ کلفت» یم )¥( houshi © (F1)‏ :19 
لحاف وتشك 89177 - /پارچه بسیار کلفت وبا دوام است. 
~ 6 46 : زياد غنی» وافر ( 8 ) (77) © کلفت وسنگین 
ذخیره‌های وافر 

(کسی را) مایوس - 75 : آرزوهای بزرگ ومفد۵! ]£ 
پدرش در بارهء او آرزوهای بزرگ ہے -- لا 48۴[ 5/ نکردن 
دارد. 

ŞE] höuwti مزهء غلیظ‎ 

با اهدای کادوی گرانبها اظهار سپاسگزاری کردن ختسخط [۴19] 

بی شرم ڍڪ «lı‏ پررو houyûn-wûchî‏ [۳80721] 

- 36-- 43:00 للع :للف فکر مهربان؛ مهربانی اوفط [8 0£ 
از لطف ومهربانی شما سپاسگزارم. 

پاداش مادی خوب نرںفط [9(] 

JE hêu JF “Jf” xièhöu 

س در اتظار بودن مر بودن (48 0)48 نا ک1 
خوا هشمند است که 43:8 - 8#/لطفا قدری منتظر باش. با[ ٭ 
احوال پرسی ( [5]) 2با یال راحت متظر خبرخوش باشید. 
8 : وقت» زمان؛ فصل ( 1 [3()1) درود فرستادن -- 39 : كردن 
رابطه* بین آب رهوا و تفیراتی که ~^ #/ فصل < / زمان» وقت 
حالت» (5 #) @ در پدیده‌های زیست شناسی رخ می‌دهد 
عوارض بیماری -- تلو : شرایط 

نامزد 8 35 - هلا ۴۲ , کاندیدا بودن» نامزد بودن تطدخط [8] 
عضویت کمیته» مرکزی حزب 

سالن انتظار (در ایستگاه راه آهن با نطمقطسخط ]#5 ] 
اتوبوس) 

حشرهء فصلی(مانند جیرجیرله تابستانی) وصفطهدضط ]$ 

در انتظار افتخار حضور جناب عالی (86) (38) وحقدودنط [86] 
بودن(برای مهمانی‌و..) 

سالن انتظار در فرودگاه نطعتزدنط (629135] 

در انتظار راهنمائی های شما بودن (&) مفنزدهط [6] 

پرندگان مهاجر مقنصثط [:64] 

برای پر کردن پست خالی بدست مافوق خود علود۳۵ [29] 
انتظار کشیدن 

در انتظار مجاکمه بودن (3۶) حقطعخط 81] 
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| درستکار ومهریان سم 


hou 
13:88 ارباب پشت صحنه 6 - / پشتیان بسیار قوی داشتن‎ 

سلسلهء «تانگ بعدی» (۹4۲۳۴-۹۳۹) (یکی از ومفتد1۵ [ 5# 
سلسلهء پنجگانه چین) 

سە روز +پس قردا )® ]$ 2649 ]¥ ( © حفنسخط UFR]‏ 
E - 36 18 89.‏ زان :اکتسایی (4) 2 دیگر 
2 4 ~ /دانش انسان اکتسایی است» نه ذاتی. 137789۰ 
مصونیت اکتسایی 

UF] höutou ۳ 

نقشهء آینده» برنامه* آینده (48) نفد 529 

يك ترس - عقب نشستن, عقب نشینی کردن ندادن [158] 
مرگز از مشکلات عقب -- 1677 8] [# 8/ قدم عقب نشستن 
نشینی نکردن 

عملیات 80 - :گارد عقی: پس قراول )3#( ® :۳۵ E]‏ €( 
(47) 2 : (فوتبال) بك» (بسکتبال) گارد (:) (جنگی گارد عقی 
بك چپ (راست) - 

(ریاضی) جمله» عقی )&( hêuxiûng‏ ]¥ 

URSA] höuxù bùdui (¥#) واحد های تعقیی‎ 

جلسهء تعقیی (برای ادامه» مذاکره) اواںط نفد 9۵۷ 5] 

اثر بعدی ~~ 9 86 لول اثر بعدی بیماری [81E] houyizhêng‏ 
صدمه و تکان مغز 

فرزندان؛ اولاد» زادگان ارںفط [51] 

شکل کسی یا چیزی که از پشت دیده می شود وہآرںفط (512] 

واحد های امدادی عفترنخط ]518 

]586 [ houyuan DOE PF 11698 ۴( حاط عقی‎ D(H 
۷1577 ( کنایه از پشت جبهه‎ 

دیگری» دومی» آن يك قطعدخط [# 18 

دوپای عقی از حشرات یا چار پایان (ل) تسد (15 

سلسلهء «زوئی بعدی» )٩9۱-۹5۰(‏ (یکی از «26 «۵ا1 [1518] 
سلسله های پنچگانه* چین) 

محور عقی höuzhu‏ 1590 

UR] houzhui (¥) سود« پسوند‎ 

توپ بی ۸8~ :7 : (تفنگ) پس زنی (3۴) ناضuعuفط‏ [(447 05 
پس زنی 

عضو میثت قانون گذاری ہڑؤyiyu‏ خسف [8E]‏ 

تختهء کلفت 7۴45 - : ضخيم» کلفت ( JE hou 0 ) ٨¥‏ 
برف به 2-۰ 845/ لب های کلفت ۴[ ۲# ب- /چویی 
دوستی 18 - 1548 : عمیق ( 5۴ 18 18) ()ضخامت دومتری رسید. 
: مهربان» بزرگوار ( 8۴[ ا 7) 3) عمیق 
سود بزرگ» سود هنگفت |۴ - :بزرگ» گرانبها ( 18 18 4 )@ 
به Hk‏ ~ :اميت دادن (180) ()پرمایه. قوی (:51181)) 
این اهمیت دادن وعلیه آن تعصب داشتن 

UFR] hou 

ضخامت مناسب داشتن چ ~ ,ضخامت» کلفتی فددخط [ 7£ 
وسیله» اندازه گیری ضخامت ورق فلزی (81) (18-/ 

با محبت زیاد رفتار کردن نفهد۵ط [۳4#] 

درستکار ومهربان معط [9] 

ضخامت کلفتی نفدخ۲ ]€8€ 


محبت ومراقبت سر کار(نسبت به بنده) 


hêu - hû 


مغولستان داخلی) 

با صدای بلند فریاد زدن غطتط ]۴٩8[‏ 

(باد) صفیر کشیدن مقطتط (3۴19] 

خواندن, دعوت کردن مقط [7۴] 
میهن» مارا می خواند! 

به علت نبودن خوراك وپوشاك فریاد فط [FF1 3%] hû jî hû‏ 
زدن 

1 1618۱, صدا کردن (برای مخابره» رادیونی) مفززنط [۳۴] 
-/عقاب آیی, عقاب آیی ما صدا می کنیم. 357-۱ !¥ 
اعلام خطر ‏ ) -- / چراغ علامت خطر (برای استمداد) ۸7 
رادیوئی(برای استمداه) 

1 - برای استمداد در حین خطر صدا کردن نزن [0۴96] 
اعلام حطر (برای استمداد) 

صدای اهتزاز [FR] hala ($) : LM PUK ~ ~ $ f,‏ 
پرچم های سرخ در باد به گوش رسید. 

]۳۴:#[ hala (%) الا -- -- 1 | 0 : خرخره س خس‎ O o 
گلویش صدای خحس خس دارد.‎ 

خرناس کشیدن ~ [‡: خرناس (۲1) دلق ]۴8[ 

برای انجام کار بد دسته وجمعیت [*FA13|%) hûpéng-yînêi‏ 
تشکیل دادن 

:به لرزش (یا نوسان) در آمدن )$3( )1( صقطعته [FH]‏ 
تخته» شیرجه آنقدر دراز است ۰ - & KK, Ë FJ E Î‏ وا 
ال )( که وقتی که انسان روی آن می رود» به نوسان در می آید. 
چون سرش عرق , - ۳10007۳06 FO: HEW KIF,‏ 
کرده برد کلاه حصیری خود را برداشت ودائم سر وصورتش را 
باد زد. 

سوت زدن -[1:سوت [F£%] hûxiûo‏ 

/ صدای توده های مردم -- 8۴9 «cI:‏ ند [FF] hûshêng‏ 
در خواست عادلانهه مردم ستمدیده ~ BEJÊ ۸ RÊ IE $X‏ 

روبه آسمان شیون کردن وسر خود 4وطقنومقنتط [۴8k]‏ 
را روی زمین کوییدن - کنایه از بصدای بلند اظهار درد وسحنت 
کردن 

بطور کوتاه وسریع تفس ۸ - :تفس كردن تعقط [۳۴9] 
هوای تازه ©“ 45 879۴ --/ بزحمت تنفس کردن 1331 --/کردن 
۸ / نفس خود را حبس کردن - :1 ۴ / استتشاق کردن 
دستگاه تفس ## --/ مجرای تنفس(نای) از -- /تتفس مصنوعی 
سیستم تفس 36 - /جهاز تفسی 7 48--/مصنوعی 

فشنگی با صدای .ا -- ۴3# : فیش کردن مفنعتط [۶۴58] 
باد سردی در بیرون صفیر میم -- ۶ 9۸% کف /فیش گذشت. 
کشد. 

یك نام خانوادگی در چین (1) ح۵ج۳۱۵ [۳۴۴] 

+عکس‌العمل نشان دادن, با همآهنگی کار کردن ومترقط [1۴8] 
مس E ERE‏ / از فاصلهء دور همآهنگی کردن - 2383 
اول این مقاله با آخرش فاقد همآهنگی و ربط درونی می‌باشد. 

در خواست وحدت 4[ ~ :در خواست کردن نوت [1۴1۴] 
از مردم جهان در خواست - ۸.55 3 18 18 / ویکپارچگی کردن 
کردن 

گویا بدعوت کسی برای بینرون هه رس [FZ $] hû zhî‏ 


E ~ (RIND)! 
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۴ 

/ کاندیدا ها را نامیدن - بل , کاندیدا [RJ A] höuxuûnrén‏ 
شایستگی‌های لازم برای ۷۲6 --/ لیست کاندیدا ها # 2 - 
کاندیدا 

تسویهء حساب کردن وuzhûnڻh‏ (8۷#] 

اطاق 35 - :در انتظار دیدار پزشك بودن مقطسخط [82] 
انتظار(در بیمارستان) 

نوعی خرچنگ بزرگ خوردنی بشکل نعل اسب ۳۵ 1 

نوعی حشره بنام hêuchéng “Apus"‏ 92 ] 


hü 


FF. no OD DIEIRRREARHIE DZ 
حتی یك بارهم زیاد است» چگونه می تون 1[ ,یز‎ 
مگر پروزی یا 1~ 36:18 ,81 100/2 /آن کار رانکرارکید؟‎ 
كت بسته به این نیست؟‎ |: 8~ E HR با‎ 
خارج از ترتع کسی بودن |18 زا / ون عینی مطابقت داشتن‎ 
/11- 304 خارج از چیزی عادی بودن‎ 0] RH 
۸5 [ : 10 EK مشرف» مرتفع» - 9496 / واقعا بسیار مهم‎ 
رفع‎ 

IC وید‎ OD و ادن‎ ~ ET, EHRE 
8, نشاء ها بزودی از علف های هرزه خحفه می شود.بیا فورا وجین‎ 


= ا ~ :دم بیرون دادن» دم بر آوردن :)0 BÊ ıa‏ 
1 ~ :فریاد زدن» داد زدن (0)98) گاز كربنيك بیرون دادن یا 
خطاب ( ۲#  )۴۴‏ هلهله کردن -- 7/ شعار هارا فریاد زدن 8 
۴ ,0 -/ کسی را به نام خطاب کردن 4~ 1ظ کردن 
با تکان سر یا دست کسی را احضار کردن یا مرخص 1K‏ ± 
صدای پت پت .2£ ۸8 ¥ 9۷ تا -- -- ۴ 91 (8) © نمودن 
۸ ۴ 8 اڈ - -- /لوکوموتیو با فواره ای از دود وبخار بلند بود 
باد شمالی ,9۷09 - ہ ۲/4۸4 تش گل گل زبانه می کشد. .ال 
صفیر می کشد. 

با صدای پف نفس نفس زدن ##[# ~ - : )%( [PH] hûchi‏ 

۴۳ سرزنش کردن اطع ]0۴0[ 

باد وباران را احضار کردن — [FFA] hofêng-hunyû‏ 
, کنایه از قدرت طبیمت را کنترل کردن؛ ایجاد مزاحمت کردن 
امروز ما ¢ T‏ ~ ات ولا ای [) 20/2۸3 ,2 
با استفاده از علوم و فنون نیز می‌توانیم مانند جن باد و باراث را 
احضار کنیم. 

فریاد زدن» دادوبی داد کردن حقطتط [۳۴۷] 

شیون کردن» با درد ومحنت فریاد (71 0)36) مفطت ]9 7۴] 
تقاضای (۲۴ ۳۴) 0 روبه آسمان شیون کردن - :25 11 : کشیدن 
به همه جا رفتن وتقاضای كمك کردن - ت2۴ : كمك کردن 

نشان مخابراتی» نشان )$ € # ® £( (î)‏ مفطتط (۴] 
شمار مخصوص (يك (3۶ ۲1 64 ۶# ¥ 4 44 تا 4 ) © رادیونی 
سازمان) 

هوهه‌هات (مرکز ا« خود مختار [FMF] Hûhéhùotê‏ 
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19841 کامل (35) 0( خوصانط لا‎ D(FRIKKIR) 
بدون کندن لباس (خواییدن)‎ 

خرما ها را تماما بلعیدن - کنا یه از مقه hûlûn tûn‏ [318257] 
معلومات را بدون هضم کردن آن پذیرفتن خواندن بدون درك 
کردن 

باه ند IK‏ 

بوی بد از بغل یا شرمگاه اتسان دامن 3192] 

نوعی خفاش بشکل روباه انط [3588] 

روباه هیبت ببر را عاریه می‌گیرد :۷6 hû‏ هنز [JÊ #] hû‏ 
(بوسیله» همقدم بودن با او) - کنایه از بوسیله» جلوه دادن پیوند 
های مؤئر خویشاوندی خود مردم را ترسانیدن 

روح روباه - کنایه از زن اغوا کننده 88 - :رویاه انط (9518] 

دم روباه = از چیزی که اخلاق wila‏ نلفط 61 112816] 
8( - ,واقعی کسی یا نیت شومش را برملا وآشکار کند 
NER "‏ روه نمی تواند دمش را قایم کند. 1818489 
از دست ندادن مدارکی که توطته چين را لو می دهد 

کنایه از کسی که بیش از اندازه شك ۵طنط-نصنط [#]362£9] 
وتردید داشته وقادر به هیچ کاری نباشد 

با چاپلوسی وتعلق کسی را فریفتن نخسنه (3548] 

۱25192 hûpéng-oöuyöu “HFH” 

جبه» پوستین روباه نط [9#] 

يك گروه افراد پست رکثیف» يك وg5udan FF] hûqûn‏ 
دسته اوباشان ولگرد 

بسیار مشكوك بودن» -- 198 0# , شبهه» شك وتردید نون ]3)٤[‏ 
بسیار شبهه آمیز بودن 

متردد» دودل» غير مصمم غیز (KEF $k] hûyi bù‏ 


(ریاضی) قوس ا نط 3 

رادیان (واحد انداره‌گیری سطح زاویه دار) () نهذ" ]8]4٤[‏ 

چراغ قوسی ۲-نور قوسی ودقدوذط ]356 

ویریو(باکتری‌هایی شه حرف «واوه ودیای») صقزنط [3186] 

(پینگ پونگ) توپی که در هوا )56#( TIX] hûquûnqiû‏ 
بشکل حلقه حرکت می کند 

شکل قوس hûxing‏ ]3#[ 

خط قوس hûxiùn‏ [312] 

ملیت های غیر‌هان» چین که در شال رغرب (8) 0 ٥۵‏ 8 
از ملیت ( 9۸664 ۴ 3۴ 5[ 2)7 چین قدیم زندگی می‌کردند 
--/ هویج ۸ لا - :های شمالی یاغریی چین معرفی شده؛ بیگانه 
بی 9 نہ : بی‌بندو بان بی‌ملاحظه؛ بدخواه ( 50,38 ) ® گردو 6 
بی ملاحظه سرهم بندی کردن 8 ~ / بندوبار لاف زدن 
(4927) 9)چرا برنمی گردد؟ 7591 - «چرا (2 Oy‏ (23) 6۵ 
يك نام خانوادگی در چین (8)1#) ریش» سیل 

با ارائهء در خواست های یی جا کسی را اذیت حفطه۳۵ [3899] 
کردن 

نہ رمزخرف گفتن, یاوه سرالی کردن» چرند گنن 5طعنط [غ814) 
این صرفا حرفی مزخرف و دروغ است. . - :#۴8 / مزخوف 

لاف زدن؛ گزاف گولی کردن تتطعفط [399] 

[Sk] Hûd خدا‎ 
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| ~ 4# /هوا يك لحظه سرد است ويك لحظه دیگر گرم. 


hü - hû 


آمدن آمادگی داشتن (در مورد پیکر های زنده در تابلوی نقاشی یا 
قهرمانان در رمان گفته می شود) - کنایه از بطور زنده ترسیم شدن 

- 5 ,غفلت کردن» کم اهمیت دادن (8 07۳3 قط 232 
- ,نا گهان» یکمرتبه (4848)( غفلت کردن» سهل انگاری کردن 
۔ہ /پیدایش شدن ناگهانی یك فکر عجیب در سر کسی 318 
نا گهان» یکمرتبه 1 

صدای پت پت کاغذ يا پارچه ناشی از وزش باد ۳۵۵۵ [8038] 

گاه گریه کردن؛ گاه خندیدن 96-6 - .گاه...گاه ۳ [ET]‏ 
امروز طرفدار يك چیز بودن وفردا #3387 ~ ,23625 / 
طرفدار چیزی دیگر 


- :يك لحطه...يك لحظه دیگر ۳۵۰۰۰۳۵۰۰ [864] 


#۴ زمانی روحیه قوی داشتن وزمان دیگرروحیهه ضعیف ۸6 - 186 
گاهی از شات بلند استفاده می کنند وگاهی از غلا ~ 8ا ~ بلا 
چراغ سوسو ,85 -- 8 - تل[/ شات کوتاه (در فیلم برداری) 
می زد. 

RFK, 1 -‏ :با يك چشم برهم زدن طنط [44) 
از زمانی که پکن را ترك کردم بايك چشم برهم زدن يك سال 4 
می گدرد. 

+سهل انگاری کردن» غقلت کردن» ادیده گرفتن غنات [006/] 
ما نباید از احتمال بروز موانع ۰ :0618 5 وا 189 :13 FF - Hi‏ 
کار غفلت کنیم. 

نا گھان« یکمرتبه» ت hûrûn‏ ]8%[ 

-- 7 | : روشنائی دادن تابیدن» پرتوافکندن قط1 [61] 
فلاش عکاسی بفواصل کوتاه نور برق می زد. ,3€¬ ~ × رو 

چدم مای 3۰ -- 98 Rh ۵ XK ER‏ : برف زدن LEN] hûshan‏ 
درشت او برق می زند. 

غفلت کردن» ادیده گرفتن؛ سهل انگاری کردن اطیتط (44] 
8# ~۸ 7/ نیروئی که نباید آنرا نادیدہ گرفت 16[ ۸9 ~ [2۳8 
53818 /ما نباید در برابر مشکلات سهل انگاری کنیم. ,786 
بريك جنبه» مسظله چندان تاکید نکنید تا جنبه* ,]8~ 3 ~ 8707 
دیگر مسلله نادیده بماند. 

عدد بسیار کرچك (28) ۳۵۷6 [46] 

:سوسو زدن ([0[3) توسان کردن ( 0)33 ەرت 41&] 
چراغ ها در قایق های ماهیگیری سو م9 - EÛ K~‏ 
سو می زند. 


چیزی را با آب کم آهسته پختن قط ۸۳۴ 
ho JB “Et” huanghü‏ 4 


تر‌های | - 8 3۳18 3[ :گج زدن» گج مالیدن قط 7 
يك لایه گج مالیدن 5412[---/ دیوار را گج مالیدن 
FB hiihù‏ 


hû 
Î sı 


چیزی را تماما بلمیدن F‏ ¥ ~ ,تماما AE] hûlûn‏ 
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غلط دستور دادن» غلط راهنمائی کردن تطعنط [8121] 

[MEF] hizhizî (ti) “Shrub lespedeza” نوع گیاه بنام‎ 

3~ [ سم ,داستان بافتن» دلیل باطل آوردن uقطzنط‏ [4ظ1] 
بهانه های زیادی تراشیدن م 38 

ریش» سییل یا موی آویخته و اطراف (91 [4) 0 نعنط (892۴] 
دزدان (8۴) (77) 2 گونه وچانه 

ریش‌های پر پرز نتراشیده» چانه با قطعق نعفنط [#1۴31#] 
موهای آویختهء اطراف آن 

ولگردی کردن ع؟ ههد [ABF 6] hû 25u‏ 

برخلاف قانون یا افکار عمومی بی 6نق] خسنط [¥% #14۴3[ 
بند وبار عمل کردن 

ب~ 7 , کتری» کوزه ( 48 1۸2۲ ۱6 ¢ ۷ 8% 0075 hû‏ 2 
تلا 0)1 کوزه» شراب. تنگ شراب - 8[ /قوری - 35 /کتری 
ترموس - 18 / قمقمه - 9 11 شيشه. فلاسك ( 58288 

3 
FN hé 

aaa #F ~‏ مخز( KUL] hûr (F1) RP DY EE RE4}‏ 
چیزی مانند ( 76 7 9 )2)1 هستهء گلایی -- ۴ /هستهء زرد آلو 
زغال نیم سوز- #,هسته» میوه 

وسیلهء اندازه گیری برای غله یا حبوبات که در قدیم اط REF‏ 
بکار می رفت 


ام OHO MLR)‏ میا Î bû OCH)‏ 
مخفف استان های «خوبای» و«خونان» 

استان «خوبای» ان4 [ن۲8] 

قلم موی که در شهراخوچو؛ (190)تولید می شود تانط [8[8] 

کار دریاچه hûbîn‏ ]¥[ 

[3] hûdang دریاچه‎ 

[361l] hûguang-shansè oyy دریاچه‎ ۰ 

آیی کم رنگ [MË] hûlûn‏ 

سبز کم رنگ فا [394] 

Fî] Hûnén استان «خونان»‎ 

دریاچه ها قونط ]#14[ 

مبزکم رنگ غعذط [396] 

کنار دریاچه عقانط [397۴] 

8) : زمین خشك شده از دریاچه (۸(۴49) مفتننط (MEI)‏ 
زمینی که در موقع فرونشینی جزر ومد پدیدار می گردد ( 489 

کلاه فرنگی در وسط دریاچه وطاحتنط (39] 

بخشی از زیست شناسی که در باره* فسهقعنط [۳۱8۹] 
موجودات آب شیرین بحث می کند 

Î ند‎ 

۲ بر ۸0 :3 5[ | f - E‏ : نوعی کدوی غلیانی لفط (3872] 
کدوی غلیانی مخصوص - آ8 /اوچه تیری در ترکش دارد؟ 351 
برای ریختن شراب 

Î نم‎ 


وقتیکه درخت بزمین می‌افتد› م18 ~ [1895:میمون hûsûn‏ ]#%# 


HERM 


[###] hûfêng زور‎ 

کار ها را بهم زدن» شلوغ کاری کردن (0)148 oةونط‏ (3180] 
بدون مراعات قواعد ازدواج ( 96 ± 33 89 بل 1٤‏ 7 4© 
مقاربت کردن 

حرف های بیهوده؛ مزخرف» چرند فںطنط [3815] 

نوعی ساز موسیقی مانند نی که قبایل شمالی (8) تازا [8185]) 
چین قدیمی آنرا بکار می پردند 

(#I#] hûjiao غفل‎ 

اذیت کردن» شیطانی کردن (5 #8) © مفنزنط [#138) 
سفسطه کردن (#) © 

با ارائ« درخواست )% |%( ® [MKHRHE] hiûjiao-manchûn‏ 
سفسطه کردن» ( 758۸۴ )2 های بی جا کسی را اذیت کردن 
دلایل بی جا آوردن 

کار ها را بهم زدن؛ بی ملاحظه کار( 81.4 £8) فانط [91%] 
اگربلد یستی , - |[ 80 ۸۶ 4 127۳ 3 4 :ها را انجام دادن 
شلوغ کاری کردن» ایجاد ([818 )2 تعمیرش کنی» ضایعش نکن. 
مزاحمت کردن 

لا 44 ۴ 3% : مالش دادن› مالیدن )£$( ® )77( hûlu‏ ]#18[ 
سر بچه به چیزی برخورد کرد» سرش را و ~ ~ 454848 ,۲ 87۴ 
بادست جارو کردن» ( ئ -- 1 48 38 4# ) 2 مالش دهيد. 
پوست 19 19:36[ ~ 7€ ا48 بادست اندك اندك جمع کردن 
های تخمهء هندوانه را بادست جارو کردن و با خاك انداز جع 
نمودن 

بى دقت» به عجله بدون )5£ ;€ 3 ( ® حضانط ($I#L]‏ 
2 / به عجله قدری غذا خوردن )ا ۲ 116 -~ : توجه» سرسری 
الله ( 8 ال ۱۷ :8 2)۴ سرسری چند خط TILT‏ 
الله بختی حدس زدن #38 ~~ بختی؛ بى دلیل 

یی ملاحظه عمل کردن؛ بی بندربار عمل (7) حتلنط [8948] 
کردن 

رنگ دانه های نارنجی )4£ 4£( #% ~ :هویج hûlubo‏ [۱ %{ 
یا قرمز که قابل تعدیل به ویتامین آ٠‏ است 

[MRE] hûmé 0 )۱۷ 3E ) کنجد )€( © بزرك‎ 

ایجاد بی نظمی کردن؛ شیطانی کردن مفصنط [[#1/8) 

یی دلیل ویی منطق سخن گفتن (۲0) ہنونط [9۳0] 

«موچین» اسم عمومی برای کمانچه های چینی عنونط [81¥] 
دارای دو سیم مانند «ارهوا؛ «جین هوا وغیره 

مزخرف !۲ - الو مزخرف گفتن. چرند گفتن قدعنط (96] 
نگرا 

8 : مزخرف گفتن؛ چرند گفتن badùo-ټhûshu Ai]‏ #1$( 
مزخرن محض! !~~ 

خیال بافی کردن وnةluanxi-hûsî 8A]‏ $( 

کوچه hitêngr‏ ال 0 9] 

نوعی گیاه بنام elaeagnus”‏ م1۲" () MMF] hûtuizi‏ 

ریش سبیل یاموی آویخته اطراف گونه وچانه ۳0 [8141] 

مزخرف گفتن؛ چرند گفتن« پریشان تuûny-hûyûn‏ 381 [$Ê‏ 

[##%] hûyûng (HD “Diversifarm- درخت شمشاد بنام‎ ji 
leaved poplar” 
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BÊ ıı OER) یر‎ ye “çı ® (39388) «r 
پر از نیرو ,۵ 4 7 - سہ / ژنرال شجاع  -- :دلاورء سلحشور‎ 
وحرارت‎ 

دارای پشت بر وکمر حرس — ngya0ؤxi-hübêi‏ (18 8 ¥ [E‏ 
کنایه از ستبر ونیرومند بودن 

سرباز شجاع, سرباز سلحشور )8( [ê] hübên‏ 

قدم ها سحکم (۶ ۹ 0 2 % ۸۵ hübû O (%F‏ )2#( 
در ناحیه ای قدرت نشان دادن با ( 77~ ۴ 858#) © وقدرتمند 
حکومت کردن 

ببر درنده بچه» خود را نمی 2 hû dû bù shi‏ [063۴7۳87] 
خورد - کنایه از اینکه هم نوعان یکدیگر را نمی کشند. 

سفرس (گیاهی که روی سنگ می )( roãoة'hû (ER)‏ 
روید) 

چرخ گردش(نوعی وسیله* ورزش) () ۵ط [8۸] 

نشان مخصوص دو تکه ای که در چین قدیم از نکتط [۳64۴] 
طرف مقامات امپراطوری برای گسیل قشون به ژنرال ها تسلیم می 
گردید 

اگر پدر بر باشد» بچه اش تعصقنو نس ناقط 188۸۸۶۴1 
سگ نخواهد بود - کنایه از اینکه شجاعت ودلیری پدر مسلما به 
فرزندانش می رسد؛ از کوزه همان برون تراود که در او ست. 

نوعی عرق پزشکی که در آن استخوان بسر تنزتوتط [۳619] 
خیسانده می شود 

دارای -- ۴ 8[[-- 7 ؛ روحیه* نعرس وشهاست هازتط [76] 
روحیه* نترس بودن 

مانند اژدها به دورخود پیچیدن مفموم نزن )824 £] 
ومانند ببر چمباتمه زدن - اشاره به موقعیت وجای استراتژيك 
تهدید آمیز 

دهانهه سرگ؛ ( لا 1۵) (0دهان بر )% #/( EO] hüköu (O‏ 
نہ / کسی را از دهانه» مرگ نجات دادن -- ا :جای خطرنالك 
از دهان ببر دندان کشیدن - کنایه از بابزرگترین خطر مواجه 38 
گرگ را از در جلو بیرون راندن وببر را 8 238 ~ 18 / شدن 
E)‏ 2۶ 4 45 4 5 8 ) از در عقب وارد کردن 
فاصلهء دست بین شست وانگشت نشان 

از دهان ببر نجات یافتن - یمنی وyûshên‏ دفلقط ]$4# #1[ 
ازمرگ حتمی نجات یافتن 

زورمند» قدرتمند. نمتطنلتط 24 €( 

پر بیچاره hû luê pingyuûn bêi quan qî‏ 5۲۸ ۳2] 
در یابان حتی مورد تضییق سگ قرار می گیرد س کنایه از اینکه 
شخص از قدرت ساقط شده حتی مورد حقارت زیرد ستانش قرار 
می‌گيرد. 

قدرتمند» با شهامت نوقط [5ر] 

- 9 5 :انبر میزی (2 ۶) ;انبر دستی (F8)‏ صفنمقط UE]‏ 
دهانهء باريك انبر ۴1 --/انبر دارای چندین استفاده 

توعی کوسه دارای سر بزرگ قطعقط [838⁄] 

قدرتمند وپر انرژی ومعهوهتطعاط ]#4 €( 


hû - hû 
میمون ها به هر سمت پراکنده می شوند - کنایه از اینکه وقتیکه‎ 
ارباب از قدرت ساقط می شود» زیردستان او متفرق می شوند.‎ 

TB نم‎ 

نان بخور و نمر داشتن «قعلنط [1 %( 

ر اند لا 

من در ,#۴ [18 سہ :با احترام در انتظار بودن (38) سفطنط (8808] 
انتظار جواب شما هستم. 

مشتاقانه انتظار چیزی را داشتن ودخنط [8841] 

کنایه از کسی که بسیار لاضر nڻjiûmi-hûxing [EME]‏ 
واستخوانی باشد 

3۷7 /برنج سوخته است. , ۲ - ا :(غذا) سوخته ‏ نط [لزنار 
در اطاق ,37-88 18/غذا قدری بوی سوختگی دارد. 7-8 
بری سوختگی به مشام رسید. 
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آرد HE 117۷9 100711 2-48 Ty‏ حمیر DOK)‏ زد PÎ‏ 
, چسباندن ( 5۸۹۵[ ) © را آمیختن وتبدیل به خمیر کردن 
با 14۴ --/ روی پنجره» مشبك یك ورق کاغذ چسباندن "ر ]88~ 
با چسب پاکت درست 18 --/ چسب باد بادك درست کردن 
(#9) @ کاغذ دیواری را روی دیوار چسباندن 18 -- / کردن 
سوه 
BR ha;hù‏ 

آش درست شده از آرد ذرت (۴38-)7(0) طنط 8811 
مزاحمت ( 81-۴ )© با گندم 

MM] hûjîng (4) صمغ نشاسته‎ 

M1] hûköu JL“ [1"hûköu 

مواد غلیظ کننده فانط [818] 

ایده* 84~ :مغشوش» خرف» آشفته خاطر گیج نان [808) 
", ~8 / خود رابه نا دانی زدن -- #/ آشفته ونادرست 
| آدم لا /هر قدر بیشتر فکر می کردء بیشتر آشفته خاطر می شد. 
۱ سرهم بند» آدم سمبل کار 

حساب های شلوغ ودرهم برهم. وصفطسنط ])8 818( 

بلوط مغولي (#) 0ط Het‏ 

گیاه داروش )( hûjishêng‏ ]4# # ¥[ 

بلوط سفید شرقی (8) انط [۴] 

پروانه ۵ط Ll‏ 

[9#] hûdié پروانه‎ 

دریچه» چرخان» دریچهء دو طرفه )7( ؤhûdié $£P¥§)‏ 1# 

گل بتفشه» فرنگی %€7E) hidiéhua‏ #1( 

حلقه بشکل پروانه غنزنهنط [91$84] 

(I # 61 hûdiéyû مامی پروانه‎ 

هه ده BI‏ 


hû - hù 

سفیر مبادله کردن ت - / مبادلهء اطلاعات #2 اهز 

[ZFEJEK#9] hû bû qînfùn tioyuê پیمان عدم تعرض به‎ 
یکدیگر‎ 

(برق) ضریب هدایت متقابل (۵) مق8ذط [€] 

]277[ دید وبازدید. مبادله» دیدارها ومقانط‎ : 7 HF RK 
4189 - مبادله» هیئت های ورزشی بین دو کشور‎ 

(برق) ضریب القای متقابل (10) حقونط [8] 

به یکدیگر ~~ ,یکدیگر: متقابل طنط [-& 5] 
اهم وگذشت متقابل 1-11 --/ آموختن واز همدیگر یاد گرفتن 

تصدیق نامه هارا مبادله 10675 - :مبادله کردن عفدطنط [3] 
2( /مبادله» موافقت نامه های پولی ۶ 8۶ ۴آ ج ہ / کردن 
میادله* دانشجو 4 814# -- /مبادله* خبرنگار 

لت : دارای منافع مشترلك, متقابلا سودمند ندانط ]& £ 
/منافع مشترك در بازرگانی - )5 / براساس منافع مشترك £ 3 
قرار داد ذینفع برای 4 --/تعرفهء گمرکی بنفع یکدیگر 38 
طرفین 

5 ) (مراجمه به یکدیگر(35 `91 3% D(1‏ صفنزنط 1 ] 
در بك زمان موجود بودن دو چیز( 1777[ 

طبق ال لا (4) -- 3۲48 2:6 , دارای منافع مشترك انط 13801 
اصول تساوی حقوق ومنافع مشترلك 

در مرزها یا بندرهای مهم با کشور های بیگانه یا نطعفط [7] 
ملت های دیگر تجارت کردن 

نیاز مندی های یکدیگر را تأمين ۵" مقر وا ذط [% 5#] 
کردن 

بر یکدیگر 4677 - : یکدیگ همدیگی متقابل ومقتعنط (28] 
0 --/دافع یکدیگر بودن 1۴1۴ --/ متکی بودن؛ وابسته بهم بودن 
از همدیگر برای منافع خود [[[7 - تال / همآهنگی کردن 4 
تبانی 204 --/ پشت یکدیگر را گرفتن 8 /1۷--/ استفاده کردن 
به حاکمیت و تمامیت ارضی 1558 3:0)8181 18 19 / کردن 
یکدیگر احترام گذاشتن 

آن) یکدیگر را توضیح ×ط (ال] 
دادن 

كمك وهمکاری $۴ -~ :به یکدیگر كمك کردن نعن! [80&] 
تیم همکاری» گروه كمك متقابل 4~ / متقابل 


نام دیگری برای شهرشانگهای (-1) (8) زم فلز 
عط راه آهن بین شهر «شانگهای؛ ونانکن» 484 
اپرای «شانگهای» نزنط [۳8] 


حفاظت کردن» حراست کردن» پاسداری (#۳ )0© نط jP‏ 
جانبدار بودن» طرفدار ( ۳ #1) © حفاظت جنگلھا ‏ - : کردن 
جانب بچهء خود را نگیرید. ,2602477 8 #۴ - لل :بودن 

:سنگ چینی در کنار دریا یا رود خانه ()7) حفانط [#] 
جنگل حفاطت در کنار نهر یا رود خانه 

بازویند مخصوص محافظت بازو در موقع تیر اندازی اطنط [3*8۴] 

به کسی پثاه دادن (۲۱) طنط [#/*] 

[FRI] hùchénghé خندق شهر‎ 

حفاظت ونگهداری کردن نطعنط [##*] 

از نقطه» ضعف یا عیب کسی دفاع كردن . مقنقنط [48] 


(دو یاد داشت یا بیشتر از 


441 


RRP HP 

مانند ببری که به شکار خود نگاه hü shi dandan‏ 9 2 3] 
می کند خیره خیره نگریستن» با آز و طمع نگاه کردن 

(بچه) قوی بتیه وساده لوح [ê 61۲ hütu-hnao‏ 

زندان برای زندانیان محکوم به ومفاهفا [Ê X3] hütûu‏ 
مرگ در قدیم 

آغاز خوب وپایان ضعیف شروع wêiؤshé {EX JE] hütûu-‏ 
عالی وختم از روی بی‌حالی؛ خوش استقبال وبدبدرقه 

+جای خطرناك (۲۵14۵)کنام ببر( 118 )۵ (X1 hüxué‏ 
ببر راتا کنامش تعقیب کردن 7 - 

پریدن ببر ها وبرخاستن اژدها — وصفاوه‌فاخدرت۳ LEK EF]‏ 
کنایه از صحنهء فعالیت پرشور وشوق 

کنار آب o‏ ۳ 

ل /دیگران را نترسانید. م۸ - إا #۲ : ترساندن () ت۸ yê‏ 
او مرعوب نشد. ,43 8(8 


BÊ ıı 


کهرباء عبر زرد فمنط [3844] 
hù‏ 


خود را در چهار چوب - إلا 8 :دن باب (0)۲1 زم گر 
فعالیتها در هوای آزاد 3 2 - / در ها محبوس کردن 
این روستا سی خانوار ى - = 83 : خانواره فامیل (۸4) © 
از ,- 8 راز :23 RH‏ بل / هرعانواده س- -- 0 /دارد. 
خانواده بدون غلهء کافی به خانوادهء دارای غله* مازاد تغییر کردن 
/ دربانك حساب باز کردن ~ 3۴4 حساب (بانك) (بلا0)۳) 
صاحب سپرده* بانکی -- #۴ 

وزارت در آمد در چین فودالی نذا (۳16] 

پلیس 6 - ,دفتر بت خانواده )124¥ & :8 003 زنط [FF]‏ 
اقامت دایمی ثبت شده ((6 1 #9 )20 مسژل ثبت خانواده 

بطور متو سط برای هر خانوار صتزنط [۳1] 

تعداد خانواده ها وتمام )1[ lH] hùköu ۳ A‏ 
بازرسی کارت - 7#:اقامت دایمی ثبت شده (۳#) () جمعیت 
در باره» تفیر محل اقامت به مقامات محلی گزارش ~~ /3٤‏ اقامت 
- 4#/ اقامت را ثبت کردن یا تقاضای آن نمودن - 48/ دادن 
#-/ اقامت موقت - 93 / پروانهء اقامت کسی را لغو کردن 
پروندهه اقامت 81( / کتاب ثبت اقامت (دایمی) 

لولای چویی در هرگز کرم نمی خورد نل ذط ت«عنط (۳417۳96] 
(ضرب المثل) 

دروازه وحیاط (کنایه از چهار چوب خانه) (38) ومننط (عا۳] 

حساب «بانك) بانط [۳] 

آستانهء در توسط 9 ولا - , آستانهه در )38( PE] hùxiûn‏ 
مهمانان ساییده شدن - کنایه از آمدوشد بی پایان مهمانان 

سرپرست خانواده تحعنط [ع۳23] 

خانواده )77( تعناط [FF]‏ 


بعدم 9ب 8 هندیگره یکدیگره تقایل ۵ .81 


--/ وابسته بهم» مربوط بهم پلا - /دخالت در امور یکدیگر 


HFH BE MLE 


پاسپورت دیپلماسی - 2( : گذرنامه» پاسپورت مفطعنط [388] 
8 -/ تمدید پاسپورت ]1 --/ پاسپورت مأموریت - 29 / 
مدت اعتبار پاسپورت 7 

پدر خود را از دست دادن چ ږمتکی بودن نط tr‏ 

در تبه کاری اصرار ورزیدن «قسې اط غ خط [156357) 
وازاصلاح خود امتناع ورزیدن 

UAH] hùshi (5) D(4 ;4&4) متکی بودن‎ D(H RHF) 
از کودکی پدر ومادر خود را از دست -- :اه پدر و مادر؛ والدین‎ 


دادن 


() 2 سطل برای بالا کشیدن آب از نهر( )© نط FEF‏ 
برای آبیاری ۴1 7138 - :بالا کشیدن آب از جویباره نهروغیره 
آب را از نهره جویبار و...بالا کشیدن 

سطل برای بالاکشیدن آب از نهر جویار... دقفنط [۴2۳] 


برکت. نعمت خداداد (38) ۵ط 


اه" پشمی, عاجی با شیزرانی که مامرین () نا 287 
عالیرتبه در موقع بار دیدن آنرا روی سینه» شان نگه می‌داشتند 


بتوین, هرامان» حدم وشم (ل 008 (8) ند 85( 
يك نام خانوادگی در چین )#٤(‏ 2 

ملتزمین؛ همراهان؛ خدم وحشم )1( ومنعنط ]8 

SK m 

1۳ نوعی کدو hùzi‏ (917۴] 

خمیر ذرت -- )5 / خمیر فلفل ~~ #۸1 ؛ خمیر اط ا 
هط سل 3 

فریفتن» دست انداختن» گول ( 8# 0%( © )77( hûùnong‏ [۷83۴] 
بازرنگی اجناس بنجل را به کسی فروختین |۸ ~ باق ۷ 8 :زدن 
N, RE ~~‏ نز : کار را سرسری گرفتن (۴¥) @ 
این کار ظریفی است» نباید آنرا بی‌دقت انجام داد. 


hua 


پول خرج کردن 9 - :خرج کردن» به مزیه HÊ a a‏ 
وقت خواستن» وقت گرفتن 1012277 / 
BR huda‏ 

11 hua 

/شکوفهء هلو -- 86 / گل کاشتن رال -- ۴# :گل» شکرفه ( 0)2 
/ جرقه - > : هرچیز شییه گل )2E18#(‏ گل تقدیم کردن 77 
:تش بازی ( × 3)48 قطرات ریزموج --18/ دانه* برف > 
ال - 5۱۸9 ۸ نقشی ونگاں طرح (%[2)© آتش بازی کردن 
7 3( /طرح ونقش ونگاری که او بافت واقعا زییاست. م1۳75 
در طرح ونقش ونگار روی لحاف ظرافت م28 ۸ال - 8 
گلداں ( 0 ۵ ۶ : 7589 #) (0)وحسن سلیقه بکار رفته است. 
سگ ۸۸-39 /لباس_های گلدار 7368 -- :دارای چندین رنگ 
< پارچه اجور رنگ آمیزی شده است. .7 - ا 75/ خال خال 
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hù - hua 


گوش پوش hùr‏ [3۳2] 

جلد کا hùfng‏ [2] 

توسط پنج ~ 3588 3:4 ز : اسکورت كردن وصفانط ]4[ 
--/ واحد های اسکورت 88 --/ فروند کشتی اسکورت شدن 
کشتی اسکورت 1 --/ هواپیمای اسکورت 75 

از پادشاه پاسداری کردن فازنط [3۳28] 

وسایل واسباب محافظت بدن در موقع شمشیر بازی نزن ["9] 

مراقبت کردن» مواظبت کردن» پرستاری (8) © الط [۳2] 
8#/ از سربازان بیمار و زخمی مراقبت کردن 1 47 ~ : کردن 
پرسنل مراقبت ۸.5 --/ گروه مراقبت برای بیماران سخت 7-4 
با 4 3:89 ۱, - دن 8 : مواظبت کردن ( 188 #۴ 43:47 ) (2)وپرستاری 
کمال دقت از گندم جهت گذراندن زمستان مواظبت کردن 

محافظت جنگل انط [3۳7] 

از جادهء شوسه یا خط ( 26481 2۱94 ®( LPF] hilû OD‏ 
/ نگهبان راہ 17 -- :نگهبانی راه (<) () راه آهن پاسبانی کردن 
کمربند محافظ (از درحت) در امتداد راه 1 

ماسك؛ روپوش» رونند . مفتصعنط [3۳15] 

]۳ E%®] hùmiùjing عينك محافظ‎ 

سنگ چینی سراشیب در کنار رود خانه (16) ()7) طنط [] 
یا راه 

مراقب محصولات رسیده» پائیزی بودن تنهنط 380] 

LH # FF] hüshênfû 0 (FF %) طلسم‎ 0) ۳ ۵ EHA 
2 #( کسی یا چیزیکه خود را از مجازات یا نکوهش مصون‎ 
نگهدارد‎ 

سر >ا - /مدرسه* تریت پرستار 44 4# - :پرستار طنط (۳] 
پرستار مرد -- [[/پرستار 

(در شمشیربازی) اسباب محافظ (3:99) hùshöupn‏ (۳۴۸] 
دست 

پاسبانی کردن ۆطىنط (] 

جرج و - ,اسکورت کردن» بدرقه کردن وهفعنط [] 
/ سربازان زخمی رابه بیمار ستان پشت جبهه اسکورت کردن 98 
وسایل نقلیهء حامل مواد غذائی وغیره برای مناطق 8٤‏ یز 
هیشت وق ]۷ :2 83 ۸ ~ / آسیب دیده را اسکورت کردن 
نمایندگی را تا فرود گاه بدرقه کردن 

ساق پوش (۶ا) BE] hùtuî‏ 

مچ پیچ () مفسنط PBI]‏ 

پاسبانی کردن» دفاع کردن (1 3۴) © ند (۳] 
گارد مخصوص, مستحفظ شخمی (3080) (۱8) ۵ 

ناو اسکورت hùwêitîng‏ [۳186] 

[BEF] hûùxî (#) زانو بند‎ 

اسباب مخصوص محافظت سینه در موقع LPAI] hiùxi5ng‏ 
تیراندازی 

مواظبت کردن» پرورش دادن ( 193 )© ومقرن! [۳#۴] 
گوساله ها را پرورش 44 --/ از نشاها مواظبت کردن 7-487 
راء شوسه‌را نگهبانی 8# ۸۸ - : نگهبانی کردن ( "8 3۴) © دادن 
کردن 

پا سداری کردن؛ نگهداشتن دون [16] 

پا سبانی کردن خانهء مرفه ومتفذ در قدیم سرن [۳82] 


hua 


کودی که برای تقویت پنبه» تخم ترب یا گل بکار u‏ [۸8غ4] 
می رود 

وخرج کردن» به هزینه آوردن» مصرف کردن نغلقدط ]2E[‏ 
زحمت 1ا اء -~ / وقت خواستن [8] 8 -~ / خرج کردن پول 4# 
7 کشیدن 

زين« خر« مخارج [1ER] huêfei‏ 

لولەء گرده 45 - : گرده )#( [ZEB] huafên‏ 

کله» 1048 - ,سنگ خاراه گرانیت صفروه‌قوقدط ]1#[ 
(زمین شناسی) (&۸) یل -/مانند سنگ خارا؛ تفكر خشك ومنجمد 
سنگ خارا شدن 

ساق« گل وhuagën [7ë]‏ 

طبل گل (یعنی نوعی رقص مردمی رایج در جنوب توقدط [4غ7] 
اپرای طبل گل رایج در استان های «حونان»» ۸ ~ : چین) 
«خوبای؛» «جیان سی» و «آن هوی» 

- 838 / جام گل پیوسته ~ ۸88 : جام گل [E] huaguûn‏ 
جام گل جدا 

گل [ 17 1 ۵ [ZEHF AM] huahao- yuêyuan [IE ۸۵ {F 3 HF‏ 
در شکوفه وماه کامل ‏ کنایه از خوشی وسعادت کامل 

نوعی سیب صحرائی درچین )#( ® huahng‏ ]74[ 
( ۷۶ 3) (۱3) © سود قرضه» سود سهام ([4) (18) @ 
هدیه» حروسی 

گل سرخ وبید مجنون سبز - کنایه ڑliûl-hiahûng‏ (224904] 
از منظرهء زیبای گل ها ودرحت ها 

فصل شکوفه دادن (#) uڻhuah‏ ]7£[ 

آدم حیه گر آدم مکار )77( LEZET] huahua chûngzi‏ 

آدم جلف وسبکسر وعیاش آتومقو ةطق (127647] 

رنگین» پررنگ, دارای رنگ مهای ثاثاقuطقuط‏ [12104848] 
لت( 1 ا -- / لباس های پررنگ پوشیدن 89 ~ 48 ۴ :روشن 
اعلان های رنگین 

این دنیای فانی )£$( غنزنطه huûhua‏ (707۳129] 

[ZEF] huahuûn حلقه» گل‎ 

تابلری (367۸) () گل ها وگیاهان ( غ4( ® huahui‏ (163۴] 
نقاشی گل وگیاهان به سبك سنتی چین 

نوعی سهره )3( تزقدط [4X4]‏ 

بیش از شصت - 4۴8:دوره» کامل شصت سال هازقدط [1617] 
سال داشتن 

حرکات چشمگیر اما غیر عملی«ووشو؛ - نعفنزقدط [1637] 
کنایه از چیزی ظاهرا یا ولی فاقد ارزش عملی 

شمشیر بازی با شمشیر کند (4) مفنزقدط [1691] 

E] وصفنزقدط‎ il با‎ 

نوعی ادویهء مخصوص چین بنام huajiao “Chinese‏ [16#8] 
prickly ash”‏ 

صندلی تخت روان برای عروس 0فذزقدط [7£#۴] 

فاحشه خانه ها EBE] huãjie-liûxiûng‏ 

عينك مخصوص شخص پیر چشم وهازقد۳ [74] 

نان پیچیده شده که با بخار پخته می شود صقدزقد! [1236] 

(HKH ۲‏ © سبد گل (5 ۵08۸726۵97۲ حفلقدط ZERE]‏ 
سیدی که زیا تزیین شده باشد (۴ ۸9 
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سنگين نشدن ~ 75261875 ۴ : تیرم» تار« مبهم ) #1( # (IR‏ © 
RH‏ 8137۳ :۱1 / گوش وتیره وضعیف نشدن چشم 
محصولات جدیدی که در معرض نمایش گذا شته ,۲ - # 
برای م ۲ ~ 1۸8 , 8 ۱£ ۲ 75 /شده, چشم مانرا خیره کرد. 
- 9[ 5 /مدت طولانی کتاب خواندم تا چشمم سیاهی رفت. 
کالا ها را آنقدر انتخاب نکنید تا خودتان مرددگردید. .]ا ۳" 
(۱۴4) ) پنبه را از پنیه دانه جدا کردن - با : پنبه (2)18016) 
خط شما بسیار فانتری , ۲ ~ 658(2 :فانتری» هوسانه. تجملی 
شما بایدوقت خود را . 27۳ ~ ¥ 8 از FF),‏ 33:4 /است. 
برای تمرین های اساسی بگذرانید» نه برای ریزه کاری های تزینی. 
® آبله کوییدن بال -۴/ آبله در آوردن با - 4 ,آبله (48)@ 
او در جنگ دو بار 73-۰ ۲ 34 2۳ 9 bl AR‏ : زخم (EH)‏ 
خرج #  -‏ خرج کردن» مصرف کردن ( 9 46) ( زخمی شد 
وقت زیاد گرفتن؛ وقت زیاد خواستن [8] 83 - 1]1/ کردن پول 
یك نام خانوادگی در چین (:) 9 

باغبان مجرب نطعقاقد۳ [121۳9] 

سفید مو بودن ~ 2# :(موی سر) سفید نفطقدط [10611] 

اسب ابلق ی - ,ابلق هقطقد۳ [1€#€] 

نوعی بیماری قارچی پوست )€( [7E3E#] huabûnxuãn‏ 

[1#] huabùn گرگ‎ 

[7E%] huabêi (#) Jگ پوشش‎ 

- 77[ ۲0 6 حاشيەء تزینی )%86 2% (© [4E] huabian‏ 
4# ) 2 دور دهانده گلدان حاشیهء تزینی وجود دارد. ,- کل 
£ /زینت های حاشیه ای توری ت -~ , حاشیه* توری ( 14 
حاشیه (6(0) 69 لباس را با حاشیه های توری آراستن - 1:16 از 
های فانتری در چاپ 

شاخهء باریکی که گل روی آن قرار دارد وستاقدط (1615] 

پارچه» باسمه قلمکار ۳:۵۵ [1845] 

گل ھاو گیاهان م۳0۵8 [161#] 

چای یاسمن - 37 :چای خوشبو, چای معطر ۳۵۵ [162] 

هروسیله» نقلیه بازینت گل آراسته شده ۳۵۵۰6 [163] 

(E F] huachizi JÉ بستر‎ 

زنبور ها و 769۴۰ 98 # ۰۳ - بوته های گل ودفه‌قد۳ ]غ4[ 
پروانه‌ها در میان بوته های گل پرواز می کنند. 

انبوهی از گل‌ها نعقد۳ [70618] 

EX] huadèjië (3)) “Potato ladybird” نوعی‌سوسك بنام‎ 

- 4189318 متنوع شده جوریجور شده huadazhe‏ [1618] 
مواد غذالی را با مصرف هم غله» نرم وهم خله* زیر متتوع 1 
کردن 


نقش زن جوان در اپرای سنتی چین «ف۵د۳ [58] 


| فانوس تزینی جشن (که در جشن فانوس چين وحق0ق۳۰ [1617] 


در معرض نمایش می شود) 
شراب درجه» اول ساخت شهره‌شائوشین» مقنقد۳ [7196] 


حیله» مکره تدییر فرینده ((۲) نعمقنگقدط [۴ 1185 
دبیت ایررشمی گلدار huaduûn‏ ]®5[ 

]72( huadu گل‎ 

کاسهء گل» غلاف گل ۳۵ [183] 

EB] huafûng گرم خانه‎ 
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پوست بادام ۶€ - /خمیر بادام زمینی ٭ -- / زمینی (نوعی کود) 
روغن بادام زمینی [--/مغز بادام زمینی > /زمینی 

[ET] huashi 

[Eî] huashi 

[ZE¥#] huashi 

[ZR] huashû ین‎ 

[EK] huashù JÊ دستهء‎ 

قسمت پاینی پرچم گل به شکل رشت (#) © عقدط [454] 
ملیله ( ۲( ۵ 

(ZE}E] huatûn بستر برجستهء گل کاری‎ “E 

عیاش ی کردن» عیش ونوش کردن | تقد UERHH]‏ 

دسته های گل وتوده های ابریشم [ZEF] huotuûn-jîncù‏ 
- کنایه از تزئینات رنگین 

شاه یا حفره ای که هاگ گیاه روی آن (8) ۵ط (7646] 
قرار دارد 

فرش های & 809 -- 48۸ ,نقش ونگار تزینی مهد [769] 
717680 بط نز / دارای نقش ونگار های تریینی وطرحهای گوناگون 
نقش ونگار این صدف ها بی نظیر است. )ل148 س 


© نخ های رنگ آمیزی شده )889% 00 huaxin‏ ]1%[ ۱ 


سیم روپوش دار خم شو و ترم (1) 

خوشبو بودن گل وجيك جيك 5بمقنهومقندقدط ]# $ (HF‏ 
کردن پرنده - کنایه از صحنهء زییا وملیح بهار 

هزینه, خرج» مخارج )¥ (7E‏ 0 )71( ممعتعقط [129] 
مالیات؛ (38489)() هزینه های گوناگون, مخارج متفرقه ( 88 ) @ 
"8 2 عوارضص 

کفش گلدوزی huãxié‏ [16#] 

آرایش گلء وضع گل )#( huaxù‏ (161۴] 

اطلاعات - 2 3 از , اطلاعات ضمنی وفرعی ۵۲ [1£%] 
ضمنی وفرعی مسابقات ورزشی 

ظرف یشمی برای عطره عطردان از (-) متتقنط )1 
سنگ جید 

- ظا ,امضای روی سند رسمی درزمان های قدیم ۵وقدط [70647] 
سندرسمی را امضا کردن 

ن« گل huayû‏ [16#۴] 

حرف های شیرین» چرب زبانی تبرهةنو-صفرهط [15 515 4] 

شخص پر چشم مقرقدط (2516] 

/ تنوع زیاد 22 98 - «J:‏ نوع )€#(© [E] huayùng‏ 
بخ بازی )0 ہ /همان چیز کهنه به لباس مبدل نو 7-8837 
حیله بکار - ]5 : حیله» مکر (138) 6 نمایشی» رقص روی یخ 
بردن 

نوع کفش بخ بازی huûyùngdao‏ ([76۴7] 

بساك پرچم )#( مفوهد ]##[ 

گل کلم ننمعرقد (1673] 

نوعی بیماری ویروسی که سبب )&( [EF] huayêbing‏ 
بیماری ویروسی چنندر - 33 : لکه‌دار شدن برگ وشاخ می گردد 

خرج کردن (پول) ومذوقسا [FI]‏ 

ER] huayuûn باغ, گلستان‎ 

حساب ب- 3۴ ,حساب های پوشالی و دروغین وفطعقدط [72#] 


hua 

خجهه گل تعاعط Ef]‏ 

پر زرق و برق ) *% % & % ( © [E EMH] hualihûshao‏ 
/ لباس های پرزرق وبرق پوشیدن 8 - 1# : درخشان» زننده 
( # 3۴ ) 2 اطاق بطور جلوه‌گر تزیین شد. ,80 ~ 8 16 77 3| 
8 8 # 7 لز : وش‌نماه خودنماء پرجلوه» بدون ارزش واقعی 


این مقاله ظاهرا آراسته بودء اما فاقد ارزش واقعی. , - ٭ 7 
نوعی ماهی کپور مفنلقدط (16986] 
بیماری مقاریتی ومنطت‌ناقط [1918] 
فصل گل کردن گیاهان وناق 1241] 


نوعی مایع تقطیر شده از گل پلاخور یا برگ نیلوفر ذلقد" [1688] 

نوعی ادوکلن مخصوص بعداز استحمام تلطعناهد۳ [168871] 

EK] huami (Ff) شهد‎ 

[E4] huamingeê فهرست اسامی‎ 

کتایه از نور امید را دیدن در ûn'ړûَli-huaming EMI]‏ 
وضع مشکل 

گلها ودرختها(در باغ ها با پارك ها) نسقدط [167] 

نوعی پارچه» پشمی لباسی نحقدط (159] 

تابلوی نقاشی گل‌ها و پرندگان به سبك (367۴) مقنمهدط [4£%] 
ستی چینی 

پرورش دهنده» گل ومفدقد۳ (10] 

(۷۱) 0 ديسك گل. کاسه* گل (86) ® huapûn‏ (108] 
صفحه» فلزی متصل به چرخ تراش 

آتش بازی ها وترقه ها مهم‌قد۳ [2£44] 

گلدان کوزه ای» گلدان گلی مقط [754] 

[EK] huaping iI 

محل پرورش ونگهداری گل تمقنط [161] 

نیزهء کوتاهی که در زمان )#8 $5 [7ê] huêqiãng ® (# fê‏ 
نیرنگ بکار - ٤لا‏ , نیرنگ (رال 1/248 () های قدیم بکار می رفت 
بردن 

3۶ 6 > - : (موسیقی) کولوراتور )¥( ® huaqin‏ ]4€ 
صحبت پر از حیله ومکر( 2)4 سوپرانوی کولرراتور 

(Cyanine) ail (yaa) : ~ ۷‏ )4( ومتعقسا [4EW]‏ 
نوعی ماده“ شیمیائی بنام #--/ ماده» رنگ آمیزی سیانین 
“Anthocyanidin”‏ 

[ZM] huڌquan گل‎ “4l 

ERA] huûrûng-yuêmo , صورت زیای خانم‎ “E 
42 

پرچم یا مادگی گل )( huûruî‏ (70] 

~ 4 :قش ونگار و رنگ (ع 011698 [Ê] huasè‏ 
نقش ونگار و رنگ این پارچه بسیار زیبا ست. 184# 
نقش 9 :انواع نقش ونگارهاء اندازه ها ورنگ ما (0)88) 
تنوع زیاد 2۶ - /ونگار های نو 

نام عمومی برای پنبه» الیاف پنبه ای وپارچه ذطقطفقدط [2£476] 

پرزرق وبرق» مزین رآراسته )#8 #۴ & %( ® [H] huûshao‏ 
پر از تتوع» پر از تغییر( 4:3815 75۴) © 

حرن‌های دروغین ولی خوش؛ کسی که تعطفقنط [197527] 
چربزبانی می کند 

كيك بادام (‡) $ ~ : بادام زمينى وhushên‏ )€4( 


huû - huû 


شیره» - ۴ : عصاره» شیره» بهترین قسمت چیزی ( 4# )© پررونق 
:ولخرج» مسرف» افراطی درخرج () 3#) @عصاره» گل سر سبد 
ساده وبی پیرایه - :1 3 / ولخرج وخوش گذران - # 
نامه* پرارج 148 -~ : شما (#) © موی سفید ‏ - :سفید ( )© 
حلقهء نور دور خورشید ()) © روز تولد شما #5 --/شما 
برای [] 1 -- 26 :اسم مخفف برای کشور چین (۲]5) (94/8) 
یك نام خانوادگی در (8#) © شمال چین 1~ / دیدن چین آمدن 
چين 
BI huda‏ 

ستون تزلینی که در جلوی کاخ» آرامگاه 0قنافنط [#٭#] 
و...قرار گرفته باشد 

[#¥] huicai 004۴36 4 & ¥) (رنگ میرو زیا‎ (FFE) 
پرزرق وبرق» رنگارنگ‎ 

[#Š#] huûdûni پارچه» گاباردین‎ 

فانوسی که بطور رنگین تزئین شده باشد» چراغ وع۵فد [۲‡#] 
وقتی که چراغ های شب روشن می شود :1 0 : 

زرق و برق اما فاقد مضمون نطه ذط é&‏ فدط ]% #7[ 
/ این مقاله خوش ظاهر بود اما فاقد مضمون. , - #384 
سبك ظاهر سازی بدون داشتن معنی کار 7518۰ ۲1,3 1/2 89 
شایسته یست. 

وال استریت (خیابان مركز بانك هاو سرمایه عنزعة 13:۵ [4:/585] 
داران در یور يورك) 

[#/R%#&] huû'ërzî رقض والس‎ 

()۸) سایبان روی درشکه* امپراطور (3) ® نفوضنط [#4#] 
نام قدیم (75) (8) هالهء نورانی اطراف خورشید یا سایر ستارگان 
بد شانس بودن - <40 :يك ستاره 

فرش های تلا س- , لوکس: مجللء گرانبھا اوفط [#8] 
با لطافت وباوقار -- 7۲ 38/ لوکس 

[#M] huûhùn (%() سرکار‎ «al 

منزل سرکار (4) تزفuط‏ [8/#] 

«لی» - واحد مسافت چین (برابر نصف کیلومتر) تلفدط [#4] 

کاخ 8 77 ۸ - :با شکوه: باجلال» باعظمت hêli‏ [438] 

~^ 88 / باشکوه وعظمت 
های زیا وپر جلوه 8# 

مجلل و زيا نعصفدط (4#9] 

دررهء جوانی huniûn‏ [ع44] 

+ چینی های مقیم خارج از کشور مفنوض؟ [#6۴] 
2 2 4 4 ~ / چینی‌های میهن پرست مقیم خارج 
امور وابسته به چینی های مقیم خارج از کشور 

[#A] Huûrén 0) A) la چیی‎ ® (FEI LS Hd SF EI 
اتباع خارجی چینی تار(‎ 

[#t##4] Huasha tiûoyuë پیمان ورشو‎ 

درجهء حرارت غار نهایت» [¥RKBHEF] Huûshiwêndji‏ 

نام قدیمی چین FHuêxi}‏ [4] 

اتباع خارجی چینی تبار و۲ [##] 

نوشته» زیبای شماء اثر پرارج شما () وhuûzhan‏ [*] 


بسیار ساکت :سرو صداه دادوی داد رم غ14 
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HE j EE 


های پوشالی و دروغین درست کردن 

حرکت نمایشی در «ووشوه ) 2 0۸۳754 [7E] huazhao‏ 
حیله. مکس ( ۴8 )© (نرعی ورزش مخصوص چین) 
- ۸9 54 15113 /حیله ومکرتان را بکار نبرید. !-- 3 خحدعه 
حیله ومکر دشمن را تشخیص دادن 

زمان خوب. زمان نيك xîضyu-2hûo (#EM A ۸2۶1 hua‏ 

(زنان) لباس های زرق وبرق دار صقطعمقطء [HE KHK] huazhî‏ 
ومجلل پوشیدن 

[EM] huazhou (f) ساقه» گل‎ 

مراسم عروسی -- #[1,شمم مخصوص عروسی اطنط [161] 

ساق« تخمدان گیاه )( [EFE] huazhù‏ 

کف زمینی که از آجرهای تالا - :آجر گلدار قدطعقدط ]1۴€[ 
گلدار درست شده باشد 


EF] huazi (IH) lı 


7 : صدای چرنگ چرنگ صدای غور غر (4) نیم ۱4 
دروازه» آهنی بايك صدای چرنگ چرنگ ,۲ ع ۴~ وب ~ 
جویار کوهستانی ,36 4 - - 18لا /برای بستن کشیده شد. 
شرشر جاری بود. 
BR hué‏ 

برگ هادر باد huala ($) : RIKE - — Jh,‏ (1۳۴9۵ 
دیوار با صدای مھیی فرو , [ ~٤‏ ۔~ اڈ /خش خش می کرد. 
باران بدون وققه شرشر می بارید. , 8075748 - - 1 /ریخت. 

پرجم های ,۱۳۵۵۸-16180 )%( (mt) hualala‏ 
رنگین با صدای خش خش در باد به اهتزاز در آمد. 


hud 


به کشتی پارو زدن 48~ :پارو زدن )۵ ۵م لا 
(سطح چیزی را) (#1) ® نیرزیدن 759 ~ :ارزیدن ( 4 2)8 
/ شیشه بریدن 3838 --/دستش بریده شد 8۲~ ی : بریدن 
چند روشنالی 5۰ کا 88 -- 8 7 ڑا( / کبریت زدن 4# ےہ 
صاعقه در آسمان بصورت چند خط نمودار شد. 
hud‏ لا 

ورزش قایق رانی ومفهمند MABE] huûchuûn‏ 

بد ( 81 )@ پاك کردن زدودن (2 )0 (27) huûla‏ ]%1[ 
نوشتن» خرچنگ قورباغه ای نوشتن 

بازی با نشان دادن انگشت ها وحدس زدن اوفط [2#] 
تعداد آن (در موقع شراب خوری) 

~ وس حساب کردن؛ سنجیدن (0)3۳3۴) حفعفدط ]#1 
4 «ارزیدن (18[183۴)() با دقت سود وزیان چیزی را سنجیدن 2 
/تولید این محصول مقرون به صرفه نیست. و ~^ ٩‏ ل 7۳۳ 
هیچکس نباید صرفا از ۰ 8[ ¥ #111128 £ 1 886 ,~8 ~^ 
نقطه» نظر واحد خود قضاوت کند که به انجام کاری می ارزد یانه. 

نوعی قایق محضوص ورزش قایق رانی وتافںط (21#6] 

قایق كوچك زعفط (17] 

اه ربا هکره با جلال: باعظت (7# )0 نا 4 
شاداب - ل ,شاداب. پررونق. آباد (:1818)) با شکوه وعظمت 


FEHR 


تخته» لغزان (اسباب بازی اطفال) مط [3##] 

آدم آب زیركاە» آدم تودار (۸ ۵ 3¥( © [#X] huétéu‏ 
حیله گر 8 38 - : نیرنگ باز» آب زیرکاه» تودار ( 8 9)1) 
نیرنگ باز 

هواپیمای 81 - : سریدن» سرخوردن» نرم رفتن وصفنعفدط [388] 
یی موتور 

؛ سریدن» سر خوردن» نرم رفتن )#30( ® huûxing‏ ]#7[ 
هواپیما در باند ہ ~~ 1 643501 / روی یخ سر خوردن ~2 
به كىك قوه» جبری حرکت ( 36 ۴7 1۲ #) سر می‌خورد. 
کردن 

/چوب اسکی 44 - /اسکی & ~~ :اسکی بازی ق«فدط ]#( 
کفش اسکی بازی #۶ - 

(موسیقی) (13) © تغییر تدریجی صدا )¥( ® huûyîn‏ (1 3] 
انتقال از يك پرده به پردهء دیگر یی آنکه صدا محسوس شود 

هموار» خوب روغن زده شده عفد [#7۴] 

اسباب روغن زنی (81) وعقنوتعفط [#۸8ê]‏ 


۱ 
حیله گر مکار نیرنگ باز ۵سط FF‏ 
huû‏ 


~ہ ۴877 : تبدیل کردن» تفییر شکل دادن (3£) 0 فناط tt‏ 
/ طعمه» حریق شدن 358 -~ / تغیرات متعدد صورت گرفتن 
اموال عمومی را برای 2۱:74 --/ نقش بر آب شدن 101162 
غم وغصه را در خود به نیرو 18 [7 79 18 - / خود بر داشتن 
رن آب شد. , ۲ - 48 :آب شدن ( 2)84 تبدیل کردن 
( 0)8 یخ آب شد. , آ7 ~/ در آب حل کردن 3۴~ )7 
روی اخلاق یا فکر کسی - 181 8( : تاثیر کردن» نفوذ كردن 
به هضم ۸8 :هضم کردن ()4) © تاثیرات تدریجی گذاشتن 
کاهش حلط ورنع تشنگی ۱:18 8 --/ غذا كمك کردن 
- عر,سوزاندن (184) (6اسم مخفف برای شیمی (4) (00) © 
۲ 18 42 07۲( 1 5 ] () سوزاندن - چ9 / مرده ها را سوزاندن 
- با 1 / زیا کردن» آراستن -- 3 :[ ]1# |3 پر )# F‏ 2713722 
/ مکانیکی کردن - 8188/ الکتریکی کردن ,1۵ / صنعتی کردن 
RK - |‏ / ساده کردن -- [8]/ تعاونی کردن ~^ 4ج 
8 طرفداری از ملی کردن» علمی کردن ومردمی کردن ~ 4× 
(راهبان بودانی یا روحانیان تائولیستی) ( 6 ۸۰747 [۶ 1 کل زا 
( © «رامب) غذا را از دیگران خواستن چ ~ :صدقه خواستن 
درحالت نشستن در - 44 , (راهب بودائی) در گذشتن (37 16 18) 
به بهشت صعود کردن وبه موجود جاوید بدل شدن ~ 3 / گذشتن 
BN hua‏ 

(رودخانه یا زمین یخ زده) آب شدن» نرم ومفففدط (1] 
شدن 

[{#E] huèféi (1#) )1 ۳۶ ( كود شیمیانی‎ 

گودال فاضلاب گندیده نطءمخکض [L338]‏ 

۳ - :صنت شیمیانی (بلا 1 !) ULI] hung (f)‏ 
موادهای شیمیانی 7[ --/کارخانه* شیمیافی 
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آب از ترکیب ,181 ~ 7 : ترکیب. شیمیانی عطفدط (2] 


huû‏ - قبط 


3 JL hua 

سرکشی» افرمانی (در ارتش) ہفنافںط [7] 

تمام حضار به م - 3[ 2,با همهمه با سر وصدا صفتفنط [۴] 
داد و فریاد همگان برخحاست. , - 976 /همهمه افتادند. 

خنده» پرسر و صدا مفتحفدط [1۴5] 

شلوغی کردن غوغا بر پا کردن مفعقدط [۳۴9] 

با سخن یاعمل تحريك qû chöng jı‏ ومفطه خدط [ERIK]‏ 
دیگران را خوشحال کردن یا وادار به آفرین گوئی کردن 


گاو آهن دوتیفه ل- 11 تیغه» گاو آهن 


HÊ bû ©0) ره بد. یرل رده‎ E 
~ ۴/۸71 ۴ لغزیدن» سر( 2 18) 2پاره سنگ های گرد وهموار‎ 
سر خوردن وافتادن ۰198 1 - : خوردن‎ / E RH گلز‎ 4 (۸۵ 
2-18 مکان ( 11138 ) در راه اشتباه آمیز همچنان سر خوردن تلا‎ 
فریب دادن. گم (6 18131 3 )(8)فرومایه ومکار ~^ × #۴ :حیل‌باز‎ 
نباید اجازه داد تا دشمن م2 لا 101080984 :راه کردن‎ 
مخفی باظاهر سازی خود یی مجازات فرار کت‎ 

[NK] hudbûan (Î) oi ت‎ 

از 2 ز - /میدان یخ بازی ولا ~ہ :یخ بازی huabîn‏ ]¥2[ 
یخ‌بازی - 70#۴/ یخبازی سریع - 18 از /ورزش کار یخ‌بازی 
بخ‌بازی دو نفره ۸ 15/ یخ‌بازی یك نفره م۸ 8 /نمایشی 

[WE] hudchê (1) ترقره‎ 

اعصاب وابسته به قرقر* )4¥£( [NEMA] huûchê shênjîng‏ 
استخوان کرهء چشم وعضلات آن 

مجرای سرازیر ۳:۵۵۵0 [¥i)‏ 

: سرخوردن» لفزش‌خوردن» لغزیدن و«فل6نط [83] 
سایش لغزان ۱18 --/ یاطاقان لغزان (01) 7۴ 

نوعی تخت روان «قوض (۷5۴(] 

بازی سرخوردن بر روی زسین کاملا وhuhnbîn $k]‏ ¥[ 
صاف باکفش های چرخ دار 

خنده‌دان. خنده‌آون )£$ ۸۷ |3 18 {HR} huéjî © (Ê‏ 
- )0 بزرگ ترین جك (لطیفه) در دنیا 88 2 ۴ 187 مضحك 
گفتگوی خنده آور (رایج در جنوب ( 2 لا 30471۳۵۲-8 
نمایش مضحك ا :شرقی چین) 

دفع بی موقع منی» انزال ی ار E&)‏ °( ومتزفدط ]¥[ 

(هواپیما) سر خوردن و بر زمین نشستن ومذازنه! [#۸۴) 

(نوعی پختن غذا) باسوس نشاسته‌ای در روخن تنلفه؟ [318] 
فیلهء سرخ کرده با آبگوشت غلیظ #۴ 9 ^ :سرخ کرده 

نرم وصاف؛ هموار huéliu (F1)‏ ]¥8[ 

دسته» قره قره ها -- :قرقره  huûlûn‏ [836] 

(طب چینی) نبض نرم وصاف )€ **( [#K] huûmûi‏ 

FÎ] huémiùn (#1) سطح لغزان‎ 

(پوست انسان) نرم» صاف» لطیف نهفدط [۴] 

ریزش خاك کوه در کنار جاده (2) قوفدط [38] 

روغن ماشین -- هموار» حوب روغن زده شده «نعفدط [818(] 

پودر طلق» پودر تالك 8 - طاق« تالك huûshi‏ ]#7[ 

(متسوجات) نرم ولطیف وهموار ومقطعفن" [18] 

تنگ فیله ای FKÊ] hutûngqiang‏ 


hud 


~ 


hud 


موقعیت طبقاتی را 1 / مرز تعیین کردن # - تعیین کردن 
وجوه را اختصاص 8 - احتصاص دادن (448) 2 تعیین کردن 
کارشناسان قطعه* HH — kk fF Ê 3۵ E.‏ ~ [[ و € / دادن 
( 1 ) 9)زمینی را به عنوان مزرعهء آزمایشی اختصاص دادند. 
برنامه ریزی کردن وتدارك دیدن ~ ## : برنامه ریزی کردن 
روی ۶ ۰۳ ~ہ / خط کشیدن 2 ~ : (خط) کشیدن (2 )® 
)© یك کلمه را حط زدن -4--3#-/ چیزی چلیپا کشیدن 
خط (در هیروگلیف چینی) (ال۸ 

BIR hua 


MK] huabo 0 (%4) :انتقال دادن‎ H1 TT - f 4( 88 وجوه‎ 


۲ - ولاز , اختصاص دادن ( 0)4 انتقال داده شده توسط بانك 
بخشی را به کار خانه های دیگر اختصاص دادن ۲ 42 9 - 2 


حدود 61 3#-- : حدود(چیزی را) معیل کردن ومنهضنط [212] 


خط مرزی را تعیین # لژ --/ نواحی ماهیگیری را تعین کردن 
در نواحی معین شنا کردن 10۸3۴3 4 - ۲/ کردن 
(افراد 


مناطق نفوذ را (بین 9] 5 زار 9 --/ را) به گروهها تقسیم کردن 
, تشخیص دادن فرق گذاشتن ([ا ])2 خود) تقسیم کردن 


موقعیت طبقاتی را تعیین کردن 3134[ 


قسمتی را زیر نظر ادارهه قسمت دیگری قرار اوفط [811] 


این مجتمع ,19 ٩۴‏ 77 ۸4 ~ 8 با ۸۵ ۸ لژ : دادن یکی کردن 
س ل - "] 9 :3( /صنعتی زیر نظر اداره» محلی قرار گرفته است. 
این شهرستان جزو استان دیگری شده است. . ۲ 44 


(کارمند داروخانه) مبلغ پول را روی نسخه» طی فنزضط [2041] 


تعیین ونوشتن (تا بیمار به صندوقدار بپردازد) 


محدودیت قائل شدن huakuangkuang‏ [211248] 
بین ۲۲1 3 3 -- : حط فاصل مشخص کشیدن ومتوفه! [2138] 


برحسب 9 131 --/ حق وناحق خط فاصل مشخصی کشیدن 
سیاست حزب خط فاصل مشخصی کشیدن 


روشن« مشخص )8( [%I%] huûrûn‏ 
دارای اهمیت 4 & 40 ~ 7ب ,دوران ساز [MEHR] huashidai‏ 


دوران‌ساز بودن 


-~ 963 : یکسان» دارای يك معیار )¥=( ® توضط [-81] 


#6 ا ~ ,یکسان کردن (396-- 3 ))یکسان و دارای يك معیار 
اوزان ومقادیر را یکسان کردن 


قیمت - 9 (4؛معین. ثابت؛ مقطوع ٣غ‏ نط تر فط 12-7-11 


برای نوشتن يك مقاله: ,۸24 89 ~ 5 213 25 / مقطو 
قاعده* معین وثابت وجود ندارد. 


کوه «هواشان» واقع در استان «شانسی» ( إلا #) 0 tk Hu‏ 


يك نام خانوادگی در چین () 4۵ 
FIN hua‏ 


چند کله س راز ,کلم صحبت (8 0125 Ê hı‏ 


کلمه» نگفته روی 1ل 7*96 --/ کلمه های احمقانه - 35 / گفتن 
صحبت خودمانی ےہ ,صحبت کردن» حرف زدن (1)) لب 
وقتی که گفتگو زمینهه . 5 (3۴ ]7۳36 -/ کردن» گپ زدن 

موافقت آمیز نداشته باشد. گفتن يك کلمه هم زاید است. 


معن داستان سرائی(در ادییات مردمی ماسلههای huabën‏ [5#] 


[RIS] huafên D (%86 4) نشیم کردن‎ - 
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ا -/واکنش ترکیبی ۸۶ ~ /هیدروژن واکسیژن بوجود می آید. 

جسم مرکب شیمیانی 1 --/ظرفیت شیمیانی 

ان > ~ 86 K E E‏ بلا $F‏ نز : «langle‏ کمال LHL] huajing‏ 
تابلوی نقاشی منظرهء طبیعی به حد کمال هنر رسیده است. 

معالجه» سرطان با اشعهء شیمی درمانی مفناخه [3۴] 

( )بكار بردن اسم جعلی ( 42 8()) huaming‏ ]4#[ 
اسم جعلی 

زغم چرك کرد. , 7 - ٣1‏ ت : چرك کردن [4k] huang‏ 

ابس مجسم - Û‏ % 18 : مجسم )%( ۵ [K4] huûshen‏ 
بازتایی از حرد وشجاعت ¬ 1)9 35 881 ¥ ; بازتاب ( 251 4)@ 

فیل ها را صیقل دادن - 9678 :فسیل؛ سنگواره اطیفںط [15] 
فسیل - 461 /فسیل شاحص طبقات زمین شناسی - 28| 
| :4 --/ میکر وضیل -- 1861 / شاخص طبقات هم عمر زمین 
فسیل شدن 

LIK] huatûn کاهش خط‎ 

کورەء ذوب آهن )#4( ناقتاضط ULK']‏ 

هیچ شدن» محو شدن»› به صفر [AN 4#] huû wé wû‏ 
رسیدن 

]( huaxian (f) )۱2۲4۴( الیاف شیمیائی‎ 

خطر را به ایمنی تبدیل کردن ار ۳۵ هقند ۳۵ [3#4 %4 68] 

شیمی - 1 18 /شیمی عملی ~ 0[ ئا :ى huûxuê‏ )4#( 
تغییر )4 4 - /شیمی نوری - تلا /شیمی الکتریکی - )۲ /نظری 
/هم ظرفیت شیمیالی 18 لا ہ /ترکیبات شیمیائی ( ا /شیمیافی 
24 7788 ~ / واکنش شیمیافی 13 ا -- / مین شیمیافی 18 2-0 
ترکیب 18 ‡ ~ /سمبل شیمیانی 7 -/معادله» شیمیای 
/معرف شیمیائی [1:18 -- /معالجهء شیمیالی :3 ~ /شیمیائی 
کیفیت ]۸۶ --/ الیاف شیمیائی 4۴4# -~ /اسلحهء شیمیانی 3088 


#88 - /اکسیژن مورد نیاز شیمیانی (٭۶۴) ۹۷,88 17 ~ /شیمیائی 
/جنگ شیمیائی +۸8 ~ہ /عنصر شیمیائی 7:16 ~ /دوای شیمیائی 


عمل شیمیانی 10:11 -- 

گزارش آزسایش # ب- : آزمایش شیمیانی «ذرفده [8)] 
تکنیسین لابراتوار ‏ -- /لابراتوار ٭ -- /لابراتوار 

کاربوراتور(وسیله ای که هوا یا گاز را (81) نودرفد۳ ]46138 
با سوخت ترکیب می کند) 

(طب چینی) از بین بردن خونی که بداخل انساج فد [1] 
وبافتهای بدن نشست کند 

(راهبان بودائی یا روحانیان تأثوستی) صدقه yuûnۋhu‏ ]4)4 
خواستن 

ULE AF] hud zhëng wé lin کل را به اجزا تقسیم كردن‎ 

وسایل با : گريم کردن» آرایش دادن وہقں‌طعفنط [44] 
اطاق مخصوص گریم کردن ٭-~/ آرایش صورت ومو وغیره 

~ :گریم کردن» آرایش دادن (184) 0 و«قدطعفط (۲#] 
ت ( 8 %7 3۴ ) 0 رایشگر ل ~ / اطاق ویژهء آرایش 
با تغیر قیافه وجامهء مبدل ا لار ~ ,دادن جامهء مبدل پوشیدن 
| با جامهء مبدل به 1]3#--/ خود را بمثابهه زن وانمود کردن 
أ عملیات اکتشافی پرداختن 


حدود(چیزی را) مین کردن» حدفاصل (4 1© "هد 


8 
7 
0 
3 
3 


Bl 


هیروگلیف ۸۳ " دوخط دارد. . ~ ۴" ۸“: چینی) 
تخته* نقافی (EÎ%&] huaban‏ 
مجلهء مصور [E] huabûo‏ 
قلم مو نقاشی آbافuط‏ (155] 
امر باطل وبه نتیجه نرسیده وہاطفںط [†518] 


برای رفع گرسنگی كيك ها LHI] hu bing chönqjî‏ | 


کشیدن - کنایه از خود را با خیال بافی تسلی دادن 

کرباس(برای نقاثی) نطههط [576] 

آلبوم نقاشی ها خعفدط [8587] 

قایق تفریحی بسیار خوب تزیین ژد‘ صفدط‌ضده [EÎ#]‏ 
LL‏ 

روی زمین دایره ای را بعنوان زندان مق ۷6 نه خدط [ 9 88] 
کشیدن س کنایه از فعالیت های کسی را در حوزه* معینی محدود 
کردن 

طاق های نقاشی شده ,تير [Eî 8:6 95[ huûdöng-diûoliûng‏ 
های کنده کاری شده - از بنای بسیار تزلین یافته 

اشی #31 نقائشی faڻhu Eê]‏ 

قایق تفریجی تزیین شده ومقاضدط [58] 

طلسم کشیدن فد (8527] 

اندازه* ( °1 & 8 ) © تصویر نقائی )& 0)۲8) huûfû‏ (3598] 
نقاشى گرچه 17۳۳16۰ 9136130407221010 ,76 ~ :نقاشى 
بزرگ نیست, اما منظرهء ذهنی وسیمی دارد. 

طرح مقدماتی؛ طرح پیش نویس(برای بك مقوفدط [81#] 
نقافی) 

نقاش حرفه ای و«قوضنط [-285] 

(زندانی) زیر اقرار نامهء خود امضا کردن ومفوشںط (2854] 

برای کشیدن ببر کوشیدن اما در دقو نا قط شنط 32519 35] 
4 آخر چیزی شبیه سگ کشیدن - کنایه از بد تقلید کردن 
ای ار ] 

تقاش قنزفدط [353] 

سه پایه» نقاشی فازفدط [%]8] 

صنعتگر نقاشی» کارگر ( تلا 1 )| کل #%( ® [FFE] huèjiang‏ 
نقاش کم مایه ( 36 ]۸۷ 16) (۱8) 2 نقاشی 

~ہ ۸ 1 : منظرهء نقاشی. چشم اندازنقاشی ومنزفدط (3516] 
احساس قرار داشتن در متن يك نقاشی از طیعت 

لوازم نقاشی نزفدط [15] 

طومار نقاشی مفازفدط [۳54] 

پارچه» ابریشمی مخصوص نقاشی مفدزفدط [8548] 

صفحهء مصور روزنامه ))7 1 8 48) ® [ERI] huèkan‏ 
مجلهء مصور( 816 ) © 

دالان نقاشی شده ( #6 1 ۵9 15 12 #( ® huèlûng‏ [3585] 
گالاری» نگار خانه اطاق نقاشی ( 01867118 

اژد های نقاشی شده را ومتز حقن وصفا huè‏ [825#] 
بوسیلهء اضافه کردن مردمك آن به حیات در آوردن س کنایه از با 
آخرین دستکاری یك اثر هنری را یکمال رساندن 

[ER] huûméi (3) “Thrush” نوعی پرنده بنام‎ 

[EM] حفنصضط‎ O (Eî E 58)76 %) نمای عمومی يك‎ 

تصویر(فیلم سینمانی) (1¥) (نقاشی ‏ 


فن جدید نقا 


| رشت« صحبت» رشته» ( ا 1) © (7) 
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«سونگ» و «یوان») 

۴ ل ,بعنوان دا حافظی چند کلمه گفتن 4نطف [0] 
دست دادن و چند کلمه بعنوان خدا حافظی گفتن 

ا“ دست آویز برای مسخرگی و«افد! ]§##;( 

زمینهء موافقت آمیز نداشتن در تزدفه نط فط 1527 
گفتگو: توافق نظر نداشتن 

LHR JL] hudchûr 
لحن (] ۲1 ) 2 رشتهء صحبت را بدست گرفتن ~ تا چ گفتگو‎ 
از لحن صحبت او چنین ,377 ,-- )۴8 : صحبت کسی‎ 
برمی آید که این کار به آسانی انجام پذیر خواهد بود.‎ 

$ ¬ ~ 18 : رشتهه صحیت» موضوع گفتگو وہ ةئف (135#] 
صحبت خود رابه موضوع دیگری بر گرداندن 

در بارهء گذشته صحبت کردن» ایام گذشته را بیاد ازفا [6|۴1] 


آوردن 

درام معاصر نزفه۳ ]#81 

کلمات بیش از آنچه گفته می شود فںط در تافدط [¥5 ]1# 15] 
معنی می دهد. 

موضوع صحبت (I1)‏ lioڻhu‏ ]|%#[ 

آدم پرحرف ویاوه گوه آدم روده دراز (25) قاط 2۴ ک] 

(برق) بسامد کلمه )&( [FÎ huûpin‏ 

موضوع - ۹6 موضوع صحبت» سرژه» گفتگر ناهد (55] 
صحبت راعوض کردن 

کيوسك (تلفن) وطنافدط [182] 

فرستنده* ( 88 50615[ :)6 میکروفن )£( 0 ومقافد۳ [Î]‏ 
میگافون» بلندگو( ¥ )0)09 تلفن 

میان حرف کسی دویدن؛ -- 87 [#,رشته صحبت دفافه۳ (بلا5] 
رشته» صحبت را - 189 8# / رشتهه صحبت کسی را قطع کردن 
ادامه دادن 

تلفن چی huûwùyuûn‏ 2 1] 

[EF] نمض‎ (77) O (HAIL) گرمافون‎ D(C EFL) 
آدم پرحرف ویاوه گوء (.۸ 15 38 ) )دستگاه گیرنده* رادیو‎ 
این يارو واقعا آدم پر حرفی ۾ -- :8 ل( :آدم روده دراز‎ 
دمانش که به صحبت باز می م3 ۸ 38 30 - 3۴ [1 4۵ /است.‎ 
شود» حرفش تمام شدنی نیست.‎ 

حال صحبت کردن نه۵ه۳ [54] 

حرف هائی که زده شده باشد تر خدط hu yên‏ (15۴ 25 18] 
از لغافه* حرفهای او .31۷24 ۵ ۴۲ گنز Mt ~ FI,‏ 
ععلوم شد که گویا انجام این کار امکان پذیر نیست. 

وقتی 7۴ - .صدای صحبت کمی )^# 075 huûyîn‏ (151] 
0(8) که کسی هنوز حرف های خود را تمام نکرده است... 
۰ 60 13 4 , -- 8 ۳4۵ : لحن. معنی پنهان کلمه ( 2218 
لحن صحبت اومی رساند که او با آن مخالف است. 

ال 85 - : تقاشی کردن» تصویر کشیدن (8 )© ند الا 
8 3----/ دایره کشیدن رال ] --/ تابلوی تقاشی کشیدن 
نقاشی - 4۴ : نقاشی. تابلوی نقاشی ( 4# 2 ) 2 طرحی ریختن 
به نقاشی ها ( 251361878 5 )0نقاشی رنگ وروغنی -- /سال نو 
ستون های نقاشی شده وتیرهای کنده ¥ 188 -- : مزین بودن 
حط (در یرو گلیف ([4&۸) کاری شده (از يك بنای مجلل) 


hud - تقاط‎ 


باردار شدن» آبستن شدن 137 ۳ - ,شدن 

به آغوش - 49 21311824 : آخوش D(H J)‏ منانفدط FH]‏ 
خود رابه آغوش مادر مهربان - 8 1 ۸3 188 / میهن برگشتن 
آرزو های 18 60138 ۳ 4 -- :در سرپروراندن ( 47۳786) 2) انداختن 
عالی وارزشمند را در سر پروراندن 

| (F*&] huibiao ساعت بغلی‎ 

استعداد وقابلیت داشتن اما فرصت نر نط نف [F7 538] huûi‏ 
بکار بردنش را نداشتن 

در مورد زمان های گذشته تامل کردن تونفدط [۴7] 

دشمنی ورزیدن» خشم ورنجش داشتن «غطنفه( [8۴1۴] 

دوستان قدیمی یا حوادث گذشته را بیاد آوردن ننزنفد۳ [1۴18] 

با محبت ومهربانی به یاد(زمانهای گذشته با طفنانفه [7۳25] 
دوستان قدیمی) افتادن 

شهیدان انقلاب رایاد |0257 £ - :یاد کردن [5È] huûinin‏ 
زندگی 5( :4 80 7۴-/ میهن خود را یاد کردن لا 18--/ کردن 
دانشگاهی را بیاد آوردن 

باردار شدن» حامله شدنء آبستن شدن مختنفدط [#۴54£] 

(حکمران فودالی) ابراز تمایل به آشتی نهدا (#53] 
سیاست 7318 -- : ومصالحه بمنظور سلطه بر ملیتها ودولتهای دیگر 
کنترل از طریق آشتی ومصالحه 

باردار شدن؛ آبستن شدن نهانفد۳ [7۴86] 

با عاطفه بیاد ( شخص يا محل دوردست ) وصقانفدط (1788] 
افتادن 

8 :شك و تردید به خود راه دادن (0)18۴70) نفد [1۳8۴] 

شك و تردید را برطرف -- 8 4 / شك وتردید را 
نسبت به انگیزه ]4 )4 --/ مشکوك شدن - [9 22/ کردن 
از وجود کمین دشمن بد 5180--/ های کسی سوه ظن داشتن 
من شك دارم که او انگیزه ای ,دا 31[ 401/74 -:8:/ گمان بودن 
۵« / برخورد بدبینانه اتخاذ کردن ا 5 -- 18/داشته باشد. 
$ 4 ~ 30 : گمان کردن ( ۱0 3#) )پیروی از فلسفه بدیینی 
گمان می کنم که او امروز نیاید. . 7 ٭ 

شکایت داشتن؛ گله داشتن؛ کینه ورزیدن طفبرنفدط [۴48] 

پنج ۲ 3[ 17 ~~ :بار دار بودن؛ آیستن بودن مذرنفد۳ [۴] 
دوره* بارداری ال / ماهه باردار شدن 

۳1 huéi “ffl” تفد‌طنفم‎ 

رود خانه «هوای مه Bui‏ 3 

عملیات جنگی «هوای هه" )1° توحف2۳ Huéi-Hai‏ ۴۴۵۵ 
ژانویه ۱۹44- ٩‏ توامبر ۱۹4۸) که دو مین عملیات از سه عملیات 
تعین کننده در جنگ آزادیبخش مردم چين شناخته می شود) 

اپرای«هوای» رایج در استان «جیان سو» زنط [188] 

درخت اقاقیای چیتی افناط Bk‏ 

گل اقاقیای چینی که در طب چینی )٩5(‏ دطنفدط [16] 
بکار می رود 

پوست بیرونی تخمدان اقاقیای چینی که (۲۳2) متنزنفد۳ (9/6] 
در طب چینی بکار می رود 

غنچهء گل اقاقیای چینی که در طب چینی بکار تصنفد؟ [82۴] 
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می رود 
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(مامور دولت) امضاء کردن وصحه گذاشتن فںہفںط [351#] 

- ۵ ۴ ال لباس مبدل یا ماسك (تبه کار) تصمفتط [ ££ ]F‏ 
ماسك را از چهرهء کسی برداشتن 

نقاشی تکثیر شده huapiûn‏ ]# ®[ 

پاراوان نقاشی شده )%[( وhuûping [Eî]‏ 

[HH] huapü O % “BÎ î” ۵ (¥ ê 5 èk 6) 8) کتابی‎ 
دربارهء هنر نقاشی و رسم‎ 

مار را نقاشی کردن ویر آن پا hu shé tian zû‏ [۳1012] 
افزودن - کنایه از بواسطهء اضافه کردن چیز زاید اثر کاری را از 
بین بردن 

(EWF] hushî نقاش‎ 

کار گاه نقاشی» اطاق نقاشی اطیفںط (٭8] 

[Fî] hutûn محفل نقاشى‎ 

کتاب نقاشی های نمونه tièڻhu‏ ]¥ 

طرح ریزی کردن؛ نقشه کشیدن (3 4) © فضط [8] 
نقافی ( 3# 8 )® 

صدای خارج از «e‏ سینما )4¥( [HF] huûwûiyîn‏ 

[HIIR] huaxiang (Î A 4®) تال کشیدن‎ , 4 7 FE 
4# نشستن ال خود ~ ۸ 1 / تمثال بچه خود را کشیدن‎ 
تمثال - 8 / تمثال بزرگ ~~ وا ۴ : تمثال ( ۸.48 )© کشیدہ شود‎ 
خود‎ 

(روی سندی) چلپا کشیدن» امضا کردن قرفںط [714۳] 

صفحهء مصور(در کتاب یا مجله) غرفںط (3171] 

[HE] حضسرضط‎ D( 4H ZRH RIH) گاری‎ (3% 
7۸4۴ ( محفل هنرهای زیا‎ 

آکادمی هنر امپراطوری(که مشهورترین آن در ہفںرفںط (2186] 
سلسله» «سونگ» بود وریزه کاری از خصوصات این مکتب نقاشی 
بشمار می آمد) 

نمایشگاه نقاغی حقطعفدط [1518] 

روی روغن منجمد یا بخ نقاشی وbîn‏ فا تطء [JF] hu‏ 
کردن ا از کار بیهوده وی نتیجه را انجام دادن 

طومار نقاشى zhuڻhu‏ [7190] 


درخت توس (19) فط ۳۴ 
huéi‏ 


PF buai DOMED Jir cûjêT cans hE ~‏ 
8 ~ € /بچه در آغوش مادرش بخواب رفت. م ۲ 8182۴48 
بچه 5 - 14 N‏ / (چیزی را) توی آغوش گذاشتن 
رك ع 8-88 خاطرء فکر(0:1۳.)) را محکم در آغوش گرفتن 
کاملا با آرزوهای کسی مطابقت داشتن ~ 1۳ :[/ گو و یی پرده 
266 3 - :در دل داشتن؛ در سر پروراندن ( 9۲:18 
با علاقه» ۶ 6 6 # -- / آرزوهای صمیمانه داشتن 1638 
KER‏ ,50 2 / اطمینان کامل داشتن ا ) -[/شدید 
میهن خود را در دل نگهداشتن وبا نگاه وسیع به جهان نگریستن و 
برای خانهء خود کہ :ییاد چیزی یا کسی بودن (&#۴)@ 
باردار (۴) © بیاد دوست خود بودن ر -- / دلتنگ شدن 
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آتش به شدت شعله‌ور است. 

شادی کنان ودر حال رقص [KEELE] huanbèng-luèntiùo‏ 
FF ۸1۶ T‏ #9 #6 3 - 1 8 : سالم وسرزندە و بانشاط 
بچه .های سالم وسوزنده و بانشاط شادی کنان و در حال #١‏ 
رقص بدنبال مهمانانشان وارد روستا شدند. 

بسیار مسرور« سرست. وhuanchn [Xx]‏ 

با شادی دل آواز خواندن [Xk] huanchùn‏ 

با شادی و خوشحالی گذراندن نۈمقhuط‏ [:#] 

با شادی دل آواز خواندن ( 1618 156 %( ®( huangê‏ ]¥[ 
آواز مسرت بخش ( )1 ۸49 )© 

4 > , هلهله کردن» فریاد شادی سر دادن قطعقط (9:7۴] 
فریاد های ممتد شادی -- 

با خرشحالی دو رهم جمع شدن؛ گردهم آنی نزه‌قدط [3538] 
با شادی تمام گردهم آمدن 4~ - نشاط انگیز 

Xk] huûnkudi :دل نشین« شادی آور‎ RH 1۴11 ~ Hh BEF 
آهنگ دل 18( / با موسیقی با شادی و خوشحالی رقصیدن‎ 

#۴ ۸ - :با نشاط, شاد» مسرور« خوشحال huanlèê‏ ]|[ 
8 44 /منظرهء شادی وسرور 188 --/ جمعیت های بانشاط 
بر محیط جشن شادی افزودن ))9 ~~ 5و1 1 

(KH HIK] huûn méi xî شادمان بودن؛ متبسم بودن صقل‎ 

خوشحال وهمآهنگ بودن فنوحقدط [8:74] 

با سس ,با شادی وخوشحالی جشن گرفتن ودنوهقد! (] 
شادی اول ماه مه را جشن گرفتن 

طنین انداختن فریاد های وléidûn kf 3)] huanshêng‏ 
فریاد های شادی در تمام ,-- 33 4 : شادی همچون غرش رعد 
سالن طنین‌انداز بود. 

فریادها وخنده های شادی ٽxiûoy-huûnshêng‏ ]##% KFT‏ 

به KH‏ ~ 8 ,با خوشحالی بدرقه کردن. ومفعمقدط (362] 
/ مجلس تودیع 2 -/ افتخار ینت نماینگی میهمانی تودیمی دادن 
مراسم تودیع 38~ 

وجد و م - لا 2۴ :وجد بزرگ» شادی بزرگ وواهقد۳ ([889] 
میلیون ھا م ~~ ۶ [7/شادی بزرگ در تمام کشور حکمفرما بود. 
میدان پراز , - ۲-۲ و ۳/مردم غرق سرور وشادی شدند. 
جمعیت های شاد ومسرور بود. 

با 7 01۴31( Hh‏ ~ ,با شادی KRE] huantian-xîdi laî‏ 
شادی تمام روز ملی را جشن گرفتن 

خوشنود وراضی ۳0۵0۷۵ [%%8] 

#[ ,با نشاط شاد؛ مسرو« خوشحال ()) [%F#] huanxî‏ 
عید بهاری 5 #۴ 31 38 1 73 / پراز نشاط وشادی بودن ده 


:دوست داشتن» علاقه داشتن ( )2)5 نشاط انگیز را گذراندن 


او بازی پینگ پونگ را دوست دارد. . 27 [3- 8 

با نشاط هرچه تمام تر خندیدن, خنده شادی مذنسقد (322] 
سر دادن 

در راه -- 81| 48 :التغات, توج عنایت. لطف huanxîn‏ (حب9] 
جب ترجه کسی کوشیدن 

شاد شدن وبه هیجان آمدن ت«توحتمقط )# KKK‏ 

با شادی وسرت مهمانی دادن صخومقدط ]¥K#[‏ 


hudi - huan 
BR استخوان قوزك پا ۰8 -.قوزك پا نفط‎ 
hudi 


/ عادت بد 2348 - :بد نا پسند 0)4۴ نفا 58 
/هوای بد 35:2 ~~ /مطلقا بد ٣‏ 8~ / کتاب بد(یا مضر) 
برای ۴ [‡ 49 - ## ع / قوهء حافظهء بسيار ضعيف داشتن - 1 
خراب شدن» (45#8)) بدترین پیش آمد آماد گی ذهنی داشتن 
.7 ~ ۴ 4 48 /ماشین خراب شد. ‏ 7 - 818# :فاسد شدن 
او اشتهای خود را ہ ۲ - ۲12۴ 18 8 /وضع مزاجی او خراب شد. 
بسیارء ( ۲۴ 13 88 ) ماهی فاسد شد. ٣,‏ - 44 /از دست داد 
بسیار ۲ -2/ بسیار وحشت زده شدن ۲ -- ۲۴ : فوق العاده 
# از شادی در پوست خود نگتجیدن 15-7 / خشمگین شدن 
ا نظر بد حیلهه کثیف ( 8 :8()13) شدیدا خسته شدن ۲" 
او پر از مکرو حیله مع71- ۴ =٤‏ / حیله» کلیف بکار بردن -< 
بود 

آدم پست فطرت» آدم رذل (۲) مقطنفدط (2۵] 

این کار هیچ ,7 ۳6 1 ~ ۷ : ضرر وزان huichu‏ ]54 
ذهنا برای بدترین پیش , (1 :3:7۸ ,۸۸-6488 /ضوری ندارد. 
آمد آماده باش ودر راه کسب بهترین نتیجهه کار بکوش. 

آدم پست؛ آدم فرومایه )17( LJ] huùidùn‏ 

حرامزاده» دورگه؛ دم رذل hudidöngxi‏ )$5( 

عنصر د« تبه کار (3۵) hudifenai‏ [۷627۴] 

+ اج : حرفهای بد خوامانه (15 ÛR) huûihuû O (75#¥F6$‏ 
حر فهای ناپسند ( 897 (75)) از دیگران بد گفتن -- فا 

(طب) قانقاریاء فساد عضو (55) دزنفد۳ [63£] 

آدم بد« تبه کار آدم خبیث FA] hudirén‏ 

URF] تطفتضط‎ D(3 3۳4 ( کارت عمل بد‎ + ~ {Fa 
کار هارا خراب ( 186 1 45) ) با کار های بد مبارزه کردن‎ 
کار وحشت اکی اتفاق افتاده 71 - کردن؛ کار هارا بهم زدن‎ 
شتابزگی فقط کار ها را برهم می زند. , - و24 ۸88 /است!‎ 

حیله» مکر: ایده» بدخواهانه تطعنفن! [2۳7] 

- 186 و[ , (طب) مرگ بافت های زنده (€) اونفد ]8۶٤[‏ 
قانقاریای دندان -- 77 /قانقاریای موضعی 

نیت شوم« بد خواهی hudixînyanr‏ نا ااظ] 

RIF] huèixuêbing (E&) بیماری اءکربوت‎ 

حساب ھائی که بطور قطعی نمی توان آنها را ومفعتضط [)#۴#] 
پس گرفت 


huan 


€ سہ با نشاط» شاد» مسرور» خوشحال ( )0)3 حقنط XK‏ 
با 4۶ ٭ 18 --/ با شادی آواز خواندن 08 -ہ / از شادی پریدن 
با شادی این روز ۴ ۴ 13:35 --/ شادی عید بهاری را گذراندن 
,با شور وشوق» با حرارت () (75)) را جشن گرفتن 
88 /شخم زنی بهاری با شور وشوق جریان داشت. ۰ ~ ]39191 
~e‏ 18 18 # > /باران هشدت هرچه بیشترمی بارید. . - ۳9" 


hun - huûn 


پشت سر هم وعده بدهید و به وعده» خود وفانکنید. 

بدهی خود را پس دادن E] huûnzhi‏ 

جواب متقابل دادن )1( E#Š] huûnzuî‏ 

)8#( © حلقهه گرش ~ ¥ ,> ER hin ©(FF)‏ 
حلقه ب- چ نہ س , حلقهء وسیلهء ارتباط و اتصال (برای اشیاء) 
حلقهء ضعيف 7 - 38 3#/ به حلقه بهم متصل شدن 
راه آهن دور 8$ 4 چ -- , دورگرفتن» احاطه کردن ( 8) @ 
ترسط کوهها الا - 1 19/ پرواز دور کره» زمین 24467 - /شهر 
به حلقه» - را :6( : (در تیراندازی) حلقه (4) @ احاطه شده 
)٩(‏ امتیازی اصابت کردن 

هدن تیر اندازی بشکل دایره (#) قطصفدط (2۳8] 

حفاظت محیط زیست )5%88( (0) [FR] huûnbao‏ 

:دور گرفتن» احاطه کردن» محاصره کردن مفطصفد (2348] 
روستانی که تپه ها اطرافش را گرفته باشد :13 93 ~ بلا ۴ 

کندن يك لایه» پوست از تته» درخت تا میوه قاهفه [5۳390] 
پیشتری بدهد 

سابقه» دو دور شهر 94 ~ ,دور شهر [F%] huûnchéng‏ 

حلقه* تولید مثل(برای بعضی جانوران) )3( ®( huûndi‏ ]5۴#[ 
حلقه* نور(26۶۴) © 

به دور [#[[01 -- :به اطراف خود نگاه کردن (318) نوحفط (ظ26] 
اوضاع جهان را برانداز کردن 2877288 --/ و بر خود نگریستن 

احاطه شده بومیله* دریا نقطدفدط ]5۴¥[ 

احاطه کردن buûnhé‏ [52] 

جزیره با جزایر مرجانی که اطراف دریاچه (18) مقنزمفدط ]۶۴٩8[‏ 
را مثل کمربندی احاطه کرده باشد 

ارتباط واتصال اشیاء((0)184) FF] hoûnjié‏ 
تولیدات -- ۳ 4 /حلقه* کلیدی ~ ۴¥ 
کرم های حلقوی رل - : حلقهء بدن (3) @ 

[FUE] huénjîhgzh (5) قرقاول طوقی‎ 

حيط« محيط زیست؛ )77 6516 18 ( (FR) huûnjing OD‏ 
سیستم 4 22 ا --/ حفاظت محیط زیست "8 اطراف 
/ علم محیط (زیست) 83 --/ نظارت کننده بر محیط زیست 
سرو ۱3۲ -۰/ آلودگی محیط بل 5( ~ / نظافت محیط 84 
- ( )701۳ وضع» شرایط (,17 318 [۵()[1 صدای محیط 
60 / خود را باوضع وفق دادن - تا / شرایط صلح (جنگ) 
وضع جدید کار ~14۴ 

(سربازان» دور گرفتن و صف کشیدن غنلحضط [۶۴۶] 

که تفر , (هوا شناسی) دوران» گردش )%( huûnliû‏ [2696] 
دوران جوی؛ گردش جوی 


: حلقه وء 
حلقه های 


- ,گرد جهان» دور جهان ( 01399267 UFR] hoûnqiû‏ | 


کره» زمین (4<387#)() مسافرت دور جهان 17 

2 ,دور گرفتن» احاطه کردن» محاصره کردن متعصفدط [5۴] 
018 /کره* زمین دور خورشید می گردد. ,7728:8137 
او س /در تان دور حیاط خانه را گرفته است. م - 88 
دور وطیفه» اصلی متمرکز کردن 4 

#۴ کره را احاطه کردن [Fil] huûnshan ۵۲2۳63 I1I)‏ 
احاطه شده بوسیله» کوه ( 53 با 
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چ :استقبال کردن» به پیشواز رفتن huanying (®0 (i4‡%)‏ ]¥[ 
[7ز --/ برای خوش آمد گفتن در خیابان هاصف کشیدن - از 
با ( ۳۲ ) مجلس خر مقدم ٭ -/ نطق خير مقدم 
انتقادات مورد پسند واقع می ,4:1۴ , خحوشحالی پذیرفتن 
این فیلم مورد استقبال گرم توده . - 8۴۸ 8:۴ 1 3 نز /شود. 
های مردم قرار گرفت. 

[Kê] huanyû شاا« خوشحال‎ 

KB] huûnyuê خوشنود. شاد‎ 


جانور گورکن ((3) ہقںط E‏ 
روغن گورکن(برای معالجهء سوختگی) (38) دهرصقد۳ )¥74 


hudûn 


به € :بر گشتن» مراجمت كردن ( 0818148 14 328 
HE ~ 60 8‏ رال پس دادن ( 0)65 خانه برگشتن 
R۴ ۸ 9 ~ 8,‏ / این کتا بها باید سرموقع پس داده شود. 
مهلت پرداخت 4788[ --/ من ماه آینده پولتان را پس می دهم. 
+ چیزی را به ازای چیز دیگر دادن یا عمل کردن (9)]5[46) پول 
8 - 10 زا ,2 - تزا / جواب هدیه (یا سلام) را دادن مات 
يك دندان در ازای يك دندان وبك چشم در ازای بك چشم - 
چانه زدن 4ہ 4 [/ کنایه از عمل بمثل (یا مقابله به مثل) 
héi‏ با J‏ 

سرمایه را همراه 8 ل -- :سرمایه را پس دادن EX] huûnbên‏ 
با سود پس دادن 

دو باره زنده شدن )#%# % 11 $( ® LEX] huénhin‏ 
پنبه 188 -- ,طی مجدد مراحل مخصوص (1 11 #1 1£ ) (77) ® 
پس از طی مراحل مخصوص (در کار خانه) 

f E -‏ 34۲ , حمله* Ja‏ کردن LET] huûnjî ۵ (El il)‏ 
بر دشمن ۸ 34 --/ برای دفاع از خود به حملهء متقابل پرداختن 
(شمشیربازی) ضربت سریع (#:3) © حمله» متقابل آوردن 

متقابلا قیمت چیزی را پیشنهاد کردن» چانه زدن هازهف۳ [350] 

جواب مقابل دادن تلف ]7 €[ 

جواب سلام دادن (,86 ۸۵۵ | LEAL] huûnlî O (FF‏ 
جواب هدیه دادن ( با 8131 )© 

4 - , پاك پرداختن؛ پرداختن تمام بدهی وطلوصف! [351۴] 
بدمی ها را پاك پرداختن 

LEF] huûnshöu ij 

( راهب بودائی یا روحانی تائوئیستی) زندگی غیر نجهفد" [15/8] 
مذهیی را از سر گرفتن؛ از کسوت روحانی بیرون آمدن 

به زادگاه خود بر گشتن وم‌هندمفه! [$ & 

به موش آمدن ERE] huûnxîng‏ 

پاسخ دادن؛ جواب مقابل دادن صفیرهف۳ (5] 

به شکل اصلی یا شرایط ) 5 %( ® LEJ) huûnyuên‏ 
عامل احیا کننده - : (شیمی) احیاء () © اصلی در آمدن 

نذر و نازرا عملی کردن )¥# 3# 1( © LEK] huûnyuûn‏ 
RK, REK‏ نز به قول خود وفا کردن ( 5 1 7( ® 
شما بایدبه وعدهء خود عمل کنید» شما نمی‌توانید ء - ۴157٩‏ 


ضربهء متقا 


۲ 27 ۷ 5 35 9 27 ۸1 


باقدم های کند وآهسته نطهقدط ]#$] 

از شدت ضرب کاسته (5 ¥# ® %( 0 LAW] huanchöng‏ 
نقش ضرب را :]801 - :5/ ضرب قابل ارتجاع - :3849 :شدن 
/ناحیه ضرب خور 01 /میدان مانور 9834 -/ ایفا كردن 
ضرب () (41) 2) کشور هم مرز با دو کشور در حال نزاع ]5ا - 
([) 8۶ --/مواد در شیمی بنام "01667" (4) |7۴ ~~ :خور 
(ماشین) ضرب خوره سپر 


تخفیف دادن ملایم کردن )£$ #1( ® huanhé‏ 138701 | 


80 ازشدت تناتض کاستن [7۳ - :ازشدت چیزی کاستن 
۰ 1,346[ /سیط مشنج کمی آرام شد. ,- 087 
تشنج اوضاع را ( 335 )3 53870) (باد بتدریج فرو کش کرد. 
کم کردن 

مواد ملایم کننده )%#( huûnhéi‏ [3108] 

کندی یا شتاب. فوریت کم یا( 3870188)) نزمقدط 138421 
کار هارا برحسب فوریت آنها انجام دادن -- 5218 |[ (2 :زياد 
به اقتضای فوریت کار بهم #18 - : فوریت کار( # ± )۵ 
كمك کردن 

برای کسی شفاعت کردن (8) هنزمهد۳ (338] 

- 1# :از درجهه شدت يا تشنج کاسته شدن عنزدقد! [8#] 
ازشدت بیماری کاسته شدن 

کند در حرکت -- 3 17 کند» یواش» آهسته ہفص hu‏ [(3818] 
بکندی شرفت کردن - 18ع]/ 

لگام ودهانه» اسب را سست کردن (یعنی اسب نفدقد! [348] 
را آهسته به پیش راندن) 

شیب ملایم huanp5‏ ]14% 

ضرب الاجل را به تاخیر انداختن, موقا موکول توحقدط [۸9] 
,۶ / پرداحت پول را به تاخیر انداختن 486 ,کردن 
به مرگ محکوم شدن با تعلیق مجازات دوساله 4۴9047 -- 

نفس راحتی کشیدن نمعقدط [*3] 

ضرب الاجل را به تأخیر انداختن صفتحصقه! ]18۴ 

مقداری مسهل را بکار بردن(برای رفع یبوست) غنده‌قد! [15] 

تعلیق مجازات زندانیان بقید الترام حسن () وحتدمقدط [(387] 
تعلیق مجازات دوساله 4= - رفتار 

آهسته راه رفتن یا [RFT] huanxing (D (#1 4 72 7t)‏ 
اجرای (برنامه ای را) به تاریخ ( 947 4 #) 2 حرکت کردن 
دیگری موکول کردن 

تعلل در انجام وطیفه» سربازی (3۶) رقنا [242] 

آهسته بکندی ıڻhuanyöuy‏ ]$44[ 

وضع مالیات یا سرباز گیری را به تاحیر ومعطتمقده (42] 
انداختن 


huûn 


لۇ س لز خر واقمی» خی رامی (0)7603 مضا ا[ 
( 3 )0 خیال واهی چم -/ احساس واهی ایمنی £8 & 
متفیره غیر قابل پیشگوی 3858 مہ 45 : شگفت‌انگیزء سحر آمیز 
k~‏ نمایش اسلاید ))3 ¥ %41%( huùndeng O‏ [4047] 
فیلم اسلاید جز س / اسلاید تماشا کردن -~ #/ اسلاید نشان دادن 


۹52 


huûn - huûn 


یکی پس از دیگری اتفاق افادن ومقطعصفد 

خسون جزئی: خسوف اقص )%*( huûnshi‏ 

به اطراف نگاه کردن» به دور و بر خود نگریستن زعدفعط 

به دور و بر چیزی نگریستن م۵نتص۵داط 

(شیمی) هیدرو کرین حلقوی (4) وستاهفدط 

هیدروکربور حلقوی اشباع شده ))4( huûnwûn‏ [358] 

نظافت محیط زیست (5[8] ۵9 :4 [FE] huûnwèi 00) E‏ 
نگهبانان امپراطور ( 0 8) (38) 0 

[#FA] huûnxiûn خط کمرندی‎ 

/ یك دور گفتن 8[--- :بدور چیزی گشتن ودنهفدط [fF]‏ 
/جادهء شوسهء کمر بندی ۴# -~ /راه آهن کمر بندی 6 
اتوبوس در مسیر کمر بندی 13~ 

/ دهاته» کوههای ماه (35) إل -- , حلقه مانند [FF] huûnxing‏ 
آنتن حلقوی 9 - 

(شيمى) صمغ دارای )4( UFR] huûnyang shùzhî‏ 
ترکیبات حلقوی سه بازوثی که یکی اکسیژن بوده و دو اتم دیگرش 
کرین باشد 

دور چیزی گشتن [F#] huy‏ 

تمام کر« زمین F] huy‏ ¥[ 

حلقه» دروازه ~ [:حلقه [FF] hudnzi‏ 

یك نام خانادگی در چین )&( Î un‏ 

واحد وزن در چین قدیم (برابر شش «لیانگ» #) E hin‏ 

بی س 99۵ /جهان بشری سا الہ رن 8E u0‏ 


نهایت مصیبت بار 


]¥% 2] کره» زمین» سراسر جهان ئنوەىنط‎ KE” 
۳ huén JL “FR "zhuanhuén 

كلك گرسسیری (30) وفنا 08 

مره گیسو(48) مد 1 


huan 


[FE] 
1781 
FM] 
[FBE) 
[FE] 


یکدی 6 -:آمنته کنده پدرن عجل (0)448 دشنا ملظ 
۴-/ آهسته و بی عجله راہ رفتن 47[[ غ ~ / جریان یافتن 
به تخیر( 383[5) با اهمال نمی توان از بحران نجات یافت. 8۰ 
ل / توجه فوری ایجاب کردن - 75785[ :انداختن» موکول کردن 
بیا این موضوع را به چند روز دیگر موکول 513678۱ را - 6 
برای مدت ۵ ۲1 --/ حدود زمان رابه عقب انداختن 31 /کنیم. 
انجام کاری را به (ز--/ کوتاهی از انجام کاری دست کشیدن 
راحت وتمدد -غیر متشنجء راحت ( 71 43)) تأخیر انداختن 
:به خود آمدن, به حال آمدن ( 5 965) (8) اعصاب شده 
او بیهوش مده بود اما دو باره بحال م2316 , 7 ۴2# 
| گل های پژمرده پس ` 7 319۴ - 2( Š‏ ,897۳ ۳ 6 /آمد. 
پس از حمله» تنگی رال 2 3 - /از آب پاشی جلوه تازه یافت. 
تفس احساس راحتی کردن 

lMRKZH] huan bing zhî ji تاكتيك مهلت یایی‎ 


hun 


جانب های بازی را عوض کردن (‡) «فنصفدط [24] 

گام ها را عوض کردن )¥( huanbù‏ [ع2] 

تغییر کشت عوض محصول کاری )%( huûnchû‏ (872] 

قطار یا اتوبوس را عوض کردن (برای مسییر عط6 (ع8] 
دیگی) 

(از لحاظ ساختمان يا کیفت) به اصلاح huûndûi‏ [81] 
ویشرفت چشمگیر فرآورده های صنعتی نایل آمدن 

دنده هارا عوض کردن (81) ومققطفدط [%?$] 

عوض شدن نوبت سرویس توپ (4) تنوقاصندط [8£#] 

پادگانها را عوض کردن؛ تعویض پادگان (¥) وصفاهفه! (9ع4] 

موانقت امه در بارهء مبادله* xiéding‏ تکحضط [8/۴22] 
اسیران" جنگی 

سرباز کشيك راعوض کردن ومقودض! [8] 

مبادله» کار کردن ودقوصضنط [#1] 

به ارز تبدیل کردن نںطمقدط (81]2] 

مرافقت نامه در باره» 8 -- مبادلهه کالا فدطصضط ]$6[ 
موافقت نامه در باره مبادله» کالا یر( 18 [1) 71--/ مبادلهء کالا 
وپرداعت پول 

نشان دادن فیلم با تفیر )84¥( URILIKER] huûn jî fûngying‏ 
پروژکتور های فیلم 

بر حسب فصل لباس عوض کردن ازصفدط [۶] 


بار را از 
دیگرگذاشتن 

شخصی را برای تعهد پستی تعویفی کردن 5صصفنط [3) 

(يزيك) دستگاه گیرنده* نیرو ازيك (9) نوومه‌صصفدط (806#۴] 
دستگاه دهنده» نیروبه دستگاه دیگری 

(در حین شنا کردن) نفس تازه کردن اوفط [84] 

دستگاه تهویه» هرا [RUM] huanqishûn‏ 

( #9 3 ) © ببادلهه پول کردن )4%( ® huûnqiûn‏ (4] 
فروختنِ 

محصولات 6۳ ~ f‏ ان Ff‏ ,مبادله کردن LÊK] huûnqû‏ 
ارز ][(2--/ کشاورزی را با فرآورده های صنمتی مبادله کردن 
های خارجی را کسب کردن 

تعویض بازیگران )غ( RA] huûnrên‏ 

جدول جرح وتبدیل 36-- :جرح وتبدیل ہفuمفنط‏ [] 

همان جنس کهنە IRHRKRA] huan tang bù hun yo‏ 
بايك بر چسب جدید» تغییر در شکل اما نه در محتوی 

ق ,یاد داشت ها(یا نامه ها) را مبادله کردن صه«صفدط [82] 
یاد داشت هارا در مورد تأسیس روابط سیاسی - 2725359 
مبادله کردن 

(لباس» ملافه وظیره را) عوض کردن وشستن تسف [9836] 

(کودك) روئیدن(یا در آمدن) دندانهای داشی 6رصفد! (87] 

شکل» مدل یا شیزه را عوض کردن وطفرهفه! [$#۴] 

چر ریختن huy‏ ]##[ 

ایستگاه انتقال به کشت با (95) huanzhuangzhûn‏ [9] 
وسیله نقلیه* دیگر 


به صدا در آمدنء فریاد س- ۲۴ به صدا در آمدن فاط kt‏ 
چ کشیدن 


يك شانه برداشتن وبر روی شانه» «قازەفەط (88] | 
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پروژکتور اسلاید 81 - :پروژکتور اسلاید (81 2)47 

وهم» منظرهء وهمی وغیر عملی وہتزمفںط [20۴] 

دنیای خواب وخیال عالم رزیا ومنزدند! [£7%] 

(روان شناسی) اوهام باطل (ا) عزعضط [2026] 

خواب وخیال خیال بافی huûnmêng‏ ]41%[ 

امیدش , ۲ ~ 8 876 نقش بر آب شدن [4X] huûnmiê‏ 
نقش بر آب شد. 

[4M] huûnshi (%) “Photism” نوعی بیماری بنام‎ 

[4R] huûnshù جادی سحر‎ 

[4J9] huantîng () “Phonism” نوعی بیماری بنام‎ 

: تصوروامی« خیال باطل« او هام فانتزی وhuènxin‏ [4118] 
خیال باطل را از سر -- #/ خیال باطل در سر پروراندن - # 
خیال بافی کردن» در هواو هوس غوطه‌ور -- 7 [7][18/ بیرون کردن 
فانتری آهنگ خیال که در قرون ١۱و۱۷متداول‏ (13) اال --/ شدن 
بود 

حاصل نیال و وهم» صورت خیالی؛ تصور وطفنسفد [41#] 
خام 

منظرهه خیالی huùnyîng‏ ]4¥[ 

خواجە خواجهه )1878( نامر gy‏ )0(3 عفد ÊË‏ 
یك نام خانوادگی در چین () 3 حرمسرا 

محافل مامورین عالیرتبه hunchang‏ ]%%&[ 

خواجه, خواجهء حرسرا (KÊ] huûnguan‏ 

مجموعه» مامورین وصاحب منصبان (۱) نقططضدط (8] 
محافل مامورین 

حرفهء سیاسی مامورین (۱8) فط (58&] 

خانوادهء مامورین دولت «فصهفه۳ [13:11] 


من س فتن فصو دادن() 8(0 فن م 
از سه دوره ده روزه* ماه ([# )0 لباس 
ده روزهه ماه 

جانور راکون وnؤhuûnxi [ŠE##]‏ 

آب شدن ناپدید شدن فط e‏ 

۴ - :آب شدن« ناپدید شدن« محو شدن huûnrên‏ ]##[ 
ناپدید شدن» غیب شدن 

از لحاظ انضباط شل ~ 404 : «J‏ ست [f] huûnsûn‏ 
تضعیف روحیهء جنگی 3( -/ وسست بودن 

پارچه را بابرنج ۳32-77 :مبادله کردن (2546)ظ) ہف 

درس عبرتی که ببهای خرن اال 2406 ~ 58۴1/0 / مبادله كردن 
۲ 13 - 15 : تبدیل کردن ( 44% ) (بدست می آید 
عوض کردن» تعویض (35:8)( ارز را به پول خلقی تبدیل کردن 
مقداری لباس برای تعویض همراه 8 ا ¬ ب - 8# : كردن 
به عبارت 5 [#--/ سوار قطاری شدن 3 -/ خود بردن 
بدا نیست کمی گردش کید !018 ہہ ,غاز الا / دیگر 
وبه مغز تان استراحتی بدهید. 

نوت های کار AF),‏ )۵ حقامفط LIE]‏ 
کسی را از انجام وظیفه اش (1-4۴ ۸ 2)۴4 عوض کردن 
تعویض نگهبان (2[5) 0) خلاص کردن 


BES B E 


۰ ~ ,۳ 27۳ /در درس خواندن مسامحه نکنید. , ۲ہ 
/مدتی است که شطرنج بازی نکرده ام دیگر وارد این کار نیستم. 
8 ۳) )فارسی او ضعیف شده است. ء ۲ - 25 35( تلا تا 
)© کمبود آب ~ )7/ کمبود خانه - 13 : کمبود شدید ( 5(2 
فلز ریخته» زیر (01) ۴ -~ :درشت» خشن ( 789 4111 ۴ 
عدد رال -/ نامه* یی صاحب چ :غير معین ( 5387889 )© 
غیر معین 

علف های بیابانی مقء‌وصقدط (3212] 

دهکدهء دور افتاده در بیابان صتء‌وهقنط [[36] 

8 - :پرج و یی معنی» مزخرف» مضحك طف۵وه‌قدط (1] 
داستان مضحك ابل قبول 4875 --/ فکر پوچ وی معنی ‏ 
داستان مزخرف» حرف پوچ وی معنی ا 2 7:88 / 

پوچ وی معنی وی منطق بودن ومتز bi‏ مففومقنط ]4 EX‏ 
زیان 

زمین لم بزرع؛ زمین بابر ا4وصقد( [38] 

زمین را بی کشت و زیع (0)7۳#8) تاومقط UE]‏ 
در اینجا هیچ زمینی ل - 8 3348~ :رال 1 8 ,گذاشتن 
مسامحه کردن. اهمال (3#17)(یی کشت و زرع نمانده است. 
5 در تحصیل مسامحه کردن لا - , کردن؛ غفلت کردن 
T ۰‏ :7/16 ۵0716 ۳ -- :مورد استفاده قرار نگرفتن ( 3[ 
کانال های آبیاری که مورد استفاده قرار نگرفته بود؛ حالا دو باره 
مورد استفاده است. 

(منطقه» متروك وغیر آباد وسرد حفطوصقدط ]%%] 

بی حاصلی در اثر خحشکسالی صفطومقدط [38] 

بایر ماندن, یی کشت وزرع ماندن ندطوهقدط (768] 

آتش سوزی در بیابان قطوحقدط ]€ 

بایر ومترول وغیر آباد huangji‏ (#] 

متروك وغیر آباد و ساکت ازومقںط [758] 

بیابان» حومه های متروك شهر م6نزوه‌قدط (357۳] 

يك پارچه ۲-۷4( ,مترول و غیر آباد EK] huangliûng‏ 
در گذشته اینجا بك و1 ولا 8 -- 4 رال کل ناد /ویرانی 
دهکده» کوهستانی ویران وغیر آباد بود. 

بسیار یی نظم وترتیب» درهم وبرهم حفداوهقدط 7811] 

( 40 -+پوچ و بی معنی, مضحك. مزخرف huangmiù‏ ]€[ 
مطلقا مزخرف 0) 98 -/ادعای پوچ و بی معنی ل 

کویر« بیابان فهوههدط ]#[ 

[F4] huangniûn  یطحق سال‎ 

متروك و دور دست اموحقدط (7:۴] 

(زمین) بایر ماندن» بی کشت وزرع ماندن نوودهدط [363۴] 

قحطی, بی حا صلی . «فنووه‌قدط [3#6] 

سال ی حاص« سال قحطی  A] huûangshi-bûoyuê‏ 3۳(9] 

مهارت خود را از دست دادن تطعوصقدط (1686] 

زمین بایر در کنار دریا یا رودخانه قاوصقدط [36(۴] 

پوچ و ی‌سعنی, مضحك. )%5( © RB] huangtûng‏ 
مطلقا ]17 ی - /مضحك» خنده آور 574 -- : خنده آور» مزخرف 
هرزه» بد اخلاق» بی بند وبار( 35 ))2 مزخرف 

DEKAR] huûng wû rényan متروك وغیر مسکونى‎ 

با یرماندن بی کشت وزرع ماندن huãngwû‏ ]> 
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تحريك کردن» بر انگیختن› دعوت )3# $( huênqî (D0‏ (82] 
به یاد (318) توده های مردم را بر انگیختن ] - : کردن 
# ~ / یاد آوری کردن 47 [8] -- : آوردن جلب کردن 
OK -6 Ke‏ ۸4۲۷ - 35 بل / احساسات را زنده کردن 
لازم است که توجه مردم را به این حقیقت جلب کرد. 

فردا زودتر !30 ~ 1/1۳۸[ : بیدار کردن (E) hung‏ 
مردم را بیدار کردن ۸5 -/از وقت معمول مرا بیدار کنید! 

درخشانه بان ما لا 

ظاهر شدن -- #۴ , درخشیدن» تابیدن؛ نور دادن قاهفد۳ [862] 
از صورت کسی نور سلامت وشادایی تاییدن - #۴6 /جلوه» جوانی 
همهء نیروی خود را بکار بردن وکوشش 7 97 1114 ,۹۱۷ / 
خویش را مضاعف کردن 

قیاقهء کاملا جدیدی به خود [RA —#î] huûnrûn yî xin‏ 
این بندر .~~ & O 10 3۸ Û, ÎÎ‏ € ۷۵ € ۸ ا : گرفتن 
قدیمی پس از نوسازی و سازندگی قیافهء کاملا جدیدی به خود 
گرفته است 

بلای سیل -- )7 :بلاء مصییت؛ بدبختی ( )0© صفط 3 
- 7 4 4 / اقدامات احتیاطی بعمل آوردن ۴% - تلا | 
)2 آمادگی در کار از بروز خطر های احتمالی جلو گیری کردن 
نگرانی لزومی ندارد. ,4 < -- [5) : نگرانی» اضطراب ( 18 
/ مبتلابه مرض شدن 8 - :مبتلا شدن» رنج بردن ( 4۴# )© 
از آماس جگر رنج بردن ۴6| 

جای ابتلابه بیماری(در بدن بیمار) نطممضن۳ [1848) 

نگران سود و زیان شخص خود [MARK] huûndé-huanshî‏ 
بودن 

شريك - 3 ,2# [8] : رنج» بدبختی› فلاکت [83Ê] huڻn nûn‏ 
در سود و زیان شريك بودن» در همه بلط --/ غم وشادی بودن 
دوست امتحان پس داده 26 2 --/ حال باهم بسر بردن 

بیمار مبتلا به سل ~ 4 :بيمار» مریض قطعفن! 148361 

Be hun JL “HESE” tanhudn 

#8 

گله» #۴ - 3 ۱ : خوراندن» پروراندن وصقلرمفد! )€ 
سگ زنجیری پرورده» 99 غۃ ۸ - 9۲ با 3 31] 7 /گوزن پرورشی 
امپربالیسم 

نوعی ماهی کپور ««قنط 


huang 
۳ huang JL“ A FH "bing rù gaohuang 
زمین بابر ۳ رای :بط (2 0 "ومد‎ 
زمین بایر را آیاد کردن - 58 :زمین بایر( )فاده است.‎ 9 
)67 ( روستای متروك [† - : ویران؛ واگذارده: متروك‎ /- 8 
قحطی. یی ()1)) © تپه٭ لم یزرع الا - /جزیره* غیر مسکونی‎ 
برای مقابله با قحطی غله ذخیره کردن - 45 1738 +حاصلی‎ 
© )185806( راد 313۳ : غفلت کردن» اهمال کردن» مسامحه کردن‎ 8 
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مسند سلطنت« سلطنت [4Ê] huûngwêi‏ 

[4F] huûngzi شاهزاده‎ 

خویشاوندان نزديك امپراطور نعوصفدط (221] 

چهره زرد داشتن - 8 & 1۵ : زد ( ۵ 0)6 ودنا ا 
ناحیه* سیل 6 35 - اسم مخفف رود غانه* زرد (819) (8) 2 
(۲۱) @ رود خانه» زرد را مهار کردن -6(/ زده» رود خانه* زرد 
معامله نا . ۳ - 353 :نا کام شدن» به نتیجه نرسیدن ([[/719) 
یك نام خانوادگی در چین (18)()کام شد. 

زردرنگ و اسالم [REE] huûngbaba‏ 

LSE] huûngban (2E #¥) لکه» زرد چشم‎ 

پوست چوب پنبه (که در طب چینی (۳۳2) فاومفط [4658] 
بکار می رود) 

زرد روشن« طلائی [RAA] huûngcûncûn‏ 
خوشه‌های طلاثی برنج 

(شیمی) سرب زرد )4( huûngdan‏ ]#7[ 

زردی - :13549 ۴ : (طب) زردی برقن )€( [3t4] huûngdan‏ 
(طب) زردی در اثر مسدود - :4 16 ۴1 /ناشی از آماس کبدی 
"۳ شاخص زردی 434 --/شدن مجرای صفرا 

شفق بین لا --/ منطقه البروج #۴ - :بروج مففوصفت! Û]‏ 
۷ -/ ۱۲ صورت فلکی منطقه البروج = -~/ الطلوعین 
5 -/ برج 

روز میمون و جت [HUH ۱1[ huûngdo jiri‏ 

]861818[ huûngdêngdêng . زرد براق« طلائی‎ , - 40 19۶ BB JL 
خوشه های طلائی گندم‎ 

نوعی ماهی بنام "ربمم [FÊ] huûngdiao “Yellow‏ 

[RE] huûngdu لوا سویا‎ 

[BÊH] huûngfêng زنبور‎ 

UH] huûnggûyû 

]3۳[ huûnggua خیار‎ 

كلاه مخصوص F۶)‏ 68048 کل © [SRE] huéngguan‏ 
تالویست (0)116-17) تائوئیست چین 

دریای زرد Huûnghai‏ ]¥$[ 

[RFI] Huûnghé رودخانه» زرد‎ 

قهوه ای مایل به زرد huûnghêsê‏ [6 3518] 

سوسن ( 4۲3 <4) @ گل داودی (0)3876) قنومفدط UKZE]‏ 
زرد 

سوسن زرد huûnghucûi‏ (357036] 

[RE BR] huûnghua mùxu 


: - 81 8 


مختصه» بروه 


نوعی ماهی بنام reچھص “Spo‏ 


نوعی گیاه بنام (#) 


* (California) bur clover” 
KER] huûnghua wanjié کنایه از حفظ کردن شرافتمندی‎ 
کسی در شامگاه زندگیش‎ 


نوعی ماهی بنام ”0۵۵م l#Z#EÊ&] huûnghuayû “Yellow‏ 

[% FJ] huûnghûn غروب‎ 

[%844] huûngjiling “Yellow wagtail” pli نوعی ماهی‎ 

خمیر سویای نمك زده و تخیر شده ومفنزوصفد۳ (3€35] 

تام «عمامه* زرد؛ (قیام ( نومه X] Huangjîn‏ 2 5] 
وسیع دهقانی در اواخر سلسله» هان شرقی) 
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| به عجله» 9 8 ££ > به 


۳ 


زمین بایر بیابان ٽhuangx‏ ]54€[ 
بیابان FHF] huûngyë‏ 


| شهوت 2:10 - ,هرزه, شهوت ران« بداخلاق [Ê] huangyin‏ 


ران وبی شرم 
بیابان« زمین بایر huangyuûn‏ (36175] 
کنار گذاشتن و بی‌استفاده ماندن نطعومقدط [361۴] 


| ,71 : سراسیمه» دست پاچه, آشفته خاطر وحقنط 3 

سر اسیمه ۴88 ۲ --/آرام با شید» دست پاچه نشوید. !~ 

/ از شدت ترس عقل خود را از دست دادن 1 ۲ -/ شدن 
کاملا آشفته خحاطر شد 13 


ی Ê huang‏ 
- 8 ۴ / احساس گرسنگی شدید کردن ‏ 118 :قابل تحمل 
ملالت و دلتنگی فوق العاده - ۴# [0| ۴ دل / خسته وکرفته بودن 
داشتن 

RE] huûngeû «ıê سراسیمه»‎ 

سر ا« دست پاچه RR] huanghuang‏ 

:سر اسیمه؛ دست پاچ« آشفته خاطر (EL) huanglun‏ 
با ندازه» کافی تدارك بیینید تا در ~ 8£ ۱6 9۵10 ,46 ۱6 7۳20 
آخرین لحظه گیچ وسراسیمه نشوید. 

عجله» زیاد [E] huûngmûng‏ 
زیاد به محل شتافتن 

سراسیمه: آشفته اط« (K FKM] huang shöu huang jio‏ 
یی عجله» آرام 75۳ 75/ دست پاچه با عجله 

دست‌پاچه - ۵ %# : سراسیمه» دست‌پاچه huangzhang‏ ])3[ 
چرا شما 8٩‏ #63636 2:3۴ ل / وسراسیمه بنظر رسیدن 


اینقدر گیج وآشفته ودست پاچه شده اید؟ 


huéûng 


/ امپرا تریس» زن امپراطور» ملکه - ب : امپراطور Ë humo‏ 
وابستگان امپراطور 8|8 2# 

لطف وعنایت امپراطور جع وصفدط [#8] 

[4F] huûngdi امپراطور‎ 

يك نام خانوادگی در چین () تو Hun‏ [%7] 

قصر امپراطوری» کاخ سلطتی ودفووهفه! [ 8 $] 

تاج اپراطوری huûngguûn‏ ]%( 

امپراتریس» زن امپراطور» ملکه ىفطوەفەط [5/&] 

خانوادهء سلطتتی هازومفدط ]182% 

l&J] huûngli (IH) تقریم سالیانه‎ 

قوم وخویشان امپراطور عتوودفد! [243] 

قدرت امپراطوری مفنووهفد۳ [&] 

3 0 امپراطون. پادشاه ( ¥#&( ® L&E] huûngshong‏ 
اعليحضرتاء علیاحضرتا (3[468:8۴() اعلیحضرت ( 377۴ 

خانواده» امپراطوری نطفوصفدط ]± &%] 

مادر اپراطور hungtihu‏ [3275] 

ولیعهد نایب السلطنه تمنفایمفهط [38] 

خحطاب قدیمیان به آسمان {#X]) huûngtian‏ 


Li 


[KRW] huûngrèbing تب زرد‎ 

۰ 0۵ زرد زرد رنگ )& ÊÊ] huûngsè ® (% A‏ 
7 8 -/فیلم شهوت انگیز 4# - :شهوت انگیزه سکسی ( 84# 
-/رمان سکسی 13 ۱/ --/کتاب ها ومجله های شهوت انگیز 
مطبوعات شهوت انگیز 80 --/ موسیقی منحط لا 

اتحادیه» کارگری زرد اتحادیه* huûngsè gönghui‏ ]1% 6 #] 
کارگری اعتصاب شکن 

[KAF] huûngsê rénzhöng نواد زرد پوست‎ 

مواد منفجرهء زردرنگ zhùyûo‏ غعومضط [۶ 692 3] 

[$3#] huangshan alal 

(کشاورزی) حالت رسیدن محصول به () تطعوصفد [8%%] 
رنگ زرد 

سنجاب زبینی قطعوطفدط )® $[ 

]36 881 huûngshülêng +راسوی زرد رنگ‎ - 2۶43۴4۳, E 
RH, o 
با نیت های خوب‎ 

(طب) زردزخم: قوبای اصفر ووقنطء‌تنمومفدط (387196] 

هورمون (25) 1 -- : جسم زرد تخمدان )4##¥( huûngtî‏ ]$[ 
جسم زرد تخمدان 

سولفید آهن huûngtiêkuûng‏ [890] 

ترکیب زردی ۳ /لولهء برنجی ٩۴‏ :ڊنج وههاوصفد! [Š#]‏ 
که مرکب از مس وآهن وسولفید می باشد 

رسوب طبقه بندی نشده» رس که از يك (6) تاوهفد" 11 36] 
فلات :18 -- ,طرف به گل واز طرف دیگر به شن ریزه می رسد 
از این رسوب ساخته شده 

نوعی بیماری گیاهی ناشی از )%( وطنطنتسوصضط ($Ê)‏ 
قارچ اقص آفت گیاهی 

(طب) سمفه» شهدیه (نوعی بیماری )€( nڌhuûngxu [$#F)‏ 
پوستی قارچی واگیردار) 

[$A] huûngyan چپق‎ 

بزکوهی مغولی وصفرودفدط ]0%[ 

شمشاد چینی )#( huûngyéng‏ ]%$[ 

مرغ انجیر خوار hungyîng‏ ]%8[ 

(شیمی) گریس )1£( © کره (0)4۲(8) [KH] huûngyou‏ 

[SÊR] huûngyu راسوی زرد‎ 

]388[ huûngyû “Yellow croaker” نوعی ماهی بنام‎ 

UX] 

[RRA] 


J huéng J“ FUL" fèenghuang 
Ba خندق خشك بیرون دیوار شهر وعفناط‎ 
E طuقہو ترس ناگھانی» چ - : ترس» نگرانی» بی قراری‎ 


وحشت 

هراسان» مضطرب» در حالت نگرانی وحفطومفدط [1814] 
دایما در حالت نگرانی بودن 8 ٭۳[4 5 ~ : واضطراب 

سر در گم 7۳3 :سردر گم و وحشت زده خدطوصفدط [1838] 
و بی‌قرار 

هراسان ونضطرب نزوصفدط [8] 


راسو برای احوال پرسی خدمت مرغ می رسد - یمن 


توپازه ياقوت زرد ("#) روف 
نواد زرد . huûngzhöng‏ 
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/خروج زياد طلا از کشور 81236 ~ huûngjîn Ù;‏ (354] 
6 ~ /(ریاضی) برش طلا (36) [(#(2- /رذخیرہء طلا ج ل س 
سہ /بازار طلا 13513 -- /ایام طلائی 34ہ /نرخ طلاء قیمت طلا 
مجموعه ای از طلا 4# 

[RN] huûngjîng (f) “Chaste tree” نوعی درخت بنام‎ 

گوزن کوچك آسیایی huûngjîng‏ )]%%[ 

نوعی گیاه پزشکی در چين بنام (۲۳۶) )4#( huûngjîng‏ )##[ 
“Sealwor‏ 

شراب زرد برنجی يا ارزنی تنزودضد [8#] 

(چهره) زردرنگ مانند موم قاقاوصفد! [ 9494 [î‏ 

پرنده ای بنام «پری شاهرخ طلافی۰ ناودفد" (1889] 

[KPT] huûngli )۱5( oll pga 

[UE] huûngliûn (#) (%26) نوعی گیاه پزشکی در چین بنام‎ 
“Rhizome of Chinese goldthread” 

[RUEX] huangliûnmù (##[) "Chinese نوعی درختی بنام‎ 
pistache” 

«خواب ارزن طلائی» (اين وmëimên huûngliûng‏ [ 26 10] 
اصطلاح از آن داستان می آید که دانشمند فقیری خواب دید که 
خودش مأمورعالیرتبه ای شده است؛ اماوقتی بیدار شد دید که 
هنوز دیگ ارزن بر روی آتش در حال پختن است4» خواب روز 

ففر زرد huûnglin‏ [348#] 

]30۳[ huûnglû (HH) “Smoke tree” نوعی درخت بنام‎ 

پارچه» 484 ~ /گونی کنفی 4% - ,کف فوهفه ]%[ 
کیسه» گونی 

دختركث دخترك سېك مغز yatou‏ مفجوصفنط [بلا ۲ [KE‏ 

فصل باران معمولا در ماه آوریل و ماه مه ززنغهوصفدط [186163۶] 
06 در حوضه های میانه و پاین‌تر رودخانه* «یانگ تسه» 

(HK) hung ارزن چسبنده‎ 

نوعی «ele‏ چسبنده» )#9( huéngmingjiao‏ 18۳ ]8] 
ژلاتینی که در طب چینی بکار می رود 

نوعی پرنده از خانواده* پری شاهرخ مقنودفد [4 %] 

گاو؛ کنایه از دلال هر نوع بلیط ننمومفدط (814] 

کارت زردرنگی که داور برای اخطار به بازی نوف (3]1] 
کنی که مرتکب خطای مهمی گردیده است بلند نماید 

پرشیدن جامهه زرد رنگ مقطه هنز مفحوحضط ]# [KN‏ 
مخصوص ابپراطوری به كمك طرافدارانش - کنایه از امپراطور 
اعلام شده بودن 

(صورت) زردرنگ ولاغر دخطه ةو ام hung‏ 238 3] 

«کتاب زرده (یعنی یاد داشت های )9( قطعنموصفدط [K8]‏ 
سیاسی که رسما توسط یك دولت اعلام مې شود) 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام ()“Root of‏ تووعضط [RÊ]‏ 
membranous milk vetch”‏ 

ÊÊ] huûngqin (#) “Root نوعی گیاه پزشکی در چین بنام‎ 
of large- flowered skullcap” 

عالم اموات» عالم اسفل «فبوومفدط (368] 

]3 &] huûngquê سهره‎ 

[BE] huûngrang خاك زرد‎ 


huang - huang 


من بطرر مبهم ‏ ۲ 40838 70 87 ~ 8 :بطور مبهم» ناروشن ( ۸ 
ملتفت شدم که او وارد اطاق شد. 

ناگهان متوجه شدن« یکمرتبه از ùسdûw‏ ngrûnڌhu {KRXKH]‏ 
157۴1295 , - 307 ,6 :وقوع حادثه با خبر شدن 
وقتیکه او تلویحا چیزی گفت» یکمرتبه متوجه شدم که اشتباه . ۲ 
کرده ام. 

روشنائی خحیرہ ]| - 518 : خیره کردن ( ]0)7 وصقدط 3 
(۱31) © نزهه درخشان [7 8010 - - 8 / کنننده داشتن 
شبحی . 7 ,1 8:76 ~ رال ۸8۶ 4 97 8 ,بسرعت رد شدن 

يك ماه ء ۲ 33 /-----/بسرعت از جلوی پا 

بسرعت برق گذشت. 

| FR huang 


ره رد شد. 


(gi) 8۲‏ خیره کنده EER] huangyan D(MIER)‏ | 
يك چشم برهم زدن ([5] 81 8 
دروغ شاخدار :87 :دروغ» کلب وحقدط ê‏ 
4 ہ ,گزارش دروغین دادن دروغ گفتن مفاومقنط [3640] 
در بارهه وضع جنگی 4:48 --/ در بارهه سن خود دروغ گفتن 
گزارش دروغین دادن 
دروغ گفتن - 6( :دروغ» کذب فںطوم قط [35] 
گول زدن؛ فریب دادن صفنم‌وهقد [648] 
دروغ محض - 6 16 10لا 49 دروغ« کذب صفووقدط Ê]‏ 
دروغ نمی تواند حقایق را پوشاند. 16967۳18795 
E huang‏ 
تابلوی فروشگاه: سرلوحه» فروشگاه )€( 0( F] huanozi‏ €( 
/به بهانه یاری ~~ 6 «alg + #1 38 8 E)‏ عذر ( 4 D (f‏ 
عوام فریی -- .۸ 88 


huûng 


سرتکان دادن - الال ہ پلا 188 , تکان دادن؛ جنباندن وحضنط فك 
جل ۳" , 3*1 ~ سم با /کنایه از رضایت از خود یا خود پسندی 
آودست خود را تکان داده وگفت «من نمی آیم»." ۲۰ 
huang‏ 3 

به این سو وآن سو تکان خوردن؛نوسان وده‌ومفنط [3685) 
قایق کوچك روی رودخانه به این سو م ~^ 78[ /: كردن 
شیشه* نیمه پر چلپ ,~۴ 6 ,27۳9 /وآن سو رفت. 
وچلوپ می کند در حالی که شیشه پر آرام می ماند س یمنی 

صاحب دانش سطحی سر وصدا می کند در حالی که دائشمد 
ساکت می‌ماند. 

¥ کر $ £ , تکان دادن جنباندن وnڈngdڻhu‏ [30] 
قایق را نکان .33548 - ال /چرخ‌های ماشین کمی تکان خورد. 
ندهید. 

(آکرویاسی) حفظ تعادل روی نردبان (‡#*4) توحفنط [#:3] 
عمودی 

تکان خوردن مفروصفنط [3:48] 
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| توعی مواد معدنی تام (38) 


به این سو وآن سوتکان خوردن» نوسان دمروصفنط (3818] 


EE RE E DURE EE RMSE 


وحشت زده نزومفدط ]81€[ 

[BH] huûngjù حراسان‎ 

هراسان به ~ 305 : وحشت زده» هراسان )3( نزوصفدط ]18#[ 
نظر آمدن 

ترس ,77 ~ 4 : وحشت زد« هراسان huûngköng‏ ]4# 
ووحشت براو مستولی شد. 

هراسان وخجل huûngkui‏ ]4%( 

هراسان وی قرار huûngrûn‏ [2#] 


iê huûng J “Vf” panghuûang 


| ستارگان ,- - 8 إل : درخشان» تابان» روشن وحفط ê‏ 


چشمك می زنند. 

EREZ] huéngbanyûn 
“Lamprophyre” 

3 ی وحفنط‎ 3 19 zhuanghuéang 

زیور یشی بشکل تیه خلت( ودندط 1 

آفت ملخ >( ;لخ huûng‏ ات 

83 huûngchong علخ‎ 

AN] buûngnan فير« علخ‎ 

جنگل خحیزران - #4 : جنگل خزران )11%( ® ÊÊ ûn‏ 
غیزران بلند -- 0 : حیزران» بامبو( ۴ 2)1۲ دنج وآرام 

سولفور . ودفناط 9 

6 ~~ /سولفاستامید 88 88 ~^ ; سولفا ناد جذاوصفدط UK]‏ 
--/ سولفا تیازل 19898 --/ سولفا دایزین 2-188 / سولفوگوانیدین 
سولفا فورازل 8۷و 

عامل سولفور کردن [-- :سولفور کردن فںطومفںط [3812] 

TARR] huûngsuanyûn (4)) (شیمی» سولفونیت‎ 

(شیمی( آمید اسيد سولفونيك )4( NRE] huûngxian'ûn‏ 

9 hung ان‎ ۲ mahuang 

@ررقهء نازك مس در آلت موسیقی بادی (#) 0 وعفدط E‏ 
فنرساعت شماطه ای شکست. م ۲ 18 -~ 9۳9 ]۴| :خر( 3) 

]983۴[( huangfëngqin . ارعنون‎ 

ورقهء نازك مس در آلت موسیقی بادی:(1) هفنووصفدط ۳1 9] 

آلات موسیقی بادی نجخنروهفنط ]#8[ 


سگ بای وفنا 88 
huang‏ 


DÛ huang DERD یکرب‎ cis نگین,‎ D(RLS 
گویا در 16 10730 -- : گویاء مثل اینکه [ ۶ غ + 46 جر از‎ 
گویا در دنیای دیگر (در توصیف گذشت زمان 451۴81 -ہ / خواب‎ 
یا تغیر اشیاء)‎ 

در حالت ( 7 :257۳۱ LEE] huangha O‏ 
)© در حالت خلسه - 3۷ 88 , خلسه» درحالت حواس پرتی 


458 KKK 


]26[ hustê ©(% A &) غا کستری رنگ‎ (HR KE) 
با ) @ بدبینی در زندگی 1 4 ۸ - : بدبینء مایوس‎ ۷8 25 
135 8( مبهم» غیر واضح (برخورد کسی)‎ 

[KD] huishayûn نوعی پرستو‎ 

نوعی سنجاب ٽhuîsh f]‏ 

UKE] huit گرد وخالك‎ 

دل سرد بودن» دل افسرده بودن ہا×اسط (] 

عفونت قارچی ناخن ها )5€( [XH] huîzhîjio‏ 

مادهء حاکستری مغز وستون ققرات (428) نطعتدط (5] 

URF] huizi (J7) تك‎ 


| E تس‎ 


نوعی تصنیف خیالی (26) إا ~ شخ طg (KÊ) huîxiê‏ 


BK hu 

(زبان یا مقاله) مبالغه آمیز وپوچ و بی معنی صففتداط (96] 

دوباره آغاز کردن؛ تجدید کردن» مجددا بدست نات [4£] 
--/ روابط سیاسی را دوباره آغاز کردن 5% -~ : آوردن 
4 -/ به هوش آمدن 3116-/ سلامتی را مجددا بدست آوردن 
إا / به حالت عادی بر گشتن 1# - /اعادهء کسی # 
دور اهت (عقا) 

گرچه تور ,191117518 , ~ 789 «ey:‏ گسترده Kk] huhuî‏ 
آسمانی سوراخ های درشت داردء اما هیچ چیزنمی تواند از آن 
فرار کند ‏ یمنی عدل به همه جا می رسد. 


huî 
]9 JL JL] huîrhuîr (%) ] 3 017 شیهه (صدای اسب)[‎ 


تکان دادن» به حرکت در آوردن؛ بکار (3۴9۴)) انط 13 
دست تکان دادن 2۴ --/ شمشیر به حرکت در آوردن [7 


ان 


۰ آزادانه قلم مو را بکار بردن 4--/ بايك حرکت فلم ~= 38 ۸/ 


-/ اشك پاك کردن 183 - : پاك کردن؛ خشك کرد (84۷)) 
(ارتش) تحت فرمان ( 0)3۴ چکیدن عرق مانند باران 7۳078 
برای لشگرکشی به جنوب ارتش را تحت ۴ 86 -- : قرار دادن 
متفرق ساختن» پراگنده کردن ( 14 )© فرمان قرار دادن 

چوب ## )ر - , تکان دادن به اهتراز در آوردن وصففتدط [۴30] 
پرچم را به ۳( --/ یا عصا را تکان دادن (از روی تهدید) 
مشت خود را تکان دادن پلا --/ اهتراز در آوردن 

اه ٍبخار کردن؛ بصورت فرار در آوردن؛ تصعید تاتا [1€4] 
ررغن فرار [[1- /فرار و بخار شدنی 

اہ , ملاح تکان دادن (در توصیف لشگرکشی» قوتدط [€۸] 
به سمت شرق لشگرکشی کردن ړز 

آزاذانه و راحت قلم مو را بکار بردن» با (38) مفطتط [1€2] 
قلم مو) خطاطی کردن یا تقاشی کردن 

در اثر هوای گرم بار عرق کردن ÛGFEFMFH] huî hùn rû yû‏ 

ی قید 3518۴ - :اسراف کردن» ولخرجی کردن فںطتنط [3€4] 
ویند اسراف کردن 

پول را مانند آب خرج کردن HERME] huî jîn rû tû‏ 

بادست اشك خود را پاك کردن نات" 3۴181] 

لشگر خود را تحت فرمان خود قرار دادن تطفتدط 3۴17[۰] 


huî 


/او تلو تلو خوران راه می رفت. ٠‏ 2 غ7 184 &1 1 36 35 4۸9 : كردن 
شاخه های در ختان در اثر باد به این سو و . ~ |۴ 1۳24:10۳3 
آن سو خم و راست می شوند. 


hur 


خاکستر - / غبار را ¬" RK î 0(8) iS‏ 
خاك ( 4 )2 خاکستر گیاهی(به عنوان کود) -- 7 3 /بخاری 
روی ميزيك لایه گرد م - ۱9۱5-22 ۲ 84 -[ بو 3 : گرد وغبار 
1 -/ هك زدن -- چ گچ» آهك (:2 [2()7)رغبار نشسته بود. 
س , خاکستری ( .]89 )(3) ساروج قاطی کردن -- 71 /دیوار گچی 

دلسرد 48 8 ~ د : دلسرد؛ نومید ( 18 ) © اسب خاکستری 
نوميد شدن 

[xot] 
تار‎ 

4# - :سفید مایل به خحاکستری» رنگ پریده نفاتط [369] 
رنگ پریده به نظر رسیدن -- 8۵5 /موی سفید روی شقیقه ما 

تار وتاريك نفطتد۳ [JK]‏ 

رنگ خاکستری(به معنی منفی) تزقلدتد [22۳1017] 

افسرده خاطر» لول پس [KEN E) huibuli0diû‏ 

KULL] huichênchën (آسمان) تیره‎ 

در هر گوشهء اطاق ,8&8 -ہ :گرد وخاك غبار جفطهتدط ]4± ] 
گرد وخاك را از روی - 89 8# /گرد وغبار دیده می شود. 
میز زدودن 

تاسب بین خاکستر چیزی پس از سوختن (*8) صفلتدط [262] 
ووزن اصلی آن؛ محتوی خاکستر 

کود مخمر شده از مدفرع و خاکستر های گیاھی منلتدط [236] 

درنای خاکستری رنگ غطتد۳ [26۷9] 

نوعی مادهءآنتی‌بيوتيك بنام (#î)‏ ذعن6‌هوصفدند۳ 8 (KK‏ 
“Griseofulvin”‏ 

[%%] huijiang (FE) ساروج‎ 

[JR] huijln خاکستر‎ 

تکهء آهن که مقطع آن خا کستری (۱8) huîköutië‏ (809] 
رنگ باشد 

دل سرد وافسرده خاطر ومعلتد۳ [86۲0] 

:دل افسرده» دل شکسته؛ ملول )#0( ® [RWW] huililiû‏ 
2 4:7 /او بادل شکستگی آنجارا ترك کرد. . ۲ تا 
8و قدری ملول ودل افسرده به نظر آمد. ,1-02۴ 
این خانه م8 - 23 28 ,7 :خا کستری تیره ( 5 
87 - : کهنه شده است وخا کستری نظر می آید. 
اريك وتیره* شب 

[KRR] huîmëêngmêng oyi, تاريك‎ 356 ~ êj. آسمان‎ 
تاروتیره بود.‎ 

پر منگنات پاي [K4R%] huîmëngyang‏ 

خمیر مخصوص اندود دیوار و سقف (88) نطتدط [2636] 

سهرهء حاکستری رنگ غدوتط (2:46] 

چاك مرطوب خاکستری )%( huîrang‏ [2] 


آسمان تیره و 7:25 8 -- : تیری تاره حا کستری 3۵دا 


huî - hui 


مدال« نشان« علامت وحقطعتد۳ ]#&( 
hui‏ 


دور زدن» حلقه زدنه گردیدن )4142۴4 (© FÎ ıi‏ 
جاده در امنداد ,864 - ۸#/ پیچاپیچ؛ پیچ وخم دار مار پیچ 
بر گشتن» مراجمت کردن (96 [3]) (2) پشته‌های کوہ می پیچد. 
به جای اصلی خود برگشتن ل[ --/ به زادگاه خود بر گشتن ۶ 
به اصل مطلب بر گشتن 8[ --/ رفت وبرگشت وس / 
به پست خود در جبههه تولید بر گشتن -- 4# ۴۴ 4 |8 ~/ 
۴ 4 3 ~ / رو بر گرداندن ٭ 48۵ ~ :بر گرداندن ( )© 
به او 6 - 4 4: پاسخ دادن ( 2£ )© خود را بر گرداندن 
= بل 4 فصل (کتاب) (۴1/#) (188) © پاسخ دادن 
3618 377۳ ] () ین رمان ۱۱۲ فصل دارد. م 2 7-۳ ۴ 
او یك بار اینجا ء -- یال کل 426 :بان دفعه [ ۷94 34۴84 
این داستان را دوبار ۰ -- 78 17 [) 9 4 ۸ ل /بوده است. 
بار اول آشناء بار دوم دوست. ,72-8 ,تلا سہ س / شنيديم. 
اهوی» ( 1 [15 )6 

بازدید کردن نفطنه۳ [۳13۴] 

در بارهء 1 119728:48 - : گزارش دادن (38)) مفطندط [0148] 
:8 40 و4 - : تلافی کردن (3848)() نتایج رسیدگی گزارش دادن 
انتقام گرفتن» ( 11128 )(3) مهمان نوازی یا لطفش را تلافی کردن 1 
تلافی سرکس در آوردن 

[8] # 18 -- : اجتتاب کردن» طفره زدن» گریز زدن طط [۴1#]) 
/ از مشکلات گریز زدن 3938 -/ از مسابل وخیم طفره زدن € 
از پاسخ 7028۴56 1275 --/ از زیر بار مسولیت دررفتن 35 - 
دادن مستقیم به مسایل اجتتاب کردن 

(به مافوق خود) گزارش دادن (۱8) ودتطند۳ [٭۴1] 

جریان متتاوب 8۲۲ - :(برق) انمکاس موج (18) قطند۳ [196] 
منعکس دربرق 

تکذیب کردن؛ رد کردن فطند۳ (8136] 

- ,بوسیله* حفرهء زیرزمین استخراج کردن (*8) نقعند؟ [۴1۴] 
8ہ /نمای حفره* زیرزمین برای استخراج سنگ معدنی ۳4۴۴۴ 
ضررهادرحین > 48 - /در صد جداساختن فلز از سنگ معدنی 
استخراج معدن 

معاء غلاظ ( 87 - [E] huichang ۵۸ ۵ ûj‏ 
مضطرب. به هیجان مده (۳۹۸۵3) (23) 

(مرسیقی» شەر و...) شورانگین (وومفك-وصنطعند۳ (*۳01595] 
روح انگیز 

بر گشت - 8# , بر گشت › عودت مفط‌ندط [28] 
ایدئولوژيك 

(نساجی) بازیایی رطوبت () huichêolù‏ [73036] 

از خشم به شادی تبدیل شدن [EIR{E#] hu chên zuض x‏ 

(( 0 سفر برگشٽ (8 ۶ 8 LEE] huichéng 5 El‏ | 
(مكانيك) ضربت بر گشت 

> ~ 4 :باز گشت بهار )%# ¥ %( ® LE#] huichin‏ 
انسان‌رادوباره زنده ( 71 88 58 ) 2 بهاربه سرزمین بر می گردد. 
در معالجه معجزه کردن وبه بیمار درب 3۴ , کردن» تجدید حیات 
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EE KE I 

بعنوان خدا حافطی إا 4 -- :دست تکان دادن دقطعتنط [۴ 1۴ 
برای ادای احترام دست تکان دادن 338 -/ دست تکان دادن 

۴# ~ :به حرکت در آوردن» تکان دادن تستدط [۴۴] 
دسته 1674 --/ باتون یا عصای افسران را به حرکت در آوردن 
(از روی تهدید) سلاح هسته 25:88 9 / های گل را تکان دادن 
ای به رخ کشیدن 

/نور خور شید بهاری -- :نور خورشید» تابش آفاب تقاط ê‏ 
تابش باقی ماندهء آفتاب -- 8 

:روشنی و درخشانی» زرق وق (00۳096401619) 7Ê ıı‏ 
نور افشانی باقی ماندهء خورشید در حال غروب -- 80 ۴٩‏ 1# 
مانند ماه و - [8] [] ۴1 زگ , درخشیدن» نوردادن» تابیدن ( ٩84‏ ) © 
خحورشید برای ابد در حشیدن 


نوعی صخره از دس« سنگ های )3( LEK #] huichûngyûn‏ 


| محترقه و آتشفشانی که دارای ذرات کوچك ومرکب از پلاجیو 


کلاس آهکی است 

لامپ الکتریکی ]- : تابش » برافروختگی (۷) ود۵نوتد [۸۴(6] 
-/که بیشتر نورش از برافروختگی گاز اطراف کاتد ناشی می شود 
خروج وتراوش الکتریکی در اثر برافروختگی گاز اطراف کاند لا 

دستآورد ل ۸ -- , درخشان؛ تابن« پرجلال huûngڌhu‏ ]¢4[ 
۸ فرهنگ پرجلال وشکوه ال ~ /های درخشان نظامی 
فروزان ودرخشان بودن چراغها 7 

نوعی سنگ بازالت هفوللتد۳ )# ¥4 

نوعی سنگ معدنی بنام مولیید نیت وصفهه‌انهند [1۴188] 

ترکیب کانی سبز نقره فامی از وnڻkuتhuîshêng‏ ([۳۴۳۸۲۵] 
سولف آرسئوئید کبالت 

مادهء معدنی بلوری وسفید یا سبزرنگ بنام (48) طط [۳۴7] 
پر وکسین 

سنگ سرمه يا بان DEED] hutîkuang‏ 

نوعی سنگ ممدنی بنام ERIS] huîtongkuêng “Chalcoeite”‏ 

تاییدن» درخشیدن مقرتدط [ 1€ 

سولفید نقرهء طبیعی یا معدنی ûngڻhuîyinku UEP)‏ 

۴ 38 , در خشیدن؛ منعکس کرذن» بر گرداندن وہاراںط [۸۴9] 
دریاچه وتپه ها بر جلوه و زیبافی یکدیگر افزوده ۰ ~ 258 ,الا 
اند 

ÛR] huîzho )نور( تاییدن‎ 


بیرق اند (در زان های )16 0(2 )$( FÊ ıı‏ 
برای غا 8 2۳  ~‏ تحت فرمان خود قرار دادن  )384۴(‏ قدیم) 
لشگرکشی ارتش را تحت فرمان خود قرار دادن 

ژترال» فرمانده؛ جناب آفای )%( ® )3%( F1 huîxiê‏ 18 
افراد زیر فرمان ( 8687۴ )@ 


/ آرم دولت - [#]:آرم» نشان, علامت؛ مدال رسمی تداط ۳۹ 
نشان روی کلاه - ۷83/ مدال رسمی مدرسه ٤~‏ 

لقب افتخار مفطتنط [859] 

]862( huîji lala آرم‎ 

شمش مرکب ساخت شهره‌هوی زری" واقع در فصتدط [4)8] 
و استان «آن هوی 
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با قاطعیت رد کردن - 1~ :رد کردن پذیرفتن غیزندط [818] 

جواب متقابل دادن «عائط [۳۲] 

کمیسیون» حق العمل» پول دلالی «فالند [۴130] 

او فورا بر ء ~8 4 8 :برگشتن مراجعت کردن نماند۳ [53] 
می گردد. 

RRARR ۵5 20 5 ۴ [‏ , 5 را رو 1۲۲ ۲1۷ [ER] huili‏ 
,۲ دویدن و به جای اصلی برگشتن ~~ 38 ,برگشت به جای اصلی 
کتاب هائی را که به عاریه گرفته شده پس , - 355 23 589 بلا 4 
بگیرید. 

کوریدور پیچ وخم دار ودفاند؟ [8118] 

در گذشتن (به شوحی گفته می شود) هنزه‌قا نط [ 4 81] 

[EFL] hulî ® (EI $ %&L) پاسخ سلام دادن‎ ® (EIR 
پاسخ هدیه دادن ( :را‎ 

| لا 8 : دو باره بخار کردن (0)3۲86) ومفلند۳ [226] 
(8 <4) 9 نان سرد پخته شده را با بخار گرم کردن 5 8 
(اسکناس‌را) از گردش خارج کردن 

گداختن -- :6 6 , دو باره گداختن (0)3۴488) huilû‏ [28] 
(کيك و...را) دو باره پختن ( 0)56 قراضهء آهن 

جریان کامل برق () نلندط [28] 

اپراطور از جایی حفدلندط (223] 

(سطح آب» قیمت اجناس و...) پالین آمدن پس فانط (۳86] 
از صعود 

از پشت - 25404 :از پشت ضربه زدن ومقنوقهندط [ 48 ۴1] 
به او ضربه وارد آوردن 

مردم ?هو« «هوی» ها [EIR] Huimin‏ 

(به مافرق یا بزرگسالان خود) پاسخ وترضیح ودنهنسط [99] 
دادن 

(خانم) سر به عقب برگر داندن دفندط (0۷] 

تیتر فصل از يك داستان ىط 81 8] 

دوباره گرم شدن huinuan‏ (۳۴] 

در پاسخ کسی ضیافت دادن ومتونه! [۳] 

ا ,ا :بر گشتن» مرا جعت کردن سونط [81#] 
اواز پکن تشریف آورده وچند روز دیگر به آنجابر ,- 251 
دیر بر گشتن 19485 /می‌گردد. 

[EX] کر با و ۱۴ 1۳ (8 25 236 ,کر زا 2 ع26 3۱( ] سونسط‎ KE] 
نرا پس بگیر. 1-- #:بازگشت به جای اصلی‎ 4 
4 ~~ لطفا این نامه رابه او برگرد انید.‎ 

]219[ huirao پچیدن‎ 

خود را برگرداندن‌مقطعنن۳ (2] 

~8 : دو باره بالا رئتن (پس از سقوط) وحعفندط [813۴] 
شاحص مجددا بالا م- 3 38 /درجهء حرارت دو باره بالارفت. 
پررونق شدن دو باره اقتصاد -- 5 /می‌رود. 

7 مجددا به زندگی باز آوردن (ع0)35) ومقطنط (2] 
۵ 8 )2 بیمار در حال مرگ را زندگی دوباره دادن < 
- 1 5 )3 :فراموشی در اثر تمرین نکردن ( 86 750 
در اثر نداشتن تمرین زیان فارسی را تقرییا فراموش کرده ام ۲۰ 

[EFT] huishëng صدا‎ ail; ~ 101504 ژرفاسنج‎ 

(نوکر به اریابش) در باره» مطلی گزارش دادن نطعندط [81#] 
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| معالجهء معجزهآمیز؛ 7025 --/ حال مرگ زندگی دو باره بخشیدن 


داروی معجزه آمیز 

از نقطهء - -( E‏ | :پاسخ دادن جواب دادن ف۵ندط [۳2] 
/ از پاسخ دادن اجتناب ورزیدن --8۴7(/ نظر تلوری پاسخ دادن 
لا 13 3 /حقیقت قویترین جواب است. , - 6 راز 3:2۶ ود 
ما باید با عمل خود جوابگوی £٠‏ ) 185 36 4۳03 ~ 2 5 3 
اطمینان او به ما باشیم. 

[E#] huidan رد‎ 

(صدا) پیچیدن» طنین افکندن» طنین اننداز وصفندط [۳1] 
فریاد های شادی در دره ها پیچید. , - [8] ۱4| 1۴8512 : بودن 

فورا پاسخ ۰~ ۸0 #: دادن پاسخ تلگراف صفنهندط [818] 
تلگراف را بدهید. 

(قیمت احنباس) تتزل کردن udi‏ [۴1] 

]۳1۶8[ huifan برگشتن‎ 

- 885( :ملاقات پس دادن» بازدید کردن وحقاندط [8177] 
از او بازدید بعمل آوردن 

مسیر بر گشت هوا )®( (FI FU] huifengdo‏ 

پاسخ هدیه دادن ومغاند۳ [81#] 

نامه پاسخ داده 26-8 (به نامه) پاسخ دادن نان [14£] 
نشده 

:نظری به عقب افکندن» بخاطر آوردن؛ مرور کردن ذوندط [3/81]] 
نظر به لشگرکشی طولانی(چین) افکندن > 

آخرین پرتو افشانی خورشید در مفعصة) ومضوند۳ ]36|[ 
حال غروب - کنایه از باز یایی هوش بیمار قبل از مرگش یا پررونق 
بودن اشیائی قبل از انهدام آنها 

برگشت ( [5] 2)3 سیر قهقهرائی ( 0)4 تuوئەط‏ [814] 

(نجوم) سال مدارى« سال منطقوی» )%( huiguîniûn‏ [۳۱۳4۲] 
سال شمسی 

[FIJIR] huiguîrêè (8€) تب راجعه‎ 

مدارجدی» مدار راس ~~ 18 ;مدر )4( huiguîxiùn‏ 1۳59 ۳0] 
مدار سرطان» مدارراس السرطان -- ی / الجدى 

گوشت دوباره پخته شده لل -- ؛ دو باره پختن فسuواط‏ (۳98] 
باادویه» فلفل دار 

پرواز برگشت وصفطندط (218] 

اولین دوره» پیروزی (1۶۶( 35-4-۵۵ ,دوره huihé‏ (۳۵] 

«موی حه» - نام يك ملیت قدیمی درچین نت1 [814] 

لطقا پینامی ! - 38/59486484 .پاسخ: جواب (E) huihua‏ 
بعنوان پاسخ برای او برید! 

برگشتن حضطندط (۳5] 

درجهء حرارت 8 188 - : (فلز) آب دادن )8( huhu‏ 121 
شکستگی وتردی آب دهی 8ا /برای آب دهی 

ضربهه: متقابل وارد کردن» حملهه متقابل کردن زسط [:813] 

به امید دیدار تان (3) صفنزنسط لا 8] 

چند پشت به عقب برگشتن (4) مهنزندط [۳126] 

دين اسلام (1:9) 1۳۳1 

- 3ب تعارض کسی را پاسخ دادن عمل به مثل وطنزئسط [۳1] 
پاسخ 4 - /من در پاسخ شما يك جام مى نوشم! !#۴ 
پاسخ هدیه دادن 4ا / ضربهء مشت دادن 
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نظر های خود را عوض کردن [El ù #E#Š)] huixîn-zhuãnyi‏ 

8 ۲ لا : پاسخ نامه را نوشتن ( 7/8 00۵25 [Efê] huixin‏ 
( 8 80 1 8 ) 0 در انتظار نامه* هرچه زود تر شما هستم. وس 
: پیغام شفاهی برای پاسخ کس (8[15)@ جواب نامه 
هروقت کار تمام شد» به شما خبر می مرا - ۲,84۸ 
دهم. 

EEF] huixingzhên گیرهء کاغذ‎ 

از سردرگمی در آمدن وروشن شدن ومت×انط [۴1#] 

چیزی را برای تعمیر بر گرداندن تنیاںط [۴144] 

1 رقفه زمانی(در داستان نويسى) )‰%|&#(©® huixû‏ ]81% 
خاطرات گذشته را بیان کردن ( #493۴ 382 

€ :دور زدن» حلقه زدن» چرخیدن )€$&(© huixuéûn‏ ([۳6] 
2)8 هواپیما در بالا ی شهر دور می زد , - 25 £ 71 01E‏ 
موضوع هنوز ل ~ 3858# ۴ نز , میدان مانور ( 148 4 49 181 
قطمی نشده است. 

(فيزيك) سیکلوترون (0) sqîڌji‏ حضعضط [FEMME]‏ 

[EE] huixuûnqü (%F) “Rondo” نوعی آهنگ بنام‎ 

گذشته را لا 8 -- :ییاد آوردن» به خاطر آوردن زوندط [۴12/] 
خاطرات - 4۴889 4/ بیاد آوردن و آنرابا حالا مقاسیه کردن 
سہ / خاطرات طفولیت -- 1814:6/ مربوط به سال های جنگ 
کتاب خاطرات 

پاسخ» جرا (5[/8)انمکاس صدا( ۵1078 [AF] huiyîn‏ 
؛ (موسیقی) آهنگ (18) 60 در انتظار پاسخ فوری بودن - 24 : 


آهنگ وارونه - لا 
دیرار انمکاس صدا(در معبد آسمانی در اطاصارننط (81#8] 
چین) 


ژرفاسنج بوسیله* انمکاس صدا [IRR] huiyîn cêshënyi‏ 

پاسخ دادن huiying‏ [82] 

- 7 :4 /مهاجرت فصلی - 3۶78 ؛ مهاجرت (30) دهرندط ]813#[ 
/مهاجرت برای جستجوی غذا - 1413۲ / مهاجرت برای تولید مثل 
مهاجرت برای تخم گذاری - 7۳8۴ 

پاسخ هدیه دادن وصفعند! [52۳] 

(سطح آب یا قیمت اجناس) دوباره بالا. وحقطعنط [8136] 
آمدن 

IE] huizhi رسید‎ 

شعاع گردش (# :() د ~ ,بر گرداندن حقدطعندط (84۴] 
کورہ٭ (1۵) ۳ --/ میز چرخندہ (81) ۵ :1-4 -/رچرخ زی 
--/ (ریاضی) جسم دوران (18) 4 -- / چرخنده* ذوب 
دستگاه چرخنده» مته (4۸) :23:9 / ژیروسکوپ» گردش بین 

ملیت «هوی» که پرا گنده در منطقه» خود مختار ند (5] 
مسلمان نشین نینگ شیالوو استان های گاسوء خه نان» خه بای؛ 
چین حای. شان دونگ» یون نان» آن هوی, منطقهء خود مختار 
سین جیانگ, استان لیائونینگ و شهر های پکن و تیان جین زندگی 


می کنند 
جواب متقابل دادن جواب شکوه آمیز به يك تعندط [۳18] 
انتقاد دادن 


ردب (5 س ق1 
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فلزات ۵ 38 ~ : پس گرفتن. باز يافتن ںقطیاںuط‏ (۳۶] 
اشیاء زاید وی استفاده را جمع 138 -/ کم‌یاب را پس گرفتن 
~~ / ایستگاه جمع آوری اشیاه زاید وبی فایده تال --/ آوردن 
(شیمی) برج بازیایی (مل) چا -/درصد بازیایی 

3 ودست دراز كردن (05۴ $ 00)36 [EF] huishöu‏ 
او از اطاق خارج شد ودر را از هل 811# - ,۳ 5 JÈ}‏ 
ضربه» متقابل زدن ( 2)15 پشٽ بست. 

به ( 2148 ) )8( ۵ سر برگرداندن )3 |8( ® [EIR] huishöu‏ 
حتی یاد آوری ہے بلج[ - 7514 , خاطر آوردن» به یاد آوردن 
سالهای گذشته هم قابل تحمل نیست. 

پاسخ نامه )3( قطعندط [MB]‏ 

پس مانده» آب موجی که بدریا برگشته ()7) تدطعند۳ [۳17] 

به باد گذشته افتادن تعندط [15118] 

[EKA] huisaling (# “Dimefline” نوع دارو بنام‎ 

بر 9 ~ :بخاطر آوردن؛ بیاد آوردن ٹواںط ۳1] 
روز گاران جنگ انقلایی را بخاطر آوردن 

قدرت عظیم؛ قدرتی که بتوان وضع نا hul tûn zhî‏ ۳22711] 
رااز بیچارگی ونا امیدی نجات داد 

رسیده یاد داشت مختصر مفنا( ]51%[ 

رسید حوالهء پولی که قرار است امضاشود وبه عناندط [1۷6] 
فرستنده* پول ارسال گردد 

توبه (983) ( سر برگرداندن )% بلا 008134 بانط [EX]‏ 
تاوقت باقی است ~~ 3 , کردن» پشیمان شدن» ندامت کشیدن 
ما بعدا در این مورد ,36 -- :بعدا ( 5[ [ل) (10)() توبه کردن 
بعدا شما را می بینیم! اب --/صحبت خواهیم کرد. 

راه برگشت به موضع سابق خود ذلهاندط [13:86] 

3 30 35 ؛ توبه کردن ونجات یافتن ہù shi‏ سهاندط [53۸] 
غير ممکن است که ,60 86 [2 :1877 ,~ Ù,‏ ¥ 16 و نز از 
مرتجمین را متقاعد سازیم تا بر سر لطف آي از کار های 
شریرانه» شان منصرف شوند. 

اثروطعم غذا در دهان« لات (۷۴ ۵85۸ [HISÊ] huiwêi‏ 
چیزی را بخاطر آوردن و در بارهء آن تامل (# #۸ )2 انوی 
در بارهء گفته های او تامل کردن 89 4اا - : کردن 

(از چیزی) لذت ثانوی بی پایان huiwêi waqing‏ [ 92:97 ۳] 
بردن 

پاسخ مهمانی دادن انط [۴1/۴] 

برای کار 6ج :به زادگاه خود برگشتن ومةا×اںط [۶ 18 
زراعتی به زادگاه خود برگشتن 

چرخیدن ومفنضشط [EI]‏ 

(صدا) پیچیدن» طنین انداختن, طنین انداز ومقتضنط [0۳9] 
صدای رعد در دره ها می ~~ [ 396 8 4 )11 4£ ۴ 13 :بودن 
راهنمائی مایم - ولا 2 وا 3 BF Ê Ê‏ ¥ 1[ 4 /پیچید. 
صمیمانه» او هنوز در گوشم طنین انداز است. 

بیاد آوردن» بخاطر آوردن؛ تجدید خاطره وحقتضط [218] 
8 ۶ 5( / دورهء طفولیت را یاد آوردن 3864۳340 - :کردن 
این آوازه زندگی در ايران را بخاطرم ££ 818*8449 - 8 
آورد. 

[EI] huixiao ۳۳359۹۲ معنست‎ 


AEC‏ نا 


هم ۴د --/ نسبت به تحسین یا ملامت مردم یی تفاوت ماندن ~ 
از تمجید برخوردار بودن وهم توبیخ در کار بودن 

زیرقول خود زدن» قول خود را ( 3 ®( 0 huîyuê‏ (384] 
پیمان یا قرار داد را(49 2)8۴ شکستن» از قول خود برگشتن 
پایمال کردن 

تهمت زدن افترا زدن تعتدط [4۴] 
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,در یك نقطه جمع شدن؛ بهم پیرستن ( 0)۲4 اد ۱ 
(رود ها) جمع شدن وبه يك جریان بزرگ تبدیل گردیدن ¥ 8 ۸۸ 
(مقاله های هم موضوع ۴1835 ~ :جمع آوری کردن (#-]۵)1) 
,)0 را) جمع آوری کردن وبصورت کتایی در آوردن 
مجموع - [تز , چیزهای جمع آوری شده. کلکسیون ( 78 4 
برای فامیل 48 - 8 4# حواله كردن (۲-8()) لغات يك زبان 
خود پول حواله کردن 

در بارهه کار خود گزارش 171 -- ,گزارش دادن مفطندط [1248] 
در باره» نتایج و دستآورد های ات 3 4 1117 ~ / دادن 
گزارش بصورت نمایش های هنری إ1 )ل -/ گزارش دادن 

کار مائی 1 7 -- ۷۲۷۴ , تلیفات کلکسیون hibin‏ [۲4۵(] 
/کلکسیون اسناد --20۴/ مربوط به جمع آوری مدارك مرجع 
مجموعه ای از مدارك زبان شناسی - ۴9591۴۷ 8 

484 /وجه رسانی داخلی -- 6 [3] :وجه رسانی اند ]£34 
شبکه» وجه رسانی 8]--/ ارسال وجه از طریق بانك 

۳۲ هزینهء ارسال پول نهانده۳ ]0$ 

[( 7 ,در يك نقطه جمع شدن, بهم پیوستن غطندط [122] 
/اين دو رودخانه در کجا به هم می پیوندند؟ 1 - ۵5( 1:4۳ 
اراده* مردم جع می .18 رز K~ 1-2 Xf‏ 18 ور 
۲1 - 1/9 [5( 724 /شود وبه یك نیروی عطیم تبدیل می گردد. 
نقطهء تلاقی پنج نهر 

همه ۷۷ : جمع آوری کردن؛ جمع شدن زنط [۱] 
- چا E‏ ۱۸ :0/2 ۷۶45 / مدارك لازم را جمع آوری کردن 
تظاهر کنند گان از جهات مختلف در میدان 1-۰ 31252611۳۳19 

«تیان من» + 

پول حواله کردن 

حوالهء پول 1۶ -- :پول حواله کردن (1]4) 0 حقاندط ]£ 
:وجه فر ستاده شده (18/804 :]000۱ حواله کننده» پول ۸ --/ 
وجه پستی - )81575 / وجهی در یافت کردن - 9۴ |8 )18 

(یلا) کر -- ,در يك نقطه جمع شدن؛ بهم رسیدن تنافط (1236] 
نقطهء تلاقی 

جمع شدن یاج کردن ÛC) huilöng‏ 

۴ / مظنهء ثابت ارز ہ جر[ : مظنهه ارز نرخ ارز فانط [۲3۴(] 
NR"‏ مظنهء شناور ارز - ل3 

برات - [ل8[03 /برات بانکی ~447 :برت« حواله [C#] huipio‏ 
- 1 | / تاخیر پرداخت برات ال 3[ - /دیداری؛ برات رژیتی 
برات پستی 

دريك نقطه جمع شدن ÛC] huirong‏ 

هز« وج رسانی تدطعنط [CZK]‏ 
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TÎ ıı 

~ :رازیانه [BIR] huixiang (f) 0 )-8 1۴ X N)‏ 
تخم بادیان روم یکه بصورت ادویه ( 48 )/) (77) © روغن رازیانه 
بکار می رود 


۳ hui 
[#814] بیماری ناشی از کرم روده #~ : کرم روده وحفطه‌ند۳‎ 


hur 


پشیمانی 8 ل -- لا : پشیمان شدن» توبه عردن PE hur‏ 
سودی ندارد. 

:از انجام کاری پشیمان شدن تehوnةd [ES 3%] huî bù‏ 
اگر می دانستم چه اتفاق خواهد افتاده آن کار را ۰-- ,8 ۸814 
انجام نمی دادم 

- 3675 پشیمان شدن وخود را اصلاح کردن نقوتد۳ [021] 
اصلاح ناپذیر --7576/ نیت اصلاح کردن خود را نداشتن 8 
بودن 

7-336 پشیمان شدن وخود را اصلاح کردن فدوتد! [18:2] 
-/ توبه نامه 28 --/ پشیمانی وآرزوی اصلاح خود را نشان دادن 
پشیمان شدن وراه زندگی جدید خود را بیمودن 8 

عميقا پشیمان شدن hulhên‏ ]#6[ 

در بازی شطرنج یك حرکت نا درست را پس گرفتن اوتدط [1] 

درد و رنج ناثی از پشیمانی ۳۳۵«0 [8] 

به اشتباه خود پی بردن وپشیمان شدن ۳۵۷۵ (1018] 

(NZXER] hui zhî wû 

ازیدی خود پشیمان شدن نستدط ]8٩۴[‏ 


پشیمانی سودی ندارد. 


| خراب کردن» منهدم کردن» نیست و برد ( 0)48 E hui‏ 


اسلحه 2898 - 44/ گواهی جرم را از بین بردن ٤0ا8‏ ~~ #4 : كردن 
(# )2 در لحظه ای منهدم شدن ۴1--۴۳ -/ را نابود کردن 
افترازدن» بدنام (385) 9 اسناد را سوزاندن 34# -- ل ,سوزاندن 
(در مورد لباس) دست کاری کردن (8[ 3676 ) (۲() © ؛ کردن 
از اين قبای بلند. ,1:7 0۴ 75 -- [) 7 و( > ۴) 102 
برای بچه ها دو ژاکت کردکانه بدوزید. 

خراب و ویران کردن نفطتد [)] 

اين فقط .- 36 4 ا :افراء تهمت» بهتان ومفطتدط [3818] 
افترائی است وبس. 

خراب کردن منهدم کردن نفطتدط [#&] 

خراب کردن» منهدم کردن» از بین بردن اطاط [35] 

معدوم کردن» نابود کردن» نیست کرذن» از بین غنصتدط [)] 
برتجاوزکاران ضربهء نابود ۲ [4 ۷ ~ لا # 1# 44 :بردن 
کننده‌ای وارد کردن 

خراب کردن» فروریختن امانا [8832] 

دور انداختن» کنار انداختن نوتدط [#$] 

آسیب رساندن» صدمه زدن, رنجه کردن وعقطعتدط [45] 

خراب کردن؛ سارت وارد آوردن زیان زدن حتعتد (348] 

8# , تحسین یا ملامت کردن؛ تمجید یا توییخ نتن [#$] 


hui 


8 5 - € :بهم جمع شدن, ملاقات کردن 6طندط [44] 
دو ارتش بهم جمع شدند وبه پیشروی خود ادامه دادند. زا8 

قط4« اجتماع builédiûn‏ [225] 

گفتگی مکالمه(نوعی درس زبان آموزی) خدطندط [4#] 

آرم يك اجتسماع huihuî‏ [28] 

عضویت (يك سازمان) ازندط [4#] 

(دشمن را) به وسیلهء چند واحد نظامی ازبین مهنزن۱ [290] 
پردن 

(با مهمان خارجی) [ ۸ ¥ 4۱2 FÎ‏ ع2] [AR] huijiin‏ 
THREE‏ زز ۴ سس 106 با EE‏ لت : ملاقات کردن 
مسول کمیسیون ورزش کشور با رئیس فدراسیون جهانی پینگ .185 
پونگ ملاقات کرده و به افتخار او ضیافتی ترتیب داد. 

- 3۶21 جمم شدن گردهم آمدن نز [29] 
بازدید کنندگان پارك در پارك های عمومی , 135-75 ,2120 
جمع شدند وروز کارگررا جشن گرفتند. 

(فيزيك) عدسی متقارب (#) ومنزدن: نزنسط (4%8184] 
ومتلاقی 

اتشارات کفرانس و۰ (#0 ۴ )$ %( © [4H] huikan‏ 
مجله» سازمان, انجمن و...(81# 248 )60 

کتکور محلی مان" [4%] 

زمان ملاقات [8] 1 -- : مهمان را ملاقات كردن ۵ [2#] 
اطاق ملاقات مهمان تچ --/ مهمان 

ملاقات شهریار ها یا نمایندگان آنها در چين ومفهندط [4#] 
قدیم بمنظور اتحاد 

RHE T EM 32780 4 ~~ ¢‏ , ملاقات کردن [AF] huimiûn‏ 
من با او قرار ملاقات در یکشنبه دارم. 

حواله» مالی در قدیم مفنوندط [4¥] 

تاریخ معین برای يك )| [4M] huiqî ۵) 2 3۴ ۵9 F‏ 
0 22 ول نس :مدت جریان کنفرانس (11>88ج4)() کنفرانس 
کنفرانس قرار است سه روز طول بکشد. 

پرچم میینگ نون [218] 

(دو جانب یاچند حانب) مشرکا امضا کردن «۵نوندط [246] 

4 / يك لحظه يك انیه  ----‏ لحظه ثانیه (۲0) ںا [اا] 
طولی نم یکشد ,- :۸ 2۶ 757۳[ /يك لحظه صبر کنید. ,سم 


که... 

#- : کنفرانس يا جلسه مشورت تشکیل دادن وحقطدندط [4۴5]) 
برای یافتن راه حلی مشورت کردن 7 

3¥( ® محاکمه» مشترك )1[ 1۷ huishên © (3F F]‏ [216] 
مشترکا به 1.۳514 - :مشترکا به چیزی رسیدگی کردن ( 36 3 
طرح‌های پروژه رسیدگی کردن 


تلاقی دو یا چند ارتش در يك نقطه تطعندط [205] 

دفتر اداری بعضی انجمن های توده ای قدعنط [287] 

اعلامیه* 24# - , مذاکره کردن گفتگو کردن صفانا [2#] 
مذا کرهء دوجانبه -- 77 /خلاصهء گفتگو 40386 --/ مذاکره 

سالن ~ ۳ ۸ : سالن کنفرانس» سالن مجلس وصفءندط [44] 
کنفرانس بزرگ مردم 

با سازمان‌های مربوط مشترکا(با امری برخورد وحکنندط [[4۴] 
با دپارتمان‌ها و ادارات مربوط 3۴95[ 37 3 7 - : کردن) 


463 


جمع آوری کردن وحساب کردن ہفںیسا [#]1] 

نمایش مشترك (توسط تمدادی از گروههای مرن ]1٤8([‏ 
تا تری) 

(آب ها) به جایی ریختj‏ (6 | CH] huizhi ® (7 š‏ 
مجموحهء توضیحات ( $4۴ )® 

8 ~: جمع آوری کردنء گرد هم آوردن وہتنuط‏ (1]6] 
برای سطوح بالاتر مدارك جمع آوری کردن 

گل ها وعلف های -~ 3# £ 35 : (انواع واقسام) علفھا ui‏ ا3 
کمیاب 


۴~ 1 : جمع شدن گرد هم آمدن ( 4 0)۴ i‏ 2 


 ~ 8‏ ,دیدن ملاقات کردن ([3 4 )© دم دروازه جمع شدن 
!- 8 /ما یکدیگر را در فرصت های بعدی خواهیم دید. 1ا 
ا :جلسهء گردهم آئی کنفرانس ( 4 3)4 خدا حافظ 
شب - 88 )۴ 8 /۱مشب جلسه ای برگزار خواهد شد. و .- 
( 4۴ :3 ) © مجلس خوش آمدگونی -- 780 /شعر به زبان فارسی 
۴# /اطاق بازرگانی - 8 / اتحادیه* کارگری ~ :1 :انجمن؛ اتحادیه 
به بازار  --‏ : بازار مکاره ( 2 8/) (۱]3) © انجمن مخفیانه 7 
در بازار مکاره خرید وفروش کردن ~ إلا / مکاره رفتن 
نوعی شکل تعاون اقتصادی ميان ( $ 41 را 1 $۴ ]8| € ) (۵)2) 
(۷14) © مرکز استان -- 4 : پایتخت» مرکز ( ۴۴ آ۴ ) (0) مردم 
3 اتفاقا در مناسبتی حضور داشتن -- 53816 ,فرصت مهلت 
فقط 1# ]5 , ~ 18 [7 11 : درك کردن؛ پی بردن» فهمیدن (۸۴ 
8 ) ® سوه تفاهم - چ / قابل درك بودن نه قابل توصیف 
٩ ~ 6‏ / شنا بلد بودن 13 - : بلد بودن» توانستن (]7548 
چرب زبان کا 6یا ,ماهر بودن ( ۴ 18۴ ) () زبان چینی بلد نبودن 
/ در انجام کار ایدئولوژيك ماهر بودن :4181917-4)--/ بودن 
/ ماهرانه به اشکال مختلف مبارزه پرداختن د 09 14+۴۳76 
( #6 )© استاد ماهر این نوع بازی بودن 3€ -- کل 4۴ 
چنین کاری غیر ,36 ۸۴۵9 75-77 ,احتمال رفتنء امکان داشتن 
/احتمال می رود اینطور باشد. .۴۴ × ~ ا۸[ /ممکن است. 
8R‏ -- 467 /چنین روزی مسلما خواهد رسید. ,72 لد 
- 3 ,صورت حساب را پرداختن (206) ()بمید نیست که نیاید. 
راز سہ :بك لحظه (0) 09من پول غذا را دادم: » ۲ ناد 
من يك لحظه» دیگر برمی گردم. ,76 
J kudi‏ 3 

آرم يك کنفرانس مقنان! [217] 

باهم ناهار خوردن؛ ضیافت ناهار داشتن قط [#$] 

باهم تمرین كردن مقعذن۳ [2] 

محل جلسه» سالن کنفرانس وحقطعند۳ [29] 

صورت حساب را پرداختن مقطءننط [2] 

[%43%] huidang (3) باید‎ 

فرقه های خرافاتی و انجمن های مخفیانه «6صەھفل-نhuط‏ ]71 )%i‏ 
انجمن های مخفیانه و ارتجاعی - 3 : 

کتاب مربوط به قوانین ومقورات يك سلسله* «قنقندط [2] 
پادشاهی 

حق عضویت دادن - 4# ؛ حق عضویت نغاندط [29] 


عمارت هم شهری هاء اجتماع اصناف مقدوندط [#؟4] 
ارت هم ۵ 


از( 4۲ 5 


فقید یا رئیس فقید خانواده (که استعمال آن نام برای دیگران 
ممنوع بوده است) 

از ترس معالجه بیماری خود را پنهان ترنزنزندط [€ 8 %] 
کردن - یعنی از ترس انتقاد عیب خود را پوشاندن 

پرهیز کردن» حرام شمردن زنط ]7E8&[‏ 

با" جدیت سری نگهداشتن؛ كاملا صقطه FRM] hui mê rû‏ 
رازدار بودن» در بارهم« چیزی هیچ حرفی نزدن 

برای پنهان - 3675 جرات حرف زدن را نداشتن صفوندط [ 8 75] 
[27 کردن حقیقت هیچ کوشش بکار نبردن آزادانه اقرار کردن 
برای انکار حقیقت هیچ لزومی نداشتن -- 

آموختن, دستور دادن انط 

در آموختن به دیگران کوششی فلز نط #XF#¢] hul rên‏ 
خستگی نا پذیر بکار بردن 

زور و شھوت را برانگیختن» عراطف [##E##š] huiyin huidûo‏ 
پست وپلید را تحريك کردن 

رشد پرپشت اھان( نید چ 

۸ : (مردم برجسته یا اشیاء نفیس) جمع شدن ند [*23] 
در يك سالن جمع 4~ / گروهی از مردم بر جسته ومستعد 77 
شدن 

(هنر های دستی) جمع شدن زانط [384#] 

تمریف کردن - 48 : ترسیم کردن: نقاشی کردن ند % 
توصیف کردن 

نقاشی کردن فطندط [48] 

]2 یج‎ huishënghuisê 
BF"; “RPE” 

تختهء نقشه #5 - :نقشه برداری کردن» طرح کردن ناندط [48] 
48 ہ /اطاق طرح ریزی 5 --/قلم نقشه برداری کل -- /برداری 
کاغذ نقشه برداری 6 --/نقشه بردار 5 --/وسایل نقشه برداری 

للا / طرح ریختن 4[ - : (طرح وه..را) ریختن نطلعنن! [2244] 
برای روستای جدید طرح پر جلال 70 ۶24668 ۲ ~ 7241 
وعظمتی ریختن 

جز سرخ عرده را با اضف )0(1 نما KÊ‏ 
گرشت میگو پخته شده همراه ۳)2 -: کردن آب ونشاسته پختن 
برنج را با گوشت› ( :)2)41 با آب ونشاسته 
مبزیجات وآب پختن 

رشوه دادن --47/ رشوه خوردن :3 رشوه ده JÊ‏ 

علنا رشوه دادن به 2+7۲ - : رشوه» رشوه دادن ناند۳ [3816] 
مامورین دولتی یا رشوه خوردن آتها 

با رشوه وپول کسی را خریدن نقصندط [8626] 

با پول وثروت کسی را خریدن ومقاندط [86:8] 

در انتخابات رشوه خوردن؛ بوسیله» رشوه وپول حقندط [368] 
انتخاب شدن 

جاروب (38) سط êk‏ 

دم ستارهء دنباله دار )%( hulwëi‏ ]8#[ 

ذوذنب» ستارةء دنیاله دار () ` وصتعند! [32] 


۷ 4" ۷5 ا زنده » پرروح 


hui 


شترکا (به امری) بررسی کردن 
امور مربوط به میتینگ یا کتفرانس ۵«( ف 
وزیران ° ~ ار >4 $$ | 7 : ملاقات کردن هط [218] 
خارجهء دوکشور ملاقات های منظمی بعمل می آورند. 


| ##/با لبخند گویا 969 0 ~ ۶3 :فهمیده؛ آشنا [$b] huixîn‏ 


او فهمیده سر مزر 7 پر تلا تل/با نگاهی آشنا 4061# ~ ¥ 
خود را تکان داد 

(طب چینی) نقطه» بهم رسیدهء اندامها (ج] ۴۴) غهند۳ [27] 
(نقطه ايکه دو مجرا یا بیش از آن بهم می رسد) 

نمایش مشترك(توسط تعدادی از گروهمهای «قرننط [2] 
جشنواره» ادبی وهنری - ر ر نآ تری) 

زبان کوچك. اپی گلوت )4#£( hulyûn‏ [25] 

کاب مخصوص ثبت نظام های اتعصادی مفرانط [4¥] 
واجتماعی يك سلسلهء امپراطوری 

- 3:4 / محل جلسه یلا نہ :جلسه؛ کنفرانس انرشط [4] 
صورت روزانه» جلسه 89746 ۴1 --/ ریاست جلسه را برعهده داشتن 
جلسه* ~^ 4 45 / جلسەء کار -- 1.4۴ /جلسه» رسبی ~^ 1]3/ 
سالن جلسه 1۳--/ اطاق جلسه 4ہ /عمومی 

ترکیب های معاشرتی (#۴) 0 فهمیده (0)۵۰۵ رن [218] 
واژه» یکی از کاتگوری ششگانه» هیروگلیف های چینی (752[8) که 
در اثر بهم پیوستن دوعنصر یا بیش از آن که هر کدام دارای يك 
معنی خاص خود می باشد تشکیل می یابد 

[4BI] hulyîn (4#) پرینه؛ میاندوراه‎ 

برای باده گساری جمع شدن تراط [44] 

عضو - 4 ب /عضو رسمی - < 1٤‏ :عضو هفرط 12 
کارت ٤ا‏ -- /مملکت عضو 35| --/تعداد عضو )ا ا -- /طبیعی 
چه 7 5 26 1۲ ۷:16 ~ / شایستگی عضویت 8۴# -~^ / عضویت 
کمیته* بازرسی شایستگی عضویت 

تلاقی چند ارتش برای يك عملیات (¥) ۵ حفطتندط (24] 
( 37174 33۸ 25 96 5 ازجا 7۸7 (۰ 8 ) 9 تین کننده ونهائی 
۸( 7 جبش توده ای را براه انداختن؛ در نبردی‌شرکت کردن 
نبرد بزرگی برای کسب نفت مد 

اساس نامه (يك (188 1۷ $$ 48 ^~( © huizhang‏ ]4#[ 
نشان يا آرم ( #18 84 7 ۸-4۵-) 00 سازمان» انجمن وغیره) 
(يك سازمان» انجمن وغیره) 

رئیس سازمان یا انجمن وعقطعادط [2] 

صورت جساب را پرداختن وصفعندط [)4#] 

- € 75 ۲ : مشورت گروهی پزشکان (&) حقطعنده [۵] 
مشورت گروهی پزشکان از مکاتب چینی و اروپافی 

محل ك PF)‏ وا SHE] hush ۵) -4 |20 fk PF E FY‏ 
:محل کتفرانس یا جلسه (97 %845 2)3۴ سازمان یا انجمن 
محل اولین کنگرهء حزب کمونیست چین روز 

(RH RR )‏ دت کوتاهی ([15 003۷-880 [RF] hui‏ 
اسکناس متتشره در سلسله» «سونگ» جنوی 

٩ ~‏ 2 کل , پرهیز کردن» حرام شمردن (#&) © ادط FB‏ 
بدون هیچگونه خویشتن داری صحبت کردن» رك وپوست کنده 
مرتکب به منهیات -- 3 : منهیات ( 1# 89 83# ) © حرف زدن 
نام امپرا طور (عچ وکا 38 30 (E) RF KF E‏ ۵) شدن 


hui - hûn 


[RÙ] huixin خرد‎ «Jaz 

عقلی که هم گذشته وهم امروز را (484) © nہقرنhu‏ ]188 
بصیرت» بینش» فراست چشم ( [7 689۴8 ) 2 غوب می شناسد 
باطن 

ند 75 

نوعی ثعلب حفافدط [2&] 

درون پاك دل خانم [&Ù] huixîn‏ 


HÎ u 


نوعی زنجره تون [4845] 
hün‏ 


۵ ,خرب مگام خرب )114€ 0(4 EP hon‏ 
3 ) 3 تاروتیره (80#1 2)88 هنگام طلوع وهنگام غروب 
E I‏ ,1013 بل , ~ س ل لا , آشفته خاطر مغشوش ( #81 
کسانی که در تاریکی وجهل هستند, حق ندارند برای »0 ی 
بی هوش شدن» خش ( 86 80 2 ) ® دیگران راه نشان دهند. 
غش کردن؛ بی هوش شدن وافتادن اق4-: کردن 

چراغ کم نور 49۸7(6 - :تاريك تیره وتار حفا«قط [1۴88] 

هوا تیره وتارشد. م - 6 #۴ :تیره )€ hanchén O (f‏ (1۴۲۲] 
A ۴ ۴‏ ,16۸۲ ۱۸ 3/2۷ ب : گيچ » آشفته مخشوش ( 15 )® 
چون دیشب خوب نخواییده بود» سرش گیج می خورد. 199۰ 

تاريك» تیر« وتار [FR] hûnhëi‏ 

ضعف چشم - ]#1 ضعیف چشم تیرہ چشم قدطحقط [1] 
به علت کهرلت 

حرف های پوچ وی معنی فدطحت [۴1] 

- 6 [] : زردکم رنگ کم رنگ» تاريك وحضطحتط ]F%]‏ 
چراغ کم نور تا [891--/ مهتاب کم رنگ 

4[ + خواب آلود؛ نیم خواب FXBE] hûanhûn yù shui‏ ۶] 
انسان از هوای دم کرده خواب آلود می شود. . .تلو 

مغشوش» آشفته خاطر فںطمتط [۴78] 

به حالت ± لو -- :یی هوش شدن» غش کردن غازمتاط [1۴] 
اغما افتادن 

حکمران بی شعور و افراطکار حتزعت؟ €#1] 

ناتوان و فرتوت وخرف [ÊR] hûnkui‏ 

[FAL] hûnluên © (3 Š % %1) : آشفته. منشوش‎ © (Hk 
8¥ ( بیهوش‎ 

[FF] hûnmûng (شىب( تیرo وتار‎ 

ضعیف چشم› تیره چشم )3%( مفصحقط [#Fé]‏ 

[FF] hûanméng (8) 01۷03 ( منشوش وخر‎ ©) FF) 
تیره وتار‎ 

/ در حالت اغما قرار داشتن 1۸2 ~ LF] hûnmi lıغ|: 4# F‏ 
یی هوش ماندن 78~ 

خواب مرگ» موت کاذب تدطعحقط (۴8€] 

)و( خیلی [FRRUE] hantian-heidi D(X FF) «el‏ 
E — RE,‏ :گج ( 5757¥ 3#) (فوق الماده تیره وتار 
سرم ناگهان گیج خورد وسپس بی هوش .226 7 ± 3 2۷ 6 
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2 ۳5 0 E 


آخرین روز هر ماه ق“ (ج- 6% ۵1049 ند HÊÊ‏ 
شب ( 0)88 تاره تیره» ناروشن ( 39 758 : ¥ € ) © 

[BER] hui'ùn تار وتیره‎ 

گوشه نشینی کردن, انزواء جستن (8) آزندط [08:86] 

به بخت بد خود تن در دادن لا 8 :بد شانس اهاط [864] 

زبان مشکل و 95# ~ ,غير قابل فهم» نا مفهوم غعند۳ [1818] 
نامفهوم (در شعرء درام و...) 

آخرین واولین روز های یك ماه قمری فuطینںط‏ [3818] 

کفیت. چرك - ۲5 كنيف تاپا (0)0018 نا 1 
شهوت انگین - # : زشت» نا پسند» مکروه» کریه ( 8 )2 
زشت ووقیح» شیع 

رفتار زشت وپلید (38) ۳۹4 [8) 

زشتی و پلیدی فانط [816] 

مقاریت کننده با چند نفره شهوت رانء هرزه «فداند۳ (#81] 

بوی بد واا [*8] 

خاکروبه» آشفال, زباله تانںط [821] 

شایعهء ننگ آور (اشاره به عمل مقاریتی) ہwé6اںط‏ [819] 

( 8 £( 0 کات رپلیدی )8 5() ® )38( l—#] huixiêè‏ 
شهوت‌انگیزء زشت و وقیح» شنیع 

رقار پست و پلید» رفتار خارج از اصول (38) وہا×اں [847] 
اخلاقی 

حرف های زشت وکتیف ترندط [1818] 

(موا) کثیف و آلوده ؤhuzhu‏ ]1# 

۱8۱ر :لطف و مهربانی» عنایت» سود (۴48) 0 انط HK‏ 
مورد لطف ومهربانی قرار گرفتن -- 3#/ نیکی بی‌اهمیت» لطف اندله 
7۳ ۱ ] )© سود متقابل - 17 /سود مادی ¬ 3/ 
يك نام (8۶) @ نامەه سرکار 3 ~ , شماء سرکار [ 3 047 2 ۵ 
خانوادگی در چین 

کسب منفمت کردن بدون خرج زیاد. ٤‏ اطا :۵ ند [35117۳8] 

لطفا این عکس» کتاب و...را به عنوان (80) ہنعط (357۴] 
یادگار نگهدارید. 

باد ملایم ومعلندط UEKI]‏ 

عرف تجارتی سرکار (88) وط [3586] 

(- 3# 81 , حضور فیض‌بخش سرکار )&( hulin‏ ]5 &( 
خواهشمند است که تشریف بیاورید. 

(K%] huirûn jı دوستانە« محبت‎ 

اجازه فرمودن (برای انجام کاری) (8) ہتواںط 5۶1 

لطف» محبت؛ عنایت (8) 4اط [87۴] 


¢ hui OD ($F f 9 ( plain; (HF 80 98 ( پرزه‎ 0 CHA 


| صد دهان هم در توجیه آن عاجز ,3 ~ ۴ : دهان ( 89# 


اصلابه دیگران مهلت حرف زدن ندادن - ¥ 75# /اسٽ. 
ترشح چرك ا - :چرك کردن ندط 23 


عقل» خرد» - 4 : باهوش؛ باذکاوت؛ بافراست انط 3 
ذکاوت» فراست 
با هوش و پر نیرنگ» زيرك و حیله گر(38) فانط (888#] 


23۳16 ۳ ۴ IE RF 


طلای تصفیه نشده و یشم تراشیده [Eê FE] hûnjîn pûyù‏ 
تشده س کنایه از زیبائی بی پیرایه 

کاملا در بر گرقتن فب‌امنط (۲۴45] 

مبهم و اروشن متاصنط ]#€¥ 

پدرسگ, پدرسرخته (5) عننوهنط [ا۲۴2] 

[ER—fÈ] hûnrûn yî tî يك وحدت کامل‎ 

آدم فاقد عقل سلیم ÛFEAJ hûnrén‏ 

ازشدت ترس 8 ~ 1۴۸8 ,از سرتاپاه سرتاسر (F4) hûnshên‏ 
پراز ۸# ~ / سر تا پای بدن درد کردن 18 / سرتا پا لرزیدن 
/ تمام مهارت های خود را بکار بردن #84 - ا 4/ انرژی بودن 
مجسمه» دلیری وشجاعت بودن 3:18 - 

از آب گل آلود ماهی گرفتن UEKBKÊ&] hûnshuî mo yû‏ 

حرف های مزخرف؛ یاوه گوی قطعصنط [۴(] 

دستگاهی که سابقا برای )€4( ® )%( UFR] hûntianyi‏ 
کرہ ای که ( 2)64 تعیین مدار وموقعیت ستارگان بکار می رفت 
اجرام سماوی را نشان می دهد 

کره ای که اجرام سماوی را نشان می (£) وطفنهنط [۴#] 
دهد 

دستگاهی که سابقا برای تعیین مدار و () ترمنط [1۴6] 
موقعیت ستارگان بکار می رفت 

]۲۴ ۳ hûnyuén گرد‎ els 

گل لود« كدر ؤhiûnzhu OE]‏ 


نرعی یشم سبز(48) مط ۴# | 


1 in 

FBR hùn 
]18256( hûndûn (¥) (فحش) پدر سگ‎ 
(فحش) پدرسگ» پدرسوخته اوه [ا/1828]‎ 


TEE hin 


نوعی غذا بنام «هون تون» (سوپ با گوشت EP] hûntun‏ 
وسبزی که در ورقه‌ای از خمیر پیچیده شده باشد) 


ات hin DCMU ily coy OMERA)‏ لا 
پریشان بودن» آشفته بودن» شوریده  -- ٩‏ : روحی» روحیه 
- )5 , روحیه» بلند و مقدس يك ملت ( 1 8046 )© بودن 
روحیه ملی 

: گویاروح از جسم خارج شده باشد hûn bù fû tî‏ [387۳701۴] 
از شدت ترس بی روح شدن ~ ٩۴٩8‏ 

[AFF4] hûn bù shöu shê خارج شدن روح از جسم‎ 

(از شدت ترس) بی روح وی رمق nڈsڈp-hûnfëi KK]‏ 3] 
شدن 

[%%X] hûnling (O) روح‎ 

LAH] hûnpê za, 

بسیار دلتنگ بودن وطار hûn qiûn mên‏ ])###%[ 


شوخی کردن» قصه - #۲ : شوخی کردن» جوك گفتن صاط FÊ‏ 
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hûn - hùn 


:رو به فساده منحط فاسد ( 186116 ) @شدم. 
» وی نظمی اجتماعی (#۲8 )© زندگی متحط 
آشفته خاطرء مغشوش› گیج [FX FM] hûntu hanno‏ 
د« زهره [FE] hûnxîng‏ 
ج [FF] hanxuûn‏ 
ناتوان وفرتوت» آشفته حاطر» خرف وہ 1h ny‏ [۴] 
گیج خوردن hûnyûn‏ ]۴%[ 


ہ K~‏ 4 /غذای گوشتی 18  -‏ گوشت یا ماهی Ê hon‏ 
او گوشت نمی خورد. 

گوشت يا ماهی hûnxîng‏ )¥( 

روغن حیوان(مانند خوك و گوسفند و...) فرصتا [#¥1] 


ساهل - ت وازدواج کردن» عروسی کردن (0)4486 مت 1 
R8‏ - 8۲ /ازدواج مجدد - 1 / ازدواج زود تراز موقع --/ 
ازدواج» عروسی (14؟2()18) زن وشوهر تازه عروسی کرده 

تغییر در ازدواج(مثلا اشاره به طلاق) عفناقط (1825] 

مرحصی بخاطر ازدواج فنزه۳۵ [488] 

ازدواج» عروسی. زناشوی فازصتط [848] 

مراسم ازدواج مراسم عروسی امتا [4671] 

[ê] hûnling ازدواج‎ j 

روز ازدواج تومقط [481] 

زن گرفتن توہتط [48۴3] 

Mf FH] hûansheng zinî )(۶۶( حلالزاده‎ «a 

تدارك عروسی را --(7:ازدواج» عروسی» زناشریی نطمصقط [4۴3۴] 
دیدن 

عاشق شدن به زن یا مرد عروسی کرده فان 1w‏ [82۳2] 

آزادی لا - : ازدواج» زناشوئی» عروسی ارت1 [46] 
تزاع در ارتباط با ۶44 ^ /ازدواج سعاد نمند -- 261806 / ازدواج 
وضع ازدواج ولا /زناشولی 

قانون ازدواج ڌhûnyînf‏ ([10101۲] 

نامزدی رالغو کردن -- چم قرار ازدواج نامزدی عسر«۳۵ [1841] 


5 

)#1( © دربن - [8 :دربن کرد )0(1 FÊ] han‏ 
دروازهء کاخ 

(¥) hûnzhê (36) iya 


hûn 


آب گل کر :گل الود تیه کدر(01134 0 سبط 7۴8 
ساده و طبیمی» خالص ( 0)48 احمق» خرف ( 0)81 لود 
کل سرتاسر(&)@ 

(فحش) پدرسگ هرزه )%( hûndn‏ ]€[ 

(خط روی مهر) جلی وئیرومند وساده وہنا [ ۳ ۴] 

D (EHF 3)‏ ساده و در )¥( 0( دفطحنط EJ]‏ 
(خحطاطی) -- 16 1 زل که : (نوشته» نقاشی و...) ساده ولی نیرومند 
دارای خط های جلی ونیرومند 

حرف‌های بی دلیل وغیر منطق فنطصنط (1۴15] 

نادان» جاهل, ساده لوح آشفته خاطر DEEFEE) hûnhûn'è'è‏ 


hùn - قبط‎ 


(شیمی) ماده» انعقاد کن )4( ERI] hùnnîngji‏ 

بتون سم 3 چۋ / بتون آرمه ~ 86 % HEKE] hùnningtû i:‏ 
دستگاه 353841 --/ میکسر بتون» بهمزن بتون 01~ / مسلح 
خرد کننده» بتون 

REM] حقدومنمصنط‎ (8F) میکسر(بهمزن)‎ «ag 

دستگاه میکسر(بهمزن) )7 8( hûnpinqi‏ ]€3€[ 

وقت خود را به بطالت گذراندن hùnrizi‏ 7۴1 38] 

اشاره به آدم دیو صفت و یاغی EERE] hùn shi néwan‏ 
وسرکش درجهان بشری 

صرفا برای کسب غذای بخور ونمیر به کاری نطعصنط [183] 
اشتغال داشتن 

از آب گل آلود ماهی گرفتن EKA] hinshuî m yû‏ 

0 , مخلوط کردن» قاطی کردن؛ آمیختن وماصنط (18] 
نباید تناقض بين خود ,236 5[ KARZ 5 5 ۸ RFF‏ 
مان ودشمن را با تتاقض بین مردم درهم آمیخت. 

دو چیز امربوط را با هم جمع UEA—k] hùn wé yî tûn‏ 
کردن؛ چیزی را با چیزی دیگر قاطی کردن 

(فيزيك) انعکاس )%#( وnڌhûnxi ÛR]‏ 

8 - :قاطی کردن» مخلوط کردن» آمیختن 40ن×nەن1h‏ [18#¥] 
سیاه وسفید راقاطی ]6 --/ دو ست را با دشمن قاطی كردن 
افکار عمومی (۷٦‏ -ہ / حق وناحق را قاطی کردن ت13 --/ کردن 
را گمراه کردن 

آدم دو رگه UEMLJL] hùnxuè'ér‏ 

آمیختگی, امتراج رهنط (- 118 

60 | 7۳ : قاطی کردن؛ مخلوط کردن فعهنط [18#4] 
انواع مختلف پذرها را مخلوط نکنید. ,18:77 

E -‏ جنگ درهم آمیخته (بین چند نیرو) ہفطعصنط (189] 
جنگ های در هم آمیخته بین دیکتاتور های نظامی(چین) 

(فحش) پدرسگ؛ بچهء حرامزاده )%( وhùnzhûn‏ [18۷] 
حرفهای غير عاقلانه 1/5--/پدرسگ تمام عیارا 3511 

-/آب گل آلود )ر ~ ,گل آلود» کدر فuطعصنط‏ [۱8۶] 
موای کثیف و آلوده 3 


قبط 


عاك راباکج یل نم كردن 6ن 7 

کج بیل (وسیله» نرم کردن خاك) عقا ۴۱ 8] 

ا جات پاره دنه یدن (1(@41) ند[ 
اك (- ۳4 268 باچاقو شکم ماهی را پاره کردن ۳-3۴ 
را با کچ بیل نوم کردن 

BE وه ۱ نمی‎ oie 
آم چه پل عظیمی! 222۸6589728۴۱ ۱-/ماهی بزرگی!‎ 
22 12 5 

شکاف برداشتن» سوراخ پدا کردنه ره (0)847۴ مط 88 
در دیوار شکافی پیدا شده ,۴ ٥1‏ -4-- 7 - ل 8 : پیدا کردن 
در راه 3۴۳ «فداکاری كردن (†4 848 )3/۸ )(است. 
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HRH 


های خنده آور گفتن 

Û] hùnming نام مستعار‎ 

إا : آمیختن. قاطی کردن» مخلوط کردن ( 4 )© nn‏ 1۳2 
3۳4 /خوب وید را باهم قاطی نکنید. من 3689 48۴4 
/ رنگ های مختلف را مخلوط کردن 398-17160 
اين دو موضوع كاملا ازهم متفاوت م ۲ - 386 715 ,¥ 84 نز 
چشم ¥ - [] ی : جا زدن ( 18 3# ) (است. آنهارا قاطی نکنید. 
ماهی را به مثابه* مروارید جا زدن - یعنی چیز ساختگی را به مقابه» 
خائنانی که 89%6 )5۸ 12648 --/ چیز حقیقی جلوه دادن 
در زندگی ( ۸# 4 8 [#) ® در صفوف انقلاب پنهان شده باشند 
/ زندگی بی مقصد را گذراندن "2۳ 13 - :دستخوش پیشآ مد بودن 
او در جامعهء کهن بزحمت .£ ® ~ 66 4 1| {EIA} 2 fk‏ 

با کسی هم نشینی ( 41 8)()می توانست لقمهء نانی بدست 

(,3)) با کسی بسیار انس گرفتن 018٩‏ ~35۸ 

از روی عدم مسولیت 1:18 لا -- :بی ملاحظه» بی تامل؛ بی: 

پیشنهادهائی مطرح کردن 

3H hin 


ا 


ردن 


| ترتیب مخلوط (از حیث جنس(« آرایش مختلط hùnbiûn‏ [14] 


خود را به مثابەء ۴7 -- ,خود را جا زدن وحقطه‌منط (1876] 
کارشناس جا زدن 

آشنتگی وی ( 4 18 )| O (f # f J 1۷ BÎ‏ صنفسنط EFE)‏ 
وقتی که کرهء زمین تازه از آسمان جدا #7۴ - :نظمی روز ازل 
مانند کودك نادان بودن (76441)) شده 

صرفا برای کسب غذای بخورونمیر به (£¥ 0)76( hùnfûn‏ ]184%[ 
مفت خوردن ( 218 12)() کاری اشتفال داشتن 

#9 | - . مخلوط بافتن(از حیث مواد) () وhùnfn‏ [189] 
پارچه ای که از نخ های رنگارنگ بافته می شود 

OE $] hùnho نام مستعار‎ 

[78 - 74 : آمیختن» مخلوط کردن» قاطی کردن من [18] 
(نظامی) آرایش (3€) 6۸ إ4 --/ قطار مخلوط (باری ومسافری) 3 
آرد آمیخته با شن ریز وچیز های تقلی دیگر(که در [--/ مختلط 
/ جنگ ضدژاپنی در مناطق اشفال شده به مردم فروخته می شد) 
رنگ حاصل از 6 --/دستگاه مخلوط کن: میکسر (یلا) 8۴ہ 
1 - / گرد افشانی مخلوط () ۷4 چ - / اختلاط دورنگ 
-/ کییته» مختلط 1 38 -/ بازی های جفت مختلط (1) [ 
نوعی سنگ معدنی بنام 1/:080:6۳" ۶ --/ جسم مخلوط لا 

جنگل مخلوط (از حیث نوع درخت) هناه‌قنزمنط [1829] 

4 - :دزد کی راه یافتن» مخفیانه نفوذ کردن «ازدنط (181] 
عناصر مرتد طبقاتی که در صفوف انقلاب 227 93( تلا 
راه یافته باشند 

م- E‏ :ی نظمی» در هم وبر هم بودن ہفامنط 185] 
آشفتگی فکری ~ 48 8 /ارتش دشمن به بی نظمی وآشفتگی افتاد. 

گل آلود وناررشن (76 0۱8۵1567۳38 ومفسمنط LEZÊ]‏ 
فته خاطر و نادان در روز ازل (8۶ ۳۴ 18) (8) © 

فریب دادن گم راه کردن ( 18 88) )77( ® hûnméng‏ [38#] 
آشفته خاطر ونادان در روز ازل (86 ۲36 18) (38) © 

نام مستعار hûnming‏ 1841] 


HEME 


این »- 5 ۳ 1# :لق لقی» لرزنده. شل ( 2)28 کردن 
این دندان لق شده م ۲ - 31877( /صندلی لق لقی شده است. 
س / سد متحرك ()7) 131 - , متحرك نرمی پذیر ( 38 38)(است 
سرمایه» جاری» سرمایه» ۴7 --/ آچار قابل تعدیل (81) ۴ 4 
فعالیت در هوای آزاد --ج ۳ , فالیت ( و 8915 8 78) 9)سیار 
فعالیت های پشت صحنه - 5 3#/فعالیت سیاسی ~ 1816/ 
از نفوذ شخصی یا شیره های غير عادی سزاستفاده (9):48 

به نفع کسی حرف زدن واعمال نفوذ کردن -~ |5[ 8 : کردن 


شخصیت فعال - 5)4 , شخصیت فال 6نزوم۵۵۵ [ 24 15] 


میاسی 


ضریب فعالیت 68 - :(شیمی) فعالیت )4( نفضط (۲5] 
بودای زنده ()%( ؤhuéf‏ ]5%[ 
: پاداش شایسته گرفتن(به معنی منفی) (۲0) نقوقدط [)755] 


این پاداش شایستهء شما است! , ~~ ڭا 


بیوهء شوهر دار(یعنی خانمی که شوهرش بعلتی او قوط [353] 


مادهء ايجاد فعالیت إل / ايجاد فعاليت 


زنده در آتش ]7~ :در حال زنده بودن u6طفںط‏ [763۴] 


سوختن 


کره آتش فشان فعال huéhuöshan‏ [ل52] 
6 ~~ 5[60] ۴ , کار دستی کشاورزی (0۴:)) نزفدط [۲51۲] 


)کار کارگاه را بطور همه جانبه تنظیم کنید. ۴ ~~ 
او کار دستی ,86( -- 48# : کار دستی هنری ( 4 12489 
خود را په همه نشان داد. 


آزمایش کردن بافت های زنده بدن ههنزفد۳ [1519] 
خیال بافی کردن» فانتزی محض بودن تدوهفنزفهط [% 2 35] 


شما واقعا دارید خیال بافی می کنید! !- 378 


گره آسان گشاء گره ساده غازفدط [5] 
شخص GFA] huécköu ۵) %** ۳73062148 ۸( oij‏ 


اسیر جنگی که بتواند ( 28 4۴) ۵ در رابطه با جریان يك قل 
6 2 ۳( 8 ) © امرار معاش کردن ( ۲1 1) 3 اطلاعات بدهد 
سحن نرم شد»( ۲ 


گره آسان گشا؛ گرهء ساده (۲0) huku‏ ]0[ 
(اقتصاد) کار مصرف شده )%( ودففه‌فاضط [153230] 
پر از نیروی - 6 #۴ 8۴ 318 : نیرو» قدرت» انرژی نافسط [7571] 


جوانی 


ERE] hubling-huéxian  هدنزرس زندی_‎ , # YÈ ۸ ~ 


۳ 6“ بطورزنده تعریف کردن 


:وسایل زندگی» چاره» زندگی (738 002-7۴۸9 huélù‏ [15] 


در جامعه» کهن چه راه نجاتی 7- ۸۵ 25 19 98 2 ۱233 
شیره» عملی ( 477336[ برای مردم فقیر وجود داشت؟ 


دندان „ - # ۳۵7 «J:‏ لق (5 ۵4۵ (۳) فحضط ÛF#]‏ 


8 :غير مشخص, مبهم ( 22 758))کمی لق شده است. 
گفتارش بسیار مبهم بود. ۾ ~ 


زنده بگور کردن نفحضط [751#] 
محفوظ نگهداشتن حق بازخرید ملك پس از نفصفط (752] 


فروفتن آن 


ت (4) ضطفط ]4[ 


hué 468‏ - قبط 


حتى .#۴ 2 8 KH, E‏ 2 -/ کار فداکاری کردن 
اگر این کار سه روز طول بکشد» ما باز هم باید آنرا به انجام 
برسانیم. 
AIR hud‏ 

یی ملاحظه عمل کردن» برای ريسك کردن ومد [2 11 #8] 
آمادگی داشتن 

دهانه» سوراخ» شکاف بزرگ قاقد [1 #] 

۴# ) لب خرگوشی: لب شکری (۴%) 0 hu‏ [6#] 
آدم دارای لب خرگوشی ( ۸ ۸ 

باخال انداز زغال» سنگ معدنی و...را از يك جا به قط 1 
کارگر بیل زن برای زغال ۸~ جای دیگر حمل کردن 


hué 


گچ 251 -- : (پودر را) با آب قاطی کردن فںط Fı‏ 
وساروج را آماده کردن 
FR héşhêjhud‏ 3 

دستگاه خمیر ساز اہ : خمیر کردن [I] hubmiûn‏ 

بزندگی کردن» زندهماندن )%40 ,0(4 Ê ıê‏ 
,|38 -- /ماهی فقط در آب زندگی میکند. , ~ 4 ¥7 )£7 
چاه E RH‏ ~ ینز /زگهواره تا گور دانش بجوئید. , £ 45 
/E 48-۴‏ برای همیشه در خاطرهء مردم زنده بودن ۴ 
زنده دست 4~ : زنده ( ۴ 5 89۸ 76 £) © در موقع حیانش 
:(کسی را) نجات دادن( ¥)) ببر زنده 8 / گیر کردن 
)© (دکتر حاذق) مردم بیشمار را نجات دادن ۸368 7 
گره زود گشاء گره 4ہ / آب روان )7~ :روان؛ زودگشا ( 5)۴ 
t~ 1‏ 5 -- «زندمی پرتحرك ( 8 4:287 )0 ساده 
1 تصویر زنده ای از نوکر را ترسیم کردن(در نوشته) ۸۵| 
- 2۴18 / بطرر زنده کار ایدئولوژيك انجام دادن -- 1 4)1 
عینا 4 - ,عیناه به درستی ( 87 :1 )© حاضر ذهن بودن 
۵ کار سنگین رال -- 38 : کار (:27-14)() شییه به نطر رسیدن 
133۲ رال رل , محصول ( ۳0 ) () کار سوزن دوزی با ~^ 
این دسته فرآورده ها بطور مطلوب ساخته شده است. 

هدف مانور )3€( hub‏ ]6%[ 

URF] huébazi (#1) دستهء متحرك‎ 

| سہ: حروف چاپی(در مقابل کلیشهء چاپی) (6) مقاف" [155] 
ماشین چاپ با 80841 -/ با حروف چاپی چاپ کردن |۶1 
حروف چینی 

,فا آدم مضحك آدم خنده آور ub‏ ]& 8( 
او واقعا آدم مضحکی است. 

نمایش زنده ویاروح خیابانی نزه‌خداهد [154881] 

سر زنده وپر از نیروی حیاتی ومخطوصفطه:۳ [358] 

تالم وسر زنده و با نشاط huébêng-luntiûo‏ ۱۳۴5۵6۵ 

کار کشاورزی )1( huéchû‏ ]#7€[ 

(F%4%] huédiyù  نیمز جهنم روی‎ 

اظ ,حرکت کردن؛ ورزش کردن (0)(63 وعخفضط (159] 
تمدد اعصاب ۳184" /پاشو وکمی حرکت کن. ۳" ~^ 2 


huö 


چریکھا . 77 5[ 7256 ~ |8 3# /بازار پررونق است. م ~ 75 
4 در پشت جبهه» دشمن فعالانه به کار خود پرداختند. 
همه از شنیدن این خبر به جنب وجوش ,12 - %5 × ,58 
روح بخشیدن» به جنب وجوش در ٤5(‏ 7# ) ® در آمدند. 
فعالیت های فرهنگی وتفریحی را پرجنب جع ~~ : آوردن 
/ فضای سالن جلسه را زنده کردن 4ر4 -/ وجوش کردن 
مبادله» اقتصادی بین شهر ها وروستاها را پر رونق 97 & 4 ي 
کردن 

بطور نرمش‌پذیر بکار بستن ومفرفه۳ [1578] 

(پیولوژی) مادهء اساسی وجان دار (عل) نطعفدط ]76%[ 

جعبهء چ ~ : حرون چاپی(در مقابل کلیشه) (60) تعفدط [357] 
چاپ کردن با حروف چابی [8[8 -/حروف چابی 

فرهنگ زنده (اشاره به انسان) صقنهنعضدط [76#4] 

آزمایش میکروسکبی بافت 6طعصفنز ASAE] hubzüzhî‏ 


زنده 
huö‏ 


٭ا ل / آتش درست کردن - 4 آتش (44 ))0 قاط 4 
اسلحهء گرم؛ ( 6 2)۸1 در اطاق آتش هست. م - 81# 
آتش بس - ۸۴/ تیراندازی کردن -- 3۴ :اسلحهء آتشی» مهمات 
ا : (طب چینی) گرمی درونی» مزاج حاره (۵) (8 ۵42۳ 
( ها 41 )© از گرمی درونی (مزاج حاره) زیاد رنج بردن 
( ۸ 618 0) سرخ» سوزان (مانند آتش) ]4 ~ : سوزان» مشتعل 
فورا جواب تلگراف بدهید. 8ا [5] ٤ڑ‏ -- : فوری» ضروری؛ مبرم 
ل/ از جادر رفتن 8ا¡ - باد دا , خشم» خضب ( 10 : 488۴ ) © 
او عصبانی شد. , ۲ --4/اين شخص تند مزاج است. .۸ ~^ ۸ 

جشن مشمل ~~ :مشمل قطقںط [£4€] 

مشعل (در مراسم ورزشی بکارمی رود) (1#) 0 وہ۵اقدط [20#] 
- 1 , مشعل سوزان (در آکروباسی بکار می رود) (6 #) @ 
مشمل بازی 

تس تش« تند خر(88 3 :8 )۵ )77( LKR] huöbao‏ 
پرجنب وجوش» ( ۴1 17:48:98 ) © مزاج تند مزاج آتی ۴ 
این گلهای صدتومانی واقعا خوب م - 37 18 #7۳7۴ :پرحرکت 
صحنهء این نمایش ~١‏ 1118 وا ٣4‏ 8 إلا ¬ ل /شکفته اند. 
۳ “۴ پرجنبش وحرکت است. 

در گیری بین فرقه ها وصناقدط [213۴] 

قوطی کبریت» جعبهء کبریت & - :کبریت نفطءق۳ ]% £[ 

صحنه» آتش سوزی ومقطعقه۳ ]3%[ 

از س ۴ / سوار قطار شدن - عل : قطار » ترن عطعقه۳ (2] 
چ[ س / قایق گذاره» مخصوص قطار 3848 ہ / قطار پیاده شدن 
1 [3 -/ برنامهء ساعات حرکت قطار #% 83 - / بلیط قطار 
ایستگاه راه آهن لا ~ / لوکوموتیوران 

1X #€%] hu5chëtؤu‎ gيتوموكول‎ 

LXR#] huöchéngyûn (3) سنگ آذرین‎ 

پررونق» پر حرارت» پر جنب وجوش نطعقدط [4)] 

شتابزده يا خشم لود وصقط LKN] huöchöng‏ 
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[I1] huémén (0|) دریچه‎ 

: زندگی بخور و نمر داشت )£ %4( © huéming‏ ]@#[ 
او در گذشته از راه نمایشگری امرار معاش ه - نڅ 42 314 
8 ۲ ۸۶ 22 87 3:75 : کسی را نجات دادن ( 2)68 می کرد. 
من نمی دانم از اينکه مرا نجات دادید چگونه 1380 ± ~ 218560 
8 :زندگی» حیات ( 48 :48)()دین خود را به شما ادا کنم. 
این وزغ را نکشید وزنده رهایش !96-1 81 غ 42 ,9177 ۵ 
کنید. 

قلسفه» حفظ بقا huéming zhéxué‏ [15 135۵ 

- 31 :سرزنده» زنده وطیمی )%8 O (#3 Ê‏ محضط [HÊR]‏ 
به سبك زنده نوشته - :7( / کودکان سرزنده ومعصوم ۳ ۸03 
(شیمی) واکنش دار (یا/) 0 شده 


| سپرده 778 -/پس انداز جاری 1# #-- :جاری توفدط [351] 


های جاری بانکی 

]58(۲[ نقد (3148 )0 صفنوفدط‎ Jy D(H TL SEREK 
( در آمد کسی(بفیر از حقوق)‎ 

حلقه۰ 180 --/ میلهء پیستون ۴۴ ~ :پیستون (,ل) نفعضط [76#] 
پیستون 

0 ۸9 ~ ,زنده, راقعی )30 FE #] huéshëngshêng (D(4‏ 
#- :در حالیکه هنوز زنده بودن ( ۴ 158076 :76)) مثال زنده 
زنده سوزاندن 3٤‏ 

خوراك زنده (مانند کرم خاکی» خرگوش وماهی اطاط (758] 
کرچك) برای بعضی حیوانات 

۲ ,88۷( 4 ؛زندگی جهنمی داشتن انسه‌فط ]63818[ 
اگر کسی مبتلا به چنین ییماری می شود؛ گویا در جهنم , - 8 
این .- RHE‏ ,4 48 ول 2 > ۷۵18 /زندگی می کند. 
واقعا کار زجر آوری است که به سخنرانی طولانی و پوچ وی معنی 
او گوش کنیم. 

حوض آب 4#  -‏ آب جاری» آب روان huéshuî‏ [75] 
روان 

(فحش) آدمی که سرعت انتقال خیلی کم ت۳۵ [7525] 
داشته واهما هنگ در حرکات دست و پا باشد 

عینا شییه بودن ا۵ه۳ (15] 

موجودات زنده(مانند حیوان» گیاه. بدن زنده* انط [76۴] 
انسان) 

1 جانور کوچك زنده* رحم آور wسhu6‏ [۲59] 

موجود وعملی در(۵9 03:۳۳:۲5 UAE] huéxianxian‏ 
سرزنده وپر از نیروی حیاتی ([1 5[ 78 ,)* 4 [7) ()زندگی 

عینا شبیه به نظر رسیدن, جلد دوم بودن ومفن×فںط (۲548] 
او بچه» جلد دوم پدرش بود. 19-66 >ا۴ت 

لا - : (شیمی)" فعال» واکنش دار )4( hué6xing‏ ]#1[ 
کرین فعال (ب4) 33 - /مادهء رنگ آمیزی واکنش دار 

دوران خون را تحريك کردن (& *) غدفط (35۳] 

شیطان مجسم» حکمران تد وجمبمفرفنط HERME)‏ 

دفترچهء آزاد 724( ۵ - : آزادبرگ» پراکنده برگ خرف [7577] 
اڈ -/ کلاسوره بند آزادبرگ ل -- / برگ» اورا پراکنده 
کاغذ مخصوص کتایچه آزاد برگ 4~ / گلچین ادبی آزاد برگ 

فال» پررونق» جنبشی (1896] 0۲5 )0 hubyuê‏ (18] 


x 


تظاهرات با 3۴7 -~ / مسابقهء دو با مشعل #4 --/ برافروختن 
مشعل 

«کانگ» - بستر آجری گرم شده و رایج در وصفاقدا [۸#] 
روستاهای شمال چین 

- ا 8 : گودی آتشدار: ورطه» رنج ها ومعباقدط [28] 
ورطه» رنج ها خلاصی یافتن 

انر تش نعنضطقط [1457] 

خورشید 7113[ - : سوزان» مشتعل» داغ قلقاقد۳ [213#3#] 
از شرمندگی 6 -- 18648( 1۵/ درد سوزان 8 - ۶48/ سوزان 
در اثر 0 -- 8 اء / روی گونه های خود احساس سوزش داشتن 
نگرانی واضطراب سوختن 

زبانه های آتش (77) هوماصط [2218] 

از حد اکثر قدرت -~ و : قدرت شليك (ج3) ناقدط [7) 
-/ قدرت شليك را متمرکز کردن - 462 / شليك استفاده کردن 
# ~ / سیستم قدرت شليك 5 8 ~ / نقطهه قدرت شليك :۸ 

1# -/ پوشش قدرت شليك 463۳ - / شبکهء قدرت د 


پشتیانی بوسیله» 4# --/ عملیات اکتشافی بوسیله» قدرت شليك 


قدرت شليك 

داس فولادی(بمثابه» سنگ چقماق) صفناقد [98] 

مرغ آتش huölièniao‏ 188,1] 

شهاب, سنگ آسمانی بزرگ )%*( [XE] huöliûxîng‏ 

اودهای آتشین - (۸ OD GEM — f ff I‏ وصاهدط LX]‏ 
E E‏ رل( ) (77) (کنایه از بك رشته فانوس هایا مشعل ها 
مسیر هوا از منقل آجری آشپزخانه تا دود کش ( ,1806013143 

]X#] h5 بخاری‎ 

از جا در رفتن» بسیار وصفاء «قه 33 (XW =X] hus‏ 
خشمگین شدن 

کلاه ضد گل (ج) huörmùo‏ [298] 

چیزهالی که آتش روشن می کند (مانند هیزم» تقد [20#] 
کاخ و( 

LX) huömiûn باروت پنبه‎ 

LK] huömiûo زبانهء آتش‎ 

چیزهانی که تش )4£ LX] huönian ©(3| ۵9۷ J|‏ 
فیوز( #۸48 )2 روشن می کند (مانند هیزم» کاغذو...» 

تپ« توپخانه huöpo‏ ]4%[ 

منقل آتش» آتشدان ہغpقںط‏ [4] 

ازهم بریدن وهمدیگر را کشتن ماوقا [#)) 

لاك مخصوص لاك ومھر کردن تپقںط [۴)] 

(طب چینی) گرمی درونی» مزاج حاره (55 )۹٩‏ 0 نوقدط 1 )) 
۳ غضب. تندی ( 3*46 ,که 15) ی (به مثابهء علت ییماری) 

بسیار تند مزاج بودن 48~ :مزاج 

اسلحهء ناریه» اسلحهء گرم توقدط [38)] 

[Xf] huöqiûn انبر آتش‎ 

تفنگ فتیله ای وصهنوقدط [۸۵] 

دیوار با لوله های هوای گرم در ميان آن وصفنوقدط [##)] 


وضع تش سوزی LK] huöqing‏ | 


۵9 - :گرم وسوزان› آتشین )$1# LX] huörê © (X‏ 
خود را در میارزه های بل ۲ب 9 - 48 4/ دل پر حرارت 
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huö 

تولید برق با ذغال dinڌhu‏ ] (Xk‏ 

ایستگاه تولید برق با زغال [XB] huödiênzhùn‏ 

شدید وگرم مانند شعلهء آتش نلقد۳ [136] 

توده های ت duîڌhu [XÊ]‏ 

استخراج فلزات در اثر حرارت )7#( LX#H®] huöfa yêjîn‏ 

@ متصدی سوخت کوره )^314( ® (X%] huöfa (1F)‏ 
آشپز( 54 3 

حمله» آتش (یعنی استفاده آتش به مثابه* يك ومقوقدط [3)] 
سلاح عليه پرسنل وتاسیسات دشمن) 

منگنه» آتش نصا‌قوقدط [۴ 128 


| بادکش - 4 (طب چینی) بادکش )€ ?¥( KÊ) huöguûn‏ 


کردن 

- تش مشتمل: شمله» آتش, زیانه» آتش وصقدوقن۳ (16] 
شعلهه آتش به آسمان رسید. ,۲۲6 

ظرف مخصرص غذا پزی روی آتش دیگ قدوفدط [8] 
آتش 

تمام شهر ~~ 7-۲ Rk‏ £ : دریای تش LX] huöhai‏ 
جرات بالا رنتن به كوه 8)0[ -~ , .115 [7 /طعمهء حریق شد. 
شمشیر وفرورفتن به در یای آتش راداشتن - یعنی آماده* پذ یرش 
هرنوع آزمایش سخت بودن 

خورشید ۲۴ £ 4 - : مائند آتش سرخ بودن وعفقد۳ [:14] 
پرچم سرخ نبرد 4818 ~ / مشتعل 

مدت ودرجه» گرم کردن؛ )|/ 719 ( 0( huöhou‏ (248] 

در کار کوره پزی شما باید , -- 814# #: پختن وگداختن 

این .4/4 ~ 36۴4 /به ميزان حرارت توجه داشته باشید. 
4 ± رل ) @اردك در حرارت مناسب ولازم کباب شده است. 
اوخطاط پخته ای , - ۲ 9:3 5 : سطح دانشمندی ( 78 
- 6 | 8 : لحظه» فرری ومهم ( [1 3801 )3 شده است. 
تیروهای امدادی در لحظه» وخیم جنگ م ۲ |۴۶ 8 ,تل 
۲ سررسیدند. 

از فرط خشم نفس نفس زدن قطقطقد۳ [10۴۸۴] 

LKR) huöhû (3J) روباه سرخ‎ ۲۳ 

جرقه ها به هرسو ,101188 ~ : جرقه ( LK] huöhua D(‏ 
EM 6‏ ۵ :2 )شع مولد جرقه موتور ([1) ¥ -- /پرید. 
تصویر روی جمبه* کبریت ( ۲ 

مرده را سوزاندن هطقن ]۸4٤[‏ 

بوقلمون آزقدط [008] 

بسیار فوری ومبرم -- ۳77 :فوری؛ مبرم ازقدط (&)] 

سودای کائوتيك» سودای محرق هقنزقد؟ [۸#] 

/ موشك پرتاب كردن ~ 8 : موشك» راکت «فزقدط [£#6] 
بذ 9۷ -/ شليك موشك 3#- /واحد های موشکی 7-1 
۸ 32-/ سکوی پرتاب موشك ۶ 1 --/ میدان پرتاب موشك 
باز وکا 18 --/توپ موشکی ‏ -~ /فن موشك سازی 

چاه گاز (7) huöjing‏ [20۴] 

آژیر آتش سوزی ووازقدد [# £] 

عدسی کاس ومنزقد (148] 

الکل )77( تنزقسط LX]‏ 


مشمل انقلاب را - 8 ® 21( : مشمل XE] hù‏ 


huö 


غذ نیتراتی &4 - : نيترات (مل)) hu5xiao‏ [185] 

رگبار جرقه ها غ ~ «جرقه )> 132/۵0 [XE] huöxîng‏ 
ستاره» مریخ () 9 

ورم ملتحمهء حاد انسان )€( [XIR] huöyan‏ 

کنایه از بسیار بصیر بودن وہآز ماز [XR ® 3#] h5 yan‏ 

شعله 4۴ ۷8۲1 --/ طیف شعله کل تلا ~ «شعله LK] huöyûn‏ 
پرتاب کن 

مخزن ۲ -- /باروت بی دود - 354 :باروت مفرقدط [£#5] 
بشکهء باروت 8 --/ باروت 

اين 1116۰ ~ 1 75 84 i‏ : بوی باروت huöyùowêi‏ [4596] 
اعلامیه بوی شدید باروت دارد(کنایه از زمینه سازی برای شریع 
جنگ) 

داغ علامت روی کالا های خیزرانی یا چویی وط [26271] 

[Xi] huöyu (7) نفت چراغ‎ 

هرچه که سہب آتش یا آتش سوزی شود صفدرقدط [#)] 

آتش سوزی huözai‏ ]۸% 

ساختمانی که دارای کوره* ل -- , مرده سوزی وصفع‌قدط [213#] 
مخصوص سوزاندن مرده باشد 

آتشی مزاج؛ شتا بزده» خشن مفعقد! [#)] 

ممالجه با سوزن داغ مقطعقدط [2#۲] 

کاغذ نیتراتی تاعقدط [&£4] 

شاه بلوط کسی را از میان آتش نا [KF] huözhöng qû‏ 
بیرون کشیدن - کنایه از کسی که برای منافع دیگران ريسك می 
کند اما خودش سودی نمی برد. 

~ ۲8 ,تش گیي آتش زنه, آتش افروز وصقطعقدط |[†] 
جرقه های انقلاب 

۸۵۰ :چینری که شاید باعث آتش سوزی باشد نطعقںط [4)] 
مراقب آتش سوزی باش! 1 

خانه ای که از آنجا آتش سوزی شروع شد ۳۵2۵ [±)] 

غذا خوردن با غذا - ۸0 غذاه خوراه (& )0 hu‏ 6 
در خانهه من غذا ی ^ 30371716 / دادن در مقابل پول معین 
۱3 41 1۴ [5) :۱ ) © رفق رهمراه ( 4۴ 4) © پخته نمی‌شود. 
در نیمه - ۸3۲ ۲۳/ با کسی شريك شدن - چ : مشارکت ( 44 
يك دارودسته» ¥ 3 ---- (8) © راه از رفیق خود جدا شدن 
برای خرید چیزی اشترالك 3 -- :باهم پیوستن ( [5] )© راهزنان 
در استفاده از چیزی شريك بودن [[7#--/ مساعی کردن 

- 00 30/3 :رفیق وهمراه: همدم» حفطقدط (0] 
رفیق من در ایام کودکی 

KE] huöfùn هم جرم‎ 

آشپزخانه(در مدرسه, کار خان و...) وصفاقد ]$[ 

]02[( huöfa (IE) jpêT 

Ki] huöji 002189 A) همکار شريك› همدست‎  )1( 
(¥ 4۴0 8€ ۴× ( رفیق» کجا تشریف 2:7 رال 9 -ل , -~ : رفیق‎ 
کارگر (.1 &) (۱1) @ کارمند مغازه ( 54 15) (۱(3) @ می‌برید؟‎ 
زراعتی‎ 

كمك لا( -- : غذاء خوراك(براى يك دسته) hushi‏ [8] 
/پس انداز از هزینه» غذا ۳۶ /هزینهء غذا ڳل رهزينهء غذا 
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گی در بحبوحهء مبارزه #5 4 4۶ إد م ہ / آتشین انداختن 
باهم صمیمی وخود مانی ~ 18[ : صمیمی وخود مانی (##¥) © 
بسر بردن 
آتش گیرء آتش زنه وہفrقںط‏ [۸4] 
.- 36 وضع آتش ( در مورد پخت وپز ) (77) فعقدط [4)) 
مطمتن باش که - [ 8۵ /ببین وضع آتش درست است یا خیر. 


آتش درست است. 


و 

/ انفجار آتش فشان إل -~ , کوہ آتش فشان huëshan‏ (211] 
کوه آتش فشان در - ۸8۴/ کوه آتش فشان زنده (فعال) - 3۴ 
/ کوه مرده (غیر فعال) -- 5٤‏ / حال رکود وکمون 
خاکستر چ -- /زلزله آتشفشانی € - /جزیره» آتشفشانی و 
/دریاچه» آتشفشانی 1 --/ دهانهء آتشفشان ۲ --/۲تشفشانی 
7( /سنگ کوچك آتشفشانی 8 --/سخره» آتشفشانی #- 
عمل انفجار های شدید آتشفشانی 

زخم (نائی از تش) وہ ةقطقط [۸65] 

روی آتش روغن پاشیدن دور هنز [X EI] huöshûnş‏ 

احساس گرمای ( ££ %1( 0 LK#EKHK] huöshao-huöliao‏ 
احساس درد شدید وتحمل ناپذیر ( 218181836 شدید داشتن 
مضطرب وی قرار بودن ( ۳۴۸3 0:۴/) 3 داشتن 


| آتش ابروھا رامی سوزاند — méimao‏ مقطه LK#IH E] huö‏ 


کنایه از فوربت کار 

كيك گندمی پخته شد» )‡ &( [X#%] huöshao‏ 

[X7] hush زبانە« آتش‎ 

طناب حصیری ( 8 1 ۸۵ |3 % [KA] husshéng O (FI‏ 
نوعی طنایی ( 448  9‏ 44( 6 3۴ ۴ ) © بعثابه» آ تش گیرانه 
که از گیاهها بافته شده ویعنوان دافع پشه سوزانده می شود 

سنگ چقماق نطعقدط ۸61] 

پر جنب وجوش اطیقںط [219] 

درخت‌های آتشین وگلهای تقره‌ای [XRIE] huöshù-yinhua‏ 
- کنایه از منظره» آتش بازی ودریائی از فانوس‌ها در شب جشن 

+1۳3 ,با حد اکثر سرعت؛ فوری» بلافاصله نعقن! [2038] 
این وظیفه» مبرمی است واید بلا فاصله .یل ی -- ]23 2 ,8 ا 
واحد های امدادی را سریعا اعزام داشتن 6 1 -/انجام شود 

مدت و( ۸) 0 شملهء تش )#% [Xk] huötiu ® (KX‏ 
5( ,| ل - : درجه» گرم کردن وپختن وگداختن و.. 
اگروضع آتش درست نباشد» شمانمی توانید كيك نان را 17 
در نقطهء اوج -[ :1۳:1 حشم, غضب () ) (3)خوب بپزید 
شما آتش خشم .8 | ,€ ¬ E‏ ~8 / خشم وغضب 
تان را .بنشانید وآرام بگیرید. 

[XXF] huötoujan ] 90۶ 62۳38 [ آشپز ارتش‎ 

ران خوك نمك زده و حشك شده KRE] huötuî‏ 

شبکه» شليك تر )¥( [KÊ] huöwang‏ 

[XH] huöwêi (X) (I) ( 38:10 38 ( ما ھار« مریخ‎ 

بیمهء آتش nڌhuöxi LXE]‏ 

LKR] huöxian OD (4F4% 8I %) جبهه, خط نبرد‎ bi: ~ A 3E 
بخاطر زخمهای سطحی - ۴ 7 )۹2/ در جبهه به حزب پیوستن‎ 
فوریت های پزشکی در #6 46--/ از ترك جبهه خود داری کردن‎ 
سیم برقدار (۴8) 0 جبهه‎ 
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[SEIT HA] huöbi shengzhi D( EB f f 16 2 16‏ 
5 )© بهاگذاری مجدد(روی کالا یا ارز خارجی) ( 14 8 
بر بهای چیزی افزودن ( 4 


دویه» بار بری )3( [HEKE] hubb‏ | 
اتبار بار کشتی یا هواپما ومممض! [8648] | 


کم یا گم شدن کالاها در حین حمل ونقل قطعفسط (1522] 

محوطه یا میدان برای انبار کردن بار ومقطمفںط (9] 

ایستگاه تلا - : قطار بار بری )¥ 1 $( ® [fF] huöcheê‏ 
- 16 واگون باری راه آهن ( ۸2 ۴2۴2۴ )برای قطار بار بری 
کامیون ( 1322۳2 ))واگون باری رو باز 

کشتی بار بری حفطعضه۳ ]#%€§[ 

[$] huddan «ll 

پس از تحویل بار پول پرداخته ہقںk‏ 4۵ dao‏ ضط ]$#If†‡]‏ 
می شود. 

دکان« فروشگاه )77( huèdiûn‏ ]$[ 

[ff] huêgu ©(E4 ) کانینر ( #1 # %( ® پیشخوان کالا‎ 

هوا پیمای باربری ( 4£ ]4) تزفدد [901] 

بهای اجناس فنزفدط 164 

قفسه های اجناس نعفنزفدط [3562:7] 

پول برای خرید وفروش کالا ها صقدعافدط [۶۴4] 

فروشنده» دوره گرد (1۴1) ومفافدط [$88] 

بارفروشنده» دوره گرد(که با چوب روی طففوهفلهد۳ ]888 $] 
شانه برده می شود) 

نوعی طبل دستی که فروشنده* دوره گرد تووطفافد! [۸64] 
برای جلب توجه مشتری هابه صدا در می آورد 

کشتی باربری اقیانوس پیما - 3363۴ کشتی باربری هذافد۳ [32] 

LK] hudpio پارنامه‎ 

LH] حتعضط‎ O ($ #7) کالا هاء اجناس‎ D(H ۲ FF) 
انواع کالا ها‎ 

 - ۴‏ کال هاء اجناس» متاع )%# €$( ® غعضسط FE]‏ 
کالا های درجه» اول -- 4 /انواع کالا ها فراهم است. 
قماش» متاع (کنابه از )£$ 1۵ 1۵ 0 ¥ (î A‏ )¥2( ۵ 
متاع تجدید نظر - با 3 :]1 , شخص. افکار یا گفتار کسی) 
این دسته مردم از يك قماش - ۴# :۸۲1 # لذ /طلى 

خسارات کالاها درحین حمل ونقل متهفد [9548] 

بساط مقافدط LRH]‏ 

قفسه های ,163 H~‏ ۸7[ 85 ,جنس کالاء متاع [KR] hudwù‏ 
فروشگاه پراز اجناس است. 

مالیات بر اجناس ندطعذ۳۵ ]%8[ 

حجم گردش اجناس وzhöuzhuanlin huowù‏ [3190154۴8] 

جمه» بسته بندی اجناس xiangڻhu‏ )%$[ 

[$%#Ê] ومذرندط‎ YJ نمونه»‎ 

تامین فراوان £ 7 - :منبع کالا امن کالا uûnڑhu‏ ]3¥[ 
منابع کالا ها را پیدا کردن - 7۴#/کالا ها 

هزینه۰ #8 - / پار نامه 8 - : حمل ونقل بار مترفدط [45] 
حجم حمل 8 -/قرار داد حمل ونقل بار 4 -/حمل ونقل بار 
- /قطار باربری ت 7 -- /مسیر حمل ونقل بار 64 --/ونقل بار 


huö - فیط‎ 


| هیثت متصدی امور غذا(در 23 -- /بخش امور تهیه» غذا 8 


ارتش) 
همدستی کردن گاوبندی کردن ودف:قط [05] 
همنشین؛ همدم هم نفس ۳۵۵5 (02] 
(Ho) nla‏ با ÊK hus‏ 
بسیار ~ 3 35 36 بسیار» زیاد» خیلی» دد (8) ا 8 


بهره مند بودن 


hu 


cla, ۵ (133 - 93,‏ احسالا E hud DORE)‏ 
:یا ( 7۳1454  )38‏ آنها احتمالا صبح فردا وارد خواهند شد. 
ما می توانیم در اینجا فرت خوشه ای .3:6 - 117721۴868 
کسی می گوید؛ ۳1 ~ ؛ کسی؛ بعضی (28) یا ذرت بکاريم. 
بعضی ها می‌گویند 


آشکار یا ۴# ~ 88 - ,یا (یز) “Br ٠‏ 
/دیر یا زود 8ڈ / بزرگ یا کوچك /-:--/ پوشیده 
جنگ یا صلح ۸8-0 -/ بیشتر یا کمتره کم ویش کا ~4 

«ریاضی) احتمالی بودن (86) 6 -- احتمالی hudrûn‏ ]%%[ 

[VE] hudxü (HI) احتمالا‎ cl : fb ~ BEH EE EK Fo 
او شاید بیاید. .6| ~~ لل /شاید به قطار نرسیده باشد.‎ 

۽ شاید» احتمالاء ممکن است )¥۴ 3%( )|®( ۵ قطن ]#%[ 
زودباش» شاید بتوانی به قطار .£ £ HH Ê, ~ Ê E18‏ 
BK NF -‏ 2۳ 1۳40 :یا (E) (ROR EE)‏ 2 برسی. 
لطفا این کتاب رابه «شائولی» یا «شائووانگ» بدهید. .۴ ۱/ 


:قاطی کردن» مخلوط کردن؛ آمین (0)40 ندب 2 
0 ] () © توی آتش شکر ریختن 0#[ ~^ 1 
لباس ها سه بار ¢ -- = RNA IK HKH]: KK E FR T‏ 
جوشاندهء دوم (گیاهان پزشکی) 2 ~= /باآب شسته شده است. 
فیط رقط بط BI‏ 

با قربانی کردن اصول برای حل اختلافات اہت× ۳ [#16] 
میانجی‌گری کردن؛ کار ها را ماستمالی کردن 


دم دز 11 ها کا جنس tl‏ )0# هنن کل 
پول - آذ : پول ( ۴آ ) 2) خانهه مشتری جنسها را بردن وفروختن 
(فحش) خر آدم بی کله ~ 95 :(۸ 38) (18) ۵ رایج 
فروختن ( 1 ) (38) @ 

- 199 / ذخره» پول -- #4 : پول» پول رایج اطفدط 14۲151 
/پول جهانی - 3 :11 /پول قابل تسمیر -- 3688 ] ۴ / پول گردان 
8 - /بهره» مالکانه» پولی 81 ا ~~ / واحد پول 2-۴ 
--/ برگرداندن پول از دورانش» خارج کردن اسکناس از گردش 
۴ -/ پول رایج در گردش 8 38 -- / مبادله با پول 4 
/بحران پولی ,15:41 - /مقررات پولی 58 -/ ارزش برابری پول 
174817 ~ /سرمایه» پولی 925 ~ہ /سیاست پولی 7-169 
بانك نشر اسکناس 

[SET Ef] hudbi bianzhi 0۳/۲ j ft & ER Sh fi 
ایجاد. تورم ( )35158 )2 کاهش ارزش پول ( 4۲ا09‎ 


فیط 


RSH, HS RPK] hud xî fû suö yî, fû xî huè suö 
٤ن بدبختی در کمین خوشبختی است در حالیکه در بدبختی اميد‎ 

نیت شوم در سرپروراندن -- 2086 :نیت شوم hubxîn‏ ]®[ | 

کسی یا چیزی که مسبب بلا ونصیبت باشد ومقطعضط [3818] ۱ 

آشفته بودن» سرگشته بودن» متحیر بودن (88 0)8 FE ho‏ ۱ 
سردرگم کردن» (۸8 38 8)) © بسیار سرگشته بودن 5# ~ زر 
برای گم راہ کردن مردم 4 -~ہ 8 اڈ :گیج کردن» گم راه کردن 
شایعه پراکنی کردن 

آشفته بودن» سر درگم بودن ہفہفںط [38#] 

يك نام (8) 9 ناگھان« یکرتب )0¢%%® ÊÊ hê‏ 
خانوادگی در چین 

نا گهان پا 1 8 ;3 ~ :نا گهان» یکمرتبه ([¥8) نففد [4&] 
شدن 

با صدای خراشنده شمشیر را -- ]7 189 : )%( 0© huhuê‏ ]&&[ 
آذ رعش می زند. م ۵6 :برق زدن ((0)(8[33) تیز کردن 

(طب چینی) بیماری )8€ **( وبا )€( ® LERL] hudluûn.‏ 
معده و روده که عوارض آن اسهال» استفراغ و...می باشد 

موس cays ı FB‏ ناگهان LEAR] huûrûn D(3E%R)‏ 
( ۸ # 4 38) (8) 2 کسی یکمرتبه چراغ قوه را روشن کرد. 
بیماری بزودی معالجه مج 1 - : (بیماری) بزودی معالجه شدن 


شد 


فراخ» دارای فکرباز» بزرگمنش, ( 5اذ 7۴ ; ۸۴ 7۴) © HÊ Me‏ 
معاف کردن» ( 8۸ 8 ) 2 روشنفکر و بزرگوار ۸8 > ~ : سخی 
معاف کردن» بخشودن 9  -‏ بخشودن 
قبط با رز 

| 3 :راخ وروشن )812€( D(%‏ وسفنافدط [ZI]‏ 
ما د /این اطاق تمیز» روشن وفراخ است. 1-۰ ,8 
- 8 لا , بلند» پر صداء طنین‌انداز ( 6 18) 2 دلش روشن شد. 
صدای بلند و طنین‌انداز داشتن 

:راز مالیات یا بازرسی گمرکی) معاف کردن ہقنصفںط [884£] 
کسی را از پرداغت مالیات معاف کردن 8 48 

[R&B huömianquûn (%) مصونیت - ۳25 : مصونیت‎ 


دیپلوما 
یکمرتبه روشن شدن وتسام ngټguûnt [#BASUE] huörûn‏ 
مطلب را دیدن 
(مطلب) یکمرتبه روشن شدن ومقلنق! حفضط [391۸7۴8] 
برای کسی 


اکایی(جانور پستانداری شبیه زرافه) (3) امقنزضىط (3£40%] 


برگهای بقولات (3) فط FE‏ 
نوعی گیاه پزشکی بنام (۶۳26) )4( Û&#F] huöxiang‏ 
“Wrinkled giant hyssop”‏ 


نوعی کرمی که در موقع خزیدن وسط بدنش را حلقه دورد تلا 
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م ی‌کند 


1 215 118 15 8 


سرویس پاربری ۶ لا 

انبار كال« مخزن YY‏ zhûnڻhu‏ ]%$[ 

[$ R3] hudzhen-jiashi D(GER E ۰۲۸6 3E) IS 
تمام عیار ( 8 2)84 های حقیقی به قیمت معقول‎ : - 8 2 
1638۴ کلاء بردار سیاسی تمام عیار‎ 

به تجارت اشتغال داشتن (38) نطعفه۲ ]66% 

صاحب بار huzhü‏ ]$3[ 


: دستگیر کردن» ترقیف کردن» گرفن (36 0)10 فا کا 
با خوشحالی ا - 8 : درو کردن (#1 )2)1 دستگیر کردن ~ 
بدست آوردن» تحصیل ([183) @ محصول فراوان را درو کردن 
/ نجات يافتن # - / برندهء درجه يك شدن 4~ , کردن 
بدون بذرافشانی دروکردن» از ثمرہء - آآآآ 7۳37/ سود بردن (7-- 
کار دیگران بهره مند بودن 

بدست آوردن» کسب کردن» تحصیل کردن» ۳:۵۵ [3618] 
به استقلال 37 18 --/ آزادی بدست آوردن ]17 -- :دست یافتن 
RR‏ زاغ E‏ - / تجدید حیات کردن ‡ #7 ۔~ / دست یافتن 
مورد اعتماد قرار ٤٤‏ #) - / پیروزی های بزرگی بدست آوردن 
مورد تقدیر ۸7۴ -- / علم ودائش کسب کردن 9011 -/ گرفتن 
قرار گرفتن 

«یولوژی» حصلت اکتسایی )4#( RHE] hubdéxing‏ 

جایزه گرفتن ومةازفد۳ [:3] 

۸ : پیروزی بدست آوردن ظفرمند شدن وہغطsفن! ]#٤[‏ 
مبارزات مردم انقلایی مسلما پیروز خواهند , -- 16لا |د ی 
تیم «الف» هبه ۲بازی را برد. و یا 7 4 ۴۴ /شد. 

KH] hudshi آزاد شدن‎ 

(از پیش آمدی) مطلع شدن (8) ترفن (9646] 


4 ,بدیختی» مصیت؛ بلا فاجعه )00846:78 نب و 
مصیبت آوردن» ضرر رساندن ( 181)() تصادم اتومبیل 2 

بدیختی ها هرگزتنها پیش ودلد #f] hub bù dûn‏ #5[ 
نمیآید. 

زبان مايه« بد بختی است؟ زبان قطه [WA O1 fi] hub cng ku‏ 
سرخ سرسبزمی دهد برباد 

منشاء مصیبت» مایه» بدبختی )3( hubduan‏ ]%%%[ 

ریشهء مزاحمت› مایه» ف hubgên‏ ]#8[ 

برای مملکت ومردم مصیبت. (MEXR) hubguyangmin‏ 
آوردن 

1227 5( : مصییت, بلا بدبختی )3£ %(© hubhoi‏ ]##[ 
در طول تاریخ رود خانه* زرد بلای ملت چین . ~ 71162 4# 
شخص يا کار یکه موجب بلا ( 3۴ ۸.3 ¥8 8 |3) (2) بود. 
۴ 85 : صدمه زدن» ضرررساندن؛ تخریب کردن ( 37 11)()باشد 
نگذارید خوك وحشی به محصولات صدمه بزند. 13:80 - 1 

[RÊ] hudbhuûn مت« با‎ 

REN] huê qî xi 
خانواده پیش می آید؛ نزاع داخلی اتفاق می افتد.‎ 

بلاء مصیبت» بدبختی نطوفںط [183] 

خطا کار اصلی» مجرم عمده hushöu‏ ] ¥( 

ریشهء بلا مایهه مصییت قافا [188] 


مزاحمت در میان اعضای . وہ۵ 


انار 


پشت کسی را هل دادن - یعنی به کسی اخطار شدید کردن 
- 781 : حمله کردن» حمله ور شدن» یورش آوردن ( 011347 
در جانب شرقی تظاهر به حمله نمودن ولی از جانب غربی حمله 35 
(# :0)8 شدیدا به دشمن حمله کردن 81۸ #/ کردن 
شانه به شانه وچرخ بر - 8188 تنه زدن؛ با کسی برخورد کردن 
- 1 ۱/ چرخ - یعنی در میان مردم ووسایل نقلیه ازدحام کردن 
بهم تنه زدن - 48/موج ها بر ساحل دریا ضربه می زنند. م۶ 

]280[ ,شکست دادن» درهم شکستن» از بین بردن نفطتز‎ ~ ٣ 
۳یا 2 / نیروهای ارتجاعی را درهم شکستن ار 3ب‎ 
۸۴ با تبجه ۳ به ۱ طرف را شکست دادن‎ 

7 ,کسی را به گلوله بستن, کسی را با گلوله کشتن نهتز [738]) 
چهارتن از راهزنان را در محل به گلولہ ےہ و با ا 48 ۴ 4 

, بمباران نمودن وغرق کردن» مستفرق ساختن «6«ءتز [301] 
سه فروند کشتی دشمن را غرق كردن 28 3181 

۳3۷۷6 : فرو رفتن» نفوذ کردن (0)[3۴) حقدهعتز [37¥] 
(برق) جرقه برق را () (گلوله به دیوار چویی نفوذ کرد. ه 7 
از عایق عبور دادن 

زدن؛ ضربه زدن قتز [7†7] 

ماشهء تفنگ 8 3#- ,ماشه» تفنگ را چکاندن (3۶) فاتز [84] 

1 -- ب راب کردن» برانداختن» ویران کردن دنز [99تل] 
6 ~ / ۲ عراده تانك دشمن را وران کردن 6-2-۷۹48 
هواپیما را سرنگون کردن 

شمشیر بازی (4) حفنزتز [2591] 

با ضرب گرفتن از يك شمر یا 90 - ,ضرب گرفتن غنزنز (37] 
یك اثر موسیقی قدردانی کردن 

- 8 تارومار کردن» کسی را پفرار وادار کردن نانز [8788] 
مخالف تارومار کردن نیروهای دشمن وطرفدار 7648 9۲ 1:36 ,۸ 
منهدم ساختن آنها بودن 

)م - :پایین آوردن ساقط کردن؛ سرنگون ساختن شدلاز [2738] 
هفت فروند هواپیمای دشمن را سرنگون کردن تال 

)868[ درهم شکستن» برانداختن» ازبین بردن فمتز‎ ,  - 
(نیروهای دشمن را) یکی پس از دیگری برانداختن‎ 

گوی زن 8 -:(ییس بال) گوی زنی (6۰9) ننوتز [12) 

کسی را زخی کردن» مجروح کردن» (به هوایما ومقطعاز [3:5] 
سينه اش . - 86# 30 9 4 : يا تانك) خسارت وارد آوردن 
به هواپیماهای دشمن خسارت زارد آوردن 311 /مجروح شد 

3# :1۸ راز ار و -- : عقب راندن» خشی کردن nA]‏ 
چندین حملهء دشمن را خش کردن 
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/میز چای خوری بال یز كوچك ( 0⁄4 از نار 
روشن بودن پنجره و تمیز بردن میز ۲# -~ [% 18 / میز دراز باريك > 
2*۴ ~ ,8۴768135 ,در حدود» تقریبا. نزديك (3۴,() (18) © 
-/در حدود سه هزار تن از سربازان دشمن کشته شدند. مر 
ذره ( 8609114 )0 به دام افادن نزديك بودن ]1 
3B jî‏ 

میز دراز باريك ۵۸ز (11#] 

کیتین ( قسمت شاخی وسخت بدن حشرات طعوہتفتز [6 ۲ ] 
و سخت پوستان و غیره) 

8¥ - :در حدود» تقریاء نزديك» حدودا (علا0)4) قطنز (۴] 
در حدود پنج روز طول ,35303 7 1 - / نقریا هیچ آ# 
ساختمان نیروگاه آنی تقریا به .1 855 £ ~ 7112 /کشید. 
-- ۸0 از ¥ اا : نزديك بودن ( با ۸ 36 ) 2 پایان رسیده است. 
7۰ 500 - 1/3 بود از فرط هیجان اشك بریزد. , ۳11118 
تقريا , 16 ۳0 136-- - 4 8 4 /نزديك بود که فراموش کنم. 
تمام شب از فرط هیجان بیدار ماند. 

«ریاضی) احتمالات (10) فانز ]0138 

اختلان کوچك ‏ ر - :کرچك, خرده iwi‏ [#.1(] 

LÊ $] jîwéinião مرغ کیری‎ 

تقریا به (حالتی یا درجه‌ای) رسیدن نهعتز [3£ا/] 


خندیدن» مسخره کردن» استهزاء کردن» ریشخند کردن ز IL‏ 

مسخره کردن» استهزاه کردن (48) نماز (1/1] 

سخن های 8 --:مسخره کردن» استهزاء كردن و«قلاز 60 
تمسخر آمیز 

ریشخند کردن وفحش دادن فص‌تز [718] 

استهزا کردن و انتقاد نمودن وطنوتز [917۴] 

ریشخند زدن» استهزاء کردن (38) مفنمتز [] 

0 - +ریشخند کردن» استهزا کردن» مسخره کردن مفنلاتز (3136] 
اهل تسخرء اهل استهزاه ۸( - 3 /لحن تمسخر مز ۱0 
مورد استهزا» قرار گرفتن 3.77 / 

ملامت کردن» تقبیح کردن ارتز [11] 

ال طبل زدن 8 - :زدن» ضربه زدن» کوبیدن ([0)4 آز Tt‏ 
تخم مرغ را به سنگ زدن - کنایه از با جنگیدن علیه 77 7 ۲و 
و - ل #8 / دشمن پیروزه شکست خود را باعث شدن 


jî 


®2 دستگاہ عکاسی - 388 / تراکتور - لا /دارای احتراق داخلی 
£ )® مواپیمای حمل ونقل -- 58 : هواپیما» طیاره (761) 
- # , نقطهء وخیم» چرخش در اوضاع» حلقهء کلیدی ( 2 
فرصت» موقع مناسب؛ (11#) @ بحران - 1/ نقطهء عطف 
/ از فرصت استفاده کردن؛ فرصت را غنیمت شمردن -- 2 مجال 
:ارگانيك ( 6018 4# )© مطابق مصلحت عمل کردن 17۴ - بل 
( 5# )© شیمی غیر ارگانيك 4# - :1 / ارگانیسم 4~ 4 
زيرك» باهوش 75 - :نرمش پذیر: تیزهوش 

خود را با شرایط در حال تفییر وفق دادن «فنطتز [8138] 

فرصت را bùkë shî, shi bù zùi li‏ نز [7۳75#6 2:1 [975] 
ازدست ندهید چون شاید هرگز برنگردد. 

) 0 (کشتی) اطاق موتور ( 42484148 ومههتز [Lê]‏ 
کایین ہوا پیما ( 8148 

خاك انداز ماشینی» بیل مکانیکی حقطءتز [#] 

- و [4) /فرودگاه بین الملل -- ۴ لت : فرود گاه وتز [819] 
فرودگاه -- [3[ چ /زمین باريك وسطحی برای فرود آمدن ہوا پیما 
۷ - /فرودگاه نظامی -- ]235 / آماده برای استفاده در آینده 
چراغ های فرود گاه ۸7# -~/ علامت های فرود گاه 

زار 8 /لوکوموتیر دیزلی -- 44 9 : لوکوموتیو () jehê‏ ]91#[ 
کارخانه» 7[ 3:45 ۔ہ /لوکوموتیو بخاری ,64 /لوکوموتیر برقی -7 
کارکنان لوکوموتیو 41 --/لوکوموتیو سازی 

/ماشین آلات نجاری - :1 7۴ ,ماشین آلات وصفدطعتز [0L]‏ 
کار خانه» تهیهه "1-7 از[ -~ / ماشین تراش ظزات ~^ 0[ 418 
ماشین آلات 

- ۽ موتوری؛ موتوردار ( 71 5 ۵۱۸۸ )0 jîdêng‏ ]#13 
( ۱[ ذ :18 5 ) © قایق موتوری 88 - /وسایل نقلیه* موتوری :3 


3 بطور نرمش پذیر با چیزی سروکار داشتن اا4 --/انعطاف پذیر 
:برای ذخیره» برای امری پیش بینی نشده ( 89 18 3435 ۲8۶) 
وقت اختصاص داده شده برای [5] [18--/ نیروی ذخیره 18 2-10 
برای هزینه عل 3۴ - لا 764۴ 77 35 با 1 / کار های غیر منتظره 


غلات ذغیره شده برای نیاز های #8 --/ نیروهای ذخ 
انعطاف پذیری؛ نرمش پذیری 1۷--/ پیش بینی نشده 

در امری فوق العاده براساس قضاوت خود عمل فلز [8185] 
با بصیرت و سریع عمل کردن 79۲ : کردن 

قایق بادبانی موتوری [MLAS] jîfanchuûn‏ 

مساحت 113180 -- :بوسیله تراکتور شخم زدن () ومقوتز [01#] 
زیر شخم زدن موتوری 

مکانيك» ماشی کار وہقوآز [911] 

با استفاده از تلمبه آییاری کردن عفدوتز [81#] 

f€ 3 -‏ , مکانیسم (18 O (BL) (ULERY REH‏ _مخوتز LH]‏ 
( 4۴ 1 3 ا) © مکانیسم انفصالی -- 8 ( /مکانیسم انتقالى 
- ۴ 2 / تشکیلات_دولتی -- 15618 , تشکیلات. سازمان» ارگان 
)0 سازمان اداری يك مسسه - 18۴38 9ج /ارگان تبیغاتی 
تعدیل - 6 19 : ساحت درونی يك سازمان ( $ 41 85 1 %49 
ساحت اداری سنگین ومفصل 137 /ساخت تشکیلاتی 

LX] jiguan ۵) 49% %885} ) :دندی چرخ دنده‎ E3 
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آلت موسیقی ضریی» ساز ضربی (مانند طبل و نوغسرتز [51:88:] 
دایره) 

کف زدن ومقطعتز [1%] 

به هدف اصابت ۴غ [۴ - :اصابت کردن؛ خوردن وہفطعاز [*37] 
5# -/ به نقطه» پردرد وحساس اصابت کردن طل[[3--/ کردن 
به نقطهء حیاتی اصابت کردن 


,۱ - - ان : چهچهد: جیرجیر(صدای پرندی (8 از 19 
جوجه ها جیرجیر می کنند. 

| با صدای آهسته حرف زدن» بیخ گوثی حرف زدن» دیتز [۷1۷] 
| آنها در بارهه چە (2() 19191050 :پچ پچ کردن 
پچ می کنند؟ 

[LYLE] jijigaga (%) DE HR XEF 4F]: بر - با‎ KE 
#۲۰ این ,1۶ - 3[ :3(/ او شروع کرد به نخودی خندیدن.‎ 
در قوقژ صدا می‌کند.‎ 

6 جیرجیر کردن» چهچهه زدن (%) ةzhةjijizh‏ † 9191¥[ 
إا /گتجشك ها در بیرون چهچهه می زنند. ,|۴1 16111-140 
دیگر وراجی نکنید! زود کار کنید. !13500 ,۲ ٩‏ 

ILENE] jiligala (%) D OE F HEF او‎ A YF 
5# 1:361 ^F ~1418 7 2£. آن بچه‌ها مدتی ورا جى‎ 


9یج پچ نکنید! بلند حرف بزنید. 89 -~ [# ,4071لا /کردند 
سنگ ما از مج بلا ۳ 198 ~ UE RMR DEF FF J: Hk‏ 
کوه فرو می غات 


۱ - گرسنه بودن گرسنگی کنیدن (48) 0 نز بل 
4 خر -- جر : قحطی» ایایی خواربار ( 2)11 گرسنه وتشنه بودن 
سال قحطی بزرگ 

آدم گرسنه از غذا ایراد نمی گیرد. اطله ٤ع‏ اط تز [ € 0175#۴) 

قرقر 4 4# س : شکم گرسنه» عدهء خالی (38) وصفطءتز ]91% 
کردن شکم گرسنه 

4 : گرسنه بودن» دچار گرسنگی بودن» گرسنه ماندن ۵از [0148] 
4 - ۴ 6 / دچار گرسنگی شدن. گرسنه ماندن 8184~ ۴ 
494 / کسی را دچار گرسنگی کردن» کسی را گرسته نگهداشتن 
در مرز گرسنگی برای زنده ماندن تلاش کردن £ 9 :1 

از گرسنگی وسرما رنج کشیدن: نمه‌نز مفطز (9133] 
زندگی توام با گرسنگی و سرما داشتن 

در (F1) (4 $F RE)‏ 0قحطی [WL] jîhuang OD (XX E)‏ 
خانوادهء ما در ماه م - 9 8 * [[ ا : مضيقهء اقتصادی بودن 
بدهکار -- 1( بدهکاری (8) (۲1) (/گذشته در مضیقهء مالی برد 
شدن 

قحطی, نایایی خواربار متزتز [91148] 

قحطی زدگان نز (7156] 

کم‌حاصلی یا بی حاصلی (38) «فنوتز (01۷] 

jî “HER” lajî‏ و 

آز 13 


LKR] jijicao “Splendid achnatherum” توعی گیاه بنام‎ 


| لای روب - 218 :ماشین؛ دستگاه» موتور (814#) 0 آز DL‏ 
ماشین درون سوز» ماشین - ۸# /دستگاه لای روی وحفاری 
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مسلسل چی ‏ -/مسلسل ضد هوایی - 4 

يك دسته هواپیما؛ يك اسکادران هوایما جنوتز (013۴] 

موشك هوا به زمین صففمقه [Wl E $%#] jîshûng‏ 

بدنهه هواپیما حقطعتز [81%] 

کسی که آدم ماشینی را به کار می اندازد مقطعتز ([81۶] 

ساختمان هواپیما (8:35) @ ار گانیسم (4) 0 تز [ج31] 

مسلسل نوك 440 - : نوك هواپیما. دماغهء هواپیما دن‌تز [ء61] 
هواپیما 

نشانه» علاست (8) jîwei‏ ]1% 

انتهای باريك هواپیما نقتز [8116] 

بخش نگهداری وتعمیرات راہ آهن «ضهننز ]8 01%[ 

ا( :پرسنل نگهداری قطار(6) rênyuûn‏ ن«تز {L# AAJ‏ 
تکنیسین های هواپیما؛ کارکنان فنی هواپیما ( ¥ 

مکانیسم؛ ماشین )1&8 % Ê)‏ 4 17729 رز )0 غندنز [BLR]‏ 
علم وابسته ع زر ل ~ہ /از کار افتادگی مکانیکی 88 : آلات 
۴ 1 ~ / کارگر مکانيك 1 --/به جنبش اجسام مکانیکی 
/کار مکانیکی ([3 --/صنعت مهندسی لا ~ / مهندسی مکانيك 
انرژی ٤اا‏ ~ہ / بازدهی مکانیکی 741#-/منفعت مکانیکی 6 7-- 
0 5 :18 38 ) © رسم مکانیکی: رسم فنی 8] ل -- /مکانیکی 
ال |[ : مکانیکی » نرمش ناپذیرن غير قابل انسطات» خشك ( 8# 
تجربهء دیگران نباید بطور مکانیکی بکار ,3698 1۷۵ - ٩٩6‏ 818 
بدون (104 78 ) ()ماتربالیسم مکانیکی × 3 :۷ /بسته شود. 
او بدون توجه سیگاری 4۸1۰ ¬ 2 9 تالا - نا : توجه 
برداشت. 

مکانیزه کردن - لل 4 : مکانیزه کردن فدطغنهتز [91884£] 
کار تولیدی را مہ ۳ :4 / نیروهای مکانیزه 8۸ #8 --/کشاورزی 
مکانیزه کردن 

فاز - 4# :از زیر ماشین در آوردن و« وقاز غندتز [⁄- 01081 
را از زیر ماشین در آوردن 

فرضیه ای که معتقد است فعل (#) lûnڻjîxi‏ ]011€ 
وانفعالات وسیر تکامل حیات بطور مکانیکی صورت میگیرد و تیع 
شرایط فیزیکی وشیمیایی است. 

آدم ماشینی› روبوت منز [ 018[ 

دست مکانیکی(عمل به وسیله» اراده* ںقطعف‌ن×تز (018۶] 
- 4 [4 /دست مکانیکی برای مقاصد عمومی - تال 77 : عامل) 
دست مکانیکی ارباب س رعیتی(عمل رعیت به اراده* ارباب) 

تعسیر ماشین تندتز (14۶] 

گل دوزی ماشینی ننعتز [815] 

#۴ مدل (يا نوع) مواپیما ( 01915113 [LHI] jîxing‏ 
مدل (یا نوع) ماشین» نوع دستگاه ( 281 

ادارات [5: - : محرمانه؛ دارای مأموریت محرمانه مفیتز [813€] 
لۇ --/ منشی محرمانه 888 / کار محرمانه 14۴ - / محومانه 
اداره* محرمانه 


- 46 [] , قواعد واصول کانن رمنمود های کار وتز [8ا8] | 


خلاصه» چگونگی عملی را به کسی گفتن 
بال هواپیما نیز [814€] 
تلمبه* روغن ماشین 5 - :روغن ماشین س6وتز [8178] 
فرصت» مجال؛ شرایط مساعد. (38) نرا [ 19118 


بوسیله ماشین به کار( 8۴۹ 2)81 چرخ دنده» حرکت - 
توپ مسلسل ۸# - / ماشين مسلسل 76 - :انداخته شده 
کارکنان 51 ۸ 1۴ - :اداره» سازمان» ارگان» هیشت (414%) 
ادارات حزبی - 3٤)‏ / هیثت رهبری کننده ~ 5 4/اداری 
ارگان 388 -- /مزسسات فرهنگی وآموزشی - # )324 /ودولتی 
)© انتشارات يك سازمان [77119-/يك حزب؛ يك دولت و... 
/ به حیله ای پی بردن - 18 حیلم, خدعه» تدییر نیرنگ (لز 
همه حساب ها و دسیسه ,197184۹ FR 19 03, F E T‏ 
های ماهرانهءء شما چیزی بجز فنا و نیستی تان ببار نیاورده است. 

[Lf] jîhuî آرم هواپیما‎ 

فرصت را - 3 9 : فرصت؛ مجال» موقع مناسب دهاز [812] 
فرصت را غنیمت شمردن» از فرصت - :]10 / ازدست دادن 
8~ ۴ / هروقت فرصت فراهم باشد -- [#-/ استفاده کردن 
661۴ | - 67 / فرصت گرانبها و نادر -- 9197 
اگر فرصتی برای دیدار از تبت داشته باشم» بسیار عالی خواهد ه [ 
فرصت را مفتتم دانستن - بل /بود. 

از فرصت مساوی برخوردار بودن و۱048 ji‏ 

فرصت - ]8 77 ”4“ : فرصت طلی نت2 زا 
# -/ خط مشی فرصت طلبانه 24 #] -~ہ / طلی«چپ» و راست 
فرصت طلب 

قطعات ساعت ~~ ۲78680 لوازم» قطعات (۷) ازاز (8/۴] 

چاه موتوری؛ چاه باتلمبه» موتوری وهازتز [01] 

زا | :۲ - : هوشیاره برحذره مواظب وهتزتز [018] 
با هوشیاری حرکات دشمن را پاییدن 8 

ماشین ها وابزار ها نزتز [01] 

آشیانه» هواپیما نانز [:04] 

این ,69 ~^ :با هوش؛ زيرك تب آگاه وسنلتز [8130] 
او چشمانی ,8 9:10 ~ 7-751 /بچه بسیار باهوش است. 
این شخص ,ول -- 3٤8٤‏ از 34( /درشت و هوشیارانه دارد. 
بچه ای رال ا -- /بسیار خردمندانه کار ها را سر و سامان می دهد 
زيرك 

2 برنج باريك و کشیده ولی غیر چسبنده (0)#1) تستز 01۸1 
برنجی که پوستش بوسیله» ماشین کنده شده (8 89 111 8188) 
باشد 

اسناد 33:4۴ -- : محرمانە» سری ( € 86 WL] jimi ( (3Ê ¥ [î‏ 
اسرار دولت را - # 21 3۴ سس راز ( 4۴ 84 8۴ )2 محرمانه 
پوشیده نگهداشتن 

17 ۸2 فا بلا 2 ۸8 1 E‏ 4۵ : ھوشيار و کاردان jimin‏ ]14# 
او در لحظات بحرانی همواره آرام وهوشیار است. -- 

حیلهء جنگی» تدبیر جنگی, خدعه, دسیسه (39) مفهتز (91۷] 

]0186( jînéng (4) Jae: - #3 اختلال عمل‎ / 9 - Jae 
تلب‎ 


5/ نگهداری ماشین + - ,ماشین, دستگاه ابزاد نجتز [9188] 
نصب کردن ماشین - 33887 / ماشین دولت» دستگاه دولت - 2 
آدم ‏ -/ ماشین ترجمه - 891۴ /ماشین رای گیری ~58 /نو 
تهیه» قالب ماشین !#28 --/ رون ماشین (1--/ ماشینی» روبوت 
صنعت ماشین سازی 18938 --/ 
/ سلسل مبك(سنگین) -  )38(‏ +سلسل وصقنوتز [5146] 
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مانند حملهء تخم مرغ به سنگ کنایه از حمله کردن به دشمن 
کیك 8 -/نوعی نان لوله شده 4 --/ بمراتب قوی ترازخود 

مرغ پریده وتخم هایش در لانه شکسته ق4صفهعاتز 725771 35] 
است ‏ کنایه از نا بودی همه چیز 

خروس (77) ومقوتز [152] 

تاج خروس صقدوتز ]7$[ 


گل تاج خروس [SAEZ] jîguanhua‏ | 


نوعی سنگ معدنی بنام «رلگاه (3) ایم وتز [92277] 

نوعی وبا که معمولا مرغ خانگی به آن «فهافدطاز 301 3928] 
میتلا می شود 

لواط» بچه بازی حهنزتز [74#۴] 

دنده های مرغ(اشاره به چیزهای کم ارزش يا (38) نغاتز [198] 
مانند دنده های مرغ مزه دادن - یعنی ارزش -- [8]5: کم فایده» 
کم داشتن یا اصلا ارزش نداشتن 

پاره پاره» تکه تکه» بشکل خرد و ندعد5وودنلاز ([192۴708۲] 
ریزها 

یك پر مرغ را 17 بل 24 #38 : پرهای مرغ مفتز [1922] 
بمثابهء سندی رسمی تلقی کردن و به كمك آن فرمان راندن - 
کنایه از این که سخن عادی مافوق خود را بمنزلهه دستوری تلقی 
کردن و به سیب آن غوغا بر پا کردن 

گردگیری که با پر مرغ ساخته می شود عمقل مفسنز [793297۳] 

پرهای مرغ وپوست های سیر(اشاره اوطضدهمفهاز ]£ 8# 3$ 
۰ ,8 ~ 8 2 : به چیزهای جزئی وی اهمیت) 
این کاری جزی است وقابل بحث کردن نیست. 

پیامی که يك پر مرغ به نشانه» فوریت بدان صفدمفهتز [79258] 
می چسبد 

مانند خروس بانگ بر آوردن ومانند 0ھفلںةو-وnئصتز‏ [±¥ 4 7814] 
کسانی که 48 < - : سگ قاپیدن (اشاره به حیله های کوچك) 
حیله های کوچك بلدند 

غشاء سنگدان مرغ )26( jînêijîn‏ [9۴94] 

پرچین وچروك بودن پوست و سفید بودن 45 غط ام تز [ 88 39] 
موی پیر مرد 

ا : ترکیدگی پوست در اثر سرما یاترس لقو اماز 72/۴1 58] 
RA, FT‏ 3 /از سرما پوستم ترکید. , - 18 48% 
از شنیدن آن خبر وحشتناك پوست انسان می ترکد. ۰- 1٤۸18‏ 

مرغ (7) فمتز US¥]‏ 

حتی مرغ ها وسگ ها آسوده jî-quan bù jîn‏ [3927۳8] 
خاطر می مانند(اشاره به انضباط اکید ارتش یا صلح وصفا) 

حتی از حون مرغ ها وسگ‌ها ھم SRR] jî-quan bù liû‏ 
مضایقه نمیشود(اشاره به قتل عام یی رحمانه) 

حتی مرغ ها وسگ ها هم در USRET] jî-quan bù ning‏ 
وصفا نیستند(اشاره به ناآرامی عمومی) 

USRFHK] jîquan shêng tian ۳-8۱۴, وا‎ 
yî rén dé dûo, jîquãn shêng tian 


گوشت مرغ jîr‏ )18 

خانه» مرغ jîshê‏ ]& 4[ 

نوعی شپش» شپش مرغ تطعتز [7938] 

نوعی گیاه بنام (88) @ کله» مرغ )± 84 $( © بت ]8% 


اقلا شا 

بطور شانسی» ۶7 8 - : خوشبخت. خوش شانس «فںراز [91%] 
اتفاقی» همانطور که شانس میاورد 

سرنوشت. ( 8 ) © فرصت. شانس ( 81 ہنراز [ا8] 
قسمت 

مکار» حیله گر(و) فطعتز ]917۴[ 

[1K] jîzhang فرمانده۰ مواپیما‎ 

سرپوش (هواپیما) مفطعتز 19:91 

#- :ساخت ماشین» صنعتی ( ئ & 81 014۴ (LHI) jizhi‏ 
(طب) مکانیسم (5) (کاغد صنعتی 4~ /شکر صنعتی 

باهوش و 8911 -- :باهوش» زيرلث؛ دارای ذهن روشن ااءتز [0148] 
شجاع 

4( 3 ) (دستگاه بافندگی )%7781( ® )8( نطعتز [07] 
در تصور بدیع واصیل - إا 1 , تصور(يك شم) (18 7 1370 


( 88 ۸۰۸۱) 0 دستگاه بافندگی (91#5#) (۳۱) © ¡ 
8 ) ® ماشین کوچك (مانند ماشین خیاطی: تلفن وغیره) 
ماشه» تفنگ, ماشهء اسلحه ( ]29 

يك سری - 18 2 :يك دست: يك واحد (0) © تاز )9144 
يك سری موتور دیزلی تولید برق - ۵ 814 / دستگاه تولید برق 
کار کنان هواپیما (8) © 


مررارید ی که چندان گرد نیست )076118486 (8) نز لا 
نوعی آلت نجومی روزگار قدیم (044# 1-8۲7 25) (%) © 

HL زر‎ atta 

/زرد چهره و لاغر 19 - ,عض مامیچ» گرشت از با 

ماهیچهء ارادی (428) ~ 8 

بیماری پلاگر (05 ) 1۴۱#-- : پوست(انسان) (38) ئاز ]01% 

اوتار» نسج سفید لیفی متصل کننده» عضله (2#8) صفنزتز (088] 

پوست 416 - :تار و پود پوستی. بافت پوستی (39) تانز [138] 
نرم بافت 

:۷( - /بسیار عضله دار 1 ~ہ :عضله ماهیچه بختتز (۱] 
بافت عضلاتی یا ماهیچه‌ای 41-^ / تزریق در عضله 

بدن سالم انسان - ۵818668 :بدن انسان» ار گانیسم تنتز [1146] 

(طب) تحلیل وفساد عضلاتی (6ظ) فدعاع"تز [11345] 

ترریق در عضله نطعتز [11۲6] 

صخره یرون آمده از آب از 887 


-/ جوجه - ج۹/ مرغ - 8 / خروس -- :مرغ بر وا 
هنگام بانگ خروس از خواب بیدار شدن :]۱8 -/ گوشت مرغ 
مردم با وجود آنکه بانگ :277۳148 ,]7518 / 
خروس ها وسگهای یکدیگر را می شنوند ازحال هم بیخبر می مانند 
و در تمام عمر به دیدار یکدیگر نمی روند. 

آلت مردی )1( jîba‏ ]3$[ 

کنایه از کوتاه نظر و فاقد بصیرت ft] jîchûng-shûdù‏ 58( 
بودن 

[384Ê] jîchû جوجه‎ 

در تخم مرغ جستجوی بلا 968 ~ : تخp‏ مخ jîdûn‏ ]8# 
لا 875 / استخوان کردن ‏ کنایه از ایراد گرفتن؛ عیب جستن 


FEHR 


#7 /از پیروزی های کوچك پیروزی بزرگی را سبب می شوند. 
)یك لایه گرد وغبار روی میز نشسته است. م1226[ 
- , دارای سابقهء طرلانی؛ بسیار کهنه ( #9 ۳ )18 
در 4 -964۴/ پرونده* مفتوح و با سابقه 5 -/ بدهکاری سابق 
Ê FE)‏ 4 38 ) (5 ۴ ) © تمام سال پوشیده از برف بودن 
این بچه از سوء‌هاضمه رنج ۲ ~^ ۳# 3% : (طب) سوه‌هاضمه 
با عمل - 28 : (ریاضی) حاصلضرب (3880) (1) ® می برد. 
ضرب حاصلضرب رابدست آوردن 

تارسایی کهنه را ازبین بردن -- ]23 :نارسایی کهنه نطاتز [808] 

همواره باهم ناسازگار )8( وهفه jî bù xiang‏ [80۳4888] 
بودن» عدم توافق وناهمآ هنگی دائم 

]807۴( اندوختن» ذخیره کردن» پس انداز کردن صنعتز‎  -- 
¥ کالا های ذخیره شده‎ 

بار ها کار های نيك را انجام دادن 4تز [8388] 

پار ها کار های بد. را (17726 93444 )0 (BUE] jê‏ 
کار های بدی که مکر را انجام ( 716 69460( انجام دادن 
داده شده باشد 

کود را ذخیره کردن از [8818] 

- ( € 8 ) نو : (ریاضی) تابع اولی» انتگرال (&‡) صلتز [(812] 
- / معادله* تابع اولیه 82 77 -- / تابع اولیه* معین(نامعین) 
تابع اولیه گیر )4 -/حساب جامع» حساب استدلالی 

چرك وکنافت جمع شده دخوتز [806] 

همه عرامل 016 - [- رز ,بت UR] jii DCR ERY)‏ 
تداییر مثبت را اتخاذ کردن 186 -3:111/ مثبت را بکار انداختن 
فعال» باشرر ( 1006 )0 نقش مثبت ایفا كردن 118 ~ :8 / 
بطور فعال به دعوت 71 $ 4 13738 8 -- : وشوق» پرجنب وجوش 
-/ بطور فعال شرکت کردن [[[:--/ حزب پاسخ مثبت دادن 
مبارزه* اید لولوژيك 134831۶ --/ باشور وشوق کار کردن 4 
-ا N‏ / بطور فعال امری را سوق دادن 2-1۴5 / مثبت 
او همواره فعالاته در تمرین ورزشی شرکت داشته است. 18-۰[ 

چم % 4۸ - , آدم «Je‏ عنصر فعال ‏ تمجگنزتز RHA F]‏ 
فعالان م - 60 از 8 134 1 / کنفرانس نمایندگان عناصر فعال 
ورزش دوست - [ 23 #18 /یشماری وارد میدان شده اند. 

- 64 £ 1ب قومه ابتکار» پیشقدمی» حرارت ومتنزتز ]671 
قوهء ابتکار توده های مردم را -- 8 3 2 آقز /حرارت انقلای 
قوهء ابتکار -- ۸ ]8 77 وب 0ج E HF e‏ / بكار انداختن 
حکومت مرکزی وحکومت های محلی را هرچه بهتر بکار انداختن 

بتدریج «فنزتز [5197] 

27 0 - ,با مرور زمان اندوختن یا روی هم انباشتن تنزتز [8202] 
- 1 #۶ ری يك زمان طولانی عادتی یا رسمی پیدا کردن 
نایم مرجع که به تدریج فراهم می آوریم روزی ۲۰ 362 
زیاد خواهد شد. 

و ۴۲ ,جع کردن» اندوختن» متمرکز ساختن ‏ ذزتز [8038] 
تمرکز سرمایه - :2 / نیروی انقلاب را جمع کردن 

در اثر پرکاری بیمار شدن )3( نز chéng‏ مفا TRF] jî‏ 

بتدریج اندوختن» بتدريج جس (4% 002235 قلتز (۶۴] 
(4#) 0 تجربه های خنی اندوختن 9۵ 25 9 5 ۴ ۳ ~ : کردن 
1۲2۴54 / سرمایه را جمع کردن چا - :اندوختن» جمع کردن 
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"Gorgon euryale” 

مهمانی کوکتیل چم - :نوشابهء کوکتیل نززعتز [ 8¥ 1$] 

نوعی طاعون که مرغ ها بدان مبتلا می شوند ساز [448] 

مرغدان, لانهء مرغ از [1938] 

(6۲: ۰12 15) © بشکل قلب ( 44 38-76( ® [18b] jîxin‏ 
۱ مینه» ریز به شکل دل» گردن بند بشکل قلب 

(طب) سینه» کفتری (55) وحقندتز 19181] 

UIL] jîxuêténg (î) “ Reticulate بنام‎ oly نوعی‎ 
millettia” 

مشمع مخصوص # -~ : (طب) ميخجه (&ا) صقرتز [041۸ 


معالجه* میخچه 
احشای خوراکی مرغ خانگی ۵عتز [142#] 
تخم مرغ )77( U FIL] jiair‏ 
مرغ خانگی نمتز [397۴] 
طاق وجفت 8 -- :عدد طاق»ء عدد تك (8 #) © از 
پنجاه و اندی - ]:3 کسری» اندی (4) (8) @ 
AN qi‏ 
کسری )38( jîling‏ ]¥ 1# 
عدد طاق )&%( نطتز ]8[ 
حوانات تك سم )ك( ME] jiimù‏ 


اثر - قزر اثر نشانه» علامت» لکه ( ۴ ۴٣9۴0‏ )0 از 2E‏ 
ال( )© : نبودن هیچ اثری - 3675 / لکهء خونین 1ل /پا 
ویرانه» - 8 9 91 :باقی مانده ها؛ ویرانه» خرابه ( 84964 
چیزی از گذشته؛ چیزی باقی -- 8 3 13/دیوار یك شهر قدیمی 
زنلزتلز - ول ۴۱5 نشانه, دلالت ( 0)78 مانده از تاریخ 
این رفتار متمایل به سر کشی است. 

فضای باز در جنگل که از بریدن درحت ها () نلاز [26] 
ایجاد می شود 

۸0 1 30 7۳ 8 - بر لد ,نشان» علامت» دلالت مدفنهتز [3841] 
نشانه» مشكوك - 60 [7/اين يك نشانهء غیر عادی است. و > 
همه نشانه ها حاکی از آنست که... 688 --8۲8۲/ 


بچ بچ کردنه نجرا کرد بیغ 9758 ®( )$( 0 از 0[ 
×[ )© به صدای آهسته حرف زدن اہ :گوشی حرف زدن 
, و -- 30 ۲ ~ : (آب را) بصورت فوران بیرون دادن ( 184 
فوران آب سرتا پایم را خیس کرد 

7 صدای خنده وحرف زدن قوفونزز [)]4 710 
۹ 

[Wk] jîgu FL “WLrk” jigu 

لا BE -- Hh‏ ال 1 تچ کی : O] jiji ($) OE HOH]‏ 
جیرجیرك ها درمیان علف ها صدا می کنند. 

صدای جيك جيك تنزتز (1918] 

UMM] jijizhazha 0 هو‎ 

[MR] jitöng تلبه‎ 

اشر بن انداز کردن» ذخیره کردن ( 0)14 از 8 
| 2 ۲و1 / برضد قحطی غلات را ذخیره کردن 8756 8 
بسیاری ,ع9ول(8۶(/--/ از میارزه» طولانی تجربه اندوختن 88 
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در مصرف هر شاهی صرفه جویی کردن نا-6 طعتز [ ۲ #% ۴14۴] 
ذخیره کردن» پس‌انداز کردن نماز [81۳] 


يك نام (‡8 ۵03246 کفش چرین (±#± 0)۸ بر 2 
کفش حصیری - ,صمومی برای کقش 


لقب احرام آمیزی که (361 بلج ۵24 نج E ji‏ 
خطایی به ( 2۲۴06۸ )0 برای زنان در چین قدیم بکار می رفت 
0 لا 20 ۴ 0 زا ۷۴ ۱۵ ) 9 زن غیر از زن اول در چین قدیم 
يك (:) © زن رقاص وخواننده» حرفه ای در چین قدیم ( ۴ 4 
نام خانوادگی در چین 

نرعی زنبور ([3) ولاز [1546] 


خدمات شایسته آز J‏ 


/اساس يك سد - إل اساس» پاي شالوده (0)3881 از ا2 
پایهء يك عمارت» - / زیر جاده» بستر جاده» زیرسازی راه ~ ۸# 
( 9 ,4 0)8 پایه گذاشتن - )۸ / فنداسیون ساختمان 
(موسیقی) دانگ . اساسی ال ~ہ اساسی» کلیدی» عمده» اصلی 
بنیان - 8ا ۴ : (شیمی) بنیان (4) @اعداد اصلی ل /صدا 
آمینه ~ہ 4/ بنیان پارافین -- 21# /آزاد 

اسی» اصلی» بنیادی› کلی ( 89 )© مدز [267۴] 
عقیده» ااا - /برنامهء اساسی 4943 --/اصول اساسی لال 
۷ 1 16 13 4 - / روح اصلی ۸# 3# - /اساسی؛ عقیده* کلی 
۷7 -~ /واژه های بنیادی (1) ]1 [ز --/معلومات بنیادی سیاسی 
8 -/واحد اساسی حساب گری )10 19#-- /دستمزد اصلی 
خط 44# -- /ذرات تجزیه ناپذیر (#9) ۳ --/ساختمان اساسی 
یروی عمده» [7 3 -- : عمده» اصلی ( 3809 3) ()مشی کلی 
/ ترده های عمده» مردم ۴4% -/ دلیل عمده 1721 --/ محرکه 
بطور کلی» روی هم رفته (-[ 74۴) 3) تتاقض عمده ۲۴ 2 ~ 
بطور کلی مخزن آب به پایان .96-1 E‏ ۴ )7:اساساء تقریا 
این فیلم روی هم رفته م۵ ۱-1۳۴ - 28119692( /رسیده است. 
بطور کلی دخل وخرج برابر است. ,1۳48 - 3 )ا / حوب است. 

تربیت اساسی» مهارت اسامی؛ فن اساسی ودوم قطتز [38:7۳2] 
به منظور کسب مهارت اساسی تمرین های کامل را دیدن ~ 41 

به میان واحد ~~ 88۸ : واحد پایینی» سطح پایین وغە‌تز [2612] 
۴88 س /واحد پایینی؛ واحد اساسی :1 8 ہ / های پاینی رفتن 
۸ -/ هنت رهبری در سطح پایین ]4 --/ کادر سطح پایین 
انتخابات در سطح 9 از - / دادگاه خلق در سطح پاین 8 
إل سہ / سازمان های میاسی در سطح پایین 1316401 -/ پایین 
سازمان در سطح پایین 41 

پی ریختن» بنیاد - [1: اساس: پی» پایه» شالوده تطعتز [3588] 
- :#5۷ /اساس_تلوری ~~ غ 138 /اساس مادی -- وق / گذاشتن 
کشاورزی پایه* اقتصاد , - زا2519 £ 51 1⁄8 / پایه* اقتصاد 
بر پایه قبلی = 8885 - 89 787 / ملی را تشکیل میدهد. 
بر اساس ‏ ~~ و JF JUJ‏ آ13 5 A‏ +۳3 76:77 / بهبود بخشیدن 
اساسی ~^ ۸9 1519 2۳( /اصول پنجگانهء همزیستی مسالمت آمیز 
مقدار نیروی () 4۸ -/که سیاست خارجی بر آن استوار باشد 
آموزش ۲ --/صنایع بنیادی لا --/ لازم جهت متابولیسم 
درس های اصلی (در برنامه* ھا --/ علوم پایه هاچ -- /ابتدایی 


ون 


تجمع عام ~3 / تجمع اولیهء سرمایه - 

بازیچه* آجری» جر بازی نصتز (خ887] 

برای سال ها ر ٭ - : برای سال های دراز صفنعتز [84۴] 
پرونده هائی که برای سالیان دراز معلق ۱۴1# -- /وماههای دراز 
مانده باشد 

خشم وغضب دیرین ناز [8188] 

:بدهی های انباشته شده داشتن ( ۴ ))0 صفنویز [82] 
کرایهء خانه ای که از زمانی تا بحال پرداخته نشده 37 10 -- 
بدهی های -- 188 : بدهی های کهنه ( 3۶ 88 13118 )0 است 
کهنه را تصفیه کردن 

اندك اندك بهم شود بيار« قده chéng‏ مقطه [RIZA] jî‏ 
قطره قطره سیل گردد 

بار ها کار های نيك را انجام دادن ہفطءاز [813۴] 

سوه عاضمه )77( jishi‏ [8186] 

احساسات واقعی در درون دل 

ترك عادت موحب مرض ,8 ا -- : عادت کهنه ]] 


:اندوختن؛ جمع کردن؛ پس انداز کردن (8)۴۶) 0 ندتز [818] 
پول بسیاری پس ,7۳2248 4۵-۳ / نیروهاراجمع کردن ‏ لر - 
پس انداز, اندوخته (0048 838 ) (انداز کرد. 

برف یخ زده و هنوز آب نشده دنز [6125] 

- ایکا بیش ازحد اندوختن» زیاد ذخیره کردن تراز [8015] 
/کالاهایی که برای مدت طولانی در انبار ذخیره شده باشد 797 
وجوه 4۴#[ -- 7395 / ذخیره» زیادی از محصول -- بال ر 
کار هایی راکه می ,3۲114 49 --4/دولت را راکد نگذارید. 
شك وتردیدی که در دل [5] 6 12*119 -- /ماند انجام دهید. 
جا دارد 


| پرهای مرغ اگر جمع شود می jî yû chên zhu‏ [80001170] 


توند یك کشتی را غرق کند - یمنی اشیاء یی اهمیت می تواند به 
قدرت عظیمی تبدیل شود. 

باران متولی قلتز [8178] 

ابرهای متراکمی که بشکل مندان در () حضوترتز [ £ ۴۴] 
آسمان پخش شده و بارتفاع خیلی زیاد بالا می رود 

جمع شد ذخیره شده؛ نگهدا شته شده راز [8146) 

او غصه ورنج مه 16 - ل :رنج وغصهء دیرین «فلرتز (8148] 
زیادی دارد. 

آرزوی دیرین «فاز [805] 

ابرهای کم - 2 :ابر متراکم و روی هم اباشته (4) ناز [812] 
قطعات ابرهای کوچك وسفیدی -- 3 /ارتفاع تیره ومتراکم زمستانی 
دسته ای از ابرها که دارای - :8 /که در ارتفاعات زیاد قراردارد 
قطمات سفید ودودی است 

ذخیره کردن طذرتز [8144] 

۳ ~ :پس انداز کردن» ذره ذره جمع کردن (۳) ہقعتز [8018] 
این ,۲۳22863 - 9۳ (/ کود را ذره ذره جمع کردن 7۷ 
کر بر 60 9/۸ /بچه تمبر بسیار جمع کرده است. 
اموال دستجمعی اند اندك اندوخته شده است. 1270 

رسوم ناپسند وکهنه بسهولت از حق) nûn‏ معفطء (RÈ) jî‏ 
بین نمی رود. 
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سطح 8 ~ / خط ماخذ قضاوت 2 - / علامت ماخذ قضاوت 
سرباز راھنما چل س- استاندارد (۴۴۲) 2 ماخذ قضاوت 


:0 نخ کفی را بهم قادن )04888 ıı‏ £ 
[2/دست آورد های نظامی -- ۸ , خدمات» دست آوردها ( 8)18 
موفقیت هاء پیروزی ها - / خدمات شایسته ب- 

RF بر‎ 

¬ 1 - ۳ /گوشه» میز - #۳ , گوشه» زاویه مقنزتز [486] 
يك رخت آویز در گوشه» اطاق قرار دارد. 474638 

شاخ گوزن - 1 /شاخ گاو- 4 :شاخ (8) (۲۱) مهنزتز [45186] 

يك نام خانوادگی در چین ( ار 7۳ 

جسن یه و رز ۱91 

qî‏ 7 و 

يك سال کامل [4F] jînin‏ ۱ 

يك ماه یا يك سال کامل غسںرتز [ 3 1] 


: دستگیر کردن؛ توقیف کردن» گرفتن» بازداشت کردن از 25 
دستور توقیف جنایت کاری را صادر کردن - 

دستگیر کردن» توقیف کردن (RM)‏ 

دستگیر کردن» به چنگ آوردن فں‌طتز [4۴4] 

قاتل را ۴ 4~ :دستگیر کردن» توقیف کردن» گرنتن فهاز [4#] 
(جنایت کاری را) برای کیفر بردن #٭3%[- / دستگیر کردن 

قاچاقچی گری را سرکوب کردن» قاچاقچی را توقیف نز [4#۸] 
قایق موتوری یا کشتی ضد #- ,واجناس قاچاق را مصادره کردن 
پرسنل ضد قاچاق ۸3 --/ قاچاق 

| 72 - ع FR‏ ببالا رفتن؛ صعود کردن (8) ۰ آز و 
علوم چین را در زمرهء علوم پیشرفته* جهان قرار |۶1 2 614۶ تا 
دادن 

- :یل به يك طرف» یك وری» خر متایل(0)48 "از 
به این طرف بیش از حد ازوم و به آن طرف کمتر اهمیت ]1 # 
) (8) © غیر عادی» غیر منظم ( 215380101 : ۴ 2)1٤‏ دادن 
عدد خرده ( ا893 

(فيزيك) افتادگی از حالت طبیعی (#) صفناتز [8575] 

]324[ jîling کسر"‎ 

نقص خلقت ~ 4 : (طب) نقص خلقت (€) © وjîxin‏ ]576[ 
غیر ( 7۳1۳16 دست وپای ناقص داشتن - ۴ ‡ و /ارنی 
9 -- /پیشرفت غیر طبیعی 16ج ~ :عادی» غیر طبیعی» غیر متعادل 
پدیده» غير 38 --/اقتصاد يك محصول غير طییعی 1-4 
عادی 

خال نان سید OAFHRRRRRGRE)‏ بر FE‏ 
حلقه های مرتب در اثر انگشت () 2)45 بوجاری 

صدای باد در افسانه های چین فدتز [3614] 

بشکه یا سبد برای حمل ونقل زغال سنگ در () سقفتز [+36] 
معدن 


با پای دراز نشستن (3) نزتز [3€#8] 


بازیسی کردن؛کترل کردن» رسیدگی :)۵ بر 


دانش اولیه. علوم 2010 -/تلوری اساسی 388۵ --/ کار دانشگاه) 
مقدماتی 

(طب) سرطان سلول پایه ای )€( (HEJE HN] jîdîxibao'ûi‏ 

پایگاه - 88 ۶ /پایگاه نظامی ~ 3 € : پایگا مرکز اهاز [2610] 
منبع مواد خام - 8 /مرکز - یلا1 / پرتاب موشك 

- ۲ 8 17 18 :اساس» مرکز ( 5 35 LE] jîdian ©D (*F Û;‏ 
میداء ( #۳ : 2)1 مرکز پژوهشهای علمی را تاسیس کردن 
سیاست ما باید ?۳ ~4 R1 7 E۲‏ : نقطهء حرکت 
Dk | E 89 ~e‏ 8 12 ۸55 | ۲ (2 /برچه اساسی استوار باشد؟ 
(اندازه گیری) (38) @تحلیل مسایل میدایی برای حل آنها است. 
نقطهء اساس (8۴) 

8 ) © (موسیقی) دانگ اصلی صدا ([1) 0 مفنتز [4518] 
روح اصلی م3190 ~ 64 1 : روح اصلی(مطلب) ( 1070 
سخنش اتحاد وهمبستگی است. 

سیحیت. دین مسیحیء ۷ - :عیسی» مسیح () 1:4۵ [##] 
6 - /انجمن زنان جوان مسیحی 4 :#11384 /مذهب عیسی 
سیحی: پیرو مسیح f‏ ~ /انجمن مردان جوان مسیحی 2 ۴4 

کود اساسی (%) jîféi‏ ]2£۸8] 

اعضای عمدهء چريك چو ~ ,ستون فقرات ہفواز [4۴] 

قطب پایه در لامپ سه قطی (۴8۴) 

قیمت اساسی» ارزش پایه» ارزش اصلی فازاز [44] 

ساختمان اساسی )457#( )( jîjiûn‏ ]3#[ 

۷ / جمع آوری وجوه -- 8018 :وجوه صندوق «آزاز [3642] 
چ ~ہ / وجوه برای تثییت ارز - ۲ ۴ :]1 (۸/وجوه مصرفی س 
(مۇسسه) صندوق 

گودال کنده شده برای پایه گذاری در بناسازی وہغ‌از [267] 

(آمار) دوره» اساسی )$6( jîqî‏ ]3€[ 

از ته ساقه روئیده وسقهتز [384] 

سنگ بنیاد را - 3 ۸ : سنگ بنیاده سنگ شالوده ندتز (3670] 
گذاشتن 

+(در آمار) اساس (‡41) اعداد اصلی (480 © نطعتز (3616] 
میزان تولید در سال ۱۹۹۵را اساس قرار -- ل( € ۴7۳ 4۴ 1965 للا 
دادن 

نهتز ]#5 
اساسی اتم 

(اندازه گیری) خط اساسی (14) صدندتز [384] 

ستگی که در زیر طبقهء سطحی زمین واقع است صفیتز (36#7] 

عامل انتقال - 41 ٩۴‏ : (زیست شناسی) ژن (4) ”اراز [48] 
۔ہ / تغییر اگهانی ژن 9578 --/ ژن مسلط -- 91 /صفت ارنی 
پروژه* ژن 1.82 --/ نوع معرف ونماینده* يك جنس 

(موسیقی) دانگ اساسی (25) ترز [#] 

71 ,۴۰48۱۱ 3% - نظربهء نظر با ینکه» بدلیل... وتز [*36] 
نظر به این پیش بینی» مجبوريم در 173۴691۴3 75/8769 
RR RF]‏ , ز 1-18 ا ~~ /برنامه* اصلی خود تجدید نظر کنیم. 
نظربه دلالیل فوق» با فکرش موافق نیستم. ۰ 18098 

پاي« اساسی يك ساختمان (۸880 $ 349 EBE] jîzhi © (FE‏ 
اصول اساسی اشیاء ( 6912 2)۴9 

یر - : (اندازه گیری) ماحذ قضاوت (34) ® nتjîzh‏ ]35#[ 


حالت - 84 ۴ 3 : (فيزيك) حالت اساسی (#) 


Jî 

برانگیختن» تحريك کردن» به حرکت (£ # )© هنز [396] 
8۴% -/ روحیه» قهرمانانه را برانگیختن 388# -~ :در آوردن 
(فيزيك) ([#) (2) ابتکار مردم را به حرکت در آوردن غ981 
حد تحريك؛ 1 ٤ا‏ - /تحريك گرمایی -- #: تحريك: راه اندازی 
حالت متحرله 75 / سطح تحريك 

تحريك به اقدام شدن» تحريك به عمل شدن غاز [8125] 

پراز -- 8 : حشمگین» غضبناك» برانگیخته عصبانی ملاز [39118] 
خشم /وغضب بودن 

-/مسافت یاب لیزری 1001504 - :لیزر (#) وصقدوتز [86(6] 
48 --/آلت انعکاس لیزر 88 781 ~ /دستگاه تولید لیزر 4101 
۴ 8ال - /دستگاه دخالت کنندهه لیزر )۴# --/تابش لیزر 
3 ~ /علم طیف سنجی لیزری # از -- /اسباب ارتعاش لیزری 
3 /عبور لیزری 3 ہ /نقل وانتقال لیزری 11848 --/شعاع لیزر 
نور لیزر موج ۶۷ :38 -- /دستگاه نوسان دهنده* لیزری 188 
دستگاه میزان کننده وتعدیل کننده» لیزری ]51 - /بر 

~ہ ]3۴ , تشدید کردن» شدید ساختن؛ حاد شدن فد«تز [4] 
مبارزه بیش از پیش , ~ ازج( /تناقض تشدید شد. ۲۰ 
حدت یافت. 


مادهء ایجاد 3 -- ؛ (فيزيك) ایجاد فعالیت (#) فطتز [3615] | 


فعالیت 

(با تمسخر» طتز وغیره) کسی را به عمل قاوهفنزاز [3646۲۶] 
تحريك کردن 

با 3 - / جاح رادیکال ها 6 - ,رادیکال هنزاز [96] 
۱ رادیکالیسم 

شدید. حاد نزتز [3684] 

موج متلاطم؛ موج خروشان ومفااز [18)] 

دلگرم کردن؛ تشویق کردن؛ بر آن ( 81 ۵8/2286 نز (] 
حر فهای او پیوسته مارا دلگرم ,341 3# ~ ٩8‏ 4915 4 :داشتن 

برانگیزنده» تحريك # -- , تحريك (7۳ 182) ( وتشویق می کند. 
کننده 

س /زد و خورد شدید ۲۲6 #0 - , شدید. حاد؛ تند غنلاز [670] 
مبارزه» 4# إد 1348 8 --/بحث ومشاجره» شدید 916 
- رو --/مبارزه» طبقاتی حاد 4-(د 9( -/ایدثولوژيك شدید 
دعوای 9 :4 --/ يك بازی خسته کننده و فرساینده € با 
5ہ /اين يك جنگ شدید بود. ¬ 618--3 /شدید. 
ورزش سخت 

به - ۱3338 سیل» جریان شدید آب» جریان پرتلاطم ناز [3936] 
در وسط جریان غاز 88 --/ سرعت از جریان پرتلاطم عبور کردن 
جریان روزگار -- 8 [8/ شدید آب شجاعانه به پیش رفتن 

سخن های شدید صنلتز [386] 

کسی را تحريك کردن وعصبانی نمودن مقداز [39147] 

+ خشمگین کردن» اوقات تلخی کردن؛ آتشی کردن نماز [88] 
اعمال بی رحمانه» نژاد ,۸5:8۴ ۲ - 3842 و کج تج ۳ 
پرستان مردم را به خشم آورده است. 

, تحريك کردن» برانگیختن به حرکت در آوردن تجتز [08] 
کنجکاری را دہ ٭ 3 -/ خشم عمومی را برانگیختن 218 
مخالفت شدید مردم را باعث 2 13489 -/ برانگیختن 
جنجال وهیاهویی را ایجاد کردن :ی -/ شدن 
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HEK 


در پرونده ثبت شدن» قابل -- [7 # #: کردن» تحقیق کردن 
تاخیر کردن» تعویق ( 8£ 6 :۴1 48) (28) © رسیدگی بودن 
بسیار تاخیر شدن [] E8‏ ~ :انداختن» طولانی کردن 

(در کار هایی مانند قاچاق گریز از ( £ 18) 0 خهتز ]##] 
مأمور ( 51 ۸ 3 ۸۵) © پرداخت مالیات وغیره) رسیدگی کردن 
بازرسى» مأمور گمرك 

توقف کردن» موکول کردن (3) نطعتز [381] 

حسابرسی E‏ 6 ~ :بازرسی کردن» رسیدگی کردن 6از [3917] 

: تحقیق کردن» رسیدگی کردن, ممیزی کردن (38) مقانز [3925] 


قابل رسیدگی نبودن ~ 2:1 
از ماموریت ~ 3# ]تخیر کردن» معطل کردن (38) نذاتز 801 88] 
بازماندن 


طب( تب مداوم )&( [F8J jîliûrê‏ 


سنگ روزگار آسیاب شدن ونرم گشتن 
آزودتز ۳۳۲۹ ÊÊ jî‏ 


خیزاب برجود آوردن» تشکیل مرج ( 6[ ع )© از Bk‏ 
۷ 2 73 بر -- E,‏ 1877 107 (۲ 8 4 : دادن» بشدت بچیزی زدن 
موج هایی که به سنگ های خاره می‌خورد» فواره هائی به ,8 
تحريك کردن» (3 46۲۷ ) 2 بلندی دوسه متر ایجاد کرده بود. 
خشم وغضب عام را ۸٩۷8۲‏ یز - برانگیختن؛ تهییج کردن 
E RK‏ --/ باعث مقاوست شدن لب -/ برانگیختن 
مار شدن» (19/30 3)۸8:8) علاقه* زیاد مردم را برانگیختن 68 
از خشم وغضب الا ۴ہ / ممنون شدن -- 8 :به هیجان آمدن 
جنگ 8 - ,شدید. حاد» سخت (8()8180) بسزا به هیجان آمدن 
در اثر خیس ( 19677088 366716101 181 )6 افراطی ~~ 18 / سخت 
بسبب خیس شدن در باران و [ 3 - ۴ 8۳14 :شدن بیمار شدن 
(در آب بخ (76 225 48 ۷ 1۱۲۵73۵۵ ) (75) (8) سرما خورد. 
س - لوا( ۵ E‏ 15 4۳ : وغیره) چیزی را خنك کردن 
هندوانه را در آب سرد خنك کردن 

م- ٩8‏ 3۴ : به هیجان آمده وتف آشفته وطفتز [8)] 
صدای بلند 98 1 ل --/ احساسات عامه* مردم برانگیخته شد. 
وشدید شمارها 

ارضاع ° - ۲ له 9 6( : تحولات شدید jîbiûn‏ ]3£ 
بین المللی دستخوش تحولات شدیدی شده است. 

[KF] jibin میاحثه* شدید‎ 

(فيزيك) موج ضربه ای (#) طز [3] 

)7 : خروشان شدن» موج زدن؛ به اوج رسیدن وحفلتز [3617] 
تندباد وصاعقه شدت , - 1,35 /دریا جوشان وخروشان شد. مس 
موج زدن افکار در سر کسی - [9[/یافت. 

#4 به حیجان آوردن» تحريك کردن» برانگیختن ومفاز [363] 
/صحنهء میجان آور آ18 55 ^ ۸ / به آمدن سم 
در اثر هیجان ۳18118 3 ٩8‏ -~ / نطق تحريك کننده 14 ناه 
اشك ریختن 


BARE 


هرچه # ~^ / بموقع» سر وقت 8 -~ : سرموقع» بموقع ( 82) 69 
E) ERFAN ARA 12112 0 43 , EKRAD‏ زود تر 
ZMH ERR NK, BR ~ KE‏ ۳ 26 * ره زر 3۳ 2 زء 
در مزارع گندم کلم روغنی ومحصولات دیگر کاشته شده .4:9 
است. 

در امتحانات درباری موفق شدن هنز [۸#] 

کنایه از با استفاده از فرصت مناسب زطله ج ngةf‏ از 121 24۶] 
عمل کردن 

مسابقهء مقدماتی (قبل 88۴ -- :در امتحان موفق شدن غواز [#] 
از مسابقه» رسمی) 

(مرد) به سن سالمندی رسیدن صفه‌واز [€&۸] 

(زن) به سن عروسی رسیدن آزاز [223۴] 

اطفالی که به سن 3# رال -- :به سن لازم رسیدن ولاز [2:89] 
مدرسه رسیده باشند 

به موقع» سر موقع» سروقت ( 4۴ 81 [KF] jishi 01:6۴ _E‏ 
برف ہ -- 918 / بموقع بذر افشاندن ۳:8" ,مناسب فصل 
از - 3 / باران بموقع» باران رحمت 893 -/بموقع باریده است. 
بلافاصله (]11 7۳536 ) (نیروهای تقویتی ارتش بموقع رسیدند. #۰ 
-/ بلافاصله اشتبامی را تصحیح کردن 98138 ]1 -- :بدون تخیر 
بدون تاخیر گزارش دادن ۳4# 

از زندگی حداکثر استفاده را بردن غاوما× نطعنز [2014745] 
وعیش ونوش کردن 

(دستور) فعل متعدی )¥( توصفه نسئز [KWA]‏ 

به (ناحیه ای یا میزانی) رسیدن راز [213] 

هرچه زودتر با [3] س- ,هرچه زودتره در زودترین موقع 0قعاز [214] 
اگر بیمارید» هرچه ,395-16 183 / اعمال گذشته را ترك کردن 
باید هرچه ,4 ۲8 41۲ -- ]73 لا /زودتر به دکتر مراجعه کنید. 
زودتر تدارك دید. 

تا زمان ,2 # تا ,%4 > ,تاه نازمانی jizhi (E)‏ 1222351 
سلسله «سون» چین کتاب های چاپ چویی وجود نداشت. 

از چاه آب را بل - :با کشیدن E ji Co‏ 
کشیدن 

0 بر :3 - , مشتاق» آرزومند» متمایل (38) ازز [161] 
درپی شهرت ومنفعت بودن 

نیرو را ¥ ار  -‏ امتخراج کردن» بدست آوردن قونز [1828] 
استخراج کردن 


خوش یمن؛ فرخنده» خجسته» مار سید (0/8/۴0 از 8 

نام (( 8 ) ([8/) همه چیز حجسته ومبارك است. و ^ 
یك نام خانوادگی در چین ()) @ مخفف استان «جی لین؛ 

] AJ Jibüsûirén طایفه» کوک‎ 

امل جیوتی ۸~ :جییوتی [ib‏ ]178648 

روز میمون ومبارك «فھاز 21 ] 

قطمه ای از يك عتیقه بسیار تو حفنع وحقدواز [۲:(۵(۲8] 
گرانبها 

خوش یمن؛ فرت خجسته مبارك از ((27] 

استان «جی لین؛ چین صلا[ [##) 

1۳ jipüchëê جیپ‎ 
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نز - ز 
عبارات تند وشدید - 8# 2 : تند وشدید (23) غنوتز [861] 
احساسات هیجان آور» عواطف شدید» حرارت وطنوتز [39418] 
بی نهایت قدردانی کردن؛ تقدیر کردن (8) وحقطهتز [] 
۷ /هورمون رشد ونمو ¬ ا 4 : هورمون (138:) داز [)] 

هورمون جنسی , 
جریان بسیار تند آب (38) صقد‌تز [808] 
خوب را معرفی ( 2۳68 5% 18 ,8۳80 2 & ( O‏ ومفبتز GA]‏ 

تشویق کردن؛ تشجیع ( 2)6 کردن و بد را از میان برداث 
روحیه دادن روحیه را بالا بردن ,2 -: کردن 

شدیدا متلاطم شدن ومقیتز [3075] 

(در مورد صدا: احساسات و...) شدید؛ بلند و غںرآز [8)] 
سرود های بلند وآشکار ,196788 6 ~ 36 ۴ 18 5 ۴[ 3 : پرنیرو 
در علفزار ها به گوش میرسید 

۲ : سریع افزایش یافتن» به سرعت افزون شدن ومتعتز [0618] 
۸ /میزان تولید کود شیمییی سریع افزایش يافت. ‏ -- 1007۳8 
ميزان تولید غلات برای هر مر KAF F FF - 3 JF‏ 377۳ 


موه از ۵۰۰ تا ٩۰۰‏ « افزایش يافته است. 
خوب را معرفی کردن و بد را از ومتووصفرضعتز [ 3115 ] 
میان برداشتن 


«فزیك) محرك (9) امتز (07] 

اسب عنان #4 ± - 5 :عان» افار( 0)45 بر 1۳54 
ا : کنترل کردن» جلو گرفتن» شود داری کردن ( )2)7 گسیخته 
ترقف ( ۴# 4۴ £ :8 #) ® یی بند وباره بی قید وبند ~ 7٩‏ 8 
از وظایف خود باز إا -- 3646 کردن؛ متوقف ساختن» تاخیر کردن 
ماندن 

- ات لقا RF‏ برغ» تید بنده زنجیر (18) صفطتز ]814۳ 
قیدوند - 6 18 18 8|8 ۲۳ / از یرغ امپربالیسم خلاصی یافتن 
افکار کهنه را درهم شکستن 

(در جای بیگانه) ماندن (35) فطتز [8118] 


۱ رنج و زجر ناشی از زندگی طولانی در جای بیگانه دهههتز [8416] 


مقید ساختن ا 

:7 : متوقف شدن» توقف داشتن ( 87 0032۳9۵۸ jiliû‏ ]8® 
88 مدت سه روز در شهر «گوان جو؛ توقف داشتن [] = ~ 88 
کسی را تحت نظر داشتن ( 0 

ای زندگی کردن (38) ثلاز [8116] 

توقیف کردن» زندانی کردن نوز [88901] 

مقید ساختن (38) نطعتز (1976] 

کسی را تحت نظر داشتن (38) ةرتز (۴930] 


در محل ا 


ji 


- 8۲ ۳۷ رسيدن» نزديك شدن و پیوستن (0)3531) از 73 
/ آب تا کمر کسی بالا آمدن 18 ہ۴ 7۸/تا چشم کار می کند 
از يك نکته به نکته دیگر رسیدن از 8 - % E‏ ,بل H~‏ 
95 در حد توان(کسی) - 8۳86 [7/ بیرون به درون رسیدن 
- ۸۲ #5 3 : برابری کردن» همصري کردن (1۰ 4,18 بل 
این دو چرخه به پای آن و چرخه نمی رسد. ,901۴ 38 


ji 


هر چیز وقتی که به نهایت رسید» به ضد خود تبدیل . 5 - # 
و ~ یی نهایت» فرق العاده» بسیار» بی اندازه (4)@ می شود. 
-/یی_نهایت خرسند ۳ ~ )3 8/ فوق العاده مهم ا 
به چیزی حداکثر توجه را داشتن 31:8[ - ۴ 4/ اقلیت مطلق 
بسیار خوب ۲~ 4۴/ 

(برق) قطب الکتریکی بشکل صفحه در بطری (۲8) حقطاز [8545] 

منطقهء قطی هنز [186] 

- [ | : نقطهء انتها, نهایت» آخرین درجه قناز [4] 
به غایت رسیدن بی ~ ۲ [3 را#ن7 88 8/ بی نهایت متاثر شدن 
منطقی و یی شموری 

اوج حدا کثر ( 5 1) © قله* کوه (0)۱15) UHI] jidîng‏ 
بی نهایت» فوق الماده (4 8 [ )© 

/ یی نهایت» به حد غایت رسیده» فرق العاده نهنز [3818] 
/ فرق العاده هیجان آور بودن 3۷3--/ بی نهایت خسته بودن 3# 
بسیار خشمگین وغضبناك بودن 4815~ 

به - غاز : حد افراطی, نهایت» غایت ( £ [i] jiduڌn ® ( [î‏ 
از يك غایت به غایت --4-- و3 یل --4--(/ غایت رسیدن 
دموکراسی )3:4 €] --/خط مشی افراطی ۰-36۶ / دیگری پریدن 
طرفداران خود ل 35 ۸ ۸ --/افراطی؛ ماورای دموکراسی 
ج3 ہ / درجه* حرارت بیش از حد لازم 18813 --/پسندی افراطی 
:بی نهایت» بی‌حد. بی غایت ( 689 39188 2)38 افراط کاری لا 
/ در کار خود حس مسئولیت فراوان داشتن 2) 13:38 ~^ 4۴ ۸ 
فوق 318[ --۰/ دشمنی بسیار شدید از خود نشان دادن 9 
بسیار 81 --/ در فقر محض بودن 9 --/ العاده مشکل بودن 
فاسد بودن 

5É) jiguang (%) قطی‎ 


جنوی 

قطب پویی» دوقطی کردن» دارای قطب مثبت () خدنز (884] 
/قطب پویی مولکولی -- 2( /قطب پویی برقی -- ؟ بومتفی ساختن 
تضعیف وکاهش قطب پویی ~8٤28‏ 

LUE ( jilêniao بهشت‎ “i 

(بودا) سرزمین خالص, بهشت )4%( shijiê‏ غائز [K1]‏ 
غری 

منتهای کوشش را بکار بردن» از صرف کرشش نز 88771] 
برای اجتناب از بروز حوادث 3۷ 4 رز -- , مضایقه نکردن 
برای باز داشتن کسی از ]ازل ہ / منتهای کوشش را بکار بردن 
کسی را تا بالا --/ انجام کاری تا سرحد توان کوشش کردن 
موضوعی را تاحد اکشر بزرگ - ۳ --/ آسمان ستایش کردن 
اهمیت موضوعی را به حد اقل رسانیدن /8--/ کردن 

(طب) حد اکثر مقدار درا () ومفنااز [808] 

تا جایی که چشم کار می کند از 51 8] 
دور چشم انداختن 

چای 8:4 - ,بلاترین درجه؛ بهترین درجه (3) اواز [8] 
سبز درجهء يك 

, (فيزيك) اندازه گیری کمی وکیفی قطب (#) تراز [886] 
اسباب مخصوص --/ تجزیهء کمی وکیفی قطب 2(807(3۶) ~ 
تجزیهه کمی وکیفی قطب 

~ ]7~ یی نهایت» بسیاره فوق العاده (8) نواز [423] 


شفق -- 18 /شفق شمالی - لاد 


به مسافت 9ال 


RAR 


روز عروسی (18) تونز [7۲1] 

خوش بخت» خوش یمن» خجسته» مبارك و«نهاز [7] 

روز میمون ومبارك شنز 81 ] 

خداوند آدم صالح را نگه مى rén tian xing‏ نز [۸2۵ #[ 
دارد. 

گتار )%( 6ااز fk]‏ #[ 

خوش یمن» خجست» میمون ومفنداز (37۴] 

ستاره* بخت وعتعاز [18£ 7] 

هیچ کس نمی ,۱ جر  -‏ خوشبختی یا بدیختی ومقنداز [ 0 7۴] 
معلوم نیست که سرنوشت ل داند چه اتفاقی پیش خواهد آمد. 
هرکس چه خواهد بود 

فال نيك؛ نشانه» حوب مفهعاز [۲76] 

(کره) بل مرقع» قد کشیده (18) ازع 

8 - : بسيار خطرناك› متزلزل, نزديك به انهدام (38) ازاز [4] 
در ترس و وحشت ۴ ٭[۳ 7۴-^ / در خطر قریب الوقوع بودن ا 
دائمی زندگی کردن 

سکره قاچ :سح درجهه :قا )0(8 j‏ 24 
کارگر 1 ~= / محصول درجه یك 0 - ۲ / در سطح سفیران 
باد به ۶ - نا / آماده باش درجه یك کچھ للل سس /درجه ۳ 
واحد - ۸6 7۴ /زلزله به شدت ۷ € لالا - 2-/ قدرت ۷درجه 
4۴ برحسب کیفیت درجه بندی کردن - ]8[ /انرژی اتمی 
در کلاسهای مختلف از يك £ [8] 7 - ["] : دوره» کلاس (4% 
- 86 / دانشجویان دورهء ۱۹۷۵ تا ¥ ~ 8 / دوره بودن 
پله (را( 8 )0 (شاگردها) در ورود به دوره بالاتر موف نشدن 
از پله ها بالا رفعن ا 16 -- 3# /پله های سنگی - ,ها 
ج ۵ - از + رگام دم مرحله [ 4 98 [FI F‏ ۵60 
راکت چندین مرحله 6 - 4 /يك سلسله پلکان دوازده قدمی 
- 8 18 / درجهء تفضیلی - لا : (دستور) درجه (3() ای 
درجهء عالی 

/سطح دیپلماسی - ۲ : رتبه» درجه» سطح, مقام عنانز 19131 
میزان دستمزد ~ 1¥ 

بهره» درجه بندی شده» مالکانه از زمين 20ا از [ 1928088 
اجاره‌ای 

جدایی مرحه‌ای )3#( نلحة) (MSW) jijian‏ 

سلسلهء جریان برق مائین آلات و باطری های (۲8) حفنااز (9109] 
الکتریکی که هرواحد به واحد بعدی نیرو می دهد وآنرا تقویت می 
لامپ باین منظور 4#- : کند 

راز /تصاعد حسایی -- 378 : (ریاضی) تصاعد (3) نطهاز ]148 
تصاعد - 1881 / تصاعد مثلشی - 2 /تصاعد هندسی 40 
1 تصاعد مسلسل - 7258 /تناسی 

75877۳83 : نهایت» دورترین نقطهء منتها ( ]0)7 از Kk‏ 
بی - 2 56 ۸8/ به منتهای درجه رسیدن» به نهایت رسیدن 7 
قطب -(38) با , قطب ( )© نهایت احمق بودن 
(2 35 :)0 قطب میت (منفی) -- ( 8 ) 1٤‏ / شمالی(جنویی) 
9 13331818 - :به هر وسیله ممکن به نهایت رسیدن ( ]1 
/ به هر وسیله منکن دست به حیله گری وکلاه برداری زدن 46 
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مشاهده» منظره ای 

فورا ‏ ا - , بلافاصله. قوراء بی درنگ» دفععا غعانز [802] 
حرکت کردن 

اگرچی حی اگر وعنلتز [87] 

۲ ]1 - : (قتصاد) آنی» فی المجلس نقد (&) توئز (۳018] 
نرخ ارز نقدی ~٤4‏ /پرداخت نقدی 4131 -/حواله» نقدی 

Ê -‏ 251۴ ,هبین روز همان روز( )® )8( jii‏ )8 81[ 
ین مقررات از همین امروز به اجرا در می آید. .52647 
این فیلم چند روز بعد نشان .لا - ۲ ۴ , چند روز بعد ( ۴ 
داده خواهد شد. 

هما نطور که... jirû‏ [3010] 

اگرچه. حتی اگر(38) خسنز (203] 

سرعت آنی 818 -- : بلافاصله» بی درنگ» فورا اطواز [3091] 

0[ 3 ~ : حتی» اگرچه» با وجود اینکه حتی اگر تطعنز [308] 
حتی اگر در 16۰ 4 7۳863۴۸ 1 {KES AR,‏ ۲ [2 71218 
کار مان به پیروزی های بزرگی دست بیاییم» هرگز دلیل نمی شود 
E ۰‏ نا 32 (۸ ~~ ,#8 ۷ 0118 [5] / که بخود مفرور شویم. 
مستله خیلی ساده است. حتی يك بچه هم می تواند به آنن پې 


برد. 
درگذشتن (38) نطعنز [8۲1۲] 
بر مسند پادشاهی نشستن نغ»نز [8742] 


فى البداهة» ارتجالی» بداهق ارتجالا ( وق )0 (38) ندز 10/۴۱] 
نطقی ارتجالی ایراد کردن» ارتجالا سخنرانی کردن #5 ~ : 
بر سفره» مهمانی نشستن ( 2)٩۴‏ 

فورا عملی یا اجرا کردن ومنداز [۴0۴7] 

#2 < -- /شمر ارتجالی 3۶ - :فى البداهةء ارتجالی وطفداز [803] 
تصنیف بالبداهة از --/اثری از روی بدیهه گوبی 

PUFA از ]$ ۱6362 ک  کلا‎ yî qi rén zhî dùo, huûn 
با کسی معامله به مثل کردن حقطه اطع 6 نو اطع‎ 

مشتاقانه 8 -- :بغوریت, مشتاقانه» با آرزوی شدید (38) از 4 
11710 0 ~ / شدیدا آرزومند بودن -- / امید داشتن 
|[ -/مسایل مهمی که حل فوری آنها را ایجاب می کنند آ8ا 
باید بقوریت تصحیح شود. .]1 
نو ل3 

ترومند, سره قوی میکل (4) .از غ 

پراز کلمات مشکل با تلفظ دشوار ره تونز [1511367] 

د ری سب و حوصلهه عجول» مشتاق( 0)۳‏ از ا 
5( ,- 137۳3 / برای حرکت بی صبرو حوصله بودن ے 
کسی را( 4 2)8 عجله نکنید. هنوز خیلی زود است. ,1881 
ور E‏ ,0 72757۳ بنگران کردن؛ کسی را مضطرب ساختن 
مدتی است که باران نباریده است و این خیلی نگران کننده 
چرا اینقدر در ۸-3781 305 LE,‏ 23133 15/5 /است. 
آزرده ( 5 ;8# ) (8اکردید. ما برای شما بسیار نگران بودیم- 
تصور نمی کردم که او م ۲ - 43 [3 321818 : عصبانی» رنجیده 

~ 3648 6 : سریعء تند شدید ( 13 8()8)عصبانی شده با 

او سریع راه میم - 4261818 /جریان آب تند و شدید است. 
- , فوری» مبرم ( 18 8) (6 سریع. پیچ خوردن 35 3 -- /رود. 
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4 يك وظیفهء بسیار افتخار آفرین‎ / ¥ | - RR 8 E 
آموزش بسیار عمیقی را پذیرفتن‎ 

دایره» قطی جنوب ~~ (1) 3 :دایره* قطی (2) صقدونز [8681] 
(شمال) 

رژیم استبدادی؛ رژیم دیکتاتوری (رقطعصفتونز ( 1۳3 

8 - :1 :اوج عظمت. قله* رونق دوره* بزرگی ومخطداز [4£‡] 
موقعی که نیرو و انرژی او به 833 89 - 7 21۵18 /در اوج... 81 
اوج می رسد 

از بالا به آسمان متصل است واز پائین نهنزصهنانز [ 8614 £] 
به زمین س کنایه از فوق العاده بزرگ و بلند بودن چیزی 

بی نهایت» فوق العاده :هنز [185] 

~~ لا گنز ,حد اعلی؛ حد اکثر( ££ 8 8560 0)38) صفنداز UAR]‏ 
(8) 38 14 - : (ریاضی) حد اکثر (3) 2 به حد اکثر رسیدن 
(فيزيك) حد اکثر فشار (#9) زار :13 --/(برق) حد اکثر بار گیری 


کیفر مرگ KRI] jixing‏ 
شب قطی lk)‏ ` 
عناصر راست گرای 4*۳ -- :راست گرای افراطی دنداز 01771] 
افراطی 


(ریاضی) حد اکثر ارزش (4) نطعاز (916] 

LK] jiahi J ارچ‎ 

روند فکری«چپ» 18 --:«چپ» گرای افراطی دهاز ["ع4“2] 
گرای افراطی 

بسجرد- لا فاصله: فوراء بى درنگ (8 0 E] ji‏ 
٭ ~ہ ے 38 / اینکہ اشتبامات رخ نمایند. آنها را تصحیح کردن 
بودن» یعنی» به ( 1 188) © تمام لحظه ها آمادهء خدمت بودن 
عید بهار نو روز سال قمری م574۴ [[1 144 ¬ 75 8۴ , معنی...بودن 
بلاج KF ER, BY‏ عم PH‏ ۱۳۱( /چین است. 
برای بسیاری از دانشجویان چين قدیم» فارغ التحصیل شدن به 
باید یا این باشد یا آن. ہے - اا 4 /معنی بیکار شدن برد 
/ حالاء اکنون 8 - :اکنون» حالاء در آینده* نزديك ( 8 8 )© 
با وجود اینکه» ( 8 [8) @موفقیت ها در پیش است. و ~ ۸82(4 
اگرچه دیگران 0:47 7506101112 ,52€ 4477 ^ :اگرچه 


كمك ویاری نخواهند کردء ما بازهم می توانیم و خود را 
# [7 :تزديك مدن نزديك بودن ( 3£ )© بموقع انجام دهیم. 


نه 5# -~ #/می توان دید ولی نمی توان رسید. ,~~ ]75۴[ 
نزديك بودن نه دور» (کسی را) تا فاصله ای نگهداشتن 
بدیهه سرایی» #81( - :بداهةء ارتجالاء فى البداهة ( )0 
بدیهه گویی» بداهة شعر گفتن 
XK‏ ۵ 7۳ 110 ,129 17 - ,اگرچه حتی اگر «فندااز [EFE]‏ 
حتی اگر حق با شما است» باز هم نباید عصبانی شوید. !۴ 
اگرچه» حتی اگر ذدنز [8۲26] 


روز ملی بزودی نا B~ kh‏ ام خواهد رسید. 
(3:۶ /مسابقه بزودی شروع خواهد شد. ,3۳16 - 38لا ارسد. 
پروزی بزودی بچنگ خواهد آمد. ,382 

(در مورد آثار ادبی یا هنری) از آنچه کسی (38) ومتزاز [801۴] 
شعر فی‌البداهة» بدیهه سرایی 3۶ - ,دیده الهام گرفتن 

تخويك شدن عراطف باء ودنه وحقطه ومتزز [ ۱۳۲1۴۵۱۴ 


- لژ 


ساعت 

برخلاف جریان شدید آب پیشروی «ازودتر نناز [ 5 8] 
کردن» علیرغم فشار مشکلات به پیش رفتن 

با اراده* استوار در اوج مقام سیاسی ند ومر نلاز [303518] 
باز نشسته شدن 

کنایه از باشیوهه نرم با اسرفوری قنزمقدط نفصنز [8)%4&] 
برخورد کردن 

او ,1۳80 281۳ 18 12 ۸۵ 46 : باعجله, با LA] jimûng la‏ 
E, RR EMH‏ ~ با /هميشه عجله می کند. 
او با عجله جمبه» پزشکی خود را به دوش انداخت و بسوی خانه» 
بیمار دوید. 

8 بدبختی, خطر بزرگ (818 4 )8(0 ) حفدنز )187€ 
برای كمك کردن به کسی که گرفتار مشکل ( 1۴84181 0# 
بزرگی شده است دلسوز بودن 

]88[ کل بقل : فورى» مبرم» لازم الاجرا فماز‎ 1] 18 - ۸ E 
در حال حاضر این میرم ترین وظیفه به حساب می آید. مج‎ 
1811 -, 08٤4128. این موضوع فوریت دارد و باید هرچه‎ 
زودتر کاری انجام داد.‎ 

برای رسیدن به هدفی خود را بحرکت تدعنطه-تونز [81521518] 
واداشتن 

E 6‏ 0 ~ ۷ :مشتاق» بى صبروحوصله )$ :0 غنواز ))5 48] 
یی صبر 18( 1--/ به کسی یا چیزی مشتاقانه نگریستن 1٤#‏ 
- ,با عجلی با شتاب (43۴)) و حوصله انتظار چیزی را داشتن 
4 736 3[ -۰/ مشکل بودن انجام کاری با عجله 87 
یافتن آدمی مناسب در آن فرصت کوتاه ممکن نبود. ۸۰ 

:یی نهایت فوری؛ ہی اندازه مبرم قدومته نم نز ]£ 90@] 
كمك پزشکی باید بفوریت به مناطق آفت ,~~ ,5 8818 € 
زده فرستاده شود. 

بسیار شتابزده (75) ن قدط حقه نز [04 £= 8] 

با سرعت و عجله ترمز کردن» به چیزی ایست 8طع۵«داز [:3 1871 
دادن 

آتش سریع (گلوله)» تیراندازی سریع (35) خطعاز [4899] 

4 - 4 ۲ب بسیار سریع» با سرعت زیاد؛ بسیار تند ناز [88] 
- 038108 /ماشین با سرعت زیاد پیش می راند. ,6۴ 
لطفا زود € |8| - 4 3# / حالش ناگهان خراب شد. .34 
برگردید. 

جریان تندوسریع آب صفد:نز [88] 

, ~ 4 / تد پیچیدن - 494 ,پیج تند jiwan‏ ]18$ 
يك پیچ تند در سراراه است.با احتیاط برانید! !له 

- 5 /وظیفهء فوری کنونی -- آ8 لا فور jiwù‏ [82] 
وظیفهء آنی در دست داشتن :7 

® پشتاز جسور ( 3 بلا # 5%( © L@SE#] jixianfeng‏ 
جلو دار(در کاری یا نبردی) ( ۸ 3۴۴49 

BE T —‏ ,ت36 ol:‏ پیمایی سریع LAFF] jixingjan‏ 
واحد های ارتش به راه پیمایی سریع پرداختند وشی پنجاه ,8ا۴ 
کیلومتر را طی کردند. 

LSE] jixing (E) +حاد‎ ~ RFE ê /7پاندیس حاد‎ ~ {E 
بیماری مسری حاد‎ 
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موضوع فوق العاده ,۸:38 8 3£ %1 ,- 1811 3 / کار فوری 

کار ( 1۴# 4&9 )© ومبرم است. باید فورا دست به کار شد. 

فوریت (کاری) -- 137:فوق العاده وغیر متتظره» کار فوری» فوریت 

موضوع فوری روز» وظیفهه فوری -- ± $ بل / را برطرف کردن 

۸22 - :در كمك کردن مشتاق بودن ([1 8561 ) 6 کنونی 

~ ۲ 2 > [3] ~ / مشتاق بودن برای كمك کردن به نیازمندان 

دلسوزی در تامین نیازمندی کشور 

پرونده» فوری «۵ااز [%&] 

L&K] jiban ($) “Presto” توعی آهنگ بنام‎ 

بی حوصله وشتابزده مفطنز [48 18 

بیماری حاد دننز [22188] 

در انتظار بی صبر و حوصله بودن یی نفل نط نز [187۳7[8۶] 
نهایت مشتاق بودن 

گام های تند وسریع ناز [ع84] 

LBA] jicongoong ol 

0 ~ : سریع وکوتاە» شتاب زده ( %14 0)77 ie‏ ]184€ 
/شليك سریع تیر ال 804۵ --/ صدای گام های شتاب زده #۲ 
نبض کوتاه وسریع داشتن -- 8۸# / سریع نفس کشیدن - ۲۴1 
© 7 3 1 35 7535 ,- 5[1] 0 : (وقت) کم تنگ ( 0£ 20) @ 
تنگ بودن وقت - 84 10 /وقت بسیار تنگ است» تردید نکنید! 
معین (برای انجام کاری) 

تلگراف فوری «فنلاز [8@] 

4 , طوفان شدید» باد وباران شدید تیرمفط-وهانز 87I]‏ .&] 
از برتهه آزمایش های شدید سربلند بیرون آمدن 19 025 - ا 

بیماری درد شدید شکم (56) وصفعنانز (8/011£] 

دلسوز برای خر عامه ‏ زومخط-و«قواز X]‏ 4# &] 

مشتاق موفقیت های فوری ومنافع آنی نلهنز-و‌قونز [8020] 


سندی که باید فورا ارسال شود سند فوری؛ « 
مراسلات فوری 

فرقه» رادیکال هاء 6( - , رادیکال ( ¥ 3) © طنزئز (828] 
سریع پیشرفت کردن ( 818 2)88 تندرویان 

(طب چینی) تشنج حاد اطفال )€ #*( L&R] jijîngfêng‏ 

کیسه* پزشکی رت - : درمان فوری» معالجه* فوری ننزاز [8] 
/لوازم معالجه» فرری 8 --/برای مرهم گذاری وزخم بندی فوری 
/داروهای معالجه» فوری با 8 -- /پرستل معالجه* فوری ۸81 > 
ایستگاه معالجهء 3 -/جمبه» پزشکی برای ممالجه* فوری 8548 ~^ 


فوری 
مقاله ای که با عجله نوشته میشود» مقاله* ومقعنزاز [ 8# &] 
سردستی 


تفیر سریع )#354 ¬ :سریع و شدیده ناگهانی» تند نزاز [8۴81) 
$ - / تتزل ناگھانی ۴۴ ۴ / صعود سریع 1-7۴ -/وشدید 
چرعش اگهانی 

سریع وشدید» ناگهانی» تند , ازاز [838] 

باشتاب« باعجله تنلقتااز [481818] 

جویار تند» جریان تند و( 89 182 8 ¥( © AN]‏ 
بسرعت از جویار های تند وپایاب های 88# - رل1 : شدید آب 
بادی با سرعت در حدود ۰ میل در (*) © کم عمق گذشتن 


نکنام 


]9:5[ jik سخنی هاء رنج ها‎ : 13 21۳ 3۴1 - HEED 
او همواره سختی ورنج توده های مردم را در دل خود نگه می ا‎ 
دارد.‎ 

[%{E] jimûng با عجله‎ 

سریع راه رقن (8) تواز [9:45] 

دارای سر پر درد و ابروهای درهم 6نمتقطدنز [#1 38 ] 
کشیده ‏ یعنی دارای نفرت و اتزجار 

سریع نوشتن تطعنز [8] 

بسرعت» سریع لاز [&] 

بسیار منفور بودن از [&5] 

بسرعت راه رن وناز [7] 

کلمه های تند ونگاه های خشن غعنا راز [& J‏ 5 %] 

بیماری سرایت کننده (38) اراز [54] 

سریع راه رضن دقعاز [8:26] 

۴ ji 
FB آز‎ ۳ 

پشت (بدن انسان) ومفنلاز [3۴9۴] 

۷ - 7 لا تره* پشت» ستون فقرات تووصه‌نانز [3۴31۴] 
سگ گر و کمر شکسته (يك اصطلاح توهین آمیز برای خائن» 78 
مرتد وغیره) 

بلند ترین تیر روی سقف اطاق (88) «تااز [)#۴4] 

(زمین) ( 1-1۷ )0 لاغر رضعیف ( 1۴79/38 (© jishou‏ [36990] 
یی حاصل 

نوعی سفال کاشی شیروانی ساز [۴۸] 

درخت عناب ترش؛ بوته های خار( )88‏ از ik‏ 

خار گیاهان یا جانوران» خار خار پشت کوهی از [##1] 

چرخ دنده» متحرك» چرخ دندانه دار متحرك (81) صداز [#4] 

خار پوست» از نوع خار پوستان 4000۳۵ jipi‏ ]%#)3 ¥[ 

مسئله & [8] 4 ~~ : دشوار» آزاردهنده» پرزحمت از (۴ 8£ 
این امر دشوار و پرزحمت ۰~ 3048111 4۴ ل3 / دردسر دهنده 
است. 


گیره(ماشین) )|8( jizhua‏ (8/۳] 
بوسیله آذرخیش کش عدن 6 ,کشتن (15) از 3146 


جمع کردن» گردهم جمع کردن؛ ( 8 34:40 از ۷ 
= ۲03-1 [۲/ مدارك را جمع كردن ۸14 - 19,جمع شدن 
جلوی درگاه يك دسته از مردم جمع شده اند. ۸۰ 798 
کلکسیون, متتخبات» دیوان (*7 #) © به بازار رضن ( 77 4) 2 
۶ 8 ) 0 لبوم نقاشی -- آ8 /دیوان شعر - :شمر جنگ شعر 
و۸ -- 2 E‏ مجلد» بخش» حصه ( 49-8641 
ل (2 ۲ 13882 /اين مقاله ها در سه مجلد چاپ خواهند شد. 
این فیلم دو بخش دارد. .~^ ۴۴ 

: بیرون آوردن کنده های درخت (از جنگل) (#) نفه‌از [#8#] 
مسیر 38-/ بیرون آوردن کنده های درحت توسط کابل - ل 
بیرون آوردن کنده های درخت 

ماشین گردگیری (81) نومط‌نز [#22۶] 

- بمدار پیوسته» آی سی (KF)‏ ذلصفنة UMRE] jichéng‏ 
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ji 

LYE) jixingbing O(&) (8%) مرض حاد‎ 0) FR 
|, 7۳۵۲2: 67 ¡9 E ( دچار - 0 : شتابزدگی و بی ملاحظگی‎ 
شتابزدگی و بی ملاحظگی شدن‎ 

(۸ 686 0)2) تند خوء شتابزده )8€ & (© [EF] jixingzi‏ 
آدم تندخو» آدم شتابزده 

احتياج مبرم به كمك #4 #۴ - :احتياج مبرم داشتن ت×از [۸818] 
لا / وجوه مورد نیاز مبرم را تأمین كردن ع5( ~ 300/ داشتن 
نیازمندی مبرم را برآورده ساختن -- 137 

عجله کردن ( 18 3۴) © عصبانی شدن (2 )0 مقراز [818] 
فوری» مبرم ( .4&8 ) © 

فوری 0فراز (¥#@8] 

برای - کے انا , # 8# 2 5 : نیاز فوری» نياز مبرم وصفواز [8⁄&] 
E,‏ / روز مبادا در خرج صرفه جویی کردن 
خوا هشمند است مدارك را فورا بفرستید زیرا ما به آنها ناز وم 


میرم داریم 

2 ا چ - : مشتاق» ناشکیباء یی صبر وحوصله ناز (87۴] 

در اظهار مرضع خود اشکییا 7867 --/ مشتاق انجام 
۶ بیش از حد مشتاق تحصیل نتایج سریع بودن ل۸ ۸-^ / بودن 
تاآمادگی نداشته باشید» تشکیل مج 7۳ ~ 35 7۳ 10 ,۴ #4 
جلسه ندهید. 

: آتشی وی قران تند مزاج ( 7۳ 0038219/30 jizûo‏ ]%%&]( 


| وقتی شنید که .7 15:3 - 220190 ۵) ,۲ 7۴18 YF‏ 


تند مزاج -- ۷48 /کارها درهم وبرهم است؛ فورا آتشی شد 
از شتابزدگی 4 ۸8 - ار زا شتابزده ویی ملاحظه (۴۸⁄8 2)4 
یی صبر وحوصله ا 48 - تلع / و یی ملاحظگی بر حذر بودن 
شدن 

--/ییمار برای ویزیت فوری ‏ 183 - +ویزیت فوری از [482] 
اطاق عمومی بیماران بستری برای ویزیت فوری 4# 

تیزهوشی» تیزی فکر طز 18181 

در وضع نامساعد وحالت zhi‏ ومقطه ji zhöng‏ [ 18۳422 
اضطراری فکر چاره ای کردن 

( جریان رویداد ها ) چرخش ففه zhuan zhi‏ نز LARK F]‏ 
ناگهانی یافتن وسپس پیشرفت سریع کردن 


بیماری مزمن - #8 : بیماری» مرض» ناخوشی ( 698 از 

رنج هاء ۴ :درد» رنج» اشکال (1862۴)() مرض چشم - 8 / 
10*14 - :دشمنی کردن؛ خصومت ورزیدن ( 88 18) ()سختی ها 
- :سریع؛ زود (8)8) از بدی مانند دشمن خود نفرت داشتن 
بسرعت گذشتن ۸-3 سریع راه رفن 

از بروز بیماری جلو گیری -- 854 :بیماری» مرض وماطاز [85#8] 
کردن وآنرا معالجه نمودن 

سریع حرکت کردن؛ سریع دریدن هنز [588] 

(KR jifeng 123189 ( تند باد‎ cn ol; - 2 PF 
بادی با سرعت () (باد تند برگ های پژمرده را با خود می برد.‎ 
۷درجه‎ 

استقامت علف در برابر تند باد مقموماز ومعلاز [ 12# &] 
سنجیده می شود - یعنی شخصیت و استقامت هر کس با قرار 
"رز ریات و 1.4۳۰ گرفتنش در بحران شناخته می شود. 

(واحد نظامی) بسرعت راه پیمایی کردن هازنز [9:3۶] 


487 ji 


رقص دستجمعی چ - /مالکیت دستجمعی 

اشتراکی کردن - الا 4 :اشتراکی کردن فلز [4٭&#] 
در راه اشتراکی کردن گام برداشتن 8 898 - غاز /کشاورزی 

#- 183۶ :اصول اشتراکی در زندگی ونع تاز [ × 40] 
روحیهء اصول اشتراکی را پرورش دادن 

بلوك نظامی -- 4۴ : گروه» دسته» بلوك» دارودسته از [4618] 
دارودستهء -- 1 )3 /دارودسته» سرمایهء انحصاری - 2:67 / 
6( / بلوك کشور های هفتاد وهفت گانه - ]5 ۳ / اوباش 
ارتش € -/ دسحه» کوچك -// دستهء رهبری کننده -- 
ما(واحد نظامی) 

برای تعلیم جبع شدن» برای تربیت پذیری گرد صنءدنز [ال#] 
تیم ورزشکاران برای تعلیم یافتن ۸ - , آمدن 

از تکه های پوست روباه وقتیکه نو وصکط غر از [ 8 %%] 
بهم دوخته می شود خرقه درست می کنند - یعنی اندك اندك بهم 


شود بسیار 

جسع #-/البوم تسبر 48 -- :تسیر جمع كردن انراز [%86] 
آورنده» تمبر 

به کشاورزی #675 - : کشاورزی متمرکز (6) قدراز [4849] 
متمرکز پرداختن 

الوار را یکجا حمل 7 - : حمل ونقل متمرکز صفراز [] 
ونقل کردن 


شهرك, شهر کوچك jizhên‏ ]$[ 

زر 48 - :تم رکزه جمع آوری کردن» گرد آوردن وقعاز [#] 
(روی نشانه ای) آتش گلوله را ول -- /تمرکز نیرو و انرژی 
/ وجه را به همان نشانه معطوف داشتن ۴ ]۴5 --/ متمرکز کردن 
توجه را 7 18 :۱3 --/گرد آمدن اموال بسیار 35 0 6 
افکار خردمندانه» نوده مای 86 458 ) ( 8۴ -- / معطوف داشتن 
8 / پرت بودن حواس --184875/ مردم را باهم جمع کردن 
بمباران متمرکز(بر یك یا چند :351 --/ بطور متمرکز اداره کردن 
باز داشتگاه زندانیان سیاسی یا اسرای جنگی 8 --/ نقطه) 

-/کشتی کانتینر 4۲| ~~ , کانینر (76) وjizhuûngxin [%##I]‏ 
حمل ونقل توسط کانتینر 48 --/ کانتینبزاسیون )4 

yee; 40236 )[89 3647 -‏ کردن (D(4)‏ نطعنز [REE]‏ 
یندگان روی سکوی رئیس کنفرانس 1-۰ 8 3:18 1-9 
سہ ,حاشیه های مستخرج از چند منبع (386#)()متمرکز شده بود. 
نسخه دارای حاشیه های مستخرج از چند منبع 2۴ 

پول هارا جمع آوردن» وجوه را متمرکز کردن تعاز [#۴] 

متتخبات» برگزیده ها نعاز [3-7] 

ظرفیت الکتریکی فشرده؛ # ۷۵ - , فشرده (18) ومقعئز [66] 
مقاومت ظرفیتی فشرده 

پاروی تیه رب FEF ji‏ 


: پنهان کردن» مخفی کردن» جلو چزی را گرتن (45) از 8 
جلوی خشم را *1#--/ (پرنده) بال های خود را پنهان کردن 2-6 
گرفتن 
بوراستاری کردن» تظیم کردن» ادیت كردن (48 )0ز 2# 
((812) ( ویراستاری کردن» تنظیم کردن؛ ادیت کردن ~ 4 
قلم اخبار روز شماره ۱---854895 9[ :بخش»» جلد قسمت 


فا 


ترانزیستور مدار پیوسته» ترانزیستور آی می 8 باه 

بیانگر همه جانبه چیزی بودن؛ متمرکز وحفطفه نز [⁄×#] 
او چکیده» اندیشه این م2 - 1884 5/3( -- زا 4 : كردن 
مکتب را بیان کرده است. 

قطب الکتریکی در لامپ سه قطی (8-۴) آزات REK]‏ 

لوله» انتقال آب يا بخار (ا) حقدواز [##] 

جمع شدن؛ جمع كردن فرا (5- :003 ji4‏ ]%4 
محل جمع شدن» وعده گاه: کر تا - : خواندن؛ احضار کردن 
/جمع شوید! (۲14) ۱-/ شیپور جمع $ -/ پاتوق: میعادگاه 
/به سربازان دسته فرمان بده تا جمع شوند. .~7 ٩0 9 2٩۴481‏ 
(ریاضی) (8) 2 چريك‌ها صف کشیده اند. ', ۲ #۴ ~ و ۴ 


یت 

اسم جمع )¥( mingcî‏ نانز ]4 (RB‏ 

(معدن) جسم بهم پیوسته (8۳) jih‏ ]¢ @-%] 

آزادی 7 8 431 ~ ,مجلس میتینگ, گردهم آیی ندنز [84(] 
میینگ صنفی را برگزار - چ2 16/۲47 / تشکیل مجلس واتحادیه 
کردن 

- : جع کردن» متمرکز کردن» گرد آوردن ازاز ([448] 
نیروهای ارتش 3 --/ ناحیه» تجمع واحد های ارتش (3€) 1 
۴ / نیرو وقدرت را گرد آوردن ¥[ --/ را متمرکز کرد 
جمع آمدن ومتتظر فرمان بودن 

نمونه های -- 3613 رال : کلکسیون نمونه های منتخب هازاز 140181 
برجسته ومنتخب از نقاشی کودکان 

بطور متراکم زندگی کردن تاز [46/8] 

قطعهء شعری متشکل از بیت های شاعران مختلف نزز [4640] 

جمع کردن» فراهم آوردن» متمرکز کردن ازاز [#8] 

رساله های علمی جمع آوری شده (از بك انجمن منز [117] 
آکادميك) 

(دینام موتور) یکی از دو با چند () حفدطننااز ]678 4%] 
حلقه» متحرله هادی برق؛ حلقهء سایشی 

جمع شدن ممقااز [%4] 

جمع کردن ودسته بدی کردن نهاز [414] 

يك e~ A REF FÎ‏ :تمرکز قدرت ولت jiquûn‏ ]%1[ 
امپراطوری فتودالی باقدرت متم رکز 

دسته به دسته (به صورت يك واحد) هنواز [4#۴] 

روز بازار» بازار روز نەز [8 #) 

(اجناس یا مسافران) متمرکز ومتفرق شدن «فهاز [)41] 

مرکز پخش, مرکز تهیه وتوزیع له«ههاز [481896] 

: بازاره بازار مکاره* روستابی دهاز 13771 
بازاری 

ناجیه 78 -- ,جمع شدن آب, تجمع آب ()7) ish‏ [87] 
تجمع آب» حوضهء آبریز 

افکار خرد مندانهء مردم را جمع کردن ارومقدوتدز [28 8/7 #] 
واز آن استفاده نمودن 

/عقل وخرد دستجممی 488 - ,جمع» دسته انز (464۴] 
4 - /روحیهء دستجیمی & ¥4 - /يك جمع مبارز - لد 
-- /کالخوز 8~ /رهبری دستجمعی € ]9 --/اقتصاد دستجمعی 
| 2 --/ خوایگاه 4 13--/کار تولیدی دستجمعی [5 °3 4 


دادوستد 4 8 


2 ۷ ٩ 26 48 از‎ 2 CNR 


اشکال هندسی 30[2] -/تصاعد هندسی 97 

2 /هندسه* تحلیلی - 6۴۲ : هندمه )3%( ULI #] jihéxué‏ 
هندسهء مسطحه -[؟[1۴/ هندسهء مجسمه ~ 

چندین بار تعویض کردن 2858 - : چندین بار ومتزتز (4ا/] 

اهل گینه» گینه ای UL] Jinèiya‏ 

ULAWE HA] Jinèiyù Bîshêo یی سائو‎ 

بار 4/شماکی آمدید؟ 897 £ - 4 :چە روزی جتز (ماانال] 
امروز چه روزی است؟ 3- 

شما کی از اینجا می 1 --[/48:چه وقت» کی نطعتز [18/] 

معلوم نیست چه وقت کسی وارد ۸۰ 4 ]7۳20-13 /روید؟ 


شد. 


معلوم نیست چقدر؟ , -7۳20:چقدس چند (38) تدتز [1] 
برای 4ا - 4 , خوده غورد شخصی (8 0)8 از ۳ 
(کاری را) وظیفه* خود £ - وا [3/ منافع عام کاری کردن 
۴ )هرکس نظر خودرا اظهار می‌کند. ,,8] ~ 44۴/ دانستن 

مقام ششم از ساقه های آسمانی دهگانه ( 098748 
جانب خود ووةااز [277] 
آنچه به [EMFRK, AHF A] ji su bù yù, wù shî yû rén‏ ۱ 
خود نمی پسندی به دیگری روا مدار. 
نظر خود" مذنزتز [ 8£ 8] 
یك نام خانوادگی در چین (&4) آ[ 3۳ 
از بل رز 
WL jî‏ 
تخم شېش»› رشك ناز [41] 
DF‏ 
BR Ji‏ 
(لباس) فاخر و منظم (38) تط‌تز [۴48] 
مداد -- ۸ :(مردم) بسیاره یی شماره تعداد زیاد ازاز [0۴۲۴) 
زیر یك بام جمع شدن 4۴---/زیادی از مردم لايق و بااستعداد 
«جی نان» (نام یکی از شهرهای چین) ہہ[ [9۴۴] 


چکاندن. فشردن (3 بل #1 8 ۸3 jî ۵) E 71È‏ و 
آب ۸۷--۸۵71/ آب لیمو گرفتن ~۴٣‏ آب میوہ را گرفتن 
با (#7۴) وقت پیدا کردن» فرصت يافتن [13/8--/ را چکاندن 
لا ار - 8 3۴ :زور خود را جلو انداختن؛ تنه زدن» هل دادن 
با زور خود را اڈ -۰/ در ازدحام با زور راه خود را باز کردن 
Kk‏ ~ 36 - ۸/1518 /فشار ندهید. ! - لژ / داخل کردن 
بزور چپاندن ( 8~ ٩84۴‏ 18 ) 3 مردم به یکدیگر تنه می زدند. 
8 سخت بهم فشار آوردن ]~= )~~ : بزور جادادن» انباشتن 
مشکل می توان اینهمه آدم را در آن اطاق .۸ ۴۸۴4 ~٩8‏ 
سالن مجلس از جمعیت ۲ 18 ~ خن 2 را /کوچك جاداد. 
پرشده بود. 

دویدن بسوی بانك(برای گرفتن پول نقدی در چین هز [376] 
قدیم) 

~ 48[ :باچشم اشاره کردن چشمك زدن (77) وتز [3715] 
من با چشم اشاره کردم که ساکت بماند. .۷۵1917۴8 ,با 8 


488 


بسار شلوغ, با ازدحام» FFI] jichacha (7¥) pu‏ 


آز - از 


تدوین کردن, تالیف کردن ذانز [4#] 

خلاصه. مختصر مخراز [3835] 

متون یا آثار پراکنده را ویراستاری وچاپ کردن «نواز [48۲0] 

ji‏ ج 

[BE#] jili (FD) “Puncture vine” نوعی گیاه بنام‎ 

حسود بودن» حسد بردن؛ غبطه خوردن  )1918(‏ از 3 
دشمنی کردن» تنفر داشتن (18181)) 

حادت ورزیدن, حود بودن؛ حد بردن نهاز [1۳] 

حسادت ورزیدن و دشمنی کردن ہفغطاز [۷618] 

بانفرت برخورد کردن اطیاز [#1] 

نسبت به اشخاص دانا ومستعد وdùnén jixiûn‏ [6 ۸ ] 
حسادت ورزیدن 

هم حسد بردن وهم خبطه خوردن هفنهنز [863] 

لاغرء نحیف رضمیف 19 1۴۱۱۷  )‏ (8) از 7۴ 
خاك یی حاصل :- :یی ثمر بی حاصل (18۴1#)() 

زمین یی حاصل ۱1۱198 80 - :یی ثمره ہی حاصل فئاز [7538] 


در دامنهه کوه 
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نوعی پرنده بنام "انه‌یه ¥“ وهنا از (649] 
يك نام خانوادگی مر( OOD‏ سناسا نون نز Ê‏ 
چين 


کتاب های قدیمی  -‏ : کتاب» جزوه (#6 0)8 از RE‏ 
دفتر ثبت نام - ٹر ثبت نام کردن» نام نویسی کردن (¥18 )© 
سرزمین - 3 زادگاه» محل تولد» مولد ( 8 3()48) اعضای خانراده 
چ : عضویت (سازمانی) ( ٭ × 84 5 4 4) ® نیاکان کسی 
تابعیت - [#] / عضویت حزب 

زادگاه» محل تولد» مولد صفهواز [#۴۶] 

(اموال کسی را) ثبت و مصادره کردن (38) فز [482] 


J1 


چد تقر 17~ 7 :چ ندر 8 ۵088 JÛ jî‏ 
نمرهء ?4 4۴/ حالا چه ساعتی است؟ ?۲ کر -- /آمدند؟ 
چز 4 - از , تعداد چند» چندتا ( ,001۴1 شما چند است؟ 
بسته ھا دههاه -[-- /چند روز بعد ٭ -- د / چند کلمه گفتن 
ا -- + / چند صد میلیون» صد ها میلیون 77 77 -- /جین ها 
- :3835 /یست وچند نفر 22۳-4 / چهارده 


هرگز ته(در جمله» استفهامی) ومفهتز [7:3] 

قدری ست 8۴۶ - 7:مقداری؛ يك خرده» قدری از [(1,2] 
در 78۰ 6 - 4۵136897 / يك خرده اورا راضی کردن - 1۳/6/ 
در 4۳86۰ 31376 16[ 6 ((/ گفته اش يك چیزی هست. 
باره« قصدش قدری مشکوك هستم. 

- ,هه (86) ۵ چقدر: چد. )< &) روت © L771] jihé‏ 


از - آز 


363(/(/ به دستمزد ی توجه بودن 1119 --7۳/ ندادن 
تراکتورهاء از بزرگ وکوچك بیست دستگاه شده است. .2-۳ 
~ € / گرماسنج -- 8£ 14 :وسیله» اندازه گیری ( 438 6134 
: تدییر جنگی, حیله» جنگی» خدعه ( 188 : 23:18 )3) باران سنج 
8/ به دام افتادن ~ہ ۹۳ / تدبیر برای راندن دشمن ~ 8&2 
س~ہ از بلذ 39 / تاكتيك گرداندن کارهاء تاكتيك دفع الوقت ~ 2 
( )0 آبرو جمع کردن و تدییری به خاطر آوردن ,76 
برای رفتن به خانه نقشه ~~ 3ل ۴ : نقشه کشیدن, برنامه ریختن 
يك نام (44) (1[) © از دید دراز مدت - نقذ کا تلا / کشیدن 
خانوادگی در چین 

تدب نقشه غونز [11%۴] 

سرعت سنج کشتی )8¥( jichéngyi‏ ]#8[ 

کنایه از برنامه بسیار دقیق وقابل صف ه۵" طه نز [£ 477 †3] 
اجراو بی‌عیب 

9:67[ ,نقشه, برنامه, طرح» پروزه ( 0)40 فدطاز [3۳2۷] 
- 7۳ ]۷ 5۲( / پروژه* بزرگ ~~ 6 :4 2 /نقشهه عملی لا 
پشرفت متناسب 117 14 - 75 /برنامه» گسترش دادن رودخانه 
4 - : نقشه کشیدن» برنامه ریختن ([41|10)() وطبق برنامه 

301-۲ /قبل از شروع کار خوب نقشه بکشید. 

8 )0 در نظر داریم درهفتهه آینده حرکت 
تولید = 4 --/ عرضه برطبق برنامه 4137 -- :بر طبق برنامه ( ال۸ 
برنامه ریزی شده» تولید برطبق برنامه 

اقتصاد برنامه بی؛ اقتصاد؛ طبق برنامه FASE] jihua‏ 

جبهه برنامه ریزی» سیستم برنامه ریزی شده ومندضدنز [غ5۲44] 

سهمیه بر طبق برنامه مقنطاتطء ڎjihu‏ [2954] 

7 - : برحسب عدد های کار محاسیه کردن هفنزاز [3۳۴] 
کار روز مزدی 14۴ --/ دستمزد برحسب واحد کار 

ايراد گرفتن» به چیزهای جزبی ( 4/3 9۴ 1۳) © نز FR]‏ 
به کارهای جزیی توجه زیاد معطوف داشتن ۱1(/- :اهمیت دادن 
او به سود وزیان شخصی اهمیت نمی ۸۰ 4 ~ /4٩‏ 
۴1 4 : نزاع کردن؛ بحث ومشاجره کردن ( 2)48 دهد. 
فعلا با شما بحث ومشاجره نمی 7516 ده 448 رد 
( 18 6) ( کنم.وقتیکه آرام شوید» با شما صحبت خواهم کرد. 
یا ,ال 6 49 8( - 2206 تا : مورد امل قرار دادن؛ در نظر گرفتن 
ابتدا کار يك هفته را تدارك خواهیم دید وسپس .~~ ۴۴۴ 5 
درباره* باقی ماندهء کار فکر خواهیم کرد. 

7 /وسیلهء اندازه گیری 481 - گرتن F3] jiliûng‏ 
غیر قابل تخمین» یر قابل سنجش -- 

علم اوزان ومقادیر غدوهفنلنز (۶۳۴] 

برنامه ریزی كردن ( 68۴1 حیله (3 027 نانز ]5۲% 

FÊ] jiméu خدعه. تدییر‎ «a 

وقت لازم برای بپایان رساندن ومقو وصفطه fi‏ نز [829 Û A‏ 
یك پروزه را به دقت تخمین زدن 

۴ سب برحسب مدت زمان کار محاسبه کردن نطعنز [3۳8] 
کار از روی محاسبهء 14۴ --/ دستمزد برحسب مدت زمان کار 
مدت زمان کار 

شمردن» حساب کردن نطعنز [1۲¥] 

دستگامی که - 3626 : وسیلهه شمارش (#) نونعنز [548†] 


489 


AFR 


فشرده 

] 2 FIR] jîiméi-nêngyn چشمك زدن‎ 

ماشین شیر دوش ال - : شیر دوشیدن نقطتز [815] 

بزور حمیر دندان را از لوله در آوردن ‏ یعنی ور RFR]‏ 
کسی راذره ذره به گفتن حقیقت مجبور کردن 

به مشاجره وکشمکش درونی سرگرم بودن فز [87#] 

چشمك زدن ةراز [811] 

لذ : تامین کردن» تهیه کردن» عرضه داشتن (1692)( از 2 
این واحد ارتش از حیث غله .~ ] 280 03815 2287 
:فراوان» وافر» غنی» مرفه ( 18752 )(2) خود کفائی می کند. 
همهء خانواده ها مرفه وغنی هستند. ,8 رہ 
gi‏ با 

پرداختن مبلغی از [480] 

/مهندسی تامین آب 7.88 -:آب رسانی (88) © تدطهتز [2871] 
: آب دادن آب رساندن (81) © دستگاه آب رسان (01) 88 - 
آب جوش رساندن توسط دیگ بخار - 4 / لولهء آب ۴~ 

۲ 7 - : غذا و خواربان آذوقه (برای ارتش) وحقلتز (242#۴] 
کم بودن غذا وخواربار 75/3 -- فراوان بودن غذا و خواریار 

/ پشتیانی کردن ‏ 3 ~ ,دادن تحویل دادن (38) تراز (#27۳] 
6- / برسمیت شناختن E76‏ ~ / كمك دادن لل[ ~^ 
از 5[48] --/ارزش عالی قالل شدن» بسیار قدردانی کردن 3۴ 
مسجازات (۸ ۸۶ 4048 6 بل یز -- /خود همدردی نشان دادن 
ضربهء محکمی زدن 7789137 75 --/انضباطی مناسب کردن 


۳۶۷ )0 تیره* پشت» سنون فقرات ( 38/۲ از فرح 
/پشته» کوه - لا : قسمت برآمدهه استخوان پشت ( 16164۲ 
برآمدگی پشت بام» لبهء پشت بام ~ 35| 
از BR‏ 

پشت(انسان یا مهره داران) نفطتز [1۴1۴] 

پره» پشتی ماهی (3) اهاز [ 1706 

عصب تیره* پشت ووازصطتز ]¥4[ 

/ (طب) بیماری بولیومیلیت 56 -- : رباط فقرات دهاز [3۴88] 
(طب) بیماری میلیت 8ال نہ 

محور غضروفی که اساس پشست جانوران (30) دنز [#۴4] 

حیواناتی 4[ -- : دارای ستون فقرات وانسان را 

که حداقل در يك مرحله» زندگی دارای 

ستون فقرات» تیره* پشت ناعتز ]#٤[‏ 

مهره داران 3300 -- : مهره؛ فره تطعتز (36] 

رین نز 15 

گوزن کرچك سیا آز Ft‏ 

چرم بسیار نازك پوست گوزن کوچك آسیا اماز [€۶] 


می دهد 


ji 
ˆ j 0)4198( ر فمردن» حساب کردن» تخبین زەن‎ ۴~ 


7 /بالغ بر دمهاهزار -- 75 8/ بی‌شماره غیرقابل حساب 3 
اضافه بر ساعت های مقرر کار کردن و بدان اهمیت [8 175-84 
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تقصیر وناشایستگی کسی را ثبت کردن فںواز [‡2ع5] 

علامت گذاشتن ~ 4 علامت» نشان مفطنز (-32] 

کینه به دل گرفتن منز [1218] 

یادداشت کردن» ثبت کردن» نگاشتن (٭۴ )© ذلنز (22۴1] 
حاصل نطق ھا را ياد داشت 7۳3 ~ 4۲ ۲ 35 + ER Ê Ê)‏ 
)0 دفتر مخصوص ثبت خلاصه» جلسه و... 7 --/ کردن 
: یادداشت هاءآنچه که ثبت شده»رکوره»صورت ( 8 8 69 ۳3 
رکورد - 1:2 / صورت مذاکره - وچ /صورت جلسه - 4 
/ خلاصه» رکورد -- ؟83/ رکورد کلمه به کلمه - 35/ رسمی 
(۸ 000812380 در صورت جلسه ثبت کردن ~ ۸24 |۶ 
B‏ کل - ) :4 گزز 1۵ ۲ ا : یاد داشت کننده» ثبت کننده 
4[ نز ) ) خواهشمند است صورت جلسه را بنویسید. 
[#/ رکورد بدست آوردن -- 8 : (در مسابقات) رکورد ( 851110 
رکورد جهانی - 98 1!1/ رکورد راشکستن ~ 85 

فیلم مستند طولانی و - :فلم مستند مفنفانز [ 8% 
دنباله دار 

:(روی چك...) امضا کردن؛ اسم خود را نوشتن ومندنز [84] 
چك امضاشده. چك قابل 33# --/ رای گیری مخفی 138 


۸+۷ ز - : بخاطر داشتن» در خاطر نگهداشتن قونز [58۸] 
درس عبرتی راکه به قیمت ريخته شدن خون کسی تمام شده ال 
(از مطلی) تجربه 4230 18777569 11:12 -/ است بخاطر سپردن 
های مثبت وهم منفی را استخراج کردن 

[iê] jirtn علامت تشخیص‎ 

زمان سنج )%( jishiyi‏ ]€1[ 

وقایع را ثبت كردن« )% Û2] jishi © (E ۴181013: F‏ 
با کندن روی چوپ یا گره زدن -- 44# ۸ | : تذ کاریه رانوشتن 
شرح وقایع؛ ( 269 :9 1 5238) 2 طناب نکته ای را ثبت کردن 
ثبت وقایع» تاریخچهء وقایع 

21 181 : (بچه) به حفظ مطلب شروع کردن نطعنز [بار13] 
من در آن زمان فقط پنج سال داشتم ,۲ ~ 807۴44 , £9 #۸ 
وتازه شروع کرده بودم چیزهایی رابه ذهن بسپارم. 

روایت کردن» نقل کردن ذطعنز [32] 

به ذهن سپردن و ازیر کردن وهفعاز [1218] 

از قوه» حافظهء خوب برخوردار - : انظه jixing‏ ]2#[ 
قوهء حافظه» ضعیف داشتن ۴ل -/ بودن 

روایت؛ جر ~ہ :شرح کردن» نقل کردن» روایت کردن نز [&524] 
داستان سرایی؛ مقاله 

مفرز" ۳2۵3۴ مینز GEEK]‏ 

, بخاطر داشتن» بیاد آوردن ( :0012:2618 jiyî‏ ]€2 
HF‏ ( 6877237۸061( تاجایی که بخاطر دارم 878 - 24 
هميشه در خاطرما ماندن 2 - 189 30 تزور 

ضمیف شدن از 3۴ - : نیروی (قوهء) حافظه اواز [32127] 
نیروی حافظه» قوی (ضعیف) داشتن ( 39 )38 --/ نیروی حافظه 

(از چیزی) خاطرات تازه داشتن ہت× دذر اواز [221368] 

ثبت کردن» یاد داشت کردن» (*۴ 0)8 نقعنز [2] 
جریان حادثه را بتفصیل ثبت ا 8 49 1# ¥ ~~ 144 : نگاشتن 


شامل لولهء کایگر مولر ووسایل الکترونی است وبرای کاوش وثیت 
جرقه سنج ۸[ اشعهء رادیو اکتیو بکار می رود 

شمردن» حساب کردن› محاسبه )% 1 ¥$( © jisuin‏ ]$[ 
-/ عدهه حاضرین را حساب کردن ۸ 14/8 س- : کردن 
توجه» ملاحظه؛ برنامه ( 18 #) 2) ارزش تولید را برآورد کردن 
نباید بدون برنامه ریزی کناری .را ۰ - ۸ ۲1 89 7۳ 38 4 بریزی 
انجام دهیم. 

خط کش مھندسی )خط کش ریاضی اطم ضںواز [1۲۸] 

٣ -‏ 1۵ / کامپیوتر مکانیکی -- 88 : کامپیوتر از داز 1811 
5 کامپوتر متشابه؛ حسابگر تمثیلی -- 18849 / کامپیوتر الکترونی 
8 غ / کامپیرتر باده انگشت - إ8 18 5۳ 1 /میکرو کامپیوتر -7 
8 /کامپیوتر خود کار تحلیل کننده» انگشتی ~ 7 (2 01 
برنامه ۳ € ۴8/۴ - / کامپیوتر غول پیکر بسیار سریع ~~ 184 فلز 
کد 1+29 - /حافظهء کامپیوتر 88 1۴4 - /ریزی کامپیوتری 
سخت افزار کامپیوتر ۴) 836 -- /نرم افزار کامپیوتر )1 -- /کامپیوتر 

مرکز شمارش کامپیوتری متدوصقطء حضدنز ]1%40[ 

درباره چیزی تامل - >1 الا : شور وشورت کردن اواز [3۳94] 
دونفر از ,۳21 سر / کردن؛ در تصمیم گیری عجله نداشتن 
آنها بر سر نقشه ای بتوافق رسیدند 

۰ 

: بخاطر داشتن؛ بخاطر سپردن؛ بیاد آوردن (1812)) از 1 
نمی توانم آنرا درست 5# ~ 3:30( / غلط ییاد آوردن 2-۲ 
4:3 -/ بطور مکانیکی حفظ کردن 181۴ -- 5/ بیاد بیاورم. 
ال ل3 /باید این را بعنوان درس عبرت بخاطر بسپاريم. .الا 
ثبت (12) این چند کلمه را حفظ کردم. ۲ 1 - ۴ 
چیزی را دردفتر تل 205[ 9 18 ~ : کردن» یاد داشت کردن 
شماره» تلفن را یاد داشت $۴4 5 ۷ ۴ ~ / یادداشت نوشتن 
خاطرات سفی -- 8# : خحاطرات» یاد داشت ها (2#[) @ کردن 
علامت. (3 83 )() شرح وقایع» تاریخچه» وقایع - 3# /سفرنامه 
Ê Û E) J‏ 39۲ اف > Rk E‏ )© علامت پنهان رال ~~ # : نشان 
ساق پای او یك خال مادرزادی , - < # 8# 2۴ 8 ,مادرزادی 
میلی زدن 1736 ----[1: (48) (77) © دارد. 

| اين 3۸-۰ ,۸۸۵8/۸ کل کینه به دل گرضن سخهاز [6841) 
شخص تنگ نظر است و همواره کینه به دل می گیرد. 

,با 0۴ 4 بخاطر داشتن؛ بياد داشتن ‏ لاز [1040] 
آنرا کاملا م 7 451177588 3157 / هنوز قیافه اش را بیاد دارم 
آیا مى توانید این ?14 8027 بل 8:3 - 4 / فراموش کرده ام. 
همه عدد را حفظ کنید؟ 

+رکورد مسابقات را ثبت کردن (10362(8)ظ) مقلاز ]184[ 
کننده» 31 --/ تختهء مخصوص ثبت رکورد مسابقات # 
د : به شاگردان نمره دادن ((2 2۶7 44)() امتیازات مسایقات 
دفتر مخصوص ثبت نمره های درس 7 

دقر مخصوص س ۴ہ :مره های کار را ثبت کردن وعقونز [12] 
نمره های کار ] --/ ثبت نمره های کار 

به و45 »۳ ۽ حدمات شایسته را ثبت کردن ووز [522] 
کسی به سیب خدمات شایسته درجهء يك او تقدیرنامهه اعطا 
کردن 

کسی را باد داشتنم برای کسی دلتنگ,شدن (5() ضسونز [غ58) 
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تمبر باد بود مخنو6ر 

نشان یادبود وقدعه: (3:3۴] 

2 : رکورد وقایع عینی» تهیه» گزارش در محل نطدنز [:423] 
تهیهء گزارش در محل از يك میتینگ بسیج ~ # 

نوشته ها جهت ثبت وقایع عینی نطعنز [2235] 

نوعی تاریخ نویسی» یمنی )5( jishi bënmêötî‏ 377۴1 22] 
تاریخی که وقایع مهم را جدا گانه شرح می دهد 

سفرنامهء - 92 15 , یادداشت های سفره سفرنامه ‏ وطفدنز [24] 
شهر «یان آن ۰ 

- لا چم , حلاصهء جزلیات» مختصی یادداشت مخباز [2¥#] 
خلاصه» جلسه» بحث - چم /خلاصه» مذاکره 

سال میلادی: سال مسیحی (476) 0© عضرنز [نک] 
دوران ~ ¥ fj‏ له 15 FF BF T tH F‏ : دوران» زمان (8[48)) 
جدیدی را درتاریخ جهان گشودن 

تاریضی که بصورت بك سلسله (لا) Ef] jizhuûntî‏ 
بیرگرافی ها بیان می شود 

~^ )ا وفن» مهارت» توانایی؛ هه BE ji DOH) st‏ 
)2 همان حیلهء کهنه را بکار بردن؛ تکرار مانور قدیمی 00 
زن رقاص یا خوانندهء حرفه ای در( ۴ )4 84 لا راا 698 لا ۴۴ 
چين قدیم 

دسیسهء -- 9 9 ا : حیله» نیرنگ» دسیسه مانور وصقنلاز [128] 
خدعه* بسیار بد وپلید 1461 / یی مهارت و ناشیانه 

مهارت یی نظیر -- 98 :فن» مهارت» توانایی؛ حیله» خدعه از Be‏ 
3 3 / آنچه که کسی در آن ماهر باشد. فن >21---/ 
دشمن را در بکار بردن حیله های خود عاجز کردن تلآ 

I] jigöng ® (00) ($ ZA) J کارگر‎ 

فن حمله ودفاع در «ووشو؛ تزاز [17(] 

سہ 7 4 , توانایی فنی, استادی درفن و مهارت وصکهنز [۸6‡] 
مهارت در کارتولیدی 

/ فن نگارش - :4 8 ؛ مهارت» فن» پیشه وری مقنونز [77‡] 
مهارت عالی - #۴8 :3 ۸9 #/ استعداد هنری؛ هنرمندی جر 
کنده کاری وحکاکی روی یشم سبز 

ژيمناستيك آکروباسی وطفه‌هن مقنونز [9 رو ‡] 

تخصص فی تطعاز [37] 

برقابلیت فنی 712۲ - 4578 تکنولوژی» مهارت» فن طنز [8867۴] 
تکنولوژی در سطح عالی را ایجاب کردن 8 35618 --/ افزودن 
مهارت حمله تیم بسکتبال بسیار ,1111851 - 032669 +152 / 
انقلاب #۲ 3۴ --/ واحد های فی ارتش ۴۴ج -/ عالی است. 
کیفیت مشخص 15 / نوآوری های فنی 3۴7 --/ تکنولوژيگ 
--/ نیروی فی پرسنل فنی 118 --/ ارزیایی فنی 4 ~/ فنی 
/ مدرسهء فنی ۴8 --/ پرسنل فی ۸3 -/ اصطلاح فنی 0 
#۷ -/ درجهء فنی(پرسنل) 19088 ~~ / معلومات فنی 4411~ 
اسناد و مدارلا فنی 

]3 ۴۲ [ jishù kêxué Jè علوم‎ 

مرکز اطلاعات فى« مرکز jishû tuguangzhûn‏ [96 32737] 
مرکز تعمیم تکنولوژی کشاورزی -- بل 1: تعمیم تکنولوژی 
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0 تاریخ نگاشته شده» تاریخ مکتوب £ 8987 ~ 252 7/ کردن 
آنچه که ثبت شده» مطلب» یاد داشت ها (818 ۴۴89 5€) 
در تاريخچهء وقایع محلی . ~ 100( HH & FP % F5‏ 
مطلی درباره این زلزله ثبت شده است. 

.)© حساب هارا نوشتن Ê)‏ 003۶139۴ وصفدهنز [1206] 
به حساب کسی گذاشتن؛ به حساب کسی واریز(- 96 127838 
لطفا این مبلغ را به ع 6096 2£ 2¡ 4 4۵ کل 40 ۸ ,كردن 
حساب من بگذارید. 

خبر نگار - ۳# #: خبرنگاره مخبره خبر نویس منز [3036] 
/ گزارشگر جنگ. خبر نگار نظامی - 88 / روزنامه» روزنامه نگار 

خبرنگار - #٤‏ #8 / خبر نگار ویژه» خبرنگار اعزامی -- ۴06 , 
E‏ ~ / کنفرانس مطبوعاتی ٭ 18 38 - / خبرگزاری«سین هواء 
کارت مطبوعاتی 

]۳01 حفظ کردن» به ذهن سپردن» از بر کردن داز [584] 
این شمر را حفظ کنید. و 

تلذ/ انضباط نظامی -- # ,انضباط دیسپپلین (0)404#) از 21 
(12388) 0 قانون را شکستن وانضباط را رعایت نکردن ~ 881ا 
دوره؛ ( 3)18 شرح وقایع 3 - ,ثبت کردن؛ یاد داشت کردن 
دوره یا عصر زمین (۸4) © قرن - 1 /قرون میانه -- الا ۴۳ :قرن 
دورهء کامبرین - 35 : شنامی 
BN Ji‏ 

بازرسی انضباط (15) و«ةواز [4844] 

ER] jil REF" 

/ انضباط را رعایت کردن -- 886۴ انضباط› دیسپپلین از [484۴] 
نظم وانضباط کار» قانون -- (#[3/ انضباط را برهم زدن ~ 82۴ 
حس انضباط را # ~^ 11134 / بى انضباط 191 -- / کار 
ل ۴ / شدیدا با انضباط» سخت منضبط ]۴*۴8 --/ بالابردن 
کسی را مجازات انضباطی کردن 4 

حساب كردن سالها )8977 52410(© jinin‏ ]4# 
در تقویم قمری» سالها توسط شاخه های ده و - 8۴2[ 7 3[ 
گانهء آسمانی وبخش های دوازده گانهء زمینی نشان داده می شود 
تاریخچه وقابع به ترتیب سیر سنوی (446188 65:28 

یاد آوری کردن گرامی داشتن؛ (0)336770۳70 «فندنز [®€] 
--/ شهیدان را یاد کردن #4 - ,بزرگ داشتن» جشن گرفتن 
روز قابل یاد آوری ۴ ] 4 ~ 48۸/ روزملی را جشن گرفتن و 
چ - ۸۴/۲/ فعالیت های یاد آوردنی؛ مراسم یادبود 3 33 / 
روز ارتش را جشن گرفتن 3832۴ --/ برپا کردن مجلس یاد بود 
چیزی را بمثابه» ياد - ۸ 8 :ياد گاری» ياد گار ( 8 484) ® 
این عکس , - 236۲ 49 06/7( 22 ۸( 36176 :گار نگهداشتن 
یاد گار خوشی از این سفراست. 

بنای یاد بود - &‡ £ 5 .۸ : بناى یادبود jiinbêi‏ ]¥# $® €[ 
قهرمانان گم نام ملی 

البوم یادبود خعهفندنز [402۵18] 

تالار یادبود صقناوه ESR)‏ 

یاد گان یاد گاری» سوغات {ESÊ] jiniènpîn‏ 

برج باد بود aاصفاماز‏ ]$18 4£] 

تالار یاد بود ~ 3۸۴ 35 : تالار یاد بود jiniûntûng‏ ]£[ 


وتات ار 


چیزی را منع ونه ی کردن 

حسود وفرومایه» حسود و بدکار 
در دوره بیماری رژیم عذایی داشتن 

[BA] jin ۲ 

بعلت ضعف مزاجی یا مصرف بعضی داروها یا در اثر نطعنز [@&] 
پیروی از بعضی مقررات مذهی رژیم غذائی داشتن 

۳ منز [3#] 

سج/ کرانهه آب ~~ )7: کرانه» سرحد مرز( 0)2۴ از 
 ) ٩ 15[(‏ علفزار بی‌کران ۴[ 62۴ - 7 88--/ کرانهه آسمان 
بین ملت ها؛ - [#] / بین بهار وتابستان س- ج 3£ #۴ : بین» در میان 
:درون ( 181 )62 بازی های میان مدارس #۴ - */ بين المللی 
ER‏ : موقع» زمان؛ مناسبت (#(8()8) در سر کسی ~ الل 
در مهلت پیروزی -~ 2 )ل /بمناسبت افتتاح کنگره ~ 7۳2 73ج 
E 4, 48 9۷‏ )در موقع جدایی -- 2 الا ۱ / یا شکست 
چه ال -- /بمناسبت_روزملی -- 2 5 |8 16 ]48 : بمناسبت ( و 
قسمت کسی, بخت (0):1818) بمناسبت این گردهم آیی بزرگ 
دگرگونی ها در زندگی شخص - 8 : کسی؛ موفقیت کسی 

مصادت شدن وهفکنز [۳] 

برحسب تصادف برخورد کردن دنز [554] 

چرخش های مساعد با نا مساعد در زندگی (2) راز [۳528] 


شخص 
زن فاحشه زن بد کار» جنده از 4 

زن فاحشه, زن بد کار» روسی ماز (82] 
فاحشه خانه BE] jiyuûn‏ 


چهار فصل سال ؛ تمام 4 :فصل (# )0© از 8 
/موسم باران ~~ 14 : موسم (3۴:38) 0 فصل زمستان --4/ سال 
تعداد برداشت ( )4 609 ۱ ٩‏ 4۴~ ) ® موسم فراوانی -- ۴€ 
در يك سال - 9 8 ولاز 2 س- ۴۴ 8 : محصول در يك سال 
121/2 )© بجای يك بار دوبار محصول برداشت کردن 
:از میان برادران چهارمین یا جوان‌ترین برادر ( 2618/8 1۳1 2364۴ 
-- جر 10 64 3۶ --) © چهارمین برادر یا جوان‌ترین برادر 8 -- 
آخرین ماه در فصل بهار 2#--: آخرین ماه در يك فصل ( 2۳1 
يك نام خانوادگی در چین () (1[)© 

فرم های گزارش فصلی مفداز [۴] 

--95/ گزارش سه ماهه 38 : يك چهارم سال ذهنز 13۴1 
سهمیه» تولید برای سه ماه اول سال 5$[ 4~ 

آب وهوای باد 44~ :باد موسمی () ومقلنز (ع] 
",01 8*3۴ باران هنگام باد موسمی ]۴ -~ /موسمی 

FR] نانز‎ (8)gne 

#)8/ فصل پرکار زراعت ~1 :موسم» فصل غنزاز [3۴151] 
کارگر 7۳ -/ تفاوت نرخ فصلی )36--/ موسم برداشت محصول 
(ماهی) مهاجرت فصلی 3۴[ -/ فصلی 

-/ بیماری موسمی 993 - :موسمی» فصلی ‏ وصئت‌زنز [€†#£] 
کارفصلی 1:4 

مقام سوم(در مسابقه* ورزشی) صتزاز [##] 

فصل نامی مجلهء:سه ماه حقطاز [[۴7] 
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ji 

-~ 1 ل فنی» مربوط به خاصیت فنی ودنن طءاز ]3۸4٤[‏ 
اين .1-46-1835 &/ اين فقط يك مسئلهء فنی است. .۳14 
کار جنبهء فنی خاص دارد. 

~ ا 4 : متخصص فنی» تکنیسین [$X] jishùyuûn‏ 
متخصص فنی کشاورزی 

راهنمایی )$ 38 49 5 OD (R7‏ مففتطه نطعنز ]$ (HRH‏ 
مشاور فتی» راهنمای ( 37 3738( فنی: رهنمایی تکنولوژيك 
فنی 

: برای بکار بردن مهارت خود اشتیاق فراوان داشتن وہ5راز ]٤7۴[‏ 
وقتی دید بچه‌ها نگ م- 5% ,جع [13) F‏ % |83 1 
پونگ بازی می کنند+ مشتاق شد که مهارت خود را نشان دهد. 

/بسیار ماهر» بسیار هنرمند ۴۴7(۴ -~ :مهارت» هنرمندی راز [& 8) 
ED Rf] ~ U‏ 5۱ 5042[ ۰۳ /مهارت بی نظیر 448 ~^ 
بازیگران آکروباسی چین درفنون سنتی ہومی خود مهارت ,> 
دارند. 

نام قدیمی برای شاه بلوط آیی (35) از 3 

#۶ ,بستن گره زدن؛ محکم کردن» دگمه را انداختن از 355 
لطفا دگمه ٥ا‏ ~ 831۴ E۸‏ / بندهای کفش را بستن 4 
طتاب رخحت شویی را به ا 2:4 -- ۹۳7148/های کت را ببند. 
پیش آهنگ ,185-16474871 5 ناژط/ میله* چوی بستن 
ها شال گردن سرخ می بندند. 
AR xi‏ 

لنگر شناور ۲۴18 - :(کشتی را) به لنگر بستن فطاز [36۲4] 

طناب مهارکردن کشتی ںیہ فںط‌از [4۸4] 

برج 1#- : مهار کردن(بالون یا سفینهء هوایی) ننلاز 1381 
مهارکردن 

حسد بردن» حسادت ورزیدن؛ بط (0)810 از کال 
کینه و 148-/ به استعداد دیگران حسد بردن 2۳ ۔ہ : خوردن 
+ ترسیدن» بیم داشتن؛ باك داشتن (2()180) دشمنی ناشی از حسد 
دراتر ترس از معالجه 5 -- 196( زیر پا لگدمال کردن ~ 6 87 
بیماری خود را مخفی کردن - یعنی در اثر ترس از انتقاد دیگران 
اجتتاب کردن؛ پرهیز کردن» ( :9 8#ز) 3) عیب خود را پوشاندن 
۸-/ از خوراك چرب پرهیز کردن 1/18 - :خود داری کردن 
ترك کردن؛ صرف (0)78) از غذای سرد وناپخته پرهیز کردن 
سیگار را ترك کردن 18-/ الکل را ترك کردن 9 -- نظر کردن 

سالگرد در گذشت پدر یا مادر یا یکی از نیاکان یا ۸طز (516] 


شخص مورد احترام 
بى باك و :887 ترسیدن» بیم داشتن باك داشتن ہداز [51#8] 
بی‌ملاحظه 


حسود بودن؛ حسادت ورزیدن دهاز [84] 

انزجار داشتن مفطاز (5148] 

: هر کاری که منم ونهی شده باش« تابر(8 008۴ ندطنز ]®1 
.دج وا نا اه ی -- 3۴ / منهیات را نقض کردن ~4 
آقای«جان» از اینکه او را بنام مستمار صدا کنند بدش می آید. 
۶ - 5[ ۲ 13 خود داری کردن» اجتناب ورزیدن (2)7۳23) 
شخص مبتلابه اسهال باید از خوراك سرد و چرب .8# 419 
٤‏ پرهیز کند. 


ji 

- : منافع مقرری» سود های مقرر شده ارا غاز [ 41 8£] | 
دارودسته ای که از مناقع مقرری برخوردارند 81 

#۳ 77 - : مقرر» معین؛ ثابت» استوان قرار گرفته وہنهاز [85221] 
برنامه» موجود 77# --/ هدن معین #6 3 --/ رهنمود معین 

18,۸ ~ : سپس بعد» در نتیجه (ل8) (38) انز ]%0[ 
کمی پس از اینکه باران بند آمد. باکمال خوشحالی به ولا # 
بالای کوه رفتیم- 

چون وضع بالالژ - :چونء چون که» حالا که (2) jirûn‏ ]86%[ 
RD, 10: 187 19 2 2 FF‏ ۲ 75 25 - 1 /به این قرار است... 
حالاکه تصمیم خود را آشکار ساختید» باید اقدام بفرمائید. , 3 

۲ ,35*7۳8 - : چون» چون که حلاکه )3€( jishi‏ ]€8 
حالاکه هوا بد است اجازه بدهید از مسافرت م۳8 ۲ ٭± #875 
صرف نظر کنیم. 

(حقرق) قانون شکنی انجام شده. خیانت اتفاق از [628] 
افتاده 

کار های )93€ (83E‏ © گذشته ( :0222 jiwang‏ (:5] 
گذشته 

پرونده» بیماری های گذشته ناوطنط [EE€&# 5î] jiwan‏ 

از کارهای ناپسند کسی در گذشتن ننزنا ومق«از [58:48] 

روز شانزدهم هر ماه سال قمری ومفنز [8538] 

220 i 

]9 8 لال - : طمع داشتن؛ چشم طمع دوختن (35) راز [88088] 
چشم طمع به سرزمین دیگر دوختن ± 

امه دادن دنال کردن» دریی چیز دیگری (0)484 از کا۶ 
به 48 --/ دنبال کسی رفتن؛ کسی را تعقیب کردن 96 --,آمدن 
موج بر موج به پیش رفتن - 1815 / تخت سلطنت رسیدن 
او دچار ,116۷1 ز -- ,3۳ بلا 18[ 4 :بمد. سپس (7 0068۵ 
مرگیجه شد و سپس شروع به استفراغ نمود. 

اموال را به 7 - :به ارث بردن» وارث شدن وم‌طمنز [485] 
8 طبق وصیت امه به ارث بردن -- 86818 / ارث بردن 
سنت های 4 4 8 ) - ادامه دادن؛ به پیش بردن ( الا 3 
برجسته را ادامه دادن 

کسی را از حق - 4 94 : حق ورائت [KK] jichéngquûn‏ 
ارشد +>1/ ورائت محروم کردن 

وارث, میراث خور» جانشین» ادامه دهنده یموم غط‌از [ ۸ 4876] 
سہ ٭ کل / وارٹ قانونی - ۶ / جانشین ملطنت ~ £ ۴: 
جانشین موروثی» جانشین در خط موروثی طولی 

دستگاه کنترل ومیزان کردن نیروی برق () نوصفنهنز [4#44] 

بعد» سپس (4891 

پدر اندر» پدر خوانده 

سپس بعد دفطنز [45] 

مادر اندر: مادر خوانده تصاز [4#8] 

زن دوم(پس از مرگ زن اول گرفته می شود) (۱0) نغونز [4810] 
۱ 2 لسن 4 

در مقام. نخست # 8 - : جانشین کسی شدن منز [484£] 
زیری جانشین کسی شدن 
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l#EFXK] jiwang-kail 


امری رابه پیش بردن وآنرا به آینده 


نیگن 


عمه تصنز [FF]‏ 

آخرین ماه در پالیز تنونز [3۶8] 

آخرین سال های يك قرن انطلعنز [3۴14] 

آخرین ماه در تایستان IF] j‏ 

منظرهء زیای مخصوص يك فصل در ناحیه* ومفا×از [##1] 
معینی 

خطاب به کسی که از حیث ارشدیت سنش از همه اهاز [ع3۶] 
کوچکتر باشد 

يك دوره» دوسه ماهه از [3:7] 

داروی آماده یا داروی شیمای (811 0261:1 نز ل781 
قرص» حب ~ ۳( / قرص -بالز/ داروی تزریق کردنی -- ۳ : آماده 
۴٩ ~‏ / دوای ضد عفونی -- 4 تا / مواد مخدر --178۴/ 
يك خوراك داروی گیاهی ( 213۶ 31[) (181) 2 مواد حشك کننده 


چینی 

يك خوراك دارو (85) ومفنلنز (71138] 

شکل دارو(مانند مایع» پودر یا قوص ) (۶6) ودنداز [8079] 

- بر( :از رودخانه عبور کردن (6 :008181 از ۴ 
مردمی که در يك قایق هستند به همدیگر كمك می کنند» درغلبه 
مساعدت کردن؛ یاری (8۴)#) 0 بر مشکلات همکاری کردن 
~6 / به اشخاص نیازمند مساعدت کردن 28 ~ : کردن 
به درماندگان كمك کردن و به کسانی که در معرض خطر قرار 8ا 
- 76 ,مفید بودن» فایده داشتن (788)() گرفته اند یاری رساندن 
فایده نداشتن؛ به موضوع كمك نکردن ۴٩#‏ 


نیاز مبرم کسی را برآورده ساختن 

به کسانی که در مضیقهه مالی هستند [FH kf] jikùn-fûwëi‏ 
كمك کردن و به کسانی که در معرض خطرند یاری رساندن 

لته , فایده داشتن؛ مفید بودن ( 751 2۶(8) دهاز [۳۴] 
#۶ , -- 1,۳5( [) 39 حرف های توخالی فایده ندارد. م -- 
حرکت فقط چند نفر از ما بی فایده است» باید توده ,8۴ 2 
های مردم را پسیج کرد 

به جهانیان كمك کردن انز [۲۴1] 

كمك کردن؛ یاری رساندن نطعاز [۲۴۵] 

FE 
BU qi 

نوعی گیاه بنامهکیسه کشیش › (8) نف‌از [3۴#] 

[3F] jining (f) “Chinese mosla” توعی گیاه بنام‎ 

دیگر شستشو 4 8 دیگر پیش ازین (0)24 از € 
چون» چون ( 2)58 حقوق مقرری [48117-/ را تمام کردن 
حالاکه اینجا هستید» می توانید 2 2 ,)3 -~: که حالاکه 
بمانید و ازاین فرصت خوب استفاده کنید. 
~: مهم “th FHI EFI)‏ ۳ چد) (عز) ۵ 
نه مفید و 117۳3618 ,7۳:8 --/ هم بلند وهم ستبر بودن 17 
نه جالب بودن 

باعث - # 4# : عمل انجام شده. MBH] jichéng shishi‏ 
عمل انجام شده را پذیرفتن :73 / انجام عملی شدن 
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(45#8) 0 شب در خانه» دوست بسر بردن 6 16 9[ 
/ شاگرد شبانه روزی 4 -- : (شاگردان) درشبانه روزی به سر بردن 
مدرسهء شبانه روزی 6 - 

بچهء 3 % 1241135 ~ [FFE] jiu 0): ( ig: EK TF‏ 
E ۰۰۰(‏ ¥ 36 8 1) 2 خود را به خانهء همسایه سپردن 
به شماها امید بسته شده ل 0511~ 8 8 : (امید...) بستن 
تازه شدن روحیهء کسی در جایی -81۷787/است. 

[FA] jixinrén فرستنده‎ 

بچهه خود را بمنظور پرورش به کسی سپردن و«قواز [#2۳] 

~~ يد آرزو...) بستن (6‡@ )© jiyî‏ ]7 1¥ 
نشان (۳ #) به نسل جوان امید فراوان بستن 5 482805 
همدردی عمیق از خحرد 18 [5] 89 [17 175 - : دادن اظهار داشتن 
نشان دادن 

به نزدیکان »[[ 48¥ ۸ % -- : پیغام رساندن (38) تراز (3517] 
خود خبر خوش رساندن 

انگل دار(&4) تطعنز [±#] 

در خانهء کسی زندگی کردن ذاعنز [8] 

8 : آرام» خاموش» ساکت» یی سروصدا (0)8189) از 3 
تنها و( # )2 خاموشی در همه جا حکمفرماست. , - 4 
خسته و دلننگ --46: بیکس» دلتنگ و افسرده 

آرام» خاموش» ساکت ازاز [)88] 

۲ - :4 , آرام» خاموش» ساکت» یی سرو صدا ودازاز [8118] 
hh, 43 25 3 1٩ 15:26, iT‏ --/ در دل شب آرام 3 1 
-/ دهکده» ساکت کوهستانی یکمربه به جنب وجوش در آمد. 
سرود های کار» سکرت , - 9 801۸ ۲ ¥ FF PF $ FFT, FI‏ 
وخاموشی جنگل را برهم زد. 


تنها و دردمتد نانز [81] | 


تنها و بیکس» دلتنگ وافسرده (348) م6نلاز [8%] 


محو شدن [BX] jimiê‏ 
احساس - 30 ۸8 : تتها ویکس دلتنگ وافسرده فماز [38] 
تنهایی کردن 


[BUR] jim 
[B&R] jirûn 


با ترس و ؛ (قلب) با ترس و وحشت تپیدن (38) از FÊ‏ 
ترس ووحشت دائمی داشتن ~ ۸[ / وحشت تپیدن 

(قلب) از ترس بشدت پیدن [ع] 

از وحشت لرزیدن از [2۶38] 


راسم یاد ودب کرد مراسم يادبود (026 از ک9 
در راہ خدا 3 - :قربانی کردنء ذیح کردن ( 1£ 2)4۴ عمومی 
عصای سحر ٭ چ ~ : بکار بردن ( ۶۴ 8) 3 قربانی کردن 
آمیزی را بکار بردن 

راسم قربانی که در راه خدا یا نیاکان بر پامی صقنفنز [48٭) 
گردد 

برای کسی مراسم یادبود برپا کردن هفنهاز [436] 

(ب8 #) (مراسم مذھى قربانی )%8( © تلاز #FL]‏ 
اشیاه قربنی 


آرام» خاموش 
خاموش وآرام» ساکت (45) 
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رساندن 

انقلاب را ادامه 4 3 - :ادامه دادن دنبال کردن ناز [44] 
مذاکره را دنبال $ -/ کار را ادامه دادن 14۴ -/ دادن 
درقدرت باقی ماندن 456 --/ با اعتبار ماندن 784 --/ کردن 

پسر خوانده آعاز [217] 

نہ , پست کردن» ارسال داشتن» ترستادن (061815 از ۴ 
)0 امانت پستی را فرستادن 6¥ -/ نامه ای پست کردن 18 
به جوانان امید بستن ۴۴4۴ ۴ 88 5 - : (امید) بستن» سپردن (6 
:تابع کسی بودن» خود را به کسی وابسته کردن ( ۸ [[۸8#3))@ 
(8()1]1) (به سبب مضیقهء مالی) با خویشاوند زندگی کردن 8-- 
پسر خوانده رال - :به‌فرزندی پذیرفته شده ( 5/8 69 ۸) 

تابوت مرده را موقتا در جایی گذاشتن ہاطاز (3#2] 

E 648 )0[‏ - 005 , سپردنء به امانت گذاشتن مناز (3۴] 
اطاق ۸۵ - # 17/ پالتو خود را به اطاق رعت کن سپردن 
مخصوص به امانت سپردن بار و چمدان 

(کامپیوتر) دستگاه ثبات» دستگاه (۳۷۸() نومنه‌نز (3#] 
- ]9 (/ دستگاه ثبات موضوعات یا مطالب - تلا # : ضبط 
دستگاه ثبات حافظه» - :86.0 / دستگاه ثبات لوكاريتميك 
مغناطیسی 

پست را ارسال داشتن نلاز [178] 

امانت گداشتن مذهنز [41] 

7 -- ۴ 4 : سپردن» به امانت گذاشتن ودفاز [31] 
چمدان را در خانهء دوست خود مپردن 131 

پدر خوانده ناز [] 

به اتکاء به چیزی احساسات خود را بیان (3) نناز [3#1۳] 
کردن 

موقتا درجایی ماندن یا اقامت گزیدن آزاز [88] 

[WA] jijiûnrén فرستنده‎ 

درخانهه 18 8 7 -- ,دور ازخانه زندگی کردن تزاز [8/] 
خویشاوندان زندگی کردن 

[FRE] jijaxiêè “Hermit erab” نوعی خرچنگ بنام‎ 

8 4۳ , چیزی را برای فروش در سمساری گذاشتن ن۵هاز [#] 
دوچرخه ای را برای فروش در فروشگاه .- 17208 
فروشگاه اجناس دست دوم 188 --/ اجناس دست دوم گذاشتن 

مادر خوانده تصلز ]88 ¥] 

زیربام خانه» دیگران زندگی کردن؛ برای فن×ئا وغم از [۴ ۸ 3۴] 
امرار معاش به کسی وابسته بودن 

موقتا در جایی ماندن یا اقامت گزیدن (38) مقطعنز 81 3۴] 

ء (زیست شناسی) انگل؛ زندگی طفیلی (:2) © ومقهنز [#4#] 
8 716 7۳33 )© زنبور انگل 9#-/ نباتات انگل ال 
زندگی طفیلی 4# - : طفیلی ( 4:18 

--/ بیماری انگلی 1 - : جانور انگل وnئjishêngeh‏ [ع3] 
انگل شناسی 4 

]3 ER] jishëng zhêndang (&) (برق) نوسان اتگلی‎ 


:شب بسر بردن؛جای گرضن» بیتوته کردن ( 0)18 نماز 13781 


قز - از 


~4 قیمت را بالا بردن‎ QD )1۳76 267115 MRE RR) 
توی سوپ قدری نمك ریختن 58 -- 33 :ریختن» اضافه کردن‎ 
/-# 3 یاد داشت مارا # ۶( --/ علامت هارا اضافه كردن‎ 
انواع بر چسب ها را چسباندن ۴۳۴۳۹84 --/ ضمیمه کردن‎ / 
4۳7617 - 23 ۸2۶ 1 بار مسئولیت را بر شانهء کسی گذاشتن‎ 
/- £ به کسی لقب دادن‎ 8] 3675 16 ۷ 24۴03 | 
۳-2 18 کسی را 4۴1 -۳۶/ اصلا در مد نظر قرار ندادن‎ 
کسی را بحد اعلی 9843 ~ × / تحت کنترل سخت قرار دادن‎ 
لطفا بسیار دقت کنید! !حا|/- 22 8(/ تحسین کردن‎ 

در ساعت های اضافه کر[ -- ,اضافه کار كردن حقاقنز ]103٤[‏ 
دستمزد برای کار اضافه #--/ کاری را انجام دادن 

کوشش (7 ل - دو برابر کردن» مضاعف کردن ز Linfë]‏ 
هوشیاری خود را دو چندان 18648 --/ خود را مضاعف کردن 
میزان م -- 86 [4۴۳٣ R۴‏ / دو برابر دقیق بودن 58~ / کردن 
تولید سال آینده احتمالا دو برابر خواهد شد. 

اتوبوس ها یا قطار های اضافه (به کار انداختن) عطعقنز [:113] 

(شیمی) ترکیب چند ماده باهم ))4( jiachéng‏ 1011 

بزرگ کردن» زیاد کردن ف4از [207] 

«ریاضی) جمع (&8) قلةنز ]21% 

بوسیله» عملیات مخصوص )4£ | تلا -- )۵ ومقوةنز [-202] 
تهیه کردن مواد غذایی بوسیله* -- :8 : (چیزی را) تهیه کردن 
تهیه کردن گیاههای پزشکی چینی - ۸45 / عملیات مخصوص 
این مقاله نیاز به م -- 16385 1:19 / بوسیله عملیات مخصوص 
سرد کاری (در - ۲۸ :از ماشین در آوردن (81) 2)ویرایش دارد. 
از ماشین در آوردن -- ۷ /فلزات)» تراش دادن فلز در حالت سرد 
کار خانه» تهیه فرآورده ها بوسیلهه عملیات مخصوص [-</ 

آن دسته از سفارشات وسهمیه ۵طوصنه وحقوقنز [؟2021-11] 
ها که دولت چین برای کار خانه های حصوصی تأمین می کرد تا 
آنها بتوانند روی مواد اولیه کار کنند یا کالاهای مورد نظر را 
بسازند(يك ساخت ابتدایی سرمایه داری دولتی در سال های 
آغازین دمهء ۱۹6۰میلادی) 

صنمت تهیه فرآورده ها بوسیله» خبروصقو ومقوة‌نز [102-7۷1] 
عملیات مخصوص 

سہ ,محکم کردن؛ استحکام بخشیدن, تقویت کردن ذوقنز [20188] 
تقویت کردن استحکامات 1:15 --/ سد ها را محکم کردن إا 

ترفع یافتن «هدیتنز [2115] 

2۳ -,صدمه زدن» آسیب رساندن» آزار کردن نفطقنز [0#] 
به کسی صدمه زدن 

علامت جمع )+( )%0( مفطقنز ]03[ 

نوعی ماهی بنام “Red porgy”‏ (۲۱) راز 

تلگراف فوری |1۵٩‏ 

قیمت اجناس را بالا بردن 1۵ 

ا - تشدید کردن» سرعت بخشیدن, اضافه کردن ازاز [ 4048 
زیاد کار کردن 1۴ --/ به تولید سرعت ن F‏ 

نیرو و انرژی بیشتری بکار بردن» کوشش بیشتری هنزةاز [112#]) 
انرژی تان را بیشتر بکار ببرید! اىال 1123 بکار انداختن 

~ ۽ تشدید کردن» شدت بخشیدن» بدتر کردن نزهنز [1084] 
تناقض ها ,- 1٤E‏ ۶/5/ اوضاع متشنج را تشدید کردن 8 
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در جلوی تابوت یا در سالن عزاداری برای مرده و«نلاز [#] 
مراسم یاد بود بر پا کردن 

اشیاء قربانی jipîn‏ 81 4] 

اسباب قربانی نواز [4538] 

در راه خدا یا نياکان قربانی کردن انز [2518] 


نوعی گیاه بنام کنگر از i‏ 

حشرات شش پای بی بال مکنده» شیره* (3) هنز 51 [8] 
گیاهان 

صاف شدن موا پس از باران يا (0)02608 () نز 23 
-/ برف بند آمده است وهوا صاف خواهد شد. , - 2 : برف 
آرام گرفتن پس از (18 46184 35) () ماه در آسمان بی ابر 3ر 
آرام وآسوده بنظر آمدن 89 .-: شم و غضب 

۱ - ji DOD s OCB)  :~% ùyi 


ماهی کولی از و 


خدای غله که بوسیله» (470) © ارزن (۴ 04 از 
امپراطوران قدیمی چین پرستیده می شد 
نوعی ماهی کپور زر N‏ 
پور )1( jiguû‏ (/۳] 


گل سر خانمها یا آقایان» مویی بشکل های مختلف رری از 
سر یا پشت سر بهم بافته می شود 
:امید داشتن» امید بستن» توقع داشتن (4) (8) © از 
از کسی یا چیزی انتظار 43 -~ / امید بستن› توقع داشتن -- 8 
نام دیگری برای استان «حه ( 8|۴ ی [۵)15) پیروزی داشتن 
يك نام خانوادگی در چین (88) @ بای؛ 
به ابید خود رسیدن اواز [365۸] 


f ii “Gizzard shad" نوعی ماهی بنام‎ 


يك اسب RH, EF.‏ سب اميل 485 از 3 
اصیل از کار افتاده آرزو دارد که هزار فرسنگ دیگر چهار نعل برود 
- کنایه از اينکه یك قهرمان پیر بازهم آرزوهای بلند در سر دارد. 


jia 


= - ,اضافه کردن؛ علاوه کردن (72-- 5 0)2) از زا 
جه تلد - ر /دو باضافه سه مساوی است با 
با سمی وکوشش وماهرانه کار 737۳ -- ۱/7۳ 
 - ۲ ۴‏ افزودن» زیاد کردن» افزایش دادن (1[[ 1) 2 کردن 
/ لباس بیشتر پوشیدن: #۸۴ / حقوق کسی را زیاد کردن 
/ بزرگ کردن --/ دریچه» کترل بترین را باز کردن 7311 
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]20[ jiri ® ((#) اضافه کردن» ریختن‎  ~ e Ê 
پیوستن» عضو سازمانی شدن» (10 2)8 قدری نمك ریختن‎ 
به اتحادیه» کارگری پیوستن 1# ~~ : شرکت کردن» ملحق شدن‎ 
/ 44 کشور شرکت کنندہ [3--/ در پیمان شرکت کردن‎ / 
~38 الحاق نامه‎ 

از وسط وارد صف شدن (۲۱) نقعه‌نز [بال20#] 

لا [(  ~-‏ عمیق کردن؛ گودکردن» ژرف کردن حقطههنز [7775] 
به درك عمیق تر 88۸# / مجرای آب رودخانه ای را عمیق کردن 
تعصب بسیار ورزیدن» تعصب 18 --/ در موضوعی دست یافتن 
به ۴5 / به اختلاف نظر دامن زدن 9 (--/ عمیق داشتن 
تناقض حدت بخشیدن 

(ریاضی) عدد مضاف» عدد افزوده () نطعهنز [10%] 

لا : سریع کردن؛ بر سرعت افزودن تند کردن نعةنز [4038] 
چ /واحد های نظامی بر سرعت پیشروی خود افزودند. لاال 
از 7317 6 ۷( (۱۲--/ به رشد صنایم سرعت بخشیدن ا۳ ۴[ 
هم پاشیدگی نظام اجتماعی کهنه را سرعت بخشیدن 

شتاب اجسام - زار 18 , (فيزىك( شتاب )%#( نفنههنز )1&8( 
شتاب سنج [1--/ در اثر قوهء جاذبه* زمین 

شتاب دهنده در - 2 :شتاب دهنده (#) نونعقنز [105838] 
~~ ۴ ۸/ سنکروترون -- ۶ 5 / سیکلوترون ~~ 5[[6]/ خط مستقیم 
- 180 /شتاب دهنده* میکروویو  --‏ )ق /شتاب دهنده* ذره ی 
سنکرو سیکلوترون 

افزودن اضافه کردن صقنههنز (1038] 

حرارت درجه را زیاد کردن م۷قنز [7118] 

(موسیقی) خط اضافی (2) صفندقنز [1124] 

حقرق کسی را زیاد کردن صتدهنز [118] 

در برابر فشار قابل تحمل ( 670 423۴ O (f‏ قرقنز EE)‏ 
فشار را ( 7 :11 [[1 18 ) © کایین قابل تحمل فشار 8 - ؛ ساختن 
(صنعت نفت» مرکز تقویت فشار( ٩8‏ (7) لا - : افزایش دادن 

یك دهم حجم اصلی چیزی را افزایش دادن آوقنز [-107] 

LM] jiayî O [% ZF i ۸۵ 24 fF زا‎ Ak HE ۸0 1۲ 46 2 f 
¥ 9 [: 163+ 1013 - 4 2 تجدید نظر در برنامهء اصلى‎ 
/ضروری است.‎ ٩] 3113 03-8, مسائل باید بموقع حل‎ 
شود.‎ 2 (E) [RR U — ال‎ JF ] 5 %1] بعلاوه» علاوه‎ 
کلز ببرآن‎ PE A RF, ~ (۸۵ 85 25, RE ۴۰ 
عامه» مردم این کفش ها را می پسندند زیرا علاوه بر آنکه بادوام‎ 
اند» ارزان قیمت هم هستند.‎ 

با توجه حاص محافظت $ - :با توجه خاص ارةاز [*113] 
بطور ویژه برحذر بودن 87 3#--/ کردن 

48 لا :روغن زدن» روخن مالیدن (1-38)) هنز [2198] 
( 8 )این دستگاه نیاز به روغن کاری دارد. »۲ - 6 
- ۲ 5 / به اتومییل بنزین دادن - ۷( سوخت مجدد ریختن 
کشتی 8 -/ ماشین سوت رسان 3 -- /سوخت گیری در هوا 
پمپ 3 --/ هواپیمای سوخت رسان 4" / سوخت رسانن 
بجنب» تکان !-- - کوشش اضافی بکار بردن (00)1013) بنزین 

تماشاچیان به ورزشکاران , - 8 3 7148 /بخور› راہ یفت 
آفرین گفتند. 

7 (به مطلی) شاخ ورگ دادن زنnoڌti-jiayéu [03ê]‏ 


قاز 
حال بیمار بدتر شده است. , 8-7 /دارد حدت می یابد. 

گام هارا 2۴~ : تسریع کردن» سرعت بخشیدن نضطاهنز [2086] 
به جریان مکانیزه کردن 89282 908 741 -- / تندتر برداشتن 
بر سرعت پروژه افزودن # 178824 --/ کشاورزی سرعت بخشیدن 

87 :عریض کردن» پهن کردن» وسیع کردن حض‌اهنز [2035] 
جاده هارا وسیع کردن 

جامعه» مشترك کارائیی» تاوده‌اوصفه indy 0 [ Jialèbî‏ 
جا معه» مشترك المنافع كارائيى 

(i #¥€] Jialêbîhai دریای کارائیب‎ 

:افزایش نیروی فشار (802) القاز [1077) 
افزایش نیروی فشار 

مصالح اولیه را دادن» مواد خام )†21 ®( © مفنلقنز ]0%[ 
3#) 2 تامين مواد خام بطور اتوماتيك ~ 3 غ :را تأمین كردن 
شراب نیروبخش تقویت شده ۶7185 - : تقویت شده ( 18 , 4 
قلم مویی که با موی عالی راسو ساخته می شود 5 18 / 

0è] jialûn گالن‎ 

NFA] jialiûpûo خمپاره انداز‎ 

قیمت اجناس را بالا بردن› )‡†4 ;$8#( )1|( ® قسفنز [2018۵] 
شرط قمار را بالا بردن وپول بیشتر ( 1112 2)8 اجحاف کردن 
- 28 ,سهمیه را بالا بردن ( 8# 853# 98) © به گرو گذاشتن 
سهمیه را در سطوح مختلف بالا بردن 

تاج گذاری الا - :تاج گذاری مقنسقنز [4038] 
روز تاج گذاری 

اهل کاناداء کانادایی | ~ , کانادا daؤJian‏ [208#7] 

جزایر قناری Qûndao‏ تلفهقنل (11267/1۴۵] 

امل گانا؛ گانای ۸ - ,گانا فحقنل [4044] 

(ساجی) بهم تاییدن () مقنمقنز (2046] 

نوعی نوپ jiûnongpû0‏ ]1%[ 

بر تعداد افراد افزودن نفمقاز [1098] 

اهل گابن» گابنی ۸ - :گابن وہ٤مةذ[‏ [1038] 

سیمان تولید 98 7 - : حباب تولید کردن (88) نوقاز [40) 
بتون ترلید کنندهء حباب 1 4# ~~ / کنندهء حباب 

تقویت کردن» نیرو بخشیدن» محکم کردن» ومفنوةنز [1038] 
/ رحبری حزب راتقویت کردن 4 اک ~ ,افزایش دادن 
آمادگی را برای 45 ۸8 --/ نظم وانضباط را افزایش دادن +4۴ 
۲ / نظام حقوقی را تقویت کردن |38 --/ نبرد بیشتر کردن 
آمادگی خود را در 78822[ 37 --/ بر نیروی نظامی افزودن 7148 
بر هوشیاری خود در برابر 848782 --/ انجام کار بدنی بالا بردن 
کترل خود را روی کسی 38 --/ فعالیت های دشمن افزودن 
پیشتر کردن 

با هیدروژن 88 -:دارای هیدروژن کردن (4) وعتوةنز [104] 
شکستن هیدروکربور های متشکلهء نقت 344 ~ / تصفیه کردن 
خام با هیدروژن وتبدیل آن به هیدروکریور های سبك تر 

LMBUFH{K] jiaquûn pingjûnzhi (%) Jan «ریاضی»‎ 
موزون» متوسط موزون‎ 

اجاق تولید "4 - :گرم کردنء گرما را تولید کردن خمقنز [048] 
دستگاه تولید گرما 88-- /گرما 

UIA — 4¥] قنز‎ rén yî dêng برجسته, ممتاز‎ 


شیرجه رفن با 16۲ - 


- /مراسم 


قاز 497 


سبزی: قیمه دار 

شیرینی دارای 18 6 :دارای چاشنی در وسط حتدهنز [حع3] 
بیسکویت ساندویچی 13۳ -/ مربا در وسط 

1 7 : قاطی بودن» مخلوط بودن» آمیخته بودن ماز [3622] 
اط /صدای باد با صدای باران آمیخته بود. ,6:2 33 
8 /او با لهجهء جنوب حرف می زند. . # 1 #۴۴77 ~5 
این مقاله پراز واژهها واصطلاحات ,17915 7۳ ~ نز 
مواد خارجی مخلوط در مادء معدتی (16) ^ / جدید است. 

در مقابل هم قرار گرفتن نطعةاز [364۴] 

(گیاه شناسی) درنعت وردالحمان سم مق)نعةنز [41#6ع3] 
الحمار 

یاد داشت های مندرج در میان سطرها ناعةنز [3638] 

]37۴[ jii 0) 175848 ۷( +گیره» انبره منگنه‎ N 
گیرهه بنا ~ 8 ٭ / كيك گیر - اا ر /گیره» فری‎ 
پوشه ؛ کیف چرمی ( 4 38 69× ۲ , 5)۴ 3€) 2 کنی‎ 21 ~ 
کیف چرمی مخصوص پول ~ہ ۸ / پوشه‎ 

یك ساتی متر بر () ماز ال 
مجذور ثانیه 
3R ga‏ 

نوعی آلت موسیقی سیمی که کره‌ای‌هاء یکی منمقرةنز [188¥] 
از اقلیت های ملی چین بکارمی بردند 

- ال ابا /صحلەء زیا ا ۔ہ , خوب» مرغوب» زیا از EE‏ 
خوراك -/مهمان عزیز 2 --/ نتایج بسیار خوب بدست آوردن 
کسل بودن ~~ جرا( /لذیذ 

داستانی که زبان زد خاص وعام باشد ضاطهنز (ع1] 

جشن خوش - )۳ : جشن» ایام خوش جشن غغنزةنز [4#] 
روز خوش ملی را جشن گرفتن -- :313 ]16:13 / مهرگان 

یواش یواش .ای بسیار شادی آور (38) و«ازقاز [4%) 
دل گشا شدن 

بیت زببا(در شعر)» عبارت لطیف ومناسب LE] ji‏ 

غدای خوب وخوشمزه 365 ~ :خوب, مرخوب ةنز [%غ4] 

شراب عال jinin‏ ]®[ 

زن وشوهر خوشبخت "هنز [08] 

اجناس مرغوب ”آمةاز [42:8] 

روز )%1 تا 4 )۵ روز ازدواج )| LEM] jiaqî )0)2518 E‏ 
ملاقات عشاق 

زیا رو پری چهره (8) حهعقنز [۸] 

غذا های خوب وخوشمزه 0ەرقاز [427] 

متظر بشارت م -- 0 9 ,خبر خوش» بشارت (8) عترهنز [#غ] 
پیروزی شما هستم. 

اثر عالی» اثر درجهه يك فدعقاز [4۴غ1] 

هیروگلیفی که برای نام های خاص یا برای ترجمه* تاز 3H‏ 
برخی اسم های خارجی مانند ساکیا مونی ( 2 ل ۴#۴) بکار 
می‌رود. 

هنز رز 


BR qié 


 تخر‎ 


(فيزيك) واحد شتاب برام 


تا )ار 


0 

سنگین کردن» وزن چیزی را (111578 #)ظ) [11Ê] jizhng‏ 
نگرانی 18 1548 --/ وظیفه» اضافی دادن ۳) - :اضافه کردن 
38۲ چیزی را با تاکید گفتن ,34--/ کسی را زیاد کردن 
بحران را بدتر کردن 1 - : شدیدتر ساختن» بدتر کردن ( 18 
حال بیمار وخیم شد. م ۲ - 18 3/ 


از دو جهت فشار وارد (21 ;004171 هنز 3€ 
با اتبر آهن 9 0 41 - ۴ 4 11 : آوردن» در وسط گذاشتن 
عکس ها را لای کتاب 58 6:8 -- ج( 18/ گداخته را گرفتن 
با چوب غذا خوری خوراك را برداشتن 3 - 627 1/ گذاشتن 
کیف را زیر 40 #8٤‏ ~ :زیر بغل گذاشتن (۳ :3 90372618 
با ۸8۴ :1 ,آمیختن» مخلوط کردن (382#) 9) بغل گذا شتن 
باد شدید همراه 4۴1 )۲ ۶/ توده های مردم آميخته شدن 
بطور پراگنده آمیخته شدن داستان ن 2-4 /با باران سیل آسا 
گیره» - 4 , گیره» منگنه» انبرك وامثال آن ( ۴ ) © با تفسیر 
شه - 3:۸/ انبر منگنه - 1 /گیرهه مو - 8 /کاغد 
qari‏ با زو 


| تخته های چویی با فلزی ( 67-45 jiabûn (D (€ 5 7î‏ ]%4[ 


که برای فشار دادن چیزی یا برهم نگاه داشتن چیزها بکار می رود 
/ با تختهه شکسته بندی بستن - :1 :تختهه شکسته بندی (5) @ 
تختهء شکسته بندی با گچ ~^ 1# 

سرزنش وملامت از جانب طرفین متخاصم تاماز [)*8] 

دیوار لایه ای 18۷8 ~ .لاه [XE] jiacéng‏ 

]262918[ jiacha shêjî (3%) تیراندازی متقاطع‎ 

عمدا از کسی ايراد گرفتن (75) «فط‌قنز [248] 

4 86۴ , محفی_بردن» قاچاق كردن ( 4 ) 0 نفهةنز [3618] 
)نامه ها را توی امانت پستی نگذارید. ,8/۴) - 7۳8 ,26 
تقلب یا نوت یا یادداشت هایی که پنهانی به ( 1۸14۴5۴981 
آمیختن ( 3)4 سالن امتحان برده می شود 

کوچه» کم عرض« ) 2 ۶5 ۸9 3¥ 76 11 I] jiadao 0 (î‏ 
0 - ,در دو طرف یابان صف کشیدن ( :2)۴1 راهرو 
برای استقبال از يك مهمان عالیقدر در دو طرف خیابان صف ¥ 3 
کشیدن 

فضای کم عرض بین دو چیز مجاور ومغا‌از [3:44] 

:از دو طرف حمله کردن» حملهء گاز انبری وحقوقنز [)2×] 
در یك زمان - 8[5/ مورد حملهء گاز انبری قرار گرفتن -- 6 ۴1 
از جلو واز عقب حمله کردن 

kt] JH" XH” jiagöng 

يك آلت آهنی قیچی مانند که برای برداشتن صفازةاز [3۷1] 
چیزی بکار می رود؛ پنس 

136181 jiajiao (4%) زاویه‎ 

تفسیرها ویادداشت های مندرج در میان سطور متن از 

درهم و برهم غیر متجانس ویی ریط قط6ازتوقنز [ £ %%] 
6۰ 2 4۲ 0۳۱ ان 34 ,15 22 ۲۳ 7 E‏ - 1۵ مغشوش 
او بسیار پریشان گفت ومن اصلا به مقصودش پی نبردم. 

برنج تیم پخته - کنایه از کاری 4 - :نیم پخته ومقطعقنز (36] 
که بد انجام شده اما شروع مجدد آن هم مشکل باشد 

پر کرده شده با چاشنی مخلوط با گوشت یا «فن×هاز [3616] 


tk 


~ 83 7 8 / فاقد منابع غنی بودن ¥ -~ :آمده است 

اگر بآنچه کارخانه» ما 1180 9 FI‏ ۳76 بل F, XERE‏ — 
دارد رسیدگی کنیم» بازهم می توانیم بسیاری از چیزهای مفید را 
پیدا کنیم 

انضباط خانوادگی که از ( 25 % ۵( 3۶ )0 هاهنز [5?%] 
0 ۲ 3 38 ) 2 سوی رئیس خانواده قودالی اعمال می شد 
چوب مخصوصی برای تنیه کردن اطفال یا نوکران (۷ ۸ 27 3۴ 
خانواده* فتودالی 

بازدید والدین بچه های مدرسه یا کارگران جوان وصق)قنز [251] 

عادات زندگی وسبك کار مخصوص يك خانواده وملةنز [3:70] 

کبوتر املی عوتنز [#88] 

خاندان (77) نطقنز [3۳] 

:ابزار کار» سلاح جنگی ( 288 ,)۵ (۳) jiahuo‏ ]%4[ 
۴ )این ابزار خوش دست است. 06۰ 1857 - 18 3 
آن 161 ,7184-12 /کوچولو -- ۸۱ : یارو ( 85۴ ۵ FF‏ 35211 
-/ يك دسته از لات های مرتجع -- 3ب 18--/یاروکی است؟ 
بك فرد شریر و خیانتکار - 4 81۴8 2# 

همه در رفاه وآسایش زندگی می کنند دهد تزقاز 21 3] 

امرار معاش خانواده (38) نزقنز 11 ] 


- 3۸۷ ,همه خانواده هاء هر فامیل نلنط-قنزه‌نز [ ^ ^ %%] 
در این دهکده وم خانواده مقداری + غلهء اضافی دارد. Han.‏ 


,40۳ - 14 /این بچه خوب بار نیمده است. .- )۴5 
خانواده‌اش نسبت به او بسیار سخت گیری می کنند. 

وضع مالی خانواده وهتزةنز [3538] 

در مضیقه» مالی 18 18 ~ :وضع مالی خانواده ومنزةاز [3698] 
خانواده» مرفه داشتن اہ / بودن خانواده 

در خانه بیکار نشستن قزقنز [3613] 

راز : ائاثهه خانه» اسباب خانه ازاز (48] 
يك سری اائیه خانه -- 3۴--/ اثائیهه خانه 

زن» خانم (۵)367۳ زن و بچه عیال ( )0 فدزةاز [3] 

اعضای خانواده «قلة‌نز 3011] 

مسئولیت مالی خانواده اغلاز [3618] 

زن؛ مسر (367۴) ( در خانواده ( 3۵ 16۶ %( © نلهنز A]‏ %( 
خطاب به واحد کار خود ( 40 ۶۵ 28۳۵0 8 )© 

ازهم گسیختن شیرازه» خانواده به ngؤénw-jiapê‏ [-3281] 
علت مردن چند نفر و رفتن چند نفر دیگر 

شجره نامه» درخت خانواده: شجرهء نسب E2)‏ 

مرغ خانگی حنوةنز [38] 

نوكر» چاکر( †1) قرم وخویشان ( :03 jiar‏ [2] 

خانه» متزل غطیةاز [%4] 

) )38( © وسایل واسباب خانه )77( ® ومقطعقنز KE]‏ 
فرزند ندیم (۴ :4 )3 ممیشت زندگی (1۳ تا 

فرزند ندیمی که هنوز در خانهه صاحبش تعومقطعقنز [۴ 4 %] 
کار می کرد 

شهرت خانواده ومقطعةنز [322] 

نوشته هاثی در مورد کارهای حصوصی يك وەغطەقاز 1331 
خانواده 


چند عدد از 


ji 


تنه» ژاکت غلهنز [77£] 


LMI] از‎ ê mij برغ سنوی - 80 برغ‎ BIR 
3884 - بوغ استصار را درهم کن‎ 
E jia “HEWR” 


يك خانواده -- ± 1 £ : خانواده» فامیل ( 85 %) © از 23 
برای خانواده» خود دلتنگ -- 8 /امور خانوادگی 3 -- /پنج نفری 
هر خانواده مشکل .89# 2۳167۵ 5# ~ -/ شدن 
۲ به خانه رفتن - [8] : خانه ( 4:7 ) (0)سخصوص به خود دارد. 
به خانهه من تشریف ,23:1۳ - 3 / در خانه نبودن ~ 78 
کسی یا خانواده ای که به شغلی مشغول ( لا 7 18) (2)بیاورید. 
€ 5( ۴ ) © خانواده۰ ماهیگیر -- 8( / قایقران -- 8 ,است 
8٩ 4۶ -‏ /میاست مدار -- 16 )5[ : کار شناس؛ متخصص (۸ 89 
مکتب ( 1۴ )© نقاش - ]1 / نویسنده - ۴ /عالم» دانشمند 
صد مکتب 4~ ۴ / مکتب کنفوسیوس ~~ 9 :مکتب اندیشه 
E EF‏ ۶ | ] () © اندیشە باهم رقابت می کنند. 
€ )0 برادر بزرگم ,۲0 --/ پدرم 44 - :)® 402 304 ۳6 
ER‏ 25 2۴2118 11 ] (196) © خرگوش اهلی ی - , اهلی ( 9 3۴ 
دو سینما 888/8 -35/ سه فروشگاه 808 ~ = : [ الا 


سوت DORA HEKE, RRR‏ مر 25 
شا کوچولو ها فضولى نکید. !3155~ )381:03 


امروزه دختر هاهم خلبانی می کنند! !60108 $7۴ نله ۸88 
DIRA, FFE BAXE 4 15 05, HEEE]: K E ~ ùj‏ 
«شوی شنگ» 


کرم ابریشم هفهقنز [ € #] 

اموال خانواده حقطعةنز (37] 

به صحبت 81 , زندگی روزمره يك خانواده ومفطهقنز [ 136 
صحبت خودمانی» گپ 1 --/ خود مانی مشغول بودن 

غدای «al‏ خوراك (0)/84۴) [KHER] jiachûng biûnfûn‏ 
11# :اتفاق معمولی» کار عادی ( ¥ 40 15 4 )(خودمانی 
در جامعه» کهنه» برای يك شاگرد , - :3 ۷9 22 117 ,68 24 
كتك خوردن ونفرین شدن کار عادی بود. 

صحبت ها در مورد زندگی روزسره فنطوصفط‌قنز [15 #%] 
خانواده 

دشمنی خانوادگی دفطم‌قنز 13501 

٩ 8|‏ - و ,نگ خانواده» افتضاح خانواده دقطم‌قاز [8671] 
کار های ناپسند عضو خانواده را نباید فاش کرد. و 

حوان اهلی نطه‌قاز [#%] 

از نیاکان خانواده باقی مانده وپشت در پشت» صفدطه‌قنز [34#] 
يك نسخهء درمان پزشکی مخفی باقی 77~ :دست بدست شده 
مانده از نياکان خانواده 

دارایی خانواده» اموال خانواده ((۳) وهل از [3] 

مرفه بودن 8(/ - ,وضع مالی خانواده مف4ةنز [%38] 

دارایی خانوادگی که در مدت مدیدی از زمان جمع ت56نز [/20] 


فنز - هنز 


سیستم پدرشاهی KI] jiazhangzhi‏ %[ 
اشیاء گرانبهای خانگی ہغطعقاز [] 
سرپرست خانواده تطعهاز [±%] 
خانواده [%F] jiazi (I1)‏ 

غاندان» خانواده نعقنز [31] 


پرست بستن زخم - و :,پوست زخم ‏ از زر 

لباس گشاد وصله دوزی شده که راهب بودایی آنرا هنز 
می‌پوشد 

لباس گشاد وصله دوزی شده که راهب بودایی قطعهنز [##] 
آنرا می پوشد 

î هنز‎ “I” hûajia 

9 iie 

RIK] jiahuo R“%{K"jiahuo 

[RA] jiaju “KR "jiaju 

URF] jiashi R“K{F"jiashi 


جوانهء نی (3) هنز Eê‏ 


مهمان عزیز, 5 : خوب» مرغوب» برازنده (0)361۴ قاز 3 
تحسین کردن؛ (359)) مراسم عالی ازدواج را --/مهمان فاخو 
ارادهء - [8 3 بل / تحسین كردن وپذیرفدن إل - :تقدیر كردن 
روحیه» قابل تحسین - ]5 481/قابل تحسین کسی 

لطف عنایت»مهربانی (88) طز [38] 

تقدیر کردن؛ تحسین کردن» قدردانی کردن وضهنزةنز [365] 
از تمام افسران وسر بازان |6 4 44 ~ ۲4)/ تقدیرنامه 4 
بواسطه* خحدمات شایسته» شان رسما قدردانی کردن 

تحسین وتشویق كردن (38) حقنصقنز [3891] 

KA] jiaming (3) نام نيك‎ 

تحسین کردن» قدردانی کردن (38) وسفطعهنز [6(#] 

تحسین کردن» اید کردن (8) ناز [1۴] 


ÊÊ jia (4) (Ge) pdf 
jiû 


نیم تنهء آستر دار 5 - آستر دار فاز 3e‏ 
BI ga;jia‏ 

تشکیل نیام دادن» غلاف دار شدن ~ تیه غلاف» نام YE ie‏ 

غلاف» نیام (48) قدوهنز ]13€ 

آهسته کوییدن, بنرمی زدن (38) فاز 3 

EK] سخت )¥ 6#( ® )8( کنزهنز‎ «J (ER 
881 از ابتکار بزرگ بر خوردار بودن 18018 - :با ابتکار» مبتکر(‎ 

LER] jirin (BO OEE ERKE SF]: — kK 
4 فریاد های دراز وبلند‎ N 335180 .از‎ ( ] HF [ , ~ 
(صدا) یکمرتبه خاموش شدن غا‎ 


انبری که در ذوب آهن بكار( 894# 5(0)78#۴۶1) فنز êk‏ 
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IRM با‎ 2 3 > 

تاریخچه» خانرادە تفعقاز [62] 

بیشتر اشاره به زن خود (۴ 3۶ 48 )© نطعفنز 21] 
خانه» مترل (8) اعضای خانواده (8 )© 

وسایل» اسباب خانه و... ((۲) نطحةنز [%۲] 

نامه ای از خانواده؛ نامه ای برای خانواده قطدةنز [8 #] 

اعضای - ۸ 1 + اعضای خانواده. محملقان تطعقنز [8/%] 
1.17 -/ اعضای خانوادهء نظامیان - ۸ / خانوادهء کارگران 
کارخانه ای که از طرف اعضای خانوادهء کار گران. کادر ها 
ان اداره می شود 

موش خانه ت«فقنز [2580] 

اموال خانواده (۲0) تعقنز [28] 

بلز س / اعضای خانواده [5 ,13 - , خانواده, فامیل وطناهنز (365] 
اصل ونسب» منشاء خانواده» موقعیت طبقاتی خانواده» شخص 4 
/خانم خانه» زن خانه دار 18 --/ مسئولیت خانواده 10,8 -/ 
6 /وابستگی خانوادگی 780/2 -- /تولید فرعی خانوادگی 7-۷ 
تربیت 96 -/ معلم سر خانه» معلم حصوصی» معلم منزل الال 
/ زندگی خانواده 6 4 -- /اخعلاف خانوادگی (4 إ٤‏ ہ /خانوادگی 
تکلیف مدرسه یل 2-4 

بجز چهار دیوار خانه هیچ نداشتن - اا او نه هنز [36461711۴] 
یعنی بسیار فقیر بودن 

خانه. منزل ۰ ۷۵هنز [2158] 

کنایه از فقیر بودن خانواده اط حفه نس قنز [4177&] 

کار لو ت -- :امور خانوادگی» وظایف خانه داری هنز [364] 
های خانه داری 

لهجهء یز - : زادگاه» زادبوی محل ولادت ومقندقنز [2 18 
زادگاه 

اعضای خانراده» زن ربچه ( 18 )© (1) مقنسقنز 136/1 
زن» خانم (37) 

نامه ای از خانواده؛ نامه ای برای خانواده صندقاز [318] 

مهمانی در خانه عنرةنز [211] 

ا ومقرقنز [3#] 

REIT ~ Ky, 189 -‏ لا 7۳395 :اموال خانواده RIL] jiyê‏ 
خیال نکنید که چون کارخانهه ما بزرگ وغنی است» ٨4۴18‏ ۸ 
ما می توانیم اسراف کنیم. 

مگس» مگس معمولی ودترقنز [398] 

هزینه» خانه داری ومخرقنز [218] 

:شهرت خاص و عام » زبانزد همگان مقتعط راز [368۳86] 
«یرگون كوه ها رأ 30 ۸ ۵ ~ ` (RAB Ul) FE RE E‏ 
برکنده يك داستان زبانزد خاص وعام در چین است. 

خانه را بازسازی -- 88 18 , خانه» محوطهه خانه «فسرهنز [%] 
- 15 / کردن 

نوکر(۱۸) حیاط (8:7۴)ظ) jiayuan‏ ]#5[ 

دزد خانگی ‏ نقمهاز [#] 

خانه» منتول نفطعاز [22] 

~ ,سر پرست خانواده )34 ©(~%Z‏ وعقطهنز [XK]‏ 
سلطهء مستبدانهه سر پرست خانواده: قدرت رئیس خحانواده 1 
فردا در 227۴-25۰ 193 25 8 : والدین بچه )8 58 3884ا( ® 
مدرسه جلسه ای برای والدین بچه ها برگزار خواهد شد. 


HF 9 E‏ 35 و 


مثابهء غذای مقوی بحساب می‌آید 

زره وسلاح )€$ > 10 jiazhang (8B) O )38 ۵ F‏ (35] 
نگهبان زره پوش و مسلح (-11-4 6 $5 FF‏ ای 

زره )38( بخطعقنز [FA]‏ 

علزبار «eê; ~ LAE‏ تروئید )€ 4( FRR] jiazhuangxiûn‏ 
| /ترشحات غدهء تیرولید 38 -~ /ازدیاد فعالیت خده» تیروئید 
ورم خده» تیرولید. 

۳ ۰ & يك دورهء گردش شصت ساله منز [۴7۴] 
gûnzhî‏ 

نوعی رنگ که در زیست شناسی برای رنگ آمیزی آعقاز [۴4] 
ودر طب بعنوان ضد میکروب وضد قارچ وضد کرم و نیز در 
معالجهء سوختگی بکار می رود 

گذرگه بین کرهها(0] 2)01 دماغ ( 0)28 تاز الا 

[# %6] jiajiao دماغه‎ 


۳۳ ia 
]۴#[ استخوان سر شانه» استخوان کتف (42۴8) توةنز‎ 
]۴۴[ شانه» دوش (7) نعقنز‎ 
یك نام خانوادگی در چین (4۵) هنز ل‎ 
و‎ go 
FF پتاسیم (16) (4) تاز‎ 
]$۴%%[ شیشهء پتاس ناقطة‌از‎ 
]$۴۸€] کرد پتاس هنز‎ 
[%1 jiajiږn پتاس‎ 
]#۴[ سنگ معدن یی رنگ مرکب از بلور های مکمب راز‎ 


وروغ« کا« jê 0(8 $; X1) «Jal.‏ جح 
دموکراسی :4 55 --/ساق پای مصنوعی 2 -- :قلایی؛ مصنوعی 
انتقاد غیر صمیمانه از 2-1۵7 / صلح دروغین ۴1۴ ^ / دروغین 
آمیختن دروغ با حقیقت» قاتی کردن چیز 3 ا8 ~ با /خود 
به عاریه گرفتن» (فرصتی را) ( 13 1/8 ) 2 دروغین با چیز حقیقی 
چیزی عاربه را مدتی نزد خود 713 -- : غیمت شمردن 
در صورتی که -- ,اگره چناچه (10118)() نگهداشتن 
فنز لا و 

تغییر قيافه دادن» جامهه مبدل پوشیدن «فاةذز [249] 

۶ - , تظاهر کردن» وانمود کردن» نشان دادن وصقط‌قنز [7€] 
خود را کار شناس نشان دادن 47 

ت از 53۰] 2964 RR - KK‏ ,از راه... مفه‌قنز LEK]‏ 
راه اروپا به سازمان ملل متحد رفت. 

آدم مقدس نماء آدم ریا کار غمففةنز [ط8] 

فرض کردن. گمان کرد« خیال jiading 086 Ê i)‏ 8221] 
#-/فرض کنید که این حقیقت است... 6 3 ا -: کردن 
( ۷ 18) فرض کید که این واقعا اتفاق افتاد... #۴ [ت سم × 
فرض» فرضیه» قضیه» فرضی 

کلاه گیس» موی مصنوعی IRA]‏ 

(ریاضی) کسری که صورت آن )‰%( jiafenshù‏ ]8%[ 
بزرگ تر از مخرج باشد 

(گیاه) ريشه مانند (8) حقوفنز (848] 
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تاز - فاز 


دسته* شمشير( #1 ) @)شمشیر ( 2)81 می رود 


نوعی پروانه که برای گیاهان نحله دار زیان آور 

است بنام “Vanessa”‏ 

با گونه های سرخ 3 13-1 : گونه 

استخوان گونه (2:139) تاو 

کیسه» گونه (برای بعضی حوانات مانند (3) ومفهفنز 13831 
میمون) 


ji 


مقام اول از ساقه های آسانی(۸- ۳9ج FF jı‏ 
R1‏ / درجه» يك 9 - : اول» نخست ( 2 --85) () دهگانه 
کوه ها و رود های«گوی لین» از همه چیز زیر .۴ × ~7۸ 
لاله يك کاسهء محافظ (86 98 69 9 رز ) ( آسمان زیباتر است. 
ناخن -- 3۴4 , ناخن ( ۲۴ 48) @ کاسه لاك پشت ~ ۵ ,جانور 
تانك زره پوش # -- تلا : زره ( ۴ )© ناخن پا - 184 / دست 
© کلاه خود و زره را بدور انداختن (در موقع فرار) -- 5313 / 
2 730 ~/ آقای الف وآقای‌ب 2 5% ~ € :] (FI {FCF‏ 
تیم يك ونیم دو |8 رج 30 -/ جانب اول وجانب دوم 77 
RIF ffl BE" baojia zhidù‏ "را 

عرشهء کشتی ہقطقاز [۴۴8] 

(شیمی) اسید هیدروکرین سبك «قاةاز (۴۴#] 

]۳5( jiabîng (8) D(4 FFI 3€ 88) lly زره‎ 0) 
4٤۴۴ [7 5 ( سرباز زره پوش‎ 

[FH] jiachong سوسك.‎ 

[FIRK] jiachuûngyûn (&) التهاب ناخن‎ 

الكل متيليك (4) مفطه‌قنز ]۴8$[ 

[FR] jiafen (4) کرسل‎ 

[F#I] jiagaoténg “Methy testosterone” نوعی دارو بنام‎ 

[FW ۷6[ jiagouyûn (8€) التھاب ناخن‎ 

کتیبه های دوران «شآنگ» (قرن ۱۱ ق. م - (F# XJ] jiãgüwén‏ 
ق م6 نگاشته شده روی استحوان ها یا کاسه های لاك پشت 

میتیل سلولوز(نوعی دارو) (88) 3۴ ۲۵۴ - :متيل ازاز 261 11] 

جامهه نیم تنه فلقاز ]3£[ 

جانور سخت # اة - : پوستهه سخت جانور مذنوقنز [۴7€] 
رها 

[FFE] jiaquûn (4) فرمالدئید‎ 

اسيد فرميك (4) «قدعقنز [ ۴ 

متان» گاز هیدروکرین (4) ہف سةنز (۳6] 

جنگ چین و ژاپن در )5( وZhanzhên Jiawü‏ 1۳۹۳۵ 
سال ۱۸۹4-۱۸۹۵ (که بوسیله امپر یا لیسم ژاپن برای الحاق کره 
وتجاوز بر چین براه انداخته شد) 

(طب) کچلی ناخن (€) حقدتاز [۴1#۴] 

{FUR jiayûng'ùn (#5) “Methoxamine” i نوعی دارو‎ 

دوره ای از زمان (تقریا ساعت ۸ شب) غرقاز [176] 

نوی لاله پشت با کاسهء .نرم وقابل خودرن که به نوهنز 61 ۳] 


فز - هنز 


الاک ,80 E REE‏ :ب نام کس دیگر( 8 )® 
او این مقاله را ننوشت» کس دیگر آنرا .1889 4809~ 
۴ #۴ ۸1-98 :از رای از طریق ( 644 )()به نام او نش رکرد. 
داستان گرگ در A.‏ & 1 % ولا $ ¥ 32 )9 فلز ¥ HR A‏ 
لباس میش به مردم می آموزد که باید از دشمن در لباس مبدل بر 

حذر باشند. 

۲ زا 1 11 ۸ د :خيالى» فرضی. جعلی] وصقندقنز [4848] 
شخصیت های این داستان همه خیالی هستند. ,80 - :2 

دشمن خیالی. دشمن فرضی (35) نلو ةنxةاز‏ [&48] 

URR] jiaxiing 0 )30 3۳ 4 2 75 RHR 3 17 214(‏ 
۲ - ۴8 75/ درست کردن ظاهر دروغین -- یز ظاهر دروغین 
فاز یا ماده« معدنی (8) ۱2ز ظاهز دروغین فریب نخورید. ,12638 
شییه ماده» معدنی دیگر 

18817 [ jišxingyû سلولوئید‎ 

۷35( - :ریا کارانه؛ از روی ریا کاری ومندومتدتنز [€£‡8¶] 
#۵ --/ ریا کارانه برای پشتبانی اظهار آمادگی کردن 1# × 88 
از روی ریا کاری اعلام کردن 135 

دندان مصنوعی (&) ۵رق‌از [82۴] 

چشم مصنوعی «قوةنز [78] 

۴ ~ ,عدم صمیمت؛ ریا کاری ( 98.218 0618 jiayi‏ ]€[ 
بعمد» وانمود کردن قیافه ای ( 78 8) () چاپلوسی فرومایه 7۴ 
مسلم است که او م9 ۸4 -- × 1 ,2806 99 9 : بخود گرفتن 
موضوع را می دانست ولی بازهم بعمد پرسید. 

عمدا حالت خاصی به خود گرفتن نعمقعة‌نز [487۴] 

مشابه چیزی را ساختن, )غ11 81[ 349 #84( 0 BÊ] jizo‏ 
گواهینامهء جعلی ساختن 70 - : جمل کردن؛ چیز جملی ساختن 
(3938) 0 این اسکناس تقلی است. 4۰ - 382 9 XK‏ 
/ بهانه تراشیدن 8 3# -- ,ساختن؛ درست کردن» تراشیدن» بافتن 
بر علیه کس اتهام دروغین ساختن :7-104 

زا ار ۳ [DA — 0 LL‏ مه هنز UMBC]‏ 
صلح در گفتانن تدارك جنگ در 4۸ - ,17۴ ~ :[ KE‏ 
/ در ظاهر اتفاق ودر باطن نفاق ¥( - , 4#[ --/کردار 
9( -- , [ 4 --/پشتبانی دروغین و خیانت واقعی 3 لا ~ ,38 
در ظاهر محکوم کردن ولی در واقع حمایت نمودن 

دست یا پای مصنوعی تطعقنز [816] 

(کشاورزی) کاشتن موقت چیزی بوسیله* (6) لاعقنز [4&] 
خاك ریختن روی ریشهء آن 

وانمود کردن» تظاهر کردن» بخود بستن» خود و«قدطتقنز [82] 
او وانمود کرد که از لحاظ ,8049 - ل :را به هر چیزی زدن 
خود را به نادانی زدن 7۳0 --/سیاسی فعال است: 


ظرف شراب خوری سه پایه* قدیمی بادهانه* (# #) نز i‏ 
رد 
گر 


یاری برآندگی شک( از ار 


ji 


در فینت چیزی - 0 :بهاء قیمت» نرخ (4#) © فاز Ht‏ 
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از امکان اداری برای منافع شخصی و نز ومقو از [154۴8۸] 
استفاده کردن» برای سود شخصی از مقام رسمی خود سؤ استفاده 
کردن 

(گیاه شناسی) میوه* کاذب» میوهء فرعی (18) 5دوقاز [1] 

گل مصنوعی قںطقاز [1576] 

دروغ گفتن ~ ل[ :دروغ فدطفنز [615/] 

از نیروی [7 9 امتفاده كردن ( #1 )0© iêزjia‏ ]81#[ 
(اصطلاح (8:) ) بتام» به بهانه ا ب -~ / خارجی استفاده کردن 
در زبان شناسی) آن دسته از هیروگلیف ها که جایگزین 
هیروگلیف‌هایی هستتد که در تلفظ مثبابه اما در معنی متفاوتند مانند 
انه 2 (به معنی خز) برای نزو 2 (به معنی در خواست کردن) 

اگی چنانچه ومناقنز [84] 

از چیز های تقلیدی بر ء - 87 14# :تقلب كردن مففنز [819] 
حذر باشید. 

به خود بستن, حالت خاصی (77( BUA =) ji mé san d0‏ 
به خود گرفتن 

چرت زدن )3( jiûmêi‏ %1[ 

ظاهرا جانب حق را به خرد گرفتن نطهقازه‌صهنز [ 111% 

ماسك از ~ اف :23 ۳ :ماك« نقاب (MR Î FJ] jiûãmiùnjù‏ 
چهره» کسی بر داشتن 

(8#) سم سعان تخلص ( 0104 وعاستز‎ (HF 
#( «کانا؛ - الفبای زبان ژاپی‎ 


جلا؛ صیقل توقنز 1/32 

بطور ساختگی » بدروغ » ریاکارانه ومفرهنزهههنز [290] 
ار 

خیر خواهی ونیکوکاری دروفین؛ ریا دوقنزجه‌قنز [ .× -)81] 
کاری 


7۴ - :اگ چنانچه» فرض کنید» در صورتیکه نسقاز [140] 
فرض کنید فردا جلسه را تشکیل ?۸.14 318 1-402 46 E‏ ,® 
5 - /بدهيم, آیا برای تدارك آن وقت کافی خواهیم داشت؟ 
چنانچه فراموش کردم به من تذکر بدهید. ,1۷461989-7 ,7 

اگر» فرض کنید» در صورتی که فنقاز [803] 

(موسیقی) صدای تیز غیر طییعی نموقعت‌نز (8987۴/] 

کوه مصنوعی برای زیت باغ «قطعةاز [811/] 

فرض کردن» گمان کردن» Ja‏ ( یلا jiãshê (® (ê E‏ #1( 
فرضیه» - 8# : فرض. فرضیه؛ قضیه» فرضی ( ۶ )٩8‏ (2) كردن 
علمی 

(موسیقی) صدای تیز غیر طبیعی (:[1) ومقعقنز [87] 

اگ چنانچه؛ در صورتی که تطعقاز [414] 

بقید قول شرف آزاد ساختن (3۶) نطعتنز [818] 

دست مصنوعی [RF] jiashöu 00: ۸-9۵ ۵ F۶)‏ 
بدست دیگران کاری را (89 ۴ 80 2 8 3 2± ۸ 2 £ ۵415 
بدست کسی ا ۴ - :انجام دادن» از کسی سؤ استفاده کردن 
کاری را انجام دادن 

فرضیه قضیه» فرضی کلمةنز [3186] 

(3) 0رقه» موقت فعالیت های حیانی (5) © تعقاز [872/] 
خود را به مردن زدن 


به بهانهه بیماری 7458 - ببه ...)#6( © RHE) jit‏ 


HR 


پروانه» رانندگی 

[EKA] تطعنطمفنز‎ daodan 
“Beam rider” 

: (اسب» ارابه وغیره) راندن ( 41754 4 )3£ )© نرفنز ]5% 
( )رام کردن این اسب دشوار است. . ~ 7۳ و تلا از 
براوضاع مسلط 23[ : مهار کردن» کنترل کردن» مسلط شدن 
طبیعت را مهار کردن 4 --/ شدن 

:ارابه یا درشکه را از میان میله‌هایش راندن حضسوفنز [304۴] 
این ارابه بسیار سنگین است و ما ¢ - 1913-027 ,238 
مجبوریم يك قاطر بزرگ را یراق کنیم. 

بدنهء - # :قاب. طاقچه. قفسه پایه (%۴) © فاز 24 
رال -- 7/ طاقچهء ابزار -ہ .1 / خانه قالب خانه» اسکلت خانه 
چوب بست» دار بست -- 1305۴ /رخت آویز - 7548 /چوب لباسی 
جای چمدان - 7# /چفتهء خیار ~ ا( 86/ قفسه» کتاب ~8 / 
بلند کردن» برپا کردن» بنا ( 3٤18‏ )پل اسکلت فازی 8۴~ 8/ 
نردبان را ایستانیدن؛ نردبان را٠‏ ۴ 8-^ / پل ساختن 8۴ : کردن 
مسلسل را 8818~ / سیم برق را کشیدن 414% -~/ بلند كردن 
دفع کردن» دور(4#48) چاتمه فنگ کردن 8~ / سوار کردن 
با نیزهء خود شمشیرش را 43:۰ -- 308 ,02۴ [7-- و : کردن 
کردن» كمك (3#) ® که فرو می آمد دفع کردم. 
به #4 --/ با چوب زیر بغل راه رفتن 7# #۴83 ~ : كردن 
کسی را ( 38 8) © سربازان زخمی در راه رفتن كمك کردن 
8 کسی را بزور بردن غاز ~~ 4)7 : ربودن» آدم دزدی کردن 
نزاع کردن» دعوا کردن -- (9 : كتك زدن؛ ذعوا کردن ( 9 ۲# 
~ ۳ : (380) © برای رفع نزاع میانجیگری کردن - لا / 
چند صد فروند هواپیما 

در تحمل سنگینی فشار(*367۳4) © )77( jibuzhù‏ [387۳42] 
- ,7510 7716 :وغیره ناتوان بردن» تاب مقاوست نداشتن 
او اول نمی خواست یاید» ولی من قانعش ‏ 7 28 ,4 
هیچ کس نمی تواند اینهمه .8 18 2249 3 - ا /کردم. 
به پای کسی نرسیدن, تاب برابری ( ٤‏ 4۴7) سراف کار باشد. 
KE NAE.‏ - رل , 7۳4۴ 2-30431337 ,با کسی نداشتن 
تیم میزبان مهارت خویی از خود نشان داد اما در داشتن روع 
همکاری نتوانست با تیم مهمان برابری کند. 

لک 31 tH‏ ,مجموعه* نوبت های پرواز هواپیما هفنز [389] 
شصت نوبت پرواز در چهار گروه - 7۳ 

قادر به تحمل چیزی بودن نطعه‌فخنز [38842] 

لویای قرمز قنز [3855] 

ساخته شده روی î)‏ 00۳31754۴2807۴ محقطفنز [32221] 
RE -‏ زان نز /لوله های بالای سر 4۴ -- : تیرهای یلد 
آلونك های بامبوبی اینجا همه روی تیر های بلند ساخته شده م33 
,732173416 :خیر عملی. انجام نشدنی ( 238680 75)) است. 
برنامه اجرا نخواهد شد مگر اینکه ما اقدامات 7 - 35 19[ 
HE E)‏ 0 6 72 100 7-75 ( ۸ :23 تلا ) لازم را بعمل بياوريم. 

کسی را رئيس دست نشاندهء محض قرار دادن 

(روی زمین یا سطح آب یا روی تیر های 

#-/ پل موقت نظامی را ساختن 3۴8۴ 


نوعی موشك بنام 


:پا کردن؛ بلند کردن 
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ji 
قیمت را اعلام کردن ~ ¥ / تخفیف دادن‎ /4# ~ [٥5 برای‎ 
:ارزش (414) 2 فروختن به قیمت خوب صبر کردن‎ 4 -- 
/تبدیل ارزش های مساوی» جابه جا کردن ارزش های برابر‎ -- 
ارزش چیزی را تخمین کردن» بر آورد قیمت کردن‎ ® )4,( )5 
۴4( هیدروژن عنصر , 7678 -- س چ1 4 : واحد ظرفیت شیمیایی‎ 
يك ظرفیتی است.‎ 
BI jie 

الکترون های دارای ظرفیت (4£) تمطفنهفنز [۴ 18 4] 

- 348 /قیمت عمده فروشی -- #8 :قیمت» نرخ 6وفاز [0۲18] 
قیت ۔~ہ & 5 / قیمت راس المال -- ل[ /قیمت خرده فروشی 
قیمت اجناس را با بر چسب مشخص کردن - [8/ نقدی 

پول پرداخته شده برای اجناس در موقع خرید «قن‌kفاز‏ [&4] 
وفروش 

(جنس) ارزان اما مرغوب [RW %] jikliûn-wùmëi‏ 


| فهرست بھاء 3# ~ :قیمت» قیمت مشخص شده نصفاز [8 4] 


فهرست قیمت 

بر چسی که قیمت اجناس را نشان می دهد حقنوفنز [48] 

قیمت معقول ا4 --/ چانه زدن --: تمت jiaqian‏ ]4%[ 
قت گوجه فنگی چند است؟ ۸332:0۲2٩‏ 

[418] قانون ارزش 1908 - :ارزش (&) © تطعفنز‎ / ~ RF 
حجم 8 ہ / فرم ارزش 5 7--/ پیمانه* ارزش» اندازه ارزش‎ 
ارزش مازادء اضافی ارزش -- ٭|8/ ارزش» قدر ارزش‎ /4 /۴[ - 
/ارزش مبادله ای -- 78 /ارزش مصرفی‎ -- 25 15 77 79 7 
145 تجیهزات صنعتی به ارزش پنج میلیون «یوان»‎ ©) ×( 
:اهمیت‎ ۴ 8۴۶٤ -- دارای اهمیت تی بودن‎ /7 ~ 86 1 
کاملا یی ارزش -- 3575 /اثر جوا( -- 7 /نظر ارزشمند‎ 

به چند شهر ارزیدن - کنایه از zhi Iiûnehén‏ خنز MDE]‏ 
فوق العاده گرانبها 

ارزش تولیدی کار در اجناس ومفنلمفنز [4118] 


(اسب وغیره را) آماده کردن» افسار( 13 0)84 فاز ع 
برای ۳184 ۴# ~ :زدن» زین وبرگ کردن» (ارابه را) راندن 
با تلا ]از 4 1548 / شخم زدن زمین چهارپایان را آماده کردن 
٩ 196 (‏ ) © ارابه بوسیلهء دو اسب کشیده می شد. 7 
راندن اتومییل 3 - : راندن(ماشین؛ کشتی وغیره) ؛ خبانی کردن 
 ] 13648 3۲ ٩6, f [5 7-8 AA‏ خبانی کردن ,6 ~^ / 
خواهشمند است ,16یا - :1313 /ببخشید! و 3 : [ 487 
وجود محترم شما (۱]1) -- 1#/حضور بیابید. 

3 تشریف آوردن شماء حضور مفتتم شما (10) اذز (3816] 
خواهشمند است حضور بهم برسانید. و 

ارابهء سبك را در راهی شنا راندن ۵طٹاز ومتوذنز ]8% $] 
س کنایه از کاری را بسهولت انجام دادن به سبب فراوانی تجربه 

راندن 471 4637 - , رانندگی کردن؛ خلبانی کردن تطعغنز [] 
رل یا دستگاه (8(25) ۲--/ کایین خلبان (0)35) 1۵ - /تراکتور 
- /چرخ هدایت کردن کشتی یا هواپیما 4۴ --/کنترل ہوا پیما 
سکویی در عرشهء (8¥) #--/ جای راننده» کامیون (۳۲4) 8 
)7 -/کشتی که مورد استفاده» کاپیتان وافسران قرار می گیرد 
گواهی نامه رانندگی» [4-/ خلبان (716:9189) راننده (۱ 509 


ji - jian 


/ & ~ نولك(یا سر) انگشت - یو /نوك مداد‎ DB) KR) 
مداد را - |8 304/ چانهء باريك ۴~ :تیزه نوکدارء باريك‎ 
:دارای صدای زیر وشبیه جیغ ([44 ]867 3۲ 9)87) تیز کردن‎ 8 
- ۵ (چشم (71148 845 ۴ )@ جیغ کشیدن ا0ہ / بصدای زیر‎ 
٭/ چشم تیر داشتن - 38/ گوش تیز داشتن -- :322 وگوش) تیز‎ 
۴~ بهترین از نوع خود؛ (۸ 9 11828) © دماغ تیز داشتن‎ 
آدم بر جسته» گل سر سبد‎ : E E8 ~ او 9نا(‎ 
برگزیده» کلاس است.‎ 

[RIE] jianbîng OD (¥) (SEK 8۳۸ Bi IH ( طلمه‎ (FFF 
۸.:2:97( پیشقدم» پیش آهنگ‎ 

جوخه» دشنه دار» 3 : کارد تیزه دشنه» خنجر مق4مقنز [(7] 
دسته ای که با سر نیزه می جنگند 

06 :وك ت« سر ت« [RH] jianduan (D(%%#6 >) lê‏ 
۷ تخلیه* برق از نوك 116 - /نوك نیزه» دستی - ال 
محصولات ل ۳ز ہ , بسیار پیشرفنه» بسیار جلو افتاده ( 8 4 
علوم 8*۴ -/ اسلحه» بسیار پیشرفته 88 - / بسیار پیشرفته 


بسیار پیشرقه 
-~ 5 لا : تند» نیشدار» طعنه آمیز, تلخ و زننده هنز [2280] 
سخن نیشدار گفتن 


ملالین زاویه. پرانتر زاویه (()) مفطفاهنز [15$] 

(باد) نفوذ کننده وہغامقاز [2274] 

/ تيز وبرنده نوشتن -- ¥ &4 : تیز» برنده ( 0)1 نلمقنز [۴1] 
(صدا) (:10[13) ( کارد تیز [7 848 -</ چشم تیز داشتن ~ ۴۴6 
صدای زیر جیغ 11 ~ :زیرء گوش خراش 

(صدا) زير ولطیف صغصمقنز [22] 

شکم باريك خرچنگ نر ب )1[ [REF] jianqi ® ($€ T‏ 
حرچنگ نر(0)8888) شکل سه گوشه 

(کره) مرتفع وشيب دار (ع8 77 86) © مننوسهنز [228] 
«صدا) زیر( 2)8 

[RH] jianrui تیزه دارای نولك تیز((08#7۴)‎ : E FRR FE 
6 ~ سہ ,حاد» شدید» نافذ (0)19671) درفش را بسیار تیز کردن‎ 
89 (۲۶ اقض شدید 7۳ 80 --/مبارزه» طبقاتی حاد‎ 
84078 :تيز بودن چشم ([3()3) شدیدا مخالف یکدیگر بودن‎ 
48380/558 - لا سہ /او با چشم تیز اشیاء را بررسی می کند. ء‎ 
3# 8انتقاد تیز 8943۴ --/ با تیزی وتندی خاطر نشان ساختن 1ا‎ 
)#[۴۴( گوش خراش» تیزه خراش دهنده‎ : 3-3 8 1 ~ 0 
7163۰ گلرله با صدای گوش خراش رد شد.‎ 

۴ : تیز شدن» شدید شدنء حاد شدن فنطنسمنز [۸84] 
مبارزه بیش از پیش م - تلد | / شدید شدن تناقض ~ 9 
شدت یافت. 

تد 18[ - , زننده, نشدار» طعنه آمیزه تند حقهعهقنز [$8] 
وتیز» طعنه آمیز وفرومایه 

(صدا) زیرو جیغ مانند فعمهنز [44] 

باريك, نوك دار $I] jianxuê‏ 

آدم برگزیده» گل سر سبد آدم (ا()© نماز [۸۴] 
R1‏ )و بر گزیدەء کلاس است. ‏ - 84 £ ۴ 4 : برجسته 
یك صمود نا گهانی در دانگ صدا(در ( 7189۱88 86 8 ۴ 
آواز اپرا) 
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آنتن را بر پا کردن ۸% ~~ / سیم انتقال برق را کشیدن 8# 

t~ 5 3‏ : ژست» حالت» طرز رفتار (۳۱) نطعفنز [329] 
۳ 35 12 ,- 18] 46 4۹/ ژست لرد را بخود گرفتن - 9ا 
چنین به نظر می رسد که آنها آماده اند کوشش عظیمی بکار ,وا 
27 ببرند. 

کسی را دست انداختن؛ تحريك کردن (77) نوم تراز [36167۳] 

سه ~ 4 8۵ ,قاب؛ طاقچه. قفسه. پایه ( 0)4 نمفنز [327] 
استحوان ( 418184 1064789 )© پایه برای گذاردن طشت 
~o‏ 9231 195 2135 2 ی بندی» اسکلت: ساختمان؛ نکات عمده 
87 بل از اينکه چیزی بنویسید, نکات عمده» آنرا تهیه کنید. 
استحوان بندی سازمان جدیدی را فراهم ¥ 12 14 - ۵ 01 
قیافه» مغرورانه -- #: غرور» خود نمایی ( ۴ 694۴ 0)18 )0 آوردن 
از اسب - ۴ / متواضع ویی تکبر بودن ~ 7# / بخود گرفتن 
غرور وتکبر بوروکرات را از -- 87 1[3#/ غرور ونخوت پیاده شدن 
RR, 4 7[ 4 4 7[ 8‏ :ژست» حالت (98) © بین بردن 
در تمرین «ووشوه شمشیرباز باید ژست , - #1۵ 104۵7 ,- 
صحیح شمشیر بازی داشته باشد و نیزه باز ژست صحیح نیزه 
او ژستی بخود گرفت وشروع 1125148۰ , ~ 0117۴ /بازی. 
به مشت زنی«تای جی» کرد 

کارگر چوب بست سازی (1) ومقونمفنز [1 7 %] 

[% F¥¥] jizizhû خوك پرواری‎ 

تمطیلات - # :ایام تعطیلی؛ مرخصی؛ استراحت از ۳ 
مرحصی -- ۴ /مرخصی برای انجام کار شخصی - 16 /تابستانی 
در خواست -- #[/ مرخصی خود را گذراندن -- ۸)/بخاطر بیماری 
بیش از حد معین تعطیلات خود را گذراندن -[/ مرخصی کردن 
از BL‏ 

در ایام 1-48 86 - :ایام تعطیلی؛ دوره» مرخصی توفنز [511۷] 
تعطیلی کار کردن 

گواهی برای مرخصی» نامه» درخواست مرحصی وناز [184#] 

/ شوھر کردن ‏ - ,شومر کردن (4146 0)4 داز 48 
| عروس خانوادهء «لی» #7[ ~ / دختر خود را شوهر دادن با( 
۸~ ق] 8 /او هنوز شوهر نکرده است. ,۸ ~ ۸838/ شدن 
انتقال دادن ( 3#)()او شوهر دارد. ۲۰ 

بلا ومصیبت را به دیگران انتقال ہہ نر هط فاز [ ۴۸ #8] 
دادن؛ دیگران را مقصر دانستن 


RK] 

عروسی» ازدواج قوذنز (:183] 

شوهر گرفتن (۲1) ہr6فاز‏ [ 48 

(@&k] jiazhuang جهان جهیزیه‎ 

زین را شخم زدن یذ #۴ بار افشاندن (0۲) 0 هنز 85€ 
- 8ا , غله» محصول زراعتی ( # 4 ) 2) افشاندن؛ کار زراعتی 
محصول زراعتی 

کار زراعتی؛ بذر افشاندن ومحصول برداشتن (8) غیفاز [9078] 


jian 


سر سوزن غ بوك يا سر چیزی )867144 (© ion‏ 8 


۳۱۳۶۳ 


مرحلهء میان دو دوره» يخ بندان () [Fk] jianbîngqî‏ 
از مو باریکتر» باریکتر از مو 4۵ ومد bù‏ منز [IF $A]‏ 
یعنی او ضاع یی نهایت بحرانی 


۳80 138 و مساحت اطاق» وسعت اطاق (77) وصمنلمهنز [I518]‏ 
اطاق باندازه» کافی وسیع نیست. ,7-77 


7 84 س :از بین بردن» نابود کردن» قلع وقمع کردن «8نز Ff‏ 
مہ / پنج هزار نفر از واحد های دشمن را از بین بردن 2۳ 
يك گردان دشمن را ابود کردن # 

- 3۷ 8 : هواپیمای جنگنده(یا شکاری) تزتزمةنز [3۴25#0] 
مواپیمای شکاری بسیار سریع 

:از بین بردن؛ نیست گردانیدن قلع وقمع کردن غن«قنز [۶۴] 
بر دشمن حمله» ]3 [ 49:4 - اا1 )6 9 / نبرد تارو مار کننده 4 -- 
نیروی مزثر دشمن را از بین 8 77 4 ۸ -- / نابود کننده بردن 
بردن 

یخ ۷۷ ,سفت» سخت» محکم نیرومند (6€) © صقا کول 
مائند سنگ آهنی 416(1 ۔ہ /شکست ناپذیر ]75۳ ~/ سفت 
از نظر جسمی ناقص اما از نظر روحی ~~ 5 38 4 / سفت بودن 
هر نقطهء دارای استحکامات. ( 18 ۶۸ 69 ] #) © استوار وتوانا 
/ بر استحکامات یورش آوردن -- 11 ,استحکامات» دژ» قلعه 
با قاطیت: ( :)0 همه استحکامات را درهم شکستن 4# 
بطور قطعی معتقد 4 - با استواری؛ بطرر قطمى» بطور محکم 
مصرانه اظهار کردن 8 --/ با قاطعیت رد كردن 85 -~ /بودن 

(, ملزومات زندگی را از دشمن مخفی کردن نطحةنز [#] 
غله ها را از دشمن مخفی کردن 7523 - 14 

يك تاكتيك عليه دشمن مهاجم که وولو اماز [9۲ 87 35] 
عبارت است از استحکامات دفاع را تقویت کردن» افراد غیر نظامی 
رابه جای امن تری انتقال دادن وآذوقه وچارپایان اقلی را از دشمن 
مخفی کردن 

تخریب نشدنی» از بین نبردنی» تی ععلنط صهنز [3:7۳3[#8] 
فناناپذیر 

پایداری کردن» اصرار ورزیدن» اصرار کردن» نطعصقنز [8#] 
بر روی اصول اصرار لا [] - : پافشاری کردن؛ ایستادگی کردن 
بر نظرات 1 2 --/ بر حقیقت پافشاری کردن 3398 --/ ورزیدن 
بر اشتباههای خود پافشاری کردن 3 4--/ خود پایداری کردن 

ور f $F‏ س- :4 : عستگی ناپذیر jianchi bù xiê‏ [353۴7۳0] 
کوشش خستگی ناپذیر بکار بردن 

]37۳(8[ jianchi bù û مصرء پابرجا؛ پایدار‎ 

محکم» قاطم» استواں ثابت )€$ 8۵ % £( ® وjiandin [EE]‏ 
سہ/ موضع قاطعانه و3[ --/ گام های محکم یقت ~ .قدم 
موضع سیاسی استوار [ 136173 ۳889 ~/ ثبات ارادہ 4918 
محکم ( 5 بل ) © قاطیت انقلایی 4 ~ 6 4 ۴ / وصححٌ 
RR‏ ۲ - , کردن» تقویت کردن» استوار کردن 
ارادهء خود را برای رسیدن: به قله+ پیشرفت در علوم دا ۸669 
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jian 

زبان طعنه آمیز ونیشدار داشتن ٤ط6sا-تںnzڌiز‏ ]3 ¥$ 

[R# R8] jiûnzuî- hui باريك صورت و بدریخت‎ 

= :شري بدك« ت تکار JÊ jin © (1F)‏ 
عامل مخفی - ۸ : خائن (۸ 69 8 )© دسیسهء تبه کارانه 
خائن ها را از بین بردن -~ #8 / خاثن به ملت چین --11/ دشمن 
EE ۰‏ رف ,~4 : خود خواه و مكار( 74:15 8 )® 
او خیلی خود خواه ومکار است وهمیشه در پی صود شخصی است. 
زنا کردن؛ زنای به قهر و لآ نزدیکی کردن نامشروع (0)1۴3۶) 
تجاوز به ناموس --38/ عنف» زنای محصنه 

مامور در باری خیانتکار [FFE] jinehén‏ 

دارو دسته یا عناصر بی‌وفا به کشور یا امپراطور وصقف«هنز [1۳26] 

مردی که در زنای محصنه شريك باشد تاماز [1۳76] 

زنی که در زنای محصنه شريك باشد نامقاز [1۴15] 

آدم بد کار آدم تبه کار (4) تدو«‌هنز ]4۴55 

خیانتکار» نیرنگ باز» حیله گر u4طصةاز‏ [1۴18#] 

نیرنگ باز وتملق گو( #1 UFR] jianning (B8) O CF‏ 
شخص نیرنگ باز وتملق گو( ۸ 48149 #۴)@ 

نقشهء وقیحانه ازصةاز [4۴1۳] 

کار« حیله گر (#F%] jiûnjiao‏ 

امور در مورد زنای محصنه وطئوهةنز [۳18] 

آدم بد کار چاقرکش (#F[ jin6‏ 

تاجر بی شرم وخیانتکار وہ تاماز ]۴6 

فعالیت های خراب کاراله و مخفیانه تهمقنز [4۴۴۸] 

تجاوز بناموس کردن» هتك ناموس کردن» وادار به 0«ههنز [4۳(3] 
یی عفتی کردن 

جاسوس» عامل دشمن ۵«صفنز (4۴4%] 

[#FF@] jianxiûn شریر وحیل‌گر‎ 

لبخند ناشی از خحبث طینت 0×« ةنز [#۴%] 

UFR] jianxié (BO FERE) ıs حلگر‎ 9 )۷۲ 
49 ۸ ( شخص حیلهگر وشریر‎ 

آدم حلگر وشریر )38( (FF) jinin‏ 

کسی که بوسیله» حیله ونیرنگ به مقام عالی 69× ۵از [#۴88] 
می رسد» جاه طلب بزرگ 

عمل مقاریتی نامشروع» ( ۸4۴729 34 ۲۴ 0)۴ FE] jianyin‏ 
تجاوز به ناموس کردن» وادار به (3۳ 3814۴21 )6 زنای محصنه 
تجاوز بناموس کردن وغارت نمودن 19 - :یی عفتی کردن 

خائن. خیانتکار ian‏ ]۴% 

حقه باز شیاد. حیل‌گی خیانت کار فطعمقاز (۸۴1۴] 


- :ین دنه در وس این (81 )0 ماز 3 
مبادله» مصالح بین شهر ها 97366 48  -‏ /در ميان رفا 
میانهء آنها بسیار حوب است. 188780880 - نالا[ 4 /وروستاها 
,در زمان ممین با فضای مین ( 2500280901 944-12 
در - 8/در عصر ا / در مزارع -- 80 / در این جهان ہلل 
KH‏ / مام - :9 /اطاق درونی-- 8 اطاق ([ 13 0) شب 
= / یك اطاق خواب 45 س س: (48) @ اطاق رخت کن سس 
نمای مغازهء سه دهته 15[ 
SL jin‏ 


jian 


پافشاری کردن» لجاجت ورزیدن طعمقنز [ڭ&] | 


دوش 8 ~2 :شان درش» کت ( 18 002 JÊ jin‏ 
ضمیف بودن شانه به F868‏ ,۴868 ^ / بدوش نبرد کردن 
حدی که نتوان چیزی را روی آن حمل کرد و همچنین کم زور 
(48) بودن دست آنقدر که نشود چیزی را با آن بر داشت 
مسئولیت های سنگین را 184۴ -~ : تعهد کردن» به عهده‌گرفتن 


به دوش گرفتن» عهده دار شدن, تمهد کردن» به ناماز 18501 
عهده دار مسئولیت های خطیر 4£ 3 8ج 18 # ~ :عهده گرفتن 
عهده دار مسئولیتی شدن که توسط #6 35 ۸ 1 # --/ شدن 
وظیفه* 9591٤‏ # -- /کارگران به دوش کشیده شده باشد 
امید ,18 ۸.5۷07۴ 8 ~1 8 / پر افتخاری را بر عهده گرفتن 
مردم را به دوش کشیدیم. 

(وظیفه را) به دوش گرفتن (38) خطهقنز [8] 

استخوان شانه (4£2¥) توةنزههنز ]# FF‏ 18] 

شانه به شانه» چرخ به چرخ - کنایه آزتاوخسمهنز [ #1 ۴ 8] 
از زیاد بودن جمعیت ووسایل نقلیه 

در ازدحام بیکدیگر ته زدن jiêھصzh5-jiûnm6‏ ]¥ [A‏ 

هرو سیله» نقلیه ای که با دوش حمل می کنند فمقنز 90 8] 
«مانند تخت روان) 

سر دوشی افسری وحقطاممه‌نز ]¥ I‏ 

دشوار سخت صقاز XR‏ 

دشوار و نیازمند و«ازه‌قاز 

۷ - [7] 3 6 ]1 : سخت و طاقت فرسا نا 
کرشش های (3 3 9 - ا [1) /وظیفه» پر افتحار اما طاقت فرسایی 
این پروژه فوق العاده دشوار م -- 1-876 ]78 3/ بزرگ نمودن 
وخطیر است. 

زندگی 1 :۸4 ۰-0 سخت. مشکل» پر مشقت ت)ہقاز [813۴) 
از -- 7۳18/ راہ دشوار وپر پیج وخم ۴# 8( [8 ۷7 --/ سخت 
با :4 HK ۸2۵46 RT‏ - 1 / سختی ودشواری نترسیدن 
183 / حوصله کار پر مشقت تشکیلاتی کنفرانش را انجام دادن 
داوطلب بودن برای رفتن به جاهایی که شرایط آن ± 493877 ~ 
محیط زیت ,25 6( 648 21 | ۵93۳18 ~ / سخت است 
سخت می تواند اراده انسان را در کوره* آزمایش قرار دهد. 

مبارزه» سر سختانه . «4۵هخ تعلصة‌نز [1834۲] 

کار و زندگی ساده psù'‏ تعلمهنز [31۳3] 

UR $i] jiankü zhuöjué جک ی‎ #4” jiankü zhuöjué 

سخت و پررنج ÛR] jiûnkùn‏ 

در مضیقه زندگی کردن -- 438 , سخت» دشوار حفحم6نز (#ل] 
بر سختی ودشواری 84 -- 31# / بزحمت راه رفتن - 4/ 
دشوار وپر پیچ 847 --/ راہ پر مشقت ۵9612 --/ فایق آمدن 
مشکلات و موانع 9 / وحم بودن 

نوشته» پیچیده 8114 -:پیچیده وغامض غعه‌قنز [18132] 
وغامض 

(مطلی) مشکل از نظر درك حقطعحقنز [2876] 

دشواری ها وخطر ها(برای يك ملت) نعههنز [3816] 
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وتکنولوژی استوار کردن 

پایدار و تزلزل ناپذین قاطع bùyi‏ وصنفصقنز EEK]‏ 

محکم وبا ۴/۴  ~‏ محکم» سخت» استوار» قوی نوههاز [ 81 ] 
268 80 ~ ۴ [3/استحکامات سخت واستوار 1¥ 8~ / دوام 
این پل بسیار ,- 858۴8818 :3(/ ریختن اساس و پی استوار 
ساخته شده است. 

[EX] jiangu5 (F4) آجیل‎ 

زره های محکم واسلحهء تیز ‏ کنایه وہتطنا-ةنزمقاز [1517۴(25] 
از ارتش زیده 

محکم ونیرومند وونزه‌قنز [4&82] 

4 س- ,قطعی: قاطع» باعزم راسخ» ثابت قدم کیزهاز [485¢] 
#/ با قاطعیت مخالفت کردن 21 --/ بطور قطعی پشتبانی کردن 
/ما قاطعانه وظیفه» خود را انجام خواهیم داد. ,1-3142 
او عزمی _م - 18 / اقدامات قاطعانه بعمل آوردن تلا 10 - ۴38 
راسخ دارد. 

پر از مشقت» سخت» دشوار تعلمقنز [€۶۴] 

حد اکثر ثبات قدم و بردباری را از غدزقدطه تعلصفنز [48 7۴# 15] 
/مبارزه» فوق العاده سخت ودشوار ۶ (د م -- ۽ خود نشان دادن 
برد سرسختانه 7-8010 

محکم و با دوام مفلقنز [*16] 

لا (] 8 : (نساجی) محکمی؛ دوام )4( ن4مفاهنز ]¥4[ 
با دوام بودن در برابر - 8 #8 / استقامت در برابر نور آفتاب 


نیرومند. راسخ» محکم (7 88:75 %( ® LEM] jianqiûng‏ 
/ اراده* آهنن :891835 -/ عزم راسخ اچاق 8 -- راستوار 
~E ۴ ~ 8‏ / تحت رهبری یرومند حزب ۳ $ 47 ~ 8 
محکم کردن؛ تقویت ( ۶18 6 ) ()فردی دارای شخصیت پیرومند 
سازمان های حزیی را تقویت کردن 3/8401 -- : کردن 

ثابت و پا برجا خسومقنز [199] 

استوار و بردبار(در برابر مشکلات) صقعصقنز [&] 

RR H~ (4,‏ 71 رز : استوار رجذاب jinên‏ ]¥[ 
ورزشکاران از خود استواری وکوشش نشان دادند. 

f 1 8 ۷‏ - : پایدار و بی ك bibû‏ صخعهفنز LEHR]‏ 
روحیه* انقلایی تسخیر ناپذیر 

مانند صخره سخت واستوار بودن نطعصفم [EMNE] jian rû‏ 

5 / شالوده* محکم 368 -- :محکم استوار نطهدهنز [:69] 
,7۳85 ~ 2۱۸ کل( / گام های استوار برداشتن 41 2 ۸ - # 
این جاده محکم وهموار است. 

در ا ل ~ ۽ پابرجا ماندن» محکم ایستادن سقطههنز [۴؟€] 
موضع جنگی را بحکم 8۴3۷6 --/ پست خود پا بر جا ماندن 
نگهداشتن 

6 )0 محکم ونیرومند ( 1 LEE] jianting D(A‏ 
(قیمت در بازار پولی) بالارونده یا ثابت ( € 62088 

6 - : محکم و پا برجاء دارای عزم راسخ دهاز [3588] 
طبعا محکم وپا بر جا بودن 

صخره» سخت 6994757 -,سفت» سخت ومنوهفنز ]183€ 

ثابت قدم و وفادار LE J] jiûnzhên‏ 

وفادار وتسلیم ناپذیر ماندن و bù‏ nzhênڌji‏ [359127۳/21] 


۳ 


2۶, KH. 
تنگ است.‎ 

در يك زمان صاحب چند شغل )#4184( © [#R] jianzhi‏ 
او همزمان کارهای متعدد بر عهده گرفته وم ار - و : بودن 
از شغل فرعی - ± #۴ , شغل فرعی ( 4 19 89 4 ) © است. 
دست کشیدن 

نظارت کردن» بازرسی کردن» رسیدگی (6 016 مفنز تک 
زندانی کردن - لا : زندان () 2 کردن» تفتیش کردن 
BIL jin‏ 

لا 5( : (فیزيك) دستگاه نظارت کننده (9) نوغههنز [ 38 4538] 
دستگاه نظارت بر آلودگی» اخطار کنندهء آلودگی ~ہ 

5 ,نظارت کردن» تفتیش کردن» کنترل کردن 4طعہھاز [153۴] 

8ہ نا مباشر 84 --/ کمیته* نظارت» کمیتهه 

ایستگاه تفتیش 9--/ سیستم نظارت؛ سیت 

 ]#[ ۴۴ ^‏ کنترل کردن, نظارت کردن (##)0 ۵0ہ قنز LE#]‏ 
/ بر امور مالی نظارت کردن 085 --/نظارت (یا کنترل) بین‌المللی 
پرسنل ° ~ RA A KEF‏ / حق نظارت ~^ 
1 )2 ارگان های دولتی باید نظارت توده های مردم را پذیرند. 
ناظر صحنه» تآ تر -- ج 3#:ناظره مباشر ( ۸ 89 

U#Ë3E] jianfûn زندانی‎ 

]16[ jianfûng زندان‎ 

کار را نظارت )يا )4€ 2 # ۱۳) LEZ] jiangöng (18) O‏ 
مباشر» بازرس» ناظر( ۸ 164 2)1 بازرسی) کردن 

سرپرست .۸ - :سرپرستی؛ قیمومت (3#) ناماز [8&] 

حبس کردن» زندانی کردن» محبوس کردن مازهمةنز [44#] 

ناظر در امتحان بل -- :امتحان را نظارت کردن مقلصفنز [125] 

تظارت وکنترل کردن وہ۵ )مزز [152] 

نظارت وکنترل (3£) ؛وودفلمه‌نز ]4&4[ 

]264[ jianlûo ùادنز‎ 

ناظررای .ار -- :نظارت بر رای گیری مفنم‌هة‌نز [4#] 

کسی را پاییدن, کسی را تحت نظر قرار دادن . نطعهقنز [1612] 
خرابکاری دشمن را 5 647 : مخفیانه مراقب کسی بودن 
پست مراقب (32) 1 -- / دستگاه مراقب 38 --/ پاییدن 

کسی را تحت نظر قرار دادن» پاییدن مراقبت دقطمةنز [۴&] 
کردن 

امانت وسپرده را دزدیدن مفه [FÊ #] jianshöu zi‏ 
اختلاس کردن 

دستگاه 88 - ؛ (در امور نظامی) مراقبت کردن وتا قنز [697] 
ایستگاه مراقبت ۶ 84 --/ مراقبت 

کسی را توقیف کردن وتحت نظر قرار(0)163#) قرصهنز [۴&] 
(زندانی را) تحت نظر به جایی بردن (۴8۴)@ دادن 

به زندان انداعتن, - $ : زندان: محبس راز [®&] 
رئیس ا --/ در زندان بودن» محبوس بودن -- 2۵/ محبوس کردن 
زندان 

بر ساخته شدن چیزی نظارت كردن نطعمه‌نز [(166] 


کاغذ نامه -~ہ آ : كاغذ تحویر (% #89 8(©)3) ههاز 3&5 
یاد داشت» (85#) @ کاغذ یادداشت - & ,نامه (43) نگاری 


نیروی کار زیاد نداریم» وانگهی وقتمان هم 


دست 
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از مشکل یا خطر - 75# : سختی ها وخطر ها [58ê] jiûnxian‏ 
-~ ؟771/ عقب ننشستن» با مشکل یا خطر شجاعانه روبرو شدن 
مزهء همهه مشکلات یا خطر ها را چشیدن 

انواع دشواری ها را - 7713 : دشواری» سختی ها دہاز [ع13] 
مزهء همه» دشواری های زندگی را ~ ۱588 :48124/4/ تجربه کردن 
چشیدن 

در زمان های مشکل وخطرناك پابرجا ماندن IR 91] jianzhên‏ 

© بيست روز 80 :در ره مضاعف ( 0068646 داز 2366 
همزمان با يك 4۴ - :در يك زمان. همزمان ( 1278 ۷۴[ (5]) 
در یك زمان هر دو را ے 1375 --/کار عهده دار کاری دیگر شدن 
وعده و وعید را توام کردن؛ هم تا كتيك تال[ -- 418 / داشتن 
دريك زمان 8101 - 7 / سخت وهم تا کتيك نرم را بکار بردن 
(يك دانش آموز) هم 4 - چ / صاحب چند پست بودن 
خوش اخلاق وهم درس خوان و با اطلاع بودن 

هم درستکاری سیاسی ~ 87 :هم...هم...داشتن نغطامقاز [3646] 
وهم توانای حرفه ای داشتن 

(سرزمین» مال وثروت وغیره را) ضمیمه (و:) وصتطحةنز [363۴] 
سرزمین را الحاق كردن ~~ £4 , كردن» الحاق كردن 

با ل :با سرعت مضاعف سفر كردن ومغطعمةاز [688] 
شبانه روز سفر کردن ~6 / سرعت مضاعف به پیش رفتن 

,8 ~ :دو چیز یا بیشتر از آنرا در نظر گرفتن نوہ قنز [3687] 
همزمان مصلحت دولت» جمم و فرد را در مد ۸128 ٩48810‏ 
همزمان مصلحت عموم وخصوص را در ~ 2+74 / نظر قرار دادن 
DF ~‏ از RE E‏ ۸۴ 22 101 ع*ز E E‏ 8 / نظر گرفتن 
پیشرفت تولید وبهبود زندگی مردم باید همزمان در نظر گرفته شود. 

علاوه بر (لا ک ۸ ۸۴۸۵0 NR) jiûnkê OD (RE‏ 
ال MR‏ )0 شغل عمده* خود ندریس کردن 
در يك زمان در دو مدرسه یا بیشتر از آن تدریس (ع1 4 49 
کردن 

ازهر حيث سنجیدن ومقایسه کردن از6هصضوصقنز [ 131881۱ 
بادقت و عمیق اندیشیدن 

KA] jianrén (3) برجسته» ممتاز‎ 

در يك زمان چند ) % $` REE] jianren © (FF #4£ JL‏ 
رئیس کار خانه همزمان معا ۷۶ 2 16-7 ۳ شغل داشتن 
کار پاره وقت ( 4688 ۴-:758)() رئیس دانشگاه شبانه هم هست. 
معلم پاره وقت 8817 یافرعی 

هر جهت یا هر شیئی" را دربر baoؤbing-jianrûng [##2F&]‏ 
گرفتن 

در یك زمان (به هروسیله یا هر شیوه ای) متوسل تطدصقنز [382] 
شدن 

دال کردن چیز ها که خصلتا DRIKIF#] jianshöu-bingxù‏ 
متفاوت باشد 

رارث معین شده* پدر وعمو (8) مقنامقنز [396] 

]# 95098, ۸۸ ۵۲2۷/۵۴ [ jian ting zé ming, pian xin zé ùn 
اگر به هر دو جانب توجه کنید» روشن خواهیدشد؛ اگر فقط به يك‎ 
جانب توجه کنید» در تاریکی جهل خواهید ماند.‎ 

در چند زمینه قوی بودن ةرمز [36] 

۸3 :وانگهی» از این گذشت. بملاوه (38) تەعمقاز 1361 


jian - jian 


بار های سنگین را برگزیدن وروی دوش حمل کردن؛ 869 -- 
آنچه را !ل 381680 -/ وظایف دشوار را بر عهده خود گرفتن 
صز“ که از همه مهم تر است بگوا 

کنایه از با همه یکسان برخورد وقندهقطه 6۵ jian‏ ]$8#[ 
نکردن 

انتخاب کردن برگزیدن ہقں×ہقاز (36] 

انتخاب كردن ععمقنز [324۴] 

: پیله (75 ۵0 E jin DRE E HRN Z2 BI E HR‏ 
پینه» برآمدگی ( × 2 8 ۔ ۴# ) © پیلهء کرم ابریشم ~ 35 
پینهء کلفت -~ہ 2 , استخوانی 

[RA] jianchou ı~ 

[RF] jianzi پله‎ 

# ,نام کلی برای کارت برگ» نامه یادداشت وغیره ‏ «قنز 3 
دعوت نامه» کارت دعوت سم 

-/اهل کامبوج, کامبوجی | ~ : کامبوج Jianpzhi‏ ]% 5#[ 
زبان کامبوجی #8 


یادداشت ؛ نامهء مختصر عنهحتنز [36] | 


با صرفه 32| 84 -- ل : صرفه جو» اقتصادی؛ مقتصد هقاز 1 
/ جوبی وکرشش های سخت کار سازندگی کشور را به پیش بردن 
در خوراك وخرج صرفه جویی کردن 481-19 

زندگی - 3[ تلا ,با صرفه جویی وسادگی؛ اقتصادی قوهةنز [(1۵] 
ساده لباس پوشیدن - 7453#/ صرفه جويانه وساده داشتن 

- 8 1 لد : باصرفه جوی» اتصادی وحقطمهةنز [4%@] 
اقتصادی زندگی کردن؛ زندگی بدون ریخت وپاش داشتن 


خوشه 1 3# ہ ؛ برداشتن» جمع کردن» گرد آوردن «قنز B®‏ 
جمع ا ا -- /جمع کردن کود 36 / های گندم را برداشتن 
زغالهای نسوخته را از.میان زغالهای نیم با ۸-^ / کردن هیزم 
او 414۰ 48 7 4 25 7 74 ۵ (35 ~8 / سوز جمع کردن 
چیزهای یافته را به 'بخش اشیاء گمشده تحویل داد. 

دانه های قدوتد diûle‏ ,مصتطه HÊT ZR, 2 ۲ 751۳[ jianle‏ 
کنجد را بر داشتن ولی از هندوانه ها صرف نظر کردن - کنایه از 
توجه کردن به کار های کوچك ولی به کار های بزرگ بی اعتنا 
ماندن 

قسمت های چکه» بام را تصیر کردن (&) دخلهة‌نز (2278] 

از میان توده های آشغال خرت و پرت «فافم صقاز [ا( 9۸ 38] 
ها را برداشتن 

رسیدگی کردن» بررسی عردن, بازرسی ( 0)18 جقنز 458 
بررسی کردن وتصمیم گرفتن ا ~ : کردن» نظارت کردن 
جلوی خود را گرفتن» خودداری کردن؛ به رفتارخود ( 49) @ 
- 9 / دور از خوش رفتاری بودن --75 و : توجه داشتن 
در سخن گفتن دور از ادب بودن 

#ٍ-/لامپ موج یایی ٩۴‏ -.موج یی [ê] jianb5 (& F)‏ 
دستگاه موج یایی 

آزمایش وتعیین كردن غمهةنز [838] 

بررسی کردن؛ رسیدگی کردن ( 03535 فطممقنز [۸225] 
۴ -/ به کیفیت چیزی رسیدگی کردن ل - :بازرسی کردن 


MERANRERMHEREREE 
تفسیر» توضیح‎ 
[FL] jianzha 
[EK] jianzhi 
]221۴1 jianzhù 
9] بطور غر ال س : عیساندن» خیس بردف (88) 8(0 متاز‎ 
در ۴۶۸۴ > :فرو ریختن ( 2)3۸ مرنی تحت تأثیر قرار گرفتن‎ 
مشرق به دریا ریختن‎ 
BF jin 

DNF] jiûnrûn (38) به تدریج‎ 

Ê jian (HD “Villous themed" li olk ترعی‎ 

BE ian 

گاو نر اخته jianniû‏ )$84( 

ا 9 ا : مھر کردن» مهر وموم کردن؛ بسن دتا مگ 
روی پاکت نوشته می شودهاز طرف وان» ۰" :3:۳1 

دهان خود را بستن؛ چیزی نگفتن (38) )ماز [ 12 58] 


دهان خود را بستن - کنایه از jiéshé-nkö5uڌji‏ 51 ۲ 9#] 


57" نامه کاغذ 
کاغذ نامه 
یاد داشت ها وتفسیر ها برای متون قدیمی (38) 


جرئت حرف زدن را نداشتن 
خاموشی گزیدن» سکوت اختیار کردن» خاسوش فصمقاز [488] 
ماندن 


]#:,( jianzhû (38) کاغد‎ «anl 


کمی در روضن سرخ کردنه بیان (1 £1877 0 ۸ا 36[ 
نیم رو تخم مرغ سرخ ¥ 18--/ ماهی سرخ شده 18 نہ ۽ كردن 
با  )#(‏ گوشت را حسایی سرخ کردن 18 ~ ۸ 18 / شده 
گیاههای پزشکی را 5 - ؛ حرارت یا شملهء آتش ملایم جوشاندن 
: (واحد) جوش (88) 9) با حرارت یا شعلهه آتش ملایم جوشاندن 
جوش دوم ہ = / جوش اول -- بل 

))[ :درد و رنج» عذاب زجر صاز‎ BEIAHEARR 

او در جامعهء کهنه انواع زجرها را متحمل می شد. م 

(NK) jinbî زجر دادن‎ 

نوعی نان پخته روی ساج» نان ساجی که با آرد وعنطههنز [7)6] 
ارزن درست می شود 

NM] jingu ساج‎ 

داروی چینی جوشانده 

زجر و عذاب دادن فم 

بسیار نگران ومضطرب حتفنز [704] 

در اثر زجر و عذاب سوختن 6ں طعمقاز [1110] 

اریم لت رب موز 

E jin “Oceanic bonito” نوعی ماهی بنام‎ 


Ld هقنز‎ 


“Spiny-rayed founder ” çi توعی ماهی‎ 
jian 


8۲ 3۳ انتخاب کردن» برگزیدن» چیدن (86#8) © «قاز JR‏ 
۴ / بهترین گوجه فرنگی ها را جدا کردن ۱1/3 - 2 75( 


BR 


۴ہ / ناخن چیدن (یا گرفتن) ۴ 3~ / موهارا خیلی کوتاه زدن 

از بین بردن» ابود کردن, (٭ 8) 9) پشم گوسفند را چیدن 35 

از بین بردن» نابود کردن 8# 

بریده های روزنامه فط 

لباس را 788 -- +بریدن؛ برش دادن ( 0)89 نفعصة‌نز [3938] 
زوائد(يك فیلم, (4:44 111704 )2 برش دادن» لباس بریدن 
مقداری از این . - لا 1[ 3£ #5 :يك نوشته وغیره) را زدن 
فیلم زائد است وباید زده شود. 

8 0 :در مراسم افتتاح نوار ابریشمی را بریدن نقعهقنز [39۶] 
در مراسم افتتاح نمایشگاه نوار ابریشمی را بریدن چم 

از ریشه برکندن chûên-ncaoڌji‏ ]$ 3#[ 

از بین بردن» نابود کردن» بر انداختن قطمصةنز (3187] 

[JK] jianchuؤng‎ (8L) دستگاه برش‎ 

قیچى ndaoڌji‏ [[317] 

حرکت وتکان قیچی وار قيمت ها قطع۵80«ةنز [317122] 

دستگاه #1 -- 1 مونتاژ(فیلم) )¥ ¥ D(1‏ نزمقنز [13948 
تظیم وتریب مجدد ( 43 1838 25398( مونتاژ یم 

مونتاژ(فیلم) عنزمتنز ]3#[ 

در راه چپاول کردن [ 15 ۵ %4 F‏ ]# #[ ودنزوهقنز (3946] 

پشم چین» ,4 -- :پشم گوسفند را چیدن () مفصقنز (3936] 
دستگاه پشم چینی 

از بین بردن» نیست ونابود کردن محو کردن غنه«قنز [39] 

منگنهء بلیط سوراخ 4#- :بلیط را سوراخ کردن هفنمقنز [3938] 
کن 

منگنه» قیچی وار (01) «4نوصةاز [394] 

۲39309 [ jianqialué (Hk) “Senno campion” (li نوعی گیاه‎ 

چیزی را از روزنامه بریدن ودر )$۴# jiãntiê 0 (3¥ F‏ ]39#[ 
بریده های کاغد(از( F-18946‏ )2 دفتر یا روی کارت چسباندن 
دفتر بریده های کاغذ 8#-: فعالیت های بچه های مدرسه) 

نیمرخ )468 96 1۷ ۸۷۸۹۵ jianying DORA XR‏ ]¥[ 
6 187 )2 سیاه در زمینه» سفید کاغد که با قیچی بریده می شود 
شرح مختصری از آلمان - 86131 :شرح مختصر( 188 

فشار وسیله» برش (81) ناودنومقنز [392277] 

کاغذ بری (نوعی صنعت دستی) (9-) 211م a¡ز‏ [3946] 

[99 F] jianzi قچی‎ 

7راز 1018 - راز کم کردن؛ تفرق کردن (#:33)) ”قنز 09 
شش م3178 ~ رنه منهای چهار مساوی است با چند؟ 
پنج از شش مساوی است 2 منهای پنج مساوی است با يك. 

به اندازهء نصف کم د - : کاستن» کم کردن (۴8) بايك. 
۲ - [۷/ از بهره کاستن ج ہ / کردن؛ یك دوم کم کردن 
با حرارت هرچه بیشتر - :7 773# 1-149 / مخارج را کم کردن 
او گرچه پیر است» ,45لا ~ 7۳3903076 , 7 ۸۶ ۹۵ / کار کردن 
ولی با همان شور وشوقی که در جرانی داشت کار می کند. 

چه در > ~ #38 : کاهش ميزان توليد مقطعمقنز [7۳] 
خشکسالی وچه در سیل وپرآیی میزان تولید کاهش نمی یاید. 

کاستن» کم کردن؛ از بین بردن قنز [788] 

#۶ از سرعت کاستن 351۴ -- :کم کردن» کاستن تفصقاز [084€] 
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jian 
-ہ/ گذرنامه را بازرسی کردن 33# --/ به کار رسیدگی کردن‎ ۴۶ 
2 معاینهء عمومی ۶ 2 ~ / چمدان کسی را بازرسی کردن‎ 
بینایی کسی را آزمایش کردن (7 8 / بزشکی داشتن‎ /# ۴~ 
برخورد خودرا نسبت 28518 3۸8۴89 8 --/سانسور مطبوعاتی‎ 
تکلیف ها را 25 8۲ قز - [2 1۳2/ به گروههای مردم سنجیدن‎ 
پرواز 47 / قبل از تحویل دادن يك بار دیگر مرور کردن‎ 
پست ۷8 --/ چاه بازرسی: چاه آزمایشی (8) غ -/ آزمایشی‎ 
ایستگاه تالا -/ بازرس 51 --/ گروہ بازرسی [3] -/ بازرسی‎ 
چ/ از خود انتقاد کردن - 4 :انتقاد از خود ([:1 19) (2) بازرسی‎ 
پر خخود نقد نوشتن سم‎ 

ارگان ا --/ دادستان 8۲" - , کار دادستانی jiancha‏ [۳8#] 
داد ستان کل کشور > /داد ستانی چ --/دادستانی 

چمدان را ۲# - :بازرسی کردن (4, 011۷ Ê] jiandiãn‏ 
(در مورد گفتار ( ¥ 147 74 ۶9 1# :13 ) © بازرسی کردن 
در گفتار وکردار بی احتیاط -- 96 8۹7 روکردار) با اختیاط بودن 
بیماران باید رژیم م - 251 ۸1۸8۲۴ 18/ و بی ملاحظه بودن 
غذایی داشته باشند. 

دستگاه معاینه» گوش (€) وطاژة«قنز ]$ 8F‏ 

س ,درباره» کار بدی به مقامات گزارش دادن تزصقاز [10#] 
#-/ در بارهء هر سرقتی به مقامات گزارش دادن 9579 74 
ادعای کتی؛ شکایت 48 -/جمهء ادعا نامه ها وشکایت ها 
کتی» انهام کتی 

دستگاه کشف 8#- ,کشف دزدیدگی برق (۲4) مخلهةاز (۵18] 
دزدیدگی برق 

ورزش کاران را حاضر وغایب کردن و آنها را (4) نلاز (83] 
کسی که مستول حاضر وغایب ورزش ‏ - :به میدان ورزش برد 
کاران و بردن آنها به میدان ورزش است 

بازرسی کردن «عطحمتنز [128] 

بازرسی كردن نطه«قنز (218] 

بازرسی وآزمایش کردن نادستنز [۵2] 

4۴ -/ از خود انقاد كردن - 4 انتقاد از خود مقاهتنز [4813] 
انتاد کتی از خود --/ اشتباهات خود را وارسی کردن را 

کارگر بازرسی وتعمیر :1 - :بازرسی وتعمیر کردن دهاز [2۸] 
(برای تعمیر) ۴ 1 غ --/دستگاه بازرسی وتعمیر 8188 / 
درچرخه را پیاده کردن ودوباره سوار کردن 

, آزمایش دادن» وارسی کردن» بازرسی کردن ہفرمقاز [۵۵] 
بطور جدی کیفیت محصول ها را بازرسی کردن 51 1 ۴~ 5 
بازرسی کالاها - ا8 / 

--/ حوزهء قرنطینه ]9 ,در قرنطینه قرار گرفتن ‏ راز [8] 
/ گواهی فرنطینه 181-8 / مرکز قرنطینه تا / پرچم قرنطینه 6 
افسر قرنطینه إ8 ^ 

از ارتش 8 9۲ - :(از ارتش وغیره) سان دیدن غسوقاز [ 18/8 
از گارد احترام -/ ترییون سان دیدن f‏ --/ سان دیدن 
سان دیدن 

ترتیب هیروگلیف ها در فرهنگ چینی (8() هااه‌تنز [2592۴] 


(باقیچی ) بریدن؛ قیجی ( 18 2)84 قیچی ([7 0)39 «قاز By‏ 
18~ / با قیچی به سه قطعه بریدن 1۳.9 ~ : کردن 


jian 


FARR Î 509‏ 
/پس از باران گرما فروکش کرد. . ۲ ~ 368 33/5/ چشم | مصرف زغال پنج در صد کاهش یافته ,32 ۴2 7 ~ 4% 
نیروی حافظه ضعیف شده است. , ۲ - و7 است. 


حقوق کسی را کاهش دادن متعههنز [۳23۴] 

در مجازات تخفیف دادن (3۶) وعتحم‌نز [۳87] 

- :از فشار هوا کاستن, فشار ہوا را کم کردن ةرمز [3815] 
آلت کاهش دهنده» فشار ## --/ اطاق فاقد هوای فشرده (25]ز) 

از .۸ 78~ ##-: تقلیل نفرات(در ارتش) صکسرهة‌نز 1 ۳8] 
گردان شماره ۰۱ ۷۸ نفر کاهش یافت. 

فترضد ضربه (81) 2 :دقع تکان سخت صفطعمقنز ]€%%%[ 

کسر بهره» مالکانه* زمین و ربح پول معقنز قعصقنز ]& ]*¥#I%‏ 
(سیاست حزب در کار کشاورزی در دوره* جنگ مقاومت ضد 
ژاپنی) 

TE jin 

پلك چشم (42¥) قنز 2 

(طب) گل مه )€( صفرمفنسهنز [BRK]‏ 

نوعی گرز صاز 2 

0 ساد ساده شد مختمر( 0)00 داز آ8 
ہ ~۴ / اصل سادگی را رعایت کردن - اا / خلاصه* کلام 
( ۳ ]4 00 8 ) 2 توضیحات بیش از حد ساده ومختصر است. 
باریکهء خیزران (که در زمان قدیم برای نوشتن چیزی روی آن 
(13)() نوشته های روی باریکه» خیزران ےہ : بکار می رفت) 
چ س انتخاب کردن» برگزیدن () @ نامه ها ~~ 4 :نامه کاغذ 
(کسی را) برگزیدن وترفیع دادن 

پولتن کنفرانس» - ۸ : گزارش کوتام؛ بولتن مفطهحقنز (18148] 
بولئن ( 21:47 48) -- 13۲1 / گزارش کوتاه در باره* جریان کنفرانس 
فیلم اخبار ( ۲86 3)؛مطبوعاتی 

۲ ) :نش« مختصر [ 4 MA] jianbian (4 (9 F‏ 
«نشریهء مختصری از فلسفه* چین» (-- 4 

شیوهء ۱۶ 77 44 - : آسان و راحت» دم دست هفنطاهةنز [106€] 
آسان بودن در بکار انداختن -~ 84۴/ ساده وآسان 

باريك های خیزرانی بصورت کتاب در قدیم (38) غعصةنز [18598] 
+ کتاب 

40۳ ,نام اختصاری» نام کوتاه شد jinchêng‏ [08] 
«آن گان» نام اختصاری شرکت آهن 2-۰ 9 [8 2 48 438 إلا 

وفرلادهآن 

- , سادە غير پیچیده ( ۶6 # 4 0)26) jiandan‏ (8#] 
/ مختصر وواضح» ساده و صریح 83 -/ اکتریت ساده 
188 / کار تولیدی ساده :23 -/ تولید مجدد ساده ۶ 
موضوع , ے36 36# /ساخت این ماشین ساده است. ود 
عادی» [ 2 25 لا[ 2 ] ( را : 3818 )این سادگی نیست. 
چیز 7-۱ ,2۱۶ 36 ۶< 816 18 : معمولی؛ پیش پا افتاده 
8 عجیی است که او بتواند با آن دقت تیر اندازی کند! 
این يارو که بسیار حیله گر است آدم معمولی ۰ --7۳ 01 ,۴4 ۸ 
سرمری 81~ :سرسری؛ ساده لوح (3()13۴6)وساده ای نیست. 
۶( --/ ساده لوح بودن - پل / وخشن کار ها را اداره کردن 
1۵97۲3۵/۴ - 7۳۵3 / مسایل را بسیار آسان گرفتن ۱۴14 


0 jian 


ن» است. 


تفریق منها قکصةنز [786] 

علامت منها ( - ) مفطمه‌نز ]$ 0 

FI] jiûnhê (7) رودخانه* انشمایی‎ 

کند کردن» عقب کشیدن» به عقب ( 0)4 صقدطمقنز [4@] 
RE RT‏ )0 جریان کار را کند کردن 1۴#[ :بردن 
مجازات را تخفبف دادن یا اجرای مجازات را بتمویق  (‏ |7 
انداختن 

:قیمت را پاییل آوردن» در قیمت تخفیف دادن فازماز [084] 
ده در صد تخفيف دادن ~~ / با تخفيف فروختن #ا با 

در ]¥ [؟ (M] jianmian ۲4۴ ۱ € 24 9: ۲ RK. NI‏ 
[[[ 1 - ,مالیات مجازات وغیره تخفیف دادن یا آنرا معاف کردن 
مالیات را 841 ~ / از مدت حبس کاستن یا آنرا لفو کردن 
تخفیف دادن یا معاف کردن 

آلیاژ ضد اصطکال #5 - .ضد اصطکاك )#1( [XR] jianmé‏ 
ياتاقان ضد اصطکاك 15 --/ 

سبك کردن» تخفیف کردن» تسکین دادن» وطتوهفنز (۳42] 
بار مردم را سبك 148 € ۸ ~ , آسوده کردن؛ راحت کردن 
8 7 --/ درد بیمار را تسکین دادن 3 ۸6 3--/ کردن 
در مجازات تخفیف دادن (482--/ از شدت کار کاستن 

کاهش یافتن؛ کم شدن غاز [۳620] 

,ضیف کردن» تضمیف کردن؛ فروکش کردن ذسه‌قنز [738] 
باد فروکش و [ ~ 1,3#/ جسما بسیار ضعیف شدن ~ 71۸۸ 
از حدت آتش کاسته شد. , - 6 /کرده است. 

از بین رفتن زرق ویرق چیزی» از ارزش چیزی غاز (۳6] 


در اثر ناجور . - 2 و الا( ی RR FF,‏ : کاسته شدن 


بودن صدا از خویی نمایش کاسته شد. 

ضمیف کردن. کاستن قطمهةنز (۳826] 

: کم کردن» تفریق کردن؛ کاستن» کسر کردن مقاههةنز [/۳8] 
ا مخارج غیر ترلیدی را کم کردن < 7۴غ4 4° 3۴~ 
تشکیلات اداری را ساده کردن و واحد های تکراری 12215 -- ,#4 
حجم کارش را کم 14۴ - 48 4/ و دوگانه را حذف نمودن 
تصادف در رفت وآمد کاهش یافت. ١‏ ۲ -- 2 70(1/ کردن 

صدا خفه کن )|( jianshêngqi‏ |۱۳۸۸ 

«ریاضی) کاسته؛ مفروق (1) نطمصقنز [&5] 

«رست شناسی) تخییرات )4#( غنلمع؟ MMAR] jianshù‏ 
متوالی هسته که منتهی به تشکیل سلول جدید می گردد 

# ~ , آهسته کردن» از سرعت چیزی کاستن نعصةنز [۳836] 
۸ -/بال متحرك هواپیما (* :8) ¥ (8] -- / کاهش سرعت 
موشك اضافی فضاپیماکه آنرا در جهت مخالف حرکت (3£) ل 
(825) 4 / (فيزيك) کأهش دهنده» سرعت (#) اہ /دهد 
(فيزيك) حرکت کند (0) ا عتز -- / چتر کاهش دهندهء سرعت 


کننده 
مخارج 3۴7#- کم کردن» کاستن» تفریق کردن قناز [848(] 
را کم کردن 


کاستن» کم کردن متعقاز [۳8] 
ضعیف شدن - و29 فروکش کردن. پائین آمدن اںt‏ از (788] 
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[RF] jianxùn خلاصهء اخبار‎ 

مختصر اما زییاو لطیف قیمقنز [0] 

شرح مختصر 80 :ساده ویجاء مختصر مقوهقنز [838] 

دستگاه ساده ای که در سابق برای تعیین () اراز [)04] 
مدار وموقعیت ستارگان به کار می رفت 

شیوه» و( ~ ,ساده وآسان ( 9 #4 )0 [f %] jianyi‏ 
6( ) 9) خواندنی های ساده وآسان #7 --/ ساده وآسان 
# 1 - : بطور ساده مجهز شده» بطور ساده ساخته شده ( 66 
2۸ --/ عمارت ساده ساخته شده ۸8#--/ اطاق ساده» بیمار 
زمین باريك و مسطحی که برای 8 -~ /جادهء ساده* غیر فنی 
فرودآمدن هواپیما مناسب باشد 

مختصر ومفید, موجن ساده عراز [8۶9] 

]80#[ jianzhû نامه‎ 

مقررات عمومی برای - 4 4# :مقررات عمومی وحقعهة‌نز [0¥] 
پذیرش دانش آموز و دانشجو 

(® | jianzhi (8|) واقعا. حقيقتاء صرفاه ابدا‎ , 3 ~ RHR 
38۴۳4 /من واقعا نتوانستم چنین چیزی را مجسم کنم.‎ (۸ 8 
#1 - 81# ~4۴ ما این هفته حتی برای يك روز هم هوای‎ 
این صرفا وقت تلف کردن [3] 8 88 1218 - /صاف نداشتیم.‎ 
به خوبی يك چیز نو و تازه #۴ 0 /است.‎ 

مختصر و بی پیرایه (38) نطعهقنز [10175] 

~ وله /حاك نمك قلیا 1 -- 8 :قلياء سودا ()4) © هقنز Bk‏ 
- 8 , جوش شیرین» سوداء کربنات دو سود ( 98 ) 2 شبه قلیا 
سودا برای شستشو -- 38 :/ سودای خالص 

زمین قلیایی انز [3826] 

قیا شدن فںطمتذز (384۲] 

ار قلیایی تطممتزه‌هنز [384570] 

[RX] jianshiyûn (4) نمك قلیایی‎ 

خالك قلیایی jiantû‏ 1-1 38] 

فلز قلیایی خاکی تطعهاز تهفنز ]® 1-42 %] 

فرآیند عمل قلیایی (۱6) چ - , خاصیت قلیایی وطلهةنز [غ#] 
ماده* رنگرزی 3:۴۱ --/عکس العمل قلیبی ی --/ذوب فولاد 
خاك قلیایی ‡ -/قلینی 


يك نام خانوادگی در چین (&4) صقن Bf‏ 


jiùn 


۹ - ب:دیدن» تگاەکرەن» نگرستن (8 068 جفنز ¥ 
عبور کسی را 331 8 7:18 ما -۸---/دیدنی ها وشنیدنی ها 
مواجه شدن» در معرض دید واقع (3888)() از گوشه* دیوار دیدن 
این بچه از دیدن مردم خجالت می مر ~ 424۳۴48 2 شدن 
این دارو نباید در مقابل نور قرار داده مزا - 2548 358 /کشد. 
88۸( /بخ در اثر گرما آب می شود. ,3880 -۱/شود. 
ات را بر دوش کشیدن وافتخارات را 1 188 3 - ,£ 
ل ثابت کردن؛ به نظر رسیدن ( 814 )3 برای دیگران گذاشتن 
FR‏ رز - 7 402 /اين دارو مؤثر واقع شد. ,25-3 
يك هفته است که بیمار شده است ولی اصلا لاغر به نظر .ل 
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jin - jin 
٩1#]. /نمی توان این موضوع را با شیوه ساده ای حل کرد.‎ 
انز‎ X # A 1€ ~ 148 7 @ . فقط بطور سرسری اين مقاله‎ 
زیاد آسان گرفتن )4~ /را خواندم.‎ 

باریکه ) 374 ۲( BE FI f1‏ )۵ (و2)_ (MRK) jiandû‏ 
نامه (38#) های خیزرانی یا چوبی برای نوشتن در قدیم 

مختصر اما [ 7 ~ 3518 , مختصر وکوتاه jianduan‏ ]0%[ 
نرومد نوشتن 

رك وپوست کنده گفتن قدطه نز (RHR) jian dun‏ 

مراحل کار را ساده کردن ۲۴ --:ساده کردن فںطہقاز 801] 

]8۷[ jianhua Hanzi O (f { U F 85 45 A) 
هیروگلیف های چپنی را ساده کردن (مثلا تعداد خط های‎ 
هیروگلیف ها را کم کردن وهیروگلیف های پیچیده ومشکل را‎ 
هیروگلیف های ساده شده* ( 11 4£ ۴0 ) © حذف کردن)‎ 
چینی‎ 

8 ¥ 6 2 4 -- : مختصر ومفيد» موجن فشرده 4ازصةاز [0018] 
به سبك مختصر ومفید نوشته شده - 45 3/ زبان موجز و زنده 

ساده ومستقيم» رك وپرست کنده غازەةاز [0198] 

خلاصهء - 248 : شرح مختصر خلاصه» مختصر غازقاز [811] 
شرح مختصری در (- 3 6) /درام» خلاصهء داستان نمایشی 
بارهء معبد آسمانی» 

(نوشته) مختصر و یرومند وززه‌قاز [020] 

جمع بندی 4 لو 89 -- :مختصر اما همه جانبه قنز [835] 
مختصر اما همه جانبه 

(MPT) jianli شرح حال‎ 

سبك مختصر وسفید -  #‏ : مختصر ومفید صفنله‌قاز [004%] 
سخن پردازی مختصر ومفید -- 3۴ (1/ داشتن 

تجهیزات ساده و بى - 4 1:ساده و بى لايش دخلمقنز [8018] 
آلایش 

+۸ 0 ۸۵36 :ساد مختصر(در محتوی)» ناقص غفلةنز [818/] 
مطالیی که او عرضه داشت بسیار ناقص است. ‏ -- #83۴ 

(در پذیرای کردن مهمان) مسامحه کار ہفص قنز [8018] 

-/ساده ویجا ¥ 35 -- :ساده و روشن؛ موجز وطلجصقنز [8091] 
خلاصهء اخبار ‏ آلز 

زندگی ساده وهمراه با 47 ,ساده وی آلایش تممقنز 1(#/] 
زبان ساده 8 815 --/ صرفه جویی داشتن 

نوت های موسیقی عددی (ج2) تصهاز [001#] 

مختصر اما درست بجا غزوهفنز [[809] 

قسمت های پیچیده و زاید را حذف کردن» وحقطعفنز [04) 
ساده کردن 

مختصر وساده نعمقنز (013] 

هیروگلیف های ساده شدهء چینی لعتهمقنز 8621] 

اشاره به نامه در قدیم نانز [80۷] 

نقشهء ساده» طرح 6۵هقنز [8018] 

(فزيك) حرکت ھاھنگ )%#( وnذyùnd (RHE) jianxié‏ 
ساده 

حروگلیف چینی رابه فرم )¥ 88 ۵ ۷) ® jianxiê‏ ]3[ 
کیایی را( و ۸۶ 8 < 4 , 25-3 )62 ساده اش نوشتن 
نسخهء ساده شده 2۴ - :برای نو آموز ساده کردن 


هفاز 


من اه گفتم» خوا هشمندم ناراحت نشوید! 1-۱ , 7 

1۱۳۹ FEE ÊK] نضدو هفنز‎ bù guûi, نو‎ guûi zi bi 

بدون ترس و وحشت با چیز ترسناکی روبرو شدن وترسناك بودن 

خود بخود | 

بهوده» مزخرن» مسخره آمیز ( ٩]‏ 0)68 تناو 
عجب!با دستکش ?7 1 £47 %49۴ !- 3 : مضحث 
این ببهوده ?14~ F18‏ / هايم چه کار کرده ام؟ 
جهنی ( #7۴ 59 [1) (است که دانه بکاریم و وجین نکنیم! 
شدن, به جهنم رفتن 

.7 ~ 9 4 : (بیمار) بهتر شدن» بهبود يافتن مقطهفنز [113۴] 
حال او روبه بهبود است. 

امداء کردن )38( jiûnhui‏ ]%8[ 

برحسب شرایط محیط» بهر طور که پیش آید آزہفاز [481] 
برحسب شرایط محیط عمل کردن ۴7¥ 

آیا 8-7 5 : لطفا مرا ارشاد بفره )3#( jianjiao‏ [2#] 

چیزی هست که شما بخواهید در با 

عقاید -- 40 [5] 75 2 4 : برداشت» 

مقاله‌ای دارای نظریات 3# ٣‏ - 17 4 --/ دیگری داشتن 

در باره* این م - 0 ۲ بلا E E ۲ 76 E‏ ` کل 9 /ابتکاری 

! 8 (307۳]5 /مسئله. نظریه» جدیدی را مطرح نکرده است. 


پیر و سالخورده به نظر رسیدن مقلهفنز [#:1] 

بطور چشمگیر ظاهر شدن مقاز صفنز وصفا هفنز [8 £ £] 
استعداد» روحیه* بی باکی وغیره 

بمحض جلب منفصت» احسان wng yi‏ نا صفنز (LHE XJ]‏ 
ونیکی را به دست فراموشی مپردن 

:معدرت می خواهم» مرا عفو بفرمالید (38) ومفنل‌فنز (6ب] 
صمیمانه امیدوارم که مارا + Wm.‏ 

از دیدن ورزش یا بازی موردعلاقه* × تلد غنا صفنز [ 0¥ ] 
خود به هیجان آمدن وبرای ورود در آن اشتیاق داشتن 

آنها , - :4/352 , ملاقات کردن؛ دیدن [XEFÎ] jiûnmiûn‏ 
صمیمانه افکار خود را برای -- 88 /اغلب یکدیگر را می بینند. 
پیشکش به کسی در اولین ملاقات بااو را--/ دیگران ابراز داشتن 

چك در وجه حامل (83[) ن از مفنه صفنز [23880] 

چدم کسی بدیدن پول درشت نق مقر صفنو هفنز [14۸17۴] 
وخیره شدن س کنایه از طمع کار بودن کسی 

مردم مختلف دارای نظرهای نطعص‌نزجهسمفنز [LER#]‏ 

سرما وگرمای روزگار را چشیدن, بر صفنصنطه هفنز [ 18 2£] 
با جهان رو برو شدن وخود را -- ,]481۴۴ تجربه های خود افزودن 
MT +‏ 2271 ۲۳ | 3%/ به میان طوفان ها افکندن 
بازدید از این مجتیع پتروشیمیائی واقعا چشم ما را خیره ۰ ۲ 8 
کرد. 

~ 6 , تجربه» دانش» دائ (89 72 %14%( © نطعمفنز AR]‏ 
-/ جهاندیده؛ با تجربه ۳[ -/ دانایی خود را وسعت دادن 
/ صاحب تجربه ۸ 89 -- 75/ تجربه* اندلا داشتن 
او نسبت به شما بد رفتار ۰- 4۵-8 46۲930 Û,‏ 457۳۵ 
کرده است.کسی مانند شما که دارای عقل سلیم است نباید باو 
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۲ لا 2 1180 30 /حال بیمار بهتر شد. مج ~ ۲7 /نمی رسد. 
دوستی ما روز بروز محکمتر وصمیمانه تر می شود. , 2-708 
۴ ~/ به بالا مراجعه کردن -[ --:مراجعه کردن ( 4:41 8 35)) 
به عقب 5 -/ به جلو مراجعه کردن 8 --/ به زیر مراجعه کردن 
به صفحهء ۳۹ مراجعه کردن ]7 × ۳ = 6 ~ / مراجعه کردن 
۶ و | ,ملاقات کردن» دیدن؛ دیدن کردن ( 1 )© 
$ 4 /نمی خواهم او را بینم. ,48 -- 37588 /او را دیدیدو 
8و امروز بعداز ظهر به ملاقات شما می آید. 0 ۳۹۴۳33۴ 
2 1872 ] (8)() به عقیده من -- < : نظ عقیده (, 8) 
ملامت 8 ~ ;]4# ۸۸5 34 1 و2 2 2 رو 6 کر 36 , 1۳5 HIN‏ 
امید است که ,4 - 135 / رد شدن؛ متروك شدن 3 --/ شدن 
فوری به اطلاع برسد. 

مورد محبت دیگران قرار گرفتن ن۵«فاز [۸#] 

HE - 7.‏ :در روزنامه ها چاپ شدن مفطهفنز [11481] 
این خبر در روزنامه ها چاپ شده است. 

نا جور بودن(با نورو...» تاپ ( :11 7۴46)) jiûnbude‏ [1:75101] 
در معرض نور خورشید نباید قرار گرفت. 13 - : مقاومت نداشتن 
۸ < 8 /برف در برابر آفتاب دوام نمی آورد. 21:18 2/ 
کسی که آزمند ثروت است در مقابل پول نمی تواند ,48 -- 
برای دیدن یافاش کردن ( 89 ۸ 11 7۳88 ) 2 خویشتن داری کند. 
امر شرم آور 306 4 :مناسب نبودن 

بدیدن مال دیگران فکر بدی در سر او آه نکه «فاز [888] 
پروراندن 

:خوب بلد بودن» خبره بودن؛ کارشناس بودن وهفءهذنز [] 
او در موسیقی خبره است. , - 43۴9 
jinzhang‏ با 3 

مورد تحسین قرار گرفتن (38) وحقطء‌صفنز [516] 

به نظر آسدن, ] ]4 3[ ¥ 5 2 ¥ jiinde ] ۱۱0 F‏ 111 
به نظر ,5 38 -~ ۴7٩‏ ۳ا : نمودن» چنین به نظر رسیدن 

می رسد که برنج این بخش از زمین از برنج آن بخش از ز 
چطور می دانید که او ۲7 475۴ ^:8 /بهیچوجه بد تر نیست. 
چطور چنین شده است؟ ?2~ لاا[ /نمی آید؟ 

صاحب بصیرت يا - 1# : بصيرت» قضارت نهعفنز [£44] 
دارای قدرت قضاوت بودن 

دانشمند و با تجربه وحقولطه قدفمفنز ]%7 %[ 

LAZ] jiûnfang (FD) gya kK RF =F ~a سه‎ ja اين‎ 
«چی» مریع است.‎ 

قدم روی چشم «تعارف میزبان) ومقلعفنز [۳:۵] 

به جهت باد سکانداری کردن — ها LRU RE] jiûn feng shî‏ 
یعنی باقتضای وضع عمل کردن 

UX SEHEF] jiûn fèng cha zhen O (FJ Fi — 4 ۷ 0 8‏ 
هر جا که خالی است سوزنی فرو کردن ‏ یعنی به حد اکثر( 877ا 
از هر فرصتی (4[#1-- 2)1۶ از زمان و مکان استفاده کردن 
استفاده کردن 

از هر فرصتی برای کسب fên jiù uan‏ هفنز #1 [LSER‏ 
خود سوء استفاده کردن 

موثر بودن» کارگر بودن ومقوهفنز [721] 

#4 :اهمیت دادن؛ ناراحت شدن, رنجیدن نفد‌وه‌فاز [7:1۶] 
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ك دانه ۸9۶ :9 ] )۵ AF jin‏ 
7# ~= / يك کار 14۴ ---/ یك موضوع 3 ----/ پیراهن 
من می خواهم در باره ,36 ---- € 8 8814٩‏ / سه تا چمدان 
HHHH: 17‏ ~~ [7 38]()کاری با شما مشورت کنم. 
(0)2:/۴ پروندهء (قضالی) -- 45 / فلز ریخته - ا / عدد کارسد 
سند محومانه - 4۴ /سند فوری - 8 ,سنده نامه 

فرصت و,فضای مان دو چیه خلال (2280) 0 هفنز الق 
(1837۴)() نزديك وصمیمانه بودن - :7 3545/ را غنیمت شمردن 
با سیاه وسفید خط خحطی بودن؛ راه راه -- 48 8 : جدا كردن 
تخم نفاق ([18818) ® صاف وگاهی ابری  <>‏ -- ۷8 /سیاه وسفید 
9)8 تخم نفاق پاشیدن» تفرقه انداختن - 16 پاشیدن 
:3 س- ,جوانه های اضافی را کندن یا با بیل زدن (#8 6 جع 2 
چوب -:41/ جوانه های اضافی ذرت را کندن یا با بیل زدن ت2۴ 
های اضافی را بریدن 
BR jian‏ 

همسایه» بغلی» خانه* بعد تطامفنز [08۴] 

مخلوط شدن» آمیخته شدن (8) غممفنز [030] 

راه میان بره جاده» فرعی (38) مف4‌صفنز [813£/] 

# - / هواپیمای تجسمی لا 76 -:جاسوس [IK] jiûndié‏ 
8 70 ~ / فعالیت های جاسوسی ل ۴ --/کشتی تجسسی 
شبکهه فعالیت های جاسوسی | -~ /ماهوا تجسسی 

E 1 81,‏ : مقع بودن» فاصله دار بودن حفد۵‌صفنز [885] 
او به مدت چند سال بی وقضه به ورزش .~ 75( 45۴ راز 
مبارزه لحظه ای هم ول -- 8 ول لس 4 (د / پرداخته است. 
متوقف نشده است. 

پیوستگی --7۳,عدم پیوستگی )#1( [IBE] jiènduènxing‏ 

E, - 2۲ -‏ ۵ 75 : فرت» فاصله. وقفه غوصفنز ]16 
47# /فاصله بین پرتاب دو موشك فقط بیست روز است. ,75 
فاصله بين هر يك از دو ردیف .~^ )£ إلا 81[ 2 18 
نشا های سبزی در فواصل ,95 [5 -- 1 3 /درخت پنج متر است. 
منظم قرار دارد. 

نقطهء جداکننده نقطهء فاصل (یکی (3) مفطفوصهنز [21855] 
از علایم نقطه گذاری در زبان چینی که روز را از ماه جدا می کند 
مانند ۰-275 (٩۲ژوئن)‏ یا قسمت های اسم يك شخص را جدا 
می کند مانند 14/58۰15618 (نورمان بسیون) 

بعضی وقت هاء گاه گاهی فںطمھذز [8[2] 

]۳4[ ]6 نز : غير مستقیم» باواسطه‎ 8 333 - ۷۳380 o 
مفعول غیر (۴[) ¥ چ س- :اين خبر را بطور غير مستقیم شنیدم.‎ 
تماسهای غير مستقیم 18:8 -/ كود غير ستقیم 1354۹ -- | مستقیم‎ 
/ داد وستد با واسطه ]8 --/ تجربه» غير مستقیم 9ج‎ / 
84 نتیجه گیری از چند قیاس (9ر) ¥8 - / مالیات غير مستقیم‎ / 
با وکالت رای دادن رای دادن غير مستقیم 6 ی‎ /-- 1 
مصرف غير مستقیم‎ 

جوانه های اضافی را بر کندن منصصصفنز [985/] 

رنگ مخلوط شده از دو رنگ اصلی (مانند رنگ فعسفنز ([&[۴] 
ارنجی از رنگ سرخ ورنگ زرد) 

,فاصله» شکاف» فضای ميان دو چیز(*8 25) نسسفنز [58۴] 
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jiûn 


| بر تجربه افزودن دانایی را افزايش ( [#| ,18 1 ۳ ) @اعتنا كند. 


پیشنهاد بدی نیست که م £4 ~ - ,4877 4[ :دادن 
در اطراف بگردیم وتجربه کسب کنیم. 
بجای جنگل درخت ها را lin‏ صفنز shù bù‏ هفنز [772] 
دیدن - یعنی جزه را دیدن وکل را نا دیده گذاشتن 
suo wêi jin ۵), 21 ۸2۴ RAHÊ‏ صفنز (RRR)‏ 
چیزی یسابقه را دیدن» چیزی را که هرگز کسی ندیده (73 ۶ 
بی سابقه ( 289 8# )© است دیدن 


کنایه از اینکه با وجود وخامت «ټې نو ن صفاز [04881۸] 
اوضاع هنوز وقت هست تا بموقع تدبیری اتخاذ کنیم. 

332۴ 4۲ : چیزی را بیگانه .تلقی کردن نفس مز [7:2] 
شماخیلی به من تعارف می کنید» بطوری‌که و 7 6 1915 ,اه 
در خانهء ۱ - 19[ رال ت33 7 3 /احساس می کنم بیگانه هستم. 
من راحت باشیدا 

]711203۴[ jin wëi zhî zh مشت نمونهء خرواراست‎ 

۳ س :دیدنی هاو شنیدنی هاء دانایی» اطلاعات «۳۵هذنز [12:08] 
بر دانای خود افزودن -- ) 1#/ بسیار مطلع بودن 

بجای انسان شی» را ہمہ صفنز [XWRINA] jin wù bù‏ 
دیدن تنها به عوامل مادی توجه داشتن واز عوامل انسانی غفلت 
ورزیدن 

در مرحلهء آزمایش قرار گرفتن؛ دوره* کار آموزی ا×مفاز [1227] 
له /تکنیسین در دوره کار آموزی [] 7 ~ :را طی کردن 
کنسول در 6 4 - /کارمند تحت آزمایش؛ کارمند کار آموز 
انترن تا -- /دوره* کار آموزی 

)51%)[ مزثر واقع شدن» تاثیر گذاشتن  مفندههنز‎ 8~ e 
این دارو بسیار مؤثر است.‎ 

[XXI] jiûnxido 0 (¥) (¥ A % 15( باعث خحندەء دیگران‎ 

از اینکه خوب ننوشتم مرا إ~ ,~~ 8٨4,‏ 
7 :به کسی خندیدن ( 14€( © (جزه تعارفات) 
رہ /اگر کار را خوب انجام ندادم» به من ۰ ول ,لا 
مايه کاردان شدن 7 

[J ML BIK] jiûnxuêfênghu () گیاه انجبار زهری‎ 

برای دفاع از يك امر عادلانه :۳۵ وصةر ار «فنز [85%×-8] 
حاضر به چماق زدن بودن 

به محض دیدن چیز جدید» نظر صقنه ته ار هفنز [£ذ8 8#] 
خود را عوض کردن» غیر راسخ ومتزلزل بودن» دمدمی مزاج بودن 

مورد سرزنش قرار گرفتن (3) 4عمفاز [7۴] 

,2 3~ : رشد محسوس داشتن وصقطعه‌هنز ]1% 
پس از باران بهاری جوانه های گندم بطور ۲١‏ ~ 83۸ 
در این بچه رشدی ۰~ ۴ 19 (/ محسوس رشد کرد. 
محسوس نیست. 
FB jianchang‏ 

گواه» شاهد» شاهد .۸ - :گراهی» شهادت وہغ1عصفاز [ع] 
#8 / تاریخ بهترین گواه است. . -- 80 RF‏ تا [[[ /عینی 
کاخ سلطتتی گواه فرهنگ درخشان چین .- 4,8 31۸1۸2 
است. 


ملامت کردن (38) ندسمفنز [72:38] 


jiûn 


بیمهء درمانی دایر شده است. 

يك KF‏ ~ ۸ 8 7~ : ساخحتن« بنا کردن [Fë] jinshê‏ 
4 - 15 ۸5 64 13325( /سپاه سازندگی بیش ازده هزار نقری 
[--/ از لحاظ ایده تولوژيك وسازمانی حزب را تقویت کردن - 
يك پروژه* ساختمانی 8 

پیشنهاد های سازنده £% 8918 - +سازنده EE] jiùnshêxing‏ 
نقش سازنده ای ایفا کردن 3[ 5-4۴ / 

سهیم شدن در خدمت. خدمات را انجام (و3) نطعمفنز [38#] 
بدنی ~~ REF RF FF ۱! 715 PF‏ جر[ , دادن 


برای پیشرفت امور توب 


(نظر یا پشنهاد خود را) مطرح کردن (29) یره 

,161 زج - [] 40 : پیشنهاد کردن )€( © [FEX] jiûnyi‏ 
8 3:/) - 30 /آنها پیشنهاد کردند که جلسه به تعویق بیفتد 
- 3 /یشنهاد می کنم که شما به يك پزشك مراجعه کنید. 1۰ 
پشنهاد می کنم که شما بیشتر به ورزش ‏ ,۳۸228 405 452 
ضد - چ[ , پیشنهاد» توصیه ( 1 188) © در هرای آزاد بپردازید. 
نهاد منطبق با اصول عقلانی - )84 4 /پیشنهاد 

کار خانه ای بنا 11۳ تس ,ساختن, بنا کردن مفعمفنز [888] 
کردن 

باز کردن حساب jinzhng‏ [38#6] 

/ سیستم سازمانی ارتش ~ 1۸ سیستم سازمانی نطعمفنز [3680] 
اصلاح کردن سیستم سازمانی 1 2-- 

۴ ساختن» بنا کردن» برپا کردن ( 0)81 نطعصهنز [384] 
برای 1# -- 18818 / راه آهن ساختن 46 --/ پل ساختن 38 
مهندسی 1:18 --/ ساختن خانه ها وجوهی اختصاص دادن 
علم مهندسی 188# -۰/ محل ساختمان 17 --/معماری 
صنمت مصالح الا :1 5۴ ~ /کارگر بنا :1 /معماری 
س /معماری 4 - /معمار آآل[--/ فن معماری 467 /ساختمانی 
- 4 : ساختمان؛ بنا ( 88849) ()زمین برای بنا سازی ۶18 
مجموعهء بناهای 8۴ --/ بنای باشکوه -- 8 4ج /بنای قدیمی 
مختلف که دارای وپژگی های معماری باشد 


بد /دسته» شمشیر تہ /رقص a EEE‏ 
غلاف شمشیر # 

با شمشیر کشیده وکمان خمیده وحقطعته فطصذنز ]¥5 #8[ 
یعنی آماده برای نبرد 

ببر با دندان های شمشیر شکل )%# 4# 7#( تطتطه‌صفنز ]21[ 
(نوعی ببر در زمان قدیم) 

(دیرین شناسی» نوعی فيل (0 :4 7#( ومذنعتطه‌صهنز [AHR]‏ 
بنام “Stegodon”‏ 

شمشیر باز ماهر غعلصفنز [212] 

[AIF] فصصفنز‎ (f) “Sisal hemp” نوعی کنف بنام‎ 

ابرو های کشیده که به آن بر گشته باشد نعصصذنز [91758] 

فن شمشیر بازی نطعمفنز [217] 

توصیه کردن» سفارش کردن» معرفی کردن (0)487# «فاز FF‏ 
حصیر(11#) (8) @ سبزه کاء (۴) (8 9 

معرفی کردن وترفیع دادن (38) فطحفنز [۴] 
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BRE DIE 


در بین دو نبرد به استراحت وتمرین 96 196470 ~ مد رز 
فاصلهء آزاد پیستون وته سلیندر (81) 2) وتحکیم موقعیت پرداختن 
فاصلهء چرخ دنده ¬ 88ا : 

در فاصلهء -- لد ل :ايست» مكث» فاصلهء نوبت عنههفنز [3180] 
چشمه» متاوب 8 --/ نبض متناوب #8 -- /نبردها 

]03[ jiûnxiêrè ayi تب‎ 

باهم آميخته بودن» باهم مخلوط بودن ئمهفنز [%[8/]) 

آهنگ میان دو پرده [I%# HI] jiûnzöuqü (%%) D( FF $F)‏ 
قطعه» موسیقی کوتاه در میان بخش های يك قطعه* ( 11 486) © 
دراز 

مانع شدن تعمفنز [I184]‏ 


ذرت - 57 1 170 £ : همزمان کاشتن (206) ضسهفنز (:81/] 


وسویا را همزمان کاشتن 

برای خداحافظی میهمانی دادن (۴7 )© «فاز tk‏ 
میوه در شهد جوشانیده» میوهء شهدزده ( 2)48 

برای تودیع ۸ ~~ برای تودیع میهمانی دادن غنطم‌فاز 186711 
يك دوست میهمانی دادن 

برای خداحافظی میهمانی دادن ومندهفنز [87] 

س- 8 : ساختن» بناکردن» ایجاد کردن (88)) صفنز 13 
1 / نیروگاه برق را ساختن ۲۵9 -- /خانه های تازه ساز 47( 
بنای تازه م38 ~ اع 713 1#/ میهن خود را باز سازی کردن 4 
تاسیس کردن» بر پا( 32 2)۸8 ساز کارخانه به اتمام رسیده است. 
88 خدمات جدید ایجاد کردن [ #7 : کردن؛ بوجود آوردن 
می خواهم پیشنهادی ہہ 8: پيشنهاد کردن؛ طرح دادن( 
#خ - , اسم مخفف استان «فوجیان» ( ۸8 ##) ([18) (8)طرح کنم 
ظروف لاکی استان «فو جیان» 

مصالح ساختمانی نفعهذنز ]#8$[ 

36 حزی را تأسیس كردن ( 01322 وjiandan‏ ]#36[ 
خط مشی برای سازندگی حزب 2 8 -- ,سازندگی حزب ( 11 140108 

پایتختی را تأسیس کردن؛ جایی را پایتخت قرار ۵0هننز [3846] 
شهر پکن را پا یتخت قرار دادن 67ہ ,دادن 

خدماتی انجام دادن وفومفنز [2820] 

8 ,سملکتی را تاسیس كردن ( 1 )0 صسومفنز ]¥8[ 
38 بزرگداشت چهلمین سالگرد تاسیس مملکت 01-۳34 ^ 
با پشتکار وصرفه جویی کشور -- 68 : کشور را ساختن (36 8 
پروژه* بزرگ برای سازندگی کشور ل118--/ را ساختن 

روابط سیاسی را برقرار ساختن مفنزه‌خنز (882] 

- ارتشی را تأسیس كردن )8 9 002۳ صتزمفنز [3822] 
خط مشی 2 86 - «سازندگی ارتش ( 18 3.88 ) ( روز ارتش 
برای سازندگی ارتش 

نوعی گناه از جنس علب () صفلمغنز (عذ2] 

ایجاد کردن» بنا کردن» تاسیس کردن؛ بر قرار ناصفنز [83] 
روابط سیاسی را در سطح سفارت 203526 4 - : ساختن 
-/تشکیل دادن جبهه» متحد 2 5-18 -/ بر قوار ساختن 
خدمات لرل --/ پا یگاه های روستایی ایجاد کردن 18118[ 
3 ۳(/ ایجاد اطمینان کردن د چ --/ شایسته را انجام دادن 
در مناطق وسیع روستایی سیستم تعاونی ,531913 21۳ 7 - ۸ 


2042 E BE ET 


به سرعت 6 [1- :با گام های نیرومند راه رفتن نطمغاز [882] | 
پرواز راه رفتن 

سلامت وسالم ماندن صنعهفنز [887] 

در نبرد ماهر بودن د۵قههنز [882۲] | 

مبارز سلحشور(4۴ f 3۳٩‏ نله 3۴ 35 %( jiùn'ér OD‏ انار 88] 
ورزشکار ماهر پینگ پونگ -- ع : ورزشکار( ۸ 209 

/استاد ورزشکار -- لژ ,استاد ورزشکار وطفنزهه‌نز (88۷#] 
استاد بازیگر فوتبال س 

(گام) نیرومند وسیع 6ازومفاز [€‡88] 

5 : تندرستی. صحت» سلامتی (33) © [EFE] jiûnkang‏ 
E 91 8‏ -- / حالت مزاجی کسی بل ۸ -- / تندرست بودن ~ 
امیدوارم که !~ 44 /گواهی نامء بهداشتی؛ گواهی تتدرستی 
سطح بهداشتی مردم را بالا 7)7۴ -~ :۸5 48 /سلامت باشی! 
E - ۷ ۰‏ 6 : عادی» هنجاره درست ( ٩‏ 1۳ ) 2) بردن 
اوضاع بطور عادی پیش می رود. 

سالم و قوی jinlan‏ [888] 

نمایش 9 94# - : نیرومند و لطیف نقصسفنز [88%] 
نمایش زیبایی 3618 --/ ژيمناستيك پر جنب وجوش و با لطافت 
اندام 

سالم» یی عیب؛ بى نقص )$( ® jiûnquûn‏ ]#82[ 
عقلا وجسما - اء 2 / صاحب عقل سلیم ۸ ال ~~ لب : كامل 
8۴ سہ , کامل کردن» تقویت کردن (8۴ ۶ #)) (0 سالم بودن 
مقررات را کامل کردن 

ورزشگاه زورخانه jinshênfûng‏ ]$$ % 8£[ 

قوی وستبر نطعمغنز [:882] 

پر حرف بودن صف:صفنز [48] 

- : فراموشکار» دارای نیروی حافظهء ضمیف وهفص۵نز [885] 
(طب) ضعف حافظه :3 

سالم وپرجنب وجوش وم۵هذنز [881۳] 

«در مورد آدم ]^ 60 4۵ 4۴ 2648 ] )35( نفعمفنز [8812] 
پدرو مادر هر , -- ۸1۴4 : مسن) همچنان زنده وسر حال بودن 
دو زنده وسلامت هستند. 

00/7 ~ :سالم ویرومند» قوی هیکل وصفدهعمفنز ]#8[ 
جوان قوی میکل 

(به امپراطور یا مقام بالاتر و یا دوست خود) (8) هنز bE‏ 
بمنظور انصراف ال -- , تذکر دادن» نصیحت کردن» اندرز کردن 
کسی از کاری او را اندرز کردن 

در قدیم مامور دولتی که وظیفه اش تذکر دادن «قنوصذنز [3#5] 
به امپراطور واعلام کردن جرم عليه وزیران بود 

تذکر دادن نصیحت کردن «فدجهفتز [3#2] 

بی پرده از نواقص کسی انتقاد کردن (38) ومغعمذنز [3] 

با تذکر دادن کسی را از انجام کاری باز داشتن تصمفنز [3#81] 

,3-۲ بتدريج: تدریجا قدم بقدم رفه رفته ‏ جفاز #9 
هوا رفته رفته سرد می شود. 
FR jian‏ 

تغیر تدریجی صفنطاهفنز ]3€[ 
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بتدریج» یکی پس از دیگری (8) نععفنز [ ]1 


jin 
]72[ کسی را برای يك پست پیشنهاد کردن ناماز‎ 2 ~ 
9 12884. همه او را برای منشی گری پیشنهاد کردند.‎ 


3 - :ارزان» ارزان قیمت؛ کم بها (5/ 8 4) © «فاز 1۴ 
دون ( ۳ 8 346437( بسیار ارزان بودن -- #81۴ (4/ ارزان فروختن 


| (88 :۴ )0 ققیر و دون پایه - 38 ,پایه» پایین مقامه متواضع 


) )© خوار و ار» پست» فرومایه: لیم 
بیماری بنده 6 -- ,متعلق به بنده ( 8893۴ 5 

۲ کلای ی ارزش ( ۲9 3# 5(© ضطمفنز ]$¥[ 
(فحش) آدم پدر سرخته (۸ 11880 

آدم تیره بخت» آدم پست وخوار (39) «ما‌وصفنز [ 4 87] 

فلزات کم بها )4( تطعمتزه‌فنز [۳۵1] 

افراد خوار وپایین (۸ 1۳۸9 625 URE] jianmin O (IF FF‏ 
(در هند) آدم نجس؛ آدمی ( ۳ 18188 0)60 رتبه در زمان قدیم 
که با او تماس, نگیرند 

خطاب حقیرانه به زن خود در قدیم اغصمفاز [1819] 

تحقیر کردن؛ کوچك شمردن اطیمفاز [8#8] 

درهء ایجاد شده در اثر عبور آب؛ آبگذن آبرفت هنز 1۳ 


/ کشتی جنگی. ناوگان -- 95 : کشتی جنگی» ناوگان از A‏ 
](/کشتی فرماندهی -1/ کشتی عمده. کشتی بزرگ ~ (7 8 
موشك کشتی ضد هوایی 451938 [7--/ کشتی بدرقه - 

اسم عموبی برای کشتی های نظامی وغیر حفدطء‌هفنز [41۸4] 
نظامی 

-۱/ :ناوگان جنگی» دستهه کشتی های جنگی نںلمفاز [۸08] 
/ ناوگان جنگی دریای شرق -1:(#8/ ناوگان جنگی کوچك 

ناوگان جنگی -- 19 / ناوگان جنگی مختلط برای مأموریت ویژه سم 


متحد 


سکوی فرمان‌دهی در کشتی مفنومذنز [888۴] 

کشتی ها و قایق های جنگی ومتاهخاز [02۸6] 

موقعیت کشتی در دریا در زمان معینی wê‏ از (1812] 

موشك حمل 3۷ -- :حمل شده بوسیلهء کشتی نماز [®% 0 
هوا پیمای حمل شده بونیله» #1 --/شده بوسیلهء کشتی جنگی 

کاپیتان (يك کشتی جنگی) وحقطعهفنز [۸8] 

کشتی های -- ۷۲5 کشتی های جنگی» ناوگان تطعصذنز (8820] 
جنگی نیروی دریایی 

دانشگاه در - ۴ [5] :مقام اداری در باری در قدیم صفنز 3 
بار - عالی ترین مژسسه* آموزش و پرورش در چین فودالی 
AI jian‏ 

کسی که در دانشگاه درباری سلسله های وہقطەمفاز [84] 
«مینگ» و «چینگ» درس می‌خواند یا شایستگی تحصیل در چنین 
دانشگاهی را پیدا می کرد 

ا - , تدرست» سلامت» تروند (4۵ ) © هداز 
تقویت ( 686 35 2)8 کار بهداشتی 14۴ - 4 /تندرست» نیرومند 
عمل #[ --/ برای معده فایده داشتن 8 -- : کردن» نیرومند كردن 
,۸618-13 :در... قوی بودن (*#۶7) ی طحال را تقویت کردن 
ج او بسیار سختور است. 


jiûn 


آشکارساز(امواج .7۳.۸6) 

با دقت نگاه کردن (38) کطه‌هفنز (432#] 

نقاط ضعف وقوت را ارزیایی کردن (:0)3) ومنقهفنز (422] 
ارزیای (48۶11)) ارزیایی در موقع فارغ التحصیل شدن ~ ا ا 
کیفیت محصول ا ]ا ۳ کردن؛ تشخیص دادن» تمیز دادن 
تاریخ آثار عتیقه را تشخیص 89894۳48 --/ را ارزیای کردن 
ممیز .ار -/ دادن 

£ مایه» عبرت» درس عبرت» امر عبرت انگیز غازمفاز [4578] 
ما م - پل |3 بل تا 331 نز / برای عبرت گرفتن کافی بودن -- 
باید از این ناکامی درس عبرت بگیریم. 

پوزش خواستن وہ نامز ]%&¥] 

با مشاهدهء احساسات کسی روی غو فنا-۵0 [ER#E]‏ 
چهره اش» چگونگی نیت او را تشخیص دادن 

(برق) ابزار تشخیص بسامد» آشکار (۴8) هواممفنز [89138) 
ساز فرکانسی برق 

قوهء قدردانی (در 5 - قدردانی كردن وہقطیہفاز [8]) 
از آواز ,ور - 178807 8۴ 8 48/ مورد نقاشی» موسیقی وغیره) 
مومیقی به خویی قدردانی می کند. 

LER XK] jiùnshûangjia د‎ 

با درس عبرت گرفتن از گذشته LEE RI] jiûnwang-2hîlûi‏ 
طرز انجام کار آینده را دانستن 

باتوجه به نظربه نظربه اینکه» با در نظر داشتن نرمفاز [7] 
با در نظر گرفتن حقایق ,7۳146194 لا LEW, 30 1180 Hi‏ سم 
فوق» پیشنهاد های زیر را مطرح می کنیم. 

[#F) jiûnyuûn پوزش خواستن‎ 

(در مورد آثار قدیمی) LEE] jianehêng © (¥ î X#%)‏ 
(در مورد (3 78614 1۷)) حقیقت را از کذب آن تشخیص دادن 
قانونی یا عملی یا حقیقی بودن چیزی) تحقیق و بررسی کردن 

SÊ jin 0 )3۴ 3 FULL E FI RF 42 5 #6 4) sı 
لا 5 6( (01) © پیانو کلید حرف‎ E E KE زا‎ 
€۴) اتحاد ( 172۴4 76 7 ) (4) (میله پیوند -~ #0 : میله‎ 
اتصال غیر الکتریکی دو اتم -- 34 وپیوستگی اتم های يك ذره‎ 
برسیله» اشتراك الکترون‎ @ )18( )6۲189 (8-7٤ ( کلون فلزى‎ 
در‎ 

سوراخ کلید, جای کلید (7) منعدذنز [8818] 

ردیف مضراب» ردیف حروف (برای ماشین «فممفاز [&8] 
ساز با ردیف مضراب 554# ~^ : تحریر) 

)0 ده دست ادا دست کیب )0(4 jin‏ کل 
وسیلهء مخصوص حمل ونقل زندانی ها ¥ -~ ,نفس ( ]0097۸ 
در قدیم 
FBR kan‏ 

از حد اختیار ب - :از حد خود تجاوز کردن (38) صفنز و 
خود تجاوز کردن 

- 0 9 6 / تیراندازی کردن - إل : تیر نگ منز لا 
زمان مانند تیر می گذرد. 

]86857( jianbazi yî آماج‎ 


کاک 


BREE BEE RT 


بتدریج» تدریجاء کم کې قدم بقدم» رفه (111) «فازهفاز [337 
۴ 96/حالش کم کم بهتر می شود. .$ از -~ 4۴ إ5 ا :رفت 
۰ ~ 8 /تعداد عابران بتدریج کمتر می شد. . ۸-۲ 
رفته رفته از شدت باران کاسته شد. 

]8716[ بتدریج پیشرفت کردن» قدم بقدم ترقی کردن ہازمفاز‎ : ٥ 
13 ~ بطور طییعی قدم بقدم پیشرفت کردن‎ 

کنایه از بتدریج به چیزی علاقه مند وطز هنز نہ صفنز [ 2:6 #] 
شدن یا به تدریج بهتر شدن وضع مالی کسی 

(در مکانيك) لولهء احا کننده )|8( quãnةjiûnsu‏ ]¥45[ 

(فیلم برداری) کم کم پدیدار شدن (48) ہةا×«فاز 1۴21 

(زمین شناسی) دوره* اولیگوسن )&( [Wî FI] Jiûnxînshi‏ 

(قیلم برداری) کمکم ناپدید شدن (48) مترههنز [3۲18] 

گل آلوده وکثیف 1 , ترشح کردن» پاشیدن UK ian‏ 
/ موج آب به اطراف پراکنده شدن - 6 ۱86 / شدن 
جرقه های فولاد ذوب شده به هر سوی می پرید. و -< 

همراه با پاشیدن آب فرود آمدن ()34) فدام‌فاز [38161] 

نقطهء فرود با پاشیدن آب ر - ؛ (سفینه 


زیر پا لگدمال کردن» پایمال کردن» (۴۴) 0 Ek ian‏ 
به 3# - :عمل کردن؛ انجام دادن ( 80 37) (2 لگدکوب کردن 
وعدهء خود وفا کردن 

اجرا کردن (1847) پا یمال کردن ( 0138 (8) تلمفنز [۳۷] 

زير پا لگدمال کردن؛ پا یمال کردن» لگد کوب فهاهفنز [۳] 
- 18 /لطفا از روی چمن عبور نکنید! !814 -- 7 : كردن 
بدلخواه حاکمیت کشور های دیگر را پایمال کردن 3:0 3 

به وعده رفا کردن وطاه‌فنز ۳8171] 

به وعده (ملاقات) رفا کردن؛ سر وعده حاضر عسرهفنز [8۶9) 
شدن 

JBË jian (ER), «a 

(طب) التهاب و غا ہ :بافت های پی )#8 4#( مفنوصهنز (8F#I]‏ 
ورم نسج سفید لیفی متصل کنندهء عضله با استخوان 

نوعی گوی پردار ہفاز BÈ‏ 

گوی پردار را با پا زدن - 8# نوعی گوی پر دار اعمفاز [887۳] 
(نوعی بازی) 

آیینه» مسی قدیمی» آیینه» برنزی قدیمی (0)88۴) هفاز 3 
آب , - 5 # )7 :در آینه منعکس کردن» نشان دادن ()@ 
بقدری شفاف است که می توانید عکس خود را در آن بینید. 
از چیزی - ول انا [3 : عبرت» امر عبرت انگیز ( 16 6 24013678 32۱) 
ارابه» واژگون شدهء , - < ۴ 15 ,18 ۴ ]1 / عبرت گرفتن 
( £ 7 : 4015 17) (8)جلویی برای اراب عقی عبرت خویی است: 
لطفا ,4 -- #ل[ وارسی کردن؛ بادقت نگاه کردن؛ بازرسی کردن 
چم : [ 42 35 7 24 2518 :23 ,125 18 8 [19 ۱8 ](2)وارسی بفرمایید. 
توجه کسی را به موارد ذیل جلب کردن -- 

]46#[ دادن فرق گذاشتن» تمیز دادن کنطمفنز‎ HH 
#7۳ #[ ^~. /تمیز دادن فقط با مقایسه امکان پذیر است.‎ ¥ 
۴1 3618 و چ ہ / گل ممطر را از گیاه سمی تشخیص دادن‎ 
مجزاگر» (۲#8) 4 - / آثار عتیقه را ارزیابی کردن‎ 


کل 


حاکمیت کشور ( 8 2683 5۸8 1 2)35 رتشنگ هستند. 
بر -~ 4 / برای نیل به حاکمیت کشور جنگیدن - [7,قلمرو کشور 
از قدرت حاکمیت - 9 یک ۸ 10 48/ کشوری فرمانروایی کردن 
خلق دفاع کردن 

| UZBEK, KEJE] jiangshan yî gãi, bënxing nûn yi 
تغیر مسیر رود خانه ها وجابجا کردن کوهها آسان است اما تغییر‎ 
سرشت ونهاد افراد مشکل است.‎ 

استان «جیان سوه تعومقنل (2] 

UT] jiangtûn . خولك دریایی‎ ۳ 

استان «جیان سی» ت«وصقذ (3775] 

گل مینای چینی ( 178 327 3#( )##( خلتدوصهنز [۲-7586] 

هنگامی به فکر گرفتن سوراخ کشتی باط متدودقنز [ 08۸# ]1] 
افتادن که کشتی به وسط رودخانه رسید - کنایه از فرصت را از 
دست دادن 

راهزن یا دزد دریایی بدنام مفففه وصفرومقنز ]¥ 11%[ 

نوعی حیوان کوچك بنام ZS] jiangyûo (3) “Pen shell”‏ 
و وک 


کلمه ای که بصورت فعل معین برای ( 36 ۷#) © وصقنز و 
کشتی لنگر بالا ,1 8 -- 108 : ساختن زمان آینده بکار می رود 
دادن بخاطر گرفتن ,2 5 وله <2 51[ )4 - /خواهد کشید. 
پروزی از آن مردم خواهد بود. .8 ۸ :18 - :1 /۷است. 
او را 1۵18 ~ : [ 35195 0 I‏ را رد Hk KEE‏ (3] )4( ® 
همراه آوردن؛ (4 18 ]43 7#)() برای آمدن به اینجا دعوت کردن 
2[ --۸6/ زن وبچه را همراه آوردن ۴14-48 انی کردن 
به سلامتی خود (۵)683۴) بیرون رفتن واز همدیگر پشتیانی کردن 
(در شطرنج) کیش ((8-#) (0) استراحت کردن 8# - : توجه داشتن 
شاه کیش ۶E ۲ ١‏ - ۴۴¥ € / کیش ده! !- بومات کردن 
18 2 :4 ] ( ۳ © مات خواهد شد. 
HER" Hk" ER" PZ, $ MLFRMAR,‏ 
عل ~ £ / شروع به نبرد كردن 1503 ~ [3: [ 28520۵97۳۴6 
(در مورد خبر و...) !1 -- #/ در سبقت جستن عجله کردن ‏ 
کاری را انجام (446) (38) © به اطراف پخش شدنء شایع شدن 
,33 :]0 با احتیاط کاری را انجام دادن 36 -- ]1 :دادن 
در حال شك ویقین» نیمه 8€ - 4 ~ :75۳۳۳۳۵018181 
کسی را به انجام عملی (9 13810 # [3[) © شك ونیمه يقين 
ما باید با حرف او ,1082577 ) ,ل ~~ 5 € 385 : تحريك کردن 
را تشویق وتحريك کنیم» در آن صورت او کار خود را انجام 
7 :کسی را در محضور قرار دادن ( 8 ۸ 0)8 خواهد داد. 
پرسش ما مسلما او را در تنگنا قرار ۾ 3:7 ~ 40 3540 ٩]‏ [8 طلز 
راو از PERE LR‏ ((1) خواهد داد. 
با کارهای نيك 3778 -- :باه بوسیله» توسط [ ۳۸۹ “8# 
کار های بد را جبران کردن 
J} jing‏ 

الآن» همين ساعت نفعوهةنز [ #27 

یك اشتباه را تصحیح نشده باقی فده ناز فد وصتji‏ ]$£ 
گذاردن وحد اکثر سوء استفاده را از آن بردن 

با انجام کار های نيك کرتاهی فuو‏ تھ وصهو jing‏ ]#213 
خود را جبران کردن 


516 


jiang 

یك گام بزرگ نا گهانی بجلو نطہفاز [#7] 

روزنه» برج دیده بانی روی دروازهه شهر وحقطهءهفاز [#81] 
(برای دیده بانی یا تیر اندازی) 

) دیوار کوتاه کنگره دار ( 18 %( ® [RF] jinduöi‏ 
آماج RFE)‏ 

[fF] حقوصفنز‎ 

برج دیده بانی روی دروازه* شهر ںفام‌فاز [876] 

نوعی فسیل آهکی مخروطی شکل که (90: 75) نطعهفنز 87751] 
پوستهء یکی از سرپاوران دوره مسوزوئيك است 

تیردان» ترکش وت۲ منز [8718] 

)0 سر تی نوك پکان )$ jiûntou © (f‏ ]#3[ 
علامت تیر شکل ( 3 76۴ 

مانند تیری که روی زه کمان وہفطء صفن× نفع صفاز [ 1:82 17] 
قرار گرفته باشد - یعنی(انجام کاری یا گفتن سخنی را) متوقف 

ساختن امکان نا پذیر است؛ راه بر" 

خار پشت کوهی ‏ ت21 ہف 18۳ 

نوك فلزی پیکان نعهفنز [176] 


بدنه» چویی خدنگ» چویهه تیر 


jiang 


/ ساحل رودخانه ۸# - : رود» رودخانه ([(7)() وصهنز 11 
- , رودخانه «یانگ تسه ( 71 3# )2 وسط رودخانه واه - 
يك نام ()) 3) جنوب حوضه* پایین تر رودخانه «یانگ اتسه» 7 
خانوادگی در چین 

جزر و مد رودخانه مقطموههنز [7719] 

کارهائی در (:4- )4 ۲08 ۱۳۱۲ ULB] jiangfûng OD (BJ‏ 
97 3۳0 > )راہ جلو گیری از آسیب سیل در کنار رود 
کار دفاعی از رودخانه» یانگ تسه ( ۷ 

از بد به بدتر تتزل كردن« روبه فند [ZWE FJ] jiûng-hé i‏ 
انحطاط بودن 

- 5 38 : تقاط مختلف کشور (ی 4 77 4 3#( LW] jianghû‏ 
در نقاط مختلف کشور ولگردی کردن 

ULM] jianghi O (IE Ff 4# 3% >. 5% # 80 A) پیشه‎ ji 
هنر ۸ - :سرگردان و آواره» آدم شارلاتان وغیره در زمان قدیم‎ 
حقه ۴ 9 --/ آدم شارلاتان تا 5 --/ پیشهء سرگردن وآواره‎ 
شغل اینگونه افراد ( 36047 ۸97 ۴۴ 2)5 بازء کلاه بردار‎ 

روحیه» برادری و وفاداری (% × ) ® تونطوصفنز ]<¥[ 
لاف زدن وکارها ( :]4 ۵ ۴99 :2ب ۸ ۸ زاز ) (2) بیکد یگر 
را بطور سطحی انجام دادن 

کنایه از کاهش یافتن استعداد صزز نفه nglngڌJi‏ ]8 ۳867 
ابی کسی 

HCY] jiangliû آب رودخانه‎ 

کشتی بخار رودخانه متلوصقنز ]1% 

برنج چسبنده» 5 - :برنج چسبنده» خالص ص وما ]11 
کاغذ ساخته شیده از برنج چسینده ,#--/ تخمیر شده 

رودخانه هاو GLI] jiangshan (O (C1 #1 lı #$) cl‏ 
منظرهء زییا به نقاشی می م05 : سرزمین» منظره» چشم انداز 
رودخانه ها وکوههای کشور چقدر زیبا م1۴ 2۶ لالز - /ماند. 


jiang - jiang 


EE EC 16۴ 517‏ 
4 /دست هایم از سرما بی حس وکرخت شده است. ,۲~ | با کار های نيك تقصیر خود را نںz‏ فطه وہقو وصقنز ]9۱838 #6] 
از نشستن زیاد پاهایم بی حس وکرخت شده ,7 - ۲,884 جبران کردن 


به بن بست رسیده» دچار وقفه و بی ( 1128 331878:7۳ ) ©است. 
8# /اوضاع به بن بست رسیده است. , ~~ 03241 : تکلیقی شده 
تلا -- و4 /کارها دچار وقفه وبلا تکلیفی شده است. .۳ - 183 
همه از عصبانیت او دچار بی تکلیفی .- 48 318 ,که 
شده اند. 

سفت وکرخت (۳۱) مدومقنز 18061 

بى حس و ى احساسات ( 3145 )0 LEK] jiangban‏ 
سفت. سخت (4#)@ 

(در مورد دو جانب) از عقب نشستن خود داری طودهنز (053] 
طرفین در موقعیتی قرار داشتند که م25 ۱۷۸ - ۴ 44 77 : کردن 

۴ ۸ - /هیچکدام مایل نبود از موضع اصلی خود عقب 

حالت وقفه ویی تکلیفی؛ بن ب 

شيوهء خشك - 7348 : حشك ومنجمد شدن فطوهقنز [064] 
وجمود تفکر 

حالتی که رهایی از آن ممکن نباشد» بن بست» فزومةاز [88181] 
#۳ 38/ به بن بست رسیدن ~ ۸ 6 ءایست؛ وقفه» یی تکلیفی 
بن بست را شکستن -~(#[‡/مذا کره به بن بست رسید. ,~۸ 

از شدت سرما سرد وکرخحت شدن و«غاومةز [4۲] 

در اثر سفت شدن بدن به زمین افتادن قووهقنز [41۸] 

مومیایی سیاسی -- 5)4 نمش» لاشه تطعومةنز ) 487°[ 

(نعش) سفت و راست روی زمین خواییده بودن ۵وهقنز [1550] 

الگری شك 80 - :مرده؛ خحشك ومنجمد. تووصقاز [485€] 
ومنجمد 

,سفت و ى حس» کرخت ( 5 7۳0615)ظ) jiangying‏ ]45%[ 
R8;‏ ) دست وپایش کرخت شده است. .7 ~ 79184 486 
# 8 - 21 , خشك ومنجمد» غير قابل انعطاف ( 385 7534 
4 م -- / شیوه* برخورد خشك وانعطاف ناپذیر اتخاذ کردن 
سیاست غير قابل انعطاف 

(نگاه) سرد و ی روح لطعومةنز [06۲8] 

افسار را - ا افسار» زمام» طناب دهنهء اسب وصقاز E:‏ 
کشیدن 

افسار» زمام» طتاب دهنه» اسب وجه‌دوههنز [44] 

ماهی کوچك آب شیرین از جنس کپور. وصقاز Lii‏ 

مرزه سرحد . وصقاز 

میدان نبرد وحقطه‌وصة‌نز ]®[ 

[E] jiûngjiê رحد‎ «je 

سرزمین؛ قلمرو تاومقذز [8€4±] 

سرزمین» قلمرو نرومةنز [3119] 


jiang 
YF صحبت کردن» سخن گفتن. حرف زدن» (36) © و«قز‎ 


شما به زبان فارسی حرف مى ?8۴14 چ - 45 :بیان کردن 
2/۲ 4 / داستان ها را تعریف کردن 86 - /زنید ؟ 


از کسی در ایام نقاهتش مواظبت کردن (73) نطومهنز [63۳] 

حیله کسی را بر ضد خود او بر نز ناز از ومعنز [62۳۲] 
گرداندن 

به مقدار درست» نه کم نه زیاد (و) وصفنزوههنز [88] 

RE -‏ , یر 96 788 : ساختن» عمل کردن jiûngjiı‏ #1[ 
این پالتو شاید کمی گشاد باشد اما احتمالا می توانید , 2۴۲۳ 7 
هرچه اینجا ,۲۳ 3 زو - 480 ,۶ 4۲ رال /با آن بسازید. 
هست با آن بسازید واز آن استفاده کنید. 

(در شطرنج) کیش ومات کردن (8 #) © «تزوصقنز ]¥ 
۲ ##[ 12--[]/ 30 کسی را در تتگنا قرار دادن (5 119/18 
( )او از پرسش متقایل ما در تنگنا قرار گرفت. ,7 
افسران عالی رتبه (437 96 85 6۷21 © ژنرال 

۲[ در آینده* نزديك ~ $ یلا7۳ 165 آینده نفاوهقنز [HK]‏ 
در آینده» قابل پیش بینی - 191 

به کار هایی دست زدن ااعود6نز [#۴#] 

استراحت کردن؛ بهبود یافتن ت×و«ةاز [(۴/8] 

36 - 1 38 : استراحت کردن؛ بهبود یافتن ومقروهةز [#9۴] 
او پس از چند ماه استراحت تندرستی خود را باز 1810۰ [8 ال 

(به عنوان فعل ممین) خواهم» خواهیم» خواهی» مفروههاز [6186] 
يك هیئت 2726 31] بل - 1 8 : خواهید» خواهد؛ خواهند 
علمی برای مطالعه و بررسی به خارج از کشور خواهد رفت. 


يك نام خانوادگی در چین (#) () زنجبیل (#) © وصقنز 3 

LS] jianghuûng 0 (4) گاه زرد چوبه‎ BE 
(چهره) زردرنگ مانند زنجبیل ( & ال‎ 

نوعی حشرهء انگل داخلی jiangpinchn Çi‏ (۵ 3] 
“Fasciolopsis”‏ 

BL jiang 

نوعی گیاه از خانواده» پروانه آسایان شبیه باقلا «00و«هنز [ 51 


gr -‏ یط J jing DORK HIE)‏ 
به 588 - : آهار زدن ( ¥ )2 خمیر کاغذ 4 /قندی داروی 
لباس آهار زدن 
3F jing‏ 

خمیر کاغذ بشکل تخته )4( حقاومقنز )%%[ 

درجه آهار زدن(برای ساحتن خحمیر () ن4وەةiز‏ ]£ 
کاغذ) 

»۶ انگور یا توت وغیره (‡) 5ووەقاز [33] 

آهك مالیدن (برای چیدن آجر یا سنگ) نوومقاز [9680] 

دستگاه #7 -:(ساجی) آمار زدن (47) قطمومهنز [%4] 
آهارزنی 

شستن وآهار زدن تعوههنز [636] 

(نساجى) چسب. ار )9( jiangyê‏ ]¥[ 

دستگاه برای آهار زدن به کاغذ (&4) تزتطعوهفنز [¥£4€61]) 


E سفت» ی حس» کرخت ( 4¥ )0 وصقاز‎ : RH 


#۴ 


سالن مهمانی بسیار با , ~ 1361811 182۳۳77 / شيك پوش بودن 

مطالعهء ( € 79 89 2440 15 13 1613 ) ( سلیقه ترا 
فن ترجمه مطالعهه خاص و ~٠‏ 7 35477[ 8 :خاص و دقیق 
دقیقی را ایجاب می کند. 

- ,درس دادن تدریس کردن» کنفرانس دادن غوہةاز [##18] 
ساعت های تدریس 3۴18 

+دلیل آوردن» استدلال كردن ( 16 1 7:4۴( E) jianglî‏ 
برویم وبا او بحث کنیم واستدلال نماییم. ,2 - 4 8 [] 18 
منطقی_ بودن» برای دلیل وبرهان گوش شنوا ( 38 5 18) © 
اصلا به دلیل و منطق بی اعتنا بودن» کاملا غیر ~ 5 ]4 ,داشتن 
منطقی بودن 

توضیح دادن» روشن ساختن» بصراحت بیان وهنهومةنز (3۴98] 
دلایل را 1 189 --/ موضع خود را روشن ساختن .3 - :كردن 
8۴68 مقصود آمدن را واضح ساختن 38--/ توضیح دادن 
سیاست حزب را برای توده های مردم روشن کردن 033618 -- 
او منظور خود را بصراحت بیان نکرد. م - 3٤777815‏ 18/ 

انشاء شاگردان 5 - :نقد و ارزیایی کردن ودام‌ومقنز [7۴] 
را نقد و ارزیایی کردن 

برای کسی شفاعت کردن ومنووصقنز [۴#] 

رم توجه حاص داشتن» تاکید کردن» کوشیدن ننووهقنز [3۴2] 
در اداره کردن امور باید در راه کارآنی کوشید. 743 - 35135 

LHF] jiangshî استادیار‎ 

18 6 -- 4 ,درس دادن» تدریس کردن د۵طعومةنز [3۴8] 
نکات عمدهء 847 /شما چه درسی را تدریس می کنید؟ ?88 
درس» یادداشت های درس 

متن کتاب را توضیح کردن» تدریس کردن «مومقنز [8] 

R1 ~‏ ۸*۵ : تعریف کردن» بیان کردن نطعومقنز [3] 
برای ما سرگذشت اثر آور خود را تعریف کرد. .928118 18 

توضیح دادن تشریح کردن قه‌موهتنز [3۴6] 

سکوی کلاس» محل سخنرانی؛ تریون نفtوصقاز‏ [3۴] 

سکوی کلاس» محل سخنرانی» ) 098 jiangtûn‏ ]¥[ 
محل اجتماع برای بحث ( 6 را 89 18[ 18 لا 3 2۶) (2) تريبون 
۰ هاو سخنرانی ها 

کلاس, اطاق درس (۱8) وصفاومفنز (2۴] 

موضوع درس» سوژه* درس الوقنز [35] 

7 -/ کلاس مطالعه ٤‏ -- : تدریس ومطالعه ‏ #عومةنز [3۴29] 
انستیتوی تدریس ومطالعه 

بیان کردن» تعریف کردن ن×وصاز [9۳4] 

تدریس کردن» کنفرانس دادن» درباره» موضوع عوهةنز [9] 
برای کنفرانس دادن به خارج - ]3186144 :علمی سخنرانی کردن 
او در اینجا ۲ ا 88 35 :467 / از کشور دعوت شدن 
کنفرانس هایی داده است. 

نطق ايراد کردن: سخنرانی ( 14 ¥ 3۴ %( ® حقرومقنز DJ‏ 
سخنرانی: نطق» خطابه (194 061851689 کردن 

مواد درسی چاپ شده زروسقنز [3۴] 

درس های - ۳۸6 :يك سلسله سخترانى ف2uومقاز‏ [325] 
يك ^ ۸641 / يك سلسله سخنرانی عرضه داشتن ~^ 7۴ /رادیوی 
سلسله کنقوانس داهن 


یاه است. 
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jiang 
48 ~ چ [# یال /او هرچه در خاطر دارد برایم می گوید. و‎ 
سخنی چند گفتن‎ /3۷76 6 ٨ 46 ~ . من باتو حرف دارم.‎ / 
در مواردی چند اظهار نظر کردن بل 8 ا[‎ /- 835-2, 
44 9 طوری گفتن وطور دیگر عمل کردن» مغایرت 3€ -- پر‎ 
توضیح دادن» روشن کردن» تعیر ([9 6 : 88 ) (گفتار وکردار‎ 
اهمیت حفظ محیط زیست را )ا 6 ۵ 3:9 3۳1 ~ - ,کردن‎ 
دلایل را روشن بیان کردن 1838 - 1618 5:/ توضیح دادن‎ 33 
7 این واژه را می توان به شیوه های مختلف ,۷۶ با‎ 
این کتاب درباره علم و4 $ - :8 :4:4 بل /تمیر کرد.‎ 
بحث کردن: مذاکره کردن؛ مشورت ( 1 18 ) (0) هواشناسی است.‎ 
حدود ۴۴[ ۴ --/ پیرامون شرایط بحث کردن غ4 چ ہ ,کردن‎ 
٭‡/ وقت را تعیین کردن‎ 3 1-1: ٩ ~ 4۲ ۳ کار را بدون قید‎ 
تاکید کردن؛ توجه کردن ( 15 : 3)(8) وشرط پذیرفتن‎ , 8~ 
316, /باید به اتحاد وهمبستگی توجه داشت.‎ 75 - 48 5 
روی کیفیت تاکید 4# ا -/ احساسات کسی را نادیده گرفتن‎ 
تا جایی که (38)) به تجمل و ولخرجی پرداختن وق --/ کردن‎ 
:به چیزی مربوط است؛ مربوط به‎ ~ ۴ 3, f باا‎ # 4۴ (2 
تاجایی که به شور وشوق مربوط است» او از همه» ما پیشتر دارد.‎ 

موعظه كردن مف4ومةنز [۷۴186] 

مت 498 - :از راه مذاکره تعين كردن ومنقوهقنز [2] 
حدود وقت را ]511101 --/ چیزی را از راه مذاکره تعیین کردن 
برای تحویل اجناس تعیین کردن 

سخن (13 4#) 00 نظریه» برداشت ( £ 18) © قاوهقنز [۷۴۲۶] 
نام» اسم (4:5) 0)پردازی 

چرك نویس یا متن سخنرانی؛ یادداشت های مقووصقنز [#] 
نطق 

روایات گذشته را تعریف کردن نووه‌قنز [375] 

لح کردن» به نزاع ومجادله پایان دادن» آشتی غطوه‌تنز [3۴70] 
پذیر شدن 

حرف زدن» صحبت کردن؛ ( 8 0:۵5:2۵ jianghuû‏ [95] 
شهردار در میهمانی کوکتل و تل 4194 ا ,سخنرانی کرد 
حالا نماینده» کارگر , - ۸۵3 7 ولا 1976 /نطقی ايراد کرد. 
| رل 3 ولا / جرات سخن گفتن را داشتن --]1/حرف می زند. 


| سخنرانی» (175 1989( به نفع زحمت کشان صحبت کردن -7 


بر - ۶ ۸۵ / نطق مفصلی ايراد کردن -- 88 >ا 730+ :نطق» بیان 
سخنرانی او کف زدنهای گرم شنوندگان را ,78 8140 18 
(- 4۶ 3 25 51۲ : راهنماء شرح [ 4 48 ۳ 1 ] ® دربرداشت. 
#راهنمای اقتصاد سیاسی» 

سر قیمت اجناس چانه زدن فنزوهةاز [3۴41] 

:2 ~ $ £ #4 : توضیح دادن» شرح دادن عنزومتاز [3۴8۴] 
برای بازدید کنندگان در باره* برنامه» طویل المدت توضیحات ال۸ 
راهنماء توضیح دهنده(برای نمایشگاه) إ ~/ دادن 

به چیزی توجه خاص داشتن؛ به )¥# }( ® jiãngiiı‏ ]%#[ 
8 35# --/ به بهداشت توجه داشتن 114 ~ :چیزی مقید بودن 
به هر مبارزه توجه 4د / به واقع بینی اهمیت دادن ۸ 
4%/ زياد به خورالك وپوشاك مقید بودن 06+ / داشتن 
( 96 #) (نباید زیاد به زندگی مادی مقید باشیم. .- × ¥ 
لباس فاخر پوشیدن - # : نفیس: عالی» با سليقه» شيك وپيك 


jiang - jing 
نبوع یا قوهه ابتکار از خود تشان دادن‎ 

(در زمینه» آثار ادبی وهنری) با نو ([EĞHËjë] jiûngxîn dû‏ 

خلاقیت قومء 


بتکار خود را بکار بردن 
فادن: پائین مدن ترل کردن ( )0 وناز ê‏ 
/درجه» حرارت تا زیر صفر پائین آمد. م۳ ۴8٤‏ 7 39 
8) © برف باریدن 4 - /شبنم يخ زده دیده شد. .87 
با کسر قیمت 4 لا () ہ :پایین آوردن؛ تتزل دادن (۴ 5 
فروختن؛ با تخفیف فروختن 


FBR xiang 
[REF] jiùng banqi پرچم را نیمه اف‎ 
[REZE] jiangchén نشستن ذره های درشت گرد‎ 


سہ ۽ کاستن» کم کردن» پایین آوردن» تتزل دادن 87ومفنز [۴۴45] 
قیمت اجناس را پائین 4(46--/ از هزینه های تولید کاستن 8# 
6 ~ / از مصرف مواد خام کاستن #6[ 131 --/ آوردن 
--/ سطح چیزی را پایین آوردن 7[3۳-/ کمتر مطالبه کردن 
موجب هتك حیثیست 43 18 -۰/ باعث تتزل شان خود شدن 4 
ہ ~888 / فشار خون را پائین آوردن :13 18--/ کسی شدن 
E RHE‏ | - 711-15 ال /درجهء حرارت یکمرتبه تتزل کرد. 
تمداد مرگ و میرکودکان به سطح یی سابقه در تاریخ تتزل ,7)7 
نسبت کالا های ناقص هفده .۲ F2‏ ۲ ~ 5:35 ۲ /کرد. 
در صد کاهش یافته است. 

(%) @ صدای پایین لحن نازل )¥( ® مفنه‌ومذنز (۳۴] 
نشانهء بم کردن آهنگ 479 ~ : (موسیقی) آهنگ را بم کردن 
که بشکل «ط» است 

الا - ,معيار یا شان خود را پائین آوردن (15) ووصفنز (۳6/6] 
به چیز پست تر و ناموغوب تر از آنچه در اصل مطالبه شد 26 
قناعت کردن؛ چیز در جه دوم را پذیرفتن 

نشانهء بم کردن که بشکل «ط» است (:2) مفطوسفنز [۳] 

¥( © تزل مقام دادن ( 4¥ &1 D (FF‏ نزوصفنز [FX]‏ 
(شاگردی را) به دوره* پائین تر فرستادن (۴۴4 

تتزل قیمت دادن» قیمت را پائین آوردن فازوم‌فاز [۳4۸] 

قسمتی از رودهء قولون jiùngjiéchûng‏ [۳۴269] 

شب در م - 6 7 :در:رسیدن. آمدن (8) صنلوصفنز (۴۴45] 
بزودی طرفانی خواهد آمد. , - 804 136 بقل( /رسید. 

~~ 6780 ۷1۵05 ۸751 :فرود آمدن نشستن ضیاومفنز [۳۴۴] 
آ 3 /فرود اجباری -- 364 /پرواز ونشست هواپیماهای غول پیکر 
-/ چتر نجات» پاراشوت (4--/ فرود گاه وڈ ہ /فرود عمودی -د 
سرعت فرود 381#:--/ تجهیزات برای فرود 4 ا 

به منظور 3 9 21 ۴۴ : پرچم را پائین آوردن نووهفنز (۳۴۵] 
عزاداری پرچم را به حالت نیمه افراشته در آوردن 

(در مورد مزسس يك مذعب) به دنا (#) وحقطعوهذنز [۳۴] 
آمدن 

پاریدن باران - ۸1 :باریدن باران ورف )%( ت‌طموه‌فنز [۴۴2] 
میزان بارندگی 1 -- /ویرف مصنوعی 

درجهء حرارت را پاي (18 ۳۴ (Z7‏ ® متسممننز [EH]‏ 
پائین آمدن (۴۸۴ 18)) (*) 2 آوردن(در جایی مانند کارگاه) 
درجه» حرارت 


برخلاف ميل خود تاع xîn xiang‏ وصفنز (FDA)‏ 
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E 6 ۸ 28 ۳ FE 


1 
تشویق کردن» تصین کردن؛ ( 01:9 موز مق 


~^ 1 73 / تحسین کردن: تشویق کردن ۴ -- پاداش دادن 
کسانی که خدمات بزرگی انجام داده اند پاداش خواهند یافت. 
- 8/ جایزه دادن - : جایزه. انعام» پاداش ( & € : 81 3) 
2 جایزه اعطا کردن -- 3#/ جایزه گرفتن 

کاپ قهرمانی(به عنوان جایزه) (عطوصقنز [3*6] 

سیستم پاداش وتنیه €[ اش وتتبیه jiangchéng‏ [316] 

میستم | جایزهء خرید کالاء انعام «تزوهقنز [4٭] 
پاداش آخر سال -- 4:۵6 / جایزه دادن 

/پاداش مادی -~ ل [#: تشویق کردن وجایزه دادن ناوحعنز [417] 
به شاگردان ممتاز جایزه 4# 2 35 -- /پاداش معنوی -- 010 
تقاضای پاداش کردن - 1 / دادن 

«ورزش) مدل جایزه اهمو« ةنز [34۸۴] 

[XH] jiangpin جایزه‎ 

پرچمی که بعنوان جایزه داده می شود نهو«قاز [310] 

جایزه ونصیحت دادن عضووهقنز [9] 

بلیط لاتاری عفنووهقنز [3#] 

پاداش دادن اجر دادن انعام دادن وصقطفوهقنز [ 8 9] 

تحسین کردن» تقدیر کردن اواز [:9] 

سکوی مخصوص توزیع مدال ها (در میان نههوعقنز [9681] 
ورزشکاران ممتاز در استادیوم) 

تحسین کردن تمجید کردن تقدیر کردن ت×وہقاز [31۴] 

بورس تحصیلی؛ كمك هزینهه دانشجویان ¬ہازا×وnةاز‏ 2۴4 ] 
ممتاز 

پاداش وترفیع دادن () غرومقنز 1161 

تحسین کردن, (8718) © افتخار ( 4*۴ %( © jiangyû‏ ]¥3[ 
تقد پر کردن 

مدال طلا )نق ~ f‏ ( % ,$( 4 ,مدال jiangzhang‏ ]#( 
(برنده یا) گیرنده» مدال 818# --, برنز) 

رضایت نامه تقدیرنامه jiangzhuûng‏ (9۷۸] 


درپاروی پارو منز 2 

يك نام خانوادگی در چین (4) وعقنل FF‏ 

با بذر ۴ 8 - :بابذر افشان بذر پاشیدن () وم قاز FRE‏ 
افشان بذر ارزن پاشیدن 

بذر افشان» تخم افشان نعومقنز [7 #] 

AH jiang 


LMF] jiangzi aia 


jiûng 


سہ 77 /آهنگر - :48 , صنعتگر؛ افزارمند» کارگر ماهر وصفاز ۳۴ 
صنعتگر ماهر 6-75 /کفاش - 8#/آجر چین - را /سنگ کار 

(آثار هثری مانند نقاشی؛ کنده کاری) معمولی و نووصفنز [۳:5] 
یی روح وفاقد خلاقیت 

صنمتگر» افزارمند» کارگر ماهر ج6«وهفنز [:] 

یل نبوع» قوهء ابتکاره صنعت گری (8) متدومفنز (ماع۳] 


ESE 3۳ 


,کله شق لجرج» یك دند خردسر ومفاز چا 
او بسیار کله شق است. 


BÊ jûn ê, #%K@K— ۲. آش یار غلظ است.‎ 

چسب. سریش دلومفنز ]81[ 

چسب ساختن - 4 چسب» سریشب(۲0) نعوهفنز (887] 

jiao 

U jio موه‎ 

تحویل دادن» تسلیم کردن» پس (354 :۵2:13 ةنز 3&8 
محصول آماده شده را تحویل / پس دادن :دادن 
حق # 3۶ --/ غله ها ترا به دولت تحویل دادن 2+38 --/ دادن 
عوارض گمرکی را 8 26 - / عضویت در حزب را پرداختن 
(در مورد جاها با دوره های (‡ 01023 2[ )0 پرداختن 
در محل اتصال -- ۴۳58-2 1:زمان) بهم پیوستن» متصل شدن 
موقع اتصال بهار به تابستان؛ -- 22 18 36/ دو شهرستان واقع بودن 
( 35 3۶ 2 5[ 11 -- 36 |8 ) 3) هنگام تفیر فصل بهار به تایستان 
وقتی که زمستان فرا می ۷15 2۴--: رسیدن به (موقعی یا فصلی) 
- نو - 91[ 05[ متقاطع شدن» بهم رسیدن (261) (8)رسد 
( 2 26 ) 6 دو حط متقیم در يك نقطه بهم مى رسد. آل 
۸ ,لا / دوست شدن 6 -- ,معاشرت کردن؛ همدم شدن 
;)0 مصلحت نیست که با آن شخص دوستی کنید! و 
/يك آشنایی تصادفی - ط [] -- , دوستی؛ آشنایی؛ ارتباط ( 76181 
- ۵6 / روابط سیاسی بر قرار ساختن -- لاق /دوست صمیمی ~ 8 
مقاربت ( :78 1#) (6 روابط را بریدن؛ روابط سیاسی را قطع کردن 
:پیوند کردن» جفت گیری کردن (۴ )® کردن» نزدیکی کردن 
دوسره» دو(00)378 از دو جنس مختلف باهم پیوند کردن -- 7 
خرید وفروش» دادو ( 26 37) 40 مبادله کردن ی -- : طرفه» متقابل 
همزمان» مقارن (518۴]) () معامله ای را قطعی کردن - بل ستد 
هم در دال کشور وهم در خارج از آن با ۴1۳-34 :یکدیگر 
:به زمین افتادن؛ زمین خوردن ( 3 9)۲ مشکلات مواجه شدن 
لفزید وسخت به زمین افتاد. ¬ 7 4¥ , 1#- 890 

ورقهه امتحانی را )€ bûijuûn ©( 758€ E1%5‏ مقنز XÊ]‏ 
در انجام وظیفه ای اصلا موفق ( 4 56/84۴ 74) © سفید دادن 
بايد , - 18 1 2 BOR E, ۳ 7۳ E‏ 1340 []) 18 : نبودن 
چگونگی وضعیت را بدرستی در يايیم وگرنه برای گزارش دادن هیچ 
چیز نخواهیم" داشت. 

(زن ومرد) در مراسم ازدواج به یکدیگر تعظیم نفطه‌قنز [358۴] 
کردن 

کار را به شیفت بعدی تحویل دادن حقههقنز [135] 

(مافرق) ویفه ای را به عهدهء مادون واگذار حفامقاز 12571 
کردن 

نصفا تصف ہفاەةاز [22*۴] 

(ارگان های دادگستری) در صورت ازوم مجرم را مقامة‌نز [#] 
به شخص معتبر در شرط ضمانت تحویل دادن 

کسی یا مهلتی را از دست. دادن .تلع تطله نط مهز [269۴22] 
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jing - jiao 
دیگران شدن‎ 

[F€] jiy (&) ولتاژ جریان را کم کردن‎ : ~ 25 r 
ترنسفرمتور 78:8 -/ ایستگاه فرعی کم کردن واتاژ جریان برق‎ 
کم کردن ولتاژ جریان برق‎ 

قرص فشار خون [EF] jiûngyapiûn‏ 

بارندگی سالانه ~ 4 ,بارندگی وinت jing‏ ]#8 €[ 

(امپراطور) فرمان دادن تطعوصفنز [۳۴5] 

سرخ پررنگ وطفنز Ak‏ 

ارغوانی پررنگ مایل به سرخ آموسذنز [#] 

رهبری ( 35 )٩۴‏ (38) 9 ژنرال» FF jing ORR) iu‏ 
(#) @ قشون را رهبری کردن چ -- , کردن: فرماندهی کردن 
فرمانده در شطرنج چینی 
FAIL jiang‏ 

افسر عالی رتبه ارتش» ژنرال «قدووهفنز ( 8 ] 

افسر عالی رتبه - 85% +افس ژنرال ودتاومفاز [91 ¥6) 

~ چا , فرمان نظامی [ یز > # F‏ با %[ jiûngling‏ ]$ #[ 
فرمان نظامی صادر کردن 

افسران وسربازان (15) طیومفاز [#۴±] 

Û3] تطعوصفنز‎ (38) ۵ (Ff 43¥) oie انگشىت‎ ۵ (MH 
انگشت بزرگ پا(28‎ 


Jk jing J “BN” jiang 
BIM jiang 

Î jano O) O CBM, Û LI)“ هه وش یا‎ 
در تله انداخحتن (018 0)13 پرنده‎ 


خم - 1 حودسر» لجوج؛ يك دنده» تسلیم ادير و«فاز LL:‏ 
نشو» تسلیم نشو» گردنکش» سرکش 
BF qiûng; qiang‏ 

پاسخ جسورانه دادن» جراب اعتراض آمیز دادن آندومفاز [348]) 


نوعی سوس که از سویاء آرد وغیره ( #5 0)8۶ وصفنز Hk‏ 
خسیر - 8 8 /خمیر تخمیر شدهء سویا -- # :ساخته می شود 
€ 1 1 )2 شیرینی که از آردتضیر شده ساخته می شود 
]403 پخته شده در سوس سویا با گذاشته شده در آن( 888 
تربچهه | لو --/ خیار را در سوس سویا نمك سود کردن لہ 
گرشت پخته شده در سوس #]-- /نمك سود شده در سوس سوا 
#/ مربای میوه - ا :سوس» خمیر؛ مرب ( 1ا 8 3)81 سویا 
مربای سیب -ہ 3 /سوس گوجه فرنگی - اال 

سبزیجات نمك سود شده در سوس سوا نفه‌ومفاز [4۴] 

شیرهء سویای تخیر شده وسفت شده بلدف۵ومذز [ 5% 1# 

کارگاه یا فروشگاهی که سوس سویا (۱0) ومفلومذنز 1821 
وسبزیجات نمك سود شده را می سازد یا می فروشد 

قهر‌ی پررنگ غعوهفنز [6 86] 

[TH] jiûngyûu سوس سویا‎ 

کارگاه یا فررشگاهی که سوس سویا عفدرومفنز [۵ ۲۷ 
وسبزیجات نمك سود شده را می سازد یا می فروشد 

ارغوانی پررنگ مایل به سرخ تعوحفنز 13611 


jiao 


کرایه پرداختن 4 88 - : پرداختن )&%%)© نله‌قنز f]‏ %[ 
E E - 600‏ : تحویل دادن» تسلیم کردن (384)@ 
ساختمان های جدید در اختیار استفاده کنندگان قرار داده شده 
استفاده از این پل در ماه ات3 -- 3[ 36185۴9( / است. 
طرح رابه رای # 4 - ۸8# /آینده شروع خواهد شد. 
گذاشتن 

عصب سمپاتيك )42¥( shénjîng‏ حقممقنز [XERA]‏ 

0 با 8 , معامله» تجارتی را به اتمام رساندن قوهةنز [2581] 
وام پرداخته شده است. ۾ -- 

محصول آماده را تحویل دادن ومقوم‌قنز [252] 

مقاربت کردن» نزدیکی کردن دفومهنز [3548] 


(در مورد مردم ودوست ها) باهم دوست بودن مقطهقنز 126971 | 


مقاربت كردن هنز [%4×] 

(هوا) تازه تاريك شدن (77) نقطم‌هنز [2586] 

#) © همدیگر» یکدیگره متقابل (#1 £ ) © نطه‌قنز (2527] 
در ,1 ۳۵ ۷1۵ 7F - HEH‏ : بتناوب› بنوبت ( 8# 
حالیکه گیاههای پیچی را محکم گرفته بود دست به دست خود را 
این دو تاكتيك را #8[ 8) -- 98 8018 73 /به نوك پرتگاه رسانید. 
۱ بتناوب بکار بردن 

از دوست شدن با کسی شاد گردیدن (و) ہقه‌طهةاز [257] 

تبادل نظر ال از -- : مبادله کردن؛ بدل کردن صفطه‌قنز [5€#] 
() 4 3 --/ اسرای جنگی را مبادله کردن 4,17 -- / کردن 
ارزش 4 ) --/ مبادلهء اجناس ~~ با 88] /تعویض میدان بازی 
/ چرخ دنده» تبدیل» دنده» تبدیل (۷) 4 لا --/ میادله 
محصولات 07*8 - ,۱ ۶ / (برق) آلت تبدیل (8) 48 
کشاورزی را با محصولات صنعتی مبادله کردن 

نز , صفحه» کلید تلفن (15 &( [XL] jiaohuûnjî‏ 
صفحه» کلید خود کار - 3 / صفحهء کلید غیر خود کار تلفن 
تلفن 

[354€] jiaohuî 

RIC] jiaohui 

[X4] jiaohui 

آمیخته شدن» قاطی شدن صلطمة‌نز [32518] 

تحویل -~ !4 /تحویل اقساطی - لژ (: تحویل ذلههنز ]5$ 
/تحویل جزیی - :4 (2/ تحویل نزديك (دور) - 1 ( )تلا /فوری 
تحویل خارج از کارخانه - ۳:/ تحویل خارج از انبار ۵88 
تحویل خارج از -- ۶862 /تحویل خارج از کشتی :1 18/ 
تاریخ تحویل [لژ-- / بندر تحویل ۶ -/ برگهء تحویل 3 / ريل 
رسید تحویل ۱48--/ زمان تقریی تحویل 8 -/ 

(در مورد انواع احساسات) آمیخته بودن» قاطی هنز [2546] 
غم وشادی توم بودن؛ احساس غم وشادی باهم -- 1 :بودن 
داشتن 

۳ 0 ~ | 2 3 معاشرت» ارتباط اجتماعی تزمتنز [2587] 
زبان وسیله ای است که مردم توسط آن باهم رابطه بر قرار + 
ار آدمی معاشرتی است. , - ۳ 44# /می کنند. 
پدرش ."187 - ور ۸ ال /او کمتر با مردم معاشرت دارد. 7-7 
یك خانم اجتماعی ومماشرتی کار تس /آشنایان بیشماری دارد. 
رقص اجتماعی ۴--/ چاق کن 


یکدیگر را رونق وجلوه دادن 
(آبها) جمع شدن وبه رودی یا دریائی ریختن 
اتصال یافتن 
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(دو برق) متناوب (&۴) فاطەةiز‏ [25726] 

تر) درگیر نبرد (8) وہتطهقاز [25#] 
بودن 

همزمان ظاهر شدن وحنطه‌قنز (353۴] 

4 05[ : تقاطع» بهم رسیدن ( ۴23 #&( ® [XX] jiaocha‏ 
/دو راه آهن در اینجا یکدیگر را قطع می کنند. , - )541 
/ دو دست را بطور متقاطع جلوی سینه قرار دادن 7:10 -- 3[ 
نقطه» تقاطع --/ آتشبار متقاطم» آتش گلوله* متقابل [7) ~^ 
8 - :(دو لبه) روبهم افتاده ([5] 2)86 چهار راه ۲1 8#“ / 
قسمت های 8812 ~ 15/4232 / نظریه های منطبق 0 18 
بتناوب کار کردن» بنوبت انجام ( 74 8454 [| )(2)منطبق دو پیشنهاد 
بتناوب کار کردن جع دادن 

پس از انجام وظیفه به رهبری گزارش دادن نقطعههنز [35#] 

اسلحهء 2348 - : تسلیم کردن؛ تحویل دادن قطعقنز [254] 
اجناس دزدیده شده را تسلیم کردن [1#--/ خود را تسلیم کردن 

8 #( 16 - , بامانت سپردن» ودیعه گذاشتن «نمم‌نز [3572] 
تصدیق نامه را به ودیعه سپردن 

هم ~ از دا : همزمان بیش از حد خسته شدن اهاز [359۴] 
روحا وهم جسما خحسته وکوفته شدن 

:بهم پیوستن» درهم گیر کردن (##; × 0)32 0u۵‏ از [5£#] 
خندق ها وکانال . -~ 1۴[ / بهم پیوسته» بهم متصل شده رح 
ها متقاطع شده اند 

کار را به 1117 - : تحویل دادن (0)8635) نخهم‌قنز 125401 
| 10۴ با 1 : سفارش کردن ( 1881 ) (2) جانشین تحویل دادن 
او به تفصیل به ما سفارش , - 1۴400 7 14۴| ® 18 ,تم 
 ) 8‏ کرده بود که در این باره چه روشی باید اتخاذ کنیم. 
توضیح دادن روشن ساختن» توجیه ( 3[ ۸4 2649 1# 51 8 
خط مشی میاسی را روشن ساختن» سیاست را 118 -- : کردن 
وظیفه را واگذار کردن ودر باره آن 424۶ -/ توضیح دادن 
نویسنده در انم - غ س :21 بالا 1 2۶ 4 / توضیح دادن 
5۲ [0] تلا 3 /مورد بیش از این توضیح نداده است. 

افرار ( 61 ) (8)در بارهه این مسایل باید توضیحاتی داد. , 

8[ -/ به جرم اقرار کردن 383 , کردن» اعتراف کردن 

یی پرده به 6 [7 - 3 2/ رکورد گذشته» خود را آشکار ساختن 

۲( 103818 183169 22 1۵7/۳ / جرم های خود اقرار کردن 

/او بسیاری از جزئیات مهم جرم خود را مخفی کرده است. ۰~ 

2 اقرار نامه‎ N E” 


جریان متتاوب € ۴ 
(در باره» دو طرف 


| 07# مقصود خود را برای کسی فاش ساختن هت [5/6] 


مقصود سیاست دولت را برای توده های:مردم -- 3۴۵ [۵| 98)98 
او مایل نیست مقصودش را ه - 38 [*] 718518 4/ فاش ساختن 
برای من فاش ښازد: 

(نجوم) () 2 (ریاضی) نقطەء تقاطع (35) ®( حقنقه‌قنز 13651 
ماه اعتدالی A‏ اعتدالین 

بهم شمشیر زدن؛ در گیر نبرد(یا منازعه) بودن» ومعاهعنز [324#] 
8# / با قشون دشمن در گیر نبرد شدن -- :33 781 :باهم روبرو شدن 
5 اولین آزمون بزرگ قدرت ۔ہ ٭ ا ک8 /برخورد افکار ~ 8 
دو تیم فوتبال فردا با یکدیگر رویرو . ~ £ ]8 3£ 136 2 ۸ 


خواهند شد. 


ا ی سس 
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مالیات پردافتن ندطهه‌قنز [2584] 
باهم صحبت کردن؛ باهم گفتگز کردن باهم ہفامةاز [55] 
آنھا پیرامون „ - ۲ 7 5513 [0] ۳۶۸۵ 1 : مکالمه کردن 
آنها با 8€ -- 838 15 /مسائل گوناگون گفتگو کردند. 

مهربانی وعلاقه به گفتگو پرداختت 

جایگزین کردن: جانشین کردن, تعویض (#‡) 0 ننمعنز [258۶] 
بتاوب» ( :918 ) (نو جانشین کهنه می شود. 13-۰ 
آهنگ های دو کشور را بتناوب ال 31 75 2 آلز 


نواختن 
ترافيك» عبور ومرور» رفت ( 5 5( ) © وصقهه‌تنز (2515] 
- € 18 /ترافيك زمینی ~^ سل 8 / ترافيك جاده - 8# بوآمد 
ترافيك را سد کردن؛ در رفت وآمد - 8 تلا /ترانيك شهری 
از تسهیلات رفت وآمد برخوردار 857) --/ اختلال ایجاد کردن 
امییت 4 :4 --/ مسدود شدن ترافيكراه بند 19118 --/ بودن 


/ خط کشی مربوط به ترافيك 72 -/ترافيك: امنیت رفت وآمد 
۸# 8 -/ وزارت راہ #8 -- /علائم ترافيك یا رانندگی 8675~ 
چراغ ۵۸0 4۴13۷ --/ کترل ترافيك ۹۲79 - / نقطه* اوج ترافيك 
استحکامات عبور () 1 - /مقورات رفت وآمد 14 -- /راهنما 
شریان 1( ~ / حجم ترافيك 18 --/ پلیس ترافيك 1 /ومرور 
/ شبکه» ترافيك ۳# -۰/ تاسیسات ترافيك 1# --/ حیاتی ترافيك 
خطوط از 1 - /نشانهء ترافیکی 4۶ - /خطوط ترافیکی 48~ 
عبورو مرور 48 5ز -~ہ / وسائل نقلیه بل 1 -- /حیاتی عبورو مرور 
+ رابطه ارتباط ( 18 2()1) وحمل ونقل» ترافيك ومواصلات 
رابط مأمور رابط و 

نجوا کردن» بیخ گوش حرف زدن» عنزدتهقنز ]%۴ %] 
پچ پچ کردن 

4 , ~ 48 3180 : معاشرت» تماس؛ هم نشینی ومقههز Ê]‏ %] 
۸ 46151 [5] /از همنشینی با او بسیار بهره مند شدم. ,67 
در تماس مایمان ‏ ه 0185 |7 #1 £ تز 5 = مه[ 3 ,۶ ~ ROY‏ 
/با مردم کشور های دیگر بسیاری از چیز های مفید را آموختیم. 
ما با این مردم دیگر تماس نخواهیم .~~ ۸ تلا (5] 17۳3۴ 
داشت 


زمان جفت گیری 1 -- +جفت گیری :منز (2616] 
ظهر تمقنز [*2] 
دشمن شدن نممقنز [¥%] 


س~ہ : سمفونی» موسیقی سمقونيك (6) غدا۱500 
ارکستر سمفونيك لا 

(در مورد مأمور قدیمی) پست خود را به (۱8) غنعمة‌نز [2580] 
جانشین خود تحویل دادن 

راز خود را با کسی در میان نهادن» راز ونیاز متده‌هنز [2] 
باهم دیگر صحبت خود مانی و صمیمانه داشتن ~ 5578 : کردن 

چیزی را برای آزمایش به طرف مربوط تحویل «فوهقاز [259] 
دادن 

4 «صندلی تاشوی قدیمی (۴ )4 D(7?‏ تومقنز Xf]‏ 
(۸ )2 عالی ترین مقام رده دوم را اشخال کردن ~ 248 38 
صندلی دسته‌داره صندلی راحتی 


(در مورد دو 


jiao 

(در مورد دو چیز) یکدیگر را همراهمی کردن» قنزه‌ق‌از [10<] 
#۴7 / هم رعد وهم برق بود. ی ~ ۴ 85 : همزمان اتقاق افتادن 
احساس تعجب وشادی باهم - 8#/ باد وباران توام بود. م -- 
- 85 8 / پشیمان وگرفتار ملامت نفس بودن -- 18318 / داشتن 
همزمان گرفتار تهیدستی وییماری بودن 

8180-80 :بهم پیوستن؛ متصل بودن (23618)) عنزه‌از [3548] 
تحویل دادن (46 27018 38)( هنگام تفیر تابستان به پائیز 8 ¥ 
مراسم 2 ہ /رهایی از یك نوبت کار 8٤‏ - :وتحویل گرفتن 
2 2812 ا f‏ - فا : معاشرت کردن (:3613)) تحویل وتحول 
مردمی که او با آنها معاشرت دارد همه از علاقه مندان ,16 2 
فوتبال هستند. 

جا ویا بیشتر از آن) مرز مشترك ازاز n‏ 

۲ محلی که مه استان بهم می پیوندد 0 - 4 2 ,داشتن 

استان «جیان سوه از طرف شمال با ~ LR‏ دز 
استان «شان دون» هم مرز است. 

0 ورقهء امتحانی را تحویل دادن ( 0)1 حضبزه‌قنز [32] 
:8 13۳ ا , وظیفه» خود را انجام دادن ( 4 4£ 07 3£ 58( 
این وظیفه را بالاخره انجام دادم. !۳ 

یکصدا تحسین کردن نروحقط» jiaoköu‏ [ 111۴ 36] 

جه - ,مبادله کردن؛ بدل کردن ( 3548 0)40) نناه‌قنز 126۷61 
مبادلهه کالاها ومصالح بین - 7 #7 ۶ / تبادل تجربه کردن 198 

/مبادله» فرهنگی بین دو کشور - 4 15164 < 331 /شهر وروستا 

) تناوب (12) 2مبادله» اقتصادی وفی -- 41۴1 

30 ا - / دستگاه الکتریکی متاوب 1۷0 سہ / جریان متارب ا 

ژنراتور جریان متناوب؛ مولد 81 :۷ اا --/ مولد جریان متناوب 
رادیو ]لا ۱3*۴ --/ نیروگاه برق متناوب 3 24--/ جریان منتاوب 
همزمان -- 83[ 18 : همزمان بیرون ریختن ( !۲1 36 8 [۲۴) 3 متناوب 
بیرون ریختن آب بینی و اشك چشم 

 - 8‏ (به دولت یا سازمان) پول پرداختن فههفنز [25#0] 
+ - ۱313 / حق عضویت پرداختن 8ج --/ مالیات پرداختن 
E RÊ EEC‏ ~5 / سهمیه غله را به دولت پرداختن ۸8 
تبر نشان دهندهء پرداخت هزینه* پستی است. 

کسی را به انجام کاری گماشتن نفمهةاز (361۴] 

فصل جفت گیری 3648 ,جفت گیری نخجمقنز [38۴۴] 

دوستی -- # : دوستی» مودت؛ مناسبات دوستانه وطنوم‌ة‌نز [3618] 
بخاطر دوستی کار ها را --ل / سابقهء دوستی داشتن - 7 /دیرپا 
در موقع انجام کار ها دوستی را در نظر ‏ بل 7۳ / انجام دادن 
آنها میانه» خویی دارند. 85-7548[ 4۵ / نگرفتن 

مخلرط شدن» آمیخته شدن» قاطی شدن ومفهمقاز [88] 
مانند شیر وشکر در آمیختن, کاملا همآهنگ شدن - 

ج# و لد ز] ,مذاکره کردن؛ عرضحال دادن غطم‌قاز [36۷۶] 
به - E۲‏ [3] ۳722 به مقامات مربوط عرضحال دادن ~^ ۴1 
پس از ء ۲ 85876 (5) - 48 / طرف عرضحالی تقدیم کردن 
مذاکره مشکل حل وفصل شد. 

دست به گریان شدن» با کسی دست به یقه بقطم‌قاز [227۴] 
شدن 

غله مای #88 - 3 50[ : (به دولت) فروختن ‏ دفطهههنز [5€4۴] 
اضافی را به دولت فروختن 


jiao 


4 ~ :آبیاری کردن» آب دادن (0)3815) حضومعنز [5¥38] 
1 8 ۱8 - : ریختن ( ۳ 3886 ) (2) مزرعه ها را آییاری کردن 
سیمان ریختن 

مجرای هادی مواد مذاب» مجرای اصلی (36) »منز [۳6۲0] 

آب سرد را روی سر کسی ریختن — Iëngshuî‏ مقنز [۳5۲۵7] 
کنایه از حرارت وشور وشوق کسی را در کار از بین بردن 

دستگاه قالب ریزی #1 ~~ «قالب ریختن (۱) jiaozhù‏ [#:۳] 

نارك لطت دوست )% 0122۷3۱۸۷ jio‏ 9 
گل های لطیف و برگ های ظریف 4# ~ 4۲ )## : داشتتی» ملیح 
از ۴ 8 . ضعیف» ضعیف البنیه ( 2)5 ودرخشان 
نازك نارنجی» ( 855 : 7# 14) این بچه بسیار ضعيف البنیه است. 
هروقت کار مى ¿ 7 ~ )£4 ,¥ 21 ۴768~ 4 :ناز پرورده 
4 8 ) ® کند. قرقر می زند.او واقعا بسیار نازك نارنجی است. 
فرزند تان را ناز ! 7 $ - ۴ 5 689 38[ : بناز پروردن ( :3 #8 
پرورده بار نیاورید. 

لوس کردن» لوس بار آوردن نفاهةنز [#۴] 

(دختر خانم) با ناز و کرشمه قدری عصبانی صقطعمقاز [)#۴] 
شدن 

لوس بار آوردن وحقطءمقنز [8۴22] 

4 - ,قشنگ ونازك شیرین آمیخته با ناز :4:۵م۵نز ]¥ #۴] 
او همواره با ,0 -- ۸ ]137 5 ۸4 / صدای ظریف ونازك 7۴ 
زن با نمك ونازدا زن ۸ 2 88 -- /نازو کرشمه حرف می زند. 
ملیج با ناز 

پسرله عزیز هنز JL.)‏ #۴] 

اولاد را ۴ - :بناز پروردن؛ ازپرورده کردن «فنوه‌ةنز [#۴4۴] 
ناز پرورده بار آوردن 

(در اثر زندگی خوب) سست وضعیف» ناز پرورده ندومةنز ]#۴8٤[‏ 

از روی نافهمی وبچگی حقطه‌قنز [&#۴4] 

ازنین و برازنده مقطمهنز [8۴4۴۳] 

FE] jiaokê D(3 #¥) داماد (1786) ()ناپسری داماد‎ 

آیی رنگ صفاهة‌نز [#۴6] 

ترو تازه وزیا ناهمقنز [4788] 

ازنین وزیا هنز [8۴26] 

عشره گس طناز؛ نازنین ( 8848 )0 jiaomêi‏ (8۴98] 
ملیح وفرینده (0)17548 

/ جوانه های نازلك کل إل ؤم -- , نازك ولطیف صفهمقنز (8۴96] 
" " لطیف مزاج» ضعیف مزاج 89۴ 

دخر خانم زیا وصفنهه‌هنز [8۴48] 

خانم جوان وزیا تمم‌عنز [#۴#] 

REK ~~,‏ :زك لطیف» ظریف [#Ê] jiaoqi (0 (#F#)‏ 
این نوع سبزی بسیار نازك ولطیف است.ما ‏ ۲ 1۴۳7٩‏ 12 30 
را( 2 ۱2 , K~‏ 4 4 / نمی توانیم در اینجا بکاریم. 
مزاج شما واقعا ضعیف است.از این چند قطره باران .8 ۴8/8 
4‰ :نازك ئارنجى» ناز پرورده ( 86722 75 ) 2 سرما خورده اید. 
نازلث نارنجی بودن را -- ۴1# /تى ای نازك نارنجی! ۳-401 
کتار گذاشتن 

[#F#ë] jiaoeo ملیح وزیا‎ 
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معامله» - ج 33 : معامله» دادوستد» خرید وفروش «ومهتز 21 25] 
8 / حجم دادوستد 3 -- | معاملهء نسیه -- > /نقدی 
¢ / معاملەء سیاسی کیف ~~ 811۲6[ / معامله کردن - 
بهیچوجه نباید روی اصول معامله کرد. . - 1[ 

نمایشگاه - 86 85 O‏ لا ء بازار مکاره ندطالوه‌قنز ]%4 %] 
ساختمان بازار مکاره 7 --/ کالاهای صادراتی چین 

5 1 /بورس اوراق بهادار - 3۶ 15 :برس u5ەزوەتiز‏ 7851 35] 
بورس کالا-- 

دوستی» مودت» مناسبات دوستانه (38) نوه‌قز [25136] 

يك دیگر را رونق وجلوه دادن وہ رهاز [2] 

دوستان زیادی ۳[ 8 -- :دوست شدن (8) رهاز [%3] 
داشتن 

شانس داشتن طلرمعنز [38:8] 

قاطی شدن» آمیخته شدن فعمهنز [35#] 

85 - ,جنگ کردن» جنگیدن» در برد بودن صفطعه‌قنز [۸8٭×] 
طرفین 7 71 --/ طرف مخاصم 7( --/ حالت مخاصمه 
دول متخاصم [3]--/ متخاصم 

© حساب هارا تحویل دادن( 8 035/006 jiaozhûng‏ [3596] 
03 ترضیح دادن؛ توجیه كردن (81 351۴114 2 085813816 
اگرراى ?]1~ ¥ RITE AFR‏ ,325 > ۳ 
بچه اتفاق بدی بیفند. چگونه می توانیم برای پدرو مادرش توجیه 
1 کیم 

6 :باهم بافتن, درهم آمیختن» آمیزش داشتن 02۸1ةاز [%4] 
آتشی بازی ,81 95 ۸ 38 ê‏ ۷6 — بل ~ HE BC 3E‏ زا ولا( زا 
4# /های رنگارنگ والوان مناظر زیبافی در آسمان پدید آوردند. 
تعجب وشادیش توام بود. , ع- :1619-16 زا 0۵ ¥ $1 

مرغ منقار صلیی غننوادههةنز [46 2598] 

همزمان (تفاق افتادن فنهه‌قنز [25/5] 

/حومهء نز ھر س و حومهء شی خوالی شهر مقا گا 
ویرانه» بیرون --:3/ حومهء شهر پکن -- ؟[[/حومه» غریی شهر - آ8 
شهر 

حومه» دور شهر -- 3 ,حومه* شهر تهه‌قاز [28€] 

روستای حوالی شهره حونه» هر نفس0oقاز‏ [382] 

بیابان در حومهء شهر قم‌قنز (8¥۴] 

به گردش بیرون شهر - تب گردش در بیرون شهر اراز [283] 
رفتن 

دشت در بیرون شهر هراز [2517] 

م6از 32 

138151 jiaobûi “Wild rice stem” نوعی گیاه بنام‎ 


Ê ا ریختن: آب پاهیدن ):08 مهنز‎ k~ 
14 4287175 7 , )و زير باران خیس خیس شده است.‎ 
16( گل ها را آب دادن 7 - ؛ آبیاری کردن» آب دادن‎ /- 
در قالب (ع86)) آب پاشیدن [7--/ زمین هارا آییاری کردن‎ 
حروف ریزی 44157 - :قرار دادن؛ ریختن‎ 

1 - , (در چاپ) قالب ریختن (60) حقدمقنز ]€[ 
قالب ریزی 


ون 


:یا سریشم چسباندن سریشم کاری کردن jiaohé‏ ]¥4[ 


/مصالح سیمانی 8 - .با سریشم چسبانده شده 6] 
ماده» سیمانی 3 

حلقهء فیلم عکاسی (5) حقدزه‌تنز [9] 

چسب. مواد چسبنده )4( مفنله‌قنز [85#9] 

ارابه با چرخهای لاستیکی ت- .لاستيك صفله‌قنز [8] 

]۳۵۵۵[ jiaomütûng  سمادآ‎ 

نوعی لاستيك که در عایق کاری یکار می رود منز [37] 

[$¥] jiaonûng کپسول‎ 

[J] jioni گل رس‎ 

مادهء چسبنده* ژلائینی [KF] jiaoniûnji‏ 

(شیمی) تشکیل مادهء )4( UKHHER) jiaoning zuèyöng‏ 
چسبنده* ژلاتینی در اثر تعلیق مواد سخت 

نوعی لاستيك که با وسایل شیمیایی جرش داده اهاز [8:8] 
شده ومحکم گردیده است 

فیلم حساش در پرابر رنگ های - ت ٤‏ : فیلم صفنمهقنز [86] 
میکروفیش -- 86 /فیلم همه رنگ پذیر ~ 6 4 /طبیمی 

[KA] jiaorî (4)) لاستيك خام‎ 

چسب. ماده» چسبناك و لزج jiaoshuî‏ ]¢$[ 

+ ~ , (فيزيك) حالت ژلاتینی وچسبنده (#) نفاه‌ةنز [325] 
حرکت ژلاتینی 53 -- /تملیق ژلاتینی ۸0:7۴ -- /محرك ژلاینی 45 

شیمی 1)4 -- :مواد چسب» ماده* ژلاتینی (4) تاماز [۳4۴] 
مواد چسبنده 

1 ) ® گالش: روکفشی لاستیکی ( 3۶ jiaoxié (D ( Bî‏ (86#۶] 
کفش تنیس» کفش ورزش ( 28 

[KK] jiaoxuê گالش‎ 

: چاپ افست» چاپ ژلاتینی» چاپ برگردان «رهقاز [8687] 
ماشین چاپ افست 

سه» (نوعی ساز قدیمی سنتور و 5و نط ةنز )2¥( †8¢] 
مانند) را بامیخ های كوك ساز چسییده شده نواختن - یعنی در 
برابر شرایط جدید لجوجانه به شیوه های کهنه چسییدن 

هل :به بن بست رسیده دچار وقفه شده دطعه6نز [ 1867 
بن بست» ایست» وقفه بی تکلیفی 15 


تدریس کردن» آموختن؛ یاددادن تعلیم دادن؛ دستور منز 

اة /او در يك مدرسهء ابتدایی درس می دهد. ےغار - :دادن 
[/او آواز خواندن را به بچه ها یاد می دهد. .۴11۲81 )3~ 
استاد هنر خود را به شاگردش مى .غ6 4 - 1818۸ 
از هم آموختن وبه هم آموزاندن» آموختن از 5# - 5 /آموزد. 
یکدیگر 
مفنز FAN‏ 

در له تج : درس دادن» تدریس كردن قطحمقنز [3178] 
به دانش آموزان تعلیم دادن ۸ ۴ --/ مدرسه* متوسطه درس دادن 
وآنها را تربیت کردن 

- 38/148 47۲ : تدریس کردن؛ درس دادن غ«هقنز [#)#] 
مدت سی سال است که در مدرسهه ما درس م 252-4۶ 


داده است. 


jiao 524 
WF#] jiaoru ملیح ونازك‎ 

نازنین و ضعیف مزاج هنز [8۴38] 

صدای نازنین ولطیف وہ ةز [8۴75] 

از بچگی ناز پرورده بودن و«قرطضو-وحعطعههنز (#F 4E#3€]‏ 
باکرشمه بودن نفهه‌هنز [8۴75] 

بچه» ناز پرورده ‏ 50۷6نز [8۴4] 

[Wf /\3$2È] jiaoxiao ظریت ونفیس ومفاومنا‎ 

نازك وملیح» لطیف وزیا «فرهةاز [8146] 
(بچه را) بنازپروردن؛ از پرورده کردن ودفع‌قنز (#۴4] 


ارتش ,)ل ل ل  ~‏ مغرور» خودپین» متکبر» پرنخوت هنز و 
از پیروزی ۴( 1675 , ~ 7 1۶| / مغرور ناگزیر شکست می خورد. 
مغرور نشدن واز شکست دلسرد نگردیدن 

1 8 - : خودیین» متك مفرور (:1 8 ) ® مذلمهنز [F4]‏ 
, - 77386[ ]38 /خود پسند ومفرور لس /خودبین ومتکبر 
هرگز نباید متکبر باشیم ودم خود را علم کنیم. .ع 86186 26 
ا 8 8# : مباهات کردن؛ مفتخر بودن» سربلند بودن ( 3 8 ) @ 
دانشمندان به دست آورد های علمی م-- 10118218381 18916 48 
غرو ( 3836# ۸ 3803 1618 )()جدید خود مباهات می کنند. 
غرور ملی -- 69 1 :افتخار 

ارتش مغرور یاسرباز نافرمان وسرکش و«تدامقنز (>983] 

برای مدتی 8 - با تکبر وتحکم آمیز وصفطامقنز [380] 
خودیین ومتکبر بودن 

]9839[ ور : خودیین» متکبره پرنخوت (38) طتزمنز‎ E, E 
او بسیار متواضع است وهرگز باد بخود راه نمی دهد. 226۰ نا‎ 

متکبر ودیوانه وار وطفام‌قنز [9۴6] 

تکبر غرور» باد» نخوت نوم‌قنز [)8۴4] 

سرگرم عيش رنرش بودن» ترطار از 1383۵1 
خوشگذرانی کردن؛ زندگی تجملی و لوکس داشتن؛ ولخرجی و 
اسراف کردن 

متکبر و بی‌فرار م۵عه‌قاز [3780] 

آقتاب مانند 6 (4- , آفتاب سوزان (8) وصفرم‌قنز 9F]‏ 
آتش داغ وسوزان 

عزیزترین پسر هنز [377۳] 

متکبر ولگام گسیخته وصفعه‌ةنز [740] 

زین فشنگ» خوشگل (8) مهنز 19 

زیا نامقنز LEH]‏ 

(منظره) زیا «فرم‌قنز [97] 


سرش مى« ج )€ 1890494 00%4 مدز JËêÊ‏ 
(8 0)8 سریشم زدن» با سریشم چسباندن ( 886 ) 0۵ 
چسبندە» چسبناك ( 95-49 16)) لاستيك 

دستگاه افست ]۳۶۴۶ ~ :صفحهء انست )7( [EA] jiaobn‏ 
184 2۲ -- / چاپ افست إ8 ل٤‏ ~ / برای تهیه نمونهه غلطگیری 
کاغذ 4ہ / جرهر چاپ افست 88 :9( --/ دستگاه چاپ افست 
انت 

پارچه» لاستيك زده )77 LUBE] jiaobù 00 ۵ Î‏ 
نوار( :8 ۸0) (10) © نوار لاستيك زده شده (8) 4۴~ ,شده 


jiao - مفنز‎ 


کورهء كوك سازی فاله‌قنز [$4] 
8 4۴ :احساس نگرانی کردن, اضطراب داشتن ٹامتاز [457#] 
بیماری مادرش او را بسیار مضطرب کرده و -- 16 3 4 ) #1 


است. 

زغال سنگی که برای تکلیس بکار می رود نغفصمةنز [484#] 

نگران ودلتنگ صفنصمه‌نز [8] 

نگران ومشتاق غنومقنز [[459] 

بسیار گرم jiaorê‏ ]#%] 

با تمام نیرو تفکر کردن تیم‌از [45138] 

زغال كك قير اندود - 5# : زغال كك صفههمهنز [] 

7 سخت به درد سر افتادن an'ê-otouڌji [RFE Şi]‏ 
قشون دشمن که در نبرد سخت به درد سر ,9 لا 1811 , ~ 18 
افتاده بود. با دست پاچگی تمام پا به فرار گذاشت. 

نی آثار غارتگری در جنگ تاماز [±#] 
در همه جا خاك سوخته ¬ ۷ / سیاست «خاك سوخته» 18137 
بچشم خوردن 

سوخته و پژمرده از (8635] 

بسیار مضطرب بودن (77) ہت×ەةاز [4] 

نگران» مضطرب ةرهاز [8:06] 

قیر چوب -76/ قیر زغال سنگ - 4:قیر )4( oyûuڌji (RH)‏ 

مضطرب و یی 75 -- :یقرار ومضطرب» ناشکییا مفعهةنز [108#] 
بر بی صبری چیره شدن 4 1 - 358# / حوصله 

بسیار نگران بودن ۵نطعه‌قنز [#] 

کوك. زغال كك (77) نعم‌هنز (167] 

درخت - 8 :نام کلی برای چند نوع گیاه ادویه* تند مقز 4 
نوعی ادویه* چینی -- 4/ فلفل ~~ إل /فلفل؛ فلفل هندی 

نمك مخلوط با ادویه صقومةنز [4822] 

کوسه ماهی مقنز BE‏ 

:نام کلی برای چند نوع گیاه دارای برگ های کلفت از HK‏ 
گل اختر سس( 36 /موز 15 

RK] jiaoma (4) مانیلا‎ i 

به صخره خوردن -- 4:صخرهء آبگیر 0قاز 11۳ 

دریاچه‌ای که بوسیلهء صخره ها احاطه شده باشد نطهةنز [8881] 

[#87] jiaoshi صخره‎ 

BS iio 

نوعی پرنده بنام سسك مفنام‌‌نز [8۹38] 

نرعی چکاوك ومترمع‌نز [887#] 


نہ خالگ سوخته 


jiûo 
FA FR jiao 
]#۴#[ دعواگر» ستیزه جو؛ غیر منطقی (77) وصنمه‌فنز‎ 
BF jiaoqing 


بادقت جویدن وآمسته 3-4878 جویدن نرم‌کردن مفنز 3 


525 


8 12 6 1 زا 
jidoxué‏ لا 3 

اژدهای سیل وطوفان (يك جانور افسانه ای ایجاد معنز 15 
کنندهء طوفان ها وسیلاب ها) 

[KE] jiaolong 9" 

نان ساجی سوخته م ‏ ~ ۴5[ : سوخته ( 6 86) 0 jio‏ ۸ 
پلوی که می خوریم بوی سوختگی می ,96 - 1237 /است. 
(6 4*6 ()درخت ها همه سوخت. „ [ 7 7457816 [7 /دهد. 
تبدیل به زغال - # کول زغال كك» زغال سنگ تکلیس شده 
سنگ تکلیس شده کردن, به زغال کك تبدیل کردن» زغال کردن 
يك (#) © نگران ومضطرب ان» مضطرب ( 8 )© 
نام خانوادگی در چین 

نسبت زغال سنگ تکلیس شده () تطمعنز [|#] 

نگران وغمگین دفمهنز [&#] 

فيزيك) کانون, نقطه» انفجار (%( ® jiaodian‏ [186] 
کانون مجازی» کانون خیالی -- 18 / کانون حقیقی. کانون راقعی 


| 0[8560) ا : نکتهء مهم مستله. مسئلهء کلیدی ( 0140۳ 


نکته» مهم بحث - ۵8( اینست نکتهه اصلی موضوع. وت 

(فيزيك) واحد ایجا گرما بوسیله يك آمپر (#) عمهنز [1827] 
در انیه از سیمی بمقارمت يك اهم 

نگران» مضطرب حفام‌ةنز [101] 

فوق العاده خشك «فوم‌قنز [۴ #] 

میاه وسوخته jiaohêi‏ [1888] 

]1010#1[ قطتطه‌قنز‎ ay 

بوی سوختگی داشتن یا دادن را9۴- 7#7,سوخته نانز [1880] 

عمل - 168 تبدیل به زغال كك کردن (4) فدهه‌قنز [1812] 
کك سازی با تأخیر 

نان روی . - 20618[ :زرد رنگ» قهوه ای وصفامةنز [18161] 
صورت زردرنگ» صورت رنگ - ۵ ۵/شمله زردرنگ برشته شد. 


پریده 

6 کا ]18 - ۴ 8 , نگران؛ مضطرب: اندیشناك از‌ةنز [1881] 
از اينکه بچه مدتی طولانی بی هوش بود» -~ (2 ۳ 2 1 ,18 
همه با ,26 7 3518 4 - :12 385 /مادرش بسیار نگران شد. 
- با 8 3( 4 لا /اضطراب در انگطار باز گشست او بودند. 
به کمال (75-/اين خبر او را نگران ومضطرب کرد. مب 
اضطراب 

پوست خشك شده ای که در اثر سوختگی () تازهاز [8780] 
وغیره بوجود می آید 

فاصلهء کانونی (#7) نزه‌ةاز [1685] 

بسیار تشنه ععام‌قنز [86181] 

برگ ها همه و ۳۳-۴۲-7۲ : خشك شده پژمرده تkەقاز‏ ]#1[ 
خحشك وپژمرده شده است. 

رنج وشقت تملم‌عنز (462] 

)ى( سوخته LRH] jiaolala O )72 35 49 f) 5. $F)‏ 
نگران و درد مند ( 8:178 0)8 داغ» گرم (8 2)۴ 

(لباس) سوخته وپاره شده صفلههنز (4] 

نگران ودلسوز مفاهقنز [483۶] 

ترکیده (در اثر بی آیی) غنام‌قنز [321] 


REKE 


بیماری کدر شدن (€) ۲۴ ~ :قرنیه )€# 4#( ê] jiaomé‏ 
ورم قرنیه 3 --/ قرنیه 

(فوتبال) از گوشه» زمین توپ زدن» کرنر (۸۳2) ئنممت‌نز [۶8#8] 
زدن 

سگ دریایی قطممةاز (ع81] 

ماده ای مرکب از سیلیکات منگتر (3) jiaoshanshi‏ ]%8071[ 
وآهك که جزو ترکیبات بیشتر سنگ ها مثل گرانیت وغیره می باشد 
ودارای رنگ میاه یا قهوه ای تیره است 

سرعت زاویه ای (90) ن4نهه‌ةنز [8:38] 

آهن نبشی )4( عننمقنز ]4% 

يك وع سنگ کوارتر که خیلی شییه به (8) صفدهةنز 1۸881 
چخماق ولی شکننده تراز آن است 

ثوعی سنگ معدنی بنام “Hornfels”‏ )9°( حفرخرم‌قنز LA TU#]‏ 

پرشش خارجی وسفت بعضی گیاهان (ع2) نطعمقنز (5 128 

قرقاول رنگارنگ هندی (3) نطعمةنز [181۴] 

[FEK] jiaozhùtî ور‎ 

UBHE{E] jisozhuîtî ja 

Hê مقنز‎ 

پیروزی شانسی بدست 100 -- ,شانسی» اتفاقی ودنده‌قاز [863] 
,0 ~ 8 / امید بستن به شانس واقبال 194 --/ آوردن 
به شانس واقبال دل مبند. 


زیاء دنگ مقبول (18) تاز 15 

برجسته» بالاتراز حد متوسط سرسبد (و3) 0قازەةاز [064] 

حیله, 1 حیله گره نیرنگ بازه کار ره صفت ماز 35 
نیرنگ» خدعه» مکر 

برای - 10۱47:3047 69 E‏ (] ول سفسطه کردن jiaobin‏ ( 1129۴ 
توجیه گناه خود سفسطه کردن 

حیله گی نبرنگ بازه مکار حقه باز فدطه‌قنز [8678] 

عمدا به مکر وحیله متوسل - 83۴ : حیلگر نفںoقاز‏ [86#2] 
شدن 

فرییکار» گول زن» حیله‌گره نیرنگ باز ناماز [3680] 

,16 18 1:33 : بوسیلمه سفسطه انکار کردن نخامةنز [3881] 

چون دلیل ومدرك قاطع است» انکار کردن فایده ندارد. 

خرگوش حیله گر سه لانه دارد ‏ ۲0 حقه نامقنز [@8 =4 ] 
یعنی هرکس که نیرنگباز باشد بیش از يك پناهگاه دارد. 

حیله باز مکار نیرنگ باز (38) فنچەقاز (3686] 

فریب کاره گول زن؛ حیله‌گر نیرنگ باز فعمقنز [86*۴] 

سفسطه بازی )77( صقطعهم‌هنز [F€]‏ 


۳ بهم پیچیدن پچ دادن تاییدن (€-0)417£ مقنز 3% 
سیم های فولادی را بهم تاییدن ویشکل طناب 8141~ ٩84‏ 
مسائل آنقدر RHE T‏ ,1-5 - قق[0] E‏ / در آوردن 
تابیدن, ( 2)3۳ پیچیده است که تشخیص آنها مشکل است. 
لطفا لباس های شسته شده را .۴ ~ 8 #29189 : پیچیدن 
احساس پیچیدن کارد در قلب - [7 ۸10 /بتایید تا خشك شود. 
)8 فشار زیادی بر مغز خود وارد آوردن 1۴901۴ --/ داشتن 


با (HE HERK)‏ (کسی را) به دار زدن (26 2180 
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jiao 
برای جویدن سخت بودن 7۳3 --/ بلعیدن‎ 
FU jué ۱ 

دمانهه اسب منز ]#11[ 

یاوه سرایی کردن (77) ترم‌فنز [ 15837 

یاوه سرایی کردن؛ سخن چینی ( 1£ #1 ۲1 18( غطعمفنز [3875] 
4 ) © پشت سر دیگران حرف زدن - 3[ 18 :7 : کردن 
.- 0 31123318 30 ,ببهوده بحث کردن؛ نزاع کردن (۴۴ ۳ 
6 ۴ 1 من وقت ندارم که باشما بیهرده بحث کنم. 

EM 

جویدن توتون ۱۵055 

هزینهء زندگی (۲0) وممرمفنز [9818] 

FF] نممفنز‎ ois 


Jiao 


a/R —‏ کار - ,صاخ FÊ iio OHM LM A)‏ 
چیزی بشکل ( 5 75 6 ۸8 ۸6 ) (0) شیپور ( 88 #) () شاخ گوزن 
دماغه» - ل ۴ : دماخه ( 6 ۷0) @ شاخ افریقا ~ ± ال 3 :شاخ 
/کنج دیوار - 1 : گوشه» كنج ( 4161077 18 5()3۱۸) اميد نيك 
8 ا / گوشه های میز رال -- :1۸8 / گوشه» دهان -- 1% 
زاویه» ٩۰‏ درجه - ]8 :زاویه (1) © گوشهء جنوب شرقی شهر -7 
۷) (38) 0 زاویه* 40 درجه - 6 ]1 † 01 / زاویه» قائمه 
۸۶ )(6يك چهارم نان ساجی لس ريك چهارم» ریع (-7 2 
«جیائوه (واحد پول خرد چینی) (2) 101۴ 
BR iué‏ 

[AR] jiaochî گونیا‎ 

(فيزيك) مقدار حرکت زاویه‌ای: (#9) ومفناوهذهه‌قنز ]0308 
مقدار حرکت چرخشی 

زاوبه را اندازه گرفتن - 3016 :زاویه (39) 0 لاز [ 18 
ا : نقطه نظ زاویه ( 8 )© درجه زاویه را اندازه گرفتن 1 
۲95 - >( /از نقطه نظر هنر های زیا 2868 -- #09 
از زاویه های مختلف مسئله را بررسی کردن ]۳18| 

فرلاد نبشی (۱8) وحقومقنز [1840] 

(طب) نوعی بیماری بنام (E)‏ وصقطتعت؟ معقومقنز A 3 K3)‏ 
“Opisthotonos”‏ 

مقیاس زاویه تںوهقاز [8۸/] 

نقش ونگار ترئینی در گوشه» ظرفی aطه‌قاز‏ [4846] 

صخره ای که دارای تیزی های چندی (84) صفلناه‌قاز [886#⁄] 
بوده وبهم محکم پیوسته باشد 

برج دیده بانی روی یکی از گوشه های دیوار شهر «6اةنز [181 

در گوشه ای 1 ~ ۳60-۸ ت38 گوشه کنج فداه‌قنز [83#/] 
۴ در هرگوشه وکنار جستجو کردن -- 4-۸ 36 / از حیاط 
در کنج تاریکی توطته چینی كردن 483۷6۶۲ 38 ~ £81886 
خبر خوش به همه گوشه وکنار ۸-۰ 1885۵5 7 ق3۲۳6 / 
میهن رسید. 

نوعی گوزن آفریقایی که دارای سری مثل (3) قسمقنز ([83] 
گار و دم بللدی شبیه دم اسب است 

در کناری ساختمان jiêomén‏ ]#1[ 


jio 


ورزیده کردن ودر اثر آن به راه رفتن طولانی قادر شدن 

ME] نز‎ 4 

فیلم نامه» نمایشنامه» - #۶ 8 : سناریی نمایشنامه ازز [] 
سیتما 

[MIRE -F] jiaobozi (77) زك‎ 

/ گام های خود را تند کردن - 0 ,قدم گام نطمقنز [892] 
صدای پا کر 

ردیف چراغ جلوی صحنه* نمایش ومق4تنز [[802] 

پدال» رکاب (دو چرخه یا چرخ خط(« odëngziڌji [È1 F]‏ 
جاپانی (پیانو) 

IK] jiöodî (77) کف پا‎ 

کف زمین نلەةاز [89۵] 

در منزلگاه کوچك اقامت داشتن طفنه‌قنز [8918] 

فن توپ بازی با پا امقنز (۳9۶] 

بار« حمال (IF)‏ تعمقنز ]%[ 

پا« ساق پا )77( [MFF] jiaogan‏ 

محکم ایستادن ~ 8 پاشنه* پا ogênڌji‏ ]9#[ 

[MR] jiaohén اثر پا‎ 

پاریر ناطهقنز [89۳] 

دستمنرد حمال )77( فنزه‌قنز ]94[ 

با نوك پنجه راه رفتن غا ~ 8# :نوك پنجهء پا «هنزه‌ةنز (392] 

f~ RHEE ~ FH E, ~‏ +نیروی با( 0۱9ظ) LMA] jiaoli‏ 
او واقعا پاهایی نیرومند دارد ومی تواند روزی صدهلی» راه ا 
دستمزد ( 804 ) (181) 0) باری حمال (۸ :1 8 18) (1۳1) 2برود. 
حمال 

پابند. زنجیر پا مغنام‌ة‌نز [3940] 

بخاری زیر پا ناهةنز [898] 

خر باربر فلهنز [399] 

چرخ چمدان» چرخ ميل وغیره اهاز [894] 

UME] jiaomiûn پشت پا‎ 

گاونر مخصوص جقت گیری (77) ننہمقاز [394۴] 

لگن مخصوص شستشوی پا «4عمتنز [4] 

بیماری ( 71152491 11 O (E) (KRE 8 Bı‏ نجمفنز [*39] 
بیماری ( 18 184) (1]) 2 ناشی از کمبود ویتامین ۰8 بری برعه 
قارچی پوست در احیهء پا 

IMR] jiaoqiûn (IH) دستمزد حمال‎ 

چوب بست» دار بست (8‡) فازںة1ءەةاز [83۴9۵] 

[PM #] jiaotûchê (77) دو چرخه‎ 

پاها را روی دو قایق [MRE 148] jio tû ling zhî chun‏ 
دور ازهم گذاردن - یعنی در هردوجناح مخالف پا یگاه داشتن 
HE“ PIPES ۲‏ 

پا را روی زمین سفت گذاردن - یعنی ا1ء ۵؛ jio‏ ]334 9#( 
هم همت 1۰ 4 - 1435 EHH,‏ ¥ :واقع بین بودن 
بلند داشتن وهم کارها را واقع بینانه انجام دادن 

ماشین غله پوست کنی پایی» تزناهده فامتنز [81 16 59##] 
ماشین غلهء پوست کنی پدال دار 

نردبان مخصوص قطار اذز [308#] 

: ) ( حرکات پا هنگام راه رفتن (75) 0 ەتز [ملا۳0] 
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KRE 


برای بالا )7 8 ¥ ۹8 # - : محور چرخ چاه طناب را چرخاندن 
سوراخ را (571) (81) © کشیدن آب چرخ چاه را چرخاندن 
6% --/ يك کلاف نخ ل ~~ کلاف (18) © گشاد کردن 
يك کلاف نخ پشمی 
باهم بافته شدن )8€ — 6 % %( ® [SR] jiaochin‏ 
اذیت کردن» رنجانیدن (4444)@ 
(طب چینی) وبای خشك )& %%( jiaochangsha‏ )%5( 
چرخ برقی جرثقیل ~ ا2 8 : چرخ جرئقيل ماز [€#&] 
تباهکاری ¬ £ 8482 4~ ¥ : دار» چوبەء دار ۵نزمتنز [%$) 


را به دار زدن 
باهم بافته شدن غازهتاز [4&] 
اعدام كردن غدزم‌قنز (2:7] 


چرخ طناب» چرخ لنگر دوار (ا) «فمه‌تنز (ع4] 

با چرخ گوشت» 41 - ۸ : چرخ گوشت آزدنهتنز [519۷] 
گوشت را چرخ کردن 

کسی را با طناب خفه کردن یاز [#۸] 

رنگ کردن کلاف نخ 1:6 - كلاف نخ ([4) قطممةنز (] 

ریسمان چوبه* دار قمةاز [4#] 

آنژین -- 17 آنژین؛ درد انقیاض شریان (ج) ومفهه‌تنز [4218] 
آنژین صدری --راء/شکی 

دزد زده بودن ( 7£ 186 4# ` وا % 0#( ® jiaoxîn‏ (4] 
کوشش های زیاد ایجاب کردن ( 81,08 )© 

مرگ بوسیله به دار زدن وما«هفاز [[211] 


نوعی خوراك چینی که با آرد وگوشت درست می منز 3 
همین نوع خوراك با بخار پخته شده -- :شود 

«جائو زی؛ ‏ نوعی خوراك معمولی چینی(گوشت نعمقنز [۴ ] 
وسبزی که در ورقه ای از خمیر پیچیده شده باشد) 

ماه درخشانی در مک لا [[ - : روشن و درخشان مقاز BE‏ 
آسمان معلق وسر گردان بود. 

چیز پاك و ,۲5 # -- :بسیار روشن ودرخشان مقنزه‌قنز [8686] 
یی آلایش بآسانی آلوده می شود. 

(مهتاب) روشن ودرخشان غازه‌قاز [0618] 

بلوزی را ۴9۱۴ :تیچ کردن (39) (0) ® ةز 3€ 
)0 دو تکه کردن» به دو تکه بریدن ۴ ۲87# --/ برش دادن 
با برقو سوراخ کردن ( |8[ [7 #2 

]817[[ jiaodao (WL) برقو‎ 

اتوبوسی که ‡ 58 - :با لولا وصل کردن عززه‌تاز [84#] 
قسمت مای مختلف آن با لولا بهم وصل می شود 

[EE] jiolian yl: 48 وصل باللا‎ 


0 با بر KEE):‏ وم J jio OER‏ 
لگد خوردن ---- 7 #‡/ او را بالگد زدن -- 5ل : لگد ( ا 
)0 با یك لگد در را باز کردن 38۳/1883۴ 
® دامنهء کوه - للا/پای دیوار» پایه* دیوار - ,دامن پایه ( 8۳ 
پس مانده چای -- :رسوب» ته نشین » پس مانده ( 838 (77) 
ساق پا(88) (77) © وبرگ های آن 

پا های خود را ~ 9-8 : کف پا )7( LM] jiaoban‏ 


ارت ون 


ماشین راست کنده, دستگاه مستقیم )78( تزلطعه‌قنز [#۴561] 
کن 

(زبان گرفتگی وغیره را) تصحیح ودرمان کردن نطعهقنز .[8۴361] 

عمدا سیمای ساختگی به خود گرفتن خدعمقنز [#۴1۴] 

:بهم زدن» یخن مخلوط کردن (04۴: 014 منز 1 
تری قھوە --- - بل 22683 ۱01۷ / آش را بهم زدن 3#-- 
پریشان کردن. اذیت (# [7)) شکر ریختن وبا قاشق بهم زدن 
او دارد کار می کند.حواسش را م10 - إا ,14۴ 4£ 8 : كردن 
پرت نکنید. 

[BÊ] jiڌobûn آشفتن, مخت‎ «ioj بهم‎ ER HME 
پودر ضد حشره را با بذر مخلوط کردن 8= 4۴ہ‎ /- ۸ 
خوراك خوك را بهم زدن‎ 

دستگاه - ± € : دستگاه مخلوط کن آزمفاه‌ةنز [301] 
مخلوط کن سیمان» میکسر 

اسیاب بهم زن نومفنه‌قنز [8678] 

حواس کسی را پرت یا مغشوش کردن حفطمم‌قنز [84] 

¢ ~~ 3854248( 31 مخلوط کردن» بهم زدن وصفهه‌قنز [8638] 
در موقع گرم کردن آش» باید آهسته بهم بزنید. 

جمع شدن وشلوغی راه انداختن ومفههةنز [8] 

UE] jiaohûn آلرده ساختن‎ , 24 ۴1102 (۰3 ۵ ۱, HEK 
47 - ۰ بچه ها در جوی آب بازی کردند وآب را آلوده‎ 
دشمن تلاش می کرد ,2.18139 4 , ¬ )81187 ۸3 34 /ساختند.‎ 
تا آب را آلوده سازد وخود فرار کند.‎ 

85 31 7 قاطی کردن؛ مخلوط کردن (۲۱) صطه‌تنز [8818] 
در سالن صدای سرود و صدای خنده باهم لور 103785 
قاطی شده بود. 

,مخلوط کردن» قاطی کردن؛ آمیختن ( 4 0)8 فطه‌قنز [8#1] 
ل/ تخم مرغ وآرد را مخلوط کردن :1-5 ~ 1319 10 1874 
این دو موضوع كاملا باهم فرق 60 -- £ - لالز ,¥ 32 75 
شلوغ کاری ([38 ۳ :1 ) (۲0) 2 دارندء آنها را قاطی نکنید. 
7 2 1۸:۷ 39 ال کردن» بهم ریختن» خراب کردن 
این کار به تو ربطی ندارد. نباید همراه دیگران شلوغ , - 138 
کار هارا بهم ریخته است. , ۲ ۷#- 11:48 308 /کاری کنی. 

مفشوش کردن» یی نظم وتریب کردن؛ بهم حضاه‌قنز [881] 
,# 0 /مفزم مخشوش شد. ١‏ 7 ~~ ۳4 ۸9۸8 :ریختن 
مراسم از دواج آنها بخاطر يك آدم مست و 7 :885 
بهم ریخت. 

غوغا کردن» سروصدا کردن مفهمةنز [#81] 

:برهم زدن» اذیت کردن» ایجاد زحمت کردن متمتنز [388] 
سر وصدا آسایش اهالی شهر .- ۳۳ ۵ 175 90 21 2:36 2 17 
را بهم زد 

پست وپائین (29) مقنز 

عنو دا و 
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jiao 
(۳. فن توپ بازی با پا(‎ 

[MMF] jiowanzi قوزك پا‎ 24۴*8۵8" 

اثر عمیق پا )77( ټjiaow‏ 130361 

مرکز کف پا oxînڌji [Ù]‏ 

بیماری قارچی پوست در ناحیه* پا )€( حقهمةنز ]80#[ 

[MW YF] jiaoyazi )5( پا‎ ۷ 

yil: ۳ BA ZE 1 ۲ RL ۲ >‏ پاء رد پا jiaoyin‏ [7087] 
مأموران گشتی رد پا های مشکوك را در برف کشف .- 9و 
با هرقدم یك رد پا باقی می ماند. ورال ~~ /کردند. 

UNI] jiaozha (72€) ترمز پا‎ 

[M3] jiaozhang کف پا‎ 

MHF] jiaozhîjia ناخن پا‎ 

انگشت پا jiaozhitou‏ ]#3[ 

[WÊ] jiaozhî انگشت پا‎ 

[MAE] jiaozhöng پاشنه* پا‎ 

پا نوشت»› پاورفی نطعه‌قنز [±‡] 

النگوی پا jiozhu6‏ ]®[ 

دستمزد حمال اعمةنز ]¥$[ 

[MEK] jiaozöng پا‎ ûl 


تصحیح کردن» صحیح كردن» (1140 0)15 از 9 
: نیرومند» قدرتمنده شجاع (2 [# 2)38+٤;‏ درست ومرتب کردن 


| (0)/846) مانند اژد های در حال پرواز چابك بودن 0۴78~ 
| فرمانی را جعل کردن» 8 -- :وانمود کردن» جمل کردن؛ ساختن 


فرمان جعلی صادر کردن 
FR jio‏ 

گام های ت 8 - : نیرومند وپرجنب وجوش «فازەقاز [5۴08] 
تیرومند 

]9۴9۴[ jiaojiaão © (3$ 2*00 #¢ 7۴( سلحی شجاع‎ DOE 
48۴114 ( برجستە»› ممتاز‎ 

نیرومند وچابك غزه‌قاز [18۴8] 

عمدا برخلاف آداب ورسوم جاری (و) وصنومقنز [#۴1#] 
3B jidoqing‏ 

کل - ساختگی» ظاهری« مصنوعی نzùozu‏ oruڌji [%#F$€ÊF]‏ 
طرز مصنوعی رفتار 28 

8 335 جمل کردن بمنظور پنهان کردن چیزی اطعم‌قاز [#۴4] 
این مقاله به سبك ساده نوشته شده , - :7 36 ,†† ] ê‏ 15 
وعاری از هر گونه ظاهر سازی است. 

در تصحیح کردن يك wang guê zhèng‏ مقنز FEMIE]‏ 
اشتباه از حد معمول تجاوز کردن؛ تصحیح بیش از حد معمول 

اصلاح 7 - : شکسته بندی» ارتوپدی (€&) وطفهمقنز [87۶] 
> --/ جراحی استخوان 2:8 -- /وترمیم ناراحتی های استخوانی 
جراح استخوان؛ شکسته بند 4 

: تصحیح کردن؛ صحیح کردن» درست کردن وعفطعقاز [8۴1۴] 


پست وباريك (‡) نفمقنز [3#5] | تلفظ کسی را اصلاح ۴ہ / اشتباه را تصحیح كردن 7-4 


:برای سرکوب کردن نیرو های ارتش را گسیل داشتن ةنز 23۳9 
سرکوب کردن و از 2+28 ؟1--/ راهزنان را سرکوب کردن 7-8 
ریشه کندن 


سیر 4630 - / انحراف تصحیح کردن 444 --/ کردن 
نقیصهء بینایی را ممالجه کردن, 30 --/ موشك را تصحیح کردن 
عیوب دید را تصحیح کردن 


jio‏ - مقنز 


کجا تتوری است؟این صرفا سفسطه ما له 1 9۴ ?¢ 

)0 آن واقعا خیلی خوب است. !3823-87 /است. 

)3 , خواهش کردن» طلبیدن امر کردن ( ۷1 

ممکن 7 4112763 -- /رئیس از شما می خواهد که نزدش بروید 

E} PK ۰‏ 48 - :4 2 /است خواهش کنم او باینجا بیاید؟ 

RF‏ - /پزشك باو دستور داد تا برای استراحت بستری شود. 

هر کاری که از من خواسته شود انجام می .ےا 234187 

EE EDE): - 38 7۰‏ خد رز 3 ۲71۳[ ] ((1) (0)دهم. 

او زیر باران خیس ١‏ ۲ ]۴ -- ل /شما درست حدس زدید. 

سقف بسیاری از خانه ها در م 7 121414 ~ ۳2117 /شد. 

دقت کنید تا م ۲ 3:18 - ۸۸7۳36 /اثر باد شدید ویران شد. 

(در مورد ( 18 36 7 8 ۸(([8#6۷625) ([7) © ماشین به شما نزند. 

الاغ تر 3 

غذا هارا سفارش دادن اث0 

8 : داد زدن» فریاد کشیدن؛ دادویی داد کردن قط 
صدای فریاد .اذ8ا €< 888 ۸9۸ ~ / فریاد بلند کشیدن - ۶۴ 
رفته رفته نزدیکتر می شد. 

بصدای بلند فریاد کشیدن مفطه‌فنز [0۷5] 

۴ آفرین گفتن» به به گفتن, احسنت گفتن مقده‌فنز (0۷9۴] 
RR 21 8123610 --‏ وا 10۵ / باکف زدن آفرین گفتن -< 
تماشا چیان بخاطر نمایش عالی آکروبات‌باز ها آفرین می گفتند. 

حرف های درشت زدن؛ تسلیم نشدن بلکه ومفطه‌فنز [0۷8] 
دیگران را تحريك کردن 

سوت زدن؛ فریاد کشیدن «قطمفنز 52 71] 

کسی را صدا کردن تطمغنز [2۷۱۳۴] 

]۳۷63۴[ jiaohuazi (1) If 

از شدت درد فریاد زدن -- 15 ۴18 :فریاد زدن ہمںطه‌فاز [048] 
/شما در اینجا برای چه فریاد می زنید؟ 4۳2۱ - با 452 / 
دندانهارا روی هم فشردن وچیزی بر -- 7۳ 1£ ۶1~ ,۴% € 8 


در خیابان گدایی کردن 

به به گفتن» آفرین گفتن غںزه‌از [۳42۵] 

# ا - 75 :از سختی ها ورنج ها شکایت کردن تعاه‌فنز ]٩4[‏ 
یکسره از رنج های 758 --/ از سختی یا خستگی شکایت نکردن 
باطنا - ۲8 (8/ لا بنقطع گله کردن 38:7--/ خود شکایت کردن 
اله کردن 

با صدای بلند ناسزا گفتن فصه‌هاز [0۷35] 

۲( جار زدن وجنس فروختن؛ دوره گردی کردن نفصه‌غنز [1423] 
در خیابان ها دوره گردی کردن -- 8 

کسی دم رس دم در برای ورود داد زدن مفصمفنز [۳۷۲1] 
در دارد داد می زند. 

بر علیه یی انصافی اعتراض کردن» از بی عدالتی تومفنز [015] 


شکایت کردن 
سرو صدا براه انداختن؛ داد و یی داد کردن» وصتههذنز [۴48] 
فریاد زدن 


1-8 :هو وجنجال راه انداختن» سرو صدا کردن مهنههغنز [۳738] 
بشدت هووجنجال راه انداخعن -- 
صفیر کشیدن 0فن×ەفنز [7498] 
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FIL chao 
]#[ ۸[ از بیخ وین برانداختن» نیست کردن» از بین بردن غاص0‌‌از‎ 


8 - : پول دادن پرداختن» تحویل دادن (44)© مقاز E:‏ 
/ هزینهء چیزی را پرداختن» تحویل دادن 38 --/ مالیات پرداختن 
تحویل دادن ( ا 3 ) 2 به مقامات بالاتر تحویل دادن ~ :1 
اسلحه را زمین بگذاریدء ما از ریختن !757 88~ : تسلیم کردن 
به ( 88 77 3 18 2) ()خون شما خود داری خواهیم کرد. 
تفنگ های دشمن را به خنیست ۸89۸6 84 غنیمت گرفتن 
مقدار زیادی اسلحه ,75 88# ££ ۸ ۸ 3 ۲ - [381/ گرفتن 
ومهمات از دشمن به غنیمت گرفتیم. 

پول چیزی را پرداختن اهاز [[4#1] 

]96[ jiaohud OD (4F4%( 7 848) بدست‎ 

)0 پنج دستگاه را به غنیمت گرفتن 31# 36 نیز 
همهء غنایم را تحویل دهید. .¥۴134 ~ لس FI)‏ 

پول دادن» پرداختن 0«۵قاز [#44] 

اسلحه را زمين گذاشتن ( 25:88 ۱۷ 32 008 jioqiûng‏ ]%8[ 
دشمن را خلع سلاح کردن ( 5£ ۸۵۸۵ 14914 

برای ابطال تحویل دادن مقنتنز [4#4#] 

80 ,خلع سلاح کردن LMR] jioxiê OD (RRR)‏ 
HH 288 (‏ )© دشمن را کاملا خلع سلاح کردن 8677 
اسلحه را ۶ - :اسلحه را تسلیم کردن؛ اسلحه را زمین گذاردن 

زمین گذاردن و 


به غیت کرد 


: آوردن 


jiûo 


فیاد ك« سوو )7# % PU jio DS‏ 
دیرانه وار داد و بی داد ~1 11۴ ؛ کردن» داد و بی داد کردن 
س 4# / عوعو کردن -- 38 / بلند فریاد کردن ۶8 = -ج/ کردن 
/ شیهه کفیدن 2 / بع بع کردن -۶*/ صدای گاو در آوردن 
- 38/ جيك جيك کردن - پل / صدای قورباغه درآوردن - لا 
خروس سه بار آواز خوانده و ۳ 4ز - ول 48 ا / میومیو کردن 
مرغ پس از تخم گذاشتن تا ا 8۴~ ~^ ¥ 19 7 ۴ از /است. 
سوت بخاری 7۳4۴ 4 - ۳48 /مدتی سر و صدا می کند. 
خطاب کردن» صدا (۳۴1۶: 8۴ 30) یکسره بصدا در می آید. 
/کسی در بیرون شما را صدا می کند. ,۸-15 1077( کردن 
بل - و 3۳( 75 /بچه ها را اینجا بیآورید. ,36 1019۳136 
شما را پای ,4/5971 --/کسی اورا بیرون برده است. 8۲۰ 
دخترك ~A.‏ 7:36 ,26 ¥ 8 7 8 ۸ (۸/ تلفن می خواهند. 
/قدری محجوب است ودوست ندارد با مردم سلام عليك کند. 
1 ,)لفن راه دور وصل شده است. ١‏ ۲ لز ~ 8/81[ 
پلا - ٍکرایه کردن» اجاره کردن» سفارش دادن (۲7 ۴17۴118 
زغال سنگ را سفارش دادن ۸~ / تا کسی کرایه کردن 81)2۴ 
;۴ )0ا چند خورش سفارش دادید؟ ?1۳ ۲ ~^ / 
7 +) - 185 ,نامیدن» بنام صدا کردن» خطاب کردن (11[4۴ 
همه بچه 167151 - 6[ 3525[ 167/اسم شما چیست؟ 
49 ~ لز/ها با مهربانی اورا نه ته پیر خطاب می کنند. 
€ ~ 3% /يا مى توان آنرا يك دوستی صمیمانه نامید؟ !و 


ت 


8 -/ جهت را تحت قاعده واصول معینی در آوردن ~ ل 
دستگاه تنظیم کننده» ابزار تنظیم 

3 سم مد مقایسه کردن» قیاس کردن (‡1£) © مفنز BE‏ 
در آمد ال18 84۴8 ~ $ / نیرو را آزمایش کردن 
- 14۴ /امسال نسبت به سال گذشته قدری افزایش یافقه است. 
ترس ) )کار از سابق سنگین تر شده است. . ۲ 18 7895 35 13 
زندگی ,4 15 ~ہ 6 4 ): نسبتاء تاحدی: بطور نسبی (-1 ا8 
شاگردان نسبتا کم ,2۸ -- 13# 1 6 /اش نسبتا مرفه است. 
این دستگاه فقط ,ی 8| - 1113 818# 2/پول در می آورند. 
با هزینهه کمتر ¥ [ 2۶ -- 7 9 < - تا /قدری کهنه است. 
او به پیشرفت ‏ ت 4( -- 4#/ کار های بیشتری را انجام دادن 
مشخص. روشن. ( 5 88 ) @ های نسبتا زیادی نایل شده است. 
اختلاف آشکاری بین این ذو چیز 8۰ 75 48 ~ # = بواضح 
نزاع کردن» بحث ومشاجره کردن (116)() موجود است. 
سر هرشاهی نزاع کردن» سر هرکار جزنی مشاجره کردن - ل 

بطور نسبی» نسبتاء تا اندازه ای ([#8) (77) تنامفنز 1 5] 

)© دست وپنجه نرم کردن (]@ £ )© حنزه‌فنز [382] 
)© در مخالفت با کسی شدت بخشیدن ( 31 76 8 88 ۸۸ 
نقش کلیدی را ایفاء کردن ( 888۴78 

نیروی خود را با نیروی دیگران مقایسه کردن» و«فناه‌نز [848) | 
با طرف دست وپنجه نرم 7۴----5[7[77]بدست وپنجه نرم كردن | 

کردن 

[KA] jidowéi (I) نسبتا‎ 

کجاوه» تخت روان «فاز و 

LSF#] jidoche O (IA) )3 2 درشکه ( 4 ر‎ © (¥ I f 
۳4 ( اتومبیل --۱(// اتوبوس ~~ :اتوبوس یا اتومبیل‎ 

تخت روان بی کجاوه دار (۱8) تئهمغنز [312] 

کجاوه» تخت روان نعه‌غنز [9۴۴] 


8 : تعلیم دادن؛ آموزش دادن؛ آموختن ( ۴# ))0 مفنز 4 
با دستورات شفاهی آموزش دادن وخود نیز برطبق آن - 4 4€ 
اندرز خواستن» پیشنهاد خواستن مشورت کردن - #/ رفتار کردن 
دین -- ۸/ به دین اعتقاد داشتن - 43 :دین؛ مذهب (0)284) 
000 ۵زز "|۲۱ "را برد 
BR jiao‏ 

برنامه» تدریس» برنامه» درسی؛ یادداشت های «ف'هفاز [4025] 
درسی 

کتاب درسی مقامخنز [307] 

چرب تعلیم چوب الف حقننهذنز ]¥$[ 

مواد تدریسی» مواد درسی ن6‌مفنز [†8)] 

درس مخصوص يك )۴8 149 ¥( © وصطمفنز ]%8[ 
درس های اساسی - 8 ٭ /درس آوا شناسی -~ #۴ :موضوع 


درس ها(یشتر[ 4 3 ۴ ]2 (برای یك دانشگاه یا يك رشته) 
«درس ایی در باره (- ۳83٤48‏ ۴) : برای عنوان کتاب) 
تاریخ معاصر چین+ 


دستور دادن آموختن» تعلیم دادن راهنمابی 0قل0فاز [3] 
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4 35 /رمبران به ما می آموزند که...۰۰۰ 6[ 3 ~ 498 كردن 


jio 

اعتصاب کردن عنههفنز [7/86] 

(کسی را) بیدار کردن وها 

جدی گرفتن jiûozhên‏ ]4[ 

(در زمان های قدیم) در میدان نبردبه (۱8) مخطعه‌فنز [۳۷۳۶] 
جنگ تن به تن فراخواندن 

8 ا : توجه تماشاچیان را به خود جلب کردن فز [01196] 
این نمایش توجه تماشاچیان یی شماری را به خود جلب ,-- 8 
می کند. 

بنام...یاد شدن, نامیده شدن, به عنوان...تلقی فںعه‌فاز (080] 
این رشته» جدید .188# 4 لز ~ ۴# #726[ | کل : شدن 
دانش مهندسی ژنی نامیده می شود. 

سہ 6 /خواب ظهرء خواب میان روز - ۴ ,خواب 0فاز i‏ 
. 7 3۲۸ ,7 88 ~~ - )| قدری خوابیدن» چرت زدن 
وقتیکه از خواب بیدار شد. ساعت هشت بود. 


AM jué 


مقابله کردن» غلطگیری کردن (8۸8 BE iio 0)17 1٤:‏ 
نمونە* ( 14 )> ~ /نمونهء چاپی را غلط گیری کردن 18۳ 
غلط گیری بار )--/ متونی مطالب را غلط گیری کردن 
5 ا : تصحیح کردن ( 1۱62 : ]1:1)() اول (دوم؛ سرم) 
قیاس ( ا ) @ این جدول ناز به تصحیح دارد. و مس ~ 
کردن» مقایسه کردن 
xido‏ باق 

میدان مشق نظامی () وصقطءه‌ذنز (۳9] 

بار های غلط گیری منز [)8] 

متن های مطلوب ومفید را بطور انتقادی تصحیح ممافه‌فنز [۴617] 
کردن 

برایر استاندارد سنجیدن, با ( jiaodui (D ($ E‏ )3( 
HF‏ ~ ]ور 13381۲ :زا سطح استاندارد مطابقت دادن 
همه اسباب اندازه گیری قبل از اینکه از کار خانه و ۳ ا 3 
2)۴ خارج شود باید بر حسب استاندارد معین آزمایش شود. 
علائم غلط 4۴ - ,مقابله کردن» غلط گیری کردن ( ( 14 18 
(5 0)8۶ مسئول کار غلط گیری بودن 1:4۴ - 17035 /گیری 
مصحح نمونه های چاپی 

نمونه های چاپی را خواندن وغلط گیری کردن نقممدنز [)] 

غلط گیری کردن 4طمغنز [)8) 

علم له - : بطور انتقادی مقابله وتطبیق کردن هفز [88] 
انتقاد ادبی؛ علم نقد ادبی 

بطور انتقادی مقابله وتطبیق ( 4848 (Ê)‏ ® تطعه‌فنز ]8[ 
اسم قدیمی برای فاحشه (0)16) کردن 

تصحیح وآزمایش کردن ہفره‌فاز [۳9۵] 

> /آخرین" نمونهء چاپی - [48:نمونه» چایی وصفره‌فنز [8:1۴] 
نمونهء ستونی چابی ¬ و 

خواندن واصلاح کردن غدرمفنز [8208] 

غلط مای # کہ غلط گیری وتصحیح کردن وصفعم‌فنز [822۴] 
> -/ ساعت را میزان کردن 4۲78 --/ چاپی را تصحیح کردن 
ابزار تصحیح وجبران (41) 8:91 (3 - / ضریب را تصحیح كردن 

:تحت قاعده واصول معینی در آوردن (9) حتطعمدنز (8۴] 


مفنز 


برخورد دگماتيك» برخورد جزمی وتعصب 78518 #9 -~ :اصول جزمی 
آدم دگم ومتعصب - /آلود 

--/ سفیر پاپ. فرستادهء پاپ تلا - :واتیکان وهذاه‌فنز [3411] 
کفیل سفارت پاپ جانشین فرستاده* پاپ ۸4 

مربی نظامی در ارتش دفههغنز [,#62] 

معتقد به يك دین» پیرو يك مذهب اهاز [غ6)#] 

دفتر مدیر دروس ل - :امور آموزشی وپرورشی ۵مغنز [4)] 
مدیر دروس (دانشگاه) 1 -/ (دانشگاه) 

/ کار تدریس 14۴ --:تدریس» آموزش پرورش غده«هخنز (312] 
شیوه» ۲ (77) --/ فعالیت های مربوط به تدریس (3 -- 
-/ اصول تدریس 77# -/ برنامه* تدریس 4 --/ تدریس 
طرح [1118-/ اصلاح آموزشی» رفورم در آموزش وپرورش 79 
--/ اقدامات تدریس ۴3 -- / محتوی دروس 4[ --/درسها 
پرسنل تدریس 5 

هم معلم وهم دانشآموز از jio xué xiang hang‏ [> 313۴18] 
تدریس بهره مند می شوند. 

سرزنش کردن؛ به کسی درس عبرت ( ¥[ )0 ہo×uفاز‏ [ا#21] 
او مارا حسایی سرزنش کرد. ,4-- ۲ ~ 7[ f41‏ ,دادن 
(4670)(نباید همواره دیگران را سرزنش کرد. ۸۱ - 8 735/ 
درس عبرتی که به بهای ریختن خون -- 1018 :درس درس عبرت 
از چیزی --:۱9110/ درس عبرت عمیق - لا [1353/آموخته می شود 
٭3/ درس عبرت را بخاطر سپردن -- 7211( / درس عبرت گرفتن 
این شکست برای او بايد و ~ و 105 1 $ KS fb XE¬‏ 
درس عبرت تلخی باشد. 

پند و اندرز مفرهفنز [8)$] 

- 1 10 ل : بخش آموزشی و پژوهشی طsمەرەفاز‏ [9۴2] 
بخش آموزشی و پروهشی زبان فارسی 

بار آوردن› ترییت )£% 16 46۵0 ۰۵ [#3Ê] jidoyang O (5C4‏ 
او بسیار حوب بار آمده ,~~ 6187 : کردن» آموزش دادن 
(در مورد جوانان ونوجوانان بزه کار) ( 78 )$ 2 3# 3۴ ) © است. 
آموزشگاه جوانان 8۳ ہ , ھمراہ با کار جسمی تربیت کردن 
ونوجوانان بزه کار 

تعلیمات مذهی» دکترین مذهی (#) اره‌فاز [×)] 

بهره» عقلی» روشنی فکر () اوه‌فاز [2026] 

جامعه» چ4 - : (در مسیحیت) دوستان (351744) دقرهخنز ]€$[ 
دوستان 

LKR] نرمفنز‎ ۵ )22( (HF ود کل را با نج 6 ده‎ HE 
228 ( آموزش - +152 /آموزش عالی -- 848 : آموزش و پرورش‎ 
آموزش و پرورش برای ~ 191-1 / و پرورش بیرون از مدرسه‎ 
آموزش - ۲1 7۳48/ کارمندان وکارگران در ساعت های فراعت‎ 
آموزش و پرورش - 2۶ 78 ۷/ و پرورش توسط رادیو یا تلویزیون‎ 
آموزش و - % 8 /آموزش سییاسی -- 2318 /همگانی اجباری‎ 
آموزش و پرورش ستتی انقلایی - 4€ /پرورش طبقاتی‎ /-- 
8 حط مشی آموزش و #۲ 77 --/ سطح آموزش و پرورش‎ 
کار 14۴# -/ انقلاب در آموزش و پرورش 3:8 --/ پرورش‎ 
کار شناس آموزش و پرورش 7 / کنان رشته* آموزش و پرورش‎ 
/ 7-۳ علم آموزش و پرورش اج --/ محافل آموزش و پرورش‎ 
/ ~4 نظام آموزش و پرورش 88018--/ فن آموزش و پرورش‎ 2 
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تحت ۴ ~ #158 / تعلیمات نیاکان انقلاب ~ 104 8# 
--/ بخش آموزش (در مدرسه) (#6) 4 / رهنمایی استاد خود 
مربی سیاسی (در گردان) (€) 1 - /واحد تربیتی (3£) ار 

مواد درسی نظامی (ج3) «فاه‌فاز [915] 

پدر تعمیدی (%( jio‏ ]%%] 

اصلاح آموزشى»› رفرم ( £ 2£ $ %) jiêogai (f)‏ ]%2[ 
آموزشی وتریتی 

معلمان وکار مندان (يك مدرسه) ودقوه‌ذنز [#1] 

مریی نظامی. افسر تعیلماتی (۱۳0) حقدوه‌فنز [415] 

تعلیم دادن عقنومذنز [#%] 

قانون شرعی -- 82 قانون مذهبی یا شرعی (%) تداوه‌فنز [9120] 
جامعهء مذهیی 

بخش نامهء 18 از - :پاپ پیشوای کاتولیکها وہںطەفاز ( %] 
پاپ 

مدارس اداره شده ۵۴8 - : کلیسای مسیحیت ندطه‌فنز [84] 
بوسیلهء کلیسای مسیحیت 

تعلیمات جدی - # 3( تعلیمات»› دستورات (3) ندطمف‌نز [3118۲] 
وصمیمانه 

وسایل آموزشی سمعی ~ ]18۷ : وسایل آموزشی نزهفاز (8640] 
وبهصری 

کتاب درسی تاز [3438128] 

تمرین دادن» مشق دادن» تعلیم دادن (0)1[6) مفناه‌هنز (:4444] 
با اسلحه مشق دادن - 0 ۸#۴/ بدون اسلحه مشق دادن --*6: 
ماشین مخصوص تمرین :3 --/ مشق تیراندازی دادن لا 8 -7/ 
ا - /پروژکتیل مشقی 3 - / کشنی آموزشی ۸4~ /وتریت 
مربی -- 3.2 :مری» تربیت کننده ( 30 8 48) (هواپیمای آموزشی 
مربی بازیگر ۰-0۸1 / فوتبال 

سن وسال تدریس: سابقه» تدریس وطناه‌غنز [#08] 

مادر تعمیدی تمفاز [#61] 

فرته» مذمی (%) نفممخنز [8418] 

ناحیه» قلمرو کشیش کلیسا تهمفنز [#006] 

مطلم» آموزگاره دير UVF] jiûoshî‏ 

کیش» مرد روحانی» مبلغ مذهبی () نطه‌هاز (8)3)] 

اطاق کلاس» کلاس نطهه‌فنز [±&] 

درس دادن» تدریس کردن» ياد (۷۴4۴) © دنطممذنز [#1€] 
شیؤه تدریس» فن 3 -/ تاریخ را ندریس کردن و ا ~ :دادن 
: پرفسور» استاد دانشگاه ( #48 86 9 ) 2) آموزش وپرورش 
استاد میهمان» - ک8 48 /دانشیار - 8 /استاد کامل» پرفسور ~ 1٤‏ 
استاد طب -- 85# /استاد مدعو 

- 3#, بر انگیختن» تحريك کردن» وادار کردن دهاز [#)#] 
چه کسی آنها را به چنین کاری ?98 8 #۴ ۸815 
تبه کار محرك 0 -/برانگیخت؟ 

محافل آموزشی صفاه‌فنز [2112] 

کنیسه - 3796 : کلیساء کلیسای جاع وصق‌مخنز [8146] 
-۱//کلیسای ارتدکس یونانی وروسی - 2[ [1/پرستشگاه یهود 
کلیسای کوچك 

الگو. دکترین ‏ مکنهم‌خنز [314] 

دگماتیسم» دکترینیسم» طرفداری از اوتهعم‌فننه‌خنز 133211 


FERRET HARK 


قشر های رهبری کننده -- ]@/ قشر های متوسط ~ لد 

(زمین شناسی) منطقه ای از زمین که واقع در (2) نلاز [8(28] 
کنار رود یا دریاچه یا دریا طبقه طبقه باشد 

[421: حالت» «al‏ پایه ( 8016 89 J}‏ (© حضف‌نز [M&]‏ 
۲ ۸ / مراحل گوناگون تکامل را طی کردن - 6 ۴۲۴18 
- 6 لد / مرحله» تاریخی - تلا [1/ به مرحلهء جدیدی رسیدن 
سم : (معدن) سطح (8۳) (مرحلهء انتقال از حالتی به حالت دیگر 
اختلاف سطح 181 

/ طبقهء استمار کننده - | 34 : طبقهء (اجتماعی) نزعنز [9] 
~^ € /طبقهء کارگر --۸ 1 / طبقهء اسشمار شونده - 3 6 
4 -- /پرولتاریا - 557 / طبقهء حاکمه - 6:(8/ طبقه* دهقان 
/ماهیت طبقاتی الا 2 -- /انگیزه» طبقاتی 6 --/انتقام طبقاتی 
/ مبارزه» طبقانی 3۷۴ --/ وضعیت طبقاتی در اجتماع ( 2 
۲ - /دو قطی شدن طبقاتی ما (4--/صفوف طبقاتی تا -- 
آموزش ]9 - /نقطه نظر طبقاتی 78 /ریشه» طبقاتی 
/موضع طبقاتی ولتت --/آگاهی طبقاتی 61 --/وپرورش طبقاتی 
خصلت :44 --/جامعهء طبقاتی 4 -- /خط مشی طبقاتی 9 4~ 
صف ۴۴# - / عنصر مغایر طبقه» خود ۴ ۶ 2ج /طبقاتی 
بندی طبقاتی 

پله ونردبان برای بالا رفتن ~~ ئ چل,پله هاء نردبان تانز (۳8#] 
سالن سخنرانی پله دار» سالن بزرگ درس پله دار 7-48 / 

[IM FIN] jiêxiûqiî زندانی؛ اسیر‎ 

JÎ iie 

گره» چوب () @ جوش» كورك› سالك (&) 0) نعتنز [75-۴] 

بر همه روشن است الل - ٩‏ ۸ :همه. هرکس (3) قاز چچ 
که... 

همه 18 هرکس خوشحال است. [#XKH] jiëda huûnxî‏ 
راضی هستند. 

چوب بری پاك وتمیز (۸) نز [1۴£%] 

این 7 7-1 ۸918 ز:(میوه) دادن» (دانه) بستن از e‏ 
گل ها دانه بسته و ۲ ا(۴ ال /درخت دیگر میوه نمی دهد. 


است 


BR jié 

لکنت زبان داشتن» با لکنت سخن (غ۲ 0)7 از شا 
او با لکنت وی( راز ۲ لین 8 4484# : گفتن» زبان گرفتن 
الکن (۸ ۲۶۵ ۲0 ) 2)زبان حرف هایی زد. 

میوه دادن بردادن نطععنز [3) 

ا :محکم استواره با دوام )68 : لا ¥( © jiëshi‏ (:283] 
این میز , - 366۴/8 25(/ يك جفت کفش بادوام ۳ ع2 0 -- 
بند کفش را محکم بستن - 36 408848 /بسیار محکم است. 
این ° - 188 8 : قوى»› نیرومند؛ تنومند. ستبر(883)() 
REE -‏ - + 3 ¥ 4 / بچه بسیار قوی و تنومند است. 
مادر بزرگش هنوز هم خیلی قوی وتنومند است. 

به چ3 -- 45 , نزديك بودن» نزديك آمدن (48£)© عنز 

نبرد از فاصلهء نزديك» نبرد -- 3:6 &4/ ساحل در يا نزديك بودن 
پیوستن» پرند ( 1*۸ :364) 0 دمیت به یق جنگ تن به تن 
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نز - jio‏ 
آموختن» ترییت کردن» تعلیم ( 3418 ,|1753 3:6۲ 318 (E‏ 
تعلیم دهنده باید قبل از همه خود , ~ 8915 :دادن 
باید به توده های مردم . - 1318 X8۴417‏ ¥ /تعلیم بپذیرد. 
نقش خوب 1 :4 - 8 1818 7 # / تعلیمات ایده‌ولوژيك داد. 
® بسیار آموزنده بودن ا 3 --18/ وآموزنده ای را ایفا کردن 
شکست به م54 ۲ ~ 8 :درس عبرت دادن ( |ال 1431 ) 
این برای او . - 8 118--8 1 3 /مردم درس عبرتی داد. 
درس عبرت خویی بحساب می آید. 

«go (RH ۳804۰ |‏ تعلیم ( 009658 نرمفنز [Kû]‏ 
دستور یا فرمان شرعی (:7 6 

۱ 4~ /معلم زبان چینی -- 3# : معلم» آموزگار صفره‌فنز [851] 
اطاق استراحت معلمان 35 

[MK] jidozhang (FMW 23E) «سلام) امام‎ 

KKH] jidozhanggué (FFT 248) «سلام) امامت‎ 

معلمان وکارمندان jiozhiuûn‏ ]1$ &] 

مۇسس يك دين 5ع»خنز [±&) 

: زیر زمین» انبار زیر زمين ( 181 348 89 3 0)84 BF ito‏ 
در( ۶۳8# #۴ 2)3 انبار زیرزمین برای نگاهداری سبزیجات ˆ 
انبار زیرزمین ذخیره کردن 

خمیں خمیر مايه اد نخر منز 

قارچ مخمر 1# - ,بخس خمیر مایه ت0فز )¥8 ¥[ 

ماده* تخبیری» آنزیم ئیەفاز [#] 


jio 
[#3] jiotou (#) پیاز چینی‎ 

مراسم قربانی طرفداران طریقت (۸8 [4) (*) © مفنز 

مراسم تشریفات مذهی طرفداران طریقت «تائو را ~ [1: «تالوه 

تقدیم شراب به خدایان ( 8181592۷ 48148) (۱۴1) 2) برپا کردن 

| (در سورد زنان) دوباره - ۴۴ :در مراسم ازدواج باستانی چین 

۱ ازدواج کردن 


1 عاز‎ 
BN jié 

لحظەء بحرانی؛ )%1 ‡8 ¥ %( 0 )7%( UP FIR] jieguyan‏ 
اکنون لحظهء بحرانی فراع - :16 82 1۴ 762 3 : حلقهء حیانی 
در لحظهء ۲ |3 8۲ £ 138 ,۳ ~ ۸ £ 8 /رسیده است. 
از کرت : نکتهء کلیدی (38)(بحرانی قشون امدادی رسید. 
€ 8۸8 /شما روی نکتهه کلیدی سخن گفتید. .£ - ۲ #1 
کار ايده ولوژيك باید مانند تیر درست به هدف وت - 21 لا 
اصابت کند. 

روج O‏ هی سگی - 4# BF je DCAD‏ 
۱ + نظامی - &:مقام رتیه 

/قشر های اجتماعی -- # (3: قشر(يك جاممه) وناز ]6/8[ 


عاز 


:یکی پس از دیگری؛ بطور مسلسل مقحههناغعنز ]= 26 #] 
گزارش های مربوط به پیروزی یکی پس از ,2 4 8 ~ 48 € 
دیگری واصل شد. 

واحد 8 - :پاد گان را تحویل گرفتن (:3) مصفلعنز [1£87) 
های تحویل گیرندهء پادگان 

به افتخار يك مهمان از راه دور آمده ضیافت وحعلعنز (3#10] 
دادن 

فصل 5۴*7 ہ /اطاق بره زایی ۶ - :بره زاییدن مقوعنز [#] 
بره زایی 

شکسته بندی کردن (5]) تو‌از [5#] 

: تحویل گرفتن؛ نظارت بر چیزی را تحویل گرفتن صقدمةزز [325] 
اموال را تحویل گرفتن 7ہ 

ریل های راه آهن را متصل کردن اواز [484] 

/کیپ شدن, اتصال مسدود -- ۵85:اتصال )|( jiehé‏ [82] 
سہ /ماده۰ اتصالی (,4) [3۴ -- / اتصال با پیچ ومهره - 1842 
ابزار وصل کننده () 38 

کار های مشتری را پذیرفتن فںطغاز [8675] 

شروع به شليك گلوله کردن» ( 3۴) © (۳) قطةنز [82] 
واحد های ,۲ ار 61 18 17 پل تا :بروی هم آتش گشودن 
نبروی (۱8) ()پیشرفته شروع به شليك گلوله به سوی دشمن کردند. 
چراغ ها نصب شده یلا - 1152 , 7 اج[ :برق دادن 
ولی هنوز به سیم اصلی متصل نشده است. 

از نظر مادی یاری دادن» كمك مالی کردن ازاز [14817 

در جایی از امپراطور استقبال کردن ۵نزةنز [3#618] 

پذیرایی [8| 13 - : به حضور پذیرفتن حفنزةاز [4810] 
مهمان های خارجی را بحضور پذیرفتن ٭ 

هم مرز بودن غنزةنز [4#] 

411-۰ 18 14 4 :زديك بودن» زديك آمدن صنزقنز [3£‡) 
به سطح بین المللی ۴ ۴7۸ [8] -- /آنها نظر های مشابه دارند. 
آن پروژه نزديك به اتمام مب - 1-358 ]73 3 / نزديك بودن 
امتیاز های دو تیم مسابقه بسیار نزديك بود. , - 1٤51۴8‏ / است. 
4 / این يارو سرد وکناره گیر است. .~~ 29 ۸7۳۹ ۸ 5(/ 
این يارو بسیار متکبر وخودبین است» ۸-4۰ ۱ ,4898 
تاریخ م - 1 17/ هیچکس جرات ندارد به او نزديك شود. 
به توده های مردم نزديك بودن 8۴ --/ عزیمت نزديك است. 

86 از مهمان پذیرای کردن (۸ %*#‡(0 jiêkè‏ (865] 
زن فاحشه از جنده باز پذیرایی کردن ( 14:48 لا 

سر رشتهه صحبت کسی )951 \ 003538 jiêköu‏ ]$[ 
متصل شدن دو چیزی ( ۲1-۴۸84 )4۸ ۳5/۳۹9)) را گرفتن 

# -- / مسابقهء دو امدادی #4 - : دو امدادی_نلعنز 271] 
دو امدادی چهار صد متر 753 / چوب دو امدادی 

4 :بد نبال هم» بطور مسلسل» بطور متوالی ‏ منز [66] 
--/ در مدتی کوتاه چند نبرد پی دربی کردن با [#-- 
#- /خبر های خوش پی دربی به گوش می‌رسید. ۰ 188 287 
مسائل را یکی پس از ک۸[ 17 44 --/چند روز متوالی ال 
جریان بی وقفه جمعیت ۸ ۳188 --/ دیگری مطرح کردن 

در همسایگی قرار گرفتن ةز [4547] 

عدسی سر دورن (9). jiêmùjing‏ [68 8 2] 


/ تاریخ 
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سیم های برق را وصل 2 - :دادن» وصل کردن» مربوط کردن 
دو سر طناب را بهم وصل :26 :1 ~ با[ 8 3004897۳ / کردن 
/ (در فعالیت های زیرزمینی) ایجاد روابط کردن 36 -/ کردن 
— 4# 5 /لطفا به شماره» ۳۱۸وصل کنید. .81 4 318 - نز 
شرکت کنند گان در جلسه یکی پس از .488 ۸84--۸ 
48 /دیگری حضور خود را اعلام و سخترانی کردند. 
نگاه ()#‡) ® او آنقدر دوید که از نفس افتاد. ۴١‏ ~ 
با سطل آب را نگاه داشتن 111-1 : داشتن؛ گرفتن 


| / نامه ای دریافت كردن / 38-- [38-- :دریافت كردن ( 13638 


13[ : استقبال کردن (184#) © تلفن را جواب دادن ا ~ 
8 #۸ -~ / برای .استقبال مهمانان به فرود گاه رفقن ۸ 8~ 
تحویل ( 4876 : 1 8) © بیمار را از بیمارستان ترخیص کردن 
(در ا / کار را تحویل گرفتن :4 گرفتن؛ به ارث بردن 
برای 387 ~ ۴-3 / ارتش) وظیفه» نگهبانی را تحویل گرفتن 
نوبت بعدی کار چه کسی جانشین من می شود؟ 

شیفت را تحویل گرفتن. نوبت گرفتن. جانشین ”ةنز [1836] 
/چه کسی شیفت تان را تحویل می گیرد؟ 1611:1967 ,شدن 
/نگاه ی نوبت می گیرد آمد! , 00 - ال 
شایسته» انقلاب شدن 8 468 1 

ادامه دهنده» یز خلف» وارث «هتحقطءنز GREK]‏ 

به زن حامله (یا حیوان ماده* بار دار) در زائیدن حقطعقنز [1#7] 
کمك کردن 

LHR] نانز‎ (D(% E ;&%€) تماس گرفتن‎ : 3۶ 40 |۳( RR 
8 4# ~ از تماس گرفتن با کسانی که به بیماری های مسری مہتلا‎ 
ی 5 :وارد جنگ شدن ( 8 8) (3۳) () شده اند اجتناب کردن‎ 
در گیری بمقیاس - ۸8# [// با دشمن وارد جنگ شدن بر‎ 
(در مورد نیروهای ارتش) از هم جداشدن» ترك -- 8#[ /محدود‎ 
تماس داشتن» رفت وآمد (٭ 18 : :2544 ) 0 مخاصمه کردن‎ 
ار تباط نزديك داشتن 17 135 -- : داشتن‎ /1۵736 7 ~ 74 
هیثت نمایندگی با شخصیت های متعددی ملاقات کرد. مت‎ 
0۷۶1:9831 متذ کر شدن» بازگشت به چیزی کردن» یاد آور‎ 
در صحبت این موضوع را ۸30 [5] ۸ 38 ۲ ~ ۲ رز ل ,شدن‎ 
اتصال ضعیف 8 75 - : (در برق) اتصال (۲8) © متذکر شد.‎ 
نقص در اتصال ۴۴ )8 -- / وسست‎ / 7518 #۴ 2 ~E 1 7 
۰ بهم پیوستن دو سیم برهنه* برق باعث اتصال کوتاه می شرد.‎ 

از مهمانان ۸ ۴ - :پذیرفتن پدیرایی کردن اهاز [38:6] 
بطور صمیمانه پذیرایی شدن, - 8 [ تور [8 € / پذیرایی کردن 
E RK -‏ 2 1۷ 8[ ۵9 [] / مورد استقبال صمیمانه قرار گرفتن 
نمایشگاه ما روزانه در حدود ده هزار نفر 1070 42 7 غلا 
گروه ۸.5 -/واحد پذیرایی ٤‏ ~ /تماشاچی را می پذیرد: 
مرکز پذیرایی و -/اطاق پذیرایی ق -- / پذیرای» میهماندارانا 

- , به دشمن نزديك شدن (برای در گیری) (¥) از [&)] 
صف آرایی برای ۶ --/ ناحیهء نزديك شدن به دشمن اا 
نزديك شدن به دشمن 

میم وصل 2 :سیم را به زمین وصل كردن (58) ن۵عنز [88761] 

زاوبه» فرود 1818 - : بزمين نشستن (22 #) © شده 


به زمین 
مواپیما 
نقطهء اتصال (۵) حقنعنز KA]‏ 
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تلفن را وصل ?13 ۲ - # # : وصل كردن وم6اعنز [8د&‡] | [5] 87271 - 518 :(به عضویت سازمان) پذیرفتن فەقاز [4] 


کرده‌اید؟ 

ارتباط دادن« متصل کردن (# 20 0)88) انز ]>[ 
2 سیم برق پاره شده است. و ۲ 8618 ~ ت؟ :وصل کردن 
(ریسندگی) نخ ها را بهم ([9) 2 ارتباط برقی قطع شده است. 
:ارتباط بر قرار کردن» تماس گرفتن (4814) (۲1) 3) متصل کردن 
بطور - 8018 /چه کسی با او تماس می گیرد؟ 7- نا 1270 
ما قرار گذاشتيم , ¬ × 27 149 / محرمانه تماس گرفتن 
)6 میعاد؛ پاتوق 0 -/دوروز بعد باهم تماس بگیریم. 
اطلاعی از آن.م- ٩‏ 38 6 بل مطلع بودن» خبر داشتن ( 
ندارم. 

چهارسی (0) - 5زا : مفصل» پوندگاه عدهاةنز [ماابلاع] 
مفصل همه طرفه» (81) - [1# 77 / چهارراهی؛ مفصل چهار طرفه 
چندراهی» چندسو 

9] jiewën برسیدن‎ 

#8 معاشرت کردن )£ A%:‏ 5 (® )8( ن«عنز Ê®]‏ 
با اشیاء عینی در تماس بودن ( 18395 

عدسی دوریین ووزنسعنز [329198] 

جمبه» تقسیم کابل چ  ~‏ (برق) سیم کشی (۵) عفندنز [2] 
پچ اتصال. آلتی که ‡ ~ /شکل هندسی سیم کشی 7-18 / 
بانتهای کابل یا قسمتی از دستگاه برق متصل می سازند تا ارتباطی 
برقرار گردد 

]‡4$[ راز :دبال کردن» ادامه دادن نز‎ ~ KR. 
این بند بدنبال آخر حط صفحه قبل می آید.‎ 

به یاری کسی شتافتن؛ هم آهنگ )‡ ¥( ® jiêying‏ [382] 
با ال ۴ ~ |8 € 6 : کردن» با نیروی امدادی تقویت کردن 
تامین ( 8۴ 3#) () اعزام نیروی ارتش به یاری پارتیزان ها شتافتن 
مهمات باندازه ٥‏ 8 - 32 , کردن» تهیه کردن» عرضه داشتن 
کافی تأمین نشد. 

پذیرایی کردن (38) رعا [188] 

[¥] jiehe )0)(3۴48( :با دست گرفن‎ R5 
بد نبال (1863۴) (سبی بسوی تو می‌اندازم» بگیرا ۱ بو‎ 
:آمدن» ادامه دادن‎ ٩ 4 بو (((/1 /یکی پس از دیگری‎ 
۲,8 - 36 وقتی که تمام کردید. من چند جمله اضافه ,[#ا‎ 
/کار تانرا ادامه دهید. 7۳1۵ /می کنم.‎ 2-35-3۲ 
او بلافاصله پس از اصلاحات ارضی به تعاونی کردن امور .ی‎ 
کشاوزری پرداخت.‎ 

یوند دادن تطععنز [$k]‏ 

کل تلا 2۴ :پروی کردن» بدنبال کسی رفن (38) ومقامعنز (462561] 
در - 8[ 18 /بازدید کنندگان بدنبال همدیگر آمدند. 117#-< 
ازدحام به یکدیگر تنه زدن 

کسی # ,89163 - :ما کو کردن )&( jiêzhêng‏ [2۴] 
آبله کویی کردن؛ 3۶8۸ --/ را بر علیه وبا مایه کویی کردن 
واکسن زدن 

سر رشتهء صحبت کسی را گرفتن اماز [%] 

سفال» ساقه های باقی مانده محصولات پس از خرمن قنز Fi‏ 
ساقه های گندم -- 3 /ساقه های ذرت خوشه ای -- 3۸ کوی» کاه 

کود ساخته شده از 1۳ -- ,کاه» ساقهء حشك شده صقوةنز [357۴] 


در بارهء پذیرفتن اعضای جدید بحث کردن ]۸# 

دستگاه #7 - : (فیلم را( متصل کردن )¥ GF] jiepiûn (Ik‏ 
متصل فیلم 

]4#[ دارای ارتباط ونتیجهء منطقی نوقنز‎ : 3 0 XE ۳ X 
2 ل /محتوای این مقاله فاقد ارتباط ١ه منطقی است. و‎ 
این پاراگراف با پاراگراف بعدی „~ 8187۳ ۳ 70 و‎ 
چندان ارتباطی ندارد.‎ 

متصدی کاری شدن» کاری را در دست گرفتن» فنوةنز [8) 
کاری را در دست ۲-4 - : کاری را ترتیب دادن» مشورت کردن 
با دپارتمان مربوط در باره* کار مشورت - 865۲1 $ 5[7|/ گرفتن 
لطفا با آورند لاس( 2و ز(/ کردن 
برای بازدید از نمایشگاه وسایل نقلیه را 8 - 16 8318 / 
آماده کردن 

سر رشتهء صحبت کسی را گرفتن وہقنوق‌از (88] 

در مراسم ازدواج داماد به خانه» عروس رفتن (۲1) حتوةنز (827۴] 
واو را به خانهء خود آوردن 

)0)1 پذیرفتن؛ جمع كردن ))1 D(3;‏ توةنز )%5( 
استقبال کردن 

1[ : هم مرز بودن» مرز مشترك داشتن وصقعةنز [#) 
استان «خه نان» در شمال با استان «شان می» هم مرز و ۱1/38 


نامه مشورت کند. 


نواحی هم مرز نا 4~ / است. 
6801045 کاری را تحویل گرفتن, جانشین شدن غاز [482] 
کارش به يك همکار دیگر تحویل داده شده , :39-497 ۴8 
او جانشین رئیس کارگاه خواهد ,3:42 [8] ۴ - #۴ 4/ است. 

شد. 

روز سوم پش از مرگ کسی مراسم دینی را بر پا صقوقاز [=1) 
کردن 

ماما 80 - /زن ماما کہ جمامایی كردن وحقطفهنز ]8#[ 

چ 5 XR‏ ~ + دریافت کردن ( 0۷۲۴ © URI] jieshou‏ 
-/ آنتن گیرنده ۶ ٭ -- / علائم رادیوی را دريافت کردن 
)7 بل 6۸ ۲ (Hk‏ © ایستگاه گیرنده (ز )تا 
۸.0 ی - : (اموال وغیره را) تحویل گرفتن» سلب مالکیت کردن 
- ,پذیرنتن (4‡) تجهیزات دشمن را تحریل گرفتن 64 
اعضای جدید حزب را پذیرفتن 1 6 

دستگاه گیرنده» -- 8 ۵ 7 : دستگاه گیرنده تزدقطمة‌نز [8601] 
رادیر 

3 : (وظایف و...را) تحویل گرفتن (8‡) 0 مقامةاز 5F]‏ 
(2ج #) (من این کار را تازه تحویل گرفتم. ۰- |11۴8 
(بیس بال) گیرنده* توب 

/ هدیه را پذیرفتن را :پذیرفتن, قبول کردن دفهةاز [38) 
-/ را قبول کردن ٤4‏ --/ دعوت را پذیرفتن 8 7-189 
درس الا نہ / انتقاد را پذیرفتن :4 --/ نصیحت پذیرفتن ا 
E EF‏ --/ با آزمایش روبرو شدن 23۵ -/ عبرت گرفتن 
نظارت توده های مردم را, پذیرفتن 

(در پیوند زدن) قلمه: ترکه اهاز [588] 

کار را 14# ~ : تحویل گرفتن جانشین...شدن از [4) 
تحویل گرفتن 


فریب کاری 7[ 9 --/ تضاد ها را آشکار کردن ک۶ ۴~ / کردن 
را اقشا کردن 

پرده از روی بناء سنگ یا ستون یادبود برداشتن نماز [383] 
مراسم اقتاحیه چ بافتاح کردن 

(۱3) ۴# - اعلام کردن» انتشار دادن (0)27۴) طز [4875] 
#0 ۳ - : آشکار کردن؛ فاش کردن ( ب 0)38) لوحهء آگهی 
RR - 7‏ :1/2 / قوانین عینی را آشکار کردن ۸84# 
نویسنده دنیای درون قهرمان ها را با باريك بینی مت اه 7 
ساخته است. 

یه 3 ا :اعلام کردن به اطلاع عموم رساندن مقفةنز [4888] 
نتیجه رای گیری اعلام شده است. ,~8 

درج کردن» منتشر کردن (8) نقعقنز (88] 

با - لآ کشیدن, اظهار تاسف کردن (38) دز ع عنز ê‏ 
برای پشیمانی وتأسف بسار × 836 --/ غم واندوه آه کشیدن 
دیر بودن 

غذای پس مانده که بگونه ای تحقیر اط تطلء نفا عنز [ 8 > #8£] 
آمیز به گدای دم در داده می شود 


:بازار» هفته بازار (1061[۲) (75) @ خیابان  ))8516(‏ 18 

به هفته بازار رفتن - € 

ناحی»» ( 48 8) © خیابان پهن ( £ )© مففه‌نز (871] 
مرکز 97 4 1[] -- /اداره* ناحیه» مسکونی 40 36( - :مسکونی 
چ /کارخانه* ناحیه» مسکونی 1:7 ^ /سرویس ناحیهه مسکونی 
کییته» ناحیه» مسکونی 514 

چراغ خیابان ومقةنز [511] 

LH] jiefang (I1) مسایه‎ 

سنگر بندی موقتی نغا‌از [44] 

(فعالیت‌ها وغیره) ) 0(7( )1( (RHI JL.E] jismiûnrshang‏ 
خیابان بسیار پر تحرل وشلوغ است. [١‏ 444 -- :در خیابان 
هرکسی که در ۸۱3۵1۲۰ 3% £ 36400 ~ : همسایگی ( 138 46) @ 
همسایگی اوست می داند که این بچه خویی است. 

خيابان های محله پائین شهر نامةز [8577] 

شایمات خیبانی؛ اراجیف کوچه و نروهفتد-هفاةنز [85984211] | 
بازار 

/ (در) چهار راہ - ٩‏ : خیابان» گوشهء خیابان داز [بلا8] 
/ به خیابان ها ریختن -- تا / در شهر ولگردی کردن ~ 17 
نمایش خیابانی 18 

, س کوچ وخیابان, کوچه وبازار نعوهفنه-دهنز ]88 $15] 
در کوچه ها وخیابان ها جمعیت های ,۸8۴ 21413523658 
شاد دیده می شوند. 

قسمت مرکزی خیابان ہت×قاز [850] 


jié 


به تنهایی ایستادن ]3 - :به تنهایی (8) نز و 
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کاه 
کاه» ساقهء خشك شده (77) زمعنز [157۴] 


۲ ۳ رجا FHMH) ploy «ioj‏ )۵ داز FH‏ 
پوشش از روی (82:#:)) تصویر را از روی دیوار برداشتن 73 69 

در ۳3۴48 --/ سر دیگ را برداشت 
انشا ( 8۴ 38) 0) دیگ هیچ نبودن» چیز خوردنی وجود نداشتن 
تضاد ج < - : کردن؛ برملا ساختن؛ چیز مخفی را آشکار کردن 
/ از روی چیزی پوشش را برداشتن ۴ 36 ~/ ها را آشکار کردن 
نمك بر زخم کسی پاشیدن» جای زخم کسی را ۸۶۵8 ˆ 
بلند کردن» برافراشتن: پرچم را (۳5) (8) (8) آشکار کردن 
تیر بامبو را بجای پرچم شورش بلند کردن 1523 5۴ : برافراشتن 

غذا نداشتن قدو buki‏ عنز ]57۴% $®[ 

افشا کردن» آشکار کردن, برملا ساختن؛ پرده حقدطءعنز (1837] 
نقاب را ]8 -/ دروغی را آشکار ساختن 87 : برداشتن 


| دسیسه» شربی را برملا 031۴ :1۴:۴ -/ از چهره* کسی برداشتن 


8( / حقایق امری را آشکار کردن 6480 --/ ساختن 
فرییندگی حرفهای شیرین آنان از ۾¿ ~ 97 ¥ Û Ê Ê)‏ 5 لا 
این .7 - 0 ۳ ۵ 388 -- نز / کردار خود شان آشکار است. 
راز سرانجام آشکار شد 

داستان درونی را آشکار کردن تفعنز (1815] 

عیهای کسی را شمردن حقدفةاز [384] 

2۴ - وافشا کردن» فاش ساختن؛ پرده برداشتن ]غاز [84] 
عناصر ضد انقلاب را افشا کردن وبرعلیه آنها گزارش ۴ 10⁄۲ 
E - 60۸۴‏ ۸83#/ میینگ افشاء وانتفاد ‡ )|4 -~/ دادن 
E LE PH RA, E‏ 5 --3۱/1/ برحسب حقایق آشکار شده 
برای اصلاح اشتباهات خود آنها را در 20 1٤‏ 2 تلا #8 8 
معرض دید عموم قرار می دهیم. 

کار های زشت تبه کار را فاش وبرملاء ساختن نعنفوة‌نز [7۳ 8 18] 

3 : پرچم شورش را برافراشتن تې 6 "و از [ ۴7718 18) 
ZONE, KERN ~. MET PRHE ۵‏ 
در سال ٩۲۰پش‏ از میلاد «چن شنگ» و «ورگوان» .× 8 ۳ 
پرچم شورش را برافراشتند واولین قیام دهقانی را در تاریخ چین 
رهبری کردند. 


| کار های خصوصی یا عیرب کسی را آشکار نعمعوةاز [10187۴] 


کردن 

(پس از پخته شدن برنج) سر( 26 17۴%( © jiu‏ ]8%[ 
در فرصت مناسب ( 2۸7۴78۲77 ,2)۸9 دیگ را برداشتن 
آشکارا اعلام کردن 

آشکارا مطرح کردن تزةنز [48۴] 

- : گشودن» باز کردن» پرده برداشتن؛ فاش کردن نقهلعاز [487۴] 
۸ #۵( 05 4 # 5 -- / اسرار کیهان را فاش کردن 88 36 
7 --/ داستان پنهانی دسیسه های ضد انقلاب را فاش کردن # 

فصلل جدیدی را در تاریخ روابط دو # 48 18 80 :1 تا جع 
کشور گشودن 

کار های حصوصی يا عیوب کسی را آشکار 07مقلقنز [487186] 
کردن 

# 5 - : افشا کردن؛ پرده برداشتن, فاش کردن از [188۴] 
دشمن مخفی را فاش ۸ 34 #89 86 -/ دسیسه را افشا كردن 


سد چم یت »۷ بت Seta‏ 
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اسبایی که برای تعیین 4~ : (موسیقی) متر () نقحغنز [7518] 
زمان دقیق مخصوصا در موسیقی بکار می رود 

روزی که شاخص یکی از بیست وچهار بخش سال توغ‌از [1525] 
شسی در تقویم ستی چین است» موقعیت های خورشید در مسیر 
خود 

انعامی که در روز های عید به نوکر یا کلفت داده «فنوځ‌از [##] 
۳ می شد 

/ فضای جشن که - ,جشن, عید. ایام خرشحالی نز [ 0 7] 
لباس عيد 8:9 8 -- -| #/ تبريك عید گفتن 307 8 - 3 
پوشیدن 

ا س ,صرفه جویی کردن» رعایت اقصاد کردن ومق«م‌نز [#4] 
در جای درج مقاله صرفه 8 16-/ دروقت صرفه جویی کردن لت 
نیروی انسانی که در [7 ۳2۴35 - با) ۷10 11:2:/ جویی کردن 
اثر مکانیزه کردن صرفه جویی می شود 

در مصرف غذا صرفه جویی کردن نطیة‌از [۴8] 

موضوع مای )13%1 zhî (D(‏ وحعطه tk] jiéwi‏ ۳۸] 
)فرع یا مسائل جدیدی که بطور غیر مترقبه پیش می آید 
:اشکال تراشی کردن» عمدا موضوع را پیچیده کردن (187 1 
طرفین نزديك بود که به توافق و - × 8177 ,¥580018 
برسند که یکی از آنها مسائل جدیدی را مطرح کرد. 

آلت تعدیل گرماء تظیم کننده* )¥ %( jiéwênqi‏ )8# 
حرارت 

متخبات از يك مقاله یا يك کتاب صقددنز [35] 

نکات مهم يك رساله یا يك مقاله منز [73] 

در خوراك وپوشاك صرفه جویی کردن و نطعضده-توننز [&8 × 
زندگی ساده داشتن 

در مصرف هنرینه صرفه جویی کردن ومذننز [1518] 

سه |8 تا = ~ : مازاد(در نتیجه» صرفه جویی) اراز [784] 
پول مازاد 4 --/تن مواد خام مازاد 

حلقه ای که 377 - , تنظیم خانواده» کنترل زاد و ولد ارغاز (1518] 
برای جلوگیری از حاملگی در زهدان زن گذاشته مئ شود آیردی 

جلوی شهوت خود را گرفتن رئاز [7546] 

۸ : صرفه جویی کردن؛ رعایت اقتصاد کردن عدغنز [۴۶9] 
4 [#( --/ از مخارج کاستن 7۳7 --/در غذا صرفه جویی کردن 
بطور اکید رعایت - 7 / در مصرف برق صرفه جویی کردن 
در بکار بردن نیروی انسانی ومصرف زار[ زان( --/ اقتصاد کردن 
منابع طبیمی» اقتصاد را رعایت کردن 

بند پایان» جانور مفصل دار ۵«وهفه تطعهنز (t2)#%]‏ 

کتترل کردن» جلوگیری کردن» محدود ( #1 ۴۴) © طنز 175801 
۷۴ -/ در خوردن ونوشیدن میانه روی کردن 18 :کردن 
در خواست بی قید 88 8 8 -- :7 8# / سرمایه را محدود کردن 
فرمان (*163) 0 دریچهء سد برای کنترل آب (76) [5] - /وبند 
دادن» حکم دادن 

رتم زنده و نشاط 9196 - :ریت وزن» آهنگ دهاز [8] 
بطور موزون کف زدن ۸~ #/ آور 

> 

ه کسی با انشا = دی رفار کسی را اشا کردن نز 
کردن سوء‌رفتارش حمله کردن 


jié 
جهان‎ 

تك وتن )38( jiéshen‏ ]%4 7] 

ند بامبو - آ8 بند» مقصل» پیوندگاه ( 0)14 6نز I‏ 
بخش» ( 0)5 از مفصل جدا شدن - 16 / مفصل استخوان ~ 
- - 85 3۷ 15 9 / ضرب گرفتن ~ 2 /هجا  --‏ قسمت؛ بند 

دو واگون 14 - 9 : قطعه» قسمت (18) @ فصل 

يك $ ---/ سه زنگ (برای درس ما) 6 

: جشن» عید» ایام خوشحالی ( 8 7# ) ® قطمه لوله» آب 

روز ملی ~86 8 /عید بهار ~ ۴٭/ جشن گرفتن» جشن برگزار کردن 


در  -4#‏ صرفه جویی كردن ( 49 #) © مواد اقتباس شده 236 
- 4 : ماده» قلم ( ]3 3) © مصرف زغال صرفه جویی كردن 
ناموس (7354#) )کار های جزئی خصوصی 5/۱ / جزئیات 
(در مورد زن) پس از مرگ شوهر ~ ٩۴‏ / کمال معنوی ,که 
:میل دریایی ( 38/۸8۷ 3۴) (188) © امرس خود را حفظ کردن 
اکنون کشتی با سرعت ۱۸ ميل 1۲۰-۰ HR 1:۵ ÛÛ 136 HÉ JÈ‏ 
یك نام خانوادگی در چین (:) (0دریایی حرکت می کند. 

از غصه خوردن خودداری کردن نقاغنز (35186] 

از غصه خوردن خودداری کردن حفنطصناطه نة از [۳1025] 
وخودرا با وضع در حال تفیر منطبق کردن 

نسخهء اقتباس شده حقطءنز [382] 

اصل معنوی عالی» کمال معنوی (38) مقههنز [78] 

خودداری کردن؛ مقید کردن (38) از [۳8۴] 

۳ روز های جشن وتعطیلات افازهنز [ 8 ] 

تشریق به - 360 صرفه جو کم خرج؛ با صرفه قناز [848] 

او با صرفه جویی زندگی می «-48::3]19/8/ صرفه جویی کردن 

کند. 

پیروزی 8# - :پی در پی» بطور مسلسل» متوالی ‏ غزز‌از )]٩۳8[‏ 
بطور متوالی عقب نشینی 8ل1--/ های پی در پی بدست آوردن 
میزان تولید پی در پی بالا رفت. 7 - ل ز/ کردن 

هدیه های عید آاغنز [ا3#] 

شکان - [8 آ4 : شکاف میان طبقات سنگ (3) "هنز (15138] 
رگهه شکات میان طبقات - (6 اة / سرازنری میان طبقات سنگ 
سنگ 

4۴ - آب رهوا وپدیده های طبیعی يك فصل وطلنز [#4] 
موقع مناسب برای کار زراعتی را از دست ندهید. .۸ 

3۴ از مخارج کاستن ( 0 7 0625۷362080 UP) jiéliû‏ 
دریچه» (81) 2 منابع در آمد را وسیع کردن واز مخارج کاستن -7 
کنترل بخار یا بتزین 

مواد اقباس شده نانز [#] 

نامه» ديپلماتيك غير رسمى» تذکاربه ((2) 00 غنلغنز [ #8 ] 
خلاص DKF)‏ 

/ برنامهه اتر يا نمایش 4‰ -~ ببرنامی نمایش ئاز [8 #) 
Ê 28|‏ 8 ~6 / نمایش ها را تمرین کردف 77 
اکثر نمایش هایی که نشان می دهند بوسیله» خود شان »1 
نوشته شده است. 


در مصرف انرژی صرفه جوی کردن وغہغاز [86] 


jié 


۲-2 ~ ۲[ 45 / پوست آوردن زخم» پوست انداختن زخم 
دوستی ایجاد کردن ۴۸# -- /روی شیر سرشیر بسته است. ل 
: تسویه حساب کردن» سر و صورت دادن فیصل دادن (4)@ 
8# ) (18) © پایان دادن» فصل دادن» حل وفصل کردن - 7" 
تضمین نامه نوشتن - ل : تضمین کتی» استشهاد کی ( ٤ا8‏ 
غده» (4) © نقطهء اتصال رشد ~ ات نقطهء اتصال ( 8۴ ) © 


دعوی را حل وفصل کردن صاز [45#8] 
(در مورد رویه اشیاء فلزی یا فلز ریخته) (16) © هدنز [78] 
اثر زخم باقی ماندن (5])) زمخت وناصاف بودن 
:باهم برادر یا خواهر سوگند خورده شدن (۱8) نفطةنز [#۴] 
خواهران سوگند خورده 1ئ --/ برادران سوگند خورده 3,3 
همراه يك ‏ تا - لا 30-8 مرا رفن صفطنز )%4( 
دسته دسته باهم رفتن یا 47[ - 222]8[[83/ آشنا به زادگاه‌رفتن 
سفر کردن 
بخ بستن jibîng‏ ]%2[ 
با فانوس ها -- [3)۸:با هلال های گل تزئین کردن نقمنز [48] 
وهلال های گل ترئین کردن 
کنایه از حق زیاد به گردن کسی jiécao-xiûnhuûn‏ ]##%[ 
داشتن 
قرلون (2:138) U] jiéchng‏ | 
پیمان (بین دول) #1[ -- :تشکیل دادن بستن ومهطغنز [4218] 
E‏ ~ / جبهه» واحد را تشکیل دادن ۶ الل ~= ل --/ بستن 
دارو )= - / عضو قسم خورده شدن» پیرو سوگند خورده شدن 
دسته‌ای تشکیل دادن 
دشمن شدن «فطعغنز (2864] 
موجودی نقدی ) ]#25 69 ۳ LAF] jiécin OD (% ¥ FF‏ 
کالای موجود پس از( 8# 89 ۴ 0)۴۴ تمه حساب 
برقراری موازنه 
برای دنبال کردن خواسته های خود تووم او-و ةلئاز [.# 318 4] 
پسندانه دارودسته ای تشکیل دادن 
بافت پیوندی» بافت آگینی (38:) تطعته نفنز #44 %] 
ساخت ترکیب: ([4۲7 401۵0 00454۵۲2۵۵ سهفوفنز ]#4[ 
- ۴ | / تشکیلات اقتصادی -- ۴ 4:ساختمان» تشکیلات 
مقاله ای که بخش های آن 3# 7 8 ۳8 -- /تشکیلات اتمی 
(شیمی) فرسول  )4(‏ -- /پیوند محکم باهم داشته باشد 
ترکیبات - 43 , ساخت؛ ترکیب» ساختسان (#8) 2 ساختمانی 
ساختمان -- #‡#/ ساختمان بتون آرمه -- :473171318 /فولادی 
زار - /فولاد ساختمانی 48--/ با ترکیب قطمات جوش داده شده 
(زمین (14) @ طرح ساختمانی 8 -- /علم مکانيك ساخحمانی # 
ساختمان با سنگ آذرین - 358 : شناسی) ترکیب» ساختمان 
ساختمان محکم بهم پیوسته - 318 /سماکی 
برگ ترخیص گمرکی» تسویه حساب گمرکی «قدوئ‌از [٭#] 
7۴76 :ميو دادن» ثمره بخشیدن ( 0)43 صدمهنز [4%] 
جه سرانجام ( ;2)4 گل کردن ومیره دادن 
۰ ناگزیر نتیجه» الزامی -~ 28 / نتیجهء مذاکره ~ 
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نتيجهء حوب - م 8۴ [3 84/ نتيجهء خوب نداشتن ~ 75 


LELE 
,غارت کردن» ربودن» چپاول کردن ( 088 نز(‎ 38 
اردو گاه دشمن 3#--/ در کمین نشستن وبه غارت پردا‎ 

بزور وادار کردن» مجبور کردن ( 28 )© را به غارت بردن 
بلای بزرگ» مصییت ~ 8 : بلا مصییت؛ بدبختی ( ۵)1 
در بلا جان سالم بدر بردن 4~ / بزرگ 

-/ هواپیما را ربودن #1 - بربودن بزور گرفتن نطعفنز [803#] 
رباینده» هواپیما؛ هواپیما ربا # 

راهزنی کردن مفلغنز [9] 

اموال را بزور 149 -- : کسی یا اموالش را ربودن نلاز [203] 
گرفتن 

راهزن . انز (RE)‏ 

از غنی ربودن وبه فقیر دادن طنواز-ن)غنز 87۳131 30] 

غارت کردن» چپاول کردن غنالنز [8038] 

بلاء مصییت jinn‏ ]9%[ 

( در بودا ) قضا وقدر تغییر ناپذیس (96) نطمنز (99] 
سرنوشت مقدر 

اموال کسی را کاملا ربودن نز (8016] 

بزور داخل زندان شدن وزندانی ها را آزاد کردن نلنز [8(#] 

شانس بد» ستارهء سیاه «نبهنز [812] 

25 jie DOBBY cary OCH RH A) برجت‎ (oT 
آدم بسیار توانا؛ قهرمان -~ #: شخص بزرگ ومعروف‎ 

/حدمات عالی 71108 ہ ,برجسته والاء عالی jiteha‏ )7%54( 
تونایی عالی 71 --/ نویسنده* برجسته چ 

شاهکار فئاز [754۴] 

۲ ید 

سؤال پیچ کردن» استنطاق کردن نز 12 

سوال پیچ کردن» استنطاق کردن» بازپرسی (38) منز (۳610] 
۰ کردن 

سرزنش کردن؛ نکوهش کردن (8) 24ز [#7۴] 

تمیز ومرتب - 6 , تمیزه پاك پاکیزه غنز î‏ 

سفید سفید نقطه‌نز [37۳] 

8 موای پاك وتمیز - 4% , تمیزه پاك› بى لکه ومنزةنز [38۲8] 
اطاق واقعا تمیز ومرتب شده است. , - 3 ۳۱9418 

عادت مفرط در ( 4۲ 98 ۵0 [HM] jiépî O (f ۸( 9 9 ¥ î‏ 
چد ۴(" ,11( حفظ نظافت 

از آلوده )#48 zi hao 084۶ A‏ مقطه هنز Ê)‏ # ۲۳] 
)2 شدن پرهیز کردن؛ پاکی وسلامت نفس خود را حفظ کردن 
برای دوری از دردسر فقط به کار خود توجه داشتن ( 021۴ 8 8 

تمیز و درخشان وراز [154] 

بر و 


LH] ji 


/ تور باقن 89 :گرہ زدن» بهم پوستن (7 0)14 از ا 
-~ ۲+ گرہ ( ۴ 2)4 در دل کسی عقده شدن ۴۴ ~۲ )ا 
گره سست» گره زودگشاء - #/ گره باز کردن -- ۴/ گره زدن 
بستن, (35)( گره کراوات - 8 /گره کور -37/ گره شل 
ق --/ اثر زخم باقی ماندن 15 - : شکل گرفتن. درست کردن 


در مضیقهه مالی 
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بدهی تتمهء حساب» بدهی موازنه «فنو‌از [1#۸] | 


عروسی کردن» ازدواج کردن ( 05 #) (۳) 0 حتونز [253] 
(در مورد دو خانواده) ( 14 235 9 یز ê Ê Ê ÎÎÎ‏ 25 75) ® 
خویشاوندی سبی داشتن 

تسویه» ۴ # ~ : نسویه کردن ۰ تصفیه کردن وصتوغنز [4#] 
: حساب کردن 

(RÈ) jiéqiûganlûn نرعی کلم‎ 

از ترس یا فقدان دلیل زبان کسی گرفتن غطیغ‌زز [4#] 

آزادی تشکیل ]8 - ۽ تشکیل اتحادیه دادن غطعنز (‡453] 
اتحادیه 

با گره زدن وقایع را ثبت 4۴ 2 - : گره زدن وصطعنز [44] 
کردن با گره زدن چیزی را بخاطر سپردن 

سنگ کیسهه - 4 : (طب) سنگ» ریگ (€) دنز 3751] 
سنگ ~ 4۴ / سنگ کلیه -- ۷۴/ سنگ مثانه - )8 5 /صفرا 
در مجرای ادرار 

با 6 1[3 22180 ]1- ,شنا شدن, آشنایی پیدا کردن طنز [#] 
دوستان زیادی آشنا شدن 

پایان دادن خاتمه دادن تمام کردن» به پایان نطعغنز [#] 

--/ سفر به پکن را پایان دادن 1770 1769~ 

رئیس پایان , - 11717451 8[ 2/ به نطقش پایا 
6 -/ سلطه رابه پایان رساندن 63 -- /جلسه را اعلام کرد. 
نطق پایانی 

با «ژن 483¥ 75 52 .۸ 7[ : تسویهه حساب کردن «فداعغنز [3۴] 
بین کشور ها تسویه* -- ]13 / مين بی» تسویهه حساب کردن 
با پول نقد تسویهه حساب کردن -~ 584/ حساب کردن 
بطور غير نقدی تسویهه حساب کردن - 4# 

ترکیبات حط خط کلمه های چینی تاغنز [44] 

:مرحله» آخره مرحله» پاینی )81 9۲ %9 %%( jiéwêi O‏ )%8( 
۲ -/ پایان رمان -- ۱44[ // مرحلهء پایانی يك پروژه 1# ~^ 
قطعهء آخر يك آهنگ (1) ()مراحل پایانی 8 

عادت کهنه (38) نینز [[482] 

پیدا شدن کدورت بین دو نفر «فا×غ‌از [4#۴] 

دورهء تحصیلی خود را به پایان رساندن تحصیلات هنز [لا] 
خود را تمام کردن 

مازاد» مازاد نقدی هنز [448] 

4 : رابطه (عاطفی» دوستی‌و...) پیدا کردن «فسرئ‌از [4] 
او از جوانی به موسیقی علاقه پیدا ,26 7 £4 1# 8۴1$ 
کرده بود. 

دشمنی کردن حضونز [2548] 

نخ 2-/ رگ را بستن 14۴ ~ : (رگ را) بستن ‏ هنز [454] 
- ۸64۴ 4 / لوله رحم را بستن -- 885 98 / برای بستن رگ 
لوله» نطفه را بستن 

تسویه» حساب كردن وصفطعنز [#] 

FE i 
BR فز‎ 

[FE] jiéyêng “ Root of نوعی گیاه دارویی چینی بنام‎ 
balloon flower” 


jié 
ی تتیجه» بی حاصل ~ 357 / بدست آوردن‎ ®) BR ÊR) 
:بالاخره» سرانجام» در آخر کار‎ 4 367۷ 016, ~ E E 
(8پس از بحث ومشاجره شدید» بالاخره او گذشت کرد. , [ نز‎ 
)283€( کشتن. نیست کردن‎ 

سخت. (3818175)() قوی وستبر( ¥ )0 (7) صنمنز ]€[ 
۴ باندازه» زیاد 

ترکیب کردن» مربوط کردن» ارتباط (35 18) © غطغنز 21 35] 
رو * > ~ 2 FFF‏ ۸70 1 110 0 دادن پیرند دادن 
تثوری ~~ 29080 78 13810 / انقلایی را با برخورد علمی توام کردن 
(فيزيك) نیروی که باعث (#) 86 --/ را با عمل پیوند دادن 
شکسته شدن ملکول واتم یا هسته* اتم به ذرات متشکله آن می 
(0)2816 با در نظر گرفتن شرایط مشخص ‏ 548 - /گردد 
عروسی کردن ازدواج کردن 

سل - ۴ /سل ریوی  -‏ : مرض سل )&( ® عطهنز ]4%[ 
۴ ~~ / بیمارستان مسلولین 2-18 / بیماری سل ب /استخوانی 
() © توبرکولین ٭ 8] --/ باکتریهای میله ای شکل سل # 
بر آمدگی کوچك منگنزی - ی :برآمدگی کوچك معدنی 

[ME] jiéhéu (EMI) سیب آدم‎ 

در بانك تسویهء حساب ارزی کردن نانز (281] 

- :عروسی کردن» ازدواج کردن» زناشوی کردن عتطةنز [4818] 
گواهی نامهء ازدواج؛ عقد نز / نام نویسی برای ازدواج #12 
نامه 

مقاله ها ونوشته ها را جمع كردن ( 7 0)4 زهنز [4#] 
مجموعه یی از نوشته ها را 6 [) ~ :وبصورت مجلد در آوردن 
متمرکز کردن» جمع (181106)() تالیف کردن وبرای چاپ فرستادن 
یروهای نظامی را متمرکز کردن ول ی :آوری کردن 

درخاطر سپردن ( 2)2 دلتنگ شدن (& 0)48 ازاز [4812] 

8 - 48 :با کسی دوستی کردن» معاشرت کردن مهنزنز 28761] 
اکثریت دوستان او کارگر 2 

برآمدگی گرد عقده» زگیل» گره (عل) فاز4‌از (4876] 


| -:بلور(8:4#)) متبلور کردن ) )$ jitjîng (O (Ft 1ı‏ (0ج] 


عه ۔ہ / آب صاف وشفاف ۰-7 / شکستگی بلورین (4£) ۱8۲781 
تبلون ( 18 ۸) 3 صخره» بلورین #77 - /میحث بلوز شنامی 
ثمرهء علم و دانش ~~ 4111 /ثمرهء کار 09 2 3 :نتیجه 

فرجام - 8 4 / : نتیجه, سرانجام پایان فرجام ئزنز [4616] 
فرجام مصییت - م 18 38 / سر انجام جنگ ~~ 4 4 ل۵ / رمان 
به تیجه خوب اميد بستن - 30376-178 8 /آور 

دلمه شدن فئاز [4%] 

ته نشین شدن پارافین (1#) خلهنز ( 12698 

/ تیجهه صحیح - 84 1۳88 : نتیجهء قیاس» نتیجه نلاز [818] 
REH ~ o‏ / نیجه گرفتن» نتیجه بدست آوردن - ا8 
در مورد -- 4۴ تلا 91 89 A‏ 6 4 /نبایا ب نتیجه گیری کرد. 
HH 7248 E‏ 21۴ 2 راز [ 1 5 / گذشته* کسی به نتیجه رسیدن 
تاریخ درین باره خشك قضاوت کرده است. م - 

سالك 312 ~8 :اتحاد بستن» هم پیمان شدن ومههنز 181 3] 
غير متعهد 

(%] jiémé (#8) ama ~r ورم ملح چ‎ 

سرانجای بالاخره ( 2(5 «ıl‏ ته )8/%(© فسفنز ]# 


jié - jië 


یعنی با استفاده از نقاط قوت» نقاط ضعف را جبران کردن 

راهزتی کردن 0فلاز [8825] 

ورق 4845 -~ : قطع كردن» بریدن ( 18 [4) © فلز [8:5] 
۸ ~~ / لوله» فولادی را بریدن #۴ -~ / فولادی را قطع کردن 
مانع عقب نشینی دشمن شدن» راه عقب نشینی دشمن را 8# 8ذ9 
سخن 5[ 9م ) - کوتاه کردن» مسدود کردن ( 2)81 بریدن 
برای احداث مخزن :718 27 ۸8 3 [( --/ کسی را کوتاه کردن 
آب رودخانه ای را مسدود کردن 

ا -~ : راہ را پرکسی بریدن واو را اسیر کردن فںطغ‌از [8132] 
راہ را برتامینات 18 ۸44 ام ہ / اطلاعات را قطع وکسب کردن 
جنایتکار فراری را اسیبر 10 لا - , دشمن بریدن ویچنگ آوردن 
کردن 

راه || ~ : راه را قطع کردن وحمله بردن تاز [887] 
-/ واحد های امدادی دشمن را قطع کردن وبرآنها حمله بردن 
هواپیمای سبك بسیار سریع که برای 41-- / موشك قطع کننده 7 
دفاع از بمب افکن ها بکار می رود 

از مقاله جمله ای نقل (40-- و 27 ¥ [R4] jiij O (5C‏ 
نزقدز"[ 0۵15۳96 کردن 

چریان آب را مسدود کردن دننز [836] 

چیزی را در دست خود نگهداشتن IRA]‏ 

دستگاه برش زغال سنگ (8۳) ز6ز [491] 

برش عمودی - :[1/ برش متقاطع - :برش هفندخنز 1071 38] 

کاملا با یکدیگر فرق ]7 ~ ۽ کاملا بشدت منز [48] 
E -‏ [) 4[ / كاملا مخالف بودن 3 18--/ داشتن 
6 / صد در صد مغایر گفته های پیشین آنها بودن #1٤‏ 
این دو تا را مطلقا نمی توان از هم جدا کرد. ,27۴ -- 

فلج پائین ته» فلج نیمه تته* بدن (86) صقهنز [386] 

قطع اندام (5) تع 

تا نز :به پایان رساندن, تمام کردن (تلا0)0۴) 
267۳-1-۲ [1 ]3 /نام نویسی به پایان رسید. . 1~ & 
(,1) 2 اشتراك مجله ها در ماه نوامبر بپایان خواهد رسید. و -- 
سطح قطع کنندهء جریان 1:3۴ ~ہ ,قطع کنندهء جریان 

--/:۷ پایان ماه جاری 3 23 - : تا(زمان معین) دنز [8±] 
تابحال I‏ 128 2 

قسمت 7-2-۱۱۱8 7 , قسمت» بخش (6) نعهنز [887۴] 
بزرگی از راه را درکوهستان طی کردن 


سنگ قبر - 36 ,ستون سنگی ‏ از 0 


«جی» نام یکی از ملیت های قدیم چین F5 Jié‏ 
قوچ اخته» گوسفند اخته ومفل‌نز [8] 


jië 


نم (FFF)‏ وام ار :زگ )4848 BH. jiê OC‏ 
عمومی برای خاتم های جوان 

"لر 2112*1[8 شوهر خواهر بزرگ عنز [44%] 

GHAR] ز‎ 

LAR] ز‎ 


خواهر» خواهر بزرگ 
0 هردو خواهر 35 -- : خواهوان ( 18 131114170 )0 i‏ 
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E EFE RR الا‎ 


نام آخرین حکمران دودمان «شیاء (ازقرن ۲۱-۱5آق.م.) کاز E‏ 
که سلطان مستبد خوانده می شد 

لجوج وگردن کش هن« نط مذغنز [2:3627۳9] 

سگ سلطان مستبده‌جی» برای م۷۵ 1 Jié quan‏ [22032] 
پادشاه عاقل «یائوه عوعو می کند ‏ یعنی زیر دست آدم نابکار 
طبق فرمان اربایش به هرکسی که باشد حمله می کند 

-8/ پروزی بزرگ - :پروزى» ظفر(00820) از کر 
(0)88) در اولین نبرد پیروز شدن - 4 / اعلام پیروزی کردن 
سریع وچابك -:سیع: چابك چالاك 

اخبار پیروزی پی در پى می ,806 - :خبر پیروزی مفح‌نز [3648] 
رسید. 

EE] jiéjin میان بر‎ 

از راہ میان بر رفتن - غ :راه میان بر وزز [4802] 

امل چك ۸ --: چك هن ]€5 

زبان چکی. زبان چکوسلواکیایی 1:6 [36118] 

چابك وسیع ناز [8818] 

خبر پیروزی «ترفنز [881] 

آدم تندرو از همه زودتر مى رسد.  [E/E [ jiézû xian dêng‏ 

BE jié 


[BF Ê] jiéؤmûo مژە› مزگان‎ 


با صدای - ول 88 785 از چیزی منتهای استفاده را کردن غ6از 9 
پایان ناپذیر بودن تھی ~ 7 112 ,7۳18 1]12/ خرخر فریاد زدن 
نشدنی بودن 

از صمیم 18 - :از دل وجان» از صمیم قلب وjiéchén‏ )%1( 
از دل وجان به کسی كمك کردن 8~ / قلب پشتیانی کردن 

از نیروی خود زا <م - , منتهای استفاده را کردن ہازئاز [3813] 
تزز 18( --/ تاحد امکان استفاده کردن 8 [۴ -~ / مضایقه نکردن 
از دروغ گفتن وتهمت زدن بهیچوجه کوتاهی نکردن 16220616[ 

سختی ~~ 18118 : بینوا؛ تهی دست» بیچاره (3) غیزةنز [3896] 
وینوایی 

متتهای کوشش خود را بکار بردن» تاحد توان از نانز 387/1] 
ر انی تام وتمام کردن 3# -- :انرژی خود استفاده کرد 
تاحد توان تبلیغ کردن» 9ہ /با تمام نیرو مخالفت کردن 63 
تاحد امکان عمل کردن 7 --/با تمام نیرو از چیزی دم زدن 

بخاطر صید چند ماهی حوض را خالی ناو êr‏ 26 غنز ]& Î‏ § 
کردن ‏ یعنی سود دراز مدت را به نفع آنی فروختن 

یل -/ بریدن 7۴ , قطع کردن» بریدن ( 1186 هنز 

ب قطعه» تکه (38) 6 به دو قطعه بریدن, دو تکه کردن 8 7 
--/ حرف خود را قطع کردن را -- ۴د [ 56( / قسمتی از راہ 8 
جلوی ( 13 ) قطعه ای از درخت که اره شده باشد بلا ۸ا[ ~ 
جلوی ‏ - و3 3۳/1 : چیزی را گرفتن» باز داشتن» ممانعت کردن 
مانع 2۴--/ رودخانه ای را سد کردن ل ہ / اسب رمیده را گرفتن 
تا 862 35 -: تا(زمان معین) ( 11 )© پاس دادن توپ شدن 
دیروز 

دستگاه چوب بری |( تزهقطه‌نز ]#8491 

از درلز بریدن و برکوتاه افزودن صقن قط وحفط غنز [8861>7025] 
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در اوائل إل[ - : آزاد کردن» رها كردن ومف/عاز [)‡#۴] 
اندیشه را آزاد گذاشتن» فکر را آزاد 18.18 ~ / آزادی(چین) 
شخصیت ~ ۸# / نیروی مولد را آزاد کردن [7 7~ /کردن 
به پا خاستن وآزاد شدن ~ 18 [۴/ فردی را آزاد گذاشتن 

: ارتش آزادییخش (چین) )#8 0(3 [##Š(#] jiëfûngjûn‏ 
سرباز( :4 2)3 ارتش آزادییخش مردم چین ~ ۴ ۸ ۳8 

منطقهء آزاد شده تjiëfangq‏ ]® 

[WHKAR#] jiëfûng zhanzheng OD (# MK ۵۵ 8R #)‏ 
جنگ (٭ ۸ ۸ 6 زا 2 ۷ 2 4 8 2 ) © جنگ آزادیبخش 
آزادیخش چین (۱۹4۵-44) 

رفع اختلاف نظر كردن غاز [4۴4) 

به خدمت کسی خاتمه دادن» کسی را از مقامش نونز [#۴۸1] 
عزل کردن 

سرما را ازبین بردن صفطعنز [873۴] 

دل کسی را از کینه خالی کردن» کینه را از دل طفطةزز [#۴1۴] 

با كتك زدن این آدم ,~~ 171 10-4 73517 کسی شستن , 
تابکار کینهء او از دل ما شسته نخواهد شد. 

احنلاف نظر را از بین بردن (77) غطةنز [870] 

زرهه خود را در آوردن ویه زادگاه صفف تاو تاز از [8 ۸۴1۳] 
برگشتن» دمویلیزه شدن» از خدمت مرخحص شدنء از حالت آماده 
باش بیرون آمدن 

حکم تحریم را لغو کردن «نزتنز [873] 

(طب چینی) رفع تشنج کردن؛ انقیاض (8 )٩۳‏ ومنزةنز [8#2] 
دردناك وغیر ارادی عضله را رفع کردن 

3# ا ,نجات دادن» رهایی دادن خلاصی دادن ازاز [#] 
MRK‏ کسی را از رنج ومشقت نجات دادن ا ~ہ ۴۳ 
میاست مبارزه با تورم بحران اقتصادی را .40۴/801 7 75 - 9 
چاره نمی کند. 

حل کردن» حل وفصل کردن؛ ( 84 ۲5 002۵39 غیزتنز [۸۴۵] 
مسئله إل تا د / نزاع را حل وفصل كردن 4# -- :فيصل دادن 
از نہ 4 د 8 / مشکل را حل کردن 18978 --/ را حل کردن 
نبرد را بسرعت پایان +3 ۸8 - 111344 / طریق مذاکره حل کردن 
نابود كردن» (76 18 ) () سئله لاینحل ماند. ء - 32 55[ / دادن 
در آن .1 ~ 18)58“ کل ءنیست کردن» از بین بردن 
نبرد ما همه قشون های دشمن را نیست ونابود کردیم. 

/ روسری را برداشتن 1 پلا -- :باز کردن» گشودن :هنز [#۴7۴] 
راز را فاش # ا --/ دگمه های کت را باز کردن £ ~ 
عقده» دل آنها را گشودن 3# 89 ٩۸۱۴]‏ ۸ 75[]) 46--/ کردن 

این هندرانه .- ۲1| 75 ل3 , رفع تشنگی کردن تاز [#۴8] 
واقعا تشنگی مان را رفع می کند. 

لنگراتوماتیاك» - لآ : (برق) اهرم لنگر (۵) ەز ]#830 
محرله اتوماتيك 

OOK‏ دگمه ها را باز کردن (0)8۲3۴30۴) عدخلةنز [با(840] 
دشمنی» شبهه وغیره را از بین بردن (4 ۲80115618 

(زمین شناسی) شکانتگی (4) تاةاز [4۴2£] 

بگذار هر آن کس که زنگوله را بر وصنانه-وهنلعنز [548 1۸۴۶ 
گردن ببر بسته است آنرا باز کند - یعنی هر کس که مشکل ایجاد 
7۲ ز 4¢ €“ 4 1 کرده استه باید خودش آنرا حل کند. 


jiê 
)38 5 4£ ( چند برادر و ?ا - 1 ۴ : برادران وخواهران‎ 
خواهر دارید؟‎ 

?^ ال ~ [] 45 : برادران وخواهران؛ خواهران (77) هنز [ا/48] 
چند برادر وخواهر دارید؟ 

هر - ا جدا کردنه تشیم کردن (7۴ + © ماز 3 
از -,8/ حل کردن -۲8/ بشدت در گیر شدن(در نزاع یا نبرد) 
باز کردن طناب 8 -- :باز کردن» گشودن (1[7۴)) هم پاشیدن 
بند کفش را باز #۶3۴ -/فولادی مخصوص نگهداشتن کشتی 
عقدهء دل کسی را 12#--/ دگمه را باز کردن با لا--/ کردن 
دقع کردن» فروکش (88) 0 معما راحل کردن 8 نہ / گشودن 
8 -/ تب را بریدن» تب را از بین بردن 8 کردن» رد کردن 
توضیح دادن, شرح دادن (#۴۴۴) © شك وتردید را ازیین بردن 
مسثله ]2-9 /تفسیر وتعبیر جدید س- ]#/یادداشتها - ا ی تفسیر کردن 
9 درك کردن؛ فهمیدن ( ۲# )© (حساب و...را) حل کردن 
متحیر کننده» گیچ کننده -~ ٩٩‏ ۸ 4 / برای درك مشکل بودن 
مدفوع ر /ادرار کردن -- ۱[/ : خود را راحت کردن ( ۴ ۴() © 
جویای حل شدن» راه - 2 (ریاضی) حل ()) (7) کردن؛ ریدن 


:(طب چیئی) عرق کردن را باعث شدن (۴6) 0ةنطةاز [0۴] 
داروی عرق آور 9ہ 

آرزوی يك غذای خوب را برآورده ساختن طز [#۴۴] 

موقعی که کار به مسخره می انجامد سمی در مفطعةنز [8۴۷] 
بهانه تراشیدن برای تسلی دادن به خود -- 30 4 توجیه امور کردن 

غم وغصهء خود را از بین بردن دهاز [8۲18] 

عزل کردن» برداشتن حلاص کردن» فسخ کردن دنز [#۴۲8] 
قرار داد را فسخ ۴ ~/ کسی را از مقامی عزل کردن 7-19 
حکم تحریم را لفو 4ہ / خلع سلاح کردن 2:8 --/ کردن 
قرق را شکستن, 4 5ہ / نامزدی را فسخ کردن 44 48ہ / کردن 
/ اعلام رفع آژیر کردن 61#--/ عبور ومرور شب را آزاد کردن 
تشویش وناراحتی ]8 ہ / بار خاطر را برداشتن 18 1 10148 ~ 
دورهه خشکسالی به سر ےہ 4 ع 348 / خاطر را رفع کردن 
رسید. 

به سالل 10816 -- :پاسخ دادن شرح دادن فلز [894] 
مشکل پاسخ دادن 

۴ -. آب شدن(یخ و برف) (ا۵ 10۳25 jiêdêng‏ ]#5$[ 
(وجوه ( 14 ۵ ۷ 8 #۴) 2 فصل آب شدن بخ و برف 8 
دارایی‌و...) از رکود در آوردن 


| مسمومیت را دفع کردن» سم واثر آنرا (85) © نفعنز [##8) 


(طب چینی) گرما یا (جقا ۴ ()داروی پاد زهر اء ~ :ازیین بردن 
تب درونی را دقع کردن 

۱ رفع گرسنگی کردن غاز [813] 

پا یتان را در .- 8 36 136 :از حستگی در آمدن ۵قنز [۸۴22] 
سا E‏ /آب گرم بشویید تا خستگی تان رقع شود. 
شما برای رقع خستگی به يك خواب طولانی .~86 2« 
احتیاج دارید. 

(ریاضی» حل (3) هنز ]#35 


غاز 


گرفتار بحرانی چاره ناپذیر 8916.4 - [5 ٩‏ ۸ ی / خلاص کردن 
شدن 

کسی را از محاصره نجات دادن ( 88 60 3 8#۴)) نغ«عنز [8258] 
کسی را ( 38 ۸1# )0 محاصره دشمن را درهم شکستن 
: از دشواری رها ساختن؛ کسی را از پریشانی خاطر نجات دادن 
وقتی که مرا دسبت 1 - 34 7۳22 455 ,7736 3:7۴ 181# 
می‌انداختند» چرا به كمك ویاری من نشتافتید؟ 

تسلی دادن نغ«عنز [#۴$] 

[#7 JL11 %#] jiëxî jihéxué هندسه» تحلیلی‎ 

تتوری تحلیلی عدد ها )3%( RHEE] jiêxî shùlùn‏ 

رفع کردن» از بین بردن مقن‌نز [#۴3] 

ممنوعیت عبور ومرور را لغو کردن» پایان حکومت «فرغ‌از (8۴۳۴] 
نظامی را اعلام کردن 

لبخند زدن «فرةاز [##51] 

شك وتردید را از بین بردن ارغاز [۸۴86] 

قرار داد را فسخ کردن قںرغ‌از [#۴49] 

کسی را از مقامش عزل کردنء به خدمت کسی اطعت‌از [#۴] 
پایان دادن 


jiè 


8 -- ا1ا 4 ل : در وسط قرار داشتن ([6] 0752۳ غنز 1 
٤‏ این کوه در ميان دو شهرستان قرار دارد. ,(8] 2 
اصلا 1#--275:جدی گرفن» به دل گرفتن» اهمیت دادن ( 4£ 
~ہ )1 , درستکان راست ودرست (,۵ ٩‏ ۳) (8) @ اهمیت ندادن 
سربازان 1 ± 18 س- : زره» جوشن ( 18 )(8) در ستکار و بی پرده 
کاس یا لاك (76 ۴ 4 (# (3) © زره پوش» جنگجویان قدیمی 
اینقدر ۴ -+ باینقدر ( 4۴ 335) (5) ® فرد (4۸) (0)محافظ جانور 
زیاد 

حرف اضافه (135) از [2] 

خطاب محترمانه به برادر کسی غاز [4۳38] 

ثابت دی الكتريك» ابت )&( chûngshù‏ صفنفخنز MBH]‏ 
عایق خازن» ثابت ضد برق 

سر باز زره پوش (385) تاز [2۳2] 

جه داشتن jiêhuûi‏ ]¥ 

کاسه لاك (صدف خوراکی» حازون و...) [M38] ji‏ 

نوعی حشره» کوچك فلس دار که زياد وصفط‌مذنم‌نز [£4] 
تولید مثل می کند واز خانواده شبیه بالان است 

5 مداخله کردن؛ پا در میانی کردن» دخالت کردن نہغاز [4۸] 
در نزاع غیر اصولی مداخله نکردن 2-53 

معرفی کردن» شنا سات )#11 %177( © jitshùo‏ ]%4[ 
اجازه بغرمائید آقای «جان» را 18)84 ,۴ ~— ~ ® 
توصیه (388) 2) خود را معرفی کردن ~ 3 ۴ /معرفی کنم. 
دوست پسر یا 4[  -‏ کردن» سفارش کردن» معرقی کردن 
انجام کاری را به 1-1 --/ دوست دختر را به کسی معرفی کردن 
خواندن کنایی را به = - 18 4/ کسی توصیه کردن 
توصیه می کم که به مإ 443 ~ 33 /شما توصیه می کنم. 
ل آشنا کردن» .فهماندن (#۴ ۲ 8 )()پزشك چینی مراجعه کنید. 
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A" 
]8۴83[ کشف رمز كردن قصقنز‎ 
, ]۸۴/[ (برای رفع دلتنگی وملالت) تفریح کردن «غصت‌از‎ 
]#۴38[ با لظ 18 - :سر کیسه* پول را باز كردن (35) وصفتنز‎ 
سخاوت به کسی كمك مالی کردن‎ 
]۴[8[ (معمولا در انقضای مدت قرار داد) کسی را از طنطعنز‎ 
خدمت مرخص کردن‎ 
]#۴#81[ تشریح جانور زنده - 4 تشریح کردن دقمغزز‎ / ۳ 
~ /تشریح جسد‎ ۳: ~ Ê از لحاظ ایده ثولوژيك در تشریح م2‎ 
شیوه» تشریح گنجشك. - 7 [8 "1۲*46 --*/ خود جدی بودن‎ 
چاقوی [7 -~ / یمنی شیوه» تجزیه وتحلیل یك مورد بعنوان نمونه‎ 
آناتومی» کالبد شناسی» علم ۶ --/جراحی؛ چاقوی کالبد شکافی‎ 


خشم وغضب را از دل کسی شستن اهاز (8720] 

دلداری دادن؛ تسلی دادن؛ تسکین دادن» آرام «فسوق‌از [۸2] 
بروید وچیزی بگویید , ۲ یه £ |3 ط4 |۷۱ ,[4 یال ~~ 4 : كردن 
1 05() طا , ~1 /تاخحشم وغضبش را فرو بنشانید. 
در اثر كمك دوستان آنها دوباره صلح کردند. , ۴7 

گرمای درونی بدن را از بین بردن غاز [8۴48] 

سلب مسئولیت از کسی کردن (38) منز ]۴1٤[‏ 

پرا گنده کردن» پخش کردن» مفرق (7۴)) 0 ناز [8] 
صف های رژه روندگان دیگر پراکنده , - E4‏ 6۸1 ۶/۲( : کردن 
پرا گنده!متفرقامتحل |(فرسان) ( 4 ۲0) ۱-/شده است. 
سازمان را منحل 411 -- :منحل کردن؛ فسخ كردن (118) @ 
پارلمان را منحل کردن 1 -/ کردن 

فهمیده بودن از [¥#] 

- توضیح دادن» شرح دادن» تفسیر کردن نطمغنز [#۴۴۴] 
قوانین را تفسیر 8# ~ / واژه تازه ای را توضیح دادن لا 1 
:1610 30 با / سوه تفاهم را توضیح دادن 1362 --/ کردن 
RFT‏ 3113۲۱۲ /اين امر را چگونه توجیه می کنید؟ 7 
قبل از رأی گیری» نماینده» چین يك نطق توضیحی , :7-1 
شما بايد و - فا 7۳36 HE FF,‏ 9۲ بل از 8 ايراد کرد. 
بادقت به نظرات انتقاد آمیز گوش کنید ونباید سعی کنید که هر 

چیزی را ت ی 

3 س :به مستراح رفتن» خود را راحت کردن منز [873۴] 
می خواهم به و - ¥ /دستشویی کجا است؟ با 9۳ :18 
توالت بروم- 

همهء مهارت خود - إ4 111۴ :مهارت؛ هنره فن نامتاز [ #۴4 
را بکار بردن 

1~ 110( :شفاها توضیح دادن؛ تفسیر كردن فدمةاز [#818] 
وخاصیت آن را برای بازدید 88 :1141 918| #۴ 
/تفسیرهاء زیر نویس های فیلم ول / کنندگان توضیح دادن 
مفسر إل ^ 

به مستراح رفتن» خود را راحت کردن دنز [812] 

.از هم پاشیدن, خرد کردن» تحلیل کردن تاقنز [#۴4] 
تحلیل - 35186 / از هم پاشیده شدن نظام استعماری - جر 
اتحاد شوروی 

خود را از مشکل 1# 13 -- :خود را خلاص کردن 6ناغاز [4#16] 


23۳2 


(عادتی را) ترك کردن غدزغنز [7822] 

انضباط مذهی» احکام مذهیی () RR] ii‏ | 

موشیار وسحتاط )78( jiêshên‏ ]®[ 

محل پذیرش رسمی عنوان راهب صفغنز [#8*] 

نسبت به کسی ~ ۸4۲7 ی 73 هوشیاری؛ احتیاط jiêxîn‏ [حا3] 
هوشیاری خود را حفظ کردن 

مقررات حکومت نظامی را به اجرا در آوردن» «فرغاز [78۳۴] 
7 ممنوعیت عبور و مرور را تحمیل کردن» جایی را قرق کردن 
از 52-۰ 35 ,۱ / حکومت نظامی را اعلام کردن -- 
| 8 /ساعت ۸شب تا ساعت "صبح عبور و مرور ممنوع است. 
شهر را قرق , - 29:17 9 8/ ممنوعیت عبور و مرور در شب 77 
دشمن ایستگاه راه آهن را قرق و - پل + :۸ 54 /کرده اند 
کرد. 

انگشتری نطعغنز 138481 


۵ در روز مود ینوت خود فا رسیدن(080 غاز ۳[ 
BE - 4۵ 0‏ :[ 4۳ تلا ره HL‏ ۱ 2۵ 1۷ ۳2۶ ۲1 (0) 
/ پنجمین دورهء مجلس ملی نمایندگان خلق ۸5:36 
اجلاسیه* جاری مجمع عمومی سازمان ملل 1-22 |8 7-182 
فارغ التحصيلان امسال :4 2-1 /متحد 

دورهء - لال 46 :در انقضای دوره» خدمت كسى «قسغنز [ 78# 
خدمت به انقضا رسید. 

در روز موعد امغنز [1391] 

, در موعد مقرر» وقتی که زمان کاری می رسد نطلغنز [8583] 
در ماه آینده که کار ما87 :3 #17588 ~ HÊ FJ ® T,‏ 
-/ساختمانی پل به اتام می رسد» مراسم افتاح برپا خواهد شد. 
خواهشمند است برای آن مناسبت حضور بهم !41/8 3 
برسانید 


جرب» خارش (&) غاز Br‏ 

[9F %] jiêchong (€) کرم جرب‎ 

[Fë] jiêchuêng (€) جرب« خارش‎ 
[FR] jihûma وزغ‎ «كyè‎ 

گری گوسفند - 4 ,گری )%( [#F#] jiêxuan‏ 


اخطار کردن» پند دادن موعظه کردن (4 0)۴ غنز 3 
حکم شرعی» حکم مذهی () 2 اخطار کردن 7 

س #8 /سرحد يك کشور - [3],سرحد. مرز( 0)۴۴ فاز 3 
رود خانه را - ول 3 لا / از مرز گذشتن -- / سرحد یك استان 
توپ را به اوت زدن» توپ را به بیرون -- 5581 / مرز قرار دادن 
جهان ا /میدان دید -- 38 :اندازه» حد (98 9۴)() از حد زدن 

/محافل مطبوعاتی - ]0۴ : محافل (۸ و ۹۳۵۵ 1۳ )()سوی ‏ | 

رل , جهان ([2679 48/9 )© مردم محافل مختلف 4-۸5 | 
«زمین (یلا) 6 جهان گیامان -- #7 ۶8 / جهان حیوانات - # 
گروه وابسته به باستان شناسی -- :4 : شناسی) گروه» دسته 
حد بالایی(زیرین) - (۴ )ا : (ریاضی) حد (643) 

ستون مرزی» علامت سرحد» ستون شاخص سرحد نعطغنز [۴۶۴] 

علامت مرزی jiêbiûo‏ ]$| 
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خط کش خر مدرج تطلعخنز ]۴۸ 


غنز 
پارسال بود که .38 33 ]1[ ® لا HRH KE K~‏ 
-/اين شیوهء کشتن حشرات به شهرستان ما شناسانده شد. 
تجربه در اختیار کسی 44ہ / کسی را با اوضاع آشنا کردن 
گذاشتن 

: معرفی کننده,سفارش کننده ) 76 48A] jiêshûorén (D (2F‏ ^$[ 
او کسی است که مرابه حزب معرفی کرده ۰ -- 3£ ۸ 88889 
. دلال یا دلاله* ازدواج (۸ 44 2)44 است. 

[MBE] jiêshûoxin معرفی نامه‎ 

رنجیدن؛ اهبیت دادن توجه [ 70 3۳512 #1[ jiêyi‏ )€( 
شوخی کردم ¥۴ -- 4:71 ,96 1۳ 12یا :داشتن 
بط , بلا تخر FH‏ ۸ ۱0 /امیدوارم شما نرنجید. 
حتی وقتی که انتقادات دوستان بیش از حد بود؛ او اهمیت 267-7 


نداد 

(در تلفظ چینی) هر يك از این سه حرف (#8) «آونغ‌از [۸۳3۳] 
صدادار «ز دں» و «ن» در بعضی صدادار های مرکب مانند *زه 

tiang’ در‎ 

(فيزيك) مادهء وسط» حد وسط (#) أ L3)‏ 

[SW] خود )38( دخطعغنز‎ eS 

ذرهء فرار هسته ای اشعهء کیهانی (#) آعغاز (1۳7] 


FF هنز‎ D(X) Jo ©+) ك‎ me 
FAN gai 

نوعی سبزی بنام ۶58۴ - : گیاهی از نوع خردل نفهفنز [3۴] 
“Rutabaga”‏ 
gûicai‏ با 3H‏ 

ناحوشنودی - 77 د : ناخوشنودی» ارضایتی () نلغنز [3۳38] 
داشتن» ناحرسند بودن 

خردل منز [FX]‏ 

تخم خردل نز [3۴] 

«شیمی) گاز خردل (ملا) نوتعهنز (37۳4] 

اکیدا از لاف زنی .13 - ور :برحذر بودن ( 4 0)87 ie‏ 7۳4 
اخطار کردن؛ نصیحت ( 4 #) © ومبالفه گریی اجتناب کردن 
ترك ( 18:8) () از چیزی درس عبرت گرفتن -- ول زا[ : کردن 
/ سیگار را ترك کردن لا کردن؛ جلوی پیشرفت چیزی را گرفتن 
سبزی خوار بودن» رژیم 18 ۹۴ --/ مشروب را ترك كرون 7-5 
انضباط رهبانیت (*2) @ غذایی برای خوردن سبزیجات داشتن 
9 مقام کامل را بعنوان راهب یا راهبه بدست آوردن -- 3 : بودایی 
انگشتری الماس -- لب انگشتری (790:48) 

,نگهیانی کردن» پاسداری کردن» هوشیار بودن نانز [3961] 
در حالت آماده باش 7-172 2/ بشدت محافظت شدن 37۳۶ 
بودن 

ترکه» خطکش معلم برای كتك زدن بچه ما (1۴1) تطعغنز 17851 

اخطار کردن» نصیحت کردن (8) نطهغنز [767] 

[د 8( - ترك کردن» جلو پیشروی چیزی را گرفتن غاز (388] 
عادت بد را ترك کردن 

کارد راهب بودایی منز [771] 

حط کش معلم برای كتك زدن بچه ها ومتاغنز [38757] 

از تکبر وتند خویی برحذر بودن مفعفنزمهنزغنز [ 9۴)38 &7] 
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گذشته سوه استفاده کردن 

برای امتناع ورزیدن از 44 - : بهانه تراشیدن نوذنز [)##)] 
او بهانه ای تراشیده و رفت. , [ ر ~ 48 / کاری بهانه تراشیدن 

jieguang (E [A ۳38 ۶۱ ۸۵۶ A 2 7 ۸‏ [8(6/] 
E 2 7‏ 1 ۴ رس , ببخشید» معذرت می خواهم [ 0 1ظ 
/ببخشید آیا ممکن است راه ایستگاه راه آهن را نشان بدهید 
ببخشید» اجازه بقرمائید تا رد شوم. م2 1۳303 ,¬ 

گل های عاریتی را به بودا تقدیم 6۵ حففد قط غنز (1876080#] 
کردن - یعنی چیزی را به عاریت گرفتن وبه دیگران هدیه کردن 
(مقایسه شود بااروغن چراغ ریخته را وقف مسجد کردن» یاهاز 
کیسه» خلیفه بخشیدن») 

ببخشید. را( £ ^ #) ,7۳ }¥ : آتش خواستن jiêhu‏ [82/] 
ممکن است از آتشتان استفاده کنم! 

برای مراجعه استفاده کردن؛ درس عبرت گرفتن. هفازغنز [] 
E ۱۴2۶ 11183 )][ -- O‏ : تجربه بدست آوردن 
در این شیوه چیز های فراوانی هست که می توانیم از آنها .77 
ما می HER, E -, 7۳16 FR.‏ /استفاده کنیم. 
توانیم از تجربه» کشور های دیگر به عنوان ماخ استفاده کنیم ولی 
0 با :1 71 4 0 :77۱ /نباید بطور جزمی از آنها تقلید نمائیم. 
می توان از تجربه های تاریخی برای مبارزه واقعی م - 489د 3 
"8 درس عبرت گرفت. 

رسید وام» قبض رسید قرض داز [1618] 

دنبال بهانه -- 9 38 : بهانه گرفتن, بهانه تراشیدن غاز ۳01 48] 
به ,20 19۸۵۹ ]1 K~‏ 1( / بهانه شدن - پلا لر / گشتن 
بهانه» گرفتاری از سمی وکوشش خود برای مطالعه نکاهید. 

( 6098 02)48 قرض دادن یا گرفتن (4848)() [fê] jiêkuan‏ 


قرض 
رسیدی که بابت قرض گرفتن اموال دیگران نوشته نوغنز [838] 
می شود 


قرض گرفتن توغنز (08170] 

(در مورد روح مرد( در لبد nhûnڎhu-jièshî‏ (8۳5] 
جدید دمیده شدن» تناسخ - یعنی (چیز بد) در لباس نو وارد شدن 

به قدرت کسی متکی بودن اطیغ‌از [4#3] 

میز امانت گرفتن کتاب (در کتابخانه) نطتطمغنز [83840] 

[fê BLE] jitshûzhêng کارت کتابخانه‎ 

ER 5‏ :شب را در متزل کسی گذراندن غاز [18131] 
دانشجویان در متزل دهقانی شب را گذرانیدند. 5۰ 1 ~8 2 

موضوع بحث را بهانه ای برای بیان تعطق) ا غاز [08524۴] 
مقاصد واقعی قرار دادن 

قبض رسید قرض» رسید وام مهناغنز (85] 

می ?6 EMRE‏ کل ~ e:‏ توانم (fÊI] jiêwên (77) fp‏ 
توانم بپرسم از اینجا تا شهر چقدر راه هست؟ 

HE HH ۳۲‏ -- ,2681/71 12 , تا» برای اینکه بمنظور ارغاز [4#۷] 
اجازه بفرمائید چند مثال بیاورم تا اهمیت این مسئله «ع48 915 
را نشان دهیم. 

س یه عاریت گرفتن» به امانت گرفتن (0)18) وصذنخنز [18[0] 
:) (ممکن است از مداد تان استفاده کنم؟ ۳۷۵04895۰ 
- از چیزی برای هدفی دیگر استفاده کردن ( 33-788 ¥991۴ 


رودخانه» مرزی غطغنز [35] 

مرز بندی کردن فںطغاز [390] 

(ورزش) درون مرزه درون () تنواغمغاز |9 ] 

که شاعص مرز حقطعغنز [3۱1] 

سنگ یا ستون شاخص مرز نطعنز 1[ ] 

[i] jiêshu (|) تعریف‎ 

(ورزش) بیرون مرز» بیرون» اوت (4) ئنهن سغ¡ز [ 98 ] 

# | : حط فاصل» حدود مرزها ( 38 }4( ®( FRR] jiêxiûn‏ 
حد ( 15 2)۳ بین دشن وخودی حط فاصل کشیدن - ٭ 
از حد تجاوز کردن ~ إا 88ا : پایان 

-~ 24 بعط مرزی, حط سرحدی )%% 4%( © jiètxiin‏ ]% ¥[ 
0 "0 خط مرزی طبیعی 

سرحدات» مرزها ارغاز[ ) 

قرار داد مرزی قںرغز [3۴۶0] 

زمین شاخص مرز تطعفاز (9] 

علامت سرحد؛ ستون شاخص سرحد وحقدعغنز ]£8] 

ده) عاریت گرفن. قرضی گرفن. به امات (0)46118 ماز f‏ 
چیزی که به امانت گرفه"می شود باید 8&8 ]8 7 - : گرفتن 
عاریت دادن» قرض ( ا 14) 2) قرض گرفتن 4 - /پس داد. 
آیا ۸۲۲97 36-۳ 34 ۵ - 3 17 8 : دادن امانت دادن 
,7518 /ممکن است دو چرخه» تان را به من امانت بدهید؟ 
ببخشید» این کتاب نزد من امانت , ۲ 8 ۶4 - 4 88 % 
(9)1608) به کسی مبلفی قرض دادن £ ۵-95 -/است. 
8 ,8$ ~ )ر :از چیزی استفاده کردن» فرصت را غنیست شمردن 
وزش باد بر آتش دامن می زد و آنرا هرچه بیشتر ,16 #8188 
واحد های ارتش در .غلل لا ۶1 # -- .3۲ /شعله‌ور می کرد. 
۳ :1 3 - /پرتو مهتاب به پیشروی خود ادامه می دادند. 
از اوضاع ساعدی که کنگره» حزب پیش آورده بود حداکشر 
فرصت را برای .8ا ۸6 78 286 380 2 81 تالا -/ استفاده را بردن 
4 - : بهانه تراشیدن (:8()113) سپاسگزاری غنیمت می شمارم. 
انجام کار های دولتی را بهانه برای تحصیل منافع 4161084۴0 
شخصی قرار دادن 

واه« عاریتی, واژه» بیگانه (388) نمغنز 08181] 

پول قرض گرفتن یا دادن» وام دادن یا(0848)) نخفخنز [‡)] 
نرخ إا -- /سرمایه» عاریتی؛ سرمایه» قوضی 2 1 - : گرفتن 
قرض دهنده وقرض گیرنده ( 77۴11877 )0 بهره* وام 

رسید وام jitdan‏ [08#] 

با کارد عاریتی کشتن - یعنی برای $A] jiê do shã rên‏ #71{ 
خلاصی یافتن از دست رقیب از کسی سژاستفاده کردن 

| - ا : بطور موقت کسی را انتقال دادن م۵نلغاز [18189] 
او را بطور موقت به سازمان جهانگردی انتقال ,۲ ٨4۴#‏ :71 
داده اند. 

بطور موقت در مدرسه ای درس خواندن نلخنز (۴2/] 

برای ایجاد ¥ 4  -‏ بعنوان بهانه استفاده کردن صقدكخنز [18#] 
زحمت بهانه تراشیدن 

بد هکار» قرض گیرنده (8810) ومتغنز 14851 

برای خوار شمردن زمان حال از هنز وصق) تاو غنز [ 74 #] 


ea wı e Rt xa O 


544 #21۲۵ 


فرق می کند. 

این بار» این دفعه «قگم‌تز [4#] 

گذشته وحال قابل مقایسه jîn fei xî bi‏ [ با ع3ج] 

۳# - باز حالا بیعد» از این یعد» از این پس دفطمتز [2] 
RL 876 5‏ ۸ 1380 - 38 / در ده سال آینده #4 


ما امیدواریم از این پس رفت وآمدهای بیشتری بین دو ملت »6 


صورت گیرد. 
برداشت خوب محصول لا :1 9 - ,امال صفنجمتز [ع24] 
امسال 


11۴*4۳ امروز )77( jînr‏ (نااج] 

کار امروز را به فردا معا -- ,لا ~ و امروز )38( [$A] jînî‏ 
میفکن! 

زندگی کنونی ومقطممتز [ع2] 

عصر حاضر( $ 2)4 زندگی کنونی ( 4 0)4 نامز [‡$1] 

19%] jinsui اسال‎ 

E E -‏ --/صبح امروز عل € - :امروز صقنامتز ]%۸[ 
در شرایط امروزی ۴ 5 18 89 -:7/ امروز بعد از يك هفته 

]22( jînwén م۱32۵‎ 

گذشته - 7و راز , گذشته وحال امروز ودیروز × «از [8+] 
مقایسه» روشن ومشخص بین اکنون ا 193 8۴ --/ وحال پکن 
وگذشته 

اشمار -- #۶( : ترجمهء معاصره ترجمه بزیان معاصر زومتز [(42] 
کهن ترجمه شده به چینی معاصر 

تلفظ معاصر(در مقابل تلفظ کهن) طترمتز [27] 

دوست جدید (8) ترمتز [238] 

امروز حالاء اکنون (8) مقعمتز [238] 


« جین » واحد وزن چین (برابر نیم کیلوگرم) هاز 

۸ - بر سر هر شاهی چانه زدن مفنزاز FFF] jînjîn‏ 
شیفتهء سود وزیان شخصی بودن 4% 

UTE] وهقنلهتز‎ ùjy: - 7۳ € کسر وزن‎ / fb ۵9 15187 ~e 
سخن او بسیار وزین واستوار است.‎ 

لا ره وگنچیه 418 - :طلا زر( 00 i‏ که 
ریگ ۴ -- /انگشتری طلا 7836 --/طلا دار ل -- چ /های دیگر 
فروشگاه فلز آلات 1 18 -- £ /آلیاژ - ج : فلزها ( 18 4 ) )طلا 
ساز ( 88 15 311 [3) @ جایزه - 3 /پول نقد - 3 : پول (#) 
همه زنگ ها وطبل ها به ولا 2 - : موسیقی ضریی باستانی 
هیرو ۶ - ا( 41 : زرین» طلالی ( 60 5 4) 0 صدا در آمده اند. 
دود مان «جین» ([1 #) © گلیف های زرین روی زمینهه سرخ 
يك نام خانوادگی در چین (ع) © (۱۱۱9-۱۲۳4) 

پوند (واحد پول انگستان و ایرلند) ونامز [#&] 

طلا رگج مقفعتز [] 

استاندارد طلا )%4( jînbëênwêi‏ [47۴42] 

قلم خود ویس عالی تهتز [8&] 

lT] jînbi زر‎ «a 

(در مورد ساختمان و...( به رنگ [&#H¥8] jînbi-huîhuûng‏ 
های سبز وزرین وبا عظمت وشکوه به نظر آمدن؛ پر جلوه وشکوه 
بودن 


jiê - jîn 
—#) Fî FÊ # È Ê E 0 ۰۵1 برای بيان احساسات خود يك‎ 
بیت از شعر کهن را نقل کردن‎ 

تشبیه» کنایه ارغاز [818] 

رسیدی که بابت قرص گرفتن اموال دیگران نوشته عںرغ‌از [#۶9)] 
می شود 

برای خواندن به امانت گرفتن غںرغ‌از [151 #] 

با قرض گرفتن (] ا - : قرض گرفتن» وام گرفتن نخهعغنز [48]) 
از کشور های بیگانه وام گرفتن 8 #/ روزگار را گذرانیدن 

قرض گرنتن وہفطzغiز‏ ])1[ 

در خواست پیش پرداخت حقوق کردن "منز [1821] 

به پشتیبانی کسی اتکا کردن؛ از کسی مساعدت وہفطعغاز [4718/] 
ما در آینده بیشتر به 9 26 5 5۸9384 -- 1ج[ لا : خواستن 
كمك شما احتیاج خواهیم داشت. 

0 8 - :از كمك کسی بر خوردار بودن نطعغنز [4811] 
بكمك دوریین نجومی اجرام سماوی را مشاهده کردن ۸ 

بطور موقت در خانهه کسی اقامت داشتن نطعغ‌از [18] 


کسی را تحت الحفظ بجائی فرستادن کسی را تحت نز 1 
این .7 ٭ 8 4 [3 ~ 2 ار ۸20 کڈ : نظر بجالی فرستادن 
تبه‌کار تحت نظر به شهرستان فرستاده شد. 
FB U jiësxiê‏ 

کسی که در قدیم تبه کاری را تحت نظرش به نقطعغاز [غ#82] 
جایی می فرستاد 

تبه کاری را ۸ 70 - ,تحت الحفظ فرستادن ومفوغ‌از [#8:8] 
مهمات را تحت نظر فرستادن 1 ۴*--/ تحت نظر فرستادن 


jie 


OT iie OOD DORE EWE MEX], 
وچ‎ li DORI]; EX — ®$ روز داد‎ a 
تسام روز گرضار بودن 3-4 / و بی‌داد کردن‎ 
ایو‎ i 

23 jie ۳۳ 


AF ji 


Jın 


يك تکه پارچه (معمولا بعنوان دستمال» شال گردن «آز rh‏ 
شال گردن - [# /روسری - پل / حوله سم چ : وغیرہ بکار می رود) 
دستمال سفره -45/ 

آرایش RH)‏ 780 ۲۲ بل [Ih] jîngué (BDC RAK f‏ 
زن قهرمان 3&8 ~ :زن ( 2)41 سر زنان در روز گار قدیم 

از ایام - تفت +ساصه کنونی» امروزه (40 0)24 یز "گم 
3 -- :امروز ( × $ )2 مردم امروزی با - /قدیم تا روزگار معاصر 
وابسته به سال ( 69 ال د ) 9 امشب 8 - /امروز و فردا 7925 
- 35 , حالاء اکتون ( :7 130 ) @ بهار سال جاری ٭ -- :جاری 
اکنون با گذشته ,[۴7۳[5:-- /از حالا بہعد 5[ ا سل / تاکنون 


ایستادن 

درخت گنه گنه نطحفهتزمتز [8$44%#] 

گنه گنه جوهر گنه گنه (25) ومقدعفه‌تزمتز 99851 ] 

زره قنزمتز [4۴] 

کنایه از مقام وپست بالا آوم‌قازم‌از [42546] 

نارنج کوچك با پوست شیرین وگوشت نرش (88) نزتز [4246] 
مخصوص کمپوت 

لژ 2 ,قانون طلایی وحکم با ارزش ٹا نر kê‏ منز [287256] 
چیزی را بثابه» قانون حتمی پذیرفتن 

سخن پر ارزش «6اهتز [411] 

[SAKA] ji 
سخن بسیار ارزشمند‎ 

خزانه داری ملی نماز [8&/۴] 

شمش طلا jînkui‏ [4۵] 

کنایه از پای زنان چین باستانی که با پارچه صفنامتز [42] 


دهان طلایی وسخن یشمی س یمنی ‏ ہئرٹر-ںة) 


پیچیده می شد 

لباس یشمی سوزن دوزی شده ( #) تون تاماز 2671 $8 8] 
با طلا 

يك نوع یاقوت کبود خاکی با (8) نطععقط امز ]%7 #£) 
سبز کمرنگ 


سالن بار دادن امپراطور ÊR] jînluûndiûn‏ $[ 

اورتومیسین (۶0) نعنفهه‌تز ]#8 &] 

(نجوم) برج ثور« گاو فلك )%( [$F] jînniûzuê‏ 

تمامیت ارضی کامل ولطمه نخورده jîn 5ı ۱۵ u‏ ] ]$ ] 

ظروف لاکی 4:0 1 4# -- د لاك طلایی )7%( jînqî‏ )#&[ 
طلایی مرصع 

ظروف طلایی نومتز [238] 

l&#] jînqiûn dJ, 

LARA] jînqiûnbêo پلنگ‎ 

[®] jînqiûngyû iî ماهی‎ 

تالار درباری (38) غuپjîn‏ ]%&] 

- /الیگارشی مالی ل4 :مالیهء بانکداری ومخعحتز [&) 
6 -/موسسه» مالی ,]4 - /سرمایهه مالی :167 -- /محافل مالی 
بازار پولی» بازار مالی وڈ تت - /بحران مالی بل 

صدای خوش آهنگ, صدای بلیل نعوحقعمتز [8%۴] 

اشمه» طلایی خورشید صبحگاهی 1/71( - :طلا غعه‌از [1] 

تابان ودرخشان مقطعحقطعمتز [08۳1] 

مجسمه» طلا اندود بودا مقطععتز [4&] 

.فلز وسنگ - یمنی سمبول سختی وقدرت (38) © اماز [۵75] 
صمیمیت تمام عیار قادر است حتی در فلز 797۴ ~ ,25 887 1 

کنیب های (16 23212 ول 88 38۴75 43) وسنگ اثر گذارد. ˆ 
مبحث مطالعه» کتیبه 4 - وروی ظروف برنزی وستون های سنگی 
ها روی طروف برنزی وستون های سنگی 

/فلرات رنگی - 6 7 / فلزات سیا -- & ,فلز ÊR] jîshû‏ 
اہ / فلز را پوسیله» طی مراحل مخصوصی آماده کردت تال 
HR‏ ~ /قالب فلز 1 - /معدن فلز ۳ EE‏ فلزی و 


545 


® 


ورق طلا فطمتز [4285] 

87 :حتی با طلا هم قابل معاوضه نبردن صفطهطهاز ]£4 &] 
آدم ولگرد وولخرج که به راه درست باز گردد حتی از م ~ بلاق 
طلا هم با ارزش تر است 

مانند جیرجيرك که پوست خود را مخنو قدا HIKE] jînchûn‏ ®[ 
می ریزد» از وضع نامساعد گریزان شدن؛ با مانور های حیله گرانه 
گریختن 

استحکامات فلزی وخندق های E] jînchéng-tangehi‏ ®[ 
پر از آب جوش - یعنی دژ تسخیر ناپدیر 

[® H6] jînchiquê قبا‎ jı 

زخم ناشی از حریه» فلزی )5€( jînchıang‏ ]¥$[ 

[@K] jîndiûn تالار درباری‎ 

مبلغی از پول تز [4®#1] 

کنایه از باد پائیزی وہةاہتز [۸1 @] 

ملازم سلحشور بودا و«قومتل [81&] 

مانند بت دربان معبد خیره نگریستن ندصته وصقودت [ 1 8$ &] 
XX“ ÊRE”‏ - کنایه از قیافهه ترسناك وشرارت بار کسی 

چرخ کارد تیزکن $ ¥[ - :سناده )1ظ( (HI) jîngangsha‏ 
سمپاده ای 

ازدواج الماسی 6 ~~ ;الما (@MIF] jîngngshi‏ 

سرمتەء الماس لاۋ ~ ;الماش [@NI#] jîngêngzuûn‏ 

نیزه های درخشان واسب های زره aصةا-ةوnآز‏ [3 4 £۸] 
پوش یعنی علامت جنگ در چین باستان 

کنایه از شمشیر, ارد )48 ۲ 5ب )0 )8( jînê‏ ]$[ 
کنایه از جنگ (# ۵ 2)3 کلاه خود وغیره 

دستگاههای فاز کاری 1# ۔ہ فلز کاری وعقودتز [1 &] 

نیزهه زرین» چماق زرین (سلاحی که و«فاتوهاز [8481۴] 
پادشاه میمون در رمانی بنام «سفر به مغرب» آنرا بکار می برد) 

-/ هزاران اشمه» زرین - ل 77 ,اشعه* زرین وصق‌ومتز (4(6] 
ان I‏ 

[86] ji 

نوعی سوسك و 6T] jînguizî‏ @[ 

پرارزش» پریها ندوهتز [0] 

182 xk] jinhéhuan (i) “Sponge tree” نوعی درخت بنام‎ 

اوزان إ# -~ :مقیاسات مخصوص توزین طلا ونقره وم۳6«آز [46®] 
ومقادیر طلا ونقره وامثال آن 

سرخ متمایل به زرد کم رنگ وفهاز [441] 

سنگ معدنی برنگ قرمز مایل به (#) اطیومطماز [47&) 
قهوه‌ای حاوی مقدار کمی آهن و دارای جلای فلزی 

نوعی گیاه از خانوادهه شبدر بنام تف‌قطهتز [8۵103۴] 
“Bur clover"‏ 

مزارع وسیع کم JF ~ f 2 H‏ — بزرد طلایی jînhuûng‏ ]®[ 
به رنگ زرد طلایی 

استاندارد مبادله» طلا )%( تخسصقط jinhuidui‏ 341 ]41] 

ازدواج طلا مقطمتز [416] 

6 - : خروس ( 86188 ) ( ترقارل طلایی ( 78 4) ۵ تزمتز [۵79] 
خروس طلوع صبح را اعلام می کند. ,6 

(در «ووشوه) مانند خروس روی يك پا نلففتزمتز [2۳ 1518 ۵] 


AI ۷ 7 


E‏ رح 
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بردن 

[HÊÊ BÊ] jînjîn yöu wêi باذوق» بالات با علاقه‎ 

فوق العاده» كمك هزینه» مدد معاش نامز [8‡] 

(طب چینی) سابع بدنی )¥( jîyê ® (E)‏ ]18%[ 
آب دهان. خدی بزاق ( 2)2 


ترحم کردن» دلسوزی کردن» همدردی ( 1(1#) 0 هاز 13 
با کسی همدردی کردن وبه او توجه نشان دادن 4 : کردن 
اخلاق خود ,۵ 2 ~ 3 : متکبر» مفروره خودستا ( 4 8 )© 
خود دار» دارای کف نفس (؟3()181) پسندانه؛ ژست متکبرانه 
خود دار و باوقار 38 

در رفتار خود -- ا[ ,خود دار» دارای کف نفس تز [448] 
کف نفس داشتن 

مغرور ومتکبر م6ززه‌نز [783۴] 

متکبر ولاف زن قسم‌از [8¥]) 

ترحم کردن )38( jînmîn‏ [318] 

خودیین» مغرور (38) نطی«تز [31#] 

ترحم کردن ×" آز [71#] 


گرفگی عضلات - 1۷ عض ايچ (10) 0 ہز وق 
رگها را تاب ~41 :اوتاره رگها ( 4۴[ ۸9 ۔ 18) (10) 2 داشتن 
سیاھرگی که زیر پوست ( ¥ )5198 ۴۴18 £ ) (۲0) @ دادن 
رگھای پشت دستش , ~~ 5 1-1816 ۴۳۴ 4ا : برجسته شده باشد 
- 48 : چیزی شبیه سیاهرگ ( ۸# 18) © برجسته شده است. 
2 - ,3(:2/ رگ برگ گیاه -- 5 /فولاد تقویتی. تقویت فولاد 
این سبزی بیش از حد رشد کرده وپر از الیافی است که 7۳۸2 18 
جویدن آن مشکل است. 

ملق زدن - 88 :معلق» پشتك (18)ظ) jindöu‏ [(852] 
بزمین خوردن ۲-7 8# بزمین خوردن» افتادن (۸۴76) 2 

استخوان بندی وعضلات؛ استخوان ها وعضلات - توهاز [185۴] 
ساختمان بدن انسان , - 68148 )| [۴ ۴۴ : کنایه از ساختمان بدن 
با ورزش کردن ورزیده می شود. 

ماهیچه ها وبندها؛ عضلات ومفصل ها ازاز [857] 

زین نیرو اصتز 8671] 

خسته وکوفته, زهوار دررفته؛ کاملا حسته ننا أممتز [ 77/8 46#] 

عضلات بضعهاز WR]‏ 

تاب چیزی را آوردن» تحمل کردن (##)0© طاز BE‏ 
آزمایش سخت زندگی 38 ۵25 7875۴18 1488~ :متحمل شدن 
~ہ 37:/ را تحمل کردن» متحمل آزمایش سخت زندگی بودن 
- 7/۱318 یا این پارچه تاب شستشوی زیاد را می آورد؟ ?14 
جلوی خود را گرفتن» ( 24 ) )این کفش با دوام است. .¥ 
/ در جلوگیری از خود عاجز بودن -- 8 ۹# :خود داری کردن 
در خود داری از گریستن عاجز بودن ۳18118 3~ 
BR jin‏ 

:از ایستادگی(برابر آزمایش و...) عاجز بودن توساهتز [37۳7] 
از ایستادگی ومقاومت برابو آزمایش های سخت 3 6 7-۳۳ 
عاجز بودن 

- :از تحمل عاجز بودن )%354( © RR] jînbuzhù‏ 


jn 
فلزی بودن :4 --/ مقاوم در برابر حرارت‎ 

میمون طلایی uطتsمتز‏ ]$44 1 

[%44%] jînsîquê قاری‎ 

باسیم های‌نازك طلا )%[( xiangqiûn‏ تعمتز 4K]‏ $[ 
آراستن 

وعی پرستی بادقېك (3) صنلتعه‌از 4381 &] 

شمش طلا مفنامتز ]%®] 

کتیبه های روی ظروف برنزی دوران باستان منز [42] 

نوعی ماهی بنام "مهم [RRA] jînxianyû (3)) “Red‏ 

مجث مطالعه» ساختمان درونی فلزات غب«وهفنههتز ]3% #1&] 

کتایه از کامل بودن * [SHER] jînxiûng-yùzhi‏ 
کسی؛ کنایه از زیبا بودن مقاله ازحیث شکل ومضمون 

زنبور طلای کرچك وحعامقنستز 41 /&) 

ستاره» زهره )%( jinxing‏ ]®[ 

(8HER, AKA] jîn yùo zû chi, rén yùo wûn rén 
طلا تمام عیارش خوبست وانسان کاملش؛ طلا باید تمام عیار باشد‎ 
وانسان باید کامل - یعنی کمال طلبیدن‎ 

یاس پیچ امین الدوله uaطînyinز 41E]‏ @] 
باس امین الدوله 

[BHF] jinyîngzî 
cherokee rose” 

ماهی طلابی نرہتز [4&] 

طلاو یشم سنگ وفلزات قیمتی» گنجینه ها؛ اندرز نرہ‌تز 76 4] 
4 8 1 ,39 ~~ /کلام زرین» سخن چون زر 8 --,گرانبها 
خوش ظاهر وبد باطن» بیرون طلایی ودرون آشفال؛ برون سو ٩۳‏ 
طلا ودرون سو آشفال 

اپراطوری [3] 7۴ -- , دلار طلاء دلار امریکایی صفنوه‌از [76&] 
دلار طلایی 

نوعی میکاء نرعی سنگ طلق (0۳) تصہنہہتز [ ۸ 8] 

گل همیشه بهار )#( jînzhanhuû‏ ]$8#[ 

3 ) 0 سوزن برای طب سوزنی (& %( ® jînzhên‏ [82#] 
( 86 ۱۷/۵۵۵ )() نوعی گیاه بنام #E%) “Dried day lily flower”‏ 
رمز 

]4#]2( jînzhéncai (#) “Day lily" نوعی گیاه بنام‎ 

نوزاد سوسك ریشه خوار وصفطمهقههتز ]4®[ 

در قدیم کنایه از خاندان لطت" E0] jînekîyûyê‏ $( 

[@ F3] jînzita ھر‎ 

لوحه ایک (1# 3# {RFHM] jini 2haopéi O )18 JF‏ 
:9 :7 4 7) 2 هیروگلیف های طلایی روی آن نوشته می شود 
لقب برای پرفیس و افاده ولی توخالی ( 3-3 

طلاء زر نعه‌تز [47۴] 


گذرگاه - 3۶/ گذرگاه 3۴ - : گذرگاه: معبر( 11 1۴)) ہآز ۷ 
بزاق ترشح کردن -- 4 , آب دهان» خدی بزاق (0818) © مهم 
از سر تا پا عرق -- تلا 84 عرق (۲۳)() آب دهان ترشح کردن 
نام مخقف تین (8) (18) © نمناك مرطوب (:8()10933) کردن 
جین؛ 

زیمبایوه (نام ك کشور) Jînbêbù wé‏ 2251 ¥8( 

از صحبت کردن در باره» چیزی لذت مفة غا هازمتز [ 14[ 838] 


عرق ( 26( 5 


نرعی گیاه بنام “Fruit of‏ )( 


jin - jîn 


اگر سئوالی داشته باشید. .[3] ~ ]#318 :دل نبودن» تردید نکردن 

/در خوردن درنگ نکنید. !۸1۲۳~ 4 /در پرسیدن درنگ نکنید | 

هر چه گفتی دارید م56 -:/نگران نباشید! !عن | 
این 46۰ £ 4 ~ ,8 71 9 نز ۸ ل /پوست کنده بیان کنید. 
شخص وفادار وقابل اطمینان است؛ در اعتماد کردن به او تردید 
راگر چه» با وجود اینکه» علی رغم اینکه (5848) (ت) (نکنید. 
امسال با وجود »۱ ۲ 8 965 وج ,16 FF‏ 
1[ د - /خشکسالی شدید, برداشت گندم خوب بود. 
اگرچه راه مبارزه F ۸5, gı‏ 34| ۲/44 5 22-8 ,7 
وخم است» ولی پیروزی نهایی از آن مردم خواهد بود. 

8 - .تا سر حدا مکان» تاحد توان کسی وصهحقللهتز 861[ 1۳] 
تاحد امکان چاره جویی 163 --/ هرچه زودتر آمدن نا 
.ساختن ,7۴ (4 10 30 RH BEAR KE ~ & f‏ 3 (4--/ کردن 
کشوری هرچه بیشتر به روشنفکران نیازمند است. 

خوا هشمند است 421۱ - لا : هرچه زودتر نفدلهتز ]08 
هرچه زودتر پاسخ بدهید! 

تا سرحد امکان یا سرحد توان › تا حد اکشر ومفنلهتز 173901 
استفاده از فنون پیشرفته را مقدم داشتن» 17لا 8/۴ - : توان 
#(/ حد اکتر امکان را برای استفاده از فنون پیشرفته فراهم ساختن 
لطفا هرچه بیشتر اظهار نظر فرمائید. .1 78618 - 735 

وصفناهنز بل 3 ۱ 

حق تقدم دادن» رجحان دادن» مقدم (/10) مفنعاز [1۳22] 
قبل از همه از افراد مسن مواظبت کردن ۸ 10024۳ - داشتن 

تولید این نوع دستگاه کشاورزی را 814 ۳°3۴ 


مقدم داشتن 


در 4 ساغر کراب خوری در راسم ازدراج (8 داز 2 
ساغر مخصوص مراسم ازدواج شراب خوردن؛ عروسی کردن 
لناب را - ۴10 18044 تگ نکم 0)87 ماز 85ا 
46 ل ~ ,محکم در دست گرفتن ( 2)8 محکم کشیدن 
لب ها را محکم 1/۴[ - / تفنگ را محکم در دست گرفتن 
حد اکثر استفاده را [5] ۴ -),سستی نکردن ( )0)76 بستن 
با جدیت مطالعات خود را دنبال کردن [5 4# - 1 / از وقت کردن 
کمربند را 84۴ محکم کردن؛ تنگ کردن ( 1 0)8) 
DB) (‏ پیج را محکم کردن - 414۲ 4۳9/ محکم بستن 
,86۴ بقه بسیار تنگ است. , -- 4307۴48 تنگ کم عرض 
(کسی ره  ~‏ نزديك ( )این کفش ها تنگ است. 
اشکاف را درست 38:18 - 7۳ 105/ را) از نزديك دنبال کردن 
پروزی ما 11~ 8# - (۴(-/--/ نزديك دیوار گذاردن 
هرچه 4 - ([[ 3£ 2418 [7] /یکی پس از دیگری حاصل می شد. 
دهکده درست نزديك ,[5( 3 -- ۳ [۸/ فشرده تر متحد بودن 
باد , - 8 3[ : شدید. بشدت ( # 7 ) © به رودخانه است 
باران هرچه شدیدتر می بارد. , ۲ - ت39 ۳18 [3/شدت می وزد. 
)لك گلوله شدید و شذید ترمی شد.۰ .- 88148 1۵[8/ 
اوضاع هرچه وخیم , - 81218 9 1 وخیم» مبرم» فوری ( 
این امر ,18 - 4# /وظیفه میرم است. .< 4 /ترمی شد. 
رهبری کار خانه بر ما ۰ - 818788 30ج 8538 2 /فوریت دارد. 
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( 55| 8۷ ) ()فشار می آورد تا این گزارش را زودتر تحویل دهیم. 


#90۳ 
از تحمل 78--/ از تحمل بمباران شدید عاجز بودن 8/35 
از جلو گیری چیزی ( £ ۲ 4 111) 62 طوفان متلاطم عاجز بودن 
یکمرتبه به خنده اقادن 85€ ۲ 9 ,عاجز بودن 


| 2۶ :در برابر آزمایش قادر به ایستادگی بودن آهل تز [4۴1818] 


توان ایستادگی در برابر آزمایش ها را داشتن 48 

- 25 2 ۵2 ] [:قادر به تحمل بودن jîndezhù‏ ]%181[ 
يخ رود خائه آنچنان سخت است که می شود روی آن و [ ظز 
راه رفت. 

#۶ - :تحمل کردن, متحمل شدن. تاب آوردن «خطممتز 138۶1 
از بوتهء آزمایش سربلند بیرون آمدن 88# 

قسمت جلويى لباس ( #5 17 86 ۲۴ %) © هاز BE‏ 
- :باجناق» دویا چندمرد که زن ان خواهرند ( 88 )© 
داماد بزرگتر» مردی که زنش خواهر بزرگ کسی باشد 

دارای سعه» ‏ 81ل -- سین« وسعت فکر )38( jînhuéi‏ ]%5[ 
صدر و وسعت اندیشه بودن» سینه» فراخ وفکر باز داشتن» فروتن و 
بزرگوار 

زبانه» بال هواپیماء لبه» بال هواپیما (8(125) نرمتز [%] 


jin 


/فقط پس از... ۴ - : تنهاء فقط, صرفا (/#8) صاز 1X‏ 
در همه جا یی ا -- ۶۴ا /تنها دو نفر غایب بودند. ۸4/۴۰ 
نظیر بودن 
اين فقط ,187۴۸4 ~ ا : تنهاء فقط» صرفا ([10) اماز (14 
این اقدامات به تنهایی ,48 75 6 1 لالز ~ /آغاز کار است. 
فقط يك سال است که به ,4۳ - 99 ل 1 /کافی نیست. 
ساختن این ,۳ 1 و۷402 - KF‏ /اینجا آمده است, 
او قط دو ,18945 ۲ :3 - 46 /پل فقط شش ماه طول کشید. 


سال درس خوانده است. 


س /هرچه زود تر ۴ -- :به بزرگترین اندازه  )0)1۳6(‏ «آز دم 
#8 س- در حد چیزی ( :76188 )(2) با منتهای سرعت ل 
RR‏ 4---/ در حد بودجه مصرف کردن 1 
16 24 7 -- ~ / در ظرف يك ماه کار را بپایان رساندن 
حق تقدیم دادن مقدم (1 18) )بیش از صد یوان خرج نکن! 
KF KK 6۰‏ ~ 6 ۸707 : شمردن» مقدم داشتن 
باید بچه ها را مقدم بداریم وبا این پارچه برای آنها لباس 


| اطاق های خالی 43:۰ 01ج لا #:-- 386 , 2 7۳ | 8 /بدوزيم. 


RLS -‏ کم است وباید بگذاریم اول خانم ها استفاده کنند. 
اجازه بدهید اول میهمان ها از این صندلی ها و ما ۸ ۲ 7 
در شمالی بلا - :واقع در دورترین پایان (8()188)استفاده کنند. 
در ته ته» در عمیق ترین نقطه 8۳ -/ ترین نقطه 
لڈ: پیاپی» بطور متوالی» پی در پی» بطور مسلسل ( 1غ 8 (77) © 
۸# /این روزها بطور متوالی باران می آید. ۴۴١‏ ~۴ [] ٭ 
قضیه گذشته است» فایده ندارد ۰ 7:36 ۲ 964/8 - ,82127 
که اورا مدام سرزنش کنید. 
BI iin‏ 

درنگ نکردن» دو( 89[ 8 55 ) ((4 ۵ صقدوتز ]18# 


ELS 


محکم ویی درز ہھرماز [3۳۴] 

/لحظه» بحرانی پااچ ~ :بحرانی» وخیم» حیاتی مفرماز [385] 
این نکته فوق العاده , - ۶ ۳٣‏ ~= (/ یی اهمیت بودن - 26 
است. 

الا : (در مورد عضله» متشنج ( ۱4 ۵ |0( [3K] jînzhang (D‏ 
عمبانی دست ( 5 8 6() (عضلات مشنج است. .- ل 
آهسته بگوید. دست پاچه !- لا ,4 48 48 : پاچه» هیجان آور 
یار ~8 / دست پاچه وعصبانی بنظر رسیدن -- 5[ /نشوید! 
: شدیدحاد»سخت ( 19071 : 38 )3 دل همه بشدت طبید. م6 
۷ 9 - /مبارزه* حاد ‏ 4 --/ کار جسمی سخت 5 3 -- 
/محیط متشنج, فضای حاد ,8۵ -/ اوضاع وخیم يا متشنج 
زندگی 35 ۸2 +4 38 9 - 81 / روابط متشنج کول 
محیط !~ ۱/961 / دستجمعی پر از وحدت و شور و شوق 
کار ساختمانی با ,1013617 ~ 1۳ 1728 /مسابقه واقعا حاد است! 
ء ^ )7 ب فاقده غیر کافی ( 68 3187 )(3)تمام شدت ادامه دارد. 
حجم وسیمی از آب مورد نیاز است. 

, 7 8756 تسریع کردن؛ شتاب کردن (۱0) »از [35] 
وقت زیاد باقی نمانده است: بگذاريم عجله !۴18 -[] ۲8 
در نوشتن تسریع کنید! الا 62 --/کنيم. 

همیشه. همواره (7) نماز 81 #] 

E jîn 

سنگ معدن آیی رنگ شفاف و( #) نطمومتوهاز [45#۴71] 
درخشان 

بنفشه رنگ غوہاز [&4#6] 


زری» پارچهء ابریشمی با گل ای رهم Ê im‏ 
8 / ابرھای قرمز رنگ 9 ہ درخشان و زیا ( 2)۴6 برجسته 
آینده» درخشان ~ |810 

هر نوع جایزه* پیروزی مانند کاپ» نشان» انعام ناماز [487] 
علاقه» مفرط به کسب کاپ ها ونشان ها )ا 3 -- :وغیره 

]48173[ jinbiûosûi  ینامرهق مسابقه»‎ , 1 ¥ FE F ¥ - «4al 
پینگ پنگ قھرمانی جهان‎ 

زری» دیای گلدار حضهمتز [84%] 

قرقاول طلایی آزداز [4874) 

3#] jînkui () پترك‎ 

الیاف پلی‌آمید صئلماز [148#6 

دستور العمل در وضعیت فور(« نزه‌فنه jînnûng‏ ]#0 8#( 
دستورات اجرائی در يك وضعیت فوری 

بیرق ابریشمی(به عنوان جایزه یا تحفه) هداز [#81] 

روی پارچه زربفت گل های قدط E87] jînshûng tian‏ 48[ 
زری افزودن - یمنی کامل را کامل تر کردن 

سرزمین زیبا [#[[ا] نہ : مانند زری زیا وقشنگ بودن نناز [8] 
آینده» درخشان ]1 --/ودلربا 

لباس فاخر و غذای پر ارزش - کنایه از نطعند راز [£8 8۸] 
زندگی تجملی 

۳ 

ہ .با دقت» با احتیاط ملاحظه کار( 0)4 هاز ۹ 
به خاطر سپردن له 782 12 --/ اکیدا مقید به مقورات بودن لالز 
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jin 
/وقت تنگ است. , -~ [| ۴ : تنگ‎ E - , 2 323: 8:24 | 
/ا وجود تنگی وقت» باید وظیفه را انجام دهیم.‎ ER تا بلا‎ 
پول کم است. م- 8138 /حالا من در مضیقه هستم. م‎ 
0) ( سخت کتترل کردن ~ ۴8 سخت گیر‎ 

4( محکم بسته بودن )%0%% %(© LK BE) jinbangbang‏ 
در مضیقهء مالی بودن ( ۴848 

قدم به قدم بیشتر فشار - تار تا , سخت فشار آوردن تاماز [#8] 
(در بازی بسکبال) قشار تمام میدان (88) - و9 / آوردن 

LCA E  اک‎ IF 1818 -۰‏ : متراکم. فشرده دفههاز Û 3F]‏ 
۶ /منطقهء خانه های کارگری بطور متراکم طرح ریزی شده است. 
2۴ /بافت داستان این فیلم فشرده است. . - 18 10118715 
۴ ۳( [1/جلسه» فشرده‌ای تشکیل داده شد. , - 1818 

برنامه» کار پطور فشرده تن 

تند و معجل نعواز 121 1#5] 

از نزديك تعقیب کردن» با چیزی همگام بودن «قوتز [1611] 
خود را در اوضاع 764 ~/ با زمان همگام بودن 4 4 ٩۱069‏ 
کنونی قرار دادن 

افسون حلقهء طلایی که راهب در داستانی ںفطعت‌وماز [487£] 
بنام «سفریه غرب» ("773۴[2“) آنرا بکار می برد تا پادشاه 
میمون را تحت کنترل خود در آورد 

KX PFE] jin gun jié yùo مهم وکلیدی‎ 

4 نہ ؛ فوری» مبرم» فوق العاده» بحرانی» وخیم ازماز 1681] 
- /ترمز فوری :3 |18 -- /درخواست فوری ۴۴۲۴~ /وظیفه» فوری 
اقدام 6( 18 --/ حالت فوق العاده 2 4۸ -- /اعلان فرری ۶ 
وضع بحرانی .- 60 48 /جلسه» فوری )ل -- / فوق العاده 
اجتساع # ^ / فورا وارد عمل شدن 35:3 47 /است. 
3 -/آژیر فوری بر ضد حمله» هوایی 1848 5 - /فوری 
نشست اضطراری ]7 -- /درمان فوری 

/ زديك بهم بودن 13 - ,نزديك تنگ» محکم «تزماز [ 1366 
به توده 8۴ 13۴ -/ بی حرکت وخیره نگاه کردن 3# [1-- 
در محکم بسته ,89 - 38[)/ های مردم انکاه راسخ داشتن 
شد. 


شده است. ونم 


همسایه» نزديك اماز ]%45 
طبل ها را بشدت بصدا در آوردن ‏ قونصخدلهتز [1649868] 
یعنی برای انجام کار های زشت افکار عمومی را آماده کردن 
DCRR)‏ پر ار« پر تلا ((-0035361) URE] jinméng‏ 
شتافتن» عجله کردن 

همکاری 246 - :نزديك, جدا نشدنی ([0)35) نصمتز Û%#]‏ 
شليك گلوله سریع .-- 78 46,سریع وشدید (4 ۴۴) () نزديك 
وشدید بود. 

اجناس کم یاب اہ : کم یاب(در بازار) مفنومتز [44 48 

بسیار کم بسیار کم یاب عدومتز [6 26] 

17 3) :زیر پوش تنگ وچسییده به بدن عصطعمتز (ىا( 8 #] 
زیر پوش (برای باز بیگران رقص يا × ~ ( 31 3 3:5 از 
ورزشکاران) 

| :کم کردن» کاستن» کسر کردن» تنگ کردن دهاز [1648] 
| لہ / مخارج را کاهش دادن 3۴~ / پرسنل را کم کردن ال 
حلقهء محاصره را تنگ کردن 38 


jin - jin 


از انجام کار های بد نیز مضایقه نداشتن 
BIE jin‏ 
جای انتھاء نقطه» انتها . R4] jinchù‏ 


تمام نیروی خود را بکار بردن (38) نماز [8#⁄] | 


تا حداکثر شادی کردن «صطمنز 8k]‏ 

منتهای وفا داری خود را نشان (18 8 ۸5 2) © غنزهاز [35] 
در راه حفظ پاك دامنی ( ۸2:4 3811188 3y EF‏ )© دادن 
خود» جان خویش را قدا کردن 

تاحد ولا[ -- : منتهای کوشش خود را بکار بردن ناماز [1370] 
در كمك به شما ,[/:) 48 - 8 --[] 8 / توان اقدام کردن 
متتهای کوشش خود را بخرج خواهم داد. 

۲۱ - 18 , تا حد اکثر(خوردن یا نوشیدن) و«فناماز [€8] 
تا حد اکثر میل کنید! 7 هر قدر ممکن است میل بفرمائید. 
وصفناهتز 2 3 

تاحدی که شخص ماییل است» هر قدر که ومنمهاز [18؟1] 
تا حد تمایل خواندن 86 ۲8 148 - : شخص ميل دارد 
از ته دل هلهله کردن 1/0۴ -/ ورقصیدن 

کاملا اینطور بردن [ 7523224 6/] LAR] jinrûn‏ 

LEA #RI] jin rén عنز‎ zhî بر هیچکس پوشیده نبودن‎ 

تا حد توان کاری را انجام دادن(برای نطعصفه هنز [8۸¥/) 
نجات دادن شخص در حال احتضار) 


تمام روز (38) jini‏ 1581 | 


آنطور که خواست شخص است» [RMA] jin rû rnyi‏ 
کاملا مطلوب» کاملا بخش 

UR R%] jinshûn jinmëi کمال وجمال‎ 

اینجا پر ءپل 77 - بال ل پر ازه همه» بدون استنا نطعطنز (138] 
همه کالا های عرضه ,1817۳8 -- لا 41/8 ز/از سنگ است. 
مسیر پر از ,۸ - 6 /شده در اینجا جدید ونو هستند. 
جمعیت بود. 

کدورت گدشته را کاملا از بین صفند صفنو نطه منز [1۴060#] 
بردن 

17۳9 jin shöu yãndî 
داشتن‎ 

US$] jinshù کاملاء اا‎ 

انتهای راہ - ئ چغ :انتهای پایان هدنز [0€3 

تمام شب )3( jinxî‏ ]8# 

وفاداری فرزندی را نشان دادن مفندهاز [132] 

با دل وجان 88 - ,با تمام وجود» با دل وجان تاز 1۳1 
پرستاران با ۸ :1 84569 3876 - لش / کاری را انجام دادن 
, ۷ - [7 ۶( 2۳ 4 /دل وجان از کارگران زخمی مواظبت کردند. 
او در کار بسیار وظیقه شناس است. 

با لذت ]اہ :تا حد اکثر از چیزی لذت بردن وطادهنز [730] 
وخوشی کامل مراجمت کردن 

کاملا اظهار نظر كردن ( £ 1 4۳1) 0 )8( jinyên‏ 11 
نصیحت صریح ( 58 )© 

وظیفهء خود را انجام دادن (0)15342) نسر هنز [4 ×08 
وظیفهء بین المللی مان ک4 × 3 818 164 13 : تعهد سپردن 
کار مجانی ( 7۸79۴814۴ )2 را بانجام رساندن 


تمام چشم انداز را زیر چشم 
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ای ی 


| صمیمانه اظهار 5 لا ¥ - :با جدیت؛ صمیمانه ( 38 )© 
FY YXK‏ 13 11-8 416 )1۱-1 / ممنونیت کردن 
من از طرف کار مندان وکارگران صمیمانه به شما خير مقدم ولاز 
می گویم. 

ال - : مواظب بودن» بر حذر بودن حذر كردن وتز [65] 
از جیب بر برحذر باش؛ مواظب جیب بر باش. و 

محتاط ودرست کار «خطهتز [18/۴] 

محتاط و دقیق jini‏ ]11 

ارادتمند شما (در[ $( 18 jînshang (3€) [§ F8‏ (#] 
آخر نامه نوشته می شود) 

فروتن - 18 # : محتاط. با احتیاط, بادقت jinshên‏ 19:112] 
با احتیاط عمل 4۴ لہ / با احتیاط سخن گفتن 6( / ومحتاط 
او هم با جسارت وهم با احیاط و ~¬ 1۴E [2X‏ / کردن 
کار می کند. 

پیش از حد محتاط jinxiao-shênwêëi‏ [/185] 

شیوه» با احتیاط ودقت - 11 :با احتياط ودقیق صفلهتز (18۳] 
ترکیب وبنیاد این مقاله صحیح ودقیق است. . - 178404 /کار 

در گفتار وکردار محتاط بودن با ÛR Ê ÎT] jînyûn-shênxing‏ 
احتیاط سخن گفتن وعمل کردن 

محتاط و وفادار jînyuûn‏ ]¥[ 

i: jin JL“ DLR منز"‎ 

FÊ jin XH miiin 


یشم زیا از 1 


jin 


تام تام شد به ین رد )0% JE in‏ 
خسته - زلز 9 #/ پایان + بی پایان - 6 795 /نشدنی 
مرچه می دانید بگوئید واز ~~ 5۴ 8 ,7586 :3 24 / وکرفته 
RF‏ ~8 8 2 2۳/گفتن هیچ چیز خود داری نکنید. 
واژه ها نمی تواند بيانگر علاقهء ما نسبت به استاد 01486۰ الا 
| ز) (0 با يك جرعه فنجان را خالی کردن - 71 ل /شود. 
جایی که - 2371 لا / انتهاه» پایان بلا - :به منتهای درجه ( 1148 
از چیزی منتهای , ( !1 83 <)(3) کوهها ورود هابه انتهاه می رسند 
/ تمام نیروی خود را بکار بردن 8[ إلا م : استفاده را کردن 
رز 3۲ --/ از همهه امکانات استفاده کردن فآ[ 
متهای نرمی - لا 25 -)/ منتهای کرشش خود را بکار انداختن 
:به بهترین وجه کوشیدن ( ۲ 5)© ومدارا را از خود نشان دادن 
- و , لس( / وظیفه را به بهترین وجه انجام دادن )7-3 
به بهترین وجه از نیروهای انسانی ومادی استفاده کردن [ 4 
همه ابراز ها پس م[5ا )$ - 8€ 1 :همه همگی (88& )© 
نمی توان کلمه به کلمه اش را باور چ -[2۳5/داده شده است. 
همه 8 3۴ ا --/ بر هیچکس پوشیده نبودن 1:۴8 ٩‏ ~^ /كرد. 
5 ۸/ مناظر را از نظر گذراندن همه منظره را زیر دید داشتن 
از گفتن سخنان خوش ودلپذیر کوتاهی نکردن اما 498 7,31 
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)ورود وخروج وسایل نقلیه در اینجا! ! - لا 396 /کتند! 
680 ۳ ال 1۴ 115 4۲ ۸۲/ $ 3 : میزان عملکرد» بازده ( 387 لا 
بازده این فروشگاه به چند هزار یوان در روز می رسد. وم 
بازرگانی 3 8 - : واردات وصادرات ÛÈ# O) jin-ehûköu‏ 
شرکت وارداتی [3 4 - /واردات و صادرات بازرگانی خارجی 


وصادراتی 
کنایه از کمتر منفعت کردن تر LETTER] jincûn tuichî‏ 
ضر رکردن 


میزان -- 89 178 2 1:1 : میزان پیشرفت» میزان ترقی نمز [33۴18] 
/ سرعت بخشیدن به گام های پپشرفت --#[1/ پشرفت صایع 
ما طبق برنامه این بخش از 17-17 ذد ۲ بل :25 - 001688 1® 
ہ / گزارش پیشرفت کار م چ ہ / کار را به پایا 


3111-16 :به گام بعدی پرداختن جفهاز [Ê]‏ 
کارخانه» مادر نظر دارد ,)3 8 93122 ~ ,)3 BF Ê‏ 
ابتدا طرح «نیمه خود کار» را عملی سازد وسپس به مرحله* «تمام 
خود کار پرسد 

ترن عازم پکن شد. , ~ 7یا[ ت12 :عازم شدن قلهنز [848] 

تجاوز ~ 8 :23 لا 4 86 8 10 I‏ : تجاوز کردن [E] jinfûn‏ 
همه دشمن 8 2 ~ 4۶۴/ مسلحانه» متجاوزین را درهم شکستن 
متجاوز را نیست وابود کردن 

لوله» تهویه» معدن زغال )`8( jinfêngjîng‏ [3۴] 

حمله کردن؛ تعرض کردن؛ پورش آوردن؛ تك» و«قوهنز [)] 
در همهء جبهه ها جنگیدن, از همه جبهه ها حمله - 4524 : آفند 
- رل RR‏ 511324۱4 [6 ۵1 :35۸ / حمله آوردن - 3 / کردن 
هوا پیما های بمب افکن به خطوط تدارکات وتامین آذوقهه دشمن 
(از دفاغ) به حمله مبادرت کردن» (از پا #/حمله کرده بود 
ورش های دیرانه وار :۵919 84 25:8 /تك) به تك پرداختن 
4-/ صف آرایی برای حمله 9[ --/ دشمن را دقع کردن 
اسلحه» تعرضی» سلاح #8 :4--/ فرمان تك» دستور برای حمله 
برد آفندی: برد تعرضی ۸ --/آفندی 

(به صاحب تیول یا امپراطور) باج دادن وعفوهنز [3631] 

سیل گیر سد برای جلوگیری از سیل فطعوصفهنز [39:18] 

طیعت در .~~ 9876:7۳87 تکامل تدریجی فلطهنز ]1384 
فرضیه* تکامل تدریجی /تکامل تدریجی است. 

(در مورد فروشگاه) کالا ها را ذخیره کردن فں‌طماز [3] 

حمله کردن Lêt]‏ 

بار یافتن» به ملاقات کسی رفتن(که معمولا مقام GR]‏ 
بالاتری دارد) 

(به امپراطور» بزرگان یادوستان) پندواندرز دادن حفنزه‌نز [51#] 

به پا یتخت رفتن وطتزهنز [2] 

رفتن) به حدی رسیدن وززز [#ذ] 


(در پیش 


به - 4 75 [8| : پیشروی کردن» راه پیمایی کردن صقزهنز [2۶3۴] | 


با استفاده از پیروزی به --:36/ سمت شمال غربی پیشروی کردن 

/ شیپور پیشروی را بصدا در آوردن 3 --9(:8/ پیشروی پرداختن 
به سوی «چهار مدرنیزه شدن» پیش رفتن -~ )۳۳1۳1۸:04 

bÊ] jinköu ۵)363۴(8 O) ù وارد بندر‎ (E E 

کالای وارداتیء #۲ -- : کالا های خارجی را وارد کردن (38 


تاحدتوان وظیفهء خودرا انجام دادن غعماز [3۴*/] 

1-4 تاحد توان وظیفه» خود را انجام دادن تطعنز [8[€⁄] 
او در کارش همواره وظیفه شناس بوده است. . - 141[ 

LR IE] jinzhî انتها‎ «ıl, 

به نقطهء اوج رسیدن اطعہ‌از 1311 


پیشرفت کردن» به جلو رفتن» به یش (20 01۸01065 داز 3 
به جلو بروید ولا عقب خواهید ماند. 8ازال ۴ حرکت کردن 
- بوارد شدن» داخل شدن» به درون رفن ( 1818 11131 2)۸4 
به عنوان شاگرد در )۴ ]۳ / وارد خانه یا اطاتی شدن ر 
/ در بیمارستان بستری شدن 58# --/ کارخانه کار کردن 


7 قطار , ۲ تلا - 23 /بفرمائید توا ۱ 13/ وارد دانشگاه شدن 


در آمد. چ :عاید شدن (۸ 3)1 دارد وارد ایستگاه می شود 
این فروشگاه .47 4~ ۲ ~ RF‏ از 1 | Ê‏ € ل /عایدی 
مقداری از کالا های جدید موجود خود را 


باهم شام 5 96 - بل : خوردن» نوشیدن ( 12:1 ) @ذخیره کرد. 


درست چند روز 


| (- 8 )® حتی يك جرعه آب هم نخوردن ~ 75 8[7۸[/ خوردن 


21 2[ ]© اندرز دادن -- -- :عرضه داشتن؛ تقدیم کردن 

/ داخل کارگاه شدن [9| € ~~ غز:به» توه در[ 18 4 |768 , ۳5( 

با فشار فشنگ ها را وارد حشاب کردن 8 3 ~ کا 9۷ ۴ 18 

هر يك از ردیف های خانه ( ۷00-48 2ب ۳ وبا )0 

این حیاط , - 22 ۴# : 4 ا : در حیاط مسکونی قدیمی 

(بسکتبال) گل ( 1۶ 11 : 6 #) 0)بزرگ سه ردیف خانه دارد. 

گل انداخته شد!( 88 186): 71 انداختن؛ (فوتبال) گل زدن 

اواین بارگل نینداخت. ( 17 ) : . -- 8 34 /گل زده ۵ 
این بار گل (CER).‏ 

قدم ‏ تلا له ,با زور وفشار به جایی نزديك شدن تططاز [188] 
بقدم با فشار به پیش رفتن(در مورد قشون) 

پیشرفت کردن؛ ترقی کردن؛ ( ۷۷۸8 01۵ نطهنز (طاطا] 
/جهان در حال است. ,8 - 3E‏ 1 : تکامل یافتن 
طرفدار پیشرفت ومخالف عقب ماندگی 818۰ 11 ,- 9۶ 
زمینه های ° - HE LHR ۲ 1K)‏ تج / بودن 
68476 /کار ما پیشرفت های بزرگی بدست آمده است. 
پیشرفته» جلو(46:)( تلفظ شما بسیار پیشرفت کرده است. و - 
-/ افکار مترقی داشتن -- 8180 /نیروهای مترقی زر چ -- رافتاده 
شخصیت های ترقی خواه 4 

غذا خرردن jincûn‏ [24] 

تقدیم کردن؛ تحویل دادن وصطهدنز ]5848 

)0 وارد شهر شدن )8% 18 [0)3) GR] jinchéng‏ 
8 ۵ - : (برای زندگی وکار) داخل شهر شدن ( 752818 
او پس از آنکه وارد شهر شد باز ٩۸۴1537894]‏ 
حم به شیوه» سخت کار کردن وزندگی ساده داشتن ادامه داد. 

~ € 7 , جریان» دورهء عمل» روند» پروسه jinchêng‏ ]€[ 
دورهء کار -- 14۴ / جریان تاریخ 

ل : (در معدن) طول چیزی بر حسب فوت (0) تطعمنز [۸غ] 
طول حفاری به صد متر در ماه می رسد. 2-27 کر غ1 

fh #‏ :داحل وخارج شدن ( 1 03967۴70 GEH] jinehû‏ 
چه جممتی در خانه اش رفت وآمد می .۸)5 89 ا نا غ 


در همهء 


jin 


| fT] jinxing ® (#Ë F# ; 7F #8) جریان داشتن › در جریان‎ 

کارتان در چه مرحله ای از پیشرفت ?4۴ 6 1:41:13 :بودن 

037-۰ 181-4 /کارتان را چگونه پیش می برید؟ 236 است؟ 

1/8 ~ ۸ ۴ / کار اکتشافی همچنان در حال پیشرفت است. 

2 2:9 [ ٭ 7 /عمل جراحی با موفقیت صورت گرفت. .#۴ 

پرداختن: انجام (36.(() ) کنفرانس فردا ادامه خواهد داشت. م -- 

چ --/ جدال سخت داشتن 4:6 6 !3967 -- ,دادن دست زدن 

/ در محل آزمایش بعمل آوردن, تحقیقات محلی کردن 1935 

به 88 ~ / آزمایش علمی را انجام دادن 338 ۴~ 

مسثله ای را به رای # --/ آزمون هسته ای دست زدن 

به مذاکره #6 -~/ دیدن کردن» بازدید کردن [8] ا ~ / گذاشتن 

8 -/ دست به ريسك نظامی زدن ھ۴ ۴ 3€ -/ پرداختن | 
(با کسی) 35 - / تخریب کردن 8۴ -- / بازرگانی کردن 
مذاکره #۷ الا / نفوذ کردن ۱ ہ / گفتگو ومذاکره کردن 
به مانور 2 18 --/ دست به نبرد زدن» جنگیدن 4 -/ کردن 
ایستادگی ومقاومت کردن 4-/ پرداختن 

(موسیقی) مارش )%( تjinxingq [ÊÊ]‏ 

به تکمیل مطالعه وتحصیل پرداختن» باز آموزی تاماز [۶ذ] 
( ا ۴ )۳ 1/ زبان فارسی را تکمیل کردن #61۴ - : کردن 
لا / با در یافت تمام (یا نصف) حقوق به باز آموزی پرداختن ~ 
7( / در ساعات فراغت تحصیلات خود را تکمیل کردن ~ ٭ 
دورهء باز آموزی آموزگاران» تحصیلات شغلی معلمان -- ۶ 9 
دانشجوی بازآموزی 4 --/ کلاس تکمیل تحصیلات 9 --/ 

به 8 غل 4 از اندرز دادن نصیحت کردن ہرہز [ 8# 
رهبری اندرز دادن» به رهبری نصیحت کردن 

بار یافتن )78( jinyê‏ ]#8 

8 - :يك گام به پیش رفتن» بیش از پیش ارما¡ [ 8-2 
پیوند های دوستی وهمکاری 1۴% @ ٤‏ 10189 > 31 3:17 
1 ۱ ۸ / بین دو کشور را بیش از پیش توسعه دادن 
موفقیت ,2 — 7 لا KF REN UF TL‏ زربلا 9۳۱ فا 

در تحقیقات وتولید این کامپیوتر الکترونیکی نشانه» توسعه* بیشتر در | 

- 7 80918077 211 78/صنمت الکترونیکی چین است. ‏ | 
16 --/ از قوانین توسعه» اقتصادی درك ری داشتن ۲# 
به آرزوی مکانیزه شدن کشاورزی بیش از پیش تحقق 064 لا 
بخشیدن 

معرفی واستخدام کردن وہفرماز [58/⁄1] 

78 , پیشرفت کردن» ترقی کردن» جریان داشتن ہقطعمنز (8عذ] 
با سرعت عجیی -- #4 /پروژه پیشرفت خویی دارد. .۴ 8~ 
پیشرفت کار چگونه است؟ ?41131 - 3518 / پیشرفت کردن 
کار بسیار , - 12/273 /کار هابه چه صورتی پیشرفت می کند؟ 
مذاکره هیچ پیشرفتی , - :1 2 (۲ اا /خوب پشرفت می کند. 
ندارد. 

(قطار) وارد ایستگاه شدن مفطعمنز [2۴9۲] 

وارد حساب کردن وjinzhûn‏ [23#۴] 

(طب چینی» سوزن زدن Ê] jinzhën (¢ E&)‏ 

واحد ها الت ل - ع 88 : وارد ومستقر شدن . نطعمنز ]3 
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وارد شهر شده ودر آنجا ستقر گردیدند. | 


۳ 
رل :در ورد فاصل) تردیك £7 088 © از 8 | 


E 

مالیات گمرکی بر 764 -/ تاجر وارد کننده ۴-^ / کالای وارد شده 
| -/محدودیت برای کالا های وارداتی 3 -/کالا های وارداتی 

)® ارزش کل واردات ‏ ن ~ / پروانه» واردات لژ [177 
راه ورود هوا به - ی : راه دخول (81) (8)دروازه* ورود ( 41 ۲1 
کوره» قالب ریزی آهن 

در آمد دخل )1( Û#%] jinkuan‏ 

- 6) :وارد شدن» داخل شدن نعادنز [167] 
بفرمائید توا !- ل[ /شود. 

:وارد شدن [ ۴ [HEMA FH, #7 | £ Fi‏ نماصنز LX]‏ 
/بچه ها از بیرون دوان دوان وارد شدند. و - 14۳1۸۱11 
او سر خود را از در داخل کرد. ,-- ۲ 51911۴ )1448 

راه پیشرفت ناماز (3636] 

UT] وارد در شدن ([ ]لزغ حفصهنز‎ (KRE 
#[ ]18( الا 2۴ > ) ® بطور ابتدائی در کار وارد بودن‎ 18 2( 
9( 3 ( (زن) وارد خانه شوهر شدن‎ 

ورود گاز با - 135 85 :ورود گاز» واگذاری گاز (81) نهم‌از (۳]] 
دهانهء ورود گاز ۲1 -- /لوله» ورود گاز ۴ -- /فشار قوی 

به جلو رفشن «فنوهز [3690] 

اء نہ خود را به جلو انداختن» مشتاق ترقی بودن تاماز [1[8] 
آدم میتکی آدم | 49د -- 7/ قومء ابتکاره روحیه* به پیش رفتن 
با ابتکار» آدم دارای روحیهء به پیش رفتن 

{f ~ RR, RIHEKE $ ۰‏ : داخل jinqu iu‏ [12] 
داخل شوید ونگاهی بکنید.من در اینجا منتظر شما هستم 

GEZ] jinqu [HEA FW, 36 25 2 EEK]. ۱۲ -‏ 
میز را به درون بردن - ۸8 38/ بشدت به درون روی آوردن 

وارد ۳۴۸# - :وارد شدن» داخل شدن» رسیدن ناز [8۸] 
وارد بازار بین ۲# 57 -- / سنگر شدن» وارد موضع گردیدن 
چاخ -/ به مرحله» جدیدی رسیدن 88 8/---/المللی شدن 
مسابقه ,3813 -- 3836 / وارد مرحله* نهایی مسابقه شدن 88 1 
وارد روحیه» شخصیت نمایش 18 --/ به نقطه* اوج خود رسید. 


بگذارید وارد » 


شدن 

در قدیم ترفیع علمی یافتن ۲ءم‌از [1484) 

پلهء ترقی» نردبان ترقی عفز ÛÈ# ZÎ] jinshên zî‏ 

غذا خوردن لاع‌از [3618] 

يك کاندید موفق در عالی ترین امتحانات درباری طز (:1:]] 

سد آبگیری» کانال وسد جذب آب کطعتطعهنز [EK]‏ 

(در ال -- ,پیشروی و عقب نشینی )#1( 0( ند‌هنز [i]‏ 
8# -/ نبرد یا بازی) در پیشروی یا عقب نشینی آزادی داشتن 
84# -/ در پشرری یا عقب با مشکلات برخورد کردن 
#۶ -/ اساس وپایه را برای پیشروی يا عقب نشینی از دست دادن 
رعایت آداب (۴-(2) 0 در موقعیت دشواری قرار گرفتن 4 
رعایت آداب نزاکت وطرز گفتار را - 75 : نزاکت وطرز گفتار 
نکردن 

(ریاضی) (عددی) بردن (3) jinwêi‏ ]:36[ 

پیشروی کردن و(به دشمن) حمله ور شدن نز [1] 

اقراد مستعد را استخدام کردن )38( GE] jinxiûn‏ 

(ÊR) jinxiûn هدیم کردن‎ 

Î] jinxiang دخل‎ «aT در‎ 
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همسايه» نزديك طفلهنز [40ذ] 

راہ میان بر را انتخاب کردن - غار :راه میان بر ناماز [6عذ] 

عزير ونزديك نصصنز [۴9ذ] 

سال های اخیر ص: GEF]‏ 

در تزدیکی خانه ~ ۴ 18 :در نزدیکی ومفمہاز [58#] 

(در نظامی) با نقب زنی پیشروی (¥) خرفده هجمنز [ل544۴] 
کردن 

در چند روز .]۴ )5 إ۸ ~ در آيندهء تزديك تومنز [55#1] 
پیشگویی کوتاه مدت #[8 --/آینده باران سنگین نخواهد آمد. 
هوا 

() $4 ~ : قوم وخويش نزديك» روابط نزديك «تومنز [%£] 
توالد وتناسل در میان هم نژادها 

منطقی» دارای عقل سلیم وہنهماز [6#] 

$( اخیرا؛ در چند روز گذشته G&A] jini ©(3#JL>%)‏ 
در ظرف چند روز( ۸ا[ 5 

حضیض خورشید(نقطه ای از مدار (3) jinridiãn‏ ]# 8 ذ] 
میاره که از نقاط دیگرش به خورشید نزدیکتر باشد) 

دوران جدید نطعمنز [اعل] 

کوتاه نظری - 49 ل 5)4 : (طب) نزديك بینی نطعهنز (32] 
عينك برای نزديك بینان £[ --/سیاسی 

او نزديك بین است. ,۵-2 ,نزديك بین ÛR] jinshiyan‏ 

کسی که در xiãn 46 yuè‏ نفه LEK f 2218 A [ jin shuî lu‏ 
کلاه فرنگی کنار آب است از همه زودتر نور مهتاب را می بیند ‏ 
یعلی کسی که در موقعیت مناسی قرار دارد امتیاز خاصی بدست 


مس E‏ :نزديك به» قریب به» شبیه ماز 

AR FH ~ RK BE tk‏ /اين دو خد 
پارتیزان ها با شیوه ای شبیه خدعه* ,4 4 ۸ 54 ۲ )3۴ 
شمار 3 -/اسب چویی تروا؛ پایگاه دشمن را تسخیر کردند. 
ارزش تقریی () ]لا --/حل تقریی ~~ /تقریی 

سال های اخير )3( jinsui‏ [تذ] 

شمر بسبك جدید(اشاره به نو آوری در شعر تطعتلسنز [۴#۴ع] 
چینی متعلق به عهد دودمان «تانگ» (5۱۸-۹۰۷) 

خبرها و رویداد های جالب در سالهای اخیر هنز Ê]‏ 

آن قسمت دریای نزديك به ساحل ورمز [۲۴ع1] 

سیب مستقیم. علت بی واسطه EA] jinyîn‏ 

عکس کسی که اخیرا انداخته شود وطارداز [3582] 

دوست نزديك وصمیمی ماز [⁄3£] 

تقریبا پوچ ومزخرف :1 :نزديك به» قریب به صزز ]4£F۴[‏ 

یا جانور) دارای خویشاوندی نزديك طفهرهاز ]38% 

حضیض ماه (نقطه ای از مدار )$%#%( jinyuêdin‏ (ر 3علا] 
سیاره که از نقاط دیگرش به ماه نزديك تر باشد) 

[E] jinzhûn تبرد نزديك‎ 

] کار‎ jin zhû zhë chi 
کسی که نزديك به شنگرف قرار بگیرد به رنگ قرمز آلوده می شود‎ 
وکسی که به جوهر تزديك شود به رنگ سیاه آغشته می گردد (یا‎ 
با نيك نشینی نيك شوی با دیگ نشینی سیاه) - یعنی هرکس رنگ‎ 
خوپذیر است نفس انسانی. ,2 هم‌نشین خود را می گیرد.‎ 


شیه بود. 


jin 
درست در جلوی چشم» درست در 8 8 1 ~ /نزديك تر بیاثید!‎ 
1ا 23513 / در دسترس بودن 18۸8۸۸ / پیش چشم‎ ~ ٥ 
77آ 81 *37/مدرسه باینجا بسیار نزديك است.‎ ~٠ صدای سرود‎ 
/هر لحظه نزدیکتر می شد.‎ 4 13۴ 13 3۵ E H~ RE, ۸ 
در سهایش همیشه از آسان به مشکل واز موضوعهای ابتدایی ,ا‎ 
(در مورد زمان) (8[3۲] [8)(به نکته های عمیق پیش می رود.‎ 
/فرا رسیدن روز ملی نزديك است. . ۲ - 18 7 ۶ 21 6 : نزديك‎ 
تاریخ صد سال اخیر :۳54۴ -- /در چند سال اخیر 2یا سم‎ ® 
زديك به شصت سال 7 يك شدن به چیزی (تل4#)‎ 
/ ۳-441 مهربان ونزديك به ۸ - ۶ /نا معقول» خیر منطقی‎ 
این دو نوع رنگ بهم نزديك است. م - .758896 (/ همه‎ 
)() 36 8 ( صمیمی ونزديك - ¥ : صمیمی؛ مانوس‎ / 75361 # 
86 - , )این دو خانواده با هم نزديك وصمیمی هستند.‎ 4 
4 ( ساده - # ,برای درك کردن آسان بودن» آسان فهم بودن‎ 
در زبان آسان ولی در معنی عمیق؛ ل۴ س-  / وآسان بودن‎ 
گفتنش آمان ولی درکش دشوار است.‎ 

راه فرعی (/ 89 - :نزديك و دم دست هنانز ]£68 
فاصله نزديك است. و :7533164 , 89 - 818٤‏ / ونزديك» بیراهه 
HR RH E ۷2‏ -- 1 1۴ /لازم نیست اتوبوس بگیریم. 
بيائید در نزدیکترین رستوران غذای مختصری بخوریم. ,08 

وزیران نزديك به امپراطیر صاز [ E‏ 

موشك 3# & - : کوتاه مسافت (برد کوتاه) jinchéng‏ ]#8[ 
رادار کوتاه مسافت 1۴ -/ نزديك برد» موشك برد نزديك 

محل + نزدیکی نطء‌هاز ]4± 

(نظامی) ضربه زدن از نزديك (3£) داز [3£#1] 

دوره های جدید» زمان های جدید نفه‌هنز [(584] 

تاریخ جدید» تاریخ مدرن تطاعنفه«از [ 060 1] 

راه ميان بر بیراهه مفد‌هنز [ 5&8 

حضیض(نقطه ای از مدار سیاره که )%( UE] jindidiãn‏ 
بيك تر باشد) 

شرق نزديك» خاور نزديك وال [1£7%] 

LENE] jinhai (D( آب های ساحلی ) £ 6$ لا لقع‎ , h8 
~ 7 ۴ 16 9 75 33 9۲۷, چین در آبهای ساحلی خود منایع‎ 
فراوان نفت دارد.‎ 2)8٤ ۴( قرار گرفته در کنار ساحل» کرانه‎ 
/جزیرهء ساحلی؛ جزیرهء کرانه ای ااام -:ای» ساحلی‎ -- 88 
آب های 799 ہ /کشتی رانی ساحلی ۴7ہ /دفاع ساحلی‎ 
ماهی گیری ساحلی لا[ --/کرانه ای» آب های ساحلی‎ 

- «نزديك به» بطور تقریی» تقریا ( 0/377۳ دطداز [1£¥] 
( 8 3 3) (77) 2 نظریهه تقریبا پوچ ومزخرف £ 1۵ 89 13 
در بر قرار کردن روابط صمیمانه با کسی -- 3 , صمیمی» دوستانه 
کوشیدن 

حوالی شهر: حومهء شهرء اطراف شهر مقنزماز [528] 

نزديك وکرناه سافت غنزمنز [396] 

منظره» از نزديك فیلم برداری شده (5) ودتزمنز [3#] 

/ اوضاع اخیر خاور ميانه -- ۳7 :اوضاع اخبر وہضں‌kماز‏ ]6€ 
کار های اخیر تان چطور است؟ ?]4113 ~~ ٩41‏ 

منطقی تاماز [528] 

تازگی هاء اخیراء در این اواخر نفلداز [38] 


باران بهاری در خاك مزارع نقوذ و رسوخ می کند. . | 
186 00 1 - ۱۳2 خیس کردن تر کردن تطعهنز [۳2] | 
لباسش از عرق خیس شد. . | 
#۰ ۳ - 11 ۵۷ , آغشتن» کاملا رسوخ کردن دهاز [¥38] | 
باند زخم بندی به خون آغشته شد. 
(E)‏ خبساندن در آب (6 0/۱۵3 LBER] jinyû‏ 
مستفرق شدن 
خیساندن بذر(در آب یا مایع دیگی) () وحقطعهنز [] 
:در مایع قرار دادن؛ خیس کردن ( 1810 18308) ۵ نمهنز [18¥1] 
مایع خیس کننده, مایع [18--/ خيس كردن الياف كتنف ~ 1۳8 
(شیمی) خیساندن (در مایع آهك) (:,4) © خیساننده 


چ /غاکستر س آنچہ پس از سوختن باقی می ماد ما 3۴ 
چیز باقی مانده» خاکستر:< 

بار یافعن 4ا - :وارد شدن» پیش رضن ( 0 داز ٣‏ 
ترفیع رتبه یافتن» ارتقاه یافتن 8# -- 8 الل ترفیع دادن ( 6۵678 
8 ام مملکتی برای دودمان «زئر» ( ۱۱-4ق.)(1[40514)ه) 
نام ( 75 (ıl‏ (38) (0) دودمان «جین؛ ۲۰۵-۸۲۰ )#1 ¥( 
دیگری برای استان «شان شی؛ 

ترفع پافتن» ارتقاء یات اهاز [1۴%] | 

بار یافتن» به ملاقات کسی رفتن (که معمولا مقام صفازماز [ 8 ۴۴] 
بالاتری دارد) 

(به رنبه» بالاتر) ارتقاء یافتن وحقطهه‌نز [3۳7] 

بار یافتن؛ به ملاقات کسی رفتن(که معمولا (29) غرم‌از [1۴18] 
مقام بالاتری دارد) 


۶ - بیخل برد بخل زین (3۴4) 0)46 منز 19۴ 
یك نام خانوادگی در چین ))٤(‏ ( برای وقت ارزش قائل بودن [ 
نع کردن» ممنوع کرون قدشن کردن» (غ0)481 صاز کول 
سیگار کشیدن وآتش روشن کردن ۸۱ ]۸8 -- ۴ : تحریم کردن 
حکم ~^ ۸8/ قمار بازی را ممنوع کردن 18 -/اکیدا ممنوع است 
) اجناس منع شده اجناس قاچاق ایم س~ہ اڈ / تحریم را لغو کردن 
۸ چیزیکه یا قانونا یا برطبق رسوم وآداب منع می شود (4۴8) 
به مجرد ورود به يك کشور منهیاتش را پرسیدن ~ ۴ 8 
ناحیه» ( 84 ) @ به زندان انداختن» زندانی کردن (44) 60 
شهر ممنوع اہ #/قصر در باری -~ 8 :من 
U jîn‏ 3 
حبس شدن : حبس (نوعی مجازات) نطهاز [148#1 | 
دیوار کاخ سالط" jinehéng‏ ]#%#[ | 
ناحیهه ممنوع» قرق گاه ن4هنز [366] 
ناحیه» ممنوع از نظر چوب بری» جنگل (#) توفلهاز [3۴/615] 
قرف 
(طب چینی) نسخهه طی محرمانه وصقکهنز [3875] 
«I‏ قصر jingong‏ ]%8[ 
رو TR] jing 002۴۸۴ ۴ 2 MAKERS MEA‏ 
(در دوران فئودالی) افراد غیر خودی را از احراز مقام رسمی یا 
محبوس کردن» (# 2)4 شرکت در فعالیتهای سیاسی باز داشتن 
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| 8 # ا : مقید کردن». محدود کردن ( 4 7 ) @ زنداتی کردن 


)9ن برادر ماد زن دایی )4 1 )) )77( FJ] jini‏ $ 
زن برادر زن ( ۴ 38۸9# 


8 / زور زدن - ۸1 :نرو زوره انرژی (2 000 نز لک 
/زوری بزن اگر نه عقب خواهی ماند. . ۲ ۲۴ 14۸13518 ,^ 
8 /گویی او نیوبی پایان ناپذیر دارد. . ~ 067۳259 440701 
تم سبك شده اما احساس Jl.‏ ~ کل HEE T , I‏ 
,شور وشوق» قدرت» روحیه ( 184 1#۸۷)(ضعف می کنم. 
شور وشوق سال های جنگ - ۶-13 35 f‏ #81 بل HFF fh‏ 
از ال - 86۲۲ 13]) :4 7 1 33 / انقلایی را حفظ کردن 
38 , - 32959 /روحیه* پر شور وشوق شما خوشم می آید. 
ما باید شور وشوق واقمی را تحريك کنیم نه شور وشوق ,- الل 
35:۷ 3 + احساسات وحالات ظاهری (#) (3)ساختگی را 
رال - 378 14:32 /بین چقدر خوشحال به نظر می رسد! مال“ 
شما باید بر این باد وغرور تان غلبه کنید. ,80 )2 # 184۴ 
همه با - 18:5 ۱8 Xk‏ :لاق رغبت› ذوق ( 8 )® 
بازی ۲۳۰ ۱ 3 :2 []/ 03 ,- ۲۳ ۴ /علاقه وذوق خواندند. 
شطرنج جالب نیست؛ ییا برویم شنا کنیم! 


FR jing 
]8( زونه نیرو» انرژی (77) مف۵داز‎ 
[%2] jinli زور‎ 


,48۴( ۵ : نیروه زونه انرژی )77%( © )1( هنز ]#5[ 
8 ) او حالش خوب است وانرژی زیادی دارد. :1 ^ 
/ پر شور وشوق بودن ۰1-2۶ -:حرارت. شور وشرق» گرمی ( 1۴4# 
۸۷۳ , 92 62 / در کار پر حرارت بودن ^ 1.417 
همینکه یکی در باره» رفتن به خدمت سربازی صحبت .8ا [# 
کرد جوانان پر از شور وشوق شدند. 


735 in 


Û] jincao (HD) li elf نرعی‎ “Hispid arthraxon” 


E‏ 10 لا نذا , خیساندن» فرو کردن(در مایع) «از 

قبل از اينکه لباس بشوئید. بايد م1530 را ‡ ~~ 81 )87 8 
مدتی آنرا در آب صابون بخیسانید. 

نوعی مشمع که از تقطیر عصارهء گیاه طی (25) 0قوہاز [۳2#] 
خام بدست می آید 

«سیل) داحل شدن BEH) jinguûn ® )2:7 38 i)‏ 
آبیاری کردن (10196)() 

نوعی شربت که از خیساندن گیاه طبی خام در(5) نزهنز [327] 
آپ بدست می آید 

(i) jinjiûn (28) بدریج‎ 

کلیسای تعمید چم ~ ,خسل تعمید )8%( [¥?L] jinlî‏ 

زیر آب پوشیده شدن فصماز [۳۲۶] 

خیس کردن» خیساندن؛ فرو کردن در مایع مفوطنز [38160] 

(۲۶) 9 بتدریج آلوده شدن )*% تا( jinran )0055 Mf‏ 1۳ 
نفوذ و رسوخ کردن 

9۴ 8 ¥ - 3 رسوخ کردن» تفوذ کردن حنتنز [388] 
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هسته‌ای 

جلوی خود را گرفتن اطعماز [2684] 

URI] jinzhipîn gi محصولات‎ 

بحضور پادشاه بار یافتن» در مقابل امپراطور( 0)1 صاز E‏ 
به زیارت رفتن (۶۴[#)(2 حضور بهم رساندن 

بحضور پادشاه بار یافتن» در مقابل امپراطور حضور «فازماز [85%] 
بهم رساندن 

6 2)4 ساکت ماندن ( ° 54 1 #( )8( ® AS jin‏ 
از سرما لرزیدن -- 28 :از سرما لرزیدن ( 4 

مانند جیر جیرك در هوای سرد (RHFRH] jin ruê hûn chûn‏ 
ساکت ماندن ‏ یعنی از ترس و وحشت بی سروصدا ماندن 

زبان بستن وساکت ماندن ومقطعهاز [۶#۶۴] 


jing 


مخفف نام رودخانه «جینگ» وا[ ê‏ 

در تشخیص خوب از بد عاجز GEMS} Jîng-Wèi bùfen‏ 
بودن 

مانند آب رودخانه های nmingټfë [EWAY] Jing-Wèi‏ 
«جینگ» ودوی» متفاوت بودن یعنی کاملا متفاوت بودن 


به پايتخت لاڈ پا يتخت يك کشور (6 0)21 مدز 235 
ده ( ۴77 ) (۱1) ® مخفف شهر پکن ( 37) (18) 2 رفتن 
میلیون (يك عدد باستانی چین) 

بخش هایی از اپرای پکن که در آن به ((۳) نفطوه‌از [8۴] 
لهجه» پکن محاوره می شود 

نوعی گلای که در احیه پکن تولید می نانفطو«تز [%)5] 
شود 

غدا بسبك پکن نفه‌ودتز [#%)] 

پایتخت بك کشور(۱8) [%X%) jîngehên‏ 

پایتخت يك کشور (1۴1) تفوستز ]5#[ 

اشاره به پابتخت در قدیم ضوومتز 133131 

کمانچهء دو سیم (نوعی ساز که در اپرای () نطوصنز [5)81) 
پکن بکار می رود) 

پایتخت )3( فدطومتز X#]‏ 

پایتخت وحومهء آن؛ کاخ (38) تزومتز [7#6] 

KEJ] jîngjù اپرای پکن‎ "۳ 

نوعی گلدوزی که در پکن تولید می شود نن×ومتز [78] 

آدم لات وسبکسر در پکن نعد‌روهاز [47)] 

داستان سرایی به لهجهء پکن که توفل «نرو«تز [ ×89 5] 
همراه با نواختن طبل اجرا می شود 

«جینگ» نام یکی از اقلیت های ملی چین که در نوما[ [1£)] 
ناحیهء خود مختار ملیت جوان گوان سی زندگی می کنند 


ساقهء گیاه وماز 


ا -/ابومی کار تار(در تقایل پو( 0 وص که 
- ( 785 ) 1 طول جغرافیایی (44) © تیر تار پیچی» چوب تارتی 


jin - jing 


از قید اصول اخلاق فنودالی نجات یافتن 4/26 )۴۴7 ~ 4 

قدغن ومعدوم کردن تنطهاز [38] 

تریاك را قدغن کردن قنطهنز [86] 

() ۵ آنچه که منع می شود. منهیات (0)35) نزدنز [ 138 
از خوراك تند یا 1188 3:8 - : پرهیز کردن» خود داری کردن 
خوراك هایی که در موقع استفاده از -- 198 / چرب پرهیز کردن 
دارو باید از آن پرهیز شود 

کاملا منع کردن کدزه‌از [غ34] 

2 قوانین محرمات» مقررات نهی ومع ممنوعات ‏ اماز [4۴68] 
RRR‏ 

قدغن کردن شکار غنلمنز [3818] 

حکم منعء حکم نهی وطنلهنز [#4] 

قوانین محرمات اماز [28608] 

يك تکه کوچك گوشت که خوردن آن سهم صفداهنز [##] 
چیزی را در - ا 1ب کسی باشد» هرچه منحصر به کسی باشد 
انحصار خود دانستن 

RK] jinqû D(3 IEP Ê 48 ( قرق‎ «gin «al 
شا :7۳۲8 , ~ 8 / فضای ممنوع (3€) ~ »35 :گام‎ 
)نمی توانید به آنجا بروید» آن محل فرق گاه است.‎ 8 8# 
(در فوتبال) ناحیه» ((۶/) @ شکار گاه قرق؛ پارك طبیعی ( یت‎ 
(در بسکتبال) احیه» ذوزنقه ای شکل (#۴2) @ ۱۸قدم‎ 

در زمرهه کتابهای ممنوع -- لژ إ3 , کتاب ممنوع هدنز [3878] 
بودن 

ذبح (حیوانات) راقدغن کردن انز [308] 

از پایتخت یا کاخ (REI jinwêi © (% 10 13 %% # Ê E)‏ 
نگهبانان پادشاه ( 1145 487۴ )2 درباری دفاع کردن 

پادگان درباری صقزنغصنز ]# £ #%] 

اشیاء ممنوع nw‏ از ]8#[ 

نگهداشتن, توقیف کردن ةرهاز [483] 

کاشتن خشخاش يا استفاده از مواد مخدر یا خرید صقرماز [86/8] 
رفروش آنرا ممنوع کردن 

قرق شبانه jinyê‏ ]%6[ 

جلوی خود را گرفتن (38) اواز [3649] 

ماهیگیری را منع کردن نلرطاز [3818] 

ریاضت کشیدن, کف نفس کردن راز [368] 

٭ - , طرفداری از ریاضت کشی اوتطعنرهنز [× ± )#4 
طرفدار ريافت کشی 

سیاست منم )5~ , صدور جنس را منع کردن طذرماز [382] 
سیاست منع صدور جنس - 97 / صدور جنس: سیاست تحریم 
را به اجرا در آوردن؛ اعمال تحریم کردن 

- 8 :منع کردن» ممنوع کردن؛ قدغن کردن طعماز [1۲ 13 
منع کامل وتخریب تمام وکمال سلاح های 122*88 98 18:48 
پزشك بیمار را از کشیدن سیگار .۸98448 8 - :5 /هسته ای 
ورود ۸۷۸۹۱ -- /استعمال دخانیات ممنوع! !191180 --/منع کرد. 
خاکروب» 381 1 إق - /پارل كردن ممنوع! ات ج -- /ممنوع! 
چ چ -/عور ممنوع! ۴۲ از -- /ریختن در اینجا قدغن است. 


| چسباندن آگهی ات 33-/ (کسی را) از ایراد نطق متع کردن 


قرار داد منع پخش وافماعه» سلاح 49 5 1۷6 3 197 - /سمنوع! 


ما عهده دار این کار نیست. 

گذشتن» رد شدن, عبور(, 4 — 0023313 ضوومتز |4( 
اگر از پکن با قطار ,28:11 - ۶۷36 33[۳۳ :13ج یات كردن 
راز ~ 4 ۳ لز/به «گوان جوه برویم» باید از اووهان» رد شویم. 
)یا این اتوبوس از جلوی باغ وحش رد می شود؟ ?414 
,11-۳8 ,80 - 87۳ :براش پس ازه از طریق (2 8€ 
اطاق بر اثر سفید کاری هم تمیز شده است وهم .26 3 
پس از بحث .1 8 96 -- 317118 ,16 3( 354 ~ /روشن. 
738 -/ومذا کره» تام وتمام» همه به اتقاق نظر رسیدند 
در MI, iI‏ و ند 7 148 زر ارچ 5 و3۳۵ ۱02۳ 
کوشش مشترك کار گران؛ تکنیسین ها وسایر کار کنان بود که 
- :پس از مدتی ([5] 1183 3)5 چنین موفقیتی بدست آمد 
جریان؛ (۴8 7781 4) ۵ پس از سه یا پنج سال 1788 = 
EK #‏ ~ 0 / تمام جریان موضوع - 86 2 09 41# :دوره 
این است چگونگی امر. 89١‏ 

معاملهء تجارتی را اداره کردن» (4£ 0)21 ازومتز [44]) 
مدیر دلال (۸ 2()4843 دادوستد را اداره کردن 


| TERA jingjirin O 48 ۵ X بل‎ 40 A) واسطه*‎ «Ja 


) (دلال خانه های اجاره ای -- :131068 : مماملهء بازرگانی 
دلال ارز خارجی - ]9 :دلال بورس ( | 3۲۳۵02540 

/اقتصاد سوسیالیستی - با ± $ ۸2 ,افتصاد )&( © ازوه‌از ]4¥[ 
RE - (۰‏ | -- 28 لا /۱دارات مهم اقتصادی []85 - 9 18 
بخش دولتی اقتصاد نیروی هدایت کننده* اقتصاد 1 7 439 
از سل سہ / اقتصاد را رونق دادن ۔ہ 963#/ملی را تشکیل می دهد. 
جغر افیای 4۶ 77 لا -- /بخش اقتصاد ( إل --/ زاویه* اقتصاد 
/محاسبه» اقتصادی 3 -- /موضع اقتصادی 41 -/اقتصادی 
3۲ /شریان اقتصادی (4--/اساص و پایه» اقتصادی 3584~ 
1# 2 -- /ناحیهء ویژهه اقتصادی ‏ 40 --/تمادل اقتصادی 4 
تجسع 44~ ¬ / بحران اقتصادی .#9 -/اختلال اقتصاد 
/تحریم اقتصادی 4۷4 -- /کمك اقتصادی (8 کل -- /اقتصادی 
[# + ) (6اتتصاد گرای, افراط در توجه به مسایل اقتصادی ×3 
اقتصادی, دارای ارزش صنعتی يا اقتصادی ( 69 3 7٩‏ 5:27 
۴ ) © جنگل اقتصادی 4 - /محصولات صنعتی # 4۴~ 
مرفه, دارای زندگی آسوده 3818 - : شرایط مالی؛ در آمد ( 1 
صرفه جو اقتصاد ( 4 #) © در مضیقهه مالی بودن 3596 / 
غير اقتصادی دارای -- 75 /اقتصادی وعملی 86 بل - :گراء مقتصد 
خرج های زیاد 

قانون اقتصاد jîngjif5‏ [2:7۲2] 

قواعد اقتصاد قوانین اقتصاد اتو نزوصتز [22۷20] 

- /اتتصاد سیاسی ~^ 1561 ,علم اقتصاد jîngjixuê‏ (ع [SF‏ 
اکونوبیست؛ اقتصاد گرا 

(۳ )© ببشم خود دیدن )|2 .£ 2 ۵2۴ L&R] jîngjiûn‏ 
اغلب پیدا شدن 

LEA] تنزودتز‎ D(H IK) :ممتد‎ - RR 8 ۷7 iS 
با درا دوام دار 1843 - :با دوام (181) (زدنهای ممتد‎ 

کتب مقدس دین بودا بشکل تومار هفدزوهتز [] 

دوره» وقفه» قاعدگی زنان (42¥) تجکد‌زوصتز ]8# &] 

مدیریت» اداره کردن؛ گرداندن ( 28 € 0)4 تلومتز [44] 
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| (# 4) ® (طب چینی) مجرا (5] #) ® طول شرقی(غریی) 


به کار 4 للا ۳1 ۸۱ج 36 5 ار - : اشتغال داشتن» مشغول بودن 

( #8 : 8 )© های واردات وصادرات اشتغال داشتن 

حرف لے ~7 /منظم» مرتب: مکرر ۸ :دائمی» مرتب. منظم 

کتاب مقدس» کتاب ( 6ج )(های پوچ وی معنی» چرند وپرند 

کتاب مقدس عیسی که - 35 کتاب مقدس بودا سہ 4 آسمانی 

۵ :2277-718 £ / شامل کتب عهد عتیق وجدید است 

(4 3[ ) © هر خانواده مشکل مخصوص خود را دارد. و 

گذشتن» عبور کردن» متحمل ( 451 :د 4) ® قاعدگی زنان 

جریا 2 ۶( - (/ صد بار برد کردن ۳ - 2 : چیزی شدن 

از طریق تهران به 2 [5] غد 84# --/ از راه شانگهای به پکن رفتن 

در ائ از رای از (2 2.7 ۲) 33 58) © کشور خود باز گشتن 

/ برحسب موافقت طرف 8 9 [1 ~ / طریق»؛ بر حسب 

نتیجهء آز مايش نشان داد که کیفیت 6۰ 4 1 8 1 ۳[ 2 

تحمل ( 8 #) 60 محصولات به سطح استاندارد رسیده است. 

602[ 16:13 - : کردن» متحمل شدن» تاب چیزی را آوردن 

یك نام خانوادگی در (۶) () طاقت آزمایش زمان را داشتن 48 

چين 

FB jing 

بدست کسی اداره کردن صفاوهتز [467] 

(طب چینی) وتفه یا کم شدن قاعدگی (8 () ننو«تز (4۶8] 
بسبی غیر از حاملگی 

کش بافی با تار() jîngbian‏ ]%&( 

یکی از قسبت های عمدهه دسته بندی کتب نطودتز [#86&] 
پارچهء بافته شدن با تار 514 |#- :قدیمی در چین 

/تماس دالمی 1863 :روزانه» دائمی؛ اغلب وحفعومتز [ 1421۴ 
دانما آگاهی خزد را حفظ #86 --/ مخارج روزانه 773۴ 
این نوع مسل دائما پیش می ,6 £ - ۴۳۲۹1818 / کردن 
آید. 

:بصورت يك عمل دالمی در آمدن فuطوn jîngeha‏ ))1 #&( 
شرک تکادر „ 7 - & JL E‏ #73312815 از 7۳ ۳ 
های رهبری کننده در کار تولیدی در اینجا به صورت يك عمل 
دائمی در آمده است. 

آثار کلاسیك IER] jingdian ۵ (f¢ E HY BUR HE  :(‏ 
RE‏ )کاب های مقدس دینی ( 409489381۴ )® 
- ۷ :4 7 / اسناد کلا سيك ۸ار -- : کلا سيك؛ بااتوریته ( ۴9 
نویسندهه :1 --/ آثار كلا سيك مار کسیسم - ليسم 1۴ 
علم مکانيك کلاميك عله رژ - / ادبیات دوران باستان 

طول جفرافیایی ذ4وهتز (2] 

(طب چینی) بند آمدن قاعدگی )٩€(‏ حفده‌ومتز (95ا] 

/ هزینه های روزانه -- # ۴1 : هزینه» خرج» صندوق نغاوطتز [(4] 
وجومی که به آموزش وپرورش اختصاص داده می شود - 8)8 

حهان را دیدن LAR, Ht] jîng fengyü, jin shimiûn‏ 
ودلیرانه با طوفان روبرو شدن» زندگی را دیدنو تاب آزمون های 
آنرا آوردن 

مسئول 4848 -- ,مسئول بودن» عهده دار بودن «قدووهاز [&] 
ابزار #۴ - 1-8 / مسئول امور مالی بودن 4 1 -/ پول بودن 
واحد و 1851 £٩18‏ 3£/ های کار را خوب نگهداشتن 


رشته های فکر( 4# )© 

:زاویه سنج مهندسی؛ تتودولیت راوز [ جغْک] 
ایستگاه مساحی با 1880 ~ / زاویه سنج مهندسی مساحی کردن 
زاویه سنج مهندسی 

عبارات کتب مقدس دینی «۵و«از [4] 

خط نصف النهار» دایره* )48( 2 تار )4( ® jîngxiûn‏ ]4%[ 
تصف النهار 

با وکالت فروختن» با حق العمل چيزى را 0ةن×ومآز [4#8] 
دفتر نمایندگی 8 - «قروختن 

{&Û] jingxîn lT قت« متوجی‎ : f - Hb 49 4۷ 4 FF YF 
#١ او با دقت تمام» انواع مفروضات ودانسته ها را جمع مى‎ 
هر کس در هر کاری که باشد باید و - 86¥[ ۴۹۳45 /کند.‎ 
سهل انگار بودن --1875/دقت وتوجه داشته باشد.‎ 

علم ومطالعه در آثار کلاميك کنفسیوس غلواز [4#] 

اختلال در قاعدگی 7۳ ~~ :قاعدگی زنان غهمتز [441] 

XY ~‏ , تجربه )1 %1 6$ % 28 % جلز) ۵ صفرومتز ]14% 
4 (کسی را) با تجربهء خود آشنا کردن ~ ۶4 (1/ مبادله* تجربه 
/او در راندن تراکتور هنوز تجربه ندارد. , - 5177 7۴36311015 
فاقد تجربه 8 7 --/ سخن عاقلانه از يك مرد مجرب ا 2~ 
تجربه» غير (35) ~ 3[3#] / تجربهء مستقیم (3) - 1 13 / بودن 
مکتب انتقاد از اصالت تجربه» مکتب نقد با :3 )4~ / مستقيم 
RD E BE -‏ ,۷ ۵ ۱34۴ , تجربه کردن ( 2)7 تجربه گرای 
من چنین کاری را هرگز تجربه نکرده ام۰ .لار 

اصالت تجربه روش ببتنی بر تجربه صذلصفدومتز [ 6 88] 
کسی که طرفدار # - : وآزمایش (نه براساس علم وتثوری) 
اصالت تجربه است 

روش و فرضیه ای که مبنی بر تجربه ارت1« فروم‌آز [× ± 48] 
وآزمایش باشد(نه بر اساس علم وتتوری) 

حکمت ها در کتب مقدس دینی نرو«تز [:4] 

او ° [ 67-1۵4۳2781 ,بادفت متوجه jîngy‏ ]8 %] 
علت بی توجهی فنجان را واژگون کرد. 

مدیرست. اداره کردن بر( 3£ 46 #) © وعنرومتز ]1&8 
(۶/ مدیریت متمرکز(یا واحد) ----66 ,گرداندن» مشفول بودن 
اقصاد متوع -- 895۴0[ / مدیریت غیر متمرکز (یا پرا کنده) سم 
شغل فرعی خانواده را توسعه لا !8 --/ را گسترش دادن 
این شرکت به وارد ۰ 9 $ ۴1 زا250۲ ~ [2 ۸ £ / دادن 
مدیریت» 7 4 -- /کردن وصادر کردن چای مبادرت می ورزد. 
فروشگاه ما این ,8۲360 = 3~ 8/5 /کارها را اداره کردن 
( ۱۳3۷41 )سه نوع کالا را خرید وفروش نمی کند. 
زحمت های فراوان کشیدن ويك - دا چ , برنامه ریزی کردن 
موسسه را گردانیدن 

اغلب مورد ( ۷[ 1) )38( ( با دوام )#8( © ومفروهتز L&R]‏ 
استفاده 

از راه 1£ جر 31 2 - :از راه از طریق مفوومتز [48]) 
«وومان» به پکن رفتن 

مراقبت کردن» مواظبت کردن د۵دوهتز [#&4] 

فلسفه» مذهبی قرون وسطی. zhéxué‏ حضرومتز [ [SB‏ 

تیر یا غلتك تار پیچی ([) «هطعوه‌تز ]4%] 
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/ رئس بانك - 8۴7 : مدیر رئیس ( ۸ 06 ا4 )2 
مدیر کل کارخانه - کل .1 /مدیر فروشگاه عمومی -~ 1 


| بلندی اب + گذراندن طی کردن» تجربه کردن ناوصتز [75اح] 


رنج ها ومشقت های ٭ 77 ۴3 -/ وپستی زندگی را گذراندن 
/ دستخوش تحولات زیاد شدن 3172516 / پیشمار دیدن 
1[ / مراحل مختلف تکامل را طی کردن ۳5189161858 - 
ما داريم دوران بزرگی را پشت سر ,)9 #4۳4۵0 نار 
مردم, ~ RH FF HF HEE]‏ 79130[ 3 /می‌گذاريم. 
3# /دو کشور ما از تجربهء مبارزه های ضد امپریالیستی برخوردارند. 
علوم وقنون جدید. , 6 2۴ :)وس 6 ت11( 
لا 10 ,6 ~ ۸ لط /دوران انقلاب بزرگی را طي می کند. 
0 ]1۴ /او صاحب دانش فراوان وتجربه» غنی است. ,| 
تجربه» پر مشقت قبل از آزادی(چین) :1 

نخ های ابریشمی شانه زده ومرتب شده (ول) «ناوم‌تز [448] 
/ فاضل ودانشمند بودن -- 18[ : (اشاره به سیاستمداری کسی) 
تجربهء سیاسی خود را بطور کامل بکار بردن - 2618 

(طب چینی) مجرا های اصلی وفرعی (قّ (۲) خداوه‌تز [4&4] 
انرژی حیاتی وخون انسان 

(طب چینی) گذرگاه هایی که انرژی (کا ۳۳) نفصودتز [)48] 
حیاتی در آن بدور خود می گردد 

(بافندگی) انبومی تار (97) نصومتز [2#] 

پس از يك سال يا سال ها jîngniûn‏ ]%4[ 

برای سالیان دراز ۵-1 jî‏ [ 2 


تجارت کردنء بازرگانی کردن و«قطعوهتز [48] 

آثار كلاسيك مکتب کنضوسیوس» ¦ز-[2-¡sh-وinز‏ ]۴% % 246] 
تاریخ» فلسفه وادبیات ‏ چهار دستهه سنتی از نوشته های چین 

تاسیس کردن آددومتز [96] 

(نظامی) جا وحدود استحکامات وتاسیسات () تطهومنز [444] 
نظامی را در محل تعیین کردن 

کار های جهان را اداره کردن نطیوم‌تز [41]) 

با چ ~ :سر وکار داشتن» دست بکاری زدن دقفودتز [4۶] 
#۶ بیت المال سر وکار داشتن؛ با اموال عمومی سر وکار داشتن 
او تنها کسی است که با این موضوع ۷0۰ - 288 ۸5442۴ 
کسی که با موضوع مشخص سر وکار داشته با -- /سر وکار دارد. 
باشد 

1 به کردن» تحمل کردن؛ متحمل شدن دفطعواز [448] 
/ از برتهء آزمایش های مختلف سر بلند بیرون آمدن 4۴۳218 
در طی مبارزه آبداده شدن 4801 - 11۷ 

با وکالت فروختن؛ با حق العمل چیزی را uفطsوînز‏ [44¥] 
فروختن 

آثار کلاسيك کنفسیوس عومتز [48] 

یا قرائت کردن کتب مقدس وهفنوهتز [44] 
دين بودا 

نقطه های عصبی (95 %( qixué‏ نخسومتز AMHR]‏ 
اضافی(یعنی نقاطی که در آثار طب باستانی چین ذکر نشده است) 

طول وعرض جنرافیایی ( 2 2 910 %( © jîgwêi‏ )4%( 


سالن نگهداشتن 


jing 


بیم وهراس بخود راه ندهید! , --2۳/ وحیران بودن 

وحشت زده» رمیده jînghuûng‏ ]%8[ 

هنوز از حالت ترس ووحشت wêi din‏ حنطوهتز HR]‏ 
خلاصی نیافته 

متعجب وسر گردان خوه‌تز [38] 

دستپاچه ونگران ازو‌تز [&4‡] 

(قلب) پش شدید در اثر ترس (38) نزومتز [1۴] 

(حواس کسی را) مفشوش یا مختل کردن مقنزوهتز [88786] 

از وحشت فریاد کردن مفنزوهتز [8701] 

وحشت زده شدن نزوهاز [] 

از ترس وهراس بیدار شدن غلزومتز [856] 

از فرط وحشت بى هوش ( $ 15 336461 # ( ® [KK] jîngjué‏ 
(طب) حالت تشنج (55) @ شدن 

ت زده» مبهوت» حیرت زده وہk5وم‌آز‏ [38] 


:وحشت زده» د 


به وحشت افتاده» از ترس ووحشت متشنج شده 548[ 

صدای غرش وحشت ناك éاوnتز‏ ]%6[ 

اسب رم کرده قصوہjî‏ ]3*] 

در اثر ترس وهراس از خواب بیدار شدن وسفهدوهتز [)8) 

وحشت زده شدن فووتز [18] 

با تعجب قدردانی کردن نغوومتز [108] 

4 ~ ۴[ : تمجب کردن» متعجب بودن» متحیر بودن اهوم‌تز [1735] 
بر انا - | $ / با نگاه تعجب آمیز نگریستن #6 3826# 
E REE HE NE:‏ 9۲ 1/61 زر رز 1 / مایه* تعجب اینست که 
از اینکه باین سرعت شفا يافته بود تعجب کردند. , 7[ 

وحشت زده وترسو غدوومتز [1112] 

رم کردن ودویدن رمه های اسب وغیره «نووه‌تز [8۴)] 

ترس و وحشت - 18 م ,رم دادن؛ آشفتن مقتوطتز 1[ 
ساختگی ایجاد کردن 

مرفقیت 139 ~~ : تعجب آوره حیرت انگیز «ءوستز (8] 
زر 1 زا -- /حادئه* حیرت انگیز 364۴ ا --/های حیرت انگیز 

وقت بطور شگفت . -- 18>] [] 8 /نیروی ارادهء شگفت انگیز 

انگیز طول کشید. 

با تعجب تحسین کردن ومقامومتز [)3] 

(بخاطر امر کوچکی) بسیاری ومخطعودفه تعودتز ]$ )3 %7[ 
از مردم را به حرکت در آوردن 

در شگفتی شدن, حیرت کردن» از تعجب فریاد صذاومتز [8751] 
همه از اين عاج وت ® ~ 6 REY F FEK‏ بل نز : زدن 
علامت تعجب (۴[) 3 /تراشی های ظریف تعجب کردند. 

امواج وحشت jîngtao-hèilêng 0(1) «yT‏ [8۲3۴۷1۴] 
وضعیت يا زندگی ( 18 2818 5۳18 6 3۳ ۵) © دریای متلاطم 
او بار ها دجار وضعیت , - ا < 2 از[ 44 4 : مخاطره آمیز 
مخاطره آمیز شده است. 

- تکان دهندهء زمین وآسمان ngdiڻd-jîngtiûn [KRE]‏ 
کار تکان دهنده* زمین وآسمان الا 89 

با تمجب (به مطلی) پی بردن نوهتز [۴1۴†] 

۰.5 ,با هراس و وحشت ملتقت شدن () تعومتز [325] 
با هراس ووحشت از در گذشت کسی آگاه شدن لالز 

شادی رتعجب 26 -- ,با شادمانی تعجب كردن تدودتز [¥))] 
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~1 : آثار کلاسیك وتفسیر وتوضیح آنها «ذلعوهتز [1€&) 
غیر معروف؛ آدم گمنام 

يك نام (3) (توعی بوته بام JFI] jg 00#) “Vite”‏ 
خانوادگی در چین 

راه خاراگین 186 -- ,خاره تيغ درخت ازواز [18180] 

راه خاراگین (اشاره به راهی که پر از نانف نزومتز [01158) 
ات باشد) 

نوعی گیاه پزشکی چین بنام "منز هل" غننوهتز [307۴] 

ساقهء بوته ای بنام ۷:۵۳" که با آن سبد مفناوهاز [1816] 
می‌بافند 

نوعی بیرق با ستانی که روی دگل آراسته با پر مرغ و«آز JE‏ 
افراشته می شود 

بیرق هاء پرچم ها نوومتز [8۴74] 

3 ؟[۷ : وحشت کردن به وحشت افنادن (6 0019 وهاز 2 
وقتیکه این خبر را وحشت ,~~ {P&T‏ , ,5( 0 
او از شنیدن این و --- 33 جات RB,‏ بل IXY‏ /افتاد. 
8 ۱۱۳۹۸ 4 /خبر که سد در خطر است به وحشت اففاد. 
یك صدای م - 8[-/ مبهوت شدن #۲ /خبر وحشت آور 
تلو - 17[ رم دادن؛ وحشت زده کردن ( 3 #2()1ناگهانی رعد 
به سبزه کوییدن ومار را رم دادن - یعنی بی‌ملاحظه عمل کردن 
(در مورد خر واسب) (88 17 3 8۴ ) 3) ودشمن را هوشیار کردن 
5 7:1 /اسب رمید(یا رم کرد) ۰ و [ 8 :رمیدن» رم کردن 
رمه« گاو از توفان توام با آذرخش وصاعقه رمید. ,4۳۴ [ < 

وحشت زده بودن نطوماز [8#6] 

متعحب» متحیر» شگفت زده (38) فطعوہ‌تز (۳۵] 

از ترس لرزیدن ہفjînge1‏ [20] 

رم کردن ولگام گسیخته دویدن است (با ارابه) عطعو«تز [8832] 

از ترس وهراس میخکوب شدن زق4ومتز )1٤[‏ 

څ# :رم دادن» وحشت زده کردن؛ مزاحم شدن ودففوه‌تز [82] 
شليك تفنگ پرنده ها وحیوانات جنگل 4 8 ۵ 1800۳ ۲ - کل 
خود را خوب مخفی ,با 84 -- 7536 ,5 18 186 E‏ /را رم داد. 
46۰ -- ۱۲ات۸ ل( /نگهدارید و دشمن را هشیار نکنید. 
بخاطر این کار بی اهمیت مزاحمش نشوید. 

مبهوت» حیرت زده (28) + "وتز [18)] 

حالت تشنج اطفال؛ انقباض تشنجی )ا %( وحقلو«‌تز [77] 
حالت تشنج حاد -- 8 , عضلات 

کنایه از وضمیت يا زندگی ilûnخh-jîngfêng‏ ]%18[ 
مخاطره آمیز 

تعجب کردن؛ حیران شدن نندووهتز [816] 

پرنده ای که تنها صدای زه مقنه 2h‏ ومقو ودتز )$ Z‏ %8[ 
کمان او را به وحشت می اندازد؛ آدم وحشت زده 

[%3] jinghûi (8) زده‎ 

از وحشت فریاد کردن تطوماز [1۴] 

7 ~ :وحشت زده» رمیده» به ترس افتاده وہقدطومتز [8)16] 
نگاه های پر از ترس و وحشت ۸#[ --/ وحشت زده وی قرار 

با 9862 / ذره ای ترس و وحشت نداشتن ۵2۴ < 

از ترس و وجشت سرگشته 218--/ ترس و وحشت از جا پریدن 


وحشت زده» د 


RF بل‎ 9 EE ERI 


الیاف مصنوعی که از اسید اکریلیك بدست می صناوه‌تز [8826] 
آید 


ÊÊ ıo 

نوعی برنج که ساقهء آن کوتاه وبرگش سبز سیر مففوهتز [8588] 
ودانه اش گرد وغیر چسبنده است 

برنج گرد وغیر چسبنده وتز [35۴] 

به چیزی یا 75-- ~ :مرد مك چشم تخم چشم وماز HF‏ 
خیره خیرہ نگاه کردن ~ ۴# E‏ / کسی نگاه دقیقی کردن 

مهذب» تصفیه شده ( 9 ¥6 29 432% )© Fi jîng‏ 

چیہ / طلای خالص & --/ نمك تصفیه شده 82 - متخب 
HM‏ :عصاره. چکیده (ه 10 3۴ بل #82( ® لشکر برگزیده 
پوست را گذاشتن ومغز را برداشتن» تفاله را دور انداخهن -< 

قرص - 04 ۲[ /مفید ومختصر ~~ [] (/ / وعصاره را برگزیدن 
ساخارین. ماده» -- 18/ پودر خوراك شناس - 8 /روغن ماهی 
- پر , کامل» عالی ( 8 18)()فندی که از قیر زغال سنگ می‌گیرند 
خیلی ( 44 18) @ سربازان تربیت يافته وژنرال های متعدد ۳ #۴ 
بادقت درو کردن وخرمن کوییدن 401[ - :دقیق» باريك؛ ظریف 
این بچهء م- 1 ۱۵ : زرنگ» زيرك باهوش ( )6 
خود خواه وحسابگر - 18 4۳7 ۱3[/ /کوچولو بسیار زرنگ است. 
© در این فن خبره بودن اڑا 7۳ خبره, ماهر( 0)18) بودن 
توجه خود را متمرکز 223۷ - 38 : انرژی؛ روحیه ( 71 48 : (٩‏ 
لقاح - 28 ؛نطفه منى» تخم (16 ۴:18 )© كردن 

# ۷ /بسیار لاغر 8 - ,بسیاره زیاد ( 7 

( 8 ) (75) او در زیر باران خیس خیس شد. 

جن (0()188 گوشت یی چریی. گوشت لخم ۸ -- 
آدم موذی» شخص ~۸ ۴ا / دیوهاستخوان سفید» ~ ۴ ا :دیو 
(طب چینی) عصارهء حیات» شیره* زندگانی» ۲K(‏ 8) 40 شریر 
بنیادین که مایهء جریان زندگی دریدن انسان می شود 

[¥ f] jîngbûi خالص وسفید‎ 

بسیار نازك jîngbûo‏ ]¥[ 

ارتش برگزیده» قشون ترییت یافته وہتاومتز [5⁄] 

قشون بهتر وکار اداری اد‘ nhênږڌji-jîngbîng [MK]‏ 
تره پرسنل بهتر وکار اداری ساده تر 

نمایش 3616 -- :عالی» زییاء باجلال یی نظیر نقءوهتز [1882] 
%3 /بخش های جالب سخنرانی 628757 - :۰1 27 4 /عالی 
این بازی بسیار هیجان آور بود. ‏ - )88۶ 

خایه, بیضه, محل تولید منی (38:) jîngchûo‏ ]%[ 

8 - : صمیمیت کامل» وفاداری خوپ )38( [î] jîngehên‏ 
اتحاد صمیمانه 4 

کاملا لخت وبرهنه 6 - :برهن لخت نطء‌ومتز ]#78 

اسپرم» یاخحه» متحرك نطفه» بالغ در )4#( jîngeh‏ ]#4[ 
جنس نر 

LRA] jîngchin D(F## FS) حالس‎ © (E 4%) (فن)‎ 
ماهر وکامل‎ 

بهترین وعالی ترین قسمت هر چیزی» سر گل» سر ان‌وهاز [33۴] 
بازیگران برگزیدہء پینگ پنگ جهان - جع ]1 :سبد 


جوهر وما 
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از روی شادی وتعجب فریاد زدن € ۲ 44401 / توام بودن 


[0F] jîngxiû :ترساندن› هرا ساندن‎ X8 ۲ -, E | 


این بچه چون هول کرده است؛ خوب نمی خوابد. .۴8 
حرکات نفس بر 3(4 هیجان آور» نفس بر ہقن×ومتز [8]) 
داستان مهیج ْز:(/--/نمایش های هیجان آور 81ا6 | -~ / 

با تعجب خبطه خوردن حفن‌ومتز ]$[ 

۽ تکان دهندهء روحءلرزاننده* روح ؤdngp-jîngxîn‏ ])3 `[ 
صحنه» نبردی که روح انسان را به لرزه می آ8 ردب 9 ~ 
اندازد 

7 ,- 18618 4 : وحشت زده بیدار شدن ومندومتز (8۴] 
او خوابش بسیار سبك است واغلب به اندك ,221019 12180 
صدالی بیدار می شود. 

تعجب آون ~ ۸ 4 متعجب» متحیر» بهوت فروماز [81¥] 
حيرت انگیز 

متعجب وسر گردان زرومتز [78۴] 

متعجب» متحیر» مبهوت» مات رومز [832] 

بیداری حشرات (سومین موقعیت خورشید در مسیر 11026 [18] 
خود) 

از تعجب مات ومبهوت شدن و«قطعومتز 8E]‏ 

ê jîng JL“ FJ" huéngjîng 


عصارە› ( 2)4 شاداب. پرپشت ( 74 )0 وماز f‏ 
مغز را برداشتن وپوست را گذاشتن» -- 3577 : چکیده» سرسبد 
تفاله را انداختن وعصاره را انتخاب کردن 

عصاره» چکیده, سر سبد ۵دطو«تز (#4۴] 

شاداب» پرپشت (3) ومازومتز #1 #] 

سم - 7 , دزخشان» روشن» درخشنده ( 36 6() © و«از LE‏ 
هر نوع ( £ ۸# ) © کوارتر ( 4 )6 تابان؛ درخشان 
ماده* بلورین 

شبکهء تبلور - دا 8ة (فيزيك) شبکه بلورین (#) غوو«تز [ 41 
شبکه» تبلور مرکز پر -~ د )/ با وجوه متمرکز شده 

Lh] jîngguûng نور درخشان‎ 


درخشان» تابان وها 

دانه* بلورین (#) ئاوînز‏ ]®[ 

روشن وشفاف وەفناومتز [8:35] 

EÊ] jîng ming روشن وشفاف‎ 

نوعی سنگ آهك» مواد معدنی غیر فلزی وبراتق اطوہتز 751,] 

شبکهء ۴ ی ~ہ / پلی‌بلور - 4 : بلوره کریستال تاومتز ]414 
تثرری شکل گیری ‏ تلا چ ہ /بلور شناسی ‏ --/ بلورین 
کریستال» مبحث سیستم ساختمانی کریستال 

/ ترانزیستور سیلیسیوم - 8 :ترانزیستور LÊF] jîngtîguan‏ 
رادیو ترانزیستوری 881 )1 -~ /ترانزیستور ژرمانیومی ~ 

)‡#[ درخشان وشفاف؛ روشن وشفاف وطذروهاز‎ : - 0 8 E 
شبنم درخشان وشفاف‎ 

LRH] jîngzhuùngtî (4 #8) عدسی چشم‎ 


(شیمی) نیتریل» سیانید آلی (4) و«از Hê‏ 


jîng 


LWA] jînglio عالی‎ ‘ale 

 # € 2 4‏ : مختصر ومفید. فشرده موجز «فناومتز (18] 
- #5( /این مقاله مختصر وموجز نوشته شده است. , - 3# 
کلام موجزه بیان موجز 

:پالودن» تصفیه کردن؛ خالص کردن ( 0)48 «فناوهتز (۶515] 
تصفیه کردن (۱#) - 1۷ / نفت را پالایش كردن ~ ۲ 737 
- /تصفیه کردن بوسیله» تخلیه» هوا (18) - 25)ل/ بوسیله» آتش 
فلز روی 4۴ -~ / فولاد پالایش شده 49 --/ کوره* پالایش 4# 
2 پالایش شده 

حوب - 2 | : عالی: ممتازه بسیار خرب ومفناوصاز [188] 
خوب مجهز» خوب تجهیز شده - 6 / ساخته شده 

[WR] jîngling 0 (% ¥) شیطان‎ «gı» ج«‎ © )77( (MRR 
88 ( (در مورد بچه) با هوش» زرنگ» با استعداد‎ 

/ الكل تقطير شده 1858 ~ : (شيمى) تقطير )4( liûوjîn‏ [48180] 
تقطیر سح 

ابریشم 1018 -- :نفیس» زیا؛ ظریف» لطیف نقوه‌تز [1836] 
این کالا های , - 9964/1 3 ۸9 باق 5[ تا بل نا ل / دوزی نفیس 
صادراتی بسیار خوب وقشنگ بسته بندی شده است. 

تجزیه وتحلیل ۷۲( -:دقیق؛ صحیح؛ درست اصومتز [4815] 
اسباب 18# --/ دستگاه دقیق 815# ~~ / دقیق بودن ا --/ دقیق 
ریخته گری دقیق تز9--/ دقیق 

[M&K] jîngmîn (#8) زرك وچابك‎ 

سیاستمدار و 8( 8130 -- :زيرك› باھوش« عاقل وjîngmin‏ [893] 
لایق و با 180۳ / جوان زیرك وباھوش ۴ )89/۱4 -~/ با فراست 
هوش» توانا وکار آمد 

کیسه» نطفه, بیضه؛ خایه )4#( [M8] jîngnûng‏ 

خسته وکوفته ۱6 

تجزیه وتحلیل 2+4۲ -- :نافذ» قاطع» نفوذ 
شرح عالی 801618 - /نافذ ومزثر 

اثر نفیس وعالی jîngpîn‏ ]#4[ 

/ عاج تراشی ظریف 5۴ 9 -- :نفيس» ظريف مقنووهتز [25] 
ظریف ساخته شده - چ / ظرافت خیال - 18 [# 

پراز نیرو و انرژی لازا - : برگزیده و قدرتمند ومفنووه‌تز [8838] 
بودن 

حواس جمع وکوشا «نووه‌تز [3880] 

۸--/ آمار دقیق 10961۲ -:دقیق صحیح خغدووهتز [1839] 
تعریف دقیق کردن 7-891 

واحد های 38 - :برگزیده درجه» بك فعومتز [88] 
برگزیده, واحد های درجهء يك 

گوشت لخم؛ گوشت بی چریی دهتوهاز [4818] 

دارای دائش وسیع وتبع --:2 9[ : عمیق» رف LMF] jingshan‏ 
زبان ساده م29 لاد ۋم -- 7 2 ۵ 20 ,25 1357۳ :5 / عمیق بودن 
است ولی حقیقت عمیقی را دریر دارد 

: روحيه» ذهن, آگامی MF] jîngshén © (81%; ı028)‏ 
ذمن را آماده ۴4 - ۴# / ورحيهء انترناسيوناليسم - )تلا 
(از کسی یا چیزی) پشتیانی معنوی 34 ۲8 - ۴ 4/ کردن 
# 5 - / تشویق معنوی الال یم - / بار خاطر 9348 --/ كردن 
فاقد وقار وسنگینی اظ 5 -- /قيد معنوی 18094 -- /اشرات روشنقکر 
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فشرده» چکیده» مختصر ننهومتز [۴61] 

هیچ باقی نمانده وعمدوق‌۵وه‌تز [181176] 

دقیقا محاسبه کردن وبا جدیت jîngda-xisuûn‏ [81[12] 
بودجه را تأمين نمودن 

واژه .~~ چ3  X‏ رز , دقیق وسناسب وصفهوهاز [ 18] 
پردازی این مقاله بسیار دقیق ومناسب است. 

عقيدهء دقیق ونافذ 28 8 - :دقيق ونافذ مفهو«تز [36381] 

| (در مورد مجسمه ساز) با jingdiao-xikê Ju‏ [ 622۷ 8] 
دقت روی چیزی کار کردن 

بادقت تمام متن را خواندن» تن خوانی مؤکد» نفومتز [#] 
خواندن متن با تأکید وتمرکز 

/حد اعلای دقت» دقت زیاد - 5 :دقت [MK] jîngdù‏ 
دقت این دستگاه به سطح استاندارد بین 57718۰ اس 
المللی رسیده است. 

6 - «فشرده ولی حوب تربیت یافته توانا ولایق «فووتز [187۴] 
این آدم بسیار توانا ولایق ۸48-۰ ز/ سازمان فشرده #184 


کشت وزرع بشیره» دقیق» زراعت خدهعند.وجقوودتز ]8411۴ 8) 
کاری دقیق 


ظریف ونفیس وو«هووماز [۲۲] 

حسابگر (77) قuووہتز‏ 501] 

هیچ باقی نماندن؛ کاملا )5% ,)0 jîngguêng‏ [۷26] 
همهء بلیط های ورودی فروخته ,-- 4 بل ۶ ول ۸ : تمام شدن 
جر - 118 زا : باك وتمیزه تمیز ودرخشان ( 6 یل)(شد. 
سربازان تفنگ ها یشان را پاك و براق کردند. 35۰ 

(MHE] jinghan DOM 99 f F) تراا ولایق‎ D(X E RFI) 
(در مورد قلم) توانا ونیشدار‎ 

بادقت رسیدگی کردن (38) فطوهاز [##] 

]184۴( عصاره. چکیده, سرگل: سرسبد. فںطومتز‎ : 8 E 
4)88 ~ مغز را - 113 ,34818 :2 / چکیده» فرهنگ ملی چین‎ 
برداشتن وپوست را گذاشتن» تفاله را دور انداعتن وعصاره را‎ 
برگزیدن‎ 

با کمال دقت چیزی را از زیر ماشین (61) وعقوة‌نزوه‌تز [-1812] 
در آوردن 

:کم کردن؛ ساده کردن؛ مختصر کردن» کاستن صقنزوهتز [87 148 
پست های سازمانی را | 8 --/ هزینه را کاهش دادن 7-7۴ 
از 436 / ساخحت اداری را ساده کردن [8 ا / کم کردن 
کار اداری را ساده کردن ودر هزینه 540 --/ تعداد فرم ها کاستن 
بر طبق اصل کار اداری ساده للل[ ~~ ۸38/ صرفه جویی نمودن 
ومزثره 

نفیس وتمیز غنزوهاز [81] 

فوق العاده ظریف وزیا غیزوهتز ([#48] 

غلیظ کردن» اشباع کردن(برای سنگ معدنی) وعف‌اوهتز [ 187 
پودر خالص غلیظ کنندهه سنگ معدنی 8-18 : 

پر شور وشوق» پر 353 :انرژی» شوروشوق» نيرو ناماز 18771] 
انرژی تمام زندگی را وقف کار 11 8624  -‏ ۴ 18۳/ حرارت 
کوشش خود را روی حل 6 7 35 3 جخ ۴ - ۲ 4 / كردن 
تناقض عمده متمرکز کردن 


AR 


با دقت مطالعه وبررسی کردن «فرومتز (368۴] 

نمك طعام نمك تصفیه شده jîy‏ [182] 

مختصر ومفید مفروتز [1535] 

منیء نطفه )42¥( jîngyê‏ ]¥[ 

دلیل ومضمون مختصر زرومتز [× #] 

: پیوسته چیزی را کامل کردن وہآز نو و وەتز [# 255۸ ##] 
4 3 / پیوسته مهارت خود را تا حد کمال بالا بردن - 7 
او بازهم سمی می کند آن شعر را ویرایش .¬ 584E,‏ 
واصلاح کند. 

D(H 8‏ سر د چیزی )#% #( ® jîngyîing‏ (1836] 
افراد برجسته وسمتاز( ۸‏ 

به چیزی ماهر بودن تدوهتز [#۴] 

برای صاف کردن وپرداخت غلتك زدن» (۱8) 2۸4ومآز [۴1۶1] 
دستگاه غلتك زن ,4 - :برای تمام کردن کار غلتك زدن 

7 6 ~ , کامل» به حد کمال رسیده؛ نفیس صفعومتز [ 13878 
صنعت گری بدیع وممتاز - :17 / مهارت کامل, مهارت تام وتمام 

7 :11 ~ , تکمیل کردن» پپایان رساندن (18) وحقطعودتز [18] 
پرداخحت کاری» تلا 4 ہ /دستگاه پرس برای تکمیل کردن #1 
دستکاری نهایی 

-- :با کمال توجه ساختن؛ تصفیه کردن نطعومتز [18189] 
محصولات بسیار ظریف 

ابریشم اا ا444 44 -- : لطيف» نازك ظریف؛ فاخر نداعوهتز [4838] 
قوطی سیگار بسیار ظریف 8913 - /نازك ولطیف: حریر فاخر 

[¥ Ê) jîngzhng بسیار وفادار‎ 

[M#] jîngzhuang O (8 Wf f 46 36 Û 4 17 ( سورد‎ o 
#آ 8# , کتاب) با پارچه صحافی شده» دارای صحافی پارچه ای‎ -- 
5 نسخه» نفیس با جلد 2 [[]77/نسخه نفیس با جلد چرمی‎ 
نسخەء نفیس درجهه عالی 2 -- 4 /پارچه ای‎ 2) [8 
20 ( سیگار با بسته 18-- ,بطور ظریف وزییا بسته بندی شده‎ 
شراب سرخ با بسته بندی ظریف 185 41#8--/ بندی ظریف‎ 

E -‏ : دارای توانایی جسمانی» نیرومند jîngzh un‏ ]®[ 
نفر از جوانان نیرومند را برای £ 99598 :2 )1/4 ~ مه 
بستن سد انتخاب کردن 

اسپرم» یاخته» متحرك در نطفه» بالغ در (4:13) تعو«تز (187۴] 


جنس نر 

1 jîng 

URRY] jingjingyêyê elfTy محتاط‎ : - Jf ولز‎ ۸ Et TF 
-34 ۴ تمام عمر برای مردم آگا هانه کار کردن‎ 


نهنگ بزرگ دارای پوست - ۱888( : نهنگ» وال بالن وہآز E‏ 
نهنگ عنبر(نوعی ماهی وال) - 57 /شیاردار عمقی وطولی 

دسته ای از پستانداران دریایی نسودفه نصودتز [90 20 8 8] 
شامل بالن وگراز دریایی وغیره 

مانند بالن بلعیدن؛ (سرزمین را) منضم ساختن متنوهتز [8#] 

استخوان آرواره» بالن ت×وnتز‏ [#21] 

روغن بالن ده‌روهتز [921۷] 

بالن؛ نهنگ. وال وستز 61 82] 

بچه» بالن نقعومتز [481۴] 
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| -/چهره» معنوی 4[ ~ /نیروی معنوی 8[ --/ معنوی بودن 
څا --/غذای روحی. غذای معنوی 8۴8 -- /زندگی فرهنگی 7 4 
8 -/ تمدن معنوی 71 -- /دنیای باطن, جهان معنوی 4# 
+روح؛ عصاره. خلاصه لب ( × 8 1# : ۴ )2 حامی معنوی 
/ روح سند را وساندن؛ لب سند را متقل ساختن -- 5)۳9 :465 
7 / در درك روح سرمقاله کوشیدن - 84 #818 

در موازات روح کنگره عمل کردن» هنگام عمل روح - 89 2 
کنگره را در نظر داشتن 

:شور وشوق» حرارت ( و1 ¥ $ % € [MH] jîngshen D(%‏ 
8 -/ پر از انرژی بودن #4 ~~ / پر شوروشوق بودن #[ 43~ 
یی ¬ 8# /زنده دل ونیرومند #۴ --/ پر زور(از لحاظ فکری) 
با روح؛ (6* :2 #) 2 کسی را سرغیرت آوردن -- 34 / حال 
لباس نظامی به او و ~~ 84۳698 ۴ 43۴ :زندہ؛ با حرارت 
او.در لباس نظامی جلوه ای" چشمگیر ]23 جلوه ای خاص بخشید. 
چشمان آن كودك ول ~ کل ,18 RHF 7-2 FR‏ /یافت. 
گرچه پر است» ولی .- ۲,185 .۸ /بسیار گیرا بود. 
سرشار از شور حیات است. 

/یمار روحی | ~~ «ییماری روحی )&( jîngshénbing‏ [۷6۱۳۷۸] 
بیمارستان روانی اہ / روان پزشك تفا -- /روان پزشکی ند -- 

- .یماری ران )&( jîngshén fenliêzhêng‏ 101023۷1 
شخص میتلا به جنون # 

(MHS JL] jîngshéntêur (1) نیرو و انرژی‎ 

بسیار خیس تطموهتز ]¥1 

بسیار لاغر jîngshu‏ ]®[ 

ماشین شانه 81 - , (نساجی) شانه زدن ([4) تطدوه‌تز [۷0۷6] 
الیاف شانه زده 9 -- / تایدن پشم» ریشتن پشم 6# -- /زنی 
شده 

علوفه» غنی رمقوی jîngsilih‏ [ 11%( 

جوم عصاره؛ چکیده دہاز [1880] 

35۴ : مسلط متبح چیره» زیردست؛ ماهر ودقنوه‌تز [0813] 
در حرفهء ‏ الا ہ / در هر نوع کار کشاورزی ماهر بودن ۶-7 
در زبان فارسی متبحر بودن 33# --/ خود مسلط بودن 

پرندهء افسانه ای‌«جین وی» سمی (MR EBE] jîngwêi tin hai‏ 
می کرد با سنگریزه دریا را پر کند ‏ کنایه از اراده* راسخ 

کار دستی -- 4$ F1‏ : خیلی دقیق: تازك› بادقت ندوهتز [4] 
با کمال دقت در بارهء م ~ 18 [] 18 / دقیق را نشان دادن 
این کت بسیار خوب , - 1 4 # ل/ کار ها فکر کردن 
با دقت محاسبه کردن ل - /دوشته شده است. 

# - ,با کمال دقت» استادانه» پرکار: باتوجه تدومتز 19.1 
6( 9-/ در طرح وساختن بنا بادقت وتوجه بودن 1917 ,1۳ 
با دقت 40 -/توطه ای که با دقت طرح شده باشد 81 


ماهر )1( [HM] jîngxiûn‏ 
[MF] jîngxiûng Jy‏ 
)0 غلیظ کردنء غنی ساختن )®( ®( [šë] jîngxuãn‏ 
با مواد 8660 10-۳ 17۷ ۵9 - .با دقت برگزیده شده ( 4864 
مرغوب ساخته شده 


ظریف وزیا قرومتز ]#17٤[‏ 


jîng - jing 


تله دام گودال سر پوشیده (برای بدام انداختن وطآز BF‏ 
جانوران) 


گلوی خود را بریدن - ا گلو بریدن (8) ومز اگ 


(شیمی) مایع بی رنگ وقابل اشتعال وقلیایی که (4) وهاز Ht‏ 
بعنوان سوخت موشك وجت بکار می رود 


قاس ر گردن وہ تز 6 
وصعو لا رو 

گردن . ودفنجودتز 137î)‏ 

مهره های گردن )428( [E] jîngzhuî‏ 

]37۴[ jîngzi (77) گردن‎ 

JE jino ۵) lil چم‎ yin: RX AMS 
-- نمای بیرونی سالن بزرگ مجلس نمایندگان خلق چین‎ (#۴ 
-- منظره» بر -- 4 / منظره» دلربای«دریاچه غرب»‎ (100 ( 
()روزهای خوش دوام ندارد. ,15 ~ 17 شرایط» اوضاع‎ ) # 
صحنه» نمایش با فیلم ( 44 ¥ 60 ۲۳ 6 ۵ اقا‎ © ) 8| ۰۱۰ 4 
8# ( صحنهء ۳ از پردهه ۱ - = 48 28-1 ,صحنهء نمایش‎ 
حرمت گذاشتن» احترام (818) © قسمت سوم از پرده* اول‎ 
يك نام خانوادگی در چین (:8#) © ارجمند شمردن 8 - : کردن‎ 

محلی در استان «جیان شی؛ بنام «جين ده مف«عغ4ومتل ]%16% 
زن» که در آنجا ظروف عالی چینی تولید می شود 

ا :منظرهه حشکی, چشم انداز زمینی (1) «قدووهتز [€] 
چشم انداز حاصل از - 1( /منظره* طبیعی؛ چشم انداز طبیعی 77 
آویزه ها وقندیل های آهکی 

مذهب تسطوری (‡) مفنزوهتا [84] 

RSE] jingkuûng he شرایط‎ opis: با‎ ۸0 - REX BB 
۲۰ وضع خانواده اش روز بروز بهتر شده است.‎ 

قسمتی از صحنه» نمایش )|( [%F#]) jîngpiûn‏ 

«جين پوه نام یکی از اقلیت های ملی چین نمو ہا[ [۸1) 
که در استان «یون نان» زندگی می کنند 

کسادی» عدم رونق ^ 76 :رونتق» ترقی فاحش نووه‌تز [386] 

منطقه» دارای چشم انداز طبیعی تچوہتز [ 8] 

3 : منظره» منظرهء خشکی» چشم اندازه دور نما غحوه‌از [&8] 
#۶ چثم انداز در اواخر پائیز -1768۷/ منظره» جنوب چین ~ 9 
کسی که روی دربا ست می تواند از 36780 [4۴19- ,1 £8۴ 
زیبایی ویژه* منظرهء طلوع آفتاب بهره مند شود. 

(عکس برداری) ژرفای صحرا )¥( jingshên‏ ([:3] 

مناظر زیای طبیعی ومفطعومتز ]۲£ %] 

میناکاری لعایی مخصوص چین حذانغاوهتز [336] 

LRA] jîngtian (f) “Red spotted stonecrop” نوعی‌گیا‌بنام‎ 

چشم انداز از قله کوه Ê5.‏ ~11[ :منظره ÛR] jingwû‏ 
دلفریب است. 

دور نمای ^ 31 6~ منظره» جلوه» دور نما ودفندوهتز [3] 
منظرهء جشن - 4| ٩‏ / گسترده ای از محصول خوب 

:حرمت گذاشتن واحترام کردن» محترم شمردن ومق‌روستز [840] 
با نهایت احترام با احترام زیاد 8048 - 1۴۴6 

۸ :وضع شرایط محیط؛ شاش تشخص (35) نرومتز [81] 
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o BIIM 
Ê jing ما‎ 
jing 


FÊ ng OOK; - چاه زدنه حفر چاه‎ OOK 
18 1۴69 ( حفر چاه - #/ کان؛ معدن س بزی بشکل چاه‎ / 
حیاط کوچك -7/ چاه نفت ~ الا‎ 3)7٤ 89587 ( منظم. مرتب‎ 

دیرارهء چاه آب يا نفت نطوهتز [38] 

حوزه» حفر چاه» محل کندن چاه (1 77) مسفصه‌ومتز )12۴5 

ته معدن ته (8۳) 9 ته چاه آب )#5 FIK] jîngdî (7K 3F‏ 
ایستگاه معدن 1~ : کان 

(مانند) قورباغه در ته چاه - کنایه KZ] jîngdî zhi wa‏ 
از آدم کوتاه نظر وکوتاه اندیش 

آییاری بوسیله» چاه آبیاری با قنات (21) حضووهنز )¥ 

برج چاه کنی - :برج چاه کنی )3 77( ®( فنزوه‌تز (F%]‏ 
چار چوب در چاه معدن (8۳) () قابل حمل ونقل 

دارای نظم وترتیب؛ منظم» 0نا فر وطتزوصتز [% ۴9۲# 
1 8 6 / بطور منظم ومرتب کار کردن 1.۴ نا -- :مرتب 
همه اسباب وابزار با نظم وترتیب نصب شده است. ‏ -2 318 

(#) © دهانه آب )1 ۵۱۴۸ NT] jingköu‏ 
فوران ,۵ - :سر چاه نفت (1 5) (3) دهانهء معدن» سرچاه معدن 
تاسیسات # 3 --/ گاز از دهانهه چاه نفت. گاز دهانه» چاه نفت 
سر چاه نفت 

(چاه نفت) فوران )18( [FY] jingpên‏ 

با نظم - 861۳ : منظم» مرتب» تروتمیز (38) صفموطتز ]2% 
منظم مرنب 151 -/ وتریب 

ریسمانی که با آن از چاه آب را بالا ومفدوتز (3۳40] 
می کشند 

آب چاه در کار FKRIETIK] jingshuî bù fan héshuî‏ 
آب دریا فضولی نمی کند ‏ یعنی من کارم را انجام می‌دهم؛ تو 
کارت را انجام بده. 

[FÊ] jingtûi سکوی چاه‎ 

سیستم «مرع نه گانه», نوعی سیستم UFR] jingtiûnzhi‏ 
مالکیت زمین در جامعهء بردگی چین که بر طبق آن هر مریع بزرگ 
زمین به نه بخش تقسیم می شد مانند هیروگلیف چینی (7۴) وبخش 
مرکزی آن متعلق به خود مالك بود وبقیه در اطراف آن به برده 
هایش اختصاص داده می شد وآنها مجبور بودند روی آن کار 
یف 

/حفاری وچاه کنی 8 - ,چاه معدن )®( FÎ] jîngtng‏ 
قسمت مجزا در چاه معدن [8/ 78 -- 

قور باغه در چاه -- کنایه از آدم تنگ نظر 6سوهتز [غ3۴4] 

موقیت چاه نقت یا گاز f] jîngwê‏ 

E 1.‏ 95-0 انحراف چاه نفت )08# 77( jîngxié‏ [3۴4] 
انحراف چاه نفت شمارهء يك ۱۷ درجه است. م8 7 

UF] jîngyûn نمك چاه‎ 

13۴۵1 jingyi (3) خر‎ 


ایک 


خط حفاظتی 2 -/ امنیت 

سخن موجزه کلام موجز ولی معنی دار نزوهتز [#4] 
و 

هوشیاری را - |3 : هوشیاری» گوش بزنگ بودن غهزوه‌از [3516] 
۴ ۷( - با /هوشیاری سیاسی :۸9 - 2563 /برانگیختن 
سربازان با هوشیاری تمام دریا را می پائیدند. .8ا 

زنگ آژپر jînin‏ [84] 

(سخن. نظر وغیره) عمیق ومعنی دار وهیجان آور نمومتز (358۴] 

مختصر ومفید وبجا غنووهاز [3597] 

سگ پلیس مقدوومتز [¥۸] 

اشاره به صورت ظاهر وانضباط وهیبت يك فرد وهفء‌وهتز [#4] 
پلیس 

ریسمانی که پلیس برای بستن دزد بکار می برد ومة‌طمومتز [348] 

[¥] jingshi ل‎ 

پلیس وکارآگاه حفاومتز [##] 

#: برعلیه چیزی هوشیار بودن» مراقب چیزی بودن اواز [8 13۴ 
,- 4826 / هوشیاری خود را در حد اعلی حفظ کردن ~ 1۴8518 
)/ هوشیاری خود را بالا بردن واز مهن دفاع کردن لا 422118 
هوشیاری :4 --/ هوشیاری خود را از دست دادن ~ ۸8 

/ اطاق کشيك 6 - ,گارد امنیت» نگهبان نخ«وهتز [۳ #٭] 
گارد مخصوص, 8 --/ هنگ نگهبان 9 --/ گروه نگهبان 

پلیس و ژاندارم جفندوهتز [#] 

XE RIT —‏ , زنگ «jb‏ آزیر jingzhong‏ ]¥[ 
این زنگ خطری بود که برای ما به صدا در آوردند. و -< 

نوع پلیس وjîngzhön‏ [38] 


jing 


- 33 /کاج استوار 4 - : زورمند؛ نیرومند» قدرتمند . و«از 2 
باد شدید مشرق )۴ 7۸ 49 
FR jin‏ 

نیرومند واستوار فاوهذز [3096] 

[2#] jingeao pe علف‎ 

(باد) بشدت وزیدن تدطه‌وهنز [/2] 

حریف نیرومند» دشمن قوی نفوطنز [۸] 

[FU jingfêng باد شدید‎ 

شجاع و سلحشور (i8) jinghan‏ 

(باد) شدید و سریع ازوداز [8] 

نیرومند» قدرتمند صذنزوداز [88] 

ARAN] شدیدغ‌ناوهاز‎ (al) 

تیم - ۸838 ,صفوف نیرومند» نیروی قدرتمند (38) قلوصنز 13216 
نیرومند فوتبال 

(فوتبال) با تمام نیرو شوت کردن غطوماز [204] 

راست و نرود jingting‏ ]€$[ 

درست کار و رك گر)8( A] jingzhi‏ %#[ 

سرباز زیده (33) نعوهنز [32۴] 
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jing - jing 
4۴ ~ ٩ وضع شاعر در اواخر عمرش خوب نبود.‎ 

[%%] jingzh منظره. چشم انداز‎ : | 17 ۳[ ۷176 2 2 RES 
- ۳"-/برج مشرف بر چشم انداز تمام شهر است. و‎ 25 , 2 
پس از باریدن برف» این محل حتی قشنگ تر م  903556 ~ زا‎ 
بنظر می آید.‎ 

منظره؛ وضعیت وصفد«عومتز ]8 

برای عبرت 7 ----85,اخحطار کردن؛ گوش زد کردن و«آز 4 
برای عبرت دیگران 767 - لا / صد نفره یا را تنبیه کردن 
وبرحذر داشتن آنان از دنبال کردن کار زشت تنبیه کردن 


DR mo 

{RAI jingrûn (8) پی بردن‎ 

بیدار شدن وبه واقعیت پی بردن؛ به حقیقت (35) نسوماز [1815] 
اشتباه خود پی بردن 


هوشیار» مواظب» مراقب» گوش ( # : 16 #) 0 1۸9 

اخطار کردن؛ ( 18 2 ۸ 58 48) © سبك خواییدن ٩#‏ 
)0 اخطار کردن م ~ :تذکر دادن؛ گوش زد کردن 
> پلیس ( 18896 ) ([0)) @ خطر آتش سوزی 1 , حطر ( 1 
اطاقك پلیس 3۶ -/ پلیس ترافيك - لژ 

آذیر هوایی را بصدا در آوردن -- 38:آژین خطر مفطوهاز (3818] 
- 4 45 /آژیر رفع خطر علامت رفع خطر هوایی -- (]۸۴/ 
/سوت آماده باش برای نبرد -- ((!/ خطر توفان را اعلام کردن 
سیستم آژیر 1696 --/ آژیر سوت #-- 

بشدت 88۳۶ - : نگهبانی» پاسبانی؛ پادگان تفطوهتز (86] 
8 --/ دسته» پادگان )ئ ہ / نگهبانی شدن» بدقت مراقبت شدن 
ستاد کل 48 [5 --/ منطقه» پادگان ‏ --/ وظیفه* پادگان ک4 
پاد گان 

25 /پلیس مردمی -- ۸5 / پلیس زن - 4 : پلیس فطاعوساز (869] 
نیرو های مسلح پلیس 8 - تلا 

ماشین پلیس قطعوداز [##] 

)۵ سوت إا ):7 1 $ 3[ 003۴9 RFR] jingdi‏ 
سوت اعلام حطر( ۳)8 

لباس متحد الشکل پليس ثأوماز [8۴18] 

اخطار کردن» تذکر دادن» گوش زد )888٤(‏ © مفووهاز [ 4 #] 
برعلیه تحریکات ~~ 1 Ê Hi F*‏ بط E‏ کت ۸9 بل از : كردن 
2 ]703 1/۵7۳5 - 25--[]/ / نظامی دشمن اخطار شدید کردن 
ما بار ها به او تذکر دادیم که نباید با این نوع افراد .۸# 
( 2)4 سوت اعلام خطر (26) 8 48 ~ /رفت وآمد کند. 
به کسی اخطار 40 - ۳ 24 , اخطار(بمثابه* اقدام انضباطی) 
3 انضباطی کردن 

چوب پلیس jînggùn‏ [318] 

:درس عبرت دادن اخطار کردن ( )0 غنزوستز [378] 
/این شکست برای او درس عبرتی بود. ,004/2 
)0 (زیست شناسی) رنگ اخطار کننده, رنگ خطر (4) 8 
پاسداری کردن» نگهبانی کردن» مراقب بودن» پائیدن ( 2۴٩۴1836‏ 
- زج (۸ / تداییر احتیاطی اتخاذ کردن تلا 1 - 1۳39 
نیروهای 1 ~ / سربازان نگهیان را در امتداد جاده گماردن 


jing 


ونشان زوال 

ال / زهاب در سطح زمين ~ 4% : زهاب )7( jingliû‏ ]%&[ 
زهاب زیر زمینی ~ ۴ 

ممانطور که دل آدم می خواهد jing qing zhi sui‏ [518156] 
حوادث پر »69 - :2۳2 ,۵0 7 لا E5‏ : نرم وهموار بودن 
8ج وخم است وراه راست ومستقیم را طی نمی کند. 
جریان فایق آمدن بر مشکلات آنطور 6 - ۵592:17۳8 
که دل انسان می خواهد هميشه مستقیم وهموار نیست. 

مسابقهء دو () نفعوماز [223۴] 


کاملا -- 1 :بسیار متفاوت» بی شباهت (38) وصناوهاز [€/&] | 


متفاوت 

میدان وا -- : (فيزيك) شعاعی» پرتوی (#) ومفن«وهاز [60] 
ار -- /فاصلهء شعاعی )8 [5] -- /مقدار شماعی 6( - /شعاعى 
یا طاقان شعاعی 387 -- /نیروی شعاعی 

[&F] jingzhi مستقیماء یکراست» یکسره‎ , - "6 8: E 
مستقیما به کون مین* پرواز کردن‎ / 8 61 ~ ۵( 32:۴ ۰ 
/کره نوردان یکراست عازم قله« کوه شدند.‎ ~ € ۳231۳, E 
۶6 ۲ ۴۴452). به نوشتن ادامه دهید وهروقت که تمام شد, آنرا‎ 
ویرایش کنید‎ 

8( :بدون خدا حافظی» بدون مشورت با دیگران اعوم‌از [8&] 
ار ناگهان جلسه را ترك کرد. و ۲ غ7 ~8 ,7۳32 

تار تنیدن» تار بافتن؛ تار کشیدن (97 ) هداز eR‏ 
FA jing‏ 

HÊ ing (#y ساق‎ 

استخوان ساق پا تووم‌از [18#] 

Jê jino 

(طب چینی) نوعی بیماری همراه با تب (6 )٩‏ وہنطاوماز [5#] 
که عوارض آن عبارت است از انقباض تشنجی» قفل شدن دهان 
وخیره 


انقباض - 4۴ : انقباض تشنجی عضلات مفد‌اوهنز 1۶3 | 


تشنجی مری 

,ا ا ,رقابت کردن» هم چشمی کردن وهاز 3# 
در گسترهء وسیعی از در یای بزرگ يك هزار قایق بادبان م6 
هارا برافراشتند وبه حرکت در آمدند. 

#) 0 مسابقه* قایق رانی ( ۸8 €% I‏ ( © نفوداز LEK]‏ 
مسابقهء نا ( ۴7( 

در خریدن رقابت کردن دفومهاز [366] 

میدان مسابقات وہ :ورزش هاء بازیها ازوداز [354۴] 

,حالت مادء آمادگی(ورزشکار) نفاوصضطء ازومنز [35426] 
در حالت 754 / در حالت آمادگی خوب قرار داشتن اہ 
آمادگی خوب قرار نداشتن» خوب آماده نبودن 

/مسابقه» پیش برد کار - 2 3 : مسابقه؛ رقابت نفووماز [353۴] 
مسابقهء ¬ 4 € /مسابقه» دو صحرا نوردی - 28 )88۴ 
مقررات مسابقه للل -~ /تسليحاتی 

در بازار یایی رقابت کردن مقندوهنز [35#] 

در زیای همچشمی کردن. ذندوداز [؟353] 
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۱ ۲ ۰ج ۳ج سح مر یی ید رآ ۰ تب ا و و ا ج ا 


PESRESR 


-#/آب تىز 7~ :پاك تبزه پاکزە (00518 ومنز ° 
این کت تمیز م ~0 ۴8۴ %/ با مالش تمیز کردن» زدودن 
- 133 : بطور کامل» بتمامی ( 0360 5 4۶ ) 2 شستشو نشده است. 
وود , ~ 3 تا E KK‏ ~6 3 / بطور کامل مصرف کردن 
در این برداشت تابستانی باید هردانه را از مزارع ومیدان - ۳ 
6 - : تنهاء فقط. صرفا ( 518 )3 های خرمن کویی جمع کنیم. 
در این چند روز 8170 ~ 1ا[ ل/ تنها حرف ونه عمل ۴ 
چ /اینقدر میان حرفم ندوید. , ۲4~ ال /هوا بسیار طوفانی بود. 
این پسر ها در فکر سینما رفتن ,۶۵12 16 4 ~ ۴ )۸95 
/تنها چیزیکه در سر این پسر هست سینما رفتن است. 2 است 
روی میز بجز نمونه های گیاهان طبی ,972 4 ۶ 2:41 - تا 
او بجز دروغ چیزی نمی م15 18:6 ~ 41)69 /چیز دیگری نیست. 
ا سہ : حالص ویژه (۶4) )هر چه می گوید دروغ است. 2 گوید 
تن خالص 9686 --/ نرخ خالص 1 --/ در آمد خالص ‏ 
(چهره» نقاثی شده) نوعی شخصیت در ( 18 16 ٩۳9‏ 18 )© 
اپرای پکن 

تمیز و سفید افطوهاز ]#4 

ارزش ویزه توليد ريك کار خانه) اطعصقطءوهاز [۳۳6] 

(معماری) بلندی خالص, ارتفا ع مفید (8) مفوومنز (۳6] 

[7P4] jinghêzùi بار خالس‎ 

- 6 )7 : تصفیه کردن» پاك کردن» پالودن فںطوماز [)۴4*] 
وسایل تصفیه #4 ^ / برج تصفیه کننده 16 --/ تصفيهء آب 
کردن 

بطور کامل نیست - 25 8[ بطور کامل» بطور کلی «نزوهاز [/2(] 
۰ رابود کردن 

بهای حالص اجناس ۵نزوهاز [721] 

خالص وتمیز jingjié‏ |( 

سود ویژه» سود خالص اواز 8701] 

بیضه بریدن مقطدوداز [84] 

اطاق پاك وتمیز (بیشتر به خوابگاه راهب يا راهبه) اواز [۳۸35] 

به دست شوی رفن (4) ب‌طدوه‌نز [۶ 7# 

کارخانه» تصفیه» آب [ZK] jingshuichang‏ 

(لباس) ساده وتمیز اواز [1] 

8( دلنگ نبودن ( 268 8# & jingxin D (Û:‏ (نا۳] 
دل پاك (ماء 9 

پس از F76.‏ = ~ ,7۲ج چا :مازاد اضافه TRA] jingyû‏ 
کسر کردن مخارج دویست «یوان» باقی مانده است. 

باربری خالص وnضjingzizh‏ )® #¥ 

/ ارزش صادراتی خالص - تا ا :ارزش خالصی نطعوطاز ]4 
ارزش وارداتی خالص - ۲1 

[FIR] jingzhûng خالص‎ ùjy 

جادهه پر ال :اده رى جاده باريك (88 0⁄0 صاز 42 
طریق آسان» راه - 6 : طریق» شیوه» وسیله (8 0)77 پیچ وخم 
مستقیما کار را 4772 ستقیماه سر راست ( 104 ) ميان بر 
از راه مووهان» مستقیما به ۳[ [ق] -- ,21 1005 / اداره کردن 
شعاع دایره س د (ریاضی) قطر دایره ((8) 8) «گوان جوه برگشتن 

رد - 385 (فزيك) نشان» سراغ رد مسیر (#) تزوهنز [838] 


HOR 


احوال (6 ت]) © سلام نظامی دادن [§@L] jinglî © (7L)‏ 
® درود انقلاب برشما! !م ~~ 9 1431013813 [18:پرسی کردن 
با تقدیم احترامات (در آخر !- :]81448 [Ff F‏ )@( 
نامه) 

8 89 ~ الا 2 : محترم شمردن؛ تحسین کردن نغموهنز 180081 
همه با نگاه تحسین آمیز به او نگریستند. ء 36# 

کسی یا چیزی را مانتدبت [EHS] jing ruè shén ming‏ 
مورد پرستش قرار دادن 

با احترام آرزو کردن ومفعوه‌نز [8127] 

با همدردی از[ 184۶6 ۳۵96 #1[ jingwan‏ [86] 
کسی, با تسلیت عمیق به کسی 

با ترس واحترام» با احترام توأم با ترس غوصنز [8012] 

تقدیم کردن «فندوه‌نز [3#] 

از انجام ندادن کاری پوزش )3£( Î] jing xi bù mîn‏ 
7 خواستن 

احترام واعتقاد jingxin‏ [81481] 

تکریم کردن» محترم شمردن» مورد احترام قرار و«قروه‌نز [81/07] 
عمقا مورد محبوییت واحترام - 1010 26 KR f‏ ۸ 2 ¥ :دادن 
مردم قرار گرفتن 

از صمیم - ۸6 7 :احترام» تکریم» ستایش زوودنز [8)8] 
ادای احترام برادرانه - 526:84 35 / قلب ادای احترام کردن 
کردن» برادرانه احترام گذاشتن 

1 , عميقا محترم شمردن؛ حرست گذاشتن ومفهوه‌نز 1801۴1 
همه به این سریاز کار آزموده .1 €4 3181~ ۲4 8 
وقدیمی ارتش سرخ احترام می گذارند. 

با احترام آرزو کردن نطعوماز [)6] 

«pl NR -‏ آرامش ÊÊ jino D(H ERK 3R) 5L)‏ 
E 6/۴, (‏ )0 در همه جا صلح وآرامش حکمفرما بودن 
)از -- 43/ شورش را درهم شکستن ,ا -- , فرو نشاندن» خواباندن 
سیاست تسلیم وگذشت 18 

۴ /سرحد کشور سل :سرحد BE ino DMD‏ 
بطور غیر قانونی از مرز -ہ 5 ۸488 / در داحل مرزهای استان ۴ہ 
سرزمین -- 8 : جاء محل» احیه» سرزمین ( 2)77 کشور گذشتن 
گوبی به زمین غیر مسکونی وارد شدن ~5۸2 40۸/ دشمن 
وضع» شرایط شرابط ( 84 :)® یمنی هیچ مانع نداشتن 
وضع - #] / شرایط نامساعد - للذ /شرایط مساعد -~ آ8( محيط 
مشکل 

در وضع - 60 771 18 4۵7۳ : وضع» شرایط محیط jingdi‏ ]#3 
در انزوای کامل گرقار - ۸32427122 86/ مشکل قرار گرفتن 
شدن 

حد (PEK RIH FE FE)‏ سرحد. O (FRE) jy‏ غنزوهنز UNF]‏ 
- 19938 /قلمرو عالى افکار -¬ 1348 8584 4 رسیدی حالت» قلمرو 
ایدهآل» نهایت مطلوب 

در تنگنا 7548 احوال» شرایط وضع ودض‌اوهاز ]1%51 
ومضیقه قرار گرفتن 

ناحیه ( 8 3#) © وضع» شرایط (96 )0 Li] jingyù‏ 
قلمرو همآهنگی بزرگ - [8] ,قرو 
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وهنز 

برای 4 کار - : وارد مسابقهء انتخاباتی شدن مقد‌ومنز [3۴1861] 
کسب مقام ریاست کشور در مسابقه شرکت کردن 

- 8 8 : رقابت کردن: هم چشمی کردن و«قطنوهاز [351] 
- /قدرت رقابتی [7 f‏ - /نرخ رقابتی چ ۔ہ /رقابت آزاد 
رقیب؛ هم چشمء حریف 

رقابت کردن» همچشمی کردن ناعومنز [8:] 

ورزشکار دو ]530۶~ :دو با پنجه وپاشنه () «معوه‌نز 1387E]‏ 
باپنجه وپاشنه 

تلا خر - : تمام کردن» بایان رساندن (01318 مدز ۴ 
تمام شب 8 - : تمام» از سرتاپا ( 16 [5 3 (() © امر ناتمام 
Re‏ - 15 233 :در آخر بالا خرم سرانجام ( ۴ 48) (28) 9 
2 تا .بطور غير مترقبه» عملاء واقعا (38#6)جوینده یابنده است. 
هیچ کس تصور نمی کرد و ۲ 2 | 6 ~ ۱۸۲4۵ 98۱ BE‏ 
که او بتوأند بالای آن پرتگاه برود. 

بطور غیر مترقبه جفاودنز [3517] 

جسارت داشتن» جرات داشتن: گستاخ بودن «قووهاز [)#] 
او جسارت کافی برای گفتن آن سخن را ,گنز 8 ل ~ 4 
ما هرگز تصور نمی کردیم ,1111866 بل -- ل 811831 )3 /داشت. 
که او جسارت داشته باشد روبروی ما دریغ بگوید. 

بطور غیر ( 48 138 EAI jingrin (Bl) ۵ (HH ۴ 18۷ 2< $F,‏ 
زر ۲4۸ E, ~ HT‏ ا : مترقبه» بطور غیر منتظره 
تصور کنید که ساختمان چنین عمارت ۲٢‏ 8[ ۶ 6[ ۵01۷ 
-- 18 - )18177:3816 /باشکوهی در ظرف ده ماه به پایان رسید. 
هیچکس تصور نمی کرد که آنها ۱1۰ 160 ۲ 3 ¥ 1 4 
)0 توانسته اند يك کوه بی حاصل را به باغ موه تبدیل کنند؟ 
بآنجا رسیدن که...» بآن حد رسیدن که...» داشتن جسارتی ()[ 
باین نکته رسیدن که به حقایق توجه نمی 3 ]7۴8 - که... 
شود 

احترام کردن» محم شمردن؛ سرمت (0 0)1۴ ماز 8€ 
تهنیت گفتن, - 3 / احترام کردن» ارجمند شمردن - 8 : 

با  )4#8۸8(‏ درود گفتن» خوش آمد گفتن» احترام گداد 
خواهشمند ,45 غا #( -- / با احترام تقدیم كردن لل -- راحترام 
مودبانه تعارف ( ل 81061 ,۸ 7)()است حضور بهم رسانید. 
/ چای تعارف کردن 5 -- /سیگار تعارف کردن 1 - : کردن 
به سلامتی شما! ,10-7 

پیشوای 89478 - :احترام کردن ودوست داشتن "نناوهاز 183221 
محبوب ومحترم 

188۴1 jingeî aia کلام‎ 

احتراما از کسی فاصله گرفتن ‏ ا صقر جه وهاز: [ 8 4( 

3۴ با دینداری پرستیدن )6# #1 jingfêng (D(‏ 18361 
با احترام تقدیم كردن( 0 

ارزش قایل شدن ومز [80181] 

(مطلی را) به عرض رساندن مخووطنز [812] 

5[ - يبه سلامتی کسی‌نوشیدن LE] ji‏ 
بسلامتی کسی خودداری کردن وبه جریمهء آن باده 
نوشیدن - یعنی پس از رد کردن خواهش کسی‌زیربار فشارش رفتن 

CEBE] jinglaoyuûn.. خانهء سالمندان‎ 


jing - jiöng 

1 9 ~ :ساکت نشت ) 3 4 8۶ ( © فهودنز [kJ]‏ 

6 )© اعتراض با ساکت نشستن 7# / اعتصاب نشسته 
ساکت نشستن (يك نوع معالجه) ( 3۴77 


| 92 ino DCR) T~ ej eT MEM 


:دوربین» عدسی ( #8 2)36 دریاچه مانند آثینه صاف است. 
عدسی :]1 / عدسی شیئی» عدسی دوریین -- [4/عدسی ~ گنز 
دور بین نجومی؛ - 8 ل8 )< /عينك آفتایی - ۸8/ بزرگ کننده 


تلسکوپ 

گل در آلینه یا ماه در آب — LIEK A] jinghua-shuîyuê‏ 
کنایه از خیال باطل 

[E] jingkuùng 003630۲4 60167 ( oT قاب‎ 8 
$282۴ ( قاب عینك‎ 


[#F] jingpiûn شیش« عدسی‎ 

میز آئینه دار» میز آرایش نفاو«‌نز [#4] 

لز عکاسی از - LX] jingtou O (6 # # j) ji; i f‏ 
لتر با زاویه٭ = 6 1۳/لنز با کانون متفیر -- 7718/8685 /مسافت دور 
: منظرهء عکس برداری شده ( 78 4-4-38 ۲88 ) © دید وسیع 
عکس یا قسمتی - 8 / منظرهء دارای تاثیر مخصوص - ٩۴8)‏ 
از فلم که بوسیله» دور بین عکاسی برداشته شده وجزلیات آنرا در 
مقیاس بزرگتری نشان می دهد 

جمه» آئینه دار با لوازم آرایش کندوهنز 188۳1 

(فيزيك) تصوير قرینه (#) ودفنوهاز [58616] 

RF] عوداز‎ DOR LE 69 RIN) آنه‎ © (1) (IRR) 


jiong 
حوالی دور شهره خونهء شیر( منز ا[‎ 
۲ صرح مدای هر مسر‎ IRZ 


کلون یا قلایی که بوسیله آن در را از یسرون می بندند (36 
در را بستن ([]36)) 


jiöong 


ار ۵7080105-3۳5 سار FE ion CB) yii‏ 
پس از بیماری بهیچوجه مانند گذشته» خود بنظر نمی آید. 

755 ~~ :دور از هم بسیار متفاوت؛ جدا از هم مفتومة‌نز ]18% 
کاملا متفاوت 

تبان درخشان» پور ممتاز [ز 

84 :در مورد چشم) درخشان» پرنور (38) وحفنزوهه‌نز (1818] 
او چشمانی درخشان وتافذ دارد. 7549 - 91988 

درحشان. (36 ۲1 ) روشن» واضح )314 (0 nؤjiöngr‏ ]8% 
تابان 

۴ ,در مضیقه مالی» در گنای بی نوی (8 0135 9و5از 9 
در -- 8 3#/ در مضیقه» مالي بودن» دست تنگ بودن - 348 


". ی : ۳ ۳ ۳۳ 3 ۰ . ۰ 22 ۱۰ 
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- 413186 وضع» شرایط؛ شانس واقبال کسی نروهاز [818) 
شرایط بسیار ناسازگار 

| - ۴8 :غاموشی» آرام» ساکت» یی سرو مدا وما 8ق 
#/ در آرامش شب. در نصف شب ~ ۸ 116/ آرام وساکت 
لطفا ساکت باشید. و دب - 

صحتهء خالی وی سرو صدا حین نمایش ومقط‌وهنز [۴۴9] 

پس از نمایش خلوت شدن سالن سینمایا اتر وحقطء‌وهاز [3918] 

8 4 چ - , الکتریسیتهه ساکن» برق ساکن «فنفومذز [8۶۵] 
نخ ریسی با نیروی 9[ -/ دستگاه غبارروب با نیروی برق ساکن 
القای ۶۴57 --/ بار الکتر یسیته» ساکن 1 --/ الکتر یسیته» ساکن 
بحت ۶ --/ برق ساکن سنج 1۳-/ نیروی الکتر یسیته» ساکن 
زیراکس» فتوکپی خشك (۶) |8018 --/ برق ساکن 

باخونسردی پائیدن حقدووهنز [879] 

وزن ثابت پل ومتعلقات آن )#8( jinghêèzùi‏ (۳1799] 

با آرامش خاطر انتظار کشیدن uفطوہاز‏ [89#] 

علم -- ۵,46 ,علم توازن اجسام ساکن (4) غبه‌نلوهنز [۶ 10017 
توازن اجسام ساکن هوالی 

ترریق در 2 :1313 -- :ورید؛ سیاهرگ (2:180) نف‌وهنز (PBK)‏ 
-/ واریس» میاهرگ متورم شده (85) 36 از -- /داخل وريد 
| ریق در رگ ترریق وریدی 8:89 /التهاب وریدها (26) 6 

ساکت؛ آرام بی سر وصدا (8) اصوماز [۳18] 

(فزيك) سایش ساکن قمهسوهنز [/۳] 

چ- ۱۷8 ۲ $ ,ساکت شدن DFR HF)‏ فهوداز [PRR]‏ 
77 36) در جلسه بار دیگر سکوت کوتاهی حکمفرما شلا و 7 
برپا 3878 - 3 از :در سکوت وآرامش سوگواری کردن ( 3610 
بمنظور عزاداری سه دقيقه 4 4= --/ خاستن وسوگواری کردن 
سکوت کردن 

سکوت - ۲(- £ 46 74 :موقر و ساکت خصوهاز ]888[ 
وآرامش در سالن عزاداری حکمفرما بود. 

آرام وخلوت jingpi‏ ]9#[ 

م8 - 88 2۴ 3 : بسیار ساکت وآرام (PHH ] jingqiaoqiao‏ 
سکوت رآرامش اطاق را فرا گرفت. 

ساکت وی سررصدا نونز 0771] 

عایق 88 ۴8 ~ , (فيزيك) حالت ساکن (#) نن‌وهاز [۳2] 
+ # - / تعادل حالت ساکن # ۴ - / مقاوست ساکن 
۱ خصوصیات حالت ساکن 

۱ با آرامش خاطر گوش کردن وہتاوماز [89۲] 

تصویر اشیای یی جان 8 - :اشیای بی جان ۵وداز [840] 

آرام وساکت تودنز [8] 

آرامش خاطر داشتن «تدوداز [8] 

برای بهبودی در سکوت وآرامش استراحت ممقلمهنز [8۴] 
,امید وارم شما نگرانی را از خود دور اہ ~~ دا 5 88 #5 کردن 
نمایید وخوب استراحت کنید. 

خلوت شدن پارك در.ساعات معین طفسروداز [820] 

۴2278( له ,ساکن؛ یی حرکت. یی جنبش اطلعوماز [:1 18 
6 8 و - ۸ 8 /زندگی هرگز در حال رکرد نیست. ,7-89 
حالت سکون نسی 
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مسائلی که بدرستی رسیدگی نشده است باید اصلاح , - 7 
شود. 

بادقت مطاله و بیرسی كردن (162: 014۳4010 دنز 3 
/ در مطلی عمیق شدن» در مطلی تعمق کردن :3 تحقیق کردن 
1-۰ 2 88/ سر چشمه چیزی را جستجو کردن ۴ 18 ون 
واقعاء (9536) (15) 2 تجدید چاپ بدون اجازه ممنوع است. 
واقعا چگونه باید آنرا حراج 01703387 1 2 ~ , عملاء حقیقتا 
شناختن علت واقعی آن به ,9536 6 6 ,8 354 ~ /کرد؟ 
رسیدگی بیشتر احتیاج دارد. 

رسیدگی وبرخورد کردن؛ رسیدگی وعمل (1۶) حفطتنز [3871] 
طبق قانون رسیدگی وعمل کردن - 39 : کردن 

سر رشتهء مطلی را جستجو کردن (۲0) ععقوتنز ىا 9548] 

نتیجه» حاصل, آنچه واقعا رخ داده ( 3 0)4 3351] 
همه مایلند بدانند واقعا ۸-۰ 17311840018 :است» رخ داد 
به هیچ نتیجه ای ۷ - 4۸ ا 3۴75/چه چیزی رخ داده است. 
او همیشه دوست ۸-۰ ۲0 ۸۵38 48 ,23۴ 1۳ ۴ / نرسیدن 
:واقعاء بدرستی (3»7[:(91) (2دارد به عمق هر مطلی پی برد. 
3:80[ /راقعا چه مسئله ای در میان است؟ 357 215 1:25 
چه کسی واقعا در جلسه» فردا شرکت خواهد. 17 2 2 1 - 
شا در واقع چه چیزی را می خواهید؟ 1 ۷617-3964۳ /کرد؟ 
با این ( 36 )او واقعا در کجا است؟ ? ۲ ىا 1-9۳ -4۵/ 
سرانجام او ه 7 8 [3] - 46 :همه عاقبت» بالاخره» سرانجام 
با این همه او بچه است. 4-1512797۳ /موافقت کرد. 

استنطاق کردن ساز [3550[1] 

در مطلی عمیق شدن» در مطلی تعسق (77) تاز [نا(3548] 
کردن 

کبوتر قمری از hs‏ 

iia‏ از 

دلاور» شجاع» -- 8 : دلاور» شجاع» سلحشور 0ازةاز [8/81] 
سلحشور 

با قرعه کشی ارخ - ل / قرعه كشيدن -~ )4 قرعه Fl iio‏ 
تصبیم گرفتن 

ہ ,محکم نگهداشتن» قاپیدن» گرفتن ( 0)84 تاز HK‏ 
HR RE - 7۳,‏ دزد را گرفتن 44 ¬ 
با ( 3137 )ما نباید عیب های دیگران را هی برزبان بیاوریم. 
طناب را با آن شدت بزور ,41۴ - 3 236 3۳ : زور کشیدن 
نکشید 


گیسوی کسی را بدست گرفتن - یمنی از K# F] jiûbiûnzi‏ 
اشتباهات وعیوب کسی چشم نپوشیدن 

5 جز 5380 ~ آشکار کردن؛ پرده برداشتن قط‌تنز [38] 
از چهره» عناصر مخفی ضد انقلاب پرده بر داشتن 4۴ 

نوعی معالجهء عمومی در چین برای (& )٩۳‏ قطعتنز [88] 
بیماری هایی مانند گرما زدگی که عبارت است از نیشگون گرفتن 
پې در پی 1 گردن بیمار تا خون جمع شود 

KD] حتعتنز‎ (77) © (7F 1:) نگران» مضطرب‎ 306 BF 
BAREK K# E %, 3 | پسرم هنوز برنگشته ات« مب‎ 


نز 
۴ +ناراحت وپریشان» شرمنده ( #8( 2)38 مضیقه بودن خانواده 
ناراحتی وشرمندگی از خود نشان دادن» اظهار اراحتی 35 - إلا 
شرمنده کردن» خجالت ( 48 ۱۴ ت)() وشرمندگی کردن 
آن پرسش آنقدر او را ,714 5 72 £ 18-13 00| :دادن 
دست پاچه کرد که در جواب دادن سر درگم شد. 

در مضیقهء مالی بودن فئومةنز [3۴۶] 

دست تنگ بودن ازوه‌قنز [#4] 

8 :وضع مشكل» وضع ناجور» وضع نامساعد ومنزوصقنز [#۴5] 
او گرفتار وضع دشوار اقتصادی شده است. 2-۰ ۱۱6 43 

فقیرء بی پول تعلوةز (3773۴] 

بسیار فقیره نازمند» بی نواء بی )278 0(4 jinê‏ [8۳:6] 
در (1#یلز (۳2-)0) در فقر و یی چیزی زندگی کردن -- بت :پول 
در محظرر قرار گرفتن سه 13 ,وضع دشوار گرفتار شدن 

حالتی که کسی در محظوری به خود گرفته باشد نخومهنز [#8] 


ji 


© گیرانداختن» گرفتار کردن» پیچیده کردن (446) 0 تاز eH‏ 
يك ۸-3618 -,جمع آوری کردن» گرد هم آوردن ( 8 4) 
درست کردن» تصحیح (ت )۵ دسته اوباش را گرد هم آوردن 
انحراف را بر طرف کردن» رفع خطا 48-- : كردن» اصلاح كردن 
اشتباه هروقت پیداشد باید اصلاح شود. م - 2 7874#/ وانحراف 

در يك گردهم آیی عمومی نظم )¥/)%# 0(4 jiûchû‏ ]%#[ 
دستهء و - :نگهبان» دژبان ( 84 0)|3#) وترتیب را برقرار کردن 
خط نگهبانی 24 --/ نگهبانان 

- :گیر افتادن گرفتار آمدن (¥ :0)43 حفطهتنز (2140] 
در تیجهء گیر افنادن زیاد از روشن ساختن (مطلب) عاجز 18 
پیوسته به مسایل فرعی چسییدن ۲-7506 0۸ 18:۸635/ ماندن 
حما ماموریت "۸-۰ 34 5 7۳1396 ,13 IRB ۷ E 4 FE‏ 
اذیت ( 18:30 اکتشافی را انجام بدهید» با دشمن درگیر نشوید. 
او . 7 4 - | ,12 :46۸۳ : کردن؛ نگران کردن» رنجانیدن 
Rk, 3 RF‏ - € 48 /گرفاری زیادی دارد» اذیتش نکنید. 
او به قدری سماجت کرد که مجبور شدم ,3526 ۸0 2 لز 
خواسته اش را انجام دهم. 

]2199[ جدال» کشمکش سیزه مقلتنز‎ ‘Eli: IRFU - gj 
بیخودء نزاع بی اصول» نزاع بدون مرام وهدف‎ /8[ 5 8 80 
<- برای رفع نزاع میانجیگری کردن ~~ 1918 /نزاع بین کشورها‎ 

ین T — î ~o‏ عه 2 [5] fb 1Z‏ : ستیزه» jiagé Iji‏ ]#1[ 
آنها ستیزه ونزاع رخ داد. 

)کہ جمع آوری کردن؛ گردهم آوردن (15) غطتنز [44] 
آوارگان یی کار را گردهم آوردن یک الا 

3+۲ - یجمع آوری کردن» گردهم آوردن (۶) ازتنز (2/4] 
یگان 3886 -/ يك دسته گردن کلفت را دورهم جمع کردن ۴ 
های نظامی باقی مانده را جمع وجور کردن 

اشتباه چ ج س :اصلاح کردن؛ تصحیح کردن وصفامقنز [211۴] 
-/ ژست کسی را اصلاح کردن چ5 --/ را اصلاح کردن 
,8 پل 103307۳ / تمایلات نا سالم را برطرف کردف 3۴271 


i‏ - هنز 


او کاملا این کار را به دست فراموشی مپرده است. , - 3 
حادثه* ۱۸ مپتامبر(اشضال Yîba Shibiûn‏ نز UL—A FE]‏ 
شهرهشن _یان» بوسیله» نیروهای متجاوز ژا 

جهت اشغال تمام شمال شرقی چین) 
ورطهء عمق )8( ÛL] jiüyuan‏ 
ماه نهم ) 3 BI JL‏ 9 ) (سچتامبر( ,75 0۲15 ULB] jiüyuê‏ 

قمری 
نام شاعرانه ای برای کشور چين (50] ۳ ¥( © jiazhöu‏ ]1#[ 

کیو شو(نام جزیره* ژاپن)( 1۳8# )2 


- در مدت طولانی» طولانی ( 021116 ت 8 
مبارز انقلایی آزموده )0 601۴ 3۵ 24ج --/ مدت های پیش 
پس از 3[183#--/ مدتی دراز در اوج شهرت بودن :1618 --/ 
در ظرف مدتی (4>36 89 3] 068۷ جدایی طولانی ملاقات کردن 
26-1 7 ۲ / در ظرف مدت دو ماه -- ± 754 :معین 
چه مدت است که اینجا هستید؟ 

مدتی از هم جدا شدن غنهتانز [281] 

بیمار سابقه دار پزشك ات« bing chéng yî‏ قنز IARRK]‏ 
تجربه کار حکیم است 

مدتی در انتظار بودن وحعفتنز [۸#] 

:با مرور زمان؛ کم کم یواش واش تاع تاز عغ تاز 221 277] 

تا زمانی که به ,۵3۵۵ ۴ ,~ ,359 . 
ورزش ادامه می دهید؛ بنیهء مزاجی شما موی خواهد شد. 

پس از حشك سالی ترمقو معا [A FEF] ji hûn‏ 
طولانی باران رحمت باریدن - یعنی نیاز مبرمی بر آورده شدن 

حد اکتر ارتفاع سکن )# %( نفمقو وصفطتنز AMEN]‏ 
برای پرواز طولانی یك هواپیما 

پس از مدتی؛ در آینده سطتنز [275] 

بطور نامحدود مرخصی کسی را به تںو اط قنز تنز [287۳15] 
تعویق انداختن 

عل ۳ ار 1# #10 از ~~ 3 ۸ برای مدت طولانی تناز 221] 
مادر با نگاهی طولانی فرزندش را که به سفر دور می ۰ 1۴ 2:4 
سخنان 541 3069 1۴976۲ [5] تلا - از 4 ارفت بدرقه می کرد. 
او زمانی دراز در گوشم طنین انداز بود. 

مدتی همراه بودن IARI]‏ 

مدتی ماندن وہااتاز [۸4] 

مدت هاست که خدمت شما نرسیده ام. (#) نانز [۸38] 

مدتیست که انتظار [ نز % % 9 85 $ LAM] jiayang [J‏ 
N“‏ از دیدن شما خوشحالم. 2 دیدار شما را داشته ام 

:مدت ها پیش» خیلی وقت پیش» در زمان قدیم حقدوقنز [26] 
از گذشته» دور متمادی» باستانی :4:40 


به مثابهء قدمی در 


نه (برای نوشتن عدد "ی" در چك وغیره بکار می رود تافز 27 
تا از اشتباه یا تحریف جلوگیری شود) 

نوعی معالجه در طب چینی که در آن برگ (6 ۴*) تاز ور 

ریزریز برنجاسف چینی را می سوزانند ونقاط معين عصب یدن 


انسان را دود می دهند 


جوانه های تره» پیازچهء چینی -- 7 تره iı‏ 2 


567 


932۱۸۵۵ 


بسیار در دناك رنج آور» ( ۶۴# 1) ® من واقعا نگرانم. 
درد جانگدازی از آن زخم احساس می ہ - 118 85 : جانگداز 


صدای جيك جيك آز 
جیك ê ıl fj Fî ê]‏ — با KK] jiji ($) DER VF £ /h‏ 
جيك» چهچه 


گره یا طرهء گیسو تاز 3 
ji‏ 


929 نا - /نه روز × ~ بعدد نه (9) ( 0)8 تاز JL‏ 
- :نهم (8۲(۳()() پل زیگزاگ 88۴ -/نود 7-۰۳ / پسر نه ساله 
و54۲3 35 )0 نهم ژانویه ۴1 ~ [[--/ گروهان نهم نز 
هر يك از نه دوره» نه روزه در تقویم قمری چین که -٩“7"(‏ 
سومین دوره* نه از نخستین روز فصل زمستان شروع می شود 
)© روزه از فصل زمستان یعنی سرد ترین روزهای زمستان 
پیج وخم های متعدد 238-9 ,متمدد؛ زیاد» بسیار( 22630 
ege (RR)‏ برین (25 ULI] jiüchong DORR HR‏ 
نه طبقه (71#)@کاخ» قصر 
کاغذ شطرنجی» کاغذی که روی آن وومقوتنز (ا( 8۴6 71] 
شکل های مریع چاپ شده ویرای تمرین خطاطی چینی بکار می 


قواعد عمل تقسیم با چرتکه* چینی تداوتااز 

باد نه درجه» تند باد شدید (۵) ومقلازتنز [19] 

جدول بس شماری» جدول ضرب 150 

با اینهمه گفته ها وکرده هاء در تر آنا تا 
با این همه که در نظر .ل 5 6 4 3£ , ن تحلیل 
گرفته شد. حق با او است. 

زور نه گاو ٹر و دو ببر - نا niû r hû zhî‏ قنز #2Ê ZZ]‏ 
RK RR‏ -- 7 1 31 : کنایه از کوششهای فوق العاده 

پس از صرف کوشش فوق العاده این سنگ معدنی‌را 

مویی از ته قطعه پوست گاو مویی ۵0ہ تو ند تاز [ 


از خرس س کنایه 

آن قسمت رودخانهه «یانگ تسه» در استان نفمتنز (108/] 
های«خوبای» واجیان سی» 

در دنیای دیگر ۴ < - .قن دنیای دیگر (38) «ضوتنز [۳1] 


پس از مرگ 

مفر باريك از مرگ» فرار سخت و وحقطه تر آه تاز [7136-4] 
باريك از مرگ 

آسمان نهم» فلك اعظم» مپهر برین صقناتنز [23] 

AX] nião 00) Ff) J 3k ff FE  ) پرندهه‎ 
آدم حلیه گر( 2)۴۴ افسانه ای نه کله‎ 

وق ۸ ۳ : ماوراى فلك اعظم yin wi‏ مقنعتنز ]$£ ÛL‏ 
در فکر امنیت شخصی خود نبودن» کاملا به امنیت -- |15983 


کاملا به - |3 9184 18( ۸ / شخصی خود یی اعتنا بودن 
5 ۷ 23033 4 / سود یا ضرر شخصی خود یی توجھی کردن 


WIR 


مهمانی» سور دفر 
مهمانی» ضیافت ہفرتاز [¥53£] 
مایه برای عرق سازی یا برای تقطیر برنج چسینده مفرت‌از [3525] 


تفاله (در شراب سازی) مهعتنز [359] 

بینی سرخ وملتهب (در اثر زیاده روی در اطه6عت‌نز [758#] 
۳ شراب خواری یا به علت دیگر) 

پاله* كوچك شرا 
شراب 

(FH 7 19 ۱۵(‏ 0 مست شدن )¥8 8۴ 1%( © نستنز WIRE]‏ 
خیساندن در شراب 

باندازه» کافی شراب نوشیدن و برنج مقاصف) نعتنز [35/245618] 
خوردن س یعنی سیر بودن 


jiù 


گذشته, کہ قدیبی )144 OG;‏ نز IH‏ 
موضوع ۴48[ 36 -- / افکار کهنه 148 -- / جامعهء گذشته چ 
عقاید کهنه* 661076 (] ~ / کهنه را دو باره متذکر شدن 
رسوم قدیمی را از بین بردن و دسوم ,1818 3 ,48 - 9 /موروش 
لباس 7511 -- : مستعمل» کهنه ( 6 123[ ) © نورا بوجود آوردن 
چیز دست دوم را 4 - ¥ / ماشین کهنه :۷( --/ مستعمل 
پایتخت #8- ؛ سابق» پیشتره يك وقت» وقتی ( 3)86 خریدن 
زمان -ہ :دوست قدیمی» دوست سابقه دار ( 12€ )@ سابق 
گذشته یا دوست قدیمی را در خاطر داشتن 

دعوی سابقه دار دادگاه )€( ®% 89 :2 3( © jiù'ùn‏ [۱89] 
مورد کهنه» رسم کهنه (3۴01 589 ۵)31 

بیماری مزمن عود کردن ۵] ن؟ وهنطننز [۱8#££] 

واحد های گذشته ای که کسی در آن کار می کرد نطنانز [۱88۳] 

مجددا از يك محل آشنا دیدن بر jiùdi chng‏ ]88383[ 


کردن 

همان آهنگ قدیمی را نواختن jiùdiûo ch6ngtûn‏ [181۴38 ۱] 

خطای - 7:2 , خطای گذشته؛ عمل اشتباه نز UAE]‏ 
گذشته را عفو کردن 


با آنچه که - 4 قز:سیمای قبلی؛ چهره* کهنه حقوذنز [۱810] 
بوده کاملا فرق داشتن 

نظام گذشته روش کهنه حضوننز [۱09] 

دوستی قدیمی î)‏ & $ % 23) ® )8( مقطننز (۱8۸۴] 
دوست قدیمی (1836)) 

دشمنی تازه ای که بر دشمنی [IHR] jiùhêèn-xînchu‏ 
چا تا ور - RR, R‏ 2 35 : کهنه افزوده شده باشد 
بادیدن آن آدم شریر کینهه کهنه در دلم تازه شد. .لا 

فروشگاه ٹر ہ ب اجناس دست دوم» کالای بتجل خه‌طننز [815] 
بازار کیك (کهنهفروشی) 7 --/ دست دوم 

URE] کار های گذشته ( 3۴18 وت له زذنز‎ D(H) JT 
قدیمی‎ 


اب خوری بی دسته» پیاله» ومقاعتنز [358] | 


از - تاز 

تره› پیازچه» چینی نفەتاز [1£%] 

تره گلخانه» تره ای که در فصل زستان در ومفدتاز [86غ3] 
گرمخانه می روید 

8 آب مره - # شراب. عرق» مشروب الکلی تز کال 
عرق - / شراب برنج -- #/آب انگور سد 

کاباره؛ باره مشروب فروشی حقازقطتنز [[35۳۳۴] 


| ( 5893۴ ۳) خوراك و شراب )81% ¥( ® نفه‌تنز [153#] 


مزه 
کارخانهء آب - 7۴ , کار خانهء شراب سازی ومقطم‌تنز [¥8/7] 
کارخاهء آب - 17 38 / کارخانهه عرق سازی --1#/جو سازی 


انگور سازي 
( 18 16 ) شراب فروثی ( :18 6 ¥ :3) ® EE] jiüdiûn‏ 
رستوران 


خوراك و شراب «هلتنز (084] 

(1515) 0 خمره» شراب )41 89 ¥ # ( [ML] jiügang O‏ 
شراب فروشی 

( 1 6 ) © شراب فروشی ( 87 89 8 ) ® «قدوتنز (WI)‏ 


[W7] رازك )#( دننز‎ (lı) 

مجلس مهمانی» کوکتیل ند«تنز (752] 

() )11( © رستوران. میخانه )%7( © jiji‏ 1314 
شاگرد میخانه» شاگرد شراب فروشی 


چراغ الكل ~۸٣‏ / الكل سنج ٣ا‏ ~ ,الكل ومازتنز (750] 
مسموميت الكلى (6&) 438 -/ 

ظروف شراب خوری نزتنز [7518] 

( 397 180 1 (ظرفیت عرق خوری (0)1516) نلتنز [:357] 
تحريك عرق 

ظرفیت عرق خوری ومئنلتنز (3118] 

بازی قمار شراب خوران 10 

مایه برای عرق سازی نانز 

مشك شراب وکیسه* برنج - نف4هخا-وهفهتنز ۳ 
کنایه از آدم هیچکاره ومصرف کننده 

"8 برنج چسبنده» تقطیر شده jinin‏ ]¥[ 

ظروف شراب خوری اناز [78##] 

مایه برای عرق سازی تهتنز [7588] 

رفیق مشروب وتفریح؛ رفیق نیمه دهیوهفم دننز [ 117 4 78] 
راه یا دوست بی وفا 

4 7 0 شراب ودلربایی زن (&£ £ #1 ¥( ©( jiûsê‏ ]¥[ 
حالت مستی ( 1818 8۶85)() رنگ شراب ( 51 

WFR] jiüshisuan اسید تارتاريك‎ 

خوراك وشراب نطعتنز [3581] 

شراب فروشی (3) نعتنز [358] 

میگسار: آدم معتاد به الكل نناز 35481] 

"111۳*(5 فرو رفتگی چانه» چاه زنخدان ۵«تنز (7528] 

مهمانی؛ ضیا WEI]‏ 

از مستی بیدار شدن ومتعتنز [758] 


از 
خود را ملامت کردن» تقصیر خود تې 2 uفر‏ ننز [131 8 29 2] 
بودن 
تابوت با مرده طز A‏ 


نعش کش مرده کش دننز [#] 
نوعی درحت بنام FÊ jii (%) “Chinese tallow"‏ 


:نجاتعلاصی برستگاری )71818 £( © داز 3Ê‏ 
او توی آب پرید وچه را .11% ۲ - 48%7 ,# {EBÊ‏ 
بیمار نجات يافته , [ - ۸ #/ از غرق شدن نجات داد. 
- 1۴/ بیماریش علاج ناپذیر است. ۳ 197 22 40 / است. 
با علالم ([1 16 188 8) : فریاد خواستن: تقاضای كمك كردن 
کسمك. ( [ 18)) رمزی "6۸155 "خبر را مخابره کردن 
با کار تولیدی بر بلا و مصیبت ~ ]۴ ۳ 4# : دستگیری؛ خلاصی 
به ناحیهء قحطی زده كمك رساندن 3 -/ فایق آمدن 

کسی را از وضع مشکل نجات دادن فطننز 18481 

8 : نیروی کمکی؛ قوای کمکی: نیروی امدادی وصتداننز [8)5] 
قوای کمکی خواستن؛ كمك خواستن -< 

جنبش نجات للة ز - , کشور را نجات دادن فuوفاز‏ 96131] 


بیمار یا زخمی را (از درد و رنج وعذاب) خلاص طلز [*868] 
- 335 / به سر بازان زخمی كمك فوری رساندن 3 زل -- : كردن 
- 8 / شجاعانه به كمك همرزم های خود شتافتن ۸۸7 
قایق یا ۸8 / آمبولانس تا --/نجات غریق در استخر شنا 14۴ 
هوا پیمای نجات ,۷ -/ گروہ آمبولانس ۸--/ کرجی نجات 
مرکز امداد پزشکی 7-9 / 

زندگی دوباره به کسی بخشیدن؛ کسی را از مرگ فںطفاز [9635] 
دادن 

ماشین آتش ‏ ~~ , آتش را خاموش کردن قںطفاز [800] 

مامور 31 ۸] -- /گروه آتش نشانی» تیم آتش نشانی 6۸ -/نشانی 
آتش نشانی 

7 :در برخورد با وضع فوری به کسی كمك کردن ازاز 18681 
شما درست وقتی این موڌ „ 7 - 21 KERDA 7 Ff,‏ 
را به ما دادید که ما به آن احتیاج فوری داشتیم. 

,دستگیری کردن» یاری کردن» به كمك کسی رفتن ازاز [8)3۴] 
#/ به كمك مردم در ناحیه» مصیبت زده شتافتن € ۸ )~^ 
امور وابسته به كمك وامداد ۷ 1 - 2 (1/ مدد یافتن ~۶ 
غلهء کمکی 1 --/وجوه کمکی 4 -/اجتماعی 

امپراطور را (مجازا مردم را) از وضع مشکل نجات فازناز [ 18036 


دادن 


به نیازمندان كمك کردن ودر مانده را صفصننز تناز [890] 
نجات دادن 

8 ~ /نجات! !- :جان کسی را نجات دادن ومنستنز 1881 
نجات ۸ 18 - /کاهی که برای نجات بدان چنگ می زنند 3 
دهنده 

كلك 48--/ کبربند نجات 4۴- , نجات غریق ومق«عذتز [4±)$‡) 
لباس 7 / قایق نجات # - / حلقه» نجات 8] --/ نجات 
مامور نجات غريق --/ نجات غریق 

نجات دهنده» رهایی بخش (2:9#0) تطعنطعننز ]%13[ 
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HK HIE 


آشنایی قدیمی 0قنزناز [1128] 

[IH %® lı] Jiùjînshan شهر سانفرانسسکو‎ 

اقامتگاه قدیمی» متزل قدیمی تزناز [13 18] 

 @ ~~‏ : قالب کهنه الگوک ai‏ ngڻjiùkungku‏ [1۸64۴] 
قالب کهنه را در هم شکستن 

مقررات یا موارد گذشته نانز [8480] 

سالشمار قمری؛ تقویم قمری» سالشمار قدیمی چین نانز [01] 

]۳ 2:3: X# ®] jiùminzhüzhüyi géming . انقلاب‎ 


وقمری 

شراب نو در شیشه* تازعتد ومقدطء وصنوننز UMRE]‏ 
قدیمی - یمنی محتوای جدید درفرم کهنه 

در گذشته (77) مفنوننز ]1881[ 

دوستی گذشته ودئوننز (11#] 

زمان های قدیم jie‏ [ ۲ 18] 

۳ )7 "70 2 شەر بسبك قدیم» شەر کلاسيك اهاز [81] 
gütishî; “i f HF" jintishî‏ 

(IE F81] jiùshiqi shi دوره» پارینه سنگی‎ 

زمان های قدیم» عهود قدیم منز [11۴] 

دانشمندان قدیم )3 ~ :نوع قدیم نطعننز (182] 

کتاب دست دوم کتاب )8 6 #1 #{( © UA] jishû‏ 
کتاب هایی بقلم نویسندگان باستانی ( 38 2)7 مستعمل 

رسوم وعادات کهنه وناز [148/]) 

وست یا حالت گذشته نانز [1261] 

سبك قدیمی اننز [01۴] 

آموزش های کهن در چین (در مقابل آموزس انز [٭۱۳4]) 
های جدید یا غریی) 

(IAL) خیرننز‎ ® (IE Ê ۵9 f7 ıl) شخل گذشته‎ © (I ۸ 
11 ۳ ( اموال گدشته‎ 

دوست قدیمی (8) تناز [ 18۴# 

دشمنی گذشته صفرننز ]84| 

عهد عتیق که شامل کتاب مقدس (9 3:17 قسیننل (I849)‏ 
بهرد تا قبل از ظهور عیسی است 

خانه» قدیمی نفطعننز [185] 

9 2 تاذ : محل سابق يك سازمان بناو... تناز (ظ۱0] 
اینجا محل سابق سازمان ما بوده است. ۾  -‏ 

FJ دنز‎ ۵ (FX 38 ( هاون سنگی - ¥ : ماون‎ (E 
#9 ( ال بند استخوان, مفصل (428) 9) چیزی بشکل هاون‎ 
)5( دررفتگی استخوان‎ 

[EH] jiùehî دندان آسیاب‎ 

خار خار داشتن - ۲ 3 : ندامت» پشیمانی (38) لاز x‏ 

وجدان» نیش زدن وجدان 

رنج روحی وی قراری و۵0 

تقصیر بر گردن ۸ ۴ - تا : تقصیره گناه (9 )0 

, تیه کردن» سرزنش کردن (14) () دیگران گذاشتن 

از اشتباه گذشته» کسی در گذشتن -- 


KR 


,رال ۴17 1 /غذای خود را خورد. اینجا را ترك کرد. 
آنها همینکه کوله بار خود را زمین گذاشتند» ۲ 2 #۴144 
٭] (8) 60 بدون تاخیر کار کردن ۴~ ۴ لز /سرکار خود رفتند. 
FRHLERKHEXK, KHE, ERS] AKA‏ 
آنها فقط با جمع م6 2-77 ۲ ۶ # % لا @ ~ ft f1‏ ,اس 
(اکردن فضولات برای دولت بیست هزار یوان صرفه جوبی کردند 
(BDI RRERRRERWNS TARA EE] HHR‏ 
بدون تلوری انقلابی .20 955| @ £ 7۳27 ~ ,€ ¥8 8® 
- ل 19۲ , E‏ 7 8 #6 /جنبش انقلایی وجود نخواهد داشت. 
(]) )هر جا که ظلم وستم هست. مقاومت خواهد بود. ا 
MEHT HAHAH 0 352: 7 - ۲‏ 
آنچه تابحال گم شده گم شده» از این یعد مرن ۷5 ,۲۵ 
RF‏ - و , [ 1۷ کنر E‏ ۸ 2 76 77 نز 3 ] )|( () مواطب باش. 
/می دانستم او انتظار ما را می کشد. .180 80 247 216 
) ((8) 9) نگفتم زبان روسی بلدنیستم. ,15 48 25198 - > 
فقط اين ~n XET RWB EE.‏ : تھا فقط )1 :41 
- ۲۳ 4/نسخه باقی مانده است.لطفا هر وقت خراندی» پس بده. 
در تمام کار خانه من تتها کسی هستم که از آن ,96 ۸840581 
من فقط چند ورق کاغذ ,]1,3۴4[ 30-3۴ /موضوع اطلاع دارم 
e )111( (RR ERR 7۳4۸ 3 [۳ FR‏ خواهم 
من قطما باور نمی کنم که ما خانم ها بلد نیستیم این ,767 ۳" 
او اصلا نمی .= #۴ 75 ~ 4 /نوع کار را انجام دهیم: 
] راز E‏ :9 3۳ 3:7 ] (131) () خواهد ذره ای استراحت کند. 
این همان چیزی است که می ,4 کل( 38 - # : درست» عینا 
(درمانگاه درست در اینجا است. ال 102 - 8 8595 /خواهم. 
حتی اگر ول 240 30 a : ff ~ FH,‏ اگر یلا GE) (Û‏ 
شماهم نخواهید بمن بگوید» من به هر حال از آن اطلاع وام 
يافت. 

کت را همراهی کردن(در سفر)» همسفر کسی ہفاناز (864۴] 
شدن 

,در فرصت مناسب.اگر برای کسی زحمت نیست هفنطذنز 138/81 
اگر برای شما زحمتی نیست برای من هم ,:2۸- پل 33 08۴ ^ 
يك نسخه از آنرا بخرید. 

]8118[ توقیف شدن تانز‎ N“ Rk" 

بدین ,414 - ۸31۵ تا همین جاه بدین ترتیب تناز [9] 
ورب -- 7 851375 1 /ترتیب بحث ومذا کره بپایان رسید. 
درست است که کاری انجام داده ایم ,۳3۴ 7۳88-1۸ 42 
ولی به آن معنی نیست که بدین ترتیب دست از کوشش می توان 
برداشت. 

مسئله را در محل حل 4&5[ #۴3 - : در محل لاز [8838] 
ع1 / دشمن را در محل ابود کردن € ۶۴ -~ہ ۸ 51 3#/ کردن 
(نظامی) در محل بازرسی (3£) 8¥ -- /درمحل تیرباران کردن 
کردن 

از منایع محلی استفاده کردن. نفعتو jiùd‏ ]#8[ 

کی را -- ئ 4 در مقابل زور تسلیم کسی شدن مفکذنز [8865] 
تن به تسلیم در ندادن - 7۳38/ به تسلیم وادار کردن 

اصلا کاملا )7( jiùgenr‏ ما 8848] 

نیست ونابود شدن» از بین رفن صهنزذنز [80۶۴] 
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زخمی ها را مداوا کردن ومردنی ها محقطعن) انز ]#)3E‡65[‏ 
را تجات دادن 

جنبش لل جر - :ملت را از نایودی نجات دادن وہفسناز [-911] 
ملت را از تابودی نجات دادن وبقای آنرا 1 3] -- /نجات ملی 
تضمین کردن 

ماشینی که برای رقع خطر بکار می رود nchêڌjiùxi‏ )# %8] 

نجات دهنده» رهایی بخش و۱ {KE]‏ 

یاری رساندن, مساعدت کردن؛ كمك کردن دننز (310] 

یاری و پشتیانی کردن امداد کردن وطنرننز [8)/1] 

با استفاده از دارو در مان کردن» نجات دادن مفرننز [#26] 


۱ - :به یاری کسی شتافتن» به فریاد کسی رسیدن ہشس‌رناز [868] 


ماشین امداد 2 

به احیهه مصیت زده كمك رساندن» در فایق نقعلنز 140261 
آمدن بر بلای طبیعی به مردم كمك کردن 

جبران کردن» تصحیح کردن وهفداعذنز 18:1 

بیمار را از خطر نجات دادن؛ معالجه ودرمان. نطعذنز [8615] 
تعداد زیادی از ۰ 8٩‏ ]5# ~ ا ۸9۱38۴۵/2 545 نت : کردن 
پزشك ها وپرستاران بمنظور معالجه ودرمان بیماران وزخمی ها به 
ناحیه* مصییت زده شتافتند. 

کسی را از خطر یا دردسر نجات دادن نناز [840] 

سوي الیل ذنز ¥ 

کود طویله ای نانز 0E]‏ 

و - 9 : نزديك آمدن» نزديك شدن (##5) © نانز RH‏ 
-/همه برای گرم شدن نزديك آتش آمدند. ,611116 8 
( 3۴4۱۲ [38) 2 زير نور چراغ خیابان کتاب خواندن 8 8[ 
غه , کاری را بر عهده گرفتن؛ دست به کاری زدن؛ وارد شدن 
,76 ,4 -/ دور سفره نشستن 1 -/ به مدرسه رفتن 
OER)‏ رسما پستی را پذیرفتن ]1 ہ /درجا!حاضرادوا !لا 
(در مورد حرفه» کسی) -- بل( [[2: انجام دادن» به اتمام رساندن 
این سه پایه از 89 - $8 8۴# ٩818‏ 3/ قرین موفقیت بودن 
وفق دادن» تطبیق دادن» سازگار( 38 0)۸۵)برنز ساخته شده است. 
من همیشه وقت .15 [0) (8 69 ۷/5 - ,¥ 35 1 3 :کردن 
وز ~ 4۴ /دارم.وقتی تعین کنید که برای شما مناسب باشد. 
ما مجبوریم به این پارچه* کم عرض قناعت Î F7.‏ 9 
با 4 - 2 ال( , با...خوردن ( #۲ 3#) (2) کنيم ولباسی بدوزیم: 
- , برحسب» مطابق» تاجائی که ( )© خاگینه برنج خوردن 
کاری 3 31 ~ / تا جانی که اطلاع دارم 308720 
و( زاغ 3 [5 3 - 7177 / بطوری که می نماید قضاوت کردن 
طرفین بر سر مسال مورد علاقهء شان مذا کره 6۰ 4 ۲ 7ا 
فرمانده+ هنگ در 361698۰ 0 ۳ )4۱:۳۶ - > 1 /کردند. 
] ((39) (مورد برنامه* تمرین زستانی توضیحات مختصری داد. 
من الآن مى - 8 : فوری؛ همین حال [ ^ ® ]| 73589 
RR‏ (81) )همین حالا آماده خواهد شد. ,48- و /آيم. 
4 1936 ‰: بسیارزود, مدتها پیش [ ٩‏ 3618 2644 7۳1619۲ 
مدتها پیش, سال ۱۹۳۹ بود که او به انقلاب .۲ 7-1138 
[KR BU 5 3 ۸8 KK 6 [‏ )|( (0پیرست. 
او به مجرد اینک» ۲١‏ غاز - جات 4 : بلا فاصله پس از..: 


در با 


به مجرد اینکه 


تز - نز 


- € 8[ : آماده بودن» مرتب ومنظم بودن یناز [884#] 
مقدمات تقریا , ~ 11۴24۸¥ 4 /همه چیز آماده است. 
کار های مقدماتی تقریبا رو براه است. 2 آماده شده است. 

وارد مدرسه شدن دننز [#۲#] 

در آیندهء نزديك رخ دادن بزودی اتفاق افادن oفرن‌از‏ [81€] 
قطار بزودی حرکت می کند. , 7۴~ € ): 

استخدام کامل -~ 354 : شغل یافتن» کار پیدا کردن غوننز [881] 
استخدام موقت -~ (804/ 

به پزشك مراجعه کردن تناز [8886] 

شجاعانه -- 35 3# : به شهادت رسیدن» شهید شدن ارناز [×88] 
9 شدن - ۴( / شهید شدن 

به پزشك مراجعه کردت «ق«عننز [881] 

در خواست اظهار نظر(در باره» نوشته* حود) وہغطعف‌از 1881۳1 
: کردن» (در باره» نوشته* خود) خواستار نقد واظهار نظر شدن 
در خواست انتقاد از خوانندگان کردن ۴1# 

برای قبول پستی -- 4# 18 : رسما پستی را پذیرفتن نطاعانز [38180] 
/مراسم افتتاح برای پذیرش پست خود را --/ سوگند خوردن 
نطق افتاحیه برای پذیرش پست خود ی -- 

میانجی 0[ -- ,در ميان« در وسط (0)/3) jibzhong‏ [38*۳] 
,۸۸۲۹ 122 8( 0۳ :از میان...( 2)3۳ گری کردن 
هر سه آنها از اين موضوع اطلاع .)£64211 ~^ 
دارند. اما از میان شان آقای «وان» بیشتر خبر دارد. 

۰۰ ۵0 - عل ۶ 6( :3 :4 : نشستن جا گرفتن هنانز [85] 
۷ 9 ۷ / کسانی که تریبون قرار دارند عبارتند از... 
مهمانان عالیرتبه بترتیب جای خود را گرفتند. و 7 

BE دنز‎ DCH در ادر ری‎ «(HEH E) 
پدر شوهر(در قدیم) ( 618 0)71319) برادر زن‎ 

دائی» برادر مادر نلاز 198 ] 

MH] jiji (OD RMR” 

[#4] jima (F1) ۲ 

زن دائی» زن برادر مادر تصفاز [4 9] 

زن برادر ژن» زن همریش (۲1) مقعننز [99184] 

برادر زن» همریش»› باجناغ (1]) نعذنز (387۴] 


کرکس, لاشخور از BE‏ 


jü 


ارابهء جنگی (یکی از مهره ها در شطرنج چینی) ((#8) تز E2‏ 
chê‏ بو 

توقیف کردن» دستگیر کردن» 0088:2048 دز 13 
بدون هیچ :3 ~3 : جلوی کسی را گرفتن (2()[5 بازداشتن 
-- 1667 : محدود کردن ( 9 8) @ قید ویندء آزاد وراحت 
انعطاف اپذیر» نرمش ناپذیر( 7۳28515 )8)بدون محدودیت طولی 
سخت چسیدن (به تشریفات و...) 8~ 

توقیف کردن» دستگیر کردن تطقز [#8] 

- 37۳735۲ 2 , جلوگیری کردن؛ کنترل کردن «قدوتز [404] 


HEE 571 


# ~ : در تزدیکی» بدون رفتن به جای دور؛ نزديك طازانز (ع3] 
بدون طی 1 -85/ در جای نزديك متزلی پیدا کردن 44:8۲ 
مسافت دور به مدرسه رسیدن 

از وضع درونی اطلاع نداشتن ~ 7۳77 ,وضع درونی تانز 221 198] 

$] jiùling (38) اگرچه‎ 

مرده را توی تابوت گذاشن (8) ن 

استخدام شدن 

توقین شدن «نوذنز ]8838 

M4] jiùqîn (3) خواییدن‎ 

نزديك به شفایافتن ہفېناز [±(] 

حتی اگر او . ۲ 1% ,48# ~ ya‏ اگر(0) iL] jirang‏ 
بیاید هم دیر خواهد بود. 

عهده دار وظیقه» اداری خود شدنء پست را صخعننز [#1£] 
پذیرفتن 

گرچه )35( تطمدنز MRE]‏ 

3 ,2۳31 [8: با استفاده از نیروی حرکت هنانز [914] 
وقتیکه حریفم خود را بسوی من پرتاب کرد با .30:16 10/248 
استفاده از نیروی حرکتش اورا نقش زمین کردم 

کاری را پیدا کردن وبآن کار مبادرت ورزیدن نطعذنز [#0¥#] 

درباره* کاری از روی ظاهر قضاوت زطه منا نطه نز [ 1۴1۵1 5 
کردن» در بارهء کاری آنطور که ظاهر آن نشان می دهد قضاوت 
چون از kê.‏ 1 ~ ۲۱86 ,18 ۵01۲ 6 ۴) 317۳818 : کردن 
سابقه و زنینه» کار اطلاع ندارم» فقط می توانم در باره» آن 

بطوریکه می نماید قضاوت کنم. 

:۲ ۱7 بجر 2۴۵( 1 9 ]۵ نطمنز E]‏ 
نگران نباشید.من قول می دهم همانطور که ء [ - 018 ,۱8 
ERR - ۰‏ ,4 ۲ ۷6:8 /می فرمایید عمل کنم. 
چون حکم صادر شده است؛ با قاطعیت آنرا اجرا می کنیم همین 
,- , :آری آری» کاملا درست [ 7۸۴118 , 8[ ۴ ] )ویس 
8 ,#۴ ~~ /آری آری کاملا حق با شما است. ,10801511816 
کاملا درست است؛ این همان چیزی است که 4480۰ ل185 12 
E MH [ 16۱818 - 1۰‏ 3671305 ] )من در فکرش بودم. 
در واقع» حقیقت این ۴~ 3 3 /او واقعا حوب می خواند. 
خوب باشد خوبست وبد باشد م7۳ ~ 5۸۴ ,۸۴ ~ #۴ /است. 
(E) ] 336 75 )5 HME, F FF ۳‏ 8 بد است. 
حتی .£ 661718 10[] ۹8 ,۳۴ 2148 ~ ,حتی, حتی اگر[ لا 1۳ 
اگر آسمان بیفتد. ما می توائیم آنرا بلند کنیم. 

أ یعنی به عبارت دیگر قطهلعذنز [87£14] 

۴۵ 103980 ~ ۲ :سر راه همین طور دقهعذنز $F]‏ 
در را .سا 48۲1 /لطفا سر راه پست را هم بیاورید. ,1۳ 
پشت سر تان ببندید. 

11-28 ~ :حتی اگره در صورتیکه (۲0) «فںیٹاز [883¥] 
حتی اگر کار خو ی کرده اید» بازهم ٩#, 11٩82231418‏ 
دلیل نمی شود که مفرور شرید. 

جای خود را گرفتن ز MEE]‏ 

پهلوی سفره نشستن »ناز [/8] 

[RPI] jiùxing اعدام شدن‎ 

[RF] jiùûxü (#J) اد« احسالا‎ 


HEM 


در زمان صلح به فکر خطر بودن در :8" اد ۸ة تاز [8/6٭۴] 
زمان صلح هوشیار بودن 

( ۸۵18 4-5 ) )8( © اقامت گزیدن )#4(© نطه‌نز E]‏ 
وضع زندگی 

۴[ :اکثریت چیزی را تشکیل دادن قهفتاز [82۶] 
1 /در تیم ما اکثر ورزشکاران جنویی هستند. ۸-۰ ت 
اکثریت گرومان ما را شمالی ها تشکیل می دهند. , ۸ تیال فلا 


94 ~ : مشرف بودن فند اا مقو نز UFR]‏ | 


مشرف بردشمن تیراندازی کردن 

) | - : ادعای اعتبار وافتخار برای خود كردن و«قوتز [8] 
ادعای اعتبار و افتخار برای خود کردن ومفرور شدن 

عهده دار پست دولتی شدن حصووز [88/] 

ذخیره کردن؛ اندوختن آزناز [85/]) 

(میان 18 -- :میان دو طرف» در ميان دو جانب صقنزفز [815] 
دو جانب) میانجی گری کردن 

(فيزيك» واحد سنجش تشعشعات هسته ای (#) تلز (88] 

اقامت الا -- /اقامت دائمی -- لژ کا باقامت داشتن ننلةز (3888] 
اجازه‌نامه» اقامت» پروانه» اقامت تا --/ حق اقامت 2-2 / گاه 

٭ ] 5 -/ناحیه» مسکونی #,- : ساکن اهل منز [:88] 
کمیته» ساکنان 

بطور غير منتظره» بطور غر ( 188 ¥ UB] jaran (|) © ( i‏ 
خوابم بطور غیر منتظره به حقيقت . ۲ 355 - اه 30928 : مترقبه 
+رسیدن تا آن اندازه که...» جسارت داشتن...(3648) 2 پیوست. 
چه باعث شد که این شایعه را باور ?8 #1085۴18 ~518 
تاحد دروغ گفتن بدون شرم پیش رفتن €[ لا -- /کنید؟ 

اهل خانه, اهالی مسکونی هعتز [18] 

بودایی غیر روحانی: بودایی عادی "منز 1-1 8] 

UBB] jashi D OF {EY PF ]5( اطاق خانه‎ © (%7) (HR) 
(زن وشوهر) باهم زندگی کردن ( /[641۴<) (38) 3) منزل» خانه‎ 

حائز مقام اول بودن س5طختاز [ ۴ 8/] 

زندگی بیوه داشتن وحقدعتز [3818] 

8 ~ , نیت های(بد) در سر پروراندن (۶) «ت×تز [8] 
با نیت های پوشيده و 38 5] --/ اندیشه های بد در سر پروراندن 
آنها در پی چه چیزی هستند؟ 7[167] -[] ت4/پنهانی 

اقامت گزیدن؛ محل اقامت (8) تطعتز (ط1 18] 

میان دو جانب(میانجی گری کردن) ؛ در وسط ومقطعتز [8*۳] 
۸// میان نزاع کنندگان میانجی گری کردن 886 : قرار گرفتن 
عداوین فرعی بايد در وسط ستون قرار ۰ - 1585-4۴ 
بگیرد.(چاپ) 

-- 4 زندگی کردن» ساکن بودن, اقامت داشتن فطعتز [غ8/] 
خانواده اش هميشه در ده زندگی کرده اند ومی ۴۰ ۶ :1 8 
81 --/ ناحیهء مسکونی اقلیت ملی«میائوه >[ 4ا - یل /کنند. 
شرایط محل )> / مدت اقامت ۴# [## -/مساحت مسکونی 
اقامت 

اسب کره دی رس درمز کو اسب دز 6 
کره اسب در شکم داشتن 

کره اسب (یا الاغ یا قاطر) نعتز [38-۴] 
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jo 
137۳, نباید بیش از حد بچه ها را کنترل کرد.‎ 

درنگ کردن» تردید داشتن (35) نزتز [3051] 

خود را مقید ساختن «هنزتز [012] 

8۴ ,۸ 89 - 12 8) ,بیش از حد محتاط. خوددار ازز [(48018] 
| او آدم محتاط وخود داری است ودوست ندارد ,916 لا 
حرف های گنده بزند. 

محبوس را تحت نظر قرار دادن طنزاز (38[] 

ار - 8۹75 تعارف کردن» مقید به تشریفات بودن اهز [ا40#] 
انس گرفتن ودر نتیجه تعارف نکردن 

بازداشتگاه 5۴ باز داشتن» نگهداشتن ننلاز [ 1388 

(18 35) © شنج عضلات ( ۷۲4۵ ۵0۱۲۹ joluin‏ ]¥[ 
خت چسبيدن 

توقیف كردن n4تز‏ [%[] 

۴6# -, سخت چسیدن(به تشریفات» فرم و...) اصقز [101] 
به رسوم پیش افاده ۳84 --:7/ به فرمالیته سخت چسبیدن 
4~ / فقط به الفاظ توجه داشتن × ۴۴098 -/ نچسبیدن 
به جزئیات سخت چسیدن 8# 

اجازه نامه» توقیف؛ جواز برای دستگیر کردن؛ برگه 0فامتز [10376] 
برای دستگیر کردن 

۰ محدود کردن «قنوتز [103] 

به زندان انداختن . تنواز [48001] 

: محدود کردن» جلوی کسی را گرفتن (/0)0) نایز [1076] 
فعالیت های مفید برای اطفال را 50 76 1۴24 19۳/189 - 2۳3 
ناراحت» غیر طبیعی؛ بیش از حد (# 8 7) (محدود نکنید. 
در حضور بیگانگان ناراحت وغیر -- 8¥ 58 1ا8 [ل۸ 4 8 : خوددار 
راحت باشید؛ هرجا می خواهید ,۸6 68 ] , ~ ¥ 75/ طبیمی بودن 


باز داشتن» نگهداشتن ةرتز [1040] 

بازداشت(نوعی مجازات) (8#) وتز [4/#] 

به رسوم کهنه چسبیدن (8) ترز [1017] 

غیر طبیعی وی ررح نطعتز (1038] 

3H j 

۶ - .از کمینگاه به سوی دشمن تیراندازی کردن تزنز [ت112] 
کسی که از کمینگاه بسوی دشمن تیراندازی می کند 


6 زندگی کزدن» ساکن بودنهاقاست داشتن ( )00 نز و 

در غارها زندگی --7/ در خارج از کشور زندگی کردن 4 
غ /اقامت‌گاه قدیمی ^ )9 : اقامتگاه متزل» خانه ( 8:6۲ )2 کردن 
(در موضعی) ( 6 ل() 3:1 75) © به متزل جدید منتقل شدن 7 
در دنیا 48 1۴ --/ در وسط قرار گرفتن :4 س- : قرار گرفتن 
© مقام دوم را احراز کردن 6-4 --/ مقام اول را احراز کردن 
پست مهمی را بر عهده 190 3 -- بظ : برعهده گرفتن (2 : بط ) 
( 8#( © ادعای کار شنامی کردن  --‏ چ € إلا / گرفتن 
| احتکار کردن و سود #۴ - 8[ : پس‌انداز کردن؛ ذخیره کردن 
| ور # , توقف کردن» ایست کردن؛ مکث کردن ( 6 0618 بردن 
يك نام خانوادگی (1) © روزگار دائما به پیش می رود. 7۳7۰ 
در چین 

عزاداری کردن نز [#٭78] 


نز - نز 


| [¥] jibû حصه‎ ej قسمت,‎ :- 1: 7118 ۱4 8, “i 

نبا به منفعت ,101 81-10 7۳895 /باید ابع کل باشد. | 
فقط قسمتی #۴ ~~ ۲ [2 ۲118 5[/35] /جزئی وآنی توجه داشت. 
از مسثله حل شد. 

15€) ی محدود» تنگ» کوچك (/3)) نەز‎ KK, 
7E 20 7/85, این مکان بسیار تنگ ومحدود است.مجال حرکت‎ 
(در مورد وقت) تنگ: (1) 84]8[18) (77) (2)وجنیش وجود ندارد.‎ 

می ترسم برای انجام یلا ۳ 81127 ,- 2525 تاه کم | 

احساس ( 8 8 ۸5 :#ا 48 ) ® دادن این کار سه روز کم باشد. | 

ناراحت ومضطرب 75% - :اضطراب وناراحتی کرد . | 

قسمتی از ناحیه لئاز [15] 

بی‌هوشی موضعی ‏ فئاز (58۴] 

وضع - 89 8818 : وضع» دورنماء صورت؛ سيا قنز (185] 
وضع سیاسی زنده و پر جنب وجوش - )50755 :4/ ثابت 
/وضع سیمای جدیدی بخود گرفته است. . ¬ 7178 ۲ ل بل / 
دور نمای نوینی ایجاد کردن ~ 1۲7۴ 

شريك در امری نغدنز [1579] 

کسی که درامری شريك باشد معنغصنز [59۸] 

انصاف» عدل (77) نونز 150 

)#3 رضاع بين المللى -- ۴۴ [#] ,اوضاع» مرقعيت اطعناز [4$ 8 
1 اوضاع خطرناك - ۳# 5// اوضاع متشنج؛ تشنجات اوضاع > 
اوضاع را چرعش دادن اوضاع را تغییر دادن -- چا 

بیرونی؛ کسی که خارج از امری باشد» بیرون صعذفسنز (152۸] 
گود 

محدودیت -- 7 : محدود کردن؛ منحصر کردن هفندنز [13] 
محدودیت های - 109 ۴۳۳10۸18۱4 8 / های زیاد داشتن 
A e‏ ۶( 4 30 27۰ -- 7۳ 4 418 لا e‏ / زمانی وطبقاتی داشتن 
سخنرانی او منحصر به شیوه های تدریس نبود. 

| URE] jûxiûnxing محدودیت‎ 

Fî jû FF" jû 
BR jié 

3Î jû گل دودی‎ 

گل داودی قںطفز [376] 

خانوادهء گیاهان مرکب (8) ععائز ((367] 

آمونیت» صدف فسیل جانور نرم نی که (۸4) نطعنز [3675] 
منقرض شده است 

سیب زمینی ترشی (#) نونز [# #] 

25 در‎ ۵ (Cm) puss 
BN ja 

نارنگی تاز Hê‏ 

پوست خشك (3 *) @رنگ ارنگی ( 0)8 ومفطفز ]164 
شدهء نارنگی 

]6838[ jûhuûng Jجنران رنگ‎ 
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رگ و پی نارنگی )٩۳۶5(‏ ددلنز [64] 
شیر“ نارنگى jh‏ #1[ | 
ارنگی نعاز [6۴] 1 


2 0 5 0 تا 1 45 


(طب چینی) قرحه یا زغم زير پت )=+( JF ja‏ 


با کف 7 - :با دو دست (جیزی را) نگهدا شتن دز 1 
٭/ دست آب خوردن با دو دست آب را نگهداشتن وخوردن 
- [ 25 #/ لبخند شادی برلب داشتن؛ متبسم بودن ~~ [# # 


دارای سادگی همراه با ملاحت بودن» ساده وی ریا و با ملاحت 


بودن 
RE‏ ور Ê‏ 
نز 10 وق 
(چینی را) بند زدن» بست زدن تز 5 
EL‏ 


بند» بست (برای بند زدن ظروف چینی) اعتز [۳ 8] 

xeta‏ ور از 
BR qiê‏ 

قسمت پیشین جامه بلند مردانە» چين (48 )8(0 تز 9# 
قست های پیشین وپسین جامه» بلند ( 854 818 1۴4 ) ۵ 
مردانه» چینی 

صخرهء کنار دریا (8) 0قازةز [4۴78] 

بار آوردن ۴ - : پروردن» بار آوردن (6۴) © تاز | 
يك نام (‡) @ نوعی توب در قدیم (18- 35460 9 
خانوادگی در چین 

تعظیم کردن» خم شدن: دولا (۳731 )© ووز [843) 


.با 8~ / بعنوان تشکر تعظیم کردن 336 --: شدن 


:با دقت زياد ومحتاط (۸<[88(/) (18) 2ضوع تعظیم کردن 
تا دم مرگ زیر بار انجام وظیفه خم شدن» 3 7211/5 ,139۴ - 


)© بازی شطرنج - 8 :تخه» خطنج (0)8048 دز 7*3 
~۴ / یك بار شطرنج بازی کردن لا #~K) “jlo: F‏ 
/ بازی برابر 
سر هم پیروز شدن 


سہ ¬ 44/ بازی پشت 


سر انجام» نعیجه - 4 /وضع کلی؛ موقعیت کلی - 4 /جنگی 
بلند نظر لا -- [#: ظرفیت تحمل وبردباری کسی (6 ۸1948 )© 
8 84 -/ بودن» دارای وسمت فکر بودن» آزاد منش بودن 
گرد هم (4 3) (۱3) © برد باری وتحمل دیگران را نداشتن 0 
(183۴) 60 قمار خانه -- ۴ / مجلس طعام؛ ضیافت -- با :آیی 
محدود (€[) © فریب» دام» نیرنگ -- #: نیرنگ» حیله» فریب 
محدودیت داشتن» محدود بودن ۴ ~~ 7 : کردن؛ منخصر کردن 
)© قسمت» حصه 8۲ ^ قسمت؛ حصه» بخش (+⁄85) © 
ادارهء مالیات - 4 8/ پست خانه - 5ظ : دفتر اداره ( ۴6 5 ل9181 
( 66 42 8[ 35 ) (0دفتر سیاسی - 1)4/ اداره* راه آهن - 88 / 

دقر نش موسسهء انتشارات؛ بنگاه چاپ - 4 : فروشگاه. دکان 


1۳ 3۴ 


از پشتیبانی تمام کشور 16 9~ ~ (9 ۶3/را فرا گرفته است. 
یگانه آرزری کشور 58 8[ [33----/ برخوردار بودن 

ولا -,آتش را روشن کردن ( )0 (8) قطتز [2۴1] 
اجاق را روشن ( 16 0)4 آتش را بعنوان نشانه روشن کردن 
کردن 

تمام خانواده ازاز [%#] 

(کسی را) معرفی کردن صفنزتز (3۴7۶] 

(مبلغ هنگفتی را) قرض گرفتن غنزتز [2۴18) 

با مثال (مطلیی را) روشن ساختن از -- :مثال زدن ناتاز [3۴04] 

نگاه کردن؛ چشم ها را باز کردن وسر را بالا نستز [#8] 
به فاصلهء دور 39 -/ به اطراف نگاه کردن !01# -- : آوردن 
نگاه کردن 

کسی را برای مراجعه کردن سراغ متو ۳ نصتز [% 86 3] 
نداشتن» در جایی ناآشنا و بیگانه بودن 

برای برداشتن گام بعدی مترازل بودن» ومنل نط نو تاز [ع3۴0847۳] 
کر RK E 4۶ 7۴48 ۳, BH‏ رز 40 35 7۳ 3۴ دودل بودن 
او در این نکته که این وظیفه» خطیر را برعهده بگیرد یا نه و 
دودلی می کند. 

کاند یدای موفق در امتحانات درباری در سطح از [*3] 

استان در سلسله های «مینگ» وه 

/ بر همه روشن وشناخته شده 90 -- :سراسر گیتی ندعتز []1] 
توجه دنا را به 8 104--/در سراسر دنیا شناخته شده باشد 7-۵ 
یی نظیر 7511 -/دارای شهرت جهانی 30| - / خود جلب کردن 

شورش برپا کردن (38) نطعتاز [261۴] 

ھرکس , - اة 4۸4 دست خود را بلند کردن دهاز [96۴] 
/ با دست سلام کردن را [4/موافق است دستش را بلند کند. 
با بلد کردن دست ¥ -- /دستان را بلند کنید! !2 3818 
زحمت بلند کردن دست» زحمت ناچیز کے --/ رای دادن 

محافل وزنه برداری مفنتز [#38] 

برداشتن سر دنز [بل2۴] 

برگزار کردن» برپا کردن» به عمل آوردن» ترتیب و«ن×قز [¥#۴7] 
#-/ میینگ برپا کردن 42 6 --/ مذاکره کردن ڑچ ~ :دادن 
مراسم ۸1 146 --/ اعتصاب کردن 1 19 -/ ضیافت دادن چه 
مانور نظامی را انجام دادن [2 3 3 3۳ --/ عروسی رابرگزار کردن 
کنگره در سالن بزرگ مجلس .~ کل ۸# 8 ۸ :2 7/ 
نمایندگان خلق برگزار شد. 

چشم برگرفتن ونگاه کردن «قرنز [2۴88] 

از يك قضیه برای موارد دیگر استتاج «قه هق) تا ز 21 *] 
کردن 

قیام )38( نرتز [3۴] 

با سنگینی و وقار رفتار کردن 13:18 - سلوك رفتار تلعتز [ع3۴] 
رفار نزاکت آمیز داشتن 7-7 / 

+ 35 /وزنه بردار 32533 - بوزنه برداری ودفاعتز [۴1۴] 
وزنه برداری در وزن ۵۲ کیلوگرم ۲۴% 

تعیین کننده بودن وصفطعوصتو zû‏ نز ]€8 £ ¥[ 

هبه حاضرین فدصتز [##] 


FJ در‎ 
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Ju | 

جلوی کسی را گرفن» جلرگیری (ا &) (8) © نز ۲ 

)2 کسی را از رض باز داشتن 301/067 - : کردن؛ باز داشتن 
افسرده» ملول» کدر( 8318 

م )24 :افسرده» ملول» دل شکسے» کدر ومفیتز [113€] 
روحیهء دشمن ضعیف است. 

OH حانیدن نز‎ «ay, 

وراك 4 ۸ - ,خائیدن جویدن )4818 ¥ [E28] jûjué D(‏ 
معنی متن را < -- نشخوار کردن (2 2)41 را جویدن 
نشخوار کردن 

س- بلند کردن» بالا بردن» بالا نگهداشتن (6‡£_:8) 0 تاز 
به عنوان سلام تفنگ را بالا 3 ۸۵--/ جام را بلند کردن #۴ 
/ يك عمل قهرمانانه :۱9 عمل» رفتاره حرکت ([3 2)26 بردن 

عمل بزرگوارانه بنفع عامهء ~~ )ا / هر عمل وهر حرکت 2 

شورش برا کردن + آغاز کردن» بربا کردن ( )3)3 مردم 

گزیدن» ( ¥ : 18 18) @ سربازان را گسیل داشتن ¥ ^ / 

او را بعنوان نماینده تخاب کردن 83 لاا ۸۲-4 ,انتخاب کردن 


ا --/ مثال زدن ا س : مطرح کردن» ذکر کردن ( 14 88) © 
آنقدر زیاد !-~ :368-78 دلایل موجه آوردن ال 8938 
HRRK‏ - انا [5 /است که ذکر آنها مشکل است. 
تمام» (0)4)برای توضیح دادن می توانم چند نمونه باورم. »131 
همه» حاضران ا --: همه» کلیه 
در عزا شیون كردن ( 9 $ 6 15) (۱۲) © jû‏ ]%%] 


= - 8 7 : عزاداری کردن ( 38:1۷) 0 
در کشور را اعلام کردن 

سینی را همسطح با ابرو نگهداشتن - نغ نو «۵ تز [4887۴8) 
یعنی رفتار مودبانه داشتن زن وشوهر بایکدیگر 

دورهء 96 [2 2 -- :اداره کردن» ترتیب دادن صفطقز [2670] 
/ دورهء تربیتی را اداره کردن 1[|436--/ آموزش را اداره کردن 
-/ کنسرت دادن 844 --/ نمایشگاه برپا کردن 4 ل 8 ~^ 
شب نشینی ادیی وهنری ترتیب دادن 4 2:90 

برای تهنیت گفتن 31۲ - , جام خود را بلند كردن نقاتز [3۴#7] 
جام خود را بلند کردن 

ارتش را گسیل داشتن (8) ومتطنز [44€] 

قدم بر داشتن (38) فطتز [2۴9۶] 

ی جا عمل بلا ہ عمل کردن» حرکت کردن فز ([3۴16] 
کردن 

در حرکات کند 48~ : عمل» حرکت» فعالیت وصفهتز [3۴2] 
عمل بی‌ملاحظه - 0 186 :45 / بودن 

59 - بافشاء کردن» آشکار کردن» برملا کردن تاز [2۴] 
| عناصر اختلاس ۴ 5 1 -/ کلاه برداری را افشاء کردن للا 
کننده را معرفی و رسوا کردن 

از...گرفه تا.. مانند... )#8( صفکتز FA]‏ 

تمام کشور پر از شادی 8 - :سر سر کشور u6وتاز‏ [2۴80] 
همیستگی محکم تمام کشور ,۳21-9" ~ /ونشاط است. 


عزاداری سه روزه 


jù‏ نز 


چرخ بزرگ ~ 9:80 55 : چرخ بزرگ (336)) jùlûn‏ ]1% 
کشتی بزرگ ~ ٭6اڈ: کشتی بسیار بزرگ (0)4#7-4[88 تاریخ 
اقیانوس پیما 

(طب) بیماری (ج) ےہ : آدم غول پیکر: پهلوان صفعنز [5] 
رشد غير عادی 

تاجر بزرگ ومقطعنز ]® ]ë‏ 

[EF X4] Jùshi wénhua (% ¥) فرهنگ «سنگ بزرگ»‎ 

(216 3 1) 0 خانه* بزرگ )8 8 {[E#]} jùshi © (X9‏ 
خانوادهء بزرگ و بانقوف 

شخصیت بزرگ - 8 4 , شخصیت بزرگ وبا نفوذ دنز [لا۳5] 
وبا نفوذ در محافل مالی 

همه کارها؛ چه بزرگ وچه - :3967 :بزرگ وکوچك دنز [528] 
کوچك 

(نجوم) ستاره» غول پیکر (7) ومتدنز [2 5] 

به مقدار بسیار بزرگ ذوذز 1521 

اثر بسیار بزرگ ومهم نطعنز [58] 

اثر جاودان ادیی - 23 : اثر جاودان نطعنز [53۴] 


جملهء ~ 1 / جمله ساختن - څ: جمله (6(۴)© از J‏ 
7۳6 نز --7/دو بیت از یك شعر ا -73: (186) () عمده 

اجازه دهید چند کلمه و - با 363 / يك کلمه هم نگفتن 
بگویم 

نقطه و ویرگول برای جمله هاو عبارت ها ںفه‌ٹز [40] 


)¥( © ساختمان يك جمله ( 460 04۴49 هنز (50۲۶] ۱ 


(دستور) علم نحو» مبحث ترکیب جمله ها 
نام این نشانه( .)› نقطه مفطذز [0#] 

جمله بندی وہ اچاز [67%1] 
اجزای جمله جل -~ہ: جمله نعذز [6(۴] 


ما انتظار ,986 ,72:4 ۷۷ ~ j (BD ]) 35675 EK]:‏ 1۳۲ 
نداشتیم که هوا یکمرتبه سرد شود 

علیه 3 -- :مقاومت کردن» ایستادگی کردن ((45)© نز FE‏ 
علیه فساد مبارزه کردن 43 [1--/ دشمن مقاومت کردن 
ق IE‏ رد کردن» نپذیرفتن امتناع ورزیدن (4846)) 
از اعتراف به گناه 7۳1.38 --/ از پذیرش دعوت امتناع ورزیدن 
تقاضای هیچکس را رد نکردن --3:787/ خود امتناع ورزیدن 

در مقابل توقیف از خود مقاومت نشان دادن تطذز [4848] 

ایستادگی و رد کردن نطعنز (48۴] 

از پرداخت امتناع ورزیدن» در پرداخت چك نکول نانز [4501] 
از پرداخعت قرض خودداری کردن 86 - : کردن 

نصایح دیگران را نپذیرفتن واشتباهات (عانعجهنزاز (16513#174۲] 
خود را ماست مالی کردن 

نپذیرفتن» ردکردن» امتناع ورزیدن» خودداری HE4]‏ 
از ,1 1 36 10 --/ از شرکت کردن امتناع ورزیدن [[ 8~ : کردن 
تقاضاهای بيجا را 1 728818 --/ اظهار عقاید خود امتناع ورزیدن 
انتقاد 41 ۸ 3 --/ دعوت را نپذیرفتن 1618 ~ / رد کردن 
با قاطعیت رد کردن ~ ۱54/ دیگران را نپذیرفتن 

از اجرای فرمان سرپیچی کردن (38) وعنسنز [3648] 

UEAFFEZSH] jù rén yû qian Î تخت‎ a از سردم‎ 
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HEB HA ۴ HÛ E 4J iE j 
3F} با‎ gou; gu 

گیاه بالنگ (‡) ہفuرتز‏ [0] 

MH] jüyuûnsuan (4)) اسید ميتريك‎ 

ا 

RE ji ۵7 ۷ ( گربای نجاری‎ 9 CHE Ml: FRE) 
(فيزيك) (40) @ قاعده» رسم» سنت - ا ; قاعده هاء مقورات‎ 
گشتاور نیروی حرکت -- 786 /گشتاور نیرو ~ہ ار , گشتاور‎ 

بازری گشتاور (#) ندز ]%E#[‏ 

مربع مستطیل وصندتاز ]%E76[‏ 

شکل مستطیلی که برای محاسبات جمع (80) صفطعتز (25۳] 
وتفاضل بکار می رود 


سیترات () 4 : 


تز 
ان فلفل» گیاه تنبول (#‡) ومفنزتز [ 6 34) 
تز 
خوب جفت نشدن دندان های بالابی (3) ترز [#1468] 
نفاق وعدم .- :130 : وپائنی(اشاره به عدم توافق) 
هآ هنگی در طرفین رخ داد. 
گیاه زان (#) تاز PE‏ 
دز BR‏ 
+ تك و تتها(راه رفتن) (38) تزتز [۶4§#] 
رفن 


تك و تها راه 187 -- 


jù 


يك مبلغ 86 -- 4~ : بسیار بزرگ» کلان» غول پیکر ناز E‏ 
/تغییرات فاحش در روستایء کوهستانی 4~ 111# / بسیار بزرگ 
هوا 81 15112548 ~ / اعلان بسیار بزرگ» پوستر بزرگ 0718 88~ 
پیمای باربری غول پیکر 

)0 انگشت شست. انگشت ابهام (484# )0 انز [¥€] 
ا افراد مورد اعتماد وممتاز در يك رشته از علم (۸ 131-8 
افراد مورد اعتماد وممتاز در محفل پزشکی - و 

۴ - : بسیار بزرگ» عظیم» فوق العاده, کلان از [27] 
1-5 85 ~ہ / نیروی فوق الماده بزرگ 16 77 --/ پیروزی عظیم 
ور 895 - 8 ۸ / مقیاس بسیار وسیع 818086 --/ پروژه* عظیم 
کوشش های کلان بکار بردن 

4 ~ / سرمایه گذاری کلان ~E‏ : مبلغ کلان از (587] 
کسر مالی کلان 157 --/ سود کلان 

ثروت هنگفت يا آدم بسیار ثروتمند اناز [# ۳5] 

تاجر بزرگ تونز (55] 

استاد بزرگ ادییات ~۳8 استاد بزرگ (8) ومفنزنز 15۴1 

آدم بسیار حیله گر (33) فدنز [518] 

موج بزرگ غلان 188 --: موج بزرگ وهفلفز (518] 

مقدار عظیم ومدنلنز 1۳58 

بهم نزديك گردیدن - ۱۲-18 جریان آب زیاد نناز [516] 
وبه يك جریان بزرگ آب تبدیل شدن 


E RHEE AEH 
بسیار بزرگ» عظیم ( 5 )@ چنگك‎ 
4 تمام» همه بطور کامل (8) نز‎ : iE وت‎ ‘an 
پدر ومادر هر دو ,1287-77 /مدارلث وشهود جنایت آماده است.‎ 
همه جانبه بودن [38 - [5] [5] /زنده اند.‎ 
1011301 کلوپ. باشگاه ندغلذز‎ 
]8[ در همه انواع کامل بودن؛ متتوع بودن؛ کامل عضونز‎ 
انواع اجناس مورد نیاز روزمره فراهم و ۲5-17 3[ ۴1 :بودن‎ 


است. 


- 1 :درام نمایش» کار تآتری» اپرا (0)28131) از HF]‏ 
- 8 / نمایش در یك پرده - 138 / درام ~ پیز 
ا کمدی, نمایش خنده آور -- 8 /نمایش رادیویی - ۳18[ 
- : حاد» شدید. سخت (18471) 2 تراژدی» نمایش حزن انگیز 
افزایش فاحش 18 - ا "*ز/تغییر جدی وشدید 218 --/درد شدید 
يك (3)حال بیمار دارد بدتر می شود. ‏ - 1831111 /در میزان تولید 
نام خانوادگی در چین 

/ نمایش نامه» درام ~~ 1 : نمایش نامه: پس «قطنز [8] 
سناریوی ادبی برای سینما -- :1 ۱86 /نمایش نامه* اپرا - 1168 
۴ - / نمایش نامه« فیلم مخصوص شوت کردن - بلاج / 
نمایش نامه نویسی 

تغیر بزرگ مفنطاذز [843۴] 

تآتر روبان تماشاخانه -- »8 : نآ تماشاخانه وصقطه‌نز [81139] 
در هوای‌آزاد 

بمقدار زیاد تتزل كردن قنز [8086] 

یار سمی jù‏ (8136] 

/ ورزش سخت 3 از -- : شدید» حاد» سخت. تند غنلاز [18170] 
٭ 9 - /خصومت شدید 191177 - /مبارزه* حاد 3۴[ 
تحولات اجتماعی ريشه ای (ل :23 

فهرست نمایش -- 818 فهرست نمایش ها با اپراها نصنز [818] 
فهرست نمایش ها برای شب نمایش 18 --/های آماده برای اجرا 

مقالات انتقادی در بارهم نمایش يا اپرا وصنمنز [807۴] 

خلاصه» داستان 1۲ 4 -- , داستان نمایش يا اپرا وعنوناز [۴6/48] 
نمایش 

محافل اپرا و تآتر فننز [882] 

بسیار دردناك وەفانز [8138] 

گروه بازیگران تآتر» دستهه نمایش دهندگان و هنانز [8180] 
دستهء بازیگران باله - 58۴8¥ : بازیگران 

مدیریت صحنه ( 3۲5 ۵ با (E) O (HER FR‏ نسنز [8۸2] 
مد صحنه (۸ 68 23193540 $( ® 

(EI 8‏ © ت تماشاخانه )$ 84 33 LEBE] jùyuûn ® ( Êl‏ 
تا تر کودکان .- رال , تآ تر (اشاره به نام گروه بازیگران) (3 4 

عکسهای تبلیغاتی فیلم سینماثی یا درام یا اپرا مفطعفز [8178] 

شخصیت ها در نمایش يا اپرا «غrومةطعذز‏ [ 181۳ 

پایان» آخرین صحنهء نمایش (قبل از پائین ومقاعنز [84) 
کشیدن پرده) 

]۳88[ درام ومقطعنز‎ gyi 

نمایش نامه برای اپرا ضهنز [8۴] 

پیس نویس» نمایش نامه نویس درام ویس تضهن [8423] 
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از 
فاصلهء يك هزاره‌لی» دور ماندن ‏ یعنی بسیار متکبر وخود پسند 
بودن 


]35*۴( دفاع كردن دقطعنز‎ 
Ê jû بر‎ 
BI qû 


ابزار ~ تا :اسیاب» وسایل» لوازم» ابر( 0)78 نز مر 
۴# / اثائیهء خانه - 2 /ابزار نوشتنی» لوازم تحریر - 1 /کشاورزی 
ظروف غذا خوری  ~‏ / وسایل ضد باران (مانند چتر و...) - 
يك ا ۳ --/يك ساعت رویزی ~~ 189۷ : D(8) (HD‏ 
8 : دارا بودن داشتن ( 4 30# @ لاء يك نمش 
تا اندازه ای خطوط 8-^ 8/ بطور کلی سرو صورت بافتن ۸4 
تامین کردن» فراهم کردن» آماده ((46:1) (38) @ کلی را یافتن 
اجازه بفرماید این هدیه» نا چیز را به شما رر/]ق :كردن 


تقدیم کنیم. 
توانایی [4 :2 -- : دارا بودن» داشتن» مجهز بودن نغطنز [4)] 
داشتن 


سند 69 [5] 48۲ - : برای تعهد کاری امضا کردن غنزنز [14] 
برگشت اموال گم شده را امضا کردن 

(اموال گم شده را) تحریل گرفتن و«تلنز [114] 

روی سندی نام خود را نوشتن» امضای خود را وہاص‌نز 141] 
اضافه کردن 

: معين» مشخص, واقعی؛ محسوص ( 0/7۳48 jù‏ 314*1[ 
از شرابط مين تجزیه وتحلیل معن 2+۲ 9 - Î F - 1۷ 50 {F‏ 
/تاریخ مشخص » است. 12611۰( (] --/ بدست دادن 
| (#) 3530~ /او بطور مشخص صحبت کرد. ۾ ~ 18161818 
/ اسم ذات (() تب --/ (در اقتصاد) کار مشخص ومحسوس 
وه مخصوص ( 2:69 4۶) © جزئیات مشخص نہ 
او چه کار ویژه ای را برعهده دارد؟ 17-47 471۳77 
| در ([3 0)44 تو وظیفه* مخصوص بخود داری. 42 - لا 
پیوند با...» در ارتباط پا... 

از نظر اندازه کوچك ولی در معنی :۷۵ 6 [FEK] jù (î‏ 
کامل 

- 1 )3 3 + مشخص کردن؛ معین کردن فلتانز 4 0] 
هنوز لازم است , - 31 2 77 / سیاست را مشخص کردن 
جزئیات برنامه تهیه شود. 

يك ورق - 6 -- , تشریفات توخالی, نامهء خالی «۵نز %1 
کاغذ ویس 

4 3۴ تلا س- , دارا بودن؛ حائز بودن» داشتن قرز (#] 
دارای نیروی [ 8 894 )34 --/ دارای سنت های پرافتخار بودن 
دارای اهمیت تاریخی 1 18 [[ 833669 -/ حیاتی فراوان بودن 
ارتش ما ,3 18 9 23-3 4 ~ E‏ 89[ :38 / ژرف بودن 
,6 218 1-37 3 /دارای روحیه ای تسخیر ناپذیر است. 
این کار خانه تجهیزات مدرن دارد. 

طعمہء  -‏ عر إ۴ / شع مومی -- 86 :مشمل» آتش فز = 
حریق شدن 


قلاب. (۴ )0 آهمن سخت (0)86 (8) فز از 


نز 
میخچه یا ( (8۳2 118 7/55[ 19) تا کنون ده سال گذشته است. 
برآمدگی (در پای خروس و...) 
RR‏ , فاصله مساقت« دوری ( J‏ < ۳6۵5 48)ظ) نلنز [25] 
/سافت مساوی - 4/ (کسی را) در فاصله ای نگهداشتن ہز 
دوی سریع» دوی کوتاه مسافت؛ در مسافت کوتاه 21 3 ~ ی 
در 8 2 352 ۸ 31 - , فاصله داشتن از... (1885) © دویدن 
فاصله م۸۸39 -|-- 11-8 -- 2:(8/ پانزده کیلومتری ایستگاه 
اپکن» ۱۲۰ کیلومتر است. 
از روزگار سلسلهه «تانگ» تاکنون پیش از يك .۴44۴ - ٩۸#‏ 
او با شما اختلاف ~١‏ 1576 ۱۶:70 35 4 /هزار سال می گذرد. 
نظر دارد. 
E i:‏ 
تندباد ()4) (طوفان بسیار شدید )1% jùfêng ©0 (FX‏ [3811] 
ارهمء برقی -- 89 /ارهه دستی - :3 : اره ( 048 فز 2۳ 
چوب را بل -: اره کردن با اره جدا کردن ( 134614 
با اره شاخه های درخت را جدا کردن 814 187--/ اره کردن 
دندانه» اره jùchî‏ [48] 
~ 0[6] : ماشین اره» دستگاه اره کشی (41) ومفد«هء‌نز [48] 
ماشین اره» گرد» ماشین اره دایره شکل 
dl 4۳‏ اره فسنز LX]‏ 
کارگاه اره کشی وحقط‌نصنز [ 4877] 
تیغهه اره مفنااز ]48%] 
اره (J)‏ نعنز UBF]‏ 
جر :جع شدن» جمع آمدن» گردهم آمدن ‏ از 
بگذارید جمع شویم و در بارهه آن صحبت 16۰ 15 35 1418 
7 ۷/در آنجا جمیتی جمع شد. م 7811-7-8 /کنيم. 
ما چه وقت گردهم می آییم ۶ 7~ ~~ 848 ]4 
نوعی اد« شیمیایی بنام jù'anzhi “Polyurethane”‏ [3458] 
XIE" RE FMM”‏ 
چالهء گنج» کاسه* گنج (اشاره به جایی که «وەقطانز [&4 ± %8] 
منابع طییمی غنی دارد) 
پولی استیرن (نوعی jùbên yîxî (4) «ele‏ [28 13 
شیمیایی) 
اتحاد وترکیب هسته های اتمی برای تشکیل هسته هفننانز [35728] 
های سنگین تر وآزاد ساختن نیروی فوق‌العاده در اثر اتحاد بعضی 
اتحاد وترکیب -- 38# /اتحاد وترکیب هسته ای  -‏ عناصر نور 
رآکتور برای اتحاد 973#] ٤ڑ‏ --/ هسته های اتمی مورد کنترل 
وترکیب هسته های اتمی 
پولی پروپیلین (نوعی ماده» شیمیایی) (4£) 9×1 jb‏ [375۸۴] 
پولی اکری لونتریل (نوعی ماده* ))4( ÛÊPî#Ê Î] jùbîngxîjîn‏ 
شیمیایی) 
(بمناسبتی) باهم غذا صرف کردن حتمنز [345] 
چراغ نور افکن وjùguangdên‏ ]%6[ 
(فيزيك) عدسی تمرکز نور (#) ودنزومقدونز [368] 
(شیمی) پلیمیری (4) 9 گرد هم آمدن (0)2 غطنز [#€4] 
پلی ۸ 7 -/ در سمت معین پلیمیری کردن ~ [*] چ : کردن 
رآ کسیون» چند عکس‌العملی 
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خودپسنده متیر 6 - مکی مغروں خودین (8 نز 18 


کاملا یی باك کاملا -- 75۴ 35 : ترسیدن» خوف داشتن لاز HH‏ 
حتی اگر سختی ها ورنج های 7- 87 )۲ [7 ۴3E‏ / یی ترس 
بیشمار در پیش رو قرار دارد؛ هیچ ترسی نباید بخود راه دهیم. 

مطیع اراده* زن خود (38) نغصذز [8۴] 

هراسیدن» ترسیدن» خوف داشتن فجاز [88] 

ترسیدن غنونز [41] 

بی باك وبی ترس به نظر - 72 ا : نگاه ترسناك غوذز [86] 
رسیدن 

ور , اشغال کردن» به زور تصرف کردن (0)1518 نز 
بطور -- 18 / برای خود برداشتن» به تصرف خود در آوردن 3# 
 - 8۵‏ تکیه کردن» متکی بودن (#) 2)E‏ نامشروع اشغال کردن 
بمنظور اتخاذ تدابیر دفاعی مؤثر از امتیاز سنگرها و مانع های 21 
شایع چ -- : برحسب» مطابق ( ۸۴ #) 0) طیعی استفاده کردن 
گزارش شده است 18 --/شده است که.... شایعه می گوید.. 
تا جایکه 8۲40 30 -/ به عقیده* من 348 -/ که...» بگزارش 
-/ از روی حقيقت گزارش دادن 4 938 ~ / می دانم 
پراساس دلائل موجه با تمام نیرو ٩‏ ور 73 س- /مطابق پیش بینی 
دا - 2۳ , ۸۷ ۸ب # 7 (752 ۶۸7 / بحث ومناظره کردن 
فقط براساس درك کامل از شرایط مشخص ,19009118 ی 
است که می وان سیاست درستی را تدوین وتنظیم کرد. 
/ گواهی؛ شهادت - تلا , گواهی» شهادت» گواهینامه (0)12:488) 
گفتار متکی بر - 7 < 8 /قبض رسید - ۱/ دلیل» حجت ~ 48 
بررسی وتحقیق ,- :79 38 /دلایل» سخن استدلالی ومنطقی 
شاهدی بدست نمی دهد. 
نز 3 

برپایه* این دلایل» براساس این دلایل؛ درپرتو مطالب منز [نلا8] 
برپایه» این دلایل می توان به ,۳14816 با 1218 [3 ~^ , فوق 
نتایج زیر رسید. 

RF] jùchêng می‌گویند‎ 

قلمهء نظامی استراتۇيك -- 4886 ,دق قلمهء نظامی قناز [286] 

به دلایل متوسل شدن تانز [3879] 

برحسب وضع حقیقی منز [:983] 

از 18 39 از - : محافظت کردن» حفظ کردن دهاز (38*۴] 
سنگر - 4818 / شریان های حیاتی حمل ونقل محافظت کردن 
کندن ومحافظت کردن 

س ,گفته شده است» می گوینده بنابگفته* مردم نامز [14816 
می گویند که او در آنجا حوب می ,7598 313118 3 :4 
بنابه گفته» مردم» حادثەه م 9 ۸6 6 ۳ 8 ~ 36 /گذراند. 
می گویند که ,331/81836 --/در نتیجه سهل انگاری رخ داد. 
او سخت بیمار است. 

مطلع می شودکه...» گزارش می دهند که ز URE]‏ 

متکی به عوارض استراتزيك بودن مقنعنز [3812] 

فاصله بین - ۴ فاصله» مسافت» دوری (18 18) 0) فز FE‏ 
+ 48 / فاصله بین دو تا گیاه --##/ ردیف های کاشت 
$ /فاصله بین دو محل. ده کیلو متر است. .ا 
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,ا عجلە با شتاب زدگی (87¥ ;0)20 نز لل 

( )0 جسارت شتابزده نتیجه گیری کردن را نداشتن ۴۲8# 
وحشت زده» ترسیده 

ناگهان تغییر رنگ & 25 - : ناگهان» یکمرتبه (38) «فتنز [38] 


دادن 
j‏ 


جوی کرجد (48) «مز 76 

کوشش را < ہ 138 ,ناچیز ہی اهمیت ریز (38) نقصقدز (39] 
ناچیز بکار بردن 

هرشاهی را به 34 - : قطرهء كوچك آب (8) ت4حضدز [1878] 
بیت‌المال بر گردانیدن 

,- 107 , (آب) قطره قطره چکیدن (38) ص«فیزه‌قدز [1818] 
رود بزرگ م|!(:1 6۱۲[ -/آب جوی قطره قطره می چکد. 
از آب های باريك تشکیل می یابد. 


صرف نظر کردن» رها کردن» از دست (3۴ 0)4 ہقداز 3ê‏ أ 


اعانه دادن ( 18 48)) جان خود را از دست دادن 4 - :دادن 
)0 اعانه جع کردن ۔~ہ / پول اعانه دادن 9 : بخشیدن 
عل / مالیات ماشین - : / مالیات خانه - إل : مالیات ( ۴۲841 


مالیات دادن 

UK] juankuan D(H BIKI) پول اعانه دادن‎ © (HHH 
KÎ) اعانه‎ 

برای كمك کردن به فرد یا سازمانی اعانه جمع نسم‌قسز [8#8] 
کردن 


(در ( 8 کل LMA] juanna D( HERTHA‏ 
دورهء فتودالی) برای کسب مقام رسمی پول اعانه دادن 
پول اعانه دادن ( 6013808 

منصرف شدن, رها کردن» از دست دادن (3) نومقدز (183۴] 

- [3] ولا , جان خود را فدا کردن» قربانی کردن توصقداز [84] 
جان خود را در راه مملکت فدا کردن 

از جان خود صرف نظر کردن و«قطعمقدز [84#] 

عوارض وسالیات 38 99 - : عوارضی ومالیات ننطعهقدز [4880] 
سنگین 

اعانه دادن )#8( تطعصقدز LR]‏ 

۳۲ , بخشیدن» هدیه کردن» اعانه دادن مدز [188] 
او تمام مجموعهء کتاب ها را به کتابخانه .81 48 - # 
هدیه کرد. 

~ ,هدیه کردن» بخشیدن, اعانه دادن ومفععقدز [389] 
معادل دویست هزاردیوان» مواد غذایی 1588 ۳777589 = 215 
هدیه کردن 

(کمك مادی یا مالی را) مین کردن اعانه خطععقدز [3810] 
پول نقدی اعانه دادن 314 :دادن 


زياء لطيف (38) مقدز HÊ‏ 
(ماه) زیا؛ لطیف ہقدزصقدز [4848] 
خوش خطی 8ز ,زیاء لطیف (38) خنعمضز [836] 


jù - juan 


پلیمیر (موکولهانی که از پیوستن تعداد (ب4) نس4ٍhطùز‏ [#@ #] 
زیادی تك دانه ای تشکیل شده اند 

:1 - []) جر ال : گرد هم آمدن, باهم دیدار کردن ندطلز [4 #8] 
دوستان باهم دیدار کردند واحساس صمیمیت ,[9 9 ,نز 
ما اغلب یکدیگر را می ینیم , - 4#[ 3 /خاصی داشتند. 

جمع کردن» اند روی هم انباشتن آزنز [3680] 

.8 ~: جمع کردن» اندوختن؛ روی هم انباشتن آزاز [ 13648 
--/ نیروها را بمنظور ضربه زدن به دشمن جمع کردن 324[ 
RK‏ ,۸-۷9 :رال | افراد مستعد را جمع کردن ۸# 
چند هزار نفر برای بدرقه» هيثت نمایندگی در فرودگاه 136170 [3] 
جع شدند. 

نظریه» تراکم تامسر ازنز [ 47628 €] 

پولی فرمالدئید(نوعی مادهء شیمیایی) (مل4) صفدوة‌نزنز [8£ ۲1 €¥] 

واحد های 9ج -- : محاصره کردن وابود نمودن «6ازاز [€8۶۴] 
دشمن را محاصره ونابود کردن 

در کانون متمرکز کردن (#) متنزاز [310] 

: توجه خود را معطوف داشتن jùjing-huishên‏ [ 2۷ €( 
با تمام 9۴ ۵ --/ توجه خود را به کار معطوف داشتن 1.۴ نا 
دقت گوش کردن 

- الط ,در ناحه‌ای بطور متمرکز ساکن بودن قزنز [318] 
نواحی مسکنی اقلیت های ملی؛ نواحی اقلیت نشین 8944 

با 88 -- :با اذ مالیات سنگین ثروت اندوختن «قنلنز [84] 
تصرف اموال مردم ثروت اندوختن 

گرد آمدن جمع شدن ومقلاز (348] 

پولی وینیل کلرید(نوعی مادهه (4£) تعتر اناز [841248] 
شیمیایی) 

محل مسکونی انسان ۵لالنز [8] 

در جلو- ٣1‏ [] 7:86 : (در محل قرار) جمع شدن اواز [383۴] 
در گاه مدرسه جمع شدن 

[RRR] jiquanshùzhî (4)) صمغ آلدئید‎ 

اشتن دانه های زیاد شن بر تا وصفط قطء نز ]%98[ 
روی هم برج هرمی ساخته مې شود 

گرد کب گرد هم آمدن» جمع شدن (8) دقطعنز [8۳ 8 
آمدن 

نوعی مادهه شیمیایی بنام ))4( jùsifûyîxî‏ [2 1309 
“Polytetrafluoroethylene”‏ 

پولی كربنيك (نوعی ماده» ))4( URRMRIR) jitûnsuanzhî‏ 
شیمیای) 

پولی آمید (نوعی مادء« شیمیایی) ))4( jùxian'ûn‏ ]#8[ 

(نجوم) خوشه» فلکی () وحتسنز ]88 

پولی اتيلن (نوعی ماده» شیمیایی) (4) تعترنز [24# 38] 

UR 248821 jùyîxîchûn (4) الکل ویتیل‎ 

پولی استیره نمك آلی مرکی که غلیظ شده (4) تطعنز [3618] 
ودر پلاستيك سازی مصرف می شود 

بمنظور 218 - : توده های مردم را جمع کردن وعخطعنز [5] 
بمنظور ۵4 7 - / ایجاد ناآرامی توده های مردم را جمع کردن 
آدمکشی توده های مردم را جمع کردن 


باتمه زدن» نشستن ‏ لاز 


از 


juan - juan 


به خود پچیدن صعمقدز [8#] 

با اشیاء قیمتی گریختن 0ف1«قىز [825] 

کاغذ حلقه ای» کاغذ رول 4 - : قرقره» حلقه وہ مىز [2215] 
دستگاه مخصوص چاپ کردن کاغذ رول 7-96018141 

برگشت چیزی را امکان پذیر نفا وحفطه ت jun‏ [321-53] 
کردن 

نوعی میمون دم دراز آمریکای جنویی دقطنع«مقدز [3518] 

]33۴( juanxîncûi (27) کلم‎ 

گیه يچك (8) juana‏ [3227] 

بندی ]8 3¥ ~ :سيگار )4628( © nyanڌju LÊM]‏ 
اه سیگار سازی ,ال -- /صنعت سیگار ال1 --/سیگار 
سیگار برگ ( 2)3 کاغد سیگار 

چرخ جرقیل تزوده‌رمضبز ]#581 

نوعی حشره» موذی بنام juanyê'é (3)) “Leaf roller”‏ [327۹۸] 

ابر طره ای () ہرمز [3۶22] 

دستگاه کاغذ پیچی (80) تزتطعصقدز ]8491[ 

حلقهء آنتن ~ 322 : حلقه LÊ] juanzhou‏ 
سخطعطضز Fl‏ 3 

نان پیچیده شده که با بخار پخته می شود اعمقدز [48۴] 
BR juanzi‏ 


juûn 


همواره کتاب در - ۴ 8 , کتاب ( 0)8 حضاز Xê‏ 
۱ جلد سوم -- = 9 جلد (38811:) 2 دست داشتن 
سب این کتابخانه صد هزار جلد کتاب دارد. ۰ - 3014-1-77 438 
ورفه» ( 38 #) )اثر چند جلدی 4# - 2۶ /اثر يك جلدی 4# 
اسنادی (4۴:لز)80) ورقه* امتحانی را تحویل دادن -- 2 : امتحان 
به اسناد مراجعه -- 235 : که در بایگانی نگهداشته می شود» پرونده 
کردن 
3F juan‏ 

اشکاف مخصوص نگهداشتن اسناد (77) نuومضںز‏ [818] 

یك کلکسیون بزرگ کاب 4~ , کتاب نطعمفuز‏ [3۷] 

طومار نقاشی ; ()طومار خطاطی ( 386 ) (8) دفطعمضبز ]8% 
juanzhéu‏ با 3 

نوعی صحافی قدیمی چین وnzhuzhunڌju‏ ]8%[ 

روی ورقهء امتحانی نمره -- # + ورقه» امتحانی اعصفدز [8۴] 
دادن 
AR juanzi‏ 

اسنادی که (34۴) © پرشه )0(5 Ê%] juûnzng‏ 
در بایگانی نگهداشته می شود 

Ê jun ®) oily خسته و‎ ey o «H~ 
# اصلا احساس خستگی نکردن 267-8 / خسته بنظر رسیدن‎ 
© )58#8( با شور وشوق بی پایان (به -- ۸2۳ 48 :یزار متفر‎ 
دیگران) آموزش دادن‎ 

به سفر یی علاقه شدن (3) رفز [6۷۶] 


پارچهء ابریشمی نازك ولی سکم مناز 2€ 


579 


تج 9 ۵ 3 


در آغل (# 12 juan 0) RFE % ۸ 26 8 Î‏ 
گلهء گوسفند را در آغل گذاشتن 4 52 - 8# # 7 , گذاشتن 
جنایت کار را 8% ~ ۸ 107 : حبس کردن ( 36 38) (410 
حبس کردن 
عطق محضز FR‏ 3 

ÊS juan FEHM" dijvar 

روی تخته» سنگ 8 - , حکاکی کردن (8) صقاز 3 
حکاکی کردن 

حکاکی کردن» کنده کاری غعاصفدز [482] 

حکاکی کردن؛ کنده کاری دخلمقدز (884#] 


juan 


لوله کردن» در نوردیدن»› در( 7 4 01 3 ¥) © مدز XÊ‏ 
قالی را لوله کردن قالی را در نوردیدن 16/74 ~ & 514 : پیچیدن 
--/ آستین خود را بالا زدن وبه کار پرداختن ۴ 8# -/ 
باخود بردن؛ بلند ( 8٤4‏ , ))2 توتون سیگار را پیچیدن 4648 
موج بزرگی قایق را با خود ١‏ [ غا ~ 8118/48 -: کردن 
کامیون بسرعت برق 11۰ !4 ۰۵ 8 -- ÎÎ XÈ,‏ تلا FF‏ /برد. 
۴ ۸8 3)8 گدذشت و توده» انبوه گرد وغبار را به هوا بلند کرد 
# 8 چیزی لوله شده» طومار» چیزی بشکل سیلندر ( 75 36 7689 
نوعی خوراك لولهیی ( ۸88 8-)(8) رختخواب در پیچیده شده -- 
نوعی خوراکی که در روغن سرخ شده ولای آن ~^ 36 : شکل 
نان پیچیده شده که با بخار پخته را - 16 /گوشت باشد» پیرآشکی 
/ يك حلقه کاغذ توالت ۴4 ----, حلقه (186) می شود 
يك حلقه فیلم عکاسی 1 
juan‏ 3 

مداد تراش oقلjuanb‏ ])7 #8[ 

يك طبقهء سفید رنگ ويك )%( [#RA] juancêngyûn‏ 
نواعت از ابر طره‌ای 

نوار -- #8 :متر نواری؛ متر مخصوص اندازه گیری تطه«قاز [48۸] 
متر فلزی: متر نواری فلزی 

پیچ دادن وبه حرکت در آوردن ومف۵ه‌قدز [43] 

موی فردار» موی مجعد فگصقدز [84] 

قطعات ابرهای کوچك وسفیدی که (&) منرتزمقدز 148821 
در ارتفاعات زیاد قرار دارد 

اسباب کشی کردن وترك گفتن نهوتم حضاز [#88] 

دستگاه چین دمی ([9) تزتودقدز [88191] 

دستگاه تکان دهنده» رنگ آمیزی ([9) تزمض‌قدز [3501] 

دستگاه نخ پیچی ]#7 -: پچیدن (9) مفسقدز 1291 

(در مورد تیفه» کارد) برگشته شدن مععصقدز [[87] 

به گرداب 18 13 - : گرفار شدن؛ گیر افضادن نعصقدز [42] 
به ۸ -/ گرفار تزاع شدن 4 إا ڑا ہ / کشانده شدن 
جنگ کشانده شدن 

صوتی که با برگشتن زبان ادا می (338) صترطعمقدز [# £ 8] 


شود 


THK‏ سا 


تا پایان جنگیدن. جنگیدن (تا پیروزی یا 44~ / تردید داشتن 
صلاء [ 131 3 تا نز 2 72 71 ] ( )© شکست معلوم گردد) 
.ر هیچ 1 7 --/ اصلا سوه قصد نداشتن :216 - :ادا 
8 ۸8 / هیچ ایرادی نداشتن 7 7:3 / شرایطی تسلیم نشدن 
ما تا به مقصد نرسیم دست از کوشش بر نمی ,7۳5817 ~ 89 
بازی 8۴ ~ :نهایی. تعیین کننده ( 11 ۶ > 18 € ۱) @ داریم. 
7 جنگ سر نوشت سازه جنگ تعیین کننده 4 --/نهایی 
۸۵ به دار زدن -~ )4/ تیرباران کردن - 8: اعدام کردن ( |36۸۴ 
(در مورد سد و...) شکاف ( [۷۲) © کشتنء اعدام کردن سم 

سد شکاف برداشت. , [ 1 : برداشتن 

سیاست را برنامه ریز ( 2871۶ 9۷6 % [KR] juécê D ($k‏ 
کردن» سیاست را تنظیم کردن» تصمیم استراتژيك گرفتن» تدییر 
تصمیمی که دارای اهمیت ( 86 98 49 إلا 4) © اتخاذ كردن 
ارگان 81# --/ تصمیم خرد مندانه -- 361 : استراتژيك می باشد 
تنظیم کنندهه .۸ --/ تصمیم استراتزيك - 9 4 / تنظیم سیاست 
سیاست 

: تصمیم گرفتن, مصمم شدن (36:: 01/۳۸۵ ding‏ #1 | 
مسئولین تصمیم گرفتند که او به مأموریت غ12 2 ۱6/۵ - 91$ 
۴ -/ فعلا از تصمیم گرفتن عاجز بودن 75۲ ~ [8--/برود. 
هر کاری که تصمیم گرفته شده باشد ,819,47 9011:1969 لا 
- ال ل : تصمیم ( ]9613 9 8 ) بايد به اجرا درآید. 
تعیین (۴) 95# 2 3 )(3) تصمیمی را برای اجرا تصویب کردن 
: تعیین کننده ( 18:۸4:9 8()7)فلسفه» جبری (1) 30 : کردن 
عامل تعیین کننده 17-^ / پیروزی تعیین کننده ~٤۴‏ 

حرف - 5 18 7 قدرت تصمیم گیری «فدووصنلغدز 5t8]‏ 
نهایی داشتن 

با طپانچه - 1346 : دوئل (2 234846 008 juédou‏ ]+4[ 
مبارزه» تعیین کننده (4 4 8٤9‏ )© دوئل کردن 

fM ¥ 5‏ : تصمیم گت ) $ $ 4( © [NT] juéduan‏ 
او زمانی می تواند تصمیم بگیرد که با مسائل روبرو شود. ه - 
(در تصمیم گیری) محکم واستوار بودن ( 71 4 49 18 38 £ (5) @ 
این شخص در تصمیم گیری ,۸۸2751618 ,- ۸8# کن : 
بسیار استوار و پابرجا است و هرگز تردید نمی کند. 

8 3-0 : تصمیم گرفتن ( :0218 0۲23:18) [et] juéji‏ 
من دیگر تصمیم گرفته ام که تا کار تمام نشود نروم. 77۰ :3 
اگر ال 4# - و 4۴ لد مسلماء حتماء یقینا ( 1 89 ۶ 8( 

اینطور عمل کنیم» مسلما خ 

قطع رابطه کردن ٤ز‏ 

#31186 : (در مورد سد) شکاف برداشتن دقعلفدز [ 7 *] 
قبل از آزادی کشور سد رودخانه* زرد اغلب شکاف . - 48# 
برمی‌داشت. 

با سنت ها -- 1169101 [5] قطع رابطه كردن غنلندز [۳834] 
وعقیده های کهنه حداحافظی کردن 

با عزم ~ 48 31 : با قطعیت. قاطمانه (0)35#) kA] juérin‏ 
با قاطعیت ± 8 --/ راسخ» با ثابت قدمی. با قطعیت, قاطعانه 
1 :مسلماء حتماء یقینا ( ۶~ ; 2)2 جائی را ترك کردن 
کسانی که به دسایس وترطته دست ,و۳9 848۴ ~ ,89۸ 


می زنند؛ سرانجام خویی نخواهند داشت. 


juûn - jué 

نقاشی یا حطاطی روی پارچه» ابریشمی حقطصفدز [482] 

پارچه» ابریشمی ازك ولی محکم دفطءمفاز [4899] 

ابریشم تایی» ابریشم ریسی ومقاهفیز [4897] 

گل ابریشمی () قطمفیز 148161 

نقاشی كلاسيك چین روی پارچه» ابریشمی فدطهفدز [4615] 

حریری که با #0 - :لیاف ابریشم تاب داده صاز [4844] 
پارچه ای که با 4# -/الیاف ابریشم تاب داده بافته می شود 
الیاف ابریشم تاب داده بافته می شود 

چاپ پارچه توری دار )%5( قداهار juûnwang‏ 191161 8] 

juûn‏ و 

,~8 : معنی دار» پر معنى» عمیق ومقلرمفز [)4¥$5] 
عبارات معنی دار است وانسان را به تفکر وا می دارد. .1 

اعضای مۇك يك ~~ ÊÊ jên DCRR) «le «JI‏ 
مواظبت کردن» یاد کردن ( ۴۴4 :60) (8) 62 خانواده 

دوست داشتن» عشق و رزیدن نذامذدز [8#] 

[#15] juanhuûi یادکردن‎ 

همواره بیاد داشتن )5&5 ® :)0 )8( (##J iuûnjuûn‏ 
با تمام دل وجان ( 8~ )@ 

1۲11 juùnköu ale «Je 

(نسبت به کسی یا جایی) عشق و عاطفه (38) ہفنامغدز [25] 
از خود نشان دادن 

با علاقه به فکر کسی بودن» برای کسی (و3) «فنەمفاز [&4 4 
دلتنگی کردن 

CHM] juûnshü ale «Jlc 

عمیقا مورد توجه س- 37۴ : مواظبت کردن (8) مغز ]غ148 
ومواظبت قرار گرفتن 

آغل خرك -- 1#/آغل گوسفند -- 3: آغل عفداز ان 
FJ juan; quan‏ 

کود محوطه» آغل وطویله (‡) نادنز ]¥98 

]۳۵( juanshê آغل‎ 

در آغل پرورش دادن ومقرضز (83۴] 


قباز 


بلند کردن دم» دم 7] #۴۲8 - :بلند کردن ( 0)88 قز IK‏ 
سیل 81~ / لب ولوچه را جمع کردن #8 / برچیدن 
(چیزی دراز(3718) (۲0) ۵ را بلند کردن؛ سبیل را بالا انداختن 
شاخهء درخحت را خرد & 875 - 8 48: و باريك را) شکستن 
کردن 

[KE] juêbo (0 (#}) خرد کردن؛ شکستن‎ (RR E 
4 ( (بدن انسان را) ماساژ دادن» مالش دادن‎ 


jué 
E jue BF Fr iiué 
3 j 0088(7 هو م گرفن: مصمم دن‎ 


juê 


7£ : رل» شخصیت. نقش )%# juéseè ® (8| * A‏ [86] 
او در این فیلم چه نقشی را بازی می ?~ ^$ 8 ¥ ۴# 85 
آ8 5 / نقش افتضاح آمیز را ایفا کردن - 7536٤‏ )8(3 /کند؟ 
نوعی رل (در اپرا های ستتی چین) ( 4 2)17 نقش منفی سم 
8 - 1881-13 : رقابت کردن» همچشمی کردن نااعغدز (183۶] ۱ 
میدان رقابت بین ابرقدرتها ۲ 45 


حلقه» نیمه دایره» یشمی(که برای زینت در چین قدیم بر ER‏ 
آویزان می کردند) 

دو تکه یشم که بهم پیوسته باشد غداز EE‏ 

خسن سامعه پا ۴ل :احساس کردن (36 0)28 منز 
- 25,0 349 ۰۳:2 /حس با صره یا بینابی -- #8 /شنوای 
چ /پس از آمدن برف ما واقعا احساس سر ما می کنیم. .#۲ 
1٩ ~-‏ / احساس کسالت کردن 88۴۴~ £ 
گویا تازه -- 1118۴7 از خواب بیدار شدن ٤(‏ 2)86 مترجه شود 
آگاه شدن» ملتفت شدن (#†3) 0 از خواب بیدار شدن 
باآگاھی عىيق› آگاهانه 15 8 
مفنز لا 3 

]368[ ا : متوجه شدن» ملتفت شدن فطعغدز‎ ~ 35| 3 E E 
[5 /ار متوجه شد که در اینجا مسثله ای هست.‎ 3 4€ 
5 7 - fi ® 1] 40 6) 17 3, دشمن اصلا از فالیت های‎ 
تغییر غیر )354 ۸ -- 7 /دسته* سربازان اکتشافی ما آگاه نشد.‎ 
محسوس‎ 

-- 77 رنه راز پر -- و احساس کردن ((8 0)(8) juéde‏ ]6%[ 
بیمار احساس ,ی ۳ ۸-۶ [/ اصلا احساس خستگی نکردن 
فکر کردن؛ معتقد بودن ( )کرد که حالش بهتر شده است. 
معتقدم که ما بايد اول با ۳۰" لا11) که 923۸/5 1۷ ~8 
احساس عجیب وغرسب 4 2 18 -- /رفقای خود مشورت کنیم. 
خنده آور بودن 46[ --/ داشتن 

آگاهی - 23۲ , آگاهی؛ بیداری (/ 001۸308 [E] juéwù‏ 
آگاه شدن» بیدار شدنء (؟84)(آگامی طبقاتی - 5۲% /سیاسی 
٩۱ ۶ 0 6‏ ر |8 ~~ 4۵ /مردم بیدار ۴ ۸ 89 ~ : پی بردن 
او به اهمیت این مبارزه پی برد. م3 

بیداری - 1898 2 98 :بیدار شدن» آگاه شدن و« ×6ز [16] 
جهان سوم 

راه 31۳ -- : قطع کنردن؛ بریدن ( 0)88 غناز E‏ 
#) صدای ممتد کف زدن ها --۹#6757/ برگشتش را بریدن 
,- 391388 : تمام شده» نیست شده» پایان رسیده ( ۲ 27 
همه امکانات ء 7 --7(3:۲۸8/ مهمات وخواربار به آخر رسیدن 
هرنوع سخن های نيك -- 3:36 ,3213/5 3 /بررسی شده است. 
نا ( 69 86 1 8 ) © گفتن وهرنوع کار های زشت انجام دادن 
)6 کوچهء بن بست» وضع ناامید کننده چا : امید کننده 
طرز توپ زدنش بی . - 4669818 : گان یی نظیر ( 2-840 
خطاطی‌و نقاشی او یی نظیر ہہ 9715 ۸# 5 213 ل /نظیر بود. 
/ اکثریت قاطع # عر ~ : بسیاره بی نهایت (18: 1498 ) ()است. 
قسمت 85 -/بسیار زود - /فرصت عالی 4۴90~ 


581 


+ اصلاء ابداء به هیچوجه [ 96 ± 71 75 8£/] ( 2۵23 ) ۵ اعظم 


HR ور‎ 22 5 AS 


- عد : فینال» مسابقه» فینال. مسابقهء نهایی (4۴) نفعکدز (38۴] 
تیاز شرکست در 1 - /مسابقه* نیمه فینال, مسابقه» نیمه نهایی 
امتیاز شرکت در مسابقهء نهایی را  -1‏ 1118 /مسابقه» نهایی 
احراز کردن 

بازی (4#) 5 - :پیروزی را در نبرد تعیین کردن و«فطهغز (۳۶] 
تعین کننده* پیروزی 

میارزه» مرگ وزندگی (یا 3-۶ 8 -- :مرگ وزندگی تمفدز [583€] 
نبرد مرگ وزندگی ل -2/ حیاتی ومماتی) 

گزارش ت18 -- : محاسبات نهایی خرج ودخل «فدهدز [99] 
محاسبات نهایی - 6 31 / در بارهء محاسبات نهایی خرج ودخل 
راز نامه محاسبات نهایی در پایان سال -- 4۴4#/ دولت 

عزم راسخ -- ۶ ۴ : عزم؛ عزم راسخ؛ تصمیم صتفدز [ا9] 
34 -/ هم عزم وهم اطمینان داشتن ا ۴ , ~ 7 / داشتن 
تمهد نامه 28--/ در رفع اشتباهات مصمم بودن ا 

نبرد کردن برای معلوم داشتن طرف jué yî cing‏ [0-961] 
قوی تره جنگیدن برای تمیین طرف برتر 

شبهه را از بین بردن اریز [۳8۴] 

قطعنامه - إلا :4 / طرح قطمنامه 1056 ~ : قطعنامه. زرف EX]‏ 
قطمنامه را گذراندن (یا تصویب کردن) ~ ]1 کردن 

او مصمم :4-188 تصمیم گرفتن؛ مصمم بودن هدز [5(18] 
بود که برود. 

به پروندهء قضایی رسیدگی کردن (38) ندز [98] 

تا آخر نبرد کردن |[ --: نبرد تعیین کننده «قطعفاز [0:0] 

۹ 

,ول ماه قرول اه دار ((6 04۴9۸۵1" مدز E‏ 
سخن ٩۱هجایی.‏ فرمول قافیه دار ۱۷هیروگلیفی؛ قالب ~ 725 
( :7533 :[] ۰2)۴5 فرمول موسیقی همقافیه -17/ مسجع وموزون 
وداع کردن؛ ([ (2) 0)رسز پیروزی ~ #: رمز؛ فن؛ شیوه 
برای همیشه وداع کردن -- [7: خداحافظی کردن 

برای همیشه وداع کردن» تا ابد خداحافظی کردن غناقدز (321] 

T , 6‏ 2۷69۸818 4% :رەز پیروزی؛ رمز کار مهنوفاز ]1*85 
رمز اینکه بدین زودی کارتان را انجام دادید ۳2-۲91 
کار آسان می شود اگر فن ١‏ ۲ $ 80 - 7 48 1/54#/چیست؟ 
آنرا بدانیدا 


برجسته کردن» برگزیدن» انتخاب کردن (38) غاز Rk‏ 

برگزیدن - ا ۴: برگزیدن» انتخاب کردن (8) غدز [۸۴] 

رل عمد - :3 : نقش» رل؛ شخصیت (6 0)4 ماز 1 
E 8‏ /رل غیر عمده» شخصیت فرعی ~8 / شخصیت عمده 
شما در این نمایش چه رلی را بازی می 7یا ~ 5016964 ۶8 
رل - 8 : نوعی رل (در اپرا های سنتی چین) ( بل 47) () کنید؟ 
هنر س #:زن یا مرد بازیگر( ‏ (3)@ دلقك -31/ زن» نقش زن 
:بازی؛ زد وخورد ( د : 3 35)) پیشه* معروف» بازیگر معروف 
( 98 )© دعر نزاع» منازعه - ۳1 / کشتی گرفتن سم 
یکی از نت (۶) 68 ظرف سه پایه» شراب خوری در چین قدیم 
های موسیقی سنتی چین 
AF jiao‏ 

میدان کشتی گرفتن وق -- :کشتی گرفتن دز [82۲] 

زور آزمایی کردن نلفدز 18711 


بند آمدن قاعدگی, پاك شدن (2£) وصتزغاز 

چشم انداز بسیار زیا 

با 1977 وضع ناامید کننده. کوچه» بن بست ودنزغدز [4#] 
۰ وضع دشوار و ناامید کننده روبرو شدن 

نوعی شمر چهار مصراعی چینی که هر مصراع آن زز [849] 
پنج یا هفت هبرو گلیف را در بر می گیرد وموزون ومقفا است 

از حرف [ juéköu ۳ ) 4: ۲0 ( ] ۶4 [31 ۶۲*2۳۳ 9 F ÎÎ‏ [7اخ] 
٩‏ به به گفتن؛ آفرین گفتن 967۳ ,زدن خود داری کردن 
سکوت اختیار کردن؛ ( ٨1‏ 61767۴ 78 )© لاینقطع ناسزا گفتن -- 
(در بارهه مطلیی) هیچ کلمه ای 88# -- : دهان خود را بستن 


برزیان نیاوردن 
از تامین موادغذایی سر باز زدن» تأمین مواد (8) ناز [8#8] 
غذایی را تعطیل کردن 


راه نابودی» کوچهء بن بست» وضع اامید کننده ناغدز [8#] 
به دست خود خود -- 3 8/ به کوچه» بن بست رسیدن ۳۴۸ 
را نابود کردن 

دارای - 3 :یی سابقه؛ بی نظیره بی‌همتا» نابرابر حاغدز [2646] 
کاملا مزعرف وبی معنی - 1 /ظرافت ومرغوییت بی نظیر 

خانواده* بی فرزند ( ۸ 43 5 076 LAN] juémén‏ 
کاری که دیگر کسی به آن اشتفال ( 14۴ ۵9 ۸۷۴ )© 
غير قابل تصور( |7539 ۱۸8 :6--) (ندارد 

اسناد 10۴ -- , سری درجهه يك» بسیار محرمانه ندز [8] 
طبقه بندی شده» اسناد بسیار محرمانه 

بك 48 و -- : بسیار عالى» كامل» استادانه مفنصهبز [ 80 
سند ومدرك عالی برای آموزش با سر 76# 5 9 --/شاهکار 
طنز عالی 30 -- /مشق منفی 

یاد داشت ( 4 ۸0 چ 31 juémingsha D(A‏ ])#48{ 
| ) (هایی که قبل از خودکشی نوشته می شود 
نامه ای که قبل از اعدام نوشته می شود (8) 85 

آثار هنری بى همتا juépin‏ (288] 

احساسات وعواطف کسی را اصلا در نظر نگرنتن ووز [4218] 

برجسته ممتاز صنجکدز (223۴] 

[4R] juérûn tal 

0 ۲۵ -- / مواد عایق گرما #۷ 3 ہ :عایق گرما خعفدز ]18% 
48 - /خحط منحنی عایق گرما 4# ام -- /سردکاری غیر قابل نفوذ 
تراکم عایق گرم 

(در مورد زن) بسیار زیا وقشنگ (38) غعفدز [986] 

اعتصاب غذا کردن ناعغدز [84] 

(0)3۴18 بی مانند در میان معاصران (2۵6) نطفغدز ]%1[ 
از زندگی در این دنیا صرف نظر کردن 

کاملا بی حاصل شدن بقمغدز (28۷9] 

یی اولاد» بی فرزند نیز [8#] 

احساس ## 48 - :مایرس شدن» نامید شدن وصفهعدز [8] 
تلاش مذبوحانه ,]80783 -/یاس وناامیدی 

یی نظیرن ہی همتا« بی مانند juêwû-jînyöu‏ [4۵7:0175] 

LÊM] juéxiang (8) می وارث‎ 3k FF EMRE E ~o 
حالا این هنر دستی یی وارث مانده است.‎ 

دانش بی وارث ع‌هز [8¥] 


jué 
2-58 به هیچوجه 84 غ4 -/ اصلا چنین قصدی نداشتن‎ 
تصادفی نبودن‎ /--7۳[ E اصلا غیر ممکن بودن‎ / [1~ 
88# ۶. /ما به هیچوجه نباید از توده های مردم جدا شویم.‎ 
16127۳15, 118) 18215184 - گرچه موافق نبود» ولى ۾‎ 
حرف های قطعی نزد.‎ 2" 

(کتاب) نایاب؛ تمام شده حقافدز [285] 

آخرین اثر يك نویسنده یا (8 891۴ 0815 LB#] juébî‏ 
وصیت نامه ( 8 2)18 نقاش 

پرتگاه نطغدز [268] 

(بعلت خشکالی یا سیل) كاملا بی (261)) حقطهغدز (2۵7] 
میراث بدون وارث قانونی یامیراثی که وارث (:1۶) 62 حاصل شدن 
قانونی از به ارث بردن آن صرف نظر کرده باشد 

شاهکار نظم برای -- ۳ : آخرین شعر سرایی و«فطههدز 148181 
قرن هاء شاهکار شعر در طی چند قرن 

بطور غیر منتظره از مرگ ومقطه fn‏ نطعغدز 41 481038] 
خلاصی یافتن 

استعداد -- 7۴4۴6 : بی مانند در میان معاصران (35) نفلغدز [(4۵1] 
زیباروی بی نظیر ۸ :43--/ یی نظیر 

روده بر از -~ ۸ $ :از خنده روده بر شدن (3) ةفز 14808 
خنده 

وضع دشوار( 2)48 پرتگاه ( 77 ¥۴49384 8( 0 judi‏ ]88 
گرفتار وضع دشوار وخحطرناك -- .۸ وخطرناك» وضع نا امید کننده 
شدن 

بی 88 188 - :یی نهایت» بسیار زیاده بی حد و«تلغاز [48177] 
ول 6045 26 ۸8 -/بسیار پوچ ویی معنی 78 -/ نهایت با هوش 
عمل بسیار احمقانه 

- مطلق» غير محدود ( ۵1753842718098 LAX] juédui‏ 
إل --/ اکتریت مطلق 94 --/ برتری (پستی) مطلق 8 ( 9 )نا 
از مطلق گرایی افکار )4 -~ 9ات 8371:1348 / پیروی کورکورانه ۸۸ 
--/ بهره» مالکانهء مطلق (4) 81 لا -- / اجتتاب کردن 
صفر 5۴1۷--/ ایده* مطلق (35) 107 --/ ارتفاع مطلق (90) 38ا 
/ مونیقی مطلق 27 8--/ درجهه حرارت مطلن 8 1 --/ مطلق 
-/ ارزش مطلق (80) ]48 --/ حقیقت مطلق (3۴) 38~ 
مطلقاء کاملاء ( 4 ) 60 حکومت مطلقه. مطلق گرانی (17) لا 
/ اصلا غیر ممکن 7586 --/ مطلقا قابل اعتماد #[3 - :قطما 
مطلقا غير مجاز 7۳4۴ - 

کنایه از درغم وشادی کسی مقطعمعلمقوغدز ]8 
شريك بودن 

بی فرزند» بی اولاد مقوغدز [48#] 

74 )ای فرزند. بی اولاد ( 04۵8 [ê] juéhêu‏ 
یی سابقه وی نظیر- 271 :یی نظیر( 7575 

)0 فرزند» بی اولاد )310 8#( 0© juéhù‏ [2۵۳] 
شخص بی فرزند ( ٩‏ 3۸89 

ناپدید شدن» غیب شدن» محوشدن» ریشه کن تاز [818] 
بیماری شیستوزومیاز در ء ۳" ~ 45 ۳2 118 ® :1 8# 8 1 : شدن 
شهرستان ما ريشه کن شده است. 

مهارت یی نظیر از [‡4] 

قطع رابطه کردن مقنزدز [42€) 


jué - jun 
[ELF] juéshi yînyuê موسیقی جاز‎ 
]8 021 زںغwغا مقام (یا لقب) اشرافی‎ 
عقب ( 0:187 ) © بزین افادن (81 4€ © دز و‎ 
پس از عقب نشینی روحیه 5# --: نشستن» شکست خوردن‎ 
را باختن‎ 
BE ie 
]¥6۴[ (در مورد شخص مسن) نیرومند و زنده دل (38) فں‌ط‌دز‎ 
5 مزه اش مانند و88 ~ [9]5: جویدن, نرم كردن غاز‎ 
جویدن - 0 /جویدن موم است.‎ 
FR مفنز‎ 
HE ضبط کردن» 247 لا - : بزورگرفتن» ربودن؛ قاپیدن از‎ 
به تصرف خود در آوردن‎ 
]1825[ منابع 918 364[ - : بزور گرفتن» ربودن» قاپیدن توکدز‎ 
سود های هنگفتی بدست 181 --/ کشور های دیگر را ربودن‎ 
آوردن‎ 
BE کلنگ دوسر (7) غداز‎ 
]8[ کلنگ دو سر(7) دهاغدز‎ 


۱ juë 


1706 ie 
BR jué 
]8۴( (در مورد اسب» خر و...) لگد زدن -387۴[:۸6] ندز‎ 


juê 


48 ز‎ 
BIN jué 

آدم لجوج و يك دنده فافز [)8) 

در گفتار و رفتار خشك وبی مزه 0قہغىز دایز [85)888] 
ومصنوعی بودن 


آن پیر مردم - ,۵ #راز بلا 5 تندحوه بد خاق 


jn 


تشی» واحد های نظامی» نیرومای سلح (0)8۸ جوز کح 
نیو = 4 8/ خدمت سربازی کردن» به ارتش پیوستن - 3 
سپاه (واحد (2) 8 |448 64 5۸ 2)5 های زمینی» در یایی وهوایی 
يك سپاه دشمن را نیست ونابود -- 4 سس 5 ۶۴ : نظامی) 
کادر ها در سطح سپاه وبالا تر از آن ۳۴88 لا -/ کردن 

تسلیحات را توسعه دادن -- :7 ۳ : تجهیزات نظامی نفطصتز [4] 
تسلیحات را محدود کردن 88 --/مسابقهء تسلیحاتی 359 -/ 

ستاد قرماندهی ارتش نطصتز (3535] 

نظامی مهء‌صهز [323۴] 
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هنر یا مهارتی که به کمال رسیده باشد ویز [4] 

(طب) عقیم کردن» سترون سازی (2€) رز [ #8 8] 

~ .عایق کاری کردن» عایق پیچیدن (8) حضرغدز [&8] 
لوله های عایق پیچی شده» لوله های عایق #۴ -- /مواد عایق دار 
مقره ۴ -/ عایق :4 -- /دار 

بسیار زود قوز [6] 

مهارت یی نظیرء استادی بی مانند ( 48 88) ® مقطعفدز [438] 
- ۸ [ ئ : تاكتيك حیله گرانه» غیر متظره ( ۶ 89 8 48) @ 
تاکيك له گرانه» غیر متعظره را بکار بردن 

بیماری علاج ناپذیر [48%E] juézhêng‏ 

(در مورد نوع چیزی) نایاب شدن» محو شدن ومقتغدز [8۴۴] 

Rf jué 
BN juê 

لجوج. کله شق» تسلیم ناپذیر وزز [4834] 

برای خود تبر 4~ ۴ / چاه کندن 9۴ہ ,کندن مدز 8 
کندن 

راہ افقی ساختن در زیر - ۴ : توئل کنی  )8۳(‏ ماز (403] 
حفر تونل با پهنای - آ8 8ا / تونل کنی سریع -~ہ 3# (/ زمین 
زیاد» تونل کنی عریض ووسیع 

EA] juémùrên تبر کن‎ 

خاك بردار» دستگاه حفاری» حفر کننده آزتا6ز [001] 

ناگهان برحاستن (78) کداز لا 

(در مورد کوه) ناگهان سر برآوردن» ( ا 36) © توەز (۷816] 
(به مثابه» نیروی سیاسی) (:35)() ناگهان در افق پدیدار شدن 
برخاستن؛ سربر آوردن 

دراثر بی هوشی ۴# :یی هوش شدن (#4#1% )0 غاز BK‏ 
: متعلق به او یا آنها یا آن (3(:884) (8) () به زمین افتادن 
پس از آن؛ از آن پس 5[ /پدر او 48ہ 

فریب دادن» کلاه برداری کردن (8) غناز Hê‏ 

حیله گر مکار آب زیر کاه فطعغدز [61۴] 

گیاه سرخس (48) 6سز BK‏ 

گیاهان آوندی خانوادہء سرس 0سا1 غاز ]52$[ 

JK عدز‎ “MR” مه‎ 

يك میخ ~ ,1-۸ [۶ : میخ کوچك کوتاه غاز BK‏ 
کوچك کوتاه را کوییدن 

میخ کوچك کوتاه نز [857۴] 

قاه قاه خنده کردن ---- چ[ , خندهه قاه قاه  )8(‏ کناز 3 
BI xué‏ 

/ دو :یکی از لقب های اشرافی (60 068 عدز ۴ 
( 0)38 (به کسی) لقب یا عنوان اشرافی اعطا کردن 7 
نوعی ظرف شراب خوری قدیمی چين دارای سه پایه ويك دسته 

کسی که بپاس حدمت به پاد شاه یا به کشور ویا نطعه‌دز (-82] 


خودرو های نظامی» وسائل نقلیهء نظامی ٤طعصتز‏ [۴#] 


بواسطهء ابراز شایستگی به لقب «سلحشور» ملقب می شد 


مزرعه» نظامی» زمین زراعتی آباد شده بدست نظامیان و9 
سلام نظامی تلمقز [,ا7ع] 
قدرت نظامی نلمفز [357] 
انبار خواریار ارتش 3[ : خواربار ارتش ومفنلتز [32#8] 
او بیشتر > 33لا - لا مدت خدمت نظامی وطئلمتز [328] 
از من در ارتش خدمت کرده است. 
صادر کردن فرمان نظامی -- 76[ :فرمان نظامی وطنلصتز [۴4] 
تمهد نامه ای که يك فرد نظامی پس وطف‌طعوهنلمتز [۴4۸] 
از پذیرش يك فرمان نظامی می نویسد وبرطبق آن اگر نتواند فرمان 
فوق را اجرا کند؛ مطا 


نظامی مجازات می شود 

ارتش» چاه (طر) قلصتز (3:6] 

پرورشگاه یا 4 - : اسب نظامی, اسب ارتشی قصصتز [۴4] 
مرتع پرورش اسب نظامی 

کلاه نظامی مفصمتز [3:۷8] 

سر بازان وغیر نظانیان حنصصتز ]۴€R]‏ 
دفاع مشترك توسط ارتش وملت ت10 -/ رابطه میان ارتش ومردم 

ماموریت نظامی ومنسحتز [3:8] 

نوعی شطرنج در چين نوصفز [3:9] 

پرچم نظامی نوصتز [86]) 

اسلحه نومتاز [3:3#] 

+ وضیت جنگ وضعیت نظامی ودنوصنز [3:18] 
اطلاعات نظامی را جمع آوری کردن 

[7 - /مناطق بزرگ نظامی -- 4 ,منطقه* نظامی توصتز [۴] 
ستاد های فرماندهی در مناطق نظامی 487 

سگ نظامی حقدوصتز [۴۸] 

-۰ 5 £ / سرباز معلول -- ]8419 : سربازه نظامی janên‏ [:3] 
/ سرباز سابق» سر بازدر زمان صلح» سرباز خارج از حالت بسیج 
1 -/سربازی که به پست غیر نظامی متقل شده باشد -~ لاو 
متعلقان سرباز: 634 -- /انجمن و اجتماع سربازان» میتینگ نظامی 
اعضای خانواده» سرباز 

انضباط س ول :انضباط ظاهری ونمایشی نظامی وصفممتز [۴€4] 
نظامی را تقریت کردن ومعیار معینی را برای جلوه وظهور ارتش 
حفظ کردن 

مشاور نظامی» مستشار نظامی تطعصتز [357] 

افسر دون پایه» درجه دار نطعمتز [ع3] 

/نمایش مهارت های نظامی 3*3 - ,امور نظامی اطصتز [353] 
تصادم 56 ۰-۲۴ / آرایش یا استقرار نیروهای مسلح # 7-80 
4 3 (2 -- /دادگاه نظامی ل چ -- /مسلحانه. زد وخورد نظامی 
مانع نظامی» راه بند نظامی» 6 اڈ ہ /خط تعیین حدود نظام 
--/مشاور نظامی [37]5-/صنایع جنگی بالا 1 ۔ہ /محاصره* نظامی 
کارشناس فن 2 -- /بلوك نظظامی [7] 4 ہ /پایگاه نظامی 6 
/مخارج نظامی. هزینهه نظامی 3۳ ~ /لشگرکشی وتداییر جنگی 
حط مشی 9 6 --/قدرت نظامی 8 زار -- /علوم نظامی 84~ 
بل -/دموکرامی نظانی :3 2ت] -- /ريسك نظامی ۵ 8 --/نظامی 
قابلیت 6 -- / تاسیسات نظامی 8 4 - /پرسنل نظامى أ 
تحریکات # 6 ہ /ورزش نظامی :14 --/جنگی» کیفیت نظامی 
-/اتحادیه* نظامی 98 [5] --/ آئین نامهء ارتش + /نظامی 
و -/دانش نظامی ۶ -/عملکرد نظامی» عملیات نظامی 77 


- 3 ال 
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jûn 

قایق های موتوری نظام jûnchuûn‏ ]#€¥] 

شمشیر سربازی oةلnتز‏ [357[1] 

~ہ :ارتش. واحد های نظامی )6£ & #6 (© (FJ jündui‏ 
( 8 8) © ساختمان ارتش 68 88 - /سمبل های نظامی & 
سه روز پیش يك .~~ 2 8$ تا ال نیروهای مسلح 
نیروی مسلح از اینجا گذشت. 

ہ : دیکتاتور نظامی محلی» فرمانروای نظامی محلی فگصتز [[۴#] 
سبك دیکتاتوری ۸ 4E‏ -- /طرفداری از میلیتاریسم محلی با 
جنگ های 18۸ ~ /رژیم دیکتاتوری محلی 83# -/نظامی محلی 
درهم وبرهم بین میلیتاریست های محلی 

مطابق قوانین لا -- :قوانین ارتش» قوانین نظامی قالتاز (:232] 
محاکمه» نظامی | ت13 --/ نظامی مجازات كردن 

سخنگوی ارتش ۸ # 1 -: ارتش وحقامتز [32751] 

هزینه» نظامی تغلمتز [32#] 

بخش فرعی منطقه نظامی توحعاتز 961 (324] 

سبك کار ارتش ومقامتز [۴۸] 

سبك کار و انضباط نظامی ززومعاصاز [3:114] 

اونیفورم نظامی لباس نظامی ندز [3:10] 

بندر نظامی ومقوستز [32۲8] 

کبوتر نظامی قومتز [3509] 

ءصنایع دفاع, مهمات سازی ( 1 € )0 موممومعز (2] 
له -/ فرآورده های تسلیحاتی محصولات صنایع دفاع ا ۶~ 
پروژه* نظامی (1-۴8 €٤‏ )© کولید فرآورده های جنگی ۳[ 

خدمات نظامی, شایستگی نظامی و«قوصتز [327] 

آموزشگاه افسری 8 4۴ - ,افر صقناوموز 136131 

(E 2۲ ۴ ۷۱ 5‏ (/) چه - , کترل نظامی مقدومدز (#] 
کمیسیرن کتترل نظامی ( | 

انضباط نظامی تومفز [%€] 

4 -- : دیکتاتوری نظامی. میلیتاریسم زررتداعندوتز [× 8|8 €¥] 
میلیتاریست # --/ میلیتاریست شدن 

شیور نظامی مفطحفز [35#] 


نشان نظامی تطمتز 13:00 

اشاره به آن ازدواج که در آن زن با شرهر فرد صتطصنز [358] 
نظامی باشد 

صنیع نظامی» 7.1 -: مهمات؛ اسلحه ومهمات کهتز [32] 


انبار #( -/کشتی مهمات» کشتی نظامی ۰-188/مهمات سازی 
فروشنده* اسلحه» فروشندهء تسلیحات 76--/ مهمات 
4 : امور نظامی» برنامه‌» نظامی ( 12 3£ ) © تزمتز (3:00] 
اجرای يك طرح نظامی را بتاعیر انداختن ویا خنشی کردن - 
اسرار نظامی را فاش کردن - 8#[ ءاسرار نظامی ( £3818 )© 
درج نام کسی در فهرست اسامی نظامیان؛ موقعیت ازمناز (#€) 
اسم - 7۴8#/ موقعیت نظامی کسی را نگهداشتن -- [] 8 نظامی 
کردن 


کفتی جنگی ن 


آباد سازی زمین ایر توسط يك واحد نظامی حقطلصهز [۴8] 
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دولت نظام ٽjûnzhêngf [¥EU)‏ 

پست رسمی در ارتش» مقام نظامی طعمتز [€۸] 

آئين نامهء نظامی نطعمتز ]€ ] 

نیروهای سه گانهء (چند گانه) ارتش ومقعمتز [€] 

یونیفورم نظامی»› لباس نظامی وہقں ۸ہ تز [#٭€] 

تجهیزات نظامی تعصنز [€¥۴] 

تقسیم نا رای 8077( مساوی: پرایر( )۵ جوز 7گ 
همه بدون استناء (86) 2 تقسیم ابرابر کار ~ 1882۳ 37 /درآمد 
همه اعضای خانواده از بزرگ وکوچك مج ~ له ۳ 3 : 
سالمند. 

مساوی؛ برایر منصفانه وحع۵صتز [349] 

از ۵ 3k E‏ : مساوی تقسیم کردن حقلصتز [192] 
این مقدار کود شیمیایی بین چند واحد بطور مساوی تقسیم و -- 
خواهد شد. 

FH -‏ 3:45 31| : متناسب» همآهنگ» متعادل وصفطهتز ]34%[ 
خلع سلاح متناسب ۴ ~~ /پیشرفت همآهنگ اقتصاد ملی 8۲۴ 

(فلسفه) توری موازنه )#( 4iê] jünhénglùn‏ 

دستگاه نگهداری موازنه (81) نووصهطدهز [ 4748 34] 

بطور متوسط حساب کردن (77) قامتز [412] 

(متالوی) تابش متعادل, گرما دادن متعادل )7#( jûnrèê‏ ]9# 
گرمادهی آرام 

تمادل - 80 :| 3 € : تعادل نیروه موازنه* نيرو نطعهتز [493] 
تعادل را حفظ کردن -- 43:40 /نیروی نظامی 

~~ 01ج[ 9 : بطور مساوی تقسیم كردن «18تز [34[38] 
شرکت کنند گان مخارج را بطور مساوی بین خودشان تقسیم 
کردند. 

حرارت متوسط گرما Y&] janwên‏ 

(شیمی) حالت مشاب حالت جور )4( ومفنعمتز ]9#[ 
کاتالیست مشابه» کاتالیزور مشابه ,)104 --: وهمگن 

(شیمی) (,4) # - : یکسان» یکجور» مشابه توصوز [-¬#] 
همگنی» جور بودن 

تفس منظم» 9۴۱92 84 -- , همتراز» برای متعادل صنترهتز [2457] 
8 11 9 $ / بذر افشانی منظم وبرابر 18648 --/ تتفس متعادل 
پارندگی امسال 3 باران امسال خوب به همه جا رسید. ۰~ 
(شیمی) مخلوط برابس (1£) #7 ۸ 8( --/خوب همه جایی بود. 
مخلوط همگن 

مساوی از منفعت برخوردار بودن قطعمتز [24935] 

38 : سلطان» ملك امپراطور» پادشاه (± 35) 0 م«تز 3 
آقا(لقب محترمانه ( #6 8 9 7۳ 59 3 ]1 ) © سلطان مملکت 
آقایان «جان» ودلیوه - = إل( )3 / آقایان - 1 : برای مرد) 
سلامتی شما را آرزومندیم! !881€ ~ :شما (€5 )© 

ملترمين پاد شاه )38( غممتز [FR]‏ 

(7۴۷6) © حکمرانی کردن )%8 $( ® )3#( [Rê] jünlin‏ 
فرارسیدن 

نوعی گیاه پزشکی چینی بنام )2$( تعمقنومتز [REF]‏ 
“Fruit of date plum”‏ 

قوهء ایزدی #4 - : سلطنت» قدرت سلطان [8Š] jnquûn‏ 


| موسسه» نظامیء ع - /کار شتاس نظامی؛ مطلع از دانش نظامی 


-/مانورنظامی 2 ل - /تریت نظامی 1 -/آکادمی نظامی 
€[ - /برتری نظامی 4:9 --/ تمرین نظامی در صحرا 4۴# 
زر - / كمك نظامی, مساعدت نظامی 1 --/ اصول جنگ 
کودتای نظامی 238 )3ہ /اشغال نظامی 

اقتصاد را نظامی - ۴ج : نظامی کردن خدطنط‌متز ]¥64 €¥] 
زندگی نظامی 8015 --/ کردن 

کتاب ها در بارهم فن نظامی تحعصنز [۴€8] 

مملقان سرباز» اعضای خانواده» سرباز تطممتز [8/€] 

اعلان های نظامی در قدیم عذ:هنز [:3] 

ارتش (واحد نظامی) jon tun‏ [3518] 

شهرت وهیبت يك ارتش نةس تز [:3] 

(ج 1 5 15 2 ار ۰۳ 3 ۶ ) )@( [FR] Janwéi‏ 
کمیسیون نظامی متعلق به کمیتهه مرکزی حزب کمونیست چین 

واحد های نظامی منز (عل:3] 

امور نظامی» وظیفه» نظامی ۵«نز 13:51 

سیستم 3 !8 - , مقام ارتشی» درجهه نظامی «فند«تز (3:45] 
درجه های نظامی 

حقوق وخواربار سربازان (۱۳) وہ "xia‏ تز 42481] 

دانشکده» افسری, آکادمی نظامی مفنستز |۴8 ] 

بخش 4 - : اردنانس, ساز وبرگ جنگی» اسلحه غن×ہ تز [3:8] 
#-/ نگهبان اسلحه [7 ہ /اردنانس؛ دپارتمان ساز وبرگ جنگی 
نگهیان اسلحه إل --/ اسلحه خانه 

روحبه» جنگی سر بازان - 3048 : روحیه» سربازان صقساز (جاء#] 
روحیهء جنگی ارتش بسیار تقوبت ,48 --/ را متزلزل کردن 
شده است. 

احتیاجات نظامی» تجهیزات نظامی ( 88 (© ت×ہتز [۴8) 
انبار احتیاجات چ ہ /احتیاجات نظامی؛ ذخیرہ های نظامی الہ 
کارخانه تامین 1-77 -/انبارهای تجهیزات نظامی چ4 --/نظامی 
۴ ) (۱۲) 9 کشتی تجهیزات نظامی ۸ -- / نیازمندیهای نظامی 
مامور پخش تجهیزات نظامی ( 71 

تمرین نظامی ہن×صةز [ال5] 

بونیفورم نظامی» لباس نظامی رمز [۴] 

پزشك نظامی ارہز [3:5] 

اردوگاه نظامی وہارمتز [€4#] 

نقشهء ۲# ا -- : برای استفادهء نظامی؛ نظامی وہفرمتز [3:(8] 
الا € -- /وسیلهء نقلیهء نظامی» خود روی ارتشی ۴ - /نظامی 
تجهیزات نظامی» 9۴ 4 -- /قطار نظامی 7 سہ /هواپیمای نظامی 
کالا های مورد استفاده* نظامی 

پست نظامی ددرمهز ]€5[ 

كمك نظامی, مساعدت نظامی «فسرهتز (3:99] 

دستهء | - :موسیقی نظامی؛ موزيك نظامی غنرمتز [325] 
موزيك نظامی 

حمل ونقل مربوط به ارتش ہنرمتز [325] 

[EK] junzhang فرمانده سپاه‎ 

تریت الا -- : ارتش ودولت؛ نظامی وسیاسی ومفطعصتز ]&%€¥] 
٭ ٭ - /مقام های کشوری ولشگری 5 بلا -/نظامی وسیاسی 
مناسبات بین ارتش ودولت 


BH BRERA ER 


از 3 1 شخص فوق العاده مستعد» قهرمان ‏ ٤ز‏ 

قهرمان کسی است که موقع شناس با 

زیا وخوش قيافه نلصنز [485] 

از همه خوش منظرتر نخصناز (815] 

آدم مستاز آدم برج )38( مفهدنز ]&%] 

زیاء قشنگ نعصمنز [82] 

» زیا و ملیح مفنوهنز [815] 
قیافه» این دختر واقعا یا وملیح است! 

خوش قيافه و بزرگ نع«هناز [8646] 

خوش قیافه ولطیف (35) منز [€¥)) 

قدنگ وزیا ولطیف نفصنز [؟63] 


«جون» (يك بخش اداری ودوتی در چین تدیم (4) منز 86 
که در بین استان وشهرستان قرار داشت) 

سیستم «جون ها» وهشهرستان jùnxiûnzhi (5%) ela‏ [8528] 
(يك سیستم حکومت محلی که در دوره* بهار وپاییز و روزگار 
سلسله» «چین» اجرا می شد) 

لای روی کردن از ز 

کشتی لای روی «فنط‌تمهنز REA]‏ 

کو 4# : (در مورد کره) بد مر ( 0)86 ہدز لا 
: خشن» درشت» سختگیر ( ۳77 )0 بلند وخطرناك - 14 / مرتفع 
قانون جدی ومجازات سخت ھ ~ |۶۴ 

بلند وثیب دار ۵ظ 

اصول اخلاقی عالی (8) ey]‏ 

با جدیت وخشونت رد کردن (38) نزماز [9845] 

خشن رسختگیر (3) خلصذاز (82] 

(نگاه) جدی وخشن نامز [85] 

بلند ودارای شیب های بلند مفنوصنز [489#] 

شیب دار و خطرناك nڌjùnxi‏ [88۵] 

با استفاده از دارو باعث اسهال شدید شدن خنحمذز [75] 

(کوه) بلند وشیب دار طع«ذز [85] 


اسب خوب» اسب اصیل صلاز L3‏ 

اسب خوب. اسب اصیل قصصفز [84] 

اسب اصیل نععذز 11 38] 

تج منز PÎ‏ 

(#Š#€] jùnféi کود فارچی‎ 

پایان - 4 تمام کردن» پایان دادن» به اتمام رساندن ‏ صذز 3 


یافته 
5 3 : (در مورد پروژه) به پایان رسیدن ومقومنز [81] 
این ساختمان قبل از تاریخ مقرر به پایان رسیده ۰- 8 #8 8 


| [RI ز‎ 


jün - jün 
سلطان» قدرت خداداد سلطان‎ 

امپراطور» پاد شاه» سلطان» ملك وسفداههتز [غ #] 

امپراطورء پاد شاه« سلطان؛ ملك [Ê E) jon wang‏ 

[RK] jünzhang O (FR #) پادشاه‎ ۵ (HB # 81 2 ( 
سرپرست قبیله‎ 

8 - : سلطان» ملك امپراطو پادشاه تطععنز [±#] 
إا ہ / سلطنت مشروطه 2 -- / امپراطوری؛ سلطنت مطلقه 
سلطنت مطلقه #8۷ /سلطنت» پادشاهی 

/ آدم خوش اخلاق ~ ۸ 1 : آقا, شخصء شریف تععناز [78۴] 
آدم شریف همیشه ,36 ۸.2۶ 18 -- /متظاهر آدم ریاکار لا 
<, <2 ۸ ۸ نا /آماده است که دیگران را به هدفشان برساند. 
با پیسانهه پلیدی خود قلب آدم شریفی را اندازه گرفتن؛ ل2 -- 
در باره» آدم شریفی قیاس بنفس کردن؛ قلب آدم شریفی را با 
سخن مرد .3-۷86 :9 ,م - --/ مقیاس های خود سنجیدن 
توافق بر روی 8 -- /سخنی است که از آن بوی مردی آید. 
اعتماد به یکدیگر توافق بزرگوارانه» توافق آقامنشانه 

6 in 
FR gu 

(در مورد زمین آفتاب خورده) پراز ترك (3#) غفنامتز [8%] 
E FE Kk ~‏ ۴ ی ,۴4 £ : وشکاف بودن ترك خوردن 
/دراثر خحشکی وسرمای هوا پوست دستش ترك خورده است. ۲۰ 
چون مدتی باران نبارید زمین مزارع پراز .~~ 8144 ,2757۳78 
ترك وشکاف شد. 

واحد وزن در قدیم (ساری (۵ ۵07/0۸184 مز 853 
حضرتعالی» تلا - : شماء تان 80) ( است با سی «جین») 
منظرر تان 18 --/ حضرتتان 

میکروب تك يات ى» (۵14010 تارج )09# منز 
باکتری 
AN jin‏ 

[NH] janmiûo (&) واکسن‎ 

یکی از قسمت های نخی شکل هاگ قارچ (#) تعمنز [۸4£] 

(طب( وجود موقت باکتری وسایر )&( zhêngڻjûnxu (N1 L£E]‏ 
موجودات تك یاخته‌یی در خون 


jûn 
]$%[ (پوست) ترك خوردن () غنامةز‎ 


Jun 


Ê :رش قياف خوش سىطر( 0)47 دنز‎ RK 
86-4 ن جوانك بسیار خوش قیافه است.‎ 4۶ 
-- #8! این پسر کوچولو چقدر قشنگ است!‎ 2 )7 8 8 
40 جوان بسیار مستمد 4 -3,شخص فوق الاده ستعد(۸‎ 


587 


ki Erf BEREF 


K 


“Kanamycin” 

برگه‌دان» کشوی فیش» فیشیه» فیشیر 4€ [FR] kapiùn‏ 
کاتالوگ فیش‌های |3 #8 ~ / فیشهای الفبایی شده :3 8 -/ 
الفبائی شده 

جوراب کاپرون $7~ :کاپرون وەئاتمةk‏ ]۴# ]] 

نوعی پارچهء نخی با خطوط اریب بام ”ن1٤“‏ نمق! (16] 

~ و / پرگارهای داخلی ~ 8 : پرگار )|8( [F#] köqiûn‏ 
پرگارهای خارجی 

نوعی پالتری کوتاه [FH] kaqٽ (carat)‏ 

(طب) تزله (8€) ۲۵6 [۴6] 

اهل قطر« قطری ۸ — ;تطر CFR] 10۵ r‏ | 

کارتل (اتحادیه* صاحبان صنایع مشابه) (&) k5‏ [۴⁄5] | 

( 8 8 ) © کارتونء فیلم کارتونی ( †/ 0(2 وkötön [Fi]‏ 
کاریکاتور 

FR « 

پارچه» نخی با خطوط اریب بام "نلهط1"() تزق! ]9۴91 

نوعی ترکیب آلی شیمیائی بفرمول بنام (4) ضعقط (۴۷#*] 
(CeH4)2NH “Carbazole”‏ 

با سرفه علط با چیز دیگر از گلو یرون انداختن ‏ :»1 چ8 
3 با سرفه استخوان ماهی را از گلو بیرون انداختن 1% -- #8 
ها :مایعو با 

دفع خلط کردن, خلط بیرون انداختن «124۵ [5685] 

تف خونی؛ دفع خلط خونی از ریه (36) عنحق! [ 86] 


3 x ()*Carbylaine" çi ent نوعی تركب‎ 


kai 


قفل را باز کردن 4 -- :باز کردن؛ گشردن (0)117۴ نقط 1۴ 
¬ ا :باز کردن» ایجاد کردن» درست کردن (7۴8۴: 35 37) © 
FE KRE‏ / روی دیوار پنجره ای تعبیه کردن تا 49 
;)© سه هزار «مو» زمین را به شالیزار برنج تبدیل کردن 
درخت م 7 76 ~ #8 8 :شکفتن» گل کردن» باز شدن (2(6 
۲ () @ دگمه» لباس باز شد. م۳ - رازن /حلو گل کرد. | 
[5[, آب شدن یا باز شدن بخ و چیزهایی شبیه به آن (34 6 
متظر باشید تا بخ رودخانه باز شود آن وقت ,26 4# 7 
- ولغو کردن» باطل کردن» از بین بردن ( 8۴ )(5)باکشتی بروید. 
تحریم 3 --/ تحريم وممنوعیت ها را لغو و باطل كردن 7 


به حرکت در آوردن, (38:641 606223 وممنوعیت را لقو کردن 


۰ الا 

ga‏ با از 
رنگ قهوه ای ,8 -/ قهره خانه. کافه 1~ ,قهوه :۷۵/6 (901۳۴] 
"۵ كافش« جوهر kûfêiyîn )( o‏ [9۱۳۲۲۹] 


صدای سرفه؛ صدای عق زدن (از استفراغ) (#) ة) ê‏ 

شاخه» درخت .۲ ۸۷۸28 ,۴1~ - : ترق وتروق kcha‏ ]#%%] 
ترق وتروق کنان در هم شکست. 

کومهای کا پییانزه واقع در [#/R EFF ılı] Ka'êrbaqianshaãn‏ 
اروپای مرکزی 

اهل کامرون؛ کامرونی | - : کامرون مد6انف1۵ ]3£ #¥] 

نام توپ تش زای روسی قطعتنوق! 851 )$¥] 

۶ ۷ - :( زمین شناسی ) کارست )%4( kasîıê‏ [814۲] 
ترپوگرافی کارست 

با چاقو بریدن» خراشیدن» تراشیدن « 1۳5 

با چاقو خراشیدن :طعق1 [87£) 


kã 


سد کردن» سدود کردن؛ پیشگیری ( 0)84 » 8“ 
3۴1۰ ال 35 ول 7۳ که کر ۳ {E‏ ~ [1 11 $ : وجلوگیری کردن 
/حسابدار درست به موقع جلوی این هزینهء غیر ضروری را گرفت. 
راه به سوی بندر دریا را مسدود کردن ۶8 ۸9 88 585 ~^ 
کالری (واحد سنجش گرما) ( 8£ 4) (8/) © 
قلو با و 

نوعی داروی ضد اسهال خونی بنام () [FE] kabashên‏ 
“Carbarsone”‏ 

کایین‌دا(واقع در آفریقا) [FF] Köbêndû‏ 

کارایین» قرابینه (نوعی تفنگ) ومقنوصتطق! [2516] 

کامیون؛ ماشین باری ۲۵۳8 (:3] 

نوعی پرگار که برای اندازه گیری ضخامت يا (81) تطعق1 [۴۸) 
ورنیه 7 قطر اجسام بکار می رود 

(طب) واکسن سل (506) )§#( [FARÊ] kajiêmiûo‏ 

کالری(واحد سنجش گرما) )#( تاناق! [FF]‏ 

نوعی آنتی بيوتيك بنام )§#( kanûméish‏ (۴218#] 


kûi 588 3 


سخن‌های کوتاه ولی مؤثر او مقدمه* خویی برای آغاز جلسه بود. 

(در نمایش) پیش در )% |#%%( ® [FAA] kaichangbéi‏ 
سر آغاز» مقدمه» پیشگفتار( 3|۴ 2)5۴ آمد. پیش پرده 

وسیع )7۴#( @ کاملا باز کردن [FKL] kaichang ® (7F)‏ 
وجادار 

راندن ماشین» قطار و غیره F#] kûichê )0 )34 % 3: F)‏ 
اه را بکار انداختن (296414۶) 

صادقانه و صمیمانه حرف زدن وہقوbhù-kaichéng‏ ]3۴*77[ 

با صداقت و صمیمیت با هفنزودقند [FRR] kaichéng‏ 
کسی رفتار کردن 

لس :اخراج کردن؛ بیرون کردن؛ منفصل کردن دالءنقط [7۴8] 
۴ -/ از مدرسه بیرون کرد ۴8 - / از حزب اخراج کردن ی 
از مشاغل اداری منفصل ۸+1 -- / از ارتش اخراج كردن ٭# 
کردن 

+ (کشتی) از بندر عزیمت کردن» حرکت کردن ہھںطعنةk‏ (7۴88] 
وقت عزیمت کشتی [| 7-89 

۲ رافتاح کردن؛ آغاز کردن؛ گشودن وهفده‌نق! [7۴81] 
~^ / عصر نوینی در تاربخ بشری گشودن 84276 89 8 2897 
رسوم وعادات نوینی را بوجود آوردن ا 

اول بهان آغاز بهار(معمولا اشاره به نخستین ماه حقطعنق1 [7۴#۴] 
سال قمری چین) 

عبلیات جنگی را روی صحنه آوردن (در (84) قفنقا (3۴47] 
اپراهای ستتی چین) 

شلوار با شکاف باز(خاص کردکان) نموم نة [7۴#5#] 

مورد عمل جراحی قرار گرفتن (303۴7) (۲) 0) مقفنق! 17۴711 
8 بیمار را تحت غمل جراحی قرار دادن ~ 48۸یا دادن 
او بواسطهء آپاندیسیت تحت يك عمل ۰[ - ,01546 7 
کسی را ( 815618 )© سر بریدن ( )2 جراحی قرار گرفت. 
کسی را به عنوان مثال س )€ : نخستین هدف حمله قرار دادن 
تنییه کردن 

کسی را در شناعت افکار نا درست یا غلطش 0ةفاة [7۴9] 
ار هنوز در 4۴۵7 - - 4 ,187۳5 8~ ی : یاری کردن 
گرداب اندیشه‌های خود گرفتار است.آیا شما می توانید او را از 
این ورطه برهانید؟ 

«توسیل را) به سوی (:8[/53۴) © kai dùochê‏ 17۴83 
(چرخ (:3 (3) 5 77 7۳) © عقب حرکت دادن» دنده عقب زدن 
تاریخ را) به عقب برگرداندن» حرکت قهقرایی دادن 

:راه را برای عبور باز کردن )¥|7£813( © [7F] köidêo‏ 
اقوس پهن را زدن وراه را برای عبور باز کردن(برای مأمورین -- 4 
راه دادن (1۴#) (77) 0 دولت در زمانهای فتودالی) 

زمین بایر(0)7۴36) زمین را شخم زدن )0)84 kai‏ ]17۴4 
را آباد کردن 

به کار انداعتن» به راء )€$& [3F2%] kaidêng ® (F7;‏ 
ماشین را به کار انداختن» ماشین تبلیغاتی را به 4.88 ږانداختن 
/ ماشین رای گیری را به راه انداختن 88188 ~ / کار انداختن 
© به مغز خود فشار آوردن» مغز خود را به کار انداختن 7-1815 
- راز 7 8 N RR‏ : راه افنادن» حرکت کردن (7۴48) 
پس از کمی استراحت» واحدهای ارتش دو باره به راه هط 


ماشین را به کار 14# - :به عمل در آوردن»؛ به کار ان 
- / تراکتور راندن 5381~ / اتومییل راندن ۳6 --/ انداختن 
خلبانی کردن؛ هواپیما را به پرواز ,16" / چراغ روشن کردن 4۳ 
/ نزديك است قطار حرکت کند. , 7 - 29 یل / در آوردن 
عزیمت کردن: (3۴3#) ( آسانسور را به کار انداختن ۴188 ~ 
واحدهای ارتش هم .43:02 - ت32 ,رفتن حرکت کردن 
تاسیس کردن» ایجاد (3۳)) اکنون به جبهه عزیمت می‌کنند. 
يك بیمارستان 0588 -- - 1 : کردن» داير کردن: احداث کردن 
لا / کارخانه تاسیس کردن 117 --/ جدید تأسیس کردن 
- 6 راز : شروع کردن؛ غاز کردن ( ۸4 7۴) ® هتل دایر کردن 
برگزار کردن؛ بر( 0)67 نمایش ساعت نه شروع می‌شود. ١ا‏ 
/ جلسه تشکیل دادن» جلسه داشتن # - :پا کردن» تشکیل دادن 


| مجلس چه ل تلو --/ مسابقه» ورزشی برگزار کردن 4 83~ 
| نوشتن» نوشتن لیستی ( 1# #) © بحث وتبادل نظر ترتیب دادن 


#8 # -/ نسخه نوشتن ۴ 77 -~ / قبض نوشتن 8~ راز..: 
 - HF.‏ 1 ۵9 4 396 1588 12 / صورت حساب نوشتن 
[9 نز ~ /لیست وسایل مورد نیاز خود را روی کاغذ بیاورید. 
من به ,3-9۷48 7/95 [313 / تصدیق نامه صادر کردن 
هزینهء چیزی را (7۳#8: [0 )00 دفتر می‌روم تا معرفی امه بگیرم. 
آب به جوش ,7 )7 :به جوش آمدن ( 9 ۷) 43 پرداختن 
:پورسانتان میزان در صد ( 1 4 3)8 آب جوش 7 -/آمد. 
RA HH‏ /۳۰در صد در مقابل ۷۰در صد ~= 
همه بر آنند که خدمات او ۷۰در صد واشتباهاتش و 
۷ :قطع استاندارد کاغذ چاپ (3۳2) (6) ۳۰۵۵ در صد است. 
٭) © قطع کاغذ هشت برگی ۔ہ )/ /کاغذهای یك ری 77 
1 ,قیراط (واحد وزن که معادل ۲۰۰ میلیگرم می‌باشد) ( 4 
D(H EBE, RT XRT BE):‏ 4اقراط طلا > 
3# %(/ این خبر در همه جا پخش وشایع گردید. , ۲ - 816 
:378 ) (حالا این آواز بر سر زبانھا افتاده است. ۲۰ ~ ابال 


DHE, م357۴‎ TE) ۰۱۵۲0۵۱60۸ 7. اواز‎ | 


با ,۴ ۰23 [۳ RRR‏ ,تا 223 ] 9)سرما می‌لرزید. 
این اطاق محقر گنجایش زیادی ندارد. ‏ -- 4۵7 5۲ 

(واحدهای نظامی) عزیمت کردن» حرکت کردن 1۵:۵ [7۴4۸] 

(فروشگاه) دروازهه خودرا باز کردن (برای مقطنقل [7۴4] 
معامله* روزانه» خود) 

وال : تاسیس کردن» دایر کردن» ایجاد کردن «فانق! [7۴7] 
کارخانه تأسیس کردن ۳ -/ دوره» آموزشی را دایر کردن 3£ 

هشت برگی» قطع نیم س-./,قطع» اندازهه کناب مقطنق (7۴7۴] 
 -‏ = ۱۱ برگی» قطع يك شانزدهم - 7 ۲+/وزیری 
۲برگی» قطع ۱/۳۲ 

پیشنهاد مخفی مناقصه را علنی کردن ةانق [7۴95] 

گام برداشتن نطنق! [ع7۳2] 

زغال 16 - , استخراج کردن» بیرون آوردن نقعنق! [7۳96] 
گاز طیعی را استخراج 32884 -/ سنگ را استخراج کردن 
معدن آهن را استخراج کردن "9 / کردن 

,28 (2[) 46:شروع شدن» آغاز شدن وحقطنق! (3F%%]‏ 
/آنها هنگامی وارد تآ تر شدند که پرده بالا رفته بود. , ۲ ~ ۸88 
و PRH‏ ۲ کچ چا RR.‏ و در 7 ۸ BER‏ 


589 7 
انداز کردن افتادند. 

~~ ۳ شکوفه کردن گل دادن قدطنق! [غ3۴1] آب شدن رودخانه» بخ زده وطف‌نق! [3۴¥۴] 

از 76 ۲ 1:7۴ 8 داه /بوتهء یاسمن به زودی گل می‌دهد. .۲ | آغاز خوب - 87 :آغازه شروع سرآغاز نة [3۴9] 


نارنجك در میان ,75 ۲ 87۴ / خوشی در پوست نگنجیدن 
فصل شکوفه آوری (130) [1--/سپاه دشمن متفجر شد. 

شکوفه کردن و میره دادن - کنایه قسوعنز دنق ( 2 3۴72] 
از نتایج مثیت دادن 

متمدن شد« از توحش )5 8 93 kaihuû © (%Ë^‏ [3۴4] 
آب شدن. باز شدن (یخ) (#۴۲۴) (77) 2 در آمدن 

موافق میل خود شراب 3 :موافق ميل خود نفهنق۲ [3۴/۳] 
نوشیدن 

زمین بایر را آباد کردن وحقطنق! (3۴36] 

- 3918 :311 تشکیل جلسه دادن؛ جلسه داشتن نںطنةk‏ [7۴4] 
E ~‏ /هم اکنون باید در جلسه‌ای شرکت کنم. مج 
همین الآن جلسه ما شروع و :3112 /او در جلسه است. 
می‌شود. 

شروع به خوردن غذاهای گوشتی کردن دنق [7۴#] 

آتش((۲۱2) !~ ,تش گشودن قطنق! [3۴9] 

,باز و روشن» گشاد و D(RM XR)‏ ضطنع! FRM]‏ 
وقتی مه از ميان رفت» چشم 243-۰ 18 4845 21 ,¬ 
گشاده روح» دارای افق ( 2)80 انداز وسیعی نمایان شد. 
پس از گوش کردن به 7 ~^ 8£ زا 89 , ۴۴ ۲ 9۲ :فکری 
این گزارش» افق فکری او وسعت بیشتری یافت. 

پایه» امری را گذاشتن (38) ازنه1 [7۴48] 

هزینه» فوری برای پرداختن وام (77) وحصدطتزنق! [7۴013] 

صاف شدن هوا پس از بارش برف (3) ازنق! (3۴3۴] 

قیمت چیزی را معین کردن فنزنق [3۴4] 


قرافتخانه با قفسه 8 16 [8] -- :قفسه* روباز کتاب ذنزنق! [3۴38] 
های روباز کتاب 
عرض ( 4 ۷ # 35 FRI] kaijian (7) O (IE XR PF IR AY‏ 


استاندارد اطاق برای خانه‌های سبك قدیمی(حدودا ده «چی» - 
اطاق با -71/ اطاق با ۱۰ «چی» عرض ہ4 : واحد طول چینی) 
7 8[ 3 , عرض اطاق ( 18 18 0 8 [5]-)) ۲۰ «چی» عرض 
این اطاق عرض زیادی دارد. .18~ 

نواحی مرزی را وسیع كردن وطهنزنه1 (7۴88] 

شروع به سخنرانی یا داستان سرائی کردن وقنز:1۵ (3۴3] 

شکستن يك پرهیز(در استعمال مشروبات سیگار غنزنق1 [7۳78] 
وغیره) 

(قشون) بسوی دشمن پیشروی کردن هازنق1 [3۴2] 

تحریم را لغو کردن هازن۲۵ [7۴#] 

آغاز شدن (بازی شطریج یا توپ) غزنق [7۴(5] 

-- , کتاب باز کردن؛ خواندن؛ مطالعه کردن صفزنقط (3۴2] 
امشحان با 3 2۴ --/ کتاب خواندن هميشه مفید است. .36 
اجازهء مراجعه به کتاب 

کانال 31 - , کندن, کشیدن» حفر کردن غهزنقط [7۴88] 
کشیدن 

لایروی کردن صنزنقا [7۴8] 

DFIR] kaikê 227۳ E8) باز شدن مدرسه‎ 82 


سرآغاز جدید در روابط دو کشور - 7513615870 / 

تیکی کردن؛ لطف و عنایت کردن؛ رحم کردن» ۷۵6 [3۴18] 
رقت آوردن 

إ1 - : گسترش دادن» رشد دادن» استخراج کردن ةانق [3۴48] 
میدان‌های نقتی‌را 51 8 --/ مناطق کوهستانی را توسعه بخشیدن ا 
منابع طیعی را استخراج کردن ۸8۷۴8 5 --/ گشودن 

غذا حاضر , [ - :غذا حاضر کردن» غذا آوردن صهانق! [7۴46] 
است. 

«ریاضی) استخراج جذر (38) وہةانةk‏ [7۴7] 

# , شکفتن باز شدن: شکوفه كردن (87۴/) 0 ودذانه! [7۴70] 
گلهای زیا یکی پس از دیگری می‌شکفند. , - 368 ت7۸ ۵۴ 2 
( )© ممنوعیت یا تخریم را لغو کردن ( #۴88#) © 
E ۲ E 624۵‏ : برو ترافيك یا استفاده» عام باز بودن 
8 ] 13:1۷ / بندر نوساز به روی کشتی‌های خارجی پاز شد. و < 
این کتابخانه روزهای یکشنبه هم مشل دیگر ۰ - 8# ۸ 8 
سیاست درهای باز 18617 -- ۳ [ | /روزهای هفته باز است. 

جریان باز برق لاصفنة kaif‏ ]3۴#[ 

( 0)3۴ شکاف بر داشتن )€$¥%%%}( 0( وصکنقا [F8E]‏ 
پې بردن» سر در آوردن 

~^ :عزیمت کردن» عازم شدن, حرکت کردن انق [3۴6] 
تعداد زیادی از 1-96 1-3814 #3 / به جبهه رفتن 
کارگران جوان عازم محل‌های ساختمانی شدند. 

 - 75 £‏ (کارخانه و غیره) به کار افتادن و«قونق! 7۳-1] 
کار , 7 - 1-188 7[8/ (کارخانه) زیر ظرفیت خود به کار افتادن 
کارخانهه م 7 -- 8 /مهندسی مخزن آب شروع شده است. 
میزان استفاده» ظرفیت (يك # -- /جدید به کار انداخته شد. 


کارخانه» 
ماشین حفر جوی» ماشین کندن نهن (#) تزد‌هونق! (7۴۳9۷] 
ماشین حفر کانال 


سویچ درجه - پل (2:سويچ, کلید برق (۷۵) حقدونه! [772] 
سویچ باز - خامرش -- لاز /دار 

(دیگ) به جوش آمدن؛ جوشیدن (۲1) قدونق! [7۴48] 

مراسم باشکوه ال -- :مملکتی را تأسیس کردن فلونق! (7۴80] 
مزسس مملکت (#:37--/ تاسیس مملکت 

حط هوانی یا کشتیرانی را ))® (7۴4i‏ ® وحفطنق! [FA]‏ 
يك خط جدید هوایی افتاح ١‏ ۲ ~ 480۸~ :افتتاح کردن 
کانال کشتیرانی افعاح شده است. ,۲ - 9[ یز /شده است. 
E‏ 118088 25ج :زیمت کردن» حرکت کردن ((717۴ 48) © 
کشتی به مقصد شهر «اومان» ساعت ۸صبح حرکت ‏ ٭ ۴/۱ 
روز عزیمت (کشتی) ۴ ~ /می‌کند. 

UFFI] kaihé 007۴۴۳ ( کانال‎ iis © (I FER KR) 
(رودخانه» منجمد) باز شدن‎ 

پل تاشو» پل قسمت شونده مئنونق۲ ]74%۴ 

کتری پر از آب جوش نهنق! (7۴36] 

حسایی .در بانك باز کردن؛ وجوهی در بانك پس نطنقط [7۴۳] 


در باز کردن» در 

آغاز خوب داشتن, خوب آغاز کردن ومفطهغسنق! [3۴11] 

صریحا به نکتهء اصلی رسیدن FIRI] kaimén jin shûn‏ 

در را بروی دزدان و راهزنان باز مفه آو حفصنقط ]3۴1#[ 
کردن» با راه دادن به افراد شریر وتبهکار بلا و مصیبت حادث 
شدن 

جنبش اصلاح سبك کار حزب موماومقطء حغسنقا [3۳1] 
با كمك توده‌های مردم 

ماشین پبه ~~ 4848 :ماشین پنبه زنی )%5( [FÎL] kaiminjî‏ 
ماشین پنبه ~~ 86 3#/ باز کن با مخزن یا ظرف مخصوص پنبه 
بازکن با غلتك خاردار 

شخصیت‌های ± ۸ - : روشن بین» روشن فکر وطنسنق! [7۴99] 
روشن بین 

اعیان روشن بین چین (اشاره به نطعصقطه kaiming‏ [-7۳83421] 
مالکان یا دهقانان مرفه با فکر دموكراتيك که تحت نفوذ حزب 
کمونیست چین وسیاستهای آن) در جنگ علیه ژاپن وجنگ 
آزادی کشور عليه دارودسته» چیانکایشك به مقاومت برخاستند و با 
کاهش بهرهه زمین و بعد از آن با اصلاحات ارضی موافقت 
کردند.) 


پرده بالا رفتن, غاز شدن (4 ۵1۴ ¥( © FFI kaimû‏ | 


)0 نمایش تآتر شروع شده است. , ۲ ~ 24 38 نمایش 

نمایشگاه فردا م -- :7 98 2 ا 3 : جلسه را آغاز کردن ( 770 

کنفرانس صبح امروز ۲١‏ ~ ۴ ل 7 24 /افتاح می‌شود. 

مراسم افتاح 4 - / پام افتتاحیه [آتز -- /گشایش یافت. 

آغاز سال یا سال آینده ۵۸ 

فیلم برداری را شروع کردن 1 

نرخ 16:3 - : آغاز معامله (در پورس‌ها) (&) فونه! ]& [7F‏ 
قیمت آغاز معامله 48( -- / آغاز معامله 

توپ را آتش کردن. گلولهء ( 44030 94 )0 مفونق! ]7۴8[ 
شدیدا به باد انتقاد گرفتن (#(,4 77| ۳()) توپ را پرتاب کردن 

آهن گداختهء کوره را چکش کاری کردن (۱۵) تونق! (3۴5] 
ماشین چکش کاری اہ 

ایجاد کردن» بوجود آوردن؛ گشودن, باز کردن نمنق [7۴8۴] 
پایگاه ت48 18 (3۴4-- /منابع جدید مالی را کشف کردن 1187 
خط هوالی یا دریائی جدیدی ۸ / انقلایی را به وجود آوردن 
/ ستون مخصوص (روزنامه) باز کردن € --/ را افتاح کردن 
تولد حزب عصر ئوينى ,۵0818000 KEE , ~ T E] î‏ 
را در تاریخ انقلاب چین گشوده است. 

آواز مقدماتی در نوعی آواز محلی بنام «تانزی» صقنونق1 [3۳48] 
قسمت آواز خوانی بعنوان پیش پرده در بعضی اپراهای ستتی چين 

زعمی شدن کلهء کسی [FL] kaipiûor‏ 

صندوق رای را باز کردن )$ 0373۴34811 (7F%] kipiûo‏ 
قبض رسید یا فاکتور را صادر کردن ( 2)7۴ وشمردن آراء 

(طاووس) دم بلند وقشنگ خود را چتری کردن ونونق! (3۴۴] 

بطور اتوماتيك باز کردن - [3 غ :باز کردن تونق! [7۴8] 

تفنگ, طپانچه وغیره را آتش کردن» تیراندازی وصقنونقط [7۴#۵] 
جواب تیراندازی را چ کہ / تیراندازی کردن ال إل - : کردن 
دادن 


kai 
3--۴49 8) ( (در دانشگاه‌ها) درس دادن» تدریس کردن‎ :# 
12 ¥ 144 8£ 7۴ ¥ £ پرفسور لین در این ترم ا‎ 
به دانشجویان دوره» فوق لیسانس درس تاریخ ادبیات خواهد داد.‎ 

زمین بایر را زیر کشت بردن» تبدیل به زمین )نة [7۴8] 
تپه‌های بایر را زیر کشت بردن لا : زراعتی کردن 

دهان خود را باز کردن؛ شروع به ( )© kik»‏ [3۴7] 
من هنوز . 7 1 30 8۶ 5 1036 ) , ~ 8 45 18 : صحبت کردن 
دهان خود را باز نکرده بردم که او شتابزده په جای من حرف 
( ا( [3۴7) 2 مشکل مطرح کردن موضوع را داشتن -- نا /زد. 
تیغهء اول کارد یا تبر را ساختن 

هرگاه که کسی دهان خود را باز uةkنط-kik5u‏ ]01 ]3۴0#[ 
کند یا صحبت کند... 

@ (سد) شکان برداشتن ) 038۲۷ [F7 F] kai köui‏ 
E ۴‏ 6 4 ) 9 ترکیدن پوست و زبر شدن آن ( 1 163 ) 
برای تخلف از سیاست یا قوانین ([1 ± 8£ 77 7۴ 6017 354€ 
دولت شرایط مساعدی برای کسی فراهم آوردن 

تسریع کردن» سرعت ( 32138 0%( UFHRF] kai kuûichê (D‏ 
سرعت بیشتر به ( 13 1۴28 .0)18 بخشیدن» با سرعت راندن 
کار بخشیدن 

گشاده و وسیع ومفها1۵ [ 17۴8 

معدن را استخراج کردن» از معدنی بهره ودفهن1۵ [7۳8] 
برداری کردن 

میدان وسیع “4(7 - بوسیع؛ گشاد )¥( kaikuê‏ ]7۴# 
۸ : خوشیین وامیدوار ([[7۴8) ( زمینهای صاف وهموار 1 / 

دارای سعهء نظر بودن» فاقد هرگونه 

افق 3 10 - :وسمت دادن» وسمت ب 


رض بودن؛ سعهه صدر سم 
میدن ( ]8[ ۳ ) (3) داشتن 
دید خود را باز کردن 

8 ,باز و روشن )8 38 6% : 777۴08 0025 FM] kailang‏ 
همواره شاد و بشاش - ۷۶:4/ نا گهان به مطلب پی بردن #8 
خحوشبین و امیدوار ( 5 :2)4 بودن 

شخم زنی سالانه را آغاز کردن ( 46838 3۴) © koi‏ ]7۴% 
شیار اول را زدن (برای نمونه» شخم زنی) ( 613۴18 

نمونه به وجود آوردن انق [3۴9] 

درو محصول را آغاز کردن مفنلنق! [7۴08] 

#( - , فهرست کردن؛ در ليست ثبت كردن غنانةk‏ [[2۴78] 
سياهه» چیزی را برداشتن 

شکان برداشتن غنانقا [3۴%] 

دزدکی فرار کردن (77) قنلنق! 7۴181] 

اا 3# : راه ساختن» راه باز کردن ( ¥ 8۴58 0)7۴ kail‏ [3۴76] 
از میان کوهها راه باز کردن و بر روی رود خانه‌ها 1871348۴ ,-- 
جریان باز برق (8) () پل ساختن 

سازندگان راە» پشآهنگان ومعکمقند [7FF# 6#] kail‏ 

چراغ سبز دادن» اجازهء موجودیت چیزی وع۵ا نةk‏ [7۴4‡۲] 
ما هرگز به چنین - 848 1 8114856645۴۳8 :را دادن 
افکار نادرستی چراغ سبز نمی دهیم. 

طبل و سنج را جهت آغاز نمایش زدن فدلن۵! [7۴8] 

غلتك شانه‌دار مخصوص شانه کردن ([9) تزمفهنق! [7۴801] 


پشم 


1 591 kai 


یخ کلفت و سخت شکسته شده و مسیر رود باز گردیده ےہ 
است. 

#4 :روشن فکر» روشن بین» دارای فکر باز وهانق! [3۴(5] 
بابای بزرگ وقتی سواد آموخت؛ م7 - 35 115 ,یا تلد ۳ ود 
فکرش روشن‌تر و بازتر شد. 

برداشتن 180 -- #۴ 7 آغاز کردن» شروع کردن دهانق! [7۴] 
بل 8 8 ۲ ~ 21 ۱3#/ نخستین قدم هميشه دشوار است. 
این مقاله با تشریح اوضاح کنونی چين آغاز 123۰ 0 
شما از اول کار دچار اشتباه , [ ا - = ال #۴ /می‌شود. 
او در ابندا به هیچ چیز وارد ۴۰ 1738 2 ) 8 -- /شدید. 
بو 

8 - ,تبرنه کردن؛ کسی را از تهمت پاك کردن قه‌نه۲ [3۴86] 
کسی را از جرم ست( 8#/ خود را از گناہ یا تهمتی تبرئه کردن 6 
یا گناهی تبرئه کردن 

7 , گشودن؛ قابل کشت و زرع کردن (3۴/8۴)) ضانةk‏ [7۴۸1] 
منطقه* وسیعی از زمین‌های بایر را به 14618 FERE ~ i XK‏ 
راهی برای 24 زیچ = - با 1 8 8 ا2 / مزارع تبدیل کردن 
در معدن تونل ساختن (8) 2) توسمهه صنایع گشودن 

دستگاه حفی آلت تتقیهء قنات ]8~ :حفر کردن 1۵:۷5 [3۴42] 

+۲۷ 3 :15 9:86 :بالغ بره بیش از متجاوز از نخسن۵! [3۴4] 
HL‏ 57571185-۳ / او بیشتر از چهل سال به نظر می‌رسد. و 77 
از مشرق تا مغرب بیش از سی کیلومتر فاصله هست. 77 

f HEL r ~ YE, e |‏ , شرخحی کردن FFX] kûi wûnxio‏ 
375 /او فقط با شما شوخی کرد» شما جدی نگیرید. ,1۲ بلد 
این شوخی نیست. .93# - بر 

قطار 4 4 )۳۸۸۷ - :به سوی...حرکت كردن ودق"ن۵! (:3۳] 
سریع‌السیر بسوی شهره‌گوان جوه 

اشتها را تیز کردن» به اشتها آوردن نهنق! [3۴19] 

به حقیقت پی بردن ۲۵:۳۵ [3۴48] 

شروع شدن اپرا یا تر انق [8٭7۴] 

در ابتداء در آغاز «قئنق1 [7۳#] 

ÛFA] kûixiûn  سابل‎ 

[FFA] kûixiãng ختن‎ 

]7۴/28[ kai xiaochai O (% A ۱615 E) از‎ (lı) 
پرت شدن حواس ( ۲0 175# 8 ) 2 خدمت نظامی گریختن‎ 
پرت شدن حواس کسی سر کلاس ~~ 848 :1 10 : کسی‎ 

خرج کردن؛ هزینه پرداختن؛ پول ( )0 ممفدنقط [3۴#8] 
پولی کافی برای سفر همراه م85 چغ ۶ 304 بدادن 
هزینه یا #86 ۲ : خرج؛ هزینه ( 33[ 98 89 41 ) @ دارم 
زندگی در اینجا خرج زبادی × 8 - ال :4:11 / روزانه 
ندارد. 

[Fb] kûixîn )0)8/5( pj شاد و‎ «JI: [2 > BR 
2481/8 ~ , /سفر دیوار چین به آنها بسیار خوش گذشت.‎ 4 
> مسخره کردن» (۸ | 3۴ 18) © بی‌نهایت شاد و خرم بودن‎ 
کسی را مورد ریشخند قرار دادن» دست انداختن‎ : | ۸4 - | 
مسخره‌اش تکنید!‎ 

رخ دادن تصادم یا آغاز شدن جنگ [FFF] kaöixin‏ 

عمل جراحی روی سینه» باز کردن (€) نطهوم‌ندنه1 [7۴907] 


3۴7 ,شروع به حرف زدن» دهان باز کردن ومقنونق! [7۳2] 
برای مدتی طولانی حرفی بر زبان نراند و سکوت کرد. ,~7 
--6:پی بردن سر در آوردن( 7 0018185 مفنونق! [7۴25] 
وقتی این توضیحات را شنید. فورا به م ۲ ~ ¥ ,لا 2 ل ]9 
(کودکان» شروع به (1 5£ کا 14 7۴ 36 بال ) (2)موضوع پی‌برد. 
کسب معلومات کردن 

FX] kaiqîn (77) نامزدی‎ 

[FAR] kaiqiû (ER) (فوتبال) ضربه» آغاز‎ 

برای استخراج سنگ یا ساختمان راه کوه را «قطینةk‏ [1لا7۴] 
کندن 

بنیادگذاره موسس, بانی(فرقه* shîتz (3F ıl Jî] kaishan‏ 
مذھی یا مکتب فکری) 

))0 باز کردن. ایجاد کردن )3£( ® kaishê‏ ]7۴1[ 


| درس جدیدی را دایر کردن(در :۴8 ¥۴ ۸9 آ9 - : دایر کردن 


دانشگامها) 

بررسی پرونده را آغاز کردن حقطعنق! [7۴16] 

~ $ :غاز کردن» شروع کردن ()183) (0) تطعنق! [7۴16] 
شروع به 1~ /امروز از درس پنجم آغاز می کنیم. لا 27 
تأثیر یافتن» اعتبار پیدا کردن 24:4 ~ / بحث و مذاکره کردن 
مرحله* 8 (] -- :مرحله» نخست. مرحله* ابتدافی (8 401 ) @ 
بروی انقلاب ,60( ۸۵8۱۷/۹13 - ,7118 3۴:۲8 / نخستین 
در ابتدا هميشه ضعیف است. 

(اتومییل یا کشتی) به جابی حرکت کردن تطمنق! [3۴86] 

کشمیر(نوعی بافندگی ظریف وعالی) ((4) تاطدنه! [7۴21:۴] 

FT] kaishi OD (7F ê #F NL 2 4۸ E FE 7۳ AF ۲ (‏ 
3 (فروشگاه) آغاز کار یا آغاز مجدد کار پس از تعطیل 
اولین داد و ستد در معامله* روزانه ( 015€ - 98 

(يك نفر زندانی را) آزاد کردن» رها کردن اطینة) [7۴۴] 

کسی را دست انداختن (7#) صفدطهنه! 7۴181] 

آب جوشیده. آب جوش دطدنق! [7۴7۸] 

پند و اندرز دادن (77) قطعنقا [7۴] 

آغاز سال )8( kûisul‏ [7۴#] 

ایجاد محیط 489 - ,نمایش تآتر را آغاز كردن نفانقا [3۴8] 
مناسب با نواختن طبل وسنج برای آغاز نمایش اتر چینی 

بررسی پرونده را در دادگاه )££ 3¥( ® )77( kûitûng‏ )7۴ 
(رستوران) کار خود را آغاز ( ا ک۶ ۸ 7۴ 143 ) () آغاز کردن 
سالن غزاداری را درست کردن ( 3)38 کردن 

شکم (جائوران اهلی) را پاره کردن وعفانق۲ [7۴8) 

از سقف خانه روشنائی آسمانی را nehuangةti‏ نقط [3۴291] 
وارد کردن - کنایه از جای خالی گذاشتن در روزنامه جهت 
اعتراض به سانسور مطبوعاتی در جامعه گذشته 

زمانیکه آسمان از ( 3 0۵1361 FRR] kaitian-pidi‏ 
در تاریخ؛ (3۴ ]9 )2 زمین جدا شد - کنایه از خلقت جهان 
این يك کار بزرگ م2 × ل -- 10 -- عل بک : از ابندای تاریخ 
تاریخی است. 

محاکمه را آغاز کردن () وصنانق! [7۴1۶] 

ا[ :لایرویی کردن» تنقیه کردن پاك كردن ومهانق (7۴35] 
E E 57 3, 818 2 5‏ / مسیر رودخانه را لایرویی کردن 


LEE 


[FX] نز , (هزینه‌ها را) پرداختن )$( © تطعنق!‎ ER 
7۳6 - ۰ این وجوه را نمی‌شود از حساب کارخانه پرداخت.‎ 
2)3۴ صرفه جوئی در - 4 8 :خوج» هزینه پول ( 8 98 و‎ 
حقوق یا دستمزد (1-9) (77) 3 وجوه نظامی -- € / خرج‎ 
روز پنجم هر ماه روز پرداخت ,-- 11-17 3[ 145 30 : را پرداختن‎ 
حقوق ماست.‎ 

از همان آغاز منظور وسرضوع خوولص-ومقعنق! [ ]%4 3۴] 
در ومله» اول 3#-- 5 -- ,عمده» کتاب را روشن کردن 

به حداکتر سرعت رفتن» دنده» سبك ناق فعنقل [77 £8 3۴ 
گرتن 

(نفت) شروع به استخراج کردن (751) حفسنقا [7۴8] 

~ ا 11 5 , حفر کردن زمین کندن» کاویدن فة [3۴18] 
کانالی بر روی صخره های کوه ساختن 1516 


یز را پاك کردن 480-178 تز کرد ا 1 

تمیز کردن نطعنق! ]3#[ 

با سوء استفاده از پول دولت یا دیگران سرد د۵رنقط [3#4] 
جزنی بدست آوردن 


Pi kai (C5 ıi 
kûi 


۴ پروزند: ظنرند؛ بویت ۲ز( 001180 تا 1 
سرود فتح و پیروزی ( ۴189۴7 

باد جنوب )3( kifeng‏ ]91[ 

[BUK] köigë سرود فتح و پیروزی‎ : ~ ۲, ¥ Hl {fe 
سرودهای فح و پیروزی پیوسته شنیده می‌شود و پشت سر هم‎ 
خبرهای خوش مي‌رسد.‎ 

ارتش ,36 3[ -- :2-8 : پیروزمندانه باز گشتن صف‌نق! (90#] 
پیروزمندانه باز گشت. 

BI] نم‎ 

:واقعی و مناسب ( 3۳13352184 )0 )3( خنونق ]#91[ 
(:9 [۷) © در کلیهء جزئیات واقعی و مناسب بودن ]8 7۴~ 
صادقانه وصمیمانه نصیحت کردن #5 - صادقانه وصمیمانه 

E u 

زره» جوشن» لباس جنگ کنزنق! [44۴] 

زره وسلاح )38( köizhang‏ ]#4[ 

کابل زره پوش؛ 1۵ -- :(برق) زره köizhuang (Ik)‏ ]%#[ 
کابل زرهی 

- :نت خشمگین: اوقات تلخ )#5 4( TÊ kai O‏ 
عمیقا به هیجان آمده» (864[) © خشمگین شدن» متغیر شدن 
با (۸4 4#) 0 با احساسات آه کشیدن - 8 :بسیار متاثر 
مسخاوتمندانه وعدهء ۶۵ - ؛سخاوت؛ سخاوتمندانه» بزرگوارانه 


چیزی را دادن 
پرشور وشوق؛ هیجان آور ومهط dûng y1‏ نقط ۷4۴ [KZ‏ 
با احساسات بسیاره با تأسف فراوان (0)286485) حفحنقط [154] 


592 


kai - kai 


با 94 - : شروع شدن مدرسه یا ترم تحصیلی دنق [3۴#] 
مراسم افتاح سال تحصیلی 

زن ,~5 4 39 :لبخند زدنء تبسم كردن صفرنةk‏ [3۴8] 
ومرد» پیر وجوان همه از خوشی لبخند زدند. 

۸ !9 > 2 8 ۸ ت :افق دید را باز کردن صقرنق! [7۴۴] 
دیدار از این نمایشگاه واقعا چشم ما را باز کرد. ۾ 

98 :نمایش (تآترن فیلم وغیره را) شروع کردن صقرنق! [7۴9۷] 
نمایش امشب ساعت هفت شروع می‌شود. وان 

کنایه از این که برای اولین بار (77) «تطومفرنةk‏ (7۳۴۴3۶] 
چیزی را خوردن یا دیدن یا تجربه کردن 

(فروشگاه) معاملهء خود را( 00161857۴۸8 FIL} kiyê‏ 
(وکیل ( و 55 25 لا 7۳ 9۲ ۱۲۱7۸ 4۴) () شروع کردن 
چا م - , دادگستری یا پزشك) فعالیت خود را شروع کردن 
پزشکی که در مطب خود کار می‌کند 

در شب تا دیر وقت کار کردن» شب عفر اقا [#)3۴8] 
زنده‌داری کردن 

هجای کشیده, مقطع باز کلمات (388) 6نزترنق! [7۳3۴78] 

چاپ چیزی را (مثلا روزنامه) شروع کردن «ارنق! [7۳80] 

نمایش چیزی را شروع کردن وطذرنق! [3۴9] 

UFO] kaiyuényîn (¥) مصوت باز‎ 

منابع در آمد را وسیع کردن و از 0ناغاز-4ںyة)k‏ 7۴361 
خرج وهزینه کاستن 

ابرها متفرق می‌شود وخورشید پدیدار ضمذنز (FAN E] kiyû‏ 
می‌گردد - کنایه از اینکه همه سوه تفاهم ها از بین می‌رود. 

دریچه» سد را باز کردن 6عنق1 [7۴/8] 

دو باره صرف خداهای ( 9 ۷۶ 2 ۷) ® نقطعنقا (7۳36] 
عید فطر 5 -- ,افطار کردن (94َلع3 8 2) گوشتی‌را شروع کردن 

گسترش دادن توسعه (83۴ $ ,$( [FM] kizhan (O‏ 
نهضتی جهت افزایش تولید (3 4915 ۳۲-5 10 - ,دادن رشد دادن 
770( :3 - / و صرفه جولی در مصرف مواد خام برپا کردن 
در 2159۴ 3 -/ انتقاد و انتقاد از خود را به عمل آوردن نا 
دارای فکر باز (7۴88: [7۳8) ) کار تولیدی باهم رقابت کردن 
از لحاظ -- 5 ا 18 13 : روشن‌یین؛ جلوافتاده از لحاظ سیاسی 
سیاسی بکندی پیشرفت کردن 

به جنگ متشبث شدن, جنگ )86% 0(7 kaizhûn‏ ]7%[ 
( د ۸8) © دلایل برپا کردن يك جنگ زا 8 ہ , ونبرد کردن 
)ر ااا 37[ : جنگ» نبرد(علیه طبیعت یا نیروهای محافظه کار) 
علیه کوههای عریان و بی‌حاصل و رودخانه‌های رام نشده پیکار س 
کردن 

پاشنهء کفش کنده شد. ,1 - 88:پاره شدن صفعنق! [3۴92] 

F3] kaizhang 003۴3 J) را آغاز کردن‎ alae: RIT 
#4 - با نواختن طبل و سنج معامله را دوباره آغاز کردن» از‎ 
اولین معامله در روز( £98835 2)85 سر گرفتن‎ 

جنگ کردن» خصومت نشان دادن وصفطعنق1 [3۴0] 

قبض يا صورت حساب )# &# || [FH] kaizhang © (7F‏ 
(در ]¥ FER EKIR‏ لا( 2۶ ] DB) Kf KR)‏ نوشتن 
رستوران» هتل: وغیره) صورت حساب را پرداختز 


kai - kan 


او را نگهدارید. ,22 - 148 
FR kûn‏ 

آدم طمعکار وخسیس در امور پولی ناصنفهحق! [#4@] 

مراقب خرمن‌گاه بودن (در فصل خرمن کوی) وحفطه«1۵ (7813] 

8~ :تحت نظر قرار دادن پائیدن ( € )0 حقدوسق! [354] 
نگهداری کردن ( ۲۴) ( زندانی‌ها را تحت نظر قرار دادن ۸ 
مراقب چمدان‌های سفر بودن 2۴[ - «نگهبائی کردن» مراقب بودن 

- : پرستاری کردن» مواظبت کردن (339)ظ) نطعق! [8] 
دختر پرستار» پرستار ( ± *8) (۱۳) © از بیماران مواظبت کردن ۸ 

خانه را نگهبانی کردن» خانه را ( 3۳/1۳ هنزعق! (3] 
( 80 >ا 18 3 ۴# ) © سگ نگهبان خانه 8 - , مراقبت کردن 
مهارت مخصوص 54( --: (توانائی) برجسته».(مهارت) مخصوص 

دروازه بان بودن؛ در خانه را (355۴][۳)) kanmén‏ (811] 
خانه را نگهبانی کردن, مراقب خانه ( ۳۴ 2)۴8 نگهبانی کردن 
بودن 

از محصول نارس نگهبانی و مراقبت کردن ومتوسق! [717#] 

ہ ,پا سداری کردن» نگهبانی کردن (£ 0)۴ بقطعمق! (385] 
تحت نظر قرار ( 2)٩‏ از انبار نگهبانی و مراقبت کردن 1# ۵ 
زندانی‌ها را تحت نظر قرار دادن ۸ 30 ~ : دادن پائیدن 
محبس, باز داشتگاه 7 ~ :نگهبان زندان (182) (۱8) ۵ 

کاینه* سر پرست» کاینه» موقت غونفه (FFA) kan shu‏ 

توقیف کردن» باز داشت کردن» بطور موقت حبس 1۲۵6 [3639] 
کردن 

مراقب (36) 2) پرورش دادن (159۴) ® وnةkany‏ (8#] 
بودن 

غراندن و اشتاهات چاپی را( 00427۸:۸1 ko‏ لا 
در محل بررسی وتحقیق کردن ( 3818 9:0)) تصحیح کردن 

مساحی کردن» نقشه برداری کردن» زمین پیمانی 1۵0۵۶ [#079] 
کردن 

(از عوارض زنین) بازدید ( 1826 3%( ® کهءقط! [308#] 
ناحیه‌ای را (برای کشف مواد مصدنی) (1) (2) مقدماتی کردن 
نقشه برداری وساحی کردن 

مساحی کردن وموقعیت چیزی را تعیین کردن وہ المت [8011] 

تصحیح کردن مفنزمق! ]8¢[ 

مساحی ونقشه برداری کردن» ناحیه را (برای مراد هخاصه! [8۴] 
- 6 ابا /اکتشافات مغناطیسی - :۶( 38 : معدنی) اکتشاف كردن 
--/۱کشافات رادیو آکتیو -- :3849( / اکتشافات بروش زمین لرزه 
گروه اکتشافی ۸ ہ /زازله شناسی اکتشانی 2 10886 

[E] kanwên (3) استتطاق کردن‎ 

غلط نامه 3#-- ,غلط‌های چاپی را تصحیح کردن ۲۵۵ [81€] 

جای مجسمه و چراغ و گلدان وامثال آن در توی حق] 2 
دیوار؛ جای مقدس درتوی دیوار 

 - ۲‏ توانستن» ممکن بودن» شایسته بودن (0)88) حقط 

می توان آنرا در زمره آثار عالی و زیبای هنری به حساب ۴٤۴‏ 
)© توانائی تقبل وظیفه» سنگین را داشتن ع) 8 پلا ~ /آورد. 
8 :طاقت داشتن» تاب آوردن؛ تحمل کردن» متحمل شدن(*183 
با اولین ضربه از پای در آمدن» با اولین ضربه سر نگون لس ند 
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1۳ ۳۵۰/35 ۵ 


(15 ۷#) © با تأسف فراوان آه کشیدن 1 > -- ,با تأثر زیاد 
جوانمردانه هدیه 18188 - : سخاوتمندانه. جوانمردانه. بزرگوارنه 
کردن 

با تاسف آه کشیدن صفانق! ]5 

سخاوتمندانه وعده دادن ضاهنق1 (163۴] 


)0 نون سرمشی؛ ا« الگر(6 ;00% FÊ xı‏ 
خط منظم --۸/: (در خطاطی چینی) حط منظم ومعمول ( و 
خط منظم ومعمول به -- :1 / ومعمول به هیروگلیف‌های کوچك 
هیروگلیف‌های بزرگ 

نمونه» سرمشق عفانق! )#5 

نمونه» سرمشق فسنقط! ]1 

قالب» الگو نطونةk‏ [۳#2] 

(در عطاطی چینی) خط منظم ومعمول ت19 [8#8] 

E] تنم‎ ۳۷ BO (HEF BEY E BJ 4 ( حروف‎ 
درشت چاپی‎ 


kûi 


۳ kûi “RHC” diki 
2 سرفه کردن (38) نف‎ 


kûn 


چاپ کردن؛ نشر کردن: تشر ( 111€ 4۴91 0 مها ۴ 
تعطیل موقت (نشریه و...)» چاپ (روزنامه و...) را - 4 ساختن 
نشریهه -- 8[ , انتشارات» مجله» ژورنال ( ۴# ) 2) تعطیل کردن 
تصحیح کردن» درست (36 8 ) 3) مجلهء فصلی - 3۶ / هفتگی 
اشتباهات چاپی را تصحیح کردن 1 - , کردن 

“رہ , مطلی در کتاب يا مجله درج کردن ومقفمقا! (1116] 
آگهی درج کردن 

چاپ و متشر کردن 1۵46 [71#] 

با مجله تدریس مکابه‌ای کردن دفطعسق! (713۴] 

مجله يا - إل ج : نشریات انتشارات؛ مطبوعات 1۵0۷۵ [1197] 
روزنامه‌ای که در فواصل زمانی معین چاپ ومنتشر می گردد 

غلط‌های چاپی را تصحیح کردن 1۵0۳۵ [71] 

چاپ کردن ومتشر ساختن وطفعمق! [7112] 

مطلی در روزنامه یا مجله درج کردن؛ منتشر نصق [71#] 
مقالاتی .¥ X‏ ۵ ¥6 $ 75 ,از ۲ ~ RE‏ ساختن 
چند در باره تکنيك لیزر در روزنامه منتشر شد. 

مواطبت کردن» پرستاری كردن )0)48 معا 72 
از بچه ۴ 3 / خربزہ زار را پالیدن ]ال - :نگهداری کردن 
0( 4-۸ / مراقب گاو بودن 4 -/ نگهداری کردن 
8 به تنهائی دو دستگاه را زير نظر قرار می‌دهد. .88 
او سخت بیمار است.کسی باید از او مواظبت .4~ ۸84 ,38 
f 46, [1‏ - پالیدن. تحت نظر قرار دادن ( [8)) کند. 
/چشم از او بر نداره نگذار این آدم رذل فرار کند. , 7 4)68 


RANKER 
kûn 


: تماشا کردن» نگاه کردن» نظر انداختن (88)© صفط > 
به تآ تر 78-/ به سینما رفتن؛ فیلم سینمایی را تماشا کردن 8# 
تلویزیون تماشا کردن 8# --/ رفتن» نمایش اتر را تماشا کردن 
مطالعه کردن ( غ[ [8]) 2) توپ بازی را تماشا کردن 8# -- 
کاب مطالمه کردن 4 -- / روزنامه خواندن 48 -- :خواندن 
-~ 4 , فکر کردن؛ اندیشیدن؛ قضاوت کردن ( 7و 3۴ 3 )© 
شما فکر می کنید که او شخص قابل اعتمادی ?1۴14 [۸ ۸ 23 
نظر شما در بارهء این قضیه ۵-3 ۶ ¥ ۴ 1 × #۴ /إست؟ 
از زاویه‌های مختلف مسایل را ]¥ [3] ~ تلا آ8 4 ا /چيست ؟ 
08 اوضاع را درست ارزیایی کردن 76~ / بررسی کردن 
:1 530393610 ۸ ۳ دانستن» تلقی کردن» خواندن(4# 
به دیدن کسی ([5] )60 منافع خلق را مافوق همه چیز دانستن [ 
253 / فردا به دیدن او خواهم رفت f‏ - 5 91% :رفتن 
) © هر وقت فرصت کنم به دیدار شما میآیم. 485۰ - 2 
3:71( : وابسته بودن» مربوط بودن؛ بستگی داشتن (* 3 
اینکه آیا فردا می توانیم کار خرمن کویی‌را .£ ~ 49 , ۸۲4 
E [8 (‏ 7۳ 11 8 ) © آغاز کنیم یا نه بستگی به هوا دارد. 
اینقدر تند 31 44 - ,44 کذ 40 : مواظب بودن؛ توجه کردن 
مواظبت یا مرافبت (0)88#)ندی مواظب باش که زمین نخوری. 
از بچه‌ها مواظبت کردن ۴ 3 - 6 : کردن؛ پرستاری كردن 
و - 09 KE‏ , معالجه کردن درمان کردن ( 18 0)12) 
| [۱7 123 )® پزشك بیماری معده* او را درمان کرد. ١‏ ۲ 
/ك بار امتحان کن. و - $Ê) ; Êk‏ — ان 36 با نز 
بچش! ہہ 44 /صبر کن تا ببینی بعد چه می‌شود. - 5-48 
مزهء آنرا امتحان کن! 8 
BR kan‏ 

کسی را ناتوان و ی‌ارزش دانستن حقنطحف! [@ 8 

۸ : (پزشك) از بیمار ویزیت کردن (۵()ظ) وہاbصفk‏ [##] 
:3 / پزشك برای ویزیت بیمار بیرون رفته است. . 5۲ ~ ۸11# 
دکترهوان» با دقت بسیار بیماران را معاینه و ,403.36 - ۸ 
به پزشك مراجمه کردن» نزد ( 1 تج 4) © درمان می‌کند. 
فردا پیش دکتر می‌روم. م :3 - 7239385 193 : پزشك رقن 

:از تحمل کردن کاری عاجز بردن ہفںuوںاصف×‏ (37۳8] 
ما نمی توانیم چنین اسرافی را تحمل کنیم. , --30/1 9 18 

از تحمل کردن کاری عاجز بودن (۲0) ضوتطمقط [87۳21] 
La ES‏ 

به چشم حقارت نگریستن› خوار شمردنء تودطصفط ]۴٩8[‏ 
RITIM ~ 4۷ f1,‏ ,1 وف 2( ۳ از :دست کم گرفتن 
نباید به مردم عقب افتاده به چشم حقارت .[ 46 12385128[ 
نگریست بلکه باید آنها را یاری داد. 

FRE, HERK] kûn cûi chifan, ling تا‎ cûi yî 
اشتهای انسان باید اندازه» خورش باشد و لباسش اندازهه قد‎ 
یه یی دادن شخص با شرایط و امکانات‎ 

به حساب آوردن» نگریستن,دانستن؛شمردن وصفطمحفط ]£ #] 
/مرا با چه آدمهائی دمخور کرده‌اید؟ ۱۰ 5455-4۳2۸ 
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kûn - kûn 


دچار بیچارگی بسیار شدن ~ 3817/ شدن 
بزودی )77( kankan‏ [#] 


شورش وطغیان را ۳۷50 - :ركوب كردن ۲۵ 6 
سرکوب کردن 


kan 


چز پله شکل» زین بلە (76 0)44 ¬ غ 
چالهء ([5) (8) 2 راه بر آمده در میان مزرعه ها با ~~ [8 : مانند 
RF 203 |)‏ 3 )© دخمه سیاه چال» گودال» حفره 
E ۵6 311 35 (8 4‏ ۴ ) © پراهمیت‌ترین جا یا حساس‌ترین موقع 
شانس بد وضع مشکل» محظرر( 6 

کت پنبه‌ای - 48 :کت بدون آستین صقنزدق! [اا 98] 
ی یآ ستین 

ناهمواره پىت وبلد. پراز ( 7۳3۳18 26 (%K#I] kankëé ® (kË‏ 
راه ناهموار و پر از پستی و بلندی 688 213280 - : نشیب وفراز 
ناکام» به آرزو نرسیده, پر از نشیب و فراز ( 35 618) (38) @ 
عمری توام با ناکامی ومحرومیت تلا رزندگی 

محرومیت» ناکامی «قاحق! ]$[ 

قنات» کاریزه مجرایی که برای جریان یافتن ومازدق! (3۴نا9] 
آب در زیر زمین حفر می کنند 

بیل مخصوص در مناطق اویغور نشین چین 1۵00۵0 [8 1 )) 
ساخته شده از آهن که برای شخم وکندن زمین به کار می رود 

Fl kan 

با اطمینان و شور و شوق صحبت MLK) kankûn 6 tn‏ 
کردن 

زدن با تبر و BK kan DOBZIRIWZE) «iu, «iT Jil‏ 
۷۸-۳ ۹۵/ هیزم قطع کردن بچ :قطع کردن» پاره کردن 
درعت را با تبر به زمین إا - 48/ شاخه های درخحت را بریدن 
تقلیل دادن خلاصه کردن» از شاخ و برگ چیزی ( )© زدن 
این مقاله بسیار بلند غد = ± ~ 488 ,۸ ۴ 806 ۸ نز : کاستن 
پرتاب ( 3:77 ا 3) () @است و باید نصفش را حذف کرد. 
سنگی به طرف سگ پرتاب کردن 1 -- لا €7 , کردن انداختن 

وراجی 'کردن» از هر دری صحبت کردن «قع1۵«۵۵ [771] 

تبر هیزم شکن, هیزم شکن مقفمقط [[867] 

دست ۲[ 16 ۸.9 34 - : بریدن» قطع کردن حضفحق! ]86 
جنایت کارانهء دشمن را کوتاه کردن 

(درخت را) بریدن» (درخت را) انداختن فکعق! [5)۸] 

درشتان را تمام انداختن؛ یی درخت کردن وعقومق! [8:20] 

سر بریدن» سر زدن دفاحق! [5)3] 

(باستانشناسی) تبر» وسیله» بریدن ( 27 ) توفعصتط! [018#] 


هیدروکرین اشباع شده به فرسول ٥0۴18‏ (4) 3۸ #7 
که‌پایه» کلیه» مواد کافوری است 


آستائه. درگاه ہت ۹۹ 


BI مفنز‎ 


kûn - kang 
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جایگاه تماشاچیان در میدانهای ورزشی :1۵066 [8] | او را یکی از بهترین دوستان خود مر | 8 ۴+ 39 ~ 8{ 38 


(استادیوم) 

كاملا فهمیدن پى بردن» درك (4#۴ ۲ ]#&( 0© دخنهف! (825] 
از این حرکت 7۳35۰ #43875 سل , کردن» سر در آوردن 
به ماهیت اشیاء و 5۲ 25 8 3۲0 -- /(مهره) سر در نمی آورم. 
خوب شناختن: حوب درك ( و1( [8 گر) © پدیده‌ها پی بردن 
آدمی مثل او را ,9:4۴ 237 ۳4۳ , 7 ~8 کردن 
خوب می‌شناسم که چندان علم و دانش واقعی ندارد. 

: چیز دیدنی» چیز قابل توجه, چیز جالب (۳0) «هاهف [:35] 
2 ۲ 4 25 
این کتاب بسیار قابل خواندن است. . - 8-8187 3 /ندارد. 

با كمك تصویر و نقاشی خواندن نے نطو ن صفط [+88۸] 
ونوشتن را آموختن 

:به دیدن کسی رفتن؛ به ملاقات کسی رضن و۲۵7۵ [# 8 
به ملاقات دوست قدیمی رفتن #1 ~ 

کارهای ناگرار دیگران را «le‏ خنده* [#%X] kènxiûohua‏ 
خود قرار دادن 

LHF] kûn yùngzi RAR" 

به دکتر مراجعه کردن (77) وہةطیترمنk‏ [ 4# 8] 

(قیمت‌های بازار) در انتظار صعود بودن مدقطعصفا [#3۴] 

7 ا کڈ : هوس کردن» میل کردن؛ پسندیدن ودفطععفا (385] 
بالاخره از این پارچه‌ها کداميك را ?#84 ۲ ~ :8018 4 
می‌پسندید؟ 

- :ارزش زیاد قایل شدن» مهم شمردن ومضاععف! ]1€ #] 
8 ,8 - 1 8 / برای دوستی ارزش بسیار قایل شدن 
ما نباید تصور کنیم که تنھا دانش کنایی ,]< ¥ 3۴38 
مهم است؛ ما بايد در عمل هم بیاموزیم. 

3۴ : شمردن» دانستن, به حساب آوردن فںعمفk‏ [#4] 
شما مسئلهء فرعی را مسثله* اصلی فرض . 7 & [5) 38 2 - 8[ 

بردباری 14۰ 51 38 $ - 1 20 و۵ ۸ 16 35 75 /کرده اید. 

۴“ وگذشت دیگران را حمل بر ضعفشان 


Ek مهد‎ ıi چم‎ 


در این نمایشگاه چیز دیدنی وجود وم 


نہ پلا ,نظاره کردن از بلندی و ارتفاع؛ 


kang 


يك (#) 2) سلامتی؛ تندرستی: صحت (0)881) وحقط 3 
نام خانوادگی درچین 

کمباین, ماشین درو وخرمن کوی تفا وة [32۴] 

کسرن (مجتیم موسسات انعصاری )&%( URXR&] kangen‏ 
صنعتی وتجارتی در کشورهای سرمایه داری) 

5 شفا یافن» حوب شدن, باز یخن سلامتی نو«ق1 [#€41] 


آرزومنديم به زودی شفا بایید. .- ل2] € 
سلامت بودن؛ در وضع خوب جسمی قرار هفنزومت! [88] 
داشتن 


آرام وخوشحال kanglê‏ (82] 
گل يك [RRR] kangnûixîn‏ 


می‌شمارم: 

8۲ (5] - :دریافتن؛ پیدا کردن: متوجه شدن تطعصف! (9 ۴] 
71 3 /متوجه شدید که عیب و نقص کار کجاست ؟ ?41۸4 
نمی‌توان گفت این واقعی است یا جعلی. ,71 و 

0 3[ 38 : تشخیص دادن پی بردن knehuan‏ ]¥##] 
ما بی درنگ به حیله* او پی بردیم۰ ,4609161۳ 

354 35| 7۳ به حساب آوردن؛ شمردن» دانستن نت۵ (754#] 
تضادهای عمده را باید از تضادهای فرعی , - 7۳06-48 3:9 
8 3 /تشخیص بدهید وبا همه* آنها یکسان برخورد نکنید. 
برده داران هرگز با بردگان برخورد انسانی »بر پل 75401036 8 
نداشتند. 

۷- با 5 38 راز 35 4 351 : ناظر بودن دیدن م14 3811 #] 
بعد از يك پیچ دیگر» دهکده‌ای در نظرتان نمایان می شود. » 7 

۱8 : نظر موافق داشتن؛ بزرگ شمردن توع۱۵«۵ (381912] 
در جوامع کهنه, چه کسی شخص فقیر ۸3 139 71516۷8 ,2 
را انسان به حساب می‌آورد؟ 

تحقیر کردن؛ کوچك شمردن (۲۱) ۵ €1 #] 

(قمت های بازار) در انتظار تتزل بودن 1۵۳۵:6 [88] 

157 ۲08575 4 35 11 :نظریه. ن عقیده صف 871 
در این مساله دو نظریه» مختلف وجود دارد. ه  -‏ 

مطابق اوضاع روز جانبگیری کردن غعومقام۵! [#۸186] 
FRR”‏ 

چرخ سکان را مطابق باد تخییر ذdu LUARUEAE] kûn fêng shî‏ 
دادن - کنایه از مطابق اوضاع روز جانبگیری کردن 

:23 م ,دیدن به نظر رسیدن, نمودار شدن مفنزدف1 (£ 8] 
- زپ 3۴۸ 7 5( /آیا آقای‌هلی» را دیدید؟ 11 7 4 
پس از دو هفته کشتیرانی» خاك مرانجام از دور نمایان لژ 
گردید. 

کارهای ناگوار را به دل نگرفتن نقعلمها (387۴] 

- رال 3# : چنین به نظر می‌رسد...» گولی که... نملعف! 138 
گونی ما قادر خواهیم بود این کار را همین 426۰ لا [7 2 4 
چین به نظر ,3:18 £ € 15127 :4 -/امروز انجام دهیم. 
می‌رسد که او تا بحال عقیده‌ای از خود نداشته است. 

تلا ]13 -- ۸ , کاملا فهمیدن» پی بردن؛ درك کردن فومنا (3886] 
زندگی 4]4-- /او به آن حیله‌گریها کاملا پی برد. و ا #549 
جهان فانی را خوار شمردن و از آن رخت بستن 

:به چپ چپ(به راست راست) (@ 1 ) (¥) 0 توصف! [87۴] 
[5 )© به چپ چپ (به راست راست) ۱ (2£) ۱814 
[#| : سرمشق گرفتن» نمونه و الگوی خود قرار دادن ( 8۴۴۴ 89 
کارگران پیشرفته را نمونه وسرمشق خود قرار دادن -- 3411# 

کمتر از واقع تخمین زدن» کمتر ارزش گذاشتن»› وہتوصفا [##] 
R8 ~ 5 20 80‏ : کمتر از آنچه هست گمان کردن 
ما نباید نیروی خود را کمتر از آنکه هست» به حساب آوریم. 

با افراد مخلف یکسان رفتار نفه LFA F%#] kên rén xiû‏ 
نکردن 

هوس کردن» میل کردن وحمطعهف! (ط 138 

کسی را همیشه ثابت وتغیر ناپذیر دانستن امف [536] 


7ت 


OLD‏ رز 


نه مغرور و نه چاپلوس» نه بر اشتری سوارم نه چو 7۳7-7۳2#/ بالا 
زیاده» یی نهایت» مفرط ( 2)1٤‏ خربه زیر بارم 

تحريك شده» تهیج شده برانگیخته شده مخکودفط [7#] 

خشکسالی سخت و شدید حفطوصف! ]71#[ 

F RHR 8 86 -‏ : )طب( ازدیاد فعالیت )&( kûngjin‏ (نا7] 
ازدیاد فعالیت غده» درقی 
مد 

3 kûng 

دو همسر» زن وشوهر» دو زوج ازدواج کرده (8) ناوعفط [048] 
با یکدیگر 


مقاومت کردن»ء ایستادگی کردن (3£) © وعفطا 18 
/ با آفات طبیعی مقابله کردن -- ؛استقامت کردن» مبارزه کردن 
دوای ضد ‏ 2-38 / عليه ظلم و ستم مبارزه کردن 2 4~ 
از پرداخت 38 -- : خودداری کردن؛ رد کردن ( 96 2)1٤‏ سرطان 
رقابت کردن» همچشمی کردن, ( 4۴[ () مالیات خودداری کردن 
به مثابهه يك حریف ایستادن» قد علم را - ۸ ۶ , برابر کردن 
کردن 

علیه ظلم وستم مبارزه کردن مفطاوعف! (#:#] 

مواد ضد انفجار مادهء [- :ضد انفجار مفاوصف! [%۴] 
بنزین غير قابل انفجار ۳3 --/ مقاوم در برابر انفجار 

تکذیب کردن؛ رد کردن؛ انکار (30 8۴) © حذناوصف! (308] 
(حقوق) جواب رد پاسخ رد (3۶) @ کردن 

مقاومت در ت44 - مقاوم در برابر بیماری (46)" وطنطوصفط [71#] 
برابر ییماری 

[RE] kèngeixing (#%) (فيزيك) دیامناطیسم‎ 

دانشگاه نظامی )%‡ )#5 ) [$X] Kingda (î)‏ 
وسیاسی مقاومت خلق چین بر عليه ژاپن (که در دوره* جنگ ضد 
ژاپنی تأسیس شد) 

(ساقه» گندم وغیره) مقاوم در برابر () فاهتفوصف! [18/)۸] 
خمیدگی و بر زمین افنادگی 

مایهء ضد زمر مادهه ضد سم [[#K) kûngdûsù (€) gi‏ 
سرم ضدسم 118 :سم 

:دفع عشکی کردن» بر خشکسالی غلبه کردن صفطوصفا (#] 
۸۲ 33 /اقداماتی جهت دفع حشکی وغلبه بر خشکسالی 6 7-48 
این واریته» (نمونه) جدید بذر دارای خحاصیت ۰ - تا 8۳ بل 
محصولات 4:4 --/ مقاومت در برابر خشکی وکم آیی است. 
خاصیت مقاومت در برابر 4 --/مقاوم در برابر خشکی وکم آبی 
خشکی و کم آیی 

رقابت کردن» همچشمی کردن؛ ایستادگی وصطوصخط [848] 
کردن 

با سیل مقابله کردن ومفطوصف! [2:9] 

اسید اسکورييك ویتامین (3) HMR] kûnghudixuêsuan‏ 
€ 


,ایستادگی کردن» مقاومت کردن» دفع کردن آزوصف) [)] 
عليه متجاوزین به جنگ برخاستن ۴4 

قومء مقاوم در مقابل )1ظ( dùوqiûn ULHRA] kûngjian‏ 
بریدگی 

-- «مقاومت کردن؛ رد کردن؛ حودداری کردن . توعفط [8545] 
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kûng - kùng 


ثبات وآرامش kangping‏ (8۳۴] 

سالم و سلامت [RH] kangqiûng‏ 

جاده» وسیع وهموار )8( نوودق! ]€[ 

سالم و سلامت kangtûi‏ [863۴] 

[KI] kangténg (?#) “Constantan” نوعی آلیاژ بنام‎ 

جاده« پهن« جاده« اصلی؛ UREXKŠ] kûngzhuang dûdo‏ 
بزرگراه 

E kono 

- ربا شور و شوق» با ھيجان (3۸8 06126 kangköi‏ )1%( 
سخاوتمند, جوانمرد› ( 8 *753) () با هیجان نطق کردن 88 
سخاوتمندانه با پول خود به دیگران كمك کردن €# 8~ :بزرگوار 
با پول دیگران حاتم بخشی کردن» از کیسه* 18 ۸۶ 1 18 / 


خلیفه بخشیدن 

با شور وشوق» با حرارت زیاد با وه6‌از نقاومق! [REK E]‏ 
هیجان 

همانند قهرمانان مردن؛ مردانه به انز نةkوہتk‏ [۷ 0 ] 
شهادت رسیدن 


HÊ kang ما‎ 


پرسته» بوس غلات )2 :£ ۸ 4%( 0 ÊÊÊ kanı‏ 
این ترب نرم 7 ~ ۸ 38 3 :اسفنجی» نرم ومتخلخل (482£) 2 


و اسفنجی شده است. 
کیسهء مخصوص مبوس - کنایه از آدم مقاومق! [00] 
بی‌فایده 
DE‏ سبوس و غله* [KIL] kangbi DOR FAIR F) jing:‏ 
چیز بی‌ارزش ( 40014615 


برای نصف سال kûng-cûi bûn niûn ling‏ [0۷36۴468] 
مواد غذالی بجز سبوس غلات و گیاهان وحشی نداشتن 

نوعی ترکیب آلی شیمیائی بنام (4) حضوومه! ]€€#] 
“Furfural"‏ 


Ê kang مهن‎ 
kûng 


کچ یل را بر #893 - :بر روی فانہ سمل کردن ووا £ 
تفنگ روی شانه گذاردن څ-ہ/ روی شانه حمل کردن 
gang‏ بل 2 

بر اساس قرار داد سالانه به عنوان ؤchénghu [LK] kûng‏ 
کارگر مزدور کشاورزی کار کردن 

جوان زورمندی که بعنوان کارگر مزدور u6طفل‏ وصفط [127015] 
کشاورزی کار م ی کرد 

به عنوان کارگر مزدور کشاورزی کار کردن فدطوصفط [3#]‡] 

باربری در اسکله )77( [[FX] kéngmatou‏ 


kûng 


فک 
(صدا) پل و 86 :بلند» بالا سرافرازی (6) 0 ومفا با 


کردن 

تخت آجری قابل تولید گرمای (£46 )0 وہ با 
پختن یا خشك کردن با (46) (75) 0) مخصوص روستاهای چین) 
گندمهای مرطوب را ۴ ~^ ع 7۳3۴7157 4015936 حرارت آتش 
روی «کان» پهن کنید تا خشك شود. 

سوراخ مستطیل شکل زیر تخت آجری که به وحففوصفط [#71] 
دودکش متصل باشد 

کمد روی تخت آجری ندووهف! ]#1E]‏ 

طرف گرمتر تخت آجری )#3 %( 1)0( kûngté6u‏ (لا8] 
لبه یا کناره» تخت آجری (18:) 

فرش حصیری تخت آجری تتوهفا [8:16] 

لبه« تخت آجری )1( kûngyûn‏ [6] 

میز کوچك وکوتاه برای استفاده روی تخت طوف [#]] 
آجری 


اسکاندیم (Sc)‏ )4( وعفط 2 


kao 


نشیتگاه سرین» کفل؛ لبر 8781850 )0ا سل 
نشیمنگاه (75) نعمق! ]F۴[‏ 


kao 


- تا : امتحان دادن یا امتحان گرفتن (2 24) © ko‏ 2 
در امتحان ریاضی چه 2۲۶۶ £ 18- 1 69 46/ امتحان دادن 
او در امتحان ورودی(کنکور) ,32۶ ۰( - 8 /نمره‌ای گرفتی؟ 
, امتحان کردن» آزمایش کردن (78 ۸۵) ) دانشگاه قبول شد. 
:6 138( می خواهم از شما امتحان بگیرم. 4:۰ نہ - 3 
نیاز به - #,مطالعه کردن؛ بررسی کردن؛ تحقیق کردن (3735 
تاسل کردن اندیشه کردن - 18 / بررسی وتحقیق داشتن 
پدر فقید کسی ( 895 71:2) (8) ® 

پدر ومادر (مرحوم) ەة [251] 

س رامتحان کردن» آزمایش کردن» بررسی کردن 4طعمةا [#] 
کار شاگردان را بررسی کردن #484 

:در محل تحقیق ویررسی کردن (0)35818[2£) فطععق! [253] 
پروژه‌های آیباری را مورد بررسی وتحقیق قرار دادن |۴ 7۸~ 
با دقت مطالمه ( 400108 4) © گروه تحقیق و بررسی 44 7 / 
کادر ها را در حین 72:6 740103 ~ :7.4 : وسنجش کردن 
کار سنجش و شناسائی کردن 

سالن یا اطاق امتحان وحقطععق! (2:9] 

محل انتحان صقنفمق! (25] 

(متون قدیبی را) مقابله وتصحیح کردن و«تفمق! [217] 

نمره» امتحان köofên‏ ]#4[ 

اشتفال به مطالعه و بررسی ( 8# 63۳35۳ تومق1 2551] 
علم عد  -‏ باستانشاسی ( ۶ بح 2) ( اشیاء قدیمی داشتن 
باستانشناس» متخصص باستانشناسی چ /باستانشنامی 
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تخفیف | - ,۱36( 2 18/ در مقابل دشمن مقاومت کردن 8 
مجازات برای اعتراف کنندهء جرم وتشدید آن برای انکار کننده» 
آن 

از پرداخت عوارض ومالیات امتناع ورزیدن مقدزوهف! 481] 

[Ê %] kùngjünsù (2$) آنتی بيوتيك‎ 

[MURS] kûngla qiûngdù (#) توه« کشش‎ 

داروی ضد پیری ازهمقاوصفط [5]۸1] 

در هنگام سیل اقداماتی بعمل آوردن تا مفاومفا [9]87] 
محصولات کشاورزی کمتر لطمه بخورد 

جنگ XNA [ Kang ۱۸2 Yuûn Chéo Zhùnzhêng‏ 
مقاومت عليه تجاوز آمریکا وکسك به کره» جنگ کره 
)140-140( 

از جرای دستور یا فرمان امتناع ورزیدن وهنصوصفk‏ [19)4 


| دارویی که از انجماد خون )§#( [HEMN] kangningxuêji‏ 


جلوگیری می کند 

جنگ مقاومت علیه ژاپن وZhùnzhën HEH #] Kùng Ri‏ 

مانع دخول آب» غیر قابل نفوذء نفوذ ()7) مود 81[ 
ناپدیر 

1:1 1۳[ kûngshêng jûnféi کود آنتی‎ 

MEK] kùngshêngsù )85( آنتی بيوتيك‎ 

خاصیت نفوذ ناپذیری در مقابل آب ([7KE] kûngshuîxing‏ 

از پرداخت مالیات امتناع ورزیدن ادهادومف! [3:80] 

17 ۸03 ,در خواست استیناف کردن () نموم (91۴] 
دادستان علیه حکم دادگاه در خواست استیناف ۰ - إا 9:98 
کرد. 

(طب) پادتن )€( تاوصف! [f]‏ 

UF] kûngwûn qiûngdù (|) قوهء خمیدگی‎ 

[$Ë] kangwé مقاومت کردن‎ 

خاصیت مقاومت در برابر حشکی يا حشره* ومنوهفا [غ5[1] 
RN"‏ موذی 

قابلیت فشردگى› فشار )#1( KHK] kûngyê qiéngdù‏ 
پذیری 

خاصیت مقاومت در برابر اثر )&( وصنمنرومض! )#1( 
باعث خاصیت مقاوست در برابر اثر دارو شدن -- 4 :دارو 

اعتراض کردن -- #4 ,اعتراض؛ اعتراض کردن ارو k۵‏ [ 
بر پا کردن میتینگ 4 261۲-4۸6 / یادداشت اعتراض 162 --/ 
به منظور اعتراض 

مقاومت کردن» ایستادگی کردن؛ به نبرد نرومفط [9] 
در برابر دشمن بیگانه به مقاومت بزخاستن 8( :برخاستن 

(طب) پادگن )&( حضدومف JK]‏ 

مبارزه علیه آفات طبیعی نقعودف! [8۸] 

جنگ مقاومت علیه تجاوز ( 81 3€( ® kûngzhan‏ ]$ 
جنگ مقاومت عليه ژاپن (۹۳۷-۱۹۵۰)( 13 3 ) (0) © 

]3۴18[ kûngzhang qiéngdùi “tRIRIE” 

- :مقاومت در مقابل زلزله ( €# [AE] kûngzhên ®©( 4È‏ 
¥ ~/ ترکیب سا حتمانی مقاوم در برابر زاژله (88) 4444 
”8“ (4) 2 امور مربوط به رساندن کمك به زلزله زدگان 

مقاومت کردن» مخالفت کردن» ایستادگی وەغطعومفk‏ (9] 


4 ۶ و یز 


این بخاری واقعا داغ است. .۸ ~ 3*۳ :داغ» سوزان 

(طب) دیاترمی(رساندن گرما به نسوج (&) صفتفمق! ]#58] 
بدن به وسیلهء جریان برق برای معالجه) 

نوعی مادهء غذایی که از خمیر سویا درست شده تامق1 [)#6#] 
باشد 

با آتش خود را گرم کردن 5ںطەةk‏ [×#] 

فر« تور kaolû‏ ] #5( 

يك ¬ ,نان تست شده نان برشته nbaoڻkaomi [#FHÊ]‏ 
قطعه نان برشته 

سیخ کباب × - :کباب گوشت د۲۵۵ [267] 

فر غذاپزی ومهندهق! [2548] 

کباب اردك پکن - 3% , کباب اردك ۲۵05 [2699] 

تنباکوی بو داده شده(برای سیگار سازی) حةق1 [1610] 

(آفتاب سوزان یا گرمای شدید) سوزاندن عة [#۸] 


درخت شاه پلوط اس‌کای که کوتاه رپرسته سز متا #۴ 
است 

جوهر مازو» شیره وعصاره» تانين م6ززه1 (1886] 

سبدی که با شاخهء بید بافته شده باشد مقلمق! [18#6] 


kûo 


E kao OONID sira (R E F8) oj is, 
10 7-6: دستبند به دست جنایتکار زدن‎ 

من 86 

با غذا وشراب پاداش دادن مفاه۵ [483] 

به ارتش پیروزمند انعام یا جایزه عطا کردن و«قامهن! [48616] 


: تکیه کردن» تکیه زدن» پشت کردن (4##) 0 مفط Ê‏ 
44 کاڈ س / نردبان را کنار دیوار بگذارید. ,1 1:18 - ۴ 18# 
پشت به پشت .4# ~ ۸ 13/ تکیه زده به دیوار نشستن 
- 4 8 : کناره نزديك پھلر ( عا )2 یکدیگر نشستن 
~ 8 /کشتی در بندرگاه لنگر انداخته است. ۲ لاو 
)همه ماشین ها باید از دست راست حرکت کنند. .غا 4# 
این آسایشگاه در ,3 -- ۴ :در نزدیکی» در کنار ( 881E‏ 
کسانی که در دامنهه 7[ - , زلا لا ز[| -/کنار دریا قرار دارد. 
کوه زندگی می کنند» مایحتاج خود را از کوه تهیه می کنند 
وکسانی که در ساحل رود زندگی می کنند نیازهای خود را از رود 
وابسته بودن» بسته بودن؛نکیه کردن (#648)© بدست م یآورند. 
یا - 2۶ 1/۵ / بوسیله» کار امرار معاش کردن 30476 88~ 
6 زندگی تمام اهل خانه* وی وابسته به کار او است. ,34:15 
قابل اطمینان, معتبر ]3 باعتماد کردن؛ اطمینان کردن (1319) 

در ساحل پهلو گرفتن ‏ ومغ [) 

پشت (صندلی)» تکیه گاه (صندلی) نغنهه! [8:*۴] 
صندلی 

شخص غاز ہ۸ ۳7 : پهلو گرفتن, کنار گرضن حقناعفا [42] 
کنار ایستادن؛ از کار ترا[ -- /پیاده باید در کتار خیابان راہ برود. 
کتاره رفتن 


, 
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| امتحان کردن؛ آزمایش کردن؛ (تخصص کسی ۲۵06 [252] 
| در تخصص ولیاقت کادر ها رسیدگی ۳:85 را) ارزیایی کردن 
میستمی جهت ارزیابی ,37 28 8 الا 8€ |8 ~^ 467 / کردن 
پرواز آزمایشی (#¥) 147 --/تخصص‌های فنی دایر شده است. 

85 4 23 : مطالعه و رسیدگی کردن (8۴۶£) 0 دنزه‌ت۲ [#۶] 
این مسأله بايد به طور جدی پیگیری شود. ۰ - 1813 48 
- 3و6 ۴781 : سختگیر» مشکل پسند» مقپد (16) @ 
خوش» ( 3618 ) © کسی نباید زیاد به لباس خود مقید باشد. 
این آلبوم بسیار خوش , - 101/8 [1 231131986 ظریف» خوب 
وظریف صحافی شده است. 

انتقاد ادیی» تحقیق و بررسی متون قدبی زق (25] 

برگه یا ورقهء امتحان صفدزمق۱ (25#۶] 

در مد نظر قرار دادن ومفنامق! [2۴8] 

,فکر کردن, اندیشیدن» تعمق کردن» غور کردن ثاه (2#18] 
۴ ~— - ۳3( / دربارهه مطلی تفکر وتقحص کردن ۱7018 
-75/بگذار پیش از آنکه به تو جواب دهم کمی فکر کنم. .4 
3 8( / به سود و زیان شخصی بی اعتنای کردن 48 
آیا این جنبهء مسثله را هرگز در نظر گرفته‌اید؟ 1-197 

تاریخ امتحان تیمق! [8#%1] 

دفر حضور وغیاب؛ #- : حاضروغایب کردن «نیمق۲! [(#8] 
سیستم حضور وغیاب 18 -/ دفتر حاضر وغایب 

۱ تحقیق وجستجو کردن ئناوم [#] 

منطقه» تقسیم شده مخصوصا برای امتحان تومق! 261 26] 

در امتحان ورودی قبول شدن تومق! [)#۸] 

کاندیدای امتحان ورودی» کاندیدای کنکور و۲۵0۵ [#4] 

امتحان آزمون köoshi‏ تا 24] 

سوالات امتحان را آماده -- إل : سئوالات امتحان مق (2۶05] 


کردن 
امتحان شفاهی کردن» سژالات شفاهی را مطرح ۷۵0۷۵۰ [2610] 
کردن 


- و ê‏ م 8 4 , آزمایش؛ امتحان» آزمون عفرمق1 (2469] 
مبارز انقلایی 48-1 1:4۲ 69 -- :۵ / آزمون دشواری را گذراندن 
آزمایش دیده 

انتقاد ادبی» تحقیق و بررسی متون قدیمی وہغطعەةk‏ (]251] 

شکنجه دادن؛ عذاب دادن كتك زدن» آزار کردن مق ۶ 

کاغذ کپی (--: کی (فیلم سینمانی) (69) نفحهمق! [671] 

نوعی ابریشم الوان مخصوص پوشاك تابستانی د۵م0ق1 [3698] 

شکنجه کردن: عذاب دادن» كتك زدن» آزار ت4مق1 [817] 
کسی را مورد شکنجه وعذاب سخت قرار دادن -- |۴۴7۴ : کردن 

:(پارچه را) با گلهای برجسته مزین کردن () قدمق! (9976] 
پارچه» زینت داده شده با گلهای برجسته 7 

شکنجه كردن (8) غنااهمق! [4687] 

هنگام استتطاق شکنجه وعذاب دادن م1۵ [7800] 


برشت کردن» بیان کردن» پختن؛ بردادن (0)84 مد 
نان را برشته 40 [8]-- /پختن سیب زمینی شیرین در تنور 14# 
لباسھای تر را جلوی آتش خشك کردن ۴ ~ 8 82 8/ کردن 
HE #8 (‏ )0 دور بخاری خود را گرم کردن 6 ~ 54 / 


ke‏ 99و5 


چاپ ژلاتینی. چاپ فتوژلاتینی 
دستهء ( #7 7£) 2) شاخه‌های درخت ( 26 18) )0)38 ke‏ ۳ 
يك نام خانوادگی در چین (#*0)8) تبر 
«قرقیزه - نام یکی از اقلیت‌های. [FIK 8k] Ke'ërkèzîzû‏ 
ملی چین که در منطقهء خود مختار «سين جیان» زندگی می کنند 


#برشته ای از علوم دانشگامی یاتخصمی (0)۴۷ × 2 
چشم پزشکی, کحالی - 18 /علوم اجتماعی -- /علوم طییعی سم 
بخش مالی -- 5 4 بخش اداری؛ قسمت اداری (7568011)) 
: خانواده (4) ) بخش بهداشتی» درمانگاه» مطب- 3# / 
محکوم ( 1[ ) @ حیوانات خانواده* گرب گربه سانها 99 -- 
جریمه & [ للا -~ / محکوم به حبس کردن [ا[[ 6E‏ 4 ~ : کردن 
) (8) © سابقهء جرم داشتن - 3 7/ گرفتن» جریمه کردن 
دستورات اعمال و حرکات در درام ستتی چین (:) 3 

بخش حرکات و سخنان درام ستتی چین نفاع۲ [38] 

مدرسهء اپرای كلاسيك چین ( 347 ۲180[ 0)۱5) kêban‏ ]¥[ 
تربیت ا زلا ~~ تربیت حرفه‌ای منظم ( 9£ ال ۴0 ۵944 1£( @ 
حرفه‌ای را پذیرفتن 


به مجازاتی محکوم کردن ۲6۲۵ [۴48] | 


جریمه دادن 16/6 [8171] 

دانشگاه علم 4 ,علم و تکنولوژی» علوم و فنون زق [836] 
واژه‌ها [تز :4 --/ سحافل علوم و فنون 3 - /رتکنولوژی 
واصطلاحات علمی وتکنیکی 

فیلمهای (۲ ¥ ۲ % 3 3) )®( kajidopiin‏ [89] 
علمی وآموزشی 

سیستم امتحانات سلطتی 4118 - ,امتحانات سلطتی نةا (813۴] 

آدم فاقد معلومات علمی وkêmén‏ ]#†§[ 

اهل کومورو | -- کومورو قُدا1۵ [ 9 ¥( 

درس؛ موضوع (در برناته* )8 8 4 %( ® [RE] kêmû‏ 
عنوان» سر صفحه» سرنامه(در کتابهای ( 81 %1۳8 )2 تحصیلی) 
حسابداری) 

وجوه اعانه را بطور مساوی تقسیم كردن نفمة)] [171۴] 

پرسنل دفتری 5 س ,دفترهای اداری يا نی اطمة) [8+25] 

محافل علمی صفاع! ]#5[ 

[RFR#] 16*8: کویت‎ 

کسی را به مجازاتی محکوم کردن (8) ودنت! [[87] 

ا -/تحلیل علمی ۲( -- :علم دانشهای علمی kx٤‏ [+3] 
داستانهای علمی 018/1 - / کارکنان علمی» دانشمند 46 
ا 71 1۴ -- /دانشمند. عالم» دانشمند علوم طبیعی و -- /وخیالی 
آزمون علمیء 3# - /کتابهای علمی ساده و عام پسند و 
آلات و 418۴ -- /پژوهش‌های علمی 385 -/آزمایش علمی 
کشاورزی به طریق علمی 137 74--/ابزارها برای آزمایش علمی 

سوسیالیسم علمی . kexuéshêhulzhüyi‏ [ا 22 3۴] 

- إ8 : آکادمی علوم« فرهنگستان këxuéyun e‏ ]#8 #] 
آکادمی علوم اجتماعی چین ~ ]5 ۷/ آکادمی علوم چین 

9 3 - : تحقیقات علمی؛ پژوهشهای علمی صفرع! (873۴] 
کشتی تحقیقی علمی» کشتی 268588 -/مزسسه* پژوهشهای علمی 
پژوهشگر علمی» محقق علمی ۸.84 -/پژوهشی علمی 


و 

لنگر انداختن فbدفk‏ [#1] 

میم - 5 کل :غير قابل اعتماد غیر معتبر kaobuzhù‏ ]8£[ 
توان به این حرف اعتماد کرد. 

[##] kûochang اغلب‎ 

7 - ار( 12 قابل اعتماد« مطمث « معتبر kaodezhù‏ ]#8[ 
آیا این خبر قابل اعتماد است؟ 

متکاء کوسن» نازبالش (برای تکیه کردن در طفنله‌فا [#88] 
موقع نشستن) 

بر چیزی متکی بودن نلهفا [۸)#] 

[ 8 - : نزديك» در نزدیکی» در کنار(ع0)1) طنزه‌فط ]82€[ 
در نزدیکی دانشگاه ما يك مغازه قرار ,[5 8 #۳5 
29 - 8 16 46 5 : پهلو گرفتن» نزديك شدن (88٭) © دارد. 
کشتی آهسته آهسته در بندر گاه پهلر می‌گیرد. , بل 

8 : خود را نزديك ساختن؛ نزديك شدن و«قاه۵! [18] 
(فرمان) نزدیکتر صف بندید.(۲1) 1 - 

منطقى تkaop‏ )¥( 

تکیه‌گاه» حامی» پشتیبان صةطsەفk‏ ([/#811] 

دستهء صندلی دقطممف! [8-۴] 

کسی یا چیزی که میتوان بر آن تکیه کرد »۵00 [ل8]) 

[RR] koyî (%7) صندلی‎ 

متکاء کوسن»› بالش ۲۵02۵ ]8®[ 


kë 
HM « 


AR kê ۱ 
[#1311] kêla (77) كلوخ شکستن -- :كلوخ‎ 1" 


برخورد ۴# ہ , جدی» خرده گیره سختگیر» سخت 18 
سخت وجدی داشتن 
سختگیر وظالم فا [374] 
سختگیر و ی‌رحم ۲۵۵۵ [336] 
مالیاتهای سنگین وکمرشکن ندطعفه-سقدزع! 18781 2] 
~ ۴ 8 3 : سخت» شدید» خشن» درشت 1۵6۶ [80] 
ما قادر به پذیرفتن چنین شرایط سخت وشدیدی ۲,4858٩7۰‏ 


سختگیر و ظالم نع [3788] 

تقاضای افراطی کردن» در خواست زیاده از حد ونوق! [31۴] 
کردن 

-/ پتاس محرق» پتاس سوزنده 48- :سوزندگی وطنعق" (8*6] 
سود محرق؛ سود کائوتيك ال 

انتقاد سخت وجدی کردن غعق! (37] 

E 21۴ ,‏ ~ : حکومت ظالم» حکومت ستمگر ومفطعقط ])#75]( 
حکومت ستمگر از ببر بی‌رحمانه‌تر است. 

(مالیات) سنگین وکمرشکن ومفعق! [1۴] 

FÎ + 082245 ( یلم‎ o سگی‎ (BEN E 
۸98 ( آرایش یا زینت افسار اسب‎ 

|20 ~ , صفحهء ژلاتینی برای چاپ عکس nڌbؤkêlu [FI # F&]‏ 


HEY x 1 


600 37 2[ 7 170201 RRR E E AREK FT 


مردم است بهم خوردن یا بریکدیگر تنه زدن 

زانو )%7( تخوتحع! RH]‏ 

Hêê ۰ 

[6E] këchng )77( چرت زدن‎ 

8€ -/ چرت زدن -- ۲ : خواب آلود» چرتی ننطمت! ]888٤[‏ 
دیشب اصلا نخواییدم و امروز دائم چرت .2-1818 4 ,€ 
آدم همیشه خواب آلود 8# - /می‌زنم. 

HF 


بچەء غوك› بچه قورباغه 145 [!###] 


مهرهء استخوان» برآمدگی استخوان» مهرهء (43#) PR kê‏ 
مفصل» لقمهء استخوان 


ké 


پوست» پوسته» صدف» قشر TÊ ké DRAKE) cul‏ 
/ پوست گردو -~ 86 / پوست تخم مرغ - 36 4 : جلد» پوکه 
صدف ~ہ 444۴/ کاسهء سنگ پشت ٤~‏ ا / که فشنگ - 3# 
/ روکش توربین - 1888 : روکش» پوشش» غلاف (1) () حازون 
محافظ» پوشش - نو 
مذنو لا 33 

« چا 
J hai‏ 3 

شربت سرفه ۴~ ,سرفه کردن دمعا [))] 

کشرگیر 1757۴۰ , ۲ :43 -- € ا : گیر کردن 0 (77) ٤ا ê‏ 
اشکال تراشی کردن (0)2[1#)کرده است و باز نمی‌شود. 


kë 


سکن بودن اکان داشتن؛ ( 07148:71 عد 1 
E‏ - 1 /از اینجا معلوم می‌شود... 98 - بل( : توانستن 
7 36 ) ® امسال می‌توان انتظار يك سال پرمحصول را داشت. 
نظر یا 7۳11-77۴ :مواق بودن» تصدیق کردن» تایید کردن ( ۴18| 
قابل بودن» شایان (11148)() عقیده* ناصریح داشتن» طفره زدن 
جای هیچ نگرانی م ۲ہ 481 -- 2 4۳ 317 : بودن؛ شایسته بودن 
( $ 35) ۵ قابل اعتماد 4۴ ~ / دوست داشتنی #۶ --/ نیست. 
84 ۳ 8 ڈ:مناسب بودن» سازگار بودن» در خور بودن 
6 (8) این دفعه همه چیز مطابق میل وآرزوی او شد. ۲۰ 
7و - ج 18 318 35 :اما با وجود اين» معذلك [ 737 
کار بسیار دشوار بود. معذلك در این کار همه کس ,ع 2 
: (1754 313-1038 ) (13) © نهایت کوشش خود را به کار برد. 
مبادا فراموش کنید که فردا کتاب ,99254058 , ۲ 3185~ 
مگر ?51814 -/بالاخره آمدید. !۲ 36 ~ 15 /را بیاورید. 
7 3 0[ 3 ~ ,فلز 2 کل( 7 / مگر نه 38 اینطور نیست؟ 
بعضی‌ها اینطور می گوینده ولی چه کسی شاهد بوده است؟ 
UT‏ شا I?‏ نی اه 1-۵ (RD (RRR)‏ 0 


kë - kë 


عضوی از يك بخش يا شمبه» اداری صفسرع! [۴۲۸] 
مسئول شعبه یا بخش اداری وعقطعع۲ [۴۲1] 


بیماری سخت وکهنه -~ ]آ0 :بیماری» مرض (5) عم JF‏ 


HÎ xe 


TWIT] këchen (77) 79۳2 )۵ ۳ hanchen 
FÎ xe و‎ (Cb) عبیم‎ 
BÊ ke) —- يك علم 15¥ --/ يك درت‎ 


چینی 

چانه. زنخدان ‏ ع1 2 

پرندگان ‏ , ~ )4 (# با , آشیانه» لانه» پزندگان 16 3 
روی درخت آشیانه می‌سازند. 

لانه» پرندگان مفطم1 (3] 

الگی قالب» نمونهء متعارف (معمولا برای نوشته ها 
ابتکار از خود نشان دادن از الگوی - 5# : یا خلاقیت هنری) 
متعارف سرپیچی کردن 

ke 

192 kemûi “WR” qîngke 

يك 5 3#-- /يك دا مروارید 5¥ -— )( Î ke‏ 
دانه لوبیای سویا 

دانە» هر چیز کوچك )#06 38 (D (îî‏ ۲۵ ] 
کودهای دانه دانه» #۹[ - : وگرد(مانند لوییا؛ مروارید وغیره) 
سلول با اجزای ریزه ذرات ریز 4 4 -- /کودهایی با اجزای ریز 
هر دانه* غله باید انبار ,1863۵ :دانهه غله ( 64878( سلول 
شود(تا ضایع نگردد). 

جام شراب قدیمی (295) قط 

#۵ (به چیز سخت) خوردن؛ اصابت کردن ))8#8٤(‏ قط 1 
او به زمین خورد وصورتش خراش 1۰ 96 - £ ۵ ,۲-4 ۶ ۰ 
این کاسه لب پریدگی پیدا ,19-- ۳ 3۷ - رال نل/ برداشت. 
از ظرف بیرون ریختن چیزی با (88+۲) © کرد (یا لبش پرید). 
او خاکستر چپقش را بیرون :بال 8# 4-11 ,ضریه زدن به آن 


۳ ریخت. 

با لکنت حرف زدن» زبان گرفتن (10) ملع 1 8] 

کفش ها را -- ¬ 1688 ,به هم زدن» به هم کوفتن ح4ق1 [8647] 
بهم زدن تا خاك بیرون آید 

تاهموار و پر از (ع2 01867۳1۴ RR##] kekebûnbûn‏ 
(در اثر پیری) با دشواری گام برداشتن (1881807588)() برآمدگی 

(در اثر مستی یا عجله) تلوتلو ngڻkêkezhuûngzhu [R&R]‏ 
خوردن 

RB] képêng هم خوردن‎ 4: 23151528-4 RR RR 
89, #۴۲ 75, تعداد زیادی از ظروف چینی در این جعبه در‎ 
راه بهم خورده و شکسته است.‎ 

به زانو در آمدن و بوسه بر زسین زدن 1۵46۵ [)83] 

در محلی که پر از اسباب یا پر از مقحومفح ۲6 (182168] 


kë 


قابلیت دیدن» میدان دیدن» دید لصفن [7[72] 

نور مرئى» شعاع قابل رزیت (#) وحقدوهف‌نزق! [€£[2] 

با تمام نیرو» با تمام زور 1310 [۴[2] 

محترم؛ گرامی. شایسته* احترام ودنزق1 [7180] 

[TF] këkayîn (î) کرکاین‎ 

اخبار 8( - : قابل اعتماد» معتبر» معتمد» موثق مخعع۲ [313] 
قابلیت :49--/ این آدم قابل اعتماد است. , ۸1۴ ۳ 3/ موئق 
اعتماد؛ اعتبار 

[FIFI] këkë کاکاثر‎ 

این - 3618 3 : خوشمزه» خوش طعم با مزه دقع۳ [7[۳] 
۱ غذا بسیار خوش مزه است. 

کوکاکولا(یا کوکا) kêëköukëlè‏ ]% 27 7 57] 

خندهآور خ۱ع1 [5[15] 

:رقت انگیزه قابل ترحم, بیچاره (0)01181018) [7I] kêlin‏ 
(۷۵۱) () قیافهء رقت انگیزی به خود گرفتن 18 - (3-- نلاب 
بر م۸3 335 -- 7588 برحم کردنه بخشیدن؛ دلسوزی کردن 
E 1۲ ۵ 32, ۱۵ ~‏ 4 ز/اين آدم بدکار نباید رحم کرد. 
او نتیجهء اعمال خود را می بیند» هیچکس نسبت به او 4۰ 
4 : بسیار کم اچیز(11: 98:86 )(63احساس همدردی نمی کند. 
او از لحاظ دانش آنقدر فقیر 41¥ 4 17 218 895114 
۸[ 4#- یز /است که واقعا انسان را به حیرت می آورد. 
در این ناحیه میزان بارندگی بسیار کم است. و 

(TRE E] kêëliûnbaba رقت انگیز‎ 

آدم «o‏ آدم [FH] kêlin chong (% #88) «Iyi‏ 
آدم بدبخت» آدم ترحم آور 

(فيزيك) مواد شکافتتی )%( wùzhi‏ صفندغنلق! (5[3125916] 

خشم آور kënöo‏ (7[4] 

8 ,ممکن: امکان پذین محتمل ( 13:30 [0)3 [FI#ë] kënéng‏ 
احتمال بسیار می رود که 45-8۰ £5 |0 581031 I~ A‏ 
114 ۱۸ /این پروژه يك ماه زودتر از موعد مقرر انجام یابد. 
بدون شرکت روشنفکران» , 4 - 1,27۳ 40 2 ,$1 FI‏ 
سہ ی ,شاید. احتمالا (2)48/۴) پیروزی انقلاب غیر ممکن است. 
HRH.‏ -- :1۳-7 / او احتمالا چیزی نمی داند. »2۳2803 
:امکان» احتمال ( :5761 )()شاید امروز دو باره باینجا سری بزند. 
این امر ممکن است از دو طریق توسعه . - #1۴ 1387 + 2311 
پابك . 

]٩[38[ قابل برگشت» برگرداندنی» واکنش‌پذیر نم‎  - 
8 (شیمی) واکنش قابل برگشت (م4)‎ 

چقدر ترس‌ناله .6-۱ ؛ ترس‌نال» وحشت انگیز 1۵ (5118] 
هر قدر اشکالات زد ,2-69 HEF XK ti Bf‏ /است! 
باشد» باز هم جای‌ترس و واهمه نیست. 

زودباور» ساده لوح» گول خورنده ( 38 25 )© تفع [)37] 
"RH‏ :به آسانی ترسانده شده یا تهدید شد. ( 3€[ )® 
خودداری ما را حمل بر ضمف و ۰ - 232459 936 30 
اتوانی ما تکنید. 

(3| ۳ 3% : رنجاننده» رنجش آور اذیت کننده نوع۲ [515] 
این بچه چقدر اذیت دارد.‌همین حالا 2-۱ , ۲ 207218133۴9 
لباس عوض کرده بود و دوباره آثرا کلیف کرد. 
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() (8) ® هرگز این موضوع را با او در میان گذاشته اید؟ 


| تقریبا ھزارەجین؛ ٣ر‏ ۴ - 38 , درحدود» حدودا» قریب به» تقریبا 


وزن داشتن 
BN kè‏ 

# : دوست داشتنی» محبوب» جذاب» مورد علاقه :۲۵ ]٩]#[‏ 
چه بچه‌های دوست !085۴ ~4 ¥ / میهن محبویم (5] 18 ~ 
داشتنی! 

محزون» غمگین» سوگوار» رقت آور ق9ع! [7/4] 

قیمت ثابت»› قیمت مەن )%( [FI 4#] këbî jiùé‏ 

- از 47 پست» قابل تحقیر» نکوهیده» اهانت [FTE] këbî‏ 
رفتار پست وقابل نکوهش 

8 2۲ 8 - : تفس بیقرارء بی‌ثبات؛ تغییر پذیر صفننات۲ [3175] 
سرمایه» غیر ثابت (&4) ۷97۴ --/ ذخیره کننده» تغییر پذیر برق 

درست است (حرفی است که گفتهء طرف را تایید ۵ع! [3[7] 
می کند) 

وحشىتناك› ترسناك këb¡‏ [7146] 

به پیروزی یا موفقیت مطمثن بودن فںوقںz‏ مق ۲ [7[3677#] 

# - , جدا شدنی» برداشتنى» قابل تفكيك نقطمع! [۴[#] 
ابزار جدا شدنی(یا سوا شونده) (81) 81 

فرصتی که به نفع کسی مورد آز اه معط 16 (3[38291] 
ما به دشمن مجال م - إلا ۸ 75[ 20 : استفاده قرار گیرد 
استفاده از این فرصت را نمی دهیم. 

5 #9 - , شرمگین» شرم‌آوره ننگین؛ ننگ آور ۲۵ [:3110] 
عشق به م - ول [2 7۳2 2 از ولا [2 32 ۷ / شکست ننگین 
آموزش و مطالعه شایان تحسین است وففلت از آن مایه» 
شرمندگی. 

جوهر مسکن افیون بنام «کدلین» () «ترنفهع۱ [514621] 

نوعی دارو بنام «کورتیزون» (88) وحقعنفق! [5[8088] 

[FITA] kë dîng kë mao )۳( ۵3۲7۵۸‏ 
)0 نه کم نه زیاد؛ نه بزرگ و نه کوچك ([/ 15815۸ 
جدی و مقرراتی ( 8£ ۴481 8ل 

خاصیت چکش خوری« چکش )4( (F7E) këduûnxing‏ 
خوری 

آهن چکش خور(36) قنانطء [FTTH] keduûn‏ 

- + تاثیر گذار» تأثیر کننده: اثر بخش نهقخوق۱ [518171(2] 
اعمال و رفتار قهرمانانه وتاثیر گدار 361846548 

زمین قابل کشت و زرع نهوحقوق! [6 1۳78 

E 8‏ 354-3 قابل توجه» قابل ملاحظه؛ بزرگ ةو [35101] 
این رقم قابل ملاحظه است. ,پل 

/خصائل اعلی ‏ 40 - ,گرانبهاه پرارزش» قیمتی نسو [7[96] 
چنین ابتکار و شور و شوق به م۵ - 1£ 1£ 18 ۴۴171 3 
کار واقعا تحسین انگیز است. 

ناپسند» مکروه» نفرت انگیز مفور معط [5[18] 

قابلیت از کار در آمدن از زیر )#1( وkëjiagêngxin [F0 Z#]‏ 
ماشین 

قابل تقدیر 6نز! [۶1¥] 

مطوم است که...» واضح وآشکار است که...۰ صفنزق (311] 
مشخص است که... 
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انسان می تواند طبیعت .۸68 4 1۴18 - 962 / خواهد شد. 
E?‏ ~ 30 , گذاشتن : اجازه داشتن (۴ 2)1 را تسخیر کند. 
هرگز نباید م38 2 4 ¥۴ - 3:7 /اجازه هست که وارد شوم؟ 
گذاشت که غرور و خود پسندی در وجود ما راه بیابد. 
این . - 1315 23 # X‏ %: قابل پذیرش نه بد (2۳2) (۲۱) ® 
1 : بسیار» خیلی» فوق العاده ( # [۴) (۲1) ® مقاله بد نیست. 
و امروز واقعا گرفتاری‌های زیادی دارد. ۰- 241-18 
او چه زبان تیزی دارد! 16-۱ 

- 4:08:18 ۳ 77 (0] د : رضایت بخش» معابق ميل تروع [5[28] 
آیا این اطاق را می پسندید؟ 7 

غیر ضروری» غير لازم ۲۵۵۰-۲6۵ (:517712] 

- ل ,تا حد امکان از چیزی استفاده كردن (11) عطعع۲ [#[5] 
از این تکه پارچه حد اکثر استفاده را برید. 97784081 

[]3[%I‡k] këzhîxing (#) قابلیت شناسائی؛ دانستنی بودن‎ tt 
~ دانستنی بودن جهان خارج‎ 

HÎ « 

J“ kJ" könkë 
BR ke 

Î ke OCPD a KEHFEK, ~ TW 
0, آب جوشیده اینجا هست.اگز تشنه شدید» بفرمائید.‎ © 
)18 81 ( آرزوی شدید داشتن؛ مشتاق بودن» تمایل & ~ :مشتاقانه‎ 
زیاد داشتن‎ 

میل زیاد داشتن» مشتاق بودن» آرزوی شدید ومفسع۲ [83(] 
بسیاری از جوانان خیلی مایلند که به .۴~ 1۳4 ۳22[ : داشتن 
ارتش ملحق شوند. 


Ff « 
BIN kë 
[FF] kêhûn ($) el «il 


ەلا إ4 ¬ 0 ,توانستن: قادر برد (0)1 ما 2۳52 
جلوی خود را (181 35 :18 35) © نمی توانم کارم را رها کنم 
خود داری کردن» 22 -- گرفتن» خودداری کردن» عقب کشیدن 
مغلوب ساختن» غلبه کردن» (3]37)) پرهیز کردن» امساك کردن 
شهر های عمده را یکی پس 8 ~ہ کڈ پیروز شدن» غالب آمدن 
غلبه -- 237675 ,8# ۸ / از دیگری به تصرف در آوردن 
هضم کردن» (84£) © ناپذیر بودن» شکست ناپذیر بودن 
وقت 0)٤۴ 7[6٤(‏ به هضم كمك کردن 8 - :گواریدن 
چ 1 ہ ‏ مشخصی را تین کردنء حد زمان را معین کردن 
گرام ( 6 # 188 )© تاریخ تکمیل يك پروژه را مشخص کردن 
واحد حجم یا وزن در( # 5۴ )0 گرم (واحد وزن) 
واحد ( ) 4۴ )© تبت (حدودا ۲۵ «جین» جو تبتی) 
مساحت زمین در تبت (مساوی با يك «موه ی زمین) 

ممادل يك گرم )4( EE] kêdangliûng‏ 

بر دشمن غلبه کردن« بر دمن وzhishên-kêdi‏ ]|5558 
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XR EME, - 48 |‏ :اتفاقا؛ تصادفاء درست مقنو۲ [7[7] 
او درست هنگامی وارد شد که همه ما در باره او صحبت , 7 2 
م ی کردیم. 

عزیز» محبوب» گرامی حتوق! (71236] 

کل( (5] ۶75 18 بان رز 15175 : قابل تحسینء مطلوب توق [3[17] 
طرفین بر آن هستند که افزایش تفاهم ,86 - #۴8 ۲ 15169 2 
35 /بين مردم دو کشور کار مفید و قابل ستایشی است. 
این طرح چیز مثبت و مفیدی دارد. .48~ 7 

قابلیت احتراق احتراق پذیری )4( وkêrûnxin‏ (1#8] 

قابلیت انحلال؛ انحلال پذیری )4( kêërongxing‏ ]7#[ 

به کسی آمدن» اندازه» کسی بودن؛ (77) طا [۴14] 
مناسب کسی بودن 

[FIM BF) këshi تلفن تصویری خدطهفنه‎ 

:اماء ولی» باو جود این» لکن» به هر حال (یز) نطعع! ][4٤[‏ 
گرچه خسته وکوفته شدند اما 96۰ 461818 ~ ,9 3581818 
خوشحال بودند. 

قابلیت شکل پذیری» مدل پذیری» قالب وطننعق! [۳[982] 
پذیری 

(FIX] këtûn اسف آور‎ 

قابل دیدن اما غیر قابل نز (THT RATED) kë wûng ér bùkë‏ 
دسترس 

با 35 -) - 9 XÎ LH) BURR‏ :ى توان گفت :۷6۷۵ ]7#[ 

می توان گفت که برای تریبت و نجات او نهایت کوشش 18۰ 
مبذول شده است. 

این يارو !~~ #46 , نفرت‌انگیزه منفور» کریه ۲6۵ [7718] 
چقدر نفرت انگیز است! 

۱ ۵ , حیف بودن؛ حیف آمدن؛ مايه تأسف بودن 1 (211#] 
واقعا جای افسوس است که وقت ,- 1[ ۱۸٩ ۲5  2218(‏ 
RE‏ , عر- 7 RK‏ - /زیادی را بیهوده تلف کردیم. 
حیف که دیر رسیدم وبهترین برنامه‌های نمایشی , 863147 ۴8 
این دستکش هنوز , - 4 7 35 ,88 3۴ 3% /اجرا شده بود. 
کهنه نشده است.حیف است که آنرا به دور بيندازيم. 

ار 8 - :مسرت بخش, شادی آور» خشنود کننده 1 (713#] 
نصیب 8 8018 -- ۲ 118 / دست آوردهای مسرت بخش #0 
شدن پیشرفتهای مسرت بخش 

[TATA] kë xiang ér zh می توان تصور کرد‎ 

واقعا !-- 8 : مضحك» خندهآور» خنده‌دار 1۵۵0 [37] 
بطور خنده آور خود را بیش از ارزش 6 8 7 ~ /مضحك است! 
واقعی ارزیایی کردن 

4 :مطابق میل» راضی کننده؛ رضایت بخش هت [.81] 
او مطابق میل خود لباسی خرید. ,4-0368 

8 /قابلیت اجرا # - :عملی» شدنی, قابل اجرا وصا×ةk‏ [۳142] 
لطفا ملاحظه کنید که آیا این قابل اجرا است 9۰ 110 ,- 25 
يا خیر. 

مشکوله به نظر - 7۳:5 مشكوك» مظنون بد گمان توق [774] 
عناصر مشکوله ۴-(2-/ آمدن؛ مورد سوه ظن قرار گرفتن 

[~E 28‏ : توانستن, ممکن بودن (۳1]6)) ترقط [ 9 [2] 
نگران نباشید» همه چیز سرانجام معوم ,6-18۸0 ,40 18 18 
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بطور مکانیکی رونوشت کردن ۸4# - :انعطاف ناپذیر 

گراورسازی کردن» تخته یا صفحهء حکاکی تهیه ہقاف [۸1] 
چاپ با صفحه یا تختهء حکاکی شده 81/8 - كردن 

نسخهء چاپی حکاکی 5-7 :نسخه* چایی حکاکی معطغط! [382] 
مربوط به سلسلهء «سون» 

با مردم بتندی وت #:نامهربان خشن» تند و تیز قاغ! [303#] 
تیزی رفتار کردن 

تاخیر ناپذیر بودن« توجه فوری [#F##] kè bùrong hun‏ 
ایجاب کردن» فوریت آنی داشتن 

قلم حکاکی» اسکنهء حجاری 0ةلغk‏ [[217] 

زبان کینه توزانه آ۴ 1 - : کینه توز» زهرآلود ذفخ! [213۴] 

/ صفحهء مدرج 38 : درجه (روی ظرف یا ابزار) ذفخ1 [#14۴] 
شیشه یا بطری مدرج ۴~ 

کینه* عمیق و ريشه 8 - : ریشه دوانیده شده توف [218] 
با حق‌شناسی تا پایان عمر در خاطر داشتن 4 /دار 

طرح باء زمینهء حکاکی قںطغk‏ [8076] 

توصیف کردن» ترسیم کردن» تصویر کشیدن» فطغ) [815] 
چهرهء قهرمانان را ترسیم 4018 ۸# 3:96 - : مجسم ساختن 
کردن 

)© ميقا به خاطر سپردن (:3) 003۳9۵1۵ kêji‏ [2012] 
علامتی که روی ظروف حك شده باشد (8710 1-۵0 2840 

هر لحظه هر آن غلغ۲ [313] 

4 ہ ۽ ساعی» کوشا سخت کوش ( 6£( 0 تعلغ! ]%3[ 
؛ساده و با صرفه ((2()40#) با پشتکار و پیگیری پژوهش کردن #۴ 
زندگی ساده وصرفه جویانه داشتن ~ 6 4 

کنده‌کاری کردن» حکاکی کردن دذاغ! [)۸1] 

۳ ۷ موعد مقرر» تاریخ مقرر تجخط [#181] 

( ۷ ۳ | 76 ) 0 عمیق در معنی ([) ® UAE] kêshên‏ 
سختگیر و بی‌رحم 

حك کردن (.ل با 75 ۸2 18 8 :2 40) ۵ RF] kish‏ 
سنگی ( ا 89777 5118 :21 2)1 کلمه یا تصویر روی سنگ 
که روی آن کلمه یا تصویر حکاکی شده باشد 

اينك» فعلاء حالاء در حال حاضر ۵ندغط [31۴] 

استتسیل کردن 16 [215] 

67 ,با رنجبری؛ با زحمتکشی» با سعی وکوشش ارغ [38] 
با زحمتکشی برای رسیدن به کمال تلاش کردن 

بر روی کنارهء قایق علامتی حك (ARAN) kê zhou qi‏ 
کردن تا جای افتادن شمشیر خود در رودخانه مشخص گردد ‏ 
کنایه از بدون در نظر گرفتن شرابط و محیط متغیر اقداماتی به عمل 
آوردن 

:هیروگلیف‌ها را روی مهر یا چیز دیگر حکاکی کردن ایغ [8152] 
دکان حکاکی» دکان مهرسازی 3-- 


ملاقات کردن با - چ :مهمان؛ میهمان (۸ 0)8 غا 

9 کابین مسافر در کشتی 88 -- :مساق گذرنده ( 2)36 مهمان 
مستاجی - 7 : خریدار» مشتری (8()19575) بازرگان مسافر( 8 5) 
در يك سرزمین بیگانه ( 3513823 2 )© مسافر - 8 : ساکن 
در يك سرزمین بیگانه 2 48 - 45 مقیم بودن یا زندگی کردن 
کسی که به کار ویژه‌ای (۸ 5/69 3۷۲5 )(0) زندگی کردن 


E3 
پیروز شدن‎ 

/غلظت مولکولی 8£ ۲۶ - :مولکول گرم )4£( [5F] kêfênzî‏ 
حجم مولکولی 81~ 

غلبه کردن» فایق آمدنء برطرف ( 88| ; 4% )0) نا [5548] 
بر ۴4ہ / اشکال را بر طرف کردن 81#] سہ ,کردن 
لا 3± 4 8 - / اندیشهء سود جویانهء شخصی فایق آمدن 
پرهیز کردن از يك جانبه 1874 +( ~ / بوروکراسی را از بین بردن 
٭ 75 4 ال اد سازش کردن» تحمل کردن ([358) (۳1) @ گری 
شرایط زندگی اينجا چندان خوب .#۴8 - 5[ F8‏ ,1۴7۳297 
نیست.فعلا باید با آنها بسازيم. 

دوباره به تصرف در آوردن؛ باز ستاندن؛ اعاده ۷۵/۵ [3538] 


| زمینهای از دست رفته را دو باره به تصرف در 10 ~~ :كردن 


آوردن 

کمیته» امنیت ملی شوروی گذشته (168) 1۵0606 [77168] 

بدون انگیزهه سود جویانه برای منافع وحقووه۵ز۷۵ (2 1236 30] 
عمومی کار کردن» فداکاری صمیمانه برای کارهای همگانی 

کاستن» کم کردن «نز! [3508] 

پیروز شدن 6:ز۵! (32۷6] 

(فيزيك) کالری گرام (واحد سنجش گرما) (#) ۲۵۵ [5۴] 

# 3 -- , اختلاس کردن؛ دزدیدن, بالا کشیدن ںفغ) [3537] 
بخشی از حقوق سربازان را به جیب زدن 

قیراط (واحد وزن) ۷۵6 [37#7] 

نوعی گوی بازی بنام [XEAER] kêlûngqiû “Caroms”‏ 

(فيزىك( سانتیمتر - گرم [XM] kêlimî‏ 

کاخ کرملین ومع (NARHA) Kèlîmülin‏ 

۳ موعد يا تاریخ مقرر توف ]51 

ساعی و صرفه‌جو بودن nڌkêji-kêqn‏ ]#055 5£[ 

نرعی بیماری محلی در استان «هه )&( lM] kêèshanbing‏ 
لون جیان» بنام «کشان» 

]31۳/[ Kèshimi'êr a 

ابر دست» سیم چین کارگر برق نوتف [35481] 

جلوگیری کردن (38) ارف 76171] 

(XRF) kèyunaî (4) اتم گرام‎ 

4 8 -- ,خودداری کردن» جلوی خود را گرفتن 1۵2۱ [3510] 
بحد اکثر - 75483-80 28 / جلوی احساسات خود را گرفتن 181# 
خودداری و امساك از خود نشان دادن 


حجاری کردن» حك کردن» حکاکی کردن؛ ( 082 1۵ 2 
ا چ --/ مهری را حکاکی کردن 3# [3] -- , کنده کاری کردن 
)® حکاکی روی چوب؛ چوب بری --7۴/ استنسیل کردن 
لحظه ([5) 0104 پنج و ريع ----355: ريع (واحد وقت) ( )4 
( 3938 ) بلافاصله فورا - ][1/در این لحظه فعلا - بل دآن 
#۲ تند وتین نیش داره طعنه آمیز جر تند» نیش داره تیز 
بسیار # - , سخت» شدید. تا درجات زیاد» بسیار ( 5۴ 18 9 
پایان وقت را سمین (88 :8112 )68 نافذ» عمیق - 6 / کوشا بودن 
کردن؛ حد زمان را مشخص کردن 
گراور سازی کردن» صفحهء (f/f)‏ )0( 0 حقطغ! Al]‏ 
مکانیکی» نرمش ناپذیرء (2)) حکاکی برای چاپ تهیه کردن 


BR 

دولت دیگر خدمت گزاری کند 

مسافر( 2)16 مهمان» دیدار کننده )‡%%)© kêri‏ [5] 

تاجر یا بازرگان مسافر وحقطعغط ]®$ 

مسافر خانه kêshê‏ [24] 

اطاق مهمان اطغ [±%] 

برای م - lil: REE MRK, FH FFF‏ مناخ [F#]‏ 
ال ۲~[ /ما دوستان قدیمی هیچگونه تعارفاتی لازم نیست. 
پس از تبادل تعارفات» آنها در جای خود قرار .۴‰ غ84 ,[# 
گرفتند. 

وجود عینی» موجودیت عینی (5) ۷ [#4] 

اطاق نشیمن, سالن پذیرایی» اطاق پذیرائی و«تغط [377] 

خاك آورده شده از جاهای دیکر (برای اصلاح تتغ۲ [±#] 
خاك جای خود) 

مسافر خانه» مهمان خان )77 #08 %( © kêyù‏ 1321 
در جاهای ییگانه. اقامت گزیدن ( #8 )2 

بازار جلب مسافران ز717 -~ : جلب مسافران صفسرغ! [%] 

قطار مسافر بری 3|3 - :حمل ونقل مسافر صاوغ [4:5) 

جای نشستن مهمان خسف [25] 

استاد مدعو استاد مهمان دخ«مه‌فنز فسف1 [ #8 %] 

مسافر خانه» کاروانسرا؛ منزلگاه دربین راء حفعفط [38] 


و از روی احیاطه بر لبق )57% Ê ko‏ 
موازین اخلاقی 

با جدیت (به پیمان» وعده و...) وفا کردن «قطع [۴؟#] 

رت ول درس OAHU)‏ مر PR‏ 
(به ( :3۴۷ 33) -- ۴ / درس دادن» تدریس کردن - (19)1(۴ 
به ( 24 4 3#) -- :1 / عنوان مستمع آزاد) سر درس حاضر شدن 
0)4 درس دادن» تدریس کردن ([464) ز کلاس رفن 
ما در این ء -- 1 7( 1135 3 :درس › کورس ( 3 8 
- ۸ /درس اجباری -- 6 /ترم هشت موضوع درس داریم. 
یك -- 38-- ساعت درس ( 3)8۴ درس انتخایی؛ درس فرعی 
امروز پنج ساعت درس "داريم. -- 4 35 57 (2/ ساعت درس 
این کتاب درسی , - 1= 27-61 :درس )8( @ 
(4126) © عوارض» مالیات (680) (1۳) ® جمعا ۲۵درس دارد. 
مالیات سنگین بستن 84 18 الا - ؛ مالیات بستن» عوارض بستن 
فال گرفتن ( ۸ )© 

کتاب درسی kêbën‏ [302] 

برنامهه ساعات درس مقننت! [1۴%] 

برنامهء دوره‌های دانشآموزان يا دانشجویان وەًٍchéغk FE]‏ 

تفس بین دو ساعت كلاسن حقنزغط [38] 

برنامه» ساعات درس ضkêjianbi‏ [381036] 

نرمش در وقت تفس 0ة0 زغ ([32/0۸۴] 

مفته‌ای ۲-۱۱ J] 48 Ê‏ 4۴ :ساعت درس UFR] kêshi‏ 
ساعت تدریس داشتن 

URE] kêshui اخذ مالیات‎ 

پرداحتن مالیات نعفط )€8 

تدریس در کلاس 2۶ - ,کلاس؛ اطاق درس وصغ [83] 
تکلین یا تبرین در کلاس نل4-- / بخث. هر کلاس 818 ^/ 


محترمانه 
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- [# / سیاستمدار» اهل سیاست ~~ 1 : اشتغال داشته باشد 
E RE R2 ۶۱ 18 27 ۶‏ ) © دىکش» قاتل» تروریست 
(77) @ابژکتیف» عینی 78~ : وابسته به عالم خارجی» عینی ( 1:9 
دو پرس بستنی 8 75-3396 /يك پرس غذا $4 ~--: (8) 
کایین کشتی یا ھواپیسا و۷۵ [۴۸8] 


| اتوبوس ( £ ۲ 48) قطار مسافربری ) ¥ kêchê (D(3‏ ]#%[ 


کشتی‌ای که در خط - 12187 کشتی مسافربری ج۵طع۱ ]48 &] 
کشتیرانی معینی کار کند 

(خواننده یا بازیگر غیر حرفه‌ای) نقشی را در صفدع۵! [*#] 
يك نمایش حرفه‌ای ایفاء کردن» بازیگر مهمان بودن 

مسافر خانه ما [7] 

مسافر خانه )3( kêdî‏ ]1# 

جای بیگانه» جای غیر از زادگاه خود (8) 4 [26] 

مهمان خانەء متل kêdiùn‏ ]#%] 

تیم مهمان (در مقابل تیم میزبان) (0) نلغ) [)86) 

غذای مخصوص مسافین )4 ۷[ #6 ® ( © kêfin‏ ¥61( 
يك پرس غذا ( 2)44 در ناهارخوری 

تاجری که در جاهای مختلف داد و ستد می کند فغ 1471 

اطاق مهمان ودفاغ! [] 

وجود عینی؛ نوجودیت :3۴8 - :عینی: ابژکتیف «قدو۲۵ [%] 
جهان 3 ا - /شرایط عینی ۴ -- /قانون عینی ۴~ /حینی 
ایدآلیسم لا 237 دا, 96 -/اشیاء عینی؛ اشیاه وافمی 360 -- / عینی 
آبڑکتیویسم› عینی‌گرالی :2 -- /حقیقت عینی 33[ ~ /عینی 

مهمان خانه در قدیم حقهوق1 [۴48] 

مشتری همیشگی, خریدار همیشگی نطف [8۳] 

کشتی باری - مسافریری ûnٍchuڌhu‏ 1۵ ]¥4[ 

هواپیمای مسافربری ازغ [#81] 

محل سکرنت شخصی که از )$ 016 03۴ kêji‏ [#8] 
شخص مقیم استان ( ۲۴ ۸5 0)۸4 استان دیگر آمده است 
دیگر 

اشاره به آن دسته از مردم ملیت «مان» که در نز164 (#3] 
اوایل قرن چهارم(سالهای آخر سلسله» «جین غریی» چین) و اوایل 
قرن دوازدهم (سالهای آخر سلسلهء «سون. شمالی» چین) از 
حوضهء رودخانه» زرد بتدریج به جنوب چين کوچ می‌کرده 
اند نسلهای آنها در استانهای «گوان دون»: «گوان سی»» 
- , «فوجیان»» «جان سی»» «خونان» وهتایوان» بسر می‌برند 
لهجهء آن دسته مردم 

در جاهای بیگانه اقامت داشتن تزغ (31۴] 

(همهء بیط های تآتر وغیره) به فروش رفته است هصق [#78] 

بلیط مسافر kêpio‏ ]$¥[ 

8 ,با ادب» با نزاکت. مزدب ( #314 A‏ †%(© نما 14 
,۲-3۴ ~7 /او مزدبانه با مردم رفتار می‌کند. م - ۸/8 از 
طرفین پس از تعارفات شروع به مماسله م6 پا 7۴48 #8 
(REKE SR HER A TORRE )‏ م a/R‏ 
تمارف‌نکنید, (7 3 18) .~~ | /قابلی ندارد. 2 تعارف نكنيد 
( 18 #() 0 به خود زحمت نده. (۸ :3 [1) زخانهه خودتان است. 
شما خیلی شکسته نفسی می‌کنید. . ۲ --1462:متواضع» فروتن 


شخصی که از طرف دولت فودالی در درار(8) وصاوخطا [##] 


kè - keng 


E‏ )© موفقیت ها را در کار تایید کردن 4 ~/ تأیید کردن 
۳2۶ 4 / قضاوت مثبت لا[ 9 ت» تصدیق آمیز( 49 
صریح» ( 0[ : 3812) @ جواب او مت است. 89 ~ ي 
خواهش می كنم يك .£ 09 ~ 8-۸ #44 : روشن» قطعی 
۰ 6 75 90 ,7۳3۴ 6 4 /جواب روشن به من بدهید. 
قطعاء حتما؛ بی شك ( 1:18 : ۶# --) @مطمثن نیستم که امروز بياید. 
پیروزی حتما از آن خلق م0 € ۸ ۴ 2/3 - 167۴ :وتردید 
تحویل آنرا بموقع تضمین كردن [5 13:8 /است. 

اهل کنیا« کنیایی A‏ ~ کنیا Kënniyû‏ 121۲1 ] 

زمین را آباد کردن» زمین را زیر کشت بردن « خظ 

دوباره آباد کردن ۲206 [84] 

زمین‌های بایر را آباد کردن وحقدطمت۲ [8%€] 

منطقه» اختصاص يافته برای آباد کردن تومع۲ [3] 

زمین‌های بکر وبایر را آباد کردن نطعدع! [871] 

زمین را آباد کردن وکاشتن ودفطعمق1 [3] 

غزز -- :با صداقت» با صميميت» صادتنه KK ka DGRE)‏ 
خواهش (7#5۸) 2 با صداقت و صمیمیت به مذاکره پرداختن 
با احترام تقاضا کردن --)4: کردن» تقاضا کردن 


با صمیمیت - 13 # , صادق» صمیمی» بی‌ریا kênqiè‏ [18] | 


مشتاقانه امیدوار بودن 88~ / صحبت کردن 

كمك کسی را لژ - , صمیمانه تقاضا كردن ومتو«ع۲ [85#] 
۱ صمیمانه تقاضا کردن 

صییمانه تقاضا کردن ننوحق! [88] 

صمیمانه صحبت داشتن مفاحع۲ [%%&] 

صمیمانه سپردن 2 (1846] 

احساسات - 4818 :صادق» صمیمی» بی‌ریا )38( kënzhi‏ ]#&[ 
در گفتار صداقت خود را - 3[[8(/ صمیمانهء خود را نشان دادن 
نشان دادن 


استخوان به بلا 4 - ,گاز گرفتن» با دندان کندن ہ٤ nê‏ 
٭ و س- / گاز گرفتن چوب ذرت £ ع س- / دندان گرفتن 
غیر قابل گاز گرفتن(مثل آهن ا 75 -- /تفحص کردن در کتابها 
و 

با دندان کندن kënniè‏ [۳8۷8] 

با دندان کندن نطعمت! )£ 5#] 


këng 


- 08 : گودال› حفره, چاله )9%77 * ©D(#Ë F‏ وحقط bt‏ 
م ۸ ~/ گودال مستراح --36/ گودال آب ~ )7/ لجن زار 
برای هرتربچه» يك سوراخ است س کنایه از اینکه هرکس .~۳ 
: 4 ) (2 گودال حفر کردن +[ /کار و وظیقهء خود را دارد. 
زنده به گور( 5) () گودال معدن - ”8 : گودال» تونل ( اظ 
سوزاندن کتابها و زنده به گور کردن دانشمندان 448 -- 368 کردن 
کلاه سر ا : فریب دادن» کلاه سر کسی گذاشتن ( 4# [)@ 
کسی گذاشتن» کسی را گول زدن 
۲ - تونل (€¥) @ دالان در معدن )`3( ® [5î] këngdo‏ 
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سوژه برای مطالعه يا ( 8 008۲352111168015 ناه URE]‏ 
بلا € : مساله. تکلیت. وظیفه ( 5 [0] 69 ۴۴۸۴5 @ )2 بحث 
مسالهء تازه‌ای مطرح کردن - ۸9 

راهنمائی در ساعت‌های 5 48- : فراغت از درس kêwûi‏ ]$9[ 
8 - / فعالیت خارج از کلاس لو 4( -- / فراغت از درس 
تکلیف متزل لا 1۴--/ مطالعات غیر درسی 

متن» متن درس 1۵7۵۲ [RX]‏ 

٩ 7[ ۶ 7 ^~‏ : دروس؛ درسهاء کارهای مدرسه غرغ) [3۴۷۲] 
نباید آموخه‌های خود را به دست فراموشی سپرد. 

صندلی مدرسه ترخ1 [1۴#] 

8 83 - 3۴/18 : خارج از کلاس؛ خارج از مدرسه رف [۴4%] 
کار بدنی داوطلبانه را در ساعت‌های فرات ال 37 4 ۲ غاز 
انجام دادن 

میز تحریر دانش‌اموزان؛ میز مدرسه قدعغ! [06] 


کریتون (Kr)‏ (ا4) kê‏ و 


BR « 


مادیان» ماده اسب قسغ۲ [384) 


2 « 

نوعی طرز بافندگی پارچه‌ای که تار( 0)43 (ز9) توف [4] 
ابریشم ظریف منقش ( )پود آن قبلا نقاشی شده است 

شمش طلا یا نقره ‏ 1۵ ER‏ 

شمش نقره ~4 شمش طلا يا نفره اع [0۴] 

با ۴ 8ر 8 - : ترکاندن چیزی در مان دندانا ا 8ا 
تخمه‌های هندوانه را در میان دندانها ترکاندن 

اگهان 48( = : یکره نگهان ‏ ناه (8) ۵ ل 
درگذشتن 


këi 


سرزنش کردن» به باد انتقاد گرفتن» ملامت (۳) اة #1 
مورد سرزنش و انتقاد قرار گرفتن - 4 کردن 


kën 


موافق شدن» رضایت دادن؛ راضی (0)3875]58) k١‏ ۳ 
مدت زیادی با او حرف م ‏ ~~ 187 ,جع 7 R1‏ : شدن 
مواققت کردن» اجازه دادن؛ با ہ 8 /زدم تا بالاخره موافقت کرد. 
حاضر بودن ( 8 8[ :13:8 ) 0 تکان دادن سر رضایت دادن 
ا --/ مایل به انجام کارهای سخت بودن ۴  -‏ آمادهء شدن 
4 / با روی گشاده آمادهه شنیدن انتقاد بودن 7 8 £ 
جوانان بیش از همه آرزو دارند که تحصیل کنند. , 27 4 - ۳ 
تاید کردن» تصدیق کردن» تصویب ( 0)8 ومنفت! 1222 31] 
اهمیت بزرگ این انقلاب را با 6-18 ۵9 8 3۴ ل - : کردن 


ES 


کار می رود. 

توخالی و فرورفته عناوم۵! [8&] | 

کرایه» کشتی بی‌بار )5£( kongcûngfêi‏ ]#8[ 

رودهء توخالی انسان )4##¥( köngchéng‏ [2598] 

]258( kongchang و جادار‎ gy 

استراتزی شهر خالی(برای فریب دادن ازوەغ1ءو k6‏ [†%5&] 
دشمن» دروازه های شهر را که فاقد نیروهای دقاعی است باز 
گذاشتن) - کنایه از برای پوشاندن ضعف در قدرت دفاعیء تظاهر 
به قدرت تدافعی کردن 

دند« خلاص () kongdang‏ ]%#%[ 

64۳۴ : خلوت» خالی» کم جمعیت وnنköngdèngd‏ ]5# 25] 
در فصل پرکار زراعتی 800 - 88 ۸30 , 7 ۳۵ #۳ ,13 
روستائیان همه به مزارع رفته بودند ودهکده خالی به نظر می رسید. 

خلوت» خالی köngdöngdêng‏ [251318] 

گردال. چاله ( 186 15 8۲ ۲ 00994۴ ودففوده! L&E]‏ 
تهی» خالی؛ بی‌مغز پوچ (21:193)) سوراخ ریه -- #:سوراخ 
جملات تهی و [4 1 8 -/ تتوری پوچ و می‌معنی 2381 7-0 
کاملا خالی از معنی بودن» کاملا پوچ و بی‌معنی 7:97 --/ بی مغز 
بودن 

(EX Ş%] köng dui dj موشىك هوا به زەن )3¥( «ففعقه‎ 

]2573 2 3[ kong dui kong daodan (¥) 4 موشك هوا‎ 
هوا‎ 

پشتك به طرف پشت - 5:پشتك, مملن (4) köngfan‏ ]38[ 

نظر های 80110 -- ,مهم وکلی» غیر مشخص هفاوده! [72] 
مبهم وکلی 

{#B] köngfng alya دناع‎ 

این دوا را با 10/6۰ -- #8 H0‏ :با شکم خالی و1۵ ]#8[ 
شکم خالی مصرف کنید. 

حرفهای پوچ و بی‌معنی» چرت و پرت» فداودقا [25] 
صفحاتی 48 :8( -/ حرفهای پوچ بر زبان راندن -~ و : مزخرفات 
مملو از حرفهای ی معنی و مزخرف 

(حیوان) ازاء عقیم ()4) könghudi‏ ]##[ 

از موقع خوشحال شد« احساس. (#KH] könghuanxi‏ 
یاس و اامیدی کردن 

رژیائی» خیالی؛ تصوری» غير عملی دفد(و۲۵ [2540] 

در هواء در آسمان ازوق! (2:85] 

پهناور و بی سر و صدا :زود [#81] 

اسکلت محض» شکل ترخالی و اءفازوةk‏ (29۴] 
بی‌محتوا(بیشتر در مورد مقاله یا سازمان بکار می رود) 

ار ولا چل 77 4 cla:‏ فضا kongjian‏ [[2۲/8] 
- اظ /این کانتینر ۱۲ متر مکعب از فضا را اشغال کرده است. 
شبکهء فضائی» فضای (9) 2۶ - /فضای آزاد فضای کیهانی 
/ علم فضالی 84 --/ تکنولوژی فضای آزاد 367 -/ مشبك 

(روان‌شناسی) قومء (5) #13 -~ / ایستگاه فضاعی (۳۸) 9 | 

(ریاضی) نقشهء فضایی (8) 372 -~ /ادراك فضایی | 

س بوسیلهء هوا نقل و انتغال یاه (¥) وەفازو«ةk‏ [¥] 


زودتر 
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محل فرود آمدن 36 --/ چترباز نظامی 
واحد های نیروی هوایی 8۴8 :نیروی هوایی حتزوهقل [#&] 


këng - köng 
3* در معدن کار الا ع۴ / نبرد در تونل ۸ --/استحکامات تونلی‎ 
کردن‎ 

به دام انداختن» گول زدن» اغفال کردن نفطومق! [513] 

(جاده) صاف و هموار ودن« tk] këngkêngkankan‏ 
پر از گودال و چاله بودن 

پر از گودال و چاله بودن SLEËÈË] kêngkengwawa‏ 

الوار و تير در دالان معدن () نصومع! (977] 

با فریفتن به کسی ضرر وارد آوردن مفنموت۲ [290] 

LEE] kengwûa 00۶ ۳2۵۵1۵7 ( گودال‎ «all (EBE) 
(زمین) پست و چاله‌دار‎ 

— ول 3 f E‏ : صدالی یا کل‌ای ادا ردن ووت ال 
او بدون اینکه حرفی بزند در کناری نشسته بود. 757-۰ 
hang‏ بل J}‏ 

:نفس نفس زدن» هن و هن کردن ( 0)7۴ kên ge‏ ]9%8) 
او کیسه» بزرگی را روی پشت 7۰ غاز 14 -- - وق 1521۴ 479 
به زحمت ( 3 2)٨۴‏ گذاشت ونفس نفس زنان بیرون رفت. 
او مدت زیادی 36۰ ۱1 8 3# 4۳ 3۴757 ۲ ~ 4 : کار کردن 

من‌من کردن؛ جویده (0()3۳۴0101)روی مقاله‌اش زحمت کشید. 

پس از من‌من کردن ,4/236 و 2۳--۹۴ 7 سا : سخن گفتن 
بسیار بالاخره موضوع را گفت. 

[%4] kengqi و۵‎ 

۲2 ولا :صدائی یا کلمه‌ای ادا کردن وkêngshên‏ ]9#[ 
5 ,1۲22۸۲۷۲ 7 ول( /چرا سکوت کرده ای؟ 7-7 
او در کار های گروهی اعمال بسیار خوبی انجام داده ء-- 775 
است ولی هیچوقت در بارهه آنها حرفی نمی زند. 


16600 ,صدای جرنگ جرنگ, تلق تلق‎ 1530 ۷13: E 
10199, تراکتورها تلق تلق کنان در جاده راہ می‌رفت.‎ 
]8[ ,صدا کردن؛ جرنگ جرنگ صدا کردن ومقنوودق1‎ 3 

این شعر طنین دار و پر نیرو است. ,زا 93618076-7[ 
,1367338۴3 ,بلند و روشن؛ رسا و واضح )38( [ER] kêngrûn‏ 
جویار با صدای بلند و روشن جاری است. ,7-7778 


köng 


Ê kong DORMER) gy «dê «gi — ۴‏ 
1E‏ / کشری میز را خالی کردن - 8 838/81/ چمدان خالی 
این درحت در ۲ - 81-۴4 8 / فقط باسم ماندن 4-> 
اين ,3 -- ج 8ز / ۔اثر خوردن کرمھا میان تھی شده است. 
آسمان - 8 هواء آسمان ( # )0 خانه بی‌صاحب مانده است. 
( ۹36 )® در هوا معلق بودن ۴~ <:۸8/ صاف و روشن 
بیهرده ا ن /رفتن او بیهوده بود. للا لاقاس : بيهوده» به عبث 
کار کردن» به عبث کار کردن 
FR king‏ 

مدف هوالی قدوصق! [25#] 

نوعی فشنگ و یا توپ که پیکان (3¥€) «فهه‌تاومق! 12503 
ندارد و تتها کی باروت میاهرنگ توی لوله فشنگ یا توپ ريخته 
می شود ومعمولا در مراسم تشریفاتی و یا رژه واحدهای ارتش به 


سخنان غیر عملی 
عبارت پردازی محض nzhüyiؤk5ngt X]‏ 1383# 
#ل* )© هره کردن )4&4 # köngtiûo ® (j‏ ]#[{ 
دستگاه تهوبه» کولر(3# 5 


پیش فروش سهام (۸ 80 % 25 08121 köngtou‏ (ا2] | 


4 #) 2 واوراق قرضه در بورس به قیمتی ارزانتر از قیمت واقعی 
/ نویسندهه غیر واقعی 4# ~ :اسمی» لفظی» غير واقعی (2 7 
سیاست‌مدار لفظی 381635 - 

چك بی )% XR] köngtéu zhîpiio © (%4 X‏ #3( 
وعده‌های غیر عملی» وعده های ( 8 1 35889 ) © محل 
توخالی 

۲ 0 1 $ ~ , رساندن کالا بوسیله» هراپیما داوق! (2548] 
کوله بار لے --/ رساندن آذوقه با هواپیما(برای مصییت دیدگان) 
میدان مخصوصا وق --/ مخصوصا برای رساندن کالا از هراپیما 
#۶ / چتر خلبانی. چتر هوایی 4 ۔ہ /برای رساندن کالا با هواپیما 
جاسوس فرود آمده از هواپیما 4# 

ایده و غير مزثر köngwén‏ [22] 
ورق کاغذ محض 

(فيزيك) کشش آبگونه بوسیلهه خالی کردن ((49) تدودت! (91ا25] 
هوا 

اعلام حمله» هوایی 1۲48 -- :حملهء هوایی )¥( köngxi‏ ]#%%] 
آژیر حمله» هوایی 64888 -/ 

آدم #-- , خحواب روز» هوس؛ فانتزی ومقندو۲۵ [2:18] 
این خواب روز را 12۰ £ 1 35۴8 از 1578 ,۲ - از / خیالباف 
ول کن و واقع بین باش. 

:سوسیالیسم تخل XJ] kongxiang shèhuizh yi‏ :23 251911] 
سوسیالیست تخیلی سم 

لیف (14۴) 44> ~ رمیان تهی» مجوف»› بى مغز حتدوه۲۵ [0&] 
آجر پوك و میان تھی 8#--/ میان تھی 
köngxîn‏ با و 

[DH] köngxînmiûn  ینوراکام‎ 

زندگی کردن بدون -- 2:3 میان نهی» بی‌معنی 1۵09۵ [18] 
در زندگی فاقد هدف مادی یا معنوی بودن - 348 / داشتن آرمان 
دفاع پشت جبهه» دشمن بسیار ضعیف است. م - 15 / 

گودال خالی باد به وجود مى وحة) نفا köngxué‏ (2521#] 
آورد - کنایه از اینکه اخبار و شایعات بی اساس نیست.(تانباشد 
چیزکی» مردم نگویند چیزها) 

حرف های توخالی وغیر عملی و۲۵ [25] 

با پست هوایی فرستادن د۵‌رو«ق1 [256] 

فضای جنگی - |د ل : حوضه فضای هوایی نرومق1 [4] 
هواپیما 

حمل ونقل هوائی 16 - ؛ حمل ونقل هوایی «نرودقط ]8:E[‏ 
آذوقه رساندن با هواپیما برای نقاط مصیبت 9۶ 7( : ~ / بار 
زده 

[4R] konghn lg برد‎ 

س /تامینات هوایی 4 ‡ - :در فضاء در هرا ومعطعودهط ]3#[ 
سوختگیری 11 -/ (اکرویاسی) بندبازی در هوا (6‡#) 6۸ 
--/ راهزن هوایی ا[ /ناحیه» ممنوع هوایی × --/ در هوا 


يك - 4-> :قانون یا قواعد به 
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E 
| - قرماندهی کل نیروی 485 [5 ~ / پایگاه نیرری هوایی ت31‎ 
وابسته* نیروی 2:7 - / فرمانده* نیروی هوایی 1 ج73[4 --/هوایی‎ 
موانی‎ 

]2 211101 köngkong rû yë کاملا توخالی‎ 

بدون برنج یا شراب خورش (۴۸1۶3-)0) [#H] köngköu‏ 


| حرفی ( 18 51۲1 )(2) خوردن؛ بدون خورش غذا یا شراب خوردن 


نه عملی 

وعده‌های غیر ممکىن köngköu shu bûi huù‏ [16 0۴ 25] 
دادن؛ قول غیر عملی دادن 

قول مجرد ضمانت اجرالی %$E] köngköu wû pin‏ 0 2] 
وعده‌های شفاهی ضمانت اجرائی ندارد غالا بل , نہ وندارد. 
وبنا بر این بوسیله* این اظهار کتی گواهی می دهد 

دشت باز» ۴ ]5[ 8 - :بازه وسیع» بیکران ومفه‌اودق۱ [25#] 
صحرای پهناور و بزرگ 

یك پهنای -- ٭ 7۸ : پهناور بازه وسیع» بیکران فده‌اوه! [2:8] 
وسیع آب وآسمان 

از هر سو -- 0980 : وسیع؛ بازه بیکران؛ پهناور خدءاوم۲۵ [2587] 
باز و پیکران بودن 

خلوت و بی سر وصدا مفناوت! (2597] 

یاوه؛ سخن پوچ و بی‌معنی؛ مزخرف؛ مهمل ناوم [2516] 

خلوت وآرام konglud‏ [21] 

راهب یا راهبه* بودائی -- ۸ لا : بودائیسم حفسومق! ]%1 
شدن 

إلا :مه گرفته, مه‌دان نامطوم؛ مجو )38( köngméng‏ [251] 
کرههای محر و مه گرفته - 

اسم توخالی؛ اسم بی محرا وہ صو« k6‏ [#4%] 

هوای تازه خوردن» ~~ 8۴3878۴ :هوا köngqi D(4)‏ ]#4[ 
تمیز کردن هواء 24 --/ هوای نمنالك -- 15 / هوا خوری کردن 
ال -- /آلودگی ہوا 5( -/سرد کردن هوا ۶ ۲۵--/تصفیه» ہوا 
2)4 دستگاه فشار هوایی ,11:48 --/ کول دستگاه تهریه 48 75 
محیط پر از تشنج؛ آتمسفر متشنج )3 --:محیط آتمسفر(0 

اثرومكانيك مکانيك هوایی 4ں×ا1 نوودقا [ )+ 2] 

- ابا E TY E‏ 30 : بیسابقه کم نظیر صفنوودق1 (2516] 
صایع سبك کشور ما با سرعت بیسابفه‌ای 18۰ ۷ 6 8€ £ 
مملکت ما , -- 45 - 223178:82 31] 18 3 / گسترش می یابد. 


| وضعیت با - بل /هرگز مانند امروز یکپرچه و متحد نبده است. 


جلال و شکوه کم نظیر 

بیمانند» بینظیر» بیسابقه. منحصر ںفطغuز-‏ 4نو kn‏ [25812۵15] 
بفرد 

کارمندان وخلبانان 8 ۸ - : وظایف مراپیمایی علوودق! [#80) 
مواپیما 


وضع در هرا ودنوود۲۵ [2518] 

(وسایل نقلیه) بدون حمل بار یا مسافر حرکت اوم ةk‏ [253] 
کردن 

با دست خالی برگشتن 7771۳ -- :دست خالی هوق (3:۴] 

غرق در سخنان توخالی شدن, )% 0(5 nؤköngtû‏ ]#[ 
بدون پشتوانه» عمل درباره» انقلاب 264 ,عبارت پردازی کردن 
سخنان پوچ و ی‌معنی: ( 8536 9135۴۴69 2)75 داد سخن دادن 


ت لد ت د سد 
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شدن 

(دپرین شناسی) دایناسور (دسته‌ای )4% 7( [8È] köngléng‏ 
از سوسماران دوره ترياميك) 

مى ترسم »› واهمه (جاه 481۳361488 3675) GEH] köngpè (J) O‏ 
می ترسم این کار عملی نشود. 57۰ ~ ,#۴46 :دارم» نگرانم 
E - ۳-2 [ ,‏ :اید فکر می‌کنم (%784511) © 
۴۴٥‏ 8 -/ فکر می‌کنم که ده روز است که از اینجا رفته است. 
باران می خواهد ببارد. 

وحشت کردن )#8( köngshê‏ ]8#[ 

(طب) مرض ترس از آب» مرض وداطتدطموصت! [8۸#] 
آبگریزی 

مت کف 

فورى» اضطراری» )21 58 & $¥( O‏ )38( وحتعودق! ]18&[ 
( 8 0)95 ماموریت فوری نظامی بر عهده داشتن ~ بط #۸ : مرم 
نادار» فقیر» محتاج» نیازمند 


köng 


تا 5-۴ ۳ Ê kong OCR) gali gi;‏ 
لا 8017 ]4 / صندلیهای ردیف اول را خالی بگذارید. 7-113 
)2 بر سر هر پاراگراف دو خانه خالی بگذارید. 19515۰ - ¥ 
/ خانهء خالی و بی مصرف 1#-- :یی مصرف» بدون استفاده([[ 
( )0 در واگن جای خالی زياد است. .018 - & FF‏ 
بین سطرها فاصلهء ری .با - کر 88 2۶ 81 ج ۸17 : فاصله 
[30 راز -~ہ 7 : فراغت» وقت بیکاری ( [5] 83 ۲8۲84 ) © بدهید. 
1 , - 421 /هر وقت بیکار شدید» نزد من بیایید. .ا( 3 
امروز وقت ندارم» يك روز دیگر در باره» آن صحبت ,۴۴1۸18 

م‌کيم. . | 

| لا‎ kong 

fH ۳3] 9 ~ FF ۸۱-6‏ :جای خالی (#A] köngbûi‏ 
/ما می‌توانیم این جای خالی را با يك مقاله کوچك پر کنیم. .۸ 
/ فاصله را در علم وتکتولوژی پر کردن -~ 89 ۱۴1+18 
جك سفید 35 --/ صورت يا فرم خالی 2-361 

رد 3ج لا جاى خالی» نقطهء خالی  köngbûidiãn‏ ( 125 
صنمت زغال سنگ در این ناحیه .~~ 4 1 1 $ $9# 
وجود نداشت. 

میدان خالی مانده وحقطعودها ]1# 

ٍرخنه؛ جای خالی؛ فرصت مهلت (۲۱) ۲ومقفوصفط [ ا( #] 
, - ت19 / از رخنه‌ای خود را به جلو رساندن 42~ = اا 
با استفاده از این فرصت می‌روم تا روزنامه .8۸1818468 
بیاورم- 

- وز 1۳817723 : زمین خالی؛ جای خالی نفوعفط [2538] 
آجرها را در آن طرف زمین خالی بریزید. .۲8 

محل خالی رل ۳24530 ~ :محل خالی در سهمیه خوعفط (2588] | 

در سهمیه را پر کردن _ | 

خانه* خالی (در کاغذ خطدار) کووعفط [218] 

LX] köngquê مقام خالی‎ 


köng - kong 


8 --/عکسبرداری هوایی 458 --/ آژبر حملهء هوایی #78 
٭ ٤]‏ ~ / حفاظت هوایی ل و - / خانم مهماندار در هواپیما 
دالان هوایی 2/8 --/ اکتشافات هوایی 

کاخ هوافی در هوا - کنایه از غودفا köngzhöng‏ [25*۳368] 
آرزوی خام 

وزن وسیلهء نقلیه* بارگیری نشده (3€) ودفطعومق1 (2518] 

چرخانیدن قرقره -,قرقره نعود1۵ [241] 

موتو( می‌بار ( 40154 938) 0( köngzhuan‏ ]##[ 
موتور را خلاص م ~ رم 13 :اما با سرعت زیاد چرخیدن 


(چرخ ماشین) بدون حرکت به جلو(]۱841[7۳73[11)) نکنید. 


چرخیدن 


E kon 


نوعی ساز سیمی قدیمی چین شیه چنگ 1۵09۵ (3506] 
köng‏ 


+ / سوراخ کلید - بل : حفره» سوراخ (8) 0 FL xoro‏ 
18 --- (8) سام مفذ ~ 5/ پل هفده دهانه 8۴ > تا 
یك نام خانوادگی در چین (8) ® یك غار مسکونی 

گذرگاه ترافيك - د :گذرگاه: معبر مففومق! [71] 

سوراخ یا منفذ در ظروف و«فو۵! [7118] 

(فيزيك) قطر سوراخ در وسایل ماشینی (#) 0 ودازوق! [:3] 
قطر دایره* سوراخ (81) 40 

دکترین کنفوسیوس و d0‏ تطله (MLFRZIK) Köng-Mêng‏ 
منفوسیوس 

معبد کتفرسیوس oڻKöngmi‏ [3,3] 

(۳) 77 -/رنگ سبز طاووسی 48 - :طاووس غنوو«ق1 [3/46] 
رقص طاووس 9#--/ سنگ مالااکیت 

[FLR# 7] köng ۷۷۵ 95۵ |i قدرتمند» زورمند.‎ 

رخنه» چاك درز شکاف لودت! [1,9] 

سوراخ» متفذ. خلل 7L] köngxué‏ 

[7LI&) köngyan سوراخ کوچك‎ 


رحشوده - ل ترسيدن» راهم داشت  01316(‏ ومد 2 
: ترساندن ( 18748 2)86 یودن» متوحش بودن» بیم و وحشت داشتن 
- 8 4( :می ترسم شاید (3()3304) ترساندن, تهدید کردن ۴ 
شاید , 358[ 7 37 - /می‌ترسم این خبر موق نباشد. #۰ 7۳8 
علت دیگری داشته باشد. 

۴( -/ترور سفید - & 8 :تروره وحشت ھە k5‏ ]886 
عملیات تروریستی [۲--/ سلطه» تروریست (:-/ تروریست 
وی احساس وحشست ¬ 31# 318 / تروریسم × 3 -2/ 
فوق‌العاده کرد. 

س ۽ تهدید کردن» ترساندن» به وحشت انداختن غطومق1 [3۴] 
نامه* تهدی دآمیز 4 

ترس و وحشت» بیم و هراس» اضطراب ومقدودق! [848] 
دشمن را دستپاچه ساختن» - [2 ۸ ۸456 / وحشت زده 77# 
دشمن را در بیم و هراس فرو بردن 

بيمناك و یقرار 7523 : ترسیدن؛ واهمه داشتن دزودق! [8) 


kêng - köu 


8 با ناخن سوراخی در زمین حفر کردن 3( 
0 دانهء لوبیا را از لای شکاف بیرون آوردن 1% ~ 88 89 
طرحی در را 7£ ر — - [ E RE‏ : حکاکی کردن ([186) 
غور ( 91710[ 77 ۱61-۸1310 ) @ قاب عکس حکاکی کردن 
137۳18 8 3 وتفحص کردن» با موشکافی مطالعه کردن 
لازم نیست در معنی و مفهوم هر کلمه و هر جمله* م77 6[ 
لیم» ( 7316 ) (77) @ کاب تحقیق کنید ودر آنها موشکافی کنید. 
خسیس» بخیل 
(با انگشت) آهسته )$ 5321 ۴35 HERSÊ] köuchi OD (Fi‏ 
7 0)18 دائم با چیزی بازی کردن ( 4)48 : 0)۴۴ خاراندن 
با صرف مساعی فراوان به تحقیق و مطالعه پرداختن ( #479۳ 2 
«pa‏ س« بخیل )%7( UKITJL] köuménr‏ 
نی معنی کلمه زیاد #JL] ku ziyanr‏ € 
توجه داشتن» در انتخاب واژه‌ها خرده‌گیری کردن 
aji: fT —, M~‏ گرد kou iti‏ 106 
بعد از بیماری چشمانش گود افتاده است. ه [ # 


köu 


به اختلافات 


] kou DR) il 0 ۲ ۱ ۲:8 H1) Jina ailas; 
19۴9 - محل س ۸/ دهاند» رودخانه - [/ مدخل کوچه ال‎ 
دهانهء -۲(/ محل خروج؛ در خروجی -- ا / ورود؛ در ورودی‎ 
درز صندوق پستی رال - 848569)/ دهنه لولده تفنگ - 46/بطری‎ 
©) %889 %۲1 ( «جان -- 3 ,معبر دروازه* دیوار بزرگ چین‎ 
جای زخم --7,شکاف» درز( 330 ۵) جیا کوه (اسم شهر)‎ / 
1۳7817 7 | - J لباس را پارە كردن‎ / RRR ۲ ۸ ,رال‎ 
زا 214 [2) لب فنجان چای پرید.‎ ۲5 KR 6 3 9 - 
77 0 ( بخشی از امور دواتی یا اتصادی‎ 11 11: 5 
این معاون نخست وزیر عهده‌دار امور صنایع وحمل ونقل وہ‎ 
لبه کارد برگشته است. ,۲~ 7018 :لبه« کار ([7[7) (است.‎ 
0)4 24444288 ( لسن و سال حیوان بارکش‎ ~ 222, 
یك چاه 3۴ --- (8) )این اسب هنوز کم سن و سال است.‎ / 
= - # خاناده* او پنج تفر | -- 35 ۸۵24 / سه عدد خوك‎ 


است. 

بندر تجارتی یا بازرگانی -- ]78 بندر ku‏ [0] 

در همه کاڈ ہ , ستایش همگانی» تحمین عمومی نقانق! [18] 
جا مورد ستایش قرار گرفتن 

دستمال سفره خطدق! [178] 

مس 48137 : سخنوری» سخن پردازی» فصاحت نفد [۳17] 
او ناطق فصیحی است. 

او م - ر 441415 :لکنت داشتن» زبان گرفتن تععدق! ۲21 ۲0] 
کمی با لکنت زبان سخن می‌گوید. 

تلفظد 28 3 - : تلف ادا ( & [O] köuchî O (KF j‏ 
سخنوری» توانایی در حرف زدن (8 2)59 روشن داشتن 
زرنگ و فصیح بودن [498--: 

بوی بد دهان گند دهان بخطعدق1 [۳] 

بطور شفاهی(به دیگران) آموختن حفدطهق1 [۳4] 
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BAIR O 


RH 0 #4‏ , شک« ça‏ فاصله: لت kêngx‏ ]25[ 
میان دو ریل راه آهن همیشه شکاف وجود , - ول 7745# 
سربازان با استفاده از م 1-36 |0085 ~2 4 ۴# 17۴1 8 / دارد. 
فاصلهء دو نبرد» مواضع دفاعی را تحکیم کردند. 

وقت آزاد» بیکاری» فراغت ۵ندودن1 [2518] 

RTF E 2 5‏ : آزاد بیکار kongxiin D(H HR)‏ (258] 
در کارگاه ما ماشینی نیست که بی 89۰ - »13 - 387 Û‏ 
HR e‏ ,08 | - 4۶ 4 / مصرف گذاشته شده باشد. 
وقت ( 18 8/) )وقتی بیکار شدید؛ بیایید با هم درد دل کنیم. 
RR 2[ 42 39 ,‏ | 9۶ ~ 75 -- [) عل با : آزاده وقت بیکاری 
سربازان هر وقت که بیکار شوند؛ برای تمرین به پرتاب نارنجك می 
پردازند. 

این دوا را با ولا - 3۶با شکم خالی k۵9»‏ [ظ] 
شکم خالی بخورید. 
kangxîn‏ ۳ و 

ساعت‌های فراغت رومن (2546] 

:محل خالی» شکاف ( %7 494 8( 0)(6) نعوصف! [#F]‏ 
بچه يك محل خالی پیدا کرد و 188۲۰ ۸-48 ۲ ۳98 36% 
:فرصت مجال ( 8981# ]2)7 خود را به درون آن جا داد: 
باید تدابیرمزکد اتخاذ کرد تا افراد تبه کار فرصت - تال ۳( 
سوه استفاده پیدا نکنند. 


کی را متهم ساختن = الور متهم ساختن (0)454 وما 3 
DB)‏ از راه دور کتترل کردن - 8 کنترل کردن ( 481 8‡) @ 
8 : سرازیر کردن(بطری» برای خالی کردن آن ( 1ل 40181618 
بطری را سرازیر کن تا خالی شود وسپس 1 88 ~~ ~۴ 
آنرا از روغن پر کن. 

کنترل کردن خودفا [836] 

BH -‏ : شکایت کردن» متهم کردن 0ھووەفk‏ [184] 
به - إلا 148 31| / کسی را در دادگاه متهم ساختن 
ارگان‌های دولتی شکایت بردن 

339 تهیح کردن؛ متهم کردن ووم [18۴) 
عمل جنایتکارانهء امپربالیستها را در تجاوز افشاء وتقبیح 1841 
متهم ۸ / جلسه جهت تقییح و افشای جنایت چه --/ كردن 
کننده: شکایت کننده 

 - [8]‏ کنترل کردن؛ تحت کنترل در آوردن اطعوم۵ [60] 
موضع استراتژيك را 8۵3--/ وضعیت را تحت کنترل در آوردن 
او نتوانست جلوی 8808۰ 89 2 8 5 ~ 4 / کنترل كردن 
فرونشستگی سطح زمن‌را ‏ ]8[ اہ / احساسات خود را بگیرد. 
( روان شناسی ) تداعی (۸۵:738) 19618--/ تحت کنترل در آوردن 
رشته ای از علم ریاضی بنام ()8) 16 /معانی تحت کتتول 
رقم کترل (ج) $ ~ “Cybelnetics"/‏ 


köu 
FU ko 
[Bk] köumêi (*F E&) (طب چینی) نبض میان تهی‎ 
3£ 6e 0 )18( با انگشت يا چىز تارك رون ورن‎ 
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این طرف دیوار چین تاںةk‏ [8 ]٩1‏ 

جیره» سرانه» مقدار جیره* روزانه وہفنایةا [1#8] 

1 )2 فرمان» دستور شفاهی (4 £ ± 1 )0 وulinةk‏ [14] 
مطالبه* #[3] -- رمز مخصوص عبور شبانه» اسم شب ( 3 8# بل 
اسم شب کردن و جواب دادن به آن 

زبان شیرین و قلب زهرآگین داشتن» ہفازن؟-¡k5u‏ [|1¥%&8£81] 
شهد بر لب و زهر در دل داشتن 

نوعی قارچ خشك (محصوص شهرهجان جیا کر؛) ۱۵ [۳] 

ذره‌هایی از آب دهان فصںقk‏ [19۸] 

لحن (۶ 6 1818 2۴65 بل 86 ]3 29 [HT köuqi O (i f‏ 
لحن خود را تغییر -- 3)48 / لحن جدی - 89 ۳7 آهنگ سخن 
شکایت وارضایتی در لحن , ~ 49 4 138 75 15 از 48 / دادن 
اطلاعیهء شدیداللحن 3 5 6 138 38 -- / گفتارش پیدا است. 
- 49 : طرز بیان» نحوه» سخن گفتن ( ۵92 ۵9 ;)© 
اشاره» اشاره» ( 8 202۶ )9 او لاف زنان صحبت می‌کند. ,۱[/ 
از حرف زدنش پیداست ,۸۳48678 ,- 97488 :ضمنی 
که در موقعیت دشواری قرار دارد. 

بخش دمانی(حشرات) دق (23#] 

بهداشت جوف 114 -- :جوف دهان (38:) ومقنمدق! (02] 
سہ /بیمارستان دهان پزشکی 3588 --/ دهان پزشکی 2۶ --/ دهان 
ورم جوف دهان کل 

سازدھنی» هارمونیکا حنودق! [13۴] 

[1#] köuqîng ©(%%# 7¥ كم نمك. نه شرر)‎ (HK 
۲ 5۴36 9 ( به غذای كم نمك علاقه داشتن‎ ©) 8 4 
88/۸ ( (اسب» قاطر و...) کم سن وسال» جوان‎ 

پر حرف بودن» زبان دراز بودن» ٤ط‏ عفد فد سقط [18۳۴1] 
بلیغ و فصیح بودن 

سوت زدن --9:سوت» صفیر مقطعدق! [ا(0۷۴] 

دعواء ((9 ال 70 2 18 4 16 3 ¥ [HF] köushé O (ké‏ 
(منگام ( ¥ 0 6( FF‏ 4۶ ,8 3 ) @ جاروجنجال» نزاع 
# , سفارش» مشاجره یا مذاکره) صحبت کردن تا طرف قانع شود 
خیلی صحبت شد تا بالاخره قانع .118 3749-24540 7 
شما دیگر لازم نیست (در این مورد) م ۳ - 98 7۳ /گردید. 
چیزی بگوئید. 

برای دیگران بهانه فراهم -۸ 16 :بهانه. دستآویز نطعدقط (:03] 
آوردن» بهانه به دست کسی دادن 

خوراك ( ۲۱48 ) (77) خوراك و غذا(0)158 köushi‏ ([۳۵] 
روزانه 

امتحان شفاهی نطعدق! 12 0] 

بله گفتن و ارادهء نه کردن بله گفتن نعادته هط (۳12/4۴] 
در دهان ونه گفتن در دل 

1 )© آمرزش و تعلیم شفاهی )1€( ® köushêu‏ ]1€[ 
۰ ~ 3 4۵ با HK HR E‏ چ 1 : دیکته کردن ( 55 711۸ 
نامه‌ای که او نوشته است» پدرش به او دیکته کرده است. 

شرح های شفامی ٺushټk [2È]‏ 

آب دمان ریختن (یا جاری ~ ل آب دهان تںköush [17K]‏ 
شدن) 


قرائت کردن وہفوںةk‏ [18] 


köu 


برفك« دانه* برفك وköuchuan‏ ]1¥[ 

[1®] köudûi جیب‎ 

5 / پاکت کاغذی را ~ 4 : پاکت» کیسه نەdںuةk‏ [@1] 
کیسهء آرد 

[AW] köudiùo لحن‎ 

(I F#ifE] köu ër xiang chuûn شفاها آموختن‎ 

نیت یا عقیدهء کسی که در گفته» او آشکار وہةfںuةk‏ ( 0] 
اول بینیم تمایلات او چیست. و ~ 1869 55# :می گردد 

لحن سخن ومةyfںةk‏ ]۸#۴] 

:ادعای قانع شدن کردن )88 367548 بلاج )۵ [FIR] köufû‏ 
در دهان نه در دل قانع شدن» خود را متقاعد جلوه ٩5۸8‏ اء - 
e‏ ~~ 58 5 :از راه دهان استعمال کردن (8[۴ 2)۳9 دادن 

داروی #۶5 از -- /نباید از راه دهان از این دارو استفاده کرد. 
ضد آبستنی 

خوشبختی غذاشناس داد [048] 

مالیات بر هر عضو خانواده ناد! [۲05] 

۲ اشتها به غذای خوب )4 ± - : خوراك: غذا ناا [۳1] 
در غذا خوردن افراط نکردن - 8 

خشك شدن دهان و سوختن زبان مفعهه-جقود1۵ ]۴% 1] 
در اثر تشنگی 

اعترافات متهم پس از بازپرسی وفوا [۲14] 

سهر زبان فuوںةk‏ [۳2۶] 

شمار دادن --۲۴:شعار مقطبق! [148] 

ماتيك لب روژلب ومفطد۵! [141] 

7 - 4 : وعده‌های توخالی» وعده‌های غیر عملی اطهق1 [۳0186] 
او وعده داد اما به آن وفا نکرد. م97۳5 

(اکرویاسی) تقلید صدا (30038) نزدق! [۳3] 

ورم گوشه» لب 6 - ,گوشهء لب مفنزدق! [148] 
BAR köujué‏ 

کنایه از سلیس و روان ` Fl] köujião shêng fên‏ 4# 1%[ 
صحبت کردن 

مححاط در حرف زدن دآز۲۵! [۳0] 

(طب چینی) بیماری بسته شدن دهان اقا [1۴۴] 

۵ ۸۱-۶ : کالییر(تفنگ»» قطر [1Ê] köujing (© (  &)‏ 
-/ مسلسل با کالییر بزرگ 44۵ --:1/ تفنگ با کالییر کوچك 
کالیر - ۴ 4#/توپ با کالیبر ۱۵۵ میلی متر 140 9 45 155 
.لازمه تقاضاء ایجاب ( ت42 81316 5۸ 138 ۳ 15-۵ 2() () لول 
در نتیجهء ترتیب دادن -- 18/ با تقاضا جور در نیامدن 2-7۳ 
هگامیکه ما ,35-3 ]13 / قضیه را یکجور بیان کردن 
در این مورد سخن می‌گوئيم؛ زبان ما باید یکی باشد. 

فرمول مختصر و - 4# 5£ ؛ فرمول مختصر وقافی‌دار k56‏ ( ۳0] 
قافیه دار برای آموختن چرتکه 

جاروجنجال, نزاع دعوا k56‏ [۳1] 
köujiao‏ با بو 

]۳18[ ku تشنگی‎ 

بارها تکرار کرد« به دفعات HFT] köukoushêngshëng‏ ۳] 
او بار ها اظهار داشت که*اطلاعی از »7006 1(6 -- 8 :گفتن 
موضوع ندارد. 


عنوان سابقه» ملاك عمل قرار دهیم. 
köu‏ 


در زدن» در کوفن [۳ - بزدن ضریه زدن (0)8 را ]3 
سر به زمین نهادن (لا8)) 

زدن» ضربه زدن 1۵۵۵58 [[114] 

سر به زمین نهادن و بار خواستن جفنز۱۵ [10] 

تعظیم کردن» سر به زمین نهادن اف [۲03] 

نوعی سوسك که در مرحلهء دگردیسی وصفطمدهابف! [شبلا۳۲] 
پرست خود را با صدا پاره کرده و بخارج می‌جهد 

بااحترام تحقیق و رسیدگی کردن؛ محترمانه (8) ج۵د۵! [۳1/0] 
پرسش کردن 

سر به زمین نهادن و سپاس‌گزاری کردن غنیںفk‏ [۳0389] 

(طب) دق (نوعی معاینه) )€( [I12] köuzhên‏ 


دنه بتن, وگه نداخن: :)18 09۲ FÎ kı‏ 
06 دگمه های لباس را بستن تل ~ ۴[ 8 سگگ بستن 
در را قفل کردن؛ کلون ا --[]۸۳/ سگگ کمریند را بستن ط ہ 
10۲۷۷ ۲۱ 0)89 دگمه را بستن 11۴ -~/ در را بستن 
ظرفی را وارونه کردن؛ با ظرف وارونه‌ای ( 3577 49 3 2# ¥8 
- 11836 ۲[ /خمره را وارونه کنید. ,1 ~ 47 18: پوشاندن 
کاسه را روی خوراكك وارونه کنید تا سرد نشود. , 7۲ 9:18 ,£ 
۴ 55 -- ۳ (۸ :3۴ 1 باز داشتن» توقیف کردن (0)1088) 
3۳85 ,70 2۳115100 7 6 / ضد انقلابیون را به زندان انداختن 
او مقررات ترافيك را نقض کرد و پلیس م3 812 8 48 1« 
- کسر کردن؛ کم کردن (]8)0)دوچرخه اش را از او گرفت. 
تخفیف (41 )© قسمتی از حقوق کسی را کسر کردن 9 1 
8 گره؛ دگمه (313) © ده در صد تخفیف دادن را [3,دادن 
(توپ را) آبشار زدن (31) (۸/) © گره زدن ما4 

۱ , 5 از ~ کسر کردن کم کردن فطعدخ! [308] 
بعد از کسر همه» هزینه‌ها؛ در آمد متجاوز از ده :73 77 18111 
اجارهء خانه را از حقوق 185 - & 1 ل /هزار‌یوان» شد. 
کسر کردن 

کم کردن» کاستن هقازدف! [30«8] 

- 1,40 48712 باز داشتن. توقیف کردن؛ گرفتن ننلدف! [4780] 
جواز رانندگی را از 3:98 17-/ قاچاقی را توقیف کردن 8# 
کسی گرفتن 

HIF] köu moi ,برچسب به کسی زدن‎ ۲ 3۴ ( IR 
۸, 7۳3550 ۰ هنگام انتقاد باید از شیوه* متقاعد کردن استفاده‎ 
کرد و بیهوده برچسب به کسی نزد.‎ 

کنایه از شناخت يك جانبه فطء SEHA] köu pûn mén‏ 
ونادرست انسان 

[¥] köupan سکگ‎ 

تحريك كننده محرك هیجان nؤnxiتx rén‏ دفط MAD#]‏ 
مسابقه» جالب و مهیج € 49~ وق انگیز 

آبشار سریع - 8 [5]:(توپ را) آبشار زدن قعدقط ]0%[ 
آبشار سخت و مجکم در تیس روی میز -/ و برق آسا 
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شفاھا متهم ساختن (77) نوںةk‏ [۳1] 

[I F#] köutiyi (%)) برك (حیوانات)‎ 

زبان گاو یا خوك (به عنوان غذا) مقناق! (۳] 

يك ۴ 4 2 - /رای شفاهی ۶ 336 - :شفاهی köutu,‏ ]71[ 
اعلامیه* [9 ۶۳ -- / گزارش شفاهی 38 ]۱ - /فرد انقلایی حرفی 
ادییات مردمی(که دهان غ - /۱خطار شفاهی 1357 - /شفاهی 
-/یادداشت دپلماتيك شفاهی 4 8 --/ به دهان منتقل می‌شود) 
مواققت بر لب ومخالفت در عمل 1 9:7 ,902 

"بل LR“‏ ,ورد زبان؛ تکیه زیان köurtéuchûn‏ [۳#] 

خوشبختی غذاشناس ن) »16 ku‏ [13%#] 

دست یا بازری دهانی(برای بمضی (ل3) «ف5uw)‏ [۳] 
حیوانات ابتدانی) 

ذائقه. ميل« ( 36۴ )| [OSE] köuwêi D(4 A FX} F 9 f‏ 
باب دندان -- څ5/ به ذایقهء کسی خوش آمدن -- :تمایل 
ذالقه‌های مردم مختلف است. ,[8] 75 ~ ۸ / کسی نبودن 
E ۷۷ 3‏ 45 1ب لا : «ej‏ طم« چ )$ ۱ OD (KER 5۳ ff)‏ 
این غذا ها مخصوص استان «خونان» است. و سح 

FY 16 2۷ HH ۵0‏ ۲ بلا را رل (X4‏ )3( ۵ حعسه! [r]‏ 
۷ 69 2۷ زا 88 36 ۵3 13 ) ۵ پوز(برحی جانواران) ( 180 
لحن شوخی آمیز- 3:36 لحن, آهنگ کلام (8 8 

سهو زبان؛ سهو در کلام دق [1] 

[KE] köuxiûn آب دمان‎ 

[1 FH] köuxiangtûng j «lT 

پیغام شفامی مات [018] 

اندازه» گردی لب (38) ونس (۳۱7۶] 

ورم دهان؛ ورم مخاط دهان و ثه () درن (06] 

(طب چینی) فلج  (*%* Ê)‏ غننقه köu-yan‏ [۳۸۷۵۱] 
اعصاب صورت 

ترجمه» شفاهی زودق! [171۴] 

صدای دهانی» صدائی که از دهان ادا () ہتuyةk‏ ]113# 
می‌شود. 

عراز 6-07۲2 : صدا [AFH] köuyin D(H HFT HF)‏ 
همینکه صدای پسر خود را شنید» فورا ء ۲ 3 الا 80€ ,7 
با لهجهء - 4 ۳[ 5# 4لا : لهجهء محلی ( 6 77 ) ()بیرون آمد. 
«گوان دون» حرف زدن 

[OF] köuyû ande 

دستور شفاهی مافوق یا بزرگ سالان ردق [78]) 

[Fî] köuzhûn (8) 0(1 $#]) کردن‎ «ıa (RIX 
1۴#۴( بديهة شعرگفتن‎ 

دهان بند مقطسق! ]¥ 1[ 

32۶( با نمك زياد« شور)®% [IÊ] köuzhêng (D(%%#¥‏ 
علاقه به غذای شور داشتن ( ۴( 

چیزی را هم بطور کتی وهم بطور ؤbîf-köuzhû‏ ]11%8[ 
شفاهی محکوم کردن 

۲۱ ۶ 39۴ ,بریدگی؛ سوراخ؛ شکاف؛ برش اعد [۳13۴] 
۲ ۳45 / بریدگی دستم تقریا التیام یافته است. . ۲ 3۳ 
در کانال شکافی پیدا ,- ۳ 197۴ [7/آستین پاره شد. م4 
ما تباید چنین کاری را به 4-18۱ ۳[758637۳(35/ شده است 


2 2 32 91۸6 1 9 ۵ TE 
آمده است ہے کنایه از زندگی از سر گرفتن‎ 


وستگین نگارش 

فرسوده» لاغر؛ استخوانی ددع۲ [#581] 

فصل خشکی ال - ب اندك و زديك به اتمام [îk] kûshuî‏ 
وی آی 

بی‌نیرو بدون انرژی ([7 35 )0 )8( صعتط ]%#] 
خشك و ی‌مزه (##8) ® 

پژمرده» خشك شده ۲۵۷ [3:] 

(صدا) بم و ناصاف قرت! [367] 

نوعی پروانه» موذی که برگ بعضی درحتان وت [@#5۲۳4] 


میوه را می خورد 
- : حشك و بیمزه» غير جالب و می‌ریح مفعتعا [158#] 
خشك و بیمزه 


طرز درمان بیماری بواسیر به وسیله از )٩5(‏ هاناعت۳ [#1#535] 
بین بردن بافتهای زنده 

بیکار نشستن ۵ستعا [#544] 

با یز کل یل , گریه کردن؛ گریستنء اشك ریختن ما 3 
گریه سر دادن 1503۴ 7 --/ صدای بلند گریه کردن 

گریه و زاری کردن(همراه با آب بینی) (۲1) عناق (387] 

هی گریه و شیون کردن؛ گریه و شیون بی kk)‏ [3929۴98] 
امان 

در جلوی تابوت» قبر و غیره گریه کردن وات (3830] 

با صدای آهسته گریه کردن» هق هق گریه کردن مت [58] 

نزد مردم رفتن و از سختی زندگی خود شکره ومفنوت! [3897] 
وشکایت کردن 

گریه کنان عزاداری کردن وصفعت! [3276] 

قیافهء عبوس و اخمو به وید küsangzhe liãn‏ [۵ 2 3۳] 
گرفتن 

اشك‌ریزان ناله و شکایت کردن نعت [5۴] 

ناله و شیون کردن mölêi-nڌkûti‏ [3:23718] 

در يك زمان چیز هم مضحك ko-xio bude pa‏ ]%8[ 
رنجش آور را یافتن 

yfi lê 1۸‏ 5 غاره JÊ 10 DORA) tly‏ 
/ دزدگاه» کمینگاه راهزنان -- ۴۴ : کمیتگاه تبهکاران ( 97 95 4 
کمینگاه قماربزان - 18 

/ حفره» يخ ¬ )9 : سوراخ» غان دخمه (0)19) وحعاقعا [818] 
کفشم سوراخ ۸-۰ ۲ 89۴/8 / سوراخ موش - #6۴ 
کسری» بدهی ( 2)5 شده است. 

(BR RERLJL] külongyڌnr سوراخ کوچك‎ 

Bî xo 

سکلت انسان» کالبد, استخوان‌بندی ( )0 خلت ]¥8 
کاسهء مر جمجمه (3) 


kü 


این دوا سیر ,۲ — کف تیه jas‏ )0(5 ند TÊ‏ 
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kü‏ - دق 


| جلوی انتشار 1 - ب نگهداشتن» راکد گذاردن قرف [025] 
سبك بیروج ~ ۳ , خشك و بی روح و سنگین غیت [3838] | 


مقالات را گرفتن 
1 () © باز داشتن» توقیف کردن )0)44 kuya‏ [3037] 
(اموال را) ضبط کردن ( با 81# 

(FH ۳۸‏ دگمه (RH)‏ گره MF] koui D(4)‏ 
وقفه در داستان سرائی جهت ایجاد کنجکاوی ( 35158441 
راهزنان راهن تجارزگر ( 828 3411520) 0 دض 
تجاوز کردن» متجاوز (188#) ۵) دشمن متجاوز ~ 8 / دریائی 
يك نام خانوادگی (1#۶) (3) تجاوز کردن؛ حمله بردن - ۸: شدن 

در چين 
(دشمن) به مرزهای کشور تجاوز کردن حقنادخ! [82] 
دشمن؛ خصم kèuehûu‏ ]#1[ 
دزد راهزن مفلدن [&¥&) 


31 ku )9[( ماسوره‎ 


هو مه 26 
لاك köudan jli‏ [38617] 


kû 


ولا : توخالی کردن خالی کردنء تھی کردن (38) ت لاا 
درختی را میان تهی کردن و از آن قایق ساختن 7# 


علف خحشك و # - : خشك و پژمرده (#3) 0 تا Rf‏ 
خڅ س :ته کشیده خالی (1818) 0 برگ خشك ۲۳ --/ پژمرده 
پیکار و پیمزه 4 - ,بیمزه» خشك و بیمزه (۸#8) 0 چاه خشك 

(طب) تب یونجه (نوعی زکام در اثر (5ا) فعتمت! [163۴۸8] 
حساسیت) 

(برای -- 7# 48 :مغز عاجز و بی‌قوت )%8( وصفطمت1 ]#1[ 
تحصیل نظرها یا عبارت‌ها) بر مغز خود فشار آوردن 

#F] kagan خشك‎ 

فرسوده و( )2 خشك و پژەردە (0)536 kû0‏ ]5#[ 
فرسوده و لاغر به نظر رسیدن ~ 721۲ :لاغر 

استخوان مرده تو10 [#5۴۳] 

اسکلت» استخوان مرده نفطتع [)58] 

به ته کشیدن kaho‏ ]€##] 

(مبع آب) به ته کشیدن ۲۵6 [3518] 

برگ ` 7 - PFE‏ :ك و زر« پژمرده وطفدت1 ]#5[ 
های درخت شروع به زرد شدن کرده است. 

(زمین) خحشك وغیر حاصلخیز زت [#۴] 

بیمزه وتها ازن ]#5$ 

خشك و سوخته oقازتk‏ [#1%] 

سر چشمهء آب ,~~ 7316 ,خشك و بی‌آب شده عنزت۱ [3538] 
منابع مالی به ته رسیده ۱ -- 3 / خشك شده است 

سر چشمهء م- 318 : خشك شد خشکانیده ومه5نزتت1 [##] 
الهامات کسی خحشك شدن» از الهامات ادیی محروم ماندن 

بهار برای درخت خشك شده. حقطه kümè féng‏ (35736] 


kü 


شیرینی وخوشی آغاز می‌شود - کنایه از خوشبخت شدن پس از 
رنج بردن 
3 13 ~ ,مصرانه نصیحت كردن ( 3¥ %1 )© koku‏ [1 0 3( 
~6 6 نز : تلخ مزه ( 36 5۸ ۴ * )2 مصرانه توصیه کردن 
این پند و اندرز شاید بسان داروی تلخ باشد اما فایده می .۶5 8 


رساند. 
بارها به کسی بقصد نیکخواهی ù] küköu-p6xîn‏ 1# ¥[ 
نصیحت کردن 
با رنج ( #744 6( با تام نرو )7 2%( ® نات ]##[ 
وشقت 


[FFI PE] تزضاملته!‎ ojo تلخ« تلخ‎ 

تلاش پررنج در راه کاری يا امری مفلت! [3#] 

حمال» باربر (۱۳0) نلتعا [3] 

نوعی میوهه پزشکی در چین بنام )#5 ( تعدفنلق! [۷7۴] 
“Chinaberry”‏ 

2 اسرده خاطر ملول« دلگ [FA] kûmên‏ 
او در يك خانوادهء فودالی زندگی می کرد ~ £48 8# ,8 1€ 
واز افسردگی خاطر خود بسیار رنج می‌برد. 

سرنوشت بد ومنست! ]®#( 

[3Ê] kûn د« ت‎ «i: KAR BE A BRE 
۲ ۴۸9~, این جنگ مردم را غرق در رنج و مصییت کرد.‎ / 
^~ 99898 ورطەء رنج ومصیبت‎ / £ [HH وج‎ - RF 
8)8۴ 84. کارگر پیر با بیان مصائب خانواده» خود به جرانان‎ 
درس زندگی می‌دهد.‎ 

]25[ kno آزرده» رنجیده‎ «J: 2۶ | - 9: ۲ KF 
شما نباید از سرخوردگی اندله در زندگی ملول وآزرده خاطر ہہ‎ 
من از این امر بسیار دلخور شدم. م-- 0811 :33/شوید.‎ 

با بکار بردن حیله* آسیب رسانی جسمانی به ازنعت! [3619۲] 
خود و تحمل آن» اعتماد دشمن را به خود جلب کردن 

(PH DR 3۶ (‏ © تلخ و قابض ( ۶ 3#( ۵ خن [IE]‏ 
لبخند 6956 -- /نگاه دردمند 0023848 -- / رنجدیده» دردمند؛ متألم 


تخ 

کار سخت و سنگین نطعتط [#:3] 

رو بارخ مج آب UK] küshui D( BRE) tl‏ 
۵ ۶۶ 8۲) © ترشح معده که به دهان بالا می آید K(‏ ۸9# 
او در ميان رنج 289۰ ۷۵ ~ :162 , عذاب» رنج ( 2 185 
رنج وعذاب تحمیل شده بر خود را --:(8/ وعذاب بزرگ شد. 
بیرون ریختن 

علخ متا [EAH]‏ 

به فکر فرو رفتن» بسیار اندیشیدن عتط [۴8] 

بر مغز خود فشار آوردن (تا ومقند وحتصتعتط ]85% ¥] 
نظری به وجود بیاید) 

درد محنت وصفات (39#] 

¢ ~ کر نمزم «tl‏ طعم لخ [3k] kütéu‏ 
آب این چاه کمی تلخ مزه است. 

ار م- cgi: ERAMHREERT‏ درد L3K] kütou‏ 
٩ 8۴ (۵9‏ 9 /در زندان دشمن رنج بسیار کشیده است. 
اگر گوش شنوا به انتقاد توده‌ها نداشته .69 - 92 ¥ 9 ۳ ,رز 
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سخت و 18 : رنج و درد» غم و اندوه ( 2¥ #) @ تلخ است. 
نباید تیره روزی طبقهء فرودست فراموش ~ ۲% 8&5 7/ دشوار 
اعضای گروه .36 ~ با ,و ا -- با 90 5 8۴ / گردد. 
اکشافی از کار دشوار خود لذت می برند وآنرا باعث افتخار خود 
باعث زحمت کسی شدن: کسی را دچار ( 3 1/351 ) ) می‌دانند. 
EEF, 21 ۳ 4 |‏ 2 :غم و اندوه گرداندن 
این همه کارها را به گردن يك نفر نهاده و او را واقعا په ۲۰ 
فرزندم› م ۲ ۲ ~ 3۳ 5۴ ۴ نا 1 ,۴ 39 /زحمت انداخته‌اند. 
رنج (0)33) این سالها برای تو چه سالهای دشواری بوده است! 
از خشکی و بی‌آبی رنج بردن ‏ - ؛ بردن؛ به سختی افتادن 
با چ4 - لۇ :با تلاش وتقلاء با منتهای کوشش خود ([7 018 
با اصرار توصیه و زل3ز-- / تلاش و پشتکار آموختن و تمرین کردن 
8 ) (77) © مصرانه التماس کردن 5۸ ~~~ / سفارش کردن 
8K‏ 8 ۶:۶ : بیش از اندازه» زیاده از حد«تراشیدن) ( 4 ۸ 
۵/۶۸( نان تان را زياده از حد کوتاه کردید. و ند 
شاخه» درخت را زياد بریده اند. م ۳ سد 

با تحمل رنج ومشقت روزگار را گذراندن 160 [3#] 

[#X9] kû bujî قدری تلخ‎ 

کار و ماموریت سخت وکم سود نت۷ [276] 

نکبت» بدبختی» رنج» عذاب تطعت۲ 37381] 

]7380[ :4 : پریشانی؛ اندوه» مشقت؛ دشواری ۱6۳ [20] 
تو نمی‌دانی موقیکه بچه عروس ‏ ,- 4 2681 3618 8 بل نا 
(ازدواج پیش رس» رسمی در چين کهن) بود چه رنج و عذایی 
کشیده بود. 

رنج بسیار بردن وکینهه عمیق به ushênؤch-küd [#X1]‏ 
دل گرفتن 

[#NE] küdan کیسه» صفراء‎ 

سرسختانه به" مبارزه پرداختن د۱4۵ [-د #] 

نوعی پرنده بنام آب چليك سینه سفید قاغات [¶ 8 ) 

روحیهء کار سخت 1 - 7 ,سخت کار کردن عفوت! [7۴] 
سخت ولی ماهرانه کار کردن 115-۴[ --/ داشتن 

کنایه از سرچشمه* فقر و بدنختی 10950 [1618] 

کار(دستی) دشوان کار سخت ومقوت! [1 #] 

باجد 27 ۳-2 : کار سخت؛ تلاش با پشتکار ومقوت! [32] 
HEH, 1E F‏ ¥ لا [۳ KK, REE‏ ۷( / وجهد آموختن 
آموختن یك زبان کار آسانی نیست وسمی وکوشش ,8 ٩‏ - 
زیاد لازم دارد. 

نوعی سبزی خیار مانشد تلخ مزه بنام (4۷) فقوت [36/۸] 
“Balsam pear”‏ 

نتیجهء بد» پاداش بد سوت (۴] 

,و23۳ - :دریای رنج و عذاب» ورطهء بدبخقی نقطتاk‏ [۳88] 
دریای رنج و عذاب کرانه ندارد و اگر توبه کنید؛ ملع با 
از دریای رنج وعذاب نجات - 18786 /ساحلش در دسترس است. 
یافتن 

سرمای شدید kühûn‏ ]%#[ 

یی آبی وخشکی شدید؛ از بی آیی وخشکی رنج حفطتع! [۴۴] 
بردن 


وقتی که تلخی وسختی به پایان بر« نفلهقو-هازتط ]1# #8[ 


EHRE 


شلوار پنبە‌ای --48/ شلوار کوتاه -- آ4 شلوار ن L3‏ 

شرت. زیر - ۶8 = : شلوار کوتاه» زیر شلواری 6عن۲ [8] 
شلواری 

محل انشعاب پاچه» شلوار و«قهن! [4] 

جیب شلوار :۲۵۵5 ]$۴7[ 

درزهای پاچه» شلرار ومغان [3#22] 

[FF] kùguüan (77) پاچهء شلوار‎ ۴" 

انتهای شلرار ( 3 ۳ 18 )¢ ($F BE‏ © معنزنا [3۴2] 
پاچه* شلوار( 8#88) (77) @ 

پاچ« شلوار kùtöng‏ [3۴8] 

زیر شلواری» شرت ںان [۴] 

[BEBE] kùtuî پاچهء شلوار‎ 

[#A] küxiûn خط شلرار‎ 

کمر شلوار مرن [3۴8۴] 

[۴F] kùzi شلوار‎ 


مامور یرجم 3 - بستنکاره ظالم» برخم )0888 « 5۳ 
سرمای 3 یار زیاد. خیلی زیاد ( 49 7 18 38) 2) وظالم 
عشق سوزان 38 --/ بی‌نهایت شییه بودن !1 --/ فوق‌العاده 

ظالمانه و ی‌رحمانه ۲۵۵۵ [8636] 

[M%#] kühûn بسار سرد‎ 

بسيار خشك و بی‌آب [î ¥#] kùhn‏ 

عشق مفرط به چیزی؛ چیزی را فوق العاده دوست مفطنط [۳69۴] 
داشتن 

مامور دولتی که از شکنجهء یی رحمانه سوء (8) نان [8895] 
استفاده می‌کند ومردم را مورد ظلم قرار می‌دهد 

خورشید داغ 783[ ,درنده خو بیرحم ستمگر غالا [8870] 
وسوزان 

هوای بسیار گرم ~ہ 7:۵ ,بسیار گرم» داغ ختن1 [۳83] 

تابستان فوق‌الماده گرم تطعن :18 

[RÊ] kùsi یار شیه‎ 

بسیار شیه مذندن۲ ]¥ [ê‏ 

شکنجه» سخت و بیرحمانه وkùxin‏ (87۴] 


۲۲ - ,گزافه گفتن, مبالفه گفتن غلو کردن ( )0 ku‏ 
تحسین ( 2۶9 )) گزاف. گوئی کردن؛ لاف زدن؛ خودستایی کردن 
عشق او به کار م3 38 1938 -- 4 ۸ : وتمجید کردن» ستودن 
زبانزد همگان است. 

سہ مپالفه کردن» بزرگ جلوه دادن اغراق گفتن ففقku‏ [۸×#] 
, 7 - و 3 / مشکلات را بزرگ جلره دادن 133 
ارقام اصلی بالا برده شد. 

مبالغه کردن» غلو کردن» اغراق کردن ې ئه ذفقد 7 ج] 

گزافه گفتن لاف زدن دحعانقط ما [ ۲ $3¥] 

ال 7 ؛ تحسین کردن» تمجید کردن؛ ستودن وهفنزقها [#ج2] 
استاد پشرفت سرع او را ستایش کرد. ما الط - ۸8 

نوعی ذرهء ریز بنام [FF] kuakè -(#%) “Quark”‏ 
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kù - kuã 


36 , ر /باشیدء دیر یا زود تاوان آنرا خواهید پرداخت. 
مواظب باش؛ دیر یا زود رنج سرزنش مرا بايد . - چل/ 60 
تحمل کنی. 

نمك آلی با معدنی 2 - :اسید پيكريك küwêisuan‏ [3] 
اسید پيکريك 

بی اشتهایی و لاغری در تابستان نت1 [3۴21] 

خنده» تلخ» خنده* زورکی مذن1 [۴%*] 

زحمت بسیار کشیدن - :رنج درد» زحمت 160 [دات] 
با زحمت زیاد(شرکت» مؤسسه و...) اداره کردن #4 -/ 

متحمل تلاش‌های سخت و جانکاه ارتو حقتط ناج 
شدن 

رنج» مشقت kx‏ [7#*] 

طرفداری از ریاضت 35 ~ ,ریاضت (3#) وعندت! [47] 

شکنجه» ی‌رحمانه küxing‏ [30] 

اعمال شاقه؛ کار شاق (#) نرت! (204] 

از 114۴ 75 - : (از وضع نامساعدی) رنج بردن فلر! [۴۴] 
دچار ضیق وقت شدن 8(]5[[8--/ بیسوادی رنج بردن 

k~ 74۴‏ :ب برد سخت پرداختن صفطعت ]148 
ما مصمم هستیم در این دو سال با اگ آ8 640 لا 4 3 
مجاهدات وتلاش سخت سیمای این ناحیهه کوهستانی را تفیچر 
دهیم. 

در میان رنج و مشقت راحت 1۵ هه [PHF] kü ahöng‏ 
طلی کردن 

:مشکلاتی که کسی با آن مواجه می شود وحقطعتع! [¥٭] 
~ 85 5 8 /باید مشکلاتش را درك کرد. » - 89 لا ٤1۴‏ 
احساس رنج یا محنتی که بیانش دشوار باشد 

نوعی خیزران بنام «خیزران تلخ» (]4) ناعتعا [11*] 

خانواده» مصیبت دیده در حادثهه کشتار طعت (:33] 

مشقت. رنج, بدبختی (7) اعت [۴۴] 


kù 


غلات را انبار ہ~ E8۸‏ 88 :انبان خزانه ام FÊ‏ 
5 زرادخانه -- 3۲8 / گاراژ جایگاه اتومییل - #)/ کرده‌اند. 
خزانه» ملی مد 

اسلحه‌ای که در انبار ذخیره ( 8۴ ۵ 3 :0)(8) [Eê] kùbîng‏ 
سرباز نگهبان انبار در ( 35 ± :21*61 ۱1۲۴۴ ) (شده باشد 

قد 

در مخزن ,8 77+ = 8 ]۴ ~ , ذخیره داشتن ودفهن! (8:] 
کتابخانه ۳۰۰هزار جلد کتاب وجود دارد. 

موجودی - 1-3 7 :موجودی انبار» ذخره» انبار ئە (#7] 
کالاهای ذخیره شده در انبار 4 -/ انبار بفراوانی داشتن 

انبارء مخزù‏ وkùfn‏ )$$( 

قانون 4# 1 - : کولون(واحد بار الکتریکی) (8) مفلن! ۵21 #] 
کولون 

گنجایش مخزن آب kùréng (7K)‏ ]#€ 

توعی پشهء زرد رنگ که اقل بعضی بیماری‌هالی م16 (۳:9] 
چون بیماری فیلاریا میس مې باشد 


kua - kuûi 


بر اسب جنگی و 8 --/ بر اسب سوار شدن ۳ ینت2 - :شدن 
پل عظیمی که روی رودخانه* 8۴ ۱۲8 >1 ~ 48 / سوار شدن 
از حد گذشتن» تجاوز(38| 3۴ 8888) یانگ تسه زده شده است 
قارهء آمیا مناطق سردسیر: 7۴ 18 38 - 18 ]1 : كردن 
4 8 8 ۵ 5] 4 - /معتدل وگرسیر را در بر گرفته است. 
کالاهائی که از مناطق دیگر تأمین می‌شود. 

فاصله* بین طرفین پل (38) ذففها (25] 

شرکت چندملیتی توومقو خنوضه! [[8 ]8 28] 

وارد شدن jinڻku‏ ]¥ 2#[ 

فاصله بین دو طرف پل ووازفها [۶۴] 

{[FFFE#K] kudlan sûi ))#( دو با مانع‎ 

بودجهء 3[ -- ,از سال جاری گذشتن FF] ku niûndù‏ $#[ 
سال جاری که تا سال بعد هم اعتبار داشته باشد 

وارد شدن تفه [#۴۸] 

پل هوائی(برای عبور وسایط نقلیه) مذنوه‌فنضتا ]%8۴ #۴] 

با قدم پیمودن» گذراندن از حد معین رفن [۶۴8] 
چند مرحله تاریخی را گذراندن & 9 تلا 1یا ~ : تجاوزکردن 
بر مانعی غالب آمدن ۴K۴8‏ ~/ (یا پشت سر نهادن) 


kui 


و - با ان ىدن خاراندن )4%( © )7( Û kai‏ 
چیزی را دوی بازو حمل ( 76 87 )%8 88 2)14 خاراندن 

با سبد بامبونی کوچکی روی بازو 7/1118 ن 

[¥] kuaichî خاراندن‎ 


يك نام خانودگی ۳ Kuği (#) jı‏ از 


kudi 


نم 2 
U hui‏ 
8 - , حسابداری؛ محاسبه )24 % ¥( 0 [4F] kuii‏ 
حسابدار( 2)44 سال مالی 


BE kai DOERR) sa ca HAIN A ~.‏ 
he‏ ( 11 ~ 8 89 38 / خواهش می‌کنم اینقدر تند حرف نزنید. 
او به سرعت - 21 8/ ساعت من پنج دقيقه جلو است. 
با زمان مسابقه دادن و با تمام سل ~~ ۴ /پیشرفت کرده است. 
حد اکشر ۶- 2۶ 10 88 3۴ : سرعت ( 18 38) () نیرو کار کردن 
شتاب کردن» عجله )E((‏ 3 سرعت این ماشین چقدر است؟ 
1 9 --/ زود باش سوار ماشین شوا !#۴8 £ ~~ یکردن 
او به .7 3 [8] -- :به زودی ( 8385 ) ) زود باش با من بیاا 
نزديك دو سال است که م [ 74۲ -- [ 303 /زودی بر می‌گردد. 
عید بهار به زودی فرا می رسد. . 7 |39 ~ 37[5/اینجا آمده ام. 
- 3 ۸۵ : تیز هوش» زرنگ» سریم‌الانتقال» چابك (4 )© 
این زن کارگری بسیار ے - 13*8 4 3(/او تیز هوش است. 
)0 کارد تیر [7 - :تیزه برنده ([446)())زرنگ و چايك است. 
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E‏ ۲( جز 15 وا چا 

گرافه گفتن؛ لاف زدنء خود ستائی کردن تقد [3۶11] 

لاف زدن؛ گزافه گوبی کردن ہا نو ق6kuں‏ [9جج] 

خودستایی ( #8 ) () تحسین كردن (0)3536) دعس [18ج2] 
کردن 

کوارت (پیمانه ای در حدود يك لیتر که برابر با قد‌قده! [2584] 
دو پینت می باشد) 

تحسین کردن ت×فںk‏ (1۴] 

]510[ فا بالیدن نازیدن, فخر کردن مفرقد۲‎ 7۳ Ê 
به دانش و تجربه» ال 10 --/او هرکز به خود نمی بالد.‎ 
دانش و تجربه خود را به رخ مردم کشیدن 2 خود مباهات کرد‎ 

ستایش کردن؛ تحسین کردن؛ ستودن «فعقده! [39۴] 

اغراق کردن» مبالغه کردن» غلو (× #¥) © ومقطعق! [)¥$3] 
تو شاید در این باره اغراق . 1 - 2 »9 ۴۴% 4۴3% : کردن 
میالفه» هنری - رل /زبان مبالغه آمیز 25 1۴( --/ کرده باشی. 
صنعت اغراق (بدیع) (8) @ 


kua 


با لهجە لهج دار( 068# 00 x‏ ¥ 
بی لطافت» بد سليقه» مبتذل ( 3)48 درشت وناهنجار ( 2)81 
شخصی که با لهجه ای حرف می‌زند اعقںu)‏ (87] 


این .7 - 36 1# ال : فروریختن؛ در هم شکستن FF ui‏ 
من خیلی , --7 180 ,453 30 /دیرار نزديك است فرو بریزد. 
۴ قوی هستم. هیچ کار سختی نمی تواند مرا از پای در آورد. 
۴ / سیل سد را در هم شکست. ,9819۱ ۲ - 71۲۲ 
دشمن را از پا در آوردن 

از کار افتادن» ساقط شدن» از پا در آسدن؛ نفاق۱ [388] 
کسانی که .6 - 135 12 ۸۸۵ RÊ‏ بت ۸ 5 : متلاشی شدن 
بامردم دشمنی می‌کنند محکوم به شکست هستند. 


kud 


:به بازو انداختن و بردن ( 17678 8€ FF wa 0) ٩845‏ 
بازو به بازو 3688 ۴--/ با سبدی روی بازوی خرد 2-187۴ 
8 - :به کمر بستن» به دوش گرفتن ( 58 94/00 :1 3221۸ 
دوربین عکاسی را به دوش انداختن با 8 

کیف مدرسه؛ کیف بنددار مقطف [1640] 

کین بنددار ۱۵۵5۰ [1810] 

ترك موتورسیکلت. 1۵48 ]±$ 

FÊ ka مره‎ 

محل انشعاب بدن انسان به دوپ وصتففں [7۴#4] 

استخوان خاصره توف [18] 

وارد 1غ3 - گام بلند برداشتن ( ~1 ) 0© EE ka‏ 
از #44 [/ خاد -~ہ/ به جلو گام برداشتن ~~ ا8 ۵1 / درگاه شدن 
FE‏ — و 35 7( - 613838 / رودخانه با گام بلند پریدن 
سوار(5#)( باشادی و روحیهء قوی به آستانهه سال نو وارد شدن 


KERR 


داستانی سجع دارکه توام با حرکات چوب نی تطعنفه! [8(‡] 
نوعی داستان سرائی که توسط یك نفر با -- 11/15 : نقل می‌شود. 
۰ لهجهء «شاندون» اجرا می‌شود 

۸ 8 - : سریع» تند با سرعت خیلی زیاد نعنفدها [8836] 
1 -/ ماشین حفاری خیلی سریع څا --/ سپاهیان متحرك 
ماشین تراش خیلی سریع 

[R#E] kuditîn قایق موتوری‎ 

:احساس شادی توأم با احساس راحتی داشتن نغ"نفهد1 [8248] 
همهء ما از پیشرفت سریع او 2~ | 18 > لا وخ RI 25 fı‏ 
احساس شادی و نشاط می‌کنيم. 

شاد ی آور« مسرت آور kudixîn‏ [9۸] 


نامء سریع» نامه اکسپرس هندنفه! [18 | 


شادء خرسند» راحت نونفںk‏ [۸8)] 

(RBEKWE] kudiying shuini )36( سیمان زودمنمقد شونده‎ 

شاه ماهی از نوع چین فنف! [4*†] 

حرف‌های صریح و پوست کنده ترنفد! [۴] 

شاد« مسرت kudiyuê‏ ]*[ 

عکس فوری kudizhûo‏ ]%*[ 

(فيزيك) نیرترون سرعت زیاد (#) تموصقطعنض! F۴]‏ %‡] 

رك و راست» صرح و( )71%8 که [RW] kudizuî‏ 
کسی که فکر و عقیده» خود را (۸ ۸89 #)2 رك ی پرده 
زود به زبان می‌آورد 

کی قب كلوه کده )0876401118 افا € 
گوشت را به قطعات بال - ۸8[ 4۳|۸4/ يك قطعه شیرینی بال 
HF RH‏ تلا بلاج 2۳ [3] () © ریز چهار گوش ببرید. 
يك عدد ساعت 3۴38 ----/ دو تکه صابون ۳2 - 755 : [ 15157 
۵0 1 -- ¬ /يك قطعه زمین کشاورزی آزمایشی 81 3۸8 ---/ 
سه 22-۷ , یوان (واحد پول چین) (76) (10)() يك تکه نان 
یوان 

زگیل ریشه درخت (4) مقونخد! ]5%#] 

نوعی وسیلهء اندازه‌گیری ابزارهای كاربنام (81) تدونفد! [5%£] 
“Slip gauge”‏ 

برآمدگی زگیل مانند در ریشهء گیاه (48) وازنضدk‏ (ع22] 

خشمء غیظ. برانروحتگی (۵:4) 0 (8) نقلنفا [4] 
رنجش» افسردگی خاطر» دلنتگی» تأثر( ۵)8۴ 

تکهء زغال سنگ kuiméi‏ (24#] 

۰ ۲ راز 11۳4 ~ «l>: REX‏ محل )77( RIL] kudir‏ 
من سالهای" زیادی در اینجا کار کرده‌ام. 

]34[ kudirûn glî به‎ 

يك یوان یا کمتر از آن kuirbamûo‏ [عا2] 

میانجی» واسطه. شفیع (18) نس 12 

3% kudi 1۳۳3632 jiaokudi 

گرشت قیمه شده» گوشت چرخ شده» گرشت (8) نفط HÈ‏ 
ریز شده 

(يك قطعه» شەر یا نوت“ خوب) . lBKAA] kudizhi rénköu‏ 
يك قطمه 5# لا -- 8# : مورد تحسین وتمجید همه قرار گرفتن 
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--/ صریح و ركگو - ٣1‏ دا صریح› بی پرده» رك و راست (‡ 
حرف صریح و بی‌پرده از آدم صریح و بی‌پرده 337 - ۸ 
ملول بودن» افسرده - 75 ۶( , شاد خرسند» خوش (8524) © 
۸~ )/ از شادی کف زدن ~۴6۴ 3/ بودن دلتنگ بودن 
موجبات شادی و خوشی همگان را فراهم کردن 

«موسیقی) آهنگ تند و با روج (13) حقانف! (86] 

نوعی نقالی پر از طتر و شوخی که با كمك حمقطنفد ما 89] 
داستانی که با 2 - :دو نی چويك که بهم می زنند اجرا می شود 
آهنگ موزون نی چويك نقل می شود 

روزنامهء دیواری یا بولتن (برای اعلام سریع مفطنفه! (841] 
خبرها) 

(نظامی) یورتمه روی (¥) نطنفه! [2(] 

قسمت #5 ہ : غذای سرپائی» غذای فوری kuin‏ )®%%[ 
فروش غذای مختصر وآماده 

قطار -- إل 48 : قطار سریع‌السیر ( :22 48) © kudiche‏ [۷3] 
اتوبوس سریالسیر(::0)486) سريعالسير ويه 

HUE EK 1140 >‏ ۸8 :سریع» تند» بی‌معطلی  (ê ] kudidang‏ 
او بسیار سریع و با دقت کار می‌کند. م 477 

کلاف سر در گم کنف (KZJTEL#] kudidao zhan lun mû‏ 
را با چاقوی تیز بریدن (نيش چاقو چاره* دمل چرکین است) - 
کنایه از انیکه مشکلات پیچیده را سریعا حل کرد 

تحویل سریع 864۴ -:تحویل سریع» تسلیم سريم انف [18) 
مراسلات» پست سریع 

رنگ زود خشك 3# - :ند خشك شونده «قونفد! (87۴] 
شونده 

لدت» خوشی؛ احساس راحتی عقونفده! [88] 

حملهه سریع (در بازی ترپ) ومفونفد [02] 

اجناس پرفروش فںطنضںku‏ [*‡] 

[]) 144-۳ , خوشحال, خوشوقت؛ شاد خرسند مننفد! [0015] 
بچه‌ها با ادی تمام به بازی گلولهه برفی سرگرم .66 8۴ ۸7 نا 
بودند. 

کالاهایی که با پست سریع حمل ونقل می‌شود ہفنزنفںk‏ [۴*] 

سریع وچابك ijiéڻku [%É]‏ 

این عید , - 31811 [] : شاد» خوش» خرسند kui‏ ]%8 
دوران شاد بچگی کل 34:4 -/با شادمانی سپری شد. 

سریع وچايك «درانجام ا( )#1( 0 )77( نف (9] 
(کارد یا قیچی) برنده (|۴ 4¥ 34 [7)@ 

بر اسب دونده سیخ زدن - کنایه صقنط ji‏ imaڻku‏ (00] 
از به بالاترین سرعت کاری را انجام دادن 

این دگمه‌ها ,۵ - 301۳ (,سرعت LEE] kudi-mên‏ 
سرعت را کنترل می کند. 

۴ , دریچه نورگیر(دوریین عکاسی) (35) kudimén‏ ]%1[ 
کلید دریچه* نورگیر 2 

ولا 3 : واقعه‌ای که موجب شادی ومسرت شود: اطدنفد۲ [#] 
س عد / با شادی و نشاط (حادثه‌ای) را به یاد آوردن سم 
یکی از تجرییات مسرت بخش زندگی شخص 

شاد و راحت ishiڻku‏ ]%3[ 

کارگر سریع کاره آدم زبردست نحعنفه! [۶] 


kudi - kuan 


بلند نظر» بخشندە« جوانمرد [##XKJ] kuanhong dilin‏ 

(صدا( بلند و طتین‌انداز ngؤnhڌku [#Eğk]‏ 

: جوانمرد» با سخاوت» نظر بلند» با گذشت uفطصقںk‏ [3۴] 
با مردم با بزرگواری و بخشندگی رفتار کردن ۴۴۸ 

آسوده خاطر شدنء خاطر جمع شدن یں طم ku‏ [3:77] 

کسی را از دلواپسی رهاندن باعث راحتی خیال عازمقدها [#۴] 


کسی شدن 
چراگاه ۴[ 1۴ ۴ - : پھناور» وسیع» گسترده ودفهامقد! [3] 
پهناور» مرتع وسیع 


خیابان ا 2618 0 - : گسترده» پهناور فراخ فں)ہقںk‏ [3589] 
سمه» صدره بخشندگی» کرم 8884۴ --/ وسیع وسایه‌دار 

فضادار و روشن وصفنلهقه! [357] 

گذشت کردن؛ بخشیدن, عفو کردن مقعصقا [3] 

بخشنده ومهربان kuanrên‏ [-181] 

جوانمرد. بخشنده, کریم» با گذشت ودفممقا [84] 

جوانمردانه عفو کردن غطع«ق! [150] 

:عفو کردن؛ بخشیدن گذشت کردن آمرزیدن نطععقتا [88] 
۷/۸ ,181۳ 2 4 / در خواست بخشش کردن ~ 38 
او با انجام خدمات شایسته سمی کرد عفو و بخشودگی - 89 
مردم را در قبال جرمی که مرتکب آن شده بود کسب کند. 

(3646) 0 گشاد وعريض )%%(0 )1( kuansng‏ ]%4[ 
آسوده و مرفه (85#8)) بی‌غم» بی‌خیال 

) 0 خریض و هموار ( 10۴18 ( © [XH] kvantön‏ 
بی‌غم وآسوده خاطر( 482 

:دلداری دادن؛ استمالت کردن؛ دلجویی کردن ن۵«قد [358] 
8 ,۸--36(/ چیزی بگوئید تا او را دلداری دهید. را[ 48~ 
با این فکر خيالم کمی راحت شد. ,تلا 7 - زر 

يك £ -- - ۽ ضرب‌الاجل را تمدید كردن «فن«حقه! [38881] 
خواهشمند است که ضرب‌الاجل ,راز -- 8(/ هفته مهلت دادن 
را چند روز دیگر تمدید کنید. 

6[ ,خاطر جمع شدنء راحت شدن خیال کسی متحتقعا [80] 
چند جملهء اطمینان بخش گفتن 5 - [تیال 

کحان را , - 8[ کت خود را در آوردن 80) ترحقطا (57] 
در بیاورید. 

فیلم پرده* #218 -:پرده* پهن سینما ن‌زومههه۱ [1593] 
عریض؛ سینما سکوپ 

-~ ۴ 4 , مرفه» دارای زندگی راحت وآسوده تردق [1578] 
منوز زیاد .- 18[ ‡۴/ (زندگی) راحت وآسوده بودن 


هست. 

]359۳[ kuanahai وسمت؛ حد.‎ «je XBR fF, ~ TE 
۸3. این تکه پارچه درست اندازهه يك پرده است.‎ 

تسلیم نفس شدن» افراط کردن» زیاده روی ومفعقدها [4] 
اینقدر تسلیم هوا و هوس خود نشوید. ,22 88 -- 753 کردن 


55 kan 


استخوان بی‌نام (238ع2) [RF] kuangü‏ 
۱۹ 


با (#[#) ® صادق» صمیمی؛ بریا (& 38) © مد ÊK‏ 
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:9 
شمر باستانی تحسین انگیز 
چوب‌های غداخوری ‏ نوی 1536 
چوب‌های غذاخوری مخصوص مردم چین؛ ژاپن نعنفد (457] 
:وکشورهای دیگر که بجای قاشق و چنگال به کار برده می شود 
انب انبر آتش )و 
BÈ ki‏ 


نوعی شاه ماهی چینی نرنفk‏ [& 82] 
kuan‏ 


- : پهن» عریض» گشاده فراخ ( 0)1 ka‏ 9 
چشم - # 6 / کلاه حصیری لبه پهن 2180 ~ / شانهء فراخ 
:عرض» فراخی» گستردگی» گشادگی ( 18 38) 2) انداز وسیع داشتن 
عرض این رودخانه يك «لی» است. »- 9 ¬ 8[ 4 
: آرام شدن» راحت شدن» آسوده خاطر شدن (9)۸48) 
مهلت ۴٤(‏ )® خیالت راحت باشد. لا نگران نباش. #6 ~ 
آیا ممکن است این ?14 1ا[ - 318/661۲ ,دادن تمدید كردن 
جوانمرد ( 75/77 )(5)ضرب‌الاجل را چند روز بیشتر تمدید کنید؟ 
/ با ملایمت و نرمی رفتار کردن 4073 -- | : بخشنده. با گذشت 
نسبت به خود سختگیر بودن ونسبت به ۸ 2# ~ رح ۳۳۷4 
او نسبت به گذشته م ۲ £ -- 2 درز پلا 32 ) /دیگران آسان‌گیر 
آسوده و مرفه ( 00)1878)کار و بارش خیلی بهتر است. 

بی‌خیال» بی‌غم؛ شاد و فارخ kuanchng‏ )#%[ 

خانه‌ای ۴ 3[ -- : وسیع؛ جادار فضادار [XK kuanchong‏ 
بزرگ و جادار 

سست وآسوده kuûnchi‏ [9۳30] 

cof: IR FR - ۰‏ عریض [RA] kuûanchuo D(1)‏ 
راحت شدن» ( 4 ) ۱2ین اطاق بسیار بزرگ وجادار است. 
از شنیدن .۲ ± ~ £ 5 ,9 ۲ ۲ : آسوده خاطر شدن 
مرفه وآسوده ( )3 حرفهای او خیالم راحت شد. 

بودجهء بزرگی آماده کردن اما وم۵ر (R?T#¥ Fi] kuan dã zhi‏ 
حسابگرانه خرج کردن 

[XXI kuandû :و« بزرگ؛ جادار(617)()‎ - RF E 
جوانمرد» بخشنده» با ( 7# 75۶۴ ) © اطاق انتظار بزرگ و جادار‎ 
از رفتار جوانمردانه و بزرگوارانه برخوردار 487¥ -- [3 38 : گذشت‎ 
(به تخلف کننده) جوانمردی و بزرگواری نشان 4۴یا ہ / شدن‎ 
دادن‎ 

جوانمردانه با 28 4۴ - : بزرگوارانه رفتار کردن زف4صقد1 [184۶] 
اسیران جنگی رفتار کردن 

عفو کردن» بخشیدن, گذشت کردن نف۵حقد! [3۳10] 

عرض - 453۴ : پهناه وسعت» گستردگی» عرض ن1:۵«۵ [388] 
آبهای ارضی 

پهنه‌ای ¥ 01 م - : وسیع» فراخ» گسترده kuanguang‏ [35] 
دارای سعهء صدرء دارای فکر وسیع؛ -- 18+ / وسیع از مزارع 
بخشنده, دست و دل باز 

راہ آهن با ریل پهن ۸# ~~ :ریل پهن تسوصقتا [8#] 

[$A] kuanhé بخشنده. جوانمرد‎ 


1 


618 E EEE E E 


طشت با صدای بلند به زمین , ۲ £ 1۳16 2 8[ , ۴~ ول 
اقتاد 

1~ ~ ,صدای بلند وناگهانی (&) وحقاوحقا ]#€] 
در را محکم پشت خود بستن £ 

قاب» چارچوب. چهارچوبه ( 18 89 8 138) ® kuang‏ 

 )ری(‎ )18 5171 1-20 ( آق 1۳۸5 9 4۲ :قاب کردن‎ ~E 
3 عنوان (روزنامه) را به خط قرمز قاب کردن‎ /۸۲ ۱-۴ ۳ -- 
75 در روزنامه عکس سربازان شهید در .£1848 7 0 فلز‎ 
قاب‌های سیاه چاپ شد.‎ 
3 وصفط بل‎ 

[ق ( © قاب؛ چهارچوب ) & 58۵ 01/8 [HEE] kuangkuong‏ 
قوانین و قيود -- > : قواعد و رسوم مورد توافق عام (3€- #89 
قوانین وقیود را کنار گذاشتن |8 ۸9 - 5&۴ / 

Ê kana سید» زنیل‎ 

سبزیجاتی که به سبد فروخته می‌شود نف‌ومقا [#٭] 

[#F] kuangzi سېد کوچك‎ 


kuûng 


~ 4# , دیوانه» مجنون› شوریده ) 91 *# ¥( © 3E kuûng‏ 
باد به و 1386[ ؛ تند» سخت» شدید (681) © دیرانه شدن 
قیمت سهام ۰ -~ 34۸8 ۸8/ شدت و زید و باران تند بارید. 
RHR‏ )9 اسب چموش 24 3۴-^ / یکباره سقوط کرد 
از - ۸# ,نامحدوده آزاد» مطلق» بی‌بند و بار( 13 رل 
خندهء دیوانه‌وار» حندهء 8 --/ شادی روی زمین بند نشدن 
از خود راضی» متکبر» مغرور( 9 3()13) بی‌بندوبار 

مغرور» متکبر 0ة 'وnصؤku‏ ]8£ 

سیل مھیب لا إا 8 - : تند شدیدc‏ سخت ngbaoؤku [E]‏ 
در کوهستان 

بسرعت دویدن kuûngbên‏ ]£$[ 

تندباد» طوفان گردباد 0ةناو«6دk‏ [)§8£] 

مد و جزر liطۈp [FEM] kuûngchao‏ 

(زن) ھرزە« اغوا کننده [#EŠŠ] kuûngdûng‏ 

سرکش» یاغی؛ بی بندوبار لگام گسیخته وnڈngfڎku‏ (12] 

زوزه کشیدن» دیوانهرار عوعو کردن نخکوصفا [#۴۲۸] 

بسیار هیجان آور ÛE#] kuûngftn‏ 

LER kuéngféng O (EZÊ 1,( تند و شدید‎ sl: ~ FDR 
/طوفان شدید ۴# 4 -- / باد وحشیانه زوزه می‌کشید.‎ - 8 
تندباد (*) (موج بلند و باد شدید‎ 

بمیاران بسیار شدید و بی‌هدف [EÊ] kuénghöng-lûn#hû‏ 

#د سم شادی بی‌حد و حصن خوشگذرانی nghuanؤku (EX)‏ 
جشن کارنوال 

برای جلوگیری از - 0 ار : امواج طرفانی «فاوصفا (3۳30] 
امواج طوفانی یا نجات وضع بسیار بدی نهایت کوشش خود را 
بکار بردن 

GERAN] kuûngliè بسیار شدید‎ 

#EŠ]  kuéngnù بسیار عصیانی‎ 


kuang - kuûng 


4 195 :ماده بند ( 8 135 ) 3 مهمان نوازی پذیرائی کردن 
بر طبق بند دوم مادهء ششم این قرارداد -- = 8 جر 0998 
اعانه -~ #/ وجوه همگانی ~ 4 :مبلغ پول» مقدار پول (¥1‡)@ 
3 )© پول را حواله کردن --]۱/ جمع کردن؛ پول جمع کردن 
نام فرستنده یا گیرنده روی يك اثر نقاشی و یا (8 80 
آهسته آهسته» باراحتی (3۴18) (38) 68 خوشنویسی جهت هدیه 
با گامهای راحت وآرام راه رفتن تہ : خیال 

از مهمان پذیرایی کردن ۸ #7 - :پذیرایی کردن نفلہقںk‏ (8#] 
از پدیرایی و مهمان نوازی شما ¿ - 41# 89[ 30 4/54 ۸6 / 
مپاسگزاريم 

[K%] kuandöng (#&) گیا« پای‌خر‎ 

مقدار وجه یا پول ku٤‏ [#)٭] 

با صداقت تمام اطاعت ) (KIR] kuanfû (8) O (Û [RA‏ 
به جرم خود تسلیم شدن 2))۸٩8(‏ کردن 

پدیرایی کردن عازمقده! [)] 

صداقت» حلوص نیت )& %( 0 )8( kuankuan‏ ]%%[ 
آهسته: به تانی D(H)‏ 

صمیمانه با اصرار (مهمان را) نگهداشتن نناقنه! [8687] 

در زدن )3( kuanmén‏ ]%1[ 

هبآهنگ و صمیمی (3) فنوصقدا [8)$] 

ابراز - 8 : احساس قل« صمیمیت )%8( kuanqû‏ (80] 
احساسات مشترك و دوستانه داشتن 

این ,۳16 - 9038 تا د : شکل» طرزه طرح اطمحقه! (82] 
لباس‌ها همه طرح جدید دارند. 

از هر دری صحبت کردن () صذنعصتده [8:18] 

وج« مبلغ پول ومفنستد! [KZ]‏ 

کتیبه یا نوشته روی ظروف مفرفی وغیره اطععق! [1] 

مبلغی پول تععق! [82۴] 


kuang 


رصع کردنه درست کردن ÊË kûno 0(4 7E)‏ 
كمك رساندن؛ نجات ( 1 38) (8) ) اشتباهات را تصحیح کردن 
مرا كمك کنید تا نراقص خود را برطرف کنم. , 3877538 - ,دادن 
يك نام خانوادگی در چین (:8) 4۵ 

تصحیح وکمك کردن (8) ناومقها [۳] 

کشور را از حطر نجات دادن (28) ٹاومقںku‏ 127 

هریا تخمین زدن وصق [8:۱۳] 

یاری رساندن؛ نجات دادن (8) نزودقه (۴] 

تصحیح ردن kuangzhêng‏ (51۴] 

[EJ] kuangzhù كمك کردن‎ 

- 8 195 8 گول زدن» اغفال کردن» حقه زدن وہقسk‏ 3 
چگونه می‌توانم کلاه بر سر شما بگذارم ؟ 467 

فریفتن» گول زدن وحقطوصقا [22۷] 

فریفتن, گول زدن» کلاه بر سر کسی گذاشتن ‏ «۵نووطقه! [1598] 

کلاه بر سر کسی گذاشتن kuangzh‏ (1۴1۴] 

:با صدای بلند درهم شکستن یا ضره زدن (8٭) وہقں) WEÊ‏ 


kuûng - وعفه‎ 


بیسابقه» به گوش نخورده 

يك ساعت از ال ۳-2 :,غایب شدن از درس عاوصضعا i&]‏ 9[ 
درس غایب شدن 

وسیع» پهناون گشاده فماودفت! [318] 

دراز مدت« طولانی kuèngri-chîji‏ 32 ۲] 

(ییابان) وسیع و بایر ن«ودض! (776] 

صحرا: دشت قروصضت! ¥#F]‏ $[ 

بدون مرخصی یا عذر موجه سر كار()9 3#2) تطعوصف! [98] 
نرفتن 

گزارش از -- 48 , معدن؛ بستر معدن (01)38۳) وصفدط "8 
معدن» سنگ ( ۳77)() محلی که معدن در آن کشف شده باشد 
معدن زغال ^ ل معدن» كان ( ب 3)8 معدن آهن ~ معدن 
او در معدن کار می‌کند. ۳1۴۰ 8758 / سنگ 

چین از لحاظ .8 ~ ]8 :منایع معدنی وngoûnڻku‏ ]8#[ 
ذخایر کانی 8 --/ منابع معدنی بسیار غنی است. 

[FF] kuûngcéng رگه» معدن‎ 

تولیدات معدنی) محصولات معدنی «قطءوصفن! (3] 

میدان معدن چینی وحقطه‌وصفا (3*13] 

هرنوع وسیلهه حمل ونقل در معدن ع0عوصفسا (8] 

خاکستر معد kuangchén‏ 41 8] 

بستر معادن -- 8[ 4 : معدن« بستر ia‏ وصفداه‌وهفه! (8] 
بستر معدن زير دریائی -- 18( /بستر معدن طبقه‌ای -- 99[ / فلزی 

چراغ معدن kuûngdêng‏ [811] 

محل تولید محصولات معدنی صقنهوهفتا [% ] 

کارگر معدن؛ معدنچی وہقوومفں) [8*1] 

خاکه» کوییده* سنگ معدن ومقنزومض! [86] 

معدن؛ چاه معدن gوngjînڻku‏ ]3 `8( 

پلیس معدن ومتزودفت! ]¥`[ 

گودال» حفره چاله (معدن) ومقلوصفا ]$ 3] 

[FH] kuûngmûi ممدن‎ «4) 

[3M] kuûngmiûn پشم کانی‎ 

رگهء معدن بر بالای زمین وظهور آن در مفنصوصضا [ 8# *8] 
سطح زمین 

گل و لای لجن‌آلود کانی نعوصفها [83۴] 

راه آهن ناحیه» معدن 6 - :منطقه* معدن توودض! (8] 

آب معدنی )رہ :چشمهه آب معدنی «فنووصفسط [8#] 

/ فشار سنگ خاره € ~ :معدن« کان kuangshan‏ [#1] 
۷ ~ / ماشین آلات معادن 41:8 -/ نقشه» معدن 12828 
بیرون کشیدن معدن 548 /كمك رسانی و نجات معدنی 

دستگاه گیرندهه 8۴91 اہ ,سنگ معدن kngshi‏ ]¥ 
کریستالی 

Fk] kuûngtî د« معدن‎ 

[FEI] kuûngtiéûn زمین معدن‎ 

مادہء معدنی بهم -- 84 :مادهء معدنی؛ معدن ۳۵«وطفنط [790] 
معدن‌شناسی ه-- /قلمروکانی ۴ --/ پیوسته 

تمونه» کانی وطخرودضتا [7۶] 

چیدن معدن وگداختن فلز خوومفنط [318] 
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HERI 


(ER#] kuéngquanbing (&) مرض هاری‎ 

مسابقهء جنون #۴ * ¢ F€‏ 8 ~ : تعصب غیرت ER] kuûngrê‏ 
پرو متعصب؛ شخص شیفته» 6€ 8913 - / آمیز تسلیحات جنگی 
تعصب غیرت #-~/ دین 

هذیان 17 7۶ ~ :آدم دیوانه آدم مجنون [EA] kuûngrén‏ 
دیوانگان جنگ امپریالیستی ~ *# 88× ± 51] #/ دیوانه 

(در مسابقه) مطلقا پیروز شدن kuûngshên‏ [1۳۴] 

امواج جوشان وخروشان مقاوصفنه! ]5E#]‏ 

متکبر × م -- , فوق‌العاده متکبر وخودبین وصفوصف! ]%£؟] 
جاه طلی بی‌پروا 891۴۸ --/ وخود بین 

از شادی آشفته وشوریده بودن توف [12] 

خیال» خیال باطل وnڌkuûngxi ER]‏ 


رپسودی؛ نوعی قطعه» موسیقی )$( ٽkuûngxiãngq HER]‏ 


شورانگیز واحساساتی بنام "ولمهدره:(۳ ۳ 

وحشیانه خندیدن, قاه قاه خندیدن مفندوهفه [1£%) 

هذیانء زبان غیرعقلانی» زبان تند و بی‌پروا ngyûnؤkué E#Ê]‏ 
حرفهایی از روی بی عقلی به زبان آوردن ~ ا ٣1‏ 

دیوانه وار و خشن قرومفنه! [33۴] 

E kuin 

گول زدنء فریفتن فںuطوہیںku‏ [£8] 

دروغ سخن دروغ ٽkungy (EH)‏ 


ستقر (پرنده‌ای شبیه باز) 


kuûng 


kuûng 


یك نام خانوادگی در چین (#) ودفب1 ۳1 


: وضع» حال» شرایط (زندگی وغیره) (0)#76) ۵9ں 3È‏ 
: سنجیدن» مقایسه کردن ( 77 )2 اخیرا چطوری؟ 101/511 از 
زمان حال و زمان گذشته را با هم مقایسه کردن $ ~ ل للا 
علاوه بر اين؛ به علاوه (8 8) (8) ® 

به علاوه, علاوه بر آن» گذشته از آن )#( kungqië‏ ]¥[ 


س تا هناور گترده. جادار(۵)2101۳00 kung‏ لا 
فارغ از( ۴# 2)7۴ سرزمین وسیع وپهناور با جمعیت کم 8 
( 8 1#)() شاد وفارغ‌البال ۸۷18 دن نگرانی و دلواپسی: دلشاد 
( ۲ 7) (۲) @ خفلت کردن» مسامحه کردن» اهمال کردن 
این لباس برای او خیلی 7۰ - جر # 3 44 18 ٭ 4 کڈ : گشاد 
گشاد است. 

محوطه» وسیع و جادار وھقngehڻku‏ 21 ۳] 

دارای سمه« صدر؛ آژادمنش: بزرگوار ۵6وهفه! [9۳6] 

: مسامحه کردن؛ اهمال کردن؛ کوتاهی کردن اغومفںk‏ [3۳] 
در تحصیلات اهمال کردن الا 

وقت را [5| 8 - : تلف کردن» از دست دادن لوف [0] 
تلف کردن 

بدون مرخصی يا عذر موجه سر( 1 38) ودقوومضط [۳] 
کار نرفتن 

بیمانند | - :از زمانهای بسار قدیم تووصفد [ 8#( 


EES 25 85 3 


ضرر را جبران - 354/ مقروض شدن - #1 : قرض» بدهی: وام 
کردن 

مکررا ضرر کردن نعلته! [9] 

کسر داشتن بدهکار شدن مفنوته! [52] 

(مزاج) ضیف فسطا ]38] 

گرفتگی ماه یا خورشید (1 3[ #1 %4 )۵ نطعتطط (۶] 
در معامله ضرر کردن (7) © 

ضررهای وارد - الا 4 : کسر ضرر (£ )0© صتعتها [549] 
ضعف عمومی بدن ( ¥۳۲8 )2 شده» يك شرکت يا يك موسسه 

کاری که وجدان 3 -- : وجدان گناهکار داشتن ہت×تںk‏ (] 
کسی را ناراحت می‌کند 

مه کل 

استوار در جایی 75 ~~ قد کشیده. بلند» مرتفع طذمتده! [9#] 
قد کشیدن 


که ay‏ انیا Ê‏ 
زره. جرشن از [3517] 
کلاه بازیگران اپرای چین با ترئینات مفصلش نان (ملاع] 


از سوراخ نگاه کردن؛ پاییدن تن E‏ 

مراقبت کردن» تحقیقات محرمانه به عمل آوردن فبا [3838] 
مراقب اوضاع بودن برای عملی کردن يك ¬ 28 ,[۴ ترس 
مترصد فرصت بودن 88 ~~ / نقشه 

مخفیانه نگاه کردن» پاییدن فطءتده! [#]8] 

مخفیانه حدس زدن ضاتتها [18] 

از سوراخ لوله به چیزی نگاه کردن - کنایه از حقدوتنه! [354۳] 
نظریه* يك‌جانبه داشتن 

س , کشف کردن» پیدا کردن» بدست آوردن عدنزتد! [£ #] 
از شیوه» زندگی ,¥1 )1 18 fk 4j‏ ~ ال کی و4 
کسی می‌توان پاره‌ای از فکر و ایده‌ولوژی اورا پیدا کرد 

دزدکی نگاه کردن عفلته! [#)$] 

نورافکن طی» آلت مخصوص ععاینه داخل (85) اوت [8:28] 
بدن 

~8 8 :پاییدن از سوراخ نگاه کردن (طیاںk‏ [#8] 
چریکها شخص مظنونی را پیدا , ~ #9 & FÎ # Û ۸ Ê]‏ 25 7۶ 
کردند که مخفیانه این اطاق را می پایید. 

مراقب بودن» مترصد بودن فتدع1 [81] 

 - 18 9‏ مراقبت کردن» فضولانه نگاه کردن حفنتد۲ (84] 
8 2 - / جاسوسی کردن ارتش در مورد موقعیت وقدرت طرف 
در باره اسرار جنگی به طور محرمانه تحقیق کردن 8 

[9F] kuîtîng گوش کردن‎ 

مخفیانه نگاه کردن ومفست [$8] 


kui 


Ê ki 


گنه گنه» جوهر گنه گنه () وہناہiںk‏ [37] 
یلب نام خانوادگی در چین  )۶(‏ ند BE‏ 
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kuang - kut 


[FL] kuûngyê صنعت معدن‎ 

منبع ماده* معدنی حفرومفن [۴ 3] 

-/پنیه» تفاله» کانی 18 -- ,تفالهء کانی ngzhڻku‏ ]¥ ®( 
آجر تفالهء کانی -/میمان تفاله» کانی 

کود معدنی )%( مئنانغ) kuangzhi‏ 5۳۷ 3] 

ستون کان hù#ngڻku FE]‏ 7] 

چارچوب در قاب - [)قاب» چارچرب» الب ومندعا E‏ 
رال - 186 / قاب عکس رال - 46/ چارچوب پنجره - آلا / در 
عينك بی‌دوره 3# - :3 / دوره» عينك› قاب عينك 
kuang‏ بل رو 

50 20 8 49 3۴ ) ( قاب در بناسازی )#8( © HER] kuûngjiê‏ 
ساختمان وحطوط کلی اشیاء ( ۴¥ 

قاب عينك› دورهء ينك ~ 18498 ,قاب kuûngzi‏ [157۴] 

حلقه زدن ~ 8 [[ 104 : حدقه* چشم؛ کاسه* چشم وہفںk‏ 3 
اشك از چشم ریختن ,1813-771 18/ اشك در چشم 


kuî 


۴ = ۳ ~ ,ضرر کردن؛ زیان داشتن ( 0)81 تا و 
: کم فاقد (0)2289) سرد و زیان - # /دویست یوان ضرر کردن 
کمبود خون - 1ا / نادرست بودن» فاقد حق بودن - 78 
7 ~ ,18< :از روی بی‌انصافی رفتار کردن (10 3 ) @ 
سجن( / خاطر جمع باشید» به شما بیانصافی نخواهیم کرد. .4‰ 
تا زمانی که انسان به زمین اجحاف روا ندارد» ۰ ~ 75 ۸4 ,۸4 
خوشبختانه» در ( )زمین نیز به انسان اجحاف نخواهد کرد. 
خوشبختانه م ۲ 1 1۳ 738 38 ,® ۲ ۵3889 ~ :سای با تشکر 
O‏ به من یاد آوری کرد وگرنه به کلی فراموش کرده بردم. 
چطور می‌توان که اين را بر ۲1۱ 936481 40۵ ~ : i, #78 IL)‏ 
(ماء) از - 18 > [[ : حسوف» ماه گرفتگی (8 ۶1 ) © زبان راند! 
بدر به هلال در آمدن 

معاملهء # ٩۲‏ - :ضرر دیدن» زیان کردن" ہغطاں) (3۴] 
زیاتبخش 

به سهمیهء تولید نرسیدن ہقطعتںk‏ [] 

با استفاده از ترازو کم فروشی کردن وہغطعآں) [5۴۴] 

با کسی رفتار غیر منصفانه داشتن فلت [34#] 

س~ , خوشبختانه, در سایه با تشکر(7 )0 eەتku‏ (516] 
در سایهء كىك همگان ,۳36 1171*1181 ® 3٩1۳,‏ 
#۴ ,8 2 ) ۵ این کار را در موعد مقرر به پایان رساندیم. 
تو پسر به اين م 39۲7548 2 36 VU: ~ 45 <È AK,‏ 
#67 4532 -/بزرگی چنین کار ساده‌ای را هم نمی دائی! 
مگر معلم نیستی که مزال به !۲ 36/۴۲7( 255 ,نا 
این سادگی را نمی‌توانی پاسخ بدهی؟ 

کم اکافی فاقد فلتها [۶2] 

به کسی ضرر رساندن ات ۴81] 

]2#6[ ضایعه ناشی از حادثه* طبیعی مفطت!‎ : E 
9 -- ضایعات وارد شده در جریان حمل ونقل‎ 

( و9 698 ۲25 ) 0 بدهکار شدن )$4( © kuikong‏ ]3#[ 


kui - kui 


فاقد (تأمینات) بودن یاکم بودن آن (8) فاشںk‏ [8€2] 

فاقد یاکم بودن عون [8۴4۸] 

(سد یا خاکریز» فرو ریختن. از هم (86 01۳ نها و 
يك لانه» مورچه می‌تواند. .)47 ~ ,8 2 8 ۴ , پاشیدن 
(محاصره ( 358 )2 موجب فرو ریختگی يك سد هزا شود.: 
محاصره* دشمن را در هم شکستن 18 8] - :ای را) شکافتن 
شکست خوردن؛ تارومار (1 )69 وبه جنوب عزیمت کردن 
8 () @ در اولین درگیری تارو مار شدن - 8 7-9 : شدن 
فاسد شدن, گندیدن» متعفن شدن ( غ8 

شکست خوردن» تارومار شدن نفانه! [818] 

ارتش شکست خورده یا سرباز متلاشی و پراگنده وتان [5] 
شده 

KKRAF] kui bù chéng jûn به سختی شکست خوردن‎ 

(ارتش) متلاشی شدن وفرار کردن طفت‌ند! ]۴٩۲[‏ 

(سد یا خاکریز) فرو ریختن uéزاںk‏ [38] 

ارتش شکست خورده ومتلاشی شده صتزند! [##] 

فاسد شدن, گندیدن (5) حفلنسا [غ314] 

منقرض ومنهدم شدن غص [37] 

شکست خوردن ومتلاشی شدن «فعنها [880] 

با یی نمی وسراسیمگی گریختن مفاندها [5ل88] 

شکست خوردن وعقب نشینی کردن دانسا [۳98] 

محاصره را درهم شکستن ‏ ۲:۳۵ [809] 

BBE] kuiyûng )5( Ja» «pj: Bl ~ زخم معده‎ / 1 =F 
زخم ائا عشر - وا‎ 


هدیه 3# - ,هدیه کردن؛ تحفه دادن اهدا کردن ku‏ و 


کردن» تحفه دادن پیشکش کردن 

برق رسانی - 6 از( 131) # :برق رساندن )&( kuidiûn‏ ]#%( 
سیم برق رسانی 8 -/ يك طرفه (دو طرفه) 

LRM] kuizèng 
HD” 

کودن» خرف ~~ ۴ کودن» خرف ٹں 1 

BEÎ ki (io آه کشیدن» افسوس‎ 

([#ARKK] kuiran changin (#8) آه طولانی کشیدن‎ 

احساساتی آه کشیدن (38) حفانط [¶8] 

وجدان آسوده -- دا[ , شرمنده بودن؛ خجل بودن نع 19 
0# / داشتن 

یال , شرمنده وپشیمان بودن» نادم ومتاسف بودن «غطنںk‏ [8441] 
- :ہ۶ / حس پشیمانی وشرم بر کسی غلبه کردن 368 
وشرمنده بودن 

شرمنده شدن و پشیمان گردیدن تuطنںk‏ [8816] 

/ شرمنده به نظر رسیدن - 87#[ ,نگاه شرم آلود غین [186] 
به هیچوجه نادم وپشیمان نبودن - 25 

کر را تحریك کرون -- 3# 8 : ناشنواء کر (8) ند Bi‏ 
وناشنوا را بیدار نمودن 


بت :مید برای حل وتقل عاك ( 8 نما ۴ 


ا هدیه کرون» 


تحفه دادن بخشیدن 
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BE HH EERE EE RE RE RK 


شاهرام راہ عور( اا گ3 
تسه ui‏ ظاز 


حدس زدن؛ گنان كردن (3۶ 8:16 ©( ب چ5 

احمالا .ل41 3۴ 28 ,5 جر برآورد کردن» فرض کردن 

شرایط را در نظر گرفتن 1318 18--/ هدف اصلی او این نیست. 
اصل» معیار» استاندارد ([2)3810) وبا عقل سلیم قضاوت کردن 
حدس زدن؛ گمان کردن برآ ورد کردن (28) فںھاں) [38] 


گل - 2 #] : چند نوع گیاه طی دارای گلهای درشت نںku‏ و 
گل پنیرك --4/ گل خطمی فرنگی - [#/ آفتابگردان 

-/ روغن آفابگردان ل -- گل آفتابگردان قطن [3676] 
تخمهء آفتابگردان 

باد بزنی که با برگ نخل ساخته می شود حفطداها [3618] 


EE wı 


ترکیب آلی شیمیائی بنام کینولین (4) ہائں) [061] 


9 kui 

جدائی یا دوری (3) ااkui‏ (] 

سالها است که ما از 14# : جدا کران )35( kuiwéi‏ ]¥[ 
هم جدا شده‌ايم. 


سر کرده» - ۱[ رئیس» صد رھبر ( 49ا[ 0)81 انا 
درشت اندام» قوی هیکل ( )۸85 )2 تبهکاران 
قول هیکل و ستبر (77) اطیاںk‏ [:119] 


نویسنده» -- ¥ ;دم «ae‏ آدم ممتاز uټkuish‏ )%31( 


برجستهء روز 
درشت اندام و بلند قامت ۱۷۵ [#6] 
درشت اندام و بللذ قامت» سترگ ۵سا [48۴1] 
چهار ستاره در طاس دب اکبر یا آن (0)32) وہ!×اں) [¥18] 
خدای ( 1 0 438( لز € E‏ 2۳ 5[ ۸۷ ) () یکی در اوج طاس 
نویسندگی 
شخص ممتاز در میان همقطارانش ہھںراku‏ [9432] 
نا 
E‏ 2 خیره خیره نگاه کردن؛ زل زل نگاه کردن کهه‌اندها [88] 
در مقابل دیدگان مردم 27۳ - 
kui‏ 
افمی« تیر مار kuishé‏ ]¥84[ 
kur‏ 
xi‏ 19۵ 
/ خیمه شب بازی ؟- عروسك» دست نشانده اقا (848] 
/ حکومت دست نشانده 387 --/ دولت دست نشانده 8)8 ~^ 
استعمار گران ودست نشاندگان آنها - 7134 # × ± #۸ 
kui‏ 


کم فاقد. ناکافی (38) ند i‏ 


HE اهنت‎ 


دشمن را در استحکامات & × :37/1 30 محاصره کردن 
خسته وکوفته ۶ - . خسته وکوفته (2 3()85) خود محاصره کردن 
اگر خوابت ,881 18 ۲ - : خواب آلود (48 ۲#) @ شدن 
می‌آید» برو و بخواب. 

[RM] kùndùin ® (3 9 ( خسته وکوفته‎ O ORE FRE)» 
يقهء مالی‎ 

[JE] kùn'ê مضیقه. سختی‎ 

خسته وکوفته 4گصنk‏ ]2 8] 

٩ ۴‏ ~ , گیج: آشفته متحیر سر در گم ضطصنط [858] 
دستپاچه شدن» گیج شدن 

[FR] kùnjio )7( خواییدن‎ 

در تنگنا ~~ ۴ #: مضیقه تنگناء وضع نامساعد وهازمن! (3938] 
از وضع دشواری رهانی پافتن --438/ گرفتار شدن 

نزسن! 138 

اجبارا در جایی زندگی کردن تزمن! [818] 

[fê] kùnjuûn خواب لود‎ 

~8 : در سختی و محرومیت (زندگی کردن) ۲۵6۲ [3825] 
در محرومیت ۴1 18--/ رنج ها و مشقت هاء سختی‌ها و مشکلات 


در مضیقه؛ در تنگئاء در وضع نامساعد . و۱ 


به سر بردن 

رنج کش وخسته وکوفته نخان [589] 

دشواری» سختی: )£ 0189 ,78 21 18 ۷۴  )‏ صمهمن LAZ]‏ 
( 71 25 ۲# 4 ) وضع بسیار دشوار است. .~~ 14 5 #:مشكل 
در تنگنا و یی پولی به -- 1# : محرومیت وتنگ‌دستی؛ فقره بی پولی 
خانوادهء تنگدست ۳ہ / سر بردن 

سخت در مضیقه بودن فصصنk‏ [818] 

عاجز و فقیر kùnqing‏ ]8¥[ 

:در حالت محاصره شده از جایی دفاع کردن دقطعهن! [*88] 
در شهری محاصره شده و به کار دفاعی پرداختن 3586 77 

حیوان در بند همچنان به مبارزه* دفه ر «فطعصن! ]#382 8]] 
مدبوحانه برمی‌خیزد - کنایه از اینکه آدم بد کار گرچه شکست 
خورده باز هم مقاومت از خود نشان می دهد 


kuè 


گسترش دادن» بسط وتوسعه دادن فا î‏ 

رز 9 ~ , توسعه دادن» تقویت کردن ومقطعفها [7£ ] 
افزایش ۹54 --/ نیروی(سیاسی یا نظامی) را تقویت کردن 
گسترش تجهیزات 4ا --/ تسلیحات نظامی 

ا -- : وسعت بخشیدن» وسیع کردن» افزودن ففضا [×۳] 
افق دید 13 -- / پیروزی را به همهه صحنه‌های نبرد کشاندن 
نفوذ سیاسی را توسعه ۷8 82 5)4 --/ خود را وسمت بخشیدن 
کارهای عامالمفعهء جممی را لا ¥ ۴ #4 -- / بخشیدن 
بر مساحت زمینهای زیر کشت 5 [] لا #۴ / گسترش دادن 
بر وجوه صندوقهای عمومی پیرسته 31۴ ~ 7618 / افزودن 
تولید ۶*( :3854 --/ اجلاسیه» گسترده وهمه جانبه )ا --/ افزودن 
مجدد در سطح وسیع 

5 7 :بزرگ کردن» وسمت دادن فطفهضط [8×4£] 
اشتباهات را در - 3227[ 64#/ تشدید تضاد ميان ما ودشمن 77 
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kün - kud 


نداشتن آخرین زنبیل خاك مورد لزوم» ساختمان سد را با عدم 
موفقیت روبرو کردن ‏ کنایه از شکست خوردن در اثر قصور در 
آخرین قدم یا کوشض 


kün 


ساعت # ~ : زنانه» از جنس ماده» از جنس لطیفه hh k0۸‏ 
زئانه 

]۳ JL] kûnjuér (IH) ùj بازیگر‎ ۷۳ 

0)8 برد بزرگ برد )0(3 معا 
فرزندان, بچه‌ها -- 5[ : وفرزندان 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام "ولع1" ناطهتا [8:77] 

/ حشره» حامل میکرب - 4638:حشره [Ed] konchng‏ 
حشره شناس ۹۴2 --/ حشره شناسی 

در ۵۵۵ [#:8] 

کوه «کون لون» (واقع در چین) حفلعت! [8۵] 

شهرهکون مینگ» (واقع در جنوب غری چین) ودنص«ت1 (89] 

يك سلسله آهنگ ها وترانه‌های خوش‌الحان ومقنومت (:8۳] 
که در سلسله» «مینگ» در محلی بنام «کون شان» واقع در استان 
«جیانگ سوه نشات گرفته وبعد بصورت نوعی اپرا رایج شده است 

{E [ künqû 0138 8 ۴۴( اپرای«کرن چو“‎ © )35 1۲ FE) 
آهنگ‌های خوش‌الحان برای اپرای«کون چوی؛‎ 

برادران بزرگتر وبرادران کوچکتره برادران وصفطعهت1 [8:/۲] 

موی مردان را تراشیدن (یکی از شکنجه‌های قدیمی ہت ê‏ 
در چین) 

ترکیب آلی شیمیائی بنام اکینون ()4) ہت AE‏ 

۱ نوعی ماهی افسانه‌ای که قادر است خود را به شکل تم Fë‏ 
يك سنگ در آورد 

پرنده‌ای بزرگ و افسانه‌ای که ابتدا ماهی بزرگی وم6م۲۵ [988] 
بوده وسپس به پرندهه بزرگ هیکل مبدل شده است 


kün 


:بستن وگره زدن» بسته بندی کردن ( 0)47 ہت 3# 
ساقه های ارزن 238 --/ بار و بند سفر را محکم بستن 7~ 
۴۲ --/ او را با طناب ببندید! 16:3 - 4 3/ را به هم بستن 
يك بسته هیزم 2۴7۴ ---- (‡) 2 دست و پای کسی را بستن 

بستن» دست و پای کسی را بستن ومقطمت۲ (189] 

دست و پای کسی را بستن نلست۲ 138482 

بستن» بقچه بستن هععتع [,48#] 


kùn 


یچره و در ده شدت» دچار(6ا 0)68 من 
(4058) 2 از بیماری رنجور شدن - 3018 : مشکلات شدن 


ku 


JÊ ko 

راب رفن ]5#[ 

مره (1840) 9 پهن» وسیع. گاده ( )۵ ف 8 
ٹروتمند 

40 4 6 ~ ,جدا شدن از همدیگرء دور شدن عافد [[887] 
همرزمان جدا شده از یکدیگر در سالیان دراز 4 

با گامهای بلند ڑا -- , گام‌های بلند برداشتن نbفku‏ [852۶] 
سرافراشته با گامهای بلند به پیش رفتن -- ۶8 / پیشروی کردن 

زندگی مرفه‌و ¥ 4 8 - ب ثروتمنده پولداره مرفه فط‌فد! [8827] 
او زندگی مرفهی دارد. .5غ 60 -- 497/ آسوده 

پارچه» شمدی حریض kuöfû pingbù‏ ]#77[ 

آدم ثروتمنده آدم پولدار» آدم متمول مقافا [8] 
از انا 


پهن وگشاده وعحقاض [۴889] | 
| مساحت جنگل در سراسر استان به ۱میلیون م38 77 ۴~ 8~ 


خوشگذران» دارای زندگی تجملی؛ ولخرجی نوفسا (585] 
۲ ولخرجی کردن» اسراف کردن - 7159 اسرافکار» دسث گشاد 
دارایی خودرا به رخ دیگران کشیدن -7 

[MA] kurên آدم پولدار‎ 

پیابان پهناور عرفه! [##¥1] 

درخت برگ پهن yèshùڻku‏ [801۶] 

JB kus DOD gy گترده‎ «ivy DORE RID) 
اطراف» جوانب» دور و بر‎ 

کسی و یا چیزی را تمیز کردن» پاك کردن؛ وتوف [87۴] 
روشن کردن 

پهناور وآرام kurn‏ ]%#[ 

دارای سعهء صدر وعادل ومقو 4۵ [RX] kurn‏ 
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EEN 
حد معین نگهداشتن‎ 

1€ ~ : (کارخاته» معدن و...را) توسمه دادن «فنزفده [38] 
توسعه* پروژه 

توسعه» تسلیحاتی 8 46 - : توسمهه تسلیحاتی «تزفد! (ع3] 
۰ وتدارکات جنگی 

مته» پل -- : سوراخ را گشاد کردن (لا) وحقاف ,۳] 
سوراخ گشانی 

از ~ € 5 7۳1۳ : پخش کردن و اشاعه دادن طفعفهها [386] 
تکشیر - 8 8/ پخش و اشاعهء گاز بی‌فایده جلوگیری کردن 
پشرفت سرطان -- / میکرویها 

یك وسیلهء ورزشی مخصوص بزرگ کردن نووقندض [ ۷۱3۴ ۳] 
عضلات سینه 

RHR] kubyînqi 
میکروقون» باندگو‎ 

4 , گسترش دادن» بسط وتوسعه دادن صقطعضن! [78] 


O (#9 15( بلندگو‎ 2 (7 3۴ #8) 


«موء افزایش یافته است. 

وسعت دادن» گسترش دادن (0)3۳72) ehangڻku‏ 36 ] 
تمایلات آزمندانه به 8۴,۸ --/ توسعه طلبی -- ۳ 7 : افزایش دادن 
/توسعهه اراضی - -4۲/ توسمه طلی × :3 س- / تجاوز به خارج 
گسترش دادن پیروزی به تمام صحنه‌های نبرد (3€) 4 ا - 
ابزار اتساع 8#--/ اتساع عروق - 1۴ :(طب) اتساع (5) © 
دهنده 

«عضلات و...را) منقبض کردن (با :)0 فا 1 
عبارت بودن؛ شامل بودن ( 2)81 

H3] مخطاضه۱‎ jil 

GEM] kudhû پرانتر‎ 

EAM] kudyutjî (4E #8) ماهیچه» باسطه‎ 
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ماهانه دستمزد معینی را می گرفت 

مایل به جریحه دار ساخشن . هقنا فند نط قا ]۴8 15] 
احساسات کسی نبودن 

باكوشش کسی را بار (53 8 3۴) ۵ )7( lache‏ (ع2] 
فراموش نکنید که چه کسی 6-807 13۳160 7 57 : آوردن 
E!‏ ,63 - ال3 : کشیدن (3)() شما را بار آورده است؟ 
كمك کردن؛ ( 98298 : 1 ) (جلوی مرا نگیرید. بگذارید بروم! 
چون 4-4۳0 ~ BB‏ ,فا نلا 407 0 ۲) :2 [8 :4 : ترفیع دادن 
رئیس کارگاه دید که او آینده درخشانی خواهد داشت؛ مایل بود 
۴ ,گرفتار کردن» گیر انداختن ( 25 )(8) مقام مهمتری باو بدهد. 
گپ ( 1 ۸8 ) © چرا مرا گرفتار آن می‌کنید؟ ?5 غاز ~ 8 0 و 
چون به چیزی فکر م یکند» ,~560 ,۳ 80:48 :زدن 
حال گپ زدن با من را ندارد. 

زیر قول خود زدن ؛ پشیمان شدن ناںة1ءة| ]11۸٤[‏ 

دست کشیدن» ول کردن تدءق۱ [1] 

UH E] lachuqu بیرون کشیدن‎ sı ~ ی‎ ۳۴254 RF 
۸9 تاکتيك معمولی دشمن اینست که افراد ما را به سوی .ا۴8‎ 
خود جذب نماید ودر صفوف ما نفوذ کند.‎ 

نوعی ابزار سوراخ کن )81( chung‏ [23] 

(برای آراستن وموجه نشان تورقط فده توف قا ]£ [1X %1Fê‏ 
دادن خود وترساندن مردم) از پرچم (انقلاب وغیره) همچون 
پوست ببر استفاده کردن؛ خود را زیر پرچم انقلاب پیچیدن 
ودیگران را تحت تاثیر قرار دادن 

صحبت کردن» گپ زدن (77) مفقا [324#] 

«ماشین) سوراخ کن؛ میلهیی فولادی ودارای (81) مففة۱ 32711] 
دندانه های سوهانی برای صیقل دادن داخل سوراخهای یی قراره. 

,3 7۳73 :ول کردن» دست کشیدن (۲) مقفع1 [۸81] 
اگر مایل نیستیء ۱- 7۳2۳88 /اگر موافق نیستی» ولش کن. 7-۰ 
از انجامش دست بکش ! 

(واحدهای ارتش) جوانان رابه سریازی وادار کردن و«:1۵4 [7۲:] 

]2 7 %H] Lading Mëizhöu آمریکای لاتين‎ 

TX] Ladîngwén زبان لاتين‎ 

] 7 [ Ladîn #mû الفیای لاتین‎ 

اسهال گرفتن» از"اسهال رنج بردن نعف قا [32807۴] 

تشونی بهم رساندن؛ دارودسته‌ای تشکیل تاس 16 [15)4£) 
دادن 

بزور مردم را به خدمت نظام بردن 1860 (277] 

دستگاه پارچه کش با قلاب روی چارچوب تزنکق! [224581] 

آنعن 3:2 -: (ماشین) میلهء کشش (#1) ةوا [#۴] 


۴ ~ / گاری کشیدن ٭ -- : کشیدن (3۱ 3) © ۵ BF‏ 
/ کمان بزه کردن؛ کمان کشیدن 23 -~ / تور(ماهیگیری) کشیدن 
با 5 -/ابزار زراعتی اسب ابزار زراعتی اسی 68 2 
بچه آستین .۴ ۸۵ 69 1# 7 / دم آهنگری دمیدن 
با وسایل نقلیه حمل کردن؛ بار( :)2 مادرش را می کشید. 
۶ 9 6( 7 75 - را بل --/ با وسایل نقلیه بار بردن را وبردن 
کود را به ۳18 - :4 /يك اسب نمی‌تواند ایتقدر بار را ببرد. 
(واحدهای ارتش را) انتقال (16 49144 3#) (7) 0 کشتزار بردن 
گروه شماره* ۲ را به سوی پل انتقال .8|8۴2 - ]219 :دادن 
۴ / ویولن نواختن 83۴:(/ - :نواختن» زدن (8()063۴) بدهید. 
طولانی کردن» کشیده ( !)© آکوردئون نواختن 3۴ ۴1 
/ دراز وکشیده سخن گفتن 415 1 78 > - ,ساختن؛ کش دادن 
به شکل 3847-3۴18575( / مدت را تمدید کردن ۸1 > 
60 (0] خر از 3 10 1735 / یك ستون در آوردن وفاصله گذاردن 
فاصلهء دوندگان دوی ماراتون بتدریج زیادتر , ۳ 7۴ - ۸6:36 تا 
بايد ,23-4-40 , كمك کردن» یاری کردن ( 89 ) @شد. 
22 : گرفتار کردن؛ گیر انداختن ( 4 0)3 به او كمك کنیم. 
اين کار را خود تان ۸۶ 1-9 ~ 235 A 6 ۵0 3۳, Sf‏ 
کسی را به ( 0)38 کردیده چرا دیگران را گرفتار آن می‌کنید؟ 
عمل ناپسند 17 ول ¥ 44 9۴ - [ع سم ۽ خود جلب کردن 
-/ جلب کردن يك فرقه به سوی خود وطرد کردن دیکر فرقه 
مشتری جلب 3 --/ برای جمع آوری آراء فعالیت کردن 3 
س :به زور کسی را به خدمت نظام بردن ( 1848 0)38) کردن 
(در بازی پینگ (1:178۴) 40 به زور مشمول نظام کردن ۳ #٤‏ 
شکم را ( 004۴18 پونگ) توپ را با ضربه به سوی بالا زدن 
از تهوع واسهال -- 2 8 2 , تخلیه کردن» قضای حاجت کردن 
اسم مخفف برای آمریکای لاتين (3۷۷ ۲ ) (0)/8 رنج بردن 
lila‏ 3 

يك قطعه» بزرگ فلزی را به شکل مورد نظر (۷1) فطقا [11] 
درآوردن مدل کشی (یا ريخته گری) 

تشکیل دادن دارو دسته ای (برای jiéhu‏ وعقطقا 26 42] 
انجام کار پلیدی) 

بار آوردن» پرورش دادن (8:#۴) ® )%7( bang‏ ]¥[ 
حمایت کردن» پشتیانی کردن ( )© 

ریکشاچی' یا سه چرخه‌ران استخدامی که خسرمقط ها [81&8] 


625 la 


بد نیفتید! 

فضیه ها وعقاید )4#( فطع (HEH #K] Lamakê‏ 
لامارك فرانسوی که تکامل موجودات را وابسته به شرایط محیط 
ونشو ونمای آنها می‌دانست 

سفارشات دادوستد را انجام دادن نەصتقص ها [13€] 

حدیده» کششی» قالب فازکشی» ماتریس (81) نصا [318] 
کشعی 

(بین جنده وجنده باز) به عنوان دلال (7#) مفننام قا 2241 ] 
عمل کردن 

۱۲ 11175 : هم سطح کردن» برابر کردن ونجق! [27۴] 
امتیازات دو تیم در مسابقه بتدریج برابر شد. و 

با طناب(کشتی را) پائین کشیدن (48‡) 0© صفنوقا (2۲] 
80 - 4# : به عنوان دلال ازدواج عمل کردن (0)(:۳(23) 
دلال ازدواج 

(نساجی) کرك کشی وصهمقا [۸14%] 

لهاسا (در تبت) فقا [] 

از هر دری صحبت کردن لو عط san‏ قا ]$= ®( 

فرقه ساختن(برای تفع خود) د۳606۵ه 1۵ (جبلا32] 

دستگاه نخ 1096۸0 - :نخ کفی )|8( )$( [LH] lashên‏ 
دستگاه کلاف پیچی نخ› دستگاه ا40 ~~ / کشی ونخ پیچی 
تغیبر بعد نسی کشش. نسبت (81) 13775 ہ / کلاف کردن نخ 
آزمایش نیروی کشش 1230 --/ ازدیاد طول به طول اولیه 

قضای حاجت کردن» مدفوع را خارج کردن» (۲0) تطفقا [223] 
شکم را تخلیه کردن 

دست دادن (۳0) تقطفقا [2۴] 

دستگیره (در» پنجره» کشو وغیره) داعها (*827] 

دستگاه سیم کشی [#- :سیم کشی (۱6) تعقا [14) 

زيپ لباس قعقا (ا(۳] 

صحت کردن (77) حفنقا (396] 

(برای صید ماهی) تور ماهیگیری را کشیدن وہةwة!‏ [32۳9] 

اسهال گرفتن (۳0) تعقا [2786] 

حساسیت افراد را در نظر( [Î‏ 01470648 حقنا loxia‏ [22۳۵] 
اگر بتوانید به حساسیت افراد م 7 361884۳ ,€ - 6 : نگرفتن 
از بی توجهی 17157510 /یاعتا باشید» همه چیز درست می شود. 
رنجیده به نظر(75866) 0 به حساسیت دیگران عاجز بودن 
رسیدن» قیافه* عبوس داشتن 

کسی را گل‌آلود کردن» کسی را فاد تداطه مفدقا ]۴[ 
افراد بد اورا فاسد کرده‌اند. م71 ۲ ۴ ۸1 836 6 : کردن 

در نهان روابط دو تفر را برقرار اتن «فنه«ع1"[ 14024 

[RAZFFX] laxièn kaiguan () سویچ با بند‎ 

(ماشین) مته کاری» سوراخ کردن (81) متنحقا [8] 

گیاهان را از ریشه برکندن(پس از اینکه قسمت ومقوق1 [1] 
خوراکی آن برداشته شده است) 

4 #7 از رز : قاطی پاطی: درهم بر 

این مقاله خیلی درهم وبر هم ن 
حرفهای پراکنده» من در اينجا .188 ,44 #8813 
پایان پذیرفت؛ خواهشمندم نظرتان را بدهید. 

سویچ برق را کشیدن فطعةا [26] 
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در برقراری ارتباط با کسی ( × 12 ع2) 1a guanxi‏ ]%4 ®[ 
ادعای قوم وخویشی کردن ۴ 117826 : کوشیدن 

[HF] ahan (7) خرناس کردن‎ 

مانع کار کسی شدن» کسی را از انجام تںاںفط ها [11/۳88] 
کاری باز داشتن 

«لاهوه نام یکی از اقلیت‌های ملی چین که در نعنطق1 [127۳] 
استان «یون نان» زندگی میکنند 

تاج گل - ,46 : تاج گل. حلقهء گل (1:3) قطقا [1216] 
کاغذی 

فتر قابل کش دادن () وحضطق! (1296] 

بند وطتاب کوتاه» طنابی‌که در (#) ومهطه۱۵۵ ]۸48 ] 
انداختن توپ بکار مي‌رود 

بدهکار بودن؛ مقروض بودن (۲۱) وحمدطتز ةا [3110156] 

عیال وار بودن ةم نفل از ۱۵ [ ۳0 1% 

در پایان دادن به جنگ ونزاع مردم کوشیدن فازةا [1%] 

در برقراری ارتباط با کسی کوشیدن وهنممةاز ۱۵ [1135#۴] 

با دریافت مزد مسافر یا بار را بوسیله» گاری بردن» 0ةازةا [3210] 
حمل ونقل بار ومسافر با گاری 

به (116) 0 باارهه دو سر کار کردن (0)48178) نزها [1148) 


| ناحه‌ای که نبردهای الله 103۴ -- : مبارزه الله کلنگی گرفتار شدن 


(نظامی) نبردهای الله ‏ -- / کلنگی در آن صورت می گیرد 
کلگی 

(بوسیلهه کشیدن) باز کردن, عقب زدن (4[7۴)) )ةا [۸17۴) 
#-/ پرده را عقب زدن 851--/ کشو را باز کردن 1118 : 
-/ گلنگدن تفنگ را کشیدن, کشوی تفنگ را عقب زدن ۸2 
© بدعوت دیگران بلافاصله شروع به آواز خواندن کردن ۲1# 
/ فاصله نگیرا ‏ 182851 ~ 7۳386 : فاصله گرفتن ( × 68( 
-~ را / فاصله» امتیاز بازی بتدریج زیاد شد. , 7 - 9 
بازی را به ۱3-۸ رسانیدن, تا ۱۷-۸ بر امتیاز بازی 807۳751/۸ 
افزودن 

E] lake ۵ (KIR HEI FHA BEI SRK & ) | Jaa) 
رستوران) توجه مسافر یا مشتری را به خود جلب کردن‎ 2) =8 
¥ (سه چرخه‌ران یا تاکسی‌چی) ( ¥ 38 2¡ $ ¥ ۴ ۳۲ 81 بل‎ 
(زن فاحشه) ( 1713|۸۴ ) 3) مسافران را حمل ونقل کردن‎ 
توجه جنده باز را به خود جلب کردن‎ 

بزور کسی را اینور( 3 0(3 Ialachêchéê‏ 2 
به یکدیگر نیکی کردن وتملق ( 367۳11:16 36) © وآنور کشیدن 
یکدیگر را گفتن 

گروه تشویکنندگان ندههلقا [9 232] 

فنر تقویت (4#) ۰-88 (فيزيك) نیروی کشش (#) ناقا [:327] 
آزمایش کشش (81) 128 --/ بازو 

عملیات صحرایی؛ تمرین نظامی صحرایی «فنلقا [2] 

زیپ لباس صفنلقا ]غ118 

کسی را بسوی ود کشیدن» کسی را بدام وعماقا [3242] 
پروان قسم خورده را به سوی خود جلب کردن #۸ - :انداختن 
عده‌ای را به سوی خود کشیدن .| ۴8-8 یل نطاب -/ 
به هام افراد 58٤3835۸‏ / وعده‌ای دیگر را از خود راندن 


سا یه E‏ 
1 


ناموفق, ¬ 3 تامواقق» ناسازگره مخالفت» اند (48) 1۵ اڳ 
ناسازگار: غیر معقول 

دو رازه در .¥ ^78 ~ DGM) ot lk E‏ 15 کر 
در موفع صحافی .]ال 7 - 41784 /اینجا از قلم افاده است. 
- 18 : جا گذاشتن ( 2)35 چند صفحه جا اقاده است. 
( ا 9)٩‏ کابش را در مدرسه جا گذاشت. .۲ 33 #8 3£ 
1 , رر 57 23:81 از : عقب ماندن» به پای کسی نرسیدن 
همهء ما کوشا هستیم؛ هیچکس نمی‌خواهد عقب ,11 12:5 - 8 
يك هفته از درسش عقب .ا 89[ 2 ۸ - ۲ ~ طا /یماند. 
مانده است. 


BR ضبا:مقا‎ 


ماه درازدھم از سال قبری چین که (- ۵0۸074 ند FÎ‏ 
بسوی پایان سال 4-78 13 ہ :در قدیم ماه قربانی تلقی می شد 
(در مورد ماهی» گوشت. مرغ ( 1780 316 -4) © قمری رسیدن 
وغیره) نمك سود کرده (اين کار معمولا در ماه دوازدهم سال 
انجام می‌شود) 
BR x‏ 

آش برنج که با آجیل پخته ودر روز هشتم دقعقافا [98/96] 
از ماه دوازدهم سال قمری خورده می‌شود 

سوسیس» روده* محتوای گوشت چرخ شده ومفطهء۵! (886] 

کودی که مخصوصا در زمستان به گندم داده شود تکفا [181۳] 

روغن جلا 1۵ [3835] 

]3۸۸( laméi (HD) “Wintersweet” نام‎ olf نوعی‎ 

گوشت نىك سود دتفا [8879] 

گوشت» ماهی وغیره که نمك سود شده باشد ۱۵۵ (185#] 

ماه دوازدهم سال قمری غدر! [ 8 18] 


زبان از 8# بلاج 48 ~ , تند تندمزه (5€ ¥ 0)5 فا BR‏ 
(از تندی بوی یا مزه) ) #[8) @ تندی چیزی می‌حس شدن 
وقتی که پیازی را که تکه کنید» 8 1 - پلا 8#[ :سوزاندن 
اه بد کار» شری ظالم بی رحم (3()183#) چشمانتان می سوزد. 
بدکار وی رحم ~^ ۴ 

قدری تند Iùbujî‏ ]%19[ 

ریشه» خردل )#( «قوفا (848] 

نوعی سوس گرجه فرنگی فلفلدار ( 0)79 وصفنزه! (#6] 
نوعی سوس سویای فلفلدار( 8# 8 2)۴ 

سوس سویای تند. دخرومفنزن! i]‏ £[ 

روغن فلفلدار 8 -/ گرد فلفل ~~ :فلل 0ةازة1 [38#5] 

شیوهه بی‌رحمانه. تدییر ظالمانه ( ۶19 03۴9 سطعفا [%F]‏ 
پرزحمت» (18) (۲) @ بدکار» شرین بی رحم (%% ۴8# )© 
این موضوع واقعا پردردسراست. .-- 13:۴ پردردسر 

ظفل (۳1) نةا F۴[‏ ۴ 


شم DORE) pya © (#&) ga ; f‏ فا 
واکس - ت لا واكس» مادهء جلا ([3 :۷( 3#) © روشن كردن 
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بدهکار بودن» مقروض بودن وصفعقا [12۷6] 
(ریکشاچی یا سه چرخه‌ران) توجه مسافران را ںا ما( ⁄1] 
به حود جلب کردن 


hr la 

محو آشغال» نابود 48 ~ : آشغال زباله» خاکروبه تزقا (4:] 
آشخال دانء 45 - / سوزاندن آشخال - ,4 چ / کردن زباله 
زباله‌دان؛ سطل خاکروبه 

—~ زا HE PF Hk‏ تودهء «JT‏ تودهء زباله Ê) lajîduî‏ £[ 
برزباله‌دان تاریخ انداختن 

4 ۱ RoR” Hlilala 
AR la 

گروه تشویقکنندگان (در ورزش) نںلةاةا [ 8 8 #۸] 

۰ الد 

شلخته» کثیف ونامرتب (0) ۱۵6 [818]) 


16 


اه ار 1 FU‏ 

زا ار ۳0 , جاك دادن» شکاف دادن» بریدن (7۴[ )0 1۵ Br‏ 
دست ۲4۸۲۷ - - /این چرم را چالك بدهید! 7۴ یز 
- :گپ زدن؛ از هر دری صحبت کردن ( 2)۲8 خود را بریدن 
گپ زدن 20 
عارها BI‏ 

1 bali 
BM la 


18 


مت و BL‏ 
FAR la;la‏ 
سرسری وی مسؤلیت (77) 1ahu‏ [& 


3 
3 6 

اسم کلی برای هرنوع آلت موسیقی (53#) ® labo‏ (۷۷] 
سرنای چینی ( 86 و 58] ) () شیپور زدن -- ۷ : برنجی بادی 
میکروفن» 4 ہ /بلندگوی رادیر -- و 3548 :بل گر ( 88 ۶ )© 
بوق ماشین ( )8# ) 0 بلندگو 

لولهء شیپور مانند (بین تخمدان ورحم زن) حقدوماقا [99)4۴] 

گل شیوری قدطمطقا [۷۷۱۵] 

شلواری که پاچهه آن بسیار گشاد باشد» شلوار ها1 89)81 


پاچه گشاد 
عیادتگاه کر ~ / مذمب لاما # - MFR] ma (%) lel:‏ 
لامایی 


lû - نها‎ 


627 ت ا انا 
او واقعا آمده است؟ م - ۳)56 48/ با چشم خود دیدم کف زمین 
BR la‏ (چهره) رنگ پریده ن6اذا [4 #] 
la “KHK” pila‏ 3 روی استنسیل میموگرافی - 0 : استنسیل میموگرافی قافا [۸/#] 
ln‏ 2 سیروگرافی 8~ / نوشتن 


161 


cT +‏ رسیدن (9/9 45 DORE‏ زمر 2 
او کی 7- 28۸8 46۲ /پس شما اینجا هستید! 4-881 
/ مهمانان خارجی هنوز نیآمده‌اند. , - 3351517( / می‌آید؟ 
KR‏ )/نامه رسیده؛ نامهء شما 5 -/ برق آمد! !80~ #1 
/ هینت نمایندگی کی به کارخانه خواهد رسید؟ ۶ 93-۳ 
E;‏ & ) 0 مقالهء رسیده (برای مدير روزنامه یا مجله) 38 -- 
سمی ,#6( 11 3 ~~ 8 [5] : پیش آمدن» رخ دادن ([2 7 
ا 13468 38 11 /کنید وقتی مسئله‌ای پیش می‌آید آنرا حل کنید. 
افکار صحیح از تمرین وتجربهه جممی ,8 - ۲ 88 97 2 71 
E‏ 15 لا 1۱۸۴18 ,8031:4۸21 ](0)وگروهی سرچشمه می گیرد. 
قدری استراحت کن» بگذار من ,۷8 - 1:8 ,58 : [ 30لا 
آیا ور - )N [# ۳2 > 75 FE‏ /اين کار را انجام دهم. 
من (77 ۲25 38) ,22-۷۳2 8 5/ قدری بیشتر میل می‌کنید؟ 
بگذار من خودم این کار را ( 440395 3#)خودم بر می‌دارم ومی‌خورم. 
ببایید در حالت آماده باش باشیم؛ ,30 4-38 -- /انجام دهم. 
و HHH‏ ~~ /یبایید به حالت بسیج در آئیم. 
ما می‌خواهيم 6-2-1 ,157۴ / ۱۸۰درجه چرخیدن 
- 1 ( ]361 59 8 ) / ییس‌بال بازی کنیم» شما با ما می آیید؟ 
۳ ] © (خطاب به بازیگر» يك نمایش دیگرا ۸۱ 
BR “FEF, KR FI MER FFI fE ]: KBE, F€ FEF‏ 
7 /چون شیب زمین تند است اتومبیل نمی‌تواند بالا رود. م 
۸ /آن دو همنشین خویی برای یکدیگر هستند. , - 0518218 
مقاله» تانرا امروز تمام خواهید کرد؟ 141 -- 18 بلا £ $ 7 # 
RI1 ~ KR RIE!‏ :زک ۳ 2 , تا ESI‏ 5( ]۵ 
اجازه دهید که به شما ,9184۳ -3/ بیا باهم صحبت کنیم. 
- 39 /یا باهم چاره‌ای بجوئیم. :739 18 - 4 /کمك کنم. 
#30 8725( ]© من می‌خوانم وشما بنویسید. , 67-33 ,1۵ 
HANE, RRRUREK] HIRE £ RI1 ~‏ 

#8 او برای دیدن قوم وخویشان خود به ده . 

7[ 7:3 ] ما برای شما خبر خوش آورده‌ايم. . ۲ - # 

FH, 22۳۳ ۸۲2۴ ۵ ۸ [ : RHEE ۷ج( رل‎ 7 

شا برای كمك کردن به او چه شیوه‌ای بکار خواهید برد؟ 

برای جلوگیری از سیلاب اقدامات لازم ۱۳7326 8% - € 3€ 5 

برای افزایش =7 4£ 78ج - 5۴ 89 3:77 81 / به عمل آوردن 

س آینده» آتی (0)3369) تولید از منایع موجود استفاده کردن 

در - عاڈ/ از زمان‌های قدیم تاکنون -- | / سال آینده 4 

از زمانی که شما را دیدم تاکنون حالتان 86۴7 -- إا /اين اواخر 

RK E‏ ۳۳-۳۵۲۲ 312*۳۳۲[ ]9 چطور بوده است؟ 

ور بو /در حدود بست 5 2-۳-4 : KR]‏ ,۳ کر 

۳-۴[ / نقریا با دو مت بلندی. 5 -- 52۴/ تقریی. پنجاه ساله 


نقاشی با مداد رنگی شمعی [8] -- ,مداد رنگی شمعی فا [ 45 38] 

حشرهء ترشح کننده* موم وحفطعفا (92] 

طراحی روی پارچه با )}%( yinhuafa‏ وصفلف! 876016۲ 48] 
مو 

توعی کاغذ براق 2۸وہ قuوةا (fe)‏ 

مومی که بشکل میوه درآورده شده باشد (138) ټںوفا [383] 
میوهه مصنوعی» میوه» مومی 

قیافهء زرد رنگ» 88۵ - :زرد رنگ مانند موم ودفداها [4836] 
قیافهء رنگ پریده 

شمع نزها [4818] 

اشك شمع غلا [48181] 

نوعی معالجه با پارافین (€) مئنافا [%77] 

جلد مومی برای بعضی داروهای چینی افا [4#] 

شمعدان صقنوفا [%#۴] 

با استفاده از موم روی پارچه نقش کردن ([9) «قت۵! 9 98] 

مجسمهء مومی انسان هب۱۵ 18۸ 

شمعدان ۱۵:۵ ]#4[ 

داروی چینی باجلد مومی «1۵۳۵ بل 8] 

کاغذ موم اندود ( برای (46 4 J‏ 1%( ۵ تطعفا ]#46[ 
کاغذ استنسیل میموگرافی (4€ 89 ۶8 8 [)2) بسته‌بندی) 

اشك شع تطعفا [#] 

]۵[ lûzhû شیع‎ 

سهرهء دارای منقار بزرگ وگردن کوتاه ((3) غبوندهه۱ [ 4 ۷ 38] 
وکلفت 

HÎ « 

بیماری کچلی» گری (77) ناذا [81#] 

8 مبتلا به بیماری کچلی )#8( Ièlîtûu (D(8‏ )#6151( 
کچل (۸ زا 904 بل 


9 u 

خرچنگ خاردار آب های شیرین (2) توفا [#4] 

نوعی جیرجيرك موذی بنام ((3) تودافا [%##] 
“Mole cricket”‏ 


نوعی ماهی بتام تسه A]‏ 


لحیم» جوش فا 


la 


MY o DCT" ODRPCOHAE, RRM, 
چراراو سدتی است که در ۲-۱ ۵ ,)% ¥ $ 1 خر‎ 
وای!آب رودخانه دوباره بالا آمده !~~ 86 × 71[ /اینجاست.‎ 
نگاه کن إگروه «ب» ما را به !ل 8196 24118 /است.‎ 
این بار من واقعا -- 8[ ۴ € [* :3 [ت] بل /رقابت دعوت می‌کند!‎ 


مطرح می‌کنند جدی بگیریم. 

رفت وآمد (38) نانفا [#25] 

[EZ] lûifùqiang (|) نگ‎ 

خان لول« تفنگ 5F %%] Iaifxian‏ 

مقاله» تهیه شده» نویسنده که برای چاپ به نشریه مقونفا [3618] 
فرستاده شده باشد 

از زمان قدیم تا بحال تاونفا [3:5] 

نامهء رسیده صفطنفا LKR]‏ 

نوعی مرخ تخم گذار تزوجعهنفا [ 17 

رفن وبرگشتن, مسافرت ( 3 # 7 %( © نسانفا UE)‏ 
رفت ورگشت 1:7 26 7 -/ بلیط دوسره 3 -- دوسره کردن 
(53] / سفر دو سره کردن بال --[#/چقدر راه است؟ 
از کارگاه به مدرسه رفت وبرگشت پانصد متر راه .1۴~ 8 
پس ال از -- : جلو وعقب: پس وپیش ( :2 2 762) 2 است. 
نوسان داشتن 1818-/ وپیش حرکت کردن 

خشمگین شدن قدنف [#11] 

جلو وعقب. پس رپیش, )%7( نونفا نها [20172] 
1 - /چند بار پس وپیش دویدم. ,از 7 0 -- ® : بدفعات 
پس وپیش راه رفتن 100715 -/ پیاپی(چیزی را) تکرار کردن ا 

اسناد یا امانت‌های پستی رسیده هفنزنفا [364۴] 

از حالا به بعد (38) صتزنفا [-#] 

پر از حرارت» پراز شور وشوق» ( )0)23 (77) طازنفا (320] 
هرقدر بیشتر کار کرد پر حرارت ترشد. مرا -- ۴8 4/8 : سرحال 
۴ 2( : هیجان آور» نشاط آور؛ روح بخش ( ۸6 )8٤‏ © 
چه پروژه» عظیمی است!چقدر هیجان آور 1-۱ ,1788 29 
6 : رنجاندن» متفیر ساختن (19[411136: 2۴ 33) (۲1) (است! 
رنجش شما را تحمل تخواهم کرد. .~918 

]3[ lûikèê مهمان‎ 

به - 8 # : اصل؛ منشاه؛ زمینه» سابقه» تاریخچه نانفا [37] 
3#) ۰-759 / اصل چیزی پی بردن؛ سابقهه کسی را روشن کردن 
(در مورد شی۰) (#) : (در مورد شخصی) سابقه» مشکول (۸ 
درباره» این و - 1:78 ۳1 [7 ۴ 10 گنز بخ / منشاء نامعلوم 
چاقوی جراحی تاریخچه» مفصلی وجود دارد. 

[KS] lûilin ,آمدن فرا رسیدن‎ 49 HER - XERRT 
789 وقتی که بهار میآید» اینجا به دنیایی از گل تبدیل .۴ ا‎ 
می‌شود.‎ 

منشاء وپیشرفت (چیزی)؛ علت نو وهفانفا [2۴2:8] 
به علت وتأثیر حادثه‌ای پی بردن - 68 9648 318 :وناثیر 
لطفا چگونگی موضوع را از اول .6137-88 30ج و 102309 
3 آخر برای ما تعریف کنید. 

جلوی راه ورود چیزی را - #4 : راه ورود چیزی ثانا [#] 
گرتن 

هواپیسای 641 [ 78 ~ : منشاءء اصل. سابقه نانا [38] 
(در مورد جنس)دارای منشاء مشکوك ( 8 48) ت7۳ --/ ناشناس 
(در مورد شخص) دارای سابقهء مشکوك (۸ 46) 

کالاهای وارداتی (25) فدطذلنه! (2515] 

سال بعد« سال آینده lûiniûn‏ [34] 

۲] “laiq {HERA~ HARARE Xi 


laî - نما‎ 


E“‏ ]0 در حدود دو «جین» 
E, —‏ 315 ۵32 ۰31[ با AEE‏ 
من هرگز فرصت نکرده‌ام که او را ببینم.يك دلیلش اینست که خانه 
3#] اش دور است ودلیل دیگرش اینست که من زیاد گرفتارم. 
بهار همراه با عطر .76۴ 5 ~ E‏ :2 75 : [ع1(2 | ۳ 1 
یك نام خانوادگی در چین () (گل‌های گوناگون فرا می‌رسد. 

ti ۵۱9۵5 9‏ 26 
اره‌ای برای من ~o‏ 48 #180 / يا اینجا! !لا [ 77 E f9‏ 
(مردم» منند موج به طرف ما - 11871883115 /یاورید. 
بسیاری پشنهادهای گرانبها £ 16 8 £ $ ۴ - 8۴ / آمدن 
HE | E [۳5 , REH ۴ [ : - 6 2۶‏ ] © فرستادن 
افکار را - € 45 18/ پس از یك خواب حسایی بیدار شدن --7 
,> ز - فلز / همانطورکه به مغز می‌آید روی کاغذ آوردن 
داستان مفصلی است. 

جایگاههای مخصوص مهمانان 1 -: مهمان «اانفا [2635] 

[ت) د رل : مجاز نبودن؛ روا نبودن لازا [367۳40] 
اين يك مستله علمی است ودر آن تقلب ,یلا 14 رد ~ ,81 
ونادرستی روا نیست. 

(برای انجام کاری) وقت کافی نداشتن» ازهدطنفا [£ ]5£E ٩5‏ 
امروز ما تمی‌رسیم که برویم و "ها 275 --[] $38 : نرسیدن 
8 /پشیمانی دیگر سودی ندارد. , ۲ ~~ ۷ 15/ واو را بینیم. 
حالا دیگر برای نامه نوشتن دیر است. ه 26-۲ 

بالا آمدن جزر ومد مفطهنه! [30] 

فصل باران فرا .7  ~‏ 11 : آمدن, رسیدن مفهنف! 133801 
شما سرانجام به اینجا آمدید. م ‏ - ۷5/193 / رسیده است. 

۲ ۵( ۴۴ شایسته لایق (۳(۵)1۶۸) عدنفا DK]‏ 
8) (۲) 2و از عهده» انجام هر نوع کار زراعتی بر م‌آید. و 
,|۴7( : (در اثر مقایسه) چنین به نظر آمدن (1¥ 8 ۴ لا 
آب شور از آب شیرین سنگین‌تر ,> ~ بل Î Kk FE J‏ ,1۳ 76 
است وبدین ترتیب فشارش هم بیشتر است. 

: هنوز وقت داشتن؛ رسیدن» امکان پذیر بودن نف (3876] 
88( /حالا بروید. هنوز وقت هست. ۰ - 31:25 
آیا می رسد قبل از شخم زدن بهاری دستگامها را ۲۵1 - ,4617 
از اينک .123191 3 ,46 0F‏ 56# ¥ - ۳ 3 /تعمیر كنيد ؟ 
نرسیدم قبلا به اطلاع شما برسانم واقعا معذرت می‌خواهم. 

: تلگراف واصله» تلگراف شا )8# 0036 E] léidiùn‏ 
۷ /تلگراف شما مورخ ۱۷مارس رسید. 160 لا ۲ = 
به جائی تلگراف (48 18 [4) 2 تلگرافش دریافت شد. .~~ 88 
مرا بوسیله» تلگراف مطلع بفرمائید! ,0ج , مخابره كردن 

گرخن وپس yë‏ تا bù wûng fëi‏ > نفا LET REEL]‏ 
ندادن دور از ادب است؛ هرکس باید همانطورکه دریافت می‌کند 
پس بدهد. 

, آمدن وحمله کردن؛ به سرزمین تجاوز کردن حخلنفا [30] 
هر دشمنی را که جرئت کند به .36 22 ~ × 88 138 
سرزمین ما تجاوز کند باید باقاطعیت نیست ونابود کنیم. 

8۶ 24 135 3 ببرای بازدید آمدن KED] léifang‏ 
ما باید نامه‌هالی واکه مردم می‌فرمتند وشکایت‌هابی راکه ۰ - 4 


فا - نف 

دانش از تمرین ,23 (۳۶- - 1 20 : گرفتن» منشاء یافتن 
وتجربه* جمعی سرچشمه می‌گیرد. 

چیزی یا کسی که در( %2 و 3 بل 2 0)۷6) عطعنفا ]15%# 
چیزی یا کسی که ( ۸3319 268 [3) (آینده پدید خواهد آمد 
پدید آمده است 

به میچکس پاسخ رد ندادن در ذز نط عطعنفا [32۴7۳48] 
خواست يا پیشنهاد هیچکس را رد نکردن 

تفا URF, 3226 7۳[ lûizhë bù shûn , shanzhë bù‏ 
کسی که آمده مسلما ازروی بد خواهی آمده است نه از روی تقوا 
ونيك خواهی. 

CRR] laizhe (MWIRRH EREN LFW]: KR 
2 f† 4۴ج 4 / الآن چه گفتی؟ 7~ ے‎ 2 REK ~ 
فقط در زمستان سال گذشته به خانه‌اش برگشت.‎ 

44 ,بآسانی بدست نیامده است. ار نا تطه نفا ]5% 5Z‏ 
--4۲/ پیروزی ما بآ سانی بدست نیامده است. .~~ ۴غ 
هر دانه غله نتیجه زحمتی است که کشیده شده است. . - 7 

نشانی های محل احتمالی کسی یا آزنو-ومهتنفا 1252131 


چیزی 

HE نم‎ 

بذر تربچه (که در طب (۲۳) ۴ : تربچه (0) ذانفا (36] 
چینی بکار می‌رود) 

ماشین حروف ریزی که )60( zhùpéjî‏ ضسهنفا [3۴4۴۸۴] 
سطر سطر حروف را می‌ریزد وسطرسطر برای چاپ آماده می‌کند؛ 
لا ینوتایپ 

اشعه» لیزر (#0) نفعنها [#] 

اهل لسوتوء لسوتویی بل -:(کشور) لسرتو قدنف [۸36 1 


$k lûi ۳480 zhûolûi 


BK ui 


نوعی گیاه بنام "407004 XK] léimù (#&) “Large-leaved‏ 
أ( ریم (RS‏ )( نا 9 


lûi 


#5 : بخشیدن, اعطا کردن» ارزانی داشتن (8) نفا i‏ 


پاداش بخشیدن 
نگاه کردن؛ نگاهانداختن» نگریستن (48) :بر ۴5€ 


مکی بودن؛ بستگی داشتن» وابسته بردن» 0)6 نةا 1808 
توفيق در .ور ۳780 E8‏ , 324 مربوط بودن 
چ( 2:77 لاا - /انجام وظیفه به کوشش همهه ما بستگی دارد. 
شرایطی که اشخاص یا اشیاه برای زیست خود برآن مکی 4 
به محلی چسییدن, به محلی توسل جستن, ( ۸787۴ 2)75 باشند 
|۸2 - ۲3964۴ 7۳3 ,ترقف خود را در جایی طولانی کردن 
نباید به تجاوزکارن اجازه دادتا به کشورهای 1۰ ± 48 #9 
به محلی چسییدن واز رفن امتاع ت75 38-/ دیگر متوسل شوند. 
بدھی را ےہ : انکار کردنء خهد را شکستن (415198)() ورزیدن 
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RIKER SEKE 


پس ٭ 7 : پس وپیش» مکرر در مکرره کرارا [ 8[ 2 
/ مکرر برداشتن وانتخاب کردن 9# 94# / وپیش قدم زدن 
E‏ 8 / بطور مکرر در چیزی تأمل کردن 8418 

از پھاو به پهلو غلتیدن # ٭ 

لطفا _م[] 3# ~ × 7# ا آورندہ« پيك؛ قاصد مهتنفا [#۸1] 
قض رسید را به آورنده تحویل بدهید. 

برای آن موضوع وقت فراوان liri fang cehn‏ [>1 77 2 3۴] 
خواهد. بود. 

سر حال» پراز شور وشوق (۳1) «6«دنها [370] 

[5€] زندگی بعدی, عمر دیگر و«عطهن16‎ E” 

فرستاده: سفیر تفن [#] 

[ZR] laishi (3) نامه‎ 

نیروثی که بوسیلهءآن چیزی بیرون می جهد» نیروی نطدنفا [2۴9] 
این باد وباران بسیار شدید ,486 ~~ 11701 30 نز : جلو برنده 
بطور تهدید آمیز برتری خود را نشان دادن 12099 -- /بود. 


| بلاق ,برخورد کردن» رفتار کردن (۸۵۴) (77) © نطعنفا 176961 


او بسیار زرنگ است وبا مردم خوب رفتار .69 -- 384 ,8 
۴ :مى شود [ 2 27 25 7 | ( با |( (5) می کند 
امور آینده ( 361 3۴:4 186) (38) 3اینطور نمی‌شود. م -757 

نوعی داروی ضد عفونی بنام "|15" (۶5) تعنفا [5%25] 

سال آینده ند‌نف! URN]‏ 

پشتیبان (/7۳ ~ : ارتباط» پشتیان ( 97 3۴) 0 «هنفا ]5€ 
انگیزه (پنهان در پرده» گفتار کسی» ( 13 ۴ ) (2) محکم داشتن 
او بی‌دلیل 016۰ 8 ۴ 17 ,زا -- 77 بر نز د : دلیل 
نیروی که با ( 9 )این حرفها را نزد.همه* آنها متوجه ما بود. 
۱ بل علاقه سرگرمی (8()3۸89) آن چیزی بیرون می جهد 
بازی شطرنج سرگرم کننده نیست؛ .5-28 ]+8418 ,ال 
بهتر است برویم پینگ پونگ بازی کنیم. 

بین [0] خ )۳87 - :مدن ورفتن» آمد وشد وصخنفا ]5€ 
.2 ۸8 ۸0 ~ -[ 5 / تیان تسین؛ واپکن» مسافرث کردن 
مکاتبه, #) 4 -- /بسیاری از مردم در خیابان آمد وشد می کنند. 
امه نگاری 

ÛR] lûiwang alla «laa «ln : 38 ۸۵ JA E BEK 
448-۰ من هرگز با ار معاشرت ندارم.‎ / )1[ HEF 
84# -- , کارخانهه ما با مدرسه‌های اطراف تماس دالمی‎ 
دارد.‎ 

سند رسیده م۱6۷6 ]€ 

BIT RR ~‏ به اینجا نامه فرستادن lûixin D(1)‏ (36/8] 
مدتی ۰ ۲ - 3 463۲ / بمجرد رسیدن برای ما نامه بنویسید 
نامه رسیده؛ نامه« ( 4 #9 3۴3۴) 6 است که از او نامه نداریم. 
نامهء مورخ «امارس شما دریافت ,82.۷93 - 8 ٣‏ ۹ر = :شما 
نامه‌هایی از مردم ^ 8 ۸/ شد. 

مقصود خود را از ~ہ [8 بل : منظور کسی از آمدن راا [2۴18] 
آمدن آشکار کردن 

RH] liyûu علت‎ «Jala, B~ بی دلیل‎ / ۹۵ #7 ۵ K 
 - او علت آموختن طب سوزنی را شرح داد. م‎ 

E BF -‏ + منشاه: «an‏ اصل )¥( © صفترنه! URF]‏ 
سرچشمه ( 4 4 ;2)88 منشاء معاش -- 4 /منشاء در آمد 


HHH | 


سد در وسط رودخانه فططصفا ]%1[##[ 

زدن توپ قبل از خوردن بزمین (۱۳۹۴: 0)2 تزمفا [27ع2] 
مانع حرکت دشن شدن وبه او( 34 3۴ 4 32) یا بمیز 
حمله ورگردیدن 

مانع حرکت کسی شدن واو راغارت کردن غنزدفا [880] 

8 0 218 - :راه را بریدن راه را قطع کردن عنزمف1 (3286] 
راه واحدهای امدادی دشمن را قطع کردن 

سرقت (# چ - : راه بستن» راه را مسدود كردن ناما [86ط3] 
مسلحانه کردن 

UFêJÊ] قطخلافا‎ ®(8E6E) دزد‎ «ijl, (FFF) سد‎ «gile 
جلوی راء» رادع‎ 

چوی که برای بستن راہ موقتی بکار می رود (٭) نصہفا [7] 

(بازی والیبال) توپ را بادست متوقف )#28( وصقسمفا ]‡] 
ساختن 

آشفال گیر رودخانه آشقال بند در ()7) فطعت‌هف1 [22(58] 
رودخانه 

سیلاب لا ۱۱۱ -- : (سیلاب وغیره را) نگهداشتن نما [ 1 
کوہ را نگهداشتن 

گله» گوسفند را چراندن (77) وصفردفا [] 

کمر کی را دربر 4 #0 - :از کس دور کمر مقرصفا [3218] 
K7 7 - 8‏ / گرفتن؛ کسی را از کمر در آغرش گرفتن 
آن سد بزرگ جلوی سیلاب را از وسط گرفت. ١لا‏ 

غربال یا پرده* ماهی‌گیری فطعنیهفا [f18]‏ 

بازداشتن؛ مانع شدن» جلوگیری‌کردن تعصفا [41] 


#۴ / بر نرده تکیه کردن --96:نرده» مانع (00۸2۴) صفا حت 
حصار حرانات؛ ([18 888 0)3۴ مسابقهء دو با مانع 7-38 
ستون -- 18 4 , ستون ( 1 ۳ 48) 3 آغل گاو - 4 : آغل 
تیتر درشت؛ عنوان با حروف درشت ]8 17 - [قز/یادداشت‌ها 
- 4 7 / تابلوی تبلیغات تجارتی -- 4 ۳[ / وباندازه* تمام ستون 
تابلوی اعلانات 

"+ کودی که در آغل جمع می‌شود تکفا (:23] 

]2+۲( lûngan 

تبتر درشت در ستون‌های مختلف روزنامه یا مجله صما [8] 

نرده, دست انداز LÊM] lanshn‏ 

BE én RKB" tanin 

۹ 

در آرامش ها - :دید در رت )00%8 FÎ 1i,‏ 
نرده» دست انداز» ستون کوچك (غ8) شب» در سکوت شب 

روبرو قرار - 4 3 : متقاطع ( 5£ 98( (13) © [RF] léngan‏ 
نرده» دست انداز (#۴غ8) 0 گرفتن ستارگان» تقارن ستارگان 
ستون کوچك 

~ # 3 : رو به زوال» نزديك به پایان )38( énshan‏ )#( 
بهار نزديك به پایان است. 

برداشتن آپاندیس 8[ ~ :آپاندیس )£( (E) lnwëi‏ 
ورم آپاندیس 7-6 

JÊ ln DMD, بآی: آی‎ eT “cey 
38 آبی کم رنگ ~ ۷/ آیی پر رنگ ~ ۴ / چشمان آیی‎ 


نرده» دست انداز 
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lai - lûn 
شما اصلا نمی‌توانید اشتباه م4 7۳3 ~ ۸ ا 4 / انكار كردن‎ 
این سخن را 761 نله - ,889 5 8 گنز /خود را انکار کنید.‎ 
کسی را بیجا ( 1788 )6 شما گفتید. انکار کردنش فایده ندارد.‎ 
وی مورد ملام کردن؛ کس دیگر را مقصر دانستن‎ :5 ¥1۳ 
2: - 11: ۸ ۲۰ تباید تقصیر را به گردن دیگران گذاشت.‎ 
©) : 19۴ ( سرزنش کردن» ملامت کردن‎ :3 184 ~ 3, 
ید نامرغوب (76#۴) (۲1) © این همه تقصیر من است.‎ > 
19175 --, يك نام خانوادگی در (8#) (0محصولات بد نیستند.‎ 
چين‎ 

پس از نامزدی از ازدواج خودداری کردن مقطنفا [8148] 

با بی شرمی ~8 :یی شرم» بی‌حیاء بی شرف (۲۱) امنا [80] 
عمل کردن 

منکر بدهکاری بودن نفطعنفا [14] 

منکر بدهکاری بودن )€$ [#k] Iûizhûng ۵ (5% İİ X‏ 
عهد شکستن» به قول خود وفا نکردن ( #7 8 ; 1۶9 )@ 

آدم بی‌شرم» آدم بی‌شرف (۳1) نعنفا [81۴) 

HÎ ki O (EE) OR) مرضی جذام‎ © (7) (3) ala 
کچلی‎ 

وزغ هرس می‌کند ۲ 0278818 16 ~ MAN] lûihûma jy:‏ 
گوشت قو را بخورد - کنایه از اینکه کسی آرزوی چیزی را دارد 
که در خور او نیست. 

38 سگ گر» سگ جرب دار(0)4810) »ةوام نفا [۷۵ ۱92 
آدم نفرت انگیز( جر 

WIFI] lii D(3 E < 9 ۸6 ۸( آدم کچل‎ (RW) 
کچلی‎ 


نوص نی ووت در قدیم (0-818 0)20 61 105 
سکوت مطلق در همه جا حکم 4&1 -- 77 : صدا ( # 8) @ 
فرماست. 


lan 


هر نوع گیاه از جنس علب فا 
علف تب بر خوشبو مقمهفا [24#] 
کنایه از عزاداری کردن برای کسی 26 ٹر تا ھا 3:71 2£] 
که جوانمرگ شده باشد 
"چ عد“ اطاق درونی مخصوص خانم ںو16 [8>] 
لب [37E] lûnhuû‏ 
دوست هم سليقه (3) مقنزهفا [ 
شهرەلانجو» در چين 21ص14 [%&] 


بغار ھا تک 


غ ~ ,مسدود کردن» بستن» بازداشتن» مانع شدن «فا ج 
RF ~‏ ,1۳ 2 / راه کسی را مسدود کردن ٣#‏ ۸ 
E, EFF ~ E‏ | /بررید. من مانع شما نمی شوم. 
او می‌خواست حرفی بزندکه برادرش جلوی او را گرفت. ۲١‏ 

مسدود کردن» مانع شدن وحقهدها (3] 

سکو پیشخوان وم16 [] 


lan - lan 


HIN ۸۵ 1۸ ۸۷۸۸ E EER 631‏ 
همه چیز را زیر نظر داشتن 5# ----/ مناظر جالب (محلی) رفتن | يك نام خاتوادگی (8#) ® گیاهان نیل دار» گیاهان نیلی (3616) @ 
(به - [۷/ وسیع خواندن -- 8 : خواندن» قرائت کردن (# )2 در چین 
چیزی) نظر اجمالی انداختن la‏ نز و 


آثار باستانی را تماشا کردن ولات بردن () توما [87#] 

از چشم انداز های زیا لذت بردن یا در (وت) وہغطیمةا (ع38] 
مناطق زیای طیعی گردش کردن 

به فاصله» دور نظر انداختن مفناصق1 [586] 

~ 080۴ در آخرش DORME E) j‏ من E‏ | 
با طناب ...نتن (:) 38) 0 بچه را در آغرش گرفتن 3 #۴ 
مسئولیت را حل .2 8 [3 ~ £ :بر عهده گرفتن (9)2486) 
سفارشات داد وستد را انجام دادن 33 -- / بر عهده گرفتن 
ل : محکم دردست گرفتن؛ به انحصار خود درآوردن (9)404#) 
قدرت ها را به انحصار خود در آوردن 4 -- 

تعهد کردن» تقبل کردن وحغطه«ق۱ [&87] 

به ابتکار مسئولیت اشتباه کار را بر عهده گرفتن فuوہة!‏ [4832] 

کارها را تعهد کردن فطحقا [4875] 

(هتل یا رستوران) توجه‌سافر یا مشتری را به خود مادقا [384۴] 
جلب کردن 

همه» قدرت ها را به انحصار خود در آوردن حفنجمقا (480] 

همه* چشم اندازهای زیا را زیر چشم خود وصفطعمقا ]81٤[‏ 
داشتن 

همه کارها را در دست گرفتن وحقعقا (4861] 

طناب فولادی مخصوص نگاهداشتن ( 087 "ةا 2 
(در مورد کشتی) شروع به سفر --8#/: کشتی» کابل» سیم بکسل 
کشتی جدید پس از قطع کابل ,7-۳71 8780/ دریایی کردن 
کابل -- ۲ : طناب کلفت. کابل (1888)() به آب انداخته شد. 
برقی 

ريل تله کایین 3 :نله کایین قطعصق1 [# $ 

مسیر کابل نقاله هرای مف4صة1 [466] 

۳ طناب کلفت» کابل قدعست! (435] 

۳ lan ۸۷۷" gûanlan 

توص تور برای ماهیگیری با لای رى (00404۲/۹) "متا 7 
در رودخانه‌ای 08 [( -ہ : لای رویی کردن (884) ) کردن 
لای‌رویی کردن 

کشتی مخصوص لای روی nڑ1ënichu‏ ]¥#7€48[ 

9 lan ی‎ 390 kanlan 

برای دید مازدید - 84 تل« تن Î 1an O (1¥) LT‏ 
طا / تنبلی کردن» تن آسایی کردن ۲-4 ۸۴/ بی‌میل بودن 
(2)38/8) هرجا کشاورز کوشاست» زمین حاصلغیزاست. ,7۳7 
احساس خستگی - چ چا : خسته» سست» بی‌حال» تن لش 
داشتن 

تبل» بی‌میل برای حرکت نففهةا [8] 

XK kK, 8~ 4‏ :بی میل بودن» رغبت نداشتن 15006 [188] 
چون هوا بسیار گرم است میل ندارم رون بروم. ۰ 


تنبل« تن آسا ضفمت1 HR]‏ 


ياقوت کبود lûnbaoshi‏ 42:71 16] 

8 طرح اولیه» يك نوشته )£ ; (Fl‏ حقطهفا [XK]‏ 
نسخهء اصلی (يك اثر ادیی) ( € 21۴14 

(شیمی) یل landin‏ [168۴] 

کات کبود )4( lanfûn‏ [1811] 

نوعی سنگ معدنی بنام «سیلیکات (8) نطعومتزمفا [5بل3] 
آلومینیوم؛ 

نوعی بالن کبود رنگ وهنزهه۱ [4£4#] 

کتابآیی (هر نشریهء رسمی دولتی) تطهاو‌صفا [ 118628678 

انسان «لان تیان» (انسان اولیهء )7# ¥#( Lûntiûnrén‏ [16۳0] 
شش صد هزارسال پیش که فسیلش در سال ۱۹۹4در «لان تیان» 
واقع در استان «شان شی؛ کشف شد) 

خانوادهء شرافتمند افراد مستعد. yù‏ وحقطه صفنهصف1 EH #E#]‏ 
را ببار می‌آورد. 

]16488[ lûnténgkuûng î کربنات مس‎ 

چاپ اوزالید که برای (4 00۸64۲2۸۵134 [E] lûntû‏ 
برنامهء کار([1 1811 2)78) کی نقشه ورسم های فنی بکارمی رود 
ساختمانی 

نوعی جلبك یی رنگ (8) مقعمفا ]1%[ 

افترا زدن بهتان زدن» تهمت زدن «ف1 HI‏ 

تهمت - 3:1 ۷۷:8 , افتراء بهتان: تهمت طفرهها ]0#[ 
بی‌شرمانه‌ای ساختن 

موج :35 موج بزرگ آب - 1: مرج بزرگ ۲ب نا 10 
فوق‌العاده بزرگ آب 

Bh مد‎ 

ژنده پوش» کهنه - 23 : مندرس» ژنده» کهنه امیا [868] 
پوش 

: گل کیال (11 4628 © سبد زنل )0(4 ıı,‏ 1 
گل زدنء گل انداختن - ۸1 

(###] lûnbãn (%R) بسکتبال‎ * 

(بسکبال) دریافت توپ از حلقه (پس از ننومقطصفا [£4528] 
بر سر ریباند تلاش -~ 48 : برخورد توپ به تخته یا حلقه)؛ ریباند 
ریاند را کترل کردن -- 5 / کردن 

تیم --/ زمین بسکتبال و - : بسکتبال دنوهفا [153] 
چوب وپایه» بسکتبال 30--/ بسکتبال 

EW] lûnquan )1534( (بسکنبال) حلقه‎ 

[f1] ntn محافل بسکتبال‎ 

مید» زنبیل نععفا [167۴] 


ماجنا JÎ‏ 
(شیمی) لانتان (ھ1) (4) هفا 30 
lan‏ 


اه کردن» نگریستن» دیدن ( 07 ١5ا‏ 3:/ 


۰ 


632 REH ERR 


بدون تشخیص ضرب المثل‌هارا بکار بردن 1# 8~ / کردن 
خود را بازیگر گروه هنری بشمار نطه ومقطء نر صا [)&7£ 18] 
آوردن ‏ کنایه از سیاهی لشگر بودن وفقط جای خالی را پرکردن 

(در مورد افراد غیر لایق یا اجناس نامرغوب گفته می‌شود) 


lang 
PB ling JL“E#"kuanglêng 
lang 


یك مقام رسبی قدیسی در چین (4 0)4 ودنا کل 
/ پسر جنابعالی -~ہ 4: اسم کلی برای مردان ( ۴895۲۴ 39 ۵)٨‏ 
«(je 0 (#)‏ محبویم (۸ 08 23524 7۳3 &( oll‏ ~# 
يك نام خانوادگی در چین 
lang‏ با 3 

{454 ] lngdang 2۳۳۴۵ وححفوصن‎ 

آندو باجناغ .~~ ]4# : برادر شوهر وزنش ازو نا (8598] 
یکدیگرند. 

[RB] lûngmao (1)i گربه»‎ 

پزشك» طبیب» دکتره حکیم )€4( )77( 0 وصقطعوهفا ]+85[ 
يك مقام رسمی قدیمی در چین (8۲ )® 


گگ وہنا 3 

[RHEK] lûngbacao () “Bur beggar- ticks” نوعی گیاه بنام‎ 

در -- 2% 1 4 , در موقعیت دشوار» در تتگنا نطومفا ]91 
دشمن در , --(۳2- 8 418/ موقعیت بسیار دشوار قرار گرفتن 
-- / گرفتار در تنگنای سخت 7۳34 --/تنگنای سخت گرفتار شد. 
بیچاره وبدبخت به [# ~~ [10-- إا 88 / سراسیمه فرار كردن 16# 
نظر رسیدن 

باهم تبانی‌کردن؛ همدست شدنء wé jin‏ نغطوهفا F]‏ 891¥[ 
گاوبندی کردن 

مانند گرگ دویدن ومانند گراز . تshît-lûngbên‏ ]% % [RF‏ 
شتافتن س کنایه از مانند حیوانات وحشی سراسیمه به هر سو فرار 
کردن 

قرحهء ~~ $f‏ 1{ , )طب( «jê‏ آکله )€( RFE] lûngchuang‏ 
آکله از نوع تورم سطحی پوست وایجاد لکه‌های قرز رنگ 

نوعی گیاه پزشکی چینی بنام “Rot‏ )#( نفوصفا ]83€[ 
of langdu”‏ 

ÛR] lnggöu مگ تازی‎ 

با بی‌قراری یا شك وتردید نگاه کردن ٹوو«6ا []88] 

قلم موبی که از موی راسو ساخته می شود مفاومفا 81 

نوعی حیوان پستاندار بنام ÛR] lénghuãn “Glutton”‏ 

- 85 ,یی نظم وترتیب» پراگنده وشلرغ (3) نازوما [58#] 
ريخته وپاشیده ودر هم وبرهم بودن فنجان‌ها ویشقاب‌ها پس از 
بدنام» رسوا -~ 4 78/ ضیافت 

مانند گرگ طمعکار بودن مقاوهفا [382] 

حریصانه خوردن؛ تند خوردن عفرتط-متوصفا ]# F7E‏ 8[ 


lin - lang 


(فحش) آدم تبل )1( Iangûtou‏ ] #1[ 

شیوه» تفکر آدم تنبل 848 ~ :آدم تنبل صفطمةا [81] 

دو نوع بوزینهء تنبل سیلان وهندوستان که شبها ںنطہةا [808] 
به فعالیت می‌پردازند 

(فحش) آدم تنبل (۲0) فںuطnة!‏ $61( 

اينقدر 4541212 , ~ 7۳35137 :ست وتبل MEK] lansûn‏ 
بید» تکانی به خودتان بدهید. 

MHF] lanyangyang افسرده‎ 


lan 


:شل نم+خیس وشل نرم ومرطرب (818144 0 دنه کا 
سه روز باران باریده وزمین .0¥ ~ £454 فلا ,2776 † ۴ 3ë‏ 
گوشت گاو لطیف ونرم ,81875 ]۹۴/ گل وشل شده است. 
6۴ : پوسیدن. فاسد شدن» گندیدن (8642/)) پخته نشده است. 
۸-2-۳۰ 5 /هلو خیلی زود فاسد می‌شود. - #9 
در ,88 ۱31112513968 / دشمن روز بروز انحطاط می یابد. 
چا -/هوای مرطوب باید از فاسد شدن نشاء‌ها جلوگیری کنیم. 
زخم چرك کرده است. ۲١‏ -] 1 / بطور کامل فاسد شدن 
¥ -- /پارههای کاغذ 4۲ ~ , کهنه» ژنده» مندرس (0)0686) 
لباس کهنه ومندرس شده ,۲ - 8 718 / آهن زنگ زده 
- جرف : بی‌نظم» شلوغ» درهم برهم (ا )8 است. 
همه حساب ها درهم برهم است. .اا 

(غذا) نرم ولطیف؛ چرب ونرم دطصفا [2] 

روشن ورنگین» درحشان, (89 96 1 ۵۴) 0 حفصمفا Ê BJ]‏ 
- 2:8 /گلهای تابناك کرهی شکفته اند. , س- 1لا تابان تابناك 
ی پیرایه» ساده» طبیعی (۸ 8 2)41 ابرهای گلگون تابنل 
بی‌ریاه بی‌پیرایه. معصوم» ساده -- )3 

لجن زار 1(8-, گل» لجن نصصفا [1212] 

سخن چینی یا آدم سخن چين )1( Iûnshétou‏ [۸۴2۲6] 

خوب بلد (88۹4) 6 كاملا پخته شده (0)3648) ÊR] lûnshû‏ 
بز سطرها وعبارتهای نمایشنامه - 9718 انز( : بودن؛ مسلط بودن 
مسلط بودن 

شلوغ کاری نععقاهنا [22#7۴] 

جنده» زن هرزه )7¥( lanwahuê‏ ]#15[ 

مست خراب؛ مست لایمقل ندعه‌فا [128] 

طفیان - 2۶ : طفیان کردن؛ سیل n DOE) wT‏ الا 
:مفرط» از حد مجاز گذشته» زیاده ( 3383 © کردن» لبریز شدن 
انعشار 4۲5 ۶ --/ یی هدف بمباران کردن :1 4£ 
بی‌ملاحظه* اسکناس؛ نشر بی رویه* اسکناس 

عبارت - 813 : آهنگ کهنه. موضوع ببتدل مفنههفا (7518] 
های کهنه ومبتذل که همه به همان لحن تکرار می‌کنند 

بی‌بندوبار نشر کردن (مثلا اسکناس) صقا [+162] 

درخت اندازی بی رحمانه )$( Iûnfû‏ ]®8[ 

بدون تمیز وتشخیص با کسی دوست شدن مهززمفا [1676] 

از قدرت خود 19117 - : سوه استفاده كردن وصفرمفا [16/6] 
با سراف خرج کردن» ولخرجی 29 -- / سوهء‌استفاده كردن 


lng - lo 
lûng 


Rj ling مه‎ 
3U lng 

- | مرج بزرگ - 5 :موج» JÊ ling OCR) lj‏ 
فروکش کردن 89 - ۶1۴ / امواج سپید سربر آسمان کشیده 8۸ 
چیزی موج ( 0۸611575 ۱8152 3 18)( باد و فرو نشستن موج 
- 3 /جریان هوای موج گون» جریان موج گونه» هوا 4: گون 
یی بند و بانآزاد از قید ( 746 49 87)() گندم‌های موج گون 
هرزه» بد اخلاق - )ا وبند 

/ موج انقلاب - 9 4 3 :مرج جریان آب lngehûo‏ ]¥9 8( 
جنبش - 8 38 / موجاعتصاب - 1 3/ موج مبارزه - ند 
ضد جنگ را بوجود آوردن 

نوعی اسباب بازی که به شکل قایق است صفدطه‌وصفا [1848] 
واطفال سوار آن می شوند وتاب می‌خورند 

آواره وسرگردان بودن؛ ولگردی (32£) © موعففوهفا [0885] 
هرزه» شهوت انگیز, - 18186 : هرزه, بداخلاق ( 8# )() کردن 
شهوانی 


اسراف کردن؛ ضایع ساخعتن, به هدر دادن» تغاوصفا 081 | 


وقت را [| [۷--/ با اسراف مبارزه کردن -- 33 : ولخرجی کردن 
اسراف :7 -- / ولخرجی کردن ۷ -- / بیهوده تلف کردن 
نبروی انسانی را به هدر دادن زلل( --/ بی‌حد وحصر کردن 

URZE] lûnghuû 0) JL) قطره‌های ریز آب‎ © (4 E 
۸44۴+ 8( بخش‌های ویژه‌ای از زندگی‎ 

داستان 5 ~ / رمانتیسم × 3£ ~ : رمانتيك lûngmûn‏ [38۱6] 
طرفدار رمانتیسم #۴( 3 --/ عاشقانه, داستان پرماجرا 

]۸( صنتوصفا‎ OD (RRL) آدم رلگرد‎ © (IH) (EF 
363: ( اوباش ژاپنی‎ 

موج بلند مقاومفا ]8¥ 

موج بلند ~^ 8 :موج» يزاب )81( © (۳) RX] lûngtou‏ 
روشی را دنبال کردن -~ چ :روش» گرایش» تمایل (498)) 

(برق) جریان سریع وغیر عادی برق» (48) ومترودفا [86] 
موج گیر برقی» ضربه گیر الکتریکی ۲388 )ئ - :ضربه* الکتریکی 

#))حرف‌های کثیف وشهوت انگیز([۶1() تروەغا [87#] 
حرف‌های پوچ ویهوده زدن ( ۴14 3)E8‏ حرف‌های مفت ( 35 

آدم عاطل وباطل, آدم اسرافکان آدم ولخرج» تعوهفا [187] 
آدم تنبل ووقت گذران 

باز گشت يك پسر ولخرج وعیاش به hîtu‏ تموصفا UR FEX]‏ 
راه صحیح 

lùng 

BR ling 

بنگ دانه» گیاه سیکران (‡) وصففومف1 [5£3¥] 


lao 


Ê o 0(A ¥ %7) ie (چزی ره ازاب‎ 


633 


LEE 5۶7 RR REB‏ کنر تزا 
نوعی گیاه بنام URER] langwéëicao (f) “ Chinese‏ 


pennisetum" 

همچون گرگ )3£ 18 URDIN] langxiîn- göufêi © (Ù:‏ 
0)58 درنده خو وهمچون سگ تازی وحشی» ظالم و بی‌عاطفه 
حق ناشناس ( 171 

نوعی گیاه (48) (2 دندان گرگ ( ¥ ¢9 (D(8‏ فرومفا [182۴] 
“Cryptotaeneous cinquefoil” pli‏ 

توعی سلاح قدیمی در چین بشکل میله* ودفا‌رومفا [4۸71#] 
چوی دندانه دار 

دودی که در چین باستان در پاسگاههای مرزی ”ةروما [1810] 
075 - :برای اعلام خطر از سوزاندن مدفوع گرگ بلند می شد 
اعلام خطر در پاسگاههای مرزی 

گرگ صفتی. جاه‌طلیی زیاد ¬تxةy‏ تعوصفا UR FH]‏ 

- / دالان تو در تو -  ]8[‏ دالان» کریدون ایوان وصفا JR‏ 
گالری نقاشی» نمایشگاه نقاشی ~ [8/ دالان دراز 

پیش آمدگی لبهء بام ایوان جفروفا [81۴] 

ایوان» کریدور اعوهفا [#67] 

مد 1 

بلند خوانی؛ با صدای FT‏ 138 ۵ - : )%( وصفاوهفا [RR]‏ 
بلند خواندن 

Bb lang 

گنده» جثه دار» پرزحمت (در موقع استفاده) و«قءاودفا [181۴] 

]۱۳[ Ingtou چکش‎ 


E رس‎ 

[RE] langdang ۵۵ (8) (R81E) +زنجیرهای آعنی‎ ~ AR 
صدای جرنگ ( #۴ 78 2)4 زنجیر در گردن به زندان افتادن‎ 
جرنگ؛ صدای بهم خوردن ظزها یا اسلحه‎ 

FS ino 

چکش وتا [63k]‏ 

A ling J ۲9۵۹۲ tanglang; 
“HF” zhanglûng 


“HE” qianglûng; 


lang 


آسمان , - 7488 :روشن» پرنور( 752 64()) وحقا اما 
با صدای بلند و واضح ( #18736 75)() صاف وروشن است. 

روشن وجادار Iangehang‏ ]1#[ 

روشن وتمیز öngchê‏ ]13¥ 

با صدای بلند خواندن؛ بلند وواضح خواندن؛ نهوهقا 133 
دکلامه کردن 

( 0)9 بلند خوانی» بلند خواندن (8) © ومقاوسعا (8789] 
روشن؛ پرنور 

(خنده) از ته دل» صمیمانه وهقله‌وهق! [8736] 

با احساسات وصدای بلند خواندن» از بر ومفعومتا (8918] 
شمری را با صدای بلند خواندن #۴ - , کردن» دکلامه کردن 


FE 


جای گلدان در اینجا نسبتا امن است. 

زندان» محبس م1۵ [%#] 

8 7۳ کار کردن؛ زحمت کشیدن (20 ۵138 ٥ا‏ 2 
به هر 162( --39/ بی‌رنج به گنج رسیدن» نابرده رنج گنج برداشتن 
- 348 به کسی زحمت دادن ( 2)3 کس باندازه» کارش 
آیا ممکن است زحمت کشیده برای من کاری 7و 45-۳ 4# 
در غیر این صورت به و [ 18 338-3 ,ا(5 /انجام دهید؟ 
:1 , خستگی» رنج؛ ناراحتی ( ۴ )® شما زحمت نخواهم داد. 
8/ سخت کار کردن وهیچوقت از انتقاد دلسرد نشدن 4۴48~ 
از فرط خستگی در کار از بنیه 1:95 --781/ خسته وکوفته بودن 
خدمات ( 3[ ) © افتادن؛ بسبب خستگی زیاد کم بنیه شدن 
(از ( )© خدمت‌های در جنگ - 2 ۲۳24 : شایان 
برای واحدهای نظامی ,5۴ - : انجام دهنده* وظیفه) قدردانی کردن 
يك نام خانوادگی در چین ()) © درود وهدیه فرستادن 

پیمهءکان» بیمهه شەل ( 86 348 3#( © (0) 16obão‏ ]35%[ 
حمایت از کار امنیت کار تأمي ن کار ( 7 2 3#) @ 

از زیادی کار خسته وکوفته بودن (38) نما (329#] 

: کار کردن» زحمت کشیدن ( 53( 8138 )© ومففمفا [3#20] 
7۳/ با حاصل دسترنج خود زندگی کردن 4:۲5 ~ 0 8 18 
18( --/ کسی که کار نمی‌کند. روزی نخواهد داشت. .7585 
XR ~ 6۰‏ /کار است که دنیا را می سازد. .اا 
۴ /کار تولیدی - :49( 4 /همه با حرارت ودلگرمی کار کردند. 
امنیت 8۳ --/ کار ماهرانه - 4% /کار غیر تولیدی - 4۳# 
وسایل ایمنی در 18186 48 --/کاره حمایت از کار؛ تامین کار 
۲ -/مقررات بیمه* کار 18۵48 - /ییمه* کار 8۵( -/ کار 
نوعی پارچه کتانی 77--/ دستمزد» حق‌الزحمه 48819 --/ لباس کار 
هدف کار منظور از 14 --/ سهمیه» کار 88 :1 --/راه راه و زیر 
(درمورد جنابتکاران) اصلاح ا ~ /قانون کار چ /کار 
سرود ۴ -/ ثمر کار 3 1 -/ پذیری از طریق کار کردن 
تربیت دوباره #43۴ --/ کار(برای همآهنگ کردن حرکات در کار) 
روز اول ماه *--/ بوسیلهء کار (برای جنایتکاران جوان ونوجوان) 
#۴ # س / استخدام کار الا 18 -/ مه روز بین المللی کارگر 
86 / کارگر نمونه 2-18 / حجم کار ۴ -/ مسابقه» کار 
شرایط 4۲ --/حق کار 47--/ شدت کار # 388 --/ قابلیت کار 
-/ گروههای کارگر» توده های مردم زحمتکش 3۴ --/ کار 
روز ۴1 --/ مردم زحمتکش 5 -- / شور وحرارت در کار 1# 
/بازدهی کار سودمندی کاره قدرت تولید کار 73 --/ کار 
/ قهرمان کار 3۸۶ --/ ابزار کار 384 --/ در آمد کار 7-1 
2 - , کار بدنی ( 0 3 ۸ ) @ کارگره زحتکش #-- 
در کار بدنی ورزیده شدن 4814 [3 ۳18( -- :7 /عادت به کار بدنی 
در مزارع به کاریدنی پرداختن - ۴48 / 

روش کسی در روبروشدن با حقنفصقده lûodêng‏ ]28# 3#[ 
نحوہء -- 88 4#/ با کار بدنی برخورد داشتن - 3 #: کار بدنی 
روش با کار جسمانی را پیشرفت بخشیدن 

(در مورد روشتفکران) خود را با مردم فطوصففمفا مات 3] 
زحمتکش یگانه ساختن» با زحمتکشان وحدت یافتن 

نیروی کار را 6+ :نیروی کار (25) ® odên‏ ]#321 


634 


lûo 


گیاهان آبزی را از 713۴ ~ 32 [15 :1 , کشیدن» با تور گرفتن 

)0 با تور ماهی گرفتن ع - / رودخانه بیرون کشیدن 

با سوه ¬ ~ لاخ : از راه نامشروع بدست آوردن (18 11 

7-45 - 1/ استفاد: 
او بطور نامشروع مبلغ کلانی بدست آورد. 88۰ 

سرمایه» از دست رفته» خود را پس گرفتن؛ حقدهقا [٭(8] 
خسارت شود را جبران کردن 

تلاش مذبوحانه كردن (.|‡ 0133:7548 ao dû0‏ ]#8[ 
(REHEK [ ~ °‏ :سود بردن» منفعت بردن ( 8= 8) @ 
تصور نکنید که می توانید از این موضوع سودی ببرید. 

پلو پلوی آبکش کرده «فهة! [#646] 

دنبال 9۴2 4 , کسب کردن؛ حاصل کردن تومقا (8871] 
امتیاز سیاسی بودن» در صدد تحصیل سرمایه» سیاسی برآمدن 

[BH] laoshao (۲ 

سود بردن» منفعت يافتن 5ط تر مقا [48--8#] 

$44 :فرصت بافتن» از فرصت استفاده کردن ۱۵۵۶۵0 [88#] 
فرصت تماشای فیلم امروز را از دست دادم. م 3011-36 ,۷۵6 
$ ~ 3/او هیچ پولی بچنگ نیاورد. ۰ - ۵ ۳ 18/ 
هروقت فرصت دست داد» نزد شما میآیم. »ال 21386 


فرصت منفعت زیادی بدست آوردن 


lao 


dye JT 00۵‏ - & ,آخل to OCD) (HD‏ 25 
زندان» محبس ( 0)1 گاو نر قربنی ~~ )7 : فربانی؛ ذبع ( 8 4 
41۴ ,محکم استوار ([0)]3) در زندان بودن - 4/ زندان - ا : 
طناب محکم بسته نشده است. و« ۲ 

شکست ناپذین خلل ناپذین انهدام فم انط مفا (2۳7۳۳[8] 
اپدیر 

نگران وافسرده (38) دفطءه1۵ [&4%] 

پایه ها بسیار معا , محکم» استوار» پابرجا نوهفا [2۴]3] 
اعتقاد راسخ )--/محکم هستند. 

خوب به خاطر سپردن ازمفا [2۳120] 

]#&] loin زندان‎ 

7۳ 3% : محکم» استواره قوی ( [5] !)0 loko‏ ]®[ 
معتبر» قابل اعتماد؛ (# [5) © این دیوار محکم نیست. , -- 
در رتق وفتق امور قابل اعتماد بودن -- 73 :موئق 

قدرت سیاسی را 2151 18 4 ~ ب محکم استوار مفامفا [2۳2] 


محکم در دست گرفن 
«kê‏ ( 2640 6 \ 369 : 15۲ 40 بش léolong D(X‏ ]%#[ 
قید وبندها را درهم شکستن - 86 ۲۷ : قفسه» قيد وبندها 


به دام افتادن ~ 6 : دام» تله» کمند بند (36 ۵18 

اظهار نارضایتی - چ : شکایت. گله» نارضایتی مفعهفا [۳95] 
شکایت وگله* بسیار - 8 8# / کردن؛ غرغر کردن» گله کردن 
داشتن 

مایه» رنجش» چیز آزاردهنده درد سر (77) تعلعمفا [#۴۲۴] 

محکم واستوار نطعهفا (:2۴2] 

نگهیان زندان اما [علاع2] 

د باذع 153548 : ثابت » پایرجا « محکم حق«فا FF]‏ 


معا - مق[ 


نکنید. 

برای واحد های نظامی درود ( :3 0)87 تطعمفا [3217] 
-ہ: قشون ها را گسیل داشتن ( ۴8۸ 2)۸ وهدیه فرستادن 
قشون ها 8[ -~ / برای لشگر کشی قشون ها را گسیل داشتن :4 
را بیش از حد بسیج کردن 

مایه* رنجش» دردسر (77) تعلطمما [351۲۶] 


- 8 : (طب) آسیب در اثر خستگی (5) حتعمفا 1353481 | 


آسیب عضلانی 

هم کارتولیدی کردن وهم وظایف 6طغاز تسحف1 [4 2546 32] 
چریکی را انجام دادن 

نیروی کار برای انجام کارهای خدماتی 1۵0۵ [34] 

کسی‌که با # س- :با فکر یا مغز خود کار کردن حتحمفا [32] 
فکر یا مغز خود کار می‌کند 

مانند پرندگان به هرسو پرواز کردن» نة) «ع1 حفرمفا [€ (3532] 
ازهم جدا شدن 

کسی -- 24 4 | : بیگاری ( 3 35 8 38) )( 0 lûoyi‏ 3781] 
:مزدوری» بیگاری (7()4801) را به سه سال بیگاری محکوم کردن 
بهره مالکانه بشکل مزدوری 81 اہ 

بطور مناسب #۸ -- : کار کردن واستراحت نمودن رفا [ذ37] 
واگذاری 7534 - / میان کار واستراحت حالت تعادل ایجاد کردن 
اجور کار 

مناسبات بین کار وسرمایه 3 -- ,کار وسرمایه تعمفا [397] 

BF io 

مدتی ۴3  ~‏ پرحرف یکردن» وراج یکردن ممفهفا [5890] 
بدون وقفه پرحرفی کردن 34754 , [9 [9 5 / پرحرف یکردن 


مرض سل ریوی - ال : هر نوع مرض سل 160 BF‏ 
مرض سل )€ *%( lûobing‏ ]##( 


BF مفا‎ (4) (1w) لارنسیوم‎ 


)0 شراب درد مین دردی )0(0 )8( FË 1o‏ 
شراب پرمایه» شراب کهنه 
برنج چسبنده» تخمیر شده مقعفا [948] 


10 


از R8‏ پر مسن؛ سالخورده(7 )0 متا 2 
او پیر است ولی دلش و 75 جاه سب ۵ /مسن به نظر نمی‌آید. 
تا زنده هستی بیاموز وعمل کن. , - |38 ,- 30 /جوان است. 
پیر وجوان را با خود (4 8 و مردم مسن؛ پیران (۸ 32) © 
رفیق - # , عنوان احترام آمیز برای پیر مرد (۶6) 3) بردن 
دوست قدیمی 3[ - :قدیمی ( 89 8۸ 0)۴٨‏ «دون» محترم 
این مارك . - 8۷448084-۳48 33/ زیر دست قدیمی ۴ 86~ / 
این نوع سیگار قدیمی است. 26 سیگار سابقه دار است. 
RHR K~ ۰‏ کت از مد افاده 2 - , کهنه ( 6968/8 
زسخت. کلفت» غیر(0)7۳38) این نوع دستگاه بسیار کهنه است.. 
/این گوشت 
اگر اسفناج را نچینیم پیر خواهد شد وتخم 


ت از نیست. سفت است. و رل : تاز سفت 


۰ ۳۱ 3 کل 


35 


نا 
(۸ 331729 36 75 کمبود نیروی کار 7/1 --/ تنظیم کردن 


شخص دارای توانایی - # :دارنده* تونایی جسمی برای کار 


| 454232677314 / شخص دارای جسم ناتوان - د /جسمانی 
| او جوان وقوی است واز عهدهء انجام کارهای سنگین بر -- )38 


: قابلیت انجام کار بدنی ( 71 5186 37 ۸4 4--) ()میآید. 
توانایی کار کردن را از دست دادن برای کار بدنی مناسب - ل 
نبودن 

دراثر - 14 : خسته وکوفته. خسته, مانده )38( lûodùn‏ ]3#[ 
مسافرت خسته وکوفته بودن 


| سخت اما بی‌ثمر کار کردن» یمر وہ قو ۷۵ مفا [252 11 32] 


کار کردن 

زحمت دادنغاه۱۵ [3۶1] 

کار وسرمایه. 77 5 - طرف کار جانب کار ودقاهفا [3727] 
جانب کار وجانب سرمایه 

(بیماری) در اثر خستگی عودت کردن (38) امنا [351£] 

(جنایتکاران را) بوسیله کار ( 316 2 37) ([) نقومفا [9] 
جنایتکاری که به اصلاح پذیری از طریق کار 70 :اصلاح کردن 
مزرعه‌ای که به منظور اصلاح پذیری و4 -- /محکوم شده باشد 
جنایتکاران از راه کار کردن احداث شده باشد 

جبش کارگره 53 : کارگر زحمتکش (1:1) وقومفا 137-1 
نهضت کارگر 

شایستگی وسزاواری کار تزه‌فا [974] 

بخشید. معذرت مى ( 48 16 35) (36) دنزه‌فا ]9%[ 
خواهش می‌کنم کاری برای من انجام ( 196 136281 ) : خواهم 
2 30 33 - /خواهش می‌کنم راه بدهید! !#1114 ~ :دهید( 
4 )102( - /خواهش می‌کنم کتاب را بمن بدهید! 46311 
خواهش می‌کنم نامه (یا پیام) مرا باو برسانید. ,18 

خستگی وکوفتگی «ذدزه۱6 [348] 

- 758 زحمت کشیدن؛ سخت کار کردن تما (377۴] 
توده‌های مردم زحمتکش *--/ زحمت کشیدن دریغ ورزیدن 
سخت کار کردن وخدمات شایسته انجام دادن 738 --/ 

(IH) lûokin yat 

خسته وو فرسوده» از کار افتاده نغاه۵! [35] 

1% /5[ كرشش› زحمت ( 0)77 نامفا‎ : 48 188 - 4 60 e 
یروی ( 77[ 2()3#) محصول غله با کار و کوشش بدست می‌آید.‎ 
کمبود نیروی 136 /تنظیم معقول نیروی کار ~ 393 : کار‎ 
نیروی جسمی را مصرف کردن ([9)(8#64۴7) کار‎ 

#, - 94 سخت کار کردن» زحمت کشیدن ناما [35#۴] 
در تمام سال سخت کار کردن ولی قادر به تامین خوراك و 1 18 
پوشاك نبودن 

مردم را خسته کردن وسرمایه را نقهوحقطه-صنهمف1 RM]‏ ] 
پایان رساندن؛ هم پول وهم نیروی کار را ضایع ساختن 

کشاورز یا کارگر نمونه ( 38)75 35) (f)‏ فسمفا ]5#[ 

(طب چینی) زخحم درونی دراثرییش از (6 ) وحقطهمف! [32] 
حد زور زدن 

-8۲ 86 4۴3 - اسباب زحمت کسی شدن مفطهمفا [367] 
E 5 4+ 7۳3۲ 7۳۵‏ /لطفا مراقب بچه ام باشید. .33۳ 
چون حالتان خوب نیست» اسباب زحمت برای خود فراهم و - 7 
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راهزنان تاختن 

کسی که مابقهه طولانی کار داشته LEBÊAJL] Kochénrénr‏ 
باشد 

جوان ولی با تجربه - ۳4# , مجرب» ابت قدم وحعءمع1 [#] 
مجرب ومحتاط ۴8~ / 

درستکار وصمیمی ‏ ومعطعمق۱ ]4 

موش (, 012 بر( #(0®)%( وعفطعمقا [Ed]‏ 

زن سالخورده وشوهر نکرده؛ پیر دختر احتطعمق! [ غ4 #] 

آدم تحصیل نکرده» آدم خشن [ ۴14۴۴ 4] ععمقا ]8# 
وزسخت 

شريك سابقه‌دار odd‏ ]###] 

EK] löodi )0 )۵ 2 ( پیر‎ : DERE ,ور‎ ~ E تا‎ e 
کسی که در جوانی کوشش نکند. پیرانه سر پشیمان خواهد شد.‎ 2 
) 2 38-9 14 ۴( بزرگترین فرزند خحانواده» بچهء ارشد‎ 
© )77( )۸87( خیلی» بسیار(8()41) صاحب کشتی یا قایق‎ : 
7۳76 بسیار آزرده بودن‎ 

کسی که بزرگ شده وبه سالمندی مقنعذطفهمق! [22075/0] 
تزديك یا رسیده باشد 

برادر بزرگ )£( عوففمق! (21۴:] 

 - ۷‏ مسئله بزرگ ومشکل ودیرپا طف-۱۵4۵ [38×#] 
آ [7] 7 11 ] -- / واحدی که با مسائل جدی ودیرپا روبرو باشد 
مسئله* گره‌دار فی ودیرپا 

ننه A]‏ و1 7۳27518 LEXIR] lodaniing () ] 2۶ HA‏ 
جان (خطایی به خانم .ناشناس) 

عم باب [ع ]¥ 9 ۳7۳18 [EH‏ )¥( عرفمقا (2524] 
(خطایی به مرد ناشناس) 

نقش پرزن در اپرای پکن صفهمقا [8 3#] 

مسن ولی پرشور وطضطء فر وحقة مقا [26 بل #] 

کشیش یکی از طریقت‌های چینی بنام «تاثو؛ (0) مففهقا [ل#3] 

بعضی - ول : سابقه» کسی» زمینهه نامطلوب کسی تفمقا (1] 
حقایق نامطلوب را از سابقهء کسی فاش ساختن 

آهای جوان|آهای پسراپسرم (خطاب به کسی که نفمق! [258] 
از خود خیلی جوان‌تر باشد) 

جرثقیل (۲0) مقنفهق! ]#9 

همان آهنگ کهته را 18 -- : آهنگ کهنه مفنهه‌قا [219] 
نواختن 

45 2 878148 ۸5 بسیار کهنه» از مد افتاده oyûڈodiةI ]€#F]‏ 
این دستگاه دیگر خیلی کهنه شده است. , ۲~ 

کوچکترین پسر کسی نعتمقا (ترا(ج] 

LES] عاه‌قا‎ DBE) ) 3۲۸۵۲ EKERK E 
4 49 48 86( خطاب عامیانه به مادر امپراطور یا پدر امپراطور در‎ 
سلسلهء «چینگ»‎ 

من (خطاب مرد مسن به (8 F Ê‏ 98 324) مق [EX]‏ 
خودش) 

معلم مکتب در زمان‌های )#8 F†%%‏ ۱8)) عتامقا [EXF]‏ 
مشاور وهمدست فرمانده یا ژنرال در( 3۴ 83 15) © قدیم 
روشتفکر غر واقع بین (*7-(114 6227 361285) ()چین قدیم 

جهان ندیده» غير مجرب )8 2:۸2 )0 حقومقا EEE]:‏ 


lao 
تخم مرغ بیش از حد پخته شده , ۲ ~ 3# هل /خواهد آورد.‎ 
سیر (برای رنگ)» پررنگ» تیره ( 58 &84) © است.‎ ,33 0 1 
|8) ~ ۲ =~. رنگ این ژاکت قدری تیره است.‎ 
©) ۸ ( مدتی است که شما را .]3145# ~ :مدت طولانی‎ 
همواره› هميشه ( 1£ : )نديد ام.‎ : EB ]5[ - تلا‎ 
&# ۸| ][, وقتی که در بیمارستان بود» همواره به فکر‎ 
او همیشه بیمار است. م93 - ا /دوستانش بود.‎ 8 2-0 
Hi U, 207۳46 با اين همه اشتباه که 997 ال 134 9 از‎ 
مرتکب می‌شوید چرا از اشتباهات خود درس عبرت نمی‌گیرید؟‎ 
0)14 ( دور» دور 3 --:3/ بسیار زود ۴ -- :بسیارن خیلی‎ 
کوچکترین > 3 -- : کوچکترین ( 4 ۸/ 18 347) (0) 0 دست‎ 
کوچکترین عمو ,3 -- /دختر‎ 0), 37۳ 4۴6۲۷ 
384821 14040 £): -- ± پسر دوم یا برادر = --/ «لالووانگ»‎ 
ببر 18 -/ ذرت £ -- / دوم‎ 69 )٤( یك نام خانوادگی چینی‎ 

پرزن (3) مقمقا ]&#4] 

(آدم) خوددار وکهنه پرست )77( LEAL] laobabanr‏ 

گاری چی سابقه‌دار نحفقامتا [23۳09] 

ل عامه* مردم؛ مردم ساده؛ عوام لاس ودنهنقه‌قا F€]‏ €[ 
این قطعهء نمایش خنده‌دار مورد پسند .ل4 1£ -- |8 38[ نا 
در دوران خدمت دولتی - بل × "8۲" بلا 8[ / عامه* مردم است. 
ند ۴ ۳ > 1 فد نا / مانند یکی از عامهء مردم باقي ماندن 
او وقتیکه شهردار بود» مورد محبت عامه» مردم محلی م3۴ 2-0 
قرار داشت. 

- 1643 : صاحب مفازه» کارفرماء ارباب (۱8) حقامعا [&€4] 
زن صاحب اہ /اریاب تآ تر -ہ )5 38/ رئیس هتل» صاحب هتل 
مغازه» زن کارفرما 

LEKE] laobanzi (77) ارابه چی‎ 

R69‏ :همسر پیر» زن یا شوهر پیر (1]) ۲صفامقا [ا/€4۴] 
این همسر پیر من است,-- 

[##R] lobêntian (1) مدت طولانی‎ 

در شامگاه صاحب بچه شدن z۸‏ وحقطه وصفط معا [##ÊEk]‏ 

زنی که فاحشه خانه را اداره می‌کند؛ دلال محبت مقاه‌ق! [#۴4] 

کبارکسی؛ بزرگ سالان کسی غاا [##] 

: سرمایه* عمده» سرمایه ( 2548 ۵9 LEK] oben O (% J‏ 
آخرین سرمایه» تلا 9 -05/ سرمایهه خودرا از دست دادن - ۲ 
سہ 1 , خدمات گذشته ( 1848 200 2)( خود را از دست دادن 
بر خدمات گذشته متکی بودن 

خیلی زیاد» فراوان (77) تعنامقا 7۳1 3] 

سرباز باسابقه» سرباز قدیمی وحتامقا [#۶6] 

)0 بیماری مزمن ( ۵38 00852۴ LEN] Iöobing‏ 
در اثر پیری بیماز شدن ( 24:1 

عمو (خطاب محترمانه به دوست پدر یا پدر (3) 6اطقا [#18] 
دوست) 

بابا بزرگ )¥( obboةI‏ ]#1414[ 

~3 : اریاب» کیسهء پول (اشاره به زمین دار) تفعهتا [#] 
زمیندار 

پر وشکسته ومقممقا [ع222] 

بر کمیتگاه - 1-35 6 :لانه» کنام کمیتگاه مفطممقا [€4%] 


lao 


شما در میان برادران وخواهرانتان 9 - £ ۴۳ 1# :472 : خواهران 
HPH KK‏ 35 4 :# 22 75 26 ,(5] 1 7 13 ] © چندمی هستید؟ 
8 /شما خیال می‌کنید چه کسی هستید؟ 7~ 2۳1-1[:53 
من هیچکاره هستم! و 

يك اسب fû li, zhi zûi qianlî‏ نزمقا KE FE]‏ ,1223805 
اصیل از کار افتاده آرزو دارد که هزار فرسنگ دیگر چهار نعل 
بدود - کنایه از اینکه يك قهرمان پیر بازهم آرزوهای بلند در سر 
دارد. 

,8 | £ ~ 3 , محل تولدء زادگاه» خانه» قدیم قنزەةا [٭#] 
خانهء قدیمی من در استان «هونان» است. 

پیر رذل وحیله‌گر روباهه حیلە گر پیر فطنزهقنزهه۱ FE]‏ #] 

پینه» برآمدگی صتنزه‌قا [##] 

آدم بسیار عاقل وجهاندیده (11) دطوهکنزه‌قا [179ع3] 

,رت لا آدم کهنه کار آدم کار آزموده ومفنزقا [36] 
وقتی که‌آدم کهنه کار وارد میدان می‌شود می‌تواند کار 417478۰ 
دو نفر را انجام دهد. 

۵ (1) 9 دوست قدیمی D(# 81Z)‏ ومنممهنزه‌ة۱ LEX]‏ 
دوستی دیرپا ( 2618 

همسایه» قدیمی» همسایه» باسابقه (۲0) وص)ةنزه‌ة1 [224859] 

همسایه» قدیمی ہنا ناز عنز مقا [351047] 

4 4 4۲ #( 0 سن پری (16 34۴۲ ودنهقا UE]‏ 
زندگی و وضعیت در سن پیری ( ۴8 

شراب (مخصوصا اشاره به شراب برنجی (7) تازەقا [##8] 
«شائو شین؛) 

کهنه واز مد افتاده ذنزمقا [#18] 

بیشتر اشاره به خانمی که بزرگ سال (۳1) مفنونفاهقا [%8] 
شده اما باز هم به بزك کردن علاقه مند باشد 

آدم مسن ولی زنده دل مفطعتفامقا [##] 

۷ ~ : با درستکاری؛ با صدافت اطعنطههقامة۱ ]%%##] 
با صداقت رفتار کردن ۸ 

اشك پیران ناشی از غم وغصه نخامتا [#8] 

رسوم وعاداب کهنه تاقا [22#] 

قواعد قدیمی تمقا [2218] 

#۶ بی شرم« بی حیاء پوست کلفت اممقنامق! BK]‏ #] 
HEK”‏ 

- ول لا ابا :با تجریه وتواناه استاد وماهر حفنله1 [%£] 
/ او از سابق بمراتب با تجربه‌تر وتواناتر شده است. ه 7" 
او مجرب است وبا زبردستی کار می‌کند. .- 48 

جنگل دست نخورده (5) صناهق! [##] 

بگذارید !%18 |8 ~ % %1836 ol :i£‏ سابق LEK] löolù‏ 
برای برگشتن به خانه از راه سابق استفاده کنیم. 

کلفت» زن خدمتکا مستخدم زن (18) نعقهمقا 8F]‏ €] 

آدم با 2 اسب پیر راه را بلد است. ن» نله 10m‏ ]1# #] 
تجربه راهنمای خویی است. 

سالخورده وقرتوت» $ 8 -- :سالخورده؛ مسن نفصەةا (2ع2] 
ضعیف وناتوان 

ا : اشکال دائمی, نقطهء.ضمف دائمی وطاهفصهق1 [5% #] 
سرفة کردن اشکال دائمی من :9 88 2 8% - ,~ و 3 ع 
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آدم جهان ندیده وغیر مجرب ( ۸ و 1781 8٤1‏ )® 

ساده پوش ہaوoة1 ]#F]‏ 

کادر سابقه دار نطعفومقا F86]‏ ئ 

کوچکترین پسر یا دختر کسی دلقومق1 [£78] 

کس هم سن وسال ومقومق1 [#۶6] 

خواجه» دربار (۲1) 9شرهر (5) © ومفومقا [€4] 

LEAA] ومموودقومقا‎ )77( DK 7۳ 8542 98 F) lol 
پدر شوهر( ۸3 11380 )() بزرگ‎ 

دختر ( F‏ 4 وق 6 LER] laogüniang D( FAK Ti BE‏ 
کوچکترین دختر( رال 3 [8[/#)(2) بزرگ سال ولی عروسی نکرده 
کي 

عیقه» کارهای ھنرى ( 6 5% $| |5( Iöogüdöng (D‏ ]# #7[ 
آدم عقب مانده وکهنه پرست (۸ 40 ]۸881 2)18 قدیمی 

[ERB] Iogua (1) کلاغ‎ 

,7 7 498 رسوم وعادات کهنه؛ تشریفات دزتدوهق! [371848] 
ما در موقعیتی ,جدید قرار داریم.انجام کارها به م 7۳47 
بر طبق € لر - 3 /شیوه» کهنه وستی آن دیگر فایده ندارد. 
تشریفات عمل کردن 

DEE 9‏ پر مرد BF)‏ )0 حفطه‌قا LEW]‏ 
پیر مردی مانند من (85 8 

کسی که سمی می‌کند هیچکس را نرنجاند» «هعمقطهق۱ [84۳۸] 
آدم مهربان که در قبال مسایل اصولی بی تفاوت می‌ماند 

روباه پین رذل حیله‌گر نلنطمتا [3)48] 

مسن ومغشوش داذهمق1 [22#0] 

مانند نشیمن ببرکه هیچکس 907۳180 ۴ - :ر [#7ê] lohü‏ 
جرئت لمس کردن آنرا ندارد 

نوعی آلت شکنجه مرکب از چند سیخ با وصففتهه‌قا [€783] 
میلهه نوك تیز 

LEER] lohüqiin 
© )01( )848( انبر میزی‎ 

عينك پیر چشمی ووازههطمقا ]£4 #] 

شخص دور بین» شخص پرچشم (5) مقرقدامق! ]1618 #] 

پیر( 4۴ )© (شیمی) پر شدن (4) ® فhuطەةا‏ ]#4 
(دانش) کهنه شدن (۸13۸ 0)18 شدن 

ضرب المشل. گفتار ) &# 2۵8 laohuê © (1€ E‏ ]##[ 
همانطور که يك مثل چینی می گوید... - [ |۶۱۲8 : مشھور» مثل 
سخنان واظهار نظرها در بارهء زمان‌های ( 75 89 ± 16 ) © 
این چیزهای م7 #1 [[8 7 #6 A‏ 1 4 ,~ بل VFX‏ 33 : قدیم 
قدیمی که ما در بارهه آن صحبت می‌کنيم برای جوانان آنقدرها 


انبر دستی؛ گیره (4# #) © 


روشن نیست. 

تقویم سال گذشته, تاریخ کهنه؛ رم ngliؤIaohu‏ ]#8 €[ 
/ برطبق رسوم گذشته کارها را اداره کردن ¥ -~ چ گذشته 
شما خیال می‌کنید که ما !4~ 58177 1® K‏ بر لا 
منوز هم پیاده به دهکده می‌رویم ؟آن دوران گذشت! 

گاو مطیع» گاو رام )4 3#( © L#ER#] laohuéngniû‏ 
کسیکه با تمام دل وجان به مردم خدمت می‌کند (۸ 2)38 
باکمال میل واز صمیم قلب به مردم خدمت کردن - 464 

ترتیب ارشدیت برادران يا (بار ۴†) © آزهة1 (2] 


lao 638 23 


وضعیفان + کسانی که دراثر پیری یا بیماری غیر فعال یا ناتوان 
باشند 

نقش مرد در اپرای پکن ومعطمة۱ [ع2] 

معمولی» پیش پا اا‘ chûngtûn‏ وحقطعمقا LEE RK]‏ 

به دنیاآمده درسن بالای والدين خود توحقطههقا [ا(##] 

مەل« آموزگار oshîةI [EJF]‏ 

استاد کار آزموده؛ کارگر ماهر ونجرب (396) بلتاعمقا [97518] 

با ا :درستکار» صادق» بى پرده (:9 0)2 نطعمقا [:62:] 
با صداقت ودرستکار باش» در گفتار ودرکردار .¥ - از ا 
-/ صادقانه به جرم خود اقرار کردن 6# -- /صداقت نشان بده! 
جواب مستقیمی !81 5۱253009 -/ بی پرده وصریح بودن ا 
۱ ~ہ ا : خوش رفتان خوش اخلاق (187)()به من بدهید! 
,7+ 1 1 9۴6 ,-- 39-۳11۱ / خوش رفتار باش ۱ 
این بچه بسیار خوش رفتار است وهرگز با کسی كتك کاری 
۲ ,۷ : ساده لوح» آسان فریب ( 8048 لا ) (8) 3) نمی کند. 
آه شما چرا آنقدر ساده لوح هستید! !4-۷۴ 25 8 

درستکار وصمیمی () êda‏ نطممقا 9:21 22] 

اون - EH BKE‏ آدم با سابقه ومجرب دهممقا [267۴] 
کار آزموده در -- ۴80 /در این زمینه آدم با سابقه ومجرنی است. 
پرورش نشای برنج 

وقتی که موی از ,۸9۵۲ ,314 : موش تطعمق! (0 2] 
خیابان رد می‌شود» همه فریاد می‌کشند: «بکشش» !(در باره» 
شخص یا چیز منفور گفته می‌شود) 

در تمام عمر sî bù xiang wanglûi‏ مقا 12532754842 
بدیدار یکدیگر نرفتن. هرگز با یکدیگر تماس نداشتن 

پابا جان (خطاب محترمانه به مرد (77) وحقونفه‌قا [4×#] 
مسن) 

LEK] Kiotdipé ùj پیر‎ 

LEXXKI laotûitai (¥) D(FK IF) ماما جان‎ © (KH AK 
2 894 مادر خود یا کس دیگر(‎ 

DORIA MR ۵‏ بابا جان LEXK#8] lGotdiyé (¥) D( FKIF)‏ 
پدر خود یا کس دیگر( 2۸۸ 

LEŠR#] ordi longzhûng پیروفرسوده‎ 

£ 4 شیوه‌های کهنه» چیزهای کهنه ومبتذل مخءهق1 [#] 
روزنامه باید تازه وزنده باشد واز - 37 & [ ,30 ± 18 2 
چیزهای قالی ومبتذل دوری جوید. 

رسم یا شیوه کهنه* کار نعمفاهق۱ (2637] 

lLER#]otianyé oli csi : % و‎ -۱ Il XK 
ER” 

LEXJL] Iotéur ae پر‎ 

EXT] نسفه‌قا‎ )۳( ۵) ( oy بلاج ) پر‎ F) 
لقی برای شوهر( ۴۶۴5 0)36 رئیس انجمن مخفی در قدیم‎ 
شوهر پیرم» همسر پیرم ^ 369 :پیر‎ 

LES] تما‎ (71) ۵04۲۵6 A) li pa TD (SIA) 
شخص خارجی‎ 

آدم کهنه پرست و يك دنده نوسفهمع1 [#81] 

12 22235, ۵ 2 8 5[ مق‎ Wéng mèi gua, اه‎ mûi zi kua 


ن باقی مانده ومرکب از پیران ومتطدضمضمقا [KBR]‏ | 


- 8 45 32 ۵718 / است؛ هرزمستان به آن مبتلامی‌شوم. 
بی‌دقتی يك نقطه» ضعف دالمی او است. 

پیری؛ کهن سالی (8) مفصمقا (22] 

LEM] laomian (77) خمیرمایه‎ 

آدم پررو« آدم بی‌شرم وحیا )77( LEK] Iaomiûnpi‏ 

احساسات دوستانهء قدیمی نععفنهمقا [#F]‏ 

دور اندیش وبا تدییر laoméu-shênsuûn‏ ۳ 22] 

RX - 1939 7۰‏ : شیوهه کهنه» تفکر LEA] Iöonaojîn‏ 
حالا وقت آنست که شیوهء کهنهء تفکر تان را عوض کنید. 

آدم کم حرف وکم معاشرت عهقنه‌قا [ا/#8] 

/ مردان پیره سالخورد گان ۸ --:سن پیری صفنصهقا [224۳] 
علم پیری شناسی 2۶ --/ خدمت پزشکی برای سالخوردگان ¥ 

زن عروسی کرده D( E 4% $F)‏ عصفهوهفنه‌قا LEIR{JL]‏ 
زن سالمند ( 7 )© 

بوسیلهء يك گاوپیر ارابه» از کار عطمفم‌ننهم‌قا ]€ (§#€] 
اقاده‌ای را بجلو کشیدن - کنایه از به کندی پیشرفت کردن 

دهقان سالخورده» دهقان با تجربه ۰ ومفدهق! [€] 

:3 2۷ 7 -- : نوع قدیمی» مارك قدیمی نفجهق! [¥/] 
جاسوس با سابقه 4 4#-/ امپربالیسم از نوع قدیمی وکهنه 
ومجرب 

مقید به رسوم وعادات کهنه. همها [8۴] 

ننه جان )14 ۳۲4۲ 3( ۵ )77( UEKK] laopépo‏ 
مادر شوھر( 8۳ 59( © 

[ETF] laopori (DCFH) پر زن‎ D(KHF) 
زن سالخوردهء من» زن مسن من‎ 

زن» مسر )1( Iaopo‏ ]¥ #[ 

باغبان یا سبزیکار مسن تهفا [€81] 

رسوم وعادات کهنه ت۱۵ [8[#] 

پر بنظر - 8 >1,پیر نما LE] loq (%7) O (# RH) FF)‏ 
«لباس) تیره رنگ واز مد ( 2۴00|18 , 8# #898 )2 آمدن 
افتاده 

متکبر وپرخرور ( ۸ ¥ # 49) héngqiû (D‏ اممقا [EK]‏ 
فاقد شور وشوق جوانی (*[1 1622 )( بسبب ارشدیت 

شخص بزرگت شخص مهتر (خطدذنومت! [ 2461196 

LEX] oqîn D(# RF) والدین پر‎ 0 (E FH RR) 
خویشاوندان قدیمی‎ 

اواخر پائیز تنومتا [)##] 

ناحیهء آزاد شده» قدیمی چین توعق! [€] 

)0 پر مرد یا پیر LEA) lêorén ))۵۴2 ۵ A) ùj‏ 
والدین پیر یا پدر بزرگ ومادر بزرگ پیر( 19618۴ 

LEAR] Ilëorénban لک« پیری‎ 

LEXE] löorénxîng (%) ستاره» سهیل‎ 

لقب محترمانه TEAR] lorenjia D(3) (E %# 86 89 A)‏ 
چند سال 71 4£ ۸ 22 4۴ ~ 4 : برای آدم سالخورده 
پار یا مادن ( #45 5) 2 داریدء بابا بزرگ (یا مادر بزرگ) ؟ 
حال پدر ومادرتان چطور است؟ ?#5114 : والد يا والده 

پرها وضعیف‌ها فoruةا‏ [238] 

پیران» ضعیفان» بیماران وفعلولین LEFZÊ] 1öo-ruè-bing-oûn:‏ 


lao‏ - مق 


639 


HEHEHE BE BE ERE 


مشتری قدیمی نوتطءهةا [2231:87] | «لاثو وانگ» هندوانه فروش هم از جنس خود تعریف می‌کند ‏ 


خود را کارآزموده - :کار آزموده: کهنه کار عوتعمتا [32916] 
قلمداد کردن 

cll ۵] 576‏ پدر(46) (0)۳ LEF] lori‏ 
زير بار مزخرف هایتان 5-3 7۳۳2 - HÊ ۳۵0 Ê FF]‏ 
خود را ارباب شماره» يك زیر 98 ۴ ٭ -/ نخواهم رفت. 
آسمان به حساب آوردن 

لفی برای سرباز در(10۴اع laozöng ©D (IHF‏ 1 2] 
خطاب محترمانه به يك ( )1(6 76084 7۴ )18۴( © قدیم 
ژنرال یا فرماندهان عالی رتبه* ارتش آزادی بخش چين (که 
معمولا همراء نام خانوادگی آنها می آید) 

نیاکان: اجداد ومهعتعمق1 [31827] 

آن پاروی مرفه» مردکه» - 86 یار مرد( متا ۴ 
یانکی(سرباز امریکایی) - [3] 3 /ثروتمند 


KE to 


مادر بزرگ» ننه جان (از جانب مادر) (77) معاهقا [#6۸] 
FË 1o RHE" kolo‏ 
رودیوم (RM‏ )4( مه PE‏ 


lûo 


جلوی پرآبی -- تل: پر آبی(در مقابل خشکی وی آیی) فا Bj‏ 
محصول 2 محصول زیر آب رفته است. م ۲ - 13:8#/ را گرفتن 
راندن آب از نواحی زیر آب رفته ~^ #/را آب گرفه است. 

مزرعهء پست که بآسانی به زیر آب رفته نفقم۵ا [۲۴696] 
XE“ E”‏ باشد 

آسیب زدگی محصول دراثر پرآیی نقعهذا [×8] 


لباس را اتو 65~ باتو کردن» داغ زدن (000890 مدا چ 
در ساج (83) اسب را داغ زدن 8118 ~ 4 4/ کردن 
چند دانه نان پختن 8538 : پختن 

[##%F] laobîng نان ساجی‎ 

4%] loti: 0) ۳۵ K3) اتوریا اطی)‎ © (HEAL Fi 
۳26 2 ۵5 4%( وسیله» التيام واتصال ( ).1 )© داغ آهن‎ 

HED] lioyin tla ۲ 

ldo 

BN la; 

خشك شدن عرق (بدن) (۳1) حفطمفا [#۲۴] 

(قیمت اجناس) پایین آمدن: کردن فنزهفا ]1# 

کم رنگ شدن» رنگ باختن نقطههف! [36] 

(طب چینی) گردن خشك وسفت (ناشی از حعطعمفا [#8] 
سرماخوردگی یا ناجور خواییدن) 

وه پر ko DOERR)‏ 155 
/ ژله۰ کویج. ژلهء زالزالك ¬ 213 ژله۰ میره ( & ۵ 0199 
نوعی شیرینی مخلوط با مغز گردو ~~ #86 


کنایه از تعریف کردن ازکار یا متاع خود 

پیر مرد» ریش سفید وجعسمقا [248] 

زبان + -/اهل لاوس لائوسی ۸ - :لائوس مق (22#1] 
لائوسی 

:5 هم ولایتی؛ هم روستایی ( ۶ 0)/59) laoxiang‏ ]% ] 
لقب دوستانه برای دهقان ( 870۴ 0 

LEH] laoxiang پر نما‎ 

بزرگسالان -- و - , بزرگسلان واطفال خانواده مقنمقا [۸/#] 
واطفال تمام خانواده 

برادر» بابا (خطاب محترمانه بین [ %7۴ F‏ ¥[ وصمندمقا ] 2] 
ای باباء اي که نمی‌شود! !717 [9 لژ ,-- : دوستان مذکر) 

دراثر رسوایی زیاد از کوره در نہ وحفطه قند مقا [#23£88] 
رفتن 

سالخورده وعقب مانده؛ پیر ویی‌فایده ناهت [217] 

دانشمند پیر وکهنه پرست تازد1۵00 9۲1 33۴] 

نظرهای کهنه. شیوه‌های کهنه* برخورد وصقدودقرمقا [6(#] 
آدم نباید با معیارهای کهنه ,40 96 7 75 - با #6 5 :با اشیا* 
6 - 9 1/5132 /درباره* اشیاء وپدیده های جدید قضاوت کند. 
شما با معیارهای کهنه در باره» او ۰ ۲ 1017۳778۴ لا 4۳ بر 
قضاوت می‌کنید درحالیکه تغییر کرده است. 

مرد سالمند )7 9 4۶ )۵ معصنمقا LEFJLI1]‏ 
شوھر( )© 

74۲ 3)) جد بزرگ )#1 #(© laoyéye‏ ]#88 
بابا بزرگ (خطاب بچه‌ها به مرد مسن ) ( ۴ [ 0 € 

اراب ( £ ¢ 34¥ DOX RR, ۵8 2 Ki‏ درمقا E8]‏ 
مانند لرد وارباب - بك #85 : لردء ارباب ( 3 ۴ )2 بروكرات» لرد 
/ مائئد بروکرات برخورد کردن 8£ 5 24:8 -- 1101 / عمل کردن 
پدر بزرگ مادری (۸۸85۵) (77) @ سرباز ناز پرورده یو 

نسل قدیمی» پیشینیان نغاترەة! 132-961 

[) 46 :همان متاع کهنه همان داستان کهنه oفاترەةا‏ [25-3] 
باصطلاح پیشنهاد جدید آنها چیزی , - 703 1 97۱816 09 
شیره های از مد 64۲ -- 175/ جز همان متاع کهنه نیست. 
آن روش کهنه دیگر کارگر م 7 8ز17775-/ افتاده‌را عوض کردن 
آه همان داستان کهنه ۱ ۱- :112 ,ا /نیست. 

لباس مخصوص مرده (77) ترمقا (266] 

بازن عتاب وحترمقا (2۶1۷] 

مردکه» پیر مکار نعدرهق1 [3۴(ج3] 

مسلط بر شوه های دنیا؛ وارد به تولطه ترقا 1۳ 227۳] 
کارهای دنیا 

(نظم یا نشر) عام پسنده ساده وقابل عنز وصفه نرمقا [#AKA##]‏ 


نیم 

در ,237 12 ,38 ~ ply:‏ های if‏ ومفطعمقا LEK]‏ 
حالی که وام های گذشته هنوز پرداحت نشده» وام های جدید 
حساب های گذشته را از نو ممیزی کردن -- 88 /پیش آمده است. 

بی‌شرم: بدون احساس شرمساری» . inp‏ عطعمقا [EFI]‏ 
من مجبور بودم ی یآنکه خحجالت .ھ51 ~ 1۴ : بی‌حجالت 
یکشم بدیدارش بروم. 


FRM T tk 


آماده بودن» متمایل بودن ( 8 8[ ;)¥ )© را [58] 
در این امر آمادهء كمك و ال 27 ~ 3 235 ۴ ا : خواهان بودن 
میل ندارم با او معاشرت کنم. .۴18356 -~ ٩7٩‏ /کردن هستم. 
راضی نبودن -- 37 ((۸ براضی؛ خوشحال؛ شاد (52: 8 )© 
او از این حرف قدری ناراحت شد. م ~8 5 76 ۲ ۲ل 4۳ / 

از كمك + 8 -- : (از انجام کاری) لذت بردن نغ! [۶۴] 
کردن به دیگران لذت بردن 

#۵ ۱۵ / بهشت روی زمین - ۸ : بهشت «فسرغ! FI]‏ 
شهر شانگهای در گذشته بهشت ماجراجویان بود. ۰- ۴۳8*89 
تفریحگاه اطفال - 35یا( / 

خوشنود» راضی (۲۱) تتعغا [۸3&3] 


براسب دهانه زدن 8 - :دهانه زدن (4€ J 0 )4)4٤‏ 
کسی را به تسلیم 2 -- :وادار کردن» مجبور ساختن ( 14 3) @ 
کندہ کاری کردن» حکاکی کردن ( 3)8۸ چیزی وادار کردن 
روی ستون سنگی حکاکی کردن 4~ 
BR li‏ 

متهم را به 8872 -- روادار کردن» مجبور کردن اغا [81] 
کسی را به پرداحت بدهی وادار کردن 78-^ / اقرار وادار کردن 

واحد بین‌الملی سنجش نورکه عبارتست از (#7) تحعاغا [805571] 
تاش مستقیم يك شمع به فاصله» يك متر 

با 9 - , وادار کردن(از سوی مراجع قانونی) وناغ [80] 
کسی را به خروج از مرز در مدتی معین وادار کردن 4 

به پرداخحت خراج یا بیگاری وادار کردن نفف! (01۴] 

4 - ,بزور گرفتن, شانتاژ کردن» اخاذی کردن قدعخ! [803] 
اموال را بزور گرفتن 


شاه ماهی چینی د SD‏ 
le‏ 


FT e MOMERARERMATARAHEN 
REESE: 0۸97 - 4 1ب‎ Jl در‎ 
گذشته در دهکدهء ما چند چاه زده شد.‎ / 3245 - RHE 
مدتی دراز متتظر او بودم ولی پیدایش نشد. م7‎ / ۷ 2] 
- 80, سطح آب دو متر پائین رفه است.‎ /۷9: 3۲, ۲ 
- 96803: شما بفرمائید من هم پس از اتمام کار خواهم رفت.‎ 
DIRE FEY KIER ار وه هچ‎ HRH E, % 
JR HE 9 HL, RR RHE BÊ 1. 7 5 ~o بار‎ 
هوا کم ,8# /بهار آمده است.  <48 /یاریده است۔‎ 
يا ریم !1~ 188814¥ ,- جع /کم تريك می‌شود.‎ 
اگر ی - 1۲-380 ما دیگر نمی توانیم متظر شویم.‎ 
چر ,7۸8۴ لا 7۴ 18/يك روز زودتر م‌آمدید» او را می‌دیدید.‎ 
3۴5176 - , او ابتدا نمی‌خواست بياید. ولی سرانجام آمد.‎ 
مفنارمعنا و‎ 


23 le ۰ 
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lè - le 


تیروزین (اسید آمینهء بلوری شکل) (4) عحقحمةمفا [%*] 
#۴ سریش ماده» پنیری 188 - :ماده» پنیری (م4) نممفا [58] 
و 


lè 


شاد - جر خوشسال» شاد بغاش» ررر 0)88 :1 > 
وا ۸ لظ /دلم از شادی لبریز بود. 16 ۲ 3۴ - & دا / مسرور 
خوشحال بودن» (۳ 2)5 از كمك کردن به دیگران شاد شدن ~ 
همواره از آن لذت بردن؛ 75:88 نالا -- , شادی یافتن» لذت بردن 
6 49 , عندیدن» شاد شدن (7) 0) هرگز از آن خسته نشدن 
۲2 / شوخی او همه را شاد کرد. م 7 - 1518۸18 
ی اختیار شاد شدن ۲ - 18 8 75 /به چه می‌خندید؟ 7 
یك نام خانوادگی در چین () @ 
AR yuê‏ 

فوق‌العاده شاد بودن تطء bù kë‏ فا [FX *[X%]‏ 

به عیش ونوش پرداحتن وزندگی قط5 ته نط غا [57۳1990] 
وسئولیت خود را فراموش کردن 

با آمادگی کامل از فرصت استفاده کردن» از ... ۱۵۵6 [254#] 
شما ءال ~= 30-0 ,1 ا :بسیار خوشحال بودن 
نمی‌گذارید من كمك کنم؛ پس چه فرصت خویی دارم که قدری 
دران میالع RN, R1 ~ FEK J‏ /استراحت کنم. 
صورت چقدر خوشحالیم از اینکه می‌توانیم در اینجا چند روز پیشتر 

شادی کنان وبا جست وغیز )1( LENIN] lêdiãndiûn‏ 

8 4 / نظر خوشینانه 892898 --: خوش بین حقدو۵! [60) 
.6 - ۸ 8 ۵92 318 / نسبت به آینده خحوش‌بین بودن 187 
ء ۸-۳ 1 16 45 [ - 1100 /دورنمای اشیاء درخشان است. 
نسبت به 3 شما همه چیز را بیش از حد خوش‌ینانه تلقی می‌کنید. 
± سم /خوش‌بینی با 23۲ ¬ /همه چیز بیش از حد خوش‌بین هستید. 
آدم خوش‌بین ۸# 

نوعی داروی حشره کش بنام “ogo”‏ )%( ضدوه! [] 

او تمام RR 78 - j.‏ ۸ : شاد وخوشحال lêhëhë‏ [[5117] 
روز شاد وخوشحال است. 

شادی بیش از حد» غم واندوه را نقط ومعطه نز غا [ ت۱۳ 
در پس هرخنده آخر گریه ایست. 3 بدنبال دارد. 

حال ووضعیت پر رفاه وسمادت ووززغ! [26] 

/ لذت در کار - 1-42۳8 :لذت» خوفی نوا [18) 
لذت‌های زندگی 

LKB] lêrongrng شادو همآهنگ‎ 

[#16] ۱۶ shûn ho sh نیکوکار وبخشنده‎ 

HERKES ~ ¢‏ بل[ 8 402 : خوشی» لذت Ith‏ [25] 
او كمك کردن به دیگران را بزرگترین مایهه رضایت خاطر می داند. 

پرنشاط› شاد مسرور (8) مفءهفه1 [2۳0۴0] 

آسان گیره یی غم وغصه» طرفدار هرچه پیش آید حقناغ1 [2] 
آدم آسان گیر -- :خوش آید 

سرزمین خوشبختی» بهشت تاا [6±] 

با شادی ومسرت کار کردن (38) غره! [ال6) 


lei - lê 


«خدای ,۸۵3801 sz; ~ I F§,‏ رعد [EA] Léigöng‏ 
رعد» كشك سویا را می زند - کنایه از اینکه قلدرها فقط آدم‌های 
7 ضعیف وبردبار را مآزارند. 

"6 (شیمی) فولمینات جیوه (م1) و«قوتغا ]8% 

[FEF] léiguan oi چاشنی‎ ٤ چاشنی الکتریکی ۔ہ‎ 

مورد اصابت رعد وبرق قرار گرفتن» برق زده شدن آزن! [۴) 

(در اعمال سیاست وغیره) با قدرت وngxinةf-1éili [f 7î F7]‏ 
آذرخش وسرعت صاعقه. قاطع وبرنده 

نوعی داروی ضد سل بنام [BXH] léimifeng (#§) “Rimifon”‏ 

کف زدنهای رعد آسا 0609۴78 :رعد آسا [fS] léiming‏ 

كبك سفید مقنعنغ! [ 18] 

[Fi]  léinuèshù 
“Reynolds number” 

غرش رعد 88 -~ :غرش رعد؛ رعد ومقاعتث! [*157] 

غرش بلند رعد مقند حقنقتاد dè,‏ وحقطعنغ! 155/1 ,1575] 
ولی قطره‌های ریز باران؛ گفتار زیاد ولی کردار کم 

خشم ()354)() غرش رعد» آذرخش (*3 0)۴ وداانه! (3518] 
از جا در رفتن - ی وغضب رعد آسا 

خر - لا ,مانند آذرخحش قدرتمند ہز [î 877#] |éiting wn‏ 
به قدرت آذرخش 7 

با دیگران ممصدا شدن )#1 [RÊJ] léitûng ® (fF f‏ 
آنها دارای و -- 2 81189 : مشابه» یکسان» همانند (7-۴)) 
روش مشابه هستند. 

[ZL] léiwûn (*F #) “Stone-like نوعی داروی چینی بنام‎ 
omphalia" 

ابر صاعقه دار )(%( [FFX] Iéiyûyûn‏ 

رگبار همراه با رعد ویر (f FEF] |éizhêny‏ 

JÊ نا‎ où وسته»‎ 
BR تغاجنعا‎ 

5 léi (ft) (Ra) رادیوم‎ 

رادیو تزاپی» درمان بوسیله» نیروی تشعشع (5ظ) مفنلاغ! ‏ [#87۳] 

رادون (مادهء رادیواکتیر سنگین ویرنگی (4£) هام1 [884*6] 
بشکل گاز آرگون) 

RR u 

طنایی که با آن جنایتکار را می‌بندند غنجا6ا [48] 

لاخ نحیف» استخوانی (8) 1 HE‏ 

بسیار خسته )3%( نفطتغا [064] 

لاغر وضعیف غنات[ [4%] 

لاغر وضمیف (8) فست! )8 

نوی جام شراب خوری ندیمی () ا 5# 


(فيزيك) عدد رنالد (#) 


11 


با انباشتن آجر» سنگ» خاك وغیره ساختن (%[8)© نع1 4 
آغل خوك 18 8# س / دیوار ساختن؛ دیوار کشیدن 38 لس 
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تک ی کل 
1 


R7, 8~‏ با تسمه چیزی را بحکم پستن نما[ 
KK,‏ / تسمه شل است» کمی محکمش کنید. و سس 
تسمه های کوله پشتی زیاد محکم است وبر پشتم فشار اہ 
کمریند را محکم کردن 7# 1 - /می آورد. 
BAN lê‏ 


پایهء ستون» ته ستون (8) 

کسی را خفه کردن اچ1 [۷077] 

کسی را با مشت زدن  --##۶‏ - :زدن» ضربه زدن ا18 E‏ 
نت16 لا زو 


léi 

پشته های... توده های... 6ا چا 
تغارتقا FB U‏ 

میره‌های - 3 : خوشه‌های... ) 8 RR] léiléi © )  %‏ 
#7 , فرسوده ولاغر نما ( 14۴ 68 #) 2) آویخته به خوشه‌ها 
مانند سگ ولگرد بی‌نوا بودن 146210 
BR lili‏ 

[R$] léizhui )حت افڙاء درد سرآرر(]0)(8)‎ FR 
1 6 ( (در مورد نوشته) غیر موجز» مفصل وطولانی‎ :3 ۴ 
این جمله بسیار پیچیده وسنگین است. م-‎ ) 8 ۸ 
3۴40 چمدان زياد ~18 7 73: اسباب زحمت» درد سر(‎ 
اسباب دردسر کسی شدن - 84 ۸ )18 /باعث زحمت می‌شد.‎ 


دای رعده غرش رعد )0(8 نا ÊÊ‏ 
مین رویی -- 2/ مین گذاری -- 7: مین ( 2)8۴ رعد بهاری سم 
بك نام خانوادگی چینی (88) @ 

توفان همراء با آذرخش رصاعقه (۵0) مفانغا (188] 
توفان همراه با باران وآذرخش 

راداری که مناظر مختلف را نشان -- #& :رادار ۱۵۵۵ [18] 
پارازیت ۴88 -~ / مسافت سنجی بوسیلهء رادار 105 --/می‌دهد 
۴--/ تعقیب بوسیلهه رادار 88 -- / دادن بوسیله* رادار 
3# -/ بوسیله* رادار(هواپیما؛ کشتی وغیره را) هدایت کردن 
/ حوزهء زیر پوشش رادار )< 3838 -- / تقطیع تلویزیون رادار 4 
#۴ #دج3 --/ رادیوی گیرنده* اطلاعات بوسیلهء رادار 8۴ ْ4-- 
$38 5 س / واحدهای نظامی مجهز با رادار چو ہ /پرده* رادار 
موشك هدایت شده بوسیلهء رادار 

محکم )530% :3% )0 da bù dêng‏ 1 [28177۳39] 
(در مورد قرار) ابدا تخیر ( 38 75 E‏ [8] ) © امبتوار؛ تزلزل ناپدیر 
ناپذین نهایی, ثابت 

آذرخش 2511 -: رعد وبرق» آذرخش وصاعقه «فنفنها [8] 
همراه باغرش 

۶ ملهله وآفرین رعد آسا- 7 رعد آسا ومخفتغ! [30 115 
کف زدنهای رعد آسا-- کف 


ال ماک 
16 


دو طرف سینه - 7# ,دنده غا Mı‏ 

دو طرف سینه - [7#:دنده واطراف دنده (7¥) تعقط‌نغ۱ [8#2] 

عمل درآوردن دنده 87۴[ - , دنده تونغا [8018] 

عضله واقع در بین دنده‌ها (428) تزمهنزتغ۱ [21۵2] 

ذات الجنب 6 -: غشاء جنب ريه (48) فسنغا ]0[ 

میله‌های دنده وار(نوعی لت ورزش) (۲) نصسنغا 71 32] 

(hk) lêitiéio (جر)‎ D(H ) دنده‎ © (3# J ¥ ¥ ( گوشت‎ 
دنده‎ 

بسیار اشك بارید. ,۸۴- ال( - 1۵9070: انك ر ۳ 
سرتا بایش اشك بود. 

۲ ~^ / صورت اشك آلود - ۵ و : لكهء اشك «۳64:غ1 18:81] 
دارای لکه‌های اشك» اشك آلود 85 

GEZE] lêihua i «eybê : لا‎ E HE ۳14۲ 3 36 BEY ~o 
چشمانش پراز اشك شادی بود.‎ 

اشك. قطره» شك تدطعنغ! [ZK]‏ 

ار lêiwangwang ll: 7۳51 -- HERB HE‏ (8۲۴۲(] 
با چشم‌های اشك آلود در آنجا ایستاده بود. 

ورم غدهء اشکی لہ شکی )4:8( UHR] lêixian‏ 

چشمانی که از اشك 4~ ,چشمان اشك آلود «قینغ! (1818] 
تیره شده باشد 

](898[ Iêiyê اشك‎ 

UHRA] lêiyîngyîng اشکبار‎ 

قطرات اشك مانند باران تترنغا [1835] 

قطرهه اك تطعنغ1 (182۴] 


هم نوع - []:نوع قسم» دسته» کانگوری (۴(96)) نغا 27 
این مسئله ,7[(8] ---- و 25(/ بودن» متعلق به یك دسته بودن 
/دو نوع تناقض اجتماعی 5[ 135-127 /از نوع دیگری است. 
مشابه ([5] 386)() ...وامثال آن -بالا(141/ دسته‌بندی کردن +2 

در ترسیم بر کوشیدن اما ۸ ~ 5 9[ : 
چیزی شبه سگ از آب در آمدن - کنایه از تلاش کردن برای 
(امری) یز 3 7۶ ہ / چیز بسیار بعید ولی با شکست روبروشدن 
مانند افسانه» جن و پری به گوش رسیدن 

از زاویهء تاریخ -~ 8 9 ۴97 : (منطق) قياس (3£) تطنغا )12% 
قیاس کردن 

دسته‌بندی خاك ~ #89 :دسته بندى» کانگوری غنانغا [96] 
به دسته‌های مختلف تعلق داشتن - ۴٩۴189‏ #/ 

(نجوم( سیارهء زمینی؛ وابسته )%( وحتدودنه lêd‏ ]$7[ 
به سیارهء زمینی 

مخلوطی از تاکسو وانتیتوکسین که برای (86) نینفاغا [2536#] 
ایجاد مصونیت عليه دیفتری وغیره تزریق می شود 

(نجوم) وابسته به مت« از )%( xingxîn‏ فستغا IXAKFE]‏ 
گروه سیارگان مشتری (جهذهه[) 

گرو‌بندی بعضی حیوانات برحسب مشسخصات صنجنا [358۴] 
شیه» آنها 


ن» مانند بودن 
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lë - lêi. 


۱ (در (28 £ , #) 60 باری استحکامات ( 5 ۴88 [8) © ساختن 


بیس اول (دوم» سوم) -ہ ( : بیس بال) بیس 

:بازی بیس بال نوعی چوگان بازی آمریکایی نزنونةا [4#] 
چوب بیس بال # 

روز ~ 8413 ۷ :رویهم انباشتن» جیع کردن (0)118 نج زر 
DE:‏ هزاران هزار [7- 38:۴ / بروز وماه به ماه جمع کردن 
برای چند روز مداوم نبرد را ادامه ]۴ - 27 :مداوم» مکرر( ا8 
علیرغم اخطار های مکرر از اصلاح پذیسری 751 - / دادن 
گرفتار کردن - تاذ : گرفتارکردن (135 #) @ امتناع ورزیدن 
©" “۴ کشیدن. کسی را بزحمت انداختن 
BR léislêi‏ 

مکرر ة1 [¥] 

چند نسل مسلسل :18۵ [3810] 

مقاله های پشت سرهم صعنمهفنان۵:ع۱ (RRIER]‏ 

مجرم (۴84£) © تکرار جنایات گذشته (1810)) )نةا (#10] 
با سابقه 

پولی که جمع شده چ4 --,جمع کردن» رویهم انباشتن تزنق! (80] 
۶( خر KATA RRM TEK ~ EK, E‏ /باشد. 
کلیه» میزان تولید در هشت ماه اول سال به #4۴271۲۰ 
نود در صد از سهمیهء سالانه رسیده است. 

افراد معصوم را گرفتار 76 -~ : گرفتار کردن» کشیدن ازا [821] 
کردن 

[RIF] liji ۵ (i 3 118%) جمع زدن‎ (ME ۴ 8 
4) ( حاصل جمع‎ 

چنین مواردی کم یافت نمی‌شود. صقن× نط صفنز نقا [127۳9۴ %] 

ماليات 8 --۰/ نسبت تصاعد > -- ,تصاعد nازاة!‏ (13#۴] 
تصاعدی 

( £ 18) 0 مکرر در مکرر» بدفعات ( € 013 اقا 1[ ) 
ل / مرتکب جرم های بیشمار شدن -- 13 ,بسیاره زیاد» بی‌شمار 
بسیار مقروض بودن - ال 
9( 

یك خرمن تخم مرغ (اشاره به چیزی که هرلحظه مقالنغ! [۷9۳] 
مانند يك خرمن تخم - ا1ر : احتمال فروریختن وشکستن داره) 
مرغ ناپایدار ودر معرض خطر بودن 

برای سالهای متوالی مفنعنة! [4۴] 

چند روز متوالی (38) تا ( 18 

برای مدت طولانی (38) نطعنقا [881] 

نسل اندر نسل؛ برای نسل‌های زياد نطعنقا [381] 

برای ماهها وسال‌های متوالی A 4%] |ëiyuêjîngniûn‏ 8] 


FE lë 


دارای سعهء صدر - 84۴ : صريح ودرستكار فدلقا [36] 
صریح ودرستکار - [8از/ ودرستکان گشاده دل ونیکوکار 

غب بر FÊ‏ 

غنچهء پبه وطانع! [3#] 

f ıa فص‎ 


lêi - lëng 


انکسار نور بوسیله» منشور 
خط الرأس» خط نوك وقلهءکوه (در نظام) (ج) صفندومن! [%] 
(ریاضی) بلور )3%( LEE] léngzhùtî‏ 
«ریاضی) هرم ناقص )&%( L## Ê) léngzhuîtûi‏ 
«ریاضی) هرم )#%( REE] léngzhuîtî‏ 


| PF la معا‎ 


lëng 


روزهای رد فص سرت بوسر ng OGRE)‏ ¥ 
سرد در برخورد؛ (0)7۳3818) آیا سردتان است؟ ?~~ 4۴6/ 
بی‌عاطفه ادن -- /سرد ونامهربان در برخورد 78 -- :نامهربان 
, ۲ 11248 :سرد کردن (416۲) () @ ظالي بی رحم 7-88 / 
)© برنج داغ است.وقتیکه سرد شد بخورید. ,6 سم 
حياط متروکه . 8# - 8[]: خلوت» متروکه» کم رفت وآمد ([38/3 
ج ہ ,کم استعمال, ناآشنا ( # 4 :1 <2) ® وخلوت است. 
- , شليك تیر از کمینگاه ( ٩۳489‏ 6)6۴ واژه* کم استعمال 
يك ام خانوادگی در چین ()) 60 شليك تیر از کمینگاه #8 

مسمردکشی(برای میم) )|ۋ( Iëngbû‏ ]9%[ 

نیمکت سرد اشاره به يك پست وênغlêngband‏ )$3#( 
بدون تسهد -- 44 : بی‌اهمیت یا يك پذیرایی سرد وی احساس 
انجام وظیفه مقامی‌را در اختیار داشتن؛ برای پذیرفتن کار یا ملاقات 
با اشخاص بسیار مهم خیلی معطل شدن 

(کالا) کمتر مورد میل ورغبت قرار گرفته نغاوما [3078] 

نگاههای رک ۵ -- : سرد؛ بسیار سرد 2K2K] lêngbîngbîng‏ $( 
برخورد سرد 97518 --/ سرد چهره» بی‌احساس 

تلاح سرد (مانند شمشیر نیزه خنجر اوودتاومتا [9888] 
وغیره) 


غذای سرد نفه‌وهع1 ([۵3۴] | 


UPR] lêngcûn oi: 404842 مهمانی بوفه‎ 

/ سردخانه ل - ب خنك نگهداشتن سرد کردن و«فهوهة! (096] 
5 -/ سردخانه» سیار ( 4 ۲۷ ) و واگون یخچال ( :3 ) 4~ 
یخچال 

سکوت بی‌جا وغیر منتظره ( 1 ۲۵ بل ¥( © lêngchang‏ ]$5[ 
روی صحنه (وقتی که بازیگری دیر وارد صحنه می‌شود یا عبارتهای 
سکوت بی جا وغیر ( 13 ۲۵ج 2)7۴ نمایشنامه را فراموش م کند) 
معمول در جلسه 

طعنهء سرد وتمسخر سوزان . nةrêf-lëngchéo [MiR]‏ 

در هوای سرد عمل آوردن )|( 1ëngehûlî‏ ]£# $4[ 

(کشاورزی) بستر سرد )%%( lêngchuûng‏ ]$ 

زود شکن در موقع سرد شدن  )18(‏ ںومغ [318] 

مورد پذیرایی سرد قرار گرفتن نففو«ة! [26) 

[9%] lëngdin O (F% 18 ( jiy کسل»‎ D(F RW) 
عکس العمل سرد - 197 سردء یی تفاوت‎ / 8 ۴ - 
برخورد سرد ۸5۲# -/ نسبت به پیشنهاد بی‌تفاوتی نشان دادن‎ 
©) ۴۴( ب سردی برخورد کردن» بی‌اعتنایی کردن‎ 

(نقاشى( لحن سود )%( 1ëngdio‏ ]$[ 


RRR 


کتاب های مرجع که محتوای آن از منابع مختلف قطنغا [28-8] 
گرفته شده وترتیب موضوعی یافته باشد 

بايد ,361۴ ~ ۸ 53255 12ج مشابی مانند» شبیه اغا [2814] 
تضمین شردکه حوادث مشابه دیگر رخ ندهد. 

تقریبا شییه بودن ومتانغا (3518] 

با قیاس استدلال کردن؛ با قیاس ثابت کردن» تدنخ۱ [3546] 
أ از روی اینگونه قیاس - ال8: استدلال قیاسی 

(HEK) lêixîngtî (%) ستاره‎ 4 

[XAN] Ieixing قسم‎ «gyi: 


خسته, خسته وکوفته. مانده, درمانده ( 0)83 نها 4 
نه از سختی ترسیدن - |75 ,73183۴/ خسته وکوفته بودن ۳ 1 
 ) 8‏ از راه رفتن زیاد خسته شدن ۲ - از /ونه از خستگی 
کار خسته ۶  -‏ خسته کردن؛ در اثر خستگی از پا انداختن ( 828 
خواندن کلمات ریز به چشم فشار 188۲۰ ~ 8/۸۱۴ / کننده 
6 کسی را به زحمت انداختن ( ٭ 3 ۸ 4 )(3) می آورد 
در این باران» شما را به زحمت انداختم م -- 0 4 ~ 38 
سخت کارکردن» سخت زحمت ( 38)() که آنجابروید. 
شما که تمام روز زحمت 4٢~ ۳-2, 4۸ 8 ۲ ١‏ : کشیدن 
1 ~9 ~081 / کشیده‌اید» به استراحت احتیاج دارید. 
آنها قبل از آزادی .¥ IA F FF, 1 #4 40 JÈ‏ 4 فا 
تاسرحد مرگ برای دیگران مزدوری می کردند اما بازهم نمی‌توانستند 

يك لقمهء نان کافی بیابند. 
نق :۱ A‏ 

خسته وکوفته اغا [422] 

بسیار خسته بودن ؤihuڻI‏ تدنغا RSE]‏ 

بحضور خدایان شراب تقدیم Mons‏ ند EF‏ 

fê (طبل) زدن ( 007719 فا‎ ۲۳ 
AR lei 

- 4# : میدان» عرصه (برای سابقهه دوو شوا) اغا [1881] 
دعوت به مبارزه را پذیرفتن؛ مبارزه -- [#/ آشکارا رجز خواندن 
طلی را پذیرفتن 

رجز خوان؛ دعرت‌کننده به مبارزه قطعافا [ع482] 


léng 


12 lng OT ¥ #15 4) درا‎ on 
له‌های میز رال - #۳ تلاقی دو سطح ایجاد می‌گردد‎ 4 
18 86+ ( برآمدگی‌های رال - 8 8 # : قسمت برآمدهء دراز‎ 
تخته» رعت شوی‎ 

(در (ع 2)4 کنارماوگرشه‌ها ( 5 #0( ®( léngjião‏ ]##[ 
۴ آذم تیز طبع ا 8 -- :مورد طبع کسی) تیزی» برندگی 
۴/ فاقد تیزی ذهن بودن - ۲۶/ تیز ذهنی خود را ظاهر نکردن ہ 
غلاف نكنيد! , 18۷ ~ 818 

LE] léngjing (#%) 


| ا8 / منشور سه گوشه 2 


644 + 


شد. 

سرد و بی‌تفاوت ومتتفر خنصومعا [۵78] 

سرد وی‌تفاوت فصوہة! [] 

فزيك) انقباض )%#( وêngnin|‏ ]€¥% $( 
مادهء منقبض شده 9 --/ منقبض کننده 4# 

مواظب تغییر -- 8# 8ا تخیر درجهء حرارت هرا حقندوهع1 [2$88] 
3 - 38۴80 3۳/ درجه* حرارت هوا بودن؛ مواظب خود بودن 
هميشه به رفاه وآسایش توده‌های مردم توجه داشتن ‏ 38180 

خورش سرد صفووحةا [] 

توپی که بطور غافلگیر انداخته می‌شود مفوصع! [۲۵18] 

متروك» دوردست. ازراه به دورافتاده (4۴ 018 نموحةا [2$#] 
واژه‌های ]3 ~ : بعید, ناآشنا؛ کم استصال ( 9 0007۳4 
استعمال 

۰ ~ ۷35 ۸ 23 : دارای دستگاه تهریه  lêngqi‏ [۲۵*6] 
دستگاه تهریه را[ --/اين تا تر دستگاه تهویه دارد. 

شليك تیر از کمینگاه ومةنوومع! [۲۵۶۵] 

سرد وافسرده؛ خلوت» تتهاء بی‌کس, متروك وتچوا [۲۵(8] 

برج 1#--/ خنك کننده | - , خنك کردن غدوومق! [۲۵0] 
5 لولهء ماریچی خنك کننده 64۴ --/ خنك کننده 

یکمرنبه (3£4 )2 سرد و بی‌تفاوت (۵)۱۵16) مفتومقا ]%$ 

8 مرض مالاریا (1585) )77( [PRR] lëngrêbing O‏ 
؛ تفیرات سریع در حالت روحی کسی» دمدمی مزاجی (854845 40 
او دوباره دستخرش تغییرات روحی شده است. ه 7 38× ~ 1889 


رنگ سرد(در مقابل رنگ گرم) (367) غعوما (] | 


( 3۱۴ 11 ۱۷ ۲) 0 سرد» خنك )$ lêngsê 0 (2k‏ [۲۲۲] 
«واژه) ( ۴ ٭۲) @ (صدا) بم (1512) ® بی‌تفاوت و یری 
مشکل وکم‌استعمال 

درخت صنویر )( lëngshan‏ [۲۵۸۶] 

قسمت 3 - : نوشابه* سردو خوراك سرپایی نامودع! [۲۵۸] 
نوشابه» سرد وخوراك سرپایی 

سرشیر سرد Iêngshuûng‏ [۲948] 

آب سرد پاشیدن؛ ~ 2 , آب سرد [XK] lëngshuî ( (07K)‏ 
حمام آب سرد 8(--/ آب سرد روی شوق وحرارت کسی ریختن 
آب نجوشیده (24:71)) 

قدری خنك تعتعوصع! ]$44[ 

)ا( نك« سرد [PRR] Iëngsöusu‏ 

[KEK] lëngsuösuö سرد‎ 

از سرما منجمد شدن قuیومةا‏ [3+4] 

مو را با مواد شیمیایی فر دادن وهخاوهع! [۲۵8] 

$X] lëngtian موا سرد‎ 

ریش‌خندکردن» پوزخند زدن» مورد استهزاء قرار فن×و«ة! [>7+2] 
دادن 

[$HERER}] lëngxing féilido کود سرد‎ 

P13] غسومعا‎ dùngwù ۵ (3) (3E 15 3# ) ily 
آدم بی‌عاطفه: آدم بی‌احساس (۸ 1۴859 3528غ8) خونسود‎ 

سخن‌های طعنه آمیز ترومعامفرومعا [5: 2۲۵ $ 

a -#‏ سرد )€ %5 )#0 ®$( $I] lëngyan DOD‏ 
با خونسردی خود را 3658 -ہ / با خونسردی مشاهده وبررسی کردن 


lêng 


خورش‌های سرد )77( rؤlêngdié #ÊJL]‏ $( 

رشت بخ ۸ ~ :سرد کردن» منجمد كردن ومف4ومع! [۲۵۲۶] 
8( 1 4۹ -/ مایه» خنك کننده ۴~ / یخچال اہ / زده 
نطقهء منجمد 

آهن سرد کوییدن )|( صفهومع۱ ]$8[ 

(هوا شناسی) جبههء هوای سرد ()*) ومعاودت1 ]#$] 

(طب) کمپرس سرد (€) تکوصت! [۲#] 

خوردن داروی جوشانده‌پس از سرد شدن آن نوما [018] 

قصر سرد؛ قصر بی روح - اشاره به جایی‌که وحقووهعا [۲25] 
:ملکه‌ها وسوگلی‌های درباری از نظر افتاده به آنجا تبعید می‌شدند 
به قصر سرد فرستاده شدن ح ]1 

(فيزيك) نور سرد (#) وصقدووجعا ]$26 

عرق سرد بر چهره داشتن - إلا :عرق سرد حفطومق! (۵۲۴] 

جوش دادن سرد (ا۷) حفطومقا [۲2] 


حرف‌های نیشدار اوغا |[ 4] 
گوشت پختهه سرد» بوفه» سرد صتطومت! [04] 
اجناسی که کمتر مورد ميل ورغبت باشد» هنطومعا [۲۲] 


کالاهایی که کمتر متقاضی دارد 

(فلزات) سردکاری (81) وم‌قونزوهن! ]$0[ 

در کمینگاه تير - 3 : شليك تیر از کمینگاه صفنزومع! (۲01۲] 
شليك کردن 

از سرما لرزیدن هازومقا 10۲۴1 

:ارام خونسرد» هوشیار(16 007۳181818 1êngjing‏ 41( 
صحبت ,۳36 ۲ - 130 6ج 18ج لا[ /خونسرد» هوشیار - لا 
3۴ خود را خونسرد نگهداشتن -- 0346 /دوستان مرا آرام کرد. 
احساساتی عمل نکنید» خونسرد باشید! ان - ,¥ 6[ ۸۵9 
, #7 :خلوت» دارای رفت وآمد اندك (7۳36/89) (77) @ 
شب دیر شده است» خیابان‌ها خلوت است. , - 48 

#3] lêngiué (4:28) aj احساس‎ 

[914] lëngjùn جدی‎ 

بیرحم» 368# ~ یی‌اطفه» سنگدل» ى رحم وم15 [1088] 
E - 0 90 9:‏ 6 ۸6 #۳[ / بی عاطفهء فاقد احساس طبیمی 
دروغ نمی تواند واقعیت تلخ وی رحمانه را پپوشاند. 

صحنه f Î‏ ~ :سرد وافسرده  $RWW] lënglëngqîngqîng‏ 
E 22/3 ۸-۵1:‏ /ای مملو از سردی وافسردگی 
صرفا به عدهء قلیلی که در انزوا وخاموشی کار می‌کنند: متکی 
جلسه رونق نداشت. و - 7۴18 /نباشید. 

H9W] lëngliè سرد‎ 

:با آمد وشد کم› خلوت )]§[ 75% lêngluê (D(‏ ]#$¢ 
آن کوچه» .285 ۵9 0 016 35 FE ~ f BI IRE ERT‏ 
باريك وخلوت گذشته حالا به خیابان عریض وپر آمد وشدی تبدیل 
باسردی برخورد کردن» یی اعتنایی کردن ( (۲))شده است. 

پرچ کاری سرد )|( lëngmao‏ ]9%[ 

سرد و بی‌تفاوت یا متتفر بودن حقرومع-فسومعا ]$ $( 

پیشه. تجارت )4¥ ۰3۳ 00۳۸۲۵۵ TI] lengmén‏ 
یا بخشی از آموزش که توجه مردم بسیار کمی را بخود جلب 
HK‏ خیر متظره در بازی ( 9۸8981 2)82 می کند 
در مسابقه يك نفر (یا يك تیم) غیر معظره برنده ۸-۰ ۲ إلا 


ling - نا‎ 


زا 
نا BR‏ 

۴ ~ پراکنده» تك وتوك تك تك (۲0) ماهلنلتا ]#®2¥£7£] 
۳۷ / در تمام روز باران گاه آمد وگاه قطع شد. .8~ 
به صف بپیوندید» پخش وپلا نشوید! , 8 ~ 7۳35 ,45 

پرچانه ولی گنگ ومبهم (۲0) مداصانتا [# ¥ ۳8] 


li 


یه - واحد طول در چین ساری JÊ ıi 0(K#£18&)‏ 
«لی» - واحد وزن در چین (:43 188-98( است با ۱/۴میلیمتر 
«لی» س واحد مساحت (4 8)181) مساوی است با گرم ۰رہ 
«لی» -( 4807 1 )© در چین مساوی است با ٩٩٩‏ ره متر مریع 
لی» - واحد نرخ بهره* ( :#11 ۴(3 [)(8) يك هزارم «یوان» 
سود ماهانه ۲۷ره تا 638677 ,ماهانه مساوی است با ,۱ره 
«لی» - واحد فرخ بهرهء سالانه مساوی است ( #1 4۴۴1 )© 
کمترین, (/ 18) © سود سالانهء ۳۸ - = 3۴6 4 :با ۱ 
بدون کوچکترین اشتباه, کاملا درست 7۳18 --(2: کوچکترین 

(قاعده‌ها ومقررات وغیره را) جمع کردن رتصریح وطنفنا [15] 
نمودن 

38 --/ موج سائتى مت )188( ¥ - EEX] limî iil;‏ 
واحد سانتی‌متر - گرم - انیه 

پکن را 888 1 : ترله کردن» te‏ هدن BE ۱ OCH)‏ 
مدت 4۴7 = 24~ 4/ به مقصد «گوان جوه ترله کردن 
ان ( 885 15) 2) سه سال است که او خانه را ترك کرده است. 
ایستگاه راه آهن از اینجا بسیار دور م4803 رال کل ~ 9 :سوی 
به روز ملی فقط ده روز مانده و )۲ 1# 135 -/ است. 
۰ 7 75 - ۷ 17 78| : بدون؛ مستقل از( 88)() است. 
صنعت بدون فولاد نمی‌تواند پیشرفت کند. 

(در مورد قیمت کالای تجارتی) (&) کوفنز م1۵ ]4# ] 
بدون حمل تا روی وسیله* نقلیه ( ۴۰0۰8۰) 

گل‌های 26 76 ہ ‏ (گیاه شناسی) جدا پرچم (88) حفانا [869#] 
دارای پرچم‌های جدا 

(برای مدتی طولانی) جدا شدن» ترك کردن» خدا غنطنا [8571] 
دو سال است که , ۳ 4۶ = E‏ 2 )م - [) 38 : حافظی کردن 
زاد گاه خودرا ترك کرده‌ايم. 

دنیای فانی را ترك كردن (1 033۴4 صفحهنا ]%4[ 
خرقه تبرك ( )© 

غم وخصه اشی از جدائی دنا [8536] 

فاصلهء آزاد شاسی اتومبیل )#% (( [8R] lidî jiûnxi‏ 
وزمین 

بی وفائی نشان دادن (3) ا [3536] 

از حد مجاز تجاوز کردن (۲0) ونا [نا(36] 

از مسیر عادی خارج شدن اونا [38] 


645 


HE BE EE 


| سردی» بی‌اعتنایی» ( 691۴8 )2 درفاصله‌ای دور نگهداشتن 


باسردی برخورد کردن 4# 8 :یی توجهی 

فروشگاه توشابه» سرد» نوشابه چ] - :نوشابه* سرد ہتوومة! [3۵13] 
سرد فروشی 

LPH] lêngying D(X} X FE) سرد ( ۷6 $( © سردوسفت‎ 
ویی‌تفاوت‎ 

به سردی مورد - 9 1 : پذیرائی سرد» سردی نروہة! [۲18] 
پذیرایی قرار گرفتن» مورد پذیرایی سرد قرار گرفتن 

اسکنهء دستی؛ مقار دستی» اسکنه* سرد (0) حفتوهقا (۴32] 

مولاد ورق سرد 48 :( فلزات) نورد سرد (18) فطعوهعا 79411 
ورقهء فولاد سیلیکون نورد ۲( 8648 --/ شده. فولاد نورد سرد شده 
دستگاه نورد سرد ]4 -- /سرد 

جنگ سرد Iëngzhûn‏ ]$4[ 

از سرما لرزیدن ~ :رزه ارتعاش (۲0) حمطعومع۱ ]094% 

( فلزات) ريخته گری در قالب فلزی؛ (۱8) ن«عوهتا [۲4] 
ریخته گری 


واژهء مشکل وکم استعمال شمومعا [#$] 
lèng‏ 


از ترس - 49 ,گیج» مبهوت» پریشان (* :#1 )0 ود 8 
او مدتی طولانی لب فرو #5۰[ ۱۴% ۳ 8)/ بهرت شدن 
او از شنیدن این خبر مات , [ £ -- ۸8 8 ۳( 2ا95 / بسته ماند. 
MF‏ » بی‌ملاحظه؛ بی پروا ( 3 #) (12) ()رمبهوت شد 
او در گفتار ام -- 1962 15 4ڑ ٤‏ /جوان شتابکاره جوان می‌پروا 
وکزدارش بسیار خشن وی‌ملاحظه است. 

بسیار بی‌ملاحظه ,شتاب (FF ] lêngchöngchöng‏ 

از روی خشونت وی ملاحظگی کارها را (۲0) ہفووہغا [8۴] 
شما باید قوانین کار ,- 75105 ,3658۴981۴8 :انجام دادن 
را رعایت کنید ونباید هرطورکه دلتان می‌خواهد عمل کنید. 

#8 3% : نیرو» قدرت» شور وشوق (77) ازومغا [ىا(0822] 
این پسران واقعا پراز نیرو وقدرتند. و -- ۳375۴ 

قدری صبر کردن وصفاومغ! (۳] 

[N kË] lênglèêngkëkë مات وبهوت شدن‎ 

LFF JL] lêngshénr لت ۸ با چشم خیره شدن‎ - , FR 
0018 £ او با چشم های خیره ایستاده وغرق تفکر بود.‎ 

اصرار کردن (77) طعومغا (۳92] 

و اصرار کردن» بی‌خود دلیل آوردن (۲0) قنطعومغا [814] 
او اصرار می‌کرد که برنج نمی‌تواند در اینجا ,11۸86۴788 لا 
خوب رشد کند. 

ند بی‌ملاحظه بی‌پروا. oڌIêngn-Iêngtéu‏ 8 ] 

آدم شتابکا آدم تند )7¥( (BX JL#] lêngturqîng‏ 
ملاحظه 


I u, 


خره نگاه کردن» با چشم خیره شدن وصه«عومغ! (8۶] 


12 58 31 2 1 55 ۱ (۹ 72 ۶۴ 32 ۲ ۲۲ RE 


EK] مقعنا‎ (#) “Bladderwort” بنام‎ ol نوعی‎ 

اب یه رب ıi‏ 183 

کدی ۲ لا 

شربت گلایی(برای رفع سرفه) (۳5) مقونا [#)%] 

گاو آهن دو تن - 318 گارآهن» خیش (414 0 ۲ ا 
7 - 4 2] بلا, با گاو آهن زمین را شخم زدن ( 1318184 )© 
زمین دو بار شخم زده شده است. ۰ 938 

صفحه یا طبق فلزی روی تیفهء گاو آهن () اطا [3736] 
HHR”‏ 

طبقه ای از اك که در آخرین نطقه» () وهفءتفنا [8/£/#] 
تفوذ خیش قرار دارد 

زمین شیار شده قطنا [3876] 

تیه گاو آهن فلانا (314۴] 

زمین را شخم زدن حفانا 801 28] 

li “E” gili 

li “KR” huûngli 

li ۳۵۵ "gli 

Hi BKM" linli 

li “BRN "boli; “HRN” liûli 


گاو نر وکوهان دار تبت نا 


5 2 = کر ۶ 8 8 


() 0 رعیت از : تودهه مردم» جمعیت (38) 0 نا 
نام خانوادگی در چین 

اهل لبنان« لبننی بر ~ Libãnên ilil;‏ [02 #] 

IRR] limin (38) مردم» رعیت‎ «ale 

سپیده دم طلوع واا [#91] 

RZ] liyuûn (%8) رعیت‎ 

«لی» یکی از اقلیت‌های ملی چین که در استان نعنا [#] 
«گوان دون» زندگی می‌کنند 


Ll li ۳۳۵85 manli 


از بیماری رنج بردن» به بیماری ]8~ ,رنج بردن (38) نا 
٤‏ ميتلا شدن 
0 در بلا با حاده‌ای مردن )1€ ۵ 8% (© EZÊ] linn‏ 
کشته شدن (8) 
یه سمیری با عضار 1-4 مان پچین 1 ی 
ردیف بوته‌های پرچین - 18 /خیزرانی 
دیواری که با اہ ؛ حصار خیزرانی یا شاخه‌ای عطنا [#8] 


کنارهم قراردادن ترکه‌های درخت درست شده 


نوعی گیاه بنام li (f) “Lamb's-quarters”‏ ۲ 
کنایه از غذای بد وغیر مطلوب (#) ذدنا [#4#] 
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سگ راکون نا 3E‏ | 


"8 گربەء وحشی نقش پلنگی مفهنا 118381 | 


جدائی ووصال خدنا |4 #%] 
كلاج (اتومبیل) )|( Iihéqi‏ ]#438[ 
طلاق گرفتن مقطنا [۸48] 


تخم نفاق پاشیدن» تفرقه انداختن E)‏ 
تجزیهء شیمیایی(یخصوص بوسیلهء حرارت (4) (RF)‏ 
والکتریسینه) 


از ادبیات باستانی(یونان و روم) جدا مف‌هضموهتزن! )4% 3] 
شدن وعلیه ارندکسی قیام کردن 

ویزای خروج ~481٤‏ , کشور یا محلی را ترك کردن وونزنا [313۴] 
اجازه» خرو ~E‏ / 

از 85 2۴ - ,عازم شدن» جدا شدن» ترك کردن اهنا [#7۴] 
XR KK KH‏ ۳" :1 - 8 [] 3% / موضوع اصلی پرت افتادن 
بدون در نظر گرفتن مناسبت موضوع نمی‌توان این مسئله را , [ 
او برای هميشه ما را ترك گفته ,[]/30 ۲ ~ 36 )7ا /توجیه کرد. 
گرفتار کار زیاد بودن ۴ #757۴ /است. 

جدا شدن از یکدیگر هفانا [#81] 

خیانت کردن فما [6] 

/ دروغ شاخدار 675۲[ 88 - :عجیب وغریب» فانتری وتا (85] 
این موضوع بسیار عجیب وغریب است. .~^ 14۴[ 18# 

در انزوا زندگی کردن تزقu-«نهنا‏ (808۴218] 


| پست خود را 3ا 8۷| - :پست خود را ترك کردن فتنا (36/2] 


ترك کردن وعازم وطن شدن 

- ]#8 :متفرقی, جداشده از یکدیگر؛ پراگنده حفعنا [/85] 
مادر ودختر که پیش از آزادی ازهم جدا ,0138 18# #۴1 ۸9 
شده بودند مجددا به یکدیگر رسیدند. 

گوشه نشین ومنزوی بودن ( 4۵ 1۷ 5 ( 0 lishi‏ ]#1[ 
در گذشتن ( 11۳ | (٩67۴‏ () © 

فرسنگ ها از موضوع 1 77~ :از موضوع پرت شدن نا [#4] 
لطفا از موضوع پرت نشوید! , -- 7596 8 4/ پرت شدن 

برعلاف میل) زادگاه را تىرك ومتزتغ-ومفنن۱ ]۶117 ¥( 

یا انجمن یا رهبری همفکر نبودن (0:-0)75) دنا [0/#] 
3۴ مرجبات عدم همفکری را برطرف کردن ۸98 - 7 
تلمبه» گریز 36 - /تاثیر گریز از مرکز 41 ,گریز از م رکز( ۴۴ 
--/نیروی گریز از مرکز زا ہ /دستگاہ گریز از مرکز 1 - /از م رکز 
(ماشین) پروانه» گریز از مرکز (ا) 8# 15 19 

اقق وهآ هنگی در جمع» نفاق ۱0-1۵6 )#8( 

بازنشستگی (برای کادرهای عالی‌رتبه» چین) تذدنا [15/8] 

بطور موقت پست خود را ترك (100 ۸6 08۲0۴ (MIRÎ lizhi‏ 
برای آموزش موقت پست خود را ترك کردن [ 4 ~ ؛ کردن 
مقام رسمی را ترك کردن ( 41 7۴-۳4۴ )© 

(در کار آماری) پراکندگی )†}ئ( shiتq-izhöng‏ ]#38[ 

یون میت - 19 /بون منفی -- 3]:(فيزيك) یون (%#) 1اا [7] 
- / پرتو یون 1 -/تلمبه» یونی 3 --/ یون آرگون - &4/ 
(شیمی) جویونی؛ کره* هوای 2 -- /جنبش یونی» حرکت یونی ھا 


یونی 
مبادله #۷ - + مبادلهء یون )4( N FX] lizi jiaohun‏ 
صمغ مبادله یون 8 -- / کننده» یون 


li - f 


طوری با کسی رفتار کن که او با ٹو رقتار ( غ48 0515 وق 
می‌کند» معامله» بمثل کردن 

ادب» آداب ورسوم (۲1) نطsتا‏ 1&1 

رسوم وآداب نتا [#148] 

سالن مجلس» تالار كنفرانس وصفتا [13±*] 

هدیه» تحفهء کادو تا [[۸19) 

ادب» آئین وآداب» تشریفات ارتا [)1] 

مورد پذیرانی مزدبانه قرار ~~ [# 3 : پذیرانی مزدبانه نتا [188] 
گرفتن 

مورد تحسین وتقدیر قرار گرفتن صفعتا [18۴] 

آئين وآداب ععتا [ل#19] 

پراساس آئین وآداب فتودالی حکمرانی کردن عتا [.3] 


يك نام () 2 درخت آلوی ياء E ıı 0(0 (F8)‏ 
خانوادگی در چین 

اين را با آن )#% dûi tûo jiang 0008 3.# I‏ تا LFfRBKE]‏ 
)0 عوض کردن؛ یك چیز را جایگزین چیز دیگر کردن 
(در مجازات) خود را فدای کسی کردن ( 77 

میوه» آلوی سیاه عتا [#۳] 


aT /‏ ای iy: KIR ~ J.‏ و( ان EE f‏ 
8 )بن آستر است وآن رویه. »ال ]£18 3816 ,بال - 118 د 
همسایگی ( 1 ) @ اطاق درونی [8] -- : درونی ( 2149 
به زادگاه خود برگشتن ~ 5ذ : زادگاه» ولایت ( ۶ &) (8) @ 
«لی» - واحد طول در چین مساوی است با 1/۲ (4£ )© 
کیلومتر 

- 828 / تری دست 3 بتوه ده درون )0(8 1 EÊ‏ 
8 --۸/ در کاغد پچیده شدن -407:46/ توی چمدان 
6 بلز 5 ٩۳‏ 13۳۰۳۲۲۰۳۲۳۹۴" 12 1۹ ] () ناراضی بودن 
بخشنامه‌ای که 43 ل زا ۸ -- 8 / آنجا - 36 / اینجا -- له [ 8 از 
از سوی مقامات شهرستان صادر شده است 

44/ توی گنجه» ظروف - 44۴8# :تو در درون «قناتا [8824] 
او در تمام سال حتی يك بار هم 600 0- لا 38 17 ~4 
در اینجا مسئله‌ای ,18 [5] ]۴ ~ہ ل3 / مرخصی نخواسته است. 
بفرمالید» توا !3# -~ /هست. 

8 ) © سنجش برحسب یل )£# 86) ©( Iichéng‏ (8] 
۷-/ جریان پیشرفت انقلاب - إ8 248 : جریان پیشرفت ( 88 
کیلومتر شمار(اتومبیل وغیره) 76 --/ کیلومتر شمار جاده 

کیلومتر شمان ( 245 $ 60 % # 2%( [EEF] lichéngbéi O‏ 
مرحلهء مهمی اززندگو, ( 8 #83569 2)1۴ فرسخ شمار 

لاستيك تو )1( نفدتا ]8#[ 

هم با بیرون وهم با درون تبانی کردن نانس -5uو¡!‏ [322028] 

(طب) زور پچ )&( höuzhêng‏ زا [A® FE]‏ 

گوشت نازك طرفین ستون فقرات گوسفند. خوك وغیره» ا1 [4#] 
گوشت راسته 

RF ~ RH 1‏ : درون ریرون [AES] lilîwùiwai‏ 
هم درون وهم بیرون خانه را بسیار خوب پاك وتمیز 7۳۲۵۰ 
در همهء کارها چه درون عانه وچه برون از ۴س /کردند. 


RENEE 
]۳[ دنا‎ (Fi) “Black false hellebore” نوعی گیاه بنام‎ 


K i 

(قیافه) تیره رنگ (38) نعدنا [8%%] 

پوست سخت کدوی قلیانی که به جای (81) 8(0 ا 7# 
صدف (91۶5 )2 آب گردان بکار می‌رود 

با صدف خوراکی دریا را اندازه گرفتن - کنایه (38) فیا [ل¥&] 
از درك سطحی داشتن درباره شخصی یا موضوعی 


I 


- / مراسم ازدواج = 46:مراسم» نین (0)6 ۲ #8 
گفتار یا ( 301۴ 24 15 8 8188 8 7۸ ) 2 مراسم تشییع جنازه 

- 146 / سلام_کردن -- 4 : 
هدیه ( 9,ا4) () رفتار غیر مودبانه ولا 17 - 6 / مهذب ومودب 
هدیه دادن کل , تحفه» کادو 

- 6 : عبادت OD (%) (FR GE Û] ۸۷ 41 FL)‏ نفطنا ALAF]‏ 
8( ۶ -- /عبادتگاه مسجد () > ]8 0)) 2 ہ / عبادت کردن 
هفته» آینده - ۴ , هفته (18:1۷8) (۲۱) © کلیسا ( # 
/ جمعه :1 --/ یکشنبه × ~: يك روز از هفته ( 8 :%) (۲0) © 
)٩‏ (۷1) © امروز چه روزی است؟ 7 باز ~ $8 
امروز یکشنبه است. ۰ - .|( : یکشنبه ( ۶۸ 11 

یفات > [3 - :اداره» تشریفات [LF] Iîbînsî‏ 

وزارت تشریفات وآداب ورسوم در چین فودالی نت1 [86,#] 

فهرست هدیه ها م۱4 [,3] 

لباس عروس (1) -- 4۸188 :لباس رى ۱:۵ (3] 

جمهء مدیه ۱ [3#] 

آتش بازی کردن --: آتش بازی قطن [376] 

)118[ «کتاب آنين رآداب» زا‎ 8“ "wing 


رفتار مؤدبانه» آئين رآداب 


عقاید کنفوسیوس» مجموعه» اصول اخلاق فتودالی مفنزتا [/,] 


اصول اخلاق فودالی زندگی کش ~ .۸ 


| #۴ - , آداب» آیین معاشرت» تشریفات؛ مراسم 4اا [818] 


,۳۲6 - 3 3(/ ملاقات ودیدار همراه با تعارف واحترام لا 
آئین معاشرت اجتماعی -- ۸1:2/ این اقتضای آداب ورسوم است. 

کلاه مردانه* استوانه‌ای -- کلاه رسمی م1۵ [ ,7 

یی ادب بودن --۷/ مدب با ادب - 75: ادب مفهتا [۸14] 

- لا : توپ سلام» شليك توپ برای ادای احترام 0فمت! [۸148] 
۱ تیر توپ برای ادای احترام شليك شد. ,اس 

فروشگاه چشم 8 -- ( #/ 18) : هدیه» تحفه کادو امتا الا 
روشنی وهدیه 

ظروف قربانی (جلد ) هتا [3,88] 

هدیه ناقابل است اما حامل وصفطه EAREKE] Ii qîng rényi‏ 
احساسات با ارزش است؛ برگ سبزی است تحفه* درویش. 

راز روی ادب یا ملاحظه به کسی اولویت دادن وصفتا [عشا7] 
با سرعت متوسط ماشین راندن؛ برای حفظ ~ 4 :2 ,38 3617 
آداب ورسوم میان ملتها --[318/ ایمنی راه دادن 

ULMEEX] I shang wang-lii ۵ (RRL, ۴ *‏ 
,2*۴ 25 30 )دب معاملهء بمثل ایجاب می کند. (4 73 


EIEN HE 


:توجه کردن» علاقه نشان دادن [ £4 1 £] نههتا ]388€] 
۴ / هیچکس به این موضوع توجه نمی‌کند. .¥ 1~ 8٤1۸‏ 
به حرف دیگران اصلا گوش ندادن نادیده پنداشتن - 

هزینهء چیدن کالا در کشتی (2:() ناودقهتا [ 13288 

حق به جانب نبودن حقدتا [3845] 

,- 39 38 : به سلمانی رفتن» سر را اصلاح كردن تا [2822] 
آرایشگر سلمانی؛ استاد 5 --/می‌خواهم سرم را اصلاح کنم. 
آرایشگاه, دکان سلمانی 17 -/سلمانی 

هماتطو رکه شاید وباید نقوتا (282] 

دانشگاه علوم ومهندسی غحفه ETF XK %#] [-göngkê‏ 

- :7518 ؛فهميدن» درك کردن؛ پی‌بردن (# 7 )© hui‏ [222] 
87 ] ( 18 2)۱۲) از نظر درك آسان بودن» برای درل آسان بودن 
۲ ,راز 115 7 !لا : ترجه داشتن» متوجه شدن [ 7۳750 
چند بار او را صدا کردیم ولی متوجه نشد. م - 2 

برگهه ۷ ہ , حسابداری کالاها در کشتی (ع) فط (3216] 
حسابدار ٩‏ -- /حسایداری 

۵ 3955 19 18 189 , درك کردن» پی‌بردن؛ فهمیدن 5ا15 [38#] 
درك خود را عمیق -- 18 [[[/به منظور تان کاملا پی بردم. 7-۰ 
غير قابل درك -- [7 / ساختن» درك خود را وسعت بخشیدن 

قرهء درك وفهم 30 - : نیروی فهم, قوهء ادرا نلنزتا [388۲7] 


خوب داشتن 

دانشکده» علوم در دانشگاهی؛ علوم طبیعی(به عنوان )تا [3884] 
درس مدرسه) 

حق را به جانب - 840 : حق به جانب نبودن تتا [385] 
دیگران دادن 


بدلیل حق به جانب نبودن بیم داشتن 0×٥ت×-تںتا‏ [ 08 3 ¥] 

متخصص £ € 8 ~ :فن درمانی؛ فیزیوتراپی (&) مفناتا [¥7۴] 
فیزیوتراپی 

-/ آموزش تتوری [د 4ہ توری» اصول نظری حنلتا [2816] 
#-/ صفوف آموزش وتبلیغ تلوری | - /۱ساس توری ل388 
استدلال نظری کردن» به ی -/عنصر عمده در زمینه* تتوری ۴ 
توریسین, صاحب نظر در اصول --/ صورت توری در آوردن 
سطح تتوری؛ سطح اصول نظری ٦۴‏ )7ہ /نظری 

(طب چینی) جریان انرژی حیاتی انسان را( 5) وتا [18*6] 
دارویی برای منظم 5 :از -- , منظم کردن ومانع آنرا برداشتن 
کردن جریان انرژی حیاتی انسان وتخفیف دادن درد های ناشی از 
اختلال در اعضای بدن 

در اقامهء دلیل بمنظور دفاع از خود وحنونه-توتا 1901 2815] 
عاجز بودن 

~ 161۲ / شورا؛ هیئت مدیره ج--+عضویت شورا نطعتا [33] 
کشور عضو دائمی يك شورا آ3 

دلیل. منطق» حقیقت (۲) فطعتا [8¥] 

البته...» مسلما...» بدیهی است... ہف su dang‏ تا ]% ;2# #9[ 
پشنهاد مزخرف آنها البته ‏ 7 251 )45~ % 181149558 
که رد شد. 

اين هوا . ۳ 290 زل 2 : ایدهآل UE] lixiang‏ 
- 3 ۸5 /برای گردش در حوده» شهر بسیار ایده آل است. 
/سرزمین ایده آل» مدینهء فاضله» شهر برتر 58 --/ ایده آل بزرگ 
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خانه لايق وشایسته بودن 

~3 :راستەھا وکوچه‌ها؛ محله, همسایگی (77) وەۋاتا [#£&1] 
در کوچه ومحله‌ها کاری برعهده گرفتن 172 

درون خوابگاه 83( 38 - 4 8 ,تی درون صفنستا LEF]‏ 
تمیز وروشن است. 

مسیر دروتی مسابقهء در خط درونی مسابقهء (۸/) حقدوتا [3818] 


دو 
ریشتر سنج« سنجش شدت زازله [E K#€%] lish dizhênji‏ 
برحسب ریشتر 


دست چپ (وسیله» نقلیه یا دستگاه) ( 0)25 5طت ]&£-F[‏ 
کاردان را شتا لا کارشناس» کاردان (۹41) (5) @ 

دو روبی کردن؛ سخن چینی کردن عدزنخ 1:۵ [2:9629] 

با يك کشور بیگانه روابط ممنوع فدونف" [JS ÞÊ] 1 töng‏ 
وغیرمجاز داشتن (یا نگهداشتن) 

درون» دال بت [3] 

1324 Hwai OD (HEBIM SFI ) برون ودرون‎ D( KRE) 


اطاق درونی 

میم ضخیم‌تر وسطی يك آلت موسیقی بنام مفنا [443] 
«مرچین» 

در همآهنگی با قشون‌های مهاجم ihéڻw-Iîying‏ )1&9( 
بیرونی از درون همکاری کردن؛ با قشون‌های بیرونی از درون 
همدست شدن 

(طب چینی) مجموعهه علالم بیماری )€ %*( [iE] Iîzhêng‏ 
داخلی» بیماری های ناشی از آن دستهء عوامل درونی که اختلال 
شدید در اعضاي داخلی بدن انسان را باعث می‌شود. 

(EF] liri آستر‎ 


AE 1 عامیانه‎ 


عامیانه» تربیت نیافه» غیر مهذب دعتا [4848] 

اصطلاح عامیانه ترتا EF]‏ 

DEE r RMN oui 

سم 

JBH r nmr 

1/ بات - ۵ / بات چرب ~18 بت )0(2 FÊ ı‏ 
, ~5 8 : دلیل» منطق» حقیقت ( 18 16()() بافت پرست ˆ 
گوش به استدلال ۷8 - [7۳8/او ست که بی منطق بوده است. 
/ هر حرف یکه می‌زند حق است. ی - 8 [4 4194 / ندادن 
دلایل بی شمار از ~ ۳77 /باید اینطور باشد. ,تلالد 
1# ہ :علوم طییعی بخصوص فيزيك ( ۸8۱۶ 8 ) © داشتن 
اداره ( 048۴738 ریاضی» فيزيك وشیمی )4 -]1/علوم ودهندسی 
5 / امور خانواده را اداره کردن ےہ : کردن؛ مدیریت داشتن 
©)#E(‏ کار مهمی را برای رسیدگی در دست داشتن - 4 
کتاب‌ها را منظم 38 , منظم کردن» مرتب کردن؛ آراستن 
HE] 2 [۲ FE‏ )© اشیاء را مرتب کردن 777 / کردن 
بی‌توجهی کردن» مطلبی -- 75 < 18 : توجه کردن» اعتنا داشتن [ 9 
سرد و بی‌تفاوت بنظر آمدن --75- 28 / را کنار گذاشتن 

امور مالي را اداره كردن نفحتاً [ 1238 


17 - li 


(فيزيك) میدان نيرو (#) وحقطعنا [779] 

حیوان بارکش طا 

با تمام نیرو کاری را پیش بردن نذا 

با تمام نیر و(طرف را) شکست دادن فما 

زور(77) مففنا 

(فيزيك) نقطه» نيرو (9) قافا 

(موسیقی) دینامیکس () نفا 

پاربر تفا 

با تمام نیرو حمله کردن وه‌قونا [)77] 

علیرغم بیماری به انجام وظایف ومقو وصفه نز نا [77%۸4] 
خود پرداختن 

[ZFT] ijié-shengsî “FM #1" shengs-lijié 

از 7 چ 18( - :از چیزی اکیدا دوری کردن غنزنا [77۸] 
از غرور وتکبر جدا 3881 --/ پراکندگی نیروها اکیدا پرهیز کردن 
تا حد امکان از اسراف دوری کردن 1198 --/ برحذر بودن 

گشتاور برداره گشتاور -- ۸ : (فیزیك) گشتاور (3) تزا [7746] 
گشتاور زاویه‌ای؛ گشتاور ارتفاع» گشناور (41) - 41[ / برآیند 
پروانه‌ای 

یرو ([ 18) © زور نیروی بدنی (77 )© ومفنانا [7228] 
لا tt ۳۲۲ 1۴ )2[ - DLL‏ /قدرت دفاعی - 6 لق] : قدرت 
در جهان هیچ نیرویی نیست که بتواند جلوی ,1/016 1:4۵ 7 
به قدرت توده‌های مردم - 68۴۸ 1۸/ چرخ تاریخ را بگیرد. 
این داروی ,۸ - 28 4 8۷ کل :تایر (%#) ® متکی بودن 
شیمیایی بسیار موثر است. 

با تمام نیرو تلاش کردن فصتا [771#] 

(فيزيك) جفت (#9) ةنا [7104] 

بر اختلاف نظر چیره شدن نرو«خطء F$] I pûi‏ 

او بسیار ,-- 441# : زوره یروی بدنی؛ کوشش نونا [)*77] 
بدون صرف کرشش 8(١‏ 75 19 م4 4 - 798 /زورمند است. 
کار سنگین؛ کار رال 3 -- /هیچ چیز نمی‌توانید یاد بگیرید. 
حتی زور مکیدن شیر مادر 2*۳ 888 - 21 :3(/ پرزحمت 


سخت کوشیدن» همه سعی وکوشش خود را بکار تن 
- 688 / در ساده وکوتاه نویسی کوشیدن ,7-181 :بردن 
#- 1116 - [)) 3 / برای تدارك هر نبرد کوشیدن 4 8 
ما در رسیدن به توافق نظر کوشش خواهیم کرد. .8ا 

آدم زورنند. lish‏ ]4[ 

:به اندازه» قدرت وتوان» درحد توان از و٥٤"‏ هه نا [72:87852] 
84۲( / به اندازهه توانایی» درحد توان 18 0035 ^ € 
کارگران باز نشسته برای ,2 1 لا -- با رل 2 
واحدهای دستجمعی هر کاری را که توانستند داوطلبانه انجام 
دادند. 

سخت کوشیدن» همه سعی وکرشش خود را بکار ناتا [7788] 
برای رهایی خود 3# 388/888 --/ در انکار کوشیدن 22 ~ :بردن 
در جبران شکست خود 104/5 3] 44 --/ از دشواری تلاش کردن 
متتهای کوشش را بکار بردن 

در برگرداندن جریان سيل با UREN] li wan kuénglûn‏ 
نیرومندی کوشیدن 
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زر 8696 95 2 


2 -/ (فيزيك) گاز ایدهآل. گاز مطبوع ومطلوب ([9) ید 
ایدهآلیسم بل 

شعور خود را از دست دادن ~ 3 :عقل» شمور ودفا [ع384] 
۷ /شناخت حسی وشناخت عقلی ال ~ F0‏ :2 8(/ 
حس تشخیص: شعور 7 

قلسلهء ایدهآلیستی از مکتب کنفوسیوس در () عدتا [2] 
چین در دوران سلسله‌های «سونگ» و «مینگ» 

(طب چینی) جریان خون را منظم (95 ۶۳) Iixuê‏ 37111] 
کردن(منجمله ایجاد خون؛ گردش خون ورفع حالت سکون خون) 

0+ 75 :باید. بایسته, آنطورکه شاید وباید ومتونا [38] 
1 د /قواعد ومقررات نامعقول بايد لغر شرد. 13۰ - 613 
باید به دولت تحویل داده شود. 4 

دلیل کافی 18 8 - (/75 7 :ذلیل» حجت؛ برهان دیت! [ 381( 
80 ۱۷۱ 4 / اصلا بی‌دلیل بودن - 7 3/ برای باور کردن داشتن 
08 2 ۱ رل ~88 /دلیلش باطل است. .88603 - 
سمی کرد برای توجیه اشتباه خود بهانه‌ای بتراشد. ,138707 

با استفاده از دلیل ومنطق توجیه کردن نرتا [7808] 

حق به جانب بودن» جسور ومطمتن وصضطعنو-نطعتا 1111642 


بودن 

عقل خود را از ~ :186 :عقل» شعورء فراست ذهن طعتا [ 11818 
دست دادن 

(طب چینی) کار معده وطحال را منظم (&۳؟) وحقطعتا (*38] 
کردن 


E r (ai یم‎ 
[###] liyûnmû (8`) میکای لیتيمى‎ 


نوعی ماهی از خانواده* کپور 1۲ BE‏ 
نوعی ماهی از خانوادهء کپور رتا [484] 


شراب شیرین (73) 1 3 
نوعی ماهی بنام “Murrel”‏ تا ê‏ 


li 


» نیرو» قدرت» توانایی (7148) 0 BA‏ 
امی -- چ / منابع مادی - | نیروی انسانی 
قاطعیت» جسارت (در تصمیم -- 9 / قوه بینایی -- / توانایی 
( 7 )© نیروی مفناطیسی  --‏ : (فيزيك) نیرو (#) 2 گیری) 
در تحمل سنگینی وفشار # 7586 --/ آدم زورمند تلا ۸ :زور 
منتهای کوشش خود را بکار ( 77 : [7 35) © بیشتر ناتوان بودن 
E‏ / برای تذکر دادن منتهای کوشش را کردن # ~ بردن 
در کار حد اکثر کوشش را بخرج ندادن ~ 

)0 ناشی» ناوارد» بی‌مهارت )$( © )77( liba‏ ]28[ 
آدم ناوارد؛ آدم ناشی (۸ 47 

(فزيك» بازوی اهرم (#) دنا [77¥] 

توانایی‌ها با آرزوها برابر نبودن صتد وصفه نط نا (227۴] 

با وظیفه نا پرابر بودن« در انجام bù shêngrên‏ نا [727۴6/2] 
وظیفه کوتاه آمدن 
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سال تقویمی (25) © پس‌انداز سالیان گذشته 

پشت سر هم مقام هایی را اشغال ( 422 48) ® صخعنا (754] 
7 >ا ‏ کا نز 4 : کودن, پست‌های متوالی در اختیار داشتن 
او بطور متوالی پست‌های فرسانده گروهان. ,19 4¥ > تل 
یمتوالی؛ پی در پی (1771[39)) گردان» هنگ ولشگر را داشت. 
رئیس جمهورهای پی در پی 3 

و[ - ۴7۸ : (در مورد وقت) طول کشیدن نطعنا [778] 
8 8 :۸۱۴89 -/ عمل جراحی سه ساعت طول کشید. 
جنگ مقاومت عليه ژاپن که مشت سال طول کشید 

: تاریخ» دوران های گذشته )€ #/ )0) تطعنا ]77$[ 
از تاربخ ال 4( 1-48 ~ بل / تصميم تاریخی غ غ 9 4 1 
تاریخ نشان خواهد ,80 1۵ 4# 1اا 4# ~ / درس عبرت گرفتن 
توده‌های مردم سازنده* تاریخ 01 9~ £18 E8۴‏ ۸ /داد. 
از نقطه نظر تاریخی مسثله را بررسی 85 [0] # کر 10 -- 9 /هستند. 
روند تاریخ» جریان تاریخ €[ -/زمینه* تاریضی ۴¥ -~/ کردن 
8 ~ / مرحلهء تاریخ & 8 --/ نقطه نظر تاريخ 7-0 / 
شخ ت ۸ -/۱پرای تارسخی 8 ~ / محدودیت تاريخ 
١إ/‏ --/رسالت تاریضی 8 46 -- /وظیفه» تاریخی :43 --/تاریضی 
#۴ -/ تاریخ شناس» تاریخ دان 4 - /رمان تاریخی 6و 
فرضیه‌ای که معتقد است کلیه» های اجتماعی وفرهنگی باید 
۸5 ۸) (میراث تاریخی 8 /از لحاظ تاریخی مطالعه شود 
0 - ~ / سابقه* پاك وروشن داشتن #81 -:سابقه* کسی( 
- 2.80 1 38 ۱8 /کسانی که قبلا اشتباه کرده بودند ٩‏ 09 2340 
سابقهء خود را مخفی نگهداشتن 

(î REM 3 X] lishî wéiwùzh yi ماتریالیسم تاریخی‎ ¥ 


LALE 

(Bi 908: XJ] lishî wéixînzhyi  یخیرات ایده‌آلیسم‎ 
42" 77 stk iê” 

8 ۶ ~ ; تاريخى› دارای اهمیت تاریضی (815k) lishîxin‏ 
پیروزی تاریخی 


تقویم نجومی قطعنا [978] 

جرم 3847 ~ : یکی‌یکی حساب کردن یابر شمردن تطعنا [97¥] 
ھارا یکی یکی بر شمردن 

خطرهای گوناگون را تجربه کردن حقننا [97۳8] 

(نجوم) تاریخ قطمی وقوع امر نجومی یا () حضرنا [752] 
تحول اجرام سماوی 

(نجوم) ماه تقویمی (3) غiyuا‏ 771] 


8 ~~ / برپا شدن - کا ایستادن برخاستن ( 0)8) نا 5:۸ 
4 برپا داشتن؛ راست کردن ( 76 58 ) () بطور متزلزل ایستادن 
نشانه‌های مرزی را 3۴4 --/ نردبان را راست کردن 18% - 88۴ 
:لا 88) © راست» قائم» عمودی ( 8 17 15 ) 3) نصب کردن 
حکومت 3 -- .برپا کردن» تأسیس کردن پایه ریزی کردن ( :841 
قرارداد (5] 4 -- / را پایه ریزی کردن؛ دولت را تأسیس کردن 
کسی را مدل قرار دادن 3 47 ~ / امضاء کردن» قرارداد بستن 
6 مقررات جدید تنظیم کردن 8 --/ کسی را نموه قرار دادن 
بخود متکی بودن» روی -- ع :هستی داشتن» زندگی کردن (غ۴۴#) . 
فوری» ( 1 :0)21) زندگی مستقل داشتن -- 84 / پای خود ایستادن 
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(فيزيك) خط نرو )%( مفندنا ]%/[ 

/علم خواص هوا وگازها - ۵,6 علم مكانيك éں>نا‏ [77] 
- # ع2 / مكانيك انکسار - 39 ۱8 / مکانيك موج - رل 
بيومکانيك 

سخت تلاش کردن» کاری را )#28 [481)) محعطعنا (74] 
برای دستیایی بيك هدف عالی 8۴  -‏ تاسر حد توان انجام دادن 
برای بدست گرفتن ابتکار عمل منتهای [ 35 --/ تلاش کردن 
برای دستیایی به 88,188 2:88 36 ~ / کوشش خود را بکار بردن 
برای هزینه 1 22 ,€< -- / نتیجه» بزرگتری تلاش کردن 
با ( 758۴ 45)) اندك وحاصل بیشتر به هر صورت تلاش کردن 
بر مبنای دلایل موجه استدلال -- 83# ؛ تمام نیرو استدلال کردن 
کردن 

(JE) lizhêng پرهان قاطع‎ 

با تمام نیرو از چیزی طرفداری کردن تء! (:7133] 

اثر هتری یا ادبی که با تمام دقت وحوصله برجود عتا [704] 
آورده شود 

:گذراندن» متحمل شدن»تجربه کردن (482 ;0)89 نا Jal‏ 
ده ۳4۴ ~/ انواع واقسام رنج ها را متحمل شدن 1381 
همه (مواقع» فصل‌ها ( 44 200 2)3 سال را پشت سر گذاشتن 
14 - :یکی یکی ( 0)38 سالیان گذشته 4~ : و...) در سابق 
(75 1 )© از بخش‌های مربوط یکی یکی دیدن کردن %86۲1 #۸ 
تقویم قمری - 193 /تقویم شمسی - [: تقویم 

بیاد دوران - ول إد ۸ ] [ت] : جریا« ير [PFE] lichéng‏ 
مسیر پرافتخار-- 368۴84/ مبارزه» گذشته اقتاد 


| 21 ~ <( :۷ :همه (مواقع و...) گذشته» متوالی الا [)97] 


چا / جنیش‌های سیامی پی در پی پس از آزادی(چین) [۶&ز 
:472 / دستورات کمیته» مرکزی دردوران‌های مختلف 187 2-0 
او در همهء مسابقه‌های گذشته به ,3,40 $ ۴۲۳149 ناس 
پیروزی‌های بزرگ نائل آمد. 

]7018( سلسله‌های متوالی؛ دوره‌های مختلف زف۵نا‎ , ~ 2 28 E 
4# نقاشی‌های 8 4 -- / سلسله‌های فتودالی در دوره‌های مختلف‎ 
مشهور در دوره‌های مختلف‎ 

]12[ fû (%) تقویم‎ 

3ج - :همه(جلسات, دولت‌های) گذشته خزنا 1851381 
عبه ال 8 --/ همه» کنگره های ملی نمایندگان سابق خلق 2672 
همهء فارغ التحصیلان سال‌های گذشته 

بارها تجربه کردن یا متحمل چیزی بودن مازلا 71۳1] 

طی دورهء طولانی قنزنا [972] 

همواره لا[ -- : همواره» پیوسته» در همه اوقات نفانا [77] 
3 همواره بر این عقیده بودن بلا --/ قضیه اینطور بوده است. 
این جزایر از زمان‌های قدیم تا .± ][4 & 6£ - ولا با ند 
کنون جزه سرزمین چين بوده است. 

حوادث ,پل ده 2 - 4 4 : بطور واضح؛ بروشنی نالا [175] 
بروشنی در جلوی چشم 13 --/گذشته در خاطرم تازه می ماند. 
آب دریاچه بقدری م51 - & 1 ,۱۷۲ 218 ال / ظاهر شدن 
شفاف بود که می‌شد مامی‌ها را بطور واضح دید 

2 60 - : سالیان گذشته (4۴ ۵9 2 3( O‏ حفنهنا [774۴] 


بصورت برجسته متقاطع شدن مهنزنا [326] 

پل هوایی(برای عبور وسائل نقلیه) مفنومقتزنا [328۴] 

ZMA] hjiaodian ۲ 

(مجرم را) فورا اعدام کردن غدزنا [٭325] 

ارگانیسم‌های فرب میله شکل )&( Iikêcishitî‏ (23۴] 
گرام متفی ساکن روده بند پایان 

من الآن می‌روم. م6 8 - 38 : فوراه الان [ZA] likè (I)‏ 

)0 دیدگاه خود را شرح دادن ( 00/0386 نان [31Ê]‏ 
نظربه. موضع» دلیل ( 86 

اسب را ایستاده نگهداشتن ( 8 39% )٤‏ (#) © قصظ (صتت] 
فورا )32%1( (7) @ 

]221518[ limiûntû  )38( مقطع عمودی‎ 

قباله نوشتن نونا [3738] 

آغاز پائیز(سیزد همین جایگاه وموقعیت خورشید در تنونا 128 
مسیر خود) 

ایستاده آتش گشودن» ایستاده شليك کردن (ع) غطعنا [324] 

[XEF] lishi ۳ 

ہ /ماشین خراطی عمودی ٭ 3 ~ ,عمودی (۷) نطعنا [3] 
دستگاه متهء عمودی 7 

سوگند خوردن» قسم خوردن ااعنا [32#] 

سه «ae‏ پرجسته نما (Jf)‏ > 0 تن LH]‏ 
و 36 -- | نقشه» برجسته 88 ۸4 -- / سینمای سه بعدی ۶ 1 
ل ہ /شیمی حجمی: شیمی فضایی 41۸ -- /عکاسی سه بعدی 
تقاطع شاهراه یا راه آهن که در آن دو جاده دارای اختلاف (2) 
کریسم (7 16 ۲ 7 )6 ~ /سطح از یکدیگر هستند 
چاپ 1 ہ /میکروسکوپ برجسته نما 888 8۷ -- /مکمب‌نگاری 
- /جنگ مه‌بعدی» نبرد زمینی» هوابی‌ودریایی 4# --/ برجسته 
با -- : (ریاضی) سه بعدی» فضایی ()8) ۵)دوریین فضایی 10181 
زاربه* سه بعدی 1 -/هندسه» سه بعدی» هندسه* فضایی 11# 


مخروط 
: استریوفونيك وحقطعت‌ن! [324٨]‏ 


صفحهء استريوفونيك ۲( 18 
4 48 ۷ 3۴ ~ / رادیو تران 


آغاز تابستان (هفتمین جایگاه وموقعیت خورشید در فنا (27] 
مسیر خود) 

- / سلطنت مشروطه - 3 73 : مشروطیت صففعا [37#2] 
جلسه برای برقراری اصول مشروطیت )4 --/ حکومت مشروطه 

مجسمهه تمام قد lixiûng‏ ]38[ 

اثر فوری بجا گذاشتن )&(% لا 8 3%( © Iixio‏ ]3%[ 
خدمات برجسته‌ای را انجام دادن (379)) 

تصییم گرفتن» مصمم شدن ( ۴% )© «n‏ [20] 
قصداء عمدا ( ۵)۴0 

با نوشت‌ها ابدیت یافتن» در نوشته‌ها عقاید خود را «فیلا [32#] 
بیان کردن 

تصمیم گرفتن» مصمم شدن ( £8 £ ])0 نا ]8 
این نقاشی .]$ - 8 9 لذ ,دیدگای ایده. تصور ( 0438 
بیانگر دیدگاه جالب ونویی است. 

[ILFRKZHW] نا‎ yû bû bi #hî 4 خود را در موقضیت‎ 
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نتالج 77 ا -- /متظر جواب فوری هستم. ,3۴ آ8 ٭) - :آنی 
فوری دادن 

ثبت تام کردن» نام نویسی كردن (12 0:۲6 دا [2] 
شکایت را برای تحقیق واقدام قانونی ثبت دفتر کردن (38) @ 

کسی را به انجام کار فوری وادار کردن تاثا [27136] 

A 6‏ 114 3183 :وضع نقطه نظر وصقطهنا ]329[ 
موضع خود را در مورد این مله مشخص کردن. جایگاه خود - 
E 3880 - 70 0‏ / را در ارتباط با این موضوع معین کردن 
- 88 | موضع صحيح» نقطه نظر صحیح وشيوهء درست لا 
~ 1295 / موضع خود را حفظ کردن؛ جایگاه خود را حفظ کردن 
در موضع خود ثابت قدم 1818 - / موضع خود را از دست دادن 
موضع مبهم 18 -/ موضع روشن وصریح داشتن [7-8۴/ بودن 


داشتن 
آغاز بهار(اولین جایگاه وبرقعیت خورشید در «تطعنا (2736] 
مسیر خود) 
این قرارداد برای مراجمه» آتی مفطء (ZHER li cî cûn‏ 
بایگانی می‌شود. 


(شیمی) رنگ سفید مرکب از سولفید (ملا) حقافها [328] 
روی وسولفات باریم که برای رنگ کردن مشمع ولاستيك وفیره 
بکارمی رود 

ایست!(فرمان) (14]) !- ,ایست کردن وطلنا (3] 

پرش طول در حالت ایستاده (#) nڌtioyu ding‏ (2-26] 

آغاز زستان (نوزدهمین جایگاه رسوقمیت وهقفنا [2:4] 
خورشید در مسیر خود) 

هیسشت # 81 - : قانون‌گذاری؛ وضع قانون ۱6 [2۷] 
قوهء قانون‌گذاری؛ قوم» 451-- / قانون گذاری» هیثت مقننهء مجلس 
تشریفات قانون گذاری 1881۴ / مقننه 

/مکعب عدد۲؛ یعنی ۲۳ - 4= ,مکمب (4) © وحقلنا [3] 
4k‏ ~ : مکمب (6 75 22) (18) (۵ کب رشه» مکعب 4 -- 
سائتیمتر 3114 --/ متر مکعب اہ : متر مکمب (186) (0) سکمب 
يك متر مکب + ---/يك متر مکمب الوار 7:9 ----/ مکمب 
عاك 

تیری را در زمین نصب کردن وار صفنز هقو اا [2۴8#] 
وسایه اش را دیدن - کنایه از تیجهه فوری گرفتن 

7 2 :حدمات انجام دادن» سهم هایی ادا کردن ومټوتا [37] 
ور 2 - 3 / خدمات بزرگ وشایسته‌ای انجام دادن لا 7 
راز 45 = 3730 / خدمت‌های مهم درجهه يك را انجام دادن 
#636 / بخاطر خدمات دستجمعی درجه* سه تقدیر شدن 
س /کسانی که خدمات شایسته‌ای انجام می‌دهند» پاداش میگیرند 
/ برای تلافی حطاهای خود خدمات شایسته‌ای انجام دادن 148 
تقدیرنامه ااا نہ 

کمد» جالباسی بلند نون [32#8] 

یا سازندگی يك کشور 6و1 [38] 

برای اقامت دائمی ثبت نام کردن ( ۲۲ 05۲۳ 0ا )2٣[‏ 
در بانك حساب باز کردن (۵)84778 

فورا به اجرا در 8 -- :فوراء ناء بلافاصله (88) نزن 3807 
به مرگ محکوم شدن وفررا اعدام 844 - , |83678[ / آوردن 
گردیدن 


7 2۶ 7 8۳ 


زیارو ۸ --/درعشان است. 

شهر زیا تھا [3546] 

تحریض کردن؛ تشویق کردن نا yi‏ 

میدان و ہ : (برق) راه انداختن موتوره مولد (8) اعا [3985] | 
موتور مولد برق» موتور محركث. ژنراتور 81 --/ مولد» میدان محرك 

بیداری وآمادگی برای تلاش جهت [fM 2 16[ li jîng tû zhi‏ 
رسانیدن کشور به رفاه وشکوفایی 

اخلاق نیکو را پرورش دادن وہا×نا [845] 

-/ شمشیر باه تز 30 تن توکدار( 0)20‏ 2 
۶ مساحد ([877()() چنگال تیز درندگان, پنجه» تیز حیوانات 6 
اوضاع سیاسی برای ما مساعد بود 6 ( 9 
هم سود وهم زیان ,96 717 :سود منفعت؛ فایده (۴[85)) 
هم سرمایه» اصلی وهم - 388 : ریح» بهره: سود (9)3019) 
,خوی کردن؛ احسان کردن فایده رساندن (۴1 0)87 ربح 
خود را به تمامی وقف دیگران کردن» بدون ۸ -[] 2,2 ٩~‏ 
چ ¬ [8] -- / فکر کردن به خود وجود خود را وقف دیگران کردن 
هم به مملکت وهم به مردم فایده رساندن 

اهل لیبریاء لیریایی .۸ ~~ بلییریا نرتاندانا )18183 

اهل لی« لییایی ۸ - لڪ [8I3] Libîyè‏ 

#/ سود وزیان را سنجیدن -- 14 : سود وزیان ۱-9۱ [719] 
سود را از زیان تشخیص دادن ~ 

[AE] libin راحت« آسان‎ 

سودو زیان وطنانا (##] 

LAE FR] liduökayîn (#) “Lidocaine” نوعی دارو بنام‎ 

LAMF] lifûping (#5)“Rifampin” نرعی دارو بنام‎ 

نوعی ربا یا سود گزاف نامونا [71787] 

برخورد منافع» ۸ - :سود وزیان» فايده وضرر نفط-۱ [#14#] 
صرف نظر از سود یا [(7/کشمکش وبرخورد میان مصلحت ها 
از منافع > 36 - 80 [5] 3 24 / زیان؛ بدون توجه به سود وزیان 
عمومی ومشترك برخوردار بودن 

-- 18 3:40 ال : بسیار زياد فوق العاده» خیلی نهطنا [713] 
این روزها هوا خیلی 23 در این روزها هوا بدجوری گرم شده است. 
این حرکت مهره» شطرنج واقعا 06-1 13:3 /گرم شده است. 
زبانش بل او زبان تیزی دارد. , - 71 3608 ۹۵13/ کشنده است. 
#/ به دشمن درس عبرت دادن - ۸ )46 /تیز وبرنده است. 
تپیدن شدید قلب - ۸:818/ بسیار دردناك بودن - 48 

خود خواهی» خود پسندی؛ خودیینی اوتاداعتزنا 523-1 ۴0] 

خوش زبان» چرب زبان داقعنا 181۳01 

از حرص منفعت کور شدن ling zh han‏ نا F]‏ 21492] 

ترخ بهره ) %( Bl‏ ]8# 

- 245 + فرزه چالاك» چابك E)‏ ;€ %(© مالنا [713] 
E‏ ۹۳8۲1815 / چابك فرزه چالاك -- ۴8 / حرکات چالاك 
او آنقدر سخت مریض شد که آهسته وغیر واضح ۲۰ 48٩~‏ 
8 : تمیز ومرتب» منظم ( #28 ۲357 سخن می‌گفت. 
تمام شده» به پایان (# )9 او آدم مرتی است. ۰ - 7۳8 
کار پایان پذیرفته است. م ۲ - 257 2 3*48 : رسیده 


RIK] lima (%7) چابك‎ 
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شکست ناپذیری قرار دادن» تسخیر ناپذیر بودن 

قباله نوشتن یا قرارداد بستن قرنا [344] 

خبردار! (فرمان) (14]) ۱-: خبردار ایستادن محغطعنا [21۳] 

به 8 - : تصمیم گرفتن» مصمم بودن اطعا [2725] 
اجرای اصلاحات گرفتن؛ مصمم به اجرای اصلاحات بودن 

@ طومار نقاگی یا خطاطی ( 005۴ %76 lizhou ©(K‏ [9تت] 
رود قائم» محور عمودی؛ استوانه عمودی (01) 

جای سوزن انداختن. جای درفش فرو ٹل اطع آدلء نا 13482201 
نه 5 5 ,رت £6 , کردن - کنایه از زمین بسیار کوچك 
سفالی در سقف ونه يك کف خاك در زیر - کنایه از فقر محضص 

حالت ایستاده (¥) تعنا ]13¥[ 

سند یا قباله نوشتن نعنا [32#] 

جای پایی داشتن؛ پایگاهی داشتن ( 0)30 نهنا 1321 
نقطهء اتکاء داشتن» متکی (163#)() جای پا یانتن 208 ~ 618 
/ استقلال داشتن وبه خود متکی بودن 4 3 رل ۴ ~^ :بودن 
در گروههای پائین ريشه دوانیدن وبا توده های ۳18۴4[ ,35/۳ 
مردم تماس نزديك برقرار ساختن 

LER) lzûdian O (3. %5) جای پاه پایگاه‎ D(H 19( 
مرعع‎ 

اکیدا منع کردن 38 کید سخت» شدید (۵)۳۳۵ 1۱ J73‏ 
با صدای ال -- سخت» سخت گیره خشن ( 1271 :0۳۶1 
یك نام خانوادگی در چین (0)8#) خشن 

شمشیرها را تز کردن واسب‌ها را قصفصوهتنا #21 ] 
علرفه دادن - کنایه از جنگ را تدارك دیدن 

(#1 lihai “RIF” lihai 

جدی و خشم آلرد غعنا [776] 

اکیدا کاری را اجرا کردن» به شدت فشار آوردن؛ وہا×اا [77۴۲] 
اکیدا #۷ 5 - ؛ کوشش‌های بزرگ را برای اجرا بکار بردن 
صرفه‌جویی کردن 

۶ مامور دون پایه (50 9۸/2۵۶ 0۳ i‏ 

مامور دولت ( 6 13 3 

وزارت امور کارکنان رسمی در چین فتودالن نط [386] 


(35 5 ) © قطره قطره ریختن -- 8[ : چکیدن ( 8 ) © « DD‏ 
آخرین قطرات --: قطره 

با کمال وفاداری يا صمیمیت حقفنا [9718] 

(در مقابل خشکی وی‌آی) مفللا [37] 
سبب آسیب های بزرگی شده است. 

صدای باد یا آب (38) الا [۳775] 

[WR] ق ~ | قر معدنی ~ تا :قیره آسفالت وحتولا‎ RR 
/بتن قیری» سازه» آسفالتی -8864(- /7سفالت طبیمی س‎ - 3 
۴8 جادهء آسفالت 86 --/ نفت خام آسفالتی» نفت خام قیری‎ 
نمد قیری» نمد 9855 --/زغال قیر زغال سنگ قیری #-/ شده‎ 
نوعی 4 - /کاغذ قیر اندود» کاغذ قیری 4#[ -- /قیر اندود‎ 


پرآی ل 


| سنگ معدنی سياه وبلورینکه در معدن اورانیوم زياد دیده می‌شود 


پر آیی ناشی از باران زیاد تدطعنا (9571] 


BFR i  گنشق‎ dj AME ~. باد ملایم می‌وزد. وخورشید‎ 
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0 تەطیل هى رسمی )18%1 J‏ &% )0 فنزنا ]#1[ 
قاعدگی زنان وج 

جمله» مثال» مال ززا 89471] 

مثلاء از قبیلء مانند تصنا [8140] 

]8985[ [iti Jû 

بدون استناء ~ 35 36 ;اء نذا [812] 

کار )£$ ۸ 38۵4 33۱۸۵ ۵ Iixing gongshi‏ 10167235 
تشریفات محض ( 174 بل 3 2)76 عادی 

یادداشت‌هایی در بارهء طرز استفاده از کتاب صفبرنا [8135] 

واژه‌ها وعباراتی که بعنوان مثال نشان داده می‌شود توا [915] 

[NIE] lizhêng Jl : تچ‎ 2Ë A زنده س-‎ JI 

این گونه مثالھا , 14 ~ 3113۴09 ,ما نمونە انا [#F[‏ 
فراوان هستند. 

18 تابع بودن» فرعی بودن؛وابسته بودن (001130 نز 1 
9 برده, بنده - 1 : بندم. برده Û) A)‏ 48 تا $ 38 لب نا 
RB"‏ 

نوعی خط رسمی از سبك باستانی چین که در تطنا [8] 
”5“ سلسلەء «هان» (۲۰۹-۲۲۰ق.م.) رایج بود. 

5 : تابع بودن» زیر سلطهء قضایی یا فرماندهی بودن قااعنا 136181 
0 ± 3/ جزه باید تابع کل باشد. م6[ 4:10 ۳ ~ #6724 
این واحد نظامی زیر فرماندهی پادگان شهرداری ه 1 119646 - زا 


آخور (2) 
بیماری طاعون 
luli‏ ۱ 
درخت بلوط (#) 


نام نوعی درخت ومیوه* آن که مخصوص چین است اطعا [356] 

بنام «لی چی» 
"lingli‏ ۱6ج نا 

یك نام خنادگی در چین (64۶ ند تا 

{FE 1 DORK) زرح‎ «i D(H) مرد وزن‎ 

Fi Hi ۳3۴# نامه"‎ 

در موقع معین حضور زا ,حاضر بودن» رسیدن (8) اا ۰24 
در جله‌ای حاضر شدن چ--/ بهم رساندن 

لا ٩۶,‏ 4 - 8818 : حاضر بودن» رسیدن  )38(‏ ها ]1 
حضور یابید وراهنمیی بفرمائید. 

تز (۵)8 سک چاقر تز کن (7125 0 ) (8) 0 1 97 
کردن 

دیگ سه پایه» قدیی‌که پاب‌های آن توخالی () 1ا 6 

باشد 


لرزیدن» مرتمش (3813) © درعت غاء بط 0)85 1 3۳5 


E FI 5311۳5 5‏ 07 5 3 از زا 


نوعی داروی خواب آور بنام )#5( AIRF) limiûnning‏ 


“Librium” 
]۴18( انمنفo‎ )&( داروی زیادکننده ادرار» داروی [#- :مدر‎ 
مدر‎ 
[#138] سلاح تیز» اسلحه نوك تىز(5848(© نوا‎ DH RL 
1 آلت مۇثر(‎ 


(AER liqian oye «gy 

LAB) liquin ۵ ) 3۴ ۸1 €) حقوق اقتصادی‎ © ) E 
1£ ( حقوق مالی‎ 

چاقوی تيز غ1ا [7171] 

اصول سود EF E X f ~ Jf‏ +سود» مفعت lirûn‏ (7118] 
مالیات 8 - /نرخ سود 1 - /رسانی به موسسات سرمایه داری 


سود 

AR] lisuo ۲ 

بهره را حساب نکردن» بهره --|753:بهره» ریح» سود دا [108] 
تخفیف سود [8[3]-- / را به حساب نیاوردن 

[ALF] lixuêping (#5) “Reserpine” نوعی دارو بنام‎ 

E ۴ ۸‏ 310 4۲ پل : منفعت» مصلحت» سود منافع اونا [۴026] 
در راه منافع ومصلحت های مردم چین واکثریت ~ ا ۸8¥ 
به - 8۴۶08 :۸5 8 / مردم سراسر جهان کار کردن 
منفعت شخصی ۸ / توده‌های مردم فایده رساندن 

استفاده کردن» به (۸ 2۸:۴۹ 3۷۴۵2 )0 ومفرنا FIFI]‏ 
از چیزهای قراضه وخرده ریز استفاده 131۷ -- : مصرف رساندن 
از تازهترین 19 4 7۸ 3 له 8۷ ¥ 1۳ - 4 35 / كرون 
ق# [ [1-- --/ دستآوردهای علوم وفتون حداکثر استفاده کردن 
نسبت بهره گیری» نسبت 3# --/ از همهه امکانات استفاده کردن 
RR‏ :۴:3 )ریب بهره گیری 1۴ -/فاید‌گیری 
از مقام سوء استفاده 18145 - ,سوه استفاده کردن ( 22186 لا 
6 4۵--/ مورد سوه استفاده* دیگران قرار گرفتن ~ ۸ 38 / کردن 
از یکی کسی سوه استفاده کردن 1۳18 

(کسی را) با وعده» سود یدام انداختن دزن ([؟718] 

آز وطمع بر کسی چیره شدن AKRE] liyù xûn xîn‏ 

خوش زبانء چرب زبان تلا [۸1#] 

BY 1 

جیرجیر مرغ - کل 8 ؛صدای جیرجیر پرندگان اانا [46¥5] 
انجیرخوار 

خودسر؛ غیرمنطقی (00)3۴3۴ جرم جات Bê ۱ DOP)‏ 


مشال آوردن: مشال زدن - ۶ : مشال (۴[#)© نا |2 
سنت را نقض کردن» آداب - 86 : سابقه» پیشینه ( :)0 
سابقه ای را نقل کردن - 38 / ورسوم گذشته را نقض کردن 
ag: E RR =F‏ چیزی ORA RH ۵0 KIN)‏ 
از ۳۴ مورد این ییماری؛ ,#۴$ 8 2-7 2 ,~3 
( £81 :10 48) ۲۲۵مورد آن بهبودی چشم‌گیری را نشان داد. 
HÉ‏ 36 8 6 ) (ق قاعدهء عادی -- # , قاعده, دستور؛ آئین نامه 
متظم ؛ جریان عادی» عادت جاری ( 199 

جلسه» ثابت ومنظم ندنا 1 01] 


211 02۶۳ E 914۲ ê 1/0 EE 5 


654 عفن - li‏ 
E, 5 ~,‏ ,- تلا 77 RH, FARM‏ | يك نام خانوادگی در  )1(‏ از ترس لرزیدن -- 717[ 78# :شدن 
تاریخ»› جغراقياء فلسفه - 85E 8% 16 o‏ $4 4# چین 

می توانید انواع واقسام کتاب‌های مرجع را در قفسه پیدا کنید. | نوعی خاك به رنگ خرمایی مایل به قرمز ونسبتا 0نذونا [-365] 
تا 92 حاصلخیز 


lia 


بنج - 36۸0 / ا دو تفر 1 ڌg) is (0)0 (FF‏ 75 
چ4 چندی» مقداری ( 1.1۰[ )2 دو خواهر ~ 18/ «فن» برای دو تا 
EM, K~‏ مقداری پول باو بده. .را 6-8 
کار آنقدر زیاد است که این چند فر نمی توانند آنرا به ہ۴ 
انجام برسانند. 
FR liang‏ 
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> 

هم پیوستن» مرو ساشتن» رصل کردن (6818 0 سفن 
5 ۴ /دل‌های ما بهم پیرند دارد. ی :16 - بدا 1189 
3۳2۴116/0 /ارتش وملت باهم يك دل هستند. ,اه ده 
«ج3/ قطعه های پراکنده» زمین را بهم متصل ساختن کل 
184013 3(/گویی آسمان ودریا بهم متصل است. .~^ 7۸,7۸ 
یکی پس (3648()()این دو جمله بهم مربوط نیستند. 7-7۳60 
سه 18 #1 # = 4# - : از دیگری؛ بطور متوالی؛ بطور مسلسل 
دشمنان قوی را یکی 388 38--/ تلگراف متوالی را مخابره کردن 
به پیروزی‌های پی در ۷18 ۸8 --/ پس از دیگری شکست دادن 
@ سه روز پی در پی باران باریدن ۴۴۴ --/ پی دست يافتن 
ده 3-4 شامل, از جمله از آن میان (4245) 
نیروهای 461983۷ - 77 9 3 5 40 /نفر هستند؛ از جملهء شما 
مریی 61 ٩8‏ 48 -- , گروهان (2۳) @ ارتجاعی را از ریشه برکندن 
FH BMT FR‏ 13 ۸۸ ~ : حتی ( 35 4) © سیامی گروهان 
حتی کودکان هم در نبارزه علیه خشکی ویی‌آیی شرکت ۲١‏ 
- ف /او حتی حرفی هم نزد. ,13 4139 (۸-- - و /داشتند. 
او حتی وقت نداشت که غذا بخورد. .££ 18 596 لا ٩‏ 
يك نام خانوادگی در چین () © 

ریش توپی» ریش پرپشت نعفط عاطصفنا 97۴ 394] 

وصله زدن تطهفنا [(*26] 

پی در پی روی يك قطعه زمین يك نوع (%) neh4ؤi|‏ ]8# 
محصول کاشتن 

حرف ıط‏ )¥( تعصفنا LER]‏ 

روابط بهم پیوسته ,3 - +مربوط بهم پیوست ھل ھ6ا ]8# 

liûn-“dai'* DI RRA HIE E — [‏ 4 2] 
جمما ۲۳نفر هستند» شامل مار ۸-32۳2 88# :و 
و [ E MR HE‏ 227۳ 3/۲ 236575 ]() کودکان ویزرگسالان 
/ حرف زدن همراه با ایماء واشاره #0 :در حالی که..: 
جست وخیز کردن همراه با پریدن 86 19438 ز 

]3576 3۳4۴1 liûndûi zérên (?k) (حقوق» مسئولیت مشترلك‎ 

DEP] liéndangkù ® (7F ۲ $€) زیر شلوار بچگانه*‎ 


رنگ خرمایی مایل به قرمز خعنا [#6*] 

شاه بلوط نعنا [367] 

تاعطه 7 73 نا 1۳1 

BR n : 

/ سیمان مخلوط با سنگریزه ± 1886 -- ,سنگریزه اهنا [8۴751] 
جادهء سنگریزه فرش» راه سنگفرش #لز 

(زمین شناسی) شفته» طبیعی (9ل2) «فرنا [86#] 


دانه» درشت > 188 ~ PI) oil:‏ 75 00/9۵ نا ۳۶ 
ذرات نمك» گرد را - :8 / دانهه برنج رال -- 6 / وخوشه* بزرگ 
(D(A FR‏ 2 دانه رال - ۷۵ / نمك» نمك کوییده 
سه تیر فشنگ» مه £ ~n‏ =/ يك دانه برنج ~= [ 8# 
مقدار مصرف دارو: هر بار پنج دانه -- 1172 )4/ عدد گلوله 

اندازهء دانه (8) lidù‏ [۴۳] 

RIE] liféi (0) )184۲181۷( کود دانه‌ای‎ 

انتخاب بذر دانه به دانه (4) ہقں×اا [88] 

قشر سخت ومتخلخل سطح یخچال‌که از برف (34) عنهنا ]8/٩[‏ 
تشکیل می‌شود 

[MRI lizhuûng دانه‎ ila 

ذرمه حامل برق« - & 4۴ :ذره [BF] laî (%) (Particle)‏ 
18 - / ذره» پر انرژی - 88 / ذرهء دارای بار الکتریکی 


دستگاه شتاب دهندهه ذره 


E 
لبه* پهن‎ 


E 
BD ıı 


صدای درنا 

“HY” müli 

25 ۱۱ ۳۳۸۴ pili 

YÊ] i D(C) CHD خی‎ JID “Hl 

اسهال خونی دراثر آمیب - 2ع ۴[ : اسهال خونی ززنا [8%] 
اسهال خونی ناشی از باسیل میله‌ای شکل - :41189 / مولد بیماری 

نوعی داروی ضد اسهال بنام )#5( وطاف1 )#۴۴ 
“Furazolidone”‏ 

EF 

«لی سوه - نام یکی از اقلیت‌های ملی چین که ہوا [8909] 
در استان «یون نان» زندگی می‌کنند 


li 


AH FIERA] :‏ ,9۱۵5 ]۵ رن FD‏ نا EE‏ 
8 هنوز زود است» .هوا هنوز روشن است! !- ۴# 25 


lian 


ميزان تولید سال به سال .۳۶~ 7#/ محصول خوب برداشتن 
اقزایش می‌یاید. 

= -~: (در مورد وزن اجناس) با ظرف, ناخالص امہ فنا [&& 5E‏ 
وزن ناخالص ۳۰«جین» ۴۴ “٣‏ 

در سرتاسر نوشتە› در ( #8 416 95 75#( liûnpiûn (O‏ [2۴15] 
همه» صفحات پراز گفتارهای پوچ و بی مغز -ہ 515 :همه صفحه ها 
مقال‌ها یکی پس از دیگری ( 4-8 -) بود. 

در LER RE] lianpian-lëidı O (ZE -15 F ۲ 18 E Bl)‏ 
مقاله های پشت (#-- 11 ## = ) 2 مقاله‌اى بارها متذکر شدن 
مقاله ها را یکی پس 0# ۸4~ :سرهم» مقالات پی در پی 
از دیگری منتشر ساختن 

«موسیقی» خط اتصال, كلاد )%%( liûnpîho‏ ]$€[ 

بهم مربوط» بهم پیوسته ‏ تومفنا (354] 

ë&) liûnqio (#) “Capsule ofp نوعی گیاه داروبی چینی‎ 
weeping forsythia” 

سرمم )77( DBEUL] liûnqir‏ 
ت سرهم پنج روز مرخصی گرفت. 

مجددا گمارده شدن یا انتخاب گردیدن« دوباره liûnrên‏ (36)۶] 
مجددا به عنوان دبیر حوزه» حزیی 85388 4 -~ ,منصوب شدن 

مجددا به وزارت منصوب شدن )86 -/ 

برای چند روز 3-18 - +برای چند روز متالی ÛË E] lina‏ 
در چند روز اخیر 38 /متوالی باد سخت وزید. 

شليك آتش متوالی )¥( خطعه‌فنا [E4]‏ 

نوعی_کاغذ موغوب که از خیزران ساخته تطاعتطهههنا ]€4 
می‌شود (مخصوص استان «جیان سوه) 

پیوسته نوشتن تطعمفنا ]8 3€[ 

DERKE] linsuö fûnying (#%) واکنش زنجیری‎ 

5 ) © برای چند روز متوالی ( ۲۱ ÛËXK] liûntiãn ® (3É‏ 
قله‌های آسمان خراش» -- 88 : سر بر آسمان برافراشته ( غد #8 
آتش توپخانه به آسمان ى ) 40/ قله‌های سر به فلك کشیده 
پی در 11# : پیوسته پی در پی» لاینقطع (0)77:197)می‌رسید. 
پی شکایت کردن 

DER] بهمرای به ضمیمه وصفاهفنا‎ 09-۷61۸ — FEK Kk 
چاپ اوزالید را همراه با صورت هزینه ارسال بفرمائید.‎ 

جملهء دارای چند مسند پی در پی )¥( Ei) Iiûnwêishi‏ 

در همان شب (77) مقنعمذنا [ 138# 

سرهم نوشتن هجاها در آوانویسی زبان چینی مانند عنهسفنا [388) 
R )rénmin‏ ) تزقاصه (462۸1) 

- ؛ پیوسته» پې در پی» متوالی» یکی پس دیگری ن×مفنا [58#] 
پنج سال متوالی محصول ٨:4۴31)‏ ~ /نبردهای پی دربی 1۴48 
هشت ساعت پشت سرهم کار ۴ ۱[/)/ 1.۴ - /خوب برداشتن 
شش سال متوالی است که حادثه‌ای .1646 4۴84~ / کردن 
پی در پی با مواد منفجره تخریب کردن ۸# /رخ نداده است. 
/ پیوستگی» اتصال #-/ (فيزيك) طیف پوسته (#0) 4 -/ 
ماشین ریخته‌گری پی در بی #6481 

آنها قبل م30 7 38 - [481, در همان شب [E] liûnyê‏ 
از پایان شب دکل حفر چاه را بر پا کردند. 

نوعی لياس دامن دار زنانه حتوترمفنا [238] 


4-9 7 ERR. او‎ 


شدن 
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3 
همدست شدن» گاوبندی کردن - 39 : [ 113 ] (75) © بی چاك 

LE] liéndui (%) ران‎ 

تفنگ 46- :شليك تش پی در پی (#¥) قافنا [25#] 
-/ بطور متوالی شليك کردن 4 -~/ خودکار» مسلسل کوچك 
اسلحهء خود کار 088 

(ماشین) شاتون» دستهء پیستون› میله* (81) lingan‏ ]€ 
لنگ 

از بیخ وین کندن [ER] liûngênbû‏ 

کرههای - 8 (۱! : مسلسل» زنجیره‌ای )#8( lingên‏ 131 1] 
مسلسل وزنجیره‌ای 

سد چند طاقی (7K)‏ ضاوکودهنا LEBEN]‏ 

پل چند طاقی مننووهوصفنا ]€6[ 

:بهم پیوستن» مربوط ساختن؛ متصل کردن فوهفنا [8 5£ 
پل بزرگی که ارتباط میان شمال وجنوب را #۴ ۸ 69 8 2 )1 7 
انواع مدارك را 18 ¥ 8 - ۴ 6 /برقرار می‌سازد 
,331010175 / جم ع آوری کردن ودر باره* آنها اندیشیدن 
ارتباط (مطلب) :--/ مطالب این مقاله بهم ربط ندارد. 

همه« اسباب ووسایل را برداشتن یا nguêduanؤIié [3E#%%]‏ 
پایگاه قشون , 7 ~~ 9 ول 8 ¥ 2 3۴ 84 ۴ ا , خراب کردن 
پرشالی بدست پارتیزان‌ها کاملا درهم ریخت. 

کتاب 85 -- : زنجیر حلقه‌ای» زنجیری از حلقه‌ها حفنطهفنا [E78]‏ 
يك دسته از تدبیرهای |1- /داستان عکسی؛ کتاب داستان مصور 
جنگی 

بیش از يك بار توپ به بدن خوردن: دربار (4) آزمفنا [] 
تماس توپ به بدن 

گندم کوب خرمن کوب () هنزمهنا [1840] 

مردم قایق نشين liûnjiahuûn‏ [1510] 

نوعی زیر شلوار بچگانه با جوراب ساقه بلند نمامةنزهفنا [267۷۴] 

75% مهم پیوستن. مربوط ساختن» وصل کردن عنزفنا (3] 
علامت #-/ دو خط راه آهن را وصل کردن #426 
(موسیقی) خط اتصال (58) پل /"“ 

4[ :1 ,متصل ساختن» بهم پیوستن؛ پیوند دادن کنزه«نا [384] 
هدف مشترك ما را بهم پیوند داده ¬ 2£ - 1۳3011 8 


است. 

آنھا ¿ ~~ 8[ 44 :شوھران چند خواهرباجناغ ها Ê] ijîn‏ 
باجناغ یکدیگر هستند. 

جوراب ساقه بلندی که به شلوار وصل است فسن ەا (3576] 

گرفتار کردن» درگیر کردن» کسی را به زحست تغلعفنا [8 € 
انداختن 


کرارا سر پر - کراراء بطور مکررء بارها (۳1) صفنلمهنا ]8E:8[‏ 
تکان دادن (برای تأیید) 

فورا 8 اڈ - : فوری» فوراء سريم« سریعا GE] liûnmûng‏ 
معذرت خواستن 

| 8 : مداوم» متوالی؛ بلاانقطاع مسلسل GEA) nmin‏ 
کرههای ۸80۱2 8ا ~ / هوا پیوسته مرطوب وبارانی بود. 
مسلسل وزنجیره‌ای 

برحشکی و بی * ۴ ہ غ چ۸ : سالیان متوالی «فنجمفنا (ع4عذ] 
برای سالیان متوالی 2۷ -- / آیی سالیان متوالی چیره شدن 
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۲ ن«هةنا [] | ابری یا بارانی بودن هوا در چند روز ËX] liûnyîntian‏ 


ريزش ( 2% 7۴) © موج سطح آب )4% &(©®)8( صفنا 
پاپی اشك 
موج سطح آب )38( (E¥#] Iiûnyî‏ 


ندز ۵ فنا 3 

قدم‌های زیارویان نطهفنا [38] 

طرح تیلوفر 8 - :گل نیلوفر قطهفنا [3576] 

ریشه» نیلوفر ەنا ]138# 

پوست بیرونی تخمدان نیلوفر و«ع‌جمفنا [3838] 

HERES] liûnpengtou pl دوش‎ 

گوشت تخم نیلوفر E9] inu‏ 

17681 جایگا بودا بشکل گل نیلوفر نقهسفنا‎ E” 

جوانه» تخم نیلوفر حتمفنا ]1&0 

تخم نیلوفر تع‌فنا EF]‏ 

دو( 1) 0 متحد شدنء یکی شدن (4# )0 . هفنا E‏ 
دو بیتی های عید -- #۴ ,بیتی که دارای معنی, ضد ونقیض باشد 
بیت دوم دو بیتی -- ۴ /بیت اول دو بیتی -- -1/ بهاری چین 

: فدرال؛ فدراسیون, اتحادیه (چند کشور) وحقطمفنا [837] 
/جمهوری فدرال» جمهوری فدراتیو 31] 4:0 --/اتحادیه* بریتنیا - 
ادارهه تحقیقات ایالات متحده 8[ 11138 --/ فدرالیسم ال 

(شیمی) عنصری که در ساختن )£( liûnbën'ûn‏ 192۴ 
رنگ‌ها بکار می‌رود. 

تجمع امواج رادیویی برای انتقال آنه از شبکه» قطهفنا (1838] 
وقت معین برای پخش برنامه در [5] 13 ۴1 5 -- رادیو پخش کردن 
شبکه* رادیو 

مجیع عمومی سازمان ملل )% |X‏ $4( (0/) فه‌صفنا KX]‏ 
متحد 

گروه نیروی هوایی )3£( نده‌صذنا REL]‏ 

فاع مشترك» فرماندهی مشتركك نیروهای دفاعی وصفلههنا [#87] 
دفاع مشترك توسط نظامیان وغیر نظامیان ~ ۴ ۴ 

(مائین) اتصالات لوله سهره )|ۋ( UK] liûnguönjié‏ 
وماسوره 

(ماشین) لوله اصلی؛ لوله» رابط )|( liûnguãnxian‏ [31۴4] 
لولهء رابط دیگ بخار» لوله» اصلی دیگ بخار - 37 : 

متحد شدن, مق شدن )£ 4% ;(# }5% ¥ (© فطهفنا ]%8[ 
6 - 4 |[ ~~ /کارگران» متحد شوید! !8% ~ ,101 
باهمه» نیروهای ی که می‌توان هم پیمان شد» هم پیمان شدن 27 
/دولت اثلافی 2187 -- : اتحاد» ائتلاف ( 7-4 )® 
مشترکا متقبل ل 4  ~‏ مشترله ([3:]5) © جبهه» متحد 4 ۴۴ 
بخش‌های مشترله از ۴# چ -- / حملهء مشترله 1456 --/ شدن 
4 سہ / کمباین (برای زغال) 801 18# 36 - / نیروهای نظامی 
¬ / مؤسسه‌ای مرکب از چند جزه 1 - / اطلاعیه» مشترله 
47- / کمباین (برای محصول) ۱:81 - / بیانیهه مشترك 93 
د /اظهارنامه» مشترك» بینیهه مشترله # 8 -- / عمل مشترلك 2 
عمليات جنگی مشترك 48 -/ مانور مشترله (3) 87¥ 
پیوستگی استخوان - 8 1 : پیوستگی (استخوان) (3¥ ‡) @ 


پی‌دربی 

باریدن باران در چند روز متوالی تتوتوهفنا E87]‏ 

این دو واژه . - 1712۳86 7 کنز:باهم بکار بردن EF] ling‏ 
باهم بکار نمی‌روند. 

سریال - 8 ,در چند بخش طبع ونشر كردن نقعسفنا [36#1] 
(رمان وغیره) 

فرمانده گروهان وصقطعه‌فنا EK]‏ 

مانند يك رشته مروارید یا تسییح - کنایه از قطععفنا ]3€ 
صدای تق ت شليك 28 14۵ ۱6 --: مسلسل وپشت سر ہم 
مسلسل 

4 5 4[ : صدای شليك توپ‌های متوالی مفمق«عهفنا [E%%]‏ 
| ۵ 4-14 / مانند مسلسل پشت سرهم حرف زدن سم 
او را سژال پیچ کردن 

دستگاه چدن ریزی (18) تزنطعمفنا 911 25] 

(18) 0 بهم پیوستن؛ متصل ساختن (0)19646 ÛE%] liûnzhul‏ 
پیرستگی صامت» پیوستگی - # 8 : (زبان شناسی) پیوستگی 
بی صدا 

خط تیره ]—[ مقطاعمفنا ]$ LEF‏ 

(موسیقی) پیوسته» آرام ومتناسب با الحان (48) دهععفنا [387€) 
پی‌دریی (2۵10ع1) 

بسبب خویشاوندی یا دوستی با کسی که (۱8) ۵دسهفنا [6ذ] 
مرتکب جرمی شده است مجازات شدن 

رری يك قطعه زمین همواره يك نوع () فسمفنا [1£4۴]) 
E‏ محصول کاشتن 


نوعی جمبهه وسایل آرایش که خانم‌ها در چین قدیم هفنا E‏ 
آنرا بکار می‌بردند 

شاه 6 پرچم به وان ناه مفزه( 01087۴ I in‏ 
پرده» پنجره ۴ ~^ آلا : پرده ( 3848 40 81 [| 2()1166) میخانه 

× پارچه» نخی که در لای لاستيك بکار می‌رود ذهفنا (8117] 
“RFA”‏ 

(برق) لامپ لوله‌ای دارای )8( UMRE] liûnshanguan‏ 
پوشش مشبك 

(برق) پوشش حفاظتی مشبك نیروگاه )8( (#FE] liénshûnj‏ 

[FN] liûnmù پرده* در‎ 

[ff F] Iiûnzi (1) پد« حجاب‎ 


88[ :,همدردی کردن» دلسوزی کردن (5[1#/)) فا و 

"0 رنجبران برای یکدیگر دلسوزی می 

بادلسوزی مهر وعلاقه نشان دادن نخاهفنا [38] 

, همدردی کردن» دلسوزی کردن؛ رحم کردن متصمفنا [1918] 
موجبات ترحم - ۸/18 5|8/ از روی دلسوزی وترحم ~ ۴ الا 
مردم‌را قراهم ساختن» ترحم مردم را برانگیختن 

با دلسوزی باد کردن صفنصمفنا [&4$) 

ما ۸ - ۱75 رحم کردن؛ دلسوزی کردن تععفنا [1018] 
تباید به اشخاص بد ترحم کنیم. 

کنایه از با دلسوزی محبت کردن با فوتوه‌هنسفنا E]‏ ۴ ۱] 
زنان 


liûn - lian 
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در مورد مسثله سینماء با باشگاه تماس ¿ - 2 32 ,25 2و شرمگاه 
بگیرید. | £ ¥ 28 چم & - , سازمان ملل متحد UKE] Liûnhéguo‏ 


افکار را مربوط ساختن» ارتباط ذهنی برقرار ومقنحمفنا [318] 
مردم چين با م19 7 31 ~ 2 98[ MH, A‏ € € : کردن 
یادآوری نام «هان چو» به یاد «دریاچه غربی» می‌افتند. 

دوستی همدیگر را متصل کردن ارما [918] 

مشترکا اداره کردن وطترصفنا [#%] 

با يك بارنامه کالا را با وسایل نقلیه (36) صنممفنا (9] 
گوناگون حمل کردن» با یك بلیط با وسایل نقلیه» گوناگون سفر 
/حمل ونقل سرتاسری راه آهن بین المللی ~ 395749:6] : کردن 
حمل - تا )7/ مسافرت باقطار واتوبوس با يك بلط - ۳۲ 

بلیط کامل برای سوار 36 -- /ونقل سرتاسری از راه ز 

بارنامه‌ه حمل سرتاسری 88 --/ شدن به وسایل ن 


: ومیلهء اتصال دو واگن راه آهن (#) 
وسیله» اتصال تغییر پذیر - 88#/ وسیله» اتصال مستحکم - :1314 
وسیله» اتصال همگانی -- 18 [7/ وقابل تنظیم 

توپخانه» چند تایی )%( liûnzhuangpûo‏ [33640] 

BÊ tén مهن‎ 


ارزان» ارژان (4€ 4( @ درستکار و ,ك O)‏ م۱ 3 
يك نام (88) ® مرضوب و ارزان -- 4 38 #:قيمت» کم بها 
خانوادگی در چین 

آدم با شرم چا ول -- 230316 :احساس شرم UKE] liûnchî lay‏ 
وحا 

36 --/ کتاب ارزان 4 - : ارزان؛ ارزان قیمت فنزهفنا (1#4] 
تبلیغات بی‌ارزش #) 8 --/ ارزان فروختن 44۴ اا -- / ارزان خریدن 
متاع ارزان؛ کالای ارزان بچ -- / نیروی کار ارزان 3/7 / 

در انجام وظایف اداری +3۴ -- : درستکار وپاك غاز 6نا [1۴۶] 
درستکار وپالك بودن 

مامور درستکار دولت امنا [ %3 

درستکار وباك وهوشیار وnminؤli‏ ]#89[ 


نوعی ماهی از جنس کپور فا 3 


سای بر BE ion‏ 
زم روی ساق پا )€( [FE] liûnchuang‏ 


داس صفناً 3 


داس بزرگ ~~ : داس مق۵مفنا [[0867] 
FR“ HK" feilién‏ صفنا و 


lian 


:باز داشتن» خودداری کردن» مهار کردن ( )0)1 صقنا 4 
جمع کردن» گردهم (# ۱) 2) از رفتن خودداری کردن £ ج 
بزور عوارض ومالبات سنگین گرفتن - #1٤4۴‏ : آوردن 

از قدم برداشتن په جلو خود داری کردن فطحقنا [#&] 

از راه بی‌انصاضی. ثروت. اندوختن نفەصةنا [0&] 


منشور سازمان ملل 8 :1 --/شورای امنیت سازمان ملل متحد 
متحد 

/ سازمان زنان - >[ : فدراسیون اتحادیه liûnhéhui‏ ]% 188] 
اتحادیه» دانشجویان ‏ 4 4 

:دورهم جمع شدن(برای شادی وخوشگذرانی) حفاهفنا [18] 
امشب ما با گروهان شماره» ۲ دورهم , - عذ28 [5][] 3 96 
~ ۳ / مجلس شادمانی برای سال نو -- 74 /جمع می‌شويم. 
مجلس شادمانی - :5 23 / مجلس شادمانی برای روزهای جشن 
#4 - /مجلس شادمانی 2 ~ / برای نظامیان وغیر نظامیان 
فستیوال 5 /شب نشینی 

(درکیهان (2) @ O ۳۴ liûnjie‏ عنزمدنا KHK]‏ 
نوردی) پیوند دادن 

7%45 [ بستن» پیوند دادن؛ بهم پرستن فنزکنا‎ : 115 8 E 
81 38 - 18: ~8, هدف مشترك مارا به یکدیگر پیوند‎ 
ارتباط دوستانه ای که 0114148 64 € ۸ 71721 --/ داده است.‎ 
خلق‌های دو مملکت را بهم می‌پیوندد‎ 

مصرع های پیوسته از يك شمر نزفنا [1940] 

ارتش متحد liûnjûn‏ [1#35] 

(ریاضی) معادله‌های متقارن (180) föngchêng‏ نلعفنا {KL FE]‏ 

تماس گرفتن. ارتباط برقرار(3 36 )0 liûnluê‏ ]%%( 
تماس: ( 35 36) () ارتباط دوستانه برقرار ساختن 4/8 -- :ساختن 
نقطهء ج --/ دفتر ارتباط ل4 --/ بخش ارتباط 8 س- : رابطه 
عامل 51 ہ / شبکهء ارتباط [8] - / افسر رابط ۴-^ /برخورد 
ارتباط 

اتحاد ~ 1:6 : اتحاد؛ پپوستگی, ائلاف وliûnmén‏ ]%4[ 
کارگران ودهقانان 

واژه‌های چینی که از دو هیروگلیف تشکیل مهفن‌سفنا ]%41[ 
"3 شده ومعمولا همقافیه گردیده باشند 


8 و - : مشترکاء دارای امضای مشترك lian ming‏ (394] 
عرضحال مشترك دادن؛ مشترکا 3 ۔ہ / مشترکا متعهد شدن 
عرضحال دادن 

افکار - 18 ۲۶ : به توالی نزديك» تقريا متوالی صقزمههن! [8@ 7% 
تقریا متوالی از مغز گذشتن 


يك سری - 1828 : يك سری مسابقات () نفعدفن 
مسابقات فوتبال 

مکانیسم پیوسته )|( دفودز صحمفنا [KHL]‏ 

قسمت پیوسته‌ای به بدن دو تفر اصفنا [#/9] 

(KK A] liûnxi huiyi کفرانس مشترك, جلسه» مشترك‎ 

تماس - 13148: رابطه ارتباط تماس )&%%( 0 نسفنا (18963] 
در تماس بودن» تماس داشتن - ۴( / گرفتن» ارتباط برقرارکردن 
4 ۳3۶ / ارتباط را بریدن» تماس را قطع کردن 2ج / 
در( 2)64 با جامعه تماس‌های وسیع داشتن - 4 
کرری را 85 7 - 38۵ : آمیختن؛ تلفیق دادن» مربوط ساختن 
اگر این دو ۲ E۴28‏ 8~ ۳ 87/ باعمل در آمیختن 
[# 5 /مسئله را بهم ربط دهید. بروشنی آنها را درك خواهید کرد. 
م۵ #/ ارتباط نزديك با توده های مردم برقرار ساختن 8۴~ 


BRAK 


[ê] liönxiûng al چهره.‎ 

B/N] lianxiao 0 (3E 291#) خجول‎ © (f Î E) احترام‎ 
ت ناکافی‎ 

شکل صورت» ریخت قافه ومت«مقنا [841] 

بآسانی تحت احساسات شخصی قرار نگرفتن ومنو ةنا [3935] 


liûn 
۰ 

دریا سانتد ~4 12۴ :رتم سفید )44 0(4 مها 
ابریشم خام را ( 4# :124) @ ابریشم صاف وهموار است. 
تمری ن کردن» تریست ( 4 ال : [2 %) 3) جوشاندن وشستشو دادن 
مشق خط -- / تمرین دویدن کردن لا -- , کردن» پروردن 
ہ / نمایش را تمرین کردن 3 8*--/ کردن؛ تمرین خط کردن 
مهارت خود را 4 17 - / روی میله* افقی تمرین کردن ]۴ 
بمنظور حفظ سلاست ورزش کردن 1 7 87 - / کامل کردن 
ماهرانه و - #: مجرب» ماه باسابقه (8 4 : 2۶ £( 4۵ 
مجرب ورزیده -- 2 / استادانه 

)0 تمرین مقاله نویسی کردن (574 3¥ 0)4 تطصفنا [1335 
تمرین خطاطی کردن (5۶ 33 [2 

دوره‌های ۴ آل -- : تمرین نظامی» مشق نظامی وہتطصفتا [:4] 
میدان تمرین نظامی وا /تمرین نظامی 

تمرین نظامی کردن(در مورد قشون وغیره) متههذنا [4538] 

مجرب وجهان‌دیده (38) لصفنا [خذ] 

به صف تمرین نظامی‌کردن مهنا [4] 

تمرین ژيمناستيك, دووشوه» آکربات وغیره ومفوفنا [4:9] 
کردن» تمرین مهارت کردن 

متخصص «ووشو (77) نعقنزه‌خنا (14537۳ 

همراه - [-- 1# : تمرین توپ بازی كردن ننوه‌فنا [452۴] 
قبل از بازی بدن خود را -- 3۴1/ با تیم مهمان به تمرین پرداختن 
گرم کردن 

مرغ مگس‌خوار )3( Iiûnquê‏ [488] 

تمرین فنون خود کردن «قطعمفنا [4۴] 

تمرین اسلحه کردن» تمرین هنرهای نظامی کردن تسمفنا [4۸] 

تمرین 3 9 ¬ : تمرین كردن ( 39 4 4£( ® نسفنا ]%( 
4~ / تمرین انشاء نویسی کردن )ر 8~ / تیراندازی کردن 
مکالمه به زبان فارسی را 73¥ 3 --/ فنون را تمرین کردن 
تکليف‌ها را انجام دادن , - )##: تكليف‌ها ( 8[ )(2) تمرين كردن 
- / ترین های ریاضی» تکلیف های ریاضی ~ 87/ 
قطمەء موسیقی کوتاهی که غالبا () ل -- / دفرچهء تکلیف 
برای تمرین مبتدیان بکارمی‌رود 


سرب 43 - ,گداختن» تصفیه کردن (4 0)48 فا 
فلز را آب دادن» فلز (3#6)) شکر را تصفیه کردن ¥ / گداختن 
طلای واقعی از آزمایش و 18( : را استحکام بخشیدن 
در آتش نمی‌هراسد. 
قرص‌های عمر جاویدان بخش ساختن )3%( UF] liùndan‏ 
ريك عمل وابسته به مذهب «تائوه) 
/ کارخانهء فولاد سازی 7[ ~ ,فولادسازی.. ومقوصفنا ]¥ 
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lian - lian 
]428[ بطور موقت دست از کارهای بد کشیدن آزقنا‎ 
]812[ linrؤnو‎ )3( قیافهء «جدی بخود گرفتن‎ 
]9۳ ۵ lianshêng-bîngqi صدای خود را پالین آوردن‎ 
ونقس خود را در سینه حیس کردن‎ 
]2130[ از گفتار یا کردار بی‌بند ویار خود داری کردن ردقنا‎ 
JE tan 02:68 ûl caye یچره ره‎ 
آبروی -- ¥ : آبروء نیکنامی ( ۴ 2)78 صورت بچه را شستن - اا‎ 
یی شرم» بی‌حیاء پررو - 7519/ خود را از دست دادن‎ / 8~ 1 
۸ حساسیت - 8 ل / از خجالت روی دیدن کسی را نداشتن‎ 
قسمت ( 88 ]۸ +( )© کسی را اصلا در نظر نگرفتن‎ 
محوطهء دروازهء شهر با جلوی يك بال -~ ۲7 : جلویی يك چیز‎ 
احساسات درونی آشکار شده در چهره» ( 813864 ]0)7۴ فروشگاه‎ 
چهره» بشاش ~ : رنگ ر‎ / 


اره که نشان دهندهء ضمیر است 
قیافه را عرض کردن 48~ ~4 

کم رن خجل Iianbûo‏ ]8¥[ 

UBRKJL] Handanr [ % Fl % ۱۴ 4# 4 Û A] در سورد‎ ( 
خردسالان) گونه‌هاء چهره‎ 

دراثر خجالت سرخ شدن» به هیجان آمدن 1اا [841] 

سرخ شدن چهره از خشم یا eû‏ نعفا URC FH] lian hong‏ 
با هیجان بحث ومشاجره کردن -- 418 : هیجان 

کسی که بآسانی خجالت نمی‌کشد فط ہقنا (۵۱۴] 

شتابکار وآ سانی عصبانی ازدقنا [&8] 

چهره گرنه‌ها Iianjiû‏ [1۵48] 

چهره» صورت ومقلهقنا 187L]‏ 

(15 18) 0 تیان صورت؛ چهره )8( ® UBF] liûnmiûn‏ 
HE‏ , ~ 4 : عواطف يك شخص: شرافت نفس 
برای خاطر من» با او قهر نکنید. , ۵۳ 

کم رو« خجل ê] liannên‏ 

شکل صورت› ریخت قیافه JL] Iinpûnr‏ 8# 

جالگنی, جاطشتی 2 : لگن, طشت هنمقنا ]08% 

پررو» بی‌شرم 7¥ ~ :رو صورت. گونه ( 1886( 0 ian‏ ]08 
RR ~ 6۱۷157۷12۱ la‏ خجول» حساس ¥[ / 
2)8 حتی آنقدر پررو هستید که چنین حرفی بزبان می آورید! 
پوست صورت ( 89 

انواع گریم چهره در اپراها تم تاا [183#]) 

از حجالت سرخ شدن Iiãnrê‏ [1480] 

قاف« چهره liûnréng‏ ]## 

BRE] liansûi گرنه‌ها‎ 

۴ - 464 : رنگ چهره؛ سيماء نگاه )&%(0 غمحقنا ]& ¢ 
در این RE‏ ~ :2 راز /او خیلی بهتر بنظر می‌رسد. ۰ ۲ 8 
با گونه‌های سرخ 2189-- /روزها خوب وسرحال به نظر نمی‌رسد: 
چهره» رنگ پریده 8 ۶ -/ وسفید» چهره» سرخ گون 
با توجه به ۸۴8 - ۴ :3 #: احساسات در چهره (1 )© 
,~ ۳ / انعکاس احساسات در چهره» ارباب رفتارکردن 
به محض تجلی احاسات در چهره اش .8 44 ۲ 1231167 
دانستیم که بشارتی هست. 


رو صورت» قیافه (2). عوصفنهقنا UBRE JL]‏ 


lian - ling 


[ERK] liûnshi fanying (4) (ئیمی) عکس‌العمل‎ 
زنجیری‎ 

[SER KL] lianshi nêmùjî (4) دستگاه آسیاب زنجیری‎ 

]&3¥] liûntùo (Ê 7¥) قاب زنجیر(دوچرخه)‎ 

[fE%] liantiio ۵) E f€ 31 8 f §E F) زنجیر‎ ® (Ê 
17 زنجیر دو چرخه (ع3‎ 

(شیمی) هیدروکارین زنجیری () وطتادفنا [€⁄] 

قاب زنجیر(دوچرخه) (413) liûnzho‏ ]¥§[ 

[fF] liûnzi زنجر‎ 


bf lian 


درخت زیتون تلخ )#( Iiûnshù‏ ]€[ 
lian‏ 
(در مورد جریان آب) (ê) liûnyûn (38) © (7K $$ # X)‏ 
روان» جاری ( 363 1 )2)7 پرقدرت» نیرومند 


ling 


وبا #۴ ۽ حوب عالی» مرضوب (0۴ 0 وتا غ 
اسب اصیل» 5 - / کارگر ماهر 1 --/ قدرتمند» ژنرال خوب 
6 مردم نيك ( ۸ 0 8 2)8۴ داروی مزثر #65 -~ /اسب عالى 
مردم بد را از بین بردن و برای مردم نيك صلح وسلامت را 4 
زیاد بهره ع - 48 ال : بسیاره بسیار زياد (18) (8) @ آوردن 
برداری کردن 

[RH] الوار خوب ( 008۲73 نفه‌وهفنا‎ D(C FRE A) 
آدم لایق‎ 

نقشه» خوب» ندیر حوب خعودفنا (898] 

منظره» زیبا در يك روز ومتتعصص‌طوههنا [RR XR]‏ 
درخشان وتابناك 

(فيزيك) جسم های مرغوب» خوب (#) ؤا ]94 .] 
رسانا 

نسخه» طبی موثر )77 #5 $ 25 06 [RL] liûngfang‏ 
نقشهء خوب» تدییر خوب ( 2)38 

بندر خوب وحقووهفنا [878] 

8 - /بهترین آرزو 6 3 ہ رخوب. عالی مقطومفنا ]84[ 
سبك وروش خویی در ورزشکاری؛ جوانمردی در 48 3۴ نا 
/عمل جراحی خوب از آب درآمد. م - ۴725 /ررزشکاری 
ول /وضع مالی وبازرگانی بسیار حوب است. . - 3918 97 254( 
فضای مساعدی برای مذاکره طرفین ,494 ~ 2196011 1 
9 > 783 / پایه» خوب ریختن |( - ۳ [#/ایجاد کردن 
8 6 ہ / آغاز خوب 7۳1[ /برنج بخویی می‌روید. و77 
تاثیر خوب 

این ,فرصت خوب» فرصت طلایی آزو«فنا [881] 
فرصت طلایی را از دست ندهید! 

مدت طولانی )3( تنزومفنا [821] 

توانایی ذاتی (35) liéngnéng‏ [885] 

نيك ومهربان» آدم نيك ومهربان مخطعوصذنا [8۶] 

معلم خوب ودوست يڊ yiyu-ngshîؤli [RFF]‏ 
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BREED A 


کوره» فولاد سازی *-/ کارگر قولادسازی 1.۸ 
کارخانه» "۳ - : تبدیل به زغال كك کردن م6ازمخ 

گاز کورهء 14 --/کوره» کك سازی 1 -/ تهیهء زغال کك 

زغال سنگ مناسب برای كك سازی 1#- /کك سازی 

UESR] lianjînshù کیمیا‎ ple 

يك جمله را چندین بار ویرایش کردن لزه‌فنا 485401] 

شیر تغلیظ شدهء مخلوط با شکر شیر عسلی $A] lin rû‏ 

کارخانهء ۳ - :ذوب آهن» آهن را گداختن :ا [464] 
کورهه ذوب آهن ال / ذوب آهن 

تصفیه» نقت ( 3 7 4#( © LEWHÊ] liûnyûu‏ 
با حرارت مواد را از نفت استخراج ( 41 (0)1[0382) خانه* نفت 
روغن خوراکی را حرارت دادن (18 1 1[18*8)() کردن 

KR) برزخ )3% %*( نرمفنا‎ ple 

تفت را تصفیه کردن -- 4 75:تصفیه کردن (4) طعمخنا (1681] 

برای انتخاب يك واژه به مغز خود فشارآوردن اعصهنا [٭#6] 


برای اولین بار عاشق شدن؛ ~41 عدن ( 0)28 اا 7ë‏ 
, علاقه یافتن؛ اشتیاق چیزی را داشتن (285)) 2 عشق نخستین 
به دوری از خانه خود بی‌میل بودن 4-^ 

عاشق - ل : عاشق شدن» عشق بازی كردن نذاهفنا [5#] 
شدن» عشق بازی کردن 

به خحاك گذشته عشق ورزیدن ننزه‌فنا [7۳181] 

به جداشدن از کسی بی میلی نشان ده نا «خنلمفنا [157017۳41] 
چون مهمانان بزودی 81-۰[ ® , [ 7 1¥ A‏ € : دادن 
خواهند رفت» هیچ يك از ما مایل به جدا شدن از آنها نیستیم. 

[5#] liûnmù ورزیدن‎ 

با عشق واشتیاق یادکردن فنصمفنا [®85] 

UNH] liûnqing عشق وعلاقه‎ 

ÛSA] liûnrên عاشق‎ 

چیزی که قابل عشق ورزی باشد دفههفنا [+283] 

به منظور کسب پیروزی‌های بیشتری در برد به مفطعههنا [854] 
ترك ن جنگ بی‌میل بودن 


مرده را در تابوت گذاشتن ‏ فنا 22 


- 34 / زنجیر آهنی ~ 48 : زنجیره بند ( ۴ )8E‏ © صفنا BE‏ 
به درازی يك کابل «معادل ( 22 #۷ 185 0 -ل 2)۸ زنجیر ساعت 
يك دهم میل دریایی یا متر ۰۷ 6۱۸9 

[#KF) lianbanshöu آچار زنجیری‎ 

آویز زنجیری؛ قلاب زنجیزی (81) دقومننا [68#5] 

خط آهن مخصرص تراکتور کاترپیلار آنا0! 

اره* زنجیری ‏ ازوف 

چرخ زنجیری )|( Iinlûn‏ [8648] 

نوعی آنتی وتيك (که از فارج )2%( 1iê n més‏ ]%#غ6] 
بدست می‌آید و روی بسیاری از باکتری‌ها مؤثر است) 

پرتاب چکش ہ3 (در ورزش) چکش () نانوههنا [۸٭8] 

باکتری‌های گرد زنجیری انگلی در (88) ستزننودن! ]$2#[ 
انسان وجانوران 


(شیمی) جانشینی زنجیری )4( نف4تو {f Ef] liûnshûng‏ 


تصفیه ۲ : 


وس انا 


آب نجوشیده )4:7( @ آب سرد )(0(?$7 [ZK] liûngshuî‏ 

نسیم با 86 م - «اندکی خنك» کمی خنك تاوما ]%4[ 
خنك هنگام عصر 

(نسیم) خنك: سرد [RRR] liéngsöusou‏ 

ایوان» بالاخانه؛ بالکن نه؛وصفنا [%4) 

کلاه فرنگی کنار راه» خانهء تابستانی» کوشك وطناوصفنا [¥%¥] 

بوریا؛ فرش حصیری (برای خوابیدن در تابستان) تعوصنا [75/8] 

صندل» کفش یی رویه» تابستانی 6ندوصفنا ]¥8 

(طب چینی) دارویی که دارای طیعت (۲۳) مفرودهن (7۶5] 
سرد باشد (برای رقع تب یا التهاب) 

احناس خنکی» خنکی نروهفنا [8)] 


وصفنا 
FF lang‏ 
نوعی ابریشم سیاه رنگ مخصوص استان دنطع‌وهفنا [8548] 
«گوان دون» 


تیر ریزی سقف ؛ تیر - 4# : تیر سقف (*75%) 0© وهفنا E‏ 
تیر عرضی سقف» طاق سقف ~/ سقف را درجای خود قراردادن 
:برآ مدگی» پشته ( +2 86 ۵ > 15 )0 پل ~8۴ : پل ( 2)8۴ 
سلسله» ( ~= <2 1 )© برآمدگی بینی -- 4 / پشته* کوہ - الا 
يك نام (#) 6 «لیانگ»» یکی از سلسله‌های جنوبی چين 
خانوادگی در چین 

مزرعه در پشته» کوه لومنا [5838] 

نوعی سوسمار بزرگ و علفخوار در (%#£ 7) وە6اوھ6نا [®#] 
قدیم 

نوعی پل چویی که بدنهه آن با شاه تیر ساخته مهنووهفنا [388۴] 
شده باشد (Beam bridge)‏ 

آدم متشخص روی پشت بام janî‏ وصفطعومفنا [۴ 1-8 8] 
خانه (کنایه از دزد شبانه) 

URF] liûngzi (%7) پشته» کوه‎ 

Hiûng 

[RS] liûngniao (پرنده) سار‎ 

زمیین را لا -- : اندازه گرفتن؛ سنجیدن» پیمودن وحفنا ۹ 
-/ با واحد «دئو) برنج را اندازه گرفتن 3-3[ / اندازه گرفتن 
بدن کسی را ا --/ درجهء حرارت بدن را سنجیدن 4۴8 
بدن کسی را اندازه گرفتن (5[--/ اندازه گرفتن 
وصفنا FAR‏ 

پیمانه» پیمانه» اندازه گیری اومهتا [36#7] 

]3۴[ liéngdù اندازه‎ 

BE] liûngguî پرگار‎ 

گوشه سنج» زاویه سنج اوم‌نزوهفنا [38⁄£) 

کارخانه» تھیهء 7 [7 -- ,ابزار اندازه گیری خزوهفنا [ ۴ 
ابزار های اندازه گیری وبرش 

فلاسك اندازه گیری ودام‌وصهنا [385] 

حرارت سنج گرما سنج نجخ‌وهفنا ]38%8 

]3 8 U liéngriyi (%) سنج‎ iT 

اندازه گرفتن وحساب کردن ذفیوو فنا [1627] 
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ling 


مزرعهء خوب, مزرعهء حاصلخیز {Ê E] liûngtiûn‏ 

[FE] liûngtû (35) تدر خو‎ 

وجدان ناآرام £8 ~ ,وجدان؛ ضمیر [RÛ] liûngxîn‏ 
اگر انصاف تج - [6/7: / داشتن» مورد ملامت وجدان قرار گرفتن 
2 / مردم با وجدان؛ مردم خوش قلب ۸ م -- ۴ /باشد... 
ی‌وجدان؛ نمك نشناس 

ملاقات خوش Iiûngwù‏ ]¥[ 

(طب) تومور خوش خیم )€( [R{ENRI] liangxing zhöngliû‏ 

پند ونصیحت صفردوهفنا ]# ۳] 

:داروی حوب مزه» تلخ دارد. kû köu‏ مفرومفنا [ 202۴۱0 8] 
همانطورکه داروی تلخ بیماری را .713*47 فلز 5 $ ,۴% 11 
معالجه می‌کند» اندرز نیکو برای رفتار مفید است. 

پزشك حاذق تروهفنا [۳5] 

خوب را از بد تشخیص ندادن Iiûng-yöu bû fên‏ [8387۳] 

خوب وید باهم قاطی بودن نو نط د8د-وهفنا [8387۳7۴] 

دانش ذاتی تطعومفنا [R&%]‏ 

برنج مرغوب ~^ 7188 : نوع مرغوب )%( ®( و«قعومفنا [F1‏ 
کشترار وڈ --/ اسب نژاده. اسب اصیل 14 س- : نژاد حوب (3) @ 
تکثیر پذدر 


/ شیم ك 0 - cap;‏ ك TF iiêng O (IKE)‏ 
غذا سرد شد. ,7 - &/ هوا خنك شده است. ۲۰ یه 
T 8‏ - 16 :۱۴8 2 7 9۲ : دلسرد؛ مایوس DCR i Kl)‏ 
از شنیدن این خبر دلسرد شد. مال 
ومفنا JL‏ 3 

آب جوش سرد شده )1( XEF] liûngbéiköi‏ 

¥ 4 - : (خورش) سرد وچاشنی زده شده صفاومفنا 05۴ 
رفته» سرد ومخلوط با سوس [3]-- / سالاد مخلوط با سوس 

[%2K2K] liûngbîngbîng بسیار سرد‎ 

قدری خنك Hiangbusîr‏ [ناا۳7۳] 

غذای سرد نهه‌وطهنا [73] 

[Ê] liûngchuûng تختخواب خیزرانی‎ 

[KB] liangfën سویا‎ “a 

(نسیم( قدری خنك liûngjînjîn‏ [(۳۱۴] 

[RR] liûngkuoi (D (9%) خنك وراحت‎ Xk HE ~ , 4 FEK 
اینجا جای خنك وراحتی است. یبا بنشینیم وکمی استراحت هباج‎ 
پس از باریدن باران هوا بسیار خنك و [ ~^ £ ,# ۳" /کنیم.‎ 
خودرا خنك کردن ((#7) شده است.‎ , RF 
# ~~ ۴8! ییا زیر سایهه درخت بنشینیم وخودرا کمی خنك‎ 
کنیم!‎ 

نوعی کلاه مخصوص استفاده در تابستان 0فصصومىنا 10981 

ساییان حصیری؛ پناهگاه حصری وووهذنا ]508 

هوای سرد نوومفنا 131 

ساییان؛ چترآفتایی «قدومفنا 41 

نوعی سیب زمینی شیرین بنام (77)“¥aَm bean”‏ تطحومفنا DXF]‏ 

هنگام o‏ ~ #۶48 کر[ : خنك ومطبوع RK) liûngshuang‏ 
8 س /غروب در آغاز تابستان هوا بسيار خنك ومطبوع است. 
E: 3‏ ۹ روزهای. پالیزی خنك ومطبوع ۸ 


ling - liang 


R8 - 4۰‏ /بیاء این کار را برای چند روز کنار بگذاریم. .6 
می‌خواهم سخنی چند بگویم. 3 می‌خواهم چند کلمه صحبت کتم. 
هیان» - واحد وزن (معادل ۰* گرم) ( 6 6 
واحد پول نقرهء چینی معادل ۰ سنت ( 48 9۶ 16 8) (64۱8 
آمریکا 

کنایه از کسی‌که دارای چندین تعقدطه قطوصقنا [7540187۴] 
مهارت باشد» همه کاره 

زیان دیدن هردو جانب» ومقطه فز نقط ومقنا [5%)445] 
متحمل ضرر شدن هر دو جانب 

[FF JL] liangbûnr دو نصف‎ «anı دو‎ : 88 ۴1 | - To 
سیب را به دو - 8[ 8# /بشقاب دو نیمه شده است.‎ 
نصف بریدن‎ 

در پهلو» دو سمت: ( %2877 J|‏ #5( 0 مقناومقنا [A]‏ 
در دو طرف جوی آب لوییا ,۴ 5 ۴۸ ~ 89[ : دو محل 
انبوه مردم در دو جهت متفرق .7 )88 - ۶ ۸.3۴ /کاشته‌اند. 
مادر همواره برای رال 4۸ 75 36 ,لت ~ $8# /شدند 
دیدن دو فرزندش بین محل زندگی آن دو در رفت وآمد است. 
طرفین را خوشحال 137 - :دو جانب» طرفین ( 77 )2)5 
طرفین موافقت .43۴18 91257۳ , ۲ 4۴ 88~ / نگهداشتن 
کرده‌اند که فردا بعداز ظهر مسابقه بدهند. 

گاه به این سو وگاه به آن سو نحم مق4صقنطوهقنا ]#552[ 
يك علف تنها بر بالای ديوار در ~٠‏ )۸0 ,۸~ ا شدن 
اثر وزش باد به این سو وآن سو خم می‌شود. 

7# : برای هر دو طرف مناسب وشايسته بودن طفنوقنا [۳585] 
لطفا متتظر من نباشید.شاید این برای هردوی . --[] ۷8 ,۲ 3 4 
ما راحت‌تر باشد. 

به کار - [2 11۴4 :به هر دو چیز رسیدن نس ناوم ةنا [757۴8] 
وآموزش هردو رسیدن 

2 -۰/اهمیت دوگانه ¥ #: ~ ,دوگانه ومفطه‌وهقنا (۳51۴] 
جامعه های کهنه ونو دو جهان ,2-7 :111]|/ وظیفه» دوگانه 
خصلت دوگانه (۴6) :2-48 / جداگانه هستند. 

چندین بار ةا ci san‏ وهقنا ]8 (MK=‏ 

(بسکتبال) دو بار دریب (1578) ننومذر عومقنا ]8# #1] 
کردن 

سیستم دو حزی (WX) liangdangzhi‏ 

, - 3 )ا: یکدیگر را به حالت موازنه در آوردن تفومةنا (3545] 
در آمد وهزینه یکدیگر را به حالت موازنه در میآورند. 

عقیده‌ای که بابر آن همه چیز دارای عفلدقنه‌ومقنا [75] 
جنبهء دوگانه می باشند وطبق قانون مارکسیسم «یك» به «دو؛ 
هسیم می‌شود 

به (MHERMW SK] liang ër bù wén chuangwai shi‏ 
آنچه در بیرون از اتفاق می‌افتد بی‌اعتنا بودن - کنایه از 
8 8 8 54 زاس ,سم : بی‌تفاوت ماندن نسبت به دنیای بیرون 
در خواندن کتاب‌های کلاميك غوطه ور بودن و به آنچه در محیط 
فعلی خود اتفاق می‌افتد بی‌اعتنا ماندن 

بکار بردن این قانون مارکسیستی مینی بر قکمقاوصقنا [75۷2] 
» به «دوه تقسیم می‌شود 

۳ دو موضوع كاملا جداگانه hui shi‏ وهقنا 75213۴[۰] 
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استوانه» منجش مایعات» پیمانه ومقاوهفنا [3813] 

[EHA] liûngtûyi مقیاس نقشه‎ 

برف سنج )%( تطمقسومفنا [RFR]‏ 

[K8] liûngxuëqi (4%) برف سنج‎ 

میله یا چویی که برای اندازه‌گیری [EHR] liûngybuchî (#L)‏ 
عمق سوخت بکار می‌رود 

KM] liangyütng (4%) سنج‎ iاراب‎ 


ارزن مرغوب ( ۴۸ له ling (8) O ( 8 89 & F‏ 4 
خوراك ممتاز» غذای عالی ( 3:۵ %84 )© 


FÊ ون‎ O (R4) ly cy cl r~ HOL 
مهمات وخوراك به ته 48 - ؟1 / برداشت خوب از غله وپنبه‎ 
 ندیسر‎ 2)۸ 6) 49 18-8 ( مالیات غیر نقدی مزروعی» مالیات‎ 
به دولت مالیات غله دادن --/76/ جنسی غلات‎ 

O (Hk RR 4‏ ابار غله OD (RFE)‏ وحتموهفنا lÊ]‏ 
محل ی که در آن غله زیاد تولید می‌شود ( 1877 

خواربار ارتش. غله وعلوفه مورد استفاده* ارتش مقموهفنا [381۴] 

مسیری که غله در آن برای نظامیان حمل ونقل مف4وهنا [836] 
شود 

غه فروئی مفنه‌وهفنا [Rî]‏ 

[MRF] lianghuang فحطی‎ 

انار غله» سیلو [RE] liûngkù‏ 

خواربار ارتش» غله وعلوفه برای ارتش ۵«وصفنا [1886] 
انبار خواریار ۴ - / غله علوفه» رختخواب ولباس 6 

کرپن خواربار مفنمومفنا ]3#[ 

تاجری که با غله داد و ستد می‌کرد وحقاهود‌فنا [#86] 

ميزان تولید غله ۶8 -- : غله. حبوبات؛ خوراك Iiûgshi‏ ]$[ 
سهمیه» ماهانه خواربار برای 18 -- / ذخیره* غله 84 - / 
ازغله بوسیله» :0 - / تامین دائمی خوراك ]4 -- / هرنفر 
ادارهء 5 -/ عملیات مخصوص فرآورده های دیگری تهیه کردن 
6 --/ جیره» غله 24 -- /محصولات غله‌ای 4:9 -- / غله 
4 4 -/ انحصار دولتی خرید وفروش (غله» پنبه وغیره) 96# 
خرید غله توسط دولت 

خواربار ووجوه فوری برای ارتش (۱6) وحقفومهنا [1018] 

عمده فروشی غله ؛ انبار غله صفهعوهفنا ]®[ 

مرکز تامین غله liûngzhùn‏ ]2%[ 


liang 


WÎ tang OKRA FRAME, 
281 دو ماه ونیم 1 ~/ دو اسب وتیل دو(‎ / 2 - 
۴77 بچه» دو ساله 9:34 -/ دویست ویست میلیون‎ / ¬ 
کار در ظرف دو 80318 = ~14۴ /دو نوت کارت‎ 
دو تا دست 34 د /سه روز به پایان خواهد رسید.‎ 0) ( 
سفید شدن موی روی شقیقه 8۳8 4 - :دو جانب» دوپهلو‎ / - 
#۴ بهره مند شدن هردو جانب‎ /8 ٩ ~ 32 دشمن آشتی ناپذیر‎ 
چند ( 20 36575121985( یکدیگر بودن‎ +k O - RF 
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قضایی مبنی براینکه محاکمه دوم محاکمه» نهایی دادگاه باشد 

[FZ A] lang shi "۵ re از مرگ حتمی نجات ياف‎ 

۵ تاکيك درگانه [MF] liangshöu D(FFF FS)‏ 
برای مقابله با تاكتك دوگانه» ضدانقلایی؛ - وا ?4 3 از سس 
خود را برای دو 4~ ۴/ تاکتيك دوگانه انقلایی را بکار بردن 
با دو 44۲ -: دو تا دست (3 ۳1 75) ) امکان آماده کردن 
دست گرفتن 

[Wi #IKE#] liang مفنه‎ daolù دو راه‎ 

روی دو پا راه رفتن tuî z5ulù‏ مفنه [MÎ KBEZE] liöng‏ 

دارای دو دل و دو فکره با عدم توافق ہت× مفث صقا [۳3#01] 
نظر 

دو بار توپ به میز پینگ پونگ )%& ¥( ngtiùoڌIi‏ (7586] 
خوردن 

هر دو ئوك تیز بودن ۶  ~-‏ دو نوگ (0)5%#) دفاوهقنا [#] 
هم 368184 ~ 6 / بین دو محل رفت وآمد کردن 8~ / 
دو جانب» طرفین (5177) © صبح وهم عصر گرفتاری زیاد داشتن 
در یلا --/ بین دو جانب میانجی گری کردن 1670 -: 
مرغ دو 2 18 - / خوشحال نگهداشتن دو جانب مشکل داشتن 
دو چیز را طلییدن واز هردو باز ماندن 2 بگیر هیچ بگیر است. 

کرچك در 4۵ PRIX] liangtou xiao, zhöngjiûn‏ ,ما 15] 
اقلیت را پیشرو یا عقب مانده تشکیل 3 دو سر ولی گنده دروسط 
گروه های پشرو وعقب مانده ل می‌دهندولی اکثریت را ميانه روء 
دراقلیت اما گروه میانه رو دو اکثریت هستند. 

۲- 21235701361۸ : دو جنپ« طرفین ‏ زلفتدوهقنا F E]‏ #[ 
از این طرز عمل هم دولت وهم اجتماع بهره برداری 78۸8۰ 
هیچ کدام از دو جانب اعتراض ندارند. را 18:8 - /می‌کنند. 
XEWF”‏ 

تعدادی از فنون پیشه وحرفه» چندفن از نعفتهوه‌قنا [۴ ۳۴ ] 
اگر 04 98 7 ار - ×68 ,1-1 3011۲ : پشهه كسى 

بخواهیم کار خودرا بطرز احسن انجام دهیم نمی‌توانیم 
شما ۱- 15367 /چندفن محدود از پیشه» خود متکی باشیم. 
واقعا زيرك هستید! 

هر دو جانب راضی هستند. (HRI) ling xiang qingyuûn‏ 

اطاق های جانی واقع ( 181 15 75) © [MM] liangxiang‏ 
لا : دو طرف (/1825)) در دو طرف يك خانه طبقه 
در دو طرف ایستادن 3£ 

(در مورد يك پسر ويك دخشر) نقه wû‏ مقند وصقنا ]5# `/#[ 
همبازی معصوم بودن 

¬ رهردو جنس» تر وماده )14# [WHE] liangxing (D (###E‏ 
گلی‌که دارای 4 ۔ہ /انسان دو جنسی بر -- /روابط جنسی 263 
(شیمی) دارای ( 6 ۴۳۳ 75) )4٤(‏ 2 پرچم ومادگی هردو باشد. 
ماده« ژلاتینی دارای خاصیت (4) 8)4 ~ : خاصیت اسید وقلیا 
اسید وقلیا 

(در مورد مامور دولت) qîngfêng (IF)‏ ذند محقنا [7582182] 
پاکدامن بودن وسالم ماندن 

دو شیوهه ۰ 751۲92 ,4۲۶ -: مخلف liangyûng‏ [۳5#۴] 
چه فرق 2-۶ 74 /مخلف دو تیجه» گوناگون می دهد. 
م کند؟ 


liang 
#1۸ 25 6 45 سختگیر بودن وایراد گرفتن دو موضوع ۰ - ی‎ 
جداگانه هستند.‎ 

(848)() دو قطب زەن ( 48 18 liangji O (8R‏ 751] 
در قطب (مغناطیس يا نیروی برق) 

ایجاد دو قطب ؛ تقسیم شدن fênhuû‏ نزوهقنا [M4]‏ 
- 8 2 3 : (گروه» جامعه وغیره) به دو بخش کاملا مخالف 
ایجاد دو قطب فقرو توانگری 

پرگار ( 38 24 (2) 2 پرگار ( 5118 ( ® [WMA] liangjiaoguî‏ 
مخصوص تقسیم خطوط 

ممکن بودن ونمکن [8] 2 -- :هر دو می‌شود ععلوهقنا (7571] 
برای من فرقی ‏ م -- 75 8/ جواب مبهم 4 [3] 4~ / نبودن 
نم ی کند که بروم یا نروم. 

]75۳۴( liangköuzi pags زن‎ : - 23 8 8۶10 36, ij) 
"رال 1185*13۲1 وشوهر) زندگی سعادتمند داشتن‎ 

ريسك بزرگ کردن وفداکاری cha dao‏ نغا وصفنا [[751167] 
فراوان نمودن 

به نفع طرفین تمام شدن ناوتنا [۳871] 

[MRK] Liang mû shi “HEI” 

: دو طرف؛ دو رو« دو جانب E î î)‏ (0( صفنصو«‌قنا [7111] 
پشت و روی این کاغذ پر از نوشته ,۶ ۲ 18 53 86 - 4 16 نز 
ما بايد هر دو جانب م81 9626 146 ۴ - [ 4# [۴/ لز /است. 
آئینه» #[ل] --/ آئینهه محدب دو طرفه ارال --/مسئله را ببینیم. 
دوگانه» دارای خصلت ( آ8 77 60 3361817 ) 02 مقعر دو طرفه 
تاكتيك دو رویه ۴3#*--/ حصلت دوگانه ت4--: دوگانه 

در خوشحال نگهدائتن دو طرف ومقدودهنهوهقنا (751۳6] 
کوشیدن 

۶, از دو جانب حمله آوردن ومقوقنز (Fi XK] liûngmin‏ 
از دو جانب مورد حمله قرار گرفتن -- لا 

پرج894-, آدم دو ری آدم حقه باز نف«فنصومتن! [WHR]‏ 
رفتار حیله گرانه" رفتار منافق 

دو رو حیلدگن منافق مق۵حقه-مفنهوهقنا [798127] 

- 4ج , با انتخاب بسیار دشوار رو برو شدن حفطوهقنا (7818] 
در پیشرفت کردن یا عقب نشینی نمودن ناتوان بودن 

در دو ۸38۴۰ ۲ 3 37 - XK î‏ : دو طرف [MI] liangpûng‏ 
طرف خیابان جمعیت انبوه صف کشیدند. 

نیروهای زمینی 18 -- : زمینی وآیی؛ دو زیست تووحقنا (۳545] 
-/ گیاه دو زیست 9 48-- / جانور دو زیست 9 -- /ودریایی 
کشتی جنگی 15۸88885 - /عملیات جنگی زمینی و دریایی ا1۴ 
زمینی و دریای 

«صطلاح بازرگانی) کالا تحویل داده شده (8) نوومقن [7512] 
وحساب تسویه گردیده است. 

تسویهء حساب شدن (مثلا بین فروشنده ومتوومقنا [۳5۲#] 
وخریدار» 

لوق -: رضایت بخش برای هردو جانب " هوقا [752] 
اقدامات رة برای هردو جانب 

هردو جانب را راضی کردن» نغ" نو حضجومقنا [712336] 
مدعی‌های مخالف را راضی کردن 

(MF 242 I] Hiangshën- zhöngshënzhî )8#( نوعی سیسبتم‎ 


liang - ling 


نور و روشنی بیاورید. ,1-5 #/ بچشم خورد. 
E‏ : تابان» درخشان« مشعشع liûngtangtang‏ ]###[ 
چراغ های برق میدان خرمن کوبی را روشن ‏ .9 - 48 5۴ 

می کرد. 

[%3] پرنور» روشن )%]#( © وهه‌وصفنا‎ : XR FX RR 
- . واضح؛ ( 8 #[) © این اطاق هم بزرگ است وهم پر نور.‎ 
روشن؛ آگاه‎ : 25 33 [> 25 1[ 1, KR FF ~ "۲ پس از ء‎ 
(صدا) بلند ( 1876 ) (3)بحث‌های زیاد. موضوع را بهتر درك کردیم.‎ 

(در مورد اپرای )1¥ #1 کل 81.۴ %( ® liangxiing‏ [7:78] 
( 86 76 7 3) © پکن» رقص وغیره) روی صحنه ژست گرفتن 
موضع خودرا آشکارکردن» دیدگاه خود را بیان کردن 

چشم ی که حس باصره (10 ۵9 19 3#( (#IR] liûngyan (D‏ 
چشمگیر ( 131 38 ) 2 داشته باشد 

آب را ك disk Ff,‏ شدن FÊ ing‏ 
کنید وبعد بباشامید. 
وصفنا U‏ 3 

درد 

ا : بخشیدن, عفوکردن» تفاهم داشتن (16 )۵ ومفنا 19 
در ۸ 108 :1۱ 3 -- E‏ 25786 /امیدوارم مرا ببخشید. م ~ بل 48 
من فکر می‌کنم؛ من (848)) پرتر روحیه* تفاهم وگذشت متقابل 
من انتظار دارم و |38 & -- 8[ : خیال می‌کنم: من انتظار دارم 
فکر .ا £ 75 ی) ~ /نامه» مرا در یافت کرده باشید. 
یال للملا ~ /نمی‌کنم که او جسارت آن کار را داشته :۲ 

فکر می‌کنم باید اینطور باشد. 

تفاهم متقابل -- 3518 : تفاهم داشتن» درك كردن قنزوهفنا [1#] 

مورد عفو مردم -- 18381۴1 / به تفاهم رسیدن - کی / 


قرار گرفتن 
/ ك ایوس ~~ FW iano DUN FE];‏ 
سه کامیون از 


در مرا BBE ling 0120۵ ۳۹۵۹۵ TAD‏ 
تشك حصیری ۲ ہہ $[ 48 1 , خشك کردن؛ هوا دادن 
0 ~ : در آفتاب خشك کردن (18) © را باید ہوا داد. 
- ۲ 8 / برای حشك شدن لباس‌های شسته را آویزان کردن 
در کنار دریا تورهای ماهی‌گیری برای خشك شدن ۰ 18 7 
گسترده شده است. 

E 4‏ 26 39 + در هوای آزاد خشك کردن ہقووہفنا [۳] 
گیاههای داروبی دیگر حشك شده است. ۲۰ 

[E] liûngshi وا دادن‎ 

سکوی مسطح روی بام خانه (برای حشك کردن اونا [88] 
لباس) 

برگهای توتون را ىشىك کردن )£ 06357۳8 (BUA) iûngyûn‏ 
توتون حشك شدە ( ۴098 )® 

طناب رخت شویی [KA] liùngyîshéng‏ 

ت ÊÊ [ûn O(#) ıi; 88 - «ıi‏ 
: کمیت» میزان, حجم (48)) © او پر خور است. .~ 
میزان تولید -- ر الا 1 / کیفیت وکمیت را تضمین کردن ~4 
(3€ 8) حجم کلی غلههای صادراتی -- ۵ ٣1‏ ااا 18 8 /صنعتی 


663 


LS 


از دو څل - :دو جناح» دو پهلو» دو سو )2E(‏ زرومقنا [7528] 
جناح محاصره کردن 

منقل دوکاره» 1-۳ ~ :دو مقصوده» دوکاره وعذووصقنا [751] 
رادیوتراتزیستوری دوکاره 81 -~ 3# /منقل دو مرحله‌ای 

نوعی ژاکت که برای فصل بهار یا صقطه وصف روم ةنا [71/112] 
فصل پائیز مناسب باشد 

سیستم پارلمانی دو مجلس« سیتم دو [#ÎBEJ] liangyuûnzhi‏ 
مجلسی 

دو طرف دعو« ) 77 %1 89 ۲1۸( 3#( (3۶) © [Wë] liangzûo‏ 
دو برداشت (#[7) 2 مدعی ومدعی علیه 

0)6 تدادی از فون )$ 00-۶ (RF JL] liangzhöor‏ 
تداییر نامشروع ( ۴8 0 1۴ 

Wî liang XL"tkM” 
AR lia 

HH liang JX“ AM” wangliang 


ng 


liûng 


پرنو روشن» درخشان» تبان (913€) 0 10^9 8 


| هوا دیگر روشن شده ۳١‏ --:2/لامپ بسیار پرنور است. و ˆ 


کف اطاق در اثر ساییدن تمیز و >-^ 3 18 )4 1 3/است. 

این اطاق باندازهء , - 7546 ۴ ۶ [8] از / درخشان شده است. 

8 درخشیدن» تابیدن» نورافشاندن (35 )2 کافی پر نور نیست. 
/چراغ‌های اطاق روشن بود ونور می‌افشاند. .#76 -- ۴ 
او برای لحظه‌ای چراغ قوه را روشن ۲-۳۰ ~ 15 1۳1۳۱5 
۳ 98 : (در مورد صدا) بلند وواضح (35 3658 88[)() کرد. 
لا 8 ا ,ْژز-- 2 1/535 / ار صدای بلند وواضحی دارد. و -7 
(۴۴ 8 )© گنتار شما باعث آگاهی وروشنی فکر من شد. , 7 
E ~ ۲~ REK‏ 14۳ : روشن فکر وآگاه نشان دادن 
8 -/ او کارت شناسایی خود را نشان داد و واردشد. ه [ 
دیدگاه خود را بیان لہ / افکار درونی خود را آشکار ساختن 
کردن 

پرنور و جادار liûngehang‏ ]3€[ 

نقشه» موضعء دیدگاه وامشال آن را آشکار تفومدنا [3516] 
۳ 8 26 35 496 چ 1/۲ ,4۵ HR‏ 75 5 []) : ساختن 
بی‌پرده به ما بگوئید که از ذخیرهه احتیاطی ما چقدر باقی مانده 


است. 
6 ¥ / روشنایی يك ستاره -- 1 :روشا JK] liûngdù‏ 

روشنایی پرده 7 
3# - / يك پرتو نورانی - کل —:نور ودقدووهفنا ]353[ 

لالالکل صیقلی 


8 6 - ۰ براق و درخشان تابان (Fh lı] lièngjîngjîn‏ 
چشم 818 9 - / شبنم تابان 863[ -/ ستارگان درخشان 
های درخشان 

خصلت نيك واخلاق خوش وماه‌قوغنزوهفنا [EPR]‏ 

کارت خود را روی میز گذاشتن اهمو« هنا [3:1#] 

از فاصلهء دور نوری ~~ چر- 88خ :نور )1( [JL] liûngr‏ 


77 ۰ ® 


MIH ES h 


664 RRL HE KK 


FFE] liûochéng دورهء معالجه‎ 

/ معالجه با مواد شیمیایی ~ 3 4 معالجه» درمان قاەفتا [7] 
معالجه باطب سوزنی جدید ~ #٤‏ 

UFR] liéoxiao معالجه‎ ji 

چ8 ~ :دوره» نقاهت را گذرانیدن» بهبود يافتن وصق‌ره‌فنا (373۴] 
آسایشگاه (دوران نقاهت) 

معالجه ودرمان کردن نطعمهنا [(3۴] 


قط 018 -: خالس: نحفی؛ قط (4 0048 160 إ5 
- :اندکی» کمی» خرده‌ای (186 86) برای ابراز سپاسگزاری خود 
6 گپ زدن (186) (۲۳1) @ این از هیچ بهتر است. .۴ 36 
یا پس از شام باهم گپ بزنيم. ~~[ 58لا 

می توان آنرا نمونه قرار داد. 6و ار نغط 0نا [16--1974] 

فقط برای سرگرمی شما مذند آر فط مفنا [92--9018] 

بطور موقت» برای حال عنوه‌فنا [97] 

وسیله» امرار معاش )3( وliûoshên‏ ]%4[ 

گپ زدن Iiûotianr‏ [ا(ع92] 

وقتی که کار به حد مسخره می‌رسد. LIF] lio yî jië eho‏ 
سمی اچیزی در توجیه امور کردن 

فقط برای تسلی خاطر خود yî zi wêi‏ مفنا [86 [WIA Ê‏ 

فقط برای گذراندن ال نله lio yî zû‏ [ ۷۸2۴ 00] 

فقط يك ]۸ ~ - : كم اندلك قلیل (<⁄ )0 0نا ¥ 
متروك وتنها - 8ة ساكت» متروك (680: 18 2)25 مشت قلیل 

آسمان بیکران 832 ہ :بیکران؛ پهناون وسیع فں)ەفنا [3/8] 

35 [مات2 ک‎ liéolio wi از‎ p ار‎ FEAR HUE 

در فصل زمستان خیلی کم مسافری به این 

فقط - ا 3 : کم ودوراز هم» متفرق» پراکنده فدامفنا [##] 
اندکی از ستارگان در آسمان چشمك می‌زدند. 

مانند ستارگان صبحگاهی متفرق وہ c16‏ فد lio‏ [ ۴2 3۳7] 
وپراکنده بودن 

مامور دولت» س ۲ مامور دولت» کرد Ê io DCA)‏ 
ھمکار» همقطار -- 5 : ھمقطار ( ٤‏ [۴ )© بوروکرات 

هواپیمای جناحی (¥) ioj‏ ]411[ 

کشتی جنگی بالدار (3۴) «فنزە6نا (0688] 

ماموران دون ربه‌ای‌که زیر دست کسی کار(۱8) قطعمفنا [018] 
م ی کردند 

مامورانی که در يك دفتر اداری مشغول کار بودند ۵(من! [⁄4۴] 

دستیاران در ادارات دولتی قدیمی (۱۳) قصه‌فنا [4۴4£] 


- 3 / کلبه» راهب -- #خانه* کوچك؛ کلبه مد 39۴ 
چای خانه‌ها ومی‌خانه‌ها 
لرك« کلبه liûopéng‏ [38] 


کسی را اذیت کردن؛ کسی را دست (ذ[3)) مفنا 
برانگیختن؛ تحريك کردن؛ تهییج کردن (387۶)() انداختن 
U liao‏ 24 
اذیت کردن» دست انداختن 5ط0فنا [#] 
برانگیختن» تحريك كردن 0نا [3722] 
FEL] Hiéoluan JX “AF EL"liéoluan‏ 


می‌آید. ود 


مفنا - ling‏ 
توانایی خود را [# - : برآوردکردن» تخمین زدن» سنجیدن 
سنجیدن (ودر خور آن عمل کردن) 
FR liûng‏ 3 

[2E] liûngbiûn (#) تغییر کمی‎ 

مطابق توانایی کسی را بکار ومذونا نفه ومفنا [7/8 £ 87] 
گماشتن 

کلمه واحد سنجش» واژهء شمارش (3) نمومفنا [3813] 

#۲( - : (فيزيك) بعد» اندازه» معیار )%#( ومقوومفنا ]¥49[ 
تحلیل ابعادی؛ تحلیل اندازه ی 

توانایی خود را سنجیدن ودر خورآن عمل کردن ناوغنا [[7] 
توانایی خود را -- 7۴88/ در خور توانایی خود عمل کردن 17[ 
زیاد برآورد کردن» از حدتوانایی خودتجاوز کردن 

پا را به اندازهء گلیم خود دراز LEAH] liùng rù wé chû‏ 
کردن 

جامه را به اندازهء تن بریدن؛ ار نفه تا وصفنا [ 138 #۴] 
همرنگ جماعت شدن» مطابق محیط رفتار کردن 

سنجیدن در تین مجازات (). و«ندوسخنا [1878] 

با ~ /کوانتوم نور - 36 : (فيزيك) کوانتوم (#9) تعوصفنا [87۴] 
اصول نظری 1۵--/ مکانيك کوانتوم رار ~ / شیمی کوانتوم 4 
زیست شناسی کوانتوم 1421 -/ کوانتوم 

PÊ ane 

در راه تلو تلو خوردن 47 تلوتلو حوردن وصفنه‌ومفنا [18] 

4۴-/ دختر زییا ی -- زیبا قشنگ» مقبول (77) وفنا 11 


پسر زیا 
liao‏ 


: (پردهدامن وغیره را از پائین) برافراشتن (0)1852) مقنا 4 
با دست) (83۴1571[) پرده را از پائین بالا زدن 87-۴ نس 
روی زمین کمی آب پاشیدن )#7 - ع 3:9 , آب پاشنیدن 
BI lio‏ 


مهن 


سللهه «لیائو؛ ((84) © دور دور دست (25)() مفنا 38 
نام مخفف استان «لیائو (*117) (8/) ۵ چین )٩-۱۱۲۶(‏ 
1 نینگ» 

سرزمین پهناور 3+ 8 -: وسیع» پهناون بسیط فنا [1108] 
قلمرو - 883 / کشور ما سرزمین پهناوریست. ۰ - | 73013198 
پهناور 

عملیات جنگی «لیاثو شى — Lido-Shën Zhùnyi‏ ۷ 1] 
شن یان» (از ٩۱سپتامبر‏ تاانوامبر ۱۹4۸) 

تواحی سرحدی 38 110 80 -- :دورن دوردست 1i1] ion‏ 
آسمان دوردست 725 --/ دوردست 

ییماری -- 32 ,معالجه کردن» درمان کردن: شفا دادن مفناً و 
(ییمار): ممالجه کردن -3۵/ را تشخیصی دادن ودرمان کردن 


lio - liao 


%8 $/ بسیار گران ~ 314 : بسیار شدید» بسیار وحشت تاك 
FR T !‏ 48 92۱ -[5/امروز هوا فوق‌العاده سرد است. م -م 
این 0۸85۰ 80 ~ 2 724۳ 35 /آ۰ !او ی هوش شده است. 
مسئله چندان جدی نیست. 

06 7 80 ~ : حیرت آور» عظیم» فوق‌العاده تودام‌نا [7۳] 
18 ~ / شخصیت فوق العاده وق 9غ -/توانایی فوق‌الماده 
خودرا بسیار - پلا للا غ /دست آورد های بزرگ و حیرت آور 
مردمی هستند م - 71898668 5-- 7 1 75/ بزرگ شمردن 
/ که با اداکردن سهمی اچیز باد په غیغب خود می‌اندازند. 
تو چه اهمیتی داری! 2-1 157841 /چیز مهمی نیست. و 

liaode ]18 7-40, # 16۲ 11,8‏ [118] 
e RHE‏ چقدر وحشتناك ۱ !~ EFER] SIF! iE‏ 
چنین خشکی و بی‌آیی اگر در !- 8628 ,۴ ۵9 #۴ 31 8ز 
گذشته اتفاق می‌افتاد. چقدر وحشتناك می‌شد! 

خاتمه دادن پایان رساندن غنزه‌قنا [722] 
دعوی خاتمه دادن 

نهیدن, درك کردن؛ پى ( ۶6 1 18 1£ ) © عنزمقنا #1 7 

به قانون تکامل اشیاء وپدیده ها بی 3649186013940 -- 

اهمیت کنفرانس با 18 ¥ 1£ 9 )1 چا 3 - 244 5 تل / بردن 
- | خ 5 ۸ 30| ]184 / را به شرکت کنندگان فهماندن 
او و - 48 ERR‏ ۸۵ 1 [7 16 / تفاهم بین ملت‌ها افزودن 
در یافتن, ( 103 )(0 درك خویی از چگونگی زندگی کارگران دارد. 
ما باید سعی کنیم مرک 8048 - بو ]9 11 38 : آشنابودن 
خود را با 181۸60 131۷۹2۸7۸2 --/وضع کلی را در یایم. 
/ پیشرفت‌های تازه کشورهای دیگر در فنون الکترونیکی آشنا کردن 
پلیس از اهالی محل در 20 6 تاج # 1۳ - RFF R‏ 
بارهء چگونگی حادثه آگاهی‌هایی کسب کرد. 

- ۲( 1 کل پیان » اتمه (50 0628 فزه‌قنا [TA]‏ 
تاکنون ا77 47518 35 ,[40 101 - 35 /اين بود پایان داستان. 
( 3:73 2()1#) از اینکه موضوع به کجا می‌کشد خبری نیست. 
/ راه حل خویی را توقع داشتن -- 48 50876 4 : راه حل» حل 
این راه حل نیست که بیکار ۰-- ۳2:۳3 69856 25۴1۳ 
بنشینیم ودر معالجهء چنین بیماری سخت تأخیر کنیم. 

(چیزی را) - # 8 :به روشنی دانستن (38) مقنله‌قنا ۲1 1۲ 
کاملا روشن ,413 - ,2 لا ا ولا / چندان خوب ندانستن 
وواضح است که چه کسانی دوستان ما هستند وچه کسانی دشمنان 
ما 

08 ۲ - :حل کردن» حل وفصل کردن غنجمقنا [720] 
موضوع ی که بر مغزم سنگینی میکرد» بدین وسیله حل ,7-39 
شد. 

با اولین -- [2] :درك کردن؛ فهمیدن» پی بردن صفمهقنا [748] 
نگاه پی بردن 

:شل کف دست خود شناختن وحقطء rû zhî‏ مقنا [TMK]‏ 
ار ویژگیهای آن زمین را مثل کف .- 47 89 36-۴ X1‏ 18 
وضع . - ® ,تن 018 8 £ /دست خود می شناسد. 
خانوادهء «لائو لی» را مثل کف دست خود می‌دانم. 

, کاری را تمام کردن» كلك چیزی را کندن نطیمةنا [3 7] 
E, 7‏ / با بی‌دقتی وسرسری کاری را تمام کودن 7 


به <A‏ و 
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۲ 3۷4 
ایجاد نزاع کردن عاو«قطهنطممفنا [KRE 3F]‏ 


Ê ico 

~ 7 : طتین انداز» پر سروصدا و روشن وطفناه‌نا [736] 
صدای 8 803 - /صدای آواز خوانی بلند وطنین انداز است. 
بلند شور 

Ê من‎ 

چهره» - 8 3 , دندان‌های درازن تيز وجلو آمده ۵رمفنا [367۴] 


مبز ودندان‌های دراز داشتن» قیافهء دیومانند داشتن 


ارب كرك (6 )© پجیده شده (49) ۵ 1i0‏ 2 

حاشیه (لباس را) كوك زدن 106 -~ : زدن؛ اریب بخ 

- ا الہ : درهم وبرهمء بهم خورده آشفته صفدلهفنا (RA)‏ 
خیره شدن -3116] / آشفته خاطر» مغشوش 

]%4[ حلقه زدن» پیچاندن؛ پیچ دادن متءهفنا‎ : k~ 
ہ - 618 /از دودکش آشپزخانه خارج می‌شد وکلاله م یکرد‎ 
صدای سرود در هوا طنین انداز بود.‎ 

REE iio سوزاندن» آتش زدن‎ 
9 liao 

سوزاندن علف روی زین بابر وطقده‌فنا [83#] 

از سوختگی یاریختن آب جوش روی مفجهفن! [818] 
پوست 

7 ,۸ < 8# : چمن زار را شعله ور ساختن nؤIiûoyu‏ ]¥ %[ 
/يك جرقهه آتش می‌تواند تمام چمنزار را شعله ورسازد. , - لا 
شمله های آتش انقلاب به همه ,9 2 ~ بلز AK E‏ 60 4 
تقاط سرایت می‌کند. 


HY داد‎ 


نوعی پرنده بنام “Hill mya”‏ )3( عومفنا [RSF]‏ 


دود 


تاول ناشی 


liao 


ا نهسیدن» درلدکردن» بی بردن (۸6۸8: ۵099۸ 16o‏ 7[ 
به پایان رساندن» خاتمه دادن» سرو سامان ( 7 4) @ فهمیدن ~ 
يك موضوع خاتمه نیافته 3# < % / بی پایان ~ 8 8 :دادن 
بسیار خحوب» این کار همینطور ,۷ - را( ¥ 1£ !#18 / 
KC‏ و ۳2۳ ۳ * چد ,5 2 [تز رل 137۳2 ] () به پایان می‌رسد۱ 
٩ ~~‏ € /می‌توان آنرا انجام داد. ,- 18 70 :[ ٩6‏ 71 78 
يك بچه ,2 ل ~ 39۷27 (/ /نمی‌توان آنرا انجام داد. 
می‌توانید 367-7 - 43۴18 /نمی‌تواند آنقدر زیاد بخورد. 
ذره‌ای ترس & 58 - , کاملا [ جر 5 3۳ 28 ] (8) © بیائید؟ 
نشان ندادن 
مفنانءا FF‏ 

خارج از حد معمول, ( 51 (T F8] liaobude D(X‏ 
اين واقعا !- )8 ,۸8۲ )5۴~ : فوق العاده» خارق‌العاده 
فوق‌العاده است که با يك ضربهء ما دو لشگر دشمن نیست ونابود 

- 3 25 / کار فوق‌العاده مهم ¥ £ إ# ~ باس 

(در مورد حالتی) ( ۳16 18) ( خوشحالی در پوست نگنجیدن 


ETE IG ETP E KER BY 


اکنون بچه‌ها می‌توانند بخویی از م43 ~ 2 Ê‏ 516 357۳11 / 
خود مواظیت کنند. 

[HE] lidomiùn (77) هروین‎ 

ظروف شیشه‌ای (1-36) نمه‌خنا ]1%38 

در هرای آغاز بهار 3۴2-۰ : خنك )#8( مفنیمفنا ]#48[ 
خنکی احساس می‌شود. 

سنگ مخصوص بناسازی عهخنا 771 8] 

مانند نی پیش بینی کردن, با کمال وله lio shi û‏ ]%7[ 
دقت پش‌بینی کردن 

8 :انتظار داشتن» خیال کردن» فرض کردن و«قن«مخنا [#۲8] 
چه کسی انتظار داشت که چنین چیزی اتفاق !918 و 7539 ~ 
بیفتد 

پارچە* ( 8 ) (77) @ پارچه» لباس ( 00136۷ نععفنا [#F]‏ 
۶) )شلواری که از پارچه پشمی دوخته شده باشد 8# - :پشسمی 
۱ ۲ هرولین ( 0 5( 

بر زمین گذاشتن» بجا گذاشتن» از خود (۵()0)15) ۰ FE‏ 
او اشیاء خود را برزمین ‏ م ۲ ۴5887 ۴۶ - 6 : باقی گذاشتن 
بیا ,1۳ F‏ رال 15 و 7۳ ~~ 4۳[ ۱8 /گذاشت وفورا رفت. 
به زمین ([3۴3)) کاری‌را که او ناتمام گذاشته به انجام برسانیم. 
ل - 3۵ : انداختن» به گلوله بستن ونقش زمین ساختن 
با هر تیر يك سرباز دشمن را به گلوله بستن ۸ 

کار را ناتمام گذاشتن نفاهخنا 1181 

کار را کنار گذاشتن» کار را ناتمام نعمقن مفنا [18967۴] 
این حوب نسیت که کسی ,13:7۳ -- 17108 ۲ , گذاشتن 
به سبب آنکه مورد انتقاد قرارگرفته است کارش را ناتمام بگذارد. 

يك نام خانوادگی در چین (1) مفنل" 

از روی يك جای بلند یا از فاصله‌ای پاییدن و Bf‏ 
مقناجها FB‏ 

از بالای يك بلندی یا از فاصله‌ای پاییدن؛ وصفههذنا [838] 
با دوریین صحرایی ~^ 32۳۴۸4 )۴ -- 6# [ا[ : دیده بانی کردن 
دیده 1 -- /برج دیده بانی ۴--/ پایگاه دشمن را زیر نظر داشتن 
بان» قراول 

مه 9 

دست وپای - - 3۴708( ,دست بند وپا بند مخءاهمفنا [84۴] 
جنایت کاری‌را در زنجیر کردن 


11 
I] ie هه ویر‎ 
BR عنا+عنا‎ 
lië 
I i 


BR leslie 
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liao - lië 
چون انجام این کار مشکل است» آنرا به دیگران واگذار ,ا‎ 


E 
7 #£( تسویه» حساب کردن ومفاعم‌نا‎ 


FF معا‎ ()(Ru) pia 
2 لا‎ lio 

نوعی گیاه بنام “Knotweed”‏ )( مقنا E‏ 

از گیاهان نيل دار (#‡) حفاهقنا 161 36] 

مد کف 

حط  (he) : FE‏ ناخوانا ( 07۳-186 مقعمقنا RR]‏ 
نا مرتب و - رال ۴7# :نا مرتب» بی دقت (7۳(3 ) ) ناخوانا 
نا مرتب ویدون احساس مسئولیت 5 ~ / بی‌دقت کارکردن 
کارکردن 

- 971 : نا امید از نظر روحی» شکست خورده ۱۵000 [38/8] 

۱ نیازمند و اامید ' 

(بطور سطحی» سوختن مد FRE‏ 
مفنا BR‏ 


liûo 


به عقب لگد انداختن مفنا )2 
(در مورد الاغ: اسب وغیره) از عقب لگد نعغدز مغنا [20۴] 
این الاغ اغلب به عقب لگد می‌اندازد. م -- 3# :زەن 
lido‏ 
BX liao‏ 
چفت و بست [FT JL] liodiûor‏ 


تصورکردن» پیش ينی كردن اتار 651 ;036481 مفنا 2 
به ,467588 - / همانطورکه انتظار می‌رفت -- 7 14 75 : داشتن 
:مواد, مصالح (8[180)()احتمال قوی او جرات این کار را ندارد. 
باندازه۰ 17۲۶ ۲ 8 4 - / سوت - #8 / مواد خام -- | 
علوفه: تغذیهء ([]1) () کافی مواد لازم را تهیه کرده اید؟ 
غلهء بیشتری را با علوفه مخلوط د -- 6 ۳1 548# : حیوانات 
Xk - , 7‏ :ما کامیایی [ 18 2 8 2۶ ] ( 0)8 کنیدا 
شخصی مانند او در انجام کارهای بزرگ عاجز وا[ ۸# ۳ 
است. 

ماشین مخصوص حمل ونقل سنگ‌های (4() قطمهفنا [#!8] 
معدنی 

چ4 - 3901۳ , انتظار داشتن» پیش‌بینی کردن 4۵مفنا [[۴13] 
ما انتظارآمدن او را نداشتیم. .3۴ 

پیش‌بینی وقضاوت کردن وطنله‌فنا [81] 

پشکه» بارگیری» ظرف مخصوص حمل (4) مقا [4 04 
ونقل مواد صنعتی 

تخمین زدن» برآورد کردن فهمخنا [۴8] 

شراب مخصوص پخت وپز تانههنا [8/86] 

لو ترتیب دادن؛ اداره کردن؛ رسیدگی کردن تاهفنا [۴!28) 
امورخانوا‌گی را اداره کردن 4~ / تشییع جنازه را ترتیب دادن 


667 liê 


سرکش وغیر قابل سواری عدازغنا [$8] 

)0 اسب بد اسب نامرغرب (3 07۳9۲4 5غ1 ]144 
اسب سرکش وغیر قابل سواری ( 3 2۴889 #8 

زورگویان محلی - £ : طبقهء اعیان شریر «قطعغنا [%4] 

وطبقهء 

مطلقا در س- ۶661 ل :قدرت يا موقعیت نامساعد طز 
وضعیت نامساعد را به 38$ --285/ موقعیت نامساعد قرار گرفتن 
وضعیت ساعد تبدیل کردن 

: نامرغوب؛ دارای کیفیت بد» دارای درجهء پائین نطعفنا [4] 
زغال سنگ نامرغوب 48#- 

نوع بده نژاد بد ومقطعئنا [2۴] 

گیاههایی که خوب نمی‌روید () 0مغنا [*:2] 

سرمای نفوذ کننده, سردی نافد - :سرد (38) غنا 71 

(در مورد آب یا شراب» زلال» شناف (5) 1:۵ لاا 


سم /شراب قوی 191 -- : قوی» تند» شدید (0)3881 فنا *ددا 
- لا : راست» درستکار وصریح ( 15 [18) (2) شمله‌های سوزان 5 


خود را در راہ ( 117708 با 2y 1٤‏ ) ® درستکار وتسلیم ناپذیر 
با شهامت مردن» 4 -- :(۷/ شهید - تا : عدالت قربان کردن 


شدت زلرله -- 4##/ جدول شدت ~~ شدت نفغنا [80] 

تند باد شدید () وnټIiêfê‏ ]1# 

+ آتش سوزان ]%X] Iithu5‏ 
,42 10 -۰/ شعه‌های آتش سوزان -- 86 /شعله ور می کند 
طلای واقعی ارزش خود را در آتش سوزان نشان می‌دهد س کنایه 
از مردم با ارزش در آزمایش های سخت حمیت خود را نشان 
همانگونه که آتش سوزان مدا 881821 ,14 -/می‌دهند, 
طلای واقعی رامی آزماید» سختی ودشواری هم دل انسان را محك 
می‌زند. 

دختری که با تمام نیرو ناموس خود را حفظ می‌کند. تسغنا [812] 

با آفتاب سوزان عمود بر 5 پلا ہ ۽ آفتاب سوزان یفن 131 71] 
بالای سر 

45 -/ شهید انقلاب - 16 شهید ( 03542 نطعفنا (AE)‏ 
8 آرامگاه شهیدان 1 8 --/ بنای یادبود شهیدان ¥ 
38۲4۲۱۸۲ , آدم با شخصیت» شخص بلندهمت ( 0089۸ 
کسی که طبع شریف دارد حتی در دوران پیری هم بلندهمت .شا 
خواهد بود. 

[AM] liêsha 

گرمای شدید تطڪغنا (21#] 

۸ - تدحو آنشی مزاج (1 0042468۱ liêxing‏ (2] 
- ,قوی» تند (۸ 53/78[ 4)) مرد آتشی مزاج؛ مرد تند خو 
ماده* منفجره‌ای ۸25 -- / سم مهلك 3۴85 -- / شراب قوی 15 
که دارای نیروی تخریی زیاد باشد 

(AEF] liéxingi D(H AN) gy ia (EKRAN 
#9 ۸( آدم آتشی مزاج‎ 

[12%] itn  نازوس شعله‌های‎ 

آخاب سوزان ومفرغنا [2083] 


اعضای خانوادهء شهید انقلاب 


719011 


از شدت - 5 8 #۴: گوشه» دهان را کج کردن تدستنا [9] 
| پوزخندزدن؛ با دهان 166 58/3 / درد گوشه» دهان را کچ کردن 


نیم باز عندیدن 
liê‏ 


در ٩۴-1887‏ صف کشیدن» آراستن (471 0 ٠ا‏ لاق 
برای استقبال صف 8718 ~ / صف یا ستون مرتب كردن 
جدول ٭ ‏ / برای چیزی استدلال کردن ا 38 اا --/ کشیدن 
فهرست کردن» درفهرست (96 آا :#۴ )© بندی کردن 

در شمار کالاهای درجه يك قرار ل "7~ 8 > : 
در ¥[ -~ ٭ / گرفتن» به عنوان کالای درجه يك فهرست شدن 
در صورت جلسه ۸75 --/ میان کاندیداهای موفق قرار گرفتن 
اسامی نمایندگان به شرح ذیل ,15 - 44 132868 / وارد شدن 
۶( 3 : ردیف؛ صف ([177) @ فهرست شده است. 
FR 1 0‏ 3 ] (18) © در صف اول مبارزه ایستادن - 0 
نوع. قسم (36)) يك قطار راه آهن 4ر ~~ [ لت 
خارج از شمول مطالیی که مورد بحث قرار مي‌گیرد ~~ 2 1۵ لا[ 
کشورهای متعدد [8] - :هر...متعدد ( 84 )© 

سرباز بی‌درجه )€( Iiêbîng‏ [315] 

- 81۲5 / قطار مستقیم - 14ز : قطاره ترن ۱:۵0۳۶ [:31] 
برناسه* # [30 8 نہ / کنترل کننده» قطار رل 3[ -- /بين المللى 
مسئول قطار» رئیس قطار 16 --/ ساعت‌های حرکت قطار 

نوع گیاه بنام “Broomrape”‏ )#( وصفلغنا ]34[ 

جزایراپن هوه در چين -- آ(/1:مجمع الجزایر مقفغنا [8140] 

برای استقبال صف لاز -- : صف کشیدن ةا [7180] 
کشیدن 

]212۴[ يك يك برشمردن» يك يك نام بردن نزن‎ - XK RK 
در ۰( 7۲۸۷۵۹ اری را آوردن‎ 
برنامه اقدامات مشخص گوناگونی برشمرده شده است.‎ 

لییسم زرنمودنهفنا 3:1 215] 

قدرت های بزرگ ومفنوخنا [7138] 

(فيزيك) گرما سنج «روموره )#9( NRE] liêshiwêndji‏ 

بعنوان نماینده» بدون حق رای در جلسه شرکت نتهنا [#/71] 
نماینده* بدون حق رای 467 : کردن 

امل ۸ - : ليختن شن Litzhîdonshidêng‏ [2۱292۴] 
ليختن اشتاین 

بیوگرافی تاریخچهء زندگی» تذکره صفدطعغنا [506#] 

حوب وید ہ نب بد» نامرغوب» دارای کیفیت بد غاا E2‏ 
مرغوب ونامرغوب 

#- : دارای کیفیت بد» پائین درجه نامرغوب و«ةهغ:ا [44] 
کالاهای بنجل 

عادت‌های بد ریشه‌دان عادت‌های بد ومفسقوغنا (2784] 
ريشه دوانیده 

درجه, قوس فرعی ()) فطغنا [2231] 

: رفتار بد» اعمال اپسند»بد رفتاری تزفنا [91] 
رفتاری مشهور بودن 


انیدن 


(ریاضی) کمان پائین 
به بد 6 18 - 


2 25 210 ۷ 


در دوستی آنها رخنه‌ای پیدا شده بود. 

درهم شکستن هیدرکرین سنگین وتبدیل (/753) خدطغنا [#4] 
با استفاده از کاتالیزور هیدرکرین ~ )#4 آن به هیدرکرین سبك‌تر 
-/ سنگین رادر هم شکستن وبه هید رکرین سيك‌تر تبدیل کردن 
گازی که از چنین ,4-/ ابزار درهم شکستن هیدرکرین سنگین 4 
عملی بدست میآید 

8 3 - : انحلال شیمیایی دراثر شکافتن اتم (4) نزغا [##] 
عمل انحلال وشکافتن اتم 

شکافضتن» باز شدن نهاغنا [313۴] 

شکاف» رخنه: بريدگى»› ترك ( ۲0 4 [%A] liêköu 0 (%7F‏ 
شکاف (در اثر زازله» ( 1 89 7€ 111¥ ) (48) @ 

لبه» فص (برگ) (4) حفنمفنا [31۴] 

شکاف (روی ظروف سفالی؛ چینی وغبره) «۵غ:۱ (319] 

آب شکاف )7~ شکاف, ترك چاكء رخنه» درز اغا [۸] 

شكاف» ترك )38( litxiè‏ )%0 

ارگانیسم‌های قارچی )%§( lièzhîjûn‏ ]#[#%{ 


غاز ار 
او تلرتلو 3۰ 8 غ 7 % -- 4 : تلوتلو خوردن ءنوغنا (882/] 
او تلوتلو خورد. ,4-7 [ 8۲ /خوران وارد اطاق شد. 


© از حد مجاز گذشتن» تجاوز کردن (88) ©(8) غنا FÎ‏ 
پایمال کردن (۳88#) 

با غل 5  ~‏ پله‌های عادی را پشت سر گذاشتن وہةلغنا [3858] 
پشت سرگذاشتن پله‌های لازم به پیشرفت رسیدن 

موهای گردن اسب یا شیر» یال فنا 5 

[KF] ligöu (3)) تار‎ 

بز کوهی آمیایی ([3) ودنلغنا [54)$] 


lin 


8 ) @ همسایه» نزديك -- لز : همسایه ( 0)46 ا $8 
4 سہ / شهرستان مجاور ‏ -- , مجاور» نزديك» همجوار ( لا 
جای کناری 

کشور دوست ھمجوار ¬ €4 کشور همجوار وہ قطنا [4625] 

[6] linfûang (77) مسایه‎ 

کشور هم مرز» کشور همسایه فنوهنا [4180] 

خانوار در نزدیکی قازہنا [413] 

در زاویه که بك راس ويك ضلع مشترك (88) مقنزهنا 41/81] 
داشته باشند 

۳1 - 753817 ,محدود بردن مجاور بودن عازن [‡45] 
- 14 / اسپنیا باجنوب غریی فرانسه هم مرز است. #6 
انستیتوی ما در كنار يك کشتزار وسیع واقع .81۴ 89 هس 
شده است. 

۵ چ «a : EK RE HEM AF HER,‏ مجاور عنزعنا [E]‏ 
چین ازسوی مشرق به کره محدود است وبه ژاپن نزديك .2 
در این اطراف پمپ بنزین نیست. 71386[ ۳7 -- /می‌باشد. 

همسایه» يك در ودیوار - *188: همسایه تزعنا [8/] 
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liê - lin 


دارکوب غاا BY‏ 

تقطهء چرخش ج -~ 9#,پیچیدن. چرخیدن فاا BR‏ 

به ~ 18 3( / ببر را شکار کردن ا ~ : شکار کردن FÊ ie‏ 
شکار وماهیگیری اشتغال داشتن 

یوز پلنگ وحشى ([3) ەفطغنا (3880] 

شکار کردن تطغنا [3840] 

[38%] lièchang شکارگاه‎ 

کارد شکاری مغنا 387[1] 

سگ شکاری دقوغنا [3870] 

شکارچی نطغنا [ 5# 

(نجوم) منظومهء جبار () ۵دعنطغنا ]£5 ^ 18] 

دو خرگوش وحشی را 118۴ 75 -- :شکار کردن فدغن! [18] 
یك بچه» فیل را بدام انداختن # 4ہ / شکار کردن 

اسباب شکار ذزنا 3*1 18] 

بدنبال چیز تازه و بکر رفن وفنا 381 18] 

(HEE) liêqiûn jin ting (¥) زیر دربایی مأمور پی‌گیری‎ 

تفنگ شکاری ومقنمعنا (2816] 

80ج 179672 : شکار کردن DORT)‏ تمفنا ORI]‏ 
انسان های اولیه با سنگ‌های ,۸ 7 ~ 48 75 و ۸6۷۵ A FÎ‏ 
تعفیب (3۶18) ( زمخت جانوران وحشی را شکار می‌کردند. 
در پی شهرت |۴ ۸4( ۳ - , کردن» دنبال کردن؛ جستجو کردن 
در راه بدست آوردن 87884 (1#4-- / ومنفعت شخص گشتن 
شهرت اندك تلاش کردن 

شکارچی nؤliêrê‏ ]¥[ 

[¥ F] Iitshu شکارچی‎ 

پرندگان یا حیوانات شکار شده یا مورد شکار قرار نغنا [3849] 
۰ گرفته 

[E] liêyîng قرش‎ 

تعقیب وصید کردن نطعغنا [828] 


فکاف بردافتن» شکستن» تکیدن؛ (47۴ 0)77 ا 284 
پراکنده شدن, ~ 3 <2 7 / دو پاره شدن ۴ ]878 ~ :پاره شدن 
/استکان ترك برداشته است. ,۲ -~ 8۴۴ / ازهم" پاشیده شدن 
ا /دستهایش دراثر سرما ترك خورده است. ٠‏ 7 ~ ۴78 69 18 
(طب) (5) 0دیوار شکاف برداشته است. .ال 48~ ۲ ~ 
چا مقعد» شکاف مقعد --7: شکاف 

خود ~~ 8ے غ / شکستن اتم --9: شکستن libin (J)‏ )$38 
- /محصول شکستتی, کالای شکستنی رہ / بخود شکستن 
سلاح شکستنی 4# 

دندانهای پیشین حیوانات‌که معمولا بلندتر (30) 1طعغنا 841]) 
ازدندانهای دیگر است وبرای بریدن بکار می‌رود 

لب خرگوشی منطعهنا (31۴] 

| شکاف دیوار -~ ۳8 #ا: شكاف» ترك› چاكك وltnغiا‏ ]4¢!%( 

(زمین‌شناسی) دره (48) توغنا [394] 

میوه» ترکیده (4‡) قد‌مغنا ]8%[ 

]3198[ liêhén شکاف. تك« چك« رخنه‎ ER ولد سل‎ ~o 
با کل جر 9 [5| <2[] / گلدان چینی ترك برداشته است.‎ 90 ~~ 
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از روی نمونه تمرین خط کردن ٭ ~/ نقاشی کپی کردن 

نسخەء کپی (از يك نقاشی) (367) linbën‏ ]5#[ 

در لحظهء 82 - :در لحظهء خداحانظی غنطهنا [591] 
اندرزهای لحظهء خداحافظی. 7 8 --/ خداحافظی عکس گرفتن 
خاطرهء جدایی؛ خاطرهه 402 -- /وصیت‌های لحظهء جدایی 
خداحافظی 

در شرف زاییدن Iinchan‏ (۱67۴] 

در سالن امتحان حضور )1 ¥ #10 ;¥ £%(© linchang‏ [۳9] 
شخصا حضور داشتن ( 5 4 |3 8 3 )(2) داشتن 

(پادشاه) بار دادن linchûo‏ ]5#[ 

در 469۵ - 6 FH‏ 5 : )طب( بالینی (E) linchuûng (E&)‏ 
س /علائم وآثار بالینی ¥ --/ طب بالینی تجربه فراوان داشتن 
/پزشك بالینی :524 -- /پزشکی بالینی ¥ -- /معاینه بالینی 83# 
عوارض بالینی 88~ /تجربه وتعرین بالینی 1۴~ 

ترديك؛ در شرف اندکی پىش ((5 £ ‡) 0) مفهنا [31] 
تا هنگام شروع جلسه .1غ 22 6 ۲۵ 161617 ,7۴2 ~ از 
اتفاق افتادن» رخ دادن ([38 3#) 2) سرگرم تدارك نطق خود بود. 
اگر ابن کار برای ۸7 4£ E,‏ بل #669 ~ % i‏ ¥ گنز 
شمااتفاق بیفتد» چه خواهید کرد؟ 

صعود کردن» بالارفتن (38) مقوطنا [5۸6)] 

خود 13778 -- ,هرطور که موقعیت اقتضا می‌کند (38) تزنا [16501] 
را با شرایط متغیر انطباق دادن 

روبه خیابان» نزديك به خیابان غنزنا [585] 

- , (فيزيك) بحرانی. حساس, قاطع ))4( )%%( linjiê‏ ]5%[ 
-/حالت بحرانی» وضعیت بحرانی 5ہ /اندازه* انعکاس کلی 180 
دمای بحرانی؛ درجه» 18 188 -- /زاویه* حد» زاویه» بحرانی 8 
حرارت بحرانی 

۴8( ~ / نزديك به سپیده دم 888 - : نزديك به طنزنا (علا۳] 
آسایشگاهی نزديك دریا 9 9-373۴ 

در هنگام تشنگی چاه کندن ‏ وهآ MEZ] lin kë jué‏ 
کنایه از بموقع به فکر چاره نیفتادن 

7 1 6 5[31) 48 ,بالاخره: سرانجام در آخر کار مقنلطنا ]7 15( 
او بامن مدتی بحث کرد وبالاخره ,3 7 )5 ,34 
گذشت نمود. 

LTT] linmén OD )3۴3[26][( به خانه رسیدن‎ (IRR 
][81( به جلو دروازه* فوتبال رسیدن‎ 

(از روی يك نمونهء خطاطی يا نقاشی) کبی کردن صما [63] 

او بزودی ‏ .- لإا لا در شرف زاییدن بودن متا (4] 
بچه خواهد زایید. 

نزديك به تاریخ معین رسیدن تهنا [8] 

تهیه» يك بنزین با اکتان ))4( وlinqîngchongzhën l[KXAR#]‏ 
۳ - : زیاد ازنفت معمولی بوسیله* اثرهیدروژن در آن ترکیب 
بتزین تهیه شده بدین وسیله 

هىچون روی يخ ازك راه رفتن - فا 1 USER] lin shên‏ 
کنایه از با احتیاط وتوجه بودن 

:در لحظه‌ای که کاری پیش می‌آید (بلا مق (0)19) linshi‏ [689] 
همه چیز را از پیش تدارك مرا 10 - 9:4 ,6 ¥51۴8 
9 بینید» درین صورت در آخرین لحظه دست پاچه نخواهید شد. 


۱ 
/ جنگل کاج 


HI 


همسایگی الما [4558] 

[FA] linrén alma 

[848] linshê (77) مسایه‎ 

ترکیب 9 جر - :(شیمی) موضع مجاور ))4( linwêi‏ ]451[ 
مجاور 


جگ« ita‏ )%#(© ون 7 
8 181 ۰ ~ :6 : جنگل‌داری ( لا 7) @ جنگل خیزران 
کشاورزی؛ جنگل‌داری» دام پروری» پیشه» فرعی وماهیگیری 
محافل - 2 محافل ( 9 38 بلق ۸ 25 [۳] ®8 7 12 4 86 ) ® 
یك نام خانوادگی در چین (#) (8)هنری 

Fh] linchanpîn محصولات جنگلی‎ 

مرکز جنگل‌داری» نهالستان وہ 1دا ]55 

جنگل» بوته‌زار ودفههنا [2۸۸] 

کمرند جنگل indi‏ ]%7[ 

زمین جنگلی دارای درختان الواری» جنگل چوب نها [38) 
الواری 

درختان جنگلی سرپا )%( linfên‏ 121 

مرشاخه‌های درختان جنگلی که جنگل را () منوا )]K7£[‏ 
می‌پوشاند» آسمانه» جنگل 

جنگل پهناور وی‌کران نقه۱ [71] 

8 (۲ ۲ : بتعداد زیاد(مانند درختان جنگل) ایستادن ناما [#3] 
1781 ]اد /در بندر جنگلی از دکل‌ها دیده می‌شود. .4 
در حومهء شرقی پکن دودکش کارخانه‌ها مانند درختان , - 7[ 
جنگل بچشم میشورد. 

متعدد» زیاد linlin‏ [124] 

عمر درختی که سرپا ایستاده است (۴) وطئلدنا [28۸] 

درختستان وعلف زار وصقههنا [83۴] 

مبزوخرم 8647 : جنگل؛ در ختستان (0)1۸۴) XI linmù‏ 
درخت جنگلی (() وپرشیده از درخت 

(RI linqin ([) jı سیب صحرایی‎ 

جنگلی از خیزران‌ها (77) وہ اهما [۸#] 

ناحیهء جنگلی» حوزہء جنگل قههنا ]8K[‏ 

شبکه‌ای از جنگل‌ها (F] linwang‏ 

(RAI) linxing نوع جنگل‎ 

جنگلبان» کارگر ۸ ۲ - , جنگلبانی» جنگل‌داری غرہ؛ا [۴] 
جنگل 

بولوار» خیابان پهنی که در اطراف آن مففمترهنا ]$K Ê]‏ 
درعت باشد 


جنگل. درخستان )1( inai‏ ]#7 


زديك بودن» روبه چیزی بردن )04818:14 ٠ا‏ 1)۴ 
در شرق به انوس آرام محدود ۴۴~ 76/ روه خیابان 4 
([38 )© گویی با دشمن قوی رویرو بودن 1-8 / بودن 
/ شخصا برای رهنمایی آمدن € ‡ - چ : رسیدن» حضور داشتن 
(۷35) (2) دو خوشبختی همزمان به خانه نازل شدن ۲1~ 1# 
8 -- / در شرف رفتن تاز ~ہ :نزريك» در شرف اندکی قبل از... 
)0 اندکی پیش از اعدام 8[ / اندکی قبل از به خواب رفتن 
از يك 35 - :از يك نمونه خطاطی یا نقاشی) کبی کردن ( ال4 


بو رد جراخ از 


پر از شور واحساس - :مورد نوشته یا نطق) از قید وبند آزاد 
ونیرومند 

بسیار - ¥ [8 | : بطور نافذ و زنده HHR] linli ji zh‏ 
##/ بسیار زنده توصیف کردن -7518/ زنده به تصویر کشیدن 
سیمای - 18 3688 3 8 / به تمام وکمال افشاء کردن - 218 
واقعی خودرا کاملا آشکار کردن 

لباس‌های خيس 718 8 ~ 19 , چکه کردن linlin‏ ]##¥[ 
وآبچك 

حمام دوش Iinyù‏ [318] 

BB ın ور‎ 

Ek ln (8) 

(#R] linlûng یشم زیا‎ 

يك کلکسیون عالی از اشیاء زیا؛ [KRW 8 [ linlûng manmù‏ 
وم 9۲20 9۲-0 17 , لذت بخش وخیره کننده برای چشم بودن 
چشم آدم از بسیاری اجناس در فروشگاه عمومی خیره ۰- 7*88 
می‌شود. 

f ia 

لب (در مورد آب» سنگ وغیره) شفاف بلورین طلدنا [)#] 
موج آیی وشفاف سطح آب ا 


Ê ın 


کسی را برای مقامی برگزیدن () مق‌هنا (83] | 


ın‏ جوا 


(در مورد سنگ‌های کوه )£76 [$F] linxûn (8) O (1ı‏ 
سنگ های دندانه دار -- 4375 ؛ وغیره) دندانه داره کنگره دار 
+ (در مورد کسی) لاغره استخوانی (4 ۸ )2 عجیب وغریب کوه 
بسیار لاغر واستخوانی - 81# 


PE باران سگین مدارم 0086903 دنا‎ DCE RRIF 
788985 ( باران رحمت - :بان رحمت در موفع خشکسالی‎ 
]3۴38[ باران سنگین مداوم توطنا‎ 


BÊ in 
]$$8[ ,صدای تغ تغ» صدای غزغر (&) حنلدنا‎ ۲ -, #۴ 
خوغر کردن ارابه‌ها وشیهه کشیدن اسب‌ها‎ 


فسفر()4) دنا BÊ‏ 

[¥ E] linféi (%) کرد فسفردار‎ 

تاییدن فسفر - #:فسفر سانس» شبتایی (#) وو ەنا [536] 
جسم فسفر تاب چا | 

تشعشع فسفری» روشنایی فسفری قطن [)#¥] 

ماده» فسفات داری که بعنوان کود )4%( ngfënڻlinku‏ 19۵1 
بکار رود 

IRM] linronshaodan (¥) بمب ففری‎ 

/ فسفات آمونیاله ج -~ , اسيد فسفريك (4) قدا [88] 
فسفات» نمك اسيد فسفريك هل 

میکروب فسفری inxijûn‏ [ 86 3۴20] 

ترکیب انید فسفريك وچریی در سلولهای (4) تطعا [928] 
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از روی اچاری ۸-۳ ¥ ~ jÊ ۳15 E‏ » موقتی (†1 #7( 
- / چاره» موقت 7 -/ به چاره* موقت بسنده کردن 
پیشنهاد ناگهانی /(1 3 --/ کاردار سفارت» نایب سفارت (() ۶ 


| / هزینه‌های موقتی 9۴3 -/ دادگاه موقت 5 -- / ونیندیشیده 


(۲ ظر ~ / کارمند موقت 5 ۸ 1:1۴ --/ کارگر موقت با 
صحنه» 6 ل ہ / قرق موقت 1۳۶ --/ اجازه* اقامت موقت 
دستور جلسه* 8 )ل -- / موافقت‌نامه» موقت 1 -- /موقتی 
-/ گواهی‌نامه» موقت ((۵) 153 -- / موقت» دستورکار موقت 
رئیس موقت؛ کنیل 3# -/ دولت موقت 13 

در آخرین لحظه» نباز پای fji‏ مفط [ikir] linshi‏ 
بودا را بغل کردن ‏ کنایه از در آخرین فرصت كمك طلبیدن 

شخصا بازرسی کردن (38) نطعطنا ]168€ 

صعود کردن وبه فاصلهء دور نظر انداختن (38) مفننهنا [168€]) 

از روی مشق خط تمرین حطاطی کردن غنههن! [105۷] 

بلا در شرف , - 2 ,اتفاق افتادن» رخ دادن ۱:۵ (اا] 
حالا که لحظه* .)£ 01 1# 34 ~ #3 / رسیدن است. 
بحرانی رسیده است» ما باید خونسرد باشیم. 

USE) linwûn در آخر‎ 

(در اثر بیماری) جان کندن؛ در(181675 003 [f] linwei‏ 
با خطر جانی رو برو( 86 ,8016 1 :17۱/41 )2 حال احتضار بودن 
در لحظه» مرگ هراس به خود راه ندادن 7544 س- : شدن 

UB] linwëi در آخر‎ 

آنقدر ,7۳214۴80 ,0 رو - : قبل از ترك گفتن وہا× نا [1517] 
باشتاب رفتم که وقت خداحافظی با شما را نیافتم. 

در کنار حوض ایستادن وآرزوی نر مفته yun‏ نا [ 96 159#( 
برگشتن وتور ماهیگیری ,89] له 0] 8ذ 7510 ,-- : ماهی کردن 
درست کردن بهتراست از کنار حوض ایستادن وآرزری ماهی 
داشتن 

نزديك به لحظه» نبرد بودن حفطعطن! [1648] 

قبل از حرکت به سوی میدان وqian [KîFEJ#1ê] linzhên mo‏ 
جنگ نیزه» خود را تیز کردن ‏ کنایه از در آخرین لحظه کار 
ار که ۴927 ۸:2۷ £ ,- ا : تدارکی را شروع کردن 
درآخرین لحظه نیزهء خود را تیز می‌کند. چگونه می‌تواند خوب از 
عهده» امتحان برآید؟ 

هنگام شروع جنگ گریختن؛ در Iinzhên tuto‏ ۱۵۲۴ 
لحظه» بحرانی ترك وظیفه کردن 

در لحظه* مرگ» در حال احتضاره در حال جان وعقطنهنا [526] 
وصیت در لحظه» مرگ غ لز , کندن 


در آقاب - 3585 : پاشیدن» روان وجاری سان 1:0 988 
او سر تا پا خیس , 7 11۴5-19 / سوخته ودر آب شسته 
شده است. 
BR lin‏ 

- /تومور گوشتی لفاوی 7088 ~ : للف )48( قطهنا (KE)‏ 
گویچه» سفید یا ی‌رنگ خرن 4188 

چ - بخدهه ساده وکوچك لنفاوی )43€( (KE %] Iinbajiê‏ 
ورم غده» لنقاوی #- /التهاب غدهء لنفاوی 

از - ۲ج خیس خیس؛ خيس وتر(۳ :028 lili‏ ]## 
(در ( ٩5‏ خون چکیدن - 9 / عرق خیس خیس بودن 


lin - ling 


| FÎ in OX“ ZF" lin @ (&) یك نام خانوادگی در‎ 


چین 


۱ 
فر آبدار شی مراك (4) JÈ I‏ 


رجآ 
lîng‏ 


او سطلی ۰ )( ۲۲ 4-618 بردن› برداشتن (77) وصتا 1 


برد تا آب بیاورد. 
ling‏ 


سال 4۶ ارا( /شماره ۳۰٩‏ 75~ = :صفر وہنا O‏ 
1۹۸۰ 

هنر پیشه» مرد یا زن» بازیگر مرد یا زن (۱0) وصنا 1 

تنھا وی کس ~~ :تنا و یی یاور رها شدہ ومتفوهنا [4417] 

باهوش وچرب - 18 (۲ : زیركء با هوش» زرنگ ناوا [44۴] 
چه بچه» زرنگی! 1-۱ 19-۳ 3(/ زبان بودن 

بازیگران اپرا در قدیم وما [0] 

چرب زبان بودن؛ فصیح بودن تطع(۵-1جوهن! [87۴70۷5] 

- 1740 :رگ چابك› چالاك تز(003225 ودنا 7€ 
,94۴ / تیز هوش وچابك دست ۴75 :ن / گوش یز داشتن 
داروی 8 -- : مزث کارگر (588) @ چالاك وزورمند ,۵ لز 
ما آنرا امتحان کردیم؛ واقع , -/33۸۹ ,7-7۳ 9:61 ام 
)0 این شیوه بسیار مزثر است. -- ۱۸۳48 4 /مؤثر بود. 
روح قهرمان - چ / ضمیر» روح نله : روح» جان (36 3 7۷ 
۴ تابوت ( 50۸ )© دیو ۴ ~~ : جن» پری» دیو(/#11)@ فقید 
حلقه‌های گل #۴158۰[ ~ / در کنار تابوت پاس دادن -<7 
در جلوی تابوت چیده شده بود. 

ER E 7‏ ) ,چابك چالاك REE] lingbian D(4) jj‏ 
گرچه کم کم پیر می‌شود» بازهم فرز و 18 |8 ۴84 ,4۴48 
گوش سنگین داشتن» سنگین گوش بودن ~ #7٩‏ /وچابك است. 
این گاز انبر ¿ - )#8 31881-48 : قابل استفاده (FÎ)‏ © 
واقعا قابل استفاده است. 

نع ش کش مرده کش عطموهنا [31] 

جای گذاردن مرده؛ تابوت وهفدطء‌وهنا [Ê]‏ 

اکسیر« نوشدارو oyoڻmi-lingdan‏ ([32۳۵5] 

زرنگ» چايك ومففوها [23] 

ارگان تفکر تکوهنا [71#] 

RIE] linggan الهام.‎ 

جن‌ها ودیوهای افانه‌ای نقتووطنا [8‡%] 

جعبهء خاکستر مرده غطوهنا [2] 

باهوش وزرنگ بودن ننطوصنا [8@] 

۱۷ / در اعماق روح 4 -~ :روح»› جانء روان صفطوهنا ]%%] 
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07 ۵ ۱۸۱۵ کج ۱9 بر بت بل" 
زنده که بعتوان چربی ذخیره موجود است 

فلس ( 89 18 88 ) (2 فلس (ماهی وغیره) ( 9 £ )0© ہا BÊ‏ 
مانند 

مانند فلس ماهی یکی پهلوی دیگری قرار گرفتن آاہ؛ا [#1£] 

(خانه‌ها) ردیف به ردیف تطنطعت‌هنا ۲۷ ۲ 9] 

جمع شدن ازا [9] 

فلس و لاك liji‏ [8] 

اسم عمومی برای حیوانات آب زی (38) فزنا (1 189 

پاز گل (18) ومتزهنا [#] 

پولك یا فلس (1) 62 فلس (ماهی) ( 600898 [MF] linpiûn‏ 


روی غنچهء گل 
فلس‌ها وچنگال‌ها؛ قسمت‌های کوچك: )3( linzhao‏ ]#6[ 
قطعه‌های ریز 


BÊ ın SBE qin 
(8# fû ¥] linjiڌo-êngzui کنایه از چیزی کمیاب وگرانبها‎ 


lin 


رده سختگی جدی ( 0)77 سرد (004 ۱۰ € 
(8 ۴ ) © پروی جدی کردن» بطور جدی پیروی کردن از 
از رفتن در شب ترسیدن 3617 ~ : ترسیده» بیمناك 

سرد ونافذ linliê‏ 1001 

باد سرد ونافذ - بر 9 : سرد )¥ %( © DURR] linlin‏ 
با شکوه» هیبت آور - :با شکوه, جدی (۳)) 

درستکار وبا هیبت - ,]1 , جدی« شکوهمند ۱:۵ ]%$ 

ابار له -۵, انار خه (48) ت 3 


کش (شیروانی) تیرك اتصال؛ لایه. خر پشته (38) ,| BK‏ 
کش (شیروانی) تيرك اتصال» لایه» خر پشته (38) مفنههتا [1826] 


lin 


خسیس, لیم بخیل ‏ ہنا و 

خحسیس» لثم بخیل فعهنا (3۴16] 

آدم خسیس» آدم بخیل تدوضعهنا [% 8 #] 

از 7786 2.0 8 ~5 : دریغ کردن» بخل ورزیدن تعطنا [#1۴] 
از صرف وقت دریغ نورزیدن [8[]8--7/ کوشش دریغ نورزیدن 

اجاره - 783 ,اجاره دادن يا کردن» کرایه دادن یا کردن ہا 

خانهء - لا چ 1 / دادن یا کردن» کرایه دادن کرایه کردن 
کرایه 38 --/استیجاری؛ خانهء اجاره‌ای 


داروی گیاهی ,۳" - 476184[ : صاف کردن مقا 1 
را با يك تکه پارچه* صافی صاف کنید! 
BR lin‏ 

بیماری سوزالك )&( linbing‏ ]##[ 

کمریند تصفیه شده با #- : تصفيه با شستشو (فل) امنا [#18] 


ره موز بیع 
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زندانی شدن» به ~ 4 چ : زندان» محیس (8) ترومنا ]88[ 
زندان افتادن 

PF ine 

صدای جرنگ جرنگ یشم‌ها (38) وطناوه! [32] 

(در مورد اشیاء) ریز ونازك )4% 5 0)48) lingléng‏ [2428] 
(در مورد افراد) ( 7548 )2 کوچك ونفیس - ۱15(/: نفیس 
ظریف اندام وچالال -- #۴7 باهوش وچابك 

با ظرافت حکاکی شده» زیا تراشیده ناتا واوەت (34389425] 
شده 

کوزە» سبو(8) وہنا FE‏ 

توهین کردن» یی احتراسی کردن (008 مدا 3 
زديك به سپیده # - : نزديك شدن ( 2)55 متکبر ومتجاوز ار 
به 4 ہ : برخاستن» بلند پروازی کردن» اوج گرفتن ( [)) دم 
يك نام () © قطعهء بخ -- )0: بخ ()0) (77) ۵) ابرها رسیدن 
خانوادگی در چين 

مورد تضییق وتهدید قرار دادن (38) تطومنا [#8] 

۲ = بر 2 : سحرگاهان؛ نزديك به سپیده دم مفطه‌وهنا [8#8] 
F9 H~ AR‏ /سپیده دم روز سوم ماه جولای ~ 
قطار در ساعت چهار ونیم صبح فردا خواهد رسید. م2135 

قطعه قطمه کردن» مثله کردن(نوعی مجازات تطعومنا [#8] 
بی‌رحمانه در چین قدیم) 

۸ ۳70640۸ حود را مافوق چیزی قرار دادن فتزوهنا [84] 
انسان هرگز نباید خود را مافوق همه چیز .£ 8(2 -¬ نت ~ 
بداند. 

- #۴ ,در هوا بلند بودن» در هوا معلق بردن ومقءاوهن! [##] 
آن پل که در هوا معلق است دو کوه را بهم 5 1/2 6۴۴ 
هواپیما از وسط آسمان گذشت. .آ1 ~681 /پوسته است. 

حملهء سریع وشدید -- چ :سریع وشدید ناومنا [577] 

۳ س- در حالت بی‌نظمی» در حالت آشفتگی ہفد‌اوما [(881] 
در حالت بی‌نظمی کامل 

(سبت به کسی) بدرفتاری کردن؛ ظالمانه () غنادوها 81 8) 
رفتار کردن؛ ستم کردن 

- 9 ۸ ,عور ستاره‌ای از مقابل خورشید (£) توطنا ]8 #] 
عبور زهره از برابر خورشید 

مورد تضییق قرار دادن «6توهنا [3] 

توهین کردن» اهانت کردن تعوهنا [۷] 

مورد تضییق قرار دادن؛ توهین کردن ۵وهنا [2:0] 

گل شیپوری چینی (15) [F7E] lingxiaohua‏ 

طفیان آب ناشی ب شدن یخ‌ها lingxùn‏ [2۲۲] 

مورد تضییق قرار دادن ون [215] 

هط , به آسمان رسیدن» به آسمان برخاستن صفروصنا [9625] 
آرزوهای بزرگ (داشتن) -- 

يخ مخروطی شکل )7¥( lingehuî‏ ]##[ 

#) © زنگ در - []:زنگ» زنگوله ( 4 )© و 

#۴ دمبل (اسیاب ورزشی) -- #ا: چیزی به شکل زنگ (90 خر 


ling 


روح خود را فروختن - پل 

چابك - 3-8 , چابك« چالاك فرز )€$( ® [RFF] linghué‏ 
نرمش پذ یرء (86118726)() تیز هوش بودن - 193185 / در حرکت 
استراتژی وتاکتيك‌های 7 4 ۷۴ ۸۷ ۵9 2 81 - : انعطاف پذیر 
نرمش پذیری» انعطاف پذیری :7-1 / نرمش پذیر 

ناگهان الهام شدن چ - .الهام ناگهانی تزودنا [2191] 

تابوتی که در آن مرده باشد نازوما [ 7116] 

[3R] lingkuai چابك. چالاك‎ 

زيرك باموشء زرنگ نامعنا [2171] 

نوعی گربه که از آن مشك معطری بدست (3) مقصوه‌نا [2248] 
می آید 

شامهء تن حس 1% -- :حساس؛ حاد؛ تيز [RK] lingmin‏ 
/اين دستگاه بسیار حساس است. .- 398018818 /بویایی تیز 
حساسیت اہ 

و - 151-- , چابك. چالالك. فرز» زبردست مقنووهنا [3۳5] 
این چیز واقعا ظریف . - 3 0118 75 :3:7 / این دستهای چابك 
حرکاتش در o‏ - 77 88 £ 31 9( /ساخته شده است. 
ژيمناستيك دقیق وچابك است. 

چابك؛ چالاك مفنووهنا ]514[ 

سکوی مخصوص برای گذاشتن تابوت» عکس نفاوهنا 1381 
مرده یا جبه* خاکستر مرده 

سالن URE] lingting OD (RK Rt 7 02 HÛ RF)‏ 
ال که جعبهء خاکستر مرده ( ۲۳ 841 8 56 2)۴۴ ءزاداری 
در آن نگهداری می‌شود 

UU] lingtöng oI Mf ~A آگاه‎ Jale 

تابلوی چوی که اسم مرده روی آن نوشته ن۵وهنا [))5] 
می‌شود 

چیز عجیب ومعجزه آمیز (75 3۵91 )0 نسوها RW]‏ 
جن ودیر( )© 

مر کارگر» کاری oھن×ومiا‏ (3196] 

( نگ رهوشیار )¥¥¥( 0(1 )77( [RE] lingxing‏ 
روشن» واضح ( 3 : 818()() تیز گوش ( 31460 

هوش - و #9 , هوش» فراست (حیوان) ودنهوهنا [£4] 
این سگ با فراست است. ,-- ]1 3/ وفراست حیوان 

زرنگ وزیا نوهنا [%8] 

۳ : مزر کارگر, کاری )(%# 75) 0 مفروهنا RÊ]‏ 
(در مورد (13786) © این دارو بسیار مزثر است. ۰- 1 
پیش گونی هوا .- :3 7*38 : پیش‌گولی) دقیق» درست 
بسیار دقیق از آب درآمد. 

داروی مزثر و معجزه آمیز مفروهنا [3#5] 

عجیب. ( :)۵ جن ردیو (۲2 ۵148 [RF] lingyi‏ 
معجزه آمیز 

موش کارگن کاری ودذروهنا [2] 

راستهء پستانداران {RK 5 3140] lingzhangmù döngwù‏ 
نختین پاي 

نوعی گیاه دارویی در چین بنام )٩۳26(‏ توا 1221 
“Glossy ganoderma”‏ 


ling XR“ "filing‏ چچ 


ling 

واطلس‌ها 

ور ¥ علات ng DORM BER) CDi‏ 25 
[REM 2 ۱ K‏ ۴ر = ~ 4~ /شماره» ۰1 
يك سال %= - 4 :[ 6 ۵( 2 ۱:5 ۳ 2 2591015 
:اند (بلا2۴)() سه «یوان» و پنج هفن» 5 ~= / وسه روز 
۸338 5/2 / کمی بیش از شصت سال - 4۴527 
7 8 ) @ حاضران در جلسه پانصدو اندی تفر بودند. وبا 
منهای ۱ مساوی است با صفر. . - ۴ 8۸-4 -: صفر( 1۳ 34 
دانش من در این موضوع تقرییا . ~ ۴ 7789112۴ 877 
+ صفر درجه (روی دماسنج) ( 2۴13 89 0)8٤‏ صفر است. 
ده درجه بالای صفر 1 + ~ /ده درجه زیر صفر 2۳۲۱۳1۴ 
کل را به اجزاء تقسیم - تلا 4,6 بخش, قسمت. جزه (۴۴) © 
۳ /صفر به صفره پرابر -ہ اط ہ : (در ورزش) صفر (4۴) © کردن 
امتیاز بازی در نیمه« اول دو به صفر , - ا = 1£ 89 2۴5 
پژمرده» ربخته» - لال : پژمرده شدن وریختن ( 8 718 1) ® بود 
پراگنده 

خوراك مختصری که در میان وعده های غذا (۲1) تطء‌وهنا [2۴۶] 
خورده می‌شود 

[FH] lingdûn صفر‎ 

ÛFT] lingding ۳/۲" وحتفوهن‎ 

درجهء حرارت تا , - | 8۴ ۵۲18 + صفر درجه نفوهنا (5۴1۴] 
زیر صفر ۴ لاا --/ صفر پائین آمد. 

کار موقت» کارکوتاه مدت» کار (-48) 0 و«هووه! [-2۴7] 
( 60 7 2۴ )0 کار کوتاه مدت انجام دادن ~ 11 فصلی 
کارگر سیار ودوره گرد 

¥ / ,هزینه‌های ضروری واتفاقی (0)3۴ linghuê‏ ]¥7[ 
این پول را برای هزینه‌های ضروری 98۱ ~ ل 8 3£ ۵ نز 
پول تو جیبی ( 9[ 2۴) (واتفاقی بین راه نگهدارید. 

۴ - پر 3 3 , کارهای کرچك وموتتی فه‌طوهنا ]#36 
کارهای کوچك وموقتی پیدا کردن 

قسات مفنزوهنا [FF]‏ 

[FAL] lingluan ی‎ RL" lingluan ۱ 

(در مورد گل و برگ) پژمرده (0۵8 0175۳۴ lingluè‏ [2۴6] 
درخت‌های برهنه وعلف‌های پژمرده - 1 : وربخته شده 
يك مظرهء 5 ۸ - 0 86 : پوسيده» فاسد شده ( )2)3 
صدای تیراندازی 894078 - : پراکنده» تك تك ()6) ویران 
پراگنده 

خرده فروشی کردن؛ خرده فروختن ( 4۴ ) 0 نفسوهنا [۴) 
,1( .ارت 3 دانه دانه یاکم کم فروختن ( 4435 ) @ 
این يك دست ظروف چای خوری یکجا فروخته می‌شود؛ 7۳-۰ 
ته دانه دانه. 

پراکنده و بی‌نظم )|4 8۴ 3۴) © Iingqîbasui‏ (۲۸8۴ 1۴ 
این اطاق از چیزهای ۴٠‏ ۰15 - 7 218 75 75 0 ~ : وترتیب 
کارهای خرده و ( 1# 0 ,5 2)۴ درهم ریخته پر شده است. 
تمام روز مشغول کارهای رال -- ۸ 4× 96 : ریز درهم برعم 
خرده و ریز بودن 

LFA] lingqiin 00۳56 ۵948( پر خرد‎ : REE RR 
لطفا این اسکناس ده یوانی را به پول خرد تبدیل ?14~ و‎ 
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قوزهء پنبه - ##: قوزە» غنچه ( 4 
نگوله Hingdang‏ ]4{ 
(%F)‏ تووهنا [##t]‏ 
گیاه زنبق دره )#( linglûn‏ ]#2[ 
پزشك lingyî J‏ [5ا(#] 


$ ling JL “R844 "jiling 


BÊ ın DCE) :- ۵ tsy ره و چم‎ | 


- (ا) / آرامگاه ۱۳امپراطور سلسلهء «مین؛ 

آرامگاه د یا 

1۳ lingmû 0038 3: 3#( آرامگاه (پراطور)‎ D(H) 
قبر» مقبره‎ 

آرامگاه (امپراطور یا شاه) (38) متموهنا [ 19۴ 

لخو قانون و فرمان ( £38 40 48) © )38( lingî‏ ]##( 
انحطاط يافتن ( 2)85 

مورد تضییق قرار دادن قروهنا [8815] 

انحطاط یافتن )38( lingyi‏ [896] 

قبرستانی که محوطه» آن بصورت باغ باشد» روما [811] 
آرامگاه شهیدان انقلاب 1 : آرامگاه 


بز کوھی وا ۳ 

بز کوهی بزرگ تبت فنعودنا [44۴] 

( 5( 8 - / غزال بزرگ - :2۸ : بز کوھی وصفروهنا [ 14 
شاخ بز کوهی 

به سخنان # -: گوش دادن » شنیدن (3) واا + 
خردمندانهء شما گرش دادن 

(با کمال احترام) گوش دادن وطتاوطنا [197] 

شاه بلوط آیی (#) ۸9ا E‏ 

شاه بلوط آیی lingjiao‏ ]% 3#[ 

کربنات منیزیوم طبیمی وفوا [`3589] 

سنگ آسمان ی که محتوای آن نیکل وطفتا‌ندوه! 13880 
وآهن است 

کربنات روی lingxînkung‏ ]`##3[ 

بشکل (3£) 8۸7€ - : متوازی الاضلاع؛ لوزی وطادوهنا [38۶] 
-/ لوزی صف کشیدن, بشکل لوزی آراستن و ردیف کردن 
منشور متوازی الاضلاع ۴[ 

شبکه (پنجره)» شبکه کاری واا FR‏ 

HF ino مت‎ 

پر طاووس سپ پر زیتی وما 8 

نوعی نقاشی (⁄3) ۵ پر پر زیتی (0)¥18 مفسوهنا [8 1 
کلاميك چین دارای پرنده وحیوان 

پرمای )8 % 7 85 ۷8 [WF] lingzi 0 OW HF E FL‏ 
طاووس آراسته شده در عقب کلاه مأموران عالی رتبهء سلسله 
پرهای دراز دم ( ۵0166 ۱ ۳ ۷8 (RH PR FH‏ ۵ «چینگ» 
قرقاول آراسته شده در کلاه خود جنگجویان در اپراهای چین 


حریرها 94 خو - : نوعی حریر نازکتر از اطلس وما LE‏ 


+9 , آرامگاه 


ا 


14 2 وت 674 


مورچه خوار فلس‌دار آسیایی رآفریقایی تلونا [84£] 
ماهی ریز قنات از جنس کپور نترودنا [44] 


FÊ Ino مت‎ 
ling 


یك بند کاغد ٥٠‏ برگی (48) وہ > 
ling‏ 11 و 


کوههای «شین - 9 :سسله» کره 010180 و لا 
کوههارا یکی پس از دیگری -- 88۱1/8 : کوه (111 )2 آن» بزرگ 
( 171 35 26 ) 3 سلسلهء کوههای بلند -- 98 إا ۶# / پیمودن 
سلسله‌های پنجگانهء کوههای چین 

جنوب « سلسله‌های پنجگانه کومهای چین» «فهودتا [4$#] 
(ناحیه» در برگیرنده» استانهای «گوان دون» واگوان شی؛ 


برای نگاه کردن گردن 8 75 - |3 : گردن (337) © وہ 47 
یقه* 3۴ :891 با - 18 : یقه گریان (64) () کشیدن 
ا / یقه* بشکل ۷ یقه هفت رال ~~ / پالتوی خود را برگرداندن 
- 8 نکات مهم اصول ( 0)8۴ پالتو با بقه* چرمی )~~ 
© نکات اصلی را درآوردن - #[884#/ نکات اصلی» نکات مهم 
بردن» هدایت کردن ( |3 :#) © يك حصیر 7-18 )E(‏ 
[38 سس 11/ قشرن‌ها را به نبرد بردن 4[ :رهبری کردن 
~ / مهمانان را به سالن ناهارخوری راهنمایی کردن :4577 
.کنندگان را به دیدار و تماشا بردن 18 4 
ال کردن -- کلم / سرزمین :1 - : تصاحب کردن 
برنده» جایزه شدن, چ - : گرفتن» بدست آوردن» دریافت کردن 
- :1۸:3 / حقوق بازنشستگی گرفتن 4 3۴ -/ پاداش گرفتن 
درك کردن؛ (# ۲ )© شما برای گرفتن حقوق رفتید؟ 9۶ ۲ ۶۴ 
بطور ضمنی درك کردن؛ پی بردن 3۷« :فهمیدن؛ پی بردن 

سرکارگر: مباشر حقنوهتا [913£] 

گرو کر را )8# 1% لا ۱8۲1۴ @ O (FE‏ ومفطه‌وهتا ]81°[ 
خواننده» اصلی گروه کره سر خواننده (41/8)) رهبری کردن 

سنجاق کراوات #۲ -: کراوات نففوهتا [83#] 

رهبری کردن» راهنمایی كردن›($ |3 ;0)8 مقفومتا 1 85] 
#٭۸/ مقام رهبری را برعهده داشتن 1-4 - 8142 :پیشوایی کردن 
/ رهبری دستجمعی - 4۸/ در مقام رهبری قرار داشتن 4 1~ 
~ /گروه رهبری 357۳ - / زیر رهبری حزب ۳ - :3 
اعضای اصلی :4۲ -- /کادر رهبری 7۳3 - / شیوهء رهبری 
نہ /ارگان رهبری 13 - /هسته* رهبری دا ¥ /رهبری 
جر --/ گروه رهبری ۱8( - /رھبرء پیشوا .( --/قدرت رهبری 
نقش رهبری کننده [1/[7--/سبك کار رهبری ,4:1 - /هنر رهبری 
او ن- 8 77[ 39 2 1 : رهب پشواء مسئول (۸ 5 45) © 
ماکه ,117۴ --[)/ 39 H1‏ ۶2[ ۸4 ز/مسئول کارخانه» ما ست. 
رهبریم باید مسئولیت این اشتباه را بپذيريم. 

ùli ol: HRM, 1‏ دادن (۲0) مففودتا [SUE]‏ 
چون راه را بلد نیستیم» باید راهنمایی را پیدا کنیم. .--[331 

ملك تیولی(متعلی به ( 3 8 3 6 #( O‏ وتا LSI]‏ 


ling - ling 
پول (توی) جیی ( ۴۴۳۳ )2 کنید.‎ 

کاری را ذره ذره انجام دادن» ق۵ندهمقنووهنا ]7†#%¥] 
| ,7۵ 7 ۱,8۲۶( ,1-21 33 روش خرد خرد کار انجام دادن 
بیایید این مشکل را یکباره حل کنیم نه ذره فره. و ۲ 

راز HF‏ لا - | 9 : پرگنده. تك تك [$f] lings,‏ 
0۳ 18 ۸7[ ~ /چند کتاب روی میز پراگنده است. .#8 
اسناد ومدارك پراکنده جمع آوری شده است. ۰ ۲ 7 

ساعت حرکت از پیش تعین شده (#) نادوهنا [24۴11] 

خورالك مختصرکه درمیان وعده های غذا خورده ندوهنا [۴8] 
پرهیز از خوردن در میان وعده های .ا [< ۸۸۴ ~ ,7۳1 :می‌شود 
غذا عادت خویی است. 

/مغازه» خرده فروشی | -- : خرده فروشی کردن ںفطیومنا [84#] 
8 ~ /میزان خرده فروشی 48 - /قیمت خرده فروشی 16 (4-- 
شبکه» خرده فروشی 

چند. عدد مجهول, اند نطفودنا [2۴96] 

ره پاره تکه تکه: خرده ریز( 8)8۴ ; 8۴ )0 lingsui‏ (2۴7۴] 
اشیاء ۲5 ۶ -- /کارهای خرده وریز را انجام دادن با 7۳ 


| مدارکی که ما جع 14875 ,۷40008711 /خرده ریز 


)0 آوری کرده ایم» بسیار پراگنده است وزیاد فایده ندارد. 


| او دبال ~~ 48 1:48 1۳ 8 : خرت وپرت؛ اشیاءاوراق ( #7 ۴ 9 


خرت وپرت‌ها را مرتب م یکند. 

اشك ریختن, گریه کردن (38) ننودنا (23۴] 

کچ ci KR FR‏ اند DCFH)‏ وا لا 
گنجایش این گرنی صد«‌جین» 77 26 -۰ ۳۷۲ 7۳,1 
,8 ~ /است.ما با این چهار «جین» باقی مانده چه کار بکنیم؟ 
ما غیر از آن پول خرد» بیست هزار «یوان» م7 2-77 ۲ 101011 
تکه ؛ تکه کوچك فروش نرفته از (پلا 0)77 دیگر خرج کردیم. 


يك تکه فروش نرفته از يك قماش» ته 4 +7 : يك قماش 
توپ پارچه 

نشان دهندهه صف 47548 -- :صفر )% $( (FJ lingwêi‏ 
مقیاس صفر 


- , پاره پاره» تکه تکه, خرده ریز(2۴8۴)) وحتدوهنا [۴۳] 
قطعه‌های خرده ریز زمین» 1-38 -- / اسناد ومدارك پاره پاره 8# 
خبرهای 8 ول( 84 3 24 2۴ 2۴ # --/ قطعه های کوچك زمین 
باران‌های ؟3:(/ - : پراگنده: تك تك ( ))2 کوچك وپراگنده 
نبردهای پراگنده بد -- / ریز گاه و بیگاه 

۴ ) © پود‌های جزئی ضررری (16 %( ® ووفروه‌نا ]#FI]‏ 
پول تو جیبی 8 - /وجوہ جزنی 9 - : پول توجیی ( 15 

خرت وپرت ها؛ کارهای موقت 24وا [4] 

(ریاضی) نماینده* قوهء صفر )&%( ٺlingzhîsh‏ ]$3#[ 

(شیمی) دسته» صفر (4) ادوا [3] 

UFR] هودنا‎ )( ۲ 

مسن» --8/ عس سال - 4 :سن » عر( )© وہنا Hi‏ 
کودکانی که به سن مدرسه رفتن رسیده‌اند 36 رال - / سالخورده 
/ دورهء خدمت» سالهای خدمت - 1 + مدت» دوره (4۴۴6) 9 
عمر کوره (ذوب آهن) - #/ دوره» عضویت حزب - از 


ê ıs 


lîng 


تصوری از مناظر زیبای شمال دیوار بزرگ چین داشتن ۸۴036 
پذیرفتن فرمان ومنسومتا [4548] 
وعده دادن [45Ê] lingnuê‏ 
: ممنون بودن» از مهربانی کسی قدردانی کردن وطنووحت! [4818] 
8/ از لطلف ومهربانی شمابسیار ممنونم ¿ - (2 307۳ ,11694۴8 


از لطف شما ممنونم ولی ۳6۱۰ ,482 , ~ 3 6 ناه 1 
نمی‌توانم هدیه* تان را بپذیرم. 
۴ - ,گرفتن دریافت کردن؛ بدست آوردن توومتا [413] 


-/ از دفترکار نوشت افزار گرفتن ,8 11/38 -- / حقوق گرفتن 
گواهی‌نامه» رانندگی را دریافت کردن 109838 3 

معاون - إا / سر کنسول ~~ ۸ : کنسول (2) Iîngshi‏ ]93[ 
8 -/کنسول افتخاری -- 8# / نایب کنسول - 44:38 / کنسول 
بخش [ -- /سر کنسولگری 1 - ( ۵ )/قضاوت کنسولی ا 
چ ہ /هیات کنسولی 2 -- /مقررات کنسولی إ8 --/کنسولی 
حکم یا استوانامه* 1 - / استوار نامه* انتصاب کنسول 4:8 
کنسول 

: (مهربانی کسی را) پذیرفتن؛ دریافت کردن دخطموهتا ]83٤[‏ 
او از سخنان تسلی .|8| 1408[ 5 ۱93 7 ~ Û‏ رل 1753 
بخش دوستان خود به یجان آمد. 

آبهای ( 4۵ ۰۱۷۲ ۴ I IE,‏ و ۴۵ [SIK] lingshuî D(8 E‏ 
قلمرو دریایی يك کشور» آبهای ارضی يك (¥]8) درون کشور 
راهنمای کشتی ق ~ : کشور 

یادداشت مختصر برای در یافت چیزی مفناوهتا (81] 

: پیش قدم شدن» پیشدستی کردن» سبقت جستن اوتا [4121] 
من در خواندن پیششدم 18۰ 182 - #6 ۸% ,بل 474 2 
4۲ زا 9 2۲ ۳2۴ 71 ۱۱ E‏ 5 /می‌شوم.شما بدنبال من بخوانید. 
در جلوی صف چهار جوان چهار پرچم سرخ را برافراشته و 
آن هواپیمای دشمن که , 3010100177۳27 /بودند. 
از همه جلوتر پرواز می‌کرد سرنگون شد. 

از 3:96 - 8 87 11131 8 : سرزمین, قلمرو خالك lîngtû‏ [-812] 
تجاوز 10# 18 [8 75 - / تمامیت ارضی کشور دفاع کردن 
ادعای ¥5 -- /توسعه طلیی ارضی 3 3 -- /ناپذیری ارضی 
افزون طلی ارضی 8۴ -/ارضی 

پی بردن» بفراست فهمیدن نوطتا [؟871] 

بسیار - 18 38 : پشدستی کردن؛ پیشقدم شدن «قن×وہ]! [812] 
تیم مهمان پنج امتیاز بیشتر داشت 1۴0-312۰ / پیش افتادن 
نتیجه نیمه اول . ۱-0 ,را = RF‏ - /وجلوافتاد. 
بازی دو به یك به نفع تیم شانگهای بود. 

در صدر فهرست خوانندگان (یا بازیگران» قرار هفندوهتا [81] 
داشتن 

رهب پیشواء لیدن صدر نتعوهتا [40#] 

(بچه‌ای را) به فرزندی پذیرفتن و« رومت [477۴] 

دارا بودن» تصاحب کردن ب5رومتا [81#] 

زنینه: (88 18)() قلمروه سرزمین» اك )± %(© نروهتا [SR]‏ 
- 1338 / قلمرو روبنای جامعه -- 3838[ :۱ / حوزه» قلمرو» دایره 
در زنینهء علوم طبیعی * - $ 8 :16 / زمينه» ایدئولوژيك 

نشانه» روی ق ومقطعوها ]¥[ 

اریاب فتودال» تیول‌دار تطعومتا [81±] 


۹ 675 


سرزمین (± 2)9 ملك ارثی تیولی -~ 1 : تیولدار فشودالی) 

قرائت را رهبری کردن نوہ تا [91#] 

ل3 : گروھی را رهبری کردن ( 4£ |918 ##(© Iîngdui‏ ]¥[ 
چه کسی سرپرست این راه‌پیمایی صحرایی خواهد 1~ #8 48 31 
علی به رهبری این مسابقەء م - 3 ]۴° € 3۴ 1 ۸4 3 /بود؟ 
سرپرست (يك (۸ 9۸88 1#) () 2 قهرمانی گماشته خواهد شد.. 
گروه» دسته» ورزشی وغیره) 

مواپیمای هدایت کننده (¥) تزنه‌ومتا ]9151[ 

برای ورود وخر ) 1| ۴( Hi‏ 03۱5۸4۵۶ ومقوودتا [WÈ]‏ 
هزینهء راهنمایی کشتی # -- :از بندر کشتی را هدایت کردن 
راهنمای کشتی (۸ )® 

کارها را رهبری کردن؛ رهبر کارگر وم‌هوودتا (411] 

قلمرو دریایی يك کشور آبهای ارضی يك نقطوهتا [91] 
حاکمیت بر قلمرو )35 -- /حوزه قلمرو دریایی 91 ~ کشور 
تا ~ /مرز دریایی ۶# -- /وسعت قلمرو دریایی 1818 --/ دریای 
حاکمیت بر قلمرو دریایی 11 

را در دریا هدایت كردن (0)3186) معفطوهتا 9141 
0 اطاق هدایت کشتی 3 -- /وسایل هدایت کشتی در دریا 4ا 
راهنمای کشتی» هادی کشتی (۸ 3) 

]814[ :درك کردن؛ فهمیدن پی بردن و۱۳‎ ~ XM 
به عصارهء ۲ 670 ۵:-- لز--/ به نکات اصلی سند پی بردن‎ 
حکم پی بردن» چکیده* حکم را درك کردن‎ / 35976-458 
/من هنوز به مقصودتان پی نبرده ام۰ م1818‎ #7 - 34) 8 
اا١ او منظورم را نفهمید.‎ 

صاحب فاحشه خانه زوا [41236] 

کشتی را در (4۴ ۳۲۸6۵ ۸ $ ۵3۱ معفننوهت [SIL]‏ 
هادی کشتی در رودخانه ( 2)8 رودخانه هدایت کردن 

ور و کر او( 3۳۷۴۴ LOM] fingjido OD FF CH‏ 
شما درست (- - ,441/618181 : متشكر» ممنون ( 6001 
اندرز خواستن؛ ()# 38) © فرمودید. از نصیحت تان ممنونم! 
اگر در ء-- 348 238760761 ۲ : نصیحت خواستن 
باره* این موضوع عقیده» تازه دارید؛ می‌خواهم آن را بشنوم. 
EK 053 )[ ۲۵‏ 15[) : تجربه کردن؛ روبرو شدن 6140 @ 
ما حیله‌های ایشان را تجربه کرده‌ايم. , 7 لد 

[#4] lingjié il, 

پی بردن lîngjiê‏ ]9#[ 

دستمال گردن -- 4۲ : دستمال گردن» شال گردن حتزوصتا [1/]§] 
قرمز(که پیش آهنگان می‌بندند) 

حق قلمرو 151- ,داخل مرز هوایی». قلمرو هوایی و۵ءاوست! (ت812] 
هوایی 

۴2-2 کل , یقهه باس (013۴) lingköu‏ ]¥[ 
80 ۵ 98 75 417)) یقه» این لباس پشمی بسیار تنگ است. 
جایی که دو انتهای یقه بهم می‌رسند ( ۸877 

دگیه» یقه lingkdu‏ ]9#[ 

دریافت کنندهء ار - :وجه دریافت کردن )وتا [88] 
وجه گیرنده* وجه 

چشیدن, تشخیص دادن قدر چیزی را دانستن غفاوعتا [478] 
#۸49 --/ خورش‌های «سی چوان» را چشیدن ۱۱3/98( ~^ 


BIRH 


یك پر مرغ را به - ا 35 #74 : قدیم چین بکار می رفت 
عنوان سند رسمی تلقی کردن وبه كمك آن فرمان راندن 

[RHI] lingjiûn héhuã (%#) نوعی گیاه بنام‎ 
“Nopalxochia” 

۱ عید خوش غنزوهنا [78ج] 

پسر شما )%( ومفاوهنا [87+] 

پرچم مخصوص صدور فرنان توومنا [28] 

کنایه از فوق‌العاده خشمگین شدن [$X R#] lingrén fùzhi‏ 

مادر شما )%( lingtûng‏ ]4#[ 

[@FT#IE) ling xing jîn zî اجرای اکید وجدی امر ونهی‌ها‎ 

]22۴[ lingzhêng la خانم محترم‎ 

پدر شما )&%( lingzûn‏ ]4¥[ 


WF ing مزر‎ 
lia 


از L~ FF‏ ال میدن سر خوردن Î iia DORE)‏ 
تلا -- : هموار» صاف» نرم ( 2)26 سراشیی کوه به پائین لغزیدن 
دزد کی ( 4۸41787۴ 18 )9 لیز» لغزنده -- ٩#‏ /بسیار صاف وهموار 
از اا ~۲1 5ظ / دزدکی رفتن, در رفتن ہ برفتن؛ گریختن 
ا“ © در پشت دزدکی بیرون رفتن 
BR liù‏ 

در کنار (جاده» رودخانه وفیره) حرکت (۲) صقنطتنا [۲822] 
کردن 

میدان يخ بازی وا ~ :يخ بازی کردن (0)۱99) ومتطتنا ]¥2[ 
اسکیت بازی کردن. باکفش قرقره دار روی ( )2 ۴ ۲8) (75) 0 
کف زمین سرخوردن 

مسیر باريك وسراشیی برای عبور دادن چیزی مفعتنا [1818] 

1 : گردش کردن» قدم زدن؛ پرسه زدن (۳0) مفتنا [85(] 
بعد از غذا -- - +2 الا کا 1633 / درکنار دریا گردش کردن ~ہ 
گردش کردن 

سردادن ومفکتنا UNC]‏ 

بسیار پاك ( 7۳۲۸ 03۴16 )77( URF] li gan ۵ jing‏ 
هیچ باقی نماندن ( 7538 ,-0)7)وتمیز 

دزدکی پست خود را ترك کردن وہقوتنا [1 8) 

بسیار صاف وهموار (77) وحقنوتنا [3826] 

دزدکی رفتن؛ بی سروصدا کنار رفتن» جیم (5) مفطقنا [185] 
شدن 

صاف وهموار )77( فنطتنا ]8# 

دوش خواییده وافتاده (36 ۳ 0118 ممقنمهننهنا RAE]‏ 
فاقد احساس مسئولیت بودن ( ۲۷۵7۳139512 ) (77) @ 

دزدکی واردخانهه کسی شدن (برای دزدی) حفهتنا [8/1(] 

(در. خواندن) بسیار روان وسلیس نطعتنا [1838] 

چاپلوسی کردن» تملق گفتن, سبزی قهنقمتستنا [3821182] 
کسی را پاك کردن 

ÛNA] liazhi (%7) بسیار راست‎ 

دزدکی حرکت کردن» بی سر وصدا زف 1ط 6نا [ 82# 
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ling - liû 


یقه نعوحتا (8۴] 
به گناه خود اقرار کردن وتا [633۴] 


ling 


بدنبال روش #2 -- : دیگر» دیگری؛ جداگانه وہنا ور 
به فکر چاره» چ" ہ / خود رفتن» راه خود را دنبال کردن 
از 8 77 --/ برنامهء دیگر داشتن #7 7717 ~ / دیگر افتادن 
/ در بانك حساب جداگانه‌ای باز کردن پا 3 --/طرف دیگر 
#۴ /رسیدگی به این کار در پرونده* دیگری 13 87~ 
متن کامل جداگانه معشر ,+ - :71</ تدارکات جداگانه دیدن 
جله تا اطلاع ,40 475 ~ ]| KN, FF‏ $ / خواهد شد. 
از AREER) - PR‏ ری به تعویق افتاده است. 
به فایت دیگری پریدن 

پررنده* جداگانه مخودنا [38] 

دفترثبت غير رسمی(در مقابل دفترثبت رسمی ومنظم غمومنا [3811۳] 
15#) .کتاب سرشماری دوره* سلسله» چینگ برای مردم بدنام 

۲ جداگانه پست کردن (یا فرستادن) ازوهنا [394۴] 

آشپزخانه» جدا گانه‌ای را بنا کردن 1-20 تو ونا [3۳۸] 
یعنی‌دوباره از اول شروع کردن 

کسی شایست تر (از خود) وgêoming [BAWE] ling qîng‏ 


جستجو کردن 
37[ :1 2:4 , علاوه بر گذشته ازه بغیر از نخسوطن! [39#] 
پارسال» علاوه بر 1۷۷۰ 4 — YE RT‏ - ,16 736 ط 


E RK - — ۲‏ /تلویزیون؛ دو تراکتور هم خريديم. 
می‌خواهم با شما در بارهه کار دیگری صحبت کنم. ,18 

جداگانه به کاری پرداختن وہا×ومنا [334۲] 

با چشم احترام به کسی نگاه [BIRR] ling yan xiang kn‏ 
کردن» با احترام خاصی به کسی لگریستن 


حکم دادن ۴ :حکې» فرمان» دستور(4 0)4 ودا ۳ 
( )© فرمان نظامی -- € /قائونھا وفرمانها - چ / فرمان دادن 
8۴ - / رضایت بخش ۸.88 ہ :باعث شدن» وادار کردن 
کسی را به تقکر وادار 18 ۸ ہ / تشویق کننده» الهام بخش 
اندوه بار» محنت دا ۸ - /دلربا؛ افسونگر ۸۳~ / کردن 
/ کسی را بحال تهوع در آوردن. متتفر ساختن ]۸4۴ -- /آور 
A EREY E 1۵ ۰‏ --/ برمان قاطع HEH UE Ê‏ ۸ - 
- پل , فصل» موسم ( 0)8 مايه تاسف اینست که او نیآمد. 
هوای خارج از تل751-- 8 /وقت تابستانی [3[8-- 36 / در فصل 
س~ , يك عنوان یا لقب رسمی در عهد باستان ( 4 33)) فصل 
نيك 2 , خوب. عالی» نيك (38۴) (38) © رئیس کلانتر شهر 
خویشاوند ¥ - /برادر سرکار بل : شما» سرکار (18)() نامی 
شعر یا موسیقی (۵(/) ® بازی شراب خوری (18) ()شما 
شعر کوتاهی که بر وزن«شی لیو زی لين» سروده ~ ۳75# :بزی 
می‌شود؛ شمر ۱٩‏ هیجایی 
ng‏ 2 3 

دختر شا (886) 1 ]%8[ 

نشان قدرت واقجداربه شکل تیر کمه در ارتش صفنزوهن 14# 


liû - liû 


:روند فن و صنعت»جریان تکنولوژی ( )0 ومفطعننا )€ ¥] 
جریان وسیر مواد معدنی (87) 2 نمودار جریان امور صنعتی ]8~ 
روند خود کردن مواد ممدنی -~ 8(۴ 

پخش کردن؛ شایع کردن» سنه به سینه «فںطمتنا [9]16] 
داستانهایی ‏ .¥8 f Û) 3 4۴ Ê)‏ ¥ ~ ۳۶( ۲۰ و 13۴ : رساتدن 
پیرامون عمل قهرمانانه اش در ميان توده های مردم شایع شډه 
افسانه هایی که از زمانهای قدیم. ‏ 2 ۴:۸ 46-7۳ /بود. 
در اینجا ,2 18 -- # - 0 /سینه به سینه نقل شده باشد 
حرف دروغی شایع شده است. 

از اینجا به آنجا گریختن فنا (3618] 

گلوله‌ای که به خطا رفته باشد صفهئنا [353#] 

ولگردی کردن؛ سرگردان بودن وصف‌تنا [916] 

جاری بودنء جریان ( 3 1۶ 2*4۴ liûdong © (¥ f‏ (763] 
آب در جوی بکندی جریان می یابد. م - لا 43 )367 : یافتن 
:سیاره در حال رفتن از محلی به محل دیگر( 01 258 2)88 
گروه سینمای ]#2108 ۵ --/ حرکت دائمی جمعیت - ۸.۲0 
پرچم سرخ سيار (که به گروه یا کارگاه پیش افتاده #4796 -/سیار 
/ دکه» سیارء دکه* چرخ دار 183 -- / ای اعطا می‌گردد) 
فروشگاه 18 1 --/ جمعیت سیار ۸۲ -- / صندوق متحرك 4 
۴4 -/ کتابفروشی سیار ال 8 4 -- / سرباز کشيك ۵ --/ سیار 
۴~ / در حرکت بودن؛ سیار بودن تا - /کتابخانه* سیار 84# 
پول در جریان ۴4# - / سرمایه در جریان 7 

- بنفوذ زیان آور نفوذ مضر(6) 0361716 ن4نن [363۴] 
2)84 به مقیاس وسیع وبطور زیان آور اعمال نفوذ کردن ۳ 
از /نفوذ مضر فشودالی -- 86 384 :نفوذ زیان آور؛ نفوذ مضر( 181 
از بین بردن نفوذ زیان آور-- 38 

تا صد نسل آینده از نيك نامی نطعنقط وحقلننا ]1 2#[ 
برخوردار بودن 

تبعید کردن, نفی بلد ) [ 15% 33630 %( ۵ AK] liûfûng‏ 
الوار را با استفاده از آب رودخانه به ( 658 #۸17۸)@ کردن 
جایی متقل ساختن 

[E] liûgan )6( )9/ Ff ( Iji gil 

زمان زود می‌گذرد. مت -- : زمان» وقت وصقدوذنا [366] 

روان وجالب بگوش رسیده (9۲ 3 [0)۷6۴) ضطفنا IK]‏ 
حیدگر ( 7( © 

بیماری فیلارباسیس» بیماری (# ۵ &( )%7( ® Iiûhu5‏ ]¥ 
( طب ) باد سرخ (173#) (5ق 8) 2 رشته 

عصاره» داروی مایع )#8( مقوهنزننا ]8#[ 

دزدهای سرگردان فنا [358] 

- پولگردی کردن» ب گردان بودن» آواره شدن ومفلثنا (3618] 
چ ہ /بچهء سر راهی رال --/ در خیابان‌ها ولگردی کردن 28 
آدم ولگرد. آدم آواره 

دربدر شدن» ولگرد بودن»آواره بودن قده تطه تلثنا [963852:8۳] 

مقاله روان وسلیس , - 48 5 23۴ : روان وسلیس اانا [380] 
او به فارسی روان .؟1713 80 - 18-۲0 /نوشته شده است. 
حرف می‌زند. 

اوباشی» اوباشی مب جلف» سبك مغز نمئنانلفنا ]£ 96] 

در اثر لذت زياد باز گشت به هقا wûn‏ صفنلئنا KË}‏ 
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HEX IE 
کنار رفتن» جیم شدن‎ 

+ بسرعت در روغن سرخ کردن (همراه با سوس غلیظ) تزا 18 
برش‌های گوشت ماهی سرخ 88 --/ جگر سرخ کرده ۴۴~ 
کرده 


liû 


یك نام خانوادگی در چین (4) نا xJ‏ 

چتر زلفش را روی .~~ 837 تلا : چتر زلف [XI#¥¢JL] Iiûhair‏ 
پیشانی‌اش می‌اندازد. 

(در مورد آب) شفاف» زلال» صاف ([8(©)3۴#) ۵نا J‏ 
(در مورد باد) تند ( )© 

نظر اجمالی انداختن» مرور کردن؛ تند نگاه کردن صقاثنا 41 ]) 
من فقط يك بار به این کتاب نظر م89 لد ~ ۶4 8 8 £ 
جسته گریخته روزنامه‌ها 35 7 36 ۴3 -- /اجمالی انداخته‌ام. 
ومجله ها را خواندن 


6 ریخن» جاری بودنه روان بودن (30 0)06 نا[ 
~ )7 /ب لوله کشی بکندی جاری است. 8488~ 
#1۲۰ - تا A‏ /رودخانه به سوی مشرق جریان دارد. 
آب از #18 --/جمعیت روستاها به سوی شهرها سرازیر می‌شود. 
4 /چهره اش عرق آلود بود. »لا 18 ~ ۴ 48/ بینی روان بودن 
عرق ۲۲ --/خون یی ت زخم جاریست. »تلا 75 ~ Ol‏ 
ترشح. بزاق دهان؛ آب دهان کچ --/ اشك ریختن [][ -7/ کردن 
از محلی به محل دیگر حرکست ( 7۳18 3 18) 9 روان ساختن 
پخش شدن» شیوع (6386)) © پناهندگان؛ مهاجرین بت - , کردن 
در همه جا شیوع یافتن» شایع شدن 44:77 -- ,یافتن,رایج بودن 
سہ : بدتر شدن؛ رو به انحطاط گذاردن (185 ۵618۲۸971186 
76 ہ / خحلق وخوی دزدان را گرفتن؛ به دزدان پیرستن ۴58 
تبعید کردن» نفی () 5 )( به فورمالیته» محض تبدیل شدن 2 
قسمت - 0 : جریان آب» نهره رود ([۲۲۲: 8[ )7) © بلد کردن 
بر حلاف ل [۲ - لاذ / رود» رودخانه --[3( / وسط جریان آب 
O ) 38:2 3 2 89 7 75 (‏ جربان آب کشتیرانی کردن یا راندن 
© جریان برق -- 12 /جریان هوا ,۵ , چیزی که در جریان است 
/ بك اثر ممتاز 4۲--35, درج مرتبه ارج (38 95:3۸ 39) 
کائوتسکی وامثالش ¬ 22 2 

افراد هم نسل (35) نغطننا (319۴] 

رسم‌های بد و فاسد اطذنا [7]9۴] 

آب‌های فرعی از رودخانه‌ای (16 ± و۵ #1( (O‏ غنفنا [7870] 
منیع و سك (کار ادبی) (00)1369811۴3 

~1 : سقط جنین» بچه انداختن (6) ® Iiûehan‏ ]¥7[ 
- :2048 /سقط جنین غیر طبیمی» سقط جئین اجباری 
می‌تیجه ماندن» ( 35% 7۳86 1471 8() @ عادتی 
برنامه‌اش بی‌نتیجه ماند. ,7 - #1۲ : باطل شدن 

با سلاست و روانی - 35 : روان و سلیس وصفطمتنا ]6#[ 
این مقاله به روانی خواندهء ء -- 1£ € 518 / 218/ نوشتن 


می‌شود. 
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متوالی» پی درپی»› (718 :9 )3E‏ © هیچوقت کرم نمی‌خورد. 
خط موتتاژی خط سوار کردن 2 ^ / نمرهء سریال 39 - : پیوسته 
۴ 5 3)8 شیوہ کار با خط مونتاژ الا -~ / وجفت کردن 
يك دوره خرید یا فروش ( #1 

منگرله» آویز تیننا [25] 

رسم رایج» روش جاری (1۶) نعننا [36/8] 

سرعت سیر ()7) 60 (ماشین» سرعت سیر (81) © ننن 33E]‏ 
ابزاری برای سنجش سرعت سیرآب -: آب 

علم حرکت اجسام غ رز راز س- : مایع» جسم سال انا (+364] 
علم فشار و سوازنهء # [7 ۰-88 / بومیله* نیروی محرکهء آب 
فشارسنج |17 --/ هیدرومكانيك 7 --/ آبهای ساکن 

مجرای هادی آهن مذاب (() مف‌عناننا ]066#[ 

- یه 9 / گردش پول ~ 15 : دوران دادن اننا (388] 
6[ ہ / جابه جا شدن اجناس - :18 /گردش وجابجا شدن ہوا 
اسکناس های (۱3) 3۶ -- / پول رایج ۲8 --/ پول در گردش 
نشر شده در يك بانك محلی برای جریان یافتن در يك احیهء معین 
وسایل دوران 3۴8 - / 

به خارج از 13 : تبعید شدن, نفی بلد شدن وصفستنا [2] 
دولت در تبعید 5)۴[ -~ / کشور تبعید شدن 

نوعی تور ماهیگیری که در ته دریا است (8() وصقننا [769] 
وسر آن روی آب شناور است. 

تخته سنگ آذرین دارای خاصیت )&%( صفر»ننا (KSX#]‏ 
اسیدی فراوان 

برای جلوگیری از اصطکالك با آب یا هوا وحه‌هف‌ننا [#A#]‏ 
اتوبیلی که :9 ۲۷ -- : سطح برخورد را صاف وهموار ساختن 
مقاوست هوا را درهم می‌شکند وآن را تعدیل می‌کند 

غبار لے ~ , شهاب, شهاب ثاقب (36) © وحتحننا ]¥68[ 
گروہ 8 --/ حفاظت از تیر شھاب (۸ 3 ) ط تلا - /شهای 
نوعی سلاح ( 88 86 )© رگبار تیر شهاب [8 --/ شهاب‌ها 
قدیمی که دارای دوگوی آهنی بود وروی یك زنجیر طولانی قرار 
نوعی وسیله» شهاب مانند که در آکروبات (3886) @ می‌گرفت. 
بکار می‌رود 

(KEE A [ liûxîng صقو‎ yuê بسرعت زیاد‎ 

و9 درل , متداول» رایج» مرسوم» عوام پسند وفنا [3647] 
KER‏ 334۸ /اين نظریه در آن زمان رایج بود. 89108 
این سرود عامیانه در شمال استان «شانسی » بسیار مردم . - 48 
حالا این نوع کت مد ,- 618 31 ۸ £ ۴۴ ا /پسند است. 
است. 

سرودهای عامیانه ومردمی تقو وحنننا ]67 €] 

بیماری واگیردان بیماری همه گیر» بیماری وطاطوهک‌ننا [3645785] 
بیماری واگیر شناسی؛ بیماری همه گیر شناسی ع - ,مسری 

- :واگیردانه همه گر« مسری )&( liûxingxing‏ [34242] 
8- / تورم مسری خشاء مغز وتخاع 1917۴8813636 - /انفلوآتزا 
آماس مسری خده» بناگوش 386 

(4 اڈ / خونریزی بینی -- ۴ 4# +خون ریختن خن (360] 
/ در راه انتقلاب آخرین قطره خون را نثار کردن ]لا 1385-39 
مبارزه» خونین 3 ~^ 

شایعه پراگندن - 1877 : شایعه KÊ] liyên‏ 


خن 


ER8‏ : خانهرا فراموش کردن؛ برای برگشتن یی میلی نشان دادن 
آدم واقعا بادیدن ۸۰ 6 1 ,۲ 6 135 3 307 بلا 
زیای کومهاوآبهای شهر «گوی لین» برگشتن به خانه را فراموش . 
می‌کند. 

ظرفیت کامل - ا[ 48: ظرفیت کامل آب؛ آبده وطفنلنن! 131181 
ظرفیت کامل آب رودخانه» آبده - لاز[ / آب لوله, آبده لوله 
277۷ 15-18 از - (* 88 / سیر آب سنج (1-/ رودخانه 
آیده یا ظرفیت کامل آب کانال هرثانیه ۱۵ تا ۱۸ 78(۰/ 
مترمکمب است. 

احساسات - 148 , آشکار کردن» ظاهر كردن اننا [8] 
E‏ 16( بل ~ 45-۶5 4 / واقعی خود را آشکار کردن 
هر يك از اشعارش بیانگر عشق او به میهن است. 91838 

دور از وطن ۶ 44 -- : سرگردان بودن» آواره بودن فنافنا [1116] 
آواره وسرگردان بودن 

رلگرد IR] liimûng ® (F % IE 1 60 A)‏ 
/ روش اوباش )ل5 س- : وفرومایه لات 
8¥ : اوباشی» رفتار زشت وناشایسته ( 2 187 2)06 جوانان اوباش 
مانند اوباش رفتارکردن» اوباشی کردن ‏ 

لومپن پرولتاریا« پرولتارمای liûméngwûchanzhé‏ [ 2:۳ ۷] 
محروم شده از حقوق اجتماعی وسیاسی وغیره 

KR] limin افراد آواره‎ 

يك شمع» واحد تابش برابر مقدار روشنایی (#) وعنسننا [3691) 
که از یك شمع معمولی ساطع می‌گردد 

وقت - 07 : وقت گذران )3681( )%8( ® liûniûn‏ [764۴] 
( در ( ڈگ 84 84-4۴ 4 ) ۵ مانند آب روان می‌گذرد. 
فال‌گیری) بخت واقبال کسی که در سال مشخصی پیش بینی 
می‌کنند» طالع 

مکتب های مختلف -- 4۴7۸ [7۳]5[8: مکتب: فرقه نخذنا 981 ¥] 
علمی ودانشگاهی 

(خانم) نگاه خود را به دور ویر انداختن ‏ عفن [7618] 

تبعید کردن نغمننا [:76۳] 

اوباش امنا [3148] 

رفتار اوباش مآ بانه» رفتار زشت وناشایسته اچنا [)94] 

۲ آدم تمد شده A)‏ 009061۵6 )38( هنن A]‏ 
آدم ولگرد (۸ 1۳:9 

(عرق یا خون) بیرون ریختن ‏ قعننا [78118] 

ریگ روان قطعننا [۷2۳] 

هدر 7K‏ در اثر چیزی شسته شدن( 0)8 تطعئنا [362] 
ته کشیدن ذخیرهه - 169۵064 / رفن آب وآب بردگی خال 
بايد سوراخهای لوله ° - ¥ 2۳1175 ,1878 tHE‏ / طلا 
( 4 () را مسدود کنید تا نفت به بیرون نشت نکند. 
(کارمندان) جای اصلی یا واحد اصلی خود را ترك کردن وبه جای 
دیگر یا واحد دیگر رفتن 

(زمان) به سرعت گذشتن تامننا (7130] 

سرعت سیر آب نطعذنا ]19% 

با مرور زمان -- 8 [5] 8۷ 856 : (زمان) گذشتن i] ish‏ 

8~ آب جاری؛ آب روان )30897 €( 0© ZK] liûshuî‏ 
آب ‏ جاری اهرگز, بو نمی‌گیرد ولولای در زا ۳1725186۰ ,8 


اوباش؛ مرد 
دارودسته: 


8 679 liû 


(نجوم) نقطهء ساكن» نقطهء بی‌حرکت () صکنقذنا [& 8] 

مهمان را برای صرف غذا نگهداشتن ہفاننا 961 88] 

برای خود راه برگشت را باز نگهداشتن نادفط ننا [8:156] 

برای تدییرهای آتی جایی نگهداشتن ںقطیفط نتا [815] 

پغام گذاردن شطذنا [88] 

(در مورد شاگردان) در رفتن به کلاس بالاتر موفق نزذنا (888] 
نشدن 

بسته* پستی که در پستخانه می‌ماند وطتلدفط نزتنا [8015048] 
تاگیرنده برای دریافت آن مراجعه کند 

جای سفید وخالی نگهداشتن ودفءاثنا 251 8] 

نعنای سبز» نعنای معمولی (&‡) ومق‌فاتنا [ 275 80] 

برای ترل کردن جایی یا(:72 75 3۴2 0)7۳124 liûliin‏ [82۳] 
 )1( 4 96‏ [۳] ,75 1 , جداشدن از کسی بی‌میلی نشان دادن 
دانش آموزان فارغ التحصیل مایل به ترك کردن , - ج۳ #8 
برای ترك کردن زندگی شهری 5[ 4 ت[7 ا -75/ مدرسه نبودند. 
از تلا - , دلتنگ بودن (۸6:4:751) ۵ یی میلی نشان ندادن 
غیر قابل دلتنگی - 751[548/ روزگار گذشته دلتنگ بودن 

در را قفل نشده یا چفت نکرده گذاشتن ننا (811] 

به هر شکل اشکال - 17788 ,اشکال تراشی کردن ہفصئنا [8138] 
تراشی کردن 

جزیره* ریونیون در افریقا ومق«نصننا EE]‏ ®( 

8 : به رسم یادگارپذیرنتن یا نگهداشتن صفنه‌ذنا (812] 
به رسم -- 1/68 / به رسم یادگار به فلان استاد تقدیم کردن - 
یادگار عکس گرفتن 

پرندهء غير مهاجر )|3( متندننا [f]‏ 

: رحم کردن؛ بخشیدن» عقو کردن» [RW] liûqing iz‏ 
هرگز با دشمن ~ 3675 ٤‏ [3/ رحم کردنء مدارا کردن ~ ۴ ۴ 
مدارا تکردن 

برای دنبال کردن پست سابق خود ماندن جغعننا [8#14£] 

در موقع م - #3 3 :دقیق بودن» دقت كردن «غطئنا [#7] 
ملتفت ماشین !۲ ۳42 ,-/عبور از خیابان باید دقت کنید! 
باشید! 

[MFTBL] liûshêngjî گرامافون‎ 

برای رسیدگی به امور در جائی ماندن» برای انجام قطنا (8] 
ادارهء تقویت 4 -- , وظیفهء پادگان یا برقراری ارتباط باقی ماندن 
امور پشت جبهه» دفتر اداری برجای ماندهء عهده دار امور 

به مهمان برای گذراندن شب ( £18 A‏ % @ )© نعننا ]® @] 
شب راگذراندن» شب راصبح کردن ( )2 منزل دادن 

(کاررا) ناتمام گذاشتن ibaڼټw‏ ننا ]§[EE]‏ 

مواظب 47 3575 -~ ؛ دقیق بودن» دقت کردن تن [#] 
إا --/ بادقت به سخنرانی گوش دادن :1۳ --/ پیشرفت امر بودن 
مواظب باش غلط ننویس ! !8# 

ہ ,در خارج از کشور تحصیل کردن éں×ننا‏ (3 180 
Ê - 4‏ ۲۷ / دانشجویانی که در خارج از کشور تحصیل می‌کنند 
- 13( /دانشجویان چینی که در خارج از کشور تحصیل می‌کنند 
دانشجویان خارجی که در چین تحصیل میکنند 4 

# - :پینام گذاردن (15 81 $5 (© صفرننا 51 81] 
> [8 [ نا ۸ 25 ) ( لوحه‌ای که روی آن پیامی توشته می‌شود 


شایعه‌ها ~ 761 : شایعه‌ها وافتراها تونج] [Ê KF] liûyûn‏ 
وافتراها را پخش کردن 

به بیرون پخش کردن رذن [#8] 

-- /حوضه» رودخانه+ زرد -- [78 چ : حوضه ننا (762] 
ناحیه* آبگذر رود 

سیر تخلیه» تفاله» آهن وغیره )1( (YE) Iiûzhaeûo‏ 

۴ : رژیم غذایی بصورت shanshi gl‏ نطعننا [MMR]‏ 
رژیم غذایی بصورت نیمه مایع 

ولگردی کردن. سرگردان ( 8۶ £$ |2 36) ® حقعننا [Y6]‏ 
به (184۴) @ در سرتاسر کشور ولگردی کردن لا : بودن 
جریان انداختن (اجناس» سرمایه وغیره) 


هر êl) casita: 6 ER.‏ مان (ج 01۳ BH tû‏ 
پس از جلسه فرماندهان ,۳" $58۴ /جای خود بمانید! 
من در اینجا چند روز دیگر ما - ۴ا( ل825 /گروه بمانند 
47 : کسی را در جایی نگهداشتن ( ± 0# 2)75 می‌مانم. 
او باصرار ما را وادارکرد تابرای صرف نهار معا 024۳[) 30 - ¥ 
در این صورت شما را دیگر نگه ۲ 4 - ٩‏ ® 7 /بمانيم. 
مقداری 084518 - :رزرو کردن» نگهداشتن ( 8] 8 )(2)نمی‌داريم. 
برای کسی غذا ا ~ / از غله را برای روز مبادا نگهداشتن 
8 157۴ / برای کسی جایی رزرو کردن ) 1 ~ / نگهداشتن 
سم /من این کتاب را برای شما نگهداشته ۰۱ 10۰ #8 - 884 
با 3 کر 1 -- /جایی برای غذاهای بعدی نگهدارید! !1۴ # 
(7۳#/8#: 85188 )0) باقی ماندهه انرژی خود را نگهدارید! !۱8 
/ گیسو گذاشتن رال ۱#۴(/- / ریش گذاشتن 7۳[ سد , گذاشتن 
: پذیرفتن» قبول کردن ( ۴ )© موی کوناه گذاشتن 4 ]ل ~ 
من نمی‌توانم این هدیه را بپذیرم. ۴١‏ ~ فلا 4425 0ا۸ کد 
برایش یادداشتی وال 44۴ -- طا 4 : بافی گذاردن ( 18 18) © 
ایین 8۰ FAI 65 E0‏ ۲ 7۳ - 1) 8 4۵ 170 4۶( رز /بگذارید. 
501-۲ 18146 /بازدید اثر عمیقی در ما باقی گذارده است. 
نیاکان ما میراث فرهنگی بسیار غنی ,۵941/187۳ :3 30 ۳ 
را برای ما باقی گذارده‌اند. 

(در مورد شاگردان) در رفتن به کلاس بالاتر (۲0) ہقطننا (873] 
موفق نشدن 

برای بدرقه کردن من به زحمت نیفتیده (36) نانا 801]1] 
خواهش می کنم برگردید. 

مقداری پول را از مبلغ کل طبق نسبت معین ومفهم‌ننا [#1/۸] 
نگهداشتن 

این نسخه ,-- #یلبنگهداشتن [IF] liûcûn 0680 F€)‏ 
این نسخه را بایگانی کنید. 3 را برای بایگانی نگهدارید. 
باقی ماندن (0)80/6 

فعلاکتار گذاشتن نففننا [8146] 

در درون حزب تحت آزمایش [M#3## A] liûdang chûkûn‏ 
13 7۳0 >ا ‏ - : قرار گرفتن (يك اقدام انضباطی در حزب) 
حد اکثر دوره» آزمایش در درون حزب نباید بیش از دو سال مت 
باشد . 

LMR 1۱, FEKE] Iiûdé qîngshan zûi, bù chöu 
تا زمانی که کوههای سیز باقی است» کسی از مقطه نفد نف‎ 
بایت هیزم نگرانی ندارد؛ هر جا جنگل هست» چوب هم هست.‎ 
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FH i u 

:نوعی گلولهء توپ که بشدت منفجر شود (¥) حفةننا [182#] 
انداز ۸6 

[RÈ] liûliûn )48( oدابز درخت‎ 

شرپنل (نوعی گلولهء قابل انفجار( liûxiû dûn‏ [813#] 

تومور بدخیم -- #: تومور» برآمدگی تفا î‏ 

نفخ شکم در ()4) )8~ :شکمبه» میرایی (ل3) نخسننا #1811 
اثر گاز (در اسب وگای 

]87۴[ lizi (1) تمر‎ 

f u 

ظروف نقره ای 88 48 - :با طلا روکش كردن صازننا [84] 
زراندود 

هت ون BES‏ 

۵ با لا روکس ر )® 00۵۵۸۲۸0 ۵ Ê û‏ 
liûjîn‏ ۱ 


liü 


یك نام خانوادگی در چین () 2 بید مجنون (436) 0© تا Bp‏ 

بيد مجنون سایه می‌افکند وصنه hı‏ هه تنا [##7E8])‏ 
وگل‌های گوناگون چشم انسان را خیره می‌نماید - کنایه از در 
وضع مشکل نور امید را مشاهده کردن 

(نوعی هنر دستی) بافتنی‌ها با بید سبدی ناتا [804] 

فلوتی که از ید سبدی ساخته می‌شود تنا [8788] 

نوعی کلاه حصیری که با بيد سبدی ساخته 1540 [0024] 
می‌شود 

انسان «لیو جیان» (نوعی انسان )#7 2$( ILA] Liüjiangrén‏ 
اولیه که سنگوارهه آن در سال ۱۹۵۸ در لیو جیان» از استان 


103 
نوعی اپرای محلی رایج دراستان «شان دون» وحقنوتنا [06] 


سرو ژاپنی )#( حقطعتنا UWE)‏ | 


سبدی که با ترکه» # - : بیدسبدی» ترکهء بید مفناتنا [80%] 
چمدانی که با بید سبدی ساخنه 48--/ بيد مخصوص بافته می‌شود 
چیزهایی که با بید سبدی بافته می‌شود 608 --/ شود 

آرایش نگینی گل بید مشك اتنا [803] 

پرنده ای از خانواده* چکاوك ((33) وعتوتنا [60¥] 

درخستان بید مجنون تنا [87۴] 


يك کلاف نخ چ س رہ کلاف ده ده دار 2# 
يك طره مو وبا ---/ابریشمی 


liù 


مهب 
- ت16 : شیم (۴/) @ شش ( 2 008 فنا 2 
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liû - liù 
۸9 ( دفتر يادداشت های  -- : یادداشت های بازدید کننده‎ 
بازدید کننده‎ 

(در آموختن شقلی یامهارتی) یکی دو فن دقطه تو ننا [ع-- 8] 
نگهداشتن 

,15 31 241 ۸ 32 ا , بادقت بودن مواظب بودن ننا [8 @] 
این کار ظریفی است» اگر در انجام آن يك .1# 84~ ٩‏ 
لحظه غفلت کنید» اشتباه خواهید کرد. 

در قصر - 8778]3به رسم یادگار عکس گرفتن_ ومترننا [801۶] 
تابستانی به رسم یادگار عکس گرفتن 

۸ - : کسی را در استخدام نگهداشتن . ومفرئنا [8118] 
کارکنانی که پس از آزادی چین دو باره استخدام شده باشند 

احتمال وضع پیش بینی نشده را دادن؛ برای انر ثنا [8221۵] 
۸ 1 839[ : امور پیش بینی نشده جایی باقی گذاشتن 
وقتیکه برنامه ای می ریزیم» باید اختمال وضع پیش بینی نشده ,1 
را بدهیم وبرای آن جایی باز بگذاریم. 

پست کسی را نگهداشتن نطعننا [8119] 

باقی ماندن نطعئنا [8118] 

(حقوق) حق تصرف مال یاملکی تا )$( liûzhiquûn‏ ]¥ ®( 
هنگام ی که بدهی مربوط به آن پرداخته شود 

بذر را برای کاشتن نگهداشتن () وحقعننا (8۴] 

BÊ ii 

بتخانه آیینه کاری 38 - :لماب رنگی» شیشهء رنگی اننا [#)5] 
- /وکاش یکاری شده» بتخانهه پوشیده از شیشهء رنگی وکاشی 
جر لعاب داره کاشی 


سولفور» گوگرد ()4) ثنا Bt‏ 

IKK] liû'ansu ({) B1 وتامین‎ 

تیوسولفات سدیم )4( liudailiûsuûnna‏ [010084] 

پودر سولفور (ب4) حقلننا ]5#[ 

مقدار سولفور(در سنگ معدنی) (8) جاذنا [812] 

سولفور تصعید شده (4) فدطذنا (86*۴] 

تحت تأثیر حرارت زیاد جوش دادن یالحیم (4) ضدطفنا 841 
عامل برای جو شکاری» إ8 -- /سولفات جیوه‌دار € - : کردن 
/رنگ سولفوری» رنگ گوگردی 3:18 .- / واسطهء جوش دادن 
لاستیکی که پس از قرار گرفنن تحت ۰-۸8۶ / سولفیت 0~ 
تاثیر حرارت زیاد وجوش خوردن بدست میآید 

چشمه» آب () چ - :سولفوره گوگرد (4£) وحفطذنا ]818[ 
"0 معدنی گوگرددار 

سولفات منیزیوم ()4) تنا [802] 

/ سولفات آمونیوم :9 : اسید سولفوريك (4£) حقدعذنا ]568 
/ سولفات مس 4#-/ سولفات دومنیزی؛ سولفات منیزیوم #-- 
سولفات آهن :۶-/ سولفات 8-- 

18 liû “FHM” zhëngliû 
BR lid 

UR HH] liûchûyéu (778) نفت تقطیر شده‎ 

(در موقع تقطیر) به قسمت‌های کرچك (¥74) سنا #441 
بطور سنگین -- &3 / بطور سبك تقسیم کردن - ## : تقسیم کردن 
4 تقسیم کردن 


liù - long 


681 


BAER‏ 12 98 18 بت 


خواستهای ششگانه» روانی ونان [@75] | يك نت موسیقی ملی ([1) (3) کارخانه» پنبه ریسی شمارهء شش 


ماه ششم سال قمری (939)) ژوئن (897(© غسرننا [3] 


شش (برای نوشن عدد ۶۲۳" درچك ویره بکار ننا 1 
اشتباه یا تحریف جلوگیری شود) 
BR U‏ 

ily 00 ۸‏ سم ıi OCB)‏ 187 
:)۵ ناودان شیروانی ([ 38 آب باران روی شیروانی ( 13371 
بك ردیف خانه‌های يك طبقه 3۳ --- : ردیف (٭ 
در این 78 رال ~ تذ,اطراف» همسایگی (18/16) (۲1) © 
درز ( 8 4 1 ,1#) (7) 0)اطراف درختان میوه فراوان است. 
گرفتن 
BR lia‏ 

وسیلهء حمل ونقل در معدن (8۳) اننا [787۴] 


می‌رود تا از 


کسی که دست به فعالیتهای نا مشروع (77) نعننا (8۳] 
دستجمعی بزند 

KR ند‎ 
BR شا‎ 


غلتك سنگی (برای کوییدن خرمن یا هموار () دعذنا [3988] 
کردن میدان خرمن کویی) 

إلا گردش کردن» پرسه زدن» قدم زدن (0)062 ناا کا 
~۴3 4# ) 2 بیائید برای گردش به بیرون برویم. ~~ 
حیوانی را به گردش بردن (۴ 

اسب را به گردش بردن قهننا [4 08 

گردش کردن» قدم زدن» پرسه زدن (77) ۲ہس 0نا [بار 8$ 

نان با سہ س - پلا 8 1000 ,غذا را در ديك گرم کردن نا TR‏ 
پخته شدهء سرد را گرم کردن 
BR liû‏ 

سگ درختی» -- 8 : مرغ انجیرخوار» حرامزاده (20) BE i‏ 
سگ آیی -[7/سگ وحشی 


10 


HE رو جرا جر رو ور‎ ۳090 MR 
- البته نیاز به گفتن ندارد. م‎ 


ود[ 


E long JX “Mri Ek ”hëigulöngdöng 
FF long 


léng 


J ting DCP) یه را‎ 


چین در «گون چی پوه (۲## 1/٩‏ ) که مساوی است با نت «سل» 


در موسیقی اروپایی 

شش گوش» شش گوشه» شش بر» شش وهندههنننا 161 ] 
ضلمی 

شش وزارت خانه در چین فتودالی (5) نطذنا [758] 

سلسله» ششگانه (۲۲۲-۵۸۹) که عبارت است عفط خن [75#4] 
از سلسله «وو» (۲۲۲-۲۸۰ 2 )» سلسله «جین شرقی؛ (۸۲0- ۳۱۷ 
KR #‏ ) سلسله «سون» (,4۲۰-4۷۹ :# )سلسله «چی؛ 
(2۷۹-۵۰۲ 7 )» سلسله «لیان» (0۰۲-۵0۷ # ) وسلسله* «چن+ 
(Bk ۸4)‏ 

حیوانات اهلی ششگانه (که عبارت است از خوك نط‌ننا [5#×] 
گاو نره گوسفند» اسب» مرغ خانگی وسگ) 

(نجوم) نوعی زاویه یاب (%) iùfênyiا‏ ]75⁄4 

(طب چینی) اعضای ششگانه» مجوف (إ )٩‏ تاننا [] 
وتوخالی در بدن (کیسه* صفراء معده» روده* بزرگ» روده* باريك؛ 
انه وهسان جیار (4) 

(عقیده» مذهب بودا) مبع ششگانهه گناه یمسنی مقوذنا [1758 
چشم؛ گوش» زبان؛ بینی؛ تن وفکر 

ذرت (7) توننا [2] 


باد تند شمال یا شمال شرقی؛ باد تند (۵6) وازن [79۳4] 
شش درجه 

دستگاه خراطی دارای (۷) وحفطععط [XR FEK] lidjiao‏ 
جمبه» ابزار مکانیکی 


تحلیل وتشخیص )& %( ومفطعمه‌کومتزنن ([X&SPUE]‏ 
بیماری‌های ناشی از تب برحسب تثوری شش جفت مجرا در بدن 
انسان 

(RAZ 
hexachlori 

[XÎ] liùmiûntî شش وجهی‎ 

شش عامل طیعی (باده سرماء گرمای (& ۴۴) نوفنا [7۵6] 
تابستانی» رطربت» خشکی وآتش) 

نسبت خویشاوندی ششگانه ( پدر» مادن برادران صتوثنا [۳3] 
از شناختن 7۳ -- : بزرگ‌تره برادران کوچکتر» زن وفرزندان) 
یی کس بودن 54# ہ / خویشاوندان ودوستان خویش طفره رفتن 

از کار افتادن هر شش ارگان ت1 [F3E] lid shên wû‏ 
حیاتی - یمنی در حالت حیرت وبهت کامل 

(کاغذ) قطع برگ شصت )#1( STIFF] lidshi si ki‏ 
وچهارم 

شش مقولهء هیروگلیف‌های چینی () تطیننا [558] 

شش سیم (نوعی ساز موسیقی سیمی) وتا [۳323#] 

شعر قدیمی چین که هر مصرع آن شامل تطعصفرننا (#(71] 
شش کلمه باشد 

(X~HRJLKF] Liù Yî Guéji Êrténgjié روز جهانی‎ 
کودك (اول ژوئن)‎ 


توعی داروی حشره کش بام 6م82۵“ (6) 


| (طب چینی» شش عامل بیرونی که باعث (ج۶۳9) هنوننا (3۴] 


بیماریها می‌شوند (باد. سرماء گرمای تابستانی؛ رطوبت؛ خشکی 
وآتش) 


e MEY dl, 


682 2 90126 0870 1۳2۸ 2 


گودال ادها و غار ببر -- اشاره به longtûn-hûxué‏ [2279620] 
جایی خطرناك 

بازیگری که نقش نعش را بازی می‌کند (ملا در مفاودف! [28#] 
در اپرا نقش نعش را بازی کردن -: اپرای پکن) 

برخاستن اژدها و پریدن ببرها — lûngıéng-hûyuê‏ 5 186 2] 
کنایه از قعالیت‌های پر شور و شوق 

خطاب محترمانه به وضع مزاجی پادشاه تموصفا [848] | 

RE] léongting دربار‎ 

شیر - (36) 3۴ : شیر آب )% LEX] lingtiu ® (F3 7F‏ 
فرمان (دو چرخه) ( ۴73۴8 8 ) (77) () آب‌را بازکردن (بستن) 

[RX fk] longtéuyû (3) “Bombay duck” çliڊ نوع ماهی‎ 

پادشاه اژدها(در افسانه های چینی خدای وصفودضا E]‏ £] 
باران شناخته شده است) 

رقص ادها ت«ومها [129۴] 

خرچنگ دریایی قندوهفا [#۴] 

REF] longxiûnxiang عبر اشهب‎ 

قدرتمند وباوقار longxing-hbù‏ [2617۴6۶] 

LEAI#] مقعتوضنا‎ (#) “Chinese pli ol نوع‎ 
alpine rush" ۰ 

رشته» باريك ۲ردی(مانند مو) LÈ A) lûnqxûmin‏ 

UEFA] longyécao (#) ۳ Hairyvein نوعی‌گیابنام‎ 
agrimony’ 

IK] léngyan (f) “Longan” نوع گیاه بنام‎ 

| DEIR] léngzhöãohuéi “Pagoda tree” نوعی درخت بنام‎ 

مبارزه» سخت میان دو حریف »ۈdتh-1ongzhêëng‏ ]#3 (E‏ | 
برایر 

+ سالخورده و فرتوت, ضعیف وناتوان (28) وصفعومفا [229] 
سالخورده و فرتوت» پیر -- #5 

¥ 3 - , قایق بشکل ادها قایق اژدهاگون 6"عودفا [227] 
مسابقه» راندن قایق‌های ادها گون 

JE مس‎ 

سرسبز» سبز وخرم وعضع‌وهف! [286] 

E long “RSE” houlong 

Ek long “F3E "linglong 

۷ long “RRR "ménglong 

BÈ lrg DOCH) ory OIF) i 

long JL“ ۴۸۲ ménglong‏ ا 

9 ling “FER” موه‎ 

)0 برنج پرست کن ( .1 #817689 )© مسا ¥ 
بنج ارا پوست کندن ( 807 بل 

بنج پوست کن (46) تزتووس [#491] 

[FHF] longkang سبوس غلات‎ 


کر فاقد رده یی دنا چ 


مدرسه کر ۴۴ -- / کر ولال ۸ - : کر ولال قروصفا [2۴27] 


long 


لباس بلند وگشاد 38 - : پادشاهی» امپراطوری ( 5 17 7# 
4٩ E 8 7‏ 2 ) ® تختخواب پادشاهی 1 ~ /پادشاهی 
يك (#) @ دسته‌ای از سوسماران دوره* ترياسيك - &: (# 2 
تام خانوادگی در چین 

قایق به شکل ادها Ingehuûn‏ ]#8[ 

[JHE] longdan )۵( “Rough gentian” نوعی گیاه بنام‎ 

فانوس ادها وlngdên‏ [2۴11] 

مانند اژدها پروازکردن ومانند. ûتfêngw-longfêi [RÈ EFF)‏ 
سیمرغ رقصیدن - اشاره به خط‌های زنده وئیرومند در خطاطی 

کنایه از غذای بسیار کمیاب آده (RIF FRE] long gan fên‏ 
وگرانبها 

استخوان جناغ سینه* پرندگان ) 3649181 (0( تووفا #1( 
باقی مانده‌های سنگواره که در طب چینی بکار می‌رود (() @ 
تیر ته «J‏ تیر حمال ( 35۸۴46۷ 6۷:8 ۵0۷0 
کشتی (یا مواپیما یا بنا) 

نوعی وسیله» چویی برای بالا بردن آب طمتوودها [#۴ 12287 

نوعی ماهی طلایی با چشم های )24( [EÊ] löngjîngyû‏ 
برجسته ودم دراز 

«لون جین» توعی چای سبز معروف چن که در ود«تزومفا (263۴] 
شهر «هان چوه تولید می‌شود 

LR] longi (B)D(R اسب عالی ( ی‎ ) 24 ۱۷ RI 
<4:( نوجوان با استعداد برجسته‎ 

[RHR longjuanfêng (4%) گرد باد‎ 

خوراك را از دهان اژدھا ربودن [RE 1F] longköu dé liû‏ 
- یعنی قبل از آمدن طوفان برسرعت دروکردن در فصل تابستان 
افزودن 

نوعی گیاه از خانواده* تاجریزی (486) ندهاودفا [2038] 

RMF] lnm jîngshén روحیه» قوی ونیرومند.‎ 

رنده» دو ت« رنده» )|( URTTBIR] longmén bûochuéng‏ 
دودم 

جرثقیل باربل‌های )|( léngmén qizhöngiî‏ 1218 2] 
حامل آن 

غارهای «لون من» (واقع در شهر LBER) Léngmén Shik‏ 
«لویان»). 

ماشین تراش رنده بی ( 1ظ( UBT] longmén xichuûng‏ 

نوعی کافور که از درخت کافور اقیانوسیه ()4) 50و6 [/28) 
بدست می آید 

مانند اژدها مارپیچ پیچیدن ومانند بر ùٽh-lngpûn (ÊÊ FÊ]‏ 
چمباتمه زدن - اشاره به نقطهء استراتزيك تهدید آمیز 

خرقه» مخصوص اپراطور مفرودف! [2238] 


[RIX] Léngshan wénhuû (%# 5( فرهنگ رن شان»‎ | 


(متعلق به چهار هزار سال پیش که آثار آن برای اولین بار در سال 
۸در شهر «لون شان» واقع در استان «شان دون» کشف شد) 
نوعی گیاه بنام ”۸۲هام RE2] longshélén (HK) “Century‏ 
(حطاطی) زنده وآزاد ومفه [RHE K2] long shé fëi‏ 
مخلوط شدن آدم های صالح. DEEZ] long shé hûnzû‏ 
وآدم های بدکار 
نوعی سوسك )30( RE léngshî‏ 


long - löu 


[/ تکنولوژی رابه انحصار درآوردن -- 67 / انحصار درآوردن 
گروه 7 46 --/ انحصار هسته‌ای را در هم شکستن - 367 
/سودهای انحصاری ۴|4 -~ /قیمت انحصاری #() -- /انحصاری 
سرمایه‌داری انحصاری ا 2 19۲7 ~ /سرمایه» انحصاری 97 -- 
بورژوازی انحصاری ۷۳۲9 ~ 7 

نهر آب» زمکش در مزارع نووم [#4] 

کاشتن روی پشته ها ومرزهای مزرعه () فبعودع1 (221۴] 

به چا ك شدن» رسیدن ( 3|8 ;)0© وہ15 3 
~ 4896 افزودن» جمع کردن ( 8 )2 کنار دریا نزديك شدن 
بستن؛ جمع (38 3)6٤)‏ حساب‌ها را باهم جمع کردن ست 
® هیزم ها را با طناب بستن ج ل ۳4۳ ۸[48: آوری کردن 
موها را شانه کردن 3 - :شانه کردن (48) 

همگی؛ مجموعا؛ كاملا وصفوومقا [4226] 

تسویه» حساب کردن )77( 15ngzhang‏ ]8%[ 

شانه با دندانه‌های ریز نعودق! [8۴] 


در مه 38 2۴ -- /1, پوشاندن» پنهان کردن ( 3818 و«قا 3 
جمبه بزرگ» چمدان» صندوق (18:7)) پنهان شدن 
FR long‏ 

اا س ,بهر ومیله دل کسی را بدست آوردن فداومةا (4#] 
برای بدست آوردن پشتیبانی مردم مکرکردن ونیرنگ زدن 

او بطور ام -- 410 18 34 3 0 48 , عمومی؛ کل Iöngtöng‏ ]$ 
این بیانیه بسیار کلی .۲ ~ 44848۸ ل3 /کلی صحبت کرد. 
وعمومی است. 

۲ - 4۴ ۲۸ : پوشاندن» زیرحجاب نگاه داشتن مخعوهه! [2618] 
1۴ -- ۸82۴ /مه غلیظی روی دریاچه را پوشانیده بود. م :1 1 199 
دشت در مه صبحگاهی پنهان شد. ,3۴ 

جمبه» بزرگ» چمدان» صندوق اعودقا [25۴] 
FB longzi‏ 


long 


کوچهء غیابان کوچك» کوی (77) وہنا ۴ 
nèng‏ با FH‏ 
كوچە» خیابان كوچك (77) ودفاوهخا [&‡3۴] 


1öu 


قاضمای بر - :جع آوری كرەن )04% بناج 
بالا ( )© خشك وبرگ‌های ريخته و...را جمع آوری کردن 
4ہ : بزور گرفتن ([9)48/8) آستین را بالا زدن ۴ 88 - :زدن 
#0 - : فشار دادن کشیدن (6) (7) ® پول را بزور گرفتن 
ماشهء تفنگ را کشیدن 
lu‏ 3# 

چنگك یونجه )%( 1öucojî‏ ]#1[ 

ماشهء تفنگ را کشیدن (۲) ط6ا [3] 

به انحصار خود درآوردن «قاںةا [#8] 
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22 2 ۱۳ ۵ ۵۵ 2 1 


بیماری کری ولالی :43 --/ ولال ها 
شخص کر نتودفا [#7۴] 


/قفس» مرغدانی -- 8 : قفس» مرغدانی ( 7۴ 235 ) ۸9فا 3 
زنیل یا سبد ~4 زنییل» سبد (4[1828)() قفس جوجه - 74 
دیگی که غذا را در آن (۸۴ 3)E‏ مخصوص چوب غذا خوری 
دستها راعوضی در آستین کردن (7) (8) دم می کنند 
long‏ 9 7 

با هیزم زغال سنگ را روشن کردن (77) قدطودة! [251] 

پرنده توی قفس (برای تماشا کردن) مقنمودفا [,258] 

ظرف چوی یا خیزرانی برای پختن خوراك با بخار انیدفا (281۳] 

أ به اسب افسار زدن ~ 2316 چ۵ :افسار دفنودفا ]38[ 

| در قفس پرورش دادن و«قروہفا [283] 

DEF] longzi 0 (FF 3A و۵‎ 8 FF) نی‎ 0015648 ( 
زنبیل» سبد‎ 
3 با‎ löngzi 

(:318) © بزرگ» شکوهمند» باعظمت ( »0)48 ودفا La‏ 
۴ -: عمیق» ژرف ( 3)5۴ کامیاب» موفق: آباد: شاداب 
ورم کردن» برآمدن» باد ( ل ۶ ) ® احساسات عمق دوستی الا 
در اثر ضربت پیشانیش ,۸ 4 8 ~ آ8 0 488 : كردن 
ورم کرد. 
long‏ با 3 

وسط زمستان؛ چلهء ژمستان ومقلوهه۱ [۳64] 

- 48785 / غرش رعد - 11378 : صدای غرش nln‏ [ 6 ۳] 
غرش شليك توپ 

احساسات عمیق موعنوودفا [FEN]‏ 

[BEH] سعادتمندانه ( )0 ودفطهوهه۱‎ «el با‎ © (4E) 
شکوه. با جلال‎ 

[KE 3k f1] longtéuyû )3[( “ Wھوع” نوعی ماهی بنام‎ 

ا : با شکوه» با عظمت» بزرگ» مجلل وہ ف21وn‏ 6ا [۳618] 
مورد پذیرائی باشکوه قرار 4#( ~3 / مراسمی با شکوه را 
کفرانس دیروز باشکوه وعظمت ,7۴۴ - ۴ ۴۲۴ K$‏ / گرفتن 
افتتاح شد 


JÊK ling OC) HEBER) gili cini 0 
(REH) longbi (¥ €) بند آمدن بول‎ 


3 long JX“ RE” klong 


löng 


نام دیگری برای استان «گان سو؛ ( £178 ) (8[۴) وق BE‏ 

نوعی اپرای محلی رایج در استان «گان سو؛ نزوصقا (8881] 

RRR‏ که ng OCH) (je o) A‏ و 
در گذشته خانوادهء من حتی يك اطاق .~~ = 44 ,1 نار 
پشته‌ها ومرزهای (۶#/ [8] 81 ) (2) يايك قطعهء زمین هم نداشت. 
میان مزارع 

بازار را به وة -~ :به انحصار درآوردن صفدقوهت۱ [#8] 


ERR‏ 19 15 2۶ ۱25 جع 


سید کاغذ باطله س46 سید زنیل: سطل ‏ جا 28 
سبده زتیل» سطل اسسةا (۴-:12 


1löu 


زشت» بد < 11 زشت, بد ریخت» بد قیافه (8 )0 »فا ۳1۹ 
ہہ : کم عرض» کوچك» باريك وکوچك ([/ 1#) © ریخت 
مبتذل» ( 518 75) @ كوچەء باريك #- / اطاق كوچك 
(در ( ۸ 3 10 ) @ عادت نامطلوب [ -- : نامطلوب» غیرتمدن 
سطحی؛ صوری» ظاهری -- :مورد دانش) سطحی؛ کم» اندله 

رسوم ناپسند uu‏ [54] 

نظر حقیرانه(برای شکسته نفسی) جذنزدخ1 [2 ۲] 

(کالا) بنجل» نامطلوب غنلد۵! [۲522] 

سطحی وکم 1ushi‏ ]#1[ 

اطاق محقر :اعدا [535] 

رسوم وعادات بد ونامطلوب نصا [8148] | 

رسوم وعادات بد ونامطلوب نحدفا (۳52] 

کرچه» کم عرض ودفنسنا [952۶] 


ور چکه «i‏ چکیدن )41 0(4 Ê lı‏ 
/ باران به درون می چکد. , ۲ [[7-- /کتری چکه می‌کند. ۲۰ 
۲ ~ 6 /از آن لوله گاز نشت می‌کند. م۵6 - ۴ 361٩۴‏ 
ساعت آیی» سرجه» آیی» ( 38 1[8)() سطل دیگرچکه نمی کند 
درز( 6۱818 شب به پایان می رسد. ,3578 ؟1- ,ساعت شنی 
, از قلم افتادن ( #() © خبری درز کردن .8 ال( -- ا : کردن 

۳77 [7 7“ 3% /يك سطر از قلم افناده است. ,4 [ 
مطمتن باش که این عنوان بهیچوجه از برنامه حذف نمی‌شود. #-- 

ناسوری مقعد löuchuang‏ [7816] 

برق در رفتگی. برق دزدیدگی» برق گریزی فنا [18*6] 

در لوله رخه‌ای پیدا م -- 7 ]لز 3 ÛR] löudêng ۵)38( ai):‏ 
۰ عیب ( 865 ) 2)شده است. 
درزها وسوراخ‌ها را گرفتن - 5 / 

تیف بقفدها ]#2 

باد در دادن» هوا دررفتن» باد خارج )£ )© وöufên #FU‏ 
43# )(از این دم آهنگری هوا در می‌رود. -- 083 : کردن 
در اثر افتادن دندان های پیشین غیر واضح حرف ( ۴854E)‏ 
(در مورد خبرها واطلاعات) فاش شدن» درز( 8 1 11818)) زدن 
کردن 

رخنه» درز؛ نارسایی ومخادخ1 (183] 

این دوریین عکاسی ‏ م - ]۲83 :نور دزدیدن وہقuوںفا‏ [78(6] 
نور می‌دزدد. 

ساعت آیی قدیمی؛ سرجهء آیی» ساعت شنی طخ1 [3826] 

رخنه» درز شکاف و«قخا [183] 

از قلم افاده خدلهفا ]¥[ 

کنگین صافی مقطعد۵ا [3870] 

از پرداحت مالیات گریختن زادنا [1884] 


دانش 
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lou - 


lou 

0 :ضيف و I‏ )38 118( )07 0 دنه E‏ 
RK‏ 77 ار بسيار ضیف وناتوان است. ,99 
يك نام () 3 (در مورد هندونه و..) فاد شدن (16 7728 
خانوادگی در چین 

بزرگ تفا [37] 


ن» په زحمت افتادن 


مرتکب اشتباه بزرگ - 43 : زحمت؛ اشتبا 


BE tı RF “RIBE” göuloubing 
EL 
[#8] loulué RM“ F"louluo 
Bê u, 
FAR lou 


افراد رده* پایین از دارود*) louluo (D(3 #9 Ê] F‏ ]##%[ 
نوکر» چاکر؛ دنبالهری همدست ( 20 #۴ ;2)73 یاغی‌ها 

/ساخحتمان دفتر -- 7٩‏ : بناء ساخسان ( 0)88 دفا Fk‏ 
--/ طبقهء اول ہ س , طبقه (٭() 2 ساختمان کلاس ~ 4# 
,بنای فوقانی ( 7 15--89 1038 - 0)89 طبقه» دوم 
یك نام خانوادگی در چین (18) @ برج روی دروازه* شهر - 

کف اطاق مقنده! ]1[ 

مرطبقه از عمارت وہ٤ueں6u]‏ [812] 

راهرو دالان؛ کریدر فا [1818] 

وسعت کف 8[ --,بنای دو طبقه یا بیشتر ومفلده! 91 ]) 

[RF] umiûn )18( کف زین‎ 

کارگری ,46-4۸ : در طبقه* بالا E] lush‏ ##( 
در طبقه» بالا زندگی می‌کند. 

ایوان» بالکن ( ۶ ) (7) (بنای بلند ( 0688 نذانا ]#4[ 

قسمت مسطح روی پلکان ۴~ : پله تادفا [08#] 

اطاق [8] 818 - ؛ طبقه» زیرین» طبقه» پایین فنسفا (۳ 18 
طبقه» اول 


JÊ ıı 

نوعی جیرجیرك وحشی موذی توںفا [9896] 

جیرجیرك‌ها ومورچه‌ها - اشاره به افراد یی اهمیت ترا [)484] 
وگنام 

نوعی خیش شيار کردن که بوسیله» حیوان کشیده ده 1 
می‌شود. 


Bé lou “ME” لته‎ “RÊ” külou 


16۰ 
دست در ۴ 8# : بغل کردن» در آغوش گرفتن BE o.‏ 


گردن کسی حلقه کردن 
BIN lou‏ 


رخنه‌ای رو بام خانه HFK] löutian‏ 


بغل کردن» درآغوش گرفتن مفناده! [3870] 


lêu - خا‎ 


86 بلافاصله پس از صرف غذا خواهم رفت. ,6 
بین» الآن وقت بلند شدن از ۴-۰ 2 :7 و۸ E8‏ 22 
خواب است. 


AR lou 


nf فا‎ ۳۳۲۵۳ gala 
: lû 


یك نام خوانوادگی در چین (#) 14 ر 

روپیه (واحد پول نقرهء هندوستان) اهنا [ا۳] 

روبل (واحد پرل روسیه) ۱۵9۵ ۳۲1] 

اهل لوکزامبورگ ۸ - لوکزامبورگ : مقطحقعننا (۳3۴] 
اهل روآندا A‏ - :روآندا LE] Lûwùngdê‏ 


کلبه» آلونك» خانه»ء حصیری روستایی Jê ıı‏ 

قبر والدین یا استادخود نا [7۳536] 

نکل واقعی کره Lûshan zhênmiûnmù‏ ۱۵9551 ۳] 
«لوشان» ‏ اشاره به حقیقت شخصی یا امری 

خانه» خانه» روستایی (38) خطعنا [۳۸] 


نی( ا ر 
AR lû‏ 

ساقهء نی lûchûi‏ ]7%[ 

نوعی گیاه داروبی در چین بنام T] lûdîng (#) “Ruin”‏ #5( 

ریشه» نی )6<( Iûgên‏ [۳18] 

حادثهء «پل لگ‘ ( که صفنطنگ [FH BEKE) Lûgöuqiûo‏ 
در ۷ ژرئه» سال ۱۹۳۷ رخ داده ونشان دهندهء آغاز جنگ 
وتجاوز همه جانبه» ژاپن برعلیه چين بود) 

گل نی Iûhua‏ ]7°37[ 

گیاه صبر زرد (‡) نطن! (۳52] 

نوعی ساز موسیقی بادی که از ساقه* نی درست وحقعن! [۳2] 
می شود ودرنزد بعضی از اقلیت‌های ملی چین مانند «مئوه» «یاوه 
وهدونگ» بکار می‌رود 

گیاه مار چوبه (88) حتعنا ]7$[ 

باتلاق نی‌زار 3 - نى :۱۵۷۵ [% 0 

حمیر نین» حصیر ساخته شده از نی جنا [7/8] 

ار - لا :اجاق» بخاری» تقل» کوره (ع )0 نو 9 
نان تازه از 81 [8] 0 - بلا #/ برای گرم شدن دورآتش نشستن 
يك کوره فولاد؛ يك 4 ----, کوره» شارژ (8) 2 تنور درآمده 
شارژ فولاد 

شبکه» چدنی یا آهنی در بخاری واجاق نعنافا (27-۴] 

قابلیت دوام آستر #۴ - : آستر کوره )34( Iûchên‏ #1( 
کوره 

PI] lûdîng )38( نر کوره‎ 

در طب چینی اشاره به کربنات روی (4) نطعقونا [# ۲ ] 
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HE E EE IR i خر کر کر‎ 


از قلم افتادگی قںاںفا [188] 

از تور ماهیگیری گریختن: بدون مجازات ومق:۱۵ [78/9] 
سعی کنید که همهء آنها را و - 7۳8 ,۶۴ 58 [7 : گریختن 
تابود کنید ونگذارید هیچ کدام از آنها بگریزد. 

(در گفتهه کسی) عیب» نارسائی نذا [88۸] 

خبری درز ( 8۴ )© نشت کردن ( ۱ 1öuxiê ® (J‏ ]®[ 
کردن 

کنایه از خبری یا سری درز chonguang‏ خنسها [WINHEZE)E]‏ 
کردن 

عیب. نقیصه (1813)) قیف (82۲() D(1)‏ نسفا FT]‏ 

در اثر عدم دقت خبری درز کردن اسنا [1098] 


(طب) ناسور (&) بدا گ9 
ر AEF] 1êuguan (E)‏ 


کنده کاری کردن؛ حکاکی کردن فا Pk‏ 

کنده‌کاری کردن» حکاکی کردن (1) ںا (8] 

کندہکاری زینتی (1-36) قںطuفا‏ [816] 

کنده‌کاری کردن» حکاکی کردن غاںفا [883] 

ئ -- خالی کردن؛ میان تھی ساختن (1) ومقادن۱ 251 8] 
گوی عاج میان تھی 7۴28 


آشکار کردن» نشان دادن (0) ںا FÊ‏ 
نا BA‏ 

[§§ E] Iouchöu رسوا شدن‎ 

خبری درز کردن وہ٤‏ ںف! (81] 

غفلت وnڑuk|‏ [825] 

در نتیجهه رسیدن به افتخار یا تحسین رو سفید هناد [8۴/8] 
شدن 

خود را لو دادن» اسرار را بدست خود مقازقه فا [8۴1219] 
فاش کردن 

حضورداشتن» رو نشان دادن» درملاء عام حضور فاصنا [877] 
یافتن 

خود را نادان نشان دادن» خود را دست (77) خنودفا (2۴2] 
انداختن 

مرخود را نشان دادن؛ سربر (86 بلا لا 8) 0 uؤIut‏ ]883 
KH -, 38۴‏ : ظاهر شدن, بر آمدن ( 2)18 آوردن 
, س سا /به مجرداینکه خورشید برآمد؛ ما برخاستيم. و 182 
در همان لحظه‌ای که ظاهر شد. ما متوجه , ۲ 80414 
او شدیم. 
FL litou‏ 

خود را لو دادن» اسرار را بدست خود فاش جدفندن۵ا [ا 6 88] 
سمی نکنید که آنرا م ۲ - 05 گنز 15 , ۲ ۲1۵[ : کردن 
مخفی نگه دارید.شما با این حرف خود را لو داده اید. 

یکی از فنون خود را نشان دادن؛ تواایی یا دقطفتو فا [۴ 

مهارت خود را در معرض نمایش گذاشتن 


lou 


یزرو و هو وراه رو E o‏ 


۲ ۸ 2 از کف کر قرط زا زر و زک 


غذا های گوشتی که در سوس سویا آهسته پخته نفعت! [153#] 
شده باشد 

ترکیب 47 - .با هالوژن ترکیب کردن (مل4) خدطت۱ (ط تخ] 
مضاعف مالوژن باچند عنصر با بارالکتریکی عبت 

آب قلیای ته مانده در اثر تبلور نمك ( 2 &#%( © [dîz] lüshuî‏ 
آب نمك (2)3871) گیری از دریا 

(شیمی» هالوژن (4) نعتا [21] 

مرغ خانگی, گوشت وغیره که در سوس سویا نخست (۸7۴] 
آهسته پخته ومعمولا سرد خورده می‌شود 

میگویی که کوییده ونمك زده شده باشد هن«ت! [84۴] 

(شیمی) خانواده* هالوژن (4) نعتا (211] 


اسیر کردن ( 2)۴4 اسیر جنگی (۴ 0)48 38 | 


سربازان اسیر واسلحه ای که به غنیمت بدست فنطق! [84] 
آمده باشد 


بردن» اسیر کردن ت1 3 

13838 ,غارت کردنه تاراج کردن غنلتا‎ € -, E 
هتك اموس کردن» غارت کردن ومرتکب هر نوع جنایت فجیع‎ 
شدن‎ 

ندنو و 013۴10 کودن؛ کم عقل» احق (4) 0 ۱۵ 1 
يك (:16) © نام دیگری برای استان «شان دون؛ (۶[#) 3 یی پروا 
نام خانوادگی در چین 

غذاها بسبك استان «شان دون» نفعت! (83#] 

کودن» کند ذمن, کم عقل ۱400 [8] 

بی‌ملاحظه و بی پروا 7~ : تندخو و بی پروا ودقستا [87۴] 
در ۵07618۰ - RM EM ERR‏ / عمل کردن 
برخورد باییماری ایدئولوژيك هیچکسی نباید تندخو و بی‌ملاحظه 
باشد. 

بی‌ملاحظه وسهل انگار 1îmãng-miêlièê‏ (838784] 

داروی مسکن بنام ارومینال» )#0( فعنستا (8۴37] 

تندخو و بی‌پروا و پوست کنده عتا [815] 


پاروی بزرگ عقب کشتی ت1 ۴۴ 
لویم سه هه ıı‏ 28 


lù 


حمل وتقل روی آب #* ~ Bî ıı (Ri) Jk‏ 
یك نام خانوادگی در چین (2)1#) وخشکی 
BR liù‏ 

نیم کره» برى» اقلیم وقلمرو بری (&48) ننوحضان! ]28 8] 

غرق شدن خشکی - کنایه از به دست دشمن صفطعنا (8] 
افتادن سرزمین کشور 

برنجی که در زمین بلند وخشك کاشته می‌شود مفنا [885] 

1 پبه» الیاف کوتاه اتازونی» پنه‌ای که ~~ :خشکی تفا [82] 
روی زمین بلند می‌روید 


تسیم خشکی (0*) وحعکنا [Ff XJ‏ 
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lû - lù 


است که برای مداوای امراض چشم بکار می‌رود 

خاکستر بخاری تلطفا [۳] 

شعله‌های يى خالص - اشاره chûnqîng‏ قطن XEF]‏ ۳] 
به‌بالاترین درجه کمال فی یاشفلی 

وسایل بخاری(مانند بخاری» دودکش وغیره) نزنا [8 *] 

مخلوط سنگ‌های معدنی که در موقع ذوب (38) مفنانا [4*8] 
آهن داخل کوره می‌گردد 

عمر کوره (ذوب آهن) (8) وواانا (48] 

صفحه» سنگی یا فلزی که روی آن منقل قرار دارد «فجن! (۳:8] 

کارگری که جلوی کوره کار می‌کند (18) و«هوه‌فنون! [۳1۲] 

بدنه» کوره )$( مقطعنا [ 2 ۳] 

قسمت سطح روی منقل نانا [۳8] 

قسمت درونی بخاری يا کوره وہنا [##*#] 

میله های آهنی بخاری مئزانا [٭4] 

درجه» حرارت کوره (18) ۱۵:۷۵ ]4*18[ 

سرآغاز تازه بوجود آوردن ~ 10 3 ,اجاق آشپزی مهعفا [1۳41] 

تفالهء کوره قطعفا ]°[ 

منقل, اجاق» بخاری» کوره نعنا [۴-*#] 


نمایش دادن؛ در معرض نمایش قرار دادن (8) فا رز 
به تفصیل تعریف کردن» بیان کردن (38) حفطءنا [۳6] 
يك يك نام بردن» در فهرست ثبت کردن (38) خنان! [(۳7] 
pî lû J“ Bt" huûnglû‏ 

lûlu‏ ۷۳۹8 نا و 

نر زر 

قره قاز 1û‏ ]$84[ 

روترفاردیم (؟) (4) فا و 


کاسه» سر جمجمه ‏ 0ا ۳ 

کاسهء سر» جمجمه (42¥) توفا ]051# 
فشار مایع نخاعی )428( قرنفهنا U EK]‏ 
حفره» جمجمه‌ای )4:28( ومقنمث! ]#%( 
li RRP" zhûlû‏ کرزر 

ماهی خاردار (3) نا î‏ 


1ü 


ر 


BN lû 


آب قلیای ته مانده در اثر تبلور نمك‌گیری ( 18 )© ت15 iî‏ 
در سوس سویا ( #88 84) © (شیمی) مالوژن (4) © از درا 
جوجه ای که در سوس سویا آهسته پخته ولل -- : آهسته پختن 
آبگوشت غلیظ که بمثابهه سوس برای خوردن ( ۳ 9۸) @ شده 
رشته ای که با آبگوشت غلیظ صرف آ8 - [3: رشته بکارمی رود 
مشود 


Rh” youhulû 
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محوطهء مخصوص نگهداشتن گوزن ہشںزن] [8515] 

پرست گوزن امنا [8۶] 

شاخ پوشیده ازموی ریز گوزن نر (نوعی (۶۳#) ومفتنا (852] 
داروی پرارزش چینی) 

گوشت گوزن(یا آهو) Iùrêu‏ [] 

گوزن به دست کی خواهد مرد دقطه UEFE#ÈF] 1۵ sî shui‏ 
کنایه از اینکه چه کسی بازی را خواهد برد؟؛ چه کسی برتری 
خواهد یافت؟ 

باغچه» مخصوص گوزن حضسرن! [85] 

دفاع باایجاد مانع از چوب وشاخه» درختان (32) نفطعن! [85#6] 
N RE‏ بشکل شاخ گوزن 

ER 
با رو‎ ۵ 

قهرمانان D(H EH RHEE)‏ حفطمقط حناذا URKIHEI]‏ 
دسته» راهزنان که در کوهها ( 2)8٤‏ جنگل سبزء یاغیان جنگل 
کمین می‌کنند 

قیام دهقانی«لولین» در سال ۱۷ مسیحی نون اا1 [× 8)##] 

مقام - ۴[ 8 : حقوق مامور دولتی در چین فشودالی فا FR‏ 
عالی وحقوق سرشار 

معمولی؛ پیش‌پا افتاده. همه جایی (با(3۴) 0 نا 3 
گرفتار مشغول (:6)964 
AN liù‏ 

5 75 - : معمولی» پیش پا افاده ( ۲ 2۴) © نانا (3۴8۴] 
: گرفتار کارهای گوناگون ( 98  )‏ ناشایسته» بی‌کفایت» الایق 
گرفتاری ودوندگی زیاد داشتن - 42 


شاهراه» بزرگرای -- جر : رام جاده» طریق ( ۴# 0)38 نا 

( 8 )۵ بی راهب راه فرعی؛ راه کوچك --// شارع عام 
مسافت طولانی را طی کردن ~~ :141 ,مسافت. فاصله؛ دوری 
(3845)) در هر ساعت ۱۲«لی» پیمودن - & = ê‏ 8 
o‏ ~~ لا 0 — 23/1( / وسیلهء معاش - 45 : راه» طریقه؛ وسیله 
راہ سوسیالیسم را طی - )ل 35 ا ۃ/ این تنها راه او است. 
)© رشته» فکر -- 18 : رشته» سلسله منطق (£¥#) @ کردن 
- 18 /افراد غير محلی | -- (2: منطقه ناحیه ( لا 77 ; 
€ سار مسیر» حط سیر جبهه ( 9 ) © محصولات جنوی 
در سه مسیر پیشروی کردن [E۴‏ ~~ = / ارتش جبهه (مسیر) هشتم 
: فوع» رقم درجه (0()336:489 اتوس خط ۱ ذ--/ 
-- ۸۵4۵3 / از يك قماش #۴ --- / کالای درجه* يك 9 چ3 
يك نام خانوادگی در چین (4) © اشخاص مانند او ۸ -- 

بان در اثر بیماری» گرسنگی یا سرما ان [2538] 

نشان حط سیر (ع23) @ نشان راه )%8 (© مقنانا [2645] 
سپاه 

هیچکس چیز افتاده در راہ را برنمی ار نطه نط نا [2273۵28] 
دارد ودرجیب خود نمی گذارد - اشاره به داشتن مرتیه* عالی 
اعلاقی اجتماعی 

عذ 3 -/ سفر سه روزه ~~ 2% ,مسافت؛ سفر وصهطه1۵ [8612] 
مساقت پانصدهلی» را طی کردن - 28 5 15 /مسافت دور 


23154 

نیروی زمینی «هزذا ]¥ [f‏ 

جزیره‌ای که به خشکی وصل باشد (ثبه مقفمةنلن! 41 E‏ &] 
جزیره» 

[BÊ] lùlongjuan (%) گرد باد‎ 

مساقرت زمینی کردن» زمینی سفر - ت مسیر زمینی نانا [۴8:26] 
حمل ونقل زمینی 5٤348‏ ~/ کردن 

حیوان خاکزی döèngwù‏ ومقطمنا ]3# E‏ ۳] 

(زمین شناسی) فلات (2) tûiنI‏ ]4 [Bf‏ 

طبقات همسال زمین که دارای سنگواره‌های (H4)‏ وطهن«ن! [18 8] 
لایه ورسوب قاره‌ای 81 - : مختلف باشند 

: یکی پس از دیگری؛ بطور مسلسل» پی در پی نا [۴4] 
تمایندگان یکی پس از دیگری رسیدند. ,31 - #7 

حمل ونقل زنینی ننا (ع1ل] 

[î XA) Iùzhùrdui (3%) تفنگداران دریایی‎ 

نسخه -~ :ثبت کردن» نوشتن» کبی کردن ( 2 )© نا 3 
عینا +751 ~ 86 / ثبت کردن 769 ~ 0](/ برداشتن» کپی کردن 
~ ا استخدام کردن» بکار گماشتن ( ۶ )2)1 ثبت کردن 
صدا را ضبط کردن ( 3)8۴ کارمندان جدید استخدام کرد 1 

)0)8 سخنرانى ضبط شده است. .7 F*#‏ ~ بت ıl‏ 

نقل -~ہ ۴۴ /خاطره ها ~~ 5|12 / دفترچه* آدرس -- |[ لز: دفتر ثبت 
قول» کتاب نقل قول 

(صدا یا تصویر را) ضبط وپخش کردن وفنا [)(#] 

در مدت بازپرسی اعتراف یا گواهی را ثبت () و«فون! [5)4] 
کردن 

(در نفت) عملیات حفاری (75(8) ودتزن! (317۴] 

دانشجریان جدید تل# 87 -- ,استخدام کردن» پذیرفتن توذا [317] 
یادداشت پذیرش 4818 2-18 / را پذیرفتن 

نوار ویدئو 86# -- ,دستگاه ویدئو تزوصفندن! [3:691] 

کپی کردن؛ نسخه برداشتن عندنا [38] 

ضبط صدا در محل وبطور -- € 3 : ضبط صوت اونا [ ¥ 
/ پخش کردن - از /ضبط صوت بانوار مغناطیسی - 3848 / زنده 
نوار ضبط صوت» نوار 38 - / سخنرانی ضبط شده 48 -- 
فیلم را ضبط 81۲ - / دستگاه ضبط صوت ا -ہ /مغناطیسی 
اطاق ضبط صوت 3 -- /دوریین ضبط صدا 8681~ / كردن 

کسی را بتابر -- 867 ؛ کسی را استخدام کردن ومفرنا [3613] 
توانائیش بکار گماشتن 

ثبت کردن نقعن! (28] 

(با دستگاه ضبط صوت يا ویدئو) صدا یا تصویر را اطعا [3/8] 
ضبط کردن 

3 نا‎ J “RHR” huilù 

١ر‏ / گوزن ماده - 8 /گوزن نر - 4 آهوه گوزن ا1 FE‏ 
آهو بره 

سريم ( 38 :)86 - : شاخ گرزن ( 015۸9 مقنزنا %1 UR‏ 
دفاع با ایجاد مانع از( 185)) شاخ گوزن (نوعی داروی چینی» 
چوب درختان بشکل شاخ گوزن 

UE AK] نضممهنزن!‎ (HI) “Siliquose pelvetia” نوع گیاه بنام‎ 
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اشیایی که در سفر به آن احتیاج .£ ۵2 ۸ 1 )8 ۴1 #9 
دارید» توی این کیف بگذارید! 

حرکت در (81 36) © راه طریقه F)‏ ##( © نطعنا ]%##[ 
8 18771/ضربت ها در شمشیر بازی - 29180 هنرهای ورزشی 
جزییات دقیق» ماجرای درونی ([3()13:2) ضربت‌های هنرمندانه -- 


اجازه» سفی گذرنامه مفنانا (2625] | 


ار . - 9 7- E REX‏ .رای جاده DG)‏ نه‌نا HR]‏ 
- ,مسافت» سفر(88)) راههای این ناحیه را خوب بلد است. 
مسافت طرلانی تنل 23 

شبکه» جاده Iùwang‏ ]#5[ 

~ 1615 :سین خط میر(6 0532۵936 [HA] lixiin‏ 
1 ۰1 1348 )() راهنمای مسافرت 3 ~87 / مسیر سفر 
6 70 17 ]1 38 : خط مشی, مشی ( € 9701918 E‏ 1-4 
خط مشی سیاسی صحیحی را دنبال کردن -- 1 

سمت جاده جهت جاده وصفننا [81] 

«فنز yûo zhî mali, ri jiü‏ نا HARA]‏ ,7 ۳282] 
همانطورکه طرل مسافت بنیه» اسب را می آزماید› 7۵ 
گذشت زمان هم اندازهء دل انسان را می سنجد. 

صندلی ثابت درکنار خیابان (برای استراحت کردن ترنا [816] 
عابرین) 

[FRE] lùzhang راه‎ gile 

راه نادرست میا #3 81 53463 ~: رام طریقه نعنا [86۳] 
را رفتن در حکم بیهوده تلاش کردن است. 

چکه کردن» از لای سوراخهای ریز نفوذ کردن فا 

صافی؛ آب صاف کن (برای صاف کردن (46) وہةwن!‏ [381] 
آب در تهیه خمیر کاغذ) 

2 u 

چرخ چاه دلنا (489] 

- ]3:46 .صدای زیر وکشیده» صدای ترقز (8) نانا [##] 
- وا[ /صدای زیر وکشیده» چرخ اراب صدای قرقر یا قرقر ۶ 
قرقر کردن روده ها از فرط گرسنگی 

» دست به ون کشتنه بقل رساندن(0)4 ۱۵ 
؛ پیوستن» متحد شدن (:3۴) (28) © آدم کشی زدن 
دست به دست (هم) دادن 

باهم متحد شدن؛ باهم کوشش کردن 00«ودف؛ ان1 (حء0] 387] 


BR نا‎ Bes 


حواصیل» مرغ ماهیخوار نا 4 

حواصیل» ماهیخوار سفید نذا [3816] 

1ا دام شمالی ,دنه کوه با به (8) نو 
در دامنهء جنوبی کوه «هوا شان» - 735 

,فریت» محلول خلیظ ند )(© عبنم )08 Ê 1û‏ 
آشکار کردن» فاش ( 18 :8975 )© شربت غلیظ میوه - نز 
قیافهء واقعی 81775 ~ / خم به ابرو نیاوردن رک 5~ 8 : کردن 
تبسم برلب آوردن ۸۵:3۲ ~ ع 1۵/ خود را آشکار کردن 
ما مرو 


رز 


li 

کف زمین نو وکمی برجسته ومفیطع‌نا [#8۴] 

[HEI JL] ۱۵۹۵0 ۳ 

col : fA IRE, 8‏ طریقه D(8)‏ )77( مفهنا [MË]‏ 
او بسیار باهوش است ولی راه درستی را .7¥ 81# ~ )ا ۸3 
٩ |‏ ~ ۸ اا : رقارء کردار( 69178 ۸ )() انتخاب نکرده است. 
رفتار این شخص قابل تردید است. 1٤٠‏ 

۱ پیروی از عقاید مارتین لوتر )£ ¥# 2£( Lùdézöng‏ ]%§###[ 
وکلیسای پروتستان 

[XT] lûdêng چراغ خیابان‎ 

خاکریزی (در کنار جاده یا راه آهن) (36) تهنا [881] 

بخشی از راه شوسه یا آهن حض۵ن۱ [288] 

/ مخارج بازگشت از سفر - 8 مخارج سفر انا [8639] 
صد «یوان» برای سفر خرج شد. ,~~ ۴176~ 16۲ 

روش وسبك کار در قسمت های مختلف راه آهن وہةانا ([۲] 

مقررات مربوط به حرکت قطار تون( (8610] 

خط راه آهن (#3) 2 ریل راه آهن ( 0)91 اونا [3#91] 

E ~ , EF 0 4۵ 6‏ :از جایی گذشتن فںون! (8۸:1] 
او هر بار که از اینجا می‌گذرد؛ به خانهء دوستان خود .1 ۸3 
مسافرت از «شانگهای» £38 - )8311 ۸ /سری مى زند. 
به «پکن» از طریق «تیان تسن» 

آرم راه آهن تدطنا kJ]‏ 

بستر جاده آزنا [36] 

راهزنی» سرقت مسلحانه در جاده» حمله و راهزنی در غنزن! [06] 
جاده 

پلیس راه هن ودازنا [#4] 

راه خود را بلد 5% -- «el:‏ م ( 6 [KE] jing © (ik‏ 
~ لا رل ٩ 0 PR‏ 1۷ 2 72 , شيوەرەز ( 8 []) ۵ نبودن 
شکست‌ها را پل موفقیت قرار دادن 

دفر اداری راه آهن ؛ دفتراداری راه شوسه ذزن! [815] 

/ سه راه -- = ,چهار راه» محل تقاطع دو جاده دقءانا 01 38] 
| سر چهار راه يك دکان .23~ / چهار راہ < ۳# 
بقالی هست. 

فرش نرم و -~ [#1: سنگفرش جاده» سطح جاده صفنصنا (615] 
فرش نرم (سخت) جاده - (٤‏ !32)]8/ قیراندود جاده 

پلاك اسم جاده» تابلوی نام خیابان نذا (#61#] 

کارت مخصوص عبور از راه قاوذا (-88] 

اجازه نامه« حرکت قطار از ایستگاه راه آهن (2) حقنون! [28242] 

شالوده بر جسته تر از زمین (برای جاده (ع3) مفنمنا [885] 
سازی) 

کسی را بیگانه - 1713۴ : عابر رهگذره بیگانه : ہنا [۳۸] 
تلقی کردن 

وضع عمومی جاده (مثلا وضع کف جاده» وفنا (4] 
درختکاری در کنار جاده وغیره) 

EF -‏ در جاده» در راه [ME] lishang 0) E)‏ 
در( 0)88 در جاده اتومیلی توقف کرده است. :3 185 
/در راه برگشت ما - 818189 :E‏ میان راه» در وسط راه 
1۳7۴2 25 1625 /در راه وقت تلف نکنید! 7-7۳35148۰ 
3 -- /هیئت نمایندگی در راه عزیمت به پکن است. , - ۸9 


lu - 8 


+ دروازم» کوچه: دمن کرچه )£84411 )0(8 ıû‏ ]| 
دم دروازهء کوچه منتظر (بر گشتن فرزند خود) بودن 98 75 - 45 
کوی‌ها ویرزن‌هاء همسایگی ( 22:47( 

زادگاه» موطن (38) تلا [1012 

(El) Iûxiûng (38) کرچه کوی‎ 


BE ıi n“km"ssngiû 
1ü 


یك نام خانوادگی چینی (4۶) 1۵ ا 

اپرای«لثوه (در استان «شان دونگ») نزق! [81 18 

سیگار برگ [1- : جزیرهه «لوزون» در فیلپین وهفعقن! [87] 
«لوزون؛ 

8 / همدم» همنشین --۴: همدم؛ همنشین همنفس 1 4۳ 
همقطار یا همسفر ۴~ / عشاق ~ 

در( ۵ سافرت کردنه سفر کردن (6 0)26 11 7766 
امور 36 = - 4 :ارنش» نیروها ( |8 9 8 12) ® نظام) تیپ 
يك ارتش نیرومند - 3 /نظامی 

KF) Iübùn مسفر‎ 

كمك هزینهء ماموریت نغ]نة1ءة| ]$ 0)25[ 

راہ سفر در پیش ~ تل & :مسیر سف راه سفر وہغط 1 ]38 
گرفتن 

مسافرخانه» کاروانسرا: اقامتگاه «۵ن184 [ 6⁄5 

هزینهء مسافرت :1۵66 [7)8] 

UK] liguan Jia 

همواره دنباله رو بودن» به تقلید از (38) ى10 دازقا [ 358 ])5E‏ 
دیگران پیش وپس رفتن - یعنی از خود رای وعقیدهء ثابت 
نداشتن 


:در خارج از کشور اقامت داشتن» موقتا اقامت کردن تزا [36⁄8] | 


سە ۴= 7~ / چینی های مقیم حارج 68 9169~ 
سال است که در پکن مقیم هستم. 

مسافران در حال رفت - 8اد مساف همان هتل غا [٭15%] 
دفتر ثبت هتل 2# -~ /وآمد 

پرنده» مھاجر مقنصق! [3€4) 

KAJ] lürén مسافر‎ 

[kt] lûshê Ji 

دیدنی‌های سفن یادداشتهای [#) ا - :سق مسافرت ۵ت1 [3638] 
سقر 

: سفر کردن» مسافرت کردن سیاحت کردن وہن×قا [367] 
تدارك سفر جنوب را -- 411577 / به سفر طولانی رفتن -- گا 
سازمان :(-/ واگن مسافرت 3 -- /کیف سفری 8 --/ دیدن 
3 - /ساعت سفری #[] -/تور مسافرتی [3] - /جهانگردی 
3 س / گواهینامهء سفر» جواز سفر یز -- /چك مسافوتی 
راهتمای مسافرت 

امور جهانگردی» الا ۴ -- : جهانگردی؛ سیاحت دذبقا [163] 
کفش سفری #--/ امور سیاحت 
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- 1 18 : نقطهء شینمی نقطه» میعان )&( (f 5[ lùûdian‏ 
8 19 - /کنبرد نقطهه میعان, کر نقطهء شبنمی (۵) 2 
سنج نقطه* شینم 

یی پرده ~۳ 18 :ی پرده» رك گستاخ» صریح توذا (8813] 
آشکارا در امور داخلی يك 1 09 ]۳ |۲۶ ۴ فال --/ حرف زدن 
کشور دخالت کردن 

[REIT] liguangji ($¥) تور سنج‎ 

نهنگ بزرگ درشت استخوان (3) ومتزتزن! [28۷۴8] 

نوشابهء الکلی مخلوط با آب میره تازن! [88#1] 

زن ومردی که بدون 263 ~ : شبنم ؛ زودگذر ندفنا 1871 
ازدواج رسمی باهم زندگی مي‌کنند 

۲ 8 -: در هوای آزاد خوابیدن ینا [813] 
fengcan-lùsù‏ 

امشب در .6 ~ :8278 8 ۷ :در هوای آزاد [RA] tian‏ 
وڈ /ابار رباز اڈ /ہوای آزاد فلمی نشان می دهند. 
استخراج کردن 7۴۴ ~ /کارگاه روباز (73) [8| :4 / تر روباز 
معدن رویازی معدن در سطح ۳- / معدن از سطح گشادهء آن 
معدن زغال سنگ روباز ۸8~ / زمین 

پیدایش چینه یا رگه در سطح زمین (0) دهان! (ملا88] 
J löutéu‏ }3 

(در مورد شخص جوان) شروع به نشان مقنزده: نا [8۴2⁄6] 
دانشمند جوان ۴۳4# ۸4 ~ [ دادن قدرت واستعداد کردن 
ودارای آینده* درخشان 

(اپرا را) نمایش دادن صقون۱ [8] 

چادر زدن اردو زدن ومئرنا [884#] 

(ZE) lizhû pi 


lu 
BÊ ıı Ra" pi 
lû 


خر الاغ 4ا Bp‏ 

لب‌های خر با فك‌های (FRE KI} BM] lûchûn bù dui mãzuî‏ 
اسب جور در نمی آید ‏ یمنی ناسازگار ونامناسب بودن 

ربح مرکب» نوعی ربا خواری ( #3 0)6 متوتفت! ]3'11[ 
در جامعهء کهن چین که در آن قرض گیرنده مجبوربود بهره به 
نوعی خورالك ( 817 ۴--)بهره پردازد 

کنایه از شرارت وبدکاری کسی نخ؛مقو! (3۲۲۲] 

حیوان بارکش که از جفت شدن اسب نر وخر ماده فاا [3*8۴] 
بوجود می آید 

کنایه از تاریخ نامعلوم (برای پایان ضuںmay-lûniûn [F#H A]‏ 


نوعی ژلاتین که از پوست الاغ ([#*) ما 
درست می شود ودر طب چینی بکار می رود 
خر الاغ )7( FF] lizi‏ 


HERE REE RRR 


راہ () 0 کفص‌ای چربی - : کن (غ 0 :۱ 65۶ 
: قدم ( 0)0 گوی روی یخ نازك راه رفتن )70# -~ 100 رفتن 
بزحمت قدم برداشتن» لنگ لنگان راه رفتن 3838 ~ #۶ 
پیمان را به ۶~ : به اجرا در آوردن» عملی ساختن (1847)) 
اجرا در آوردن 

کنایه از ژنده پوش وفقیر بودن 6دزوz15-6ں‏ 1| ]#2 ] 

تراکتوری ال 11 2436 -- : چرخ‌های زنجیری (01) فة1 8i7)‏ 
که برای حرکت روی زمین از چرخهای زنجیری استفاده می‌کند» 
تراکتور کاترپیلار 

ورقهء 36 - + شرح حال؛ تاریخچه مختصر زندگی لا 118771 
شرح حال 

از گذرگاه خطرناك مانند راه رفتن و rû‏ صقند 1۵ (BIRH)‏ 
روی زمین صاف وهموار گذشتن - یعنی بدون دشواری بربحران 
فایق آمدن 

به ۴۲ 1 - ,اجرا کردن: عملی کردن, انجام دادن وعنعقا [8141] 
تشریفات ورود به حزب را 3-۴ -- / وعده* خود وفا کردن 
سہ / وظیفه خودرا انجام دادن؛ انجام وظیفه 4لا ~^ / طی کردن 
وظیفهء خود را بانجام رساندن مسئولیت خود را پایان 13 
رساندن 


lù 


هار( )8( © ciyi‏ تاه DOKI)‏ ند ÊË‏ 
در بارمه خود ب - لا ۳۳ ؛ کردن» محدود ساختن» کنترل کردن 
8“ () سختگیری کردن» خود را تحت انضباط اکید قرار دادن 
j”‏ 

حرکات منظم قلب - 8ء , حركات منظم وصفقفا 21 4۴] 

خودرا مهار کردن» خودرا مقید کردن ازا 21 48] 

متن حقوق جنائی ومقررات فرعی آن الا [4۴0] 

قوانین» فرامین وہالڭا [۳4] 

نی با فلوت خیزرانی ( 18۴ 8# 7( © )%%( [fA] lûlû‏ 
(موسیقی) ( 54۴ ) © مخصوص کوك کردن ساز در چین قدیمی 
تعدیل فواصل 

وکیل» وکیل دادگستری تطعفا [#7] 

«لوشی» - نوعی شعر هشت مصراعی که هر مصراع اطعا [482] 
آن شامل هیا ۷هجاست ودارای قالب اکید آهنگین ومسجع 

ممیار ([۷8) ۵ قوانین ( % )0 Iûtûo‏ (8#2] 
استاندارد 

یکی از فرقه‌های مذهب بوداست که برای اجرای وحععفا [8822] 
قوانین مذهی تأکید می‌کند 

تنل کردنه کر کردن؛اندیشه کردن 0۲29 ۱۵ ل 
اضطراب» نگرانی» دلواپسی (384) 6 بدقت اندیشیدن - 8# 
بیش از حد نگران بودن - څا / موجب نگرانی نبودن ~~ 7۳8 

8 / نسبت فضولات - ا ا : نسبت» تناسب» درصد ثا E‏ 
در صد نہ 11 ۸ /(فیزیك) نسبت سیر قهقرایی (#9) ~ لا 
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1û - lû 


KK] zhn فرمانده» تیپ‎ 

هزینه» سفر اتا [3)5۴] 

ریش ۸8۳ - :با انگشتان چیزی را صاف وحموار کردن 33*18 
طناب پنبه‌ای را صاف 48 --/ خودرا با انگشتان شانه کردن 
ورق کاغذ را صاف کردن 3۳-7۳ / کردن 
lu‏ 2 

آلومییرم (۸) (4) 10 ۴۳۲ 

ورق آلومییرم فا [48:15] 

ژلاتینی که از اکسید آلومینیوم درست می‌شود مقازلا [181] 

آلیاژی مرکب از پودر آلومینیوم و اکسید (4) زغ1 [181070] 
بم یکه از چنین آلیاژی ساخته 83# - , آهن یا فلزات دیگر 
می‌شود. 

هیدرو اکسید آلومیتیوم آهن‌دار که منشاء ودضات:۱ ( 21-8 48] 
اصلی آلومینیوم محسوب می‌گردد 

قوزی؛ گوژ پشت ~~ 1 : کج خمیده ( م ¥ )© لا 

در تذکر فوری 3 -- 58 : فوراء ناء بسرعت ( 588 38) (38) @ 
مطلب کوتاهی کردن 
BIN lou‏ 

بارها نبرد کردن وبارها | - 4 -- : بارهاء بطور مکرر 1۵ PK‏ 
/ پیروز شدنء پیروزی هایی را یکی پس از دیگری بدست آوردن 
بارها سیلاب آمدن 76 8 

بارها رکورد 1 4 [3] 8 41 - : بارهاء بطور مکرر عتا [13۴0] 
بارها سوه تفاهم رخ داد. 40ج 24 [--/ ملی‌را شکستن 

پارها» بطور مکرر ۱06-۵۵0۵0 ]¥= 8%[ 

رویداد معمولی؛ چیزیکه تازگی مقنه نط صفنز ۱۵ (7۳۵۴] 
ندارد 

على رغم تذکرهای مکرر از اصلاح نقو نط مفنز قا [)2 8)٨‏ 8] 
روش خویش امتناع ورزیدن 

بارهاء بطور مكرر (8) اا [8 8 

مورد آزمایش‌های مکرر قرار وصقدطه shi bù‏ ۱۵ ]$ %5( 
8 جر )۶ ۲۲ ۴ ا : گرفتن ومطلوب ازآب در آمدن 
این حشره کش جدید هروقت به کارمی‌رود فورا اشر ه 2 ,ا 
می‌کند. 

ا خی رشت ره (88) 2 رشت“ نخ ()0 ۱0 لت 
جزء به جزه (1۴4)) يك رفته كنف لہ“ /يك حلقه دود 
مفصل 

حلقه‌های دود ,1:3۲ - Fj r KA‏ : بطور pale‏ قل1 ]%%[ 
بطور مداوم از دودکش‌های دهکده بالا می رفت. 

(مردم یا اشيا*( پشت سر هم [#&fT7] Hlûhanghûng‏ 
آمدن 

بطور مفصل بیان کردن» به جزئیات پرداختن نطعق! [4#8] 

(از چیزی) تحلیل جزیی به عمل آوردن تت1 [4$07) 

Fk lû J “HB قفا‎ 


تیرهء پشت» ستون فقرات (38) ٿا Ef‏ 
زور بدنی فوق العاده داشتن ۸ 3~ :زور بذنی لقا 1321 


lû - luan 


کلرین (ل) نمفا [4] 
کلروتالیدون (نوعی دارو) (2) ودهانقعن! [419288] 
کلرات پتاسیم (- : اسید کلريدريك (ا4) حقدعفا [%6] 


TE u 


(###] lûcao (f) “Scandent hop” نوعی گیاه بنام‎ 

پالودن, صاف -- د پالودن صاف کردن» تصفیه کردن ث1 3 
کردن 

- 5 #8 : صاف‌کننده امواج رادیوی (5*) نمقطن! ]538 38] 
- لز 8 / صاف‌کننده امواج رادیوی برای گذراندن باند 
- 168 /صاف کننده* امواج رادیویی برای فرستادن روی موح بلند 
صاف کنندهء امواج رادیوی برای فرستادن روی موج کوتاه 

ویروس بسیار کوچك» lûguöxing bingdû‏ [1۴ 12 2821] 
ویروس نافذ 

صافی با سوراخهای درشت - 4:صافی نما [1838] 

صافی(رنگ» (46) ودازهعنا 66 0] 

آب پالوده» مایع تصفیه شده (4) خرق! [387] 

کاغذ صافی کمی - ( E ٤‏ ) 1# م : کاغذ صافی اطعڈا [384] 
(کیفی) 

سیگار فیلتردار 2548- فیلتر(سیگار) اذا (۷898] 


luûn 


25 ên (8) ۵06440 ıı) e کرههای مسلسل: ر«‎ 

ه» پست اما سراشیب ( 2111/7778۴ ها 
دو قلو مفدا 

خواهران دو قلو 1 ~ :دو قلو luûnshëng‏ [:3] 

يك نام (4) 0 نوعی درخت حوبات (#) © «فنا ۷ 
خانوادگی در چین 

تشنج موضمی, انقباض درد ناك وغیر -~ہ :32 : انقباض فد 3 
انقباض - (##/ ارادی عضله 

انقباض» تشنج قنعدفد! [%%] 

مرغ افسانه‌ای مانند سیمرغ RE luûn‏ 

(در مورد زن وشوهر) #118 -- :زن وشرهر ومخکصفدا [3510] 
زوجی خرشبخت بودن 

]3539۳۹[ lun xiûng ftng ji جمع شدن مردم مت‎ 

تکه‌های کوچك از گوشت (‡) عفد BF‏ 

بریدن رتکه تکه کردن (38) قوهفتا [381] 

BE in زنگولهء کوچك‎ 

کالسکه* امپراطور پرمفن! [359] 


luan 


BB an ou تخم یاخته‎ 
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او 2 2 5 جع 117 8 3۲26 3 


-8۵/ نسبت استفاده از تجهیزات - 451/8 / افزایش جمعیت 
در صد مالیات 
FR shui‏ 

تھال ھای 47 8 3۵49 3۵ - / برگهای سیز 8۴ - بسبز ۱۵ Ê‏ 
پذری (یا نشایی) سبز وشاداب 
BR li‏ 

[REA] lûbaoshi زمرد‎ 

چای سبز lûchû‏ ]%%( 

LEK] lûcongcöng yy سبز‎ 

4 : چراغ سبزه اجازهء حرکت به پیش و«ةففا [511] 
نسبت به گرایش‌های اسالم چراغ سبز نشان دادن ~ ۱۴7۴ 

چمن در نواحی مسکونی شهری لذا [418] 

نوعی كيك # -~ / جوانه‌های ماش £ -- : ماش افلثل! 371 48] 


درست 


» از ماش 

زاج سبز ))4( lûfûn‏ [4880] 

محصول کود سبز 4:4 - : کود سبز :۱۵6 [4810] 

منطقه» »8 راا ۔ہ ‏ جنگلکاری» درختکاری کردن فطل (4#4] 
در شهرو اطراف 1[7 110 -- / کوهستانی را به جنگل تبدیل کرد 
با درختکاری ,51 38 - ,از []18 / آن درختکاری کردن 
کشور را سرسبز کردن 

رنگ آیی فیروزه‌ای ی6ا0ا 61 4318] 

ردیف بوته‌های پرچین (8) نل! (4286] 

اپیدوت (نوعی سنگ معدنی) (#) اطعفنلا 14867761 

ديو« قلتبان نعمفف! (RHF)‏ 

)طب( آب jı‏ )8€( وصفطعتههط۱ [PIRE]‏ 

نباتات سبز رنگ ۱۵۷۵ [ 681% 4] 

کلریت (نوعی سنگ معدنی) (3) نطعنصلا [#71] 

(سبزی) سبز وناز وIûshêngshên‏ ]## %[ 

MHRE) lûsongshi (8°) فیروزه‎ 

دیوث, قلتبان ہتزںفڭا [#1] 

اردك وحشی (3) ڈ1 ]3+84 %] 

سایه» درعت ترا ]%1[ 

[RH] lùyînyîn وتازه‎ j 

سر سبز وشاداب رد۱۵ [%3131] 

خزەء درییی سبز )#0( 1e0‏ ]4%[ 

واحه» آبادی یا مرغزار میان کویر دقاعلا [4##] 

سیلیکات بریلیوم وآلومینیوم )%8( نطعنطعل! ]$|[ 


3 1û (4) )0( کر‎ 

کلرپرومازین (نوعی دارو) (35) صنووعتتق! [36۳39#] 
لاستيك کلروپرین )4( xiûngjiao‏ و«تفلا [MTR]‏ 
کروفورم (نوعی ماده بیهوشی) (4£) و« ةلا (487] 

[RH] lûhuênd (4) کلرید سدیم‎ 

[%4 %] Iûhuèqîng (4)) عیدروکلرید‎ 

ترکیب کلرین باجسم بسیط دیگر )4( Iûhuêwù‏ ]1# %[ 
کلروکین (نوعی دارو) (3) ںا [2۴)] 

الیاف کلرید پولی ویتیل (4) ٣1۵لا‏ [#4] 

کلرومیسیتین (نوعی داری) (۶5) نعنفسن! 8% #] 


نگ 


روزگار پرآشوب نطعصفدا ]141 

کل : بدون احساس مسئولیت سخن گفتن قدعمفها [596] 
پشت سر مردم حرف زدن اما روبروی آنها هیچ نگفتن ~ 5 15 ,نز 

مزخرف گفتن» احمقانه عمل کردن (۲0) «نومفحضا [3,393۴] 
این يك مشت مزخرف بیش ,- 15 [8) :یا حرف زدن 

چیز ها را در هم وبرهم کردن» چیز ها را (77) مفاهض! [513۴] 
اگر هر کس بدلخواه , 7 - 388 ,398245474 ,وارونه کردن 
خود عمل کند» همه چیز درهم ویرهم خواهد شد. 

حواس إ4 -- 8 ۸ : مغشوش»› آشفته [FL] luûntêngıêng‏ 
پرت بودن» پریشان حواس بودن 

آشفتگی, بی‌نظمی» ناآرامی وص‌نهفد! (8088] 

قبرهای پراکنده* می‌نام ونشان gazi‏ وصفععض! F]‏ 4 332] 

بی‌نظم وترتیب» شلوغ» در حالت هرج مقعمقتهنه! [501848] 


ورج 

(در مورد چیز ساختگی) ( 4$ 18 1$ #6( © [AK] luanzhen‏ 
خروج 16۲6 -: (فيزيك) بدل (#) © حقیقی به نظررسیدن 
(الکتریسیته) جریان متتاوب بدل )8~ / الکتریکی بدل 

آشوب - [ , آشوب» فننه» بی‌نظمی» مزاحمت تععفدا [8] 
کردن» ایجاد مزاحمت کردن 


lüêè 


غارت کردن» تاراج کردن» چپاول کردن (2۴‡) 0© فنا jê‏ 
پسیاری از آثار پرارزش . 7 £ - با 2 31 77 وت FE‏ 
( 2)4 فرهنگی توسط امپربالیست‌ها به یغما رفته است. 
نسیمی صورتم را آلا - ۶ ل : نوازش کردن» آهسته گذشتن 
پرتو نورافکن آسمان شب را , کل 331136 -- 8۴۸7 /نوازش کرد. 
پرستوها از روی آب سبك :ا [7 )7 -- ۳ 38 /در نوردید. 

لبخند ملایمی روی 26۰ 68 44 -- لار -- £ زب 98 4۵ /گذشتند. 

لبهایش نقش بست وزود ناپدید گشت. 

پرواز (هواپیما) در ارتفاع کم وہا×اة؟ UK KF]‏ 

| -- , غارت کردن» تاراج کردن؛ چپاول کردن ۵دهغن! [ 4 
6 -- / زمین‌های کشور دیگری را غارت کردن ± 89 
جنگ غارتگرانه ۸8 :1#-/ سیاست غارتگری 

(آدم را) ربودن وفروختن نخفن! [42723] 

ادعای سرافرازی کردن؛ ادعای آبرو و اعتبار نقصفنا [3736] 
این عقیده» ارزشمند او م- 387518 ,1 8 89 218 کردن 
است.من جرات نی کنم ادعایی آبرو و افتخار کنم. 

بسرعت از جلو چشم رد شدن نسغنا 51 #] 

مابع 158939 - ,غارت کردن» به یا بردن ثنهختنا [)75‡] 
کشورهای دیگر را به یغما بردن 

ادعای سرافرازی کردن ند rén zhî‏ غق1 #AZ3#]‏ 

نگاه سرع انداختن تامفتا [1782 

ار هد ب حلاصم مخخصره رجز )£ 0( 0 FF 1ê‏ 
کمی» ذره ای» ( 2)۴۴ خلاصهء کلام ے 8 -/ خلاصه کردن 
اندکی" از 8۳/8 7 -- / کمی تغییر. دادن 2 [E‏ - : خرده‌ای 
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lun - lüè 


تخم مرغ )2%( نفطمقدا [REI]‏ 

[N] luanchéo (EE) ان‎ 

زرده تخم مرغ )2( [MÊ] luanhuéng‏ 

فسفاتید ازت داری که در سلسلهء )€#Zغ/( [SRSFHE] luanlinzhî‏ 
اعصاب زردهء تخم مرغ وخون ومایعات دیگر وجود دارد 

جانور تخم گذار 349 - : تخم گذاری )2%( وIuanshên‏ ]584[ 

سنگریزه» سنگ صاف اطععقد! (307] 

جانور 348 -- :تخم زنده زا ))2( (PM E] luantaishêng‏ 
تخم زنده زا 

ت« ماد« تخم luanxibo‏ ]914#[ 

#۴ : زیر بال نگهداشتن ارقا [504#] 
حمایت امپریالیسم 

جوجه» مخصوص تخم گذاری آزومفرہقد! [90/114] 

تخی یاخته» ماده )4#( (FF) luanaî‏ 


EX - ۳ زير‎ 


luûn 


۴ ی تظم» شلوخ» پر مج رج (0)667 دنا با 
این اطاق بسیار یی نظم وترتیب .۴ - 12 105405 3 , ~ 8118 
یی نظمی» ناآرامی» شورش (,383) 2است» لطفا آنرا مرتب کید ! 
در ( ,8 18 08 ) 3) شورش مسلحانه ~ہ 19 /ناآرامی دروفی 77 1: 
آشفتگی ایجاد -- ,هم برهم کردن» قاطی کردن؛ آشفته کردن 
(در مورد حالت ( ۳ 5 نا۸) 8) کردن؛ آرامش را برهم زدن 
/ حواسم مفشوش است ى -- 301818 : روحی) مفشوش: آشفته 
خود سس بدون ( # )© بشدت آشفته ومضطرب ~^ 18 ]1 ا 
بدلخواه خود عمل کردن 2 -- :قوه» تمیز و تشخیص؛ بی بندو بار 
/ خودسرانه به مردم برچسب‌های سیاسی زدن ۸-۹۷1 9/ 
/ ولخرجی کردن 768 -/ بدلخواه تصمیم گرفتن 1:6 - 
مقاربت ( ,5 3#) (0) در گفتار یا کردار ی‌بند وبار بودن لو اا 
اشتراکی بدون مراعات قواعد ازدواج 

نیروهای ( 5€ 18) @ سربازان یاغی (0)162 [LJ] luûnbîng‏ 
شکست خورده وبدون انضباط نظامی 

[LE] luûnchén وزیر یاغی‎ 

آشفته بی‌نظم وترتیب» در حالت هرج luûnfênfên‏ [5042] 
ورج 

قبرهای پراگنده بىئام ونشان وanوnؤIuènf‏ ]# (8L‏ 

در هم وبر هم با سرو صدا وغوغا وتوم ق1مفu!‏ )18188 

شلوغ» پرسرو صدا (۲0) تطعضا ]8¥[ 

[LT #] lun le yژnو‎ (77) به بینطمی افتادن‎ 

در اثر جنگ از هم جدا شدن» در اثر جنگ نامدا [51#) 
بی‌خانمان شدن 

مرتکب زنا با خویشاوندان شدن منلصفت! [30,6] 

[FLR] hûnmin رعیت یاغی‎ 

موهای 4 پلا 80 - : پریشان؛ آشفته ıûnpêngpêng‏ [3363۴] 
توده‌های درهم وبرهم علف 921 -- / پریشانه 

قاتی پاتی» در هم وبر همه آشفخه ممعقطنومفها [/:3] 
وپریشان 

نامنظم بینی uh‏ [3] 


lün - lin 


FB lin 

2] Lûصرت کلمات قصار «کقوسیوس»‎ #۶ 11" 7128 "isha 

در فساد غرق ,| :غرق شدن» فرو رفن (+5]3) © 1۵۸ e‏ 
به ۴)۴ ~ :افتادن» به صورت چیزی درآمدن ( 14#)) شدن 
به صورت مستعمره در آمدن 6 پل --/ دست دشمن افتادن 

محو ومتروك شدن خخکصن! [۲۵#] 

از نظر اجتماعی واخلاقی سقوط کردن؛ در فقر فاصنا [۵1#(] 
در خیابان ها آواره شدن بل 8 - :وبدبختی فرو رفتن 

محو شدن, از بین رقن غنصصنا [8۸] 

بزودی -- ت ‏ : (کشور) تحت انقیاد در آمدن وطف‌هنا [ 8£ 
تحت انقیاد در آمدن 

مردن» (-1 75) 0 خرق شدن )& [B3] linmê ® (j‏ 
درگذشتن 

ناحیهء ] - , (سرزمین) به دست دشمن افتادن صفننا [6ع۲] 
اشغال شده بدست دشمن 

>l ۲ 

مفلنط ۱91۵ "یا lin‏ ]۱ 

0 6 )0 نوار ابریشمی سیاه )۴ 4# 35)() E lûn‏ 
:الیاف مصنوعی (0)18:8۴48) طناب یانخ ماهیگیری ( 42 
الیاف پلی‌استر -- 37 / الیاف پل ی آمید سد 


رسد دنده, چرخ دنده -۷: چرخ (3877)) ها 4 
چیز چرخ مانند» (18 89 7۳ 46 48) © سه چرخه» موتوری #6 
(۷) - :4 /حلقهء نور -6ل(/ آفتاب (ماه) --( )1 : حلقه 
دوایر مختلفی که در برش عرضی تنه» درختان دیده می شود 
این بار نوبت من م ۲ 30 [38 -- [8] تلز: نوبت گرفتن (46136) @ 
امروز نوبت انجام ماسوریت من ۰ 9 388[ -- 7 /است. 
سہ 5 ۴ نز / کشتی رودخانه پیما -- :31 : کشتی ( #9 #) @است. 
-/ یك خورشید تابناك 11 #47 ----: (86) (5)کشتی اقیانوس پیما 
/ دور اول مسابقه 1۷:1۴ ----95: (4€) © يك ماه تابان 3 إل س 
یك دور جدید مذاکره ل ---- و 

[RFE] lûnbûn به ویت‎ 

به نويٽ )77( عقتصنا [ا4۵#] 

در آواز دسته‌جمعی بنوبت خواندن () ودفط‌صن! ]#8 #] 

دندانه» چرخ دنده )|( 1ûnchî‏ ]##[ 

رتیفر (از طبقهء جانوران بسیار ریز یاخته* )ا2( Iûnchn‏ ]& $[ 
آبزی) 

Ê] lûnchuûn کشتی بخاری‎ 

[#K] line نوبت دوره‌ای‎ 

کشتی گذاره - 3 بل , کشتی گذاره. کشتی مبر الصا [838] 
برای عبورقطار از آب 

- / بویت یورش آوردن ۸# ~ ,نوبت گرفتن صقاصنا [423۴] 
بنوبت بمباران کردن 351 

lM] lûnfû چرخ‎ “aq 


لاستيك LE] linga‏ 
میان چرخ» توبی چرخ توصن! [%#] 


[#%R] جنرت گرنتن حضسطصن!‎ 281۲۲45 A REX 
۴ 8] ۴ - .  یسیلگنا هر ماه يك نفر بترتیب حروف الفبای‎ 
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ز/ کمی تفاوت داشتن ۸ ] 7- / موضوع آگاه شدن 
کمی تامل کردن 118# -/ يك خرده بزرگ بودن چ 
# /تاریخ مختصر - 9 ,خلاصه» مطلب» شرح مختصر ( 0)16 
حذف کردن» برداشتن » ( 4# )© شرح حال کسی به اختصار - 
کاملا حذف کردن» از 888 -/ حذف شدن - ل :انداختن 
تاكتيك - 5 , استراتژی» نقشه» تدییر ( [1)() چیزی اسم نبردن 
(شخص) دارای استعداد ~ × ۸87 / برنامه» همه جانبه - 77 / 
08 : تسخیر کردن» تصرف کردن (0)7۴100) زیاد وینش عمیق 
بر شهرها پورش آوردن وسرزمین ها را تصرف کردن لاہ 

[Fk] lüèchêng نام مختصر‎ 

يك نظر انداختن, از چیزی اند حقط yî‏ جذنز غن! [85-- JX‏ ۳] 
تصوری داشتن 

E ۶٩ - 6‏ | 6 26 :بطور خلاصه کمی غنااغل! ]8#[ . 

او در پیرامون آن مله فقط چند جمله» مختصر گفت. »[مال 7 

[ME FE —-%%] ۱۵۵ shêng yî chu کمی برترن يك خرده بتر‎ 

زیاد باسواد نبودن w0‏ تط2 نطففنا [26 12 2$( 

[¥ PR] liêtû نقشهء ساده‎ 

کمی سرما 8 7,18 : کمی» خرده‌ای» ذره‌ای :۱۵۵۷۵ [۳816] 
خوردن 

قدری کمی |ûêwéi‏ [بلا $¥[ 

علامت های اختصاری (19) ey‏ ]45#[ 

در بارهء چیزی اطلاعاتی داشتن جر zî‏ غنا #—~Z]‏ #[ 


lün 


[7 - :به اهتراز درآوردن؛ حرکت دادن پرتاب کردن ہت 16 
پتك ۷ --/ شمشیر کشیدن, شمشیر را به حرکت در آوردن 


زدن؛ پتك کوییدن 
lin‏ 


ارتباط منطقى (مطلب) (3) ہنا te‏ 


روابط انسانی(مخصوصا از زاویه* اصول (8 0)۸ ہنا 2 
همتاء (5[26])() منطق» نظم وترتیب ( 48 4) () اخلاق فلودالی) 
بی ھمتاء یی نظیر -- 48 : نظیر 

یی همتا بی‌نظیر - 355 :ھم چشم؛ برابر )38( Iûnbî‏ ]8[ 

ترتیب اهمیت یا ارشدیت فودالی در روابط وعفط‌مذا [48#] 
انسانی 

پریشان - 3 : ارتباط منطقی (مطلب» منطق حصنا ([6/] 

طبقات . - 89 [7] 75 957 ۲[ 75 :اصول اخلاقی امنا [613/] 
مختلف اصول اخلاقی متفاوت دارند. 

مبحث اصول اخلاقی [ûnlîxué‏ [ 22 ۵/] 

: اشمه» مجهول ارنتگن» )%#( FA) lûnqin shêxiûn‏ ¢[ 
مبحث اشعهء مجهول «رنتگن» 4# 


کلمات قصارهکنفوسیوس» دنا TZ‏ 
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لذ : توری» نظریه. فرضیه ( 6 #) @ «در باره» عمل» (- 9:8 
ماتریالیسم» -- E‏ / فرضیه» نسبیت - [83/ تئوری تکامل -- 4 
ذکر کردن» تلقی (4۴ ;)© قرضیه» مادیت؛ ماده گرایی 
بعنوان موضوع - | ب × / برابر ذکر کردن ~ 33۴ 3 : كردن 
7 سنجیدن» تعیین کردن ( چ4 8 دیگری تلقی کردن 
: به موجب (0)44) بر حسب تعیین قیمت کردن 4~ 
)< 4 الا س /تخم مرغ به «جین» فروخته می‌شود. .1۳336 ~ & 
تا جایی که به تخصص در »3 35 5 F]‏ اف {t4‏ ,3 
حرفه مربوط است. او از دیگر اعضای گروه بهتر است. 
FR Lin‏ 

مباحثه کردن» مجادله کردن ہفنطصن! [36۴] 

به علت - 048 5 ا اا : تعیین مجازات کردن تIùnch‏ ]¢4[ 
ی‌انضباطی مجازات شدن 

حریف کسی در مباحثه نفصنا [3656] 

دلیل .~ Ê Ê)‏ 7516 بل ¥ : دلیل حجت ê] lûndian‏ 
دلایل ی که در این ولا 1 لز 7 ,9 9۴ -- 1 بلز 18 لز/ غیرموجه 
مقاله اقامه شده واضح وقانع کننده است. 

]3618( دیدگاه ( 2۷ ¥ & #( مفته‌صنا‎ bi ۳ - E $F E 
89۰ این دیدگاهها نادرست است.‎ 

نظریهء -- إ4 8۲4# بل :1 : استتباط» قضیه نظریه دفں لصتا [1216] 
تند و بی‌ملاحظه استتباط کردن -~ إا :)323۴۷۵ / علمی دادن 

لبه» تیز گفتار کسی ومعاسذ! [124#] 

برحسب خدمات کسی به او xing shang‏ وصقو صذا [1۵201796] 
پاداش دادن 

چرب زبانی؛ ایرادگیری وطفط hêi sh‏ منا ERS]‏ 

/دلایل ناکافی 7/22  -‏ دلیل» حجت» برهان نزعن! (1648] 


برهان قاطع ~^ 718 

LER] inkê تفر‎ 

لزق 1 - :بصورت عادی وممولی ( 01818 تلعفا ê)‏ 
او بطور عادی ومعمولی می‌بایست بازنشسته شود. ۲۰ 4 


منطقی بودن -- ۴ 4 : منطق (0)3348) 

LEE #] lnlixué منطق‎ ple 

ربجث کردن» بتفصیل شرح دادن بیان کردن نطکصن! [628:] 
/ پیرامون ویژگیهای اوضاع کنونی بحث کردن 898۴5 8$ 8176 بل 
شرح درخشان ~~ 8 #8 

رساله» ر ~ : بحث واستدلال )£( ® فطعمنا EK]‏ 
0 (۲1) 0 استدلالی 

ترییون» جای اظهار نطر عمومی 1۵0۵ [3222] 

«مطق) قضی )¥( انا Û]‏ 

رساله* آکادميك: تز علمی - 4 : رساله تر ج6«هنا LEX]‏ 
رساله» دکترا ---1- 9 /رساله» علمی -- 82 /ودانشگاهی 

تفسیر کردن اوصنا [8] 

GER] مجادله حفطعصن!‎ «ate 

بحث, باح« مجادله ومعطعصنا ]8# 

۳ - بیان واثبات کردن ( 3۴1۲8 (83È‏ 0( وحخطعمنا LE]‏ 
دلیل (38) © ضرورت چیزی را بیان واثبات کردن ۰۰۰89384 
"3 دلیل رد نشدنی -- #3686[ :23 : حجت 

]363۴[ linzhù کتاب‎ «alan اش‎ 


lùn 


| بتویت در کار بدنی [5 #13 - /بعنوان رئیس انتخاب می‌شود. 


شرکت کردن 

(مذهب بودایی) تناسخ ارواح )%#( lûnhui‏ 14611 

8 توربین گاز - #۵6 : توربین (,11 001838 [$L] lûnjî‏ 
> - / موتورچی 51 ~ / موتورخانه 5  -‏ موتور کشتی ( 318 
سر موتورچی 

(دو مرد یا بیشتر از آن) به زنی تجاوز کردن «هتزدنا [48۴] 

فاصله» ميان دو چرخ: طول محور چرخها نزهنا [0۲۴] 

(در اثر قرعه کشی) نوبت خالی برای (4#) محقلصنا [8#] 
او در دور اول مسابقه نوبت و - 4 3۴ 1 957-۵ :8 4 , بازی 
بازی نداشت. 

طرح ساده» خطوط ساده ای که پیرامون چیزی را )ہنا [36197] 
قبل از اينکه به جزئیات .86 41 75 75 ,- ۸ تاا : نشان دهد 
8 2۲ , ۲ 113۴۲۴۱/5 /پردازید. خطوط کلیش را بکشید. 
شب شده است.اما حطرط کلی" بناهای کارخانه هنوز , -- 4 45 
4 ۷ 1:۲ ۵5۸ ,7۱۲185 ]9 /پیدا ست. 
پس از شنیدن گزارش مقام مادون از وضع عمومی کارخانه و 2 
شد, 

- 05) ۲6| ,بنوبت کاری انجام دادن» نوبت گرفتن ننله! [4696] 
/استادو شاگرد بنوبت ازمتهء سنگ بر استفاده کردند. م۲ #۴ 
آنها بنوبت به کار شبانه می‌پردازند. ]8]80¥٤.‏ - 09 

چراندن نویتی (49) 1ûnmù‏ (4844] 

دسته دسته نوبت گرفتن تورهنا (361] 

ہرگ های چتری 8۳ - ,حلقه ای« چتری )( ûnshêng‏ )84#( 

تراکتور چرخ دار (46) آزقاقده (X51191) Iûnshi‏ 

- 718 / لاستيك يخ شکن - 718 : لاستيك اهنا (fê)‏ 
زه ۳24 3 --/ لاستيك برگردانده ~ إ8 8# / لاستيك دولای 
باد سنج لاستيك 11:73 - / لاستيك» سیم لاستيك 

(در انجام کاری) نوت گرفتن ہنا [۴۴4۴] 

زه چرخ» حاشیه» چرخ» دور چرخ ۱۵۰۳۵09 [48] 

روزهای تعطیل نوتی تفا [4616] 

دورهه آموزش 89 -- , آموزش وپرورش نویتی منهنا (40] 


وپرورش نوبتی 

صندلی چرخ دار انا [42180] 

(40) ® ( فزيك ) چرخ ومحور )%( ®( lûnzhéu‏ ]##( 
(ماشین) محور چرخ 

ماشین چاپ چرخشی E1881‏ ~ ,چرخیدن [F€] Iûnzhuûn‏ 

RF] linzi چرخ‎ 

بنوبت - #8 : بنوبت محصول کاشتن () سنا [362] 
حبوبات وپنبه کاشتن 


lùn 


بح كردن ستن گنتن» )06711911621 ¬1 Ê‏ 
در بارہء کاری 4 ~ہ 88# / بحث کردن -- ال :قضاوت کردن 
نظ عقیده (,1] 8) ( آنطور که می نماید قضاوت کردن 
يك نظر - < ۴غ8 /دیدگاههای درخشان شما ~ 8 :دیدگاه 
مقاله» رساله» تر( ¥ £ 125 ۵ 19228 8 38 7 ) © منصفانه 


lu - فا‎ 


قسمت تنگ وجمع شدهء بالای ساقه» ([4) مقفها [¥7] 
جوراب يا آستین یا بقه» کشباف جوراب وغیره 

لامپ با پریز پیچ دار 1X7] Iuéköu dëngpùo‏ ¥[ 

] ۲۸0 [بلا‎ luéköu dêngtûu دار‎ gı پریز‎ 

غلتك (در ماشین بافندگی) (01) هافد1 [2542] 

بونه» ریحان () خاضسا ]$[ 

۲ گسترش یافتن: پراگنده شدن (2(#7)) غناض1 [#۶1] 
پناهای کارخانه در دامنهه کوه پراگنده بود. ا الا # 
عل -- 3۷ . يك قلم يك قلم شمردن؛ يك يك نام بردن( 000313۴ 
این کافی نیست که حقایق را 497( با 101 ]3 لا 5٩$,‏ 
یکی پس از دیگری برشمارید بلکه باید آنها را تجزیه وتحلیل 

(# tk] Luémafê (%) قانرن روم‎ 

+رومانی ([FBRW] Luomaniyd‏ 
زبان رومانیایی #ز - 

[¥F3##] Luoma shùzi اعداد رومی‎ 

[F BFI] Luoma yüzû (5#) زیانهای رومی‎ 

]3 ## E] luomûndikê رمانتيك‎ 

داستان عاشقانه» داستان پرماجرا تی«فص6نا ([[# 96 28] 

(F#] Iuopûn قطب نما‎ 

پای خمیده: پای کمانی ںا lua‏ ]£$ ¥] 

خود را در دام انداختن ~ )1 : تور دام تله ومقسفں! (9 125 

گیاه تمبر هندی )#( [FRF] Iuéowùngzî‏ 

نوعی ماشین نخ ریسی با برآمدگی‌هایی که تزمن«ضدا ( 29] 
سیب تغیر بافت پارچه می‌شود 

نوعی اردك بشکل داس وسا 9951 22] 

مهر انگشت ہاوفا [380] 

بر 5# - :(بر عليه بیگناهی) توطله چیدن (8) تطعضا [#4] 
اتهام بستن» تهمت زدن 184 --/علیه کسی توطثه چیدن 

افراد ا -- :استخدام کردن» جمع آوری کردن نطعضا [&¥] 
لایق را جمع آوری واستخدام کرد 


iE lé “RE” lulu 


/اهل رومانی؛ رومانیایی ۸ 


- 1#: پیچك» گیاهی که بزمین یا در و دیرارمی‌چسید مر 7 | 


نوعی پيچك ~ 1 /نوعی گیاه بنام " “Chinese wistari‏ 

تربچه --// زردك» هویج - 8 : ترب محافد! ۲۱ %] 

ترب نمك ~ ي , ترب نمك سود شده تمقومدفدا [با(۲-۴ ¥ 
سود شده درسوس سویا 

]393[ huéfimû (f) “Devilpepper” نوعی گیاه بنام‎ 

JE مر‎ RMB" zhahé 

گشت زدن. پاسبانی - از گشت زدن پاسبانی کردن فا 32 
کردن 

منطقی - 2 /اشتباه منطقی 1-8948 - + منطق نزفدا [248] 
3380۳ / بتابر این استدلال, باین دلیل -- ۴ 83$ / بودن 
تفکر 389۴ -- /سیر منطقی 186 /اين چه منطقی است؟ 7~ 
-- /منطق شناس: عالم منطقی 4ہ / علم منطق ا /منطقی 
(در دستور) مبتدای منطقی (8) 313 
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بر حسب سابقهء طولانی کار و نقط ەم aî‏ دنا [i2 ¥F#E#]‏ 
ارشدیت تعیین مقام یا حقوق کردن 

~ $5 8 ینابرحصلت جرم تعیین مجازات کردن نبعصنا (161۴] 
مرتکب اختلاس شناخته شدن 


luo 


ما ا 
N lé‏ 

رک خلزظا : پرچانە» پرگو» دراز نفس ((9 0)5 مبحض! (98 1 
بگذارید يك سخن 4(۰ را[ -- 8575 /او بسیار پرچانه است. م - 
۴ 8# ز زحمت افزاه پرزحمت؛ پردردسر([[181)() دیگر بگویم. 
"8 این تشریفات پردرد سر است. ما 

8۴ -: با کف دست ( چیز درازی را یدن ا 38 
سہ / اللگو را در آوردن ۳3۴88 -/ آستین‌های خود را بالا زدن 
شاخه» درخت را از برگ برهنه کردن 1-00۴ ۲۶ ۸88 
BR û‏ 

به ریش ببر دست کشیدن - یمنی کار بسیار ت×تط ںا (89621] 
خطرناکی انجام دادن» ريسك کردن 


lué 


تور 9 - + تور دام (برای گرفن مرغان) ( 00038 فا قرط 
پرنده را با تور گرفتن؛ پرنده را به تور( ا8 ۴148 )5) © دام؛ تله 
حتی می توانید روی پلکان جلوی در گنجشك 46 -- [[7 [, انداختن 
( 4 18)() صید کنید - کنایه از کم بودن مهمانان یا مسافران 
نشان دادن» گسترش یافتن» پراگنده ([0)6) جمع آوری کردن 
مانند ستارگان در آسمان یامهره‌ها روی صفحه* 87 -- 13 : شدن 
الك کردن» ( # 2) 3) شطرنح گسترش یافتن یا پراکنده شدن 
4# : خربال ریز( 0)4118) آرد را الك کردن لق] -- ,غربال كردن 
( 0)44 غربال ریزی که از سیم مسین ساخته می‌شود - مه 
دوازده (18) © بادبزن ابریشمی 8# - :نوعی پارچه* ابریشمی؛ تور 
یك نام خانوادگی در چین (0()1دو چین» ۱44عدد از يك چیز 
BN o‏ 

پراگنده بودن نطفنا [#77] 

{¥ 3#] Iuébùûmû (FR) “Bluish dogbane” نوعی شاهدانه بنام‎ 

دیوار کشیده شده دور دیوار شهر و٤طع6دا‏ [48) 

رودزیا(اسم سابق زیمبابوه) »1646 ]873€ ¥) 

پل طاق نما #۴ , طاق» قرس صنوفد! [289] 

8 ¥ © گوژ پشت. خمیده )3#( ® عون [FIL]‏ 
آدم گوژ پشت (۸ ۸9 

کشیش بردایی (49#0) حفطفدا ]1¥ 

]2 9۸1 luchûnsng () “ Yew pli نوع درعت‎ 
podocarpus” 

قطب‌نمای ژیروسکپی - 4 : قطب‌نما (4¥) ومتزهها [¥4] 
قطب‌نمای - 8۴ /قطب‌نمای مقناطیسی ^ 35 / ( 458م (gy r001‏ 
دریا نوردان 
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تصویر عریان» 4# - ؛ عریان» برهنه. لخت. نا پوشیده تاقدا [34] 
تصریر شخص برهنه 

(برق) سیم برهنه )&( uöxin‏ (32] 

بار بدون پرشش Iuöehuanghuê‏ ]##[ 

FH] luözî zhiwù )5( گیاه دانه باز‎ 


YK ns 


ÛÎ] Iuoli (E&) )طب( خر‎ 
luè 


فوق‌العاده» برجسته والا - چ : برجسته» والا (38) فنا HÊ‏ 

# - , هویداء پدیدار» روشن» برجسته (3) ضافه! [##] 
نکات مهم و واضح 

نام رودخانه‌ای واقع در استان «شان شی» و «خونان» فسا ج 

(فيزيك» سختی راك ول )%#( [KKK] Ludshi yingdù‏ 

HF 1o مه‎ 
FR gê;ka;lo 

مغر ناگی - ,یز تر مد 000/06401 ددم 
مسیرهای فرعی در بدن انسان (ج )6 نوعی اسفنج سبز ~ 11 
۸۳ ()() که انرژی حیاتی؛ خون وتغذیه درآن جریان پیدا می‌کند 
۱-3۴-۸9 لا لا :با تور چیزی را نگهداشتن (:41 95 ۸# 
او موی خود را بوسیله» توری در جایش نگهداشت. ,9 
نخ تاییده ( - : پیچیدن» تاییدن (0)9۷6) 

جسم مرکب ##- : ترکیب کردن (باا) غطفدا [#4] 

(ئیمی) یون مرکب (4) تعنافد! 468171] 

(طب چینی) سیر های فرعی در بدن ( (2) نفصضا ([48] 
انسان 

[%88 1F] Iusaihûzi ریش تویی‎ 

دستگاه مخروطی شکل که برای ([4) تزومقضا (415] 
پیچیدن نخ بکار رود 

(##È] luöyûn (4) نمك مرکب‎ 

در يك سیل مداوم؛ پی در پی؛ یکی 6یز اط وفنا (48 #5 8] 
پس از دیگری 

پی در پی» یکی پس از دیگری یھنا [44] 

اسب سنید دارای يال سا )3 ۵ 0894 BF ıê‏ 
يك نام خانوادگی در چین () @ 

شتر -- 4# / شتر يك کوهانه -- ۸68 ;تر )34( [83E] luêtuo‏ 
شتر ب یکوهان -- 8# / دو کوهانه 

خار شتر )4( luötuoci‏ [363611] 

کاروان شتر Iubtuodui‏ ]#3[ 

پارچه‌ا که از موی شتر بافته شود ngڼIuötuor‏ [3539] 

FE ıê ۱ فان یو‎ 

«لرباه نام یکی از اقلیت‌های ملی چین که در فعقطفسا 02 2] 
تاحیهء خود مختار تبت زندگی می‌کنند 


/ برگهای ریخته ۴ -- :افتادنء ریختن (۳ )0 ضا E‏ 


فا - فا 


] ké 2P" salé 

زنگ پهن» ناقوس پهن فسا EB‏ 

چکش زنگ. چکش ناقرس ندطءفدا (88#8] 

صدای 17 : ناقوس وطبل» سنج رطبل توفن! [8] 
کرکننده» ناقوس‌ها وطبل‌ها 

سبد خیزرانی باته پهن فنا BB‏ 

سبد بزرگ خیزرانی یا بیدی وہقں‌ضںا [818] 

استر» قاطر فنا BR‏ 

کاروانسرا با ساختمان چتری برای ارابه‌ها madinؤlu (RB)‏ 
وحیوانات 

استر» قاطر عفنا [4۴۴] 

- 8 3 : نوعی صدف حازونی مارپیج ( #6 #۴) © BR‏ 
نوعی صدف حازونی - 131 / نوعی صدف حلزونی بشکل سم اسب 
حلقه* مارپیچی (انگشت) ( :46 ) 2 مزرعه‌ای 

8 - +خات مکاری با صدف مروارید (36-) دذنفضدا ]48411 
سینی لاك الکلی خاتم کاری شده با صدف مروارید 

پیچ چری ~ : پیج RET] lucdîng‏ 

شیپوری که با صدف حلزونی درست می‌شود مخطفد! [4۸9] 

فاصله بین دو دندانه» مارپيچ (ال) نزفها [9816] 

-/ مھرەء شش گرشە -- 4 75: مهره )#1( REE] loom‏ 
۳ حلقەء اتصالی مهره 

پیچ (ومهره) - #: پیچ(و مهره) LORIE] lusshuan (#L)‏ 
پيچ (وبهره) پايه‌اي - 0 14/ پیوسته 

[7 -~ہ /حدیدەکن» دندەکن 7۴~ : پیج (۲0) تەدا ]¥4[ 
دنده درون 31 / پیج آ6 /آچاریج گوشتی» آچار پیچکٹی 
آچار پیچکشی» آچار پیج گوشتی 8۴~ / مره 18~ / بت 

نوعی صدف حازونی بشکل مارپیچ وفنا [4۴46] 

(۷) © حقه مارپیچی انگشت )4% 38 © ÛR] luéowén‏ 
- /دنده» اینچی ~^ E6‏ &8/ دنده* متری -- ٩‏ : دنده* درون پیج 
ابزار دنده‌ای؛ ابزار پیچی () 2 [7 

8 - : مار پیج URE] luoxuin OD (FH RE)‏ 
۶-/خط مارپیچی 2 -/تکامل حلزونی؛ توسعه وتکامل ماریچی 
(فزیك) پیج (#) (6 حازونی» ماریچی 

اسباب مکانیکی دارای پروانه (10) وحقازه‌فه‌ضه۱ ]%£[¥#] 
- / فرمان سرعت پروانه 3# 1/8 -- : (مثل هواپیما) 
1 پروانه 


هرنوع باکتری حلزونی )6%( [RE] luÖxuûntî‏ 


luö 


بکلی لخت» لخت ~ - 3 : برهنه» لخت» اپرشیده 5نا BR‏ 
مادر زاد 

نوعی کپور تاقد! [998] 

بستر رویاز زغال سنگ 1422 ~ :ناپوشیده» روباز ناقد! [888] 

جوی پوستکنده: جوی پوست‌گرفته (‡) نفقه! [32] 


فا 697 # 


دقت 18 -: استقرار توپ بر روی زمین (1) ® قالغا [355] 
(نظام) نقطهء افتادن (#) (2) در استقرار توپ بر روی زمین 

بسبب حفاری ریزش کردن (8) وحتفخدا [3617] 

موی خود را تراشیدن - یعنی راهب یا راهبه* فافها [#۸] 
بردایی شدن 

به زمین ریختن محصول (3# 29:۷ €( © (6) صوضا ]%##] 
محصرل پیش رس که به زمین (:182 89 38 3) 2 پیش رس 
می‌ریزد 

(موا) تاريك شدن (77) تعطضسا [3555] 

]865[ luêhöu O (ZEF) ماندن‎ ac ۰۱۵191۴ — F 
382. ا /غالبا اتفاق می‌افتد که تفکر از واقعیت عقب می‌ماند.‎ 
2۴45 3 8| ~ ~4. در نیمهء اول بازی تیم میزبان يك امتیاز‎ 
سیمای عقب 5 1 - 367 , عقب مانده (طز76) 2 عقب ماند.‎ 
ناحیهء عقب مانده ]4~ / ماندگی را تغیر دادن‎ / - (۴ 
عنصر عقب مانده‎ 

در +- £ : (مدتی در محلی) ساکن شدن نطفدا [36۳] 
روستا ساکن شدن 

مانند گلهای پژمرده که آب جاری Iubhuö-liûshuî‏ [36166] 
,- 40 7 8 ۸ لب آنرا باخود می‌برد» کاملا تار و مار شده 
دشمن کاملا تار و مار شد. 

بادام زمینی () وحقطعقطف (ع36764] 

(WEHE, KK XW] Iuêhuû yöu yi, liûshuî wû qing JÊ 
در کنار نهر با ریختن گلبرگهای خود برای معشوق دلتنگی می‌کند‎ 
در حالیکه جویبار سنگدل شرشر کنان جریان می‌یابد (اشاره به‎ 
عشق يك طرفه)‎ 

به بیابانها گریختن - کنایه از ér tû0‏ وحقطفدا [3811126] 
شکست خوردن ومیدان جنگ را ترك کردن 

)0 (مدتی در محل) ساکن شدن (۳ 3#)) ازفها [84861] 
اسم کسی را از فهرست حذف کردن ( 4 ۸۸ 2 چا سل #1 

بهای ۲ - 81 8 :ارزان شدن. تترل کردن فنزفد! [#4] 
رادیو ارزان شده است. 

زاویه» افت (3۳) معنزفد! [3618] 

- ولا :برای مدتی) توقف کردن؛ ماندن مقنزفد! [3610] 
در مسافرخانه‌ای اقامت داشتن -- 2[ /٤‏ محلی برای توقف یافتن 
اقامتگاه موقتی $ / 

کالاهای بنجل. فنطم‌قنزفه! ]$ #] 

بر سر کسی که به چاه افتاده است نطه فن× وطتزضدا [۳75 8#۴] 
سنگ افکندن - کنایه از بر بدبختی کسی افزودن 

۲ - :به هیچ منتهی شدن, موفق نشدن وقلافتا (3825] 
از دو -پلا 33 /همه گلوله‌های توپ بهدف اصابت کرد. 7۳7-۰ 
در رسیدن به آرزوی خود ناموفق - 7718 / سو بی‌نتیجه ماندن 
/کوشش ما بهدر نخواهد رفت. 7۳2-۰ 8935[ / ماندن 
این خطر هست که کار به هیچ انجامد. 89/68۵۰ - 4۴# 

روی نقاشی, تحفه یا نامه اسم فرستنده وگیرنده قافن [#] 
را نوشتن 

اشك ریختن نغافها [3618] 

#77] wêl )77( کوشیدن‎ 

ریختن قوزه‌های پیش رس پنبه () و«ئافه! [35#] 


بعضی از قوزه‌های پنبه روی زمین اقادە .۳ - 44~ 86 اغ 
جزر ١‏ ۲ ~^ )7ل : پائین آمدن» غروب کردن ( ۴۴ ۴ )2 است. 
#/آفتاب غروب کرده است. , 7 للا - 7:83 /فرونشسته است. 
:پائین آوردن» انداختن ( ۴۴۴ 3 ) (پرده اقاد. 7۳۳ 
زوال ( 1 3) © پردهء حصیری پنجره را انداختن ۳9 - ۴ 
تلا 21 - / انحطاط اخلاقی یافتن -- ۲8 : یافتن. انحطاط یافتن 
> 8 ) © (کار) به چنین وضعیت ناگواری کشیده شدن لا تا 
رهبری تباید ,15 £8۴45 - بل 437537۳15 ,عقب ماندن (17 15 
اثری 27۳-188 :ماندن ( ۴ 8 )۱6ز توده های مردم عقب بماند. 
۸ 8 )0 باقی ماندن نام نيك 7*6 4۳1۴4 --/ باقی نماندن 
محل تقریی چیزی یا کسی ~ ۴ :محل تقربی يك چیز ( ۸477 
متعلق ( )© دهکده -~ [۶: محل تجمع ( ۹493877 3) © 
قدرت سیاسی بدست مرتجمین ‏ , 311۴18 5٤‏ 4 - 136151 بودن 
انجام این وظیفه برعهده+ . 8|٤7‏ -~ 45 /افناده است. 
:بدست آوردن؛ دریافت کردن ([1838) 0 گروه شماره* ۲ است. 
او ترجیح می‌دهد خودش ملامت ,48 18 - 8 4 [7 187 
هیچ کسی 31 که ۵ ۴۴ 8|3 -- ۸8 16۹ ا 1 /وسرزنش شود. 
تصور نم یکرد که کار باینجا رسیده باشد. 
مفازها 3 

در امتحان موفق وپذیرخه نشدن وحقافد! ([1#8] 

انتقاد دیگران را برانگیختن «قنطه‌قاضا 1381۶1 16] 

شروع به نوشتن یا نقاشی کردن آتافدا [#48] 

(چهارپایان اصلی) لاغر شدن مقناضت! [3618] 

سخت در مضیقه قرار گرفتن فطفد! [(1618)80] 

بخاطر لغزش مورد سرزنش قرار گرفتن اطعنحاهدا [167۳۳] 

یاغی شدن, به جنگل سبز پناه F1)‏ 00۸۵13540 مقعفدا ]##[ 
متولد شدن ( غ 4ا ال 19)  )77(‏ بردن 

عمقی که آب سقوط کننده می پیماید ۱:۵6 [#28] 

متولد شدن )%7( lucha,‏ (۳۶] 

چرگا« مرتع )77( Iuêchang‏ ]#5[ 

فرو نشستن جزر 0فطعٹں! [88 ] 

نشستن گرد وغبار ۱:۵6 (42 ¥ 

و - : (ساختمان و...) به پایان رسیدن ممطعض [8/#] 
مراسم افتاح (ساختمان و...» 

پتك خودکار آهنگری (/) luêchui‏ ]#6[ 

ترسو شدن» ترسیدن «قلض۱ [3618] 

#8[ - منتهی شدن» منجر شدن» پایان باقن ع۵ضدا (618] 
به هیچ متهی شدن ۶ و13 -/ به افتضاح منجر شدن ,۳19 

ب پایان سال یا ماه WK] luddî OD (77) )2(42 F f) FE)‏ 
آرام بودن ( 84۴ :2)1 رسیدن 

پل + به زمین د (ل 1۲۶۲۵ %#( LEH] luddi OD‏ 
: (نوزاد)زاده شدن ( ۴ :۸ را[ 18 )2 کشته شدن يا سر بریده شدن 
(در مورد (8[89] 10 1838 ۳8 )9 با گریه به دنیا آمدن 91917 
پنجره» همکف 8 --, قسمت تحتانی چیزی) به کف زمین رسیده 
#--/میز زیر رادیو 2۱۲734 -- /چراغ پایه‌دار گ-- / زمین 
پنکر پایه‌دار و[ -/آبینه» پایه‌دار 

(# ME f] ludishënggên ()“ Air plant” گیاهی از جنس‎ 

در امتحان درباری رد شدن نففد! [3596] 
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(آثار هنری) به قالب در آمدن وفاقد هيچ‌گونه مفافد! [3635] 
خلاقیت بودن 

جسم در - ]8 : (جسم) در حال افتادن  )40(‏ تنضتا )7#( 
حال سقوط آزاد 

خاطر جمع شدن (77) تفا [354] 

لجام گسیخته؛ بی‌بندو بان )#8( 2¥( 0 Iuörıê‏ ))8( ##( 
7) (8) (لجام گسیخته؛ ہی بند وبار ٩#‏ ~~ : آزاد از قید وبند 
سخت در مضیقه قرار گرفتن ( 8 781% 

[#%] liwan (7) e 

تب (جنایت‌کار) به دام افادن» دستگیر شدن ومقضه! [۴۹/#] 
جنایتکار اصلی دستگیر شده است. .~4 تا 10 

از صف عقب ماندن تفن (#] 

۴ )0 خاطر جمع شدن )`( ® )7#( luêxîn‏ [ن#] 
مطابق میل کسی ( 18 

در انتخابات موفق نشدن حق‌ضا [3#] 

برگ (18) © برگهای ریخته )¥ † ۵9 (D(6‏ خرضا RPT]‏ 
کاج #4 -- /درخت ی که برگهایش در زمستان می‌ریزد ۴8~ : ریزان 
اروپائی 

در کتاب حساب ثبت کردن وہ فطعضں! [3#۷] 

فروغ آفتاب لب بام» تابش آفتاب در حال معا (870] 
غروب 


آجرها را 123۴ ~ 1۳#: روی هم انباشتن (0)2880) فا 135 
/يك توده از آجر 8#-- ) () روی هم انباشتن 
یك توده از کتاب 4 مس 


فصل 

[## K7] ulu d#ؤanو طبیعی وباتزاکت‎ 

کناره‌گی منزوی» مردم گریز ٤طقںو‏ ضدافد! [##1#%8] 

ازاسب در حال دویدن افتادن قصفں! [4 #] 

]38 8[ luomo e تنها.‎ 1187۳36 18" 

بدیخت شدن» به مصیبت گرفتار شدن صفدفدا [3#18] 

(یمار) آخرین نفس را کشیدن نوفدا [*186] 

خورشید در حال خروب افا [ 8 3#] 

(ساجی) دافر «(doffer)‏ قرقره ))9( lushöjî‏ (39] 

خاطر جمع شدن lushên‏ [361] 

(#X] luoshi O (4)77) ,عملی» قابل اجرا‎ (۱۷۷ FE 
1 18 ~ . برنامه های تولید باید عملی وقابل اجرا باشد.‎ 2)8 
6% ( ,از پیش تعیین کردن یا تصمیم گرفتن, یقین کردن‎ 
۴555 8/8 -, /تاریخ تحویل بار هنوز تمیین نشده است.‎ 
2060 39-۳, معین کنید که چند ید خواهند‎ 
سیاست 2418 )3 -- : عملی ساختن» اجرا کردن ( 3)22 کرد.‎ 
تلا / حزب را اجرا کردن‎ 42 6 E ~ | 4۲ 4۸ 236 22 /( 
وظیفه» تولید باید از سوی همهء رده‌های پالین به اجرا درآید.‎ © 
)27( (01۴288) خاطر جمع --7 0:۲[ : حاطر جمع شدن‎ 
نشدن» پریشان خاطر شدن‎ 

شلاق زدن - [186#: سگ افاده در آب بقوتدطهفد! [67۳] 
به سگی که در آب افتاده است ‏ کنایه از نسبت به آدم بد 
اگرچه بدبخت باشدیی‌رحم بودن 

مبتذل شدن نهفها [#8] 

قفل کردن کدنا [##41] 

+ مثل موش آب کشیده, کاملا خیس شده تزومقاضا [ 5538 ۴] 


- mû 
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با از f RF E‏ ور 


M 


می کشید ونوازش می کرد. 
وه با 3 
mû‏ ول 


دایه» لله» پرستار زن (77) مصقه: [4۴4۴] 
mû‏ 


بعد از ظهر چه کار ۴۳۴-1 ,چە چە چ( 4 لا 
می کنید؟ 
mûma‏ لاوز 


علهه مدرك پرای JËÊ mû 004#), ù «i‏ 
( 0)8 حلوای کنجدی 198 -- : کنجد (6 ع2) () امثال آنها 
این نوع کاغذ ,~~ آ8 -- ,یز [[] ۴۳46 ا :زین ناهمواره خشن 
آبله دار ( 8 )يك رویش صاف وروی دیگرش زیر است. 
این فلز ریخته مجدر مر -- 7 -[ )9 /آبله رو 9 بمجدر 
پایم خواب , ۲ - 334198 ,سوزن سوزن شدن (0)1867) است. 
پایم از شدت سرما بی‌حس . 7 7 ~ 06 8# :39 /رفته است. 
دکتر طب سوزنی از , -- ۸-7۳ 0[1#] :3 (#/شده است. 
بی (0)(8۴8۴) بیمار سئوال کرد آیا احساس سوزش می کند یانه. 
بی حسی بوسیلهء - 5 /بی حسی بوسیلهه طب سوزنی -- #:حسی 
یك نام خانوادگی در چين (1۶) © دارو 
BR ma‏ 

]#۵1 mûbao گری‎ 

- 4۵ 1۲3۲۲۷ / فلج اطفال ~ با :فلج )€( ۵ UK] mûbi‏ 
تضعیف کردن» کشتن قدرت ( ۴# 8 ۸ 3)() فلج صورت 
تضعیف کردن اراده» رزمنده» مردم کے د 189 ۸ ~ باراده 
هو شیاری را از دست دادن» حالت آماده باش ( #18 )© 
هوشیاری خود را از دست دادن 38 - :را از دست دادن 

پارچه» کنفی, پارچهه کتانی ذطفه [8۴37] 

تکه‌ای از گونی ‏ -:گونی فلص [#۳2] 

کنف‌های مخلوط با گج برای اندود کردن (8) م۵۵ [71] 

:پر درد سره پر زحمت» زحمت افزا (0)33) 4٥١‏ (#] 
ار مس جر ار سس . 7 KEREREK ~, RRIF‏ 
/این کار پرزحمت است. ولش کنید. - خیرء اصلا زحمتی ندارد. 
چە دردسر , 7 لظ 5 12 ال بل ¥1 FFI - T, RHE‏ کل 
8 ,8 8[ 3845 1 /بزرگی اکلیدم را در اطاق جا گذاشتم. 
دنبال -- بل (] /ما از انجاع حدمت خوب مضایقه نمی کنیم. وم 
زحمت دادن بکسی» باعث زحمت ( 8 2)8 دردسر گشتن 
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عابچه گنید؟ ۵2۶ ,~= :300۱ 0 ,۱۷۸ 
اه چی؟(یا بله ؟واقعا؟) 80197 ,-/ 
U‏ 


m 


ماه RAET. Jll‏ .~ ابقر رو ME‏ 
دانم. 


ma 


7 و 1 4۳ «ille D(H‏ مادن مام )%‡#( E? mû (D(1)‏ 
ننه یا زن --/ خاله - لا / عمه -- لا , (اشاره به زن مسن) ( 6 
:3 , پیشخدمت؛ زن خدمتکار» کلفت :(۸ 9 > 4) (۱13) 3 عمو 
پیشخدمت «وان» ب 

L4] mûma (F1) ela مامان» ماد«‎ 


پاك وتیز ۶ - :پاك کردن» تىز کردن )0)4 a‏ > 
K۴‏ )0 پاك و تمیز کردن صورت 4008۵« /کردن میز 
کلاه ۲ - ۴ : پایین آوردن» پایین کشیدن ( ۴83 :1 
را پائین تر آوردن 
FAR mö;mê‏ 

پارچهء کھنه› کهنه نطاقه ]$77[ 

تغیر قيافه دادن» (براثر خشم) ناگهان (۳) صقنلفه [#۵] 
سختگیری کردن 

با حوله» خیس بدن خودرا مالیدن قعص [۸38] 

JE ma 
3F mû 

تارك« o‏ وتار )%7( نقطمصقه RRR]‏ 

تاريك روشنء سحر گاهان )77( وmamaliûn UKE]‏ 


BI mé 
۱ ۷#[ نواختن» نوازش کردن معقه‎ : 1۴ 36 ۸۴۵ ~ FÊ E 
۸9 مادر با مهربانی موهای دحتوش را دست 2۰ بل فا ما کل‎ 


RRB 


HE ms LHRH" hama 


ma 


/ اسب نر ے/ مادیان :اب یا اسب (0)31 تم 8 
(66 © اسب شطرنج (84) ( کرہ اسب --// اسب گشن ~ ۴ 
يك نام خانوادگی در چین 

زین اسب ماه [3#] 

وب BF HH E‏ — 4 , شکل زین اسب [BE] ma'anxing‏ 
يك تنزل موقتی در تولیدات پدید آمد. 

قطار اسب‌های باركش» کاروان وعقطقه [3#] 

پاد زهر اسب (۳2) مدق (22] 

بیماری مشمشه (ورم آرواره وگلر وینی (44) تزطةص [2#15] 
در حیوانات مخصوصا در اسب) 

شلاق« تازیانه mabin‏ ]3#[ 

گارد مخصوص مرکب» نگهبان (۱8) صفناقه [3#] 

کرونو متر مقنق [3%] 

زالر عناقه ]3#[ 

سرباز سواره mabî‏ ]3[ 

6-۲ :بدون تتف« بی‌وقعه LRH] më bù ting ti‏ 
واحدهای ارتش بدون توقف راه پیموده وبه مقصد ول ۴ 2 
رسیدند. 

گار« (:4 8 ®( کالسکه )3¥ 0098 عطعقه ]3¥[ 
ارابه 

کنایه از وقت خود را بذ بطالت ومقه نه [3Ê] mã chî‏ 
گذراندن 

خرنه (38) حفنعتطه‌قه [3K]‏ 

فلز تیز روی چکمهه اسب سواری ق" [4#1] 

[33k] madê موتور‎ 

سہ , ماداکاسگار(نام يك کشور) {33k 0) Madéjiasîjiã‏ 
اهل ماداکاسگارء ماداکاسگاری ۸ 

2 ) © ب دقت؛ فراموشکار ( €$ ( ® [3X] madh‏ 
شخص بی‌دقت؛ شخص فراموشکار ( ۸ فا 

شمشیر بلند نظامی 0قلقص [[37] 

پیروزی آنی بدست آوردن ومقووصطه مفك ma‏ ]3|2 3] 

[3T] madêëng فانوس‎ 

ركاب اسب وسففقه: ]38[ 

گیاه زراوند )&#( madöuling‏ ]4%#[ 

قطار اسب‌های بارکش» کاروان )%4 (© نفقه ]36[ 
دسته‌های سواره ( 245 34)) 

اهل .ار -- ؛ مالدیو (نام يك کشو( rdifûة'Ma t%]‏ 3/5[ 
مالدیو» مالدیویی 

زبان مالاگاسی (زبان بومیان ترقطمهنزت ۱4۵ [4۳1۳18] 
جزیره» مادا گاسگا) 

مالتوسیسم» روش مالتوس . EX] Mo'ërsèsîzhüyi‏ لژ 2] 

]2 ۵ Ma'ërwéinas ٠ Qûndao . جزیره‌های‎ 


700 


mû - mã 


۰ 4 - ,72 8 : کسی شدن. کسی را به زحمت انداختن 
- ٭ 382 75 ,35 ۸ کر ل /ببخشیدء باعث زحمت شما شدم. 
بخاطر این موضوع بی اهمیت او را بزحمت نیندازید. ,۲ 

(ییمار) جذامی ^ -:(طب) جذام )&( RFU méfêng‏ 

نان كاك نان پیچیده وسرخ شده در روغن قطفه: [856] 

[RFE] méhuözuan (Bl) پیج‎ “e 

UKAÊ] mahuûng () “Chinese ephedra” نوعی گیاه بنام‎ 

م ~ , «ما جیان» نرد چینی» دومینوی چینی و«فنزص #۴۲۴1 
مهره‌های «ما جیان» 

خیر کنجد (نوعی غذا در چین) وهفنزهه: [۴#] 

احساس سوزش ودرد قلقافهد [# 7۴9 

سریع وخوب کار - 8[ ۳-:سریع وخوب. چالاك نفص (8671] 
کردن 

RFI] mêlicu (E1) سریع وچابك‎ 

منشوش وآشفته «فدافه ]#@L[‏ 

متعدد و ریز URE] mûmî‏ 

آبله رو )77( صفنصفه [RÎ]‏ 

UKXK] نصفه‎ O (¥ % %1 6 ( ی‌حس, کرخت‎ (CR BE) 
کودن» کم فهم‎ 

بی‌تفاوت؛ بی‌احساس: بی‌عاطفه» (RKFE] mûmù bùrén‏ 
خونسرد 

گنجشك وف (۸6] 

۱62۸, EHLA] méquè suî xiao, wûzûng jù quûn 
هر چند جشه گنجشك کرچك است اما دارای همهء‎ 
دستگاههای‌حیاتی‌ست - کنایه از کوچك اما کامل بودن چیزی‎ 

نوعی ( )2)۴6 الیاف کنف یا کتان )0(4 قطعفه )%4( 
پارچه* کنفی یا کتانی» علفی ظریف 

طناب کلفت کفی  m56‏ ]%48[ 

نخ کفی یا کتانی ہفنجص [82] 

داروی بی هوشی 0فرص [8#] 

لباس کنفی یا کتانی» لباس عزاداری ترص [ #۴۸ 

روغن کنجد mu‏ ]%1[ 

)طب( سرخك )&( mûzhën‏ [۶] 

محصولات کنفی يا کتانی mézhîpîh‏ ]#4[ 

جای al‏ ( ۳۸۵۷۵ 8 3 )0 نف DKF]‏ 
۰ آبله رو( 1-795۵ ۵) ۵ 

بی‌حسی  -‏ < :یی‌حسی؛ بی‌هری )€( ® mûzui‏ ]¥ 
بی حسی تیرهه -- ۴88 /یی حسی موضمی -- 58[ / عمومی یا کامل 
داروی ج - /یی‌حسی بوسیله طب سوزنی -- [1|#/ پشت 
8( )2د کتر متخصص بی هوشی [[--/ بی حسی» مواد مخدر 
چز 4 3 : (افکار را) مسموم کردن» زهر آلود کردن ( 38801 
با فیلم های سکسی وجنایی افکار جوانان را ۸ ۲۵۶-3۴4 40 
مسموم کردن 

E nm 

[HK] mébi “HK” mbi 

وحعلفه ۳۳2 متفه UR]‏ 

DJ] méûzhën 7۳۵ mûzbêën 


شبه جزیره» مایا مقفحفظ نفاق/۱ fy]‏ 3##[ 

اهل مالزی. مالزیایی .۸ - :مالزی Mölûixîyd‏ [1۳ 23۴75] 

زبان مالایلی ترنفل10 ]4#[ 

اهل مالی» مالیایی ۸ -- : مالی (نام يك کشور) اة [&3] 

/--/ بحد اکثر سرعت - £ 7۴,قوه» اسب (#9) ناقهد [127] 
قوهء اسب در ساعت 8 

[BJER] Malikêpûi 
فرقه‌های اهل تسنن)‎ 

[NEX] Ma- Litehüyi 
مارکسیسم-لییسم‎ 

گیاه زنبق چینی (48) حنلقه [ 8 ] 

]29[ malingsho زمینی‎ 

] 1۳۴9 Maliùjia Höixiû مالاکا‎ «iî 

آهوی سرخ )3( ناهد [3E]‏ 

خبرهاو اطلاعات بی إل 3 - , راه جاده خیابان لقص [22438] 
اساس 

قاط استر )30( malué‏ ]3%[ 

بی‌مبالات؛ بىدقت« )% %( ® mamöhühû‏ ]$ 33€( 
نامه اش را o‏ ۴~ ۲ 486-1675 8 91 :ی توجه» سرسری 
ت7۳ ,۸746 5 ۳۶ 35 با ۳ 0 -(:1 /فقط سرسری نگاهی کردم. 
فرا آورده های کارخانه باید به دقت مورد بازرسی قرار 7-۰ 
نسبتا خوب, نه چندان (3881)() گیرد.نباید آن را سرسری گرفت. 
این نوع سیگار چطور است؟ - , ---- ۶ 8 ۴88 ۳ 35 :بد 
نه حیلی خوب. قابل تحمل (99387[0)() چندان بد نیست. 
چنا را خوب بلدید؟ ید0۶7۳ ,--- ?4¢ 0۴۱۸4۷۸5 
- نه خیلی» فاصلهء چندانی را نمی‌توانم شنا کنم. 

(BRIBE) mamintûn (3) “Black scraper” çi نوعی جانور‎ 

شي مادیان نقصقد: (445] 

روی زین پخش ~ ۸ ۲ mapa ]211 F]:#*¥‏ ]3% 
شدن, به رو به زمین خوردن 

[BE] mapî اسب ها‎ 

چاپلوسی» کاسه لیسی اوق [€/3) 

چاپلوس» خوش آمدگو چرب زبان متملق وطتزنوقه: (25:9] 

نوعی گیاه بنام "جوزالقی " (88) maqiénsî‏ [۳27] 

پادء شطرنج (25۴ ۸ ° )۵ دعمفنوقه (291#] 
عامل بی‌اهمیت (7-8 %769( ® 

نوعی تفنگ نزديك بردی که سواران بکار می وقنوقت [348] 
برند 

چوگان بازی (4#) ننوقه [#] 

[#3] masèikê )88( مرزائيك‎ 

«iT cI: 311-30 3‏ همین حالاء الساعه [BE] mashang‏ 
همین ?14 ~ ۸ /ما فورا وارد عمل می‌شويم. ۴0 
همین حالا بر می‌گردم. 5[36] -~ہ #8 /حالامی‌ خواهید بروید؟ 

ملاقهء چویی مفطعقه: ]^3[ 

کلهء اسب ژثرال را راهنما قرار [BF EM] mashöu sh zhn‏ 
دادن - کنایه از رهبری کسی را پذیرفتن واز او پیروی کردن 

مهارت در اسب سواری نطعقص [2#] 

ساعت شماطه‌ای» ساعت رومیزی #~ :سم اسب ناقص [3#6] 


فرقه» مالکی (یکی از (#0 د لا ۴) 


(MD (CB E BAF EX) 
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مالویناس 

[MKF ILI, 219۵ AFË] mã fùng nûn shan , dao وصقنه‎ rù 
چراندن اسب در کوہ جنویی وگذاردن شمشیر در انبار  نم‎ 
کنایه از نهایت غفلت در برابر دشمن‎ 

مقوای کاهی möfènzhî‏ ]33$%[ 

زنبور درشت ودةاقه: [3#] 

[HHR] mafengwö yij لانهه‎ : fk XX — ¥ RI T ~o 
برزبان راندن این حرف به مثابهه آشفتن لانهء زنبور است.‎ 

[3%] maf (IH) ie 

سرباز را با پوست اسبش کفن کردن تاه قدو فوق [3#8/۴] 
س کنایه از شهادت در میدان جنگ 

لبادهء بی آستین فسوقةص [3#] ` 

اسب چران maguûn‏ ]3#[ 

عددهماخ؛» عددی که نماینده» () نطsغhةm‏ ]13%¢% 
سرعت جسم نسبت به سرعت صوت در يك فضا می باشد 

(B#EX] Mahêzhüyi (¥) ماحیسم‎ (su) : ~ # 
ماحیست‎ 

عمل یا نصیحت دير وقت» تلاش oفpںفطةم‏ [544/%) 
طرح اين م7 - 1۲ لا 1 18 ۸ کل E 8 HH‏ : مذبوحانه 
6 4/۳2۷ , ۲ 611۸۲3( /پيشنهاد شاید حالا دير شده باشد. 
شما تازه وعده* كمك می دهید در 97 - :718 1 ,#2 
حالیکه کار انجام یافته است.آیا دیر نشده است؟ 

سرسری # ۲ ~ :بی دقت» یی توجه» سرسری اقم (2#6] 
او آدمی سربه هوا . -- ۸36 ۸ 41 / کاری را انجام دادن 
این موضوع مهم است؛ مج لاد > ٩‏ ,8% 3 /ست. 
نباید باآن با همان روش قدیمی برخورد کرد 

ماهی اسقومری اسپانیایی نرەقنزةص [588] 

چیزی که اسرار را فاش می کند یا کسی را لو مقنزقه [280] 
اسرار را فاش کردن؛ خود را لو دادن -- إا 8# :می‌دهد 

طویله» اسب دنزقهه (2] 

کره اسب (۲0) نعتزقه 2997 

وسایل اسب سواری نزقه [2] 

مارك (واحد پول آلمان) ؛ مارك (واحد پرل غلقه [323] 
فنلاند) 

مارکسیسم - (BX HEX] Makèsî-Liêningzhüyi‏ 
کوری مارکسیسم 13836 --/ مارکسیست - لنینیست # -- لنینیسم 


لنینیسم 

فلسفه» ¥ # ~ : مارکسیسم  Mokêsîzhîyi‏ [ما 3 236] 
اقتصاد سیاسی 340۴~ / مارکسیست #:--/ مارکسیستی 
مارکسیستی 

آهن سفید. آهن گالوانیزه عنادتعلقه [ تا ] 

شلوار مخصوص اسب سواری قم [8۴] 

گاو آهن که بوسیلهء اسب کشیده می (6) ااقاقص [3۸14] 
شود 

مسابقات دو ماراتون ۴ -- :دو ماراتون ومحعقلقه: (212۸] 
جلسه» ماراتون - کنایه از جلسه» بسیار طولانی ]21 -/ 

ال ۸ - :مالاوی (نام يك کشور) ۱/۵۵۷۵ (لایت] 
مالاوی» مالاویایی 


Kk‏ بر زب و بت وا لا 


ژتون (و 63( اجناس بکار می بردند) 

HB na 
FBI mè 

[#34] mahuûng (2)) زالر‎ 

مورچه مور ارق [)434] 

مورچه ها می توانند کوه حقطعنخ؟ LBRRHIL] mayî ban‏ 
«تای شان» را از جا بر کنند - کنایه از اینکه توده های مردم با 
کوشش مشترك خود قادرند کار های عظیم را بانجام برسانند؛ 
مورچگان را چو بود اتفاق شیر ژیان را بدرانند پوست 

جویدن مورچه‌ها استخوان را دنو mayî kën‏ (ملا LHF‏ 
کنایه از کار عظیمی را بزحمت ذره ذره انجام دادن 

مورچه ها بر درخت اقاقیا — نفدط [BKK] mayî yun‏ 
کنایه از افراد فرومایه و پر از باد غرور 


ma 


نوا گفتن» شتام دادنه بدگریی کردن؛ ( 0)81 فم و 
چندین ناسزا ۱۵ 84 / به مردم ناسزا گفتن )ا -- :فحش دادن 
سرزنش کردن» ملامت کردن» ( 18 1۴) © پشت سر هم گفتن 
HAR ~ ¢‏ ,98 903118 6 ۸۴ ل : محکوم کردن» تبیه کردن 
همهء مردم بدون استثناه چنین اسراف وولخرجی را محکوم می 
بچهء خود را سرزنش کردن ]6~ ۲ ~۴ 183 /کنند. 

مانند زن بی‌حیا -- 4ا ا : ناسزا گفتن در ملاء عام قازفص [84] 
در ملاء عام ناسزا گفتن 

مخلوط کردن گفتار با نحش وناسزا mûmaliêliê‏ (99 14 8[ 

بدنامی ابدی - ۳ ۴ 88 :بدنامی» رسوایی ومنفه )18% 
خود را فراهم آوردن 

فحش دادن» ناسزا گفتن )7%( صفجصهطعفه l7]‏ $[ 

فحش دادن به کسانی که در یك ردیف (28) هسفهه (56] 
نشسته‌اند 

YD دس‎ 
BR ma 

]899۴( mûzha (77) علخ‎ 


ma 


وج موس وان HD na‏ 
شما با من 3۲-۶ 75 38 :۷/۲ /آیا بعد از ظهر جلسه دارید؟ 
KEE‏ [ ها کز بل ار HE PHA,‏ ]2 کاری دارید؟ 
البته در این موضوع» تقصیری متوجه او نیست. 7-۳8648480 
FF mû;ma‏ 

اه BF ma (ED) (KRE BT BRI HRI‏ 
او خود مس E I ÛÛ‏ 28 ۴) کد /اشتباه باید املاح گردد. 
متوجه این موضوع است. 
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شکل سم اسب 6 / صدای سم اسب 78--/ بشکل سم اسب 

طلای ریخته شده به شکل سم اسب ہتزااقص [384] 

(BH) matiie D(H KKH ) اسب‎ Jai (BR 
76884 ( آهن ربای نعلی‎ 

رل مهتر در اپرای سنتی چین و«فاقص [3#] 

3 كاسهء توالت نشیمن توالت؛ ظرف ادرار ومق:ق: [12#] 
کاسه (یا نشیمن) توالت سیفون دار 

[33] matou (3%) اسکله‎ 

نوعی آلت موسیقی شیه دو تار که بر() داوق" [3¥] 
سر آن شکل کلهء اسب تراشیده شده وملیت مغولی چین آنرا 
می نوازند 

نوعی کاج؛ کاج ماسون )( [3F] mêwêisöng‏ 

جنسی از خزه های دریایی از خانواده* مقعنقه [3/83#] 
ف وکاسه 

[3%] maxi ,ميرك‎ ~ | da دستهه‎ 

[RR] maxing خرس قهوه‌ای‎ 

چکمه» مخصوص اسب سراری قعقه [3#] 

گیا شاه پسند )#( möyîngdan‏ (29] 

[3%] maying خریگس‎ 

نیمکت تاشو» نیمکت تسمه‌ای فطعقه [1‡%] 

نمل اسب )58% 2(4( سم اسب )%88 (© mazhang‏ ]3%( 

میخ طریله mûzhuang‏ (:2] 

ال فش ودععقه [28] 

جزیره مازو(واتع در چین) مق4تع۱/۵ 861 28*] 

Wh na 
BR mûima 

[ONE] mafëi مرفین‎ 


FB ma مه‎ 
E mû 


[4%] mano عتیق‎ 
FEA) Möyûarén ‘lı انسان‌های‎ 


ت پا چزی که برچ ۵ ۵0 BB mi‏ 
/ بهای اجناس 4 / شمارهء صفحه - ]از :شماره دلالت می‌کند 
/ھمان چیز 3 --- ;]¥ DR ERR — KÛ‏ زتون ~ ¥ 
چیدن» روی هم ( 4# 3#) (۲0) @ دو چیز جداگانه ¥ - 5 
یارد (مقیاس (2) فلا > 8 6()3 چیدن آجرها 3 انباشتن 
طول در انگلستان) 

روی هم انباشتن فلص [799] 

روی هم انباشتن» چیدن وة [331] 

7 - باسکله توقفگاه کشتی (بل 0۸۴۸۵89 دق (9ق] 
تحویل اجناس 28 - /عوارض باراندازی 88 /کارگر بارانداز 
مرکز تجارت وحمل ( 3 4 با 18 7 08 5 ) © در اسکله 
بمثایه» تاجو از يك بندر به بندر دیگر سفر لق,ونقل؛ شهر بندری 
کردن 

عدد - لو cone:‏ رقم mazi 0 )367۳3 5 ARF)‏ [۳۵۳] 
سوجوه (اشاره به عددی که در گذشته برای نشان دادن قیمت 


mûi - نف‎ 


قوهء تشخیص را از دست دادن 

مشتری» خریدار» طرف خریدار وصهانقته [3€77] 

خود را مورد لطف وعنایت کسی قرار دادن» مقطنقه [34۴] 
توجه کسی را به خود جلب کردن 

بهای خرید خنزنقه: [95] 

احتکار کردن؛ معاملات URS XZ] maikong-mèikong‏ 
احتکاری 

: خرید و فروش؛ دادوستد» معام (2:[8)) نمصنقه [222] 
معامله .ا)3 ~ / خرید و فروش کردن؛ داد و ستد کردن - 
/مروز معامله چگونه بود؟ 24۴7 :8/ - 435 /پررونق است. 
۸ ~ / معاملهء منصفانه 3۴ 2 - / کاسپ‌کاری کردنہ 
دکان؛ ( 18 18) (۱8) 2) ازدواج مصلحتی ۸# ا --/کاسب کار 
مغازه 

احساسات کسی را در نظر گرفتن )تا [XEF] mai mini‏ 
اسنا قائل شود) 

رشره دادن با پرل وادار به ترك دعوی کردن» وصهانةه: [275] 
با پول دعوی را خریدن 

قدردانی کردن؛ برای [ 24 25 mûizhûng ]2 Fî F‏ (#:2] 
EA ko‏ بل 7۳ E 1۷ 2, , RR‏ : کسی احترام قایل بودن 
هر قدر در سرش پیشتر باد دارد» همان قدر برایش کمتر احترام 
ke‏ ما AFG WI, ۳ HERES RK‏ | ولز 2 4 f‏ /قایل_هستیم. 
او خود را برتر از دیگران می داند ولی هیچکس او را به حساب 
نمی آورد. 

خریدان مشتری تدعنقه: (:9:23] 

رشوه دادن (38) تطعنقه: [2798] 


mai JL “Ê 3E %"qümaicdi‏ جا 


maı 


:قدم برداشتن» گام برداشتن» گشاد راه رقن (0)8 نف 2 
#۹۴8۷۶ ~~ / بر روی آستانهء در قدم برداشتن ۲74 لاز 
خود را ہ8128 ,75۳13180 / با گام‌های نیرومند راه رفتن 4 
پیرومسن» (#) 2 حرکت بدهید و به اجتماع محلی بروید. 
سالخورده - 4 : سالخورده 

بسوی [۵٩‏ غاز - :قدم برداشتن» گام برداشتن نانف [35) 
نخستین گام را برداشتن؛ قدم 2~ 1198 12(/ تریبون قدم برداشتن 
اول 

به جلو قدم برداشتن» به پیش رفتن» با گامهای بلند «نزنفه: (ع22] 
به سوی زندگی جدید پیش رفتن -- 338744:15[ : پیشرفت کردن 


يك کلمه» مشترك برای گند جر( 0282442 افم 28 
جو -3/ گندم سیاه - 8۹ گندم س ۱( /جو- بواثال آنها 
یك نام خانوادگی در چین (1) © گندم (2)/۸ صحرایی 

LEK] متنفه‎ pif کاه‎ 

[E] mûiché O (%) (BIZE EH EE) jl 00۸‏ 
مزرعهء گندم درو شده ,)#1 2856۸ 6 224560 
سیب زمینی 8 ۳  -‏ آنچه کاشته شده پس از برداشت گندم 
مزرعه ای که ول --/ شیرین کاشته شده پس از برداشت گندم 
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LEE 
mûi 


318 : پوشاندن» زیر خاك کردن» به خاك سپردن نفص HE‏ 
مین 25 #4 - /برف چاه را از نظر پوشاند. م ۲ 8 - ۲03۴ 
گذاری کردن 
FR man‏ 

E] mûibin (77) دفن کردن‎ 

#6( :زیر اك پنهان ماندن؛ دفینه كردن وصفه‌نفهه [347€] 
در این ناحیه ذخیره های غنی زغال 2۰ 4۷ 0 8 ۴ #~ ۴ 
Ul — FFE HE‏ 1 116 0:۱3:35 5۲۵( :76 - 1 /سنگ وجود دارد. 
کینه ودشمنی که در دلش پنهان شده بود مانند کوه و [ 4115۴ 
آتش فشان ناگهان منفجر گردید. 

~ ۴ 18 : کمین کمین گاه: در کمین نشستن نف [48)۸] 
۰ 9 ۲ 12 لا 13 / در کمین افتادن س ۲۲۱ /کمین ساختن 
چريك ها در پشت ساقهء بلند گياهان مزرعه در کمین نشستند 

خود را گمنام کردن ومننفه: 61 8] 

۲ :زیر خاك مدفون کردن» پوشاندن (:43 18 فسنفه (8۲] 
جریان گل وسنگ تام ده را زیر خاك 13:۰ ۸3 ۲96 لا 
بی‌ترجهی کردن؛ کم اهمیت ( ۸81 ٩۴‏ 4+۴ 875 )() مدفون کرد. 
افراد واقعا مستعد را از نظر فراموش کردن ۸۰8 --/ دادن 

زیر خاك کردن(مثلا مین) فطعنفه: (13112] 

در چیزی غرق شدن» خود را در چیزی مستفرق فاص (ملا8] 
8 / تن به کار سخت دادن ۴~ , کردن؛ غوطه ور شدن 
خود را در کار تخصصی 4 الا --/ غرق در کتاب خواندن شدن 
غرق در لیف کتاب بودن :2348 --/ مستفرق کردن 

مخ پرچ maodîng‏ دفانفه 0۶۲ بل 29] 

طرز معالجه ایست که در (95 ¢( قامفنا LEAF] mûixiûn‏ 
آن» روده‌های تاییده» گربه در نقطهء معین بدن بیمار گدارده 
می‌شود تا تحریکی طولانی بوجود بیاید 

س :دفن کردن» به خاك سپردن, مدفون کردن وطفعنفه [23#] 
مرده را به خاك سپردن 7 


FÊ ûi (%0 با غار‎ ang مه‎ 


اه 


را ۲ -) , خریدن» خرید کردن؛ خریداری کردن اقص جلا 
E 80,‏ /او چند کتاب فارسی را خرید. م13 2 ]11 
5 -/ این هدیه است» خریداری شده نیست. 9۰ :7۳2 
-/ بضاعت خرید داشتن ی18--/ خریدن اجناس, به خرید رفتن 
در هیچ جا پیدا .|58 - ط8 #8/ بضاعت خرید نداشتن ٩1‏ 
او با چند یران 1215750 2۴ 89 70%[ ۲ - 4 /نمی‌شود. 
چیزهای خرد و ریز را خرید. 

-/بورژوازی کمپرادور 8% €$ - : کمپرادور عفطنقه [:2] 
سرمایه» کپرادور 1877 

جمیهء جواهر درعشان را نزد zhû‏ حفدط mai dû‏ (2:۳7] 
خود نگهداشتن وجواهر را به فروشنده* جعبه پس دادن س کنایه از 


وم مب میا ری مد 


3 704 نذه 


فاحشه گری )77( mûichûn‏ [ت3] 

(فروشگاه) اجناس کمیاب را به تعداد مفطفه نفه [ج-:2] 
زیاد به کسی یا واحدی فروختن 

فروشنده» طرف فروش وحةانفه: [#77] 

دوای قلایی دادن؛ حرف مخرم5و mai göupi‏ ۲261 3] 

از خود زیرکی نشان دادن نقدونفه [3:3۴] 

قصه را در اوج جاذه‌اش قطع کردن عضو نفس [3:2۴] 
2 3۷/8 4 , وشنوندگان را در انتظار وحدس وگمان نگه داشتن 
داستان به کجا می کشد؟زود تعریف م ‏ - |# ,ت61 7یا 
کنید ومارا در انتظار و در حدس وگمان نگه ندارید. 

کشور خود را فروختن» خیانت به وطن کردن» فدونفه [1#8 
/رسیدن به مقام و ثروت از راه وطن فروشی 7828 -- :وطن فروشی 
سہ /قرار داد خیانت آمیز 440 ~ /دارودسته* خیانت کار [8 4~ 
× ¥ --/ خائن» وطن فروش # -- /عمل خیانت آمیز ۴724 
خیانت ملی» خیانت به ملت 

توجه ودوستی کسی را به خود جلب کردن مقانفه: [3:47] 

بهای فروش فنزنخه: (3:0] 

متهای کوشش خود را بخرج دادن از صازنفص [,ا(22] 
آنها واقعا تا متهای , - )۸ ۴75[ ا : کوشش کوتاهی نکردن 
توان خود در کار کوشش می‌کنند. 

بمنظور بدست آوردن امتیازات برسابقه» خدمت مقانفه: [3:6] 
یا پیری متکی بودن 

از کوشش خود کوتاهی یا مضایقه نکردن انف [377] 

تا ممتهای كوشش )1£ F‏ 448 26 0)239) نوا mi‏ ]% #2( 
با عرق ( 5( 4 زاز 2 35 بل 4 :18 ) (2) خود برای کسی کار کردن 
”77“ جبین امرار معاش کردن 

تا منتهای کرشش ( 7۳35 $ $ [RÊ] maiming ® (9% A‏ 
~e‏ | 4 پل RT‏ 8 8 : خود برای کسی کار کردن 
سرمایه داران کارگران را مجبور ساختند تا حد نهای توان خودکار 
۶ جان خود را بیهوده برای کسی تلف کردن (؟8۴8)) کنند. 
هیچ يك از سربازان . ~ 305 وق کل % ۱65 سل 75 
حاضر نبود در راه این جنگ تجاوز کارانه جان خود را بیهوده تلف 
کند. 

فضل [5] 4 -- خود نمایی کردن تظاهر كردن ومفه‌نفتت [23:7۴] 
از خود زرنگی نشان دادن ۸۱3888 --/ فروشی کردن 

عشوه کردن» از وکرشمه کردن» طنازی مذنونخه: 3:91] 
را رن ] 

محصولات نرسیده را به قیمت نازل فروختن و«تونخه [##] 

خود یا یکی (۸ 3:۵1 (2 8 0035 maishên‏ (33] 
خودفروشی, فاحشه (38)() از اعضای خانواده* خود را فروختن 
گری 

برای حمایت از کسی شهرت tukûo‏ مقطعنفه [XR #E]‏ 
خود را به خطر انداختن» برای کسب حمایت کسی به نام وآوازه» 
خود خیانت کردن 

سبك رفار( 8£ )صرت ظامر(0)2(36) RF) mixing‏ 

امرار معاش کردن از راه نمایشگری رنف (3:2] 

فاحشه گری صارنقص [88] 


گندم آن برداشت شده است 

[XWE] Maidind مدینه‎ 

[#%] mûidöng (*F #) “Tuber نوعی گیاه پزشکی چینی بنام‎ 
of dwarf lilyturf” 

نوعی پروانه موذی برای گندم نهد [8(#] 

نوعی پارچه* پشمی نرم وسحکم {(#/K ÊY) mi'êrdêngni‏ 

پوست گندم. سبوس تانفه" (367] 

نوعی حشرهء موذی برای گندم؛ میگوی ودفطءمقونهه (3:1۳] 
اسکلتی 

نوعی حشرهه موذی mûihongxîjiangehng‏ 91 193 2352] 
برای گندم بنام “Wheat midge”‏ 

فصل درو گندم ازنفص [##] 

in] مکه‎ 

نوعی میکروب قارچی‌بنام mûijião “Ergot”‏ ]%0 %] 

نقاشی از کاه گندم آ38 ~ ,کاه گندم ازن (2:18] 

روغن ۴ 6 -~ :مالت» شیرهء گندم سبز کرده وہتزنفص [#%] 
ماهی با مالت 

سبوس گندم موحقاننه (2:80] 

پلندگی میکروفرن وحقاغه‌انفه: [3201] 

گندم رسیده» موج مزارع گندم. مزارع گندم ومذانفه [3:18] 
مواج 

(طب) گل مزه )€( mailizhöng‏ 12۴ 

۱11421 mûiméndöng 24۳ 

سوپ آرد جو ~~ :آرد جو فامنفص [:3] 

مارگارین؛ کرهء تقلیدی» بدل کره «نائونفص [£9#] 

تعطیلات برای 48 ~ ؛ موسم برداشت گندم تنونفه [#] 
برداشت گندم(در مدارس روستایی) 

نوعی خوراکی است که از شیره* گندم ومتزتءنفه [ ,13:9 

جوانه زده وثیر درست می شود ر 

برداشت گندم mèishu‏ ]%[ 

خوشه» گندم نفص [£88] 

خار سر گندم mûiwûng‏ ]#3[ 

حلوای #8 - : گندم سبز کرده گندم جوانه زده فرنفم [2۴] 
گندم جوانه زده 

1297 گندم )3( ورنخه‎ cad HERE ۲ 

دانهء گندم وخوشه» گندم باقی مانده در عفر نفص [#48۶] 
میدان خرمن کوی 

#F] mûizi گدم‎ 

4 ~ 8 114 : فروختن» فروش کردن ( 0)38 افص جلد 
س / خوب فروختن ~٩8‏ / فروختن غله‌های مازاد به دولت 2# 
اینرا ?<5 - 35 3/ بد فروختن» مشتری کم داشتن ٩41‏ 
این فروشگاه فقط پارچه» ,99 - 54 24# /چند می فروشی؟ 
رسیدن 338 [3] ~ہ , خیانت کردن ( ب8 ) 2 ابریشمی می‌فروشد. 
کوتاهی یا مضایقه (0)7۳754#) به جاه ومقام از راه وطن فروشی 
خود ( 183590 )80 کوتاهی نکردن در کوشش بال 3 - :نکردن 
از خود زیرکی نشان دادن 36 :نمائی کردن 

بوسیلهء غیب گویی امرار معاش کردن تانفص ۲1 23] 

امرار معاش کردن از راه سرود خواندن وحفطعنفه [3۲8] 


BKE 22 6 E LE ê E 705 mûi - mûn 

نف BR‏ فروشنده تطعنفه [± %] 

بطور همه جانبه شکایت (77) ای صفںس حقد مص [38224811] | (جوانان در قدیم) صرفا بخاطر پول وہتلوہفz1u‏ نفص [%£7] 
کردن زیر پرچم در آمدن 


گله‌مند بودن» گله کردن» غرغر کردن» مقصر ضرمم [88] 
از همدیگرگله - 58 / از قسمت گله کردن 48 - :دانستن 
در سخن او لحن شکایت آمیزی .#4 ~ 5٩۳#‏ 4۵8 / كردن 
E -‏ راء 4۵ /او دائما غرغر می‌کند. و - 3 402 /وجود دارد. 
او در باطن از شما گله‌مند است. 4 


:درنده خو بد خلق» بی ادب» بی رحم (0)44۴ BÊ min‏ 
7۴ )© زور حیوانی محض ل ~ / وحشی وعاری از تمدن ~ ¥۴ 
يك کلمهء عمومی برای اقلیتهای ملی جنویی در چین ( 81 78577 
این فیلم ¥ ~ 1614286 نز بسیارء خیلی یی اندازه (188) (75) @ 
خیلی خوب است. 
بی‌عقل وشعور» غیر منطقی تاومتاز نط صفهد [57†2£&] 
7 :ی ملاحظه کار کردن» بی‌اعتنا عمل کردن صفوهفه [857۴] 
8 2۷ ]3/ باید عاقلانه کار کرد نه کورکورانه. م - 7۳,735 
آن صرفا کار احمقانه ایست. و | 
یی شعور و قلدر صخططفه [2517] 
Ê 60‏ - :یی ادب وشمور؛ بی منطق قلدر [&Î] mûnhêng‏ | 
اوبا RH HEMN:‏ 7 9۵ ت44 -- f‏ /درخواست می جا ¥58 
خود رایی پیشنهاد ما را رد کرد. 
خطاب شمالی‌ها به جنوبی ها نعصفه: [2562۴] 
فریب دادن اغفال کردن 4۸" Bê‏ 
FAN man‏ 
BË ain‏ 
BR mûn; wèn‏ 
LE#] manjing (#) pil‏ 


mûn 
]18[ نانی که با بخار پخته می شود دماهفه:‎ 


77 - ۵1۳18۷۷ یقت را از کسی پنهان کردن دنت 88 
از 4/56 --75/او بیماری خود را از دیگران پنهان کرد. ۵۰( 8 
شما چه پنهان 

فریب دادن گول زدن وحقطهفه (88#] 

فریفتن مافوق واغفال كردن qî xi‏ وحفطه [MEK ۲( mûn‏ 
مادون 

با فریب وحیله از دریا گذشتن نقط فuو mûn tian‏ [382021*۴] 
- کنایه انجام دادن کارهای مخفیانه با حیله ونیرنگ 

بر خلاف وجدان کارهای ناپسند mûn xîn mè jî‏ 21 3828] 
را انجام دادن 

مار ماھ mûn‏ 9و 

[MR] mûnli مار ماھ‎ 


man 


:پر مملو» سرشار» لبرین انباشته (£867£3 )0 1ة" 4 


(سیتما وتاتر) توجه تماشاچیان زیادی را به خود فںعنفص [3:185] 

8 8 #8 : جلب کردن؛ (رستوران وقهوه خانه) مشتری زیاد داشتن 

آن نمایش توجه بسیاری از تماشاچیان را به خود جلب ,1 
این قهوه خانه مشتری زیاد دارد. . - 32۸81۴ /کرد. 


عیاهه رگ وید )#6 ۵ 8 ) )4#( Jk mii O‏ 
8 نبض گرفتن - 8 : جریان نیضیء نبض (8148) (8/) © 
الا / رگهء معدن ~ 8/ رگ برگ - ]9 : رگ» رگم رشته ( 646 
هه کیو 
AR mè‏ 

]81#[ نا :نب ضربان ئبض فطنفه‎ 9 ~ — RH — HK 
/نبضش هر دقیقه صد بار می زند.‎ 6 E ۲ RR 
۸9 - , این رمان گویی نبض زمان را در خود دارد.‎ 

8 جر ~ , جریان متناوب در برق )%#( [Bk] maichong‏ 
دستگاه محاسبه 828 -~/ دستگاه ایجاد جریان متناوب در برق 
85 -/ رادار جریان متناوب م ~ہ / جریان متناوب در برق 
علامت جریان متتاوب 

,حرکت تتناویی در برق وماشین (2) () وفلف [8)31] 
موتور جت با #1 38 4 )* #8 نز -- / جریان برق متتاوب لا 
حرکت تناوی 

[KF K1] mûiguanyûn (E) ورم عروق‎ 

پول معاینه که به دکتر پرداخته شود صتزنفه [8(4#] 
۹ 

محل نبض گرفتن دانفه [۲۱] 

بك کلمهء مشترك در طب چینی برای (€ 06۳ ددانفه [5۸4#] 
RF‏ )© رگ برگ ( 8۸۹ | 38) (شریان ورگ و ررید 
848 3# : رشته» فک ترتیب تقدم وتاخر( 96لا 2# 
این مقاله بافت خویی دارد وافکار روشن ومنطقی را 4~ ,گا 
عرضه می‌کند. 

سنگ بی ارزش اطراف رگه» معدن (*8) تطنفه [8)77] 

۱8 mûiwټ‎ )5( 0 محل نبض گرفتن‎ © | KR) 
کلید کار‎ 

نبض ضعیف داشتن 08688 - : ضربان بض KEI‏ 

حالت نبفی؛ نوع نبض )٩۳1&(‏ و۸ (MR)‏ 

تشخیص بوسیلهء نبض گرفن (&°8) حقطعنفه ]8)12 

متکاء کوچکی که هنگام بض گرفتن )€ () mizhën‏ ]$[ 
زیر مچ بیمار گذاشته شود 


man 


1 mûn 
[RIHÎ] mêûnhon کودن و بی‌دقت‎ 


man 


JHE nin 


1 
0 
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خون آلود و ورم کرده 

#۴ :ر« پن بالب )1( (î =i] manmandangdang‏ 
5 / دو سطل لبالب از آب رابه دوش کشیدن )9۴88~ 
ارابه از کود انسانی انباشته شده بود. .۴ [ 48~ 

URW XX] manmanshishi بسیار پر لبریز‎ 

همهء خانواده manmén‏ [78۱1] 

اشك از گونه - ]/1 13 : چهره به چیزی آلودن [WH] mãnmiûn‏ 
/ خنده رو بودن؛ گوش تا گوش خندیدن 55#-/ پائین ریختن 
سرخ شدن چهره یل[ 3#-/برافروختن چهره از تور سلامتی 4176~ 
از خوشنودی یا رضایت 

د به هر سو نگریستن» نظر به هرطرف انداختن مق 01 #) 
خرایی و ویرانی از هر طرف به چشم می‌خورد. .1 

]7 26( mûnmù chuangyi ۱68۲۲ ۵ ۳ chuangyi 


ناقهد 


6 5 88 ~ : (نکرکسی) غرق چیزی بودن نعمقطدقه: (3597۴] 
غرق افکار کهنه بودن؛ اندیشه‌های کهنه داشتن 8 

RMR, FHKE] mûn ping bù xiang , ban ping 
بطری نیمه پر صدای چلپ وچلپ می دهد در ومول ومفنط‎ 
حالیکه بطری پر اصلا صدا نمی دهد کنایه از اینکه صاحب‎ 
دانش سطحی سر وصدا می‌کند ولی دانشمند واقعی ساکت می‎ 
ماند.‎ 

سررسیدن مدت مقرر همق [962] 

0( -- : سرشار از چیزی بودن قلب کسی و«قنوصفه (38۳2] 
یا پلز -- / سرشار از خشم وغضب 181 -- /سرشار از دشمنی 
با دلگرمی به 10188:8618 #48:--/ سرشار از دلگرمی وصمیمیت 
مشتری خدمت کردن 

BAJ] Mûnrên ‘il اهل ملیت‎ 

(WM زنل‎ ( manshûn-bianyë J “ 8$ لا‎ HEF" mûnshûn- 
bianyë 

بدن کسی رابه چیزی آلودن؛ تن کسی را با حقطعمقه (382] 
۴ -/سراسر آلوده به چرك وسیاهی 1818 - :چیزی پوشانیدن 
سراسر عرق آلود 

1#] mûnshî به سر رسیدن دورەء کارآموزی‎ “RE” 

در همه جا )77( WIEF] manshijie‏ 

آفرین گفتن همهء تماشاچیان نقموصفاههه ]##[ 

پیروزی‌های مب [RET] münténghong D(4 HHEF])‏ 
,~7 $ : جانبه» موفقیت در همه* زمینه ها 
کارخانهء ما امسال در همهء زمینه ها ۲ بل £< 8 48 #586 
موفقیت داشته است.ما در تولید به همهء هدفها دست یافه‌ایم. 
نوعی گیاه (HD “Ciape myitle” çi‏ ® 

آسمان پرستاره» }3 fj E‏ ~ در همهء آسمان [RK] mãntian‏ 
آسمان از ابرهای سیاه پوشیده , - +2 4 / آسمان ستاره باران 
برف سنگینی می بارد. .€ -~ E4‏ 8/ شده است. 

سر رسیدن دوره» عزاداری مفتحصقه: [#] 

سرشار - ,سرشار از چیزی بودن دل کسی mxn‏ [#0] 
از شادی 

:پر از چیزی بودن چشم کسی (58 00518 [#IR] manya,‏ 
#8 با چشمانی خرن گرفته؛ با چشمانی خون آلود 41~ 


mûn 
7۷24۲ - 7, /اين دو کشو پر است.‎ 13 4 ~ 7 #۶ 
۸۰ دامنهء کوه از وڈ راا -- .18 /اطاق پر از مهمانان بود.‎ 
,الا - 5 4 39 /درختان میره پوشیده شده است.‎  یادص‎ 
شادی وخنده در دهکده» کوهستانی طنین انداز بود:‎ /- + 
2:1# پر کردن؛ لبریز ( 188 8) © کامیون انباشته از زغال سنگ‎ 
بگذارید گیلاس تان را ,۴ج 9 : کردن؛ سرشار کردن‎ 
به پایان رسیدن, به سر( 51[ ۲ ¬ 2 3) @ بار دیگر پر کنم.‎ 
جوانان هجده ۳۴ ۸۵ (-- 4۶ , آمدن» به حد معینی رسیدن‎ 
دوره* سربازی او هنوز بسر نيامدهم - 26 1 1844 1/69 / ساله‎ 
هنوز يك سال نشده است ,257۳-4۳ 8 |14 /است.‎ 
تعطیلات پایان ,- 2] 151 /که او در ده زندگی می کند.‎ 
چهره اش ,3۲لا ~ ۸ : کاملاء تماماء کلا (4) @ پذیرفت.‎ 
/عرق آلود بود‎ 8٤36 4.1514۴. /موضوع اصلا اینطور نبود.‎ 
8 ~21 ۵ 4 ۴18 4. من پنداشته بودم که او با من موافق‎ 
متکبس (864) © ناراضی -- 78 : راضی» خوشنود ( 6)88 است.‎ 
مبارزه با -- € 5 / خود پسند بودن - [ : مغرور» خود پسند‎ 
يك نام خانوادگی در چین (:7()88) تکبر وخود پسندی‎ ©) 8( 
مان (نام یکی از اقلیتهای ملی چین)‎ "9" 

اصلا توجه نکردن, کاملا بی‌اعتتا دانقه (MEF) mûn bù‏ 
همه نگران او بودند ولی او ۸81-۰ ,8 ۸861۴44۴ الل : بودن 
اصلا توجه نداشت. 

ورد زبان تمام شهر شد« سر MRL] mûn chéng fêngyü‏ 
ایجاد کردن سر وصدا وهیجان؛ باعث -~ 18[ : زبان مردم افتادن 
رسوائی شدن 

[MT] manda (77) گرچه‎ 


| ل حد اکثر را حساب کردن (WHTWK] manda-mansun‏ 


ما برای این پروژه حد اكثر م ۲ ۳7۷۱۲1064۶ 77-5 ~ i LFF‏ 
به صد تن سیمان احتیاج داریم. 

:سهمیه» (نام نویسی وغیره) را به اجرا در آوردن ۵۳6 (38485] 
اسال مدرسه* ما باندازهء ظرفتش نام » - 4 8 4 818 
ویسی کرده است. 

امتیازات کامل» نمره‌های کامل ةصق [%#] 

سرشار از 9۴38 - ,متوجه چیزی بودن فکر کسی صقم [] 
شکال. ]1.-/ فاضل ودانشمند بودن #24 -/ رنجش و اکراه 
پر از شك وتردید 

مجبوعا )7( ومخوصقه WZ]‏ 

سرشار از چیزی بودن دل ( 3518 `( ®( mûnhuûi‏ (3۲۴] 
( :۶ --/سرشار از غرور وشور وشوق انقلایی 1401618 - : کسی 
ریز 17548 2689 #3 -- /با اطمینان کامل به پیروزی 9 
RK‏ - /از محبت عمیق نسبت به دوست خود 
۲ ۶ 2583 ]0 سرشار از عداوت شدید نسبت به دشمن 8 
باردار شدن ( 4377۲2 8 0)58 با هم تصادم کردن ^ ۳ 
تمامی رمه (در مورد گاو وگوسفند) 

بسیا فراوان؛ به تعداد زياد تومقصوهعامقه [759794] 

بی 880 - : پرحرفی» پرچانگی» چرب زبانی ںقاصقص 138۳1 
-/ با آمادگی کامل وعده دادن 7 ؟4--/ اندازه تحسین کردن 
به غیر از دروغ چیز دیگری نگفتن 6# 

(دراثر زمین خوردن يا كتك خوردن) قدطمتنلعقه )#181 


mûn - mûn 


زبان ماندینگو (یکی از زبان های تMèndînggêy TFH#]‏ ¥[ 
بخش عرب نشین آفریقا) 

(صدا) کشیده و لطیف (8) تفه [8#] 

(رقص) نرم وآهست )38( mûnmio‏ ]#¥[ 

صدای کشیده (در سرودن یا از حفظ وحقطعمفه [5۶] 
1آ -/ آهسته وشمرده از حفظ خواندن 8ز 8 - : خواندن) 
پاصدای کشیده سرود خواندن 

ماندولین (نوعی ساز موسیقی) )%( mûntulin‏ [32] 

گیاه داتوره؛ تاتوره (8) [FF] mûntuélué‏ 

ااا س- ,امتداد یافتن؛ گسترش یافتن؛ بسط یافتن ہفرمفص [ع381] 
یك پاده روپر پیج وخم که تا فاصله» دور امتداد 09/6 
می ابد 


نامحترم» بی تربیت» بی ادب JÊ nèn‏ 
mûn‏ بل 3 
فحش دادن» ناسزا گفتن» بد گوئی کردن فصدفه [184] 


ریز دنلب شدنطنیان كردن £18 0 2۹ 388 
KE, ~‏ ب حوض لبریز شد. ` ۲ % Hi‏ ~ 6 ۵ نا 
/ رود طفیان کرد وزمین های پست را فرا گرفت. ٩6214‏ ۲ 8ظ 
آب چندان عمیق نبود وفقط تا قوزك , 5 2323080 ار ,7175195 
سراسر 389136 :11 -- , سراسر» همه جا؛ هر جا (]38[4) پایم رسید. 
آزاد» بی‌بندو با یی قید و(0)7۳78#014) نهر سبز زمردی بود. 
-/پرچم های سرخ آزادانه به اهتراز در آمد. م4 4 بند 
یی حد وحصر 4اا ~/ یی هدف 2145 75 

مقالهء غیر رسمی» یاد ذاشتهای ادیی تطهفه [188] 

بی‌دقت؛ بی‌ملاحظه. سریهوا " مقدوهتز EKA] mûn bù‏ 

گردش کردن» قدم زدن» پرسه زدن نامف" [82] 

يك 4% ۸٩‏ ۱۷ ~~ : بسیار طولانی» ى انتها mûnchêng‏ (>38] 
۴ /در سالهای دراز ۶۰ 3[ اڈ و - ٤‏ /خحط ساحلی بسیار طولای 
انقلاب راه طولانی و پرپیچ و 491686 î‏ لا E ۲ - î‏ $ 
خمی را طی کرده است. 

(فيزيك) بازتاب پراکنده )%( K4] mûnfãnshèê‏ ¥[ 

آبیاری بوسیله طفیان آب «ضدوهفه [¥83] 

کاریکاتور» کارتون فطصفه E]‏ 8] 

سخن‌های آزاد و بی‌قیدویند فدطهفه [3815] 

[E] mni لبریز شدن‎ 

شب بی 1676 - بسیار طولانی» بی حد ومرز [ê] mênmûn‏ 
يك پارچه از برف پوشیده شده - ## غ/ پایان 

[BX] mûnmiè مبهم وناروشن‎ 

[8K] manan پراکنده شدن‎ 

در سراسر کوه ها ودشت ها پر عومفنطمقطعهفه [۱۱ {E‏ 
از چیزی بودن 

(فيزيك) دیفوزیون )%9( خطعصفهه ]$¥[ 

[EK] mûnshuo ۳۳۱۵ میطمنه‎ 

:بحث غیر رسفی؛ بطور غیر رسمی بحث کردن صفصفه [361] 
بعد از شنیدن گزارش در باره* ۳18۰"- - Ê Ê [î]‏ 95248 
آن بحث خواهيم کرد. 

به KF‏ - :سرتا سر آسمان ( 001518225 ER] mûntian‏ 
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گل‌های کوهستانی #114 - :از هر طرف به چشم خوردن ( 844۴ 
که در همه جا به چشم می‌خورد 

i 2۵ 960 4‏ 77 : راضی» خشنود؛ متقاعد mûnyi‏ ]¥[ 
# ار /طرفین از تتایج گفتگوها اظهار خوشنودی کردند. , 7 
همه از کارش راضی بودند. . -1-41:481 #14869 

به حد اکثر افراد (88 4 جر |( )¥( ® [WA] mûnyuûn‏ 
حد اکثر افراد نیروهای اصلی - # 4 9 8۴ رز 3 ٤ا‏ 4 : نظامی 
حمهء جاها ( )8 453۴ 4 2 18 (2 ذ) () ارتش را تامین کردن 
واگون شماره» ۲ , - E‏ 8[ 3 $ = , گرفته؛ همهء صندلی‌ها پر 
پر است. 

باغی پر از زیای بهار [WEI#&] man yuûn chûnsê‏ 

WA] münyuê )0 )2( ماه پر‎ «Ja 0(نجوم) ماه‎ 69 JL Bi 
:به سر رسیدن ماه اول عمر بچه ( و[ 4 5 تلا‎ | - 
۲۰ بچه فردا يك ماهه خواهد شد.‎ 

+ کاملا بارگیری شده» تا حداکثر ظرفیت بار شده نفعمق [88] 
RR‏ 3 ۷ ~ / يك کامیون پر از الوار ۴2۴ 849 ~ وس 
۸ ال 3 353-34 / یك کشتی بار کش پراز زغال سنگ 
گروه پزشکی در حالی که حامل پیام دوستی 23[ 22381 
نهضت (36) [3 1£ 2 /مردم آفریقا بود به پکن باز گشت. 
برای استفاده از تمام ظرفیت بارگیری وافزایش حمل ونقل 

بادست پر برگشتن» پرثمر باز گشتن تلو [WRT] mûnzèi ér‏ 

هر کس از [WHI WEB] mûn zhao sûn, qian shu yi‏ 
تکبر ضرر می‌کند و از تواضع سود می برد. 

1 - :راضى» خحوشنود› متقاعد ( 00360۸24۶ [W/E] mûnzû‏ 
٩ ~ 72 24517116 ۵‏ / از وضع موجود راضی وخوشنود بودن 4 
۴ ۱ ۵034[ / به دست آوردهای خود قناعت نکردن ۸4 
تکیه بر دانسته های خود» دشمن آموختن است. ,~ #9 2 
8 8 :]۸ - «راضی کردن؛ بر آورده ساختن ( £ 18 )© 
E - RY‏ | 1۲6/3 / نیازهای مردم را برآورده ساختن 
ما برای برآورده ساختن نیازهای شما بیشترین کوشش را 2۰ 3 
خواهیم کرد. 

ملیت «مان» که در استان های «لیائونین»» «هی نة [1۷] 
لون جیان» و «جی لین». پکن وناحیهء خود مختار مفولستان داخلی 
اقامت دارند 

پر از چیزی بودن دهان تدسصقهه [7##] 

سالن تآتر پر ,-- ۵5 7 رق :پر شدن سالن فzuمةn‏ 3851] 
7-4 ۱58/36 /امروز سالن پر است. - ] 4 /شده است. 
این نمایش به مدت يك ماه با حد اکثر تماشاچی .ال ,از 
اجرا شد. 


توعی کرم ریز بنام ۲۱/6۳ (ل3) mûn‏ لا 


man 


مرسیقی 9 - بترم و با لطانت 0)37 منک 
امتداد 8 - : درازه طویل» ممتد (>1) © آرام ورقص با لطافت 
یافتن» بطرل انجامیدن 

سخن‌های تزینی (38) mn‏ (138#۴ 


3 


اگر شما باين کندی ادامه دهید. چه وقت این ?7585 )#8646 
کار را انجام خواهید داد؟ 

[¥ KEE] mûntio-sîlî با تانی‎ «lea بکندی,‎ : RK 
¥ 8 ~89. او همیشه با تنی سخن می‌گوید وکارمی‌کند.‎ 

:مزمن» کهنه, دیرینه ) 1286 313618 [HE] mûnxing O( f‏ 
3۴ : دیر (در تأثیر) ( 1889 2)۴8 بیماری مزمن 2-7 
سم دیر تاثیر 20 

طبیعت وحالت بلغمی ( 1 15 :)0۵ HEF] mûnxingzi‏ 
آدم بلخمی مزاج (۸ 488 0)38 مزاج 

خدا حافظ؛ بسلامت ] #} LE] mûnzöu © (3€) [%1 Ff‏ 
يك لحظه صبر کنید انروید! ( 1148 )) امیدوارم سالم برسید. 


پرده* نخی ن- 37 پرده حجاب ‏ فص 
پردهء بسیار بزرگ wé‏ ىفص [۳۶] 
پرده» حجاب mènzhùng‏ (۳8۷] 


تحقیر کردن» خوار شمردن» توهین کردن (38) ہفص 5 
نحش mûnmû‏ (۳۸3] 


FÊ man ماله (بنائی)‎ 
mûng 


۰ 

678( : گرفتان مشغول» پرکار» شلوغ ( 22 4۴#)) وصفهد 112 
~ 371 /چه چیزی شما را مشغول کرده است؟ 2991 7-4۳ 
من ,36 34-7۳30 /در این روزها گرفتارید یانه؟ 2۳7-۶ 
فوق العاده 7۴78 [1877 -- /به تنهایی به همهه اینها نمی رسم. 
ا - عجله کردن» شتاب کردن» شتافتن (-2641) 6 گرفتار بودن 
در رفن 7۴~ / با عجله از اطاق بیرون آمدن € 1 ۱8/۴ 
چه عجله را -— 354 12٩‏ --15/ به جلسه عجله کردن 
با عجله نتیجه !۴68 ۶ - [[۶/ای دارید؟کمی بیشتر بنشینید! 
گیری نکنید. 

گرفتان مشغول» پرکار (7) ممفوهفه [1-90] 

1 ,گرفتار بودن؛ این ور وآن ور رضن (۲) مداوصفه [۳15] 
هر دوی آنها تمام صبح گرفتار بوده , ۲ ۲-۱۴ ~ 848 15 
اند. 

گرفتا مشغول»› پرکار نطوصفهه (12-3۴] 

از لابلای گرفتاری‌های زندگی nؤtöuxi mûnglî‏ [1238818] 
فرصت فراغتی را به چنگ آوردن 

زنل 2۲7 ۳ زد : گرقار بودن؛ دوندگی کردن تلوهفهه [1۳۶] 
او تمام روز در کار خانه گرفتار است. ,2-7۳18 5۴:848 لا 
ومراقب منافع کارگران می باشد. 

در بی‌نظمی وشلوغی بودن» کار را با عجله فاو مص 8] 
باید در کار خود ,31 ~ 18 16 35 : وی‌نظی انجام دادن 
در اینجا ہہ ۲ راز /یی‌نظی وشلوغی را از بین ببرید. 
ی‌نظمی وشلوغی حکم فرماست: 

باعجله. فوری فوومفه [۵ذت۳] 

آدم گرفتار mûngrén‏ (۸] 

]25۳[ mûng san dé, با حجلهم زیاد‎ 
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mûn - mang 
م -/ برف بسیار سنگین 35 --/ غلیظی در سراسر آسمان‎ 
844 1 یی ( 3۴88 0)8 زبانه کشیدن شمله» انقلاب در آفاق‎ 
/دروغ شاخدار 8 چ س : حد ومرزه بى حد وحصر‎ - ¥ 
درخواست بهای سنگین کردن‎ 

ی حد و« یی ( 7:18 [E XIRE] mûn wû bianji (D(6‏ 
دور از موضوع» پرت از موضوع اصلی ( غ1 2)65 حد وحصر 

(WB XIE] mûn wû zhîjing lil ی‌پایان؛‎ 

امتداد یافتن» گسترش یافتن طفرهفه: [83£] 

لبالب شدن» لبریز شدن» طغیان كردن ارصفهه [8834] 

: بمنظور سرگرمی سفر کردن» گشتن» سیر کردن ںفومفص [883۴] 
روی «دریاچهء غریی» قایق رانی کردن. 58 -- 

BE man 
3F mûn; wûn 

پیچك, گیاھی که بزمین یا در #EHW] mûnshêng zhiwù‏ ¥[ 
ودیوار می چسبد 

فا 48 ~ 9 بل : سرایت کردن» توسعه یافتن «فرصفه [£¥] 
آن بیماری .- 808 1188 46 /آتش بزودی وسمت پیدا کرد. 
واگیر بسرعت به همه جا سرایت کرد. 

کید وا cT,‏ که پراش Ê man DODGER‏ 
6 3/ آهسته شدن, کند شدن 7۳3۴--/ بودن سرعت انتقال 
# د /ساعت من يك دقيقه عقب مانده است. ,#۳( ٣‏ نہ 
این ساعت دیواری هر روز ده ثانیه عقب می ماند. ,1-8 وس 
يك لحظه -- 1] :به تعویق انداختن» به تأخير انداختن ( )© 
فعلا این موضوع را به او ۸41۲0 - 6ا یل /صبر کن. 
6 : مغرور» متکبره گستاخ ( را 38 ;1 28:4 ) (2) نگویید۱ 
بکار بردن زبان گستاخی --17[87 8 / متکبره پرنخوت ~ہ 

EF] mûnchê قطار عادی‎ 

LEI] manchédûo (E) D(A ان در ی‎ ESE) 
قسمت مخصوص وسائل نقلیهه غیر موتوری در جاده‌های شهر‎ 
® (¥ ۸4 _E 6) 88 ¥ قسمت مخصوص وسائل نقلیه» (لز‎ 
کند رو در اتوبان‎ 

#۴ 0 برخورد سرد داشتن )3 $ [MF] mûndûi (D (f A‏ 
در کار پذیرایی کوتاهی کردن (نوعی تعارف) ( 3۴1# 

نتیجهء کار با تأنی ظریف فنطهد TH 41#] mûngöng chû‏ 8( 
کاری است. 

حرارت ملایم (در پختن غذا) قدعفه: 8] 

(فیلم برداری) حرکت کند )84( [4E] mûnjingtéu‏ 

- 35 آهسته آهسته» يواش یواش بتدریج ہmù mûn‏ ]88[ 
/ قطار آهسته آهسته وارد ایستگاه شد. ,تلا :3 ۲ ا یا 
او بتدریج از حقیقت 69۰ 18303 %۲ - ف /عجله نکنید! ,2۴ 


آگاه خواهد شد. 
شیب ملایم map‏ ]18%[ 
,347 - ,936 4 یچه رسد به اینکه....۰ LE] mûnshuo‏ 


حتی بزرگالان از داستان های او وششان .97 4838 ۸ 3£ 
می آیدء چه رسد به کودکان. 

بکندی» ی شتاب» بی‌عجله به وmûntêngtên‏ ]8#[ 

20 + ,۵-۵ 3 / بکندی راه رضن 4588#  ~‏ آهستگی 


mûng - mûo 


وتاريك 

وسیع و بی‌کران )3#( فصومفه [FE]‏ 

ناآگاه :3 - :بی اطلاع سرگردان [ÊR] mûngrûn‏ 
- ۱۷ / حیران وسرگردان بودن 7۳208746 --/ وسرگردان بودن 
حیران وسرگردان به نظر آمدن 048و 

سر رشتهه (چیزی) گم شد« سر [#X3] mûng wû t6uxù‏ 
رشته* کار را نداشتن 


وه BÊ‏ 
(شیمی) سولفات دوسود. سولفات )4( mûngxiao‏ [5۴85] 
سدیم 


mûng 


تدخو, ( 3 ¥( © علف انبوه ( 601۴ 4 &( ® mang‏ 3 
بی‌ملاحظه 

يىك - 18130 :بهم نامشخص؛ مه لود ومقومقه ]3#[ 
منظرهء وسیع از مه غلیظ وباران 

"3 شخص خشن و ی‌ملاحظه حفطوصفه ]3۴6[ 

انبوه وپرپشت (در مورد ( :9 2 0)1۴7) وعفصوهقه ]33#[ 
بی‌حد وحصر» وسیع؛ ( ۴۴ 7 51 ) () علف‌ها ودرخت ها) 
بی‌کران (در مورد مزارع ودشت ها) 

بیابان پرشیده شده از علف «فدروصقه [3#75] 

يك جوان ۴ )49/4 -: تندخو و FE] mangzhung la‏ 


تندخو و بی پروا 


مار بوآ افعی اژدها . ودقهد 9 
مار بوآ افعی, اژدها [#$È] mangshé'‏ 


mao 


گربه» - ا( / بچه گربه --۱//گربه» نر -- 6 گربه ‏ 80 1۳ 
میومیو کردن گربه | -/ایرنی 
BR méo 1‏ 

گرستن گربه بر موش مرده - قطه مقا قط مق 3781 18] 
کایه از اشك تساح ریختن 

در یکجا خراییدن گربه وىوش داص وصفه mao shî‏ [2818086] 
- کنایه از تبانی کردن مامورین عالی‌رتبه با زیردستان آنها 

RX] maotouyîng بوم‎ «i 

پاندا« پاندای بزرگ وnؤmaoxi [3R]‏ 

چشم گربه (نوعی سنگ معدنی) )`( TÊRA] maoyanshi‏ 


mûo 


/ وى زیر (Je‏ رس په ك )8 Ê nio 00 E‏ 
:بشم (8 379984( © كرك هلو - ]و / پر(مرغان) ~ #1 
زیر پوش پشمی # - /جوراب پشسی ٭- /پتوی پشی وس 
کپرك زدن؛ زنگ گیاهی زدنء - > , کپرك» زنگ گیاغی (4۴) ®۵ 
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0۵92 زا ۳ ۳ 
ماه پرکار در روستا غنروصفه ]£[ 


داسه» خارهای تیز سر خوشهء گندم ورفص E‏ 
3F wang‏ 

احساس خار در پشت کردن» [NIE] mûngei ai bêi‏ 
سوزن سوزن شدن پشت - کنایه از متشنج وبی قرار بودن 

سولقات دوسودء سولفات سدیم ))( méngxiao‏ ]8[ 

کفش حصیری méûngxié‏ ]3#[ 

غله در حال خوشه بستن (نهمین موقعیىت وہف1ءومM6‏ [3۴0] 
خورشید در مسیر خود) 


FE mûng 


درخت انبه› میوە* ابه )#( mûnggu5‏ ]%:[ 


کور رنگی - ,4 , کور» نابینا وف Ê‏ 

[HW] mûngchûng ):738( روده» کور‎ 

کورکورانه پیروی کردن ودفه‌وصفه: [#] 

لکه» میاه در میدان دید [FH #] mûngdian‏ 

: کورکورانه عمل کردن؛ شتابزده عمل کردن وفهوصفد: 21 ] 
طرفداری از روش کورکورانه با تس 

[HF] mûngjîng ۴۲ 

(دهاتی‌ها) کورکورانه به )%111 [HIE] mûngliû 0618 8 ¥ A‏ 
دهاتی هایی که کورکورانه به (۸ 49 836 0)8 شهرها ریختن 
شهر می ریزند 

مارماهی دهان گرد «فجوصفه: (198] 

کو رکورانه #3۴ - , کورکورانه» بی‌هدف [Ê Ê] mûngmù‏ 
- ۳184 ۸ / بدون واقع بینی خوش بین بودن 0[ -- / پرستیدن 
-- /پرواز کور 47 --/ رشد جمعیت بدون کنترل > 18 
فرود کور 8 8 --/ بمباران بی‌هدف 

2 : کوری؛ کورکورانه بودن(در عمل) EE] mûngmùxin‏ #[ 
از عمل کورکورانه خودداری کنید .اا [2 ۵ 107( 38134 ,- 1۳ 
وعادت به تجزیه وتحلیل را ترویج کنید. 

ناحیه* کور )6( méngqû‏ [1366] 

شخص ابینا؛ کور «:وصفه (۳۸] 

کسی شل آدم های کور méngrén mö xing‏ [۵ ۱ 
سعی می‌کند اندازه» فیل را با دست تعیین کند س کنایه از جزه را 
پایه» مقایسه» کل قرار دادن 

آدم کور روی اسب کور — [HARE] mûngrén xiûma‏ 
کنایه از بسوی بلا شتافتن 

خط برجتهء مخصوص کرران« الفبای أmûngwé [X]‏ 


ابینایان 
آموزش وپرورش برای نابینایان وکر رەفازةو- و¡ [ # )¥ 
و و لاله 
مهو BK ming‏ 
AI méng‏ 


نامحدود ودرهم (88 7۳38 15 Ê nêno © (%1 FR.‏ 
نا آگاه» بی اطلاع» نادانسته (228747)() نامعلوم ومبهم 

ا م , نامحدود ومبهم؛ > وکران EF] mûngmûng‏ 
آیندهه تیره - 8ا ا8 / علفزار بی‌کران ۴[ -- / دریای بی کران 
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IER] méola (FM E) ملا‎ 

کنایه از بسیار بیقرار بودن غا ںط فا مص [#)558] 

[E] mûolûi (#%) | زغال‎ 

رنگ آیی سیرء آیی کمی تره حفامفه [عع] 

اعل بل - : موریس (نام يك کشور) تعننمتله۱۵ ]68#[ 
موریس : موزیسی 

- : موریتانی(نام یك کشور) E# 8¥] Mêolîtaniy‏ 6[ 
اهل موریتانی» موریتانیائی 

سود خالص نامفه: [7ع3] 

پارچه» پشمی مفنامفه (#ع] 

[EF] mûolû خر الاغ‎ 

مسج «jı ùl: TT‏ نم نم باران EER] mûomooyû‏ 
باران تمام روز نم نم می بارید. 

مائونان» - نام یکی از اقلیت های ملی [EÊ] Méonênzû‏ 
چین که در استان «گوان سی» زندگی م ی‌کتند 

[E%#] méoni پارچه» پشمی‎ 

پرپشت ولی برهم ودرهم. mûopêëngpêng‏ ]833#[ 

© فرآورده* ناتمام» محصول اقص ( 0)35 تممص (5اع] 
مصالحی که مرحله* اولیه» تولید را پیموده وبه صورت ساده (01) 
وتکمیل نشده در آمده است 

7 ۷8 - /حیران خزدار 44 -- : پرست حیوان» خز نومفه [&6] 
کلاه پوستی 

اسکناس يك «ماثوی»» دوهمائویی» یا پنج مفنمهفه [267] 
«مائویی» در چین 

کانال فرعی نومه" [351۳6] 

آدمی که صورت یا بدن او موهای دراز دارد نمه [۸ع] 

کرکی؛ مویی» پشم آلود [E3] méoröngr6n‏ 

EH] méorong کرك‎ 

تفنگ های ساحت آلمان از کارخانه وہتنوفەمفص [5#۴6] 
«موژر» 

/الیاف پشمی معمولی - 19 :الیاف پشمی قممفهه [84) 
الیاف پشمی ممتاز - و 

بتون ‏ 18 - ,پاره سنگ؛ پاره جر )38( [8F] mûoshi‏ 
مخلوط با پاره سنگ ها 

بی دقت؛ بی توجه (در کارهای مقززه‌فص قوف FE]‏ 8( 
روزمره) 

رشته» گسته. تار گسته ([9) monî‏ ]54[ 

داو طلب خدمت شدن کسی صفنز اچ Su‏ 1۸۵0 [7۴ 8 38 8] 
مانند « مائو سوی ٩‏ که در دوران دول جنگنده زندگی می کرد 

ریشه» بامبوی «مائوه (نوعی خیزران) حتصمفت [9ع] 

پتوی پشمی حقامفه: (35ع] 

هلوی وحشی مفامفه: [E]‏ 

تندوبی )% 8 3 8) © مقد mûo‏ فا [EXE] méo‏ 
نگران» مضطرب ( 2)4 ملاحظه 

آب موی رگ (86) 7 :موی رگ [EF] méoxiguan‏ 

(فيزيك) عمل بالا رفتن يا (49) وصفتدهفند LEARR] mûoxî‏ 

پایین آمدن سطح مایعات در اثر تماس با جامدات (در لوله های 

1 ۲ مولین) 


 ~ |‏ ناخالص ( 0 ۳ 7۳ )© فرآ ورده‌های ناقص وناتمام 5 سم 

0 بچهء کوچك 392 - : کوچك» کم سن (۱[/) 6 سود ناخالص 

© ی پروا ویی ملاحظه آ8 - با ~ :یی‌دقت» یی ملاحظه ( 181 

احساس ترس واه 8 لا اه : و 
7 ) از ترس وهراس سراسیمه شدن 7 --۷۴/ وحشت کردن 
مائو (مساوی است (۲1) 60 از ارزش افتادن» کم بها شدن (6 15 
يك نام خانوادگی در چین (۶) 0 با يك دهم «یوان» یاده «فن») 

درخت سپیدار چینی )4( [ê4] méobéiyûng‏ 

[EÊ] mûobî قلم مو‎ 

حاشیه‌های زبر کتاب يا لباس صقننامفهد (262] 

نوعی کاغذ که از بامبو ساخته می‌شود اطعقنطمفه (46ع2] 

LER] mûobing (O (#( 8€) خرایی‎ «gila لا 241 +2 :تقض«‎ ۲ 


| این رادیو .¬ گر 2۴017 )81 /موتور از کار افتاده است. و 


ماشین در راه ,- ۲ بلا :4 ۳ تا 288 /کمی نقص فی دارد. 
1 1-1616 19 :15 +عیب_ایراد. نقیصه ( 6 2()1) خراب شد. 
14 7 / نقیصه‌های‌سبك کار خود را برطرف کردن ~ 9 
~ 04 48/ بر اساس ذهنی‌گرائی به اشتباه وخطا افتادن -- 89 
+بیماری: مرض (90) ((۲) (3) عیب او شتابزدگی است. »440 
او پیماری معده ذارد. .~^ 421078 

شیشه» تاره شیشه* كدر ناقدامفه: [6%%] 

پارچه نخی زیر نطاهفه [5#7] 

از ,خشن؛ زمخت» درشت» بی‌دقت 000¡" [3586] 
2 23 ۷/3/۸۲ / این کاری است بسیار زمخت وخشن. و -- 
چگونه می‌توانید تا این اندازه بی‌دقت کار کنید؟ ~٣‏ 

[EH] méochéng کرم درخت؛ صد پا‎ HE“ EE" 

بر آمدگی ریز و زیر روی صفحه» فلزی (81) امم" [50] 

دیژتال» گل پنجه علی(نوعی )#5( [5K] mûodihuûng‏ 
دارو) 

دانه های تازه» سویا د۵۵مفه: |5 8] 

موی بدن و سر انسان قامفه: [35#] 

ریسندگی پشم - 816 : پشم رسی )9( mon‏ ]6% 
کارخائهء پشم "17 -/رسندگی پشم ممتاز #8 /معمولی 
ریسی 

نوعی پارچه» پشمی بنام «پرپلین» (7) کومفهه [88] 

[ER] méogèên (##) آلاله‎ ol 

تخمین تقریی زدن تومفص [3548] 

موی بر اندام کسی راست شدن nڑsngr‏ تومفه [BRR]‏ 
راست کردن موی بر اندام سر چم - کنایه از وحشت زدگی 
کی 

بچه؛ آدم جوان ونادان )1( UEŠF] méohéizi‏ 

پشم بافی )71( ؤméohu‏ ]6#[ 

کتایه از بسیار نگران بردن فا قدط مقنز مفصد [%% £ E‏ 

حوله آویز, 28 - /لحاف حوله ای & - [Bh] méojîn ay:‏ 
جای آویختن حوله 

EFL] mûoköng (4#€8) سوراخ موی‎ 

بر آمدگی ریز و زیر روی صفحهء ظزی (81) متامفه 51 6] 

شلیاری که بانخ: پشمی بافه شده باشد نەە" [ 58# 


mûo - mão 


ساییان حصیری mûopéng‏ ]##[ 
ناگهان به اصل مطلب پی بردن نقط عذه [###ÎF] mûo sê‏ 
کبه» حصیری. آلرنك )38( mooshè‏ [] 
دستشویی» توالت (۲0) نعمفه [3:8] 
عرق مائو تای» تازنفهه‌فت (3#:215] 
کرشك حصیری وطناهفه [2] 
کلبهء حصیری méowû‏ [315] 
FÊ nio‏ 
گاو نر وکوهان دار تبت» گاو ختابی نندمفده (ع464] | 
mio‏ 3 | 
3R mao‏ 
کمر را خم کردن (77) مقرمفه: [1818] 
لنگر برداشتن -- 5/ لنگر انداختن - 8 :لنگر مق 1 
(کشتی) لنگرانداختن وتوقف کردن فامفه [#61] 
لنگر گاه méodi‏ [486] 
مین شناور در آب» مین قلاب شده* شناور غاص [4815] 
محل جغرافیایی لنگر انداختن :0۵0۷۵ [#61] 
قلاب لنگر mûozhua‏ [481] 
و 
م0 FE mûo‏ 


نوعی حشره» موذی که ريشه» نهال را می جود مس Ê‏ 
کسی که به مردم وکشورش آسیب می‌رساند 04ن" [8&] 


mao 


چمارمین بخن از بخش‌های درزده ( 008 متم لإ 
مادگی زبانه» کام در کام و زبانه (0)1[188گانه* زمینی 

1 : یکمرتبه متهای زور را بکار بردن (۲1) عطنزمقه [ا[90] 
آنها با يك فشار ناگهانی . ۲ 2 ۴‰ 98لا £۸[ ,~ ¬ 
آن سنگ بزرگ را به سوی دامنهء کوه چرځاندند. 

مدت مقرر تممقه [318] 

يك دوره زمان از روز از ساعت ۷۷ صبح نطعمقد: [3184] 

کام و زبانه «تعمقه [HR]‏ 

کام (در کام و زبانه) حقومقه [118] 

کار دستی که با پرداخت دستمزد روزاثه و‌قونعمق [117۴1] 
اتجام می یاید 

پر چ کاری بادی - ۸3 : پرچ کردن (81) مق« 

فاصله» میخ پرچ ‏ ~ :مخ پرج maodîng‏ [9۶7] 

دستگاه بادی برای کوبیدن میخ پرچ وحهنووه‌تلهمق [9۶14۵] 

کارگر( 1 )© پرچ کردن )14€ 0138 و«قومقه [-9] 
یج کار 

دستگاه پرچ کننده» - لل ‏ ,دستگاه پرچ کنند 
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پرچ کردن؛ پرند پرچی عنزمقه [992] 


FERRE KEN 


[EAE] mûoxi xuêguan (4#£) موی رگ‎ 

[Ê#F] mûoxia میگوی ریز‎ 

نخ بافندگی نخ پشمی حفندعفه [2ع] 

ماموت )%# 4# #( méoxiang‏ [#ع3] 

دختر بچەء نادان )1( [E ۲ 3] mêoyatou‏ 

نمونهء ستونی چاپخانه )6( méoyùng‏ ]8# ] 

کمر را خم کردن (77) مقرمفه: [8۴] 

لباس پشمی» ژاکت ترمفه: [٭5] 

LEM] méoyöu (3) “Miracidium” نوعی حشره بنام‎ 

LEH] méoyü پر‎ 

زود خشم» عصبانی» آتشی مزاج (& )© 020¡ ]8# 
بی دقت و بی‌ملاحظه (4 07۳4 

اندیشه» مائو تسه درنگ وnڌsîxi‏ و246 ۸۵0( LEZKE]‏ 

]55( méozhan نمد‎ 

» قماش پشمی )35%( © mûozhîpin‏ (9ع] 
لباس پشمی کشباف ( 06444190 

LE] mûozhi خال مودار‎ 

وزن ناخالصس mûozhng‏ (3618] 

بامبوی «مائوه (نوعی خیزران) نامه (3547] 

LER] méozhuî مو‎ pl 


2f mo زە‎ 

متناقض, ) 7۲ 86 12 4 # % 9 3 }%( FIM] méodin O‏ 
پر از الا ۴ س / متاقض» متضاد - ۸8 , مخالف؛ ضد ونقيض 
بجای یافتن راہ حل مشکلات آنها را به مراتب -- 35 :[ / تناقض 
13 8 557 / از تاقض کاستن -- 88:87 بالاتر ارجاع دادن 
(8:) (47) ۵ این دو نظریه متناقض یکدیگر نیستند. ,- 7٩‏ 
عمومیت (خصوصیت) ( :714 48) ٤‏ 5# #۴ 44 - : تناقض: تضاد 
[5] 0 --/ تاقض عمده (غیر عمده) - ( 232138 36 ) 2216 / تناقض 
4) ۷:۵ / هویت (مبارزه) دو چیز متناقض (: )یقاس 
84 --/ تناقض خحصومت آمیز(غیر حصومت آمیز) ~~ ( ۸194٤09‏ 
(منطق) (3) 48 -/ دگرگونی تاقض؛ تفیر ماهیت تناقض لا 3 
قانون تناقض 

j - 46 1 5‏ 1896 10 : ك «ji‏ سر نیزه [Fk] méotu‏ 
--/ کثورهای همسایه را هدف نوك نیزه» عمل تجاوز قرار دادن 
مدف حمله [/3۲ 


() © ترعی گیاه باند شی سانهه گدم (84) 0 م06 2 
يك نام خانوادگی در چین 

کلبه» حصیری مقامفهه (31#6] 

آم - :نوعی گیاه بلند شبیه ساقهه گندم (18) مقععفت ]##] 
آلونك کاهپوش؛ ساختمان چتری حصیری 

علف‌های خحشك که به مثابه» هیزم بکار می‌رود نفطعمفه [#%#] 

راههای باريك وکوچك روستانی مفقهف 13 

دستشویی» توالت )1( وصفامفه ]1# 

نوعی گیاه حشره خوار )#( نفهه‌قوهفه [3۳36] 

حفرهء توالت. چاهك مدفیع (6) )1( ® méokêng‏ ]%#( 
دستشولی» توالت (7) 4 

که حصیری» آلونك ذامفه: [°*%] 


پارچه» پد 


BE 


خشمگین شدن» به غضب آمدن» عصبانی شدن 5ںطهفص [× #] 

لبالب شدن» لبریز ( 88 4۲ بل ® %9( © [HF RJL] maojianr‏ 
سبد از سیب زمینی لبالب شد. ‏ 7 - 3618 ± #69 8# شدن 
کمی بیشتر از ده ~ |۴8 ۳/۴ : کمی بیشتر از( ¬ ۵)8 
^ 48 مشخص بودن» برجسته بودن» جذاب بودن ( 11 0)38) کیلو 
او دوست دارد خود را -- 1628 ۸0/ از خود نمایی پرهیز کردن 
E KE RM‏ , -~ --0[۸3] /برجسته تر از همه نشان دهد. 
همینکه مسئله ای پیش آید. باید تدییرهای صحیح اتخاذ .8 
گردد. 

هنگام سر گیجی ظاهر شدن نقطه های ومتستز مف [۴48] 
ریز جلو چشم 

پیشرفت نابهنگام از - 88 8 : پیشرفت نابهنگام «ازمفد [81] 
AR‏ -/ پشرفت نابهنگام ویی هدف - ۲٩‏ 1 /روی شتابزدگی 
سیاست از روی پیشرفت نابهنگام 

موراخ یا هواکش (در قالب ريخته گری) (#) دقاف ۱۳ 

- 38 18 : بناحق خود را مالك چیزی دانستن وستله‌فه (847] 
درخواست نامشروع وادعاهای دروضی 

جسارت داشتن, جرات کردن, دلیری )¥( نفصمفه [#1ê]‏ 
- 3# / با شهامت نظرهای خود را بیان کردن 98 --: کردن 
E HE 33),‏ 4 ۳۲7۸۲ 25 1[۲ 351 / جسارتا عرض کردن 1 
من خیلی گستاخی کردم زیرا بدون اطلاع قبلی ,- (2 7۳ 18 
ممکن است 17 5[/۲] 9-4 یبا - با 5 #8 / خحدمت رسیدم 
که جسارت کرده سئوالی مطرح کنم؟ 

زیر ام کس دیگر عمل کردن؛ از نام دیگری وہ٥‏ [4 39] 
با سوه استفاده» از نام کس دیگری ##][[ - ,سوه استفاده کردن 
جای او را گرفتن 

يك ام يا علامت تجارتی (1# :754 )0 نفدهفس IRF]‏ 
ساختگی» ( 811 18)() جنس تقلبی 8- ,مشهور را جمل کردن 
پزشك قلایی 85 --/کالای ساختگی 6 :دروغی» قلایی 

سفت ویهوده حرف زدن (7۳) مخوهخه: [848] 

بی‌دقت و بی‌ملاحظه mêorên‏ ([848] 

بدون اندیشه» - از , تند» یی ملاحظه, عجول نطعمفه (826] 
صلاح  ]۷ Rk KR Kk RTI RH.‏ 3% / کافی سخن گفتن 
آدم لز ہ /نیست که اینطور ناگهانی و بی‌خبر به دیدن او بروم 
بی‌پروا و بی فکر 

در برابر افکار زنط [HRFZXFRH] mèo tianxi zhî dû‏ 
عمومی جهان مقاومت و ضدیت نشان دادن 

۲ , -- 6[ 712 ,پیش آمدن, رخ دادن «هامفس (ملا8] 
به مخص اینکه تمایلات ناسالم رخ مى 2۰ 71:82:86 
دهد باید مراقب بود و در اصلاح آن کوشید. 

س : ريسك کردن» خود را به خطر انداختن جقندم‌فه: [82] 
E‏ / عمل ماجراجویانه 473-/ سیاست ماجراجویانه 48 
/ماجراجولی نظامی -- 3 / به ماجراجویی سیاسی پرداختن ~ 89 
موقمی که پایین ء - 7۳95 ,± ۳ 77 24101 10 /ماجراجو و 
می روید» کلاه ایمنی را سرتان بگذارید.ريسك نکنید! 

]8 18 XJ] mboxianzh yi . ماجراجو ¬ ماجراجویی‎ 

[FW] mioyan 484 7 ( دود‎ (® (%7) (RE) 
عصباتی شدن‎ 


112 


mûo 


mao 


۴ : فراوان» پرېشىت» واف سرشار (48 0)8 0ن 7€ 
غنی و( 3 81 )0 رشه های عمیق و برگ های پرپشت ~ 
تصویر ومقاله» همراهش هر دو عالی هستند. و -- 3/77 :باشکوه 
نوعی ترکیب آلی شیمیائی بنام “Cyclopentadiene”‏ ){( ۵ 

م ~ : انبو پررشت (در مورد علف يا درخت) نصمفه [# 0# 
جنگل انبره 371 

8 ,فراران؛ پریشت» باد« شاداپ moshên‏ ]4€ 
فراوان بودن منابع - 8۴ 4 /محصولات به فراوانی می روید. ہہ 
"RE‏ ثروت 

FÎ mio DCE EF HIE) آندن:‎ Ye «iT ù 
بیرون :4 --/ بیرون آمدن حباب 6( :خارج شدن؛ تراوش کردن‎ 
گل ولای از چاه بیرون .¥ ا - 7۳ 34( 23۴ /آمدن بخار‎ 
/دودهای سفید از دود کش برخاست. 12118۰ # - 8 1 ۸ /زد.‎ 
488017 8] ~۴۴, از پیشانیش بی در پی عرق می چکید.‎ 
REM F HE ~ di --4 31 0 18 3, ناگهان فکر عجیب‎ 
خون از 16۰ -- 7 85 8 /وغریی در خاطرش خحطور کرد.‎ 
ريسك کردن» تهور بخرج (718) 2) زخمش تراوش می کرد.‎ 
تلا 8 -- 4 , دادن دلیری کردن‎ 6( 15, ۵ 4۵ KE 47 10 ومع‎ 
برای نجات اموال دولتی جان خود را به خحطر انداعت.‎ /- 3: - 
¥ KÛL AÛ 35145 8 (۷6 % 88. کامیرن بی‌اعتا به بىباران‎ 
یی 78 -/ورگیار مسلسل هواپیمای دشمن بسرعت پیش می‌راند.‎ 
با وجود 70181۱[ 1 --/ ريسك کردن 8۵[ --/ اعتا به باران‎ 
با جسارت (8۴ 89 : :4 19 ) © باد و موج به سفر دریالی پرداختن‎ 
دروغی؛ (6 88 )© با جسارت حدس زدن 7۳ 30 ,با جرنت‎ 
او به م26 189% عر 8 ~ 4 , کاذب (ادعا کردن وغیره)‎ 
از چیز .- 1688 /دروغ ادعا کرد که از خویشاوندان ماست.‎ 
های تقلیدی برحذر باش:‎ )8( ))٤( یك نام خانوادگی در چین‎ 

(بازیگر» هنگام نمایش به اشتباه وارد صحنه وحقءمفه [ ۲۳ 
شدن 

جلوه دادن» جازدن» وانمودن» خود را به ومقاءمف [875] 
خود را" کار شناس جلوه دادن خود را بعنوان ۸47 - :حالتی زدن 
چريك ها .242 ۵0 #37 ~ [ RRR‏ / کارشناس جا زدن 

تشخیص دادند که آن جاسوس 


دشمن است که خود را سرباز 
ارتش آزادیخش توده ای معرفی می‌کند. 

ریزش سقف در - 1:8 :ريزش سقف (3) وعتقمفه [۳16] 
محل کار 

رنجاندن یا اذیت کردن بالا دست (3) ن۵هفه (8] 

[4E] رنجاندن, آزرده ساختن طفامفه‎ : 57 — E RE 
^~ 48۰ چه کسی فکر می‌کرد که او از این یادآوری وتذکر‎ 
مرتکب خلاف شدن» تخلف کردن از امری 44 - /برنجد.‎ 

خدمات دیگران را به خود نسبت دادن ومقوهفه: [2 8] 

نشانه ( : ) برای توضیح یا بیان مثل ورقم 0فطەفص [۳] 

7۳) ۵ طوع کردن )7 0 [RT] mûohong © (X‏ 
8 (بازیگر) شروع به کیب شهرت کردن ( 4 اا 


mûo - méi 
me 


چرا - 8 |چقدر - 9۶| چه - ۱ ۵۱5 Û me‏ 
Jf‏ م۲0 یا 97 EA‏ و و و ۳ 
هایی که در ماه مه شکوفه دارند مانند آتش سرخند. 


méi 
BE ma ‘aR 
FAR mo 


بی پایه واساس )%48 3%( ۵ )%7( [BULJL] méibianr‏ 
بی‌حد وحصر( لژ 87( © 


حرفی نداشتن: پاسخی )4 5&1( 0 )1( WL] mêr‏ | 


در جواب دادن سر در گم شدن (42 2)58 نداشتن 

من کاملا مطمثنم؛ شما مطمئن ( 2 méicubr (D (î‏ لا 948] 
من مطمثنم که او بود که ,80 409 30 لا ار 1 رس باشيد 
بدون شك وتردید» او این کار ۴69 8844 ,-/بمادرم گفت. 
6 : غلط نمی‌شود؛ اشتباه نمی شود ( 4248648 75) )را انجام داد. 
فقط از دستور پیروی کنید» در آن صورت -- 4۴ ,84# 181 
اشتباه نمی کنید. 

چاره ای نیست؛ راهی وجود ( 23 8# )© فا [BEJL] méi‏ 
N”‏ هرگ خیرممکن (758[/6)() ندارد. 

بنامه ریزی نشدن )7¥( تقو [RF] mé‏ 

اهمیت ندهید» مهم نیست» عیی ندارد. ا×«۵دونغص [۲] 

بدخوی شدن» پرخاش کردن نممقطنفه [)84۴4] 

D )‏ و« بی‌نیرو )%0 7 5 O (BE‏ صنزفه HAUL]‏ 
بی مزه غیر جالب ( 1489 

بی‌حال» گرفه» پکر› دارای روحیه* iڑda6-méîîn‏ ]% [Š7‏ 
ضعیف 

علاج اپذیر ننزغه [BR]‏ 

[3# JL] méikèngr فراغت نداشتن‎ 

[BERX] méiléitiu O (Bi % f ( بی‌خود‎ «Jala © (¥ 
2625 ( اشکالی ندارد‎ 

ى دلیل بی خود [DEH] mêéilûiyûu‏ 

بی آبرو شدن» روی نداشتن ۲صقنللفه: 8J1)‏ 8] 

بى ملاحظه عمل ( 40 )© مردن [B®] méiming D(3)‏ 
شانس () ۸۲ 8# ) @ کردن» تلاش مذبوحانه به کار بردن 
نداشتن 

رب هر DIHI EMRE]‏ مه ۱۳6 
پایان ناپذین 7 ¥ 3 ۱۳ :[ ۳۷76 ۱۷۷ 35 f Û BÛ Î,‏ ها کل 
2 754 22 ۳3 ] © بی‌شرم» می‌حیاه پررو: ۱۸8 3۶ ۲ / بی‌پایان 
می‌تزاکت بودن 15 3۶2۴8 :[ 5 112۴ ک۱ HBF, KRA‏ 
بی‌ادب بودن (نسبت به بزرگسالان) /۱22/ 

راه دسترس نداشتن» )¥ %1( ® )7¥( [BIJL] méiménr‏ 
6 = 1 8 4 4 : دسترسی نداشتن» وسیلهه حصول نداشتن 
آیا می توانید برای آن نمایش دو تا .- ]3 سس ?83۴14 
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1 22 ۷ 7 32 1و 
در باران (کاری را انجام دادن) ترمفه 391 8] 


تجارت خارجی - ۳ : تجارت» بازرگانی داد وستد ۵0 124 

تجارت کردن (38) «قنومفهد ]€$ 

با ۴4 - :با عجله» به تندی, بی ملاحظه mêorûn‏ [3148] 
شتاب به نتیجه گیری پرداختن 

با - ۶47 ]| 7 : تجارت» بازرگانی» داد وستد زرمفه [$14] 
- ول /تجارت خارجی --+[۸/ کشورهای پیگانه تجارت کردن 
میستم )ا :1 4# --/تجارت بين المللی -- 315 /تجارت داخلی 
/ حجم تجارت 87 - /تعادل بازرگانی 87 2 - /حمایت بازرگانی 
- / تعادل مطلوب_بازرگانی 4 پلا ہ / کسر بازرگانی 7-6 
موافقت رو -- /تعادل مطلوب (نامطلوب) بازرگانی ۶ ( )۱6 
مرکز ا ٩۲‏ - /پروتکل بازرگانی 8 ت18 ل -/نامه* بازرگانی 
بازرگانی 

]3 BP mûoyiféng (4%) بادهای آلیزه‎ 


E nio 00E 4F) sg «i OHA | 
4:40 ( هشتاد ساله‎ 

23 mio ۳۳۱۳ مفجوصقدو‎ 

/کلاه حصیری ~~ 1 , کلاه: پوشش رون mo‏ لا 
- 4# /کلاه نمدی -- 35 /کلاه پوستی -- بل /کلاه نظامی ~ ۴ 
سرپوش بال -- 8 :سر پوش کلاه مانند ( 818# ) (7)کلاه ایمنی 
کلاء پیج - 81 4/ قلم 

نشان ستارهء سرخ کلاه - 0:13 :نشان کلام MI] mûohuî‏ 

[MHL] mèokuîr jae 

[HH F] mûoshé هه کلاه‎ 

[MIR] mûoyûn oll له‎ 

[MM #] mûozhang نشان کلاه‎ 

[MF] عفد‎ D(3 3 پوشش سر(‎ «e (RE 
3828 4 × ( بر کسی برچسب زدن - !4 :برچسب. اتهام‎ / 1 
#4 2( 77 - برچسب ضد انقلایی زدن‎ / XE - 
بی‌سوادی را از بین بردن‎ 

FÊÎ mao مه‎ 

- /غوش سیما :سينا چهره» سورت ف 8 
قضاوت کردن 17 - لاا/ سیمای جدید بك دهکده» کوهستانی 
در بارهم 8- ]۸۳7 / در بارهه مردم صرفا از روی ظاهر آنها 
هیچکس از روی ظاهرش قضاوت نکنید! 

ظاهرا همآهنگ اما باطنا مضایر(در نلمطهاهمفهه [821986] 
مورد دو نفر یا دو جانب) 

به ظاهر از 384 - : ظاهراء به ظاهی بطور آشکارا نومفص [414] 
به ظاهر یی طرف و منصف 1 - /نیرومند 

از روی قافه» )#148( © silê‏ (1819) 0 ومفنهفه UH]‏ 
کسی قضاوت کردن 

8 کوشاء زحمتکش»› مساعی (8048) (8 )0© مه RE‏ 


فراوان؛ پرپشت» انبوه 


أ تجارت کردن . mèoqian‏ (82] 


Sea ee lac YI r1, 


اعکنفت 714 


هیچکس با نظر ,11 38 8۴80۸89 ~/ من هیچ ندارم. ےہ 
7¥ یا : آنقدر نه» هنوز نه (7۳10:7۳13) شما مواق نیست. 
این آزمایش به آن سادگی #۰ 379193۳۴8[ 3 ~ 3ê‏ 
قد من هنوز به قد ,8 --50/ که ما انتظار داشتیم انجام نشد. 
2 - 7 03۴ :کم تر از (9)7546:753) او نرسیده است. 
۲[/ 35 - 1 / او کم تر از سه روز در اینجا ماند . 7 882[ 
#] (8) ۵ این کم تر از پنج کیلو وزن دارد. .1 
k~‏ 1~ 7 ۶ ۵ب[ رک اب ۳3۵ RFR “ER”‏ 
.)13 - 1۳73 /آیا تا بحال برگشته است؟ ‏ هنوز نه. ,932 


دیروز ندیدمش. 


| [EHS] méiyöu shuode O (ZE FI 3۳ ( ,نها خوب‎ 


او واقعا پسر خوییست» ھم - 108 ,1-4۳۳ KF BF,‏ 
اصلا مسئله ای نیست» ( 7 130 76) (در درس وهم در کار. 
انجام این کار .4£ )3801/893 , ~ کاملا طیعی است 
وظیفه» ماست» اصلا مسثله ای نیست. 

یی تقدیرء بی‌قسمت méiyuûn‏ [۳۵] 

عقل (کسی) به جایی نرسیدن» بی‌چاره (77) 6طعن6ص [)8#] 
شدن 

BC nii 

گل« گل سرخ )#( [KBR] méigui‏ 


E na DIERFHHNORE] .=~O4R 
یك مهرهء شطرنج 4ہ / سه نشان» سه علامت‎ 


JÊ mã 0°), 0(J) i حایه» بالا يك‎ 

RE] méibî قلم ابرو‎ 

8) فاصله بین د ابرو([5] 2 UA] méiduan O (¥ J‏ 
حاشیه» بالای يك صفحه ٤##(‏ 89 

دارای ابروهای رقصان وچهرهء تاس KERE]‏ 
درخشان س کنایه از بی نهایت خوشحال وخوشنود بودن 

اشاره به احساسات یا نگاه روی ت صقر مقو (I KIRE] mé‏ 
صورت کسی 

امر فوری نزن [1846] 

LAR] méijian gl 

فوری» ضروری»› قریب -- :10 8 : ابروها و مژگان غنزنغهه 7888 
الوقیع 

شادمان بودن متبسم بودن iùoصya-méikêi‏ ]% 17۴1( 

به یکدیگر چشمك زدن (برای نومب تفه [% %18 08 
عشوه‌گری) 

بر آمدگی ابر تیغهه استخوانی زیر ابرو توومغانص [ 088# 

URE] méimao ابرو‎ 

در يك زمان UR E F—}EN] méimao hûzi yîbã zhua‏ 
ابروها و ریش را در دست گرفتن - کنایه از همزمان به کارهای 
بزرگ وکوچك پرداختن 

سيما» چهره؛ HE] méimû 008 ENR, HER)‏ 
اثر ¥ بلا 8€ 3| 4۵-2 / خوش قيافه بودن #75 -- :قياف 
#۴ چ ہ / شادی از لابلای چشم وابروی او دیده شده است. 
منطق؛ (8)() بوسیله» ابرو و چشم حامل عشق ومحبت بودن 
این مقاله روشن ومنسجم .#28( ب- ر 8# نز : توالی ايده ها 


méi 
بلط تهیه کنید؟ - خیر» این کار از من ساخته نیست.‎ ©) 
77[( ,اصلا امکان ندارد» غیر ممکن است‎ 6484348 307 -! 
او می خواهد مرا بدام بیندازد؛ اصلا امکان ندارد.‎ 

جان خود را از دست دادن ( 2:8 0)362) [Bf] méiming‏ 
اگر پزشك . ۲ ~ ۸۱۱2981 RP} E FJ, XX‏ تک E RE‏ : مردن 
یی پرواء از جان (4876)) بموقع نمی آمد» آن بچه می مرد. 
سربازان دشمن تا 50 لتق , گذشته دیوانه‌واره بی‌نهایت 
بی نهایت ۶ 4ل ~ /جائی که توان داشتند بسرعت گریختند. 
شبانه روز بسختی کار کردن ۴ 44~ )£۸8 ۳1 / خوردن 

حتمی بودن» مسلم بودن مهم غص با ۳۵] 

[KKB] که‎ pi méi lin پررو بودن‎ 

۴ نز مطمتن نبودن» خبر نداشتن (75) تما4 [8£/1] 
این بخاری در ماه چقدر زغال , - 1 30 .< 27 36 3 4 
وت E‏ ۴ /سنگ مصرف می‌کند» من نمی دانم 
برای اقدام بعدی هنوز طرحی ندارم. ,9 

8 ,ناراحت شدن» یی آبرو شدن» سرزنش شدن نونف [۳] 
او آنقدر از بی تفاوتی ۰ ۲ غ 1¥ ,- 169618 ,4۵ ۸9 # 
برای -- 1 /آنها ناراحت شده بود که بی سر و صدا کنار زفت. 
خود سرزنش خریدن» خود را شایسته» ملامت دیگران کردن 

امکان بحث کردن را نداشتن وصهناومقطه [E # JL] méi‏ 

:اهمیت ندارد» چیزی نیست؛ عبی ندارد [tf A] méi shénme‏ 
چه تان شده است؟ — سرم .4ب ,تست 71 KEL‏ 
کمی‌درد می‌کند؛ اهمیت ندارد. 

9 ,یی کار بردن» فراغت داشتن (0)3636) sh‏ لیا ۳2] 
امشب بیکارم.می خواهم به سینما بروم. ۱۵۶۰ #8 88 ,~^ 
RH‏ 7 € ,97 : اهمیت ندارد» عیی ندارد ( ¥ 16 0363 
/بخشید که پایتان را لگد کردم. - عیی ندارد. سس و [ 
وم( ارس PELE, HT fF LE?‏ 
در یرون این همه قیل وقال برای چیست؟ س چیزی نیست» .ا 
فقط چند بچه مشغول بازی هستند. 

دنبال درد سر )% # %# )۵ méishi zhaoshi‏ ۱۳۸۸ 
عمدا ایراد گرفتن» عیب جوبی کردن (691 2)88 گشتن 

اصلا ايراد نداشتن» کامل بودن مقنانه نالا ۳] 

: بدون اقامه* دلیل بدون مقدمه (BX BHR] mêitu méino‏ 
او پیش من آمد ویی‌مقدمه دز 30 ۲ 4۴~ ,۳01 
و - 1۵23۲۸ LF,‏ 12:13 ت11 []) :38 /حسایی از من اننقاد کرد 
در حالیکه ما در بارهء کار بحث .۴69¥ 25 ۵ 7 18 
می کردیم» او ناگهان و بدون هیچ مقدمه‌ای راجع به بچه اش 
صحبت کرد. 

(کار) بی‌انتها بودن» ی پایان بودن «۵۲۵: [۳235] 

امید نداشتن mix‏ [۳2۸] 

(BUD BÎ] méi xî mi fi بی‌حیله و ‌آزایش بودن‎ 

[BE] méixiû پررو‎ cı ی‌شرم»‎ : 33 89 NFER, BK 
-- , خجالت دارد! پسری باین بزرگی دارد گریه می کند.‎ 

یی مزه» غیرجالب» کسل وزرا [ 8 88] 

#ا : نبودن» نداشتن» خالی بودن از... (0)6) قرف [#£] 
RH E RE ~ HH E‏ $ / در اطاق کسی نیست. ما ~ 8 
۶ او هنوز جالی برای اقامت امشب خود ندارد. .92 


سطل زغال méidöu‏ ]#2[ 

كلوخ« معدنی نطعصه‌وففه: URFA]‏ 

مصرف زغال méiho‏ ]€#¢%[ 

کارگر زغال (نام اهانت آمیز در قدیم) قطن 51 #] 

UH JL] méihûr زغال نیم سوز‎ 

RK] méihuî خاکه» زغال‎ 

RH] méijiaoyéu . قطران زغال‎ 

RH] méijîng ol کهربای‎ 

معدن‌چی زغال ۸ :1 - :معدن زغال وصفبانه (#3] 

MK] méimè ذره‌های زغال‎ 7۳ 

شما در خانه از اجاق ۵۶ - %# 1% :1 : گاز méiqi‏ [#] 
/چراغ گاز [۸--/کارخانه» گاز 1/٣‏ /گازی استفاده می کنید؟ 
4۶ ا -- /اجاق گازی ل ~ /موتور گاز ۸ /لوله» گاز 7-4 
مسمومیت 23۴ - /اجاق گازی» فرگازی 4 -/لوازم نصب گاز 
گاز 

خاکهء زغال قالی, قالب ساخته شده از خاکه* نوص [#24] 
زغال» بریکت 

XK] méitûn Jj: ~ صنایع زغال بالات‎ 

(EH) méitiûn jıخ ناح« زغال‎ 

[HEA] méiyan O (ER # ۳ دود زغال سوزان )4# ۵9 تلا‎ 
DOM ۰۲ ۵0160 E) aay 

[#MF] méiyanzi دوده‎ ۲ 

حفرهه زغال سنگ» گودال زغال» تونل زغال مهرنغه: [46#] 

چراغ نفت سوزه [1- بنفت چراغ» نفت لامپا وائ [#18] 
اق نفت سوز -/لامپا 

جاده ایکه از خاکستر زغال 86 - ,خاکستر زغال 1ن٤ص‏ [3#غ4] 
ساخته می‌شود 

[%¢FF 7F] mézhazi قطمهء کوچك زغال‎ 

قالب خاکه* زغال« بریکت méizhuûn‏ (#7۴] 

مردری» تر سر دو تیل دراه ت 8 

مخمر هضم کننده» - یلاق[ مخمرء آنزیم (44) 6« 3 
داروی گوارشی 

تخیر ورآمدگی» ترشیدگی خمیر وطذوضنه عنز ۵ (§§##{F Ê]‏ 

هم نوع ماده« شیمیایی که می‌تواند در )44( méiyuûn‏ (۴6] 
ارگانیسم به آنزیم تبدیل شود 


نوعی پرنده بنام "جعاداهط" mé‏ 
Ê mû ۵ (Am) py‏ 
کپرك زدن کپك زدن -+:کپرك» کپك. كفك 6« 2 
کپرله زەن méibiûn‏ ]83[ 
کپرك كك )%( méibing‏ ]18# 
کپرك زدن و بید خوردن 6:9 [8#] 
بیماری قارچی 3- : کپرك کپك (%) منزغه (38] 
کپك زده وفاسد فان [31] 
بوی کپك زدگی (۲6* ۶99 )۵ )7( mé‏ 13*0 
بدییاوری ( )® 
۳ 4۶ ۳3۴ 1 باران‌های اول تابستان mêtin‏ [3822] 
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| ماده ایکه برای (ملا) ۴ہ 
رنگی که در آن # ا /ثبات رنگ با آن ترکیب می کنند 


۲ 5 55 ۸ ۱ ۴ 1۳ 6 35 
است. 

دورنمای حصول يك راہ حل« سر كلاف« سر [Ê Ê] méimu‏ 
قی که از ۲ &# %# RER ۲ 8۵۵1۴ E‏ .نع 
نقشه دارد . - ۲ 1۳377 /من خواستید سرنضی بدست آورده ام. 


سر وصورت می یابد. 
حاشیه» بالای صفحه منم [84] 
خوش قیافه بودن [A E #] méiqîng-mùxil‏ 
شاد وخوشحال به نظر رسیدن - .8 :نرك ابرو مقطعنف [#1 78] 
--/ ابرو در هم کشیدن» اخم کردن -- 4 :ابروها رفاغ" بل 5] 
ابرو در هم کشیدن وتدییری بخاطر آوردن و96 نان 1 ,4 
میان ابروها ÛD] méixîn‏ 
پیشانیء جبین )3( نرنفه (۳۴] 


UR FH] méiyué DOK RIE A 3 FE) ابرو مانند‎ DCF | 


ابروی باريك زن ( 8 1818 

توت فرنگی -- 8 :برخی از توت ها ا4ص BE‏ 

یك نام خانوادگی در چین )£( @ لر 0( FÊ ré‏ 

بیماری سفلیس )&( méidû‏ ]#3[ 

[MIE] méihua ۷ شکرفه* آلو(۵۵16‎ (J7) (HR HE) 
“Wintersweet” نوعی گل بنام‎ 

[MER] méihualù آهو‎ 

WA] méitian “tHE F#"huangméiji 

(EF) méixiang کنيزك‎ 

باران آلو س یعنی نم نم بارانی که در موسم تراص [1778] 
بارندگی در حوضه های متوسط وپائین تر رودخانهء «یانگ تسه؛ 
RHE” huûngméiyü‏ “1 8 می‌بارد 

WF] méizi آلر‎ 

1 06 

نمس هندی که خرچنگ را می‌کشد ر (لل3) نع (97] 
می خورد 

- 4# , دلال ازدواج؛ واسطهء عروسی ( ۸ 18#) 0© E m41‏ 
واسطه (61) (7) بمثابه» دلال ازدواج عمل کردن 

]01۲[ واسطه. ميانجى» نافل ۵نززههه‎ : 5 E E FA ~o 
ناقل بیماری -- 89 598:¥ /هوا واسطه» انتقال صداست.‎ 

دلاله» ازدواج (IE)‏ فمفه ]4#[ 

کردن رنگ méiran‏ 91] 


داروی ثبوت بکار برده می شود 

دلال ازدواج» واسطەء عروسJ Û#ÊA] méirên‏ 

واسطهء جذب کننده - |1 ; واسطه )%9( ER] méizhi‏ 

زغال س / زغال مرغوب ول زغال» زغال سنک € 
زغال خام -- چا /سنگ قالی 

انبار زغال سنگ ومقءنغه [#] 

بتر زغال سنگ [#E] méicéng‏ 

حیاط زغال سنگ gوméichan‏ ]#( 

رهء زغال سنگ UAE] méichén‏ 
سنگ 


انفجار ذرهء زغال ۸ 44 - 


KER 


سیرت پسندیده» اخلاق خوش لقص [%] 

تن امریکایی(واحد وزن) تفنص [3606] 

احساس زییایی ہقونقص [8/%] 

«سینما» طراحی [%#I] mëigöng (£ #) © (18# %% 14E)‏ 
طراح حنری ( 7-17 96 1¥ )() هنری 

]39[ mêiguan :زیا« قشنگ هنرمندانه‎ 537 1381848 ~o 
این اطاق هنرمندانه تزیین شده است.‎ 

اهل امریکاء ۸ - :ایالات متحدهء امریکا (8)) فuو M5‏ [%81] 
امریکانی 

؛ خوش: خوشبخت» سرخوش؛ مست از خوشی مقانقه [38] 
2-8 / آینده» درخشان 5%[ ~ / روزهای خوش ۴ 8 49 ~^ 
دورنمای عالی E۴‏ ~ہ / خاطرات خوش ۴12 

#۴ ~ :زیا کردن» قشنگ کردن» آرایش کردن فںطنغص [#] 
چهره» دشمن را آرایش کردن 8 --/ محیط را زیا کردن ل 

صورت رنگاه (4 ۸ 4 16 48( © )1( RAIL] mêijinr‏ 
رضایت» راحتی ( 64183 4۴18) (2)رضایت آمیز 

منظره» زیا وطازنعه: (363] 

جزایر ملانزی (واقع دره-اقیانوس ixîyêةMëil‏ ]¥ 127 
آرام) 

گوسفند مرینوس (گوسفند اسپانیانی وصفوردهنلنقه: [38۴11%] 
نژاد که پشم نرم دارد) 

]3888( زیاه قشنگ. خوشگل» مقبول  نةم‎ + -- 1 ۷۶ 40 ۷ KC 
یك کشور زیا وغنی‎ 

تلم 0 -- , خوشبخت؛ کاملا رضایت‌بخش صقصنه: [36۷8] 
ازدواج قرین خوشبختی 16818 -/زندگی قرین خوشبختی 

تا حد رضای 301-49 ,نا حد رضای خود 8« [%%] 
خود غذا خوردن 

خواب خوش: رنیا ومفهنعه [3] 

#۴( -- «زییا» عالی؛ بی نظیی شگفت آور مفنسنقه [3] 
وس 7۳ و 4 ۴ج /شعر زیبا (45 اخ ام -/دوره* خوش جوانی 
وضع اقتصادی ناخوشایند است. 

3 - 18 3 , آرازه» نيك, نام نيك» خوشنامی وەئصتةم [:364] 
آوازه» قهرمان در جهان می‌پیچد. .و 7۳ 

]3 ۳۸۵۴ mëini'ërshizhêng ( Méniêre) بیماری سرگیجه‎ 


چیزی را خوش وگوش نواز قى„ min9‏ له mêëi‏ 134521 | 


نامیدن 

استفاده از زن 3۴ - :زن زییا» زیبارو» پری چهره باص [3] 
برای بدام انداختن» نیرنگ سکسی 

RAR] méirénjiao (#) گل اختر‎ 

آرایش کردن صورت (زن) (17 0/2423 mên‏ ]#%[ 
/ آرایشگاه 8 - :فن زیایی صورت ور وغیره (36277) 
نوعی دست مصنوعی ۴ 

کار حوب وپرنقعت نطعنقه: [3637] 

هنرهای زیبای صنعتی, هنر لت ٍهنرهای زیا نا«لعنقهه [327] 
-/ گالری هنر چ ۔ہ / کارگر هنری» هترمند 17457 / وصنعت 
-/ کارت پستال دارای تصویر هنری ۲( )8 -- / هنرمند 3 
ج -/ پیکرتراشی هنری 4 ۸ ~ہ / فیلم کاریکاتور (81) ز 
خطاطی هری 
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méi - mêëi 
huûngméiji 

BÊ na 
BN mi 

]%F] méizi (#&) نوعی ارزن‎ 


meı 


صرفه جونی کردن 4( 1844 :ھر )04%1 BÊ ıê‏ 
هر ~8 ~/ هر جمعه 12:15 -~/ در هر شاهی پول 
برای هر نفر 481سا ہ / چهار ساعت یکبار خوردن «دارو) 
ساعتی چهل 36 47 8۳ ¥ ۵ 19 2 + he‏ ~ ۷ / يك بیل 
8~ / میانگین محصول سالانه ا زفذ 4۴3۴ -/ کیلومتر راندن 
EH ,‏ :اغلب» غالب (4۲4)) در هر لحظه؛ پیوسته 7-3 
ما در هوای صاف بهاری وپائیزی اغلب در صحرا و9 4۴۸8~ 
گردش می‌کنيم. 

8 ~ ,هر وقت؛ هر وقتی که» هر زمانی که وہقهنقص [4۴3] 
هر وقتی که این موضوع .5 £1 & 0# ,¥ 854۴ 
بیادم می‌آید» احساس اراحتی و پریشانی می کنم. 

:هر وقتی که» هر زمانی که» هر موقعی که ودهکن [8] 
در موقع عید وجشن بیش از هر زمان دیگر به یاد 35181836۰ 
عزیزان سفرکرده و دوردست خود می افتیم. 

روز بروز خرابتر شدن» از بد فن× ٹر وصفںk‏ ۳۶ [۴ 188 
بدتر شدن» بتدریج زوال یافتن 

همواره اینطور: اغلب ارا  --‏ اغلب» غالبا نقصنق [€6] 
آنها اغلب ا دل شب صحبت ,6303886 - [) 48 /اینطور 
می کردند. 

ع 8# :زیا قشنگ» خوشگل» مقبول ( 0)88 !5" E‏ 
> 3( /زیائی هنری - 8 /چه منظره زیبائی | 13۱ 
سس /اين دختر خانم کوچولو بسیار قشنگ است. 1-۰ 
رضایت بخش» خوب. (7: ۸.18 0()4حقیقت» خوی وزیانی 
4 ۲ / مرغوب وارزان -- 184 4۸/شراب عالی 9 - :عالی 
8 از خود راضی بودن (182#) (5) 3 خوش زندگی کردن ~ ک8 
ببین!او چقدر از خود راضی است. ال 9 - کل فا 
مخفف نام قارهء آمریکا (36۷۷) ([8/) @ 

چیز های زیا آنقدر فراوان [XRIEIK] mëi bùshêng shu‏ 
است که فرصت بهره مندی از همهء آنها نیست. 

خوشحال وراضی (77) تعدطنقهه ]5% %] 

1281 maéican 00۳۲ HEKE) خذای لذید‎ D (HERKE) 
سیر خوردن‎ 

چگ بل :۷ ,4 : کار خرشایند ماموریت حوب قطن ]# $| 
آم شما برای مأموریت به شهر «گوی ۱- 6-۸[ 5± E8)?‏ 
لين» می روید.اين واقعا کار خوشایندی است. 

دلار مقطنقه ]%%[ 

3 م -- |ا( وت : آوازهء نيك« خوشنامی (RF mêichêng‏ 
استان «سی چیران» هميشه از شهرت «سرزمین وفور ۰ - 2 2 
آسمانی» برخوردار است. 

بطور شنايسته دهان به دهان نقل کردن حفدط‌نق: [1€] 


mêëi - mên 


خود را به خواب زدن - 8 خواییدن (38) نغ PE‏ 


BÉ wı 


FU mi 
[RËJL] mêir (1) معما را حدس زدن» معما -- 3# :معماء چیستان‎ 
را حل کردن‎ 


چاپلوسی کردن» تملق گویی کردن ()#3 ۸ )0 غ" ا 
(38) در مقابل دشمن دم جنباندن ی - کاسه لیسی کردن 
منظره» دلفریب & ۸.۵918 - :ملیح» دلراه دلفریب 

KH 161‏ ¥ : چاپلوسی» تملق» کاسه لیسی ون (8878] 
از هرگونه چاپلوسی ونوکر صفتی عاری بودن ~ 

با صورت دلربای خود اغوا کردن فدنغه: [#138] 

صورت ملیح ودلربا حقنلنغ [8/#] 


- 4# :برای قدرت های بیگانه چاپلوسی کردن نفسنغص [984] 
چیزهای بیگانه را ستودن وبرای قدرت های بیگانه چاپلوسی کردن 

چشم ملح ودلربا mêiyan‏ (4010] 

بطور عمد دیگران را خوشحال کردن غسرنهه: [356] 


جذاب. دلفریب» دلربا ہ6غ ([98۸] | 


mên 
ê] "٤ہ‎ )0)5/2[( گرم وخفه #9 -- :خحفه» خفه کننده گرفه‎ 
هوای اطاق بسیار خفه کننده است. , ۲ - 8 [ق| ۶# / کننده‎ 


@)8 7528 *)( ,راز ~~ تنگ پوشاندن» خفه کردن‎ RFR 
€۲ /چای را دم کن وصبرکن تا آنکه طعمش بیرون بباید. ء‎ 
754۳ 2396 415, | - هرچه دارید بر زبان بیاورید .8 جع‎ 
(مورد صدا) خفه (:7۳0838) (77) ()وآنراتوی دلتان نگه ندارید.‎ 
به صدای آهسته وآرام ,که - قز ~ کت شد آهسته» آرام‎ 
خود یا کس دیگر را در چهار ( 6348 )© صحبت کردن‎ 
تمام روز خود را در چهار , 3 7:18 [:دیواری حبس کردن‎ 
دیواری اطاق حبس نکنید‎ 
FA mèn 

(هوا) خفه کننده, گرفته )% ]( © . [RIULIL] menchénchén‏ 
(صدا) آهسته بم ( 71 15 )ی 

حفه» خفه کننده» گرفه ناومةه [۳] 
FB mèênqi‏ 

گرم وخفه کننده mênrê‏ [۳۸] 

خاموش» ساکت وmênshën [RIF]‏ 

[FF Kf] mënshêng bù xiang ساکت ماندن‎ 

(صدا) گر« خفه ب [RFR] %] mênshëêng-mênq‏ 

آرام ویی 3~ : آرام» ساکت» بى سرو صدا (KJL] mentur‏ 
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سر وصدا کار کردن 


EK REK E RE E E 


طراحی ھنری - ٤‏ 8# : طراحی هنری . IRR] mëishù shêji‏ 
برای صحنه 

€ :داستانی که با تحسین وتمجید نقل می شود «فااقص [386] 
با تحسین همگان سینه به سینه نقل شدن ~ # 

غذای خوشمزه. طعام لذیذ ( ۶ &% (F>‏ ® نع [XS]‏ 
غذای سرپایی ۲۶ ۱(/ -- : خوشمزه: لذیذ. گوارا ( 89 1۳ 685 
خوشمزه 

بل DOR‏ زیا ولطیف ( 35 518 36) 0 )8( نننعه (375] 
آدم با استعداد وعقل ممتاز( ۸ :0 

زیائی شناسی» علم جمال غد‌دنقه [3] 

در بارهمه کسی حرف های خوش زدن» به نفع مذینقه [365] 


کسی حرف زدن 

تعلیم زیبایی شناسی» آموزش وپرورش مربوط به راغص [#] 
زیایی شنامی 

شهرت بسزا نرا [3۴] 

ناحیه» استفاده از دلار ×] - :دلار امریکافی طفرنقه [3875] 


امریکانی 

نمایشگاه هزهای زيا طقءنقه: [36#8] 

نظام اوزان ومقادیر امریکایی اطعاةص [36471] 

عیب کوچکی در کمال چیز 2۸ نا وnټzh FFE] mëi‏ %[ 

قاره» امریکا Mëizhou‏ ]#%[ 

پلنگ خالدار امریکائی تطuںتz1نةn‏ [389/8] 

یوز پلنگ امریکانی ushîټizhټm‏ ]#%#%[ 

قند توی دل کسی آب شدن» از خود بسیار اءاعنةص [3618186] 
راضی بودن 

3 mëi (4) (Mg) منیزیوم‎ 

بمب منيزيوم با نور 38 48 -- : نور منيزيرم وصقدونقه ]26 
خیرهکننده 

کربنات منیزیوم طبیعی (۱۵) ةطواقص [®8] 

کربنات منیزیوم قالی )4( mëizhuûn‏ [080] 


mêi 


واھ خوامر کرچکتر اھ 55€ 

شوهر خواهر کوچکترء داماد کوچکتر نفص [182] 
خواهر: خواهر کوچکتر mime‏ ]484 

شوهر خواهر کوچکتر ngڻmêizh‏ ]#5[ 


Bk 0۵ )8( آستین‎ 


- 8 : تصور مبهم داشتن؛ نادان بودن (9[1 0)5 :206 Bk‏ 
مخفی کردن؛ پنهان (88) با کسی هیچ آشناپی نداشتن ۴4 
8 #-/ پول پیدا شده را در جیب نگذاردن -- 38467۳ :داشتن 
با وجدان اراحت «کاربد کردن) لا 

پگاه مپیده دم )8( [BE] mêidùn‏ 

"با وجدان تاراحت (کارید کردن) حتنفه (#۲] 

(در باره» مطلیی) تاريك نونف [۳3۴] 
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فلسفه» زندگی ومعیار اخلاقی يك خانواده وménfên [FU‏ 

شکاف بین در وچهار چوب» درز بین در و وحخلطغه [136]] 
قابش 

نگهبان در ومقوصفه ([۲11] 

)0 در بسته 13171 ~ :در« درب )7(® [HF] ménhù‏ 
E ROH‏ : گذ رگام» راهرو» محل عبور ( 35:14 45589 
بندره‌تیان جین» گذرگاه پکن به دربا است. .- #۴89 
® تعصب فرقه‌ای مذهبی ‏ 2 - :فرقه» مسلك» دسته ([9۴#)@ 
موقعیت خانوادگی برابر پل 8--موقعیت خانوادگی (198]) 

امىت درز‘ فعوصفطه وصفانق! ménhù‏ [۱۳7۳۸۳] 
«که زمانی امپریالیسم امریکا آنرا بر چین تحمییل کرده بود 
ومنظورش تحصیل همان امتیازانی بود که قدرت های امپریالیستی 
دیگر از آن برخوردار بودند) 

حلقه دروازه تععفطهفه [FFF]‏ 

پاسبانی دم در پاسداری دم در طنزمفه (13۴]] 
پاسداری ومحافظت شدید در ورودی 

پلیس نگهبان دم در ومتزصه (13۴/] 

2 4 :را راه دسترس» کلید» رمز کار وعازمه (146/] 
او پس از آزمایش های ‏ .- 15۷ 4 2 ۲ (2 نا ,فا 


مکرر بالاخره برای صرفه جوبی مواد خام رمز کار را بدست آورده 


با 8۳ 


است. 

میاهرگ باب کبد )2¥( ménjingmûi‏ 118 

FH] ménkan ۵0۱14۵ JL) آستان در‎ @ (%) (BT; 
254 او صاحب کلید امر است. , 48-- :رمز كار» كليد رمز(‎ 

حتی می‌توانید روی پلکان جلوی غي دا ۱ «6 [۳1۳[246] 
در گنجشك صید کنید - کنایه از کم بودن عده* تماشاچیان یا 
مسافران 

شخمی که مانند انگل به يك فرد اشرافی غمص (13]] 
می‌چسبد 

دم در منتظر بودن 4۴8 :دم دن مدخل دقطلهه 1151 
- 3 8 ۸ 48 180 / از جلوی در مدرسه گذشتن - 6 غ 
مهمان را تادم در مشایمت کردن 

چهارچوب در قاب در وصفعاکه [۳1۷5] 

دالان سر پرشیده )&( ménlûng‏ [1#/] 

۸ 34 10 ۵۲ | 2 , طبقی مقرله» کاتگوری نغلصخهد 1/12 
دو مقوله» عمده: علوم پایه وعلوم فی - 75 لد 

پرده* در ورودی «فنلطفه: (714] 

دو مصرع از يك بیت که روی بازوی دروازه یناه [۲1#) 
چسییده می‌شود 

محوطهء ( 7۳ 4 TRL] ménlianr (77) O (BRIT BH E f‏ 
نمای سر در دکان ( 15 []185[5) ) نزديك دروازه* شهر 

زنگ دروازه ménling‏ ]14#[ 

طاق روی راهرو ménlêu‏ ]1#[ 

- #39 :رمز کانن کلید» راه )77% ; (TR) ménlû D(%%%‏ 
RR KH‏ ,- ۶۴218۷ ۲ / رمز کاری را بدست آوردن ~ بل 
#) @ منابع آذوقه را زیاد کردن ودام پزوری را گسترش دادن 
از - # : ارتباط‌های اجتماعی (برای تأمین شضل) (8:%4 
پشتییان های بالقوه كمك خواستن 


mén 


دره در ورودى» دروازه» ( 281# 1 Û ma 0(4 A‏ 
در - ]1 /لطفا از ورودی چنویی استفاده کنید! , - #8[ : درب 
/در بخاری - *#/ دروازه» مدرسه -- 6 /در عقی ع /جلوی 
در را زدن» به در 88/ در را بستن --36/ دررا باز کردن ~^ 7۴ 
(7۳3) اجناس را تا دم در ارسال داشتن - 1 8 18/ زدن 
دریچهء هوا --۵/ کلید برق - 9 : دریچه سویچ؛ کلید 
30324912 :رمز کار» اطلاع مختصر درباره* کاری (۲14) @ 
من مدتی در کارخانه* < 7 - 6 19/62409188 BT BRI,‏ 
(37#)) فولاد سازی کار کردم ورمز کار فولاد سازی را یافتم. 
فرقه ([7 1۴) © خانواده» ثروتمند. ومتغذ -- 3# : خانواده» فامیل 
/ مذهب کنفوسیوس - #8 /مذهب بودا ~~ #: (مذهی) ؛ مذهب 
--(4,طبقه, مقوله, کاتگوری (0)3681) فرقه» رافضی - 723 
به مقوله های مختلف تقسیم کردن» طبقه بندی کردن 6 ال 
/شاخه» فرعی -- 1 : (زیست شناسی) راسته» شاخه, رده (4) © 
سه عراده 480 - = (18) © راسته* مهره داران - 4 7 1۴۸6 
(اصطلاح (۷1 1 3۴) © در نوع درس 3 -- 7 / توب 
«نه» دروازه -- ۳:6۳/ «وه دروازه -~ ”5“ : کامپیوتر) دروازه 
۲ یك نام خانوادگی در چین (4) © 

مون باه - نام یکی از اقلیتهای ملی چین ۱/۵625 (۳1]2#] 
که در ناحیهه خود مختار تبت زندگی می کنند 

دستگیره» در ménbû‏ )148( 

8۲ تخته» دره تخته* الوار )#71 (F4) ménban D(8‏ 
در را تخته کردن» رال ہ تل ,تختهء حایل دکان؛ محافظ در(1[] 
در را بستن 

رشوه‌ای که به دربان داده شود مقطحهه [1]] 

دندان پیشین» ایا [F#] ménchî‏ 

کارت ویزیت )3%( ménci‏ ]1#[ 

از لحاظ موقمیت اجتماعی FX] méndûng-hùdui‏ 1%[ 
واقتصادی همطراز بودن (برای ازدواج) 

#۲ :فن کار رمز کاره راء )?0(2 )1( [FT] méndao‏ 
پزشکان ۰ - بل 0۳95 2 زب جح [ ما KERN,‏ 
3 /آن بیمارستان راه معالجه» این مرض را پیدا کرده اند. 
هرگونه امکانی برای نوآوری فنی موجود است. 1£ - #8 
ارتباط های اجتماعیء پیوندهای اجتماعی (9)1[84) 

مرقعیت خانوادگی (۱5) méndî‏ ]1%[ 

جر ثقیل بزرگ هوایی méndio‏ ]1[ 

{1MJL] méndngr gl 

+[ ۶ ) بالای سردری ) méndöu D(H EJ‏ ]+13[ 
اطاقك درکنار دروازهء خانه ( 8389/51 

بالای سردری mén'é‏ ]18[ 

خانواده» قدرتمند ومتتفذ(در چین فودالی) فلهف [۳1189] 

9 اظاق دربان؛ اطاق سرای دار( 01۸5 وعفلخه ]1%[ 
دربان» سرای دار( ۸ 188 ) 

LIR] ménfëi لنگهء در‎ 


mén - mêëng 
[i2] ménzhën (&) معالجه بوسیلهء لمس‎ 
2 [ men (CMa) میریم‎ 


mên 


:نگ افسردی گرفه؛ دلخرر( 01 0)٨4:‏ دم لت 
1 35 ~ / ناراحت ودلتنگ 8 18 - / خمگین وداتنگ - 3 
در بسته» مهر وموم شده (,*7۳(58) () چقدر دلتنگ وافسرده ام! 
mên‏ بل 3# 

(FVUUL] mènchénchén افسرده؛ ملول‎ 

,ضربه» گیج کننده(با چماق)» ضربه* توسری «نومغص [48[] 
ضره» گیچ کننده ای خوردن - ۳ 

8 ( با لذ : سردرگمی؛ حیرت» سرگشتگی رانطمغص [818175] 
همه از اين چند کلمهء میم #7 - (E #Ë‏ تزا لا 
سر وته واقعا دچار سردرگمی شدند. 

[f8] mènjuûn خسته ودلتنگ‎ 

رعد با صدای ف« رعد ( 1 meênléi D(7* F4E Ê)‏ (018] 
ضربه» روحی ( 13۲ [83 -ل ۱۷ 18)) با صدای خفیف 

دلخون ناخوش دل خ1 mênmên bù‏ [۳0۳۵7۳۲] 

قهر کردن - تلا قهر» رنجش نومخ [0] 

درد خفه (در سین مینه یا شکم) وصفنصفهه [#] 

افسرده» گرفته ملول نرمفه [146] 

يك نوع راگن باری که درهای لولای دارد ط2غ" (2۴4/] 
(Boxcar) 7‏ 

برنج را با آتش ملایم اہ :با آتش ملایم پختن 76 | 
گوشت گاو پخته شده با آتش ملایم 48 --/ پختن 

JE nın JU “REIS” fênmêèn 


men 


men [HERHRHA HA WEH, 36۰‏ 11 
دوستان 103 / مردم با / آنھاء آنان ی 


mêng 


:فریب دادن» ول زدن» خدعه عردن (038 0 وت 25۴ 
از روی هوا ( 38 815# [8) © کلاه سر من گذاشتی! 31 ~4 
بی 88-۱[ / درست حدس زدن ۳ ا :وهوس حدس زدن 
¬ 4۴ :بی هوش» از هوش رفته ( 5۴8 9) جهت حدس نزنید! 
او احساس ےہ 80482 68 ۸4/ از ترس بی هوش شدن ۲ 
سرگیجه می کرد. 
ومع F# J méng:‏ 


فریب دادن وmênghön‏ ]¥[ | 


هنگام سپیده دم یا هنگام غروب (##R] mêngmênghëi‏ 
6 ~ :2 ,مپیده دم» سحرگاه RR] mëngmengliang‏ 
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دا ان 

دکترین مونرو zhüyîؤMeénlu X]‏ # 1¥[ 

[FH] ménméi D(THE ER ۵5 7 ( سردری‎ (18) 
موقعیت خانوادگی‎ 

:نمای سر در دکان ( 862 49 ?¥8 [IH] ménmiûn (D(5‏ 
ظاهی صورت ظاهر» ( 8 #) © نمای مغازه» سه دهنه - [۴| 22 

با سعی وکوشش ~ 1# 3 / ظاهر را آرایش کردن -- ر 
-/ ظاهر را حفظ کردن» با سیلی صورت خود را سرخ نگهداشتن 
سخن‌های رسمی وغیر صمیمی 5[ 

)18( پلاك(خانه) (7 ۸ [FIR] ménpûi 0۳1 Ef‏ 
شمارهء خانهء شما چند است؟ # رال - #5 : شماره» خانه 

[TÊ] ménniû دستهء در‎ 

ورود زاد - 71 :بلیط ورودی mênpiûo‏ ]1%[ 

پل متحرك وشناور روی آب (35) منود [۱1۷] 

[I15] ménqio رەز کار‎ 

#1 


بلیط ورودیه . ménquùn‏ 

]1#[ ménshûn در‎ ‘il 

متزل» خانه ( (9F‏ 2 رو“ در(35] [IE] ménshang D(1‏ 
دربان (۸ 169 #)@ 

فرشته» نگهبان در (که تصویرش در چین قدیم ٥٤6۸ص‏ [1#] 
روی در ورودی خانه بمثابهه طلسم نصب مي شد) 

شاگرد افتخار آفرین - 1018 شاگرد؛ پیرو و«قطهفه (:۳1] 

بخش خرده فروشی 6 - : خرده فروشی (مغازه) نداعمفه: [۳[17] 

دم دروازه ménshou‏ [11] 

[EA 1 ménshuan کلون در‎ 

0دو یتی که روی دروازه نوشته شود (10[/)) ۳۵05 [1#] 
اعلان فروش زمین وخانه واشیاء مظرقه که روی دردازه (1۴) 
چسییده گردد 

(IF méntîng )38( سالن ورود‎ 

حیاط چنان شلوغ است که بازار shi‏ هم (EFT) mén-ting‏ 
- کنایه از اينکه مردم زیادی از آن دیدن می کنند 

پیرو وفادار - 8 : پیرو» شاگرد؛ هرا خواه 606۵ [ع۳1] 

آدم غیر وارد آدم ناشی «فطنف»6 ]19[ 

[1E] ménwêi نگهان در‎ 

(ع4 [۲) انگل يك فرد اشرافی ( 00/1 فنسفه [1F]‏ 
شاگرد؛ پیرو 

[TM] ménxù داماد‎ 

دندان پیشین»› ثایا ۵ردغه (۳17۴] 

[14#] ményi دربان‎ 

بخش بیمار 8 - :سرویس بیمار سرپابی «ق«عطفه ]1112[ 
ساعت های کار برای [8] 83 -- /بیمار سرپایی ۸ -- /سرپایی 
بیماران سرپایی 

محور در یا دروازه. ءھ6 [۳180] 

[MF] ménzi O (IF) (F1 BF) ila @ (F1) رو‎ 
ارتباط‌های اجتماعی‎ 


لمس کردن: دست زدن (8) ١٤ص‏ [1 


وجدان خود را مورد آزمایش قرار م2۵ Fl] ménxîn‏ 1108] 
دادن معاینهء نفس 


RUHR RRR RIE 


مخالفت با روشنفکری مخالفت با yiٽzh [#BK#E XJ] méngmêi‏ 
علم ومعرقت 

باران ۴8 4 ~ :مه آلود؛ دارای نم نم باران وحعجوصهه [##] 
مه آلود -~ 3 ۸8/ ریز نم نم باران 

به مخاطره یا پلا افتادن (در مورد فرد اتقلایی) «فطودغه: [#38] 

نوعی بالون که در هوانوردی بکار می رود موص [#] 

(علف یاسی) درهم وبرهم رآشفته ودفعومه [%$8] 

معلمی که معلومات اولیهء به کسی می آموزد تطحوصنهه [6/(#] 

تحمل کردن: متحمل شدن» بر خود هموار ںفطکومغص [#] 
مورد اهانت قرار #۴ ]11 --/ متحمل زیانی شدن تلا إل س ۽ كردن 
گرفقن 

(فیلم برداری) مونتڙ )7¥( (#X#] méngtêiqi‏ 

بناحق متهم شدن» از بی عدالتی رنج بردن صقدروصهه [#] 

در طبلی ماندن - کنایه از کاملا بی نان نفه و«mé‏ ]£ ]§#7E‏ 
خبر ماندن از موضوعی 

[##] méngzhùo پوشاندن‎ 

تخد - #راتحاده پیستگی؛ میستگی (4 00% ەم 2 
اتحامیه (راحد اداری ( £ ۴ 3 45 36 ۵ 77 38 1۹ ) 2 شدن 
10 )(2) ناحیه* خود مختار مغولستان داخلی؛ برابر يك ایالت) 
/ برادر بزرگ سوگند خورده ال ہ , (برادر) سوگند خورده ( 58 
برادر کوچك سوگند خورده 7 
BR ming‏ 

کشور هم پیمان méngbang‏ ]¥15[ 

کشور ھم پیمان ؤuوméng‏ [29]5] 

نیروهای هم پیمان تو6" [#1¥] 

سوگند؛ سوگند خوردن (38) نطعوصکه [¥1#] 
3R mingshi‏ 

برادران سوگند خورده méngxiöngdi‏ [5۵۵ 2] 

هم پیمان؛ دوست دوه [2226] 

عضوی از يك اتحادیه méngyuûn‏ 6 2] 

سوگند نامه يا پیمان نامهه يك اتحادیه عدروصه [¥149] 

ریس يك اتحادیه قطعوصفه ]# [ZA‏ 


Ê mene 


RIE] méngméng XL“ موه‎ 
3 نیس حندی (20) ودم‎ 
۳ méng “FR” ningméng 
BÊ mino 


روشنی ضعیف روز )8( وnؤméngl [88È]‏ 


méng 
LIRE] méngléng 0(/ 6# 8) ضعیف مهتاب‎ i (RK 
18 منظره مبهم و ناروشن 93۴.5 :تیه تار(‎ 


ê mino 

#6 :نیم خواب» خواب آلود» خواب و بیدار ودفاومغه [1۴88] 
4/0( --/ چرت زدن 8۴ -~ /چشم های خواب آلود ~ ۴ 
وقتی خواب ویدار بود» چنین شنید که کسی ,۸۸61 275 91 
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méng 


او سحرگاه از خواب برخاست. . ۲۴۲ 
فریب دادن گول زدنء کلاه برداری کردن» ہفامومةص [##] 


خدعه کردن 
حیران وسرگردان شدن؛ mëngtou zhuûnxiùng‏ [1 44 32] 
مغشوش شدن 
méng‏ 
ER i e‏ 
BI mang‏ 


خرمگس - 4 ,مگس اسپ؛ خرمگس ودغه 9 


جوانه؛ نهال تژ 96 11۳ 

, - :تازه آغاز شدن, تازه شروع شدن ومذفوهفه 31 7] 
فصل بهار تازه شروع می شود. 

 - 7 ۰‏ کر 9 ۸۶ RR‏ : جوانه زدن méngfa (#K)‏ (37] 
بوته های چای پس از هرس کردن باز هم جوانه می زد. 

جوانه D(H 4# 2 : 3۳4 FI % 4# ) «ij‏ فروصفه LMF]‏ 
زا لا 3 9۶۲7 :اشیاء نو ظهور ( #7 :4 2)٩۴‏ تازه شروع شدن 
در حالت اولیه, :077-0 /بذرها یا نطفه های سرمایه داری س 
در حالت جننی 

[96] méngzhûo شگون‎ 

MHI] méngzhuo (3) جوانه زدن‎ 


ج ۲-9 - :پوشاندن» جلد کردن ( 0611618 Ê neo‏ 
بسته شدن 88 81 :() --/ با يك لایه* گرد وخالث پوشیده شدن 
پوشیده شدهء سطح چیزی با يك ,۵ 189۸ ۲[ ~ / چشم 
دریافت کردن» برخوردار شدن» پذیرفتن (*0)7) لابه« بخار آب 
از كمك محبت آمیز شما خیلی .الا 08 (2 ۳ ,ل8 8ا ورس 
کسی را - لب : نادان؛ جاهل» یی سواد (8۴ 4#) (3)سپاسگزارم. 
روشن فکر کردن 
Mêng‏ : وصعه 1 }3 

اغفال کردن؛ فریب دادن؛ حقیقت را پنهان اوه [##] 
8 / قسمتی از مردم را اغفال کردن 8۴( کردن 
از سخن‌های شیرین ویی اساس فریب نخورید. ه - 5۶ 8 16 

تحمل اهانت کردن (28) دوه (#5] 


| مدرسه ای که در آن اطفال تعلیمات (۱8) [RR] méngguan‏ 


"9 2*8 ابتدایی می دیدند (در چین باستان) 

نوعی داروی چکاندنی برای بیهوشی(که مفره‌فطوهه [#۲۳۶] 
انسان پس از مصرف کردن آن موقتی بی هوش می شود) 

اغقال کردن؛ فریب دادن» گول زدن؛ کلاه وحقطودغ (#۷] 
برداشتن 

با ظاهر ار - : فریب دادن» گم راه کردن حنطوهفه [#8] 
سازی از مجازات خلاص شدن 

[RIE] ménglong ۳۴ méngléna 

وحشی» بربری» خر متمدن (RK) méngmêi © (# X4)‏ 
نادان» جاهل› ( 3138 7۳4) 2) دورهء بربریت 4۸[ : بى معرفت 
نادان و بی‌سواد [76:3 -- , گرفتار تاریکی جهل 


mëng - mêng 
| ]68[ حیوان درنده بخطعومعه‎ 
]1482[ mëngxîng کل ۲ ۸ 5 38 € بل -[ : ناگهان بیدار شدن‎ 
کسی که فریب خورده است باید فوری بیدار شود. ۾‎ 
| ]352( دارو با اثر های شدید ەرو مص‎ 
| میت مغرلی - از اقلیت های ملی چين وتا 5ة‎ 
70 
FR مهد ومعه‎ 
]32[ س /اهل مغولستان» مغولی . ~ ,مفولستان وو«34‎ ۴ 
زبان مغولی‎ 
]# ۲ 42( خیمه یاچادر مفولی مقاتوومقه‎ 
[##&] نعتوومع/۱‎ (D(%& 81 5( ناد مخولی یکی از‎ 
اقلیتهای ملی چین که پراکنده در ناحیهه خود مختار مفولستان‎ 
داخلی, استان های «جی لين», «لیائو نین» ودعی لون جیان»»‎ 
ان», استان های «گنسو» واچین های»»‎ 
احیهء خود مختار مسلمان نشین «نین شیائوه؛ استان های«خه بای»‎ 
ودخه نان» زندگی می کنند‎ )()3# 1 ۸5:71 151 4 RK ( نواد‎ 
مغولی(از جمهوری خلق مغولستان)‎ 
]84۴( mëngli (I) بلوط مفولی‎ 
ÊÊ nîno () (Mn) زگیل ناش از نگ نگ‎ 
(E) mêngganو‎ (78) فرلاد منگتزی‎ 
[EK] mêëngtië (4) منگتر آھندار‎ 


2 


ناحیهء خود مختار اسین 


mëng ۳۹۶۹۲ zhamëng 
fik mëng J “HERE” zémëng 
BH نوعی پشهء گزنده وغه‎ 


خرف» نادان» کودن وق FF‏ 
خرف« نادان» کون [HÎ] mêngdên‏ 


mêèng 


رنشتین باه J‏ ( 07کس وب FÊ ning‏ 
بزرگشرین برادر ( 40 × 4€ ٩‏ 47 3 ) 2 ماه اول بهار 7۴ 
یك نام خانوادگی در چین ()) @ 

EWREX] Mèngdé'ërzhayi (4) مندلیسم‎ 

ماه اول زمستان [E] mèngdêng‏ 

بنگاله (نام يك کشور) انزو Mn‏ ]£901 
زبان بنگالی ؟3--/ خلیج بنگاله 38 -/بنگالی 

[& MRE) Mêèngjialguؤ بنگلادش‎ 

تند بی ملاحظە« عجول وصmênglû‏ ]® 
بی‌ملاحظه عمل نکن. 

ماه اول پائیز تنووصفهه [269] 

1254۳961 Mêngshiwéikê منشويك‎ 

EEE X] Mêngshiwéizhüyi  مسیوشنم‎ 

ماه اول تابستان ÊX] mèngxiû‏ 

UEF] Mêngz مسیوس‎ 2 “PO B"sishi 

خواب در خواب دیدن) )3 #6 61€( 0 nino‏ 9 


اهل بنگاله» ۸ہ 


: RI ~ fF 


721 


12 # 4242 2 ۱ 


در می زند. 
mëng‏ 


يلك ۴ہ تند شدید درندی قار (4821) 0 وم 8 
افزایش سریع در ۸# ~ ۶۴ / يك ببر درنده اال -/ ژنرال دلیر 
بیش از ~ د(7 [/تعقیب حاد وحملهء شدید 7 23(8/ تولید 
ضربه» سختی بر پشت 4 - لت 1 :76/ حد بکار بردن زور 
ناگهان بجلو 8€ -- 41:1 4اا -~ :ناگهان, یکسرتبه (2()3510۴) نواحعن 
ناگهان وحشت زده شدن ,۷ -/ جستن 

UEFTH] mêëngbudîngde (77) ناگهان, یکمرتبه. می‌خبر‎ X 
FEET” 

: ناگهان» بطور غیر متتظره» بی خبر» غفلتا وہ ۵اوہ [1876] 
ناگهان کسی او را از پشت هل ۴١‏ - غ ۲ 9 4 131 5 
داد. 

بشدت 1677 - :به شدت پورش آوردن ودقطموهق )?4£ 
پورش وحمله کردن 

تتزل فاحش قیمت -- 4 (# , بشدت تنزل کردن ةزوم" (1618] 
ما 

18 mênggöng شدید آوردن‎ al: ۵ f] ~ ۸:۳ FSF 
13 3۳5, با تمام نیرو مسثله* نقطه» ضعف را در زنجیر تولیدات‎ 
حل کردند.‎ 5 

شجاع ر سلحشور mënghûn‏ (17] 

EÊ] mënghû پر درنده‎ 

EH] mëngjiûng OD ( % KS FR ¥ ( ژنرال دلیر‎ ® ) 5 GE K 
1109 ۸( آدم نترس ویی پروا‎ 

[4E] mëngjié شجاع وسیع‎ 

با جهش - 16 55 :با تمام نیرو پیشروی کردن طازوصقه (12] 
پیشروی کردن 

ظهور اگهانی نيرو ( 2 ۸0 تلا % &%( 0 mënqjinr‏ [(82] 
او با بر مر 80 117 90 :16 6 Ê‏ , ~ 4۸ , وقدرت 
انگیختن سریع نیروی خود از دوندگان دیگر سبقت گرفت» 
8 ۸۱7۳-۳5 :انرژی زیاد» نیروی قوی بزرگ (7۴)() 
تمام نیرو و انرژی کار می کند. و 7 

زور ناگهانی, با تمام نیرو اوصةص [1871] 
با تمام نیرو تارنجك دستی 8[--- 457۴13#/ تمام نیرو کوییدن 
را پرتاب کردن 

UE] mêngli تند وشدید‎ 

حمله» شدید 38 6 89 ~ 3 مر :دد« حاد mëngliê‏ [1871] 
باد 9-۰ / شليك های شدید ترپ 1 04 -/ آوردن 
شدیدی بود. 

ماموت )4#( قصوصقد E3]‏ 

 - 4۸8 [3‏ پریدن» جستن» خیز زدن توص [24] 
صربازی روی دشمن پرید. :2 لا 

ER) mêngqin مرغ شکاری‎ 

E 2 7.‏ - 3 : ناگهان يکمرeı«‏ فورا Ê#] mëngrûn‏ 
با يك حرکت تند وسریع کشیدن 33 -/یکمرنبه به یادم آمد. 

جنگاور دلیر» مبارز شجاع نطوصقه [-1 &4] 


KBR 


چشم های خود را نیم باز کردن )84€( 0 )77( mîhu‏ ]9#[ 
چرت زدن (8۶(/) 


mı 


پر کردن هوا ا س پن ممل سرشار (88 :081 نیمک 


پوشاندن عیی وباز برملا شدن آن 

ضرری 481 - ,جبران کردن؛ رفع خسارات کردن تطاص [354] 
نقص 6 --/ کسری را جبران کردن 15 --/ را جبران کردن 
از نقاط 7۳2 وت ~ RA,‏ / را جبران کردن 
قوت دیگران آموختن و نقاط ضعف خود را از میان برداشتن 

£ 2#) 0 عیب پوشی کردن ( 86 18 040 miféng‏ ]3#[ 
درز گرفتن ( #4 

شکافی را پر 8118 ~ :پر کردن؛ مسدود کردن ٤طت‏ [384]) 
کردن 

مترییا(اسم بودایی) (84) Milê‏ [3#0] 

در حالت نزع ۴۴ - بنزع, جان کندن (8) ناا [3581] 

پر کردن (538) پر لبریزه وافر(351)) #W#] miman‏ 

:هرا را پر کردن؛ در همه جا پراکنده شدن عفسنه [3588] 
از دود پر شده» دود آلود شده سہ 

(از دود یامه) پرشده ومبهم وناروشن ودفهه: [35#] 

مراسم عشاء ربانی (253:#0) ند 138K]‏ 

(آسمان) پراز چیزی بودن حقنانه [35۸] 

[RX] mitiûn dahuang دروغ شاخدار‎ 

جنایت فجیع نفد FRX] mitin‏ 

کنایه از با شدت هرچه تمام تر mitin-gidi‏ [32746] 

به يك ماهگی رسیدن بچه (8) غسرنه: [368] 

گم [ 77 7 - :گم شدن؛ مغشوش شدن (0)3866) اس DE‏ 
شیفته شدن» عاشق (0]8۴) © راه شدن» جهت را گم کردن 
ال- 9)1 شيفتهء شنا شد. م-- [ # )412 :دن 
عاشق بازی پینگ پونگ "- عل علاقه مند» عاشق (۸ 3404 
85 مقام پرست: جاه طلب - 8 / علاقه‌مند به شطرنج (8/ 
E 7 30 9 ۰‏ - :1( ,مبهم کردن» تاريك کردن ( 7۳18 33 
دلربایی (88 1# : ۸4:78 )(5 خالث و شن چشمم را تاريك کرد 
دل ہ ا /منظرهء داربا & #8( ~ : کردن؛ شیفتهء خود ساختن 
از طمع اندوختن مال مست شدن 2 

دخمه» پر پیچ وخم ودقونه [38] 

(هواپیماء کشتی وغیره) خارج از مسیر حرکت محفطنه (#ک] 
کردن» مسیر خود را گم کردن؛ گم راه شدن 

تیره وتار؛ مبهم (در وصف )¥ DEM] mihu 00128 FX‏ 
من به این همه پارچه های م ۲ - 86# 45177 : چشم) 
مغشوش» خرف» ( 488 ٩8‏ 1#) 6 نخی گلدار خیره شده بودم. 
او تا اندازه ای آدم خرفی ہہ ر ۸7 لدا ,عقل از دست رفته 
٣‏ ~ ۴۴ / فکر کسی را مفشوش کردن ۳ - 36 9 18/است. 
فکر 7 - 18 5[ 18 / فکر کسی از خواییدن زياد مفشوش شدن 
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| گربهء کوچکی میومیو ,إا - 38 


mî - mi 


رؤیاء خیال» خواب وخیال (4118) 

هذیان» سخن‌ھائی در )# 13680 * %( © ménghua‏ 5 #] 
نیدم که در خواب . - لا 4 91 ۴ 30 88 تا : خواب 

هذیان» سخن های پوچ ( ۲5 8 ۴۴ 35 [75) )حرف می زنید. 
این واقعا هذیان بود. ه - ل ۴ 1221 : ویهوده 

(3#&1] mênghun J س ريا« خيال« خواب‎ f HF 
عالم رؤیاء دنیای خواب وخیال‎ 

خیالات پوچ« اسید وlھ”« mènghuan-paoyîng‏ ]#4#[ 
رؤيا 

او را در خواب 46 ۲ -- 3 , خواب دیدن «فازومغص 711 ] 
او خواب دید که به زادگاه خود 5۰ 3 3 [5] - 44 / ديدم 
برگشته است. 


| - ۸ ل : عالم رزیاه دنیای خواب وخیال وهنزودفه: (#ا 13۳ 


احساس بودن در عالم رژیا کردن 

قادر نبودن کسی به 7&5 16 ; خواب؛ رؤا نفسومغه (3#] 
فراموش کردن آنچه در رژیا دیده است 

شبانه روز آرزوی چیزی را داشتن mêngmêi yî qiû‏ [2۴1212] 

سس ل : عالم رژیا؛ دنیای خواب وخیال ودقنو۸ [۶ #] 
وارد عالم رژیا شدن» به خواب رفتن 

به عبث رزو داشتن؛ خیال واهی )& 0(3( وعقندوصفه [318] 
آنها به عبث آرزو ,2598 69 ± 115% 18 ]99 - [] 4 : داشتن 
/داشتند که بهشت از دست رفته* شان را دو باره بدست آورند. 
به عبث آرزوی بازیافت قدرت خود را داشتن # 7-1 
1 :7-9 9 ~ 44 : اشتیای» خیال» آرزوی شدید (10 4۵618 
,- 7۳8 :2 لز/بالاخره آرزوی آنها جامهه عمل پوشید. م 7 
این دیگر خیال نیست بلکه حقيقت است. .1۸85035 

کابرس؛ بختك )&( mêngyûn‏ [#] 

E] mêngyi (E&) اح« محتلم شدن‎ 

هذیان» سخن هایی در( $| [#Z] mêngyi © (% ۳ i‏ 
عدیان. سخن های پوچ وییهوده ( 61.1۴6 ]۴ [19)() خواب 

گردش در خواب (نوعی بیماری وہغ1عuئروەغص‏ [33۴1£] 
E"‏ روحی) 


Bk mî 
[KBE] mimî O (%) goge: /i 
می کند.‎ 


چشم های خود را نیم باز( @ ££ )© Pk mî‏ 
/ لیخند زدن - - 36 کردن» چشم های خود را کمی برهم نهادن 
با 88 8 #18 ~ / با چشم‌های نیم باز خندیدن 6 88 18 7-1 
س سہ ,چرت زدن (۱8۶(/) (77) ۵ چشم های نیم باز نگاه کردن 
يك چرت زدن با[ 
FIN mi‏ 

[BRE] mida (77) “BRR 

چرت زدن (8۶(/) چشمك زدù‏ )8۶8 (©( [FFE] mîdeng‏ 

(چشم های خود را) نیم باز کردن وہع؛تص [غ8۴4] 


mi 


EÊ] miwù گمراه شدن‎ 

(E Ak %7 ۵ ۵‏ مه غلیظ GER] miwi DOF)‏ 
باد و بخار مضر ہ ا8ک :چیزی که مردم را گم راء کند ( 49 

: خراقات› خرافات پرستی )£ % |4 0¥ 1#( ® LEÊ] mixin‏ 
اعتقاد (3) 18 ۴1 ۴ ) © او بسیار خرافاتی است. . - 17 4 
اعتقاد کورکورانه به شخصیت 418 , کو رکورانه به چیزی داشتن 
8 ۴ , ~ ۲ / کیش شخصیت س( ۸/ والای کسی داشتن 
خرافات پرستی را از میان برداشتن وافکار را آزاد ساختن 8 

LEFF] mizhên N “EMPE” 

عصب زوج دهم« عصب )42¥( KERA] mizöu shénjîng‏ 
دهم مغزی 

مست وشیفته شدن ناص [35۴۴] 

معمارا حل کردن ~^ ,ماه چیستانه لئز) 0(5 ıi‏ کف 
5# :رمز» مطلب غير مفهوم» راز نهف ( 4۴# 6 ۶1 91 817۴) © 
این , -4 1512 :311 | ¥ 3 / راز لاینحل مانده ~ 2 
موضوع هنوز بصورت رمزآمیزی باقی مانده است. 
BR mêi‏ 

EK] midî D(7 جراب معماء حل مسا(‎ D(H) 
حقیقت را افشا کردن ~ 4# حقيقت‎ 

GEE] miti ی‎ 

î] my بیستان» لغز‎ 

EF] mizi (Jf) معما‎ 

میمون هندی قهوه ای کمرنگ فط [%68] 

نوعی درعت مو آسیا که دارای (48) [%#RBE] mîhoutûo‏ 
برگ‌های متناوب وساده ودانه های چند هسته ای می باشد 


FR ni (Dt 


پوسیده فاسد (غ#) 0 آش» فرنی (#) © اص BE‏ 
یك نام خانوادگی در چین (8#) @ ولخرج» سرت ( 99 0018 
FN méi‏ 

در خرج ۸0 - : ولخرجی کردن» اسراف کردن ۳1 (3880] 
صرفه جویی - | تلا , < 7۴ 7 3# / کردن پول زیاده روی کردن 
کردن در خرج وجلوگیری کردن در اسراف 

4 :ی نهایت پوسیده وفاسد )*% #7 $( ® [RÊ] milan‏ 
فساد تدریجی (5) 0 زندگی فاسد داشتن -- 

گوزن اص BE‏ 

نوعی بزکوهی افریقایی وطنانه: [+۴۶] 

IRR] نانه‎ ijy 

زندگی ~ # ۲ 4 : ولخرجی کردن» اسراف کردن اص Fë‏ 
همراه با ولخرجی 
U mi‏ 3 

اسراف کردن» در حرج زیاده روی کردن نان [853] 

3 mi ۳7 ۲ tûmi 

۳ mé “REF” نس‎ 
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BE 73۸ 3 6 E 


کسی از خوردن شراب زیاد مفشوش شدن 

شریتی که آشامیدنش روح کسی را مختل ومقامنطنه [ £3 
با سخن های شیرین ومطبوع - ۱96 :می کند» شربت سحر آمیز 
کسی را به دام انداختن 

طرح نقشه برای گیچ وسر در گم کردن mihûnzhên‏ 30۳1 2] 
برای فریفتن کسی نقشه ریختن؛ دام ~ 43 : کسی» نیرنگ» خدعه 
گستردن 

Û Ê] mihun متشوش» خرف‎ 

سردر گم شدن» آشفته فکر شدن» ( 7# 0)۴ فان [538] 
سردر گم شدن» آشقته فکر شدن» 5# ~ 8# گم راه شدن 
سردرگم کردن» آشفته ساختن» گمراه (3679 )6 گم راه شدن 
RR ~ °‏ / دشمن را سردرگم کردن 84 --: کردن 
م۸ 7 2۳ - 15 ۶ 4 /با پدیده های دروفین فریفته نشوید! 
/سخن‌های شیرین ومطبوع نمی تواند برای همیشه مردم را بفریید. 
توده های مردم را گم راه کردن ۴1 

چشم - [] 8# : مبهم تیره وتار(در وصف چشم) اند [3676] 
در حالت 418 - /هالی که در اثر خواب تیره وتار شده باشد 
بی‌خودی 

LEWIN] mili pashud ۱ ۵ ۲ 

,سخت عاشق چیزی شدن, شیفته وشیدا شدن فلس [825) 
~ / شیفته زندگی مشرق زمین شدن 36774677 
شیفته» شهرت ومقام شدن #14461 

62 :راه را گم کردن؛ گمراه شدن ( 6 4% (© نان ]8# 
( 5 38 2217 3)() در جنگل راہ خود را گم کردن ~ 2817 
او e‏ - 8 1316 13818 4#:به ی راهه رفتن؛ از راه یی راه شدن 
گوش (28 :4) ® با افکار اشتباه آمیز به گمراهی افناده است. 
داخلی 

254 : پهناور LHF] mimûng DO MIH 7۳38 ( pey‏ 
بیابان پهناور زیر برف سنگین از نظر پنهان مس ~٣۲‏ 17 ,6 
8۱۷-8 -۱ 4۵ : سردرگم» آشفته فکر: گمراه (9)3618) شد. 
آشفتگی فکرش در چهره اش آشکار بود. 1۷1 

(28) © تره وتاره ناروشن )|8 ¥ ( ۵ LER] mimêng‏ 
شیفته» خود ساختن» داربایی کردن (10 6 

- 80 3۴ 11۶ 85 لا : خیال واهی. خواب محض mimên‏ ]8%[ 
خیال واهی برای چیرگی بر دنیا 

دامن مینی #8 مینی LÊ] minî‏ 

«ıl © ) ۸9: 3 8 (‏ دلفریب )8£ ۸۱۹ ( LEA] mirén (D‏ 
دلربایی کردن» شیفتهء خود ساختن 

ول /جهت خود را گم کردن [ 77 ~ :گم کردن تطواص [35#] 
راه خودرا گم کردن ۳# 

EW] mitang ۲ 

[Kê] mitû راه خود را گم کردن ) # %3 غ3(©‎ (HÊ) 
براهه رفتن» کج راهه رفتن -~ غار :راه کج» بیراهه‎ 

جهت خود را باز یافتن وبه راه LEÊAHE) mitû zhî fan‏ 
صحیح برگشتن. به اشتباه های خود پی بردن ورفتار خود را 
تصحیح کردن 

83 سردر گم شدن» حیران و سرگردان شدن وہقسwاص‏ [3514] 


احساس سردرگمی کردن جر 


KERRIES E 
ارو‎ mî 
FÊ mî ۵00812 ( باد زده‎ «a بیاد رف باد‎ 


همه موانع را برطرف کردن؛ دشمن را سراسیمه به فرار - 4# 
هیچ روزی 7۳18 ۲۷ - :هیچ» نه ( 387 ::3) (38) 9 واداشتن 
بدون فکر کسی یا چیزی نگذراندن 
AR mi‏ 

UFZ FE] mimi zhî yîn موسیقی منحط‎ 


mıl 


ترشح کردن» تراوش کردن ا ا 

بخش بیماری های مجاری ادرار (یا )5( [JRF] miniokê‏ 
ميزه راه) 

مجاری ادران: اقدام‌های )£# 4#( DERT] minio qiguûn‏ 
ادراری 


5 © آرام» ساکت» یی سر وصدا(2:0) (0)8 i‏ 95 
يك نام خانوادگی در چین 

از £ ۷ 46 ا : جستجو کردن؛ جستن؛ صید کردن نص 1 
پرندگان اغلب در این محل غذا یشان را جستجو ,18 ~ لا 
می‌کنند. 

جستجو کردن تون [118] 

(مرغان) جستجوی غذا کردن نادند (358] 

سره راز 8 وسری؛ پنھانی پشیده (49 088 نبرک 
چیزی را 7578 1 ہ :سر نگهداشتن: رازداری ( # ٩۴38‏ 2)4 
دبیر ----: دییر(سفارت) ( 868 43 436) ([8]) ® سری نگهداشتن 
اول (سفارت) 
BN bi‏ 

LER] mi'o سر‎ «jl 

گنج كياب مقانه [#3±] 

نسخهء اختصاصی گرانبها از یك کتاب کم باب ہقطنص [387] 

مخفی کردن» قائم کردن ومن [16#] 

نسخهء طی سری که --۸84#:نسخه» طی سری وحقانه [3877] 
از يك نسل به نسل دیگر به ارث رسیده باشد 

مخفیگاه درباری (برای نگهداشتن کتاب) تئنت: (3617] 

رمز موفقیت کسی - 8(9 رمز (موفقیت) 4ز [2610] 

چ نہ ۽ سرى» محرمانه؛ اسرار آمیز(00۳23۴۵ LEF] mimi‏ 
ر -/ فعالیت های محرمانه 3 3 -- / جلسهء محرمانه ا 
/دیپلوماسی سری 5£ ~ /پلیس مخفی 4-> / اسناد محرمانه 
4 -/ رای دهی محرمانه 83 ~^ / بازدید محرمانه ]3 

4 8 /سر نظامی - € سس راز ( 3۷ 88 2)88 پیمان سری 7 
4 سری که بر همه پود - 2+3۴ /اسرار کیهانی سد 
RR‏ / سر را فاش کردن - 85 (۱/ سر را نگهداشتن ۴ 
کاوش کردن دراسرار قعر دریا- 

(در مورد يك دودمان فتودالی) تاریخ محرمانه تطعنهم [361] 

/دییر شورای دولتی - 4 8ا : دبیره منشی, سکرتر قطکنص [88] 
دبیر خانه 8 - /منشی حصوصی + .30/ منشی محرمانه - 013 
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mi - mi 


mi 


KE mi DRX) رک )9۵ بنج‎ MET) oil 
دانه - 8 /دانهه بادام زمینی  4# 7 ,هسته» پوست کنده‎ 
متر(واحد طول) ( 8 # 8 ) © دانهء ارزن ~ ۱/ / «گاولیان؛‎ 
@ )8#( يك نام خانوادگی در چین‎ 

[I] mîbo5 (76) طول موج‎ 

سرکه ای که با برنج یا ارزن درست شده باشد ناص [2688] 

برنج (پخته): چلو پلو ہفاتص (9] 

۷ )0 آرد برنج ( 9 8 09۴18 صقان LRM]‏ 
رشته ای که از آرد برنج ساخته می شود ( 711 

آب برنج» آیی که در آن برنج شسته ÛRIZK] mîgûnshuî‏ 
شده است 

زردکم رنگ» کرم رنگ ودفدانده (13۴38 

شراب برنج تازا [318] 

سوس برنج» پوست برنج و06 [1۴۷#] 

IRB] mili giy “ila 

$ ,ولا باا 95 E‏ ۴ : ناحیهه برنج ÛRRUNI] miliangchuan jı‏ 
دره» کرچك ویی حاصل دیروزه به سرزمین غله خیزی ۰ 8 
تبدیل شده است. 


URF] صفنسته‎ OD (RHI) بنج رآرد‎ (2K ۱8 RH TÎ ) 


آرد برنج 

DEER #] Mîqiûlin xuéshu5 دکترین میجولین‎ 

UK EKIR{E#] Miqiûlin yichuênxué علم توارث میچولین‎ 

ÛKÊ] mis کرم رنگ‎ 

لماب برنج؛ eT‏ که ) ¥ ۵ 003۴5011۷ RI] mitang‏ 
آش برنج (2)]84) در آن برنج پخته شده است 

نوعی میگوی كوچك ناه [£4۴] 

رشته های برنجی (نوعی غذا) عفندنه [2۴2] 

خپشه» برنج )3( ودفندنه 1 

RIN] mizh aie pa 

برنج به ارزش مروارید است وهیزم ب4 زxîngu-mizhû RFK]‏ 
بهای دارچین - کنایه از اینکه قیمت اجناس گران است وزندگی 

نوعی خوك که مبتلابه بیماری کرم شده باشد تطعاص [2۴3#] 

لوکس - واحد بین المللی نور که (#) وهقدوذطعتهه [2۴106] 
عبارتست از تایش مستقیم نور يك شع بفاصله* يك متر 

بيد برنج خوار ‏ کنایه از تاجر محتکر DRE] mîzhûchéng‏ 
وسودطلب 


سہ از بین بردن» تار و مار کردن» برطرف کردن (8) آص 8 
اغتشاش را از بین بردن 8 

از بین بردن )3( mîchû‏ ]3$[ 

(هیی» امیدین ( = JP‏ 

7 ~8 : (ذرهء گرد وخاك) وارد چشم کسی شدن آص Bk‏ 
چیزی وارد چشمم شده است. ۲۰ 


mi 


| [BEE] mimizêz متراکم‎ «yı 


- ؛ توطئه چیدن» همدست شدن» دسیسه کردن بسن [##] 
برای خیانت به وطن توطته چیدن 38 

: نزديك»› صمیمانه )%1 %( ® miqiê‏ ]#5[ 
1~ / همکاری نزديك 1ج--/ همکاری نزديك عمل کردن 
با توده های مردم پیوند نزديك 363 19 --/ بهم مربوط بودن 
روابط نزديك بین دو کشور را بر قرار 531225 --/ برقرار کردن 
ترجه دقیق داشتن 1% ~~ :با توجه با دقت ( 2)88 ساختن 

گفتگو های محرمانه داشتن وصقطعنه: [38] 

فرستادهء محرمانه» نمایندهء محرمانه تطعنده [868] 

پشت در ترطته چیدن - ۴ 51 ,اطاق محرمانه نطکنص [852] 

8 ا , فشرده کشبافی شده: متراکم نطینص [825] 


این کت پنبه دوزی شده با بخیه های ریز دوخته شده ,]18۶ 


است. 

مذاکره* محرمانه؛ گفتگوی محرمانه داشتن فاص [#۸] 

کار آگاه, عامل مخفی, جاسوس دفانهه [848] 

(شیمی) مونوکسید سرب. سرب زرد (4) ومقوفنه [8۱2] 

واحد اندازه گیری زاویه که برابر ۱/۹۵۰ (3£) نخسنه [#61] 
محیط دایره است 

صفحه» گرامافون باسه |“ [SAIR] miwén changpiùn‏ 
قابل تعویض» صفحهء گرامافون برای بازی طولانی 

رودخانهه می می سی پی (RPI KFI] Mixîxîbîhé‏ 

اطلاعات نوشته شده با جرهر مفطاومنو غننه ]8818 &] 
نامرنی 

[RN] mixin alae نامهء‎ 

(#FU mixùn اطلاعات محرمانه‎ 

محرمانه مشورت کردن درد [#] 

دوست صمیمی» محرم راز سرن [352] 

مکاتبه» رمزی» مکاتبه با حروف رىز حندوطة) miyû‏ (381828] 

#) (۱۳) © قرارداد مخرمانه )£9 89% 008615 miyueê‏ [8۶0] 
ملاقات محرمانه ( £ 8 : 2 2 ۵ کل 

نوشته» رمزی غmiyu‏ ]#1 #] 

ابر ها متراکم اند اما از باران خبری تر EFF) mi yn bù‏ #[ 
یست - کنایه از اينکه زحمت دارد ایجاد می شود. 

محرمانه احضار کردن فطعنم [371] 

کاشتن بفاصلهء نزديك (6) mihi‏ ]##@] 

فرمان محرمانه» شاه [KF] mizhî‏ 


5 #6 ) 8( © (رياضى) توان› قوه (3) 0) FE mi‏ ا 


پوشش (مانند حوله (110 4 
«ریاضی» توان تابع )&( نطعازنه ]%%#¥] 
TÊ mi “Rif "anmi; “F#i&” jingmi‏ 
شین (0©)813849 عسل زنوره شید (0)484€ ام Ê‏ 
زنبور» زنبور عسل وحعکنده ]#۴ &¥] 
لانه» زنبور mifengw‏ ]#%#&[ 
تارنگی  [RÎ] migan‏ 
میوهء عسل پرورد» میوه در شهد جوشانیده حفنزن [#] 
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ی 
سر دبیر 16 

:زديك› فشردهه ائ ( تاه نس 
| صدای , - 8518 46/محفوظ از هوا ,71 755 -/ جنگل انبوه 
RK ~ ۰‏ 7117 لز/تیراندازی شدیدی به گوش رسید. 
( )© این دو ردیف نهال خیلی فشرده کاشته شده است. 


با دقت در نظر گرفته شده ~~ 18 ظریف. نازك دقیق (451: # 
~ , (نساجی) تراکم (4) © سر مگو ~~ 48 :سس راز( 8 )@ 
تراکم پود - /٤‏ تراکم تار 

88 گزارش محرمانه دادن )?4 036183648 mibûo‏ ]#[ 
گزارش محرمانه ( ۸9114 

بسته» محکم بسته» محفوظ از هوا نان [813] 

بذر پاشی متراکم () فنص (1188 

~ 2 8 :متراکم پوشیده شده اانه [87] 
از صخره -~ 17 /می شرد. 

پر پشت micongeéng‏ [طاط (f‏ 

کد رمز 8 - : تلگراف رەز ( 48 ?¥ 18۴)() midiûn‏ 161 86] 
تلگراف رمز را مخابره کردن ( 8 8 4) © 

انبومی - ۸.۲7 :تراکم؛ انبوهی )€ 18( % [IE] midù (D (f‏ 
فشار آتش گلوله» تراکم -- 7 /تراکم نیرو ها - [7 55 / جمعیت 
تراکم سنج | : (فيزيك) تراکم (#9) ( تیر اندازی 

[RR] mifeng )0)۳۴ 8۲۵ 8 ( بمهر وموم کردن‎ - HY CF 
چیزی را محفوظ از هوا (,4 7515 3 ) © اسناد مهر شده‎ 
:نگهداشتن‎ |84 -- 15 ٥1 سر شيشه را مهرو موم کردن‎ / 
48 ہ /کابین محفوظ از هوا 8۵ -/ ظرف مهر وموم شده‎ 48 8 
بدنه» هواپیمای محفوظ از (۸(59) .4 -/ واشر محکم کننده‎ 
هوا‎ 

گزارش محرمانه دادن مفونص [ #] 

)0 ملاقات محرمانه کردن )5£ % &%#(0 mihui‏ ]#4[ 
جلسه» محرمانه (1[4ج2 

--/ پر جمعیت ~ ۸.۲1 :متمرکز؛ ازدحام کننده اززص [٭#] 
شليك بی‌امان گلوله 1406 --/ صف آرایی فشرده 76 

سند یا نامهء محرمانه؛ اسناد طبقه بندی شده ہفازاص (8۴] 

راه مخفیانه ومازنمه [842] 

جزایر میکرونزی(در اقیانوسیه) خلتض[۱۵۵ E]‏ % #5[ 

جنگل انبوه صاانده [3] 

[FE EE] milué-jinga 9 Ht" jinlué-migü 

[RHR] mimûmé Ii متعددو‎ 

ماشین 81 -- /تلگراف رمز 4# ~ : رمز» کد رمز aصنص‏ [8#4] 
رمز نویس 51 ^ /رمز نویسی 7 -- /رمز 

فشرده» روی هم انباشته شد« mimicéngoén‏ [388522] 
جمعیت انبوه ۸8 زلف - :متراکم» انبوه 

جنگل 80:98 ~ بانبوه متراکم AIA] mimicongeong‏ 86 3] 
انبوه از درختان تبریزی 

4512 :ریز رن متصل بهم وی شمار FERI] mimimûmé‏ 
دفترچه» ياد داشت پر از هیروگلیت .¥ / ¢4 -- 7 27 عر 
های ریز ریز ومتصل بهم بود. 


ابرهای سياه جمع 


پود 


ERATE 


از 7۳۷۲۰ - کج BZKEF KRE, BE‏ یابند 
پایان جنگ جهانی دوم به بعد جنگ های محلی پی در پی ادامه 
دارد. 

[8#] miûnyéng گوسفند‎ 

(فاصله) بسیار دور [#šE] miûnyuan‏ 

دستمال کاغذی miûnzhî‏ ]%%[ 


يك نام عو بای )86 € !6#( © FÊ min‏ 
8 پنبه ( 2)87 منسوجات پنبه ای 518 9 - : پنبه وکاپوك 
/ پالتوی پنبه دوزی شده ۸ - :پنبه دوزی شده ( 80 29 
لباس پنبه دوزی شده > 

کت پبه دوزی شده مقاهفنه [I]‏ 

[#&] miûnbao +n يك عدل‎ 

لحاف نفطهفنه [Mk]‏ 

تفاله» پنبه دانه (پس از کشیدن روغن) و«ااصفنه [189] 

پارچه» پبه ای miénbù‏ [875/] 

کارخانه* پنبه ریسی 1(7 -:پبه ریسی و«قاصفنهه [1897] 

[ê] miûnfû (3) نوعی مرغایی‎ 

کرم پبه ای صورتی رنگ UTR] miûnhénglingeh6n)‏ 

عتکبوت قرمز(نوعی رم مضر قطعتطعومه‌طصفنه UTE]‏ 
برای پنبه) 

پالتو یا نیم تنه» پنبه دوزی شدهء با شلق‌دار طمن [ا/876] 

۷ - /پنبه چیدن« پنبه چینی ~ [7E] miûnhua +i:‏ 
لای پبه‌ی 16 --/میلهه پاك کن پنبه‌یی 4 ~ /دستگاه پنبه کاری 
]۷۳ -/ لایی پنبه بی(برای لحاف) 3857۳ --/ (برای لحاف) 
ماشین پنبه پاك کنی 

بیماری پنبه که موجب ماس miûnkowëibing‏ (103535] 
بافت های برگ و رشته های گیاه می شود 

شلوار پبه دوزی شده نعاصفنه [#3#] 

الا ۰-4۴ / کرم خوره» پنبه بل - :غور« پبه miûmling‏ ]8%[ 

دستگاه کشبافی تزمفه‌هفنه [MEL]‏ 

شلوار کشباف پنبه‌ای نعامفه‌فنه E#]‏ #[ 

[ME] miûnméoshan gl 


[%] miûnrong مخمل پنه‌لی‎ 
UZ] miûnsha نخالهء پنبه پل ی‎ 
[#&] miûntan یی‎ 
[BK] miûntéo gle 


پوشش پنبه دوزی شده (برای گرم نگهداشتن «0فاصفنص [883] | 


چیزی) 

lH] miûntian پنبه‎ ‘4j 

فتیله دان» جا فیله بی 48 - :فتیلە* پابه ی mintiûo‏ ]%#( 

ریسمان پبه بی miûnxin‏ ]%#[ 

پنبه دوزی شده miûnxié‏ ]8#[ 

رو D (RHEE‏ یاف پب D(4)‏ نسمفنه UR]‏ 
لای پنبه ای (یرای لحاف» 

شپشك پنبه ای ngؤmiûnych UHH]‏ 


726 


mi - miûn 

موم زنبور موم عسل فانص [3586] 

کتایه از بسیار مهربان وعزیز بودن فر oفنا‏ تا ص [878 8 #] 

[$A] mitin بسیار شیرین‎ 

نوعی قرص که از پودر داروی چینی (#() امسا [ 196۸ 
وعسل ساخته می شود 

غدهء شهددان گیاه )#( [KH] mixin‏ 

حرف های شیرین ترون [1#] 

7 /مرتع پرورش زنبور ] - :منبع شهد حضسرنده (138515] 
گیاهان مناسب برای تولید عسل 

[KA] miyuê Je ole 

خرمای عسل پرورد 250ص [*187] 

در عسل قوام یافته» عسل زده» عسل پرورد اعنص [15] 


Ê mı 
[#5] miding (4)) (شیمی) پریمیدین‎ 


mıan 


شب بی خواب 7-2 حواب )®6( © HE min‏ 
(برای گیاهان وجانوران) به - 4 : حال رکود وکمون ( 1 ۸) © 
خواب زمستانی رفتن 

میلتون (نوعى دارو) )#6( وêrtn' [IRR] min‏ 

پیرست» (ع 014۵ نله اريشم (0)24£4 دەم 8ا 
نرم وظریف (#:) مسلسل» متصل 

شکر شکل پودر A#F] miûnbêitûn‏ ®[ 

ہہ 1513 : کوشش ناچیز ویى شمر بنده )€( miûnb6‏ ]48¥[ 
کوشش ناچیز خود را بکار خواهم برد. 

/روزگار طولانی 1[ ل 4 ~ : پیوس« طولانی ngؤminch‏ (>401] 
عمر طولانی - 8128 

(kJ miûnchng نوعی ر(‎ 

پارچهء ابریشمی که از ابریشم ضایع ساخته [A9] miénchéu‏ 
می‌شود 

: (سلسلهء جبال) امتداد یافتن؛ کشیده شدن «خوصفنه E]‏ @] 
کومهای ‏ ل ¥ 1 4 @ = AU -- FE FI 19 2 46 10 ۱۷8 I‏ 
«دایی» در امتداد مرز استان های «خه نان؛» «آن هوی» ودخوبای» 
کشیده شده اند. 

مهربان, بامهر ومحبت )77( miûnhé‏ [4870] 

سوزنی نهفته در الیاف ابریشم miûnlî cang zhën‏ 35861 2] 
- کنایه از شخصیتی بی رحم زیر چهره* مهربان 

بهم پرستن )38( minli‏ 1471 

باران - 2173 : لایقطع. سلسل» پیوسته (AA) miûnmiûn‏ 
پائیزی لاینقطع می بارد. 

(زمان) بسیار دور )3( مقنصطفنه ]®[ 

پشم نرم ولطیف #8 لا ~ mianruan © (3%) pi:‏ ]1 
احساس ضعف - 2 ۴ 368 : سست» ناتوان» ضعيف ([367) © 
در تمام بدن کردن 

سد :مسلسل بودن» به فاصلهء طولانی گتردن صفیرهفنه [83£] 
کوههای که به فاصلهء ده هزار «لی» امتداد می > زلا 8&8 7۳ 


mian 


وازد کردن بدون عوارض گمرکی 1] ~E‏ / از گمرك 

معاف بودن از مجازات (۲۶) ومنسنه ]|%] 

از بعض درس های لازم معاف بودن تن×صقنص [8:1۶] 

عبور 17 - :معاف بودن از بازرسی گمرکی صفردهنه: [9:9] 
پروانه» عبور ٤ڑ‏ -~ہ /بدون بازرسی 

معاف بودن از خدمت سربازی ارقا" [242] 

مصوئیت - 484# : مصوئیت (از بیماری) (5) ارم ةن [:5] 
مصونیت :48-/اکتسایی 

نشانی که در زمان های قدیم برای ن6جمفطعمفنه: ]#%[ 
از س تب اعلان ترك مخاصمه وخودداری از جنگ بکار می رفت 
جنگ خود داری کردن 

از پرداخت عوارض معاف بودن ومقطعمقنه [$1£] 

کسی را از شغلی معزول کردن نطعمقنه [۸] 

معاف بودن از مجازات زuعمقاص‏ (9:3۴] 

سمی کردن؛ کوشش کردن؛ تلاش (0 )0 ہنم 982 
منتهای کوشش ے لا( زا[ ~ / صمیمانه کوشش کردن ~ 3 : کردن 
3 , تشویق کردن» دلگرم کردن (#751) خود را بکار بردن 
(0)8038) به خود دلگرمی دادن -- 8 / یکدیگر را تشویق کردن 
خارج از حد توان 8# لژ : خارج از حد ممکن تلاش کردن 
کار مشکلی ر انجام دادن 

4۶ 3] 3 , ~~ 8 , تشویق کردن» دلگرمی دادن نامقنص [۵7] 
۴8 اال - 4۸ / یکدیگر را تشویق کردن ومشترکا ترقی کردن # 
او پسر خود را تشویق کرد تا باسمی وکوشش درس .3 ¥ 
بخواند. 

8 ,بزحمت کاری را انجام دادن ([277⁄)©® وحقنوصفنه [۵8] 
4# ~ /من بزحمت پنج هزار متر دویدم. 117۳۴۰ ۲ 85~ 
او ,3۷ 12لا 7 را 38 ~ 4 / بزحمت امرار معاش کردن جع 
۲ ۶( 33 /بزحمت دست وا زد و به حالت ایستاده درآمد. 
اء 8 8  )7‏ مار بزحمت مقداری برنج خورد. ا ۲0 ما 
زورکی 26 7 96 لا - :از روی بی میلی» با اکراه: با بیزاری (185 48 
او با یی RFE, ۵8 ~o‏ ۳ 22 42 ۵ / لبخند زدن 
کسی را به انجام ( 1810 ) 9)میلی بسیار پیشنهاد ما را پذیرفت. 
اگر او مايل معا - 11877535 ,2 98167۳188 : کاری واداشتن 

در چنین کاری ,7۳18 - # ۴ ل /نیست برود؛ وادارش نکنید. , 
بی کفایت: (£/ :38:77 #) © تحمیل کردن درست نیست. 

دلیل شما چندان قانع م - 4 75 و 4598 : نارساء قانع نا 
چنین تعیری بسیار نارسا است. و -- 6/8[ 8 /کننده نیست. 
علوفه برای ۲12-3 80-4۶ :در حد کفایت ( 8۴4( © 
اکشریت 9 4 زام - /غذای یکروزه* رمه در حد کفایت بود. 
ضعیف؛ اکثریت برهنه 

کر - و4 : در حد کفایت وmianmianqiangqiãn MAR]‏ 
چ 4 /حقوق ماهانه اش در حد کفایت بود. , 83 1-9-9۶ 
حال شما چطور است ؟ - متوسط! !~~ 1ج 


زایمان» وضع حمل Bê niin‏ 


مراسم تاج را#- 0ل[/ تاج گذاری کردن - :تاج صقن 5 
گذاری 
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BURR 


لباس پنبه دوزی شده miûnyî‏ [18] 

منسوجات پنبه ای« محصولات پنبه ای [MAR] miûnzhîpin‏ 

8~ / روغن پنبه دانه 4~ :بذرپنبه پنبه دانه تو«فنص [8#۳] 
الیاف کوتاه پنبه که به پنبه دانه. چسییده 4# - / کي پنبه دانه 
۳ است 


miûãn 


کسی را از چیزی معاف کردن؛ )8£ #8:88 )0 من سل 
-/ از حدمت سربازی مماف بودن 83€[ ~ :صرف ظر کردن 


| توافق 1و ~ 27480 / از مجازات معاف بودن ۴484 . 


/ معاف بودن از امتحان چ -/ برای لغو مقررات روادید دو جانبه 
ما از انجام این تشریفات صرف نظر خواهیم و 7 ~ ۶4# 8# لز 
صرف نظر کنیدابیشتر از م ۲ 8۴231 8 ٩ ¥٤۶8‏ ,۲08 -/کرد. 
۴ 4 /عزل ها ونصب ها ]3623 -~ ٤‏ /این به او زحمت ندهید. 
چون او کارهای زیادی دارد» باید از ,1/137( 18-80 1990 , £ ۸ 
دوری کردن» اجتناب کردن» ( 2)18 بعضی کارها معافش کرد. 
باید از پیش ‰0 †8 ۱65 -- لا , E f‏ : احتراز کردن 
8 -~ہ/ آمادگی داشت تا در موقع شروع کار آشفتگی پیش نیاید 
اجتناب 9 18 2۴ -~ / از سزقصدی جان سالم بدر بردن ۴ 
اجتتاب کردن از بلای احتمالی ۳286[ --/کردن از زیان احتمالی 
ورود ممنوع ,۸-8 18 : ممنوع» غر مجاز (7۳96: [758) © 
است مگر برای انجام ماموریت. 

8 , اجتناب ناپذیر بودن» مسلم بودن مقنلهطه‌قنده |57 %$]) 
در راه پیشرفت حتما مشكلاتى 187۰ 274 ~ F E,‏ لالز 
وجود دارد. 

جلوگیری کردن» اجتناب ) % ۱۲:1 5#( mianchû (D‏ )4[ 
باید به آییاری سیستم داد تا از 3۴ 7۸ ~ ,|۴1 )34۸7 کردن 
معاف کردن ( ± ی ) 2 خشك سالی با سیلاب جلوگیری شود. 
-/ از باز پرداخت وام معاف کردن 4 - : بخشیدن؛ برداشتن 
از انجام یکی از وظایف مماف کردن 3[4:5 

> از - ,ال( :اجتناب كردن« ...۰ minde‏ ]$1#[ 
- ,3:1۴ 1۲36 /یشتر بپرسید تابه راه اشتباه آمیز نیفتید | 
چه بهتر شماخود بروید واو را از زحمت آمدن به ۸9۰ لا 48 


اینجا رها سازید. 
ول( -/ درمان رایگان 53 -- :رایگان مفت نکصفنه: [8] 
ورود آزاد 


کسی را از مقام رسمی دولت معزول کردن «قلومقنه [9:8] 

(در سلام نظامی) (,/75181# % ## $( © LR] mianguan‏ 
- و : بدون کلاه» سربرهنه ( ۳ 2)74 کلاه را برداشتن 
عکس نیم تنه با سر برهنه وتمام رخ 178۴ :11 

معاف بودن از بازرسی صقننمقنه [%$] 

از تعظیم کردن معاف بودن الصقنص [87] 

بیط مقت. بلیط رایگان )¥ 4 )%1( © LR] mianpiao‏ 
LK -‏ 0 7۳8-۴ 5 دمفت» رایگان؛ آزاد ( 5¥ )® 
ورود کودکان کوتاهتر از يك متر آزاد است. 

اجناس معاف 9 -- :معاف بودن از گمرگ عفن [8:8] 


LELE 


[FÊ&#] miùnbaochê میتی بوس‎ 

نان حلقه شکل سرخ کرده حقدجمقطمفنه [55258] 

رو به دیوار بودن _ کنایه از (186 5 †% 8( ® [H#] miûnbi‏ 
رو به دیوار ایستادن ([81#3--) 0 عدم توجه به کارها 
(مجازات) 

حضورا گزارش دادن وحتطهفند: [115 

تفیر رنگ چهره ندادن خم به غو نقو نا منص [6 ٩2)‏ 5] 
ابرو نیاوردن 

نوعی خوراك خمییر مانند که در موقع خورد ن 14ص [153] 
ادویه‌ای مانند خمیر کنجد ونمك روی آن می زنند 

حضورا بیان کردن؛ حضو را اظهار کردن «6طءهفنه (158] 

حضورا تحویل دادن وmiûnchén‏ (15] 

شخصا رفتن وخداحافظی کردن» برای خدا حافظی دفص [7575۴] 
رفتن 

حضورا اطاعت کردن (38) ودف‌دفنه [15] 

3 -- : روبرو شدن» برابر شدن» مواجه شدن نفنص [157] 
با چنین وضمی مواجه شدن 87/9 --/ با حقیقت روبرو شدن 
/ در برابر حطر آرام وخونسرد ماندن 5 ۵ 1922 , 61 1 ا1-/ 
رویروی سلسله» جبال قرار گرفتن 8۱1 -- 


رو 1# :1۷4 - +رویروه در مقابل ھم LX] miûn dui min‏ | 
| این .)4 188 - 33-۳ ,رو به (سمتی) بودن (6[1#6/)) چهره 


رو در رو مبارزه کردن؛ مبارزه رویا 1 -- / بروی هم نشستن 
روک 

۲ 4 4 - ۴ چم : اوزش_اسکناس )&%( ® 6هفنده )®( 
۸ 7530-7۳ 25 وا --/ اسکناس های با ارزش های مختلف 
(بلا0()180« ژن مین بی» به ارزش های پنج یوانی وده یوانی ۳8۴ 
پیشانی 

(F}] miûnfûng lT 

( )© خمیر مایم خمیر ترش (بلا [HH] miûnféi (D( û‏ 
کود 

کیسه» 4 -/ آسیاب ۲ --,آرد آرد گندم (F] miûnfên‏ 
آرد 

با دو دست بسته از پشت (38) ناصفنه [184] 

پارچهء روی کفش )4£ &( غوسفنه [۳1#1] 

رشته فروشی حقدوهفنه [1118] 

از غضب يا جلت( سرخ [MIHR] miûnhong-ërchi‏ 
مباحثه کردن تا جایی که چهره هر - 4818 :شدن. سرخ رو شدن 
کس سرخ شود» مباحثهه جدی داشتن 

چسب ( #9 39) )77( (خیر( ۷9۸4 ) ظ) [HM] mianhi‏ 

(HEH 3:70 (‏ ® نرم ونشاسته ای ( 0840 FM] miûnhu‏ 
آدم نرم ومهربان ا - :نرم ومهربان 

LH RIL] miûnhuéng-jîshu زردرنگ و لاغر‎ 

۳ 1-75 رک راز ول الق (FR] midnji Gal: fF‏ 
چين در حدود نه میلیون وشش صد هزار کیلو متر مربع .ا 
مساحت نمایشگاه ,7۳3۳7 < پلا - چ 16 8 /مساحت دارد. 
4 )/ مساحت کشت و زرع - ۴۳4 /سه هزار متر مریع است. 
برداشت خوب بمساحت وسیع ا 
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miûn - min 


iT min JX “UL ”chénmian 

دون دوردست» دررافاده وتنم آ6 

زبان ۴ -- /اھل برمه, برمه ای A‏ - :ېم Miğndiûn‏ [440] 
پرمه ای 

:یاد کردن؛ بیاد آوردن بخاطر آوردن نفطمقنه [4517] 
خاطرات گذشته 8# --/ از شهیدان انقلاب یاد کردن لت( 
را به یاد آوردن 

(رویداد های گذشته را) بیاد آوردن وہةmianxi‏ [4548] 


HÎ nian 
[#1$] miûntian خجول› كمرو« محجوب‎ : XT E 
#1 این بچه از دیدن بیگانه ها خجالت می کشد. م ٭‎ 


نوعی ماهی که صدا م ی‌کند مق 


mıan 


TÎ nin 0(8) eç رو 4364 رنه صورت.‎ i 
7-8 18 اثر خوشحالی در چهره پدیدار شدن شا‎ /-- 8 
تجلی احساسات در 853618 --/ بهیچوجه ترسنالك به نظر نرسیدن‎ 


سطح - ال ۽ سطح» رو کف ( 3861۲ ) (خانه رویه جنوب است. 
روی ساعت - 4/ کف جاده - 8/ روی آب -<7/میز 
٭ - / شخصا عرض کردن ‏ سه : شخصاء مستقیما ( 81 24 )@ 
جلد» رویه» سطح ( + -- 3۴ 80 17 3 ) © شخصا تحویل دادن 
راز - ۵ 9۶ 18 / جلد کثاب پاره شد. ١‏ ۲ 8 راز ہ و :خارجی 
راز - # / رویهء لحاف بال - 48 / رویه کت پنبه دوزی شده 
کل (در( ۲۴ ± )(0(ریاصی) سطح هندسی (18) © رویه* کفش 
1.1۲ اف سل - KT,‏ ۴" > 1[۲ : مقابل نقاط جزیی) 
شهر دار به روستا رفته و اداره امور شهر را به عهده* من بال 
E‏ طرف؛ سمت» جهت. جنبه ([8] [9)7) گذاشته است. 
6 5[ 1172 &3/ از چهار طرف دشمن را محاصره کردن 81 
يك ^ س ۵۷( ) 3۴ /اين فقط يك جبه» موضوع است. و سس 
8 به هر طرف نگریستن ا 100 - لا[ / جنبهه خوب (بد) 
حوزهء (£%) "| - 111 :اندازه» وسعت؛ حجم. حوزه (18: 8 
۷۶ 69 ۱۱۵ 3(/ وسیعی (محدودی) از علم ودانش داشتن 
موضوع مورد بحث جنبه های وسیعی را در بر گرفته ."4-48۳ 
/ در چپ - 22 /در جلو ~~ 8 : [ 99 4705 ]60 است. 
/ ك DR) (EH FRA ۳۵ 6+[--- RF aia‏ یرون 
aT :X‏ (خله) D(RRRREG#})‏ سه تا پرچم یل 2 
آرد گندم اہ ا / آرد ذرت ‏ 383 / آرد برنج ۷ 
پودر داروبی - 8 / پودر فلفل - 8898 : پودر (63)897 
رشته» تازه (در --[۷/ رشته در سوپ ~ وق : رشته (111) 8 


| : نرم ونشاسته‌ای (1174 2۶ 2:9 ) (77) 9 مقابل رشتهء خشك» 


این سیب زمینی شیرین بسیار نرم ونشاسته ای .- 1818 ۴۷ 3% 


گونه» رخسار فازمفنص [¥[8[] | کارگر ۸ 1 ~ / دکان نانوایی # - : نان مقطدفن (Fa)‏ 


حضورا تحویل دادن مقنزعفنه 151261] 


خرده نان با( 36 -/ نان خشك 3 / نانوی 


عفن 


اين يك وظیفه در برابر .- 1 34 72 12 41/ مقابل حقیقت 
در برابر مشکلات عقب نشینی نکردن #1 3878-7۳ /ماست. 

حضورا بتفصیل بیان کردن (3) ومنوهفنه [59۴] 

مجسمهء خمیری هتهفنه [FÎ AJL]‏ 

لاغر ونزار به نظر 9:89( -- ,سیما: قیافه چهره وفعطفنه [1532] 
آمدن 

از - 1۳۸8 رنگ پریدن» رنگ باختن miûn rû sè‏ (6 0 30] 
ترس رنگ پریده شدن 

(FH #k] miûnrıûn شرمنده شدن‎ 

:رنگ چهره. رنگ صورت )&.% [HÊ] miûnse ®©(/& E‏ 
گونه های سرخ داشتن 411 --/ رنگ پریده شدن 4 ا ~ 
افسرده وگرفته به 48~ ,تجلی احساسات در چهره ( 2)4 
نظر آمدن 

حجاب» نقاب» رونند قطعصفنه: [ $¥ 


آشنا به نظر آمدن حفطعمفنهه [8] | 


با کسی رویاروی بحث کردن» شخصا با وnةminsh‏ ]®[ 
کسی مشورت کردن 

(MH &] miûnshénjîng (4£) عصب صورت‎ 

فکر ,۸-188 ل بیگانه به نظر آمدن وminshên‏ )# #1[ 
نمی‌کنم که قبلا او را دیده باشم. 

حضورا از کسی امتحان گرفتن نطیمفنص [] 

خوراك گندم پخته {F&] minshi‏ 

در باره» چگونگی عملیات حضورا وز فط mi‏ ]#1$[ 
به کسی دستور دادن 

[FIA] miûnshû به نظر آمدن‎ AT KA FF - REF 
8# 818, این آدم آشنابه نظر می آیداولی من واقعا نمی‌ترانم‎ 
او را تشخیص دهم.‎ 

حضورا بیان کردن نعمفنه (15۷۴] 

مجسمه سازی با خمیر )1%( [Fî] miûnsù‏ 

(طب» فلج صورت miûntûn‏ [119#] 

با کسی رو در رو گفتگو کردن یفن" [756] 

آفی که در آن رشته جوشانده شده است وہ قافن" [%]۴] 

چهره )77( وحفهخنه FIR]‏ 

رشته مفن‌صفنه [۳#] 

[RÎH] miûntuûn خر‎ 

چین وچروك صورت [E %] miênwén‏ 

مثل مرده رنگ پریده به نظر آمدن غعحه ۵« صفنه :1352 

[FÎ] miûnwù (8) ملاقات کردن‎ 

رورر شدن» در مقابل چیزی )£ %( ® HÊJ] mixing‏ 
~ / در برابر خحورشید قرار گرفتن 193 :ایستادن 
در مقابل آرامگاه شهیدان ایستادن وبا جدیت قسم خوردن 8# 
در خدمت # ~ :در خدمت چیزی بودن ( 84[ ۰۰۰ )© 
روستا بودن 

حضورا از کسی سپاسگزاری کردن غنعصفنه [158] 

حضورا بیان کردن نعصفتهه ]#1$[ 

حضورا با کسی شور ومشورت کردن ارفص [) 115 

نہ , شکل های صورت (در خاطرات کسی) ومترهفنه [۳1۶] 
شخضا با .کسی تمین قیمت کردن 4 


HM 729 


[Fî] miûnjîn (%7) حوله‎ 


دستمال صورت» دستمال کاغذی اع" lai h4)‏ 
مادهء چسبندهء گندم : 
ماسك - # تا : ماسك» نقاب؛ روپوش»› روبند نزه‌فنه [ î‏ 


ضد گاز 

قیافه» جدی - ۳۴1۹ قیافه» صورت» چهره و«قل«فنه 117.1] 
RE E Û -‏ [(- زل 3 / قیانده جدی بخود گرفتن - ع / 
۸ ۲۴ 3-3 4 / خود را بمابه* نجات دهنده وانمود کردن 
قیافهء کسی را بخود گرفتن که کارهای اداری را مطابق -- 9 
اصول اداره انجام دهد 

عرض اطاق يا پارچه (MJ) minkuan‏ 

پارچه» با مفنلصفنه [FR]‏ 

چا ۳۴18 روز - - « رورو شدن» مواجه شدن «نلمفنهد 1562 
د 8786 33-- - ]1[ / با بحران شدیدی مواجه شدن بل 
با آزسایش 86 2۶ --/ما با يك مبارزه* جدید روبرو شده ایم. 
وامتحان روبرو شدن 

خوش ¥ cal cla; - f‏ چهره miûnmûo D(H)‏ ([11] 
44 /قيافەء آنها شبیه بهم است. .1-4۲84 ~~ 549 18 / سما 
8 )0 او به پدرش بسیار شباهت دارد. .4844~ 
حالت -~ 3# 8 (در مورد اشیاء) سیماء حالت؛ جنبه ( 25 4#( 
~ہ 5 16 785 ]3 / سیمای جدیدی بخود گرفتن 7-17 /روحی 
حالت عقب ماندگی را تغییر دادن 

[FÎ] miûnmén چهره‎ 

به همه جنبه های کاری مفه (HAAN) miûnmin jù‏ 
رسیدگی کردن 

در نهایت وحشت زدگی يا نو وصفند صفنسهفنه [۳515168] 
بیچارگی بهمدیگر نگاه کردن 

[HÎ] miûnmû ablê 

« سیماء چهره ( [MF] miûnmù D(H‏ 
~8 /قیافە* نفرت آور 4[ - /وحشت انگیز 
) سڀماء حالت› )25 ; % ¥ 9 3 2 (FM‏ ® 
/ خارج از حد شناخت تغییر یافتن یا تحریف شدن $4۴ ~~ ,جنبه 
جنبه - 133 / سیمای واقعی چیزی را افشاه کردن - 276 یز 


| سیمای واقعی - )۸ / قیافهه مرتجع - ل را /های سیاسی کسی 


روی دیدن ۸ 7 -- 475 :شرافت نفس, افتخار» برو( ۴ 0)8 
کسی را نداشتن؛ از دیدن مردم خجالت کشیدن 

قیافهء کاملا جدیدی بخود گرفتن yî xîn‏ نهصفنه [8- 2 [Wî‏ 

[FÎ#] miûnmù روند زن‎ 

از سن واقعی جوان تربه )884% )0 [MK] miûnnên‏ 
بآسانی خجالت کشیدن ( 2)18 نظر رسیدن 

8# 8 قسمت نمایانی از صورت» چهره قیافه وminpûn‏ ]7€[ 
چهره» گرد - لا 

ظرف (4 40 (F1 FF Fi‏ © نگن )& miûnpéng © (ê‏ (746] 
مخصوص خمیر کردن آرد 

با کسی رو برو بحث کردن؛ شخصا دست به خنوهفنه [78] 


| برای کسب اطلاعات م -- #3564 ,کج 4 : کاری زەن 


مربوطه» لطفا به آقای‌«جان» مراجعه بفرمائید. 


در ¬ € 4 : در مقایل» در پرابن در جلو فنوصفاص 187161 


EEL ۱6 و‎ 

دون» واخوبای» زندگی می‌کنند 

8 :از روی چیزی کی کردن (2۵ 0080۱۲۸۴ qf mio‏ 
از روی گل کپی #* 3۴16 --/ از روی طرح ها کپی کردن # 
95-- ,7 5 485 حك واصلاح کردن ( 28۸ 2)11 کردن 
در موقع تمرین خطاطی چینی, با اطمینان ,¬ &¥ 2 ,5 -- بر 
بنویسید و آنرا حك واصلاح نکنید. 

(در نوشتن با قلم مو) با مرکب سیاه از روی وهفطه‌فنهه [38] 
,هیروگلیف‌هایی که به رنگ سرخ چاپ شده است کی کردن 
کاغذ مخصوص کپی 4 --/ دفترچه» مخصوص کی کر 

- نقاشی کردن؛ توصیف کردن» ترسیم کردن فدطه‌فنهه 511 48] 
8 1% / آینده» درخشانی را ترسیم کردن € 8981 11:۸۴ 
زیبایی مناظر در امتداد رودخانهء «لی جیان» ,- 7۷1372 
وصف ناپذیر است. 

کا ؛ وصف کردن» توصیف کردن؛ ترسیم کردن نں‌طمنص [84] 
این رمان .¥ اد BIHE ~ T HAF FE 120 36 6 A‏ 13۳/۱26 
زندگی ومبارزهء جوانان را در نوسازی منطقه» سرحدی بطور زنده 
نشان می دهد. 

با طلا از روی طرحی کپی کردن (1-3) متزه‌فنه: [84] 

[Ê] miûoméi ابروکشیدن‎ 

سد ,وصف کردن» توصیف کردن» شرح دادن فصفص [38] 
اخلاق کسی را شرح دادن ٩9##۴‏ ۳۸ 

۴4۲ وصف کردن» توصیف کردن» بیان کردن نطهه‌فنه [188] 
جریان را بطور مفصل بیان کردن 2 6 3618 -- 

کی کنده إل - ,از روی طرحی کپی کردن ناهفنه: [4818] 
کاغذ کبی :4--/ طراح؛ رسام 

س شرح دادن؛ وصف کردن» ترصیف کردن غنههفنه: [824] 
چگونگی رشد يك نویسنده* برجسته 116018 1173689 01:35 
زندگی کارگران را توصیف کردن 4:1 1:8 ~/ را شرح دادن 
هدفی که مورد توصیف قرار می‌گیرد *4 93 / 

غیر -- [753 , وصف ؛کردن؛ توصیف کردن ودفدطعه‌فنه [18] 
قابل وصف 

E, RR,‏ بشانه رضن مدف گرتن من ا 
خوب نشانه گرفتن» سخت ضربه زدن 

نشانه گرفتن› نشانه رفن miûozhün ® (Xf #È ۵ Ê)‏ (38۲۴] 
ا88 / تمرین نشانه گیری کردن -- [ ۶4 : تمرکز چشم دوختن 
هواپیمای دشمن را هدف 81 ~ 4۸8 188/ هدف تیر را گرفتن 
-/ دستگاه نشانه گیری ب --/ توپ های ضد هوائی قرار دادن 
متوجه چیزی یا کسی بودن (1۴ 3 ۲۶4#)()نشانه ری نشانه گیر ۴ 

1 miûo “BR "érmido 


miao 
1۳ ئول درشت - اوه شاه كرچك (81#) 0 متام‎ 
®) 8 9£ 8( آخر سال - ل , آخر(سال» ماه یافصل)‎ 


mio 4l 


کرونومتر مقنققنن ]8%[ 
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mio - mio 


گرسنه به نظر آمدن غونف» uةر‏ صفند [& 81#%] 

حضورا دستور دادن رفن [1118] 

کسی را در حضور ستایش کردن miûnyù-btihuî‏ (177۴1۴99] 
ودر غیت به او دشنام دادن 

محافظ صورت. حائل صورت. توری صورت مفطعطفنه [78¥] 

بهای رسمی سهام.ارزش اسکناس ‏ طعهفنه [156] 

آجرروکان آجرنما )#8( miûnzhuan‏ [158۶] 

1713۴ miûnzi O (#4 6$ % [Î ( :رو« قسمت بیرونی‎ KK 
آبرو» حیثیت ( ۲۴ )2 رویه* پالتو -- لا‎ :  ~- آبرو ریختن‎ /# 
4 ~ توجه به حفظ آبرو داشتن - / آبروی خود را حفظ کردن‎ 
/86 8) - از حییت - #/ همهء ملاحظات آبرو را کنار گذاشتن‎ 
برای احساسات کسی احترام قایل شدن - 4 / برخوردار شدن‎ / 
7 1458 ~ در نظر گرفتن احساسات شما‎ 


miao 
iî mio (%( ميوميو‎ 


mıao 


SH 

نشاء «Ji: k~‏ جوانه (4 0 40481۴ )0 HH ۰ miéo‏ 
بچهء ( 4 30 ۲£ 11 69 عله 391 ۸ ) () نهال گندم -- 3 / برنج 
کره خوك - 3#/ ماهی تازه از تخم خارج شده و : (حیونی) 
8 واکسین ضد آبله ~~ 448 ,واکسین, مایه* آبه ( )0 
© زبانه» آتش - »ل,چیزی که به نهال شباهت دارد ( 181۸92606 
یك نام خانوادگی چینی (4) 

جای تخم ریزی [JÊ] miûochu4ng‏ 

کودی که در مرحلهء رشدنهال به آن می‌دهند اهاه [98] 

مدت رشد نهال تا جابجا شدن آن وطنله‌فنه: [888] 

[HK] miûomù )( نهال بذر‎ 

پرورشگاه (نهال ها) تجمفنه: [EI]‏ 

مرحله» رشد نهال (6) تومفنه [381] 

وضع رشد نهال ومنومفن (8518] 

(زن) باريك اندام miti‏ [28#] 

ple: EE BK 7۳ RMN 9 - .‏ يك روند [Hf] midotou‏ 
7۳4 - 4# /باید از ظهور علایم گرایشات ناسالم برخذر بود. 
همینکه دید چیزی اتفاق خواهد افتاد. یواشکی در ۲۰ 18 ۷0 
رفت. 

باريك وازك )%7( miûoxi‏ (3840] 

ابریشم دوزی زنان ملیت امیو؛ ننه‌مفنه [98] 

ارلاه. اخلات )3%( mioyi‏ ]##[ 

[HK] midozhû کره خوك‎ 

تهال جوان )# # 3# ®% HF] midoei ۵ (%) (%1 4# f‏ 
اولادء اخلاف جانشین (۸ 5£ :۵)۴0 

«میره - نام یکی از اقلیت‌های ملی چین که بطور نئن [)8] 
پراکنده در استان های «گوئی جوه «خونان»» «یون نان»» ناحیه 
خود مختار جوان «گوان می» واستان. های«سی چوان»» «گوان 


mio - عنم‎ 


رمز خوب برای عمل miojué‏ ]*$$] 

بسیار عالی ٤د‏ 

LRH] midoli (8) lj 

1 عنفوان جوانی(خصوصا برای دختر ها) mioling‏ ]4#[ 
ی 

سخن‌های شگفت آور نافنص [8۵] 

خوراك يا ( #1 31 3 5 lh] midopin D (KK HF‏ 
RR‏ ) ادویه» درجهء يك ~ 39[ نوشابه» با کیفیت خوب 
کار هنری خوب ( 48 #۴892۸ 

پر از بذله گوی وخوشمزگی héngshëng‏ نومفنه (۳۸۵] 

در معالجه معجزه كردن و به UF EI#] midoshöu hui chûn‏ 
بیمار در مشرف به مرگ زندگی دوباره بخشیدن 

کنایه از دزد یا دست وnتk lWF##] mio shöu kong‏ 
کسی تنگ بودن 

تدبیر عالی midosuan‏ ]¥[ 

سو 0~ K#‏ ,۱48:#۳(//:تاثیر سحرآمیز OR] midoyûng‏ 
ریز طب سوزنی قادر است معجزه کند. 

حرف های با مزه س( ل لطیفه بذله» شوخی تارفن [0۴] 
بدله» ‏ 4ہ /بذلهء مروارید مانند 1186 -- /از يك بذله گو 
شگفت آور 

بدله ولطیقه می تواند انسان را به jië yi‏ ترمفنه ]## Ê‏ 
خنده بیاورد. 

Jî mio OD (631%, ¥ 4 ۵9 ۸ 67 ( عبادتگاه. معبد‎ 

پرستشگاهی که هیثت حاکمه در آن پدرانشان را ۔ہ ٭ : پرستشگا 
مبدی که عامه» مردم در آن -- :3 /ستایش وعبادت می کردند 
عبادتگاه کنفوسیوس - #1 /به عبادت پادشاه اژدهامی پرداختند 
بازار مکاره که در درون معبد یا نزدیکی آن برپا می ( 4 35) @ 
به بازار مکاره رفتن :شود 

بازار مکاره که در درون معبد یا تزدیکی آن برپا ندطمفنه [82] 
می شود 

زمین متعلق به معبد» عبادتگاه وامشال آن هفنهه‌فنه ê EH]‏ 

ممبد» عبادتگاه ترمفنه [# 087 

راهب مسئول در معید تطعمفنهه î]‏ 

IRF] midozi (77) e 

یك نام خانوادگی در چین (ع) مخت 22 


FF mid; méu 


E جنس‎ 

با چشم نیم باز چپ نگاه ( 18۵178 008۴4 miexie‏ [#] 
او با نگاه 9618 ۵ | ¥ ۶ 1016 ,88 30 3 سب کردن 
با چشم (88 8۴34) © استهزا آمیزی از گوشهء چشم می‌نگریست. 
چشم نیم باز وسیار خواب آلود 8590[ :نیم باز 


بع بع (صدای گوسفند) )& BÊ ıs‏ 
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واحد مقیاس فاصله بین اجرام فلکی () نزقطمم‌قنه ]€$ $] 
متر مکمب در lWLHFHX] miaolifangmî (7K) 4l‏ 
عقربە« انیه شمار miaozhën‏ [8#] 


پهدای آب) وسی و بی‌کران () 0 منم 38 
دور دست وغیر ساکن 54# ~ :دور وتاريك؛ بهم (6)19۵1۴ 
ریز خرد بی (/189) () مانند مه مبهم ونامعلوم 2 #8 - / 
یی اهمیت» حقیر ا[ 7~ ,اهمیت 

: بهم ئامعلوم« تاريك ( 097۳38 HBT] miaomûng‏ 
از موقعی که رفته است» هیچ خبری از او نداریم. - #8 7/8 
آیندەء مبهمی داشتن - 818 :نا معلوم» نا معین ( 3703 2)82 

(به پیروزی) امید کم داشت 

(پهنای آب) وسیع ویی کران (38) 

HP] miomiao (38) بسیار دور‎ 

BAR] miةorûn نامعلوم‎ «pe 

از چیزی یا کسی هیچ خبر نبودن yînxin‏ owûڌmi‏ [0727۴18(] 

۸ 4 :رین خرد. ناچیزه ی اهمیت مقنده‌قنه: [/9(] 
نیروی يك نفر ناچیز است. ,2-1 

"و114 دور دور دست» بعید حقدره‌قنه ]88 

(پهنای آب) وسیع و بی‌کران (38) مقنده RE‏ 

(پهنای آب) گسترده تا آنجا که چشم کار ودفهمقن (811۴] 
می کند 

AD mito “MN pisomiso 

دور» دوردست؛ بعید () مقنتد 3 


بسیار دور دست مقنصمقنده ]$8 


تحقیر (3261۷1) 2 رین خرد. بی اهمیت ((/)0) oقنص E‏ 
نصیحت ها جدی ار - ~ہ 9۳7 ,1313 8 : کردن حقیر شمردن 
وصمیمانه است ولی گوش شنوا نیست. 

تحقیر کردن؛ حقیر شمردن؛ با نظر حقارت نطممقنه (36۷0] 
RE - - [5 ۸. EAR ۲‏ 06 نگریستن 
از نظر استراتژی باید همه دشمنان را تحقیر ۸۰ 8 9-۷ 11 
کنیم ولی از نظر تاکتیکی باید آنها را جدی بگیریم. 


رین خرد؛ حقیر» بی اهمیت مقندمقنه [/88] 


miûo 


8 از ,.شگفت آور» عالی» خوب ( ;0)۴ ib mio‏ 

برای بیان بسیار 7 [7 ٩‏ ~~ /این نظ 
:3 3#) 2 يك طتر عالی نز م - 4 /عالی وشگفت آور 
به رمز چیزی پی -- < 348۳7 3۷618 : زبرك» هوشیار: با مهارت ( 73 
او زیرکانه جواب داد. ء - 241848 [0] 44/ بردن 

طرح خوب؛ تدبیر پسندیده غموفنهه (296] 

۸ ۵ 3) 0 جای خوب (# ۵936 UDA] midochi O (4F‏ 
نکتهه مورد پسند ( ۸877 

نقشه» عالی» تدبیر شایسته ززه‌فنهه [†3 8 

حالت عالی وشگفت آور وہنزمفنص [] 


2368 5: 


نگریستن 

«ule 0036-۴5‏ ك ن JÊ nie 0(J)‏ 
پوست نی یا ذرت خوشه ای ( و 38۴۴89 

کارد مخصوص درست کردن باریکه» نازك مقلغنص [[7] 
خیزران 

پوست درونی ساقه» خیزران وطفه‌طفنه ([8] 

ظروف بافته شده باباریکهء نازك خیزران خطغنه: [8816] 

پیشه وری که از باریکه» خیزران چیزی درست وهفنزفنه: [181] 
1.117.7 می‌کند 

باریکهء نازك خیزران ( J3‏ 079۵018 حفنمغنه UH]‏ 
طنیلی. انگل در (۸ 65 8 £ 71 8 ۸2 3 8 £( )18( ۵ 
خانواده» ثروتمند چین قدیم 

پوست بیرونی ساقهء خیزران وەتپ¡ [###] 

ء خیزران ساخته می شود mii‏ (18/8] 

باریکهه نازك خیزران نعفنه (8] 


حصیری که از بارب 


mın 


مردم را از بلا 84 «gl: y~‏ مردم E nin D(A)‏ 
:3 به مردم حدمت کردن 1 - زا / ومصیبت خلاص کردن 
اهل تبت - 86 / اهل «هوی» -- [8] , عضوی از ملیتی (.۸ ۲K69‏ 
دهقان؛ - 7 , کسی که شغلی دارد (۸ 9 81045 ۸۲ ) © 
بومی» محلی» (8[8]: )0 رمه دار - 4 / ماهیگیر -۷8/ کشاورز 
غیر ( 84 3 ٩۴‏ 3) © تصنیف های محلی ومردمی € -- ؛ مردمی 
دفاع مشترك از طرف ارتش وغیر 85 186  -‏ : نظامی؛ کشوری 
نظامی‌ها 

ر 4 ~ :با كمك مردم يك محل اداره شده حضاهنهه (8220] 
١إ/‏ -۰/اداره شده از طرف اهالی محل وبا استفاده از كمك دولتی 
مدرسه» ابتدایی که از طرف اهالی محل اداره می شود 4# 

قیام توده ای» شورش توده ای iknۋmin‏ (55] 

8 28 - : چريك og‏ ای )$1 8 :5 )0 minbîng‏ (2] 
۱5 /نظام چريك توده ای الہ /ساختمان چريك توده ای 
چريك زن -- 1 عضو چريك (۸ )© صفوف چريك توده ای 

از امرار معاش محروم بودن وحقطه مفنا min bù‏ (5:7۳9] 
مردم» در فقر محض زندگی کردن مردم 

کشتی یا قایق مورد استفادهء غیر نظامی حفنطء‌هنه [K4]‏ 

يك فرقهء سیاسی خرده بورژواها در جنبش افمژنء م¡ ]¥ #۴ ] 
انقلاب روسیه در قرن نوزدهم 

[EÈë] min قانون مدنی‎ 

خانهء شخصی ومفکهنه [#:8] 

برانگیختن - 8 [3 , خشم وغضب عامه» مردم [RÊ] minên‏ 
این جنایت کار ,-3 3838-40 3۸(/ حشم وغضب عامه مردم 
بیشترین خشم عامهء مردم را برانگیخته است. 

روش عمومی جامعه [RP minfêng‏ 

غنی بودن مردم ونیرومند بودن وصفنو ضو min fù‏ [33 2 5:5] 


« کج کشور 


732 


miê - min 


miê 


: (چراغ» آتش وغیره) خاموش شدن (0)48 + 7 
چراغ ها ناگهان , 7 - 768 [1/آتش خاموش شد. ,7 
آتش 1 خاموش کردن» کشتن ( 2)18 خاموش شدند. 
در مصرف برق ۰ - آ۸ غ ۸ ,۲8 ۴ 26 #8 / را خاموش کردن 
صرفه جویی بقرمایید ‏ در موقع رفتن چراغ ها را خاموش کنید! 
غرق شدن 1 -غرق کردن» چیزی را زیر آب کردن (0)16۲2) 
/ کشتن مگس 9 - : کشتن؛ از بین بردن» نابود کردن (0)1876) 
شما نباید با نشان ,81 Ê EA‏ ~ ,شک تا ۵ > 1052۳386 
دادن ضعف وترك خود موجب تقویت روحیه* رقیب شوید. 

دستگاه کلش برکن 81 ۔ہ , کلش را برکندن () ۵طeغنص‏ [3£)] 

بفنیوم (نوعی داروی ضد کرم) (3) [RRF] miêchngning‏ 

تانابودی کامل دشمن از خوردن [XHMIR] miê cî zhao shi‏ 
صبحانه خودداری کردن - کنایه از در کشتن دشمن آرزوی شدید 
داشتن 

نوعی‌دارو ضدحشره بنام “Metronidazole”‏ وطنلتففن [2070121] 

بلای غرق 2 -- ,غرق شدن» مستفرق شدن و«تففنهه [261] 
شدن 

آتش را خاموش كردن یا ) 7 % 8%( ® (%X%] miêhuê‏ 
#-/بمب آتش فشانی ۶ہ /مادہء آتش نشانی ا - : کشتن 
دریچهء کترل بتزین را بستن ([]31[1)()کبسول آتش فشانی 

مدرك (کار بد) را از بین بردن ازغنص [725] 


| 9 رل ۸9 - lı : ¥ E‏ شدن ( 46 (X4) mitjuê O (3E‏ 
| ۴ :نیست کردن» تارومار کردن (1976 )0 حیوانات نایاب 


سیاست تار ومار کردن نژادی 615118 - 9[ 

ہ ,غير انسانی؛ وحشی؛ آدمخوار A4] miêjué rén‏ %8[ 
عمل فجیع غیر انسانی 8615 9 ~ہ /قتل عام غیر انسانی 89۸8 

(جنایت کار مخفی) از بین بردن شاهد یا شريك غا" [76۳01] 
جنایت 

شکسته» (((#) 2 سرسری وی دقت )%%#(0© غناغنه )%%] 
خرد شده 

کشته شدن تمام اعضای خانواده «6صفنص [7611] 

نیکلوسامید(نوعی دارو) (3) وطناهة؛ذنه: [264#71] 

8 :از بین رفتن؛ نابود شدن, نیست شدن وم6غنه [2612] 
به دست خود به نابودی کشانده شدن, خود باعث ابردی خود نہ 
۴ /مرگ امپریالیسم حتمی است. 0۸-۰ :2 ]8 ۴ /شدن 
نزديك به نابودی بودن ~ 

نیست شدن تمام خانواده (نوعی مجازات در چین عفن [))] 
قدیم) 

تحفیر کردن» حقیر شمردن با چشم (321 )© (8) فاص 3 
قادر 10 6زا -- ,هیچ (72)) تحقیر کردن -- ٭: حقارت نگریستن 
تهمت (1388#)) نبودن به سبقت جستن از چیزی» به اوج رسیدن 
تهمت زدن» بدنام کردن ا زدن» بدنام کردن 

حقیر شمردن» کنار گذاشتن اپغنص [383۴] 

تیر کردن» حقیر شمردن» با چشم حقارت نطعفنه 18690 


min 


[Rf] minxin D(A RS {ê E) اعتماد مردم‎ 9 ) 5 [80 
43 )۴( نامه‌های مردم‎ 

انتخاب شدن از طرف مردم حق‌عنه [:8] 

ضرب المثل های رایج میان مردم صفرهنه [8:1] 

تصنیف محلی؛ شعر ملی ومردمی(مخصوصا مربوط مفبردنه [5:8] 
به موضوع سیاسی مورد بحث روز) 

اخذ رای 96 30 ~ : آرزوی مردم» خواست مردم اومنص [5:18] 
ارگان 43 ~ / افکار عمومی را تحریف کردن ~ #۴ &3/ مردم 
هایی که نماینده» خواست مردم می باشند 

رنج های مردم [RB] minyin‏ 

سرمایه گذاری و اداره شده توسط مردم وہاوم‌ئص [8#] 

هواپیسایی 2 از - : برای استفادهء کشوری ومفرصنه [5:18] 
فرودگاه کشوری ;81 /کشوری 

بجوش آمدن مردم از خشسم و [RRR] minyuûn fêitén‏ 
انزجار 

موسیقی ملی چین که با سازهای ستی نواخته غرم" (5:5] 
نوازش مشترك 3 ۸ / ارکستر سازهای سنتی چین و ~ :می شود 
سازهای سنتی چین 

نهضت مردمی» جنبش توده ای ( 003۴۵33 minyùn‏ ]®[ 
80) (۱1) ® حمل ونقل کشوری ( ۷95001648 #0 5 4® ۸) ® 
حمل ونقل خصوصی در چین قدیم ( ا 09548 ۸ 

خائن به مردم [RR] minzé‏ 

ارگان‌های #36 - ,امور اداری کشوری , minzhêng‏ [528] 
اداری کشوری 

ثروت مرم« مال اندوخته شده* [RRR] minzhî-mingo‏ 
مردم 

توده - ا : عامه* مردم» توده های مردم minzhng‏ [8۵] 
سازمان‌های مردمی 7[4#] --۰/ های مردم را بیدار کردن 

:دموکراسی, حقوق دموکراتيك )!±7 &(0 تطععنه ]# ®[ 
9 /دموکراسی مردمی -- ۸52 / دموکراسی درون حزب - 309 
دموکراسی را در زمینه های سیاسی؛ -- 10 - :4 , ~ EÊ‏ 
E - [۲1۱069 (‏ ۴ 2 ) 0) اقتصادی ونظامی به اجرا در آوردن 
/او شیوهه دموكراتيك را بکار می برد. و ی 1۴ 4 :دموکراتیك 
۴ -/ انقلاب دمركراتيك 4 --/ رفرم دموكراتيك 2 -- 
|17 --/ جمهوری دموکراتيك لق] 34780 --/ مدیریت دموکراتيك 
--/ شخصیت های دموکراتيك تل۸ --/ حقوق دموکراتيك 
شور ومشورت دموكراتيك 78( --/ انتخابات دموکراتيك 

+ حزب دموكراتيك (آمریکا) (3630) وminzhûdan [R#E#]‏ 
دموکرات» عضو حزب دموکراتيك ۸~ 

احزاب دموکراتيك dangpûi‏ تطععنه {[R#E#K]‏ 

دموکراتیزاسیون -- 9# 4 : دموکراتیزاسیون خطتهعطنه ]#4 ®[ 
دموکراتیزاسیون سیاسی -- 1211 /افراطی 

سیستم تمرکز دموکراتيك [RERFRI)] minzhü-jizhngzhi‏ 
(یعنی مرکزیت بر اساس دموکراسی ودموکراسی زیر هدایت متمرکز) 

۲ # 5 , زندگی دموكراتيك فنطوصعطه [RE#E#] minzhü‏ 
روی اجرای عادی دموکراسی پافشاری کردن - م 

هواخواه # -- : هواخواهی دموکراسی اوتطعتعهنه: [5:33] 
دموکرامی 
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تصنیف مردمی» ترانه* محلی عو" [5:9] 

کارگران محلی که برای پروژه های عام المتفعه وه‌قوصنهه [::5] 
کار می‌کنند 

جمهوری چین Mingué‏ ]®[ 

ا - :مواپیمای کشوری ( 3825( :5) [Rl] minhûng (f)‏ 
ریاست کل هواپیمایی 5[ ۸8 ~ / هواپیمای کشوری (غیر نظامی) 
کشوری (غیر نظامی) 

خانه های مردم minjia‏ 18:36 

در ميان مردم از عامهء مردم؛ ( 5:۴8( [RM] minjian‏ 
این داستان نسل به نسل ,6 67۲-1 > 8:19 :13:مردمی 
-/ رنج های عامهء مردم 5# -/در میان مردم تقل شده است. 
داستان های عامه ومردمی؛ 3 8 -- / روایت های عامه # 4 
هنرعامه» هنر 37 --/ ادییات عامه ل -- / افسانه‌های عامه 
- /رقص مردمی چ ~ /موسیقی عامه ومردمی 1 چ /مردمی 
غیر ( 9 (8] 381 3 )62 نسخهه طبی عوام نسخهه عامه 77 88 
۷5 --/ رفت وآمد در میان مردم 43:3 :دولت» غیر حکومت 
3 9 -- /دیپلماسی غیر دولتی و - /موافقت نامهه غیر دولتی 
بازرگانی غیر دولتی 

پلیس مردمی زن -- بل :پلیس مردمی وہازماہ [5:۴] 

فراوان بودن محصول ودر صلح. [RRMA] minkûng-wùfù‏ 
وصفا زندگی کردن مردم 

منابع مالی مردمی لماص 801] 

مردم توده های مردم )1( [RR] minméng‏ 

قوی بودن روحیه* 4 7 -~ : روحیهه عامه* مردم minqi‏ (ی8] 
عامه* مردم 


[RW] minqing D(A F951) +شرایط مردم» وضع مردم‎ | 


از جاو ~۴ ۲ ۸/ با جا ومکان ومردم آشنا بودن ~ 1619 
احساسات مردم ( :)2 مکان ومردم اطلاع نداشتن 

فقیبر ونیازمند بودن مردم وبه پایان طزنقه وهفنوهنه (8:99011۴] 
رسیدن منابع ملی 

حقوق وامتیازات مدنی» حقوق دموکراتيك دماص [8] 

اتصاد ملی ومعیشت ~~ 33۲ ,معیشت مردم (R4) minshêng‏ 
زندگی کردن مردم در فقر وی نوایی 188 --/ مردم 

€ - مدنی» مربوط به حقوق مد )&( minshi‏ [۳:۷] 
س /حقرق مدنی |۲1 - /دادگاه‌مدنی 9:8 - /پرونده* مدنی 
قانون چغ 4٤لا‏ --/دادخواهی مدنی 1/۴3 --/داد گاه مدنی ک۸ 
دادغواهی مدنی 

فولکلور 2 -- , آداب ورسوم مردم توص" (8:/8] 

[RJ] minting yi دادگاه‎ 

لشگر مدنی (اشاره به نیروهای ارتجاعی (۱6) ںام" [:5] 
ومحلی مالکین در چین قدیم) 

IR] minwèng )3( 0) 5:۵9 MIE) مردم‎ gayî D(A 
808¥) نمونەء مردم‎ 

مدرسه ای که از طرف اهالی يك محل اداره مفتععنه [:۳] 
می‌شود 

#۴ - ,احساسات عامهء مردم» افکار باطنی مردم ہت×مئص [ 0 8] 
پشتیانی گرم مردم -~ 5 / آرمان مشترلك عامهء مردم [1 
برخوردار شدن 


از 


MARR 


انداز 


حساسیت 8 -/بسیار حساس است. 

ماده» حساس کننده [7- +حساس سازی (#) ضنطعته ]1&4 
کاغذ حساس 9 / 

باهوش» باخرد minhui‏ [88] 

در حرکت سریع - 34۴ : سویم» چابك. چالاك غنزمت [36] 
دروازه ۸۵3۰ 7 ,150767 ~~ F1‏ / وچابك بودن 
بان با چابکی به سمت راست جهید وتوپ را گرفت. 

چابك سیع mîinkuûi‏ [3#] 

/ چشم های تيز داشتن - )3 ]8 :تیزه حاد minrui‏ ]%#[ 
€ --/ حس بویایی تیز داشتن --1386/ گوش‌های تیز داشتن -م 
بینش سیاسی تيز 1 18 


ming 


/ نام ك مسل «(orb‏ اسم f ming D(4;‏ 
يك نوع هورمون رشد بام 8 4 64 0 = u‏ للا ~ ۴ — 
4H)‏ )0 امش «لی مین» است. .]2128~ 48 / ۰۹۲۰۰ 
نام رد 418 € 13 کل نام کرچك: اسم کوچك 
خانوادگی این قهرمان «لیو» است ونام کوچك او «صولان» 
نه در 7۳/70 ,- ا76 ؛ شهرت» معروفیت» خوشنامی ( 4788 )() 
مشهور همم در ۸0۷۶ / پی شهرت بودن نه در پی مفعت 
معروف» مشهور» نامی» ( 80 4 8 )© داخل کشور وهم در خارج 
يك [ت۸۔ہ / شاعر مشهور 6~ / آشپز معروف 53 : نامدار 
~~ [ 8 : بیان کردن» توصیف کردن ( !41 )© عبارت مشهور 
8 / ۱۷تن سراز 4 8 ~= ۲ )۴ H1‏ () © وصف ناپذیر 
مقام اول را بدست آوردن ~= 4 

ام با حقیقت منطبق نبودن»› له ming bù fù‏ [:275812] 
نه يك زبان شناس * 4 8 #۴ 4 -- ۸ - , شایسته* نام نبودن 
77 46 "85 واقعى 

سزاوار شهرت خود بودù« LEF] ming bù xûchuûn‏ 
معروفیت بسزا داشتن 

غذاهای مشهور :۳۳0۵ [423] 

دفتر اسامی سہ 4 له , دفتر ثبت نام دفتر اسامی خعوصاهد [4518] 
دفتر - لب :1:4 /دفتر اسامی افراد. نظامی -- 6۸ 88/ دانشجویان 
اسامی پرسنلٍ 

چای معروف mingehé‏ ]%%[ 

عبد مشهور mingch‏ [2#4] 

محصول مشهور» فرآورده* مشهور حقطه‌ودنه: (47] 

کنایه از میدان کسب شهرت ومنفعت وهقه‌وهنه (9] 

نام (چیزی یا سازمانی) mingchêng‏ [232] 

[#%] mingchéng شهرسعروف‎ 

در تاریخ جاویدان ماندن› از ERE] ming choi qîngshî‏ 
افتخار ابدی برخوردار شدن 

با ,اصطلاح نی (RF)‏ © اسم )¥( ming D‏ [2:38] 
(منطق) (38) اصطلاح (فنی) جدید رال -37/اصطلاح شیمیانی 
اسم 

:ردیف در يك فهرست اسامی؛ مقام در مسابقه نمومئص [#] 
ما صرفا بخاطر کسب 9-۰ ۲ 580029 % A18083)‏ 
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min - ming 


8 / ملت چین - ۳4# .ملت؛ ملیت» نواد min‏ (:5] 
اتحاد وهبستگی 81 8 - 4 8 [3] / ملت‌های ستمدیده س- 
احیای ملت 2 7 ~ /اقلیت های ملی - 3 (2/ ملیت‌های چین 
-/ تقاله یا فرومایگان بزهکار درمیان يك ملت 135 -- / چین 
E‏ ~ /استقلال ملی 57 334 -- /خانوادهء بزرگ ملیت ها 8۶ 27 
3 2 [۴- / روحیهه یك ملت 38 /نهضت آزادیبخش ملی 7 
- /انقلاب دموكراتيك ملی 3# -- /خود خواهی ملی لا 
و -/ خود مختاری ناحیه ای برای اقلیت های ملی ۱۵ 8 5198 
/کاخ فرهنگی اقلیت های ملی لب تلز--/جبههه متحد ملی ۸124 
س /سبك ملی» فرم ملی 722 - /تسلیم طلیی ملی × 32 8۴~ 
/گاهی ملی 1[ - /نژاد شناسی 2 -- /نهیلیسم ملی ات1367 
€ ~ /ناحیه» چند ملیتی کاب 2[ 14 -- /قهرمان ملی 38~ 
ناسیوتالیسم ملی؛ حس استقلال × ± --/ سیاست برای ملیت ها 
/تعین سرنوشت ملی چ f‏ -- /بورژوازی ملی 4% ل 7 ~ /ملی 
,18 4 ہ /خود مختاری ملی 8 4 ہ /اعتماد ملی م17 < 
غرور ملی؛ عزت نفس ملی 


mın 


MI min “FEMI” qimîn 

يك نام خانوادگی در چین 140 ۳ 

ابدی بودن» - 75 73۴ : تاپدید شدن» مخحوشدن RK mn‏ 
جاویدان بودن 

ÛR] mînchû رفع کردن‎ 

8 ۸ 4# ,ناپدید شدن» محو شدن, غایب شدن غنصهنه [387] 
برکسی تأثیر ماندگار باقی‌گداشتن 61% 4~ ۴۸81 

2 44 | : ناپدید شدن» محوشدنء گم شدن mnn‏ ]®8 
خدمات شهیدان انقلاب هرگز فراموش نخراهد م - 43071:7522 
شد. 

با برس غیس (مو وغیرہ) نرم کرون (0)436 ہنم 136 
با 926 #: -- : کی بستن» کمی جمع کردن ( 88 8 2)۴۴ 
HK he‏ ,و لت -- -- 8 )7 / لبهای کمی بسته تبسم کردن 
مرغان آیی بال های خود را جمع کردند ودر آب فرو رفتند. 
يك جرعه از شراب 185 ۱1--- ؛ کمی چشیدن ( ر -- 14 1 ۴۴) ©9 
چشیدن 

برس کوچك موی سر ماص [18۴] 

اسم دیگری برای استان «فوجیان؛ 1 ل 


برخم کردن: دلسوزی کردن رم کردن (0)1481 مت 8 
(88) (8) 0 رضع او مستحق همدردی بود. ~١‏ 71 3)8 
غصه» غم» اندوه 

ترحم کردن» دلسوزی کردن (#) غعمته [#8] 

ترحم کردن» دلسوزی کردن؛ رحم کردن نما" [8111] 

سریع» چابك چالاك تم« a‏ 

TKR] mingan l>: Eê ~ lı l> / RL 
1 51E گوشش به صدای غیر عادی ماشین ¿ -- 8غ1 ام‎ 


ming 


جا گذاشتن | 

بازیگران غیر حرفه‌ای ومعروف اپرا مفنجودنه: [#%] 

[% Ê] mingpin اشیاء ذیقیت‎ 

تا - ۵6 8 : شهرت» معروفیت» نام» آوازه (۲0) نووصنه [84] | 
يك پزشك بسیار 4± 55 9 - 4321875-/ اندازه‌ای شهرت داشتن 
معروت 

شخص معروف» آدم نامدار مهعودنه: [42] 

کوههای مشهور و mingshan-dachuan‏ [ا2بلا2] 
رودخانه‌های بزرگ 

بسیار 181 ~ : شهرت» معروفیت» حیئیت gوmingshên‏ |[ ]%F‏ 
از حیثیت خوب برخوردار شدن 87 37/ بدنام بودن 

جاهای خوش از م ~ہ : جای خوش منظره mingshêng‏ (ع] | 

منظره و دارای آثار تاریخی 

معلم يا استاد معروف [FF] mingshî‏ | 

نام وحقیقت نطعومنه [:443] 

ادیب معروف: کسی که (۸ :2 %#%( 0 )8|( mingshi‏ (21] 
شخص امدار وبدون پست (۸ ٭) () دارای شهرت ادیی باشد 
روشنفکران سبك قدیم چین که آزاد از قیرد ورسوم 6[ ~ :رسمی 
جامعه و بی‌بند و بار بودند 

{#4 K] mingshi 

هنرمند یا بازیگر نامی uقطیوہام‏ [۴ %] 

(رباضی) عدد مقیدء عدد کمی ()8) نطعودنه [¥%] 

شخصیت های معروف نسل پیشین نومام [4:181] 

E ~~‏ 3۳7۷62 :تع« گوناگونی (0)16۴) mingtang‏ ]%3[ 
3۴# 4 /در شب نشینی دیشب نمایش ها متتوع بود. .3622 
8 / ن ناکس دنبال چه چیزی است؟ 2۶-7 #64 ۸X.‏ 
او 2۶۰ 1 سل 4۸ 1 4۵ /چیز قابل توجهی نبود. .~~ 47 
E 2 ۶‏ از ,لا 10 1 از 3 16 /فکرهای تازه» متعددی, دارد. 
مراسم عروسی باید ساده باشد ونباید تشریفات مفصلی داشته !~^ 
:دست آورد؛ نتیجه» کار» موفقیت» پیروزی ( 1419 ) (2) باشد. 
تاز مانیکه بر کوشش دسته 2۷۰ ~ | ÊÊ‏ در ,6 RHE‏ 
/جمعی تکیه داشته با شیم» به یقین به چیزی دست خواهیم یافت. 
من مدتی طولانی از او سوال ء -- + بل( ۳۴ ۴7:40 ۸۵ E T‏ 
آنچه (۶۲ ۱۲۱ 01/118 کردم ولی نتوانستم چیزی ازش در بیاورم 
7,3 8432983888 :در پشت چیزی می ماند» دلیل؛ علت 
در عقب نشینی ناگهانی دشمن چه علتی نهفته 2-1 11154۳ 
این طرز آجر چینی ,00 - 80176 تل( 1-۸08 ۱16/است؟ 
در گوشهء دیوار دلیلی دارد. 

کارت ویزیت mingtië‏ (2۷۲] 

۴ - #: شهرت» حیئیت, حیلیت خوب ومف«وهنه [488] 
يك پزشك مشهور ۸ 

شهرت وق mingwêi‏ (242] 

نام وچگونگی يك چیز نسو« (29] 

36( زیر نام کسی» متعلق یا مربوط به کسی فن×ومئص [۴ 4] 
این هزینه ها را بحساب من بگذدارید! ,1۳5 - 3۵0 ۷۳۵۵0۲ 

1# FEHB] ming xiû wû xû سزاوار شهرت خود بودن‎ 

عنوان« لقب nؤmingxi‏ ]1%# 


نام اسم 


735 


| 4۴8۹ /سهیه» 


UAE] mingxing pl «pli 


RR‏ /قام در مسابقات ورزشی 

ترتیب نام مسابقه دهندگان تي 

تنها وجود خارجی داشتن» فقط mingcûn-shiwûng‏ [-29:7] 
اسما وجود داشتن 


| قهرست اسامی ۸ R8‏ : نیرت اسامی mingdan‏ ]4#[ 


فهرست اسامی سربازان جدید 8 ۸ /کاندیداها 

شهر معروف mingdû‏ (21] 

~ #6 4 : تعداد معین یا مجاز مردم سهمیه ٤ود‏ (4288] 
نشجویان جدید - &4 48/ سهمیه» نمایندگان 
سربازان نام نویسی شده سهمیهء امسال را پر کرده ۲0.3۰ ~ 1۴ 
اند. 

[%4] mingfên (IE) موقعیت کسی‎ 

نام با حقیقت منطبق بودن شایسته* نطه نو ن؟ وەئ ]8|33 #] 
| نمایندهء شایستهء مردم بودن 588 با ~ 4-4 نام بودن 
¥ آن واقعا يك معجزهء حقیقی است. ,8:5 9م ~ )8 3% / 
ARERR”‏ 

نام وسحل تولد )38( FI) mingguan‏ %[ 

گیاههای ‏ ۶ ~ : مشهور وذیقیمت؛ کمیاب اuووماص‏ [##] 
طومارهای قیمتی خطاطی ونقاشی #81( -- /گرانبهای طی 

نام وشهرت از حقیقت بیشتر اط نو فان وله (:۸129] 
بودن؛ شایسته نام نبودن 

© محل های باستانی معروف ( 8£ 15 8 42 mingjî © (#F‏ [2] 
شهرت وخدمات ( 8۴2(4 5) (18) 

mingjia D (Mingjia) (î ) fj — FF 1۸8۷6 8)‏ ]4%[ 
مکتب منطق شناسان چین (در دوره های بهار وپائیز وسمالك 
ll‏ ( ۸ :3743108938( جنگنده ۷۷۰-۲۷۱ق (e‏ 
مشهور؛ کارشناس معروف 

قهرمان -- 88 | : ژنرال معروف؛ سرباز بزرگ ومفنزوهنه (4:۷6] 
فوتبال» ستاره* فوتبال 

تعلیمات اخلاقی کنفوسیوس 0فازوماص [4246] 

اپراهای معروف نزودنه: [4:8] 

بازیگران معروف اپرا کهزوهنه: [2] 

تمایل به 1888 - :شهرت ومنفعت» شهرت وثروت ناودنهد (##1] 
شهرت ومنفعت 

محل جهانیان برای کسب شهرت وثروت ومقطء‌ناودنه (429] 

در ردیف بهترین کاندیدا های مفصصفنو خنا وحن [ 7180¥ %] 
کامیاب قرار گرفتن 

شخصیت ای معروف )4|( mingliû‏ []2۷] 

از «سون شان» که در فهرست nڌSh Sûn‏ فد ming‏ [2187۸11] 
اسامی کاندیداهای کامیاب آخرین نفر بود عقب ماندن س کنایه از 


در مسابقه به رقیان باختن 

خاندان مشهور mingmén‏ ]%1[ 

ام های اشیاء mingmù‏ 81 4#[ 
عنوانهای گوناگون را جعل کردن ~ 3£ 

[4M] mingpéi O (HH % 89 9 7۴( مار معروف‎ - FR 
سیگار های خوب با يك مارك معروف‎ 0) 5# ۸42 8018 ۴ ( 
پلاك اسم‎ 

کارت ویزیت خود را -- ۴ 8 : کارت ویزیت mingpiûn‏ 1421 


/عنوان های متعدد 2۶ 95 


#7 


زا - 72 نز , واضح« روشن» mingbaizhe ile‏ [38129] 
مگر این کار باندازه* کافی روشن نیست ؟ 97 

: واضح» روشن؛ صرح« [SIA] mingboi )0)(#۵( il‏ 
ہ ~18 ۸ 3 /او بروشنی وسادگی صحبت کرد. . گا ~ 18 
آشکار» روشن, ( 89 73۴ ⁄) © این موضوع بسیار روشن است. 
بهترین کار اینست که شما بى ۳ ۳ - 13 48 EF‏ :على 
او 1۰ ۸3 135 7۳۹ RR‏ ~ 4 /پرده با او حرف بزنید. 
( 13( )(بصراحت اظهار کرد که با آن پیشنهاد موافق نیست. 
فهمیدن» (# 7 )© آدم منطقی بر - : معقول» دارای عقل سلیم 
عقل سلیم دارد. 118 - و ,درك کردن» پی بردن 
من یکمرتبه به حقيقت پی بردم. ~۲١‏ 

قوهء تشخیص حق از ناحق را [##E3E] ming biùn shi-fëi‏ 
داشتن 

بسیار روشن وتابان mine nen‏ [91۸040] 

مشاهده کردن در ظاهر وتحقیق ومقاصفههوهنه ]9%87[ 
۱ کردن در نهان 

آنقدر چشم های تيز داشتن که مفطانه ming chê‏ ]3 1339 
حتی موی ریز پائیزی حیوانات را دیدن - کنایه از پې بردن به 
تیز چشم بودن وحتی 137۳119087 ,274 -- :دقیق ترین جزئیات 
سرموی پائیزی حیوانات را هم مشاهده کردن ولی از دیدن ارابه* پر 
از هیزم عاجز ماندن - کنایه از اینکه کسی فقط به جزئیات کار 
توجه کند ولی مسایل اصلی را نمی بیند. 

(زبان یا نوشته) روشن و روان ومفهوهنه: [3946] 

چشم‌های 19118 -- , روشن و زلال؛ شفاف mingehè‏ )9( 
آب دریاچه مانند آینه روشن و ,1/7188 ~^ )8[7/ صاف و روشن 
زلال است. 

روشن وشفاف وومغ‌ومنه [33۴] 

RHE +‏ , چای روشن ( 77 4016 35) [4E] mingchù OD‏ 
عکستان را به جای روشن بیاورید ,۱۳۸388۸18 ,۴ - 2 
,شکار علنی ( 758088 : 20)7۴ تا همه بتوانند خوب ببینند. 
۶ ,- :3197 / اگر حرفی دارید» آشکارا بگوئید. م ~ 5187E‏ 
چريك ها بطرر مخفی عمل می کردند در حالیکه ه 931881 تا 
دشمن در موقیت علنی قرار داشت. 

کنایه از منظم وتمیز بودن اطاق (RÊ JL] mingehuûng-jingjî‏ 

فهمیده ومنطقی ففودنه [992] 

روشن روشن» روشن و واضح (77) وطند خه وصند [393799] 

چراغ - 84 3 : فانوس روشن؛ چراغ راهنمایی وmingdên‏ [3347] 
راهنمایی که راہ کسی را روشن می‌کند 

عادلانه قضاوت کردن طفب‌فومنه: [835] 

سنگ زاج دار 75 ,زاج زاج سفید [HA] mingfûn‏ 

[1W] minggöu jly) آیراه‎ 

روشن ضبیر ودرستکار do‏ وصفطء ومقو [SIE] ming‏ 
بودن 

)£( © نور روشن )3 89 % 88) ® mingguang‏ ]9136[ 
روشن ودرخشان 

]7 #۷ 40 ~ ; درخشان تابناكث (#EE] minghuanghuang‏ 
سرنیزه» درخشان 


در موق دزدیدن مشمل‌ها . [Xt] minghuö-zhizhang‏ 
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ming 


قول مشهور» گفتهء معروف ہفروماص [ 8 4] 

پزشك معروف تردومنهد [& 4] 

به نام ~ cp: IRE‏ اسم )3 X1 mingyi D(4;‏ %4[ 
8 بنام ریس اجرایی کنفرانس ~ 8 3/۴ 47ج لا /خدا 
در ظاهی [ ۳۳۹ "2 1 8 ] ( 17 2)8 به بهانه* دروغی - 
ظاهرا خلع سلاح اما در باطن £ 9715 ,2 £ ~ اسا 
(4) 1-۷ -/حلم سلاح ظاهری وتسلیحات پنهانی 38 مسلح 
ترخ اسمی مبادله (4) ۱4 - /دستمزد اسمی 

مشهور و مرغوب ةروما [#4] 

4 : شهرت» نام وآوازه» معروفیت ( %۴۴ )0 نرودنه [¥#%] 
از حیشیت خوب #۴ / در پی شهرت ومقام بودن 4 لا 
/عضو افتخاری 1ج - :افتخاری ( 89 2)4 برخوردار بودن 
رئیس افتخاری 3/۴ 

خانم معروف minyuûn‏ (18] 

در ميان مماصرین خود شهرت yî shi‏ مضه ming‏ [[49-8] 
بسزایی بدست آوردن 


مهری که اسم کسی روی آن حکاکی شده ومقطعوهنه [##] 


باشد 

کاملا قانونی و روا بودن [#ER 10 mingzhêng-yûnshùn‏ 
کاملا مجاز بودن 

اثر ادبی -- عع : کتاب مشهور؛ اثر معروف نطعومئص [23] 
مشهور 


چگونگی اشیاء را تعریف کردن ومفنعوهاه (42:8] 

اسم: (8 0)4 اسم کرچك کی (& 0)۸ نوهنه ]14% 
این گل اسم عجیب وفربی دارد. ,1114011 - 81 :نام 

اثر معروف 2۵و۳0 ]1%4۴ 


ماه تابان ر - ,روشن؛ درخشان» تابان (443€)) وطنته BA‏ 
هوا دارد روشن می ہہ 06 ع 25/ چراغان بودن -- لا [1/ 
۰ - 1233 :صریح؛ روشن؛ واضح ( #8 : 8 )6 شود. 
۷/۷ ادامهء میاحثه حق از ناحق تشخیص داده شد. 
جای امشخص رفتن ~~ ۵(٩‏ ± .۸ 3 /وضع روشن نیست. 
آشکار (۵)233۴) راہ خروج را نشان دادن 9# 1٤ا‏ ہ 38 /کسی 
در ظاهر يك جور عمل کردن ودر 3۴~ 8۴8۴~ - ,روشن؛ علنی 
من بی پرده با شما حرف 182۰ 7 3-1 / نهان جور دیگر 
:یز چشم» بصیره روشن بین (1880 1836 :۵)18703۴) می زنم. 
- ۲8 / گوش های تیز وچشم های قوی داشتن ~ 8 718 
روشن ( :)6 خردمند -- 36/ تیزی چشم وچالاکی دست 
آدم درستکار حقه بازی ,75408 - بدل» درستکار؛ یی ریا 
از هر دو چشم کور -~ہ 83 .بینایی» بینش (190/36)() نمی کند. 
:8 18) 0 ینای خود را دو باره بدست آوردن - 6 / بودن 
به حقیقت بی 7-8 ,فهمیدن درك کردن» پی بردن (#۴ 7 
آینده؛ زمانی که پس از اسال ( $84 , ۴44۴ )© نبردن 
8 -/ زمستان امسال وبهار سال آینده 3۴- $4 یا امروز بیاید 
(#) ® دودمان «مینگ» (9)10340()۱۳۹۸-۱۹6۵) شب آینده 
يك نام خانودگی در چین 
نوعی هنر (367) :8639 ¥ ~ : سایه و روشن ming-n‏ [8888] 


, نقاشی که فقط با سایه وروشن وبدون رنگ آمیزی انجام می شود 


ming 


منظرهء بهاری درخشان ودلربا 

[HIF] mingmiûn در ظاهر‎ 

گاھی روشن وگاهی تارك (#K] mingmiè‏ 

روشن و زین mingmin‏ ]9#[ 

- 6 بروشتى› مسلماء بدون شك )|( mingming‏ ]##[ 
,1 - نا /بدون شك او این کار را کرده است. !۴895۴ 1 
مسلم است که او می‌داند ولی نمی‌خواهد بگوید. مق 275 
7,6 4 ~4 /مسلما این درست نیست. 7۳28۰ -25/ 
قدر مسلم این است که او غلط نوشته اما به آن اقرار 7۳2854 
نمی کند. 

{ HKH] mingmù-zhangdan le calla ; ~ الا‎ # fF 
8 ۴78 گستاخانه به مداخلهء مسلحانه پرداختن‎ 

سال آینده mingniûn‏ ]94%[ 

کنایه از روابط جنسی )'%( ûngûi-ٽmingp‏ ]# (RR‏ 
نامشروع داشتن 

اشیاء تدفینی اهوم" [9138] 

نوعی چای سبز که پیش از آوریل (یعنی روز «فنهومئص [9181) 
«روشنی خالص») چیده می‌شود 

نیزه» عللی وتیر مخفی - اشاره [HERR] mingqiang-ùnjiûn‏ 
به حمله های علنی یا مخفی 

(MIE SY ¥, ۸۲8 mingqiang yi 1ù 
ہ۵٣ آسان است که از يك نیزهه علنی حذرکرد اما مشکل وطف؟‎ 
است که از تیر مخفی درامان بودن‎ 

غارت علنی ومتنوودنه: [81È]‏ 

از وضع اشیاء اطلاع داشت ( 3۴ 0099۵ mingqing‏ ۲931۷ 
روشن وآشکار( 9333 ) (77) @ 

f 2‏ ~ :روشن وسمین» صرب )£% ¥( rningquê (D‏ ]91%[ 
۴~ 4 ل / موضع مشخص ومعین :2-8 / هدف روشن 
با عبارتهای هر چه روشن تر به دشمن اخطار کردن ۸ ۸72 8# 
در قانون اساسی .4% [Rk ~ ME T 2 5: ۵5 F1 #1 X‏ 
حقرق و وظایف اتباع کشور بصراحیت قید شده است. 
3X ~~‏ : روشن کردن» معین کردن ( € 8) © 
این سرمقاله وطیفهء کلیدی روز را بیش از پیش 4۰ 16۵ کل 
E, RIF 3 KRA‏ راز زد ید 7 -~ /معین کرده است. 
رقتی که هدف آموزش برای ما روشن شود. با شور وشوق ,35 
بیشتری میآموزيم. 

فردا مى بینمت! اب ~~ ,فردا (۵)8825) )7( HIL] mingr‏ 
۴ ,1/17 - بیکی از این چند روز( 752889۴( ® 
چطور است وقتیکه بزرگ شوی خلبان 1488173۲7 تفا 22 
سفینهء فضایی شوی؟ 

آینده» زك (7۳30967) فد (0)913 A] mingi‏ ¥( 

شکوفه های ريخته در اثر باد قطوحفنط mingri‏ 218761 58] 
(اشاره است به اشیاء کهنه و یی ارزش) 

روشن و زین mingru‏ [998] 

[HM] mingshanshãn براق ودرخشان‎ 

بروشنی اظهار کردن قنطعودنه [914] 

نوعی ماهی بنام ”الەم [Kf] mingtèiyû “Walleye‏ 

روشن. و.واضح. ومفنوهفاوهنه ]913#[ 
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۷ 
| واسلحه را همراه خود بردن ‏ کنایه از انجام دادن کار بدی بطور 
علنی 

(شیمی) ژلاتین» دلمه (4) مهنزودنهه [918£] 

روشن وتمیز mingjiê‏ [88] 

9 5 8 -- , صاف و روشن روشن وتمیز ومنزوهنه: ]91#[ 
آسمان پکن . - 2+2 2:25 69 £ 1)۸ /ویترین روشن وتمیز 
بویژه در فصل پائیز صاف وروشن است. 

آیینه* روشن mingjing‏ ]%6[ 

آویزان بودن آینه* روشن در طفده مقو mining‏ ]£68[ 
جای بلند - کنایه از عادلانه و با جدیت قضاوت کردن يك قاضی 

دلیل روشن نزوطنه [۷37] 

روشن فکر وقاطع خزوهاه: (81] 

رشن و زنده (MR) mingkui 0088 F1)‏ 
اط انگیز # 8 ا -~ / سبك نگارش روشن وزنده 
6 ~ : راست وی پرده» رك وپرست کنده ( ¥ ]۴ 7۴191 16 
خوی راستی وصراحت 

با کسی رابطهء آشکار ونهان . وûnwan-minglûi‏ (037608] 
داشتن 

0 - :روشن وآشکار ( 035262۷7518 ومقاوسنه AM]‏ 
(#۷6) © آسمان روشن × 8 --۰/ مهتاب روشن & ا۶ 
وضع بتدریج واضح می شود. .)4~ 878# :واضح؛ آشکار 
( ۴8 : 361 [9 6 ) 9 برخررد روشن وصریح داشتن - 75 / 
خوی راستی و یی 8146 :راست و بی پرده؛ روشن وخوش رو 
این نقاشی با رنگ روشن وزنده کشیده , - ال 8 88 /پردگی 
شده است. 

درظاهر موفق بودن 5٤‏ 4£ 98 , 5# ]8[ ~ :درظاهر (HE) minglî‏ 
ولی در باطن مخالف 

LY] mingli 0088۵:1638 ضمر(‎ jg (I EYE EE) 
دلیل روشن‎ 

منظره» پائیزی روشن وزیا ۵8648 - :روشن وزیا ناوهنه [9[7885] 

7 روش پرنور منور(]0)(6946) mingling‏ ]91%[ 
سالن ,¬ 81۸76 ۴ / کارگاه‌های روشن و وسیع ۳ 
چشم های 8188 س + درخشان» تابناك ( 38:8 )00 منور بود. 
A 3۴8736, ۵‏ | 7 ۴ : واضح شدن ( 4 [9) ® درخشان 
با توضیحات دوستان افکارش روشن شد. , ۳ ~ ا 

4 + فهمیدن» روشن شدن ) 2118 #88( © T] minglião‏ ۷3] 
8 ~ 7 /منظور شمابرای من روشن شد. ۰ - 3 01818 
بدون دریافت وضعیت واقعی ,7 | ۵9 80 E‏ لا )27۳ ¥ ,نا 
روشن. واضح (1۴89)(نمی توانید به قضاوت درستی برسید. 
ساده و واضح ^ فد 

نہ ,دستور واضح» حکم رسمی؛ اعلام عمومی وطناودنه [914] 
اعلام کردن تقدیر با 38 / با حکم رسمی تحریم کردن 54#[ 
نامه 

]9989[ mingm ۵ (1Ë #‡) کد علتى« رمز عنی‎ : - e 
با کد علنی تلگراف را مخابره کردن 248 - 3 /تلگراف رمز علنی‎ 
©) 98 4 # ( بقیمت حاضر بقیمت نوشته شده‎ , - 4 # 
فروختن اجناس بقیمت حاضر شان‎ 

يك - 36 , روشن و زیاء درعشان ودلیبا نسوصنت [8[48] 
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با وجود آگاهی از بودن ببر ها در کوهستان؛ به 47 لا ۴1 48 
داخل کوهها رفتن - کنایه از به پیش رفتن بدون ترس از حطر 
دانسته نظم را بهم ریختن, عمدا mingzhî-gùfûn‏ (39208181] 

نظام را شکستن 
دانسته پرسیدن [N EK] mingzhî-gùwên‏ 
ارادهء خودرا روشن کردن طzوماه‏ [9135] 
H~ 8 HE‏ 31 2 , خردمند› عاقل« باھوش mingzhi‏ ]¥[ 
او عاقل بود 09 - 9۴/22 185 / برخورد عاقلانه نشان دادن 
که چنین تصمیمی گرفت. 
مروارید درخشان تطعوصنه [91%] 
مروارید درخشان را نثار خوك له [HRH] mingzhû ûn‏ 
کردن» استعداد کسی را نشناخته دیدن گیر افتادن شخص صالح 
در میان همنشین‌های بدکار 
کنایه از کاری که به زحمتش غدو mingzhü tûn‏ [9939946] 
نمی‌ارزد 
مشعل کاج ming‏ (89*۴] 
مدای «e‏ حیوان با )%1 %5818 0(4 HÊ ning‏ 
ك جيك کردن حشرات -- 88 8/ بانگ خروس - ا : حشره 
زدن» صدا کردن ( ۳۳۴۴ 1 )2 پائیزی در تمام شب 
را-/ طبل نواختن اہ /غرش رعد -- ۴ / صدا كردن گوش ‏ 
تیر اعطار را 7R‏ ~~ / شليك کردن ۲١‏ تیر توب 2717-19 480 
قطار > ۲ )3 4۸7۳ 48 KK -- 0, KF‏ / ليك کردن 
بیان کردن» )#٤38(‏ @ آهسته آهسته سوت زنان حرکت کرد. 
#- 8 / از ہی انصافی شکایت کردن 753۳ -- :اظهار داشتن 
از خود خوشنود وراضی بودن 
تازیانه را حرکت دادن وآنرابه صدا در آوردن تاوما" [۳98] 
از ی انصافی خشم وغضب بحق خود را mingbùping‏ ]¥$[ 
نشان دادن 
تیر صدادار(که در زمان های قدیم بکار می نفودنده [18#] 
رفت) 
اظهار نظر علنی (که در( 0027۴2۵338 [8K] ming‏ 
انقلاب فرهنگی چین از طریق روزنامه» دیواری؛ متینگ وغیره 
خالی کردن گلوله (48 11/4639 )2 صورت می گرفت) 
طبل را نواختن وحمله را ming gü ér göng zh‏ ۱9۶۲۲2 
آغاز کردن - کنایه از اعلام جرم کردن وعد محکوم نمودن 
(مرغان وحشرات) صدا کردن مفنزوطنهه [157۱] 
ناقوس را بصدا در [SSI] ming jîn shou bîng (IE)‏ 
را پس خواندن ‏ کنایه از صرف نظر کردن از 
جنگ 
نا قوس را به صدا در آوردن ming ub kai d0‏ [ 597۳ 
وراه را باز کردن (برای مأمورین دولت در جامعهء فشودالی) ؛ 
اذهان عمومی را برای پذیرش واقعه» قریب الوقوع ماده کردن؛ 
زمینهء کاری را آماده کردن 
مرغ ati‏ سرا mingqin‏ ]$4[ 
(ساعت» گلولهء تفنگ و...) صدا کردن ومقندودنه: [18#] 
شکایت کردن وجبران سارت mingyuan-jiqû‏ ]$ 
را درخواست کردن 
(مرغان؛ حشرات و...) بلند صدا کردن 0فعومن [1448] 


آوردن وارتش 


ming 

[HR] mingtian 0358 F ~ و‎ 9 ) 0 
3 ( يك‎ REAR Ê ~ آینده» د ك‎ 

(در قانونء مقررات وغیره) بطور کتی اعلان ه6وصنهد ]8[1×X[‏ 
با عبارتهای واضح قید کردن؛ بطور واضح تصریح ت01 - :شده 
کردن 

خطوط کلی 808 - :واضح؛ روشن: مشخص ا×وداص [5396] 
يك تصویر واضح 891848۰ ~ ۲ 91 بلاط 181536613 / واضح 
روی پرده رادار پدید آمد. 

واضح ودقیق ندومن ]91% 

[WHF] mingxia میگو‎ 

8 40 - : روشن» واضح» آشکاره صریح nڌmingxi‏ ]%18[ 
8 / نتیجهء روشن 18:74 8--/ پیشرفت آشکار (یا چشمگیر) 
- 18 3(/هدف معلوم است. 95-۰ 89 /برتری آشکار 03# 
بدیهی است که این يك بهانه است. ۲1۰ )4 

INA] mingxian © (4 F) yi ر“ سیم‎ (KF HF 
٩۳)48 ( رشته های داستان در آثار ادبی‎ 

برهان قاطع برای اثبات چیزی nڻdùy-mingxio [%#(K]‏ 

سفرهء دل را باز کردن )0¥ !¥ %( © (Mb) mingxîn‏ 
معاینه* نفس کردن (4 2)4 

کارت پستال با - 13#] , کارت پستال LHRH] mingxinpiûn‏ 


مناظر طبیعی 
ستاره* سینمایی - ۱ ستاره» بازیگر مشهور وتوم ( 2 98] 
ming xiû zhèndèo, ûn dù‏ ۵ 306 


آمادگی خود را برای پیشروی در يك مسیر نشان و۸ ق٥٤‏ 
دادن ولی مخفیانه در مسیری دیگر رفتن - کنایه از کاری را زیر 
۰ پوشش کار دیگر انجام دادن 

روشن و زیا نندوطن [؟993] 

روشن اظهار نظر کردن «فروهنه: [9885] 

[NIRA] mingyûnrén تمیز‎ «yê صاحب‎ 

روشن وخره کننده ‏ مخرودنهد [138] 

روشن و زلال ودنروطاه ]1913¥ 

۱9۴۵۱۱۹۴۴۸ ۵1 ming yû zhî bî , ûn yû zhi jî 
دیگران را حوب درك کردن اما خود را درك نکردن‎ 

[YI] mingyù aî 

7 ماه روشن وتابان )۶1% 89۵9 )0 IAA] mingyuê‏ 
گوهر شب تاب (# 

]80۷3( mingzhao laj} 

بسیار عاقل بودن وخود را [HRA] ming zhé bao shën‏ 
بی‌خطر ودر امان نگهداشتن 

هم به ستیزهه علنی وهم به mingzhêng-andu‏ ۱9۸۸۰ 
مبارزهء مخفی پرداختن 

حکم اعدام را به [IEF] mingzhêng dian xing (IH)‏ 
اجرا در آوردن 

2 (8 :برها واضح« دلیل روشن وıingzhên [iE]‏ 
آثار فرھنگى بیرون „ ~ 902 HARINE, XE Hi  X%‏ 
آمده از زیر خاك برهان روشنی است بر اینکه جزایر «شی شا» از 
زمان های قدیم جزو سرزمین چین بوده است. 

,1۱33 -- ,بخویی دانستن» کاملا مطلع بودن تطعوصنه [۷32۵] 


ming - ming 


نوعی حشرهء موذی مخصوصا برای برنج ودفط‌وهنه: ]4% 

پروانه» حشره موذی برای برنج غاودنه: [9298] 

(۴ )0 نوعی حشره بشکل کرم (3) ® mingling‏ ]%$][ 
پسر خوانده 


ming 


11 nino 
]3۵3۲:8۴[ mîngdîng dzui مست وخراب شدن« بدمستی‎ 
کردن‎ 


ming 


برای نجات - ول , حیات؛ زندگی»› جان ( 4 )0 fM min9‏ 
(2()4 در حال احتضار بودن 7 20 ~E‏ / جان خود گریختن 
سرنوشت اینطور ,یلا11 4[ - : سرنوشت» قسمت» تقد قضا 
,5:3۳( 2 3/ به سرنوشت تن در ندادن 7۳ /بود. 
این سرنوشت زحمتکشان نیست که رنج .4 2 :13 ۶۴ - 8 
#/ متظر فرمان بودن -- 8# ,فرمان» امر» دستور( $ )0) بکشند. 
, تمیین کردن» مقرر داشتن ([* 48) © فرمان را دریافت کردن ~ہ 
نامیدن 4# 

پروندهء آدم کشی «فاودنه (83] 

#قلم برداشتن؛ روی کاغذ چیزی نوشتن (8) تاوهنه (85] 
با کمال میل شروع به نوشتن کردن 487 

مقدر» بوسیلهء سرنوشت تعین شده وحافونه (:82] 

¢ ~~ انعر (7 , حیات محض کسی [RHF] minggênzi‏ 
تمام زندگی او نوه اش بود. 

مامورین منصوب شده توسط دربار ہقسوومنص [815] 

صادر کردن - ۴ : حکم فرمان؛ اس دستور ومنلودنهه (8] 
به لحن )۵ ۲0 8 چ ۔ہ / اطاعت کردن فرمان - با 18/ فرمان 
فرمانده گروهان دستور داده ,3816908 ~~ کال / آمرانه 
ا 4 سہ /جملهه امری (0) 43 - /دسته* اول دیده بانی کنند. 
شیوه» فرمانروایی وفرماندهی 

/ شریان حیاتی اقتصاد - :22 , شریان حیاتی ming‏ ]$®[ 
آبیاری شریان حیاتی کشاورزی است. م - 73۳02 

دروازهه حیات» ناحیه ايکه بین دو )& mingmén (*F‏ ]1®[ 
کالیه قرار دارد ومنبع حیات تلقی می شود ونقشش عبارت است از 
تقویت تتفس, هضم» تولید نسل وسوخت وساز مایعات بدن انسان 

بلاج 218 الا نامیدن» نام گذاری کردن وصنهودندد [846] 
بیمارستانی که بنام «دکتر نورمان بسیون» خوانده 56 7-89 
این کانال کانال «پرچم م16 )118 لا - 9 3 2 بل /می‌شود 
مراسم نام گذاری 9 -/سرخ» امیده شد. 

در جهان معروف بودن (38) نطعومنه [81] 

موضوع را تعین کردن؛ سوال را ( 8 @ :)۵ ming‏ [85] 
(8) @ موضوع انشاء را تعیین کردن لا 4 - : طرح کردن 
(منطق) (7¥) 0 حساب موضوعی 33 - : (ریاضی) موضیع 
قضیه» منطقی 
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~ و چای ()برگ‌های نازك چای 0282¥ ودا چ 
چای را مزه کردن» چای را امتحان کردن 

جهنم تارك س هل تيرە» تاريك› تار( 0)78 وما 3 
تفکر کردن عمیق» دارای عمق فکری (9 )© 
نادان» خرف آل ~ : کم عقل» کودن: احمق (8) 9 
جهنم 1#- ,دنیای دیگر: جهنم» دوزخ (00)19/8) 

چیزهای پنهان کردنی در خاك اشیا [FR] mingqi‏ 

سخت وطولانی فکر کردن» مغز را وقن×تk-تووماص‏ )88 2] 
سخت بکار انداختن» تفکر کردن 

یی نهایت 77578 -- :نادان» کودن» خرف )38( mingwûn‏ ]3[ 
نادان ونفهم 

[XERE] mingwûngxîng (%) ستاره* پلوتو‎ 

فکر عميق»› تفکر وقنودنه [¥¥48] 


| نوشته روی ~85 #: کتیبه» سنگ نوشته ( 0)8 9أ" ê‏ 


2)E8 #‏ شمار عمل کسی - 967 / لوح یاد بود در آرامگاه 
بر یاد کسی #۴ 9 3# - : حکاکی کردن» حك کردن (٭ £۸ 

باقی عمر خود 2 2 - : بسیار سپاسگزار بودن «قوودنه [48] 
را بسیار سپاسگزار بودن 

8 : بخاطر سپردن» نقش بست )8£( ® mingji‏ (۶۵] 
اندرز صمیمانهه شما را بخاطر خواهم و ۳ 8¥ € ۳9 
کتیبه» سنگ نوشته ( × )2 سپرد. 

کتیبه» سنگ نوشته» سنگ نگاشتە mingkê © (#%& 5C)‏ ]%1[ 
#4 : بخاطر سپردن» نقش بستن ( 2)8 کتیبه شناسی 4~ 
چهره» درخشان قهرمانان ,2ج K3 ~ 1E \ Ê‏ $ 3686 
برای همیشه در دل مردم نقش بسته است. 

پلاك پلاك اسم )|( mingpûi‏ #1( 

عمیقا بخاطر سپرەن )3%( mingpêi‏ ®( 

کتیه, سنگ نوشته» سنگ نگاشته  mingwén‏ [482] 

عبیقا بخاطر سپردن وفراموش نکردن توغاستودنه |[ ?4%40( 

دریای مشرق 3 :دریا (38) وہ" 1 

Î mino 
SBR méng 

سوگند خوردن؛ قسم خوردن دوه [1#] 

اقاب در - 3۴ ضر BÊ ring (B)O( E)‏ 
هوا , - ع £ : تاريك شدن (28) 2 حال غروب کردن است. 
هوای گرگ ومیش» تاریکی هواء (۲۴ 1#) @ تاريك شده است. 
هنگام غروب 

ming 

در مرگ چشم برهم گذاشتن - کنایه از با [RE] mingmù‏ 
ناراضی مردن» با تأسف عمیق مردن -- 8/75 :رضایت خاطر مردن 

تهوع: سرگیجه وامثال آن (نافی BÈ] mingxuûn ) &) ji‏ 
اثر فرعی دارو) 


نوعن حشرهء مضر ‏ 00 


کج وه رز 


:7 13 [ 38 -/ چگونگی موقعیت دشمن را معلوم کردن 3118 
سردر گم آ8 2 8# --/ مزاج اسب را خوب دانستن ,89 
در کاشتن برنج تجربه 6 8 901 116765 +۴ 4~ لا -/ بودن 
های خویی بدست آوردن 

:از وضعیت واقعی آگاهی يافتن )% ۸۱3 )0 [RÊ] mödî‏ 
این اس اطلاع A.‏ ال (5] FF‏ یا KHRR ~, (RFT‏ 
در( 9۲841 [۷) ()زیادی ندارم.لطفا از کس دیگری سئوال کنید. 
0 : بی بردن به منظور یا وضعیت واقعی کسی کوشیدن 
او سعی می‌کرد به وضعیت واقعی ما پی ببرد. 1109/6 


در باره 


- :در شب تاريك کورمال کورمال رفتن (۲) نقطفه 18 | 


از صبح تاشب :7 1 - 8 / درشب باعجله سفر کردن ٤۸#‏ 
کار کردن 

(هوا) تازه روشن شدن وصنصقه JL]‏ ## 

کورمال کورمال رفتن» در ( 1۲1 5#( © mösuo‏ ]1% 
در تاریکی کورمال کورمال راہ - "۲ 88 : تاریکی دستمالی کردن 
مہ ,در جستجوی چیزی کوشیدن (3۷0)) خود را پیدا کردن 
در پی بردن به اصول کاشتن بادام زمینی کوشیدن 15494۴ 

در تاریکی کورمال کردن (۲۱) × [8#] 


mé 


برنامه ای عظیم» پروژه ای - چ : برنامه» طرح (8) ۳6 BÈ‏ 
بزرگ 

انی کہ با بخار پختہ می شود 77 فت کل 

BÉ mê "AM" yom 

از روی نمونهه - ا کی کردن» نسخه برداری کردن فص 

خوشنویسی یا نقاشی نسخه برداری کردن 

رونوشت کبی غاص [87] 

¥] méfang “BE” mofang 

از روی يك کتیه با نقائی )|%# ¥ ¥( © mékêè‏ 182 
رونوشت حکاکی شده ( 4 :2)386183) رونویس وحکاکی کردن 
از يك کتیبه یا نقاشی 

تقلید کردن» به تقلید در آوردن ندذهد (8] 

(در نوشتن) تقلید کردن moxiê 0 (%# F8)‏ ]#3 
8 - ترسیم کردن» وصف کردن» توصیف کردن ( ۵)8 
قهرمان ها را در وضعیت های مختلف توصیف کردن ا 

87 رونوسی وچاپ كردن ([8 ۴87 ¥3( © دنرفه: ]#90 
نوعی خط روی مهر امپراطوری قدیم ( )69-۴۳ 

مرش زان ملاك اتتا )018 Ê ıê‏ 
3 : نمونه» سرمشق ( 5 48) (88) © تقلید کردن (05) نمونه 
کارگر نمونه ~ 
BR mû‏ 

کتابچهء سرمشق خوشنویسی یا مدل نقاشی غاص [8] 

۲ -/ کارگر نمونه - 2 3 : نمونه» سرمشق ا6ص 8351 
کارهای نيك نمونه 1۲5 -/ نقش نمونه 168 --/ معلم سرمشق 
بطور نمونه فرمان وا اجرا كردن 3۵31474-/ 


740 


miù - mé 

ناکامیها و سرخوردگی‌ها در زندگی تومن [448] 

با ناکامیهای زیاد مواجه شدن حقنطه مه mingtû‏ [838224] 
کسی در زندگی 

سوژه را تعیین كردن )® ± 2 %( ® [RK] mingyi‏ 
ÊY - E‏ چا (۸ 0 ٩‏ : منظور» مفهوم» مقصود ( 8 ) © 
معلوم نیست منظور از این سخن چیست ؟ 

3 - :سرنوشت» قدین قسمت» قضا وقدر «نرودنه [82] 
حاکم برسرنوشت 8 ۴ 2289 8 :18411 # -305/ سرنوشت نامساعد 
به سرنوشت مملکت توجه داشتن -- 29 لت دامع / خویش بودن 

به هدف اصابت کردن» به هدف خوردن ومفطعومنه [8۰] 
به غ 8 -/اولین تیرش به هدف خورد. 88.100 - 1۳95-7۵138 
4 -/ در صد اصابت به هدف #6 --/ هدف اصایت کردن 
انحراف از هدف 


miu 


نقل 4# - : نادرست» ناصحیح» قلابی» اشتباه آمیز نان E‏ 
کاملا اشتباه آمیز بودن 7548 --:/ نادرست 

به اشتباه دوست داشتن ناص [##] 

ER] mibcud oll غلط‎ 

FX) miùjiûn (%) نظر نادرست‎ 

یش از حد تحسین کردن (#() ومقازننه [38#] 

رد - 381۲ , سفسطه» استدلال سفسطه آمیز طذلذنه [8#16] 
کردن سفسطه 

UE) mishus سفسطه‎ 

HEE E E] ~ 4 3}‏ : دروغ» ER] miiwû oll cl‏ 
حقیقت از طریق مبارزه با کذب ودروغ .9 88 8 ۲۳ 
گسترش می یابد. 

ام غلط کذب؛ دروغ FF] miùzhöng‏ ¥ 
ات به مردم خیلی زیان می رساند. ,75۴8 

E miù “ALE” pimiù 
ور‎ JL Mido;méu 


- 66 RA 


شیوع دادن 


mo 


لىس کردن؛ دست ( 32۶23718 ,۴1۴۵ )© m5‏ 
به تینهه 5 #1۸ ,تا [ز ہ , کشیدن» دست مالی کردن 
5 ۶ ~ 718 33 /چاقو دست بکشید وبینید آیا تیز است یا خیر. 
BFE‏ ~ 7 - بلاج /اين پارچه در دست نرم است. .ا 
کور مال (18#) 2 او با ملایمت سر بچه را نوازش کرد. 2 
در 3-۳8 -- 882۲ 8 کردن» در تاریکی دست مالی کردن 
-- بر - 8:۳( / تاریکی کورمال کورمال از پله ها پایین رفتن 
زر پل( 5 -/ از زیر بستر يك جفت کفش در آوردن 118878 
در تاریکی دزدکی به سرباز كشيك دشمن رسیدن واو را, از بین 
در کشف چیزی (۸۴ 7 #(5) @ ماهی گرفتن 6 -/ بردن 
5( ۸ کد رھ -- - جل ی : کوشیدن» در یافتن چیزی کوشیدن 
#- یرو ونظوش را در مورد این موضوع کشف کن. 03838۰ 


mé 


ت9۵ -/سه محور سطح یاتاقان را می ساید. , - 7E Î E‏ 
(فيزيك) () 2 صدای اصطکاکی (1) # -/ صیقل دادن (81) 
^ 3 # / اصطکاله گرما تولید مى کند. 38 4 -- باصطکاله 
نیروی (#) [7 - / اصطكاك غلتان - رأة 1 / اصطکالك لغزان 
- 0ب ناسازگاری» کشمکش: اصطکاك (9)7578) اصطکاکی 
با کسی - تلا جر( 2 5 / ایجاد کردن ناسازگاری واصطکاکی 
اصطكاك وکشمکش داشتن 

مدرن؛ شيك» دارای مد روز وحعلفه [€ #] 

(برای دو چرخه) چراغ [BAT] médiùndêng iı»‏ 

کنایه از نعرسیدن رنج وحقطه U#TUKEE] mé ding fûng‏ 
وعذاب 

[RHR XJ Mé'êrgênzhûyi (4) مرگانیسم روش مرگان‎ 

نوازش کردن تئص [#6/] 

5 , در ازدحام بیکدیگر تنه زدن ومقطعتنزجقازکه Ê]‏ €8[ 
آن روز خیابان پر از جمعیت بود .~18 , 2۸۴۴914 ۸81 
ومردم در آن ازدحام واقعا به یکدیگر تنه می زدند. 

اهل ۸ -: مراکش (نام يك کشور) قوضں|M‏ (۷۲5۲] 
مراکش» مراکشی 

اهل موناکوء ا ۔ہ , موناکو (نام يك کشور) عوفه۱۸۵ [44#۴/] 
موناکوی 

دست کشیدن, لمس کردن وفص [1#3۴] 

مشت ها رکف دست های خود وcazh5n-méoquûn‏ ]#3 ¥8[ 
K~, 8‏ : را بهم مالیدن (نشان آمادگی برای نبرد) 
ما همه آستین های خود را بالا زده ایم وتشنهء .اد4 ۳4۸ 

روی چیزی دست کشیدن» با دست نوازش کردن ںوفص [۷#] 
FR masa‏ 

عمارت آسمان خراش ~~ :آسمان خراش مقنافه: [187] 

/قایق موتوردار 88 -/ موتور سیکلت ‏ ~~ :موتور ۱0۵08 [1۴#2] 
نیروهای موتوریزه شده |4855 


ET ۵‏ - تل 0 )4 : مالیدن, ساییدن )4 )© m6‏ جر 
* ¬ [ 96 - 8 ,کر 22 /در اثر سایش پایش تاول زده بود. 
#/چیزی جدی نیست. فقط خراش کوچکی برداشته است. گا 
۲ - 80 /جوراب ها در اثر سایش سوراخ شد. ١‏ 1 7-06 
0۴ ] 3 /پاشنه* کفش ها در نتیجه* سایش کوتاه شد. ‏ [" 
برای قانع ساختن او آنقدر با او صحبت ‏ ۲ 2۲9-8 9 , 
تیز کردن» آسیاب ( 76 1 18)( کردم که زبانم مو در آورد. 
جلا دادن 3877 -/تيز کردن قیچی 392 - کردن» نرم کردن 
(3۲18)) میلهء مرکب را در دوات ساییدن & -- /سنگ مرمر 
از بیماری فرسوده وخسته -- 3۴9837 : فرسودن» از پا در آوردن 
بیماری او را آنقدر از پا در ,87۳8:۴67۴ ~ 8# ۸۵ / شدن 
آورده که تتها از ار پوست واستخوانی باقی مانده است. 
[7 3 : زحمت دادن؛ اذیت کردنء زار دادن ( 48 )9) 
۷ ,۹۵7۳۸۴ /اين بچه واقعا اذیت می کند. مد 
اگر او موافق نبود» در جلب موافقعش اصرار کنید. .- 
برای قرن ها دوام ~~ 13675 ۳5 ؛محو کردن» از میان بردن (۴) © 
:۶ اتلاف وقت کردن؛ بیهوده. وقت گذراندن (]3 )© داشتن 
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36 - هید کردن: به تقلید در آوردن ومقافه: [847] 
!2 89 #9 2 -- / از قلم نويسندهء لو سيون تقلید كردن 8 
قوه* [7 88 - 8 بال / صدای حیوانات را به تقلید در آوردن 
بر( E - E HE HY — FF FFF BE‏ 0.28 ۸۳ 3 / تقلیدی اطفال 
این دستگاه تقلیدی است از روی دستگاهی که تازه در .8 
شانگهای ساخته شده است. 

6 ~ : مبهم» ناروشن؛ تاره نامعلوم ( 28 0)7۳34) mohu‏ ]%#[ 

تصور مبهمی از چیزی 20 م ~ ۴ 8# / منظره* مب 

17 85 (5] 4( [7 4۵ /نوشته ناخوانا شد. , 7 ~^ 
/او در باره» آن مسئله فقط افکار مبهمی داشت. م الا تلا 
| 360011180 ۲ ~ ۱897 / مفشوش بودن حواس کسی ~~ #7 
مبهم کردن» تار( ۱218 )(قطره های اشك چشمانش را تار کرد. 
مرز های بین دشمن وخودی را 8343980 - 75805 :وتیره کردن 
نباید محوکرد. 

نمونه» سرمشق اص [##] 

RH -‏ :دو پهلن مبهم مشکرك [BIRI FT] méléng lingkë‏ 
طرز مبهم ودو پهلو 82 -~ / برخوردی دو پهلو داشتن ا 975 
در مطرح کردن چیزی 

(۴) 1447 ~ , تقلید کردن» به تقلید در آوردن صن" ([61] 
کامپیوتری که مقاومت وتناوب را اندازه ۲381 -- /پرواز تقلیدی 
آزمایش 4# ہ /تٹال کسی (رعا؟؟ع ) ۸ --/می گیرد 
تقلیدی 

قدر مطلق - 18 38 : (فيزيك) قدر مطلق (#) نطففه (8] 
۳ قابلیت ارتجاع 

مانکن ویترین -- آ 18 زن مانکن (3876) 6er‏ )ا8 

— مدل TAI] moxing D(H FRA BR FB BERL)‏ 
2-7[ /يك مدل کشتی باری افیانوس پیما - 6 6۶۵ E۴‏ 8 
)0 مدلی دز اندازهء طبیعی وکامل (برای مطالعه وآزمایش) 2 
قالب ( ۴ 


غدای - 080 mo D(4) (ug «clk:‏ کل 
پردە* نازك ( £ 897¥ 2)48 پرده* صماخ (45#8) -~ 8#/ سلول 
4 [1] 74 ¥ 4 / پردهء نازك پلاستیکی ~~ 87# 8 : (مانند غشاء) 
7 8 ر /پردەء نازکی روی خمیر کاغذ بست. و -- 2[ ۲ 
پرده* نازکی از نفت روی آب شناور بود. ء - 041 2188۷89 

(در مقابل يك اندیشه يا شخص) زانو زدن» نفاص (07۴] 
خود را بزائو در آوردن؛ سجده را[ : سجده کردن» پرستیدن 
کردن 

[MB E] méchimû (3)) ùl پرده‎ 

شیوهء غشابی (اصطلاح حفاظت محيط (3۳) اف ]0 
۱ ريست 

MRA] mopian (4%) دیافراگم‎ 

.7 ~ + 9 : مالیدن» سودن» سایدن ( #۴ ) © 6ص 

( 8[ 2)5۴ گری کوههای بلند سر بر آسمان می‌سایند. 
مطلیی را حلاجی کردن --18:مطالعه وبررسی کردن؛ حلاجی کردن 
کار یکدیگر را بازرسی کردن واز همدیگر آموختن 110 / 
$B ma‏ 

3 ساییدن اصطكاك ایجاد كردن ( 30 ¥( © هد ]$[ 


بسیار و بی خود حرف زدن (77) دهاغطعفه [ 5 #] 

سنگ چاقو تیزکن اص [3575] 

(زمین شناسی) خراش» سایش (یللا) نطعفه (351] 

/میزان مجاز ساییدگی 8 8 - :ساییدگی وپارگی حتعفه: [18548] 
این دستگاه بطور کلی اثری از مس م4 1875 )4818۴38 3 
ساییدگی وپارگی ندارد. 

LHI] méxiao (1) سایش‎ 

(در خواب) دندان ها را بر (967۴ [8 [8F] moyê ©(#F%#‏ 
حرن‌های بهوده زدن؛ یی قایده ( 75 1 9 2۶) 2 هم ساییدن 

با او بحث نکنید تا وقتتان تلف , [ - #5۶44 : گفتگو کردن 

نشود. 

بر سر کاری وقت را بیهرده گذراندن وہ وودر 6ص [1 ۴ #] 

وراجی کردن» یاوه | )€ 0(5( UER KF] mé zuipizi‏ 
اگر فقط وراجی کنید 8)47 586185 , 5-۴76 -~ £ [: کردن 
2)8 وکاری انجام ندهید» چطور می توانید خوب تدریس کنید! 
این , 6 ۵0 ~3[ ,بسیار حرف زدن» زیاد سخن گفتن (75 ۲1 
کاری است که گفتگوی زیادی را ایجاب می کند. 


HÉ mé قاچ؛ سماروغ‎ 

ابر قارچ مانند 2 - : قارچ» سماروغ (28 )0 UNE] mogu‏ 
( )0 (که پس از انفجار بمب آتمی به وجود می آید) 
- 4ا 8 |3 : (برای رسیدن به هدفی) عمدا به کسی چسییدن 
به او نچسبید زیرا کارهای فوری دارد. 1698۰ 8 5 162 , آ 
1 !) © تاکتيك نظامی «فرسودگی وخستگی» 7*7 ۳/ 
- 13۸۴ 1۸:75 : وقت را بیهوده گذراندن سماق مکیدن ([3 83 
اگر همچنان وقت را ببهوده بگذرانید» از برنامه ء ۳ ۶٩18٤4‏ 
عقب خواهید ماند. 

با -- 18 : شیطان؛ روح پلید» اهریمن» جن (8 0618 دس BÊ‏ 
پایکویی کردن یك دستهه شیطان در یك خوشگذرانی پر آشوب 94 
۷ گوی سحر زده شده گویی جادو شده 8 - ۲ #/ 
قوهء سحرآمیز ول - :جادی سحر( 867 

(مذهب بودا) عالم ( 9۳ 1۶ 69 54 ۸ 45 48( © NOE] médo‏ 
راه نادرست» بیراهه (#5۶#) 2 شیطان 

شیطان» دیر میولا نضدوفه [‡#] 

شیطان» دیو اهریمن (MN %1] mégui‏ 

RÊ] mékû غار شیطان‎ 

آدم بسیار ظالم وی رحم «تزقه: [83] 

قوهء سحر آمیزه سح دلربایی نافده [877] 

[RE] méonèn م۳۳۱8‎ 

جادوگی 8 38 - .سح جادو چشم بندی نطعفه [87] 


ساحر» چشم بند 
جادوگر( (EJF‏ )¥( © شیطان REK] métou D(3)‏ 
(مذهب بودا) شاهزاده» دیوها )# 4%( ® URE] mowang‏ 
فودال - ۸0 88 ل : آدم مستبد آدم ظالم ( ۸ 3 489 ¥ 2)21 
ظالمی که بدون ذرهء درنگی دست به ~ ۸٩۴2۲869‏ $ /مستبد 
آدم کشی می‌زند 
سایه» شیطان - کنایه از نیروی بدخوامانه* ومترفت [361] 
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/پا شو ودیگر بیهوده وقت را تلاف نکن. , ۲ [] 75-5[ ,18 
این کار 3 این کار وقت زیادی می خواهد. .1% - 58 نز 
خیلی وقت گیر است. 
BR mo‏ 

UK] méca JL “HK” méca 

با تأنی حرکت ) UEFA] méceng D( 31428 92916 18 J Ê‏ 
RH, ۲ HE‏ 599 2.85 3 : کردن؛ بیهوده وقت گذرانیدن 
اگر باز هم اینطور بیهوده وقت بگذرانید. کی می ۱8۱ ۲ 75818 
ERE, f 2-4‏ / انید کار را تمامش کنید؟ 
چون عارضه» پایش بهتر شد» او توانست به ¿ 7 ¬ 81188 
: کسی ساییدن (#۴+80)(8) 2 تنهایی آرام وآهسته حرکت کند. 
بیمار چند گام , - fF 0 KE‏ ,از T‏ 2 ند ۸ زر 
آهسته برداشت در حالی که پای راستش را برکف اتاق م یکشید. 
7 - )388 : زحمت دادن اذیت کردن» آزار دادن ( )60 
من آنقدر اصرار کردم تا سرانجام مواققت .186 ۴1 87 ,۸ 2۴ 
کرد 

به کسی چسیدن ولجاجت کردن فطع [849] 

میلهه آهنی را می‌توان با حقطه mé chû chéng‏ ۱۷۲۲۴۵۲ 
سائیدن تبدیل به سوزن کرد. 

8 ۸ : دستگاه تیز کن» دستگاه سایش )01( وnؤméchu‏ ]1# 
دستگاه تیز کن استوانه ای -- [8)/دستگاه تیز کن داخلی ~ 

با صرف bù wù kan chéi göng‏ مق UR 7J FKKS T.] mé‏ 
وقت برای انجام کار تدارکی» سرعت کار به عقب نمی ماند. 

سنگ چاقو تیز کن أطیمقلm6‏ ]#7171[ 

دستگاه رل - چرم را پرداخحت دادن (2€) 4و6 ]0# 
پرداخت دهنده 

۱۳ méogöng (BL) 0)3۴18( کار خرد کردن‎ (RR) 
دستگاه خرد کن‎ 

غایع کردن وفت. UFZ] mégöngfu‏ 

شیشهء جلا 38 38 -- ,صیقل زدن, جلا دادن ومقدوفه [86] 
دستگاه صیقل زن ,--/ داده شده 

ساییدگی وپارگی دطفه (1846] 

سرسری کار کردن ودر صرف نیروی خود (75) فدطفه ۱۱ #8] 
کرتاهی کرد 

از بوتهه آزمایش گذشتن وخود را ورزیده وآبداده ناص 1881 
هرکس باید خود را در ,22 ۵ - 7-2 :۸۲37 4 : کردن 
کار ورزیده ومستعد کند. 

د 8 , خود را در بوته آزمایش قرار دادن «فنافص [#84] 
در مبارزهه سخت ودشوار خود را ورزیده ومجهز 2 ۵ ~^ 4 4# 
کردن 

مادهء مخصوص بايش مخنافهد [18#1] 

URFH#] mémiûngé (#&) چرم گاوبیش‎ 

- [ ۴ 8 ,محو کردن» از بین بردن» زدودن غنصفه [876] 
~ ۳7:5۲ 8 / انجام دادن خدمات برجسته وماندگار 92 
خاطرات محو نشدنی را باقی گذاشتن 20 

دستگاه سایش (برای چوب) (&4) تزنصفه ]#۸91 

محنت» رنج» عذاب ہفص [3818] 


شیشهء تان غنیشه» کدر bli‏ قطمفه ]$ U#®‏ 


mö - mè 


بال - 1۹ / خاکه» اره ~ 4 /خاکهء چای - 35۴ خاکه» ذره 
کویده 

آخرین اتوبوس (يا اتوبوس برقی) mêbanchë‏ ]##%] 

#۲ ند - , آخرین دوران حکومت از يك سلسله نففخهه [2۴] 
آخرین امپراطور از يك سلسله 

]253#[ mêduan انتها‎ «ill, 

آخرین دوره از سه دوره* ده ررزه* (=)0 ناف [27] 
اولین روز از آخرین دوره* ( ۴1 96-4 36۸/5 )20 فصل گرما 
قصل گرما 


سرانجام» بالاخره در آخ در پایان ناف [7/5] | 


58$] mفزi مهارت کوچك‎ XR” 

- ۷ 4 : چیزهای جزیی غیر مهم» کارهای فرعی ٤نزفص‏ [£8] 
شاخ وبرگ (مطلی )» چیزهای جزیی وفرعی 

- 95147 : آخرین؛ در آخو بالاخره» سرانجام مقنافه [3#۳1] 
/ آخرین کلمهء سطر پنجم را نمی دانم .4935۹85 
او سرانجام با نظر دیگران ولا 8 2-680 ۲ 8 [] £ 5 - نا 
موافقت کرد. 

دوره» انحطاط ( ۴( 96 ¥ تفن 25 13 و۵ LURK] mêliû D(H‏ 
درجه» پائین, ( 89 447311718934 )(يك مکتب فکری وادیی 
نامرغوب 

کوچه» بن بست» تنگنا افص [7:88] 

- 361 ,پایان يك سلسله» آخرهای يك سلسله LK#F] mêniûn‏ 
آخرهای سلسله» «خان شرقی» 

+ 4 ار , آخرین دوران» آخرین مرحله نوفده [[۸#] 
آخرهای جنگ - 18 95-118 /سال‌های آ خر دههء هشتاد 
جهانی دوم 

:روز رستاخیزه روز قيامت؛ روز محشر (268741) © KE] mêri‏ 
آخره پایان» ( 3ا 49 2)۳ داوری در روز قيامت | 3 -- 
پایان يك دودمان فنودالی -- [1 :1 38 :فنا 

--/ نوك تازیانه - ۷68 «ti‏ آخر(چیزی) shãoڻm‏ ]>[ 
نوك عصب #4 

پایان دوره» -- 8 | : آخرین وهله از يك دوره نطمفهه [] 
فنودالی 

رسوم وعادات فاسد کننده نیف [781] 

]25( ۵8 آخر‎ «ill : f ~ در آخر نامه‎ /- E 
FE FEW ~ , 11 REFE Ê Û نتیجه مسلما ,بات‎ 


پس از تحقیقات بدست می‌آید» نه پیش از آن 


آخرین جایگاه إ×فص [۰]5/۴ 
ریز های چیزی ۵ 2181] | 


نوعی صمغ قهوه ای رنگ مایل به قرمز يا (۳48) مفرفه (232] 
زرد خوشبو وتلخ وتند که در طب چینی به کار می رود 

صنمت وتجارت غرف [21] 

۵0 راز( . آخرهای (يك قرن یا ك [RFF] möyê (dı‏ 
آخرهای قرن نوزدهم 

دودمان در حال انحطاط (‡) oفعفص‏ [%38] 

خاکهء زغال سنگ - #,خاکه» پودر نیفص [7۳٭] 

در آب فرو رفن زیر آب رضن (0)06 ده کک 
آن .- 8331:3617 881880 /زیردربایی در آب فرورفت. , 7*۳ 
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f -‏ 86 %# : چنگال د« دست شوم mézhang‏ ]#%( 
چنگ دشمن گریختن 

عصای سحر آمیز [Mt] mézhang‏ 

لا 44 1896 : چنگال دیوه پنجه* دير مقعف: (181۳] 
پنجه تجاوزکاران را قطع کردن - 


mo 


ر - : مالیدن» گذاشتن » اندود کردن (0)8۸) 5" Bk‏ 
مقداری لا چر ~ 1 مق / مقداری کرم زدن(يا مالیدن) #۴ 
RE‏ ,۷6۲-389 / مرهم گذاشتن 383 -/ مربا روی نان مالیدن 
تو دیوار را با چسب اندود کنء من اعلان نمایش را ,۲۷ 
:پاك کردن؛ خشك کردن (#‡) مالیدن پودر 2-1 / می‌چسبانم. 
عرق را خشك كردن ۲۲ -/ اشك ها را پاك كردن 9[ ]8~ 
8X 17 - ۲‏ :قلم بطلان کشیدن, پاك کردن (# )9 
۴ ۵ - # 26 1 ~ /روی این سطر نوشته قلم بطلان بکشید! 
صدا را از روی نوار ضبط صوت پاك کردن 
فصنهه  A‏ 

]7۴( m5 bizi (7) گریه کردن‎ 

گلوی خود را بریدن» خود کشی کردن نعفا 5ص [3۸۸۴-۴] 

F7J] mödao ماله‎ 

بزك کردن - کنایه از خود را زیبا جلره دادن قاق" 131 

نام کسی را لکه دار ساختن و او را بی‌اعتبار 516" [40] 
گفتار ام - FR KEG 314 )][ 44 1۵ FL‏ نز )را : کردن 
رکردارش برای جمع ما واقعا شرم آور بود. 

یی اعتبار کردن تدطقه [3۸] 

قلم - &4- : قلم بطلان کشیدن, انکار كردن ۳۵9۵ [3] 
حقایق 6 ۲ 75 - 97۳ 3 :8 17 / بطلان روی چیزی کشیدن 
روی جنبه» طبقاتی چیزی 8( ~ /تاریخ را نمی توان انکار کرد. 
موفقیت‌ها را انکار کردن )ل -- / قلم بطلان کشیدن 

مالیدن, تمیز كردن نطمق [5۸‡۸] 

نهنگ عبر (نوعی ماهی وال) ومتزوهقفهه ]$ # $] 

حذف کردن» خط بطلان کشیدن 0×" [۸] 

[k~ %FK] m5 yî bizi huî تودهنی خوردن‎ 

WEF] mori (E) dle 


3 مر‎ 
FBR wan 

يك نام خانوادگی در چین اهف (7748] 

سوبری - 85 c+‏ سره آخر mê DOM; BH)‏ 265 
کار های غير مهم» چیزهای ( 75183۴89 )2) پائیزهه يك حیوان 
فرع را جانشین اصل کردن» فرع رابر 26-43 جزئی غیر مهم 
س لو : آخر» پایان؛ آخرین مرحله (88/5)) اصل ترجیح دادن 
تام دمقانان در آخر دودمان «مینگ» × 8 -~ [8/ آخر هفته 
(۴ )© آخرین روز ترم تحصیلی £ -- ~ )¥ 8 از | 


(۶۲ 72 7 


با کسی مانند عابر بیگانه - [8 :عابر ییگانه (8) ناف [۳586] 

برخورد کردن ‏ ( 

[Fî #] ناآشنا ومقطعفه‎ calf: 13 تا‎ 4۲ 16 ARK, FRE 
برای این جوانان پرورش آهو چیزی كاملا , 3648 ان - و‎ 
تازه بود.‎ / 1545 RK E گرچه ما وت 1237۳4838 ,بل‎ 
برای اولین بار همدیگر را دیدیم» ولی بهیچوجه احساس یگانگی‎ 
سل وق ۳ 72 /نكرديم.‎ 30 39 3( YF 2۶ -- 9 8 71. در میدان قيافه‎ 
شخص بیگانه  -/های ناآشنای زیادی را دیدم.‎ 

[FX] mtu کنار جاده‎ 

Jk دم‎ 
A mai 

[KE] mm وبا محبت» با مهربانی» عاشقانه‎ - ۶ (۲ HK 
13596 #٤ 4 4 او با مهربانی به موی سفید روی شقیقه* ,6 لا‎ 
پراز عاطفه» لطیف: احساساتی - 1014#/شوهرش نگاه می کرد.‎ 


-.هيچ» هیچ چیزه هیچ کس (::70) (28)) ۵ 3 
© هیچکس (یا هیچ چیز) در برابر آن مقاومت ندارد. .866 
#۲ :نه (7۳38)) ندانستن که چه باید کرد 08۲18 :نه (78) 
- /ورود ممنوع است مگر برای انجام ماموریت. ,۸7-۸ 
یك نام خانرادگی در چین (:88) @ بی تایی نکنید! .4 

HE FH (5‏ 3 | ۷7 : هیچکس نیست که...نکند طفص [367] 
مردم همه ملیت مابه م1638 2% ولا ~ KAR‏ & ,8 
8 <د زلا -- /محض شنیدن خبر پیروزی خوشحال وشادمان شدند. 
میچکس نبود که تحت تاثیر قرار نگرفت. 3(۰ 


]367۴( mobùshi “3E” 
[FEK 3E] mè cî wé از این شدید تر وجدی تر و جود فده‎ 
تداشتن‎ 


دارای عمق غیر قابل اندازه گیری حقهههو غه فص [ 8۴ 3838] 

یی نهایت غ 89 -- 3 8 : بزرگترین؛ بیشترین ففف [36] 
بزرگترین 8446۴ -- / بزرگترین سعادت 318[ -/ مفتخر شدن 
توهین 

~ 3۴ 47۱66 +مگی ool‏ احصالا ((0) UE] mofei‏ 
او امروز نيامد» مگر دو باره بیمار شده است؟ 7 ۲ 218 
مگر منظور تان این نیست که من 7۳/87 7 1858~ ,£ ۸98 
اشتباه کرده‌ام؟ 

- 3۴1 :هیچ چیز بیش از..نبودن فوفص [3217] 
الا -- HE FF‏ اف 9 / هیچ سمادتی بیش از این نیست. ,یلا 
چیزی از این ننگ آورتر نیست. 

طبقه ای از زمین زیر بستر (2) mêhuè jiêmin‏ 351 387] 
اقیانوس که در حدود ۳تا ۲۵ میل زیر آن قرار دارد 

[RFI] mè kë mingzhuڻng قابل وصف نبودن‎ 

[RFT] mê kë zhî بی شمار بودن قطه‎ 

در درك کردن معنی مطلی عاجز فنص ئو وما فص ]35E434[‏ 
این واقعا قابل درك ~~ 3)11 ,۴35 83 £ † 2 44 :بودن 
او ,157۴ 7 5 ~4 /نیست که چرا او چنین حرفی زده است. 


بی‌دلیل به گریه اقاد. ` 


دوست صمیمی 3€ ہ ,صمیمی» بسیار دوستانه نصفد: ]1368 
بهتر است او ,6 ۵ -- ,ج 4 5 :بھتر بو St] mêrû‏ 
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mê 
کشتی که به صخره خورده بود بزودی زیر آب رفت.‎ 0): 
#8 2£( لا - ۴ بال کل 8 : ریز کردن» لبالب کردن‎ ۲ Ko 
آب از سر .]18 ~۴ 7۸/نزديك بود که سیلاب از سد لبریز کند.‎ 
#۸/شخصی بالاتر می آید.‎ ٩۳ 5۴~ 88, در جنگل تا زانو برف‎ 
گاه - ا : ناپدید شدن. مخفی شدن (18 18) 3 باریده است.‎ 
مصادره کردن؛ بزور ( ۱ ۹) © پدیدار آمدن وگاه اپدید شدن‎ 


تا ا ~ :ت پایان( [ 85 5[-)(6) مصادره کردن )1 -: گرفتن 
مردن ( 98 ) (8)پایان حیات کسی 
méi‏ با 3 


تا آخرین لحظهء حیات فراموش وصف» HHR] mê chî bù‏ 
نکردن» برای همیشه بیاد داشتن 

- لب : انحطاط یافتن؛ رو بزوال گذاردن فدافه [817#] 
زوال - زا ۸ 2 ۸--/ طبقه* ارتجاعی منحط و رو بزوال 
ادییات منحط ‏ × 1 (/] ۳۲ ۷ 0 -- /يك خانواده* فتردالى 

,  یزاوژروب‎ 

¥ + ناچار بودن» راه خروج نداشتن خطنفهفه ]8171[ 
مدتی متتظر بودم ولی او ۲ تس ,8% A۸‏ 
f - H~ RHR, 227۴ 7‏ /نیامد.پس ناچار بودم تنهابروم. 
او اچار شانه های خود را بالا انداعت ورفت. 

۷۴ 0# 8 - , مصادره کردن؛ بزور گرفتن 81ف" (۳] 
سرمایه» بوروکراتيك را مصادره کردن 

[UE] مدرفه‎ (FA) ۳۳8 moyèo 

/ کف صابون - 538 /کف آب جو ~ 8[ اک فص 

کف کردن دهان ~~ ۲1۷۶ 

DEF] msi کف‎ 
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چای یاسمن :7 - :یاسمن )#( mbli‏ 136711 


ا  -‏ اندودن؛ مالیدن؛ اندود کردن (26 ۲( ۱8) 0 ۵« 

ار - :از کنار(محلی) دور زدن ( ]562 38# )2 اندودن دیوار 
از کنار جنگل دور زدن 12 
maim‏ لا 

شرمنده شد« ناراحت )£5 F‏ عل KF) möbukai O (ê‏ 
در انتقاد و - حل ۵ E 4, E fk‏ و 4 8 : وجل شدن 
)9 کردن از او درنگ کردم از ترس اینکه مبادا ناراحت شود. 
در عمل یطرفانه عاجز بودن به سبب ترس از( ۳۵ 7۳ 
KEF, f A. ~ A?‏ ,8 75 ا : رنجیدگی حاطر کسی 
اگر او اشتباهی کرد» شما باید انتقاد کنید ونگذارید ملاحظات 
شخصی در شما تأثیر کند. 

]5)#[ ۵6 حوله ای که دور پیشانی می پیچند‎ E“ k” 

گچ کار 1 گچ کاری (38) mêhuî‏ ]ۍÛÊX‏ 

خود را برگرداندن مقطهفه (] 

حاشیه زدن (در حرف زدن) قسف" [35] 


از یماری مردن = الب سردن )نب 733 


راه عبور در میان مزارع (که از شرق به غرب می فص 
98 لا - /راهها ميان مزارع متقاطع است. ۳۳-49۰ :رود) 
درخث‌های بيد در کنار جاده 


mê 


¬ سل 7 بلکه های‌مرکب ( 035۵918 mjî‏ )8[ 
27 /روی رومیزی يك لکهء مرکب دیده می شود. . ~ چ 
1 21 42 40 8 ۴ *) 0 پیش از اينکه مركب خشك شود... 
این دست خحط ,- 1160 3248::دسخط يا نقای کسی ( 150 
«لوسیون» است. 

مکتب «بهیت» (يك مکتب اندیشه در دوره های 6نز1۵ [*8] 
مهیسم 4[ - : بهار وپائیز وممالك جنگنده (۷۷۰-۲۲۱ق.م.) 

کوارتر دودی» سنگ چینی ووتزفهه [4&] 

عينك آفتایی وهازه: [1588] 

اهل ادب (38) غافص [٭8] 

سبز مایل به سیاء فافه [848] 

کیسه» مرکب (برای ماهی مرکب وامثال ((2) ودف" [8#] 
آن) 

مصرانه پیروی از قاعده ورسم chéngguî‏ سقطه FIRE] mè‏ ®[ 
مورد توافق عام 

L8K] mêshuî (D(8?) مرکب آماده» چینی‎ D(H 
887 ( گودی دوات مرکب ول -- : مرکب (برای قلم)‎ / ~- 
:علم ودانش ([5] )0 شیشهء مرکب‎ E 3*8 257,46 با‎ ~ e 
توی چته اش چیزی هست.‎ 


اهل مکزيك, ۸ - : مکزيك (نام بك کشور) ۱6۵06 [8753۴] | 


جریان خلیج مکزيك ۲۷6 -- / خلیج مکزيك 38 /مکزیکی 

سیم در وسیلهء ( 9448 L8%] moxiin 0) ¥ ++ E)‏ 
خی که ( 20 13 6 H1‏ [1 2۲۶۵8 88 )© نشان گذاری نجار 
بوسیله» نشان گذاری نجار کشیده شده است 

صورت مجرم را خال کویی یا سیاه کردن (نوعی ومفهخه: [878] 
مجازات در قدیم) 

ماهی مرکب نرف [188] 

مرکب آمادهء چینی تفه [8۲۲] 

لکه» مرکب عفص (8] 


۴ س ,خاموش؛ ساکت؛ یی سر وصدا (0)2 نید 
واژه ها 4# - :از حفظ نوشتن ( 2)8 ساکت ماندن 48 
را از حفظ نوشتن 

در عزای کسی خاموش ایستادن (یا سکوت نقافه 1831 
در مقابل عکس متوفی سه 4۷( - 191 8 :3:75 :کردن) 
دقیقه سکوت کردن 

آرام یی صدا دعا کردن؛ خفی وی صدا نماز مقففه [398##] 
خواندن 

آرام وی صدا ادای احترام کردن مهف [9۲] 

آرام وی صدا خواندن ۵46 Rî]‏ 

]9 ۵ möhuè-qinyi HERI” 

از برکردن» حفظ کردن فده [312] 

-و4/ یی حرف ساکت :3 -:آرام ساکت فصفه [RR]‏ 
او با خود عهد بست که 56216918 ®$ 7 2¥ 3 
راه شهیدان انقلاب را دنبال کند. 

ناشناخت برای عامه» مردم» بدون mêmê wû wên‏ [392:۳1] 
در تمام زندگی گمنام ماندن - تلا جلب توجه نزد مردم 

آرام وبی سروصدا خواندن (8 %( ® RÊ] mêniên‏ 
آرام به یاد چیزی افادن (4848) ® 


745 


7 1 


RHR‏ - , ۲ 8۸۸۴ 18 / بياید تا اینکه شما بروید. 
چون به اینجا آمده بود» فکر کرد بهتر است همراه دیگران م27 
وارد شود ونگاهی کند. 

موزامبيك (نام يك کشور) [RRIF] Mösangbîkèê‏ 
اهل موزامبيك, موزامبیکی 

84 8 ~ :یی اساس» بی دلیل» ساختگی ۳۵0۵ [3621] 
اتهام بی اساس 

در رسیدن به نظر موافق ویا در نط آر وصقطء فص (3:7-1] 
تشخیص حق از ناحق عاجز بودن 

تعليف ( ۲۲ #٤‏ 2)0 علوفەء علیق )† ]4# Pk mû (D(#É O‏ 
کردن» به حیوانات علوفه دادن 

اسب ها را تغذیه کردن واسلحه را mûı‏ 5 8627] 
تیز کردن - کنایه از تدارك دیدن جنگ 

ی تاوت ونرد (911048 کریر 000 فم کک 
خونسرد وی تفاوت 7 

MIX] mê bù guûnxîn بى تفاوت وخونسرد‎ 

- 911 .مه آلرد momê D( MEHR F)‏ ۱۳ 
۲+ غلیظی از روی دریاچه برخاست. ,60161۴ - ۲۸ 
پهنه» وسیمی از شن زرد -- اال ,رسیم وخاموش وخالی ()0]8 

نسبت به 2 18 ^ :بی تفاوت» بی روح؛ خونسرد mêr41‏ [۳64] 
کسی بی تفاوت ماندن 

روش بی تفاوت داشتن؛ نادیده گرفتن» تحقیر اطیفص [38۲] 
نباید عقیده توده های مردم را .1 18 10۸۸۸9 - 7۳4 : کردن 
نادیده گرفت. 


تتھاء یی کس :هن مترو بر کا 


یکمرتبه» اگهان دفعة فص ¥ 

یکمرتبه» اگهان.دفعة ۵4 [366] 

ناگهان بیاد آمدن 88~ :ناگهان عت۵ه: 136/8 

0 رکب مرکب چین؛ شش رکب (48 0)70 ده 45 
)ر ~ / مرکب چاپ - 8 : مرکب (700 318 ۶۷ 1 جک 5 23 ) 
نوشته -- 8( :,دستخط یا نقاشی کسی ( آ8[ 5۳ 78546)() مرکب چین 
ا :علم» دانش» معرفت ([0)۴]5) یا نقاشی کسی که مرده است 
زا-۳ سیاه» تاريك وسیاه ( )© بی‌علم ودانش - 7586 
3# - ,فساد؛ تباهی ( 75 8) (28) © شب تاريك وسیاهی 63 
صورت را خال کوییدن وبعد سیاه ( #7۴0897831 )0 مأمور فاسد 
wing‏ ”| ۲ "7 2 کردن (نوعی مجازات در چین قدیم) 
يك نام خانوادگی در ()) © مکتب «مهیت»۰ مهیسم (0)1826) 


دسر 


چين 

طومارهای گرانبهای ( 8 mobão ® (3% % £ ٩‏ ]% #8( 
دستخط ( 8 ۴ ۸ ۸ |17 36 #) (1) 2 خوشنویسی یا نقاشی 
زیبای شما 

قلم مو möbî‏ ]8#[ 

وسیلهء نشان گذاری نجار ںۆلفص [382۲] 

ماهی مرکب. قفص [ 2۲ 38] 

قوطی مرکب» مرکب دان طفص [84] 

بسیارتاريك طفص [8#%#] 


> 29 + ج ز که جا نت 746 


بدون شور ومشورت قبلی به توافق نظر ج/[[]--75:ومشورت کردن 
رسیدن 

کسی را برای ثروتش کشتن moucûi-hùiming‏ 13281 

وزبری که در تنظیم سیاست شرکت داشت حفطمدفه [3#5] 

۲۳ عليه دولت توطته چیدن حقادفهه êÈK]‏ 

برای کشتن توطشه چیدن ( # 25 %( © نفطدفه: ]##[ 
کسی را به دام انداختن (4 )9 

برنامه‌ریزی کردن» طرح کردن؛ راه حل را پدا فuطںئص‏ [3۴8] 
کردن 

دقیق اندیشیدن اص [#5] 

او صاحب تدر ° - #1 A f‏ بالا: تدبیرو خدعه GFE] méulûê‏ 
وخدعه است. 

8 75 ~ : جستجو کردن» تلاش کردن» طلیدن ننودخه ([1#5۸] 
/ جستجو کردن عادی شدن مناسبات بین دوکشور م4 36351۳ 
برای #3 -- / برای تحصیل آزادی تلاش کردن 7-0 
پیدا کردن راه حلی کوشیدن 

:برای کسب چیزی تلا کردن؛ جستجو کردن تولف 137 
ما بايد اصل ‏ .754954۴177101 36 [7 ۵0 2 5 ~ 1 بلاط 1175 30 
را فدای منفعت موقت سازیم. 

کشتن. به قتل رسانیدن قطصفه [22] 

- ,امرار معاش کردن» زندگی را گذرانیدن ومعطدفه (:3۴2] 
وسیله» معاش 8 

امرار معاش کردن نطعدهه (38] 

برای کار ها برنامه‌ریزی کردن ( 01۴۲۷۷151۷ méushi‏ 13۷ 
جستجو کردن کار(14۴ ۵)4 

ازصقنه rén , chéngshi aùi‏ نقه RFHEX] méushi‏ ی 37 ] 
تو حرکت از خدا برکت 

طرح کردن» برنامه ریزی کردن ( 1361 © حضعدفه ]1# 
عليه کسی توطثه چیدن (9)3717) 

برنامه ریزی ومشورت (8) نردنهه [3#] 

طراح, برنامه ریز تعدفهه ]¥[ 

- #,چشم ( ۵111386 مردمك (چشم) ( 0)08 WE mo‏ 
چدم های درخشان ودندان های سفید لا 8 --3/ چشم دوختن 
داشتن 


]۷۴[ نصفه‎ (D(A) مردمك (چشم)‎ 0) 8158 ( pc 
| HHR" ysuméu 
E mu ‘MB dium: "%2" wiy 
chéuméou 
FB Mido; miù 


möÖu 


E mau وه‎ E رو وا وه‎ cii 
فلان کس موسوم به «جان» --3/ فلان روز 3] ~ : بعضی‎ /#(# 
35-8 از 70 / فلان واحد از انش آزاد بیخش چین‎ - 4 
بعضی محصولات ۳ ہ / فلان جا در استان سی چوان»‎ 


mê - möu 

(%F] mpi فیلم صامت‎ 

81217 [7] 4۸ رز -7- £ : توافق ضمنی» تفاهم ضمنی نوف [3832] 
طرفین در مورد این موضوع به توافق ضمنی رسیدند. , -- # # 

ساکت روبرو نشستن [88--:ساکت. بی‌حرف دفص [9] 

- .رضایت ضمنی دادن؛ بطور ضمنی تایید کردن غاص [9] 
به حالت موجود رضایت ضمنی دادن 131 

از حفظ نوشتن متن خوانده شده تطمفه: [838] 

از حفظ حساب کردن فوفص [4] 

آرام تفکر کردن وحقندفه [¥84£] 

از حفظ نوشتن 0×8 [] 

مواققت ضمنی داشتن؛ رضایت ضمنی دادن ت×فص [8۴] 

آرام نشستن خ۵سفه: ]۸4 


ÊÊ mê 8۵ آسیب رد‎ DORME) 
آسیاب کردن گندم ۴ 3۶ - , آسیاب کردن: خرد کردن‎ /- 7 
لوییای سویا را آسیاب کردن (تا پنیر 59/6 --/آسیاب کردن آرد‎ 
ارابه د - ت۳0 گرداندن (۸۴) 60 لویای بدست اید)‎ 
را بگردان!‎ 
AN mo 

17۳۴ möbukai J “$F 3F" mobukai 

(Ff) mobuzhù خجالت کشیدن‎ 

UN] ومذافه‎ lT ۳ 

Uf] möguan صاحب آمیاب‎ 

ماشین آرد سازی THÎÎL] mûmiûnji‏ ¥ 

سنگ زیرین آسیاب )`& 5 ¢ 8) ۵ UF] mèpûn‏ 
آسیاب» سنگ آمیاب (16) (77) @ 

آلونگ مورد استفادهء آسیاب ومفوفه: (818] 

سنگ های زبرین و زیرین آسیاب طفص [819] 

EF] نعفس‎ (%7) lT 


خوله خرطرم دراز مالایا ((3) فص E‏ 


mou 
رز جرا رجنم‎ ( J مررصدای‎ 
méu 


جستجو کردن؛ طلب کردن» کسب (8180)ظ) یفص 4 
یك نام خانوادگی در چین (:14) / سود جویی کردن [- , کردن 
 -‏ جستجو کردن» طلب کردن» کسب کردن تجدفه [#0] 
4 -/ سود جویی گزاف کردن» سود گزاف را جستجو کردن ۴ 

جستن شهرت ومتفعت 1 

HÊ mou DC EEE) بط‎ cei چيه‎ ui E 
4 - شجاع ولی فاقد تدبیر ~5 38 # /خردمند وبا تدییر‎ 
© )1[( لع و 3073 ,در جستجو بودن, طلب کردن‎ 
~84. س /ما باید در صدد تأمین منافع اکفریت مردم باشیم.‎ 
1421, 208 شور (8511) ) جستجو کردن اسقلال وآزادی‎ 


mû - mù 


ستیزه جو وی حیا 

ماد ماما müqin‏ ]%#[ 

مادر شاهی. müquénzhi‏ [828] 

شیر مادر(برای نوزاد) تrتص‏ [8230] 

[SHE] mütî بدن ماده‎ 

~ راز جانب ماد مادری )889 7% %$(© möxi‏ ]%&[ 
وابسته به مادر ( 60 #17۴ )62 خویشاوند از جانب مادر 134 
RR‏ -/جامعه» مادر سالاری ~E‏ :شاهی» مادر سالاری 
مادر شاهی إ8 ~ /کمون مادر سالاری #٤‏ 

(ریاضی) خطی که سبب احداث خط (8) ® müxiên‏ ]%#¥[ 
(برق) سیم عمومی انتقال برق (۲8) () می شود 

مدرسه» قدیمی کسی مفنعته: (#] 

غریزه» مادری» فطرت مادری ودنته [3:12] 

(شیمی) مایع مادن حلال مادر (4) غرص [¥] 

کنایه از زن زشت وبدخو وقلدر 6و0 (2202] 

[FF] möyîn (¥) صدادان مصوت‎ 

درگذشتن مادر (8) ةرص [9] 

زبان (8) 2 زبان مادری ( 15 26918 0075 [FF] müyû‏ 
اصلی که زبان های دیگر از آن مشتق می گردد 

(گیاه شناسی) اصله ماده گیاه ماده (48) قطعته [3#] 

مف 

موه - واحد مساحت که مساوی است با ۹9۷ر۰ تست ۳۳ 


میزان تولید در هر «موه ۳-6 : هکتار) 


گاو نرہ 4 مذکرء نر ص FE‏ 
گل اشرفی, گل صد تومانی لتس [42] 
نوعی صدف خوراکی ([3) لقص [#‡] 


HE mo 

UE] müzhi O (F4¥8) (نگفت» ست‎ © (MH) 
انگشت پا‎ 

HE na سود‎ 

مفت )در اسلام) )غ3 URX#] mûfûdi (î‏ 

واحد هدایت الکتریکی (که معکوس اهم (#4) uة'تm‏ ]48 
است) (Mho)‏ 


mu 


درخت وا / بریدن درخت ~8 :درت (0)۳۸ nû‏ 2۴ 
پا يك درخعت درست نمی شود؛ با يك 8# - 19 / میره 
چوب صندل - 183۴ , چوب. الوار( 7#)).گل بهار نمی شود 
اثائیە* ,8 26 | -- /پل چویی 8۴ ~ «چویی» چریین ( #889 )© 
پایش , - 476188 تابوت ([38۸)) جعبه* چویین # ¬ /چوی 
پاهایم , 7~ R157‏ :ی حس (#()0) لب گور است.. 
AR‏ ,7 - پل /از شدت سرما یی حس شده است. 
پل -/زبانم حس چشایی خود را از دست داده است. ,3# 7۳1 
کله خحشك» کله خر(فحش) اللہ 

تختخوایی که با الوار ۶۴ - :الواره تخهء چویی صقانت (75] 
ساخته شده است 


747 


9 (7 


به 1 با 88 - :2۵ /تا حدی 1 8 2 8۷ -:7/ کشاورزی 
ERA 2 [ : 3 3 - 2۳-۳‏ 8 211326113۶ مفهومی 
«لی» فلانی کسی نیست که این کار را انجام دهد. .#69۸ 

تاه ~ فلان وفلان آقا عل تس بفلان وفلان möumöu‏ ]¥[ 
فلان وفلان مدرسه 

EA] möurén 3-4 ( فلانی‎ IHRE 8 EH 
% بل : [ عج‎ E - ۸97۳136/5 ¥. «وان؛ فلانی هیچوقت دروغ‎ 
نگفته است.‎ 


mu 


قالب (60) - ۱۷۷ قالب ریختن - 4 :قاب الگر نبرک 
برنجی (در چاپ) 
mé‏ بل رز 

قالب چوی یا آهنی (برای سیمان ریزی) (88) ) حقدنه [8] 
(در ماشین سازی) صفحه» قالب (81) @ 

قالب» الگو» مدل نزهد [8] 

دستگاه قالب فشاری ]#- :قالب فشاری قرناص [€#] 

[MH] mûyûng 00118:7132 ( تیان سیما‎ : BARA 
--7 چاه یا 14 ~ 7۸ ۱319 /آن شخص چه قيافه ای دارد؟‎ 
او بد ,78785 - 69 4 /اين بچه به مادرش شباهت دارد. وا‎ 
این دختر بسیار خوش سیما ,50 ~ 384804 /ربخت است.‎ 
در حدود. تقریباء [ 4ا 84| 2:۷۷ 8 0 ] ( )© است.‎ 

من در جدود سیم -- #2( 7 RF‏ : 
آن مرد تقرییا سیم - ا + = 7[ 53[ /دقیقه منتظر شما بودم. 
سال دارد. 

ساخته شده از ۸۷/3۴8 ¢ ---- :قالب» الگو اعنص ]#۴[ 
يك قالب 


یب قريب به 


mu 


BÊ nî OCR) ob DH KRAK HIKE) 
مادر بزرگ -- ]۸8/ عمه - [ لقیی برای بزرگترهای مؤنٹ‎ 0 )#8( 
سگ 19 -/ گاو مادہ تچ - / مرغ» جوجه ول س :ماده: مژنث‎ 
بت =)@ غاز ماده 88 --/ مادیان 8 -۰/ فیل ماده 8 --/ ماده‎ 
مهره(در مقابل پیچ)» مادگی ( 4~ 4 ۳1 »80735 قاس‎ : 48 - 
:اصل» منشاه اساس» پایه (36800:: 60102 مهره‎ 35162137 
2 - » شکست» مادر پیروزی است.‎ 

عشق مادری نات [##] 

اه شناسی) پایهه ماد« اصلهء ماده )#( EK] mübën‏ 
گیاه» مونث؛ اصلهء ماده 9 

جانوران ماده mûchù‏ ]##[ 

زنبور ملکه وتلته: ]8#[ 

[FEI] mügué مهن‎ 

( # 8) 2 ابزار ماشینی» دستگاه مادر (81) 0 تزقهه (] 
هواپیمای مادر 

EER] mülaoha D(H) بر ماده‎ (DU 3589 A) ùj 
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[KT] mùnöiyî lage: ~4) مومیایی شدن‎ 

[KB] mù'öu DOK XE MR) i: - 2/2۵ #F sile 
عروسك (۸ ۸ 8889 4) © بت بی‌حرکت ایستادن‎ : --  همیخ‎ 
فیلم خیمه شب بازی ۲ -/شب بازی‎ 

جاله» تختهء شناور, الوار شناور» كلك تفون (7#] 

تک« چرپ صفنمنه [KF]‏ 

اثائیهء چوبی خانه نوذه: [۸#] 

زیلوفون(نوعی ساز موسیقی چوی) (5) هفص [۸¥] 

KR] mùrûn بهت زده‎ 

در برابر شهرت وثروت هیچ تزلزلی [KAFA] mùrén shixîn‏ 
بخود راه ندادن 

LK] mùsh چوی‎ “al 

[K#¥] mish (4#) گیاه مانيرك‎ 

[K8] müùshuan (HI) چوب پنه‎ 

صفحهء پشم چوی (8) ۸# چوی [K4] mùsî‏ 

با زغال چوب [# -~ زغال چوب هفانه [۸%] 

توعی گیاه بنام (I) “Akebi”‏ وصهانه [XK]‏ 

[KXKR] mù tu mù nao کودن» مات و مبهوت‎ 

چوب» قطمه ای از درخت دهانهه [۸] 

کند ذهن, کودن؛ کج mitourênr pq‏ ال( ا7] 

کله» چری ۵۷۵ [KI]‏ 

KJB] mûxi D(H) “Osmanthus” بنام‎ olf نوعی‎ (HEZE) 
گوشت خوك ۸ -- /برنج پخته با تخم مرغ نیمرو لاہ : خاگینه‎ 
سوپ تخم مرغ زلا /سرخ کرده با تخم مرغ نیمرو‎ 

بیل چوبین که در موقع بوجاری بکار می رود صقفدنه [7۸#] 

ستارهء مشتری» ژوپتر () وحتنه [£8] 

از چوب قایتق ساخته شده [KERA] mû yî chéng zhu‏ 
است س کنایه از اینکه کار انجام شده را نمی توان باطل کرد. 

مجسمهء چویی (که همراه مرده دفن (7 4) ومقرنه [۸6] 
می‌شود) 

ماهی چویی (که از يك قطمه چوب ساخته شده نرنه [78] 
وکشیش های بودائی در موقع قرائت کتاب مقدس خود با کوییدن 
آن نوعی آهنگ وزن دار در می آورند) 

[KBR] mùzéi (Hf) “Scouring rush” نوعی گیاه بنام‎ 

[Xt] mùzhën Jıر حال‎ 

بافت چوی مادی )#( [XIR#E] mùzhibù‏ 

LK#] mùzh ل‎ 

[K{F] فسنه‎ D(X 74}¥)رlڊi کارگاه‎ (KE) 


از مر دو چشم تیا 998 ~5 HÎ mı ©(&) pi;‏ 
روشن و واضح در جلو چشم مجسم شدن - £ 85 8 / بودن 
بمشابد» 18 لاز س : تلقی کردن» خواندن (16 ) (8) 2 
- إل :ماده عنوان ( 84⁄3 †ء [[1) @ ممجزه‌ای تلقی كردن 
(3 )© دسته» فرعی - 3 ,دست (24) @ عنوان های جزیی 
فهرست کتاب - 1 فهرست» کاتالوگ 
in:‏ شاه [BR] mibiao DHHRIRHARR)‏ 
+ 8 € / هدف حمله - )3 / به هدف اصایت کردن ٩۳~‏ 
/مقصد کار 14 :مقصد» مراد هدف (86 8 )© هدف نظامی 


نقاشی 


mù 
]7[ /چوپ تراشی 8~ :قاب چویی برای چاپ (80) حقطنه‎ 
- 8016 )9( چاپ |608 -/ با قاب چویی روی پارچه نقش زدن‎ 


چوی 

[KFEHWN] mùbën zhiwù )45( گیامان چو‎ 

درخت نان صحرایی )#( [K3] mùbolué‏ 

کار خانهء الوار سازی ٣‏ ~~ :الوار چوب (7K#†] mùcûi‏ 

[X%#] mûchûi jak 

[KK] mûchûn (4) الکل چوب‎ 

اسیدی که در اثر تقطیر چوب بدست (4) حقدعنعناه ]۸8##] 
می آید 

حکاکی روی چوب مقنگنه: [Ê]‏ 

مانند بتی چویی ومجسمه ای گلی — [KRÊYE#] mùdio-nsù‏ 
اشاره به آدم کند ذهن یا ساکت وی حرکت 

لوحهء چویی که بر روی آن چیزی نوشته (2618) نص [2] 
شده باشد 

[KKK] midù'é (30) بید‎ 

نوعی گیاه قارچی ۱0۵/6۲ (727] 

الوار شناور» کلك» جاله ۳0۵6۵ (7۴48] 

گل سرخ پارچه ای» گل سرخ پبه (48) miùfûrong‏ (72:۷] 
ای 

ابزار نجاری #8 -- : نجاری [KI] mùgöng )0 )7۴: 13 J|.)‏ 
نجار( 361 

KJK] mùgua ۵ (4) نرعی کدو چینی‎ .)77( (KR) 
پاپایه» عنبهه هندی‎ 

سازهای بادی چریی نوف حقنونه [7۳1۴14#] 

اشیاء چوبی روی ساختمان یاظروف؛ نجاری فدطنه: [7۴15] 

کفش راحتی چویی ازن [7] 

صفحه» چویی که روی آن چیزی نوشته ( 2# #) صفنزاهه [۸0] 
شده است 

خحمیر چویی - ۵ با : خمیر چوبی کاغذ )4( mùjiang‏ (7#] 
وشیمیایی کاغذ 

[Kêf] mùjiang ye~ ی‎ 

نجار ومذنزنه [XIE]‏ 

LKR] ımùjiaoyûu (4) قر چوب‎ 

بنیاد واسکلت چو )#8( mùjiégêu‏ ]§#£[ 

وعی گل رز )( [K#] mùjîn‏ 

الکل چوب (0۷) ومزنه [#] 

٭ - , حکاکی روی چوب» کنده کاری چری غاص [76%1) 
مهارت حکاکی روی چوب 

گل ماگنرلیا (18) صفلنه [226] 

مات ومبهوت ایستاده پودن نلفصد (72] 

LKR] miùliao الوار‎ 

K3] mûma 0 (¢) خرك‎ ۵) J|. 3K55 #1) اسب چویی بازیچه‎ 

خدعه اسب چویی که جنگجویان یونانی در نزقصنص [†۸3] 
آن پنهان شده ویدان وسیله شهر تروا را فتح کردند 

۲ )۵ نرعی ڊ0“ پبه IK] mùmién D(H)‏ 
الیات ابریشمی بوتهء پنبه (£۴48 

LK] mùmû الب چوی‎ 


mù 


دم در ایستاده وبا چشم خود دوستان را تعقیب می کرد. 

نسبت به قانون واتضباط بی‌اعتنا بودن نزق1 wû‏ ند [2690 138 

(قصاب ماهر ومجرب) گار را mniûؤqu mù wû‏ [*<2:2 18 
بمثابه» تمامی آن ندیدن (بلکه قسمتهایی را برای بریدنش دیدن) 
- کنایه از بی نهایت ماهر بودن 

در حال حاضر حالاء اکنون غنهنهه [87۳] 

«gı: ARN, ۵ ۸-۰‏ دچار سر گیجه دنه [AF]‏ 
ور بسیار خیره کننده بود. 

با نگاه ارتباط برقرار کردنء با چشم تبادل نظر ترنه [1 ۳] 
کردن 

با نگاه ضمنی په مطلیی اشاره کردن تطله نو اه نص [/ ۲ ۳] 

میچکس را شایسته» توجه خود [EFXEA] mùzhöng wû rén‏ 
ندانستن» مغرور وخود خواه بودن» از دماغ فیل افتادن 

A mi 

«مولائو؛ ‏ نام یکی از اقلیت های ملی چین نعه‌قلن۱۸ [)44¢6] 
که در ناحیهء خود مختار ملیت جوان «گوان سی» زندگی می کنند. 


DR نس‎ 

میمون با کلاهی بر سر س کنایه از طضو ér‏ دفطنهد [۲8۲051] 
اینکه فرد ناقابلی قیافهء تحمیل کننده ای بخود می گیرد 

)0 حمام کردن؛ دوش گرفتن (08) © ذرنه ]68 
( 39 ۲ :غرق کردن» زیر آب کردن؛ خرطه دادن ( 3۴۳۶۴8۲ 
منطقه* وسیع نفت یز در نور های زرین ,4258038۴ - |8 
خورشید صبحگاهی مستفرق شده است. 

ÊÎ mı 


[BR] mùxu )48( پونجه‎ 


چراندن اسبءبه چرا پا , چراندن» به چرا بردن 30 La‏ 
چراندن گوسفند 3 --/ بردن اسب 

[MR] وقءنهه‎ ile 

[J] mùchang مرتع‎ colflyy ۷۵" 

چراندن» به چرا بردن وطفانه [)#] 

شعر یا موسیقی (6 3۶ 8 5( 4 [kK] mùgê ® )3 3 61٩‏ 
سرود عاشقانه (۴) 2 روستایی 

[%& IZ] mùgöng چرپان مستخدم‎ 

رمه دار« گله دار [KK] mùmin‏ 

منطقه» دام پروری توش [))#] 

[KX] mùquan سگ چوپان‎ 

رمه در چراگاه mùqûn‏ ]8#[ 

رمه دار« گله دار [A] mùrén‏ 

کشیش. شبان روحانی تطعنه: [#6)‡] 

[KE] mùshù (8) چوپان‎ 

چوپان« شبان mùtng‏ ]#($[ 

دام پروری mùxù‏ [95] 

[KFA] miùyûngrén شبان‎ «iq 

رمه داری» گله داری» دام پروری غرف" [911] 

صاحب گله (اشاره به کسی که صاحب چهار قاطا (83] 
پایان اھلی است اما چوپان را استخدام می کند) 
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هدف مشترك انقلاب ~ ¢ 2 38189 

عاجز بودن چشم از دیدن مژگان غنز ماز FJ] mû bù‏ 1] 

خود س کنایه | 

چشم بهم نزدن - یعنی نخواییدن 6ا 

برای دیدن بسیار دهشت آور بودن ت4 mù bù rën‏ (۳7229] 

حتی يك کلمه را هم ندانستن — [BRAT] mù bù shi dng‏ 
کنایه از کاملا بی‌سواد بودن 

چیزها آنقدر فراوان هست که چشم عنز فند mù bù‏ [87۳1846] 
147 28 "714 نمی تواند همه را بیند. 

چشم دوختن» خیره خیره وماز [EFF] mù bù zhuûn‏ 
نگریستن 

اندازه گیری با چشم (3۶) +ءنص (8۷] 

فهرست مطالب هن [)81] 

18 ,محر بهرت. بهت زده [ER1 X%] mûdèng-köudai‏ 
از ترس مات وبهوت شدن -- 

58 ~~ لا []) 3 ,هدف, مقصود» قصد مراد لن 401 8] 
8 ل - /ما مسلما به هد خود نائل خواهيم آمد. ء[5 
قصد شومی در سر ~ ۸۵ ٭ [5 7 ۴# / هدف معینی داشتن 
هدن از :1-1614 86 10 $ FE‏ - 0 قل 1 / پروراندن 
یلا -- / اقدام جدید همچنان بالاتر بردن سوددهی کار است. 
بندر مقصد (390][) ۸( - /مقصد 

شاهد بودن» با چشم خود دیدن ۵۵5 [8#] 

#8 - , دیده بصیرت؛ ینش )6 ( ® [A] mùguûng‏ 
دور اندیش: 3:2 -- / تیزین» تیز چشسم ۴ل -- /کوتاه نظر 
چشم های [1016- :نور چشم. نگاه (۴ 18 1818)( بابصیرت 
چشمشان به یکدیگر افتاد. ,:8--[9 8 - ۸.4 78/ درخشان 

کوتاه بین؛ کوتاه نظر ده نع وصقدونه ]& [E6‏ 

با چشمان برافروخته مانند مشمل — [FEHMÊ] mùguang rû jù‏ 
کنایه از خشمگین شدن یا بصیرت داشتن 

شاهد 7 ,شاهد بودن؛ با چشم خود دیدن تزا 21 8] 

شنیدن کی ,- ٨۳041‏ :با چشم خود دیدن «هنزاه: [8 5] 
بود مانند دیدن. 

(فيزيك) عدسی سر دور بین (#) وازن" [24] 

مغرور و حود پسند بودن» هیچ چیز غنوتلر و«قعا فص 25-11 5] 
وهیچ کس را شایسته وقابل ندانستن 

بینایی خوب (بد) (7۳8۳) لا - : بینای» دید چشم لاد [87] 
تا جایی که چشم کار می کند 97 -/ داشتن 

کاتالوگ کتابخانه» -- 8 38 , کاتالرگ؛ فهرست فلنص (83] 
4۵ ۵ ۳ ۴67 3:5۳ / کاتالرك اجناس -- 188 / فهرست کتاب 
کاتالوگ شناسی 4~ /کاتالوگ به ترتیب الفبایی سم 

از رنگ های متعدد خیره شد« از غعت [EB#FÊ] mù mi‏ 
يك وضع پیچیده وبفرنج متحیر شدن 

وضع 9 7 -- ,در حال حاضر اکنون» ضعلا مفنمنه: [BM]‏ 
اا ولا - [2 /نیروی تولیدی در حال حاضر [7 42*۶80 89 - /کنونی 
تا بحال تا کنون 

[EM KfF] mùshi feixing )۸:25( پرواز دیدنی‎ 

با چشم کسی را تعقیب کردن؛ رفتن کسی را وصفعنه: (8:6] 
آن پیر مرد .1352 713 ~ 0 EK 8 E۴‏ , مشاهده کردن 


35 321۷ ۷ 1 


/ پشت پرده تحريك کردن 95 - :پشت پرده دذطناهه [35] 
از پشت |##-/ به پشت پرده رفتن (در امور سیاسی) - ۴ 8[ 
و 2۴ -/ فعالیت های پشت پرده 3 6 --/ پرده کتترل کردن 
کارگردان پشت پرده ۸3 --/ عمل پشت پرده 

تفس ین دو پرده xi‏ مقتزنه [FEKÊ]‏ 


مشاور وهمدست مأمور دولت غص [٭##] | 
مشاور وممدست ( 1 $ 85 O (77 {¥ FF °F‏ مفنانه 1 | 


HE A)‏ 640 ۰۳ 3 15 2 )2 افسر یا ژنرال در چین قدیم 
معاون افسر یا ژنرال در چين قدیم 

کنایه از زندگی در صحرا داشتن mù tian xi di‏ [3286] 

سالت اہین ماگ دم #8 

/روابط حسن همجواری 263 - :حسن همجواری تافص [5846] 
سیاست حسن همجواری )8~ 


با -۷/ عق ورزیدن :تسین کردنه پسندیدن نم 2 
از روی احساسات محبت آمیز 4 -/ دیدهء تحسین نگریستن 
۱ برای يك فرد معروف 

موافقت نامه» مونیخ یذ - :شهر مونیخ Miùnihëi‏ ]2%/%[ 
توطثه» مونیخ 93 ~^ / (۱۹۳۸) 

يك نام خانوادگی در چين (16) وMùrûn‏ ]§¥#] 

عشن ورزیدن» دوست داشتن غسرنهه [3#:06] 

8ا غروب» عصس سر شب اريك وروشن (0)4018 نم 7۳ 
/آخر بھار 1#- , آخر پایان (7[3615] 2)۴ تاريك وروشن ~ہ 
آخر سال ال 

مه غروب نةنص [3#:18] 

سال های پیری )3#( FH] mùchî‏ 

طبل عصرانه وزنگ صبحگاهی [FKR$F] mùgü-chénzhng‏ 
از معبد بودالی س کنایه از نصیحت های بموقع برای تقوا 
وپرهیزکاری 

)9 منظرەء غرویگاهی ( & % ۵9 $¥( [FR] mijîng O‏ 
وضع سال‌های پیری ( ۷15 

سال های پیری mùniûn‏ ]##[ 

بیحال وسست. بی جان الہ :ییحالی وستی اون [84] 

آخر jı‏ تنوف [38] 

- ,هوای تاريك وروشن» هوای گرگ ومیش غمنه: [ #] 
هوای تاريك وروشن گسترده 

مج پایان سال )€$ 1240۵ )۵ misui‏ 1۴ 
سال های پیری 

۵6۵ موق جدی ,نوت جدی (466) 0 د 8 
یك نام خانوادگی در چین 

(EFRE] Mùhanmêdé (#24) اسلام)‎ n) محمد.‎ 

معتقد به اسلام» مسلمان« پیرو BR] mùmin pI‏ 

BMH] mûsîlin ple «alal 
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مولیید نوم (Mo)‏ )ند êH‏ 
فولاد مولیبد نومی (7) وهقونه: [9848] 
(شیمی) اسید موليبديك )4( mùsuûn‏ [818] 


:جمع کردن پول» بهم رساندن پول؛سرباز گیری کردن نص بو 
سرباز گیری کردن و / جمع کردن پول اہ 

سیستم سرباز گیری FI] mùbîngzhi‏ ¥[ 

جمع کردن پول سهام تون" (311] 

جع کردن صدقه خطنه ]384 

جمع کردن 4۵ ~ , جمع کردن؛ بهم رساندن ازن" [34] 
صندوقی 

جمع کردن اعانه یا صدقه مقدزنه [318] 

جمع کردن اعانه حضلنه ]3%[ 


آرامگاه حافظ - 33 ۵ گورء قبرء مقبر آرامگاه ‏ نص 3 
آرامگاه شهیدان -- -1-|79/ آرامگاه لنين -- (2[/ حافظیه 

سنگ گور» سنگ قبر» لوحه» قبر نقطنه: (387] 

سنگ گور؛ نوشته روی سنگ گور 0قنانص (38#] 

3 راهی که به قبر می‌رسد [i] mùdèo (D(%# Rî)‏ 
راهی که به جای تابوت می‌رسد (در مقبره ( ل 5 89 13 8 
قدیم) 

"3:9 قېرستان› گورستان ۵۵ ]4[ 

سنگ قبر کازناه: (38618] 

درخت ها دور قبر دنه [#8] 

جای تابوت» تالار تابوت اطیذص [:2 8] 

(#X] mùxué گردال تابوت‎ 

[ER] mùyuûn آرامگاه‎ 

مقبره ها 8¢ ~~ قېر› مقبره )%7( mùzûng‏ ]#%#[ 

کتیبه روی لوحه* یادبود در داخل مقبره اطعنت 26 38] 

کتیبه روی لوحهء یاد بود در داخل مقبره واصنطعنص [ 5# 38] 

EF] نعنه‎ (Dê 


/ چادر 6 چادں کید خیم( 0 ند 2 
۵ ۸ ور ۱0 HF‏ ۵ ۵ ۸۸ 3 ) (۱6) © گنبد آسمان؛ گنبد ازرق 
دفتر افسران» محلی که در زمان قدیم ژنرال ها وافسران در( ۸477 
پرده ۰ 8 - : پرده ( #77( سل 8 8#) © آن کار می کردند 
پرده* -48/ پرده* شب -13/پرده می افند. م6 -- /بالامی رود. 
پردهه -- -- 95 : پرده(در درام) ( 8116 6 13043628۴ 0)8 سینما 
٩‏ درام با سه پرده وپنج صحنه |8 31558918 - = ول -/ اول 
صحنه های Rf 190 ÎÎÎ.‏ 727 71 18 نب ERNE‏ 
«لشگر کشی؛ یکی پس از دیگری در جلو چشمم مجسم می 
(EK)‏ )1( © پرده mùbùi DFA ERB) (î)‏ ۳9 
پرده (سینما) 
دفر افسران» محلی که در زمان قدیم ژنرال ها (۱8) تنص [ 13:16 
وافسران در آن کار می کردند 


751 ۲ از 


N 


هنگام سخن گفتن اطوار در مفنففه وحقنوفه [#18] 
آوردن 

قیافه گرفتن, ژست گرفتن. خود را گرفتن مفنوفه [#7۴] 

قدرت را به دست گرفتن» قبضه کردن قدرت صفنوفه (41] 

اشکال تراشی کردن» کاری را برای کسی دشوار متفه (#] 


کردن 
خود را گرفتن وبرای دیگران اشکال نم‌قطا nûsûn‏ ]= $¢[ 
تراگی کردن 


,00117۳75 4 , در مورد کاری تصمیم گرفتن ایند [#&#] 
والدین حضور ندارند وهیچ کس از افراد م۸ فا - 851# 
خانواده نیست که بتواند تصمیمی بگیرد. 

6 1 4 3 : ماهر» زیردست. استاد» کارشناس لعف (#۴] 
او در کاغذبری مهارت دارد. یہ 

بازی یا شعبده ای که کسی در ×0ط دقطعفه F#£%®]‏ &%]) 
امشب 9516(۰ 4۳ - 4/1085 6[ 98۵ :اجرای آن ماهر باشد 
او در «داستان مار سفیده که در اجرای آن مهارت دارد بازی 
من در اجرای آن برنامه استادم. و - 330 لز/خواهد کرد. 

توقیف ومحاکمه کردن مغ 1+0 

,چ : تصمیم گرفتن. مصمم بودن ارتا فه [#38] 
تا 3180 /رفتن یا نرفتن به اختیار شماست. ,22-10۵ #6 
او همیشه ,18 ± 7۳1 ۸۱7۰4 1/تصمیمم را گرفته‌ام. م [ ر 
مردد است. 


تصمیم نهایی گرفتن (۲0) وھ فد انا] 
(شیمی) ونیم (م() (ا) 4¡" FR‏ 


na 


1۴ na DFE) کدام ك«‎ cel. RIT LH 
75 ۷:۵9, ۸25 402 — — £? ما اینجا دو «جان» داري‎ 
/کدام یك از آنها را می خواهید بینید؟‎ 1/4۴ 3: - 17 1 
2(]38577)چه زبان خارجی را دارید می آموزید؟‎ 5 | : ۳ FE 
Bi 3۶ f 6 LR 46, ~ 25 $ 2 ۵ ۶ 18 ت44‎ ۲۹٩ بدون‎ 
فداکاری ها و از جان گذشتگی های انقلابیون نسل پیش چگونه‎ 
/امکان داشت امروزه از چنین زندگی سعادتمندی‌برخوردار باشیم؟‎ 
۸۵1-218 4935 آنها چگونه می توانند اینها را بفهمند! الط‎ 
FN تقمومه‎ 

ار[ , کدام یکی کدام يك (--0)85) nage‏ [/8] 
س .چه کسی )#E(‏ (77) (شما در کدام کلاس هستید؟ 7 3 
چه کسی دارد تلفن می‌کند؟ 1351 7:47 


na 


یك نام خانوادگی در چین () ۱۱ کا3 
JD nûjnê; neti‏ 


na 


نگاه داشتن› در دست (16 ;00178:1814 و رگ 
/ بردن ٭ --/ برداشتن قلم 2 8:48 -- ,داشتن؛ گرفتن؛ برداشتن 
/او چه در دست دارد؟ 21 8084۲ - 9 ۴ 4/ آوردن 6 - 
08 دشمن بی تفنگ» دشمن ی‌اسلحه ۸ 14 6 7۳-۵ 
دژ ۳818986 --/ گرفتن» تصرف کردن» بزور گرفتن ( 7118 
وارد (488 3)4 گرفتن دزد ۰-1 / دشمن را به تصرف درآوردن 
وی به همهء ,187 18 - 8:۸۲ 8 :بودن؛ مطمان بودن 
یقین نداشتن؛ مطسشن 7518 - /کارهای کشاورزی وارد است. 
به این کار اطمینان دارید؟ 88137 4-18 3۴ ز/ نبودن 
~ 4 9 : کسی را در موقعیت دشوار قرار دادن (0)7016) 
ممکن نیست شما بتوانید به این طریق ما را در موقعیت ,۸ 4 
E ۵ LH 6۰‏ 3۲ 12۶ |3 ] (1۳) (8) سختی قرار دهید. 
با 98 31۴ 36 - / اندازه گیری با خطکش لا - :[ 49 
ما نباید .و 151125 - 7585[ / واقعیت ها اثبات کردن 
مطلی را در 1876545 [4 ا[ - /اصول رامورد معامله قرار دهیم. 
E ۷ ۵0 1 4 [: |‏ |3] (() © چند کلمه خلاصه کردن 
0 /مسخره‌اش نکنید. 3 او را دست نیندازید. ,47۴5596 - 
من واقعا نمی‌دانم از دست او چه بکنم! م4627 

غير قابل ارائه بودن؛ قابل عرضه FHF] nûbuchû shu‏ #&[ 
3 / خط من قابل نشان دادن نیست. و -- 272 48 30 : نبودن 
تحفه‌ای اقابل است و ارزش نشان دادن ندارد. ۰ -- ,1# 

متکبر بودن» باد در دماغ داشتن؛ هوا (8) خفففه [37] 
برداشتن» از دماغ فيل افتادن 

معلق زدن بر روی دستهاء دستها به (4) وحتففك XT] nû‏ #[ 
م“ زمین و پاها در هوا 

تهدید کردن (77) ومذافه [7] 

- , توقیف کردن» بازداشت کردن؛ دستگیر کردن فدطافه (4#] 
کسی را در محلل حادثه - رل لا / دستگیر کردن قاتل ۴ لا 
دستگیر کردن 

از دماغ فیل افتأدن, باد در سر داشتن نعفنز که [#4#7] 


AS i 
از بل و‎ BE E]: ۳۹۷2 IF TEK ۲, بینید چه‎ 


کردید. شما چقدر زود از جا در رفتید! 

4 - | ,در آن زمان: تا آن تاریخ (10) حفطفه [,ا(362] 
تا آن تاریخ میزان تولید نفت بمراتب ,11 2# ) × $£ "897 
در آن زمان ما ,1157218۴ 8 --/بيشتر افزایش خواهد یافت. 
هنوز تاز هکار بودیم. 

ما تازه از آنجا آمده‌ایم. ,2۴ (2] ~ REJA‏ : آنجا نافد BE]‏ 
هوای آنجا چطور است؟ 813 -/ 

, آنطور, آنقدر ]¥ 5,۸26 36754 ]۵ [AEA] nûme‏ 
8 17 /شما نبایستی اینگونه عمل کرده باشید. 9-80 
8 0 /او شرمنده شد که مطلب را بگوید. گل[ 
موضوع همانطور که او تصور کرده بود؛ پیچیده ,261 - 89 
- 3775 تقریا [ 1511 #78 RF DI,‏ 7 ](ارخرنج نبود. 
تقربا بیست تا سی گونی دیگر کفایت ‏ 7 6 2148 
پس» در آن صورت, بدین ترتیب (38) )خواهد کرد. 
اگر انجام اين کار غير 907 7£ ۷54718 ~ ,15۸7۳47 
ممکن باشد» پس چه خواهید کرد؟ 

~ ,رال ۸ ~ بخیلی کم آنقدر کم nûmedianr‏ 28 38] 
این کار آنقدر کم است که ما می‌توانیم آنرا ء ۲ ۴5€ #۶111 
در ظرف يك روز انجام دهیم. 

ual: f --۸ A RBI -- 14 ۳,‏ زیاد عنععصفه BL]‏ 
او حودش به تنهائی از اينهمه بچه ها مواظبت می کند؛ 7۳5۴9۰ 
این کار ساده‌ای نیست. 

لا ار - نا آنرا انجام دادن بدان پرداختن ع«ععصفه [352#] 
18 , -- 75:/) /او این کار را برای جمع انجام داد. .۲44 
شما که این کار را تکرار می‌کنید عصبانی خواهم شد. , 7 

]۵2۲۳۵ (ظ) UBJL] nûr‏ 
از آن زمان بعد . 7 ۸۵۳0-18 1010813 ,€ ~ $ آنزمان [ FT‏ 
او با دقت درس می‌خواند. 

اشخاص نامدار آنزمان .۸ 8% - : آنزمان, آنوقت نطعفه [3۴83] 
آنوقت ,7 1۳124 --/ قواعد ومقررات آنزمان 81246 / 
در آنزمان ?77 6416 111185 9375 , -~ / درست زمستان بود. 
آناء ۷9 - 3612315( / ما کی جرات داشتیم دهانمان را بازکنیم؟ 
دريك چشم برهم زدن 

آن منازل تازه ,6۲۸0 |8 ۳ زر ~ BE] nûxie lT:‏ 
احداث شده اند. 

- 4۵718 نطور» به آن صورت» ثل آن وصذرفه [36#۴] 
RR FE‏ ,رن رال -- /او به اندازه» شما دقیق نیست. 47۰ 
 /(:3( ۷/5868 -‏ د /یسیار خوب. بگذار امتحان کنیم. ی 
چرا شما از هیچ وپوچ اینقدر نگرانی دارید؟ ‏ 7 ال 

۳ در آن زمان BÊ] nûzan‏ 

AP ra 

با فریاد 88 8ظ -- ,داد وفریاد کردن؛ داد زدن حقطفه [#۶] 
آفرین تشویق کردن یا دلگرمی دادن 

اجازه» ورود دادن اجازهء حضور دادن»( )0© فد 
کسی را پشت در نگهداشتن» اجازه* ورود --7[][7۳]:قبول کردن 
- و , پذیرفتن» قبول کردن ( 3 )© ندادن» مانع ورود شدن 
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5-7 :چ« وقت» کی ([8] [AJL] nahuir © (IF‏ 
£ ~^ #6 /شما چه وقت می‌توانید پیش نویس مقاله را آماده کنید؟ 
هر وقت» هر زمان» هر( [5| ۴ 2)۶3 کی در منزل هستید؟ 37 
هر وقت میل دارید ,3۴ - 3۴1 - 8€ 46 :گا هنگامی که 
تشریف بیأورید. 

[MKF] nojiazi )( 

(E) nali D(fIAE) کجا‎ : (RB ~ 7 /کجا می‌روید؟‎ RFE 
~21۴1 شما از کجا 37 ~ ل 4 /شما کجا کار می‌کنید؟‎ 
شما چه کسالتی دارید؟ 181 758۴ ~ 4 /مدە‌ايد؟‎ 0 )# 
4F) هرجا ظلم وستم هست .5.2 10876 , فلا : هرجا‎ 
همانجا مقاومت هم وجرد دارد.‎ ] FH ۴ |, RHE [ 
1] ~ 20018, 46 $F 7 195228939۰ ما از کجا می دانیم که وی‎ 
/اینقدر زحمت کشیده است.‎ RK. سس‎ 
7-۰ شما خیلی به ما كمك کردید - چیزی نیست» کاری نکردم.‎ 

TIF] naménti (70 (HT EMEA, KRHA 


| همه چیز خوب است»› برای چە 7- 3€ #6 Hh ]: HF %¥F JL,‏ % 


چه حرف مزخرفی می‌گوید؟ !468-358 /گریه می‌کنید؟ 


| 2-991 - تی اگر ولو اینکە (3£) nap‏ 8141[ 


۴ ہ /حتی يك دانه برنج نباید بیهوده تلف شود. ۰ 1918٩‏ 
مشکل حتی اگر بزرگ هم باشد› ما ,0102063618 1630 89 
باز می‌توانیم آنرا از میان ببریم. 

او کجا رفت 2379807 - fk E‏ :کجا [JL] nar (1) D(A)‏ 
به هر ,2~ RH, 308 E‏ -- ,هر جا که ( 4۲471۷07 0است؟ 
REE [ : 3 -‏ ,| 3-۳ ]()جالی که نیاز هست می‌روم. 
از کجا بدانیم او گوشت گاو نمی‌خورد. ,467۳124۴1۸ 09 

چه افرادی ۱82317 ۸ ~ , کدام» کدام يك عندقه [8#] 
در باره کدام 3[187] -- ۲ 4)۲8 /در جلسه حضور داشتند؟ 
کدام بك مال شما است؟ ?86*89 - /موضوع بحث کردید؟ 

چه RHE - 886 Ê)?‏ : کدام «gyi‏ چه نوع [BH] nûyûng‏ 
رنگی می خواهید ؟ 


nû 


ار آن مرو رای رون BB na‏ 
6 8 1958 :8 -/ار کیست ۴ 8:17 ~~ /آن اشتباه من بود. 
پس»؛ در این صورت؛ در این (6() ۲2ن مربوط به سال ۱۹۵۸بود. 
اگر می‌خواهی با ما بیایی› ء 102196 ~ ,۲178 36 13888 : مورد 
در این صورت ما دیگر ‏ 7 887۴۴۴4۴[ -/باید عجله کن. 
انتظار نخواهیم کشید. 
BR Nainè;nêi‏ 

جشن ستی ملیت مغولی در مفولستان داخلی نصلفم [3818¥] 


ین 

(HEB JL] nûdangr در آن زمان‎ 

/آن بچه 2 - , آن (49 359۷ 003113575 ET] nage‏ 
538 -/آن موضوع اصلا مطرح نبرد. م[38 5 لا 2 18- 
رز E‏ 5( ] (۲۱) © شما نگران آن نباشید. وله 
بیین» آنها با چە شور 1989۱ - 2-25[ ۵/ ۰:18 [ 92۳258۴ i,‏ 
]N 7۳1 5 KF, 275‏ )® وشرقی کار می‌کنندا 


nû - nãi 
FH" [ه‎ : f & - ! متوجه 810-۱ 75 8:11 /سپاسگزارم۱‎ 
نشدم.‎ 
FR na;nëi 
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خت ,وه ور ادن JY rai DOC)‏ 
dF‏ ین» لذاء از این جهت ( ۴7 )2 مادر پیروزی است. 
چون کوه تندی داشت. لذا Ff.‏ & ۱۸ لا ~ ,شا و۳ 
۸ تنهاء فقط (7۳)(م در دامنهء کوه کمی استراحت کردیم. 
-4/تنها فروتتی می‌تواند باعث ترقی شما شود. ‏ لت ا 
~ :شما( 1/689 )()من همین الآآن از آن باخبر شدم. .۸12 
پدر شما 

!~~ 1818[ : مانند این» به این حد رسیده ةنق« [7525] 
آنها به یکدیگر چه شباهتی دارند! 

توده‌های ۰ ۸6 36 :11 6 ~ A RHR‏ : بودن [JE] naishi‏ 
مردم قهرمانان واقعی هستند. 

E] نطعنقه‎ Jy: —~ RRA  - 21017545 FE 
این نمونه برای استان وحتی برای کشور حائز اهمیت .۸ا‎ 
هدای ت‌کتنده است.‎ 


j نقه‎ M“#J”yùnûi 


HF هه‎ DAM) OC) (gl wê (MW) 
به بچه شیر دادن 17 -- :شیر دادن‎ 

چای با شیر nich‏ ]5%[ 

ورم پستان» آماس غده‌های پستان وصقدءنقد ]455 


| BÊ) عزنقه‎ (7%) ala شوهر‎ ۷۳ 


BP] naifûng (77) پستان‎ 

شير خحشك متانةه [45% 

نوعی, غذای بچه شیرخوار و درست شده از آرد مقونقه [45#] 
برنج وشکر وغیره 

ÛR] مفلنقه‎ ıi 

[#4] naima زن شیرده‎ «ula ۷۳ 

نامی که در بچگی به کسی بدهند اسم بچگی وہاصنق [54] 

]9595( nini (1) (34#) مادر بزرگ»› جده‎ D) REF 
144 ( خطاب محترمانه به زنان مسن‎ 

گاو شیرده» گاو شیری تنمنقه [5*۴] 

خامه» سرشیر» رویه* شیر نونقه [45] 

لبنیات» فرآورده‌های لبنیاتی صاحنقه [ 4£ 45) 

شیرخوری» شیشه» شیر طفل» بطری شیر بچه وطنمنقه [3515] 

به اطوار بچه سخن گفتن اونقم-ومقعنقه 9 45# 

آیا او شیر کافی برای ?1£ £[ ~ :شیر )1( تدعنقه ZK]‏ 
بچه‌اش دارد؟ 

شکلات شیری» شیرینی ودذانقه [95##] 

نوك پستان» سر پستان (پلایل3) 0 )71( بهانقه ]5% 
پستانك» سر شیشهء شیر (98 )9 

دندان شیری غرنقه [957۴] 

گوسفند شیری (یا شیرده) ومفرنقه [45#] 


153 


کل ۸3۸۱۶9۳۵ 


25 لذت بردن؛ بهره بردن (38) پشتهاد کسی را پذیرفتن 
حبوبات را به عنوان 2۱48 - 25 : تحویل دادن؛ پرداختن (0 
(در کفاشی) با درفش (858#) © مالیات به دولت تحویل دادن 
تخت کفش را دوختن #۶ -: سوراخ کردن(برای دوختن) 

۴ 4 - / ازیسم لا تا - ۽ LH] nd‏ 
نازیست» نازی 

(طب چینی) سوه هاضمه نةلفم [*40] 

(سالخوردگان) برخورداری از يك زندگی مرفه ناف" [44#] 
وآسوده» در آسایش و رفاه زندگی کردن 

(به کشور بزرگتزی) باج دادن وفهفم [47۴] 

(امپراطور یا بزرگان) پذیرفتن نصیحت (5) «فازفہ [413#] 

متعجب شدن» تعجب کردن» به حیرت آمدن حقطفه [44۴] 

رشوه دادن ( 2)7۴ رشره گرفتن ( 0)32 نددفه [4116] 

اطاعت کردن» تسلیم شدن حقافه (418] 

از هوای باز وخنك لذت بردن وطهنافه [4] 

پول وغله را به دولت تحویل دادن وطفنلفه [#8] 

۸ : سر در نیاوردن» تعجب کردن (۲0) ععفصفه ]#481JL[‏ 
HH,‏ /از این کار واقعا سر در نمی آورم. م - 
او خیلی تعجب کرد که کسی در خانه نبود. -~ 480:481 

نا مییا (نام يك کشور) (AR HIW] Nûmîbîyû‏ 

۳/۳ مصیفه گرفتن» زن دیگری گرفتن غنوخه [203#] 

در مسیر درست قرار 1788 -- :در مسیری قرار دادن ختفه [4۸] 
/ کاری را در مسیر برنامهء دولت قرار دادن 1۲۸ [8] --/ دادن 
کل وه HEE 20 30 4 ۲ ~ 5 FF I tke HL NY, BO E E A FE‏ 
تمام اقتصاد ملی را طبق برنامه» بتناسب وباسرعت زیاد در مسیر ا 
رشد و تکامل قرار دادن 

مالیات پرداز: مالیات ده ۸ ,مالیات پرداختن نداعفه [4984] 

نا شی» - نام یکی از اقلیت‌های‌ملی چین که ندنل( (4175196] 
در استان دیون نان» زندگی می‌کنند 

تسلیم شدن دشمن را پذیرنتن ودفندنه [44۸۴] 

۷۹ ۱ 


0 وصله کردن» به هم دوخن پنه زدن ()) ٥۵‏ 12۷۹ 
خرقه» راهب بودایی (18 76 


27 na ۵ (No) سیم‎ 

نوعی سنگ معدنی بنام IMKA] nûchûngshi (°) ‘lq‏ 

شیشه» اهکی ناقط نذوفد ]¥ #5$[ 

[WÈ] nûyûn (4) نمك طعام‎ 

فرو بردن» فرو نشاندن» جلوی خود را (#1 )© ۵ FR‏ 
خونسردی خود را نشان دادن» از جا در نرفتن ۴ 4 -~ : گرفتن 
خشم خود را به زحمت فرو نشاندن > ¥ بلا داء 4 - 38 7/9۵ 
خط پائین آمده به سمت راست ( 25 96 ۴~ 84 * )© 
(درخوشنویسی چینی) 


نازی (حزب) 


na 


مد ها ره جرج و مه وچ و رو BBB no‏ 


27.35 252 10 26 1 ها‎ N 


انذیشهء بعدی بودن 

فولاد مقاوم در برابر خوردگی (38) وحقوندنفه [3842] | 
شیمیانی 

تحمل کردن بفطعنفه [87] 

محصولات مقاوم در برابر آب تفه تطعنفه 18721۴91 
(مثل بونج ومیوهء نیلوفر وغیره) 

/ظروف ضد اسید 2811 ~~ : طاقت در برابر اسید ہقںینفم (858] 
بتون مقاوم در برابر اسید ۱8~ 

با عبر 0 :شیاه پردبان صبور؛ باحوصله «تدنه (8440] 
با صبر وحوصله انتظار 4۴4 --/ وحوصله کسی را متقاعد ساختن 
ما بايد در كمك کردن ,~~ 16355 8۸12٤۴58‏ 4۴/ کشیدن 
به حل مشکلات دوستان خود صبر وحوصله داشته باشیم. 

[RUA] nûixinfan (1) بردبار‎ 

شکیباثی» صبر» حوصله بردباری؛ طاقت؛ دوام وہن×نفم [3812] 

يك دوره يا يك وهلهء کار ماشین چاپ (8) نلمذرنفه [8] | 

کالای با دوام بل 9~ :مقاوم» پرطاقت» بادوام ومخرنفه [38] 


نفتالین (4) نفه Ez‏ 
نفتل (مادهء مشتق از نفتالین) (4) دعانفه 38191] 


3336 sai (4)i ol ظرف عطي سه‎ 


nan 


پسر بچهء پسر کوچولو - 391 کودك) بچ( ہنم مق 
بچه نازنازی» عزیز نازنین» فرزند لد (77) مقدمقه [88] 


nan 


اطاق بیماران مردانه #8 -~ :مرد» مردانه (0)38#) حفه BB‏ 
قهرمان مرد (در داستان یا تآتر) 3۸4 --/پرستار مرد -[ | 
8 -/دانشجو یا دانش آموز پسر» محصل پسر 4¥ - | 
پسر ارشد. پسر بزرگ ^ کا : پسر ( ۴ با( ) ( خدمتکار مرد نوکر 
بارون ( 388 )® 

مانند دزدان و روسبیان رفتار وnûchan-nûndûo [#X8]‏ 
کردن» آدمهای به تمام معنای پست وپلید 

خواننده ای که صدای بم دارد؛ باس حقرته‌صفه [934£#] 

مردی که به سن بلوغ رسیده باشد وحتقمفه [9[۲] 

مرد خوب ¬ :رد [JL] nan'ér‏ 

جانب داماد یا شوهر خود ومقادفه [987۳] 

خواننده» دارای صدای زیر مردانه )$( (##Ê] nûngaoyîn‏ 

# * ,"با 39 211۴۳38 پسر پسر بچه پسرل تفطصفه ]9%[ 


BF” 
]3822( فامیل داماد» خانواده شرهر خود 6نزدفه‎ 
[9%] نقش مرد غزدهه‎ 
]# 8] بانوی بارون» همسر بارون ۸ - بیارون غدزدفه‎ 


1# KK] nénnûnnûnû مردان و زنان‎ : Fj ~ #۲ SMT 
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nûn‏ - نقه 


خام‌گیر 48581 : خامه» سر شیر رنه [38380] 

سینه‌بند؛ پستان‌بند مقطعنقه (118] 

WIE] naizhî شیر(مایع)‎ 

(A #‏ (75) © شیر گاو (مایع) )445( )1( 0( BF) naizi‏ 
دایه (583) (77) @ پستان» سینه 

پستانك» سر شیشهء شیر تنم [ 45# 

تون nai (6) (Ne)‏ بر 

لامپ نثون» چراغ نثون وحةهنقه [7))] 

]2145[ naiguan  نوتن لول«‎ 

یك نام خانوادگی در چین (44# 02۳7۵۳۳۵9 ^a‏ کل 


101 


29 nai 

8 »3 : چگونە» چطور؛ به چە سبب [[۳/ 012 nûihé‏ ]%17[ 
مردم از مرگ نمی‌ترسند» چرا آنها را تهدید. .15612 ~ ,3€ 
کاملا بیچاره - [73/ بیهوده فریاد زدن -~ اغ /به مرك می‌کنید و 
کسی کاری کردن ( 7 5۸8 )2 ودرمانده بودن 
از دست او .467۳48 --/آنها با من چه می‌توانند بکنند ؟ 330/017 
عاجز شده ایم. 


نمی سیب نم 2 


طاقت آوردن» تاب مقاومت آوردن» تحمل کردن» اف" 1۳1 
تاب تحمل رنج ها وکار سخت را ل - ا : متحمل شدن 

در برابر نور 3 ۔ہ /(پارچه یا لباس) با دوام بودن ۴ --/ داشت 
این لباس بآسانی قابل ٥‏ ~ ۴7681 / تاب مقاومت دا 


شستشو است. 
ظرفیت دوام مصالح کشتی در دریا در مواقع ناقانده 71 1014] 
طرفانی 


75-۴ 1 8 : صبور» شکییا؛ بردبار» باحوصله جهانخه ]F8%1[‏ 
بی‌حوصلگی از بحود نشان دادن ,۴ 

تاب 4 - دارای تاب مقاومت در برابر سرما حفطنفه [8%] 
مقاومت در برابر سرما 

نباتاتی که طاقت خشکسالی را zhiwù‏ حفطنفه HH#W)]‏ #[ 
دارند» گیاه مقاوم در برابر عشکسالی 

مواد 8۶8 - :مقاوم در مقابل آتش؛ نسوز قدطنغه [1014] 
آجر 8 ۔ہ /لئت نسوز [## ~~ / ومصالح مقاوم در مقابل آتش 
نو 

مقاوم» با دوام وپرطاقت تزنفه 13821 

تاب مقاومت در برابر رنج تفم [3823۴] 

طاقت» دوام استقامت اانفم 1821] 

فولاد مرکب که 48 چ - : طافت ساییدگی ۵«نذه (8988] 
۴ -/ طاقت؛ دوام: استقامت :49-/طاقت ساییدگی را دارد. 
تاب مقاومت در مقابل سایش 

فلزات مرکب چ - ؛ تاب مقاومت در برابر گرما خنقه [34] 
تاب مقاومت در برابر گرما 4 / ضد حرارت 

[HAF] ndi rén xûnwêi  )هتسیاش (نکته) درعور(یا‎ 


nûn 


مناظر جنوب 8[ ~ : قسمت جنوب کشور (38) فنوهفد [8] 

در یای «نانهای»» دریای جنوب چين نقطصف( [¥#] 

منطقهء منجمده» جنویی iڑnûnhûnd‏ [15274] 

ساز دو سیم چینی(اسم دیگر سازه‌ارهوه (2-99)) نطهفه (3587] 

مدار راس الجندی, مدار )&( nanhuiguîxian‏ 0۳2 35] 
جدی 

غذاهای لذیذ جنوب چین (مانند جوانه های فعطصفه [ 5 #] 
خیزران خحشك شده) 

نور قطب جنوب (:2) 6 -- ,قطب جنوب () ® نزدفه [3542] 
() ۵ قارهء قطب جنوب # --/ مدار قطب جنوب الق / 
قطب مقباطیستی چئوب 

شهر نانکن وnتزn N‏ (375] 

رژیای «نانکه» ( از داستانی در Nûnkeë yî mên‏ [1811-3] 
بارهء مردی که خراب دید که در پادشاهی مورچه ها حاکم 
«نانکه» شده است) - کنایه از شادی موعوم 

قارهء آمریکای جنویی Nûn Mëizhou‏ ]###[ 

[MF] Nanning شهرهنان نینگ»‎ 

سلسلهء چی جنویی - یکی از سلسله‌های جنوی :62 «۷۵( [#7۴] 
در چین (4۷۹-۵۰۲) 

با لهجه های در هم رھم nûnqiãng-bëidio‏ [188۳8218] 
ومختلط (حرف زدن) 

مجمع الجزایرهنان شاء )در (MDF &] Nûnsha Qûndao‏ 
دریای جنوب چین) 

اهل بوگسلاوی .۸ --:یوگسلاوی (MÎL) Nénsîlafû‏ 

سلسله» سون جنویی )| % )8 038215 Nûn Song‏ ]##[ 
یکی از سلسله‌های جنوبی ( = 2 8 18) © (۱۱۲۷-۱۲۷۹) 
(4۲۰-۷۹) 

نوعی بوته بنام nûntianzhû (#) “Nandina”‏ (3821] 

عرض جنویی :۵0۷۵ ]#4[ 

منطقهء معتدله» جنویی ‏ ۳۵۳۵04۵ [#î##]‏ 

بب چین رفتن nûnxiû‏ [8۳] 

شبه قارهه آسیای ۷۸ -- , آسیای جنویی [3E] Nûn¥‏ 


به 


جنوی 

[MIF] Nényûng DOW RHIC HEIL HEE KUNE 
۸4 ( يك نام عمومی برای استانهای «جیانگ سوه هزه جیانگ»›‎ 
مجمع الجزایر( 48 8۴ 188(۴)() «فو جیان» ودگوان دون؛ (در چین)‎ 
جنوب شرقی آسیا‎ 

آهنگ جنوب کردن ولی به طرف [FR ILR) nûnyuûn-bëizhé‏ 
شمال رفتن؛ بر گزیدن خط مسیر جنوب وحرکت به سوی شمال - 
کنایه از باهم فرق داشتن از یکدیگر 

معیار ( %8 )73( ® نطب D(F &) li‏ حقطععفه [Mê]‏ 
عمل» استاندارد عمل» راهنمای عمل 

جنگیدن در بسیاری از جبهه [FEL #R] nûnzhëng-bëizhùn‏ 
های جنوب وشمال کشور 

نوعی خیزران؛ نی هندی داعهفه (38541] 

لا سخت» مشکل» دشوار» رت  0009(‏ دە E‏ 
- #/ حل این مسئله (یا مطلب) خیلی مشکل است. #- & 
سخت کردن» مشکل (¥8 8 4) @ راه خیلی بد است. م86 
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تا 


کردند. 
مردان و زنان 84۴ -~ :زن و مرد» مردان و زنان صهفه 4 39] 
0 ]1 (5] -- / مردان و زنان وپیران وجوانان < --/ جوان, 
مردان و زنان دستمزد یکسان را بر حسب کار یکسان دریافت 

م ‌کنند. 

تساوی حقوق مرد وزن. برابری محقفودنم قصصفه ۳۵ ] 
حق مرد وزن 

دوست مرد» معشوق مرد د۵وصنجدفه [19۸2 3] 

[BAJ nûnrén D(H TF) رد‎ ) 20۴ $ F) مردان‎ 

شوم مسر« زوج )1( [BAJ] nûnren‏ 

دانشجو یا دانش آموز پسر nûnshêng‏ ]$4[ 

آواز 18 - : آواز مردانه )$( [FT] nénshêng‏ 
دستجمعی مردان 

مرد ( ۳ 98 ) )جنس مرد (|(60181 38)) [FE] nûnxing‏ 

خواننده ای که صدای بین زیر )%8( ngyînټnûn2h FF]‏ #[ 
ویم دارد؛ باریتون 

زن در لباس ~ ى :لباس (پوشاك) مردانە وnژnan2hu‏ ]19% 
مردانه 

--/ بازی انفرادی مردانه 7 ~ :مرد؛ مردانه تعصفه (97] 
بازی گروهی مردانه 4۴ [7] -/ بازی دو نفری مردانه (پسران) 41 

فاقد صفات مردانه بودن ~ 54 :سرد صفطاعصفه FU]‏ ] 


~ ا باد جرب »لا ,جنرب )1 007717 FÎ rûn‏ 
E ~ ۴‏ /اطاق جنوی 1 --/ جنوب چین 4 /جنوب شهر 
يك نام خانوادگی در چین (88)() لشکرکشی به سوی جنرب 

نیمکرهء جنویی ننوصفادفه ]32%[ 

[N36] nûn-bêi (D(1) جنوب وشمال‎ D(A HRI) 
ا : جنوب به شمال‎ 4 ~ 120 ۰ 
جنوب وشمال رودخانه يان تسه» - ])۸ / شمال ۱۳۰ متر است.‎ 

سلسله‌های جنوبی وشمالی Nûn-Bëi Cho‏ [181/107] 
۲-۸ 

ود 4 145 ۳[ 2۳ 32 ۶۸ ۳( : جنوب» بخش جنویی nûnbù‏ ]#6[ 
شهره‌گوانگ چوه در جنوب استان «گوانگ دون» قرار دارد. 

[MA] Nénchang شهره‌نان چانگ»‎ 

[WA& X] Nénchang نم‎ ۸۱ ۵16 X"Ba Yi 
Nûnchang Qiyi 

سلسله‌های جنویی (4۲۰-0۸۹) که عبارتند از Nûn Cho‏ ]##[ 
سلسلهء «سون» (4۲۰-4۷۹ ,2 ): سلسله» «چی» (۸۷۹۱-۵۰۲ F,‏ 
) سلسلهء «لینگ» (۵۰۲-۵۵۹ ,13 ) وسلسلهء «چن» (99۷-۵۸۹ , 
(Bk‏ 

صورت فلکی جنویی(ستاره ای مرکب از (2) ةلصفم (18۲] 
شش ستاره) 

(25 8۳18 38 ) (جنوب. طرف جنویی (18)ظ) nûnfãng‏ ]#77[ 
بخش جنویی کشور(مخصوصا اشاره به منطقهء واقع در جنوب 
من در جنوب زندگی می‌کنم. ام ٤~‏ : رودخانه» «یان تسه» 
احل بل --/لهجهه جنویی ڑ - /مزهه غذا های جنویی 1)8۸ ~^ / 
جنوب» جنویی‌ها 

باد جنوب ومقکصفه [WF]‏ 

کدی کدو تنبل قدومه [7#/۸] 


کر مردان» 


HE 


کاری را بسختی ادامه دادن نز [ë¥ ¥ %#] nûm hû wé‏ 

بیمار ( [% 4) 2 مرض» بیماری )%( ® )77( [3È] nûnhué‏ 
شدن 

سخت )#§ 3۴ ۷ #() ERXÊ] nûnjië- nanfen O‏ 
دو ارتش ء - ,#* ۴ 75 : گرفار(مناقشه» نبرد و...) بودن 
((18476) (متخاصم سخت با یکدیگر دست بگریبان بودند. 
این دو نفر طاقت م - ز 8 ۸ 8 , عاشقانه بهم پرسته بودن 
جدانی از یکدیگر را ندارند. 

:تحمل ناپذین غير قابل تحمل (1۴ 0(8 [Ê] nûnkan‏ 
در محظور قرار ( ۸# ¥ 2)٩‏ سکوت غير قابل تحمل 1798 7-0 
در ۴383~ 48۴ / سخت در محظور قرار گرفتن - |85 : گرفتن 
موقعیت مشکل گرفتار شدن 

EF] nûnkên (D(754F%) ال زشت. بد ریخت‎ FR 
#/این ساختمان خیلی زشت است. ۾‎ ۲ 18, 1 6 
1۴# ^~. او خیلی وقت است که مریض است.چهره اش بسیار‎ 
شرمنده» در محظور قرار (؟[1 2)54 رنگ پریده شده است.‎ 
چانچه آن کار را 7 ~^ )38 ,7۳17 7۳[) 30 1130 گرفته‎ 
خوب انجام ندهیم» آبروی مان خواهد ریخت:‎ 

34 , غیر قابل اجتاب اجتاب ناپذیره ناگزیر «قن«۵ه Ê%]‏ 
مشکل است که از اشتباه برکنار .¥4 ۲ 29 ,0 ~ £ 0 
8 /بمانیم.پس بهتر است که اشتباه مرتکب شده را اصلاح کنیم. 
8( /بعضی مشکلات ناگزیر پیش می‌آید. م8 - 748 
گاهی انسان ناگزیر می‌شود که یکجانه به :1748 ۸۲ 4۴ - 83 7 
قضایا بنگرد. 

بزحمت تحمل کردن نفصصفه [368] 

بر اثر انجام کار حوب يا رفتار nûn néng kë gui‏ [2885719] 
نيك شایان تمجید بودن» سزاوار تحسین بودن 

:مشک« ساس« سخت )2% nûnréên (D(6 A‏ ([38۸] 
من نمی‌توانم با این مسثلهه حساس برخورد . 7-38070775 
کسی (۸ #0(  )‏ کسی را اذیت نکنید. !۲ - ا467 /کنم. 
که با مسثلهء حساسی دست به گریبان پاشد 

بی‌میلی یا -- 14 :بی‌میل يا ناراحت به نظر رسیدن حصفه [ 088 
ناراحتی از حود نشان دادن 

بی‌نهایت مشکل» به متهای درجه* nؤngnڻnûnsh‏ (-161] 
XÊ ۱"‏ دشواری 

در جدائی از یکدیگر دریغ وتاسف nfênؤn-nûnshê LER]‏ 
ما مهمانان خود رام - 2822 ی( 5۴[ :از خود نشان دادن 
با دریغ وتأسف ودلبستگی بدرقه کردیم: 

کسالث داشتن. ناخوش (18 7۳8۴ %( ® È3] nûnshêu‏ 
تمام بدنم درد - 916 18 3 : بودن؛ از درد رنج بردن 
(۷ 70386 1 د ) © احساس _ناخوشی کردن - 18 آمی‌کند. 
وا , 7 8 )6 18 36 4 : ,ناراحت بودن» افسرده خاطر بودن 
وقتی که متوجه اشتباهات خود گردید» دلش از غم وغصه 8-۰ 
پرخون شد. 

461۲ :مشکل است بگوئیم» نمی‌توان گفت صدطعهفه ]178% 
فعلا نمی‌توان گفت که او چه وقت باز ۰- 48 2:5 [قا 2 # 
خواهد گشت. 

قابل شور و مشورت نبودن عضطقطه Ê #JL] nn‏ 
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nûn 
کڑ کردن‎ ۸ ]5( 13118 36 ~ 4 ٣١ این مسئله مرا گیج کردہ‎ 
(6است.‎ ) ۸# 3, ٩ ۴[ 6 ( ا سہ  امکان ناپذین غیر ممکن‎ 
بد» ناپسند (75#۴) ()از یاد نبردنی 13 - : مشکل است بگوثیم‎ 
ناخوشایند برای گوش» ۴ ہ / بد مزه» بد طعم لا - :ناخوشایند‎ 
ناهنجار» گوش خراش‎ 
BI nèn 

بزحمت تحمل کردن مفاصفه [188] 

377 -.به طور بقین تمی‌توان گفت که مققطهفه (320] 
به طور قطع نمی‌توان گفت که امروز باران نمی‌بارد. 3 

ÛÊË#] nûnchûn می‌منطق وبی‌شمور.‎ 

9۲3۴ (طب) زایمان سخت )&( ® nûnchan‏ 118۳۴ 
(اثز ادبی» برنامه و...) بسختی تاليف یا انجام ( یر ۹8 ۴ 
پذیر شدن 

,۵7۳4۴ 48 : برخورد سخت با کسی داشتن هه [18641] 
او آتشی مزاج است اما برخورد با او چندان مشکل , ~119 
برخورد با این آدم بسیار مشکل است. ۸3-۰ لز/نیست. 

او ے - نا 4 : دشواری» زحمت» مشکل دهءعفه ]€4 
مشکلات خودش را دارد. 

ل گیج کردن؛ کسی را با مشکل مواجه ساختن مقلسفه #91 
۰ /این مسئله مرا گیج کرده است. د ۲ - 51 8 ۸18148 
او دربرابر هیچ مشکلی عاجز نمي‌ماند. ~~ 817586148 3۴# 

fe: ~ ۲‏ لو( ۲ DEJ] nûndùo (J) ] ۴ Dl MSR‏ 
8 ل ل ا /مگر قول خود را از یاد برده اید؟ ٩٩۴938 87٩4?‏ 
مگر چنین مشکلات جزلی می تواند ? 7٩8671814‏ 55~ 1 ® ۸ 
مگر هنوز نمی فھمید؟ 89۶ [8 3575191 تما را از پا در آورد؟ 
2 مگر هنوز روشن نشده اید؟ 

داروی 4 #18 -- , کمیاب» دیر یاب؛ بندرت ۵6 [1818] 
چنین فرصتی کم به دست ,- ۵18 (۸3:8/ گیاهی کم یاب 
این FP IK HT BETE F CRE F4} ~ Be‏ — وم آید. 
اتفاق نادری است که وی رکورد جهانی را در يك سال دو بار 
ما بندرت امکان ,9۳ را چ 1# 45 ,81 10 ~ R11‏ /شكست. 
ملاقات داریم. می توانید کمی بیشتر بمانید؟ 

نکتهء مشکل» نکتهء دشوار» دشواری هقنهدهه [ 58 

DEH] nûndù ,درجه» دشواری‎ 23 ۸۷20 15-187, jal 
حرکات آکروباتيك خیلی دشوار است:‎ 

در جدایی از یکدیگر دریغ وتأسف 96عممقوصفه [28۷۱4۵] 
از خود نشان دادن 

6 [7۳2 30 - +جای E] néngudi )0)1575/8( aî‏ 
چون همه به جلسه رفته اند جای تعجب نیست که ۰ 7۳23 
قابل عضو وبخشش (:13 98 7613) @ کسی را پیدا نمی‌کنید. 
چون در جریان . - 4 ۲ 98 18 ,0 #18 [ 7 ببخشودنی 
ˆ نبود» شما نمی‌توانید او را برای اشتباهاتش توییخ کنید. 

مشکل (یا - 33 ا : مشکل» دشواری؛ بحران مقدوصفه [182] 
موانع فنی را مرتفع کردن - 33676 /بحران) را بر طرف کردن 

1¢ :ست بودن روزگار )?0(8( XÈ] nûnguê‏ 
غمگین شدن» اندوهگین گردیدن» ( 3€ 2)38 روزگار سخت است. 
او از مرگ ۰ - # 3 لا ا 48 تلا 1ج زا 5 4۶ , متاثر شدن 
مادرش سخت غمگین شد. 


nûn - وصفه‎ 


8 «صورت) از حجالت سرخ شدن )8( حفسقه [RA]‏ 


۳ 
کمرو و خجالتی بودن» شرمنده بودن. از (8) دفر قە 1888 
خجالت سرخ بودن 


Hii nan ۳۳۹۴1 niûnan 
۳ 980 ملخه در مرحلهء شفیرگی ملخ‎ 
]887[ ملخه در مرحله شفیرگی ملخ مةد‎ 


nan 


آفات طیمی» فاجەه» بدېختى» باد (0)78 مف XE‏ 
لا ۱ ہ ۸ / از خطر فرار کردن» از بلا گریختن ~ الا مصییت 
سرزنش کردن» ملامت ([8]؟[/)() بدبختی بر سر کسی ازل شدن 
(کسی را) مورد سرزنش قرار دادن 4۶ , کردن 
FBR nan‏ 

کشتی بلادیده nûnchuûn‏ [7848] 

محل ۲ ¥ ا - : پناهنده: مصیبت دید‘ nûnmin‏ [185] 
اردوگاه آوارگان؛ اردوگاه پناهندگان 8 --/ جمعآوری آوارگان 

خویشاوندان مصییت دیده قطعمفه (1#181] 

همدردان, مصیبت زدگان در يك نهصفهودقنهفه Ê Xë%]‏ 
زمان 
J nûnxiöng-nûndi‏ 3 

همدرد nûnyöu‏ [ع] 


nang 


E nano 


زیر لب حرف زدن» با صدای آهسته سخن وصهدودقد [#] 
گفتن» غرغر کردن» غر و لند کردن 


nûng 


کین چریی لکیس جیب کف (0)48 ودنہ 38€ 
- 18 هر چیز کیف مانند ( ۸# 48) 6 کپسول (دارو) - 3 / 

جنسی از جانوران انگلی شامل نوزاد (5) ومفطء‌وصدت (3620] 
بیماری کرم -: کرم کدو 

تهیدست. بی‌چیز با جیب خالی  köng rû‏ وصفه 251076 35] 

شامل همه 1۷۲ -- :در بر گرفتن؛ شامل شدن خعلوصفد (3645] 
کشورشدن» تمام کشورها را در بر گرفتن 

آنچه در کیسه هست - کنایه از nûngzhöngwù‏ [3۳90] 
اطمینان برای بدست آوردن چیزی 

[F1] nûngzhöng (&) )طب( کیسه‎ 


نانی که خوراك اصلی ملیت‌های اویغور وقزاق در وصفد 3 ۱ 
چین است 
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BF nang 


AH FHA i i HE E EE 


مسایل مشکل را مطرح - /ل],مسئلهء سخت وغرنج ناهفه [ 58 
کاشتن برنج 512-۰ 601۵7۴۳735 E‏ / کردن 

در چنین منطقهء خشکی» مسثله» مث 

ناخوشایند برای گوش. ناهنجار, ) 758¥( 0( وحتدفه ]30[ 
این آهنگ در گوش ناخوشایند م - )۶ ۴ 8ا[ : گوش خراش 
۲# 89 - : درشت» بی‌ادبانه» زشت» پست ( 3۲ |8 2)14 است 
2 5 فحش‌های بد گفتن - 8 8 / حرف‌های زشت» فحش 
® چرا فحش می دهید؟این کار واقعا زشت است. !~5 ,8۸ 
2 :2 14 18 13 36 نز : ننگ آور افتضاح آمیز رسوا ( 81آ 7۳1) 
افتضاح است که این داستان برملا وآشکار شود. ںہ 

¬ م ~ : فراموش نشدنی؛ به یاد ماندنی وہس« 3ë] n4‏ 
سالهای خاطرہ انگیز ۴ ] 0 --/درس فراموش نشد نی 

خجالت كئيدù«‏ )% ® F‏ ل DEZÎ] nûnwéiqing ® (ê‏ 
اگر در م - | 18 7 ۸۸ 75 3# : شرمنده شدن» خجل شدن 
#ز ۸ 71.9 9۴ 14 / آزمایش موفق نشدید. خجالت نکشید. 
وقتی که شنید مردم او را اینقدر تحسین کرده ,~~ 138114 ,لا 
خحجالت آور شرم (ج2 75 ]1-23 6 18) (اند. خیلی شرمنده شد. 
قبول كردن „ ~~ ££ 17 ,2ات3 7۳4 ,(3 ۶7۳ E,‏ : آور 
آن غیر ممکن است اما رد کردن آن نیز کمی حجالت دارد. 

در محظور قرار دادن« فشار )¥ % ÊZ] nûnwei ® ( A‏ 
او بلد نیست آواز ‏ ۲ 4 - إا #8 ,4۲ 5% 4 :وارد آوردن 
سخت ( 39 # 2)75 بخواند. پس او را در محظور قرار ندهید. 
این برای > ۲ ۳-9 39 راز ۸.۵۸۲۴ 4-- یل :بودن کار 
او کار سختی بود که چند بچه را دست تنها بزرگ کند. 
واقعا لطف م ۰-5[ 2 O (FP UR FERIA Ê‏ 
کردید. 

بوی بد به مشام رسیدن م۵هفه [1819] 

Ê] nûnxîn نگران« مضطرب‎ 

(هر دو) از يك قماش بودن )4( [XÊ] néûnxiöng-nûndi‏ 
nûnxiöng-nûndi‏ بل 3 

موضوع پر درد» مطلی که ذکر ہار ÊÊ ZÊ] nûn yûn zh‏ 
آن کسی را در محظور قرار بدهد 

مهم غیر 48 ~ : مشکل بردن» غیر قابل بودن توصفه (69] 
غیر قابل 6ہ / غیر قابل تصور 1# س / مفهوم» غیر صریح 
باور نکردنی 4 18 -- /غیر قابل پیش بینی 88ل[ / وصف 

راژه خر مصطلي شمه [ 08 

MÎ nin 

:غرغر کردن» زمزمه کردن» غر و لند کردن (#) ۸4٥۵4‏ [787] 
پیش خود زمزمه کردن» زیرلب گفتن» غرغر کردن 81۴ 2 

14 nin 

توعی چوب درخت بسیار سخت بنام )#( [MK] nûnmù‏ 


“nanmu” 


است. 


nûn 


Kk nan 


UR] nankui (35) شرمنده شدن‎ 


0 کب 2 6 ۵ 1۳ 2 ۱6 از کار 


Bb nio 


کلورید مونياك› نمك مونياك )®( )4£( nûosha‏ ]®##[ 


BE nio e 


[%%] nûobé (%) سنج‎ 


nêo 

آلودگی روده بوسیله» ؟- : كرم اطفال وحفطممفه [&¥‡] 
آنتروییوس 

يك نوع میمون که در آثار ادیی قدیم نامش آمده وق PR‏ 
است 


مانند میمون از درخت بالا رفتن (38) وحقطهه‌فه [¥£7۲] 


nao 


ناراحت» خشمناك» خشمگین» عصبانی» (5 :)0 50ھ 1% 
38|( / ناراحت شدن» رنجیدن» خشمگین شدن ]4 :برافروخته 
اگر به ,60 9 96 ۲ ~ 39:(//او را عصبانی نکن! !48 ۲~ 
آل : ناراحت؛ مضطرب (2()[1)بچه زیاد ور بروید» گریه می‌کند. 
ناراحت» پریشان» مضطرب, نگران - 

با ۵0 : رنجیدن, خشمگین شدن؛ نفرت داشتن صفطمقه [15] 
شما نباید از انعقاه از fo‏ - ال 47 HH N ۳ HF,‏ 
برنجیدچون او نیت خویی دارد. 

,عصبانی شدن» از جا در رفتن» خشمگین شدن قدهمقه [8524] 
7 1 از کار ناچیزی از جا در رفتن ~~ 76/۱16 از 
ما از لجاجت او ناراحت هستیم. م - |83 815 

عمبانی شدن» خشمنال شدن, از جا در رفتن نصمقه (745] 

]787[ 5۵0۲60 ناراحت کننده, عصبانی کننده‎ K~ 
مناظر بهار دل م - 06 3۴ /اين کار واقعا ناراحت کننده است.‎ 
انسان را شاد می کند.‎ 

پشیمان ومفعمقد ]¥[ 

از حجالت زیاد از کرره ند nao-xiû chêng‏ ]€ ##[ 


دررفتن؛ از حجالت وخشم دیوانه شدن 


[//مغز پیشین» مغز,مفز مخ» دماغ (428) ۸50 

شریان مخی» شاههگ 38 --/ مخ کوچك» مخچه» پس مخ 
بر مغز زیاد فشار آوردن ا 1-1[ /مغزی» سرخرگ دماغی 

(طب) زياد شدن خون در )&( nãochêngxuê‏ (87۳] 
مویرگ مغز 

(فزیولوژی) جسم صنوبری )48( RE] naochutî‏ 

[RR] naodai سر(۲0)‎ «lS «jae 

موج م موج نخاع )4£( LM] nûodiûnbö‏ 

(طب) فیلم رادیوگرافی از جمجمه )&( ن‌صفنهمقه Fî]‏ 
ومفز بوسیله تجزیه» الکتریکی 

(#¥] nohai خاطر‎ «j منزه دماغ‎ 42 15 31 FE Hh HS 
77 خاطرات گذشته دو باره بخاطرش خطور کرد. م3‎ 

(طب) هیدروسفالی ( بزرگ شدن (5) تطعتزمقد [85607] 
غیرطبیعی جمجمه که به علت تجمع مایع دماغی نخاعی در داخل 
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nang 


در ایام ا - :یش پیشین, سابق» قدیمی (8) و«دقه 3 
گذشته» در گذشته؛ در روزگاران پیشین 

EF] nûngxî (#8) در قدیم‎ 

خنجر زدن» دشته و کردنه زخم زدن ونم گ98 

خنجی دشنه» کارد نمودقه (87] 

با غذا دهان را پر کردن وق" E‏ 
FI nang‏ 


nang 


صدای خحس خس سینه» فین فين بینی» صدای بلند وف #۷ 

او در اثر سرماخوردگی بزحمت 7۳-۰ 8 ,7 ۳ 7:18 
از بینی نفس میکشید. 

صدای تو دماغی داشتن» | )¥$ 5#( © [MR JL] nûngbir‏ 
او .- 5 7 56[ 1(6 ,۲ 8 ۸6 ) : صدای تو دماغی حرف زدن 
8 1 6 ) () سرماخورده است وکمی تو دماغی حرف می زند. 
کسی که تو دماغی حرف می‌زند (۸ 1889 


nao 


جون و ده (0)۸26 بد بدجنس (48) 0100 ^a0‏ گر 
پزدل ترسو 

آدم ترسو» شخص جبون» شخص بزدل (77) ۸٥215۸9‏ [3۴۴] 
و ناتوان 


nûo 


U nio 

مغز کسی را بردن(یا خورەن(« bù xi‏ مفصمفه [MK]‏ 
پرحرفی کردن» ژاژخالی کردن» وراجی کردن 

¥ و ~ , خحاراندن» خارش دادن (]ۋ ۴ ۴ ) © ı40‏ 

مالع شدنء - 21 : مانع شدن ( ر 8 ) ۵ خارش دادن» خاراندن 
تسلیم شدن» تن در دادن» سرتسلیم فرود (8[ 3)75 ممانعت کردن 
تسلیم ناپذین رام نشدنی --75 75151 : آوردن 

(معماری) اتحناء حم سازی (38) نفمفه (98] 

چنگك دسته دران قلاب دسته دراز نومه" [88#] 

[EH] nûoqû a 

دشوار ( 54 ) 0 سر خاراندن )3 3( © [EX] néotéu‏ 
این مستلهء مشکلی است. ,3( - ا[ کڈ برای انجام کاری 

(فيزيك) قابلیت انحناه )%( [$ë] nûoxing‏ 

چیدن علف هرزه و نرم کردن خاك اطراف () ومقرعفه [(58] 
نشاء برنج 


nûo‏ - مق 
اهل ناورو, ناورونی ۸ - : ناورو(نام يك کشور) تا۲5 [388] 
1200 


پر سر وصداء پرەيامو پرجتجال )18 ;0)02 منه ]| 
( 81 )کلاس پر سر و صدائی است. . ~ )8 224 : 
۳ سرو صدا کردن» جنجال راه انداختن» هیاهو بر پا کردن 
اشکریزان -~ × 90 /به بچه‌ها بگو سر وصدا نکنند. ه - 113 
HH 5‏ کر 51 4 8 25 / جار وجنجال راه انداختن 
پارتیزانها مرکز شهرستان را که تحت اشغال دشمن بود» 8725۰ 
)0 در پی شهرت ومقام بودن 4881 -/زیر و رو کردند. 
پرخاش کردن» عصبانی یكث 19 - : بیرون ریختن؛ بیرون دادن (8[ 
۳ - :به بیماری مبتلا شدن ( 183 )(3) شدن؛ از جا دررفتن 
حشره» € ]ا -- / ناخوشی چشم داشتن 188 -- / اسهال گرفتن 
به 47 - , پرداختن» انجام دادن؛ ساختن (۴;8 )© مضر زدن 
ایجاد ال 3۴ --/ تفرقه انداختن 3( --/ کار تولید دست زدن 
مطلب را روشن کردن 88( ~ 8[ 8/ فرقه کردن 

باکسی قهر کردن؛ با کسی مشکلی داشتن» دنمغنط مفه [808180] 
با کسی مخالف بودن؛ با کسی توافق نداشتن 

به بیماری مبتلا شدن ودندامفه [#8#6] 

علم استقلال را بلند کردن - کنایه ومنءنلذه مفه [824274] 
از خودداری از اطاعت کسی یا سازمانی 

روابط با کسی تیره شدن, میانه با کسی بهم عقاهمفه [۳8] 
خوردن 

در راه کسب آزادی مبارزه کردن مقطعمة) مفد [4 ۴888] 

سر و صدا کردن؛ غوفا بر پا کردن «هنل«ة) مفد [882] 

مراسمی که طی آن مهمانان عزوسی به حجله ومفاهفه [8/8] 
می‌روند وبا سر وصدا وشادی‌کنان با عروس و داماد شوخی می 


۳( ) 2142*1047 کنند 
آشوب بر پا کردن؛ شورش برانگیختن» مفطهء‌وهع) مفه (8۳۹] 
به تظاهرات پرداختن 


انقلاب کردن» قیام کردن وہنصیو مفه [8۵] 

زیاد رفت وآمد کردن روح مرده ( 0)45 تدومفه (9۵] 
در پشت سر کسی توطنه چیدن. ( 14 03 186 5[ 78) به محلی 
دسیسه کردن 

:پر سر و صدا پرجنجال› پرهیاهو ومقطومقطمفه (tt)‏ 
سالن شلوغ است. ,17-9 

در زندان ناآرامی ایجاد کردن هقننه‌فه [82] 

از قحطی رنج بردن» با )#4 1#( ® [RIL] nio jîhuang‏ 
در تنگنا افتادن» دچار ( ¥8 ۲8 3۴ 4) (77) 2) قحطی روبرو شدن 
عضیقه شدن 

نمایش خنده آور نمایش مضحك - گاهی کنایه نزمفه (8] 
از اتفاق (یا حادثه*) مضحك 

] T 7¥] nèoleguîqi بالاخره سرانجام‎ 

ها را بر سر کسی شکستن» تععفدا مقه (33,3۴] 
باعث درد سر شدنء ایجاد مزاحمت کردن 

[ME] nûomêng (77) شلرخ‎ 

افسرده وملول بودن» دلتتگ بودن» روحیه* نحوطنه مفد [811#4] 


کاسه وکوزه 
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HE 


جمجمه می‌باشد) 

(طب) آنسفالومیلیت (التهاب )&( nؤnaojîsuîyû‏ ]#88[ 
مخ ونخلع) 

سیال مقزی - نخاعی مایع مغزی —)£##%( [N ##C] naojîyê‏ 
خاعی (CSF)‏ 

[M*#] naojiang مغز‎ 

مغز» قوهء ذهنی قوه* ( 617 10424۴ 8%( © [MN] naojîn‏ 
باعث - [/ مغز خود را بکار انداختن ~ ا7۴2 تفکر» قوهء حافظه 
از «لائو لی» .1218# ,4۴ ~ f8‏ ,22 6 (۷6]7/ دردسر شدن 
شیوه* تفکر؛ ایده. فکر (1 2)8 پرسید» حافظه‌اش قوی است. 
ایده* کهنه, افکار کهن -- ۴1| 

سر (بلا ) (77) جمجمه کاسه* سر(#پلا)0) [7E] naoké‏ 
کله 

کار فکری» کار مغزی» کار دماغی ودف4‌مفا ناەقم 2373 3] 
بتدریج تفاوت کار فکری .|$ 2£ 5(9 7(3 )5 سم 26 182 


| کسی که به کار فکری اشتغال #۴ ۔~ہ / وکار بدنی را از بین بردن 


دارد» روشنفکر 


| دارای کلهء سنگین وشکم گنده chûngféi‏ حقصمقه (MWKHHE]‏ 


- کنایه از آدم متمول وبیکاره 

MIF] naoménzi (77) پشانی» جبين « ناصیه‎ 
Tl” 

(€) $ ~ : مغز پرده» غشاء دماغی )£# 4%( فصمقه [8Ê]‏ 
(طب) ورم غشاء مغزی 

(طب) کم خونی مغزی (ا) [Mi IL} nûãopinxuè‏ 

پل دماغی» حدبه» دماغی (4:28) مفنومقه ]$¥[ 

UM{CJL] naorénr (77) مس کله‎ 

Ef] naoshûngıî (4£ #8) جسم صنویری‎ 

عصب مغزی» اعصاب مغز )£# 4( [Mi #&] nöoshénjîng‏ 

(طب) (8€) 6 اڈ - + حضرات مخز )€# 4#( naoshi‏ 351 ] 
عکسبرداری از حفرات دماغ بوسیله اشمه ایکس 

مغز کله تدعمقه [Ê]‏ 

(طب) عکسبرداری )€( 1E] naoxuêguan zêoyîng‏ ۸۳] 
از رگ و پې مفزی 

«(طب) )5€( وصطشطوهاد MILF ۵۲ naoxuêguan‏ 
تصلب آوندهای مغزی 

E 2‏ :(طب) آماس مخ ورم دماغ (5) UM %] nöoyûn‏ 
(طب) آماس مخ تیپ «ب» مسری - 8 

(طب) خونریزی مخز )8€( رمق [Ë1]‏ 

(طب) شوك مغزی» صدمه وتکان (95) وصفههغعمقه (۷۴9] 
خوردن مغز 

فکر خود را (برای - 4/8 :] 2۳۵۲۱۲ HF‏ ] تعمقه [MIF]‏ 
حل مشکلی) خسته کردن» بر مغز فشار آوردن 

مغز» قوهء ذهنی» ( 8 )© مغز دماغ (()0 نعقد ]85۴ 
4 / سر عقل نیامدن» مغز متفکر نداشتن - ل : قوهء تفکر 
مسال بعرنج و پیچیده > — 78 25 35 رل ~ RH, R1‏ 
/است» پس مغزهای ما نیز باید با آن پچیدگی‌ها متناسب باشد. 
در کله اش همیشه نقشه* بد می‌کشد. ,3:18 


FÎ nio LRH" manao 
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BN naina 

سرد وگرسنه - :9 گرسنه» قحط زده (414) 0 ıa‏ > 
E 3,‏ : دلسرد, ناامید» دارای روحیه» ضیف (5 5 )© 
در مواقع پیروزی مفرور نشوید واز شکست دلسرد 75-۰ لا 
فاسد» گندیده» پوسیده؛ کهنه (86) () 3 نگردید. 


nêi 


8~ :داعل» در ظرف» درون ( 01:9۵ نہ ۴۶٩1‏ 
در مدت سه :3 77 /درون وبرون این خانه تمیز است. ,۴# 18 

3 - #/مبارزه درون حزیی اد /روزه در ظرف سه روز | 

# )( اسناد درونی حزب 3۴~ 3/ دموکراسی در درون حزب 

برادر جوانتر زن 8 -- :زن یا بستگان زن ( 381 13467۳۵ 

توضیحاتی که توسط هنرپیشه خارج از (84) nêil‏ 51 ۸] 
صحنهء نمایش داده می‌شود 

]8۳( /روابط داخلی 8%[ -- ,درون» داخل نطتغه‎ £  - 
1840842: تتاقض‌های درون 1 7۴ -- ]۸ /قانون داخلی يك چیز‎ 
گزارش 4 4 -- /در درون طبقه» کارگر - 9 ۸۲ 16:17 / خلق‎ 
/فیلم سینمالی خصوصی 80۶ -/ داخلی» گزارش مخفیانه‎ - 7( 
#0 از (لز 1 12 4۵ 43 /نشریات ومجلات داخلی‎ - 0 
تسخیر دژها از درون آسانترین راه است.‎ 

- ,وسط میدان بازی بیس بال 4R)‏ ,#( ومقطء‌فد (۳5] 
بازی کن بیس بال که در وسط میدان بازی می کند 

[A Hi ML] nêichûxuê (&) (طب) خونریزی داخلی‎ 

زن کسی (77) 6نزوحقهنغه [% 24 4] 

شهر 15 اؤ س , داخل کشور؛ خاك داخلی كشور لغم [948/] 
سرزمین داخلی کشور - [& 8 /داخلی(کشور)» شهر دور از مرز 

برادر جوان تر زن لاغ [938] 

(در بارهه يك انتصاب رسمی) از طرف مقامات ومنغه [922] 
بالاتر تصمیم گرفته شده ولی بطور رسمی اعلام نشده 

(طب) زهرابه» داخلی میکروب ها که (8€) ینغ" [۳3#] 
پس از مرگ آنها آزاد می‌شود؛ زهرابه* درونی 

4 ۴ - : گوش داخلی» گوش درونی (188ع2) عقانفه (۱۳8۴ | 
نوعی بیماری گیج سر بنام (: ۲5 1 2 ) 9 4 
“Méniêre’s syndrome”‏ 

تجاوز کردن دشمن بیگانه حفلنغه [۶9238] 

ل ,ترشح داخلی» ترشح درون )#8 4( nêifêm‏ ]294338[ 
سیستم ترشح #4 -- /(طب) بیماری‌های غدد ترشح داخلی لا 
درون ریز شناسی» تراوش له --/غده* نرشح داخلی 4ا سہ /داخلی 
شناسی" غدهء داخلی 

صفحه» عنوان کتاب ومةانغه [9۵] 

7 / فوروارد چپ - ت : فوروارد داخلی (1£2#) ومةانخد (9] 
قوروارد راست مت 

(طب) داروی خوردتی (در مقابل مالیدنی (6ظ) نفد (8:18] 
وغیره) 

انبار درباری تفنغه [:۳] 


2 / ترمیم کاینه - 3148, کایینه» کاینه* دولت وغھ [7/8] 


nê‏ - م۵ 


ضعیف داشتن 

~~ ]پر سر و صدا« پرهیاهی شلوغ [HR] norangrang‏ 
در بیرون اينهمه سر وصدا برای چیست ؟ 235177 ۲) ,۶ 

درد کردن گلو(1]) نعودقه مفد [0987] 

ناآرامی ایجاد کردن؛ مزاحمت ایجاد کردن ناعهفه [] 

خود را دست انداختن؛ خود را مسخره خدطه‌فند no‏ [18215] 
اگر به دانستن , -~ 750636018245 کردن» اشتباه احمقانه کردن 
چیزی که نمی‌دانی تظاهرکنی» مورد تمسخر قرار خواهی گرفت. 

با کسی قهر کردن؛ با کسی مشکلی داشتن نعودثد عفد [۴ غ۴]۳/] 

به تعارف تظاهر کردن ت6«مفد [018] 

به دلیل اختلاف نظر با هم قهر کردن «فنزار مف" [8 138] 

بدلیل عدم رضایت از چیزی رنجیدن قهر اواو مف" (001] 
اگر ایرادی داری» , - 75386 ,€ 1 3€ 1180 18 7 : کردن 
نرنج.آنرا در میان بگذار. 

سرقت شدن )1( nûozéi‏ ]®$[ 

کت ك کاری کردن وصفطءهفه (0] 

(MF FEJL] naozhe wénr شوخی کردن‎ , 41۳88 fk ~ 89 , f 
۶|24)! لز/او با شما شوخی می‌کند.جدی نگیرید!‎ 178 ~ 
916, این کار شوخی نیست.‎ 

ساعت شماطه‌ای» ساعت شماطه‌دار (I #F] nûo2höng‏ 

[IH] nûozuî (77) دعوا کردن‎ 


گل وشل» باتلاق» لجن (8:) FÊ ıo‏ 
دریاچه (بزبان مغولی) [ ۴%44 |# $ [ (/K] nûo'êr‏ 


nê 


1 ۰ 

کند بودن زان 707۳4۲ - بکند زب (8) مہ 9 
واد بودن عمل 

HBB ne (mor 


3# FX افص ههلا‎ 
ne 


YE re MOREA KRI REERIL—? 
/کجا اشتباه کرده ام؟ 2 اشتباه من در کجا ست؟‎ 4] 
42:۶ ۲ , 3-1 هر دو آنها کار دارند. تکلیف من چیست ؟‎ 
۲] 6 9۵ بل و خر کر زط‎ [ ER, HEIL 
۴44~. راه خیلی دور است تا آنجا چندین «لی» راه است.‎ 
۵ ] 22 9۳ بل ۷ او رت ,رزخ‎ EEK]: ج‎ 
#۴, ۸ ۸9 1۸-۰ «لائو لی»» بیاء کسی با شما کار دارد.‎ 
OREM PRREYN] MS ~, IKAARET o در‎ 
زمان حال» کار ها به مراتب از گذشته بهتر شده است.‎ 
AI ni 
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کدام» کدام يك )0( YB nê‏ 
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کشور 3 - :درون کشور؛ محصور در خشکی ذانقه [1988] 
دریاچه» 19 -- /رودخانه داخل کشور [8[ --/ محصور در خشکی 


درون مرزی 
آشوب داخلی؛ آشفتگی داخلی کشور اغتشاش ہضںااغہ [۶۸1] 
داخلی 


مغولستان داخلی Mënggü‏ :۷۵( [ 1 ۳13۴] 

احیهء خود مسختار Mënggü Zizhîiqû‏ ۶( ۲ ۵ 1۱۸38۲ 
مغولستان داخلی (چین) 

آنچه پشت پرده اتفاق می افد» داستان داخلی نسنغه [73#] 
يك قضیه 

(فيزيك) انرژی داخلی, انرژی باطنی (#) ودفهنغه (۹86] 

پوست داخلی اونغه (۳۹۶] 

[A IE) nêiqiêyuûn )89( (ریاضی) دایره» محاطی‎ 

به داحل يك کشور تجاوز کردن متونفد [2] 

خویشاوند از جانب زن خود متونغه (3] 

کار اداری nêiqin O (#5 ۷ 4۶ f ۶۹ ۲ 1 4F)‏ (۳] 
پرسنل اداری ( ۸.1 8 )20 وداخلی(در ادارات و ارتش) 

۳ اطلاعات داخلی(یا محرمانه)» اوضاع داخلی ومئونغه [99] 
با اوضاع درونی آشنا شدن - 4# 

موتور درون سوز rj‏ نغ" (۴۱۸۸۵۲] 

[%#ŠL#] nêirûn jîehê لوکوموتیو با دیزل‎ 

بیماری گرمای داخلی بدن غعنغه [*۳93] 

زن من« خانم من [AA] nêirén (1FI)‏ 

= 6 2 ۳[ 1 ~ : محتوى» مضمون»› مفهوم وصفتنغه [9%¥⁄] 
سخنرانی او - :7 35 لآ 6 44/ وحدت در مضمون وشکل 
خلاصه» مضمون» خلاصه» موضوع. ¥ 8 - /یی‌محتوی بود. 
ل /این کتاب محتوائی غنی دارد. م38 -- 378(/ چکیده 
در این دیدار در زمینه های ,1۳ -- 9 %6 (2 07[ % 
گسترده‌ای صحبت به میان آمد. 

(طب) آسیب درونی؛ صدمه» داخلی (8£) © وحقدمنغه (795] 
(طب چینی) اخوشی یا بهم خوردگی مزاج» ناخوشی ( )٩‏ © 
اشی از غذای نامناسب وخستگی زیاد وتاثر و اندوه وافراط در 
مقاربت جنسی 

اطاق درونی اطاق خواب نطعنغه (۳36] 

آبهای يك کشور [AK] nêishuî‏ 

لاستيك تویی نقانغم [۳988] 

دربار سلطتی» قصر سلطتی وطذانغه [۳3۴] 

,داحل وخارج؛ داخلی وخارجی ((0)38) nêi- wi‏ [82] 
/ داخل وخارج دیوار بزرگ؛ دو طرف دیوار بزرگ (چین) - 4# 
حملات داخلی 3 36 - /مرتجمین داخلی وخارجی 9۴ 3 ~^ 
حدودا» در حدود؛ ( #316 ) 2)وخارجی؛ فشارهای داخلی وخارجی 
حدودا ۵۰ ساله بودن -- 8۳# :نزديك» قریب به 

در امور داحلی وخارجی با صفط مق nei‏ [۳22] 
مشکلات دست به گرییان شدن 

1۳۸ nêiwù O )۲۹ 8۲34 ( امور داخلی‎ ( (FE) (HK 
84 ( ,وظایف روزمره» اداری برای حفظ نظافت سرباز خانه‎ - > 
4 مقررات سرویس داخلی در ارتش‎ 


[A] nêixian O (7E ۲ ۶ 87 ۲۶ 3 ( فالیت در خطوط‎ 


وزير کایینه 7:5 --/ کابینه» سایه -- 

ورزش‌هائی که به ارگان های درونی بدن انسان وہټونغہ [] 
فایده می‌رساند 

اسکلت درونی» استخوان بندی درونی (3) غوتونغه [9##] 
کالید درونی 

نگرانی از امور داخل کشور یا درون 5 تطء ذونفه [ 9 ۳۱] 
خانه» خود 

حلقه» درونی م« پوسته* هسته )( [ARK] nêiguöpi‏ 

دریای درونی(مثل دریای مدیترانه) ( € 8 9 )0) نقطنفد [۳۹۷۴] 
دریای داخل يك کشور( 0۳-۸3364018 

(منطق) دلالت ضمنی» اشاره» ضمنی (9) حفطنفه (۳۱(8] 

883 کار شناس» متخصصء استاد؛ وارد؛ ماهر ومفطنغه [۲94۲] 
خود را متخصص ~~ ع7 / کارشناس برنج کاری بودن -- 3۳48 
در این زمینه وارد نیستم. م - 1347۳86 77 7:(5/ وانمود کردن 

او در نجاری كاملا زیر دست . - 18 [۳ ۸ ,۲5۷۴ ۳2 ¥ / 


- , رودخانه» درون کشور: آبهای درون کشور 4طنغم [7075] 
28 -- /حق کشتیرانی بر روی رودخانه‌های داخل کشور 711 
حمل ونقل بروی آبهای درون کشور 

جومر چیزی ۵:6 [۳] 

زد وخورد درونی» کشمکش داخلی» کشمکش 9 [mir]‏ 
ونزاع درونی 

نوعی ظرف شیشه ای که منظرهء طبیمی نطفننغه [۶848] 
روی دیوارهء داخلی آن نقاشی شود 

(AF EÊW) nêijishêngwù (4#) (یولوژی) انگلهای داخ‎ 

مرتد» خائن مخفی صقازنفه (۸4۴] 

اطاق درونی مقزنغه [18] 

خواجه» درباری صفنزنه (۹۷] 

(ریاضی) زاریه* درونی» زاویه» داخلی (4) مقنزنهه [۳18] 

«ریاضی) اشکال محاط شده, شکل )%( jiêxingڼnê‏ ]1/91876 
محاطی 

منظرهه داخلی ( روی صحنه یا در استودیو مطازلهه [7#] 
فیلم‌برداری) 

آلت اندازه گیری قطر 8 -- , قطر داخلی (۷) ومززنهد [ع794] 
میکرومتر درونی ۴(٩‏ - /داخلی 


احساس ناراحتی وجدان - [ل 6 : ناراحتی وجدان نزن [/] 
67 کردن 

(فيزيك) قوهه چسبنده قوه جاذبه (#) لذننه [۳3871] 
(ذرات) 


[PAF] nêiköqiûn (#1) پرگار داخلی‎ 

اطاق 3 - : (بخش) بیماریهای داخلی (5) )غم [۶#] 
طیب بیماریهای داخلی؛ پزشك امراض هچ -- /بیماران داخلی 
داخلی 

- : (طب) اندوسکوب» درون‌بین (58) وونزده‌انهه [۳۱3۲۵۲] 
معاینه بوسیله» دستگاه درون‌بین 2 

یلاب پرآیی مفانغه ]#3[ 

(فيزيك) قوه» درونی؛ نیروی داخلی ([#) 21 ۳۸] 

رود دال کشور کدلنلنفه (۳]۴۳] 


اکن 


3 1 No;nû;nê 
nên 


RR nin 0۵۵۲:3۲۸۸ چین‎ aT, ~ XIR! 
در آن زمان» در آن ۴ - : آن (38) 2 جسارتی!چقدر بی‌باك!‎ 


وقت 


برگهای تازه ۷۴ - : تازی باطراوت نازك (0)10۴8#) nên‏ 4 
این گرشت سرخ شده خیلی نازك ,- 841818 38/ وباطراوت 
۶ ۵ /کودکان پوست نازکی دارند. ‏ - رال 9 ۳ ۴ )۱8 //است. 
زرد ل ~ : روشن» کمرنگ ( )2 کمرو» محجوب. خجالتی با 

کم (0)<4636 مبز کمرنگ 48ہ / سرخ روشن ~4٤‏ / روشن 

تازه وارد؛ تازه کار» کم تجربه ۴ -~ , تجربه؛ یی تجربه 

سرمای خفیط 


نازك وضعيف nênruèê‏ ]%] 

رنگ روشن غعطغه ]#K&]‏ 

LCE] nênsheng (7) ۵ )( نازك‎ @ (76 /& %% ) «aql 
کم تجربه‎ 


néng 


سہ 3 : توانائی» قدرت» قابلیت» استعداد ([0)/67) و6 8۶ 
متخصمی در یك کار - 4 ---/ بی لیاقت» بی استعداده نالایق 
انرژی -- 72۴[ : (فزيك) انرژی (#) (2 وخبره در چند کار دیگر 
تا 2) © انرژی حرارت -- #۲ / انرژی آفتاب 2 71:33 /اتمی 
آدم مستمد بل - .با استعداد؛ لایق؛ تواناه شایسته ( 8 77 
(2-- ا , توانستن, قادر بودن» از عهده کاری برآمدن (454)@ 
او هر دقیقه می تراند هفتاد کلمه تایپ ,4۸9۶ ۲~ #٭ 
حال او خیلی بهتر شده ۲۰ ۳ ~ ,۲ 5 ۴ 1۵1 /کند. 
آیا ?714 ~ 11۴ ^ 12۳335 /ومی‌تواند از رختخواب برخیزد. 
E De‏ ع )4 -- 4 /شما از عهدهء این کار بر مآئید؟ 
شما هر قدر که می توانید انجام دهید همان قدر آنرا انجام دهید. 

نقش 9-4۲( بقوهه محرکه نیروی فعال وطففوصهه [853] 
جه 7619 را ~ > بل HEHE‏ از E‏ / مال انسان 
نقش | 8[ 4ا -- /فعال از شناخت حسی به شناخت عقلی 
یروی محرکه را در کسب پیروزی ایفا کردن 

30 :ابتکان قوهء ابتکان نقش ضال (#ë3)ë] néngdêngxing‏ 
-/ ابتکار آگاهانه - 9 1 /ابتکار ذهنی؛ قوه* ابتکار ذهنی -- 
عوامل ابتکار 518 

م - بلایق» توانا؛ شایسته: بالیاقت» زیردست حفووهه (867۴] 
او آدم کاربر است. .89 ---182/ تکنیسین زبردست .1 

قابلیت» توانایی, مهارت (86 ‡ ,)0 [fETJL] néngger‏ 
ماهر و مستعد ( 5 257) 6 

صنعت‌گر ماهر استاد کار ومفنزه‌ة‌نو-وه‌قووهغه [75E]‏ 86] 

قادر به 12 3 1 - : توانستن» قادر بودن دفووهنه [&5] 
او می تواند به سه ,2388 و / انجام کار مستقل بودن 
قسمت سفلی .8863046 ۳۶-15 ۳49 $ 3 /زبان حرف بزند. 
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nê - néng 
داخلى دشمن‎ @ )1٤ ۸# 77 افراد اعزامی در خطوط ( ۸ ۸9 86 لأ‎ 
در خط جبهه» 4۸ : حط جبههء داخلی (3) @ داخلی دشمن‎ 
س : خحط داخلی (تلفن) ( ۶98۴۳116884 )© داخلی جنگیدن‎ 8 
2 591 تلفن اتوماتيك داخلی‎ 

نام وآدرس فرستنده در جوف‌نامه ومفننغه [۳3#] 

درون گرائی» توجه به درون برگشت (ج) ۵ ومفنطفه [۳۸5] 
متوجه به داخل شدن (۵)18[69) به سوی درون 

فروش در بازار داخلی» فروش داخلی مقندنغه [7148] 

(طب» چپ چشمی, احولی )€( nêixiéshi‏ [۳۵۷] 


| 48/ در اعماق دل غ - : باطن؛ عمق» قلب اغ [۳۵] 


RR T E - 1‏ ا باطنا دل دل می‌کند. و 5[ 18۸7~ 


| 8-16۸6 اا /فیلم دنیای درونی اش را نمایان کرده است. ۰ 


سر باطنی» خفایای اسرار 8988# --/ از ته قلب تشکر کردن ااا 

روان شناسی با 4 ~ : معایه* نفس (/) وحتدنغه [@494] 
معاینه* نفس 

برادر بزرگتر زن وہةا×نغہ (۳۶۶] 

بدور بارز زبرك وبا هوش بودن ننن" [713۴] 

(شیمی) شعلهء درونی» زبانهه آتش درونی (4) فرغ" (۳۸6] 

لباس زیره زیر پوش؛ زیر پیراهن» زير جامه کرنغه (8146] 

(anl) , 2۱:5 21 - ۲‏ علل داخلی (AI) nêiyîn (f)‏ 
علل خارجی به یاری علل داخلی مزثر واقع می‌شوند. ۰ 1 

کسی که در داغل جهت همکاری با نیروهای وطذرنه [9/۶] 
دشمن عمل می‌کند» فرد اعزامی در داخل دشمن 

فشار داخلی» استرس (#1) زلومترنهه 201 /8۹] 

دشواریهای داخلی وتجاوز خارجی صفنطنغ ةرغ" [ 8 †9489⁄] 

مفهوم درونی ‏ درغم [۶9#] 

قانرن درونی؛ 48 - : ذاتی» درونی؛ داخلی نفعنغه [۳912] 
/روابط داخلی 35 1#--/ ارزش ذاتی 4 40 /قانونمندی داخلى 
نظریهء فلسفی مبنی بر اینکه رابطهه دنیا با فکر انسان (#۴) ¥ سم 
عرامل ٭ 3] -- /تضادهای درونی 8[ 7۳ --/ ذاتی و اصلی است 
داخلی 

اندرونه وطفعنه [AH]‏ 

حیاط اندرونی؛ اطاقهای مخصوص زنان (۱۳) نهطفه (۳52] 
(در اقامتگاه اشخاص ثروتمند) 

[A] nêizhûi وا داغلی‎ 

برافروختن يك جنگ - 1 , جنگ داخلی عفطعنغه [79۸۷] 
جنگ داخلی در گرفت. ہہ چ /داخلی 

امور داحلى 2+2 - 84 3 إ8 : امور دال وizhênضn‏ )9( 
عدم مداخله در امور داخلی -~ ۳# [# 9۶ 4 75 /وخارجی کشور 
کشورهای دیگر 

صمیم دل« ته دل ntizhng‏ ]۶9%[ 

پسر برادر زن تطعنفه [۶9۴8] 

دختر برادر زن تصنطعتفه [ ££ ۸] 

(طب) بواسیر داخلی (€) نطعنفه [۶9۶۴] 

همس زن» زوجه )3#( [AE] nêizhù‏ 

(برق) عایق مقاومت درونی (8) تعنقه [۶981] 


BB nêi (I) آن‎ 


ng 


BH ska OOIRRRR]:~, KUHL? of 
بله» چه گفتید؟ 2 گفتید؟‎ 
FN ig;ig 


ng 


HE ai ORRHFEARRUNR).~., 
84×٩7? /(حرف ندا) وایإباز گم شده ؟‎ ~ , 8 2 
388# 5? آی برای چه تا خالا نرفته اید؟‎ 

. و روف BR‏ 


Ag 


BE رز هم مور‎ ET. 
او فقط گفت «بله» وبیرون رفت.‎ 
BN وقنوف‎ 


nî 


HE n 
EF] rizi (77) دختر خانم‎ «io HEHE JL" 


ni 


راهیه بودائی ند JE‏ 

صومعه» زنان راهبه جقانه ]172€ 

زبان نپالی 135 --/ نپالی» اهل نپال ۸ ~ J‏ rة'Nibé‏ [۳364] 

راهبهء بودایی توا [84/] 

تیکرتین وحتفتونه [ UE#‏ 

نیکاراگونه (نام يك کشور) قاقز [&10‡1/7 72 

جوراب #-/ نخ ایلون 4 - ,نایلون )%( UEÈ] nîlng‏ 
لیاف نایلون 2۴۵۶ --/ نایلون 

(2# FI] (6 Jı رود‎ 

نیجری» اهل نیجر ۸ -: نیجر(نام يك کشور) i'r‏ [45 8 € 

نیجریه‌ای, | - : نیجریه (نام يك کشور) ونام [۴13£ 8 € 
اهل نيجرية 

UEE MHI] Niyèjiala Pùbù آبشار نیاگارا‎ 

پرهه يجت ,)0® کل )± 00۵24۵ JÊ ıı‏ 
پوره» - 5 ± / پورهه سیب - 8 3۴/ خمیر عناب ^ 3 :میوه 
سیب زمینی 
BR ni‏ 

گل» کلوخ» کلوخه هانه [88] 

سوسيس کوچك وnichûn‏ ]€5[ 
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ات 


این رودخانه قابل کشتیرانی است. 
- 8 3۹ : (فزيك) تراز انرژی» سطح انرژی (#) نزوصفه [859] 
تراز انرژی حالت اساسی - 45 /تراز انرژی فرمی (نده۳) 
دید زمینی - [8] ل : دید« قابلیت رژیت RF] néngjiûndù‏ 86] 
5 بلیت» توانائی» قدرت» استعداد» قوه اوم6" [(۸67] 
~ ان E EE‏ 353۴ / قوده چشم - 76( / قابلیت زیاد داشتن 
5 8 / استعداد دانش آموزان را در استدلال پرورش دادن 
8 قابلیت تجزیه وتحلیل ویافتن راہ حل ~ 55 ]96 08 
بالا بردن قدرت تشخیص حق از ناحق - 0 F3۴‏ |9 
تبدیل با $ ~ : (فيزيك) انرژی )%( ® وnéngliùn [AEX]‏ 
قانون نگهداری ٩434‏ -- / تعویض انرژی 3# /انرژی 
N, ~~‏ : قدرت؛ استعداد ( 77 2)8 وحفاظت انرژی 
با آنکه تعداد آنها کم است اما قدرت آنها در انجام کار ,117 


زياد است. 
- وی : تواناتی» لیاقت؛ قابلیت» مهارت )£1( fF] néngni‏ 
من چنین م- 38117358 /وی مهارت زیادی دارد. 67۳/۰[ 
ترکه توانایی 3 ۲0 ۴41¥ 1912 ,  ~‏ 6 8 /توانانی ندارم. 
نداری از عهدهه کار برآئی» چرا حرف بزرگتر از دهانت می‌زنی؟ 
XK‏ ~ زو ]وم وهه ۱۸۵۰۰6۰۰ 
هم در حمله وهم در دفاع شایستگی نشان دادن» قادر به ۴ ~^ 
آماده برای قبول یك مقام عالی یت -- ۲ --/ تعرض یا دفاع بودن 
هم صاحب قلم وهم س ار -/ یا به صورت يك فرد ساده بودن 
هم قادر به سربلند ایستادن و هم #- (](--/ صاحب تفنگ بودن 
آماده» حم شدن بودن - کنایه از خود را با هر نوع شرایط وفق 

حاضر به پذیرش یك مقام بالا یا پائین بودن ۳[ بل ^ / دادن 

در پیش‌بینی پیشرفت اشيا« ماهر [êê %3) néngqia huisuûn‏ 
بودن 

برای هر آدم ر - 7 18 -,آدم لايق وتوانا [HAJ néngrén‏ 
مستعد کسی هست که از او مستعدتر باشد. 

کاری که کسی در آن [ 93۳58۲ 7%( néngshi‏ [06۷] 
با توسل به هر وسیله‌ای نفاق -- ج [0] 3 9 3 14 : وارد باشد 
افکندن 

آدم -- [78 : استاد. کارشناس؛ متخصص بخطمومفه [063۴] 
آدم ماهر در توب :4۵7۸1 / زیردست در حکاکی روی چوب 
او در جابجا کردن نشاء زبردست , - 182181 /آوری فی 
است. 

زبان چرب ونرم داشتن» چرب (E $i] néngshuö-huidûo‏ 
زبان بودن 

[ff] néngxing توانا ومستعد‎ 

قادر بودن تروصکه [86۷] 

بحران انرژی ]1 -:منایع انرژی صفسروصهه )#6( 

(دستور) فمل سین )¥#( تمودفه [REKÎ] néngyuûn‏ 
شرطی (مانند (can, may, mst‏ 

آدم توانا باید کارهای بیشتری néng2hë duölûo‏ ]#3 46%[ 
انجام دهد (در زمانی که از کسی انجام کارهای بیشتری مطالبه 
شود گفته می‌شود) 

بگذارید افراد تواتا به دیگران lfE# JJ] néngzhë wé shî‏ 
بیاموزند. 


اکتا 


گل‌مال» گل کار گل‌ساز» چینه کش ودفنزهنه EE]‏ ¥ 

لجن زار)77( niwang‏ (38۲۴] 

DE] niwû گل‎ 

(زمین شنامی) سنگ صدف آمیخته باخاك (ا) جفینه [ 8# 

مجسمه های گلی که همراه مردگان ( م #) ممقدنه ]¥8 
مدفون می شود 

باران گل آلود توند [#€] 

مرداب» باتلاق لجن‌زار مقطعنه [۲218] 

ER] nizui بدست شدن‎ 


غول با پای گلی ابو لهول با پای گلی nؤjùrê‏ نعند [۸ 25 ¥[ 

پارچه» ماهرتی - 4131 : پارچهه پشی» ناموت نہ گا | 
پارچه» - 16-۳ /مخصوص دوختن لباس متحدالشکل رسمی 
ماهوتی چهار خانه 
BN ne‏ 

(EM] ninin چهچه» (پرستوك)‎ 

اجناس ماھوتی» کالاهای پشمی ومذعند [9¥€4%] 

پارچه* پشمى»› پارچه» ماهوتی نعم [98) 

DE ni نو‎ 

يك نام خانوادگی در )غ( 1È ri DR“HR" danni@‏ 
چين 

BÊ ni (Ok) (Nb) pa 

معدن نوییم nitiëkuûng‏ [9:51] 

تون (4) اه 325 

چراغ نلون, لامپ ئون و«عفوهذطنه |13847 


E نم‎ 


سامندر 
nı‏ 


طرح کردن» طرحریزی کردن؛ تنظیم ( ;0)3۲ آ۸ Ei‏ 
-/ پیش نویس چیزی را نوشتن 18 : کردن» پیش نویسی کردن 
قصد داشتن» در(#[4) 0 برنامه‌ای را تنظیم کردن 9 4 
در ماه آینده 88 K8‏ [ ۴ ۴ - :نظر داشتن؛ آهنگ کردن 
تقلید کردن» پیروی کردن؛ ( 0)87 آهنگ سفر به ایران کردن 
تقلید کردن کپی کردن -- 88 :دنباله روی کردن 

(ل 1۱ ,طرح کردن» تنظیم کردن» برنامه ریختن وصذفته [931] 
روش‌های مشخصی را مطرح ل 4۸-7 -/ تنظیم کردن پرنامه 
1 برنامهء شهرسازی را تنظیم کردن [% 11180 38 71 چ --/ کردن 
ای ان 

خر :سبك ادیی یا هنری قدیم را نمونه قرار دادن توت [ )8 
اثری که با توجه به سبك قدیم آفریده شده باشد ۴ 

(دستور) تجسم شخصیت )¥( MAJ] nirén‏ 

(بیولوژی) اصل همرنگ شدن بعضی جانوران (ع) ناتم [3975] 
با محیط اطراف جهت حقاظت خود ودور ماندن از خطر 

: طرح» طرح پیشنهادی» پیشنهاد ( 18 0)59 راہ 181822 
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واقعیات ثابت کرده است که ,99 †‡% &# ~ ۵5 iE 83 f8‏ :2 > 


ni - nî 


لجن » لای » رسوب ته رودخانه ( به مابهء () ااه [088] 
کود) 

چهره» گل آلود - ۲61۵ چرك» کفافت: لکه خاك دفونه [0845] 

«راه) گل آلود و ليز فبطنه [218] 

خاك رسء خاك آهکدار خالك کود nihuîyûn (J)‏ 0221 

گل حفاره» چاه - 7 گل ملاط, گلابه لجن وصقنزنه [08] 
گل کار -/ پمپ گل ملاط 3-/ 

مادهء روکش که از چسب و پودر طلائی یا مواد صزند [374] 
دیگر ساخته می‌شود؛ رنگ زرین نقاشی 

]84[ منجلاب» گودال آب باران؛ لجتزار و«عمانه‎ : #3 ~ E 
در منجلاب فرصت ~~ لا 3± 2 13611 3/ در لجنزارغرق شدن‎ 
طلی افتادن‎ 

(طب) معالجهء با گل: حمام در لجن» (&) مفنانه [129۴] 
معالجهء امراض بوسیله* استحمام در لجن 

تورب» زغال سنگ نارس مواد پوسیدهء گیاهی که زغ [181#] 
"6 بصورت زغال سنگ نارس باشد 

گل» باطلاق گند آب, لجتزار مفدنه [۱۲۲] 

راہ پر گل ۸# 8 ۵ - :پرگل لای؛ گل آلود ومندنه [187۴] 
ولا 

مثل یك گاو گلی که در دریا فرور قط نہ نصا [38 8۴۸ 
رفته باشد - کنایه از برای هميشه از دست رفتن وقابل بر گشت 
نبودن 

(زمین شناسی) دوره» دونیان (38) ززە6مNi‏ [1۳4240] 

مثل يك بت 36۰ ۵ ,3 لد :بت گلی همنمنه ]08۴ 
گلی با پای خود بخواهد از رودخانه بگذرد - کنایه از کسی که 
قادر نیست موجودیت خود را حفظ کند(چه رسد به موجودیت 
دیگران) 

نوعی ماهی شبیه مار ماهی بنام "طعممل" تنونه ]1886 

مجنتهه ‏ 10880 ; مجسمەء کوچك گل )7%( ملد EA]‏ 
گلی نقاشی شده 

گل و شن (44) قطمنه [¥] 

گل و شن باهم از بالا سرازیر می‌شود ۵نه ùز‏ دنه DF]‏ 8[ 
- کنایه از اینکه خوب و بد با هم وجود دارد 

ریزش گل آمیخته با سنگ )4( OF] nishiliû‏ 

گل مال« گل ساز« گل کار KE] nishuَjiû ng‏ 

مجسمه سازی با گل» هیکل تراشی با خاك رس نعنه [1۳98] 

مجسبه يا بتی که از خاك رگل [WH XR) nisù-mùdiao‏ 
ساخته شده يا از چوب کنده شده باشد 

بت يا مجسمهه گلی رنگ ( 6801918 )0 نهانه ]8#[ 
ظروف سفالین خام وبه کوزه ( ۴ £ 28 ۴# #289 2)7 نکرده 
نرفته 

2 لجن‌زار» منجلاب؛ گودال گل عفن [1717] 

لجن‌زار خدیر: گودال گل وہ [7218] 

UE] nita D(LR) #ج 0۲ ۳53۴[ 3۴2 : خالك‎ ~E 
۴۰ در قصل بهار صحرا ومزارع بوی خوش خاك را می دهد.‎ 
2) -( خاله رس گل مختوم‎ 

دهاتی ساده وکودن اعانا [1888۴] 

منجلاب پست aiwa‏ ]?€¥ 


nî - nî 


بر حلاف جهت باد 1617 ~ / طرف مخالف باد کشتیرانی کردن 
باد مخالف» باد روبرو ( 1 669 ۵048 51777 )2 پرواز کردن 

-~ وا , موقعیت دشوار» روزگار بد بدبختی وونزنه [381#] 
وضعیت دشوار قرار داشتن 

UKM] ni li shùn shêu رضایت‎ 
خاطر تسلیم شدن‎ 

پیش بینی کردن» در انتظار وقوع امری بودن از مفنانه (588] 
6 3[ / قابل پیش بینی بودن -- 5¥ : پیش آگاهی داشتن 
مشکل است پیش بینی کنیم که تا آخر ماه جاری . - 18 47 
می توانیم حرکت کنیم یانه. 

جریان ( 7K 3K ¥ YI‏ لا D(5 E 36 27 JF Kf‏ ننانه DEY]‏ 
€ 11 -- مخالف» جریان زیان آور» جریان سربالائی رود خانه 
برخلاف جریان ( 7۸ #۴ ]17 ) © جریان ضد دموکراسی ~ 389 
برحلاف جریان آب حرکت کردن ط ] ۔~ہ : آب 

مهمانسرا. مسافرخانه» هتل (38) اند [)583] 

کارهای مشکل طانم [4¥۴ 38 

قایقی ل0 538 ,17~ : جریان مخالف آب nishuî‏ )8 
که در جریان مخالف آب حرکت می‌کند باید جلو برود وگرنه به 
عقب کشیده خواهد شد. 

ہ , (هوا شناسی) برگشت درجه» گرما (۵) nہniwê‏ )8# 
طبقه‌بندی برگشت درجه گرما (48) ()٭) 2 

برخلاف درخواست خود متعنه (32940] 

در جهت مخالف (90 11 5 ۷۱48) ® DfT] nixing‏ 
جاده يك طرفه است. ب - 32057۳18 ,1174 : حرکت کردن 
(نجوم) حرکت در جهت مخالف مسیر اجرام سماویه () 

بخت بد هنینه ]55:8 

به طرف مخالف حرکت کردن» روبه وخاست «قداعنه [##ظ3۳] 
گذاشتن» وخیم شدن اوضاع 

پسر سرکش» پسر یاغی عن [3۴] 

-/بسیار نزديك بسیار صمیمی 33 -- :نزديك: صمیمی اہ BE‏ 
دوست داشتن 3# 

خطاب خودمانی وصیمانه وصقطعنه [388] 

پنهان کردن» مخفی کردن؛ پوشاندن» مخفی نگاه نم ۳ 
پنهان کردن» ناپدید کردن؛ مخفی کردن -- 8 ,داشتن 

مخفی کردن وگزارش ندادن مفانه (8548] 

پنهان کردن ودفنه [#] 

مخفی کردن, پنهان کردن نئنه [1۴4] 

7 : پنهان کردن» مخفی کردن؛ مخفی نگاه داشتن تزنه [862۴] 
از نظر ناپدید شدن» از نظر غائب شدن س 

ىنام بی‌اسم؛ دارای اسم مستعار؛ ی امضاء ومام [3] 
نامهء تهدید آمیز بی‌امضاه 4# 

دزدکی خندیدن مفنجنه ]8£%] 

مخفی شدن از نظر و توجه (E) niyîng-eûngئn ae‏ 

غرق 3€ ,در آب خرق شدن (4 0069 „ 89 
به & 95 2۳ - ,معتاد بودن» خو کردن ( ( 3) © شدن ومردن 
مشروب و زن معتاد بودن 


در مقابل زور وستم با 


765 


HR E VE BE E 


طرح کردن» تهیه کردن؛ (1881) © پشنهاد وی درست است. 
~ 7 18 ۲ 21 ۸۱21-213 : تنظیم کردن» پیش نویس کردن 
گروه به اتفاق آراء پیشنهادی که توسط او طرح شده .18 8 
برد تأیید کرد. 

اثری که با تقلید از سبك و شیوه» مزلف فسته (ع1] 
یانویسنده‌ای نگاشته شده باشد 

€ 8~ : تر(درم شخص منرد) ¥177 01844 تن #6 
طرف 77 ~ : شما (دوم شخص جمع) (11 0)46 پدرتو پدرت 
شماء کسی» هرکسی ( ۸ 484 3)78 مدرسه* شما ~8٤‏ /شما 
با چنین آدمی» 423K?‏ ]8 ~ ی( 2-۸ R881‏ ,که باشد 

18 ,- 30355 ,30 7675 - ,24 /شما چه می‌توانید ؟ 
سه نفر بدون اینکه کلمه ای بگویند به همدیگر WIRE. oi‏ 
با الحاق هر نفر به .[8/+141810 1K‏ ,1-۴ , چ ~~ /م ی کردند. 
جمع» گفتگو بگرمی ادامه یافت. 

سلام» حالتان چطور است؟ 0قطتص [464] 

شما(دوم شخص جمع) nîmen‏ ]411[ 

- :مرگ و زندگی» حیات و ممات فدطق دنه [17534156] 
- ۸ /مبارزه میان مرگ و زندگی» مبارزه* حیاتی و مماتی .2 
تا پای جان برای پیروزی جنگیدن 

(در رقابت دوستانه) بر یکدیگر صقوق-تطعته ]£ ® 4%14[ 


Mê ni “NE” yini 


nı 


به گل گرفتن. گلمالی کردن» گل کاری (18 0)3 ۱ سل 
دیوار را باگل یا گچ و ساروج اندود اال : کردن» کاهگل مالیدن 
قاب پنجره را با بطانه اعل - 04 8 3838 ۳ 8 8 کردن 
خودسر» سرسخت؛ لجوج» ستیزگر ( 88[ ; 18 [18) © محکم کنید! 
-/ با سرسختی از سبك گذشتگان پیروی کردن #7 -~ , لجوجانه 
مقید بودن 
BR ni‏ 

درزهای دیوار را با بطانه گرفتن عوطفئنه نار ۳248] 

بطانه» زامسقه» زاماسکه (88) نله [8-۴] 


مخالف» مغایر» در جهت عکس ( )5 ۴018 77) © اہ ٿر 
اطاعت نکردن» مخالفت (488) باد مخالف» باد روبرو بل 
3 1 36 88 4 1 - : ورزیدن» افرمانی کردن» سرپیچی کردن 
خائن, خیانتکار( )3 برخلاف روش زمان حرکت کردن 
4 295 - : (ریاضی) معکوس: وارونه () @ داراثی خائن ۳~ 
(ریاضی) قضیه» معکوس 29 --/ تغییر وتحول معکوس 

> (تجارت) بیلان» کسری موازنه (18) قطعنه [582] 
کسر درآمد و پرداخت بین المللی؛ کسر خرج و دخل بین المللی -- 

(ریاضی) قضیه» معکوس () تلودنفنه [ 28 ذ] 

سخئان ‏ م -- , درشت و اخوشایند برای گوش حقازه [7۲کل] 
حرف حق تلخ است. م - 7 /ناخوشایند 


در 177#- ,در طرف مخالف باد )۶0 7%( ER nifêng O‏ 


وتات نا 


]#8 2[ nianba (I) پزمردن‎ ۳ 

بی‌حال. شل [NFM JL] nianbujîr (%7) ۵ (¥ # 8 8)g‏ 
EE - 89, EE‏ :ول بی‌علاقهء سست» سر به زیر 
این روزها شل و ول به نظر می رسد» مگر ?۲ 754۴8 راز ۴5 
:یی سر و صداء آرام» ساکت ( 7588 :775[8) ( کسالتی دارد؟ 
وقتی که می خواستم با ام ۲ غ ~ EERE, B1 2| f‏ 
او صحبت کنم» او بدون اینکه کسی متوجه شود رفته بود. 
او غالبا ساکت ۰ 96 ۸/۱2۶ 48[ 7۷ 1t FF ~ f, F8‏ 
وآرام است ولی هنگام انجام کار به ببر می‌ماند. 

]187۳18[ nianbuliü (7F) آرام‎ «li یی مرو‎ 0 6 
FF", ۳۱7۳:91۲۱ 

بی‌حال و سرافکنده قهقفهفنه ]#33[ 

مهربان وخوش‌خو ولی کم حرف )77( nigan‏ (1811] 

بی سر وصدا در رفت )77( niûnliur‏ (ناز3818] | 

آرام» یی سر وصداء ( 76089 WERI] niannian (7) 0 (FF‏ | 
یی حال؛ شل و ول (7586 00881 ساکت 

در نهان تحريك کردن (77) ومقوحقنه [# 18] 

نیت های بد در سر پروراندن ودر نھان تفنطصفنه (شال8] 
بدخواهانه عمل کردن 

یی حال وسرا فکنده )1( [WXFEM] niûntéu-dano‏ 


nıan 


/امسال» سال جاری - FÊ qin D( fî] f) J:‏ 
سه یا پنج 3518 ~= / سال به سال» سالها پشت هم - 80 
۳ - ,سالانه» ساليانه» يك ساله» هرسال ( 6 484) 6 سال 
متجاوز از سن ۸-۲ اد - :سن ( 1 # ) @ میزان تولید سالانه 
در سال نو دید و #۴ :سال نو نوروز ( 0)۳ شصت سالگی 
8 )© سال نو را جشن گرفتن --1/ بازدید کردن 
/ دوران بچگی (یا کودکی) -~ 3 : دوران زندگی ( 8 8 89 (2 11 
دوران پیری» دوران - 4 /دوران میانسالی - ٤‏ /دوران جوانی - 8۴ 
در سالهای 3 - عاذ , دوره‌ای در تاریخ ( 83 ) © سالخوردگی 
محصول: (4۴8)) در سال آخر سلسله» مینگ - 93437 /اخیر 
سال کم ۔ہ ا / سال پرحاصل ~ ع : حاصل» نتیجهء زحمت 
يك نام خانوادگی در چین (#)8) حاصل» سال کم محصول 

) ##( © گزارش LF] nianbao D(4 18#) o‏ 
سالنامه» تقویم سال» وقایع سالانه 

جدول شرح وقایع تاریخی به ترتیب تاریخی مقنعفنه [436] 

سال؛ سال ھا« زمان )77( [FR] niûnchen‏ 

:محصول سال؛ حاصل سال« برداشت سالانه niûneheng‏ ]¥[ 
سال کم 54~ / سال پرحاصل» برداشت خوب سال - 7 
حاصل 

FH] niûnchî (3) سن وسال‎ 

در اوائل سال -- 354 , اوائل سال» آغاز سال 0عصفنه [4۴80] 
گذشته 

عهد» عصر» دوره» دوران› سالیان (F€)‏ ® نخ۵‌طفنه Ff]‏ 
عل ,۲ ~/ در دوران جنگ در سالهای جنگ ~ 8 
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بر اثر مرور زمان» نوشته های روی لوحهء . 7 89۴3888881 


ni - niûn 


بچه را لوس و نثر کردن» به بچه رو دادن» فرزند نخان [#8#] 
خود را به طور افراطی دوست داشتن 

در آب غرق شدن آںطنہ [3871] 

بچه نوزاد را در آب غرق کردن وه‌تینه [88] 

از انجام وظیفه خود غفلت کردن» اهمال کاری در اطم [381] 
انجام وظیفه 

#ا با گوشه» چشم نگاه کردن, کج نگاه کردن (:3) نم 15 
با گوشه» چشم نگاه کردن؛ با نگاه رشك آمیز نگریستن سم 

با گوشهء چشم نگاه کردن نطعنه [۳970] 

:روغی» چرب» بیش از حد روضن دار( 0011811 نم JF‏ 
~ ٭ و /این آبگوشت کمی چرب است. ہ ~ ٭ 6 5 3۸ 
سر رفتن حوصله: ( ۸ 56 ) این سوپ خیلی چرب است. ۲١‏ 
~ 9۳ ۴ ا تب , خسته وکسل شدن» بیزار شدن» ملول شدن 
7 خیلی دقیق (4) ۱3ز شنیدن این حرن‌ها خسته شدم. ۲۰ 
چسبناك, چسبنده (88)) توصیف دقیق» تعریف دقیق 27 1 
این پارچه» روغنی بسار چسبنده بود. ۰ - 8 ۴ 1 ۱۷1871 : 
چرك. خاك؛ کثافت - ده ,چر, کفافت ( 600355 

(RSJ nichng aş «a 

خسته وکسل بودن؛ سیر و بىزار ( 56%( © )۲1( [MRA] nifan‏ 
من از مطالعه.- 7510618 2816 £ 7 X8 8 RF‏ : شدن 
از این کار م ۲ 1 - 30 ,۴4۴( /مکرر این کتاب سیر نمی‌شوم. 
نفرت (5 )© حوصله ام سر ره است 3 کسل شدهام. 
K5 60‏ 4ل - 341 , داشتن» بیزار بودن» متزجر بودن» بد آمدن 
من از آدم لافزن بیزارم. مر 

URW] nihu (77) چبنده‎ 

سیر و بیزار شدن» خسته وکسل شدن (77) ۳۵« [85۸] 

دوست انگل مانند باه [€⁄8) 

بطانه» زامسقه» زاماسکه» زاموسقه (۲0) نعله (07۴] 


nian 


~ 1 ۴ اا : برداشتن: گرفتن(با دو سه ت( î nian‏ 
تصادفا 3 - 2۴ 43/ يك دانه قند از قنددان برداشتن ,988 إا 
چیزی را بر داشتن 

قرع کشی؛ قرعه کشیدن عتازه‌قنه نا 3۳18] 

کارهای آسان را به عهده ومخطعفمومتومهنه [HEHE]‏ 
گرفتن وکارهای مشکل را به دیگران وا گذاشتن - کنایه از ترجیح 
سبك بر سنگین 

(پیروان بودا) برای ادای احترام به بودا به ومقنسقنه [۸5#] 
معید رفتن وبخور سوزاندن وشمع روشن کردن 

: پژمرده شدن» پژمردن پلاسیده شدن (0)3535) عفن 

این گل زیر ۰ ۲ - 6 ما 15 /اسفناج پلاسیده است. ۲۰ - # 
بی‌حال: شل و ول» (8 5 3 8) © نور آفتاب پژمرده است. 
این بچه کمی شل وى .7 2 46 , ~ × 7-7 بل .بیملاقه 
حال به نظر می‌رسد» می ترسم مریض شده باشد.. 


پست شان را ترك کرده پرداخته شود 
قحطسالی» خشکسالی (77) عتزمفنه [قاج] 
محصولء حاصل سال؛ برداشت (4۴1)) وصتزمفنه [۴%8] 
0)۴ در سال برداشت عادی محصول ۳" - 7۴60 3:1۳ :سال 
فضای روزهای عید بهاری؛ وضع بزرگداشت عید بهاری ( ۸9۸% 
سالهاست که مرمت نشده است. تانعتطه تنزمفند [€A%#]‏ 
در سال درحد متوسط [FH] niûnjûn‏ 
(EF‏ طی (در) يك سال اخبر(3۴ج4-)) niûnléi‏ [4:7] 
طی (در) چند سال اخیر( 3 


هدیه ای که در آخر سال تقدیم شود تاصفنه [427] 
تقریمی که هر يك از روزهای سال بر روی یك 171 
صفحه چاپ شده باشد» تقویم يك صفحه‌ای 


:بهرهء سالیانه» سود سالانه نافنص [427] 

[FRI] niûnli oil رسم‎ 

او برای ˆ -- &% 5 £ & (FM) niûnling j (Jl; f4‏ 
2 [ 8 49 بت ال /پیوستن به ارتش هنوز خیلی جوان است. 
شما می‌توانید سن یك اسب را از روی دندانھایش ~ 89 غ ال 
تشخیص دهید. 

دایره‌های درونی تنەء درخحت (نشانەء عمر )(( حفلصفنه ]€[ 
درخت) 

در کبر سن #۴ راز ~ , سالخورده» مسن؛ پیر نخطهفنه [4۴21] 
ووخامت وضع مزاجی؛ پیر وضعیف 

سن و سال و چهرهه کسی مخجمفنه [4۴8] 

LFA] niûnming ©(# ®) oe 2(1) سر نوشت» تقد‎ 

[FX] niûnmê آخر سال‎ 

همه سال» هر سال« سال به niénniûn Jl‏ [424۴] 

بیوگرافی» شرح حال» شرح وقایع زندگی کسی تممفنھ [148 

FW] niûnqîng جران‎ 

/ جوانان | --/جوان و قوی لاور - «جوان وەتوnەۈنم‏ [€] 
نسل جوان = 

[FE] niûnshang (77) سال گذشته‎ 

جوان )4 #2( © جوان )4%( 0 )8( niûnshao‏ ]¥ 
ونوجوان 

با گذشت زمان« به مرور زسان» ڑfji-niéûnshên (FFE A]‏ 
۳ 211*42 برای سالهای طولانی 

خیلی پیر بودن» خیلی 02 س- بسن و مال (38) نطعمفنه [۴¥] 
مسن بودن؛ سالخورده بودن 

]457[ niénshêu عمر‎ 

۲7 :بسن سال» عم سن وسال (48 0)4 ننعمفنه (4۴۶] 
تلا ,عصر(4۴0)() آدمی که پا به سن گذاشته است 89۸ > 
بر اثر قدمت زمانی» .۳ 2127518 ~A, 2 FÎ)‏ 
جزلیات آنرا به خاطر نم یآورم. 

.2-۳ 20 رید(9 9 ,سال LEX] niûntu DEH)‏ 
از ([5| 8[ ج224) سه سال است که او به پکن آمده است. 
سالهاست که او م 7۳ - 8۳3-17۲ مدتها پیش» سالها پیش 
در 3 : روزهاء زمان» عصر () [0)8)به این کار مشغول است. 
ار س 4۲ ,محصول» حاصل (:8)8۴18) آن روزهاه در آن تاریخ 
محصول امسال واقعا بسیار عوب است. ۰ھ 


نرخ بهره» سالانه 2 


# 767 


et )٩ 2-37 8547 88 T - ۰‏ ۵ 1 8[ /سنگی ناخوانا شده است. 
7 45-18) تاریخ عتیقه‌ها در نمایشگاه مشخص شده است. 
دھەء هشت ار دهد )148 زنلک 
سال‌های ٩۰‏ قرن - را[ 2-1-1820 / سال‌های ۸۰ دههه ۱۹۸۰ 
۰ دههء ٩۰‏ قرن ۲۰ 

آخر سال« اواخر سال [FJ] niûndî‏ 

-/سال «alle‏ سال ما ~ 94 LF] niûndù Jl;‏ 
برنامه وطرح سالانه لا 

شام ی‌که بنابر سنت چینی‌ها در آستانه عید صفاصفنه (4۴15] 
بهاری با اعضای خانواده* خود صرف می‌کنند' 

:سال مخصوص.سال مشخص (ع4- 003836 [F4] niûnfên‏ 
این دو قلم خرج مربوط به آن يك و :7۳16 387187۴ 
#۴ سال‌هاء تاریخ» زمان ( 4&1 4914۴069 ) 2 سال نیست. 
تاریخ این ظرف چینی از آن ظرف کا 1654۴ - ۸8 85 
قدیمیتر است. 

حقوق سالانه» مامورین دولت ومخ)هفنه [#:4] 

پرنشاط وجوان, در عتفوان جوانی» وliqiûn-niûnfù‏ 14218۲738 
در اوج قدرت 

پیر» سالخورده مقوهفنه (4۴85] 

در خور عزت و احترام (در اشر niûngo-dêsho‏ [4:850610] 
پیری)» مسن وخوش اخلاق 

کلوچه» سال نو كيك سال نوکه از برنج مقوطفنه [#] 
چسبناك درست می شود 

آخر سال« اواخر سال )7¥( [FER] niéngên‏ 

تاریخ تولد شخص (ساعت» روز ماه وسال)» ومقوطفنه (42#6] 
روز تولد 

آخر سال قمری چین (در گذشته زمان تسویه «قدومفنه [٭۴] 
حساب سال بود) 

عنوان سلطنت يك امپراطور در چین مفط‌فنه [#*42] 

عبر خود را - *] 18: تاریخ« زمان؛ سال‌ها niûnhuû‏ [4:4] 
بیهوده ضايع کردن؛ وقت خود را به بطالت گلراندن 

نقاشی سال وء نقاشی عید بهار چینی فںط نہ [4۴86) 

[F4] niûnhui جلسهء سالانه‎ 

خرید - ول : اجناس ویژه برای مید بهاری فطصفنه (4:9] 
اجناس مناسبت عید بهاری 

/کلاس چندم؟ 7-رام کلاس» سال تحصیلی ازمفنه [۴4%) 
سال چهارم دانشگاه - 0 4 

بازاری که به مناسبت عید بهاری دایر می‌شود ازدفند [42#] 

پا به سن گذاشتن» - ۲ ۳ :سن و سال» عمر ازمفنه [4۴48) 
بابا جان, شما 1-۳۶ 58 ,2۶2 / مسن وسالمند شدن 
چند سال دارید؟ 

LF] تعطیلات زستانی )%4( 0 فنزفنه‎ © (FF HK 
[5 ( تعطیلات عید بهاری‎ 

در دوران - 2 بل 911 : دوران» عصی زمان مقنزهفنه [۴/8*] 
امپراطور «هون ووه از سلسله مینگ 

سالنامه, کتاب سال حفزمفنه ]۴# 

روز عید بهاری چینی و روزهای پیشن وپس آن غنزهفنه [4278] 

میلغ پولی که سالانه به افراد شایسته یا افرادی که صتزصفنه [424] 


HANES ERR IF 


صخره» خاك چ / مواد معدنی خالا رس 8 - /گل آتشخوار 


رس 
: چسبندگی» چسبناکی» جنس چسبناك لزجی وniûnxin‏ (35] 
روغن چسبناك 1~ 


(فیزیولوژی) بلقم» مادهء مخاطی: مخاط )4€( niûnyè‏ ]5#[ 

چسبیدن» به هم چسییده بودن» به هم پیوستن فلعطفنه [85#] 

زبان ترکیی (با استفاده* از پیشاوند (78) تونه‌طعه‌فنه ]5##§] 
وپساوند مانند زبان ترکی) 


nian 


پیجیدن» تایدن» تاب دادنا ( 74848 0)8 م 3 
فیله» چراغ را مب ~ 1۸۲ 4۳/ تایدن نخ 4# : انگشت) 
فیله رال - [۶/فیله* کاغذی - 46 :فیله (7۳ 38) بالا بکش. 
چراغ 

(نساجی) شماره» پیچش, تعداد پچش ([4) نفحهنه (2۵] 

ارتش «نیان» (مشعل داران - نیروهای صتزمت‌نا! [8#] 

مسلحانهء دهقانی که در اواسط قرن ۱٩‏ عليه سلسله چیا 


«ساجی) دستگاه نخ ریسی )9( آزصفنسقنه ]|%$[ 

چرخاندن سوزن(در طب سوزنی چینی) (ج "(1) حقطععفنه (۵۶۱] 

فیلهه (۴ 488( © تيء چراغ HBF] nianzi © (7$ F)‏ 
توپخانە 

BÊ rin OCH AF £)» ad با‎ e 
دوران قدیم به وسیله نیروی انسان کشیده می‌شد‎ 0() 79 3۳( 
کالسکه* امپراطوری؛ ارابهء امپراطوری‎ 


با غلتك پوست كندن» ( 6 :)6 غلتك (۴ 008 حقنه HE‏ 
(با غللك) سبوس در آوردن از #- :با غلنك سبوس در آوردن 
آسیاب کردن» سالیدن؛ خرد کردن؛ پودر ( 98۴ 1518) © برنج 
(0۷--/ خرد كردن دانهء نمك 8 - 4828# کردن» له کردن 
صاف کردن؛ مسطح کردن؛ (1[۴) 9 خرد شدن» له شدن #۴ 
پهن کردن» تخت کردن 

[#1 niğnflûng آسیاب‎ lT HER" 

[RRF] niangünzi dil 

ماشین سبوس در آوردن از برنج "¡a1‏ [#۴£81] 

آسیاب کردن» پودر کردن» کوبیدن» خرد کردن ندعمتنه [9۴] 

سنگ آمیاب, غلتك سنگی ~ 7 :غلك« آسیاب #F] nini‏ 

بیرون کردن» بیرون فرستادن» راندنء (£# £¥) ) صقن E‏ 
کسی را از Ê‏ 7۳ /بیرونش کنید! !غار - ک4 ۳0 ,یرون راندن 
8) (77) 0 پستش معزول کردن؛ کسی را از مقامش برکنار کردن 
من نتوانسم به پای او ,75-6 -# :به پای کسی رسیدن (€ 
برسم. 
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(عدد). بيست حفند 1۲ 
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niûn - niûn 


[FF] niûnwëi آخر سال‎ 

بهرهء سالیانه» سود سالانه [FÊ] niûnxî‏ 

[2 ع : زمانء زمان مقر وقت مشخص: سال [FR] niûnxiûn‏ 
عمر - ۶ 8 1 /زمان معین تحصیلات. سالهای تحصیلی -- 


يك ابزار کار 
آخرین شب سال قمری(تقويم کشاورزی چین»» غذیرهفنه [4۴8] 
شب عید 


٩ (‏ 28)(دوره» دوران: عصر(8[48) )71( © [FA] niûnyue‏ 
روزها» روزگار» زمان؛ سالها 

FR] niûnzãi (77) زمان‎ «lJ 

[EK] niûnzhang مسن‎ 

تسوبه» )4# - :خر سال« پایان سال niûnzhöng‏ [2*] 
ارزیایی کار در پایان سال ۰-۳ / حساب در پایان سال 

عمر و سابقه کار تاصنم [4:9] 

سال؛ سالھاء زمان )7¥( nina‏ (42۴] 

ما nian‏ تا 
FR zhan‏ 3 

ماهی اسبله» گربه ماهی î nion‏ 

ماهی اسبله» گربه ماھی نرمام [464] 


&/ برنج چسبنده 1 ,چسبناك چسبندە» چسبدار ‏ نم 

این چسب به اندازه کافی چسبناك نیست. , ~ 38175 

[E] niûnba چسبناك چسبنده‎ HEEE نت‎ 0" 

LEM] niûnchin DOR RHEE) محکم چسبنده‎ DR 
1816 ( در معالجه مشکل بودن‎ 

لارو شب‌پره‌های نوع noctuidae‏ که آفت LJ niûnchéng‏ 
مزارع می‌باشد 

(شیمی) چببندگی» چسبناکی» لماب» (4£) نفصفنه 1862 
دستگاهی که. +3 ہ / چسہندگی انگلر (معاوظ ) - € 18 :غلظت 
درجهه چسبندگی اجسام را معین می کند» غلظت سنج 

چسیدگی و ہ , چسیدن, به هم چسییده بودن نادند [45۴#) 
جسم چسییده ۴/--/ الصاق 

L4] مقومفنه‎ ۲ 

ملیع | (شیمی) چسییدن؛ بهم پیوستن (4) کطصفنه 13621 
چسبناك» مایع چسبنده 

چىبناك› چسبنده» چبدار (8 00231675 LM] niûnhu‏ 
کندکار» آهسته‌کار» شل و ول» بلغمی مزاج ( 01734818 

> - بماده* لزج» مایع چسبناك چسب )4£( منزهفنه ]88[ 
مایع #۶ -/ الیاف کوتاه لزج 3852۲9 -/ الیاف پیچیده* لزج غ 
چسبناك که برای تهیهء ابریشم مصنوعی وسلولز بکار می رود 
(Viscose)‏ 

قوهء چسبنده» ور - : چسییدن به هم چسبیدن ئازصەنم [84] 
چسبندگی 8-^ / قوهء چسباننده» قوهء چسبناك 

(بیولوژی) قارچ مرداب (4) صتزهفنه [86#] 

برنج چسبنده )77( niûnmî‏ [882۴] 

(فزیولوژی) غشاء مخاطی, شامه* (28ع) niûnm6‏ ]6[ 
.(طب) ورم غشاء مخاطی (5ق) هل - : مخاطی 

خاك نسوز, بق خاك رس؛ خاك کوزه گری مەنە [:882] 


niûn - مقنه‎ 


عروس - #:زن جوان ( #8184 

(زن شوهردار) - [ق] خانه» والدین زن شوهردار هنزوهفند (3826] 
به خانه» والدین خود رقن 

دائی» برادر مادر (77) ننزومفنه )8$ 

URE TF] niûnglöoz O (7) (EK) (FF را‎ Ea 
3) 8 8( زن میان سال (خطاب به خود)‎ 

ملکه یا سوگلی محبوب (0 2898 03815 ÊR] niûngniong‏ 
معبد 3 - بالهه ( ۸# )2)3 ملکه» همسر امپراطور -- 2 1٤‏ :امپراطور 
الهه 

اسم URJLf1] niûngrmen D(K 3۴۳670 HKH EF)‏ 
زنها (۸ ) (77) 2 عمومی برای زن ها وفرزندان آنها 
همسر» زن» زوجه ( £7۴ ) (77) ® 

LURX#] niûngqîn مادر‎ 

به دنیا آمدن» متولد شدن ~ ۲ ا :رحم مادر نقنوهفند 18161] 

کلفت» مستخدم زن» زن خدمتکار (77) زروصفنه [4818] 


خطاب محترمانه به زن خود ( 7 ¥) (75) ® نومفنه F1‏ | 


سپاه ۴ ~ , حطاب مودبانه به زن جوان ( 18 4 4 ۴ ]£۴ )© 
زنان» سربازان زن 

ik niûng FL“ WRR"jiüniang 
2 2 niùng 


niûng 


پوسیلهء جوشاندن وتخیر (آبجر یا (0)808 و« فاه ۴ 
مشروب انداختن. شراب درست کردن 8 -- : شراب) ساختن 
زنبور عسل عسل ,18 -- #۴ # :(عسل) ساختن ( لا 44 #۴ 3# ) © 
منجر به مصیبت شدن #-- : منجر شدن ( 76/۸ 136) (3)می‌سازد. 
مشروب. شراب (0)35) 
FAN ning‏ 

3# ,منجر شدن» باعث شدن» سبب شدن وصفط‌وهفنه ]81/۸ 
انتقاد ذهنی غالبا باعث .)$ 89 2135101 ~ :۳4:42 2 
N 75 19] 102 E ~ 8 ۰‏ /مناقشات بی‌پایه و بی‌اصول می‌شود. 
تصحیح نکردن یك اشتباه کوچك گاهی باعث بروز اشتباهی بزرگ 


درست کردن شراب یا آبجو بوسیلهه جوشاندن تا 

/کارخانه» عرق کشی» کارخانهه شراب‌سازی "7 
صنعت شراب سازی الا 

(شیمی) آنزیم یا آنزیمهانی که موجب (ی4) نفصوهفند [88#] 
تجزیه» قندها می‌شود 

[MFM] niûngmüjûn تارج مخمر‎ 

مادهء تخمین ماد« مخمر )&%( niûngrêwù‏ ]#%%##®[ 

آبجو درست کردن» مشروب ساختن» از انگور 0فعومفنم [9۶] 
( 1 #) ؛ کارخانه آبجوسازی (135 ۱8) "[ - : شراب ساختن 
کارخانه تهیهء شراب انگور (1804818) ؛کارخانه» عراق کشی 
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| بحث کردن» از چیزی صحبت 


| می‌خواهم در باه طلی باب کال 0 بدن 


] 


به فکر کسی یا چیزی بودن» به یاد کسی (&0)2 فام ® 
ما همیشه به فکر شما هستیم. #١‏ # ~ #[|) :یا چیزی افتادن 
فکرهای پریشان وآشفته - 1 فکر» ایده» نظ اندیشه (&) @ 
7[ 400 8: با صدای بلند خواندن (یا قرائت کردن) (3)18[13) 
او دستور مقامات بالا را برای همگان .¥ 2 4$ ~ 78 16 4| 
درس خواندن, مطالعه کردن» تحصیل کردن () (8)قرائت کرد. 
وی دوره* , ۶ 1*۲ - 1 / درس خواندن» تحصیل کردن ۴~ 
دبیرستان را پشت سر گذارده است. 

قست‌های گفتار در اپرای چینی نقاطفنه [2۴1] 

همیشه در بارهء چیزی صحبت ( 1618 )00 مم۵صفنه [9ج] 
- 116[ )8 13 : کردن؛ مکرر در مکرر از چیزی حرف زدن 
او همان معلم لی است که ما پیوسته در باره* او .اال # ۸9 
ان (0()18514صحبت می کردیم. 


شما صحبت کنم. 
(بودائیان) با ذکر اسم بودا ورد خواندن ناه‌فنه [48&] 
به یاد کسی بودن ازمفنه [8] 
کتاب مقدس (دین بودا) را از حفظ خواندن یا وہازصفنہ [4&] 
قرائت کردن 


برای همیشه به یاد داشتن» وصف ($ÊRÊËJ] niûnniûn bù‏ 
هرگز از یاد نبردن 

نجوا کنان ذکر و(£ &( ® [SS#HH] niûnniûn yöu ci‏ 
زیر لب سخن گفتن» زمزمه کردن» ( 176 ٤1‏ 2)۵ افسون خواندن 
نجوا کردن 

با صدای بلند خواندن وهفنه ]¥$[ 

مکرر در مکرر از چیزی حرف زدن وممعصفنه [231] 

نا) 93 لا اندیشه» فکره ایده؛ قصد؛ نیت ںەامفام [بل۵] 
در آن وقت او فقط اين .از 18 150 10 AH ~~, Êk‏ 
4 /فکر را در سر داشت که برای میهن اعتبار وافتخار کسب کند 
بهتر است این فکر را از سر خود بیرون ۰ - 4 ر 103۴ 135 
کید 


چیز یادگاری ن«هفنه [0:] 

به قصد بدست آوردن مال دیگران دام (۴1/) وصقهفنه [٭&] 
انداختن 

بطور ضمنی اظهار نظر کردن ودقلمخنه [91] 

برای دفع افسون ورد و ذکر خواندن دخعه‌فنه [][8] 

گرداندن تسبیح ]8 تسبیح› دانهه تح niûnzhû‏ [*۸2] 


درست کردن پشته در - [: پشته در میان شالیزار BE nian‏ 
میان شالیزار 


niûng 


۱ پدر و مادر؛ بابا ~ £ :مادن مامان ماما (0)83۴)_ وصفنه 1 


: خطایی به زنهای سالمند متأهل ( 4114 8 4 4) ومام 
زن برادر جوان تر از -- #/ عمه (خطاب محترمانه به زن مسن) ~ 
4) نته جان (خطاب محترمانه به زن مسن) - 2 /پدر خود 


5 9 9 


(طب) نقص در ترشح ادران قطع ادرار (5ظ) نطمفنہ [۳] 

کهنه* بچه نطمفته ]876[ 

رختخواب را تر کردن؛ رختخواب را به ادرار وهفه‌طعمفنه ([8] 
خیس کردن(در خواب) 

اورویلینوژن ¥[ ~ : (طب) اورویلین (€) نعمقهه‌فنه [72#] 

مجرای ادرار» مجرای بول؛ مجرای )£# 4#( [Rif] niûodo‏ 
التهاب مجرای ادرار» التهاب پیشاب راه» ورم 6 - :پیشاب 
اورتروگرافی (عکسبرداری از حالب) #2 / مجرای بول 

(طب) ازدیاد اورەه« حون که )&( URE] nièodûzhêng‏ 
موجب بروز علائم مسمومیت می‌شود (ھن مم0 ) 

کود ادراری» ادراری که بمثابهء کود از آن () کمفنه (58] 
استفاده شود 

ظرف ادرار» پشاب‌دان نطمفنه [736] 

(طب) آزمایش ادرار (5) niojiãnchû‏ [8927] 

(در خراب) رختخواب را تر کردن (77) ومقل‌فنه (:37] 
رختخواب را به ادرار خیس کردن 

ظرف ادران پیشاب‌دان» ظرف پیشاب محمفنه [22] 

(طب) دفع مکرر و زیاد ادرار (5) طنجمفند [24] 

(طب) کمبود ترشح ادرار )€( وhên#niaoshao‏ )£$( 

(طب) بی‌اختیاری ادرار» ناتوانی در (8€) صنزتطممفنه (7۵۴] 
نگهداری ادرار 

(شیمی) اوره. کربامید (بل4) نعمفنه (3736] 

(شیمی) اسید اوريك, اسید پیشابی (4) «فعمفنه [38] 

(طب» پیشاب خونی» ادرار خونی (8€) عفدهفنه [81] 

(طب) احتباس ادرا« احتباس )4( URE] niozholiû‏ 
پیشاب 


(شیمی) اوره» کربامید rio‏ 1 
(شیمی) پلاستيك فرمالدئید ))4( [RRR] nidoquûn sùliùo‏ 


اوره 


nıe 


با انگشت گرضن› با )714€ 44 1%1 1483© FÊ ııe‏ 
, ± ل( - ,انگشت نیشگون گرفتن» با انگشت فشار آوردن 
HR‏ ~ * پل زان 351۷ /با انگشت این قلم را محکم بگیرید. 
با انگشت دماغ #۳ 3-/با انگشت کرم ها را از برنج برچینید! 
چیزی را با ( ۵012 نز :۵0۹3۴454۳553۴2 را گرفتن 
با خاك رس رال 18 ہ ‏ انگشت مثل خمیر سرشتن ونرم کردن 
با انگشت «جائو 47 --/ مجسمهه کوچك و رنگین را ساختن 
گزارش جملی 48 -- :جمل کردن (4838)) زی» را درست کردن 
ساختن 

محرمانه نظر دادن» تحريك (# 3 بلا 3۵ ##( © سوفنه [8f]‏ 
بمثابه» دلال عمل کردن دلالی ( $ #) 2 کردن» برانگیختن 
کردن 

میانجیگری کردن» وساطت (5:- #%( © niëhé‏ ]84 
,18 )(0 کردن؛ پا در میان گذاشتن» به مثابه* دلال عمل کردن 
جمل کردن» بدروغ ساختن ( 43186 


770 


nio - ni 


لانهء پرنده. آشیانهء پرنده مقطءه‌تنه [$4] 

تخم پرنده niaodan‏ ]¥ $[ 

مدفوع پرندگان» فضله* ) %# Ê FF‏ & ( © دنه ]%3[ 
فسیل فضولات پرندگان ( 38471 )9) پرندگان 

به محض اینکه پرندگان رفتد›» وهو« ةو-ہازەةنم )8 ۸ $] 
کمان خود را کنار گذاشتن ‏ کنایه از بر کنار کردن کسی که 
حدمت خود را انجام داده است. 

از هوا مشرف بودن بر(۳7۴ OD ( J ® 4È‏ صفامقنه [SM]‏ 
:مشرف بر تمامی شهر بودن ڑج -چیزی, منظره» هوائی داشتن 
۴ نقشهء محلی که از هوا کشیده می‌شود» منظره* هوالی 31 -- 
ترسیم کلی ومختصر يك موضوع ( 3 #905138 

پرنده شناسی ۶ - :پرندگان نغاهقنه [96] 

قفس پرندگان ومفله‌تنه [%) 

تفنگ ساچسه‌ای ( ۸4۵ 4 3[ با 7( © [ê] niaoqiang‏ 
تفنگ بادی (۷۸۵) تفنگ مرغ زنی 

بمراتب بهتر شدن وضع یا مفح hun‏ oqiangڌni‏ ] 3418( 
شرایط کار 

مانند پرندگان #6 - 4 : پرندگان و حیوانات دخطهمقنه [10۸] 
وحیوانات متفرق شدن» مانند پرندگان وحیوانات به طور آشفته ودر 
هم و برهم گریختن 

پرندگان آواز می‌خوانند و بوی ودقندهدط ترمفنه (18767۴,] 
گل همه جا پچیده است - توصیف یك روز خوش بهاری 

۳ وصفعه‌قنه ]%3[ 

خط پرنده‌ای شکل» شکلی قدیمی از کلمات طفدهمقن [84] 
چینی که شبیه اثر پای پرندگان است 

نوك منقار (پرنده) تەق¡" [% %$] 


Bb nio 


Û¥#¥] niöolué (H[) “Cypress vine” نوعی پيچك بنام‎ 


باريك وضعیف مقله ۳7 

به صورت مار پیچ به (7۳ £ €$ 48%4( 0© مقنهمقنه RR]‏ 
دود از دودکش آشپزخانه به شکل مار م - 9:8 :طرف بالا رفتن 
3۶ ,براثر وزش باد تکان خوردن ( ۷,435 ) () پیچ بالا می رود. 
EK 7:46 (‏ 3 8)() بید مجنون با وزش باد می‌رقصد. , - ال 
آوای موسیقی مدتی پس از ~١‏ 3 :در هوا طنین انداز بودن 
پایان نمایش در فضا طنین انداز است. 

(زن) با لطف و وقار راه رفتن وطناودا مقنقنه [ ۸۲۸۴ ] 
خرامان راه رفن 

باريك وزیا؛ با لطف ووقار فuص0قنم‏ [48] 


niûo 


ادران شاش» زهراب» پیشاب (%# 118( 0® Ê rio‏ 
ادرار کردن» شاشیدن» پشاب کردن (6)483 
FIN su‏ 

(طب) ديات «jn‏ دولاب )&( URMI#E) nidobëngzhêng‏ 
آیی» بیماری که به علت نارسائی غدهء صنوبری ایجاد می‌شودو 
سیب ازدیاد دفع ادرار است 


nié - ning 


سنگ معدنی زرد مایل به (8۳) (RREKF] niêthuûngtiëkuûng‏ 
قهوه‌ای به نام سولقید آهن و نیکل 

Î nie 

استخوان گیجگاه» استخوان شقیقه (42£) توفنه [387] 

گیجگای شقیقه )4¥( نسفنه (3818] 


آمت با توك پا راه رفن» پاورچین ( 148702۶ ام 86€ 
او پاورچین پاورچین از 4 #۴887 - 8 : پاورچین راه رفتن 
بدنبال کسی رفتن» کسی را ( 85 34) ۱0طاق بیماران بیرون رفت. 
ب کردن» زاغ سیاه کسی را چوب زدن 
)® کردن؛ رد پای کسی را گرقن 
(در E‏ شرکت کردن» [] ۸ 8(  ~‏ کردن؛ لگد کردن 
(حرفه‌ای) گرفتن؛ (با نوعی افراد) معاشرت کردن 

با نوك پا راه رفعن» پاورچین مقنزفنه niêshöu‏ 13۴85 
پاورچین راه رفتن 

8 آمسته با نوك پا راه رفتن )#025( [KÊ] nièzû‏ 
خود را درصف قرار دادن (1[1 18:2 


بدی کردن - 4 ,بدی» شر؛ گناه تقصیر ( 0)48 فا۸ + 
۴ / بد کردن» شرارت کردن» گناه کردن 
نیروی اهریمنی» ۔~ # : بد کرداری» بدکاری ( :۲ ¥6) 2 شرارت 
شیطان؛ آدم شریر 

رشه* بدی حقوفند ]¥##1] 

در دین بودا اشاره به آن گناهی که (‡48) © ممفطعئنه (1۴] 
(فحش) ( 6 ۸9 4 3 3۷ ) (۱:1) (0 به ریاضت زیان می‌آورد 
بد جنس! شیطاناید احلا إباعث خحجالت!تخم حلزون!(در گذشته 
بزرگان به عنوان دشنام به جوانان می‌گفتند) 

1۷۴۶ nidzhöng O (¥8) ۵رشه» بدی‎ )7۳ H FA) 
(فحش) فرزند ناخلف‎ 

رس وج و FE riê (RD dll seal a cilk‏ 
گندم دارد از ته ساقه* اصلیش جوانه می‌زند. 

جوانه» ته ساقهء اصلی تعفنم ]†#] 


گناه» شوه بدکاری» س 


nin 


سرکانن شما (غطاب محترمانه به دوم فخص (81) دنه گ4 
مفره) 


ning 


چھے 

8( () (ساکت وآرام» صلح آمز( 0)7 وماد 3 
نام اختصاری ناحیه خود مختار ملیت حوی نینگ ( £ ۱6 8 )۴1 
نام اختصاری شهر «نانکن» چین (۴852) (8) (3) شیای چین 
خط راہ آهن شانگهای - تانکن 2 - ل 
ning‏ لو 

شب 897596 - : آرام وآسوده: صلح آمیز (FHI ningjing‏ 
او به تدریج آرام ۴‰ ~^ 6# £ ا 4۵ / آرام» شب ساکن 
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(برای الیاف شیمیانی) ماشین به ھم )£4( تف«عنه ]#481[ 
سرشتن» دستگاه به هم آمیختن 

| (طب چینی) نوعی روش معالجه» سوه )& ¥( nigî‏ (1280] 

| هاضمه» بچه بوسیله» ماساژ دادن عضلات وی در امتداد ستون 
۱ فقراتش 

به اطوار سخن گفتن مفنففه ومقنوقنم ]#1 RÈ‏ 

از نگرانی واضطراب نفس را در سنه فط قط yî‏ عنم 40۷۲1 32] 
وقتی که , - 23645 ,16 £ نف 45 E‏ 78 : حبس کردن 
دیدند که او از يك پرتگاه خطرناك بالا می‌رود. همه با نگرانی 
واضطراب نفس خود را حبس کردند. 

 -- ۲ 3‏ جمل کردن؛ بدروغ ساختن؛ جا زدن مفععنه [1216] 
ارقامی را 16 -- / جنایتی مجعول ساختن 1 -/بافتن داستانی 
5 ۲ /اين صد در صد دروغ است. . - 9[8/ جعل کردن 
این کار از سر تا پا ساختگی است. , 51-89[ بابلا 


nié 


خسته به نظر رسیدن» س ی حسته» بیحال» ست م 2 
بیحال وی رمق بودن 


nıe 


یك نام خانوادگی در چین () +× 3€ 


تومی سنگ زاج ( ۵0794۵۸۸۵( Ê ıê‏ 
( 10 )(معدنی که دارای زاج معمولی وهیذرات آلومینیوم است 
رنگ سیاه به چیزی زدن 

1 سفید و غیرشفاف, سفید و مات ز6دفنه [18] 

نیروانا در دین بودا(رهائی از قید امیال ()4#) حفرهنه (۳۵] 
رهوسها ونفس اماره و وصول به سعادت اخروی؛ رستگاری)؛ این 
کلمه هم بمعنی در گذشتن بودا می باشد. 

آمار» نشانه, هدف (45 8 û‏ # %( © )8( غنه 

استاندارد» معیار ( #5۲ )© 

گاز گرفتن» گزیدن» کندن» مانند موش جویدن (38) غا لا 

[#2] nitchî dêng wù حوانات جونده: جوندگان‎ 

دندانها را بهم فشردن )% % # (A1 nithé © (E FF‏ 
4 :گیر کردنء در هم گیر افتادن ( 4€ 44 F۴‏ ۴ £ 2)8 
دو چرخ دندانه دار به هم گیر کرده اند. .2-152 ~ 0 

KE nie 


در حرف زدن درنگ کردن (8) نفنه [۲۴۲6] 


چزی را 20169۷ جي انرك )0(7 دنه Ê‏ 
موچین «یا انبرك) گرفتن 

موچین» انبرك نعفنه (857] 

| ورتا“ 8 =/ سک یکل 8 (N) J:‏ ها هه 29 
نیکل 

ورقه» فولاد نیکل‌دار ر ~ :فولاد نیکل‌دار وصقوفند [548] 


تا ان ] 


تبدیل به مایع کردن ( 26 25 5) نزودنه ER]‏ 
E ۰‏ ۸9 3 ۱ 3۴ - ا ۳ 1 : مراکم کردن؛ منقیفی کردن 
/شبتمهای درخشانی بر روی برگهای گل نیلوفر جا گرفته است. 
پل نانکن بر 86۰ 31965 ۵5( FAL‏ ۴ > ۶ 
روی رودخانه «یان تسه»» تجسم دانش و عقل متعالی طبقه* کارگر 
(شیمی» عمل کومه کردن» انباشتن (4) چين است. 

مختصر و مفید مفناودنه ]%1 

ثابت و استوار [ER] ningrûn‏ 

۲ - :توجه داشتن؛ حواس را متمرکز کردن «6«عودنه [8:7] 
با دقت تمام گوش دادن 

چشم دوختن. یره شدن» با دق کردن ningshi‏ [2] 

بادقت گوش کردن ومنودنه (8۲] 

نفت تغلیظ شده )713¥( TH) ningxîyûu‏ 

داروبی که خون را منعقد می‌کند )€( ]¥€L#Š] ningxuêyûo‏ 

تلا E‏ 9 - : راکد ماندن بتانی حرکت کردن نطعودنه [8618] 
نگاه‌های خیره کننده و بی‌حالت 

موقی با سنگینی ومخطعوهند [8618] 

با دقت نگاه کردن؛ خیره شدن نطعومنه (86] 


ning 


پیچیدن پیچ دادن (بوسیله* پیچ) (014#:1)ظ) ود« E‏ 
/ (بوسیله* پیچ) سر بطری را باز کردن 3۴۸64 ~ :سفت کردن 
پچ را 4۴44~ / (بوسیلهء پیج) کلاهك گذاشتن ۴ لا سم 
۲ : عوضی گرفتن, اشتباه کردن ((48 6۵118 سفت کردن 
او «کاهی را کوهی کردن» ")8/44 “18 , 7 ~ 4"1 
2:7 ۸8)() را با «کرهی را کاهی کردن؛ اشتباه کرده است. 
> - 8 ان ۸ 85 : اختلاف داشتن» توافق نداشتن ( 3 
اختلاف آنها طوری شد که هر قدر بیشتر صحبت کردند» بیشتر 
ناسازگار ومخالف بایکدیگر شدند 
ning: ning‏ 2 

عدم توافق نظره عدم همآهنگی عمل ج«نزومته [ ا(1 
Fl ningjinr‏ 


ning 


ترجیح دادن ارجح داشتن» برتر شمردن ([7 )0© ۸۸9 2 
مگر کوهی هست که از 7ب 71۵ - ,88 ۴۵ 2 للا:مگر (8) @ 
يك نام خانوادگی در (() این کوه سر بالاتر و حطرناکتر باشد؟ 
چين 
FR ning‏ 

لو سہ , ترجیح دادن» برتر شمردن» ارجح داشتن عاوهنه [۳۴1] 
مرگ با سرافرازی را بر زندگی با خفت .4± 8٩85#‏ ,۴£ 
کرو -/۸۲۲/ ترجیح دادن» مردن با عزت به از زندگی با فلت 
واحدهای ارتش راه غیر مستقیم ودور زدنی را 58۴2E‏ ,غ7 
بهتر ام کر س دار( -- /بر عبور از مزارع دهقانان تر جیح دادند. 
احتياط شرط عقل است. :38 است مواظب باشیم. 
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ning - ning 
گرفت.‎ 

[FH] ningmi (38) آرام وآسوده‎ 

«نینگ شیاه - نام اخحصاری ناحیه خود مختار فن×ومNi‏ [۳3] 
ملیت حوی نینگ شیا 

ا حیه» خود [FT KEK AX] Ningxia Huizû Zizhiqû‏ 
مختار ملیت حوی نینگ شیا 

-~ : پیچیدن» پیچاندن» تابیدن» چلاندن (1%‡) 0© وەاە FF‏ 
لباس خیس 7-- 3۳718 /کنف را به شکل طناب پیچید! ۴۴48 
دست به دست (هم) دادن با 39 1-118 - 95 / راچلاندن 
او مرا نیشگون گرفت. ,30-3۳ ۳ ول /وکاری را انجام دادن 
نیشگون گرفتن. فشردن (358) 6 
ning; ning‏ 2 3 


۳ ning JL“ITPF”dîngning 
e (شیمی)هیدروکرین شیرینی به فرمول (0:013:0) () وأ"‎ 
مخوف» ترسناك› وحشىتناك وطاه‎ 


شریر» بدخواه خوصئه [16] 
خنده» خو ningê‏ ([۴26] 


FF nino 

سيترين› (4£) 3 ~~ / لیموناد 7% ~ [FIR] ningméng yal:‏ 
جوهر لیمو ترش که اسیدی است یی رنگ و (4) 16 -- /ویتامین ۴ 
۱ آب لیمو ۲۲ -/آب نبات لیمویی الل /ب‌بو 

Fr ning J “FTF?” dingning 

بستن» منجمد شدن» سفت شدن» منقد (0)#۴48) ودنه BE‏ 
دوستی رزمنده قوام یاته با لا 4۲ ۸9 14,۸0 - الا 3 :شدن 
به 18 -,جمع بودن حواس» دقت کردن ( 71460 2)28 ون 
فکر فرو رفتن 

سبز پررنگ ningbi‏ 18681 

[ER] ningdian (%) نقطه» انجماد‎ 

بی حرکت» راکد وسالنه [862] 

منجمد شدن ningdng‏ ]#%#%[ 

- , جامد کردن» سفت کردن؛ دلمه شدن نووماه [۷81] 
-/ بمب ناپالم (3۴) 413# ) -~ /(فيزيك ) نقطهء انجماد (#9) ۸1 
(نساجی) شستشوی پارچه بعد از رنگرزی برای ثابت شدن (7) 18 
رنگ 

(هوا شناسی) سویلیمه» تصفیه کردن» پاك (%) فدطوصنه [#€#] 
هسته» تصفیه وتصعید شده # ~~ : كردن 

(¥ K#] ninghuîyûn (8) تشفشانی متورق‎ ٣ سنگ‎ 

منمقد و جمع شدن آزودنه ]%¥€8] 

- .ترکیب کردن؛ چسباندن, آگلوتینات (4) نزودند 1۷4 
آگلوتینین» ماده یا عامل چسبندگی مانند پادتن 

بسیار آرام ningji‏ 188 

بستن» منجمد شدنء سفت شدن, منعقد شدن عنزوطنه (8648] 
ی نازکی روی دریاچه را ,89-2۷6 ¥[ ¥ 7 ~ FÎ E‏ 0 
مواد متعقد کننده» مواد منقیض کننده (4) [38--/پوشانده است. 
7 ۰ لخته لا ارانعقاد پذیری ول / 


ning - niû 


واکسن آبله» مایه» آیله» گاوی آم ~^ / زدن» تلقیح آبله 

گوساله بچه» گاو ]⁄F%#] nid‏ 

نیوتون (نام يك دانشمند) )#( منفنته )1( 
دوربین نجومی نیوتون 

[FF] niû'ër نت‎ 

(طب) ورم غشاء مایی ریوی وریه ها ورم نینغآننه [40018] 
خشاء مایی همراه با سینه پهلو 

مدفوع گاو فضلهء گاو جفاننه [48] 

گاو نر )%7( تniûg‏ (44] 

[Ff] niûguan گاو چران‎ 

نیروهای شیطانی» نیروهای اهریمنی» nڑshêshé-niûguî $È]‏ 4%[ 
دیوهاو شیطان‌ها -- کنایه از دشمنان طبقاتی گوناگون 

نوعی داروی چینی بنام گاو دارو گاو (۳25) وطضددنند [436] 
۱ زهره» گاو سنگ 

وسایلی 81 --/ تابلو شاخ گاو 1 - :شاخ گاو مهنزننه 42181] 
که از شاخ گاو درست می‌شود 

”نوك شاخ گاو - کنایه از مطلیی کوچك حهنزه‌قززننه [۴82*] 
n‏ "42 ۸8 :4 4" ,10 وی اهمیت یا مشکلی غیر قابل حل 
niûjiaojian‏ 

)© زور زیاد؛ کوشش فراوان ( 7% )) © ہازنہ [(۴4] 
, ~ ۳( ۱0۳7 : سرسختی» لجاجت» خیره سری ( 8۴ 
این پسر بچه اراده‌ای قوی دارد.اگر ]53 £/81 410452 
شروع به کاری کرد» آنرا هرگز نیمه کاره رها نمی‌کند. 

گاودانی؛ طویله گاو صفائنه (4] 

گاو چرانی که در يك افسانه چینی به نام گاو وان (۴88*] 
(نجوم) الطایر (75) ل - ,چران و دختو بافنده» آمده است 

گاوچران و دختر بافنده - کنایه از اہتط2 و۸ FRI]‏ 
جدایی طولانی زن وشوهر در دو محل 

گاوها واسبها - کنایه از حیوانات بارکش قننه [4-2] 

(به اندازه موهای یك گاو) - ا 2 :موی گاو مفسنند [۴26*] 
باران ریز نم نم ۴۴ 4 -- /غیر قابل شمارش: ناشمردنی؛ بیشمار 
باران 

خرمگس» مگس گاو niûméng‏ )$( 

محل نگاهداری و پرورش شیر گاو رڈ ~ہ شیر گاو نقصننھ (4-9] 
شیرینی خامه‌دار 4-^ / 

گوشت راسته» گوشت مازه» گوشت پشت (77) «قەئنھ [88:*] 
(گار) 

[FFB A] هفنمننه‎ mayuèê 4۴ صفنهفا" از‎ mayuè 

. بيفتلي گاوه گوشت ان گاو نهمننهم(4+4] 

گاودانی» آخل گای طویله» گاو وجفجننه ]4# 

لاف -9: [ 3۴ ](پرست D(FH Dg‏ امدنه [FF]‏ 
لافزن» گزافه‌گو :--/ زدن» بالیدن» حرف بزرگ زدن 

شیرینی چسبنده, آب نبات چك وهفانمننه [FFK#]‏ 

نوعی جرب پوستی بنام «پسوریازیس» )( nڌniûpixı [FK#]‏ 
يا «داء الصدت: 

کاغذ محکم قهوه‌ای رنگ مخصوص تطعل‌فند )4% 
بسته‌بندی, کاغذ بسته‌بندی 

سرسختی» لجاجت» خره سری نولجنته [4] 


< HER 


713 


REFE 

ترجیح دادن» رجحان دادن؛ برتر شمردن «قءاودنه [2] 

کمبود جنس مرغوب بهتر از ہا ۵" و ning‏ ]768 ] 
داشتن جنس نامرغوب است - کنایه از کیفیت را بر کمیت ترجیح 


دادن 

مرگ را بر اسارت و بندگی ترجیح تې نط آه ودنہ [۴8 ۳۶9E‏ ] 
دادن 

[FA 3:۳۴, 2570 41 ning ۳۵ yù sui, bù wéi wa quan 
ترجیح می‌دهم مثل يك یشم بشکنم تا مانند يك سفال سالم بمائم‎ 
کنایه از اينکه مردن به شرف بهتر از زندگی با مذلت است.‎ 

[FIR] ningyuûn “FRI” 

,چاپلیسی کردن» تعلق گنتن ( 0757141 ıı‏ > 
با عقل» با ( ۳# #) (#6) 2 آدم چاپلوس» آدم متملق ۸~ 
این حقیی بنده (در زمان قدیم» به جای کلمه «من۲ ~ 75 استعداد 
در مقام تواضع و فروتتی به دیگری گفته می‌شده است) 

وزير چاپلورس حفطءوهنه [RFE]‏ 

بد خواهانه خندیدن مفندومنه ]8%[ 


FF ring YEY nining 
[¥] ninghuê jı گل آلرد و‎ 


مر سخت» لجوچ» ووس کله فی» يك () مدت و3 
بچهء يك دنده» بچه» لجوج ۴~ دنده» 
J ning ning‏ 3 

لج بازی کردن عهنزومنه انا #] 
ningjinr‏ با }3 

آدم لجوج و خودرای (FF) ningzhöng‏ 


niu 


دخت دخترك (۳1) نم HH.‏ 
دخترك )%7( UHF] niûzi‏ 


niû 


۸ مد AP oii DRAW); ele gg‏ 
گاوکارء گاو ورزه -- 9 /گاو آیی؛ گاو بحری ‏ 7۸/ گاو فر 
يك نام خانوادگی در چین (8) © 

: نوعی گیاه بنام اراقیطون» ریشه بابا آدم (8) وصضدئنه [4] 
نوعی گیاه داروئی بنام تخم اراقیطون» تخم ریشه* (3 ۲۳) ۴~ 
بابا آدم 

gis : 3633 -.‏ گاو D(FHMRF)‏ دنه [7 1 
راهب تائوئیسم ( 15()) گاو را باید با کمند کشید. 

گاری(که توسط گاو کشیده می‌شود) مانم [:4] 

نخستین نمایش کوچك دست shi‏ مقند niûdao‏ [477/2۸] 
آقا؛ يك چشمه از هنرهای آقا - کنایه از اينکه کسی مهارت 
بزرگ خود را نخست در کاری کوچك نشان می‌دهد. 

)© (طب) آبلهه گاوی )4% *#~( [F8] niûdêu O‏ 
کوییدن آبله» واکسن -- ۴# :واکسن آبله» ماه آبله* گاری ( #181 


۵ 


(فيزيك) قدرت پیچش» نیروی پیچ خوردگی () نلتنه [3177] 

: کمرو» محجوب, خجول (همراه با ناز و کرشمه) نتن [4242] 
اگر حرفی داری؛ صریحا بگوء ,6 1314149945 ê Ê,‏ 25 
آنقدر نازش را ,8 241381918 36 38 75 /خجالت نکش. 
نکش( 

کج شدن وتغیر شکل يافتن توتنه [4196] 

۴ ۲ -8):رگ به رگ شدنء پیچ خوردن وحقطعتند [51#] 
مچ دست او پیچ خورد. .0 

دست به گریبان مجرم شدن واو را به پلیس بردن وطفعتنه [118] 

رقص «یان گوه را اجرا کردن عووحقد تن [2185] 

- بل , برگرداندن رو گرداندن )‡‡%( 0© مقدطعتند ]##[ 
4 )او برگشت وبسوی کارگاه رفت. ,:0[26]ع | ,7۳ 
وضع را تغیر دادن 398[ - ,جهت چیزی را تغیر دادن ( ۸877۱81 
به موقعیت غیرفعال خود پایان دادن ابتکار خود 13( 7-35 
برای به عقب برگرداندن #8 :3 :۹ [9 -- 8 ¥ / را بدست آوردن 
چرخ تاریخ بیهوده تلاش کردن 

بوجود آوردن تفیرات سریع HRRK] niüzhuan qiûnkûn‏ 
وینیادی در اوضاع؛ جهان را زیر و رو کردن 


ی 
-- 1 دگمه (4131) 9دستهء مهر - [8/با ریسمان بالا بر ترازو 
بند» پیوند (41#)) دگمه* لباس 

221310 ,بند. پیوند» ربط ارتباط» ومیله* ارتباط تفهتنه [44#] 
N 9 E‏ > لا 4 :1 از الا 78 / پیوند دوستی» روابط دوستی 7 
تجارت پیوند مهمی بین صنعت وکشاورزی محسوب می‌شود. ۰ 7 

حلقه» ( 3۳48 3۲ D (RK‏ دگمه؛ گره AA] niüjié O (MM)‏ 
کلیدی در اشیاء متضاد 

دگمه» دکمه» تکمه دفاتنه [847] 

حلقه» دگمه, گره دگمه (در لباس چینی قدیم) طفمتنه [41#] 

سوراخ دگمه )77( صفدتنه (28] 

نیویورك (نام يك شهر آمریکا) عسرتنل( [49@] 

دگمه» تکمه دکمه نعتنه [47] 


به 2148 3 - ,گرفتار بودن» در بند بودن؛ پا بندبودن تاذ 11 
به تعصب گرفتار بودن 1[ ۴۲8 -/ رسوم و عادات پا بند بودن 
ك EH mia OR“anaOR“tEt"aiinnia® (E) (i‏ 

خانوادگی در چین 


niù 


برچ سرسخت» لجوج» سرکش» يك دنده نله 
این پیر مرد خیلی لجوج است. .~48 
FN ao:do‏ 

در منصرف کردن کسی از کاری ناتوان ضںوں‌طاننم [87۳4] 
او خیلی لجوج است.شما #4 - EUR, $ FI‏ 4 بودن 
قادر نخواهید بود تظر او را تغییر دهید. 

خودسری. خودرای. دازننه [02#] 
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niü - niù 


رشت گاو« گوشت گوساله [FA] niûrêu‏ 

ماهی حلواء حلوا ماهی. [FF] niûshêyû‏ 

گیاه گار زبان مقم‌طمننه ]# 4# 

شپشه* گاو تطعننه [FF]‏ 

ادرار اسب ونوعی باکتری - کنایه از فطقص دصننه (#ب 4-8] 
چیزی ارزان ولی مفید 

ماشین تراش« دستگاه (#) [FXAISR] niûtéu baochuûng‏ 
تراشکار 


]427۳78 BH] niûtéu bù dui mãzuî فك اسب با کلهء گاو‎ | 


ربطی ندارد ‏ کنایه از دو موضوعی که هیچ ربطی با یکدیگر 
ندارند (گوز به شقيقه چه ربطی دارد؟) 

قورباغه* بزرگ. گاو قورباغه ۷6نانه [4:9] 

سوپ دم گاو بقل - :دم گار نق«ننه [48] 

ماهی سر پهن (نوعی ماهی دارای بال‌های فبرنقننه ]8£ #] 
خاردار) 

گاو میری» گاو مرگی» طاعون گاو ۳:۵۷ [4:49] 

لجوج» يك دنده, خودرای «تعننه [40] 

تاحد توان نوشیدن «رفنه [))] 

نوعی شلوار تنگ وچسبان» شلوار فاستونی انع¡" [4:1۳#] 
#۲ نخی مخصوص کار 


niü 


FH nia 
]1118[ عور و اطوار 5 4 -- : خجالتی» کمرو خجول نعتنه‎ 
ریختن؛ عشوه کردن» طنازی کردن‎ 


FH rii DORE) گرداندن‎ gy cif REE 


| پیچاندن» پیچ ((3)او به عقب بر گشت ونگاه کرد. ۳۰" ۳ 


او شاخهء كوچك درخت ‏ 18 ~ 7 42# ,دادن چلاندن 
8 در را با فشار باز کردن 7۴- [] 1897716 /را پیچاند وشکست. 
رگ به رگ 7 - : پیچ خوردن» رگ به رگ شدن (85 42) 
کمر او رگ به 2 کمر او پیچ خورد. ,18| [ - :!/ شدن عضله 
ا : تاب خوردن» تلو تلو خوردن (/5 48 72:7 )® رگ شد. 
)او موقغ راه رفتن تلو تلو می‌خورد. .۴7# $ ~ 0ا 
کسی را بزور ۲1 85 :۸۱18 کڈ ہ : کسی را بزور نگهداشتن (4 
آن دو تفر ,2-80 [70/ نگهداشتن وبه سازمان امنیت بردن 
به یکدیگر گلاویز شدند. 

(بدن خود را) تاب دادن نقطتند [314¥] 

(فيزيك» پیچش سنج برق )%#( [FF] nihên‏ 

گلاویز شدن» دست به گریان (یا یقه) شدن» به قفتنه [4147] 
هم پیچیدن 

شلیدن, تلوتلو خوردن؛ شلان شلان راه رفتن ((۳) مفتنه (303#] 

(بدن) تاب خوردن ومففتنه [815] 

بز کوهی بزرگ تبتی ((3) وطئله‌قنزانه [1118] 

به (بر) هم پیچیدن» به هم تاب خوردن غزانه [814] 

کسر ها را جبران کردن وبر وصئر nio kuî zên‏ [8 ۶8 8] 
مازاده‌ها افزودن 


برده دار صاحب برده 3 

دختر روستایی دودفه LK]‏ 

وضع تولید محصولات وعنوودفه k#]‏ 

تهر مزرعه نجودفد [RIF]‏ 

RA] nêngrén کشاورزه دهقان‎ 

خانهء روستایی خطعودفه UK#]‏ 

7538 :فصل کشاورزی» روزهای کاشتن محصول نطمودفه [4281] 
انجام کارهای کشاورزی در موقع مناصب -م 

کارهای کشاورزی؛ کارهای زراعتی نامودفه [22] 

کشتزار» مزرعه» زمین کشاورزی؛ زمین زیر مفننوفه [4612] 
/ کارهای اساسی برای زمین‌های زیر کشت 1 78 267 ~ : کشت 
سازندگی آبیاری مزارع 88#[ 7۸-^ / آبیاری مزارع )7~ 

فراغت در روستا )38( نومه [468] 

فصل کم‌کار کشاورزی» اوقات کم‌کاری در «فن‌وهفه [118] 
کشترار 

علم کشاورزی؛ علم برداشت محصول وبهره کن‌دودفه (] 
متخصص کشاورزی 7 - :برداری از خاله 

ضرب المثل کشاورز» قول کشاورزه گفته۰ صفرودفه [۸#] 
کشاورز 

داروی کشاورزی» داروی حشره کش منرومفد [18] 
آلودگی داروی کشاورزی بل - : کشاورزی 

- :امور کشاورزی» کشاورزی» زراعت؛ فلاحت ۶«وصفه [/42] 
6 4 -- / دانشگاه کشاورزی ع جر -- /وزارت کشاورزی #8 
/برنامه* پیشرفت کشاورزی 844 --/زمین شناسی کشاورزی 
کارگر مزرعه: کارگر ۸ 1 -- /مهندسی کشاورزی 188# - 
تماونی ,4 :4 -/ کشور کشاورزی ل3] --/ کشاورزی» زایع 
ماشینهای 4118 --/شیمی کشاورزی 4# /کردن کشاورزی 
کلکتیو کردن 4/1 48 --/ کشاورزی, ماشین آلات کشاورزی 
جسمیت ۸.۱1 --/هواشناسی کشاورزی له ۵۶ -- /کشاورزی 
عفر له - /علوم_کشاورزی ۴# -- /کشاورزی؛ جمعیت روستاها 
جلا --/ تعاون تولید کشاورزی 4:۸ ۳۸ :4 -- /تولید کشاورزی 
#(1 ا -- /مالیات کشاورزی 8 - /بیولوژی کشاورزی ¥ ۷ 
مدرن کردن کشاورزی, 4( - /خحاکشناسی کشاورزی 
مدرنیزاسیون کشاورزی 

منشور هشت نکته ای اہ néngyè bû 2# xi‏ [:9 12۸ 
برای کشاورزی که بشرح ذیل است : بهبود خاك؛ ۸8 مصرف 
مناسب کود؛ 71 آبیاری؛ 8 بهبود واصلاح نژاد بذر؛ 4 بطور 
فشرده ولی منطقی کاشتن؛ 47 محافظت محصولات؛ 4# مدیریت 
مزارع؛ 1 اصلاح ابزار های زراعتی 

تکنولوژی کشاورزی. تکنيك [KR] néngyè jih‏ 
تکنیسین إت -- /اصلاح تکنولوژی کشاورزی 79 -- , کشاورزی 
مرکز اشاعه» تکنولوژی کشاورزی و /کشاورزی 

[KÊN] nongyishî مهندس کشاورزی‎ 

IKE#] néngyixué فلاحت‎ ple 

- 44 مزرعه» کشاورزی» فرم کشاورزی ودههعودفه F€]‏ 
کالخوز(در شوروی گذشته) 

کشت و زرع فحودقه ]%F]‏ 

برداشتهای کشاورزی» تولیدات <«ضعومنه [2129] 
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و۵ 


4 : کشاورزی؛ امور کشاورزی؛ فلاحت (0)46۷) ودفم 3 
کشاورزی کردن. به امور کشاورزی پرداختن» فلاحت کردن -- 
دهقانان -- :4 ۴ 8 , دهقان کشاورزه زارع» زراعتکار ( :04615 
چایکار - 2 /سبزیکار - 3 / فقیر ومیانه حال 

سرمایه تمام شده برای ترلید محصولات مقاودفه [2] 

(KF fh] nongchanpin محصولات کشاورزی‎ 

فرم دولتی -- 313 :فر مزرعه . [K5] nongehan‏ 

-/ الکتریکی كردن روستا iy); - &% f)‏ متعودفه [KF]‏ 
سازندگی روستاها 848 -- /بازار آزاد روستایی 24117 

[RFF'] nongcûnhù خانوار روستایی‎ 

وام کشاورزی نف۵ودفه ]$¢[ 

دهقان؛ روستایی» زراعتکار» زارع» کشاورز (۱8) تاودهه [(۸۸] 

دمقان زن» کشاورز زن» زن روستایی (۱3) نکوصفه (410] 

محصولات کشاورزی وتولیدات مام«قط‌نلومفه [K#I*=#ı]‏ 
فرعی کشاورزی 

امور کشاورزی و امور فرعی روستابی خناوصفه [۸#8] 

6( دهقانان وکارگران (۸ :000410 و«قوومفه [KI]‏ 
کارگران کشاورزی ( 1۸ا 

خانواده» روستائیان» خانواده دهقانان ناطومکه [46۳] 

7 اتحادیهه کشاورزان؛ انجمن دمقانان . اهطوصفه [۸#] 
"kt"‏ 

کار کشاورزی فهاووه [¥%] 

ایستگاه ماشین ل - : ماشین آلات کشاورزی تزودفه [91] 
آلات کشاورزی 

کود کشاورزی 8[ ~~ :فامیل کشاورزان 6ازوهفه [‡] 

: وسایل و لوازم کشاورزی» ابزار وآلات زراعتی زونہ [)) 
نوآوری ابزارهای زراعی 83~ 

منطقهء کشت و زرع ]۰-38 کشت و زرع «عودفه :11 

تقویم ستی چین» تقویم کشاورزی چین؛ سالنامه* ناو« (467] 
نو روز بنابر تقویم کشاورزی چین 74 :قمری 

کشاورزی؛ درخشکاری» [RHKHEIH] néng lin mù fù yû‏ 
دامپروری» امور فرعی روستایی و شیلات 

روزهای پرکار کشاورزی» فصل پرکار ومفهودفه [12)] 
کشاورزی 

LKR] néngmdoshichang 
کشاورزی» بازار دھاتی‎ 

/ طبقهء دمقانان 895 - :دھقان« روستایی LKR] néngmin‏ 
/ اتحادیهء دهقانان 8# --/ قیام دهقانی» قیام کشاورزان 112 
جنگ دمقانی 4~ /جنبش دهقانی 83~ 

مرک HPF] Néngmin Yùndèng Jiangxisu‏ ۴ 8:63 4] 
آموزشی جنبش دهقانی» انستیتوی جنبش دهقانی (که در سالهای 
۱۹۲-۷ به دست مائو تسه تونگ در شهر «گوانگ چوه ویعد 


بازار آزاد محصولات 


در شهر او چانگ» جهت پرورش کادرها برای جنبش دهقانی دایر 
شد 
- /نظام برده‌داری ۷ -- ,دهقان برده» غلام [KK] nûngnû‏ 


HEK MEEKER FE 
نخور‎ 
]3852[ زخم عفونی: دمل چرکی ومهده‌وهفه‎ 
]76[ (طب) ادرار چرکی؛ چرك در ادرار (1۳) مفنه‌ودفه‎ 
]36[ (طب) تجمع چرك در قفسهء صدری (85) ود‌تندودفد‎ 
$F] :(طب)دمل چرکی» آبسه؛ ورم عفونی )€( و«قطتودهه‎ 
۲ - (طب) آپاندیسیت. ورم آپاندیس -02]/ آبسهء جگر‎ 


مجلل» با شکوه» پربرکت (3) و«فه fk‏ 
زیا وپررنگ»پرزرق وبرق «فروصفه (646؟] 


(فراب) غنی: خه پر مزه (48) وله 646 
nÖng‏ 


بازی کردن» تفریع کردن؛ سرگرم (33۴ ,0)3۴ ممنه 78۴ 
بچه ها دوست دارند با شن ±( ~ 3 )۱3[/:بازی وتفریح بودن 
با ساعت شماطه ای بازی , ۲ #[7] - |463 / وخاك بازی کنند. 
کاری را انجام دادن» کاری را آماده (6: (0)48:7۳:7) نکن ۱ 
غذا چ -- : کردن؛ چیزی یا کسی را تحت شرایط معینی قرار دادن 
شما ,1-1۳ 3048 ,7 5 / پختن, آماده کردن غذا 
- 83# / دیگروقت ندارید. بگذار من آنرابرای شما انجام دهم 
/توضیحات او مراییشتر گیج کرده است. . 7 ٩93۶‏ - 18 
488 او لباس خود را کیف کرده است. م۲ ]19 - 46402788 
۲ رز( 19۲ ,۰-1071 / مطلب را روشن کردن ۱88 - 85 
اگراین کار را خوب انجام ندهیم؛ کوشش ھائی که تا کنون 3۴۰ 
آوردن» ( 391418 1 ) ()بخرج داده ایم به هدر خواهد رفت . 
برو کمی آب ,36 7 م ہ ‏ 4 : تهیه کردن؛ بدست آوردن 
سہ , حقه بازی کردن» حیله کردن» كلك زدن (33 ,۴ )@ بارا 
نیرنگ کردن» كلك زدن 3۴8 
3F long‏ 

اشتباه کردن» خطا کردن؛ درست نفهمیدن؛ سوء خنهوهفه [3۴#] 
شما اشتباه(یا خطا) کرده اید. م 4-۲ :تفاهم پیدا کردن 

حیله به کار بردن؛ حقه سوار کردن كلك (7۲) تنوودفه [38] 
زدن 

کار -- 0648 خوب انجام دادن )%%4(© مقطوهفه (3۴9] 
تمام کردن» به اتمام ( ۸8 2)55 رابه نحو احسن انجام دادن 
برنامه آماده است يا 5۸77 ۲ - إل« :رساندن» به پایان رساندن 
هو 

کار را بد ہ 4048 : خراب کردن» بد کردن نفuطوصفہ‏ [3۴۴] 
انجام دادن» کار را خراب کردن 

تقب کردن قنزوصفه [3۴2] 

آنچه که ساختگی جلوه داد حقطء UFRURF] ning ji chéng‏ 
شد به صورت حقیقت در آمده است. 

به بن بست رسیدن, گیر افتادن؛ گره خوردن ودةنزودفه 13۴082 

(هنگام انجام کاری اشاره chéng zhu‏ مقنو وصفه {FFIRHH]‏ 
به شخصی) زرنگی بیشتر از خود نشان دادن اما عاقبت با ناکامی یا 
اشتباه موجه شدن 

روشن کردن» تشخیص دادن» كاملا درك وحتوودفه [3۴#] 
به 485 -/ کنه مطلب. را ووشن. کردن 8589۳[  --‏ کودن 
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کشاورزی» محصولات کشاورزی 
من FIRK]‏ ]شا ning DODD‏ 065 


HÊ nono OARKEA EHR HI) ciyê 
متراكم» متكائف» انبوه‎  -- 4 جوهر سیاهرنگ 88 - / دود غلیظ‎ 
اسید گوگرد غلیظ 3688 -/ چای پررنگ 2 ۔ہ / غلیظ‎ © )3& 
#۱, 828۴ 3€( (درجه يا دامنهء چیزی) زیاد» فراوان» قوی» شدید‎ : 
3341018 9678 ~~ /گل سرخ بوی خوش وعطری قوی دارد.‎ 
3 8 -- علاقه» فراوان داشتن‎ 

(شیمی) خلظت (4£) - 8 بلذ , غلظت› قوام ذفودفه (¥&Ê]‏ 
غلظت خمیر معدنی -- ۳/ همسنگ 

عطر غلیظ ناودفه DER)‏ 

:2 | - : غليظ› انبوم» متراکم ) 1£( (D‏ دفطودفه IE]‏ 
: زیاد. مشخص (11 1881/1 5,1) 0 ابرهای انبوه» ابرهای متراکم 
ایدهء 1 18 38 |( ~^ /رنگ شاخحص محلی 8 & 77 10018 ~^ 
بچه‌ها ˆ - ۸648( FE 1: 8( ۵ [5 E‏ (12)) -1377/ قوی فنودالی 
به تاریخ انقلاب چین علاقه* بسیار دارند. 

ابرهای متراکم )4( néngjîyûn‏ [825] 

متراکم کردن زونه [۳] 

زیا مپررنك ناومفه RF]‏ 

غلیظ وشدید غناومفه (۲۶7۱] 

ابروی پر پشت وچشم ۸-8 ,ابروی پر پشت نفسوهفه (8 1۸ 


درشت 
شاخ و برگهای 7۴ - : غلیظ» انبوه» متراکم نصودفه [۴@ ] 
انبوه 


(شیمی) تفلیظ شده, غلیظ شده. خی (باا) فحومفه 1۳:۵ 
| اورانیوم غنی 88 --/ مواد غلیظ شده» مراد غنی شده ل - رشده 
شده 

رنگ‌های - 52 : پر زرق و برق» غنی ورنگین «فرودده (16] 
جلف و سبك» رنگهای پر زرق و برق 

سایه» درختان انبوه gyn‏ ]£ 

HE] néngyù زیاد « قوی‎ ۰ iê , 213015 بل‎ ~ I FER. 
زا ~ 5ب باق )نف بل /گل سرخ عطر قوی دارد.‎ 1+۷ E FE 
این آثار رایحه‌ای قوی از زندگی روستائی دارد. ہا‎ 

چ 8 + خلیظ » متراکم» غنی» انبوه» قوی وفتودفه ([۷] 
مج + 46 EF,‏ 0 مە غليظ ترشده‌است. .7 ~^ 
گلهائی که او کشیده است همه پررنگ وتند است. 

(زن) لباس ها وتزئنات پر m5صyûn-nongzhuang ÛR]‏ 
زرق و برق داشتن 

(دود مه و...) غلیظ وآلوده (1۵ 06361618 [BÈ] néngzhué‏ 
(صدا) پست ویم (1617)) 

BE nino 

با صدای آهسته حرف زدن» زمزمه کردن» وهمودفه [)۲)۲¥] 
نجوا کردن 

چرك» ریم عفونت ووفه Fk‏ 

(طب) پوستول » طاول چرکی» جوش (6) 0 0¬ [4&] 
آدم بی اوزش». آدم به درد 202 81 76) @ .چرك دار» کورك 


nöu - nù 


آدم یی استعداد, آدم نالایق» آدم نا شایسته ( 4;38 2)8 
آدم یی لیاقت 

کند ذهن» کودن نادان کند فهم (38) «نفنه ]88E[‏ 

2 ,۴ ~ بیابی اسب پیر اسب نامرغوب (39) ةصنم [53] 
اگر یك بابو بواند هزارهلی» راطی کند» تنها به جهت .4:75 
پافشاری واستقامت اواست. 

یابو س کنایه از آدم یی هنر (38) نفام 5961 | 


nu 


کوشش کردن» تلاش کردن» سعی (7(4) 4 4© تہ Eza‏ 
تمام زور خود را بکار بردن رال( - : کردن» کوشش بخرح دادن 
#-- : برآمده کردن» برجسته کردن» ورقلمبیده ساختن ( 4 21 )© 
لب خود را 6 -/ با چشم های برآمده(یا ورقلمیده) 118 
ار 77 )® غنچه کردن» لب ولوچه آویز کردن(از روی ناراحتی) 
(بر اثر زیاد بکار بردن زور) صدمه دیدن» ( 45 ۸83۴ 4 بط ,× 
آن ,#6 FF‏ ,| ,43-۳2۸1 :زخمی شدن» آسیب دیدن 
چمدان سنگین را نبرید» مواظب باشید که صدمه نینید. 

تلاش کردن؛ کوشش کردن طزته [ہا(354] 

کوشش کردن؛ جد وجهد کردن؛ تلاش کردن» نله [(37] 
با جد وجهد 1:1 ~ :صرف مساعی کردن؛ کوشش بخرج دادن 
ہل لا / برای افزایش تولیدات کوشیدن ۳ :213411 --/ کار کردن 
در راه تحقق مدرنیزاسیون علوم 4 39813316075-4 
تا سرحد امکان کوشش کردن -- 6 1318/ وفنون تلاش کردن 
بگذار همه با کوشش هرچه بیشتر کار ۰ 18-- 87655 ۸/ 
تسلط برزیان فارسی بهم -- لا HF NHR FF‏ ¥ /کنیم! 
کوشش وزحمت بسیار یاز دارد. 

:لب ولوچه را برای اشاره به چیزی جمع کردن بعتم [96986] 

من با جمع کردن لب ولوچه به او .۵36 ,1۵1۵353598 | 

اشاره کردم تااو نخست سخن بگوید. 

کمان زنبورکی» کمان پولادین» آلت پرتاب گلولهء ته Eg‏ 
کمان 

تیر مخصوص کمان زنبورکی ہفازہ (3516] 

کمان زنبورکی» کمان پولادین» آلت پرتاب ومقوته [¥5] 
گلولهء کمان 


3 na 

(طب چینی) تودهء مثلشی شکل غشاء مخاطی در لداعت [8819] 
درون چشم» گوشت زیادی در پیلهء چشم گوشت ملتحمه 

(طب چینی) توده» ملشی )€( nürêu pûn jing‏ [۲8 18۹ 
شکل گوشتی ملتحمه در درون چشم که قسمتی از قرنیه را پوشانده 
و سیب اختلال بینالی می گردد وبیشتر در سالخوردگان پیدا می 
شود 


۱ nù 
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عصبانی شدن, خشمناك - ا خشم, عصبانیت» غضب ۵ہ 3 


19132 3 ۶ 


۶-/ با حقیقت وقایع آشنا شدن 353 -/ وضع واقعی پی بردن 
حق را از ناحق تشخیص دادن 3 

برای منفعت شخصی خود با تدبیر در پی «فنوودفه [3۴#] 
کسب قدرت سیاسی بودن 

کشتن, به قتل رساندن تعودفه (3۴76] 

درك کردن؛ پی بردن, فهمیدن, مسلط شدن بر وحقاودفه (3۴5] 
آیا باین مستله بی بردید؟ 7 ۲ ~ 0[,89] ۸ څز: مطلی 

عصبانی شدن» پرخاش کردن ومفودفه [3۴] 


۱ 
| حیله گری کردن. حقه بازی کردن» قزدهتدودده [7۴1812/6] 


نیرنگ کردن؛ گول زدن» فریب دادن 
8 6 1۳ 102 ,46-483۴ : کار را خراب کردن مةعوخه (3۴18] 
با دخالت او کار ها به هم خورده و برآب شده است. , 7" - 


تام 


زار ومین کاری )| % 4 # ®( © )%( مه Ê‏ 
وجین کردن» کندن علف هرزه ( 18 84) @ 


nû 


برده» بنده» غلا کنیز, زرخرید (0)41 ده 1 
بنده کردن» غلام کردن» اسیر کردن» به اسارت کشیدن ( 2)44 
پنده(حطاب متواضعانه» زن جوان به (8۴6 8 ۴ 416 7) (18) © 
خود در قدیم) 

کنیز» زن بنده ناه 44۴1 

نوکر ¬ ۸ 4:۷ 31 3 : نوک چاکس بنده نممنه 4)71 
روحیهء نوکر مآبانه» تملق 8 --/ امپریالیسم؛ چاکر امپربالیسم 
بیشرمانه 

-/ قیام بردگان ا 82 :برده» بنده» زرخرید, غلام لنم (4138] 
/ جامعه بردگی» جامعه» برده داری 3# ~~ / طبقهء برده &% 4 
- /برده دار :2 -~ / سیستم مالکیت بردگی 8£ ۱# 
نظام برده داری» سیستم بردگی» مکتب بات / طبقه* برده دار 
بردگی 

نوکر بنده, خادم غلام برده؛ خدمتکار اون (114] 

نوکری» بردگی, غلام صفتی» بندگی» چاکری وطندنه [غ)4) 

غلامانه, پست» فرومایه» چاپلوس» تملق [$F$] nûyûn bii‏ 
گو 

برده کردن» غلام کردن» به قید اسارت در آوردن ذرئه [4)4] 
عليه اسارت وستم امپرنالیسم به 5 %1 ~ RIF E + X4)‏ 
5 و 3 ~ RH HR FRR‏ | 4 /مقاوست برخاستن 
طبقات اسشمار کننده به شیوه های‌مختلف مردم زحمتکش را به قید 
اسارت در می آوردند. 

نوکر غلام» بنده (3) تعفه [۴ )4 

۴ ) © پسران ودختران» فرزندان (4ا/)©(8) ۸۵ E2‏ 
زن وفرزندان» خانم وبچه ها ( .ا #16 

پاب اسب پر اسب امروب (3 4(0 نمچ 


۹ 
قهرمان 361۴ ~^ / هنرپیشه (یا بازیگر) زن 3368 --/ فروشندهء زن 
له ه --/ کارمندان زن» کارکنان زن 1 1 -/ زن؛ زن قهرمان 
دختر؛ دختر ( رال ) (محصل دختر, دانشجو(یادانش آموز) دختر 
زایش و پرورش -- رال 4 / پسران ودختران؛ فرزندان ~ 


فرزندان 

دستشوئی زنانه قدعغمتاه [23087] 

دوچرخه» زنانه nehê‏ (4] 

خواننده» زنی که صدای بم دارد (%) حترفتد (215] 
(Alto)‏ 

خواهر جوان ndi‏ ]%&( 

فرزند دختره دختر ٤ا0ہ‏ [بال) 

دیوار کوتاهء کنگره دار روی دیوار (88) وسفنوعهه شا عَ] 
شهر 

طرف عروس؛ طرف زن» طرف خانواده* زن واه [32] 

زن خدمتکان پیشخدمت زن» حضرن«نگاه )۸ ۸4 &] 


مهماندار زن 
خواننده» زنی که صدای زیر دار () مترمقوقه [##)] 
(Sopiano)‏ 
زن کارگر ومقوقه [41] 


x4] 
12391 
]( 


سوزن دوزی و«قوتاه 

دختر» دختر بچه, دختر کوچك هط 

ملکه» زن امپراطور» امپراطریس وصفنط0ه 

طرف عروس» خانواده زن» خانواده همسر ازا [] 

زندان مخصوص مجرمین زن هزم [&4)] 

)0 ژنرال زن» زن رال )0(4 jin‏ ]¥# 
زن فعال» زن با استعداد» ( 184 

محافل زن غنزه [#] 

زنان فامیل» اعضاء زن خانواده صفدزه (#)]) 

نقش زن غسزقه [8/&] 

خانم جوان» دختر جوان» دختر وحفله ([۸5]) 

بازیگر زن در اپرا وطنلقد [۵] 

ضمیفه ها؛ جنس دوم» جنس زن ( عنوان  )8۶(‏ تلم [&] 
تحقیرآمیز) 

[X%#] nma گربه» ماده‎ 

دوست زن» دوست دختر؛ گرل فرند ده‌رومنوقه [21192] 

رفار زن مآبانه نوتاه ع] 

دیوار کوتاه وکنگره دار که در بالای دیرار وهفنواه [418] 
می‌سازند 

نهضت برای کسب 30 + , حقوق زنان LKB nûquûn‏ 
طرفدار حقوق زنان 7۴ 3:۱۷ --/ حقوق برابر زنان 

زن؛ گروه زنان» محفل زنان عق [۸) 

[KA] nûren (1) هس خانم‎ «i 

شهوت پرست بودن - ۴ زییائی زن» جذابیت زن غعقله [6] 
شیفته» زن بودن 

ره الوع خدای nh ùj‏ [36] 

دانشجو (یادانش آموز) دختره محصل دختر ومتطعاد (ع] 

L&F] nûshêng (%) oij (موسیقی) صدای‎ 

پیشخدمت زن در رستوران ایا حتل ( و 0(3 نطعقد (X#]‏ 
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3 -/ شدن. از جا در رفتن» از کوره در رفتن» 
خشمگیناله دشنام گفتن, با خشم فحش دادن 

خشمگین شدن» خون از غضب غ قطلذط ند [۴]18 8٨‏ 
جوشیدن؛ خون به جوش آمدن؛ خشمناك شدن 

طوفان خشم وانزجان امواج خشمگین؛ موج © مفطعنه [4219] 
امواج خشمنالك انقلاب در حال 0۴ 0453~ ۲ خشم آلود 
(زمین شناسی) طفیان جزر و مد که در بعضی (۸) (2) غلیان است. 
رودخانه ها ظاهر می شود 

باخشم وعضب ملامت کردن عند [81£) 

با خشم وعصبانیت کسی را توییخ کردن(یا ملامت نطعنه [8/۴ 


کردن) 
خشمگین. خشم «ag‏ خشمناك. LEF] nûchöngcehêng‏ 
غضبناك 


سیخ شدن - chng gun‏ فکنه LER]‏ 
کنایه از بیش از حد به خشم آمدن» خون از غضب جوشیدن 

بلا : در شکوفائی کامل در شکفتگی کامل وہفانہ [4578] 
گل قلب می شکفد - :/ همهء گلهای کوه می شکفند. و - 
- کنایه از بی نهایت خوشحال شدن 

1 :غریدن» غرش کردن» نعره زدن» فریاد زدن مفطنه [59) 
بادی شدید غرش کنان می آید. و ~ 

با خشم فریاد کشیدن خطنه [8:18] 

غریدن» غرش کردن» نعره زدن» فریاد زدن سقطنه (15] 
۴ باد تند نعره می زند ودریا می غرد. -- 18 ,۷۴9 
فریاد تظاهر کنندگان آسمان را به لرزه در .883018 ~ 0 
آورده است. 

به جوش آمدن - 88 شعله های خشم وغضب قدانه [38] 
سوختن از خشم؛ خون از غضب جوشیدن 2-1۳6 / خشم وغضب 
قادر به فرو خواباندن خشم نبودن ~~ ##بلادا»: 1525 / 

باخشم وغضب فخش دادن فصنم [88) 

خشم آلود» چشمان پر غضب فصلاه 81 15] 
باخشم به کسی خیره شدن» زهر چشم گرفتن 

با عصبائیت ۲0 ۲8 -- , خشم » عصبانیت ۰ غضب وله [8] 
خشم او می جوشد. ,۱75 44/ تمام» در خشم کامل 

7 و( -- : چهرهه بر افروشته» ظاهر ىشاك ومفمنه ]$€[ 
خحشم آلود داشتن؛ عصبانی وخشمگین به نظر رسیدن 

نگاء خضبناله غنم [56] 

با خشم وغضب نگاه کردن» از کسی زهر چشم نطعناه [360] 
گرفتن 

امواج خشم .ا :موج بزرگ خشم آلود مقانه [3570] 
آلود می خروشد. 

آثار خشم در چهره ظاهر شدن» غ نر وصاد ند F۴8[‏ 8#[ 
ظاهر خشمنال داشتن 

نوا تام یکی از اقلیت‌های چین که در استان دیون نن (46] 
نان» زندگی می کنند 


موی سر 


~ FM 


nü 


و 4 4 ~ : زن» خانم زنانه» مؤنث (£#&) © KC ni‏ 


nü - nué 


هوای شانگهای از پکن گرمتر . ~ £14 ¥948 / سرد 
RE E, ER ~ ~E!‏ : گرم كردن (88#1 2)E‏ است. 
اینجا آتش هست» ییا داخل» خود را گرم کن! 

پرده* پارچه ای در ورودی «فنا‌قده [##1] 

جریان هرای گرم (5) (26) نناهقده )18 

ترموس» فلاکس ‏ وnuanpin‏ ]%%[ 

رادیاتو شوفاژ ۲( - : شوفاژ نوصقده ([8] 

(هوا شناسی) توده‌های هوای گرم )4%( nuanqituûn‏ [38۵51] 
هوا 

گرم و مطبوع )77( [RR] nuanrê‏ 

[RÊ] nuans (38%) رنگ گرم‎ 

کیسه» آب گرم nuanshuidûi‏ [8748] 

ترم« ك nuanshuiping‏ [87] 

[HH] nuanyangyûng گرم وطخ‎ 


nüê 


JÊ ıe yv 
AI مذر‎ 

- 4 :مالاریا» تب نوبه» تب ولرزه تب مالاریا نزغناه [9296] 
مالاریای خطرناك مالاریای مهلك 

UE] nüèwén پشهء مالاریا‎ 

انگل مالاریای - :1 : انگل مالاریا [EJ] nüêyuûnchng‏ 
انگل مالاربای بیضی شکل - 3876 / مهلك 

ظالم» یی رحم» ستمکار» جفاکار» سخت دل غت" rê‏ 

بدرفتاری کردن» بیرحمانه عذاب دادن» ستمکاری نففغته [184#] 
کردن 

کسی را با حشونت ویرحمی کشتن قطمفنه [8#] 

حکومت استبدادی؛ حکومت ظالمانه وهخامفاه [)8¥] 


6 


8 3 :نقل مکان کردن» جابه جا کردن» بردن فام HB‏ 
لطفا میز را به آن طرف بیرید. .ڭا( 8/3622 ~۴ 

به تانی راه رفتن )1( BÈ) nuéceng‏ 

+تکان دادن» جا به جاکردن, نقل مکان کردن وده‌ففده [482] 
چند قدم جلو رفتن سار 8 /٤‏ میز را جابه جا کردن 17 - 

به مدت کوتاهی قرض از کسی گرفتن نازنده [3818] 

/ اهل نروژه نروژی ۸ -- : نروژ(نام يك کشور) نع« [88] 
زبان نروژی ## ~ 

به جای (۵0)87۳1۳368۲7۵۵۷۵) nuéwor (HF)‏ 5 ۳] 
جابه ( 0)8 دیگر نقل مکان کردن» جای خود را خالی کردن 
جا شدن» نقل مکان کردن 

استفاده» HEF] nuoyong 3۳87 F 7۷ 85 77 FT)‏ 
وجوه & 9 ¥ 2£ - 7۳8 : نابجاکردن پول یا سرمایه 
0)84 سازندگی اساسی کشور نباید در موارد دیگر مصرف گردد. 
برای مصارف شخصی از وجوه عمومی سوه استفاده (85 | 
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ادا 
کلفت ( 0)۴ و... 


افسونگر زن؛ جادوگر زن» ساحره تسه (425] 

جنس مونث جنس لطیفه )— > :0)03) lk] nüxing‏ 
زن مدرن» زن امروزی -7: زن (444)@ 

خواهر بزرگ (38) ومهندته ( &] 

صومعه: دیر ( ویژه زنان راهبه ) nڻoyuڻnîxiûd [X688]‏ 

داماد» شوھر دختر )8 تلا ۸0 [X#¥] nûxu ® ) Jl‏ 
وهر( ))1( ® 

[kJ] nüzhen (#[) “Glossy privet” نوعی گیاه بنام‎ 

قومی قدیمی در چین که ہeطcں‏ نام داشت «قطعل( ]%] 

خواننده» زنی که صدای نیمه بلند )%( [Kf #] nûzhngyîn‏ 
دارد (Mezzo-soprano)‏ 

هنر پیشهء اول زن» قهرمان اول زن(در تر 6دزتطعله [38)] 
يا رمان) 

زن مهمانخانه دار» خانم میزبان» زن میزبان» تطعا [ 38۸ ] 
خانم صاحبخانه 

لباس زنانه nûzhuêng‏ ]#%%[ 

مسابقه انفرادی(دو نفری) [#(15) #8 - :زن؛ زنانه تمه [۴ ] 
مسابقات گروهی زنانه 638۴ [7] --/ زنانه 

nû )4( )۱۵( نشردیم‎ 
nu 5 

J nû (48) O (%31 1 11) a وى‎ © (O) 

درجنگ شکست خوردن 


nuûn 


3-۳ گرم (بطور مطبوع) ر لايم )0(4 Hê nın‏ 
لباس گرم بال - 4 / هوا به طور ملایمی گرم شده است. 
دست خود را گرم ۴ -- -- :گرم کردن ( 88 84 38 ) 2 بپوشید . 
کردن 

سایهء رنگ گرم» ته رنگ گرم (%) oفnuand‏ )¥88 

[J] nuanfûng D(8) ilu cail O (HIER 
913 ( برای تبريك گفتن به خانهء جدید کسی رفتن که تازه نقل‎ 
مکان کرده است‎ 

(هواشناسی) جبههء هوای گرم )%( وnuãnfên [RF]‏ 

دیگ آتش (75) nuanguê‏ (848] 

[RH] nuanhonghng گرم ومطبوع‎ 

[3E] nuanhû )0)18715( ترموس. فلاکس‎ 0) RR 
319640 2136 ( ظرف ( 3 :9)13) بطری آب گرم فلزی یا سفالین‎ 
چایخوری با سرپوش‎ 

گرم ومطبوع nuanhah‏ (8۴۲۴] 

ته سرد ونه گرم» گرم )5% 1۵ $?75( © nuanhuo‏ [۴] 
هوای لطیف» هوای معتدل» هوای نه گرم نه 4غ - :ومطبوع 


HEE ETR HE‏ ۶ از 


/این' چتر شما است» مگر نه! ?4 ]58846926188 3£ , ~ 
ببینید» اینطور عمل کنید تا بتوانيد ,7-8618 )324 ,- 
تندتر پیش بروید. 

4۶ - بنگاه داشتن» نگهداشتن» در دست گرفتن (38) فلا BE‏ 
خود کار به دست گرفتن؛ برداشتن خود کار 

FFF nud (4)) (No) gi 

ترسو» جبون» نامرد» ضعیف» بزدل ناه ê‏ 

8~ آدم ترسو» نامرد شخص جبون آدم بزدل تافنده [187] 
طرز تفکر افراد ضعیف و تنبل 11848 

ترسوء نامرد جبون؛ بزدل ضصفده [1888] 

چب دار چنبده: چا فن 1۴5 

برنج چسبناك برنج چسبنده» برنج لك مذفضده [6#] 

برنج چسبناك پوست کنده شده تسده (882۴] 

پردهء نازك نشاسته ای برای پیچیدن کنفت تطعتدهضه (382۴4] 
یا شیرینی 
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nué - nud 
وجوه عمومی را اختلاس کردن 28 -: کردن‎ 
BB nué J “HME Enué; “ HB” niëonué 


جن گیری» دفع جن وپری کردن فام {E‏ 
یزد جن گیر nuéehén‏ [87] 


nud 


وعده دادن» قول دادن عهد (401۴ ;0¥ هدهع 
)© وعده دادن» قول دادن» قول شرف دادن - #۴ :کردن 
مرتبا بله گفتن» بله بله گفتن 8~ ¬ ,بله» آری» آره ( ”8“ 

به عهد(یاوعده) خود -- 8/7 :وعده› قول؛ عهد nڼyڼnu [Ê]‏ 
زیر قول خود زدن» از -- 8 3/ وفا کردن؛ سر قول خود ایستادن 
قول خود گشتن» به وعده وفا نکردن» عهد خود را شکستن 

LR 1 9 4[ Nudbêi'ër jiangjîn Jıyi جایزه»‎ : ~ 1 
برندهء جایزه* ويل‎ 


HFF no OOIRREAEBA EHRE]. | 


محلی 
از 3 ~ رمدح کردن؛ ستودن» مداحی کردن عودت [1586] 
کار های قهرمانانه را مدح کردن 
تحسین کردن» مدح کردن (38) وصنعدة [153] 


يك نام () هنم مقت ارب (9۷:) 5( © من 
اسم مخفف اهم ( ۸0۶۸ 1/89 9)خانوادگی در چین 

اروپایی کردن» فرنگی کردن» غری کردن فںطںة [4)] 

[KS] ouliûngniao پرنده» سار‎ 

/ اهم سنج ٭ ہ , اهم (واحد مقاومت برق) (#9) تة [48)]) 
قانون اهم ۋۇس 

پرنده سینه سرخ ([3) نودت [44)] 

UKIEXR] Ou-Ya dlù اروپا وآسیا‎ 

يك نام خانوادگی در چين (1) وصفرد6 [88] 

جامعه» اقتصادی اروپایی 4۸ ]4:33 ~ :اروپا KH] Ouzhou‏ 
دلار اروپلی 335 -/ 

کاسه؛ فنجان (77) دة 


کتك زدن وزخمی کردن زل -- :كتك زدن؛ زدن نة 4 

یکدیگر را كتك -- #1 , كتك زدن» چرب زدن قكدة (1847] 
زدن» كتك کاری کردن 

کتك کاری کردن ںفلںق (88] 

کتك زدن وتوهین کردن تعدة [7۴] 

كىك زدن وبه قتل رساندن قطعدة [#۸] 

یاعو دربایی -- 8 :پرنده* یاعو 5 ES‏ 


تاه 


استفراغ کردن» قی کردن» تهوع پیدا كردن 5 Ap‏ أ 

استفراغ کردن؛ قی کردن» تهوع پیدا کردن ناد [غ361] 

جر - , حد اکثر کوشش خود را بخرج دادن متحںة (,96] 
اثری که متضمن حد اکثر کوشش کسی باشد 

خون دل خوردن؛ رنج های بیشمار را [KDW] öuxîn-[ixuê‏ 
بر خود هموار کردن 

استفراغ کردن خون؛ تف کردن خون () خهسة [85۳] 

مسجت چوی ,نیس بت (0۵0۵ 0ة 4188 
تك وتنھا -- 5514# / عدد زوج 88 ~~ : جفت» زوج (5 )© 
( 8 ۴#) © اتفاق تیفتادن بلکه به صورت جفت صورت گرفتن 
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- اتفاقاء تصادفا؛ بطور غير مترقبه (448) © همسر - :همسر 


BRR ER XE KRE IE 


O 


Yê o OIRRTRI:— RRER Us «aT 
آھاء شما هم اینطور فکر می "ال لطا 4۸ ۴€[ , ~ /ھستید!‎ 
کید!‎ 
3N wê 

[HH] oyo (0 [RRR E]: ~, KA KB! 
آخ» چه دردی! !8 , - /اوه» چه هندوانه* بزرگی!‎ 


E و‎ er 


0 


AHH RE?‏ 1 ی 
عجب» چگونه می توان اینطور بود؟ 
BN és‏ 


Oo 


ore‏ اجره ۱ روج ره o‏ الا 
میزان تولید برای هر «موه به هزار«جین! رسیده است! 
BI huë‏ 


۵ 


۱۷3 رن‎ HRD. RET. aT 
-/آها تو الاو وانگ» هستی. :3 :۷/8 ,-- /فهمیدم.‎ , 3 
1557 ۰ آمد.‎ poly aT 
BIN eo 


Ou 
<€ ۵0 ( یك نام غانوادگی در چین‎ 
تو رز‎ 


TK au OKIE) :آراز خواندن» سرودن‎ — KEE FE 
ترانه* بومی» تن (۸1۴ )2 کار های قهر مانانه را مدح کردن‎ 


HRRK 


- /اتصال مکانیکی -- 8 : (برق) اتصال )8( öuhé‏ ]#8[ 
جریان برق اتصال 48# --/ ضریب اتصال ل 

رت» باز مها 

ریشهء نیلوفر بریده می شود اما نخ لاء ەة $î 4E]‏ #] 
های آن بهم پیوسته می ماند س کنایه از ظاهرا جداء اما حقیقتا 
بازهم پیوسته بودن 

نشاستهء ريشه» نیلوفر ‏ «قادت [38۴9] 

]1887[ قط٤ ارغوانی کم رنگ اما مایل برنگ میخکی‎ E“ 
2۰ 


۸ 
مفاصل ریشه» نیلوفر عغنزدة نا 857] 
خاکستری کم رنگ اما مایل به رنگ میخکی فة [86] 


باه 


خیس کردن کتان یا ا ۔ہ , خیساندن؛ خیس کردن اٹ 1۳ 
کنف 

کود ساختن (بوسیله» خیساندن ( 00۱68۱1۳۹ ÛKJE] öuféi‏ 
کود خیس ومخمر شده ( 8:9۸8 )2 وتخمیر کردن) 

مزرعهء پست که آب در تمام سال در آن وجود صفنادث [1€81] 
دارد 

آزرده شدن» دلخور شدن» رنجیده (7()0)174) ده 1 
آزردن» رنجانیدن؛ دلخور کردن (,36454/)() شدن 

يك شکم 18:۳۸-- 7 6 , رنجیده ودلخور بودن نهدث (4140] 
دلخور ورنجیده نشوید! 1 --7538/ رنجیدگی ودلخوری داشتن 
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ou - u 


کاری را برای خ زر --/ بر حسب تصادف ملاقات کردن الا 
يك بار انجام دادن 

رنگ های شیمیایی که دارای oفنامra‏ nخudة‏ ]%8 %#[ 
ریشه» نیتروژنی هستند 

| ما بندرت یکدیگر را می ل ,10 -[301 :بندرت اد [8⁄46] 
تیم 

رویداد اتفاقی 36۴ -- :اتفاقی» تصادفی ةاة [44] 

گناه عارضیء گناه تصادفی (3۴ ۸10 ¶¶) © فة [828] 
گناهکار عارضی (۸ 1203 1)) 

خاطرات اتفاقی عقودت (818] 

2213[ 4 + تصادف» حسن تصادف» حسن توافق طدة [08] 
این کاملا حسن تصادفی ‏ ء - 8 8 RH ERN HK‏ 
است که آنها در این مورد توافق نظر دارند. 

گاه گاهی فنطدة [0121] 

پدیده* 39 - , تصادفی» اتفاقی» بطور غير مترقبه صفق [8948] 
پر حسب تصادف با دوست دیرینه‌ای »ر الا 2 .11 --/تصادفی 
(فسفه) اتفاق, (#۲) 4۶--/سهو تصادفی 036 / ملاقات کردن 
تصادف 

صفحه» زوج (6) 37 -- :دد زوج (8) نطمدت ]4% 

جنسی از سم شکافتگان که دارای نوصفه دق [ 3040 4#[ 
انگشتهای زوج می باشد (مانند شتر) 

اه - /بت پرستی #۴ 4# -,مجسمه؛ بت» صنم وصفنست [0418] 
بت ساختن» صنم قرار دادن 

گاه گاهی بندرت تردق [-17] 


RH o, وود‎ 


۳ 


جیب بر جیب زن» کیف زن «قعفم (9] | 

FE pû JL “RHE” pipa 

سینه مال پیش رفتن؛ روی شکم خزیدن(181)) فم ۵ 
مار دارد به سوراخ , - 9 01:48:18 ,چهار دست وبا راه رفن 
~ :بالا رفتن صعود کردن (8 -1 [4| 75 145 )2)3 می خزد. 
پاپیتال در سراسر ,1616186 ۲ 13 - -[ 1 / بالای درخت رقن 
دیوار شاخه دوانیده است. 

حیوان خزنده (مجازا به سعنی آدم پست و فطعنم [182] 
رفرومایه) 

بالای تیری رفتن (4۴) ةونم [ع)] 

بالا رفتن» مود کردن مقوفم [15] 

عمل جنسی نامشروع کسی با زن پسرش تفن [18] 

درشکه» برفی؛ سورتمه (77) نانم [€4)] 

با نان خاراندن مقفم [18338] 

گیاه پیچك بستون )#( ٽpûshanh‏ [,ع1] 

خزیدن» چهار دست وپا راه رفتن» سینه مال وصندفم (1645] 
به دنبال دیگران قدم به - وا 2~ [3] کل :3416 :رفتن 
قدم پیش رفن 

حیوانات خزنده ۵«وصفه [Ef] pûxing‏ 

شنای کرال؛ بر شکم شنا کردن  )4(‏ ومقرفم [)(€] 

۵شن کش چوی :شن کشی؛ جك (00067۴ مم ۴ 
- 4۳0 بصاف کردن به وسیله»ء شن کش ( 14+ 4۳۴( ) 
با شن کش زمین را صاف کردن ۴ 

شن کش» چنگك نعم (327] 

Ê مر‎ 

صدای ضربه های مداوم بر روی سیمهای (⁄) عترفم [8#] 
سازی بنام «پی پا؛ 

pû 
]5۶[ جیب بر جیب زن» کیف زن مهم‎ 


در 995 


شن کش خیزرانی نع [135۳ 


۱ pa 


ترسیدن» بیم داشتن» هراسیدن» خرف ( )© ۵م tf‏ ۱ 
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/ از سختی واز مرگ نهراسیدن 3€ ~ 8= , ~~ داشتن 


5 5 101۸۳ تا وناز 


pa 


برشکم خوایدن» رو به زىین (1 88 ۴ 001101 دم الط 

برای تمرین تیراندازی روی ۲# :71 
تکیه کردن» تکیه زدن» خم ( 4 8 [8] 4 5# ) () زمین خوابیدن 
او روی میز خم شده ومشغول .8 آ8 ٤‏ 1-7 :1 ~ 1۴ 8 : شدن 
نقشه کشی بود. 

بی‌حرکت ماندن صففقم [825] 

بر شکم خواییدن؛ رو به زمین خفتن نةم [))5] 

روی زمین پخش شدن» رو به زمین خوردن تطةم [#] 

Hf pû (WORM. NEPEN صدا هائی‎ 

دنگ دنگ تفنگ ,۴ 18946 ؟!] -- -- , شليك تفنگ» کف ز 
دررفت. 

PF ¥‏ 2 2 که 2 با 1۷ [Mi] pacha ($) [7 4۵ 72 E‏ 
صدای افتادن چیزی بر زمین» صدای شکستن چیزی, [ # #[ 
 - -- E |- 95 Te‏ صدای برخورد چند چیز به هم 
افتاد وخرد شدو صدای شکستن آن پرخاست. 

if] pada ($) ] ۳۵۵14۲7538 HER تا‎ A Fî Ê) صدای‎ 


- ۽ خحفتن» دمر افتادن 


کاسه به زمین 


کف 80 9 س س افقادن چیزی بر زمین یا خوردن چند چیز به هم 
ماشین تحریر , #6 18 لاا - ~ 01 [/ تاپ تاپ قدم برداشتن 
تلق تلق صدا می کرد. 


صدای افادن یا بهم زدن چیزی تزقم [40] 
یك اثر شگنتانگیز - £804 وت ,کل (8 مم 8 
هنری 


pa 


جع کردن؛ جع آوری کردن (48 )0 نم )97 
(48)) جمع کردن برگهای خحشك شدہء درخت :7-7-75 
کلم 3# ۵ ہ : آهسته جوشاندن یا پختن؛ با حرارت کم پختن 
گوشت گوسفند پخته شده 3۴8 / چینی را با حرارت کم پختن 
جوجه» پخته شده با حرارت کم 18--/ با حرارت ملایم 
3J ba‏ 

[UK] تطفم‎ “REK” péhuî 

درشکه» برفی» سورتمه (77) نلفم (8)44] 

جیب زدن» جیب بریدن غنهفم [۱9] 


Li 


€( ا : تصمیم نھائی گرفتن؛ حکم نھائی صادر کردن‎ ٣ 
> < . تصمیم نهالی در این امر با رئیس کار خانه است.‎ ®) 
3۲87۸85 ( (کالا) چوب حراج خوردن‎ 

۳۵۶ 4 - ,آهسته دست زدن» آهسته تکاندن مفنقم [877] 
,3۴8 - 8 / با دست آهسته برف را از روی لباس تکاندن 
امواج به کنارهء کشتی می خورد وبر می گردد. 

8 اس - رمخابره کردن» فرستادن» ارسال كردن قانقم [482] 
مخابره کردن يك تلگراف 18 

(بچه را) آهسته زدن ونوازش کردن تانقم [3847] 

علامت تعیین زمان در موسیقی ($) 0فطنةم (4859] 

[î] pijî (مواج) زەن‎ 

(موسیقی) میزانه شمار () HAF] pai‏ 

چاپلوسی کردن» تملق گفتن» پیزر لای (۲0) امقص نقم [113/۴€] 
پالان کسی گذاشتن 

حراج كردن ( 4F $ ٩0‏ ¥ 3% بلا % بک) O‏ نفهنهم [383] 
فروختن کالا ( ۱18( 638( به‌حراج فروختن» به مزایده گذاشتن 
به‌قیمت تقلیل یافته 

عکس ۲ -- , گرنتن؛ برداشتن, انداختن خدنقه [3838] 
پلا # [5 48 -- / برداشتن» عکس انداختن» عکسبرداری کردن 
از باه 51697-۸۵2 3 /گرفتن کلو زآپ» درشت نماگیری 
در محیط طبیعی (یا خارج از € ~ / فیلمی تهیه کردن 
استودیوم) فیلم برداری کردن 

کف ۱7۲ -- ,کف زدن؛ تحسین کردن» ستودن «قطنقم [383۴] 
با کف زدن اظهاز 84 -/ زدن و با صدای بلند آفرین گفتن 
خرشحالی کردن(معمولا در صورت انتقام کشیدن از کسی بیان می 
شود) 

از اپرا فیلمی تهیه کردن فننقم [3878] 

عکس گرفتن» عکس انداختن مفطعنقم [3878] 

دفترچه» یادداشت نطاتطعنهم ]14¥[ 

(10) 29 , چرگان؛ راکت )0 8 #889 HAF] paizi O(7‏ 
ضرب: اصلهه ضربی» (1) 9 راکت بدمیتون یا تتیس - #8 
(£)#/ ضرب یا فاصلهه ضربی گرفتن؛ میزانه زدن -- [3:میزانه 
ضرب دو گانه (سه - (230) 2 / ضرب ساده (مرکب) 7 
گان چهار گانه) 


pûi 


به تریب قرار دادنه مرب کردن» )44 ۳⁄ 180%( © I pei‏ 
میزهای #7۴ - 18 48/ جایگاه را ترتیب دادن 451 ~ :چیدن 
برنامهء نمایش تنظیم ~ E‏ 3 3/ کلاس را منظم کردن 
: ردیف» صف» خط قطار ( ۶ 17 80 :3 2۴) (© شده است. 
[HF RF 1775 [‏ )¥ )© ردیف جلو (عقب) ~^ ( 8)5 
يك ۴ 8 س /يك ردیف صندلی ۴ 186 ردیف صف 
تمرین (4۴8) (38) 60 دسته (واحد نظامی) (۴) 8) ردیف خانه 
آخرین تمرین - 82 / تمرین نمایش کردن ا - :(نمایش) کردن 
سر کلك الوار شناور روی آب (۴ )© نمایش با آلایش 
بیرون کردن؛ خارج (2۴ 8) © کلك خیزرانی - 4 /کلك چویی 
بیرون ± إل ~~ [4۳7/ در آوردن چرك 1 - : کردن؛ در آوردن 
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نف - pû‏ 
در مقابل همه 42)7]391#--7/ از خستگی بیم نداشتن 83~ 
می پندارم» می ( 1 1 : 7818) 2) دشواریها شجاعت نشان دادن 
می ترسم که این امر چندان .98 #0 ×53 -- 13641 : ترسم؛ شاید 


| فکر می کتم این ,7۳۳ از ۲ ~ 11 8 ۸ تلز/ساده نباشد. 


خربزه بیش از ده کیلو است. 

. ترسیدن نزفم [1:18] 

ترسیدن از دیدن کسی )#4 A‏ %( ® مضه IA]‏ 
بسیار ھولناك! !4-۳ وحشتنلك ترسناك› هول ناك (9)7[48) 

زياد شك وتردید داشتن نوفح-صقعهن [¶187= 14] 

این ~ ¥ 3% :(بچه) خجالتى»› كمرى ترسو وحقاعفم (8] 
بچه از غریه ها خجالت می کشد. 

بزدل -- ۱(/ ۴1[ ترسیدن از دچار شدن به مزاحمت نطعفه [6] 
وبیش از حد محتاظ 

تخمین زدن» پیش بینی کردن اطیفم (1818] 

انقلاییون از مرگ ,36075 ,از مرگ بیم داشتن تعفم [1939] 
لعنت برکسی که ازمرگ می ترسد (فحش) ال -- /یيم ندارند. 

2 ۲ جای ترس [ 131115 [5) 3۳18 AX] pûtou. [EH‏ 
اصلا جای ترس ووحشت نیست. و -< 

شرمگین؛ خجالتي؛ خجول» کمرو؛ ترسو دنم [1096] 


Ê pa zs 


فلات پامیر [¥IK/RREIK] Pûmi'ër Gaoyuûn‏ 
دستمال؛ حوله نعفم ]#1۴[ 


pai 


کا اسه دست زدن» کف زدن» زدن(0064۲ ھم 9 
--/ گرد وغبار را از لباس زدودن ± ٤89‏ ۸# ~/ کف زدن 4 
زدن 3 --/ به میز کوییدن وسیل فحش روانه کردن #۴۸48 
بال زدن» پر ز بال زدن 3888--/ توپ به زمین (مثلا در بسکتبال) 
راکت» (46۴) (امواج نیرومند کنار ساحل را زد. ۶۰ - 17698 / 
مگس کش ہ 48 35/ راکت پینگ پونگ - 2 دعر چرگان 
چهار - 0[ 38/-- : ضرب» فاصله» ضری ( ۴ 838:381 ) (1۴) © 
,۵ - 4/4 2 - 7[ -- راز ازع 8 ا /(ضرب در يك بند 
این ترانه در چند ضرب است؟ - این ترانه در چهار چهار ضرب 
عکس گرفتن» 6[ -- : گرفتن؛ برداشتن» انداختن (48486) (8است. 
ا ~~ E‏ 8۲/6 / فیلم برداری کردن ۰-۲۵۴۶ / عکس انداختن 
مخابره (9()348)از این داستان فیلمی تهیه شده است. , 7 ۵۶لا 
مخایره کردن تلگراف 48 8 ~ : کردن؛ فرستادن؛ ارسال داشتن 
چاپلوسی کردن» تملق گفتن؛ پیزر لای پالان ( ۴€ ‡) (۳) © 
چاپلوسی کردن؛ تملق گفتن و ,کسی گذاشتن 

(امواج) کنار در یا را زدن ماقم (30۳] 

8 ~ : به میز زدن» به میز کوییدن(یا کوفتن) ف'نقم [389] 
از خشم (حیرت» تعجب...) مشت برمیز کوفتن وېرخاستن 

#4 :به میز زدن وآفرین HARIH#R] pai ûn jido jué‏ 
این نمایش عالی ما را مفتون خود کرده بود. ۸-۰ 23684 

4 9 (موسيقى) قاشقك« چوك )#( ® حقانهح ]## 
) با قاشقك ضرب یا فاصله« ضریی گرفتن» میزانه زدن (861 ۳ 


pûi 

میانجیگری کردن در يك 4 إل - : آشتی دادن» صلح دادن 
7 28 مشاجره یا فزاع 

در مزارع منطقه* سیل زده زهکشی کردن مفانفح [4۴] 

جمع کردن مین برداشتن مين (ج3) نانم [3۴151] 

ب ایستاده بودن نانم [27ع4] 

برنامهء هنری را تمرین 8 # -: تمرین کردن ہفنانم [%غ8] 
تمرین اپرا کردن ۴ 1--/ کردن 

به ترتیب قرار دادن منظم کردن ()$ ۴ ]0)09 غنلنفم [371] 
به ترتیب ~ [1 ]1916 5 3/ ردیف کردن 1,17[ - :مرتب کردن 
(ریاضی) پس و پیش سازی  )3(‏ الفبانی قرار دادن 


دوره» 1 ~ , تخم فشانی» تخم گذاری (ع2) plan‏ 14۴9 | 


تخم فشانی 

تختهء حایل دکان حفصنفم [Ë1]‏ 

خشم کسی را با سخنان نرم فرو pûinûn-jiëfên‏ [3۳۴۲4] 
نشاندن؛ میانجی گری کردن در يك مشاجره 

(طب) (€) × 38] - : ادرار کردن؛ شاشیدن مفننت [۶۴7] 
قبض بول» قبض ادرار» پیشاب فشار دار 

شليك چند توپ با هم مفونفم [3۴6] 

لولهء هوا(یا 4*۴ : خالی کردن هوا(یا بخار) (81) نوم (4۴2] 
بخار) کش 

خود را از دلتتگی وملالت رهانیدن؛ خود را صقنونفم [4۴18] 
سرگرم یا مشغول کردن» تفریح کردن 

شليك چند تفنگ با هم ومقنونهح [۴۵‡] 

والیال» بازی والیال ننوندم [4۴28] 

کوهها را بر کندن ودریا ها را péishan-daohêi‏ [3۴۱0۸۵۴] 
با قدرت ریزش بهمن ونیروی موج عظیم چ 2 -- الا :وارونه کردن 

شليك چند توپ با تفنگ باهم خامنفم [4۴98] 

نوعی ساز بادی درست شده با لوله های () وقطنم [:4۴2] 


ی 

¥ ~ /پروژه» زهکشی 8 £ ~~ :زمکشی pishuî‏ ]>$[ 
حط لولهء :4۴ ہ /لرلهء زهمکشی ۴~ /کانالهای زهکشی 
زهکشی 

مقدار آیی که بك کشتی )#4( © [HÊKÊ] péishuili}ng‏ 
اقیانوس پیما ۸6 ۲۶۹۵ ۴۳6928 = 77 75  ~‏ جای آنرا می گیرد 

حجم زمکشی(در آبریزو...) (7) 2 به 

48 - : انحصاری بودن؛ محدود بودن وطفةانفم (4۴/۵1۶] 
بلوك انحصاری 


محافل واليال ەنەم [ 13۴¥ . 


رئیس يك صف» سرکرده يك صف» سر دسته* انەم [لا#] 

سرباز سر صف؛ پشآهنگ کار وحتاه‌نهم [۸۴3+35] 

مخالفت - 8 # : انحصاری؛ ضد خارجی iڻpûiw‏ ]#9[ 
دکترین مخالفت با همه ۷ 32 --/کورکورانه با همه چیز خارجی 
چیز بیگانه 

آخرین فرد در يك ردیف نف [ ۴۶8] 

آب کشیدن. شك )£ ¥ % 7K‏ 5 ( © خندنفم [HE]‏ 
دفع (388 :2) (مرانع زھکشی 7 - , کردن» زهکشی. کردن 
4ہ / ارگان دفع کننده(ترشحی) 488 -: کردن؛ بیرون انداختن 
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HE 
از عقب زور دادن (‡)@ کشیدن آب از جائی» زمکشی کردن‎ 
با فشار در را باز کردن ۸ 5 3 - :هل دادن» فشار آوردن‎ 
پای» کلوچه» میوه دار( اء )© وستقیما وارد شدن‎ : 
پای سیب - ل‎ 
FN pai 

بوسیله* - 3 : حروف چیدن وتهیه کلیشه کردن حقدنفم [۴5] 
عکسبرداری کلیشه تهیه کردن» افست کردن 

موازات برابری» همانندی تطابق (5) انەم ]1£ 


| قلم موی رنگ که از چند قلم موی به هم وصل انهم [۸۴4] 


شده درست شده است 


ترتیب نطنفم ]#47[ 


| (نوعی غذا) خمیر نازك دولایی سرخ کرده در فم لما3۴1] 


روفن 

به ولخرجی وشکوه - لز , جلوه گری وولخرجی وحقعنهم [49] 
وجلال ظاهری علاقه داشتن 

1 8۳۲۵ 73 :رد کردن؛ نپدیرفتن. دفع کردن نطعنفم (361۴] 
و - /دو شارژ الکتریکی مشابه یکدیگر را دفع می کند. ,- 18 
افرادی را که نظریه» متفاوت دارند نپذیرفتن (یا در خود راه ل 
ندادن) 

رفع کردن» برطرف کردن» ازمیان برداشتن؛ از بین اعنصم [182] 
ملاحظات خود ۶.1۷26 --/ رفع کردن موانع ۴۴۴8 س- :بردن 
نواقص دستگاهی را #] 4 --/ پسندانه* خود را از سر بیرون کردن 
نمی توان چنین امکاناتی را 8618۰ [5 13579 - 2688 / از بین بردن 
همه مشکلات را برطرف کردن ¥ [7 - /منتفی کرد. 

دنده (ماشین؛ تراکتورو...) (3€)) ومفنفم [1۴(4] 

# 2 لا ~ :صف کشیدن )7 |21 HEA] péidui (D(0‏ 
با صف منظم پیش رفتن ]1 --/ برای خرید بلیط صف کشیدن 
تقسیم بندی کردن» رده بندی کردن» طبقه بندی ([951#()) 
مسائل را براساس اهمیت و اولویت تقسیم - 581842۲3 کردن 
بندی کردن 

به ترتیب قرار دادن وهفکنفم [3۴80] 

خارج کردن (گازن آب کیف» مئی و...) وصفانفم [462] 

HERU) pûifengshn دستگاه تهریه‎ 

گوشت دنده با سوس ترش - #88 , گوشت دنده قونفم (1] 
وشیرین 

تجهیزات آییاری و 44 - :آییاری و زعکشی «فدونهن [498] 
مرکز تلمبه 1 - /شبکه» آییاری و زهکشی 39]-- /زهکشی 
آبیاری وزهکشی 

= 8 - 48: ارشدیت بین برادران وخواهران ومفطنهم [۸۴۴7] 
او بچهه سوم این خانواده است. 

به ترتبب گرفتن شماره‌ا )$$ 5513 006۴ (HS) péihûo‏ 
صف کشیدن ( #۴8۸ )® 

سیلاب را در مسیر معینی خارج کردن ومفطنم (۴2] 

-- 3038 : کنار گذاشتن» طرد کردن» از نظر انداختن آزننم [۸۴3] 
#/ بعضی را جذب ویعضی را دقع کردن | تتسد را تلا 
یکدیگر را طرد کردن؛ یکدیگر را کنار گذاشتن» سعی در کنار 7 
گذاشتن یکدیگر کردن 

میانجی گری کردن» وساطت کردن (0)181#) ازام (۴۴+] 


AEE HEIR 


نتم 3Ë‏ 
BI pè‏ 
گلرلهء خمپاره انداز # - :خمپاره انداز (¥) مفم‌ازنهم ]43744[ 


سر HE‏ 
نفم 3 
ارابهء دستی با چرخ بزرگ عط‌نعنقم [:2۴3] 


pûi 


احزاب بو گرهه دست مکب» فرق ([0)068 تم 07€ 
دستهء چپ گرا چپی ~2 /مکتب فکری - 4 /وگروههای سیاسی 
فرقه های -- #/ قدرتهای سیاسی گوناگون 8 [7 1916 ~ م /ها 
طرز رفتار 7 4 : ر» روش» طرز ( 0,6 : :1 ) 2)مذهی 
2 ۲ ۵۴( ~ = 85 [۳- با زا : [ O ED (DIHI FRM‏ 
در این مساله دانشمندان سه مکتب سه نوع تعییر .#۴ ۴1# 7٩‏ 
HF E Ê ¥, 1۷ 1‏ ۴ 31 ] (ط) متفاوت دارند. 
چه منظره» شمالی با یلابقا نادس لا[ Fi‏ 
يك پارچه حرف های مزخرف ونامرغوب !ی ---/شکوهی! 
فرستادن» ارسال داشثن؛ اعزام کردن» گماشتن › ( 0۴ 8 : ۵)1۴18) 
بك ھیات نمایندگی را ٭ × ۴/ ا 85 736 4 ~ : منصوب کردن 
:4 7| 1۴ بل( 1۸ سہ / برای شرکت در يك کنفرانس اعزام کردن 
نیروهای و --/ کسی را به مقام مدیر کارگاه منصوب کردن 4٤‏ 
کسی را بکاری گماشتن 1۴ / سلح را گسیل داشتن 

مبارزهء فرقه 4# د  --‏ گروه» دسته» مکتب» فرقه غنانفم [0۴91] 
ای 

گناه را متوجه دیگران کردن» دیگران را اطنط نفم ([۳7۳۴] | 

به ER, ERAM RHE.‏ 4 4 : مقصر دانستن 
جای‌انکه به اشتباه خود اعتراف کند» او گناه را بر گردن دیگران 
می‌گذارد. 

نمایندگی, دفتر نمایندگین دفوتز قطعنفم [918¥ 81 £] 

کلانتری» شعبه ای از اداره* پلیس قعتطنفم [9۴ :3۴] 

ید کردن؛ ( )© تمین کردن (3۴ 0138 pùidig‏ (9۴2] 


مشخص کردن 
به خارج از کشور [8] سہ : فرستادن» اعزام کردن نانفم (3۴6] 
اعزام شدن 


(در میان مردم) تقسیم کار کردن ضلطنفم [355] 

بر کسی یا واحدی مالیات وضع کردن «قنهانخه [38] 

نوعی پارچه* پشمی از مخصوص ([9) تصتعنلنفم ]77798 0£ 
دوختن لباس تابستانی (عععله۳) 

دستور کار گماری ودنانهم [384] 

- : فرستادن» ارسال داشتن, اعزام کردن نهنم [3618] 
فرستادن نمایندهه 511% £ 9 8E‏ -- /اعزام هیات نمایندگی ۴ 
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تام الاختیار به يك کشور خارجی 
مسایلی کل[ Hj Î‏ ~ لزغ ;م کن ORA] piishên‏ | 


حروف چینی کردن وبه چاپ رساندن طذنقه [#۴۴0] 

تگرانی را از بین بردن ومشکلات را مفهقنزسهرنن ۱۶۴ 
حل کردن 

حمل ونقل با كلك ها ونم (165] 

EK] pûizhang aa مر‎ 

به ترتیب قرار دادن ` اطلعنفم [۴#] 

(منطق) قانون استنانی وسطی )18( [E #] paizhönglû‏ 

نوعی ساز موسیقی بنام ناقوس موسیقی (15) ومقمنهه [†۴#‡] 

/کارگاه حروف چینی [8| :3 -- ,حروف چینی (6۲) اعنم [1۴5] 
قالب 3۴8 - /دستگاه حروف چینی ]1 /حروف چین ۳۸~ 
گارسه» حروف چینی :7 /حروف چینی 


۳ 

HAE pai 

جلو وعقب رفتن» ول گردی کردن ( غ817 0)5۴ نفطنهم [1۳1غ4] 
مردد (یا دو دل) بودن» تردید داشتن» عدم ( 58 75 18 :)۵ 
4 ~ / در چهار راه درنگ کردن ۸# 4# - :قاطعیت نشان دادن 
مردد بودن» تردید کردن وانتظار داشتن؛ عدم قاطعیت نشان دادن 
(افتصاد) نوسانی بودن (#) @ ودر انتظار بودن 


1 : پلاك› لوحه. تابلی ژتون ( 45 40 78⁄8 4۴#( © pei‏ ۱ 
ژتون اطاق بار مهمانان - 4:8 ( 49 117(4 ) / پلال در بال ^ 
/تابلوی راهنما -- 8#/ مارك فروشگاه تابلوی مغازه یا دکان ~ 18 
ال - ی : مارك تجارتی(کالا) (175) () تابلوی آگهی -- 24 
کارت ورقه؛ ( 7 0[ 1377 (8--)() کالا هائی با مارك معروف 8 
دمینو - #/ کارت بازی ورق - ۸3 :برگ 

HEI] 
و بر آن چیزی نوشته شده باشد‎ 

گذرگاه طاقدار یادبود (طاق نصرت) ومةانهم [۸0] 

اسم فروشگاه» نشان مغازه )$ 49 5 (f‏ © مفطنفه ]#9 
مارك تجارتی ( #۴ )® 

قیمت اعلام شده روى يك (16 4۲ pûijiû (0 ($£ $È‏ 41 
مظنهء ارز-- 9 ,مظنه نرخ ( ۴4 4۲ 83۴ 4 2)91 تخته 
مظنهء سهام - 1106 

دمینو مخصوص چین» مهره های بازی در قمار نزتم [,] 

محل قمار بازی نزنتم [5] 

طاق نصرت» گذرگاه تزینی طاقدار مانم [۷/] 

لوحهء یادگاری(معمولا اسم مرحوم روی آن نڅسنذم [#2/] 
نوشته مي شود) 

تام شخصیتی که کسی بر آن متکی باشد یفانم [)۴/] 

[MR] مفطعنفم‎ O (FF 3 $ iE) پروانه» جواز‎ : Ê fF  - 
پروانه* داد ( 8۸8ل #) صفحهء فلزی به عنوان جواز دوچرخه‎ 
وستد‎ 

تشان»› تخته» پلاك لوحه (#F] pûizi 001۴۲25۴3۵01 F-)‏ 
. مارك تجارتی معروف - #. مارله تجارتی (88) © 


لوحه ای که روی دیوار یا تیر سر در نصب شده اط 


pûi - pûn 

با استفاده از نردبان اجتماعی ( 0 888) © بالا رفتن لآ[ - :رفتن 
"11۳۵48 خود را به مقام بالا رساندن 

گیاه پیچنده وبال رونده pûnyuûn zhiwù‏ ( 14 4 3] 

[$ 2 ±] panyuûnjîng oi ساقهء‎ 

بالا رفتن وگذشتن غسرمقم [#] 

از جای بالا چیدن نقطععقم (3835] 

~ [ 3# کندن وشکستن (شاخه» درخحت وغیره) صقم [4847] 
لطفا گلها را نچینید! 771 


pûan 


خیزران با جرب )€ .1 69 0)38 20( دم ار 
يك میره فروشی 760/2 (18) 0 بریده بریده شده 


اج آسوده و رت« آسوده خاطر )4( JP pn‏ 
فارغ البال و راحت» تندرست وخوشحال 
pûng‏ لا و 


سینی سینی» طبق» بشقاب بزرگ (7۴ 0)8 منم 38 
سنگ - #۴[ : چیزی بشقاب مانند ( ۴6 15 69 ۴ 88 148) (© چای 
( 7 8 ) © صفحہء شطرنج -- ۸/ آسیاب؛ آسیا سنگ 
پیچاندن» پیج دادن (6 ٤۸4‏ [۴) ® قیمت رایج؛ مظنه* بازار 
6لز/ راا --/ طناب را حلقه کردن 647 - 18487۳ حلقه کردن 
این کوه از بالا , ۴۸۳/۸ اا تل نز /راه مار پیچ کوهستانی 
ساختن, سنگ (یا آجر) چینی (89: )60 تا پائین ۱۸بیچ دارد. 
-/ ساختن «کان» (نوعی تختخواب در روستای چین) ا - : کردن 
با دقت ( ۸ ۴ 3 [5] 2 4 ۸۴) © سنگ چینی کردن اجاق ۸ 
برای 3 4115 - : رسیدگی کردن» بازپرسی کردن؛ استتطاق کردن 
( ,۸۵۱ 38 17 ۲( #) (۱6) © رسیدن به کنه مطلب تلاش کردن 
متقل کردن مالکیت فروشگاه به 3 -- :متفل کردن» واگذار کردن 
یك دست بازی شطرنج 8ہ ~۴ :یك دست بازی (#/) ® کسی 
در این دست بازی شش بر ~~~ ۲ 7)1۸ /[2/ بازی کردن 
يك #ل ----/يك حلقه بخور ۴۴ سہ ¬ : (88) © صفر پیروز شدن 
يك بشقاب 3 ---/ يك حلقهه سیم 44 ---/ آسیا سنگ 
يك نام خانوادگی در چین (۶) 40 غذاء يك خورش 

~ 117 , رباخوزی را دنبال کردن؛ استمار کردن قاصفم [#] 
وام دادن به کسی با بهرهء هنگفت 

:رسیدگی کردن» باز پرسی کردن» استنطاق کردن فطع«فم [#&4] 
استنطاقق کردن فرد مشكوك ۸ 18860[ - 

خرج سفره هزینهه سافرت )1( lR@] pûnchon‏ 
FRR”‏ 

[&FF] pûnchêng قپان کفه‌دار‎ 

LÊ&JII] pûnchuan X“#” 

صورت برداری از کالاهای موجود مهم [7۴&] 

جاده پرپیچ وخم کوهستانی مف4عقم [8&] 

به جزئیات رسیدگی کردن 2604 [£/&] 

از کالا های موجود صورت برداشتن» ثبت ةافصم [&&] 
صورت برداری از کالاهای موجود ۶5 - ,موجودی در دقر 

به علت قضیه رسیدگی کردن حقوصفم [&] 
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RHEE ۱ 


کلمه» مشتق (5) [تز-/که از اینجا مشتق شده باشد 

f ~ 37۳/۱‏ : سبك» روش» شیوه. طریقه» طرز ںئانذم [:ا98] 
”3“ او واقعا خیلی خودنمائی می کند! 

فرقه ها(در درون يك حزب سیاسی وغیره) دنق (1635] 

فروختن (اجناس» سهام و...) با شيوهء تقسیم يا 0ةن×فم [3۴] 
از روی اجبار 

تمایل به فرقه بندی» طرفداری از فرقه بندی وطن‌نفم (1۴1۶] 

)8[ - ,مستقر ساختن» اعزام کردن» فرستادن ((2) 0طعنفم (1۴96] 
نماینده» مستقر در سازمان ملل متحد 601/078 130 


LI pûi 
مادهء مرکب آلی شیمیائی بنام () «نونفم [#٭96]‎ 
“Piperazine” 


FF "را نف‎ (۵ " pangpûi ; “I ¥” pengpûi 


pan 


یك نام خانوادگی در چین (8) ۴۵۸ Hf‏ 


- :بالا رفتن» بالا آمدن» صعود کردن ( :1:10 )0 ۸٥م E‏ 
و۵ 5 ۵ )0 با طناب بالا رفتن 1:1۵ :۳ 4 2# 
:)0 جربای روابط با شخصیتهای عالیمقام شدن ( 36 × 
| تحت فشار بازجوئی - با را گرفتار کردن» گیر انداختن ( 2 
یی بند و بار علیه کسی اتهامات دروغین وارد کردن 

(کسی را در جنایتی) در گیر کردن م0۵ [4/41] 

توی هم رفتن وبه یکدیگر چسبیدن 1مم 18640 

لا - , بالا رفتن؛ بالا آمدن» صعودکردن وحعذهقن [€#] 
صمود به قله« جدید علم 86۸۴ 4۴067۸( --/بالا رفتن از پرتگاه 
وتکنولوژی 

(در پی شهرت وثروت) خود را به کسی چسباندن» صقم [48618] 
خود را به کسی نزديك کردن 

ود را( 0)54 بالا رن )£ 05۸۸۹۵ pangûo‏ ]¥[ 
به شخصیت های با نفوذ چسباندن 

هنگام اعتراف به گناه خود کسی را به جنایتی وصفوصةم [#4] 
در گیر کردن 

با اهل قدرت ونفوذ دوستی کردن متنزدتم [9826] 

خود را به اهل قدرت ونفوذ وfùfên-panl6ng‏ (9822] 
چسباندن؛ خودرا زیر سایه* افراد عالی مقام افکندن 

با چسباندن دست به چیزی بالا رفتن فومتم [€/#] 

روابط ازدواج را با افراد بلند پایهء اجتماعی بر اغمصةم [:988] 
قرار ساختن 

+ادعای خویشاوندی كردن ( 365 6 0)1 pn"‏ ]%#] 
( 73و( )( ادعای خویشاوندی يا دوستی کردن 6 
برای ازدواج فرزندان خود وساطت کردن 

به طرف بالا چرخ زدن مقتعقه [#44] 

× گپ زدن» از هر دری صحبت کردن «فمقم [#] 
ERIE”‏ 

#%] pûanyuûn © (f Ê 75 ê] _ %8) صعود كردن« بالا‎ 


HERE 


بطور مار پیچ پرواز ( 7€ 2 € [#}E] pûnxuûn © (F %%F‏ 
بل 3 3 : کردن یا راه رفتن» دور زدنء» چرخ زدن» حلقه زدن 
این کاروان موتوری بطرر مار پیچ از کوه بالا می ٤.‏ ]سم 
8#/مواپیما برای عملیات اکتشافی دور زد. ,137 ,6 /رقت. 
آل ۱-1۳2 N‏ /عقابها در هوا چرخ می زنند. م-- * 1225 
مدتی است که این امر فکرم را به خود مشغول »و ۳ - نع 
درنگ کردن» تأخیر کردن؛ توقف ( 8 ګذ : 2)۹8 داشته است. 

او پس از اينکه مدتی ,2۴77807۴ 7 ~ 4 4120137 کردن . 
در گرمخانه درنگ کرده بود آنجا را ترك کرد. 

نوعی گوسفند وحشی که در شمال چین (3) وعفردفم [#&] 
ومغولستان داخلی تولید می شود 

به محاسبات رسیدگی کردن؛ حسابها را چك ومفععفه ]#&] 
کردن 

(راه کوهستانی) پر پیچ وخم غ«ععفم [2:97] 

سینی» بشقاب» طبق» دیس نعصفم [8۲] 

چهار زانو نشستن سکم [84] 

E pûan J“ HAE" nièpûn 

RE سم‎ 

مشل - 101 اا , صخره» سنگ کو تختهء سنگ اطیصفم [477] 
همبستگی ویکپارچگی | ۸8~ / صخره استوار ومحکم بودن 
صخره مانند 

BÊ çin 

تلوتلو حوردن» شلیدن حقطدهفم [%8] 

حلقه کردن؛ پیچیدن» پچ دادن هم HE‏ 

هلوی (6 ب4) هلوی انجیری )88 %( ®( pûntéo‏ ]$®[ 
جاودانی در اسطوره* چین 


pan 


۳ 

شناختن› تشخیص دادن, تمیز ( 4% :2(7۴)) هفع زک 
جر - 57[ : آشکار (متفاوت بودن) (581 88# )2 دادن 
RR‏ - 3 :از 7۸ /او کاملا آدم دیگری شده است. م۸ 8 
این دو جهان بطور مشخص با یکدیگر تفاوت دارند. .3 
به ورقه» آزمون نمره 7۴ - :نمره دادن امتیاز دادن (ج3۴)) 
|678 ~ : محکوم کردن؛ حکم صادر کردن (18)() دادن 
۴8*8 /3(/ (کسی را) به پنج سال حبس محکوم کردن 
در مورد این پرونده هنوز حکم صادر نشده است. و 

در مورد پرونده ای حکم صادر کردن ہف صقم [1#] 

8 - , تشخیص دادن» تمیز دادن» مشخص کردن غنناصفم [071] 
حق را از باطل تشخیص دادن # 

(ریاضی) مشخص كىدە تفکيك (38) pish‏ ]|9 
دهنده, جدا کننده, تبعیض قائل شونده 


إ0 3 - : محکوم کردن» حکم صادر کردن افم [۵۸۸] | 


به‌اعدام محکوم کردن 
حکم دادگاه» رای میثت منصفه (۶() نءصفم [29] 
قضاوت کردن» داوری کردن» فتوی دادن حکم وعنقعقم [22] 
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pûn - pûn 

با ریشه های پیچ وتاب خورده jiéڻcu-pûngên‏ ]###[ 
وشاخه های گره دار - کنایه از پیچیده ومشکل بودن مسئله در 
برخورد با آن 

:«پان گوه- خالق جهان بنابر اسطوره قدیم چین توف [8:75] 
از آغاز آفرینش عالم از زمان جدا شدن زمین 7۴۸48 ~8 
از آسمان به وسیله» «پان گوه 

لولهء مار پیچ )|( nڌpûngua‏ ]#&#[ 

ماندن» توقف کردن مکث کردن, )8( pûnhuûn‏ )&[ 
[:1129] / تمام روز ببهوده وقت گذراندن [] 4 ,ایستادن 
ما چند روز برای دیدار مناظر ۶۰ £ 4۵ 45 7 £ 0۴ ,۱2 ~~ 
جالب شهر در «خان چوه توقف کردیم. 

فتر مار پیچ () وعفدطدهه (88] 

, ~ ۷ ,از کالا های موجود صورت برداشتن ضبطدفم [۶۴ 14 
(فروشگاه) بجهت صورت برداری از کالا همای معا الا ا 
موجود؛ نصف روز تعطیل است. 

در اثر رسیدگی دقیق (چیزسرقت شده را) بدست فں‌طمفم [86] 
آوررن یا (دزد هارا) توقیف کردن 

خرج ( 88 36) (هزینه» زندگی )3£ ۴ 1۷ 068 pûnjiao‏ ]%&[ 
سفر 

بطریق استتطاق سزال کردن (38) غازمدم [816] 

95-۶ 3 ,بطرر غیر قانونی یا به زور اشغال کردن ذزدفم [88&] 
واحد های نظامی ما با يك ضربه م8 1-0 رق :1 - 3۳2 
دشمنی را که در آن جزیره لانه کرده بود قلع وقمع کردند. 

در هوا چرخ زدن ‏ وتامهم [42] 

صورت برداشتن از كالا ) 8 00۵4۵ LJ] pûnkû‏ 
صورت برداشتن نقدینه» ( 314 4:77( ,148 )(های موجود در انبار 
انبار 

حساب کردن؛ برآوردن برنامه ریختن ونام [3] 

[&#] pûnluê ۲۳ 


با چیزی) بازی کردن» (با دست) چیزی را وصفددفم [4&8#] 


چرخاندن (برای تفریح) 

پرپیچ وخم بودن حف<دفم [4&4] 

انواع گوناگون گوشتها یا سبزیجات آماده نفەr«ەم‏ [ 11% 
وچیده شده در ظرفها برای فروش به مشتری 

6 5 > > : پیچاندن» پیچ دادن حلقه کردن مقتصفم [۸94] 
شاخه های بلند درخت مو دور این درعت پیچیده .1 7 4# ~^ 
است. 

در کوه بطور مار پیچ بالارنتن حقطععفم ([21] 

حساب کردن» بر آورد کردن؛ پیش بینی کردن؛ حضعمهم [۴&] 
طبق م0 O E F>‏ ۳۳۸6۷6۷ ,۳" 7 -[]) :برنامه ریختن 
بر آورد ما میزان تولید پنج در صد افزایش خواهد یافت. 

پلکان مارییچی تنصفم ]| &) 

(زن) موهای خود را به شکل های مختلف. دفاصفم [ملا] 
پیچاندن 

چهار زانو روی ۲ 4 7 44 - : چهار زانو pûntui‏ ]88&[ 

استنطاق کردنء باز پرسی کردن جخهفم [8۴1] 

بخور بشکل حلقه وحهنسفم [#&] 


pûn - pûng 

به اطراف خود نظر افکندن؛ جنبه های مختلف ‏ ]58 ,افکندن 
کار را ملاحظه کردن 

انتظار داشتن» چشم داشتن نومفم [89185] 

آرزوی چیزی را داشتن واحتمالا به آن دست همم [)8(3] 
حل این مساله امید کننده به نظر می رسد. .7 - 59675 یاقن 

امیدوار بودن: منتظر بودن» چشم به راه داشتن» وسم [31(] 
در انتظار آزادی دقیقه شماری 188۴ ۴8 ۴ 3#-- انتظار داشتن 
مجروحان جنگ شب وروز در .5[8]77] ~ 8€ 8 []) 1 / کردن 
انتظار باز گشت به جبهه» مقدم لحظه شماری می کردند. 


۱۴ pûn 02:۳ "pan DL“ #F" qiapûn 
| ۳ بسن طرف» سمت» جهت» كار ( 1لا 0# منم‎ 


پھلوی پل --۸/ کنار پرچین - / کنار رودخانه» ساحل رودخانه .| 
سرحد مزرعه ( 103661103۴ )۵ 


جا هگ (مادگی) برای بسن )41:2044( 0 FÊ ıı‏ 

RHR HH RF‏ 0 جا دگمه (مادگی) بال - 48 بيك دگنه 

چیزی که به شکل جا دگمه أست یا کار برد آن به جا ( #9257 

دسته» رال - 18:۳ / سگك روی کفش نہ 8 ,دگنه شباهت دارد 

با طاب یا نخ یچیدن؛ (:98 4,48 0)75 زنیل (يا سید) 

ا / با طاب محکم کردن ‏ --3402۴وبستن» محکم کرد 
چند بخیه زدن ]یال 


pang 


زو FE peng DUE SETI REGEN‏ 
صدای بلند یا محکم (مانند شليك ملپانچه» بستن در یا شکستن 
در را بشدت وبا صدای بلندی و ۲ ٤‏ 16-78 --[]: چیزی) 


BF pone 

(آب) خروشان وسیل آسا آمدن نفو ةم [35#] 

باران شدید می ~٠‏ 13 : شدید» سيل آسا E] pangtıé‏ 
سيل اشك روان است. و - 181 #/بارد. 

ورم 1 - ؛ ورم کردن» متورم شدن؛ آماس کردن 870 زا 
کردن» آماس کردن» باد کردن 
RF bang: pang‏ 3 


pûng 


۰ 

ÛÎ vin 

مردد بودن در انتخاب راه وعقب وجلو رفتن» [E] panghuéng‏ | 
بر سر دو راهی اہ : مطمشن نبودن؛ دو دل بودن» شك داشتن 
قرار گرفتن» مردد بودن» بلا تکلیف بودن در سر چهار راه درنگ 
کردن 

lÊ] péngyûng (8) پرسه زدن‎ 
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بسیار بزرگ» کلان» گنده» .عظیم الجه ( )© ودفم 


EER DE‏ 2۷۱۳۸۱ و 


داور قضاوت کرد که تیم (ب) از و30 ر2 ~ | ,دادن 
مقررات تخلف کرده است. 

قضاورت کردن؛ داوری کردن؛ (ع %( ® [I] pûnduûn‏ 
--/ در حق وناحق قضاورت کردن 7 18 : تصمیم گرفتن 
قضاوت شما بسیار .11:18 1-1818 / وضعیت را سنجیدن 
ول 4 ~~ 6 15 FE BE‏ 11 3 7) بل 184 ¥ /درست است 
هرکسی را باید بر اساس رفتارش ارزیایی کرد نه بر اساس گفتارش 
(منطق) قضاوت. داوری (3)) 

قرهء تمیزه قدرت قضاوت nliخpèndu‏ ]% [î‏ 

صادر کردن حکم خطا (یا فول) فا«فم [13(] 

(فيزىك) میزان. ملاك. معیاره محك (#) نزهنم [198] 

کسی 38 7- ,حکم محکمه؛ رای دادگاه (۲۶) غرفم (۴۵] 
/ کسی را یی گناه اعلام کردن !75 --/ را گناهکار اعلام کردن 
حکم دادگای قضاوت کتی 3~ 

نمونهء قانونی» سابقهء قضالی (۲) لصفم [۴۱6۱] 
مواردی در قانون بین‌المللی 

ازهم جدا شدن )38( pûnmêi‏ (۳(۷] 

8 - : تمیز دادن, تشخیص دادن تعیین کردن ومنصهفم [718] 
حقایق را ثابت کردن 8 --/ حق را از ناحق تشخیص دادن 1۴ 
مسئولیت کار را مشخص کردن )3۲ -/ 

بطور بارز «فتصفم [7148] 

از زمین تا آسمان تفاوت داشتن» نم-منر فد صفم ]#08[ 
یك دنیا با هم فرق داشتن 

کسی را به حیس محکوم کردن وہا×مفم [3۷7۴] 

کسی را گناهکار اعلام کردن» کسی را مقصر اuعمفم ]1٩۴[‏ 
دانستن 

به کشور خیانت -:خیانت کردن؛ شور کردن منم 
به حزب خیانت کردن ی / کردن 

سرباز خیانت کار وتتادفم ]%8[ 

#‡ - :به کشور وحزب وفیره خیانت کردن «فنامفه [628] 
خائن شدن وخود را به دشمن تسلیم کردن 

به حزب خیانت کردن و«قلدفم (9:3] 

ارتش شورشی» قوای یاغی تەم [#] 

خیانت کردن, از انجام وظیفه فرار کردن الصفم [958] 

تحريك به شورش - 3 18 : شورش مسلحانه pûnluûn‏ 981] 
شورش ضد انقلایی را سرکوب کردن - ۹61317:۴4 / کردن 

س پخیانت کردن» خود را به دشمن تسلیم کردن نفصدفم [:953] 
عملیات خاشنانه» ۲53 - / به وطن خود خیانت كردن 12 
عملیات خیانت آمیز 

شورش کردن» بلوا کردن» طغیان کردن ( 0)38 نصعخه [38] 
آدم ~89 خائن. خیانتکار( و #27( © 
سر کش بر عليه موازین اخلاقی فتودالیسم 

]955[ خیانت وفرار كردن 0ا صۈم‎ XK” 

خائن» خیانتکارء مرتد صقم [غ6 1% 

امید داشتن» آرزو داشتن؛ چشم داشتن»› ( 0)48 ۰ ٣۵م BB}‏ 

۰ -/ آرزوی آزادی را در سر داشتن #8 

نگاه کردن؛ نگریستن» نظر( )2 چشم به راه جواب شما هستم. 


: ۳۱ ~ 


انتظار داشتن 


2 5 27 7 95 LE 


شاخه های سبی از يك فامیل تطعوصقه [252] 

[FE] pûngzud (8B) “EE” 

JB piro 
با و2‎ bang; pang 

رادپولوژی 5ز --/ ورم مثانه [PE] pûngguûng ailê; ~ ë‏ 
میستوسکپی» مثانه بین 4# -- / مثانه» عکسبرداری مثانه 

BF ring 
3 J وصفط‎ 

~ #9 :بزرگ» با عظمت» شامانه ( 0)4 کنودفم [ 1# 
مملو(#(75) با عظمت تمام» در کمال بزرگی» به مقیاس وسیع 
کردن» پر کردن؛ نفوذ کردن» سرایت کردن 

pûng‏ ول 

LR] pûngxiê خرچنگ‎ 

pûng 
[#Fk] pûngpi (3J) “Bitterlig” نوعی ماهی کپور بنام‎ 


pûng 


باکج اا -~ :با کج بیل زمین را نرم وسست کردن و253 BF‏ 


بیل زمین را نرم وسست کردن 


pang (#7) ران‎ 
pûng 
3 pang پل‎ cui Get ERET. او دارد چاق‎ 
می‌شود.‎ 
FU pan 


نوعی گیاه داروی چینی بنام (25 "*( pûngdahöi‏ (۴#] 
“Seed of sterculia"‏ 

[FFE] pûngdûdû بسیار چاق‎ 

(انسان) چاق» (دانه) پرمغز توتوودفح ]4$ 

۰۸۱9 کر ,گوشتالی فرب چاق« تپل مپل *F#] pûnghh‏ 
3۴ 40 - ا /این بچه صورت تپلی دارد. 89 ~ 9183# 
انگشتان چاق وتپل نوزاد 

نوعی ماهی کپور دارای کله* بزرگ بام نyںئاومفم‏ [& ۴%]) 
“Variegated carp”‏ 

آدم چاق آدم فربه» آدم پل پل اعو«فم [#۴۴] 


pao 


: انداختن» پرتاب کردن» هوافی زدن (8$ ;0)35 مق Dd‏ 
پیشنهاد 9۴ 48 60 18946 ]73~ بلس / پرتاب کردن توپ ۶~ 
ول (۳ )@ فرینده ای ساخت وپاخت کردن وعرضه نمودن 
زن ۴ |33۶3 ~ہ , کرذن» رها کردن» عقب گذاشتن, کار گذاشتن 
EY NEE‏ ت نا ,= | / ربچه خود را رها کردن 
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۱ 


pûng - pao 
® )‡ #81 ( بی‌شمار و بینظم» شلوغ و پلوغ‎ 60 )8986( 
صورت» چهره» رو» سیما‎  ]#[ - يك () @ صورت» چهره» رو‎ 
نام خانوادگی در چین‎ 

814 :بسیار بزرگ» عظیم یا متعدد یا غول پیکر فلومفم (25] 
/ هزینهء هنگفت - & 7۴/ تشکیلات عظیم ومتعدد وسنگین سم 
ارتش عظیم ومنظم ۸91۸0 

ھیولاء جانور عظیم‌الجثه وشگفت تفه ERX#] pûngrûn‏ 
انگیز؛ شینی غول پیکر 

:متعدد و به هم آمیخته» مخلوط ودر هم ویر هم قهوه0۵ [282] 
ادارات - [81#/ نظریات متعدد وآشفته» ضد ونقیض ها - 0)18 
بسیار متعدد و بی نظم وترتیب 

دو ~^ ]7# 8 2۷ , کنار» پهلو» طرف؛ سو( 19 3)() وم 

(2 33 :0)3 در بك طرف ایستادن -- لل/ طرف جاده 
پیشنهاد دیگری هست 041397 4918 - 157:دیگر: به غیر از این 
۵ 2 32) 0۵ او حرف دیگری ندارد. گت 8 - 4 8 ۱۵ ۷ 
قسمت کناری هیروگلیف چینی(مانند 1 ۰ 1 )(3 48 

تذکرات برای تماشاچیان (در اپرا) (84) نفاوصفم 11 26] 

من - 1:8 49 39 : پھلو» کنا طرف؛ سر مقناوهفن )1 
در این نزدیکی يك درخت ,7-8 -/ پهلوی او نشسته ام 
هست. 

کار پهلرن طرف خمودفن [3700] 

تباشا کردن» تماشاچی یا ناظر بودن؛ در يك «قدوو«فم [558] 


۱ بی اعتتائی کردن؛ دست روی دست - * ۴ : طرف قرار داشتن 


بیننده» تماشاچی» ناظر # --/ گذاشتن وبه تماشا نشستن 

تماشاچی با وضوح همه چیز را pûngguûnzhë qîn‏ ]## %3[ 
می بیند. 

(همراه با موضوع مهمتر» موضوعی را) برداشتن» نزوسفه [5#£) 
او يك تاریخ دان است مج 2۶ - 5 2117 ل4 ,انتخاب كردن 
ولی به باستانشناسی نیز علاقه دارد. 

(برق) مجرای فرعی» خط دو راهی» گذرگاه (۴8) ناودفم [3۴36] 
فرعی 

(قدرت) به دست کسی دیگر افتادن شناومفن [3216] 

در کناره pûngmén‏ )%1( 

۱2۱2 pûngmén- zuödùo % “ZE Jli % ۱۱۳ zuëdùo- 
pûngmén 


أ مطلب را با اشارهء غير مستقيم ازغ-0ةنووn‏ ەم ]%9811 %] 


توضیح دادن؛ با اشاره حمله کردن 

آدم دیگی فرد دیگر مخعودفن [28] 

رخار متکبرانه بدون اعتتابه احدی 60× (##XA] png ru wû‏ 
- کنایه از متکی به نفس خود بودن یا متکیر بودن 

به عنوان مهمان در جلسه» کلاس و...حضنور. وعتاومفن (7#۴97] 
جایگاه حضار #[--/مستمع آزاد کہ داشتن 

[REF] pûngtöngguan لرله» فرع‎ 

(#EXR] pûngxi qînsh خویشاوند سبی‎ 

[#K&Z] pûngyali (#) فشار جانی‎ 

از منایع زیاد برهان های متعدد . înؤb-pûngzhêng [#E321]‏ 
آوردن» ذکر رفرانسهای متعدد کردن 

مدارك غير مستقیم» مدارك جانی (۲۶) pûngzhêng‏ (3] 


pûo - po 


شامل ( 2 3#) (۲1) © از خاك در آوردن سیب زمینی شیرین 
9 ۸۷ 5 ~ 44 : نکردن» در بر نگرفتن» به حساب نیاوردن 
در خانراده» ار اگر پیران وبچه ها به ,زار 43 1= 1# ,۴ 
۳ /حساب نیایند» فقط سه نفر به عنوان کارگر کامل وجود دارند. 
6(روز منهای هروز برابر با ء 7 ۴۰۳2 330 FHR~#FEX,‏ 
۰ روز است. 
FR bio‏ 

حذن کردن» شامل نکردن نطعمفم [[8] 

(در امتحان) کم کردن امتیازات عصعامفم [باا 8(2] 

ل8 تحقیق کردن تا رسیدن به کنه مطلب عمعومفم [ا(3148] 
او تا به کنه مطلب نرسد. دست بردار .ال 101 - ۸822 


ماشین برای کندن زغال سنگ آزا6 ٣٥۵م [aE]‏ 
کشت و زرع کردن (8۲ 8۴) © )77( [8I] pûonêo‏ 
بوجود آوردن» ایجاد کردن (6)3۴:4 


- و4 : آخپز ) 6851۲( آخپزخانه )$$ rio (8) O (FF‏ ۳( 
آغپز معروف: آشپز مشهور 

]668[ pûochû (38) آشیپزخانه‎ 

UR] نخهمفم‎ (3) “FRR” مفونخه‎ 

RT] pûodîng (8) jyaT 

UREA] porên (8) آخپز‎ 

غرش کردن 60 7 

رودخانه* ,¬ 3( اۋ : نعره کشیدن» غریدن مهنهه‌فم [04] 
با خشم غریدن» رعد ؟1 1 -- /زردغرش کنان به پیش می رود. 
آسا غریدن» به شدت خشمگین شدن 

گوزن کرچلك آسیانی واروپاى (3) 60م 3&8 

گوزن کوچك آسیانی واروبالی (3) نعمفن (30۴] 

(طب چینی) تهیه کردن داروی چینی بوسیله* (۴۳۴#) 260 

تنوری کردن آن در دیگ کوچك 
bao; pûo‏ بل 3 

(طب چینی) شیوه» تهیه کردن داروی (6 4۳ © نعمفم [4481] 
چینی بوسیله» تنوری کردن؛ خشك کردن؛ پختن با آتش ملایم» 
ساحت وپاحت کردن» درست (486) (۶) © جوشاندن آن و... 
برناسه* 4 ؟9 زا چ - : کردن» جعل کردن» سرهم بندی کردن 
از روش قبلی عمل پیروی - 7039 / ارتجاعی را سرهم بندی کردن 
کردن 

لباس بلند وگشاد مخصوص چین». خرقه» رداء جبه مفح RE‏ 

«پاگه» - نام سازمان ارتجاعی در( 48 0)48) êوpûo [%#F]‏ 
عضو این سازمان ( )5 2)38 جنوب غری چین قبل از آزادی 

خود را آراستن روارد )4£( وصngehaةd‏ نطمفم ]#5 (RM‏ 
صحنه شدن(در مورد مأمور ناتوان وپوشالی گفته می شود) 


همقطاران در ارتش (۱8) 6عمەم [807¥] 


لباس بلند وگشاد مخصوص چین» خرقه» ردا جبه اعم [38۳] 
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او سی نود سیر ,۵-0784 دیدن )03€ منت e‏ 


(۵ ۶ ۵۵ ۵۵ ۵۸۵ ۵ 791 


در دور سوم» او دوندگان دیگر را با قاصله* .۲ آ8 ۴ £ - یز 
در ه ۲ E FH‏ - ]۷ 80 4 (8 #3 /زیاد پشت سر گذاشت. 
در 1348 1 89 7 ~ #6 / جریان انقلاب به عقب رانده شدن 
به مقدار زیاد(کالاهاء سهام ( 4 ۵ ) © زباله دان تاریخ افتادن 
هاو...را) فروختن 

جلا دادن» صیقل کردن؛ پرداخت (۷) وحقدومهه ([9۵6] 
مادهء جلاء روغن إا / جلا دادن صیقل كردن ~^ 4# , كردن 
چرخ پرداخت کننده» چرخ صیقل دهنده 8~ / جلا 

زياد» وافر (7¥) نقطهقم )194¥ 

فروختن کالاها به مقدار زیاد فںطمةم [481] 

باقی گذاشتن و رفتن امم [4815] 

[MH] لنگر انداختن ( ۲۲ 001۳461 مفصمقم‎ (KF 
از کار افتادن(ماشین) (8# 8 8 8 ۰۳ و‎ : ۳۷ PÊ - 7 
ماشین در راه از کار افتاد‎ 

کنار گذاشتن» رها کردن: دست کشیدن» طرد اهمقم [8#] 
- 374[ / توسط مردم طرد شدن - ]۸5 0 : کردن 
--/ ما هرگز دوستان واقعی خود را رها نمی کنیم. .1۴۸9۸8 
عقاید متعصب گذشته را کنار گذاشتن لا ۱84013 

از سر بدر کردن (افکار) غدومقم [4#1] 

ریختن شوقن [8] 

رها کردن» منصرف شدن قعمقم [4#] 

(فیزيك) جسم پرتاب شونده پروژکتیل (40) غ1¡ (929۲6] 

به مقدار زیاد(کالاها؛ سهام هاو...را) فروختن دلهمقم [3017] 

(زن در جامعهء فئودالی) ۰۰ [SKE] pûotéu-lûmian‏ 
خود را در حضور عامهء مردم نشان دادن(نوعی آبروریزی تلقی می 
شود) 

(ریاضی) شلجمیء سهمی )(%( paowùxin‏ )% 14% 

انداختن» پرت کردن (8) اطعمقه [9896] 

برای جلب سنگ یشم جر F3I E) pûozhuan-yînyù (ê)‏ 
را پرتاب کردن - کنایه از اینکه کسی چند کلمهء ساده را به 

عنوان مقدمه می گوید تا دیگران نظریه های ارزشمند خود را عر 

کنند. 

چزی بت کرده م )%1 %4 874 0(8 ÛJ ıo‏ 
شیرهء دلمه شدهء سویای پف کرده (پس از رال -- 3/8 : ولطیف 
پوك نرم ترد؛ (3 1۵[ 18) © سرخ کردن آن در روغن) 
8 ] (80) ین چوب پوك شده است. ء - 7-1818 :اسفنجی 
/ ادرار کردن» شاشیدن, شاش کردن #7 ----18: [ 3 8 
کار کردن شکم؛ دفع مدفرع کردن ‏ سس 
BI pao‏ 

WMI} paotong (f) “Paulownia” نوعی درخت بنام‎ 

(8 F1 pao )77( دریاچه» كوچك‎ 


HÊ مقر‎ JL “REF” suîpao 


pûo 


حفر کردن. کاوش کردن» کندت؛ از عك (#اع 0 میم لال 
8 / حفر كردن يك سوراخ (يا يك چاله) را :در آوردن 


باه HM RE‏ اس عد 


792 #8 


ویکجان به همسایگان خود خدمت می کند. 

از بالای کوه سرازیر شدن قومقم [584] 

بخار شدن آب در کشتزار ومقنممته [18#] 

در جاهای مختلف تجارت كردن :رومقطممقم [ 218 58] 

گارسون. پیشخدمت )ر )8|( JL] paotûngrde‏ ۳۴] 
رستوران) 

دوندگی کردن؛ دویدن (75) وحعءامقم ]8$ 5#] 

از موضوع اصلی پرت شدن ۳۵0 [84] 

پادو بودن» پادوی کردن» دوندگی کردن (۲0) عتد‌مقم [.ز 2518] 
من کار چندانی نکردم» فقط ,رال 088 00 ,24 ۳ 302 : 
پادوی کردم. 

[MBE F] paotuizi )(5( مجرد‎ 

به عنوان نمایندهء بازرگانی کار کردن نذ«مقن [†809] 

کفش مخصرص دو ومیدانی 0×i4ةم‏ [28#۶] 


pûo 


حباب صابون بال - 38 8 : حباب ( 81 7 ;8( © U wo‏ 
روی دست تاول زدن - 7 ۳18 ۶ /بالا رفتن ججابها را ^ 89 / 
(38)() باب لامپ - [۸ #8 : چیزی تاول مانند ( 0010040 
- 19 از 00[ E‏ ۴ ۳ ۳0 , خیساندن؛ دم کردن» غرق کردن 
او در .09 - 1۳:78 / خیساندن بذر در آب نیمگرم 
بیهرده وقت ([۷(15 818( ))بدبختی وتبره روزی بزرگ شده است. 
وقتان را بهدر ندهید 2۸181۴445 ,۲ - 318 : گذرانیدن 
وکار خود را هر چه زودتر تمام کنید. 
BIN pao‏ 

ظرف ترشیجات 1 - :سبزیجات خاص ترثی " نفمهفم [10] 

درست کردن چای؛ دم کردن چای ۵عه۵م [383] 

خیساندن برنج پخته )3£ 1 10€ 27 013۳3 صفامفم [۵2] 
برنج پخته ( ۸4 ۸9 0)3۴7(۸) شده در آب وبا در سوپ 
شده ای که در آب جوش دوباره گرم شده باشد» آش غلیظ (از 


برنج دوباره پخته شده باشد) 

تاکتيك اتلاف وقت يا ([8 1601 %6( © دوفه MEE] pùo‏ 
تاخیر کردن را بکار بردن؛ تدبیر سماغ مکیدن را بکار بستن 
مصرانه چیزی را خواستن» سماجت کردن» ابرام ( 21 )0۵ 
کردن 

کف روی آبجو - 78 : کف» حباب, سرجرش فصمفه (307] 
-/بتون کف دار 888-1( - /شيشهء سلول دار 3539 / 
ہ /پلاستيك کف دار 8898 -- /دستگاه آتش فشانی کف دار 88 
لاستيك کف دار ۸88 

پارچه راه راه نخی با دوامی که امروزه با قطمعخومفت [3۵(۵] 
نخ وابریشم تهیه می شود وبرای پرده و روتختی مورد استفاده قرار 
می گیرد 

عمدا هنگام کار بیهوده وقت گذراندن وصقاهفم [۵] 

- ولا برنامه ها وطرحهای غیر عملی و رؤیائی و«آنرمفم [3012] 
محو شدن مانند حباب آب. بالا رفتن مانند دود 

هنگام حمام تمام بدن را در آب خیاندن مقصمفج [۸138] 

(شیمی) برج با سقف جابگیر(4) امخطعمنم ]8¥ 


pdo 
قطاربه سرعت و ~ 6 :3218 /دو صد متری ۳۴ - /تند بدود.‎ 
گریختن؛ فرار کردن؛ دررفتن ( غ 26 ) ()می رود.‎ : 3/1 ۸4۸ - 
۲, /مواظب باش که دزد فرار نکند.‎ 3:78 - ۵ ۲١ لاستيك‎ 
بتزین همه اش تبخیر شده است. ۰ - ۳۱۵36 /پنچر شد.‎ 
۵ )77( ما ,23886 ۲ --[])38:راه رفتن» گردش کردن (ع)‎ 
یدنبال کاری رفتن ( #2۴7( )© پنج کیلرمتر راه رفتیم.‎ - 
54 مشغول داد 3 3¥ -- / به دنبال جمع آوری مدارك رفتن‎ 
وستد بودن» به سفر تجارتی رفتن‎ /3- ۲ RH, 8 
#38۴۳ ۴, من بعد از مراجعه به چند فروشگاه بالاخره آن‎ 
دور شدن» (1867۴4718)()نوع آچار را که می خواستم پیداکردم.‎ 
باد و 7 - إا 48 141 18 49 سل 3 :بیرون رفتن؛ جابجا شدن‎ 
/روزنامه را از میز برداشت وبا خود برد.‎ ٩۴ - گریختن از روی‎ 
ترس؛ از ترس دررفتن‎ 

کرونومتر» قدم شمار» گام شمار(۴) مقندامقن [3076] 

قدم (۲۸) !غر - :دویدن راه پیمائی نامقم [30۶] 
قدم دو به پیش !(فرمان) ( ۲1 ) ۷06۱ --/ دوا(فرمان) 

)7# 1 ) ;اتومبیل کورسی )2€ 3£(( pöochë‏ ]#%[ 
دو چرخهه کورسی 

دوندگی کردن »لەم (2۵86] 

مشفول دادو ستد(بازرگانی) شخصی وحقطاصقة مقح ]%1۴ 0[ 
بودن؛ مسافرت برای تجارت شخصی داشتن 

نوعی تبفه* بخ بازی 0قمقن [871] 

باندی که هواپیما در - $7 ; باند )%2( © RK] paodao‏ 
باند فرود -- 16 86 /مسیرباند پرواز -- 6 8 /آن سر می خورد 
پپست تهیه شده با احگر زغال نیمسوز-- 6 #:پیست دو (0) © 

(FÊ JL] pdr دوندگی کردن‎ 

پس دادن برق» تراوش الکتریسیته (18) «فنلەةم [38۷6] 

005 حرکت کردن ( 00۳63۴3۴۵۵۸۴ paodong‏ )3( 
برای انجام کاری دوندگی کردن (3 ۷2۴15 :2 

شکم روش» اسهال . ئلةم [۵] 

پس دادن نور وعقدومقم [2۵(6] 

آواره وسرگردان بودن وپوسیله* بازی نطودهاز مقر [8۲۲۷] 
اکروبات» فالگیری یا قیافه شناسی امرار معاش کردن» زندگی کولی 
وار داشتن 

پناه گرفتن در موقع حملات هرائی» به مفدوه‌از مه 8۴381 8] 
پناهگاه رفتن 

دویدن بسوی پایگاه(در بازی بسبال) (4@28 ,##) نقامتم [84] 
بازی کن بیسبال که توپ را زده وبطرف پایگاه می دود > : 

نقش نعش ایفاه کردن» رل سیاهی لشگر مخاوجها مق [۴] 
بازی کردن 

اسیدوانی ( 4 3) 0 سوار کاری ( 128 3) ©( pöoma‏ ]#3[ 
میدان اسبدوانی ل : 

برای امور تجارتی از شهری به شهر دیگر دا مقم (8689] 
رفتن 

در جاهای‌مخلف تجارت کردن نهصنةص مقم (20273] 

این سو وآن سو دویدن, دوندگی ndiãnڌpaopöodi [MiN]‏ 
جر HER‏ وزج دسر — HY,‏ ~ 25 را 1245 22 : كردن 
او هر روز در مرکز سرویس این سو وآن سو می رود ویکدل ,3 


pûo - 6‏ 
نوع بیماری ویروسی که دارای تظاهرات بثوری تاولی در پوست 
(طب) زونا ~ ۸ 2۶:باشده تب خال 


۳1 


+ میف(علات انرجا [ ]وت pi‏ ® 
پیف» چه حرف های جفنگی است! !قاتا / لل !- 

(بیولوژی) جنین» نطفه» رویان (4) اقم HE‏ 

۶ :(یرلوژی) غشاء + نطفه‌ای )4( [FEE] pêicêng‏ 
لایهه - 8 / لایهء خارجی جنین -~ 9 / لایهء داخلی جنین سم 
وسطی جنین 

(گیاه شناسی) ریشهء کوچك» اصل ریشه (#) مقونعم [858] 

کیسه» جنین pëinûng‏ (186] 

(جانور,شناسی) صفحهء نطفه* تخم (ل3) pëipûn‏ ]$54[ 
پرندگان» صفحهء جنینی 

(گیاه شناسی) پرده* داخلی هاگ (88) تنم [,169] 

- , (یولرژی) جنین؛ نطفه. رویان؛ گياهك (4) نهانعم [156] 
(دامپروری) انتقال نطفه یا جنین ()) 3488 -- /رویان شناسی 4 

(گیاه شناسی) نخستین جوانه» گیاه» برگچه (88) فونم (85#۴] 

(گیاه شناسی) قطب یامحور جوانه‌ای () pêizhu‏ [8598] 

(گیاه شناسی) تخمك» تخمچه )#( تطعنعم (153] 

جین در تخم کرم ابریشم ( 8618 063890۶۷ pezi‏ 571[ 
بذر(6)8 


péi 


همراهی کردن؛ در معیت کسی بودن» در کنار کسی 6و ۳3 
سد /من همراه تو به فرودگاه می‌آیم. 25 4۴8/915 -~ 8 :بودن 
به معیت مهمانان خارجی از کارخانه دیدن کردن 98817 
این بیمار احتیاج به مواظست ۸-38۰ 45 ¥ ۸۹6 # ^ &3/ 
نزديك دارد. 

همراهی کردن؛ همراه بودن «فات6م (85۴] 

برای تهدید ( 2 161۴ لا وق O (~E 7F]‏ وحقدنهم [RFF]‏ 
کسی را بهمراهی افرادی که محکوم به اعدام شده اند به میدان 
(بیگناه را) در کنار گناهکار مورد انتقاد ( 3۴:18 ) ) اعدام بردن 
یا تنبیه قرار دادن 

به چیزی جلوه و رونق دادن چیزی (0)3146) péichên‏ ]##( 
پرچم سرخ 91824۳8۴16۰ ,° - لا بلا E‏ :را آراستن 
۴ )در برابر کوه پوشیده از برف جلوه ای خاص دارد. 
چیزی که به چیز دیگری جلوه ورونق دهد ( 9 

(بستگان) در اطاق بیمار ماندن و از بیمار وصفدط‌ن ]#] 
مراقبت کردن 

پایتخت موقت تفم ]#48[ 

خدمتکار یا نوکری که به همراه عروس به خانه وصفاتم [۴8۶] 
شوهر می رود 

جهیز جهیزیه (77) هنزهر ]188 

مهمانی که برای کمك در پذیراثی از مهمانان محترم غعانهن [854] 
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FE pao DCE) C4 E8! R48) ci «qy 
راکت - ار‎  )2( )۸8 7 ( توپ را !~~ 7۴ :به توپ بستن‎ 
سه گلوله توپ را پشت سرهم خالی کردن ~ = 3۴ &/شلیك کن!‎ 
@گلولهء اول توپ به هدف اصابت کرد. , 7 1۳~ = ل/‎ 
(Ê 1 ) ترقه‎ © )۸8 ¥ 83 4F 6 180 14( منقذ» حقرەء انفجار‎ 
© )8( مهرهء توپ در شطرنج چینی‎ 
FI bao; pûo 

نیرو های توپخانه» 4 5چ ~ : توبچی, توپخانه ودتا‌فم ]%45 
موضع توپخانه ۶:38 -/ گروهان توپخانه # -~ / واحدهای توپخانه 

عرادهء چرخ دار توپ ۈم [%47] 

گلوله» ترپ صفههنه ]45% 

به توپ بستن بمباران کردن ومقطمفم [135] 

گوشت دم توپ - کنایه از سپاهی لشکرکه آںطمفم [۸1] 
بیهوده تلف می شود 

> -/ پرشش تش توپ 6 :تش توپ قدطهفم [1] 
آمادگی برای #4 ~ / پشتییانی کردن به وسیلهه آتش توب 4# 
آتش توپ 


به توپ بستن» بمباران کردن 

عرادهء توپ» پایه» توپ» آتشبار 

-/سیاست کشتی توپدار 8618 -- : کشتی توپدار ۸| 
سیاست ديپلماتيك کشتی توپدار 7( 

Û] pûoköu ترپ‎ «ail 

بنای استحکامی مخصوص دیده بانی وتیراندازی دفاهفه [۸088] 

]1۵۵[ pûoniûn فرز‎ 

بدنه» لوله توپ مقممفم ]% %1[ 

غرش توپ 8 -- صدای شليك ترپ ومقدممنم [1075] 

(%-F] pûoshöu تربچی‎ 

Ê] pùoshuan گلنگدن تربخانه‎ 

برج گردنده» برج توب ۵۵« [4018] 

قلمە* محل تشبار :0۵0/6 ]¥4 

قطر لولهء توب ودذامنم [40£] 

کشتی توبدار ومتاهفج (66] 

لول« توب و«قاهمفن (1018] 

کسی که بی ملاحظه ویی محابا اظهار نظر نعومقامفم (40187۴] 
می کند 

[#1Ê] pùowëi ته توب‎ 

سکوی توپ منم [404] 

روزنه» دریچه سوراخ برج؛ منغذ(که از (¥) © ةرهم [1818] 
سوراخ ( 3671۶780171 ۸#) 0 آنجا توپ وتفنگ آتش می کنند) 
یا حفره ای که در آن دینامیت می گذارند 

روكش توپ ترهفم [447] 

نبرد توپخانه pûozhn‏ [488] 

ترقه وصفطعمفم MEL]‏ 

UT] pûozhû ترقه‎ 

سکوی توپخانه فدهمفم [166] 

رل كرك منم لا 

i] pûozhën ® (/|7K%) حر( 18 )0 تاول کرچك‎ 


RE 1 ۷ U 


در معاملهء تجارتی ضرر کردن ~n‏ ,ضرر کردن؛ خسارت دیدن 

(در معامله» خسارت دیدن ضرر کردن؛ زیان قطنم [٭##] 
کردن 

میلغ کم شده را جبران کردن تطتم [157] 

پوزش خواستن. عذرخواهی کردن» معذرت نطعنط نم [357۳2] 
خواستن 

جبران کردن» تاوان دادن غرامت پرداخحتن» ودفط‌نهم [##8] 
بر اساس -- 138 / جبران کردن خسارت 11 - : تلافی كردن 
حق 891807 - 35 87 / قیمت اصلی کالا غرامت پرداختن 
-- 4 پل / درخواست غرامت را برای خود محفوظ نگهداشتن 
موافقت نامه در ۶ 1 -- / غرامت» تاوان 98 -/غرامات جنگی 
مورد پرداحت خرامت 

پوزش خواستن فuەن6م‏ (1588] 

عذرخواهی کردن» پوزش خواستن؛ معذرت فدطنغم [885] 
خواستن 

[JE] péihuûn پس دادن‎ 

پرداحتن خراست. ) % ۸۵48 88 % BK] péikuan ® (J‏ 
FF‏ 4 1۷ 323 31 از ۸8 ) © دادن تاوان» جبران کردن خسارت 
غرامت جنگی ( 4:38 

پوزش خواستن» عذرنواهی کردن» معذرت خواستن تانځم [,ا867] 

)0 در معامله ضرر کردن (0)387) صفنونهه (0:4] 
با پرداختن پول تاوان دادن ( 4 

عذر خواستن )%7( péiqing‏ ]##[ 

بمنظور بدست آوردن دل کسی یا «ت×0ةا×ز4م (/8۳] 
خواباندن حشم ای با احتیاط وگذشت رفار کردن 

برای پوزش ویا دفاع از خود لبخند زدن» از روی مفنعنهه [85%] 
چاپلوسی وتملق خندیدن 

پرداحت خسارات نقدی ( ۹۵:4 )0 (Bk) péizhûng‏ 
خسارت دیدن» ضرر ( با 88) () ویا کالا های واگذار شده 


وزیان کردن 
عذر خواستن؛ پوزش خواستن» معذرت خواستن اندم (8838] 
ê pa CB pes‏ 


يك نام خانوادگی در چین (1۶) ۴6 ê‏ 


pêi 


بارانی شدید .#۴۴۴ - : فراوان» مفصل» زیاه راز تفم ق 
ذاشتن انرژی فراوان -- 1876 /شروع به باریدن کرد. 

شمشیر (یا , [7 -- (به کمر و ...) بستن ( )0 اذم Fl‏ 
شمشیر کوتاه را به کمر بستن |4579 -~ 18/ کارد) را به کمر بستن 
زینت آویخته شده روی لباس ( بو 44 1-9 35727245 (Ff‏ ® 
تحسین (818/)) سنگ یشم آویخته شده - 6 :در زمان قدیم 
او . - ]0 3 8 ,6 7 ل ) : کردن ستودن» ستایش کردن 
كمك به دیگران را رضایت خاطر خود می ذاند واین روحیه* او 
قابل تحسین است. 


نشان ۲3۴ 8830۸ 4 -- :به کمر بستن؛ زدن ‏ نلغم [87#] 


794 


۱ 


péi - pêi 
به ضیافت دعوت شده باشد‎ 

در هیات داوران به کار اشتغال داشتن به (۶() حعطعنهم [۳۴8] 
عنوان مشاور قاضی در دعوای حقوقی شرکت کردن 

هیئت منصفه» هینت ژوری» هیثت داوران [Fë ۲[ péishëntuûn‏ 

عضو هیثت منصفه (يا ژوری) {FF A] péishêënyuûn‏ 

[FTF I] péishênzhi نظام هیثت ژوری‎ 

مشایعت کردن» همراهی کردن ومخعنغم [۴#8] 

دادن جهیزیه به دختر ( &% #%( © )1( [Fë] péisong‏ 
جهیز» جهیزیه ( )© 

8 ~ ,همراهی کردن» همراه بودن [##F]] péitng D(8)‏ 
K~ ,‏ / برای دیدار در معیت کسی بودن 2218 
مهمانان خارجی درمعیت وزیر از يك نمایش هنری .۲1 # 
ممراهان, ملازمین ( 5 ۸ 0)۴۴ دیدن کردند. 

چیزی یا کسی را به همراه مرده دفن کردن ومعنم [۴3۴] 

در بیمارستان ماندن واز بیمار مراقبت کردن نانم (:/۴۴] 

با خال پوشاندن؛ زیر اك کردن خاك (-1- 0)08 نفم #۴ 
برروی ریشه* ذرت ہ٥‏ کر - 17 722۴18 4 :ریختن بر روی چیزی 
سد را با حاك بلند 9( - 5 711 11 118 #۴ /مقداری خاك بریزید. 
: پرورش دادن؛ تربیت کردن» تعلیم دادن (183۴)) ومحکم کردن 
پرورش دادن کادرها 3 

پرورش دادن ومحافظت کردن طم ("3#3] 

زیر خاك کردن» با خاك پوشاندن (4) تانن (-3821] 

اا اہ , تعمیر کردن» درست کردن؛ مرمت کردن تن×نم [386] 
تعمیر کردن سد 

س~ہ , تعلیم دادن» تربیت کردن؛ آموزش دادن ہنم [ا381]) 
ورزشکاران را 51 2 چ ~ / تکنیسین ها را آموزش دادن 1 
آموزش دادن 

پرورش دادن» بار( # )28# $ | 144 péiyang (0 (K‏ (32#۴] 
8 /پرورش دادن پرسنل فنی ۶ ۸ 4*7 آوردن» تربیت کردن 
له ~ / تحت آموزش وپرورش دانشگاه ۴ # )18 ~ #9 ۸ 
پیشرفت دادن توانالی دانش آموزان در زمینه» خود زا 86 # 8 
پرورش دادن ادامه دهندگان امری ۸ 8 4 ^ /آسوزی 
تکیر کردن لا 4 ہ : (بیولوژی) تکثیر کردن ( 4 ل) (4£) @ 
بطری آزمایشگاهی مخصوص 3K‏ -- /باکتریھاء کشت میکروب ها 


تکثیر باکتریها 
مایعی که برای کشت باکتریها بکار (ع2) تزومقرنهم (35326] 
می رود 


: پرورش دادن بار آوردن؛ پروراندن؛ تولید کردن فرتم (267] 
پرورش دادن 3 ~~ / تولید نوع جدید گندم 16 2-0368 
نهال درحت 

37 - + پرورش دادن» پروراندن» تربیت کردن عنم [#۴84] 
اعتبار راز ۸8$ /کاشتن وپرورش دادن گیاه های داروئی چینی 
ونفوذ شخصی خود را بوجود آوردن 

کاشتن وپرورش دادن وفطعنم [†2#۴] 

جبران کردن؛ تلافی کردن؛ غرامت دادن (+8 )0 نم ۶ 
من و - 036 ولا RE,‏ 3937 188 : خحسارات را جبران کردن 
زیان کردن» (87۴) ( شيشه را کستم» تاوان آنرا می پردازم. 


795 pêi 


تقسیم کردن وبه هرکسی سهمی دادن افم [۴822] 

دستور های صادر شده برای (&‡ %7 |# pêifang ® (FC‏ .]€7[ 
تهیه کردن ( 527 ) (2 تولید محصولات شیمیائی یا ذوب فلزات 
دارو طبق نسخهء پزشکی 

کالا های جیره بندی شده را خریدن دخونغم [۳۳] 

ہ همکاری کردن؛ همآهنگ کردن» موافق کردن غدنغم [۴8] 
۰۳ 28 17 - 35[ 30 /هماآهنگی_عملیات جنگی 1۴۸8 
ما باید فعالیتهای خود را با وظیفهء مرکزی اتحادیه* ,2 187۳5 
KK ~ 8‏ و ,۱ 328 لد ۴ /کارگران همآآهنگ کنیم. 
در جریان معالجه بیمار با پزشك خوب همکاری کرد. .۴ظ 

از دواج دادن حقطنهم (3۴] 

میستم | -- / کارت جیره بندی ٤ت‏ - :جیره بندی آزنفم [۸24] 
جیره بندی» نظام کوپنی 

قطعات جابجائى» لوازم ( ۴ 0)۳9 EI in‏ 
اجزاء» قطمات. (۴ 86 ۴۴۴ ) 2 جانشینی؛ وسایل جایگزینی 
لوازم لوله 8۴۴ , لوازم» وسایل (يك دستگاه و...) 

همراه با نرپیشه* عمده نقشی ( & 44 3£ )0)3( خدزنهم 8/0( 
نقش فرعی» رل فرعی ( ۸ ۴ (8 ٤٩۹۴۹‏ )2 ایفاه کردن 

مجرم تبعید شده صقزنم ]E#[‏ 

بار کورهء بلند -- 54 :بار کوره» آهنگری (۱8) مخنانفم [82#] 
برآورد بار کوره ۲-^ /آهنگری 

تبعید کردن نانم (8296] 

همسر» زوج»› زن يا شوھر]†F?%4$3 [J‏ مهتم ]€[ 

برای آهنگ شمر گفتن تونغم [8۳88] 

مارمونی دادن رنگهاء همآهنگ کردن رنگها غنغم ]۸٤&[‏ 

(قشون را به واحد وابستهه خود) متعلق (¥) تطعنفم [۸€8] 
ساختن 

دریچه» توزیع آب در سد ها )7( (REK) pêishuizhû‏ 

محلی که در آنجا مجرم تبعید شده باشد (8) دنم [8:8۲] 

(شیمی) گلوکزید(ماده ای که از قند )4( ۵«وصفاتغم ]%# 8#[ 


ومواد دیگر ترکیب شده باشد) 

پروژه 1-389 -- :يك سری کامل....را تشکیل دادن مذانقم [8235] 
با سیستم تکمیلی 

IRERMR] pêitdo-chénglong 9,2۵ 323۴۲ chéngléng- 
pêito 


,استفادهء همزامان از دو دارو یا بیش از آن (5) تسنهم (8] 
استفاده»ء ابجای همزمان از دو دارو یا بیش از آن - 488 

برای كمك به هنر پیشهء اصلی رل فرعی را عهده افم [5538] 
دار شدن 

تنباکوی ترکیب شده حقرنغه [5048] 

به عنوان نقش فرعی نمایش دادن صقرنفع [5598] 

طبق نسخه» پزشکی دارو تهیه کردن فونم [8:25] 

جمع آوری صفحه های يك کتاب (در (81) غرن#م [۳۵75] 
چاپخانه) 

- 8۶ و E‏ 4 : دوبله کردن(فلم میتمائی) رتم [8525] 
دستگاه دوبله کننده 4 /دوبله کردن فیلم حارجی 

دوبله کردن موسیقی زمینه ای خرن [8:5] 

|63 - , ترکیب کردن» درست کردن» ساختن نطعنغم [۳80] 


نکن 


روی کلاه ودوش و یراق روی یقه زدن 

شمشیری که به کمر بسته شود مقنخع [0871] 

5 41# : تحسین کردن» ستودن» ستایش کردن ناغم [0011] 
زرنگی وشجاعت او قابل ستایش است. ,~۸ $ ,1 

)0 نوعى شمشیر بازی )¬ 2 3 91 (® [MSI] peèijiain‏ 
شمشیر اپه (3808 0 رل 2 


شنل کوتاه زنانه با گلدوزی یا برودری دوزی . ۵ 3 


عروسی کردن» ازدواج کردن» ( 4 0)61 نهر ل 
زن اول (در قدیم) - 13 / عروسی کردن -~ ۴ا : زناشوئی كردن 
جفت زد جفت گیری کردن(حیوانات) ( 31 3149 ۵)44 
آمیختن. مخلوط ( 8~ 4£ 8 38 10 ۴ ) 3 گیری کردن اسب 
طبق نسخه» 6 -/آمیختن رنگھا 08 -- :کردن» قاطی کردن 
)© انتخاب کردن عينك 8#]-۰/ طی دارو درست کردن 


| ؛طبق برنامه توزیع کردن» پخش کردن» تقسیم کردن ( 0۴ 5 1011 


چیزی مناسب را پیدا کردنء ( ۸£ (3)) جیرہ بندی کردن اہ 
درست کردن کلیدی 8ا[ ~ : چیزی را جانشین چیز دیگری کردن 
:)0 یه کردن یدکی ها ۴ /که به قفل بخورد 
4~ ۲1 به چیزی جلوه و رونق دادن؛ به هم آمدن (دو چیز) 
گل های سرخ وبرگ های سبز به همدیگر رونق وجلوه می ,۳ 
4۲-۰ /این رنگهابه هم نمی آید. م ~ ٩‏ ]9 /دهند. 
7۲ 801399 /رنگ صورتی وآیی روشن به هم می آید. 
این قطمهء آواز باید همراه بافلوت خیزرانی اجرا گردد. ,- 7 
سزاوار بودن» شایسته بردن» درخور بودن؛ ( ٤‏ 48 #8 ¡ لا 6018 
او شایسته» نمایندگی نیست. ,۸630 -- بلا ~447 :لايق بودن 
تبمید کردن (0)1680) 

تخصیص دادن» اختصاص دادن (86 (0)2) انم 13261 
تراکتورها را در ۲-41451381 - ;35 811144 : واگذار کردن 
2 ۲7 ۸ 7 -- #۴ 1 کے لز /اختیار این فرم زراعتی واگذار کردیم. 
این کشتی های جنگی به توپخانه های با قطر بزرگ مجهزند. ,481 
برحسب زژ ر - 476 : آرایش دادن(قوا) ( 1157 7۴) @ 
8[ ~~ ۸ بلق /عوارض زمینی قدرت آتش را آرایش دادن 
به محلی‌که در آن آرایش قوای دشمن ضمیف 2 ]11 18 ۱۶ 7 
: سازو برگ» تجهیزات ( 884 ۸ 0#  )‏ است. رخنه کردن 
تجهیزات مدرن - ۸484 

غذاهای گوناگون سرهم آورده شد» تنم [:5] 

[RC] pêichên شایسته, مناسب‎ 

: تکمیل کردن؛ ضمیمه و الحاق کردن؛ بهم آمدن هنم [۳۳3#] 
در این نمایش هر دو نقش ,08167۳ 18 - 3/6 4  4:‏ 1 ل 
اصلی وفرعی با هم کاملا جور هستند. 

صفحه» توزیع 86 - : توزیع نیروی برق )&#( صفنهنغه )8€( 
خط توزیع ]2 --/ شبکه* توزیع نیروی برق 2-8 / نیروی برق 
یروی برق 

تالار کناره ای يك کاخ يا يك معبد دفنهنفم ]0% 

زوج» جفت» هرچیزی که مركب (51 0)2 pid‏ 13521 
این دو دستکش با هم ,رال ~1 :از دو جزه باشد 
(جانوران) با هم جفتگیری کردن (2)35۶8جفت نمی شود 

]8۳85[ pêi'é سهییه‎ 


HEE ۷ ۴ 


پرا کندن» پخش کردت حفععقم ([35] 

- :افشاندن» پخش کردن» فوران زدن» پراندن خ«عمعم [9584] 
اقشاندن شعله های آتش» قواره زدن شعله های آتش ۸ 

[BKE] penshuichi چشمه فواره‎ 

سر لولهء دستگاه نخ ریسی ([9) دهاعمتم [9] 

(آب» آش ومه) فوران کردن وام [5]88] 

عطسه کردن ~ [#:عطسه صقن [ME]‏ 

سر پاش ( 2)78 دوش حمام ( 0666 pentiu‏ ]¥[ 

8 پاشیدن» به صورت قطرات ریز در آوردن نسععم [] 
هر نوع وسیله» پاشیدن(مانند سم پاش» گرد پاش عطر پاش و....) 

پراکندن» پخش کردن نرمقم (986] 

سرعت فوران كردن وسفردةم [6]] 

وسیلهء پاشیدن مایع نععقم (5۴] 

[HM] pênzuî سر آپاش‎ 


pén 


8[ لگن» طاس» تغار چویی؛ تغار رخت شوئی؛ وان Ê pen‏ 
گلدان -- 71/ تغار حمام -- و /لگن روشوئی سم 

(زنین شناسی) حوضه )&( péndi‏ (229] 

گل پرورش شده در گلدان قدصم [426] 

شاخچه بندی (نوعی صنایع دستی چین) (38-) وہ ازم [#&] 

خرد و ریز های خانه [&&R@] pénpéngungun‏ 

عفونت لگن کې :لگن خاصره )£# 4#( ومقنوصم 1&#È]‏ 
خاصره 

"8 وان در حمام péntang ea‏ ]1&5 

حمام در وان ترەم [2218] 

در گلدان کاشتن وپرورش )5£ % £ FF‏ %( 0© نفععخم ]®%&] 
گلهای کاشته شده وپرورش یافه ( 1£ ۵9 8 848 &) © دادن 
در گلدان 


pên 
| BÊ pin DOK SKE E TÛ IE) lia موقم خرب‎ 


حالا فصل هندوانه ٥ط‏ با [1٤#‏ 715 : برای میوه یا سبزیجات 
E‏ 4 لا : K E)‏ اب (FD FEE RRA‏ (است. 


بسیار سرخ [AL] pênhéng‏ 
این , - ا خوشبو» معطر؛ خوشمزه» لذيذ و«ةنچمغم (563۴] 
خوراك خوشمزه است. 


ومع 


تلش FF peng (IEE DRE]: Ê Ù ~ ~~ ¥ BÊ.‏ 
تپ تپ یا تاپ تاپ) می زند. 
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FF مسر‎ 


pêi - pëng 
ترکیب کردن داروها‎ 

(نیروها را) آرایش دادن: به صف درآوردن» (3) نطعنغم [50#] 
نیروها را آرایش دادن [ار چ :صف آرائی 

میزان (یا در 2 - : (دامپروری) القاح () [F¢F*] pêizhöng‏ 
مركز القاح لا --/ صد) القاح 

(ییوتولوژی» سلول جنسی» سلول قابل تلقیح عنم [۳۴] 

JR pa n 

زین وافسار - #:افسار» دهانهء لگام نم FF‏ 

افسار» لگام» دهانه ناغم [82) 

باران شدید )نم f‏ 


pën 


فاره زدن» پراتیدن(آب)» یرون ریختن» جاری دمم ڳا 


این چشبه آب را به هوا می 7‰ - 32۲ [8| 18# : ساختن 
/نفت از دهنهء چاه فوران می کند. و إلا - ۳1 ۸3۴ 1 /پراند. 
HH‏ - راز( / مقداری آب روی گلها پاشیدن )7 ٭ ~ 4071 
N/R E - 37‏ تش از کوه آتشفشان فواره می زند. ۰ا 
پاشیدن داروی ضد حشره بر روی درختان میره 

4 - 1 4 طلوع کردن» بالا آمدن؛ ظهور كردن ۵ط«0۵ (1#] 
خورشید با شعاع لرزان طلوع می‌کند. ها 

صخره» بیرون آمده )&( [MH #] pénchûyûn‏ 

چراغ لحیم گری [%XT] pêndêng‏ 

از خنده روده بر شدن» خنده سر دادن» زیر خنده ہفاہقم [5]46] 
ه» مضحك» خنده آور ~~ | 4 :زدن 

کردن» فوران کردن وطذادقم [] 

/ گردپاش دستی - ۴2 : گردپاش )%%( pënfënjî‏ ]%1[ 
گردپاش موتوری - وال / گردپاش آویخته روي سینه - 14:20 

کنایه از گفتن سخن‌های یی اساس و بی منطق فاعم (7136] 

[3#] pénfënqi (%%) گردپاش‎ 

آبیاری کردن زراعت به شیوه» پاشیدن آب .فونم [78#] 
وسیلهء آب پاشی(در زراعت) 88 

[3E] pénhû آپاش‎ 

شعله پرتاب کن» آتش انداز» (#) توضطصهم [#1)88] 
آتشپاش 

سفید کاری» گچ کاری )%16%( 0  )28(‏ وهفنزمهم ]%( 
سیمان پاشی ( 92 187۸© 

تفنگ لاك زنی ,لا زدن» رنگ زدن توصقم [#] 

موتور جت تزومفهق) [R31] pênqi‏ 

:رانده شده بوسیلهء جت نطعاومقم [%%] 
هواپیمای مسافری جت 81-^ / جت 

دستگاه بافندگی جت موایی ازتاء نودعم [491 ¥] 

تفنگ لاك پاشی وpênqiûn [%È]‏ 

چشمه. فواره pênqun‏ ]%#%[ 

پاشیدن» افشاندن» با تلبه پخش کردن» به صورت قم [78175] 
سمپاشی 4:35 -<:. قطرات ریز درآوردن 


مواپیمای بل 


pêëng - 69‏ 
[ 4۶ 1 ۸6 860 ۷۳3 82 2 3 ] (38) ® مرهای ژولیده وآشفته 
یك بوته خیزران 1 ,بوته 

کلبهء حقیرانه را روشن )¥( péngbi zeng huî‏ 318 35] 
کردن(در مورد بازدید کسی يا هدیه* او مانند طومار نقاشی یا 
EEE‏ خوشنوسی گفته می شود) 
پر شور وشوق» نیرومند» پراز شکوفانی» شاداب؛ خاوعتم [(364#] 
رشد سریع امر لا 1# 18 89 18+ ~ : مملو از نیروی حیاتی 
اشیاء نو ظهور با قوت رشد .415 - 38743697 /سازندگی کشور | 
3 ~ ۷ --/ پراز شور ونشاط؛ زنده دل #1 /می کند. ‏ | 
منظره ای پر از شکوفاتی 36 . | 
خانهء حصیری )8( ùٺpéngh‏ 1 38] 
محل سکونت موجودات جاویدان در اسطوره نفاوج۳ [5] | 
چين 
خانه» محقر با در حصیری ùٺbih-péngmén kT]‏ | 
پرشان؛ ژرلیده سردم 126 
موی های ژولیده پا ] - :ژولیده وپریشان وتوم [1۴12] 
وپرشان 
با موی ژولیده وسر و روئ EX) péngtou-gumiûn‏ 
کین 


اصل بوره» بورون (8) (4) وحم 91 

فولاد بورون دار (18) وحقووجم [3848] 

شیشه» بوراکس 39638 ~^ :بوره: بوراكس قطعوهفن [ ®1 
بوراته 3 ~ :اسید بوريك مقهومفم ]8¢[ 


سیمرغ (پرنده» افسانه ای وعظیم الجه) ووم Mê‏ 

(حرکت با) يك پرواز سیمرغی [MEZI HE] péngchéng wùnli‏ 
به فاصلهء ده هزار «لی» - کنایه از آینده* ای درخشان داشتن 

2 pêng 
BR pêng 

مجمع الجزایر «پن خو؛ (در چین) Lido‏ نطوهظ ]9)45[ 

پوشش يا سقف ( 4 18 ۱699 ۲۱ #1 11,135 18 péng OD Ok‏ 3 
(16۷)) کرباسی یا حصیری یا چریی روی ماشین» قايق وغیره 
بادبان قایق را بر افراشتن 3 - 2: بادبان (برای قایق) 

13 :برزنت یا کرباس قیر اندود» روکش برزنتی نومیم [4&76] 
روپوش کردن کالا ها با برزنت £ 48 40 

واگن سرپوشیده» باربری؛ کامیون سر پوشیده* طعوم6م [#&] 
باربری 

kK] péngzhûng چادر‎ 

پوشش یا سقف کرباسی یا حصیری یا چوی روی نعومغم [357] 
ماشین» قایق وغیره 

JÊ مسر‎ 


منبسط کردن» انبساط یافتن» پراز باد کردن ففوصفح [8] 


متورم کردن 

[NXE] péngdahai “RE KRE" pûangdèhai 

نوعی الیاف شیمیائی متورم شده(پس )$( péngtisha‏ ]5%[ 
از گرم کاری) 
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؛ منبسط شدن» انبساط یافتن؛ متورم شدن ومفعوهه [)15] 


| 
(در صحبت یا نوشته) حمله کردن» تقبیح کردن تزوصقم [1۴3] 
9 رو pang‏ 7۳۴ 


اق ,~4 ~ /در محکم بسته شد. .£7 1138 , 8~ 
این تخته با ضربه به زمین افتد. ‏ 7 153 


دم کردن چای» 3 - جوشاندن» پختن ( )0 وم کر 


| نوعی پختن ( 114 3623 31961 ۸ ) 2 درست کردن چای 


غذا د سرخ کردن در روغن داغ وسپس کمی جوشاندن در سوس 
میگوی سرخ کرده با سوس سویا #۴[ ۔~ہ با آتش ملایم 

+ طباخی کردن» پختن, آشپزی کردن؛هنرآ شپزی ہغوہةم [%1£] 
روش آشپزی» شیوهء :۶( ~ / در پخت و پز ماهر بودن ~ > 180 
طباخی» هنر آشپزی 

1 ۲ : آشپزی کردن» پختن» طباخی کردن منناومقن (1#8*] 
آشپزی به سبك چینی ~ 


ترشح کردن؛ ریختن با صدای ترشح؛ چلب چلرپ عم 1۶ 
کردن 
péng‏ با رز 

متلاطم بودن؛ طوفانی بودن» در جوش وخروش نفوودةم [1#] 
۲ 36 89 ~ 3 1۷ /دریا متلاطم است. م - 7# ۴08 :بودن 
احساس_هیجانات - دنہ / امراج پرجوش وخروش انقلاب ¥ 
ررحی شدید داشتن 


péng 


/دوست خوب» دوست صبیمی - 8 ,درست» یار وم ال 
خانه پر از مهمان است. .0845~ بر 

تبانی کردن؛ زد و بند کردن« UMHAWHF] pêngbî wé jin‏ 
توطثه چیدن برای کارید» گاو بندی کردن 

[NI3] péngdang دارودسته‎ 

بطور مساوی تقسیم کردن مقاوصه [#1⁄۲] 

از - R14‏ + دوست» یار( 4 0622548 UZ] péngyou‏ 
حل 8 - :3518 /ما در سراسر جهان دوستان بسیار داریم. ,۳ 
دوست ( 8 187 2)25 دوستی وبحبت با کسی را در نظر گرفتن 
پسر یا دوست دختره بوی فرند یا گرل فرند» معشوق یا معشوقه 

ا« Dl peng O QEK F1 %0 ¥ 4 8 &) goç‏ 
پرده یا هر چیزی که برای جلوگیری از آفتاب یا باد و باران برپا 
: کلبه» کپر؛ آلونك ( 338 ۳69 [2())5) ساییان؛ ساباط رل : کنند 
محل پارك دو چرحه - 7 ۴۷ /آغل چارپایان اهلی - 4۲1 

##) واگن سرپوشیده* باربری ( :3 $ 984 3#( I ¥] péngchëê‏ 
کامیون سرپوشیده* باربری ( )#18 

[f] pénghù (77) زاغه نشين‎ 

[NR] péngliûo (77) کلیه‎ 

کلبه٭ حصیری - 8 : کلبه» کپر» آلونگ نعو« 6م (83!] 


يك نام خانوادگی در چین (#)) و١٤۴‏ ا 


نوعی ola‏ ینام péng O (KD) “Bitter fleabane”‏ 3 
با ~~ : ژولیده» درهم رفه؛ پریشان» آشفته ودرهم ( 81 )6 


تا له 1 ۶ نز 


است که سرش به سنگ خواهد خورد. 

تودهنی خوردن, به وضع نامناسب گیر [8Ê F] pèng dîni‏ 
بطور ملایم تودهنی خوردن ۳ ۳)1 ۲ 8 :افتادن 

[II] pêngdîng حد ر‎ 

[R&R] pènghuangsu5 قفل فتری‎ 

بهم خوردن (دو چیزی) آزومغم [#63] 

:بطور غیر مترقبه با چیزی یا کسی رو برو شدن «فنزومغم [#] 
حدس بزنید که دیشب من در ?۲ 4£ ~~ ۴11 )4۸381۴612 
استادیوم به چه کسی برخورد کردم؟ 

[#Î] pèngmiûn ملاقات کردن‎ 

#: برحسب اتفاق يا تصادف, اتفاقاء تصادفا نهوم غم [55غ8] 
E ERK F LK‏ /افاقا من هم آنجا بودم. میا 437 
مى خواستم بچه را به و [ 8% Bt, ~ &7F ۵ 2 1[ F‏ 
بیمارستان ببرم که تصادفا يك تیم پزشکی وارد ده شد. 

قفل فتری قدعومغم [3144] 

باهم ملاقات کردن ودر باره موضوعی بحث بفاومغم [<8] 
قرار ملاقات وادامهه بحث را با هم (18 ۳1-6913 ت32 کردن 

آنها هر روز یکدیگر را می بینند. م --2:35[/)/ گذاشتن 

جلسهء مختصر برای رد وبدل اطلاعات نناطلا6اوهفم xè]‏ | 
عمومی 

[Ri—~ RFK] pêng yî bizi huî تودهنی خوردن‎ 

با طرف قوی و سرسخت رو برو شدن وطارومخم 186898 

بخت خود را آزمودن» دنبال فرصت انر وصفم (*82] 
ومجال گشتن 

بهم خوردن؛ تصادف كردن« ( 0۲۲48 [REH] pêngzhuûng‏ 
يك ,۶ ۳۲ ۸9[ و ۳ ~ FFF I‏ ~ ,مصادف شدن 
(فیزیك) ([#) (0 کامیون از عقب با ماشین ما تصادف کرد. 
تصادف هسته ای -- : تصادف 


pI 


ام پزرگ کار عظیم الا نہ +بزرگ» عطیم () ر ©2 


سیلی زون» با دست زونه تواختن (£#11 014 م ا3 
انشقاد (#) © سیلی به صورت کسی زدن (یا نواختن) 8 
انتقاد از × 4 4 81 -: کردن محکوم کردن» تکذیب کردن 
نوشتن دستورات یا تفسیرات روی گزارش (#7۸) 3 فرصت طلی 
2 3 7188 ) © روی اسناد دستورات نوشتن )ل ~~ :مادون 
بطور یکجا ودر بست کالا ها را خریدن و16 -- ,عمده فروشی ( 860 
مقدار زیاد کود £££ ---- و [38 7 : مقدار» گروه» عده (18) © 
—/ گروه به گروه به روستا رفتن 2 ۴~ (2/ شیمیائی تازه رسیده 
هوا 00 - ~ رل ا /تعداد زیادی کارگر فتی 47 
KR 21 26 (‏ (۲0) © پساها را گروه به گروه گسیل داشتن 
الیاف پنبه یا کتان که آماده برای ریسیدن وتاب دادن باشد 

رد کردن نظر یا (10 8 49 ۳۵ 1175 $( © KB] pibé‏ 
انتقاد کردن, انکار کردن» تکذیب (36[۴)) تقاضای رتیه* مادون 
نکته نکته تکذیب کردن - ار 33 کردن 

دست» گروه (هواپیما) عتم [46] 


798 


péng - pî 
[3 £ 7 286 2 - فلزات هنگامی که گرم می شوند» انبساط و‎ 
تورم پول -- ۇز /می يابند.‎ 


موهای ژولیده وپریشان وغم ê‏ 
ژولیده وپريشان 6969ص ]1 
Ê ping‏ 


خرچنگ كوچك ئهو«6م [484] 
pëng‏ 


- ریا دو دست نگهداشتن FÊ pang DOREKE) bay‏ 
۴-6 81/ با در دست يك هندوانه نگهداشتن 2-155 
8( ] (38) 2او صورت بچه را با دستهایش گرفت. ,۴9۵ 18 
(HEH; KHK)‏ در مشت خرما را 18 — :1 FREE RIE‏ 
:3۴ : ستایش کردن؛ تمجید کردن؛ چاپلوسی کردن» تملق گفتن 
(با تعریف وتحسین) کسی را به آسمانها رساندن £۸ - ۸ 

LH] pêngchang D (FF E I BI 2۲9۳ 8۲ 2۸ Hi Û 
7 0( قصدا به تآ تر رفتن و به هنرپیشگان آفرین گفتن‎ 0)04#( | 
تحسیین بی -- 49 لاق ۴[ :2 : چاپلوسی کردن» کاسه لیسی کردن‎ 
در برایر چاپلوسی -~ ۸ 88825 / اصول»› دلخوشی دادن بی اساس‎ 
ماهرانه به چاپلوسی وحمد ۸ #18 / شخص بد هوشیار بودن‎ 
ولئا پرداختن‎ 

با کمال احترام خواندن )§( pêngdû‏ ]1#[ 

سل ,از خنده روده بر شدن» زیر خنده زدن ‏ 0800/۵ [3#10] 
از خنده کہ / کسی را به خنده» بلند وقهقهه زدن بر انگیختن 
روده بر شدن 

به بازیگر مورد پسند آفرین گفتن کیزوم [#۶0] 

چیزی را روی کف دو دست خود نگهداشتن قد‌وهقم [316] 


pêng 


دست زدن» لمس زدن» تماس pêng ))4889:19 i)‏ ۴" 
~ | 7 4 8 ۴ 2 3 : داشتن۱ ضربه زدن» تصادم کردن 
دوات را وارونه ۳ 8# -- 88718۲ 45 /به این ابزار دقیق دست نزنید. 
I ~~ 1‏ :1,72 / سر به در خوردن غ [|:1 - / کردن 
او در مقابل حقایق انکار ناپذیر ضربه* توسری خورد. ,1/1 بلا 
حل 8 ,ملاقات کردن» برخوردن؛ روبرو شدن ( 1 8 : 3 0618 
با 3183۴ --/ در خیابان به يك آشنا برخوردن 381۸~ 
در ,36۲۵ ET‏ - (2۷ ع 3۵۵ / مشکلات مواجه شدن 
/کار کندن کانال زیاد به پیش نرفتیم که به ریگ روان برخوردیم: 
- ,دنبال فرصت گشتن ( 8#( ) )من ندیدمش. 3/۵۰ - 8 
من Rk ~~ A, REHEK‏ / دنبال فرصت گشتن 014 
می روم بیینم» شاید او در خانه باشد. 

گیلاس ها را بهم زدن» جام ها را بهم زدن نقوصفم [8۴] 

سر کسی به سنگ خوردن - کنایه از شکست ااوغم [#1] 
/ در همه جا با عدم موفقیت وناکامی روبرو شدن -- ل[ :خوردن 


اگر کسی بطور ذهنی کار کندء مسلم ,~~ جر ¥ 882 9€ 


799 pî 


شکل اساسی وآتش ندیدەء يك (4418 0)89 „ کل 
شکل اساسی - 4 718540 16 3 : ظرف» محصول نیمه تمام 
خشك - 8# / مسی برای ساختن گلدان میناکاری «جین تای» 
فرآورده» نیمه تمام ( 88 2)28 
پارچه» خاکستری (اشاره به پارچه ای که از (ْ) نتم [25771] 
مرحلهء اول تولید در آمده وهنوز ساده وغیر کامل است» 
پوست سخت خارجی بدن حوانات (3۴) 6و 
قطمات کامل نشدهء کارخانه 


فرآورده های نیمه تمام کار خانه نتم LEF]‏ 
چیزی را روی شانه انداختن» با رده با( 08467 جع 
پالتوی پنبه دوزی را روی شانه 7:75 18 -| - : پارچه پوشاندن 
لباس جشن بر تن کردن» با لباس 96 9 ۴ 1# ~ / انداختن 
خود را...وانمودن» خود را ( 99 :لا 4۴) © عید خود را آراستن 
گرگ در لباس مپش, 18 9 م 3 #۴ س- : به...زدن؛ تظاهر کردن 
2۳ 2۳3۹ ,۵0۸۸ :4۳1-2۱۶ / گرگ در پوست گوسفند 
آنها زیر ردای قانونی به عملیات غير قانونی مبادرت , بل 9⁄9 


8 باز کردن کتاب 4 کردن» گستردن (3[7۴) ()می‌ورزند. 
- 4۵ ]1 13:18 : ترك برداشتن؛ شکافتن» ترکیدن ( 8)7۴ 4 7۸ 41) 


این عصای خیزرانی شکاف برداشته است. و 

کتاب را باز کردن وخواندن نتم [36] 

با موی ژولیده وپریشان فام [44] 

ردا؛ عباء خرقه؛ جبه وحعلته [8۴] 

سفرهء دل خود را )281% 3#( LFW] pigan-lidan O‏ 
وفادار وصادق (08 8 )2 باز کردن. رکگو وصمیمی بودن 
بودن 

^ و زره (یا جوشن) برتن کردن ( 59 18645 0)3) . ضدوتن [غ‡] 
( 0 9361 ) (۱) © جوشن را بستن وعازم نبرد شدن 1-۶ 
زره» جوشن 

سہ :وار ابریشمی سرخ رنگی روی دوش انداختن ومفام [887] 
با نوار ابریشمی قرمز وگل ها روی سینه خود را آراستن 845 

سفره» دل خود را باز کردن (38) نفدطتم [3847] 

زره برتن کردن و اسلحه در دست HERK] pîjiûn-zhirui‏ 
داشتن - کنایه از کاملا مسلح بودن 

شنل» رودوشی LKR] pijian 0) 28 _E $ 18485 ( «j‏ 
کت کوتاه ویی آستین زنانه (7381676)) کاپ 

بوته های خار وتیغ را از زسین jiصڌ2h-pîjîng #î%#]‏ $[ 
برداشتن - کنایه از میان مشکلات راهی گشودن 

کتاب را ورق زدن سام (983] 

KE] pilan (8) ۲ 

جدا از هم و پرا کنده لام [#(] 

:انتشار دادن» منتشر کردن؛ اعلام کردن ( 0)27 اام [39#] 
این خبر در روزنامه ها منتشر شدہ و ٤‏ £48 8 8 و ک3 
۴ -- , آ شکار کردن» ظاهر کردن» بروز دادن ( #88 ) 2است. 
حفرهء دل خود را باز کردن» پوست کنده رك گو بودن 

(پس از مرگ وائدین ( لباس کتانی [####F #] pîmû-dèiiûo‏ 
را پوشیدن وعزاداری کردن 


ALE 

pd )2(‏ ]#( 
انتقاد ومبارزه کردن ههام [40۲] 
قیمت عمده 486 -:عمده فروشی ( ¥ pîla (D(H‏ ]#4[ 


RH |‏ 66 :با تصدیق مخابره شدن ( 77 2)8 فروشی 


آن تلگراف با تصدیق معاون وزير مخابره شد. م 9 - 8|85 

به شخص یا سازمان مادون رسما پاسخ دادن نتم [44ا۸] 

تصحیح لا ۴۴ - : تصحیح کردن؛ صحیح كردن نقوام (3/#] 
کردن تکالیف محصلین 

شمارهء دستهه «کالا) مفطتم [3۳3] 

در خواست مرحصی کسی را تأیید کردن دازام [48] 

سندی که به آن رسما پاسخ داده شده باشد «فازام [30۴] 

ر 4 - به دسته(اشاره به کالا)» بتعداد زیاد ومفناتم [:] 
تولید به دسته ها (یا به تعداد زیاد) 

]2751 - بانتقاد کردن» تنقید کردن؛ نقد کردن ہفمام [[3۷] 
از حط مشی 34862 48--/ از گرایشهای نادرست انتقاد کردن بان 
لا 1 ا ~ /مقاله۰ انقاد آمیز 2-18 ہ / نادرست انتقاد کردن 
با نظر انتقادی از میرائهای فرهنگی بهره مند شدن 0۳زا 

جلسهه انتقادی pipanhui‏ (36۷(۵] 

HAN KE X] pipûnxianshizhüyi رآلیسم انتقادی‎ 

ر ا - انتقاد کردن. تنقید کردن» نقد کردن وہامآم [4(۴) 
5 -/نقد ادیی - 2 :/ از نواقص واشتباهات انتقاد کردن اا # 
ما نباید .~~ 3748 3017535 / انتقاد وانتقاد از خود 8(۴ 8 

از انتقادا 


سیم . 

روی يك گزارش (یا سند» نامه و...) دستورات یا نام (1075] 
تفسیرات نوشتن 

یاد داشت مختصر حامل دستورات متصدی مفنتم (44] 
يامسئول 

نوشته یا سندی که توسط درجات بالا رسما پاسخ 6سام [)<4] 
داده شده باشد 


عمده فروشی مقندام [40:89] 
نظر ها در بارهه يك نوشته (15 1۲ ۵9 3۴ 2 pîyû (D(3‏ ]#( 
او 
سند های رسمی را خواندن ونظر دادن نوشته ها. غرم [[۸] 
متن ها و...را خواندن وبرای آن تفسیر ها وشتن ‏ , 
حاشیه نوشتن؛ در حاشیه نظر دادن (# 0)11 نطعتم ]3 
یاد داشت‌ها؛ حاشیه‌هاء تفسیرما ( 00038 
تصویب کردن: تایید کردن» تصدیق کردن به متطعتم (#۳۷8] 
تصویب کردن قرار 640 ][1-- ہ , چیزی صورت قانونی دادن 
در جلسه گزارش او مورد تایید ,8018 ۸ ۲ ~ 4 ) /دادی 
کمیتهء حزی درخواست او 8097# ۲ - ی /قرار گرفت. 
این طرح باید مورد تصدیق , - 16[ [1/را تصویب کرد. 
وتآیید فرار گیرد. 
پارچه ٣‏ - :غل و پوسیده شدن» عراب دن بم اغ 
پوسیده شد. 
:اشتباه کوچك» خطای غیر مهم» سهو ناچیز لغزش دخلتم [4#8] 
مرتکب اشتباه کرچکی شدن ~ ۲ بل 
اشتباء. سهی خطا )3( ننستم ]##[ 


3۱ E 


ناگهان خنجر را از کسی قاپیدن 34 ما 2 

با شدت هرچه یشتر ن8نخو-ج5ننتم ]$¥[ 

رو #-- - :درست رو در روی کسی (جلا 0)4 دفنتم [±¥] 
E ~N ET ECE‏ / در رو به کسی چوب زدن 
هنگامیکه او به در نزديك شد سینه به سینهه آقای وان قرار گرفت. 
f4 [ ~ RE "PER‏ :در آغاز» قبل از همه (3۴%) ® 
وی به محض ورود به اطاق قبل از همه پرسید «آیا "?14 ۲ ۸# 
همه چیز آماده است؟» 

تا  ~‏ £ 1 :درست رو در رو مقنانفودهاتم 13X3]‏ 
~ [ 2# / باران سیل آسابشدت فرو بارید. ,۳۶۴ 3۲ 
خبر نگاران یکمرتبه اورا سؤال پیچ کردند. .8 [8] 7۴4 1 48 

کسی را ]4811~ ~ :درست روی سینه وصقندام [330] 
از جلو سینه اش محکم گرفتن 

E pî 

]3996( pîpa ۳ 

pî 

غرش رعد» صدای رعد؛ صاعقه (11) ناتم [8815] 

رعد وبرق -- 876 : غرش رعد؛ صدای رعد؛ صاعقه الام [ 18۴7۴ 
در روز آفتایی 


pi 


- :4 + پوست. جلد )|4 £1 69 لا % ¢{ #4 Be pi D(3‏ 
بریدن کمی از -- =8 (4/ پوست گوسفند - #۶ /پوست گاو 
- 15 : قشر خارجی» پوست (461 41 80 17 78 9 481) () پوست 
)([) قشر خارجی درخت؛ پوست درخت ~~ 8 / پوست هندوانه 
بال ~6۸8 /کفش چرمی #-- /چرم گاو - :4 چرم (8 :1 
۲ ال - )£7 : رو» رویی سطح ( 8[ 746) © بار پيچ پارچه ای 
ورقه؛ ( 75 ۸۸1۲ ۲۳ 18 )© روی سطح آب شناور بودن 
¥) © سر شیر رال - ولا / ورقهه آهن -- 6 : صفحه تخته 
این بادام م7 ہ4 : نوم وخیس شدن (در اثر رطریت) (0 26 
¢ - )۳ : شیطان» نافرمان (عل 0)75 زمینی دیگر ترد نیست. 
2 ۸8 10 ۴3| ۲ 21[ ]1 3۴ ) @ چە بچەء شیطانی است! 

او .۲ ~^ 46 ,ل8 4 : بیحس وی عاطفه بی توجه (۱89 96 
چون اغلب مورد سرزنش وملامت قرار می گیرد» به چنین امری 
(ع) (6بند لاستیکی رال 1 - : لاستيك ( 4 ۸8) (0)توجه نمی کند 
يك نام خانوادگی در چین 

کت پوست. پوستین مقانت [۶66] 

کیف چرمی» کیسه* چربی دقام [۶۵] 

4 #6 4 , استخوانی» لاغره نحیف ‏ «هائو 1K ۵ ( pi bao‏ 
او مثل اسکلت لاغر شده است. و 

شلاق چرمی» تازیانهء چرمی نعحقنطنن (:8] 

(29 :)0 (یولوژی) پوست» قشر لایه (‡) ® واه (2] 
(فیزیولوژی) پوست مغز سر 

نوار اندازه گیری» متر آط‌ام [€۸] 

تمه (81) ® کمرند چربی ( 8564 €( © نففنم ]#&( 
تسمهء - ۶= | تسمهء چرمی متقاطع -- 36 چرمی» بند چرمی 


800 


pî - pi 

| (علف و...) در اثر وزش باد درهم (81 )0)۸ نتم [] 
: تارو مار شدت» فرار کردن ( ۴8۸31 )© وبرهم وپراکنده بودن 
ارتش دشمن به محض اینکه شنید واحد های م - | 38 :3 3 
ارقش ہہ [ 6۴ #/نظامی ما فرامی رسند» سراسیمه گریخت 
ما همه موانع را از سر راه خود پر مې دارد. 

(موهای سر) بهم ریخته وآویزان بودن هوام [)#) 

شن را الك کردن وطلای ناب را ہتز صقنز [##W#%®] pî sh‏ 
بدست آوردن - کنایه از چیز اصلی را از مواد زاثد فراوان بدست 
آوردن 

با موهای ژولیده وبه هم ريخت pîtu-sûn‏ ]®[ 

در زیر چادر ماه وستارگان — [Ê A [ pîxîng-diyuê ai‏ 
از کار کردن یا سفر نمودن در تمام طول شبانه روز 

8 - ,باز کردن وخواندن(کتاب)» مطالعه کردن غں‌رآم [8/] 
هر نوع کتاب را مطالعه کردن» بطور گسترده مطالعه کردن 

سید م FE‏ 


ارسنيك (سفید) وpîshuan‏ ]#48[ 


بریدن» شکستن» پاره کردن» به دو نیم (87۴) 0 BF o‏ 
چیزی را به دو نیم 3 175 --/ شکستن هیزم 4 6 ~ : کردن 
این کندهء چوب بآسانی شکسته می م - 34 7 34/ کردن 
RR E‏ : رو در روی کسی ( ۳۸38 : 31# 15) شود . 
کشتی ما با اسواج غول پیکر رو در رو شد. ,111172 7 
صاعقه بر درحت کهن ,۲ - ا11 : صاعقه زدن ( ۴87 )© 
(فيزيك) گوه (#) @سال زد. 
BN pi‏ 

شکافتن امواج - کنایه از بر طرف وہفاہة1ء-ةطآم [9119780] 
کردن مشکلات وموانع در راه پیشرفت خود 

تمرین نبرد با سرنیزه ال -:نبرد با سر نیزه (ج3) فان [39] 

(8۴) © تبر» میزم شکن ([7 00711۴96۲ pido‏ ]¥7 

نبرد با سر نیزه ر 

به عجله دهان خود را باز کردن (برای گفتن) دختج [1 189 

] EMR] pilipala (%@) ¥ ۲ E HFT $ E 
4 FF]: €$ Û -- ترقه ها ترق وتروق کنان 7۸۴۰ 80 تلا‎ 
دشمن .1 $4 ,8۴۶۵ -- ۲ [† ~ 3 /منفجر می شدند.‎ 
أ عجولانه وی هدف چند گلوله خالی کرد وپا به فرار گذاشت.‎ 

۱ (معدن) شکافتگی (#) تلاح [¥۴#1] 

به 4 نز - چ -- :درست رو در روی کسی تلام (3۴1۵] 
سنگی ,404736 [8] -- بلا 97 --/ صورت کسی سیلی زەن 
درست به سوی صورت او پرتاب شد. 

FH) مت‎ (O ]72 2۲17 RRR E] HERFE 
18 7-18 تازیانه را به صدا در آوردن‎ / FPF HH و‎ 
18# #. بچه ها شرق شرق کف می زدند.‎ 

(روی اسب) شمشیر زدن قطفتم (382] 

د : ترکاندن کوه» شکافتن کوه» منفجر کردن کوه حقطفته [۱1؟9] 
برای کشیدن آب 3|7--/ برای راه سازی کوه را شکافتن 4)84 
کوه را ترکاندن 

,ناگهان ربودن؛ يك مرتبه قاپیدن» غافلگیرنه بردن دحا [337۴] 
۴ / ناگهان بیخ گرش کسی سیلی خواباندن # ۳۵ ۲ 48~ 


801 pi 


محکم» بادوام» مقاوم» سخت (383 2)75 بیمار می شود. 
2421 
نم 12 


باریکه» پرست ۱ 


قایق پوستی و 


پوست» خز(برای دوختن ژاکت یا پالتر) نومام (857] | 


(طب) تزریق زیر جلدی )| (ک) [KR FH] pixiû zhùshê‏ 
پوستی) 

بافت (یا نسج) زیر پوستی )48( تدعته خنحنم FA4]‏ 2] 

سیم لاستیکی )#8( pixiûn‏ ]%%[ 

چمدان چرمی وpixian‏ ]%&] 

حرف های سطحی» 1 < ۔~ہ :سطحی» غیر عمیق وطفتن [#1] 
بحث غير عمیق 

سولفات دوسود (۲۱) منم [8] 

خندهء زورکی کردن مفنه bù‏ دنه مفند [K%A 8%] pi‏ 

واکس کفش 1 -: کفش چربی غذدن [8#۶] 

چکمه» چ pixuê‏ ]&&( 

التهاب - ۴ 4 7۷ : (طب) التهاب پوست )&( (KK) piyûn‏ 
پوس 

)2 لباس پوستی(یا خزدار) (3571[0) piyî‏ ]%&] 
پوشاك چرمی ( 46180 111 

خیمه» شب بازی» سایه بازی ا×وم‌ترام [38] 

پرست خام گاو وگوسفند وغیره وحقءنج [8:3۴] 

زیرهه کفش» تخت کفش وحقطعام (ال8#] 

محل خارش يا تحريك روی پوست؛ جوش› (85) حقطعنم [5⁄&] 
دانه 

[KZRIE, EHRE] pi zhî bù cûn, méo jiang yûn fù 
اگر پوست از بین رفته باشد. مویش روی کجا روید؟ س کنایه از‎ 
اینکه بدون ریشه واساس وجود هر چیز غیر ممکن است.‎ 

(فیزیولوژى ) غدەء چریی )#8 4( [5E] pizhîxiùûn‏ 

کاغذ کلفت ومحکم که از پوست درخت در ست آطعام [46] 
می‌شود ودر چتر سازی بکار می رود 

(فیزیولوژی) قسمت خارجی يك عضو قشر (4:#8) نطعام [] 
قشر رولی مغز - 8 :رویی 

وزن ظرف که از وزن مظروف کم می شرد وفطعام [18] 

خر پوست م )8 (@ چرم )#£(0( 1&F] pizi‏ 


FH vi 


نوعی میوهء مخصوص چین بنام ”هم1“ همام [#18] 


مجاور بودن» همسایه بودن ام 

مجاور بودن» همسایه بودن» محدود بودن» مفنلام (] 
۰ - 48 15 الا | 81 ال 4 7 117 : همسرحد بودن؛ همجوار بودن 
استان «جیان سوه از شمال به استان «شان دون» محدود است. 
ایا 

BBE pi (KD) مه‎ pl 

کاملا 13 زار -- #: حسته, کوفته» از حال افتاده» وامانده نم 3 
, خسته وکوفته» بکلی وامانده 

[KK] pibêi 012۴922 ( کوفته» وامانده‎ cea: - Rk 
کاملا خسته وکوفه بودن؛ بی توان و بی رمق بودن‎ 2)3 # 


یتفن 


/ انتقال بوسیلهه تسمه ¥۶ -- /دستگاه تسمه دار 3 --/ مثلٹ 
اقل تسمه دار 24040 -~ /قرقرهء تسمه دار 4ن 

تخم مرغ درست شده با شیوهه مخصوص استفاده ہفهام [&] 
از گج که روی آن مالیده شود تا پخته وسیاه رنگ گردد 

(مکانيك) واشر چرمی که مابین پیچ (1) حقدوههنهنم ]#&£8] 
۱ ومهره وامثال آن به کار می رود 

كلك ساخته شده از پوست فلام [28:8] 

[kk] pif پرست. جلد‎ 

میحث ‏ - : بیماریهای جلدی(یا پوستی) وہنات؟pi‏ ]#%££] 
امراض جلدی(یا پوستی) 

متخصص 85 ~ :بخش امراض جلدی )€( pifokê‏ ]4*8[ 
امراض جلدی 

طب سوزنی جلدی (یمنی پنج یا )± %( pifazhên‏ (2:۲] 
هفت سوزن را که بصورت عمودی بهم بسته شده به نوك چویی 


وصل می کنند وآنها را آهسته روی پوست حوزهء مب بیماری 
می زنند) 

بیماری قارچی پوست pifû zhënjûnbing‏ ۱۶۸۵۲۵۲۱ 

[&#] pigé چرم‎ 

پبهه بی فایده که هنگام بافندگی ((4) uaط«توام‏ [£487€] 
تولید می شود 


پالتوی پوست کلاهدار rںفطام‏ ال ] 

مخفف «سی‌پی؛ و «ار خوان» - دو آهنگ وعفدطنم (81] 
اصلی در اپرای های ستتی چین وسخصوصا در اپرای پکن 
LAL‏ 

پوست فروش» 8 سہ خز؛ پوست» کالا های پوستی ضںطام [۸8۴] 
خز فروش 

کیف چربی مخصوص پول اعقازام (8۴] 

KE] pijiang 00036 چرم ساز(1-۸‎ «kla (IE) )۶ 
1: کفاش»'کفش دوز(‎ 

سریشم پوست LK]‏ 

بند لاستیکی مزاع (ىال 86 ] 

پاره شدن پوست ویاز شدن گوشت [KF #4) piki-0uhûn‏ 
در اثر كتك خوردن جای سالم در ~ 1[18: (در اثر كتك خوردن) 
بدن نداشتن 

]&#†JL] pik )77( شوخی» بذله‎ 

[XERA] pi تا‎ chöu ru لاغر شدن‎ 

UKE] piméo D(8 # €) پوست مودار خز‎ 2 (RF 
9 111( تنها -- 8647 معلومات سطحی (يا اولیه) در يك موضوع‎ 
معلومات سطحی داشتن؛ صاحب ابتدائی ترین معلومات بودن‎ 

کلاه پوستی عفن 18۷8 

پنیهه خام (پس از پاك کردن پبه دانه) صفنصنم [2:10] 

لباس دراز پوستین دوزی شده مفونم [6] 

IKRJL] piqiinr ۲۳ 

توپ لاستیکی ننوام (83#] 

پوست وگوشت - کنایه از بدن فام [261۹] 

تشك پوستین دوزی شده اعنام [۴ #۴ ] 

33 ستبر» قوی؛ تنومند» مقاوم )2€ #4 (© pishi‏ ]%&[ 
این بچه قوی ومقاوم است وبندرت .7508 4 ,- ۴# 


SHEP EPH RARE 


هم سیقه بودن 348 --/ باب دندان کسی نبودن 
pizûng jq «Jb‏ [388] 
(طب) بزرگی غیر عادی طحال )€( pizhöngdû‏ [1۴8۲] 
فرعی» کمکی»› غیر مھم ام ê‏ 

bi‏ 0 و 
ژنرال درجه» پائین در چین قدیم (۴1/) ومفنزنه [1۷6] 
i “Hêt” pûngpi‏ 
کنه (نوعی حشره) (ل3) 
خرس خاکستری (39) 


نوعی حیوان وحشی وافسانه ای شبیه خرس (8) 
نوعی حیوان ( 3۷ &¥ 8- و ۳ 45 )۵۵0 )8( تنم RR]‏ 
ارتش دلاور( .3823689 ) (وحشی وافسانه ای 


نوعی طبل که در ارتش چین قدیم بکار می رفت ام 
نوعی طبل که در قدیم در چین از آن استفاده () تونم [896] 
< می‌شده است 


pl 


:بابر بودن» مساری بودن سمادل بودن( 0)14 بم € 
]() (€) © یی همتا؛ ہی ماننده یی نظیی بی سابقه - 1363 
سه راس اسب 8 - = /دو راس قاطر 1۴ ~ 75 : [ 49 ۱39 F8‏ 
/يك عدل پارچه» نخی 7-5 ,( 9923115 ۵ E E‏ ۵۳ ](۳) 
دو توپ ابریشم 75-997 

9 75 برابر بودن» هم طراز بودن» مساوی بودن لآم [06] 
نیروی دو تیم برابر است. ود 

فرد غا« آدم ساده ( ۵ ۸:3۴ )0 EX] pifû‏ 
هر کس در تقبل مسئولیت برای ,9۲ 5 -- ,3131۳2 : ومعمولی 
آدم جاهل» ( ۸ ال[ 73:4 ) سرئوشت میهن خود سهیم است. 
شجاعت بی ملاحظه؛ بی پروائی از روی 3 ج - : شخص نادان 
نادانی 

[IEXIE] pifa pifù laa آدم‎ 

(EA #4ê] هنن‎ danqiang JL ۳۵۸۹۵ JC 3” danqiûng- 
pimã 

به 84# ہ :ازدواج کردن» عروسی کردن (8) 0 نمام [7۳26] 
بهم خوردگی (قطمات رادیو) (8) 2 عقد نکاح در آمدن 

(بافندگی) بطور يك پارچه رنگ کردن (4) ہقrآم‏ [02] 

فروریختن» از هم پاشیدن» متلاشی شدن» دچار (8) تم کا 
اضمحلال شدن 

{Ek تم‎ 

(زن وشوهر) از هم جدا شدن؛ طلاق دادن (#8) ااام [4#] 
همسر خود(مخصوصا زن خود را) 


( ۴ ) بد. زشت» زیان آور» مضر(0)2:5 آم ۲ 


802 


pi - pî 


| ارتش دشمن را خسته کردن € ~ ,خسته کردن ( #2 


| (نیروی انسانی» منابع طبیعی و...) نزديك به ته اطم [#8] 
کشیدن» ناکافی شدن 

خسته و بیمار pibing‏ ]##[ 

احساس خستگی - [# 78 : خسته, کوفته, وامانده مام [852] 
کردن 

HE K~ 8[‏ 13:5 748 : خسته: کوفته» وامانده ەزم ]¥8[ 
با افکار نادرست بطور خستگی اپذیرمبارزه کردن 1 

[KH] pikin OD (# ۶ ( yy خحه (ع2 88 ) 0 خسته‎ 
کردن‎ 

- 15[ : حسته. کرفته وامانده )= 8 : %( © pilo‏ ]#3[ 
(#) 2 روحا وجسما خسته وکوفته بودن ا ا / خستگی عضله 
درجه (یا 18 38 - /خستگی فلز - 4/8 : (فيزيك) خستگی 
حد اکشر 8 ی -- /آزمون خستگی 4 تہ /اندازه*) خستگی 
خستگی 

خسته» کوفته؛ وامانده اام [ 1850 

ف - ال 8ب حسته وضعیف ( 3 22 )0 EK] piran‏ 

ف وسست. پائین افتاده (در (۳85) بودن پاها در اثر حست 

اکنون در باژار ارز ~o‏ 35 36 -1 5 17آ ]9۸ 3£ ¥ : امور مالی) 
دلار سست وضعیف است. 

خسته وضعیف ختطام [8618] 

در کار -- 1:4 :سهل انگاره یی مبالات؛ اهمار کار دنم [86:28] 
سهل انگار و یی مبالات بودن 

از دوندگی زیاد خسته وفرسوده piyû bênmin‏ [927۳۴۸] 
شدن» در انجام هرگونه کار خسته و وامانده بودن 

x‏ الا 

مورچه ای .18 hf, [$€ f‏ ~ ,مور LIFE] pif «pya‏ 
نیروی خود را نسنجیدن وبرای تکان دادن درخت تنومند آن 
کوشیدن - کنایه از بطور مسخره آمیز بیش از ارزش واقعی خود را 
ارزیای کردن 


| 


pi 
]7481[ آبجوی میاه - #/ آبجو در بشکه - 4# :٣بجر تنام‎ / 
8# - ۔~ہ/ آبجوی بی الکل‎ ۲٣ کارخانهء تهیهء آبجو‎ 
[EWE] pijiahua (#1) گیاه رازك‎ 


ÊÊ بر‎ 


دپی‌پا؛ ‏ نوعی ساز سیبی مخصوص چین که با مجاع [88] 
ناخن انگشت نواخته می شود 

طحال» سپرز ام RE‏ 

7 8 ~ ,خی اخلاق» سیرت» خلق ) ۸۷ ¢( © piqi‏ *#*[ 
با مشخصات - #014889 / حسن خلق داشتن» خوشخو بودن 
س :مزاج تند» خوی بد ( 2)89 این ماشین آشنا شدن 
آتشی شدن» - 4#/ بد خلق»؛ بد خو تند مزاج, آتشی مزاج > 
عصبانی شدن» خشمگین شدن» از کوره در رفتن 

(طب) برداشتن طحال« در آوردن )&( [NJBR] piqiêchû‏ 
طحال با عمل جراحی 

به ذالقه» کسی خوش نیامدن» -~ 54 :طعم» مزه نام [8 ۴ 


pi - pian 
€ [ کار کوچك» کار بی اهمیت نطعام‎ 


تاسیس کردن» داثر کردن» توسعه دادن» باز(3۴۴۴) © ام FE‏ ۱ 

RR - 7~‏ / ایجاد کردن باغ میره 7۴-3۴54 کرد | 
ستون جدیدی در روزنامهء ورزشی باز شده است. 4۰ ۴ 
( 8/۴ ) ® تین ناف عمیق - 1 : نافذ» تیزه برنده ( 180 38 ) © 
الحاد را تکذیب کردن ¥ - , تکذیپ کردن» رد کردن 
BR bi‏ 

شایمات دروغ را تکذیب کردن مهرم [#۴78] 


EE vi 

رقابت کردن» همچشمی کردن» برابری کردن» نقسنم ([182] 
دست کمی نداشتن 

پس 8 :یی سر وصداء دور افتاده» متزوی (0)4##۴) آم ۳ 
در جای دور دست زندگی ۴#--4£ --/ کوچه. کوچه خلوت 
غیر معمولی» ( 48۴ 36) ) کردن» منزوی در گوشه ای به سر بردن 
( 8 )0 (اخلاق) غیر عادی؛ غریب ~ :13 عجیب وغریب 
هیروگلیف کم استعمالء ‏ ~ : کمیاب» نادره کم استعمال؛ شاذ 
کلمهء شاذ 

جای دور دست نلام [#44] 

[#%] pijiûn تعصب‎ 

RE] pijing یراهه‎ 

را م سہ , خلوت» دور اقاده» ساکت» آرام ودازنه (880] 
جای خلوت 

جای دور افتاده ومتتام [0] 

اخلاق عجیب وغریب ونام [0۶] 

دور دست ودور افناده مقسنم [#35] 

سرمشق» نمونه» الگو آم E‏ 

نصیحت کردن» پند و اندرز دادن (#[3) © عنزنم [#۴#] 
توجیه کردن ( 81 #۴۴۴15 )2 

مثلا» برای نمونه» همچون» از قییل؛ مانند» برای مثال نام [3۴1] 
6 

۳ تشبيە› استعاره, کنایه ىرام [9*8] 

RS بر‎ 

اسفرود بی دم»پرنده ین شبیه اردك (66006) ([3) تنم [886] 

pi 

به چشم حقارت به کسی نظر کردن (38) نمم [۴8] 

میچکس یا هیچ چیز را قابل توجه ندانستن 


لاس 


pian 


ور 
AR pian‏ 

FA] pianhé (¥) جمبه» فیلم‎ 

UAL] pianköng (%86) سوراخ فیلم‎ 

]۳3۴( pianpûn (8¥) pl «age 
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( )فلم یلم سینمالی )¥ :0086 FF] piani‏ 


E 95 RHE RE RIE RHEE 
مردم را ارزیایی کردن یا در -- #4 : نکوهش کردن» تقییح کردن‎ 
بارهء آنها قضاوت کردن‎ 
لژ‎ fou 


۱ بدنبال نهایت بدبختی دورهء خوشبختی ا6ا افا از آم [358)3£%] 


فرا می رسد؛ پایان شب سیه سفید است. 


(طب چینی) برآمدگی روی شکم 0۲9۵ بر 735 
رذل واوباش - 8 : آدم یی شرف هرزه» آدم رذل ( 60:18 


محلی 

UE] pigin RF” 

حرف های مبتذل وکثیف (77) فں‌طام [815] 

(طب چینی) بر آمدگی روی شکم )٥۳€(‏ نفام [#9] 
وه 


تنبل ولابالی )77( pilipîqi‏ 22 28] 
رذل و اوباش» آدم یی شرف و هرزه» آدم دون و اعام [8۴) 
- سيم ردن بریدن ( )0 بر 
(از چیز اصلی) ( ۸) #9 857۴ :0 ) (2) طناب را به سه لا بریدن 
برگهای بیرونی کلم را جدا ۴ 37#[ - ,جدا کردن؛ در آوردن 
زخمی شدن انگشت ( 87 ¥ 7۴75 11 (۸ ۸3 3*4 211 0)88 کردن 

ها وپا ها بدلیل بیش از حد باز کردن آنها 

3 pi 
]۴×[ دوا را جدا از هم روی يك خط گذاشتن فام‎ 
]39#[ pîchûi هزم« هیمه‎ 
]9۴[ چند در صد کسر کردن (از مبلغی پول و...) وصاطتم‎ 


چیدن ذرت 83~ ,کندن چیدن م 98 
8 :اعتیاد» علاقهء شدید» میل زیاد» تمایل فراوان آم FE‏ 


به شراب خوری معتاد بودن -- 
46 5 0 7 48 : کار ذوقی؛ کار تفریحی, سرگرمی 0فطآم [8۴4] 
او علاقهء بسیار برای جمع آوری تمبر دارد. 7-۰ 
"۳*9 علاقه» شخصی. کار ذرقی لماح [*87] 
ذرق وسیرت کسی وہا×آم [8712] 


P1 


گوز دادن» تیز دادن باد - و : گوز» تیزه باد(شکم) ام JÈ‏ 
(شکم) رها کردن 

UE] pigu O (1) (¥) :سرین» نشیمن‎ 43838 - BRE T o 
او اشیاء را در 3 او بدون آنکه توضیحی بدهد› آنجا را ترك کرد.‎ 
چر وقاچ ور ) (3) 2 حالت شلوفی رها کرد و رفت‎ 3 ( 
تم ( 854 ۷01۸44 (13) کون جوجه - وا ,کفل؛ کپل» کون‎ 
ته سیگار - 48 : نوك انتهای چیزی‎ 

RRKIJL] pigudanr سرین» نشیمن‎ 14۳*95 

از پشت به ~^ ۲ [ LRERRL] pigudanr (77) [EF F‏ 
زمین خحوردن 

از ترس شلوار را زرد کردن 0نامفنہ-ە تاو¡ ]783 $€ 

حرف های پوچ ویی معنی» مزخرف ها بطم [5] 


BAR 


(طب چینی» فلج نیمی )428 3%( )&*%( ® H@#] pianko‏ | 


يك جانبه بودن» يك ( 8 ® [5] 2)77 از بدن» نیمه فلج بدن 
طرفه بودن 

UHR] pianlio )35( ]15 5 8 3۲۱۲ 9 8 ۸۸۸ 5‏ 
7 /از زحمتهای شما مپاسگزارم. ¿ 7 ~ 5 ,1915 ال : [ 104336 
آیا ممکن است زحمت کشیده این کار را برای من انجام متا -- 
دهید؟ 

کشتی از ,4۸ 7 - :از مسیر منحرف شدن نامام [1885] 
E RH, 1۴0017 222 E‏ - /مسیر خود منحرف شد. 
انقلاب در صورت عدول از مشی صحیح با ناکامی رویرو خواهد 
شد. 

از يك چشم کور بودن وصفهسقنم [Ê]‏ 

®1] pianmén D(1) پهلری‎ 2 (F E کذ‎ RE) 
طریق نادرست‎ 

اجزاء ترکیب دهندهء هیروگلیف زبان چینی» ومفمحقنم [1038] 
قسمت های ساختمان اصلی کلمه چینی(مانند 4 در کلمه» ”غ“ 

یا [] در کلمه» 

منطقه* € ۱[ 9 -- ,دور دست؛ دور افخاده خلوت نممقنم (484۴] 
محل دور افتاده وخلوت > 1#--/ کوهستانی دور دست 

0 وخ ۳۲ 10 4 ۱ 15 1 25 2 ]۵ UR] pianpian (MD‏ 
ما به او ,2597 ۳1 ,3۳۴/۸ 7۳32 WHE]: RIIH‏ 
© نصیحت کردیم که اینطور رفتار نکند؛ ولی او اصلا گوش نداد. 
HH K1]: EWE 2۸ ۱۴ ~‏ زر 1ج ۲زا بل لا 22 ] 
/کارها درست بر خلاف میل او پیشرفت کرد. .]1889188141 
وقتی که او پیش من آمد» من اتفاقا م 7 8128 ® ~ ,14۴(8 
FA‏ : [ || 21۳۸۷۸۳۷۸ ,5 5[ 7۳ 36 ](به ماموریت رفته بودم. 
۲ /چرا از میان همه» مردم فقط از او پرسیدید؟ 5[467]- 
چرا شما ترجیح دادید به این نکته اشاره 2۳98-987 
نکنیدو 

URRI] pianp (8) یکجانبه‎ e; HX LE RZ ~o 

نقطه نظر های عنوان شده در 

بر حسب تصادف» اتفاقاء چنین اتفاق افعاد مقنومقنم [1815] 
ما به دنبال او می گشتیم ‏ . 7 013 44 -- ,3961159/6 که... 
من دو بار ۲75778۰ ,783 )33 / که اتفاقا از راه رسید. 
به خانه اش رضم ولی اتفاقا هر دو بار در خانه نبود 

از ظهر گذشته (77) وحقطعمتنم [(1888] 

جناح ارتش؛ ارتش فرعی تطعمقنم [187] 

حسوف یا کسوف جزئی (یا ناقص) (0426) نطعمقنم ]& 4%[ 
خسوف جزنی؛ - 3 / کسوف جزلی؛ خورشید گرفتگی ناقص - ۴1 
(طب) علاقه وتمایل غیر عادی به (55) © ماه گرفتگی ناقص 
بعضی غذاها 

(طب) فلج ناقص, فلج نصف بدن (5) حقاحقنم [##] 

UM] piantan ۲ 

پرسشی که کسی را گیر می اندازد(در امتحان) ٤ہام‏ [1885] 

فقط به نظر يك طرف گوش nxinةpi-piûntîng LAF]‏ 
دادن و آنرا باور تمودن» متعصب بودن 

(طب) میگرن» درد نصف سر (96) ۰ ntutngڌpia X#]‏ 

. (خورشید) به طرف غرین متمایل بزدن تجصقام [1875] 


مقاله عاری از تعصب نیست. 
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pian 
صفحهء گرامافون‎ 
AR تعفنم‎ 

(۳ pian 
BI biin 

قايق كوچك» کرجی كوچك پاروثی بلم (8) ةطعەةام ]$ 

: کچ» اریب» مایل؛ منحرف به يك طرف )767£(® pi¬‏ 08 
خورشید به ,۲ 75 - ۴8 / شرق تمایل به شمال نالا ~ 15% 
این گلوله به هدف ١‏ ۲ ~ [64--135/مفرب متمایل شده است. 
سهمیه (یا هدف) مورد نظر ١‏ ۲ ) ~ 4487 #/اصابت نکرد. 
يك طرفه› يك ( 51 ; 8 77 ¬ 5138 ) قدری پائین است. 
علاقهء خاصی به چیزی یا - , جانبه» غیر عادلانه» متعصب 
[RH 26 EH RF]:‏ )¥( 0 كسىنشان دادن 
متشکرم» غذا صرف 20۶18۱ RE &% ~7, &# Ê‏ ,۱ 
fF ~~‏ [ 18۳ 71*18 و ۸8] ((8) @شد.شما میل بفرمالید 
او ,7595۲ - 4 /چرا او باید آنطور عمل کند؟ 47) ¥36۴ 
اجازه ندادند که مج 198 ~ 8 ,781:8 /اصلا گرش نمی کند. 
برود اما او در رفتن اصرار ورزید. 

به کسی علاقهه خاصی نشان دادن نخاصقنم [08128] 

(رژیم فردالی) به حفظ حاکمیت بر قسمتی از ههاههنن [8] 
به اعمال حاکمیت بر قسمتی از 7-8 :خاك کشور قناعت کردن 
سرزمین کشور قناعت کردن 

استعداد خود را در انجام کارهای غير مهم نشان امقام [1877] 
دادن 

از خطا يك ,#5 لا و حطاء انحراف ‏ قعهفنن )غ82 
انحرافات را در - 8 ٩۳‏ )17 زا /میلیمتر کاسته شد. 
اجرای سیاست ها تصحیح کردن 

به مادون خود علاقهء خاصی نشان دادن ودقطههقام [0#] 

غیر منصفانه رفتار کردن نفه‌صقنم [81۴] 

نسخهء پزشکی رایج در میان مردم» (& ؟) وحقاقنم ]40877[ 
تجویزات عامیانه 

زنی که بدون عقد رسمی با مردی زندگی می وحفاصقنن [00] 
کند 

انجام دادن کاری وغافل ماندن از کار دیگر» بر غگقام [0875] 
۴ , کاری اکید کردن در حالیکه به کار دیگر بی‌اعتناثی نمودن 
کار وآموزش دارای اهمیت , - ]68 = ,¥ 2۸۴18 1 
برابر است؛ هيچيك را نباید بر دیگری ترجیح داد. 

از مسر معین منحرف شدن وحفطصقنم [88] 

اتفاقا؛ تصادفا pianhao‏ [1۴] 

به چیزی علاقهء خاصی نشان دادن مفطمقنه [81۴] 

]8[ :مغرضانه از کسی جالبداری کردن نطمقام‎ 8 ~ E 
7 یی طرف ماندن» از هيچيك از دو طرف حمایت نکردن‎ 

نظر های ~8 3# ,افراطی؛ متعصب» افراط آمیز ازمةام [ 08 
او ~~ ۸14/8 ۸ 1833 /برخورد خشن وافراطی - 754 /افراطی 
غالبا گرایش به افراط کاری دارد. 

من نسبت به - 3984197 تعصب. خرض pianjiùn‏ 1 ® 
او تعصیی ندارم. 

LRN f} pianköuyé “Fatih” تومی اماهی" بنام‎ 


pian - pian 

ل/ يك مقاله 3# ---- / سه صفحه کاغذ 4ا( ~= ( ¥84 
يك صفحه از این کتاب کم است. »رال --- ۲ )8 5 

[RH] pianfu ۴4 465 (dla كı)‎ J : 6‏ 
70 8 8 )0 این مقاله خیلی طولانی نیست. .)8۸ ~^ 
به 8 7-75 8# : جای درج مقاله(در روزنامه یا مجله) (85 3 
HK E - 18 7 13۷2‏ دلیل محدودیت جای درج 
در بارهء جریان کنفرانس در مطبوعات به تفصیل ,50 48 9 
گزارش داده شده است. 

فهرست مقالات. فهرست مندرجات سفن [8 85] 

ساختمان يك 4# - : بخش ها وفصل ها ومقطتعقنم ]# ®[ 
در تاریخ ~ EF FAIRE‏ 0 تا (E RRR‏ مقاله 
مبارزهء آزادییخش ملی فصل درخشانی ثبت شده است. 


pian 


1E pian 
لاوز‎ bin 

آدم چرب زبان وچاپلرس وەنەمەنم (۳] 

[EE] piûnpiûn 1۳29 E" dafù pianpiûn 

- بارزان؛ ارزان قیمت» کم بها )$%4£ 0(4( piûnyi‏ ]4€ 
قیمت آن خیلی ارزان است. - بل 4848 4۲/ کالا های ارزان 
:سود کم» مزیت کم ( |۴ / 718118 : 4£ 3149 )® 
تلاش برای --/1۲/ به بردن سود کم علاقه داشتن ۸۱ تل ۳ 
برای کسی ارزان تمام شدن (14183[81)) کسب سود کم 
() © این بار برای تو ارزان تمام شد. ,46 ۲ ~ )3: 
7 ~88 :صرف نظر کردن» ول کردن» رها کردن» بخشیدن 
این دفعه از تقصیرش ال این بار از او صرف نظر کنید. ,12 48 
بگذرید. 
فیصفنط بل 3 


موازی» توازی» مت Ê pian‏ 

نزديك بهم بودن (8) تطصفنم ]¥[ 

دوش به دوش بت از مردم زیاد هقنزمفنم ]$[ 

موازات» برابری» همسانی(هنر نوشتن مقاله در چین) نامهم (3۴08] 

دريك ردیف قرار داشتن غنلمفنم [321] 

سبك منظوم که در آن کلمات وجملات بطور اصفن [8۴4۴] 
متوازی قرار دارد وبه همآهنگی صدا وکار برد واژه ها زياد توجه 
می شود 

مقاله ای که به سبك منظوم مخصوص چین(که «۵هفنم [3۴] 
در واژه * بالا شرح داده شده) به رشته * تحریر در آمده است 

دوتا انگلت دست(یا )% :49 £ ( 8)0( تعفنم [9] 
زائد» زیادی؛ غیر ( و 2¥ 5 ,۵ )© پا) بهم چسیده 
ارگانهای زائد 1# :ضروری 


BÊ rin 

پنه زدن دست وپا - کنایه از FREE] piûnshöu-zhîzû‏ 
زحمتکش بودن 

]8۴85( piûnzhî میخچه‎ ce cai #۴۳ 

جسم پنیه ای رابط سنبید دو )#8( تتطمفنه [MEEK]‏ 


جملات متوازی [45- 
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REAR END 


انحراف ادرست. ( غ 43 4 % [fJ] pianxiang ® (F IE‏ 
5 / تصحیح کردن یك انحراف ~ 7٤‏ ا٤‏ : گرایش ناصحیح 
مبارزه با گرایش اشتباه آمیز مبنی بر گشتن صرفا ~~ 261660 رز 
مغرضانه از کسی حمایت کردن ( 8 18) )بدنبال کمیت چیزی 

کج« غیر راست pianxié‏ [88] 

تعصب ۰ به چیزی )75¥ ; RD} pianxin 0118 5-7 ÎÎ‏ 
ال , 7۳76 یال ,۸14 دلیسته بودن وسخت از آن دفاع کردن 
6 2۶ ۵! /او علاقه بیشتری به پسر کوچکش نشان می دهد وس 
سہ : (مکانیسم) گریز از مرکز (11) 2او هیچ تعصیی ندارد. 7۳7-۰ 
برآمدگی چرخ دنده که گریز از ۴:4 --/ چرخ گریزاز مرکز 5 
مرکز باشد 

به طرفی علاقه* بیشتری نشان دادن عمقرمتسقنم [ن(18۵18] 

ولتاژ ستقیم در جریان لوله های اشعه ۶ (۵) نم [08156] 
با طری با ولتاژ مستقیم در جریان لوله های اشعه * ۶23 -- , کاتود 
کاترد 

متمایل بودن تردقنم ]®[ 

منطقه» )5 ۸ -- ,دوردست» دور افاده» لوت حقسرقنم [نقا48] 
دور دست وخلوت 

مصیبت ناشی از سیلاب یاخشك سالی نقععقنم [:082] 

: (فيزيك) پولاریزاسیون, ایجاد دو قطب (0) مخعمقنم ]8[ 
پولاریزاسیون نور ~ 23669 

~ : (فيزيك) نور دو قطى )%#( piûnzhênguûng‏ [1818(6] 
میکروسکوب دو قطی 8.00668 --/ پرلاریسکوب 

گروه لغوی مضاف و مضاف )¥( MIE] pianzhêng ciz‏ 
اليه 

متصب وخود رأی ناععقنه ]40%[ 


| -2[11 4 مخصوصا بر چیزی تاکید کردن ودفطع«ةنم (0811] 


در آموزش نباید صرفا با تاکید ,99 ۸090301017۳47 01275( 
بر حفظ کرد واهمیت قوه * ادراك را از یاد برد. 

ترجه خاصی داشتن نطعصقنم ]3®[ 

(فيزيك) خمیدگی» کجی» انحراف (#) مقهطنمقنم %1[ 


Fl rion 


گاو دو رگه(گاونر وگاو میش دم کلفت) ەمام [%4] 


۳8 pian 

LMR] pianpian ۵ (7 #F 32 ۷ Hl BE 36, ۸ 7۶ $ 2 90‏ 
پروانە 746۰ - ^ ا ت22 4 آهسته. سبك ۰ يواش ( 69# 
ا 6# (8) © ها در میان گلها آهسته بال بال می‌زنند. 
جوان مۇدب و باوقار 4< -~ :مۇدب و باوقار( 5[ 

آهسته, به سیکی» باگام های سبك وترم (28) pian‏ ]%#( 
با گام های آهسته ونوك پا رسیدن 35 []- 

آهستە» به سیکی,با گام های سبك ونرم )3%( حقنحطقنم [##E]‏ 
با گام های سيك وسریع به رقص در آمدن 88~ 


FÎ rian DCRR XE) sy abî ds: REH 
يك نمر فااپدیر - از‎ 2 )25 #280 KF KK) 
رال -- 4 . ورقهء کاغذ (روی آن چیزی چاپ شده باشد)‎ 
#8 اوراق میبیوگران شده‎ ۵ E) ) 5 ۳ EK 27 تن‎ 


زا 


بطور یکجانبه موافقت نامه را )$8 ل -- :از يك طرف زبان 
80 -/ادعای يك طرف درباره* رویدادی [ز ± -/ پاره کردن 
+ یکطرفی یکجانبه, غير جامع ( 3 2)4 تصمیم يك جانبه جر 
یی جهت بر امری ناکید کردن 38 --/ نظریهء یکطرفه اہ 
,1813118 ~/ بطور یکجانبه به امری نگریستن 14| 14035 / 
بطور یکجابه کمیت چیزی را دنبال کردن وبه کیفیت 14€ 

۰ آن توجه نداشتن 


یك جانبه گرائی« یك طرفه گراثی وطنحتفنهفنم [HÉ]‏ 
لحظه‌ای )7#( وحقطعهفنم UF]‏ 

تکهء سنگ «برای بنا سازی) اطکصفام (۴5] 

يك لحطه. يك آن» يك دقیقه؛ يك چشم برهم نطعمفنه [†7#/] 


زدن 


دستگاه بافندگی دارای دوك )[%( ترتطه ضعمفنم (۳۵99] 


بیضی شکل 


قسمت آغازین فیلم سینمایی یا تلویزیونی دفاهفنه (ملا۲] 
حتی يك آجر یا يك سفال هم piùn wa wû cûn‏ [3:20 ۴] 


باقی نمی ماند س کنایه از با خاك یکسان شدن 


مسئله رل[ -- ,چند کلمه؛ يك يا دو عبارت صفرهفنم [ #8 ۴] 


يك با دو 4 - لا بل /را می توان با گفتن چند کلمه حل کرد. 
عبارت را برگزیدن 


شیست متورق» سنگ رستی» سنگ اتورق فرام [۲#/] 
نوعی کاغذ براق از يك طرف طعصفردفنم [۳۵۵۲] 
8 "211 پاره هالی از يك نوشته اعتطه-نطعطفنم (۳45۳] 


ویر 


قطمه -,تکه» پهن ونازك. قطعه» ورقه(0)(۴) نععفن [ 1 


کارت ویزیت ( 4۲ )() های نازك آهن 
FBR pianzi‏ 


زمینی که هنوز زیر کشت نرفته باشد (۵نعمفنه [۴۴۵] 


فریفتن» فریب دادن» گول زدن» ( باعل ۸ ))0 ١‏ فام Bê‏ 


3( فریب خوردن» گؤل خوردن» مغبون شدن ~~ 3 :مغبون کردن 
ھیچکس در برابر چنین کلکی فریب نمی .۸ ۲ 5 ~ 31638 
از راه فریب چیزی بدست آوردن وکلاه برداری ( 18  )88‏ خورد. 

گوش کسی را بریدن وپول از او گرفتن ~Ê‏ : کردن 


با كلك کسی را به اعتراف به گناه خود مجبود ومفوهفنم [304] 


ساختن 


- 216 , عرام فربی؛ گوش بری؛ کلاه برداری نزمفنه [3815] 


واقعیات .~~ )£ لا 7۳ تلا 1 € /عوام فریی سیاسی 
ثابت می کند که این جزيك عوام فربی بزرگ چیز دیگری نیست. 


ہ باز راه تقلب یا فریب چیزی را بدست آوردن توهفنه [818] 
از راہ کلاه برداری از کسی پول یا اموالش را بدست اوردن 849 
با حقه 4# --/ با نیرنگ دل کسی را بدست آوردن 15 18-/ 


به خدعه وفریب ¥ باز -/ بازی پشتیبانی کسی را جلب کردن 
متشبث شدن و رای های مردم را بدست آوردن 


حرف های توخالی #5 -- :فریب دادن مردم حعصفنم [38] 
[-- 9 1 4۵ / اسعار فریب دهندة 982۴ /وخدعه آمیز 
۰- 2515312 5 

617 حقه بازی, کلاه برداری» تقلب. نیرنگ نطعصفنم [987] 


همه حرف های زبیای شان فریینده است. 


به حقه بازی پرداعتن؛ کلاه برداری کردن ~ 
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pin - piûn 
جاو‎ 


FÊ riin 


[MEE] piûnxiãn (3#) چرخیدن(در رقص(‎ 
pian 


توانائی ٤م‏ -- : خودنمائی کردن» نشان دادن (77) صقام ۳۹ 


واستعداد خود را نشان دادن 
piûn‏ 


: تکه» نازلكوباريك قطعه» برش ورقه (((0)3۷ فام و 
صابون تکه تکه (مانند پودر) -/ قطمه‌های کوچك پارچه با[ 
قطعه های بریده شدهء گوشت گار - [ل] 4/ دانه‌های برف -- 2 / 
۵ سفال - 7 /پاره های کاغذ -~ #۴4/ شيشهء عينك ¬ ۱018 / 
تقیم کار کردن :27 -- :بخشی از يك محل ( 8010080 (12) 
(4[10)() وقسمتی از آن را به شخصی یا گرومی واگذاشتن 
گرشت را تکه تکه رال [8] ~ .بریدن, تکه تکه کردن» ریز کردن 
:905۵ گوشت ماهی راتکه تکه کردن رال 18 --/ کردن 
يده بریده» پاره پاره» مختصر و کوتاه ( ۵9 4148 
(a FRR RPE]:‏ )€( © کلمه* کرناه 
7 7۷ 1 ] (0)دو عدد فرص سودا ۲ 337 ~^ 7#/ تکه نان 


يك پهنهه ۲:۲۴ ----/ يك پهنای وسیع زمین £48 ----:[ 77 
.6 83 ](ه)يك قطمه وسیع علفزار ولا ----/ وسیع آب 
منظره‌ای از برداشت ®% ¥ #1 ~ — ,]¥ رجا از اه 


ہس /يك پارچه وجد وشادمانی 8# )3 ----/ محصولات فراوان 
با صداقت )ل ----/ صدای گامهای تند وپرشتاب 8 0 


پاره ای - 1913508 :قسمت؛ بخش› جزه پاره piûnduan‏ ]& 0 
- اک( / قطعاتی داستان -- تالا ول (۸/ از صحبت 
اندکی از 8 8( -- /بخشی از رویداد های زندگی کسی 
پاره ای از خاطرات کسی .2[42] 8 --/ اطلاعات 

فر وار )|8( piûnhuéng‏ [۳98] 

قرص (دارو) (35) ازصفام 007701 

حتی يك تن از جنگجویان زره صفه ۵ط از «فام [7۴ ۴ ] 
جامه هم باقی نمی ماند - کنایه از اینکه ارتش کاملا از بین رفته 
ا دشمن را کاملا نیست_ونابود کردن ~ہ ۸ 84 ٩ ٩8‏ :است. 
و رز نارای ۱ 

يك لحظه. يك آن» يك دققه» يك چشم برهم +اصفام [۳2] 
زدن 

(فزيك) جریان عادی مایمی در مایع لزج (#) الصف¡ (۳۷۲] 
وچسبنده ای که در جسم جامدی محصور باشد 

(زمین شناسی) نوعی سنگ شییه به (6) pin mûyên‏ (۳۶] 
گرافیت که از کوارتر وظلدسپات ومیکا تشکیل شده ومتورق می 
باشد 


یکطرفه» یکجانبه ادعا شده (9ق 5 )۵ [HE] piûnmièn‏ 


pio - pido 


قایتق کوچك در اثر موج ى - 8061 ۱8(/ : بودن» به نوسان آمدن 

پرچم های رنگارنگ در اثر باد ہ - 1[672:11/در نوسان بود. 

در این .0893:2678 5 1-3۴38 8 //به اهتراز در آمد. 

جزیره* کوچك صدای خنده* پر نشاط ماهیگیران 

دراثر وزش باد یا موج به حرکت در آمدن ومخهمهن [83] 

Fl] piaofêng (38) باد چرخان‎ 

شناور بودن ذکه‌قن ][٩7۴[‏ 

از دریاعبور کردن تةط0ةام [80#] 

(برها) تند حرکت ( 2 6 تلا 9 32 25 piaohû © (Fl‏ ]1&8 

پرجنبش» ( ۱375 2)84 کردن» زود گذشت 
از محلی به محلی رانده شدن 76 -~ :سیال؛ یی ثبات 

UK] piaoji (8) سیع‎ 

به اهتزاز در آمدن مقسزهقام [88] 

BE ~‏ : پژمرده وریخته ( # URF] piaoling O (WM 1 BB‏ 
بی خانمان؛ ( ۶ 2)75 برگهای زرد پژمرده شده وفرو می ریزد. 
در بدر» آواره 

URE] pioliû 8۲96 نامهتم‎ 

[RB] piaomiao 99 piaomiao 

خودبین» خود خواه» از خود راضی ف0ةنمهةام [185)8] 

در آسمان .دآ ~ہ ۴ ,در هوا شناور بودن صقن [48] 
ابر های شناور سریع گذشت. 

¥ - کل × , شناور بودن» رانده شدن؛ باریدن قعمقنم [575] 
و 9 /دانه های برف در آسمان چرخ زنان فرو می بارید. .4 
بیرون از پنجره نم نم باران می بارد. .]#۴4۴8 

(شخص) با نزاکت ومزدب؛ (خرش نویسی) آزاد 00نم (8075] 
خط او آزاد وطبیعی است. ه - 57111[ 8 : وطبیعی 

) پرا کنده بودن فام [81] 

[BU] piaoyûng . :ب اهترز در آمدن‎ 41380 | ~o 
سرخ در باد به اهتراز در آمد.‎ 

پراکنده بودن وصفره‌فنم (80۴] 

در هوا جنبیدن» به حرکت در آمدن» حرکت مذرمقنم [8038] 


نین انداز بود. 


» بسرعت رد شدن 


(مه» گاز 


پرچم 


در باد و بارا 
در هوا شناور بودن نره‌قنم [8] 
- 838 آزادمنش وطبیمی» برجسته و باوقار (8) روهتم [528] 
مۇدب وباوقار بودن 
به اھتزاز در آمدن. piozhan‏ ]8[ 
یزاب عدس ٣ی(‏ متام 339 
HEE piao‏ 
تخم دان آخوندك pioxião‏ ]1%#%# 
piûo‏ 
يك نام خانوادگی در چین (#) FF ۴4٥‏ 
FJ pö: pö: pü‏ 


بو -- بجنده بازی کردن» با زن فاحشه ملاقات كردن مام للل 
جنده باز 


807 


RAR EER 


~8 حیله گر» حقه بان کلاه بردار» دروغگو اعصفنم [۴ 48] 
"۳ 1۳*98 20 حقه باز سیامی 


160 


3 - , غارت کردن» ربودن؛ قاپیدن ( اۋ ‡) © مقنم ۲۳ 
( 0)3 قاپیدن: غارت کردن چپاول کردن» تاراج کردن 
چابك چالاك, زرنگ 

چابك وجسون چالاك وسلحشور piaohùn‏ ]¥$[ 

(آثار ادبی یا عنری را) سرقت کردن دزدیدن غنهه‌قنم [3087] 
N 638: -‏ آثار دیگران را سرقت کردن 364 ۸۵9 |۶ ~ 
مقالهء او از مقالهء کس دیگر اقتباس شده است. ول 2۴ 


۴( - : شناور بودن؛ رانده شدن(در اثر باد یا آب) مقام BE‏ 
برگھای ^ )۲۳۴7 /سفر دور دست دریائی کردن ¥ 
قایتق کوچك با مج -- 6 ۱45(6[//درخت بر روی آب شناور بود. 
جریان آب به پیش رانده شد. 
XL pido; pido‏ 33 

در محل ۶ چ - , آواره شدن» در بدر شدن فطهتنم [531] 
۳ پیگان‌ای آواره بودن 

روی آب شناور بودن ہفاهقام [38۳2] 

7 187 ال :ناور بودن؛ روی آب ایستادن piaofû (D(3%)‏ ]€[ 
چند قابق کوچك روی آب دریاچه شناور 4/۸۵۰ با[ #- 
(سبك کار) سطحی» رولی» پرجلوه (9 7۳8 ) ()است. 

از دریا عبور کردن وبه جای دوردست رفتن نقطهةنم [3010] 

(زمین شناسی) سنگ ساییده شده (یالا) نامقنم [3۴8۴] 

بوسیلهه جریان آب يا سيل ((3 ۲۶ €$ (D (Ff 7K‏ نناه‌قنم [3۷6] 
7 رانده شدن 

توسط سیل رانده شدن وغرق گردیدن (8) فصقم [3۴) 

از اقیانوس عبور كردن مطفبرمقنم [39۲۴] 

ترانز #۴ إل -- : (الکترون) شناور piaoyi ® (1F)‏ [8016] 
فرضیه بو[ - تلا :(زمین شناسی) شناوری (3 ۸8) 2یستور شناور 
در بارهء شناوری قاره 

FÊ مه‎ 

- 135 :مهم نامعلوم؛ تیره و تاره نامشخص مقنصه‌قنم [849] 
رژیائی؛ تخیلی؛ تصوری؛ وهمی 


:در اهتراز بودن؛ (در هوا یا روی آب) شناور بودن 60 201 
ا E‏ 8- :2 /پرچم سرخ به اهتزاز در آمد. . - 7 
ر - 8 /دانه های برف در هوا چرخ زان فرو می ریخت: 
رايحە* .¥ €€€ 5 یرون کمی برف می بارید. م2 
هوا پر از بوی خوش ,837-7 /گل با نسیم به مشام می رسید. 
شالیزار بود. 

در اثر وزش باد به حرکت در آمدن نقدهقنم (802] 

BUH] piaobé “HEI” piaobé 

گرد وغبار شناور در هرا «6<ءمقنم [14] 

[#F) piodi نوار« روان‎ 

رانده شدن(در اثر باد یا آب)» در اهتزاز وصفهه‌قنم [8] 


2122 5 ۲ 35 


3 بنگاه برای تعویض وحواله* پول )11( piohao‏ ]$¥[ 
یر 
حواله» پول صادرشده توسط پست خانه يا بانك نطمفنم [][¥] 


يك «یوان» است. 

برات - 1 1 : حواله برات ( 35 ]$ (f‏ © نزهفتم URGE]‏ 
/ حواله یا برات در گردش - 135 / دریافت کردنی(یا پرداختنی) 
-۰/ بورس برات 3648677 --/ حوالهء موعد رسیده -- 81817 
رسید» قبض» گواه هزینه ( ی )2 دلار برات 540 

تمر ها با 0۷3 - FF‏ 4 :بهای اسمی URI] pidomiûn‏ 
ارزش اسمی» بهای اسمی 14 --/ ازرشهای اسمی گوناگون 

صندوق رای ومقتهفنم [#%%] 

به طریق رای دادن کسی را برگزیدن «ق‌مفنه (¥8] 

[R$] وچابك )8( مفومفنه‎ ga 

]31[ piozhêng کرپن‎ 

اسکناس» پول کاغذی نعمفنه [37] 

مر Ê‏ 
مقنم pio;‏ با و 

قشنگ» زیا خوشگل» خرش )4#( ® وصمناه‌فنم [336] 
لباس 78 44~ / جوان برازنده وخوشگل ۴ )49/۸ ~ :ریخت 
زیا بودن» خوشگل - 74 / دخترك خوشگل اڈ / -- /زییا 
6,۶ --/ خود را زیبا آراستن 1831075766 (1[3/ بودن 
۰ ۲ہ , درخشان» ممتازه عالی» قشنگ ( & با ) 2 رنگهای زیا 
سح [3/حرن های زییا؛ حرف های پر زرق وبرق ولی توخالی 
کار را . - 1648186 / به پیروزی درخشانی دست یافتن ائ 
بطور احسن انجام دادن 

پس ندادن وام )77( piozhng‏ [3#] 

دلین ( 13 35 ) @(اسب) تیز رو ( 3868 )© (8) pio‏ 4 
شجاع» یی باك 

pido 
[I$] pidoling (4) ( Purine) «شیمی) پورین‎ 


16 
تم (Protium)‏ ۵ عم »2 


دور اندانتن» ول عردن؛ خلت (]8 3£ 0 :نب 1 
E‏ - 3۲ 3648 را[ 1۳ ,ا ت75 : کردن» مسامحه کردن 
ما نباید کاری را مورد توجه قرار دهیم واز کارهای دیگر وال 
فلا بحث مسایل 57۳136781۰ [5] 7۳۱35 - 1871 /غافل بمانیم. 
از مایعی کف ( 2 ٤‏ آ78 ¥ ۸ ) 2 فرعی را به کنار بگذاريم- 
کف روی چیزی را رال 3#--/ کف روغن را گرفتن 4 ~ :گرفتن 
گرقن 
BR pi‏ 


ا ص و ييي ي ج س ي س س د ا 


عنم - pido‏ 
گذراندن شب در فاحشه خانه وهام [1873] 
ملاقه ای که با پوست خشك کدو ساخته شده مفنم EK‏ 


باشد» آبگردان چوی 
کفش دوزك پنه دوز و«ئ1عەفام [4]¥] 


کار ¢ RHE] pidohué aja‏ | باران سنگین» باران شدید» باران سیل تفه هومفنم [[# × 8)1۸] 


ورودیه متس :قیمت بلیط» حق ورود ورودیه فازه‌فام ۴41 | 


باران سیل آسا می بارد. ہ ~^ ۴# £ :1سا 
کنایه از سیل آسا بودن باران صفدوقسقمهفنم K#Š)‏ #}%[ 
قاشق (۴ ))2 بگردان چوی (090) نعمقنم ]%-F[‏ 
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FÊ pio م۳‎ 

:(بوسیله* ماده« شیمیانی) سفید کردن ( 0)08 مقنم 85 
پارچه» بی رنگ شده بسیار سفید به نظر می 1١‏ 01748 ]2 
:با آب شستن» با آب پاك کردن ( 3523:7813( ) (2)رسد. 
لباس را با آب خوب شستن 18-7۳۱۸ 
RU pio; pido‏ 3 

پودر سفید 8 - : سفید کردن» بی رنگ کردن نفاهقنه 1۳۴1 
/ پارچهء پنبه ای سفید شده #7۴ -~ /کننده» گرد سفید گری 
درصد رنگ گیری 38 -- /ماشین سفید گری الا 

با آب شستن تام [Ê]‏ 

مخزنی که در آن خمیر کاغذ را سفید (با4) مفمتهتنه (309:48] 
کنند 


کل 6آ - م گرشهء چشم انداختن» تند نگاه کردن قاط HE‏ 
او ضمن صحبت گوشهه چشمی به ,£ ~ 10 81/8 ¬ ,#6 
آقای وان انداحت. 


piûo 


/ بیط قطار RH) rr XE‏ تاک ۵ FE pido‏ 
© ورود با بلیط وق( -ع/بلیط اپرا -- 8 /بلیط ہوا پیما الک 
- € : اسکتاس ( ۵396 ) @ رای دادن -- ‡: ورقه» رای (۴) 
آدم را به عنوان -- 48 : گروگان ( ۸ 49 80# 8) @ پول خرد بال 
نمایش ( 96 36 38 89 42 لا 19 4 ) (1۳) © گروگان ربودن 


| اجرا کننده* آماتور(اپرای پکن رال -: آماتور(اپرای پکن و...) 


و( 

میلغ رسمی روی چك یا صورت حساب» بهای غامفام [##] 
اسمی 

(M#] pidochê (7) قطار‎ 

اجه URE] pidofûng ۵ )۳( (FEA 2۵ 4 ۸ FF 4È)‏ 
۶ ) (۱8) بلیط فروشی (در ایستگاه راه آهن): گیشه* سینما 
کلوب مخصوص اجرا کنندگان آماتور اپرای پکن (2/187 3 

#۶ 6 7 ا : ارزش گیشه* UR] pidofûng jih ai‏ 
86 ل /ارزش گیشهء سینما برای این فیلم زیاد است. ]4~ لا 
ارزش گیشهء سینما برای: ,113۴7۳1586 رن 5 ~ f‏ 8¥ 
این فیلم با ارزش هنری آن مطابقت ندارد. 


piê - pin 


درست کردن يك 6 7~ | ~ 18# را 3237 کردن 
---/کیف دستی با سرهم بندی چند قطعهء چرم مصنوعی 
سرجمع کردن يك دارودستهء ضد انقلایی 2۲1467 

سرهم بندی کردن یتم [3۴#9] 

سرهم بندی کردن ٤طمام‏ [34] 

شليك تفنگ یا توپ علیه یکدیگر قuطہآم‏ [] 

یی ملاحظه تمام نیروی خود را بکار بردن متم [8677] 

جان خود را به مخاطره )± 4 Ê] pînming ® (% i‏ 
[8 4 انداختنء علی رغم خطر جانی تمام نیروی خود را بکار بستن 
گويا دشمن محاصرە شده ,3019 ~ | — HK AF Hi‏ 
( 3877118 1۳) (خرد را برای آخرین پیکار آماده کرده اشت 
سہ ,حد اکتر نیرو را بکار بستن» با تمام نیروی خود؛ مذبوحانه 
تا حد توان خود #4 ۴ --/ برای مقاومت مذبوحاته تلاش کردن 
٭ ا ~ / با تمام نیروی خود کار کردن ۴ 1 -/ دویدن 
تا حد امکان دیگران را ۸ 8|48 1434 --/ مذبوحانه نعره کشیدن 
مورد استمار قرار دادن 

خوراك های سرد متنوع» پیش غذا طف«تم ]8# 

با تمام نیرو ربودن ونوتم [336] 

تا پای جان نبرد کردن قطعدتم [3۴3] 

خطر کردن» ريسك کردن؛ جان خود را به مخاطره تععتم [87€] 
با تلاش مذبوحانه مبارزه 2۶  -‏ انداختن» مذبوحانه جنگیدن 
مذبوحانه دست وپا زدن را39#-/ کردن 

بی ملاحظه pînsî-pinhué 002۳0-۷16 3} 4F)‏ [9359۴15] 
نهایت کرشش خود را بکار بردن ( 77 11323198( )() نبرد کردن 

املاء ۱۷۲  -‏ تا al: [0 13 BH‏ کردن BFF] pînxië‏ 
قواعد پل( --/کردن کلمات چینی طبق طرح آوانگاری زیان چینی 
اشتباه» املانی 13 8#- /املائی 

اصوات را ترکیب ( 1 00۳97۳۳03۲9۴3۸ LH] pinyîn‏ 
سد ,املا کردن ( 2)9 کردن وآنها را به هجاها تبدیل نمودن 
۲ حروف صوتی» الفبای صوتی 8 س /نوشته* الفبانی 50# 
آوانگاری زبان چینی -- 75 

/ فاسق» رفیق ‏ - :با کسی رابطهء نامشروع ن منم BÊ‏ 
فاسقه» رفیقه 48 -~ 

M“RRE”‏ ههام( 

XJ] pînfû فاسق‎ 

A] pînfù فاسته‎ 

به عنوان زن وشوهر ولی بطور امشروع زندگی تزمتم [8/#] 
کردن» فاسق (یا فاسقه) گرفتن 

فاسق یا فاسقه pîntou‏ (جذم] 


pin 


8 نی بی پول» تهیدست» ماج (009 دام 25 
بی" کفایت» (<5) 9 در نهایت فقر وتهیدستی بودن ل4 
0 کشرر کم نفت. کشور فاقد نفت 1 ~ :نکافی»فاقد 
.499835 :پر حرف» پرگوه رود دراز» پرچانه» وراج (3۲6 
او واقعا خیلی پر حرف است. 
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HEMPA 

کنار گذاشتن» رها گردن» ول کردن؛ دست اقام [7۴(] 
/لطفا از این موضوع در گذريد. .&[5/ ۸ 3 ~ 4 و( , كشيدن 
تباید از این کار ایتطور دست .1 ® -- f Ê‏ 7۳ جوز 
کشید 

در گذشتن. ترك کردن» صرف نظر کردن. دست اهام [¥3۴] 
کشیدن» ول کردن 

تلاش برای تبرئه کردن خود ومتهام [#17#] 

کسب سود و متفعت از کاری فرام [8)01] 

6 35 || 8 : نگاه تند انداختن» نگاه مختصر افکندن عنم و 
درست موقعی که می خواستم وارد صحبت ,]8ا ~38 ۳ - 48 ,۷ 
«نگاهی به قصر(--- 8 /شوم؛ او نگاه تندی به من انداخت. 
باستانی؛» «شرح مختصری از شهر معنوع» 


8# , يك نظر انداختن» نگاه زود گذر انداختن ہفازةام [£ #] 
در خیابان اتفاقا .مج 9 $4~ KHERBEF~ T‏ 


چشمم به یکی از دوستان افتاد که سالها بود او را ندیده بودم. 
سریما ظاهر شدن (3( piêrûn‏ ]% ¥[ 
نگاه سریع انداختن اطععنم [۴18] 
يك چشم بهم زدن» يك لحظه» وتاه قرام (818] 


pië 


2۳ oie 


کلم قمری؛ کلم شلفمی (1) اام [2838] 


- بانداختن» پرتاب کردن» پرت کردن (0)49) قام 1 
حط پایین افناده به ( 81 16  )‏ پرتاب كردن ارنجك 3 
طرف چپ (در هیروگلیف چینی) 
عنم BI‏ 

[NE] piëchi (77) حقیر شمردن‎ 

دهان خود را کج وکوله کردن(برای اظهار تحقیر› آںعقام [##) 
۴ :یی اعتقادی یا یاس)» لب خود را ورچیدن (برای گریه) 
کودك لب ورچید ومی خواست گریه کند. .88~ 


pin 


به هم وصل کردنه به مم صل (8-& 0)4 مم 9۴ 
دوتخته چوب را به 16:2 - 1313395 : کردن» به هم بستن 
برای ريسك کردن آماده ( ۴ 14[ ]8 2)75 هم وصل کردن 
تا آخرین 18[ ~ : بودن» تاپای جان ایستادن (در کار یا نبرد) 
از حرف نیروسند -~ 18 [‡ 1 ,۴ 3# 8 /لحظه نبرد کردن 
نترسیدن وجرات ایستادگی در مقابل او را داشتن 

صفحه بندی )0( pînban‏ (#۴5] 

:تا پای جان ایستادگی کردن؛ با تمام نیرو جنگیدن فصتم [9۴1#] 
روحیهء جنگیدن (یا تلاش کردن) با تمام نیرو 489 

بوسیلهه نیزه با دشمن - 78086 ,نبرد با نیزه زنی اعام [96#1] 
”77|“ نبرد کردن 

سرهم بندی کردن» سرجمع کردن؛ سرهم سوار نمام [9#] 


BUR E 


سال های متوالی pinniûn‏ (3854] 

بارها جام خود 26۴ - :بارهاء مرتباء مکرراء کرارا ہاممام (3588] 
مرتبا سرتکان بل جر ~ / را بلند کردن» مکررا بسلامت نوشیدن 
مرتیا دست تکان دادن ۴ 8-/ دادن 

مکررا مورد -- 88 : بارھاء مکررا؛ کارا (8) وم‌سنم ]95 
تجاوز بیگانه قرار گرفتن 

معشوقه» امپراطور» صیغه* امپراطور ( 3۶ 8 8# )0© دام E‏ 
ندیمه* دربار( ۳3# )2 سوگلی امپراطور 


نوعی سرس از خانوادهء شبدر (#) ہام Bî‏ 
اخم کردن» ابرو به هم کشیدن» گره به ابرو (8) ام BE‏ 


انداختن 
اخم کردن» ابرو به هم کشیدن (نشانه» غم (8) نمام [#۴3۴] 
واندوه) 


pin 


کالاھاء -- اا[ جنس» کالا؛ متاع» محصول ( 1 )© ”آم mh‏ 
محصولات - *7 ٩‏ / فرآورده های صنعتی ~ با 1/ اجناس 
غنائم - 10 8 / کالا های بنجل (یا نامرغوب) -:/کشاورزی 
درجهء بالا س ا , درج رتبه» دسته» طبقه (464%) 2 جنگی 
سیرت» اخلاق» خاصیت اخلاقی؛ صفت ( :7 )(2)درجه» عالی 
کہ /صفت اخلاقی کسی» خاصیت اخلاقی کسی 7 
(محصل) هم در زمینه* اخلاق وهم در زمینه* تحصیل ممتاز بودن 
مزه چ -- , چشیدن, مزه کردن؛ لب زدن» امتحان کردن (47۴)@ 
مزه وبوی چیزی را امتحان کردن رال8--/ کردن چای 

چشیدن» مزه کردن» لب زدن؛ امتحان کردن وہمط‌مآم [۳۶] 

خاصیت اخلاقی» صفت اخلاقی 2746 [88] 

لباس رسمی درجه دار مأمورین دولت در قدیم نتم [8817] 

صفت واخلاق کسی, سیرت کسی (1 ‡ ( ® pingê‏ ]4#[ 
کیفیت وسبك (آثار ادیی یا هنری) ( 5367216 )0) 

نوعی گوهر )2)28 سرخ صورتی )£%%( © pînhng‏ )#4( 
قرمز که برای آمیزی کاغذ وچرم بکار می رود 

رتبەء مامور دولت در زمان )9% 3£ 8 pînji (D(7?‏ 1229 
درجه» (محصولات» کالا ها وغیره) ( 44 2)84 قدیم 

قضاوت و ارزیایی کردن «فازمآم [4148] 

مزه کردن مشروب تنزمته [8:15] 

رنگ آیی مایل به سرخ حفلدتم [3:16] 

کاتگوری؛ دسته» طبقه» زمره اغلام [88] 

سبز روشن فلصتم ]54%[ 

خوش 4 - قیافه, صرت« سیما )%#(© [f] pînmûo‏ 
احلاق وقیافه» کسی ( 51۸14 ۸ )© قیافه» خوش صورت 

نام کالاء اسم جنس pînming‏ ]4%[ 

مزه کردن چای pînmin‏ ]4%[ 

داوری کردن» قضاوت کردن» تفسیر کردن وطلودتم [82۴] 

E] pinseê 0)893( (i) gyi 02‏ 
اسم عمومی برای سرخ صورتی» سبز روشن رآئی ( & #81 15 4# 
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pin - pin 

هم از فقر و هم از بیماری رنج ف0از وصنط‌هام ]#7314[ 
بردن 

ففین غیرغتی (38) ضاعام [81#] 

جانوری که دندان جلو ندارد ۵«ومخه [RH 3#] pinchî‏ 

[$3] pido )(( خطاب متواضعانه» راهب به خود‎ XE“ 
۷ 

۸#/ قاقد تجربه بودن ~ 88 , کم: فاقد» ناکافی فام [£ 6] 
~1 / استانهای فاقد مخازن زغال سنگ (6 4 89 - 9۴ 
۴ زبان بیمزه ويك نواخت - ۲ 8:/ معلومات ناقص داشتن 
این کتاب فاقد مضمون مفید است. , - 88# 

دهقانان فقیر و مزدگیر وم۵نوطاه [$88]) 

4 .۸ - : فقیره تهیدست؛ مل« LE] pinhûn ge‏ 
خانواده* فقیر 

رقیق شدن مادهء معدنی در سنگ معدن (0) فںطہام [8] 

زمین بایر و یی 4# ئا ~~ :یی حاصل» یی مرب بابر نزداه (396] 
حاصل 

فقیر ودون پایه در اجتماع ہفازم‌ام [78] 

فقیر» تهیدست» بینواء محتاج» مفلس تامام ([9] 

معدن(یا کان) بی مایه وحفطلهنم (1380] 

در - 6 4 : فقیره تهیدست» تنگدست محتاج ناهام [481] 
فقر وتنگدستی به سر بردن 

فقرای -- 181 :مردم تهیدست: فقرا؛ افراد محتاج [f &) pinmin‏ 
ناحیهء فقیر نشین × - /شهری» فقیر نشین های شهری 

بیغوله, محله» کثیف فقرا (یا فقیر نشین) ٽpinmink [RRR]‏ 

[RR] pinnéng دهقانان فقیر‎ 

فقیر» تهیدست» تنگدست» مساج وفنوهنم [4۲97] 

مردم فقیر وضعیف (يك کشور) دنم [4818] 

]4203۳48626( pin wû li zhuî zhî di کنایه از یی نهایت فقیر‎ 
بودن‎ 

دهقان فقیر وقشر پائین دهقانان ومفدودهعفندهام [f F F%]‏ 
انجمن دهقانان فقیر وقشر پائین دهقانان میانه 8# -- ,میانه حال 
حال 

کم خونی -- اللا : (طب) کم خونی» فقرالدم (€) ض× مام ]611 
کم خونی آپلاستيك -~ :#39۷ ۴۴ /مفزی 

پر حرف» پرگو: روده دراز» پرچانه» وراج عنم [##[] 

پر گو وید زبان héڃؤb-pinzuî [RN FE]‏ 

- 040 باراد چندین بان مکرراء بکرات (880) 0 دنل 
مژده های مسرت بخش در باره* پیروزی های جدید مرتبا به ,4 
فرکانس - #۴ : (فيزيك) بسامد» فرکانس (#7) 2)گوش می خورد. 
صوتی 

پی در پی رسیدن f€] pinchuûn‏ 

(فيزيك) باند فرکانس (#) نخدهام (8548] 

کانال فرکانس (تلویزیون) )€( pido‏ ]$[ 

درجه» فرکانس pinduùn‏ [888] 

2[ < 25 ۱ 80 : بارهاء مکرراء کرارا؛ اغلب صفادنه [889] 
میادلات بین دو ملت اغلب صورت می گیرد. م - :43 

حوزه» فرکانس 81] 36 : (فيزيك) فرکانس (#) فلدام [883۴] 


pin - ping 


pıng 


صدای شليك تفنگ با 814608 و ~ : (@) 0© وعتم ^ 
محافل 8 -~ : تنیس روی میز» پینگ پونگ ( )2 طپانچه_ | 


تنیس روی میز ‏ | 


| CEE] pîngpang O (0: E ۴۶7 2 18 17 1 ~ RL. 

ع ) @تگرگها تق تق وپشت سرهم به بام خانه ضربه می زدند. 
بازی پینگ پونگ ((2 17 

+بازی پینگ پونگ ))3 5246 (D(‏ ننوومقدودتم [FRR]‏ 
تور 8] -/ میز پینگ پونگ ۶ -/ راکت ینگ پونگ 48~ 
توپ پینگ پونگ» توپ تنیس روی میز(4834)) پینگ پونگ 

سابقه» پینگ پونگ نفعومتم [۶3۴] 

محافل پینگ پرنگ صفنوصاح (عتلعن] 

pîng 
]181۴( (زن) خوش اطوار بودن ودننودتم‎ 


ping 


,78611 :هموار» مسطح» صاف» نرم (0)7۴48) وہام 3 
:1 / کاغذ را صاف کردن -- 46# 3۳/جاده صاف وهموار است. 
= نہ و۳ / به بیمار در دراز کشیدنش كمك کردن ~ ۸9 7 
هم سطح ( :۹ 186 O (A FI 48 4 AY‏ زمین را صاف ونرم کردن 
آب بالا ا[ ۲ - 8168 )7 بودن» هم طراز بودن» برابر بودن 
با رکورد جھانی برابر 40:8۴ از --/آمد وبا ساحل هم سطح شد. 
,مساوی شدن امتیازات دو تیم مسابقه دهنده (1۴) © شدن 
ابه مساوی بودن دو طرف منجر ۰ - 35 ۲ بل 31 


بطور 4 ہ : برابر» مساوی؛ بی طرف ( 4 )٦۴‏ (۹68به ٩برابر‏ است. 
دلیل منصفانه؛ نظر بی‌طرفانه 10 2 ~ 4#/ مساوی تقسیم کردن 
در یا 1~ 3 آرای ساکت: بی سروصدا ( 7۴88© 
با و 7و نلک E KKH‏ )۵5 رام وساکت بود. 
شم 5:۸8 - /توضیحات او خشم این پیر زن فرو نشست. 
سرکوب ( 3۳ )(8) ونارضایتی عمومی را خواباندن (یا فرو نشاندن) 
)© شورش را خواباندن 6 - : کردن» فرو نشاندن» خواباندن 
روزهای معمولی لد عادی؛ معمولی» پیش با افناده ( 4 5 
يك نام خانوادگی در چین (±)) 7*7۳ (35) © 

E 8‏ 8 ~ بایمن؛ سالي صحیح؛ بی‌خطر ping an‏ ]۴%[ 
همه خوبند. ,3# --/ صحیح وسالم به مقصد رسیدن 
سفر بخیرا إ س پۇس /همهء اعضای خانواده سالمند. ,~^ 

یی 9 36-4۲ - .یی جهت. بدون هیچ دلیلی نفطوصنم [3۴] 

بدون دلیل 8 35 --/ جهت مورد سرزنش وملامت قرار گرفتن ۱ 

موجه یی جهت 

م0 XE‏ : شك وی روح وقالی pinghan‏ ]&%¥( 
مقاله به سبك خشك وبی مزه ای نوشته شده است. 
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[FHA] pingban böli جام‎ “a 


KM EEF 


مایل به سرخ 

ارزیایی کردن کسی (8) ناعتم [518] 

در [Hh XiEE] pintoulinzd D(BIRREHAK EH FR)‏ 
86 بارهء قیافهء يك زن یهوده وی مسئولیت اظهار نظر کردن 
خرده گیری کردن» عیب جستن» ايراد گرفتن ( 3 ۳) 

پیمانه» وزن مایع خشك معادل نیم کوارت (۳:0۵) ںام (16 :1 

(معدن شناسی) رتبه» درجه طبقه () سام [1]] 

چشیدن, مزه کردن» لب زدن مان [88۸] 

(یرلوژی» نواد اصل (:) هام ]% ¥( 

خوش ]از چ - : رفتانه سلوك» حرکت؛ اخلاق [5f] pînxing‏ 
بد رفتان بد اخلاق 2-7534 / رفتاره خوش سلو 

خاصیت اخلاقی؛ صفت اخلاقی وہن×ہام ([۳:7] 

داوری کردن قضاوت کردن ارمام [121:] 

[f A] pînyuèê آیی کم رنگ‎ 

بادقت انتخاب کردن هدام [۴‡ 5 

سیرت» اخلاق, صفت. خاصیت ( 8 (4h f] pinzhi (D(7‏ 
( 8 4 )0 سیرت عالی» صفت برجسته ~ ی اخلاقی 
E18‏ -- /دارای کیفیت عالی اہ : کیفیت (کالا ها وغیرہ) 
گواهی نامه» کیفیت 

: (یولوژی) نواد. اصل» جنس نو )4( 0 (RFF] pînzhng‏ 
انواع ( ۴۸2 64 8 ۳) 2 نزاد پیشرفتهء گوسفند - 8 نا 
1#/داشتن انواع واقسام كالاها 7۴ - 1# : واقسام (كالاها) 
بر انواع رنگ ها وطرح ها افزودن - 1148 

نوعی شیوهه بالا بردن )&%( fùzhuûng‏ ومقطعهتم [MFFAHE]‏ 
کیفیت بذر یا ایجاد بذر عالی از يك بذر ضعیف شده 


pin 


/ مادیان و -- , مادم مزنث (برای مرغان وحیوانات) ہام ما۷ 
جوجه (در مقابل خروس) از --/ گاوماده (یا ماده گار) 4-^ 
کنایه از اعمال دیکتاتوری توسط زنان «6طعته آزمام ( 50 14/9 


س :استخدام کردن» به کار گماشتن (1# 6109 ہام Hs‏ 
4 ~8 / کسی را به عنوان مشاور استخدام کردن 7183 
نا مزد (#) دعوت شدن برای ریاست افتخاری انجمن )4# 
(دختر) عروسی کردن» شوهر گرفتن (148 ۴ ) (۲1) 3 کردن 

پول امزدی (که درقدیم از طرف فامیل داماد به متزدنم [784] 
خانوادهء عروس داده شود) 

هدایای نامزدی (که از طرف فامیل داماد به تلعام [9871] 
خانواده» عروس داده شود) 

1-7-8 ,استخدام کردن» بکار گماشتن وہتهم‌ام [3918] 
از مهندسی برای تدریس در 104415۰ % %4 X‏ % 177 32 1 
دانشگاه دعوت به عمل آوردند. 

دورهء إل س استخدام کردن» به کار گماشتن مذتسننر [3942] 
استخدام 

برگه» استخدام قطعدنم ]938[ 

استخدام کردن ودفهنم [1918] 


¥ 


812 


ping 


~ 15993 3 : اعادهء حیثیت کسی کردن «قاومام [۴] | :گاری سه چرخه» دستی )#189 [FK#] pingbanchê (A‏ 


اعاده» حیثیت کسی را اعلام کردن 

ساده وبدون تحرك [E] pingfn‏ 

]۴77[ لا ریاضی) جذر؛ مریم () وحقاوهنه‎ e 
متر مریع  -ہ /جذر عدد سه نه است.‎ /-- ٩38 کیلومتر مریع‎ / 
-48 ریشه» جذر‎ 

خانه» يك طبقه pingfûng‏ [۴*] 

توزیع 4 ~ : بطور مساوی تقسیم كردن مقلودنم [۴4] 
2 -/ نیروها را بطور مساوی تقسیم کردن :37 ~ / مساوی زمین 
(ریاضی) خط دم نیم کننده (88) 

(طرفین) (در افتخان قدرت» عزت فوتنې حقلودنم [ ۶)6 ۴4] 
وغیره) سهم برابر داشتن 

باق : آرام شدن» فروکش کردن ( 7۴ 3£ )0 ناودنم [۴4] 
~^ 5 6 / توفان به تدریج فروکش کرد. ۰ ۲ - لا 1101716 
بهبود یافتن» معالجه (:77 4 18) (اوضاع آرام شده است. 
زحم التیام یافته است. م [ ~ لت شدن؛ التيام یافتن 

عينك با 148 -- ,دیوپتر صفر شیشه» مسطح و«قنوودام [3۴] 

شیشه* 

راه افقی در معدن» توئل هم طراز در (3۳) وصفطوهنم [3۳4۶] 
معدن 

اخلاق - ۸:۸ :ملايم: آرام نرم» مهربان» معتدل خطوهنم [7۳80] 
ل / لحن ملایم ,۵ 815 --/ ملایم داشتن» خوی معتدل داشتن 
این داروی چینی خیلی ملایم است. . - :2۷8 ۴۳ 

تعادل بین حرج -- )1 تعادل» موازنه» توازن و«6طومام [(۴4] 
موازنه» -- 4318 / تعادل خود را از دست دادن - ۸:2 / ودخحل 
ترکیب بندی صنعتی را به 18 16 بل 12 --/ خود را حفظ کردن 
- 41 و[ 19۴0 5 |( ۵ 141 / حالت موازنه در آوردن 
ما برنامه خود را با برنامه های گروههای دیگر هماهنگ 7۳ 
4 -~ہ / (شیمی) رقم ثابت موازنه (با) 84 18 -- /خواهیم کرد 
-/ چوب موازنه 7۴--/ حس تعادل (189 :۸4) نژ -/ تعادل نرخ 
متعادل کنندهء قواء ترازو گیر 8 

مسطح وصاف؛ صاف ومموار فداوهات [۴] 

عضلهء سطحی (39ع2) [FHL] pinghuéjî‏ 

سبکی رایج در داستان سرالی در سلسله «سون؛ خدوهنع [۴35] 
۰)٩۰-۱۲۷۹(‏ داستانهای مردم پسند 

دارای شیب ملایم آرام )£ %( ® pinghuan‏ ]%¥( 
شیب حوضه های وسطی وسفلای , -~ 3۴۸43 ۴ ٩‏ [5( 8 : آهسته 
جریان آب آرام است. و )7 /رودخانهء زرد ملایم است. 
لحن ملایم 8013 - :ملایم» آرام» نری مهربان (48 000 

ویران کردن» خراب کردن» برانداختن» با خاك تدودنم [۴8] 
E‏ ۸8 81 --/ پر کردن سنگرها #1 - :یکسان کردن 
دژ های باقی ماندهء دشمن را ويران کردن 

# بهای رسمی معاوضه ¬ ئ : بهای رسمی فنزوطام ]¥۴4 
بهای رسمی ثابت - :378 / بهای رسمی سکه - 3 

7۲ معاشرت برابر(354 (F89‏ 8)0( مقنزوهاه [FX]‏ 
دوستی در اوقات معمولی (أ 8 ۴ 

(ریاضی) زاویهء ۱۸۰در جه (35) مقنزوصنج [۴۶] 

شب 837588 -:آرای ساکت» یی سر وصدا ومنزودنم [۴8*] 


سه چرخه دارای صفحه* اققی (برای‌باربری) ( 8= )٩۴4‏ 

با چاپ |8018  ~‏ صفحهء چاپ سنگی pingbãn (E)‏ ]¥[ 
سنگی چاپ کردن 

هم نسل بودن نودام [۴4#] 

پارچه« ساده وبدون نقش و نگار ([9) نودام [۴77] 

در زندگی به سرعت ترقی کردن» ووتو نومام 22 ۴۶# ] 
سریع به مقام والا رسیدن 

هزینه ها برای مرتب کردن بار هنگام نخاومتتوهنم (۳4۵] 
بارگیری یا بار اندازی 

محصول برابر داشتن ہ5طعوہام [7۳۳] 

37 : عادی؛ معمولی» متداول ) ¥ pingchûng (D(‏ ]#¥[ 
( ۴ )این نوع امر يك پدیده» معمولی است. ۰- 18 2 
من معمولا زیاد .8018/8 -- : معمولا» عموماء برحسب قاعده 
در موارد عادی این ,181۳18 - یال [17 3 /به شهر نمی روم 
کلمه بسیار کم بکار می رود. 

واگن باری بدون دیوار راه آهن (926) قطعوهنم [۴#] 

قطمه ¬ و3 -- : زمین پهناور وسطح؛ دشت «قدهوهنم [(۴*] 
ای پهناور از زمین مسطح 

یی مزه خحشك» یکنواخت. بی روح» خالی از ومام [7۴۷6] 
کسل کننده 7:8 -/ بی روح؛ خشك و بی‌مزه 71:9۴ - :لطف 
خسته کننده» خالی از لطف وجاذبه 

سفیده دم« پگاه جففوصام [FE]‏ 

رفار برابر 38 - :برابری» تساوی؛ هم طرازی وہة4ومام [۴%) 
تساوی حقوق - >[ / برخورد برابر با دیگران داشتن ۸ ۴۴ / 
شور ۷18 - / برابری وسود متقابل 35.10 --/ میان زن ومرد 
ومشورت براساس برابری 

قایق باته مسطح (FHA) pingdichuén‏ 

زمین را صاف وهموار كردن )7 96 014۳-18 pingdi‏ ]%¥( 
زمین صاف وهموار( 1-18 7۴3449 

فان ناگهانی روی دریای آرام — قطوجع) [FHRUK] pingdi‏ 
کنایه از تغیبر ناگهانی وغیر مترقبهء رویداد هاء زحمت پیش بینی 
نشده 

جاده صاف (36) 0 زمین صاف کن () © تزا وام ([۴۵۷] 
کن 

بلند شدن بناهای مرتفع از زمین — نفادفا FH Ê] pingdi‏ 
کنایه از شروع کردن کاری از صفر 

یك خرش ناگهانی رعد — l&‏ وسقطه UFH— PTE] pingdi yî‏ 
کنایه از تغییر عظیم وناگهانی (مخصوصا اشاره به صعود ناگهانی در 
شهرت ومقام) 

آرام گرفتن» از دلواپسی در( £ % ¥8( © pingdin9‏ ]¥ 
او به تدریج آرام گرفت. 5‰ ۴ - 19 £ 4 18 9 مدن 
8 ¥ -- : سرکوب کردن» خواباندن» فرونشاندن ( 8| ۴ ) © 
سرکوب کردن شورش 

راهرو» توتل (در معدن) (3۳) وdênوpin‏ ]7#[ 

۲ )0 0 ~ € :مممولى» عادی؛ پیش پا افتاده FL} pingfan‏ ¥( 
در پست عادی به موفقیت های خارق العاده 804 80 ~ 11:75 
دست يافتن 


توز 


ping 


بطور برابر روی يك صندلی نشستن فدهومام -تووصنم [4 ۴ ۴8] 
س کنایه از برابر بودن از لحاظ مقام وقدرت 

تساوی حقوق بین زن - > ل : تساوی حقوق «فبووصنم [3۳] 
ومرد 

عامهء مردم pingrén‏ [۴۸] 

پارچه» مخمل نماء مخمل نخی وابریشمی ([9) وصقتوهام [۴%] 

توپ تیر ۸ - ,تیر شلاقیء تیر کشیده )¥( pingshèê‏ [7۴8] 
کشیده 

:نمام عمر یك نفره سرتاسر زندگی شخصی و«ق«اعوهام [3۴] 
در 11113۴78 -/آرزوی مادام العمر» آرزوی همهء عمر 518 89 
تمام عمر زندگی ساده داشتن وسخت کار کردن 

آهنگ صاف وهموار - یکی از آهنگ (#) وحقطعودام [۴۶۴] 
های چهارگانه در زبان کلاميك چینی 

در اوقات معمولی؛ معمولاء )®4 8$ 89 # 025 [FB] pingshi‏ 
ار معمولا در 860 [12 £81757 ,8 577 - 4 :بطور معمول 
-- /کارخانه زندگی می کند وفقط شنبه ها به منزل بر می گردد. 
او در آسودگی یاد خدا نیست اما در ,0 8 2100 42 ,3 6 
در زمان صلح ([103۴1[1) )موقع درماندگی به یاد خدا می افند. 
در زمان صلح عرق بیشتر ٠‏ الا ا < 93 ۵ ,۲۳ ~ : وصفا 
ال4 ہ /ریختن در حکم ریختن خون کمتر در زمان جنگ است. 
قدرت رزمی در زمان صلح ار چ / تشکیلات زمان صلع 

زمان صلح وصفا )3( [Ft] pingshi‏ 

پث + ج 9۳ : تساوی امتیازات در مسابقه [FF] pingshu‏ 
مسابقه* دو تیم به مساوی شدن امتیازات منجر شد. و سم 

[FJ] pingshùn gil ¢ همواره راحت»‎ 

او اغلب کم ,14135 4-7۳38 معمولاء الب نومام ]۴ 
حرف می زند. 

( )0 زمین مسطح در پشت بام )£ #(© [FÊ] pingtéi‏ 
سکوی کار( 3)14 خانه» يك طبقه 

- 8 تا , (زمین و...) هموان صاف؛ مسطح pingtãn‏ ]¥18 
راه انقلاب »لا -- :67۳8 86 ۸9116 8 3۴/ زمین هموار وسطح 
هرگز هموار یست. 

دارای موی - #۴ ام :موی سر کوتاه زده شده بفاومام (3۴] 
۳ سر کوتاه زده شده 

درجه» متوسط حرارت [FE] pingwên‏ 

پارچه با بافت ت4 ~ :(پارچه) بافت ساده )$( FS] pingwén‏ 
ساده 

80 ,هموان صاف» ثابت. بی تکان» آرام حعسوداح ]¥۴8 
E‏ /ا پرواز بی تکان وآرامی داشتيم. .- 61848 601 
قیمت اجناس - ( 4 /دستگاه صاف و روان کار می کند. و 
فشار خون بیمار ثابت است. , ~^ EK‏ 3۶۵1 /ثابت است. 

خان« يك طبقه )8( [FÊ] pingwû‏ 

¥78] ping» تا [8,(آخاب) غروب کردن‎ ~ 7 , EK 
38۰ آفتاب تقریبا غروب کردہ است اما هوا همچنان گرم است.‎ 

FÊ] pingxî o ci ,در زمان‎ 39 - 71 3339:4816, 

در گذشته من توجهی به آموختن ,۲ & )31 927۴3616 | 

دستور زبان نداشتم ولی حالا به آن علاقه پیدا کرده ام. 


813 


آرام گرفتن» فرو نشستن؛ فروکش ( 0)۴ تعوهاه [۴8] 


3 


RAA FE‏ ,50 39 2 ۸۵/ در ای آرام HETÎ‏ -/ آرام 
/ او خیلی هیجان زده بود ومدتهابود که آرام وقرار نداشت. ود 
طوفان آرام گرفته است. ۳9۰ ۲ - 735 
13-۰ [ ۱/3۴85 : تساوی امتیازات در مسابقه نومام [3۴15] 
i 9 - .‏ € -| ¥ /مسابقه به مساوی شدن امتیازات منجرشد. 
بازی را برابر کردن - 13 /نتیجه» مسابقه چندین بار مساوی شد. 
حد وسط چیزی را پیدا كردن« ( 27۳7 18 pingjûn‏ ]¥3[ 
A 1 ~ j‏ :میاه قرار دادن؛ بطور متوسط حساب کردن 


| افزایش متوسط .£ 2 +2 35 € 41:18 ~ / درآمد سرانه ۸ 


(&) 708 -/ قیمت متوسط 4# -~ /سالانه پنج در صد است. 
3 / میزان متوسط تولید در هر «هوه 7:6 --/ سود متوسط 
/ سرعت متوسط ۲ 38( --/ معدل. متوسط --/ عمر متوسط 40 
سهم (1485)( ارزش متوسط 6 --/ حرارت متوسط 5 
بطور مساوی ۶# نہ : مساوی داشتن» بطور برابر قسمت کردن 
بخش کردن 

«موسیقی) فواصل برابر )$( فالصتزوهنم (¥3f¢]‏ 

مکتب طرفدار تساوی انسانی(در وت2۸ صفزوصام ×X[‏ :3 ۳۵] 
مکتب مساوات مطلق -- 987 : امور اجتماعی وسیاسی واقتصادی) 


بشر 

[¥3] pingköng 6 pingköng 

انبر دست نوك پهن pingkö5uqiûn‏ ]11# ¥[ 

صاف وپھناور )8( pingkuûn‏ [۳۷] 

(دو کار را) در کنار هم قرار دادن» در يك کفه غناوهنم [۴۶] 
ما و۲( 39 یز ~ EMR‏ زک 1361 :10 7۳/1026 : فرار دادن 
نباید در تجزیه وتحلیل خود دلایل عینی را با دلایل ذهنی در یك 
کفه قرار دهیم. 

رده ای از هوا در اثر تغییر درجه* نامام (3۴36] 
فوقانی جو از ۱اکیلو متر ببالا ٭ - : حرارت 

فولاد 43 - : کورهء دهان باز فولاد سازی (۱8) ئاومام [3۴۳] 
شیره» فولاد سازی با 18483۶ --/تولید شده در کوره» دهان باز 
ضریب استفاده از يك 286 ۴/8 --/استفاده از کوره دهان باز 
کورهء دهان باز 

سر کوب کردن بلوا ہفںاومام [۴۴1] 

(طب چینی) بض عادی )€( [Fk] ping i‏ 

[FX] pingmî متر مریع‎ 

: (ریاضی) سطح تراز« سطح مستوی )$( [FI] pingmiûn‏ 
#-/ هندسهء مسطحه )راز --/ (فيزيك) موج مسطح (#0) 1 
دستگاه صیقل #1( -~ / تقاطع مسطحه ‏ 2 --/آئینهه مستوی 
دهی مستوی 

(FFA) pingmiûntû نقشه» مسطحه‎ 

مردم عادی, عامهء مردم: توده* مردم pingmin‏ [:۴5] 

[¥4] pingniûn © (%) سال عاد« سال غیر کییسه‎ (KR 
7۳4 92۴) ( سال معمولی(از لحاظ برداشت محصول)‎ 

سرکوب کردن بلوا موم [۴%] 

م :ته خوب ونه بد» متوسط» میانه حال وموم [۴۴] 
نتایج در حد متوسط است. 

بطرز ساده ومستقیم صحبت کردن یا FRE] pingpû-zhixù‏ 


۴ نوشتن 


حرکت افقی ت 
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حال بیائید وقضاوت کنید که حق و 31411 - ~ 6538 : كردن 
به عنوان کارگر نمونه 515 راز - 8 /با کدام يك از ماست. 
انتخاب شدن 

ا لو - از طریق مقایسه ارزیایی کردن ونم [3۴1] 
کیفیت فرآورده های مختلف را از طریق مقایسه ارزیایی کردن 

2۶ - :ارزیای کردن» قضاوت کردن, سنجیدن ودافوصاه 1ع3۴1] 
تعیین 1:۴ -- / نتایج امتحان را بررسی وتعیین کردن ]$ ا 
کردن حقوق 

قضاوت کردن» تشخیص دادن باز شناختن nڑpingdu‏ [3۳] 
حق را از ناحق باز شناختن ]2-23 

نمره دادن(اوراق امتحان )€$ £ LFA] pingfên ®©(¥%E % J‏ 
نمره یا امتیاز کار را معین ( (:1 2)۴2 دانشجو)» امتیاز دادن 
کردن 

تصحیح کردن» صحیح کردن نقوودام ([3۴3] 


کار کسی را ارزتای کردن و«قووهنم ۲۴-1 | 


3836 -: حدمات کسی را تقدیر کردن ود‌قووطام [3۴2] 
خدمات کسی را يکايك 1881 --/ جلسه» تقدیر و اعطای جایزه 
شمردن 

ارزیایی کردن توومام [3۴)6] 

]3۴5( pinghua ۵22۳۴5۲ pinghua ® (Bl 2: j — FF) 
داستان سرائی به ہ ال داستان سرائی حرفه ای به لهجه* بومی‎ 
لهجهء «سوچوه‎ 

ربه های (کادن ( 192۱3۳۸۲49 ۵۳2 FA] pingii‏ 
(برحسب ( 464 باق ۳ 2)۴ کارمند؛ کارگرو...را) تمیین کردن 
کیفیت درجه» محصولات را) تعیین کردن؛ درجه بندی کردن 

[ل : تمیین ارزش کردن» ارزیایی کردن» سنجیدن فازومام [3۴2] 
با نظریه» صحیح شخصیتهای تاریخی ۸3 تلا ¥ -- 4% € 90 1 
/ (برای چیزی) ارزش زیاد قایل شدن - ۸# 86/ را ارزیایی کردن 
خدمات کسی را ارزیایی کردن 3 ال( سس < 

از طریق بحث وىذاکره در مورد اعطای جایزه وصتنزودام [3۲] 
تصمیم گرفتن 

برای کتاب - 5 ؛ تقریظ نوشتن نقد کردن غازومام [3۴1۳] 
جدیدی تقریظ نوشتن 

«پین جوه - نوعی اپرای رایج در شمال وشمال ٹزومام [3۴80] 
شرقی چین 


| 13۴۵ بحی را از نا حق تشخیص دادن ادام‎ E, 


بگذار دیگران قضاوت کنند حق با چه کسی ,۸:۵ 17 23 
ییا برویم رشاید با او در این مورد 1٩4887۴7۴28‏ ۷۶ /است. 
به نتیجه ای برسیم. 

نقد کردن, تفسیر کردن؛ ( ۱۵ 03۶31 صنلوهام FÊ)‏ 
8) نظریه ای را به بحث گذاشتن 84~ ~ بحث کردن 
تفسیر مختصر -- :(/:تفسیر یا مقالهه انتقادی ( 6 2 ۵ 11۵ #۴38 
- [433/انتشار دادن تفسیری - 2-88 /مفسر 30 --/ وکوتاه 
نقاد» انتقاد نویس -~/ نقد کتاب يا مجله 

انتخاب کردن کارگران تمونه ونم [7۴#] 

برد #8[ ~ :قضاوت کردن» داوری کردن عفوودنم [7۴۶1] 
چ -/ خوب را از بد تمیز دادن 9۶ :(1--/ وباخت را معین کردن 
داور؛ قاضی ]ق --/کمیته» داوری 2 


ping 
همهمه وغوغا فروکش کرده است. ۲ 6 ال زا : کردن‎ 
6) 2 ۴€ ( لا -- ,سر کوب کردن» فرونشاندن» خواباندن‎ 
خویاندن شورش با‎ 

FB] pingxiao دم‎ a 

اگر راستش را بگویم؛ اگر از روی صفا (FDI) pingxîn êr‏ 
EEE 131‏ 46 ~ : انصاف بخواهم بگویم...» انصافا 
اگر راستش را بگویم؛ او کارگر آگاه و وظیفه شناسی ۰ ¥ 
اتصافا نمایش بد نبود. ,7۳4۴ 101218 1 3 , ~ /است. 

به آرامی؛ با خونسردی؛ ی طرف [FÛ4] pingxîn-jingqi‏ 
به آرامی به بحث پرداختن ۸41۵~ :ویی تعصب؛ یی غرض 

[FÊ] pingxin نامهء عادی‎ 

هم رتیه هم ردیف» هم (5] 038918 [Ff] pingxing‏ 
)0 راحد ها (یا سازمان های) هم پایه یل ,درجه 
/ متوازیا عمل کردن مللا:1- :هم زمان» موازی؛ متوازی ( 4789 
پیرامون مسائل گوناگون همزمان $ 8 - 7† % | (7] 84 
/خحط موازی 2 - : (ریاضی) موازات (36) ® مذاکره کردن 
(ریاضی) ()8) 187۴ 7 -- /(گیاه شناسی) رگهای موازی (1381) 1 
(ریاضی) متوازی الاضلاع 11/72 --/ متوازی السطیح 

[FH] pingyéng (77) دشت‎ 

حرکت انتقالی (3 5 ~ : (فيزيك) انتقال (#) زرودنم [۴6] 

مهربان و ۸ لز - :افتاده ومهربان (F$] pingyi (D(1)‏ 
(نوشته» ساده وآسان برای فهم ( 0 0 #51٤‏ )) زودیاب بودن 

)© مصفانه قضاوت كردن ( 7۴1818 ) © نودام ])۴ 
مشورت ویحث کردن ( 41110 

جلوگیری کردن» فرونشاندن اروام [7۳40] 

دارای -- ]7 : معمولی؛ متوسط میانه حال ومقرودنر ]¥[ 
توانائی محدود 

(¥fk] pingyû Il ماهی‎ 

- از تلا , جلگه» دشت» زمین وسیع مطح [FJ] pingyuûn‏ 
دشت شمال چین 

ماه فوریه در سال غير کییسه (۲۸روز) شروهام 81 ۳*] 

ثابت و برابر روصم [2۴۵۷] 

منصفانه وعادلانه؛ از روی انصاف وعدالت (38) ہتروم‌ام [۴۶۵] 

قالب های موزون در اشعار كلاسيك چین خعودام ([۴*] 

(زمین و...) گسترده وصاف حقطعوهنم [3۴8] 

هموار کردن؛ صاف )® ¥ 1:16 $( © UF] pingzhêng‏ 
ما زمینی را به ٠‏ :±8 ]۸ 7577 ۲ ~811 ؛ کردن» مسطح کردن 
مرتب ومنظم» ( 883۴ 2)18 مساحت ۲۰ هزار «مو» هموار کردیم. 
صاف ونرم 

[FF] pingzhi صاف وسقیم‎ 

جلد کاغذی» پوشش کاغذی (80) ومقدطعودنه ]۴% 
کتاب جلد کاغذی (یا شمیز) 

[F#FFX] pingzhuang kaiguan )9( سویج مستقيم‎ 

(طب) پا پهن (ج) نعوهام [۳۴۶] 


: تفسیر کردن» انتقاد کردن؛ ر دادن 000۳۵ FF ping‏ 
8 /تقریظ مختصر - ا / مورد تحسین وتمجید قرار گرفتن -- 1317 
قضاوت کردن. داوری کردن؛ ارزیایی ([3۴#) تقریظ کتاب ~ 


ping 


ER 60‏ 2۲ 1( - 92۶ 18 8 ۸ / نیروی خود متکی بودن 
انسان با اتکاء به کلمه ها فکر می کند. 

مدرك سندء گواهی» شاهد نزومام [32ع] 

متکی بودن مفاوطنم ]€3€ 

:بی پایه واساس بی بنیاد» بی اصل» بی دلیل ومقاومام [2ع4] 
۷ 4۷ /اين دروغ مخض است. ت18 ~ 528 8 
نظر او بهیچوجه بی پایه واساس نیست. .۸9 ۴° ٩~‏ 


پرداختنی در مقابل سند )&%( nڌfùku EREK] pingpio‏ | 


از محل بلند به فاصلهء دور خیره شدن» از مفناوصنم [4286] 
بلندی از مناظر دور لذت بردن 

اعتماد کردن» توکل کردن ایمان آوردن باور عتوصنم [464#] 
کردن 

هیچ چیز - 737 : متکی بودن؛ اساس قرار دادن تروم [64۸] 
برای اتکاه نداشتن 

بر چیزی تکیه کردن آرومام (5:48] 

: تکیه کردن» متکی بودن؛ اعتماد داشتن ودفطعودام [)564) 
آنها با انکاء به I~ RRR HIM FEHR T EIR XE.‏ 
روحیه» تسخیر ناپذیر خود انواع دشواری ها را از میان برداشتند. 

گواهی نامه تصدیق نامه» جواز» پروانه» سند مخطعودن (3680] 


رسی 

مدرك سند» گواهی؛ گواهی نامه ومقطعونم ]$€E]‏ 

۴ پاراوان نقاشی ده - قل پاراران 0007 ونم ژر 
بوسیلهء سپر کسی یا چیزی حفظ (1164)(يك دسته طومار( ٭ 
کردن 
3R bing‏ 

سپر» پوشش» حفاظ› پوشش محافظ (0)8۴۲#) نودام [7۴€] 
جزیره» «دون های» سپر محافظی برای .~~ 89 12۱1۲ ۵ 1¥ 7۴ 
(برق» حفظ شده. محفوظ (18) 2 شهر «تسانگ جیان» است. 
آنتن محفوظ شده 2324 ~/ کابل محفوظ شده 24 ~ :شده 

FFL] pingfeng پاراوان‎ 

قطب مثبت و قطب مخناطیسی که (۴ #8) نزودنم [5۴4] 
الکترونهای لولهء الکترونی به طرف آن جریان می یابد 

در حائل (بین حياط های داخلی وخارجی يك 90م [۶1] 
خانه با سيك قدیمی چین) 

صفحهء تلویزیون -- 1 ؛ پرده» صفحه pingmù (#& 7F)‏ ]¥[ 

يك دسته طومار آویزان (معمولا چهار طومار نومام [5۴%] 
يك دسته است) 

[FRE] pingzhng gile ,لا 38 : سپر محافظه‎ E J XY RR 
جبال کوههای «یان شان» سپر طبیعی برای شهر پکن است. م7‎ 


سح )ر # / گلدان -ہ ‏ : بطری؛ ظرف شیشه ای ومام 1 
يك شیشه :3۴ ----/دو بطری شیر 3ل -[75/ فلاسك؛ ترمس 
شیشه» آبجو ~~ 1855 /مربا 

جدار جیوه اندود فلاسك حقفوصام [KHE]‏ 

ریخته شده در بطری» قرار داده شده در وصقنطومام [غ55¥] 
بطری 

بطری؛ شيشه نومام [87۴] 


مر 35 


815 


| آنها با اتکاء به نیروی 50۰ 246 2۳ ۴ :103۴19 ~111 


HEF 6 


ارزیایی وبازرسی کردن حقطدودام [:۳۲(] 

دامنتان سرائی(که معمولا از طرف داستان سرای تطیوم‌ام [۴8] 
حرفه ای اجرا می شود) 

07 تسیر وییان كردن نطعوطام ]¥28[ 

داستان سرائی همراه با ترانه به لهجهه «سوجوه صفاودام [173#] 

[FX E] pingtéu-lnzû بلاج را‎ E" pîntéu-lùnzû 

در بارهء درجهء دستمزد یا حقوق کسی بحث ١‏ آ×وہام [۴#] 
کردن وبعد. تصمیم گرفتن 

- .از طریق ارزیای همگانی انتخاب کردن ہقں×ومام [7(] 
به عنوان کارگر نمونه انتخاب شدن 7181 

راز طریق بحث ومذاکره کسی را ارزیایی کردن ندودام [3۴2۷] 
ار توده های مردم بحث کنندو , ¬ 6186 ,لا( 8 
تصمیم بگیرند که چه مبلفی به عنوان كمك هزینه بايد به او داده 
شود. 

تفسیر» تذکر» نقد نارومام [۳۳۷5] 

څا - + (نوشتهء کسی را) خواندن وارزیای کردن غسرودنم [1۴8] 
ورقه های امتحانی را نمره دادن #۶ 

ارزیایی وتحسین کردن حفعودنم [۴4۴] 

حاشیه نوشتن وتقسیر کردن (۴(۵۴(:#۴() نطعوهنم [F?E]‏ 
یادداشتها وحاشیه ما ( ۲180 1۲1۵70)) 

شرح حال انتقادی [f€] pingzhuûn‏ 

/چمن. چمنزار - 1 ؛ زمین مسطح» زمين هموار ودام PF‏ 
محل پارك کردن هواپیما بل 

3Ê ون‎ 

تکه های *3--/ سیب شکر پرورده 100 - :سیب نودام [#4] 
شراب سب» شربت 8[ --/ مربای سیب ي -2/ حشك شده* سیب 
باغ سیب لق]--/ خمیر سیب 1 --/ سیب 

سبز روشن» سبز کم رنگ لاقنوودام [#4] 

به 9 کل ل - : تکیه دادن» تکیه زدن ( 3 0)8۴) ودامر #۴ 
متکی بودن؛ تکیه (۸۴) نرده تکیه زدن وه دور چشم دوختن 


!1۵ - /بازری خود زادگاه خویش را تجدید ساختمان کردند. 
با استفاده از نقطهء استراتژيك وصعب العبوری به مقاومت پرداختن 
گواهی 9:1# -- 4 ,سند» مدرك دلیل» حجت؛ گواهی ( 9٤11٤‏ )® 
میتا قرار دادن».بر اساس ( 4۸648 )یا مدرك محکم وغیر قابل انکار 
اظهارات شفاهی ضمانت اجرائی ہہ ۳16 :چیزی بنیاد نهادن 
2 4-4۲ /وجدانا ناه 8 ~ہ / ورود با بلیط وا ۸ ¥ ہ /ندارد. 
/شما بر چه مبنائی به این نتیجه رسیدید؟ ۸25۱6 181 
شما نباید سخنان او را جدی > ‰ 3€ $ )¥ ۷ Ff ~ fk‏ 
HER ۲۰‏ ,9 2 1/330 ~ : هرقدر» هرچه (ز) (ت)تلقی کنید. 
هر قدر هم تند بدوی به پای تو خواهم رسید. 
سند یا مدرك برای بیرون کشیدن پول» اجناس حقفوهاه [:4] 


و 
از جای تاریخیو..) دیدن کردن وبه ياد مفنه‌وهام [46۳] 
به دیدار آرامگاه شهدای انقلاب 71-1-38( 1 - , گذشته افتادن 
از میدان جنگ قدیمی دیدن کردن ل۵ 5 --/ رفتن 
بر € رز & 8 ~ ,متکی بودن» تکیه کردن غنزوهاه (268] 


کاخ ۱۳ ۳۸۶۱ 


نشان می دهد. 
(روی چیزی) آب سرد ریختن - کنایه [R?$7K] pö lêngshuî‏ 
از حرارت وشور وشوق کسی را در کارش خاموش وخفه کردن 
پاشیدن مرکب (یکی از فنون کشیدن (367) فصقم (85] 
کشیدن نقاشی منظره» کوه وآب با پاشیدن )1| ~ہ : نقاشی چین) 
مرکب 

پاشیدن تمهت (1275] 

زحمتکش و ستبر(7) نطعقم [83] 

جشن پائیدن آب مختص ملیت «دای» [RK #] Poshuljié‏ 
وچند اقلیت ملی دیگر چین 

مایل به يك طرف, اریب. کج (]48:21) (8 )0 ٥5‏ 3 
خیلی 4 - ۽ خیلی: زياد (9)1]8) متعصب. مفرض - 4# :منحرف 
# راز ~ / نفوذ قابل ملاحظه ای داشتن ۶18 7 7۲/ خوب 
در گفته‌هایش .1 کل 75 ~ 89 44/ خیلی مشکل برای فهم 4۴ 
معنی ومفهرم زیادی وجود دارد. 

بسیار» زیاد» خیلی ن6هم [88] 


pé 


000 زد BE pé OCFEEHMIAKD) ol‏ 
زن --88/ زن دلال عروسی -- 10#:زنی با شغل معینی ( 4 ۸118 
مادر ( 9 و1 2 5( () ماماء قابله ~~ تلا / ea‏ ساحره 
مادر شرهر وپدر شوهر --۸/: شوهر 

۱ خانواده* شور تازۇم [36#6] 

برهمن (یکی از افراد بالا ترین طبقهه صفصفاةظ ([32۱] 
روحانیون هند که وظیفه اش مطالعهء کتاب وانجام وظیفه» مذهی 
دین برهمنی ##- : است) 

مادر شوهز تم ]¥8[ 

زن جوان شوهر دار( [ER] poniûng (77) ©( E #f#££1514‏ 
زن» همسر» زوجه (3¥۴)@ 

E] pûpo O (5 2:60 8F 3 ( ادر شرهر‎ (7) (HF) 
مادر بزرگ‎ 

[E4544] popomama 002/۲3 RM, EH PIR) 
,۳ارال کم -- 68 : تانی و داد و بیدادکن (برای چیزهای جزئی)‎ 
/زود باش» اینقدر با تانی حرکت نکن. 2-89 کل‎ 454۸ 
۸-89۰ او آدمی است که برای چیزهای جزنی همیشه داد و می‎ 
احساماتی؛ ضعیف اراده ( 1838 2)8۴ داد می کند.‎ : 10 
3 4~ 49, 2007531804618 ۰ او قدری احساساتی است که دم‎ 
بدم بآسانی اشك می ریزد.‎ 

کنایه از آدم وراج و پرحرف آنعهص6م [33#۴] 

شرو 184# حالت چرخاندن» رقص کنان 5ںیم [#] 
بيد مجنون در نسیم به رقص در . ~ #/ به رقصيدن كردن 
آمد. 

مادر شوهر وعروس افم [3848] 

مهر» محیت» مهربانی حتدفج [3] 

زن جوان شوهر دار )£ 1۴4۴ $ ER] poyi (77) 0 (E‏ 
زن» مس زوجه (367۴) 


816 


ping - pé 

آواره شدن» در بدر کردن (38) فطاومام [۴34] 

در بدر کردن» اقامتگاه دائمی نداشتن (35) ازومام [۴۴3۴] 

(غرییه ها) ھمچرن سیزاب ومه) [KHE] ping-shuî xiang‏ 
شناور روی آب بطور تصادفی با هم برخورد کردن 

رد پا های شخص آواره )3( pingzöng‏ ]##¥[ 

ماهی چپ چشم ومام FÊ‏ 


po 


FF م‎ 
FB JL Pido تم نف‎ 

نوعی شمشیر با تیغه» بلند ودسته» کوتاه وقابل مقهقم [1071] 
استفاده با هر دو دست 

Ê مر‎ (4%) (Po) pai 


ا / دریاچ «لوپ» واقع در چین - ت9 :دراج مم 716 
حوض خون 
bê‏ رز 

زین در کار دریاچه الم [7118] 


لا دزن سراشیب» زمین شیب دار( 1380 00108180 مدع 


| (0)088 شیب ملایم -- 3۲/ شیب تند - :8/ دامنه* کوه نہ 


تخت را بطور 0-6 سراشیب» سرازیره شیب داره اریب 
کناره های و اھر = - 35 , 7 BE‏ 19/3/4618 / اریب قرار دادن 
گودال خیلی تند است» شیب آن باید ملایمتر باشد. 

زمین شیب دار کنار آب جفاهن [18] 

راه شیب دار مهن [186] 

زمین های شیب ۴1 8 18 - : زمین های شیب دار ال6م [34) 
دار را به مزارع پله ای تبدیل کردن 

رل 89-89 - 1٩‏ 8 : سرازیری؛ نشیب؛ شیب ئلةم [8] 

یك جادهء کوهستانی با شیب شصت درجه # 


درجه» شیب ( 1 1(8)(زمین شیب دار( 0)4 چەفازەم ( 12 


ھم - - 6 : ریختن» پاشیدن» پخش کردن (818#/)) ۲5 1 
۴ %8 /اول قدری آب پاش وعد جاروب کن. .۴851 ۸ال 
- 318 /بچه سوپ را روی زمین ریخت. 6۰ ۳ ~ 48 
آب کٹیف را 98 10887-38188[ / بیکدگیر آب پا شیدن 

خشن و بی‌منطق» بی‌ادب ( 2511۴288 :8 8) (2در حياط ۱ 
دیوانه‌وار عمل کردن واز پذیرش دلایل خودداری - )18 :وقلدر 
کردن 

RAT] pöfûn (%7) ملول‎ «jT 

مانند زن ۳۹8 - :زن ستیزه جو» زن سلیطه» پتیاره نةم [1818] 
سلیطه ای در خیابان دشنام دادن 

نیرومند وسلحشور «فطقم [7] 

)0 خشن و یی‌منطق: بی‌ادب و قلدر( 0)20 ماقم [2#] 
مقاله به م - 1948 8 *3# :2 : تند» نیش دار قدرتمند ( 27:20 
جور و پر([7 94 #)3 سبك تند ونیش داری نوشته شده است. 


او در کار خود جسارت وشور وشوق خود را ۰ - 11۴۹۴ 8 : شور 


فوریت» ضروریت ۸-۶ آرزوی مشتاقانه ۸48 

- :مجبور کردن» وادار ساختن» قشار آوردن تطمفم [86 ] 
حریف ۸7:9 77[ -/ دشمن را واداربه تسلیم ساختن #۴ 
۲) - 8 + 5 / خود را در موقعیت دفاعی قرار دادن 
سیر حوادث او را وادار کرده است که در 921۰ 299 8 #88 
تصمیم خود تجدید نظر کند. 

به کسی نگاه تند انداختن نطوم [2838] 

یی نهایت فوری» فوق العاده ضروری؛ ٤نزاn6‏ نفه فم [€ 4£ 
قريب الوقوع» حتمی 

کسی را به تسلیم وادار ساختن ومفندفم [54۴۴] 
pêjiang‏ بو 

تهدید کردن غندفم [548] 


۳ hire 


شکستی آسیب دیده, پوسیده (86 8:18 )0 ۵ع 3 
کفش چرمی کهنه :18:8 --/ لباس پاره 7638 -- :فرسوده» مندرس 
خانهء خراب شده 197۳ -/ کاسه» شکسته 8--/ وسوراخ شده 
شکستن» پاره (7۴ 8) دستم را بریدم. . [ - ۴ 69 / 
چیزی را دو نیم کردن د[ -, کردن؛ دو نیم کردن؛ شکافتن 
- 1833527600367۳ / با شکافتن امواج به پیش رفن 18:81 / 
از میان ((8 9۴ ؛ )60 اسکناس پنج یرانی را خرد کردن 7۴ 
بدون خراب کردن ]75-753 : برداشتن» معدوم کردن» شکستن 
,۱8118 -- /شکستن رکورد 3 ہ /ساختن غیر ممکن است. 
رسوم وعادات کهنه را از بین بردن ورسوم وعادات جدید را #6۸ 
شکست دادن؛ مغلوب (4[16:4[۳) @ جایگزین آن کردن 
[] < - 18/ دشمن را سخت شکست دادن 811۴ ~ :كردن 
سیمای واقعی ( 16188 9۴ 48) © روز افتادن شهر به دست دشمن 
با بك اشاره به سخنان سفسطه -- کل 6~ , چیزی را باز شناختن 
3 - نز بد نامرغوب.بنجل ( 76€ 848) © آمیز مهر باطل زدن 
با این هوای بد چطور می توان ترپ بازی ?428 ٤۲‏ 57ید 
این خود کار نامرغوب واقصا مرا ,۸ ۵ 21 & - £ 3 /کرد؟ 
دیوانه کرده است. 

پرونده» جنالی را مختوم اعلام کردن عفانم [883] 

E € -‏ ۴- 8۲7 25 : خراب شده» ویران شده نفام (3818] 
این خانه خیلی خراب شده است. .اا 

خراب شده pb‏ [8:8] 

کشتی یخ - 7۴ , کشتی یح شکن [#K46] pöbîngchuûn‏ 
شکن اتمی 

متحمل خسارات غیر قابل پیش بینی مالی شدن افم [868] 

[RF] حقطعهم‎ D(H, ۸6 AHEM E O HEEE) 
تلد اا ہ / اعلان ورشکستگی کردن - چم 1 :ورشکست شدن‎ 
دهقان ورشکست 8 4 ~ / زمیندار ورشکست‎ / # ۴ ~ 
یی نتیجه ماندن» به نتیجه ( )98 35# ) 2 ورشکستگی بانك‎ 
توطتهء امپریالیسم نقش بر م ۲ ~ غلا 85 89 بت 8 # : نرسیدن‎ 
افسانه های ساقط شده (از اعتبارش ) 79( 8۲ /آب شد.‎ 

افکار #48 - :از مان بر به پایان رساندن فطعهح [#18] 
روابط شخصی را بحساب 1 48#--/ خرافاتی را از میان براشتن 
تیاوردن 


EAHA s17‏ ات او 

درياچه» هپو بانگ» در اسان 8 - Ê pé [8 F84).‏ 
«جیان سی» چین 

سفید مو دارای ۸٩‏ - ۳ :سفید» سفید رنگ (3) فم و 
موی سر سقید 


po 


غیر ممکن» نشدنی» امکان ناپذیر (23) 5م I‏ 

2 :غير قابل پیشگونی؛ غیر قابل پیش بینی» ناملوم فمم [13510] 
نیت وقصد پنهانی را در سر پروراندن ‏ #۴/ با نیت پنھان - ل 

HÎ pe ها‎ (Pm) py 


Ê 


سبد صاف وکم عمق ساقم [1۴#] 
pÖ‏ 


درخت گیلاس نوعی چینی (18) فم FF‏ 
 Pidoi pö;pü‏ بو 


مجبور کردن» وادار کردن» ناچار ( 3118 ;8 &8) 0 ۵ 38 
مجبور به برداشتن 4# 2٩‏ € 4# -- کردن؛ فشار وارد آوردن 
۴ -~ہ/ دشمن را وادار به تسلیم ساختن 8118۴ --/ سلاح شدن 
در اثر - 87 1 ل7 / زير فشار اوضاع (یا حوادث) 768# 
ضروری» ( 4ذ #) () گرسنگی وسرما وادار به انجام کاری شدن 
آرام ~ ۱7| /وقت تنگ است. م - 93لا :مبرم» تحت فشار 
در نزدیکی 2 17 3 - : نزديك شدن ( :1 3#) @ وبدون شتاب 
دشمن اردو زدن 
pai‏ بط و 

چاره دیگر نداشتن به جز...» مجبور به تراهم [187۳1820] 
انجام کاری شدن, برخلاف خواسته ومیل ناگزیر به انجام کاری 
شدن 

در جلو گیری از خود ناتوان بودن» نفه زنط فم [۴ 145 
با شتاب 21 آ8 4 ۲ ا3 بز - : حوصلهء انتظار را نداشتن 
از بین م - 2/8 ۸8# 3۴/ حملهء پردامنه ای را شروع کردن 
بردن بلای جنگ امری بسیار ضروری شده است. 

بر کسی (2) 48) 0 با شتاب« باع ( 062636 نعفن ]4€[ 
فشار آوردن 

/ زجر وآزار سیاسی -- 33618 شکنجه وآزار ردن نفطفم [144) 
مورد زجر وآزار قرار گرفتن -- ¥ از 

(هواپیما) بزور به زمین نشاندن (35) ومفنزن [18۴۴] 
وصفنده 1 2 

--/ به پیروزی نزديك شدن !38:7 - ,نزديك شدن «ازفم [افذ] 
تاریخ حرکت . - ۸5 به قلعهه دشمن نزديك شدن ۸98 131 
نزديك می شود. 

بزور فرمان را اجرا کردن وطنافم [4 14 

8 -/ نیاز میرم 883 -- «فوری» ضروری» میرم غنوفم ([389] 


pû 818 3 


8 ~ ]سل کهنه» مندرس» ژنده» پاره» پوسیده فنزفه 186181 
اائیهه کهنه 81358 -/ برسر نهادن یك کلاه حصیری کهنه # 
وشکسته 

کهنه را از میان بردن ونو را جایزین ہآ× نا ذنز فم [8:15-27] 
آن کردن 

[#F] pêköu پاره شدن‎ 

همراه با داد وفریاد ناسزا گفتن؛ سیل فصفل «عءافم [¥ 1۸ &¥] 
فحش و دشنام را روانه کردن 

@ مستعمل. پاره» کهنی ژنده )8® pèlèn 0) A‏ [821] 
جنس بی ارزش 6 -- ,جنس یی ارزش» آشفال» قراضه ( 354 ) 
بنجل 

شکافن امراج وام [8618] 

قاعده را نقض کردن استتناء قایل شدن ناهج [8680] 

(با آشنا یا شريك خود) مشاجره داشتن يا نزاع حقنافم [8] 
کردن 

- ۸( , ترکیدن» از هم پاشیدن» شکاف برداشتن غزافم [8834] 
روابط سیاسی دو کشور م ۲ ~^ 5[ /یخ ها شکست. ه ۳ 
روابط زناشولی آنها برهم ١‏ ۲ -- ۲0-۳۸88 ۲5/قطع شده است. 
مذاکره قطع شد. ۾ 7 - 6 /خورد. 

کهنه وساده دفافم [369] 

فاش ورملا شدن نافم [386] 

ار 4 8 4 ~ , (در دارالی ومقام) تتزل کردن فافع [863#] 
خانواده* تنزل یافته از نظر ٹر س- / خانواده» زمیندار یی نوا شده 
مالی 

]8 2 عنفصفم نا‎ O (1) (3E) کردن معما‎ Ja (7) (HH 
326338 ( معما گفتن» از کسی معما پرسیدن‎ 

در را 71 -- :یزور در را شکستن ([]0)883۴) حفصفر ]#1[ 
تکفیر کردن (٭ 96 ۱ 1۴) () () بزور باز کردن و وارد شدن 
(فوتبال و...) گل کردن ([]3()13861#) کسی را مرتد خواندن 

آزردگی خاطر را ازیین بردن ہغصفم [/8] 

[/ 6 :خرد شدن» نقش بر آب شدن, بر باد رفن غنفم (8676] 
۳ - 29 44۴ /خیال واهی شان از بین ره 288-۳ 
امیدش نقش بر آب شد. 

تلاش مذبوحانه را بکار بردن و«نصفم [84] 

[RR] pöshangfêng (€) jIj «طب)‎ 

با صدای هرچه بلند تر فریاد کشیدن وہةطیفم [8] 

از بین بردن خود پسندی وپرورش وو (1 ته فم [4324] 
دادن روحیه خیر خواهی برای جمع 

پاره پاره شد« تکه تکه د )%84( © pösui‏ [3:8۴] 
این نقاشی روی پارچه» ابریشمی , ۲ ~ 4 82 8 8 )3 :پوسیده 
(جل 8۷ 3 31 :3 ) @ شیشەء شکسته 3# ان - /پوسیده است. 
814# (چیزی را) خرد کردن, نکه تکه کردن؛ درهم شکستن 
این دستگاه می تواند چند تن ?#871 < £ ~ زا 77 ۱( 
دستگاه حرد #1 --/سنگ معدنی را در يك ساعت خرد کند؟ 
کننده 

بیمهء تاوان شکستگی pösuixiãn‏ [38۴12] 

3-4 , آسیب دیده, لطمه خورده» خراب شده دیفم [3648] 
چند صفحه از این کتاب پوسیده است. م - ۲25 ]#713 


(تیر) به اصابت کردن - کنایه از حرف درست زدن فم [88] 

خرج کردن هزینه کردن, به هزینه آوردن (3) نغگفم [8]#] 
۶ ,- إا /چرا باید اینقدر خرج کنید؟ 98:1 -- 2 171 
زیاد خرج نکنید» ما غذای ساده می خوريم. م ‏ 6819817[ 

خرد کردن دیگها وضرق كردن uةطehénz-fûضp‏ ]8# &] 
کشتی ها (پس از گذشتن از رودخانه) - کنایه از قطع کردن همه* 
راه های عقب نشینی 

شکم کسی را پاره کردن ذافم [/] 

48 - : قاعده را نقض کردن» استناء قایل شدن غوفم [2616] 
با پشت پا زدن به 4#4#-/ با نقض قاعده به کسی ترفیع دادن 
تشریفات اداری از کسی پذیرائی کردن 

وقت گیر بودن داوه‌قوفم [06276] 

کنایه از برطرف کردن و2hanjiùn-poguan‏ [08247۷] 
مشکلات متعدد 

کوزه را صرفا بدلیل شکسته نقدطه فم حضوفم ]0£ £48§] 
بودن آن خرد کردن - کنایه از اامید شدن از وضع خود وبعد بی 
ملاحظه عمل کردن 

خراب کردن» ویران (1 481 %# لا 18 #( © نضداهم ]%&#[ 
این شهر ,47۲ تا × ۲ -- 486 , کردن؛ با خالك یکسان كردن 
)0 نبروی مخرب زار -/در اثر زلزله با خاله یکسان شد. 
2 - : ضرر رساندن» زیان زدن؛ خسارت وارد آوردن ( 38312۴ 
4 - 3۶5 / به اموال دولت خسارات وارد آوردن 87 
۴7 / برای تخریب کار سازندگی کشور بیهوده تلاش کردن ا 
به شهرت هب4 --/ به فعالیتهای خحرابکارانه دست زدن للّ 7-3 
مخرب :۷ --/ خرابکار» مخرب :3 4~ / کسی لطمه وارد آوردن 
(نظلم اجتماعی را) دگرگون ساختن ( 3٤‏ 8 382) بودن چیزی 
دگرگون کردن يك جهان کهنه ¥ 1۴ 187 18 2 ,۳ 6 IE‏ ~ 
(موافقت نامه ( ۶ 4 3# 190 12 3#) © وساختن يك جهان نو 
9 ۴۸3 - ,مقررات و...را) نقض کردن» پشت پا زدن» برهم زدن 
۴ ۱۵ -/ موافقت نامه» متارکه* جنگ را نقض کردن ر 
( 4 40 ۸0 ا 389  )‏ نظم وترتیب اجتماع را بر هم زدن 
(ساختمان چیزی را) از هم پاشیدن» تحلیل بردن؛ متلاشی کردن 
ویتامین “٥”‏ هنگامیکه زياد , - 286 1۵ 022182 E‏ $ 
گرم می شود از بین می رود. 

کهنه و ویران اطم ]1% 

کنایه از زن هرزه فنطفم [3638] 

+پرده از روی چیزی برداشتن» آشکار وبرملا کردن فاطه (3] 
/ پرده از روی يك سازمان جاسوسی برداشتن 41 848 [3] 7-4 
یك پرونده آدم کشی را فاش ویرملا ساختن 88 00 ند 

۵ 28 ۸۵ 3 -- : حمله وتخریب کردن (3) آزهم [8(#] 
خطوط ارتباطی دشمن را از کار انداختن 

تحلیل کردن وتوضیح دادن زد [8)#۴] 

یکی از قوانین مذهی را بر ( 00353043048 pojiê‏ ]¥[ 
عهد خود را در (75 ۱۵ 9738101 X‏ 5 5 7311)() هم زدن 
خودداری از کشیدن سیگار وخوردن شراب وفیره شکستن 

به هم وصل شدن يك آیینهء حفضسر chong‏ ومازفم [1 36981۴] 
شکسته - کنایه از به وصال رسیدن زن وشوهر پس از یك جدانی 
اجباری یا قطع رابطه 


2۵ - 7 


تجزیه وتحلیل کردن: (2(17) 2 شکم ماهی را پاره کردن 3۴~ 
چون وچرا های مطلب را تشریح 28 3 8  -‏ آزمودن» تشریح 
کردن 

:خود را توجیه کردن» باطن خود را آشکار کردن نفطدقم (8[8] 
ضمیر وباطن خود را تریح وآشکار کردن گلا 

تحلیل کردنء فرق گذاشتن صفنطدهم (3[3#] 

چیزی را از وسط جدا کردن معادهم [8124] 

(طب) سزارین. شکافتن رحم برای (85) pöufùchan‏ (319۳] 
عمل سزارین -- :در آوردن بچه 

مرتکب «هارا کیری» (خرد کشی قفنه ن) دهم [3 8 8118] 
بوسیله» بریدن شکم) شدن 

تحلیل وتجزیه کردن» تشریح کردن؛ موشکافی غازدهم [818۴] 
تحلیل وتجزیه* دقیق کردن 48 - , کردن 

فاش کردن» برملا کردن نلدقم (802۴] 

برش - #۸ /برش افقی - 48 :برش مقطعمى «فنصدقم [8111] 
نقشه» مقطعی ل3] -- /عمودی 

بروشنی تحلیل کردن وعلسدقن [899] 

جسد مرده را تشریح کردن تطیںقم [8(۳] 

تحلیل کردن وتوضیح دادن نطںقم [8[3۴] 

تجزیه وتحلیل کردن» تشریح کردن؛ موشکافی تهج [8(8] 
ماهیت مسئله را تجزیه وتحلیل کردن ]3 09 8[48] - : کردن 


pou 


:نگه داشتن چیزی با دستهائی بشکل فنجان در آمده دافم 7 
مشتی خاك - کنایه از گور £ و سس 


pöu 


PF wou 
]##37[ (در گفتار ونوشتار) بر کسی حمله کردن» محکوم آزدقج‎ 
کردن‎ 


pu 


وارد سنگر شدن یکی به 4 5/ - لا : پیش افادن تم 1h‏ 
محض افتادن سنگر دار دیگر 
BR pû‏ 

خود را به جلو انداتن» نگهان به جلو(001۴ 008 تم $ 
بچه ناگهان خود را در £ 8258978[ ~۴ ۴-۴ 8 :جستن 
بر ناگهان بر مج ~ہ # راز 1 ۶ /آغوش مادرش انداخت. 
تمام کوشش (-1 الا ¥ £ از[ ۸ 88 4 #) @ گوسفند جست. 
تمام E ¥ U‏ - دا س :خود را در راه امری بکار بستن 
(€ :)دل وجان خود را در راه امر جمع قربانی کردن 
سنجاقك را به تله 95۶ 98 -- : تاختن» یورش آوردن» حمله کردن 
مستقیما بر لانهء دشمن یورش 47 89 ۸ )ج  -‏ /انداختن 


819 


3 9۶ RARE 


نخستین بان اولین با دفعه» مقه tir diyî‏ خم ]&#}— JL $Š‏ 785] 
اول (برای انجام کاری) 

اشك را به خنده تبدیل کردن» مفقد ۳۵ ۵ ذم ]$ ##] 
اشك ریزان خندیدن 

برای اولین بار اتفاق افتادن بى سابقه [K&R] pötianhuûng‏ 
بودن 

۽ (هنگام بنا سازی) زمین را کندن ( 0)83 تافه [±#) 
N) ۴ 1:‏ زمین را کندن ویتا سازی را شروع کردن 37 2 
(بدر) از( 2 ۴88 0)۴۳ کشت بهاره را آغاز کردن (۴ 8 
خاك سر در آوردن 

غارمسکونی سرد و ویران ‏ کنایه از مفیوم۵ط-۵۵ن [$€%]] 
فقر و بدبختی کسی 

(فرتبال) گل کردن وہةwفم‏ [861] 

عملیات جنگی به قصد خرابکاری () صفطعنضه 18:28 


وکارشکنی 

(صورت کسی) با وجود يك اثر زخم مسخ وفندنم [8:10] 
شدن 

روز بر خواهد ,3:96 ,فجن طلوع سپیده دم مقندهم [#84] 
آمد. 


زن ولگرد» زن هرزه (77) هندهم [069۶6] 

[RFE] pöxiétng (38) اوباش‎ 

به خنده افادن رفم [#891] 

(RKRE] pûyî lûnshan ۰ 

کشف رمز تلگراف رفم [۴)] 

عده شکستن» زیر قول خود زدن غرم [96#] 

ترکیدگی» درز (لباس) ) © !% 8 003 pûzhûn‏ ]%( 
به نقطهء ضعف -- إا # : نقطهء ضعف» عيب» نقص ( 81 #) © 
دلایلش پر از عیب ونقص ,۸1 ۴ ٤~‏ 6 / کسی پی بردن 
است. 

]۳789[ pozhéhûo (=) oyî خط‎ 

کنایه از پی در پی پیروز شدن با نطه تطع فطء فم [81124$) 
شکت اپذیر بودن 


لباس کهنه و 


عبرس(برنج) (38) هم 


(از قدت ترنس) 6-۸ 4 :ررح» رران (0)2444 دم ا 
قدرت» قوت» انرژی ( 71 18: (7 4) © می‌روح و بی‌رمق شدن 
روحیهء یی باکی - ,۵ جرات 
A bo; tuê‏ 

س 4۴ : جسارت وعزم راسخ؛ بی باکی وتهور نام [8471] 
داشتن جسارت وعزم راسخ در کار 


po 
FE po J “HH” wënpo 
pou 


۳8۴ بپاره کرەن» باز کردن» بریدن (003۴) 0 دەم اق 


8 


اه : تپیدن» به تپش در آمدن» ضربان داشتن وہعاتم [1۸88] 
8 :0 8 /قلبش تاپ تاپ می کرد۔ 2 قلبش می تپید. م - 88 
ماهی در تور با صدای تپ تپ خود را برهرسر پرت می . ~ 8 
کرد. 

سب رتپ تپ کردن» شلپ شلپ کردن (#) و«5اتم [8دا] 
RE‏ , 88 --/ با صدای تلبی به آب افتادن 4£ 87۸ ,۶۳ 
با صدای تلبی به زمین افقادن ۳ و 

نوعی هوا پیما با بال €8 -- :بال آویخته وشل وول ارتم [۲#] 
آویخته وشل وول 

¥ - : پهن کردن» گستردن» پوشاندن (0)87۴) تم f‏ 
کار ,3۴ - £ 8 E‏ 1.45 / سفره را پهن کردن(یا گستردن) 
فرش کردن» صاف ( 13 ) © بطور دامنه دار در جریان است. 

/ ربل کشیدن: ریل گذاری کردن 81 -- : کردن؛ ریل گذا 
راہ را صاف [8] 8# -- /جاده» سنگ فرشی 84 / 86149 وس 
راہ را باز کردن» راہ را 8# ڑ۴ --/ کردن(یا تسطیح کردن) 
زمین را با کاشی های گلدار فرش فلا - ۴۴ 6 4[ / گشودن 
روی کف اطاق فرشی پهن شده ,8 31۵ - 132 [8] 13 / کردن 
است. 
نم BR‏ 

مفصلا روایت کردن» به تفصیل توصیف یا «غطتص [8887] 
تشریح کردن 

تکه های کرچك پارچه که برای وصله از آنها صعطعتس (4871] 
استفاده شود 

رختخواب را مرتب کردن ودفدطهتن [30] 

آجر مخصوص فرش کردن زمین ہقںطzنةم‏ [4068#] 

لوازم تختخواب (شامل (4 ۵015 00801 podian‏ (۸۵4۵] 
اشاره ای که بر پیش (1:88) © تشك؛ لحاف بالش وملانه) 
0 0 1 زد ز5-- تزز , آمدهای بعدی داستان سایه می افکند 
این پاراگراف نشانه ای از اوج داستان را دربر دارد. ۰ - 7 4 

رخشخواب در هم رال 4۶ - :وسایل تختخواب افوتم [4828] 
پیچیده 

دستگاه ,#7 - ,ریل کشیدن» ریل گذاری کردن وتم [8881] 
ریل گذاری 

دستگاه سنگ فرش کننده آزناتم [88261] 


چیدن (آجی سنگ و...) روی کف زمین حفستم [#848] | 


درست کردن» سر وصورت دادن (# )© نفجتم (602۴] 
همه کارها بخویی ‏ بلا پچ 18 ~~ 305 )77 : سامان دادن 
ولخرج بودن» ( 36 #8) (77) 2 سر وصورت داده شده است. 
مسرف بودن 

هموار و صاف کردن وطامتم [#8۴] 

075 س ,سنگ فرشی یا آجر فرشی (38) نوتم [4881] 
جاده ای را با قلوه سنگ فرش کردن ۶# 

گذاردن» نهادن» قرار دادن» کارگذاشتن» نصب فطعتم [#812] 
8 / کشیدن ریل دو طرفه (یا دو خطه) 5141~ : کردن 
کشیدن راه آهنی کا[ --/کشیدن کابل در ته دریا 48 

آسمان را فراگرفتن و زمین را نفوجقنته [ ££ ®] 
پوشا کنایه از آمدن چیزی به شدت و به سرعت تمام 


به تفصیل روایت کردن» مفصلا بیان کردن نتم [804] 


820 


pû 
اردك بالهایش را .#38 7 -- ۴ 99 «بال زدن ( [1811) © آوردن‎ 
:روی چیزی خم شدن. دولا شدن (۸) (77) )به هم مې زند.‎ 
او روی میز خم شده وبه نقشه* .8 16 8 | ۴ 4 تس‎ 
جغرافیای نگاه می کند.‎ 

0)8 به سوی مقصد دویدن )$4 pûbëên ©( 7F Ë‏ [303۴] 
تمام نیروی خود را بر چیزی متمرکز ساختن ( #86171 

بوی خوش برنج به ~ 8375۴ ,به مشام کسی رسیدن اطتم [۲#] 
شنیدن بوی بد - 1:8 / مشام رسیدن 

E]: ~‏ کر وه با لک ERRF RK‏ @%( نتم [FRE]‏ 
۲۰ ,7~ س / خندهء خود را دزدیده فرو بردن 4€ 
بطری با صدای فشی باز شد. 

8 ~ «ناگهان ضربت زدن F‡7)‏ 0184۸۵ هتم [fT]‏ 
آهسته تکاندن, نوازش ( [3282383) () ضربت زدن ملخ ها 
گرد وخالك را از لباس آهسته تکاندن 1-4۵ رس , کردن 

جلو اضادن )| 8 ۷ (1) ( کشتی (484۲) ® URE] pûdie‏ 
۱ وزمین خوردن 

۳ صدای افتادن چیز سنگین ودففهم [1۳4] 

نوعی داروی ضد حساسیت بنام )#5( صتصعته PRE]‏ 
“Chlorpheniramine”‏ 

)2 پردر مخصوص صورت (¥ ۴1 )0)4 pên‏ %1( 
پودر زدن» پودر بکار بردن (3#8) پودر تالك» پودر طلق (81 پر 

بسوی چیزی پریدن وبه آن حمله ورشدن آزام (12] 

خاموش کردن آتش برای نجات جان (6 036 نازتر 11۳80 
توپ را از داخل شدن به تور نجات دادن (196 86180 40)() ومال 

)0 پوکر زدن - [#:پوکر USE] pûkê D(—FF4&¥)‏ 
پوکر زدن» ورق بازی کردن ( 351۶ 3364619 

موفق نشدن در انجام کاری که کسی خواهان ومقئلقم (1۳25] 
دیروز برای دیدن او ,49 14۳۲ ,۵ ۱۳634223 ,آن باشد 
EE, HRT‏ ۵ ۶37 /رنتم ولی باز در خانه بود. 
پارتیزانها جابجا شدند ودشمن با دست خالی برگشت. 2 

تازه روشن شدن روز (7¥) ودفنلان [3۳7] 

صدای لرزیدن یا پریدن چیزی (28) تلتم [1۳081] 

قلك گلی (برای ذخیره کردن سکه ها) صقهتم [3078] 

.ت3۴( بر صورت کسی ) وزیدن » دمیدن فصتم [1۲(] 
نسیم صورت ما را نوازش می کند. 

فرو نشاندن؛ خاموش كردن« خفه (76 4( O‏ غنسهم [1۳2] 
ê ۸9 ۵‏ ۷ ~ 8 ¥ / آتش را فرونشاندن یر سم , کردن 

نابود (% 18) 2 تلاش ببهوده برای فرونشاندن آتش 

از بین بردن مگس 99 - , کردن؛ نیست کردن» از بین بردن 


ب 


وېشه 

نوعی دارو تب بر بنام )§#( ونر [HE]‏ 
“Paracetamol”‏ 

(مطلب) پیچیده وگیج کنده, بفرنج لاص ضد‌احتم [ 1۲9138 
وهم 

]4048[ قطره قطره ریختن» فرو غلطيدن نوتم‎ : 6 35 (54| KH 
6 ۳۸, اشکها روی گونه‌هایش قطره قطره فرو می ریخت.‎ 

رم چا , رس - ,صدای خفه وآهسته )®%( URE] pûtên‏ 
کیف مدرسه با صدای خفه وآهسته ای به زمین افتاد. 1-۰ لا 


pû - 8‏ 
درخت مو تاك # - /بشکل خوشه» انگور در رحم زنان باردار 
تاکستان 24 - /انگور 

یك نام خانوادگی () © گیاء لوئی برگ بین 0188 زمر 35 
در چین 

کیسه» تهیه شده با لوئی» کیسه» بوریا باف ائم [& #] 

ساقه یا برگ لرنی مقعذم [#8#] 

تشك تهیه شده با لرنی صفنهنم [3845] 

آلت باد سنج «بیوفورت» pûfûfêngibi0‏ [351811736] 

]3822( pûgöngyîng () تاصدك‎ olf 

گردہء لوئی که در طب چینی بکار می (۴8») وطفدانم [3616] 
رود 

برگ وشاخهء نخل چینی () نام [#3¥] 

# ± ~ , درعت بيد مشك بزرگ چين (#) تنلنم (3840] 
ضمیف المزاج بودن 

کر لوئی که از آن برای پر کردن بالش استفاده ونم [369] 
می شود 

بادبزن درست شده با برگ لوئی فاعم [86#] 

مقیاس وزنی است معادل چهار پك WRF] pûshi'êr (peck)‏ 
وسی ودو کوارتر 

نوعی بالش زیر زانولی که از لوی ساخته شده " p04‏ |۴1 #8] 
باشد 


حمیر لرن (#F] pûxi‏ 
تزا تاا ی ن 8€ 


یشم سبز تراشیده نشده وطلای 
ناخالص وخام - کنایه از زیائی طیعی چیزی 


پروتاکتينيم (۳۵) (مل4) فذح 3 


تام 
جر FP‏ 


خم رهم :مفنم FN‏ 

کند ذهن ( 7۸8#( ©( کارد) کند ([0)7۳4678) püdùn‏ (7۳86] 

بى 764۴ وساده؛ ساده دل» J‏ پرده ( 0043 pishi‏ ]3[ 
ی (3 )2 سبك ساده نویسی -لز/ ریاء ساده و یی پیرایه 
سبك یی 24۴4۳۶1 89 - :ریاء مخلص» درستکاره یی غل و غش 
ریا وسادهء کار 

ساده - :ساد ساده دل» بی ریا ((00)/8# [#K] pûsù‏ 
بر - 4 ل( /احساسات ساده* طبقاتی 5548 ]89 --/ پوشیدن 
زندگی ساده وکار سخت از میراث .4£ 1€ 6 #89 ۳ 
( 89 25 ۸ 2۶ ]3 ) © های برجستهء ملت چین بشمار می رود. 
اولیه,بدوی 

ساده وبا سلیقه رتام (8038] 

- 34 :در ستکار» مخلص؛ بی پرده» رك؛ راست نطعته [4۳15] 
زبان ساده وی پرده - ۲ / نوشته» ساده وصریح 

ساده و بی پیرایه» طیعی نطعتن (5ج4] 


Ê pû DCKURFIKA EES) رده ت‎ “tila 
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LEL LLL LL 


پهن کردن» گستردن» بطور پراکنده در آمدن حقطعتم [#8/8] 

23-8 :ولخرج» مسرف» زیاده رو در رج وہةطعتم [883۴] 
با ولخرجی و اسراف مبارزه کردن 4 

با يك 0076۲۹8۸۵ 0 - :فرت پف (&) رگا 
80 8 1 - ~ 11718 :4 383۳ ۳/ فوت شمع را پف کردن 
دراثر اصابت گلوله ها گرد وخاك بلند می شد. 

(NKt] püchî منم‎ 

[%#] püdöng J“ %"püdöng 

شلپ شلپ کردن» تپ تپ کردن (#) و«قاتم [8] 


pû 


/نوکر» مرد خدمتکار -- [ :نوکره مستخدم» خدمتکار ام 1۲ 
کلفت» زن خدمتکار - 2 
pa‏ با 

کشور وابسته [5]-- نوکر» پادی دنباله رو ودفه‌نم [4۳1] 

UMPÊRLE] pûpû fêngchén ۱ 4۵1۱۸۳۲ fêngchén 
pûpû 

نوکر« خدمتکانن مستخدم ÞA] piûrén‏ 

نم 180 

خزیدن» بر شکم پیش رفتن» چهار دست (0)87 ناه [0#] 
)2 سینه مال رفتن؛ دولا دولا رفتن ]8 - : وپا راه رفتن 
جلوی ارباب خود سر به ۴ ۴۸0 :3 :76 ~ :روی زمین پهن شدن 
گياه 9 18 --/ ساقهء باريك وخزنده (118) 4 -~ / خاك سودن 
خزنده (یا بالا رونده) 

Êê ou 

FF] pis OD (BED (BEFR EEK, BLK FU 
۸9 ۸( «بودیسات» - اشاره به کسی که تا حدی ریاضت کشیده‎ 
بودا» بت ( 1۷:9۷ 10 15 2()2)وهنوز به مقام بودا نرسیده باشد‎ 
کلمه» مصطلح برای آدم مهربان وخوش (.۸ 4 (ا۸) ® بودائی‎ 
آدم مهربان وخوش قلب ید - :قلب‎ 

«بودهی» س واژهء مختص دین بودا به معنی ()08#) ااام [3796] 
خرد با آگاهی 

LEER] pûtishù 

Ri vi 
AR fi 

گوشت سینهء مرغ ~ 8ا : گوشت سینهه (مرغان) اعنم (887۴] 


FÎ نم‎ 


درخت انجیر مقدس هندی (اهم|۴) 


| اهل پرتقال» ۸ - : پرتقال (نام يك کشرر) 4ر۴۵6 130882 


زبان پرتقالی 135 - /پرتقالی 
مجموع ٩‏ 3#-/يك خوشه انگور - 88-- :انگور ماه [814] 
گلولهء آهنی که در صفحات چدنی قرار گرفته وبه عنوان خرج 
«/ دارست انگور 3--/ کشمش ۴ہ /توپ خانه بکار می رود 
نوعی باکتری بشکل خوشهء انگور () 38 2 -/شراب انگور 18 
کیسه» آبگونه 86--/ که باعث انواع بیماریهای چرك آلود شود 


ات ول ۱۴ 

می کند. 

(8) 0 پھنء گشاده» پهناور» عریض (43()۳ 0 تم i‏ 
يك نام (:1) 3 عمومی» معمولی» عادی» همگانی» کلی ( 1 3۴) 
خانوادگی در چین 

JÊ pı ORKREIHHXHN REAM RMD) 
/صورت غذا - 4 : فهرست» جدول» صورت» دفتر(ثیت)‎ 4۲ - 
کتاب ( 8176 423 84[ $4 2)78 شجره نامه - / سالنامه‎ 
کتاب - [38 / کتاب رهنمای شطرنج - 8 :رهنماء دستورات‎ 
صحبت ها از چهار چرب مین م - 35 4 /رهنمای نقاشی‎ 
:صورت تصنیف يا قطعه موسیقی (1/0186)(خارج شده است.‎ 
/نت های موسیقی س-‎  ~ موسیقی یك آهنگ‎ ® )#( 11 7 
1 ( آهنگ برای شعری !زر - 7 تا آهنگ ساختن‎ 
سازندهء آهنگ این ترانه 147 40 ~ 18 :1178 36 لذ / ساختن‎ 
دن , مقداری اطمینان به چیزی ( 98 )© کیست ؟‎ 2۳ 1 ۸ - 
با اطمینان به رال -- 14167 / طرحی قطعی یا مسلم در سر نداشتن‎ 
کاری پرداختن‎ 

(نجوم) کلف خورشید )%( مفاتم ]€[ 

حامل بزرگ ---: (موسيقي) حامل (1[0) مقنطته [۴%] 

کلید زیر کلید ”6“ -- #۴ 85 : (موسیقی) کلید () مفطتم [1#] 
کلید بم کلید "۲*-1]:3۴/کلید میانه کلید 6۳*-۹۳33/ 

سه پایهء مخصوص قرار دادن صورت تصنیف فازتم [326] 

برای آهنگ نت نوشتن توم [ 181 3۴] 

(یولوژی» شجرة اللسب (4) نت ]8% 

E -‏ 2 ۳- از لالز : ساختن» تصنیف کردن قنعتم (3#23] 
این آهنگ در این اواحر ساخته شده است. »لا 

ساختن آهنگ لداعتم [#1] 

صورت تصنیف يا قطعه» موسیقی (11) نعته (#7*] 

BÊ ıı 

پارچهء پشمی تهیه شده در تبت اتام [88] 

پرازئودیم (عنصر فازی کمیابی از ترکیبات (4) تم چم 
دیدیمیوم به علامت (۳) 


پرده های ميان پنجه اردك یا قورباغه ومانند آن تام Bé‏ 
پنجه» پای دارای پرده تطعتم [88] 
پای پرده دار نعتم [81] 


pu 


Ê pi OCD a سره‎ cis O OB FE HK 
895۴( تختخراب درست شده با تخت ضخیم‎ 
و‎ 2 pa 

تختهه تختخواب» تختهه چوب حقانم (5812] 

ضمانت کردن کسی پوسیله* صاحب يك فروشگاه 0تطانم [18888 
شخصی 

شاگرد دکان قطنم [)#84] 

سردر يك فروشگاه حفنسنم (4815] 


822 


pü - pù 
يك نام خانوادگی در چین () © رود» کنار رودخانه‎ 

«خوان پوه - نام محلی از استان :مت ]زر FÊ‏ 
«گوان دونه 

/باغچەء سبزیكارى»› جالیز ~ :باغ»› باغچه بستان تم BÎ‏ 
قلمستان» نهالستان سم 

در ۴ 752 --:عمومی؛ همگانی» کلی؛ جامع» عالمگیر ام iF‏ 
سرتاسر عالم» در همه جهان» در پهنهء گیتی 

8 - # :عمومی» همگانی؛ کلی» جامع؛ عالمگیر ہفناتام [88] 
موارد عمومی اینطور ,رال (10 --/ حاثز اهمیت عمومی بودن × 
جنبشی عمومی 2 نز 7 #4 3 8[ ¥ 1617-1-9 /است. 
قانون عمومی. ۸# --/ برای آموزش میهن پرستانه بر پا کردن 
حقیقت 878 --/ عمومیت. کلیت. جامعیت :4 /قانون همگانی 
نظام امتیاز عمومی 1:15 -/ عام 

نقشه برداری عمومی یا بازرسی عمرمی غعقن [3۴7] 


| س 6 تحقیق ویررسی عمومی (0)3810138) pûchû‏ (36] 


بررسی همه جانبه در مورد -- 1.1 1#/بررسی کلی زمین شناسی 
(زسین (۸4) ( سرشماری جممیت ~ ۸۲1 / بیماریهای رایج 
شناسی) نقشه برداری عمومی 

چای«پور» (تولید شده در جنوب غری استان خطاهق تم [3۴(5۲] 
«یون نان) 

گسترده» عمومی «فلتن [4۴2۶] 

تعمیم دادن؛ رایج کزدن» عمومی ( 061۴18187۳ ازام [3۴] 
تلفیق تعمیم دادن 4 1338 4# 7ڈ ~ , کردن؛ همگانی کردن 
در میان ۸111 ,)04 -/ سطح چیزی با بالا بردن سطح آن 
آموزش 4)8۴ --/ مردم مطومات فرهنگی وعلمی را گسترش دادن 
آموزش دوره» دبستانی ۸۱818 --/ وپرورش را همگانی کردن 
توده ای» مردمی؛ خلقی؛ مردم ( با 71) © را همگانی کردن 
چاپ ساده وعوام پسند 2 : پسند 

در اکثر نقاط کشور باریدن (باران و...) وطفنزتج [۲۴۲#] 

نوعی دارو بنام «پروبانتین» )%#( pûlûbênxîn‏ 7 ۳۴8] 

نوعی دارو بنام «پروکائین» (6) ”اتتام 61 @ ¥ 

«پومی؛ ‏ نام یکی از اقلیت های ملی چین تت۴ ]3% 
که در استان «یون نان» زندگی می کنند 

HFEF] Püshitûyî پشتو‎ ناıز‎ 

واحد وزن روسی نزديك به ۳۸ ١۱کیلر‏ فان [36##] 

مردم سراسر گیتی یا کشور در وطنه وف حقننتم [ ۴1⁄۸ £ #۴] 
جشن وجد وشادی شرکت دارند. 

فرد 3 35 - ,معمولی؛ عمومی؛ عادی؛ متعارف وہةاتام [3(8] 
مردم ساده؛ ۸ -- / يك سرباز ساده چ ہ /زخمتکش معمولی 
این دو خانه خیلی ,80۴ - 8۲ 1875 3%/ مردم کوچه ویابان 
لهجهء متداول یز -- /قانون عمومی (:3) ۶ -- /معمولی هستند. 
روان شناسی 739 نا,-- /تعرفه» عمومی 340 -- /واستاندارد چینی 
یاد داشت غیر رسمی 8 /عمومی 

انتخابات عمومی pun‏ ]3£[ 

روشن کردن» درعشان کردن» نورانی کردن. منور 0فطعتام [3۴38] 
خورشید تمام گوشه وکنار زمین را روشن .ا - ۴36 : کردن 


5 ۳۳ اشنا 


دادن خوایگاه (کشتی» قطارو...) "نم [:#8] 
ہ/ ٹور سنج 3 ,(مکاسی) نور دھی (3) ومتمونه [9] دکان مغازه فروشگاه اعنام [21۴] 
مخ 
وسعت عمل در نور دهی 352 آبشار ام B®‏ 
در معرض هوای آزاد قرار گرفه (46) نانم [8888] مین نا 
آبشارن مجرای آیی که از بلندی + ین ناه 71 
تانك تهریه (5۴8) نوزم [ یدید ی | آبشانن مجرای ایی که از بلدی بر سطح زمین طم 1 


در معرض نور آفاب گذاشتن نفطاعنام [8#] Hê‏ 
در معرض نور قرار دادن نور دادن» روشنائی (8) نع 


,۶ "dû ® 
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qî 
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برش مثلث و يك مریع و يك لوزی تقسیم می شود و باشکال 
مختلف در می‌آید 
هفت روزن انسان یمنی دو چشم» دو گوش» دو مفنوته [۶] 
سوراخ بینی ويك دهان 
سخت رنجیدن» بسیار خشمگین ہر وحعطه مخنمتو ]£35448 ] 
شدن 
احساسات هفتگانه* انسان )#8 qîqing D(A) & FF‏ [1218] | 
-- : یعنی شادی» خشم» اندوه» ترس» عشق» دشمنی وآرزو 
(طب چینی) (ج8 )٩۳‏ (2 احساسات هفتگانه وامیال ششگانهء انسان 
چنین عوامل احساساتی هفتگانه» انسان (یعنی شادی» حشم» 
مالیخولیا, تفکر» اندوه» ترس وهراس که عوامل درونی مولد بیماری 
احته می شود) 
نوعی مار ماهی صفنقدته [129898] 
چرب هفت رنگی که هنگام تند چرخاندن آن «تداغعته [86)] 
فقط رنگ سفید نمایان می شود 
چاه f‏ آشفته» مضطرب؛ وسواسی bxiû-gصqsh [EEA]‏ 
او آنقدر آشفته خاطر شد که ,1847 [0) 101 7۳200 ,0 - & 
ندانست چه باید بکند. 
نت‌های هفتگانهء موسیقی در چين قدیم وحقطهتو [8ت] 
۲ تغفیر شکل (در بارهه شاه میمون صفنط غ نطعتو (] 
در داستان «دیدار غرب» (35312) که توانست شکل خود را 
۲ گونه تغیبر دهد)» تغییر های بیشمار در تاكتيك 
انواع و اقسام شفل‌ها وطفط qishi èr‏ (۳245] 
دست به دست هم دادن(یشتر در 0ةنزةا-قطته [/13۴] 
يك زمان کوتاه) 
شب هفتم ماه هفتم (طبق اساطیر چین» گاوچران و ت×ټه 21ت] 
خانم بافنده در آن شب در بهشت به وصال رسیدند) 
شعر چینی با هفت هیروگلیف در يك مصرع تطعصفبته [# ۲8 | 
lûshî‏ 0 
اول ژوئیه - روز تاسیس حزب کمونیست چین ۷ @ [-ا] | 
۱۹۲۱ 
ماه هفتم ماه قمری ( 6197( © ژوئیه (0)۳25) [tA] qîyuê‏ 
دستگاه ستاره نما« اسطرلاب )%( [EC] qîzhêngyi‏ 
(در يك بحث داغ و پرشور) همه در 6طقط-تنعته [)/%] 
HH‏ س- RR‏ ,۱7/5 -- 279+ يك زمان حرف از هم قاپیدن 
بمجرد مطرح شدن آن طرح پیشنهادی بحث داغ و ۰ 367۴ 
پرشوری درگرفت و همه مشتاق اظهار نظر شدند. 


دم کردن جای یم كردن بې [ 


q1 


E q OK) حت‎ DORE) alt ی‎ 
$ WO FF (kK از‎ ( F ۷] RB =F (HF), mt A” 
qiyuê; “Û f” qiwêi, 2 iF E, A ۲ E E 1, 4 E ۲ 
LF, HE BF (IF). 

Fl, KF £‏ چا و زار qî ba [4K‏ 1 
4۲-30 / کچ نامرتب» نامنظم» بی ترتیب 3¥ ~^ 441 ~^ :[ 851 
واژگون» وارونه» نگونسار» درهم [ ----/ تخفیف‌های گوناگون 
ورهم 

هفت گرشه, هفت ضلمی )%( [tJ] qîbiûnxing‏ 

مرد ادیب و بسیار زرنگ نیہ ۸ع اط ته ]٤#27[‏ 

خویشاوندان دور که معاشرت با (۳1) ءارقا توته [-ا/45⁄14] 
آنها خیلی کم باشد 

باد درجهء هفت (۵) وoةگازت‏ ]%1 6] 

لاپ هفت قطی (۲8) «قدوازه [۸#] 

شمر دو بیتی چینی با هقت هیروگلیف در هر مصرع و غدازته ]٤48(‏ 
ز6ز"( “.1 # دارای هجاهای متقارن ومتساوی 

LEFL} qîköng M“tf” 

]£# A+] qlaobshi پیر» سالخوردە‎ 

پراگنده در هر گوشه وکنار» امرتب» خفداقط-وطنلته #1 £] 
چند کلبه» محقر پراگنده در اینطرف ا 10 [| از إ4 -- : نامنظم 
دشمن که سخت مورد 213۴(6 ,-- 31۸3۸718 / وآنطرف 
حمله قرارگرفته بود به هر گوشه وکناری فرار کرد. 

شمر چهار بیتی چینی با هفت هیروگلیف در هر مصرع فاته [104#] 
“sh‏ 8 و دارای مجاهای متقارن ومتساوی 

سرهم سوار کردن» سرهم بندی کردن ںفهقط-ممته ([/19] 
او با تکه های کوچك پارچه .)0 `~— Û FÎ 2۳705 ~ f‏ : 
EF -‏ 8 ۸۶ 11135/۱۰۲ 3 /يك روبالش درست کرد. 
ما با دستهای خود این کارخانهه کوچك را سرهم ,8 46623 
سوار کردیم. 

آخرین مراسم عزاداری که 4٩‏ روز پس از مرگ توتو (نت] 
مرحوم صورت می‌گیرد 

متعدد و مقرقه )1( قطقاتوتو ]\/ EA‏ 

«sla &‏ ۷ژوئیه سال ۱۹۳۷ Qî QF Shibidn‏ 2 ت] 
HBF 3E” Lûgöuqiûo Shibian‏ کر 


خانې» زن» همس عیال تو 


نوعی اسباب بازی بشکل مریع که به چهار حقطه‌قنمته [5ت] 


ت 825 


تعداد زیادی از پرندگان آبزی در م ~ ا و8 7£ 8 7۸ ۴ : کردن 
محل سکونت» مسکن طبیعی 4 جزیره موی کردند. 


FE » 

[FEK] qimù )48( درخت توسکا‎ 

كت 

رشد پرپشت - 1 35 :پر پشت » انبوه» وافر (#) توته [383#] 
علف 


- [5] % 4 ؛ قوم وخويش » تبار» خویشاوند ( )© تو Ek‏ 
( 181 215 :78 8 ) (2) خویشاوندان يك امپراطور: خانوادهء سلطتتی 
® درغم و شادی کسی شريك بودن 4836 4,اندوه؛ غم» حزن 
يك نام خانوادگی در چین () 

خویشاوندان ودوستان قدیمی ننزته [8618] 

اندوهگین» غمگین فته [84] 

خویشاوندان غیر نسیی يك امپراطور (38) ست [89] 

خویشاوندی ته [86] 

خویشاوندان ودوستان نټرتې (187] 

اعضای خاندان خود نعته [8] 

مدتی از زمان» دوره ای از زمان؛ ([8] 818 - )0© تو J‏ 
نیمسال مدرسه» ترم شش - 2۶ / تعطیلات - 5 :برهه» مرحله 
8 ~= / دوره* کمون مرض -- )/ ماهه» ترم تحصیلی 
- ال :وقت مقر( ۴1 8 64 2)8 مرحلهء اول پروژه* ساختمانی 
مدت زمان را تعییین کردن -- ۴#/ به سر رسیدن»منقضی شدن 
O (FED CR F 2( MIB 26 490 [ , REE — ~ f (eh E Ei RE)‏ 
۲ | / آخرین شماره ۰ «چین مصوره 
E 8 8 (‏ 4 ) © کلاس کوتاه مدت تریتی تکمیل شده است . 
بر حسب تصادف با 7178 -~ہ 78 قرارگذاشتن» قرار ملاقات داشتن 
هم برخورد کردن 
jî‏ لا 

]1046[ ابا 80 ,انتظار داشتن › توقع داشتن نذفتیه‎ - EF 
8, /مشتاقانه متظرم که جواب شما هرچه زود تر برسد.‎ 30 )][-- 
از مدتی بیش در انتظار چنین روزی بودیم. :3813-72 - کل‎ 

از کسی توقع داشتن (18) زه [296] 

٭/ در این مدت ~ 0£ ,مدت» زمان» دوره «قنزقه [[815] 
در مدت کنفرانس - ل 

| -- ,نشریه ۰ ادواری؛ مجله یا روزنامه ۶ ادواری حقللتو [#171] 
قرائت خانه + مجله‌ها و روزنامه های ادواری 5 15 

امتحان آخر نیسال مقلته [26] 

- ]۵ :به سر رسیدن, سر آمدن» منقضی شدن حقسته [#[9] 
طی کردن دوره ۶ سربازی -848/ در انقضاء قرار داد 

در انتظار بودن صفجته [388] 

س« 4« حواله مفنجته [808] 

گرفتگی زبان, لکنت داش توتو ار ] 

انتطار داش داشتن ننمته [82] 

RN 1۴42 (3‏ :اميد انتظار توقع» رزو وصفهتو [88[%] 
5 3110:7535 /ما از جوانان توقع بسیار داریم. ۰ - 1884 
ما هرگز مردم را مأیوس نخواهیم کرد. م - 869 


سه دوره ۾ 


1 


ازور ۷ 5۱۵ 9 


اعضای خاندان زن خود ومقفتو [3616] 

برادر زن خرد هته [3676] 

تمام اعضای خانوادهء يك مرد مقتدحقا ته [ تا 3#] 
متاهل (یعنی پدر و مادر وعائله‌اش) 

8 از هم پاشیده شدن خانواده فاته [8 ۶ #¥] 
خانواده های بیشماری در جنگ ضد ژاپنی . - ۲ ۷ î‏ 
از هم پاشیده شدند. 

زن وبچه عائله (38) ەتو [¥#] 

زن و بچه عائله عتو [۴ #] 

خانم زن؛ عیال ننته [#۴] 

هفت «برای نوشتن عدد "تا" در چك واسناد مالی 7و 9 
بکار می‌رود که از اشتباه یا تحریف جلوگیری شود. 

باد و باران سرد م- - 6ب خن: سرد (0)3۵ گا 
تنها و غمگین ۱8 -- : متروك و ویران ( 4 #۴ # ۲۵) 00 است. 
غمگین و بدبخت #5 -: غمگین» اندوهگین؛ محزون (3 0138 

خمگین» محزون نقانه [8۴¥6] 

تاريك وکم نور ده [#] 

سرنوشت 5( 4 ۰-8 : غم‌انگیزه مصییت‌بار؛ فجیع «قتې [8۴8] 
ضجه. ۸987 -~ / فرجام مصیبت بار 18 48 ۷9 ~/ فجیع 
فریادهای غم‌انگیز 

ناله» باد و گریهء باران - کنایه از ترتعا-ومعکته ]8E513۳۴89[‏ 
7 موای بد 

پردرد و سرد «فطته [862€] 

غمگین و مضطرب وصفدطته [814] 

(صدای)غم انگیز,(باد)سرد و شدید حتزته [381] 

سرد ( $( مرول و ویران ( 01618 (E1 qilêng‏ 

فریاد بسیار زیر و ۵|7۴ : غم انگیز ءتیره و بلند اانه [8678] 
غم‌انگیز 

- 1 : ملال انگیزه متروك و ویران ؛ تیره بخت وصفنلته [860) 
روزگار پیری را با تیره -- 18 /متروك و ویران در این سو و آن سو 
بختی بسر آوردن» عاقبت به خير نبودن 

,۲ 7۳ , - رال :غم انگیزه الان وگریان غنوت [8697] 
ن ناله وضجهءآن کودك نالان و گریان را نداشتیم . 

با 7۳ 18 - : غمگین» اندوهگین؛ ماتم گرفه (38) صفتتو [3648] 
غم و اندوه فراوان اشك ریختن 

تیره بخت و غمگین وحقطحته (87] 

غمگین و مایرس وصتستو [¥€81] 

(صدا) غم‌انگین محزون غوت [86181] 


(پرنده) روی شاخه ۰ درعت £ 29:9 4۴ )0 تو 3 
اقامت گزیدن, مقیم شدن یا در جائی ( ۴# ۴:384 #/) 0 نشستن 
ماندن 

گوشه نشین کردن نهت [8ا#6] 

یی قرار» مضطرب» دغدغه خاطر ومفدطته [8618] 

:5 :موق اقامت گزیدن» اقامت موقت داشتن «قطته [‡#] 
جائی برای اقامت کوتاه نداشتن سم 

WE] qis ۲ 

(پرنده» روی چوب داخل قفس نشستن» استراحت تلو [#58] 


2 ۵ 


پارچه* روغن اندود(برای عایق بندی) نطاته [876‡] 

چرم لاکی وتو [##] 

#) © و الکلکاری 4F)‏ 7 ۶ ¥( ® وعقوته KET]‏ 
لاك و الک ل کار( £۸ 

خيلي سیاه» قیرگون نقطتو [##] 

]35-[ نعطتو‎ yî vûn 0036 RFF) بسیار سیاه‎ E 
اوضاع را کاملا نامساعد جلوه دادن -- 28 4 1 چ‎ )- 6 
8۴581( :كاملا بی‌خبر و نادان بودن» جهل محض‎ £ E 
٩۳3848 - . او هنوز از موضوع کوچکترین اطلاعی ندارد.‎ 

نقاشی لاکی (367) خدته [3885] 

سازندهء ظروف لاکی وصفنزته [3872] 

URE] وتو‎ 03 RF) رنگ‎ cull D(— FRR) لاد‎ 
شفاف‎ 

ظروف لاکی نمتو [3828] 

درخت اك qîshù‏ [۳] 


7 a 


چالاك و چابك عمل کردن ۳8ء۵>نلته [76 13 38] 


صدای جغ جغ کردن؛ با صدای (&) ققطتوته 1996۵۵ | 


تند و نشمرده سخن گفتن 


BEK »‏ 
درخت افرا نطعته (06] 
ER o‏ 
BR xî‏ 
مشکوك» عجیب و غریب» غير عادی مقنوته [654] 


qi 


میز ها را منم ¬ 7۳۸9 ۹۳/ تمیز و منظم ( 0)4۴ FF o‏ 
هم ~ ]8 /K‏ منظم قیچی کردن ~ 3 / تمیز و منظم مہ ۶ کردن 
با ( 8 6 ۸ ۸۴ [5] 8 2)38 اندازه نبودن» نداشتن طول یکسان 
آب دریا بالا آمد و ۰ ۲ -~ 8)٩8‏ )87 : چیزی هم سطح بودن 
کار کردن 14 186971 ~ :7 /با موج شکن هم سطح شد. 
وا راز #18 -- EF‏ 0 /در آیی که عمقش به کمر می رسد 
باتفاق» در يك زمان, ([5]-6()7 ساقه‌های ذرت را از ته بریدن 
زنان و مردان» جوانان و پیران مع3 ولا -- إ4 جنر پگ :همزمان 
هزاران توپ در يك زمان ,+ - 148 [7 /دست بهم داده بودند. 
7 7 , حاضر بودن همه» حضور همگی ( 4 8()7*۳)انداخته شد. 
همه چیز , ۲ ~ ۷[186--/مهمانان همه حاضرند. . 7 -2736 
36۰ لا 3۴ , ~ ا ,شییه مانند (386--: 5۴ )(5)رو براه است. 
وقتی که مردم دست بهم داده يك دل شوند» می‌توانند کوه «تای 
سلسله «چی جنوبی» ( )© شان» را از جا بر کنند. 
يك نام خانوادگی در چین () 0 (4۷۹-۶۰۲) 

FA] qibêi همه آماده‎ : 3:3۵ 8۳8 60757541-7. rana 
لوازم برای آزمایش آماده است.‎ 

قدم ( ۸ ۳۱) !غار ~ ,همزمان قدم برداشتن (¥) اتو [5۴#] 
رو!(فرمان نظامی) 
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qî - qi 

مدت - -- 45012 زمان‌های معین» مدت زمان جفنته [100188] 
مدت زمان چیزی را تمدید کردن - غا /زمان را مشخص کردن 
E 6 - 258 -‏ / از مدت زمان مقرر گذشتن ~ 834 / 
در وقت معین وظیفه ای را انجام دادن 14۴ ]ل2 


6-۸ فرشتن» فریب دادن» گول زدن (048 0 تب 
حرف‌های فریسنده ی 2 با -/ خود و دیگران را فریب دادن 
- : آزردن» درمضیقه قرار دادن ؛ سوء استفاده کردن (1#11) 6 
75 [8[) :1۳3 ؟23/ این‌ها همه زیاده روی است. م2 
خویشتن داری ما را حمل بر ضعف نکنید که ~~ [13 14)88 بل 
بتوان از آن سوء استفاده کرد. 

آزار دادن مضایقه کردن» آمرانه با کسی بر خورد او [4 )0 
کشور های بزرگ نباید کشور های .8 ۱[/ -- ۴۲ ٩‏ 1:15 : کردن 
کوچك را تحث فشار قرار دهند. 

مورد آزار و- 38/27 :زار دادن» اهانت کردن ودللته ]K#[‏ 
ما هرگز اجازه و 3:78 [) / اهانت شدید قرار گرفتن 
نمی‌دهیم دیگران بر گردهء ما سوار شوند۱ 

ترویر کردن» اغفال کردن» گول زدن» نیرنگ کردن فته [#] 

آزار دادن و اذیت کردن ومخمته [13۴] 

۵ 98 3۲ 1۴ ~ : فریفتن» فریب دادن گول زدن طذامته [1098] 
اغقال ۸ 7۴1118 -/ افکار عمومی جهان را گمراه کردن 
7 7 85 48/کردن وفریب دادن کسان ی که حقیقت را نمی دانند 
ترویر اشخاص منافق و دو رو را افشاء کردن :8 49 

آزار دادن» اهانت کردن تعتو [7۴)] 

اشخاص ضعیف را آزار دادن و از وطذافممقسته (۸۷41۵8۷] 
افراد قوی ترسیدن 

فریب دادن اشخاص مافوق خود فن«فصومفطته [۳ [KEM‏ 
و اغفال کردن اشخاص مادون خود 

آزار دادن یا فریب دادن qîshëng (D ( $ 4 A.)‏ [#] 
(اسب یا قاطر) سواری ندادن (118 75800 ) ()غریبان. غریب آزاری 
و اطاعت نکردن از غریب 

پوسیلهء عوام‌فربی کسب شهرت وdomin-qîshi‏ ] % Kê‏ 
افراد عوامفریب 4¥ نہ : كرون 

دست به عوام فریی زدù«‏ مردم را zhêngڻhu-qîshi KIER]‏ 
گمراه کردن 

مغبون کردن؛ فریب دادن (38) وقسټې [۴9 0 

آزار دادن» قلدری کردن» آمرانه با کسی برخورد 7۷۵ [4۴)] 
کردن 

آزار دادن ایجاد تضیقات کردن» بر گردهء کسی قرته [:1] 
۱ سوار شدن 


فریب دادن مغبون کردن؛ گول زدن فطعته [۴)) 


عم » 1۳ 
کج اریب غندته [84] 
&&# - :روغن جلا - # :لاك و الکل؛ لاك (8۲#()) آي 
- [ :لاك و الکل زدنء رنگ کردن ( 2)8۴ سینی لاکی 
میز را ازس - #۴5 48/ دروازه را رنگ قرمز زدن 24 

یك نام خانوادگی در چین (8۴) (3) یکبار دیگر رنگ کردن 
سیم با عایق لعابدار )8( {#&A] qîböoxian‏ 


827 qi 


جملهء امری نزتطعنو ]7841[ 
آرزو داشتن» امید داشتن» اميد بستن .ور فسا . [3730] 
آرزو( ۵11688 آرزو jl‏ )#8}(© حضنه FE]‏ 


سل به اررآن ی FÊ qi ORME BIE) eT‏ 
به هر کس چیز شایسته» او داده ,8۲ ~ 18 / پدر او هر 
::8 ,)مر کس در جای خود قرار دارد. 3 می‌شود. 
اجازه ندهید خود بخود محو ٥اا‏ م ~ 566٤‏ : او (آن یا آنها) 
كمك کردن برای تحقق کاری 3% (] € - 62 /و ناپدید شود. 
 , 100 1 -‏ - 8 ن چنین (/738)() در کوتاه ترین مدت 
(قدری زنده شد) که گویا آن شخص را می بینید وصدایش ۸۰ 
- لا 1۴ /چنین افرادی فراوان هستند. ,ا ~ <27۳2/را می‌شنوید. 
مهمانان زیادی را 73-4 : [ 83۴ ]© درست در آن موقع لا 
R‏ - :[ 4 240 کل( (BM) [RRR‏ (8) © دعوت کردن 
!+ ~ ۴ /نسبت به من چه کاری می‌توانند بکنند؟ ?81 
حد اکثر کوشش خود را بکار ببرید! 

,آنگاه» سپس» بعد» انیا؛ در انی ( 0)88 ¡¶ [)3] 
شما مى توانيد اول .218+65 8~ بت 1 $5 8II‏ 
فرعی» ( ¥۴ ) 2 از کارگاه و بعد از کودکستان دیدن بفرمائید. 
اصل مضمون است و ,2۳32722 ,3884 3 ۴ ۸ :دومی 
شکل فرع 

از آن موقع به بعد افطئې (365] 

زشت بودن» بدریخت بودن وصفر اط مفه ئې [34] 

A] qinêi در میان‎ 

در واقع قضیه 5# ~ :در حقیقت» در واقع اطا (:362] 
این E E 2۴ OR, ~ RHE KE.‏ ا /اينطور نیست. 
دستگاه پیچیده به نظر می رسد اما بکار انداختن آن واقعا مشکل 


یا( - E‏ ا /وظبغەء دیگر 42 ~ ,دیگر قانو [348] 
4 ~ /اين چیز در جای دیگر پیدا نمی‌شود. , 811789 
)"2 "1/05 لازم نیست که حرف‌های دیگر بزنید. ۲١‏ 
(3۲# 

به علاوه» به غير از این نفسئې [32] 

در گذشت» قبل از آن زمان هقندنه [262] 

بقیه الآن ,۳86 8 ۸ ~ :دیگره بقیه نوله [34] 
در این »24 > ۲82 ~ ,8% % 1 108 ۸ د /میآیند. 
کلاس فقط سه نفر پسر هستند و بقیه دخترند. 

لذت کار در آن احساس و 4 :در ميان وحقطعنه [2*۳] 
:5 076 :30/13 /زیر کاسه نیم کاسه است. ,71 -- /می‌شود. 
در کارگاه ما پانصد نفر ,1۲ 35222 7 که لا لا - FA,‏ 
کارگر هستند و شصت در صد آنها را خانم‌ها تشکیل می‌دهند. 

کارهای #  -‏ عجیب» غریب» کمیاب (4 0046 نب # 
گل‌های عجیب و درختان کم یاب 37 :1 --/ عجیب و غریب 
,در شگفت بودن» تعجب کردن» متعجب بودن ( ۸8 )© 
این کار تعجب آور نیست. . - ٩۸‏ 
BIN jî‏ 

(قیمت اجناس) خیلی بالا ومه‌نه (5] 

عجیب وغریب و بلند و راست (در توصیف قله* نله [#4] 


WEME 


هم آوازی» هم نوائی (۶) وصفطنه [7۴18] 

شيك پوش بودن» - 75 : (لباس) آراسته و شيك تنه [3۴#8] 
آراستگی 

۳ به اتفاق باهم )77( FITIL] qidahuör‏ 

گقته‌های مردم توقر UFREFH] Qidöng‏ 

دوستان در پکن م1613 - )رل :گرد هم آمدن نزن [3۴#] 
گرد هم آمدند. 

منظم کردن» مرتب کردن ((۳) انه [7۴#8] 

به اندازهء هم شهرت داشتن؛ از شهرت برابر وعننه [۴4] 
بهره‌مند شدن 

8 ~ :دارای تمرکز نور در يك کانون (#) ومندنه [7۴#1] 
نقطهء تمرکز نور» کانون #ر -- /تصویر سازی بوسیله* تمرکز نور 
عدسی‌هایی که نورشان دريك نقطه متمرکز می‌شود ا /نور 

تصادفاء اتفاقا (77) مقنونو [3۴55] 

(پوشاك) - 9 کامل» همه در حالت آمادگی صفنونو (3۴] 
خانه‌ای که دارای همهء 4 :۸3 6 -- 4 / همه اندازه داشتن 
ذخاثر کالا درم - 7887455816۲ /تجهیزات باشد» خانه» مجهز 
,- 40 20 4 ۴ ,۸ | 1 ل3 /انبار بحدکافی وجود دارد. 
فروشگاه گرچه کوچك است اما جنس‌ها وکالاهای زیاد و متنوع 
دارد. 

شليك توپ برای ادای احترام (3) خطعنه [3۴97] 

هم صدا پاسخ 4۴[ -- :هم صداه هم آواز F71] qishêng‏ 
هم صدا علهله کردن 7۴ -/ دادن 

هم زمان يفاو [بلا2۴] 

]2۴ فان(‎ bingjin O (FI BF f 4 ۵ FF Bi E) 
سه ستون م - وق ۸ ۴# = , همزمان بسوی هدفی پیشروی کردن‎ 
همزمان دو کار یا (0)]5[[3:26) (ارتش) همزمان پیشروی کردن‎ 
,چندین کار را انجام دادن» با يك دست دو سه هندوانه برداشتن‎ 
نز‎ ۳ 4۳ ¥} € K 438 ۸0 75 ¥ ~~. انجام اين کارها بايد‎ 
برحسب اولویت باشد و نباید همه در يك زمان انجام گیرد.‎ 

يك دل و يك زبان بودن» يك جان در دو قالب ائه [3۴0] 
وقت که توده‌های . , 7 ۴زا ]® 3116 [ا-- , ia: RR ~ T‏ 
/مردم يك دل و يك زبان باشند. همه مشکل‌ها آسان می‌گردد. 
تشريك مساعی کردن ول( -- 

تسویه» حساب کردن (75) وصفطعنه [2۴۷6] 

FH] qizhëng iye opi: AH HIRORI 8۲۶48 - ,‏ 
در حاشیهء جاده دو ردیف منظم از درختان بید مجنون کاشته شده 
بود. 


(مرسیقی) هم نوازی (25) فعاو [7۴#] 
يك نام خانوادگی در چین (#) له 

چای سیاه معروف چین بنام «چی من» ومفطنه [30] 

۱3 qi کل ی‎ > "huûngqi 

دعا کردن برای برداشت 4۴~ :دعا کردن (86##) © او r‏ 
-- :در خحواست کردن» استدعا کردن ( 2 8()() محصول خوب 
با احترام از سرکار استدعای رهنمود داریم. 488 

دعا کردن مقذنه [97##] 

صمیمانه آرزو داشتن» برای چیزی دعا کردن ننونه [87] 


ERIE‏ زا 


عجیب و برازنده نتهدنو [#8] 

خدمات برجسته» سهم‌های برجسته تې [80] 

جانوران 4 3 ~ : عجیب و غريب (4 )0 زونه [5#] 
آنها ,30 36 183675 1 - 13 1) ۸۵ : کنجکاو ( 2)۴ کم‌یاب 
همه با نگاهی کنجکاوانه به من نگریستند. 

برخورد تصادفی, ملاقات غير ( 9124 8) © نراه (518] 
ماجراجویی (ج 46088 [3)) متظره 

جواهر نفیس و گنج کم‌یاب مقطارجقعلو [‡ 2# ] 

آرزوی بلند پروازه همت بلند نطعنه [32] 

لباس‌های عجیب و غریب نگذر- وت0 z1نو‏ [58 ¥ ] 

(] 7518) ۵ راه فرعی» محل انشماب (4 )© نو be‏ 
متفاوت» مختلف 

لولهء چند شاخه )|( [Et] qiguan‏ 

گوسفند گم شده در راه 1-3 -ہ براه فرعی» براهه انه [424] 

تبعیض نژادی ~ ۴8 : تبعيض نطعنه [88] 

بی‌راهه رفتن» به کژراهه س- ۸ 130 , بیراهه» راه غلط ائه [5)58] 
به بی‌راهه رهنمود شدن» به بی‌راهه افتادن ~ ۸ |3 8/ افتادن 
گمراه شدن 

دارای - 7 : معنی‌های مختلف» تعبیرات متفاوت نوه [ 48] 
تعبیرات مختلف. دارای ایهام» دو پهلو 

3 qi RFF" biqi 
BR ii 

1R qi RFK" Moni 
AR si 

در 4 ~ہ :در سن بالاتر از شصت سالگی» بسیار پیر /و چ 
سنین بالاء سالخورده 

پرمرد (8) نەه ]8 

ریش سفیدان» افراد مسن سرشناس و احترام برانگیز نئه 118 
(جامعه) 

FF qi OED cii ORE FH F7) شک‎ 
خرچنگ‎ 

بند ناف» بند سره (48) تضهن [8۴#] 

(طب چینی) کزار نافی (25) وحعلنه ۲ 3] 

1:8 qi ۳۱۱۳ bîngqilin 

ات ریات ته 8€ 

کرت سبزی» -3#, کرت (معمولا برای سبزی کاری) نه HE‏ 
کشتخان سبزی 

شیوهء آیاری مخصوص کشتخان های سبزیکاری «فدوئه [#غ۴] 

سبزی کاری در کرت فعنه [۴2/2] 


ی ۷ 


ناهموار و 7۳3۴ - ,نا همواره دارای پستی و بلندی توه [1888 | 


راه کوهستانی پرفراز و نشیب 11/86[ --/ زمخت 


: سوار شدن(بر حیوان یا دو چرخه) (ع 0035188 . نو 
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3 
کره) 

لشگری که ناگهان وغافلگیرانه سر رسیده باشد؛ ومتانه [#5] 
يك حرکت نظامی مبتکرانه 

استعداد فوق العاده» آدم بسیار مستعد نکه‌نو [#7] 

رنگ‌های عجیب هلو [€#] 

تدییر غافلگیرانه نءنو [#95] 

3 :سرافکندگی و اهانت بزرگ تضهن [21120۴] 
او این شکست را سرافکندگی .- 8 ۴۳ # — 212 16 جر 
واهانت بزرگ برای خود در زندگی می‌داند. 

قلهء کوه دارای شکل‌های عجیب وما [6؟3] 

انجام دادن خدمات - 8# 8 : خدمات برجسته ومقونه [3#] 
پرجسته 

8 :عجیب وغریب»› تعجب آور کم یاب نفدونه [412] 
شهاب يك پدیده» طبیعی .#9 ~ 4 ۲) 7 ,318 ۸۸ FÊ‏ 
است و چیز تعجب آوری نیست. 

پدیده» طیعی شگفت - ۵ 3 # و : شگفتی‌ها حقدونه [78] 
آور 

۴ عجیب و زیا ادوه [330] 

(تاجر) احتکار کردن» اجناس کم‌یاب هز 18 فدطلو [7118 97 3] 


| را ذخیره کردن س کنایه از سوه استفاده کردن از مهارت خود برای 


کسب مقام ومنفعت 

مصببت غیرمترنبه ذدطانه [8#] 

يك منظره» - 768 , معجزه» شگفتی, اعجاز ازا [80] 
شگفت‌انگیز از قله های کوه یځ 

تدییر غير مترقبه ازلو [81۳] 

مظره» شگفت انگیز ومتزئه [3] 

عجیب ومتفیر (9:) غدزنه ]3% 

عجیب و زیا له ]#۴٩[‏ 

حیرت آور عجیب» شگفت انگیز مفننه [#4] 

تدیر شگفت انگیز دنله [316] 

عادت عجیب و غریب ولو [4#۴] 

(واژه) بسیار غير مصطلح اماه [#] 

مقالهء عجیب قاماي [%#] 

(صنایع دستی) استادانه ساخعه شده» نفیس» مقنوله [#15] 
ظریف 

بسار کم‌یاب ةسه ]4# 

داستان‌ها و 4538 - , داستان های عجیب وغریب فان [#1] 
داستان های عجیب و غریب از --/۶(/ نظرهای عجیب و غریب 
آن طرف دریا 

عجیب وفریب. غير عادی؛ دارای اخلاق غریب 9/۵ [342] 

بسیار ناگهان؛ بسیار غیرعادی تانه [%#] 

نوشتهء عالی و برجسته ( 23 لا # ¥ qiwén D(5‏ (32] 
نوشتەء کمیاب ( 189181 )@ 

چیزهای نشنیده و بی‌سابقه» داستان‌های عجیب و ۹6 [3601] 
داستان عجیب و غریب بی‌سابقه ‏ ۴ :غریب 

حملهء غافل گیر" دنو (352] 

- ,شکل‌های عجیب و غریب izhuûngضgu-qixing‏ ]#618[ 
استالاکتیت ها دارای اشکال عجیب و غریب 9۲977 0 


و - نو 


پرچم (ياايمنك) ‏ واحد (7) )#7171 )© به میت «مان» 

:اداری در سطح شهرستان در منطقه» خود مختار مغولستان داخلی 
پرچم «آبگا» (واحد اداری) - 1# ۴1 
چوبه» پرچم» میله* پرچم «قوئه [6#۴] 


چون این دو تیم همتا و رقیب بودند» .1818 ,73 
حریف همتا و ۴ 897 -~ /مسابقهء جالی بین آنها انجام گرفت. 
شایسته» رقابت خود 

[B9] مفطنه‎ [ERATE بیرق [ لا‎ cey: THERE 
- 48 ]3[ 16 5 3[ در زير لفافهه كمك اقتصادی به جاسوسی‎ 
پرداختن‎ 

کشتی حامل پرچم دریاسالاره کشتی دریاسالار «فزنه (8688] 

پیروز شدن در اولین نبرد» پیروزی و«غطهغل نة نو ])7۴18[٤[‏ 
سریع بدست آوردن 

لباس زنانه با یقه» بلند و دامن چاکدار که مفونو [1838] 
مخصوص خانم های ملیت «مان» بود 

چوبه» پرچم دارای û16)‏ بلا 00326418 UK] qiqiang‏ 
نوعی چای سبز(6-- 5389 ) ()نوك فلزی 

بند مخصوص برافراشتن پرچم ویو [3۵] 

[$F] qishöu پرچم دار‎ 

نوعی شمشیر ماهی نرنه [8644] 

علامت دادن با پرچم - [#,علامت با پرچم تاره [335] 

ابرهای متحرك پرچم‌مانند در فراز قله« کوه حنطرنو [826] 

( 0)3 درفش» پرچم بیرق» علم ( ۴ 0)8 نطعنه ۲ 
موضع روشن داشتن 7-۴9 :موضع 

درفش» پرچم» برق» علم عله (862] 


L1 qi “Ht” péngqi 


A o 


[MK] qiqia (3) (Dolphinfish) ماهی پونس‎ 


ره پشت مامی - 4۴ پرهء ماه بال سامی () نه کا 
پره* دم ماھی -- و /پرہء شکم ماهی -< 
qi‏ 
«چی لین؛ ‏ جانور افسانه ای دارای يك شاخ در ائه [1888] 
پشانی 
صورت فلکی قیطس () ناه (2 ۱۳۵ 


q1 


-/ برای کسب غذا گدایی کردن چ + ,گدایی کردن تھ 2 
برای كسب كمك بطور ترحم‌انگیز گدایی کردن 740 5 

از کسی وام خواستن (38) نففته [2] 

۰ گدا عته [AJL]‏ 

گدا نفوتو [259] 

مثل سگ - ۸8 3#: برای کسب ترحم گدایی کردن هفناته [2:1] 
دم جنباندن و جلب ترحم کردن 

2۷ ۳ ~ :به چیزی متوسل شدن (3) وطنللو [2:7] 
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BRS BEBEK AR AR BZ 
~ 8 با دوچرخه به خانه برگشتن *[8] 4 --/ سوار بر اسب شدن‎ 
/3۴-[ /ماهر بودن در تیراندازی و اسب سراری‎ ~ E 8 
۱-9 8 22)8734)اربایی که بر گردهء مردم سوار باشد‎ 8 8 ( 


| اسب (3 3 )9) اسب سواری؛ مرکپ - ۸۵ ,اسب سواری» مرکب 
,قدر و شایسته» رقابت بودن ومقفومقند وتو [ ۱۳889 | 


سوار نطام سبك اسلحه - 22 / سوار نطام - 9 سوارانا 

8 88 - : اسواران» اسب سواران» سوار نطام وطتانه [#25] 
واحدهای سوار نظام 

بر گرده» ببر سوار شدن ولی مشکل فن× هفه 5 نو [۳ 7616 38] 
پیاده شدن از آنرا داشتن س کنایه از راه پس و پیش نداشتن یا به 
مهلکه افتادن 

گیره» درخت )0( qimading‏ ]#37[ 

جستجوی اسب کردن در حالیکه ةص مقطء ص نو 21 234 #%] 
روی اسب سوار بودن کنایه از اینکه آب در کوزه و ما تشنه 
بان می گردیم. 

روی دیوار نشستن ‏ کنایه از خود را کنار وصفنونه [3818] 
افراد بی‌طرف که موضم مشخص 1 ~ : کشیدن یا بی‌طرف ماندن 
نداشته باشند 

اسوار» سریاز سواره نظام نطوې (-381] 

اسب سوار ماهر دنو (383] 

اسب سواری نو ([387] 


اب یه رگ انم (8 ب ل1 
FÎ qi DORE) OCR) caine‏ 


ەم o‏ ما 
- / یك بار شطرنج بازی کردن ~ ۳-8 :شطرنج او 

شطرنج بین المللى -- 1387 /شطرنج چینی 

مانند مهره‌های شطرنج متعدد و فشرده بودن ذهنه 84771] 

توانای کسی در بازی شطرنج وله [004#] 

در بازی شطرنج با حریف قدر و uۆطەdul‏ مطف) [$X] qî‏ 
"53 42*06 شایسته» رقابت رورو شدن 

در بازی شطرنج مهارت بیشتری مقعتر مقونه [#--06] 
داشتن 

وضعیت رو برو شدن طرفین ( 8$ ۴۴692 0077518 زه [56] 
صفحهء شطرنج (#)8) در بازی شطرنج 

علاقمند به بازی شطرنج؛ شطرنج درست ناه [818) 

صفحهه شطرنج حفطنه [98] 

صفحهء شطرنج (8) ودام [8/۴] 

کتاب راهنمای بازی شطرنج تونه [9] 

استاد بازی شطرنج وحخطعنه [8435] 

بازیگر ماهر شطرنج «قطعنه [8۶] 

محافل بازی‌های شطرنج صکانه (8422] 

فن و مهارت بازی شطرنج نله [8(2] 

مهرهء شطرنج اماه (967۴] 

چم ی -۳5+درنی: یچم برق مم(# 08 نب 388€ 
/ پرچم ابریشمی گلدار(یا براق دوز) -۹/ پرچم یك گروه ~ ۸ 
متطق به پرچم ( ۵۵9 : 3819:9)) پرچم سه گوش - ل = 
افراد متملق ارہ : های هشتگانه ”بلالا“ ؛متعلق به ملیت «مان» 


2 


8 2 -- /موسسات صنعتی و معدنی -- #8 : و تجارتی کشور) 
مدير مؤسسه د / مدیویت موسسه 


/ در را باز کردن []-:باز کردن گشودن  0)77۴(‏ تچ ۴ 
آغاز کردن؛ شروع کردن (0)7۳18) پرده برداشته شد. .- # 
پیدار کردن؛ هدایت کردن (€ 7۴) @ آغاز کردن سفر f‏ ~ 
بیان (628) (2) @ روشن کردن ذهن» بیدار ساختن 2 - :افکار 
محترمانه به اطلاع سرکار # -- 1[ : کردن به اطلاع کسی رساندن 
نامهء مختصر یادداشت» ( 18 23 8 48 ) (38) ® می رسانم... 
» سپاس نامه - اا : رقعه 

خبر دادن وہتطآه [8] 

عازم شدن» سفری را آغاز کردن و«غطمته (8۳] 

ا باز کردن دهان» در بارهء چیزی صحبت کردن تطعته [لا8] 
مطرح کردن موضوعی را مشکل دانستن - با 

باز کردن دهان صنطعته [8/۴] 

درس عبرت دادن - إلا 4:عبرت» درس عبرت نهتې [8(۵] 

لنگر انداختن وطلفته [غ۴۱8] 

(ماشین و...را) بکار انداختن ومففتو [7830] 

: بیدار ساختن؛ هدایت کردن افکار» الهام بخشیدن قةاآه [84۸] 
۷۸۴ آگاهی سیاسی در کسی به وجود آوردن ۸893۴ 38~ 
سخنرانی این دانشمند برای ما ¿ - 114[ ® ۲ %944 
بسیار الهام بخش بود. 

روش تدریس ابتکاری ناته [88±] 

مهر و موم را شکستن» مهر از چیزی برداشتن (یا ومتاته [8#] 
برگرفتن) 

بادبان - 4 زق , سفر دریائی را شروع کردن وفطت (86] 
۷ 9/۳ 4 3 / برافراشتن و سفر دریانی را شروع کردن 
این کشتی باربری چه اوقت لنگر خواهد کشید؟ 7-3 

باز کردن دهان دقلتو ٩[‏ 8] 

معلومات ابتدالی به (101 002185118515 qiméng‏ ]8# 
معلمی که در رثته» علمی به کسی درس إل( -- : کسی دادن 
ذهن کسی را (1 187181 3#) © کتاب ابتدالی ا -- /دهد 
روشن کردن؛ کسی را از تبعیضات یا خرافات رهانیدن 

۱۳521 وصفسته‎ Yùndèng نهفت آگامی‎ ( The En 
¬ lightenment) : ~ 0 دورهء نیضت آگامی‎ 

]5 98 2[ qimingxîng زهره‎ “ali 

| 1118 30 43۵ و ال( ca:‏ الام« رحی نطفته [875] 
از گذشت ار 88 از تجربهء او بسیار استفاده کردیم. 87-۰ 
بسیار عبرت گرفتیم. 

اعلان بخاطر تهیه» مقاله (برای -- 4:88 : اعلان نطفتو [33] 
روزنامه یا مجله) 

ایجاد دعوا كردن تخم نفاق پاشیدن» نزاع به راه صنتو [89۴] 
انداختن 

عازم شدن ومنتو [817] 

شروع به استفاده (از مهر رسمی‌و...) کردن و«فرتې [813] 

حمل کالا با کشتی حنتو [82] 

(وزیر) در حضور شاه اظهار نظر کردن يا مطلبی بقعتو [¥ 8 
بیان کودن 


نامه تد 


830 


qi 
به شایعه پراکنی و سفسطه بازی متوسل شدن‎ 

گدایی کردن» با عجز و لابه چیزی را خواستن ئنمته [4] 
التماس کردن؛ با - ۲ / با عجز و لابه پوزش خواستن 38# 
عجز و لابه چیزی را خواستن 

گسیل نیروهای امدادی را درخواست کردن (38) تطعنه [27] 

در به در گدایی کردن - ۲۲8۲ گدایی کردن مقاته [2217] 

با عجز و لابه تسلیم شدن را در خواست کردن وصفندته [#&] 

با عجز و لابه یاری خواستن؛ درخواست كمك رتپ 12181 
کردن 

مگراين * ۷:3۶ 8 Ê‏ غ3 ~ qî (B) (BD [RR KI]:‏ كت 
آیا این روش ?± 65 35 3£ 7۳ ~ #4 £[ /خواب روز نیست؟ 
عملی‌تر نیست ؟ 

مگر این عمل راحت ?8£ 77 - 4 ۴ : مگرنه نطته [47] 
نیست ؟ 

[BH] qîdûn lî ui: ~ WEA RIDE, 4‏ 
نه تنها جوانان بلکه افراد مسن هم فعالانه به 46۰ 4 148848 
ورزش و بدن سازی می‌پردازند. 

به 3-8818016۶ , جرات نداشتن ( ¥87 )© صفوته [5&] 
) (¥) (0 خود اجازه نمی‌دهم در امور دیگران دخالت کنم. 
۴ [ 4 ,من شایسته» چنین ستایش یا افتخاری نیستم. ( بل 
شما در این رشته ! ۰ د 9 و 17 5 [) 20 

منحصر به فرد هستید. ‏ نه» من شایستهء چنین افتخاری نیستم 

چگونه می توان زیر 784# 76 8 -- : چگونه می‌نوان اتو [[4] 
قول خود زد. 

877 - ,چگونه می‌توان؛ چگونه ممکن است ودههته [886] 
2*۵ چگونه می‌توانید بدون خداحافظی بروید؟ 311 

مگر او می‌تواند آنرا ,4۵8786113۴80 ~ :گر [BE] qishi‏ 
تحمل کندو 

: غير منطقی» نامعقول؛ غیر طبیمی زا آه 5۵ ته [8#)31]) 
این راقعا غیر منطقی است !~~ 

HÛ YEH E EE, - 5-0۴,‏ ,بیش از اين [BIE] qizhî‏ 
مشکلات زیاد هست» بیش از این یکی‌نیست. 

TÈ qî DCMS) رری ك با ادن‎ D(H) 
مشتاقانه در انتطار چیزی بودن (-- ,مشتاقانه در انتظار چیزی بودن‎ 

مشتاقانه در انتظار کسی بودن نفهته [4:4] 

پنگوثن 46 [£8] 

پیوند زبانه وکامه ‡-~ :زبانه وکامه (88) تۅ [4:0] 

آرزو داشتن «فمته [4۸] 

۸# 27-4 :آرزوی بدست آوردن چیزی داشتن ننونه [4276] 
در پی سودجولی و شهرت‌طلی نبودن ا۴ 

ءقصد کردن» تلاش کردن؛ کوشیدن [ 2858] انچ [£8] 
قصد فرار كردن 4ا الا س 

۲ 224 [) :8 انتظار داشتن» امید داشتن ومفهتو [4£88] 
این همان چیزی است که ما سالیان دراز در انتظار آن ~١‏ 
بوده ایم. 

غبطه خوردن مفنعته [88] 

مۆسسە (اسم عمومی برای واحدهای صنعتی و معدنی غرټو [للا8] , 


qî 
,برحاستن‎ 4 )[ E 4 - ۲ /آنھا از خواب برخاسته اند. م‎ ~ 8 
شیور بیدارباش‎ 

جك ریل «راه آهن) )$( [&KÊ\] qîdojî‏ 

]90۷ 93 112 3۳ نقطه* حرکت» مبداء ةالو ]8 
/ موفقیت را بمثابهء شروعی برای پیشرفت تلقی کردن - 89# 
حد اقل کرایهء کشتی گر 

دستگاه تولید را - ,تولید الکتریسیتهه ساکن (80) مفنفتو [4 € 
دستگاه تولید الکتریسیتهء ساکن بوسیله» 8 --/ الکتریسیتهه ساکن 


القاء 
لنگر برداشتن» بالا کشیدن لنگر وہنفتو [8#] 
موتور بل 3 ! ~ : (ماشین و...را) براه انداختن وففتو [[83] 


راه اندازنده 81ہ / براه اندازنده 

با كلك و خدعه چیزی را بدست آوردن (77) هانو [84#] 

DOF ۲‏ پرواز کردن )€7 D(3F4‏ لته LE K€]‏ 
پیشرفت سریع کردن (اقتصاد و...) ( 8 ۸41838 

پرپیچ - 11 (۱۱:بالا آمدن و فرو رفتن» موجدار بودن نتو [84] 
گندم مانند دربا موج ,- 8( #/ وخم بودن رشته‌های کوه 
تکامل اشیاء و پدیده ها پر فراز ,16491377127 /می‌زند. 
و شیب است. 

پیش نویس کردن» آماده کردن پیش‌نویس مقوتو [8#) 

از آغاز تا پایان؛ از اول تا خر« uؤyûut UERLÊ Xk] qîgên‏ 
بدون کم وکاست 

سفر دریائی را آغاز کردن ومفطنه [2#1] 

۴) ) ازدحام کردن برای غوغا (81 $( ® موطفطتو (9ع] 
شوخی کردن» طنز پردازی ( 313 

( )1 :1 ) () ایجاد آتض‌سوزی ( 1 4۲ %( ® [&€X] qîhu5‏ 
E 2۶‏ -- 2 9 ربا زا ۱۶ 4 13:8 خورال پختن» طباخی» آشپزی 
غداخوردن در ناهارخوری به مراتب راحت تر از پختن غذا ۲۰ 
از جا در رفتن ()*۴) (77) (3)بدست خود است. 

چیز قدغن را از مخفیگاه در آوردن فلاطاه [12#] 

سہ ۴ م , ساختن» درست کردن» شروع کردن 6نزقه [٭8] 
کارهای خود را از هیچ شروع کردن 

بالا رفتن قیمت ها (7) فنزته [18€4] 

بمنظور» بخاط برای [ 69 Ê‏ %7 ,9" % “5 [ مفنزته LE®]‏ 
برای جلب توجه -- 8 ۴# ¥ :اینکه 

(هواپیما) پرواز کردن و روی زمین نشستن و«فازاې [8۸#] 

۴8 :با شور و شوق» با هیجان» بگرمی» با حرارت زې [82] 
کودکان با ,- ۴15618 )5/ با شور و شوق کار کردن ~ 8 
E ~ , ۱‏ /شور و هیجان سرگرم تفریح هستند. 
او سرگرم صحبت شده بود که کسی در زد. ۲۰ 

برای کسی احترام قایل شدن وطنتو 1:8 

زندگی منظم داشتن» معاش 438 7 -- +زندگی روزمره تلو [18/8] 


منظم 
کود برداشتن از آغل خرك ہفسزآه [ 8# 
شما !اهر ~45 :به کنار ایستادن» کناره کردن (77) نهټو [87۴] 
۱ قدری کنار بایستید. 
۳۱ ۶ - 4 : برخاستن» پا شدن ( 2 0)25 نفلتو ]18% 
REET E‏ -( 5 42 7 /پاشو و غذایت را بخور. 


831 


115 


یك نام خانوادگی در چین () تچ ۴ 

مانند آن شخص از سلسلهه [RARKR] Qi rén you tin‏ 
«چی» که از افتادن آسمان می ترسید ‏ کنایه از هراس‌های خیالی 
یا می‌اساس داشتن 

دست 18 برخاستن» بلند شدن» پا شدن  0002(‏ ي از 
زود خواییدن و زود - 3 8# / از غذا برداشتن واز سفره برخاستن 
از جا برداشتن» بیرون کشیدن در( 11۴ 7۴ ۴5 2)82 برخاستن 
چوب پنبه را از ۸# -~/ لکه های روغن را زدودن | -- : آوردن 
از زیر زمین ؟*--/ در آوردن میخ ۴[#--/ شیشه بیرون کشیدن 

1 تابلوی نقای را پائین آوردن ۳۴ -- ]1۳3 / مین بردا 
تاول زدن پای كسى 7161 - ا لل : ظاهر شدن» زدن (!11 
باد دارد می وزد. , ۶1۲ - ,اتفاق افتادن؛ رخ دادن (4 )۵ 
طرح (60)491 مزثر شدن 1۴18 ~ / مشکوك شدن .ع8 ^ / 
چرس / طرح مقاله ای را ریختن 1 -- : کردن» طرحریزی کردن 
وا چ سس ۽ بنا کردن» ساختن (:7 88) © پیش نویسی کردن 
8 -- ۸ ۴ /درست کردن دارودسته‌ای )) -- /کشیدن يك دیوار 
شروع ( ۸6 3۴) © بر روی زمین ساختمان بلندی بنا کردن # 
از ~38۴ / از امروز آغاز شدن $۸ ۸ : کردن» آغاز کردن 
۴ | - بال : پرونده» مورد (۴:1)) (۵) (186) ® حالا شروع شدن 
دو مورد مربوط به آماس 885 ) -- 1 /چند پروندهء جنائی 8۴ 
در دو گروه ے الا -- #7( : دسته» گروه ( 35 :8۴) («) غشاء مغز 
عازم شدن 

RR‏ - ۴ :[ ۵۱ ک ۵0 ۴ 367۳3 ۲5 3 ۵0۲1۲ qi‏ تا 
#1 3 7 3[ ]© جلب ترجه كردن 13:18 -- |3/ سلاح برداشتن 
۸ 20۶7 ۱ 18010 زر خر 5 ۸27۳۳۳۲۷ , 15 
8 /بسیار گران است و قدرت خرید آنرا ندارم. ,-- 275 ,7 
دوستی ما از بوتهء آزمایش 90۰ 925 [8] 03 -- 212618 و( 
زمان سربلند بیرون آمده است. 

تخلیه* بار کشتی جفاته [18/۴) 

چاشنی» | س : منفجر کردن» به آتش کشاندن مفطته [18۸۴]) 
ماده* آتش‌زا برای انفجار 

اولین خط يك هیروگلیف ( 28-45 #8 )0 تات [1848] 
آغاز هر خط در نوشتن يك هیروگلیف ( 0647-6697۳44 چینی 
چینی 

گسیل داشتن ارتش وحتنتو (8] 

#) شروع به راء رفن کردن (6 4 3۴) © نله [18# 
(برای انجام کاری) شروع به اقدام کردن (۴44 

پیش ۳ ~ : مسوده کردن» پیش‌نویس کردن مقهتو ([8#] 
کمیته» پیش نویسی 514 36 /نویس کردن مسوده یا سندی 

مقدمه, بیان موضوع نظریه [8K#&) qî-chêng-zhuan-hé‏ 
پردازی و جمع بندی - مراحل چهارگانه در نوشتن يك مقاله 

آغاز سقر کردن» عازم سفر شدن وصفطهته (282] 

این ,/48- 7 :در اول» در ابتداء اصلا قطعتو [77] 
E 2‏ ,2-7۳ و -- /کارخانه در ابتدا بسیار کرچك بود. 
او اول هیچ سوادی نداشت و حالا می تواند نامه . ۳ )بت 8518 


بنویسد. 
بیدار شدن» از خواب بلند شدن. از خواب وحفدطءته [8۲۴] 
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قسم خوردن» سوگند خوردن نطحتو [8#] 

شروع به اقدام کردن ددعت [8۶] 

در اول» در ابتداء اصلا رقدعتو [2] 

روتمند شدن (7¥) تنطعتو [2] 

صید کردن ماهی پرورشی در حوض تاطفته [27] 

(حذاقت پزشك) موجب باز وhuishên-qîsî [83E E]#)‏ 
گرداندن زندگی بیمار شدن 

دادخواهی -- 75۴ : علیه کسی دادخواهی کردن (۲۶) نعتو [8۴] 
کسی را از دادخراهی معاف ~۴ / علیہ کسی را مجاز نشمردن 
نامهء دادخواهی --/ داد خواه بل -- /کردن 

2 -/ تختهء آغاز پرش 5 - : آغاز پرش (۴) مفتنتو [286] 
خط آغاز پرش 

20 ,در اول» در ابتداء در شروع (7۴4) 0 »ناآ [8] 
در ( 2)86 چه کسی این کار را شروع کرده است؟ رال بل 
/او اول وعده داد که بیاید. , 3 40۵45137 - :اول» در ابتدا 
غاز ( 75 61 7۴14 ) )در ابتدا عادت نکردم. 48 [7۳2 30 -- 
هرکاری در آغاز مشکل است. 3-78 [7:شروع 

ماهی را با تور گرفتن () وسپ [#€] 

برخاستن و خواییدن فسآ [28] 

در اول» در ابتداء در بدو امر عقنعته [8#2] 

نیت بدی در سر پروراندن ہتټه (طا5] 

آغاز سفر کردن؛ عازم سفر شدن ومئته [8۴7] 

,چشمگین مورد توجه [ 2 62۳75 %[ ÛERJL] qiyûnr‏ 
این شخص مورد توجه دیگران نیست. 475-۰ 

برای شب ادراری از خواب برخاستن غرټې [88] 

/قيام دهقانی -- +5 18 : قیام کردن» شورش کردن نوو [2] 
بسیاری از سربازان دشمن شورش کردند و به .ا - ۴44 
ارتش شورشی 2--/صفوف ما پیوستند. 

- # را : قصد داشتن» نیت بد داشتن [ )2 ] نت [ 88 
بدیدن پول نیت بد پیدا کردن 

)85[ ل : موجب» سبب» علت» دليل توتو‎ 3 1  ~ 
رسیدگی کردن به علت بروز حادثه‎ 

دعوت به کار از ماموری که ( #1⁄8 &) © وqîyên‏ ]€ 
بکار بردن ( 2)68 بازنشسته شده یا کنار گذاشته شده باشد 

E ۵‏ :نشا سرچشمه )1€ 89 4 LE] qiyuûn ©D(%‏ 
نشات گرفتن» ( 4۲ 8 ۸4 7۴) 2 مشا حیات» سرچشمه» زندگی 
همه» معلومات از کار ل ۴$ - لا[ [7--, سرچشمه گرفتن 
سرچشمهء این ,۴( 1 3۳ - [5( بل / تولیدی سرچشمه می‌گیرد. 
رودخانه در استان «چی های» است. 

س E‏ ل :شروع کردن به حمل بار با کشتی رې (] 
محل آغاز انتقال بار گر ااا /کالاھا در راہ است. 

رد پای کسی را گرفتن و اموال مسروق را کشف وحقعتو [8#] 
کردن 

زود کار را شروع کردن و دیر دست تقطمهمقمته [# ۴$ €] 
دهقانان از صبح ,13636 لا 838 تلا - []) یک & :از کار کشیدن 
"11 زود تا دیری از شب به مزارع کود دادند. 

قدرت جر ثقیل [7 86 16 89752 ~ :جر تقیل تزوم‌خعته [€891] 
جر قیل - 12 / جر نقیل با. ریل‌های .حامل آن ~ []ج2/ 


qi 
جوانی از جا برخاست و جای خود را به پیر مردی داد. مال‎ 
2 )8۴( :از خواب برخاستن» بیدار شدن‎ f ][---- 8 ۳ تلا‎ 
۲۰ آنها به مجردیکه از خواب برخاستند» بمزرعه رفتند.‎ 
۵)18 ( بر علیہ ظلم و 23:13:8 - :یا خاستنء قیام کردن‎ 
ستم بپاخاستن‎ 

/ برداشتن ~ KR F] E];‏ ,الق 3 EX] qiloi DIHE‏ 
مردم چين :۸8 81 / بغل کردن بچه - 3-144 42% 
RHE 4۴ 177 5 , 26 5 HERRE‏ 2 12 ]با خاسته اند. 
5 شروع کردن به آواز خوانی - 8 ;]$ 98 3 7۳62۴ 
- 8870 )2ج /حرف او باعث قهقهه» ما شد. , - 1% 41 
E, 235353 ۳25‏ ]هرا رو به گرما می رود. ه ۲ 
دستهء خوانندگان متشکل ۲ ~ 180۸43 ۵ :[ 0 2 2۱ خذ بو 
بیادم آمد؛ این بیت از ,34 ۵0 18 ۸1 3K‏ ,7 - ۸8 /شد. 
6 [ ۶ 255 20 کر , 171/5 1:2 [3( ](3) شاعر «دوفرا است. 
E‏ 78 ~ ][۷/مثل اینکه باران می‌خواهد ببارد. 1۰ ۴ ¥۴ ~^ 
گفتار .18--) , ۶3 # -- از /اين بسیار منطقی به گوش می‌خورد. 
دوصد گفته چون نیم کردار نیست. ]ل آسانتر از رفتار است. 

برای استقبال 360 -- ایستادن برخاستن» پاشدن لته (822] 
کسی برخاستن 

(در مزارع) کرت بستن () وحقانه [18#) 

فراز و نشیب» بلندی و پستی فاته [18#] 

بازکردن چرخ ۴ )8 ~ : چرخ مواپیما (4)4) فنزضاتو ]8#[ 
مواپیما 

کمترین ¥۴8 4 ~ , حد اقل» اولیه؛ بدوی قصته (9] 
- 2۳18 13۷25326۴ / معلومات اولیه 71 -- /درخواست ها 
جار 5[ 49۸ -- 18 /اولیه ترین موازین در مناسبات بين المللی 111 
4 7 -- 38 (6 رز /اسامی‌ترین لوازم زندگی 8886 
این ابتدایی‌ترین شرایطی است که یك فرد انقلایی باید داشته ,4۴ 
این سفر ماموریت دست کم دو م 8۴5 ~ 1428 £ /باشد. 
ماه طول خواهد کشید. 

بالا کشیدن لنگر, لنگر برداشتن مفستو [184#] 

از خاك در آوردن جوانه‌های درعت (برای مفنسته [88#) 
درخت کاری) 

نام دادن نامیدن, نام گذاشتن ومنتو ما 4 8] 

پیدا کردن دلزدگی ( ۵۳۲۸۵۲۵0196 )1( qîni‏ ]€ 
مثل انگل به کسی چسبیدن ( 48/۴) 

در باند -  %‏ 22:06 : آغاز مسابقه دو )( مقجتو LER]‏ 
وسیله‌ای برای تمرین #8 --/ مسابقهه دو تمرین آغاز دو را کردن 
خط آغاز (برای مسابقهء دو) ۵ --/آغاز دو 

آغاز و پایان روزگار [/ 4۴~ :غاز و پایان نوت [1212] 

در . - 115/87 ]4681 ,بهبو تجدید فالیت غعته [& 8 
67 ۵ از 18 /اين اواخر کارش خیلی رونق گرفنه اسث. 
پس از معالجه با گل بهبود یافت. »< 7 

جایی را ترك کردن» عازم سفر شدن (0)572) حقطعتو [] 
از خواب بیدار شدن» برحاستن (8۴) @ 


تام کردن» شورش کردن» آغاز کردن مبارزهء نعته [ 88 
1 مسلحانه 


qi‏ - آو 


بسیار عصبانی» از جا دررفته [FF] qichongehng‏ 
انند گاو نر ستیزنده بودن ںقلننہ ومةه نو [۲ 3*4 ] 
عصبانیت کسی به اوج رسیدن qi chong xiaohùn‏ ] # ¥{ 
تنگی نفس ہقںطءنو [68] 

پنجرهء بالای در یا بالای پنجره» دیگر و«قدطنه [8#] 
چکش بادی (#) ننطنو (52۶] 


3 1(6) (0 خشمگین. عصبانی ( 2618 ¢( © qic‏ ]6#[ | 


به صدای بلند و بی‌ملاحظه صحبت کردن ( 0718 ۳87 ,7 

قایق بادی(یا باد # - : بالش بادی تشك بادی صفنهنه 521] 
شونده) 

(نفت) كلاهك گاز: پوشش گاز (75۱8) وتفن [7۴] 

ار بادی .1 :بادى وصففنه [53] 

بردباری» شکیبانی؛ بزرگمنشی نو [*] 
شکیبائی بسیار داشتن 

تند تند نفس کشیدن, نفس (62 010۴۱9848 qiduûn‏ ]4£[ 
هنگامیکه به نزدیکی ‏ , - 468/83 ) ,173 بل [883: نفس زدن 
ناامید ( 38 8 * 85 ) (2)قله» کوه رسیدیم» همه از نفس افتادیم. 
او از م- 08/6 93# , شدن» مایوس شدن» دلسرد شدن 
عشق روحیه» ,> 4 رال ,-- 35۸8 /شکست خود دلسرد نشد. 
یك قهرمان را کاهش می دهد(در مورد کسی گفته می شودکه 
بخاطر عشق از مسئولیت خود شانه خالی کند) 

KHE ~‏ از REE‏ $ , محیط: فضاء آتمسفر «عانه [%] 
مذاکرات در محیط صمیمانه و دوستانه صورت .49 ٩۳28۴7‏ 
فضای مذاکرات بسیار زنده و ,424476 - ۸4 4 ۱۷۵ /گرفت. 
گرم بود. 

عصبانی» از جا دررفته جخکصهلنه [%44] 

۴ !1 , رنجدیده, خشمگین, عصبانی, غضب آلود مغنو [4] 
همه از این روش ۰- |583 5 % X‏ ,£ 5 8% # نز 
زورگویانه و آمرانه به خشم آمدند. 

(طب) نفخ شکم اشی از( ۴۳58~ )0 (5) نانه [01] 
نفخ شکم ناشی از وجود هوا با ( 14)44 ۸ ) (وجود هوا یاگاز 
گاز(بطریق مصنوعی) 

روحیه» قهرمانانه» روحیه* -- ۸# 36 : روحیه» روح نفونه [#] 
/ روحیه» دلاورانه» يك فرد انقلایی - 360 4 ( /دلاورانه 
در مبارزه» دلاورانه بر -- 361 ۵ 3 2۳ ,7۳۱222 7 7 6 
عليه ستمگران از خود روحیه» استوار نشان دادن 

[XL] qigang (|) میلندر‎ 

(مکانیکی) برش بادی (81) قونه [#] 

۳ (گیاه شناسی) ریشه» بادی (8) حقونو [#] 

«چی گون» - يك روش ستی تمرین تفس عمیق وهقونه [*] 
معالجه» بیماری بوسیله» «چی گون؛ 7۴~ :در چین 

بسیار عصبانی توتونه 1*28 

(طب چینی) نفخ شکم ناشی از وجود گاز (5۳5) تونه (56] 
به علت سوء عمل طحال یا عوامل دیگر 

ماس لۇ /عمل شکافتن نای 13۴7۸ - :نای qiguan‏ ]<[ 
تای 

آکنده از همت بلند و آرزوی وصفطوصفطه حضو نو [XFRK HC]‏ 
بلند پرواز 


بزرگمنشی و با٣‏ 7۴ - 


ART 833 


جرثقیل دروازه شکل - 38[ ۲/برج‌وار 

يا این ?14~ ۳+ 23: چین و چروك برداشتن دفءته [84] 
پارچه چين و چروك می شود؟ 

(R7 (‏ (77) © بطری باز کن ( 12 0)7۴ ناه ]18-۴ 
مایهء تخمیر که در نانویی (۸619) (77) 3 آچارء پیچ سفت کن 
بکار می‌رود و کار خمیرمایه را می کند 

اطاق پذیرایی (77) مفنزفسته (8 1844 


| پارچە* اریشتی تقشدار )£4 884 0%18 qi‏ ها 


جلوه‌دار» زیاء با زرق و برق (3888)© 
E‏ 9 99( 75 8 25 7۶ : جلوه‌داره چشمرياء زیا اتو [4818] 
هتگام بهار دریاچه» «غرب» بسیار زیبا و دل انگیز است. و 7 
پارچه» ابریشمی جلوه‌دار ( ,8 % 4 f)‏ 135 #( © خداته [ 146 
«مجازا» زن ( 114 36) 0 
دوران نوجوانی فنصتو [%4] 
ابرهای زیبا 6و [488] 


FE qi 
BU jî 

زانو بر زمین زدن و به MH] qishöu ۵) F88۴)‏ 
۴ ۴ ± لز ) © خاك در افتادن (نوعی ادای احترام در قدیم) 
(راهب تائوئیست) ادای احترام بوسیلهه بالا بردن دست (با# لا 


qi 


- € / متان» گاز باتلاق -- 8[ گاز؛ بخار(0)264۴) (و ° 
# م 8 7۳ :هوا (4 )© گاز یا بخار زائد - 18/گاز سمی 
۷۲ /پنجرہ را باز کن تا هوای تازه داخل شود. , ~ ڳلا 
+ دم ( 0)8 برای تنفس دست از کار کشیدن ~ [] 
~ # :بو عطر(8()۵,9) نفس نفس زدن ۳-7[ 7-7۳48 
هواء آب و( )© بوی بد -- 4 /بوی خوشی به مشام رسید. 
باد و غرور؛ طرز ( )= [5 ) © هوای عالی پالیزی 96 - 86 9 :هوا 
(گفتار یا کردار £ (-- :41 8/ باد و غرور ہوروکراتیك -- رفتار 
E ~~ EF, KER FERE‏ / کسی) بسیار کتابی بودن 
بظاهر مانند گاو شجاع و جسور اما در باطل مشل موش ترسو و )0 
بالا - 637 8 4# : روحیه» حالت روحی ( 25 8 1 #) © بزدل 
[7 سہ /آکندہ از شور و شوق جوانی # -- [/ بردن روحیه* تیم 
روحیه را باید بالا برد نه اینکه آنرا ضعیف کرد. ا[ ٩‏ ا 
به ۴ ~~ 8)8 : خشمگین شدن؛ عصبانی شدن ()* 4 )© 
او بمنظور بیرون. ~ 474698/ عمد کسی را عصبانی کردن 
از خحشم و 1۶۷8 18-/ریختن خشم خود آن سخن را گفت. 
آزار دادن تضییق کردن؛ تحت فشار ( ۲۴ #) © غضب لرزیدن 
(طب (8 ۴ 60 آزار دیدن و كتك خوردن -- 38 [8#: آوردن 
چینی) یروی حیات 

غیو باحمیت» بسیار غیرتمند وصهاوهه(و [558] 

تلبه» بخار )1( qibêng‏ ]#%%[ 

می‌تهایت خشمگین وله (57۳1] 

یی نهایت خشمگین از بی‌عدالتی وہامنانه [57۳7۴] 

(نفت) حوض برای ذخره» گاز (778) ودفنه [#>] 


4 


65 پرنده) کیسه* موا ) qinûng D( 4% 1F 3F‏ ]¥[ 
گازدان (برای هواپیما)» کیهء گاز( 6936 )55 

عصبانی شدن» خشمگین شدن» اوقات تلخ شدن مقعنو [5] 

2 ا : دلسرد شدن» مایرس شدن, ناامید شدن نقطنو [4>] 
او علی رغم ناکامی‌های زیاد هرگز ,-- 7۳ 2 ,7 46 2 8ز 
دلسرد نمی‌شود. 

E E 9‏ - زر 145 6 38 : طرزه سبك روش نفعنو [53۴] 
او بسیار بزرگمنش و .18 - لل 4 /معماری به سبك شرقی 
میدان «تاين آن من» م - 35 %1۳ % /سخاوتمند است. 
واقعا با شکوه و عظیم است: 


جاب مفنو [48] 


جهش گاز (با نشار شدید) ((75) حعونو [¥#&] | 


سعهء صدر» وسمت مشرب؛ گشاده دلی» آزاده فجنو [59] 
398 /با گشاده دلی یك فرد انقلایی -- 3760 (6 3 :منشی 
۲ شهامت نوسازی جهان را داشتن - از 

تفنگ بادی بچگانه - 5:۷ ,تفنگ بادی وعقنونو [48] 

بالون اکتشافی(در هوا شناسی) -ب] 00 :بالون تنوه [*>] 

()۵) © (نساجی) ظرف کروی شیشه‌ای (0)7) ونه [8>] 
1 کرهء هوا 

دارای صورت قرمز و سالم 18 - : رنگ چهره غعذه (6*] 
پریده رنگ بودن» رنگ پریدگی 7۳-/ بودن 

[TH] qishêng 000 %0) JT «Iai D (BKK) 
با جلال و شکوه‎ 

: نیروی حرکت» جنب و جوش» جلال و شکوه ناه [48*] 
نیروی پرجنب و جوش نهضت - 8 88 9 3 1 )5 #۴ 1 
دیوار بزرگ و با شکوه چین 8 88469 -/آزادیبخش ملی 

:مجلل و شکوهمند» پرجنب و جوش فاوهفم نعنی ]® # $ 
ب و 19۰ FM‏ ,- ۱6 164 
جوش و قدرت تمام چون موج توفنده به پیش می‌رود. 

18 ,درنده خو« ژر« [XMM] qishi xiöngxiöng gı‏ 
به ظاهر شرزه و سبع اما در باطن 889 148 ۳4 FR E‏ % , ~ # 
از دشمن مھیب إا ۲۴ ۶ - ۸9 ۸ 84 5 / ضعیف و ناتوان 
نهراسیدن و بیم به دل راه ندادن 

عمر کسی سر 213 -- :مرنوشت» قسمت» تقدیر نطفنو [*] 
“E”‏ آمدن» زندگی کسی مپری شدن» مردن 

(فيزيك» حالت گازی» حالت بخاری (#) ® نفانو [522] 
طرز رفتار» سلوك (€# )© 

-/مبحث حرکت گاز و هوا له زر ~ :گا بخار تانه ]٩4[‏ 
راز -- /جدا کننده» گاز 8۴ 18 (2 - /ژنراتور گازی 43¥ 
حت گازی 1808 -/مبحث خواص باد و گازها 

[HJ] qitiûn (7#) میدان گاز‎ 

تلبه» دوچرخه ومقانه [8] 

[Xk E] qitéushang  مشخ ,زا ~ بل : غلبه‎ FR HK E 
او بر اثر غلبهم خشم این سخن را گفت و به دل م2 28 هه‎ 
نگیرید.‎ 


~ /نودهء هوای سرد - ۲۵: توده* هوا () مفن‌نه 1581 | 


تقیر تودهه هوا 
روحیهء تسخیر طبیعت و غلبه کردن کطحقطه متا نو [53۴1۲۲] 
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جوجهء بخار پز در دیگ مخصوص آزقدونه [818>] 

جوشکاری بادی حفطله [54#] 

حاسد ( %15( 2 عصبانی خشمگین )0(1 حفطنه (50] 

آب K~‏ : آب و هوا« جو اقلیم )%4 (® qihêu‏ ]1# 
آب و ]۳5 /آب و هوای دریائی - غ /و هوای قاره ای 
نقشه* جوی» نقشه* 8] -~ /حوزهه جوی ## --/ هوای فلات 
تاربخ اقلیم 2 -/آب و هوا شناسی» اقلیم شناسی له - /اقلیمی 
فضای سیاسی - 1116 : وضع» فضاء محیط ( 9 5[ ) (شناسی 
(کار) به - 7 2875 : نتیجه. سوانجام )88 18 4 6۵048 
نتیجه‌ای نرسیدن 

عصبانی رنجیده» خشمگین اوقات تلخ تطتطنه (50۴۲۴] 

تبدیل شدن به گاز(یا بخار) فطله [4] 

زده شده فبطنه ]#] 
باشد 

خشمگین (2()15 خشم غضب ( 0)5 قدطنو [] 

بسیار دست پاچه یا عصبانی افںطافط نزن [#5@] 


حرف‌هایی که از روی خشم و عصباتي 


:وفاداری و ایمان» امانت و راستی» دلیری اخلاقی غنزنه [1] 
وفاداری و ایمان تسلیم ناپذیر مخصوص - ۸9 8/ ٩‏ ]لا کلا ٭ ۸ 
۳ يك فرد انقلای 
چاه گاز (1 77 ودتزن 


متوقف شدن تفس س کنایه از مردن غدزژه ]٩4[‏ 

ی‌هوش شدن 6دزنه [06*] 

نای تفی (3) 0 شکاف میان برگ (#) © وحقلله [71>) 
(38) @ حفرهء ایجاد شده بر فلزات ریخته (18) 0 حیوانات 
سوراخ؛ منفل بادگیر 

جریان هوا یا گاز(در اثر نفجار) ودفاله [18*] 

€( (28) © اشیاء حم نوع )۴% 3649 03۲ qilêi‏ ]%<[ 
افراد هم‌سلیقه ( | 5۴1149 

(مکانیکی) سردکاری بوسیله* هوا () و«قلله (19] 

- 9 16 38 6 ¥ 3% : کوشش» زحمت» زور نيرو انو [77) 
۴ 44۵ /انجام این کار احتیاج به زحمت وکوشش فراوان دارد. 
او با تمام نیروی خود بر حریف .× ا۴451 ۴1% - بو 4 
ما برای انجام 45 ]3 :1-2 9 R111‏ /تاخت. 
این وظیفه باید کوشش‌های فراوانی بکار ببریم. 

بزرگمنش» بخشنده». ) - : تحمل» بردباری ومفنانه (] 
آدم مق 1 HKH KERAN‏ س- /ظرفیت دار 
بزرگمنش و با ظرفیت اهمیتی برای این چیز کوچك فائل نمی‌شود. 

نخ ریسی 9 - : جریان هو )4 00630805 ننلنه UE]‏ 
(33) دخالت در جریان هوا F8‏ -/با استفاده از جریان ہوا 
جریان هوا هنگام تلفظ بعضی از حروف 

زغال سنگ گازی نو (5#] 

ای تفسی ((3) @ دریچه» لاستيك )01( ® [X1] qimên‏ 
حیوانات 

كرمك لاستيك دوچرخه )1( qiménxîn‏ ]%18[ 

(* | €( © ملول› افسردە )#1 IBI] qimên ® ( %î‏ 
احساس خفگی کردن 

عایق بندی شده از هوا؛ غير قابل نفوذ بوسیلهء هوا نصله [#] 

عصبانی: غمگین وحقهومقدنه ]¥[ 


835 qi 


طبع مزاج» طیعت. خو خلق؛ ( £ 0۶:۹۴ qizhi‏ ]<1 
) او قریحه» هنری دارد. ر - 2889 487 قریحه» استعداد 
صفت - 8 # 8 # : صفت‌های مخصوص» خصلت ( 6 ۲*: 18 
های مخصوص يك فرد انقلایی 

(طب چینی) رکود چرخه» نیروی حیاتی (5 ۲ نطعنه [#*] 

نوعی مرض عفونی در گاو و گوسفند () زونه (53۳45] 

قدر تمند و با شکوه» باجلال و طدقاه وحضطء نو ([بلا,5] 
عظمت 

(پول) -):انجام ياقه» پایان رسیده (0)4 نو 7 
وارسی شده» بررسی شده ~ 38/ دریافت شده -۱]۲/ پرداخته شده 
آغاز و پایان - 35 :پایان ( ا )® 

D(H 96: -- 15 ( ]‏ تا بحال 4 

از ,)2:3 ~ ی :تا کنون؛ تابحال [ 8" 
وقتی که ره است از او خبری نداریم. 

2:۲ 6( -- آقر[5] ,تا بحال تاکنون» تا امروز صتزنه [1£4$] 

E 6‏ -- /مسئله تا امروز حل نك 

مردم هنوز خاطره» شهیدان انقلاب را زنده نگهداشته اند. .ت 


بخار» دمه زو 4 

(/ :خودرو» اتومییل» ماشین» وسیله» نقلیه* موتوری ۵۱6۸ [۳3] 
جرئقیل برای ۴# --/ کامیون -- 18 88 /اتومییل؛ ماشین؛ خودرو 7 
دستهء رانندگان وکارکنان حمل و نقل ۸ --/ بالا آوردن کامیون 
7[ 46 - /گاراژ :| -/صنعت ماشین سازی ال2 ~~ /موتوری 
کارخانه» ماشین سازی 1/187 --/ تعمیرگاه ماشین 

قایق بخاری qichuûn‏ [۳۸۵] 

چکش بخاری )#1( qichuî‏ ]€[ 

چراغ گاز qideng‏ [۳۲] 

سوت زدن» سیرن زدن - ,سوت بخاری؛ سیرن نو (۳۲8] 

بلوك میلندر #1 - بسیلندر () qang‏ ]141 

تبخیره بخار کردن» تبدیل به بخار گردانیدن (() فطنه [۳۲] 
گرمای تبخیر #:-- 

احتراق گاز در ع [8] ~~ : کاربرتور (4) ® توفسطنه ]£48[ 
دهانهء اصلی کار ] :3 -۰/ کاربراتور(برای افزایش سختی فلز) 
دستگاه بخار ساز (مل) 2)براتور 

شراب سبك گازدار تنزنه [8×) 

[ERBÎL] qilûn توربوژنراتور تزصفنهه)‎ 

توریین بخاری تزصنانه (۳۶۵۸۱] 

جاده صاف کن» غلتکی که با نیروی بخار (81) حقنعنه [#8)] 
کار می‌کند 

گرم کردن اطاق‌ها با استفاده از بخار دیگ «قه‌عنو [۳] 

نوشابه گازدار تطعنه [)7)] 

برج گازگیری اہ : گاز گرفتن (27180) اپ [۳۵۶] 

ایق موتوری وطتانه [4€)] 

- | ¥ /بنزین هواپیما -- 2 8 :بتزین» گازولین ونچ [۳63] 
باك بتزین 45--/ آمپر بنزین ۷6836 -/ ناپالم 

در دور 274۴ رها کهنه هزات ول کردن ا 
دشمن شهر را رها ,47۲336 - 32 / انداختن چیزی دودل بودن 


ZA 
بر کوه‌ها و رودخانه‌ها را داشتن» پر شهامت بودن‎ 
[TH] qiwèêi D( FF #IF $F J. )gڊ:‎ ~ ¥80. بويش بسیار بد و‎ 
:مفهوم» رنگ» بو( 98:2 8) (۴۶) غير قابل تحمل بود.‎ 
4 حرفهای او بوی شوییسم عظمت و‎ 


طلبانه می‌دهد. 
مانند هم بودن« سر و ته یك بفه [FFI] qiwêi xiang‏ 
کرباس بودن» کبوتر با کبوتر باز با باز کند همجنس با همجنس 
هردو آنها بدسلیقه هستند. و - ۲18| 8 :پرواز 
درجهء گرما؛ درجهء حرارت هرا (۵) قسني [38]. 


و PEE‏ — ,بو D( BE)‏ دم نفس [Ê] qixî (D(1)‏ 
عطر خوشی ته‌های گل به مشام ,2۴ 1322 ۲ 1E A‏ ار سم 
دارای رایحهء خوش زندگی بودن - 5( 4 3316 7 /رسید 

در حال اختضار؛ دم مرگ qixî yanyan‏ [591616] 

پدیده» جوی, ( ۸190 8 ) )۵ 1R] qixiûng‏ 
دانش هواشناسی. مبحث (# ® ))  )۵)(‏ آار جوی 
نظارت 18 18 --/ هواشناس 15 17 ~ :دگرگونی‌های جوی 
/ایستگاه هوا شناسی ٤‏ --/راکت هوا شناسی ااا ن /هواشناسی 
علم ۶( -/ماهواره* هوا شناسی 111 -- /نقشهء هوا شناسی 8 2 
/پیشگوئی وضع هوا 48[ --/هواشناسی: مبحث دگرگونی‌های ہوا 
۸۵ : صحنه» محيط» فضای بك جا ( 3)۴8 هوا شناس ‏ 7 
3 3 (--/ محيط جدید پرجنب و جوش -~ 6( 
محیط نشاط آور و شادمان روستاها -- ۸# 

با عظمت» با شکوه؛ تماشایی» «قنوصف" وصفننه [%#77۴] 
دیدنی» جذاب. جالب 

و )0 اخلاق› خی مشرب )¥## ; (**( 0( qixing‏ ]¥[ 
اين بچه ,614-۳ تند خویی ( ۱۳*60*۸6 7۳9 4£ 
تندخو است. 

عصبانی» خشمگین وqixiöngxiön‏ ] (N‏ 

وجود هوا یا گاز در حفره )#6 [XM] qixiöng (€) D( --FF‏ 
ایجاد هوا یا گاز در حفرهء (۸:۵0)() جنی(بر اثر بیماری) 
جنی (بوسیله مصنوعی) 

نفس نفس ژنان ت×0×لې [۴۴۴۴] 

(طب چینی) کاهش نیروی حیاتی )٩۳(‏ تعنه (#*] 

باد یا طوفان شدید استوایی» گردباد (۵) اې (۳۲] 

(طب چینی) بر {XMMIE] qi-xuêè biûnzhêng ( E)‏ 
عمل انرژی حیاتی و حالت خون بیمار وضع پاتولوژيك او را تجزیه 
و تشخیص دادن 

فشار 3 سم /فشار شدید هوا -- #6 : فشار هوا (4) قراو (عا*] 
محفظهء گازی سرسته ای که بوسیلهه آن مصالح 90# - /نگار 
ساختمانی را به زیر آب می‌برند 

LIR] qiyan OD (RE) CH RU FL) بادیگر‎ chin (4) (BEF 
7۹2513 ( حفره‌های ایجاد شده بر فلزات ریخته‎ 

- 3 ج] : هییت و صلابت» نخوت» تکبره غرور صفراه [46*] 
بسیار متکبر و مغرور بودن 883 --/هیبت و صلابت ارتجاعی 

دارای چهره» موقر #۴۴ -- روقاره سنگینی» بزرگواری تله [۴] 
ورفتار وزین بودن 

(طب چینی) بند آمدن چرخه» تیروی حیاتی (5] 2۳) "نو (۳1] 

چشم رباثی و دل انگیزی یك اثر ادبی یا هنری نرنه [۳9] 


۴ 7 با 10 37 قآ عزز 


اجارهء کشتی 
سند مالکیت» قباله تنب [584] 
آجرچین کردن یا سنگ چین (181 ۵0025 نب 11 
پا آجر یا سنگ) دیوار 1 --/ آجر چین کردن 8 : کردن 
آجر چینی برای جدال چاه (یا دیوارهء () 8۴ 3۴ ~ہ / کشیدن 
نرده‌های حجاری شده و پل‌های - :81 .پله (1 )© چا | 
مرمری 


روی نوك پا ایستادن (3) لو 3 


بام ان را با o‏ یا حصیر( 06( ÊÊ qi‏ 
خانه‌ای را -- 4 تعمیر کردن» مرمت کردن ( 48 4) 2 پوشاندن 
مرمت کردث 

زین پست وکم عق کار دیا و از( 0)778‏ 1 
کریر(2)3(1 سنگ و نامه پوشیده شده 


ظروف - 3۸ : ظروف» لوازم اسباب» وسائل (484)© نو 2 
- ]1 / چیزهای یشمی - :3 / ظروف چینی - 16/ لاکی 
آلت» ( 8۲ 48) () پیکاپ (گراماضون) - 1 /سازهای‌موسیقی 
٩6 (‏ 7 :18 ۱8) © آلت تتاسلی» شرمگاه ~ ]#4 4 بارگان 
5 -- / توانائی و قومء قضاوت ال ~ : شایستگی قابلیت. توانافی 
کسی را برحسب لیاقتش استخدام کردن 

5 رازم نظامی - ۴1 : لوازم» وسایل اسباب نقعنو [381] 
لوازم عکاسی -- 

/جهاز صوتی - ۲ج ,جهازه ارگان؛ آلت ابزار صقدونه (3۶15] 
جهاز تتفسی - [۲۴1/ جهاز هاضمه ما 9[ 

افزارهای الکترونيك -- ۴ 4 ,قطعات يك ابزار طفنزنو (/48] 

دانش و معرفت و بزرگواری و شکیایی (38) نزنه [#8] 

وسایل -- 9[ ۴1 : ابزار» وسایل» لوازم» اسباب» افزار خزنو [2810] 
مورد استفاده» روزمره 

تنگ نظر بودن؛ کوته نظر ۸۱ -- : بردباری» تحمل ومفنانو (388] | 
بودن 

وسایل خانه(مانند کاسه» بشقاب و...) «تصنه [#11] 

برای کسی اهمیت قائل شدن و به او اعتماد (38) مغعنې ]##٤[‏ 
داشتن 

وسایل لوازم؛ اسباب نسڼې [##] 

+ آلت» ابزاره وسائل )#0 ۱79۱۵4۵ 025 qixiè‏ )38%( 
وسایل - تا( /وسایل ورزشی - ۴۴ 4۸ /وسایل پزشکی - و 
نوعی ژيمناستيك که با وسایل ورزشی انجام 48 -/ باصره 
سلاح (7()2888) می‌شود 

]3818[ وصذبرنه‎ D(H E # Ff F€) لرازم روزمره‎ © (8) (HF 
96۳7۴2۸ 89 ۸( آدم مستعد و قابل اعتماد‎ 

تیافهه ٩‏ ۴ - , صورت ظاهر» رفتان سلوك (38) تنه [38#] 
موقر و وزین داشتن 

ال : موسیقی ساز(در مقابل موسیقی آوان» () خرن [#8) 
آهنگی که با ساز نواخته شود 

EE] وصفطنه‎ [HF EAH TFA, K ¥ ۷ ¥] برای‎ 
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کرد وگریخت.‎ 

رها کردن تاریکی برای رسیدن به وماص دفا مۀ نو [3۴83891] 
روشنائی -- کنایه از جانب ارتجاعی را ترك کردن و به جانب مترقی 
تعداد زیادی از سر بازان و 91947۳ 84 5 ۴ 0(۴ : پیوستن 
افسرات ارتش پوشالی به جانب مردم پیوستند 

دست از کارهای بد کشیدن و به صفطه ومن غ نو [8۴ € 3۴] 
کارهای نيك گرایدن 

(واحد های نظامی تار و مار شده) ومتاغر-ة (FFE‏ 
زره و جوشن شان را رها کردن و اسلحهء شان را بدنبال کشیدن 

خود را کاملا اصلاح کردن مه نا ناز نو [3۴۱88#6] 

رها کردن» ول کردن (38) «قدزنه [3۴18] 

:از رای دهی خود داری کردن ( ¥7۴1 )© حضنونه ]3۴ 
از حق بازی در ( )5 #۴7۴ ۴۴ ))2 دو رای ممتتع - ¥ 1 
مسابقه صرف نظر کردن 

منصرف شدن قطنو [@3۴] 

در گذشتن» مردن» وفات یافتن» فوت کردن نطعنو [3۴1] 

استخدام کردن کسی که اشتباه ومفر نا فند نو [3۴38/⁄8] 
کرده باشد 

]3 1۳1 21( qi xié gu zhêng ۳ 

3۴%] رها کردن اطفال ( ا 95¥ )0 وطترنه‎ DR 
۲۲ 3 بچهء سر راهي ( ا‎ 

مثل يك جفت کفش کهنه بدور آ× اط نہ ت2۳ نو ]4018 3۴2[ 
انداختن 

رها کردن؛ ول کردن اانه [3#6] 

بدور 7183 -- :دور انداختن؛ رها کردن؛ ول کردن اطعا [3۴1۴] 
انداخته شدن, بی‌فایده ماندن 

هق هی کنان 1 :هی هی گریه کردن ( 0/798 له 4۸ 
از هق هق گریه گلویش گرفت. 75/۸۶١‏ ~ہ 44/ شکایت کردن 
مانند باران اشك ریختن ۳1075" ~ :اشك ( £7۴ )® 

پارها برای )۴ [ت] ٭ < : بکرات» مکرراء بارها (38) لو f‏ 
کسب اطلاع آمدن 
از BR‏ 


حکاکی کردن» کنده‌کاری (71841 08 (8 0 4 3 
سند - لا : قرارداد» سند» قباله ( 4 32 ) 2 کردن» گراور کردن 
: توافق داشتن» باهم جور آمدن ( 3)1 مالکیت زمین» بنجاق 

توافقق ضمنی 8 

«چیدان» - یك اقلیت ملی قدیمی در چين ۵1480 [38/7] 

4 .موافق بودن» مطابق بودن» تطییق کردن 6اه [#4] 
با نظریه» سیر تکامل مطابق بودن - 88 

[3241] qijî O (¥) و 4 3۴) © (فلسنه) لحظب. آن‎ XE) 
نقطهء چرخش اشیاء» نقطهء کلیدی‎ 

سند قرارداد» رسید» قبض ذزنه [3818] 

حکاکی» کنده کاری )ې [381] 

قرارداد» سند زۅ [323] 

نوشته روی‌استخوان حیوان نو [3:2] 

دوست صمیمی؛ محرم رازه همدم دقلنه [327] 


کسی اهمیت قائل بودن» کسی را ارج نهادن 


قرارداد -- 133 قرارداد» سند مالکیت. اجازه نامه عونو [32۶0] 


عم - زو 
qid‏ 


۱ 

~ 88 : توافق داشتن» همآهنگ بودن ( 82 78) © ذنه ت 
( 1 ) © اخحلاف نظر داشتن - 75 ,| 18 / همآهنگ بودن 
کارها را ترتیب 8 - : مشورت کردن؛ کار ها را ترتیب دادن 
مذاکره* تجارتی کردن 351 63 -/ دادن؛ مذاکره کردن 

مذاکره کردن طفافنه (326] 

8 © ماسب درو جور (4 1 :18 0)4 هن 2" 
درست همینطور 38[4۴48 -- :درست: عیناء کاملا ( 1٤‏ ; 44 

بکار بردن ~ [[ 7 : مناسب» جور» درخور وطفهفنه [84] 
1 شمارهای مناسب دادن 9 17 88 واژه‌های مناسب 
اقدامات مناسب بعمل آوردن 6[ 9~ 

Bk A - E 1-۷‏ فلز :درت« «ie‏ کاملا مقطفنه ]4#[ 
~ 8# /این قواره پارچه درست به اندازه يك پیراهن است. م7 
پلیس سر بزنگاه رسید. .8۴/۶ 

اين 2101616016 :درست عیناه دقیقا خنوفنه [1418) 
درست []--/درست همان چیزی است که می‌خواستم بگویم. 


بر 

- ,برحسب تصادف» اتفاقا؛ بطور تصادفی 0قنهفنه [1825] 
من اتفاقا آنروز درآنجا بودم. .8 181٤36‏ ®۳ 

منامب و دقیق غنوفنه [18] 

۴ س- ,در خور» مناسب؛ شایسته صغ نو نم خنو [(⁄)18$113] 
بطور شایسته از چیزی يا 7۴ ۸94E‏ -- ۴ 48/ ارزیایی شایسته 4 
بطور 1۲ ) Û‏ - 11 ۸ 8 70 3:59 1 4 / کسی انتفاد کردن 
شایسته محاسن و معایب چیزی را ارزیایی کردن 

RE qiû 


استخوان حرقفه (4¥¥) توذنڕ [#¥5#] 
qian‏ 


چند کرور. بتصداد 7 :1 - ا : هزار ( 8 ٭) © صقنو 5 
( 112۶ ۷/۲۵! ) ()هزاران هزار 77 77 -- --/ هزاران و دهها هزاران 
8 9 )۴ :4 15 سم /هزاران پیشنهاد 1811 ٭ آ۴ - : تعداد زياد 
نان چند لایه ای که با بخار #) 13 -/يك خواب بسیار طولانی 
۴ تخت کفش پارچه ای بسیار محکم 3[ -- /پخته می شود 
این موضوع را بارها گفته‌ام. ام ۲ 188 RES‏ ¥ 

[FEF] qiûnbiûn-wùnhud در حال تغییر: متفیر‎ RI FR 
وضع مبارزه* طبقاتی بین .ا -- ,+44 هب زا[ ند وق‎ 
المللی بسیار پیچیده و متفیر است.‎ 

هزار فرق باهم داشتن؛ هزار جور biéؤصwa-qiancha [F#F 9I)‏ 
آب و ہوا از یك محل تا ہ ~ )4 :با هم تفاوت داشتن 
هزار فرق با هم داشتن اشیاء و - ]13480 /محل دیگر فرق می‌کند. 
پدیده ها 


(بدن انسان) هزارها زخم و ngټb5ik-qianchuang‏ [,۳9553] 


837 


سوراخ داشتن 


28161۵6 ۲ 


استراحت کردن» آسودن» برآسودن (#8) نو Ê‏ 
استراحت کردن» آسودن: برآسودن (4) تنه [88] 


qia 


با انگشت زی را فشار دادن (88186 :0442912 تن 36 
شاخه‌های فرعی 1 ~ ۴ -10/3:بزور دو چیز را از هم جدا ساختن 
/گل‌ها را نچینید. .776 73196/ درحت را با انگشت جدا ساختن 
E)‏ ۲۳ لا 40 13*۴ ) (خاموش کردن سیگار ۲ - 42 1۳1 
گردن کسی را چنگال گرفتن 8۴7۳ -,چنگال گرفتن, چنگال زدن 
کسی را خفه کردن :5 -/ 

سیم برق را 4% - : قطع کردن, جدا كردن لقنو [36186] 
قطع آب الا )7ہ / قطع کردن 

درگیری (مرغ» سگ و...) فازهنه [48] 

با انگشت جوانه‌ها را چیدن عحقنزةنه [ا(1648] 

مفتول ازله طلا یا نفره یا مس که در (3) اينه [164] 
- 6 -ل ]| 16 16 3 1 , دست ساختهء هنری بکار می رود 
مفتول‌های نازك مس روی گلدان میناکاری مخصوص چین 

با انگشت حساب کردن «ذدعقنه [46#] 

:سر و ته چیزی‌را قطع کردن اة سنې-ںt6ةزو‏ [8 2۴ 16%] 
از این کرفس پس از قطع کردن سر و ته ,۴47 3-10 
اگر از ہ - 8۴6 81 ۸14 |3 /اش چیز زیادی نمانده است. 
قول او می‌گویید حرف او را بطور کامل نقل کنید. 

قنو 
نوعی قبای مخصوص ملیت‌های اریخوری و صفمقنه [8#] 


تاجیکی چین 
“FRB” baqia‏ هن تا 


qiû 


BE qê DRED f: #۱ - ERT 
گیرہ» سنجاق؛ ( ۴ ۴) ® تیغ ماهی در گلویش گیر کرد. ا‎ 
:ایستگاہ بازرسی ( 1۵381 ))سنجاق موء پنس مو - 4# ؛ پنس‎ 
27 ایستگاه بازرسی‎ 
رز‎ ka 

گیره» قید, منگنه» لوازم برای‌نصب کردن (81) نزقنه [۴4] 
چیزی 

[F%#] qiaké ® (3¥) پرکهء فشنگ‎ © O I #3 TF 
7۳ گیر کردن؛ ا زکارافتادن مسدود شدن (٭‎ 

/لامپ با ته پیچ خاردار ۵0( ]1 ,خاردار (0) لقنو [۴11] 
سرپیچ خاردار پا [- 

(مکانيك) گیره ایکه مته را در ماشین () «فمقنه [۴4] 
نگه‌می‌دارد 

گیره» قید» منگنه. لوازم برای (4# 0036187580 نعقنو [۴ ۴ ] 
ایستگاه بازرسی (۴-%)2نصب کردن چیزی 

گیر کردن مء حفاری (7518) ہعقاو [۴85] 


838 Ff 


مانند پر غاز باشد» اما چون از مسافت دور فرستاده شده تمایانگر 
دوستی عمیق است. 

بدوری هزارهادلی». جای بسیار مفنهفت qianlî‏ [۴2:8:8] 
دورافتاده بعد مسافت زیاد 

صاحب بصیرت, [FER] qianliyan 0) 117 f) A)‏ 
تلسکوپ (130:3:48) (13) © شخص تیز بین 

يك [FEZH, RFRA] qianlî zhi dî, ku yû yîxué‏ 
سوراخ مورچه ممکن است موجب فرو ریختن يك آب بند به طول 
هزارلی» گردد - کنایه از اينکه غقلتی کوچك ممکن است به 
فاجعه‌ای بزرگ منجر شود. 

(FEZ, HFEF] qianlî zhî xing, shî yû zû xiù يك‎ 
سفر طولانی(هزارلی») با برداشتن اولین قدم آغاز می‌گردد.‎ 

بسیار باموش و زرنگ نا نقط [FF #] qian ling‏ 

حی آدم احمق هم گاهی یك فکر 46 تر ا صقنو [8--۳:8] 
خوب بخاطرش می‌رسد. 

حتی آدم خردمند هم از خطا کردن تطء تو فا صقنو [۴/8-4%] 
مصون نیست. 

[FEC] qiûnméiyûn () “Phyllite” نوعی سنگ بنام‎ 

[FX] qianmî کیلرنتر‎ 

[FIRE] qian mé bai zhé سختی‌ها و رنج‌های متعدد‎ 

[FHEZIÊ] qian nûn wûn xin مرانع و مشکلات بیشمار‎ 

قالى» اقتباس شد تقلید شد فا [FR —~] qian pian yî‏ 
نظرهای قالی لا[ 816 -- ,فاقد نوآوری و ابتکار 

انواع چزهای عجیب و خریب» نفدونقطنوهقنه [1€ ۳ ۴% ] 
پدیده‌های متنوع و عجیب 

[FFF] qiûnqianwanwûn هزارها زار‎ 

باید (از روی صمیمیت) غنوصقنه [[7۴9] 

- ,يك هزار سال» قرن‌ها( qianqiû D(A $$ [î]‏ (7۳] 
خطاب محترمانه به روز ( 18 3۴) (380) ( طی سالیان دراز 274 
تولد (دیگران) 

هزار خرده کمتر از آن )1( [FILA] qianrbbai‏ 

UF HAL] qianrihong (HI) “Globe amaranth" نوعی گیاه بنام‎ 

هزار کوه و صد هزار رود — [FIZ] qianshên-wùnshuî‏ 
این دو , - ۴8 48 [3] [# : کنایه از جریان سفر طولانی و دشوار 
کشور بوسیلهء هزار کوه و صد هزار نهر جدا شده است: 

پیوندهای بی شمار» هزار و يك دانه قلعخ" تعصقنه [$ £77 ۴] 
با هزاران رشته بهم پیوند خوردن 19636 -- : حلقه زنجیر 

؛ هزارها رشته* کار؛ اشيا« متعدد [FXT#] qiantou wûn‏ 
کارها بسیار زیاد است. اما ما باید .15 367 ]89 ,~14۴ 
قبل از همه به آن کاری دست بزنیم که تناقص اصلی را تشکیل 
افکارم مانند دریا چنان , 4152[ 7۳241 ,- لقن /می‌دهد.. 
متلاطم است که واقعا نمی‌دانم چه چیزی باید اول بگویم: 

ساعت کیلووات ۱8۷( - : کیلووات (&) 5«مقنه ]۴ ] 

© میلیونها میلیون ده میلیون ( [FF] qiûnwèn ©(†` F77‏ 
موقمی که ,۴8 ~ 3(3 ؛ حتماء باید» بایست ( 4 4) 
/باید بادقت باشید. !۵:1,(/ 38 -~ /رسیدید» حتما نامه بنویسید. 
ما تحت هیچ شرایطی نباید آنرا .ا 8 لا ٩ ٩#‏ ~ را 3 کد 
ما هرگز نباید 35 1 4 ۸ 518 € 5 - /سرسری بگیریم. 


[FHEF Ê] qianchui- bailian ۵ )2 f 3} # 10 2۶ 8) 

@ :سرد وگرم چشیده» کاملا مجرب و ورزیده» بسیار آبداده . 
لا - /کاملا مجرب و ورزیده در مبارزهء انقلابی ~ +4 د 
(آثار ادیی) ( 8€ 1:6 2)3۴ سرباز کاملا مجرب و ورزیده 
در کاربرد واژه‌ها بسیار - [قز 3 بارها بادقت ویراستاری شده 
ورزیده بودن 

[FH FR] qiandiûnzîfû (J) ولت - کیلو الکترون‎ 

[۴) qianfa )( کیلرولت‎ 

3# - :به هر وسیله ایکه باشد ززنقط-ومهلمقنه (51۳ 1777 
36-/ به هر وسیله ایکه باشد نیروی بالقوه را استخراج کردن [ 
برای عیب پوشی به هر چیزی متشبث شدن 8# 

نوعی قیاس اندازه گیری بسیار دقیق مقنطمقلمقنه (۳2(36] 

میکروستر برای قطر - 6( : میکرویتر [FAR] qianfênchî‏ 
درجه یا مقیاس - 3۴# /میکرومتر برای قطر درونی ~~ 198 /بیرونی 
محتوی کسور اعشاری 

محکوم عام شدن 5۳48 - :مردم متعدد )3( [FX] qiûnfû‏ 

آمپر کیلوولت :۶ ~ :کیلوولت (8⁄) qan f4‏ ]۴ ] 

طی سالیان متمادى» ابدى»› )48 3&8 &( ® توصقنه F7]‏ 
[ 38 --/ برای ابد محکوم عام شدن ۸ ٩۴‏ -- واڑ بار , جاویدانه 
۴۶ 1 ]اسف همیشگی 8ا -~ / داستان بسیار عجیب و غریب 
آقای فلان و فلان برای !~ 4# BRK EMH E]:‏ 
همیشه آرام باش!(در موقع عزاداری برای مرده) ! 

[۴%] qiûnhê کیلوهرتر‎ 

[FEF] qian hui نقط‎ zhuãn از پیچ و خم‎  . 

45 ~ یك هزار‌جین» - یمنی بسیار سنگین تزسقنو [۴/۴] 
بار مسئولیت بسیار سنگین 

گیره» عايق )8( @ جك )|( ® [FF] qianjin‏ 

5( / جك پیچدار - 8€ 4 : جلك )#1( [FFT] qianjîndîng‏ 
جك هيدروليك ~ 

ہ ,صد سکه طلاء پول زیاد ( 49# 0)1 صتزمقنه [۴4]) 
(بال ) (#) (0 حتی با پول هم نمی‌شود (آنرا) خرید. مج 
خطاب محترمانه به دختر(کس دیگر) 

UF #&—] qian jîn yî هه‎ E] “—j#Ë F® "yî nuè qian jîn 

[F%® ~8] qian jî yî zi زیاده‌روی در خرج پول‎ 

هزاران هزار سرباز و اسب — (FFF B] qian jûn wûn ma‏ 
کنایه از يك ارتش نیرومند 

وزنه» سنگینی را به مولی آویزان 1۵ ار هنز صقنو [4-۴#) 
کردن(یا چیزی به مولی بسته بودن) - کنایه از لحظات خطرناك 

بار سنگین مسثولین سنگین 4۵ وصفطه [F# 8#) qian jûn‏ 

کیلوکالری (#) قطمقنه [۴۴] 

[F3E] qiûnkê وگ‎ 

57 :یك هزار «لی» - کنایه از مسافت طولانی تلمقنو [۴4] 
پهنهء وسیعی از مزارع حاصل خیز 7 

گیاه شخ الریع )#%( [FE] qianlîgung‏ 

اسی که در يك روز هزارەلی» را بپیماید» قصالمقنه [۴44] 
اسب تندرو بادپا 

یك پر غاز که از مسافت بك 60ص6 sng‏ تامقنو {F ERE]‏ 
خود هدیه شاید .1 8 1451# , ~ :هزارهلی» فرستاده شده باشد 


qian‏ 839 ات تقی نون 
باید بر سر مسائل رال کر 3 - 4ج ¥ E E‏ بی‌اصول مصالح خاق را بدست فراموشی بسپريم. 
م7۳89 RR RR FP,‏ کم اهمیت با هم سازش کنید. . | [19[:"۴2 2357۳22 7۳24/822] [FTI] qian'“wèn-"‏ 
طرفداری از 37 --/ما باید با افکار غلط مبارزه کنیم نه سازش. أ بارها 7788 1*۳ ۴/ بدن کسی را بریده بریده قطع کردن 77 


سازش بیش از حد 
خود را عوض کردن» نقل مکان کردن تزمقنو [3۴#] | 
به محل دیگر تا( --/ به خارج از کشور مهاجرت کردن 1392۱ 
کوچ کردن 
نقل مکان کردن ناصعنه [3۴86] 
خشم و غضب خود را بر سر کسی که مقصر نصمقنه (345] 
بر کسی خشم گرفتن .32 - «نیست بیرون ریختن 
اشتباهات گذشته» خود را فو نقو حفطه GE 9202 [ qian‏ 
اصلاح کردن و به جهت خوب پشرفت کردن 
۸۲۷ ,مهاجرت کردن» نقل مکان کردن» کرچیدن »مقن [5£18] 
آزادی مهاجرت از 2 --/ مهاجر شدن جمعیت -< 
8$ - ,درنگ کردن» تأخیر کردن تعلل ورزیدن هرقن (گذ] 
موجب تخیر و درنگ شدن ٩‏ 
:01 ,مهاجرت کردن, نقل مکان کردن؛ کوچیدن ومنو 3۴۶1 | 
کارخانه را از شهر به روستا متقل کردن 2[46- ۳۸9۸ | 
تبرت مرده را از يك جابه جای دیگر متفل ودفعصقنه [3]] 
کردن و در آنجا دفن کردن 
سنگ سوراخ کن؛ میله» مته هفقو 29 
نوعی جوش کاری صفمةنه ]#F%%]‏ 
میلهء مته که با آن سنگ را سوراخ می‌کنند. نع‌قنو [#۴۴] 
(با گرفتن دست یا کشیدن افسار کسی یا () 0 «قڼه Ê‏ 
3 / گاو را به مزرعه بردن ۴۸4 4 -- :حیوانی را) به جلو بردن 
دماغ دشمن را ۴7 8 ۸849 ~٩8)‏ / دست به دست ۴ 
بدست گرفتن و او را به جلو بردن س کنایه از زمام اختیار دشمن را 
, گرفتار ساختن» درگیر کردن ( 8 28)) کاملا در دست داشتن 
او نمی‌خواست خود را درگیر آن کند. ,بل 18 12 - 2۳1518 
از کسی بسیار نگران بودن ن4ضو-وهفطم‌صقنو [324۴1] 
, گرفتار کردن؛ داخل کردن؛ همدست کردن 6عقنه )#8٤[‏ 
بسیاری از مردم درگیر این قضیه شدند. م۸ 27 26-118 
بازداشتن: ( 00 21 3 ۷۶ ¥ ¥ 77 تز 3۴ qianchè O (A‏ [25] 
,ا / مان کار یکدیگر شدن - 5# :مالع شدن . | 
بگذارید توجه خود را بر مسایل عمده مت - 5[ KF Û‏ 
( 8 #) ()متمرکز کنیم و خود را با مسایل فرعی درگیر نسازیم. 
ارتش دشمن را متوقف کردن 8335 -- لگهداشتن» جلوگیری کردن 
در وضع 18 - :اثر کردن» تاثیر گذاشتن . وصفه‌دقنه [3630] 
در برنامه‌ریزی کلی ۷ 1۲ ۸8 6۸۲ ~ / کلی تأثیر گذاشتن 
عملیاتی تثر گذاشتن 
بدون نگرانی و - 8# :نگرانی» اضطراب؛ توجه فسومنې [35#۶] 
خوب کار / # هچ - (2 3 3 77 LF,‏ 3747 / اضطراب 
کنید و از عیالتان زیاد نگران نباشید 
بهم پوستن عطعهنه [36] 
به یاد کسی بودن ازمقنه [312] 
دست و پای کسی را ( %8 2۶ 75 80 35 #( ® [#R] qianlëi‏ 


مه 


گرفتار به کار های خانه شدن - 4 3 : بستن: گرفتار کردن 


به کسی سفارش کردن 

شواری ها و سختی های بار ٽwûnk-qianxîn [FFF]‏ 
پس از تحمل 136 2۳2487808 7 2ب ,~ REI HRA JI $F‏ بل 
سختی‌ها و دشواری‌های بی شمار گروه اکتشافی زمین شناسی در 
کشف معدن های بسیار جدید موفق شدند. 

[FAT] qiûnyûn-wûnyû  هملک هزاران‎ , ~ ê 7015 RX 
#189 8#. کلمه‌ها نمی‌توانند ميزان عشق عمیق مرا نسبت به‎ 
میهنم بیان کنند.‎ 

در هر کاری مطیع دیگران شدن ہنطء نقط تر تنو [10 KF‏ 7[ 

هر هزار سال يك بار اتضاق وہء؟ صفه نقه صقنو [7341836] 

فرصت طلایی» فرصت 27 ]#0 -- 


:افتادن» به ندرت اتفاق افتادن 
کمیاب 


۱ (فرصت) هر هزار سال يك بار نطه ار نقه صقنو [81-۳#] 


پیش آمدن؛ بسیار کمیاب 

]2۳367788[ qian zhën wûn quèê کاملا درست‎ 

کیلو سیکل؛ يك هزار دور در هر ثانیه (در دفطتهقنه [7۴18] 
رادیو) 


هزار (برای نوشتن عدد ”۴“ در چك و اسناد مالی fF qian‏ 
بکار می رود تا از اشتباه یا تحریف جلوگیری شود) 

راه باریکه ای که از کشتزار بگذرد و از جنوب (8) «قنه EF‏ 
پشمال برود 

-- : راههای باریکه» متقاطع ميان کشنزارها فص صقني [6۴۲8] 
راه باریکه در میان کشتزارها تقاطع می‌کند. .ا 


ئل :يك میله» باريك نوك تيز از فلز یا خیزران» سيخ «قنو 
چرب خیزران رال --[4/ شمعدان با 
کاشتن ساقه با پاجوش درخت (76) قطهمقنه [1۳48] 
چوب ( 48 ۵۷ HFH] qiandan (J) D(X RTE YX‏ 
( ۸ 8 2)7 باربری که دو سر آن تيز و خمیده باشد 
آراستن ناخن پا در حمام (75) oةiزqian‏ ]1۴[ 
يك میله< باريك از فلز یا خحيزران با (0)۴۷۸۵) نعصقنه [۴F]‏ 


| يك میله» فلزی نوك تيز( 9588 باق 17:۸۴ 1£ 0۸,49( ئوك تيز 


که برای بیرون آوردن نمونه‌های غله از گونی بکار می‌رود 


5 

ب جای 2690 = :مھاجرت کردن )£18 0 دنه 
3# 3 , تغییر کردن ( 0)38 دیگر مهاجرت کردن؛ کوج کردن 
قضیه تمام شده است و وضع هم تغیر کرده است. و7 

GE#] qianbiûn تفیرات‎ 

پایتخت را به جای دیگر متتقل ساختن تلصقنه [3£#8] 

(پرندگان) دسته دسته کوچ کردن E KJ] qianfei‏ 

در ):1 35) © تفیر کردن )4£ 3£( ۵ )8( LEK] qianhuê‏ 
گذشتن 

کا بسازش کردن» خود را با وضمی وفق دادن ننزهقنه [5£8) 
سازش - 108 56 / بیش از حد سازشگر و با مدارا بودن 8ر 


EHRE 


رنگ سفید سربی 888 ~ :سرب سفید (4£) béiۆqian‏ ]41[ 

[(#K] qianban (4) لوح چاپ‎ 

¬ /جعیهء مداد & --/ مداد تراش [7- ,مداد صقنو [#88] 
سرب مغز مداد --/ نقاشی با مداد» سیاه قلم 8 

شیشه» سر )4( qianböli‏ [42353] 

(معماری) خط عمودی )&#( [REAR] qiûnchuixian‏ 

ابزار ژرفاپیما با گلوله» سریی (‡) تطعمقنه [$8] 

سرنج» سرب قرمز )4( qiandan‏ ]#7[ 

چاقری کند گاهی هم چیزی میبرد ‏ 96 [7J—#l] qiandao yî‏ 
کنایه از اینکه از دست آدم بی استعداد گاهی هم کاری ساخته 


پودر سرب» سرب ساییده (4) صعلهقنه 88¥1] | 


با سرب مهر کردن» پلمب کردن ومقاقنه [##] 

پودر سرب (برای آرایش دادن صورت) فدههنه [84#] 

1 اة نز -- / پرتاب وزنه ~~ &# :وزنه )4( [IRR] qianqiû‏ 
ورزشکار پرتاب وزنه 

سیم سریی )18( © سیم سفید )$4 qiansî D(#€##9‏ ]#4[ 

0 باریکەء سرب (در چاپخانه) qiantiûo ® (E0)‏ ]%#[ 
سرب مغز مداد ( 9875 

[RK] qiantië آهن سفید‎ 

چاپ کردن بوسیله» کلیشه نوتنه [447) 

عمودی؛ شاغولی qianzhi‏ )&#] 

مسمومیت از سرب )€( [$F] qianzhngdû‏ 

حروف چاپی درشت -- $ :حروف چاپی (8) نعمقنو (5] 
نوشته روی [ -/آلیاژ مخصوص ساختن حروف چاپی 84 -7/ 
۱ گارسه 8 --/حروف چایی 

گلوله (0) عصقنو (487۴] 

متواضع؛ فروتن» افتاده» بی تکبر حقنو BE‏ 

خاضع» متواضع» فروتن ‏ نقطهنو [36#] 

فروتن و صمیمی وnڑqiûnché [#1Ê]‏ 

عبارت‌های تواضع گونه» سخن های حاکی از صقنو [3#] 

متواضع و مودب ومقوستنه [382] 

شخص HRTF] qian qian jünzî ® (18) )3# 18 ۸9 A)‏ 
آدم با تواضع ریاکارانه ( ۸ 2)۴1 فروتن و متواضع 

7-5 63 ,سراضمانه چیزی را نپذیرفتن وحفعصقنه ]#1 
شما مناسب‌ترین کسی برای این کار » ۲ - 5 7۳ ,۸ 88 
تواضع کردن بیکدیگر ~ 37.48 /هستید» دیگر تواضع نکنید. 

متواضع و محتاط RR] qianshên‏ 

متواضع و مطیع HI] qianshùn‏ 

بمتواضع» فروتن» افادە› بی‌تکبر( 35 007۳ qiûnxû‏ ]#8[ 
از روی فروتتی سخن ( 88 186 1(6) © متواضع و محتاط 6 5 
او پس از شکسته نفسی .7 ۳7۳16118 ,36 ی گفتن 
بسیار آغاز به سخن کرد. 

متواضع» فروتن» بی‌تکبر صن×صةنۅ [368] 

متواضع» فروتن )38( qiayî‏ ]51[ 


لطفا اینجا ,38-422 .امضاه كردن ( £4 )0© هقنو 3 


840 


qian 
3 ( درگیر کردن» داخل کردن» همدست کردن‎ 

(به مزاحمت) گرفتار کردن» گیر انداختن» داخحل صنلمقنه [غ#3] 
۲ 99 - 75 3 961۳5 ۷ با [۳] :#2( : کردن» همدست کردن 
#/بررسی کردن عوامل یا حوادث مربوط به این خرابکاری ¥ 
بسیاری از مردم در این پرونده گرفتار شدند. ,۸ 1112 ۲ سد 

نیلوفر پیچ qianniûhuû‏ [38476] 

EFE] qi xing (X) (Altair) (نجوم) ست« الطایر‎ 

[#3] qianqing نز 877 :غ موجه يد‎ ) O1 FBR ~ o 
این همه عذرهایی غیر موجه است.‎ 

دلایل غیر موجه آوردن» بطور ندطن) ومقنوصقنه [#3484] 
بعید و غیرمنطقی (موضوع را) تعبیر کردن 

گرفتار کردن عصقنه [#8] 

گرفتار کردن» درگیر کردن؛ گیر انداختن؛ داخل خطعصقنه [38#] 
این تصمیم شامل حال ادارات ,2 18 2۶ 48- 19902 : کردن 
چون ۰[ 11 3013:183۴ P| KR,‏ ~ 19:4 کج 6 ۸۸ /بسیار است. 
سخنرانی او در حوزهء وظایف من است می‌خواهم چند کلمه ای 


بگریم. 

(نساجی) کاستن از ضخامت پارچه» (7) qianshên‏ [3516] 
پشمی 

ریاست انجام کاری را بر عهده گرفتن ننه [#] 

[#X] qiantou D(A *F $ 48188) دلالی كردن‎ (A 
1۳283 128,40 A) دلال‎ 

بالا کشیدن نخ يا سیم (2 3198 #( ® qianxiin‏ ]#4[ 
سہ ,زمام امور را از پشت پرده در دست داشتن ( 4 48 2)۴7 
)££ 117798 رز )® صاحب قدرت در پشت پرده ‏ 
دلالی کردن 8۴ا :دلال‌وار عمل کردن 

از کسی دلتنگ شدن» به یاد کسی بودن تیمقنه [نا] 

کشیدن» بردن (حیوان بار کشی) غرمقنه [#4] 

سویی qian yî fû ér dêng quûnshên‏ ( ۲2 ] 
کشیدن و تمام بدن تحت تاثیر قرار گرتن - کنایه از ٹائیر گداشتن 
يك حرکت جزئی در وضع کلی 

> 6 -| 4 4 کڈ کشیدن, با طناب کشیدن دارمقنو [#31] 
در این خط راه آهن همه واگون‌ھا با ~~ 7701 8 ۲۵ 6 
گاو آهنی که لہ /تراکتور 3-- /لوکوموتیو برقی کشیده می شود. 
/ (فیزيك) قوهء کشش ((#) ز -- /بوسیلهء چیزی کشیده می‌شود 
توپخانه‌ای که بوسيلەء چیزی &‰ -~ / قابلیت کشش ((25) 86 ^ 
ا 2+۲۹ ہ / (طب) ابزار کشنده (855) 8 --/کشیده می شود 
هواپیمای بی‌موتور» هواپیمای گلایدر 

34 1 2 , نگهداشتن. بازداشتن» جلوگیری کردن نطعقنه [#4] 
این حرکت در برابر دشمن عمل بازدارنده ۰- ۸-۴ 


| عملیات بازدارنده 47 --/ جلو یکدیگر را گرفتن - 8 /ایست. 


حمله» انحرافی برای گمراه کردن دشمن از نقطه* 142 :7-3 
حمله» اصلی 
BE qian‏ 
آدم بخیل ۸~ :بخیل» خسیس» لیم «ناصقنو [ 18# 
سرب مغز( 2)48 سرب ( :£7 )0 مقنو 


مداد» سرب میاه 


qian - qian 


متهورانه به جلو - 1 :43 3 :رو به جلو ( غ7 8  )18:‏ ساختمان 
چند روز - 1 : گذشته» قبلی» پیشین ( £89 4: :06112 رفتن 
)© مرحله» پیشین 8 (]- -/ قبل از شام - 1 96 / پیش 
باید به جلو م 35 ۱5 £ ¥ 75 ,75 - ¥ . آتی. آینده ( 2۴89 
> 2 ~ : سابق» قبلی» پیشین (8[89 )© نگریست نه به عقب 
( 4 7۴) 0 نخست وزیر سابق 868 ~ / مدیر سابق مدرسه 
2۴ -/ شش مقام اول این مسابقه 75# ~ £89 :اول 
ا - 5 : زود تر» پیشتر ( 1ا8 3۲9-2 3) () سه ردیف اول 

مطالعهء انسان ماقبل تاریخ 

پیش از ظهرء بامداد )7%( وshanڻqiûnb‏ ]83#[ 

پیش از ظهی بامداد حقناحضاصفنه [312۴7] 

نیمه» اول شب (از غروب تا نیمه« شب) خلرطضاصفنه [813۴0] 

انقلابیون - 4 2 : بزرگتره ارشد» نسل پیشین نغحامفنه (711۲] 

ساعد» ارش ناصفنه ]¥[ 

۱-6 ,در جلر( [AI] qiûnbian O (EM FREH HY B64}‏ 
: قبلی» پیشین ( (82 8611 2)۴ در جلو صف ایستادن بر 
این نکته را در بالا متذکر شدم. و 7 E8831‏ 8~ ار 3 

چنگال جلوی qine‏ (712] 

دودمان قبل یا دودمان‌های قبل مقطع‌هفنو [3649] 

]013:2 3:1۹:22 ¥] qianchë zhî fù, höuchê zhî jiûn 
ارابه» واژگون شده در جلو برای ارابه‌های عقب درس عبرتی است.‎ 

درسی که از اشتباهات دیگران qiûnchê zhî jin‏ [6 ۳13:2] 
این ماجرا برای ما درس , -- /--:18[]) 30 3 , گرفته شده باشد 
عبرنی بود. 

به عقب نگریستن, به - 18 [8] : گذشته )8( [BIE] qiénchén‏ 
گذشته نگریستن 

آیندهء ~ $f‏ ¥ : آیندی (BFE) qiûnchéng 061۵ ( aT‏ 
:4 3) (81ا) © آنیهء درخشان داشتن ۸ الا ~ / درخشان 
مقام یا شغل سیاسی (41[ 

خصومت و دشمنی قبلی ںفطعصفنو (8101] 

پیش از اين [MK] qine‏ 

راه را نشان دادن راهنمائی (1531# 0/3629 [î $] qiûndão‏ 
- زار 18 لا : راهنما ( ۸ 3660 3۱[ 2)8 کردن: رهنمون 
با گارد افتخاری که در جلو راءنمائی می کند 

8 ~/ شخصا به جبهه آمدن ~^ ا 4 ,خط جبهه سفن (8150] 
فرماندهء کل خطوط ۸38 --/ کمیته* (حزیی) در جبهه 4| 
مقدم جبهه 

پیشانی» جبین غاذنه [31880] 

به جلو - 3 ۱ : جلوه پیش )8 [AZ] qiûnfang ® (di‏ 
~^ 3 / به جبهه اعزام شدن - (7۳8: جبهه (81) © نگریستن 
به جبهه یاری رساندن 

زن مرده (در مقابل زن فعلی) وصفکدفنه [818] 

طلایه. پیش لشگی واحد (8 87 $( ® [BI] qiûnfêng‏ 
پیش لشگر به .ل 81 88/28 250 - :مقدم» پیشتازء پیشقراول 
فوروارد (در بازی فوتبال) () 2)مقصد رسیده است. 

شوهر سابق تقصفنه [IX]‏ 

پشت سر هم به جلو رفتن» موج‌وار به ازدفط نکفنه [80864] 


HRI 841‏ 
| روی سندی نظر خود را ( 7£ 8 ± 5 38 [8/)) را امضاء کنید 
| شاخه‌های خیزرانی که برای غیب ( ۳ ) 3) بطور مختصر نوشتن 
| (6)46#5 قرعه کشیدن ل :گوئی یا قرعه کشی بکار می رود 
3/ برچسب پست هوایی - ]2518 :[1/ بر چسب --, برچسب 
1 1048 بخیه زدن ( 27۴ 5()3#) نشان لای کتاب؛ چوب الف 
باریکه» چوب یا ( 4118 )0 سر آستین را بخیه زدن ط سم 
خلال دندان؛ دندان کاو 2 : خیزران 

سند مختصری که برای ملاحظهء مافوق خود ومفحعمقنه [88] 
تحویل داده شود 

دفترچه» ثبت نام را امضا کردن(برای اعلام مف4صقنه [4681] 
میز ثبت نام ل --/ دفترچه» ثبت نام 1#--: حضور خود) 

٭ - , (قراردادی را) بستن و امضا کردن وطذفهقنه [817] 
#3 -/ امضا کردن پیمان نامه [5]ج*--/ امضا کردن قرار داد 
طرفین امضا 77 4 1:88( --/ طرفین امضاکننده پیمان 85)77 


ننده۶ موافقت نامه 

گذرنامه را 8 ۳ - :امضا كردن و صادر كردن 46«قن9 [461] 
سند را امضا و صادر کردن 30۴ --/ امضا و صادر کردن 

امضا ¥ ## - :امضا کردن» به امضا رساندن وصنطقنه [4#] 
عکس به امقای ود شخص 8(۲( ~ 8 / کردن و مهر زدن 
تظاهراتی رز -/ دفترچهء ثبت نام بازدید کنندگان 18 -1367/ 
که در آن طومار جمع می‌شود. 

]486[ ,امضاء وصول کردن دقدهقنه‎ E RHR 
رسید امه« سفارشی باید به امضا» دریافت‌کننده برسد.‎ 

امضاء كردن 2۱48 18 - :امضا كردن تطعقنه [ 12:۷ 
(روی سندی) نظرهای خود را نوشتن و #1[ --/ اعلامیه» مشترله 
امضا کردن 

[#%] qiantiûo OD (F % ff ۸۴ X 40 4 ( بادداشت‎ 
نشان لای کتاب ( 2)8 مختصر‎ 

روادید ورود و خروج -- ۸# بل :روادید» ریزا وصخطعه‌قنو (4۴1] 
1 روادید ورود و خروج برای يك سفر - ۱ 8)1“ / 
معافیت متقابل از - :8 / روادید عبور» ویزای ترانزیت ~~ 4 
تشریفات صدور روادید 4 ^ /روادید 

روی سندی نظر خود را نوشتن(برای ملاحظهء نطعمقنه [:4831] 
در پرونده نظر بخش o‏ - 4889 ۸ 947 #8 : مافوق خود) 

کارگزینی 

)]8#[ جر[ - :امضا کردن؛ به امضا رساندن صقنو‎ 1۳ E E 
امضاء برای تعویض - 2:3 / بلافاصله پس از امضاء اعتبار یافتن‎ 
کشور امضا کننده 858 --/ بلیط (برای مسافر قطار)‎ /- 2 
مراسم امضا‎ 

خطای گذشته - ال , حطاء لغزش (3) «قنو iS‏ 

انقضای مهلت پرداخحت» تخیر در پرداخعت تو«قنه [86#81] 

[RK] qiûntê (38) تقصین گا‎ 


است. 


صقن 


ب جلو ¥ ~~ زا ,وه پیش (و ۵18505:10 BÎ qin‏ 
درجلو - #/ حیاط جلوی» پیش حیاط 96 ~ / نگاه کردن 


qiûn 842 Bi 


آماس غدہء پرستات 6 --/ پستاگلادین 
راهی در پیش نلهفنه [8526] 
بال عقاب شکل (25) [I] qiûnlüêyi‏ 


چرخ جلو(/4 ): چرخ جلو «ماشین) (3:48) صتلعفنه ]80# | 


«مواپیما) 

[RI] qiûnmén OD (HiT û 1) در جلر‎ )( 3 E KY 
18 ( راه درست کاری‎ 

[BIFHEPE, FIR] qiénmén jù hü, höumén jin lang 
 ندرک بہر را از در جلو بیرون راندن وگرگ را از در عقب وارد‎ 
کنایه از از يك خطر خلاصی یافتن و بلافاصله دچار يك خطر دیگر‎ 
شدن‎ 

:در جلو› در پیش ( 6872 6 42 13 )0 (BIH) qianmian‏ 
در صفوف مقدم ارتش - 0 :36/ در جلو خانه - ع 7 
/خیمه‌گاه در جلو قرار دارد. 1 1808273 / راه‌پیمائی کردن 
پژوهش‌های علمی ‏ . - 1 LHF: 181E F8‏ 0۳95 ۳ 
E 2:‏ 81 11 17 ]3 ۸ ۸/۵ /باید بر سازندگی اقتصادی پیشی بگیرد. 
)و در هر زمینه‌ای از دیگران به جلو می‌زند. م -< 
FU‏ | 46 - : در فوق در بالا ( 802 0 f‏ [2 € ; }884 
* فصل پیشین, باب قبل 1#--69-/اصلی که در بالا یاد شد 

قسمت مەز جلو (9ت) qiûnnao‏ [319] 

پیرارسال» دو سال پیش «فن‌مفنه (1142] 

هم از گرگ در MIHR, FÊ] qiûn pè lang, hu pû hû‏ 
پیش و هم از ببر در عقب ترسیدن ‏ کنایه از گرفتار ترس و هراس 
اگر ما گرفتار RMR - , BE fF 33۳40 t>‏ :دن 

انواع ترس‌ها شویم» در هیچ کاری موفق 

/جایگاه ها در ردیف جلو 1 5 - دردیف جلو 
در ردیف‌های جلو نشستن 18( - 4£ 

توبخانهه جلو(در کشتی جنگی) مفحصفنه [8744] 

به محض اینکه در سنگر یکی از پا . نزد۵ط-تجصفنه (114۳/54] 
۴ , - 391 ,3 ۸31 :میافتد» دیگری جای او را می‌گیرد. 
ما می توانیم ضربهء دشمن را تحمل کنیم.وقتی که .96 26 7 
کسی از پا می افند» کس دیگر جای او را می گیرد 


زن سابق تومن (013۴] | 


حلهء پیشین» روزهای پیش نوفني [[818] 

خطاهای پیشین (8) حقنوصفنه (8118] 

و ۷ — , تمام اتن« جزئیات دخدخطهفنومهنو (BIBI)‏ 
جزئیات يك موضوع - 1989 

[BF] qiûnqiûo (4) محور جلو‎ 

[BI#] Qin Qînو سلسلەء چینگ‎ 

وضعیت قبل از )#51 $9 لا 4 [AIHW] qiûnqing D(3¥#%‏ 
سابقه» دوستی ( 1£ 18 6 ]8 |2 )© حادثه 

جلودار» پیشرو» پیش آهنگ تومنو [3798] 

مرحلهء مقدماتی» علائم اولیهء بیماری (€) تېته«ځنه [813£%4] 

۵ جه و۸ 4 8 - , پدران« پیشینیان سلف IA] qiûnrên‏ 
۸3۴ < ,781 ~ / تجربه‌های جمع بندی شده بدست پیشینیان 
يك نسل درخت می‌کارد و نسل دیگر در سایه» آن 780 
استراحت میکند - یمنی از شمره* کار پدران خود بهره مند شدن 

و --/ دییر سابق 2 8 - , اسبق سایق [BE] qiérên‏ 


جلو شتافتن 

هر چه رشته شده بود پبه گشت. لو دنز وحموصفنه [7020113۴] 

(ژيمناستيك) پشتك به جلو )4%( معامتوصفنه [BIRÊ]‏ 

{BIX] Qian Han ۳77۳۵ Hûn 

| :در حدودء تقريباء نزديك به qiûnhêu ® (FF [#]‡# E)‏ 180151 
در حدود سال ~ 4 1949 7/ در حدود ساعت ده ~^ 7 
از آغاز تا ( € £ 18 8 ) )در اطراف عید بهاری - ۱۹۵۹/37 
این XH LE, MATAR, ~ AMT FFA.‏ : پایان 

71۰ 23 ~ فا /طرح از آغاز تا پایان فقط ده ماه طول 

در جلو و ( 18 5 80 7 8 ) (2)او چهار بار به ایجا آمده است. 

جلو و پشت خانه درخت کاری شده 8 67 ^ ۴ إا : عقب 

هم از جلو و هم از عقب مورد حمله» دشمن قرار 1684 /است. 

از آغاز 

hou 0 ] 3 رز ال ۳۳ زن کر‎ RT HES 

در جلو مغازه و در عقب ۲~ و 
 ] 75 204۳8‏ به چیزی بارها ۱ ن 6 -- 8 --/ کارخانه 
(از شدت خنده) بارها خم و راست 0 -- J WI J Fî [: - ff‏ 
(از شدت خنده) بارها به جلو و عقب خم ج ~ ا --/ شدن 
شدن 

فاصله» بسیار کوتاهی در آمدن (۲0) مقنزدن‌طهفن JL]‏ 0( 
یا رفن دو نفر یا چند نفر 

[NF #8) qiûn ha hu yên با ملتزمان زیاد دور کسی‎ 

[MBI] نطهفنه‎ (F#) “Root of purple- نوعی گیاه داروٹ بنام‎ 
flowered peucedanum” 

مقدمه» پیش گفتار از«فنه [800] 

پای پیش منگام گام )8$ ۸9 qiûnjião 0) J J ÎÎ‏ 001۷ 
REY N ERIE]: 46 ~‏ ,ان 50۳(" زک ] 2) برداشتن 
او درست در همان لحظه که شما رفید ,7 18103 ۵/5 ,غ 
سر رمید. 

قسمت جلوثی ردای بلند و گشاد چینی یا ژاکت صنزهفنه [311#] 

| میهن . - 3175 :به پیش رفتن, به جلو افتادن هازمفنه [عا] 
گام ھای - تا / رفقاء بجلوا ۱-- ,[2[]/به پیش می تازد. 
بلند به پیش برداشتن 

| ۵9 3637 : چشم‌اندازه دورنماه آینده» تیه وتز qi‏ ]8% 
آینده» - و 5 إد 4 :/ چشم‌انداز خوش» آیندهء درخشان 
آتیه» وسیعی را گستردن ~~ ۸ 778۲۳۵89 /مبارزات انقلای 

دندان‌های بین دندان‌های سيا و (4£¥£) تطعننزمفنو [ ۷ 80۳5] 
نیش 

اول متکبر و سپس فروتن بودن وہقو دفط ناز صفنو [360853] 

سابقه‌دار بودن(مجرم) ەپ [808] 

(ويمناستيك) پشتکی که در هوا به )#( [MERE] qiénköngfan‏ 
سمت جلو انجام گیرد 

۳ سابقه» یی نظیر س 75 سابقه» پیشینه العفنه [3789] 

رونمای کسی يا ساختمان مقنلصفنه (81۵] 

ردیف جلو در - م28 بردیف جلو» صف جلو غنلعفنه [[807] 
در صفوف جلو مبارزه قرار - 84 +4 2 :1 ل / جایگاه ریاست 
گرفتن 

]81718[ qianlièxian 


(25) 3 ~ : غده» پرستات (ع33 4) 


qiûn 


فرمانده کل در جبهه 46# -/ دور از خط جبهه - | 

(ریاضی) جىلە* جلو )3%( [ê] qiûnxiang‏ | 

دیاچه مقدمه» پش‌گفتان خطبهء (چ |3( ® nyûnؤqi [BÊ]‏ 
سخن‌هایی که در بالا یا بلا ( 7 1249 81 )81781281 )2 کتاب 
گفته های پدران ( غ1 5 ۸ 3)8 گفته‌شده باشد 

حرف های نامربوط ٽhuy qiûnyan bù da‏ [5۱5 5044 #1] 
زدن» سخن‌های بی سروته گفتن» چرند و پرند گفتن 

موضع جنگی ۴۴44 ~ : موضع جنگی در جبهه صفوطفنه [8138] 
مرکز فرماندهی در جبهه 38388۳ --/ در جبهه 

آن کشور در qiûnyê tT: 120۸: £} f ~ı;‏ (806] 
آستانه» انقلاب قرار دارد. 

علت هر پیش آمد حتردفنه [8181] 

علت و معلول؛ جریان يك قضیه قود۵ط-هآرههنو ]% [BA‏ 
چگونگی قضیه بر همه روشن 86۰ 18 £ 8 - 49 1 1۷ 
شده است. 

حياط جلو« پیش اط مفسرصفنه [8I8]‏ 

[BIS] qiûnzhùn ۳۶۲۱۵36۳ daqid 

نشانه‌های - 6 #6 1۷ : فال› نشانه» شگون مفطععفنه [#176] 
۱ زلزله قريب الوقوع 

حکما در قدیم [#I#] qiûnzhé‏ 

آن یکی, اولی قطععفنه [014] 

زمین لرزه قبل از زمین لرزه» شدید و اصلی «خعفنه [311۴] 

دست جاو حیوان )4( [MRK] qiûnzhî‏ 

[MEI] qiûnzhici (3¥) ll حرف‎ 

پیشوند» پشاوند (33) ندعه‌فنه ]8%[ 

پیش درآمد (در 1 - :پیش درآمد. مقدمه دخع‌فنه [019] 
موسیقی) 

iin DOB DCRR nS e‏ چم 

مهر دولتی» تمغا ازمفنه [$18] 

qin 
[¥] qiûnmû (4) گیاه گزنه‎ 
[#FK#] qiûnmûzhên (€) ıe )طب(‎ 


FH qin DCRR HF) il وچ گار‎ ~ poi 
/زبانه انبر -- )ل /گاز انبر همه کاره» آچار شلاقی - 3/ دست‎ 
۴ ~ چیزی را با انبر گرفتن ( )2)3 انبرك دستی‎ 600۳1۱۶6 ° 
10( دهان 2 7 (۲ - , خودداری کردن» خود را مقید ساختن‎ 
بستن» ساکت ماندن‎ 

4 کارھائ ی که فیتر انجام می دهد (81) 0 وحقوهفنه [-28] 
فتر (م6:6) (-1 2)38 کارگاه فیترکاری [ق 

حملهء گازانبری تزصفنه [87†#] 

کسی را تهدید کردن ) ( 08:36 I] qiûnköu‏ 
ساکت ماندن ( "۲ [2)3) اوحرف نزد) 

دهان بستن, ساکت ماندن 6طه غنز (f 14#] qin köu‏ 

۶ /حمله* گازانبری )3€( 9 لا [J] qiûnxing ila;‏ 
محاصرهء گازانبری کردن 7-8039 

'افکار 881 - :در قید گذاشتن» نگهداشتن نطعمفنه [#81] 


843 


دشمن را بزور میخکوب کردن» ۸ 3 -/ عمومی را سرکوب کردن 


FE 


رئیس جمهور اسبق 

پریروز» دو روز پیش تصفنو 11 8] 

پیش از ظهر بامداد (77) ومقطعصفنه [8184] 

با پیش قراولان 3*88 - 3 5 : پیش قراول مفطعصفنه (۷۳۵] 
دشمن در گیر شدن 

زد و خورد جزبی قبل از جنگ )3¥( [RIHA] qiûnshaozhùn‏ 
اصلی 

~ 4 92 ۸۱ : شخص قبلی. شخص سابق «ق«عصفنه [818] 
ارتش هشتم از ارتش سرخ کارگری ودهقانی به .۳۸41# 
وجود آمد. 

لغزش پای پیش (اسب Bj FF)‏ 2 یت )0 qiûnshî‏ (812] 
لغزش گذشته ( 592 ) (28) 2) یا قاطر) 

زمان‌های پیشین نطعسفنو [8181] 

[AIH] qiûnshi ( š# 1¥) حیات قبلی؛ زندگی گذشته‎ 
"WIE" 

زن سابق نطعمفنه [8131] 

کارهای گذشته qiûnshi‏ (313] 

MHRE, FIK ZF] qiûnshi bù wang, höushi zhî shî 
درس عبرت گذشته می‌تواند کسی را در آینده راهنمایی کند.‎ 

نقشه» دستگاه از دید جلو )|8( qiûnshitû‏ ]&#( 

در ابتدا شل و ول بودن و در [AF] qiûn sng hu jîn‏ 
آخر اجبارا تسریع کردن 

نشنیده» بی‌سابقه بگوش در نس qiûn suö‏ [718۲77] 
وضع پرجلال و شکوه بی‌سابقه 09 -- :نخورده 

جلر صحته ) }4 #5 8 1710۸ Iii‏ 8 3#) ۵ نهسفنه f]‏ 
e: E -‏ نمایش ((1864 £ ¥$ D(H HE HH‏ 
بعضی دشنان روی صحنه ظاهر ,3647 15 1£ 10 15 ,6 26 
می‌شوند در حالیکه بعضی دیگر در پشت پرده کارگردانی می‌کنند. 

// کبرای قضیه -~ ر : (منطق) قضیه )18( © qiûntî‏ (319] 
شرط لازم -- 8€ : شرط لازم ( ۴ 2)65 صغرای قضيه 
وضروری 

[MXR] qiéntian پریروز‎ 

پیش اطاق» اطاق کف ش کن (8) ومتادفنه [81/۲) 

دهلیز گوش وسطی )¥# 4( [MIKE] qiûnting‏ 

[BI3] qiûntou ۲۳ 

/ آیندهء درخحشان داشتن 21:18 ~ , آیندی آتیه [BÊ] qiûntû‏ 
این جوان آینده» خی دارد. ۸07-۰ ۸4۲48 38 

چ رد E‏ | .عزیمت کردن» عازم شدن ومقهفنه [804E]‏ 
5 ۱۸ 146 :4 /هینت نمایندگی عازم ژنو شده است. .۴1۴9۴6 ~^ 
آنها شهر سی آن» را ترك خواهند گفت و عازم م16 - 4 
«یان آن» خواهند شد. 

WIR] qianwéi )26( (I 5303 214 ( ج‎ «n 

(فرتبال» () @ طلایه» پیش قراوJ‏ )¥( ® (f E] qiûnwêi‏ 
باز یکن میانی چپ (راست) -- ( )2 بازی کن میانی 

یی نظیر در تاریخ» بى سابقه BIRT ( qin wû gûrê‏ 

در آستانه» آزادی چین -- )۲:8۴ [BIZ } qiûnxî‏ 

کدورت قبلی qiénxiûn‏ [81#] 

5 به جبهه رفتن - 1 :جبهی خط ج qiûnxiûn‏ (812] 


9 عر 


.مخفی کردن» پنهان کردن» در حال کمون بودن نکعقنه [8] | 

/ بیماری در حال کمون 858 --/جاسوس نهانی 4~ 
بحران نهان آتش زیر خاکستر 63/82 

دورهء کمون بیماری (&) تونکصفنه (38] 

ژرفای 8£ ۴ - : (زیر دریایی» زیر آب رفتن وحفطهفنو (۴۲] | 

سرعت زیرآب رفتن 3618 /زیرآب روی 

7 نیروی بالقوه» نیروی نهانی» نیروی ذخیره نلصفنه 1 38] 
بطور کامل نیروی - 8# (75/ دارای نیروی بالقوهء زیاد بودن ~ 
نیروی بالقوه -- 4218/ بالقوه را در آوردن و از آن استفاده کردن 
را کشف کردن و مورد استفاده قرار دادن 

جریان نهانی آب (2) نامتو (1836] 

پنهان شدن مهنو (#85] 

(فیزيك) گرمای بالقوه (#9) خحذنه (۲835] 

رخنه کردن؛ مخفیانه وارد ( 46203۴ )0 [HAJ qiûnrû‏ 
در ناحیهه اشغال شده* ا تل ج -- ۽ شدن؛ نهانی نفوذ كردن 
شیرجه رفتن ( )2()81087) دشمن رخنه کردن 

زیر آب رفت« غوص ر« ) HK] qiûnshuî © (% A 7K‏ 
لباس 7 --/ وسیلهء تنفس در زیر آب # - :غواصى كردن 
آب زیر زمینی (۴7۸ 2)4 زنگ غواصی 8~ /غواصی 

[#K#E] qiûnshuîtîing زیردریایی‎ 

تنگی ل ہ , غواص« مرد قورباغه‌ای KA] qiûnshuîyuûn‏ 
نفس بر اثر زیاد ماندن در هرای رقیق 

کلمات گفته نشده در نمایش‌نام که ([8) ئنئامۇنه [#1 84 
بیننده یا خواننده باید خودش آنرا درك کند 

همراه با پول ~ 8 3 : گریختن؛ فرار کردن 0فامفنه [1826] 
دولت فرار کردن 

زیر دربایی با انرژی ~^ [7 33 44 : زیردریایی وطتنهفنه ]84 
کشف کننده* زیردربایی 88 18518 --/هسته‌ای 

[BH] qiûnwùngjing پریسکرپ‎ 

8 75 ۲ - :با تمرکز شدید حواس خود [F4] qiûnxîn‏ 
مستفرق پژوهش‌های علمی بودن 

زیر آب رفتن. غوص ))3 7 UF] qiûnxing 0 (EK î F‏ 
نهانی حرکت کردن ( ۴۴۴7E‏ 2)8 کردن 

خعون امرئی(بر اثر خونریزی داخلی بوجود (6) غد‌هفنه [811] 
آزمایش خون نامرئی 90 تا -: میآید) 

به تدریج و بطور غیر محسوس در ڑmêhu-qiûnyi FER]‏ 
E‏ ۸۱1[ نلز :اخلاق یا افکار کسی تاثیر گذاشتن 
ادبیات و هنر به تدریج و بطور غیر محسوس در ٠‏ لال 4۴ 89~ 
افکار مردم تأثیر می‌گذارد. 

نیمه هوشیاری» نیمه آگاهی زطونرمفنو [1 8 1# 

ile © (8) OEHHA )‏ شدن UB] qiényin D(FAK)‏ 
در دنیا گوشه نشین کردن 

شنا کردن زیر آب» غوص کردن و«5وصفنه [#۴2] 

Û#Ê] qiûnyû “Pearlfish” نوعی م‎ 

/ قدرت بالقوه 8 #7 - .بالقوه, ذخیری نهانی نخعمفنو [3872] 
دشمن نهانی 5 8 -- 

بطور غیر مریی رشد کردن وحقطء صف qin zî‏ [کا 5 ۷ ۲۶] 


844 


EF qin OCB) CRE) سکی‎ ol O BIRE) CHD) 


qiûn 


دشمن را در جایی نگهداشتن 

چنگال (خرچنگ. عقرب و...) قعصفنو [۶11۳] 

انبر گازانبی انبر جراحی عمو [47۴] 

پرهیزکار» دینداره مزمن» متقی «فُنو 3 

بودایی 486€ - :پرهیزکان دیندا مزمن qiûnchêng‏ ([۳۴] 
مزمن 

RR] qiûnjing are 

پرهیزکاری» دیشداری )`> 8ؤ لا &#( ® qiûnxîn‏ [ 8۴] 
پرهیزکار» دیندار ( 4 )© 

ER qin DRT) سک سی - بسک‎ (KT) dy: 
4# ~ پول در آوردن‎ / (4۸ 4  -7 قیمت این چند است؟‎ 
@ ) 6 9]( کل از : وجوم» مبلغ› تنىخواە‎ ~~ € RR 3 با‎ 
0, این مبلغ پول برای پیشبرد کارهای بهداشت عمومی اختصاص‎ 
پول خرید تراکتور ~~ 9ئ 1101 تا یل /داده شده است.‎ © )( 
یك نام خانوادگی در (#) 0 «چن » واحد وزن (برابر پنج گرم)‎ 


چين 
کیسه» پول مقامذنو ]®[ 
IRI] qianbi a‏ 
به هدر رفتن و اسراف -- 388 مال» پول» مکنت نفه‌دفنه [#14] 
کردن پول 
کیسه» پارچه ای بزرگ پول 1۵045 [##۴] 
صندوق پول ندودهنو ]#E]‏ 
آدم س )77( MMF] qianhênzi‏ 
پول دل خدا را بدست می [RTH] qin kë tön sh‏ 
آورد. 
ماليات زمین؛ عوارضی زەن )®( )1( qiûnliûng‏ )#%$[ 
متصدی امور 4۶ 1/7 ہ , تصدی امور مالی ( £ 10 ۱8 ۴ 3£ )© 
مالی 
(f ۲ BE FE‏ اسکناس LR] qiénpido (F1) DOR)‏ 
پول مخصوص ناهار خوری (که بجای پول نقد ( 1£ ¥۴ 4 ۴# لا 
بکار می رود) 
طغیان جزر و مدی که مخصوصا در Qiûnténgehûo‏ ]¥ ##%#[ 
رودخانه» «چن تان» ظاهر می شود 
بانك صرافی بسبك قدیم چین ومقدطعههنه )1% 
بهرهه مالکانه» پولی تفنو [#81] . 
چزی را بر روی شانه سل کردن (27) دنه 1 
دلال -- ۵( 28 : دلال» واسطهء معاملات بازرگانی غعاص۵نو [ 8# 
دلال درستکار -- ۸9 83ا /سیاسی 
جنس نره مذکر (1۴1) صفنو L2‏ 
وضعیت موجود ¬ 4114#: زمین وآسمان؛ کیهان nتnkؤqi‏ ]£$[ 
را بصورت اساسی تغییر دادن مسیر رویدادها را تغییر دادن 
و - : مخفی» پنهان» پوشیده» نهان ( 8838689 © صفنه چم 
نهانی» مخفیانه» دزدکی ( ول 1135( انرژی پنهان 
گام‌های یی صدا در راه رفتن ننه [8۶] 
مخفی کردن» پنهان کردن» پوشیده نگهداشتن ودفهدفن [۴) 
مخقیانه فرار کردن صنفطفنه [گلا#] 


qian - qiùn 


گلزلث - بسادی آسان برای خواندن یا فھمیدن صقنده5 
خواندنی‌های 319 إ۴ 9 48 از ~ / حقایق ساده و بسیط 48 
علمی آسان و مردم پسند 
لخن qianxio‏ ]%&%[ 
خواندنی‌های ساده 5# ~ : ساده وآسان فهم نومصقنه [84] 
وآسان فهم 
6 فرستادن؛ گسیل داشتن» اعزام داشتن ( 0)۲4 حقنو و9 
افسران و سربازان را گسیل داشتن 2-34 [#ز/ گسیل داشتن -- 
رفع ملالت [0]-- :رفع کردن؛ دورکردن؛ برطرف ساختن ( )© 
سرگرمی؛ تفریح - 78 /و دلتنگی 
واژه گزینی و عبارت پردازی لازه‌فت/همقنه [[# 12016 18] 
اسرای جنگی را ۸1۴ ~ :به میهن باز گرداندن صقکمقنه [ 5ذ8 
به میهن شان باز گرداندن 
فرستادن» گسیل داشتن نفمم نې [189۴] 
محل 93 - : منحل کردن» مرخص کردن طفعهقنه [3886] 
کردن ارتش پوشالی 
[ق] سہ : برگرداندن» پس فرستادن» باز پس دادن وصفعمقنه [1838] 
تبمید کردن» نفی بلد کردن 1# --/ به میهن برگرداندن 131 
احساسات خود را ابراز کردن» رفع (8) وصامقنو [(185] 
ملالت و دلتنگی کردن 
JÊ qian‏ 
3 : محکوم کردن» زشت شمردن؛ تقیح کردن 6عمقنه [3876] 
نہ / عمل وحشیانه٭ دشمن را بشدت محکوم کردن 64۲( )نہ 
علنا :3 8617 ~7 / تجاوز گران را محکوم کردن 43886 
سلطه‌طلیی را محکوم کردن 
qian‏ 
(عشق بین زن و مرد) يك جان در دو (#8) «قېمقنې [484] 
پیوندهای عشقی عميق 218 ~ :قالب 


qiûn 


بدهکار بودن» مدیون بودن» بدھی (18 0)47 هفنه 2 
بدهکار بودن» مقروض ]3 -- /بدهکار کرایه بودن 18 ~^ : داشتن 
به 4#-/ من باو سه دیوان» بدهکارم. .= 8-44 / بودن 
اندازه» کافی 4 ~ہ ,غیر کافی» فاقد (7548) 2 کسی مدیون بودن 
بته از لحاظ دستور زبان ,2-5-5 38(/ خوب نبودن 
ب کافی با بخار ہر - بلا 18 لز /ضعیف است. 
سه روز به يك ماه و ۲ [4-- 27803 |پخته نشده است. 
پچ دقبقه مانده به ساعت سه :3 -- 2 /کامل مانده است. 
:(قسمتی از بدن را) کمی بالا بردن ( 2 1-8۶ 1 $5878 )© 
او کمی بلند شد و دوباره به کار .۴48414۴ 4 - ۲ ~ 18 
خمیازه کشیدن, دهان دره (,۵ بلا ۲0 3۴ 8۴4 #) ® پرداخت. 
خمیازه کشیدن - 19 کردن 

کسالت داشتن صقاصفنه [225] 

محصول کم بدست آوردن حقطء‌صفنو [27۳] 


تفت زا 


نام دیگر استان «گوبی جوه 

LER] مردم )3( نان‎ «ale 

(در ضرب المشل چین) آن الاغ وصفنه نز ا «فنم [393۳1227] 
از استان +گویی جوه حد اکثر استفاده را از كلك خود کرده است 
کنایه از اینکه عقل کسی به جایی نرسیده است. 

كلك آن الاغ از استان «گویی جو“ از Qiûn lû zhî‏ 92261 89] 
۲ - کنایه از كلك بی ارزش» کلك مرغایی 

عامهء مردم (کلمه ای که در چین باستان (18) «قعمفنه [6 3] 
بکار می‌رفت) 


qian 


۹ 

,کم HE qian 0۸21521۲۸0151 /( ıe gee‏ 
(186 0)91 در عمق کم کاشتن 2-8/ آب کم عمق )7~ 
این متن بسیار آسان , ~51 13088 : آسان آسان فهم ساده 
از مساله ~~ ال 1 [5] 14 : سطحی ( 85 25 8£ ۴۴ ) (3) است. 
6 مهارت سطحی داشتن --1[7/ شناحت سطحی داشتن 
صمیمیت - #18 3 : غير صمیمی بودن» باهم زديك نبودن (17 
/ آیی کم رنگ اا ~ہ ‏ کمرنگ» روشن ( 1# )© زیاد نداشتن 
برای -- 1 4 ۸8 کوتاه مدت ( 18 83| ۴) © زرد روشن ل 
مدت طولانی باهم نبودن 

آسان فهم و روشن ناصقن [%1] 

]%1¥[ صوری؛ سطحی» غير عمیق فداةنه‎ : 4 17 ۷: RE 
~ آدم سطحی ۸ لا -- آگاهی او در تاریخ بسیار سطحی است. و‎ 

به کسب مقدار کمی از (K#MIE) qian chang zhé zh‏ 
اطلاعات در بارهء يك موضوع قناعت کردن 

سنگ‌های متخلخل آتش فشانی )&( (KAR #] qianchêngyûn‏ 
که در عمق نسبتا کمی از سطح زمین قرار دارند 

(رنگ) روشن» کمرنگ «ف«‌قنه [%] 

کوتاه و سطحی qianduãn‏ ]#%%[ 

شخم زنی کم عمق وو ةني [†#89] 

)7~ : دریای کم عمق (کم تراز ۲۰۰متر) (&4) نقطمقنه [88] 
آب‌های کم‌عمق کنار دریا 4ا 

روشن وآسان فهم ۵نطعتنه [۳۷] 

نظر سطحی» نظر قاصر بنده (برای شکسته (#) صفنزمةنه [۳8] 
به نظر قاصر بنده -- 6380 : نفسی» 

زبان ساده 802-4 - ,ساده؛ آسان فهم حازمتنه (علا۳] 

کفش با رویه» کوتاه 8E] qianköuxié‏ 7 %[ 

دارای دانش و - ال[ 4 : سطحی؛ صوری بفاحقنه [۳8] 
اطلاعات سطحی بودن 

روشن وآسان qiãnming‏ [۳۸۷] 

(BAJ qianrén (3) آدم سطحی‎ 

رنگ روشن غمهقنه [&8«] 

توضیح ساده» تعبیر ساده [FF] qiansh‏ 

قسمت آب کمعمق در استخر شنا [KK] qianshuichi‏ 

«اطلاعات (- 8 24 ع3) :اطلاعات ابتدایی قنطمةاه KI‏ 
ابتدایی درباره* رادیو» 


۵۵ با لزع 


80[ 1 - 8 : نشاندن آراستن» خاتم کاری کردن مفو 9 
مرصع کردن» سنگ‌های --/ ظروف لاکی صدف نشان 2۶ 
کف زمین موزائيك 11675 -/ قیمتی نشاندن 

نشاندن» خاتم کاری کردن ومقنمفنې [9] 

عر خواستن» - لا عدر ÊK qan DORE Û)‏ 
)2 بسیار عذر خواھی کردن -~ہ 1-44/ پوزش خواستن 
با برداشت محصول - # :زا : سال بی‌حاصل؛ تنگ سال (۸۴ 
خوب ضرر سال می‌حاصل را جبران کردن 

[Kt] qiûnchén (#8) معذرت؛ پوزش‎ 

سال بی حاصل» تنگ سال «فنصمفنو [8#] 

:سال بی‌حاصل» برداشت کم از محصول ټطیمفنه [ 1 
بر اثر آفات طبیعی برداشت کم کردن از محصول ~ ۴ 

عذر - #78 :عذر» پوزش» معذرت» تاسف نرصفنه [88]) 
لطفا عذر -- 18 1/ خواستن» اظهار تاسف کردن» پوزش خواستن 
مرا بپذیرید. 

عذر پوزش غعدفنه [#] 


qiang 


ê qiang ۵ 9" 
33 qiang 


از i: BERKE, — ¥ 7, «und‏ کردن E qang‏ 
 ,‏ ~5 /بزرگی قورت داد و نزديك بود که خفه شود. 
چون لقمهء نان در گلویش گیر کرد» هی سرفه کرد. ۱۳4 
qiang‏ با و 

داد و بی داد کردن» غوغا کردن و«هنوومقنه [۳۵76] 

باهم بحث ومشاورت کردن دوودقنه [7218] 

من 2 

]2675[ qianghué (Hk) “Notopterygium” بنام‎ sl نوعی‎ 

«چیان» - نام یکی از (5:8 5%( ® [ê] Qiong‏ 
اقلیت‌های ملی چین که در استان «سی چیوان» زندگی می‌کنند 
«چیان» - نام یکی از ملیت های چین باستان (16 ۵)۴8 


طپانچہء - 3 , تفنگ ( 28 8 | 3 FE qiang © )(%%† F‏ 
- چ -/ مسلسل #1 /مسلسل سبك دستی - ٨۲#‏ /هفت تير 
پیش (4 1 ) 3186۱ - / پایهه تفنگ 38 ~~ / تفنگ کارابین 
نیزہ با -- 48 4۲ نیزه ( 48 15 |0 ول € ک۶ ) (© فنگ !(فرمان نظامی) 
بجای شخص دیگری امتحان دادن (88#) ()منگوله» قرمز 

دستهء طپانچه qiangbû‏ [164۳8] 

تیرباران کردن وحقطومةنه [468] 

تیرباران کردن نطومقنه [838‡] 

سرنزه» مخصوص تفنگ زودنو [881] 

به محض اینکه پرنده از oقنھ‏ دکه dû ch‏ وصقنه ]4 > [ê7‏ 
شاخه بپرد؛ هدف گلولهء شکارچی قرار می‌گیرد - یعنی اشخاص 
سرشناس با سانی مورد حمله قرار می گیرند. 

بند تفنگ نفلوەةني [#] 
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qiûn - qiang 


بدهکار نطصفنه [£]. 

رسید قرض نزدفنه [۸48] 

قرض» بدهکاری؛ وام حقطلصفنه [2286] 

بدهکار بودن ہقس‌kمفنه‏ [2] 

8[ :3 : کم داشتن» فاقد بودن (58#)) qiùnquë‏ ]£ 
( 7 لا 9 8 7) ()ما هنوز فاقد تجربه هستیم. , ~ 18 £ 1۵ 
در کار ما ,- 26 40 # 38 1-1۴ 6 []) 33 : نواقص» نارسایی‌ها 
کمبود دانش - 8111-89 /نواقص و نارسایی‌ها هنوز فراوان است. 

کم داشتن مقطعصفنه (2] 

تمدد اعصاب کردن و خمیازه کشیدن حقطههفنه [20] 

3۲( 4-1156 کمی از جای خود برخاستن «قطعصذنه [۸] 
او به حالت نیم خیز با مهمانان سلام و عليك کرد. ,10۴ 

قبض رسید (که در برابر قرض گرفتن مبادله مفننصفنه [۸4#] 
می‌شود) 

عبارت پردازی‌های نامناسب ~~ [/8,غیر مناسبٌ ق0«فنه [23] 
این عمل نا مناسب است. , - 6۴043 2(/ کردن 

ربح قرض» سود پول» بهره* وام تفه [۸8] 


حساب‌هائی که هنوز تسویه نشده باشد وطفاعه‌فنه [296] 
نامه با کسر تمبر 48--: کسر تمبر (پست) (88) تعدفنه [29] 


(قایق را) با طناب - 3 , طناب برای کشیدن قایق «فنه 29 
کشیدن 
BI xian‏ 
يدك کش کراجی با کشتی تاصفنه (:273] 
آوازی که يدك کش هنگام کار می خواند قودفنه [۴۴] 
مسیر کنار کانال یارودخانه مخصوص يدك کش نامفنو [4۴۸] 
طناب برای کشیدن فایق ودهاعهذنو [2۲41] 
دلال املاك» دلال اموال غير منقول طفنو [۴۴] 


KE عفن‎ (RH) “Gorgon euryale” نوعی گیاه بنام‎ 

گرد ریشه بنام “Gorgon‏ ) 00۳9769518۵59 حقلصفنه [2E]‏ 
نشاسته (برای غذا) ) )3£ Ff Ê‏ ټ , euryale” © (f>‏ 

[X3] qiûnshi “Gorgon” میرهء گیاهی بنام‎ 

(فیی) نادمه قرز يا برنجی 0 010۳۸۲۳ ماپ اق 
متبلوری بفرمول 11804 4© 

]38[ qiûncao (#) روناس‎ 

[N K%R}] qiûns ranliho (4) (شیمی) ماده« رنگرزی‎ 
روناس‎ 

۸ زا شنگ. {FÊ qin ($) © (%8) Je‏ 
۸45 - درخواست انجام دادن کاری را از کسی کردن (41#۴ 
نوشتن نامه‌ای را از کسی درخواست کردن 

سایه» اندام زیبای خانم qiênyîng‏ ]##@] 

پوشاك زیا qiûnzhuang‏ ]## 

پرنگاه طیعی :2 پرتگاه بلند. «فنه 


| انسمکایات ~ وگ خدق )¥( qn‏ )5%( 


خندقی 


qiang - qiang 


پر از شوق و حرارت 48 - 3 /حفرهء صدری - إل /دهانى 
/آهنگ با دانگ بلند - 85 ,دانگ: آهنگ ( ۴ ]18 8169 )© 
اپرای «شان سی» - 3 / خا از آهنگ خواندن رال - ۲ 

او با لهجه i.‏ ال ~ f i ê FÎ‏ : لهجه (i i Û 92 Û)‏ ® 
طرز ~ 4 2۶/ لهجهء «شان دون» - ۶5 إلا /صحبت می‌کند. 
جواب دادن -~ 4 : سخن ( )® صحبت مخصوص پسر مدرسه‌ای 
خاموش بودن ~77۴ /همه ساکت ماندند. .~8 8۸/ 

{(#H3I#] qiangchûng dêngwù کاواکان یا‎ 
سلانتره‌ها‎ 

[Ei] qiangdiùo )0)251 49 1 Î) آهنگ موسیقی‎ : RA 
~ آنها به یك آهنگ ,-- 115-7 8/ موسیقی اپرای پکن‎ 
لهجه ( ۳۴ 078 2)15 صحبت می کنند (یعنی همصدا هستند),‎ 
او برحسب لهجه ,۸ 8198 - 150 8) 97 :زیر و بم صدا‎ 
اش شاید اهل استان «هه نان» باشد.‎ 

ستون فقرات خوك گاو...(برای مصرف (27) توو«قنه [8#] 
خدایی) 


ê qiang 


سوسك )2( qianglûng‏ ]%#[ 
صدای جرنگ جرنگ» صدای چکاچاك اسلحه وصقنو i‏ 


BR qiang 


اسید نيتريك, جوهر شوره -- #4 :اسید قوی تداعوقنه [&] 


جانور پریاخته» 


qiûng 


قوی» نیرومند» زورمند ( ×8 [7) © E qine‏ 
شدیدا - اہ 48 16 /بسیار توانا -- 8 [7 6ا8 / قوی و تندرست 
(ر2 38[ 2)18 دشمن قوی 2 ہ / احساس مسئولیت داشتن 
برای اجرای کاری آمرانه 8417 © --/ بزور گرفتن 16 - :بزور 
~o‏ 4 از 4ج رهز RN‏ :بتر )© فرمان دادن 
ذره ای ( 4 + ۴) ® شرایط زندگی ما سال بسال بهتر می‌شود 
قدرت ( 31 88) © ذره ای بیش از یك سوم سہ ¬ ے = : یشتر 
قدرت ها -- ا۶ , کشور بزرگ 
jing: qiang‏ لا و 

بیش از نصف (38) عضاومفنه [383۴] 

7 ~ :جابن ستمگر بی‌رحم )¥ 0(0 qiûngbûo‏ ]%8[ 
از زور - 764 : جبر و زوره قهر( 3680397 2)35 عمل ستمگرانه 
و ستم نتوسیدن 

]388۴[ qiûngbiûn مشاجره* ماهرانه‎ 
J qiangbian 

ارتش 8 € م ~ہ : بزرگ و نیرومند» قدرتمند فهوعفنو [ 38 
نیروهای انقلاب دارد قوی‌تر م - 8 88 18 [7 4 1 /نیرومند 
نیروی عظیم حیاتی 77 65 ¥ 9 -- /می‌شود. 

راهزنی» عمل ولا 17 - : راهزن» سارق مسلح مخهوستنه [3815] 
سرکرده* راهزنان لا --/ منطق گانگستری 138 / راهزنانه 

UREA] qiéngdisöng )2( “Prednisone” نوعی دارو بنام‎ 

نقطه» قدرت متنقوفنو Rê]‏ 
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BRR EE ENN BESA 


فشنگ» گلوله صخدوصقنه [1۵3#] 

او تیرانداز ماهری است. م8551 ~ 8 تیراندازی قلوصقنه [18%] 

پا فنگ!(فرمان نظامی) )4 1( خنعودخ‌کوهمنه [1۵3۳] 

24 ۱-8 ~ € € : لول« تفنگ, تفنگ  qiangganzi‏ (1۵۴۳۴] 
قدرت سیاسی ,1541 با[ 88 -/ اسلحه برداشتن و به جبهه رفتن 
"۴ از لولهء تفنگ بدست می‌آید. 

لولهء تفنگ صقدووصقنو [1۵] 

گلنگدن تزودقنه [881] 

êk] qiangjué ۵۲ 

نشانه گرفتن› ۴ ۳68 1 ~ ت4۳ ,دهانهء تفنگ [ê 1] qiangköu‏ 
نشانه روی 

#۴ +جنگل تفنگ و باران گلوله تdêny-qiûnglin HEKÎ]‏ 
در میان باران گلوله حمله کردن ۴# ۴6 ۲ - 

(FI) qiangliûdn نارنجك تفنگی‎ 

سلاح آتشی: توپ مفوو«فنه [44] 

کشتن بوسیلهه تفنگ قطمودقنه [12] 

(ê1 و«قدادوه‌قنه‎ al زم‎ 

دوش فنگ!(فرمان نظامی) )۲1%( ngjiûnخqiangsh (ê ER]‏ 

هیده - 8844 :صدای شليك تفنگ ویو م ةنو [ 8[ 
شدن صدای شليك گلرله از فاصلهء دور 

تیرانداز - #4 + گر ê-F] qiûngshöu D(4 F)‏ 
شرباز نیزه دار( 69 ۸۴۸8) (1]1) 2) بسیار ماهره قدر انداز 

شخصی که بجای شخص دیگر امتحان می‌دهد ںهطومقنې [8-۴] 

]4۵4۶( qiangshuan گلنگدن‎ 

قطر داخلی لوله» تفنگ» کالیر و«6اومقنه [1۵18] 

بجای دیگران امتحان دادن فوصهنو [18##] 

تضهء تفنگ قاو« قن (4۵16] 

اسلحه» گرم» اسلحەء آتشى qiangxiê‏ ]48%[ 

مزغل؛ UH] qiangyûn OD O 7۴۸۵ ۸3, F1 F %f 8i)‏ 
شکاف یا سوارعی که توپ یا فشنگ را از آنجا بیرون آورده و 
سوراخ ایجاد شده بوسیله* ([18 9۳4 2)87 آتش می کنند 
گلوله 

نیزه ماهی فیرودقنه ê}‏ 

اسلحه و مهمات 3032 - ;ال« گرم [8X] qiangzhî‏ 

فشنگ, گلرله (۲0) تعومقنه (ا(۵2۴] 


در جهت ۴7۸# ~ : جهت مخالف (3#) © ومةه BR‏ 
دچار مشاجرهء لفظی ( € 71 )2 مخالف باد کشتیرانی کردن 
اختلاف نظر ,3618 58 , ۲ ~ 1 4 : شدن» برخورد زبانی 
پیدا کردند و بالاخره کار به دعوا کشید. 
FF qiûng‏ 

باهم مخالفت كردن 6»وهقنه [80#£] 

(fF qiangfêng بادىخالف‎ 

خودکشی کردن؛ انتحار کردن - غ : کشتن ومقنو 3 

آسیب رساندن qianghûi‏ [825] 

به 4۴ -:آمیب رساندن» صدمه زدن تموصفنه [88] 
سلامتی کسی آمیب رساندن 


qiang D(4 16 A 8525 ¢ 862 ( حفرهء - ۲۲ .حفره‎ 
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زور در حکم حق است = این 48 18 9 تا EF‏ فلز سس 
منطق امپربالیسم است. 


آدم زرنگ و قدرتمند و موفق «توطفنه |[ | 
محکم و استوار URI qiûngrên‏ | 


(شیمی) محلل قوی ))4( qiûngréngji‏ ]3#[ 
تقویت وضع مزاجی بوسیلهء ورزش یاغذای حقطعوصفنه [#&3] 


مقوی 

E 46‏ 4 -- : (کشور) نیرومند و شکوفان ومفعومفنو (382] 
دوره نیرومندی و شکوفایی لژ 3--/ کشور نیرومند و شکوفان 

,4ج - پل 8 زاغ 4 $ : بهتر بودن» برتر بودن عوصفنه [3541] 
برداشت پائیزی امسال از پارسال بهتر است. 

اسید قوی حقعودفنه [3888] 

1% 6E] qiûngtû  نزهار‎ 

داروی مقوی برای قلب (2) ازهتدوهفنه ]3%01 

4۴ - / بزور وارد شدن ^ ۱ - :به زور qiûngxing‏ [3841] 
بزور طرحی را 9 ]3 -- لالز -- / بزور به خشکی وارد شدن 
گذراندن 

LAFF] qiûngxingiûn (3%) راهپیمائی تند‎ 

محکم و ثابت قدم نروصفنه [3848] 

0 8 ون - | ; شدید» قوی تسلیم ناپذیر qiûngying‏ ]38#[ 
لا / حریف قوی ۶ 8 -- اعلامیه با عبارت‌های شدیداللحن 
روش ۰-6768 / خط مشی سرسخت‌ها» خط مشی سرسختانه 2 
سرسخت ها 16 --/ آشتی اپذیر 

ولا 1 0 -- 111 :3 : قوی» شدید؛ نرومد نلمت‌دوهفنه ]#77 
اقدامات شدید به عمل آوردن 

عاك کشوری ± ][4 ]8 او - :اشغال كردن «فطعوصفنه [ 1&4 
بزور زمین های دمقانان را 1-4 509 4-^ / دیگر را اشفال کردن 
گرفتن 

منطقهء بشدت 8 - : زازله» شدید qiûngzhên (4k)‏ (38] 
زازل‌زده 

(طب) سفت شدن (5) اهومنو [2816] 

اعمال 3 33 - :مجبور کردن» وادار ساختن ‏ نطعوهفنه (380] 
کاری را با زور از پیش 17 -/ اقدام جابرانه 3۶88 ~/ شاقه 
بر - 7۳8 حکم اجبار 4 4 :۷8 - /بردن با زور اجرا کردن 
نباید مردم را به پذیرفتن ,13925-۳۹6 
يك نوع سبك هنری یا مکتب فکری وادار ساخت. 

]38 ۵7639 ۴[ qiangzhong zi yöu qiûngzhöng shöu 
دست بالای دست بسیار است.‎ 

ر ۵ - «قوی: ستیں تتومنده قدرتمند وصفدطءوهفنو ]¥[ 
پسر تنومند 2۴ 

UREN] qiéngzhuangji (#5) داروی مقوی‎ 

خاندان ثروتمند و بانفوذ و«هعوصفنه [3#] 

| ıs 

روزنامه» دیواری مفطاوصفنه [1848] 

ÛR] qiûngbi دیوار‎ 

وقتیکه دیوار دارد فرو AH] qiéng dão zhêngrén tuî‏ 2 16] 
می‌ریزد» هرکس هلش می دهد - کنایه از اینکه هر کس آن 
شخصی را که یی ارزش شده باشد می‌زند. 


ومفنو 

بطور 5049۴ #(4 - ف 4 & ٩‏ : تاکید کردن مفنهوصفنه [3818] 
.8 ۳ ~ ]9 / نامناسب بر ویژگی‌های محلی تاکید کردن 
باید بر کیفیت محصولات تاکید کرد. 

- 4 / شدت کار ~ راج 3 : شدت. قدرت نفوصفنه (38] 
شدت - ۹۲ / قدرت مقابله با تکان - 4:8 / قدرت فولاد 
شدت صوت - 3*18 / شدت میدان مغناطیسی - 83633 / تشعشع 

بزور ود را از رودخانه عبور دادن (2۴) نهومهنه [3876] 

باد شدید )%( ومعاوصفنه LAZU‏ 

قوی و ماهر صفووصفنه [387۴] 

۴34 - ,بزور گرفتن» بزور تسخیر کردن وحقووهفنه 13821 
مواضع دشمن را بزور گرفتن 

استحکامات 36 7 م -- : نیرومند» قوی؛ محکم ناوودفنه [3815] 
اساس محکم 2 --/ قوی 

12 18 21 0 را 3 : کشور قدرتمند» قدرت فدووهفنو [385] 
کوشش برای ساختن بك کشور پیشرفته و قدرتمند ¬ 795104 

شجاع و سلحشور؛ متهور› ی‌باك ‏ «فطومفنو [331۴] 

می‌رحم و بی‌منطق» ظالم ومخطوهفنه [388] 

تقویت کردن» تحکیم بخشیدن: شدت فuطومفنه‏ [3316] 
دستگاههای دولتی خلق را تقویت 4018# 8 849 ۸ -- ,بخشیدن 
شدت بخشیدن به جنگ 4 --/ کردن 

هواپیمای حملکننده (تکاور (¥) تززومفنه (0 3827] 

قومه حافظه» حوب داشتن (38) نزوهفنه [3818] 


RI] تحمیل کردن قنزوفنه‎ 7۳3540 8 EMR ~ FA. 


نظر خود را بر دیگران تحمیل نکنید! 
هتك ناموس کردن» یی ناموسی کردن» به زن ازو مه (381۴] 
افکار عمومی را تحریف کردن 58| - ؛ تجاوز کردن 


مزاج قوی داشتن -~ لا نیرومند و تندرست ههنزوهفنه [3888] 

ژنران قدرتمند ومفنزوه‌فنو ]38¥[ 

زیر wû ruöbîng‏ فتصقطه TEH] qiéngjiang‏ 13853۴ 
فرماندهی يك ژنرال قدرتمند هیچگاه سرباز ضعیف یافت نمی‌شود. 

باد شدیدی ,8918 -- :شدید قوی» قدرتمند ودنزومفنه [383] 
که از دریا می‌وزد 

کارگر با بدن قوی و سالم ناومذفه‌فاومفنه [3827307] 

{MZ K] ندن‌سناومفنو‎  )35( “Doxycycline” نوعی دارو بام‎ 

آرزوی شدید 688[ 88 - ,شدید؛ قوی» نیرومند غناومفنه 13811 
2# -/ تفاوت فاحش ا 8089 -/دشمنی شدید 8911~ / 
8 - #/ بشدت محکوم کردن 18 18 -۰/ سخت مخالفت کردن 
8 تشنگی برای کسب دانش داشتن» تشنه» دانش بودن 26018 
سخت اعتراض کردن :99 - بل 

دستور اجباری وطذلوهفنه [384] 

پیکان در آخرین مرحلهء پرتاب فm zhi‏ تصوصفنه 1383522 
خود کنایه از قوای تحلیل رفته 

ضربه» نسب لا (موسیقی) ضربه* قوی (15) نقووهفنه [3838] 
قوی 

با زور یا قدرت اموال یا حقوق فده #X3 #] qiûng qû hû‏ 
را به چنگ آوردن 

80 ~ / ياست زور 1336 :زور؛ نیرو LL] qiûngquûn‏ 


qiûng - qiãng 


همهء ,7:94 -/ کودك غرق شده را نجات دادن 38 رال 67 
کار های نجات بخش 17-4 - /اقدامات نجات‌بخش بی تأثیر برد. 
گروه نجات 48-/ 

ربودن؛ بزور گرفتن» غارت کردن؛ چاپیدن غتاومقنه [*8#] 

زنی را ربودن و او را بزنی گرفتن «توومقنه [4636] 

به عجله درو کردن محصولات نرسیده ومتوومقنه [367۴] 

استفاده بموقع از رطویت خاك برای کشت وہ تطیو«تن [4618] 

RHA 3۴8,‏ :با زمان همگام بودن qiangshîjian‏ [[368[5] 
فصل. مناسب برای زراعت است» پس ما باید با زمان و ~ ]23ج 
همگام باشیم. 

در برداشتن محصول شتافتن دقعوهقنه [)81] 

(کالا) عام پسند بودن بقفومقنه (3۵3۴] 

1 - :پیش دستی کردن» جستن مقندومتنه ê]‏ 
/ پیش دستی کردن = /سبقت جستن در انجام وظیفه ای 4 
ارعجله .7~ & E‏ ول )ی ۳1 BEKR RHE XIR,‏ 
کرد تا به مادر بزرگ كمك کند اما برادر کوچکش قبل از او به 
آنجا رسیده بود. 

گروه 8۸ -- ,به انجام کارهای خطرناك شتافتن «قندوصفنه [88] 
نجات برای انجام کارهای خطرنالك 

کوره» آهن گدازی 8 - ,تعمیر فوری کردن 0۱5۳05 [۶26] 
را تعمیر فوری کرد 

در حمل و نقل شتافتن ہنرو ةنو [422] 

86 - : رقابت برای تلط (نقطه ائ( êrî] qiangzhn‏ 
در تسلط نقطه* مشرفی رقابت کردن 

برنج دیر رس را 1678 -- :با شتاب کاشتن ومفعومقنه (46] 
با شتاب کاشتن 

FÊ diane 

دسته» ریشه‌های يك ظرفیتی 0۲7 - مرکب از يك تزوصقنه (3226] 
اتم هیدروژن و يك اتم اکسیژن 

در ۳948 - کوشش بکار بست تلاش كردن ومقنه الل 
تظاهر به 8 ول لاا ا ~ / جمع و جور کردن خود کوشیدن 
دانستن کردن 


مجبور کردن» وادار ساختن تاومقنه [388] 

با سفسطه از خود دفاع کردن «فنطودقنه (38#۴] 
qiangbian‏ بل و 

با سفسطه از خود دفاع کردن؛ به تافدل-هومقنه [3812128] 
سفسطه بازی متشیث شدن» استدلال نادرست کردن 

رحمت حفظ کردن ازوصقنو [3817] 

4 -ممجور کردن» وادار ساختن؛ ناگزیر کردن فوومقنه [3838] 
مواپیمای 3 # 34 --/ به زور و حکم اجبار متوسل شدن 4 
دشمن را وادار به فرود آمدن کردن 

--75 191 1848 + اصرار کردن؛ تحمیل کردن ننووه‌قنه [۸&] 
چون شرایط هر نقطه تاوت است» بهیچوجه , 7۳۳-4 
نباید همه را تحت يك ضابطه قرار داد 

اصرار در قبولاندن کاری به حفد A#XÈ] qing rén su‏ 3# 
کسی که خود مایل یا قادر به انجام آن نیست 
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UH] qiûnggên پایهء ديار‎ 

سنگ زاویه» 77 ~ : گوشه» دیوار» کنج دیوار مقنزومفنه [ 8 #] 
سنگ شالوده» دیوار» سنگ شالودهء بنا 

پایه» دیوار» شالودەء دیوار (18 18) ® qiûngjião‏ ]###[ 
اساس» پایه شالوده (388) @ 

قرنیزه قسمت پایین دیوار اطاق که با (2) «نوومفنه [8?#] 
چرب کار شده باشد 

[##3k] qiûngtu بالای دیوار‎ 

علف روی دیوار از هر سمت که باد مقماوهفنو [ بل 8] 
بوزد خم می‌شود - کنایه از کسی‌که در مقابل هر چیز تسلیم 
می شود 

UHH] qiûngyuûn (38) دیوار‎ 

[#AK] qiûngzhî (%#&) کاغذ دیراری‎ 


qiûng 


گل سرخ رز )( [¥RK] qiûngwëi‏ 


بك 1# ~0 :کل (یا دگل) کشتی (46) ومنت 1 
جنگل از دکل 


qiang 


غارت کردن» ربودن» چاپیدن ( 80 ‡) © ومقاو e‏ 
8 60 630 : بزور بردن» ربودن» بزور گرفتن» قاپیدن ( ۴٭48) @ 
رقابت کردن» (4) او نامه را از دستم قاپید. .ا ۲ سم 
باهم رقابت کردن برای ۴ 15 - :پیش دستی کردن» تقلا کردن 
۵ برای گرفتن ترپ تقلا کردن 28 -2/ انجام دادن سخت‌ترین کار 
)© کاری را با عجله و اشتیاق انجام دادن ( 2817 :; 1]6) 
زر ¥ -- ۳ 84 و , تراشیددن و صاف کردن ( 2 -- ۸4 8 9۴ 
قیچی‌ها وکاردهای قصایی را تیز کردن 
qiang‏ لا 3 

کسی را در حضور ملامت یا مسخره کردن افداوه‌قنه 11 46] 

بسرعت (از رود خانه ای) عبور کردن ۵وهقنه [1818] 

-- :ربودن؛ بزور گرفتن؛ تصرف کردن ففوقنو [8] 
ثمرهء پیروزی را به تصرف خود درآوردن 3 

بر سرعت کار افزودن به منظور پایان دادن و5ووحقنه [-1۵1] 
کار در وقت مقرر ویا زودتر از آن 

در تعرض کردن سبقت جستن و« وومةه [)8] 

تب خرید 19 ہ ,در خرید شتافتن دفوودتنه [36] 

در سخن گفتن سبقت جستن خدطومقنه (3۵15] 

نجات دادن اموال از محل آتش سوزی قدطومقنه [18] 

شش بسیار در کار سازندگی برای اتمام آن جفنزومقنه [838] 
در وقت مقر و یا زود تر از آن 

پروندهء 4 - : ریودن» غارت کردن چاپیدن غنزومقنه [46#1] 
دزدی 

(فوتبال) قاپدن و مسدود کردن (توپ) غازومتنه [428] 

اسوال ع 4 7 ق]  --‏ نجات دادن رمانیدن لنانزومقنه [1۵#6] 
بیمار را از حطر مرگ نجات دادن 5۸ -/ دولت را نجات دادن 
-/ محصولات زیر آب رفه را نجات دادن 736018 / 


22 ۲۵۸۵ ۵: 2۵ زا‎ 2 EHR ا‎ ARF 


۴ -/ در زدن []- :زدن» ضربه زدن ([0)4) مقنو 4 


ساعت تازه چهار ضربه مزر 10 3 - [3] # / اعلام خحطر كردن 
با نواختن طبل و زنگ به 4۴ 87 10[ ,8 [1 49 - /نواخته است. 
گران حساب کردن» زیادی (88۴) (10) ( پیشواز سال نو رفتن 
او پنج .535# - 44 گرفتن» کلاه بر سر کسی گذاشتن 
آنها ,13-۳ - 18898 8 ران از من زیادی گرفت. 
این بار حسایی کلاه بر سر من گذاشتند. 

بنفع کسی صحبت کردن یا عمل کردن» توصقنط مقنه [۸82086] 
از کسی پشتبانی کردن 

اخاذی و اسشمار کردن قامقنه [834] 

طبل و زنگ ,99-10118881 :زدن ([0)3) RT] qiaoda‏ 
18 5 ۴ 8 ) (77) (2)را با سروصدای هر چه بلند تر می نواختند. 
با طعنه مردم آزاری ۸ - #۴ ۲۵ 8 ۲۵ : زبان زخم زدن (۸ |۶ 
انتقاد کردن؛ اخطار کردن (1 4:1۲:47 ) (77) (3) کردن 

استخوان را شکستن و مغز آن را آں×-تو0ةنپ [9188 #] 
مکیدن س کنایه از استشمار کردن به حد اکثر 

زدن» ضربه زدن ازهفنې [#37] 

هنگام سخن گفتن طعنه زدن (77) متنا 6دا ةنو [ .221(1 ۸8] 

بمنظور اخطار به طرف عمدا shan zhên hû‏ مقنو [RtlIREIE]‏ 
اقداماتی به عمل آوردن 

[#F1F] qiaoménzhuan نردبان ترقی‎ 

-- , احاذی کردن» بزور گرفتن» با تهدید طلییدن ۵طعهةنه (۸61] 
اخاذی کردن پول / 9۷ --/اخاذی و شانتاژ کردن 3 

از موقعیت امساعد کسی سوء استفاده _ وصفونطعمقنه (881147] 
کردن و کلاه بر سر او گذاشتن 

اخته کردن» کشیدن بیضه» کشیدن خایه مقنو J‏ 


-/به عمق یك یل زمین را کندن ایل مەن )6 
يك بیل زغال ۸~ 


:با بخی‌های امریی چیزی را حاشیه دار کردن مهن 
دستمال را سجاف کردن 3 - با( 48 


ارابهء برفی» سورتمه 0قڼې FÊ‏ 


qiûo 


يك 8 © تخیر تینه دادن ( 1814 2اد )0)85 TT qi‏ 
نام خانوادگی در چین 

LF] «نامفنو‎ (#) gil جنگل‎ 

اسم عمومی برای درخت‌ها مانند کاج» (‡) نصه‌فنو (7۴7۴] 
سروء بید و غان در زبان چینی 

ژرژت (نوعی پارچهه حریر و ([9) مطنومفنه [13۴34 
ابریشی) 

به خانهء بهتر اسباب کشی [ $ 3:5 5 %[ [7E] qiûoqian‏ 
خانهء نو شما مبارك! 37 2 - کردن یا ترفیع یافتن 

خود را بشکل با 18:38 - .تفر قیافه دادن وحقطعمفنه [3۴3] 


تاجر در آورودن 
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qiang - qiéo 


وادار به ل 88 - :وادار کردن» مجبور ساختن تطعوصقنه [3#48] 
اطاعت کردن؛ مطیع ساختن 

خنده» زورکی داشتن مغنعومقنه (382] 

قیاقهء شاد و خوش بخود [RMIKX] qiang yûn huûnxiûo‏ 
گرفتن» خود را به شادی و خوشحالی زدن 

FE مس‎ 


در قنداق پیچیدن ۳ ~ £ :قنداق مقاومقنه [81] 
qiûng‏ 


0€ اذیت كردن ورپ‎  ندز‎ KL RF. 
بوی فلفل قرمز در حال سرخ شدن مشامم را خیلی آزار می‌دهد.‎ / 
۸8128 ~ # ۲, /نزديك بود که دود سیگار مرا خفه کند.‎ 8 
1۸# ~ ۲# ۴, نزديك بود که از دود سیگار خحفه شوم.‎ 
BR qiang 

(گوشت یا سبزیجات را) کمی (4۴ 022615 ومفنو ۵ 
:)0 جرشاندن و سپس با سوس سویاء سرکه و...چاشنی زدن 
چیزی را اول در روغن سرخ کردن و سپس آب پز کردن ( ۴۸ 

J‏ , شمعك. تیر نگهدارنده* دیوار (38) 0 و«فا 
) (77) (0 با دو شممك دیوار را نگهداشتن 3# ~ بل 
نگهداری کردن (1# 
ومقنو FJ‏ 

نقش و نگار طلایی خاتم‌کاری شده روی ظررف «ازوه‌فنه [6)4] 

e qiang 


تلو تلو خوردن ومفناوهفنو [3610] 


qiao 


TÎ aio 
2 مقنو لا‎ 

د : آرام» بی‌سروصداء بطور مرموز محرمانه مقنوههنه [189] 
| او محرمانه همه چیز را ء 7 30یا 4/ آرام رقن 3۴ 
۱ بمن گفت. 

حرف‌های آهسته و محرمانه خداه‌قنمه‌قنو 2 51 

من 95 

(زمین) سخت و غیرحاصل‌خیز فداه‌قنو (887#] 

(زمین» غیرحاصل‌خیز ازمقنه [86#۴] 

(پارا) بالابردن» (انگشت‌را) بلند ( :1615 ;:8 0)48 مقنو E‏ 
8~ / با دو پا روی هم نشستن 8844# 86 نز : کردن 
۲6 3 ~ :با نوك پا( 2)88 شست خود را بلند کردن 1 
چوب پا (8586)() با نوك پا راه رفتن 

مشكوك» مورد تردید» تردید انگیز نوهقنې [868€] 

با الاکلنگ بازی کردن ~ 5 ,الاکلنگ حقداه‌هنممقنه ]886[ 


EÊ qo Bi" qiao 


qio - مقنو‎ 

با اشتیاق زیاد در 25 ے ~ 75 : مشتاقانه در انتظار چیزی بودن 
انتطار چیزی بودن 

به 4۶ # -- ,سر افراشتن و نگاه کردن (38) دقطاه‌فنه [38] 
آسمان پر ستاره نگریستن 

سر افراشتن و نگاه کردن ( 048522388 [š8] qiûowûng‏ 
مشتاقانه در انتظار بودن ( 38 (18[8)) 

پاشنهء پای خود را بلند کردن و ومتلهتر نعمفنو [3834۲] 
گردن افراشتن - کنایه از مشتاقانه در انتظار بودن 


qiéo 
]288[ qiûolu (3) 0 (8F $£) برج دیدهبانی» برج نگهبانی‎ 
© )8#( برج طبل‎ 
مفنو ا‎ 
RH] qiocui ® (î 67۳3۴38 ( لاغر و زردرنگ‎ : 1147 - 
(گیاه) ( ¥ #16 16 ) ( چهره» استخوانی و زردرنگ داشتن‎ 
گل‌ها پژمرده شده است. , ۲ - 1588 : پژمرده‎ 


E qiéo D(8) (HT) کردن میم‎ po © ری(‎ 
هیزم‎ 

هیزم شکن» چوب تراش 60هذنه (887] 

ما ,۱۳ - #۴ :نگاه کردن» نگربستن (۳۱) مفنو ۹3 
آنچه ,1۲-37۳8 / به اطراف نگاه کردن -- لا 1 /می‌بينيم. 
که صلاح می‌بنید انجام دهید. 

(بيمار) مراجمه كردن به )€ 8) ® )1( qiûobing‏ [18#8] 
(پزشك) پذیرفتن بیمار( 83 54:48 )2 پزشك 

تحقیر کردن» بدیدهء حقارت نگریستن» (۲۷) توداه‌فنه [187۳2] 
خوار شمردن 

از چیزی یا کسی حساب )1( صقر [MAK ER] qiéobushûng‏ 
نبردن» اهمیت ندادن 

از کسی حساب بردن» ارج نهادن (۳0) ټوهلهۀنې (1812] 

دیدن به نظر رسیدن (۲1) صمنزم‌فنو [۴۴] 


مقنو 


,ماه زیردست» چالاك› باھوش ( 177 ;0)34 0پ 73 
شیرین زبان, - 6 /چالاك. زبردست -- 3 /صنعتگر ماهر 1E‏ ہ 
یله گرانه» فریبنده» خدعه آمیز( ۲۶7۳9 88 2)11 چرب زبان 
اتفاقا؛ تصادفا: برحسب (141۴) 3 حرن‌های فرینده 3 - 
7۳ × / بموقع رسیدن؛ بهنگام آمدن ~ 16 18 236 :تصادف 
6 - 4018 /هیچ رویدادی بدون حسن اتفاق پدید نمی آید. ,28 

اتفاقا او در آن روز آنجا نبود. 257۳76۰ | 
مطلیی را ماهرانه توجیه کردن ہفناهقنه [25##۴] 

هنرمندی والا که حتی بر وموقن 406 مقنو [753۴£۸1] 
2 طبیعت هم تفوق می‌یابد 

[FANKEXKZ#] qiaofù nûn wéi wû mi zhî chuî y> 
باهوش‌ترین کدبانو هم قادر نیست بدون داشتن برنج غذایی تهیه‎ 
کند - کنایه از اینکه بدون سرمایه نمی‌توان تجارت کرد؛ بیمایه‎ 
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قطیر است. 


BFF BEEN EHR BERÊ j 


در خارج از کشور زندگی کردن ( )© مهنو 7 
چینی‌های مقیم خارج 4 کسی مقیم خارج از کشور( 8 ۵)4۴ 
اتباع بیگانه ~3 / 

هموطنان مقیم خارج از کشور 0قطهځنه [6۴۲8] 

پول حواله شده از طرف چینی‌های‌مقيم خارج اطهفڼې (-6۴1] 

کشور [3] - :در خارج از کشور زندگی کردن تازه‌فنه [6۴/8] 
محل اقامت 

خویشاوندان اتباعی که در خارج از کشور «فدزهةنه [0۴4] 
چینی‌های مقیم خارج و خویشاوندانشان ~ ۸ 0 ,زندگی می‌کنند 
i‏ 

تبعهء يك کشور که در خارج زندگی می‌کند «نمفنه [6۴€] 

فرزندان )± F‏ وا [FE] qidosheng O (# GF FE ۸۱ E 3۲ 4E‏ 
2)3 چینی‌های مقیم خارج که در کشورهای دیگر به دنیا میآیند 
دانشجویان چینی مقیم خارج از کشور( تلا 0۴4# 

امور مربوط به اتباع کشور که در خارج زندگی ۷۵«مفنه [4۴4] 
می کنند 

سرمایه» چینی‌های مقیم خارج دنه [6۴9۴] 

مفنه 

گندم سیاه» گندم گاوی نخهمفنه [38] 

پل مفنو و 

چشمه» پل دمانه* پل (1) وسلهئنه ]68[ 

LF] qidodûn پایه» پل‎ 

قوس پل وqiûog5n [$F$]‏ 

اسم عمومی برای پل‌ها وآب گذر ها در (36) «فطهفنه [8۴۸6] 
زبان چینی 

دهانەء پل»› چشىمە* پل ومقامفنو ]8۴7L[‏ 

(در کار) نقش پل را داشتن 49 - :پل وصفناه‌فنه ]868[ 
تجارت پلی است که تولید - 884 7*1 3 1 I‏ / 
و مصرف را بهم متصل می‌سازد. 

خانه» پل (در کشتی سازی) )#48( [8F #] qiolushi‏ 

بریج بازی - [۶: بریج (يك نوع بازی ورق) نهحههنه [#۴۴] 
کردن 

جرثقیل به شکل پل qizhngjî‏ نطممنو ]101 € [$F‏ 

HFH] qidota (RE) بح پل‎ 

نیم پایه» (پل) )&#( (BFF qiéotéi‏ 

انتهای پل ىف؛ە4نڕ [بلع8] 

تمرکز و سنگربندی در يك (3۶) ® مقتادهههفنه [8F]‏ 
برج پل (88) © قسمت از پل 

انتهای پل مکنه ]86%[ 


تاب خوردن, ( 091859 سر ااشتن (ب 00462 مەن ار 
تختهء چوب تاب خورد. .۲ - ,نم شدن 
۱ مغنو FAR‏ 

پزشك - :5 , آدم برجسته» آدم مستعد )8( تqi4och‏ (3838] 
برجسته و حاذق 

سر افراشتن و در انتظار بودن عفمهفنو [4888] 

سر افراشتن و بر نوك پا ایستادن - کنایه از (8) تممفنه 11841 


HE 150 کر‎ ۳ Fi FS AH RE 


2 2 ké 

صدف دو کپه‌ای» گوشت درون صدف دریایی و نفمهفنو (753] 
رودخانه‌ای 

{PÎ مننه‎ DOE) نگ خرنگل‎ a RRR در‎ 

کالاهای ا -- , حوب فروختن ( 8 ) © جامهه آراسته بودن | 
مشتری گیره متاع خوش فروش 

کالاهای پرفروش فدم‌فنو [155] 

"18۳ زاء قشنگ»› خوش قيافه. خوشگل ناهفنه [615] 

خوش صورت يا در (36 38 5 2ب )0 (HK) qiùopi‏ 
زنده و شادی آور» بذله‌گی شوخ (& 2)5 جامه» آراسته 

للیفه» بامزه» شوخی (ج1 5% UMA] qidopihua ® (7F‏ 
عبارت (۲۴ 5( 8 ) 2 بجاء بذله گوی» حرف‌های طعنهآمیز 
کنایه آمیز در زبان چینی 

کارهای سودآور نطممفنه [53] 


سرزنش کردن» ملامت کردن (48) فن 75 

سرزنش کردن» ملامت کردن غطهفنې [[8۳۴] 

محکوم کردن» تقییح کردن (8) وصفسفنو (لا] 

ÊÊ qo DOH) a سوراخ؛‎ © (3€) sS رین‎ 
~ رمز کاری‎ 

رمز کار qiojué‏ ]#5[ 

شگرد کار را جستجو کردن» - 8 :رم کلید مفهمفنو [35)1] 
بدنبال رمز چیزی گشتنِ 

(کوه) مرتنع و شیب دار (86 ۵6996 مف کل 
جدی» سخت (۳۶۲)) 

( 612150648 مرتقع و شیب دار(0)351186) فامفنه ]%%%( 
سبك قوی و نیرومند نگارش -~ 288 نیرومند» زورمند 

صخره» شیب دار در کنار دریا؛ پرتگاه اطمفنه [488۴] 

سرمای بهاری حفدهخنه []48%] 

تند مزاج» آتشی (38) نزهفنو [884] 

(کوه) مرتفع و شیب دار )غ8 [AR] qidojùn ۵) îîî‏ 
سخت» جدی ( “)© 

(صخره) راست ایستادن نامفنو [082۳] 

(باد یا منرما) ( ۵462270 AAJ] qidoli (8) 0) FU‏ 
سخت. جدی (۳۴۷۶)) تند. برنده» نفوذ کننده 

جدی و درستکار و ركگر )38( qiozhî‏ 151 856] 

به يك سو بالا رفتن؛ به سمت بالا متمایل بودن مفنو 2 
مفنو BIN‏ 

۲ آلاکلنگ . مقذهفنو UR]‏ 

فوت کردن مردن نانو [38#7۳] 

:دم علم کردن» کلهء کسی پر از باد بودن سفنو [0888) 
وقتی به جائی رسیدید» دم علم نکنید. , - (8 )1-284 


4۳57 ,با اهرم چیزی را بلند کردن» بزور باز کردن مفو 1 


بزور صندوق را باز کردن 3۴~ 
",16۲*6۸۴۰ اهری URL] qidogûng pl‏ 
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غلان وتری --88/ غلاف شمشیر نیام - ۵ ,خلاف ‏ مفنو 


مفنو - مقنو 

نوعی چکاولك آوازخوان شبیه سسك )2( qiofùni0‏ ]54%[ 

زیرکارانه کار کردن با چالاکی کاری را انجام حفوه‌قنه [277۳] 
دادن 

- 8 35 ۳54 : تصادف» روی هم قرار گرفتن 4طەقنه [554] 
تقارن دو چیز برحسب تصادف 

تدییر زیرکانه» برنامه ریزی ماهرانه ازهقنه [271۳] 

شکلات زاغامعنه 1۳725271 

بهانه‌های گوناگونی تراشیدن» li mingmù‏ مقنو E]‏ 742 7( 
به بهانه های 8:18 8 180 ,-- : عناوین جوربجور درست كردن 
گوناگون از مردم اخاذی کردن 

تاکحيك ۸47 4 - : زيرك؛ باهوش؛ زرنگ مفنهةنه [754] 
تدبیر زیرکانه ۴8 ۸~ / زیرکانه 

بزور یا به حیله (دارایی» حق کسی فدالهف-توهقنه [751834۴] 
را) بچنگ آوردن 

چرب زبانی کردن و«فدط FAN ¥] qiûoshé rû‏ ¥5[ 

تصادف» امر تصادفی نطمهقنه [258] 

[FF] سقطهفنه‎ ۵35 0 F) silale دست‎ D(A BR 
4,17۸8 9189 | آدم زرنگ و مار(‎ 

ایده» ماهرانه تممةنو [8 5] 

حیله‌گر» كلاه بردار (38) فنههقنو [75%] 

خنده» برازنده 0فا×ەةنڕ [5%] 

با زرنگی حرف زدن و خوش رفتار عوطنا مفرمقنه (8 $ 8 5] 
کردن 

برحورد تصادفی نابره‌قنو [75(8] 

زرنگ اما حیلگر فطعهقنه [25¥۴] 

ظریف اطعهقنې ]٨7¥[‏ 


آهسحه آرام؛ بی‌سروصدا ( 1679 !)0© مقنه i‏ 
غمگین» اندوهناك افسرده (1(:86) (8) 0 
qiao‏ 3% 

ساکت ماندن یا آهسته حرف وbùyûnshên‏ مقنو (MF #F']‏ 
زدن 

HR] qiaojing آرام ی‌صدا‎ 

با خم و F‏ 18 - ,با غم و اندوه )4%( LMA] qioran D‏ 
س :بی سروصداء آرام آهسته ( 7578 287 2)8۸) اندوه اشك ریختن 
آرام وآهسته رفن ۸86# 

آرام بی ص« aT‏ وحقطممقنو (HFT]‏ 


ام 

E گنجشك مقنو‎ 
BI quê 

[& HIR] qiãomangyan (77) بیماری شبکوری‎ 

PK من‎ 

نگاه محزون و )غ 257۳18 6 )0 )38( KA] qiorin‏ 
نگاه جدی داشتن ( ۵215107۳ ۸۷)() غمگین داشتن 


qiûo 


پرست قفر خت مف کا 


53 qiê - qiê 


AI jia 
3 7[ بادنجان کاری - ۴# :بادنجان نو‎ 


qië 


= :موقا موقت» در همان لحظ )0(8 E. qi‏ 
بھتراست فعلا این ۴١‏ ~~ یز /یك لحظه صبر کن. ۴۰ 
-/شما گوش بدھید , 4-973 /موضوع را کتار بگذاريم. 
() © فلا ببینیم که طرف چه کار خواهد کرد. .۸1718420 
این قلم ,9 4 - 95 33۴04 برای مدت طولانی ( ۸ &) 
,4 ~ 3€ , حتی (38) () 3)خودنویس زیاد کار خواهد کرد. 
از مرگ نمی‌هراسیم » چه رسد به مشکلات! !۴ 818 5 
هم بلند و هم غول پیکر 7- 18678 هم...هم (ی) (8) 9 


,س يك لحظه صبر کردن؛ يك دم درنگ کردن «فصقنو (818] 

يك لحظه صبر کن تا حرف‌هایم را تمام کنم. م1635 9739405 

رل - عل ITB‏ ,در حالیکه ۰«قنو.قنه LER]‏ | 
آنها در طول راه صحبت کنان می رفتند. 


qiê 


٩8 ~ 3 7‏ , منطبق بودن» موافق بودن ( 4 ۴۴) © غنو 2 
۰ ۴ ~ 1 21 7۴ /غیرمنطبق با واقعیت» غیر واقعی؛ غیر عملی 
: صمیمی» مهربان ([ :)2 ترجمه با اصل تطبیق نمی کند. 
صمیمی و - 18 , مشتاق» مایل ([۷ 18 :1 &) © مهربان - 26 
مشتاق باز گشت به میهن خود بودن -- د 5| [] / مشتاق 
مطمثن باش که ديرت ,3 لژ ل -- : مطمثن بودن ( 3 [0)19) 
هرگز نباید کسی گستاخ و خودرای .ول لا 8 [755 --/نشود. 
KH" fanqiê‏ “ 1( باشد. 
عنو با و 

(از فرط غضب) دندان بهم فشردن؛ دندان بهم تطعخنو [9718] 
از روی نحشم و غضب یا دشمنی دندان بهم 18 806 - ,سائیدن 
فشردن 

دردی که بشدت احساس شود وف تاع ]5$k2 #5] qiè fû‏ 

با شرایط ]9 - :منطبق بودن» موافق بودن غطغنو [9121] 
با نیازهای مردم تطیق 35 ۴8 :5( --/ مشخص منطبق بودن 


کردن 
مربوط به مصالح فوری شخص آزغنه 21 91] 
همیشه در خاطر نگهداشتن ازغنو [8[10] 


جدا پرمیز کردن» جدا از انجام کاری اجتناب نزغنو [9186] 
جدا از ذهنی گری و يك جانبه گری آ8 ۷ 18 3 س- رورزیدن 
از خوردن غذای سرد یا خام جدا پرهیز 42 --/ اجتتاب ورزیدن 
کردن 

صریحا پند و اندرز دادن (38) «فازغنه [9] | 
duji 23۴۲۸ ۴ LE - ۳ e‏ به صنزنه IDE‏ 
گویا این تعبیر به منظور نویسنده نزديك تر باشد. 

گرفتن نبض» نبض‌گیری E&)‏ %%( نخصفنه 18k]‏ 


BIM E. 8 


عضلات 
FF shao‏ 

بال حشرات )3( qiochi‏ ]#®( 

غلاف شمشیر یا کارد نعه‌فنه (#9۴] 


نو 


#- :بریدن» قطع کردن, تکه تکه کردن (0)807۴ ن لا 
(ریاضی) (3) © گوشت را بریدن 1 --/ سبزیجات را خرد کردن 
کتانوانت -- ۶/ تانوانت» مماس - 1٤‏ : حالت مماس 
غنو BR‏ 

(فيزيك) انحنای موازی (#) صفنطقنه (9(15] 

دستگاه ریز کردن پارچه کهنه (برای (4) آزنطع! 


شيار دادن (81) منهعنه 9181( 

ابزار دنده تراشی توتطعنه تلا (] 

/برش تومور 7818 : (طب) قطع» برش (&) فطهغنه 1971 
برش جزئی -- (12/ برش کامل ~ہ 

55 8 | : یادگیری از طریق بحث و تبادل نظر قده‌عنه [9[#8] 
بازیگران تیم بسکتبال دو من 24- ,81386256 رل ۳12522 
کشور پس از مسابقه باهم جمع شدند و در باره» بازی تبادل نظر 
از طریق بحث و تبادل نظر از یکدیگر یاد گرفتن 148 -- /کردند. 
و نواقص یکدیگر را برطرف کردن 

«ریاضی) نقطهء تانژانت () ةة ]91%[ 

[0) qiêduùn بریدن‎ 

(موسیقی) آهنگ بین دو ضرب (1) ”آرہةاقنه [9[۲#] 
““Syncopation”‏ 

دستگاه برش 8~ :برش» فطع عمقنه [8181] 

:بریدن؛ پاره کردن؛ قاچ کردن ( 7۴[ [7 1( )غه [117۴] 
(طب) (86) 00 پاره کردن هندوانه. قاچ کردن هندوانه 7111 7 
برش؛ قطلم. 

نیروی افقی انحنای - 4# : نیروی انحنای موازی لقنو [[917] 
موازی 

(؟1 |( © (ریاضی) سطح مماس )‰&%( ظ صفنصقنه [JF]‏ 
رشته‌های ماشینی (از آرد ( 18% 89[ ) (10 ¢ ) © مش 
1 

تکه تکه کردن» بریده بریده ( ۲( 8,3۷ 10) ®( [IF] qiêpiûn‏ 
بافت‌های ارگانيك را 78 49 :قسمت قسمت کردن (:3]) () کردن 
برای آزمایش میکروسکپی قسمت قسمت کردن 

(طب) (85) (2) دستگاه تکه کردن (81) © تزصفنمقنه [91۳] 
میکروتوم 

[A] qiéxiûn )3( تانوانت‎ he 

برش سریع - 1838 /برش فلز -- :برش (01) مقن‌قنه 9811[ 
برش زیر و زمخت ~ #1/ 

ماشین برش کاغذ تمعن [5[481] 
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مشتاقانه در انتظار بودن حفمغنه [908] 


بادنجان (يا بادمجان) 6نو تا 


و 0 ار 2 3 27 ۳7 برع 


قدرت حکمرانه را غصب کند به مقام عالی می رسد س کنایه از 
بی‌عدالتی در دستگاه دولتی 

بزرگترین ک4 ~ :قدرت دولتی را غصب کردن فسوغنو [8515] 
غاصب قدرت دولتی 

غصب 351 - ,غصب کردن» دزدی کردن؛ ربودن نذزغنو [5548] 
کردن مقامی بلند 

تهنی ذردی کردن اطلاعات نسفنو [85] | 

8 - غب کرد دزدی کردن» ربدن تفن 18781 | 
شمره» کارهای 35 318 3 ۸.49 الو -/ دزدیدن اطلاعات محرمانه 
دیگران را ربودن 

استراق سمع کردن؛ بطور پنهانی در محلی وطتافنه [8597] 
وسیلهه استراق سمع 4#-- :میکروفون نصب کردن 

(مرد) دزدکی با خانمی عشقبازی ومقند دق ۲۵ غنو [# £8 9] 
کردن 

دزد سارق؛ دزد شبرو تغعغنو (55] 

خانوادهء خود را همراه #- : همراه بردن ( 4# )© غنو e‏ 
با سر طناب ]© -~ 80 ال : بلند كردن» بالا بردن (ع: 2۴) 2) بردن 
توری را در دست نگهداشتن ‏ کنایه از توجه خود را بر روک 
نکات عمده متمرکز ساختن 

راضی بودن» خرسندی (8) غنو 3 

شاد بودن» راضی بودن ذرفنه [۴#] 

سربالایی 1 - :اریب» کج؛ متمایل غزه E‏ | 
اریب بودن بدن یا قامت #22 
تز 3 

چمدان سبدی - 1#:چمدان کوچك (38) غنو 3 

حك کردن» حکاکی کردن» تراشیدن (38) غنو 

[%74%] qiê ér bù s18 بدون وقفه حکاکی کردن  یمنی‎ 

بطور مداوم کار کردن 


/زمین شیب دار 


qîn 


پدر و مادر والدیین ~ 1 : پدر یا مادر( 4 0)8 ته 3 
برادر 3038 -- : همخون بودن» تنى بودن ( 49 ¥ 115 )® 
قوم - تاز :قوم و خویش» خویشاوند ( )3 همخون» برادر تنی 
ازدواج ( ۸# 18) ® قرم و خویش دور - 5 / و خويش نزديك 
چ / به مثابهء دلال ازدواج عمل کردن یڑ : کردن» عروسی ‏ | 
عروسی - ی /نامزدی که از طرف والدین ترتیب داده شده باشد 
فرستادن دسته‌ای برای آوردن ~~ للا : عروس (44 3 ) © کردن 
نزديك»› صمیمی» ( ٤1ذ‏ % × ;1# )© عروس به حانه* داماد 
مانند اعضای يك خانواده با یکدیگر نزديك #-- 11 > :عزيز 
)0 مانند برادر نزديك و عزیز بودن 1113۴12 --/ وصمیمی بودن 
بوسه زدن (97) © بچشم خود دیدن 8# آ۴ 18 ~ :شخصا ( و 
مادر بر گونهه طفل خود بوسه زد. ۰ 36۳898۵ - ۲ - نو 
وم بل 2 
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هن عزیز #1 $9~ jıje:‏ نفاهته LKR]‏ 


qîn‏ - غنو 

37[ - : مطمثن بودن؛ برحذر بودن ( ¥ )0 غنوغنه [[9[9] 
RE):‏ 9 #۴ ]اید از تکبر پرهیز کرد. 1 
بدین وسیله این اعلامیه جدا صادر شده است. .الا 

مربوط به مصالح ( 12358 # 2 8 0/8 qiéshen‏ [912] 
( 4# ) © مصالح فرری یا حیاتی خود 6 ا۴ ~ : فوری خود 
| ¥ 18 ~ / درك شخصی. شناخت شخصی ٭ 4 --,شخصی 
احساس شخصی» تجربهء شخصی 

عملى» واقعی: امکان ( 36۴ 2 ]9 ;%3( ® qiêshi‏ ]9%[ 
اب ۳ ق8717 ~ /اقدامات عملی و مۆثر 8 7 #89 ~ : پذیر 
 ~ 8‏ جداء آگاهانه () )2 برنامهء قابل اجرا (یا واقع بینانه) 
MHI‏ با جدیت تمام اشتباهات خود را اصلاح کردن 1٤#‏ 
آگاهانه کار خود را انجام دادن 1-4۴ 35۸4 

RE ~‏ مطابق با موضوع اغنه 911411[ 
با موضوع اصلی باشد, 

منطبق بودن» موافق بودن عناغنه [8[1] 

شدیدا محکوم کردن (35) غمغنه [013] 

نبض‌گیری و لمس (یکی از روش‌های (ع] )٩1‏ «قطعفنه [9112] 
چهارگانه» تشخیص بیماری) 

]۷110[ نز به (هدف) اصابت كردن وصفطعةنو‎ HF - E 
1 انتقادش درست به نقطهه حساس موضوع اصابت کرد. ه‎ 

بارها سفارش کردن (38) تطعغنه [۷098] 

| زن که مقام رسمی او پائین تر از و اون 0ج 2 
خطاب ( 2 ۵ 8167۳68۲ ) (۱0) 2 باشد (چیزی شیه منعه) 
متواضمانه» خانم‌های قدیم به خود 


مقاله باید منطبق 


ترسو» بزدل -- 89| : ترسوء بزدل ۵و 

دراثر ترس و وحشت گام به پیش بر نداشتن نطغنه [82] 

وحشت کردن از ظاهر شدن در صحنه» نمایش ودغن (296] 

ترسیدن نغنو [81*] 

لهجه» محلی )77( qiêköu‏ ]#1[ 

ترسو و با احتیاط فںمغنه [£18] 

ترسو و ضعیف اراده فسجغنه [1838] 

از افراد بیگانه حجالت کشیدن (7¥) وهه [£4) 

(HKE#E] qièshêngshêng ترسو‎ 

دست‌پاچه شدن J‏ از )818# +4 4%( ® qiêzhên‏ ۲۳ 
وحشت کردن از ظاهر شدن در صحنه* ( 2)۸3 پرداختن به نبرد 
نمایش 

کسی که به لهجه حرف می زند (() نعفنه [18۴] 

يك نام خانوادگی در چین ()) 6:۵ AB‏ 


دزدی - 4 دزدی کردن» سرقت کردن () 0© غنو E2‏ 
نهانی, ( 38 4 ۸8) 0 پروندهء دزدی -~ / کردن» سرقت کردن 
پچ یچ کردن ,2 ---/ نهانی خندیدن 56 -- , مخفیانه» دزدکی 
21 8 #8] (3#) 9 بیخ گرش کسی سخن گفتن 3433 ~^ / 
بنده معتقدم لاا لا نہ 

با شیوه« نامشسروع چیزی به چنگ آوردن فلالغنو (57*۴] 

LMR tk, 9 2135 [ qiè göu zhë zhû, غنو‎ gué zhë hu 
کسی که يك قلاب بدزدد اعدام می شود» درحالیکه کسی که‎ 


qîn 
شخصا اين کار را انجام دهيد. .4-4-44 /است.‎ 

نزدیکی و دوری نطعصو [3:86] 

خویشاوندان: قوم و خویش‌ها تطعته [2] 

مایهء غم و اندوه خودی و qîn tong chou kuùi‏ [3281] 
موجب شادی و خرسندی دشمن شدن» دشمنکام شدن 

[KE] qînwûng شاهزاده‎ 

شیکهء خویشاوندی نسته [3:35] 

پیرو مورد اعتماد لته [36/8] 

 - 46 0‏ 3 :بدیدهء خود» بچشم خود صقرمته [3588] 
بچشم خود دیدن ۴1۲# --/من بچشم خود آنرا دیدم. 

دوستی و محبت در ميان خویشاوندان ذرمته [3:16] 

(داماد) برای آوردن عروس خود به خانواده* او وطذرمته [5578] 
رفن 

خویشاوندان و دوستان سۆرمتڕ [±#] 

(ولیعهد پاد شاه) زمام امور کشور را در سن وصفطعسته [34] 
قانونی خود بدست گرفتن 

شخصا به کار ۴ 3 -- , شخصاء خود شخص نعمتو (3881] 
۷-6 / شخصا به دیدار کسی رفتن ۴~ / اشتغال داشتن 
ار ,13 4 10 11:10 1 [4 48 - نا /برو و خودت بین. .75 
شخصا موزه را به ما نشان داد. 

اعضای خاندان خود نعمت [:3] 

بوسه زدن تنهمتو [#] 

تجاوز کردن» تند کردن؛ پزور داخل (018 مته 2 
نزديك به طلوع فاب پگاه لا ~ : نزديك شدن (]2)481) شدن 

بسوی مپیده دم (A) qînchén‏ 

به حق |۸۴1 4~ : تعدی کردن» تجاوز کردن فاته [38] 
41 -/تعدی به حقوق انسانی ۸43 --/ دیگران تجاوز کردن 
8 -/تجاوز به تمامیت ارضی و حاکمیت يك کشور 1:11 70 
ما ,7۴[36 ۸5:00 - 2563( / به کشور همسایه تجاوز کردن 
بهیچوجه نمی‌گذاری م که به حقوق مردم تعدی شود. 

۸ ,۳۸۸ 7 , تجاوز کردن و ضرر رساندن نفطه‌ته 8871] 
جنگ لکاری به عنوان حفاظ برای جلوگیری از - ول )۸ ۶ 
/پیشگیری از ملخ زدگی 1:11:49 - 4 46 ا 8# / ماسه‌های روان 
مبارزه با تعدی به حقوق مردم ۸۵1701:3۲ ~ 5 

بزور غارت کردن غقلعتو [887] 

متجاوز بودن به کشورهای 5 [3 -- : تجاوزه تعدی غلتو [88] 
خصلت امپربالیسم تجاوز وتعدی است. :24-1 3 8 ٩۴‏ /دیگر 
عمل وار47-/ارتش متجاوز 8 --/ کشور تجاوز کننده 3 -/ 
تجاوز کننده *#--/ جنگ تجاوز کارانه 48 --/ تجاوز 

(میکروب يا ویروس) داخل بدن شدن و باعث مته [#%] 
عفونث گردیدن 

در مرزهای يك ا نز - ,ایجاد ناایمنی کردن مقعصتو [‡8] 
کشور ایجاد ناایمنی کردن 

تجاوز کردن؛ تعدی کردن» دست به تعدی مته [(8] 
۸۸ / به آب‌های یك کشور تجاوز کردن ]4 -~ : گشودن 
میکروب به ریه‌ها 88 - ع 88 [33/نفوذ سرمایهء خارجی - 9 
نفوذ کرده است. 
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| میانه م 411 ا نزديك بودن.صمیمی 


# 


(زیست شناسی) پدر یا مادر (ع) حقطهته [خ257] 

1 بط :به خط خود شخص )38 8 003 qînbî‏ ]%8[ 
4 4۶ -/اين نامه را به خط خود نوشته است. .9 8 - 4 
3 )0 نامه به خط خود شخص 1 -/ امضای خود شخص 
این نامه دستخط . - ۸9 8 ار ل : دستخط خود شخص (# ۸9 
خود او است. 

محافظین افسر وتو [:3] 

(زیست شناسی) نسل مرکب از اجداد (ع) نفهمته (3616] 
مشخص و گلچین شده با صفات و خصوصیات معینی برای اصلاح 
نزاد 

به چشم خود دیدن ت4هته [3:36] 

خویشاوندان و دوستان قدیمی نوعتو [36310] 

(شمی» میل ترکیی (4۲) ناغطهتو 711 3:70] 

[XK] qînjin ردن‎ 


بسیار حوب است: 


6 ۸3 ,5 نا ۸.۸4۴ 4173 /اين دو | 
چون او خون گرم و صمیمی است» همه می‌خواهند به طا 18-7 
او نزديك شوند. 

خویشاوندان و دوستان قدیمی (ازمتې [3:18] 

خویشاوندان؛ قوم و خویشان  )7(‏ مضزدته [#:35] 

]285611[ فا رز : شخصا (چیری را گفتن) دق۲«تو‎ ~~ ER 
4. او شخصا این را به من گفت.‎ 

خویشاوندان وممسایگان «المته [38640] 

شخصا حضور داشتن مامتو [360] 

شخصا به (دستور کسی) گوش کردن ودنل«ته [#18*] 

مبارز باایمان > 4‰ - : نزديك؛ صمیمی باایمان صمت [#%] 
با یکدیگر بسیار صمیمی بودن ]761۴ ~^ / 

۴ # - بسیار صمیمی؛ بسیار محبت آمیز بودن تې [398] 
خطاب محبت آمیز 

خویشاوندان و دوستان ود 6مەتچ (311] 

۰ ~ ۱-۱۴8 3072 :قوم و خویش, خویشاوند نوسته (3686] 
من در شانگهای زیاد قوم و عویش ندارم. 

توجه #۴ 5 84 -- : عطوفت آمیز صمیمی مهربان غنومته [31] 
لا و - / راهنمایی محبت آمیز ا 4 9)--/عطوفت آمیز 
گفتگوی صمیمانه 

~ 18 : صمیمی, با عاطفه: خون گرم qîrê‏ [3640] 

/ما همه با محبت آن زن را خواهر بزرگ اميديم. »70:41 . 
بگرمی با کسی احوال پرسی کردن 1 [5) >[ ۸4 

: عزیزان (شامل والدین» همسر فرزندان شخص) داه [:3] 
مادرش تنها عضو خانواده* او 8 9 175 EÊ FF % $þ,‏ 
است. 

حسن نیت (بین در کشور) صفطیمته (3:3۴] 

4 - /تجربه» شخصی 77 4 - ,شخصی qînshên‏ ]%4 
(چیزی را) خود تجربه کردن 7۳ 

پدر 48 - : (فرزندان یا والدین) خود شخص وحقطمهته [#4] 
و مادر خود شخص 

ازدواج؛ عروسی اطعصته [2:۴] 

- 94 : بدست خود» شخصاء خود شخص دقطعمته [37۴] 
این درختی است که نهال آنرا بدست خود کاشته ۰ 0 ۴۲ 
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اپرای«شان شی» رایج در استان‌های شمال غربی وح5نودنه [##] 
چين 

QinYuê‏ (ج] 

عام برخی از سازھا (88 48 06۴84848 دنه 22 
نوعی ( 87¥ ) @ ساز دهنی -- ۳١‏ /پیانو -- 438/ ویولون -~ چ4 
ساز با هفت تار شبیه سنتور که با زخمه نواخته می شود 

زخمه» مضراب قامنو [¥] 

چهار پایه ای‌که ساز روی آن گذاشته می‌شود ومغ4دنه [3736] 

FR] qi کلید(ساز)‎ 

خرك «نوعی ساز) (%) قصهنه (ج] 

نوعی مرخ شاخه نشین» گنجشکی در استرالیا که مقنم«نو مه 3۴] 
مانند طاووس است 

داستان سرائی با ترانه و آهنگ تطعه‌نه [3۴:6] 

تاره سیم (ساز) qinxiûn‏ [3۴32] 

يك نام خانوادگی.در چین (1) دنه E‏ 
FR tan‏ 


پرندگان - 2 / پرنده آواز خوان - ولا : پرنده» مرغ داو & 


(طرفین) ارتباطات اندك داشتن 


سوستار بزرگ گیاه‌خواریک (%# :4 *) اداه [82] 
سنگوارهء آن موجود است و در دوره* کرتاسه در بلژيك و انگلیس 
می زیسته است 

وان در لباس - 786 : پرندگان و جانوران دخطعهنه 81] 
رفتار ددمنشانه ولا ۴ -/ انسان» انسان دیو سیرت 


رحت کش سامی, کرد( 0805:95 مه ا5ق 
در آموزش و انجام تکلیف‌های درسی #4 هس :درس خوان 
8 , مکرراء غالباء مرتباء بارها ( )8 : 2)4۸ کوشا بودن 
7[ 9 /لباس باید مرتبا عوض و شستشو شود. ~~ 3 
(در دفتر» مدرسه ( 4 1 )(8)در تابستان باران زیاد می‌بارد. .~^ )7 
/ انجام وظیفه در خارج از واحد خود ^ :و...) حضور داشتن 
بازرسی حضور و غیاب کارمندان (یا--2#/ سرخدمت بودن - کف 
کارگران) 

د 4 : زحمت کش» ساعی» کوشاء درس‌خوان «غامئه [504] 
بسیار درس خوان بودن 

میستم کار توام با آموزش» 6×« ةاز-و 6و qi‏ ]%@ #11( 
سیستم نیمه کار و نیمه آموزش 

ساختن [&] 88 - :با سعی وکوشش و صرفه‌جونی ةزمه [8018] 
در خانه داری 2 1#-- /کشور با سعی وکوشش و صرفه‌جوائی 
کوشا و صرفه‌جو بودن 

۱ ول ۷ 3 38 :حت کش رآگاه LE] qinkën‏ 
با زحمت وآگاهی به خلق خدمت کردن 

س ,3 + زحمت کشی, ساعی» کوشا (۲0) نصطلصته (309] 
او بسیار زحمتکش:است و دایم خود را ۰ 7۳/8 1 ال 
مشغول نگه می دارد. 

21 2۳ 3680 35 ~ : زحمت کش» ساعی» کوشا لصاو [8935] 
دو بازوی 3۶ 8015 --/ مردم زحمت کش و شجاع چین ۳ 
خستگی‌ناپذیر 


qîn - qin 

شنگ‌های مذاب فرو رونده در (18) دهونہ"آپ [8۸#] 
حفره‌های سایر سنگ ها 

ا : فرسودن» تحلیل بردن» به تدریج فاسد کردن نطک«تې [44] 
خاك سائیده شده :1 -/ فرسایش بر اثر باد و باران ~ ۴844 

اختلاس کردن» حیف و( 7 کل 33 ۳ ##( RF] qîntan O‏ 
/ وجوه دولت را اختلاس کردن 8( - :میل کردن» بالا کشیدن 
(7۴3۴) © اموال عمومی را حیف ومیل کردن #8 81 2 3 - 
خاك کشور دیگر را ± ]4 | : ضمیمه کردن» الحاق كردن 
ضمیمهء کشور خود کردن 

- با ۵ : تجاوز و حمله کردن» تاخت و تاز کردن کته [#] 
طوقان به نواحی ساحلی حمله کرد. 6۰ ت8( 11۴ 

بسوی مپیده دم مقندهتو ]88%[ 

بطور غیر قانونی به (7۶ ۸۱0 10 13 کل( :0)3) [Rî] qînzhûn‏ 
شره» 309 3 35 ۸ 1 ~ : تصرف خود در آوردن؛ بناحق بردن 
+01 إا - : تجاوز کردن ( ]43 م 2)8۸ کار دیگران را بردن 
به حاك کشور دیگر تجاوز کردن 

قدردانی کردن» احترام گذاشتن» حرست (118) 0 دت 6 
(کتاب 12 - :بوسیله» خود امپراطور ( )46 8 2)48 نهادن 
و...) بفرمان امپراطور تالیف شده 

فرستاده» امپراطور: نماینده» مخصوص امپراطور نقطممته [28] 
۱ 

احترام گذاشتن نکمته [418] 

قدردانی کردن» احترام گذاشتن» حرمت نهادن ومازمته [] 

KÊ] qînming ۵) 40 4 $) فان شاه‎ © (hk F 
۴4 فرمان دادن شاه(‎ 

اظهار - #7۴ : قدردانی کردن» تقدیر نمودن مته [#] 
پیگیری . ~~ | $ 6۸۷ 9 E‏ / قدردانی کردن 
آنان در آزمایش‌های علمی مایه» قدردانی همگان شده است. 

احترام گذاشتن و تحسین کردن «فنته [69] 

محترم شمردن» حرمت نهادن؛ احترام (38) ومقرمته ۲ 
گذاشتن 


کفن ( 7 2)۳ لحاف (۴ )0 (8) له م۸ 
وجدان گناه کار نداشتن ای نس ودار دتو [#658] 


qin 


۳ qin 

كرفس نخمدنه ]۴% 

([3#8)() نام پادشاهی در سلسلهء «جوه (50 063۴ Qin‏ 2 
نام (8675) (8 [3) @ سلسله» «چیین» (۲۲۱۳۲۰۷ق م ¢ 
یك نام خانوادگی در چین (8) (8) دیگری‌برای‌استان «شان شی؛ 

گیاه جتتیانای زرد (8) مهنزهنو [376] 

مالك «چین»و «جین » (مجازا) ازدواج ال ئ@ (3#1۴] 

[RBEIR] qinlou-chüguan il فاحشه‎ 

پوست درخحت زبان گنجشك (نوعی داروی (۳۴2) دنه [ £ #] 
چینی) 


qin - qîng 
]:۸ 0 ۴[ فرح بخشء روح نوازء جان بخش ام-ہت× ہمہ صنو‎ 
]08[ (عطر یا مایع) نفوذ کردن ندنه‎ 
قشاردادن زنگ برتی 109 بتار دادن 077 د ئ‎ 


[KEJ] qindîng پونر‎ 
[#4] qinniû (77) دگمه» فشاری‎ 


qing 


-/آسمان آیی € ر یا FÊ qn 0(2 #&)jı‏ 
8 )® پارچەء مشکی 4~ :مشکی» سیاه (2)#8علف مبز # 
به ~~ 8# : علف سبز با محصول نرسیده ( 1٤8‏ 0 85 8 8 ;#۴ 
پاییدن محصولات در حال رسیدن ~ ۴ / گلگشت بهار رفتن 
اسم ( 8۴ ) (80]) © کارگران جوان 1 ~ : جوان ( 4 4۴)@ 
مخفف استان «چین های» 

رنگ پریده نفاوصته [4 #] 

گروهی در جامعهء قدیم چین که سرکرد گان وحقطوصته [118] 
آن با مرتجعین تبانی می‌کردند و به مردم ظلم و ستم روا می‌داشتند. 

[##] سبزیجات (3۴ %( 0 نفم‌ومته‎ © (5 ۱۵ KHE 
180 ( کلم چینی‎ 

)¥ £( (28) ۵ آی پررنگ (0)۳67#۴) [#ë] qîngoûng‏ 
آسمان 

[WF] qîngeao علف سبز‎ 

نیل از گیاه نیل بدست می‌آید(اما ہا نس قح وصته ]¥ HF‏ #] 
پررنگ تر از خود گیاه است) - اشاره به شاگردی که بر استاد 
تفوق یابد 

جوانی خود را ]5 4£ ~ 3 : جوانى« شباب nتqîngeh‏ ]€##[ 
آکندہ از شور جوانی 1 5 -- 756#/ وقف میهن خود کردن 
شور و شوق جوانی را دوباره به دست ول 18 -- ۲ 4 #/ بودن 
سن بلوغ إلا / آوردن 


ظروف چینی لعاب داده شدهء سبز رنگ نموهتو [#۴#] | 


جنگل 601146 ~ : سرسبز و خرم؛ با صفا وعقمودتو [#8] 
سرسیز خیزران 

8 3610 , 5 ؟[] +سرسبز و تازه سبز و با طراوت وتو [۴] 
پس از باران بیدهای مجنون با طراوت و سبز بنظر .-- 196 
می‌رسد. 

[#XT] qîngdêng (8) چراخ نفتی‎ 

لویای سبز سویا ىفۈوnتپ‏ ]5 #] 

TWEE] qîngféi ۳۳۵۴۲۲۱۵۲۵ 

کنایه از سکهء مسی در قدیم (18) نومت [)#۴%] 

آب سبز (نوعی بیماری چشم) )&( ngyãnڌqînggu [#>ER]‏ 

زیتون چینی (5) ضوودتو (38#] 

دریاچه» «چین های» 18 - : استان «چین های» نقدومته (۴۲۶] 

]4 [1 qîng hong ado نفط‎ 7۳272۴۲۵ ۳۵ fen 
qîng hong zèo bûi 

ظروف چینی آیی و سفید رنگ نعھںطومتو [۴#] 

غله های تازه هنوز نرسیده و عنز bù‏ ngؤhu-qîng‏ ]#5[ 
غله‌های کهنه همه مصرف شده است - کنایه از کمبود موقت مواد 
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کراولش ] 


ساعی» کوشا (7) نامه 182721 

[Ê] qinmi بارهاء غالبا‎ 

زحمت کش و ۸۴# ~ : زحم ت کش» با پشتکار عقنصهنه [8044] 
مشتاق یاد گرفتن بودن 

نیلوفر پیچ تعوطفنهدنه IRF]‏ 

زحمتکش و ساده لوح تمدنه (81۳] 

مصدن گماشته (در ارتش) ج - ,وظیفه. خدمت نسمنه (84] 

Lh # A] qinwùyuûn DOE. 3۳۵5 ۸5۱ ( «up 
پیش خدمت (در ارتش یا ادارات دواتی»» خادم امربر‎ @ ) 
4 51 ( حدمت گزار‎ + 30 1189 ۳8۲, 7۳۱۵ 1۳42 RK, BEA 
84 - , کادرهای ما در هر درجه و مقامی که باشند» حدمت‎ 
گزار خلق هستند.‎ 

پیش‌خدمت» شخص‌آماده به خدست» ومقوفعدنه [8141۲] 
نوکره خدمتکار 

خرده پا؛ کسانی‌که غالبا کارهای A] qinzû rênyuûn‏ #§[ 
کوچك را انجام می دهند 

qin ی‎ ۱6۵ pûiqin 

دستگیر کردن» اسیر کردن» گرفتار ساختن» به بند ماه 8 
برای دستگیر ٤‏ ~ تا ا ہ /زندہ دستگیر کردن ~ 4 :کشیدن 
کردن راهزنان باید اول سرکرده» آنان را دستگیر کرد. 

چرخ دنگ (ساعت) )#1( RAE] qinzonglûn‏ 

148 - +چیزی را در دهان یا در چشم نگهداشتن . ئو 8 
چشمان اشك آلود ]181811 --/ پیپ را با لب نگهداشتن 


9 qin ی‎ "linqin 


qın 


حك کردن» حکاکی کردن» تراشیدن رود ہت #5 


(به 8 15 - 85 , خوابیدن» خفتن» غنودن ( 0)8۴ له 

2)8 علت گرفتاری زیاد) خواب و خوراك خود را فراموش کردن 
مقبره» ( 8 60۲995 خواییدن. خفتن؛ غنودن - 8 :اطاق خواب ( 8 
4#) (33) @مقبرهء شاه آرامگاه امپراطور -- 8 : آرامگاه» مدفن 
همه سروصداها و - 19628 پایان دادن؛ تمام کردن ( 1,8 تلا 
در بارهه آن موضوع خوایید. 

لوازم تختخواب نازدته 11۴2 

حی‌هنگام خواب و 5% - : خواب و خوراك نطف«ته [#4] 
خوراك بی‌قرار بودن 

اطاق خواب» خوایگاه نطیمته [44] 


qin 


لا - ا 488 , تراوش کردن» تراویدن» بیرون آمدن . دلو Ù‏ 
پیشانی او عرق کرد. ۲۲۴۶۰ 

[WM #] qinliûng (%7) بسیار خنك‎ 

تاثیر کننده» نفوذ کننده, نافذ 45 DARI] qin rén fi‏ 


& 


“Chinesê mosla” 


تخم (۲036) ۴ ~ : (گیاه) تج خروس )&4( UFR qîngxiang‏ | 


تاج خروس 


رنگ مایل به سياه ت×تومتې [ 84 #] | 


بچشم عنايت # [۸ ~ , توجه. عنايت» الفات ہةرومته [&#] 
نگریستن 


نوعی مپیدار وص‌روهته ]%#] 


نقش زن در اپرای پکن ترومته [3۴7] | 
نوعی مگس با کله» سبزرنگ ووزرومتی (39] | 


ماهی کپور سياه نرومتو [&£ #] 


سبز و باصفا رودتو (3۴۴] | 


ترقی سریم در | ]8 - :مقام بلند پایه» رسمی نووت [:112] 
شغل سیاسی 

عمل انباشتن و سیلو کردن علیق در گودال () نطعو«ټه [۴۴] 
علیقی که بدان ترتیب نگاهداشته شود 44 -- :یی هوا 


روغن از مرت :سبك» کم وزن (/ 01128 وم 8 
€ :۸ 1 ۷) © اسلحهء سبك # نت -- / آب سبکتر است. 
1 ۷ / بسیار جوان بودن -- 4048 کوچك. کم (8 15 
کم اهمیت (71]138) 9)بیماری او اصلا سخت نیست. و < 
سہ € ہ , آهسته» یواش (۱/ 77 8()18) مسئولیت ناچیز داشتن ~ 4۴ 
!ا ۲۰۰-۸ ۸۱8 / آهسته برداشتن وآهسته گذاشتن ا[ 
:یی ملاحظه بی‌تأمل ( 5)8 ساکت باش» بیمار خواییده است. 
1 اہ , تحقیر کردن» کوچك شمردن (8#8) زود باوری 4# -- 
8 ۷ ~ ۸ 2 /یی‌اعتنانی به پول و اهمیت دادن به دوستی ا 
روش اپسند. دانشمندان که یکدیگر را تحقیر می‌کنند [ 

کاغذ کم وزن [##K] qîngbûngzhi‏ 

ربل سبك ا - : سبك» سفری» قابل حمل «فناومتو [#6۴] 
دستگاه قابل حمل سوراخ کردن 4881 / پل قابل حمل #۴ / 


سربازان با اسلحهء سبك وعتطومته یا | 


(دختر) سبك رفتان جلف فوته [23#] 

به پول و اموال کم توجه داشتن نفء‌وته [#) 

راه را بلد بودن و ارابهء سبك را [FF] qîngchë-shûlû‏ 
راندن ‏ کنایه از کسی که چیزی مانند کف دست خود می داند و 
راحت بر آن مسلط است 


| LEKI qîngdûn © (% #) خفيف‎ «o 0 (RF #& ) 


بی‌توجه» سهل انگار 

دشمن را زياد به حساب نیاوردن؛ دشمن را حقیر نهوصته [#] 
بی‌اعتنائی و بی‌توجهی به دشمن 88480 شمردن 

آسان بودن کار(مانند آب خوردن) + EFI 2 [ qîng‏ 
55 1 ~ 4۵ /اين مسلما کار آسانی نیست. f1‏ ~ 389854 
او بدون تلاش زیاد توانست کار را انجام ,5 51964۴ 7 8 
دهد 

#0 و , آهسته گذاشتن» با احتیاط گذاشتن ومذلومته ([32] 
اشیاء شکستنی است» با احتیاط زمین گذارید! !۸:۵ ,بلق 

جریان خفیف (*) @ نسیم ملایم ((/)0) LER] qîngîêng‏ 
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,میگوی آب شیرین تا×ومتو [84۴] | 
نوعی گیاہ دارونی در چین بنام )125( [FFF] qîngxiangrû‏ | 


ومتو 


غذایی 

فلل سبز معنزوسته [#] 

ERE ۲ -۰‏ 838 8) , وریدهای آیی‌رنگ [WN] qîngjîn‏ 
روی شقیقه‌هایش رگ‌های آیی برآمده بود. 

جوکوهی (که در تیت و استان «چین های» می )ومتې [#۴8] 
روید) 

[#3] qîngkong yî آسمان‎ 

مورد - ۸8 3 3543 , توجه› التفات»› عنایت نفاوهته (3۴۴] 
او مورد - [9 ¥ |4188 / توجه و عنایت کسی قرار گرفتن 
توجه معلم خود بود. 

ارغرانی کم رنگ غناو« [6 3 15] 

نگاری ستتی چین >۱1۱7-:سبز سیر qîngl‏ [3۴43] 
که تشخص رنگهای آیی و سبز از ویژگی‌های آنست 

[WHE] qîngméi آلوی سبز‎ 

آلوی سبز و اسب خیزرانی — qîngméi zhûma‏ ]3 8 15] 
کنایه از پسر و دختری که بی آلایش و ساده باهم بازی می‌کنند 

پنی سیلین (۶5) نهنغ‌دوعته [٭ ##] 

| دارای چهرهء سبز و دندانهای #F] qîngmian-liûoyû‏ ¥[ 
دراز - کنایه از قیافهء وحشت‌اله 

محصول‌های نرسیده» جوانه‌های سبز غله مفنومته [1118] 

/دوره» جوانی 4€ 1ا -- ,جوانان؛ مردم جوان qîn‏ ]4€ ¥] 
~ -/ دانشجویان جوان لاه س- / مردم جوان؛ جوانان ار 
| روز جوانان 78 --/ کارهای مربوط به جوانان 1:4 /نسل جوانتر 
نهضت جوانان للع( --/ (روز چهارم ماه مه) 

نوعی پرنده» افسانه‌ای چینی مقنهوهته [,1۴8] 

أ ترجه عنایت )3( qîngpûn‏ 111۱ 

گیاه‌های ساقه بلند که مانند پردە* وqîngshazhûn‏ ]4# #] 
پارتیزان‌ها در 2 4:۸6 - 0۸73 3 18 :سبزرنگ در نظر میآید 
پرده* سبزرنگ گیاه‌های ساقه بلند استتار می‌کنند. 

تا زمانی 2۳16۱3۰ “çî: 8018 ~ TE,‏ سبز qîngshûn‏ [,160] 
که ه‌های سبز وجود دارد» کسی غم هیزم ندارد. 

کنایه از جاهای خوش منظره ڑIshu ıl tk] qîngshûn‏ ¥[ 

لباس مشکی حقطفوعته (3۴#2] 

جوانان و نوجوانان qîngshùoniûn‏ ]#24[ 

در تاریخ جاودانه شدن - 3 )ر کتابهای تاریخ تطدوهته [1۴] 

موهای مشکی«برای زن) ( ۴893 ) (8) 0 ومآ [#4] 
رشته‌های بریده بریده از آلوی سبز( £ 180 ۷ ۴ ۴۴۴۴ )© 

[FFI] qîngsiliûo علوفهء سبز‎ 

[WA] qîngsong کج‎ 

[WE] qîngtéi خزه‎ 

LFF] qîngtûn ()“Wingceltis” نوعی گیاه بنام‎ 

| کایه ( 1 38) (111) 70سمان آی [FA] qîngtiin D(ÈR)‏ 
از قاضی عادل» مامور عادل 

{(#RÊH] qîngtian béiri روژ‎ 

[WH RRE#] qîngtian pii 08228۴۴ qingtian pili 

| 846 ~ / ظروف مفرغی 88~ :مفرغ» برنج ود 6اوnتې‏ [3۴48] 
عهد مفرغ» عصر برنج 

قورباغه» خوك 5سودته ]3# #] 


نقاشی منظره 


qîng 


م یکند. 

سواره نظام سبك ومتطنوومته [48%#5] 

~ خر ,سبك و ظریف ( 3125 0 / 1588)ظ) qîngqiöo‏ ]#5[ 
شما ,~~ 188# / يك دستگاه ضبط صوت ظریف 3۴ 
)2 طوری صحیت می کنید که گویا این موضوع ساده ایست. 
او با .20234۲ ۵399/2 :چابك» چالاك› فرز( 475 
چالاکی تمام ماشین را بکار می‌اندازد. 

بچه I‏ 7۳-6۸ 4039 : آهستی LEE] qîngaîng lT‏ 
با صدای آهسته 4~ / آرام و آهسته روی تختخواب گذاشتن 

:بآ سانی پیروز شدن» بآسانی برحریف چیره شدن توومته [4210] 
بآسانی شهر 31638 --/ بآ سانی در بازی اول پیروز شدن 7-67-15 
دشمن را تسخیر کردن 

شاخه‌های خم شوندهء 9% -- :نرم و لطیف مخعوتو [423] 
صدای نرم و لطیف 89751 --/ درخت 

سبك ولی نرم حقسوته [29] 

گارس (پارچه‌ای و لطیف) قطعومتو ]84] 

بر اثر 4% ۴ ٩‏ ~ ۽ زخم‌ناچیزه زخم‌خفیف وحقطعوداه ]#845[ 
سربازانی که زخم [[] ~ / زخم های خفیف سنگر را ترك نکردن 
های خفیف برداشته اند 

بدن خود را سبك و راحت qingshên D()##†¢)‏ ]#4[ 
به خود توجه نداشتن ( ا 8 1۴3 2)75 کردن 

زندگی خود را سبك کردن - یعنی خودکشی و«٤طءومټې‏ [#84] 
کردن 

[F8] qîngshêng 0) 3۴ ,با صدای آهسته (ج‎ - E 
(در تلفظ (۴) ( آهسته صحبت کردن» بیخ گوش کسی گفتن‎ 
چینی) مجایی که آهسته و بدون تأکید ادا می‌شود‎ 

-- , تحقیر کردن؛ حقیر شمردن» خوار انگاشتن اطاومته [88]) 
حقیر شمردن مردم زحمتکش درست نیست. 3869۰ ۸822 2 
بهیچرجه دشمن را نباید ناچیز انگاشت. .50 -[78/ 

[#FHEMW] qingshöu-qîngjio آهسته آرام‎ , $® HE بل‎ XE 
888 ~69, 118898 پرستار آهسته راه می‌رفت تا بیمار را‎ 
بیدار نکند‎ 

84 س- , بی‌احتیاط بی‌ملاحظه: عجول؛ بی امل نفدعودته [323۴] 
۴4۸ نسنجیده عمل کردن 395( --/ برخورد نسنجیده 268 
شما در برخورد با این نوع مساله احتیاط لازم را بجا م۳ )۸88 
نیاوردید. 

کار 14۴ 9 - سبك» سست» شل» راحت و«فومته [844] 
بآسانی بر حریف 4451~ / شاد و راحت 94 48--/ سبك 
خود چیره شدن 


فلج خفین. فلج ناقص (56) 
رفعار -- بال 4 : سبك سره سبك رار جلف «oقناومته‏ [296] 


سبك سرانه 
TEK] qînguo 2۲‏ 
تلفات 4۲۲ 0 - : سبك» خفیف» فره سان qîngwëi‏ ]#] 
ضررهای مختصر :8131 / سردرد < 5 80 -/ سبك 


اسهال خفیف. غندومتو ]1۲5 
مسهل ملایم )5( USSR] qingxiêji‏ 
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| LEF] qîngtan 


#۶ 


هوا 

- :سبك سر سبك مغزه سبك رفتار» جلف ناودنه [۴] 
رخار سبك سرانه 897¥ -~ /سبك مغزی» سبك رفتاری 

آواز شاد خواندن و با نزاکت تqînggêmûnw‏ ]8# [EK‏ 
رقصیدن 

صنایع سبك خروم‌قووهته (ا1ع4] 

سبك رفتان جلف (77) ûtouوqîng‏ ]18# 

سرمای خفیف qînghûn‏ ]5%[ 

(فيزيك) هسته‌ای سبك (3) qînghé‏ ]##[ 

سبك و آهسته [ER] qînghuan‏ 

[IRE E] qînghùnningt سیمان سبك‎ 

کار سبك ؤqînghu‏ ]#3[ 

کالاهای ( 4 9۲ fe] qînghuê ۵ (HF 80210 38 136 # f‏ 
اموال ناچیز( 11490 16//۱89) (38) © سبك ولی پرحجم 

سلسل سبك ومقنوتزودته [#1ê]‏ 

از شدت چیزی کاستن حهنزودته [٭#] 

فرومایه و ی ارزش صفازودته [88] 

قدم‌های سبك 9 - :چالاك› سبك و چابك 4ازومتو [888] 
وچابك 

IEAM] ك تطاعه‌تزومته‎ j 

باد نتا شدید )%( ngةqîngjingf [EMR‏ 

نسنجیده عمل کردن؛ سبك وnأdوnڻw-qîngjü‏ )#2 8%[ 
بدون احتیاط گام برندارید. م ]7۳8 سرانه عمل کردن 

~ 1¥ :سبك و چابك چالاك ))7 75$%(© qingkuai‏ #1[ 
( 4۸ 4۵ ۷۸ #) © گام‌های سبك و چالاك برداشتن ۴ تا لا 
آهنگ با نشاط [1۴ 1ل 9 ہ :بانشاط مفرح 

بسیار سبك سر» بسیار جلف وصفنهاومته [#8£] 

(حرکات) سبك و چابك ووناوه‌ته [4271] 

سبك وزنی (در کشتی گیری یا وزنه (4) نزومفناوهته [41۴4] 
برداری) 

:یی اعتنا با کسی برخورد کردن؛ حقیر شمردن «۵«ودنو [448] 
او احساس کرد که تحقیر شده است. ۰ - 7 21 ۵ 408 

؛ سرسری دست به کاری زدن فك مفنسومته [3238۱615] 
شما نباید از اشتباهات خود سرسری معا 448 2۵9 4 X1۴‏ - 2۳6 
بگذرید. 

۷ 18 60 - : استهزا آمیزه تحقیر آمیزه پست خنطوهته [۸] 
نگاه تحقیر آمیز 

(ET 8‏ )8( 0۵ در گرم (0)158 LEH] qîngnuan‏ 
لباس سبك ولی گرم (۴/ ۸ 

زود وعده دادن و بندرت به وعده صفحقدوضمودته [ %8 #81۴] 
وفا کردن 

کالاهای سبك )£>( qîngpaohuê‏ ]#[ 

توپخانه‌های سبك qîngpobîng‏ ]8#[ 

E 9۲ - ۵ 42 0.‏ : ك« شناور LER] qîngpiaopiao‏ 
5 ا /شاخه‌های بید مجنون آهسته آهسته به حرکت درمی آید. 
او از فرط شادی چنان راه مى رفت .۳-80 [J‏ , تلا 60 
N, 9:۲‏ /که گویا روی هوا گام بر می‌دارد. 


او تازه از بیماری برخاسته و هنوز احساس ضمف پا و ~ 8ا 
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محلول هیدروژن فلوراید (4) ععدحنومتو ]® %&] 

در هم شکستن ¥ - :هیدروژن شدن (4) خنطومته [%4] 
هید رکرین سنگین (Hydroeracking)‏ 

بالون هیدروژنی 8۴ روژت توومته ]%4[ 

محلول اسید سيانيدليك qîngqingsuûn (HCN)‏ [33888] 

فوتك 9:48 - :اکسیژن مخلوط با هیدروژن ومه‌رومتو [335] 
شعلهء اکسیژن مخلوط با 4 ~ / اکسیژن مخلوط با هیدروژن 
هیدروژن 

هیدروکسیل )4( jîوqîngyan‏ ]#2 %] 

[4 4A4K#%) qîngyanghuûwù (4)) هیدروکسید‎ 

,کج شدن» خم شدن» مایل شدن (35:8)) ود 1H‏ 
/ به سمت چپ مایل شدن --:7[/ کج و اریب شدن # 
2 4ا ~ 8 : گرایش» روند ([2)13]18) به جلو خم شدن ~ 9[ 
روش کورکورانه ا 35 3 آ8 ~ ”2“/ فرصت طلی راست × 
K8 ~~ ,‏ :فرو ریختن» از هم پاشیده شدن ( )© «چپ؛ 
بیرون ریختن » ([15]46: 314 )8)ساختمان بزرگ دارد فرو می ریزد. 
ایثار کردن» برای دستگیری از دیگران (ل] 18 46 -- : حالی کردن 
نیروی خود را در حد (7[188؟1()() کیهء خود را خالی کردن 
انجام دادن کار بنحو 4۲ :2 48 رز 4 - : توان بکار بردن 
احسن با صرف نیروی تمام 

(دشمن یا راهزنان) همه نیروهای خرد را بکار مفءوهته (37/] 
بکار ا 7 -- 832 / همه نیروها را بکار انداختن 3 4 -- :بستن 
گرفتن همه نیروها از طرف ارتش دشمن 

LIR] qingchéng D(4) تمام شهر‎ D EEK FER 
1136( (زیایی زن) شهر آشوب‎ 

(در وصف زن) شهر یا کشرر فدوودته-ومفطوهاه ]#1[ 
آشرب» فتنهء شهر یا کشور زیایی فوق العاده داشتن» حسن و 
جمال خیره کننده داشتن 

:۰ فرو ریختن» افتادن )€% 00/8۳ [Ê] qîngdão‏ 
- طرواژ : چیزی را بسیار پسندیدن, عشق ورزیدن به چیزی ( 2818 
شیفته و شیدای کسی شدن 

2۷ -- : ریختن, خالی کردن» بیرون ریختن مخفوصته [45181) 
غم و اندوه خود را بیرون ریختن 3#71--/ ریختن آشغال 

(شیمی) حد اقل درجهء حرارتی که ماده () هقنفودته [414] 
در آن می‌تواند سیلان پیدا کند 

(در اثر اریب بودن) فروریختن وتو [۶۸]#] 

تحسین و قدردانی کردن نکومتو (1888] 

واژگون ( 1713) © فروریختن. افتادن ) 7( qîngfù (O‏ ]##[ 
کردن» وارونه کردن 

از هستی خانه* خحود ساقط مقطه‌وصفه-هنزوهته [Ml%XF"]‏ 
شدن 

(#) © (فزيك) زاره انحناء )%#( ® [IA] qîngjio‏ 
(زمین شناسی) زاویه» اتحناء (۸8) (63(ریاضی) انحتاء 

به شدت عشق ورزیدن به کسی نصوصته [35] 

کیسهء خود را خالی کردن (برای كمك کردن وهفدودته [836] 
به دیگران) 

بسیار قدردانی کردن نموه [13] 

بارش متوالی و سنگین» باران ت„ dê‏ حفوومته XF#]‏ 4[ 


860 
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بی توجه بودن» سهل انگار بودن تومته (اع] 

در برابر ۰ 1895 ~ 53 :زودباوری» ساده لوحی وتو [)ج4] 
نباید زود اقرار (مقصر) 6 (۲ - ¥ /شایعات زود باور میاش. 
را باور کنید. 

ماشین 118 - :سبك. از نوع سبك يك وسیله وطن‌دودته [42131] 
هواپیمای ]61 --/ کامیون سبك : ۳ 38 3 ~ / آلات سبك 
سبك 

با صدای آهسته و نرم صحبت qîngyûn-xiy‏ ]4# €8[ 
کردن 

~ 0378[ 32 :بآ سانی بسهولت ( 9 %(© qîngyi‏ ]8%[ 
( € 8 ) ۵ ثمره پیروزی بآسانی بدست نمی‌آید. ,89 ۴ 18 
با عجله ,۳466 4 ~ 759 : سرسری» بىملاحظە› بی‌تأمل 
او بی‌تامل اظهار نظر مر 8 8 ~ ٩‏ 4 /نتیجه‌گیری نکنید. 
نمی کند. 

[EHR] qîngyînyuê موسیقی ك‎ 

4 4 باريك اندام؛ چالاك؛ سبك و با نشاط وطنرودته [84] 
حرکات وی در ژيمناستيك آزاد بسیار , 036 ~ ۴1488831۴ Ê‏ 
با شادی و - 138 / قدم‌های سبك - 14 تل/نرم و ظریف است. 
زنده دلی صحبت کردن و خندیدن 

سبك وشناور «۵رودقرومته ]81514[ 

روغن سبك دهرومته [34] 

EFE] qîng yû hûngméûo ,سبکتر از پر قر‎ 7 RFK 
مرگ کسی ممکن است از کوه «تای شان؛ سنگین تر یا ~^ 75 ,الا‎ 
از پرقو سبکتر باشد - کنایه از متاوت بودن ارزش مرگ‎ 

LEI] qîng-zhong D(H) ijy: XW MIF ~ 7-۴ ,‏ 
اهمیت» اولویت» ( 138 ) ()وزن این دو چمدان باهم فرق می کند. 
کارها باید برحسب اولویت و فوریت .4 4# -- (2 8 1:1۴ : فوریت 
4# /این امر حاثر اهمیت نیست. , -~ £ 55 3 اا /انجام شود. 
بستری شدن بیمار به شدت .£8 25 لا 91 22 غ ~ 18 زر 
مناسب ( 8 61 بد کد 69 3 ۴1۴7 8 8 )(2)بیماری او بستگی دارد. 
این یارو طرز درست ء ~ ۸457581 :بودن گفتار و رفتار 
حرف زدن را نمی‌داند. 

کارکم اهمیت را برکار qîng-zhêng-do-zhi‏ [۱218 
پراهمیت مقدم داشتن 

ترتیب اولویت و فوریت ji-huan-ngضzh-qîng‏ ]® #% #8[ 
(کار) 

وزن نیم سنگین «برای [ERKA] qîngzhongliùgji‏ 
کشتی‌گیران و وزنه برداران) 

قایق کوچك )3( qîngzhöu‏ ]8#[ 

سبك بار سفر ل - : سبك بان سبك qîngzh uan‏ ]%] 
سبك بار بدنبال ۸ل 6~ / سبك بار به پیش رفتن 1 ^ / کردن 
N EFE N"‏ کسی رفتن 

حرق‌های نیشدار زدن 6طه فط آ2 وتو [ € 7¥ 8] 

تقصیر کوچك» خطای کوچك» گناه صغیر (:3۶) اسومتو [#3۴] 
تباید عکس العمل در برابر ء ۵,7۳1[ 815٨, 35 18 ٩6‏ ~ 

خحطاهای کوچك و گناه‌های بزرگ یکسان با 


میدروژن (4) ومتو 2 
کلاهك موشك هیدروژنی پلا-- ,بمب هیدروژنی طف4وصته [313#] 


qîng 


,1-1742 (2 ~1 4۳ :(انرژی یا نیرو را) بکار انداختن 
1 تمام نیروی خود را در کار صرف کردن 


وزير با مامور عالی‌ربه > )4% ۵69 2۲04 ۵ JR qin‏ 
خطاب امپراطور به وزیر ( ۶۴۴۴ 69 #15 #8 7۳۴) © چین قدیم 
خطاب محیت آمیز در چین قدیم (1۴ )5113,4217 )© 
بین زن و شوهر یا دوستان صمیمی 

(زن و مرد) روابط عاشقانه* qîn qînو w5 w5‏ ]® %##] 
تزديك داشتن 


وق - : پاك تمیزه خالص. بیغش ( ۲8 4) © وتو 15 
- (4روشن» واضح (7#۸8) 2ب تمیز [7--/ شوربای خالص 
٭/ مشکل برای توضیح دادن 75( / بطور روشن فرق گذاشتن 
جزئیات مطلب را یقین کردن 44 ۲ - [18 /ی شمار 7۳ 
DD‏ ساکت. بی‌سروصدا 8 - بساکت خاموش (6)8188 
آیا حساب كاملا تسویه 187 ۳ -- # كاملا تسویه شده (1# 
3 ~ ؛ تصفیه کردن ( 188 18) (5) ادای قرض 43 --/شده است؟ 
- شمردن (0)1686) حزب را (از عناصر فاسد) تصفیه کردن 
( 2171 تعداد چمدان ها را شمردن +7361 ~ 
مأمور با انصاف ۴ ~ :عادل؛ منصف» پاك دست و دل پاك 
سلسله» «چینگ» ۱544-۱۹۱۱ (#¥1) © 

(مقاله» لطیف و عاری از ابتذال (38) فاوصته [793] 

عدم سوء پپشینه - $ ]9 : پاك› تمیزه می‌لکه qînghûi‏ ]¥[ 
بی‌گناه» معصوم 55 ~/ داشتن 

(آب با آسمان) زلال وآی ناومته [##] 

به موجودی کالا رسیدگی کردن. فعلفطه ومقه‌ومته ]€/3£ Ê‏ ¥[ 

صورت اموال -- ۷۲8۶ ۶ 8] : صورت مفصل ف0و ته [1819] 
غیرمنقول 

[WZ] qîngcha DOH HR) j (چای‎ AH RK, 
8٤# 4 ( چای خالی(بدون شیرینی ما)‎ 

:بازرسی کردن» وارسی كردن ( 3493 0)19) qîngchû‏ ]¥[ 
از پناهگاه خارج ( 14 )2 بازرسی کردن کارت اقامت ۲1 ظ-- 
ضد انقلاب را از لانهء شان رم 15148 - کردن» کشف کردن 
دادن 

ادای ‏ 4 ~ , تسویه کردن» تصفیه کردن وطفاءوهاو [##] 
دین؛ پرداخت وام 

:اجرای آواز اپرئی(بدون خود سازی وگریم) ومفهه‌و«نه [38*8] 
قطعهء موسیقی و آواز همراه با گفتار مذهی () 8-- 

حوض دارای آب 98 ۵( ¢ -- ; شفاف» زلال qîngehê‏ [3819] 
آب دریا بقدری زلال است که ته آن را 128۰ -~ )8[7/ زلال 
می‌توان دید. 

خطاب () @زدودن غبار )48% % ۲) © qîngchén‏ ]#4[ 
محترمانه به طرف مقابل 

[WA] qîngchén صبح زود‎ 

- :از بین بردن» دور کردن» از میان برداشتن نط‌ومته [#8] 
ا س / موانع را از میان برداشتن 8(۴ ~~ / دور ریختن آشغال ج 
خائنان را از 3 ا - 1۳516 / وجین کردن علف‌های هرز # 
حزب اخراج کردن 

WE] qîngchu D(H; 5 FFF) خوانا‎ «jy: FE - 


Mi 861‏ 
۲ ۴ / گرفار باران سیل آسا شدن - وڈ ط :سی لسا 
باران سیل آسا می بارد. و 

فروریختن موتو [49]3£] 

به مقدار زیادی پاشیدن (خون» عرق» اشك و...) قعو«ته [15] 

]1]1۴[ (احساسات درونی» دردها را) بیرون ریختن نومت‎  ~ 
احساسات خود را ابراز داشتن ا‎ 

فرو ریختن قوتي [19128] 

درد دل کردن مفاومته (8716/] 

به خواست های £ 3۴83 ~ گوش فرا دادن وہ تومته (0۷۴/] 
مردم گوش فرا دادن 

سفرهء دل 5# - , آنچه در دل هست باز گفتن تنوصته (00771] 
غم و غصهه خود را بیرون )#7 ^ /را گشودن؛ درد دل کردن 
5 ریختن 

توطله چینی کردن م۳9۵٩‏ [006] 

بسته‌ها و چمدان‌های خود را MIRI] qîngxiang-daoqiè‏ 
زير و رو کردن 

گرایش, تايل« )$ Ê‏ ; )6 بر $ € %( ® [MJ] qîngxiêng‏ 
با گرایش‌های راست و - ۴۲ 95 4 ”22“ 0 0 17 1 ت :روند 
این گرایش جدیدی و - 8 ::3(/ «چپ» مبارزه کردن 
3 : متمایل بودن؛ طرفدار بودن ( ]1 7۳98 418 ) 7)بشمار می آید. 
از این دو طرح» من طرح اول را 7-6۲0 38 32 ~ 3ج از ۳ 
ترجیح می‌دهم. 

fk ۵ % 35 12 -‏ : متمایل بودن [BIHE] qîngxiûngxing‏ 
اظهارات او گرایش صریحی دارد. »0 

جنس زیاد و ارزان به بازار عرضه کردن» مقن«وهتو [#8]#] 
جنس را برای رقابت به قیمت خحیلی ارزان 49 -- :دمپینگ 
فروختن 

کج شدن» يك وری شدن, مایل شدن» سرازیر 6نهو«ته [(814] 
رویهم رفته عوارض و - 146[ 1€ 71 | ¥ +8 81 8 : شدن 
/زمین چین از شمال غربی به طرف جنوب شرقی شیب اریب دارد. 
ل /زمین به طرف جنوب شیب ملایم دارد. 14-۰ 01 )8719 
- / شیب ا - /این دیوار قدری کج است. ~١‏ #81 
سطح مایل و اریب آ8 -~ /زاویه» موضمی (۸[12) و 

7 = 1۸ سرازیر شدنء سیل آسا پایین آمدن غندودته [49115] 
سیلاب از کوه سرازیر شد و به صورت سیلی »969 1۳-8 ,۴ 
مهیب در آمد. 

فرو انداختن غندوهته [8547] 

[914% €] qîngxiê qichê کامیون کمپرسی‎ 

س ,عش ورزیدن» عاشق شدن ( 8¥ )0© عتعوهته [0] 
ہ :خودمانی» صمیمی» قلی (8 1 )(0) در اولین نگاه عاشق شدن 
درد دل کردن 261 

با کسی صنمیمانه برخورد کردن» صق xîn tû‏ وهته ]1#[ 
سفرهء دل خودرا بازکردن 

5 1۴ 4 #1 : درگیر ستیزه و نزاع داخلی شدن ووتو [,4/] 
فرقه های مختلف حزب سعی می‌کنند یکدیگر را از پا ہہ # 
درآورند. 

JHE Ul -‏ بریخن ( ۳۱۵۱6 qîngzhùi D(H ET‏ (] 
(88۲)(چند چشمه از کوه به آبگیر فرو می‌ریزد. .£ 29 


#۷ 


زمان الیزابت بر علیه سنن مذهبی قیام کردند و طرفدار سادگی در 
نیایش بودند 

تسویه» حساب کردن غنزوستو ی 38] 

/ تمیز و مرتب -- 367۳ ,پا تمیزه لايش غازوەقپ [3935] 
هر کس باید به نظافت و بهداشت توجه معا 11 - 2 32 
کارگر نظافتچی, نظافعگر .۸ :1 -- /دسته» نظافتگر بل /کند. 
ابان» رفتگر خیابان 

بارنامهء کشتی که حسابش تسویه qîngjié tian‏ ۱5۹ 3] 
شده باشد 

منره از ملاحظات شخصیو درستکار (8) غنزو«ته [#4۸] 

راحت طلی و - 8 ,468437 :صلح و آرامش [Wh] qîngjing‏ 
آرامش جوئی 

ال تارب -- ۸۳ 36 [) f‏ : آرام» می‌سروصدا LW] qîngjing‏ 
خوب است جای آرامی برای صحبت کردن پیدا کنیم. 6۰ 

امپراطور را از دست وزیران «شریره خلاص غمجناز وصته [88 8 #] 
ساختن (قسمتی از برنامه» توطته گرانه برای بر پا کردن کودتا یا 
شورش مسلحانه) 

لطیف و خوشگل «نزومته [#4] 

(مقاله) مختصر ولی دارای معنی )$5 0(0 qingjûn‏ ]#4[ 
منزه از ملاحظات سیاسی یا مادی (85 8()() عمیق 

(صحرا) آرام و پهناور )8( وحضعلودته [W8]‏ 

برگرفتن پارافین (از نفت) (25100) فلوحته [3048] 

46 و پاك LWA] ‘qînglang OD (KK BI)‏ 
8 7 -- : روشن و رسا ( 35 9۱ 18 38) (2) هوای لطیف و باك 
صدای روشن و رسا 

۷۲ - : خنك qînglëng O (TIKE HK)‏ ]#8$ 
8 , 7 175 2] 8 ؛ خلوت» بی‌سروصدا ( 8 ۲۵) )شب خنك پالیزی 
شب دیر وقت شد و خیابان‌ها بسیار خلوت بود. مت 

[۲ 4۳ تمیز کردن؛ منظم کردن؛ رسیدگی کردن تلوطته [۴8] 
رسیدگی کردن به 99 / تمیز و مرتب کردن اطاق سم 
پرداخت وام» وام گزاری؛ ادای دین 138۶ --/ موجودی تجهیزات 
دسته بندی کردن اہ /رسیدگی به موجودی انباد 71 / 
پرونده‌ها 

تروتازه ناوصته [WFT]‏ 

با انصاف و درستکار» مبری از فساد صفنلوهته [381#] 

نرشابهء 44 -خنك و رقع کنندهه خستگی وفناودته ]¥[ 
مرهم خنك کننده» ویکس ((--/ خنك 

روشن» بلند ورسا (۲0) وهمناودته (3836] 

URN] qîngliê (8) diz 

WH] qîngliû OD (¥ ۷ ۵0 ¥ 7K) جریان زلال آب‎ 
OCB )5 4 92117۳51253۵ BHM LKR) ils 

معروف و منزه از آلودگی بامامورین عالی‌رتبه* بانفوذ در جامعهء 

کهنه 

خانواده* یر qîngmén‏ [[3۱] 

روثنی محض (پنجمین موقعیت (8 #85( © وعنصوهته ]#8 
روشن و( 88 9 77 8 3#) 0 نجومی خورشید در سیر خود) 
( 7748 82 )3 مهتاب روشن و درخشان - څا : درخشان 
کاملا هوشیار بودن -- #5 : هوشیار وآرام 


862 


وصو 
- 8# بل / تلفظ روشن» تلفظ واضح - # ۶# / خط خوانا نوشتن 
او کلسات را روشن ادا .-- 61۷7۳( ۲# 18 / ذهن روشن 
توضیح - 1540 14۴ 48 / کاملا روشن 16 186 88| /نمی کند. 
| 17153۴ 5[1391) 17111 / روشن دادن در مورد کارهای انجام گرته 
مسایل اصولی را باید کاملا روشن و واضح ساخت. 7 
این 7-7 ~ 81 [0] ۸ 3 : درك کردن؛ فهمیدن ( 8۴ )) 
مسثله را فهمیدید يانه ؟ 

(طب) برداشتن نسوج فاسد و مرده* LIR] qîngchungshù‏ 
زخم بوسیله عمل جراحی 

عبارات لطیف وەتپ [36150] 

آرای روشن و ملیح 89181786 - :روشن و ملیح موتو [3#18] 

سیاعهء کالاها - #7 :فهرست. سیاهه «قفوهته ]% ¥[ 

650 - «سبك رقیق» کم رنگ )0(5 qîngdûn‏ ]¥[ 
(<۸ 35 ۲ )© عطر لطیف گل 807057 / چای سبز کم رنگ 
( 77 با #) © غدای سبك 489 ۵ -- : بدون چریی؛ سبك 
معامله بی رونق است. م -- 8#ت؛ : کساد» بی‌رونق 

[WH] تامفه‌ومتو‎ (11) ùl رفگر‎ 

: بررسی موجودی» طبقه بندی کردن و شمردن تومته (۷] 
بررسی موجودی کالا 8# -- / بررسی موجودی تجهیزات 7-44 
غنایم جنگی را دسته بندی کردن و شمردن 10/085 / 

آبپز شده درسوپ (بدون استفاده از سوس نومت [۸8] 
جوجهء آب پز بدون سوس سویا 1--: سویا) 

[W2] qingfen pba 

نسیم ,143 ~ pai:‏ خك WA) qîngfeng OD (HKH FU)‏ 
باد ملایم () (2)ملایم و خنکی می‌وزد. 

بیکاری و راحتی نومت [#38] 

8 8 : متزه از ملاحظات سیاسی و مادی بودن 0قوومته [۴8] 
ادعای روگردانی از ملاحظات سیاسی و مادی کردن سم 

کبی تمیز مقووهته ]¥¥¥ 

1 ۶ کل E‏ سب مامور با انصاف و ك «قدووهته (WH‏ 
حتی برای یك مأمور با انصاف و درستکار هم مشکل است که 
اختلافات خانوادگی را حل کند. 

مقررات رهبانی برای بودایی‌ها ()684) تداووصته (3998] 

مقررات. تابوها و امور ممنوع ېر qîngguî jil‏ [818784] 
بودایی‌ها یا پیروان تائوئیسم؛ محدودیت ها و قیدها 

آرام و متروك و بىرونق Ing 2û0‏ قدو (#$$#E] qîng‏ 
بودن (خانه یا رستوران) 

# £ :فقي دچار مضیقه؛ تتگدست )$¥( © qînghûn‏ ]%#( 
خنك و ( 1 16 777# 8 13 ) © از يك خانواده* فقیر برخاستن 77 
مهتاب روشن و زلال - ت ۶ :زلال 

WF] qînghé 00۳۴881970 ( صاف و لطیف و معتدل‎ AL 
97۳71 آرام و مسالمت آمیز(‎ 

نور درخشان ماه یا خورشید تناطوهته [381۴] 

MK] qîngji lT سرد و‎ 

بازرسی کردن و شمردن مقنزوهته [#8] 

سرکوب کردن» ابود کردن» از ميان بردن مفنزوصنه [18] 
راهزنان مسلح را سرکوب کردن 1 

| فرقه ای ان پرتستان‌های انگلستان که در ئەەۋازوQîn‏ ]#86 


qîng 


شمرده بودن (صدا) 

18 - , تمیز کردن» شستشو دادن )#? [#}ë] qîngxî ® (E‏ 
8 اخراج کردن (1#8)() وسائل پخت و پز را تمیز کردن 
عناصر نا مطلوب را از سازمانی اخراج کردن لا - 3۴ 

(موا يا آب) تازه و تمیز «قندودته ]3##۴] 

لا( E‏ :فارغ» آسوده. بیکارن کم تحرك «فندوصته [7818] 
هنوز برای او زندگی آسوده و بی تحركث گل 4 ۸) 898 ~ 5 
بازنشستگی بسیار مشکل است. 


(16 8 8 0۲18 ررشن و واضح )8 ]%( © WRI qîngxian‏ | 


پرجسته و والامقام 

RK EEF TE ÛY - ¢‏ , عطر خوش و ملایم [WF] qîngxiûng‏ 
نسیم صبحگاهی عطر خوش و ملایم گل‌های وحشی را آورد. 

صج» صبح زود مقنودنه [96] 

آسودگی خاطر و کم توقعی از نو َا [#/D%¥#K] qîn xîn‏ 
زندگی 

هوا پس , ~ £ |[ :باطراوت»› تمیز و تازه «تحوعته ]## 

صفحه آرایی این .ا 5 - 8 35486 /از باران باطراوت شد. 

مجله چشمگیر و تازه و جالب است. 

موشیار» باهرش )£1 1 :88 ¥ 07 ) qingxîng (D‏ 13 
3[ 0 / خود را هوشیار نگهداشتن 8ل بل 0 - 361 :با ذکاوت 
ما باید با هوشیاری تمام وضعیت را ,41 ۵9 > ¥ & 6% 
راقعیت بی‌رحمانه او 13۴۰ -- )4/921 2248 /ارزیایی کنیم. 
ج نز( :به هوش آمدن (٭۸# 2)25 را هوشیار و بیدار ساخت. 
بیمار به هوش آمده است. ,7-332 

]326[ qîngxing بالطافت‎ «a 

((۱/ حوش‌قیافه بودن - 1 ] :لطیف و خوشگل نندوهته [105۴] 
چشم انداز زیا - 7 

دستگاه بوجاری )%( qîngxuanjî‏ [(] 

به سبك - 086 : باظرافت» بالطافت» بانزاکت قروهنب (393۴] 
لطیف و ظریف 

[W5] qîngyûng (8) D(H E WF) ilê yè ۵0۱۷۸۵ ( 
روشن و طنین‌انداز‎ 

آخرین نمونە* چاپی(چاپخانه) )1( وqîngyn‏ ]##¥( 

در دل شب وجدان خود را به qingyê mén xîn‏ 13۷۴11 
محك زدن 

کا :هم رنگ؛ متحدالشکل, مشاب همسان غعتووهته [8--#] 
همهء ورزشکاران بدون استتنا 1880 3 6:2 41 ¥ 3 44 -- |8 2 
لباس‌های قرمز ورزشی را پوشیدند: 

تروتازه و عاری از ابتذال خروصته (3818] 

وعی اپرای رایج در( dl‏ 9-۳ ااز )۵ WF] qingyîn‏ 
استان «سی چیوان» که همراه با سازهایی مانند دوتار اجرا می‌شود 


صامتی که در موقع ادای آن نای صوتی مرتعش نمی‌شود (38() @ 
۱۳3 


زلال و روشن ورو" 


(منظره) آرام و چشم‌نواز دروهته [3844] 
روغن نباتی )77( مخوودته [3#3۵] 
با آسودگی خاطر گردش کردن دهیودته (3#۷۶] 


fa] 
WE] 


جمع کردن و بردن (مثلا آشغال) رومت 


صبح زود (۲0) مقتوطو 


863 


# 


رنگ لاکی روشن (4£) qîngpênqî‏ ]#182[ 

خر - : (دانشمندان ایام قدیم) تهیدست بودن دامومته [#4] 
خانوادهء فقیر 

روغن جلای شفاف - [9 :روخن جلاء توودته [ ۴ 7#] 

هوا یا بوی تروتازه نووسته [#] 

حساب پرداخته شده توومته [3812] 

(آب) زلال وکم عمق ( 178 ۷/7 0)38) حقنوومته [WK]‏ 
آسان فهم (5 0909 

باز پرداحت وام «فنوودته ]#۸ 

عم انگيز([ 2)٤‏ روشن› واضح ) qîngqiê (D(#%‏ ]#91 

پائیز (مخصوصا اشاره به اواخر پائیز) تنوودنه [)1#]) 

قیافه» لاغر و - 772۲ : لاغرو رنگ پریده نېومټې [#8] 
رنگ‌پریده داشتن 

(طب چینی) رفع گرمای درونی بدن (5 ۳) خوحته [3۶۸] 
انسان 

شیره» تب بری ( یعنی بکار بردن (8€ ۳) ۵وت٩‏ [غ۴#3] 
داروهای سرد برای معالجهء بیماری‌های حاد 

دارری تب بر qîngrêyûo‏ ]¥ 

() © (صدا) لطیف و نرم (18 )۵ WN] qîngrûn‏ 
روشن و( 71519۱۴ 3 [9) @ (هوا) خنك و بارطربت ( 18 18 
شاداب 

زمان‌های سمادت qîngshi‏ ]#1[ 

1-۰ 10:85 : لاغر < نحیف ‏ زار )®( qingshbu‏ )8( 
شما پس از بهبود قدری لاغر به نظر می‌رسید. 

پاك و تمیز کردن قدطفوهته [7¥/81] 

[WK] qîngshuang D(H HR) تازه و خنك‎ 9۵ K, 
۳4~. )سيم ثبانگاهی خنك و روح بخش است.‎ 6 
8 ( :وده خاطره تسلی یافته» راحت‎ RT , RR E 
~۲ چون مساله حل شد» خاطرم آسوده و جمع گردید. و‎ 

[WKF] qîngshuîhuê کالاهای خالص‎ 

دیرار آجری ساده )#( [WKH] qîngshuiqiûng‏ 

ر« به مۇسسات دولتی کم (WKAR) qîngshuî yûmen‏ 
بودجه وکم منفعت 

W##¥] qîngsuûn © (#8) +تصویه کردن, پاله کردن‎ - k 
8 بانك 41/7 -/قرارداد تهاتری 84 -/ تسویهه حساب کردن‎ 

افشاء ( 48388 151۱۱۱ :1۳ 6 [3)(حساب تهاتری ر )غ ہ /تهاتری ۰ 
E ۸ 4‏ 4۷ 2 ] - : ساختن و محکوم کردن(جرم کسی) 
ت‌های دارودسته» ارتجاعی را افشاء ساختن و محکوم کردن 

7 - , حوف‌های توخالی؛ سخنان پوچ و بیهوده «فاودته [316] 
صحبت‌های توخالی مسئله را حل نمی‌کند. .64۴5/818 

سوپ خالص و بی روغن 3۴7 :سوپ خالی وحفاوهاه [17 1 

(بو یا مزهه چیزی) خوش و شیرین نومت 801 8(] 

مقاله بسیار „ - 4 25 X‏ +روان و طق [WE] qîngtöng‏ 
روان و منطقی نوشته شده است. 

یکی‌یکی شمردن و پس دادن ندنوهته (1#(8] 

(صدا) خوش و لطیف صقسوعتو )7# 

کلمات را واضح ,- 3۴ ۵ : روشن› راضح 9×1 ^¡ ¥61 
(€7) : وضوح (تصویر تلویزیون) ( 8 ) 13 --/ تلفظ می‌کند. 


9 زا 


احساسات خود را بیان ~ % $F‏ : احساسات qinghuai‏ ]#1[ 
کردن 

در لحظه» اضطرار ایده» خویی به qingji zhi sheng‏ ]# #88[ 
خاطر کسی خطور کردن 

FBI  - 18 8‏ نز : داستان ( 2 [#F] qingjié D (kk ¥ PY‏ 
° ¥ -- 13( /این نمایشنامه داستان بسیار پیچیده‌ای دارد. ,7 
بر 6 15 38 2 ق #) © این رمان داستان فشرده‌ای دارد. 
۰0 ۸۸ ۳ 4 3 (2 ,15 42 - 18 16 . شرایط مشخص ( 113 
مجازات هر کدام برحسب شدت پرونده‌اش تین خواهد شد 

4 : صحنی منظره» چشم اندازه وضعیت ووازودنه [188] 
منظرهء - 64 ۸ 18 / صحنهء هیجان آور و پرحرارت - 7718 
هیجا نآ ور 

(آثار ادى( بخری در ھم وصفه qing jing jio‏ [۵ ۲18 
آمیختن احساسات و مناظر 

محیط, شرایط. وضعیت وزومو [18#] 

(MSE qingkuûng (D (#7) شرایط» وضع اوضاع‎ : E 
7-۳ برحسب وضع مشخص - 4 4148 /تحت چنین شرایطی‎ / 
3۴ 4 ~ ۴ چیین ,191295 ]73 وله - 84 کڈ /در موارد بسیاری‎ 
/وضعی باید تغییر کند.‎ 3172 - 7 ]8 ۲١ حالا اوضاع فرق‎ 
این منوط به موارد مشخص است. :391 - 18186 /می‌کند.‎ 
(۴7۴ ٤89284 ( اوضاع در 2-۶ 3047747 :اوضاع نظامی‎ 
چون دشمن ,404۳0:3۲84 , ~ 111375 /جبهه چطور است؟‎ 
در جلو در تحرك است» آماده» نبرد باش.‎ 

]88۲( qinglûng معشرق‎ 

۴ 4 / غير منطقی» نامعقول ¬ 5 : منطق» عقل آلودنو [1838] 
با قوانین عادی رفتار انسان منطبسق ¥8 -~ / منطقی» معقول ~ 
نبودن 

[¥18] qinglû عاق‎ 

احساسات - ال : احساسات» حسامیت ها [WN] qingmiûn‏ 
احساسات کسی را در نظر نگرفتن --7586/ کسی‌را در نظر گرفتن 
اشتباهات هرکسی بايد بدون و - 7۳3 ,948۸ تلو 31#/ 
توجه به احساسات او افشاء گردد. 

aaa ۵ 1-۸‏ و علاقه D(H)‏ نوودنه LE]‏ 
ذوق و علاقه (2()&5۴هردو آنها هم سلیقه هستند. ,2-4348 
این شعر جالب و دلشین ,- 17 ۸8 2۷ ۲۴ ۲۷ لد : دلبستگی 


اش 
بچشم عاش« معشره ,۱/538 103 - THA] qingrén lie;‏ 
زیاست. 


[##F] qingshî شمرعاشقاته‎ 

6) 0 حیقت امر( 003۳9:۵118 )8( UK] qingshi‏ 
ثابت بودن جرم کسی (97 838 )(3) خلوص نیت ( 386 

,4 6 - + وضعیت؛ شرایط روند رویداد ها نطموصنه [832] 
بررسی و ارزیایی اوضاع +163 :10:14 - 8 /وضع بحرانی است. 

نامهء عاشقانه تطعودنه ]#8[ 

عواطف عاشقانه» ظریف تعودنه (ع38] 

(زن و مرد) در راه عشق قربان شدن تعودئه [1827] 

احساسات مردم تحت شرایط صهنو UWB KE] qing sui shi‏ 
مختلف تغییر می‌کند. 


864 


| / عشق بازی 3438~ 


qîng - qing 

[¥##k] qîngzhùng ت« حساب‎ 

رستوران ‡ 8 ~ / اسلام ‏ ~ .اسلامی [WF] qingzhên‏ 
مسجد چ --/اسلامی؛ ناهار خوری اسلامی 

بخارپز شده در سوپ خالص (بدون استفاده وحقطعومته [7#28] 
ماهی بخار پز شده 0 -: از سوس سویا) 

درستکار و رشوه نخور [IE] qîngzhêng‏ 


Ê qine 

(###E] qîngting سنجافك‎ 

مانند سنجاقك از روی سطح [WM #ERK] qîngting dian shui‏ 
آب سبك بال گذشتن - یعنی بطور سطحی و سرسری به کار 
پرداختن 


Ej qîng (Mackerel) ماهی اسقومری‎ 


qing 


/حرارت» گرمی - 3 عاطفه» FÊ qin DOR) Bt‏ 
:عشق (# 2)38 احساسات لطيف - اها 
إلا - چ , شھوت› مستی ( 4 18) ()عشق پدر فرزندی ~ ۴ ۸ 
مهر جولی» -- د : محبت» التفات» عنایت ( [[] ٩#‏ ) © دورهء مستی 
وضعیت» ( 8 72:18 48) 9 شفاعت کردن - غلا /محبت طلی 
وضعیت بیمار -- 8 /وضعیت نظامی -- 2 , شرایط 

اطلاعات علمی و - 8 : اطلاعات؛ خبرها qingbûo‏ [181] 
گرد آوری اطلاعات - 48 [18/ گردآوری اطلاعات -- 184 /فنی 
مامور 6 ۸ --/ اداره* اطلاعات 9 -- /به قصد جاسوسی 
شبکهء اطلاعاتی 346 -- /اطلاعاتی 

عاجز بودن از خود داری از انجام داز اچ نط وطنه ]#٨84[‏ ' 

او نمی‌توانست از فرو ریختن Ko‏ ۱۶۱ ۳" بل تلا - یز کار 

چاره‌ای جز خنده 36 4680 تلا - /اشك‌هایش جلوگیری کند. 
نداشتن 

عقاید و افکار ناشی از احساسات وما [#38] 

روابط عاشقانه بین زن و مرد ومقطه‌وهنه [1819] 

در اثر عاشق شدن دیوانه گردیدن تطع‌وهنو [1895] 

رقیب عاشقانه لومي [1851] 

احساسات و عواطف» گرایش عاطفی مقنفوهنه [#18] 

(دختر جوان) دلباختگی برای نقط chû‏ نففوطنه UH $F]‏ 
اولین بار 


| ,50 /دوستی - 2 | : مهر و عاطفه برای یکدیگر صفکوهنو [⁄#) 


پرادری - 8 
رفیق» معشوق» مول تومه (2] 
رفقه» معشوقه» مترس نومه [#18] 
مايل بودن )77( qinggên‏ 81 18] 
احساسات» عراطف مقوودنه [8/#] 
ترانهء عاشقانه عوودنو [¥##] 
عشق بسیار عمیق نقطوصنه (1#*۴] 
سخن‌هائی که بین عشاق گفته می‌شود فطوهنه (1813] 


ومتو - وصئو 


865 


E ERE 


آسمان & [7- :آسمان صاف» آسمان بی‌ابر وەةkوەنو‏ [8825] | 326 : روحیه» حالت روحی )8£ #75 (© qingtûi‏ ]#25[ 


صاف وی ابر 

هوا آفتای است. .7:4 ,صاف: آفتایی وحقاوهنه [3887] 

ماف« ضا )#8( qingli‏ [3835] 

صاف و لطیف قصودنه [82] 

هوای صاف» هوای آثتایی «قننودنه [382] 

از آسمان صاف غرش رعد به گوش [#RF#] qingtian pîli‏ 
رسیدن- کنایه از يك رویداد ناگهانی 

اسباب مخصوص نشان دادن تخییرات مقنطت‌روصنه 821 18] 
جوی. هوا سنج 

چتر مخصوص جلوگیری از نورخورشید و «قعتادوهنه [18554] 
باران 


میانوژن (نوعی گاز بی‌رنگ و قابل اشتعال) (4) وه 3 

[RHR] «فتووهنه‎ (#§) Bı2 ویتامین‎ 

تبدیل به سیانید ل - ,با سیانید آغشتن )ئ( qinghuû‏ ]%4[ 
ترکیی از بیانوژن ۶ --/ شدن 

اسید سیانید qingsuan‏ ]@%] 

برداشتن» بالا کشیدن ولو E2‏ 

آدم مهم با مسؤلیت سنگین [ŞEXE] qingtinhù‏ 

خال کربیدن و سیاه روی (2871) © (18) ونه 86 
خال کوبیدن» خال ( 4 )) کردن(نوعی مجازات در چین قدیم) 
زدن 


1۳9 
TÎ وت‎ 


[Ê #] qîngmû (FD) “Piemarker” نوعی گیاه بنام‎ 


واحد مساحت (برابر ( 4 # 8 Eî qing ۵ (îî‏ 
پهنه» بیکران آب آبی فام - 387 38 : ٩٩۹۷‏ هکتاں) 
من همین حالا ,38735 :الآن» همین الا( 812( (38) @ 
در = کل يك لحظه ([15]20) (48) نامه شما را در یافت کردم. 

در يك چشم برعم [ة) <2 -- :در يك لحظ آنا خعاومته [318] 
آنا فرو ریختن ]8 --/زدن» بی درنگ» آنا 


خواهش کردن. درخواست کردن موجه 
1 4 4 -- /از او خواهش کردیم که بياید. 4/816۴ - : کردن 
۱۴۳3 - /امیدواریم که ما را راهتمایی بفرمایید. .9 4 
سہ :دعوت کردن ( 2)38 کسی را برای تعمیر دستگاه آوردن 
دعوت کردن سر 1€ 12۴89 4ڑ --/ حاضر کردن پزشك تک 
/بفرمائید بنشینید. بل -- ,لطفا () © مهندس به کنفرانس دادن 
لطفا جواب نامه را بدهید. !]8 --/لطفا آرام باش! #1 
آرزوی تندرستی کسی را داشتن؛ به کسی ادای هقاوهته [382] 
احترام کردن 
,اختیار با (خود) شما است» میل شما است. دفاوتي [3885] 
حوب است اگر بخواهید الان ,۲5 - 1368 ,30722 1592218 


2 حالت روحی اطفال را بطور زنده ترسیم کردن ~ 36 .اج 16 
فعل کمکی (مانند توانستن؛ () [قز 3 - : (دستور) وجهی (18) 
بایستن» شایستن) (Modal verb)‏ 

با یکدیگر مانند برادر بودن؛ سقط وج وەئو (8۴۴] 
برادرانه با یکدیگر رفتار کردن 

هم ذوق و هم سلیقه بودن 6 ارتفنوهاه [@ #18 

(مقاله) هم عواطف و هم qing wén bing mo‏ [002۴] 
عبارت پردازی خوب داشتن 

~ 4[ : حالات» شرایط» وضع؛ اوضاع ومندوهنه [197۶] 
-- 3( /شرایط در این دو محل بسیار باهم فرق دارند. ۸81۴1۰ 
,- 135۴ ۲ 28 /اين يك مسئله است. .~~ 189 27 
همه از این وضع بسیار خشمگین شدند. )ا 3# 

[¥] qingxing مزاج‎ «J ا«‎ 

- وروحیه» احساسات» خواطف )25 #8` qingxùû (D(‏ ]%#[ 
پرهیز از شتابزدگی - 88 1:48 ا8 /روحیهء همه قوی است. 88٤١‏ 
۰ 8 - 37 2 /روحهه همه ضیف است. 18۰ 1-7 
6 ~ د 4 [7] # /احساسات ضد امپربالیستی اوج گرفت. 
(10 7518) (روحیه» جنگی همه* افراد هنگ بسیار قوی است: 
قدری افسرده و - رال ,7 : گرفتگی» افسردگی» ناراحتی؛ ملالت 
دچار افسردگی و اندوه شدن» ملول [8/ ناراحت بودن 

49 0 1 , رشته‌های دوستى› رفاقت و... 0۷« [۷] 
خواهرش با او بسیار مهربان است. وس 

6 /دوستی مبارز - اد و ,احساسات دوستانه اروهنه [Mi]‏ 
عواطف پرادرانه ‏ 

- و و 5 : توجه‌های لطیف» عاطفه» حسن نیت زونه [1878] 
آکنده از عراطف و 4 4 --/ عاطفهء شدید. عشق عمیق 
احساسات 

بدون - [8] ٩‏ : چون وچراه دلیل» علت؛ انگیزه روه [ ۲101 
چون وچرا 

قابل عفی قابل بخشش؛ چشم ەف (WAH IIR] qing yöu kë‏ 
پوشیدنی 

شهوت» میل جنسی روصو [4۸] 

- 8546 : مايل بودن» میل داشتن ( 1&8 ) 0 «فسروهنه (1#۱۴] 
زا , 2۲4 (- بل ترجیح دادن ([۳ )© تمایل هر دو طرف 
او ترجیح داد تکه تکه شود اما تسلیم ,18 8017 ق7۳25 
دشمن نگردد. 

سلیقه و علاقه [HHI] qingyûn‏ 

آدم احساساتی(بخصوص‌اشاره به کسی‌که ووقعوهنو [1880] 
زود عاشق شرد) 


هوا صاف شد. ,۲ - × :صاف»؛ بی ابر وو Hî‏ 

بخار ابری در هوای صاف نةا ودنه (1918] 

#(آسان) صاف رآیی [WR] qingbi D(MMTIRI)‏ 
آسمان آیی در هوای صاف ( × 816 ۸89 

(هوا) صاف و لطیف مقطودنه [#4۴] 

هوا معتدل و صاف و و354 ,معتدل و صاف qinghéê‏ [3870] 
لطیف است. 


32 95 
qing 


:جشن گرفتن» تجلیل کردن» بزرگداشت ( )© وعنه 3 ۱ 
روز تولد 7۴ --/ برداشت محصول خوب را جشن گرفتن لا -- 
[ مناسبتی برای جشن گرفتن ( 2 2)/8[448 را جشن گرفتن 
ام خانوادگی در چین (() )روز ملی 2 

نوعی داروی آنتی بيوتيك بنام (85) [XX 8#] qingdùméis.‏ 
“Gentamicin”‏ 

مراسم با شکوه جشن ~ )4 :مراسم جشن n«تنلوہنو‏ [5£4] 

تااچن yi‏ نخس [XRAFIFE, REXE] Qingfü bù sî, Lü nûn‏ 
فوا از بین نرود» بحران در کشورهلو پایان نخواهد یافت ‏ کنایه 
از اینکه تا عامل و انگیزهء اصلی ناآرامی از میان برداشته نشود» 
ناآرامی برای همیشه وجود خواهد داشت. 

میتینگ برای گرامی داشت پیروزی ااطوم‌وودنه [7:9] 

تبريك گفتن» جشن گرفتن» تجلیل کردن غطومنه [8:30] 

امر ¥۴ ل -- 18 , شادی کردن؛ خوشی کردن ومندودنو [۶2] 
EHA, KR ۵ 4 ۶ ۳۰‏ 7۳ ۸3 .2 و ~ 3 /شادیآور 
روستائیان همه بجاهای امن منتقل شده‌اند. 

جشن گرفتن. تجلیل کردن نطعومنو (:8] 
میتینگ گرامی داشت 7-4 --/ جشن گرفتن 

255 ano 
3 U qin 

خویشاوندی نسى» خویشاوندی (%% 0)45 منزودنو ]5% 
پدر و مادر عروس يا ( 8۴ 6 #۴۸11181819 >3 )) بوسیله* ازدواج 
داماد 


نوعی ساز یشمی یا سنگی در چین (2548) 0035 وطنو و 
زنگ وارونه (نوعی ساز مخصوص ( 188 ا #17 88) 2 قدیم 
راهبان بودایی) 

صرف کردن» تمام کردن» حداکثر اساد را 487 E no‏ 
تمام شدن» به سر رسیدن» تا حد امکان مورد استفاده ~~ څ :بردن 
بخشیدن آنچه کسی دارد» کیسهء خود را 977 -- / قرار گرفتن 
خالی کردن 

تمام شده» هیچ نمانده (8) اوەه [38/8] 

(جنایت‌ها و...) بیشمار و خارج تاه LFXEB] qing zhû nûn‏ 
MPFR,‏ :از حد ثبت همه موارد بودن 
جنایت های این ضد انقلاب آنقدر زیاد بود که به شمارش ه 7 
نمی آمد 


روز ملی را ۱6 


qiéng 


و راز - فقیر» تنگدست» ناداره ی چیز(2¥ )0 ونو 3 
آن روستای فقیر اکنون به انبار غله تبدیل شده ,88۱ ۲ 35۸8 
)® تنگدستی مانع همتی نیست. 57٩~.‏ ~۸ /است. 


866 


- 4/یی پایان» تمام ناشدنی 3:1۳ ت3 :حد و حص پایان (۸8 
عقل کسی به جایی نرسیدن» همهء کلك‌های خود را زدن 


qing - qiéng 
بروید» اختیار با شما است.‎ 

در خواست انتقال خود را به واحد دیگر کردن مفنه‌ودته [#۴18] 

درخواست تقدیر برای کسی از مقامات بالاتر و«ټوودته [1ل15#2 
کردن 

€ £ = # : در خواست مرخحصی کردن ذنزوته [7#18] 
RR.‏ 8( ,35 کر 8 4 /درخواست مرخصی سه روزه کردن 
7 9 /چون قدری کار داشت» برای نصف روز مرعصی گرفت. 
# -/مرخصی پزشکی گرفت و به خانه برگشت. , 7 4 152 
گواهی برای مرخصی: نامه« درخواست مرحصی 

[#K] qingjiûn (38) دعوت نامه‎ 

در خواست مصاحبه کردن (8) هفنزوهته [1 7# 

: رهنمود خواستن» مشورت کردن» مشاوره کردن مفنزوهته [38#0] 
می‌خواهيم در بارهه چند موضوع با ۱۳65۰( :4 - !1148 8 
با کارگر مسنی مشورت ~ ۸ 1 187[ /شما مشورت کنیم. 
با کمال فروتی و تواضع از مردم یاد -- 8۴ ۴ ناء ۸8 / کردن 
گرفتن 

لطفا داخل خمره شو- کنایه از qîng jûn ۵ wên‏ [21126] 
اینکه آنچه را خزد توصیه کرده‌ای بیازمای. 

کسی را به مهمانی دعوت کردن؛ مهمانی دادن خعاوعته [78] 

UN] qingming 00۷3۲۵ E RRR MN (‏ 
- ی لا , درخواست تامین جانی یا رفع رنج برای کسی کردن 
درخواست تامین جانی یا رفع رنج و عذاب برای سردم کردن 
(مادون) درخواست صدور دستور (7 £ 61 % ۴ †8 (1F‏ ® 
از مافوق کردن 

خواستن» خواهش کردن» تقاضا کردن: تمنا ننووهته [#5۸) 
عذرخواهی کردن 5 ہ , کردن 

در خواست تقدیر کردن و«قدهومته ]#3٤[‏ 

از مقامات بالاتر - ۳ [5] ,دستورالعمل خواستن اطعومته [7876] 
قبلا از مافوق 518] 36 , -~ 61( / دستورالعمل خواستن 
دستورالعمل گرفتن وعدا به مافرق در باره» قضیه گزارش دادن 

[##i] qingtiê ٠ فرستادن دعوت‌نامه -- + :دعوت‌نامه‎ 

- و بیخشید؛ خواهش می‌کنم بفرمایید... () «شوهتی [38]0] 
[35- /بخشيد این واژه چگرنه تلفظ می‌شود؟ ?#841 34۳ 
خواهش می کنم بفرمائید از کدام راه بايد 7ج 8 34 ۸ 
به ایستگاه راه آهن رفت ؟ 

BF, ~ 38:۷۱ 5‏ 8 , لطفا(این کار را) نکن! نسوصتو 1#201] 
لطفا ,15488 -- /لطفا کتابما را از اين اطاق بیرون نبرید. ,۳ 
لطفا داخل .88۸# --/ ورود ممنوع 4 -- /سیگار نکشید. 
چمن نشرید. 

از طرف مقابل درخواست تسلیم خود کردن وطفنوهته [78۴] 

درخواست مساعدت کردن (38) روماه [##38] 

از امپراطور درخواست طناب کردن(برای (28) ومترومته [#] 
انجام وظیفهء جنگی را درخواست کردن 2684 -: بستن دشمن) 

عریضه 4 - ,عرضحال دادن صفسروهته ]#818 

 - 4‏ درخواست صدور فرمان جنگ کردن صفطعومته [##8] 
درخواست کتی برای جنگ 

به اشتباه خود اقرار کردن و درخواست تنیه برای ندعودته [3#4۴] 
خود کردن 


qiéng - qi 

بطرر کامل به چیزی رسیدگی ز«وهنزهفرومفنه [ 5% ]35I§‏ 
کردن» به کنه مطلب رسیدن 

طالب تغییر وضع خود شدن در اثر حفنط تی ± ومنو [3510113725] 
فقر و تهیدستی 

ن پرداختن تدطعودفنو ]1%38 
دشمن را سخت تعقیب کردن وسرکوب نمودن 

رون 0 گند طاق قوس ۵0001( ود ¥ 
آسمان 

گنبد سپهن گنبد ازرق» فك آسمان (35) وحقمومهنه [ 8 $] 

گنبد» طاق» قوس (38) وqiûngdîn [ŞIK]‏ 

- : گنبد ازرق؛ بام گنبدی شکل (#) ومفاومفنه (31۶] 
ساختهء گنبدی شکل طبقات زمین (۸8) څا 

بام 1 8[ 4 - : گنبدی شکل» قوس مانند وعتدومتنو [576] 
قوس مانند 

(۷:186) 9 تنهاء غریب» متزوی (0)311۴) (8) ونه م2۳ 
افسرده؛ دل شکسته» غمگین 

]39( qiéngdû (38) منزوی‎ 

«yê: ~ F 2, WH ۰‏ نها qiongqiong (BD)‏ [43] 
(در مورد شخص غریب) تك و تنها ایستاده است در حالیکه بدن 
و سایه‌اش یکدیگر را تسلی می‌دهد. 


کاخ آراسته با "5 £ 8 ~ :یشم سبز ممتاز (#8) ودنه 
یشم سبز» ساختمان با جلال و شکوه 

شراب وqiongjian‏ [379] 

(PI ۸۰۷4۴ 6‏ 2 یشم D(% E) jr‏ )8( مفرودفنو [XE]‏ 
تحفه یا شعر یا نامه‌ای‌که به عنوان تشکر ( $ ) ۰34.23 7,9 
بوسیله» دیگران تهیه شود 

اسید ژلاتینی 18 :ورق ژلاتین تطعومفنو [378] 


7 ~ , سخت به تعقیب دگ 


qiü 


هه - 7 / ەە ی‌درخت - ,تچ (بلا ۵1/۸ FÊ i‏ 
یك نام (:1) ® گوں قبر -- 9 گوره قبر(3338)) شن؛ تل شن 
خانوادگی در چین 

لقب استهزا آمیزی برای سرباز (۱۴) قطنو [] 

مطقهء 3# با - /رشته» تا ( 2 - «به‌ها LEB] qiüling‏ 
کوهستانی 


دارکوب کاکلی (ل3) نرتنه 1891 | 


(طب) جوش يا كورك نوك تيز (&) صقعتنه (خ] 

یك تام خانوادگی در چین () ت اف 

/اواخر پیز = 6 پائ زان»برگریزان )0)5 دن )8 
- 3۶ , زمان برداشت محصول ( 7 84 88 ۲۸ ٤۴8‏ ) 2 باد پائیز ۴ 
برای هزاران 778 ~ہ ۴ :سال (4۴--) زمان برای برداشت گند م 
جدایی یك روز سه سال بنظر م - = 401۴6 ,ی ٩‏ 8 / سال 
£ ]0 میرسد ‏ کنایه از بسیار دلتنگ بودن از دوری کسی 
دورهء پر از حوادث + ± 2 : دوره‌ای از زمان (8†81)[ ۸۴89 
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بطور تام وتمام رسیدگی کردن: 7  ~‏ کاملاء تماما ( ۴€ 9)8 
می‌نهایت E‏ 48 3# ~ : بی‌نهایت ( ۸# 8) @ کاملا بررسی کردن 
ولخرج و تجمل خواه 

بی تواء گدا» نادار زعومقطودفته F[‏ 971#[ 

همه» نیروهای نظامی خود را ERR] qiongbîng-dûwü‏ 3[ 
برای پرداختن به جنگ‌های تجاوزکارانه بکار انداختن 

سخت درمضیقه» مالی بودن (238) ونه [353€] 

هرقدر بیش تر درمضیقهء مالی حهنز ر وحقك وصفنه [ 1 2£ 4 27] 
بودن» ارادهء راسخ بیش تر داشتن 

سر چشمهء فقرو بدیختی )3 08 2¥ $( © qiénggên‏ ]97[ 
آدم فقیر( ۵)37 

کنه مطلب را جستجو کردن 4 دنز 9ê‏ وصفنه [77181958] 

شخص ی‌نواه گداء آدم فقیی )1( qingguangdùn‏ [27(035] 
آدم تهیدست 

کاملا خسته کننده؛ مطلقا بی‌معنی» مفنآن۳ ازوصفنه [9K35]‏ 
نفرت انگیز 

sr: HER 88 ۶ BET -‏ و cz‏ پایان FR] qiongjin‏ 
عقل و خرد توده‌های مردم حد و حصر ندارد. 89۰ 

فقر» تهیدستی (7¥) ود5نزوهکنو [91#] 

دشمن گرفار تنگنا شده» دشمن پراکنده و »لودفنه [3118] 
ما باید دشمن پراکنده و , - 4ذ[ 18 30 : شکست خورده 
شکست خورده را با نیروی باقی مانده تعقیب کنیم. 

فقیر» ادان بی‌چیز تهاود۵نه [373] 

]3718[ فقیر بیچاره و یی نواء گرفتار مضیقه ناودنه‎ : R4 
FEB) تلا‎ RF ^ ~ Hh. استثمار بی‌رحمانه* فتودالیسم‎ 
دهقانان‌را دچار مضیقه ساخت.‎ 

تا جانی که چشم کار کند ن«وهفنو 121 37] 

برای سالیان دراز غسونغا-«فنمودهنه [FR A]‏ 

فقیرانه ودوردست. احوطفنه [334۴] 

مبارزه بی‌پایان , -- 2:7 تلد لا : پایان» آخر UM) qiéngqî‏ 
است و ادامه دارد. 

مردم فقیر» فقرا غو فن 1 3] 

1 زندگی فقیرانه» روزگار فقر و بی چیزی نتاءوهفنه [۴ ۴ 97] 
برای آنها روزگار فقر و بدبختی , [ 84155 ~8 ~ ,11% 
برای همیشه سپری شده است. 

کوههای بی‌درخت وآبهای [Sf EK] qiéngshan-êshuî‏ 
سرکش 

سوزاندن همه چیز (6 ۲16 ۵) © qiéngshao‏ ]9%[ 
اسراف» ولخرجی ( > ۴8 ) (75) @ 

(سرگرم بودن به) عیش و نوش و فلازه‌طدوهفنن [4 19# 
عیش و نوش کردن» زندگی £ 0 -~ اد :اسراف و ولخرجی 
تجملی داشتن 

(دانشمند) تنگدست وکهنه پوست «قدعوهنه [2788] 

کوچه» بن بست [EXE] qiéngtû-mêlù‏ 

محل دور افتاده و عقب مانده وpirn-qingxiang‏ (۴ 4 3] 

بسیار شریر» بسیار بدکار بسیار E] qi6ngxi5ng-ji'ê‏ 520%[ 
با نگاه £۳ 80 - [30--/ دشمن بسیار شریر ا - : تبهکار 
وحشیانه و پرقساوت 


۱۷ ۱99 ILR 


HE qo 

کرم خاکی مترتنو ]4%81 

آبگین حوض تاڼه "8 
jio‏ 3 


86) درت کلبہء چینی 80 دن‎ 
EK çia LEK niqi; “SK qiqia 


qiû 


يك نام خنوادگی در چین () نن بل 
FBR chou‏ 

به زندان افکندن» زندانی کردن» حبس (7[4) © فنو 3 
زندانی -- 5 زندانی» اسیر (2138)) به زندان افتادن ~ہ )8 کردن 
محکوم به مرگ 

وسیلهء مخصوص انتقال زندانیان 6طعئنه [:013] 

زندانی» اسیر صفاننو [0190] 

سلول زندانی وطفاذنه (۳18] 

به زندان افکندن» زندانی کردن» حبس کردن هازنه [148] 

زندان» محبس, حبسگاه (۱63) مفلننو 101921 

قفس زندانی ومذاذنه [۳128] 

سلول زندانی نطعذنه [7135] 

با موی ژولیده و صورت چرکین umiùnضg-qiûshöu [IÊ % [FÎ]‏ 

زندانی» اسیر ننن (016] 

زندانی کردن؛ حبس کردن (8) ننه [1%] 

لباس مخصوص زندانی رنه [0176] 

aio‏ ال 

نوعی حیوان گورکن بنام qiûyû (3) “ Armadillo”‏ [9:8] 

درخواست کردن» خواهش کردن, تقاضا ( 7 3)) انو 21 
ممکن است که از شما خواهش 47197 ,44۲ 4:19 - : کردن 
از کسی كمك خواستن ۴۸ ~ 7/ کنم برایم کاری انجام دهید؟ 
در راه 1 -؛ کوشش کردن» کوشیدن» تلاش کردن (6)357۴ 
کوشش برای رسیدن به 19-3 --/ پیشرفت تلاش کردن 
عرضه کمتر از تقاضا و ا 6 4 : تفاضا ( 3٤‏ 3)18) تواف‌نظر 


است. 
اظهار عشق کردن» عشق بازی کردن» مغازله کردن زا URE)‏ 
کمال چیزی را مطالبه کردن 1 R4)‏ 


به کسب ~~ ۳ 4 : به پیروزی امید داشتن ومفط‌ننو [58/8] 
پیروزی سریع اميد داشتن 

التماس کردن» لابه کردن» استدعا کردن مفوننو [58#] | 

(ریاضی) استخراج جذر )&%( qiûgên‏ ]5#[ 

| IRA] qiihé O (KA — 77 ¥ $ ۸۸( (طرف شکست‎ 

(در( 6۳ 7 FF‏ ۴ )0 خورده) صلح طلی کردن 

موقع بازی توپ یا بازی شطرنج) خواستار اعلام مساوی شدن 
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پیشنهاد ازدواج کردن صقطنه [5۸48] 


qiù‏ - نو 
يك نام خانوادگی در چین (1#) © 

(زن) نگاههای - کل . چشم‌های جذاب یك زن زیا قطتنو [806] 
عاشقانه انداختن 

بذرافشانی پائیزه () تۅ [348] 

سبزیجات پائیزی (مانند ترب» کلم) افتاه [#)] 

اعتدال پائیزی(شانزدهمین موقعیت نجومی خورشید ۵:57 [(80] 
در مسیر خود) 

نقطهه اعتدال پائیزی nڌqiûfëndi‏ [825] 

بر اثر وزش باد †۴ 1# -- باد پائیزه باد خحزان ومع/تنه [5)۶1] 
پائیز برگهای پژمرده* درخحت بزمین می‌ریزد. 


به موضوعی اهمیت ندادن جع [FEF] qiûfêng gud‏ 
در فصل پائیز آسمان صاف وحقدطعنه مقوتنه [805596] 
است و هوا خنك. 


شخم زنی پالیزه () ومعوتنه [†5)8] 

آیاری در مزارع هنگام پائیز «ضوتنه 10181 

[KW] qiohûiténg (#) گیاه بگونیا‎ 

[ : كرك نورستهء حیوانات» چیز بسیار کم اهمیت مفطتنه (8036] 
چنان چشم‌های تیز داشتن که بتوان كرك نورسته* حیوانات را - 7 
75 -/ مشاهده کرد کنایه از تیزینی و پی بردن به جزلیات مطلب 
(قشون با انضباط شدید) کوچك‌ترین تخلف درسورد غیر 10 
نظامیان نکردن 

پس از فصل پائین پس از برداشت محصول نفطتنه 18051 
دشمن مانند ملخ ,1,298 7۳ ,999۴ - 8 : پائیزه 
در آخر پائیز آفتابش به لب بام رسید, 

محصولات پائیزه 1# - : پائیز» خزان» برگریزان نزتانه (803۴] 

آسمان در پائیز ومق‌تنو [%)] 

يك جریان هوای گرم پس از آغاز پالیز تمقلنه [303716] 

روزهای خنك پائیز وعفنلتنه [8017] 

محصولات در برداشت پائیزی و« فاته 190 

هوای پائز )#492 %( ® jl‏ (0)812 ودنلتنو %41( 

تاب خوردن -- [#: تاب (وسیله* بازی) «قنوتنه [8۴] 

KHE] هپایز 008 ضتنه‎ (B8) (KRE KEI) آخاب‎ 


منظرهء چشم‌نواز پائیز ۸ 7 - :منظرهه پائیز 

درو پایزی «قطعتنه ])1[ 

قیام درو پائیزی(يك قیام مسلحانه) KIKI XJ Qishöu Qîyi‏ 
برهبرو. صدر مالو تسه دون در سال 6۱۹۲۸ 

قابل برداشت شدن (محصولات) در پائیز نطعتنه [#)] 

آب‌های پایزی- کنایه از چشم‌های جذاب يك تطعتانه [801] 
چشم براه بودن» مشتاقانه در انعظار دیدار عزیز خود ~ 3۴ 8 .زن 
بودن 

شبه قلیائی (26) 3#-- :گیاه سورنج )&( qiûshuixian‏ [80140] 
سمی که برای درمان نقرس و رماتیسم بکار می‌رود 

پائین خزان» برگریزان اانه [۸] 

گردش دسته جمعی در پائیز رتنه [38)] 

جمعآوری مالیات جنسیکشاورزی پس از ومقطتتنو [847] 
پرداشت محصول پائیزه 

محصولات پائیزه عنزومقدعتنه {[KEE®&])‏ 


که نزد استاده‌وانگ» شاگردی کند. 

دانش طلیدن تطعذنو [5۸#1] 

(ریاضی) ارزیایی Evaluation)‏ ( )%0( نطعننه [REA]‏ 

از کسی كمك خواستن» متوسل شدن» متشبث نطعننه [380] 
او برای بر کرسی ۳1/63۴ ~ ¥ fk ۲ Ê I,‏ :شدن 
نشاندن حرف خود ناچار به سفسطه متوسل شد 

شنا کردن نو 1۳ 

بطور مسلح با شنا عبور - تا :با شنا عبور کردن نهنن [1036] 


کردن 
شنا كردن [47K] qiûshuî‏ 
شنا کردن ومقرننه [)‡3] 


مردسته سر کرد (2)8 ریس فیه (0)0۲1 نن 4 
سردسته» راهزنان -- 8۴ / سردسته* دشمن -- 8 رهیر» سالار 

بزرگ قبیله؛ ریش سفید قیله (8۳3#4749)) وحقطعننه K]‏ #[ 
شخ« ار( (Kl î‏ ® 

شیخ نشین» امیر نشین فدوومقطعذنه [81 ) #) 


35 تنب‎ O (%) )هکره گری» جسم کرری‎ kT 
[7[ 8 ( کره» (1۵4)() تیس - 89 / پاس دادن توپ ~~ 1€ توپ‎ 
نیم کرہء - 1 /استراتزی کروی ۵# << :زمین؛ کره* ارض‎ 
گلوله» برف -- 2 :هر چیز: شبیه توب ( 9(۳ ۶2۸76) @شرقی‎ 

نرمش باتوپ (نوعی ورزش زنانه) مقمذنو [296] 

میدان بازی توپ وحقطه‌ذنو (#] 

کیسه» هوا(توپ) qiûdan‏ ]$8[ 

پروتتین اساسی نفحامفه‌ننه [RFA]‏ 

تیم فوتبال -- £ : تیم‌بازی توب دنو [|#8] 

رفتار بازیکنان در مسابقه ومقلذنه [21] 

جوز کلاغ (مانند میومء کاج) (8) قدوذنو ]15% 

RH] مهارت‎ 

ساقهء زیر زمینی گیاهان تك له (#) و«تزئنه [8±*] 

کلم قمری صفلهةو [FR 1] qiûjîg‏ 

باکتری کروی شکل (86) ہتزئنه [2۸16] 

توپ بازی ومفدسنر نغلئنه ]%2 #] 

سابقهء سنی ورزشکاران در يك زمینه ومئلانه [288] 

میله» دروازه :#3- :دروازه گل (6) ح6‌سننو [2#11] 

علاقه‌مندان به ہ 2 , تماشاچیان ورزش دوست نصئنه (226] 
فرتبال 

دستگاه تراش (80) 315( 3 - :سطح کرو [RÎ] qiûmiûn‏ 
علم هندسه* (10) [ت راز -- /آئینه* کروی ([19) # -- / کروی 
مثلثات کروی () ع ل = - /مثلث کروی (39) 28 - /کروی 
علم نجوم کروی (8) :7 / 

دستگاه تیزکن کروی )#1( ngؤqiûméchu [RK]‏ 

فاز ريخته شدهء گره‌دار )14( عنانطء [REHEK] qiûmo‏ 

راکت بدمیتن - 5[ / راکت تنيس - 5 براکت نقمذنو [2838] 
/ راکت لاستیکی دارای آج بیرونی(درونی) -- 48 ¥5۸( 1۴)62 / 
راکت (پینگ پونگ) را بصورت عمودی در دست گرفتن ~ 4# 
راکت (پینگ پونگ) را بصورت افقی در دست گرفن - 4 / 
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مساحت سنج (3) نوتزننو ]84 5] 

بار خواستن مفاژئنو [2۴11] 

-- [ #۲ : رهنمود خواستن» پند و اندرز خواستن مننزنه [5۸#] 
برای گرفتن پند و اندرز به دیدار کسی آمدن 

(ریاضی) پاسخ سوالات را خواستن عازئنه [5۸#] 

- : برای نجات فریاد کردن استمداد خواستن نانزننه [۸4] 
مخابره کردن رمز تلگرافی 89 - 714 /صدای استمداد 1۴۱ 
برای استمداد هنگام خطر 

دریدر گدایی کردن -[۲۲۲:گدائی کردن آمذنه 262:1] 

جستجوی پیوند ازدواج کردن متوئنه [3636] 

ترد کسی شفاعت ~ ۸ 3  ]8(‏ شفاعت کردن وطنوذنه [5۸#] 
برای کسی شفاعت کردن - 36 / کردن 

خواستار کمال بودن» کمال ( 3 &% 3€( ® [R#) qiûquûn‏ 
۵ ) © خراستار کمال بودن و ایراد گرفتن #6 3 - :طلبی 
برای رسیدن به - [8| 48 : برای کامل کردن مطلبی کوشیدن ( ٩۴18‏ 
هدف خود گذشت (یا سازش) کردن 

خواستار شفقت و بخشایش بودن» پوزش خواستن جنه [5۸48] 

از کسی كمك خواستن انه [2۴۸] 

در پی افتخار و مقام بودن ودنه [5۸%#] 

از رب النوعها پناه خواستن صفطمننه [2677] 

مشتاق [ دہ - : برای کسب پپیروزی کوشیدن ومخدننه (7۶] 
کسب پیروزی بودن 

روش واقع بینانه؛ برخورد مبنی بر جفدوهتز نطمننه ]5358¥ 
تفیق روحیه» انقلایی ۸123 - 5 4010:117۸ حقیقت امر 
با روش واقع بینانه 

فروش چیزی را (معمولا به قیمت نازل) خواستن دنه (۸4] 

تجسس کردن؛ مطالبه کردن قهعذنه [5۸) 

جستجوی جنبه‌های مشترلك وکنار نو qiû tng en‏ [207۴3۴] 
در مورد مسائل عمده 3 ۱(/ 1۶ [3] ا ت نهادن جنبه‌های مغایر 
جویای جنبه‌های مشترك بودن و در مسائل فرعی جنبه‌های مغایر را 
بکنار گذاشتن 

بمنظور دربانت كمك در جستجوی «قنسننه [2] 
رب النوعهابودن 

خواستار تسلیم بودن؛ پرچم سفید را بلند وستندئنه [2۴1#] 
کردن(یا برافراشتن) 

تحصیل کردن» مدرسه رفتن ( [2 84# :۵ 0) هنن ]۸% 
به دنبال کسب دانش بودن ( 5 2)5۸ 

پاذلت از هرطرف (۲7). نمطنقه مفو R8 $5] qiû yéye‏ 
درخواست كمك کردن 

از پزشك درخواست. معالجه» بیماری کردن تونن [ک2] 

منگام خشکی و یی آمی برای بارش دعا کردن ونه [۸۴) 

كمك خواستن» نیروهای امدادی را فراخواندن عفرئنه (5۸48] 

دہ[ + 4 : خواستار نبرد بودن» جنگ طلی حفطعتنو [۸8] 
سربازان مشتاق نبرد بودند. ۰[ 

آنچه کسی درست از آن توقع (RZF#] qiû zhî bù dé‏ 
این همان چیزی است که .1# ¥ 4 ~ 18) 314ل داشته باشد 
این فرصت بسیار مختمی . 8۴81 -- 1۸ 3 /او می خواهد. 
او بسیار خوشوقت شد ب - )18 , 063 بل ۸8 ]2 4# /است. 


BRK الا‎ 


1 منطقه گرائی ل 3 --/منطقه‌ای 
بازرگانی 3 8 - : منطقه‌ای» ناحیه‌ای وqûyùxin [IX]‏ 
افق منطته‌ای جر /اتحاد متطقه‌ای 9 3]- /منطقه‌ای 

جنگ منطقه‌ای 4# 


- 316 ,خم» خمیده» کچ حى کۈژ) 8® نب کف 
راه پر پيچ و خمی که به محلی ف128--/ با پشت خمیده # 
الا ]| - : حم کردن کج کردن ( | ¥ ) ) ()دورافتاده برسد 
( 77 6 8 | ) ® دست را زیر سر گذاشتن و خواییدن 
٩‏ : ناحق» غلط نادرست. اروا (8)1887) خمیدگی (رود خانه‌ای) 
ادرست» -~ 13 / حق را از ناحق تشخیص ندادن 8 - 433۴ 
يك نام خانوادگی در چین (#) © غیرموجه 
EL‏ 

تحریف حقایق (بوسیله» )8% 6 3618 [Hê] qûbî © (ë3‏ 
به عمد از کنار موضوع اصلی ( #899828 )۲ 5 8 2)75 مورخ) 
گذشتن (در نوشته) 

گیره» کاغد zhênةqübi [HSI#F]‏ 

مکانیسم دسته» 46۳ ,دسته* محور LH] qûbîng (BL)‏ 
متهء دستی با دستهء محوری و --/ محور و میله 

گونیای نجاری تطعتو [] 

پل سنگی 17 - : قوس‌دار» گنبدی شکل وصقوقو [9] 
گنبدی شکل 

lH tr K] qügüméisi (#5) “Trichomycin” نوعی دارو بنام‎ 

توپ ماکی )318( كأ )¢( ۵ ننوطنوته [fF]‏ 

## , تحریف کردن» به عمد تعییر نادرست کردن غنزته [188۴] 
این سخنان بسیار واضح است و م - 16 [5 26 ,80 93 181 23613 
شما منظور ,13 44:8 7 --:) /تحریف آنها امکان ناپذیر است. 
او را بد تعبیر کرده اید: 

(مطلی را) بطرزی ماهرانه و زیرکانه منص نو منز ته [81/824] 
(توصیف يا بیان کردن) 

اسباب تقطیرء قرع و انییق (ملا) وجغعوهازته [813186] 

راه پریچ و خم ودنزته [81] 

- ردارای پیچ و خم زیگزاگ (۳) مقهنقونلو [ 189 
کرچه» پیج و خم دار ]49 

(زمین شناسی) مسیر پیچیده (4) دنات (896:] 

~ ( 334( 7۳25 ,انحناه» خمیدگی» کجی () فاته [83] 
خط انحناء #2 -- / انحناه سنج ((-/ انحنای تغییر ناپذیر(متوسط) 
سهو انحناه 132 -/ 

طح خمیده مفنصتو. [HÎ]‏ 

کرم خاکی )71( حفطعته [۳9] 

خط سیر تیراندازی ل( - تیراندازی منحنی () خطعتو [814] 
توپ‌خانه» تیر اندازی منحنی 4#--/منحنی 

اطاق درونی محرمانه (348) نطحته [&] 

حرن‌های یکجانبه قدطعته [86] 

دودکش را حم كردن و هیزم را [$Ê] qûtû-xîxî‏ 
برداشتن (برای جلوگیری از يك آتش سوزی احتمالی) - کنایه از 
پیشگیری کردن از يك خطر احتمالی 

حد اکثر ارزش خط 6/8 - خط منحنی )4( صفنعته ]1% 
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qi - qû 

مسابقه» بازی توپ نفعذنه [5#] 

میز بلیارد یا پینگ پونگ نفاننه [28] 

گرد هم آلی با شکوه 88:2 ~ ,محافل بازی توپ صفئننه (2812] 
بازیکن جدید #۴ ~~ / (بازی گران تنیس و....» 

[#RÈ] qiûtî کره گوی‎ 

تور(برای بازی توپ) وصقننه [¶*] 

مقصل ماشینی کروی که درون حفره (#1) غنزتسننه [2۸3515] 
ای می‌گردد 

کفش ورزشی؛ کفش تتیس غندانه ]*88E[‏ 

ستاره توپ بازی ومتدننه [%8] 

کروی؛ کره مانند, مستدیر وطندذنه [37۶] 

مهارت بازی ترپ رنه [282] 

قدرتمند» نیرومند (38) اااي 15 

قرص و محکم (38) صفنزننه [88 58 

خوش نویسی - [7 ۹5 : قدرتمند» نیرومند () ووازنه [5841] 
درخت کاج کهن و تنومند 77 127-8 / قرص و محکم 


يك نام (86) 0 لباس پوست؛ پرستین (8:) 0 ننو 
خانوادگی چینی 


qu 


/منطقهء کوهستانی -- رل :ناحیه» منطقه (4 )0 تقو ۳ 
نواحی - 5 :3 / منطقهء تجاری(يك شهر) - لا 186 / جنگل -م 
یك ناحیه» ([5.19] 5 45)() جای خوش منظره -- ۶1 /مسکونی 
(5617 )0 ناحیه* «های دین» شهر پکن - ۸۴0€ )107 ,اداری 
فرق گذاشتن» تمیز دادن 
AR Ou‏ 

:فرق گذاشتن» مجزا کردن» تمیز دادن ([4#) 0 غنطقه (#] 
به شیوه‌های 134 -/ بین دو چیز فرق گذاشتن 7۴3 ~~ ]18# 
#۴ ~ / مختلف با مردم یا چیزی‌های مختلف برخورد کردن 
4 کد :اختلاف؛ فرق ( 41 ]۴ 2)75 خوب را از بد تمیز دادن 
از لحاظ معنی بين اين دو کلمه و 2 4۳ 8# E‏ با 2:18 نز 
اختلان وجود ندارد. 

ترتیب دادن () قطعتله [] 

85 - ۳۴۸6 فرق گذاشتن» مجزا کردن؛ تمیز دادن 0660 [(564] 
جدا فرق گذاشتن بین دو نوع تاقص که 3۳7 84 :2675۳048 
دو دوران تاریخی را از 0[)1 92 [[1 ۳14 --/خصانا متفاوت هستند 
هم دیگر تشخیص دادن 

طیقه بندی اداری - :7 : تقسیم, طبقه بندی فطق [5] 

ترن یا اتوبوس ی که فقط قسمتی از مسیر خود 6«ع«هنزتو [۳5/5[3] 
را طی می‌کند 

hE, ۵‏ ~ کم کم اهمیت )583¥ ;%(© [XK] qoq‏ 
چنین کار کوچکی اصلا قابل ذکر نیست. .1 1838 
من بنده (36) (0) © 

[Ff] qûshi وقت محلی‎ 

همکاری و توسعهء 4 8[ 4# - : منطقه» ناحیه لته [۳19] 
خود مختاری 3۵ 8 -- /کنفرانس منطقه‌ای )چ -~ /منطقه‌ای 


qû 

از عمل غیرمنصفانه‌ای شکایت - |۲۸ /مظلوم واقع حدن» ظلم دیدن 
در جانب ناحق ( ۶ 18) @ مظلومانه کشته شدن 7 --/ کردن 
يك نام خانوادگی در چین (8) © (قرار گرفتن) 

دست زدن به کارهائی که درخور توانائی شخص نفعته [82] 
نباشد 

به زور تسلیم شدن» تن در دادن ومفمتې [8۸] 

در زیر شکنجه به اتهاسات UST] qû da chéng zhao‏ 
دروغین اقرار کردن» مقر آمدن به جرم تاکرده 

به K7‏ 4 - , تسليم شدن» تن در دادن ذکته [۳18] 
فشار یرونی تن در دادن 

خود را پست کردن» سرفرود آوردن تزتو 21 2] 

زحمت تشریف آوری را بر خود هموار ()8) (۱8) فنزته [8*6] 
ممکن است فردا لطفا برای 410-- 4 3 -- 3# ۳ 3 :كردن 
مذاکره به متزل بنده تشریف بیاورید. 

افتخارات خود را به باد دادن غنزتو [# 8 

برای پذیرفتن پستی سر فرود آوردن (3) ذنزته [888/] 

اتهامات دروغین را در آوردن نفلت [88] 

حق با کسی نبودن؛ درجانب ناحق قرار گرفتن تات [13818] 

توهین» اهانت» می‌احترامی تت ]81٩۴[‏ 

مظلومانه کشته شدن تیتې [83€) 

محلول جامد کرین در آهن که حد )#4( UK] qûshitî‏ 
فاصل بین فلز مارتتزیت و سرییت می باشد 

زانو زدن # 46 ,بزانو در آمدن» زانو بر زمین زدن تحت [۳۴] 
و تسلیم شدن 

کل RE‏ 4:۱۱ : وجدان گناهکار داشتن (۲0) «تعتو 81221 
ل /اين کار شما وجدانتان را ناراحت نکرده است؟ 7-87 
--/من چنین کار پستی را انجام نخواهم داد. ,26507572 - 3 
هیچکس نباید دست به کاری 36۰ ۵ - ۴ 7۳5 ]۴ ۸ 
برخلاف وجدان بزند. 

دسته» زبان هائی که تفییر شکل واژه از (3) ترخعته (۳3738] 
ویدگی‌های آن می‌باشد(مانند روسی» آلمانیو...) 

(باستان شناسی) دفن مردگان با )7 ¥( وصفعتاعته (23] 
دست و پای خمیده 

می‌شود. مسر ,7 - با انگشت حساب کردن تطعقه [236] 
2 --/ انگشتی حساب کرد(در مورد حساب تعداد بسیار کم) 
بین؛ هشت سال دیگر سپری شده است. 2۱4۴۷۰ 

خود را پست کردن (۱3) صتعته [۳#] 


رفع 4# ہ :از بین بردن» رفع کردن» از جا برداشتن ‏ 43 


گرمای تابستان 
۶ - ,بر طرف کردن» متفرق کردن» از بین بردن فطعته (] 
راندن ارواح بیث 318 --/ رفع شبهه 1# 


(طب چینی) باد شکستن» برطرف کردن )٩۳5(‏ وةلته (210] 
درد ناشی از روماتیسم یا سرماخوردگی 

داروی روماتیسم qûfengshîyo‏ ۱۶2۳ 

داروی خلط آور 70 آوری Û] qütén‏ 

رقع تردید و ظن بد (38) ترت ]7#٤[‏ 

(طب" چینی) حرکت بطی» TARE] qûyo huéxuê (* E6)‏ 
خون را از بین بردن وگردش خون را سریع گردانیدن 
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ات 


(ییس‌بال) توپی که به خط منحنی پرتاب (5۵76, #) 2 /منحنی 
حرکت دارای ([#) نز - /نمودار خطوط منحنی [5]-/می شود 
خطوط منحنی 

بر حلاف میل خود چاپلوسی کردن وطاروه) ارت [۱۳82] 

پر پیچ و خم» پیچاپیج» پيچ و( لغ لا 25 35) © خطعته [۳] 
این رودخانه سیر پر پیچ و خنسی ~١‏ ا[ : خم‌دار: مارپیچ 
راه پر پیج و خمی در مق کل , 29 91 76 ال /دارد. 
( £38 )پیش داریم اما چشم‌انداز آینده درخشان است. 
در این کار پیچیدگی‌های ,7۳2 ~ آ8 8 9 )نز : پیچیده» بخرنج 
زیادی تهفته است. 

حق را از ناحق تمیز ندادن ~ (7۳2,حق و نا حق طعت (075/] 

دستگاه ۴ ¥ - :ميل لنگ» محور خمیده (81) طعت ]81841[ 
محل اتصال میل لنگ #-/ تیز کن با محور خحمیده 

U نایرج‎ 

BE qû 06E ۵ 4$) uk نله‎ «ge 
~ 8٤٤ پراکنده ( 2)8۴ سوار ماشین شدن و به جائی رفتن‎ 
پراکنده کردن ابرها برای & لا :2 ~ : کردن» متفرق ساختن‎ 
چهار - 96 : بسرعت دویدن (188) 3 پیشگیری از بارش تگرگ‎ 
در يك ردیف قرار گرفتن -- 77 3۴1/ نعل رفتن» به سرعت تاختن‎ 

برای پادوی - ۴ کسی را برای پادوی مامور کردن فمن [1518] 


مأمور شدن 
اسب را بتاخت بردن )% 12۷5 &%( O‏ )3( نطعته L8%]‏ 
خدمتگزاری کردن (13#) 6۵ 


(داروی) کرم کش oفرو‏ طعت [4176&¥] 

بیرون راندن» تبعید کردن فطعقه [3£8] 

و لا - , راندن» به حرکت در آرودن وحففته [3530] 
چرخ‌دنده* اصلی؛ چرخ دنده‌ای که چرخ دنده‌های دیگر را به 
حرکت در می آورد 

راندن صقوقه (کقلا] 

رف سرما «فطقه LK]‏ 

بیرون راندن» تبعید کردن (ع1۴) (38) ۵ "نوت (9518] 
دستور دادن به پادو برای مراجمه به ( 36 36) © اخراج کردن 
جاهای مختلف 

80 ,پراکنده کردن؛ متفرق کردن؛ برطرف کردن فوت [3518] 
مه بر اثر نور آفتاب از بین رفت. 1۷2۴۰ ۳ 

کن را وادار به کاری ( £ [E] qûshî 0 )38 1 7 A‏ 
برده‌داران بردگان ~^ 6۲ رت 2 :)بل 88 E‏ 8 : کردن 
برانگیختن» تحريك ([3 2)8 غود را مانند رمه بکار وامی‌داشتند. 
به کنجکاوی تحريك شدن -~ 5۲ ا 9-7 : کردن 

# - :اراج کردن» تبعید کردن» بیرون راندن نطعتې [388] 
نفی بلد کردن» تبعید کردن إلا ہ /متجاوزین را بیرون راندن 4 
کشتی ناوشکن 88 --/ هواپیمای تعقیب کنده 1 / 

دست خود #۴ :خم کردن» کج کردن ( 18 6033 Ê ٩3‏ 
.تلم شدن» سر تسلیم فرود آوردن (1318)) را خم کردن 
تلم ناپذین 7۳-7586 مرگ را بر تسلیم ترجیح دادن ~367 
- ۶ ,بی‌انصافی؛ مظلومیت ( :3518 : 58[ 38) )یی ترس؛ بی پروا 


BEE RE OE‏ کج با )0 26 2320 کر 95 ی[ تلا 


بسیار تاريك تیره و تار(0)480 
qû‏ 


زحستکش» کرشا: (0)8035 ع رکونه (0)358 نب 
ساعی 

(از فرط کار) خسته وکوفته (13) مفانه [4135] 

f, qû 

[B88] qûyù (3) مرغ میا‎ 

- کال آیاری - 8 کال نهر ۳براهه نی چ 
شبکه» متقاطع آبراهه‌ها و کانال‌ها 

راه» طریق؛ ( 6 38) © نهر آیاری )8 7( ظ) [i] qûdèo‏ 
از طریق دیپلماتيك ~ 9۸ 8 : مسیر 

آبیاری از طریق کانال () «فسونه [۴8] 

ÛRf] qûmen آنها رین‎ 

دستگاه کنترل مقدار آب وارد و«6طءو«ةو سقامنو [€ #1 #¥] 
شده در کانال 

3 qû 1۳25 نون)‎ 

BR qo BER heqi 

يك نام غانرادگی در چین (8) ته 8 

88 o 

موش شبگرد حشره خرار (3) ودتزنو [1681] 

نم 186 


کنایه از صحنه» نمایش - 4۲:فرش تداعنه (8562] 
رنگ پریده و لاغر - # بلاغ نزار (8) نې HK‏ 
شاهراه -- 5 ,بزرگ رای شاهراه (#8) نې Ri‏ 


RE qo 


نوعی خشره بنام گوش خيزك (30) دتعنه [3849] 
qü‏ 


«چوه - نوعی ر مسجع ( < 217 ۴۳78 )0 HH qa‏ 
آهنگین مخصوص آواز که در سلسله‌های«سون جنویی» واچینگ؛ 
سرود» ( ۲# 2)۲ به وجود آمد و در سلسلهء «یوان» رواج یافت 
قران رال --// با هیجان آواز خواندن ---- 8 :نغمه» آواز 
تهیهه موسیقی -- 33:17 : موسیقی(سرود) ( )© سرود کوتاه 
با آقای «نی ایره 
تو 8 3 

[î] qd نوعی نی‎ 

نوای موسیقی» نقمه» موسیقی () مهنفته (8818] 

آهنگ‌های مشکل و پیچیده هلو ۲۶ مقو qû‏ [۳5] 

خواننده کم دارد. . | 
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نوعی اپرای مشتق از داستان سرایی همراه با ساز نزت [881] 


تې - ت 


کرم گوشت» کرم پنیره کرم حشره‌ای ‏ تلو HH.‏ 

JÎ qa ()“Chrysene" (li نوعی ماده* شیمیایی‎ 

خون و گوشت بدن - < م 1ل :بدن انسان» تن انسان تې AK‏ 
جان خود را نار میهن خود کردن ¬ 5148 زل/ 

تنه» بدنه» یکره (28) حفوته [۴-4£] 

جسم (در مقابل روح) هنو [4776] 

بدن» تن» جسم ات [٭)4] 

به جلو شتافتن 8 -- :شتافتن» عجله کردن (0)16) تقو کار 
تمایل داشتن» گراییدن([85]8)) به عجله گذشتن ]9-7 / 
حرکت - 8۲ 38 / چیزی را کامل‌تر کردن ۶ب ~ 7£ > 4 
اوضاع رو به کیت ,86 59-7۳( / عمومی و مقاومت‌ناپذیر 
آنها دارند به اتفاق آراء ,3-39 - با 6 114 نا /است. 
نزديك می شوند. 

به سرعت طفره رفتن اطتې ]668E[‏ 

چاپلوسی کردن؛ تملق گفتن؛ کاسه لیسی کردن ومغن [154#] 
دا 

چاپلوسی کردن» برای جلب لطف و محبت دیگران نتب [۸61] 
کوشیدن 

LEE] qüguangxing (4) نور گرایی‎ 

برای احوال پرسی پیش کسی رفتن uفطتې‏ [88] 

LêRHE] qürèxing (4) گرما گرایی‎ 

بدنبال مد گشتن (38) اطیت (581] 


L8%] qûshi :ايش« مد‎ ERA BER T i 9:22 860 | 


هیچکس قادر نیست روند عمومی تکامل تاریخ را تفییر ~٥‏ ل 
بیماری او رو به وخامت - 18:409 تاغل 9 /بدهد, 
اسٽت. 

متمايل بردن )8 % | 77^ % #4 %1( © Lê] qûxiûng‏ 
روز بروز به بهبودی $ 4۴~ 2 |۴ : گراییدن» تمایل داشتن 
این م۶ 5 -- نار E | HE E‏ ۳۳۹۴ له و .7 .2 ۸ لز /گراییدن 
کارخانه نظام مدیریت تولید خود را بتدریج کامل می‌کند. 
گرایش» جهت. روند ( 83| 45) @ 

(زیست شناسی) واکنش موجود زنده بر اثر(4) و«نتې [81 
تحريك خارجی که به صورت حرکت به سوی جهت مشخصی بروز 
می‌کند 

علاق‌مند بودن به جلب توجه و نظر طعث؟-«6رتې [ 88 8 
صاحبان قدرت» نزد صاحبان قدرت خوش رقصی کردن 

مانند یك دست اردلك بدنبال چیزی ۵" فم اطع تې (۸22] 
گشتن - کنایه از تلاش و تقلا کردن در راه بدست آوردن چیزی 

9 qû 

جير جير )77( qûqûr‏ [از 9 98] 

خمیر مایه» خمیر ترش ت٩‏ 

نوعی قارچ که هاگ‌های آن به هورت شعاعی قرار صت (8836] 
۳ می گیرد 

سياه سیاہ پرکلاغیء قیرفام ~~ -- 8 :سياه؛ مشکی تو Ez‏ 

میاه سیاه» قیرگون» شبه فام (4838) © قطن ]#%%] 


ت 873 


کردن 

جانشین کسی شدن» جای کسی را تطع نفل é٣‏ تو [ 77۸2 ]K‏ 
گرفتن» جایگزین شدن 

س :چیزی را نمونه قرار دادن» از نمونه پیروی کردن 9016 [څ82] 
برای دستیایی به يك هدف عالی تلاش کردن و 41483۴5 ,£ 3۴ 
در غیر اینصورت از حد متوسط هم عقب تر ماندن 

۳ ~ 95 22 <4 37859 : (نامین‌ها و...) اخذ کردن تزه [74] 
وجوه لازم بطور عمده از ذخیره های موجود #۰ 190 368 ۶۸۱ الا 
در درون مؤسسات تامین خواهد شد. 

برای گرفتن کتاب‌های مقدس دین (8 0)4 ومتزتو [۸4] 
( 5 4 ۸ 531 )۵ بودا به غرب سفر کردن (منظور هندوستان) 
برای تجرب ه آموزی به - ] 6 |( |3 : تجربه آموختن از دیگران 
کارخانهء دیگری رفتن 

انتخاب کردن منظره (برای عکس برداری» نقاشی و«تزته [317] 
دیدیاب» منظره یاب (48) 38 و...) 

روش گزیده و«ازتې (3246] 

E - ۶‏ 2۳۲ , وابسته بودن؛ منوط بودن غلزته [31] 
برداشت محصول خوب وابسته به بهبود وضع آبیاری .887۸# 
است. 

از هوای خنك لذت بردن وصفنلتبه [0)] 

خوشگدرانی کردن» شادی کردن» عیش و نوش فاته [13845] 
باده گساری و شاد خواری -- 478 : کردن 

(در نام نویسی) پذیرفتن ناتې (53۴] 

چاپلوسی کردن نفستو [97] 

نامیدن وصنستو 84] 

KRI] qûndo D(A MDI) دعوا کردن‎ DOR A FHT) 
شرخی کردن» کسی را دست انداختن‎ 

با آتش -- و (با آتش) خود را گرم کردن قتي ]3)8٤[‏ 
خود را گرم کردن 

تشیه کردن اوت [4)] 

ھموار كردن« )3£ 78 3۰3 16 O (E % f,‏ نمته (323۴] 
قبل از بریدن کنار دو ,758 ۳ -- 642713646 : صاف کردن 
:جمع شدن» گرد هم آمدن (40)()ورق کاغذ را صاف کنید. 
ساعت سه* بعد از ظهر دم دروازه ء - 2] 910211 ۳۹۸ 
جمع خواهیم شد. 

دست (<۳) ۱-نفنگ برداشتن (3۶) و«قنمتو [3۵] 
فنگ ((فرمان نظامی) 

برای جلب منفعت به حقه‌بازی متشبث شدن مقنوتو [775] 
برای کسب منافع نامشروع به حقه بازی متوسل شدن» - 81 
فرصت طلب بودن 

1332 , پذیرفتن یا رد کردن را برگزیدن قطهته [946] 
مدارك قنی را تجزیه و تحلیل کردن و - 359 2 87⁄8 
سپس تصمیم گرفتن در بارهه اينکه کدام يك مورد استفاده قرار 
در رد یا پذیرش مختار بودن 4 8 --/ گیرد 

/پیروزی بر اثر تفوقی کمی - 4 لاا : پیروز شدن وصفداحتقه (150] 
بر اثر آوردن بخت و اقبال پیروز شدن -~ 88 

دانشمندان را برای پست دولتی انتخاب کردن نطعتقه [-32] 

URKH] qüshuiköu (7) مدخل آبگیری‎ 


ER 


اسامی آهنگ‌هایی که بر حسب آن «چو؛ () نفوته [81۸۴] 
70 ساخته می شود 

نت‌های موسیقی اپراهای چن ) 38 $ Fî‏ %%( ®( تحته (I)‏ 
± مجموعه» آهنگ‌های «چو ( 1ئ1 ) ( 15 ۵0 225 (1F Fî‏ ® 
“HD‏ 

فرم موسیقی )%%( نطدتبه [I]‏ 

محافل هنرمندان داستان سرا ونوازندهء آهنگ های ات (:822] 
ەچ‘ (I)‏ 

«چویی» - اشکال هنر مردمی شامل داستان سرایی نوت ([څ] 
همراه با ساز» داستان سرایی؛ گفتگوی کمدی و امثال آن 

(1818)(نوای موسیقی, نغمهء موسیقی )®( F] qûzi‏ [ 
ترانه» تصنیف» آواز 

E qت‎ 
PN jù 

[3#] qümaicûi آندیر‎ «iv 

۽ گرفتن؛بدست آوردن,حاصل کردن ( 1 2 3 )© ت۹ ۹4 
/او رفته است تا چمدان خود را بیاورد. م ۲ 1۴# ~ ٭ 18۴1 
- ۲( /من آمدم که دو چرخه را بگیرم. :9173 107۴ 
-/ مقداری از سپردهء خود را از حساب بانکی بیرون آوردن 4 
آنچه از مردم گرفته می شود به سود مردم ,۲8,۴12۳۴ 2 
۳ج - 8 .باعث شدنء سبب شدن (381 37) بکار می رود. 
در پی لذت و خوفی بودن؛ شاد 1 --/ باعث مرگ خود شدن 
(3۴:1) 6 اعتماد دیگران را جلب کردن ۸ ۴ ] --/ خواری 
روش محتاطانه در 18 385 - : اتخاذ کردن» انتخاب کردن 
نام نهادن بر کودلا, انتخاب نام رال 4 ~^ ۴ 48/ پیش گرفتن 
نه اینکه چیز قابل توصیه‌ای نیست 22۸4 ~ [7576/ برای کودك 
نا مطلوب - 8 78/ 

۴۴ ~ : شخصی را برای کفالت حاضر کردن (39) مقطته (3] 
به قید کفالت آزاد شدن 6 

از - اا :از مواد لازم یا مصالح استفاده كردن نفعته [041) 
E Fe‏ 16 - $ /مصالح بومی استفاده کردن 
این داستان از زندگی کارگران فولادسازی مایه گرفته است. 

تقاط ضعف خود را با توجه به صقدفتط-وصفط‌نو ]4% KK‏ 
نقاط قدرت دیگران بر طرف کردن 

جانشین چیزی یا کسی شدن» جای چیزی را نفلت [()]) 
روثنی مسلما 88 18 - ۸ 9 تلا : گرفتن» جایگزین شدن 
(هیمی) مشحقات (4) 4# 17 ہ /جایگزین تاریکی می‌گردد. 
جانشین 

ینت , 5 [EI‏ 30 نع -- tcl, jl: ft KEI‏ طریق مففته i)‏ 
نمایندگی از راه پاریس به چین برگشت. 

9:8 35 بدست آوردن» حاصل کردن؛ گرفتن 44ت [718] 
به توافق نظر 1 8 36 --/ در عمل تجربه آموختن هل -- 
از حمایت توده‌های مردم برخوردار 1# 6 89( 1۴ -- / رسیدن 
بودن 


۱ چیزی را غیر قانونی اعلام کردن» منع کردن» تحریم فته (104# 


احتکار و سود جولی نا مشروع را منع کردن 1801481180 - , کردن 
انجمن های سری ارتجاعی را غیر قانونی اعلام 7 ٤31831‏ -/ 


ELL 


2 qw OIREBHRRRAERF RHE NI 
£38 [ : ٤ -- داحل شدن ~ غلڈ/ بالا رفتن‎ E - ۰ 
ا3 12 8 ] ۵ اين را بگیرید و باو بدھید۔‎ ۴ 5 3 3 ۴ 
4۴4$ [1:18 بگذار ۾ -~ 18 /پرسه زدن» گردش کردن ~ غ‎ 
حرفش را بزند.‎ 

8 : محل احتمالی رفتن کسی )#89477 (© qùchùi‏ ]1%48 
چه کسی محل احتمالی رفتن او را می داند؟ 7~ 9م غ4 13 
اینجا جای , ~ )%8( ۲۷1۴ رز : جاه محل )87 629 
خوش منظره‌ای است. 

تفاله را بدور ریختن و عصاره را وطتزته تعنه (2:19548] 
برگرفتن 

داروی پاك‌کننده ()4) ززدونه [2950] 

دیگر ماموریت دولتی را بر عهده نگرفتن حقدونه [2:15] 

(طب چینی) از گرمی درونی بدن کاستن» (۲(۳۵5) قطن [#۸] 
از بین بردن التهاب یا تب 

رفن يا ماندن دنله [2۴80] 

راه - 4 :راه گذر» مسیره مجرای خررج نان [2:36] 
پیدا کردن راہ خروج - [7[3138+((#۵/ را بر دشمن مسدود کردن 
برای سیل 

دسامبر پارسال [ = ٣‏ ۔ہ :پارسال» سال گذشته صفننه [5#] 
سال گذشته همین موقع 8)8 / 

صرف نظر کردن يا نگهداشتن تونو (2:70] 

(مامور دولتی) برکنار شدن جغعنه [3:42] 

آهنگ اضاده» یکی از آهنگ‌های (3۴) ممقطعنه [:2] 
چهارگانه» زبان كلاسيك چینی و آهنگ چهارم در تلفظ استاندارد 
چینی معاصر 

(بزرگ سالان) در گدشتن» مردن نطینې [#1] 

کشیدن بیضه» اخته کردن» خصی کردن () نطعنه [+29] 

برطرف کردن گرما تطعنه (#:2] 

چیزی جعلی را از میان برداشتن و qùwêi-eûnzhên‏ [0977 :2] 
چیز حقیقی را نگهداشتن 

پودر پاك کن» پودر شستشوی لوازم «ع/سنه [215#9] 
آشپزخانه 

~ 70 ,سمتی که کسی یا چیزی رفته باشد ومفندنو [2] 
شدن 

اخته کردن؛ درآوردن بیضه (18) ومفندنه (#:2] 

وجین کردن» گیاهان هرز مزرعه را () غنلنبه فعضو [2:2:9] 
چیدن و برون ریختن 

از مقامی ساقط شدن تطاعنو [219] 

همه جا اا پناکت؛ خاموش» ی‌سررضدا ې آ5ا 
بسیار ساکت» #75۲ --/ساکت بود و احدی دیده نمی شد. 
کاملا خاموش 

آرام و می‌سروصدا (3) ازنې [0[1) 


جالب. - 7 علاقه ذوق» دلبستگی (8۸ ))0 له 
2)8 تضاد جالی بوجود آوردن - ]96 /لذت‌بخش؛ دلپسند 
حبر إا ¬ / رویداد جالب 4# - , جالب» لذت‌بخش ( 9889 
/آرمانها و رها نا توجه» فکر» مفهوم (75(8)) جالب 
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qû - نو‎ 


| لقو کردن» ملغی کردن؛ فسخ کردن؛ محروم مقنعته [13(6] 


محروم کردن کسی از 9۴۸6 54 -ہ /لغو قرار داد [5] س :کردن 
لغو دستور تحریم 264 --/ فسخ نکاح 188940 /عضویت سازمانی 

مسخره کردن» استهزاء کردن» کسی را دست مفنتې (1] 
انداختن 

URF] qüyèng 
وسیلهء مخصوص نمونه برداری 8~ /بازرسی‎ 

کسی را خوشنود کردن» توجه و علاقهء کسی را به څرت [16] 
خود جلب کردن 

شاهد آوردن وصغطمتو [ŠUjiE]‏ 

{MZARR, HZ K3) qû zhî bù jin, yng zhî bù jié پایان‎ 
تاپدیرء پایدار‎ 


نمونه گرفتن برای # 4۵ - : نمونه برداری 


زن گرفتن» به زنی گرفتن» به ازدواج در آوردن تې E‏ 
(مرد) عروسی کردن؛ ازدواج کردن «توتو [#) 
تلو 
پوسیدگی دندان؛ کرم خوردگی دندان ( € ) © اطعتې (861] 
دندان پوسیده (یا کرم خورده) (#7۴) © 


qù 


فرق .##- 5 ~ 4# ,رفتن, "تشریف بردن (7۴ )0© نو P3‏ 
چه مدتی است که ?۸۲ ا /نمی‌کند که چه کسی برود. 
شما 87 ۳84 3 - #6 /ايشان از اينجا تشریف برده اند؟ 
از شهر «چن دوه :117 -~ 88 از /هیچوقت به اران رفته اید؟ 
يك بار به او زنگ !+ - 4 / عازم شهرەچو چین» شدن 
زمان هیچوقت به عقب بر نمی گردد. ول 7۳8 از[ /بزنید. 
پوست انداختن یا پل کندن» برداشتن» از بین بردن (# )© 
بر طرف کردن سبك کار ۴ 1.۴4۴ ۷ 3 1 16 1۷ --/ کندن 
باری از خاطر را برداشتن 2348 ا الق 18 4# -ہ / بوروكراتيك 
اين دو محل 38 21-۳ ~ 5268 :از هم جدا شدن (168) © 
بیش از پنجاه #4 :7 $ - /از هم پنجاه «لی» فاصله دارد. 
زمستان سال ٭ - :از سال گذشته ( 4۳0 )® سال پیش 
[HEF HAN 36 25 35 ERE]: RIA E‏ گذشته 
نز - 4 /ما خود راه حلی پیدا خواهیم کرد. ,7-161 
2 76[ ]© بد نیست که خودتان يك بار امتحان کنید. ,قاس 
او برای خذا م 7 - RAN E RR KHK  [ : fb Î‏ 
3 5 ( زا نز ( 23 ) رجف [تز رل 72 | ] خوردن رفته است. 
5۱ : [ و ۵ AY) 2 Bl, KRE # ERNIE‏ رز رو بل I‏ 
3۴1۴( / برای دیدن دوستی به شهر رفتن 1-5-1032 
از نقظه نظر ديالكتيك مادی به #7 ¥ 18% - 8 84× ± بل 
۴۸۸ ]3 : بسیار می‌نهایت (18) (77) © اشیاء نگریستن 
:2 46/آن جنگل واقعا جنگل بسیار بزرگی است. ۲۰ 7 7 


RE‏ | `“ () ار حلی جاها رفە است. ۳۰۱ -- 7 تا 


46 در اپرا نقشی ایفاء کردن (. 39 34 12:29) (77) © 
او در اپرای «کوه گل و میوه» 1822۰ - & (,1 )8 £ 
نقش پادشاه میمون را ایفاء کرد. 


عضو - نو 
اتحاد و همبستگی ضرر می‌رساند. 
quûn‏ 


حق انتخاب - 36 ت36 80 ~ 3 ; quan D(% F1) j>‏ 4 
در - 8 1۸622 85 [7] ۸ / کردن و حق انتخاب شدن 
:قدرت صلاحیت ( 77 ))2 این مستله حق حرف زدن نداشتن 
/ از حد صلاحیت شخص گذشتن - ۸88/ بر سر قدرت بودن ~ پل 
موقعیت ( 70187123 3()785) صلاحیت انجام کاری را داشتن - 3¥ 
سلطه* - که | /استيلاء طلی -- 8 / ابتکار عمل - لت :ماسب 
سنجیدن» بررسی ( )© پارسنگ» وزنه (۴۴۴۴) () (8هوایی 
(8 )© موضوع را با دقت بررسی کردن 18 346 - : کردن 
موقة بمشابهء... عمل كردن 75 ~ :موقة» برای زمان موقت 
خود را با شرایط 548 - 8ز ,قابلیت انعطاف و سازش (138) © 
یك نام خانوادگی در چین ()) @ وفق دادن 

قابلیت انعطاف و نرمش پذیری در تاکنيك‌ها فناصەدي [6)3£] 

({E] quûnbiûn موقت‎ 

بر مسند قدرت - 18 # : قدرت« صلاحیت [Xî] quûnbing‏ 
نشستن» بر سر قدرت بودن 

مامورین عالی‌رتبه* با نفوذ(در جامعه» کهن) ننودفنه [119] 

صاحت قدرت و نفوذ در قدیم مفطدضه ([53] 

سنجیدن سود ٩|‏ - :سنجیدن موازنه کردن و«غطصفده (58] 
-/ اولویت و اهمیت موضوع را سنجیدن 618 --/ و زیان 
منفعت و ضرر را سنجیدن 

وزیر قدرتمند ولی مستبد صهنزمفنه (60] 

ارگان فدرت »3 ,4 - 4 [3] : قدرت» صلاحیت نافد [612] 
1۲ قدرت را به سطوح پائیتر متقل کردن ]77:14 -/دولتی 
/ وظیفه» خود را بعنوان رئیس کنفرانس انجام دادن ~ 35/۴89 بل 
ل3 /همه* قدرت از مردم ناشی ميشود. :۸3 ۴ 18 - [قاس 
انجام این کار در چهار چوب صلاحیت ,3 89 ۲4 لا 8 5 ~ غ4 
او است. 

حق - 8 FF‏ 9 /حق کار ~ 80 TUF] quûnli a: $F 3J‏ 
حقوق سیاسی - 73(8/ آموزش و ترییت 

تاكتيك سیاسی» نیرنگ سیاسی فده [803#6] 

قدرت و اختیارات وquûnnén (f)‏ 

ل -- :برای زمان موقت» موقة؛ بطور موقت عنوصفه [8] 
این کار به‌عتوان يك اقدام موقت صورت می‌گیرد. 8۰ 

قدرت و تاثیر نطعصفنه ]3$[ 

3۴ 5 , نیرنگ سیاسی» حیلهء سیاسی [UR] quénshù‏ 
میاست‌بازی 

شخمیت ۲ - ,اعتبان شان )18 &( ® MR) quûnwëi‏ 
: شخصیت مەتبر( ۸ #81189 7) 9 آثار معبر ¥4 -/های معتبر 
او در محافل پزشکی شخصیت معتبری بشمار ۰ 1886 
میآید. 

قدرت و قم BU] quénwêi‏ 

+ حدود اختیارات» چهارچوب قانون» صلاحیت مفنعههنه [#)] 
8 در حدود اختیارات قید شده در قانون ۶ - 835۸1586 
۲ 8 ۴ 8 / صلاحیت کمیته را تعیین کردن - 2 5 1225 
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مفهوم کتاب - 8 23 

7 حرف‌های خنده آور و جالب فدطنو [815] 

نمایش خنده آور کمدی نزنه [888] 

کارهای جالب دنه [8] 

بسیار لذت‌بخش» 7:95 - ,علاقه, لذت» دلبستگی نغسنې [1696] 
با سلیقه‌های مبتذل دم‌ساز و همآهنگ - 5% @ از /شیفته» دلربا 
بودن 

خاموش و - 1048 نگریستن» نگاه كردن (8) ۵ نې لا 
دزدکی به [1--( 3 ۲ - با (4) / ناامید به یکدیگر نگریستن 
با (۵)۲0()8۴۴) کسی نگاه کردن؛ از زیر چشم نگاه کردن 
او f -- :# 190 1۳ 40۷6 16 ME‏ : چشم نیمه‌باز نگاه کردن 
چشم‌های خود را نیمه بازکرد تا تابلوی نقاشی را درست ورانداز 
کند. 

نگریستن, نگاه کردن (38) نطونې (۳۲۵] 


quan 


غرق -- 7 1 48 : پشیمان شدن» توبه کردن (8) مقس 8 
گناه بودن و از اصلاح و توبه خود داری کردن 

/دایره کشیدن رال - ۸ 3 :دایره حلقه ( 0)۴7 هسه 
دو بار دور مسیر مسابقه -- 8085 608 / حلقه* محاصره - 8ا 3 
اين آخرین ¢ --- 96601615 #3۴ REE‏ ۳-- ول( / دویدن 
7 13 2 [35 :3 /دور مسابقهه دو بك هزارو پانصد متری است. 
e‏ 7 ~^ لا 35110 4 / من برای گردش بیرون رفتم. و سس 
دارودسته ( 11 35 68 38 ) 0 حرفش از حد لازم گذشته است. 
او از دارودسته» ما نیست. .| 3 467516 :دسته جرگه» گروه 
6 ,حصار کشیدن» احاطه کردن؛ محاصره کردن (8522۴)) 
85 با پرچین دور باغ میوه حصار کشیدن 6:7۴ 1038 
دور 1۴ 185 -- :با يك دایره علامت گذاشتن ( 2213( 8 
کلمهء غلط خط دایره‌وار کشیدن 
J juan; juan‏ 3 

ترمش با حلقه (نوعی ورزش زنانه) مقم«قله [#88] 

(با نقطه یا دایره* ( 1033 4 quandian ۵10۵ të‏ [۳] 
( 0 15 | 18 ۱۴ 1118 :۱ )© کوچك) علامت گذاری کردن 
برای جلب توجه با نقطه یا دایرهه کوچك روی واژه یا عبارت 
علامت گذاشتن 

با کشیدن خط دایره‌وار (افراد یا مقیاس کار ولمقد [1922] 
مورد نظر را) تعیین کردن 

با حیله کسی را به دام انداختن وهم مقن [87۴] 

به دام افتادن ~ہ #۸ تله دام بند» كمد مفاطقنه [8538] 

صندلی دسته‌دار با پشت گرد ارقن (8] 

روی سند تحویل شده دور اسم خود به عنوان غرمټدې [[080] 
تائید خط دایره‌وار کشیدن 

به بو س 8 : دایره حلقه جرگه تعمقنه (83۴] 
در حرف زدن . - 14758324 / صورت دایره‌وار ایستاده بودن 
او از لحاظ روابط اجتماعی ,411/۱ -~ 5 4 9ط /حاشيه نروید. 
انشماب به , 1۱-75302۳39 /در طیف محدودی قرار دارد. 
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68 - : يك سری کامل» يك دورهء کامل مخکصضب [4&4] 
يك وعده غذای 1# -~ /يك دوره» کامل از فهرست‌ها وکتابچه‌ها 
کامل 

تا دندان مسلح» كاملا مسلح 3# - : کامل نکوفب (281] 

تمام, همه quûngê‏ (24] | 

مردم ۸.83 - : سراسر کشور» تمامی کشور نوفده [۵80] | 

/ کنگره» ملی نمایندگان خلق R۸‏ ۸ -/سراسر کشور ‏ | 
۸۱۷ -/ تمام ملت از رهبری تا توده های مردم ۴ ~٤‏ 
RRR REF‏ - € /بازی‌های ملی # (3 کڈ -- /سرشماری ملی 
در بدست آوردن 82 11 - ۴ /او قهرمان ملی‌«ووشوه است. 
قهرمان ملی تلاش کردن 

46 - : ملی» متعلق به سراسر کشور وطثهوصفه [غ+48] 
روزنامه» ملی 

همهء فعالیت‌های کشور را [#E—&#] quؤngué yîpûnqi‏ 

مانند مهره‌های بازی شطرنج همآهنگ کردن 7 

پنجمین ‏ ۲۳ 15 ۲-3" 9 6 :اجلاسیه* پلنوم نqunhu‏ ]14% 
اجلاسیه* پلنوم یازدهمین کمیته* مرکزی حزب 

یا نجات دادن (3) ضططفج (4235] 

مجموعه» کامل آثار زەس (240] 
آثارالو سیون» 

عکس تمام خانواده )¥ 4 %( 0 ناقتزمضه 12281 
آش شله قلمکار ( :8974841 3۴)()عکس خانوادگی 

کاملا نیست و ابود کردن صهنزدفده [4۶۴] 

چشم انداز - [1 1 :پنوراما؛ چشم انداز کامل ودتزمفده [4#] 
سینپانوراميك 4¥ 841# - / کامل «دریاچهء غربی؛ 
دررین پانوراميك |0 €6 ~ (cinepanoramic)/‏ 

در وضع کلی اثر -ہ 98 :وضع کلی» اوضاع کل نز‌فه [4/8] 
4ا س 3 8/ وضع کلی را در مد نظر قرار دادن - 1۸077 / گذاشتن 
امری 5[185] ۷ -/ مصالح كل 6[ ~ /اتخاذ نقطه نظر کلی ۸ 
دارای اهمیت کلی 

/تمامی ارتش نابود شد. .8~ تمام ارتش صتزمفدو [ع2] 
مسابقات # 23 -/ افسران و سربازان تمام ارتش 51 4 48 -- 
ورزشی نیروهای نظامی 

8 # 18 8 -- 36-- : ورق کامل کاغد )0( نقعلعضه LEF]‏ 
آگهی تمام ورق 

[AR] quûnke (77) کامل‎ 

کارگر کشاورزی با بنیه ناومفهمفلصفدب [2353[77] 

با تمام چ ہ ,با تمام نیروه با تمام قدرت اهفده [47] 
نیرو(از کسی یا چیزی) حمایت کردن» از حمایت همه جانبه دریغ 
چا لا -/ از صرف نیروی خود کرناهی نکردن ~ 14618/ نورزیدن 
( )87 --/ از بکار بردن تمام کوشش خود مضایقه نکردن 
صعود کامل 

(طب) بی حسی تمام بدن فصصفنې [#] 

5[5] 4 :همەء جوانب› چشم‌انداز کامل مفسمفنه [2%] 
|8 8 ل #1 8 تذل / حمهء جوانب مسأله ای را روشن کردن ~ 
از اینجا می توانید چشم انداز کامل پل را بیینید. . - ۸8۴89 

لد 8 -- : همه جانبه» وسیع» جامع» فراگیر فنص مدي [478] 
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3# ال / جمع بندی همه جانبه ا -/ برنامه ریزی همه جانیه 


quan 
کارهای مربوط به چهار چوب قانون ناحیهء خود 35 ۳84 زا س-‎ 
مختار‎ 

خواجه» قدرتمند مقروضه [X§]‏ 

اقدام موقت» تدبیر موقت |23 ~ :موقت زرحضو (127] 

از حقوق و - ۷۲ £ £ 3 , حقوق و منافع quûnyî‏ [36] 
منافع اقتصاد ملی دفاع کردن 

نیرنگ» خدعه. حیله تزویر خطععفه [غ5¥] 

عصایی که نشانهء قدرت است ورئیس کشور وصخطعطفنه (] 
یا رهبر روحانی از آن استفاده می‌کند 


Ê qin D(4; 4) تما تم و‎ «Jol; RK 
~ تا پیروزی کامل میدان جنگ را هرگز ترك ,)8518 ,غ‎ 
/نخواهيم کرد.‎ 3*18 E 78 007۴ ~, نسخه‌های خطی کامل‎ 
سراسن (954) ۲2یا همه آمدند؟ ?18 ۲ ~ ۸۲3 /نیست‎ 
اسم کامل ۴۴ ۔ہ / سراسر چین #3 --,تمام» کلیه‎ / 8 
این اثر سه مجلد است. و‎ ® ) 3:  ( کاملاء کلا‎ : - ۲ 
/اين‌ها همه تقصیر من است. ,1354 -</ كاملا غلط‎ 341-3 
7 2 [ , کامل ( 8 < 8 :4 48 ) ® تمام خانوادهء من رفتند.‎ 
هردو طرف را راضی کردن 96 ل -- 73 : کردن» تکمیل کردن‎ 
© )8( يك نام خانوادگی در چین‎ 

در تسلط بر - 7688 :وضع کلی؛ کل اوضاع مضن‌فده [489] 
uan zhong kuî bùo‏ "84 ۳4۴۲۳ ,1ج کل اوضاع ناتوان بودن 

کامل بودن نفطمضده [44] 

9 1 همه کالیه ¢ «elo‏ کامل qub‏ ]85 ®( 
کلیه» هزینه های م7۳36 - و [[ 27۸34 /تمام جریان این بود. 
در تامین غلات کاملا 4 [] -- ۸8-8/ ماه جاری را اعلام کرد 
در راہ انقلاب 16  --‏ 2 8 7۲10 ۲ 2۴ لا / خودکفا بودن 
کلیهء خرامت 48 - 1 3862108 / همه نیروی خود را نثار کردن 
KK‏ 2 8 ۸ 6 ۶۳ ~ / ناثی از خسارت را در خواست کردن 
دشمن متجاوز را کاملا نیست و ابود کردث 

شخمی که از استعدادهای گوناگون برخوردار نقهطفنه 271] 
هم در امور کشوری و 38 :است؛ همه‌کاره؛ همه فن حریف 
هم در امور لشگری دارای استعداد بودن 

¬ تمام حاضران جل )4%^ 0(8 quûnchang‏ 1۵9 
همه (۴) 2 تمام حاضران غریو شادی بر کشیدند. 30 18 8[ 

فشار بر همهء میدان (اصطلاح بازی بسکتبال) ¥8 --:میدان , 

اسم کاملء نام کامل. ومقطه‌طفنه [4287] 

:تمام مدت سفره تمام طول سفر وم6طعطفه [#&4] 
کل مسیر مسابقه» دوچرخه‌سواری صد و 71۸18۰ 1-5 
راهنمای توریستی برای تمام (638) (5 8 -- /بیست کیلومتر است. 
مدت سفر 

اشکال (86) 7 نہ : (ریاضی) مناسب (3) وصقذصفنه [2%] 
مناسپ 

جرج و 35 همه تمام تمامی» کلیه quéndu‏ ]148 
تمامی اهالی روستا چه مرد چه زن؛ چه پیر چه ,م33 1 2671110 الا 
. ۲ ¥ - 9 1 4 /جوان به پیشواز مهمانان گرامی رفتند. 
همه نهال هاثی که سال گذشته کاشته شده گرفته است. 

(فزيك) واکنش کامل )%%( [#K#] quûnfanshê‏ 


عضو 


او با حواس جم ¥ Ê‏ تخس وق تب /کرد. 
خیابان ها را می‌پائید. 

[##E] quéûnshêng پیروزی کامل‎ 

دوره* ]ل8 ~ : کمال. حد کمال» شکرفاثی ومغطءهفده [44] 
شکوفائی؛ دورهء اوج قدرت 

کسوف - 1 : کسوف یا خسوف کلی () تطعمفده [&#] 
مسیر کسوف يا خسوف کلی 7#--/خسوف کلی - ر /کلی 

به کاری پرداختن و نرا به ومقطععضسوتطمضه [#t##%]‏ 
پایان رساندن 

نمودار دید کامل quûnshitû‏ [2128] 

ما کل ملغ را 5-4160 3841 :کل [A#] quénshù gl‏ 
پرداخته‌ايم. 

با تمام سرعت پیشروی لز[ - : سرعت کامل نومس [278] 
E - 4 /۷[‏ 3/ با تمام سرعت حرکت کردن 7-1719 / کردن 
حد اکثر سرعت این اتومبیل صد و هشتاد 98۰ 2 ۸ ۴F‏ سس 
کیلومتر در ساعت است. 

ضرر کامل» زیان کامل تمهس [2#0] 

يك دست کاسل 18 ~ :يك دست کامل م۵اهضه [44#] 
وسایل 

کارکنان ]۶ 8  -‏ تمای تمامی؛ همه کلیه quûntî‏ ]4¢[ 
1 ۸ 4۴ --/ همهء بازیگران 84 1 -- /کشتی» خدمه» کشتی 
همه ایستادند و برای ادای احترام 188286 :15 --/ تمامی پرسنل 
همه ایستادند و برای . # 1 [3] 1613 ,3 8 ~ /سکوت کردند. 
اعضای کاینه بطور ,8۴1 -- 8] ۲۹ /مدت طولانی کف زدند. 
دسته‌جمعی استعفا دادند. 

بل € -~ : در هرگونه شرایط جوی uأquûntianh‏ (228] 
بزرگ راه 4# - /هواپیمای قابل پرواز در هرگونه شرایط جوی 
قابل عبور در هرگونه شرایط جوی 

بچهه خود را در کودکستان شبانه روزی قداهفنه [246] 
بچهء شما در کودکستان شام 4:1 3] 1358 ~^ 1/5/۱192 : گذاشتن 
7 بال € -- / و اهار می‌خورد یا عصرها به‌خانه بر می‌گردد؟ 
کود کستان شبانه روزی 

متن کامل بقرار زیر ,17۳ - :متن کامل مهو (22] 
ثبت صورت 1036 -/ متن کامل را منتشر کردن #6 - /است. 
کامل جلسه 

/ عکس برداری هولرگرافيك 462 -- ,حولوگرافی تسفده (28] 
نقشه» هولوگراميك & -- 

هولوگرام -- تا 1 : هولوگرام. وzhùoxin [ZERF] quénxî‏ 
علم هولوگرافی 7۸-/ حافظه» هولرگرافيك 7۴04 /لیزر 

تمام 8 تمام جبهه‌هاء تمام خطوط جبهه صفنعطفه ]14% 
۸2 / در تمام جبهه‌ها به تعرض پرداختن ا -- /طول مرزها 
دشمن در تمام جبهه بصورت امنظم پا به فرار 88۰ - 
از تمام حط این راہ آهن ‏ ,4 اڈ - ع ۶# د /گذاشت. 
بهره‌برداری شده است. 

JAR‏ - با (j)‏ جان و دل quûnxîn-quûnyî‏ (8هناخ] 
با جان و دل به خدمت خلق پرداختن ۸84 

LAF] quûnxîn کاملا جدید‎ 

LAK] تتععفنه‎ Jl استراحت‎ : > ۳4 - — HE e 


3 87 


# 8ة ~ / تعرض وسیع و همه‌جانبه 1611 - / فروریختگی کامل 
سیاست حزب را بطور همه 918 [ 3 3 # --/ جنگ پردامنه 
از نظر جامع با مسائل برخورد ‏ [7] 7 1۵ --/ جانبه پیاده کردن 
منع جامع کار برد و 972138 191358888 570| :38-63 --/ کردن 
رشد 8 4 - 1۸ 87 /انهدام کامل سلاح های هسته ای 
۱ همه‌جانبهء جسمی» عقلی و اخلاقی 

- 15 41۳48 : رویش Jal‏ جوانه‌ها )4( [AH] quûnmiûo‏ 
تضمین رویش کامل جوانه‌های پنبه 

همهء ملت ,چ ۷ ,همهه مردم» تمام خلق ÊR] quûnmin‏ 
مالکیت (9 877 -/ بسیج عمومی ملت |[ ل ~ /مسلح است. 
همهء مردم 

مه فن )¢( 0 ممه کاره )#6 %6 quûnnéng (D(*#¢‏ اقا 
ورزشکار در چند رشتهء ورزشی(يا همه فن 51 [ل 5ز ~٠‏ : حریف 
- ۴ 351 /قهرمان در چند رشته* ورزشی 35۴ / حریف) 
]378 / عنوان قهرمان همه فن حریف زنان را حائز گردیدن 112€ 


| بزی‌های پنجگانه (راہ پیمائی در استادیوم - پرش طول = یز 


ورزش‌های (ا5 یز - ]ل2 ۴ / پرتاب نیزه - پرتاب ديسك وکشتی) 
ده گانهه قدیم یونان 

۳ ~/ در آمد سالیانه quûnniûn alll: ~ (A‏ ]4&4[ 
بارندگی سالیانه &# ]۴ -۰/ میانگین درجهء حرارت سالیانه 8 

بطور همه 218 - :همه‌جانبه جامع» فراگیر صفمەفي [448) 
رد 751 ~ہ / پذیرش کامل و بلاشرط 3 --/ جانبه سنجیدن 
غرب زدگی جامع ,154 --/ وانکار کامل 

بلیط يا ورودیه )4¥ %13% ¥ 0۵۵۵ [#R] quûnpiio‏ 
همهء ورقه‌های رأی ( 8818۴ )با تمام بها 

در مدت معینی درکار غیت نکردن عنوهفنه [480] 

استراتژی 486 ~ , تمام دنیاء سراسر جهان فوفد [4#] 
به مقیاس جهانی 9۲ 3 -- £ /جھائی 

- @/ اختیارنامە 15 - : تمام اختیارات nؤnquؤqu‏ ]%4[ 
#-/ سفیر کییر(وزیر مختار) با اختیارات تمام ( 4)24 
عضو تام الاختیار انجمن 54 4 -/نماینده* تام الاختیار 

كاملا از وضعیت #45 7577 ~ cals;‏ ا quénrûn‏ [42#] 
87 ~ /کاملا بی‌اعتنا به عاقبت کار 751۴51 --/ بی‌خبر بودن 
به امنیت وآسایش شخصی خود اصلا توجه نداشتن 4۸31 

LEA] quûnrén )38( 0 )35 ۳:35 ( آدم کامل‎ (RH 
35581 ۸( آدم با دست و پای سالم‎ 

پرورش تمام وقت در 44 - :تمام وقت LAR] quûnrizhi‏ 
مدرسه» تمام وقت 4۴۶ --/ آموزشگاه 

فیلم 861۲ - : (عکاسی) همه رنگ پذیر (‡) یفده [46] 
همه رنگ پدیر 

احساس 7 ~~ ۽ تمام بدن« مراسر جصp quûnshên‏ ]2%[ 
--/ تمام بدن به لرزش در آمدن 8~ / کسالت در تمام بدن 
پر از 147--/ خیس خیس شدن(مثل موش آب کشیده) 1818 
¬ /مماینهه حمومی پزشکی 2 ۸۵ ~ / زخم بودن تمام بدن 
عکس یا تصویر تمام قد 

مشفول بودن« حواس خود را quûnshén guûnzhù‏ [297۳] 

حواص خود را متمرکز 40106842۴87 - متم رکز بر چیزی كردن , 
او با تمام توجه گوش , #:9۲ تلا - ال / بر نوآوری فی کردن 


زل2 6۲2۵ ۶ 1۶ هط 3۶ بو جر 


حلقه زدن صفدو HE‏ 

او .۲616 3 - 4 : زانو در بغل خواییدن نکمضب [#86] 
دوست دارد با زانوهای در بغل گرفته بخواید. 

:2 - 907 چرس : بطور مارپیچ پیچیدن. چنبر زدن قوصفه [ 1۶۲ 
E‏ ~ 4۳/7188 ی /ماری در میان علف‌ها چنبر زد. ,58 1 
او زانوهای خود را در سینه جمع کرد و معلق زد. 48913589۰ 

18-1[ : خود را جمع کردن؛ چنبر زدن وې [884] 
وقتیکه خار پشت مورد حمله قرار می‌گیرد» , 19-- [ بل ~ لت 
خود را جمع کرده به توپی تبدیل می‌گردد. 

زانو در بغل دراز کشیدن فwسمفسې‏ (8*] 

آنزيم 8 - /الکل آلدنیددار - 8 آلدنید ‏ مي غ8ا 
قندی که هر ملکول آن از یك 19#--/اتر آلدئید 84 --/آلدئیددار 
اسید آلذئیددار 84 -- /گروه آلدئید بوجود آمده باشد 


موی مجند -,نجند؛پچیده: دار من گ8 


5 4۴ - , پیچاندن» تاب دادن؛ فردادن (9) قوصضب [¥8] 
پشم فردار 
استخوان گونه اې 
دارای گونهء برجسته و ۴50 -- :استخوان گونه توصفده [88] 
استخوانی بودن 


quan 


~ #/ سگ پلیس - ٭/ سگ گله ~ :سگ مقو R‏ 
بانگ خروس و عوعوی سگ - کنایه 8 -- 118 /سگ شکاری 
سگ ولگرد -- 6242 / از صداهای روستا 

دندان ناب دندان نیش تطعمقده #1 ۸] 

مانند سگ با اسب خدمت‌گزاری فا ± قصصقده [2<3۶] 
با کمال وفاداری به ارباب خود خدمت کردن - )ل کردن 

:بدگمان نسبت به درستکاری و نيك‌نهادی انسان تصمقده [۸8] 
بدگمانی نسبت به درستکاری و نيك‌نهادی انسان ×3 سم 

]27۴[ qua ny ©) ( انیاب» دندان‌های نیش‎  )107۴( 
نیش‌های سگ‎ 

- لزع[ ,بهم پرسته. متصل شده ضjiaoeu quanyê‏ [۸2۴2#8] 
# 4 8 ~ / به يك حالت بهم پیوسته در آمدن 2 098 
عملیات‌های جنگی بهم پیوسته 

خطاب به پسر خود در حضور دیگران تعصقنه [۸۴] 


2ê quan JX “4R %" qianquan 


quan 


نصیحت کردن» توصیه کردن» پند و( #څ[3)© «فسې 3 
,۵38 ~ 18:1 / نصیحت کردن» پند دادن لا :اندرز دادن 
به او نصیحت کردیم که از سیگار کشیدن خود داری کند 
همه باو اصرار کردند که کمی استراحت 14۸8-۳۰ - بالط 
برای متقاعد ساختن او ,۸8027۳9۲ ,82 7 و3 /کند. 
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quûn - quûn 


پزشك دستور يك هفته استراحت کامل داد. 
(موسیقی) پرده* کامل () متبدضه [#&4] 
(موسیقی) نت کامل )%( quûnyînfû‏ ]## 4#[ 
تمام کارکتان« تمام اعضا {#f] quûnyuûn‏ 
همه چیز دان وهمه فن حریف وquûnnén-quénzhî [#RI#fE]‏ 
شیر حشك کامل حتانقه تطععضه [AIH]‏ 


2 quûn 


یادداشت توضیسی» حاشیه نویسی مىن (121۴] 
یادداشت‌ها وتسیرها quûnzhù‏ ]8[ 


-/ چشتهه آب گرم - الا چە ()0)7 دف 38€ 
نام قدیمی برای ( ۴۴ ت 6 10 ) 2) فواره - 99 / چشمهء معدنی 
سکهء قدیمی 5 - :سکه 

رسوب آب چشمه )&%( quûnhuû‏ ]#1 %[ 

جریان آب چشمه نناصفه [6 #] 

آن دنا« آخرت quûnlù‏ 8 9] 

فوارهء آب چشمه اnpؤqu‏ ]88 

[Xt] quûnshi آخرت‎ «li آن‎ 

آب چشمه quûnshuî‏ [91] 

RIK] quényan دمانهء چشمه‎ 

سر چشمه: )3€ 5€( سر چشمه ()0) صفسرطفنه RY]‏ 
مبع عقل - 8860 4/ سر چشمه» حیات - 4:۸8 نيع 

/ مشت خود را تکان دادن - :مشت (483) 0© هد ود 
یك بار مشت زدن ~~ 7 [8: (18) 0 مشت آهنین - ۶ 
~ 8 / تمرین مشت زنی کردن - 4 : مشت زنی ( 4*۸ )© 
مشت زنی «تای جی» 

[##¥] quûnbûng نت1۳2‎ 

مشت و لگد پراندن» كتك زدن تا0ةاز-5« م [(#17998] 

/رینگ مشت زنی #۲ -,مشت زنی» بوکس بازی ازصفدې [25] 
مشت زن» بوکس باز 5 2( - 

مکب مشت زنی نفطدفده [31۴] 


| لا س :خم شدن, خبیده شدن» پچ خوردن توطضه 1*۸ 


موی مجعد» موی تابدار 4 

خلوص نیت ۷ <2 - :صمیمی (8) فده (#] 
صمیمانه به چیزی اعتماد داشتن 8#--/ صمیمیت: اخلاص 

مریی مشت زنی تطاعصفه (3#7] 

مشت زنی مخصوص چین نطیمفسه [37] 

محافل مشت زنی «فاصفه (#22] 

فنون مشت زنی ۵0ا«فه [##] 

1#X] quûntou مشت‎ 

قهرمان مشت زنی وصە سەن [±#] 

برخاستن از بستر بیماری» شفا یافتن عقاو 9 

او .- 7۲ ۲8 4E‏ کاملا از بیماری شفا یافتن نرصفه [8810] 
امیدوارم زود شفا پیدا , - ۴ 1 28 7۴/هنوز شفا نیافته است. 
کنید. 


هه خزرانی مامیگری دنا 


quûn - quë 
LHRRÊRE] quEcichin (#5) “Ethinyloestradiol” نوعی‌دارو بنام‎ 


خانوادهء ر - یکم داشتن» فاقد بردن ( 0)42 مرو 18€ 
- 6 -- 131 / فاقد نیروی کار بودن .( --/ محتاج به نان شب 
کمبود کود وآب باعث می شود که محصول م158۴ )7۸# 
این نوع مواد اولیه بسیار م - 6 318[ 8 ز/خوب عمل نیاید. 
این کتاب دو صفضحه کم .77 ~ 54 نز /کم‌یاب است. 
هیچکدام از این شرایط نباید کم ,7۳ - #1۴ 8 /دارد. 
ناقص» ناکامل. 72 ~ 8 : ناکامل ناقص (4 ) © شود 
۴ غایب ([238)() کامل» بی‌عیب - 367 35 / تکه‌تکه 
همه حضور دارند» هیچکس غایب نیست. ۰- ۲,4۴ 
جای خالی را پر - (/جای خالی - 6 : جای خالی (25487)) 
کردن 

کمبود کال وصففعده [$k]‏ 

۲ - 4 : پست. فرومایه. ناشایسته» زشت» پلید فقو [8046] 
.-- 1 11 4 ۴ 3 4/۵ /دست به کارهای پست و اشایسته زدن 
واقعا آدم زشتی! 41 -- 1318 /اين عمل او پست و پلید است. 

: عیب. نقص, نقطهء‌ضمف» نارسایی «ةنdقqu‏ ]$$[ 
2 - 8 2 زز) ۴۸3 یز / نقانص کار را برطرف کردن ~ ۲۳9 
عیب عمده» این دارو اینست که اشتهای انسان را کور ۰ 
م یکند. 

کمبود» فقدان ملع (848] 

UREN] quë'é gli .جای‎ 3 ۵0 1012-1903۱ 7 i KIR TH 
~١ با استخدام کارمندان جدید جای خالی بازنشستگان را پر‎ 
کردند.‎ 

س ,دچار کمبود بودن» کم داشتن: فاقد بودن فا [8] 
فاقد تجربه بودن؛ کم 9ج --/ فاقد نیروی کار بودن [307 
7 -/ در نبرد ظرفیت ضعیف داشتن ول 4 ۵ -/ تجرنگی 
46 ۸ ل /بر اثر فقدان شواهد [٤3#‏ ~ہ ۴ [4] /کمبود منابع طبیعی 
این نتیجه‌گیری پایه و اساس علمی ندارد. .88~ 1€ 

,در بازار کم‌یاب بودن؛ در انبار نداشتن فده [846] 
حالا خیار دریائی در بازار کم‌یاب است. 2۶-۰ 

سه ساعت از لا 7 = 7 .غیت از كلاس quêkê‏ ]8[ 
من به Fh.‏ :4 له و - 335 39-4۸2 / کلاس غیبت کردن 
شاگردی که بعلت بیماری از کلاس غایب بود كمك کردم تا 
درسهای عقب افتادهء خود را جبران کند. 

45 88 ,شکاف؛ رخته, چاك؛ درز(88 0)35) quëköu‏ [80] 
--00364[71 ۸9 3( /در پرچین شکافی‌ایجاد شد. .~^ ^ 4 
بریدگی, (81) 0 ایجاد شکافی در صفوف جناحی دشمن ~ ٣‏ 
شکاف 

نارسایی‌ها وحذف‌ها دخلعنب [8618] 

8 2۱ را 2۳ 2۱ ]13 : خلاء (در بحشی‌از دانش) quêmén‏ ]$1[ 
خلائی را در صنایع پر کردن سس 

در صد غیبت 3۴ --,حضور نداشتن بر سر کار نوقنې [9838] 

ناقص بودن» ناکامل بودن لو صقن حقد عسب [81600] 

کمبود لرازم 4 - :فاقد بودن؛ کم داشتن مقاعقده [<⁄‡] 
شرایط 4(۴ - [757/ فاقد نیروی کار بودن ۸۴~ / یدکی 
وسائل ضروری کار بل- 8 - [757/ واجب و لازم 
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HMR 


۴ 4 ~11 /غیلی استدلال کردم اما اصلا گوش نمی کرد. 
ما باو سفارش کردیم که از تحصیل دست نکشد. ,للا # 8۲ا 
کسی را به درس خواندن تشویق ‡ - : تشویق کردن ( 1 )9 
کردن 

متقاعد کردن» سفارش کردن» پندواندرز دادن قفد ( #] 
,- 8 با حوصله کسی را متقاعد ساختن ~ ا !]1 
بر اثر كمك دوستان او بالاخره متقاعد شد. ١‏ ۲ لذاقا ۴ 84 

: نصیحت کردن»سفارش کردن؛پندواندرز دادن مفومفسې [[3] 
پزشك باو سفارش کرد که خوب ۸۱8۰ € :1۲۸ - 9 
RE ۳5۰‏ ,- 3 -- 8 [] 80 ]3 :7 4 / استراحت کند. 
علیرغم اینکه بارها باو سفارش کردیم» لجوجانه به راه خود ادامه 
داد. 

در دعوا و نزاع میانجی‌گری کردن فاز«فسې [4/48] 

(به شاه) پند و اندرز دادن مفنز‌فده (701] 

به کسی در رفع نگرانی‌های او ( 0619184۴ عززمضب [#%/2] 
خیلی وقت صرف ,۵ 7 1۳ 3۴7,17 ] -[]3۷ كمك کردن 
میانجی‌گری کردن» ( 78188 )() کردیم تا توانستیم او را آرام کنیم. 
۴ , ] 8 : جلوی دعوای مردم را گرفتن» آشتی دادن 
آنها دعوا کرده اند» شما سعی کنید میانجی‌گری کنید. ,7 

نصیحت کردن» موعظه کردن غازدفه [3/78] 

با پند و اندرز صاحب قدرت را به پذیرش مقام «ازمفنې (06] 
درخواست کتبی برای تشویق صاحب 3 ~~ ,پادشاهی تشویق کردن 
قدرت به پدیرش مقام پادشاهی 

کسی را به باده گساری ترغیب کردن تازهضه [2175] 

کسی را به اعانه دادن ترغیب کردن «قیزدضه [48] 

بهم -- 348 ,نصیحت کردن و ترغیب نمودن «قنص غي [84/] 
كمك و تشویق کردن 

با گفتن سخنان رفبت انگیز اعانه جمع کردن نصمفنې [703] 

کسی را به انجام کارهای نيك تشریق کردن «فاه«ضه (23۴] 

نصیحت کردن» متقاعد ساختن عضو [718] 

تسکین دادن» آرام ساختن :۳۵هذنه [9/8] 

کسی را برای تسلیم شدن اغراء کردن ودفندصضنه (] 

کسی را به درس خواندن ترغیب کردن ۵6و [4#/] 

“ 3 ز فروشگاه عمومی در قدیم وquûnyêchn‏ ]%5[ 
TH”‏ 

اغواء کردن» فریفتن رفن [211] 

IE] quanzhî “3E” 

3 :با اندرز از انجام کاری جلوگیری کردن تعمفں [&3] 
شما باید او را از انجام این کار .-~ لا 11 ت13 46 + 4 ۴ 
در جلوگیری کردن از کاری ناتوان شدن :1 /بازدارید. 

۸۸ ورودیه > و :بیط سنده گراهیناه ‏ جند کر 
سهام قرضه* دولتی 
عفد BR‏ 


ناو 


استیلین س رح ,نوعی ترکیب شیمیایی بنام ”ر۸1“ عباو 3 


A AP که‎ EF 


لكهء صورت» كك مك حقدغه ]£€#&] 

گیاه بسیار بلندی از خانواده» دم روباه (18) نفعضب [4#] 

شاهین گنجشکی ([3) ومترخسه (4671] 

از فرط شادی - 11۴ :از فرط شادی برجستن غںرغuې‏ [225] 
فریاد زدن و برجستن 

پرسروصدا: پرغوغا مخعغده [269#6] 

موسیقی پایان یافت. , 2 : پایان ( ۲ >) (35) 0 غد از 
يك قطعه شمر O DH FH HI 2R #] ]; ~~ jê]‏ 


۷ - حقيقى» وافی؛ قال اعساد ):0 qu‏ 3 
محکم ( ۶ 4 ) (2 برهان قاطع ٤ة‏ -~ /اين يك حقيقت است. 

اعتقاد راسخ داشتن #) - براسخ , 

ایمنی تولید را =7 4± # & ~ : تضمین کردن مقطغدو [%#4%] 
/ کیفیت کالا را تضمین کردن 18؟[ ,8 [18--/ تضمین کردن 
مطمئن باش که بذرافشانی بموقع صورت گیرد. 5048# 

معین کردن؛ تمیین کردن› )£% ®% €( 0 (#7ê) quèding‏ 
هدف‌های کنفرانس را مشخص ۴٠‏ ٭ ا ‡ ~ : مشخص ساختن 
تاریخ و محل جلسه را معين 6 1370 8 3۴%۴ ~ / ساختن 
-/ مسیر راہ پیمائی را مشخص کردن 7۳4% -/ کردن 
2 -/ در بارمه برنامهء عملیات نظامی تصیم گرفن ۸77% 
تعیین کردن قدمت چینه 394540 6 -/ مشخص کردن وظیفه 
8 - ۽ مشخص» مسلم؛ غير قابل تردید ( 181 : #8[ )2 زمین 
تیجه گیری مسلم 804610 7688~ / جواب مشخص 9 

ثابت 753 -- /واقعا مزثر 767 -- رواقعاه براستى اغد 3۴ 138 
قدم 

دلیل یا برهان قاطع ذزغده [3988] 

و بنیاد نهادن» تأسیس کردن؛ احداث کردن ناغسې [8837] 
ایجاد جهان بینی 113178 ہ / رهبری حزب را بنیاد نهادن ]9 
کسی 

تعیر درست quêpin‏ ]¥[ 

تاریخ اقلا E1‏ 4 - ؛ معین» قطمی» دقیق» درست فوفد [[9 #] 
۷ 9 ¬ ۴-7 / توضیح روشن و غیربهم 85[ ~^ / دقیق 
آوردن تعریف دقیقی 

حقیقت واقعی وعنوغده [3818] 

تصدیق کردن» تأیید کردن به‌رسمیت شناختن طسب [88] 
کشورهای شرکت کننده اصول زير را ۳:۵1۲[(۰" ~ 8 544 
تایید کردند. 

حقیقی. واقعی» قابل اعتساد؛ ( 4 7 :9 03 نطضه ]%%[ 
- ا ,واقعا. براستی ( 38 ۸9 ) (2) خبرهای موئی ج 1۳[ - :موئق 
بلە 4-2361 /اين واقعا پیشنهاد خویی است. 4۴3831۰ 
او واقعا آمده بود. 

عدد دقیق نطعخه (83] 

خبر وائق تضبه [&8 %8] 

:اعتقاد راسخ داشتن» مطمثن بودن» معتقد بودن طفغده [88/8] 
ما اعتقاد رایخ داریم که عدالت .|41 8-< EX‏ - 3 
پیروز می‌شود. 

2 زار و ۸0 4 : تشخیص دادن ییماری حقطعفده [8] 
بیماری او هنوز تشخیص داده نشده است. 


880 


quê - quê 


نقص» نارسایی اطsغqu‏ ]4% 

کمبود کالا در بازار نطقده [817] 

خالی ماندن پستی؛ پست خالی مانده اسي [842] 

غیت بعلت ~ 36 1] : غایب (در جلسه و...) فده [#/8] 
او در این ترم هیچ ار - ۴ ۸ل اژ 4 د /گرفتاری‌های کاری 
(8) چ إت -- /محاکمه* غیایی (:() ۷ 5 - /غیبت نکرده است. 
حکم دادن در غیاب متهم 

نظر مبتکرانه کم داشتن نا مقطه هد quê‏ [ 0 ] 

نظر مبتکرانه کم داشتن یا عقل ناقص nrڌquexîny DER JL]‏ $[ 
داشتن 

لڈ/عیب جسمی - #8 4 عیب نقص« نارسایی ۹08۵ ]$[ 
این برنامه نارسایی‌هایی دارد. م - بل ۳۲۳۸13 

لب شکری, لب شکافته (75) اې [#(4] 

BÛ que DODGED) e سیر‎ cji “hk que 
BR quê 

فاقد بودن» کم داشتن (8) مغد (#401] 

ساله را لاینحل گذاشتن اوغ [#۴] 


qué 


- 1۲ لنگ بودن» لنگ لنگان قدم برداشتن ا aê‏ 78 
لنگ لنگان قدم پرداشتن - تلو /پای راست لنگ شد ۲۰ 
آدم نگ چلاق, ۸ م ہ :نگ چلاق؛ شل تندغده [0088] 

سل 
آدم لنگ» چلای» شل (۳) ندب [9۳] 


quê 


عقب نشستن؛ عقب اوہ عقب نشستن (00618 م 7[ 
حملهه دشمن 86 :عقب راندن» دفع كردن (#11 1858) © رفتن 
نپذیرفتن, -- #:امتناع ورزیدن» رد کردن ( 0)۴۴ را دفع کردن 
EE |‏ 2 ۳ 25 :اما ولی [ 7 € 8 8 ] 8( @ خودداری کردن 
او برای گفتن حرف‌های زیادی .11% 481 ۲~ 8~ , 
1# ]© داشت اما در آن لحظه قادر نبود کلمه‌ای بر زبان آورد. 
۲ ۳/ سرد شدن ~ ۱۵ [ 25 26۳1600 5 زر از 
بر آورده ساختن آرزوی دیرینه 16ج 

:پیشگیری از بیماری» درمان کردن بیماری (8) وطنافنه [208] 
پیشگیری از بیماری برای عمر طولانی ~E‏ 

(در اثر ترس ) عقب کشیدن» عقب رفتن اطغ [#] 

فتن (هدیه یا دعوت) دور از ودقو نط تطء غ [#12548] 
نپذیرفتن دور از ادب است اما 14۰ 2# 3 ,- :ادب است 
پذیرنتن مایهء حجالت است. 


:انواع پرندگان ( بل `[/ ۴ )2 گنجشك (4% 0)۴ غ E‏ 
توعی - 3#/ چکاول -- × / چرخ ريسك - إ1 / گنجشك ~ #۴ 
پرنده از خانوادهء گنجشك 
qiao‏ بل 2 


نهد 


quê - qûn 


ازدواج گررهی حتطمنه (38] 
دسته دسته جمع شدن ازمنه [396] 
کتاب‌های متعدد ازصنی [3۴45] 
-~ /جانوران گروه‌جو #9 - : گروه جو گروه‌گرا زەن [86/۴] 
حشرات گروه جو 4 8 
کترل گروهی [FFI] qûnköngzhi‏ 
يك گروه اژدهای بدون سر — qûn long wû shu‏ (۶ 25 3۴2۳] 
کنایه از مردم بدون رهبر 
شباهت گروهی از جانوران یا گیاهان يك (4) فدلطنه [۴۴#] 
حد فاصل بین ]35# - .منطقه که تحت شرایط یکسان هستند 
دو بوم یا دو جامعه» حیوانی یا گروهی که در آنجا افراد دو بوم 
دارای خواص نژادی هر دو بوم هسټند 
ogit‏ مردم )38( [FIR] qûnméng‏ 
يك دسته شیطان دیوانە‌وار ۳۵ حفدا [FEL #¥] qûn mé‏ | 
می‌رقصند - کنایه از اینکه تبه‌کاران گوناگون دیوانه‌وار به کارهای 
زشت و پلید دست می‌زنند 
کتك کاری دسته جمعی داهن [8۴18] 
(شیمی) لاجورد اصیل. لاجورد طبیعی (4) ومتوهنه [38۴] 
هر .لہ باحساسات و عواطف عامه* مردم وداه« [8۴08] 
احساسات و ,8989 /کس به وجد و نشاط آمده است. 
عواطف عامهء مردم به اوج رسید. 
کوههای بهم پیوسته و مسلسل صقفصنه [ا3۴] 
کتابهای گوناگون تطعصنه [84] 
قهرمانی و شباعت ردم [FIR EERE] qinwêëi-qûndan‏ 
رقص دسته‌جممی qûn wi‏ ]8€##[ 
عدهء زیادی از آدم‌های ناکس (8) 0قنجصې [/8۴] 
8 : حکم فرما بودن رای اکثریت مردم وطفا«فردنه ]3£ 8۴#] 
ما طرفدار آن هستیم که ,"کل # —“ HEH" ~", ij‏ 
«بگذار هر کس حرف خود را بزند» و مخالف آن هستیم که ابه 
آنچه من می‌گویم باید عمل شود.» 
گرد هم‌آنی قهرمانان» کنفرانس کارگران ندطومترمنې [3۴22] 
نمونه و برجسته 
به قاطبه* 9 #l f] ~  %&‏ ; توده‌های (ae‏ ودخطعنو [RR]‏ 
کارهای 1.4۴ ہ /نقطه نظر توده‌ای 8# -~ / مردم اعتماد داشت 
سازمان 1711 - / روابط باتوده‌های مردم > ~^ 
میتینگ 4 -~ / نظارت بوسیله» توده‌های مردم :4 ¬ /توو 
وده‌ای 
حط مشی توده‌ای «ففنا وصفعمنه [FARA]‏ 
رل E‏ 18 4۸ -- ,دارای خصلت توده‌ای FAI] qûnzhêngxing‏ 
فعالیت‌های ورزشی توده‌ای 
جنبش ترده‌ای» نمضت وnضyùnd qûnzhng‏ 31 3۴۸۵2] 
به مقیاس وسیع دست به نهضت توده‌ای زدن -- 38 : توده‌ای 
نوعی گلولهء توپ که برای هدف‌های (ج3) صفه‌تعههه [¥#۴%#] 
نزديك بکار می‌رود 


بصورت گله در آمدن» گله‌وار بودن (8) مق 3 


ای 
»ای -| 


881 


بصورت گله‌در آمدن» گله‌وار بودن (38) نزعنه [##] 


EFF E‏ شزا 


دلیل يا برهان قاطع ‏ غغ (8912] 

قطعی؛ 7۳-35 - :قطعی» قاطع؛ مصمم؛ رد نشدنی فںغنې [8818] 
حقایق :9 891۴ --/ برهان قاطع 9 -- /قاطع ترلزل ناپذیر 
غیر قابل تردید 

برج دیده‌بانی در دو طرف دررازه» (48 01860 بے 9 
کاخ سلطنتی -- کاخ سلطتتی ( 25 )0 کاخ 
quê‏ 3 

کلاغ زاغی څې 7 

قمری لانه زاغ را اشضال zhn‏ تنز مفطه î ] qu‏ %4 $[ 
می‌کند در مورد کسی‌گفته می شود که خانه یا زمین دیگری را 
بزور بگیرد. 

[$4] quêqû “Magpie robin” نوعی پرنده بنام‎ 


بحث کردن» تبادل نظر کردن - 8 ببحت کردن فی ۴ 
qün‏ 


3 qün 
عقب رفتن» عقب نشستن (:) نمت [ذ]‎ 


qin 


- 8 / زیر دامنی -- #8 / دامن ابریشمی -- لق ,دامن دئي 1 
پیش‌بند 

از طریق قوم و > 3 - 85ز , خویشاوندی نسی نفۈصن [#84] 
خویشی بازی... 

سنگ‌های مرجانی در کنار دریا م6نزمنب [#1۸8] 

شلوار دامن مانند نص [#3۴] 

]782۴( qûnzi دامن‎ 

ÊÊ qin ۵00-040 ® #%) جمیت‎ af en, 
۸ ~ دسته» - 8 /دسته دسته» گروه گروه 4 ~ ۸8 / جمعیت‎ 
بوسیله» په‌ها 11[5644 ^ / يك مجموعه» ساختمان - 18 /ماهی‎ 
برای حمله به کسی یا چیزی گرد < 16 آ7 ا - / احاطه شده‎ 
يك دسته بچه 3( گروه: دسته؛ رمه (48) (@ آمدن‎ /-- 
^~ يك گله ۴ ---/يك رمه گاو 4 ---/ یك دسته مردم‎ 
يك گروه زنبور 4# ل -- --/ يك دسته گرگ 10 ---/گوسفند‎ 


۲ عسل 
۸ +عقل و کوشش همه را بکار بستن ناصنوخمهنه [3۴161۴7] 
مردم برای تغییر دادن سیمای کوهها و م3( لا 20 - 1۴1۸ 
رودخانه‌ها عقل و کوشش خود را بهم جمع کردند و بکار بستند. 

مجمع الجزایر مقفعنه [3۴8] 

[RÊ] qûndiao  اه‌همسجم مجبوعه»‎ 

گل‌ها در ,#8 3 - : گل‌های زیباو خوش بو وټان [3۴۶] 
زیباتی و خوش‌بولی با هم رقابت می‌کنند. 

قله‌های متعدد کوه وحعکدنه [۴۴] 


۲ ۸ 


rûn - rûn 


R 


فرری 

کارخانه» تولید ۲۳ 9 + - : توریین گاز تزمنانوصفت ]%81 %4 
برق با توریین گاز 

میزم خشك و - ۳3۴۶" :سوختن UR] rûnshao D(%)‏ 
بمب (4#) 3 - : (شیمی) احتراق (4) 9 بآسانی می سوزد. 
محفئله» احتراق(مثلا در (91) 2 --/عامل آتش زا 39-/آتش‌زا 
احتراق پذیری ۷ / توریین) 

YX] rûnyoubêng تلمیه» سوخت‎ 


rûn 


آهت» پراش براش آرام آرام (181858) 5(0 دچ ۴ 
یك نام خانادگی در چین  )(‏ 

: بواش یواش؛ به تدریچ» رف رنه (8) «قععت ]18 
خورشید سرخ آهسته آهسته بر می‌آید. .78~ 1۴٩‏ 


3 rin ما‎ 


= ,رنگ کردن» رنگ زدن ( &8 ۲ 0)/1%# عقج He‏ 
N RENE‏ / رنگ سبز به پارچه زدن 6 04~ 17 
پرچم رزمی ما به حون شهیدان شده êj.‏ £ ~ از ۵۴ A‏ 
7 -. ~ ميتلا به(ییماری) شدن ( 14# 18) © است. 
5 9( (( 8 آلوده شدن ( :۲:3( )6 مبتلا به اسهال خونی شدن 
--/آلودگی - 5/ از گل ولای بیرون آمدن ولی آلوده نشدن -< 
بی لکه» به کوچکترین ذره آلوده نشده ~47 

مبلا به بیماری شدن بیمار شدن وطنطدق: [%#8] 

کارگاه رنگ آمیزی وطفلدخ: ]%7 

kf) rangûng خمره» رنگ‎ 

مواد رنگی واکنش دار - :مواد رنگی مفنلعت: [#:] 

/ عامل رنگ کردن ل#-- برنگ کردن؛ رنگ زدن غعدة: [96] 
قابلیت رنگ زدن 4 - 

ÊK] rênsêtî (4) کروموزوم‎ 

کروماتین (مادہء تشکیل دهنده* ))4 4( ransêzhi‏ ]%6[ 
کروموزوم) 

مایع رنگ ranyê‏ )#¥*1% 

8۶ ب 6 ۰-۶ عمل انتقال رنگ )# rûnyinfã (ğ‏ [] 
فیلم سینمایی رنگی که با عمل انتقال رنگ ساخته می شود 

برای ل 9۴ 251 3 - ]۳ 3 : دست اندازی كردن اطعستء ]%6 
دست اندازی به منایع کشور های دیگر تلاش کردن 


rûn 


عانلا Kin 0F) ge caps; KE - bl‏ 
( ۸ 0 ) © مخالفت کردن؛ تایید نکردن - پلا لیا 76 / مزخرف 
چگونگی , - لاا 752487 ,-- ۸1 : چنین» اینطوں مثل این 
نه - 8 7/ قضیه را دانستن ولی از علت بروز آن آگاه نبودن 
: اماء ولی؛ با وجود این (۸۹77) (ز) (8) @ کاملا اینطور بودن 
این موضوع کوچکی است اما 4040 87 7575 ~ ,3/۱ ۴ نالا 
E [: ۸ -‏ 205 21 301 ] اید کم به آن اهمیت داد. 


| با کمال میل, با / بطور معلوم -- 8 / ناگهان؛ یکمرتبه 


با شکوه وعظمت بر جای خود ایستادن 84-۸37 /خوشوقتی 

& 7 18 4 30 یذ ,اما «ay‏ باوجود اين )&( (RTI) rûp'ér‏ 
با اینکه بارها در آزمایش های خود ,1367۳61 4 - ,9 
موفق نشدند؛ اما مایوس ودلسرد نگردیدند. 

6251466۸ : سپس بعداه بعد از این (8) RJ] ranhu‏ 
مهمانان گرامی برای يك روز در 1.۱6۰ 164" - ,ج 4[ 
شهر «تای یوان؛ توقف خواهند کرد وسپس به شانگهای پرواز 
ما اول موضوع غاچ ^ ,168۴ /خواهند نمود: 
را بررسی می‌کنیم وسپس تصمیم می گیریم 

در تمهد -- 11 تمهد کردن» رعده دادن (8) هدند [(8:8/] 
کردن جدی بودن 

< 1 - : در آن صورت» پس )38( )38( rûnzé‏ 1۸810 
پس» چه باید کرد؟ 717 


ریش» موی آویخته اطراف گونه وچانه FÊ ın‏ 


قابل سہ غ :سوزاندن» آتش زدن» روشن کردن 2۵8 ۳4 
- »5 / اشیاه قابل احتراق ب لہ و / سوحت» قابل احتراق 


أ تش 8234500711 - / روشن کردن آتش درصحرا × ۱88۴ 


انقلاب را شعله ور ساختن 

سوزاندن, تش زدن» روشن کردن ( 0(4( rûndiãn‏ [8] 
(شیمی) نقطه* احتراق (م4) () 

منفجر کردن ترقه 847 :متفجر کردن وصفاصه: [)%] 

- 45086 /سوخت استاندارد - ۸۴۴ ,سوخت RR] rûnliûo‏ 
(۵) 8 --/ سوخت جامد - 814| / سوخت دارای کالری کم 
انبار سوت | --/ نسبت ثابت سوت 

فوریت کاری به حدی است که URE ZA] rûn 6 zhi jî‏ 
گویا آتش ابروان کسی را می سوزاند - کنایه از کار ہی نهایت 


rûng - rùng 
rûng 


> 
تسهیلات فراهم (۸ 3ج & ۸۵ 2:4 35 013۳75 iE ring‏ 
آوردن» امتیازات را برای دیگران تأمین کردن؛ عقب تشستن؛ 

هیچ یك از دو طرف حاضر نیست که ,- 748 

از دادن يك وجب خاك امتناع ورزیدن -- ٠۶‏ /عق 

ل / در دویدن امتیاز پنج قدم را به کسی دادن £ 2:20 ا 
خود را برای استقبال از مشکلات به ~ 8 34 :10 E,‏ 1818 8 
¬ 88 - 3 / جلو انداختن واز پذیرش افتخار گریزان بودن 

- 1 /شما باید برادر کوچکترتان را کمی راضی نگهدارید. 
RR, E RRR‏ ~ 30 5 32 /بخشید! 2 راه بده ! 
خوشبختانه من به موقع خود را کنار کشیدم ۲١‏ ۴7۴188 8 
تعارف ( 474 ۴ ۸4# 18) 2 وگرنه آن دو چرخه به من می‌زد. 
100 / چای را به کسی تعارف کردن 3# -- : کردن» دعوت کردن 
:6 ) مهمان را به اطاق درونی دعوت کردن 8 ۸-18 
اجازه ,3018-18 - : اجازه دادن» گذاشتن ( 4£ ۷۲ :4۲1۳ 
پزشك ,26 :۸.1 ول -- 75 7۸:21 /دهیدکه درباره» آن فکرکنم. 
۳( ۸ لا 391۳ ~ 4/۵ /اجازه نداد بیمار از رختخواب بلند شود. 
از من خواست این خبر را به شما ابلاغ کنم. م5 #64 

ن اجازه نمی دهم چنین 4 ا( 113 10 4£ ¥ 8 3% یل 
ببخشید. !7 1/8 ~~ ,758 /کاری در میان ما اتفاق بیفتد. 
چه کسی اجازه داد 4۸58897 --1#/شما را خیلی منتظر گذاشتم. 
7 30,چیزی را به قیمت منصفانه فروختن (:[(8()8#) اینجا بیایی؟ 
ما این ماشین را به م9 ۲18 4 - :۳4 ¥ HK RT HEX‏ 
22 1:1 ] (1۳) © قیمت اصلیش به واحد نظامی شما فروختیم. 
محصولات زیر سيل ٠‏ ۲ 78 ~ 17 : [ کر #31 

چمدان ها در باران خیس شد. و 7 35119 -- 112 /رفت. 

#4 ,گذشت کردن» سازش کردن؛ تن در دادن نطاوم ]1٤#[‏ 
در بعضی موارد برای گذشت آمادگی - 69 8£ 2 48 1 بل 4# 
به مطالبه های غیر معقول تن در - 5۸ ¥ 718173158 / داشتن 

ندادن 

(دستور» جمله» گذشت )¥( E#4)] rèngbùjù‏ 

HEI] rangddo ۲ 

(فروشنده) با پایین آوردن قیمت اجناس موافق فنزومةr ]1٤4[‏ 
بودن 

به کنار رفتن» کنار کشیدن ةوف [1۳3۴] 

لطفاء #3۳1۳ :راه دادن راه را باز کردن فاوصفد [32#] 
188-۰ 5 15 1-2184 9 /همه کنار برویدو راه بدهید. 
پروژه» شما باید برای پروژهه اصلی تسهیلاتی فراهم آورد. 

35 : (در بازی توپ) واگذار کردن امتیازات ننوومخه [2-2۴] 
واگذار کردن پنج امتیاز 43 

از مسند پادشاهی صرف )1 951610 بل GER] rûngwèêi © (iE‏ 
جای خود ( 0)1( نظر کردن» از سلطنت و اقتدار استعفاء کردن 
را به کسی دادن 

دادن مقام خود به شخص توانا وستعد مفندودنه iE]‏ 

(در پرداختن پول غذاء نوشابه يا حمام) بر ngڻngzhةr [Ek]‏ 

یکدیگر سبقت 
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RMEL 
rang 


E rono 
FAR rang 

داد زدن؛ دادو بی داد کردن» ( 0)82 (۳0) وہ rوran‏ ]##] 
چه کسی در آنجا داد 7 - بال #8 :#E‏ قیل وقال براه انداختن 
جار وجنجالی در اطاق و - ام 31-۲ 15 /ویی داد می کند؟ 
کل (مطلیی را) بطور وسیع پخش کردن (2)186) حکمفرما بود. 
در باره» این موضوع يك کلمه هم نگوئید. !- 471 ,۳3 


rang 


بوسیلهء دعا کردن(بدبختی یا مصییتی را) دفع (2) وص 3 
کردن 

۶( مغز هندوانه ~ ]/ 06 : مغز میوه ( ۴ )0 BK ٣۵٢9‏ 
ا 48 : محتوای بعضى اشیاء ( 76 2£ 9| 1% 30 و7 $ & یل 1# 
پاکت ونامه در آن - 70148 

[MO] rûngkou (1) میوه‎ ja «je 

{M-F] rûngzi میوه.‎ je 


rang 


( )© خاك حاصل خیز - 1 : خاك )% BH rûng D( E‏ 
(5 #6) () از زمین تا آسمان فرق کردن ال <2 ~ 2 : زمین 
هم - 8 /محل عقب مانده ودوردستی -- 4# 3 , منطقه؛ ناحیه 
مرز بودن؛ مرزهای مشترك داشتن 

سرزمین يك کشور (28) نفودق: [296] 

مر« سر rûngjiê‏ [۴] 

خاك رس وشن که با گیاه پوسیده آمیخته باشد تاومقء [-381] 


با ا - :رد کردن» مقاومت کردن (8(©)4/۴) وحقد 13 
ربودن» بزورگرفتن»  )‡8(‏ تجاوزکاران خارجی مقاومت کردن 
آستین های خود را بالا زدن ( 88۳ 0)۴8 قاپیدن 

آستین های خود را بالا زدن وبازو های (38) نطاوق» [87۴] 
۴ - : خویش را لخت کردن( در نتیجهه هیجان یا آشفتگی) 
2 دست های خود را بلند کردن وداد زدن 

از بین بردن» از بیخ وین کندن» نابرد (8) نطمومت: [0۲] 
از بین بردن آدم بدکار 4*۴ بکردن 

ربودن؛ بزور گرفتن» فاپیدن (33) فلوم ةr‏ [¥۴] 

دزدیدن» سرقت کردن (8) خنوودت: [##65] 

LER] rangwûng-xiléi ۳ 


7 :داد زدن» دادو یی داد کردن» فریاد زدن وصق ¥ 
این 7۱ - 3 /بچه ها برای چه فریاد می‌زنند؟ ?4£ - 7£ 
ساکت باش ! 2 همه سر وصدا نکن. 
BR rang‏ 


HERERNE 


ناآرامی ناشی از جنگ شدیدی(به سر بردن) 

ایذا کردن وحمله ور شدن تن [#[] 

گوناگون ومتعدد فععت: [$5] 

۱ $" waro: “FF $" huûnrdo; “ 4" 
chûanrao; “RE” liéorao 


FBR ro 
rao 


پچیدن 4~ :پیچیدن پجاندن پچ زد (0)448 مه 
81# میم را بشکل حلقه پیچیدن 1# - 1۳24 / نخ 
کره* 21116 # -- 48 :دور زدنء گشتن» دوران زدن ( 3 46 
ورزشکاران , 8 ¬ وڈ ~~ 84 ( کڈ / زمین دور خورشید می گردد. 
ہوا پیما م8] - £ 81481 /دور میدان ورزش رژه رفتند. 
از راه فرعی رفتن» ( ٭ |8 13) ()بر فراز فرودگاه یکبار دور زد. 
۴ ,۳ 11666 : راه خود را کج کردن؛ خط سیر رامنحرف کردن 
28 /جاده زیر تعمیر است؛ راہ خود را کج کن! 45-47 
۷ ,106 47لا -- 148 / از کنار صخره های پنهان رد شدن 18 
آکشتی بارکشی دماغه» اميد نيك را دور زد و وارد 75۴۰ 
E KO, ۸9‏ 38 11 ]23 $ /اقیانوس آنلانتيك شد. 
شما باید بطور صریح به این سئوال جواب 2 25 - از 
مخشوش ( 18 361 ) © بدهید؛ مطلب را دور زدن جایز نیست. 
E [ e‏ - 46 4۳ 15 8 ۴ : کردن» ایجاد آشفتگی فکری کردن 
حرف هایتان حواسش را مقشوش کرد. 
BR rëo‏ 

بطور غیر مستقیم ( بل ۲ 8% %5( 0 )77( نعفط {%HFF] rio‏ 
شما ۰~ 8 ل ,08 8 42 : سخن گفتن یا عمل کردن 
پیچیده» ( 89 818# )2 صریحا بگویید ودیگر مطلب را نپیچانید. 
او فقط سخن های پیچیده مب 89 -- از 4/8 : بغرنج» مبهم 
ویفرنج می گوید. 

دور زدن» از راه فرعی رفتن؛ راه خود را کج مفقهن: [کل9] 
مخزن آیی در جلو ا ~ 1188 30 ,7)7۴ 1175 لا : کردن 
رز - 1680 8] فلز RF E‏ /هست» ما باید آنرا دور بزنیم. 
"0 هرگز سمی نکنید از کنار مشکلات رد شوید. 

کلمه یا عبارت دارای تلفط دشوار وطنلدةهامخ: [$14] 

کنایه از طنین انداز بودن آهنگ ار هه وصفنا =F] rêo‏ #%%[ 
بلند 

دور زدن» بطور (86 #789 [%MF] rûo quanzi © (EE [E]‏ 
ما با RN EK, Ê ~ 35۳86 o‏ : مار پیچ راه رفتن 
محیط اینجا آشنایی نداریم» مقداری راه را عوضی رفتن ودور زدن 
0 گشتن» دوران زدن ( 2 3# #۴ 88 ) (© اجتناب ناپذیر است. 
“kT”‏ 

(در انجام کاری) مشکل بودن uقطیوفہ‏ [46۴] 

[$$ JL] rûowanr ® (f #) قدم زدن, گردش کردن‎ © 
‘HET 

سخن گفتن در بارہء مطلی بطور غیر اعمس مفء [۴-58$] 
اگر م |39 ,یلا کج : مستقیم به گوشه وکنایه مطلب گفتن 
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rûo‏ - مقر 


جای خود را به کسی E#E] rangzuê 3۳5 | A)‏ 
او در اتوبوس  ~o‏ 7۴8918 10~ چ- EF‏ دادن 
)0 جای خود را به خانمی داد که بچه ای در بغل داشت. 
دعوت از مهمانان برای نشستن در جائی که برای هر يك ( ۸۸۸8 
مین شده باشد 


10 


3 rûo (3) هیزم‎ 


[381E] rûohua “Canescent Wikstroemia” نوعی گیاه بنام‎ 


پر از 70 3 - :غتى» زياد وار (% ¥ :0)8 دنه 
ترحم کردن» از کسی گذشتن» عفو ( ۸8 2)6 ذکاوت وشرخی 
1 ۴ / عفو وبخشش خواستن ~ 2 : کردن» بخشیدن 
35) (بار دیگر بدین آسانی از شما نخواهیم گذشت. ۷۴۰ ۳ 
دو 4--- ,217514 , به رایگان بر چیزی افزودن ( 8 1114 104 
یك نام خانوادگی (3()8) تا را فروختن ویکی را هم رایگان دادن 
در چين 

غنی وحاصلخیز roof‏ ]¥ %) 

از کشتن کسی چشم پوشیدن وطله۵: [4] 

کسی را عفو کردن «نمن: [6] 

خود شما م ۲ - )418 : پرگو» پرحرف» وراج غطدهفه [4€] 
پرحرفی شما در این ه - 4/7 378( /هم بسیار پرگو هستید. 
مورد بیجاست. 

بخشیدن» از سر تقصیر کسی گذشتن عفر کردن ناادمف: [440] 

زمین حاصلخیز -- ل۸ :(زمین) حاصلخیزه غنی ۵0۳۵: [%¢] 

غنی وحاصلخیز ro‏ [8686] 

Hê rêo J “HKHE" yûordo 

Bê ۵0 پارو‎ 

شریان زند اعلی )#8 :4( [KHK] rêodêngmûi‏ 

زنداعلی» زند زبرین (428) نومفه [06#] 


rao 


بدچار آشفتگی کردنء برهم ردرمم کردن )0)48 r50‏ 9 
ناآرامی. --(8/ خواب شیرین کسی را پریشان کردن ۸# - 
از , (* 7545 36 0 (E‏ (3) © آشفتگی» برهم ودرهم 
از مهمان نوازی ,-- 7 ,-- [:مهمان نوازی کسی تشکر کردن 
او با کمال مهربانی به k~],‏ 3-۲ / شما بسیار ممنونم. 
من مهمانی داد. 

برهم 3+8( - : برهم زدن» آمیب رساندن نفطەق [8#) 
زدن امنیت عمومی 

آرامش را بهم زدن» آشفتن, دچار آشنتگی حفدامة: [#30] 
روحیهء نظامیان :¥ - :بهم زدن امنیت عمومی 4% -- : کردن 
عشیار باش که 8۶2۰ 89[) 38 - 5 357 / را ضعیف کردن 
دشمن صفوف ماترا دچار آشفتگی نکند. 

در - ۴ وبرهم ودرهم» قیل وقال» ناآرامی ومتء0ق» [9:3#] 


rë - rê 


(جناس 9 -: مورد پسند عام» پرفروش ( 4189 32) © مشتاقانه 
(فیزیك) ۴ ۳ - : (فیزیك) گرمایی؛ حرارتی ([#) 9) پرفروش 
(فيزيك) مغناطیس گرمایی 84-- /نیوترون گرمایی 

میهن [3] 8 - بسیار دوست داشتن؛ عشق ورزیدن ناغ [##] 
کار خود را دوست 14 2.89 8 - / خود را دوست ذاشتن 
مردم را از دل وجان دوست داشتن ۸~ / داشتن 

رقص وآواز وآکروبامی وداستان سرایی مخصوص تطغ [3:۳] 


(لاستيك را) بوسایل شیمیایی جوش دادن وسحکم تطغ [384] 
کردن 


اوج در - 7۳۶ 4 : اوج؛ حرارت توده‌های مردم 6۵0 [3879] 
برپا کردن نهضت پرحرارت - 48147 ۴ 8۴4۸٤۴‏ ۸8 / تولید 
توده‌ای برای ورزش وتربیت بدنی 

- ۲ 3 : حرارت؛ گرمی؛ فداکاری» خونگرمی «۵«عخ: [:3] 
خونگرمی بی نهایت نسبت به ~~ 49 38148 8/حرارت انقلایی 
دوستان خود 

/ استقبال گرم وصمیمانه 130 -- :گرم وصمیمی وrêchén‏ [38] 
با کمال صمیمیت - ۲(--/ صمیمانه امیدوار بودن ل8 7-144۴ 

فولاد حرارت دیده 4-: عمل حرارت )01( [MEE] rêchülî‏ 
کورهء عمل حرارت ده #--/ 

(فلزات) ترد شدن هنگام عمل حرارت دیدن ندهخ» [3476] 

زمین 3 ¥ ~ , منطقهء حاره؛ منطقهه گرمسیری نفخ [#()] 
ماهی م -- /طوفان گرمسیری 514 -- / علفزار در منطقه* حاره 
محصولات 1# - /گیاههای گرسیری 1 4 -- /گرمسیری 
تب گرسیری [1- /گرسیری 

(فيزيك» هادی گرما )%( rêdöotî‏ ]$$[ 

محل جلب توجه مردم» مساله» مورد توجه مردم «تنفخد [#] 

۳۳ ۽ ایجاد جریان برق در اثر حرارت )%#( rêdiûn‏ [:386#] 
وسیلهء اندازه گیری اختلاف 0) -- / کارخانه» تولید گرما وبرق 
/ جسم ایجاد جریان برق در اثر حرارت 144 - / درجهء حرارت 
مبحث ایجاد ۶( --/ اثر ایجاد جریان برق در اثر حرارت اڈ 
عایق مقاومت برابر حرارت 1 - / جریان برق در اثر حرارت 


۱ فلز - :1 : درجهه حرارت» تب )%%( © نفخ FE]‏ ®[ ۱ 


۷ 4 : شورو شوق ( 48 2448 .)© تب شما سبك شد؟ 
او در هر کاری فقط شور وشوق موقت از خود ,- 6 (22 25 
نشان می‌دهد, 

باد خشك وگ( (J rên‏ 

کوره با جریان هوای گرم )14( (RF) rêfênglû‏ 

(طب) کمپرس گرم» استفاده* پارچه» گرمی (&ا) تاف [8] 
که در زخم بندی بکار می رود 

(فيزيك» تشعشع گرمایی )#( rêfûshê‏ )$###[ 

ساندویچ سوسیس نقوةr‏ [%39] 

Zh 3 E] rêgöng danglinو‎ (#) معادل مکانیکی گرم‎ 

پلاستيك قابل سفت شدن در (4) oفنان‏ نوةr‏ [!8]81#*%] 
مقابل حرارت 

مورچه روی دیگ گرم UR E414] rêguöshêngde mayî‏ 
- کنایه از یی قراری کسی 

انفجار با حرارت ۸ 4# - : حرارت هسته» اتمی عطغ ]$ 
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چیزی برای گفتن دارید. بگوئید» حاشیه نروید. 

P~‏ 6 : راه طولانی را طی کردن صقدرمفه با عی9] 
اگر این مسیر را انتخاب کنید» راهی طولانی در پیش خواهید ۲۰ 
داشت. 

دور زدن رگذشتن غرف [$818] 

پيچك دوخطه ~ 71 : (برق) پیچك )4( roz‏ ]$648[ 

(جمله) غیر سلیس» غیر روان؛ دارای تلفط دوه [3:0#] 
تلفظ این جمله مشکل است. و - 1518[ :مشکل 


1e 


(چیز غیر مطلوب را) سبب شدن, باعث (,5ز 03۱ 2 5 
ایجاد مزاحمت کردن» باعث زحمت 161 -- : شدن, برانگیختن 
توجه مردم را به خود 8 ۸ --/ برانگیختن نزاع :2-11 / شدن 
باعث ® 4 ۸ --/ نفرت انگیز بودن 5 ۸ -- / جلب کردن 
KR - 100۸0735‏ / خشم وغضب دیگران شدن 
رنجاندن متفر ( 2)28 حرف هایش همه را به قهقهه انداعت. 
من نمی خواهم باعث رنجش )7۳12 ~ 330 : کردن» اذیت کردن 
من کاری نکرده ام که باعث رنجش 101۱ - 15[ 0 / او شوم 
او آدمی نیست که ولا - ۸2۳1۴ ۵1// او شده باشد. 
می‌شود با او شوخی کرد. 

آتش ایجاد کردن ودر shën‏ مقطه ré huö‏ [ 15 ] 
خود شخص در آن سوختن س یعنی برای خود بلاء و مصیست 
درست کردن 

برای خود بلا و مصیبت درست کردن؛ ایجاد ضطق: [8#8] 
من بودم که باعث این همه . 41881260038 مزاحمت کردن 
زحمت شدم. 

ایجاد مزاحمت کردن اعطضا ۲۵ (3557] 

کسی را خشمگین کردن مقصة: 21 36] 

ارزش ‏ ,- ۴ ۸/ ۷6 ل3 ا ۸8 18 ٩‏ : عصبانی شدن اوق [3846] 
ندارد بر سر این امر کوچك عصبانی شوم 

ایجاد مزاحمت کردن نطعقء [#&8]) 

ایجاد دعوا ونزاع کردن LEEE 3E] rëshi-shengfëi‏ 


rê 


اقا دادن E) u; 4 > uj‏ و۵ HK r OCH‏ 
/ غذای گرم ا-/ آب گرم )7~ : گرم» داغ ( 8٤86‏ ۵)48 
وقتی صورتش از شرم داغ شد» .اا ۲ ۴ 8%41 ,سل 8 
- و , گرم کردن (110) 3 بی‌اختیار سر خود را بزیر افکند. 
غدای کسی را گرم چیا - سب( 4/ گرم کردن سوپ مت 
)9:9 / تب کردن» تب داشتن + تب ( 86 )© کردن 
( #۴84 )قبل از هر کار تبش را پائین بیاورید. ,1*1 ~ 8ذ 
R8‏ / خون گرمی» حرارت واا سہ : خون گرم» باحرارت 
()© برخورد نه سرد ونه گرم را اتخاذ کردن 7۳-897 

( 8:8[ )© تب «پینگ پونگ» عر شور» شوق» تب 

امید 8 --/ از دیدن چیزی حسد ورزیدن -~ ۴# : حسود؛ مشتاق 


rè 886 ان‎ 


باحرارت وتبدیل آن به هیدرکرین سبکتر 

جریان , 2 £ RRA --/8 - f‏ : جریان گرما rêliû‏ [3:36] 
گرمائی را احساس کردم که در تمام بدنم می دوید. 

مهربان وصمیمی (77) ۵دام [%4] 

#۶ / اجناس پر فروش 8 -- : مورد پسند» پرفروش ‏ صفصخ: [1] 
چیزی نوظهور را دنبال کردن» دنبال مدگشتن - 

عایق(یارزیستور) برقی حرارتی تفن [REHEK] rèêmîn‏ 

:زنده وپرحرارت,پرجنب وجوش ( )¥ ;%4 ( 0( ممصند [38/8] 
/بازار سبزی فروشی بسیار پرجنب وجوش بود. م ~ 1718 1745 ٭ 
EIR‏ /شب یار زنده وپرحرارت بود. ۰ - 96218 
0 خیابان ها قبل از عید پرجوش وخروش بود. ,186 -- بل 
تنس رشحال کردن» زنده دل کردن ( 15186 :9 3:1 ) 
یك شوخی بکنید تا همه خوشحال شویم وسر ,99 - رز 
آن روز آنها ,7-1۴6 - 15 :16 36[ BR‏ /حال بیاییم. 
منظره* پر( 5 178918 38) (باهم جمع شدند وخوشحالی کردند. 
6 منظرهه پر جنب وجوش را تماشا کردن -- #: جنب وجوش 
تماشاچی منظره پر جنب وجوش + 7-49 

(فیزيك) انرژی گرما (#) وrênên‏ ]%6 

گرم و بخار دار ÛR] rêpênpën‏ 

کتری به جوش ,۳  -‏ 44 £7۴ قلة بخار« گرما rêqi‏ ]#( 
شوفاژ گرما می دهد. م -- 8406038 /آمده است. 

,گرم و بخاردار(۸ )0 URE] reqi téngténg‏ 
(RR)‏ يك کاسه رشته» گرم و بخاردار 98-015 
هنگام م - 18 6 ۳ 4 3 : پرجنب وجوش بودن از فعالیت 
جر - 00 ۷5 /شخم بهاره مزرعه پر جنب وجوش است: 
منظرهء پر جنب وجوشی در تمام جبههه صنمت ,#6 7-6018 
بچشم می خورد. 

/ آرزوی گرم ومشتاقانه 89186880 -: گرم ومشتاق غنوةه (887] 
ما مشتاقانه امیدواريم که شما .£ 186 96 یا 138 8 8# 7-4 
نظر وپیشنهاد ارزندهء خودتان را بدهید. 

+حرارت» شورو ذوق» گربی ( 498:1# 01307 ودنود: )##( 
با حرارت تمام وا 356 زب — DKK‏ 
کل ۴( -- --/ قهرمانان در جبهه‌های مختلف را تمجید کردن 
حرارت - :24 / يك امه تشکر لبریز از شور وحرارت 183818 
خرنگرم» گرم» ( 7519548 : 2)11 پرحرارت )3 - /در کار 
- / بگرمی پذیرایی کردن 184۴ : پرحرارت» پر از شور وذوق 
1 / با حرارت از پیشنهادی پشتیبانی کردن 9 4۸8 ×۴1 
به مسافران برخورد گرم داشتن - 1۴# 

(منرهای زیا) رنگ گرم (387۸) غفا [36] 

مسابقهء تمرینی که قبل از مسابقهء رس" rêshênsûi‏ ]#¥##[ 
صورت می گیرد 

کیسهء آب گرم KR] rêshuidûi‏ 

[KK] rêshuipîng (1) فلاسك‎ 

پلاستيك قابل ارتجاع در اثر )4( مخنلذه rs‏ ]!$#821%( 
حرارت 

رشت با آش داغ [RS HÎ] rêtangmiûn‏ 

رشتهء بخار دار در yl; ~ f9 Î‏ دار URN] rêtengtëng‏ 
سوپ 


كلاهك موشك دارای حرارت هستهء اتمی 3~ /هسته» اتمی 
4 - /تکنولوژی مخصوص حرارت هستهء اتمی 37 -- / 
اسلحه دارای حرارت هستهء اتمی 

واکتش حرارت هسته» اتمی )%( rêhé fanying‏ (عر (RA‏ 
رآکتور 1#--/ واکنش حرارت هسته* اتمی تحت کترل ~ 388 
حرارت هسته» اتمی 

JE 9 -‏ ,8۲۴ : بسیار گرم» داغ [RBH] rêhönghöng‏ 
چون آتش بخاری خوب می سوخت. اطاق بسیار گرم بود. »4 

احساس و - [2 8 8 نا : گرم دلگرم تطقطهه ]¥ ¥( 
دلگرمی داشتن 

/غذا هنوز گرم است. . - 153838 : گرم )%( [RF] rêhu O0‏ 
گرم (336) 2 کان» بسیار گرم وراحت است. ۰ 6 £ تلا 
همان لحظه ایک , - 18 198 7[ با -- [[) طا : ودوستانه» صمیمی 
یکدیگر را دیدنده باهم دوست صمیمی شدند. 

) گج رفتن سر کسی )¥ %( 0( )77( RF] rêhûn‏ 
بسیاره خیلی ( 1۸5۴ 

: پرجنب وجوش.جوشان وخروشان (RM XMX] rêhuö chotian‏ 
کارگاه ساختمانی از حيث فعالیت ,۸( ~ TH Ef‏ 
کار های تولیدی هنگام شخم م - :1۶/1 /پرجنب وجوش بود. 
بهاره به اوج رسید. 

اجناس مورد پسند مردم فده 111361 

I HI 3035111‏ 8 .گرم و پر حرارت RK] rêhuo‏ 
سابقه» کار در کارخانهه ما واقعا بصورت زنده وباحرارت و7 
صورت گرفت. 

[MH] rehuo (E) "ان‎ 

موتور گرما )81( rejî‏ ]01[ 

(فیزیك) مرگ گرم (#0) نزن [8+] 

گرم کاری(در فلز سازی) (2¥) و«قوفننهه #112[ 

مهبانی که مرتبا مى آید (۸ 4 ۵9 ) )77( © rêkê‏ ]##[ 
رفبق زن فاحشه (۸ 0۵1922008 

(فيزيك) پخش وپراکندگی گرما (%#) «فعناخ: (103] 

RIE] داغ» سوزنده هاقاغت‎ : {BIT T KKH, HE 
۵ 1 - 8۰ او پس از شنیدن انتقادات دیگران صورتش داغ‎ 
وسرخ شد.‎ 

مرج گرا )%0( rêlûig‏ 188 

جع هدن اشك گرم در چشم وعضا ودار تلم [8:18181۲] 

مبحت فعالیت مکانیکی 9 - :نیروی گرا (81) ناف [87) 
ورابطهء آن با حرارت 

شدیدا عاشق شدن ناغ [85] 

- : (فيزيك) مقدار گرماء مقدار حرارت ((#) ومفناه< [#38] 
کالری سنج 3ہ / واحد حرارت بلا 

/ تبریکات گرم ۲ ~ :گرم» پرحرارت» بگرمی غناغ [۸21] 
گرم ۵ 3 9 ~ 37 / خوش آمدگونی واستقبال گرم 28~ 
انعاح موفقیت 3۲ 27 | اج ۵35) ۲۴ - / گفتگو کردن 
KKB 26 2‏ آمیز کنگره را به گرمی تهنیت گفتن 
ک # م /همه به پيشنهاد او پاسخ بسیار مثبت دادند. ۰ 7 
صدای کف زدنهای گرم 

در هم شکستن هیدرکرین سنگین (۲۷ 15) . خدهغنله» ]#314 


rén 


~2 9۴2 / اتحاد به متزلەء یکی شدن ~ 9-4۲ 

34648 7. /دیروز سه نفر برای دیدن شما آمدند.‎ 4~ E 

او در قطار بود اما دلش مدت ها پیش .7 4,041۴2 

آیا می توانید به تنهایی از 7۳47~ ۲-٩‏ /به حانه رسیده بود. 

قل 124 /برای هر نفر پنج تا 45-14 /عهدهء این کار بر آیید؟ 

€ - 4 / آیا این صندلی خالی است؟ 4-۷91 | 

+ شخص بالغ ( ۸ 2)8۴ کسی باید اینجا آمده باشد. . ۲ ال 

فرزندان را پرورش - 123۴7۳ / بالغ شدن شخص - > 

کسی که مشغول کاری (۸ 3()3::۴) دادن تا اشخاصی بالغ شوند 

(۸ )© میزبان - ± / سرباز ~ #۴ /کارگر ‏ .1 .با 
/ از كمك به دیگران رضایت خاطر داشتن ۴ از - لژ : دیگران 
(2 58:63 1 )© دیگران را تحقیر نکنید. !-- 3/۸4 
/او شخص خوی است. .#۴ ~ : شخصیت: اخلاق» طبع 
حالت (186111 )31 ۸ + ۸5 )© درستکار وعادل بودن ۸۸ - 2۶ 
چند روز است حالم ,7۳4۳18 ~ ® :2 رال چا : مزاجی کسی 
وقتیکه بیماررا ام 7 × ۴£ 4 ] -- 5196( /خوب نیست. 
6 :۸ 4) © به بیمارستان بردنده دیگر یی هوش شده بود. 
~^ /هرکس یك نسخه دارد. ,۴-4 ~^ : هرکس» همه ( و 
E‏ لا 1:2 3۷ :نیروی کار( ۸ )© بر همه معلوم بودن 3۲220 
ما در اینجا به اندازه» کافی کارگر نداریم. , - 9 

]A%®] rénbûo ضمانت شحضی‎ 

(فلسفه) نوع پرستی» نوع rénbënzhüyi (f)‏ [۸2:۷] 
دوستی» هومانیسم 

(ARNE, RRR] rén bù wèi jî, tiûnzhû-dimiê jaj 
وآسمان آن شخص را از بین می برند که بفکر منقعت خود نباشد‎ 
کنایه از اینکه خودخواهی انسان ذاتی است.‎ - 

مردم را نباید از روی oxiûnڻm LIAFFI§RH] rén bùkë‏ 
قیافه» آنها قضاوت کرد. 

بدون اینکه انسان داز IARI, AF] rén bù zhî, guî bù‏ 
بداند» بدون آنکه جن سردر بیاورد 

آدم توانا؛ آدم مستعد» آدم AZ] réncûi 00357 §ë A.)‏ 
علما وکارشناسان -- 81 /آدم فوق العاده توانا -- 0060 1: لايق 
مردم مستمد بتعداد زیاد پا به عرصهه ,الا 3۴ --/ فنی شایسته 
6) انبرمی از مردهای ستعد وتوانا 9۴ - /ظهور می‌گذارند. 
ال 4 4۵/ مرد خوش قيافه -- ~~ : قیافه* زیا ( ££ 648 E‏ 75184 
|“ او قیافه» نسبتا زیبایی دارد. 2 

[AM] réncho آسا‎ J مردم‎ 

اول شخص»› ---, (دستور) شخص )¥( [A#] rénchêng‏ 
ضمیر شخصی 8( / شخص نامعین ۲8 7/ متکلم 

[AKI rénci تعداد نفر‎ : 2 1 (۴ ۷ 42 69 ۵ 3+ ۶ 7 FF 
^~, بازدید کنندگان از این نمایشگاه مجموعا به دوبست هزار نفر‎ 


تیش | 
انبره [AA] rén eae‏ 
,کنگرهه ملی خلق LAX] Réndè ()(# FÎ \ E #êX%)‏ 
نمایندگان 463 --/ کمیتهء دائمی کنگرهء ملی خلق 8# #- 
کنگرهء ملی خلق 
غیر ~8 : بشریت» انسانیت» همدردی انسانی فلم [۸38] 
بشر دوستی» انسان دوستی» نوع پرستی با 3 -- /انسانی 


۸ 


وای گرم» فصل گرم متنا 140261 
زاد گاه {RE} rêt‏ 

امید گرم» آرزوی گرم ومف»خ: [#30] 

7 ۲3) 0 (فيزيك») اشمهء گرما (30) ® (RAJ) rêxin‏ 


| حط گرم(برای مکاتبه» مستقیم بین رهبران دو ( 4986 71181 


کشور) 

پرفروش 0× ]#4 

4 # 9 از ~ : دلگرم» خونگرم» باحرارت داف [40] 
به توسمهء علم 2 -/ بادلگرمی به مشتری ها خدمت کردن 
در انتقال 16۸634۸ -/ علاقه وحرارت خود را نشان دادن 
در گسترش 4841876 --/ مهارت خود بگرمی تلاش کردن 
این معلم , - 3 7186۴ 38:/ کار عام المتفعه خونگرم بودن 

نسبت به مردم بسیار خونگرم است. 

[* Dı] rêxînchûng (1) خونگربی» دلگرمی‎ 

{[RHENER!] rèxing féilio (%) کود گرم‎ 

گرما(رشته ای از علوم) ([#) کنن: [3] 

خون گرم - کنایه از هوا خواهی با حرارت در راه غغ۲ [480] 
۴ ~ / خونش به جوش آمده است. ۰ 88 - طا عدالت 
برای جان فشانی در راه ۳R‏ ۸ ل - ۴۲8 / جوان دارای خون گرم 
خلق آمادگی داشتن 

(RIL) rêxuê dêngwù حیران خونگرم‎ 

(شیمی) فشار گرم (4) قرخ» [##6] 

(طب چینی) داروی چینی دارای خاصیت (۲۳۵6) مذبرنء [76*#] 
گرم 

نوشابه های گرم ار [)# 

(طب چینی) ماندن گرما در بدن انسان رغ [۸48] 

(فيزيك) منیع گرما )#9( [IF] rêyuûn‏ 

در اثر گرما با غلنك تولید ورق آهن کردن (18) فطعغه [##1] 

UMIR] rêzhûn جنگ گرم‎ 

صفحهء عایق برای گرما (#) gوzhanضr‏ ]%6 

(طب چینی) عوارض بیماری گرم مانند (& (۲) ومخ«عنء ]4£ 
تب» تشنگی» بیوست» بی قراری و... 

(فيزيك) ارزش کالری (#) ناعن» [۸4£] 

مشتاق بودن» آرزومند چیزی )8£ 9)4 &(0 وrêzhön‏ [۲] 
ا 3 لت[ / مشتاقانه در پی شهرت ومنفعت بودن ا۴ -- : بودن 
(۶) (میلتاریست ها به جنگ اشتیاق دارند. .۴۸0# ~ # 
به يخ بازی علاقه» وافر )9 7# ~ : علاقهء وافر داشتن ( 4 8 
داشتن 


(فیزيك) نیوترون گرمایی (#) تعومقاعه: [۴-؟*] 


rén 


/مرد -- 8 : انسان؛ بشره شخص آدم (28 0)۸ 2 1 
/آفقای‌ها -- 1E‏ / زرد نژاد. زردپوست - 1848 / زن < بل 
4۵ 8 23 -/اهل شانگهای - 1-۸۴۲ / شخص بیگانه ~ 220 
نظام 813۴ 89 - |34 - / شناخت بشر نسبت به طیمت 80 
آدم شریت, آدم - لا از ۳ 4-- / استمار انسان از انسان 
/ افراد حوب وکار های نيك را ستودن 3331-178 / نجیب 


K7 9 dM 


rén 888 ۸ 


احداث این کانال هم - 2۶ 18 35 8 ۸ 5[ ۴ ٭ زغ ,کار 
۶ [ 717 8 /آبیاری احتیاج به نیروی کار زیادی ندارد. 
برای تعمیر این خانه چقدر نیروی کار به مصرف رسیده 7ج 
است؟ 

کیلومتر مسافری )&%( تاوهقوصنه (۸2] 

lIAR#H Ê HIZB) rén gui yöu zi zhî zhî ming خود شناسی‎ 
عقل است.‎ 


س دریای انسان - کنایه از تعداد زیادی از مردم نقطمن: [۸۷#] 


تاكتيك براه انداختن تعداد زیادی از مردم در عملیات جنگی :۸ 

[A#¥] rén hilî کیلومتر دریای‎ 

افراد برجسته rénhûo‏ [3] 

پشتیبانی از مردم» اتحاد وهمآهنگی در صفوف خود ۲۵۶ [۸0] 

حرف منطقی ذدطم: [۸13] 

خوشحالی کردن مردم وشیهه مفزق حقاط: ]%311[ 
کشیدن اسب - کنایه از یك منظره» پر رونق روستابی 

دنیاء جهان, جهان انان (8) ںاہ [۸3۴] 

لا 35 € ~~ : رد پای انسان اثر وجود انسان آزہ٤ہ‏ [۸38] 
ناحیهء غیر مسکونی 

LAFF] rénji روابط انسانی‎ 

ده ED P~?‏ 7۳137[ , حانوار( [AR] renjia DEP‏ 
خانواده* -- 8 را : خانواده» فامیل ( 25182 ) (2) چند خانوار دارد؟ 
خانواده* ( 6 5 تلا 4 7 26 48) () زحمتکش وصرفه جو 
او نامزد دارد. ه ۲ ال - ۲ 5 186: نامزد(برای زن) 

[AR] rénjia D(A) دیگران‎ : -- REBL AY, BR 1t HE 
#١ اگر کاری را دیگران بتوانند انجام دهند؛ ما هم می‎ 
)همه مردم اینطور می گویند. م16 ل883 ~ /توانیم.‎ 
۸ 6 8 ۸.( نامه را م2 33 - 4# 118 : شخص مورد نظر‎ 
ایشان واقعا در !]0۴ ۸۴ ۳| ¬ 182[ 08 14 ہ /بایشان بفرستيد.‎ 
خود (۸ 25 15# 0)31 حق ما خیلی لطف ومهربانی کرده اند.‎ 
شخص‎ : ~ 44E» ۲١ من مدت طولانی در انتظار شما‎ 
شما مرا ترساندید. .)8~ ۲ 7۴ ~^ 48 /بوده‌ام.‎ 

lIARF] rénjianzi آدم ممتاز‎ 

جهنم روی 38 -- : دئیاء جھان» جهان انسان صقنزمخء [[۸/۴] 
معجزه 185؟3-- / بهشت روی زمین 3 -/ زمین 

شخصیت برجسته وممتاز غنزمغ» [۸75] 

شخصیت بزرگی که برای زادگاهش یا وطنلنه غنزمن: [۸7548%] 
جاهایی که دیده افتخار می آورد. 

از استعداد انسان به حد اکثر استفاده نف نو داز صغم [227/] 
کردن 

در آمد سرانه ۷6 : سرانه حتزوة: [ل] 

انان به مق yîshang ma kèo‏ مفط [ARK#KBEE] rén‏ 
لباس زیا می برازد واسب به زینش 

سوراخ آدم رو(که برای تعمیر کوره (1) وحقلمف: (۸3] 
و...یکار می رود) 

8 ۰-5 جمعیت» قوس (:5 0013 [AA] rénköu‏ 
-/ جمعیت بسیار بزرگ داشتن 8~ / ناحیه» پر جمعیت 
-/ ساختمان جمعیت 4ج -/ جمعیت پسیار کم داشتن ح 
آمار زاد و ولد 91۲ - /سر شماری 36 3۶-- / تراکم جمعیت ا 


با محل ومردم آن ناآشنا بودن» قطعومعطه [AMER] rén-di‏ 
بیگانه کامل بودن 

تعداد ( ۲1 (REA‏ جمعیت ( ۲0 5 )0 [ATI réndîng‏ 
خانواده* در حال رشد داشتن؛ جمعیت 185( - : اعضای خانواده 
در حال رشد داشتن 

انسان بیقین قادر است بر [ARJNER] rén ding shêng tin‏ 
طیعت چیزه شود. 

[AJ JL] rénduîr (1) جمعیت. ازدحام‎ 


با انبوه مردم کارها را bn shi‏ مقط rén du‏ [3 ۱۸۵۸۲ 


می‌توان بآ سانی انجام داد. 

اگر تعداد مردم زیاد باشده وصفطء {A£#%] rén duo shi‏ 
قدرت ونفوذ شان هم بیشتر می شود. 

اگر تعداد مردم زیاد باشد» نظرهای ۵ تده قال ہیا [ 1۸88 
مختلف هم بیشتر می شود. 


[AM 2218, 7۳202 7[ rén ér wû xin , bù zhî qi kë اگر‎ | 


کسی به قول خود وفا نکند» وجودش چه فایده دارد؟ 

۱ آدم فروش» دلال آدم نعصفکصه: [۸92۴] 

[AB] rénfûng (Î) )۸5: 89 3£) دفاع هوایی خلق‎ :~ TF 
استحکامات بمنظور دفاع هوایی خلق‎ 

]۸3۲ 1, ۵۸۵۵2621 ( rén نع1‎ shèngxiûn, shû néng wû guê 

انسان ها نیستند» چطور می توانند عیب نداشته باشند. 

انسان مانند سنگ وچوب ناه [AFR] rén fë&i mû‏ 
بی‌احساسات نیست. 

LARIR] rénfênniûo (%&) کات انسان‎ 

نیروی کار بیش از حد نیاز داشتن» نطه نر ۵) 6م [ ۴۴¥ ۸) 
بیش از میزان لازم پرسنل داشتن 

: شخصیت.اخلاق» سرت )8€ %1„ ۷:۸ IA] rêngê ® ( A‏ 
شخصیت عالی داشتن» خوش اخحلاق بودن» خوش سیرت ۸ 8 -- 
به وقار ~~ 18 18: وقار» سنگینی» شخصیت ( #۴۴۴ ۸8 )© بودن 
وشخصیت کسی لحترام گذاشتن 

LAF4L] réngéhuû تجسم شخمیت‎ 

(فلسفه) طرفداری از وقار (#) ارقطعوم: [ :۱۸۹3 
وشخصیت انسان 

/جزیره* مصنوعی وھ ~^ رمصنوعی ( ¥6 A‏ )© وعقودف: 1A1]‏ 
8# ~ / جوجه کشی مصنوعی ,8844 -- /تکثیر مصنوعی 9678 -- 
پروتین ۲ 1 15 1 ‡ - /تجدید حیات بطور مصنوعی () 
8۴ - /انسولین بورلین ترکیبی 3 949 با ,1 2-2 /ترکیی 
بارش 87 - /دریاچهء مصنوعی 1 --/تتفس مصنوصی 
وسایل 186 ۴۴78 س- /ایجاد باران مصنوعی :7-4 /مصنوعی 
$ --/سقط جنین مصنوعی 3 -- / ایجاد باران مصنوعی 
وجود هوا یا گاز در ۵۲,8 --/ مصونیت مصنوعی(از بیماری) 
وجود هوا یا گاز در حفرهء ۵,8 -- /حفره* شکم بطور مصنوعی 
گرده (ع) 1582 - /کلیه* مصنوعی # -- /سینه بطور مصنوعی 
7 دا - / تلقیح مصنوعی (&) 16 :9 سم /افشانی مصنوعی 
(بیولوژی) انتخاب مصنوعی (2) 4۴ یز - / ماشین قلب وریه 
KT , 1۱۸۴ -‏ انجام شده بوسیله« دست ([7 ۸ )© 
چون تلمبهه برقی خراب شده بود ما مجبور بودیم آب را م36 
نیروی ( #48 113839 ) @بوسیلهء تلمبه* زنجیری بالا بکشیم. 
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دقت تمام مورد بررسی قرار گیرد. 

هیچکس جرات ندارد به من آسیب نل نر فص : [3۳36] 
برساند - کنایه از گزاف گوئی از روی غرور 

حجم کار يك نفر در سال [AF] rénniûn‏ 

[AHH 21618 rén pû chûming zhü pè zhuûng 
همانطور که چاقی سبب خطر جان خوك است» شهرت ومعروفیت‎ 
سیب مشکلات وزحمت انسان است.‎ 

خوش 18 - : اخلاق انسان )¥ :8 )0 [Ah] rénpîn‏ 
ظاهر کسی(شامل صورت» سلوك. (036)) (11) 2 اخلاق بودن 
رفتارو...) 

اشاره به علاقه يا نظر مخالف با تو 5س نو مہ RF]‏ 1۸# 
دیگران 

عواطف انسان» همدردی (18 # [A] rénqing © (A Z‏ 
1 [7۳]5 / منطقی نبودن؛ فاقد عواطف انسان بودن ~~ 2۳ بانسان 
طبقات مختلف دارای احساسات مختلف .~~ 4 [5 ٩‏ 978 (9ا 
از روابط انسان استفاده - 3 : روابط انسان (9635: 1 18 )) اند. 
: نیکی» خویی» لطف.احسان ( ]18 18: 18186 )3) کردن؛ پارتی بازی 
احسان توخالی وبی -- ا ¥ / برای کسی نیکی کردن -- 4 
هدیه دادن ہ گز,هدیه کادو( ,)۵ ارزش 

در برخورد با جهانیان مجرب بودن ]A#%}È] rênqڼg liû d4‏ 

- 7548 : روش برخورد با جهانیان rénqing-shigù‏ (8 1۲ ۸18] 
روش برخورد با جهانیان را نداشتن 

LAMWSRJL] rénqingwêir نن‎ «ble 

[AMKZ#] rénqing zhî chang ۷ 

فقر انسان از همتش وnؤqi IAFER#) rén qiéng zhi bù‏ 
نمی کاهد. 

حقوق بشر ren‏ [] 

[AKRÊ] Rénquûn Xuûnyûn اعلامیه» حقوق بشر(۱۷۸۹)‎ 

گروه گروه مردم دنودنء [۸8۴] 

هر کس خود را ا غ -- :هرکس؛ همه* ردم [AA] rênrén‏ 
در خطر می بیند. 

- ۲ وق ۳ : گروههای انبوه مردم ‏ haiۋrén [AIA HE] rénshan‏ 
میدان از جمعیت موج زد. 

/امنیت شخصی %4 - :بدن انسان؛ شخصی حقطعمن: [۸4] 
س /حمله* شخصی 2-1 / مصونیت شخمی ت66 [7۳7- 
آزادی شخصی !]8 -- / آسیب شخصی اشی از تصادف م 

ره جنسان ##- : جنسان [A$] rénshên‏ 

س /جهان بینی ال[ -- : زندگی؛ یات وحقطعمه: (ع۸] 
فلسفه زندگی 

صدا ها از دور شنیده م-- 1۴3 13:۸6 : صدا IAF] rénshëng‏ 
جار و جنجال. 9 و -- /غوغا هياهو» سر وصدا 1 18 - /شد. 
هیاهو 

LAR] rénshi ساعت کار‎ 

8 / شخصیت میهن پرست - 3 38 : شخصیت [A+] rémshi‏ 
4۴ /افراد از مقامات رسمی -- 37 / شخصیت دوست ~ 8۴ 
/ منابع مطلع - 3۹8020:38( / شخصیت ها در محافل ورزش - # 
افراد نامدار - م30 

تفیرات عظیم در این 16۴ - :این جهان؛ جهان نطععه: [Ai]‏ 
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۸ 


/ انفجار جمعیت ۸۴~ / افزایش جمعیت اہ /ومرگ ومیر 
سیاست 5185 -/ فرار جمعیت ]9 -~ / مازاد جمعیت لو 
:عضو خانواده ( 11 6٤۸‏ )2 کیفیت جمعیت | -/ جمعیت 
خانواده* آنها اعضای زیادی ندارد. ,54 ~ 181% 

تثوری جمعیت )&%( rênköulùn‏ [۸۲۱۱۵] 

مالیات بر اعضای خانواده [AI] rênköushui‏ 

جمعیت شناسی rênköuxué‏ (۸۳۶] 

سربازان خسته واسبهای کوفعه — [AR BE] rénkùn-mafû‏ 
کنایه از فرسوده شدن, تمام ارتش 

انسان در سن پیری به گوهری وحضط قطء [AFR] rén lao‏ 
می ماند که زرق وبرقش از بین رفته است ‏ کنایه از اینکه دیگر 
مورد توجه وعنایت قرار نمی گیرد 

#- /منشاء بشر ل ا ہ ۽ بشر» بشریت» انسان نغامغه [۸6] 
مبارزه* بشر در +2 889 8 4۲18 - /امر آزادی بشر ال 21۳ 
علم انسان # -- /مهندسی بشر 188# -~ / راه تسخیر طبیعت 
شناسی 

/منابع انسانی 8# - نیروی انسان» نیروی کار نلطفء 1۸71 . 

ماشین را جایگزین نیروی انسان کردن - 018۸14۴ 

]2[ rénlichê O (IE) (AHR ۸ 3 ( ,ریکشا‎ ~ kK 
اراب« دو چرخه که بوسیلە* ( ۴ 0 8 38 31 ۸ ) © ریکشاکش‎ 
انسان کشیده می شود‎ 

دسته دسته مردم ننلطه» [۸۷] 

[Af] rênlûn (|) مناسبات انسانی‎ 

EK €‏ ~ 6 : واحد های نطامی» قشون قصدن: [۸4] 
765 ~5 /همهء قشون بسلامت از رودخانه گذشت اند. .1۳ 
نیرو های اصلی ارتش بزودی خواهند رسید. 188 

صورت فلکی قوس (3) فسقهه: ]345 ۸] 

LAI] rénmen مردم‎ sacle (papa: ~ ê زد وا فا ار‎ 3F, BE 
۲۳15) 807800311. هر وقت مردم از کنارش رد می شوند» همه‎ 
/سر برمی‌گردانند وبا اشتیاق وتحسین به او نگاه می کنند.‎ [۴ 
مردم علف زاره علف زار نشین - لا‎ 

صورت انسان اما دل حیوان (A Ù] réênmiûn-shêuxin‏ 
داشتن» انسان حیوان صفت بودن 

خلق های ملیت های - 314518 4۵: مردم؛ خلق LAR] rénmin‏ 
مردم سراسر کشور ,-- ۲ 8 18 18 14 - إا 4 /مختلف کشور 
/ ژن مین بی(پول خلقی چین) 7۴ --/مشتاق وحدت میهن هستند. 
کفرانس نمایندگان 102862 -/ سالن بزرگ مردم ۸448~ 
ریس > ۶828۲( / دادگاه حلق چچ -- / خلقء کنگرهء خلق 
/ پلس خلی 863 --/ دادستانی خلق 4 ~~ / دادگاه خلق 
دیکتاتوری ۲91 3 ~ / نامه ها از توده های مردم 3۴18 ^ 
7 - / تضاد میان مردم ر ۹:۲7 ^ / دموکراتيك خلق 
- / حدمت گزار خلق 51 راہ / مشاور قاضی خلق (8) ا 
ج - /سازمان های توده ای 304۴] -- / توده های مردم #8۴4 
بخش نیروهای مسلحانهء خلق(در يك دهکده» شهرستان و...) #6 
جبه های :48 -/ بنای یادبود قهرمانان خلق 0:68 35 / 
دولت خلقی ۴۴ /جنگ توده ای ل -/خلقی 

پرونده» ۴ 9 ہ : حیات انسان» جان انسان ومنسمغ: (] 
پرونده ایکه با جان انسان بستگی دارد باید با ~~ /آدمکشی 
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0)۴ آدم ی اهمیت» آدم گمنام --// شخصیت بزرگ 
چهره» - | کا[ 8 :قهرمان در آثار ادیی» کاراکتر ( ۸ 44 :13 
فهرست 4 --/کاراکتر منفی -- [8] 5 / قهرمان نمونه را ترسیم کردن 
تمثال 135 -- / شخصیت ها(در نمایش یا داستان) 

آدم ممتاز وبرجسته )77( [A3] rénwùtu‏ 

€ - /مجسمەء مسی - % : تمثال» مجسمه rénxing‏ [۸18] 
هدف تیراندازی شبیه نیمرخ سیاه رنگ(برای تمرین) 

احساسات عهء ( ۸61۷۱۱5۹48 3۴۸۵۵) 0 [AD] rénxn‏ 
از حمایت مردم برخوردار بودن؛ - ۴# :مردم» خواست های مردم 
برخلاف خواست مردم عمل -~ 7578/ دل مردم را بدست آوردن 
کاملا از همدردی مردم 161۴ ~ / کردن؛ غیر محبوب بودن 
در( ۷8/ روحیه* مردم را بالا بردن -- 4538 / محروم بودن 
مردم را بسیار خشنود وراضی --/ دلهای مردم ریشه دواندن 
|8۴ ہ / دل مردم را خریدن(برای کار شوم) -- ¥ ا / کردن 
مخالف بودن با خواست 87| --/ منطبق بودن با خواست مردم 
آدم بی وجدان چا 9 -- ۵76 وجدان ( ,8 )2 مردم 

با همدلی وهمگامی. زو (ADF, FILE] rénxîn qi , Taishan‏ 
حتی کوه «تای شان؛ را هم می توان جابجا کرد. 

فکر هرکس مانند قیافه» او باهم [ADM] rénxîn rû min‏ 
فرق می کند. 

[ATH] rénxingdo پیاده رو‎ 

محل حط کثی ژد« عرض [AFUE] rénxing hêngdo‏ 
خیابان مخصوص عبور پیاده 

- 4# × : طبیعت انسانی» انسانیت» بشریت وصنن: ]۸4٤[‏ 
کاملا فاقد طبیعت انسانی» بسیار بربری؛ مطلقا غیر انسانی 

فاقد عواطف - اال 75 : عواطف عادی انسان [At] rénxing‏ 
انسان ویی منطق بودن» عقل سلیم نداشتن 

تثوری در بارهء طبیعت انسانی [AE] rénxinglùn‏ 

پل رز 43 , شخص انتخاب شده؛ انتخاب افراد حقدخد [۸38] 
- 60 ۸۵438 / برای یافتن شخص مناسب تلاش کردن 27 
در باره اینکه چه کسی سر دبیر خواهد بود هنوز تصمیم څل 
گرفته نشده است. 

بطور رقیق ٢‏ #8 - : اثر های سکونت انسان صقودن: [۸2] 
غیر - ۱927 / بطور متراکم مسکون بودن #۴ ~~ / مسکون بودن 
مسکونی بودن 

شایعه و پچ پچ بین مردم چیز ترس :۷۷۵ [AF FI] rênyûn kë‏ 
آوری است. 

از پا افادن سر بازان واسبان — صقکقص-وقرصن: [IAM]‏ 
کنایه از در هم شکسته شدن صفوف نظامیان 

روش وسلولك انسان ( ,02 0638 وعفر: LAF]‏ 
آدم دارای آتیهء درخشان (۸ 8 11 )© 

lAFX#K, مقر عفد[‎ yî zhuang , فا‎ yûo jîn 
انسان به لباس زیا می برازد و مجسمهه بودا به لباس وہقںطع‎ 
طلا کنایه از اهمیت صورت ظاهر کسی‎ 

[AJL] rényîngr ۵) Ê F) سایه» بدن انسان‎ BF 
28-۸488 ~-. سایهه دختر بچه ای روی پرده» پنجره‎ 
اثر حضور کسی» شبح ( 3۶۴ ۸9768 )9 نقش بست.‎ :# 
FF — ~ Ê] ® [178% در تاریکی شبحی بسوی ما می‎ 
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دیگر در این جهان زنده نبودن» در گذشتن ~ 5# / جهان 

محل اجتماع مردم یا خرید و فروش نیروی انسانی اطکو٤‏ 7۲1 ۸] 

:رويداد ها در زندگی انسان )£‡ rénshi (D(5‏ ]¥[ 
۴ )0 زندگی انسان همیشه در حال تغیر است. .36# 
بخش 8 --/ انتقال پرسنل لو 18 - : امور پرسنل ( 4 8 9۸9 ۸ 
E‏ ~ / بایگانی پرسنلء آرشیو پر سنل 8# ~~ / امور پرسنل 
روش های ( ۸48 8138 )() سیستم پرسنل ٤ا[‏ -/ تغییر پرسنل 
8 0)۸) روش های این دنیا را ندانستن ~~ 8# :این دنیا 
)9 بی هوش شدن -~ 7۳48: هوش انسان (8 11 ۸9 
انجام دادن کاریکه ~ 13 : کار امکان پذیر برای انسان (£¥ ۸9 3# 
امکان پذیر است 

۳ rénshi guanxi O (J Ml — Û I {E f) 
وابستگی سازمانی من به ,72582۴86 -- 308 : وابستگی سازمانی‎ 
آکادمی است.‎ 2) 11۴۴6٩۴ ۸ 5 ۵7 36 ( روابط انسانی‎ 
روابط انسانی در این ,112148 - #4169 35 در واحدکار‎ 
واحد بسیار پیچیده است.‎ 

فاقد نیروی کار بودن :2 :نیروی کار r681‏ [۸۶] 

از زمین محصولات خوبی [A#F#] rénshou-niûnfên‏ 
حاصل می شود و مردم از سلامتی مزاجی برخوردارند. 

انسان چگونه می تواند از اشتباه ۵و rên shû wû‏ []۸9,275] 
مصون بماند. 

پارچه» جناغی ابریشم )]%( rénsî xiéwénchu‏ ([۸22۱۵9] 
مصنوعی 

بدن انسان [A] réntî‏ 
استفاده از کالبد شناسی) 

مه زا DIKRE] rén tong cî xîn, xîn téng cî‏ ,حاسلا۸5] 
در این مورد احساس مشابه دارند. 

به تعداد مردم (- 4 ,تعداد مردم [AX] rtntéu (D(8 A38)‏ 
با 8 - : مناسبات با مردم ( ۴ 3 ۸۵ [(181) 2) توزیع كردن 
اخلاق انسان؛ ( 6 ۸۵ ) (77) (3) بسیاری از مردم آشنا بودن 
بوی انسانیت چندان نداشتن رال -: کیفیت معنوی انسان 

[AX] réntéushul (IE) مالیات سرانه‎ 

حیثیت» شهرت» معروفیت وطفده: [۸] 

IAM E] rénwêëi-yûnqîng .درlدi سخنان فرومایگان‎ 

موانع 7 1# 8 - : مصنوعی» ساختگی ۵هه: [۸0] 
همه این مشکلات ١إ‏ -- 28 :10:73 8 3/ مصنوعی (تحمیلی) 
صرفا ساختگی است. 

مه ANTI, 3096 [ rén ۳۵ dão-zü , wö ۳۵ yû-‏ 
تکهء گوشت روی تختهء آشپز خانه بودن کنایه از مورد رحم 
وشفقت کسی قرار گرفتن 

[AN] rênwéi dim (3£) عوارض مصنوعی زمینی‎ 

IAMME] rénwéi shûnbiùn )9( تفیرات مصنرعی شکل‎ 

LAS] rénwêi D(A EF ۵9 f 6( اق انسان‎ 9) 
۶ 5688 ( لذت دنیری‎ 

lAXRI#] rénwén kexué ilil علوم‎ 

(AX EX] réênwén2hyi  یناسنا هومانیسم» مطالعه» صفات‎ 

شخصیت. شخص A)‏ و 1i‏ ۵031229 نسن: الا 
سز/ شخصیت قهرمان - 3698 /شخصیت رهبر - 4308 برجسته 


مدل کالبد انسان(برای 44181 - : 


rén - rën 
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ER‏ 1 1 : سیاست خر خواهی ومغطعجه: [&3] | در خیا بان ها احدی دیده , - 4- |58 1 ] 44 /آمد 


ما مطلقا نسبت به مرتجعین سیاست خیر خواهی را بکار نمی و 
بندیم. 
دست زدن به هر کاری که انسانیت طزاینطعمن: [8⁄$ #] 
ل41۸8 ایجاب می کند؛ بردباری را تا حد اکثر نشان دادن. 
ما واقعا برای این مردم صبر وحوصله ‏ -- ۲ 9421 13 21 ]۸ 4# 
وبردباری را تا نهایت درجه تشان داده ۱ 


يك نام خانوادگی در چين (#) «ً FE‏ 
FAI rên‏ 


ren 


تحمل کردن» متحمل شدن» تاب ( 8€ ;8۴# )0© E a‏ 
او با تحمل .1۴ 44 , 81 # ~ 4: آوردن» بردباری کردن 
رنج های 6# 1# /درد های شدید به کار خود ادامه داد. 
اشك های خود را 118 # ~ / گرسنگی را تحمل کردن 
اگر این را هم می توان تحمل 2~ 397777 ,- [۸7/ نگهداشتن 
آنقدر سنگدل (18.0) 0 کرد» چه چیزهای دیگر را نمی توان ۴ 
تحمل ~ 3:07 / سنگدل» ظالم» یی رحم - 74 : بودن تا... 
چیزی را نداشتن 

در تحمل چیزی عاجز بودن» چاره ای فطعدامع: (37۳4] 
خارش آنقدر زیاد بود که ۲ - 3۳ راز 4۴18 : بجز...نداشتن 
ار 1118۰ ۲ ۳[ 18-3 /تقریا نتوانست آنرا تحمل کند. 
نتوانست اشك خود را نگهدارد. 

تحمل اهانت کردن تطععة: ]¥ @] 

نوعی گیاه بنام پیچ امین الدوله (486) محقفحت: [4&] 

بجز خنده چاره ای نداشتن «ازنط صنزمع: ]€8٩%[‏ 

بردباری کردن؛ صبر و حوصله داشتن» جلو خود را نفحةء [208] 
گرفتن 

l8E<XFF] re 
اهانت تسلیم شدن‎ 

بردباری کردن» صبر و حوصله داشتن, شکیایی وصفعة: ]&٤[‏ 
بخرج دادن 

بمنظور انجام ماموریت خطیری وطفطه LBEFAK] rên rû fù‏ 
متحمل اهانت شدن 

تحمل اهانت کردن uفو‏ صفط rên rû‏ ]%$# 8#[ 

^ تحمل کردن» متحمل شدن» بردباری کردن دفطممة: [8] 
(هوا) - اا 18 / متحمل رنج ها وسختی ها بودن ک2 78121 
بطور تحمل اپذیر گرم بودن 

)0 متحمل درد ها بودن ( 32¥€% .¥ (© rêntêng‏ ]#%€[ 
با بی‌میلی تمام از چیز #13 -: با بی میلی تمام ( 1534 7۳13 : فلز 
با یی میلی صرف نظر کردن 4# -~ / بسیار گرانبها بریدن 

بردباری کسی به ته رسیدن, تمام [EXPE] rën wû ۲6 rên‏ 
شدن صبر وحوصله» کسی 

[ 27-۳ ~8 4 . آنقدر سنگدل بودن ا... حتحصقء [¥0] 
او تاب رد کردن تقاضای کودکش را نداشت. .۸9858 


در رفتار تهدید -- 1 7 & : ضعیف» ناتوان (8) © صقم FE‏ 


توهین دیگران را فروخوردن؛ به وحقطعهت؟- 


نشد. 

[AR] rényù (38) امیال انسان‎ 

پرسنل تعلیمی - 2 : پرسنل» کارمندان اداره حفسردغ: ٩1‏ ۸] 
کارکنان - 48 81/ تمام پرسنل» تمام کارمندان اداره -- #8 / 
/پرسنل حزیی ودولتی - :1-4 11 38 /پرسنل فنی ~ 27 /هواپیما 
فاقد پرستل بودن 758 -- / کار مندان اداره :170 36لا 

از ۴ - : مناسبات با مردم» محبوبیت renyuûnr‏ [نا(۸#] 
محبوییت فراوان برخخوردار بودن 

طوطی وار تکرار کردن ہنس ار صنو ۵١‏ [۸227۳26] 

-~ / جواهر بدلی 71 --:مصنوعی؛ ساختگی دنتدغ: [۸38] 
پنبه 48 - /کاغذ یا پارچه» چرم نما 1 -- /یخ مصنوعی 
€ ‰۴ ^ / ماهواره 8 11 -- /ابریشم مصنوعی 4 -- /مصنوعی 
پشم ¥ - /لاستيك مصنوعی 1885 - /الیان مصنوعی 
مصنوعی 

شهادت :13 4 - , شهادت يك شاهد (3۶) rénzhêng‏ (۸] 
شاهد ومدرك شیئ 

روش جهانیان» چیز طبیعی و«تووصفط [AZ HH] rén zhî‏ 
RF‏ , 4 : وعادی(در ارتباط با مناسبات انسان) 
او بیمار شد ومابه عیادت او رفیم» این چیز طیعی ~~ 2 ,48 
وعادی انسان است. 

کسی را به - پل( 4۳3۴ گروگان» شخص گروی ناعع: (۸6] 
عنوان گروی نگهداشتن 

فرورفتگی در وسط لب فوقانی انسان r621‏ [۴] 

نواد شناسی &%~ :ناد [AF] rénzhöng‏ 

توده های مردم [ARI] rénzhng‏ 

لطا« پادشاه rênzhû‏ (2] 

نوعی پارچه» پشمی جناغی ([9) ا«اعحهه ]#98 ۸] 

مقام نهم از ساقه های دهگانهء آسمانی ۸ع € 

:یر خواهی.نيك خواهی» محبت» مهربانی ( 0)48 Û mm‏ 
: دارای حس» حساس ( 83E‏ 7) ) سیاست خیر خواهی )8ہ 
- 46 ,مغ هسته (() 0 بی احساس» بی ثفاوت ~^ ٩۴ ) ٩‏ 
گوشت میگو ۔~ہ 8۳ /مغز بادام زمینی ~~ 1# / مغز گردو 

محبت» مهربانی» لطف نہ٤‏ (#)] 

1334 : خیر خواه, نيك خواه» رحم آور» مهربان ع6٣‏ [28] 
رحم بر دشمن به ممنی ظلم بر خلق است ۸523878۰ 0214 
+ ترحم بر پلنگ تیز دندان ستمکاری بود بر گوسفندان 

خوش اخلاق ومهربان بودن 24۵6 [248/] 

افراد با ایده آل های والی [CAB] rénrén-zhishi‏ 

دوست عزیزم [ 48 8 F‏ زر £ UCI] rénxiong [IHR FI,‏ 
(خحطاب محترمانه در قدیم) 

#, انسانیت وعدالت وحسن اخلاقی CHIE] rényi-dûodé‏ 
نیت وعدالت وحسن اخلاق دم 9624 7۳9 ,- 0 
زدن» وخود به دزدی کردن یا روسی گری پرداختن 

]- #9 [ صفنز عطعص:‎ rén, zhizhë هفنز‎ zhi 


از ان 


آدم خیر خواه خیر خواهی را می شناسد وآدم عاقل عقل را می 
بیند ‏ کنایه از اينکه مردم مختلف نظر های مختلف دارند. 


BIA 


پس باید در انجام آن استقامت کنید. 

به مجازات خود تن در دادن مغ [[3] 

4 - :برای خریدن چیزی اظهار تمایل کردن دفوحخ» [8] 
#۶ -/ برای خریدن سهام قرضه» دولتی اظهار تمایل کردن 
تعهد خرید اوراق بهادار دولتی را کردن 

بوسیلهء رهبری  --‏ $ ]9 5 18, صحه گذاشتن rêka‏ ]31[ 
صحه گذاشته شدن 

60 381943 طلب مال یا پول کردن ادعا کردن وطتلمغ» [91] 
يك کیسه» پول پیدا شده؛ اميد .~815 3± لو ,۸ -— 
است که صاحب آن بیاید وآن را طلب کند. 

تن در دادن rênming‏ [4] 

وعدهء جبران خسارت را دادن ن6ومن: )A¥#]‏ 

از 128 -: بروشنی دیدن درك روشنی داشتن وہ توغ [۸] 
بغرنج بودن 24# 32 40 8#[ -- / اوضاع درك روشنی داشتن 
مسئله را بروشنی درك کردن 

(بچه) از آدم های ناآشنا خجالت کشیدن ومقعصنء [4±] 
FAA”‏ 

آشنا شدن»› دانستن› (۴ 7 :0081:3۸2۴ LAR] rênshi‏ 
شما در کجا با او آشنا 10801 با 1/59 : شناختن» پی بردن 
جهان را شناختن وآنرا نوسازی 8 ] څا 2 ,3۴ 1 -- /شدید؟ 
]بل - 6 1۲/ به اشتباه خود پی بردن 13 2648 f‏ ~ / كردن 
6 2 8 3~ / از اوضاع کنونی درك درستی داشتن 07۶ 
( 9 7 ۵ 3۳ الا RH KE‏ 25)() وظیفه» خود را شناختن £ 

%/ شناخت حسی(یا عقلانی) -- (1846) (:۸6: د 

ما نظرهای خود را در مورد این ~~ 89 31×۳ ۲ )ا 148 

توانایی [1 ۸6~ / جریان شناخت 8 33 /موضوع 

سطح درك سطح شناخت 7)3۴ / شناحت» قوهه ۵ 

تلوری شناحت« معرفت شناسی hilùۋrêns [ê]‏ 

به شکست خود اقرار کردن؛ سپر انداختن؛ صرف تطمسخ: [48] 
نطر کردن 

نرمش ناپذیر ؛ لجوجء يك دنده تلته rên‏ (03738] 

:دانستن» فکر کردن» معتقد بودن» بر آن بودن ۷6هخ: [329] 
همه» ما این پيشنهاد را قابل اجرا 138128217 5 
XN 31 -‏ /نظر شما چیست ؟ 5*69 ~4 /می دانیم. 
ما لازم می دانیم این موضوع را برای 4۴1111۴28 9618 # 
فکر می کنید این ?14 89 3۲ 2 بل( ~ 4 /شما روشن کنیم. 
4 از KN,‏ 227۳2 31] , -- []) 380 /حقیقت است؟ 
ما معتقدیم که همه کشورها: چه بزرگ وچه کوچك باید تساوی 
حقوق داشته باشند. 

دشمن را پدر خود دانستن نا فده 4 هه [1۴8] 

پرداخت وامی را به گردن خود گرفتن؛ گفتار یا وحفطعمخء ([#] 
اگر شما اشتباهی - & و [ 4 : کردار خود را تصدیق کردن 
27۳۶ 5 ,یز فلز 22 2 /کردید. باید به آن اعتراف کنید. 
چطور می توانید زیر قول خود بزنید؟ 

lı: ~ HY 4‏ جدیت (6 م07۳2 LAF] rênzhen‏ 
با جدیت سیاست 596 9 3917 - / انتقاد جدی از خود #۴ 
مطالعهء جدی به عمل 3۴5[ - 7 / حزب را بکار بردن 
8# , جدی گرفتن» بدل گرفتن ( )4 ± ;)3 2 ) ( آوردن 


احت» درك 
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rën - rên 
نوعی گیاه بنام (88) @ آمیز اما در باطن بزدل بودن‎ 
“Common perilla” 

: (وقت) زود یا غیر محسوس سپری شدن (8) 4E] rêr‏ 
وقت بسرعت سپری می شود وسال .8-4 X‏ # $ , ~ تالا 
جاری بزودی به پایان می رسد. 


فصل برداشت» منگام درو )% £0 ÊÊ ıı (1) 0 (E78‏ 


| در سال دو- 47# / محصول فراوان -- #۴ : محصول رسیده 


کسی را 8 - :با کسی آشنا بودن (۸5)( برداشت محصول 
با کسی سابقهء آشنایی طرلانی داشتن -- 8 / خوب شناختن 
سال پر حاصل )38( rëênniûn‏ [3242] 
آشنا شدن )3( [FR] rënshû‏ 


ren 


تیغهه کارد -- [7: تیغه» کارد» شمشیر و...(0)7[]1) ۵٩‏ ]7 
([7) ۵ تیغهء این تبر برگشت است. ۲۰ ~ ۳۶ 1 3530/ 
[87()) نبرد تن به تن ,4 ~ہ 4 /شمشیر تیز - 1 شمشیره کارد 
کسی را با خنجر کشتن ہک ,با کارد یا شمشیر کشتن (/778 

زخم ناشی از تیفه» کارد (39) ومقدعط» [2181] 

آلت های برش () نزمغ» (708] 

تیفهء کارد» شمشیر و..۰ ںقەغr‏ ۲01 21] 


:فاخن داستن؛ به جا آرردن ( 22 ,0)60 مہ ا 
دشمن را دوست ۸٤‏ 81 ~~ / کسی را بجا آوردن 416۸~ 
بیایید وچیزهای خود , - 23۴ 4 ,34776 م / خود دانستن 
)0 خط او خوانا نیست. , -- 1/۵۸88 /را بردارید. 
نزد ۸8 77[ -- : برقرار کردن وقبول کردن مناسبات معینی ( ۴۲26 
کسی را نامادری خواندن :3:۸ --/ کسی شاگردی کردن 
(: 600/18 او را به دختری قبول کردن 10141189 / 
مورد تاد وتصدیق عام قرار گرفتن --+/ : تصدیق کردن» پذیرفتن 
اعتراف کردن؛ -- 7۴ / عذر خواستن» پوزش خواستن 47۳18 / 
# 4#) @ تکذیب کردن» رد کردن - 3 / برسمیت شناختن 
تعهد پرداخعت :32-7 38 , انجام کاری را تعهد کردن ( 7۳ 
چیزی را اجتتاب ناپذیر ( ۱235 : 0)۸4 پنجاه یوان را کردن 
EREK, MRR‏ | وقول کردن» تن در دادن 


| من باید آنرا بخرم حتی اگر مجبور شوم قدری ‏ ۲ لا 7-630 


بیشتر بپردازم. 

[A%##] rènbiûn تشخیص دادن‎ 

: به اشتباه خود اعتراف کردن» عذر خواستن فغ [#] 
بیایید از پدرتان عذرخواهی کنید. !#45881412 

این ?18~ 4۸۸۶ 3% ؛ شناختن» بجا آوردن rne‏ [8] 
من دیگر این ء ۲~ 887 477# /شخص را می شناسی؟ 
می توانی راه 187 8 زا ٭ ت] -- #۴ /محل را نمی‌توانم بشناسم. 
برگشت را پیدا کنی؟ 

[A] rêndîn معقد بودن بر آن بودن‎ , 4 )[ - 2۴ [#۴7 E 
س ند‎ 413% %0 ¢ % 8 XÎ F! 2۲۰ آنها متقدند که تاقض در‎ 
/جربان پیشرفت همه اشیاه موجود است.‎ 5 ~ 7 8۲, 
35۴ ٩18441 ۴ ۳ 2۶۰ چون کار را هدف خود قرار داده اید»‎ 


rèn 


علی رغم» (3618;75) © دلخواه خود ویی ملاحظه عمل کند. 
با اینکە .18515782 8 ,2% 1 2۶ 18[ - : با وجود اینکه 
E,‏ /مستله بفرنج آنراحل کنیم. 
هرچه بگولید پدیرفه نمی‌شود حقیقت کج لکلا 
هیچ سر خوردگی ‏ ,5018 6) 08 407588 ,29947 †{ ~ /است. 
در کار نمی تواند اراده اش را مترلزل سازد. 

UEERURE, E 4# 48] rènping fenglûng qî, wên zuè 
علی رغم باد سخت وموج های پر تلاطم: در فطع نرمفنق‎ 
قایق ماهیگیری محکم واستوار نشستن  کنایه از با وجود فشار یا‎ 
مخالفت. موضع خود را نگهداشتن‎ 

:۸ 3 ۵ : دوره» ماموریت» دورەء کار تومغ: [19] 
دوره» ماموریت کنگره» ملی خلق پنج سال ,154 - ۴ #8 
است. 

تا حد رضایت 3 - :تا حد رضایت دل خود وداومغ» [248] 
دل خود لذت بردن 

به وسیله» پارتی بازی کسی را به rên rén wê qîn‏ [:3 ۷۴ 12] 
کار گماشتن 

کسی را برحسب شمور میاسی صفند ۷۵ E APÊSE] rên rén‏ 
وتوانایی او بکار گماشتن 

پستی بر عهده داشتن نطععنء [4£3]) 


ج است» ما می توانیم 


حقیقت 


هر کاری که باشد (7) نطعجهه 11۴۷1 | 


هر کسی که باشد )77( EH] rênshui‏ 

/ پذیرفتن وظیفه - € 4 , وظیفه» ماموریت» کار ۵ [4£4] 
وظیفه .¥ [8| 11 ,]1 --/ وظیفهء خود را انجام دادن - 47 
سنگین است و وقت فشرده. 

جوان مردی» بزرگواری (39) ففطه [120] 

EFE] rênxing خودرای» خودسر‎ 

دلخوامانه 8#[ س , دلخواهانه» مستبدانه» خودسرانه رمغ [128] 
8 / به داستان بافی محض پرداختن 9 188/816 -/ افترا زدن 
بدلخواه نايع 38733597196 - / تحریف کردن تاریخ 5 7 
خودسرانه ۸ 113 - / کشور های دیگر را به یغما بردن 
بد لخواه خود نز496 --/ دیگران را مورد مضیقه وتضییق قرار دادن 
انتخاب کردن 

(ریاضی) عدد ابت اختیاری (38) renyichûngshù‏ 11115 

(فوتبال) شوتی آزاد که پس )8%( )( HEB#] rênyiqiû‏ 
از انجام يك خطا بوسیلهء بازیکن مقابل برای شروع مجدد بازی 
زده می شود 

منصوب کردن» گماشتن» مامور کردن وصفرصخ: (1۴8] 

مقامی را در - 78:25 ,مقامی را احراز کردن منت (9ع4] 
در دورهء مأموریت 3 [4-- / وزارت امور خارجه احراز کردن 

وظیفه دشوار است وراه nڈَdèoyu-rênzhêng UE REE]‏ 
طولانی - کنایه از مسئولیت سنگینی بر عهده داشتن. 

از ادب وقوانین تخلف کردن» بی بندوبار عمل وصفععخ: [9ع] 
کردن 


باردار بودن» آبستن بودن عنم HE‏ ۱ 


زن باردار [Ea] rênfù‏ 
بارداری در ا بارداری« آبستتی [KE] rènshên‏ 
دورهء بارداری لژ /رحمی 


893 


WEHE 


من شوخی کردم» اما او جدی گرفت. ۲ - 48 ,لا 

[AE] rênzhêng (#) تصدیق اسناد‎ 

سخت معتقد بودن rênzhn‏ ]¥[ 

20 لاد( :یاد گرفتن نوشتن وخواندن اعم (32۶] 
این پیرمرد در گذشته بی سواد بود اما حالا . ۲ - لا 1172 ,8 
می تواند بنویسد وبخواند. 

به گناه خود اقرار کردن اںعمغ [43۴] 

واحد طول در قدیم که مساوی است با هفت یا rn‏ 7 
هشت «چی» (8/) 


۴ :متصوب کردن گمافتن؛ مور کردن  ۵)168(‏ ہمہ 4٤€‏ 
به (]) 18) 62 رئیس کار خانهه تازه منصوب شده ۲ )^ 
سال ھائی است که ٣,‏ 4۳ #2 - نا , کاری اشتفال داشتن 
تل : پست رسمی؛ شغل اداری ( 3)[84#) معلمی کرده است. 
/ پست رسمی را ترك کردن -- ]8 / پست رسمی را احراز کردن 
۶ در دوره» مأموریت ۸ --/ انقضای دوره* مأموریت 8ہ 
وظیفه» مهمی بر عهده 4 :18 -- 18 : وظيفه» تکلیف ( 9 : ۶ 
۴ ] () © ...را وظیفه* خود دانستن - 2 ل ٠٠٠‏ ا / داشتن 
او دو بار سفیر شده ,6 ~ 1b OLÎ‏ :[ ۱ 10۵ 1۳ 1۳ 12 
| به 36 ۵ ل - ءاجازه دادن گذشتن» رها کردن ( 9۲٤٤‏ ) @است. 
۷7961۳8 / چیزی اجازه» رفتن در مسیر طبیعی آنرا دادن 
بهیچوجه نباید اجازه داد افکار اشتباه آمیز اگ ۶( 4 ~ 180 8 
هر کدام را که دوست دارید ,4/29 --/شیرع پیدا کند. 
۴ 1 30 - : هرچ هرقدر ( 754۴ : 2516 ) انتخاب کنید. 
هر قدر سعی کردیم وی را متقاعد سازیم گوش ,4812597 ,#4 
میچکس مجاز نیست از £ 8ل 4£ 53 7 ~^ /نکرد. 
این مقررات تخلف کند, 
AIR Rén‏ 

آمدن یا ,-- 136753[ :هر طور میل دارید ہفنbاnغr‏ ]££[ 
نیامدن در اختیار شماست. 

یی بندوبار عمل کردن (38) ۵۵جخ: [1235] 

باوجود اين؛ گرچه )77( «ضوده: )4£ 

ما Rk.‏ - 3۶ 9 186 30 : هرگرنه؛ هیچ rênhé‏ [12/7] 
Ê E 85‏ 39 -- ۱97 /می‌توانيم بر هر گونه مشکل فایق آلیم. 
برای رد این پيشنهاد هیچ دلیلی وجود ندارد. ,1894 

معلم بودن» معلمی کردن مفنژعغد [4£#] 

ER] rênkè درس دادن‎ 

سخت کارکردن وهرگز از انتقاد [fE# E] rênlêo-rênyuûn‏ 
دلسرد نشدن 

لا : منصوب ومعزول كردن« نصب ها وعزل ها fE&] rênmian‏ 
شورای دولتی بر حسب ,47199 BBE REFE $ XE‏ 
۲ -/مقررات قانون کارمندان اداری را منصوب ومعزول می کند. 
عزل ها ونصب ها ]23 

| رواد -- 498 منصوب کردن» مامور کردن وطنصمخه [4:] 
او را به ریاست دانشگاه منصوب کردند. .ا 

[Eê] rênping )0)9۲( در اخیار؛ بدلخواه‎ : | E 2 87 

/برگشتن یا ماندن در اختیار شما است. 28682 ۵ :4 -- 

ما نمی توانیم به او اجازه دهیم به .87400 35 1۵ - 17586 


2 [9 ۳ 0 EH 


1 
17 


طلوع آقاب.طلرع لا -: آغاب» خورنید )0)84 ۾ HH‏ 
8 -) 0 شب و روز گرفتاری داشتن ٤‏ #۴ ]8 س- / خورشید 
بیایید يك روز 6 ۴۴ ~ 118 / امروز ~ 4: روز (٭ :#6 

هر روزه بطور ( £8 ٭--) @دیگر در باره» آن صحبت کیم. 

~ %5 /هر روز میزان تولید بالا می رود. .18 ~ ل ۶۳ 
#: دوره* زمان ([7] [818-) @ هوا روزبروز گرمتر می‌شود. 18 
آیندہ» زمان آیندہ -:# /فصل بهار - 

در نوبت روز کار ~ ا :شیفت روزه نوبت کار روز ۶5۵0 (1336] 
کردن 

روزنامه» مردم (A & F48)‏ : روزنامه مفطنم [HR]‏ 

دریای ژاپن 8ہ /اھل ژاپن ژاپنی ‏ -: ژابن Rib‏ (187 

آفتاب در پشت تپه های غری غروب ہقطەت× [A ¥ ıl] ri b‏ 
می کند ‏ کنایه از بسرعت روبه انحطاط رفتن چیزی يا به پایان 
بودن عمر کسی 

هر روز کاملا گرفتار بودن [E 7841 ri bù‏ 

/ کار روزانه 1-4 -: هر روزه روزانه» روزمره وحفط» [8#] 
/ واژه ها واصطلاحات روزمره 3[ 39[ -- / زندگی روزانه 8[ 4~ 
وسائل زندگی روزمره باق و 

نمایش بعد از ظهر وحقطته 132 8] 

برنامهء -- 14۴ /برنامهء دیدار -- [3] تلا ,برنامه (HFE] richéng‏ 
# --/ در برنامه قرار دادن» در برنامه گذاردن ۱ - 89 /کار 
صورت» فهرست: برنامه 

مهر تاریخ گذاری طعا [888] 

مردم ژرمن Ri'ërmûnrén‏ (۸ 258 3] 

زبان ژرمنى Ri'êrmènyû‏ ( 5 ۳] 

(نجوم) گاز های متصاعد از خورشید (7) 57 [82] 

26( کار روز [HL] rigong D(4 RAJ JL)‏ 
۲ ۱681 60 ]1-9 1۳18 39:29 ) 0 کار روز شمار )1.4€ ۵0 
کار گر روز شمار( ۸ 

۸( ~ / حمام آفتاب 1۵ - : نور خورشید ومقنواء [826] 
ی( 3- /اطاق مریضخانه که در آن مریض حمام آفتاب می گیرد 
معالجه با نور خورشید 

یز , چراغ فلورسنت» چراغ متا وriguangdën (H6)‏ 
بالاست چراغ 8# 36 -- / شروع کننده» چراغ فلورسنت 8# 
فلورسنت 

[A8] riguî iT شاخص‎ XK“ E RE" riguî 

این چیز در ,37863/938 ~ KP‏ در آینده rihöu‏ [815] 
آینده برای ما مفید خواهد بود. 

7 اندوختن در يك دورهء طولانی نقاغد آزنه [% :8 18 
هر روز قدری بیاموزید وبا مرور زمان ‏ .86⁄5 1 ~ ,ند 
زیاد خواهید آموخت. 

نوشتن یادداشت های - 33 :یادداشت های روزانه ازا 121 8] 
دفترچهء یاد 2۴ -/یاد داشت های روزانه» کار - 1:46 / روزانه 
داشت های روزانه 


894 


دفتر ثبت حساب های گوناگون روزانه وحفعنزه [812#] 


rên - ri 
9[ تخ #~: نح کردن سوزن ( 03147114 مه‎ 
بخیه زدن» دوختن (غ1[3) © کردن سوزن‎ 


انحتاء پذین محکم» چسبنده» سفت غ 9J)‏ 

[BR] rèndèi (EZE) رباط‎ 

پوست لیفی درخحت که برای طناب بافی (#‡) نط؛مہغr‏ [#1۸286] 
استعمال می شود 

الیاف از پوست لیفی درخت )[#( [MEC HE] rênpi xianwéi‏ 

انحناپڈیری» محکمی» مفتی» چسبندگی وجفدهه: [604] 

E2) rén JX“ RS مه‎ 

EÊ rin مور‎ 

FÊ ın رو‎ 
FAR shên 


1680 


انداختن» پرتا بکردن» افکندن (0)198 ومع 17 
T‏ ~1 / ترپ انداختن 18-/ پرتاب كردن نارنجك 3# 
دور ( 3 48) (0 هواپیمای دشمن چند بمب انداخت. ما 
- 8 /آنرا دور بیندازید. 10 7 - 2 48 انداختن» کنار گذاشتن 
۲ &/ به زباله دان تاریخ انداخته شدن 911 ۵0157 5£ 97 3 
این موضوع کاملا بوسیله او بدست ,۲ للا 15 ۳ £۴ - لا 
فراموشی مپرده شده است. 

رها کردن؛ کنار گذاشتن ومقطومة: [311] 

دور انداختن اوومق: [313#] 

~ہ 86 زمین گذاشتن, واگذاشتن» رها کردن مدومق: (3۳] 
دشمن اسلحه را زمین گذاشت ربا به فرار ۲۰ ۸8 #25 8ة 
از آن مرحوم سه بچه باقی ,24۸84۳ ۲ - 778 /گذاشت. 
من نمی توانم این کار ۰ 7548 - 14686 3 /مانده است. 
را نیمه تمام بگذارم. 


réng 


به همان صورت | ~ہ -:باقی ماندن (0)(8۱8) 9× A‏ 
منوز از 7817 75 -- : هنوز» کماکان (05۸8) (28) © باقی ماندن 

هنوز ور 35[ -- / هنوز شفا نیافتن 28618 ~ / اعتبار نیفتادن 
صرف کوشش لازم بودن 

به همان صورت باقی ماندن )8| ®( ® [0I8] réngjiù‏ 
f 54۸ 18 2[ 5 FR 16, I E‏ : هنوز کماکان ( 548 ) @ 
او اگرچه با مشکلات گوناگون روبرو شده ,38 38# - 25 
- 48 /است. اما اراده اش هنوز مانند گذشته‌محکم واستوار است. 
او پس از ده سال هنوز به همان شکل به ,2۳ 4۴8/9 #8 
بعضی مسایل هنوز ,۳7۸۸۴ - 5( با 7 /نطر می‌آید. 
لاینحل مانده است. 

LR] réngrûn هنوز‎ 


دستمزدی که هر روز پرداخته می شود صتند [3 ] 

کل 1 140 REH‏ , هر روز تغییر کن rixîn-yuêyi‏ [ج [AF A‏ 
کار سازندگی کشور ماهر روز به پیش .£ 8 2 - عت بل 
می رود ودستخوش تغیبرات جدیدی می شود 

نور (6ل 8 ) )77( ® خورشید LHRH] riyûng ® (#8) (K8)‏ 
آغتاب 

شب وروز با 11138 36 11 ٩۳‏ دا ¥ - :شب و روز riyè‏ ]8%[ 
]2 ~ "3111 / هوشیاری تمام از مرزها پاسداری کردن 
۸ 8 /کارخانه» ماشب وروز با سه شیفت(یا نوبت) کار می کند. 
فروشگاه شبانه روزی 1813 -/شب وروز 198 

شب وروزه شبانه روز غر از تو ئە [۷۹۴ 8] 

تناقض روز 5-2489 7۳: روز بروز: بطور روزافزون ونه 26 ۴] 
صفوف ,- 81-۷1 81۸4 /بروز زیادتر وشدیدتر می شود. 
ما روز بروز نیرومند تر می گردد. 

سایه» اشیاء زیر نور آفتاب وہآراہ [86] 

D( E 16:‏ هزینه* روزانه [HRI] riyong D(H 1# 4# ¥ BF FI)‏ 
وسائل 8 ل - : دارای استفاده* روزانه» روزمره ( 40 153/18 
کالا های صنعتی برای استفاده* روزانه الا -- / زندگی روزمره 
اجناس روزمره ل / 

زبان ژاپنی Riy‏ [#† 18 

«ین؛ واحد پول در ژاپن ہفسراہ [۴876] 

وقت» ( 1 † )2 خورشيد وماه )83€ 5 riyuê ©( K8‏ [ 8] 
HH!‏ | ~~ ۴ : روزگار؛ زندگی ( ۴ 8 ) زمان 
قبل از آزادی چه زندگی بدی داشتیم! 

[A A&R, CFI] ri-yuê jîng tian, jiang-hé xing di 
مانند خورشید وماه که در آسمان می گردند یا مانند رود خانه ها‎ 


که در زمین جریان می یابند - کنایه از ابدیت روزگار 

خورشیدو ماه مانند ماکو جلو وعقب su5‏ نج E RÊ] Fi-yuê‏ 
به حرکت در می‌آیند - کنایه از اینکه زمان می گذرد. 

خورشید وماه وستارگان واجسام {E A EE] Fi-yuê-xîngehên‏ 
آسمانی 

هالهء خورشید» حلقه* نور دور خورشید () «نرنه ( 1 

گیاه محتاج به نور زیاد 444 ~ہ :نور خورشید 0فطعاr‏ ]8% 
ور (3--/گیاه محتاج به نور کم خورشید 8# -- [# /خورشید 
سنج خورشید 

دفتر ثبت کار - 14 , دقر ثبت وقایع روزانه ناعام [82] 
دفر - 8 / دفتر ثبت فعالیت روزانهه کلاس -- 13 4/ روزانه 
گزارش های روزانهء کشتی 

[HF] rizhong (3) ظهر‎ 

:X Û ~ 1۴7۳2 ¥ 1 8)‏ روزه تاریخ )% [EF] rii ©( E‏ 
/روزیکه مدتی در انتظار آن بوده‌ایم بالاخره فرارسیده است. ۲۰ 
٣آ‏ : وقت» زمان ([5 )© تمیین کردن تاریخ - 1-4 
RH HE‏ - تلا 3 /او مدتی است که رفته است. م ۲ - ڭ 7 
در این اواخر معلمان ودانشجویان دانشگاه ما در »723 ملع 
روزگار» ( 3 :23:15:4 )) کار خانه ای مشغول کارآموزی هستند. 
با کرشش وصرفه جوئی زندگی را - 333[ : زندگی» امرار معاش 
روزگار .ل 7۳1۳ ۸8 2 8 - 80 3( :2 |8 ۴/ بسر بردن 
امپریالیسم روزیروز سخت تر می گردد. 


895 


E 


هنگام روز» در روز ہقازتم [ ۴] 

روزیروز بهتر شدن #۴ ~ : روز بروز: با مرور زمان ہفازا؟ [ 8 ] 
روز بروز انحطاط يافتن ~8٤‏ / 

روزیروز» با مرور زمان ‏ صفنزتد [1#] 
شدن 

نور خورشید ( 6 Û E‏ با 5( D(8) (J| $ E‏ معنزم [HM]‏ 
روزگار( ۴ 8 ) (77) از لابلای ابر 

خط مفروضی بین شمال وجنوب (26) صفاغنزه 9۲2 8] 
اقیانوس آرام که مبداء شب و روز بین‌المللی است 

با مرور > 7 -~ : با مرور زمان» طی دوره» زمان تنزت 21 ] 

شناختن کسی وقت می .0 | ل --/ زمان» طی دوره 


روز بروز قوی تر ت33 - : 


زمان 
خواهد . 

[ER] rikê (38) درس روزانه‎ 

در این اواخره در این چند روز اخیر ااه [% 18 

HM] filî ریز‎ 

هر روز به کار های متمدد دولت نز [HF#77}1] fi î wn‏ 
پرداختن 

ساعت 3:3 -/ سال تقویمی |4۴ ~ : تقویم ناه [815] 
تقویم‌دار 

[Af] rilûn tT 

س هاله* خورشید» حلقه* نور دور خورشید () «قنصاr‏ 91 11] 
دستگاه عکس برداری از هالهء خورشید ۸4 

]8[ rimù je 

روزگار پایان می یابد وراه به انتها ومفنوننصت [#۴3897 81] 
می‌رسد س کنایه از اینکه کسی به آخر عمر خود نزديك می‌شرد 

در ظرف یکی دو روز اغصام [87] 

شهر ژنو 1۵۵۵ [HAK]‏ 

تاریخ حرکت تعیین ?14 7 تلو ~ E FE‏ : تاریخ LEM] riqî‏ 
امه به تاریخ روز ۲ژوئن ه 8 = 1851~ ال 1# /شده است؟ 
است. 

[FMZEKA] riqî biangêngxiin %“H #4” 

چند روز قبل» چندی پیش «فنواء 161 8] 

با مرور زمان؛ روزیروز ۶08 (88] 

{E 8[ firî هرروز‎ 

نور آفتاب وقت ٹیا [86] 

آقتاب سه ذرع بلند است س صقو صقه وصفطه ۸ )¥= [A‏ 
کنایه از اينکه دیر وقت است(در مورد دیر از خواب برخاستن کسی 
گفته می شود) 

در معرض فاب گذاشتن (۵) خعنه [8] 
پرتوسنج خورشید 78 - /بیماری آفتاب زدگی 

کسون 378 ۴1 : کسرن, گرفتگی خورشید (3) لاه 81 18 
کسرن 4 / کسون جزیی(یا اقص) ٭ 18 / حلقری 
کلی(یا تام) 

خورشید. قاب )%7( دنت [ملا8] 

این ,- 47 ۲ راز 6^ 3% : مراقبت روزانه rı5‏ [846] 
کودکستان روزانه ۲ را( #۲ /کو د کستان روزانه است. 

[E Ê] rixî سود روزانه‎ 

توری در باره» مرکز خورشید )%( [E Û] rixînshu5‏ 


; -# )5( 


زا 896 


(علف رکرك و.) نرم و ریز( 0 ون ÊF‏ 
شاخ تازه در آمده» آهر( 2)1 

کر انسان با حیوان rono‏ ]36[ 

~4 (علف» مو و...) ریز و رم وپرپشت وہ وف ]1E7۴[‏ 
فرش عاف مبزه چمن سبز 

پر های ریز ل :موی نرم و رز کرك (0)48 ودنہ ۶ 
پارچه* ( 5186 E۸927‏ 2)74 اردك که برای متکا بکار می رود 
مخمل نخی راه راه -~ 5 [1/ مخمل ~ 4 : کرکدار: پارچه* پرزدار 
نخ ( 89481 3 6 ) © فلانل(نوعی پارچه» پشمی) ~ د / 
ریز برای گل دوزی 

فلائل نخی ناbوn ro‏ ]%37[ 

گل ها وپرندگان و...که از مخمل (1#) قuطوەro‏ [9276] 
درست می شود 

شلوار گرم کن نعلودن: [%#۴] 

كرك های روی بدن (ع 40 9 % 2% (© rongmûo‏ (عت9ا] 
پرز پارچه كرك پارچه (4138 1-9 41) (0()4 حیوان 

چرم مخمل نما [AWE] rongmiûngé‏ 

نخ پشمی )77( rongshéng‏ ]%4[ 

پارچه» فلانل کرکدار «قاومن: [986] 

نخ ابریشمی درشت )%% £ #1 #9 1 O (8| $F‏ حفنعوس: ]%4[ 

(77) © گل دوزی بانخ ابریشمی درشت 8|98 - : 

ژاکت پشمی ۶~ :نخ 

6 تالا ~ :گل دوزی با نخ ابریشمی (1986) ندومن #961) 
فرش گل دوزی بانخ ابریشمی 

پراهن گرم کن ترومفه (987] 

۵ ل : گنجیدن» گنجایش داشتن (4 )0 ودفد ¥ 
ہ [ /اين سالن گنجایش هزار نفر را دارد. مب ۴~ - ول 
مخزن آب با ظرفیت بیش از سی 0 )7 36 ۱ 817 57 
چهار ,3۴8[1117 :01483 ~ HI‏ 95 نز / هزار متر مکعب 
( ۲ 8 ) © کامیون می‌توانند پهلو به پهلو از این پل بگذرند. 
(101)() بزرگوار» بخشنده -- 88 : بزرگواره بخشنده؛ بزرگمنش 
اجازه بفرمائید که م۸ ۴ ۸5 -- 1# : اجازه دادن گذراندن 
تخیر ,8:18 - 167 ال /جزئیات را بعدا در اختیار شما بگذارم. 
هرگونه تحریف را غیر جایز 7۳7-3851 /در این امر مجاز نیست. 
)0 شك وتردید به خود راه ندادن 75-4616 / شمردن 
~~ ٭ | چهره» بشاش [] 18  ~-‏ : احساسات روی صورت ( 43 
ظاهر شدن آثار بیماری در چهره #1[ -- 83 / نگاه خشمگین 
RH‏ )© تیان + نگامها - کل ,تانه؛ نگامها (۵)3858) 
صورت ظاهر يك شهر نمای‌يك -- 7 : صورت ظاهر اشیاء ( 7 
یك نام خانوادگی در چین (#) 00آرایش نبرد ~ ۴۴/ شهر 

صورت کشیدهء انسان nrڌrongchangli JL]‏ 1۵ 2۲] 

از صورت کسی نور سلامتی rongguûng huna‏ [26] 
تاییدن 

ظاهر کسی(شامل قیافه» سلوك رفتارو..) فنطودخ: (274۴] 

احتمالاء شاید. ممکن است فںuطومنہ‏ [#38] 

حجم توص UFR]‏ 


rong 


5 ارتش + امور نظامی ( 2880 ;۴3) )0)8 r09‏ ¥ 
6 قلم را به کنار گذاشتن وبه صفوف ارتش پیوستن - ۸ 
یك (غ) سم قدیمی برای ملیت های غریی ( £1 ۸4 77 05 #۴ 
نام خانوادگی در چین 

[XIR] rngfû (3) لباس نظامی‎ 

واحد های تظامی» ارتش» قشون (38) وہفطومفہ [%۴7⁄] 

نبرد؛ فرصت برای نبرد (38) تزودفت [81] 

ک۴ ~ہ /زندگی نظامی 41E‏ ~ :اسب نظامی (385) قصودهه [4] 
مأموریت فوری نطامی بر دوش داشتن 48 

لباس نظامی )3( rongzhuang‏ ]#%%[ 

با وفور رشد کردن» بفراوانی نشو( ;0)54 ۵6۸9 جر 
24 ۴/ شکوفاء شاداب؛ سرشارء آباد -- ۲١‏ )ت : ونما کردن 
(163۴) 0 در بهار رشد ونمر کردن ودر زستان پژمرده گردیدن 
2-496 - / چیزی را مایهء افتخار دانستن ~ لا لا |3 : افتخار 
به - و 18زا / برای خدمات پرافتخار درجه* اول تقدیر شدن 
5 ,7175 ۸ / انجام کار در شرایط سخت افتخار کردن 
ماه« افتخار است که در راه مردم به شهادت برسد. !~ 0ل 
يك نام خانوادگی در چین (4) 40 

سرافرازی وافتخار ومقدووه: [6(%) 

موردتوجه وعنایت قرار گرفتن ومقمودن: [#] ۰ 

با افتخار برگشتن تنوودفه [#8] 

افتخار وجلال وثروت ومقام مقام [RFR FE] ronghuû-fûgui‏ 
بلند وثوت بزرگ 

۴ 3 ~~ , افتخار اخد چیزی را داشتن فطوده: [3:6] 
يك مدال به کسی اعطا شدن # 8)3 ~~ / در...قهرمان شدن 
لقب پرافتخار قهرمان برد به کسی داده 0۵186008۳ - / 
5 شدن 

در پی افتخارو منفصت - 5 : افتخار ومنفعت ناوص (3670] 
نبودن 

به افتخار - ۸۶ 86 |(7۳: افتخار یا اهانت rong-rû‏ ]#1 
یا امانت شخصی کم توجه داشتن 

ترفیع یافتن وrongshên‏ #711[ 

با افتخار عه شدن rongtul‏ [ظ2] 

]32۴[ rongxing بودن‎ MBB f FRE, RAN 
٩# -- , /ما مفتخریم که بدعوت شما از کشور شما دیدن کنیم.‎ 1 
361, ٩E - , ما از حضور بهم رسانی شما بی نهایت مفتخر‎ 
امروز مایه* ,2 96 89 1 46 11 2 86 - 718 $ / خواهیم شد.‎ 
افتخار است که بتوانیم در این شب نشینی شما شرکت کنیم.‎ 

افتخار فخر مذروهن: )1¥ 

برای ~~ 18618 38 481 : فخر» افتخار: سرافرازی روہ r6‏ (22] 
نام نيك جمع را - ۳۸64 / میهن خود کسب افتخار کردن 
احساس افتخار 8/--/ گرامی داشتن 

سرباز معلول(زخمی شده در جنگ janên‏ نرومد ( 22 39] 
انقلایی). 


“FH” ronghuû‏ ¥ 2شود. 

| PER] rongji سمحل‎ #۲ 

(شیمی) محلول چسب دار« محلول ))4( r6ngji0‏ ]#?[ 

مریشم دار | 

6 ۴۹ از :حل کردن. آب کردن گداختن عززودت: [۴۸#(] | 

قابلیت ا نہ /اين ماده در آب حل نمی شود. 72-۰ | 
مادهء حل شده 4- / گرمای حل اہ / حل 

DE Ê) rongjûnsù (&) ماده« تحلیل میکروب‎ 

آب پهناور - )17 : پھناو« rûngrûng (3#) gy‏ [8(8] 
نور وسیع ولطیف ماه -~ م 3 / رودخانه 

(زمین شناسی) سابش )&}( [8k] rongshi‏ 

[HEH] rongxingyou (4) محلول‎ jg 

(طب) تحلیل گویچه های سرخ )5( [#JL] rûngxuêèê‏ 

- 18 بلا /محلول واقعی -- 353€ ; محلول )4( (F##] rongyê‏ 
محلولی که در هر لیتر هیدروژن يك گرم اتم داشته باشد 

(شیمی) مادهءحل شده )4( [#J] rongzhi‏ 


نام )#8 rong 01۳259۴" fûrong 0۵ (BK) (HM‏ ¥ 
E RFF‏ 9 9 ۴ ) 0 دیگری برای شهر «چن دو؛ 
خمیر آرد نارگیل - 88 : گرد یاخمیر چیزی ( 81889811۸9 


ذوب کردن گداختن وفع 3 

حوض (گداختگی )» حوض ذوب (8() تطعودن: ]#8 

نقطه» ذوب )%( nڑréngdi Û##)‏ 

جعبه* فیوز 4# :(برق) فیوز کردن (4) «فد‌وده: ]88 

گداختن(چند نوع فلز) 16و r6n‏ [@ 8 

[##{] ronghuû رز تب , ذوب کردن» گداختن‎ RY HK KE 
1535 ۱688 - , آهن خالص در ۱۵۳۵ درجه سانتی گراد گداخته‎ 
مرحله» ذوب (36) إلا / کوره* ذوب لژ /می شود.‎ 

مادهء گدازنده )8( rongji‏ [88] 

گرمای ذوب #8 -- , گداختن, ذوب کردن (39) عنزودن [18#۴] 

گداختن برق - 6 [0| : گداختن؛ ذوب کردن حفناودفه [1816] 
کورهء ذوب --/ آسا وکم دوام 

کوره» انقلاب -- 1 , کوره» ذوب ناومف: [8۲] 

گداختن, ذوب کردن (4£) وصفتومن: (8] 

تودهء گداخته» ۲ تشفشانی )%8( rongyûn‏ ]## 

(Ê) rongyê گداختن‎ 

تفالهء کوره» ذوب قدعومف: [86] 

کارگر قالب .1 ~ ,ذوب کردن ودر قالب ریختن ذعومتد [4896] 
ریز 

نوصی درعت بنام FÊ rina O (HD “ Banyan”‏ 
اسم دیگری برای شهر «فوجوه (162۷) (86 9481 

BÊ rin 

]#( rongyuûn (2) سمندر‎ 

برف ~~ ۲4ب کردن؛ گداختن (84£ 0 وہہ !۴ 


ر آمییختن» مخلوط کردن ( 2)44 بهار بآسانی آب می شود. 
مخلوط شدن شیر وآب ؛ کاملا همآهنگ بودن ~ 9 
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ظرفیت وrongliùn‏ (28] 
قیافه ؛ نگامها مخ‌جودفه ]$$[ 


| - 81886 +6454 : گنجایش داشتن گنجیدن فحودف: [4@] 


/ورزشگاه پایتخت گنجایش... ۱۸نفر را دارد. ۸۹۳۸۰ 7 
او نمی تواند نظر های مخالف را تحمل ل 18 [۴ ٩‏ ~~ 47۳06 
کند 


ظرف» جمه هوف [#88] 

:رحم کردن» شفقت كردن ]2558 rongqing [ % Fl F‏ ]##] 
ما هرگز نمی‌توانیم به ضد انقلایی ~ ۳7۳ }5 RIZ 2 # fî‏ 
ها رحم کنیم. 

خشندگی وگذشت. وr6ngrûn‏ [:#۲۷] 

بزرگوار» بزرگمنش» دارای سعه» صدر مهتوهف: [#۸] 

7 تحمل کردن» متحمل شدن» چشم پوشیدن مقومف: [¥#) 
ما نمی توانیم چنین اسرافی را تحمل ۰ 31 99 1818 - 6 


کم 

قیافه ؛ نگامها یوون [46] 

در جامعه اا - 36 : نزد خود پناه دادن مقطعومف: ]4# $] 
جایگاه خود را نداشتن 

قیافه و ژست کسی (3) ناو 61 #] 

قدرت ~ 36# : (فيزيك) قدرت تحمل )#9( «فندوده: ]#§] 
ت نسبت به نور 

7-8 :۸۷5 : اجازه دادن گذاردن ) ]0(7 rongxû‏ (21۴] 
در چنین شرایطی ما دیگر نمی توائیم در انتظار , ۳ 4۴۴ ٩1۴۴‏ 
شما اجازه دارید برای [8/ 2380407 1/57 - لا[ /بمانيم. 
£ ~5[ /تدارك دیدن این کار سه روز وقت در نظر بگیرید. 
ما هیچ گونه دخالت بیگانه را مجاز نمی شماريم. , 17123۴7۴ 
FEN -‏ ,16۴ از شاید. احتمالا» سمکن است (31۴) ۵ 
چنین حوادئی شاید ده سال پیش اتفاق افتاده باشد. .2 # 

(#¥FR] rûngxû fùzûi (Ek) (برق) بار قابل قبول‎ 

قیافه, نگامها rngyûn‏ ]—#[ 

ظاهر کسی (شامل قیافه» سلرك؛ رفتار و..) رو6 [)#4] 

بكار 2۰ 46 ~ 41 ذ, آسان LEB] rongyi D(FIE)‏ 
E 2 ~ E ۷‏ /انداختن این دستگاه خراطی آسان است. 
این ۴# - 18 25 1۴ 8 ا / گفتار از رفتار آسانتر است. .15 
احتمالاء (-7[5+9:1)(نوع گیاه داروئی بآسانی بدست می آید. 
/او مستعد ناخوشی است. ,۸:1 ہ ول ۽ مستعد» شاید بآسانی 
1 /اين احتمالا سیب سوه تفاهم می‌گردد. .4 318 ~ کد 
مردم بآسانی این دو مسئله را ,۲55۱۱816226 71 18% ~^ 
قاطی می کنند. 

وزن واحدی rongzhûng‏ [2158] 

قیافه وژست کسی (8) تعودفه [¥#] 


rong JL “RHE” zhëngrong 


7 ]7 ۴ ~ آل ۸ : حل کردن» آب کردن و۸ف # 
کافور در الکل آب می شود ه در آب. ۴۰ 

(یخ یا برف) آب شدن وجمع گردیدن نطو« ]81٤[‏ 

حل كردن« آب کردن )€# ¥ ÛFHK] ronghuû © (F&F‏ 
نمك در آب زود حل می .و - 8 8118 )7 :32۵18 : گداختن 
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(پوست) لطیف ونرم ru‏ [3:86] 

سست وضعیف فده [3:#8] 

احساسات لطیف ومنودن: (#8ج3] 

انحناء پذیر اما محکم جفعد6: [3:5] 

UE] réuruan ji: ~ û 98 F تشك نرم‎ / ~ 8 Bh E 
ژيمناستيك نرم 3# -/ حرکات نرم‎ 

ضعیف مزاج - 4 : ضعیف» کم بنیه فuعںuفہ‏ (8] 

«جوجی سو؛ نوعی کشتی«جودوا مخصوص ژاپن نطصهه [#:3] 

[JI] rushùn ملایم ومواقق‎ 

جوانه» تازه رسیده» گیاهان نانف [3:96] 

آرایش نگینی یا تسمه ای routi huxù (#&) JÊ‏ (353512/۴] 
بيد مشك ومانند آن 

[FÊ] réuyû “Squid” نوعی ماهی بنام‎ 

چشم !۴ 8£ ~~ إا : مالیدن» مالش دادن» خمیر کردن داد FR‏ 
/ خمیر کردن ]7 -- /مالیدن پاها 88----- /ها یتان را نمالید. 
مچاله کردن نامه 1-138 3818 

مالیدن, مالش دادن مبعدث: [#۴۴] 


تالی کردنه آمیختن ‏ دم 8۴ 

قاطی کردن» مخلوط کردن: آمیختن ادخ [۴4] 

دس 

زير پا گذاشتن» پایمال کردن» زیرو رو و غارت الہ [8۴۸8] 
/ پایمال کردن حاکمیت کشور های دیگر )£ ]۴ ال ~ : کردن 
مورد غارت - 1 / زیر پایمالی امپریلیسم ۴ ~ لتق 30 
ویغما قرار گرفتن 

دباغی کردن چرم ها ۴ چ ~ :دباغی کردن سف BF‏ 

عصارهء ۱838 ~ :مادهء مخصوص دباغی کردن مفنلدة: [8۴8۲] 
تانین 

(شیمی) جوهر مازو ))4( rousuûn‏ ]¥[ 

دباغی کردن اطعuفہ‏ [8۴48] 


ru 


گوشت یی چری: - لل گرفت (4 44 0314 دنه ۳ 
~ہ 3 / محصولات گوشت ب اللا نہ /چری ہ۸ / گوشت لخم 
3 )2 گوشت گوسفند  ~-‏ /گوشت گاو:(4 / گوشت خوك 
گوشت موه - 38:18 / گوشت میوه # : گوشت میره ( ]89 
لی چی» 

دکان قصایی (77) فان (73] 

کلوچهه گوشت چرخ شده (9 01815 ودتطند [A$]‏ 
گوشت کوییده» سرخ کرده به ( 4 0۵ 1 ۶4 ۴17۴( ® 
گوشت گاو کوییده* سرخ کرده -- 4#[: شکل کلوچه 

برد تن به تن خحادنه [۹88] 

زانده ای بشکل گوشت زیادی در زیر (3) +e‏ [۸38] 
گردن پرندگان یا بوقلمون 

نوعی گیاه دارویی در چین بنام )2%( n9ؤröucöngr [#K#]‏ 
“Saline cistanche 7‏ 
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röng - ru 

5 4 قاطی کردن» مخلوط کردن آمیختن غودن: [@84] 
گداختگی مس و قلع ہ 

يخ روی ۰[ ~ & E‏ 80 ۷ : آب کردن [HL] rénghud‏ 
آب شدن برف ها ,- 7۴ 2] 2 /دریاچه آب شده است. 
شروع شده است. 

بر اثر مطالعهء همه جانبه بر وnټguûnt [RABU] ronghui‏ 
موضوعی تسلط یافتن 

آب کردن؛ گداختن عازودن: [۸4۸۴] 

مناسبات و - ]2۳8۴254 :هم هنگ, دوستانه rongqiû‏ ]#8[ 
بین کار مندان دولت وتوده های مردم از هما هنگی کامل برخوردار 
است. 

[HR] rongrong (8) ۵] “FREH, E EMRE, 
وقش که ` ~~ 3 ,3~ € : شاد وهنا هنگ [ بل‎ 
دوستان قدیمی باهم جمع می شوند» از همآهنگی وشادی‎ 
"نا ۳۴ 86۲ ۳:۵۴ 7 ] (2)بهره‌مندند.‎ E FH, [13810 [ گرم‎ + 
فصل بهار معلو از هوای گرم ولطیف است. , - تلا‎ 


röng 


حه 

8 ا - : زائد» زیادی» اضافی ( 84 £ )0 ودت: م2 
( 64 ) © پر از جزئیات ناقابل ( 11 7) () کلمات زائد 
در میان کارهای خود فراغتی یافتن -ہ ال گرفتاری ها 

: طولانی ویی مزه» طولانی وخسته کننده ۵9و6٣‏ [ )07 
سخنرانی طولانی وخسته کننده | 

TUK) röongfûn متعدد ومتفرقه‎ 

کار های متعدد و متفرقه ۲۵9۷۵ [7] 

UA] rongyuûn پرسنل زائد‎ 

«مقاله» طولانی وشلوغ )|8 *% :71 1 rong © (XX‏ [7:3] 
(امور) متعدد (02# 2)36 ودر هم آمیخته 

طولانی و زائد» درازنویس؛ درازگو ٹuطعو‏ م5 ]7]3٤[‏ 
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شاه | - بترم لطیف؛ ترش پذیر 018 مخ 26 
کنف. 1#- : نرم کردن (947851)( های نرم وبرگ های لطیف 
- لا : لطیت. ملایم» نرم (3#1) 3 حشیش و..را نرم کردن 
محکم اما ملایم إل[ - / لطیف وملایم 

(موسیقی) آهنگ آهسته وملایم )$( حقادفه ]1£ 

احساسات نرم ولطیف وصفطعدن» )6 %] 

کشتی«جودوا مخصوص ژاپن(نوعی فن دفاع مفهدخه [39] 
بدون اسلحه) 

FR] roujing ملایم وآرام‎ 

8 -/ نور ملایم و8 - : ملام نرم» لطیف طدفء [3:80] 
رنگ ملایم - اظ / صدای لطیف 2-978 / باد ملایم بت 

ملایم وزیا roumëi‏ [3:3] 

LEM] roumêi ملایم وملیح‎ 

جوانه های نازله ۵0 ~ : نازك لطیف صفصن: LEK]‏ 


خوکی که بیضه» آن کشیده شده باشد تسه (1۳۶8 | 
زگیل تسس ۱ | 
۱ 


rn 


در ۵ نہ ویر حسب. مطایق؛ در ائ با.. 00480 BE r‏ 
8 9 : مانند. مثل» گویا ([2)17]5) انطباق با دستورات شما 
گویا با ۱/528 - /ارادهء ما مانند فولاد محکم است. ,4 - 5 
همانطور که شما 1487 -- /دشمن مهیب رویرو شده باشد 
0 :می توان مقایسه کرد [ 5 ۴ 8 ]( 18 :28 )(3) فرمودید 
من نمی توانم خود را با او 33 من به پای او نمی رسم. .757-10 
KF‏ 2۶ 1]1 ۲ [[ 45 , مانند» مثلا ( [2۴47 76 ) © مقایسه کنم. 
درزمان سلسله» «تانگ» عدهه ,¥ % 4# FÊ Î,‏ ~ رال 
زیادی از شاعران بزرگی ماننده‌لی باثو؛» «دوفوا: «بائو جویی؛ بوجود 
, بلد 191/8( ~ , اگر» چنانچه (1203) (3£) 0 آمده‌اند. 
اگر با این مسئله بنحو صحیح برخورد شود؛ مسشله ,8۴ 1 
به [18- : رفتن (38(:4۲) (28) © بآسانی حل خواهد شد. 
دستشویی رفن 

همان آش است وهمان -- -- ؛ مثل معمول وصھطعنہ [41] 
کاسه 

di~] rû chû yî هم صدا شدن مق‎ 

(MH—~#] rû chû yî z14 عین چیزی بودن» توفیر نداشتن‎ 

MI] rûchû سابق‎ J 

مثل اینکه , -- 17۳2( ؛ چنین» به این روش اینطور تین [40) 
- /بطور صحیح اینطور است. , - پلا 34 /اینطور بنظر می آید. 
چین سلئله» مهمی برا ۱94۱۱۴۰ 5:46 E) f!‏ ۸ ¥ 
151۳۸۰ , - € 3 /تصویب باید به مقامات تسلیم شود. 
16 /چرن کار انجام شده» پشیمانی دیگر سودی ندارد. 
N EF, KE‏ / او هميشه اینطور بوده است و 
وضع در جبهه» کشاورزی حوب است .~~ 24 4 45 
وغیره ۴4 -- /ووضع در جبهه های دیگر به همین منوال است. 
وغیره 

کار بدین منوال است وھیچ تازگی ندارد. HT Ê] riqî êr yî‏ | 

دلیلش بقرار زیر است. ~^ 38 :بقرار زیر KÎ] rû‏ | 

گویا در مه غلیظی گم ومقطه نات rû dub‏ [ 123۲183 | 
شده باشد؛ کاملا سر در گم وگیج شدن 

گویا در دریای مه آلود گم شده نقطمقر rû du‏ ]188¥[ 
باشد» کاملا سرگردان وسر در گم بودن 

به همان نسخهء تجویز شده داروی نطعمفن [I$ ##]) rû fa‏ 
گیاهی را آماده کردن - یعنی قالب معینی را دنبال کردن 

به همان منوال -- ۸۴ 43 , مانند گذشته )#18( © نون )#[ 
در - لس مانند دوستان قدیمی ( 719-۶۴ )© گذشته 
اولین ملاقات احساس سابقه» دوستی کردن 

ار ال از ~ER.‏ 

8248 ~ /اگر خوا 

اگر او راهنمایی نمی‌کرده ما سرگردان  ,‏ 1184۶6 3 ,31 25 

اگر هوا خوب باشد» ,34181 ,228۴ --/وگمراه می شدیم. 
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گوشت فروشی دکان قصایی ہفنudنr‏ [5 178 

تکه های ریز - ۴ # : تکه های ریز گوشت ومتفدند [[ ] 
گوشت با فلفل تند 

ژلهه ب- #4 : ژلهه خوش طعم محتوای گوشت ودففدن: [112 
خوش طعم محتوای گوشت جوجه 

جوز هندی که در طب چینی بکار (1۳25) دهادنهسن: 1۸981 
می رود 

(ARI rêudündîün چاق وستبر‎ 

تاج خروس, کاکل (3) «قدودن: 18 

درخت فلوس از نوع چینی (8) ندودن: [:۳۴۶] 

۲ چاق قطتطدفه [AFF]‏ 

جوجه ای که بیشتر برای مصرف گوشت آن پرورش نزدن: [7118] 
می شود 

تومور سرطانی؛ تومور بد خیم نسج همبند () ناف [1۹1] 

تحسین 8۷4۴ - تنفر کننده, تهوع آون زننده فاد۵: [191#] 
زننده وتهرع آور 

(گوشت» کویده. گوشت چرخ شده ۵هدن: [7] 

گوشتی وبر آمده rêunûngnûng‏ [363] 

[AH] rêupûi استيك‎ 

[AK] rupi پوست خوك‎ 

تکه» نازك گرشت مفندن: (18] 

کسی که بعنوان گروگان بدست راهزنان (1۴1) مفنجدن: [0۴/] 
جهت اخذ پول از خانواده اش نگهداشته شود 

رنگ بدنی غوںفہ [& 1۸ 

جانور گوشت خوار 3/4 - ,گوشتخوار 7۵5 ( ¢ 4⁄] 

]۸۵( ruhi گرشت‎ 

ماکارونی با رشته های [[] -- :رشته های ریز گوشت تلاخد [ 2 9] 
ریز گوشت 

گوشت خشك شده بشکل کرك ودقدن: [4/] 

آرایش غلافی» خوشه* )%( [AIEEE] rousui huûxù‏ 
گرییانهدار 

آبگرشت وصقسن: [۲918] 

فاحشگی ہچ إلا ارنج بدنی 385۴ : بدن انسان قاسم [891#] 

[AALF] rduwûnzi yS 

گوشت کوبیده» محتوای گوشت در کلوچه «فا×ںة: [44] 
وامثال آن 

[AF] ruin مجازات بدنی‎ 

رویش گوشتی (85) ruy‏ [۳2#] 

"با 357773 : چشم های معمولی(با غیر مسلح) ruyan‏ [0988] 
چشم های معمولی دیده نشدن 

آدم معمولی وی لیاقت نقاهفا (AIR FL] ruyan‏ 

جوجهء پرورش داده شده» مخصوص آزوم‌ذردن: [#۸128] 
مصرف گرشت 

گاو گوشتی تنمومذ‌سن: [AHF]‏ 

زگیل گرشتی رہ (89۶] 

خواست های نفسانی: شهوت ننف (88] 

عصاره» گوشت» شیره» گوشت تطعدن: (۶۳] 


می آیم. 


AHI] rouzhongei  مشچ خار در‎ 


rû 900 î 


می ات 

همانطور که در فوق 873 - : در بالا» درفوق وصفطعنه ]401٤[‏ 
مذکور شد 

با کمال ٤‏ 18 9 نژ ~ : کاملا منطیق با حقیقت اطعند 413 
دقت گزارش اوضاع را دادن 

اینقدر» چنین نطعنم (101] 

مثل اينکه بار سنگینی از دوش [MFI] rû shi zhn‏ 
کسی برداشته شده باشد 

مانند شمردن اشیاء گرانبهای صقطعةنز قطه rû‏ [۳3023] 
خانوادهء خود کنایه از آشنایی کامل با اموال خود 

بدون کم وکاست 4 - , عدد یا مقدار دقیق ناهن" (14] 
همه وهمه حضور داشتن 383۴ / پس دادن 

ماتند آب کردن برف با آب گرم NÎK 3#] rû tang wè xu‏ 
- کنایه از آسان بودن انجام کاری 

UME] rûtong sile > Je: ط)‎ ]182394 [1 ~ 235 8۴۰ Jia 
خویشاوندان خود از ما مراقبت کردند.‎ 

]90 ۳9 رک‎ MIHA] rû wén qishêng, rû صفنز‎ qirén 
(آنقدر زنده توصیف شده است که) گویا شماآن شخص را می‎ 
بینید وصدایش را می شنوید‎ 

نکات اصلی .~~ ,38 9 20 4۸۳ کل : شرح زیر MF] rixi‏ 
/متن کامل بشرح زیر است. و ~~ 4 /برنامه بشرح زیر است. 
صادر کردن اعلامیهء زیر 98 کف[ -- 36 

موافق با دل» مطابق با دل صتحند [2] 

نطبق بودن تنم [--7] 

مانند مورچه ایکه بدنبال چیز بدبو و حقده [$F] rû yî [ù‏ 
متعفن می رود کنایه از اینکه برخی از مردم دنبال چیزهای ناسالم 
می گردند یا برای کسب حمایت بر افراد با نفوذ تکیه می کنند. 

: همانطور که دل می خواهد )408 %(© [M#] riyi‏ 
شما نمی توانید توقع داشته باشید که هرچه دلتان ,- 3 [7 
) بد لخواه خود -- با۴ /بخواهد همانطور از آب در آید. 
«رویی» - زینتی بشکل «ی» که معمولا از. یشم سبز ( 4 ۴۳88 
ساخته می شود ودر سابق سمبل خوش شانسی بود 

مشغول ^ [#: حسابگری آرزومندانه همو‌صفده ry‏ [& 18 
حسابگری محض - 4۵80 ۲ باق [3 / حسابگری آرزومندانه بودن 
کاخ آرزوهای کسی را ویران کردن بل کسی را بر هم زدن 

مانند مگسی که دنبال بوی نف فطه rû ying‏ [2096] 
متعفن می گردد - کنایه از درپی سود محض بودن 

مانند سایه ايکه همراه شخص UMER] rû yîng sui xing‏ 
باشد - یعنی با یکدیگر در تماس بسیار نزديك بودن 

احساس کردن که گریا ماهی در MÊK] rû yû dé shî‏ 
آب باشد - یمنی در محیط بسیار مساعد قرار گرفتن 

MILLE] rûyuûn yî chang به آرزوهای خود رسیدن‎ 

احساس سوزن سوزن شدن بدن حقطعمقطه ضzu rû‏ [6 ]۶ ۳] 
نگرانی واضطراب کسی 

89 © گیاسخوار بودن #-خوردت 01۵ (48) وم آل 
یك نام خانوادگی در چین 

۱۳۵ من‎ J“& #Rî#"hanxîn-rûkü 

(مردم اولیه) پرندگان وحوانات را [MEKÊ] rûméoyînxuè‏ 


را آداشتن ‏ کنایه 


ما چطور باید با 7587 - ۴ا : چطور» چگونه. چه غانم [37/0] 
او نمی دانست چه ,128۳ ~ 467۳33 /اين مسئله برخورد کنیم؟ 
نظر شما در باره* این ۶ - م۶۵ 86 ل6143 #۴ /کار بايد بکند. 
منوز مشکل است که نتیجه* ,61836186 - 4 /فیلم چیست ۶ 
کار را قضاوت کرد. 

مانند ببری که بال در آورده باشد — rû hû ûn yi‏ 5 09۴] 
یعنی با نیروی دو برابر شده 

مانند آتش شعله ور MKIN#) rihuö-rûtû‏ 

گویا کسی گنج یافته باشد مقطنطء ANE 251 rû hub‏ 

- مشل اینکه گرسته یا تشنهه چیزی باشد عبانه-تزن [ 01118 41] 
با اشتیاق تمام آموختن 3 ابا 

مانند سریشم يا لاك والکل به یکدیگر تونهمقنزنه 0138 :208] 
چسبیدن» عمیقا به یکدیگر پیوستن 

۰ لا 22 3[ ۸۸۹57 - : امروزه » کنونی rijîn‏ ]4%[ 
1 8 -- / امروزه میدان فعالیت برای هر کس باز است. 
جوانان امروزه با ما که جوان بودیم بسیار و ۲ #-5[2۳7 4:10 
تفاوت کرده اند 

مثل سابق لنزنه [4018] 

تاتاگاتا(نام یکی از بوداها) )8%( Rûlûi‏ ]141% 

مانند گرگ ها وبرها ددمنش بودن» ت«لءوصفانه [ 4113۸1158 
مانند جانوران درنده بودن 

+ مانند صدای رعد طنین انداز بودن 6 صفو léi‏ ند nî Î]‏ 
مدتی است که آوازه» شهرت شما در گوشم , - ,7:42 21 
طنین انداز است.(از تعارفات چینی است) 

گویا با دشمن قوی ومهیب روبرو شدن [HM IîK#k] rû lin dû di‏ 


UNF WIRE) rû mèng chû xîn گویا تازه از خواب بیدار شده‎ | 


باشد - کنایه از یکمرتبه متوجه موضوع شدن 

بنحو در هم ریخته وآشفته فرار ہف دفطهعفنه ند )#4 41$ 
کردن. کاملا تارو مار شدن 

مانند گاو بار کشیدن. ومفطعن) rû niû‏ (۳4۴۴] 

کفرانس در ,3۴ 13 ~ #8 ۵ :در تاریخ مقرر تون [4081] 
وظیفه .8 25 - & 17 / تاریخ مقرر گشایش خواهد یافت. 
کالا ها در م8 خر - 016 8 /مطابق برنامه انجام شده است. 
تاریخ مقرر خواهد رسید. 

اگی چانچه (ز) نون (2136] 

گریه وشکایت کنان نو نہ نو ند [41£4110۴] 

مثل اینکه خورشیدتازه طلوع وshên MHF] rû ۵ dêng‏ 
کرده باشد - کنایه از داشتن آیندهء درخشان 

مانند خورشید نیمروز - یعنی در صgtiûصټh#‏ # (ME FX] rû‏ 
اوج شهرت» قدرت» مقام و... 

مثل اینکه کسی وارد وطاز MARBAZH] rû rû wû rén hî‏ 
سرزمین خالی از سکنه شده باشد ‏ کنایه از همه« مقاومت ها را 
در هم شکستن 

اگر ,۷6۴ 82 «fl: ~ 7۳18, HHR‏ چنانجه (Ë)‏ فسنه Un#]‏ 
در غیر این :7 -- /باور نمی کنید» صبر کنید وخودتان ببینید. 
صورت 

بنظر می‌آید والدیین خود را از تناحقط وسنه ند ] (13E‏ 
دست داده است - کنایه از اينکه بسیار غمگین ومضطرب به نظر 
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کودك شیر خوار ات۳ [ال,3] 

2۴ 2) )پستان انان« ثدی (,3 8( [A#] rüfûng‏ 
پستان گاو» گوسفندو... ( ,30 389 

پستان برجسته» زن و«عان: [3] 

(شیمی) به شکل ذرات ریز وپایدار در (4) ضسطتہ (/7] 
8 -- / مادء امولسیون کننده ۴~ : آوردن جسمی در محلولی 
نقت خام بشکل ذرات ریز وثابت در آمده 

(yı) : 7 J (۲ -‏ امولسیون ))4( خرضطت: [AK#)‏ 
امولسیون آب در روغن ~ )1817 / امولسیون رون در آب 


امولسیون همه (2 3) -- ۵ & : امولسیون (ما/) نز (30#0] 
رنگ پذیر 

]390#[ rüjiang شیر‎ 

رنگ امولسیون #( - : امولسیون مقازتت (308] 

ورم چرکی پستان تزتد (92] 

پیر مفاته [ALE]‏ | 

وجود چربی در ادرار 17 - : کیلوس (2:18) صت 13:2 


بطوری که رنگ ادرار همانند شیر شود 

اسم خودمانی در بچگی واصتہ (3#6] 

[AH] rûmü +l» 

[FAL] rûniûng (7) دایه‎ 

پرورش گاه گاوشیری وڈ - : گاوشیری فنصت (34] 

نمك اسيدلاكتيك کلسیم و , اسيدلاكتيك عضعت [13/8 

آنزیمی که لاکتوز را تبدیل به 8# ~~ :لاکتوز وصفنتت [3,9] 
دکستروزوگا لاکتوز می کند 

(طب) پاپیل, (86) 9 نوك پستان )4#( ® [AX] rîtéu‏ 
ورم یا بر آمدگی ۸۸1 ~ہ /پاپیل بصری - #4 پستانك 
پوستی 

سرطان لہ , غدہء پستان, خدهء ثدی )£# 4( (AF) rîxiûn‏ 
آماس غدهء پستان 6 ~ / پستان 

[3#] rüxiang کندر‎ 


منوز بوی شیر از دهان آمدن - ہت ]AR*F] rixi wêi‏ 


کنایه از جوان وناشی وی تجربه بودن کسی 
بچهء پرستو فرتم [313#6] 
پستان بند rzho‏ ]¥[ 
شیر IAN] rizhî‏ 
شیرینی خامه دار #ہ ‏ روخن شیر سرشیر: خامه تطعتہ (3018] 
صنعت لبنیات سازی بالات - : لبنیات متونطعته ]281 
)شي( امولسیون )4( rüzhuéyê‏ [2] 


نگ سار رسوا نگ نت )04€ ıı‏ 2۳ 
رسوا کردن» خفیف وخوار ( 68۴ ;۴۴ 3£ )2 واهانت بزرگ 
بر ملت خود خحفت وارد آوردن ]8# -- 8٤8‏ , کردن؛ اهانت کردن 
وحاکمیت آن را ساقط کردن 

3۱381727 - : بهتان زدن» ناسزا گنن فصتم [5۴15] 
بهتان زدن وتهدید کردن بهیچوجه بحساب نبرد نمی‌آید. .د 

در انجام ماموریت موفق نشدن ومنستء [۴4] 

رسوا کردن؛ ناشایسته بودن فصتم [] 


901 


N E E E E E RF E 
خام خوردن‎ 
Nn rû (4) (Rb) رویدیم‎ 


Ê ıı 01¥ ¥ 1€) ید کفرسیرس‎ © (|) (Ê 
38 ۸ ( عالم کهنه پرست - 5 : عالم» دانشمند» اهل تع‎ 

تهنگ علف‌خوار دریایی (3) ہغونہ ]8 8] 

پیروان کنفوسیوس(يك مکتب فکری در دوره* تاز [8%] 
ممالك جنگی بهار وپائیز(۲۲۱-.۷۷ق.2.»» مکتب کنفوسیوس 

دانشمندان ؛ محافل ادیی ہام (876] 

"18*2 دانشمند پیرو کنفوسیوس )|( rûshêng‏ ]4 6( 


خیس کردن؛ تر ردن نمدار کردن (18(0618) نم ۴۴8 
درنگ کردن» تخیر (80 ۸ قلم را در مرکب فرو بردن 8 -- 
کردن 
RR)‏ 
)[ 


خیس کردن» تر کردن تن 
خیس: تر Fir‏ 

خیساندن» در آب فرو بردن تطکنہ [1617] 
درنگ کردن؛ توقف کردن (39) اطعنم [161] 
FE ri RW FW" qingxiangrû‏ 


HF rû JU “HPR "niêrû 
]۴6[ با درنگ وتانی(سخن گفتن) دنت‎ 


زنان ویچگان --1, کودك بچه نہ 1 
کردك بچه (8) اهنت [8-7] 
خدمتگزار به خلق rûzîniû‏ [186۳4۴] 


لولیدن» کرم وار رض نہ چا 

کرم شناسی 4% ~ :ر( richng‏ 2 4] 

4 )0 حرکت دودی» جنبش کرم وار (42¥) ) ودفهن: 21 98] 
لولی خوردن» لولیدن» کرم وار رفتن ( 4۴ [16477 ]43لا 

لول خوردن؛ لولیدن؛ کرم وار حرکت کردن نہنہ [8848] 

جانور کرم شکل rûxing döngwù‏ ]%30%[ 


FI r هد‎ 
rü 
€ a شا شام رش(‎ 


FU ri 0) iy © (1) ek a e 
تکثیر ( 3)4 شیره» لوییای سویا ~~ ۴ / شدهء مخلوط با شکر‎ 
چچ ] ( 68 )© تکثیر کردن -- ا , کردن» زاد و ولد کردن‎ 
4 خوك شیر نجوار الاس : تازه بدنیا آمده[‎ 

و - / چراغ شیری رنگ ]۸7~ : رنگ شیری نفطتت [31۴1] 
شیشهء شیری رنگ # 

[A#] rb ماون‎ 

دندان شیری تطeتr‏ [ 12% 

حیوان اهلی شیری ۳560۵ 13:8 

ودم حاد لوزتین (ظ ۳) rû'é‏ [3:0] 


۸ 


عضو دین شدن مفازنہ [۸4] 

۴ ~ /ثبت ورود 3۴10 :وارد کشوری شدن وہازنہ [۸48] 
روادید ورود 

خواهی‌نشوی رسوا همرنگ جماعت نه rijing wên‏ [38)0)8] 
شوا 

مزه» ~~ ت15 : وارد دهان شدن ( 038۸96۲ [AA] riköu‏ 
N 8‏ © خوردن قدغن است! !~~ [757 / بنیار بد داشتن 
دروازهء - 51 : دروازهء دخول» مدخل ([] 40 87 39 3 5049 
دخول راه آهن 

تجاوز کردن؛ تعدی‌کردن نانا [۸8] 

ذخیره شدن غله در انبار نن [:۶/<] 

[A] rikuãn در آمد‎ 

منطقی بودن حرف کسی آانہ [۸#¥] 

گذاشتن مرده در تابوت ہقنانہ [۸#8] 

در صفوف قرار گرفتن (:3) غانه [۸۶] 

به خواب رفن غص r‏ [۸#۴] 

معلومات ابتدایی موضوعی را ياد (0183][1) rûmén‏ [۸/1] 
ياد گرفتن .ل 7۳4 [7 له ,¥ 8 3 ~ 938 : گرفتن 
معلومات ابتدایی يك زبان خارجی چندان مشکل نیست» اما تسلط 
او استادی ,۸8 تلا - 301 4 /یافتن بر آن مشکل است. 
من هنوز ,۷8 - 88 858 /است که مرا به این شفل آشنا کرد. 
ال ) ,درس ابتدایی ( 13:90 [3) 2) در این موضوع وارد نیستم. 
(- ¥ ) / «دستور ابتدایی زبان فارسی» ( - چ 3۴ 7733[ 
«معلومات ابتدایی عکاسی؛ 

HH E‏ |( © بخواب رفتن ( 7 #:0)35) rimêng‏ (#د] 
کسی را خواب دیدن ( 9۴*1 2 غ 

۷7 4۵ : شیفته شدن» دلربا شدن» مجذوب شدن نسنء [#] 
تماشاچیان مجذوب نمایش مثلز ۳ ۸ 19 101-8 6 19 2:26 1 
مجذوب کتایی شدن , [ 184375 /عالی آنها شدند. 

درگذشت راهب بودایی غننه [۸۸] 

شیفته وشیدا شدن» از خود بیخود شدن» افسون فصن [2#6] 
شدن 

با دست ( 1 # ۷ 38) ® (ARK=4A] rû mù san fn‏ 
f 4 8 [0 8‏ : عميتق› نافذ ( 5% 01 ) ) قوی‌نوشته شده 
تجزیه وتحلیلش واقعا نافذ بود. ۾ س 

هنگام غروب نصسنم [۸#8] 

4 ~~ £ : تجاوز کردن» تعدی کردن ہتونہ [&۸] 
/از بین بردن هر دشمنی که قصد تجاوز به کشور ما را دارد 31 
هواپیمای متجاوز 6 -- / مجددا تجاوز کردن - 75 

(فيزيك) زاویهء برخورد (#) IARI] risl‏ 

(فيزيك) اشعه» برخورد )#9( [AF ®] rùshêxiûn‏ 

شیفته وشیدا شدن« ەلرıا‏ شدن, )% [AF] rishéڑn © (A‏ 

او از شنیدن .7 ~ 154797 Î‏ $ 7۳3 از 

عالی, بسیار ( اا 18 89 (1 8 2 کلز) 2) موسیقی 
این تابلوی‌نقاشی ى - 2 19 11 [13 46 : خوب؛ بکمال رسیده 
واقعا عالی است. 

آهنگ وارد کننده» یکی‌از آهنگ های (۴) ومقدعنه [72د] 
چهار گانه در تلفط زبان كلاسيك چین 


وب شدن 


ته وشیدا شد. 
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وارد کشوری شدن 18 - :وارد شدن ( 05:11 زر 
/رودخانه «يان تسه» به دربای شرق می‌ریزد. ,17-163 / 
در 8 3 ~~ 31 /بکار بردن نیروی کار بیشتری رل 2 3۳ - 4 
: پیوستن» عضو سازمانی شدن ( 2)1۸ صورت جلسه قرار دادن 
در آمد - لا ,در آمد ( )69 به سازمان جوانان پیوستن [9 2 
از گذران کردن معاش عاجز بودن 75181 ~ / سالانه 
- / مدروز» شيك [19- : مطابقت داشتن؛ منطبق بودن ( ¥ @)@ 
۲۳ ([() © منصف ومنطقی بودن 38~ 18 

E 7۳7 8‏ 48 11 : ذخیره شدن غله در انبار ومقعنہ [۸8۵] 
غله قبل از اينکه ذخیره شود باید در معرض نور خورشید قرار و 
گیردتا خشك شود. 

۴ / ورود با بلیط 9٤۴~‏ :ورود؛ وارد شدن ومقطءنه [۸9] 
ورزشکاران همراه ¿ ~ |6 |۶1 :»7زا رل نز /ورود آزاد ~ 
با موزيك نظامی رژه رفتند و وارد میدان شدند. 

موازنه مساعد بازرگانی ۵۵:۵0: ۸881] 

۲ : به حزب پیوستن يا پذیرفته شدن وحقهنه [۸36] 
نه تھا از لحاظ سازمان بلکه از لحاظ ~ E] 1348 ٤‏ 77 ,ند 
ایده‌لولوژی به حزب پیوستن 

نوعی ریاضت کشیدن(یمنی با چشم بسته (9#4) ودنهنه (2د] 
آرام نشستن وبر انواع فعالیت های جسمی وفکری مسلط شدن) 

حرف های م --:7: خوشایند به گرش اند [۸۴] 
(کلمات) مستهجن» زشت» ناخوشایند به ~~ 7۳16 /ناخوشایند 
گرش 

,۲ ۷ ,3۴زا آغاز گرمترین ایام تابستان ۵6۵ A]‏ 
از آغاز چلهء تا بستان باین طرف مرتبا رگبار های باران داشته ایم. 

توافق ( 801 613135 0) وارد بندر شدن (36) 0 وہقونہ [۸8) 
هردو آنها عميقا سرگرم صحبت -- 618 ۸= : وهمآهنگی داشتن 
هستند وباهم همآهنگی کامل دارند. 

مورد نظارت وکنترل قرار گرفتن (9) ۵و [۸8] 

سهام خریدن, سهام دار شدن تونء [۸3] 

سخت دشمنی ورزیدن -- ,ناف تا مغز استخوان تون [۸۴] 

مامور( 068 ) (28) © مصادره کردن (0)752) «قنونه [۸8] 
درلت شدن 

خواهی نشوی رسوا همرنگ jin‏ مخت فنو [AEIFI%] rû‏ 
7 ۳ 8( ",7 ۶ جماعت شوا 

(هوا) تاريك شدن قطن [۸#] 

برای سکونت در جائی نام نویسی کردن ان [۸۸] 

[AE] rha ,مناسب برای نقاشی‎ ۸۴ IK, SETI ~o 
هر گوشه ای از منطره «گوی لين» شایستهء نقاشی کردن آن است.‎ 

به دارو دسته ای پیوستن؛ AK] rihu5 ©(A #&—% E1)‏ 
از غذای ( 8 4۴ ۸ 1) © عضویت سازمانی را پذیرفتن 
از غذای ناهارخوری استفاده - 11:48 : ناهارخوری استفاده کردن 
کردن 

اختیار کردن تابعیت نزن [۸#] 

مردن راهب پودایی نزن [۸8] 


rû - عفن‎ 


]1۴#[ rûdan zl «alle 

(هوا) مرطوب وخفه عنم [3528] 

کیسه» پارچه ای برای )£ 77 81 ¥# $ %( © مفان [3] 

لایه* پنبه دوزی ( 8 46 89 £ ۳ #8) © گذاردن لحاف 
برای تشك 

تشك پبه دوزی عنم [3۴] 


ص۳6 


یك نام خانوادگی در چین )&( 02۳2۳0 Û rın‏ 

نوعی موسیقی سیمی که با مضراب نواخته (2) صفنسقه (568] 
می شود 

۲ nan پروتین‎ 

- هل نم ۲ نم پدیں انحناء پذیر(00608 دنہ ۴K‏ 
شاخه های بید نرمش و خمیدگی , - 181518 / صندلی نرم 
/ حرف های لطیف ~~ : لطیف» ملایم نرم (2317) ) پذیرند. 
K~‏ 4 /با او کمی نرم رفتار کردید. من [ - #5۸148 
: سست وضعیف ( 3)۸4 حرف های او بسیار ملایم بود. و [" 
مردم 40168 /پا هایش سست وضعیف شد." , - 1875844 
ضعیف را مورد فشار و تضییق قرار دادن و از مردم قوی هراسیدن 
اجناس بد کیفیت (یا ~ ب # : نامطلوب در کیفیت (36)) 
بآسانی مورد ( 18 ۴۶ 3 9 ) (5)مهارت نارسا - 1-3 / نامرغوب) 
زودباور -- 13:18 / نازك دل -- داء/ تأثیر یا نفوذ قرار گرفتن 

پولی ( 15 48 40 (KER‏ اسکناس ( 15 )0 ruanbi‏ %1( 
که ارزش آن در بازار بین الملی غیر ثابت است 

کارد رم کنایه از شیوهء غیر مشخص 2٥ہ‏ (387[7۴] 
ضرر رساندن به مردم 

رد یا عیب جویی مودبانه نعومتفصقه [317۴] 


کسی که زودباور است یا رای ابت ندارد دصق [4)۴#] 

باد ملایم» باد يك درجه ومعلقت [%$] 

[%1] ruangang i Yj 

[K#] ruangao pape 

آدم دارای استخوان نرم کنایه از آدم «انوهق (ملا3] 
ترسو 

بیماری #~ : نرمهء استخوان» غضروف (£28) توصقه [#$] 
ماهی غضروفی 4 --/ نرمی استخوان در اشخاص بالغ 

لولهء پلاستيك زره ~ ¥ ۵ : لولهء خم شو [%F] ruanguan‏ 
پوش 

جوش دادن نرم صفطعقه [$4€] 

{KF F] ruanhühû نرم‎ : ~E خاكك نرم‎ 

نرم ~ {k BE 7K‏ : نرم کردن K)‏ 85725 بل ( [KH] roanhua O‏ 
6 )0 در برخورد نرم شدن ~ 5۲۴ / کردن آب سفت 
: با تاکتیك نرم دل کسی را بدست آوردن ( ۸974 ۴7۸€ 
دشمن به تاكتيك های سخت , ۲ 131941968 ~ EFI‏ وق زر 
3#[) ()ونرم متوسل شدو در هردو زمینه با شکست مواجه شد. 
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وارد جالب ترین مطلی شدن وہ غین [۶/] 
به استادی فنی رسیدن اطینا [٭۸4] 

با استفاده از نقطهء نظر حریف او را عو مق نطه نہ [ 8۸۴۸ ۸] 


رد وتکذیب کردن 
با...شروع کردن» چیزی را نقطهء مبداء قرار uقطینہ‏ [۸۴] 
بمنظور حل يك مسئله .- % Ê Ê ÖF‏ لا 3 | جر 0۴ : دادن 


ا 2 ا /کسی باید کارخود را از تحقیق وبررسی شروع کند. 
نوسازی جهان بینی را نقطه» مبداء قرار دادن ~101 ۴ 

بخواب رفتن rùshui‏ [۸88] 

پای کسی لب گور بودن ٣‏ ~ م :دفن شدن ان [۸4] 

در کودکستان 4 ۴ - 218 : به کودکستان رفتن ۳:۵ [۸46] 
برای بچه ای نام نویسی کردن 

- 4 : به هروسیله ایکه ممکن باشد؛ بطرز دقیق عن [26] 
6 6 8 / به هر وسیله» ممکن از کسی مراقبت کردن 
بازیگران نمایش ظریف ودقیق وجالی را اراثه دادند. یہ 

[A] riwêi O (% %5) غذا - 18 418 3 : خوشمزه, لذید‎ 

جالب (1818 )0 بسیار لذیذ است.  .‏ 
(Af‏ 
IARI‏ 


به ارتش پیوستن ۷ 

در ضیافت» مراسم و...جا گرفتن ادن 

واردکج راهه شدن» گمراه شدن فندنه [۸38] 

انتخاب شدن» برگزیده شدن ہقu×نہ‏ [۸38] 

: به مدرسه رفتن شروع کردن ( 1/۸4 003۴3 xu‏ [۸4] 
/کودکان درسن شش سالگی به مدرسه می روند. .^ 8ال 
به ( 51 عه ۵ 4 -- 3 116 18 ) 2 سن مدرسه رفتن 4:44 
دانشجویان تازه وارد پس و -- :2 2 4 8 تحصیل شروع کردن 
کنکور ت[ - /فردا شروع به تحصیل می کنند. 

غیر مطلوب -~ 75 : خوشایند برای چشم صقونہ [/۸] 

به عنوان دارو بکار رفتن (۹۳۶6) oفذرتہ‏ [۸3] 


| وقتیکه شب ,1513( £8۸7 ,س ؛ هنگام شب خرن [۸38] 
پارچه* ابریشمی نرم ہڑruandu‏ ]@%$[ | 
سقف نرم دهان نرم کام )4#8( ruan'ê‏ 1891 | 


شد, محل ساختمانی با چراغ های پر نور کاملا روشن بود. 

معتاد شدن به چیزی مین [۸45] 

به زندان فرستاده شدن نون [۸8] 

در بیمارستان برای 4€ ۴ - !713 : بستری شدن ہفںرنہ [۸86] 
بستری شدن نام نویسی کردن 

رقمی را وارد حساب کردن ودفتن: [)۸۲] 

عروسی کردن ودر خانهه عروس زندگی نمودن ندطعنه [۸8] 

118*3۳ در جای خود نشستن فصن [۸/9] 

مرطرب. تسار( نم 78 

۰ هوای گرم ومرطرب طعت [158] 

فرمالیتهء اداری؛ # ~3 4 : پیچیده. مفصل› سنگین نہ JF‏ 
مقررات غیرلازم وخشك اداری 

بستر زن ( 198 17ع۳) 2)بوریا؛ حصیر( )© (8) نم 

بستر زایمان ([6) - 44 : زایمان 

لحاف وتشك» لوازم تختخواب -- :تشك پنبه دوزی BÊ ٣‏ 

زخمی که به علت خواییدن متمادی در (85) وہقںطcنr‏ [3876] 
بستر ونرسیدن خون کافی به پشت بیماران ایجاد می شود 
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مادگی ~۸ / پرچم گیاه ~ 8# : پرچم گیاه یا مادگی E n‏ 


Tu 


بك نام خانوادگی در چین (8) Rul‏ ۳ 


زجرب» نم FY‏ 


اسازگان ناموافق» اجور (8) ند [86] 


نوعی حشرهء دوبال تیره رنگ که در آب زندگی می RP oi‏ 

کند وخون انسان وحیوان را می مکد 
تیزه برندہء -ہ چا : تیزن برنده حاد ( ۴ ۴۴ 0)6 ننط 

قدرت - 3# : روحیهء جنگی؛ انرژی» قدرت (۵6)) حاد 
-: بشدت ([8 & ) 3 را نگهداشتن وانرژی را ذخیره کردن 
بشدت کاستن 

غیر قابل نگهداشتن» غیر قابل ومقه علاط نج [%۴[4] 
۴ / با آن قدرت غير قابل مقاوست 9 2 - لا : مقاوست 
حمله» ارتش ما آنقدر سریع وشدید بود که هیچ م- ,6 
چیز قادر به مقاوست در برابر آن نبود. 

کاهش فاحشی یافتن صقازند [94۲4] 

زاویهء حاد (8) ]%8 

E 6~‏ / خنجر تیز وبرنده 7 ما 89 ہ ‏ تیزء برنده نانس [8۴1] 
قلم تین سبك پرقدرت 80*644 /نگاه تندو تیز 

حس حاد شامه 601904 ~ ; ruimin lw‏ [8044] 

- وا( 42 15 ۲ 363 : بی باکی در جلو رفتن نوننت [>8] 
روحیه» دشمن را ~^ 51 48/ روحیه* بی باك جوانان را نشان دادن 
خشی کردن 

عزم راسخ ruiyi‏ [4418] 

فرخنده» خجسته» سعید» مبارك اد Fa‏ 

اهل سوئد؛ ۸ - : سوئد(نام يك کشور) Rudin‏ 1[ #] 
زبان سوئدی 3 /سوندی 


شهر «روی جین» متزند [8۵] | 


اهل سویس» سویسی | -~ : سویس Fushi‏ [-#4] 

مازریون کوهی )#( ruixiang‏ ]##%[ 

برف بموقع» نشان ,64۴ ولا ~ : برف بموقع عهشت [3#25] 
دهنده» فا رسیدن سل پر حاصل است. 


مآل اندیش» عاقبت اندیش (38) ند 
خردمند و مآل اندیش (38) نطعنت [#5] 


run 


کبیسه» اضافی؛ افزوده (7) ہنم ۳ 
سال rinniûn as‏ [4۴] 
روز IRE] rinfi ai‏ 
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ruî - rûn 


با مادهء شیمیایی چرم خام را نرم کردن (- 772 

حرف های ملایم(برای پوزش خواھی» شفقت فںطہقںہ [35] 
یا دلجویی) 

Lk] ruönhuo (I) نرم‎ : ~$8 F i تشك‎ 

[KIF] ruãnjiin (F301) (Software) نرم افزار (کامپیوتر)‎ 

کسی را در خانه تحت نظر قرار دادن ہنزمقم [4] 

جوشن سبکی که ژنرال ها در اپرا های سنتی دفkمقدہ‏ [#۸#۴] 
چین می پوشند 

ترم کردن تان )3€( )$( ruanmê göngyi‏ 19:۷2 
نرم کردن کنف (381#8) 

KM] ranmêi لطیف وملیح‎ 

سنگ منگتر ngڻruanmêngku [%fE"]‏ 

بالین نرم > ~ : نرم KAA] rûnmiûnmiin D(%%)‏ 
RT , 2 7 4 09 ~‏ : سست وضعيف ( 7571 4138) @ 
8و حالا شفا یاه است؛ اما هنوز احساس ضعف می كند. #١‏ 
این سرود .196-80 3: ضعیف کننده* روحیه ( ۸180189 4) 
بسیار احساساتی است. 

بکار بردن تاكتيك های نرم فصسقه (88:#] 

آ8 - : سر چوب پبه ای ٭ -- : چوب پنبه نصهقت [317] 
نقاشی باچوب پنبه 

رسوب نرم وعمیق دریا )8( rıûnni‏ ]¥$[ 

(يك حلقه» فیلم عکاسی )4¥( (KFH] ruûnpiûn‏ 

- ۷ #7 15 11 : سست» ضمیف, ناتوان ضصصقنه [%99] 
7 - / ضعیف وناتوان Ê‏ -- /بیماری او را ناتوان کرده است. 
ضعیف وزود آزارپذیر 1 

غدا های نرم وآبکی تطععقه 1981 

[ZK] ruãanshuî آب نرم‎ 

ضعیف وی زور ۵01646 ]#8 

مست وی حال [KE] ruantûn‏ 

شیرینی نرم» شیرینی ژله مانند . وا run‏ [$#¥۴] 

نردبان ریسمانی )1( تاصقت [KÊ]‏ 

نرم 4 س : جانور نرم تن« حلزون  ruûntî dêngwù‏ [9۳422940] 
تن شناسی 

بستر نرم در اطاق خواب قطار فw‏ ہق [۴] 

,صندلی نرم در اطاق خواب قطار (3) [KF] rani‏ 
واگون قطار با صندلی های نرم 

سیم نرم برق (8۵) «ذنددقت (%K%]‏ 

همزمان بکار بردن تاكتيك های [KHE] ruan-yîng jiûn shî‏ 
نرم وسخت 

حرف های نرم وملایم any‏ [95] 

نوعی سنگ معدنی بنام ايشم سبز نرم» که (0۳) رصقن [£)] 
برای زینت بکار می رود 

پالمتین که بصورت چربی در په حیوانی یافت تتاععفدت [18] 
اسید پالمتيك ~Ê‏ :مى شود 

نشستن نرم روی زمین(مثلا برا )® (%( lùؤn2huڌrı Rf)‏ #%[ 
سفینهه فضایی) 

عضلات وریاطات zhîتrana‏ ]%44[ 


ruê‏ - مد 


تصویر مبهمی از چیزی داشتن: n'ضru-ruêming [#Ë#FË]‏ 
تصور غیر واضح از چیزی داشتن 
گر )8( توف UF]‏ | 
گر چنانچه (ع3) نطضه (ع] | 
تلا خر : گویا چیزی اتفاق نیفتاده بود نطه نو نس فن تا | 
شما چگونه می توانید بی تفاوت ۶ - کت 4518 ,481 کل 
بمانید وقیکه چنین واقعه» مهمی اتفاق افتاده است؟ 
rén bù zhî, chûfëi jî‏ مقر PRE Ey] ruê‏ ,۳2۳ 122 
اگر نخواهی دیگران بدانند, از انجام آن خود داری کن. ۷6 ۵ 
مهم غیر واضح صففه فدہ متر فد ]#8 
چنین» آنقدر فد + 
- /چنین جای بزرگی 77 ۸4 8 -: چنین بزرگ فلخت ([#2] 
چنین سالخورده» بدین پیری 4۴4€ 
ار ,- 169448 :ضیف کم زور(0)778⁄0 هن و 
/ از ضعف به قوت تبدیل شدن 14۱-78538 / بسیار ضعیف است. 
: جوان ([4:4)() به پیشی گرفتن دیگران تن در ندادن 2511757 
0 : ی کفایت» نالایق (5471 :3)28 خواهر جوان (18) #-- 
استعداد وتوانائی او از دیگران کمتر - ۸ |9 2۳ 3۴ رل 
]© از دست دادن(اشاره به مردن) (6#) (8) (8) نیست. 
قدری کم تر---- ے (24 : قدری کمتر از[ آل 3436/13/15( 
از يك سوم 
آنقدر ضعیف بودن که از ایستادن وہة؟ هنز نط فد [337۳381] 
در مقابل باد عاجز شدن» یی نهایت سست وضعیف بودن 
آنقدر ضعیف بودن که حتی yî‏ وصفطه ru bù‏ [28271] 
تحمل وزن لباس را نداشتن 
قط« ضعف rudiûn‏ ]®[ 
(شیمی) قلیای ضعيف (4) صهنزفه [3896] 
(طب چینی) نبض ضعیف )€( نفصضه [$k]‏ 
(مرسیقی» ضربه» ضعیف (15) انقوف 18481] 
ضمیف ها طعمهء قری ها هستند اطعومفنهدنشه [HAAR]‏ 
کنایه از قانون جنگل 
آدم ناتوان وکم استعداد دقطعفنه (395۴] 
(شیمی) اسید ضعیف ))4( حقفد ]38%[ 
ملیت های كوچك 5 -- : کوچك وضعیف ru0‏ [/38] 
وصعیت 
(موسیقی) وسیلهه صدا حفه کن (5) اوطترف (391738] 
دم FF‏ 
کلاه خیزرانی اهنت [*32] 
نوعی خیزران بنام Lf] ruêehû “Indocalamus”‏ 
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سوزاندن شمع 4 :سوزاندن (38) نم 33 


8ب 2 زا 

ماه کییسه در تقویم قمری خدرسنه ([26] 

مرطوب» مدان تر» ساف» لليف (18: 014084 o‏ 3 
2)8 به رنگ سیاه پر مایه - 618 88 /مرطوب. نمدار ~ 8ا 
)7 4 : مرطوب ساختن» نمدار کردن» تر کردن ( ۴۸6 37۸8 
نرم 85]--/ گلوی خود را تر کردن با نوشیدن آب ۴ 4# مس .- 
زینت دادن؛ ویرایش کردن» ویراستاری ( & 4) @ کردن روده‌ها 
سهم سود داشتن - (: منفعت» سود» مصلحت ( 1۴48 ; 3£ )© 

حق الزحمه برای نویسنده» نقاش یا خطاط تاصنم [& 71 

معیار حق الزحمه برای شاعر یا نقاش (۱۳) غوصن: [# 01 

- :روغن زدن» روغن مالیدن روغن کاری کردن فدطهن» [18«8] 
روغن 18 -- /مایع روغن کاری #- /سیستم روغن کاری #4 
چربی روغن کاری 8[ - /ماشین» روغن موتور 

س - £ 85 3 1 ا : ویرایش کردن» ویراستاری غعهند 61 189] 
این مقاله به ویرایش احتیاج دارد. م7 

خیساندن (18) ( خيس ومرطرب )£4( 0( rinshî‏ )€( 

UHM] rinsh ۳ 

و با ا : مرطوب» نمداره شاداب )۴# 5( © rûnzê‏ (8۲۴(] 
1 /تمام بدن این اسب براق وجلادار بود. .86~ 4 4 
پس از باران گل های نیلوفر شاداب تر می 7 ~~ 11 3£ 3110 1 
8# - 4 ر : روغن زدن» روغن ماليدن ( 4 ا #) ()نماید. 
محور را روغن زدن 


ruÖ 


: مانده مثل» گویاء ثل ایک (411;۴48) 0 فم ۴ 
مطکر 8718 7-- /احساس کردن گویا چیزی گم شده باشد 86 
0) (38) © بطور مبهم ظاهر شدن 31 -- 88 -- / به نطر رسیدن 
,۰-8 :۸ 37۳70 ,۸.2۳۹۳3 : اگر چنانچه ( 1101 ;$ 
تا زمانیکه مورد حمله قرار نگیریم» ما حمله نمی .38۸ 8 
کنیم» اگر مورد حمله قرار بگیریم» ما حمله متقابل خواهیم کرد. 
مردم مانند شماها #۴ - شما شماها ([/ 48 ,) (8) 0 

l#R)] ruêchong (2)) شفیره‎ 

له , E‏ ~: اگرنه در غیر این صورت ناف [83۴] 
اگر تجربه» شخصی نداشته باشید» نمی توانید به ۴٤,‏ )3 
مشکل آن پی ببرید. 

/سال‌هایی 4 - :مقداری؛ تعدادی ( 4~ )0© حقوفه [7 1¥ 
چند» (ح ع 60 بعضی تراحی فلا ^ / عده ای از مردم 7 
مجموعا چقدر است؟ 7 - 8 چقدر 

اگر» چانچه ونم (] 

با کسی روابط نه نزديك ونه دور تلاتزفه [51135#] 
داشتن؛ روابط خود را با کسی در فاصله ای نگهداشتن 


اش اف ۱22 


S 


باز کردن تور ماهیگیری وصققد [1۴] 
(RY F] sayazi (77) jma 9-۳۳‏ 
رفتار وحشیانه داشتن ره [¥1)] 


50 


آب 7)۸ 8 ۳( - , پاشیدن؛ افشاندن؛ عمل کردن قو 19 
سوپ را (به اطراف) و - رقا 18[ / ضدعفونی را پاشیدن 
, برای ثار کردن حون گرم خود در راه ۳€ بر 810--18/نریزید 
مردم آمادگی داشتن 

با ریختن 4473 - :اشك فرو ریختن يا فرو افکندن نغاقه [3518] 
اشك وداع خداحافظی کردن 

آزاد وطبیمی (77) ناقه [(35۴] 

1[ 8 : آب پاشیدن وکف زمین را جاروب زدن مقعقه [3533] 
هنگام سپیده دم از رختخواب بلند شدن و زمین ۸6# ~ ,8 
حیاط را جاروب زدن 

ماشین آب پاش [6K #] sashuîehê‏ 

آزاد وطبیعی قاق [6/8] 


داروی حشره ۶5 6 -- : پاشیدن» افکندن ( 48 ۱ ) © KC a‏ حضوری دروغ گفتن -- ]لا «دروغ گفتن (۳۱) وطق [1676] 


)0 پاشیدن بذر انقلاب ۴3۸۸9۴۳۴ ~/ کش را پاشیدن 
میا 91 رال EH ER‏ 7626 -- 18405 : پراگندە ساختن ( 16 
ار دانه های گندم را که روی زسین پراگنده شده بود با جاروب 
جمع کرد. 
هه BR‏ 

دستگاه بذر #-- :بطور وسیع پراگنده تخم پاشیدن قباقه [188] 
افشانی وسیع وپراگنده 

ماشین کودپاشی () تزنغلقه [8£01] 

دستگاه گردپاشی 81 - :گرد پاشی () حلکقه [(8] 

خرج کردن (86#) 0 پخش کردن (0)77) حقعقه [88] 
پول 

در مزارع کود پاشیدن () تطعقه [36)#] 

تخم پاشیدن» بذر افشاندن ومقعقه [۴)) 


sû 
HF a (عدد) سی‎ 
a 


سوت زدن» صفیر کشیدن (3) صفتفه [4#] 


Sa 


1 a (Dr REHEL~ yobs f RR~ lî o 
من بده.‎ 

HÈ sû ۱۷ #۲ masa 
با[‎ su 

ول کردن» گستردن» رها کردن» ( ا ڭ :7۴ )© ۶۵ kt‏ 
دست خود را 3۴ ~~ ۴ 48/ تور گستردن [8] ۔ہ ۽ افکندن» انداختن 
ورقهای تبلیغات را به هر طرف پخش کردن 4618 -- /ول کردن 
همه» قید وبندها را گسیختن, همه» موانع را ( € 111 3816۴٤‏ 8⁄/) © 
مستی کردن با 188-- :از میان برداشتن 
قه BN‏ 

رها کردن» ول کردن ([7) وہہطzةطقہ‏ [ 24 ] 

KE] sadùn (%) شیطان‎ 

[Mê RID] Sahal Shamê |x 

از فرط شادی جست وخیز کردن (77) ح«قدطقه [ا/ )13 


از فروحتن» ناز کردن مهازقه [101] 

دروغ گفتن وہ ھت ]¥ 

«سالار» - نام یکی از اقلیت های ملی چین که نسقاقک [۸)۸106] 
پراکنده در استانهای «چین های» وگانسوه زندگی می کنند 

دادو بیداد راه انداختن وکارهای یی شرمانه انجام فاته [0418] 
دادن 

شاش کردن ادرار کردن (۲1) مفنعقه [۴⁄] 

بی‌منطق بودن ودادو بیداد راه انداختن قعقه [182] 

لاستيك عقی , 7 - 154۴ : پنچر شدن (0)18) نوقه [>)] 
خشم وغضب خود را برکسی (1546 18( )© پنچر شده است. 
خشم وغضب تان را بر من ,98 - #30[ :4 :یرون ریختن 
رید 

€ : دست خود را ول کردن(یا رها کردن) دقطدقه [115] 
#۴ ~/ این را محکم بگیریدء من رها می کنم. م ۲ ~ 30 ,18 
از کاری دست کشیدن, دیگر دست به کاری نزدن 

یك حملهء ناگهانی با چماق - کنایه از مقنزدتطمقه [#1 ۶ 
خال حکم 

یکره فرار 8 8 -- به (دویدن) شروع کردن امه [4688] 
7 کردن» بسرعت در رفتن 


sû - sûn 
قلعهء نظامی مهم - ت39 /مرزی‎ 
با و‎ saijsê 
]25/22 1۲ زان ٽKêluédiyûy-Sai'ërwéiya |1۳71 بر 22 کر‎ 
صربستانی وکراواتی‎ 


اهل سیرآلتون ۸ --:سیرآللون ومهاناقانفک [ 818 #¥] 

امل سنگال سنگالی ۸ - :سنگال 6۲ 6نززغدنفک ERÎ]‏ 

اهل قبرس» قبرسی ۸ - :قبرس . Sip!‏ [ 2 3:(8] 

اهل سیشل» سیشلی .۸ -:سیشل هدننک [5/€#] 

۴# 11 ~ , ماوراء دیوار چین» شمال دیوار چین نخنفک (352] 
مزارع شاداب جنوب چين واقع در شمال دیوار چين 

ERR, KHIM] saiweng shî ma, ûn zhî fei fû 
وقتیکه پیرمرد مادیان خود را در مرز از دست داد» نمی دانست این‎ 


خوش بختی است يا بدبختی ‏ کنایه از اینکه يك ضرر می تواند 
به سود تبدیل شود. 

/ ساب فوتال - 88 :ساق رابت 0)17 ته 8€ 
4۸-,چرییدن» برتر بودن ( ۲8878( مسابقات دوومیدانی ~ € ۴1 
یکی بر دیگری چرییدن (یا برتری داشتن) 7-4 

میدان مسابقه ومقط‌نفه (3۴9] 

[EE] saiche (f) O HOE EFE FB FF KR) 
مسابقهء اتومییل یا مسابقهء موتور سیکلت يا مسابقهء دو چرخه‎ © 
(Hf ۳ , I #6 ¥ . Ê 7 ¥ اتومییل+ موتور سیکلت؛ ( £ 1ا‎ 
دوچرخه؛ دوچرخه۰ کورسی‎ 

ا ا بهتر بودن» سبقت جستن» برتری جستن فدونفه [38] 
منظره اینجا از چشم انداز حوضه های پائینی 1.38۰ ~ 36 
6 € ر ~ 4 14) عل 8 /رودخانه «یانگ تسی» زیاتر است. 
همه« سربازان مانند ببرها جوان وشجاع بودند. 

نرعی داروی کشاورزی بنام (%) حقنلنفه 137/۷ 
acetate”‏ ۱] 

]33836[ sailùlud jly 

( 20 38 ابق« اسب دون )%%(© فسنفه ]#3[ 
اسب مناسب برای مسابقهء اسب دوانی 

/سابقهء دو بفاصلهه دور -- E‏ :مسابقه» دو مقونفه [3۴280] 
دو صحرایی - 8۴ ۸8/ دو صدمتری ۴ ۴-> 

۶ )(0سابقه» قایق رانی ( ۱4/38۴ ۸۵۸۲) (DD‏ ومتانفه URS]‏ 
قایق سس ال : مسابقهء قايق رانی» مسابقه» پارو زدن ( 4 4 3۴ 

sûn 

/ برادر سوم #F‏ ~ :سوم OOF)‏ مه ( 0088 san‏ 
(0)367526) امروز سوم ماه ژانویه است. 8 ~ زج 
6 ہ /پر از پچ وخم ها 9 2 ~ہ : بیش از دوه چند؛ بسیار 
بارها فکر کردن 
روز بین المللی زنان غنز8ه۳۵ =AJAK#] Sên Ba‏ 

شقل ها وحرفه های متعدد. sanbai liùshî hg‏ [۳۳۸۲ 

در مدهب بودا اشاره به بودا؛ کتاب (66#) مقامقه (2| 
1 مقدس و پیرو مذهب بودا 
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: صفیر کشیدن؛ صدای خش خش در آوردن فعفه [91] 
باد پائیزی در میان درختان صفیر می کشد. و -- 

دارای 5 6 - : دارای رفتار قهرمانانه (33) وصقدطعفه [9196] 
شجاعت وشهامت 

نوعی ترکیب شیمیائی بنام “0a0”‏ () فد FR‏ 

يك نام خانوادگی در چین (&) 9 2 

اهل السالوادور أ - :السالوادور دقع ۵ (BF KK]‏ 

ساکسرفون (نوعی آلت موسیقی () «قںوغ)فs‏ [8۴۴] 
بادی) 

شیپور برنجی صدای بلند (1۴) م«غافه 36591] 

زبان 1 -/اهل ساموآی با ~ پساموآی Sm‏ )3 #*$] 
سام وآیی 

نوعی کلوچهء قندی قنوفه [ 1)8 5۴] 


نو 


۴ 45,بزور جا دادن گنجانیدن (8 0)۸۸ نقه 3 
چمدان هنوز جا دارد وباز هم مى ,16 6 -- 31 با [7 35 ,1 
)7 مسدود کردن ( 28 14#)(توان چیزهای دیگر را در آن گنجانید. 
- 9 ]18 1۳ / لولهء آب مسدود شده است. 7۰ 4 4 
اشیاء را پراگنده ( )8 ۴1 7 1 10) @ مسدود کردن سوراخ 
توی كمد 8 15 1:18 - 5 1146 8774 4۳ : گذاشتن 
E‏ انه وارد کردن ()#) © دیراری پراگنده گذاشتن 
برای مخفیانه وارد کردن نظرهای شخصی در ۴)8 غ ~ ٩۳‏ ]9 78 
توپی» سر بطری» دریچه» چوب ( ۴ #) © اعلامیه تلاش کردن 
چوب پبه -~ 17 پنبه 
موز BIL‏ 

رشوه دادن (7) دامقط نقه [4860۸] 

LE) saiguî (|) “Plug gauge” توعی پرگار بنام‎ 

توپی» سر بطری» دریچه» چوب پنبه نعنقه [48۶] 

گونه» رخساره ‏ اقه ۳ 

BE] saiba گرنه‎ 

گونه» رخساره )1( نعوحقانقه UERHF]‏ 

آن قسمت از ویولون که موقع نواختن زير (2۴) قدانقه [2836] 
چانه قرار می گیرد 

العهاب 6 - ,غده* بزاقی بناگوشی (£# ‡4) صففدنقه ]48۸ 
غدهء بناگوشی 

E زمر‎ 

نوعی مایم شیمیاثی بنام “Thiophene”‏ که از ){( حقنقه [RH]‏ 
قیر زغال سنگ بدست آمده وشییه بتزین است 

نوعی مایع قیایی بیرنگ بنام “Thiazle”‏ )4( خسنقه ۱9۳۳۵ 


پوشش برانشی ا  ~‏ آلت تتفسی ماهی؛ برانشی E ai‏ 
sûi‏ 


قلعهء نظامی - تل : محلی دارای اهميت استرانژيك a‏ 235 


ll 


نسل سه گانه (یعنی پدر بزرگ» پدر وپسر) نخ0حقه [ 

[Z FRB] sandëng mish )2(( دییر سوم (سفارت)‎ 

(زمین شناسی) دوره» تریاسه  )28(‏ ازهن5۵«4 [23 

(فلسفه) فضای ابعاد سه )#( [ZK] sandù kongjian‏ 


(منطق) قضیه* منطقی (۶ذ) ‏ ة٤‏ ہنا فں لمت [ 22 

HK] sanfan-wic Ie بارها؛‎ 112*27 

نهضت علیه سه شر (یعنی فساد» وففذ¥ صقلدقک [2 کر 

اسراف و بوروکراسی در میان سازمانهای حزیی. دولتی؛ نظامی وتوده 

ای) 

مذاکره» سه جانبه $ سه جانبه» سه طرفه ومقاحقه 271] | 

زواید سه گانه(گاز زاید» آب زاید وتفاله های :6/«هه [ 
از زواید سه ‏ 4 FÎ‏ 2-167 40171 ۱170 [5] :۶ ~ لا : صنعتی) 
گانه مقدار زیادی موادهای مفید را دوباره بدست آوردن 

صحبت نیمه تمام sanfenhu‏ ]%8[ 

اسم عمومی برای سه (8۲ & ۵ :0037 نادقه (] 
آخرین (764) () چلهء تابستان € -- ,دوره* ده روزه* فصل گرما 
دورهء ده فصل گرما 

تکرار مکرر نمق [1=4 

افسر سوم کشتی (¥)0). نفمقه [#81=] 

سه راهتمایی اصلی(فرمانروا . ngؤehتw [=%F#] sangang‏ 
تابع را راهنمایی می کند» پدر فرزند را راهنمایی می کند» وشوهر 
زن را راهنمایی می کند) وپنج فضیلت دائسی (خیر خواهی؛ 
عدالت» ادب» عقل و وفاداری) که برحسب تعالیم کتفوسیوس 
معیار اخلاق در جامعه» چین شناخته می شود 

1219۳۵۱۸26 35[ san ge chou pijiang, hé 
جمع عقل سه پینه دوز بر روی هم وحفنا ٤وة2۸ مور وصحه‎ 
مساوی است با عقل «زوگه لیانگ» استاد عقل چین  کنایه از‎ 
اینکه عقل توده های مردم بر عقل عاقلترین فرد تنهامی چرید.‎ 

سه بار رفتن به کلبه» حصیری س فامفه نو حقه [۶۳/#]8=] 
مکررا کسی را برای پذیرش يك پست با مسئولیت فرا خواندن 

سیاست «همه سوزاندن هم موصفطء snguang‏ )=( 
کشتن وهمه غارت کردن» (که در زمانی از طرف متجاوزین ژاپنی 
در چین اجراشد) 

سه مملکت پادشاهی(۲۲۰-۲۹۵) یعنی مملکت فد فک [ 8# = 
«ری» (۲۲۰-۲۹۵ 88 )» مملکت «شوهان» (۲۲۱-۲۱۳ ۲ 3 » 
ومملکت «وو» (۲۲۲-۲۸۰ 5 ) 

ت« سه لا Êê] sanhéban‏ 

مخلوطی از گج ورس وشن (نرعی (38) ت4۲طصقه [4±=] 
مصالح ساختمانی) 

(نجوم) ستارهء سه تاثی )%( sûnhéxîng‏ [ 2 24 

نوعی مادهء شیمیائی بنام )){ 4( KER] sûanhégûnsun‏ 

“Trinucleotide” 

نقش دلقك در اپرای چين هقناصدطدقه ]®4 

توعی حشرهء مضر برای محصول () وصتحضطصقه (#انااک 
برنج 

کنایه از روح انسان ۵متو-سنطدقه ]£ %8 
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باد درجه سه» نسیم ملایم () وحقگازمقه [ت 


san 

(زیست شناسی) دارای سه برابر کرو (4) تنغطصهه [58] 
موزوم 

ناحیه یا چیزی که هیچ کس با آن ہقسونطمقه ]=٩#[‏ 
سروکار نداشته باشد 

گروه سه تافی» ترکیب سه تائی(برای يك اثر توفادقه [38۲<] 
ادیی) 

ظروف سفالین لعابی سه رنگه (مخصوصا (26) نقهمقه (222] 
متعلق به سلسله «تانگ» (1۱۸-۹۰۷) 

نیزهء سه شاخه ازقطء«هه [% 2¥ 

2۸ 46[ sûanchû shénjîng (4% 338( قلو‎ o :عصب‎ - # 

درد عصب سه قلو 

محل تلاقی سه راه ıتIùk sûnch‏ ]1 426 

بلای ناگهانی» چیز بد حقد4وهقنا-وصفطحقه KEM]‏ = 
2 اگر بلالی بر سر او آمد -- ۸ ]8~ [7: (مخصوصا مرگ) 
اگر او مرد 

وزیری که پشت سر هم مورد مقلعفدر مفطه صقه [ #176 =] 
توجه وعنایت سه پاد شاه قرار می گرفت یا مأمور عالی رتبه ایکه به 
سه رژیم مختلف خدمت می کرد 

E] sûnchong گانه‎ av: WY EF ق]‎ E XH RE E ME 
#2: -- 638 مورد ظلم سه گانه یعنی امپریالیسم» فتودالیسم‎ 
وسرمایه داری بوروکراتيك قرار گرفتن‎ 

آواز سه نفر )%( EMH] sanchongchang‏ 

نواز سه تقر( uأsnchngz‏ ]1% 

سه ماه از فصل بهار (3) حقطءدقه (#۴ 

KE] sancî fangchéng (%‰) «ریاصی) معادله» درجه*‎ 


سوم 

اطاعت سه گانه (اطاعت از پدر قبل 46اه وصفهدقه [۸7148=] 
از ازدواج؛ اطاعت شوهر پس از ازدواج واطاعت از پسر پس از 
مرگ شوهر) وفضیلت چهارگونه (اخلاق خوش» گفتار شایسته» 
تواضع در رفار وزحمت کشی در کار - قید ونندهانی بود که بر 
زنان چینی در جامعه* فثودالی تحمیل شده بود) 

2۳222 17 [ sûn cùn bù lûn zhî shé زبان چرب‎ 

سه تفاوت اصلی(بین شهر و روستاء 4ناقطء فه قە [2891 
صنعت وکشاورزی» کاربدنی وعقلانی) 

سه سلاح ممجزه" آمیز (حزب 0قاة؟ فل صقو [£± 13)38 
کمونیست چین برای شکست دادن دشمن خود در انقلاب 
دموكراتيك نوین) یعنی جبههء واحد» مبارزه» مسلحانه وساختمان 
حزب 

CHR, AER] sûn dû jilù, ba xiang zhùyi  طابضنا‎ 

های سه گانه ونقاظ توجه هشتگانه برای ارتش آزادی بخش خلق 

چین (اتضباطهای سه گانه عبارتند از ۱ - در عمل خود از اوامر 

اطاعت کنید؛ ۲ - از توده های مردم يك سوزن يا يك نخ هم 

نگیرید؛ ۳ -غنایم جنگی را تحویل دهید؛ نقاط توجه هشت گانه 

عبارتد از ۱ - مزدبانه صحبت کنید؛ ۲ - برای آنچه که می خرید 

منصفانه پول بپردازید ۳ - هرچه به امانت می گیرید پس بدهید؛ 

٤‏ - برای آنچه خراب کردید پول بپردازید؛ ه - مردم را کتك 

نزنید یا فحش ندهید؛ ٩‏ - محصول را خراب نکنید؛ ۷ - به زنان 

اهانت نکنید؛ ۸ - با اسیران جنگی بد رفتاری نکنید. 
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29 [ sanlûnche سه چرخه‎ X{E“=# JL" 

سه چرخه* موتوری ۵0۵68 RIEHEF] sanlûn‏ 

اتومبیل دارای سه چرخ قطعنو حنلحقه [ $ 

نوعی حشره کش بام )%( [ZKARRR] sanlûshamanfêng‏ 
“Teradiphon”‏ 

اشاره به گندم» جو» جوکوهی تبتی نفسمتء [7¥= 

«سامادهی» (اصطلاح مذهب بودا به (‡6) ۵ زخصصقه ]# 
۴ : رمز چیزی (6 3۳ )( معنی آ رامش خاطر وعدم افکار آشفته) 
به رمز چیزی پی بردن ~ 183۴ 

کنایه از در های متعدد يك خانه نsih [=F] sûnmén‏ 

اصول سه گانه» خلق (ناسیونالیسم اوقطعهندقه [۷ 283 
دموکراسی و وسیلهء معاش خلق) 

#] sanmingehi gil 

مه پنج سال zaiںw-sûnniûn HR]‏ 

اشاره به دوستان متعدد قر HX] sûn pên si‏ 

نوعی گیاہ پزشکی در چین بنام مقدعو۳" )٩۳۶(‏ توصقه [4= 

inseng” 

خویشاوندان و دوستان قدیمی نوننا-«توصقه [# × 

خویشاوندان و بستگان هفزنا-حتوطقه [ #۶ 

کار های سه گانه پاییزی (دروکردن (8) © تنومقه [ 
سه ماه از( 3 ۴ ) (8) (0 شخم زدن وبذرافشاندن» 
ماه نهم سال قمری ( را[ ) (38) ® فصل پایز 

اگر نیروی سه نفر جمع شود› تh ZAR] sûn rén chêng‏ 
نیروی ببر خواهد شد. 

اگر ZAF, HRY] sûn rén xing , bi yöu wö shî al‏ 
نفر معاشرت کنم» حتما یکی از آنها معلم من خواهد شد. 

دو نفر دونفر با سه نفر سه نفر و«قنا وصقنا «قه دقه [۴ 8= = 

دسته دسته؛ گروه گروه ۷۵ ۷۵ ہقھ صقه 5 2 

کلیشه» سه رنگه «قطغععقه ]=[ 

گیاه بنفشهء فرنگی» بنفشه» سه رنگ () «ازفعدقه (2235] 

(بودا) دنیای سه گانه (یعنی دنیای گذشته» وحقطععقه [2] 
دنیای کنونی و دئیای آینده) 

(آشنایی با کسی را) مایه* وصفد در وعقطععقه ]¥ #£=] 
افتخار دانستن 

گاو و گوسفند وخوك که در مراسم قربانی بکار وحقطعدقه [4€=] 
می رفت 

LZFZAHRF] sanshi ér fên yînfû ۳۲ نت‎ 

ZF] sanshi êr kai (ورق کاغذ) ۳۲ برگی‎ 

[ZFAH, JEM EH] sanshi liù ji, 2öu wéi shangji ji 
میان ۳۲ تدبیر جنگی» بهترین آن گریختن و فرار کردن است.‎ 2 
1۳۳2-۳9, EN ER” 

میستم سه برداشت (محصول) )%( sanshûzhi‏ ]%81[ 

قبل از عمل کردن سه بار اندیشیدن وہا× ¢ ته مھ [7 80 5 
(اول اندیشه وانگهی گفتار) 

san“ نو‎ D ] 365 با‎ ] : I ~~ f8 -- نا مربوطه‎ 

ممواره چیزهایی را فراموش کردن - 38 - 35 / یی نظم وترتیب 
به بهانه های مختلف نپذیرفتن - ¥[ ~ [KR ÊX [ : Ê‏ ® 

l=RHT&, RRR] san tian dû yû, liang tian shûi 


| :درجه ها و رتبه های گوناگون ومقفنز ناقهد [ 7571¥ 
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= Bt] san ji tioyuan (¥) پرش سه گام‎ 

لامپ سه ~ 355 :لامپ سه قطی (76) صقدونزهمه [ ۸# 
ترانزیستور ~~ با /قطبی گازی 

محصول برنجی که سالی سه بار برداشته می 0فهازمقه [23۴88] 
شود 

[ZRF] sanjianbûn ):8( ,دریچهء سه لختی‎ - 35 (EK) 

تنگ شدن دریچه» سه 

آن سه حفرهء بدن که همه ارگان های (۲(۳5) مقنزدقه [ 

درونی انسان در آن قرار دارد 

تختهه سه 161 - : مثلث» سه گوش (0)2:8112) متنزدقه [ 

پیمایش بوسیله» مات 10 --/ تسمهء سه گوش 4#-/ گوش 

درعت افرای سه دندانه () 48--/ نوعی ماهی سیم ((3) ل4 | 


| 8 -- /زیرشلواری # -- / عضلهه دالی شانه (238 عل) ال /ای 


(86) (زمین میان دو مصب؛ دلتا (9) لا ~^ / پرچم سه گوض 

/ سه گوش» مثلث 12 -- /تابع مثلشتی 4 - :(ریاضی) مات 

مقلثات 4 

عشق بازی بین دوپسرو يك دختر یا فنا مقنزدمد [ 28 
دودختر وبك پسر 

سه پایهء ضربی(نوعی ساز) )%( ® sanjiaotiê‏ ]=[ 
آهن نبشی» آهن مخصوص گوشه (16) 2 

سه پایه فنزه‌ةازقه %1 

کنایه از آدم همه کاره وهیچ کاره مقهمتزدقه [ 6 

مذاهب سه گانه (عقاید کنفوسیوس» نانز مفازه‌قه (اىا 
تائوئیسم و بودائیسم) ومکاتب فکری نه گانه (پیروان عقاید 
کفوسیرس, پیروان تائوئیسم» مکتب «یین یان»: قانون پرست هاء 
منطق پرستان» موهیستهاء طرفداران استراتزی سیاسی» پیروان مکتب 
التقاطی وپیروان مکتب کشاورزی)» فرقه های مختلف مذهبی 
وبکاتب علمی 

همه» کوچه ها وخیابان ها وixin-sûnjié XÊ)‏ #=] 

نوعی چماق سه قسمتی دنوهنزدقه (#4تَت] 

[ZJLR] sanjiütian زستان‎ «al 

]201357۳3124۴[ san jù hud bù li bënhûng . مسواره‎ 
کسب وکار خود صحبت کردن‎ 

ارتش بىشابەء کل )£ & 4$ LZ#] sonjûn ® (18) (3€ A‏ 
نیروهای نظامی(نیروی زمینی ونیروی در یایی ( £ =£ ,۸8 .2)81 
ونیروی هوایی) 

حزب سه « K‏ + (در آمریکا) K$] sûnkêidãng‏ =[ 

خط کش به شکل ثلث تط‌وملدهه 8R]‏ =] 

منشور سه گوش (#) وہازوەغامقs‏ [4=] 

(موسیقی) علامت صدای سه )$( ZERF] sanlién yînfû‏ 
تایی 

فرم سه نسخه ای [ZK] sanliûndan‏ 

]2086( sûnlinsuanxiûndêi (#§) pli نرعی دارو‎ 
“Adencsine triphosphate” 


نهی های مکرر Ef] sanling-wshên‏ $ 


دربارهء 


این درست نیست که انواع واقسام .380 48# ~ )8 11۴4 
کارها ملاك مقام و رتبه شناخته شود. 
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چتر تاشو - 788 چیزی به شکل چتر( 3915 

نیروهای چتر باز 87 - سرباز چترباز وصتامقه [#5] 

چرخ دندهء مخروطی که دندانه های آن با صفلتطعسته (4294] 
محور چرخ موازی نیست 

[#RZEF] sûnfûng huaxù () (l Jf دیهیم )در‎ 

با پاراشوت بر زمین نشستن وصفنزهقه [۳۴<] 

بمب 3# 1 - با پاراشوت پائین انداختن دة [#4] 
گلوله رسام پاراشوتی (3) 1833 -- /پاراشوتی 

آرایش چتری(در گل huaxù (#) (l‏ وصنححقه [%HIEE]‏ 

گیاه متعلق به خانواده هویچ يا )#( sanxingkê‏ ([27۶8] 
زردك 


چتر (75) نععقه [FI]‏ 


شل شدن» از هم جدا شدن» از هم (7۴ ٩)7۴;‏ ہت 4 
٥‏ ~^ ۸# /بستە بندی شل شد. , ۲ - # لت :پاشیده شدن 

گندم از گونی بیرون , ۲ ~ (ع) 22 /جعبهء چویی از هم پاشید. 
 ۸( ۵9 FF EK E 181-۰‏ : پراکنده ( ۳ 4 2) 2) ریخت. 
دارو به (8 ۶۳) 0ساکنین این روستا پراکنده زندگی می کنند. 
شکل پودر 
FAR sin‏ 

نوعی آهنگ در اپرای پکن ةطق [46)] 

/سنگر تیراندازی اہ سرباز مفرق شده (ع3) وہتاصق [)] 
سنگر بزانو با 

سربازان معضرق شده افراد وجقردر ومتطصقه ]%5335[ 
سرگردان وآواره 

راهزنان پرا کنده و تارو مار شده نقلحقه [8۴)] 

کارگر مزدور وقودقه [87] 

عينك ا - ؛ بی نظمی در جلیدیه* چشم ومقدودقه [86] 
مخصرص کسی که دچار یی نظمی عدسی چشم شده باشد 

[ft] sanhuè وراجی‎ 

کشتی ۸ہ :بار بدون بسته بندی کشتی فطمقه [6)] 
مخصوص بار بدون بسته بندی 

یادداشت هائی که به صورت اتفاقی یا تصادفی نزمقه [8012] 
نوشته می شود 

پودر دارونی (35) ازدقه [8] 

از هم پائیده شدن, از هم )#7۴ %( 0 فنزمقه [83] 
2)۴ صندلی خیزرانی از هم در رفته شد. م ۲ - 44 گسیختن 
E KH RE‏ 3 : شیرازه* بدن گسیخته بودن ( 145 ,4 
موقعیکه به خانه بر گشتم» احساس کردم که گویا 1189~ 18 

شیرازهء بدنم گسیخته شده است 

سست شدن (5) طازمقه [ 1&2 

جع - | 33 .بطور پراکنده زندگی کردن تزمقد [8865] 
پاریزان ها به طور پراکنده در میان روستایان زندگی می .88 
اقلیت های ملی ایکه بطور 5 )< 89 کا الا £ -- /کردند. 
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sûn - san 
سه روز ماهی گرفتن ودو روز تور ماهیگیری را خشك کردن وصقس‎ 
کنایه از عدم پیگیری در کار‎ 

يك روز در میان» تقرییا هر )71( uؤngtڌli-sûntian [ZRHX]‏ 

روز 

لوله به شکل «؛ # -:(ماشین) سه راه (81) ودقتدقه (238] 

سه کله وشش بازو - کنایه از انسان ااطننا-ںفمقە [# ۸ل 5] 
مافرق 

معتقد به وجود سه (6 23693) © san wêi yî ti‏ [ا-- <] 
سه تفر ( 2119-954۴ 2 ) (اقتوم در خدای واحد 
یا سه چیزکه يك واحد را تشکیل می دهند 

دسته دسته» گروه گروه nنchéngq [ZF #] san-w‏ 

کارهای سه گانه» تابستانی(کاشتن» درو () فنچەقە. [2] 
کردن وکار مزرعه‌ای) 

مواد غذایی لذیذ مانند جوجه» میگی خیار قاق (29۴] 
دریایی‌و...) 

توعی ساز دارای سه سیم که با ضریه* نوك (1) حفنععقه [23#] 
انگشت یا نان نواعته می شود 

ورزش )#( quûnnéng yùndêng‏ ومفند sûn‏ [23۵61230] 
سه گانه برای مردان که شامل دو طولانی؛ شنا و دوچرخه سواری 
است 

ترانسفورماتور 751588 -- :(برق) سه فاز (۷۵) ومفنسقه [#=) 
جریان برق سه فاز ٤4‏ -ہ /سه فاز 

[SMIRK] sûnxiaojîjiûbën 
“Trinitrotoluene”(TNT) بنام‎ 

إا دو دل» متردد )75$ 0(8 sanxîn-êryi‏ انا 
)2 دو دل نباشید» همین طور ادامه دهید. .۲,8018218 
8 5 ۸ ا بدون خلوص‌نیت» از روی دو دلی ( 378 
خدمت به خلت باید با خلو ص کامل انجام گیرد. و -- 

,با دو سه کلمه« در چند کلمه تئgyصlian-snyûn [ZÊ M#]‏ 
این موضوعی نیست که در چند کلمه .861388 ۴٩3~‏ 
بتوان روشن کرد. 

اکسید دارای سه اتم )4( sûnyanghuêwû‏ انا 


نوعی ماده شیمیائی (ل) 


بند پایان خرچنگی دارای بدن (4£#% ) مصفطمغرصقه 31 


سه پند 


بلا ها ونصییت های متعدد صفعقا-نهعدقه (۸۱7# 
اسم عمومی برای کتاب مقدس سه (‡66) وح2 صق |[ 
قسمتی مذهب بودا 
در ميان سه باز )#( [ZMH] san zhûn liang shêng‏ 
برندهه دو بازی شدن 
چند روز MIR ۲ [ sanzhao-würi‏ 
جیب بر طرار (77) دقهعتتاععقه [3۴ 
نوعی پرنده* دوران قدیم شبیه (30) [ZR] sanzhiehûn‏ 
بلدرچین از خانوادهء مرغ باران 
در مقابل هم قرار گرفتن سه نیرو ناوحتك نے صق [ 2 ۳ 
در چك واسناد مالی بکار می صقو بت 
. رود تا از اشتباه یا تحریف جلوگیری شود) 


sûn - sang 


جلسه تا ظهر پایان , - 4۳7 |22 کل / جلسه را اعلام کردن 
نیافت. 

(دسته» ارگان یا سازمان) منحل شدن ټںطمفء 300] 

- 3۴ 39| 3540 , متفرق شدن. پراکنده شدن نمف [33۴] 
جمعیتی که برای تماشای منظره جمع آمده بودند محضرق ۲۰ 
شدند. 

به پایان رسیدن کلاس (77) غلاعفه [18)1€] 

پرا کنده سازی گرما sûnrè‏ )#(#[ 

رادیاتور لوله مانند ~~ < :رادیاتور» گرماتاب نوخعهفه [1)48] 

80 ا 5 پراکنده وناپدید شدن )% 08 002 sûnshî‏ (84] 
7# لا / از گم شدن کتابهای کتابخانه جلوگیری کردن ~8 
-/بعضی _کتابهای باستانی مدتها پیش گم شده است. م - 2] 3۳ 
ابزار های گم شده دیگر پیدا شده است. م 381 4530 1.7 لف 
بخار شدن آب - (72: تبخیر شدن, بخار شدن (09:367) 

کف زمینی که با آجر یا سیمان دور (38) sûnshuî‏ (87] 
ساختمان يا خانه ساخته می شود تا آب باران به پایهء ساختمان 
رسوخ نکند 

[RHF] sûntanzi (71) مخل شدن‎ 

( سالن تآ تر)پس از نمایش خالی شدن ۵×1 [8٭)#] 

پریشانی واضطراب به خود راه ندادن حتسفه [80] 

به پایان رسیدن کلاس (77) غد««فه [#)#] 

پرا کنده ومفقود شدن رمف [٭)#] 

پرا کنده سازی -- #: (فیزيك) پراکنده سازی (#) رمف [818] 
گرما 

بو دادن» پرا کندن رمف [] 


sang 


امور وابسته به مرگ کسی یا آئین تشییع جنازه» وصق FE‏ 
عزاداری 
FIN sang‏ 

چوب عزاداری وحفاومقه [36#] 

لباس عزاداری تاودقه [3618] 

مرخصی برای انجام کار های عزاداری فنزومقه [3/8] 

۷۳ مراسم تع جنازه [3L] sanglî‏ 

بلوا؛ ناآرامی» شورش (8) صفاوصقه (3۴5] 

]3۴]11#[ sangménshén . مرگ‎ di ۳ 

ترتیبات وابسته به مراسم تشییع جنازه (عوصقه [335] 

هزینهء تدفینی 8۴ ہ .تدفین کردن؛ دفن کردن ودفعومقه [33۴] 

به - زا بات بت RR‏ :اقوس عزا و مرگ sangzhöng‏ ]$¥[ 
صدا در آمدن ناقوس عزا و مرگ استعمار 

توت (0)35189) sang‏ چ 

نید (9 RAK] sangbûipi (*F‏ 
که در طب چینی بکار می رود 

ابریشم طییعی 4 - :کرم ابریشم صفمودقه [36ج] 

نوعی گیاه داروئی در چین بنام (2۳2) ومقطه‌نزومته [334] 
“Parasitic loranthus”‏ 


درخت توت سفید س :در 


پوست ریشهء درخت توت 


911 


۷13 


پراکنده در نواحی کوهستانی زندگی می کنند 

پرا کنده وی تطم مشاہ [21)] 

ى انضباط› بی ( 1۳5۳4068 ,8۳ 5) [KWE] sanmûn O (f Ff‏ 
س ,سازمان نیافته» پراکنده» درهم وبرهم (3۴1)) دقت ونامرتب 
~ 1# /يك حالت بى نظم ودر هم وبرهم. 6414692۸75 
صنعتگرانی که در سابق پراکنده . ۲ 15078854118 ۴ 
وسازمان نیافته بودند: حالا متشکل شده اند. 

نوعی شعر رایج در سلسله های «یوان»» «سین» تودقه (88611] 
واچینگ» که براساس موسیقی مردمی به صورت آهنگ در آمده 
برد 

 - 7۲‏ (فيزيك) پراکنده يا پخش کنده (3) خطعدقه ]41 
اشعه» پرا کنده شده ۶# -ہ/ ذره های پراکنده 

خرد و ریز [RFE] sûnsui‏ 

نوعی سبك شر فاقد هر نوع قوانین عبارت تە [/)] 

KC] sanwén غر‎ ۰ 

(KX) sanwénshî شعر نشری‎ 

مقام کم کار [#K01] sanzhi‏ 

نان 8۴~ ,بازه بدون بسته بندی پرا کنده و«قدطعسته [836] 
[[ ۳ -- /بار فله» کشتی 19 س / قندی باز و بدون بسته بندی 
سیمان بدون بسته 7)8 --/ بنزینی که بصورت فله فروخته می شود 
حمل ونقل به صورت فله 5# /بندی 


sûn 


:پرا کنده شد ترق شدن ( 2475 4870 0)18 مه 
e‏ ۲ - #7 /جلسە هنوز تمام نشده است. ,-- 215137 
امروز شنبه م 0۳ -- ا ,1311417 $ /بیایید» از هم جدا نشویم. 
ابرهای م ۲ -- :2 و /است» بیایید زودتر از کار دست بکشیم. 
توزیع کردن؛ پخش کردن» پراکنده ( 77 2)٩)‏ سیاه متفرق شد. 
(0)4۴8) به دست مردم دادن آگهی های دستی 41 -- , کردن 
لطفاً در و پنجره ,180- -- 184177۴/18 :دور کردن» رفع کردن 
غم وغصه را از بین بردن [8] --/را باز کنید تا دود بیرون برود 
FBR san‏ 

۴ :افکندن» پاشیدن» افشاندن ( ۴ )) © قطدفه ]108[ 
: پخش کردن» پراکنده ساختن» متفرق کردن ( 2)4 بذر افشانی 
شایعه پرا کندن 8 

- : پخش کردن» پراکنده ساختن؛ مظرق کردن نامف [8647] 
E 907 89 #‏ / شایمه ها وافتراها را پخش کردن #۴[ 8 
دگل های نفت در دشت بیکران اینجا 253۴90۰ 4£ ~~ تا کل 
وآنجا پراکنده بود. 

گردش کردن؛ قدم زدن نطف [2)] 

(تآتن سینماو...) پس از نمایش خالی شدن ومقطعدفه [5)] 

بودادن؛ بیرون دادن» پخش )%5 sûnfû ©0 (& Ht‏ [8] 
گل ها بوی خوش می پرا کندند. 3۴0 18 6 - بال 1 : کردن 
/ آگهی های دستی توزیع کردن 1 -:توزیع کردن ( ۵)44 
بسثابه» يك سند رسمی توزیع شدن ~^ )155 1۴% 

بو دادن» پخش کردن» پرا کندن موحفکحفه [)] 

خحم - 177 : (جلسه) پایان پذیرفتن؛ ختم جلسه نطف [8)4] 


ک ع زا نز 


شور بخت» بد شانس و بد اقبال ((۲) نوودفه [#] 

به کشور اهانت کردن وحاکمیت قدوت-صفدوومفه [367/۴8] 
پیمان خائنانه وحقارت بار برای يك »8 - : آنرا ساقط کردن 
ملت 

[K#] sûngsheng مردن‎ 

اطمینان را دا چ4 - :از دست دادن» گم کردن تطعوصفه [#] 
از 3 --/ فرصت را از دست دادن #,/#--/ از دست دادن 
عضویت خود را از دست 47196 --/ موضع صحیح دور شدن 
هوشیاری 1۴43 --/ حیثیت خود را از بین بردن 88/8 --/ دادن 
قدرت سیاسی را از دست دادن 105 --/ خود را از دست دادن 

[KÙR] sùng xîn bing kuڎng دیوانه وان شوریده؛ بی‎ 

دیوانه وار و بی رحمانه به 047372:59 - :عقل؛ بی رحم . 
کار تخریی پرداختن 


sao 


خاراندن هر جا که خارش دارد ¥ : خاراندن مقو 13 

با تردید سر خود را 88 0 ~~ : سرخاراندن دقطمعقه [438] 
خاراندن» دو دل بودن 

(زن) عشوه گری کردن (38) تعوصفهدهاهقه ]%7[ 
LE‏ 


بلوا کردن» شورش کردن» ایجاد آشوب (0)3) 0ق YR‏ 
اسم مخفف کتاب لی سائوه شعرقرن چهارم ((¥ ))2 کردن 
۔ہ ؛ قبل از میلاد بقلم شاعر و سیاستمدار معروف چین «چو یوان؛ 
سبك (4۸34: 0)46 شاعر ۸ --/ شمر بسبك «لی سائو؛ 4 
سره جلف طناز 

[¥3] sûodênو‎ ® (8|) آشرب. ناآرامی؛ بلوا‎ ©) F 
8 81.( مردم ناآرام 1823۴ ~ 8# ۸ :ناآرام بودن» می نظم بودن‎ 
وی نظم شدند.‎ 

حرف های کلیف فدامقه [35135] 

زن بد کاره (فحش) فطمقه [¥۴4۴] 

شاعر )8( غعامقه KE]‏ 

آشوب. ناآرامی» شورش» بلوا حفلقه [.355] 

قیل و قال مذهمقه ]|8 ¥] 

اذیت کردن» حملات پی درپی کردن؛ متفرض 6000 [35#] 
فعالیت های تخریی وآزاررسانی [ل 3۴86~ ,شدن 

[HAR] sûorén mökê (%8) ادییان» دانشمندان‎ 

ابریشم را از پیله کشیدن ونخ پیچیدن مقه Hk‏ 

4 -- /کارخانه» ابریشم پیچی "[ - :ابریشم پیچی تقد [44] 
دستگاه ابریشم پیچی 


بوی دراه بیی فاش مت 8[ 
BFR sto‏ 


sao 


JH so 008 1#8 #44) جارورب) کردن‎ ~8 


912 


sûng - sao 

کیہ از معیاد گاه زن ومرد ngڻPûsh-Sangjiãn [RII E]‏ 

دهقان پرورش کرم ابریشم ومفدودقه [84۸] 

کاغذیکه از پوست توت ساخته می شود. sangpizhî‏ [95ج3] 

[#F#JL] sangrènr (1) میوهء توت‎ 

[#3] sûngshên توت‎ 

درخت توت نطعوصقه ]8#[ 

غرویگاه؛ شب؛ غروب ( 00367 36 sangyû (8) 0) F‏ 1381 
شامگاه ( 2)4۴ 

شامگاه زندگی کسی وازن نرود [8 8 8# ٭] 

[#H] sangyuûn توتستان‎ 

زادگاه» ولایت (38) تعومقه [8#] 


süng 


بشدت مل دادن ~~ 4# ببشدت هل دادن 077 ومن 3 
و با زور پیش بردن 


Ê ing DORN) L) Iu 

/ صدای خود را بلند کردن ~ 8 : صدا [RTL] sangménr‏ 
صدای بلند داشتن > 

ار صدای بلند و رسا دارد. ۷6750 - f‏ :صد حترودقه (RF)‏ 

گلو درد داشتن #۴ - رگلو حلق ( 98 ۱8) © نعوعقه (97] 
9 - 8 4۵ / خوش صدا بودن 4۴ س : صدا ( 13 © 
صدایش گرفته است. 

[R FIRJL] sangziyanr گلو« حلق‎ 


پیشانی» جبین (3) وحقه 37 
۵9و 


از دست دادن؛ گم شدن ودفه 3 
3F. sang‏ 

E, 80‏ 3:35 : وحشىت زده شدن مقفودفه ]#8[ 
دشمن وقتیکه از پیشرفت سپاه ما خبردار شد» از ترس ,- ۴ 
لرزید. 

بدا خلاق و فاسد شدن لوف [3600] 

از ترس وهراس دچار آشفتگی خذوذدا-جنومفه (3634169] 
عقل وحواس کسی - 1518 : وآشوب شدن» پریشان وآشفته شدن 
از ترس سختل شدن 

مانند -- 1 14348 : سگ ولگرد صقدو تطء قاز وصفه [3622] 
سگ ولگرد به ترس و وحشت افتادن 

بی وجدان؛ بسیار میاه دل« بی وnؤtianli‏ «ازوصفه [3:1178] 
نهایت بی رحم 

[Hf] sûngming 
KH"; “Kk” 

همسر (بخصوص زن) را از دست دادن (38) نودف [3€8] 

ءاحساس نا امیدی کردن» روحیهء خود را باختن نووصفه [*ع3] 
حرفهای ناامید کننده چ -ہ /سر به زیر افکنده» ناامید - 38 


× در رسیدن مرگ کشته شدن 


BF sao 
[1€] جاروب قامفه‎ 
[H#] saozhou جاروب‎ 
]3@81[ ەفەچط0ںmnéi ابروهای درشت وکشیده مانند جاروب‎ 
]3# #8] ستاره* دنباله دا ذوذنب () ومتصمطعمف‎ 
EE خحجالت - # : شرمنده, خجل» خجالنی» کمرو مفو‎ 
از خجالت 41 881| 18~ / کشیدن» شرمنده شدن» حجل شدن‎ 
سرخ شدن‎ 
FN so 


sê 


/ رنگ سرخ (یا قرس 1 :رنگ (&)0 هه Ê‏ 
ل( :نگاه» قیافه» احساسات در چهره (4 1-03 2)18 رنگ زمینه 
9 -4,قسم. نوع› رقم (0)836) با چهرهء بشاش - 1 آل 
- ولا 6 إل : صحنه: منظره ( 80 18:15 18) (8) انواع واقسام مردم 
کیفیت ( ¥ ]1 69 طم # بل 3 ) (3) منظرهء دریاچه ها وکوهها 
18) 0 دارای کیفیت (یا عیار) خوب بودن ۴ -ل: (اجناس) 
به حد اعلی رسیدن هم جمال 11196 ~ : زیبانی زن ( 184 1% 
وهم کمال 
FA shai‏ 

- 4 /رنگ محلی - 3477 رنگ؛ سایهء رنگ اقەغه [88] 
HRN -‏ 9 — /رنگ سیاسی ~ 3:18 /رنگ ادی 
یك رپورتاژ عینی وعاری از سایهء رنگ احساسات ۸98 

(فيزيك) تجزیه وتحلیل رنگ (#) sêéng {ênî‏ [6122(9] 
کروماتوگرامی رنگ نگاری چ :نگاری 

(فيزيك» کروماتوگرام (#) تموەغەغs‏ [62] 

دارای رنگ () © (فيزيك) کرومانیسم (#) ® ەغ [#&] 
مغایر با جنس متداول 

رنگ (7¥) فلغ [3&] 

رنگ قرمزیکه از لاك یا قرمزدانه می گیرند (9) «فنفغە [78&] 

رنگ نقاشی که مظهر افکار» احساسات وغیره می مذنفغه [1#8&] 
رنگ های گرم - #) :باشد 

درجه» رنگ لغ [8£&] 

رنگ سنج ~ 8ا 6( : رنگ سنج (#) ازنفغء [£1۲&] 
فوتوالکتريك 

آدم زن دوست تدوغه [&] 

(شیمی» اساس رنگ (4) تزغ [&4&] 

]8[ sêla سالاد‎ 

در ظاهر خشن و در باطن سست (&Jî A4] sè li nêi rë¬‏ 
وضعیف 

جدول کور رنگی 3# - ؛ کور رنگی (:5) ومفسغه [615] 

آدم شیفته» زن صغ (ذق] 

(فيزيك) خلوص رنگ» خاصیت رنگ () حتفه [8] 

: شهوت انگینن سکسی. محر احساسات جنسی ووغه [6#] 
نوشته های شهوت انگیز - 

قسمت سفلای آتسفر یا جو خورشید که () ننمغه [6#] 


913 


9 


راه را تمیز کردن: (76 84 2)8 پارو کردن برف؛ برف روبی 
راہ را 8# 3638 ہ :راه را صاف کردن» چیزی را از راه برداشتن 
- ولا ۵ :به اطراف نگاه کردن ( 14176 )9 صاف کردن 
~ او به سالن جلسه نگاهی انداخعت. .)= 7 


83 ) اشعهء نورافکن از آسمان شب بسر 27 

تمام پول پس داده شد. 5( - ,همه را بهم گذاشتن ( از 
مه 3 

~ ژر : تمیز کردن» نظافت کردن (3133) © ندممقه ]318$[ 


1# ل س +زدودن» برداشتن از بین بردن (7)18) نظافت عمومی 
یی سوادی را :11 / موانع سر راه را برداشتن ۸9۴۴8 ۸5ا3 
از بين بردن 

نظر انداختن (75) ملمقه [121#] 

ناحیه ای را از وجود دشمن پاك کردن ابرد وصففهقه [33] 
خش کردن عملیات جاده پاك کن دشمن - 8 )886 : کردن 

# )0 کف زمین را جاروب کردن (0)18) نفمقه [1398] 
(افتخار» حیثیت؛ اعتماد...) كاملا از بین ( 9 16 2 7 45 8[ ) 
۸ /کاملا بی اعتبار و بدنام شدن - ۸۴ :رفن نیست شدن 
کاملا از حیثیت و اعتماد سافط شدن - 

کاملا بدنام و بی آبرو شدن هنز آر ال مق [13186118] 

کشتی مین جمع 88- :مین جمع کردن؛ مين روبی تفا‌قد (1318] 
وسیلهه مین جمع کن 3#-/ کن 

بی آبرو شدن «قناهقه [۳۵] 

بی سوادی را از بين )® :2 8 32) (f)‏ وصفسمقه FH]‏ 
کلاس مبارزه با بی ٤‏ -- :بردن» با یی سوادی مبارزه کردن 
نهضت مبارزه با یی سوادی ل یز --/سوادی 

ابرو کشیدن ن6صمقه [1318] 

6 اسکن با خط ~^ 7 : اسکن (Scan)‏ )$( مفنصمقه [FA]‏ 
اسکنر 88--/ اسکن با نقطه» پرواز کننده -- ]*/ 

قیر را جاروب کردن - یه ت به مرده در ناصهقه (۳1#] 
1“ قبرش ادای احترام کردن 

5 - :سکوب کردن؛ خواباندن خثی کردن و«امقه [3۴] 
شررش را سر کوب کردن 

کاملا تمیز کردن وحتمهقه [1#] 

با هواپیما زیر رگبار مسلسل یا توپ گرفتن(هدفی ۵ممقه [4381] 
ا( 

۴ ~ : (کاری را) پایان دادن اختام دادن ن8سمقه [31/8] 
کار در حال اختتام 

لا : روحیه باختن» احساس اامیدی کردن وطثه‌قد [332] 
شما نبایستی 18924۱ 46 17۳192 / چقدر ناامید کننده۱ ۱- 
1 آنها را ناامید کنید. 

DOK ۵‏ زد JE 3o DCE) o‏ 
خواهر (خطاب به زن عروسی کرده» همسن ( ۴ 4 84 ٩5۸49‏ 
خود) 

زن برادر بزرگتر (77) ممعوقه [818] 

زن برادر بزرگتر (۲0) نعه‌قد [187] 


560 


من 3 


1۳236 #۵ 2 177 1 


-/ صنعت جنگل ال1 ~ /تحت پوشش جنگل شده باشد 
وه -/ آتش سوزی جنگل > --/ توجه ومواظبت از جنگل 
منایع جنگل رل -/جنگل شناسی 

میمون آدم نمای جنگل حضرتو senlin‏ [32518] 

(درختهای بلند) انبوم ( 37 15 46 0015495 حفسته [RAR]‏ 
)0 پوشیده شده از درخت های بلند وانبوه 07 متراکم 
ترس ناك» وحشت ناك ( € ]8 “#۴ 

کاج ها وسروهای -- 4# :انبوه» متراکم پرپشت قە [3337] 
اتبوه 

4 ۸8 - , سخٹ» سخت ومحکم» سخت گیر «فرمع [33۳] 
بشدت - 4 7/ محکم حفاظت شده» دارای استحکامات محکم 
/ با دروازه ای که بشدت محافظت شده -38[]/ محافظت شده 
استحکامات سخت 4 # - / اکیدا طبقه بندی شدن -- 45 
ومحکم 

[#ÊB] sênyù ابوه‎ 


sêng 


راهب بودایی 0و 1 

راهب وتائویست مفه-وصقه [88] 

UH £] sêng duö zhöu shao 
مقطه‎ sêng du 

زبان سینهالیز (زبان جزیره* سیلان) ترضاقنزوهت۹ ]3£ ¥ 40 

(فلسفه) بر :4 - (#7) :راهبان وکشیش ها تاومقه [418] 
فدیسم 

راهبان وراهبه های بودایی نج-ودقه [812] 

THA] sêngrén راهب‎ 

راهبان وافراد یر روحانی نه-وجقه [4848] 

راهبان بودایی نهومقه (84] 

معبد بود sêngyuûn‏ [886] 

پیروان بودا وصفطعودقه [8۸] 


بقطء ۲ 2۶ 48 J‏ 1" بل 


sha 


0 - بکشتن: به قل رساندن (0)476 مه 218 
کشتار وآتش زدن وهر جرم قابل تصوری را مرتکب شدن 257۳1۴ 
7 اا ہ ,جنگ کردن» نبرد کردن ( د 2)88 کشتن خوك 8# / 
3)8 با جنگیدن محاصره» سنگین دشمن را در هم شکستن 8 
8 89 س- -- ,ضعیف کردن» کاستن وختشی کردن ( ۳8:8134 
باد ,- 1,318 / باد و غرور را از سر دشمن بیرون کردن بت 
,درد آوردن» دردناك بودن ( 43۴185 ) (77) © فروکش کرد. 
وقتی که ید روی زخم مالیده شود ,18986 - انا 1۳۸72/510 
3 ۳ : بیرون آوردن ( 44 8 ) (5)زخم بسیار سوزش می کند. 
برای بیرون آوردن آب کلم در کوییدهء 7 - — - & ERKA‏ 
بسیار [ 367981 715( 23 3[ ]© آن قدری نمك گذاشتن 
بسیار خنده آونن بسیار ا - :یی نهایت به منتهای درجه 
بسیار خقه کننده ار - لت / مزخرف 


914 


ا يج رس س ج لے سے ا 


sê - sha 
قسمت اعظم آن گاز هیدروژن و برنگ قرمز است‎ 

کوررنگی خفیف فغ [4&] 

(فيزيك) پراکندگی رنگ (/#) «قعغه [&] 

گوناگون رنگارنگ مه [&&] 

تجمع رنگ دانه های (&) 01# - «رنگدانه (ع2) نعفه [٭&] 
زیاد در بافت ها 

زیایی وهنر زرغ 2 5] 

شهوت» سکس رغه [6] 

روشن وپر زرق وبرق 8۴8 - برنگ؛ زرق وبرق م۰ [6۲6] 

کارخانه» پارچه بافی با نخ رنگ (47) وصقطتطعفه [ 169 
کرده 

کاغذ رنگی» کاغذ رنگ آمیزی شده ت«عفه [646] 

آیا رگن BE ê DORKS) iê‏ 
ناهموار» ( × 12 ۴ 48 2)۸ این خرمالو قابض است یانه؟ 
این موچین نرم کار نمی کند م 7 2 7 , 7 - ۳ 8 ناصاف 
دشوار برای فهم» ( 1438[ 1) ()وبه روغن کاری احتیاج دارد. 
متن بسیار دشوار واسلیس بود. , ~ 41181[ :غیر سلیس 

نبض ضعیف وغیر محسوس ونامرتب (€ )٩۳‏ نفد [)3€8] 

ناروان» ناسلیس اطغ [۲۳۴] 


خیس لی بخ + 88 
سم (CD‏ ۵ مه BÊ‏ 


« 2 
تفه رنقه بل زر 

حرف صامتی که تلفظ آن بطوریکه سیر (1) طترفه [317] 
جریان هوا در اول مسدود شده وسپس یکمرتبه باز می شود وهوا از 
آن خارج می گردد (مانند k‏ ,چ ,ا ,۵ رم رط در زبان چینی) 

بصورت - 8)87 آگاهانه کار خود را انجام ندادن غعفه [#7] 
سطحی وسرسری وظیفهه خود را انم دادن 

نمی ساز دارای ایست رهج سیم که با ضرهه () ب 2 
نوك انگشت یا ناخن نواخته می شود 

صدای خش خش ]8 , خش خش کردن (8) غمفه (352] 
بر اثر وزش باد پائیزی 

از سرما به خود پیچیدن عفد [2748] 

را 


sen 


(CB) (RF: |‏ ۵ پر از میت ماه FÊ‏ 


® چیز های بیشمار 77 9 - : کثیر متعدد» زیادء بیشمار( 68 6 
تاريك وترس انگیز -~ :تاره تاريك (1[1886) 

تاريك وسرد ومقامقه [#6$] 

فشرده ایستاده بودن اصق [#32] 

چ از ~ / محافظت جنگل "9 4 - :جنگل دااع 16۸1 
:7 -/ کمریند محافظ جنگل 4 1 | - / مساحی جنگل 
بخش ودر صدی از سرزمینی که 3 3 6 -- / نگهداری جنگل 


sha 


چهار پایان و مرغان را کشتن (0##6) وەغطئةطء [%4±] | 

D(ZE ۵۴۲‏ قاتل [RF] shashöu 002۵04 F)‏ 
در مسابقه بازیگر ماهری که باعث شکست فاحش (۸ )7718 
طرف باشد 

داروی مرگ موش ازت‌حقطه 12580711 

سر بریدن» گردن زدن ںفاقطء [8±] 

يك نفر را بخاطر عبرت صد نفر نقط ومتز تر sho‏ 51 8--] 

3 a 008 7( شن: ناس ریگ‎ (RD KR 
(صدا) گرفته» خس خس (۸۴ ۴ ٭) 3 خمیر لویا ~ 53 :مانند شن‎ 
@ )4#( يك تام خانوادگی در چین‎ 

طوفان شن و ریگ oفطةطs‏ [¥8] 

نوعی کرم بنام “Clam worm”‏ صفمقطء [D&E]‏ 

میدان نبرد shachang‏ ]$®[ 

جنگ بزرگ shachun‏ ]#8[ 

کیسه» شن» گونی پر از شن نففقطه [04] | 

نوعی دیگ گلی مخصوص جوشاندن گیاه اعەفنلةطء [۳867۴] 
لیت 

[DTÊ] shadîngyû مامی ساردین‎ 

روسیه» تزاری ۶ 56 ]$4[ 

مبل يك نفره ۸ 98 :مبل قلقطه [۳2] 

هه شن وحقوقطه [۳] 

دیگ گلی» دیگ سفالی قوط [08] 

نوعی سیب صحرایی چینی (#) قوقطه (۲] 

[DIK] shahû “Corsac fox" نوعی را بنام‎ 

نوعی خرسك shahuan‏ [۲18] 

زمین بایر شن زار وحقدطقطه [۳36] 

)رو( وصفدطقطه (۳] 

نوعی پرنده بنام باقرقره که در شن زار زندگی می‌کند ازقطه [018] 

ته نشست رودخانهه محتوی ذرات طلا زاء [۲۵] 

چالهء شن برای پرش () ومععاقطه [] 

]۲۸#۲[ قلقطه‎ ol 

توعی درخت بنام “Sendpear”‏ "تقد [323] 

از راه شستن ماسه ها ذرات طلا ہز (D #£WN ®] shlî to‏ 
بدست آوردن ‏ یعنی از مقدار هنگفتی از مواد چیز اصلی بیرون 
کشیدن» در ازای کوشش بسیار پاداش کم بدست آوردن 

سنگریزهء مخلوط باشن ظلقطه (۲8۴] 

سالن (محل تجمع ادیبان برای صحبت ومذاکره) وحفلقله [۳] 

]۲(18[ ساعت ریگیء ساعت شنی لذاقطه‎ NH” 

(نجوم) دورهء تکراری )%( uqîټzh shu‏ ([8 2 ] 
خسوف بنام ”6ھ“ 

راهب بودایی جوان تسقطه [38] 

کویر تاك س 3 و364 , کویره بیابان» صحرا sham‏ ]¥[ 
0 لاماکان» در چین 

نوعی مرغ آیی وحشی 1ء [88] 

میزمخصوص نشان دادن عوارض زمین برای (¥) حفحقطء [&0] 


915 


ارقش 


24 


میدان تیرباران زندانیان ومقطء‌قطه [9ج3] 

داروی حشره کش» مادهء ضد آفت () نزومقطه‌قطه ]%78 ] 

برای فراگیری ]4 2 ~ 4 چ : با دشمن LURK] shadi‏ 
در نبرد شجاع بودن - 339/ مهارت جنگی سخت تمرین کردن 

88 شگر کشی (1£4) 0 کشتن )¥ %*(© ؤshaf‏ ]&%[ 
قاطعیت در تصمیم ( 8۲[ 38 1 ا4 ) @ اذیت کردن ( د ۱۲2.87 ۸ 
گیری 

شوخی وخوشمزگی را خشی کردن وهازوهع) قطد [25۸1۴] 

کشتن, به قتل رساندن نفطقطه [*252] 

به عقب (8 ۷ 4 #( ® [REB] sha huimöqiang‏ 
نیروی ( 27 =8 ٤‏ : 0)38 برگشتن وبه دشمن ضربه زدن 
مرتجع را ترك گفتن وبه نیروی مترقی پیوستن 

کشتن مرغ برای بدست آوردن ح«قدا تې از قطه [9۴ 1851 8] 
تخم آن - یمنی منفعت دراز مدت را تابع مفعت کوتاه مدت 
کردن 

برای ترساندن میمون جوجه را فط فنه تز sha‏ ]$381[ 
کشتن - کسی را به خاطر عبرت دیگران مجازات کردن 

با استفاده از ساطور مق4ننه ومد sha jî yan‏ [916/8471] 
مرغ را کشتن - یعنی کار کوچك را بزرگ کردن 

ارزان خریدن از فروشنده ای که به پول نقد احتیاج فازاه (2500] 


دارد 

میکروب [3- :میکروب کشتن وضدعفونی کردن «نزق: [۸8]) 
کش ضدباکتری 

یی رحمانه مورد قتل عام -- ا8 : قل عام کردن نلقده [2188] 
قرار گرفتن 


[R98] shaluanji (%) تخم کش‎ 

کشتن وغارت کردن غناقطء [48۸] 

مواد کنه کش (%) ازمقسقطه ]%7[ 

نگاه 88 ~~ بنگاه جنایت بار( 3$ 49 0)21 نوقطه [28*6] 
ناراحتی خود را خالی (۵ )2 جنایت بار روی چهره* کسی 
ناراحتی خود را بر کسی خالی کردن .۸ |8 € : کردن 

, کسی را کشتن» کسی را به قتل رساندن هفعقطه [2] 
قاتل 

کسی را بدون ریختن ‏ ند [RAFI] sharê bù jin‏ 
خونش کشتن» کسی را با مکر وحیله کشتن 

بدون چشمك زدن کسی را مقرقطه RARER] shûrên bù‏ 

مرتکب کشتار وحریق شدن قاوم۵)-:۳۵: [RAK]‏ 

مردم را مثل مگس کشتن  mû‏ ند shûrén‏ [221] 

کسی را کشتن واسوالش را [RAR] sharén yuê hu‏ 
مصادره کردن 

تلفات € 3:81 - , کشتن و زخمی كردن وحقطمقطه [%485] 
, 28 3 زار - الق 8۸۸6۵ 3/ سنگینی به ارتش دشمن وارد آوردن 
بمب ضد نفر 3 --/اين نوع گلولهء توپ ضد نفر قوی است. 

در راه امر عادلانه جان خود هم chéng‏ حقطه RAME] sha‏ 
را فدا کردن 

122 ZM] sha shen zhî hu يك مصییت مهلك‎ , 38 38 ~ 


مصييت مهلك را باعث شدن 


DENDBR 


گارس (پارچه» توری) ([9) خدلقطه [4¥] 

نوعی کلاه قدیمی برای مامورین دولتی که نشان oفصقطء‏ [#] 
مقام او بود 

نخ تابندهء پنبه ای «فئجةطء [44] 

پوشش توری نازك (روی غذا) ( ¥ %# )© مفطعقطه ]9¥ 
توری چراغ (78)@ 

صنوبر چینی (18) ۸ء ڪا 
Rl shan‏ 3 

ديرك صنوبر» تیر صنوبر (2) مقوقطد [1۶#] 

چوب صنویر shamù‏ [۳27] 

ماشین را متوقف :ا -~ ۴ : ترمز کردن» ترمز گرفتن Rl sha‏ 
جلو گرایش ناسالم را گرفتن 3£ ~~ / کردن 
BR cha‏ 

[NE] shaba (8|) دسته» ترمز‎ 

ماشين يا وسيلەء دیگر را (3 8947 :13 ۱)) shachê‏ (313] 
دستگاه را خاموش ( :لا 0 38 3:۷/)) با اهرم ترمز متوقف کردن 
(##//9)18|5) کردن؛ با قطع کردن برق دستگاه را متوقف ساختن 
فورا جلو کاری را گرفتن ( ۱۳ 384¥ تلا |328 )© ترمز 

شن قالب ریزی (80) - ا8ا رشن» ماس ریگ وبا 390 

ورق سنباده نطقطه [87] 

- 7۷۶ / بلاط آهك ~ 6 75 ,علاط shajiang (HE)‏ [۳] 


ملاط سیمان" 

نوعی سنگ معدنی که در مصالح ساختمانی و«قازقطء [84]) 
بکار می رود 

ته نشست رودخانه» محتوی ذرات طلاو ظزات و«ض‌)ةطء [93] 
قیمتی دیگر 


ماسه* سنگ اقطه (86] 

دستگاه چرخ سنباده دار ]4 -- :چرخ سنباده (01) ذاقطه [39#6] 

سنگدان مرغان (3) وصفحقطه [986] 

خاك رس رشن ûٽsharangt [DRE]‏ 

[DF¥] shatûng شکر‎ 

[® EH] shêtiûn زمین شنی‎ 

زمین پوشیده از شن؛ شن تاةط» [±#] 

جمبه» قالب شن ریزی (38) ومقنحقطه [948] 

قالب شن ریزی (18) وطعقطه [%1®] 

سنگ ریگی (0۳) ہفرط [9#] 

موراخ های ریز در شمش فلز با ريخته (38) صقرقطه (980] 
گری که از حباب گاز ایجاد می شود 

نمونه» سنگ صخره برای آزمایش وصفدقطه (3۴] 

9 /کاغذ سنگ سنباده -- 44 , کاغذ سنباده تطعقطه ]%4 
کاغذ سنبادهء شيشه -- 


صخره» شن زار (3) صفرنطعقطه [952] 


(طب چینی) بیماری های حاد مانند وبا یا (86 ) اء BB‏ 
گرمازدگی 
رك )77( ÛëF] shazi‏ 


E مه‎ RE jaa 


916 


sha 


پارچهء کرباسی برای جلوگیری از ورود شن و«6مةطء [4] 


تپهء شنی که باد آنرا جابجا می کند» تودهء شن تنوقطه [۲912] 
تپهء ریگ رونده - 3 : ساحلی 

گوشت نرم وشل بعضی هندوانه های تخمی مدفتقطه [6(] 

خاك شن دار [DRE] sharûngtû‏ 

9 :صدای خش خش» صدای شرشر (&) قطیقطء [۲۲] 
برگ های درخت در اثر وزش باد خش خش می م18 - ا 
صدای 88 - ول 44 / صدای شرشر باران ۸۴ ]۴۴ 10 /کند. 
خش خش ابریشم 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام ئو“ (4126) حقعقطه (۳۶] 
of straight ladybell”‏ 

شن و ریگ خرد اطوتطء [07] 

شن زار کنار دریا صقاقطه [۲۲#] 

امل ۸ - :عریستان سعودیم فطقا۸ [(DFFFI#!14] Shatê‏ 
عربستان 

مزارع در شن زار صفناقه [۳۲۵] 

خاك محتوی شن و رس تاقطء [-۲] 

توده های شن فدا‌قطه [۳۶] 

شوییست #- : شوینیسم Showénzhûyi‏ [۳223:۷] 

صدای گرفته -- 3۴ 7# , (صدا) گرفته. خس خس قرقطه [04] 
داشتن 

بیماری عفرنی ملتحمه» قرنیه حقرقطه [۳] 

[Df] shûyû کرسه‎ 

حمام در شن نرقطء [۳1۵] 

مصیبت ناشی از شن در اثر طوفان یا سیلاب نقعقله [۲26] 

زیتون بری (#) مقتقطه [%7€] 

نوعی حشره» جهنده» شن زار (3) مقعقداه [۳5] 

خشکی شنی ساحلی دقطعقطه [۳۷۷] 

نوعی کرم شن زی (20) ۵طعقطء [08] 

خشکی شنی ساحلی نطعقطه [۳۸۶] 

DF] shazi 0040 /۱۵۵5#( شن ماسه ریگ‎ (RD 
۰7571 ( ذرات آهن - 4 چیز مانند شن‎ 

(زمین شناسی) دهانهه کوچك شنی در کنار (3) تسسقطه [۳#] 
دریا 

نخ تابنده» پبه ¬ 48 :نخ» نخ تابنده ( 2877 )0 2D aa‏ 
گارس ( با 6941 241138 2)86 کارخانه* نخ ریسی "۳ /ای 
گارس سیمین 9 : 

سیم پوشیده شده بانخ پبه ای «فنهه‌قاقطه (2#] 

تتزیب, گارس (نوعی پارچه* توری نرم) نطاقه [477) 

گنجهء پرده دار ظروف نطعقطه [448) 

پنجرهه پرده دار shachuang‏ (8] 

چراغ تتزیی» فانوس گارسی وحه۵۵طه [217] 

دوك نخ رسی )%7( shading‏ ]9#[ 

روسری توری «تزقطه ı0}‏ 4] 

ساره (نوعی لباس مردم آسیای جنوب شرقی وهفاقطه [#] 
بشکل پارچه درازی که بدور بدن می پیچد) 


sha - shai 


احمقانه خندیدن» خندهه بی معنی ومرتب کردن مفندقطه [82] 

۷-۲ :لال ومبهوت شدن» حيرت زده شدن حقرقطه [813] 
وقتی که او سالات امتحانی را دید یکه خورد. . 7 - ]¥8 
آدم نادان» آدم احمق؛ آدم ساده لوح وزودباور تعقطه [4۴] 


sha 


/ هرچه داشتن بر بان آوردن ول ,چ( ناه لا 
وقت رفتن شما بود چرا هی پرحرفی 299-7 5£ #57٩۸7,‏ 
مشکلات هرقدر که .818 ۲ ~ & ت21 ۴۴ 1۴ 139 /می کنید؟ 
بزرگ باشد» ترسی از آن نیست. 

بهای 8 بنی بلند» عمارت بزرگ وىجلل ۰0۵ 57 
۳ بلند وعمارت های بزرگ ومجلل 
خن« با و 

مکیدن (8) فطه ik‏ 

به خون يك حیوان قربانی شده دهان را آلودن ‏ غں×فطء [61] 

با آلودن دهان به حون #1 لار , نوعی سوگند خوردن در قدیم , 
حیوان قربانی شده پیمان بستن 

بسیار (0)8:18 رن خیث» جن, دیر(*۵)00 ف 254 
یی نهایت 
BN sha‏ 

پریدن رنگ - ۲ ۴8# : بسیار رنگ پریده نفافطه [4651] 
صورت از ترس 

بر مغز خود بسیار فشار آوردن؛ بسیار «تعتعا نغ) فط [ 82۴ #] 
برای بهانه تراشی بر مغز خود 1 )34 1 ~ : زحمت کشیدن 
KH HK 2۸16 6, ۳1 38 -‏ 7 1 / بسیار فشار آوردن 
آنها واقعا زحمت کشیدند تا مسئله دشوار فنی را حل کنند. 

عقب نشستن )11( shhu‏ ]%8[ 

(%H] shishén طن‎ «ıa 

(در انجام کاری) خود را جدی نطه غنز yu‏ فطه ]5¥ #%( 
قلمداد کردن 

در يك لحظه بيك وقت وتاه يك لحظهه ن ل 35 

صدای وزش باد و باریدن باران فطیفط؛ [388] 

در يك لحظه در يك چشم بر هم زدن» صفنزطعفطه [3۴79]5] 
vT‏ 

يك چشم بهم زدن» لحظهء کرتاه حقرفطه [3818] 


shai 


غربال ( 175 )© غربال الك» آردبیز( ۴ )0© نقطه :11 
-/ آرد الك کردن؛ آرد بیختن [ - : کردنء الك کردن؛ بیختن 
ماسه های ریز ودرشت را از 87 89 --/ زغال سنگ الك كردن # 
#) 9 زغال نیم سوز را غربال کردن 1436 --/هم جدا کردن 
یك بار شراب را گرم سس ۳8 , شراب را گرم کردن ( 5 
برای میهمان شراب # ب- ‏ 4# 4# اضافه كردن (18) #اکنید. 
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4۷ ۵ 8 ۱۵ 5 54 2 7 


ترمز کردن. متوقف ساختن» جلو حرکث را( 0)4 a‏ 256 
RK 916 - Re‏ 84 3 / متوقف ساختن ام سد رگرفتن 
نگ ( 2)41 مقاله نمی تواند در اینجا خوب به 


ان پرسد. 
©“ کمریند را تنگ کردن ۸ سب ند کردن 
© 
sha‏ با 3 

آخرین سطور يك مقاله ) € 36 2 ¢ # ) 0 [RE] shabî‏ 


آخرین سطر مقاله را نوشتن ( 6 ٩‏ # )۵)3 

[KF] shachê DX “AI #"shache O (EF EK 5 
#0 ( بار روی يك ومیله» نقلیه را محکم بستن‎ 

[KUR] sha fengjing ۲ 

بندی که با آن بار کامیون را محکم می بندند ومغطءقطه [4648] 

۶ 77 :ايان دادن خاتمه دادن [%FE] shûwêi D(8)‏ 
کار زیاد باقی نمانده است» همین الآآن و - لا [® £8 4 ,۲ 
آخرین مرحله» پایانء ( 8~ 1115 69 3648 ) © تمامش می کنیم. 


| این نمایش پایان استوار وگیرانی , (2 114# -- 49 8 ا لاز :اتمه 


دارد. 
بیرون ریختن خشم بر کسی اعوهلد قطه [4012۴] 
کرت ماد 


URE] shay “ngs 


sha 


ه4 , ~ 436 , كندذهن» كودن» احمق ( 0)81 که 1% 
تو چقدر کند ذهن بودی» باید به م6 1 ۴6 46 13 8 ٭ 
۴ ~ ال43 / خود را به ادانی زدن - #/مقصودش پی می بردی. 
خام وزود باور مباش» موضوع ۸۰ ۶18 16 8+7 1# ,49 
او از شدت بیم وترس لال ۲١‏ -- 8۲۴ /بدین سادگی نیست. 
)2 کار های احمقانه انجام دادن ¥ -47) /ومبهوت شد. 
,۴ ~ 3 | : مکانیکی فکر کردن یا عمل کردن ( 235 
اینطور مکانیکی کار نکنید» باید به شیوهه کار توجه 1۰ ۸# 
داشته باشید. 

[RR] shadain ۲ 

آدم احمق» آدم نادان وساده لوح» آدم زود باور قوقطه [811] 

ساده لوح» نه خیلی زرنگ ع«ط0۵ه [85117] 

سخن نسنجیده و غير عملی ضنطقطه [815] 

نادانی» حماقت» ساده لوحی (184) © هنزقاه [نا(82] 
:زور زياد یا شور وشوق بيجا ( 7(۴ 1198 و2 رز )® 
تنها زور و حرارت کار را به پیش نمی .92181 18,- 867648 
این , ~8 ۴5# )0 / 3ز/ برده شما باید ماهرانه کار کنید. 
پسر جوان با عزم راسخ کار می کند. 

احمقانه - گر # #5 : نادان» احمق» کودن نوقطء [&] 
او قدری کودن ونفهم است. ۸-۰ ل8/ صحبت کردن 

مرد درستکار ولی کودن (27) مقاقاه [4] 

نادان» احمق» کودن مفحقطه JL]‏ 8 8] 

ظاهرا نادان و (A # F)‏ ۵ مقحقطه LRM] shatéu‏ 
کودن» خرف ( 2)81 جاهل 


AW 
shan 


۱1 کر ( هسدنه‎ o DOR 
4 111 0 1675 ( کوه یخ شناور - 3 : چیز مانند کوه‎ ) )3818( 
کرم ,7 --- 38 ,بوته هایی که کرم ابریشم در آن پیله می بندد‎ 
يك نام (61# @ های ابریشم برای پله بستن به بوته رفته اند.‎ 
خانوادگی در چین‎ 

زمین صاف بین دو قلهء مجاور 0ة قط [1/29ا] 

آدم مستبد در کوهستان فطهقطه ]11%[ 

ریزش خاك کوه وshanbên‏ [:1] 

نوعی گیاه در چين (F۶) “The ri‏ تعوصقعدقطه [۴عبل] 
fruit of a cubeb litsea tree”‏ 

[Lil] shanché (4) ll گل‎ 

[ılı**] shanchan محصولات کوهستانی‎ 

(LIR) shanchٍg شهر کوھستانى‎ 

زمین مسطح در نواحی کوهستانی )77( وshaneh5n‏ )113%( 

کوههاو رودغانه ها - کنایه از زمین یا «قدطء مقط [|الرل] 
بواسطه* کوهها ورودخانه ها از هم جدا شده 8651 :منظره 

کرههای بهم پیوس ومفه‌حقطه ]1114[ 

[ilê] shancigu (Hi) “Edible tulip” نرعی گیاه بنام‎ 

روستای کوهستانی shaneûn‏ [#] 

نوعی‌زنبق )#%( حقهصقطه [lı]‏ 

جوهر کرم که از تخم درمنه می )#5( lili #] shandoniûn‏ 
گیرند ودر طب بکار می رود "50010018" 

lil] shandi D( % 11)44) ناحه» کوهستانی‎ (E 1l 
1-9921 316 ( مزارع روی يك تبه‎ 

lil] shandîng قله» کره‎ 

(با ستان شناسی) امرد )%77( IIHF A] Shandîngdêngrén‏ 
غار بالایی» نوعی انسان اولیه که ده تا بیست هزار سال پیش 
زندگی می کرد و باقی مانده های فسیل آن در سال ۱۹۳۳ در 
«زوکثو دین» نزديك پکن بذست آمد 

استان شان دونگ وShandên [lı]‏ 

قصیدہ گوثی با دستك به ishûڻku (lıRtRB] Shandöng‏ 
لهجهء «شان دونگ» 

il] shandêng غار‎ 

ULE] shandêugën (#) “ Subprostrate توعی گیاه بنام‎ 
sophora” 

RJ shanfêng (%) نسیم کوهستانی‎ 

قله» کره shanfëêng‏ (] 

قسمت میانی کوه نکعقطه [0:8] 

ناحیه» کوهستانی دور افاده (77) عفاقومقطه [ ا11( 

تپ« کم ارتقاع وحقوصقطه (۸,۲] 

کنایه از اخلاق خوش ونفوذ  [ik kK] shangao-shuchûng‏ 
دیر پای کسی 

کنایه از مصیبت ناگهانی» واقعه* iı ÊK] shang5o-shuîdî‏ 
بو ]3 ,- 77-8 : تاسف آور مخصوصا مرگ کسی 
چانچه مصیت نگهانی بر سر بیمار نازل ښود» چه باید 307 
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shai - shan 
زنگ پهن مخصوص چین را به صدا ( 8#) (77) © اضافه کردن‎ 
زنگ پهن را به صدا در آوردن  آوردن‎ 

(ریاضی) شیوهء غربال كردن (#) عانقطه [3 9# 

دستگاه ]8 - : غربال كردن» الك كردن» بيختن معانقطه [+⁄9#] 
"646 غربال 

استخوان غربالی» عظم غربالی (428) تونهطء [۴۳ 9# 

[FF] shaiguan (#) لوله» غربالی‎ 

اندازه» غربال» شمارهء غربال مفطنقطه [$ 9#] 

از - ا ۲۴18: لرزیدن (در اثر ترس یا سرما) وہنshaik‏ ]#8 
بیم وترس لرزیدن 

بوسیله» غربال کردن درجه بندی کردن تنقطه [387] 

غربال کردن و شستن تعنقطه [:98۷] 

غربال کردن و انتخاب نمودن «قلنقطه 18861] 

سرند» غربال درشت - 958 غربال» الك» آردبیز نعنقطه (982۴] 


نقطه 


آیا رنگ این پارچه می 947 - 35751۷ ,رنگ (1]) نقطو f‏ 
رود؟ 
غه AR‏ 

طاس ریختن؛ طاس انداختن -- 0 طاس نعنقداه (*8] 


shûi 


ضا( «ua‏ نیرز %42% 0(8 HÎ ıi‏ 
ال کل / در معرض آفتاب وباران قرار گرفتن 5 - 1 :افشاندن 
FH‏ تا : :0872 ) (آ اب اینجا خیلی زیاد است. ,7-486 
غله ٩-۸‏ -- ,در آفتاب خشك کردنء فاب دادن ( 1 ۱8)26 
لحاف را به آفتاب 1 --/ ها را در آفتاب خشك کردن 
صورتش فاب خورده وبه رنگ , 7 38 - 4۸۵7 / گذاشتن , 
بچه ,783 - - EF RR‏ /قهوه ای در آمده است. 
ها را بیرون ببرید تا آنها هرچه بیشتر آفتاب بخورند. 

7 میدان مخصوض خشك کردن غله ها وصفطه‌نفطه ]%%#¥( 
انا 

تشك مخصوص خشك کردن غله لفط [848] 

زمین شخم زده را به آغتاب گذاشتن () دانفطه (& #] 

میدان مخصوص فاب دادن چیزی ودامنخطه [6۴] 

بام خانه (برای خشك کردن لباس وغیره) هط [858] 

خالی کردن آب از شالی ژار (تا آفتاب بخورد مفنانفاه [855] 
و برای رشد محصول مفید واقع شود) 

کسی که چاپ 1 - :چاپ اوزالید را تهیه کردن ذانفداه [8578 
کاغذ مخصوص چاپ اوزالید € - /اوزالید را تهیه می‌کند 

تنباکوبی که در آقتاب خشك شده باشد مقرنفطه [3518] 

برای تهیه نمك آب شور را در فاب خشك «۵رنفطه [4 1# 
کردن 

عشك کردن بذر ها قبل از بر افشانی ومقاعنفطه [8580] 


shan 


ته های سبز وآبهای شفاف — LhSlK ¥] shanming-shuîxiùj‏ | 

"۱۱۱" کنایه از منظرهء چشم نواز 

جنوب کرههار شمال دریا ها — shannûn-höibëi‏ ۱۹۴۲۲ | 

0298( 430 کنایه از در همه جاء در همهء تقاط کشور ‏ | 
E‏ ۱ 85 1 212017 -/او به همه جا سفر کرده است. 
اعضای گرو اکتشافی آثار و رد پایشان را در همه نقاط کشور .5 
باقی گذاشته اند. 

توپخانه‌ه کوهدتانی shanpo‏ [46,] 

[ılı##] shanp5 دامنهء کوه‎ 

مه و بحار در کره توعقطه (ُبلا] 

دیوار کناری خانه» دیوار نهائی خانه (8) وفنوصقطه [۱1:18] 

در جایی که کومها وآبها به سر طازتنطه-ومفنوهقطه ]1137/8[ 
می رسد یعنی(قوای کسی) به ته رسیدن 

LIE] تنومعطه‎ D( +l) گرر(3ظ) )8( ۵ به‎ 

منطقه» کوهستانی توصقطه ])1 

چشمه» کرهی shanquûn‏ [۱#] 

مرفی بنام چرخ ريسك (33) غبوحقطه46[۰:] 

خطاب آدم گوشه نشین به خود مخعحقطه [۸] 

[ilk] تتطعمقطه‎ D( lı E ۳3۴ f 7K) oj که از‎ yT 
با کوههاو :3 8 - : کوههاو آبها ([7 111۸0 ) (2) سوازیر می شود‎ 
آبهای مشترلك بهم پیوستن (دو کشور)‎ ® )367( ) ۳ ]3( 11( 
نقاشی کوهها وآبها؛ نقاشی ل - نقاشی ستی چینی کوههاو آبها‎ 
مناظر طیعی‎ 

برکه در كوه موحفتحقطه ]111%[ 

هلو کوهستانی؛ هلوی وحشی (48) م6ءحقطه [lı]‏ 

قطعهء زمین برای کشاورزی در کره «فناحقطه [ 8 بل] 

نوعی گیاه بنام "هنمه1۵" )#( Ul F] shanténgzî‏ 

46 © قله* e‏ نو E #5) a‏ 46 یلا۵ [ili] shantéu‏ 
-/ فرقه ای تشکیل دادن -- 4 فرقه» دسته» فرقه» متعصب ( 0۴ 
طرفداری از منافع فرقه ای ×3 

[lit] shanwa درهء کره‎ 

منطقه» کوهستانی از راه دور افتاده ۵ح۵طه [111%] 

زمین ضاف در کوه ن«حقطه (فذبلا] 

جویچه در کوه [1l] shanxî‏ 

استان «شان سی» تعصقط؟ [195] 

(زمین شناسی) سیستم کوه (44) تحصقطه [35بل] 

آبها در بیان دو کوه (lı %] shanxin‏ 

به صدای , -- 161818 صدای بلندو کرکننده ومقتمقطه [۱8] 
درها وپنجره - ۲€ & عو عر 8 [ | 505118 16 /کرکننده طبل زدند. 

ها از شدت وزش باد تلتق تلوق صدا می 

بوزینهء بزرگ رزشت ودرنده خوی (30) 0 oقنچەقطە‏ (8ا] 
جن کوهستانی ( 1115 )2 باختر آفریقا 

[ıl] shanya (3%) زغن‎ 

[ili] shanyê پرتگاه‎ 

[ıl #] shanyéng غاله‎ jı 
کشمیری‎ 

طرف کوهی که رو به آخاب باشد ومفرصقطه [111۴8] 


پشم 9 /ریش بزی ۴ لب 
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[il] shanyûo وسط کوه‎ 


لا 
بکیم؟ 


| ترانه‌ء مردمی که اهالی محلی در حین کار یا پس قوحقطد [1114۸] 


از کار می خوانند 

دامنهء کوه ((۲) ععومقطه [۱۸] 

[ıl HEX] shangêngcûijian )5( “Lobeline” نوعی دارو بنام‎ 

آیگذر بین دو کوه ( 967۷۹ lil] shûangöu ® (lı [î] f‏ 
درهء کره (1114)@ 

کشور کوهستانی یا زمین کوهستانی ۵نو«۳۵: [/1] 

درهء کره تومقطه ]@ (lı‏ 

کوهها و رودخانه ها - کنایه از سرزمین بك فطمقطه [۷:۲۲] 
سرزمین زیبای میهن ما - 9۴ 098 818 : کشور 

نوعی درخت از خانواده گردو (8) 0 [ilı%$6] shanhétoo‏ 
گردو این درخت ( 139 8189068 2()13)آمریکافی 

[RJ ۵9 U 7(‏ بلا ( © oj «ea‏ ( ۸۶ بلا)۵ خطصقطه (۳] 
آبریز کره 

سیل کوهستانی از , 672 --:سیل کوهستانی shanhng‏ [۷:] 
کوه سرآزیر شد. 

[ıı F'] shanhù اهالی کوهستان‎ 

آتش سوزی کوهستانی ټshanhu [lı]‏ 

محصولات کرهستانی ( ± ۵9 lilf] shanhuê ® ( lı‏ 
وسایل ( 38849[ 8 )2 (مانند سرخ وليك» شاه بلوط؛ گردو و...) 
خانه ایکه از چوب» خیزران» سفال و...ساخته می شود 

[114] shûnjî (77) Jواقرق‎ 

[LIMB] shanjîjiao (#) “Cubeb litsea” ئوعى درخت بنام‎ 

:چیز هائی را به بلندی کوه روی هم انباشتن (38) تزمفطه [/11] 
اجناس بسان کوه بلند روی هم انباشته شد. , - 119 


پشته» کره تزمقطه [111¥۴[ 
خانواده ای که در کوه زندگی می‌کند هاز«قطه [۱۱46] 
جوی آب در کوه مفنزهقطه (1۱18] 

دامن« کوه ټshanjiã [lı]‏ 

منظرهء کوهستانی وتزدقطه [#:1] 

راه باريك کوه ودازهقطه (ج4] 

گذرگاه کره دقءاصقطه (lı F1]‏ 

ابرا ومه ها در کوه (38) مقط [/1] 


زالزالك وحشیء سرخ وليك )( ngؤshanlih (i HAC]‏ 

[i %) shanliûng پشته» کوه‎ 

ناحیهء کوهستانی وجنگلی 6 9 ~ : جنگل کره عنامقه [110%] 

[ılı*] shanlîn پشته» کره‎ 

راه در کوه shanlù‏ [2#با] 

دامتهء کوه shan!‏ ]111%8( 

كوه های ملس f‏ € ~ :سلسلهء کوهها [il3] shûnluûn‏ 
موج وار 

(ulıBk] shanmûi Jl سلسلهء‎ 

گربه» پنگ )3%( sharma‏ ۱۳26 

گیاه زان )#( تزمفسمقطه [IEE]‏ 

(عشاق) دربارهء عشق شان [li HHR] shanméng-hishi‏ 
جدا قسم خوردن وتعهد کردن 

UR] shanmin اهالی کرهستانی‎ 


Se aL SHER S0 rh 


920 E N زک‎ 37 17 AL 0 ۱ ۷ 


نسخهء تلخیص 2 /کمی تلخیص شده از طرف هیثت مدیره* ما 
علامت حذف بدین شکل (......) #-/ شده 

حذف و ویراستاری کردن shanrùn‏ [3039] 

زیر ~ ۲۴ / پیراهن ~ :لباس ساده و یی آستر E aan‏ 
پیراهنی» عرق گیر 

کت ساده و بی LF] shane (7)i‏ 

چیز های حصیری(مانند زیر بشقایی» زیر گلدانی ہقطء 3 
وغیره) 
FBR shûn‏ 

. پارچه کرباسی قیراندود (برای عایق کاری) نذطصقطه [2۴4] 


aan‏ لا 
در تشریف فرمایی دیر بودن؛ chi‏ نقا حقطعحقطه [i828]‏ 
خر ورود 


pel‏ رمق ها مق 


BUF shan 

جزیره» م ہ /حشرهء مرجانی 2 - :مرجان shanhû‏ )¥84( 
صخرهء مرجانی 8 -~ /مرجانی 

shan‏ و 
FAN zh‏ 

در یچهه سوراخ سوراخ در مخزن قوه* برق (9) ازمقطه [88] 
(Grid)‏ 

shan‏ ال 


قایق سقف حصیری وبادبانی چینی حقامقطه [414] 


/ تش را باد زدن 6 ~~ :باد زدن ( ۴ 318 038 صقطه 35 
تحريك کردن» ( 3 18) © از بادبزن استفاده کردن ۴ -- 
(باد) شر را دامن 1 [[] -- : انگیختن» جنب وجوش در آوردن 
نواختن (سیلی) ( 47 [[)) زدن؛ ایجاد زحمت کردن 
shûn‏ بل ور 

به جنبش در آوردن» جنباندن» ( 30 018 وحففدقطه ]934 
تحريك کردن» ( 3 4) () بالها را جنباندن 85 8 :تكان دادن 
/ برانگیختن هرج ومرج × 3 )368 - : برانگیختن» ترغیب کردن 
يك مشت قلیل از دشمنان 3۰ ]8۴7 ~ Î‏ ۸4۵ 81 6 
تلاش کردند در ميان مردم شورش وناآرامی برانگیزند. 

آتش را شعله ور خت« قطمقنه وهکمقطه ۱۳۳۸ 
آتش را دامن زدن» مردم را به شورش تحريك کردن 

دستگاه تهریه shanfêngjî‏ [ ] 

پل - + برانگیختن» تحريك کردن تهییج کردن فںطمقطء [1816] 
بوسیلهء تبلیغات تحريك انگیز افکار مردم را مخشوش کردن ا 

حقطعمفم shan JX. “PRB”‏ و 

shan J“ "shan@‏ ا 


قطره های ۴ 4*38 -- :در حال اشك ريختن (8) مقطء 8 
اشك از گونه های کسی مسرازیر شدن 


۸7 3 چ : بوی تند و زننده (گوشت -گوسفند) ۸ء 


shan 


کنایه از شکوه وعظمت هرچه {ılı##43)]) shanyûo didên‏ 
تمام تر 

نوعی سیب زمینی چینی (48) ممرحقطه [۶6] 

سیب زمینی )77( shûanyaodùn‏ [35 ۱25] 

کوه و دشت عرصقطه (ılı¥F)‏ 


| طرف کوهی که پشت به آفتاب باشد» طرف مترحقطه [91 بل] 


شمالی کوه 

بادی که بفا fëng mûn‏ نفا [lI KK ۵ shanyü yù‏ 
بشدت تا بدرون برج بوزد از طوفان قریب الوقوع کوهستانی خبر 
می دهد. 

سیب زمینی شیرین (77) نرصقطه [بلا] 

خروس جنگلی آسیالی واروپائی (ل3) ذرحقطه [1:8] 

/تودهء بخ کوهستانی ||[ , کوههای مرتفع غرم ةsh‏ ]111[ 
مناطق کوهستانی > لالہ 

4 -- : زالزالك وحشى» خفچه. سرخ وليك ق۲عمقطه [lı]‏ 
“¥ حوراله ژلاتینی که از زالزالك وحشی درست می‌شود 

دژ کوهستانی؛ روستای کوهستانی مستحکم ۰8۳2۵ ]11% 

غذاهای خوشمزه» زمینی و HESÊ] shûnzhên-haiwêi‏ 11#[ 
۳ ۷ 22 رلا ° دریالی 

۱0۱۲۳2۵۲6۹۸8۲۸ ۴( shanzhöng wû قطمقا‎ , houzi 
¢hên9 اگر در کوه ببر نباشد» میمون پادشاه خواهد وهمنخه‎ 
شده در مملکت کوران يك چشم پادشاه است.‎ 

۱۸۱۴ shanzhûyû )( “The fruit of Ii ol توعی‎ 
medicinal cornel” 

LH] shanzhuãng (D ( Ll) کرهستانی‎ «oa» )8(۴( 
یبلاق کوهستانی‎ 

قسمت نوك تیز دامنهء کوه (&1) تدعحقطه [%/11] 

از بین بردن ( ± 8) © علف چیدن (##) 0© «قطه ۳43 
نیست ونابود کردن 

چیدن #1 ,چیدن؛ وجین کردن )%%(©( shanchû‏ (ع2] 
از بین بردن» نیست ونابود کردن ( 180)) علف هرزه 

پس از آغاز پاییز به کارهاثی مانند علف () دنودقله [3:8] 
چیدن یا نرم کردن خالث پرداختن 

ÊÊ ahan مور‎ 
FF sha 


این ,لو -- الا [7 8 -- و : حذف عردنه پرداشتن ‏ هه J9‏ 
جزیات 45 4 3860 8۴7۳ - /پاراگراف را می توان حذف کرد. 
غیرلازم را حذف کردن 

حذف کردن» برداشتن نطءطقطه [0۱۲] 

حذف و ویراستاری نهایی کردن ودنفطقطه (0022] 

مطلی را به وسیلهء حذف کردن «قازذنزهتامقطه ]$$ Û‏ 
قسمت های زائد ساده کردن 

۲ وج[ 387 ,حذف واصلاح كردن نقوحقطه (312] 
مقاله پس ازچندبار حذف واصلاح عبارتهابه صورت نهایی نت 
مد 

تعدادی کلمه را حذف كردن موازمقطه ([3178] 

75 95 238 , کوتاه کردن؛ مختصر کردن غازمةطه [015] 


shûn - shan 


جرقه سنج» برق سنج 1۲8638 - :برق زنی (۲8) @ 
:از برابر کسی بسرعت رد شدن» مجسم شدن ہفن×مقطء [۳181] 
چهره» قهرمان به سرعت ازنظرم .]8 4918 1:8 ~ %96% 
سولفور روی )`#( ngڻshãnxînku [J###`]‏ 
خره کننده LIR] shanyan‏ 
~ 8 9۴ تج :درخشیدن تابیدن؛ نور افکندن مخومقطه [098] 
8 | ~ 7 /ستارگان بی شماری در آسمان می درخشند. 
در چشمانش برق عزم وثبات نمودار بود. .تنل( 
درخشیدن» تاییدن (38) نرمقطه [۳138] 
چشمك زدن وطترمفطه [۳19] 
درخشیدن؛ چشمك زدن 6دطععقطه [۳140] 
اسم مخفف برای استان «شان شى» ( 7٩‏ (5) (0) صقطگ 9 
استان «شان شی» تسقطگ [5(7] 


ك معط چشم بهم زدن BIK ahan‏ 
در يك چشم بهم زدن ناپدید شد. 


shûn 


) (0 ریشخند کردن» مسخره کردن (ل )© صفطه al‏ 
۲ غ ولا سم س- ۽ شرمنده» خحجالت زده» خجل» ناراحت ( 4# تلا 
خجالت زده از جایی رفتن 

URES] shûn budade “j خجالت‎ 

فخحش دادن فصفطه [iı]‏ 

شرمنده, خجالت زده shûnshûn‏ [ل] 

استهزا کردن؛ مسخره کردن» ریشخند کردن 0فن×مفطء [>/1] 


فن - فی کشالا رنی ~ 20101 ,یساری نت مقا 3111 
افی 

بیماری فتق (&) توصفطه ]1% 

یك نام خانوادگی در چین () وای ڳا 
FBR chanidan‏ 

,7 7 ۳ ¥ :با بورياء پارچه کرباسی و...پوشاندن صفطه 3 
باران می خواهد ببارد؛ زود روی گندم ها را ہ٤‏ ~^ ۴ 848 
پوشان! 


FI shan 


)2 پنکه» بادبزن برقی -- 4 : بادیزن ( 199( صفطه 3 
پاراوان بت ۴و ~~ بر / لنگه» در - [] : لنگه ( 75 % ۸ RR‏ 
۲7 --,[ 8748 [۳ 7 3 ] )€( © پاراوان ~^ 88 / هشت لنگه 
يك لنگه در 
shan‏ بل 3 

نوعی حلزون دو کپه ای ((3) تغطمفطه (7 8] 

ماشین بوجاری عطءصفطه [8] 

دنده های بادیزن نعتوصفطه [۳8۳7] 

رو“ بادیزن عصفنصصفطه UBF JL]‏ 

¥] shènxing ©(4@%¥ F78 889) بشکل بادیزن‎ 0 0( 


921 


OXY 9 96 بل‎ ANT HF û 


این گوشت گوسفند بوی تند وزننده دارد. ,-- 
shan‏ 


35 داز جای خود به يك سو رفن (0)0148 متا 3٣ا‏ 
تکان شدید ( .7-16 48 18) ) از جای خود به کنار رفتن ہ مس 
او تکان شدیدی خورد ودر :712 ۳ ,---- [ بلط : خوردن 
پشت خود را 88 7 - :رگ برگ کردن ( 185 411) @ آب افتاد. 
5 برق زدن - [:برق» آذرخش ( )0 رگ برگ کردن 
در ه -- وا( 2017 نی ناگهان مثل برق نمودار شدن ( 38 ٩8‏ 
RH‏ 160 3 6 - ا 8 /فاصله» دور نور چراغی نمودار شد. 
صورتش از خوشبختی برق می زد. 

از جای خود به کنار رفتن اطمقطء (۳118] 

نوعی سنگ متبلور دانه دانه وچضماقی «فیروصفط«قطه K#]‏ [ 

(طب چینی)؛ رگ برگ شدن عضله (] ۰۳ shu‏ ]#4[ 

رویداد های نامطلوب وخطاها خبحقطه (۳148] 

(شیمی) نقطه» اشتعال (ب4) (NR shandian‏ 

عملیات جنگی برق آسا ۸8 ~ :برق» آذرخش هفنه«قطه (۳11۵] 

چراغ چشمك مى , - 3[ : چشمك زدن ودفهحقاه [۳93] 
زد. 

طفره زدن» از جای خود به یکسر رفتن ۵5«قطه [۳19] 

[J3] shanguang O (HK, @ و‎ 4۶ ۵ % ۸ %# (6 ( «a 
اا : روشنانی زورگذری از برق» بارقه‎ 6۰-2 ~ (02106 45 
شهاب اقب برق آسا بسرعت از آسمان سیاه شب عبور م تک‎ 
برق زدن؛ تاییدن» پرتو انکندن: (6ا 2 8 88 ,)2)7 کرد.‎ 
شبنم در روشنالی صبحگاهی ,~~ ۲۲ 18 8 :20 19 16 ,درخشیدن‎ 
درخشید.‎ 

[P367] shanguangdêng (#&) قلاش عکاسی‎ 

عملیات جنگی برق آسا صفطعتزمقطه ]¥[ 

, 7 :به کنار رفتن» خود را بر کنار داشتن )اء [097۴] 

مواظب باش» ماشین می آید! #۱ 

برق زدن› چشمك زدن )38 % ¥7( ® [N] shanliûng‏ 
سنیده دم» بگاه (91 )2 

ظاهر شدن» مجسم شدن نلصقطه [۳188] 

به کتار رفتن وshanrn (ik)‏ 

1# :از جای خود به کنار رفتن (7۴ 0038 [N4] shanshên‏ 
سرباز گروه اکتشافی .۸1851817 54 ۲ ۵9۸ | ~ و 
#۴ چابکی تمام خود را از شماع نور افکن به کنار کشید. 
عبور از در يك طرفه []۶:-؛ يك طرفه ( ۳ب 

,- 4 3275 35 , حادثه* بد؛ رویداد نامطلوب تاعصقه [۳12] 
آگر حادثه» بدی اتفاق بیفتد. چه باید کرد؟ #791 

,چشمك زدن؛ برق زدن )8# 0143346 shanshuê‏ (۳14۶] 
8 1 /چراغ ها در فاصله» دور چشمك مى زد. مت 187 - لۇ 
چشمانش از اشك شوق و شادی 16۰ 183 8 4 ¥ # - & 1018 
347 - ,طفره آمیزه مبهم» غر مستفیم ( 54 )برق می زد. 
۵044 12 5( 7۳ ,21۳1545 / غير مستقیم ومبهم حرف زدن 
او در سخن طفره می زد ونمی خواست جواب قطمی بدهد. ۰ل 


ببه زج 


7 انتقاد از روی حسن نیت 81437 --/ حسن نیت 

مفطة ê yöu‏ , مفطصفطه EF EH] shûn yöu‏ ,2۶1 2+7] 
خیر در ]2 کار خیر پاداش نيك می دهد وکار شر مکافات بد. 
خانهء صاحبش را می شناسد. 

در فصاحت $ - : (در چیزی) ماهر بودن نوعفطه [3۴7] 
~ 81۸11 / در آواز و رقص ماهر بودن ¥ --/ استاد بودن 
ما o‏ م6 43 1 3 -- EER, RIVER‏ 4 له 
تنها در از بين بردن جهان کهنه بلکه در ساختن جهان نوين هم 
جرئت مبارزه داشتن وچگونگی ۶( ~ , 3۲ 117۳۳ /ماهر هستیم. 
مبارزه را دانستن 

به مرگ طییعی مردن وحقطعصفطه [(#4‡] 

BÊ ahin 
Fl chan 

با کمال میل پادشاهی خود را به کس دیگر وہفہمفطء ]#1٤[‏ 


دادن 
اخته کردن «فطه ۳ 


- 196 ,تسیر کردن؛ مرمت کردن (0۶۸۸ موه 
# ہ ,کپی_ کردن» رونوشت کردن ( 33 48) 2 مرمت عمارت 
رونویس برداشتن 

رونویس برداشتن وتعیین متن کردن مفازمفطء [#] 

کپی کردن» رونوشت کزدن عنحدفطه [#8] 

قدرت را به 0 -بخودسرنه عمل كردن( 0)44 ما گا 
خود )3:3 1/5 / انحصار خود در آوردن» قدرت را غصب کردن 
8۴ -- 7:(در چیزی) ماهر بودن ( 3 )2 سرانه تصمیم گرفتن 
در رعایت ادب ونزاکت در سخن زبردست نبودن؛ در فصاحت 4 
استاد نبودن 

خود سرانه عمل کردن (39) حفنصفطه [8/8] 

او در )0 4# - و ,ماهر بودن« استاد بودن وshanchûn‏ [>1 28] 
شنای قورباغه ماهر است. 

خود سرانه تصمیم گرفتن دخدهفط: ]#8 

بدون اجازه در پست خود بودن« دقافلطه نا shûn‏ (331591] 
بدون اجازه پست خود را ترك کردن 

به انحصار در آوردن نلطفطه [387] 

مشهور بودن وحنصعفطه ]% ¥[ 


قدرت را به انحصار خود در آوردن عفتوصفطه 181 | 


- 7318 : خود سرانه کار ها را انجام دادن اعمفطء 51 18] 
در مقررات بکار اندازی تغییرات خود سرانه نباید ,122818 #۴ 
خود سرانه عمل کردن ل4۲3--/صورت بگیرد. 

در نهارخوری غذا -~ از 4 8 7 :غذاء شام وناهار صفطء Rê‏ 
خوردن 

پول غذاه هزینهه غذا shûnfêi‏ ([8۴58] 

غذای مایع (برای - چ :3 : غذاء شام ونار نطعصفطه 6 38] 
غذای نیمه مایع (برای پرهیز) -~ 61[ / پرهیز) 

غذا وسکن shûn-sù‏ [815] 


HÊ san 
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چرخ دندهء قطاع دایره (81) 88 - : (ریاضی) قطاع دایره 

بادیزن؛ پتکه عصفطه [۶ ] 

رب» نيك» پسندیده ( 8 )0© حفطه FÊ‏ 
» مرغوب (8۸۴ )() بد در سر پروراندن 
14 :عالی ساختن» به کمال رساندن (87(:)() تدبیر عاقلانه 48 
کارگر اگر بخواهد کار خود را خوب .23681388 ,3)8 - 
(8()35۳) انجام دهد» باید قبل از هرچیز ابزار خود را مجهزکند. 
ماهر ( 7۳ )© دوستی ومهربانی کردن - 3 : مهربان» دوستانه 
8 ~/ در مدیریت ماهر نبودن 4# ~75 :بودن» متخصص بودن 
در تشخیص جهت باد ماهر و سریع بودن - کنایه از زرنگ & ۴1 
از 4۴1۴۰ 8 - : خوب» بطور احسن ( 1 #۴ )© وزيرك بودن 
5 - : زود بآسانی ( 9 #) (6 خودت خوب مواظبت کن. 
فراموشکار 

موضوع را معلق LR HK] shûnba-ganxiû [ $ J F25]‏ 
دشمن به 2972-8۰ , 7~ A‏ گذاشتن 
این شکست خودتن در نخواهد داد. 

پاداش خوب shûnbo‏ [3۴40] 

کتاب کمیاب 8 - :من معتبر» نسخهء عالی مقطصفطه [8۴7] 

بسیار تغییر پذیر بودن» مطون‌المزاج بودن» مفاطصفطء [#2£] 
دمدمی مزاج بودن 

بطور شایسته عمل کردن یا سروکار داشتن (2) ت1٤‏ فط [3۴48]) 
(با چیزی) 

ثراب ټshngu‏ ]8%[ 

- ,برخورد کردن با مسائل ناشی از يك سانحه ںفطصفطء [38/6] 
KK‏ 5 / برخورد با مسائل ناشی از يك سانحه 14۴ 
بر خورد با مسائل ناشی از آتش سوزی -< 

مهربان وعزیر (77) وەنز sh‏ ]138 

امور خیریه یا پروژه* خیریه (38) تزمخطه [8۴#] 

مردم مهربان [/) ۸ 84 - : مهربان ودرستکار و«فنلمفطه [£ #] 
نیت های نيك 8#[ -/ ودرستکار 
قلب» مهربان 

با کسی یا کشور حسن همجواری داشتن ہئاصفطء [8۴46] 

خانوادهء نيك اندیش «فصحفطه ([#] 

آدم خير خواه» آدم نيك اندیش «غتسفطله | 

در تشخیص دادن حق از احق خ [HEEE] shûn shûn wù‏ 
قادر بودن 

(کاری را( خوب شروع [H4 F%] shûnshi-shûnzh6ng‏ 
کردن وخوب پایان دادن 

امور خریه shûnshi‏ ]8۴%[ 

DOHA ۲‏ کتاب کمیاب )8 0(4 shûnsh‏ ]#8[ 
کتایی که برای خیر خواهی مردم نوشته می شود ( 8 

فراموش کار بودن وعفه«صفطه [5&#‡] 

۸8 31۳12727 : رحم خیر خواهی [FL] shûnxîn‏ 
هرگز مرتجعین نسیت به مردم خير خواهی نشان نمی »99 ~ جر 
دهند. 

عمل خير خواهانه وعحصفطه ]87[ 

از روی ~۴ لا حسن نیټ» نیت های نيك نرصفطء [3#] 


FF ~ نیت‎ 


خوش - ااه / حسن ن 


shûn - shang 


پس از دور ریختن سیب های فاسد شده هنوز .۲ 38700 

چهل کیلو سیب در سبد مانده است. 

جای زخم اثر زم« داغ [î] shanghên pj‏ | 

| L5H] shanghuéi (3) غم واندوه‎ 

آسیب رسیدن به رگ و پی یا قوودفه حتتوصقطه [058528] 
استخوان 

در اثر زیاده روی در نوشیدن مشروب صدمه تازودقطه (17] 
دیدن 

(در بیمارستان بخش) زخم وجراحت )€ *( shangkê‏ ]5#[ 

جای زخم را شستشو دادن - یل جای زخم «ءاوحقطه [2101] 

احساسات کسی را جریحه دار ساختن تعصفنه [EHF] shang‏ 

- : پردردسر» مشکل» پرزحمت» سخت صتزهمقه وحقطه [2196] 
لازم نیست برای م -- 38 93 2107578 / مسائل پردردسر [5] 4 
این موضوع به خود دردسر بدهید. 

بر اعصاب (4718)() وضع زخم (0)129#) shangqing‏ ]05#[ 
خود فشار آوردن 

بر اعصاب خود فشار آوردن ہغطیوہةطء [51#] 

سوه هاضمه ناشی از پر خوردن یا [fî &] shangshi (* E&)‏ 
رژیم غذائی نادرست 

به شدت مجروح شدن ,11~ :وضع زخم نطاموصقطه ]053%[ 

با غم و غصه به مرده یاد کردن نعوصقطه [67[46] 

در اثر زیاده روی در نوشیدن آب صدمه تلفوصقطه [871] 
دیدن 

RHE] بیرحمانه وسبعانه تلتفطجهنوحقطه‎ : 1 th, ۸ 7 AY 
4 13862 24۳ - 9 14 هیچ کس حتی تصور نمی كرد‎ 
که آنها چنین کار بی رحمانه وسبعانه ای انجام داده باشند.‎ 

© خمگین واندوهگین شدن ( 4:18 )0 وnضshûngt‏ ]5%[ 
درد ناشی از زحم بدن ( ]85890 3€ (8٤)‏ 

تلفات 18 4 - : تلفات وزخمی ها؛ تلفات shûng-wûng‏ ]:51[ 
گزارش تلفات (3€) 3 --/ سنگین 

از غم 116 -- :غمگین» غصه داره دل شکسته مت«ومقطه [85] 
بخاطر اين امر غصه , - 4 ايلا [# / وغصه اشك ریختن 
مرد تا دلش ,0 -- [38 £ 09 4 ,3۴ 715325 18 2575 عل /نخورید. 
E 884۵ | ۲‏ ز/نشکند بآ سانی اشك نمی ریزد. 
چقدر غم انگیز است که به ینیم رگیار تگرگ به ۸-۰ 0۷ 2 
خاطره» غم # --/چنین محصولات مطلوی‌صدمه زده است. 
انگیزه غم وغصه 

(منظره» تراژيك؛ مصیبت بار mùصصړeã-shûngxîn fê E]‏ 

سربازان زخحمی» زخمی ها حفدرومقطه |1456 

جوان مردن (8) وحقطه 7 


شور کردن» مشورت کردن؛ بحث (18 )© وحقطه 

من کارهای مهمی دارم که با شما مشورت ‏ ~ 9618 9 7: کردن 
/ تجارت کردن - 4 : تجارت» بازرگانی» معامله ( 88[)() کنم. 
- ا تاجر؛ بازرگان (۸ 78) روابط تجارتی برقرار ساختن ~ 8ڈ 
/ تاجر عمده بازرگان بسیار بزرگ - 5/ سوداگ تاج بازرگان 
تاجر بی شرم و بی ملاحظه (در سود --8/ دلال نمك - ی 
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به اعتبار و حیثیت 4 


نتی از یك () ۵ (ریاضی) بهی خارج قسمت (3) @ جونی) 


LL‏ زا 


(فيزيك) تبدیل (#) © تحول )3£ 3( ® صفنطصفطه [1۳2] 
تبدیل القا - 1 8 /تبدیل طبیعی -~ ## ]غ : عنصری به عنصر دیگری 


شده 


زندگی کسی را تأمين کردن, پشتوانه» ( ۴ #) © صفطو 5 
زندگی خانواده» خود را تأمین کردن (۲ 3 ہ ‏ کسی بودن 
زیاد» واف غنی» بصورت کفایت (2#) (8) 2 

زندگی ¥ ر - : زندگی کسی را تامین کردن ومق«فطه [۳8#] 
نفقه 88 -/ والدین خود را تامین کردن 


IÊ han LH "qoshon 


و 


shang 


/زخم چاقو - [7 :زخم» آسیب: صدمه (3)) و۸ةطء 02 
- 5 ۷#/ جای سوختگی روی پوست - 1#/ زنحم خفیف 7ج 
جراحت العیام یافت. , [ 7 -/پر از زخم ها وجریحه ها 
40 زخمی کردن؛ جریحه دار ساختن. آسیب رساندن ( 4۴ 85)@ 
۳۹ ۸#/سیگار وعرق به بدن انسان آسیب می رساند. ه #7 -- 1۳9 
افتادن وخود را - ##/ بر اثر تصادف با ماشین زخمی شدن -- 8ا 
/ احساسات کسی را جریحه دار ساختن 1848 --/ زخمی کرد 
این پسر دل مادرش را شکسته ,دا 89 49 848 ۲ ~ ۴ 14 3 
غصه دار -- 186 :اندوهناك بودن» غمگین بودن ( 3)45 است. 
E ۴ ۷۶,‏ ۷۵,7 ۳ 3 : سیر و بیزار بودن ( 1 [48#) © غمگین 
این پسر از بس که بادام زمینی خورده از آن سیر و بیزار » 7 ^ 
۸8 ~~ 5 : مانع بودن» زیان آور بودن ( 89 [4) 680 شده است. 
7 مانعی نداشتن؛ اهمیتی نداشتن 
کشور لطمه زدن 

جای زخم اثر زغم داغ زخم قاوحقطه [658] 

غم واندوه shangbëi‏ ]#2[ 

سرباز زخمی» سرباز مجروح و«تطوصقط» [8545] 

زخمی ها و بیماران A] shang-bingyuûn‏ 6%[ 

, برای مرده غمنالك و اندوهگین شدن مف۵وعقطه [†07] 

مال وثروت خود را ازدست دادن نهه‌وحقطه [11#] 

زخمی ها ومعلولین ۸1 -,زخمی ومعلول صفهوحقطه ]65%[ 

سرما خوردن ومعاوحقطه (] 

اخلاق عامه» مردم را فاسد . [{îRUKf8] shangfêng-bisû‏ 
کردن 

دل شکسته؛ احساساتى حقووصفطه [718] 

سیب رساندن صدمه زدن آزار کردن نفطومقطه [454#] 
- ۷ /به پرندگان مفید آسیب نرسان. ما 25 - بو 
زیاده روی در خوردن ونوشیدن به سلامتی انسان صدمه می .4 
عزت نفس را جریحه دار ساختن 46 غ -- /زند. 

(طب (5 *) © تیفرس. حصبه )€( ® shanghûn‏ ]5%[ 
چینی) انواع تب هیا؛ بیماری های ناشی از عوامل سرماخوردگی 

[#3] ها مقطوحقطه‎ yj 

]5#6[ shanghoo إل 8 € 3 ضرره صدمه» خسارت‎ k~ 


HRA‏ ۱ لا 


تاج بازرگان سوداگر. [RAJ] shangrén‏ 

(ریاضی) حاصل تقسیم shangshù‏ ]¥[ 

مالیات تجارتی shangshui‏ ]5[ 

: تبادل نظر کردن» بحث کردن» مشورت کردن «هاوحقطه [8] 
در باره» مسائل وابسته به تقدیم استوارنامه 3*8 43 8 5 لاز 
امیداواريم شما , - 33 10 ]1 35 E‏ 3836 / بحث کردن 
نمایندگان خود را تعیین کنید تا برای مذاکره به اینجا بیایند 

: مذاکره کردن؛ بحث کردن» مشورت کردن 60اوصقطه [[151] 
در باره توسعه روابط دو کشور - 3689 5 32۳7۳۵:67[ جوز 
مذاکره مفید به عمل آوردن 

فروشگاه کوچك بشکل کوشك وداوصقطه [353] 

رایزن $ -- , امور تجارتی» امور بازرگانی ن"ومقطه [84] 
۸ /نماینده* تجاری 0136 -/دفتر رایزن تجاری 4 -/ تجاری 
2 1 0 ~ /دبیر بازرگانی 178 --/دفتر نمایندهء تجاری 4 
وابستهء تجارتی ] ۰-/هیئت داوری تجارتی 

وزارت 81 -- , تجارت» بازرگانی» امور بازرگانی خرومقطه (۳] 
- /رسم بازرگانی 19140۷ -- /ادارات بازرگانی 887 -- /بازرگانی 
ناحیه» × ~ہ / سود بازرگانی 4 |۴ - /سازمانهای بازرگانی 9 
چ -- /شبکه» امور بازرگانی 8] -/مالیات بازرگانی 64-- /بازرگانی 
/مرکز بازرگانی ہ٣‏ ہ /بانك تجارتی 4817 --/اعتبار بازرگانی 8 
سرمایه» تجارنی 952 ~^ 

شور ومشورت کردن روہ قطء ([1511] 

قرارداد تجارتی قروم sh‏ [1549] 

جنگ تجارتی حفطعوصقطه [15] 

4۸ بحث ورسیدگی کردن» مذاکره کردن فدعوحقطه [889] 
این مسئله به بحث ورسیدگی بیشتری احتیاج دارد. , - 4# ]۲۴1# 


فنجان شراب خوری در قدیم (#77) وحقطه fis‏ 

آنگاه که زمین بحد - 36 ,رطوبت در خالك () وحقطاه 11 
رطوبت -4#/ کافی رطوبت دارد» وقت کاشت را از دست ندادن 
در خاك را نگهداشتن 

[A] shangqin I~ وضع رطویت در‎ 

خاك رطوبت دارکه تازه زیر کشت رف باشد ءودقطه [± 08 


(فيزيك) واحد اندازه گیری ترمودیناميك (#) وحقطه Jî‏ 
shang‏ 


5 shang (#) کی‎ EFf"shangshëng 
3# بل‎ shûng: shang 

LEF] shangshêng (HF) XL" EFf"shangshêng 

«شانگ» - واحد اندازه گیری زمین برابر با ۱6«مو) ومقطء hê)‏ 
در اکثر قسمتهای شمال شرقی چین و سه یا پنج «مو» در شمال 
غریی چین 

رت از روز( 0 BÊ hing D(X‏ 
در - 36 : ظھر (844۴) (77) 2 خروب رال ہ2 / صبح رال ~ 3 
ظهر چرت زدن یا استراحت کردن 


924 


shang - shang 


سلسله» نوت پنج آهنگی قدیمی چین» برابر ٩۲٣‏ درنت های عددی 
() © سلسله «شانگ» (قرن ۱۲-۱۱ ق.م.) (187) (0مرسیقی 
خانوادگی در چین 

اداره شده توسط بازرگانان «فطوحقطه [675] 

ثبت مارك تجارتی ¥ ~ ;مارك تجارتی shangbiao‏ [3587] 

]351#[ shangbù (IF) بندر تجارتی‎ 

[Rî] shangchang بازار‎ 

کشتی تجارتی shangchuûn‏ (1540] 

شور و مشورت کردن دهطء‌وحقطه |[ 8#] 

فروشگاه» دکان مغازه nہshûngdiù‏ [158] 

پس از شور ومشورت افراد را ازيك واحد به مفن۵‌وصقطه [81189] 
واحد دیگر منتقل کردن 

- 4 , موافقت کردن» به توافق نظر رسیدن ومنه‌وحقطه 18121] 
ماده های به > - ا /پس از مشورت به توافق رسیدن که... 
طرفین موافقت :270541475 138 ~ 177/ توافق رسیده 
کردند که روابط سیاسی خود را به سطح سفارت بر قرار سازند. 

کاروان گروه بازرگانان ند۵و«فطه [01] 

قانون تجارت (۶() قکوصقطه (117۶] 

کاسب کوچك --۱/ , کاسب» خرده فروش مخ)وحقطه (1616] 

بندر تجارتی وعقوومقاه 11781] 

بازرگان؛ تاجر» سوداگر (8) تووم ةط (7790] 

کمپانی تجارتی» مزسسه* بازرگانى ومفطوهقله (۳117] 

فروشگاه دکان مفطوحقطه ]$ ®[ 

بازرگان نطودقطه ]®[ 

اطاق بازرگانی ادطومقطه [15#] 

بازرگان هنزودقاه )1%( 

بازرسی اجناس shangjiãn‏ [75۵] 

محافل بازرگانی» محافل تجارتی غنزو«دقطه (180۴] 

:شور کردن؛ مشورت کردن؛ بحث کردن وه‌ناودقطه [۳1۳] 
وقتیکه مشکلی پیش می آید» با توده های مردم ,-- ۴۸ [5] 1 
مسائل .7 #6 -- |8 4۶ 9۲ ا 8 8 ۴ 9 ا £ /مشورت کنید. 
وابسته به تمام جهان باید از طریق مشورت در ميان همه ملت ها 
ما باید در بارهء این 7۳--- 4513 30 118]) ۱8/حل وفصل شود. 
این مسئله می تواند م -- 3۲( / موضوع با مدیر صحبت کنیم. 
از طریق بحث ومذاکره حل شود. 

مسیر تجارت ناوحقطه [188] 

(RR) shûngmin تاجره بازرگان‎ 

پرستش #6 2۴ - : اجناس. كالاھ« متاع [dA] shangpîn‏ 
#8 -/ بازرسی کالا ۹438~ / کالاسازی کردن ,ا) -/ کالاها 
غله» بازاری, غله* 8 -/اقتصاد کالایی ۶ج ~/ مبادلهء کالا 
چھ ۔ہ / تولید کالا 47 -- /گردش ودوران کالا ازا -- /کالامی 
8 43 - /بازار فروش کالا وڈ ت[3 8۴ 44 -- / صدور کالا لا 
مالیات برکالا 4 --/اطلاعات در بارهء کالا 

به اتفاق کسی کاری را ترتیب دادن خنووعقطه [381۲9] 

پیش بینی وضع بالا 574 :وضع "بازار وطنووحقطه ]##[ 

3 بحث کردن» مشورت کردن» شور کردن غںپومةط» [#۲#] 
زگ ,1 15 ا بلق /اين نقطه قابل بحث است. و 4818 ر 
نکاتی هست که می خواهم با شما در میان بگذارم. . -- 61 


shang - shang 


به کمیتهء حزیی 43~ -~ #8 بالاتر؛ مرغویتر: بهتر» مطلوب تر 
به سازمان بالاتر 4 29048 - [/ در سطح بالاتر گزارش کردن 
بالا یا بهتر از 7162۴ - ۲٦‏ / در بارهه چگونگی وضع گزارش کردن 
این کلمه در ,87۴ 0 ~ [3ز ۳ 3X 4۸ E‏ / حد متوسط 
))3 گذشته برای خطاب کردن به اقراد بالاتری بکار می رفت. 
--/ جلد اول» کتاب اول ۴ -- :اول» قبلی ( 40 8 :16 [0] 33( 
نیمهء 3۴5۴ ~ 14 = / بخش اول» قسمت اول» جلد اول 4# 
پاراگراف 8~ /سه ماههء قبلی #۴[ 3~ - / اول قرن بیستم 
نتی از يك (۶۴) (8) فرمان امپراتور 3# ~~ : امپراتور ( 47 46) @ قبل 
سلسله نت در «گون چه پو »)(٩##(‏ برابر 0۱ در نت عددی 
بالای لإ -- ؛ بالا رفتن» صعود کردن ( ۳ ۶ 13 8# ) © موسیقی 
3# -/ بالای کوه رفتن» از تپه ای بالا رفتن !لا -~ہ/ شیب رفتن 
سوار هواپیما(کشتی) (۸8) 4 ~ / سوار اتوبوس شدن ۳۲3 
بر خلاف - آآآ ‏ از / سوار دوچرخه شدن :4 817 -/ شدن 
7 را 445-9۳ رفتن» عازم جالی شدن ( )0 جریان آب رفتن 
1 - 33 / عازم شهرهنانکن» شدن 187 --/شما کجا می روید؟ 
تقدیم ( 15(4184 )من به درمانگاه می ورم. م6 £8 
با تقدیم احترامات -- 18 2۶/۱۲ : کردن؛ فرستادن» ارسال داشتن 
برو جلو 1816 , + :به جلو رفن (0)1[1) «لی شیائو هونگ؛ 
برو جلو ومشکل را حل کن. م-- 38 38 ۴8 ا /زود شوت کن! 
دو سرباز -- 7۸00-1-75 بروی صحنه پدیدار شدن ( 85 ) (81) ® 
وارد میدان بازی ( ٤1‏ ) (4#) (از چپ وارد صحنه می شوند. 
تعریض: بجای بازیگر شماره , - ¥ لا ,۴ $¥ 2 :۸ :شدن 
شما در این نیمه وارد بازی می م - :)رو یز/ ۳بازیگر شماره 4 
تانك را )7 - 2۵7148 :پر کردن؛ تامین کردن ((187)() شوید. 
چند خوراك بطور مسلسل اذا( #۴ ۳ - 3# /پر آب کنید. 
[7 - :قرار دادن ( :)00 پاشیدن کود 1 -- /سرویس شد. 
3 --/ تیر خانه را نصب کردن اہ / ابزار برش را قرار دادن 
چمدان ها هنوز در قفسه گذاشته ,2 - 718( [1/ فشنگ زدن 
مرهم 15# - برنگ کردن؛ گذاشتن (.ل 18)() نشده است. 
ماشین را ۷( -- ۷/48 4/ در را رنگ کردن 4~ []۶/ گذاشتن 
۸5 ۰-7 ۸ 5( 3011-۸0 :متشر شدن ( 38 3۶) 10 روغن زدن 
4 /خبری در بارهء کارخانه» ما در روزنامه منتشر شد. ,48 ٩‏ 
کارهای نمونهء او در تلویزیون ئشان م ۲ ۱۵۸۷ ۲ - 45 ت96 ناژ 
(اسم کسی) در لوحهء افتخار درج شدن 3688# - /داده شد. 
- 99427 : (بوسیله پیج) سفت کردن» كوك کردن ( 06418 
در قفل یست. )18-4 /پچ سفت پیچیده نشده است. 3۴ 
دروقت معین مشخول ( [2 2# 1 17 O (BIA 2: FF ]5[ 3۴ ê‏ 
امروز نوبت کار من ,٤ل‏ -- 34 : (کار آموزش و...) بودن 
بزرگشرین و مار -- £ با لا[ لژ /شیفت میان روز اسبت. 
:به...رسیدن ( 31 ) 8 دخترش حالا در دانشگاه درس می خواند. 
۲۳-۲ 8/ ده ها هزار [7--/ به صد نفر رسیدن 7-85 
(3#) ® غله برای هر «هوه به يك هزارهجین» رسید. .1۲ 
“EF”‏ 
shang; shang‏ با 3 

4E shang 0] رک نا رت‎ KRE KARR): 1E 
~8148 به قلهء کوه رسیدن ]1 اا ~~ &/رفتن بالای دیوارهه سد‎ 
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[MA] shangfûn (77) O (FR) نامار‎ DCRR MK) 
غذای اضافه در روز در فصل پرکار کشاورزی‎ 

خواب ظهر (77) مفنزودقطه ]#3[ 

[3É] shûngjué (77) واب ظهر‎ 

ناهار» غذای وسط و - ;ظهرء نیمه روز )1( shêngwu‏ [394] 
روز 

بخشیدن» پاداش دادته اعط کردن (0)2618 ودن ڳل 
پادشاه اسی به آن سرباز بخشید. 14 05--46 ۸ 4838~ 3 
هم پاداش دادن وهم [7 # ~ # : پاداش دادن ( 6 2)3 


| پاداش» بخشش› ( بل (4 8 9 3 2 8 8 ) (3) مجازات كردن 


۴ , ~ 98 / پاداش گرفتن - [[4/ پاداش بزرگ - 8 :اجر 
اگر کسی پاداشی بگیرد که مستحق او نباشد» وجدانش ١ا‏ # 
در لذت .~4 # :لذت بردن ( 7۸) (8)ناراحت می شود 
بردن از يك نوشته» ناياب شريك بودن 

4 ~ 3 : پیشکش دادن» اعطا کردن موقط [18) 
پاداش - + 48[ 18/ نوکران را به اعیان واشراف پیشکش دادن 
های متعددی دریافت کردن 

در تعیین لا ہ , پاداش ها ومجازات ها 6)-وحقطه 11 6] 
پاداش ومجازات دقیق ومنصف بودن 

پولی که بمنوان پاداش توی کاغذ سرخ وتاو«تطه (93] 
پیچیده شده باشد 

مقدار پاداش وعده داده شده فووصقطه [3] 

[3E] shangouang (O ] ۳۱ 7۳ ۱30۸۵ ۲ ۴ ال‎ [ : SW 
7 با خوشحالی خواستار حضور شما هستیم.‎ 

- 485 #[ : (يك اثر هنری را) ارزیایی کردن «فنزوهقاه [08] 
لطفا این اثر هنری را ارزیایی بفرمالید. 

پاداش پولی» بخشش» انعام ازوم قط [964] 

[SN] shanglian [FH FRI KE EHH RL]: WK 
^! لطفا دعوت بنده را بپذیرید یا این هدیهء اقابل را قبول‎ 
بفرمائید.‎ 

بخشش, انعام مونووحقطه [34] 

سر ,7 ۵1318 -- 3291 ,قدردانی کردن  shangshi‏ (ا96] 
75183 ۸15۱7 لذ /دبیر مجله از مقاله اش بسیار قدردانی کرد. 
این نوکر مورد عنایت کامل اربابش قرار گرفت. » - 7۳ 

(از زیبائی چیزی یا جالی) لذت' بردن؛ کیف «۵وصقطه [3856] 
از ۸# / از مناظر که لذت بردن :۱۱۱ -- کردن» حظ بردن 
مشاهده» عتيقه ها لذت بردن 

(شعری را) تحلیل کردن واز آن لذت بردن توحقطه [387] 

(منظره) هم برای چشم [Rit E] shangxîn-yuêmù pay‏ 
برای دل خوش نما ولذت بخش بودن 


shûng 


- :بالائی» زین فوقانى )3818264889 0(8 EÊ ino‏ 
این طرف بالائی ہ - چا ل / خوابگاه بالای کشتی یا قطار 88 
( و 25 HFK‏ 2 5 ۵5) ۵ به بالا نگاه کردن 38 - 4 /است. 
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-/ شخصیت هائی از طبقات بالائی جامعه ۸ -~ /طبقهء فوقانی 
جامعهء طبقه» فوقانی 8 

قلمرو رن %® ~ :روینا نطعصفاز LERHE$] shangcéng‏ 

رری صحنه ظاهر ) ز3 tH‏ از 3) LE] shangchang © (I)‏ 
وارد ( 5 بل ا2 کر ) () 2) ورود سرباز۸ - ۴ ۸-17 بشدن 
ورزشکاران دو تیم , - 4 E‏ 8( زر 171 :میدان ورزش شدن 
امروز چه کسی بازی 1 -- #8 ×$ /وارد میدان ورزش شده‌اند. 
می کند؟ 

(وزیر) ورود به دربارن بار )3£ # 8 %( ® LEW] shanchéo‏ 
(امپراطور) بار دادن ( 155 ۸179 £31992 )© یافتن 

به رختخواب رفتن؛ همبستر شدن . ngؤngchuڻsh [EF]‏ 

به پادوی دنبال ماموریت های LEW ۳86( shûngcuûn-xitiûo‏ 
اپسند رفن 

وضع در سطح - 1511 :به اولیای بالاتر رساندن ف4وه‌فه (کفتل] 
پائین تری را به اطلاع اولیای بالاتر رساندن 

۲ نسل پیشین نف۵‌وصفطه Ef]‏ 

7 ]8 %ز , گول خوردن؛ فریب خوردن و«ففوه‌فطه [16] 
,7 ~ [7 8ا /من این بار گول نخواهم خورد. !7-80 
ما این راه را اشیانه انتخاب کرده ام زیرا این راه پر از Eke‏ 
فریب آدم بد را م د 89 ۳36۸ 5¥۴/چالهء فاضل آب است. 
نخورید. 

وقت روشىن #4 - : روشن کردن چراغ ET] shêngdêng‏ 
کردن چراغ 

اجناس 4# ~ ؛درجهء يك» درجهء عالى وەةلومفsh‏ [8ت1] 
پارچه» درجهء عالی 8~ / درجهء يك 

صدای واد« مرد که نه )%%( LEMKFS] shangdîyînho‏ 
زیر باشد ونه بم (باریتون) 

د« خداوند الله LEF] Shûngdi‏ 

خود را آویزان کردن oفنلومفطs‏ [#£.] 

کالاها یا کارمندان را به سطوح بالاتر متتقل مفا۵ودفطه [#ل-1] 
کردن 

LER] shûngdêng ریخ بت‎ — fê FE XE - لا‎ N HEH HT 
۴٥ ما باید قبل اینکه زمین بخ بینده کار پی ریزی را به اتمام‎ 
برساتیم.‎ 

فك اعلى» آرواره* زبرین 1ء [#$£.] 

شمشیر امپراطور(سببل اختیار bjin‏ ومقاوفطه ]#9 LE‏ 
وقدرت بزرگ) 

اطاق های عمده (مخصوصا روبه )9غ1 (® وصفکوصفطه (E)‏ 
بالای بام رفتن (11- )0) جنوب در درون يك حیاط) 

برای در یافت كمك اجازه» ملاقات با اولیای وحقکوصفطه (ا] 
افراد مختلف کشور که برای إلا  --‏ بالاتر را درخواسبت کردن 
دریافت کمك. اجازه» ملاقات با اولیای بالاتر را درخواست می 

برای ادای احترام به مردگان به آرامگاه آنها LEX] shngfén‏ 
رفتن 

رساندن کود انساتی به مزارع صخکوصفطه ].٤38[‏ 

سمت طرف باه (17 4 ۵ #( ® LER] shangfeng‏ 
کر : تفوق» برتری» رجحان» دست بالا (83¥)@ سمت رو به باد 


shang 


[ق 3 £ ]9 به زمین افریقا قدم گذاشتن 1-8 389 - کل / 
- ¥ / در را قفل كردن [] - 9 : [ 80 A‏ )%7838 ,5( 
/ وزیر شدن» به وزارت رسیدن 84 - بلا /پوشیدن پالتو 
7 لا - )1/55 / تا بحال هنوز به غذا نرسیدن ی یز 
وارد دانشگاه × - 2#/آیا شما با او تماس گرفته اید؟ ?۱4 
TE‏ - 3 [ عه 2۴49 و7۳ کرعق2 ,کر قزر :7 ]۵ شدن 
KR‏ ,1315 4 2 ]0ار عاشق علف زار شده است. .ا 
آنچه در 84 - 48/ در جلسه ~ % :[ 11 FH. E R7‏ 
از لحاظ - 1۲36 / در حقیقت - :9 3۴ / روزنامه درج شده است 
بل 3( /اتخاذ تصمیم توسط سازمان حزیی 8 ~ 81444 /نظری 
اين نمایش از لحاظ میاسی وهم .2 #81280 ~ > ~ Ê‏ 
روی دیوار ,78 361 7 - ۸# /از لحاظ هنری موفقیت آمیز بود 
کتاب را روی میز م -- :1۳02811 /نقشه ای نصب شده است. 
بگذارید. 
BI shangishang‏ 

کدی را ترك - #6۸ :به ساحل دریا رضن ہف ومفطء [1:1۴] 
با دست وپا زدن به ساحل رفتن --16/ کردن وبه ساحل دریا رفتن 

او به سرکار رفه م 7 ± - ل به سرکار رفن مقطوصفطه (96ت] ‏ 

R8‏ / ما بعد از ظهر کار نمی کنیم ,۳۹۳757 /است. 
ما هر صبح ساعت هشت کارمانرا شروع می ۰~ # ۸۰۸ 
ساعت کار ۷[]8-/کنيم. 

(فروشگاه) در را تخته کردن - کنایه از عحقاوصفطه لبا(1۴] 
تعطیل کردن 

نیمه« اول )زئ( LE] shûngbûnchang‏ 
تا نیمه* اول نتیجه* بازی چند بود؟ 

[EF] shûngbûnniûn Jl شش ماه اول‎ 

پیش از ظهر: بخ shngbanshng‏ 1۴ 

قسمت بالایی بدن LE] shangbûnshên‏ 

پیش از یمه« شب E#%] shngbûnyê‏ | 

دو دست کسی را با طتاب بستن وحقطوصنطه ].٤48[‏ 

:در روزنامه متشر شدن )£4( مفطوصفطه LER]‏ 
دیروز مقاله ای مبنی بر و 7 ~ % FRI i FF Û ¥ Ê PF‏ ¥ 
اینکه آن ریاضی دان با چه پشتکاری به پژوهش های علمی 
ا گزارش دادن ( )8 ) ) پرداخته بود در روزنامه منتشر شد. 
این موضوع بايد بدون مق 3E‏ 7۳2۲ ,۲ 3 0 ~ لا 2 FY‏ 
تاخیربه وزارت آموزش وپرورش گزارش داده شود. 


HED? 


۱ )9 اجداده اسلاف: پدران )8 #1( ® LE#] shûngbêi‏ 


نسل پیشین خانواده؛ بزرگان خانواده (7-4 
قسمت بالانی بازو تاوعفطه [1-۷#] 
LEH) shûngbian ۲‏ 
چاق شدن» فربه شدن(حیرانات) 0ةنطو [E] sh‏ 
مهمان محترم» مهمان افتخار انگیز متاوصفطه (12] 
آوردن غذا روی سفره نفەوصفطە [1:3] 
خدا, خداوند» ایزد وحقء‌وصفطه (ت] 
تمرین نظامی کردن مقعوصفطه [£8] 
۲۳( "1112 بهترین طرز عمل, بهترین تدییر خمومفطه [#-] 
طبقهء - 84 طبقه» فوقانی» سطح بالا وshngoên E#]‏ 


عناصر +4 --/ قسمت بالائی ساختمان -- 89 کا 8 /فوقانی جو 


shang 


اشاره به محل سکونت ایزد ها (از عقاید قدیم) غازوم‌ط» [#£] 

خواهان - 55۸ , ترقی کردن» پیشرفت کردن «ازومناء [72] 
آرزو برای ترقی و پیشرفت د -~ / ترقی و پیشرفت نبودن 

با ذوق - ھ۴ :با ذوق» با حرارت» فالانه مازوصفطه (13] | 

با هیجان هرچه بیشتری را ~ #188 / هرچه بیشتری کار کردن 
صحبت کردن 

پرداختن مالیات shangjuûn‏ ]£8[ 

[E®] shêngkê مهمان عالیقدر‎ 

LER] سر کلاس جاضر شدن )9%( © غعلوصفطه‎ HER 
6 218-1 /چرا دیروز سر کلاس حاضر نشدی؟‎ ۴۴ 
3 11757 تدریس ( 18 )ما امروز بعداز ظهر کلاس نداریم. م‎ 
کلاس ها ساعت ہہ #3۴14( ۱/ ۶۷ ۵ : کردن» درس دادن‎ 
برای دانش آموزان یا دانشجویان - هه چٍ /۸شروع می شود.‎ 
تدریس کردن‎ 

7 :8 -- -ز :بل ,مهمان عالیقدر [E#] shûngköng‏ 
-/پرچم سرخ بر فراز عمارت بزرگ وبلند به اهتراز در آمد. موق 
ہوا پیمائی بر فراز شهر گردش می 1۷6۰ :۸8 -- 1 23 ال 38 
کرد. 

در روان خواندن توانا ( لا LER] shèngköu O ( Jf C1 îî‏ 
برای روان خواندن ( 10 18)() بسیار روان خواندن ~ 88 338 بودن 
این پاراگراف بسیار م -- و75 ,5۴ )832 ٭: مناسب بودن 
مشکل است که برای قرائت کردن مناسب نیست. 

پل هوانی. معبر هوائی )€( jiaoeh‏ خدعاوصفطه 211 1-3826] 

اسم دریافت کننده که نوشته شده روی «قاوصفطه (۳8] 
نقاشی یا طومار خطاطی که بعنوان هدیه باو تقدیم شده باشد 

لا ۽ موم ماليدن» موم اندود كردن (47) فاومفاه [6] 
دستگاه موم اندودکن 

LE%#] shanglai آمدن‎ VFT FRT , 4۸ - K4 LIE. 
مدت زیادی شنا کرده ای» بیابالا واستراحت کن.‎ 

LEX%] shûnglai ۵۲ 2 E 3F, KR Eh REIHE ALR 
HI EA PIE AER [ : EEA J FÎ $ 18 --۰ قوای امدادی از‎ 
دوستان 4 1 44 14۶ 818 - 8 ۸1 9۸8 /دو جهت رسیدند.‎ 
خارجی دور آنها را گرفتند وامضای آنها را خواستند.‎ 2] 31: 
135 , XRD) [ ک:‎ ` [F(7 ¥ 18 ~14? آیا می توانید به‎ 
قیافه اش م ~~ ۳1175 [ © ,71 354۵ /اين سوال جواب دهید؟‎ 
راا 431035 /را می شناسم اما نمی توانم اسمش را بیاد بیاورم.‎ 
THY FF وقتی به قلهه کوه رسیدم» م 7 - 75 1 #6 {* رخ‎ 
/نزديك بود نفسم بریده شود.‎ 3] 6 (۴), 2۵ ۲ RH RH ~ 7 
(او آن شعر را دو بار خواند و از بر کرد.‎ )5( ] 17# 8 
5,7 2 ۵۵ 1۷ 1001: 348-۲, وا ک کم گرم‎ 
می‌شود.‎ 

مفنااد "۳۳719۴ $ بیت اول يك دویتی صفناوصفطه (1-1#] 

محور عرضی دو چرخه )% ¥ 17 A‏ (© ومفنلوصفطه LE%¥]‏ 
تیر فوقانی يك بنا ( 85891 ٤‏ & $( ® 

اگر LEERIE FE] shangliéng bù zhêng xidliûng wai‏ 
تیر فوقانی راست نباشد» تیرهای زیرینی کج و اریب خواهد شد 
کنایه از اینکه وقنیکه افراد بالا رفتار ناپسند می کنند» افراد پان نیز 
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تفوق داشتن» برتری داشتن ~ 

مسئله را به سطح سیاسی واصولی رساندن وحقووصفطه [£4.) 

برای انجام وطیفه به كشيك خانه رفتن وصقووصفطد [۳۳۵] 

به مافوق یا دادگاه بالاتر شکایت بردن مفووصفطه (ل] 

شیفت , ~ ۲ † 83٤‏ به سر کار رفتن ومفووعفاه (1] 
(نوت کار) شبانه از ساعت ده شروع می شود. 

پزشك حاذق )#8( ودقوودفطه LEF]‏ 

قربانی را روی سکوی بلند مذبح تقدیم کردن ووفووهفطه [1:1] 

به دام افتادن گرفتار قلاب شدن» طعمه دقووهفطه [1#9] 
به دام انداختن با قلاب گرفتن -~ ۸ تب خوردن ماهی 

تاریح باستانی ثلا - ,دوران باستانی تووصفطه [1:15] 

£ )© یك نام خانوادگی در چن (44 ® LE] shun‏ 
مامور مافوق خود ( 5 4 

دستگاه مهره زن دستگاه ]8~ : براق کردن ومقں‌ووہفطء [1-6] ۰ 

موم واکس الل -ہ / براق کننده 

شهر شانگهای Shênghai‏ (1۷۴] 

تتباکوی 9۴ 4 -- , درجهه يك« درج« عالی مقطوهفطه (۳۷۴] 
درجه» يك 

فك اعلی» آرواره» زیرین (38:) ف«وصفطه [.EÎ])‏ 

لا Rf‏ ~ , جهاز تتفسی )€# #( shanghûxîdûo‏ [1:۳۴۵] 
التهاب جهاز تنفسى 

خانوادهء غنی نداودفه (1:۳] 

عصبانی شدن, از جا درفتن (2645) )77( ® E] shanghu5‏ 
از گرمای درونی رنج بردن(عوارض آن عبارت است از (5 5) @ 
یبوست» آماس ملتحمه» آماس حفره* بینی ودهان) 

کالا هارا برای فروش خریداری یاتهیه کردن ۵وفطه (1-96] 

+سطح بالات مافوق )| 41 ۵9 8-45 %( LE%] shûngii O‏ 
--/ ارگان مافوق 81ہ / کمیته» حزیی در سطح بالاتر 6ہ 
به مافوق خود گزارش -ج 48/ ارگان رهبری در سطح بالاتر € ]48 
6 174 4۵ , رحبران مافوق (۸ ۶ ]4 0 85-41 8 ) © دادن 
او سر پیست پیشین من است. و 

ناحیه» حوضه* بالایی رودخانه «یانگ تسی» وہقازوم Sh‏ (ط] 

LEX] shûngjiang (9) ار زدن‎ 

LEN] shûngjiûng ارتشبد‎ 

(۸ #98 22 :به اولیای بالاتر تحویل دادن oقازومۈطە‏ [%£] 
8 /تجهیزات اضافی را باید به اولیای بالاتر تحویل داد. ه # 
6 4 /نباید مشکلات را به رهبری احاله داد. »- 88 
هرچه از زمین برداشته شود باید تحویل داد. ه ~ 13719 

دستگاه سریشم کاری (4) تزهقازودفطه [£€81.] 

(طب چینی) آن قسمت از حفره» )8€ %( LER] shûngjião‏ 
بدن از پرده» دل به بالا که قلب و ریه ها در آن قرار دارد 

(در آمدو...را) به سطوح بالا تر تحویل مقازودفطه [1:9] 
آن قسمت از سودیکه به دولت تحویل داده شده 4[ -~ :دادن 


باشد 

به 2 خیابان رفتن )#% E‏ 85 |3( © عازومفطه LER]‏ 
به خرید رفتن ( 08لا )) خیابان رفتن و به تظاهرات پرداختن 

تمایندگان | - , ترم یا دورهء قبل غنزومفطه [1:18] 


همان گونه رفتار خواهند کرد. 


فارخ التحصیلان دورهء قبل لا ~ / خلق دوره* قبل 


928 


KF‏ با دست وپا بالا رفتن ~ 8€ : [ 23[ 0 32 RÊ‏ ,نز 
اقتصاد ملی را ~ 80۴3# (40۳3/ ارابه رابه پیش هل دادن - 4 
به پیش سوق دادن 

مقام رسمی را برعهده گرفتن ‏ جخروعقطه [142] 

× 4 : درجهء عالی» دارای کیفیت خوب غعودفطه [&£] 
چای سبز بسیار خوب 

(نقاشی» دیوار و...را) رنگ کردن نقطعوصفطه (8ط] 

در (-751) © بالا کره رفن LEulı] shèngshan ® (& Il!)‏ 
(کرم ابریشم) برای پیله بستن بالای رشته* ( 8# 0)38 گذشتن 
کاهی رفتن 

(جوانان تحصیل کرده) به ومقتفتدمهموصفطه [ LEIIF‏ 
روستاو نواحی کوهستانی رفتن ودر آنجا کار کردن 

بهترین تدبیر 0 - :بهترین (0)38۴ LEE] shangshang‏ 
در هنته 180 - قبل از چیز پیشین ( £84 3£ 41--81 )© 
پیش 


سر كشيك بودن ngshû0ڻsh [E]‏ 


+قمت بالایی بدن )388| 4۴۵ )0 LE%] shangshên‏ 
او پیراهنی ,4۵-9-02 / تا کمر برهنه بودن -- 36% 
# 418 بلوز ژاکت ( )از پارچهء دست بافت پوشید. 
دحتران بلوز های سفید ودامن های رنگ .۴ 1588 ,~ #8 
× برای اولین بار چیزی پوشیدن (3[3۴)) روشن می پوشند. 
ہوا کم کم سرد می شود؛ بهتر است پالتو . 7 ~۸8 ,#7 


پوشیم. 

درجه» ,- ۵۲8 : بالا رفتن, صعود کردن و«قمومفاه 11 
تولید بطور مداوم . - و ۳[ 4 /حرارت هوا دارد بالا می رود 
دودی از دودکش آشپز . - 6 بل :19 -- /پیشرفت مى کند. 
EF -‏ زا :197-2( بل /خانه به طور مار پیچ بالا می رود. 
>[ 53۴[ /در آن زمان سرمایه داری در مرحلهه صعود بود. ال 
تناقض فرعی قبل حالا به تناقض |3۳ 98 :2 %4 - :30 ¥ 
تجربه» خود را به 1816 ولا - 488 /عمده تبدیل شده است. 
ا -- /زاویه» صعود (5]() و ~ / عقیده* نظری تبدیل کردن 
جریان صعودی ہوا 

آهنگ پائینی LEF] shûngshëng 2 shangshêng (¥) ly‏ 
در آهنگ های چهار گانهء زبان چینی قدیبی وسومین آهنگ در 
تلفظ چینی استاندارد معاصر 

(اصطلاح دين LER] shûngshêng ۵ (68%) ‘ille (I‏ 
:درجه« يك» درجهء عالی ( £ )© (یعنی وسیله» نقلیهء بزرگ) 
يك اثر ادیی یا هنری درجهء يك 4۴ ~^ 

E+] shngshi گروهبان دوم‎ 

LEtE] shangshi O (E #7 f8) ایام قدیم‎ ©( 8) i 
پشین‎ 

مقدار ,- € 5418 :به بازار عرضه شدن Eî] shngshi‏ 
۶ زاغ -- 8 ل /زیادی گوجه فرنگی به یازار عرضه شده است. 
این سیب ها تازه به بازار رسیده است. .ل 

جایگاء دست RY)‏ — و۵ O (f E KF‏ مقطودفطه LEF]‏ 
سا 435 : شرو کردن (2)3۴44 چپ جایگاه افتخار 
کار امروز از اولش راحت وهموار بود. م8180 

نامه ای به مقامات بالاتر تسلیم كردن ۵هعوصفطه [8ط] 


shang 


اقلام فوق ]ل2 -- : فوق الذكرء مذكور درفوق غناومفطء [1-31] 
الذکر 


LEV] shûngliû O (E3) حوضه های بالای‎ © (FF) | 


جامعه» رفیع اہ :طبقه* بالا 

به راه افتادن ناوصفطه [86ط] 

1 - :سوار اسب شدن (۴ 4 LEB] shangma © (%# E‏ 
با يك پرش سوار  ~‏ 16 / سوار اسب!(فرمان نظامی) (۲0) 
-13177:(پروژه ای را) شروع کردن ( 7۴7-38۴ 34)( اسب شدن 
این پروژه سال آینده شروع خواهد شد. . ۴8414۴ 

از کسی دیدن کرد« به ( ۸38 |##(© LEI] shangmén‏ 
مدت زیادی است که به , 7 - 40873 خانهه کسی سر زدن 
برای پس گرفتن وام به خانهه )6( /خانهء ما سر نزده است. 
در ([3۲) اجناس را دم در تحویل دادن - 8 3#/ کسی‌رفتن 
7 18 [18 : (فروشگاه) تعطیل کردن ([] 482 18) 2) را بستن 
فروشگاه ساعت شش بعد از ظهر تعطیل می کند. و -7 

بالای چیزی؛ بر سطح چزی» LEW] shûngmian O (% 4E)‏ 
€ - و N ۲ E‏ / از بالا افتادن ۳2 9 - با ,برفراز چیزی 
پلی ,۸۶ 45 -- # 4 -- [5[ /هواپیما بر فراز ابرها پرواز کرد. 47 
از این بالا برج ء ۲ 818# -~ / روی این رودخانه زده شد. 
۲ بر روی چیزی (حل 6 ۲)E)‏ جر لعاب دار دیده می شود. 

کیسهء سفری شما بر روی .¬ ۴ 48 8 84 E‏ }$ 40 47 ۸ ولا 
روی دیوار بك م0 )3 -- # 18 - ولا / مدان من قرار دارد. 
فوق الذکر, مذکور ((2 ۸5 81 88 ۴[ ) 60 نقاشی آویزان است. 
دلایل ‏ 448ا[ ٭ڑ۔ہ /مثال فوق الذکر ۴ 8 9 6 -- :درفوق 
از مافوق م1573 76- :اولیای بالاتر» مافرق (4 .)© فوق الذ کر 
۸۳ 4 : زمینه» مورد ( 78 7 ) (8)دستور هایی صادر شده است. 
او در زمینه» فرا گیری زبان خارجی کوشش ,70926902 7-۳ 
های بسیار بکار برده است. 

دستور مافوق وshêngmin LE®]‏ 

کم کم به سن بالا رسیدن. نزطفنه shang‏ [1۳4۴۶۵] 

(طب) غده» سرطانی بدخیم روی (5) 6 اموصفطs‏ [#£] 
غشاء مخاطی پوست 

بافت بشره ای )43¥( تطعته LERKA] shûngpi‏ 

چای - 4# , درجهء عالى» درجه» يك متووصفاه ]1£ 
درجه» عالی 

LEXE] shûngpolù DCB E کنخ‎ f] E Ak زمین ) 86 کل‎ 
سراشیب؛ راه سراشیب‎ 2 ) 1 186 23۴ 77 8 2 8 Û Ê 8٩ ( راه‎ 
پیشرفت وترقی مداو)‎ 

جای خواب بالایی(کشتی یا قطار) نهومفطه [48] 

تفس نفس زدن» بریده لوفتد قنز bù‏ توصفطه ۳۵ LEF‏ 
بریده نفس زدن 

وضع یا نظر سطوح بالا وونووصفله ]¥ 

با استفاده از نودیان -- ۴ #8 3 : بالا رقن ننوودخطه (عتل] 
ماشین آمد» ياليم سوار شویم. ,1۳ -[/۲8, 7 ۲/ بالا رفن 
2 ار 9۳7 ۱ ۳۴ HRH‏ 

در گذشته بعلت نبودن قواعد ومقررات لازم کار در اینجا د 


نمی 
توانست پیشرفت کند. 
LER] shêngqu HEHE, BRR HERIK, HER‏ 


shang 

۵ ۵ 6 را LEF] shûng-xia DOR‏ 
تمام ارتش, افسران - ۶ 2 :بالا و پائین؛ پر و جوان (۸ 89 
ارتباط بسیار نزديك بین سطوح بالاتر وپائین © ا -/ وسربازان 
/رهبران وافراد جامعه يك دل ويك جان هستند. ,اچ - /تر 
۲ ۲ 1 ۵ /تمام ملت پرنشاط است. ۶8۰ -- - ¥ 
همه اعضای خانواده» چه پیر وچه جوان شاد 24۰ 85 18 37 
به سر تاپای 181 ]3 :از سر تا پا( ۳۴[ ۸ )2) وخرسند هستند, 
پلندی این برج 11-۳2۴۰ 5 - 7)۸ / کسی ورانداز کردن 
AE) YY‏ 8 2 1521 2 ۸ 415 (2 2۸ 8 ) 2 آب پنجاه متر است. 
با احداث راه ,411778 - ۲۹ ,۸+۶6 7 ۶ 12 111 :و پائین رفتن 
608 شوسه در کوه» ماشین ها می تواند بآسانی بالا و پائین برود. 
تقریبا به همان سطح -- 758 :برتری نسبی یا پستی نسبی (45 385 
۶ ۲۲ : تقریا؛ حدودا؛ قریب [ 18 179157 1372:1518 ](5) رسیده 
تقریا چهل سال داشتن -- 

کلاه برداری کردن» كلك بقطه لو فنوصفطه (۳۴ ط] 
زدن؛ باهم گاوندی کردن 

مناسبت بالا و پائین متن LE FX) shêng-xiùwén‏ 

ماه ~ :يك چهارم ماه بشکل 3 )%(©® LE] shûngxiûn‏ 
ساعت را كوك كردن ( 3 2()9249) يك چهارم 

حد بالایی؛ حد اکثر LER] shûngxiûn‏ 

مسثله را به سطح سیاسی واصولی رساندن هفن«وصفطه مت ] 

سوزاندن بخور وصقئوصفطه (17۴] 

خوش عکس بودن وnڌshûngxi‏ (۳#8] 

سرهنگ مذندودفطه LEK]‏ 

تخت دوزی به کفش غندوصفطه [1#۶] 

به کسی شکنجه دادن ودکحوطفطه (۳7۴] 

بالا رونده (به سمت پایتخت يا به )#8( ( Ef] shèûngxing‏ 
در حوالی (47) © قطار بالا رونده |۶ ہ : سمت خط اصلی» 
کشتی در حوالی بالای رودخانه 8 - :بالای رود خانه 

افراد مادون از نمونهء افراد مند xing xi‏ وحفطه ]۴% [Ef‏ 
مافوق پیروی می کنند. 

زنگ. زدن نندومفطه [#£] 

(در بازی پینگ پونگ) توپ )%% ¥( LEÊ] shèùngxuûn‏ 
چرخنده به بالا 

LEšë] shûngxuan درجهء بالا‎ 

مدرسه رفن › در مدرسه ) ]5 2# 4# |3( © LE¥#] shangxué‏ 
من هر روز صبح ~٠‏ 4 £ 8 1۴ 8 34 : درس خواندن 
شروع به درس ( [2 18381/۸44 2)3۴ ساعت ۷به مدرسه میروم. 
آیا این بچه مدرسه می رود؟ 87۶ ۲ - 1-۳ از , خواندن کردن 

دوره* اول ده روز يك ماه حتعوصفطد [#0ت1] 

23 8 ,نمایش دادن؛ روی صحنه آوردن حقرودفطه [-] 
بمناسبت روز ملی چند نمایش جدید روی صحنه ,853سا - 
امشب در تآتر چه 31 4۳23۵ - 8013496 /آورده خواهد شد. 
نمایش می دهند؟ 

بار یافتن خروصفطه [8] 

کت. ژاکت ترودضله [۳] 

LEXBE] shèngyîyun lal مجلس سنا« مجلس‎ 

LE] shèngyin بودن‎ alae: fk iA Î _ 7 85, او به سیگار‎ 
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عریضه به اپراطور تسلیم کردن تطعوصفطه (-1] 

و - #36 : فوق الذکر» مذکور در فوق نعوصفطه [18 
به 845 - (2 1 / اکیدا از اصول فوق الذکر پیروی كردن 10 
هدف های فوق ال کر رسیدن 

در را کلون کردن مقهطعوصفطه [£۲1.] 

در حوالی بالای رودخانه ( 9۶847 06) shûngshui‏ [۳7] 
(2()1171) کشتی در حوالی بالای رودخانه 6 - : کشتیرانی کردن 
(به موتور بخاری؛ رادیاتور اتومییل و...) آب رساندن» پر آب 
کردن 

لولهء تامین ب« لوله» آب (38) [EK] shûngshuîdêo‏ 
ربانی 

مالیات دادن shangshui‏ [18] 

مافرق مستقیم خود - ]8[ مامور مافوق وم sh‏ 1211] 

تلزٍ ~ , (به دادگاه بالاتر) استیناف دادن (۴() نتعوصفطه (۷۴ط] 
استیناف دهنده .۸ --/ حق استیناف 11--/ محکمه* استیناف 9 
استیناف نامه لا / 

E - >‏ با ۵۲ E‏ و : ارزنده» ارزش دار (EJ shûngsun‏ 
استفاده از گاز از مصرف زغال سنگ اقتصادی تر است. 

به سن پیری رسیدن (۳۱) ںطانه وصفطه [)£#8] 

تفل کردن قددوهفاه [#-1] 

بروی صحنه ظاهر شدن )£ f‏ 063198 نفنوصفطه LEA]‏ 
روی صحنه سخنرانی 8[ 13۴ --/ روی صحنه نمایش دادن 7619 
به قدرت سیاسی رسیدن (۴11 ۴ ا :36134)() کردن 

(به تفنگ) فشنگ زدن» فشنگ )#%( ومفودفطه [ER]‏ 
در تفنگ فشنگ گذاشته شده است. 18۰ ۲ تا ۳39 : گذاری 

LER] مفاودفطه‎ D(% FE ۲4۵ ¥) افسار کردن‎ (FT 
88 3€( به دام افتادن‎ 

قسمت بالای بدن (38) تاوصفطه ]£[ 

) خدا, قدرت الهی (۲3# :01:15:4 LER] shngtin‏ 
- 1[ :به آسمان رفتن به آسمان پرواز کردن ( 8۸# 
یکی دیگر از ماهواره های مابه آسمان رفته است. » [ ~~ :1 137 

نه LERZ, ۸۵76۲1[ shûng tian wû lû, rû di wû mén‏ 
راه ابه آسمان ونه برای رفتن به زمین وجود دارد س کنایه از اینکه 
راه فرار نیست؛ در وضع بسیار ناامید کننده ای قرار گرفتن 

(قیمت اجناس را) بالا بردن shangtiû0‏ ]®[ 

LEX] shangtou ۳ ۵ 

هم استفراع وهم اسهال پیدا xiê‏ فند LETH] shûng tù‏ 


کردن 
سروان LE] shûangwêi‏ 
جایگاه (135 (E‏ ()مقام بالا LER] shûngwêi D (FF f R4)‏ 
افتخار 
غذای بسیار لذیذ shûngwêi‏ [1۷] 
پارا گراف ها یا فصل های قبل» بخش قبل ه6وصفته (ت] 


به بخش قبل مراجعه کنید. و - 8ا : (از يك متن) 

ولتای علیا (نام يك شر( ۷۵57۵ LER/Rf] Shang‏ 

قبل از ظھر» صبح توصفطه [£۴] 

(بودا) به بهشت رضن - کنایه از صقننقد وصفطه [17526] 
درگذشتن کسی 


تا رز 


shang 


EE hang KHE" yuhong 
FR chang 


shao 


JE ao DOKTOR KD سوزاندن‎ + FF ~a 
بيائيم اين ,۲-1۱۵ £ <112 18/ خشك خوب می سوزد.‎ 
کاغذ های باطله را بسوزانیم.‎ / 45 6 32 2  ~ 25 3۵ Ko 
/متجاوزین همه جا که رفتند سوزاندند وکشتند وغارت کردند.‎ 
۸8~ ۲ ~۸۴] بر اثر سوزاندن در لباس سوراخی ایجاد شد.‎ 
© ) 11*68 49 1215 4£ ( ا - : پختن» گرم کردن» جوشاندن‎ 
قدری آب جوشاندن 71 -/پختن غذا‎ /7) ~3۴ ۲١ آب‎ 
پختن آجر 84 --/ زغال چوب تهیه کردن 1 --/دارد می جوشد.‎ 
© )- 31897 (نوعی طرز پختن) آهسته پختن پس از(‎ 
باد نجان آهسته پخته شده :سرخ کردن یا برعکس‎ #1 
7-48 گرشت گوساله» آهسته پخته شده با سوس سویا‎ ))46( 
سس لو , تب کردن ( 8 1)) جوجه کباب 9 - : کباب کردن‎ 
18 )يمار تب شدید دارد. .2۴ تلا‎ 1E 4۸ E 60 118 ( 
تب پائین آمد. م [ از :تب‎ 

با داشتن قدرت يا ثروت خود را گم (75) مقطهقطه [@&%] 
کردن 

(##] shaobêi (4) آزمایشگاه‎ i 

[#%F] shaobing کنجد‎ «ag 

[#K] shaofùn پختن غذا‎ 

0 بدن مرده را سوزاندن )%4( ® shaohuê‏ ]#4[ 
(کاغذ وچیز های دیگر را) سوزاندن (بمنوان پشکش به ( 4# 
مرده) 

علف های زمین بایر را سوزاندن وہقںطهةط» [4€۶6] 

اسناد را سوزاندن 7-0۴ - :سوزاندن همقل ]%$%] 

برای پختن غدا و44 - , آتش روشن کردن 5ه۵: [86] 
آتش روشن کردن 

قلیای محرق (4) حفنزه‌قطد [#586] 

:با گرما چسباندن سنگ های ریز معدنی به چیزی 6نزمقتاه [4 1# 
کارخانه» مخصوص چسیاندن سنگ های ریز معدتی به "[-< 
مادء چسبندگی [1--/ عمل چسباندن (18) ۵( ~^ /چیزی 

عرق» الكل . تنزه‌قطه [2275] 

اول سوزاندن علف های وحشی و سپس شخم «ععامقطد [%8] 
زدن وکاشتن 

اندودن نوعی مادهء شیمیایی به ظروف (۱۵) صفامقطه [&#1] 
فلزی (برای جلوگیری از زنگ زدن) 

¥ يك نوع نان گوشت دار پخته شده با بخار نمهقطه (:22] 
LE‏ 

با گاز پرز - ##: پرز پارچه را گرفتن (97) مفسهقطه [%8) 
پارچه را گرفتن 
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shûng - shao 
اگر این دارو را زیاد , ~ 2 ۲ 3۴۳25۲24 /معتاد شده است.‎ 
بخورید» به آن اعتیاد پیدا خواهید کرد.‎ 

تسار E‏ : فیلم (سیتمایی را) نشان دادن وروم فطء [£.] 
در این اواخر چند فیلم جدید نشان خواهند داد. ۾ ~ ۲ #7 


| حوضه های بالایی(يك (3۴ :1 3689 )0۵ LEU] shûngyûu‏ 
| برای -- ۶ : موقعیت به جلو افتاده ( 417 6 ) 2 رودخانه) 


هر کس ,اعا --/ دستیایی به یك هدف عالی تلاش کردن 
هميشه می تواند برای رسیدن به هدف عالی تری تلاش کند. 

فرمان امپراتور نروصخطه [1:1۵] 

LEW] shûngyuûn سر چشمه‎ 

آب م- )7[ : بالا آمدن؛ بالا رفتن وanتshangzh‏ [1:۷] 
e‏ ~~ تک (/ #7 /رودخانه بالا آمده است. 
بالا می رود 

در دفتر حساب ثبت کردن و«فطعوصفطه #1 £.] 

به میدان نبرد رفتن؛ به کاری دست زدن حفطعوهفطه (۳۳] 
4/زن ومرد؛ پیر وجوان همه دست به کار زدند. , - #57۴ 
چه کسی در بازی امشب شرکت خواهد کرد. ۲ - :1۱1/1۴1 

اعضای بالایی بدن(که شامل بازی مچ ودست اوفط (] 
است) 

دهقان از قشر میانه به بالا ومفهومقطعوصفطه LE%]‏ 

گریم کردن(برای نمایش )4£% (D(0‏ ومقد‌عوصفطه (#:1] 
کت. ژاکت (:1) (77) 9 ت تری) 

در حضور پادشاه شفاها یا کتبا اظهار نظر نفو« فط؛ (1#] 
کردن 

جایگاه افتخار ۵عوعفطه (قلاط] 

این . - 8 38 ل 35 : تماشاچی داشتن LE#JL] shûngaur‏ 
/نمایش توجه بسیاری از تماشاچیان را به خود جلب کرده است. 
/قهوه خانهه جدید بسیار پررونق است. ۰-- (۸ ۳ 138 6 8 1877۳ 
نسبت تماشاچیان که به سینما یا تر مې روند 7-16 

FÊ وا‎ O (8) (AI) GE) pa yes # U 
احتیاج به 18 1 -- 1616 --/ زمانیکه رمقی هنوز باقی اسٹ‎ 
الا /هنوز وقتش نرسیده است. ,18( زا( / بحث بیشتری داشتن‎ 
3 -- 207 9, این مستله هنوز حل نشده است.‎ © )# 4#( 

بر امور نظامی تاکید کردن ۶~ 


قیمت اجناس بسرعت 


ارزش دادن» اهمیت قائل شدن 
نام خانرادگی در چین (9)18) 

(MZ EI] shangfang مفنزمقط‎ ۳" 1 #2" shangfang 
bëojiùn 

IMA] عنووصفطه‎ GE) [EHH ۳2 ۳5 BE کل‎ HE HHR, 
1۳2۷ ۳۳۹۴۲ 2-2۸1 BIKA ~ 
7۳7۳ ۲, 1151/۸ ۴ حتی بزرگان هم نمی توانند آنرا بلند‎ 
کنند چه رسد به بچه ها.‎ 

مامور عالی رتبه در چين (% 438 )0 تطعوصفطه [MB]‏ 

وزير (در سلسله ای ( > 35 60 86 2 8 ) © قد 

وزیر جنگ - :: «مینگ» وه چيا 


تخت دوزی به کفش ومفطء EL)‏ 


shao - shao 


تسمه» باریکی پپوسته به سر شلاق FÎ ho‏ | 
مغنو FR‏ 


shûo 


BJ aio 4۲94 ( a oj: Glare ~‏ 
«شائوه - واحد گنجایش در قدیم (برابر ( 1 # #) © ملاقه 
يك سانتی‌متر مکعب) 

]0 ما3‎ shûokour Ii «aj 

]07[ چمچه نععفطه‎ «e 

AJ aio 

گل صدتومانی بوته دار چینی (#) مهرمفطه [75#] 

Ê hûo “4L” hingshio 
BF tio 

باشکوهه زیا (8) مف 84 

فصل بهار با )#۴56 99 [FE] shûoguang (38) ۵ (î‏ 
۲۳ عنفوان جوانی (6) 09136379354۳8 


shaão 


با داد کم ۵ - للا کې اندك (018⁄5 مت 28 
با پول کم کار 3 ,ات1 --/ عدهء زیادی را شکست دادن 
/ از راه کج اجتناب ورزیدن 7# -~/ زیاد را انجام دادن 
8 / به دفعات غذا خوردن وهر نوبت اندکی خوردن 4 1 
8 ) در این اواخر ایشان را کم می بینیم. |88 ~ ٩148‏ 
ما م۴ 831۳40[ ~ R1‏ :کم بودن» فاقد بودن ( 8 34 7# 
/ فاقد پزشك و دارو بودن ا۴ -- € 8/ هنوز دو صندلی کم داریم 
حساب درست نيست»› ما يك يوان» ۰ ~ , 7 63# 
:گم کردن» از دست دادن» مفقود کردن (4 )3 کم داریم. 
- 7 - بر 1 90 ل /ببین آیا کسی غایب است. م۸ 2۳7 - 5 
(18۲8#) (8)مسلما در اینجا يك کلمه از قلم افتاده است. ,2 
لطفا يك لحظه منتظر باش! .ا ~^ لحظه» يك آن 
این حرف های ی 13 - , جلو چیزی را گرفتن ( 7۳3۳ :21) © 
دیگر 36۱ :9509 -/ولش کن! ,2-3 /مفت را تزنید! 
تجاهل نکنید! 
BIN sho‏ | 
حوصله داشته باش» کمی صبر وفه نس صة مقطه [8# 12 | 
کن. 
نمی توان از چیزی معاف شد. واجب بودن ع4سامقاه. [7۳#] 
در مطالعات علمی کتابهای مرجع لا - 88 28 ,عچ اه ء 
ما شاید در این ,48 ]38187 5 - 36 /ضروری وواجب است. 
مورد يك بار دیگر مزاحم شا شویم 
نمی توان از چیزی معاف ) 7 LRT] shaobulio ® (% F‏ 
ما بدون شما نمی توانیم این .‰# ~19۴ :شد واجب بودن 
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: اجتتاب ناپذیر بودن ( 4# : ی 18) ( مسابقه را برگزار کنیم. 


19 له [* ۵ ۸۵ کز 575 از 


(##K] shaoping (4)) فلانك آزمایشگاه‎ 

سوختگی - 80 1:15 77 36 : سوختگی )€( l#f] shaoshang‏ 
سوختگی درجهء سه -2]۴-/ های وسیع را معاینه کردن 

(در جلو بت) بخور سوزاندن ومقنه‌قطه [##] 

(PF) (ARDE #‏ © سوزش معده shaoxîn © (E)‏ [2] 
(کلم) از وسط زرد شدن ( 71076 

بمب آتش زا (%3%N] shaoyidûn‏ 

#1 shaozhen ۲ 

سوزاندن» سوختگی ایجاد کردن فںطعهطء [640] 


- 4۳31۳0 چیزی را برای کسی ىراء برون ۰0۵0 
~8 /لطفا این روزنامه را برای او همراه ببرید. ,1 
من برای بچه های شما مقداری بادام زمینی همراه , 7:8 7 
لطفا از طرف من سلام به ,487 ~ :10467 18#/آورده ام 
همه برسانید. 
مفطه JL‏ 3 

- ,5یا 89 4117 سل 45 :اتفاقاه برحسب تصادف shaodi‏ |41( 
اگر اتفاقا به کتابفروشی رفید» لطفا برای 304۲5۰ !۶402361 
من يك نقشه» جهان بخرید, 

یفام بردن فںطەقطs‏ ]14818 

در وسط راه مسافر سوار کردن یا کالا بار زدن م5نزهةداه [4018] 


تسمه» باریکی -- 88 : نولك هرچیز باريك (%) 0 0ةsh Fî‏ 
نوك گیسو ۴ ۶۲/ سر درخت - 8 / پیرسته به سر شلاق 
عقب کشتی (4) © 

LHI] shaolin oy: 

شاخەء درخت مفناه‌قاه %1[ 

نوك شاخهء درخت ںفاەةطs‏ (82%] 

[HF] shaowëi li «ùl 

IMF] shoei )00۴( yi © (3#) سر رفته» کار‎ 


۶( - ,کمی قدری؛ ذره ای» خرده ای ([#8) مقطو 7 
این پالتو کمی بلند ,#۲ ۲ کل - 7 ز/ تفییرات جزیی دادن 
< 19۲4۸8 - /لطفا قدری منتظر باش . ,رال 46-2 - #ز /است. 
جلسه پس از تتفس مختصری ادامه یافت. ,14469:7۴25 
مفطه 3L‏ 

کمی بهتره یك خرده بهتر yî eh‏ وصفطه sho‏ [--] 

,0 گر 48 - , قدری؛ کمی» ذره ای )|( (MK) shaowëi‏ 


/امروز هوا قدری سرد است. 7,۲۵ -- $ /کمی‌نمك بریز. 


کمی وحشت زده 106 7-75 

[iE] تفن‎ “RK” 

#4 و - : گذران» زودگذر نطه نز ون2 مقطه ]#648028[ 
فرصت زود گذر 

سطل» دلو(که معمولااز خیزران یا چوب ساخته شده مقطد 7 
وبرای شستشوی برنج یا سبزیجات بکار می رود) 

سکن کف (۵)88 عقب کنتی (0488 0 1 
سکان داری کردن - 

قاق ران )8%( 9سکاندار(( 013۴949 ومقومقطه 18621 


LA EE 5 


/ خواندنیها برای نوجوانان 39[ --/ بازی‌های يك تفره» نوجوانان 
پیش 8 #۴ ت ~ / کاخ کودکان 5 -/ جرم نوجوانان 383۴~ 
٭ 2 -/ ورزشکاران نوجوان 51 2 غز -- / آهنگ های جوان 
۷ مرکز کودکان باشگاه کودکان 

جوان اما( 2 45 %( ® shaonian laochéng‏ [422ط] 
جوانی که فاقد شور وشوق (.[[2<1 4 432)) پرتجربه بودن 
باشد 

دختر جوان صعفطه [۶ط] 

ستوان دوم نغ«حفطه [ZR]‏ 

پیش آهنگ ها )| 2:4ج۸4) LPS] shêoxiandui (f)‏ 
پیش آهنگ جوان 5 - ,جوان 

[J] shoxiao مر گرد‎ 

۱ جوان به نظر رسیدن (77) وحتدهفطه [ظ] 

خطاب JL F)‏ و (I8) O (IE BF 36 # A‏ عرمفله ]2#[ 
رفتار يك پسر لوس شده ,#4 محترمانه به اریاب جوان خانه 
خطاب محترمانه به پسر کسی (رال و۸ 0۱08/۷152 

[ZE] shûozhuûng singa جوان‎ : ~ FR ¥ J, € Kt Û 
تنبلی در جوانی مایه تأسف در پیری است. .اا‎ 

یك نام خانوادگی در چین (4) من گ۴8 

تمیعت کردن» تشویق کردن؛ (018۵18 (8) عفن 4 
دارای - 88 3 :4 , عالی؛ قابل تحسین ( ۸۴ 3 ) (2) ترغیب کردن 
سن بالا وفضیلت عالی 

ادامه دادن مفطه él‏ 

اپرای محلی رایج در شهر «شائو شین» واطراف نازهخداد [4881] 
آن 

نوشابه «شائو شین» ساخته شده از برنج تنزوهتدهفطه [482635] 


ین رنگ شدن, رنگ خود را باختن (۵ 00۵ ناه 
(ارابه را) به عقب بردن ( 5 ۲7 ۵4۶ )۵ 
مقطه FH‏ 

کم رنگ شدن» رنگ خود را باختن نقطعهفطه 61 38] 


پست نظامی» قراول خانه. پاسگاه» محل (048۲)) مفطه ۴ 
پست دیده بانی. -- 1308/پاسگاه محل پاسداری - لٹ : پاسداری 
(مرغ» جيك جيك (!۲ ,8 ) © پاسداری کردن --ل[/ دیدگاه 
با دهان سوت - ]۲ / سوت زدن 9 ,سوت ( 82 )) کردن 
کشیدن 

قراول» نگهبان, پاسدار» دیده‌بان پاسگاه وحتامفطه [78¥€] 

پاسگاه وحقومفطه [9۶] 

پاسگاه؛ محل پاسداری» قراول خانه» پست دیده 05فا [789۴] 
پست نظامی در جبهه - 1۲[ بانی 

پاسگاه نغسمفطه [f]‏ 

سرت اععفطه [HF]‏ 

FF amo 
3F shao 

[M8] shdoxi 
(فرمان نظامی»‎ 


راحت باش! (۲۷) ۱- :راحت باش (#) 
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نمایش در زمان کوتامی تدارك ,8 #$ - 1 , 02ج 
دیده شده است» پس وجود عیب ونقص امر اجتناب ناپذیری 
گویا , - 2 1866 8 : قابل ملاحظه» زياد ( 4 با #) @است. 
مشکلات زیادی پیش خواهد آمد. 

کمیت کمتر اما کیفیت بهتر کم تر اما وماز ¢ مقه Þ1]‏ 
/محتوای درس باید مختصر و مفید باشد. , ~ 3۴ 1۸ )8 : بهتر 

پرسنل باید کمتر اما زیده‌تر باش 

E"‏ بندرت دیدن 

(از روی نادانی یا عدم تجریه) نضوقداه-جهنزه‌قطه 12۶421 ۸] 
شاید این همه ,- 38 48,۳12 : چیز معمولی را عالی تلقی کردن 
لازم ~٥‏ 7:86 3 /ناشی‌از یی خبری یا کم تجریگی من باشد. 
نیست در این مورد تعجب کنید. 

کمی ( 888746 کمی بعد ([8 00۳57۳2۶ shaojiin‏ (8اط] 
بهتر 

يك لحظه» بعد خعامقداه [2۸۳#0] 

مقدار کم مقدار اندك ومفناه‌قطه [8ظ] 

کم تر» کند تره نامرضوب تر sh5o-mûn-ch-fti‏ ]$ 2£ 218[ 
وگران تر 

مرا خواهید بخشید» اتفاقا حالا باید بروم (‡) ا6مەة1ە [۲6] 

يك لحظهء بعد (3) وعتممقطه [<i]‏ 

يك لخظهء بعد» يك آن بعد نطععقطه [] 

تعداد قلیلی از مردم» ۸ - : تعداد کم» اقلیت نطهمقطه (8ط] 
عهْ( 18 -/آنها اقلیت را تشکیل می دهند. , - 18 ۸/ اقلیث 
اقلیت تابع اکثریت است. ,81 

مناطقی ) 3 -- :اقلیت های ملی LPKRIK] shaoshù minû‏ 
کادرهای 86 2۶ - / که اقلیت های ملی در آنجا سکونت دارند 
اقلیت های ملی 

قدری» کمی (3) تحقطه ]21¥[ 


shûo 


زن ومرد» پیر وجوان -- 4 ل : ج ho DFE)‏ هل 
پسر ولخرج از - 8 : پسر خانواده» مرفه» ارباب جوان ( 8 )© 
جوان بی شرف -- :¥ / خانواده* مرفه 
shao‏ لا رز 

قبل از موقع )&% > ۵ 0۵24:7۳77 [PAX] shaobûitéu‏ 
جوان با (.( وف ۵ 35 بلا 427۳315 )© سفید شدن(مر) 
موی سفید سر 

[>F FE¥] sho bù gên جوان و بی‌تجربه ناشی نطد‎ 

زن جوان تازه شوهر کرده نامفطه (قا] 

آموزش وتربیت نو جوانانی که مرتکب جرم حقدومفاه [] 
شده باشند 

سر لشگر ومفنزمفطه ([۷#] 

کدبانوی جوان )¥ 3£ ۵ 4۶) 0 [PHB] shûonainai (IF)‏ 
لقب محترمانه برای عروس ( 0 را( ۸۵ ۴۴ 1#) © خانه 
(معمولا اشاره به زن پسر شخصی) 

نوجوان (از ( ۴89 9 D(F E+ E,‏ حفنععفطه LP]‏ 
7+ - , نوجوان ( | 0 4€ 8$ 4۴ ) @ ده تا شانزده سال) 


shé‏ - مقطو 


لفظ شده از قسمت میانی زبان 

شمشیر زبان ونیزه» لبان — وnةchûnqi-shéjièn‏ [۴98۵] 
کنایه از جنگ زبانی 

صدای تلفظ شده از سقف )#( shémiûnhuyîn‏ (51۳551] 
دمان 

صدای تلفظ شده در اثر )¥( shémianqiûnyîn‏ [3151818] 
اتصال قسمت جلویی زبان وکام دهان 

ضرری که افکار عمومی به انسان می رساند وحعطعفطه [485] 

UF] shéta (2)) “Tonguefish” نوعی ماهی بنام‎ 

بار زبان (85) نقافطه ]#%] 

سرباز دستگیر )£ 884( ® زان )&(© مه [FX]‏ 
گروه ,- ۸ ۲ :19۴33 : شده» دشمن برای کسب اطلاعات 
اکتشافی بمنظور کسب اطلاعات اسیری گرفتند. 

[FF#4] shéxi shénjîng (42€) عصب زیر زبانی‎ 

[FAH #&] shéyûn shénjîng (4 #8) عصب حلق زبانی‎ 

[FR] shéyûn (€) آماس زیان‎ 

يك ~ہ وا -- : جنگ زبانی داشتن» نزاع کردن ہفطعغطء [4۵] 
نزاع سخت» يك جنگ زبانی حاد 

گل زبانه شکل (مانند [FRE] shézhuûnghu (#) JÊ‏ 
آقاب گردان) 

[@F] shézi (%7) زبان‎ 


چان (چوب حمل با 181-7 رک )0(8 JT hé‏ 
(وزن بار) در ۴۴~ ,در معامله ضرر کردن (18) @ شکست. 
موقع ترازو کردن کم شدن 
FBR zhêj;zhé‏ 

معاملهء زیان آون 8 4 - :در معامله ضرر کردن «قططه [٭97) 
معاملهء بد 

ضرر» زیان» خسارتی که در موقع حمل ونقل» 0فطغاء [9786] 
ذخیره و...به اجناس وارد شده باشد 

یك نام خانوادگی در چین ()) ۶ 2 

RE hé مار‎ 
AN yi 

[HEE] shédû سم مار‎ 

دستگاه سردکننده 88 2 ۲۵ - : لوله* مارشکل «قو6طء [484۴] 
ودارای لوله های مارشکل 

کنایه از ی رحم وشریر بودن حقطء وصع) shé köu‏ (32۶۲] 

پزشك مخصوص ععالجه» زخم )77( [SER5] shélngehng‏ 
مار سمی 

[HER] shémû (##) رازك‎ ol 

HEE] shéméi (i) “Mock-strawberry” گیاه بنام‎ gi 

لولهء فلزی سیم پوش )4( shépiguãn‏ ]4£[ 

برجستگی باريك و طویلی که از رسوب (۸8) تنوغطه [#8] 
سنگ ریزه یا شن در ضمن جریان آب یخچال ایجاد می گردد 

پوست ريخته شدهء مار که در طبابت (25 )٩‏ نسکطه [484] 
چینی بکار می رود 

مار سنگ (نوعی سنگ معدنی) )`8( shéwénshi‏ [85] 

- 1 :مار ها و عقربها س کنایه از مردم شریر عنتتطله [4غ4) 
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13971۳16 1 6 7 17 


YÎ ho ۵۳59 #۳ ۴( iı کج‎ (o: KA 
- 30, :اران از سمت شرق کج می بارد.‎ 9 )15( )( 
روی سبزیجات آب پاشیدن )7~ ا ۴ پاشیدن آب‎ ® 5( 
) 7۸ ( گندآب آشپز خانه که به خوکان می دهند - 3# گندآب‎ 

ظرف گند آب آشپزخانه ومق‌هفطه [#6] 


shë 


عیاش» خوش گذران» ولخرج» تجملی () #)© 16ء E‏ 
آرزو های غیر 38 - : مفرط خارج از اعتدال ( 89 ]2113 
معقول» هوا وهوس 

- 8 4 عیاش» خوش گذران؛ تجملی؛ ولخرج ۶۳:0 [#4] 
اجناس تجملی ال --/ زندگی تجملی داشتن 

به زیور - & 8 : عیاش تجملی؛ خوش گذران فدطعطه 13۴461 
آلات تجملی مزین بودن 

تجملی وپر زرق وبرق اه [318] 

ولخرج» عیاش مسرف احقطه [#] 

توقع بیش از > shêpûn‏ #1( 

درخواست بیش از حد نوتاه [#5۸] 

بلز آرزوهای غير معقول» هرا وهرس وہ 1w‏ [!##) 
FFE‏ 

18 ae 


سياه گوش (از خانواده» گربه) نلقطه [1838] 


نسیه خریدن یا فروختن UR ae‏ 
نسیه خریدن دفوقطه [¥81۴1] 

نسیه خریدن يا فروختن فاط [۷22] 
نیه فروختن ملد [۷9] 
[MIK] shêzhang “MAK”‏ 


8 one 

«شی؛ ‏ نام یکی از اقلیتهای ملی که پراگنده در ن«ة5 [#6] 
استان های «فوجیان» «زی جیان» «جیان سی» ودگوان دون زندگی 
می کنند 


۱ 


shé 


80 ۴۸ ) ۵ زبان (انسان یا جانور) (بلا ¥ ) 0 فده 5 
زبانهء - 8#/ زبانه های آتش - 1 :هر چیز بشکل زبان (7618 
زبانه« زنگ ( 8۴ 24508 )0 کفش 

کنایه از پر حرفی کردن مدام [FRU] shébi-chûnjiao‏ 
صحبت کردن» واعظی کردن 

صدای تلفظ شده از سقف دمان )¥( [FRE] shégênyîn‏ 

صدای تلفظ شده از (18) # - :نوك زبان حقنزطه [222] 
صدایی (؟:1) 8۴ --/ قسمت پهن زبان بلافاصله پس از نوك زیان 
-/که طوری تلقظ می شود که زبان را پشت دندان قرار می دهند 
صدای (35) #۴ --/ صدای تلفظ شذه از نوك زبان (18) 6 


RR 


اگر نتوانم این کار را انجام دهم» ندطه نو 5س عطد [)#@] 
چه کسی می تواند؟ 


shè 


تاسیس کردن؛ دایر کردن برا کردن» (3 0)08 غل 15E‏ 
پست فرماندهی در خحط .۴۴4 ۲ 8 E‏ ~ ۳( 3۴ 3# : بنیاد نهادن 
در زیر وزارت شش ریاست ,13-75 ۴ ۸8 /جبهه بر پاشد. 
شهر مابه ده ناحیه ۲6۰ 1-2۳4 ۴ R7,‏ /قرار دارد. 
دام HF‏ :طرح ریزی کردن ( 1 28) 6 تقسیم شده است. 
- :(ریاضی) فرض کردن ( 838 ) ()) 3) گستردن» توطته چیدن 
فرض کنیم که عرض مستطیل هفت متر ,1249181821776 > 
E,‏ ~ ,اگر چنانچه» درصورتی که (82#) (15) @ است. 
در صورتی که مشکلاتی داشته باشید می توانید مر 2 8۴~( بل 
به كمك ما امید ببندید. 

تجهیزات برای - 4 18 : تجهيزات» وسائل نغطغhطs‏ ]4%[ 
وسائل حمل ونقل - 98 5 365 / استخراج وذوب فلزات 
این هتل .۴# -- 348 / وسایل مدرن ~ ۸9 98104 /وارتباطی 
در صد بکار برد تجهیزات ۴712# -~ /مجهز است. 

تا حد توان -- 10 ,چاره جستن» چاره اندیشیدن قافطه [3] 
برای رفع مشکلات 31113478 --/کوشیدن؛ به هر وسیله که باشد 
چاره جستن 

, دارای استحکامات بودن» آماده» دفاع کردن و«فاخطه [3882] 
-- / در عمق استحکامات ایجاد کردن - 122 
استحکامات یافته 

استقرار کردن پاسگاه ومقوفطه [188] 

طرح ور تور ,طرح کردن» طرح ریزی کردن نزفطه [3811] 
طرح -- ٩‏ 9#/طرح معماری - 8ا3 /کردن ساختمان کارخانه ای 
رز -/ ماشین جدیدی طرح کردن 3۲۸18 --/ صحنه 
نہ / طراح الہ /قابلیت طراحی زاز]--/ سدی طراحی کردن ا 
انستیتوی طرح ریزی 8 -/ نقشه طرح 8 

توطه چیدن shêji‏ [32۳] 

دام انداختن ززقطه [18/5] 

,نامیس کردن» برپا کردن؛ دایر کردن» بنیاد نهادن نلفطه [382] 
ارگان جدیدی داير کردن 8898184 ~^ 

اگرو فرض کردن فسفطه [] 

به 3510 - بروی نقاشی رنگ زدن رنگ کردن غعفله 61 38] 
رنگ های ملایم نقاشی شده 

خود را در جای کسی قرار دادن shêshën-chûdi‏ ]#44[ 

تجهیزات برای جلو ~ 88 + وسائل» تجهیزات تطعفطه [16] 
وساشل - K5‏ / تجهیزات نظامی - 3# ۴ / گیری از سیلاب 
وسائل آسایش ورفاه جمع -- ۴ #4 /پزشکی 

اگ فرض کردن» در صورتی که آطیغطء [24] 

7 , تصور کردن؛ مجسم کردن )8%( ® وستنتطه [t€]‏ 
برای بدترین پیشامد -- 36 08 [7 8 17 38| / غير قابل تصور سح 
ہ ولز/ آمادگی ذهنی داشتن؛ بدترین وضع را پیش بینی کردن 
[3) ) اینطور تصور کردن منطقی است. , 85 9 ۴ 


حوزه* 
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shë - shê 
مانند افعی شریر بودن» افعی صفت بودن‎ 

خزیدن» خود را روی سینه وشکم برمین کشیدن وونبخطه [48۴7] 

[HE] shéxing مار مانند‎ 

UEKI] shé ying bei gong 
shé ying 

پایی که يك نقاش ناشی به مار اضافه کند ‏ کنایه نعغطء [£غ4]) 
E "hud shé tian zû‏ 90515 157" 71 8 از چیز زاید 


shë 


RE “HR F 4۵ 82۰ bei gong 


لا صرف نظر ردت دست برداشتن 0)77 ۰۸۵ 2 
صدقه ( 2)64 غير از این چاره» دیگری نیست. ,94 #318 
دادن 
FB shê‏ 

به چیز فرعی روی آوردن واز چیز ناه ]££ @] 
اصلی غفلت ورزیدن 

به دادن چیزی مايل نبودن» از دادن چیزی عفداقطه [7۳481] 
مادر دلش نمی خواهد بچه» خود .3۴~ فل ال :دریغ كردن 
او خانه 346-448۰ ~ RF KR,‏ /را كتك برند. 
/دار خوبی است و نمی خواهد حتی يك شاهی را هم ضایع کند. 
او از پوشیدن لباس نو خود دریغ می ,1618 361817 3 ~ 18 
4۵ /دلش نمی‌آید مارا ترك کند. .87۴9001 - 0 /ورزد. 
او حتی در روزهای عید هم نمی خواهد يك ‏ 4۴6-1۶9۸۵ 
وعده غذای خوب بخورد. 

به دادن چیزی یا انجام کاری مایل بودن» دریغ »۰۳50 (81] 
او در آموختن زبان ,36 90 ۴ ~ )8 ,9۸8 2 4 4 نکردن 
1۳76166 -- 1:80 /خارجی از صرف کرشش دریغ نمی ورزد: 
آیا دلش واقعا می خواهد گلدان را به من بدهد؟ 44307 

منافع خود را تایع آرزوی دیگران jî ong rên‏ قطه [2۸ 48] 
کردن 

منانع خود را در راہ دیگران قربانی ‏ ٥٤ہ‏ نغسw‏ تزعطاه [حربلات 4] 
کردن 

از چیز دم دست صرف نظر کردن حقدرننو-هازقله (نتالا8۲] 

وپی چیز دوردست گشتن 

(بازی شطرنج) برای نجات دادن نفمم‌قط0ز۳8 [8320] 
پادشاه چرخ را از دست دادن - کنایه از برای حفظ منافع اصلی 
bA‏ نون 3۴0۲3۳ 2" از متافع فرعی صرف نظر کردن 

آبروی خود را در نظر نگرفتن مقناقاه [481۵] 

زندگی خود را به خطر انداختن» خود را فربانی وعنتطه [4 4] 
کردن 

صرف نظر کردن» دست برداشتن نوقطه [4#] 

(ریاضی) بدون کسری یا خرده کردن () نعقط (8] 


| حیات خود را از دست دادن؛ خود را قربانی «عطعقطه 1851 


برای نجات دادن کسی خود را قربانی کردن ۸ )$  ~‏ کردن 
عادلاه حیات خود را و EX] shë shêng qû‏ @] 
از دست دادن 
به امنیت خود بی اعتنای رن« shësî-wèangshêng‏ ۱220 
حیات خود را به خطر انداختن 


در راه امر 


shê 


نوسازی 386 -- /سیستم حقوقی سوسیالیسی 88| 
سازندگی 1 18 -- /انقلاب سوسیالیستی 2-318 /سوسیالیستی 
مسابقه* 9۴ 2/135 3 -/آگاهی سومیالیستی ؟] ی /سوسیالیستی 
نظام 618 -/ سوسیالیست # - /سوسياليستى در کار 
سوسیالیستی 

نهضت آموزش نرمدنز shêhuizhüyi‏ 1۷ ۳۶2] 
سوسیالستی (۱۹۳-۱۹۲) 

برنامه های تفریحی توده های مردم در روزهای قدطغطء [3±] 
جشن (مانند رقص شیر فانوس اژدها و...) 

ایزد زمین وایزد غله - کنایه از کشور یا مملکت ازخطه [3188] 

مرواده در جامعه: آمیزش های اجتماعی مهازغطه [3136] 

]32:6[ shêlùn alla سر‎ 

(HE#] shêping (IH) سر مقاله‎ 

کنایه از کسی که با تکیه بر chéng hû‏ قطه [FEMRIK] shê‏ 
۴ قدرت خود اعمال ظلم وستم می کند 

سازمان های مردمى shêtٍûn‏ [3۴8] 

برنامه های تآ تری روستایی که در قدیم در جشن نله [:3] 
های مذهی نشان می دادند 

عضو جامعه؛ سازمان وغیره ( ]0322/3 EA] shêyuûn‏ 
عضو کمون ترده (30 29۲3۲ )2 عضو تعاون - ۸4271 
ای 

خرابگاه -- 18 /آغل گاو :1 :خانه؛ غل ( 0)08 ahe‏ 2 
خانه» حفیرم - ۸ / بناهای مدرسه -- ۸ /آلونك حصیری ¬ ¥/ 
FR HL HA E ¥ 2۸( ER 4F 4۵ ۸۸‏ الا 2-۵ 1۵ ] O (HED‏ 
)© برادر زاده* من 8 --/ برادر جوان من - :[ تور 
واحد مسافت در قدیم برابر ۳۰ «لی»(131 2 
BN shé‏ 

خانه» محقرم )¥( shêjiûn‏ ]4#[ 

برج برای 4# ہ ۽ خاکستر استخوان بودا ()# 68) ناخطه (80] 
نگهداری خاکستر استخوان بودا 

خویشاوند من (36) حتمفطه %1 @] 

در آغل پرورش دادن تعفطه [4#1] 

[& F] محقرم )%( فتدفطه‎ «sil 

(ارتش) سکونت اختیار کردن (3) ومارغطء [44] 


با ای BÊ ahê OCF. 2# #1) sa‏ | 
۴( 36/ با پای برهنه از رود گذشتن [17 )7~ :آب گذشتن 
کومها )7 ہ 1۱| 1 / با گذشتن از اقیانوس ها سفر طولانی کردن 
تجربه ( 97 4) © ودریاھا را یکی پس از دیگری زیر پا گذشتن 
تجربه کم 758 ا -/ خطر ها را تجریه کردن 9 --: کردن 
گرفتار شدن, ( #۶ 25) () داشتن. مزهء زندگی را زیاد نچشیدن 
درگیر شدن 
باپای برهنه از آب گذشتن نفخطه [¥#] 
59 : گرفتار شدن» مربوط بودن» پابسته بودن زط [£] 
اختلافات طرفین مربوط به برخی »1855 [0] :510/42 € لا - - و 
E ~ ۸0 827037۸ 7‏ € /مسائل مهم اصولی می باشد. 
مهندسی ژنتيك با يك سلسله» وسیع علوم وفنون وایسته .18۳ 
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HRN 

7 6 1 8 کار ۶۷ نک از : ایدهء اولیه» برنامهء مقدماتی ( 1۲۸1 
:در نظر گرفتن (#8) اینهافقط ایده های | 
< ۴ وا 2 / منافع توده های مردم را در نظر گرو 


افتخار شخصیت های عالیقدر مهمانی دادن 

-/ محل چادر زدن تالا : چادر زدن (3) وطترخطه [322] 
گروه چادر زدن 

تاسیس کردن» برپا کردن» دایر کردن (1822)) طعهطء 51 18] 
موانع 8۴ 18 1 18 --/ ارگان خاصی تاسیس کردن #181 ~^ 
درس های آماده در دانشگاه یا - 82 / گوناگونی ایجاد کردن 
- #13 : نصب کردن. کار گذاشتن ( #16 )(2) مدرسه* متوسطه 
میله برقگیر در این ساختمان نصب شده است. 86184۲۰ 7" 


از سازمان» کون جام شرکت )0%44 +4« ÊÊ‏ 
۸/ ادارهء نشریات - ۸ 1 / دفتر روزنامه -- 48/ خبرگزاری ~ )[[ 
در قدیم اشاره به ایزد زمین» مراسم (3636۴) © تعاون - 4 
قربانی برای این ایزد یا قربانگاه برای این نوع مراسم 

85 ~ / جامعهء بشر -- ۸.26 + جامعه اجتماع اںطغطء [4:£] 
ثروت 1 ل -- /کار لازم اجتماعی 3 37 4۴ -- /بیمه* اجتماعی 
وا - /حزب سوه -/ وجود اجتماع :7۴ -/ جامعه 
تاریخ 8 -- /تحقیقات اجتماعی 134 -- /موضع اجتماعى ا 
آسایش #۴ / تقسیم کار در جامعه 7 (-/ پیشرفت جامعه 
انقلاب 8 16 - /اصلاحات اجتماعی # )اة ہ /ورفاه اجتماعی 
قدرت خرید زجلا ]--/ اخحلاق عمومی جامعه 8+ --/اجتماعی 
فعالیت های اجتماعی لل ز-- / محيط اجتماعی 1 --/ جامعه 
۲ -/اساس اجتماعی 8 -- /فعالان اجتماعی 5336( / 
نیروی 1 زاز -- /علوم اجتماعی ‏ 7 ~ / قشر های جامعه 
ا 4 -- / حزب سوسیال دموكراتيك ل 3 ~~ /اجتماعی 
روان 8 /عمل اجتماعی 9:8 ~ /شخصیت های اجتماعی 
کا ہ /ایده‌ولوژی اجتماعی 11725 --/شناسی اجتماعی 
نظم 8 ~ / نظام اجتماعی 8 |18 -- /زبان شناسی اجتماعی 
وترتیب اجتماعی 

کاریکه جدا از کار معمولی فu#وہتو‏ انطخطه 14۴1 114] 
- ,16 23(/ # 4۵32 : شخص باشد وبرای جمع انجام داده شود 
او که رئیس گروه حزیی است بغیر از کار خودش کار :2 4ا48 
های زیادی هم دارد. 

UERXK] shêhui guanxi 002۵۰۲5 رز‎ KE) 
مناسبات (& 36 25 ۸ ۸.۵ ۸) 2 روابط انسانی در جامعه‎ 
خویشاوندی کسی‎ 

دموکرامی اجتماعی. زوتطعتعهنه: (HESREEX] shêhui‏ 

جوانان بیکار در جامعه HEA #¥] shèêhul qîngniûn‏ 

مومیالیسم در ظاهر و ترقطه shêhui shawén‏ (ا ۵ 3] 
شوینیسم در باطن 

جامعه لو - : جامعه شناسی» سوسیولوژی shêhuixué‏ ]4%[ 
شناس؛ سومیولوگ 

LEAKE] shêhui yûlùn افکار عمومی‎ 

راء سوسياليىم 8 ا ~ : سومیالیسم. A EX] shehuzhayi‏ 


AUK 


(فيزيك) جربان (9) دناغطه [8336] | 


گل زدن» ترپ را وارد دروازه کردن (4۴) حفصفطه [8911] 

سہ :بسامد رادیویی؛ فرکانس رادیوبی (8) «امغطء [8388] 
دستگاه تقویت کننده» فرکانس رادیوئی 27 

- 46 : تراندازه تفنگ چی )۶ 3 4#( ® [4F] shshu‏ 
ورزشکار ماهر در ( ۶4 3 2 69 7-1828 12[ (8) )مسلسل چی 
گل زدن 

صاف کننده» امواج #8 ل 8( - : پرتی شعاع نعفطه [41%] 
پرتوی 

سرعت تیراندازی نعفاه [89:35] 

بیماری ناشی ~~ ,پرتوه شعاع؛ تشعشع (#) صفنطه ]14% 
رادیوتراپی» درمان بوسیلهء نیروی تشعشمی :37۶ / از تشعشع 

حهت تیراندازی shêx‏ ]#1 


عفو - 4#/عفو عمومی  -‏ : عفو کردن؛ بخشیدن و ون 
مخصوص 

دستور عفو ودالخطه [384] 

عفو کردن» بخشیدن مقنصفطه (8] 

گناه کسی را بخشیدن» عفو کردن نعفه [۴)] 


عکس (4۴82)) جذب کردن فرو بردن (0)110) غطه و 
از چند باد 60 3 29 رال" س ,برداشتن» عکس برداری کردن 
(سلامتی ود ر) (4#) 0 منظرهه کم یاب عکس برداشتن 
کفالت يك مقام -- , کفالت کردن ( 13 6)) @ حفظ کردن 
رسمی 

(نجوم) انحراف از مدار خود () وعففخداه [4138] 

HEH] shêpüyi (#%) طیف سنج‎ 

کفالت کردن تاغطء [4۴28] 

جذب 9 اہ , جذب کردن» فرو بردن ( )0)11 توفطه [ 466 
از چند بلا 1# راز - ,عکس برداشتن ( 4 2)4 کردن تغذیه 
منظره عکس برداشتن 

خود را سالم نگهداشتن» سلامتی خود را (38) ومقطمفطه ]¥4 
حفظ کردن 

گرما سنج سانتی گرا U KHE] shêshiwêndùjl‏ 

کفالت کردن shêwêi‏ ]#1 

با دوربین عکاسی پیکاپ فیلم برداری کردن وہفن×غطء [۴48] 

دوربین - #10 : دوریین عکاسی یکاپ آزومفندخطه ]¥1861 
(عکاسی) تلویزیونی 

چ - ,عکس گرفتن, عکس انداختن )#[#(0( shêyîng‏ ]€[ 
4۲ /عکس_برداری هوایی - 3E‏ ]۶ / عکس یادبود گرفتن چ 
/عکاس مطبوعاتی 7 2 -- /عکس برداری با اشعه* ماورای قرمز 
استودیو عکس 45 --/ عکاس. (درتلویزیون) متصدی دورین ل 
فیلم برداری (2 16 38) 0 نمایشگاه عکس 6 18 - /برداری 
فیلم برداری پناراميك (درونی: -- ( 318 # ۶ ) 1۴ 45 :کردن 
استودیو فیلم برداری 18 -/ بیرونی) 

دررین فلم برداری - 84# : دروبین عکاسی . ازومترغ sh‏ [45281] 
دورین عکاسی برجسته نما - 72 

شاهزادهء :3 س- ,مانند نایب‌السلطنه عمل كردن ومخطعغطه ])5 
نایب السلطته 


936 


shê 

مرور کردن مقاخطه [8] 

8 #3 7 :از روی سرعت وعجله خواندن :۵۳۵ [7۶38] 
بعضی کتابها باید با دقت خوانده ^[ BÊ, AH ÛJ A FEF I - f‏ 
شود وبعضی کتابها از روی سرعت وعجله. 

مرغ دراز پا )2%( [WR] shêqin‏ 

کارهای دنیا را تجربه کردن نطیغطء [ا7#1] 

درگیر يك پروندهء حقرقی شدن وحفعدده [714] 

7۳ مربوط به امور خارجی یا ممالك خارجی نۈسغh»‏ [†7۶9] 
مسائل مربوط به [# [3] -/ کارهایی مربوط به روابط خارجی 1۴ 
روابط خارجی 

نسیت به درگیری کسی به کاری مظنون شدن ہفن×غطء [7۶#۴] 

رنج ها و مشکلات را یکی پس از دیگری پشت «قن×ةط؛ [۳۲1۵] 
سر گذراندن 

تصور کردن (3) ودقتناه [8] 

WE] shêr (38) پا نهادن‎ XX — ه‎ RUE $ از‎ EA 
ˆ رلا 4 /تابه حال هیچکس در این قلمرو علم پا ننهاده است. ۾‎ 
900186 ۴, 3۴ ۸ < ^~ , چون پشت كوه بسیار ویران ومتروك‎ 
است؛ مسافرین کمتر در آنجا پا می نهند.‎ 

~ ,در کردن» رها کردن» آتش کردن (0)44 فطه f‏ 
با مواپیما -۶/ تیراندازی سریع - #/ تیری(از کمان) رها کردن 
در اسب سواری - # 9# 5 / زیر رگبار مسلسل یا توپ گرفتن 
يك گل زدن» توپ را وارد 4-88 -~ / وتیراندازی مهارت داشتن 
گلوله» ترپ به تانك 35 38 بل ۲ * -- 18038 / دروازه کردن 
فواره -- 8۶ جاری کردن مایع (4 1141 ) (دشمن اصابت کرد. 
(تشعشع» نوره گرساو...را) (18688) 3) ترریق کردن - تل/ زدن 
/ تشعشع افکندن - 0 ی(/ منعکس کردن چ :بیرون دادن 
به ( 5۴3# #) © تشعشع هسته ای -- 4948 / رادیواکیویته 4~ 
به طور ضمنی فھماندن یا اشارہ -- 102 :چیزی یا کسی اشاره کردن 
کردن 

برد مزثر -- 714 ,برده مسافت تیر رسی وط8 طs‏ ]4178 

هر جسم پرتاب شونده (مانند گلوله و ترپ صفهذطه [41#] 
پروژکتیل 

MERXE] shêdiûn tiûnwénxué علم نجوم رادیر‎ 

(Ak HEE] shêdiûn wùngyuãjinو رادیو تلکسکوپ‎ 

نوعی گیاه بنام ”انا [4F] shêgan (#) “Blackberry‏ 

تیراندازی كرد« به )!#4$ 2 006۱۵/۵۵۵ (AF3î] shêjî‏ 
--/ دشمن را به گلوله بستن سب 8 [| :گلوله بستن» شليك کردن 
(4#) © سوراخ تیراندازی با -- /قطاع دایره* تیراندازی طا 
میدان تیراندازی وہ : تیراندازی(نوعی ورزش) 

تیرانداختن» تیری از ) % بل 340968 LHW] shêjiin O (Ff‏ 
۶ - , (ورزش) تیراندازی» کمانداری (#/) 2 کمان رها کردن 
تیرانداز» کماندار 

زاویهء تیراندازی مفنزهطه 81 9] 

میدان تیر اندازی خازخطه [893] 

(نفت) ایجاد کردن سوراخ ((751) وحقللغه [83] 

روزنه» تیراندازی uۆkغsh‏ [8۲1] 

با تیر وکمان یا اسلحهء گرم شکار کردن غنلغطه [ 1898 


shê - shën 


افتخار اظهار مطلب را بقرار ,7۳ ال4 ~ هة / بازدید توضیح دادن 
توضیحات بیشتری دادن - ئ 4~ 1:3 / ذیل داشتن 

(دلایل را) اقامه کردن قنطعصعطه ]$ #] 

استیناف ( [HF] shensi DORFIREH, BCE, Hi È f) të‏ 
(##) 0 به سطح بالاتر استیناف دادن - ۸۲ 48 8 ۳ [6| :دادن 
بر عليهء يك حکم قانونی استیناف ~~ إا ل ,]751 .استیناف 
دادن 

۴ 0 ۴( ا3 71 - , محکوم کردن تقبیح کردن ملد [[1۳ 
جنایات مرتجمین را محکوم کردن 47 

اظهار ممنوئیت كردن خنحقطه [ 3 8] 

بی عدالتی را جبران کزدن؛ ( 55188 25 8۶)ظ) nڌshenyu‏ (۳36] 
جبران کردن یی ( 5517 ۸ 3£ ۴9۲ ۲۴ )() احق را اصلاح کردن 
عدالتی را درخواست کردن 

[#XR] shenzhuang (8) عریضه‎ 

(وزیر) در حضور شاه اظهار نظر کردن دخعحقطه [##] 


دست 3 ۽ کش دادن دراز کردن» امتداد دادن مقط Af‏ 
۴ شست خود را بلند کردن 14836 --/ خود را دراز کردن 
7 || ~~ ۸۲1۳ / بطور افقی بازوهای خود را دراز کردن ~۴ 
E 7,۱2۵ [, 7 5:‏ /سرتان را از پنجره بیرون نکنید. ,2 
امپربالیست‌ها حتی در قرن ٩۱هم‏ ,۶۳50 118-۲ 96ات3 
به چین دست درازی کردند. 

شست خود را بلندکردن - کنایه از عودصفه [FX] shên‏ 
تحسین وتمجید کردن 

عضلهء مبسطه )428( تزمقطه NL]‏ 

تمدد اعصاب كردن مقرمقا «ع: [۲8] 

گره از پیشانی گشردن [fF] shênméi‏ 

کمی از جای خود برخاستن «فنوحقطه [4] 

و4 ;دست خود را دراز کردن )£ ۸4 0)0) [4F] shênshöu‏ 
ل ۰-7 /او برای گرفتن کاسه دست خود را دراز کرد. 95۰ :2 
هوا چنان تاريك است که کسی نمی تواند دستان را در 3548 
- :از کس چیزی خواستن ( ۸3857675 [8|)) جلوی خود بیند. 
/کسی که عادت دارد از مافوق خود كنك بخواهد ۴ 
آنها اگر چە از ,48(-- کل - 26 لا KK, f 1 BEF ê]‏ 
سیل خسارت دیدند» اما از دولت حتی يك شاهی هم مطالبه 
نکردند. 

دراز وکوتاه کردن؛ گشردن (0)3(>304415 صعصعطه )%8( 
عدسی های , - ]زا[ پل ۸3۸۵0 078 وجمع کردن 
(88) # - /اين دوریین عکاسی را می توان جلو وعقب کشید. 
نرمش پذین قابل ( 25 6 ع ¥8 ,2)81 شکاف انبساط 
اين مقررات بسیار ,44:87 - ج :33 :ارتجاع؛ قابل انعطاف 
میدان آزادی عمل نداشتن $14 -~ 3# /قابل انعطاف است. 

۳ خود را بلشد کردن(وبه مقه tn‏ دفا {FX N] shên‏ 
اطراف نگاه کردن) 

پاهای خود را دراز كردن ( 88 بل 1#) ® USE] shêntui‏ 
(357۳) (۲2) 9 مداخله کردن(برای کسب منفعت) ( £ 48) © 
درگذشتن 


۱ 


937 


| تولید ۶ 


از قدرت سیستم حقوقی سوسیالیستی ترستاله (/ 218 33 49 81 
۱ 


پشت خود را راست کردن» )#4 032 shênyão‏ (۳] 


جع ۳ 

از ~ J E 8۶ FT‏ : تولید کردن [f] shêzhi‏ 
گروه تولید(فیلم یا ]4 ~ / طرف استودیو فیلم برداری پکن 
تلویزیون) 

رتچ ۳۲ برس دافتن: میت داشتن (18) غل گ8 


بودن 

از ترس وبيم تسلیم شدن. ) | #1 ]7 ® |#( HAR] shêfû O‏ 
کسی را ترساندن وبه (7[/818 19:34 )) از بیم سر فرو آوردن 
تسلیم در آوردن 

آهوی مشك» آهوی ختاء آهوی ختن (20) © فطء 

مشك ( #۴( 

گاو نر مك shêniû‏ ]4®[ 

موش مشك وپوزه دراز تاعفد ([۴10] 

(MNF] shèxiang مشك‎ 


shéi 
13 shéi JF “HE"shuî 
shên 


:بیان کردن» اظهار کردن» توضیح دادن (0)۳28) ١۱ء EH‏ 
بارها تاکید - 7۲ 4= / دستور قبل را تکرار کردن 4 لا ~ ل 
نهمین بخش از بخش های دوازده ( 71 98 49 :4 )© کردن 
اسم دیگری برای شهره‌شانگهای» ( 1۴ .) (8[#) (گانه* زمینی 
یك نام خانوادگی در چین () @ 

به مافوق خود گزارش دادن ( 18 ]| ( ® [FR] shênbùo‏ 
(به گمرك) اعلام کردن ( 2)8 

از خود دفاع کردن» توجیه کردن» برای قضیه* ہفنطمقطە [1۳9۴] 
متهم حتق دفاع از خود دارد. , س )4 خود دلیل آوردن 

(معمولا مادون خود را) [ ۳۱3 }¥ [FR] shenchi [& F] F‏ 
توییخ کردن» ملامت کردن 

ظلم دیده را تبرثه کردن تلجفطه [۲۳48] 

درخواست ودریافت کردن ودتاہعطء (4] 

- :اعلام کردن» روشن کردن» اظهار کردن وداصحقطه [۲۴1] 
موضع خود را اعلام کردن 28037 8 

۸ - , درخواست کردن» تقاضا کردن ودتومقله [۴۳#] 
E‏ 8 38 () الا -/ عضویت حزب را درخواست کردن 
تقاضا 14۴ 2 ظز ہ / درخواست روادید ورود(خروج) کردن 
درخواست . --/ کشور درخواست کننده 8 --/ انتقال کار کردن 
نامه تقاضا نامه #--/ کننده» تقاضا کننده 

اپرای شانگهای توحعطد ] ] 

زمان روز از ساعت ۳ ساعت هیعد از [ERÎ] shënshi‏ 
طهر 

:بیان کردن» اظهار کردن بفصیل توضیح دادن نطعمقطه [#28] 
منظور خود را از 2۴:8 --/ دلایل خود را عرضه کردن لا 38~ 


درخواست 


دورهء 


TE 6 +¢ 


Ra Bem vı‏ مد 


938 4 


75 لاا / هویت خود را آشکار کردن - 488# / هویت نامعلوم [ 
لا ~ ۸۸ / به سمت مقامات رسمی سخنرانی کردن 8~ 
شان ( 11 4 89 35 ۸۶ ) 9 بسمت شخصی‌بازدیدکردن ] 
لا ولا ا / کارت شناسایی» شناسنامه نز رگی» جاه 
شان خود را ~ #۲ /بنظر او این در شان او نیست. , -:9 73 
”4 "1 پائین آوردن 

قدش يك متر .3 98+ f~‏ : دنن( shêngao‏ ]$%#5[ 
وهفتاد وپنج سانتی متر است. 

| UTIL] shengêr (1) قد انسان‎ 

از بیماری مردن - 0388 :مردن نوحعطد [)‡$] 

پس از مرگ کسی بخامعطه (215] 

1 , موقعیت اجتماعی کسی )11 %4( © shênjii‏ 1841 
#8 /موقعیت اجتماعی او حالا بالا رفته است. . ۲ 85 - ی 
)© در موقعیت اجتماعی ترفیع ناگهانی یافتن ۴¥ -- 
قیمت فروش يك برده (در قدیم) ( 0۳46 5)89 

بدن پکر فنزمعطه [#%%] 

سرمشق دیگران شدن» با نمونه خود به دیگران مفنزهقطه [##] 
سرمشق بودن بهتر از آن است که کسی ۲ :7 ~E‏ , آموختن 
امر ونهی کند ودستور دهد. 

ج ~ صد بار نبرد کردن صفطء jîn bi‏ حقطه ( 15 
سرباز با سابقه ایکه در نبرد های بیشماری شرکت کرده باشد :1 ۵ 

او بلند ,7536 ~ با : قد(انسان) )1( shenliang‏ [23] 


قدنیست. 

6 ۸ 3 , شخصا در محل بودن وطاز نو ئا حقطه )146338 
این صحنه آنقدر زنده ترسیم ,۸8 2 - ۸ 6 ,38 89114 
شده است که خواننده احساس می کند گویا خودش در محل 
است. 

تیرومند» ستبر« قوی وnڻlizhu-shënqiûng‏ ]#24[ 

~ /بدن سالم وقوی - 08 :بدن› پیکر shênqû‏ ]$4[ 
بلند قد» بزرگ پیکر 

+روی بدن» روی شانه )£ #/; LEI shenshang ©(%(* E‏ | 
,۴ ~ 3 / پیراهن سفیدی پوشیدن 81# ۴¬ 5۴~ 
سرب ]301۴3 /حالم خوش نیست. 2 کسالت دارم . 
۷ ,با خحود» همراه خود ( 9846 4 2()]6) به جوانان اميد بستن 
قلم همراه خود نداشتن 438 

زندگی غم 98 18 - , تجریهه کسی در زندگی نطععطه [41] 
انگیز داشتن 

استمداد خود را - 7:81 مهارت؛ استعداد دقطععقطه $F]‏ 
کاملا آشکار کردن؛ مهارت خود را خوب نشان دادن 

استمار ظالمانه را 788830181 -+تجربه كردن دهطعمقده (32] 
آنرا بستابه لطف خصوصی بحساب ۰ [5] 18/ تجربه کردن 
خواهم آورد. 

LRH] shanti 00۳ وه و و‎ EF 4# HE 51) تن‎ «i: 
1۴ - ۴ 4 سلامتی» ( ۳ 88) © تعادل بدن را حفظ کردن‎ 
4ہ / به سلامتی خود توجه داشتن -- 1# : صحت» تندرستی‎ 
884 بسیار سلامت وتندرست بودن‎ 

جدا مطابق گفتار خود عمل کردن وہا×نا-ت1 sh‏ [217241] 


IRHEKA] shêntî sùzhi - کیفیت مزاجی انسان‎ 


shen 


(مجازا) پا برحاستن ( 0)8) بدن خود را راست کردن 

امتداد دادن صفرحقطه 3E]‏ 1#( 

RX] shënyuan J“ %&"shënyuan 

7 : گستردن» گسترش یافتن؛ امتداد يافتن مقطعحطه ]4۳/8 
علف زار تا افق دور دست گسترش .71 £ 0 6 38( گس 
دست وپای خود را دراز کردن» تمدد |24 ۴ = - /می یاید. 
اعصاب کردن 

۲ - ,گستردن؛ توسعه دادن» تشویق کردن ومقطع«قطه [)4#3] 
گرایش های سالم را ما318۶[ ,1:4 -/ گستردن عدالت 4 
توسعه دادن وبا گرایش های ناسالم مبارزه کردن 

«jî cik HE KIRE ~—.‏ چم )4© BF hen‏ 
خود را برگرداندن ± ~ #6 /این دست لباس کاملا اندازه است. 
ناه RH,‏ ~ / شدیدا مجروح بودن 7 11۳ ^ / 
هرگز از کار بدنی روی نتاقتن ودل به توده های مردم داشتن 
برای جلوگیری از 8)7 -- 4۲ : حیات» زندگی» جان ( 4 4) @ 
در حین )910 - الا / واژگون شدن قطار جان خود را فدا کردن 
:4 - اڑا خود. شخصا (2 8 91) انجام وظیفه به شهادت رسیدن 
E‏ بت ,ولا --1/۲/ عمل خود را نمونه قرار دادن لا 
شما به مثابه» رئیس گروه باید مسئولیت خود را برعهده .489 
باطن خود -- 4 : رفتار واخلاق باطن ( ۸63 1670 ) © بگیرید. 
قست مهم یا (( 85 38 :3 2 1۲ ٩۳‏ 9 10۸۸ ) © را پروراندن 
- 4 /بدنه» هواپیما - بل /بدنهه کشتی - ۷3| ,عمده* يك چیز 
يك 18 8774 ---- دست [11 3۴7 11 ] (18) © بدنهه درخت 
دست لباس نو 

کاملا یی اعتبار و بدنام شدن [#M43] shênbi-ٍmingliê‏ 

مزاج 3 4ال - :بدن؛ سلامتی مزاجی (77) مقاحقطه ]214%[ 
قوی وخوب داشتن 

پهلوی کسیء در کنار ( 19 ۵4 ۸ % ( ® L4] shenbian‏ 
پیر مرد تمام اعضای خانواده را ۰ - ۸/39 ۸4۳4 :کسی 
او در کنار وزیر 1.45۰ -- > 2:18 4 /به کنار خود احضار کرد. 
پول همراه ۲۸:44 -- : همراه خود؛ با خود ( )کار می‌کند. 
پرستار هرگز بدون کیف 248 74 ۸8:26 - 7[ ۳( / خود نداشتن 
پزشکی خود بجائی نمی رود. 

187۳۵ 21 shên bù yéu از‎ D(X FEX î Ê Ê خر(‎ «nı 
:ى اختیار ( :2 ] 88 7) (2)ارادی‎ ۴ ER — 4, f ~~ | 
وقتیکه اتوبوس ناگهان ایست کرد» اویی اختیار به جلو ,۶ الا‎ 
تکان تندی خورد.‎ 

-/ کوتاه اندام بودن 9 - :اندام» بدن امعط 11 
بلند قد و ستبر #885 ¬ / خوش‌اندام بودن > 

رس و : قدرانسان) L4K] shenchéng D(A)‏ 
طول (* 1[8*) قدش يك متر وهشتاد سانتی متر است. ,2۴ 
لباس (از شانه تا لبهه انتهای تحتانی لباس) 

—: اندام (i)‏ )¥25 ۵+ شطع shenduan‏ ]#8 
ژست (رقاص) ( #3304 )(2) خوش اندام بودن 4:36 

روش حرکت بدن هنگام تمرین دوو شرا ۵06066 [4#7%] 

موقیت اجتماعی كy› shenfen 0) E9811)‏ 181 
--/ ناسازگار با موقعیت اجتماعی خود ~ 7۳42 :هویت» سمت 


shën 


من عمیقا در این مورد با او صحبت .286 ~ 4 [5] 32 31 کر ۳ 
¬ 3# : نزديك» صمیمی» محرم راز ([9 8) (8) نکردم. 
سرخ 41 - : تیره» پررنگ ( 1 4 2) © نزديك وصمیمی بودن 
ER‏ )© این رنگ بسیار تیره است. . ~ )6 85 / پررنگ 
شب ٣١‏ - 9 /پائیز دیر )6 ~ : دیرں دیر وقت ( A9۴٩1۴]‏ 
چ -/ بسیار ترسیدن 76 بیاره عمیقا (18) © دیروقت بود. 
-/ عمیقا تحت تأثیر قرار گرفتن لت 18 26 ~ / عمیقا معتقد بودن 
از دا 8 --/همدردی عمیق خود را نشان دادن 21948 
پشتیانی وسیع عامه» مردم برخوردار بودن 

8 0 -- , پیچیده: غامض» دشوار برای فهم 0 «عطء [759] 
حکمت پیچیده وغامض 

غیر قابل سنجش عمق چیزی» بسیار غه [RFT] shen bù kë‏ 
عمیق 

در مورد استعداد یا دانش خود ت× فد وصفه shên‏ [ 30751 ۳] 
متواضع بودن» از گزاف گولی یا فضل فروشی خود داری کردن 

متضمن معنی عمیق بودن ~ $ 8:عمیق shênchûng‏ [>] 

پژومش های عمیق 85 8 4 - :عمیق وکامل shênchè‏ )#80 
وکامل 

- 6 8 : تیرمه عمیق FUL] shenchén O OF F 18 1 YF)‏ 
:(صدا) بم وعمیق (101) 2) تیرگی هوا دارد عمیق تر می شود. 
8 آهنگ های بم وعمیق ویولون سل لا 60 - 83۴ 
۸-۰ 5 : مخفی کننده» احساسات واقعی ( 728۴ ۸848 
او آدم عمیقی است. 

FER#] shenchéngyén (48) jı سنگ‎ 

دشمنی عمیق و ريشه دار RAK] shënchûu-dèhên‏ 

/ در اعماق جنگل - 181۸ :76 :اعماق؛ گودی shênchù‏ ]¥4[ 
8 / در اعماق روح -- 30 31:/ در اعماق دل ~ 1:9 
در درون فکر< 

[F3] shênchûn اواخر بهار‎ 

بحبوحهء زستان ngټshênd‏ [۳864] 

عمق ~~ 8 7( از 38 : «gaz‏ ژرفا FH] shendi OD (HR)‏ 
)0 عمق سنج 1--/آب رودخانه را اندازه گرفتن 
گفتار او فاقد عمق م - 312۶[ 49 4 : عمق فکری ( 8816 649 
فکری است. 

از محبرییت عامه بهره مند wûn‏ وصفطء shen fû‏ [۲1] 
بودن» از حرمت فراوان بر خوردار بودن 

عبیق - کنایه از gên gù di‏ حقطه [۳853۴] 
استوار بودن اساس 

در دل شب (FE ۴[ shengêng-bènyèê‏ 

عمیق شخم زدن )%( shêngêng‏ [5#۴] 

خندق های عمیق و باروهای بلند نعامتودقومقطه [۵ 8 ۳] 
- کنایه از کار دفاعی فحکم 

درهء عمیق كوه توصتطه [¥4] 

عمیق ومحکم نومق8د 

اطاق تخصوص دوشیزه های ثروتمند تاوحعطه [5۴181] 

-/ ماهی دریای عمیق ب ~ :دریای عمیق نقطحعطه [72] 
وسیله» تفس زیر دریای عمیق 88748( -/ منابع دریای عمیق ۴ 

خندق یا چالهء بسیار عمیق فلحعطله [382] 


دواندن ریشهء 
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جع SH‏ بط لا 


د« اندام )1( shentiûor‏ اما 8#] 

هرچیز خارج از بدن انسان؛ ۵ تطه نخس حقطه [22] 
دارایی های دنیوی محض 

هنگام حمله به دشمن در راس تعنطه هقند sn‏ [$46±¥] 
سربازان خود قرار گرفتن 

-/سلامت روح وجسم 88€ -- :روح وجسم shên-xîn‏ ]%0[ 
جسما مجروح و روحا متاثر بودن 78 3148 7۶ 

اندای بدن shenxing‏ ]%7[ 

کر انسان shênyao‏ [21۳] 

6 ۸~ +پیکر بهم کسی (از دور)» شبح ومترماه [4¥] 
شبح دراز 18 

او ~89 1 4 7 44 :بارداری؛ حاملگ shênyùn‏ ]#%%[ 
چهار ماه است که باردار شده است. 

(EMF FAI] shen نفه‎ fû zhang bù zhî fû در موقع‎ 
خوشبختی احساس خوشبختی نداشتن‎ 

بدن ودست رپا shênzhî‏ ]$[ 

[##] shenzî زست بدن‎ XE“ ES" 

برهنه - 368 :بد« ت« جسم )¢( © )1( l%#F] shenzi‏ 
کسالت داشتن» خرش نبودن حال کسی !7۳78۴ - / بودن 
او هفت ,~~ 9 4 £ ۲ 4# : بارداری» حاملگی ( 2 4 )@ 
ماه است که باردار شده است. 

IN FRIL] shenzigir (7¥) زا ج4 4۶ , سلامتی» مزاج‎ ~ ~E 
4. بابا بزرگ هنوز سالم وقوی است.‎ 


WM en 

ناله - 448 نالیدن» ناله کردن؛ زاری کردن دارم قط [۳۲۲] 
های زخمی ها 

زورگریان محلی و = 4464 طبقه» ایان در درس ماه 8 
طبقه* اعیان شریر 

مالك بزرگ» زمین دار بزرگ وصفنل«قطه [4] 

جتلمن» شخص نجیب ومحترم؛ طبقهه اعیان در اامحقطه (:21] 
روستا 

نوعی گیاه به‌نام جنسان 10ء چ 
جع رصق FN‏ 


آرستيك (عه) (4£) حقطه fh‏ 


E 


تعداد زیادی از ۴ - :متعدد زیاد (2) shênshên‏ ]#%#[ 
شاگردان یا مریدان 


HR hen ما‎ 


PÊ han OCEFREREKK) iy ges ~‏ 
#/ عمق آب را اندازه گرفتن ~ )#7 [3/ يك چاه عمیق #۳ 
مشکیل ( 6 ۴۲) برفی که عمقش به زانو رسیده باشد ۴۴ از 
جه وا 3K‏ / از آسان به مشکل --۸ ۲ 8 : دشوار برای فهم 
این کاب برای کودکان مشکل است. ,۲ - ۸ 7۴75 
در بارهء مستله ای - 48 8818 [5] : عمیق. افذء کامل (9)153) 
3/ کرششهای زیادی به کار بردن - زل / عمیق فکر کردن 


fr 


shen - shén 940‏ 
پچیده را توضیح دادن | احساسات 80/618 ~ :عمق › ژرف [FI] shenhêu ®O(?/¥£)‏ 
کرههای دور 246 - : کوههای دور دست ةقطقط [¥111] | دوستی عمیق وهمراه روحیه» مبارز |د ل[ ~ 9 / عمیق 


دست که از جنگل های انبوه پوشیده شده باشد 

[FF] shënshên عمیقا‎ ; ~ RE] 1۴ 4( RF f 18 6 Lae 
احساس حرارت وگرمای جمع انقلایی داشتن‎ / E 8۴ ۲ - لا‎ 
#1 ۴ ۲# عمیقا در میان توده های مردم ریشه دواندن‎ 

8 ~ / بندر آب عمیق 9 - : آب عمیق [ZK] shênshuî‏ 
بمب آب عبیق ۸۴# / اسکلهء آب عمیق 

6 8 3( , عمیقا فکر کردن» تأمل کردن یمعطء [۴8] 
یا این شایستهه تأمل نیست ؟ ?114 

[FEMIE] shensî-shûlû تامل بادقت‎ 

دره های عمیق % ||| FE] shensui (D (¥) gn; ~ f‏ 
فکر دشوار برای 18.88 8 - : مشکل» دشوار برای فهم (8۴28)@ 


صحبت عمیق داشتن «ف6«عداه itl‏ 

FA] shenwéi (|) زیاد بسیار‎ 

(مامورین فودالى« قاضی او...( [FX] shênwêén-zhöun‏ 
به هر وسیله که باشد مردم بی گناه را مقصر اعلام کردن» برعلیه 
مردم یی گناه توطته چیدن رآنها را شدیدا مجازات کردن 

۲ ۸ : عمیقا نفرت داشتن ngjuéضt-shenwù‏ ]4# FEM‏ 
شدیدا منفور عام شدن» مورد نفرت شدید مردم قرار گرفتن سم 

عیقا خبردار شدن. (FÊ) shênxî‏ 

[FR] shênxiû0o شب‎ J 

درون قلب» ته دل عتعمعطه [ù]‏ 

تا دل شب کار کردن - 143 :در دل شب خرحقطه [)۴3] 

ععنی عمیق shênyi‏ [756] 

نگرانی عمیق shënyöu‏ [۳] 

(FI) shênyöu عمیق» ژرف‎ 

ورطه» درد ورنج ~ #8( :ورطه [HEK] shenyuan‏ 

اهمیت با 018 7( - 15 +عمیق و دیربا [E] shênyuan‏ 
عمیق وتاریخی داشتن 

4 :به بك دورهء آموزشی ویشرفته پرداختن مفعمقاه [786] 
او را برای کسب آموزش های تکمیلی به - #5 8 #۸ 18 
انستیتوی ورزش وتربیت بدنی فرستادند. 

يك حیاط بزرگ که دیوار هایی nڻdùyu-shênzhéi‏ [۳:22۸8۴] 
دور آن کشیده شده ودارای اتاق های‌متعددی برای یك خانواده 
می باشد 

رل / يك اثر عميق 1۲ 1938 - : عمق وکامل FF] shênzhn‏ 
مهارت کامل ~^ 

در - ]154 : بسیار بحرانی» بسیار شدید وnہفnz1ةsh‏ ]¥8[ 
گناههای شدید - 6 3۴/ بحرانی سخت وعمیق گرفتار بودن 


نوعی ماهی خوراکی دارای پره های‌خاردار BE ha‏ 


shén 


اساس محکم 388#[ ~ :محكم» استوار( 835 ) ایجاد کردن 

[IFIR] shënhûxî تفس عمیق‎ 

عمیق شدن - ال : عمیق کردن؛ تعمق shenhuû‏ ]¥4[ 
شدید وحاد شدن تناقض ~ 588 7۳/ شناخحت ومعرفت 

عمیق وغامض وغیرقابل مهم نطحعطه [¥8¥£] 

آب عمیق بین دو کره «فنزهقطه [۳7] 

(¥FX] sh€njia0 دوستی عمیق‎ 

تلا ل با جدیت به مسئله ای رسیدگی کردن تنز«ةطه (7595] 
این کارها جزی است وبرای شما لازم نیست که - 7۳ 3۲(/ 
آنها را جدی بگیرید. 

به انزوا زندگی کردن تء«قنز-تز«قطه H]‏ ۳11880] 

+عمیق؛ ژرف(از لحاظ فکر) ( 26 (¥¥F%I) shênkê (D0(5#|‏ 
تفیر عمیق و8254 --/بحتوای مقاله عمیق است. , ~ 1 20:38 
عمیق. ژرف (از لحاظ (۵)(83*7) انقلاب حمیق ۰-361 / 
#۴ -/ خاطرات عمیق باقی گذشتن ۳-9۶0 3 ۽ اثر) 
درس عبرت عمیق 

(فيزيك) فضای عمیق )%( وshênkön‏ ]#% ¥[ 

عمیق و اسرار آمیز shênmio‏ ]##¥[ 

کاملا به اهمیت امری پی بردن زرفك-وصنسحعطه X[‏ ×5۴91] 

عمیقا فکر کردن وبا دقت برنامه قلمقدد-فصمقطه [FR EÊ]‏ 
ریزی کردن 

عمق - [HK] shenqian 00۳۲۲۹ HEEE) Jae: 34 HEFIK ÛÛ‏ 
حد مناسب (که در صحبت ([-(4)) آب دریا را اندازه گرفتن 
یی ملاحظه واغلب غیر مناسب سخن - بقل : رعایت شود) 
دارای سایه [7515- 6 9: سایه (رنگ) ( 5.19238 17)) گفتن 
های مختلف 

8 8 ~ : عمیق وصمیمی )41 % ¥¥¥( (D‏ غنممقطه [FYI]‏ 
علاقه وتوجهات عمیق خود را نشان $۴ --/ همدردی عمیق 
عمیقا کسی را یاد کردن؛ عمیقا به یاد کسی بودن ۴۴ -/ دادن 
عميقا فهمیدن #۲ 7 4~ ,عمیق ( 35[ 068630 

با - 5 :احساسات عميق» حب عمیق shênqing‏ ]¥¥¥[ 
عاطفه ها و دوستی عمیق 1# ¥ -/ احساسات عميق 

اواخر پائیز تنومقطه ]¥[ 

9 - + تعمق كردن )#5 ۸ 3۳ |( ® نمقطه RAJ]‏ 
عمیقا به پشت 8615 -/ عمیقا به واقعیت های زندگی رسیدن 
به واحد ها در پائین ترین یج[ 38 ~ / حطوط دشمن نفوذ کردن 
به 24:۲ -/ در عمق توده های مردم رفتن 8۴4 -~ / سطوح رفتن 
خود رابه خط ۵ -- 96 له بالا چ ہ / عمق زندگی فرو رفتن 
در دل مردم ریشه داب( ہ / جبهه‌ای تولید کشاورزی رساندن 
- 3۴5 / در ماهیت اشیاء کاوش کردن 73 [49 36 -- / دوانیدن 
۲ دشمن را اغوا کردن واو را عمیقا به سرزمین خود کشاندن 
KH 15 ۸8 ۳۲‏ - ۶ : کامل. تام وتمام» عمیق ( 1181 ,| 
زج -- / کار ایده‌ولوژيك کامل و پرزحمت را انجام دادن 
۳-۰ 4 / به بررسی و مطالعهء عميق پرداختن 3738 
انقلاب عمیقا دارد توسعه می یابد. 

به اصطالاحات ساده مطلب EARHH] shenri-qinehû‏ 


shén 


مانند سایه ای رفت وآمد کردن» ؤmڑguî-shénch (FH RF]‏ | 

بطور سحر آمیز پدید آمدن وناپدید شدن 

| FBI shénfu tS RRR” 

| LMA] shéngang- تلو‎ J “%4 #F ۷ TL" guifi- 
shéngöng 

رب النوع ها وروح های خبیث نفوصفطه [342] 

جادوگره ساحر shénhûn‏ [1] 

تعجب آور» شگفت انگیز: معجزه مه [FF FH] shén hû qi‏ 
/ کسی را با اعجاب توصیف کردن - 618 ۸ 381 آسا 
او را به آسمان نبرید. . ~ 48 370 

(کسی را) خدا دانستن» مقام الوهیت برای فهطمطه 21 3#] 
کسی قائل شدن 

[iE] shénhuèa 
ها را باور نکنید.‎ 

/ آشفته خاطر بودن چ5 -- ,حالت روحی مقطصفطه [%] 
شیفته وشیدا بودن |۸84 

بصیرت و دوراندیشی عجیب (در طضهه‌فنه-تزمطه [3۲۵۷] 
عملیات جنگی‌و...) 

عصبانی وی )#3 -- /عصب مغز - ]| +عصب ووازمطه [#4] 
نوعی گاز جنگی که در اعصاب نفوذ کرده ,۵ 36 -- /قرار بودن 
6 -/بیماری اختلال عصبی 64| مہ /وسبب فلج بدن می شود 
ضعف اعصاب. 8 38 --/ انتهای عصب 74 --/ غده* عصب 
-/جراحی عص 8 --/ درد اعصاب 2-1 /کسالت عصی 
جنگ اعصاب ۸ --/ آماس عصب 6 --/ سیستم اعصاب ۴4 
-- /سلول عصبی با کلیهه اجزاء خود ]ا -~ / عصبانیت 5 -/ 
مرکز عصب 6 

امراض عصبی اختلالات )€( ® (#A&®] shénjîngbing‏ 
این ,بر 34۸# آشنتگی روحی ( 13 48) (120) 2 عصی 
جوانك کله اش عیب دارد. 

اخلال اعصاب عضدافت AL] shénjîng‏ 248 9] 

(طب) حساسیت عص )( © حتهضو [NEXE] shénjîng‏ 
بیش از حد حساس ( ۳448 2)1 

ا ہ : بخش عصب (در بیمارستان) sheng‏ ]4# 
پزشك عصب 

پایتخت کشور وnہازەsh6‏ [3] 

جای مقدس برای گذاشتن بت ها یا لوحه های مقعلجطه [122] 
نیائی 

نیروی معجزه آمیز نلحطه ]71 

بی حد وحصر گپ زدن مهنلمطه [18] 

رب النوع ها shénling‏ [321] 

#/ شخص مرموز ۸ ~~ :مرموزه سحر shénmi jı‏ ]#8[ 
× 2۶ --/ مرموز کردن رل - /فلسقه رمزی_ندارد. .375-7 
تصوف 

8 شگفت انگیز, حیرت انگیزه معجزه آسا مفنصصفطه [#۵] 
سبك حیرت انگیز نگارش 36۲ 

کسی یا چیزی - 2577 :رب النوع ها« خدایان shénming‏ ]#81[ 


را پرستیدن 


اين افسانه !-- تا ل 711[ :افسانه» اسطوره 
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شخص افسانه ای چین که به مردم کشاورزی ومفصسک [1922] 


HR 


[fA] shénme ۵]3 25۴ [)۵(] ۸۴۴۹۱ ۲۳ 9 [:‏ 
24 ](ظ) کار یعنی چه ؟ ۷۷1-421 -~ /او چه گفت ؟ سم 
7 چە کاره ااست ¢ A?‏ ~ قرط : [ FBI, A RK‏ 
او کی 81 8 - 1 /آن چه رنگ است ؟ ?& ]4~ غل 
تال ۸9۳ , 1 318[ DIREH, 257۳2۳15 EMH‏ رفت؟ 
با ~ ۲ !لا ۸۸ / گرسته ام می خواهم چیزی بخورم. ب 2 
(a) ]18 2 2‏ [ 35 12 ] © گویا چیزی اتفاق افتاده است 
th‏ - با : ( 02 BR“ AB” BU IT, FER 2۳ ۵ ۵0 EZ ۸۹ EA‏ 
هیچ فایده 13101237 -/او از هیچ چیز نمی ترسد. ,718 
اگر شما ,چم تا) ۸5 - ,3( ۶13۲ / نداشتن؛ بی فایده بودن 
5 ] () آگاهانه مطالعه کنید همه چیز را یاد خواهید گرفت. 
کل اس 5 : [ کچ زار 0 MHL MERE, RRB‏ 

هرچه برای , - ¥ -- ۴ /هرچه در دل داری بر زبان بیاور. ء 
۶ !- :[ 137217576 7735187 ]0 کارتان لازم است یاد بگیرید 

LT, ۶ 7‏ ۱-/چه شده ؟آب نیست ؟ ?#7۸ 

#78 ]© عجب ! ساعت نه است. اما اتوبوس هنوز نیامده است! 

1۷۴۱ /چه چیز اینقدر خنده آور است ؟ 7~ 46% :[ 7618 

37 ]0 بگو» دیگر خود را به لالی نزن! 87187 - ی 

HT RI ۵ لا‎ HE]: - 2۳۸۱ 3 90 8 To 

منظورتان چیست؛ نمی فهمید؟ شما خود را به نادانی می زنید 

DIHE JLT FFI 2( HI, 236 775 72( 367۳131: -‏ وس( 

FE RRIF], HERM, KRI, 1۴2۸۱9, ۱۵۹۲2۰ ار همه»‎ 

بازی ها را بلد است» مانند پینگ پونگ» بدمینتن؛ بسکتبال, والیبال 


و 

او BEH KF N ~o‏ ۸۵ : وامشال آن UF Af] shénmede‏ 
RFF - , ۵‏ ,۸38 ۶ /رمان وامثال آن را دوست دارد. 
تعمیر ماشین یا تعویض یدکی ها - او از عهده* این ,180881360 
کارها خوب بر می آید. 

EÊ مه‎ 
BI shên 

lA] shénme “fF A"shénme 

انکار 1۵ - 5 , خداء رب النوع» FÊ hin OCAL) oil‏ 
به سرعت شگفت انگیزه سحر آمیز ( 2)4۴ وجود خدا 
بطور - اال 6 [آ[ /معجزه آساء سحر آمیز 8~ /شگفت انگیز 
توجه خود - 8€ :روح (1۹#)() معجزه آسا قشون را بکار بردن 
از انرژی کسی --:#/ حواس پرت بودن - ا / را متمرکز کردن 
چشم های خود را بستن وبه مغز خود -- 8۴ 18 / کاستن 
او چشم های روشن ونافذ .- 8181876 4 / استراحت دادن 
( 93 : 9 :10 ) (جز) ‏ نگاه چشم ~~ 8۴ : نگاه (18 4) 0)دارد. 
/چه بچه» زيرك و باهوشی است. !- 397 : زيرك؛ باهوش 
هوش این يارو واقعا باورنکردنی است. ! 264-7 نز 

نه خدا.می داند نه guî bù jué‏ ,تطه WRI, A F3] shén bù‏ 
دیو - کنایه از اینکه بدون اینکه کسی بداند (کاری را) انجام 
دادن 

5 - بحالت چشم» نگاه» احساسات روی چشم نقعحفطه (3۴] 
سرشار از سلامتی وشورو شوق بودن 35 

صحبت: یی حد وحصر داشت [#}E] shénchë‏ 


از 


[HE] shénsuî جر« عصاره‎ 

کاملا آراغ ۴# 4 -- : حالت» اطوار» طرز رقار نفاصطه [3725] 
از اطوارش 7۰ 482۴۷53 - ۸889 8 / وراحت به نظر رسیدن 
معلوم می شود که او شاید يك رقاص باشد. 

۳ : توانائی فوق العاده: قدرت سحرآمیز ومقتحكطه [35] 
قدرت وتوانائی خود را کامل -- 58 / فوق العاده ماهر وکاردان 
نشان دادن 

بچه» بسیار زيرك وبا هوش 1669ء 361 3] 

$ : دلریا بودن» مجذوب بودن مفتون بودن ومق6«۷ط: [1942] 
منظرهء دلربای «دریاچه خرب» 89۴131 ~ ۸ 

شهامت نظامی - 9 9 :]۸ : شهامت نظامی نع« ]@#[ 
ارتش خلق 

لوحه های مقدس تهیه شده در جادتگاه (Ê) shénwêi‏ 
اناوت 

[RE] shénwû جادوگر‎ 


اشیاء شگفت انگیز› ( 6 % ۸9 25 040 )3( U1 shénwù‏ | 


موجود های فناناپذیر ودارای (411 ۸ 48 ) 2 اعجویه» شگفت ها 
قابلیت فوق العاده 

(در افسانه ها) موجود های‌فنا ناپذیر ودارای مقنححطه (1۷40] 
قابلیت های فرق العاده؛ گاهی اشاره به افرادی که اشیاء را خوب 
پیش بینی می‌کنند 

گردهم آیی که در آن هرکسی بی قد نںطمة× ٤ط‏ (۴۵] 
وند صحبت می کندو سفره» دل را باز مئ نماید 

تصویر يا مجسمهء رب اللوع یا بودا ومفنهدهطه ]48 

مبحث خدا شناسی )%( shénxué‏ ]¥ ¥[ 

پزشك بسیار حاذق ترمطه [&#] 

(8 000 رب الیع ها و ارواح )¥( © shényî‏ ]##( 
شگفت انگیزن معجزه آسا 

فوق العاده دلیر وشجاع ودق‌وهفطه [1#35] 

دلربالی رمانتيك (در آثار هنری وادیی) صنرصطه [389] 

LWRA RA] shénzhi rényuٍûn روحانیون؛ مردان روحانی‎ 

بی هوش ] -/ هوشیار بودن 8€[ ~~ :هرش ناعصطه (3 ¥[ 
بودن 

سرزمین الهی (اسم شاعرانه برای چین) قعصفطک [#] 

حالت چشم» نگاه» احساسات روی چشم (38) تععفطه (13] 


(شیمی» ارسونیوم و دنه AF‏ 
shën‏ 


اسم مخت برای شهر دشن ياگ»(011 () 0 د 0 
يك نام خانوادگی در چین (1۶) @ 
شهرەشن یانگ» وShënyûn [EF]‏ 
خیرہ نگریستن› با 13 - بادقت. موا ظب ( 13)() حقطه Fî‏ 
## - + بررسی کردن؛ مرور کردن ( 28 1) 2 دقت نگاه کردن 
محاکمه کردن» ([[[ )0 دستخطی یا پیش نویسی را مرور کردن 
کسی را 4/ به پرونده ای رسیدگی کردن چ-- :دادرسی کردن 
جلسه» عموبی مجاکمه )~~ / علنا به محاکمه کشانیدن 
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shén - shën 


وطبابت آموخت 

زت ( 4 ) (18) © ال« ربالنوع (0)21۴) {HX] shénnû‏ 
بد کاره (در قدیم) 

[%4 F] shénposh5u تفنگ‌چی ماهر‎ 

شاهکار (هنری یا ادیی) حتحصفطه ]#4[ 

جادوگر زن فمغطه [1۲18] 

 - 9‏ شگفت انگین حیرت انگیز معجزه آسا توصفطه [3۲2] 
اثر معجزه آسا چ 

£ 4889 :احساسات روی چهره نگاه (0)318 shénqi‏ [*1] 
4 /نشاط وخرسندی در چهره اش دیده شد. -- 8 8 31113 
طرز صحبت او بسیار شییه پدرش 46 & )18 [( 4۶ ~ 889 
4 ۲ ۲43 ۲ ۸۱۷34۴ : پر شور برانگیزنده ( 1048018 18)() بود. 
«شائو مین» با آن شال گردن قرمز چقدر پرشور و برازنده به و 
از خود راضی» ( 8 361918 77 68 39 انا( ) 3 نظر می رسد. 
/ خود نماو مغرور 33[ -/بسیار متکبر 8 -- :خود نما» مفرور 
چه قیافه ای به خود گرفته است. . ۲ 15:9 ~ |{ !3 
چیزی ندارید که بتوانید مفرور شوید. 21 ]2-4 

امپراطور:قدرت میاسی ))5 ;£ 3) © )8( shénqi‏ ]#8[ 
ظروف عجیب وغریب ( 88# 09 2)3۴ 

[¥ F] shénqiangshöu تیرانداز ماهر‎ 

پرنشاط ~ 6 f HH 4 tk‏ , نگاه» حالت چشم (WW) shénqing‏ 
وخرسندبه نظر رسیدن 

LM] shénqû (*F 3( “ Medicated نوعی داروی چ بنام‎ 
leaven” 

حکومت خدایی )|8 WEL] shénquén D(H, BÎ A f)‏ 
BL)‏ ۵3394-604 بر سرنوشت انسان (Theocracy)‏ 
فرمانروانی توأم با حکومت خدائی 

غیر عادی 757 -- :احساسات روی چهره؛ نگاه غیمغطء 6 ۷] 
-/ دست پاچه وسراسیمه به نظر رسیدن ]163 / به نظر رسیدن 
کاملا آرام وجمع 3# ۵8 

[7] shénshang Jl آزرده خا«‎ 

WE] shénshê عبادتگاه‎ ۲ 

وظیفه» 1096 - : مقدس» متزه وپاکدامن وصفعدهطه [۴35] 
,0 7 - 1 65 5۷| 34 / حق مقدس ۴ )6 --/ مقدس 
سرزمین کشور ما مقدس وآسیب اپذیر است. 

EFI] ShénshèngTéngméng ۱۸۳۰ اتحاد مقدس‎ 
(MAN 

پریشان وآشفته خاطر بودن 78 ~~ : حالت روحی ه16 [18] 
حالت اغما داشتن» حواس پرت بودن 48 / 

: روحا بسیار شبیه بودن» روح یکسان داشتن افحفطه [#41] 
/ نه تنھا ظاهرا بلکه روحا نیز شباهت داشتن ~8 7آ ,761 
اسب های دونده ایکه او نقاشی کرده بسیار . - 74|" ,4 ۳92۴ 
زنده به نظر می رسند. 

بطور شگفت انگیز سریع» دارای سرعت حیرت لط [388] 
3092۶[ با --/ تایح سریع وشگفت انگیز دادن ~~ 4 انگیز 
سرعت در جنگ ےہ 258 / با سرعت حیرت انگیز پیشرفت کردن 
پرارزش است. 

پیش بینی معجزه آسا shénsuûn‏ [33#] 


و0۴ ~ ,محاکمه کردن؛ دادرسی کردن )( shênxù,‏ (310] 
برای محاکمه به - 8 35# 8[ / اسیران جنگی را محاکمه کردن 
دادگاه تحویل دادن | 
طرح 35 4135 - :مورد بررسی وتأیید قرار دادن نوحعطد [8] | 
RK‏ ۸ 18754 / برنامه را مورد بررسی وتایید قرار دادن 
برای بررسی وتأیید به کنگره ملی نمایندگان حلق تسلیم کردن - چم 
:بررسی وتایید کردن (نوشته را) بادقت خواندن غبرقطله [] | 
این یاد داشت های سخنرانی هنوز ء ~ | 5)2 زج از 
نسخهه خطی 380 /مورد بررسی وتأیید ناطق قرار نگرفته است. 
را مرور کردت | 
لبخند زدن» تیسم كردن (% )0 (8) ¬ 064 
مسخره کردن» استهزا کردن ( )© 
با لطف ومهریانی(اين هديهء اقابل را) (3¥) فصمغطء (۴64#] | 
پذ یرفتن 
مسخره کردن؛ لبخند زدن» تبسم کردن (29) مفتحقطه [152] 
1 
دانستن, آگاه بودن (38) مفْطو 12 
خوب دانستن نااههعطه ]18%[ 
)© زن برادر جوانتر پدری» OOM) ue‏ من کل 
خطاب محترمانه به زنی که ( 879۴ اج 11 40 (۳] ۸۸8 ¥ % 8 
همسن مادر باشد 
زن برادر جوانتر پدری» عمه تصہقط» (86 8#] 


shèn 


کلیه قلوه (738:) صفطه ۳ 

]1 HL] shênchîüxuê al خونریزی‎ 

[HF] sheênjiéhé (€) سل کلیه‎ 

سنگ که )ک( shênjiéshi‏ ]4% 1] 

(طب چینی) ضعف کلیه تدعلدفطه [5 #] 

(طب چینی) یضه )5€( shênnûng‏ (831] 

# -- , خدهه فوق کلیوی )£&# 4£( [HERM] shênshûngxiûn‏ 
هورمن» قسمت مرکزی غده» فوق کلیه که بالا برندهء خون وفشار 
خون است 

(طب) پائین افتادن کلیه از مقر (عق) ندط‌فنصفاه (۲3۶ ¥[ 
طبیعی (Nephroptosis)‏ 

آماس کلیه؛ ورم کلیه . مقیردخطه [#] 

آماس 6 ۴ ~ :آماس لگنچهء کلیوی )43€( E) shênyû‏ ۳] 
آماس لگنچه» کلیوی 6 --/کلیه ولگنچه* کلیوی 

]۶[ shênzûng ol «4ı 


بط 1# سیا عیلىء بی نهایت )0(1 E sin‏ 
مزهه آن بسیار عالی کے - 18 /مردم اندکی آنرامی دانن. 
— 0 ۵033۳ بیش DORR HERDI‏ است. 
بیماری او روز به روز بدتر می شد. 
shén‏ با 3 

ETI] shên'ér (3É) حتی. تاحدی که‎ 
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FRR] shênhuê (3%) (FE) حتی« تاحدی که‎ 


LS 
® )38( ) جزلیات را ندانستن 3)۴ ~ % : دانستن ( ذا‎ © )8( 


| آنچه می گوید واقعا . 5 1134 واقعاء براستی, حقیقتا ( 8 9) 


درست است. 

عهده دار رسیدگی به پرونده ای شدن مفطاحعطه [3] 

پس از »835 :وارسی کردن» رمیدگی کردن 6مملد [4#] 
هزینه ها(بودجه) را (7۳#) 8 4~ /رسیدگی حقیقت معلوم شد. 
برای وارسی وتایید به سطح 3۷۶ - 6 ۳ 38/ وارسی کردن 
وارسی استوارنامه (8) 2۳-3 --/ بالاتری تسلیم کردن 

[#%] shënchû ))1۳2071:38( با دقت مشاهده کردن‎ D)# 
7( بررسی کردن» وارسی کردن‎ 

:محاکمه ومجازات كردن ( 4۸78[ #( ® تط‌حقطه [F4E]‏ 
برای محاکمه به دادگاه خلق تحویل دادن - 8 ۲ 8€ ۸ ۱ 
بررس ی کردن وتصمیم گرفتن ( :2۶ ٩۴‏ )© 

در سواد #6 - :بررسی وتجدید نظر کردن وطنفحقطه [17] 
درسی تجدید نظر کردن 

HR ]1 4-۰‏ ۳ ال( :بررسی وتایید کردن shênding‏ ]€ 13۲ 
برنامه مورد بررسی ونایید کمیته قرار گرفت 

بررسی کردن و سنجیدن فںلہغطی [8£ ۴؟] 

سابقهء اعضای کادر را )86 F] shëngûn () )3 1 F‏ ¥( 
بررسی کردن 

بود جه را بررسی 188 - : بررسی وتصدیق کردن ۵۳۵066 [ 8۷] 
هزینه ها را بررسی وتصدیق کردن 298 --/ وتصدیق کردن 

رسیدگی وممیزی کردن(به امور مالی بك واحد) نزقطه 1۲1 3] 

بررسی وتصحیح کردن» ویراستاری کردن 0فازمقطه [37] 

به کار رسیدگی پایان دادن غنز«عطه [37] 

بادقت دیدن shênkûn‏ ]##[ 

به پرونده 50۴ - برسیدگی کردن استماع کردن الحقطه [1739] 
ای رسیدگی کردن 

8 - و 5 7۳ 4 1 8 E‏ 2 : زیانی شناسی [FR] shênmëi‏ 
سہ /طبقات مختلف دارای معیار های مختلف زیایی شناسی هستند. 
قضاوت زیبایی شناسی 7 

دادرسی کردن» محاکمه کردن» په محاکمه ‏ صفوطقطه [] 
3 / برای محاکمه به دادگاه تحویل دادن - 73۶ : کشاندن 
~~ ۶( 3 9۲ راز / مورد محاکمهء خلق قرار گرفتن -- ۸.9 
/کار دادرسی 1 -/ مورد محاکمه» دادگاه نظامی قرار گرفتن 
--/تشریفات بررسی قضایی 4۴8/۴ -/ارگان قضایی 3 - 
دادرس کل ۸6 -/دادرس؛ داوره قاضی إل -- /اختیار قضایی 1 


| برای بررسی -- 9 سل 318 : بررسی وتایید کردن آم 6طه (374] 


وتایید به سطح بالاتری تسلیم کردن 

بررسی وقضاوت کردن ودنمهعطه (71۴] 

[7] نز ¥ تالا ~ : «al‏ با احتیاط محناط [FH] shënshên‏ 
با احتیاط عمل £ لل -- /بادقت در بارهء يك مسئله تأمل کردن 
باید بادقت واحتیاط با این e‏ - ]9 2 885 [5) ۸ نز ۸۵18 / کردن 
مسئله برخورد کرد. 

موقع را شناختن واز وضع استفاده shiؤdu-shnshi [FRI]‏ 
کردن 

۲ 3# 72 1۴ : محاکمه کردن. استتطاق کردن shênwên‏ 1[ 7#( 
استتطاق در جریان است. و نہ 


HE ات‎ 5 


shëng 


بالا رشن برخاستن» سمرد )4581820 0(8 TE sheng‏ 
در شرق آسمان سرخ ۰~ ۲۴8 ۸ ,41 155 : کردن؛ بلند شدن 
:ترفیع دادن بالا آوردن (487))است؛ خورشید طلوع می کند. 
( 0)4 به مقام رهبری ارتقاء يان 4 م 9 249 - 6 ق 
يك ليتر 76 7 : «شن» - واحد وزن برای غله (برابر يك لیت 
8 )© شن؛ ‏ واحد وزن (برابر یك «جین») (17۲۳)) آبجو 
وسیله» پیمانه» غه (14 6[28 8 

بالا رفن (به يك کلاس در مدرسه) ۰ «قاومعطه ]7۲¥٤[‏ 

ترفیع وعزل (مقام) [FU] shêng-chén‏ 

وسیله» بالا بردن کشتی تزمفد‌وحقطه [7۳8841] 

آهنگ بالا رونده )¥( shêngdiûo‏ [1۳18] 

ترفیع یافتن وثروتمند شدن قلوصقطه [7۳2] 

وا -- HIRKA‏ ,به درجه» بالا بردن [FH] shenggé‏ 
3( ۴ ۸ #/ روابط سیاسی را به سطح سفارت ارتقاه دادن 
مقام نمایندگان سیاسی یکدیگر را از ۸ 7 ~ 46 18 ۸ 
وزير مختار به سفیر بالا بردن 

(شیمی) کلراید جیوه ()4) وحقووحتهه" ]7% 

ترفع یافتن وثروتمند شدن FRR] shëngguûn-facûi‏ 

(موسیقی) نشان نیم پرده بالاتر (۳) مفطوصقطه [7۳31] 

(ıı) © ( N ¥ WY ۸‏ تصمد )%#( ® shënghué‏ [] 
:اشیاء را به سطح بالاتری بردن» تقطیر تصعید ( 8۴5714 
هنر عصارهء زندگی است. ۰ ~ 0 5زا 9 RHE‏ 

بالا رفتن(از بك کلاس در مدرسه) (7۴6)) نزوصقطه (1۳9] 
(درجهء چیزی را) بالا ( 4£ 2 3:)() ترفیع بان (۴۴4) @ 
دامنه دار شدن جنگ شدت یافتن جنگ - 4 ل۵ ,بردن 

سکانی که بدم هواپیما برای )4%( ژduوshêngjiùn‏ ]7%[ 
حرکت بطرف بالا یا پائین وصل می شود 

آسانسور, دستگاه بالا برنده تزوصف‌نزوصقطه [7†##81] 

- , جریان مساعد هوا(برای طیاره) (# #) ناومقطه [2۴70] 
ضریب جریان مساعد هوا 85 

(ریاضی) نیروی صعود کننده () نسوحعطه [713] 

جهان مسالمت مین 183 -:صلح و صفا ودام‌وعطه [FF]‏ 
رقص و آواز وصلح وصفا - کنایه - ۴ /زندگی مسالمت آمیز 
از زندگی مسالمت آمیز 

مراسم رال : پرچم افراختن» پرچم افراشتن اوو غ1 [7۲86] 
بالا بردن پرچم 

ترفیع یافتن وعهده دار کاری شدن صخعوهعطه [ع74] 

[#K] shêngshuî (%) (اتصاد) صرافی‎ 

از تالار گذشتن و وارد اطاق rùshi-وshêngtn‏ ]# [FEA‏ 
درونی شدن - یعنی به استادی رسیدن 

ہ ¬ 4 :به طرف بالا خیز زدن» برخاستن ومنءومقطد [788] 
زبانه های آتش برحاست. 

به بهشت رفن - کنایه از مردن حهناوحعطد [712] 

حد اکثر ارتفاعی که هواپیسا م¡ )% ®( صفندوصقطه UFR]‏ 
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shên - shëng 


[HEL] shênqië حتی‎ 

بسیار؛ زياد« خیلی )|( [HW] shênwéi‏ 

باعث غوغاهای موقت وshùn xiao chén‏ صفطه [HHA E]‏ 
شدن 

[HE] shèênzhi (j) تاحدی که‎ «ya: ~ 7۳187549 8 KES 
حتی از تحمل بزرگترین فداکاری ها هم مضایقه نکردن غ454‎ /- 
۴ حتی می توان گفت که این فریب کاری .38 )#1 1£ ,4 للا‎ 
است.‎ EEE F", HT EF” 


گاز یی رنگ ومحترق و سمی (4) ہغطء ۳۳ 


نشت کردن. بیرون آمدن» تراوش کردن؛ نفوذ صفطه 2 
خون از نوار زخم بندی نشت کرد. ,1 ۲ 1 -- سل 43148 كردن 

مجرای فاضلاب (آبهای زائد) دقودغطه [۲۶۲] 

گودال خروج آب در اثر زهکشی و«ععلمضاه (۲2] 

باعت احساس سرما شدن وصفنلمغطه ]387%[ 

ضرر در اثر رسوخ ()7) 18196 - رسوخ؛ چکه دخامذطه [88) 

~ :(شیمی) صاف کردن؛ تصفیه کردن (4) ثامغطء (۶۷8] 
صاف کن 48 --/خالا رس که در تصفیه بکار می رود (7718) 4 

نفوذ کردن» تراوش كردن (۸ 36 4 £ ¥( 0( shênrù‏ (۶] 
ا27 7 )2 آب به زیر زمین نفوذ کرد. .ل ۴۴ ل4 -- 76 
(تاثیر) نفوذ کردن (7۸ 

(بافندگی) سبب پخش رنگ شدن (9) خعطاطه [۵6] 

فولاد آمیخته با #8 رکیب با کرین (38) ہفshênt‏ ]8% 
چدن مہ / کرین 

> ~ , (فيزيك) خاصیت نفوذ و حلول (#) ® دذادخطه ]¥838[ 
نفوذ کردن» ( 3 77 4 )8|3 64/03519716( --) (2) فشار نفوذ 71 
-- /باران به خال نشت کرد. , 9 7-۳ [[] بسرایت کردن 
هر فرآورده ای با خون ۸11۰ 2540 ۸۱ :1 ۲ ~ ۵6 FF‏ 
قابلیت نفوذ» نفوذ :#-- /وعرق جبین کارگران آماده شده است. 
نفوذ - 8۴ 5 : نفوذ کردن» نشر کردن ( 18 12 111 1(6) (2) پذیری 
تاكيك نفوذ 78 -- /اقتصادی 

کامل ونفوذ کننده تجفطه ]87 

EE shen U“ #3E"sangshèn 
FAN ren 

یش از حد محاطانه € - ۸ / 6ا بادقت» با احتاط مف و" 
هر کس باید با كمال دقت 1-۰ > ~ IRF EKÊ Ê,‏ 
واحتیاط اسرار دولت را حفظ کند. 

با احتیاط ,قت shênmi‏ [8] 

ME] shênzhong با اط« محتاط‎ «asl: RH - f) BE 
باید با . - ]3۴9 4383%/ سیاست محتاطانه را اتخاذ کردن‎ 


| با احتیاط عمل 4 ال --/کمال دقت این موضوع را بررسی کرد. 


کردن 
نوی صدت خوراکی ز3 من 5۴ 
سراب« کوراب )(%( shênjîn‏ ]€ 
لړ  -‏ ترساندن» وحشت زده کردن» هول دادن حفطه 5 
وحشت زده بودن 160۴ /ترسنالك» خوف آور 


sheng 


نیروی [7 ۲# -- /سودمندی کار» بازدهی کار 3 -/ نیروی مولده 
وسیلهء & ۴ - /وسائل ولوازم تولیدی & 5 --/ بالقوه» مولده 
4 --/سهمیه» تولیدی 3817 -/ تولید کننده 7 /تولیدی 
۹ ~ / سرمایهه تولیدی 2 ۷ ~ / سیستم مسئولیت تولیدی 
-/ مالکیت بر وسایل تولیدی ۴ ۲۹8۲7 --/وسائل تولیدی 
او بزودی م ۲ ~ 10*9 زاییدن ( 39-۳ :4) 2)ارزش کل تولید غا 
بچه خواهد زائید. 

(#K] shêngchén روز تلد‎ 

(پدیده» طییعی) به وجود آمدن )8% 7¥(©® shengehéng‏ ]4[ 
زائیدن وپرورش دادن ( 1 24:33 )(2) چیز ذاتی داشتن (80 ± ) © 

(ئیمی) محصول» حاصل )4( LER#] shêngchéengwù‏ 

واژهء جدید نءومقطه (تاع] 

f 7‏ : زندگی کردن؛ زیست کردن, ماندن صفء‌وحقطه [47۴] 
-/ماهی بدون آب نمی تواند زندگی کند. .89 ~ 3575806 7 
فضای هستی [3| 25 -- /مبارزه برای حیات وهستی 38# 

نوعی گیاه دارویی )٩۳۶5(‏ @زمین بکر (%) 00 افوصعطه ]#8 
در jy‏ بنام “The dried rhizome of rehmannia”‏ 

ترسیم زنده وبا روح fH E‏ ~ «زنده zal‏ ودفه‌وحعطه ]#3[ 
بطور زنده وضع مساعد داخلی 0194764 |5 ۲ 59 6 / 
E - ۱02 35 40‏ [۵ ۸ / وبين المللی را منعکس کردن 
زندگی مردم زنده ترین وغنی ترین مواد خام ,13788 27۸ عفر 
برای ادییات وهنر شناخته می شود. 

LEBER] shengdong وباروح» بانشاط قحفدط‎ ij; ~ f HF 
جلسه بطور زنده و -- 7۴48 4 ٭3/ زبان زنده وبا روح اڅ‎ 
ونشاط آور تشکیل شد.‎ 

بر انگیختن حادثه ای )%8( shêngduûn‏ ]4%[ 

روغن مخصوص موآور د۵وخ)ومقطه [۱9ع] 

شررع به وزش باد کردن (570) (38) © وح‌اوحقطه ]1 
ایجاد حادثه کردن ( 14 16 181) 

اسیر زنده ن)وصقطه (اع] 

پدر تتی نا0حقطه (ع] 

8۴۷-3۴ :1 ,ریشه گرفتن, ریشه دواندن حقووحقاه [4:8] 
در میان توده‌های مردم ریشه دواندن 4 

(نجوم) تماس سوم (کسوف (٭) و«قدوو«غطء (6لاع] 
وخسوف) 

(نوشته شده) با يك قلم مەجزo‏ آدامفنه LEB] shênghuû‏ 
آسا 

[E] shênghuang (%) زمین بکر‎ 

رو( 4۴۲1۲۵۵ LEH] shënghué DA REM T‏ 
/زندگی سیاسی - 38۱6 / زندگی روزمره -- 1# 1 :زندگی» حیات 
( ۴ )© فعالیت های حزب یا سازمان جوانان (چین) - 415 
3۱۵3۸7۵5-7 7 86( 4-- :زیست کردن» زندگی کردن 
038 هیچ کس جدا از جامعه نمی تواند زندگی کند. 2۰ 
در 9878 - : ممیشت. معاش» زندگی ( 5£ 18 89 17 7 474۴ 
به - 884 %/ مضیقه بودن (از لحاظ خوراله و پوعاك) 
اشیاه مورد نیاز اڅ ٩‏ -/ زندگی توده های مردم توجه داشتن 
حقوق #4 -~ / كمك هزینه برای زندگی 84 4 -7/ روزسره 
/ هزینهه زندگی 38 - /شیوهه زندگی دہ /وشرایط زندگی 
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£ 
تواند بر فراز زمین حرکت کند 

نسبت دانش 3 - :به مدرسهء بالاتر رفتن ٤ں×ومةطs‏ [72] 
آموزانی که به مدرسه* بالاتر می روند 

KE ۴‏ 25 ~ : بالا بردن(جریان برق) (#۵) [FFE] shêngyû‏ 
وسیله ای برای # -~ / ترانسفورماتور برای بالا بردن جریان برق 
تنظیم نیروی الکتروموتور وجریان برق 

6 8 : تجدید ارزش, بها گذاری مجدد (ع) تطعومقطه ]744[ 
تجدید ارزش دلار - 


(کسی را) ترفیع دادن فنطعوحعطه [7۲38] 


با -8/ بچه زییدن 86~ بزایدن )0(4 EE heng‏ 
-/ ریشه گرفتن. ريشه دار شدن 18- : روییدن ( > 0)4 نوزاد 
( :۴ :2) 0 نیروهای نوظهور 16 [7 - / جوانه زدن ۴ 
کسی ~ [] ۶€ :35/ تمام زندگی. تمام حیات - 7 :هستی؛ حیات 
ا :امرار معاش (:4) © را از مرگ رهانیدن» حیات دوباره 
)© جانداران #9 - :زنده ( 0)69 تلاش در راه امرار معاش 
(ورم» 15:6 - :باعث شدن» سبب شدن (& ۰107 :44 ۴:4 
اسباب مزاحمت فراهم 3 - 8 /آماس ناشی از سرمازدگی 
)0 در برنج کرم پیدا شده است. م [ 81 - 38 / آوردن 
۹ -/ روشن کردن آتش ‏ - ,روشن کردن (186 42۴ 5% 
سیب 3 3 0 -- : نرسیده» سبز( 144186 0)7) روشن کردن بخاری 
)© ملو ها هنوز نرسیده است. و ~ ع 5 ۴ 86 / نرسیده 
خیار را غ -- )۳7 1 8 / گوشت خام لا - :حام» نهخته (1089 
عملیات مخصوص را (4844. 111 117)() می توان خام خورد. 
پوست دباغی ‏ ہ / لخته» آهن 48 ,طی نکرده؛ تصفیه نشده 
7 سا /واژه» جدید [قز سہ ,ناآشنا غریب ([8 0)2 نشده 
با کار آشنایی نداشتن 11۴1 /آدم غریب در محلی ناآشنا ۷ 
این بچه از غریه ها خجالت می کشد. ,- 2 )۳/۸3 38/ 
سرهم بندی کردن 586( -- :مکانیکی» سفت (180 8690 064 
BÛ TÎ] lı: -‏ رل و ED KE 6۸ HE E‏ 8 ] 0۵ 
دانشجو؛ ( 4 ) 9) بسار دردنا ۴~ /ازترس اینکه. مبادا 
نوعی روابط جدید بین معلم × -- ل 84 9 : دانش آموز 
بل )© نقش مرد در اپرای پکن ( 6 18[ 7)() ودانشجو 
دانشجوی کارآموز - 5 3 / پزشك - ق : ( 90 171/5 % ار 

بدون در نظر گرفتن رايط shêngbûn-yingt0‏ [23] 
مشخص بطور مکانیکی عمل کردن 

بیمار شدن» مریض شدن وطناوحقطه [#8] 

در زمان سیه روزی متولد شدن shi‏ وصف) sheng bù‏ [ 127۳۱۲ 
FIKR"‏ 9 

نوعی کاهو )%( shengeûi‏ ]%&#[ 

تولید كردن« ( 9۲ج( 4 له {#F) shengchan (D(8‏ 
٣ 3۴‏ / تولید ماشین آلات کشاورزی 4/8188 -- :ساختن 
سر پست 4 لظ -- ۱٩۲‏ / کارخانه شروع به تولید کرد. ہ - 8 
۲ -/ بهای تولید 2,2۴ - / خود در جبههء تولید ایستادن 
-/گروه تولیدی 6 -- / مبارزه برای تولید 4# إ3 -- /سهمیه* تولید 
مناسبات ؟ 3 --/ وسائل تولید پل 77 -~ / طرز تولید 77 

&# -/تماون تولیدی 4۴ج -/ اضافهه توليد 36 - /ت 

ور - /کار تولیدی و و -- / سپاه تولیدی و سازندگی 


داز 
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بهره آوردن» ربح آوردن 

LER] shengling (8) paye 

مردم در ورطه» رنج وبدبختی هفانه وshêngli‏ ]%%%£] 
غرق شده اند. 

مانند اژدها بی باك ومانند بير ٽhؤhué-shênglong {[#R]‏ 
وقتیکه این پسر م -~ ۴855۴18 ۴ )۱[/:زنده وپر شور بودن 
بچه ها کار می کتند آنها واقعا با انرژی فراوان کار می کنند. 

برای امرار -- څل و : وسائل زندگی؛ راه خروج ناوحةطه [2:96] 
با جنگیدن راہ خروج - 4~ ا 8 / معاش دیگری تلاش کردن 
(ازمحاصره) را پیدا کردن 

زغال سنگ یمه سوز shêngméi‏ [2:4#] 

برنج پخته است RRR] shengmî zhüchéng shûfùn‏ 27] 
- یعنۍ هرچه شده شده است. 

وضع جدید يا (26 277 LEM] shengmiin O )8 ۵ 5 HÎ‏ 
نا آشنا( 4 ۲5) (77) @ شکل نو 

مردم حتصوحقطه LER]‏ 

ار BR FR‏ ,8 75 - بزندگی, حیات؛ جان shengming‏ [4:8] 
با م لد 4 /زندگی سیامی -- 1518 / تا آخرین نفس مبارزه کردن 
آموختن آنچه در زبان کلاسيك چینی که 145 - ]1# از 
هنوز زنده است 

773810 +نیروی حیات نیروی بقا* shengmingli‏ ])7®#( 
دارای نیروی حیات بزرگ بودن ~ 

شریان حیاتی shëngmingxin‏ ]4®#[ 

[ , پدیده های بيولرئيك وصفنعهفند shêngming‏ [45] 
برای مطالعه» پدیده های - FEK RF}‏ 21( 90۸۶ 
بیولوژيك اسباب گرده برداری رادیو ایزوتوپيك را بکار بردن 

مادر i‏ تصوحعطه ]#8[ 

از ترس سر [8) 38 - ,از ترس اينكه» مبادا خوهقطه (2:8] 
ار آهسته ,3 39 7 E E E Ê E KE, ~ RE‏ 16 / خوردن 
آهسته وارد اطاق خواب شد مبادا کودکش بیدار شود. 

چرم دباغی نشده اوومقطه [] 

واژهه 892 - :غير مصطلح؛ بعید, کم استعمال اروصقطه ]14# 
ا مصطلح 

38 -- +تمام زندگی کسی» شرح حال کسی ومنووهقطه (4:*۴] 
شرح حال مختصر مزلف 1-181۲ /داستان زندگی کسی 


لاك والکل خام رنگ لاکی خام توو«عطه [38]. 


عمبانی شدن )¢ 0174216157548 LE] shengqi‏ 
عصبانی نشوید. !- إل #8 #[[ : خشمگین شدنء ناراحت شدن 
پر شورو 4# ہ : نیروی حیاتی» نیروی بقاء ( 5 : 1 4 :)۵ 
4 /سرشار از نیروی حیاتی - 7 7:1 / شوق» پر جنب وجوش 
جوانان فعالترین وپرشور وشوق- ترین .6 7 8 - 75 18 ۳ 
نیروهستند. 

- :قبل از مرگ کسی؛ در زمان حیات کسی «۵تووحعطه [481] 
آرزوی شخص فقیدی که بر آورده نشده است 18# 

زنده دستگیر کردن حنووحعطه [4±#8] 

لذت زندگی نوومقطه [#8] 

جان خود را حفظ کردن مفسوومتطه [2ع] 

غریه, آدم بیگانه shêngrên‏ [:] 


shëng 


جوا -/ محیط زیست ۶۴# - /آسایش ورفاه زندگی 5۴~ 

(یولوژی) (#) رز م -~ /منبع در آمد 3۴15 --/ تجربهء زندگی 

/شرایط زندگی 54۴ / سطح زندگی ۴ )7~ / قابلیت ز 
١إ/‏ -/ جزئیات زندگی روزمره 4# --/ رسوم وعادات 33~ 
اجناس برای بل -- /امور وابسته به زندگی شخصی کسی 4 
(یولوژی» (ع2) 31[ - /کیفیت زندگی ¥ ر ~ / استفاده* روزانه 
وسائل إ۴ --/ مدارج ومراحل مختلف حیاتی انسان یا جانوران 
رقتار» سلوك ۴۴۶ -- /زندگی 

لد , آزمایش شرایط سخت زندگی nہڑguؤshenghu‏ ]8%[ 
از آزمایش شرایط سخت زندگی سر بلند بیرون آمدن ~ 

روشن کردن تش قدطوهعطه 1 :4] 

محصولات محلی خام قدو«قطه [#$t]‏ 

- و مهلت در زندگی ( 1۵ ۴۸9 4 ( 0© LEL] shêngjî‏ 
نیروی ([7 8 :23 ) 2) مهلتی برای زنده ماندن؛ نور ضعیفی از امید 
بهار ~~ 7 8( 35 8 8۴ 1 , ۲ 3 £ 38۶ : زندگی, قدرت حیاتی 
آمده است وصحراها سرشار از نشاط حیات است. 

کوشش برای بدست - 1 53 : وسائل زندگی نزو«قده [2:1۳] 
آوردن در آمدهای دیگر در زندگی 

تاریخ تولد مرده ازوحعطه 51 :4] 

[4%] shêngjiang )۳( زنجبیل‎ 

[#K&] shêngjiao لاستيك خام‎ 

(طب چینی) ترشح آب دهان یا مایع (ا ۴) صتزوحعطه (2:۲۴] 
بدن را ایجاد کردن 

محل سکونت؛ مسکن طبیعی (4) وزوطهطه [8:*] 

او ذاتا ,898 )3 -- - فا : چیز ذانی داشتن لنزومقطه [2:9] 
پرچانه است . 

کی را به LEME] shengla- yingzhui D(H JIR)‏ 
جبر و زور بطرف خود کشیدن» کسی را بزور مطیع خود کردن 
#۲ 1۷۳ معنی کلمه را بزحمت توجیه کردن ( 8 834) @ 
BEE"‏ 

او از ۶8 - 44 :از کودکی به بعد» ذاتا نفاومقطه [%:4] 
کودکی خوش بین بوده است. 

: تولد و پیری و بیماری و مرگ تووهاطحقاومقطه [5E]‏ 
در چين نو ترجه 66۰ ۲7 ~ EWI ۲۳ El, 3î 3 A F‏ 
ومواظبت از نوزاد ها؛ پیران وبیماران وهمچنین کفن ودفن؛ همه 
برای مردم زحمتکش تأمین شده است. 

از صرف غذای - 38 : غذای خام وسرد وقا-ومقطه [:2] 
خام یا سرد خود داری کردن 

برای همیشه جدایی کردن» جدابی غذطآه-نلومقطه [/2:01273] 
همیشگی 

-/ واکنش فزیولوژيك 7 ~ :فزیولرژی تاوصقطه [€‡] 
محلول (5) 7 - /علم فیزیولوژی ع -- / نقص فیزیولوژيك 6 
عمل فيزيولوژيك 105--/ نمك فیزیولوژيك 

را ۵08۱۵۰۷۲۵ LEAF] shenglijan‏ 
افراد فعال ( 1 ۸ ۲/2۸6 0)1 قشون وقوای تازه ( )38 لا 
نیروی جدیدی در جبهه» هنر و - 7~ وا -ل 4 48 بل جدید 
ادبیات 


LER] shangli 0) Fl 28) سود دادن‎ (RRR E) 


sheng 


سنگ # - / زیست شناس ٭ ‏ - /زیست شناسی» بیولوژی 
إا ~^ / عملیات جنگی بیولوژيك (3) په -/ موجد موجود زنده 
ساعت بيولوژيك # ~~ / محصول بيولرژيك 

- :بهره آوردن» ربح آوردن )8 9# 0(5 shengx‏ ]&£#[ 
زندگی کردن؛ رشد ( 7۴ 4) (3) © سرمایه» بهره آور 9۴ 
,۷/26 7 8 / استراحت کردن وقوا یافتن -- 13۴ یافتن 
از زمان های باستانی 1۰ 21-10 95125 کلف سس ال تچ HERR‏ 
پدران ما در این سرزمین کار کرده اند» زندگی نموده اند وزاد ولد 
داشته اند. 

ایجاد حادثه کردن (38) نومقطه [4£8۸] 

LEH] shëngxing تیاه‎ 

[ERK] shengxiûngjiao لاستيك خام‎ 

هر يك از حیوانات دوازده گانه که نمای Bi] shëngxido‏ ] 
یکی از بخش های دوازده گانهء زمینی هستندو برای نشان دادن 
آن سالیکه شخصی در آن متولد می شود بکار می رود 

[#%] مفن«ومقطه‎ jl اعتبار‎ : F ۶0 ۵ E FZ HE ~o 
این قرار داد از روز امضاء اعتبار می یابد.‎ 

فکری در خاطر آوردن متدومقطه (ع] 

/ طبعا خیره سر بودن بل[ ~~ :خوی طبیعی وطفدومقطه (ع:4] 
طبعا ساکت وآرام بودن 9 

مرتبا آنرا م- 6 لا KR,‏ 4# : زنگ زدن [Ef] shêngxiù‏ 
۱ روغن کاری کنید تا زنگ نزند. 

پیشه» زندگی روی ~ 8 38 : پیشه» زندگی درومقطه [438] 
برای امرار معاش نوشتن -- 88/ صحنه 

تکیر کردن صقرومقطه [4:4] 

دارو 4۴ -- : گیامهای دارویی ىشك شده مخرو«قطه [4:#8] 
شناسی 

مشکوك بودن ادومقطه ]148€ 

پر از زندگی و 38 س- : زندگی و نیروی حیاتی نروحقطه [#8] 
فصل بهار زمین را ہ ~~ 4 202-۷236 /نیروی حیاتی 
پراز زندگی و نیروی حیاتی کرده است. 

/ معامله کردن - 4 : سودا؛ معامله» داد و ستد. تروحعطه [48] 
معامله پر رونق ۰ ]3 --/ به معامله ای رسیدن ~~ 95 - #2 


است. 

8 1% ۴ | : شیرهه معامله يا رمز معامله . ومنزنووجعطه (ع8] 
از این معامله ها بس است! ۲1" 

لذ : خشك. غر طبیمی (۸ LER] shêngying ©(%%; ® Ê‏ 
این چند کلمه خشك وغیر طیعی بکار رفته ‏ ~ ۴14948 0۹ا[ 
برخورد -- #] 45 ؛ حشن» سفت ( 4 8 : 350 ) © است. 
خشن داشتن 

روغن نجرشیده )#1 ۵9 3 % 8#( ® LEM] shengyou‏ 
روغن بادام زمینی ( 48 1) (77) ® 

عتیم - 7519 /زاییدن فرزند ۴ ~ بزاییدن نروم sh‏ ]# £[ 
او از ,428 - 7 لت تلا / برنامهء تنظیم خانواده - [۶۳1/ بودن 
سن زایمان گذشته است. 

LER] shéngyùfên B jly 

(یولوژی) علم پیدایش حیات )4#( nshuؤshêngyu LEK]‏ 
(Biogenesis)‏ 


۳۹ 947 


روز تلد EH] shêngr‏ 4#[ 
#۶ :زرق وبرق دادن» رونق افزودن» جلوه دادن غیومطء [څ4] 
نمایشی که معلمان اجرا کردند ,7۳2 - 2 996 J Hi,‏ و[ JF‏ 


3 را لذت بخش تر ساعت. 

(زبان) نه سلیس وپخته؛ غير روان غحوحعطه (2:1۲] 

زندگی ودارائی کسی را در ۳-406 قطموعطه 227۳81 ] 
تیار خویش گرفتن 

(E 2 RH] shéngshên fùmٽ والدین خویشتن‎ 

آشوب ایجاد کردن» اسباب مزاحمت فراهم اطیومع1ء (:4] 
شایعه پخش کردن وزحمت ایجاد کردن - ]1 : آوردن 

آدم ناشی در کار قطعوحقطه ]4:F[‏ 

+ ناآشنا» غريب ( 3018/1408 8# shêngshû (D(‏ [3:6] 
۸۱6 5 103 / با محل ومردمش ناآشنا بودن - فا 
من به ¬ 1371:2418 3 3978 /من در اینجا غریب نیستم. و 
غیر روان» غیر ( 47 151 [1 5 1€[ ) ) )این کار وارد نیستم. 
فارسی او م 7 ۸ ۴77 9 : سلیس (بر اثر عدم تمرین) 
بنه مثل سابق نزديك وصمیمی (ی3()8) چندان روان نیست. 
ما آنقدر مثل سابق نزديك وصمیمی نيستیم. , 7 ~^ 69%[ 

آب خام آب طیعی LEK] shêngshuî‏ 

ابریشم خام تعوحقطه ]4%[ 

/لحظه» مرگ وزندگی بلاج ~ ,مرگ و زندگی ته-وحقطه [2:36] 
-/مبارزه» مرگ وزندگی» مبارزه* حیاتی ومماتی د 7-11۳ 
مسئلهء حیاتی» مسئله* مرگ وزندگی 4 

عادات وطرز زندگی موجودات و نسبت آنها با نخاوععطه [#8] 
دگرگونی در عادات وطرز عادات ل 45 - : محیط, اکولوژی 
--/ تعادل در عادات وطرز زندگی موجودات 1۴4 --/ موجودات 
مجموعی از جامعه و بوم که تشکیل يك واحد فاعله در ۴4 
بخش فرعی از نوع مستقل 18 --/ طبیمت بدهد («6)وروهعظ) 
جانور یا گیاه که افراد آن باهم اختلاط و امتراج نموده و بخش 
بوم شناسی؛ اکولوژی ےہ /زاحد فرعی تشکیل می دهند 

LEK] shëngtië لختهء آهن‎ 

شاگرد. مرید ن؛وحعطاه (عع] 

LE] shêngtû (%) خاكك خام‎ 

چیزی را خام وتمام بلعیدن — LE FHM] shengtûn-huéb‏ 
9۵ جه 6 E‏ 16و -- : یعنی بدون تشخیص چیزی را پذیرفتن 
شايسته نیست تجربهه کشور های دیگر را 49۰ 8 85 بر 
نسنجیده بکار بندیم. 

8 1 : اشیاه زنده» موجودات زنده؛ ارگانیسم سوقط [4:90] 
موجودات ریز - 3۴ #۴ / ارگانیسم میکروسکوپ مافوق - 1696 
بیو 4 18 1۷6 - /جانور انگلی -- :۴4 / وشناور آزاد بر سطح دریا 
قانون 48 4 چ -- /جریان بیو الکتریکی (4£ 4) )ل ۶۵ - /جغرافیا 
از بین بردن 836 -~ہ / مربوط به منشاء پیدایش موجودات زنده 
تبدیل () 2 ق] -- /موجودات بوسیله» تغییر محیط زیست آنها 
ته» لر چ -/ نیتروژن به شکل ترکیی بوسیله* موجودات زنده 
- /ییوشیمی 3 ,1 ~ / مواد شیمیالی بوسیلهء موجودات زنده 
اقلیم شناسی £ - /غشاء حیاتی 18 --/شبیه قلیا (ملا) 39 
بیو 5# 4 -/ قسمت قابل زندگی کره* زمین ال - /حیاتی 
زد - / اسلحه* بیولوژيك 8# :2 -- / ارگانیسم 4~ /اکولوژی 


î 


حرف صامت» یی صدا(برای هر هجای () تصوshen‏ ]8£ ] 
زبان چینی) 
(فيزيك) دستگاه کاشف زیر دریابی (#) خحومقده [44*] 


پوسیلهء امواج صوتی 

کیسه» صوتی )3( shëngnng‏ [۳۳36] 

مبحث انرژی ع* - :انرژی صوتی (#) وصفدوهتنه [7۳۸6] 
صوتی 

بسامد صوتی» فرکانس صوتی (#) دنحوحقطه (5] 

طیف صوتی سنج 4 - :طیف صوتی (#) تدوحعطه [75#] 

مبادلهء - 8ز 3 خبر هاء اطلاعات (18 1( shêngqi‏ ]1% 
به صدای ۵:۵(/ 78(/ : صدا ( 8۴ ک) (77) ( اطلاعات کردن 
آهسته 

شدت صوتی (#) ودهنووحقطه ]738 

صدا واحساسات shëngqing‏ [7818] 

فریاد کشیدن وہ ةو sh‏ (۳9] 

خم - و7 ,صدا و قیافه ( 01۳5:۲30۵ U] shëng-sê‏ 
 )8(‏ به ابرو نیاوردن» تسلط بر نفس داشتن» آرام وجمع ماندن 
زن وموسیقی ( 6۸18 ) 

جدی وخشن در صدا و قیافه نا نز غه-وحقطه [4177 6 

عيش ونوش طبقه» اعیان ق-صقدو غه-وحقطه ]8 &X‏ 0 

در نیرو وقدرت خود - 36 8 : صداء صوت العوصقطه [759] 
#۰ 18/ نبرومند و پر جنب وجوش :18 --/ تظاھر کردن 
نیرومندی وعظمت انقلاب را باعث شدن 

بیان کردن» تعریف کردن قد«عوصقطه [۳] 

خیس خس کنان فرباد کشیدن غازنا-تعومةله 2018 7899] 

بیان کردن «عوحقطه (8] 

(PTE) shéngsù (#%) ,سرعت صوت‎ 23۴۷1۷۲۷۵۸۵ ۰۱-۹ IK 
۸38 5 24 -- 89 = 4# سرعت سفر دریایی واکتشافی این نوع‎ 
جنگنده ۲«ماخ» است.‎ 

دستگاه صوت سنج shêngtûncêqi‏ [ 0198 ۳] 

304۲ 0 ۴ 2 رز -- 135 ,علنا محکوم كردن مقاو«قطه )#7$( 
با خشم وعصبائیت جنایات مرتجمین را محکوم کردن 

[Ft] shêngwèng حیثیت‎ «al, :ت«‎ E HER HH RR 
9 - در میان توده های مردم از حرمت زیادی برخوردار بودن‎ 

از شهرت بسیار 88 - بنام» شهرت› حیثیت shêngwêi‏ ]78% 
و حرمت زیاد بهره‌مند بودن 

FI] shéngwên (8) OD (FF HI) خی اطلاع‎ © (% #) 
شهرت‎ 

د« سروصدا ]%8 #5 shengxî DOF H)[ % Fl F‏ (۳8] 
(8 ) © هیچ صدایی شنیده نمی شود. ۰ 2-8 # 8 
با یکدیگر در تماس بودن 7 - :اطلاعات» خبر 

این 2-2 3 [FI] shëngxiang Igy cl‏ 
آبشار م - او E‏ زج ,5 /موتور خیلی سروصدا دارد. 
با شدت تمام وغرش مهیی سرازیر شد. 

با /علم اصوات معماری - 364 ,علم اصوات ٤و shan‏ [۳۶] 
مبحث امواج صوتی غیر - 8 /علم اصوات هندسه ای 4 


سبی 
ادعا کردن FÊ] shêngyûn‏ 


948 


sheng 


: (واژه هاوعبارت هارا) ساختن» ابداع کردن مفعوحعطه [8ا[4] 
واژه ها وعبارت هایی را که برای ,1715 89 7۳۸8 ۸۵ - 7۳3 
واژه های ساخته شده [3ز--/هیچکس مقهوم نیست نسازید. 

- ۸۱38 برشد کردن» نمو کردن (166)) ([#K] shêngzhãng‏ 
۴ - /نقطه» رشد (86) ر --/ گندم خوب رشد می کند. اام 
متولد و بزرگ ( > 4۴1 با )© دورهء رشد إلا - /نسبت رشد 
او در شهر «ووهان» متولد و بزرگ شد. ,2511 77 -- بط :شدن 

تکثیر کردن» تولید مثل کردن» زاد و ولد کردن نطعوصقطه [4##۸] 
- 4 3 /تکٹیر جنسی ‏ - :۷ 7 /تکثیر غیر جنسی ‏ ا 76: 
نسبت # --/ مهاجرت برای تولید مثل ((3) 8۴ [2] -- /تکثیر رستنی 
~ / سیستم تکیر کننده € ہ /آلت تاسلی 8ہ /تکثیر 
غدهء جنسی 

خوك, خولك زنده (î)‏ ت«عومقطه (#E3#]‏ 

واژه نامه 3 - بواژهء نو تومقطه [4£#] 

-//صدای پا - 02 : صداء صوت ( #۴ 0)۶ وحقطه Fî‏ 
صدا ( 8۴ ۳ بلا 2)4 به صدای آهسته صحبت کردن تب[ 
حرف نزدن» ساکت ماندن 7518 -- 8 : کردن» صدا بر آوردن 
حرف (۳۴4) @ شهرت. حیشیت ل - : شهرت ( 4 75)() 
آهنگ ( 1# )© صامت؛ بی صدا(برای هر هجای زبان چینی» 
7 : () © چهار آهنگ در زبان چینی قدیمی ومعاصر - لا 
من دو بار او را صدا کردم. , - 48785 

دلیل آوردن» توجیه کردن؛ تبرئه کردن طفنداوهةاه [۶1#۴] 

[Ft] shêngbo5 (%) مرج صوتی‎ 

صدای خواننده یا قطعهء مجزایی در آواز (4) ناوحقطه [85؟7] 
یا ساز 

--[]) 4۵ ,ادعا کردن» آشکارا قلمداد کردن ومق«ءومعطه [۳88] 
آنها ادعاکردند که از بن بست بیرون آمده اند. .8۲84/۴ 

رشته های صوتی؛ تارهای صوتی )#8 4( ® shêngdûi‏ [۳۳48] 
محل مخصوص ضبط صوت بر روی حاشیه فیلم ناطق (82 )0 

بصدای 8 ¥ -- :صد« لحن )®1 # ( 0 shêngdio‏ [7۳۷] 
آهنگ (8() 0 بصدای بم وحزن آور را 4 -- /هیجان آور 
sihên‏ 17173۲۳ 1 هرهیروگلیف چینی 

در شرق تظاهر به حمله کردن تد نز وصقك وحقطه [2575 #3[ 
ودر غرب تعرض نمودن 

شهرت وافتخار ومقدوومقطه (۳۳(6] 

نام نك shenghuû‏ ]4# 7*1[ 

از شهرت بزرگ 8 3 ~ : شهرت» آبرو ذازو«عه [4] 
برخوردار بودن 

کترل بوسیله صوت ودفاوههطه [۳#] 

موج اعتراض - 016 :موج سر وصدا ودفاوع۳د ]7*78 

در حین حرف زدن اشك ریختن ڑxi [FEF] shêng-|êi jù‏ 

دهانه» حنجره, دهانه» نای )#8غ2( (I1) shengmén‏ 

/ بسیار مشهور بودن ~^ 1974 :شهرت» بر shêngming‏ 421 ۳] 
بدنام بودن 8# ~^ 

| اعلام کردن؛ اظهار داشتن )7۴%8( [HI] shengming O0‏ 
:یانیه (44) با جدیت تمام اعلام کردن ~8۴ :بیان کردن 
بان مشتله - 1964 


shêng - shëng 


راه رفتن روی طناب ت×ومطء [48%8] 


نردبان طنایی shéngıî‏ ([45#] | 


طناب» ریسمان ا±وەغطs‏ [7@%] 


shëng 


صرفه جونی کردن» رعایت اقحصاد (8 )0 وتاه | 


صرفه [| ۷ ~ / با صرفه جولی خرج کردن ۶۴ جر # -: کردن 

/ زحمت را بسیار کم کردن ]7218 3#--/ جوئی کردن وقت 

کم (8:4#) 0 تا حد امکان صرفه جوئی کردن - ا 80 - f6‏ 

این دو کلمه م - 95۳7۳8 از: کردن» حذف کردن؛ برداشتن 

یك مرحله از جریان کار 1713 فلز /را نمی توان حذف کرد. 

/ استان «جیان سوه - 11 ,استان ( 1 19۴ 11)) را کم کردن 

کنگرهء استانی نمایندگان ٭ ۸× R8‏ ۸ -- /استاندار کا-- 

خلق 
xing‏ لژ 

مرکز استان shëngchéng‏ 9 46] 

:با صرفه جولی زندگی کردن وطفرهقنز-تطه‌ومقطه (2۳۶4۵] 
من با صرفه جوئی این مقدار پول را ۳8۰ 8 ~ 8088 ]۸ 38 
پدر ومادرش 1-٩,‏ بابلا -- 4218 ۵ 0 / پس انداز کردم. 
قبل از آزادی با صرفه جوئی در زندگی شهریه» مدرسه او را تأمين 
می کردند. 

3 - ,۳ رال FEK‏ 518 :... اجتاب شود shêngde‏ ]%18[ 
بهتر است اینجا بمانید تا زحمت رفت وآمد روزانه ,010 73 
به مجرد اینکه آنجا ,۸ 1112 ~ ,8) 1۷:۴ ۲ 3 /کم شود. 
رسیدید» کاغذ بنویسید تا نگران نشوم. 

«تایوان» ;~~ 4 — f E] j)‏ بر( f‏ : استان shëngfèn‏ ]44[ 
یکی از استانهای چین است. 

مرکز استان shënghui‏ ]4%[ 

مرزهای استانی غنزودقطه ]%1 @] 

]22( shêngjin ۳ 

۴# 13 , کاستن از کوشش» کم کردن زحمت ااو«ةط: [467] 
این شیوهء زراعنی زحمت را بسیار کم می کند. ,7۳4 :477 

3 2 چا ,حذف کردن» برداشتن ( ± 8) غناوصقطه [6@] 
پارا گراف های یی ربط ونا مربوط را می ہ - با 7 2۳280135 
مبتدای این جمله و ۲ - 3۲۴ 89 ۴ [۸4 4 /توان حذف کرد. 
علامت حذف بدین شکل (.....) (#) ¥ --/حذف شده است. 
جمله» حذفی () (--/ 

معاف کردن nڑshêngmi‏ ]%#%[ 

3( 4۴ ,صرفه جولی کردن پول» اقتصادی بودن مفنووصقطه [448] 
برای هر ماه مقدار پول صرفه جوثی کردن #8 4 

(3:4۴) 0 صرفه جوی کردن ( 48 #( © shëngqıê‏ [۸20] 
برطرف کردن 

#۴ کم کردن زحمت» کارها را آسان کردن نطعوحقطه [83] 
بدین ترتیب ما می توائیم کارها را بسیار آسانتر ,278 548 از [2 
این خیلی راحت است که در ناهار سا 1£ نع 8 /کنيم. 
خوری غذا بخوریم. 

دبیر کمیته» 8[ 8 -- , کبیتهه حزی استانی نومه [] 


949 


8 زا 


[FÊ] .shêngyîn صداء صوت‎ 

حوزهء صوت نروحقطه ]1%[ 

از - %4 257 ,نام شهرت؛ آوازه» حیثیت نرومعطه ]1%[ 
از حرمت - 1186[ / افتخار واعتبار کشور خود دفاع کردن 
به سرعت شهرت پیدا کردن :84:8 --/ بسیار برخوردار بودن 

از یی عدالتی شکایت کردن صقدروصعطه [۳85] 

حمایت کردن» پشتیبانی کردن؛ اظهار صفهرومعطه (758] 
هواخواهی کردن 

موسیقی آواز )%( خدروحقطه ]§#[ 

]۳ ۳ ۶[ shengyùnxué (¥) (Phonology) “lig 

٩ # ~‏ : آشکار کردن» معلوم کردن ومقاعوحقطه [736] 
موضوع را به هیچکس آشکار نکنید 

مانع صوت nڻshengzh [Fë]‏ 

جرم کسی را اعلام کردن وبه او مق) اط اع وحقطه [783۳31] 
حمله ور شدن 


0 يران اھلىء یران خانگی )0(4 Ê «êno‏ 
حیوان قربانی شده ( 424685 ۴ 

#) 3~ :دام های روستایی چهار پایان امل shêngehù‏ ]# £[ 
واگن برای حمل ونقل دام های روستایی ( 88[ 

قند حیوانی» گلیکوژن (4) معکوعاه [!4£#%] 

/ دلال رمه ۳ - : حیوان های بارکش برباوجقده [4£1] 
آغل چهار پایان اهلی 7 

حیوان های بار کشی (۲1) ودااووقطه [۶71] 

«شن» ساز موسیقی بادی مانند نی (1۳) وحقده 2 

بازی کردن وآواز خواندن (8) قووقاه (286] 

آهنگ ملی چین که با ساز های خدرصقدو shêng‏ ]8%[ 
سنتی چین مانند نی» سنج» کمانچه» طبل و...نواخته می شود 

پسر خواهه خوار زاده ونی 3 

دختر خواهر» خواهر زاده ہوم اء [94] 


shéng 


طاب کتفی - ۴ طاب» ریسان» بند 0)47 و #8 
با طاب بقچه را پیچيدن 84# 48 - إل /طناب سیمی -~ ا48 
چا - :محدود کردن» مقید کردن» نگهداشتن ( |۳ ; )495 )© 
تحمیل قانون بر کسی 3K‏ < - /تحمیل انضباط بر کسی 8# 

طناب بازی(در آکرباسی) )‡¢%( njiڌshéngbi (%#¥t]‏ 

ژيمناستيك هنری با طناب متعوصفطد [484€] 

راه رفتن روی طناب (در آکروباسی) ازو 16ء (4836] 

وسيلەء خط کشی نجار( #38 0۲ shéngmo‏ ]%8[ 
به قواعد ومقررات - $ [# : قواعد ومقررات ( 4£ 8) (8) © 
چسیدن 

کنایه از مناسب بودن کردار کسی نط تطه ت٩‏ وصفطه [۶ 2۵ ] 

~ و «lib : RHEE A RR‏ ریسمان shéngsu5‏ [48#] 
قیدهای تحمیلی بر مردم را از هم گسستن 

حلقهء طناب shéngto‏ ]€#%[ 


EERIE 


بیشمار بودن 

2K ۰‏ تقد رت[ -- پیروزی يا شکست Uë%&] shèng-bùi‏ 
برای فرمانده» نظامی پیروزی یا شکست امری عادی است. 

جای خنك ~~ 4 , جای معروف خوش منظره :ومخطه [ع] 
وخوش منظره برای گذراندن تابستان 

سرانجام جنگ ~ 8 48 4 : پیروزی. يا شکست E] shêng-fù‏ 
E E‏ ~ 3۴ ا وه د /پیروزی هنوز معلق است. 18:۰ --/ 
RE KA‏ , ۵[ 9۲ 2 - 3۴60 لا /نتیجه» بازی قطعی است. 
پیروزی یا شکست موقت است در حالیکه دوستی در مسابقه ما 
دائمی است. 

منظره» خوش طبیعی نفوومغطء [3:96] 

محل مشهور تاریخی ازومغطء [385] 

منظره* زییای طبیعی ومتزوصفطه 321] 

EW 7 -‏ + پیروزی» طفر( 014710075 ناوصفطه EFI]‏ 
جرات - :7 ,4 د۴ )/ اطمینان کامل به پیروزی داشتن اہ 
-- /فاتح؛ پیروزمند #۶ --/ مبارزه وجرأت کسب پیروزی داشتن 
: پیروزمندانه. ظفرمندانه ( 89 81 9 [# ی ) (0)میره* پیروزی 2 
HR‏ ~ $ / (نبروها) پروزمندانه بهم ملحق شدن 8~ 
ظفرمندانه وظیفه» 4£ )ل۶ ۶ -/ کنفرانس به پیروزی انجامید. 
در HK - Ê Il‏ 2 / خود را انجام دادن 
جاده* پهن وگشاده‌ای پیروزمندانه به پیش رفتن 

به کسب پیروزی - 4# : اطمینان به پیروزی فدهو« غ sh‏ [۳:4] 
مطمثن بودن 

از عهده» کار بر 18 - :از عهده برآمدن (REFE shêngrên‏ 
کاملا قابل وشایسته بودن -/ آمدن 

۳ ودفطه (۳] 

برتری داشتن» سبقت جستن؛ تفوق یافتن اعو«خهلد ]۴٤4[‏ 

در دعوی دادگاه پیروز شدن تعودفطه [1۴] 

#8 تدیریکه پیروزی را تأمین مى کند )3%( [E] shêngsuûn‏ 
اطمینان به پیروزی داشتن 7-7 

سیاحت لذت بخش بهروصفطه [1۶۷۶] 

[Fë] shêngyöu دوست عافل‎ 

در نبرد پیروز شدن -- [+,نبرد ظفرمند وصفطعوصطد [اع] 


کشوری 8 2 ۴ :ارا جنگی چهار انب( مه 236 
دارای هزار ارابهء جنگی 
chéng‏ 2 و 

:رجاو پرشکرهه پر روت 000 Ê sht‏ 
شدید» پر(:178: 387)() درخت های هلو همه پرشکوفه هستند. 
8 /جلال رشکوه داشتن؛ ترقی کردن -- 26 :نیرو پر انرژی 
)© جران وآتشی مزاج - 4۴484/تش زبانه می کشد. مد 
راف (€) © رویداد باشکوه 9 - : مجلل» عظیم» بزرگ (: 
رایج در ميان (18:41) © محبت سرشار ¥ - : عمیق؛ سرشار 
( 88 1398 :- 1 )© در میان عموم معروف بودن € :عموم 
یك نام خانوادگی ()) ) بسیار تمجید کردن 4 ~ :بسیارء عمیقا 
در چین 
chéng‏ 33 

سای € :85 - : فراوان بودن» بارور بودن [#ëF°] shêngehan‏ 


950 


shêng 

حزی استانی 
LPR ~‏ [ ۳ 29 .نگرانی را کم کردن حتدودقطه (84] 
با فرستادن بچه به کود کستان نگرانی من خیلی کم شده م ۲ ¥8 


است. 
shèng‏ 


تقد موه ( ± )2 حکیم فزنه ( 0)38 ومن 2 
- :امپراتور ( 387 )@ سرزمین مقدس ± ]9 -- 1 پاکدامن 
اعلیحضرت 

آئین عشا» ربانی حن )%( shêngeûn‏ (#:3] 

/ بابا نوئل بلج -- :روز تولد عیسی مسح shêngdùn‏ (356] 
درخت کاج نوئل #۴ 

:عید نوئل» عید میلاد مسیح» کربسمس غازهفومخطاک [361] 
شب عید میلاد مسیح 7-176 

8 شهر مقدس, زمین مقدس () 0 ن۵ومفاه ]1834 
E ۴ ۵‏ 16322۰۳ , جایگاه مقدس )27 0 لا 18 تا Jî‏ 
شهر «يان آن» جایگاه مقدس انقلاب چین است. و 

ساتوت.. Shêngduömëi hé Pülinxibî‏ نا 123523101۸۸5 
وپرنسیپ (نام يك کشود) 

کلیسای انگلیس )%% 3£( ومضدوهقووصفنک [E]‏ 

جزیره» هلئا مقدس Shenghêlnédao‏ 1391081 

مقدس وخالص غازومفطه (3:15] 

کتاب مقدس (برای سییان) ومتزومخ۹۳ [4&] 

عید نزول روح القدس» بررسولان عیسی غنزوه‌نلومخطک (367175] 

[E/E] Shêènglûxîyd  سدقم لوس«‎ 

اهل سن مارینو ^ -- :سن مارینو BJF] Shêngmölinu‏ ¥[ 

خدای «ùj‏ (# بل 5% LETE] shengmû O (REI Kê (F]‏ 
مریم باکر مادر عیسی (3:4 )2 الهه» ربةالنوع 

آثار بسیار خوب [Ef] shêngpîn‏ 

حکیم. فرزانه جهتوطفله [35] 

خطاب مودبانه به وضع مزاجی امپراطور اوغ sh‏ [35] 

(EF] shêngxiûn حکیم و امل فيلت‎ : K~, 
#86 1? " قدما گفه‌اند: انسان ها حکیم نیستند» چگونه‎ 
می‌توانند از حطا مصون بمانند.‎ 

[EN] shêngxùn حدیث‎ 

[EFE] shêngzhî فرمان امپراتور‎ 3 


و روز شد ~ 0 ag:‏ خأ )0(1 FÊ sho‏ 
برای تامین پیروزی در هر نبرد تا حد امکان کوشش - ا ۴8 
تیم ما در f FH RRR 83E FE.‏ ~ بل لا / کردن 
/رمسابقه با چهار پیروزی» دوشکست ويك مساوی مقام دوم شد. 
از پروزی مغرور نشدن واز شکست دلسرد ۴ ٩‏ 1 ,7۳96 
سبقت جستن, ( 2)6۴ که بازی رابرد؟ ۲٢‏ - #/ نگردیدن 
حقایق بر کلمات ,8 ۴ ~ 3 36 : برتری داشتن» تفوق یافتن 
عالی» بسیار ( 0)36 بهتر از هیچ نز ۴ - 1 /برتری دارد. 
برابر بودن» ( 887648 886)( منظره» زییا وعالی 1 : خوب» زیا 
7-88 /خارج از توانایی کسی - 7586[ :قابل تحمل بودن 


shêng - shî 


(فيزيك) مغناطیس باقی مانده (#) تعوصفطه [3126] 

چقدر باقی مانده است ٩‏ تم - ,باقی ماندن مندومغطه [31] 
دوستان همه رفته اند» , ۲ 9-3-4۸ , ۲ ۱/۱122 
ققط من تھا می مانم 

از 965-۰ ,71837 مازاده باقی مانده ها shêngyû‏ [38#] 
/تسویهء حساب خرج ودخل مازاد کوچکی بدست آمده است. 
کار رل ڑ3 -/ اضافی ارزش &) () ~ /محصولات زائد 7۳80 
موادهای زائد 4401 /زائد 


shî 


لاشهء -~ 8 / بدن مرده ]3 :جسد» نعش» بدن مرده اطع J٣۳‏ 
جانور 

لکه های خون در جسد مرده ہقطتطء [۳3۲] 

1۳۳ استخوان مرده توتطه [۳۰۷] 

محرا پرشیده از جسدهای ريخ عوطفنط [FBUAST] shî héng‏ 
وپاشیده 

معاینه» جسد مرده صقنزتطه [۴48] 

[PR] shila lye 

خویشاوندان ویستگان مرده طنوتطه [٭۴] 

۳۳ جسد؛ نعش؛ بدن مرده «عطعتطه [4 ۳] 

تشریح جسد | 1(۴-:جسد؛ نعش: بدن مرده آتاه (۳4۴] 

بدون انجام کاری مقامی اشضال shîwêi-sioan‏ [۳] 
کردن 

[FE] shîzhù بیماری سل‎ 

گم کردن ردو بار 76 رگم کردن (0)48 1 < 
1۳8 0۷25 گم شدن جهت. گم راه شدن [8 77 ~ 38/ یافقن 
3 فرصت خویی را از دست دادن 847 -- 44 :از دست دادن ( 4 
یل در رمیدن به هدف خود موفق نشدن ( 89 8 13 8۲) 
- 18175 ۷ : اشتباه. لخزش ( 13 ##) @ بسیار ناامید شدن 8 
نقص جزئیات بیش 7:1[]18 2 -/ نگران بودن از ارتکاب لغزش 

سح از عادی بودن منحرف شدن ( 2 358 5()34) از حد 
)© (بر اثر ترس یا بیماری) دچار پریدگی رنگ شدن & 
وعدهء خود را شکستن» به 1# (وعدهء خود را) شکستن (ج3 17 
وعدهء خود وفا نکردن 

۲( :(در نبرد) شکست خوردن )(¥ 0(7( shîbûi‏ ]%%[ 
به ( 89 3 2 313) 00 با شکست ننگینی رورو شدن - 181889 
شکست مادر پیروزی 2 : هدف خود نرسیدن 
روحیهه 4# ۰-1 / محکوم به شکست بودن - 37 E‏ / است. 
شکست طلی 3:۷ --/ شکست طلب 

:غير عاقلانی بی مصلحت ( # ۲ ۲6 0)90) خعتطه [RR]‏ 
8 سلمت نیست که اینطور عمل کنیم. .-- 4 3 
بی مصلحتی» عدم صلاحیت ( 13209886 

در انجام وظیفهء نظارت غفلت ورزیدن فطمتطء [#] 

بطور غیر عادی - |[ 2 ,غیر عادی» غیر نرمال وصفطء‌تطه [26] 
دیوانه بودن؛ پریشان بودن - #۹7#/ رفتار کردن 

از نظر افتادن» محبوبیت را از دست دادن مورد ومقطه‌تطه [32] 


را داشتن 


HPA 951‏ 
وخرچنگ فراوان داشتن 

بسیار تحسین کردن ومعط‌وصفطه ]#&¥[ 

بطور وسیع شایع شدن nڼshêngehu‏ ]€1€[ 

| 38162 ~ 7 :باشکوه باجلال« با عظمت ود (#€X]‏ 
| يك استقبال مجلل لل - / ضیافت باشکوهی ترتیب دادن 
۱ رژه* پرشکوه 18647 -/ وزرگ 

مراسم بزرگ . shêngdiãn‏ [28:9] 

LEI] shêngfû (38) لباس فاخر‎ 

يك ~ 6۸ات 79 : گردهم آیی بزرگ اط ومغsh‏ ]€4 
گردهم آیی ورزشی ~ 48 /گردهم آیی بزرگ همبستگی ودوستی 
پاشکره 

برای زمانی مد بودن shêngji îshi‏ [ 6-0 ] 

فصل پر کار اتوطفطه [4##] 

منظره» باشکوه ووتزوصغطه [¥‡4] 

روز بزرگ؛ رویداد عظیم ومفدعاومفطه (۷] 

شایان .|33:38 ,7۳ ± ~ :شهرت بزرگ shêngming‏ 124 
شهرت زیاد نبودن 

دوران پر رونق تووصفطه (361] 

آمرانه» تحکیم LETRA] shêngqi ling rén «ii‏ 
هه تحکیم کننده 7۴ حاکمانه 

خارج 162 : محبت ا مهربانی زیاد shêngqin‏ ]¥ 
مورد 1848 - 3 3 / از شرافت است دعوت کسی را نپذیرفتن 
پذیرانی گرم ومحبت آمیز قرار گرفتن 

ماه هشتم سال قمری چین تنوو«خطه ]4€ 

زمان های صلح - 3۴ : دوران پررونق اطیومغطs‏ )481 
وسعادت 

روز بزرگ؛ رویداد مهم طحومخطه [2:۷۲] 

چلهء تابستان, بحبوحه» تابستان shêngshû‏ [88:8] 

ترقی و زوال shêng-shui‏ ]### 

ترقی و زوال و افتخار URFFER] shêng-shuai rûng- rû‏ 
واهانت» بلندی ها وپستی هاء دگرگونی های زندگی 

نیمه« تابستان, چلهء تابستان [##X] shêèngxiû‏ 

#-- - : متداول بودن؛ عمومی ورایج بودن ومفدوصفطه [48†7] 
مد روز بودن؛ برای زمانی حکمفرما بودن 

LEE] shêngyûn "تا‎ 

.& %1 ضيافت باشكرە «فوومخطء‎ “RE” 

امر بزرگ» امر خطیر خرومخطه ]48 

محبت زیاد؛ مهربانی بزرگ ارومفطه [488] 

EE EF 1-37 ~‏ 9 ۰۳ .شهرت بزرگ LER] shêngyù‏ 
برای مدت مدیدی ابریشم چین در دنیا معروف بوده است. 

بسیار تحسین کردن «فعومخطاه [489۴] 

غذامای عالی صفدعومخطه [HEF]‏ 

لباس فاخر - إ8 81 45 3۴ : لباس فاخر [#E%] shèngzhuang‏ 
بمناسیت . - 80 8 75 7 -ل RR E‏ / جشن را پوشیدن 
جشن میدان «تيان من» با جلال وشکوه مزین است. 

قوی و یرومند وصفداهومفطه #E]‏ 


چا - #- جنس زاند و بباقی» زانده مازاد وبا ل288 
زیاد نمانده است. مرا[ --7/ غذای باقی مانده 


Kk 


در عشقبازی مایوس شدن «فناتطاء [%485] 

(ماشین» دستگاه و...) کار نکردن یا خوب کار وله [2] 
این سویچ خوب کار نمی کند. م ۲ - 7۴36 ت نکردن 

در (35 58 ۸ )® گم راه شدن ( 6 کز) © XK] shî‏ 
. زندگی به جایی نرسیدن 

#) 0 ی انضباط شدن )€ 4% %( © )3%( فلتطه [2#] 
در نبرد شکست خوردن ( )4 

گم کردن» از دست دادن فلاتله [#%] 

بر اثر عدم دقت راز های دولت را فاش کردن نستله [##] 

بیمار ,- ۸۶۲ 8 بی خوایی(کشیدن) shîmiûn‏ ]&%( 
دیشب یی خوایی کشید. 

از دو چشم کور- 8 3 , کور شدن» ابینا شدن ودتصتطه [[%9] 
شدن 

(نظام) ماده» سمی )£%( shinéngxing diji‏ (2:8623۴۱] 
ناتوان کننده 

بخشید. الآن بايد مرعص شوم. )3( $F] shîpéi‏ 

به سرقت رفتن» از سرقت ضرر دیدن غنوتطد [2:95] 

هوش خود را از دست 486 - :از دست دادن نجتطه (226] 
اعبار ۱7 -- / اطمینان خود را از دست دادن ج -2/ دادن 
خود را از دست دادن 

(انسان یا حیوان) از جمع پا رمه جدا شدن صفوتلله [28۴] 

لطافت و ظرافت خود را از دست دادن عنتطه [2:۲8] 

: جدا شدن‌وتماس با یکدیگر را از دست دادن وتء [#] 
از سال های جدالی به دیدار 18118۰ 40 £ - |8 بل 
مجدد خواهزش نائل آمد. 


او پس 


XE] shie (dı F #1, Êê f %£ 7 ( رنگ خود را‎ 


۴ )0 از ترس ویم رنگ خود را باختن - جر باختن 
تحت الشعاع قرار گرفتن» -- 1848 , تحت الشعاع قرار گرفتن ( 48 
رنگ خود را باختن ویی اعتبار شدن 

لفزش: حطر غير متتظره صقطعتطه [2601] 

(خاك) رطریت خود را از دست دادن وصقطعتطه [28] 

غقلت کار» حواس پرت ( 8 :7۳38 ;0)3 LRH] shishén‏ 
روحیه» ضعیف داشتن» پکر بودن (۸ 2)38 

#) )8( (0 بی احتیاط بی دفت )#4 URI shishên D(5‏ 
بر اثر عدم دقت آتش سوزی ایجاد كردن( 

ى احیار فریاد ( جک !1 32۶ D(F EH‏ وحعطعتطه (%F]‏ 
او از ترس بی اختیار فریاد 36۰ 2 ۲ |1۱ - ۲۴18 18 : كشيدن 

بغض (کسی) - 98 186 : بغض گرفتن ( ۸۴ بل 7 %) ()کشید. 
ترکیدن 

1226 ۴[ shî shî huang huûng (7¥) حیران و پریشان بودن‎ 

)%8‡] یا فرصت را از دست دادن طڪتط»‎ E LD 
موقع بذر افشانی را نیاید از دست داد.‎ 

شایعه بی پایه ~ وق 4ب با حقايق منطبق نبودن نطعتطه [2] 
بود. 

قدرت ونفوذ خود را از دست دادن؛ رسوا شدن نطیتطء [3:3] 

سانحهء هوایی - 5 : سانحه (داشتن) نطعتطه [¥%] 

کاملا بی حاصل شدن بقطعتطه [26] 

7+ --- و : (چیزی را) تصادفا زمین افکندن مقطعتله [3۴] 


952 


shî 
کم لطفی واقع شدن‎ 

گم شدن» از نسل های گذشته به دست صفدط‌تطه ]1%16 
RF‏ / یك هنر گم شده خر ۸4 ~۴ : نرسیدن 
بعضی آثار علمی چین قدیم از دست رفته ومفقرد , - 8 4 
شده است. 

بی احتیاط سخن گفتن (8) اتلد [#%] 

کر شدن ومععتطه [XH]‏ 

در اثر غقلت خطا کردن فتهتطه [#)] 

وحشت - 4۴ ۸۷ : حضور ذهن را از دست دادن فبه‌تطه [2648] 
زده و سراسیمه شدن 

فهرست اشیاء گم شده ح«ف4تطه (2:۴] 

۸۸ .ی مصلحت؛ نامناسب؛ اشایسته وحفهتطه [2] 
با این مسئله بنحو نامناسیی رو برو شده است. ‏ - # 

کار غیر عادلانه از پشتیانی کم z۸‏ ةو [$i] shî dû‏ 
برخحوردار است. 

ص« خطا )38( shîdé‏ %1[ 

از دست - ا : سرزمین از دست داده الط [44] 
داده را باز یافتن 

تماسن (با 193 ~ ,از دست دادن )% ¥( 0© shîdiûo‏ [2:0] 
,5 --/سلب قدرت از کسی ول45--/ کسی) را از دست دادن 
به چنگ () 46 5 19) 0 پشتیانی عامهه مردم را از دست دادن 
۸8 -/ فرصت را از دست دادن 1# - :نیاوردن؛ از دست دادن 
فرصت در گیری با دشمن را از دست دادن 81 

اتفاق افتادن حادثه ای وصعکتطه [%PlJ‏ 

]2:[ عوتطه‎ (D(1 8 J|.) از حد مجاز گذشتن‎ (EF) 


سر زمین 


بی آبروشدن 
دشمن یکدیگر شدن» در نگهداشتن میانهه خرب با 6اه 22801] 
کسی موفق نشدن 


از - ۲۳۸8 , آشفته و پریشان بودن همف-هنطتنه (48 987# %] 
فرط بیم وهراس آشفته وپرشان شدن 

اتش گرفتن قدطتطه :9] 

خیر عاقلانه, بی مصلحت زتطه [2:17] 

ار وکردار یی دقت بودن {xt} ٩‏ 

یز خوردن وبه |88 - :سر خوردن» ليز خوردن (xm)‏ 
زمین افتادن 

درستی وامانت خود را از دست ( 2*38 )0 کنزطه ]¥$ 
(زنان) ( 64 ± % 1 وچ ۲( 26 4  )‏ دادن وفادار بودن 
عفت و عصمت خود را از دست دادن 

یی اختیاری در مدفوع و - 8 ) :یی اختیاری «ازتاد (369۴] 
ادرار 

شدن ومتزتطه ]1%% 

بخشید, شما را نشناختم. (3#) وهنزتطه 12 

خارج از کترل ودفاطه [22] 

لغزش زیان» لقزش در سخن »تاه [2607] 

بی ادبی؛ بی تربیتی» عدم نزاکت تتله [,:9] 

سرخوردگی - 8 ¥ € :از مکست رنج بردن ناتاه [2:0] 
در این دج - 5 جر چم نع رل نظاسی 
سابقهه پینگ پونگ تیم ما اولین بازی را باخت. 


در 


وحشت 


J 953 shî 


مرا ببخشیید از اینکه شما دیروز برای بازدید .۲,48404 و 
تشریف آوردید نبودم. 

(طب) عدم قدرت تکلم (در )&( shîyûzhêng‏ ([2:52] 
ضایعات دماغی)» آفازی (نععطه۸) 

در وفا کردن به وعدهء ملاقات موفق نشدن عسونطه [2۶0] 

از انجام مسئولیت کوتاهی کردن غعتد [253] 

يك حرکت بی دقت» يك حرکت غير عاقلانه مقطعتطه [2#] 
يك حرکت ناشیانه 

(صدا, تصویر...) با Hi A)‏ 4 8 30182۴ حعطعتطه [$F]‏ 
(صدای رادیو یا تصویر تلویزبون) غیر (76) © اصل مطابق نبودن 
طیعی شدن (Distortion)‏ 

هرج ومرج سیاسی ومغ«عتطه [%E(]‏ 

]2522 14519: KZ 4۴48 shî zhî dongyû, shou zhî sûngyû 
موقع طلوع ضرر کردن وموقع غروب سود آوردن - کنایه از اینکه‎ 
در زمانی ضرر کردن ودر زمان دیگر این ضرر را جبران کردن‎ 

اگر ز li , chû yî qian lî‏ مقط E FE] shî zhi‏ ,361 -:2] 
باغ رعیت ملك خورد سییی برآورند غلامان او درخت از بیخ 

خود شخص يا فرصت را از دست اا مقنز تلع sh‏ ]#8 % -2:2] 
این فرصت طلایی را از دست , - 27 32 ,19 18 2 1 :دادن 
ندهید. 

از انجام وظیفه غفلت كردن نعتطه [[] 

(فیزيك) یی وزنی (#) وصفطعتطه (2:18] 

صاحب اثیاء گم شده تطعتطه [%3] 

از دست دادن ندطءتطه [:2] 

675( ,۸ :گم بودن» مفقود بودن و«قعتاه [2#] 
بغیر از تلف شدگان وزخمیان» بسیاری از مردم مفقودند. و - 

سر 7 3 دسر خوردن» لیز خوردن (0)18) فعتداه ]€ %] 
در زندگی قدم غلطی (8 4 ]1 110۳۳)() خوردن وبه آب افتادن 
يك قدم غلط به غم وخصهه ابدی .118 ت۴1" ببرداشتن 
منجر می شود. 


وس اس روف YI shi‏ 
4 [2 0)4 به معلم احترام گذاشتن وبه شاگردان محبت ورزیدن 
درس عبرتی از س- عر ¥ 5[ ,8 ٩‏ 3۳ ا : نمونه مدل (8۶ 8۴ 
7 8 )3 گذشته می تواند کسی را در آینده راهنمایی کند. 
کسی که در رشتهء خاصی مهارت داشت (۸ 89 £ ۸3 # 
8 تکنیسین - 46/سلمانی -- 1382 / مهندس ~ 1۴ :باشد 
زن 4 -- +متعلق به استاد یا معلم خود ( $ ععج % 6 177 تفا 
: لشگر(واحد ارتش) ( :18 98 [4 6۸89 )© استاد یا معلم خود 
ارتش» قشون» واحد های (80 )٩‏ © لشگر پیاده نظام ~ جوز 
قشونی که برای امر عادلانه ای می جنگد. ~ہ 22 )ل 7٤‏ :نظامی 
يك نام خانوادگی در چین () © 

شایستهء سا لا : نمونه ای از اهل فضیلت (8) مقتفتله [ 07% 
نام معلم بودن» تمونه» اهل فضیلت ودانش بودن 

مرکز فرماندهی لشگر (3) ٹطتط [97۴26) 

بدون دلیل محکمی ارتش گسیل وطن UF Hi 54%] shî chû wû‏ 
داشتن 

UF] shidi O (FJ — i E ود‎ TT FF KE وق‎ A) 
راز 9 جر 7 @ همشاگرد کوچکتر (از يب ات2‎ RR «RH 


او فنجانی را تصادفا زمین افکند وآنرا شکست. 3۴۲۰ ۳ 

سقوط شهری - 8117و سقوط, افتادگی «5تحتطه [2:3۴] 

فاقد آب شدن تدطحتطه ]%K]‏ 

یی اختیاری در ادرار (2۳) بدقعتطه [%8] 

کاهش سرعت هواپیما در چاه های هوایی (25() نعتطه [%3] 
(هواپیما) پرواز کردن بدون نیروی موتور در [8 18 -- : وامثال آن 
چاههای هوایی وامثال آن 

اشتباه حساب کردن؛ پیش بینی غلط کردن ہشںیتاء [2:37] 

حرکات ورقار های عادی خود را از دست دادن» افاالله [25] 
در مستی خود را رسوا کردن - :خود را رسوا کردن 

"0 خارج از ادب بودن تتله [2:4۴] 

عدم تعادل ~~ pe: 5k‏ تعادل ( 23۳488 LR] shitiio D(%‏ 
#) © عدم تعادل در اقتصاد ~ 3 4 / در تقاضا وعرضه 
عدم توجه - 7 : عدم توجه مناسب (پس از بیماری) (48 7۳ 
«رادیو) تعدیل وتنظیم غلط (2) 3) مناسب پس از زایمان 

اميد خود را از دست دادن )£ 3018 $( shîwûng (D‏ [2:0] 
مایوس - [38 ۸8 : نااميد› مایرس ) *‡ ۳18 11 % 16 3 OD (HF‏ 
مایوس کننده» ناامید کننده .۸ /بودن 

دفتر اشیاء گم شده 4841/6 :اشیاء گم شده ناه [299] 

در گرفتن توپ - #78 , خطا کردن(در بازی) ن«تطه [23] 
لغزش در کار - 12408 / خطا کردن 

(شهرهاء سرزمین ها و...) به دست دشمن افتادن طفندتطه [#)] 

دارو و...) اثر( وج % 36| 48 RX shixiio D(5.‏ 
این دارو . ۲ ~ ع #6 :خود را از دست دادن» غیر مؤثر بودن 
مین های آیی را بی اثر کردن -- 8ا )7 /دیگر مزثر نیست. 
(پیمان»› قرارداد و...) بى اعتبار ( [7 )5% 35% 8 .£9 %) ® 
خود بخود یی اعتبار شدن - لب : شدن 

بی اختیار خندیدن مفندتطه [*%%] 

(رادیر) متتاسب نبودن (76) غنعتطه [2:18] 

به وعدهء خود وفا نکردن صفدتطاه [/26] 

سالها #۸ : (خانه ها) محتاج به تعمیر بودن ۰۷:۵ [2:6] 
در انتظار تعمیر وترمیم بودن 

از آموزش وپرورش محروم بودن» از روی اجبار غستطه [4] 
درس خود را قطع کردن 

از دست ۶ ار -- :خون خود را از دست دادن خستطه (90] 
دادن خون زیاد 

تحت تاثیر الکل -- 198/5 :یی احتیاط سخن گفتن ‏ صفراطه [ 8 %] 
ی احتیاط سخن گفتن 


| نسیت بی 3#- «ییکار شدن, کار را از دست دادن خرتطه [#] 


آدم بیکار ¥ /کاری 

نامناسب ¬ 18( ,یی جاء بی مورد» نامناسب (38) تە [&%$] 
برخورد کردن 

(در جامهء عمل پوشاندن به آرزو» برنامه* خود تاه [۸#] 
ناكام شدن» مایوس شدن 

(طب) گرفدگی یا فقدان صدا بعلت فلج تار )€( «hîyîn‏ ]# $[ 
های صوتی 

:در ملاقات با مهمان موفق نشدن (3۴) ومترتطه [#%] 
۷ /از اینکه دم در با شما ملاقات نکردم معذرت می خواهم. 7-۱ 


تما 


DOD At kk - FRET 1۳۶ (۱ ۵‏ معنمتطه [FR]‏ 
2 این شعر ها بیانگر عشق شاعر به میهن است .18 2387252 
شعر حماسیء داستان یا مقالهء ( ¥ ¥ × , #8 )$ Î 5 15 X49‏ 3 
شعر حماسی با - ۴۴ + 9 0 118 34 : الهام بخشنده وشاعرانه 
عظمت دوران ما 

LFA] shîrén شاعر‎ 

[FE] shîshêng سالار شاعران‎ 

رشته» فکر در شعر سرایی تاه [۴8]) 

محافل شعری صفاتطه ]#1 

زیاد برانگیخته شدن طبع شعر :7 ~~ :طبع شعر 

بسیار شاعرانه بودن» در -- 7 6 : سلیقهه شمری ارط [8] 
سلیقه» شعری غنی بودن 

LFI] shîyùûn D (FF PTF ۵ WY ( ناف‎ © (DF PF {KE 
8938 ( قافیه نامه‎ 

استاد شاعران ومحعتطه [#۴#%] 

7 a در‎ 

اسفنکس, ابوالهول FAH 8] shîshën-rénmiûnxiûn‏ ] 
مجسمه» ابوالهول 

WF] shîzi شیر‎ 

بینی کوتاه وکلفت سربه بالا نطنعتاه [ ۴# 9۴6] 

برای گلاویز شدن باخرگوش از صرف نا فط اعتطء 2:2 ۴¥ #] 
نیروی شیر هم مضایقه نکردن - یعنی حتی در موقع جنگ با دشمن 
ضعیف وکوچك یا برخورد با مسئلهه کم اهمیت نیروی تام وتمام را 
بکار بردن 

نوعی سگ کوچك و دست آموز دارای موی نوعط [957۳19] 
دراز 

نوعی غدا بشکل گلوله که از گوشت (8&) دفانعتطله (بلا95۴] 
کرییده ساخته شده و اول در روغن سرخ شده وسپس با حرارت 
ملایم همراه با سبزیجات پخته شود 

رقص شیر تنعتله (W F#]‏ 

برج اسد )%( shizizuê‏ (87۴8] 


نوعی پرنده بنام shî (2)) “Nuthatch”‏ ۳5 


به مورد اجرا در آوردن» )006:168 ده E‏ 
1 فرصت بکار بستن فن خود را نداشتن 3# -~ 366۴ : بستن 
آنها که حیلهء اول شان عقیم وختشی م1۲ ~ × ~۲٩,‏ 
بخشیدن» ارزانی داشتن» ( 2)۸8 شد» حیلهء دیگری بکار بردند. 
احسان کردن» نیکی 18 ہ / بخشیدن آش برنج 8~ :اعطاء کردن 
اعمال زر »۲ -- : اعمال کردن؛ تحمیل کردن (10 1[6) ® کردن 
آنچه را که خود تان نمی م۸ 21-2۳ ,2/37۳4 / فشار کردن 
KR E)‏ :3 11 4 #7 :)() کنید بر دیگران تحمیل نکنید. 
#(/ پاشیدن کود در زیر خاك 18 - ,استفاده کردن» بکار بردن 
يك نام خانوادگی ()) © به صورت خود کمی پودر زدن 7-88 


در چين 
)© قوانین را اجرا كردن )734 &( )8( ® اتلد ]36[ 
جادوگری کردن (۸835⁄8 


8 - ,رها کردن» خالی کردن؛ شليك کردن وہف؟1ط» [35] 
پرده ای از دود ایجاد # إل -- /شليك گلوله های اشك آور 3# 


shî 954 


پسر استاد(کوچکتر از خود) یا (۸ E %4ê K Ê  /` Ê‏ 
معلم وشاگردان ( 4 0)71 شاگرد پدر (کوچکتر از خود) 

از سبك کسی یا )}%| > X‏ 2 جع ۵ هانطه Wk]‏ 
دانش ( 7۴ 5[513] 80*۴ )6111 [(۲() سبك مکتی پیروی کردن 
یا فتی که از استاد خود به دست رسیده باشد 

:وابسته به تعلیم وترییت UF) shîfûn (D (#2Ê) $€ ¢) ple‏ 
دانشگاه تربیت معلم» دانش سراء دارالمعلمین 8 ¥ ~^ 
دانشگاه تربیت معلم دانش سراء (16 2۶ 15 1۳) (۴) © 
دارالمعلمین 

WFR] shifu DA “WIE” ۵) ۵۱ 1 FIER) 
لقب محترمانه برای راهب یا راهبه* بودایی‎ 

استاد؛ کارگر استاد(یعنی کارگر شایسته در مقابل لاتطه (17518] 
شاگرد) 

راهبه توتطه [MA]‏ 

زن استاد با معلم خود FAR] shîniûng (F1)‏ 

F2E] shîshêng . معلم وتحصل‎ 

استاد وشاگرد ناتطه (176] 

رز ومع TT FEY‏ زد 0 ۵-۲ ME} shîxiong‏ 
ان 2 4 7-191 رال 480 2)7 همشاگرد بزرگتر (از یك استاد) 
پسر استاد (بزرگتر از خود) یا شاگرد (ج۸ 4ج ]نا ۲۳44 فلز 
/ پدر(بزرگتر از خود) 

همشاگردان (از يك استاد) ngdiټshîxi‏ ]$ J‏ 

TIN] shîxùn plea دستور‎ 

دستیار حصوصی در اداره» محلی‌«یاین» که به انجام عرتطه [0768] 
وظایف قانونی؛ مالی یا دبیری دست می زند» مشاور خصوصی 

معلم و دوست قراط [0726] 

WT <] shîzhang ® (%) ($F) فرمانده» لشگر )¥( © معلم‎ 

ارتشی که در راه امر عادلانه وصفطه UPHAHE] shî zhi wéi‏ 
می جنگد روحیه» قوی دارد. 

8 - :کسانی که شایستگی مملمی دارند» معلمان تعتطه [79(] 
تعلیم دادن وتربیت معلم - 1 / کمبود معلم 

Bl a شپش‎ 

شپش نوتطه F171‏ 

س نشم ت FF‏ 

لوحهء سنگی که روی آن شعری حکاکی شده اقطتطء [7#7] 
باشد 

استعداد شمرسرایی نفهتطه [#۴7] 


| شمر خوانی از حفظ 8 ~ : شعر» شمر هاو سرودها عوتطه [)۴] 


[FH] shigé OD (4F Ê $ ¥) (قانون شعر سرایی‎ )3۴ 8 
14# سبك شمر(‎ 

یادداشت هاء تفسیر ها در باره شاعران واشعار فطتطء [۴18] 

مجموعهء شعرهاء دیوان شمر زاء [#۴#] 

[#4] Shîîng «کتاب سرودها؛‎ 2۶ 71 "5" wüjîng 

محیط شعری و۱ LF]‏ 

بیت شمر نزتطه [#87] 

درام شعری» درام نظمی نزتله [7۴81] 

وزن شعر لته ]#4[ 


shî - shi 


(بدن) 8 - 8# £ 2 : حيس« مرطوب [¥E##] shîlinlin‏ 
لباس های خیس ,76118 --/ خیس خیس شدن 

خیس» مرطوب نانلتطء 361 3286] 

بخار آلود. shimengmêng‏ ۱۳ 

ماس سادهء (& †) @ رطربت» نم )¥( © نمتطه ]<¥[ 
غیر مسری پوست که در آن دانه ها وجوش هایی همراه با خارش 
ظاهر شده وخشك یا آبدار است» اگزما 

مرطوب وگرم ختطه ۳#] 

خاك مرطوب 4# 1 لإ - : نمدان, نمناك» مرطوب هنءتدلد [12139] 
چشم هایش از اشك , ۲ ~ 1088 10/ هوای مرطوب ,5 / 
مرطوب شدند. 

لباس هایش ,4078618 7 ~ ۲۳ خیس خیس [E] shîtêu‏ 
از عرق خیس خیس شد. 

سنگ شوی بوسیلهء آب (#) حفستطه [¥838] 

(طب) اکزما(یا اگزما) )8€( shîzhêën‏ ]¥ 


| RÊ hî (HD “Aline yow” (i نوع گیا‎ 


1 
Ê ıı ODORLESS! «o 
ساکت باش!‎ 

2 xa 


U a 
Bl a 


ماهی ریز زرد دم خوراك ماهیان دیگر (3) 


شپش ماهی (نوعی حشره» انگلی در ماهی) ([3) 
shi‏ 


زد زر oe‏ ده DOMED‏ نا 
انگشت ها از لحاظ اندازه باهم برابر نیستند - یعنی شما »383 
)0 نمی توانید توقع داشته باشید که همه کس یکسان باشند. 
صد در صد لر - :بالاترین ( 1886 

مهارت در بکار بردن ۱۸ نوع نوت shi bû bûn‏ ۸۸۵ ۳] 
در بکار 8 ۸۴۸۴۸ ,- ؛ سلاح؛ مهارت در انواع واقسام جنگ 
بردن هرنوع از این ۱۸ نوع سلاح ماهر بودن؛ در کار مستعد بودن 

قطعه های زمین کنار خانه ها راههاء حوض قاط 9 71] 
هاو... 

کنایه از اینکه افراد مستعد در همه مق وصق) اطاط [ ۲75# ] 
جا یافت می شوند. 

بسیار مطمتن بودن هق: تز وchén [F&A &] shi‏ | 

نوعی گیاه داروی در چین (۲۳26) مفاومقوفهنطه [23# ×۲ | 

| “Chinese mahonia” pli 

داروی؛ده قطره» - نوعی داروی )#5( [FW] shidîshuî‏ 
متداول برای معالجهء ناراحتی های تابستانی(مانشد گرسازدگی» 
سوه‌هاضمه وت) 

ماههای دهم یازدهم ودوازدهم (FARA) shidong-layuê‏ 
سال قمری» سردترین ماههای سال 

مرتکب گناههای غیر قابل بخشش اء نا غ نطه ]€ †] 
بايد آن RR RF} F DF E KR IK.‏ 8 ~ تلد 5 از :شد 


955 


عناصر ضدا نقلایی را که مرتکب گناههای غیر قابل بخشش 


تب فیک 


کردن 

کود پاشیدن کود دادن تطه [181۳] 

پل در دست .- 2 IE‏ 8۶138 : ساختمان DEL] shîgöng‏ 
() ۵4 ~ / واحد مسئول ساختمان 77 #6 -- /ساختمان است. 
طرح ونقشه» 18--/ بنا ساز» سازنده ۸8 --/ بندکشی ساختمان 
کار 

اعمال فشار ور :[] ~ :اعمال کردن؛ تحمیل کردن هنزتطه [8610] 
اعمال نفوذ كردن 818 / كردن 

تعلیم دادن مفنزتطه [5#0] 

نجات فوری دادن ننزآداه 

سلام دادن» تعظیم کردن تاتتاه 

صدقه دادن قافتطه 

ترتیب دادن (48) خحفتطه 

«دستور زبان) فاعل در جمله () نطیتطء (کتال] 

اعمال قدرت کردن؛ زور خود را نشان دادن نقستطه (356] 

بخویی مورد ابستفاده ( € € ) @ کردار ( ¥ ۴7 ) ۵ تاه ]36%[ 
قرار دادن 

:به مورد اجرا در آوردن» بکار بستن (30 )0 وہن×تطء [617] 
این مقررات از روز اعلام به مورد -~ 81€ > 2۸٩7۲‏ 21 80 2۳ 
عمل جراحی را 8 ~ :انجام دادن (۴7 2)8 اجرا در می آید. 
رساندن كمك های فوری ]83 --/ انجام دادن 

استفاده کردن؛ بکار بستن ومخرتطه [8618] 

اعطاء کردن؛ بخشیدن ترتطه [155] 

- ,بخویی مورد استفاده قرار دادن دامنه دادن مقطعتاه [۸618] 
tt 8 517۱ 8 8 8‏ --/ به توانیی خود دامنه دادن 24 
ترطته ها 031661۳ --/ به انواع تهدید ها واغوا ها متوسل شدن 
ونقشه های شوم را به مورد اجرا در آوردن 

 ~ #۲ #۲‏ اقدامات سیاسی را بعمل آوردن وحفطعااه [)36] 
برنامهء اداری سیاسی 404 --/راهنمود اداری سیاسی 

() © صدقه دمنده (۸ 4 ۷9 16-1) O‏ تدعتطه DEE]‏ 
(فيزيك) اعطا کننده 

صدقه دادن وکمك کردن نطءتطه [ا] 

6 ۳ ار عیس» ره مدان مرطوب تل غلا 
E - #‏ ,۴ 3 3117 3 /مواظب باش» لباست خیس نشود! 
از این جوراب ها استفاده نکنید» آنها هنوز مرطویند. .غا 


(طب چینی) ورم مفاصل با دردهای ناشی (۶€) طتط؛ [8¥] 
از رطوبت 

(طب چینی) یماری های ناشی از (5 ) وحتطتطه [188] 
رطوبت 


رطوبت 38 -- /رطویت هوا -- 264 رطوبت» تری ذفتتله [2] 


سنج 

استخراج یا تهیه» فلزات بوسیله» آب یا قزر لته [® 358 
مایعات 

نخ ریسی بوسیله» آب ([9) وحفلتطه 1۳1 

ی ي تطتطتطه [WEF F]‏ 

فصل باران زاء (##] 

در اثر عرق کردن خیس بودن طتزمتزنله [2۴۲8] 


1۳ 


اصلی, کاملا از موضوع پرت 

[ 12117221818 تزصط shiwan‏ [۳22] 
بسیار (.8 !3618 ) (0 فوری (علامتی روی سند» پیفام» نامه...) 
اطلاعات نظامی فوری است: م - ۹# : فوری 

ورزش (۴) . quénnéng yùndèng‏ وصفند [FHZAREJEE)] shi‏ 
های ده گانهء قدیم ونان 

اول اکتبر» روز ملی جمهوری خلق چین تلا نط5 [-۰+] 

باد درجه* ۰۱۱ طوفان )%( shiyîifeng‏ 92 [] 

ماه یازدهم ( 175 19 ) @ دسامبر ( 5 () © shiyîyuê‏ ۳-1] 
سال قمری 

ماه دهم سال قمری ( 57 99])اکتبر( 75 19)) غبرنطه [FA]‏ 

[FA#®] Shiyuê Géming )۱٩۱۷(ربتکا انقلا ماه‎ 

ده سال پرتلاش برای کسب وہقnehuصha‏ نقه [FR%#®] shi‏ 
دانش 

هشتاد يا نود در صد؛ به احتمال لانز-قط shi hî‏ [۳2] 
به احتمال قوی او سوه تفاهی پیدا کرده ‏ [ 491213:22 - :قوی 
"رل 211*15 است. 

کلنگ دو سر مقوعنطه [13#] 

هر نوع گیاه جنس کلم )#( UFFHER] shizihuakê‏ 

علامت صلیب. چلیپا خازاعنطه [7۳592] 

جاده های پر جمعیت وشلوغ شهر )تاز عاط [۳87] 

مبارزین در جنگ صلیی )$( Shizijan‏ (۳33] 

چهار راه» محل تقاطع دو جاده سر دو [FFM] shiz Iku‏ 
در سر چهار راه درنگ کردن» متزلزل بودن -~ 814E‏ ]4 :راهی 

پر از ۳ :صد در صد» کامل» محض» خالص ۵عاطء [۳/8) 
/ سیاست زور محض 853411151 - /انرژی» سرشار از نیرو 
منطق ‏ 1 18 34 6 -- / ايده« آليسم محض با 3 اء 908 
گانگستر محض 

1 ۵ گرنگرد: نگارنگ )0(4 i‏ 7 
ده برابر یا صد برابر آ۴ --/ يك دهم — ~ FI} <f]:‏ 31 
BI shén‏ 

احشاء خوراکی ) 8 & shijianr (D (34 8$ 79 8È (û)‏ لنا(۳۴] 
چیز ( :8 8 #) (77) © مرغ خانگی وغیره (از یل دل وجگر) 
های ترئینی فلزی برای چمدان هاء کالسکه ها» شمشیر ها وغیره 

: جور بجور» گوناگون» قاطی شده مخلوط )$485( [fF] shijîn‏ 
شیرینی های جوربجور 3#[ - /بیسکویت های جور بجور 7۴ ~^ 
سبزیجات گوناگون پخته شده - 5 /خامه دار 

خرت وپرت های خانه نله [8] 

وسائل روزمره» حرت و پرت ها نساط» [۲#] 


حکاکی روی (7510) ۵ سىگە سخره ( 0)77 نله 1 
کته ها روی ظروف برنزی وستون های سنگی -- چه :سنگ 
يك نام خانوادگی در چین (1) @ 
3F dûn‏ 

نوعی ماهی دریاهای گرمسیر از جنس ماھی نوہ قطاطء [&718۴£4] 
خاردار 

IF] shiban )( تھ« سنگ‎ 

کلیشه» سنگی )40( shiban‏ [275] 


shi 956 


شده‌اند با قاطعیت سرکوب کرد. 

[8- 321 ,ییش از صد در صد بى نهایت مقاتهالطه (۳2] 
بی نهایت خوشنود بودن 88 

نوعی پرندهء گنجشکی کاکلی ژاپنی ([3) وہفطrغ'طs‏ کت ۳] 

نوعی پرندهء گنجشکی کاکلی (3) وہ shi êrh u4‏ ]$= 

باد درجهء ۱۲ء تندباد )%( shi'êrjifêng‏ وت 1] 

[=F] shi rmaqiû شوت جریمه پنالتی‎ 

[F2 FHfR] shi'êr pingjتnlû‎ )%) «موسیقی) تعدیل فواصل‎ 


۷ صدا 

ماه دوازدهم ( 57 ]8 ( (دسامبر )91 ¥( © [FZA] shi'êryuê‏ 
سال قمری 

8 - : روده* دوازدهه )3:28( (FRM) shiérzhichûng‏ 
زخم دوازدهه 


بسیار )¥ -- : بسیاره خیلی» یی نهایت (/8) حقاناه [(2] 
بسیار متاسف بودنء بسیار ناراحت بودن ¥3 ~~ / خوشحال بودن 
8 --/ ی نهایت مضر 5 7 ~ / خیلی با ارزش 38 / 
-/ دیوانه وار عمل کردن 1118 --/ بشدت دشمنی ورزیدن 
حد اکتر استفاده از نیروی انسانی ومادی ۸70497 


| سخنی که از ته دل گفته می شود؛ حرف فu‌طمةااطء‏ [۳2(15] 


صمیمانه 

باد درجهء ۲۰ ۰ تندباد (۵) ومانزنطه ۳912] 

[FÊ] shîjinzhi )80( سیستم اعشاری‎ 

موسیقی» نت يك )%( shiliûfên yînfû‏ 122۴ 
شانزدهم 

رنج متعددی را بردن هفه تاز فص نطه (182۷] 

با FFM] shi mû suö shi, shi shöu suö zhi‏ ,1۳5۵۲۴ 
چشم های زیاد مشاهده وبا انگشت های زیاد اشاره - کنایه از 
اینکه کسی نمی تواند کار بدی را بدون اينکه دیگران از آن 


ما نود در صد به این موضوع مطمثن: 

در ظرف ده سال یل بار ٹر فط تنز (147L) shi nin‏ 
سیلاب بدین م - 18 37۸ ۸۵8 ۴ ل : اتفاق افتادن؛ بندرت 
شدت واقعا سابقه ندارد. 

(FERX, 154۲ [ shi nién shù mù, bai nin shù rén 
)7#( رشد دادن درخت ها ده سال طول می کشد اما پرورش دادن‎ 
افراد صد سال.‎ 

از هر جهت کامل بودن,به کمال نقصنطه-حفونه [%† 14 ] 
مطلق رسیدن 


| (میزده مقبره‌یا) آرامگاههای سلسله* Shisanling‏ ]=[ 


امینگ» (در پکن) 

از هر ده خانه نه خانه خالی ومع تاز لطه نطه [ک 35 ۳] 
رویران ومترو هستند - کنایه از يك منظره* ویرانی پس از غارت 
یا جنگ یا مصییت طبیعی 

قطعهء شمر)ابندی دارای وتد مجموع (Ff7¥] shisihngshî‏ 
پنج وتدی وقافیه* مخصوص 

مسافت صد وهشت li‏ مقتمقا shiwan‏ ۱2۵ ۳7] 
فرسنگ ها دور از موضوع -- 16 : هزارلی»؛ فرسنگ ها دور 


shi 


سنگ» صخره نفسانطه [9] | 

روغن پارافین ۷ - :پارافین خانطه [74] 

درخت گرسیری از جنس درخت جلا (#) اانله (753] 

ترکیب حشره کش وقارچ کثی () 6 ننانطه [[7347] 
مرکب از سولفور آهك که از ترکیب گوگرد وآهك بدست می آید 

حجر (0) 75 ~ / رنگ لعل 4 - .انار (5) دنانطه LAM]‏ 
میلان 

سقنقور (نوعی سوسمار شن زی) (3) اعودفانطه [2۲7] 

نوعی رنگ مبز که از مالاکیت ساخته می شود تلنطه [8] 

نوعی زغال نامرغوب :هه [754#] 

8~ / تخته» پنبه* نسوز (38) 12 - :په« نسوز صفننطه ]®[ 
توفال پهن پنبه* نسوز 8) ]8 --/ آستر پنبه* نسوز (81) 4 

توده» اورانیوم گرافیت إل ~ : [R8] shim‏ 

آسیاب سنگی فاد (#8] 

LEM] shinan (#) “Chinese photinia” نوعی گیاه بنام‎ 

[FM] shinëoyéou aii 

دختری با مهبل کم رشد ۵حنطه [7£] 

(موسیقی» نوشته و...) کاملا بدیع و tinîn‏ خواطه )7# 
نیرومند 

عصر حجر 10118 - :اشیاء سنگی» ظروف سنگی نونله [753#] 

کربنات مس آیی (3۳) ومتواطه (73۴] 

ماده» (,!4) 9 گلسنگ کلاله ای قط )#( ® shiruî‏ [7526] 
کاغذی ,136۵۲ --. آیی رنگی که از بعضی گلسنگ بدست می آید 
که‌به ماده* آبی رنگی که از بعضی گلسنگها بدست می آید 
آغشته است 

[FR] shisuan (HI) “Short-tube lyooris" li sl yi 

]759۴( shisûn (t&) استالا گمیت‎ 

نوعی اسباب ورزشی(یعنی دمبل سنگی (4۴) قتعنطه [75#0] 
بشکل يك تفل قدیمی) 

دوره* کربویفر )8( Shit‏ 9421 75] 

ARR] shitûnsuan (4) اسید ك‎ 

T‏ # ~~ د : سگ حجره صخره لاه [ملا5] 
احساس کردن اینکه گویا بار سنگینی از خاطر بر داشته شده لاا 
باشد 

[FX FIL] shitouzîr (1) سنگ ریزه‎ 

نوعی بز کوھی ([3) ومفیرنطه (24] 

~ہ / دستگاه چاپ سنگی #- : چاپ سنگی طذونطه (740] 
عکس روغنی که با چاپ سنگی 3 --/سنگ برای چاپ سنگی 
کاغذ برای چاپ سنگی 4 /تهیه می شود 

#4 لو -- / شیشه» كوارتر 38 3 ~ ,کوارتر وطتولاه ]7% 
سنگ شنی # -/ چراغ های لوژن تنگستن کوارتر (48) ۶7 
ساعت کوارتز 4 -/محتوای کوارتز 

7 ولا -- / محصولات نفت بل ر - بنفت shiyu‏ [7598] 
/ لوله» نفت 8 ۴--/ صنعت نفت الا -/ زمین شناسی نفت 
17 --/۱کتشافات نفتی 809 --/ کارخانهء پتروشیمی 4417~ 
مهاجرت نفت 26 /قیر نفتی 3۴ 

محصولات ب ^ -- : پتروشیمی shiyou huûxué‏ ]¥ 4 5] 


957 


پتروشیمی 
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لوح سنگی یا ستون سنگی یادبود نقطئطله [7#] 

قلم سنگی لاله (7542] 

صخره» پرتگای صخره» تند دنله [758] 

]51( shichangpû )15( “Grass نوعی گیاه بنام‎ 
leaved sweetflag" 

مانند سنگی که در دریا فرو افتاده نقطفه صفط shi‏ ]01#[ 
باشد - کنایه از برای ابد ناپدید شدن 

نوعی اسباب ورزشی (یعنی يك میله* چریی (۸) حففنطه [548] 
با دو چرخ سنگی پیوسته به دو سر آن) 

[FAR] shidiaobai (%##) مار چوبه‎ 

)2 حکاکی روی سنگ ( 1731 % ¥7( ® (ZIRE) shidiao‏ 
سنگ حکاکی شده (بلا 3175 

قطعه ای از سنگ که برای محل نشستن بکار می عننظلد [7519] 
رود 

يك متر مکمب سنگ )± 79۴7 )۵ shifang‏ [717] 
يك میلیون متر مکعب - [7 آ۴ -- : سنگ کاری ( 188 77 5)) 
سنگ کاری 

طاق نصرت سنگی و«قانطه (7597] 

کشتی سنگی ومصهانطه 15۸1 

گچ پاریس. گچ شکسته - 8 :سنگ گچ؛ گچ مقونه [7#] 
/بستر گچی # - /باند گچی 8--/ سنگ گچ - تلا /بندی 
مجسمهء گچی 4 -/تختهه گچی شکسته بندی 368 

6) 20 بنایی» سنگ کاری ( ۷ 75 1 FT] shigong (D (7F‏ 
کارگر بناء, سنگ کار( 1 

پل طاق سنگی مفنووه‌قونله ]718۴[ 

کتیه های روی قطعه های سنگ )#7 #%( nأshigüwé‏ [882] 
بشکل طبل متعلق به دورهه «ممالك جنگنده» (4۷۵-۲۲۱ق,م.) 

[FM] shihû (#) “Stem of نوعی گیاه دارویی در چین بنام‎ 
noble dendrobium” 

نوعی جلبك دارای مواد ژلاتینی (]) نفعقدطنطه [1£%) 

تحجر سنگ شدگی )48( ومذرفده [7î4FF]) shih‏ 

۹ آهك آب ندیده» آهك زنده - 4 آهك تطنطه (772] 
#٭ ق ہ / خمیر آهك ¥ --/ آهك آب دیده؛ آهك مرده سم 


| #-/ محلول آب آهك 7۷-/ سنگ آحك 27 -/ دوغ آهك 


معدن آهك ۳-/ کورهه آهك 

آتشی در اثر بهم زدن سنگ ها - کنایه از قهطنطه 2 75] 
کوتاهی عمر 

كبك خاکستری ومیاه هندی ((ل3) تزلاه [728] 

پله های سنگی 

شهر «ثی جیا زونگ» وnڌShijiazhu‏ [:538] 

کاگر بناءء سنگ کار وفنزنطه (]81] 

صدف مارپیچ دربایی خاره )%*%( shijuéming‏ 12991 
چسب که در طبایت چین بکار می رود 

)0 سنگ حکاکی شده ( 0030161 shikê‏ ]7%[ 
کتیه های روی سنگ ( آ88 , 3 15180 

غار «لونگ من» (واقع در - [خ غار صخره ای تعانطه [7518] 
شهر «لویانگ») 

معید غار (در چین) ( 7 25) نعتعانطه [¥ 8 7] 


af 


حالات مختلف 4۴ - ¥ - 4,/ بلندی ها و پستی ها داشتن 
علز - یز - لا 35 / داشتن؛ گاهی خوش وگاهی اقسرده بودن 
(7۴) © منظرهء فیلم برداری شده گاهی دور وگاهی نزديك بودن 
يك (#) ® زمان گذشته» ماضی مطلق - 22 2 : (دستور) زمان 

۰ نام خانوادگی در چین 

نارسایی های جامعه نطانطه [81#] 

[R3] shibian © (Ff تخیرات اوضاع )384 وج‎ (FF 
۸93 3۴ ( تعویض فصل‎ 

زمان منتظر انسان نیست. نف ۷۵ [FFF ®fF] shi bù‏ 

زمان از من روگردان است - کنایه تر ۷۵ نط نطه ۔[5 1۸8] 
از اینکه باید فرصت را غنیمت شمرد. 

(36) © اخلاف زمان )| 0۳59۵۷۲06022 shicha‏ [۳36] 
(نجوم) معادلهء زمان 

گاه گاه گاهی اغلب» بعضی اوقات وصفطه‌نطه [۳#] 

یکی از دوره های دوازده‌گانهه دو ساعته که در حعطءنطه [8916] 
آنها روز مطابق سنت چینی تقسیم می شود وبه هر کدام از آنها نام 
یکی از بخش های دوازده‌گانه» زمینی اطلاق می گردد 

6 ۷ - :عص« دوره» زمان ( 8119 تلا [FH] shidi © ( 9T‏ 
- ۵۱-8۲ 3۴ / مقتضیات زمان 9 8 () -- / گرایش زمان 
قیافه» عصر ما را 8[ 84 --[) 930 /گشودن عصر جدیدی 
۷ 3۴1 /سرود پیروزی عصر جدید 8891 --8/ منعکس كردن 
دوره ای در (1 ۳۵93819 ۸3:۸ )0 دوره* انقلاب - 
دورهء جوانی ~~ 8۴4۴ :زندگی کسی 

لحظه ای در زمان حقنهنطه [89] 

- :1 :3 ,گاهی, گاه گامی ( 112۲ D(5 EF}‏ انطه (HTT)‏ 
گاه گاهی ابرهای سفید در آسمان ,2 ۱ 49 18 ¥ ۲( ا 
 ~ ۴‏ 0# - ,گاهی...گاهی ( 2)4۴ شناور بود و رد می شد. 
هوا گاهی صاف وگاهی بارانی بود. !733 

غروب, هنگام غروب در - ۴۴ 6 وقت» زمان حتانله [۳22] 
هرای تاريك وروشن 

بد شانس بودن صقنز هن نفو sh‏ ]36:8[ 

دير وقت م 7 75# ~ :وقت« زمان )$1( ® (FE) shiguang‏ 
دوره» زمان» عصر([10)است. 

با مرور زمان وضع تغییر می کند. ههنو وصازضو ال [8118£] 

علامت زمان shih‏ ]#3[ 

رسوم وقت مفطنطه ]314¥[ 

“eya: HX XR ۲ ۲‏ زمان [RHR] shihou D(H)‏ 
64 /برای شما نوشتن این مقاله چقدر طول کشید؟ 1~ 5 
(نقطه ای در) ( 42890 ]2)۴۴ فصل پر کار کشاورزی -7 
/حالا چه ساعتی است ؟ ?7 ~ 4 3£ ,وقت» اء آن 
در همین لحظه ~ 801E‏ 

/ در انتظار فرصت بودن - 4# : فرصت» مهلت آزاطء [3341] 
٩‏ --/وقتی فرصتی فرارسد [38----/ انتخاب موقعیت 8982۴ 
هنوز وقتشن نرسیده است. 38۰ 

ساعت ( )0 کرونومتره زمان سنج )%( ® [FF shi‏ 

به مناسبت جشن ~ لا ۴ 74775 :مناسبت 

قیمت روز خنقطه ]4[ 

{FE} shjian D(A REE KHMER) ,زمان‎ - Hj که‎ E] 
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گاز نفتی مایع ~ ما۲4 گاز نفتی نودن‌رنطه [ 1731 

[FHM HAR] Shiyou Shüchagué Züzhî كyl سازمان‎ 

[Af] shizhû )48( ميخك صدپر‎ 

جادهء سنگفرش 6 - ,سنگ ریزه تعنطه [7۴] 

سنگ کار فتاه [4۴] 

خی يك کلمه هم رات دانستن 0)10 ناه ا 
دانش» (1 411 ;2)11 ندانستن - یمنی کاملا یی سواد بودن 
دانش» معرفت -- نع : معرفت 


BIL zhi 
1۸%1 sطاطنفہ تمیز دادن» تشخیص دادن‎ 
]1#1[ چیز واقعی را 8/8 - , تشخیص دادن تمیز دادن غاطئطء‎ 


/ قوه» تمیز» قوهء تشخیص ول --/ | 
در شنا 


چیز کاذب تشخیص دادن 
نیرنگ بازان سیاسی توانا بودن 7-1116198۴ 

در شناختن افراد مستعد توانا بودن افهنطاه [317] 

کالاهای مرغوب را از کالا های نامرغوب تمیز ۵هطنله 1841] 
از اینکه نتانید کالا های ,80 1£ € 48 198 , ~ 254475 :دادن 
مرغوب را از کالا های امرغوب تمیز بدهید نگران نباشید» شما 
فقط آنها را مقایسته کنید ومی بینید کدام یکی بهتر است. 

دانش وتجربه (3) صفنزاه [£) 

افتخار آشنایی با شما را داشتن ()4) (38) ودتزنطه [۷] 

قوهء تشخیص اناه [1۸77] 

فریب کاری 3# -- , حقیقت چیزی را تمیز دادن فمنطء (۷186] 
ظاهر دروغین دشمن را تمیز دادن با ۵ --/ را تمیز دادن 

چگرنگی عمل کردن در وضع حساسی را دانستن وله [18] 

هر کسی که shi shiwù zhê wéi jùnjié‏ ۵ بر URS‏ 
موقع شناس باشد مرد عاقل وبزرگی شناخته می شود. 

اسب پیریکه راه را بلد باشد - ma‏ مقا [R&# 3] shi tû‏ 
کنایه از مرد بسیار مجرب 

با سواد بودن URXM#] shiwén-duûnzi‏ 

UA] shixiûn [ &] 5۳75 [ بيكار بودن‎ 

چگونگی سلوك و رفتار در موقع حساس )7( ÛR] shxiû ng‏ 
بهتر است .8818 -- ا 535 :را دانستن» حساس بودن 
شما کمی عقل سلیم داشته باشید واز اپنجا بروید. 

صاحب نظر قطعئطه ]# (A‏ 

کلاس سواد 3۴ -- : خواندن ونوشتن را یاد گرفتن نعنطه [1#] 
کتابهای ابتدایی لاہ /آموزی 


بوقت؛زمن وه( وا )۵ HP ahi‏ 
88 در آن زمان» در آن روزها- پلا / روزهای باستانی 7 
/ سر وقت به سر کار رفتن 3¥ - > ,وقت معین ( ۸89114 
8 ۵ ) 0 قطار سروقت به ایستگاه رسید. ,6 38 - ۲ 3۴ 
ساعت -< 4[ / اعلام ساعت کردن ~~ 38 : ساعت ( 1 
غذاهای لذیذ 3۴ --/ چهار فصل - 0 : فصل ( ۴7 ) @ ۸صبح 
اکنون؛ ۴ - :زمان حاضر» زمان ها ( 8 بك ) © ومناسب فصل 
فرصت را از دست ہ ا : فرصت» مهلت (۴881) © زمان حال 
گاه گاهیء گاه ( 0)۸۸ مترصد فرصت بودن 3[ -۸#/ دادن 
گاه...گاه» ( 3 4) © گاه گاهی اتفاق افتادن 11138 7 -- : وبیگاه 
#-:-/گاهی هست وگاهی نیست. چ - آلا سہ : گاھی...گاھی 
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رسرم وقت فعنطه ]8†{8] 

سرعت در ساعت نعاطه [83E]‏ 

(دستور) زمان فعل (33) ناه [#5] 

موقع شناس - 4 5 :امور جاری» گرایش زمان ننطه [۴4] 


تبودن 
بلس : (سبزیجات میوه و...) مناسب با فصل [4F] shixin‏ 
میوه های تازه 


محدودیت ,قت صفندنطه [FF]‏ 

اثر بخشی در دور“ ( 8016113 0[۲4] [1:0-)0) مفندنطه [F%(]‏ 
حق استفاده از مرور زمان در اثبات حقی )K(‏ 2 معین 

سبك باب روز 80248 :باب روزه مد روز ەت×sh‏ ]81#[ 

[F>] shin فيك باب ر مد روز‎ (ER 

ترتیب تغییر فصل نله [391] 

[FE] shiyûng ن مد‎ 

مناسب با -- 715 :در خور با موقع» مناسب با زمان زونطه [825] 
زمان نبودن 

وضع بامرور زمان تخیر می پذیرد. ‏ «قنولااه-نوناه ]118452[ 

رسوم وعادات با مرور زمان تفیبر می زونههوله [ 89 8316] 
پذیرد. 

بیماری همه گیر راط (8396] 

باران بموقع ترنطه [83758] 

شهرت وقت (38) نرنطه [31#۴] 

بدشانس بودن 7۳۲ - ,شانس» بخت» اقبال عذرنطه [8912] 

عقربه های ساعت (#۲ ۵6 ۲ % #( [fff] shizhen O‏ 
عقربه» ساعت ( 6۲ 18 % $( ® 

[FH] shizhi (%%) (Dulation) «موسیقی) ارزش زمان‎ 

در اين ساعت دیر shi zhi jîn‏ [ 8 5352 81] 

834 shizhong سامت‎ 

لباس های شيك» تازه ترین مد(لباس) وshizhuûn‏ ]#%†#[ 

این چیز 9ا ~ 81118 ,تور خی خالی ( )0 نله چا 
صدیق» راست. ( 35 ;:3 )8) ) توپر است (یا خالی نیست). 
این حقیقتی .1)4۴ -- /راستکار وصمیمی رال اہ ہ : راستکار 
اسم با واقعیت و - |8 #7 : حقيقت» واقعیت ( ٤3‏ )® است. 
گل کردن -- 3۴164 :میره؛ بذر (۴ 9:8 38)) منطبق نیست. 
ومیوه دادن 

باز پرداخخت هر چه هزینه می شود مقتدنطه مفطئطه [2:482:#9] 

استعداد واقعی؛ آدم مستعد واقعی (48) نفهنله [3:71] 

صدیق» درستکار وحعطعنطه [35] 

کلامی که در زبان چینی دارای معنی مشخص (3) ناء [18] 
باشد مانند اسم» فعل» ضمیر» عدد و... 

تمرین اۋ : گلولهء پر(از مواد منفجره) (3¥) صفهنطه [3:3#] 
با گلوله» پر تمرین نظامی کردن [2 ھل - /تیراندازی 

در محل تحقیق ورسیدگی کردن 255 - :در محل ن8نطد [3:6] 
در محل اطلاعات بدست آوردن #۴185[ -/ 

چنین افرادی زیاد یافت می شوند. نه دخو صف) اه [ع4 3:9575] 

احساسات واقعی حقونطه [3:56] 

اهل کار» اهل چ پہ :عملا کار هارا انجام دادن حفونطه [3:7۴] 
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€ )© (روان شناسی) ادراك زمانی () 23136 - /زمان وفضا 
cey: YI LCERR 22 4‏ زمان ) [8] BLR‏ — 0 کرک 30 زر 
, س /برای اتمام این پروژه چقدر وقت لازم است ۴ ٩‏ - 
/وقت تمام شد. , [ |38 --/ وقت کم است ووظیفه سنگین. .لظ 
به دشمن - ۵ 8 ۸۷ 34 75/ ساعت های کار - + 
وقت را خوب 117 88 1۴ - / مهلت نفس کشیدن را ندادن 
(نقطه ای در) وقت. اثناء لحظه ( =۳ ]0)1۴ نگهداشتن 
حالا پنج دقیقه از ساعت چهار , (714 12۳0 - 1228 : آن 
/ درست ساعت ۱۹بوقت پکن زرا[ - 167۸ /گذشته است. 
برنامه» ساعت های کار 3#-- 

- ۴ 13148 ¥ ,بموقع بودن« بهنگام بودن nxinړshijiû‏ (8[19] 
این ,38 -- 38٤4‏ /گزارش های خبری باید بموقع باشد. م1 
وظیفه باید بموقع انجام داده شود. 

اوضاع دشوار» زمان سخت (38) «قنزنله [81780] 

(نجوم) زاویهء نصف النهار جغرافیائی () مقنزاله [016] 

/ فصل بذر افشانی بهاره -- 4۴ فصل ( 4 0)7 کنزناه [15 81[ 
(0(08)( در موقع یا در اطراف جشن «چین مینگ» -- [1 1 
او در آن وقت فقط ده سال لا 07-1 - ال : وقت» زمان 
داشت. 

وضع سیاسی کنونی ‏ زط [8118] 

| زمان - 89ج ¥ : زمان» وقت؛ لحظه ([18 ¥( ®( (AI) shikê‏ 
لحظهء کلیدی, - 268 /زمان خوشبختی -- #49 /شادمانی 
- : دائماء همواره» در هر لحظه ( 8 84) 2) لحظهء حساس 
/ در هر لحظه برای دفاع از میهن آمادگی داشتن 4204088 
همواره مصالح خلق را در خاطر 40 #6 18 74 ۲5 .۸ ولا( 10۴10 
داشتن 

- 3 پر : صورت اوقات؛ برنامه های کار oڌshikêbi‏ [313136] 
برنامهء ساعات حرکت قطار 

[MK] shikuan مد روز‎ 

خوش شانس شدن« شانس nڌyùnzhu-shilûi [N%E#]‏ 
آوردن 

رودخانه‌ه فصلی [8-/یماری فصلی - فصل ودلاطء [8۴] 
اول پائیز ,80 25 2 ~ / هوای نامناسب با فصل ]7۳1 -7/ 
رسیده است. 

افکار عمومی وقت «ذالطاه [811۵] 

از -8۲/ لباس شيك 1% 4م -- :شيك, مد روز shimûo‏ 1۳96 
مد پیروی کردن 

دوره* سازندگی کشور - 18 5/3538 :دوره تونطه [8619] 

منطقه» زمانی قونطه [6€؟8] 

آئين وقت» رسوم وقت ودفطعاطه (۳] 

اغلب بیاد آوردن [2 48 - :در موارد بسیار» اغلب نعلطه ]81[ 
سخت گزفتن خویشتن در هر چیز 22 8 ¥5 10۸1۳۴۸6 -/ 

(لباس و...) مد روز؛ باب روز اطعنطه [۳[2] 

زمان ها 83686 - :وضع جاری گرایش زمان نطئاطء (+819] 
قهرمانشان را عرضه می دارند. 

گزارش ‏ 38 -- :رویداد های کنونی» امور جاری نطعلداه 101 83] 
بررسی انتقاد آمیز در رویداد ۴ -/در باره* رویداد های جاری 
مطالعهء امور جاری 5 * -- /های کنونی 
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جستجوی حقیقت از واقعیت» عملی و shishi qiûshi‏ [3:3] 
ہ /سبك عملی وواقع بینانه» کار 11۴1۴۶( - :واقع بین بودن 
بطور 1 ۳۴36 عله 4 بل -- / انتقادات مبنی بر حقایق 493۴ 
واقع ینانه سهمیه» تولید را تعیین کردن 

(80) © حجم یا عدد واقعی (0)9:73138) shishi‏ [2:8] 
(ریاضی) عدد واقعی 

حقیقت گفتن مبطعنطه [2:6] 

(حقوق) (۲#) @ (فلسفه) ماده» جسم )#( ® shitî‏ ]1% 
موجودیت 

4~ ببه جنس» جنسی )0 77 3049 ©O(‏ ننطه [#:3] 
داد 9 26 --/ حقوق به جنس 7-1۴ / بهرهء مالکانه به جنس 81 
شی* ( 1678 8 97 ))2 مالیات جنسى 8 ~ /و ستد کالاها 
دستگاهی شبیه سینماکه عکس های غیر متحرك 1 [(40- ,مادی 
نشان می دهد (Epidiascope)‏ 

برای کار آموزی به معدن -- "#0 کار آموزی فاط [3:23] 
/ در زمیه» تدریس کار آموزی کردن ~ ۶ 1734 غلز/ زغال رقن 
دانشجوی کار 4 --/کارخانهه مخصوص کار آموزی "الا 
پزشك کار آموز اقا --/آموز 

10/7 - ولا , تحقق بخشیدن, جامه عمل پوشاندن جفندنطه (3:30] 
/ در راہ تحقق هدف عالی ما تلاش کردن (* 97778 8 9246 ۵0 
8 --/ به کیفیت عالی وتولید سرشار دست یافتن 7-471۳ 
4 ۵ ۸۵ --/ به برنامهه اصلاح جامهء عمل پوشاندن 11( 
| 3 بل ا --/ به خود کفانی در غله نایل آمدن 
به مدرنیزه شدن کشاورزی» صنعت» دفاع ملی یی 
امید های , ۳ - 5,5 ۸5:6 / وعلم وتکنولوژی تحقق 

دیرین مردم ت 

(فيزيك) تصویر حقیقی ((#) و«فن×اطء (x4)‏ 

بر تایج واقعی - 16 ۷( , اثر واقعی» نتایج وافعی مفنهنطه [%%] 
اگر این ۳۰ ۱916 تا لا , - 77 30 +۱9 75 .1 / تاکید کردن 
شیره واقعا اثر بخش از آب در آید» باید آنرا تعمیم داد. 

,صیمی, صدیق, با خلرص‌نیت ( 3 0)04 متفه [3:0] 
۴ ا : توپره غیر خحالی (:0 25 :3)() صدیق وصمیمی 38~ 
توپ توپر (4۸) 38 -/اين لاستيك توپر است. « 69 - :3618 

]2:89 نا‎ shixînyûnr )0)13:( (0صدیق وصمیمی‎ (RK 
89 ۸( آدم صدیق وصمیمی‎ 

+اجرا کردن» به موقع اجرا گذاردن» پیاده کردن ودندلطه [317] 
راهنمود پرسنل بهتر وکار اداری ساده تر را 0196891598 7-48 
-/ اصلاحات ارضی را عملی کردن :]3 4 ہ / بکار بستن 
-/ سیستم کار هشت ساعته را بکار بردن 27 ۱/۸۱۵۷ 
5 - ۱۸۱8۲ ۸55 / بطور علمی کار زراعتی را انجام دادن ۴21 
در میان صفوف مردم دمکراسی عملی می شود. .3 

دانش واقمی» استادی عالی ده [3#] 

سخن حقیقی «فرنله [3:8] 

/ آزمایش کردن -- 4 آزمایش؛ آزمایش کردن ہفرط [3:3] 
عه در سہ / لابراتوار & ۔ہ / حیوانات مورد آزمایش اہ 
/روان شناسی آزمایشی 4 38:نہ --/مدرسه* ابتدالی آزمایشی 
تکنیسین لابراتواری 0 

صاحبان صنایع ~~ صنعت وتجارت خرنطه [:3] 


عمل 

در 9718 --/ راست گفتن -- 4 ,راست» حقیقت خ«‌طنطه [318] 
پرده سخن نگفتن» تلویحا نگفتن 

A FB ~‏ ,سود مادی shihui D( KERÊ HFH)‏ [9:3] 
:دارای مزایای عملی ( 3558۴28 2()7) میان کاری سود بردن 
برای مشتری ها غذاهای ارزان 4% 9 - ۲ج [2 ۲۶ # î‏ :11 
قیمت ودر عين حال غنی را تهیه کردن 

مصییت واقعی hivê‏ [3:7] 


واقعیت. حقیقت (:0)809) نزنطه (2:17] 
شرایط واقعی + :4 -- ال /واقیعت عینی ~~ ¥[ / تثوری با واقعیت 
/ در حقیقت» در واقع ۳ / را مبداء قرار دادن» واقع بین بودن 
( 62:75:09( افکار از واقعیت عقب می ماند. , ۳ ۸318165 
۴۷۸8 ۷:۵ / تجریه» عملی 80 - : عملی؛ واقع بینانه 
- ,مشخص. واقعی ( 8 ,8 )() این فکرتان عملی نیست. .^ 
۲ج( :۸3 -- /شرایط واقعی و4 -- / نمونه* مشخص 110171 
ترخ () ۱۲-4 - /حقرق واقعی 8۴ 1 -- /سطح زندگی واقعی 
درآمد واقعی ۱۷ /خط کترل واقعی (ج3) 18294 -- /واقعی 

بهای حقیقی فزنداه [(3:4] 

«Jaz: ۰۳ 5۱36 ۵ ۵‏ پراتیك ( 0129:0۴52 هفنزنطه LXER]‏ 
از 4 ~ / عملی بودن ~^ / عمل مشخص انقلاب چين -4۰ 
وعده های # 3# -- :دانش واقعی از عمل بدست می آید. ,201 
خود را عملی کردث 

گواهی محکم - 5 :گواهی محکم: مدرك محکم نزه [3:98] 
پس از تحقیق وبررسی مدرك محکمی :7 38 / وبرهان قاطع 
بدست نیامد. 

#4 / ضبط صوت در محل 303 - :در محل وطفتاناه [3506] 
جریان میتینگ را زنده در تلویزیون پخش - 1۴۸۸2 704۷16 
در محل پخش کردن» زنده بخش کردن 3416 --/ کردن 

صدیق, درستکار (77) ممانطه [3:2۴] 

قدرت واقعی واحد - 856۸44 :قدرت» قدرت واقعی ناه [3:77] 
در قدرت باهم برابری بل 48 -/قدرت نظامی - ٩7‏ /های نظامی 
سیاست قدرت 3696 -/ موضع قدرت 2-384 / كردن 

نمونهه زنده له [3:80] 

ئت راقی (1038 80 :9 ۵) D(8)‏ ناطه [XR]‏ 
نومی رفایع نویسی ( 8= 0 یلا46 

3 د , حالت راقعی» وضع واقعی؛ حقيقت ودنهلاه [3:1#] 
وضع واقعی ودلیل حقیقی 

قدرت واقعی در دست - 8 # : قدرت واقعی «فنواطه [3] 
داشتن 

یه مورد اجرا در آوردن» عملی کردن» پیاده کردن تطعنطه [3516] 
مقررات موافقت نامه به موقع اجرا .-- %17% )$ 
بر چگونگی اجرای £ 41 - ۸9 € )5 38 ۸8 /گذارده می شود. 
نظارت اجرای قانون -- 60 :23 # / سیاست نظارت كردن 
اساسی 

واقعاء حقیقتا )|( shishi‏ ]%3[ 

8 ) © رافیت. حقبقت ) % (۸ % 3) ® IX#] shishi‏ 
کار واقعی ومشخص ( 0¥ 


shi 


چیزی که (اززمین) برداشته شده باشد نانطه [8#] 

اشیاء گم شده را برای خود ( % shiyi © (ê A‏ ]88 
هیچکس چیزی افتاده در راه را 87581۶۳ , ~5 8#:برداشتن 
در جیب خود نمی گذارد وشب در خانه را قفل نمی کند ‏ کنایه 
حذف ها را ( 75#  )#‏ از خوش اغلاق بودن عامهء مردم 
حذف ها را اضافه کردن ونقص ها را جبران [# -~ اضافه كردن 
نمودن 

یکاپ (گرامافون) () توترنطه ]#3 8 

.7۳353036760 ,خوردن: ضرف Ê hi DODDS‏ 
غذاء ( 15 12 238) 2 کسی که کار نمی کند نباید بخورد. 
(آنقدر مشغول بودن که) خواب وخورالك را - #85 [4٤‏ خورالك 
- ا ,هرچه خورده می شود ( 155 184 ۸ ) () فراموش کردن 
غذایکه - آ78 / غذای عمده» خوراك عمده (مانند برنج» نان وب) 
( )© با آرد گندم درست می شود(مانند نان رشته و...) 
RK 3 | )‏ 7[ 8( علیق خوك ~~ 18 :علیق؛ خورالك ستور 
- ۴1 (نجوم) گرفتگی (ج2) 60 روغن خوراکی إ8 -- ,خوراکی 
ماه گرفتگی؛ خسوف -- ر / آفتاب گرفتگی؛ کسوف 
BR si‏ 

(نجوم) ستاره* متفیر گیرنده )%( [R#JE] shibiûnxîng‏ 

غذا را بدون چشیدن طممش :۷۵ [RFF] shi bù gn‏ 
خوردن 

حیوانات علف خوار ۳۵«ودفه مقعنطه [0 1620 ۸] 

حیوانات حشره خوار ن«وصفك shichéong‏ 229 8] 

سرطان مری 986- :مر )#8( shidûo‏ [لل8] 

خوردن بدون هضم کردن - یمنی فدط [ATK] shi ér bù‏ 
خواندن بدون درك کردن 

RH] shi'ër annb 

(نجوم) اندازهء گرفتگی ماه یا خورشید «ةانله 4821] 

حیرانات کنافت خوار نومه shiftn‏ )#3 &[ 

حیوانات گندیده خوار ngwùذd [&K 21%] shi‏ 

دانش های باستانی را بلمیدن بدون فںط نط قو نطه 1857۳ 
هضم کردن آنها - یعنی پذیرفتن بدون درك کردن 

آماس مری 6 -- :مری )4#( LAF] shiguan‏ 

[RX] shihuöjî (34) شتر مرخ‎ 

[RF] shijî (FE) سوهء‌ماضمه‎ 

دومین اتصال (آفتاب گرفتگی یا ماه گرفتگی) () نله [46) 

وسایل غذا خوری مانند کاسه» بث [RR] shijù‏ 

مشتری رستوران؛ آدم انگل يك اشرافی غانطه [8] 

عده» نفر برای تغذیه در هر خانواده سقط [81] 

غذای روحی ~ 1 4#غلم خوراك وعفنانطه LIRR]‏ 

اشتهای زباد 4 -:ظرفیت خوردن» اشتهاء ومفنالط» [8#] 
داشتن 

اا ۳ alle‏ بوسیله» غذا مفنالله [877] 

مادهء غذایی shiliùo‏ ]#%&] 

نہ /کنسروها - بلاق : مواد غذایی» خوراك» طمام حتونطه [4&] 
لا 1 - / کارخانهء تهیهء خوراك "7 --/ دپارتمان خوراك 85 
عسلیات 11ل / شركت خوراك [3 4 --/ صنمت خوراك 


اب و... 
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BR 

هم زيا وهم ~ × ,3310 ,عملی» پراگماتيك ومفرنطه [%#1] 
هنر های زیبای عملی 3678 --/ عملی بودن 

- :پراگماتیسم. اصالت عمل )#( yiٽshiyngzh‏ 3:1 2:1] 


- : واقعی» حقیقی؛ درستکار صدیق (ج0)359) افعاطء [3:16] 
( 88 83) 2 درستکار وصدیق - رال ۴۴ ا 
~ 3 / واقعا بسیار خوب ۲ جر ¬ وب 


6/8 4 :در واقع» در حقیقت (3 )3)3 براستی نمی دانم. و ظز 
BT,‏ 


او گفت که فهمیده است» اما در حقيقت ,48 ¥ 3 ~ 


کار - 1481818 : بخویی انجام شده (77) 
بخویی انجام شده است. 

در حقیقت. در واقع خعنطه [25:101] 

نیازمندی های 8ے ی ¥ 8 - لا : جنگ وافعی مفطعنطه [2:0] 
تمرین نبرد با گلوله [2 إا - / جنگ واقعی را در اولویت قرار دادن 
های پر 

(طب چینی) نوعی بیماری که عوارض )& **( shizhêng‏ ]%1 
آن تب شدید» عرق نکردن» یبوست و...می باشد 

ظسفه» عملی وبثبت )#( yiٽshizhêngzh (RIE#E XJ‏ 
طرفدار فلسفه» عملی ومثبت #6 : (Positivism)‏ 

دانش یا مهارت واقعی طبیعتا تدو shi zhi min9‏ ]8% ;3( 
باعث شهرت کسی می شود. 

نكتهء - ۵0 8# [ت] : ماهیت؛ جوهر ماده* اصلی نطعنطه [2:85] 
مقررات دارای ماهیت #8 --/ بسیار مهم مسئله؛ کنه مطلب 
ماهیتا -ل - /واقعی 

این گونی ,7۳ = - 7 28 48 ا کامل؛ تمام. اط ]1€ 


| من ,بلا 4675۲ 7 3-45 /گندم صده‌جین» کامل وزن دارد. 


سن دقیق 4۴۳8-/ دو ساعت تمام متظر شما بودم. 


و ال - از j (inj‏ )8( © نله TÊ‏ 
تلا --/ هیزم جمع کردن چ ہ /کیسه* پولی که برداشته شده باشد 
د( 0)۳ خوشه های گندم اینسو رآنسو جمع کردن 88 
(برای نوشتن عده "۰1" در چك واسناد مالی بکار می رود ۷ از 
اشتباه یا تحریف جلرگیری شود 

:مرتب کردن» تمیز کردن؛ منظم کردن (0)828) مدفناه (1818] 
تعمیر ( 18 ) © اطاق را تمیز ومرتب کردن ۴ ¬ - ۴ 48/8 

این ماشین 47 ۳1۴ - - چا E,‏ 8 8 3 : کردن 

کی عیب پیدا کرده است. یا ممکن است به من كمك 7 
مجازات کردن ([16) (11) 9) تعمیرش کنید؟ 

(برای امرار معاش) چیزهای ریز وخرده را از وقدنطه [187#] 
این سو وآن سو جمع کردن وفروختن 

پولی که از زمین برداشته شده در نفص نط هنز نله [18427۳8۴] 
جیب خود نگذاشتن 

خبرهای مختصر وکوتاه (معمولا [ 3*75 shiling [$ F|‏ [184۴] 
به عنوان تیتر روزنامه بکارمی رود) 

پرداشتن؛ جمع کردن .واه 131301 

تقلید وتکرار گفته یا نظر دیگران فا ۵ جع 1E] sh‏ 32] 

عبارت های دیگران را گرد آوردن انطفر مه نطه [ ۴ 138 
وآنها را مورد استفادهء خود قرار دادن 
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تاریخ دودمانی -- 88/ سالنامه 
شده تا کنون ۷۸3 - [#/المللى 
نام خانوادگی در چین 

اینگونه حوادث اکثرا اتفاق می افتد ده غدز نط تطه [ 7۳2534 ] 
ودر تاریخ هم ثبت می گردد. 

۶ در تاریخ ثبت شدن - A‏ : تاریخ« سالنامه [EF] shîcê‏ 
بر سالنامه* مبارزه های 3 ۳۸۵/۸218 £8 ~ # یو 
آزادی بخش ملی يك صفحهء درخشان افزودن 

اقتباس ها از تاریخ shîchao‏ ]¢$[ 

تاریخ دان رسمی صقدوتطد [9215] 

داستان تاریخی (بیشتر به عنوان کتاب بکار می فطتطء (95] 
روه) 

محل های تاریخی یا اثر های تاریخی تزتطله [88] 

(kW) “kB” 

اپرای تاریخی نزتطه (8:18] 

مدارك تاریخی مفناتطه [8#] 

کتاب درباره» تفسیر های تاریخی صفاتطاه [ج] 

به + / دوره» ماقبل تاریخ 834٩:‏ - ,ماقبل تاريخ shîqiûn‏ (816] 
مطالعهء انسان ماقبل تاریخ (7 425 

تاریخ» کتابهای تاریخی و«خطدتطه [%£] 

حماسه» اپيك» رزم نامه تطعتطله [57۴] 

حقایق تاریخی نطعتطه [4&] 

حوادث تاریخی اطیتطء [] 

, تاریخ» کتابهای تاریخی» یاداشت های تاریضی فتاه [38-8] 
طبق یادداشت های تاریخی 45-104 

محافل تاریخی shîtûn‏ ]52[ 

یی سابقه» بدون سابقه» تاریخی نلصفنو نس تطه [ 2:00 :9] 

تاریخ دان ٭ - : علم تاریخ» تاریخ نویسی غددتطه [2:#] 
مورخ؛ تاریخ نویس 

کتابهای تاریخی shizhi‏ ]*#¢ ¢[ 

تیر در حال پرواز -- 6 : تیره حدنگ» پیکان (۴۴) © BR a‏ 
برای پیگیری هدف خود 2:78 - :سوگند خوردن ( #۴ )© 
سوگند خوردن 

LXE] shichëjû (HD) “Cornflower” نوعی گیاه بنام‎ 

بطور قطعی انکار کردن فال «6انطد [8 14€ %] 

بطور قطمی انکار کردن حغعدق) shi)‏ ]%125[ 

4 ~ : (رياضى» فیزيك» حامل )%#( )%( وحفنلتطه ]%1[ 
دستگاه حامل ضربان نگار برقی قلب 8 ۲8ء -/تجزیه» حامل 


2 هه‎ CB) dye 


7 - ادن ارسال دافتن iî DO)‏ کف 
( 00/8818 کسی را برای بدست آوردن اطلاعات اعزام کردن € 
/ کود دادن 4,3۳ - :استعمال کردن ۰ بکار بردن» صرف کردن 
E‏ ,42-1018 /اين قلم خوب می نویسد. ۰ - 4847 35 
:) © با اندیشه وتیروی جمعی به سوی هدقی رفتن - لس 
- ۴18 , ~ ا :باعث شدن» سیب شدن ( 5)8 
فروتتی در ترقی به انسان كمك مي کند» در حالیکه تکیر 77 
باعث :۸-48 E‏ [2 1۴:89 - /باعث عقب ماندگی او می گردد. 


يك (#) © از آغاز تاریخ 
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shi - shî 


خواربار فروشی 181 --/ مخصوصی برای تهيهء خوراك 

کتاب آشپزى»› دستور ( 8 7 1€ [# #%%( © shipî‏ )#&[ 
~ 8 - : صورت غذا ( ۶-۴ 9¡ ¥ 1 آ3 4 ) 2 خوراك پزی 
صورت غذا برای هفتهء جاری 

کنایه از زندگی تجملی وعفطء وnةf shi qin‏ 1881721 
داشتن 

حیوانات گوشتخوار dèêngwù‏ دخعطه [RAZI]‏ 

گیاهان گوشتخوار zhiwù‏ دختنطد [RAW]‏ 

وسط (آفتاب گرفتگی یا ماه گرفتگی) () صفطعنله (86] 

خوراك وسکن نینط [7&] 

[RH] shitûng )-912 486 ( ناهار خوری‎ 

[RH] shitûng شکر‎ 

زنجیر & - ,مواد خوراکی» خوراك» اغذیه نله (8#] 
آلودگی غذا 75 --/ فراگرفتگی خوراله ([) ۸ 1 /خوراکی 
مسمومیت غذا ۴8~ / 

(نجوم) اهلهء خسوف يا کسوف (3) وshixiûn‏ (878] 

عادت های تغذیه ))3( [RFE] shixing‏ 

]8113[ shixuê döngwù حیوانات خونخوار‎ 

- ,قول خود را شکستن» به قول خود وفا نکردن ہفرط 1881 
به وعدهء خود وفا نکردن از قول خود تخلف کردن 1 

نمك خوراکی «هرنطه ([81] 

حیوانات مورچه خوار shiyîshu‏ ]4# &[ 

روغن نباتی خوراکی 119018 --خوراکی ودخرناه 181 8] 

روغن خوراکی دنله [181] 

کنایه از گران بودن اجناس ندو E%É] shi yù chu‏ 8] 

(طب چینی) بیماری سوء‌هاضمه ناه 461 8] 

اشتهای کور داشتن؛ کور اشتهالی 7۳8 - :اشتهاه نرنطه [800] 
اشتهاء را تحريك کردن - ت13 / 

انگشت نشان» سبابه 1آ (RHI‏ 

ممالجه بوسیلهء رژیم غذایی (5 ۶ ) shih‏ #1 &] 

[RRR] shizhayû (#) “ Ailanthus نرعی گیاه بنام‎ 
prickly ash" 


ضرر کردن: زیان کردن (0)189) نطه th‏ 
ن» کم کم فاسد کردن (185) 2 ضرر کردن 
زنگ آهن ,اہ ۴ 46/ سالیدگی در اثر باد وباران -- 81788 
00 را می ساید. 

معاملهء ۸۴:1۴ ہ سرمایه» خود را از دست دادن حقطانطه [17۴] 
ضررآور 

اموال خود را از دست دادن نفهنطه ]8481 

بوسیلهء تیزاب روی صفحهه* فلزی چیزی حك غ)اطء [441] 
کردن 


BH ai 


توعی شاه ماهی بنام shiyû “Hilsa herring”‏ ]& ] 


shî 


SE ahi DOD tt RR ساصر‎ t~ 


خرج کردن پول سفنوتطه [6#] | 

عصبانی شدن, از جا در رفتن تمومند تطه (۳7۴] | 

با چشم اشاره کردن» چشمك زدن فعمقد تطد [8:326] 

51 3 ,استعمال کردن استفاده کردن» بکار بردن وصذرتطه [618] 
در چین هر ملیت از 8۰ Ê 80 Ê‏ 15 280 8 ~ ۸ .5 که 
رز و - بل از € / آزادی استفاده از زبان خود برخوردار است. 
7۴ #0188 / بطور نرمش پذیر از نیروهای نظامی استفاده کردن 
به هر وسیله ۴۰3۳89 --/دستگاه جدید بکار ره است. , - اال 
-/ در بکار انداختن آسان بودن 17/3 --/ که باشد متوسل شدن 
(88) 81 17 ~ /نسبت بکار برد 3 --/ ارزش استفاده (2۶) 44 
8 -/حق استفاده از چیزی (:18) 8 -~/ مساحت قابل استفاده 
راهنمای 28 98 13 --/ دوره* قابلیت استفاده (مثلا از ماشین) 
استفاده» دستورات بکار اندازی 

نماینده, فرستاده؛ پيك» پیفام آوره رسول طعت [4#] 


/ از آغاز تا پایان 3524 - f‏ :اول آغاز((0)49 ند iê‏ 
5 ~ / زمان بوجود آمدن آنرا دقیقا ندانستن 2۳20-۳108 
در ابندا ملتفت نشدم وسپس اگهان برایم روشن .77# ,1*۴ 
و وا ۱۳ ERK AA ROE,‏ بنه ...۱۳ (7) (BI)‏ )8( هشد. 
تا میتینگ تمام نشود» وسایل نقلیه نمی توانند از میدان ,87 
ترقی دائمی فقط در 0 9 ]7۳67 86 -- , زد مه و 1 /بگذ رند 
صورتی حاصل می شود که در مطالعه پافشاری به عمل آید. 

اختراع كردن وطضطهتطه ]481 

HATI) shi'ér (I) در بتدا‎ 

پايەء اولیه تزتطه [1626] 

پیش بینی اولیه مفنانطه [46#8] 

تمام - ۵ 1164 آغاز وپایان ‏ یعنی تمام داستان فستطه [887] 
داستان قضیه 

دوره» زمین شناسی«ایو سن» )3( UPI] Shixînshi‏ 

سال تحصیلی م -- )غاز سال تحصیلی مدرسه خلتله [لا44] 
مدرسه در پائیز آغاز می شود. 

~ ل چ ,از آغاز تا پایان« از اول تا آخر ê] shîzhöng‏ 
مذاکره از آغاز تا پایان در محیط ,8647 ]$ 89 4۴ 
RE P~ EN 00 4‏ /دوستانه ای صورت گرفت. 
بیمار در طول عمل جراحی بیدار وباهوش بود. 

لا س ابت قدم» استواره پا بر جا UAAFM] shîzhong bù wû‏ 
بات قدم از مبارزه های د × 1۴ 80 Ki A‏ 
| 3 [/ عادلانه* مردم کشور های مختلف پشتیبانی کردن 
تا پایان عمر به مردم وفادار ماندن - 1199 

۽ ثابت قدم» پابرجه استوار پیگیر shizhöng û yî‏ [- 2 39] 
بطور پا برجا جانب مردم انقلایی را لا :۸.5 12 44^ 
گرفتن 

نیای نخستین» اولین جد تعتطه [4441] 

قدیمترین فسیل جانوریکه دارای (9 7%( ê %) shiznião‏ 
دمی طویل ومهره دار بوده است وحد واسط بین پرندگان وخزندگان 
بوده 

مخترع رسوم عادات کثیف و yön 2h‏ فد shî‏ [3۵1۴)525] ۱ 


963 


ناپسند 


f 


FE 6 38 4‏ 8 - / ضرر های سنگین برای انقلاب شدن 
قادر ساختن جوانان ونوجوانان به پیشرفت £ 8 [2 4518 7# 77ا[ 
27 25 ~ 15۳ ]71 ۶ /در امور اخلاقیء عقلانی وجسمانی 
بمنظور انطباق با نیاز های وضع جدید» برنامه* اصلی را 17[ 7 
- ,کچ و 18 5ج 2] از 5 33[ 30 / مورد تجدید نظر قرار دادن 
ما باید در رقع نقاط ضعف به دوستان .91186 ع 85× 811664 
خود كمك کنیم تا بتوانند با گام های بلندتری به پیش بروند. 
- 4۴ فرستاده» نماینده. پيك» رسول ( 6 33 (7 4 34 ) © 
بسشابه» (4 [&] - ا / فرستادهء مخصوص. نماینده» مخصوص 
پیك سیاسی - #/ نماینده به خارج از کشور فرستاده شدن 
حتی اگر- پل اگرء چنانچه (41401) © 

223 : :ی cal‏ باطله ( 07۳4543618 LEK] shibude‏ 
© این موتور که خراب شده است یی فایده است. و 7 - , [ 1 
I~ ¢‏ 5 18 8 لز 72 ,3۴ : غیر مجاز» غیرمرغوب (2511) 
شما که تازه شفا یافته اید نباید چنین کار سنگینی را انجام دهید. 

EEE] shichén فرستاده‎ 

تمام توانابی های خود 754[ ~ :بکار بردن ٽsheh (8H41‏ 
-/ همهء فنون خود را بکار بردن )8۴4 ۴ ۱۴-^ / را بکار بردن 
آخرین ذره* زور خود را بکار بردن ,* 787 15 

- ۵+ :قال استفاده بودن ( 618 [0)۳) UK] shide‏ 
9 یا این تلمبهه دو چرخه قابل استفاده است یا خیر؟ 47۳/87 
این نظر , - إت 8 3 4۸ , کارگ مزش امکان پدیر (067) 
بر 95 90۳ چ :باعث شدن» قادر ساختن () 3 خوی است. 
همه معلوم کرد 

کارسندان 8 ۸ 4 - : سفارت» سفارتخانه عقدواطه [0648] 
منطقهء سفارت 8 --/ سرپرست سفارت ا 43--/ سفارت 

كلك کثیف زدن؛ حیلهء کثیف بکار بردن نفتطه [884۴] 

نظر بدخواهانه دادن تں‌طینفںط تطه نال067۴] 

کسی را به این سو وآن )¥( ® lM] shihuon‏ 
عادت فرستادن بر - 2# : فرستادن» کسی را به پادوی فرستادن 
بکار بردن؛ (48) (۲1) 2 کسی را به این سو یا آن سو داشتن 
بکار برد این £ £1877 8~ بل 2(4 8۲ 4 نز استعمال کردن 
بل 7۳07 پن نز /اسباب های زراعتی جدید بسیار آسان است. 
این اسب بسیار سر کش است. ۰ -<7 

فرستاده های - 4# 8 3۷ ۸ : فرستاده های سیاسی غنزآدله [8875] 
سیاسی مقیم در چین 

سخت کار 7۳3 - :انرژی خود را بکار بردن طازتله [3] 
برای پاروزنی 3[ --/ با تمام نیرو رکاب زدن :3 2-8 / کردن 
انرژی 2 67۳569 6/ زور بیشتری زدن 183 50/ زور زدن 
بی پایان داشتن 

نوعی گیاه داروبی در چین بنام (26 ٩۳‏ عمتزتطه [۴ 8 )] 
“Fruit of Rangoon creeper”‏ 

زور خود را بکار بردن الط [8⁄7] 

سفارتخانه ها وکنسول خانه ها ہقuووہتا-تsh‏ [647] 

[E44] shima (77) کت‎ 

[ff] shiming رسالت‎ 

دختر خدمتکار» کلفت» پشخدمت زن تہتطء [] 

عصیانی شدن, از جا در رقن نوت [*8] 


از 


مت 

مرکز فروشگاهها, مرکز تجارت» بازار (2) حفط‌نطد [1515] 

^ /بازار های داخلی وخارجی -- ۶3 E]‏ :زار shichang‏ [1515] 
2۰ ~ /کالا های وافر به بازار عرضه می شود. .£ 21375 
E 1۵‏ کر /بهای بازاری 4# ~~ /بازار پر رونق است. 
این نوع تتوری اشتباه آمیز بازارش در م ~ 8# 8 3۴۰۳ 
میان مردم روزیروز کسادتر می شود. 

نوعی ترازوی چین وەغطshie ]77F۴]‏ 

«چی» واحد طول (برابر یك سوم متر) تطعنطه [11] 

«دان» واحد وزن خشك برای غله (برابر يك صففنه" [11775] 
حکتولیت) 

«دان» واحد وزن (برابر پنجاه کیلوگرم) عفنطه (1548] 

«دئی» واحد وزن خشك برای غله (برابر يك ده ناه [172] 


لی 
تملق گفتن» مداهنه کردن مع'نطء [778] 
گل نشان دهندهء يك شهر قدطنطه 17161] 


آرم يك ژر [PR] shihuî‏ 

شهرستان ( )0)77 بازار مکاره ( 77 0)4 ازنه [714%] 
خیابان شهر عازنطه [747] 

«جین» واحد وزن (برابر نیم کیلوگرم) صتزنطه (751۴] 


آدم یی ۸۸ - :میدان فروش کالاء بازار (38) وصتزتطه [157۴] 
فرهنگ وی ذوق 

طرز رفتار تاجبر ,4۵ [2 -- : تاجر پست وخسیس دنله [1702] 
پست وخسیس 


/بازار رونق دارد. ,9۴3 - :وضع بازار« معامله shimiûn‏ [7515] 
بازار کساد است. .> 

شهر نشين ھا« اهالی شهر [îî KR] shimin‏ 

موه واحد مساحت (برابر ۰۹۹۷هکتار) تسنطه [ 87 7( 

وضع شهر» وضع بازار ودتونطه [11718] 

محلهء شر قونطه [77I]‏ 

روز بازار در شهر نعط 1 7] 

شهر را تمیز ومنظم 1 98 -- 7 :نمای شهر ودفعنله [154] 
از مناظر جالب شهر دیدن کردن -2۶71/ نگهداشتن 

قیل وقال های شهر وshishên‏ [1575] 

درحت نشان دهنده* شهر ذطعنطه [77۳] 

کته حزی شهرداری نله [78] 

[MK] shizhang شهردار‎ 

شهرستان های کوچك [7î] shizhên‏ 

مهندسی (8) 1738 - : امور اداری شهرداری وصفطعنطه [1718] 
شهرداری 

۳ سيستم اوزان ومقیاسات چینی طعنطه ]77%1[ 

۶3° لا , نشان دادن» آگامی دادن دستور دادن نله‎ ~ E 
اعلان ¬ ج/ تلویحا گفتن - ۴#/ شناسنامهء خود را نشان دادن‎ / 
3# ~~ نامه» تان دریافت شد. ,75--/ از بالا دستور خواستن‎ 

لولهء نوسان نگار )&#( RFF] shiböguan‏ 

نوسان سنج» نوسان بین (8) اوقانطه [7828] 

حق به گردن کسی داشتن معافطه [28] 


964 


shi - shi 


#۶ -:راندن» کشتی رانی کردن (88 :03۴203 اطو 3 
قطار ایستگاه را م 323 لا - ۸ / با کشتی وارد بندر شدن ۲۲ 
(وسیلهء نقلیه) بسرعت ( 8 12۵ 16 4۶ بت 2 ) ۵ ترك کرد. 
بسرعت گذشتن 11133 - :99 گذشتن 

4 کنافت مرغ ~ 8 : مدفوع» کنافت» براز(36) 0 تطو BE‏ 
( 0 48 ,۴ ) © شکم را تخلیه کردن -- 3 /مدفوع گاوتد 
چرك گوش - ٨۴‏ تراوش ها(از گوش» چشم و...) ( 18# 

[RFE] shikelùng (77) سوسك کنافت‎ 

نم بد یا کار بد )77( UR&F] shîpénzi‏ 


shi 


مرد مجرده مرد یی ن( در( %1614091 0)7 > Ê‏ 
يك ( 2۶ 1 D(H FKR HUE 5: 2 I‏ چین قدیمی) 
قشر اجتماعی در چین قدیمی میان مأمورین عالی رتبه وعامه» مردم 
)9 سرجوخه با گروهبان ( (2)() دانشمند ( 21 )0 
¬ ال : شخصی که در زمینهه ممینی ترییت دیده باشد (30 7 
نگهبان (یکی از مهره (86-#) © شهید - ۴ /مبارز - 3 /پرستار 
ن های شطرنج چین) 

سربازان؛ افراد» افراد نظامی وطتانطه (:21] 


| مجموعه» مأمورین؛ ادباء فضلا (در چين /فگنطه [2777] 
۱ 


فودال) 

محافل ادیی ودانشگاهی (35) انطو [3#] 

دانشمند تعنطه ]‡F[‏ 

مردان و زنان جوان ( 4 3 716 71۵4 0) shin‏ (عتت] 
قصاطه 4۳" را ۵ وازدواج نکرده 

۴ روحه را بالا بردن -- 13# روحیهه جنگی نوناه (*:21] 
روحیه نظامیان ما بالا است. 89۰ 85ہ 

مردمیکه از حيث اصالت یا مقام پائین تر از «قطعنطه [21:4] 
اشراف باشند؛ طبقه» متوسط 

(افسر) در نبرد در - تا 29 : سربازان؛ افراد نظامی فعاطه [£] 
صفوف مقدم سربازان قرار گرفتن 

8 - 96 یك نام خانادگی در چین )4%( © نله تک 
«شی» لقبی برای زن ( 8/862۴ 546113 )2 برادران «جان؛ 
عروسی کرده که پس از نام خانوادگی شوهر خود ونام خانوادگی 
)0 خانم «لی» موسوم به وان ~ 7 , پدر خود می آید 
درجهء ۹۲-1۵۱۲ / قضیهء «چن» FRM 3۳0۴ ( : Bf ~ EZE‏ 
سانتی گراد 

جامعه» ‡ 31 -/ كمون قیله‌ای 2+۶۶ - .یله [KK] shizû‏ 
سیستم قیله‌ای £[ -- /قبیله ای 

به بازار عرضه ¬1 / بازار gi‏ > باار( 012۳7 نله TÎ‏ 
ا -/ شهرتیان تسین ٤‏ -~ 88 £ : شهرء بلد ( 619117 شدن 
مربوط به سیستم ( 437 # ت16 >[ 11 [1) 9) مرکز تجارت شهر 
«چی» يك واحد طول ( یك سوم ا ہ :اوزان ومقیاسات چینی 


ملایمت رفتار می کند. 

پایان قرن جر -- :قرن؛ سده ازنلد [142] 

خانواده* اشرافی, خانواده* سابقه دار و مشهور قنزنله [1%] 

دوستان )% [EX] shijiao D(ERRH 25 18 FY A FR A‏ 
دوستی دو نسل یا بیشتر ( 78518 ۲۵9 61 73)() قدیمی خانواده 
از آن 

/نمایشگاه بین‌المللی چ ل 88[ ~ ,دنیاء جهان گیتی فازنطء [112۴] 
قهرمان ۴ --/ جهان بینی 1[1--/ رویداد های جهان ۸4~ 
/(نجوم) زمان جهانی (2) 8 --/ رکورد جهان 03 --/ جهان 
حکرمت جهانی ‏ ع3 /زبان اسپرانتو و 


جهانی اول (دوم) 

۲ مسر گذشت های انسان انط [186] 

جهان - لا ل : جهات مختلف جامعه» جهان حفنسنطه ]8 
با زندگی -- بل ,8ب 4/ دیده بودن؛ در زندگی مجرب بودن 
مواجه شدن وتاب آزمون های آنرا آوردن 

جهانیان مردم عام shirén‏ [1:۸] 

چاء HH‏ ,96 2376 - ,در «il‏ در دنیا (f E] shishûng‏ 
کوشنده یابنده :3 برای کسیکه می کوشد کار نشد ندارد. م۸ 


است. 

کار های دنیا shishi‏ ¥1( 

نظر ,10 جر - :رسوم وعادات معمولی ( 8 0)36) نعنطه ]148[ 
غیر مذهیی؛ غیرروحانی ( 4 4]7[:44:)() های معمولی 

-/روش های دنیا ا - ,روش های دنیا نفانطء [&‡1] 
۳ 0 ناجوری وناهمآً هنگی در روابط انسان 

سرزمین گل های هلو -- کنایه از tûoyuûn‏ نفسنطه [ESF]‏ 
سرزمین خیالی صلح وصفا که دور از ناآرامی دنیا باشد 

نظام 13۴[ -- /اموال ارثی 7 104 -- :ارنی» موروثی نداد (146] 
اری 

شجره نامه؛ شجرةالسب shi»‏ [1] 

افکار عمومی ارنطه [11] 

دوستی نسل ها زونه [11£] 

امور بردن» به مموریت رسیدن ( 00441۲ له 1 
© دانشمند خوبی مأمور خواهد شد. (دکترین کنفوسیوس) , - لا 
نگهبان, یکی از مهره های شطرنج چین () 

خانم های زیا در نقاشی های ستی چین (367) ناه (] 

شغل يك مامور رسمی (38) دنناد [438] 


نوع جدیده سېك ¬ اۋ :نوع» سبك روش ( 0)28 نله # 
قالب» ( 2)۴8 مردم از نوع «لی فون؛ ۸# 69~ ٩8۴‏ /جديد 
مراسم ~ 3۴# : مراسم (0<) @ فرم معینی برای کپی - 832 : فرم 
فرسول ~۴ +2 : فرمول ( ۴ 24 لا 4 488# 8 ) © اضاحه 
وجه خبری - 4)8 (دستور) وجه (¥) (3) مولکولی 

لباس ها :)8ج ,نوع.شکل»مدل,طرح [AF] shiyang‏ 
خانه ها به طرح های 5[ $ 80 ~ 75]5/ بشکل های مختلف 
دستگاه های خراطی به مدل های 4 م -- 8۷ / گوناگون 
شيك خوش طرح 2678 --/ مختلف 

فرمول ( ×۴ 4 غ 4¥ 25 3#) @ ژست )4% ¥( 0 نعنطه (XF]‏ 
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تقش ۴  ~-‏ , نمونه قرار دادن نشان دادن صفانطه [778] 
فن فلز بری را در |۴0[ ۴ #3 --/ نمونه وار را ایفاه کردن 
پرواز نمایشی 1617 --/ نمایشی نشان دادن 

فشار سنج (#) shigöngqi‏ 7:203#1] 

نمودار فشار سنج )|( RII] shigöngtû‏ 

URR] زنط‎ 

بوسیله» اقوس زدن اخطار - 49 15 , اخطار کردن ومازاطه [7۸4#] 
کردن 

آوردن مثال بارز بانط (175180 

نشان دادن nؤshirê RA]‏ 

به عقب ماندن - 71 ,ضعف خود را نشان دادن باه [7۸38) 
از دیگران تن در ندادن 

۴ ~ :دست به تظاهرات زدن ( 00751817 shiwêi‏ (#:2] 
قدرت خود را نشان دادن ( 18 71 87۸ )2 تظاهرات 7 

با علامت ابلاغ کردن؛ با اشاره رساندن» اشاره وط [788) 
من اشاره ,387۴ 48 -31/ با چشم اشاره کردن - ل] إا :كردن 
کردم که برود. 

URE] shiyitû D (¥$ 8) سادهء راهنما‎ « i FRE 
/نقشهء سادهء راهنماکه قسمت شرقی مرزها را نشان می دهد سم‎ 
%4۸49 ~ نمودار (#81) ۵ نقشه با تصویر برای نصب آنتن‎ 
قیامی‎ 

کسی را - ۶85( ,علنا در معرض عام قرار دادن ومفعنطاه [752] 
در خیابان ها در حضور مردم نشان دادن 

(فزيك» اسباب رسام )#9( URER#] shizöngwù‏ 

(فزيك) عنصر شیمیاثی رسام ÛRER76K] shizöng yunsù‏ 

URF] shizöng yuûnzî اتم رسام‎ 

این زندگی - $ 4 4 زندگی» ات ( 0)4 نله 
(090)) دوستی نسل اندر نسل ]8ا ( )2 کنوی 
جهان» ( 1۴ ) © در حال حاضرء امروزه -- 2 $ لا +عص دوره 
(1#) © در سراسر جهان مشهور بودن 4 9 -- 4 : دنیاء گیتی 
دورهء پالیرسین -- #7 : (زمین شناسی) دوره 

عیوب ونارسایی های زمان اطنط [198] 

)| ) 2دشمتی خانوادگی (۸9616 ۵018 Ht] shichou‏ 
دشمن سوگند خورده (در عداوت خانوادگی) ( 81۸ 

نسل به نسل به دست رسیدن ہفط‌لطء [14#] 

ترتیب نسل ها ا‌اطs [1E]‏ 

- باز نسل به نسل» نسل اندر نسJ‏ )¥% (0(J‏ تفه [11K]‏ 
خانواده ,3-454 / از نسل به نسل به ارث گذاشتن #146 
(#) 0 اش نسلا بعد نسل مشغول کشاورزی بوده است. 
تتاوب نسل ها بطور یکه نسل اول (:44) 35# -- : (بیولوژی) نسل 
دارای خواص اجداد خود نباشد 

2 4۲ 32 33 از : روش ها واخلاق های زمان مففنطه [15] 
7 28 -/آخ!این چه روش ها واخلاق های زمان است. 2-1 
روش ها واخلاق های زمان تغییر کرده است. 

آشنا با - ۴ # : روش های دنیاء کار های دنا فواطه [1#] 
روش های دنیاء وارد به کار های دنیا 

این آدم با .- و 8 35 ءوارد به کارهای دنیا دونطه (86] 


در گذشتن راهب 


MR 


/ امتحان فشار آب - € )7:امتحان» آزمایش صفونطه ]#8 
و ~ / اسلحهء ضد تانك را امتحان کردن - 48 ® 35 ۴۲48 
قطعهء ¥ -~ /فرم کشاورزی آزمایشی و --/ میدان آزمایش 
کارخانهء تهیه اسباب 1-^ / زمین کشاورزی برای آزمایش 
آزمایشی 

نمونهء (چاپ» لباس» کفش وت) وصفرنطه (32۴] 

نمایش فیلم تازه (برای آزمایش) (8#) ودنرناه ]*5¥] 

طور آزمایشی بکار بردن ومخرنطه [۸/8] 
دورهء آزمایش وکار [1#-/محصولات آزمایشی و ~ /آزمایشی 
کارمند در دورهء آزمایش ات۸ -/آموزی 

براه اندازی دستگاه برای آزمایش (81) حقدطعمنینطه ]3# 5] 

کاغذیکه - 4 77 کاغذ مخصوص ۲زمایش (4) تطعنطه [&54] 
کاغد مخصوص آزمایش - [ 77 / بمادهء لیتموس آغشته است 
کاغذیکه بماده» زردچوبه آغشته - چ # / برای چندین استفاده 


نسخهء رس :ب 


است 

- 6 65 167 : بور آزمایشی تولید كردن نطعنطه [389] 
يك نوع دستگاه بذرافشانی بطور آزمایشی با موفقیت م 3 لل بل 
تولید شده است. 

بطور آزمایشی 7/8 : بطرر آزمایشی کاشتن وصفبلعلاه [2680] 
برنج کاشتن 

/ قدرت ونفوذ -- )8 :اقتدار» قدرت» نفوذ ( 7 0)3) لاه 

با سوه استفاده از قدرت پیوند های خویشاوندی مردم 4-۷ 
نیروی بزرگ حرکت ( 6 898 77) 2 را در مضیقه قرار دادن 
ا / با نیروی مهیب فرو آمدن عل --:3۴:(چیزی): گرایش 
باد ,2۷8 -11/با قدرتی مهیب مانند بهمن اگهانی -- 30322 
نمای ظاهری يك شیء ( 3$ 8097۶ 8 )3 فررکش کرده است. 
( )© موقعیت یك کره - اا / عوارض زمین -- فا :طبیعی 
شرایط به من , 5( 38 ہ /شرایط نامساعد - 4 :وضع شرایط 
بطور ۲,48 -- /اجازه نمی دهد تقاضای شما را برآورده بسازم. 
با دست اشاره س- 1۴ : علامت» ژست ( 25 )© اجتناب ناپذیر 
آلت تناسلی نر( 42۸2# :۷8 0)8#) ژست گرفتن - ک434/ کردن 
بیضه بیرون آوردن؛ اخته کردن - 2 

- ,3152113 : سلما؛ حتماء بدون شك وتردید هلاه (م#] 
افراط در شراب خوری مسلما به سلامتی انسان ,86 88 18 ۶ 
صدمه می رساند. 

RFI 4] shi bùkë dang مقاومت ناپذیر‎ XE“ KATH” 

کاملا آشتی ناپذین کاملا مخالف 1 ومقنا F#53] shi bù‏ $[ 
وضد یکدیگر 

مشکلات به مهلکه افتادن تط نو وصفطه نطه ]358376[ 

خانوادهه با نفوذ 6نزنله [3$4] 

~ ۲ 100 , در قدرت برابری کردن نقنا-ستزنطه [& 2 ذج] 
يك #۴ ا 9 - ل --/طرفین با نیروی برابر خوب بهم آمدند. 
مسایقه» تقریا برابر 

توسعهء نفوذ - 6 ۲7۴ : قدرت» نيرو نفوذ نانطء [320] 
قلمرو نفوذ 39 35--/ انقلاب 

آدم پست وچاپلوس /-:پست وچاپلوس نانله [3270] 

$F] حقدنلنطه‎ © (E $$#1) پستی وچاپلوسی‎ © (HER 


در برابر 
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BR si 

UMA] shide (Eb) [HAZE 4E] RRB ک‎ 11۱ RRR 
2: ۳ 3۳ 4 BRE SE 1]: 48 25 ~ #6 2 1 مانند برف سفيد‎ 
/گریا خوابش رفته است.  ~^ [ 488€ 07 8/ بودن‎ XK 
131] 2-7 این بچه از خوشحالی در پوست نمی گنجد. م‎ 

سب ہ ٍ آزمایش کردن» امتحان کردن ( 30 13) 0 نطه E2‏ 
(لباس» کفش و...را) امتحان کردن ¥ --/ يك بار امتحان کردن 
محکم بودن 9 79 9 ۴٤‏ 90 ~ -/پرش آزمایشی ول | 
امتحان (1:4 24)() تولید آزمایشی *ز-~ / طناب را امتحان کردن 

) بطور آزمایشی اداره صفطنطه [2] 
کردن 

درجه گذاشتن (۲۱) مقنانطه (436ت] 

بطور آزمایشی پخش کردن قانطه [5418] 

سالن امتحان» اطاق امتحان وحقط‌نطه [5t5]‏ 

عمل آزمایشی(برای اتومییل» دستگاه و...) قطنطه [۳2] 

آزمایش کردن؛ در نقاط برگزیده ( 48 )0)4 حقنهنطه [۳] 
محلی که آزمایش در( ۸91877 88( )© به آزمایش پرداختن 
آن صورت می گیرد 

قلم مخصوص آزمایش برای کارگر )8( تططفتهنته )8[ 
بر 

خلبان پرواز آزمایشی 4 8 - ؛ پرواز آزمایشی اند [€ (] 

~/ جایگاه لولهء آزمایش 4 -~ :لولهء آزمایش حقبواطه [5] 
نوزاد لولهء آزمایش با( ¥ 

سفر هوایی یا دریایی آزمایشی وہ6طنطاء [580) 

(شیمی) معرف (4£) ازنداه [51] 

[® 7F] shijînshi سنگ محك‎ 

ورقه» امتحان صفدزنطء [1848] 

تیراندازی آزمایشی (¥) خطعنطه [(38] 

س ہ پى گردی؛ تجسس کردن» استخراج کردن. «فاناه [3680] 
نظر او را در مورد این مسئله پی 2 78 89 ۸85 [5) ۸۳ 77۳۸۵74 
گردی کنید, 

حمله» 2117 - امتحانی» آزمایشی shitûnxing‏ ]$1[ 
بالون امتحانی ۵2 -- /مذاکره» آزمایشی | -- /آزمایشی 

سوالات امتحان shitî‏ [25] 

سمی کردن» تلاش کردن نله [1518] 

7یا ممکن است پرسم که... صفلنه I]‏ 

- قط مجسم كردن [ LAR] shixiang [FI ۳3۴969 5Ê]‏ 
فقط مجسم کنید اگر به اين #71۴4137 ۴ ۴ 63# 
کار ادامه دهید به نفع شما تمام خواهد شد؟ 

دکهء #5 - ,کالا ها را بطور آزمایشی فروختن مقننه [5(4#4] 
مخصوص فروش آزمایشی کالا 

اول امتحان کردن "۴ ,- جر :انتحان کردن وعتعنله [3817] 
تصویب مقامات بالا تر برای -~ہ 4(۲ 8 / وسپس تعمیم دادن 
اجرای آزمایش 

نمایش آزمایشی(برای پیس» اپرا و...) مقونطء [:۳] 


(کار خانه: مزسسه و... 


shi 


۰ وخیم می شود 

به عمد حادثه ای ~~ 8£ : حادثه؛ آشرب shiduan‏ ]3%[ 
آشوب ایجاد کردن - #ڈ[/ ایجاد کردن 

از اتفاق - 4 | 8 , حادثه: رویداد ناگوار نونطء [&‡#] 
حادثه ناشی از غفلت - ۴۴ #/ افتادن حادثه جلوگیری کردن 
تصادف ترافیکی - 1535 /کسی 

(HHH F] shigù yéuzi (#) D(8) dol D(H (بلا‎ 
بهانه‎ 

قضیه تمام شده وشرایط تغییر مقنوودنز فوط 82%E]‏ 
کرده است. 

[¥] shihu پس از حا« سپس‎ : E EE - IEF 
#ز--/سمی نکنید که فقط پس از رخ دادن حادثه ایراد بگیرید.‎ 
38: پس از بروز حادثه عاقل بودن‎ 

کار های -- 3688 , کارهای نيك» دست آورد ها تزنطه [96] 
قهرمانانه 

/ 87( : مرخصی (برای رسیدگی به امور شخصی) فنزنله [3686] 
برای دو ساعت اجازهه مرحصی گرفتن ~ 8 

= /حادثه» خرنریزی - 81 ل : حادثه رویداد صفنزنداه [3۴] 
بزرگترین رویداد در قرن بیستم - 18486 

منطقی بودن؛ عقل سلیم داشتن - إ4[ : منطق» دلیل تاطء [318] 

مثال تيپيك - 73 :نمونه» مثال اند [386)8] 

شرح حال مختصر غناناه [3*6] 

۸ 3 146 - :قبل از حادثه» از پیش قبلا صفنواطه [3۳16] 
اصلا 46 718 ¥ ~ / از پیش با مسئولین مشورت کردن 18 
از پیش دستور از 19654846 ,#76 -/ آمادگی ذهنی نداشتن 
مقام بالا خواستن وسپس به آن گزارش دادن 

۴ ,چیز کاره اس مسئله؛ موضوع؛ قضیه وطنونله [9618] 
ممانطور 7 1 -- /حقیقت امر 34101 8 ہ /کار فوری -- یل 
جریان کار اینطور بود. (#۴84١‏ -~ /که بخت واقبال یاری کرد 

با حقیقت منطبی 5۴ - 5 , حقیقت. واقعيت نله [:169] 
حقايق ,4۵48187 /حقایق همه وجود دارد. .8 -/ نبودن 
اینست چگونگی کارها. میالا[1--/برعکس نشان می دهند. 

لا 7 ۸0 - + در حقیقت. در UFXE] shishishang gal‏ 
آتش بس بطور 16 4 0 -- / شناسایی دولتی بطور عملی وبالفعل 
عملی وبالفعل 

lF¥] shishi 0045۲3۲4۷ :مرچ حر کار(‎ HEMA E 
۵97128 11. در هر کاری که انجام می دهیم اولین چیزی که‎ 
با 3۲ بل ) (8) 2 مورد توجه ماست مصلحت خلق است.‎ 
31# ( به کاری پرداختن‎ 

حالت امور؛ وضع اطنط [3#] 

/وضع وخیم است. ,۳38( - : حالت امور وضع نخانطه [19525] 
KRE, EBA T‏ -/وضع روبه وخامت می گراید. .7-1634 
پیشرفت رویداد ها نظرمانرا كاملا ,6 38 17 :81169825 
تایید کرد. 

۲ :۷ - کار کار روزانه ( 318 03566 نننه #21] 
نوعی سبك کار که بطور عمده عبارت با تلا -/کار عادی اداری 
است از گرفتاری کامل در کار های عادی اداری بدون توجه به 
کسی گرفتار کارهای عادی چ ± - /سیاست» شیوه* کارو..- 


967 


¥# 


آدم پست وچاپلوس ( ۸ 3۴184 

(فيزيك) انرژی نهائی» نیروی ذخره (#) و«h¡«6طs‏ 861 #] 

مانند بریدن خیزران» با نیروی 2 فص shi rû‏ [321018611] 
همه مقاومت ,۳188 , ~ :مقاومت ناپذین به آسانی وسهولت 
دشمن را در هم شکستن ودر همه جا پیروزمندانه به پیش رقن 

- وی[ : نیروی جنبش» قرهه حرکت (&4 (7) © دنله [بلاج#] 
گرایش؛ ( 3 48#) (۲) (2) باد هرجه شدیدتر می وزد. )88 88 
وقتی دید اوضاع برعلیه غ7( ۴۴# ,5 ~ با فا نمای اشیاء 
او است فورا رو برگرداند. 

مقام وقدرت ‏ ةط 13821 

آدم با نفوذ ویلند پایه مفرنده [3۴] 

| (تحت شرایط خاص) حتمی بودن وطفه نط نفه shi‏ ]%117[ 
(کاری) 

ست )77( نله [#F]‏ 


[&] +چین کار ام مسثله» موضوع» قضيه ( ۴# )0 لاو FF‏ 
امر بدی را به امر خوبی -- 3884۴ -~ ۴ /امور کشور ~ ۸ 
تا کاری را انجام ندهیدء .4¥ ۸ 1 4 1 - / تبدیل کردن 
وقتی مشکلات 18۴4۸8۸۴ - إل /هرگز سختی آنرا درنمی یایید. 
حادثه» ( )0)3 بروز می کند» با توده های مردم مشورت کنید 
همه چیز خوب ,~5 ۲ / حادثه اتفاق افتادن ~ إلا :سانحه 
کم کردن - </75 ۲ 4 / ایجاد مزاحمت کردن -386/است. 
ما همگی باید ,14 ~ 7 : کار شفل ( 102 )(3) زحمت ها 
)0 جستجوی کار کردن -- 38/ از کار سهمی داشته باشیم. 
او 9۲ - RE‏ 1276 7۳:18 ۴9 تلا مسزلیت» گرفتاری ( :764 : 2 
س حدمت رسیدن ( )© در این پرونده* قضالی درگیر است. 
۴ : مشغول کردن ((8()۸۸) حدمت پدر ومادر خود رسیدن 448 
هيچ کاری - - 7:8۴ / به کار تولیدی دست نزدن ۴ :7-4 
نکردن» وقت را بیهوده گذراندن 

با نیمه کوشش نتیجه» کار را دو نا وصق صفط نطه ]¥224[ 
برایر کردن 

با کوشش دو برابر نیمه نتیجه* صفط وصقو اغا نطه ]3۴1822۴[ 
کار را بدست آوردن 

شخصا به هر جزیی از کار رسیدگی دته وصقو ا ناه [3 ۷3 3۴ 
کردن 

132 shibiin DARRREMERKXER ERKE) 
حادثه ۷ژویه 1۹۳۷ ~~ : حادثه‎ (BO FE 3۳7 [5 6 
7395 دامر فوقالعاده و غير معظره (م‎ 1۳: 4 | | RE زا‎ 6 
باید برای هر امر فوق العاده وغیر منتظرهء احتمالی آمادگی و سم‎ 
سلسله‌ای از حوادث ( £4 40 9 3 )(2)داشت.‎ : 973 [3 ]8 - 
18 4 ارتباط حوادث پیرامون خود را مورد مطالعه وبررسی قرار‎ 
دادن‎ 

۱2۳۳۴ ۵ ۸ shi bù gun ji , مهو‎ gão gud qî 
چون موضوع ربطی با ما ندارد» آنرا نادیده می گیریم.‎ 

ما باید بدون تاخیر به موضوع (¥FEC8] shi bù yi chi‏ 
رسیدگی کنیم. 

2 این به هیچوجه اتفاقی نیست ۰ ها {I%XHH E] shi chû yu‏ 
برای این دلیل خویی وجود دارد. 

در آخرین لحظه؛ زمانیکه وضع اهنا مفك نطه [)#216] 


لقن 


واحد های مرزی را 868۸ تل یز - :بازرسی کردن قطهنطه [383] 
بازرسی کردن 

افق دید shichang‏ ]%%[ 

سولفش £ 4  -‏ (موسیقی) خواندن رزیتی وصفط‌نطه [228] 
خوانی» نت خوانی 

(نجرم) افق مرئی (2) skidiping‏ ]4¥[ 

نگاه کردن اما ندیدن نادیده صفنز ذط  F5 £] shi‏ 
نگاه کردن اما ندیدن. گوش کردن اما ۳۸3۷ 1۲75 ,- : گرفتن 

اینها حقایق هستند وشا ,- 758 ,:3 18 ل3 / نشنیدن 
نمی توانید حقایق را نادیده بگیرید. 

(نجوم) مدار مرئی )%( مففتدونطه ]#13 %] 

زاویه* بصری مقنزنطه [ 1386 

میدان بصری» افق دید غزنله [7823۴] 

منظره» جلوی خلبان در موقع پرواز و«آزنله [1037] 

فاصلهء دید انزنطه [۲295] 

() 4 ~ : حس باصری حس بینائی (138 2۶) عیزنطه [۲26] 
(روان شناسی) تائیر (راء) 2 20 -- /(روان شناسی) تصویر بصری 
دوام دید ۳# 8 - /بصری 

/امتحان قوهء دید 1890 ¬ : قوهء دید قوه» بینایی نانطه [77] 
نمودار قوه» دید 7#--/ قوهه دید خوب (بد) داشتن (36) 4۴~ 

(نجوم» روشنایی مرنی () ن4ودفنلله )€3€( 

(فيزيك) بسامد بصری» فرکانس بصری (#) مط [109] 

چیزی را به مثابهء کفش کهنه دانستن نت ند [841K €) shi‏ 
- یعنی مانند چیز بی‌فایده کنار گذاشتن 

چیزی را بمثابهء یك شاهی بی ارزش غنزمقه نہ نطه [311177۴] 
تلقی کردن 

MMR] shi rû kuchu کسی را دشمن خواندن‎ 

از چیزی چشم پوشیدن» نادیده تل نس نت نط [32357588] 
پنداشتن 

عصب باصره, عصب يئا )#8 4( shishénjing‏ 1۳۱ 

(مامورین) پس از به عهده گرفتن مأموریت به کار نطیاطء [18] 
پرداختن 

مرگ را چیزی مانند باز گشت په خانه تاو نہ تھ نطه [ 76143 
تلقی کردن؛ مرگ را آسان گرفتن 

دیدن وشنیدن, آنچه دیده وشنیده می شود؛ وہت-نطه [38۳] 
تا - 1٤‏ ایا / افکار مردم را مفشوش كردن -~ 218[ :سمعی ویصری 
8 - / اینکه مسائل برای عامهء مردم روشن و واضح شود 
آموزش سمعی وبصری 

MAŞA] shi tong dêng یی اعتنایی کردن هفند‎ 

(يك موضوع جدی را) کم اهمیت نج [8F1JL%®] shi tng‏ 
تلقی کردن 

REB [ shi tong Irn کسی را غریه دانستن‎ 

0 /نقشهء جلوبی چیزی - 8 :نقشەء چیری (1) shit‏ ]88[ 
نقشه» بالایی چیزی - ا /نقشه* پهلوی چیزی -- 

دور 86 | - : شبکیهه چشم )£# 4#( MRAM] shiwangmé‏ 
ورم ثبکیه» چشم 6 / افادگی شبکیه» چشم 

دانستن» تلقی کردن ساط [ £ 

چیزی را راہ پرخطری دانستن . فه RÈ] shi wé wêi‏ 
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۳۹ 
خصد امور عموبی 1 :امور عمومی ()(0)داری 

قانون تناقض در اشیاء الل[ 80715 - شی۰ shiwù‏ ]%#%[ 

همه چیز را از پیش 1887۲84 - :از پیش فبلا مقاط 21 #] 
مطلب را از پیش به آنها م387۴ [11] ۴1۸8~ / آماده کردن 
تبادل نظر 828 --/ مشورت های پیشین 87# ~ /اطلاع بدهید. 

سره قصد از پیش طراحی شده 5 8# 0016 ~٩8‏ 

نکات قابل توجه - 8( ,نکته؛ موضوع وطفنداطه [37] 

حالت امور ومفنهن: ]%¥#] 

امر -- 43 تچ رامین کار فعالیت )|2 5 ¢9 |( © shiyê‏ ]¥[ 
کارهای -- #8 )4# / امور آموزش وپرورش ~^ ۴ / انقلاب 
:7 )0 فداکاری در کار خود نہ -2/فرهنگی وآموزشی 
امور خیریه* - !4۸18176 4 : امور خيريهء اختصاصی ( لا ¥ 49 
/ شرکت های مولد اشیاء سودمند بحال عامه - 2 /جمعی 
هزینه های اداری 38 -- /بنگاهها و موسسات دولتی 1841 

تیب هاء مسائل مربوط [ 2۲2294 7 18 26] shiyi‏ ]¥[ 
| در بارهء مسائل مربوط به تاسیس سفارتخانه -- 11 36148 18065 
| مسائل مربوط به شخم زنی بهاره را-- 1۵:#۴88:(/ مذاکره کردن 
مورد بحث قرار دادن 

منشاء يك حادثه» جزئیات )£ ¥[ ۵0 # #۴( © shiyûu‏ [3۴] 
محتوای عمده (78[8 2)3۳ يك موضوع 

همه چیز بر خلان میل کسی :۷6 فر تر ند [828 5 ¥] 
است. 

این همه به تلاش انسان وابستە ۷۵ هه ]¥7E A2] shi zû‏ 
از تو حرکت از خدا برکت ل است. 

قربانی يك جرم تطعنطء [:3۳23] 


به #۶ 3 ہ :حدمت کردن» پیشخدمت بودن اط 

ملازمت در کنار کسی ایستادن 

: ملازم» همراه» پیشخدمت» خدم وحشم )|( J] shiûng‏ 
آجودان مخصوص 5 ^ 

ندیم کنزك (39) ناه (بار ۲/6 

خدمت کردن» خدمت گزاری کردن؛ در خدمت وطاانطه [##] 
کسی بودن 

در کنار مافوق یا بزرگان ایستادن وآمادهه حدمت انط [##3) 
بودن 

ندیم دختر خدمتکار» پشخدمت زن» کلفت قعنطه [1۴] 

- 26 2 ,گارد مخصوص امپراطور ساط [82۳] 
دربار 

(برای والدین) خدمت کردن؛ مواظبت کردن ومقدنطه (2#۴] 

نوک پشخدمت راط [۴4] 

پیشخدمت - [[4۴,ملازی پیشخدمت» نوكر (8) عاعلطه [۴#] 
رستوران 

خره نگاه کردن ^ ل نگریستن» نگاه کردن ()0 نله 
چیزی 35۷36 ولا - بتلقی کردن» خواندن؛ دانستن (784)) 
کسی را دشمن 38 ]1 --/ را مایه* افتخار بزرگی تلقی کردن 
سفر - از : بازرسی کردن؛ تفتیش کردن ( 8 2#) 9) خود دانستن 
بازرسی کردن 

(فيزيك) اختلاف منظر (#) قطناه [926] 


گارد مخصوص 


shi 


بله» وظیفه را انجام خواهیم ,4 4 :5 ۶~[ ,سر آری 
آن روز ہوا [# 2*88 ۲1 - :اینء آن () (8) @ داد. 
اگر این را می توان تحمل 247 [8 9 ,¥ [2 - /صاف بود. 
8 8 7۳15 38 ](3) کرد؛ چه چیزی را نمی توان تحمل کرد؟ 
© من معلم هستم. ,4683 - 38[ 9803 از RR‏ رس 
RR FRE" FR 1 6‏ و خر زر (RAMEE,‏ 
در بیرون حاط م6 - 8£ H~ 4, 8F‏ ۳و : [ 5 زا وز 
2 ,1 “5 ]© زمستان بود» اما در داخحل اطاق بهار. 
این کشتی ساخت XES FE FH [ : KR FE ê ~ ۳ ]30 f ê Ê).‏ 
من برای دیدن «لائو وانگ» .9 ۴ 2 3675 - 3 /چین بود. 
در جلو خوابگاه ~ DIRR FFE [ : 18 4 80 Î‏ آمدم. 
4# از /شالیزاری در روبرو وجود دارد. » لا 18 - آ8 اا /باغی بود. 
60,4 36757513۳1 ] 8 تمام بدن عرق آلود بود. ۴۰~ 
بل این چیز کهنه RIIH - ۱0, 35 6 îl.‏ 2 :[ 18 
,۴-۲۴( /شده است. اما هنوز می توان از آن استفاده کرد. 
این شعر خوی است. اما کمی دراز ومفصل است. #۰ 7 اغا 
E FI ۳۹4۵ ۴۵‏ ,رز رو 4 ۳ ۳۱۸۵ ۵۵5 O“ FE”‏ 
٩90 5 2۳۸8۳ [, RHR, ۸ - ۰‏ 3 ]9 راز ۵ز 9۲ 5ر7 6 XR,‏ 
دوست دوست است» دشمن دشمن 8 3۴ ۵0 8138 18 (2 231 لا 
7 دنل : [ چ 676 ] () است.باید بین آنها خط فاصل کشید. 
1-5 /باران درست بموقع باریده است. ,8168 - ۴49 
3675 ](0بزار های کار را در جای صحیح قرار ندادند. , 4477~ 
aj‏ ,ناه 26 EK‏ 246 106 و هس “FE. E"):‏ 
,1018 /مربوط به جمع است همهء ما باید به آن توجه کنیم. 
هروقت کار سنگینی پیش می آید» او همواره به ۴۰ 84654848 
RR‏ ما , [ E RH E‏ 26 ]1 ] ()انجام آن می شتاید. 
[ ]0 ہوا واقعا سرد است. ,۲۵ج /او قطعا نمی داند. .کل 
شما باقطار مى رويد یا 21( ۸4۵ > ,تچ هل ~ F AY [ ff‏ 
]8 شما خسته شدید یا خیر؟ 7۳-1 / با اتوبوس ؟ 
چه کسی به شما 44807 MRF > ~ 16 £ Ê‏ ,14 0 تفا 
این خلق بود که تاریخ را 6۰ 9 7 ۵186 :۸ ~ /گفت ؟ 
34 ۲۲ - , تحسین کردن» تصدیق کردن ( 1 #) © آفرید. 
بمنظور محکوم کردن امروز گذشته را تحسین کردن 

۲۳ 2 بله» آری؛ در است () ® EH] shide‏ 
shide‏ 

درست ونادرست» صحیح )%0 (1E %® 81%: IE‏ ® اند E3]‏ 
بروشنی درست را از -- 819# / مسئلهء حق وناحق &#[ت] س- :وغلط 
عامه» مردم درستی یا ,۸۱:6 87 نہ / نادرست تمیز دادن 
دعواء نزاع ( 5 21 )(2) ادرستی قضیه را قضاوت خواهند کرد. 
سخن چینی کردن» تخم نفاق پاشیدن ~۶۴ 

: درست ونادرست حقیقت ودروغ نطعتو نعکنطه [83E]‏ 
به درستی یا نادرستی قضیه اصلا به خود ~ ]7۳ 


در رسید 


زحمت ندادن 

[#3E%] shifêiw5 محل تضادها‎ 

آیا با واقعیت منطبق ?35۴° 47 ~ لد [E25] shiföu‏ 
هنوز مسلم نیست که ,157۳-16 f6,‏ ~ 44 /است یا خیر؟ 
بياید یانه. 

کارهای گذشته را تأیید کردن وکار ہز نچ تو نطه [ 34 8# 
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۱ خط دید(در نقشه برداری) «فا×نطء [4%] 

اندازهء نور ستارهء مرثی (7) (RE 4¥] shixîngdêng‏ 

افق دید وسیع ~~ 8589 ۲.افق دید علنطه [%¥۴] 

LAM] shiyù (ERE) (Visual threshold) آستانه» بصری‎ 

[% % J] shizîzhi (4€) ارغوان شبکیه‎ 

لباس - 88 زیت هاء تین هاه زور ھا )41( © Î shi‏ 
زینت دادن ( #۴ )2) زیور آلات برای پنجره - 8 /ها وزینت ها 
مقاله را ویرایش ۴ = ~ 4 48# کردن: آرایش کردن 
پند 3۴ - ۴[ 1/ عیب های خود را پوشاندن 1۴ -- 2:3 / کردن 
واندرز دیگران را رد کردن وعیب های خود را پوشاندن 
4E)‏ :رل...را بازی کردن» نقش ...را ایفاء کرد (8(38)@ 
او در اپرای «دختر موی سفید؛ نقش «شی له» را دال ¥ ~1( 
ایفاء کرد. 

(îî) shici بهانی عذر‎ 

E #‏ )0 زیرر وپیرایه. جو|ھر )$ (î#] shiwû (D( ê‏ 
زینت هاء تزیین هاء زیورآلات (برای اشیاء) ( 1ل تا 

نقشی ایفاء کردن «قرنطه [63] 

اطاق - #1 / خوابگاه اطاق خواب - (5] باطاق اطهو 3 
دفتر ~ ۲( /پذیرای 

محل 4 11 ~ 3# : درونی؛ داخلی» سر پوشیده امه [:3] 
میدان سر ۰ و1 183 --/ سرپوشیده را تمیز نگهداشتن 
۷ ۷۶ -- / درجهء حرارت داحل اطاق 8٤‏ 4 -/ اسکیتینگ 
#--/ ورزش مخصوص درون اطاق لاکز -~ / استخر سرپوشیده 
ت های درونی اطاق تا 

موسیقی مجلسی )$( shindiyuê‏ 25 3501] 

(& KX] shinzuض‎ (%) oli (نجوم» برج‎ 

فعالیت 2 ۶( - بیرونی» صحرایی» در هوای آزاد ناه [352] 
درجه* حرارت بیرونی 1381 -/ها در هوای آزاد 

ترستالك نبودن به 2786 - #:اتکاء کردن؛ متکی بودن لاه 1 
سبب داشتن پشتیبان قوی 

بیش از اندازه به نیروی خود مفرور ۷۷۵ م۵ نه نداد [۸۴7۳4#] 
بودن» غرور مفرط 

به اتکاء زور خود به ضعف ها فیح shi qiûng ling‏ [ 18 ۶18] 
قلدری کردن 

خشکاندن» پاك کردن» برطرف کردن BR sm‏ 

بادیدهء انتظار نگریستن نفل ار ند ($Ê €] shi‏ 


Fl an خرمالو‎ 

خرمالوی خحشك شده وصتطنطه [] 

غلاف وهاگدان خرمالو )#2( shidi‏ [871۴] 

پودر روی خرمالوی خشك شده )#5( shishuang‏ [1848] 

MF] shizi خرمالو‎ 

فلفل شیرین 0قازا2نطs‏ [ F8‏ #5[ 

شما صحیح ,- 4:18 : درست» صحیح ()0) shi‏ ۳9 
ج[ 3 /ظاهرا درست اما در حقيقت غلظ 3 [][ -~ إ1 /فرمودید. 
| بل[ [قز 864 755 38] 2) از واقعیت جستجوی حقیقت کردن 7 


<r 


3 a er isen tv dhe 
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~ 6 من این رقتار را غیر مناسب می دانم. و سم 
9 - #/مناسب نیست که شما این کار را انجام دهید. 
مناسبترین درجهء حرارت برای رشد گیاهان 1818 

- 796107118 5 مطبوع» لذت بخش» راحت اوتاه [18 5 
در تابستان با آب سرد حمام کردن بسیار راحت ولذت ۲١‏ 86 
بخش است. 

وفق دادن» موافق کردن» جور کردن» مناسب ووارنله [57] 
با نیاز های مبارزه» انقلایی وفق 3 85 [ 4۶ إد 4 # س- :كردن 
8 ~ / با اقتضای زمان منطبق بودن 3۳6 8089 -/ دادن 
۰ - 168018 251 > 35 9 214 :| / خود را با محیط وفق دادن 
- ]7 18 18 85[]) ۸ /روبنا باید با پایه* اقتصادی موافق باشد. 
مردم باید افکار خود را با شرایط تغییر 40181۰ ۲ )84284 
/موافق با آب وهوای محلی 4# ۵ زاغ تابر لا --/یافته منطبق سازند. 
(طب) ظاهر شدن (95) ب4 - /قابلیت توافق» سازگاری (4) 4~ 
علائم مرض 

3 , مناسب بودن» عملی بودن» قابل اجرا بودن وصفرنطه [518] 
این چیز بسیار مناسب وعملی م -- 18 78 15( /زیا وعملی ~ 8 
HK XT 3 )135 ۷۵ 0‏ 2 و ۸-8۲ A‏ /است. 
جدید کشت وزرع برای منطقهء ما قابل اجرا است. 

DERE] shizhë shêngcûn (4#) (بیولوژی) بقای اصلح‎ 

[&f] shlzhi :درست در همان زمان‎ 1 E, ~ Hh, 
ل٤ دیروز برای دیدار تان آمدم» اما متاسفانه شما بیرون رفته‎ 


این شيوه 


بودید. 

بارندگی معدل - 1 30 : معتدل ( &( ® LEF] shizhong‏ 
این مهمان , -- 3167104 : حوب واقع شده ( 1٤۴‏ 2)18 
سرا موقعیت خویی دارد. 

و 6 :دن« اى دن )0(1 < HÎ‏ 
- :در گذشتن» مردن ( 17 2)3 زمان بسرعت می گذرد. 
بیماری‌در گذشتن 

در گذشتن» مردن اطعنطه [غ1 6 


نشامای بنج را 1 ;جابجا کردن )811( )007 نله 
پرورش 76 کاشتن» پرورش دادن (080) (48) © جاجا کرد 
دادن گل 


سم (CS‏ ۵ ند Af‏ 
(پادشاه یا پدر ومادر خود را) کشتن () :۰۸ 235 


توضیح دادن» شرح دادن» روشن کردن (0)83۴) نطه Fk‏ 
روشن کردن؛ (] 18 ) (0 معنی(کلمه را) توضیح دادن ا -7 
رها (3()18]7۴) شك وتردید را بر طرف کردن 6 --:برطرف کردن 
گوبا بار 1 18 - اال / دست خود را رها کردن * س: کردن 
آزاد کردن» رها (3۴)) سنگینی از دوش بر داشته شده باشد 
اسم ( .8/۳ ۴۴28( (8) © زندانیان را آزاد کردن 4۴ - : کردن 
دین ( #1 0 38 35) © مخفف برای ساکیامونی(مزسس دین بودا) 
بودا 

: آزاد کردن» رها کردن ).۸ ¢ 34048 )0 [#š] shifûng‏ 
(فزيك) (#) © پس از اتمام دوره» زندانی آزاد شدن - 71385 
رها شدن انرژی 8638 بل - :رها كردن 


shi 


های کنونی را منفی نمودن 

[IE] shizhêng (38) تصحیح کردن‎ 

88 ~ :ماسب در خوں فایے (0654 نله 
درست» صحیح, ( 2)4۴ کنبهایی درخور کودکان 1548 34 
آن روز اتفاقا روز 3۸~ / همان مقدار صحیح اہ :بجا 
[863/ راحت» خوش - 8۴ راحت» خوب ( 4۳181 )9) تعطیل بود. 
ا - لت : رفتن» دنبال کردن () @ حال خوب نداشتن 7۳ 
( ۱ ) (8) )خبر نداشتن از اینکه چه مسیری باید دنبال شود 
(دختر) عروسی کردن 

GEZ] نفعنطه‎ (DiI 

۴ | ~ : مناسب» صحیح» درخور» شایسته وسفانداه [ 4 34 
تعدیل بجا 18# 8 --/ ترتیبات مناسب #8( ~ / کار مناسب 


در ۴۱# 64 -- 8 / لحظهء مناسب» فرصت مناسب 01 / 
موقع خود 
$ :بر خلاف آرزوی کسی صق] EJ] shi dé qi‏ 


کود مناسب میزان تولید را افزایش , ~ ‡ ± 18988 ,7۳ ٩61¥‏ 
می دهد اما کود بیش از حد نتیجهء معکوس خواهد داد. 

,درچه» مناسب» اندازه» درخور» میزان صحیح نه‌اطء [ 15 
ورزش وترییت بدنی ,08186 6 9( ۳۱06 AF F 15 2) 5 F|‏ 
بمیزان مناسب در شفا یافتن بیمار كمك می کند. 

اتفاقا در لحظه مناسب حضور shi féng qi hul‏ ]% 5# 
داشتن 

مناسب بودن برای پرواز ومنوصفطنطه [ 5 

با شرایط 15 48 تا لد س- : مناسب» درخوره سازگار غطنطە [5] 
با ذایقهء کسی سازگار 98 (] 89 ۸ ل ~ / محلی مناسب بودن 
این گياهان وحشی .إ8 ]8 4£ | -- 75 ¥ E‏ ¥ کل / بودن 
با نیاز های مردم 38 15 ۵9 یک - /برای علوفه مناسب نيست. 
مناسب بودن 

سن مناسب برای ازدواج ہتطنطء (8اذ] 

برای ادامه ندادن کاری زمان ومکانش ء Û FI îî 1۳( shikë ér‏ 
ن» در زیاده روی خود داری کردن 

مطبوع به ذایقه» سازگار با ذایقه, لذید باب نله 11 38] 
دندان 

أ الان» يك لحظه» پیش (#) نهانطه [%&) 

| کودکان مدرسه 38#رال -~ (۸4) ,مناسب با سن ومانطء [154] 
جوانان درسن سربازی 8۴4 (£ ۸ ) /ای 

مناسب با نیاز ذانطه [3516] 

اتفاقا مقتونطه )13875 

درست. بجا فنونطه [59] 

شوهر کردن )3( nؤshiré A]‏ 

۴ 3 ~ ,در لحظهء مناسب» بموقع» بهنگام» بجا نطعفطه [58] 
جلسه های تبادل تجربه 3512 237۴4598 -/ بذر افشانی بموقع 
را بموقع تشکیل دادن 

(لباس) اندازهء بدن تنطی [&5] 

(اجناس) زود فروش مقنداده [1&#4] 

,۳4 +8036 - و : مناسب» درخوره شایسته اوناد [3518] 
این نوع معا ت87 - 1-138 ۴۲ 3X‏ /او برای کار فنی مناسب است. 
6۸7 ولز 2 /خاك برای کاشتن بادام زمینی مناسب است. 


را دان 


9 ai ی‎ “BHA” güshi 
BR zhi 


shöu 


8 & ~ : دریافت کردن» پذیرتن (۷6 14 0 معله 1€ 
لطفا .:۴۹۴ ~ ((/ تلگراف ها را مخابره ودریاقت کردن 
E‏ ۳9 :۲-4 ~ 9 /اینرا بعنوان یادگار بپذیرید. 
امسال_دانشگاه يك دسته دیگر از دانشجویان دوره» فوق لیسانس 
این فرهنگ ,24 77 75 121 - بل 6 لت[ 7 د /را پذیرفته است. 
8 1 - : پس گرفتن ([5] #) 2 شامل ۷۰۰۰۰ مدخل می باشد. 
لباس های ۲۵7۲۲ ۱3680711-7 / ابزار های کار را پس گرفتن 
۷ - : جمع کردن (1/6170) 0 شسته را درون آورده اید؟ 
لاہ / مالیات جمع کردن 84 ~~/ پول آب و برق را جمع کردن 
درآمد (18: ۸ )® جمع کردن اشیاء کهنه یی فایده ۸ا 
درو کردن؛ برداشت (118) © در آمد مالیات - 8 بعایدی 
)© درو پائیزه --8۲/ محصولات را درو کردن 11:88 - : کردن 
:پایان دادن ( 0)4 زغم التیام یافت. ‏ 7 - ۳1 ا :بستن (4 
دیر وقت است» امروز تا اینجا 18 7 ~ £4 $ , ۲ ۴ F۸‏ 
ا 8 : مقید ساختن» کنترل کردن ( 8)۶9 کار کردیم. 
کودکان نمی توانند از بازی وتفریح دل بکنند. م 1 ~7٩81‏ #6 

دستگاه گیرندهء تلگرافی آزمضدقطه [881)¥] 

975-۰ :73386410 بارنش را عقب کشیدن و«تادقطه [144€] 
تابه پیروزی نهایی دست نیابیم» ارتش خود را عقب نخواهیم کشید. 

تلز ‏ : جمع آوری کردن» ذخیره کردن وصفعدفطه (:۷] 
جمع کننده» چ - / نقاشی های قدیمی را جمع آوری کردن 
هرچه جمع بو / ذخیره کردن غله 2-188 / (کتاب ها و.) 
آوری شده 

صدای شیپور 39 - :به تمرین نظامی پایان دادن مقعدةطه [48)] 
برای مرخصی از تمرین 

۸0 ) : خاتمه دادن پایان دادن (00)636 وshöuchan‏ ]3%[ 
هروقت او دهان خود را باز می ,~^ 44 1987548 ,۳۳-477۳ 15 
3 /کند. دیگر نمی تواند در حرف زدن جلو خود را بگیرد. 
به - 18 # /مشکل است که این کار را خاتمه داد. »7۳7 
ییا , - #۴ 8 #/ عجله یا بطور سطحی به امری پایان دادن 
پایان؛ ( 5[ #) 0 بینیم او چطور به این امر خاتمه خواهد داد. 
پایان خوش -- #8[ : حاتمه» سرانجام 

برگرداندن وسائل نقلیه پس از پایان کار حمل 806ط: [#)] 
ونقل 

e -‏ وا 7 ۲۸ XK‏ با : «Jae‏ برداشت [KR] shöucheng‏ 
/برداشت بد» محصول بد 75۸۴ ~^ / برداشت خوب ویی سابقه 
#۴ -ہ / محصول پائیزه وی را درو کردن - 1۴9961 )85 
سال محصول خوب اا4 ۸9 

در ERR E‏ ~ :دریافت کردن ونگهداشتن «نعدقطد [7۶)%] 
صندوق نسوز نگهداشتن 

نامه ای 44~ - ,دریافت کردن ([0)4#8) shoudêo‏ [۷21] 
به تایج 3 8۴7 8 - ؛ دست یافتن ([8 5) (© دریافت کردن 


911 


E FTE Bk EC 


ساکیامونی (موسس دین بودا) [#šlÊêJE] Shijiaméuni‏ 
دین بودا [fE%] Shijido‏ 

کتاب را کنار گذاشتن طفزنطه [۴۴8] 

راحت وآسوده خاطر شدن (38) مفتنطه [۴۴%] 

[FTF] shizi (3) راهب‎ 


معتاد 8 - :به چیزی خو گرفتن» به چیزی ساد مدن ب چ 
به کشتار خو گرفتن :7134 --/ به الکل بودن 

8# : کار تفریحی» کار ذوقی» سرگرمی (4۴ 0)38 مفطنطه (۳81۳] 
خوی»(8 7) (عکس برداری کار ذوقی او بود. ¿ - ¥1809 
معتاد به شراب 35 144 --/ معتاد به سیگار بودن 4 :اعتیاد 
بودن 

| - : خونریز» خون خوار» تشته به خون» بی رحم غهدلله [0811] 
فاشیست های خونخوار ع ]10۱9:1510 

سوگند خوردن› ( 3:17 1# BF shi D( %78 8t ¥ i Û‏ 
سوگند 1-4د ¥ |18 راز - :قسم خوردن» قسم یاد کردن 
/خوردن برای اینکه حیات خود را وقف رفاه وسعادت کشور کند 
قسم خوردن برای به سر انجام رساندن 8118 17 8 ٩‏ ۴ 8~ 
سوگند› قسم ( 50:091 2)7 انقلاب 

سوگند خوردن برای ادامهء فعالیت قاط نط نطه ]%4 [#٨‏ 
تابه هدف خود نرسیم» دست از کار ~~ ,زا ا۴ 528 خود 
۳ 0 برنخواهيم داشت . 

سوگند خوردن برای آشتی ناپذیر نا وصقنا نط نله [32 ٨۴‏ #] 
بودن با دشمن و پرهیز بودن از همزیستی با او 

سوگند» قسم» سوگندنامه انط [87181] 

میتینگ سوگند خوری قبل از لشکر کشی که در تطعنطه [17؟4] 
میینگ سوگند 1 ~ :آن ارادهء رزمی نظامیان بیان شود 
مراسم سوگند خوری را /خوری 

جان [3] 473738 - : جان خود را وقف کاری کردن اعاداه ]#۴7٤[‏ 
جان خود را 777 / خود را وقف دفاع از میهن خود کردن 


| با سوگند خوردن مرگ را بر تسلیم 7/8 -~/ وقف وفاداری کردن 


ترجیح دادن 
به سوگند - 7[ : سوگنده قسم» سوگند نامه جفرناه [8۴] 
خود وفا کردن 
سوگند خوردن؛ قسم خوردن وعدهه جدی دادن رنه [#۴49] 
اتهام متقابل ودروغین زدن -- [/ بلمیدن - #:گزیدن نطو i‏ 
ویروس باکتری خوار )غ4( shijûntî‏ ]##[ 
گاز زدن ناف خود کاری غیر ممکن از فص لو اطه [۴#8۲3£] 
است ‏ کنایه از اینکه پشیمانی سودی ندارد. 
بلعیدن [%R] shishi‏ 
نیش زدن نطو HÉ‏ 


نیش حشرات )ز3( shizhên‏ [86۶] 
shi‏ 


BE a: “W1 RE" yùoshi 
AR chi 


972 4 


دریافت کردن وبازرسی نمودن «قنزںقطء [##)] 

[fF] shoujianrén گیرنده‎ 

اسلحهء دشمن 08 388 ~ :تحویل گرفتن متززدقه [%)] 
را تحویل گرفتن 

تنگ کردن» محکم کردن «آزںةط» [4)] 

دفترچه» رسید چا -~ :رسید» فاکتور نزدقطه [8] 

۵ ۳ ت «رحم) الیلم يات ) 00208۵ lk] shouköu‏ 
(کش بافی) جاهای ( ٥1‏ 51971 4)) زخم التیام یافت. م ۲ ~ 
باز را بستن 


دریافت کننده* وجه LKKAJ] shöukuanrén‏ | 


جمع آورنده» پول shukuanyun‏ 185 

قبول کردن هدیه لقع ]))2L[‏ 

rt] shoulian O (% ¥. 64 4۶ 18 3 ضیف ( 4 از‎ 

لبخندش یکمرتبه م ۲ ~ 9518 5 69 4 : شدن با 
,12۴۷5 ۲ 8 :جلو خود را گرفتن (۴7 8 )2)۶9 محو شد. 
او پس از آن سر خوردگی وناکامی غلاف کرد. ٣ ١‏ بال ۵ 
-- : داروی قابض (5) @ (ریاضی) تقارب خطوط (8) @ 
داروی قابض 

جسد را در تابوت گذاشتن «فنلدقه [8)] 

- :کسی را تحت توجه ومواظبت خود قرار دادن تنادقه [۴8))] 
یتیم را تحت توجه ومواظبت خود قرار دادن ا36 

تور ماهی گیری ~ |48 : چیزی را جمع کردن وہټاںطء [4)18] 
را جمع کردن 

استخدام کردن؛ عضو ) ¥ ۷:4۶ ¥( UR] should O (IH)‏ 
چند نفر کارمند را استخدام کردن 9 4۸100 بال -- : تازه گرفتن 
E - E‏ 1 2 33118 : شامل کردن» گنجاندن ( ۸26 )6 
این مقاله در متتخبات آثارش درج شده است. 31۰ 4# 8 ۸9 
۳8 7 -- ,گوش دادن ویاد داشت نمودن ( 32 ;9۴ ))8 
اخبار رادیو را یاد داشت کردن 

]1)#[ ,ی جمع آوری کردن؛ استخدام کردن فلادقنه‎ ~ E 
مدارك را جمع آوری کردن‎ / 2: (۱۱۷۳ -- TK با رش‎ 
8 49 1 73, این جزوه مخلوطی از انوع واقسام چیز های پست‎ 
پرستل شایسته را استخدام کردن ۸# -/وی ارزش است.‎ /- 
۸80 تغذیه های توپخانه را جمع آوری کردن‎ 

8 ۱ - : خریدن» خریداری کردن )® 1$( ® shöumãi‏ ]3€[ 
یدن» رشوه دادن ( 2)84 کتابهای مستعمل را خریدن 
بوسیله» رشوه دادن دل مردم را به خود جلب کردن» دل مردم اه 
را ريدن 

مصادره کردن ۵بقطه [+4)3] 

/نرخ مظنه» نهائی ]۱ مظنه» نهایی (&) صفوعطه (۷] 
بهای مظنهء نهایی 4۲~ 

[KX A] shoupiaoyuûn . مأمور وصول بیط‎ 

8 - :ول کردن» بساط چیزی را بر چیدن تسقطه [8] 
-/بساط این حرف های سلمبه وقلمبه را برچین! !1739۳ 7 وس 
تا 48 /اين حیله های کثیفت را کنار گذار! 152۳353240780 
بهتر است که از گفتن این سخن توخالی .اا ~ € 8£ ٭ 
خود داری کنید! 

Ui] shouqi D(X Ef). پرداخته , - 314 پرداحته‎ 


ناپدید شدن 


shou 


مطلوب دست یافتن 

.در یافت كردن وفرستادن ( t‡‏ 00۱۵۴0 عاسفطه ]% $[ 
اسناد را دریافت 2+7 -/ دفتر برای دریافت وارسال پست # 
کار مند مخصوص دریافت (51 ۸ 4 )) @ کردن وفرستادن 
وارسال پست. 

دستگاه رادیوی گیرنده و فرستنده تزمخطق)-قطه ]%881 )1( 

ستون بدهی؛ حساب بدهی» بدهکار (9812) وہةاuتاء‏ (77)] 

ندیمه را بزنی خود گرفتن ومفکدةطه [۷0] 

در یافت کردن ونگهداشتن ودفادهطه [1] 

هزینه ها را جمع کردن؛ هزینه گرفتن(ازکسی) اغاةطء [199] 

سرزمین های 263 -- : پس گرفتن» مسترد داشتن ‏ ناںتطء [۷22] 
شهری را دوباره 1۲ یل ل(-- ہ / از دست داده را مسترد داشتن 
تسخیر کردن 

(کشتی) به بندر باز گشتن وہۃوںقطء [۷6] 

درو کردن ۱78(/ -- :درو کردن؛ برداشت کردن قودقطه [[#))] 
برداشت کردن محصول 13:88 - /ماشین درون دروگر ال --/ گندم 

:از کار دست کشیدن؛ به کار پایان دادن وہقوںةطء (-12] 
7۳4 3/حلا وقت دست کشیدن از کار است. و ۲ ~^ 
ما امروز ساعت پنج بعد از ظهر به کار خود پایان ,- ¥ 7 
خواهیم داد. 

۴ | 4 - , خریدن خریداری کردن فوط [] 
6 -/ محمولات کشاورزی وفرعی آن را خریداری کردن 
مرکز خریداری الا -- /بهای خرید 

مرده را دفن کردن تودةطه [۷8۴] 

جمع آوری کردن ونگهداشتن «قنودقاه [4۴] 

مسترد داشتن تدودقطه [۳۵] 

پس گرفتن» دوباره به دست گرفتن» ( ۴1 0)38 اء 71 ] 
/ اسناد صادر شده را پس گرفتن 023-0 (۱1 ۸ ~ ,مسترد داشتن 
E‏ --/ کتابهای عاریه داده را پس گرنتن #۴ 48 1ا 4-^ 
وام ها را پس گرفتن 1۴ --/ حاکمیت را دو باره به دست گرفتن 
لفو( #4 )) © سرمایه» مصرف شده را جبران كردن 7-347 
امری ا - / پیشنهاد را لغو کردن 1381 -- کردن؛ باطل کردن 
را لغو کردن 

قبول کردن وسایل برای تعمیر یا پذیرفتن مواد فدطدقته [476] 
اولیه برای تهیه چیزی بوسیلهء عملیات مخصوص 

KSA] shöuhuêrén گیرندهء امانت‎ 

#۴ ,برداشت كردن ( 009629۸۵241۲49 shöuhuê‏ (#] 
در بهار بذر پاشیدن ودر پائیز محصول برداشت 7 ,25381۳ 
( )© حجم برداشت 86 --/ دوره* برداشت إل / كردن 
/ شمره» کار - 2 33/ شمره» تحصیل - [2 ع نتابج ثمره؛ میوه 
سر RES‏ ۷۸۲/19181 / دیدار پر شمره KIR ~ HY DB‏ 
کار سخت و پرزحمت شما مسلما پاداش خوبی - 457 7 
خواهد داشت. 

نسخه های طی 8[8977 | - :جمع آوری کردن ازںقطء [#)) 
آهن های قراضه را 1364۶ --/ مزثر محلی را جمع آوری کردن 
/ نظرها وعقاید را جمع آوری کردن 18 8:--/ جمع آوری کردن 
اطلاعات (مدارك) را جمع آوری کردن (5۴8۲) 7-1848 

کسی را تحت نظر گرفتن ‏ ہةنزەةطء [44))] 


hou - shöu 


رادیو شما چند ایستگاه را می HUE — 4# > a f4?‏ 
تواند بگیرد؟ 


(کودکستان) پذیرفتن ونگه‌داشتن قا [6‡] | 


پایان دادن» خاتمه دادن )5% 1-1۴5 [FE] shouwêi © (ë‏ 
N‏ )0 کار بزودی پایان خواهد ياقت. ‏ - 174036 
/مرحلهء پایانی 88 8 ~ہ /کار پایانی :70 سم ,پایانی (88-- 
پایان مقاله - 9 

دفتر ثبت 18 -~ : اسناد رسیده (يك واحد) (%X] shouwén‏ 
اسناد رسیده 

درو کردن محصولات تابستانی خنعهقطه [۷] 

تسلیم کسی را پذیرفتن ومفنسهطه [۴۴>)] 

نتایج 8# - ,تیجه دادن اثر کردن مفتسقط: [)%)4] 
A EE TY‏ بیار کم ]3:4 --/ چشمگیری دادن 
این پروژه های صنعتی مر # )| ¢ ~ ,۷ 2 Hi 5 RH‏ 
ویژگی های سرمایه گذاری کم ونتیجه دهی سریع دارد 

خاموش شدن, متوقف شدن )ز1 : [KK] shouxiê ©0 ( f Ik‏ 
تعطیل کردن ( الا 8) (77) @ 

جمع کردن حراس موقع نج )4&8 %0( © KD] shöuxin‏ 
تفیر نیت دادن» بدی را از ریشه کندن (38 2)۴۴ کار 

[BURA] shöuxinrén گیرنده» نامه‎ 

کسی را تحت نظر گرفتن ۵ردهداه [1)1۴]) 

سہ ‏ قبول کردن» پذیرفتن» گرفتن وبار آوردن وہقوںةط؛ء [4)3۴] 
E HER ~ FR‏ ,7215 ولا 3۴ / بتیم را پذیرفتن با36 
پس از مرگ پدرو مادرم عموه‌جو» مرا پذیرفت و بار آورد. ۰ ۲ 

در آمد - 96 :در آمد» عایدی» منفعت» فایده تقد (48)] 
خالص 


وضع صوتی ( 18 #۴) 2 قدرت پذیرش خوب است. .۴4۴ با 
این تآتر وضع صوتی .ل ~ ر81 ڈ: (برای تالار کنفرانس) 
خویی دارد. 

رايو قابل حمل؛ رادیو - ۳94 : رادیو [CEL] shöuyînjî‏ 
میز زیر رادیو < 1614 /دستی 

جمع آوری وثبت کردن سء (۷4] 

چیدن پنبه 1487۳ -+چیدن UK] shöuzhai‏ 

اموا را در ( ۷618 1۵ %# [it] shöuzhang O (E‏ 
حساب های پرداخته ( )8 [۱]5) دفترچهء حساب ثبت کردن 
نشده را پس گرفتن 

(کشبافی) کاستن؛ کم کردن حقطسقطء [#] 

دخل ,3۳48 ہ :دحل وخرج» درآمد وهزینه تاعبقطه [4)5] 
-/ ورقه» موازنه را صادر کردن 3 27-۷۷ /وخرج برابر است. 
کسری دخل وخرج 3824 

درسید) به کسی مربوط )%7۴ ۳10 1( © Uk] shouzhi‏ 
رسید(توسط نمایندگی دولتی )611٤(‏ 0 صادر شدن برای نگهداری 
صادر شده) 


shöu 


PF بسن‎ DOREKE) is HE # 
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(روی بارنام» فاکتور و...) کالا های ( ۶# £85 112 شد. 
قوق در یافت شد. 

همگی دریافت شد. ومتوسقطد [121#] 

اظ 45 - : پذیرفتن پتاه دادن متزل دادن وہفہںقطء [#))] 
-/ به پناهندگان متزل دادن :1 --/ سربازان زخمی را پذیرفتن 
پناهگاه ۶۴ 

: درآمد. عایدی ( 8 KAJ] shout OD (1% iê % (j‏ 
درآمد از - تلا (8/ درآمد دست جمعی(شخصی) - (۸ )4 
در آمد کل در آمد - ل / درآمد دولت - 17186 / مشاغل فرعی 
4 10 -/ در آمد به نقد وغله - 818 10 4[ / ناخالصس 
۴ - ۸ [( 8۶ : شامل کردن» وارد کردن (۱)() دخل وخرج 
نسخه» تجدید نظر شده بسیاری از کلمات ,1711۲ 2۶3۲ 
واصطلاحات را شامل است. 

ایستادن؛ متوقف شدن قطدقطه [4] 

جلو چیزی را گرفتن خطعدقهه [046] 

کسی را برای وارسی کردن کارش تحت نظر مقداحدهطه [1)7۴] 
قرار دادن 

ماماچه کل :ماما« الگ (E) shoushên‏ 

اطاق را 187۳ - : تمیز ومنظم کردن ( 0)82 نطمدقطه [48] 
ابزار های کار را مرتب ں۴ = بل :1 / تمیز ومنظم کردن 
سفره را جمع 588 / رختخواب را منظم کردن 138 --/ كردن 
E -‏ / چمدان ها را جمع وجور کردن 7-^ / کردن 
به وضع 8[ -/يبانيم فورا چیز ها را جمع کنیم وبرویم. م10 
##- :تعمیر کردن» مرمت کردن (8۶138)() ابسامان خاتمه دادن 
بام خانه را مرست کردن ]1 ۰-138 / کفش را تعمیر کردن ۴ 


| ۲ :سرزنش کردن» تکلیف کسی را معین کردن ([1381) (۳0) @ 
8 - , (رادیو) قدرت پذیرش ( 38 15 %4( 0 KF] shöuyîn‏ | 


ما دیر یا زود تکلیف این مردك را #۴ ^ ل - 96 [) ۷۵۰4 
معین خواهیم کرد. 

قبول کردن» پذیرفتن uفطsںةط»‏ [3)] 

LCE] shoushû © (£9 ¥) جمع کردن‎ : E ~ — F 
پایان دادن» ( 14 4)() حواس خود را موقع انجام کار جمع کردن‎ 
فکر می کنم حالا  ۳" ~ 117% $918 ,£ 8|5 ,اتمه دادن‎ 
(برای سض) جمع )8© وقت خاتمه دادن به این امه است.‎ 
چمدان ها را جمع وجور کردن 7# :وجور کردن‎ 

منقبض كردن (7548 > [i] shöusuo 025۸ FR fı‏ 
فلز وقتیکه سرد شود»منقبض ,~~ 2 0 7 18 4# : جمع كردن 
این نوع بارچه وقتیکه شستشو م - 3 7۸/6 ۴ ۴۸7 35 / می گردد. 
نیروهای نظامی خود را متمرکز (# 4) © شود» جمع می‌شود. 
دشمن نیروهای خود را در 59۰ 48 ال [3 ~ ۸ : کردن 
KK,‏ ۸22 زا 26 5 / ج نقطه* استحکام یافته متمرکز کرد. 
حط جبههء ساختمان اساسی بسیار طولانی است؛ , ~^ لا 191(0 137 
هزیمه ها را به £ 83 8 [2 -- 2 7۴ ئ /باید آنرا فشرده کرد. 


۸۷) تورم بول را منقبض کردن 8۲ -/ حد اکثر کاهش دادن 


سیستول» انقباض قلب (48 
بساط را برچیدن عصقادقطه (Ê JL]‏ 
رسید» فاکتور مفناهقط: ]%] 
به پیشگوی هوا 48 آ8 £4 - : گوش کردن وتاںقطء (۷9] 
به خبر های پخش شده گوش. کردن ]888 ~^ / گوش کردن 


۴ 


(پس از رشوه خوردن) در منصفانه عمل کردن «قددقطه [۴#] 
عاجز شدن 

:شگرد» شیوه: روش؛ وسیله اقدام (%‡ 0)77 حضسقطه ]F&]‏ 
~ ۴ / وسیله ای برای رسیدن به هدف ~ 08-7 ]35# 
7 /وسیلهه فشار و زوره اجبار و تهدید - 388 / اقدامات آمرانه 
/ از شکل قانونی مبارزه استفاده کردن - 2 989 30[ 
وسیله* پرداخت - 4 / وسائل تراکم -- 1% /وسیله» هنری > 
حیله ( 5 0 2 ۴ )© به هر وسیله ایکه باشد ~ 7545 / 
به انواع حیله ها متوسل شدن - 3:31 تزویر» نیونگ 

- 6 ) 0[ : مهارت» تکنيك )75( 0 قادقطه (F%*]‏ 
© شیوه های بیان هنری ~ 2:73:38 / مهارت ستتی نقاشی چین 
حیله» زشت و - ۶ لا 88 8 1€ 98 ¥ : حیلی نیرنگ (3۴8) 
۷-- /ناهنجار دزدیکه فریاد می زند دزد را بگیرادزد را بگیرا 
۲( 75517 (4 ۳ /نیرنگی برای تبلیغات ارتجاعی ~ #) 5 8 
رسم معمولی - 4883 /تاكتيك دوروی ضد انقلای 

شانس واقبال (در بازی ورق و امٹال آن) وحقلدقطه [۴] 

ارغنون دستی ~ ۸۱6 : آ کوردئون . «نووطعادتطه [۴۷۵۴] 

تراکتور دستی آزقاقد؛ تادقطه (۴9381241] 

(بافندگی) لمس» احساس با دست ([4) حقودقطه [۴8] 

دست نویس» دستخط اصلی مقودقطه (338] 

نوعی کلنگ دستی معدن چی مقودقطه [۶#] 

کار - # , کار دستی (:4 :1 (F4)‏ © وحقودقطه [-۴1] 
)0 اجرت برای یك کار دستی - / دستی را انجام دادن 
انجام شده با دست. بکار 42 48 -- :با دست» دستی ( ۴81۴ 
کاغذ 4 |18 --/ پارچه» دست بافت 417 - /اندازی دستی 
#0 را 7 3۳ ) )® حررفچینی با دست ۶ / دست ساز 
برای ?< ک4 -- 7 - #) 43 :اجرت برای یك کار دستی ( 7:8 
دوختن این کت چقدر اجرت پرداختید؟ 

:جع یله - ,صنایع دستی» کاردستی خرومقودقطه [للا] 
ارباب ± --/صنعتگر #-- /شرکت تعاونی تولید صنایع دستی ت 
محصولات صنایع دستی ج ہ /صنایع دستی 

/کارگر هنرکار دستی با :1 -- :ھنردستی اروہ5وںقطء [۴12] 
محصولات هنردستی 7-4 

طبل کوچك دستی که اویفورها و دیگر ملیت تودقطه (9] 
های چین آنرا بکار می برند 

۳ نامء به دمتخط کسی shöuhûn‏ [3۴35] 

#۳ ب رحم ویدخواه بودن نقطدقطه ]۶% 

خود سرانه عمل کردن (38) فدطسقطه [] 

دستخط یا نقاشی اصلی کسی آزںةطء [3۴5] 

ز زین و چايك دست نفدط yn‏ از UFR] shöu‏ 


] 
ترعی )|8 — )|( (مهارت دستی shui 0( F>)‏ (۴9] 
شمبده بازی (بیشتر بادست) 


دست وپا - 9# 36 : دست LFM] shöujiao D (FMM) ly‏ 
در مسائل پولی 7۳728 --/ تیز وچابك. چالاك ٭# ا ~ :رایستن 
(6 ناهنجار بودن در حرکات دست وبا 7۳3 --/ شك انگیز بودن 
جنر 2۲و aa:‏ بازی» حیله ( 90 ۳۴158317 *35) 7( 
کسی مسلما در این زمینه حقه بازی کرده است. ,3 
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/ دست کسی را گرفتن وچگونگی انجام کاری را به او آموعتن 
در دست (# #:) 0 ژاکت پشمی دست بافت 46 36 2180 
B/E 683‏ هر کس یك نسخه دارد. ,إلا ہہ | :داشتن 
(۴ )® کاب راهنما 18 ~ :دستی» راحت» دم دست ( #89 
161 )© (شخصا يك درخت و...) کاشتن 4 ~ : شخصا 
: کسی که در کاری ماهر باشد (۸ 9¡ کل 01368 EÛ A‏ 
اسیستان, - 3 /مسلسل چی - 4148 /راننده» تراکتور - 63101 
تلا /کسی که در چندین کار ماهر باشد - 18 /دستیاره یاور 
8 ] (18) © خوانندهء (سرود) )1 /پرچم دار /دست ماهر 
/ار صنمتگر واقعی است. 2-۴ : [ THRE FI‏ 
او واقعا کاردان 28 او واقعا چنته اش خالی نیست. , -- 183 4178 


است. 

[FER] shoubazhong ©(F%#) کف دست‎ 0 )( (F 
36( دستکش‎ 

UF] shöubãng بازو‎ 

پشت دست نفطادقطه [3۴1۴] 

دستیاره كمك كار( 8)هبازر(18 0618 [FF] shöubi‏ 

UF] shoubî DOR FIHEH X HERF ET) خط‎ «alan 
این نوشته ,- 60 از 4 ع[ نز - دز : نقاشى خود شخص‎ 
مهارت ادبی ( 11 408 2)38 دستخط خودهلوشین؛ است.‎ 
: 2-7 نويسندە» معروف‎ 

آن کتاب دم ¢ - 7510:38 ۳2520 بدم دست FM] shoubian‏ 
۱ دستم نیست, 

ساعت مچی مقنطانقطه ]۶%] 

[FM] shoubîng دستهء دستگاه‎ 

دفترچه نطدتطه [3۴98] 

همواره در دست خود کتاب ہفیز نط نط سقطه [3۴758۳6] 
داشتن» ساعی وکتابخوان بودن 

8 ,کتاب راهنماء کتاب دستی ( 38 0)8 فسقطه ]۶% 
کتاب راهنمای ملم -- ۲[ /کتاب راهنمای مهندسی الکتریکی -- 
دفترچه» یادداشت ( 92 %1 8;) © 

دست درازی کردن (برای پول یا قدرت) وصفطمدقطه [(۶] 

نسخهه خطی ۴~ :دست نویسی کردن 0قطعدقطه [۴] 

ارابهء دستی» چرخ دستی ةاق1 ]¥ ۴] 

شخصا اختراع کردن [FJ] shöuchuang‏ 

مهر شخصی» انگشتری خاتم دار (۳0) مuطعںتطء‏ [۴8] 

کارت ویزیت اط [3۴1] 

به خرج پول بی اعتنایی کردن ف۵قطه [)×۶] 

به‌سجرد اینکه کسی دست خود را نفا ئ مخ shu‏ [3*21187۴] 
دراز کند» دشمنش دستگیر می شود کنایه از انجام دادن کاری 
به آسانی وسهولت 

بىحض اینکه پزشك با دست فطه وہنا [F#|##] shټu do‏ 
بیمار را لمس کند» بیمار معالجه می شود کنایه از حاذق بودن 
پزشك 

دست ها به زمین و پا در هوا (4) نامخفقطه [۶812] 

[FHI] shoudintöng چراغ قوه‎ 

مته* برقی دستی )|( UFR] shöudiênzuùn‏ 

شخصا تتظیم کردن یا برنامه ریزی نمودن وەنلىقطs‏ (7] 


shou 


کرده ام. 
عمل جراحی بزرگ ~ (/)عمل جراحی فعتقطه [۶۸] 
دست به عمل جراحی زدن؛ مورد عمل جراحی - (ل/ (كوچك) 
عمل جراحی با استفاده از حرارت - [7 8 78 / قرار گرفتن 
4[ - /چاقوی جراحی [7 --/ حاصله از جریان برقی بسامد زیاد 
/اطاق عمل جراحی ٭ -- /کیسه* ابزار مخصوص عمل جراحی 

میز عمل جراحی 7-8 

گشاده دست» سخی وممعدقطه (5#2] 

دستکش مخصوص - 2۸ (4۵) # : دستکش مoفاuةطء‏ (۴3] 
دستکش بی انگشت - 75:48 / بازی بیس بال (سافت بال) 

~ /کیف دستی 40 - :دستی؛ قابل انتقال ادقطه (3#] 
چمدان 45 - / ماشین تحریر قابل انتقال 01 

حیله» نیرنگ» تزویر (77) نعه‌فنا دقطه (عت] 

1~ 0 دم دست؛ در کنار خود (م3۳)) دهاقطه ]F[‏ 
۴ -/ چیزی را برای استفاده فوری در کنار خود قرار دادن 33 
1 [7 , 6801876 14 2۴-3 / کارهای فراوان داشتن 8£ 
من نسخه ای از این کتاب دارم» اما متاسفانه فعلا پیش من م 2 
:شرایط کنونی اقتصادی کسی ( ۸8445۴۸5 9)1) یست. 
یی یاز ومرفه بودن 1858 - / در مضیقه» مالی بودن 4 

FHF] shoutuîchê ارابهء دستی‎ 

]۴۷[ shöuwû دستکش‎ 

حیله بکار - 11 : تزویره زیرکی؛ حیله. تدبیر صفسں5طء (۶8] 
مهارت ~ 4735 /تدبیر سیاسی -- 5)74 / بردن» نیرنگ کردن 
سیاسی: دیپلومامی 

[FMF] shouwùnzi مچ دست‎ 

[FS] shouwén خط دست‎ 

بی اسلحه, دست تنھاء بی دفاع قنا [FRET] shou wi cûn‏ 

زور بستن يك جوجه را shou wû fù jî zhî li‏ ]7 42 ۴229] 
نداشتن ‏ کنایه از کم بودن زور کسی 

از ))3 ¥# FRE] shouwü- 2udao ۵ (MW 2418 F E‏ 
خوشحالی دست ها را به حرکت در آوردن و پا کوبی کردن 
موقع سخن گفتن دست و پای خود را به ( 591۴/2383 )© 
۱ حرکت در آوردن 

تحت رهبری کسی, زیر نظر(۳ 0012:۰۰45 خفنسقطه [FF]‏ 
:دم دمنت ( با۴ )0 زیر نظر او کار کردن :6-1-4 :16 : کسی 
۸-۲ )0 آن چیز پیش من نیست. - :۳11 75 7۸ 

ار در مضیقه مالی ,1818 - 48 ,وضع مالی کنونی کسی ( 481€ 


است. 


[F۶ F%(#] shöuxi biing دشن شکست خورده» خود‎ 

ترحم كردن« ملایم وبا مداوا  liû qin‏ فتسقطه (۴۳8۷۱#] 
بودن 

زیر «ست (۸ 4 48 ۵23 (FFA shoukirin‏ 
پیشخدمت ( )6 

کف بینی ومفنسةطه ]7۶%8[ 

[F3] shöuxiêtî نوشتهء خطی‎ 

ù1 کف دست (0 03 حسقاه‎ ©) Ê 

او موضوع را در کف دست & ~ 8 17 2249 راز ¥ 

دشمن نمی تواند از چنگ ~^ 1189| 14 ۸35 34 /غود دارد. 
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خشك دست؛ خیس ہازںقاء [ ۴¥ ] 

زور عضله* دست طازهقطه ]ا2/1 ۶] 

جاحوله 8 - ;حو« دستمال (Ff) shoujin‏ 

ارهء دستی فزدقطه [۶#] 

طومار دستی افقی (بیشتر برای تماشا) (367) صفدزدطه [۴8]) 

LF] shöujuan دستمال‎ 

دست بند زده شدن - 1 #۴,دست بند مف)اںقطء [] 

تیزبین وچابك دست ~~ [ 188 :چابك دست نفلدقطه ]F%]‏ 

نارنجك ضد تانك (¥) نفلدقطه [85ع] 

[FHF] shouli qianjîndîng )8( جك دستی‎ 

دستور به دستخط شخصی وطنلدقطه [۴4] 

[FM#) shouliûdan نارنجك دست‎ 

بخاری کوچك دستی فلدقطه [7۴۳] 

چرخ دستی (ل) [F4] shoulûn‏ 

کار ها را کند انجام دادن عفستقاه [۴18] 

(موقع انجام کار( سراسیمه» LFEMEL] shöuméng-jiaoluan‏ 
سرگردان؛ بی نظم وترئیب 

غلط چاپی. اشتباه 8 ± - :حروف چين )8( [FR] shöumin‏ 
چاپی 

۱ اثر انگشت له ]F#)‏ 

بسیار مطمثن بودن ټڼې قط 6 دقطه (3۴:9:4۳46] 

عادت سرقت داشتن صفنصدقطه [۴88] 

[FRG] shöupû )75( دستمال‎ 

پرچم دستی )3( تودقطه Fl]‏ 

شانس در ورق بازی» قمار بازی‌و... تودقطه [)*۴] 

ابر دست صفنودقطه [F#]‏ 

طپانچه» قطر - 6 1:۲0 , طبانچه هفت تیر وحقنودقطه [36] 
جلد 3# -- / تیراندازی سریع با طپانچه (4۸) (8 فلز - / بزرگ 
چربی هفت تیر یا طبانچه 

زرنگ - 8 ده , چابك دست» ماهر دست مقاونقطه [3۴27] 
وچابك دست 

,10 ~ 16 3( : زحمتکش ؛ ساعی › کوشا «اوسقطه [3۴] 
این شاگرد در کارش زرنگ وچابك است. 

(هنگام بکار اندازی دستگاه) زور زیاد بکار وعتودةطه [3۴42] 
نبردن» براحتی وآسانی بکار انداختن 

(ورزش) هندبال؛ توپ کوچك لاستیکی که در ننودةطه [٭۶] 
بازی هندبال بکار می رود 

نرم دل بودن» ازل دل بودن» متزلزل وغیر ہقدسںقطه [۴9] 
هیچکس نباید در مقابل دشمن نرم ں - ٩86‏ ۸ )6[ :راسخ بودن 
دل باشد. 

[F# ¥] shoushachê ترمز دستی‎ 

فاقد تمرین ومهارت بودن» با کاری نا آشنا وحقطعدتله [۴] 
بودن 

در سخن گفتن با سر - #۲,ژست» علامت دست نطوںقطء [329] 
ایماء واشاره» زبان و --/ ودست اشاره کردن» ایماء واشاره کردن 
علامت» زبان مخصوص کرها 

به دست خود نوشتن ( ]F%] shash © )% % 4 2٩‏ 
الان نامه» تان را دریافت م ~ ]ا : نامه خصوصی ( ۴1 ) © 
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به رسوم وعادات کهنه 7-7 8 --/ حوب رفتار کردن € 
RE Ro‏ زر الا KX‏ # ~ :زديك بودن ( )® چسییدن 
هر جا که آب باشد» باید برای پرورش ماهی کوشش خاصی بکار 
برد. 

۰ پادگان را انجام دادن تغطبقطه [¥4] 
های پادگان 

سر باز یا واحد های پادگان ومتادقطه [32] 

UFR] shoucûinû س« آدم لیم‎ eT ۲ 

بازیکن میدان بیس بال )%#&£ ,#( FHA] shöuchangyuûn‏ 
(یا سافت بال) 

آخرین واگن قطار بار بری که در آن ([) ع«عدقطه [۴#] 
رئیس قطار کار ى کند 

موفقیت ها ودست یایی های سلف را )3#( [FIR] shöuchéng‏ 
حفظ کردن 

قانون را مراعات كردن قکدقطه [5۳۶] 

عزاداری کردن اسقط [5۴۸8] 

خوش رفتار ودرستکار بودن صنکد۵طه ((3۴2] 

بیوه زندگی کردن قدودقطه [۴#] 

(فبزيك) قانون حفظ منابع )#( shöuhéng dinglù‏ (3۳52] 
قانون حفظ انرژی -- # ٤ا‏ طبیعی 

#۴ - ,در انتظار بودن» توقع داشتن (0)374#) دفطدته (۳؟] 
كفيك ( 3 36) ۵ در انتظار خبر های جبهه بودن € 9( 2:69 ]لا 
در بالین بیمار كشيك کشیدن 9 4 ۸ 4£ ~ : کشیدن 

- ردفاع کردن: نگهداری کردن» حفاظت کردن نطدقطه [5۴] 
امام حامی» ایزد () 1 --/ از رمه دفاع وحفاظت کردن 161۴ 
حامی 

(زن شوهر کرده) مدت طولانی با قو فط سقطء (۳۱53۴] 
شوهر خود زندگی جنسی نداشتن 

ونرال مسئول پادگان وصفنزهقطه [3۳#] 

(خانم در نظام فودالی) پس از مرگ شوهر 6نزنقطه [5۴75] 
پاکدامنی خود را حفظ کردن 

به رسوم وعادات کهنه چسییدن, محافظه کار ننزدقطه [۱ 16۴ 
محافظه کاران 16 :بودن 

قشون مدافع حقزدقطه [۴#] 

راز دار بودن« هیچ راز فاش وpin [FFM] shöu köu rû‏ 
نکردن» خاموش ماندن 

بازی‌کنی که در پایگاه بازی (۴۰2) «فىرنةلىطء [۳4۵5] 
بیسبال قرار دارد 

در کنار تابوت پاس دادن ودناتقطه [۴۸] 

دربان ۸ - : دربانی کردن )7| #( ® [FÎ] shöumén‏ 
دروازه بان 71 -- , (در فوتبال) دروازه را نگهداری کردن (1#) @ 
فوتبال گلر 

خوش رفتار ودرستکار (7¥) قودقده [¥3¥] 

پاکدامنی خود را حفظ کردن معطسقطه [۴4] 

وقت شناسی نطعقطه [(۴8] 

محافظت ومراقبت کردن طعقطه [۴#] 

حالت دفاعی داشتن -- 3876 ,دفاعی» تدافعی تاطا [۳9] 

در شب عید شب زنده داری کردن نتعدقطه [۴#؟] 


واحد #856 


بیوه ماندن, به 


shu 
و دست ما فرار کند.‎ 

تشریفات اداری را انجام - #۸ , تشریفات اداری نسقطه [۴4] 
- /تشریقات حقوقی - 8# /تشریفات اداری - 43 / دادن 
وجوه سرویس» ل - / کامل نبودن تشریفات اداری 75354 
کمیسیون 

هر نوع مرض قارچی پوست در دست طقستطه [۶#۴] 

LFF] shöuyang ® (F %# ¥) خارش دست‎ ۵ )18 FF 
برای انجام کاری خارخار کردن ( 4ج‎ 

تلبهء دستی shöuyûobêng‏ [1835] 

ژنراتور دست )8( njîڌdiةf‏ مفردقطه [۴1۳82661] 

 - 8‏ صنعتگری» استادی ( # )0۵ shöuyi‏ [۴] 
کار دستی» صنعت دستی؛ پیشه* ( 101 ) (2) مهارت عالی داشتن 
۸ -/ از استاد صنعت دستی یاد گرفتن - 4 4# 7[ 1:دستی 
صنعتگ استاد کار 

استمناء» جلق طاردتطاه (3۴1۴] 

LF] shouyin 03۶8 F 9%54) اثر )#4( اثر دست‎ 


انگشت (شست) 

| زبان علامت» زبان مخصوص کرولال هاء ایماء توںقطء [۶7۴] 
واشاره 

نوشتهه حط یا اثیایی که از پدران به ارث رسیده غسقطه [۶۱۴] 
باشد 


نامهء شخصی )3( u2hûټsh [FL]‏ 

کف دست وہقطاسقطs‏ ]۶% 

LF] shöuzhang عصا‎ 

دستور به دستخط شاه 0فطعںsh5‏ [3۴18] 

LF] shouhé O (Bf F8 1۳۸04۲ £) دفترچه» باد داشت‎ 
® (8)) 9î ۴) دفترچه» حساب‎ 

[FHF] shouzhîjia jli 

[FX] shöuzhitou (1) انگشت‎ 

(F4) shouhî دستمال توالت‎ 

انگشت تاسقطه [F8]‏ 

7 - 258۴ :زور زیادی بکار بردن ومخطدقطه ]#8 
او در موقع مرهم گذاری برزخم بسیار فشار آورد: 

۵0۵۷۲۱ بازر (بال 168۱ )77( UFR] shöuzhöu OD‏ 
چیزی شییه دستبند که بوسیلهه آن دو دست مجرم را روی سینه* 
محکم قرار می دهند 

النگو فتاه [F%]‏ 

محبت برادری 4# = - :برادران فعدقطه (3۴] 

دست پاچه شدن» سراسیمه شدن؛ فنس سقط [۴8648] 
آشفته شدن 

[FH] shöunuûn دت‎ «e 

صنایع دستی» مهارت دستی فنعستطء [۴1۴] 


از ره - : دفاع کردنء نگهداری کردن ٩۴(‏ 0)87 ناه <F‏ 
(در فوتبال) دروازه را نگهداری کردن 587 -~ / شهر دفاع کردن 
(# )2 (در نبرد) موضع را نگهداری کردن ۴۴۸8~ / 
در بیمارستان برای تمام شب ۷#-- ۲ - 7:59 كشیك کشیدن 
( )© مراقب زخمی ها بودن 71 6 - / كشيك كشيدن 
/ انضباط را رعایت کردن 3# ~ :مراعات کردن» رعایت کردن 


shou 


فصل اول ازدقطه [#۶ #] 

با تکان دادن سر تایید کردن» با تکان دادن سر ہقعاںقطء [ ۳# ] 
رضایت دادن 

پیشوا» لیدر» رمبر؛ سر کرده وہتاںقطء (354] 

پیشوای دولت ~ %&/ سر دولت ~ f#(:~ر [HB] shöunao‏ 
کنفرانس سران ا ٭ --/ شخصیت اول (کشور) (4 ۸ - | 
ارگان های عالی ]7 /کشور 

در مقام اول قرار گرفتن آ۸ تر تې قطء 11-461 ] 

- :اولین کسی که به پستی منصوب شده باشد مخسقطد [#1۴] 
اولین سفیر در چین ۴1×4 #5۴ 

پاکت مخصوص با تمبر جدیدی که برای ومهکنسقطه ]% (f E‏ 
اولین بار به فروش برسد 

[Hf ¥] shöushi D(H 3۳ )مهم ترین کار )¥ ¥ و‎ RR 
8۴49| مبتکر کار(‎ 

جبه» جواهر چ - , جواهی جواهرات زیتی اعدقده [1147] 

در دل بودن متردد بودن ہقdu‏ وصقنا تطسقطه 8۳59 [Ff‏ 

بنا به مسافرت کردن (38) دق (3۸] 

سودرا(قشر چهارم از سیستم طبقه بندی فدافدهقط۹ [ ۴5 18] 
(Sudra) (ia‏ 

سر و د« آغاز (( 86 10716 €( © (F] shöu-wëi‏ 
گردان جلو دار از گردان عقی جدا ٩٩6۸18]‏ ~ 865۸ :وآخر 
KR, ~ E —‏ از آغاز تا آخر( 2)44 شده است. 
4 /این مسافرت از آغاز تا آخر يك ماه طول کشید. .۶ ۸ 
نظر من در بارەء این مسئله ,9748- - XÛ I Û F Bk Ê‏ 
همواره استوار وثابت بوده است. 

در مقام - 4 : نخستین مقام» مقام اول نغسw‏ 50 [140] 
حائز مقام اول شدن - ټل / نخست قرار دادن؛ اولویت دادن 

در جای - 44 , جای افتخار ) :1 18 ۵9 [HE] shöuxi 0 (k85‏ 
: رلیس» سره پیشرو( 9 18 ]10141 )(2) افتخار نشستن؛ بالا نشستن 
سرقاضی »ریس 1۲ 3 -- /سر مشاور [87]3] --/ سر نماینده 8# - 
هیئت قضات 

اول سخنرانی کردن 8 ۸ ~ :اول (-- %( ® [FE] shöuxiûn‏ 
اولین کسی بودن در رسیدن به محل ساختمانی £44 8115~ / 
E A 52 9 ۰‏ - 1-102 ]513 118 490 : قبل از همه ( #26( @ 
کارهای ما قبل از همه بخاطر توده های مردم است. 

نخست وزیر» صدراعظم وصفنسقطه [878] 

اولین نمایش مقسقطه [(#3] 

کار .ا 26 84 -- : دارای اهمیت اول» اول مفرسقطه (853۴] 
-- /هایی که دارای اهمیت اول باشند باید اول انجام داده شوند. 
( 4 /سر کرده جنایت کار اصلی ۳-(2- / وظیفه» مبرم 4 
موضع اول را 7 تالا - کلم / به مقام اول ارتقاء دادن 1 ل 
این مسثله ایست ]¥ [8] - 0( 802۴ (:۱ 3X‏ / اشغال کردن 
که دارای اهمیت اول برای انقلاب است. 

اولین نفر بودن در قیام کردن (38) تودقطه [38] 

برای اولین بار نمایش دادن يك فیلم وہنوںةطء [898] 

در اولین (۶ ۲+ — %( ® [FRE] shöuzhûn gùo jié‏ 
در اولین مسابقه ( غ1 8۴25 لا و 2) (۳) © نبرد پیروز شدن 
پیروز شدن 
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86 - :از سرزمین کشور خود دفاع کردن (38) تادقطد [۴±] 
عهده دار مسئولیت دفاع از سرزمین کشور خود بودن 

برج دیدہ بانی 2 ~ :كشيك کشیدن وہفuwةطs‏ [39] 

(روستاهای همجوار) كشيك [(FHHHHJ] shöouwùng xing zhù‏ 
کشیدن ودر دفاع از یکدیگر كمك کردن 

از انبار 1 ۵ - :دفاع کردن» محافظت کردن اغسںطء [1۳ ] 
HF E - 3 18 5۷ 8 ۰0‏ رز 4 / محافظت کردن 
سریازان نگهبان ساحلی با هوشیاری تمام از آب های مرزی میهن 
محافظت می کنند. 

موفقیت ها ودستیایی های سلف خود را حفظ خردقطه [ا۴؟] 
کردن» از میراث های خود دفاع کردن 

در شب كشيك کشیدن غردقطه (1376 

دفاع کردن ناء [5۳47] 

سر قول خود ایستادن عدردقطه [6۶0] 

مقررات کار - :1:4 : قواعد» مقررات غعدقطه (1] 

پاکدامنی خود را حفظ کردن مقطسقطه ]٩۴][‏ 

محکم و درستکار بودن وبرخلاف e‏ نا وصخطء shu‏ 1۳127۳11 
میل خود تملق نگفتن 

در کنار تتهء درخت ایستادن ودر نا نف z10‏ سقطه 921 ۷ ۳] 
انتظار آن بودن که خرگوش های بیشتر بيایند وبه تنه درعت بزنندو 


بمیرند ‏ کنایه از به شانس ومال باد آورده اطمینان داشتن 


سر خود را افراختن» سرافرازی - ۴8 : سر (بل) 0) ۸5ء 1۳ 
دستهء اول # - , اول (-- #) () سرخاراندن - 18 / كردن 
س رکرده* راهز: : پیشوا؛ لیدر» رهبر» مسثول ( ]9 8 )© 
~ لا ,علیه کسی متهم ساختن ( ۶ پا ا ) © مقصر عمده ~^ 
(R=‏ /يك سرود € ~ ~= : [ ۴۴ [13 ]© کسی را لو دادن 
سیصد شمر سلسلهء «تانگ» (- چ 

ابتکار کردن» شروع کردن وہفطعںقطء [8)] 

اولین اتوبوس s11‏ ]£ #( 

مبادرت به کار تازه ویی سابقه کردنء ابتکار وہفںطعcںقطء‏ [(۵ 14] 
ر سہ /روحیهء ابتکار 8#- : کردن؛ برای اولین بار پدید آوردن 
با حفر ۱*۰۰ متر در ماه رکوردی را ایجاد 40:36 3۴49 77 از 
کردن 

رای اولین باره نخستین بار تعدقطء [8#] 
نخستین نمایش يك نمایشنامه ~~ /دریالی 

در تحمل عاقبت (يك وعقط نو shu dang‏ [ 2۳۲ ۳۴] 
عصیت و...» در صفوف مقدم قرار گرفتن؛ از همه زود تر مورد 
ضربه قرار گرفتن 

پایتخت (يك کشور) ده (#۲] 

جنایتکار اصلی؛ مجرم اصلی؛ مقصر عمده انط [3618] 

مجرم اصلی shoufûn‏ [80] 

(RH) مرکر استان )% %( )18( ® تاسقطه‎ ۵ ) Ê 3 KER 
8۴2818 ( مرکز منطقهء خود مختار‎ 3 ) # 18 25171 78 5:1۷ ۸ 
۴53۴۷1312980 ( مرکز کشور غير مستقل یاستممره‎ 

(جنایت های کسی را) رسما اعلام کردن مفودقطه [8۳4] 

اولین پرواز یا سفر دریایی وصفطدقطه []1] 

ثروتمندترین خانواده درمحلی نطںقطء [8۳] 

کلهء بریده شده(در جنگ) قط [%#] 


HE 


برای گوش ۳ --/ برای تماشا مطبوع بودن ~ :مطبوع بودن 
کردن مطبوع بودن 

مبتلابه بیماری شدن ومنطابفطه [#¥] 

و PF FF‏ ,03 ۳ 5 : رطوبت کشیدن مفطءه۵ه [22] 
چون این اطاق نور آفتاب ندارد؛ اشیاء بآ ساني رطوبت می کشد. 

از يك لطف وعنایت غير وتز فدہ وصقط shu‏ [2225778] 
مترقبه متحیر وحیران شدن 

سر خورده شدن» از سرخوردگی رنج بردن. فںeںفطء‏ [3818] 
شکست خوردن 

مورد حملهء دشمن قرار گرفتن الںفطء [&] 

مجازات دیدن 6اسفطه [[3:5] 

گرده اقشانی )&#( shöufëên‏ ]3£[ 

خیلی 76~ باز آسیب رنج بردن؛ مظلوم بودن نفطنفطء [3€#]) 
3۷ / طرف آسیب دیده» طرف مظلوم 77[ - / رنج بردن 
محصولات بسیاری در اثر بخ زدگی .ا ۳ 58 69 ~ ,#76 
شخص مظلوم قربانی ٭ -~ / کشور مظلوم ل3]- /آسیب دیدند. 

سرما خوردن shêuhûn‏ ]3€%[ 

از حشکی و بی آیی رنج بردن حفطدفطه [#€] 

گوشی«تلفون) ئوفںطىفطء [3€688] 

نماینده» سیاسی )†%( huanying de rén‏ سفطه CEZÊ A]‏ 
نماینده» سیاسی که مورد قبول کشور ^ 75 :مورد قبول کشور دیگر 
دیگر نباشد 

رشوه خوردن(یا گرفتن) نس‌طنفطء [3£8] 

مصیبت دیدن فں‌طسفطء [3%] 

پذیرفتن نصیحت «فازںفطs‏ [22#] 

کسانی که کار ,-- رل لا : پاداش يافتن وصقنزهخطه (32#] 
های نيك را انجام می دهند پاداش می یابند: 

به عنوان راهب یا راهبه معرفی شدن ()64) غززدنله [2278] 

رنج های گوناگونی دیدن به اندازهء کافی رنج طازد۵طه [38/8۴] 
/ انواع رنج های جامعهء کهنه را دیدن اڅ 8 4 ۱1~ :بردن 
به اندازهء کافی از ظلم وستم امپریالیسم لتق 3 8 ٩۴‏ ~^ 
بدست مرتجمین شکنجه های 1# ل 8 3(8 [٤‏ ~ / رنج بردن 
گوناگونی کشیدن 

اسب رمید. , ۲ - و :یکه خوردن وہتزفط» [307] 

القاح درونی(بیرونی) -- )8( 1 4 ,عمل تخ shûujîng‏ ]3[ 
~۳ ۸ /القاح خود بخود -- 4 8 / القاح ستقابل -- 3 / 
القاح مصنوعی 

تخم تلقیحی» سلول لقاح شده )%( shuîngluan‏ 12990 
جابجا شدن سلول تلقیحی ]#& ~^ 

در محظور قرار گرفتن؛ حجالت کشیدن؛ در وهقازدنطه [38#] 
وضع مشکلی قرار گرفتن 

تشنگ به نظر رسیدن (4۴10 )0 shûn‏ ]£8 
آبرومند بودن ( آ8 )® 

انواع واقسام 3 - :از سختی ها رنج بردن تعادفطه [38] 
E RE‏ / رنج ها را دیدن» بسیار زجر کشیدن 
ھردوی ما در جامعهء کهنه از سختی هایی رنج بردیم. »352189 

ضرر دیدن (77) تاه [] 

بخاطر کسی به اشکال گرفتار شدن تقلدخه [2۴8] 


978 


shu 


| -- 81 : کادر رهبری کتنده اقسرعالی رتبه uhangټsh [tf K]‏ 


افسرهای عالی رتبهء هنگ 
)0 بالا ترین جایگاه در ضیافت (خ 0)14) [Fî #E] shöuzuê‏ 
در معبد راهیی که مقامش از همه بلند ( ا 4910 ۳164157 از 


تر باشد 
shöu‏ 


~ کا یعس سن ( 2۴) عبر طولانی ( 40 )© اه 26 
روز تولد - 8 : روز تولد ( ٤‏ #۴) 3) عمر کوتاه - 1ال /عمر طولانی 
برای ) | Ji‏ 13745367977 [[1 4( (@) © کسی را تبريك گفتن 
يك نام (() 8 تابوت آماده قبل از مرگ کسی 2 ~~ :دفن 
خانوادگی در چین 

تابوت آماده قبل از مرگ کسی افعںفطء [#۴8۲] 

روز تولد(برای شخص مسن) shuchén‏ ]€[ 

شرایی که برای تجلیل روز تولد خورده می شود تنزد۵: (175] 

هدیهء روز تولد(برای شخص مسن) تالفطله (ا3] 

دو بیتی که برای تجلیل روز تولد نوشته می شود «فنلدفه [۴۲) 

رشتهء آردی که به مناسبت روز تولد کسی مفنصدفاه (4477] 
خورده می شود 

/ عمر متوسط, سن متوسط ~~ ۴847 shuming j0 «n;‏ ]# 
عمر نیرترون ¬ ۴ / عمر سرویس يك ماشین -- 8188 

تابوت تودخطه [ 13:88 

هلو انجیری که به )8 $( 8۴ )0 shoutéo‏ 12 
لا )0 مناسبت روز تولد کسی تقدیم می شود(رسم چینی ها) 
کيك روز تولد بشکل هلو انجیری ( 14 |۴ :2 7-۴ 

آدم احمق» آدم shoutu (%7) ia‏ ]#3[ 

حدود عمر انسان DER] shöuxiûn‏ 

)0 ايزد عمر DCF E 4 JL)‏ وحتسفاه ÛFIE]‏ 
شخص مسنی که روز تولدش را گرامی می دارند ( ۴9 

گوری که در حیات خود شخص درست می دنه [3675] 
67 كناد 


| میتی که برای تجلیل روز تولد ترتیب می «فردخاه [#۴۸8) 


دهند 

لباس مرده» کفن؛ پرشش مرده رده [377] 

طومار بزرگ یریشم که هنگام تجلیل روز وەفطuzڻsh‏ ]164# 
تولد کسی هدیه می شود 

مرگ طبیعی ومقطعدخطه ]4% 

به سن بالا مرون« ازسرگ . [#%IE#) shêuzh6ng-zhêngqîn‏ 
هة طبیعی مردن 


8 س : درافت کردن» پذیرتن ( 2 #) © فل‎  # 
رنج (3 38) © هدیه پذیرفتن را / آموزش وتر بیت دیدن‎ 
در 1۳ -/ ضرر دیدن 4889 ~ : بردن» در معرض ... قرار گرفتن‎ 
مورد نظارت قرار گرفتن 14:4 - / معرض ظلم وستم قرار گرفتن‎ / 
~3۴ 0 8 تاب ( ۴ ) ۵ بر حسب قانون مجازات دیدن‎ 
قابل تحمل نبودن 757 «چیزی را آوردن؛ تحمل کردن‎ / ۸ 
۶ - 40, این واقعا تحمل ناپدیر است.‎ ® )77( (5 4; ۸۳( 


شخص ذیتفع (). ~ /۰۰ ره «موه رسیده است. 
استفاده کردن» بهره بردن» سود بردن» لذت وہفرں‌فطء (3] 
برای تمام عمر از چیزی استفاده کردن 5 ~ ږبردن 
:احساس راحتی كردن [ 1:18 [ERI] shöuyong (77) [ $ F[‏ 
من امروز کمی کسالت پیدا کرده ام. ~5 $۸487 


کشور دربافت [5] - : كمك دریافت كردن «فسردخطه [3€48] 


کننده» كمك 


آبستن شدن, باردار شدن متفه [۴7] | 


مناطق آفت زده > 4 -:آفات طبیعی رسیدن نقعدفطه [37] 


مورد تحسین و تقدیر قرار گرفتن تطعدفطه [3620] | 


«الکترون) پذیرنده (53۴) تطعفطه ([2۴3] 

مسدود شدن تساه [32] 

از سختی» شکنجه هاء شرایط بد و... رنج بردن ندعدفطه [33۴] 
واقعا چقدر سخت وناراحت !- 16 ,26138 ۳ کت 22 9 
است که در این هوای گرم لباس بدین کلفتی را بپوشید. 

شکار کردن(مخصوصا در زمستان) (8) FF ou‏ 

/دستهء شکار حرفه ای | للا ¥ ~ :شکار کردن غنادفطه [3738] 
منطقهء شکار 6] .- 


حیوان وحشی - ۴ال حبوان» جانور(0)31# س چچ 
چاه - ]۸ + حیوان صفت» جانور وار» وحشی ( 88 ۷۴ ۷8 ا )© 
جانور به شکل انسان» انسان حیوان صفت 

آلت درکوفتن (اکثرا بشکل کلهء جانوری با «فدطدخطه (۳8۶۲] 
حلقه ای در دهانش) 

جانوران؛ حیوانات خادخطه [##8] 

ارابه» حیوان کش قلاء‌نادخطه [ع 2 4] 

شاه جانوران - یعنی شیر وطف«دخطه ]£ #] 

75 :3 : عمل حیوانی؛ عمل وحشیانه وخشن ودندخطه [۴7] 
عمل وحشیانه وخشن فاشیستی -- 

یکمرتبه 45 4# ہ : خصلت حیوان؛ وحشیگری ودفسناه [8۶] 
بروز دادن حصلت حیوان 

داروی مخصوص حیوانات مذردخطه [825] 

سہ /دام پزشکی. بیطاری ۶ - ,دام پزشك, بیطار آرںفطء [کا 8] 
ایستگاه دام پزشکی تا 


بیماری واگیردار برای حیوانات اهلی اوفط [82] | 


راندن شهوت حیوانی - 8( : شهرت حیوانی نردفطه [#4] 
اعطاء کردن؛ سپردن» تقدیم کرد ( ۴ 0)8 »فط 3 
به کسی 1~ / (به کسی) پرچم تقدیم کردن ا ~ :دادن 
¬ و : یاد دادن» آموختن (€#) © اختیارات تام وتمام دادن 
در بارهء چگونگی عملیات به کسی ۷12 -- آ8 /آموزش مکاتبه ای 


دستور دادن 
گرده افشانی ~ ۸۲ :گرده افشانی (‡) حقادفطه ]8[ 
مصنوعی 


محرمانه به کسی تدبیر جنگی گفتن ازدخطه [۲&] 

مراسم اعطاء *2 4 - : جایزه اعطاء كردن وصةازدخطه [459] 
جایزه 

تلقیح مصنوعی - 1 ۸ :تقیح ‏ ومتزدفطه ]€[ 

درس دادن» تدریس کردن غعلدضله [۳18] 


979 


FEK 


,1:3 4۷ 7 ارف بزحمت زياد افتادن تغاىفۋs‏ ]8 3£( 
۲۰ - 65 /او بخاطر ما کم به زحمت نیفتاده است. مه 
ببخشید به شما زحمت زیاد داده ام. 
1۴1 
LEE]‏ 
LE]‏ 
LE]‏ 


سرما خوردن وہقافطء 

رسیدگی به پرونده ای را قبول کردن (‡) آافطء 

سرما خوردن و فنانفطء 

پذیرفتن» قبول کردن وتافطء 

دستور گرفتن وطندخطه [(4&] 

# - 85 +مصییت دیدن از بلاء رنج بردن حفصفاه [18] 
قربانی جنگ 

: فریب خوردن» گول خوردن؛ فریفته شدن «فنودطه [2۴98] 
گول خوردن - پل 

پذیرفتن هدایای نامزدی (,ا19 2 1 ت[ )0 (3ER) shöupin‏ 
پذیرفتن استخدام ( 3811878 )۱2ز داماد 

شخصی 80 - : آزار دیدن» از بی‌عدالتی رنج بردن توسفه [38] 
8( /که هر کس بتواند شم وغضب خود را بر او خالی کند 
دیگر ژست آدم مظلوم را به خود نگیرید. ! 9627 [ل-- 

مظلوم شدن» بی‌عدالتی دیدن توء [2۴8] 

با 77 ~ , صلاحیت داشتن. اختیار داشتن حضودفطه [28] 
به E - RR FRM‏ صلاحیت و اختیار اعلام کردن 
خبر گزاری «سین هوا» اختیار داده شده است که اعلامیه* ذیل را 
کند. 

9 حرارت دیدن )1 313518۵۵ LER] shourê DCE‏ 
جسم وقتی حرارت می بیند» منبسط می‌شود. ,6 اال 
از گرمازدگی رنج بردن (384)@ 

مورد اهانت قرار گرفتن؛ توهین شدن تتدخطه [3۴) 

صدمهء - لا : زحمی شدن» صدمه دیدن ومقطفدفطه [3] 
شدید به سر کسی رسیدن 

مورد محاکمه قرار گرضن» به محاکمه کشانیده مقطمدخطه [2217] 
شدن 

این قلم . - 4586 32*47 ,خوب کار كردن مىناء [3848] 
پسیار حوب می نویسد. 

(دستور» مفعول (18) اطیںنsh‏ [3۴1] 

از سرمازدگی رنج بردن تطوںفطە [3۴] 

باردار شدن» آبستن شدن نقادفطه [36] 
بارداری 

زیا وگوارا به گوش رسیدن وطتادخطاه [3۴9۳] 

لا € 2 جر | 2۴ : واگذار شدن» مپرده شدن قادخطه (236] 
786 - / به تقاضای دوستی يك جلد فرهنگ خریدن 271 
واگذار شدن‌وظیفه» مواظبت از يك خانه (به کسی) ۴ 

(غسل) تعمید كردن )358%( shöuxi‏ [326] 

تسلیم پذیرنتن ومفن۳۵: [۳۴] 

شکنجه کشیدن وصنفاه (۴7] 

آموختن از استاد خود غددنطه [22] 

آموزش وتریت دیدن منسفطه [۴1] 

8 8 :سود بردن؛ فایده گرفتن» گرنتن ارفا [26] 
8ہ /من از این کتاب بسیار استفاده کرده ام۰ 75*۰ - 88 
مساحت زمین مورد استفاده به بیش از .8 5 5 8035 


نسبت (46) لد 


ERM 


او یاروی میا 4 ~ 84 :بلند قد و لاغر shuchûng‏ ]&#[ 
بلند قد و لاغری است. 

بلند قد و لاغر orڌshugaoti JL]‏ ]5 #] 

RN RH] shöu gü linxûn بيار لاغر‎ 

کار پرزحمت اما کم مزد (77) طنط نا 4825] 

[ARH] shöujîngjîng بسیار لاغر‎ XE “BERA” 

لاغر ولی پر قدرت «ازدخطه [812] 

زغال سنگ بی قرت shûumnéi‏ ]#%#] 

لاغر وضعیف فده [38&] 

لاغر ولی خوش اندام مفنودفطه [885] 

مقام کم حقوق عدودخطه [814] 

LAM] shousûn لاغر‎ 

لاغر وکوچك قد  -‏ ,لاغرو کوچولو oقنچىۈ1طs‏ [/8] 

صورت لاغر و 1771 4 - :بسیار لاغ نحیف عده‌سفطه [8181] 
۰ فرسوده 

لاغر ولی پرقدرت وہنyںفط»‏ (48187] 

[AMF] shêuzi آدم لاغر‎ 


shüû 


قلم را برداشتن ونرومندان ~8 4618 نوشتن ( )0 د وت 
## , سبك خطاطی» سبك خوش نویسی ( 4 ) () نوشتن 
کناب - 7 کتاب» اثر( #4۴ ;0)8 دستخط منظم ورسمی 
نامه ای از خانه یا -- # ,نامه (8) 8 )© کتاب خواندن -- 1# /نو 
استوار - 35| / گواهی نامه تن , سند ( ۴ )0 نامه ای به خانه 
پروتکل - ا / تصویب نامه - تلو / نامه 

بند کیف مدرسه 4~ کیف مدرسه مقطقطه [84] 

کاب ها وروزنامه ها مضط-تطه ]84%8 

معلومات کتایی 011 - , کتاب معطقطه ]8%[ 

]2338 ار‎ shûchéguanr F]“B JL" 

محلی که در آن نمایش داستان سرایی و بزله وصقطءتطء [8) 
گویی وامثال آن داده می شود 

LB] shûchû anê 

نوشتن دوبیتی های بهاری صتطعقطه [5¥۴) 

کسی که علاقه* مفرطی به مطالعهء کتب نعتففنطه [8#۴] 
او قدری کتاب گرا(یا کتاب ,۵ - ٭ 87 4 : دارد» کرم کتاب 
N“‏ زده) است. 

حائل کتاب وہ قلتطs‏ [834] 

کتابفروشی «فنفتطه ]8/5[ 

LUBE] shad D(4) ید کتاب‎ ( )7 8245219 A) کرم‎ 
کتاب‎ 

خوش نویس» کار چ -ہ : خوش نویسی » خطاطی ۵065 (93] 
شناس خطاطی 

اطاق مطالعه ومفکتطه ]8#[ 

صفحهء عنوان کاب ة؟تط» [7818#] 

اوراق اصلی يك اثر مقوتطه [8#] 

[BHF] shogési aia 

تاجر کتاب توقطه [851] 


980 


shêu - ده‎ 


برای 18 48 ~ : قرمان دادن ( 4 ۳) © [KÊ] shouming‏ 
جان ( 8 4 3 8) (#8) (۵ تشکیل کاینه به کسی اختیار دادن 
خود را فدا کردن 

- ,اختیار دادن صاحب اختیار وقدرت کردن حضدودفطه [)85] 
برای انتشار اعلامیه ای به خبرگزاری«شین 9 ° % 2 + #7 
هواه اختیار دادن 

+ سرویس وقت (از طرف رصد خانه) )%( ® LF] shoushi‏ 
(در ( 7725 1301613667 1[3[5 6۲۱۲1 علامت سرویس وقت 7 
زمان های قدیم) تقویم رسمی کشور را انتشار دادن 

زن گرفتن (38) نطیںفطء (23] 

بطور خصوصی دادن - 1.8 ,دادن وپذیرفتن دفطوخطه (۸82] 
وپذیرفتن» بطور غیر قانونی اشیاء را رد وبدل کردن 

اعطاء کردن مدال نظامی عفنصضاه [184] 

اعطاء کردن مدال يا نشان صتسفطه [ا۴] 

آموختن هنر یا مهارت به دیگران (38) غرں‌هطء 138۷1 

آموختن هنر یا مهارت به دیگران راء [42] 

:کسی را به انجام کاری تحريك کردن,برانگیختن اوںفط؛ [8] 
چه کسی او را به این کار تحريك 6۶ ~ 1218 ,7۳ 8 18 
من در اثر پیشنهاد م۵0 % ۳ -- #3 RX FF 1ê ۵ 1E‏ /کرد؟ 
«لثو جان» نامه را پیش نویس کردم. 

اعطا کردن درجهء )۵ -- ,اعطاء کردن؛ دادن تفه [8۴] 
آکادمی ودانشگاهی 

س / روخن - الا فرونتن» فروش کردن (38) 0 اه 8 
(برنامه, حیله و...را) مزثر(((/63() (28) 2) فروخته شد. ی 
به مقاصد خیانت آمیز دست #۴ ل - با : کردن؛ دسیسه کرد 
یافتن 

دستگاه خود کار #1 - 2 إ۴ : فروش کللاها فبطدخطه (151] 
بساط فروش کالا ها #-- /فروش کالا ها 

[f¥ f A] shuhuڻyuؤn فروشنده* زن -:فروشنده‎ 

بهای فروش ۵نزدخطه [440] 

فروختن» فروش کردن انط [4۴] 

دفتر بلیط فروشی› گیشه* فروش بلط ochùڻshupi‏ ]83%[ 
ورودیه* نمایش 

باج« بلیط فروشى [#F# £1] shöupiûoku‏ 

LEK] shöupihoyun بلیط روش‎ 

Ê hu 

نوار ابریشمی(که متصل به مهر رسمی يا مدال) نفففطء [#) 

LE &,] shoudûiniao “Paradise flycatcher” نوعی‌پرند‌بنام‎ 
HEF By" 


در ~ 88 :لاغر» نحیف» کم گوشت ( )0 نفطء Li‏ 
۸# ) © زردرنگ ولاغر بودن - ال چ آ8 / صورت لاغر بودن 
تنگ, کوچك ((/1۴)() گوشت بی چریی 18 ہ :یی چربی ( <82 
کمر این کت قدری تنگ است. ر ~= ۲ - چ8 2 )و : 
خاك بی حاصل و زمین 1 ¥ - :غير حاصلخیز ( 18 )© 
لم نب 

لاغر» نحیف مددفطه |8 81 

لاغر و فرورفته نداد [ 88 


فقط چیزی در کتاب می داند اما در عمل تجریه ندارد. 
بازار موقت کتاب نطعاطه [3877] 
رونویس حرفه ای دقعتقطه F]‏ 8( 


مکب فطعتطه 8&1[ | 


بساط کتابفروشی «6اتطه [838] 

¥( © محافل خوش‌نوسان ( 9 ۷ 3( ® [BH] shütûn‏ 
محافل داستان سرایان ( ¥ 8 

جمبهء جا کتابی» جعبه ایکه يك قسىت مفاقطه [8¥#] 
مخصوص کاب دارد 

کوشك کتابفروشی ودنانطه [8#] 

رسم الخط 1110 -/نوشتن شعار 718 - :نوشتن shi‏ [3 8 

قسمت نوشته یا تصویر در هر صفحهه کتاب حتحقطه [80] 

مرتبا نامه مکاتبه :68لا ~ 5 # نامع مکتوب طفعتطه [88] 
نامه بصورت تلگراف 0 --/ کردن 

رمان بسيك نامه 6لز۱(/- ;سبك نامه [BRK] shûxintî‏ 

صفحه خروطه [BI]‏ 

پوشش کتاب (38) ترقطه [8%] 

آکادمی علوم کلاسيك shun‏ ]88[ 

UBALI shüzha (8B) نامه ها‎ 

اطاق مطالعه نةطعتsh‏ ]8#[ 

نمایشگاه کتاب طعت s1‏ ]88[ 

شاهد هادر آثار با توضیحات (1 401 8#( © CBiE] shûzhêng‏ 
مدارك کتایی ( 81۴11٤810]‏ )© کتاب 

میز تحریر طعتطه #2 38] 

IBF] shazi (77) نامه‎ 


نوعی سلاح قدیمی که از خیزران ساخته می شود 3E a‏ 


~ہ چ۸ 1 :ابراز کردن» بیان کردن؛ اظهار کردن تاداه FF‏ 
بگذاریم هر کس نظر خود را آزادانه اظهار کند. .28 

8 8( - : اظهار کردن» بیان کردن» ابراز کردن هقطه [1۴۸] 
احساسات را بیان کردن 

تفر بزمی, نثر علز 18 -- راحساسات را بیان کردن ودئوقطه [3۴18] 
اشعار بزمی» غزل تن -- /غزلی 

× 3:18 : اظهار کردن؛ ابراز کردن» توصیف کردن عفعنطه [4۴23] 
این مقاله چگونگی , 66 لد و 1:93 .1 کر ند 1/9۶ 7 - # 

احساسات او در موقع کار در پکن را توصیف می کند 

در بلولای در محو گردان در(1:49404 000۲7 د 196 
(ضرب المثل چینی) لولای در را هرگز بید نمی زند. 7۳8۰ 
م رکز عصب ~~ 1 0 : م رکز ( 86⁄3 (٩۴0:89‏ © 

کاردینال (یکی از اعضای عالی رتبه 0فنزتz1‏ تزةطs‏ [3 £81 
و روحانی شورای پاپ) 

نقش 4۲۲3 -,محون قطب» موضع کلیدی تنعتطه )4&4( 
مرکز - و2 / پروژه« کنترل کلیدی آب 1:8 - |۴ )7 /محوری 
فعالیت های ترافیکی 

04 برادر کرچکر پد عىر( 084088 ده 28€ 
لمعب )#6 ۷ و 7۴ $ ۸۱۵0 32 42 42 10 HE‏ (2 3۴ 36 4 70 
)6 عمو «للوه 7[ محترمانه برای کسی همسن پدر خود 
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| قهوه خانه ایکه در آن برنامه» داسحان ۲حضوقطه [ال 218] 
سرایی اجرا می شود 

CBE] shûgui قنه‎ 

LBB] shihan (8B) ۵ ) ۴ 5 1 ۷ 2 ۷ 2 ۸(‏ 
نامه ( 18 )2 خوش‌نویسی باقلم مو 

ذیل نامه یاد داشت الحاقی, آخر نامه بدخطتطه [815:] 

نمایشگاه نقاشی 16 18 - :نقاشی و خوش نویسی فںطتطء [886] 
و خوش نویسی 

اجتماع خوش نویسان نںطقطء [84] 

اد بیات نظامی ‏ 335 3 : کتاب هاء اثر ها؛ ادبیات ززتطد (1348] 

عطف کتاب آزتطء [8#] 

دبیر - ER‏ + دییر N)‏ 36 17 395 ع2 ۰۳ BIE] shai DOE EH‏ 
8( )0 دبیرخانه ل -/ دییر کل - و /کمیته* حزی 
ہ ومنشی» دفتردار» کارمند دفتری ( 5 | 74 3 ۸48 528 
منشی «دادگاه) (8) ال 

UB] shojid amê 

(BM shûjian نامه ها‎ 

(B#] Shûjîng «کاب تاریخ»‎ & “H4” wüjîng 

ادارهء نشریات نزقطه [38] 

کتاب قدیمی طومار مانند جفیزتطه [848] 

سبك مخصوص اهل کتاب که در سوقع نوضزنطه [“848] 
صحبت. مقاله نویسی؛ خطاطی ونقاشی بیان می گردد 

کتاب ها ومجله ها صققطه ]831[ 

پوشش کتاب 4)تط» [87€] 

انبار کتاب نلقطه ]8/۴ 

محلی که کتاب های زیاد ذخیره می شرد «القطه [8#] 

حاشیه» بالایی يك صفحه [BF] shûmé‏ 

آدم شیفته» کتاب خواندن (۸ 6۵ 4 )0 shûmi‏ ]83#[ 
۰ داستان سرایی وامثال آن ( | 3869 %5 9۲۴8© 

مدارك توشتنی» )8~ :بشکل وشتنی» کتی دفن تطء [ 18 8] 
/اعلامیهء نوشتنی 858 -- /جواب نوشتنی 4~ /مدارك کتبی 
زبان ادیی» زبان نوشتنی اہ /اعلان نوشتنی 2-541 

علامتی که برای نشاد دادن #-- :عنوان کتاب وعاقه 7841] 
7 - / عنوان يك کتاب یا يك مقاله بکار می رود ماننده ٩‏ 
صفحهء عنوان کتاب 

فهرست کتاب های مرجع - 6 : فهرست کتاب نصتطه [BE]‏ 

4 / جلد پلاستیکی کتاب ~ إ8 :جلد کتاب احتطه [8] 
کاغذ مخصوص جلد کردن کتاب 

نقد كتاب وطنحقطه ]8¥[ 

يك باریکه» کاغذ با ایریشم ( 5£ % 0)8 حقنمتطه [88] 
که روی آن عنوان کتاب نوشته می شود وروی کتاب با صحافی 
نشان لای ( 889/۳ (E8‏ )2 نخی سبك چینی می چسبانند 
کتاب 

CBRE] shashê 0113 %) کاب‎ «alla jail (HMB 
۴1898189 ( مۇسسەء انتشاراتی کتاب‎ 

نظر کتایی بك 12 ± - : روشتفکره دانشمند ومقطمتطه [ع3] 
دانشمند 


او , 2[ 4-۰-۱ کتایی؛ بی‌تجربه در عمل نووطقطمتطه ]%£ 8 


آدم 


PF 5 BERF EK 


يك نام خانوادگی در چین () @ 

- 8 دا : شاد» آسوده خاطر» بی نگرانی وصفعتطه [2786] 
آسوده خاطر بودنء شاد بودن 

XER THERE ~.‏ راحت ( گنز 0116 [FIR] shafu‏ 
182-17۳2350۰ 2718 4۳ /اين صندلی بسیار راحت است. 
(0)7:#8186) کار بزرگ را نمی توان براحتی وآسانی انجام داد 
امروز ,سر 75 × $ 4اا : (حال کسی) خوب بودن؛ سالم بودن 
حالش چندان حوب نیست. 

آرام و لطیت ( %1( @ کند )%48( ® shahuan‏ 147421 
کمی شیب دار( ۵)48 

| IFW] shüjîn-huéluê (*F E) (طب چینی) گردش خون‎ 

5 را تحريك کردن وعضلات ومفاصل را تمدد نمودن | 
HM”‏ 

ابرهای »25 إ۴ : جلو وعقب غلتیدن (38) حقازتطه [8۴48] 
سفید جمع و پراکنده می شود. 

شاد و راحت [#F*] shokuûi‏ 

شاد و خرسند صقر méi zhûn‏ قطه [RFI BIR]‏ 

منظم وکامل (77) تمتطه [8۴3] 

نفس راحت کشیدن نمتطه (4۴26] 

زندگی راحت تلا 88 - :راحت» راحت وآسوده نطعقطه ]8۴15[ 
اطاق ها بزرگ نیستند اما زندگی در ۰ - 12۳71848 8 / 
همهء و حل 1602/۱8 الا - KF E‏ /آنجا بسیار راحت است. 
بچه ها در رختخوابشان راحت وآسوده خواییدند 

آسوده خاطر وراحت و«فعتطه [4۴#۸] 

[#F#i] shûtan آسوده, راحت‎ 

]8۴[ shütie راحت‎ X{E“RFR" 

باز کردن؛ گستردن» بسط دادن (0)۳4۵4) [FF] shozhan‏ 
برگ های نیلوفر باز هستند وبوی خوش ,8 ,84-- #1۴۲ 
~~ با بل e 4 ۵9 E‏ , 7 2 4۴ [5] /به همه‌جا مى پراکند. 
به مجرد اینکه مسئله حل شد. ابروهای گره خورده* سرپرست » ۲آ 
۴ہ کش دادن کش آوردن ( 18 4#)) گروه از هم باز شد. 
عضلات و مفاصل را کش آوردن 177 

فشار خون انبساطی & ~ بانبساط )4£( shazhang‏ [4۴3۴] 


لاروبی کردن؛ قابل رفت وآمد کردن ( 0)48 تاه it‏ 
#0 - - / بيشهء تنك ~~ تنك» مفرق» پراکنده ( 2)۴۸ 
)0 چند ستارهه پراکنده 1 - با[ / ریش تنك ۴ 81 48ا[ 
بدون - 3# 2 75 (مناسیات خانوادگی یا اجتماعی) دور ( 533 
)© اینکه مناسبات (خانوادگی یا اجتماعی) در نظر گرفته شود 
( 00866 با مردم ومحل ناآشنا بودن - :8 نا آشنا (3825 
در انجام وظیفه خود ۳11 - : غفلت کردن» کوتاهی کردن 
در اتحاذ اقدامات احتیاطی غفلت کردن 3۳ - / غفلت کردن 
توانای کم ودانش قلیل ۲ -- 7 ,کی اندك قلیل ( 8 ¥ ) © 
در # - لا ]6 : پراکنده کردن؛ متفرق ساختن ( 0)4٩)‏ داشتن 
كمك کردن به مردم نیازمند بخشنده بودن 

IMR] رقیق وپراکنده ( 1۴ ۷6 3 %( ® حففتطه‎ © (E 
6 ( دور و سرد‎ 


أ 
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لاروی کردن؛ (برای حل مسائل فکری یا 0قفقطء [5-9] 


shû 


0 36 3 ( ()برادر كوچك شوهر‎ )7 HET ۶ HERK 
286 2( مقام سوم در ارشدیت برادران‎ 

س رمناسبات بین عموزادگان از جد یا جد بزرگ نصاتطه [544] 
عموزادگان 4 

برادر کوچکتر پدر» عمو نلقطه [5] 

زن برادر کوچکتر پدر» عمه تصت‌طء 11 

8۴ برادر کوچکتر پد« عمو )%5( )0(1 shûshu‏ [] 
عمو جان (خطاب يك کودله به مردی از نسل پدر(۴ 94 8# 
خود) 

[BUA] shaz پدر‎ yee 

LHRH] shûzümü عمه* پدر‎ 


اختلاف فاحش - 6 : مختلف» متفاوت ( 2) © تدو 3 
با تشریفات ویژه‌ای را - الا #: ویژه» مخصوص ( 2)٩۴‏ داشتن 
٭ 86 - : بسیاره بی نهایت (18) ® از کسی پذیرایی کردن 
برای باور کردن بسیار مشکل #) 1818 - / بسیار تأسف خوردن 
عمقاً اظهار نگرانی کردن 13970 -- / بودن 

ولا زا :3 کم تصور کردن؛ بزحمت در یافتن تتافاطتطه [77520] 
فکر می کنم هنوز در پکن ۲ تلع 8£ 14 ~ ,4/78 1£ 1835 
است وهرگز تصور نمی کردم که رفته است. 

4 8088 ~ ,دست از جان شسته» مرگ و زندگی اعقطه [725] 
نومیدانه ۸8 - ۴ /مبارزهه مرگ و زندگی؛ مبارزه* حیاتی وسمانی 
وبا دست از جان شسته برد کردن 

از راههای مختلث به همان هدف تلو وصفا نا قطه 50121 7۸] 
رسیدن 

RB] shûxûn (38) خدمات برجسته‎ 


بار زود ت 18€ 


ناگهان ناپدید شدن 75 ~ :بسیار زود» اگهان 10تط» (0642] 
دح زیا ومهران - ب مهران رلطیت (46) 0 
لوا تطه 


رورووع)0 eal‏ چری DORE lark‏ ناه 1306 
شانه کردن 

کنایه از مسائل بغرنج ومتفرقه را طبقه بندی عمف اطنط [۴ 199 
کردن 

پرزگیری کردن» با ماشین شانه صاف کردن ([4) تلقطه [48] 

بافتن مو ومقلقطه ]#48[ 

شانه کردن مو خنالقطه (86] 

118۸ shûmiûnjî (%) شانه‎ le 

لوازم توالت إا -- :شانه کردن وشستشو دادن تعقطه [06] 

:خود را آرایش کردن ولباس شيك پوشیدن وعقد«عتطه [#4] 
میز 6 -/ خود را آرایش کردن» ولباس فاخر پوشیدن 7-740 
آرایش 

EF] shûzi شانه‎ 

کش دادن امتداد دادن بسط دادن باز( 0)۸8 قطه 2 
ابرو ها را گستردن وچشم ها را باز نسودن 6 8 8 : كردن 
با آسودگی» با خیال راحت 8 --: آسوده» فراخت بال ( 4848 )© 


shû - sh 
است.‎ 


الا بردنه حمل کردن» تقل واقال دادن (00240) تلا[ 
لولهء نفت نفت خام را از 11۰ 53-4216 15 ۸۸۲( 1۳ 4۶ 
اعانه (48) (38) © چاه نفت تا بندر ستقیما حمل می کند. 
(1) @ با سخاوت وبخشندگی اعانه دادن #۴ -- 1 4 كردن 
یك بازی را باختن 5 ۲ - :(بازی را) باختن 

- 9۲ ,صادر كرد )#6 †# | :3۳ 00۸۹ تطعقطه [HH]‏ 
لا ) (۵) 9 سهییه» صدور () 48 8 - / صدور سرمایه 
مسیر صدور 286 -- : (برق) حجم صدور( € ۴6 

]4846[ shod تا ۵ ^ :برق را انتقال دادن‎ E E HF 
۱۳1 111€ ~ این نیروگاه انتقال برق را به ناحیه* کوهستانی شروع ۾‎ 
خط انتقال برق 2414 --/ شبکهء انتقال برق 89| --/کرده است.‎ 

با #8 - : مجرای ناقل منی )£# 4( LMF] shojîngguan‏ 
ورم مجرای ناقل منی 6-- /بستن مجرای ناقل منی (&) 7 

بخشیدن هدیه کردن طقدزتطه [4848] 

,39 7 4:48) : حق با کسی نبودن؛ محق نبودن تاه [4828] 
چون حق با شما نیست چه لزوسی دارد که 491 2.71 ]4 
استدلال کنید؟ 

لولهء رحمی؛ لولهء فالوپی؛ )#8 4%( LSP] shûluûnguãn‏ 
#6 - /بستن مجرای فالوپی (جق) 7 را - : مجرای عبور تخم 
ورم مجرای فالویی 

تحویل دادن فصتطء ]#4[ 

ورم میزه راه کل به [AIRF] shûnidoguan (EFE) ol)‏ 

- :وارد کردن (1۲ ۲۷ ۶ 00۸۸۵۱۸۲3۵ LAJ] shûri‏ 
(۷۵) (0 سهمیه» ورود 3148 ~~ / تجهیزات جدید را وارد کردن 
(برق) ورود 

کالاها 1۲4 - ,بردن؛ حمل کردن: انتقال دادن وہنیتطء [48] 
- / پرسنل فنی را انتقال دادن ۸ --/ را حمل کردن 
دستگاه ال -- / بند نقل وانتقال #-/ تزریق کردن خون تازه ¥ 
ناقل» وسیله» نقل وانتقال 

انتقال دهنده* حون #۶ -- انتقال خون shûxuê ® (E&)‏ [4811] 

انتقال اکسیژن درمان با اکسیژن (5) ومقرتده [4846] 

آب نمك را در رگ ترریق کردن (6) خرتطه [4818] 

مبلغ ( 996 3۵۷۵ برد و باخت (()0) shûying‏ (488] 
پول برای برد و بات بازی ورق 

لرل« نفت nڌshûyougu AHF]‏ 

شفاها به اشتباه خود اعتراف کردن انتا [8%] 

806 hı X#ERE"qûsho 

لباس های زیر وخوراك های 8 - 7 75 :سبزی ها 0ط Pê‏ 
ساده 

کاشتن سبزی ها 18 - ,سبزی هاء سبزیجات تفعتطه [363] 


shû 
16 ذرت غرف ای تا‎ 
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0 


ترافیکی) به جهت صحیح سوق دادن 

کشتی یا بار را در بندر به جهت صحیح سوق وصقوتطد [5(8] 
دادن یا حمل و نقل کردن 

کم شدن تدریجی میره ها () قدوقطد (83] 

:سهل انگاری؛ مسامحه, غفلت؛ یی توجهی دطتطه [842] 
مسامحه وسهل انگاری باعث بروز حادثه .713801 8618 [5 19 5 
بر اثر غفلت این اشتباه از من , 7 #88 ,- [0--3 /می شود. 
سر زد 

کم شدن تدریجی گلها () مدطنطه [816] 

شاخه های زیادی وی فایده را قیچی کردن صهفنزتطه [899] 

مسیر دریاها ورودخانه ها از )7 - :لارویی کردن ہنزت‌طء [3638] 
لارویی بندر ۲1 8~ / را لاریی کردن 

- :پراکنده کردن» متفرق ساختن (3) نقلنطه [303۴] 
صف آرائی را پهن کردن 

خود سرانه و یی بند و بار عمل کردن (8) وصفه‌اقطه ]#63٤[‏ 

وس و پهن shûkuûng‏ 13۳1 

سهل‌انگار وتبل حقاتده 126181 

(روابط) دور و سرد شدن وحقلقطه [56] 

215( 11 :از قلم افنادگی بر اثر بی توجهی دخا0ه [508] 
چون این برنامه به عجله طرح شد قلم ۸6۰ 2 -- 17 96 £ ,با 
افتادگی ها درآن اجتناب ناپذیر است. 

روستاهای 8 [۸ 6 - : تنك» پراکنده متفرق خداقطه [٭57] 
در کنار رودخانه ,9719 )8 ا[ 15 16 10۶ 6 51 [( / پراکنده 
درخت های تنك بيد مجنون کاشته شده است. 

بسردی برخورد کردن حفستطه [9:18] 

- 1578810 / تراکم ناهموار ]7% ~ [RE] shûmi pI:‏ 
گل ها ودرخت ها با سلیقه کاشته شده است. ,33 

فاصلهء بین ردیف های جوانه را کم کردن مفنسقطه [318] 

(فکر) بى دقت و سطحی )¥ # %15( 0© shoqian‏ 17:۲۷ 
(روابط) دور و سرد ( )© 

# [ 0 - : تك» پراکنده» متفرق ) ¥# 5( [KK] shûsûn (D‏ 
: انتقال دادن(به محل امن تری) ( 2)38 روستاهای پراکنده 
ما باید کار 1[ KB} ~ A‏ ۷6۲ ,1-46 3۳04۵63518[ 
پیش‌بینی زلزله را بطور احسن انجام دهیم تا بتوانیم جمعیست را 
بموقع پراکنده نمائیم. 

یی دقت وخافل حفطفتطه [801] 

اشتباه بر اثر مسامحه تطعتطه [56%] 

خا ,- ± ,هل ست« لق )®( ® [E] shasöng‏ 
4# + - : شل کردن» سست کردن (6 8 4 ) 2 سست است. 
خاك راسست کردن 

[Sb] shütong D(RR ) «لاری کردن‎ - EH [89 HEK 
در مزارع خندق های آیباری را لارویی کردن‎ 2)8, [#۴ ( 
میانجی گری کردن‎ 

لارویی کردن قستطء [342] 

رقیق و پراکنده تعتطه [5#] 

غفلت وسهل انگاری ترتطه [5(۶] 

رز : (میانه) دور و سرد شدن» دوری جستن ہقںرتطء [&51] 
در این اواخر میانهه آنها دور و سرد شده ,۳ - 35 4۵199236 
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با دقت اندیشیدن ژانطه [388] 

عمیقا به خواب فرورفتن (8) «فنصنطه [388] 

2 مهارت از پرکاری است. مقنو وصقطه shû néng‏ [ت [RAE‏ 
کار نیکو کردن از پر کردن است. 

سال پرحاصل shûniûn‏ ]%4[ 

چرم دباغی شده نونطه [®] 

لاك سیاه و براق (در مقابل لاك خام) توذطه [ ۴ #] 

{AJ shûrén دوت‎ «AT 

گچ شکست بندی a0وhûsh<‏ [387575] 

خوراك آماده» خوراك پخته شده نطعنطه [38] 

یی اعتتائی به حقایق آشکار چیزی تل ند shi‏ نطه ]# %8[ 
ما , - )۵0:7۳ آقا A‏ 7۳ 3 : را نادیده گرفتن چشم پوشیدن 
نباید گرایش های نا سالم را نادیده بگیریم. 

6 خوب بلد بودن؛ خوب آشنا بودن ناعنطه [80] 
ما باهم کم معاشرت داریم ویکدیگر را خوب نمی , ~5۸7 ,48 
از موقعیت دشمن و اوضاع 5 18 ۵9 لا 7 5 5190 - /شناسیم. 
داخلی خود آگاهی کامل یافتن 

به خواب سنگین فرو رفتن نں‌طین‌طء [3986] 

ابریشم جوشیده شده () تعنطه (38] 

تامل کردن» عمیق اندیشیدن اعنطه [88] 

آهن کار شده [4K] shûtië‏ 

خاك پخته وآمیخته با خاك رس وشن ومواد () تفه [-482] 
گیاهی 

کسی‌یا چیزی را حوب شناختن, خوب آشنا بودن» انط (83۴] 
به 4 Ê E‏ 1 9 -- ۴ :از چیزی اطلاعات خویی داشتن 
€ ,711 7 3 / زبانی که مردم آنرا می شناسند تالیف کردن 
وقتیکه به آنجا می رسید. قبل از هر چیز با »4850 تلا ولا یل 
FR ~ ,‏ /وضع محلی آشنافی حاصل کنید. 
۴ طا /او آمار های مختلف تولیدات را دم دست دارد: 
او با این کار آشنایی ندارد. م -- 1۸7 

او بر 4 بالا -- ,ماهر بودن» بلد بودن» مسلط بودن بنط [382] 
مهارت ۲ 1# 38 89 3# 14 - / کار حرفه ای خود مسلط است.. 
کاشتن سبزیجات را داشتن 

(دستور) ترکیبات خاص؛ عبارت ویژه (78) ترنطه [3815] 
اصطلاح 

خوب بلد بودن» خوب دانستن تعفطه (3820] 

واژه های آشنا عاطه [385] 


shü 


E shû “Broomcorn millet” نوعی ذرت بنام‎ 

[RF] تقد‎ ۳ 

فلزات ~ 4 :دمت طق کاتگوری (3) 0 ته ۶3۹ | 
/جنس فرعی» تیرهه قرعی ~~ 3۴ : جنس» تیره (4) @ 
گندم و جو دو سر از يك خانواده اما ۾ ~ FF]‏ £{ ,22251883 
مہ ۲۲ ا د تابع بودن ( #/38) ()از جنس های مختلف هستند. 


û - shü 


ا 


]81[ sطhىزاق مساقهء ذرت خوشه ای‎ “RR” 

ذرت خوشه ای پوست کنده آص0‌طء (3۸2۴] 

که f?‏ ~ ۶ ~ :که کدام )`7 #8 E shi (8) © (#É;‏ 
کدام صحیح ?3 ~ ل ~ /(بازی را) می برد و که می بازد؟ 
اگر ?€ [* ٩‏ ~ ,32 [7 ۶ :چه ( 4۳) 9 است وکدام غلط؟ 
این را بتوان تحمل کرد» چه چیز را نمی توان تحمل کرد؟ 

باز خریدن» از گرو در( 0 ۸688 167۴ #738 0)8 نطه YEê‏ 
گناهان را کفاره ( ٩۴‏ (357) 2) آوردن» از رهن در آوردن 
دادن» گناهان را جبران کردن 

چیزی را از گرو در آوردن وصفهنطء [ با ]ا] 

بهای فدیه فدیه فنزاطه [04۲] 

بهای فدیه فدیه متزنطاه [۴4] 

سیاست باز خرید 7513 - :(با فدیه) باز خریدن نقصنطه [:69] 

بافدیه (برده یا زن فاحشه را) آزاد کردن «عطعنطله [884] 


| جبران کردن گناهان بوسیله» گرو گذاشتن مال و ودنطله [86[1] 


ثروت 
2 ,گناهان را کفاره دادن گناهان را جبران کردن اںعنطء ]0٩۴[‏ 
~ / انجام خدمات شایسته بمنظور ادای کفاره» گناهان -- ولا 

روز کفاره (در بهودیت) ()8۸) ۴1 


معلم آلا - : مکتب خصوصی» مدرسهء خصوصی o‏ با 
مدرسه* خصوصی 

گوجه 1 ~ 418 5 : پخته» رسیده (0%) 0© نداد A‏ 
دو بار محصول برداشتن در یك ~= 4۴~ /فرنگی رسیده است. 
س : پخته (در مقابل خام) ( 8218 49[ ¢ )2 | |18( سال 
برنج ہ ۲ ~ 8 1 / نیمه پخته ۴47۴د / گوشت پخته لا 
بوسیله» عملیات خاصی ساخته ( 0 1:31 1[1)) پخته شده است. 
(ل1 )© جرم دباغی شده ۴ --/ آهن کار شده :4 - : شده 
این صدا آشنابه گوش می رسد. ام -- 1 1۴۲523 1 :شنا 
:عمیقا (18 136 0)88) دست باتجریه ۶ ,ماهر با تجربه (848) 
به خواب سنگین فرو رفن 2-6 

در شنا 78  -‏ آشنا بودن» ماهر بودن (3) حقفطه i]‏ 
کردن فوق العاده ماهر بودن 

خوراك آماده» خوراك پخته شده نفهنطه [2236] 

)2 زین کشت شده )18 0264۴۴۲۵۵ MIE] shûdi‏ 
#۹" 4۳ 2 نوع گیاه دارویی بنام “Prepared rhizome”‏ )3 
HE”‏ 

(با کاری) آشنا بودن «فںونطء (38] 

زمین متروك که زمانی کشت شده با شد زفومقدطنطه ]£34 

از برداشتن» حفظ کردن ازنطه [8810] 

بسیار یاب» معمولی؛ پیش پا 

مهمان دائمی غshk‏ [387] 

ا س /کارگر ماهر ۸ :1 ~ ماهر با تجریه حفنلاطاه ]84 
او .- 4۸۵3918 / با مهارت ماشین را بکار انداختن 910188 
تیرانداز ماهری است. 

راہ آشنا و در آشنا - اشاره - []8۹:مسیر آشنا انط [9۸86] 


این کار خانه ها زیر نظر مقامات محلی اداره می .$ ]77 تب 


به چیز هایی که کسی خوب می داند 


sha 


- 421 استنائا (خوب» بد و...) بشمار آمدن ( 261289511 
يك (7[26) () او در کلاس از همه بلند قدتر است. 85 4 
جرم های کسی را 1 [] بيك نام بردن؛ قلم به قلم شمردن 
يك يك شمردن 
BR shù;shud‏ 

بیشمار ومتعدد بودن تطه وصفطه [MRRHE%] shü bù‏ 

:بر جسته مهم و...بشمار نیامدن shabuzho‏ ]%75%[ 
من در کارخانه جزو آنها نیستم ,35 - ]£7 17 4£ ,34 
که خوب شنا می کنند. 

7 :بر جسته: مهم و...بشمار آمدن shadezhûo‏ ]¥$[ 
او یکی از پرورش دهندگان ‏ | 96 له 47 ~ 8£ ,8 # 
برجسته» گاو در روستای ما بشمار می آید. 


اصالت خود را از یاد بردن» ±0 وصفس diãn‏ قطء [KRE]‏ |- 


منشاء های خود را فراموش کردن» از تاربخ کشور خود یی اطلاع 
وی خبر بودن 

عدد شمردن صقنتطه [35] 

چرب زبانی کردن» زبان بازی وصفنط ها hëi‏ قطه [REE]‏ 
کردن 

وراجی کردن؛ پرحرف نو مفه hûlu‏ قطه lB KAF]‏ 
0۳ 8 14۴۳4 بودن 

: ئه دوره (هر کدام نه روز) مابعده‌تحول زمستان» تنزتلله [3471] 
سرد ترین روزهای زمستان؛ چله» زمستان 7 $8~ 

داستان سرایی قافیه دار که همراه با )>( مقانفلتطه [:8175] 
قاشقك (نوعی آلت موسیقی) اجرا می شود 

خطاهای کسی را يك به بك (۵)164) )71( صلقطه [86] 
]~~ ا 1۳ .شمردن واو را سر زنش کردن؛ کسی را تنبیه کردن 
مثال ها را ( 16 7116 :13 75) (2) او را حسایی سرزنش کردن 
یکی پس از دیگری آوردن 

کنایه از پرداخهن به کارهای shü mi ér chuî‏ [3۴1۲4] 
کوچك و بی خود یا میس وتنگ‌دست بودن 

یکی یکی شمردن؛ جمله به جمله گفتن «فنعقطه [&&] 

پرحرف بودن pinzuî‏ تطه (384218] 

1E ¥ -‏ ۳ 9 , شمردن» حساب کردن عنطعتطه [نا389] 
کودکان شمارش عدد را یاد می گيرند. 

[MK] shüshus ۲ 

شمردن» حساب کردن ہفںیتط» [38#] 

ظا :یکی از بهترین ها بحساب آمدن اقطه ترقطه [- 8 35] 
او یکی از بهترین تیراندازان گروهان ما ,903۴ 6 - 5 [) 1£ 
بحساب می آید. 

نام دیگری برای استان «سی چوان»(۷4(۱) (18) تط5 3 

پادشاهی «شوهان» (۰)۲۲۱-۲۱۳ یکی از اسه ہف تط5 [80] 
پادشاهی» چين 

3#] shükui (f) “Hollyhock” بنام‎ ol نوع‎ 

در استان «سی چوان» سگ ها بر quan fêi i‏ قطگ [ 8 [RXR‏ 
سر آفتاب عرعومی کنند(زیرا در آن ناحیهء مه آلود آفتاب بندرت 
دیده می شود) س کنایه از اينکه نادان در بارهء چیزیکه تنها 
خودش عجیب می داتد داد و بیداد براه می اندازد. 
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موافقت نامه را امضا جر - 8 : 


ERS 


واحد ها ودپارتمان های وابسته [ 88 881881 - 7 /شوند. 
هر دو #۰ 18 25 - EF]‏ 7 30 : متعلق بودن ( 18 6 
4 - 751179 /کشور ما متعلق به جهان سوم هستند. 
8 «شی شونگ بن ناه آب و هوای نیمه گرسیری دارد. م4 
# :بودن ( 60۴ خانواده های نظامیان -- 9 :اعضای خانواده ( 8 
واقعا 3-778 / اثبات پس از تحقیق وبررسی 9 ~ إ8 
در سال (یکی از حیوانات دوازده ( پل ‡ 0)4 غیر منطقی بودن 
او يك سال از ,48 - ل  ,‏ -- 30/۱ با 8 گانه) متولد شدن 
۲( ت " لا[ من کوچکتر است ودر سال گاو به دنیا آمده 
shéngxiûo‏ 
zhi ۱‏ با زو 

مستعمره يا کشور وابسته» یك کشور امپریالیستی نهتده [86] 

کشور خراج گذار ضوتاه [815] 

سطوح مادون ففحتطه ÛR F]‏ 

URH] shûxiang (F1) 2۳۲ i "shëngxio 

(منطق) نسبت )1#( shüxing‏ ]®[ 

زمین متعلق به دولت E]‏ -- 4 ,متعلق بودن نرتطء (-787] 
او از شاگردان ممتاز کلاس .4 # 4م ۸۴ 106 ۳ 3٤‏ ~ ا /است. 
دموکراسی ,86 15 ۸ نز ۶( 156 ~ رل 4 E ~ E FÊ‏ جک /است. 
بخشی از روبنا است وبه قلمرو سیاست تعلق دارد. 

گرما ۳ / بحبوحه» تابستان - ی , گرما؛ هوای گرم ناء 3 
همانطرر که ٤‏ - 9867 / زده شدن, از گرما زدگی رنج بودن 
تابستان می رود و زمستان می آید؛ همانطور که وقت سپری می 


شود 
تمطیلات تابستانی فنزتطs‏ [%#41] 
کلاس مخصرص 3E‏ 4 ال ہ , تعطیلات تابستانی توتط؛ (4۴] 
تابستان 
گرمای تابستان اوتطه (*3] 
هوای گرم تابستان shûrê‏ (46] 


روزهای گرم تابستان؛ چلهء تابستان صقناتطه [382] 
(طب چینی) بیماری های واگیر دار (5 ۳:) «ع0۷ه [815] 
تابستانی مانند ورم مغز ۰8 اسهال خونی؛ مالاریا و... 


در اداری - 8 :دقر دوتی (48 04 تل مق 
ترتییات فراهم آوردن؛ ترتیب ( 16 1) © کمیسیونر در استان 
برای شخم زنی بهاره ترتیات لازم فراهم 47 68۴ ~ نا :دادن 
وکالتا با کاری برخورة کردن؛ بمتزلهه نماینده (189)() آوردن 
غیاب وزیر کار های وزارت را انجام 398 -- عمل کردن 
اء کردن (# 8 )@ دادن 
کردن 

EER LRT 4۰‏ ]4۵40 :امضاء کرد shûming‏ 41 #] 
, - 8# 34/ همه رفقای گروه زیر نامه را امضاء کردند. 
این باد داشت به امضاء نرسیدء نمی دانم چه ,6 27 2018۳ 
× - / امضا کننده .۸( --/کسی این یاد داشت را نوشته است. 
مقالهء به امضا رسیده # 


از :ردن حاب كردن (5 0 ت1 3 
تعداد )۸ طلا 3# --/ شمردن پول # - / يك تاده شمردن 
£ ) افراد بی شمار ۸ 89 78# ~~ / حاضرین در جلسه را شمردن 


در 


RHERRRER 


دست وپای کسی را ۸#  -‏ بستن» مقید کردن نگنطء [584] 
جلوی نیروی تولیدی ار 4~ / بستن, ابتکار عمل را بهم زدن 
بند و بار افکار کهنه را در هم - 69 18 15 18( 1۴ / را گرقتن 
يوغ مجمع القوانین اخلاقى - 69 £10 بط 34| 39 / شکستن 
فتودالی را در هم شکستن 

[KAF] shùshèguan (ë F) پرتو‎ «gl 

8 - :دست های بسته داشتن» بیچاره بودن دقطعنطه [۴ ] 
بدون مبارزه ومقاومت به اسارت در آمدن 

بدون مقاومت در انتظار مرگ اا نفل دقطعنطه ]۴۴۴58 ] 
بودن» خود را به نیستی‌تسلیم کردن 

با دودست بسته در انتظار ئ ننز دقطعنطه ]®$ F‏ %] 
دستگیری بودن 

گیج و سر درگم بودن» عقل کسی فب نw‏ طنط [35۴7238] 
به جایی نرسیدن 

(جریان آب) باريك وکم عرض فنحنطه [] 

پاداشی که به معلم سرخانهه خصوصی داده (۱۳) نینط [36/8] 
می شد 

چیزی را بستن و بالای قفسه غومقو shù zhî‏ [7258] 
گذاردن» چیزی را کنار گذاشتن و فراموش کردن 


نظر | 18 ,اظهار کردن: ابراز کردن» اد ردن ۰۸0 کر 
خلاصه» مطلب را گفتن 4451 - ۷8 / های خود را ابراز کردن 

گزارش - کل 9 4 : تفسیره گزارش تفسیری ودامنطه [587۴] 
گزارش ¬ # #۸2 /تفسیری ماهانه در باره* امور سیاسی 
تفسیری خبرنگار «شین هوا؛ 

- 4( بیان کردن» تعریف کردن» نقل کردن قد«عنطه [6ذ] 
بطور مفصل از تحولات زندگی تعریف کردن 151954 

E 8[ 0‏ 4 , در بارمه کار خود گزارش دادن نطعذطه [219] 
سفیر برای دادن گزارش به کشور خود برگشته است. و 2 


BE a ORE) iis ¥‏ 
کاشتن درخت ھا ہا - 354 ,۸ ~۳۴ , کاشتن (۴44) © 
وبار آوردن آنها ده سال طول می کشد اما بار آوردن افراد مستعد 
: برپا کردن» تاسیس کردن (83) صد سال زمان می خواهد. 
گرایش ھای الم را توویج 1:۵ - / موفقیت» پیروزی -- 8ا 
آرمان بلند داشتن 2 -/ کردن 

بزرگداشت کسی‌پوسیله» برپا )£$( طضعنا نعطنطه 8۶2۲۸ ۳] 
کردن بنای باد بود ونوشتن تاریخچهء زندگی اش - کنایه از 
چهرهه کسی را برای مد موجه ساخجن 


درعت سیب 4 


شاخه از بدنه» درعت فطعنطه [312] 

بیشه» درختستان درختزار انبوه وصفهمنطه [8۸۸] 

(نیرو) قدرتمند وسحکم واستوار shên‏ مقو RX] shû dû‏ 
بودن 


درخت بلند باد رابه خود )4( shù dû zho fên‏ [924871] 
جلب می کند - کنایه از اینکه شخصی در مقام بالا بآساتی مورد 
حمله قرار می گیرد. 
وقتیکه درعتی می افعد [FR BIMHEK] shù dao hûsûn sùn‏ 
میمون ها به هر سوبی پراکنده می شوند - کنایه از اينکه وقتیکه 
شخصی با نفوذ از قدرت ساقط می شود زیردستانش مفرق می 
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shù‏ - نطو 


موش ana‏ باق 

اشخاص پست. لات ها نخاتطه [84] 

(طب چن( خنازیر )€( shüchuang‏ [86] 
مانند موش با عجله وشتاب گریختن «ضں‌تs1‏ [%)6] 
بزدل بودن صففقطه (E)‏ 

تلفات غله ناشی از موش مفطتطه [€#)8] 


| 163881 - :بشکل قفس موش خوما (18) نطدوه‌فلتطه [8۵226] 
موتور بشکل قفس موش خرما 

يك موش فقط می تواند ومقدو هن فصتطه )۳36 [ME‏ 
فاصله» یك اینچ را بییند -- کنایه از کوتاه نظر بودن کسی 

مانند موش دزدیدن ومانند سگ بهابقوخنوتطه [@ 655 )#] 
ربودن - یعنی دزدکی حیله بکار بردن 

[MAAR] shüqûcao (fl) “Affine Cudweed” بنام‎ ol نوعی‎ 

[MR] shüxî (4#) کشاله» ران‎ 

(طب) تب موش گزیدگی فorةرةsh‏ [%£$¥] 

بیماری طاعون نوتطه [£)8] 

مرش )%7( اعقطه [0] 

مانیوك ~۸ / سیب زمینی شیرین -- :سیب زمینی ت۸ # 
(Cassava)gll‏ 

نوعی گیاه بنام ”ھر WMI] shüyù (#) “Chinese‏ 


]| 16 :طلوع دمیدن خورشید» سپیده دم بامداد (8) قطه EE‏ 
در مشرق خورشید دمیده است. ۰ 8 7 

فجر - 89[ 88 :اولین نور بامدادء طلوع وصقوتاطه [886] 
فجر عصر جدید ^ 680) 1881 /پیروزی 

E 7 6 ۳ ۵ -‏ ا :اولین نور خورشید فتاه [886] 
نور حاکستری بامداد از پنجره به درون تفوذ کرد 


shù 


#/ هنر طبابت -- ## ,هن مهارت» فن ( )0© نطو درم 
نه دانش داشتن ونه مهارت - 7۳2۴7 /هنرهای زیا 77 
حیله های -- 151 /تاكتيك جنگی - بل :شیوه» تاکینك (0)75) 
سیاسی 
FU zhû‏ 

۱ دانشمند پیرو مکتب کنفوسیوس اطعاطه [۸±] 

آموختن هنرو مهارت (8) خبونطه [7] 


2 /اصطلاحات نظامی - £6 , اصطلاحات فنی ترنطہ [۸) 
اصطلاحات پزشکی - 4 

در مرزها پادگان ولژ- :دفاع کردن» پادگان دامن ور هر 
گذاشتن 


دور کمر خود ## ر - 8 : بستن» گره زدن (35)) ند 245 

يك دسته گل تازه 8۴7 ---- ,دسته» بافه (48) 2 کمر بند بستن 

کترل کردن» مقید كردن (9)20146 يك بافه اه 77-581۴ 
یك نام خانوادگی در چین (8#) @ بی بند وبار :2139 


shù 


0 ۳:72 خط عمودی(در هیروگلیف های چینی) ( 81 45 9 
هیروگلیف ”£ " مركب است از يك خط .~~ = #8 
عمودی و سه خط افقی 

چاه عمودی وہتزن sh‏ ]8&7 

~ 3# :عمودی کردن» برپا کردن» سوار کردن نانطه [362] 
برج بر روې کوه برپا شده است. ۳۰ نا 

برای تایید 4835 ا ~ بلند کردن» برپا کردن تونطه (:86] 
پرچم بزرگی را به اهتزاز ۸آ[ ~~ / شست خود را بلند کردن 
#7 گوش های خود را تیز کردن 1219۳ -- / در آوردن 
نردبان را برپا کردن 7-3 

چنگ )%8( حتونطه [E#F]‏ 

دست ها به زمین وپا در هوا (75) وطناومتو ند (۴9] | 

[EF] shùzî )33( پس پسر بچه (قیال,0)4۴‎ (N) 
نوکر بچه (18/۲)) بارو» یاروی پست‎ 


بخشیدن, عفر «ia‏ ھ) Xî‏ 000۱ ناه 
تخلفی را 1 - / بخشیدن, عفو کردن - ل : گذاشتن» آمرزیدن 
۰ ۴ ~ ,معذرت می خواهم؛ مرا ببخشید (3) © بخشیدن 
متاسفم که 2-8۸6۲ /(از مرخصی از حضور تان) مرا ببخشید. 
بردباری (که (1818) @ نمی توانم آرزوهای تان را برآورم. 
کنفوسیوس آنرا طرفداری می کرد) 

درگذاشتن» بخشیدن (8) بفونطه [8#] 

ومد وا - ۲ بیان مده یاد ( 0£ نهر 
متعلق به ( 3£ 3#) (1]1) 2) همهء چیزهاء همه» موجودات [# ˆ 
(8) () از زن صیفه به دنیا آمدن ا ~ : صیغه (یا زن دوم مرد) 
تا اینکه از سوه‌تفاهم اجتناب شود 112 :5 - :تا اینکه ( با 185) 

UEJLF] shùjîhû (8) (€) تاه تااینکه‎ 

عامه» مردم؛ رعیت )3( UER] shùûmin‏ 

میفه» پدر خود تصنطه (E4)‏ 

LEA] shùrén مردم‎ «le رع«‎ 

امور عمومی» کارهای عمومیو ) %4( )8|( ® Û #] shûwù‏ 
کسی که عهده دار انجام کار های (۸ 4218۶44 48)) متفرقه 
عمومی ومتفرقه باشد 

پسر صیفه تعطه [67] 


تعداد نمایندگان ¬ 0 :عد مناد ( 0080 نله 24 
از کلیات وجزئیات - 0۶07 /به تعداد ده ها هزار 773۴ -- / 
(ریاضی) عدد (#) © کار خبر داشتن» به رموز مسائل پی بردن 
زبینه» عددی اہ /سیستم عددی ‏ -/ عدد گنگ ب 2:28 
عدد جمع - ل / عدد ساده س 8 :(ستور) عده (438 
چند 48~ /چند صد نفر ۸ 35 چندء چندین (,ا[)9) 
سرنوشت» قسمت. اقبال (& 6)8 دقیقه بعد 
ضطهبوطه ‏ 3 

جدول ریاضی مقنانطه [8] 

[RCI] shùci (3#) اعداد‎ 

/ از عدد معین گذشتن - إا عد مقدارء مبلغ نط [#)] 
از مقدار مقرر کم شدن ~ ٩8482‏ 
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#۴ , داده‌ها؛ مجموعەء اطلاعات› ده‌تا shùjù (data)‏ ]#%[ 


BEHREK 
گردند.‎ 
]#8&[ برای خود دشمن ایجاد کردن با دیگران ضدیت ن۵نطه‎ 
برای خود زیاد دشمن ایجاد کردن» با بسیاری از تج :كردن‎ 

مردم ضدیت کردن 

کنده» درخت (بنزدیکی ریشه* آن) ہ40 نط»ء [119] 

زنبور چوپ ))2( shùfêng‏ [] 

تە« درخت حفونطه [FF]‏ 

g60 ۳‏ ده (REFL, KVR]‏ 
يك درخت شاید هزار متر قد برافرازد اما برگهایش به «قو آداو 
ریشه های خود می ریزند - یعنی کسی که در خارج از خانه 
زندگی می کند بالاخره به خالث وطن خود برمی گردد. 

کندهء درخت (بتزدیکی آن) [RIE#] shùgëda‏ 

تارك درخت shùguûn‏ )#8( 

[FINE] shùhai «ıi جنگل‎ 

صمغ درحت shùiû0‏ ]81%[ 

نوعی جانور تنبل پستاندار آمریکای مرکزی ((3) حقلاطه [۴48] 
وجنوی 

نمونه قرار دادن 84۴ -- ببرپا کردن» تاسیس کردن انط 72۳1 81] 
--/ آرمان بلند انقلایی را ترویج کردن 19148 1۴:40 لا 7 
~E‏ / نوعی جهان بینی را برای خود کسب کردن ۱:9۴ 2:۴ 
يك روش صحیح کار را پروردن 3:45 37 #889 

درختستان؛ درخترار انبره طنللاطه [838] 

شاخهء درخت آماده برای پیوند (5) قصنطء [883] 

(RH) shûmiûo تونهال‎ 

[RX] shûmù درخت ها‎ 

پوست درخت انط [8£) 

موش پوزه دراز درختی ([5) تونطه [86] 

پرورش دادن افراد مستعد )38( (RAJ shùrén‏ 

بدنه» درعت مقطعنطه ]% 8] 

نوك درخت shùshûo‏ [8194] 

روند رشد یا شکل درخت ناعنطه [##] 

قورباغه درختی )3( ۰۳۵5 [4ë]‏ 

۳ شاخه» درخت قرنطه ]¥ ¥[ 

[RBI] shùyîn درخحت‎ “al HERI” 

درخت شاید [RKTT PUK IE] shù yù jing ér fêng bù zhî‏ 
آرامش را ترجیح دهد اما باد فرو کش نمی کند - حالا پیشتر 

اشاره به اینکه مبارزه در جامعهء طبقاتی ۱ 

[#% F] shùizi جوانە* درخت‎ 

شاخهه کلفت درخت - [#,شاخهء درحت تطعنطه ]خ8 

اسید صمغ کاج 8~ :صخ کاج shî‏ 1898 

قسمت باقی مانده از درخحت کنده شده روی ومقد"عنطه [غ۴48] 


qianzhûng, Iê 


اب ناپذیر است. 


زمین 

دانهء درعت تعنطه [18۷۴] 

BE دنه‎ DCMT E) gl ,عمودی»‎ k~ 
برپا کردن» عمودی کردن» (3 )© يك خط عبودی کشیدن‎ 
تبر پرچم را برپا کردن ۲ وسوار کردن‎ / ۲۴3-۸۸ 
~18. به تهای نمی توانم این تیر را برپا کنم.‎ 0) 


دنز ی 


بر اثر وزش باد صدای خش خش می کند. 
FR shud‏ 

کف زمین 18457 - :با سایش ومالش پاك كردن تحقله (:8(8] 
را با سایش ومالش پاك کردن 

[RIF] shuaxîn ® (Fl 6 2 14 — 7 ( نوکردن. تازه‎ 


نمای (فروشگاه و...) را دو باره 18 [] - : کردن؛ تر وتازه کردن 
۴۴~ / شکستن رکورد 41# - «شکستن (3[8)( رنگ کردن 


بار ها رکورد تولید را شکستن 8ت4 ~ 
دندان خود را مسواك زدن فرقطء (87۴] 
مسواك )77( shuayûzi‏ [837۴] 
چاپ کردن «ذوقدطء [8181] 
برس» برس زیر تعقدله [817] 


shu 


17 : بازی کردن» تفریح کردن (35) (77) © قاطه ¥ 
به بچه ها بگوئید که بروند و در حیاط بازی :3 ~ 8 ۴ 8 2 
با چیزی ( 0)8۴ این شوخی نیست! !9~ 7۳82[ کڈ /کنند. 
تلا )(0 شمشیربازی کردن [7 - : بازی کردن؛ به اهتزاز در آوردن 
حیله های کثیف را بکار بردن 9440878 -- : (حیله) بکار بردن (8/ 
مانند دلقك رفتار کردن 1357--/ دوروی کردن 381815 / 

نمایش آکرویاسی را نشان ))‡ 2%( %(© [&E%%] shuabax‏ 
بکار بردن حیله ( 81 ۴ 166:1۴ ) 2) دادن 

ماهرانه قلم را بکار بردن» در بکار بردن حقوتط قدطه [318۴) 
RF MRK FE‏ , ~ ا ,حیله های ادیی ماهر بودن 
او فقط بلد است قلم را بکار ببرد اما در مقابل مسالل ,2:98 
عملی بیچاره ودرمانده است. 

عمدا ايراد گرفتن (77) rنعقںطء‏ [ا(8&#1] 

پوشیدن لباس نازك در هوای سرد (77) حقفقهه [ب( 3۴] 

(بچه هارا) به خنده آوردن دففقطه [1€&] 

)0 شوخی كردن (75()0)3۴35:92) shua gûtou‏ [۳] 
عمدا ایجاد مزاحمت کردن (60 1648 

بکار بردن حیله ونیرنگ تدوقنطه ]5٤%[‏ 

22*1 خود را فلدر و بی منطق جلوه دادن وصخ‌قدطه (‡3۴) 
3 

بازی میمون را نمایش )¥ 1%#%( 0( (¥RJL] shuahûur‏ 
مانند دلقك رفتار کردن ومردم ( 58 ۸ 0)۴6 دادن 
را به خنده آوردن 

حرکات جالب )%75( © huazhêo‏ قطه (FH)‏ 
وپرجلوه را در «ووشو» (نوعی ورزش مخصوص چین) و...را نشان 
لا , حيله بكار بردن» كلك زدن ( 8 ۶ 1 81 ۲۴ 6() © دادن 
شما دنبال چه ۲.1317 #533۴64 /دیگر كلك نزنید. !۲ 
4 /شما دارید چه حیله ای بکار می برید؟ 2 چیزی می گردید؟ 
“REF”‏ او بازهم دارد كلك می زند. م ۲ - ی 

با مکرو حیله عمل کردن؛ در شانه خالی کردن طط [28] 
"با 1172*1351 از کار یا مسئولیت خود تلاش کردن 

]3681[ ی شرمانه عمل كردن نفاقدهاه‎ RHR” 

اوباشی کردن؛ بی ادیی کردن؛ لاس ومفهنا قدطه [3۴5618] 
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shù - shua 


داده -~ 38 غ /داده های علمی - ع ۴ /داده های تصویری سم 

انبار داده چ -- /سیستم حافظهء داده ها 35 84 - /پردازی 

۰ ها 

کنترل عددی کل - اف : کنترل عددی (80) وعفانطه [1112] 

متطق رمزی که برای اصطلاحات خود زز6دا تلاطه [282£48)] 
قائل به علایم ونشان هایی است 

فن آمارگیری رمزی غ«زودقا تاخطه ]# KESI‏ 

هم بر کمیت 3618 5:36 0 - :مقدان کمیت shliûng‏ ]¥[ 
- /اختلاف کمی [3 :80( - / وهم بر کیفیت تاکید کردن 
در کمیت $ ل -- / افزایش یا کاهش در کمیت 3 918 
برتری داشتن 

لفظ مرکب که عدد نشان می دهد (335) عوصذنله 18151 8] 
(مانند ۰-1 7354 ) ؛ حرف شمارش 

[KF] shima D(K#) lel, PIRA - je /عداد‎ BB 
77 عدد» مقدار( [] 2)8 اعداد رومی‎ 

]86 1 shûmù مقدار‎ «ae 

(MEI F] shimùid قا‎ 

ریاضی دان #- :رياضى shùxué‏ ]#%%[ 

پیشگویی هوای ]%8 - :ارزش عددی (39) shùzhi‏ ]%4[ 
عددی 

قانون عدد شماری shùzhi‏ ]%4[ 

محور عددی تفطعاطه [040] 

LM] shùzhû (68%) تسییح‎ “ila 

اعداد ~ (]) ۲۳130 cone:‏ آمار( 40473 KF] shi DOME‏ 
4 3 , کمیت» مقدار(2()8)4€ آمار نجومی - 3 /عری 
/ به آمار تبدیل کردن 4 --/تنهابه دنبال کمیت نروید. , - 8 
35 /فن عددی 387۸ /کامپیوتر ده انگشتی لا 7-107 
مکاتبهه عددی 187 ہ /سیستم کنترل عددی 9 


غرغره کردن» گلوشویی کردن نط HK‏ 

با - )ر # ۴ر : غر غره کردن» گلوشویی کردن ںقنطء [71 ٭] 
لیوان مخصوص دهان شویی یا #-~ / آب نمك گلوشویی کردن 
داروی غرغره اہ /دندان شوی 


Ê “û ياق‎ 


باران بموقع؛ باران رحمت () ۸۵ء از 
shua‏ 


- ۴و 7 سول دنمان - :ب )0(8 FI shu‏ 
(۴8 0)18 برس زیر ۸ / برس مخصوص رنگ کردن 
- / کفش مارا ہرس زدن 8 - : برس زدن» برس کشیدن 
رنگ کردن» سفید کاری کردن» ([(8)() دیگ را تمیز کردن 
7 - / دیوار را سفید کاری کردن 1#- 3756 چسباندن 
,حذف کردن(در مسایقهء ورزشی) (103) (۳1) @چسباندن شعار 
آن تیم | دورد F%, «ni‏ ~ # ول 0 ۳/۸ 
بر بت ,721۳12 87 © نهایی حذف نشده برد. 
برگهای ذرت .99- - 31۳5198 :خش خش کرد 


shud - shuai 


می شود. 

زوال یافتن؛ روبه کاهش گذاردن. ضعیف شدن نفطنقطء [)#€۴] 

زوال یافتن وضعیف شدن نانقسطا» [#8] 

پوسیدگی - : ( فيزيك ) پوسیدگی (#) «فنطانقsh‏ (:3] 
هسته‌ای 

ضعیف وییمار وطنطنقدطه [388] 

LER] shuaicûn مرده‎ jy 

تقليل دهنده ## -~ : (برق) تقليل () «ةازنقدطء [36۳86] 

از کار - راز ل , (طب) از کار افتادگی (ع) فéنزنقطء‏ [ ]#E28‏ 
افتادگی وضعف قلب 

1 4۴-- 4-- , سالخورده وناتوان» پیر وضعیف مقانقدطه [37] 
۳ 8 8 / سال به سال پیرتر وضعیف تر شدن 2 ۳" 
او بسیار پیر و شکسته به نظر می رسد. م2 

به انحطاط گرائیدن» زوال یافتن» روبه کاهش خ۵هانقدطه ]#E#[‏ 
زوال نظام فتودالیسم £8 1)8 3 8 8 : گذاردن 

پیر و ضعیف LEZ] shuai‏ 

ضعیف و شکسته نونقده [38] 

پس از ~ 4 4 ۴ 2 ۸۷ : ضعیف. ناتوان ۵سنقدطه [388] 
از ضعف اعصاب رنج - ۳ / بیماری طولانی ضعيف بودن 
حمله از شدت خود کاست. , - 24 338 / بردن 

ضمیف و ناتوان متعنقدطه [3618] 

روحا ضمیف - 91۷ , ضعيف ومنحط شدن shuûitui‏ (38] 
ومنحط شدن 

- راز 8 : ضعیف شدن» روبه زوال گذاردن ۰ندانقدطه [38] 
~ 2۱ / ضعیف شدن حافظه - (7 ,242( /ضعیف شدن بینایی 
کسی که اراده* انقلایی ۸ 89 - 745 18 34 /رکود وکساد اقتصاد 
ضمیف شده باشد 

ناتوان شدن ومردن» زوال یافتن واز بین رفتن وطفه‌نقدطه [-3861] 

انحطاط یافتن» روبه زوال گذاردن () نعنقداه [3586] 

خشك و پومرده shûiwëi‏ [*33] 

ناتوان وپوسیده )3( تنعنقن۳ه 31] 


افتادن» زمین خوردن» تعادل خود را از( 0)8 ناقںطء FR‏ 
او قبل از 4:۰ 4 4 96 ٭ + 7 4 #۴ ۳" ~ و :دست دادن 
ال /اینکه دوچرخه سواری را یاد بگیرد» چندین بار مین خورد. 
سقوط ( 16 5 :43 RH‏ 1( © از پله ها افادن % HE ~ F‏ 
۲ ۴ )© هواپیما سقوط کرد. , [ ٭ 1۳ ا8٤‏ ؛ کردن 
من ° ۲ -- 36 336 E‏ 33:7۳ : شکستن. خرد کردن (80 36 
او به زمین افتاد ہ [ الا - 484۳88 /تصادفا گیلاسی را شکستم. 
7 دور کردن؛ پرت کردن؛ انداختن (33) ® وپایش شکست. 
۲ کلاه خود را روی تختخواب پرت کردن ~~ ع :7۳ 
او بشدت در را بست ورفت. ‏ [ $7~ -[آ 
1 1271 کوییدن ضریه زدن ([0)38#) shuaida‏ ]#17[ 
0 پاك کردن جاروب از خاك وچرك بوسیلهء کوییدن آن ~ ~8 
تحت شرایط بد زیستن؛ خود را ورزیده ساختن (4848: 15 37) 
او از کودکی .۴ 4 %389 لس HANREBE E, ~ Hi‏ 
در قایق های ماهیگیری تحت شرایط بد می زیست و بنیه* مزاجی 


محکمی پیدا کرده بود. 
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LE 
زدن‎ 

شوخی کردن مفحقدطه [28] 

کسی را دست انداختن؛ کسی را فریب دادن ودذحضطه [#&] 

چرخاندن بشقاب (در آکروباسی) (‡#) نعصفم قدطه [۳8] 

از جا در رفتن؛ عصبانی شدن نوام قدطه [2194] 

- لژ پرحرفی کردن» وراجی‌کردن (77) نمام قدطه ([321۲9#] 
دیگر پرحرفی نکنید! !۲ 

قمار بازی کردن (5) صفنوقدطه [¥8] 

عشوه گری کردن مفنوقدطه [۳] 

کسی را دست انداختن نوقدطه [38] 

کسی را اذیت کردن «خعقداد [35۸] 

زبان بازی کردن هافطه قدطه 5 2] 

هنگام برخورد با مردم حیله ونیرنگ را عفاسقطه قدطد [5۴8] 
بکار بردن 

بوسیله» هنردستی خود امرار معاش کردن اردقطه قدطه [ ۴ ] 

یی شرمانه عمل کردن قوت قط [117618] 

بی شرمانه عمل کردن ن۵نفاقد: [/¥15] 

تعادل خمره را حفظ کردن(در )‡#%( [#}F] shua tûnzi‏ 
آکروباسی) 

قدرت ونفوذ از خود نشان دادن» ومةانقس قدطء ٨‏ 318] 
قدرت بازی کردن 

یی شرمانه عمل کردن فا« قدطه [1768] 

۱ کسی را دست انداختن (77) قدطه [(3%] 

© شرخی کردن» مزاح کردن )££ &# 8 (©® مذندقدله ]%¥] 
کسی را دست انداختن» با کسی شوخی کردن ( 111€ ۸ 183) 

حساب گری کردن» برای کسب rہقرہت×‏ قuطء‏ [ا/ 81018[ 
سود شخصی زیرکی کردن 

بی شرمانه عمل کردن (77) ودفندقداه [32۸۴] 

پرحرفی كردن› (7۳ 1[ ¥# 3%( ® لته (FRE F) shua‏ 
حرف های توخالی ویی عمل ( 2)67 وراج یکردن 


shuû 
FOI sha 


3B با‎ shu 

م- 18 6 فلز 2 3 لتز : رنگ پریده: سفید shubûi‏ ]4®[ 
7:38 2 [39 07 /مزارع گندم زیر مهتاب يك پارچه سفید می زد. 
او از شنیدن این خبر بد فورا م - 48 25 321 1۵ 60 4۵ .8 5 
رنگش پرید. 

۲ چابك نافطه [BIRI]‏ 

براق )77( ومفنلضطه [WIFE]‏ 


shuai 
FE زوال یافتن» به انحطاط گرائیدن» روبه کاهش نقںطء‎ 


روز بروز از لحاظ مزاجی - 1۸6/0197 / ترقی وزوال سل گذرادن 
تنبلی وکاهلی به ضعف وناتوانی منجر م - ل[ / ضعیف تر شدن 


یازا 


در راس مردم به جایی ]$8~ / ارتش ها را راهنمایی کردن 
با واحد های نظامی خود به طرف ما 3:34 ]97131 - / رفتن 
- 1 با شتاب. بی ملاحظه بی‌بالات ( 35 4 7) © پیوستن 
( 36181 15)) با شتاب» به عجله & / بی‌دقت؛ یی مبالات 
رك - 1 / رلاگی یی پرده -- 18 رك پوست کنده؛ بی پرده 
1 -- جر بطور کلی؛ بطورعمومی؛ تقرییا (2185) @ پوست کنده 
بطور کلی قضیه اینطور است. میا 
lû‏ ۲ 3 

LKR] shudichng (8) uja 

ما ,8 137 ~ | :با شتاب« به عجله )3( [%/K] shudi'êr‏ 
تباید باشتاب تبرد را بپذیریم. 

: رهبری کردن» راهنمایی کردن هدایت کردن و«النفدطه [8٭] 
این , ~~ 25۲۸( / در راس هیشت قرار گرفتن 447630 -- 
#۰ ۱۲ :1 لژ E‏ £ - >ا € /واحد نظامی زیر فرمان او است. 
فرمانده گروهان سربازان خود را در تعرض رهبری کرد. 

سبك مس سبك رفتار shuûirûn‏ ]%*%[ 

در انجام کاری پیشقدمی کردن «قننفطه [#25] 

بدلخواه خود (38) نونضاطه [518:] 

با انطباق با قوائین مقرر عمل وصقعنانز shui yûu‏ [16 1318۱60 
کردن 

بی پرده وصمیمی  shuizhên‏ ]%2[ 

ره گو» بی پرده» بی تعارف تطعتفدطه [%8] 


HE ai RHEE" تم‎ 
shuan 


ا / کلون کردن ~۲1 کلون در(0)/113 مق ل٣‏ 
- ۳7 کلون کردن (:[ 2)3 کلون در را انداختن(یا کردن) 
در را خوب کلون کردن 4۴ 


اسب را به بل بسن محکم كردن مقن 8 
/ طناب رخت شویی را کشیدن ۴[ ۴۲۴6 4-- / درخت بستن 
قایق را محکم بستن 1۳8-4 


yS 18‏ | 
چوب پنبہ سر( )4E‏ 0 شیر آتش نشانی +18 / کشو تفنگ 
بطری 

با طتاب بستن وہةshuanb‏ ]189€[ 

(#F] shuanchî (77) مراقبت کردن‎ 

LE@] shuanfù بت‎ 

(طب) شیاف طی (25) زمضطه [81] 

[#K) shuanpi (%) چوب پنبه‎ 

HEKE] shuûnpili (##) بلوط شرقی‎ 

¬ 8 8 : آمیولی» انسداد جریان خون )&( shuansèê‏ ]#%##[ 
آمبولی مغزی - 8( /آمبولی ریه ای -- 8/آمبولی وریدی 

راه جریان خون را در رگ می (5) shuanzî‏ [7] 
بندد 


جسمی که 
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shui - shuan 


[HERK] shuai gêntou ©(#%%) لغزیدن وافتادن‎ D( Rê) 
بل 1104 ۷۲۳188۴6 (:۳)-1 : لغزش کردن » لغزیدن‎ - ۰ 
هر کس از گوش دادن په مردم خود داری کند؛ بآسانی در کار‎ 
خود دچار لفرش می شود.‎ 

اشتباه ( € 5 ) © لفزیدن وافادن )|4 $( ® shuaijiao‏ ]3#[ 
1 ا کز -- : کشتی گیری (#)) (3) کردن» لغزش خوردن» لغزیدن 
کشتی گیر 


shuii 


تاب دادن؛ پس و پیش به حرکت ( 1983 : 48)) نقدطء 3 
بازو های خود را پس و پیش به حرکت در 688 - ,در آوردن 
~ لقع ۳ 3۵۴ K~,‏ / تازیانه زدن ۴۴۴ -~ / آوردن 
وقتیکه دخترك می دود» گیسو هایش پس و پیش تاب می ول 
با نیروی تام وتمام به سازندگی کشور )ا ۴888 3۴15 ~~ /خورد. 
3648 - , افکندن» انداختن؛ پرت کردن ( 9 ) 2 پرداختن 
بالاخره از کسی که ول 8 7 9۷ - 33/26۳ / نارنجك انداختن 
بار را از 40218 37 -- /زاغ سیاه مرا چوب می زد خلاص شدم. 
پشت سرگذاشتن» به عقب (877:[511 )0 پشت خود افکندن 
RE ~ TE‏ رو MADE‏ 924۵( راز چ- NT EH,‏ انداختن 
او بر سرعت خود افزود و بزودی ورزشکاران دیگر را ۰ ۲ بلا 5 
ت سر گذاشت. 

واگون قطار را از لوکوموتیو جدا کردن (46) ع«عنقدطه [4#/] 

#۳ به حرکت در آوردن ۵8نقدطه [110#] 

فروش اجناس به قیمت تخفیف یافته نفهنقدطه [183] 

بازوهای خود را تاب دادن )| 19 0)3۴۷۴ UF] shuaishöu‏ 
از انجام کاری خود داری کردن» دست از کاری (۳758۴ ۵)95 
شما نمی توانید ,77:8 - 7۳99 457 ,59116 کا :برداشتن 
دست از این کار بردارید» مسژلیت کار با شماست. 

پیچ (جاده یا جریان آب) منقدطه (۳83#] 

عمدا مطلب ناگواری گفتن خدلهفنه shui‏ [1818115] 

نخی که دور قلاب ماهی گیری می پیچند مفننقدطه [12] 

را به حرکت در آوردن — xiùi‏ نقاطه (RR F]‏ 
کنایه از کار را کنار گذاشتن 

تخم گذاری (۳) تعنقدطه 08-۴1 


shudi 


r 


ستین خود 


Yi shai DCEDHREE HEE) JS «ay gE —‏ 
فرماندهی کردن ‏ ## / فرمانده با سابقه -- 2 / فرمانده‌عالی 
او بسیار م- 8 57 2 8 : قشنگ» خوب» شایسته (4۴)@ 
این جوان واقعا خوش ۱6۴16116-1 /غوش خط است. 
حرکانش روی پارالل ۳۱ ~ ]7 3 5£ 4۵۸0 /سیما است.. 
فرمانده« کل (مهره» عمده در بازی (4/) @واقعا قشنگ است. 
يك نام خانوادگی در چین () © شطرنج چین) 

خوش سما نونفدطه ]0% 


إا -ہ ‏ رهیری کردن» راهنمایی کردن (4 )0 نفدطه > 


shuan - shuang 


URE] shuanggûng (#) پارالل‎ 

نامه» سفارشی دارای قبض مقطفنووحقطه [%‡ë#]‏ 

يك ضرب - #- ,دارای معنی دوگانه صقدوودقدطه [5%] 
جناس 3# / المشل دارای معنی دوگاته 

تفنگ 1816 - : دارای دو لولهء تفنگ مقدووصقدطء [51#] 
شکار دولوله ای 

همزمان با دوقلم نقاشی کردن فن× نو صقو وحقسطه F]‏ #%#%] 
کنایه از در دو جبهه کار کردن 

خط #84 ~ ربل دوگانه (قطار) )%( ® ILI shuûngguî‏ 
نظام دارای ( 8£[ 681 89 7545:3۴15 7) 2 قطار ریل دوگانه 
سیستم دوگانهء موازی 

(%U3] shuangho gj عدد های‎ 

نمایش دونفره که در آن یکی )ڭ #( [X%#] shuanghuûng‏ 
حرف می زند وآواز می خواند ودر ضمن در پشت آن دیگری 
نمایش کمدی دو نقره -- 08 :قایم می شود که فقط بازی می کند 
را نشان دادن 

آلت موسیقی بنام "006" )4#( XEF] shuanghuûngguan‏ 

برداشت دو نوبت برنج در يك سال مفنزوههنطه [8] 

(کشاورزی» دو جنس مختلف را () مقنزوه‌قدطه [5) 
ترکیب کردن 

ساخته شده با مواد ( 49 |$ UKR!] shuangliio O (101# JF‏ 
1٤ ۸‏ ) لگن دارای کیفیت خاصی #4 - : تقویت شده 
۷۲ -/ احمق دو آتشه 6 48 0 ہ ‏ مفایر از دیگران ([7۳15 
خائن دو آتشه به ملت» بسیار خائن به ملت 

مسابقه» 847 - ۲ 35 ya:‏ دوره shuanglûn (f)‏ [224] 
کمانداری دو دوره ای پنجاه متری 

گارآهن دو تیفه» دو shuanglûn-shuanghuli‏ [213861519281] 
چرخی 

تیفهء ۲ [7 - : دو طرفی دولبه دو رو صفتصومقدطه [815] 
دستگاه نخ 81 84 -- /گلدوزی دو رو 48 --/ ریش تراش دولبه 
با ا4 -- / دستگاه چاپ دو طرف ا0 8 ۴ -- /پیچی دو رو 
منسوجات دو رو 

(XE EKE] shuangmù xiãnwêijin ذرە‌بین دو چشمی‎ 

(در مدت کوتاهی) درو کردن باعجله ومقنوومقلد [5)4۵] 
وکاشتن با عجله 

پدر و مادر» والدین حتووحصدطه [518] 

LXER] shuangqiûjan (%%) باکتری اوره‎ 

۷۳ : (ریاضی) فضای هذلولى (3) [XH HÎ] shuangqûmiên‏ 
فضای هذلولی دوبرگه -- |7577 / فضای‌هذلولی يك برگه ~ 

[XER] shuangqûxiûn (%&) مدلولی‎ 

در دو زمینه دارای مهارت بودن» در دو «فدوومقدطه [51±] 
- 2 / دارای عقل وشجاعت بودن -- 35 #:زمینه کامل بودن 
در زمینه های قلم وشمشیر کامل ومکمل بودن 

ÛXAZK] shuangrénchuûng o بستر دو‎ 

MAF] shuangrénwî oi رقص دو‎ 

روزهای زوج در ماه [XH] shuûngrî‏ 

[M4 F] shuangshênz زن باردار(۲0)‎ 

رز -- /خواهران دو قلو % ~ :دوقلی XH] shuangshêng‏ 
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WM 
shuûn 


با آب هتن. با آب باك )£142 Î shin © (EK‏ 
۴ 4£ /لباس را در آب بشوئید. ےہ س - )8 1۳07 , کردن 
)این بطری را در آب شستشو دهید. ,۳ 
:در آب جوش تکه های نازك گوشت را تن (: ۳و : 


| گوشت گوسفندی که آنا در آب جوش پخته وخورده می 8~ 


شود 


تکه های نازك گوشت گوسفند وسبزیجات ‏ زعقنوصضاطه [7 1188 


مختلف که در ظرف مخصوص غذاپزی (دیگ آتش) با آب 


جوش پخته وخورده می شود 
shuang‏ 


yo: ~‏ درگانت جفت XX shang DORE)‏ 
8 - /هواپیمای دوموتوره 81 € 91 3 --/ ترافيك دو طرفه از 
[ 30۷۵914575 ۳ ] (188) © خرشبختی دوگانه 16517 
- / عدد زوج 9- :زوج (0)0888 يك جفت کفش ۶ - 
- :دو برابر( 10489 )@ محل نشستن دارای شماره* زوج )۸ 
حجم دو برابر 4 

[SU JL) shuûngbûngr دو قلو‎ 

UXMINê] shuangböotûi دو قلو‎ 

مذاکره» دو چ چم - :دو جانبە« دو طرفه shuangbin‏ ]%( 
قرارداد دو جانبه 444 س / داد و ستد دو جانبه 90 -- / جانیه 

پل دو طبقه #۴ - :دو طبقه ای» دولای وہ6مو قط [504] 
/قطار دوطبقه ای 3 4 -- /تختخواب دو طبقه ای 1-- /ای 
شیشه» دولایی 97 8# 


| 4۲-دو برابی دوگانه» مضاعف» دوتایی وnؤshuangeh‏ [218] 


رهبری 4 -/ معیار درگانه 85۲ ~ / وظیفه» مضاعف 4 
FE ۲‏ / نقش دوگانه را ایفاه کردن 4 - یز / دوگانه 
-/ ستم دوگانه» امپریلیسم وفودالیسم 6&4 - 49× 3 #78 
# ۳( --/ ملیت درگانه 8# [8] -- / نمایندگی دو گانه (8) 3۸611 
شخصیت ۱ - /بهای دوگانه» طلا 7-۹4۴ / نرخ دوگانه* ارز 
موقعیت دوگانه» اجساعی 4ا نہ / دو گانه 

[MEE] shuangchinyîn (¥) صدای دولبه‎ 

بازی های جفت - ۴ 9 :بازی جفت )غ( UXT] shuûngdã‏ 
بازی های - 8[ / بازی های جفت زنانه - ۳ / مردانه 
جفت مخلوط 

- (5] 4 4# : دو طرف؛ دو جانب» طرفین وحقلومقدطه [ 577 
هر یکی از طرفین روی نظر های بلج -- /طرفین قرارداد 
آنچه مورد علاقه» طرفین ۸9 :ا نہ /خود پافشاری می کند. 
است 

شتر دو کوهان )3( NUKE] shuangfëngtué‏ 

HR FE HRH FE ~‏ نز ,عرض دوگانه [XUM] shuangfû‏ 
عرض این پارچه يك لااست يا دولا؟ ?49 

پاسداری دو نفره وحقوومقدطه [514] 


ند و بت ما وت 


تا ان 992 


BÊ huang os 
RIA] shuangfù os 
]48/#[ بیوه بودن وزوحقنطه‎ 


FÊ huîng مه هه‎ 
shuang 


8 : روشن» درخحشان» تابان» لطيف ([9[2 )0 وحقاطه 3E‏ 
رك ( )2 آسمان در پائیز صاف وهوا لطیف است. و - ۵ 
() رك گو ی پرده: پوست کنده #۶ گو پوست کنده 
: 1357 کسالت داشتن --4#7۳ 33 تندرست بودن؛ سالم بودن 
بدون کوچکترین -- 7 #18 : منحرف شدن؛ اشتباه کردن ( 8 
اشتباه 

خوشمزه وسازگار با ذایقه «هاوحقدطه ]1 )%] 

[XR] shuangkuai D(#F35M%) بحال آمده وراحت‎ HESE 
#8 %# £ -- 51. پس از حمام احساس راحتی زیاد داشتم.‎ 
2)1 پوست کنده س ۸ لا : رله گوه پوست کنده» مستقیم‎ 
او نظرش .133060359 ۲ !۷۵-1۵4 / وی پرده سخن گفتن‎ 
با (0)7۳[6 را درباره* من رك وپوست کنده به خود من گفت.‎ 
با کمال ميل وعدهء كمك دادن 2 18 1۷4۴18 - : کمال میل‎ / 
۸4۴ ~ با میل وسرعت کار کردن‎ 

1:5 5 : روشن ودرخشان ( D(9}‏ وهقاوحضطه XM]‏ 
در اواخر پائیز آسمان بسیار صاف وروشن است. ~~ # 3 
6( -- : قلى» صمیمانه» رك و بی پرده» مستقیم ( 07۴8 
اخلاق رك گوئی وی رو دربایستی 81:۸6 --/ خندهء صمیمانه 

در کار خود چابك - 736 : چابك ومنظم ااومقدطه 13۴01 
ومنظم بودن 

[K4] shuangqi )1:( ۵۲ 

سر در گم شد« یران )8( IRAR#EXK] shuangrûn ru shî‏ 
شدن» دست پاچه شدن 

پودر تالك پودر طلق nةshuangshên [X4]‏ 

[KHE] shuangxing شاید. بد نیست‎ : HE PRET , ~ FS 
۲ ۴۴4۸ کار زیاد باقی نمانده است. شاید بد نباشد قبل از .8ا‎ 
اینکه استراحت کنم تمامش کنم.‎ 

به قرار ملاقات وفا نکردن (18) عدرومقدطء [44] 

رك» بی پرده» پوست کنده» صاف وساده ۸عوقطء [315] 


shuُî 


از عیست ?~48 «J‏ چه کی 002۸ ıi‏ 1 
چه ,7۳1061۲ این نظر کیست ؟ له ~ KÊ‏ / 
زد ۶01103 - RF,‏ /کسی بغع او صحبت نکرد؟ 
من با او شوخی می کردم؛ چه کسی تصور می کرد که او » 7" 
RET!‏ 3-1511 کسی (0)325) جدی گرفه است ۶ 
#۴ | ۸ /چقدر خوب می شد اگر کسی به او كمك می کرد 
همه باهم منچشبی می کردند وفیچکس .4518~ بت 


shuang - shui 


دو قلو ‏ سح /برادارن دو قلو 

آغاز چند کلمەء پیاپی بايك حرف )¥( [MFT] shuangshêng‏ 
همنوا(مانند 1وصق؟ 77%( 

با دو 316 15 38 ~ Hi R9‏ :دو دست (MF) shuangshöu‏ 
من کاملا ,18 8۴ ~ 2 38 / دست خود کشور خود را ساختن 
موافقم. 

عدد های زوج [MK] shuangshù‏ 

به جفت ها [UX] shuangshuang‏ 

(شیمی) دو قندی )4( shuangtûng‏ ]¥[ 

کشتی دو بدنه UMER] shuangıîchuûn‏ 

[Mf HIE] shuangtöng wùngyuanjing دوریین دو چشمی‎ 

براین خانه ,81 - : خوشبختی دوگانه تتودضطه 12131 
خوشبختی مضاعنی ازل گردیده است. 

زنخدان دوگانه(در اثر چاقی) baڻshuûngxi [FE]‏ 

ترقه دارای دو صدای احتراق وصفنوهقدطه ]%1064[ 

XIE] shuangxiûng köiguan دو راهه.‎ gı 

[NF] shuangxîn حقوق مضاعف‎ 

ستارهء جفتی» ستارهء توام )%( XE] shuangxîng‏ 

اسم خانوادگی دارای دو هیروگلیف چینی وہا×وہقںطء [548] 

بلك چم دولایی نممقرومقطه (MIRE)‏ 

محلول پراکسید هیدروژن )غ( shuangyöngshuî‏ ۹۹ 

]22061[ shuangyijî ‘ll هواپیمای‎ 

کلمه ايکه دارای دو هجا )¥( NH PHI] shuangyînjiéci‏ 
است 

(نجوم) برج حوت )%( shuangyûzuê‏ [۳6] 

]2123۴[ shuangyuényîn (3#) فترنگ‎ 

MA FJ] shuangyuêkan . مجله» دوماهه‎ 

زن ومرد که هردو کار می کنند ودقونطعوصقدطه 19 

مجله» دو هفتگی ukanټshuangzh [XUM FJ]‏ 

کرپ چینى )$( uضhضshuûngz [X4]‏ 

گیاهان دولپه تفه [SUF] shuangzîyê‏ 

)ئج( برچ جوزا )%( ISXUFE] shuangaîsuê‏ 

هواپیمای دو جایی 641 ~~ :دو جایی èضshuangzu [XE]‏ 


FÊ shang 0۹۳۹۵۸۵ ۵ j یخ‎ pit 
©) ۴8 9 7 76 ( گرد روی - 8 : گرد مانند شبنم یخ زده‎ 
موی سفید 6 - : سفید ( & 1 #4 ) 3 خرمالوی خحشك شده‎ 
روی شقیقه‎ 

شبنم بخ زده shuangdêng‏ ]87# 

2 ~8 آسیب ناشی از شبنم بخ زده نفطومقداه [ ¥ #8] 
نحصولاتی که در اثر شبنم بخ زده آسیب دیده # 

نقش شبنم یخ زده بر روی پنجره ومانند آن قطومقدطه [8876] 

تتزل شبنم یځ زده(هجدهمین موقمیت ومفنزومقدک [8۲۴] 
نجومی خورشید در مسیر خود) 

ییماری زنگ گیاهی حاصله از )&%( shuanoméibing‏ [84878] 
توعی قارچ 

موسوم شبنم یخ زده (۵*) تموحقه 8%41 

برگ های‌قرمز, برگ مای افرا در پالیز خروصقدطه [38۳۲] 


shui 

(زمین شناسى) صخره» آیی )%( UKIR#] shuichéngyûn‏ 

شهر کنار پ [>K%] shuîchéng‏ 

يك ~~ 88 ۸ ~:سفر دریایی؛ سفر باقایق وہ6طshuic‏ ]7€[ 
سقر دریایی صد کیلومتری 

[7k] shuîchi حوض« استخر‎ 

UKE FI] shuichii DR "K E” O (Hf Pê E BIK A HEZ ( 
ظرف شوئی آشپز خانه‎ 

KR] shuîchî (7K) عق سنج آب‎ 

بوسیله» آب (چیزی را» عمل آوردن )4( lîٽshuch‏ ]# [7K‏ 

کنار آب )#8( فتاه kk]‏ 

دریاچهء کم عمق آب وحفقتدطه [3] 

وقتیکه آب به جریان می افتد. وصهط نې مفه تسطه 358 (213] 
یك کانال تشکیل می یابد - یعنی وقتیکه شرایط فراهم است 
پیروزی تأمین خواهد شد. 

مسیر آیی؛ (۵)186) مسیر رودخانه shuidao O (F3E)‏ [22] 
این بار می خواهم از راه ,3487-72 ,۴ جات راه آمی 
مسیر آیی که در استخر شنا باطناب (:4#)()آیی به شانگهای بروم 
ها مشخص می گردد 

دستگاه جابجا کردن نشاء 48680 - برنج مفتدطه [285] 

آب چکه چکه سنگ را سوراخ LKWA 3( shuî dî shi chun‏ 
می کند - یعنی کوشش دائمی قرین پیروزی است. 

کابل زیردرییی dinlãn‏ تفتدطه [21:۵] 

۷ ~ / تامین آب وبرق ا - : آب وبرق Kk) shui-diùn‏ 
پول آب وبرق 

UK] shuidiùnzhan (f) (7K 7J % ğ $} ) ایستگاه تولید‎ 
برق بوسیلهء آب‎ 

در یاچهء کم عمق طفنهتدطه K3]‏ 

قصر كنار آب )| LKR] shuidiin © )۱(۵ >K 1 $ û) Ê‏ 
قایق گردش امپراطور ( 3۴48 89 8&7 )© 

]7188[ shuidiao (3)) (Mink) (جانور) مينك‎ 

(طب) آبله» مرغان )&( KÊ] shuîdêu‏ 

چکش اهرمی لنگری بوسیله» نیروی آب (برای اںاں‌ط» [7)78] 
در آوردن سبوس از برنج) 

مواد غذایی را در آب خیساندن تا پف کند هاته [7۸#] 

]2 KB] shuifêiji )4( “Milk thistle” نوعی گیاه بنام‎ 

نوعی رشتهه خیسانده ( $ ۵ ۱2 shulên © (7K‏ (29] 
2)۴ شده که از لوبیا یا سیب زمینی شیرین ساخته شده باشد 
نوعی وسیله» آرایش صورت ( :#8 

نوعی تابلو نقاشی که با مخلوطی (367) [KBE] shuîfénhuê‏ 
از آب وپودر رنگی می کشند 

محتوای نم و رطویت (7 9 0904۸۳۱۳۵ shuifen‏ [22] 
۸ 3 , بالغه (-257) ۵ جذب کردن نم ورطویت - 135 
در این ~~ 175 161( د /اين آمار مبالفه آمیز است. ,45 
گزارش مبالغه کرده اند. 

کاهو آبزی )&#( مفنلنکتدطه [KHE]‏ 

]2103594[ shuigöng jiûnzhùwù ساختمان هیدروليك‎ 

آب گذن راہ آب؛ زهکش, نهر آب دهوتنطه [2] 

4 88 :2 , پوسته» مواد آهکی روی ظرف دخوتدطه [735] 


993 


2 


هیچکدام از م - 40137518 - ۸4/105 /نمی خواست عقب بماند 
E ~e‏ از چه ~ 2735 /آنها نتوانست دیگری را قانع کند. 
شما می تواتید هر کسی را که مناسب می دانید انتخاب بفرمائید 

چه کسی. کدام یکی )38( shuihé‏ ]1[ 

LEJ] shuimen (77) چه کسانی‎ 

EA] shuirén چه کسی‎ 

فلان کس shuishuî‏ (281] 


shui 


/ آب تاز آب شر - 6 ,آب ZK hui ©(-F¥())‏ 
رودخانهء «هان» - لا : رودخانه ( 36 [7۴) © آب سفت ~8 
اسم عمومی برای رودخانه هاء در یاچه ( 1۴3 , 8 [13 ,0)7۲ 
1۴ ۔ہ /حمل ونقل زمینی وآیی 248 - :هاء دریاهاو غیرہ 
قایق نشین ۳۸4# -/ سطح آب مانند آینه صاف است. .4 
آب نارنگی» آب پرتقال - ۴۴ / مرکب ~~ 18 ,مایع (۲()) ها 
ان Ê.‏ 7۳295 نله - E‏ ن تعداد شستن ( 34 8€( © 
پارچه پس از چندین بار شستن رنگ خود را از دست نمی دهد. 
:در آمد اضافی؛هزینه» اضافی ( 3 98 ۵6 ۷۸:11 01⁄9( © 
0 هزینهء حواله» پول - :](/ صرف پول؛ سره تعویض پول ~~ تا 
يك نام خانوادگی در چین (:18) 

LKN] shuibd سد‎ 

مستبد در کنار آب ٹطاںطء [7۸8] 

UK FRR] shuibûnqiû (4) نیم کرهء آب‎ 

از بسیار خوردن آب یا مایع سیر شدن 0قطتں‌طء [ا(4] 

تلبه» آب shulbêng‏ [236] 

© قلم مو با موی سفت ( 60598 Ff‏ 25/۱۸#)ظ) [K8] shuibî‏ 
8 ) (7) ® قلم موی نقاشی (برای نقاشی آبرنگ) ( 48 8 ) 
قلم خود نویس (5 »7 

چوب مدرج برای اندازه گیری عمق آب 0فاطانط؛ (267] 

[K%] shuîbião کترر آب‎ 

LK] shulbiê () “frogbit” نوعی گیاه بنام‎ 

Kk] shulbîn کنار آب‎ 

KF] shuibîng ملوان‎ 

LKU] shuib مرج‎ 

(شیمی) شیشه» آیی )4( ناقاتداه ]%% [7K‏ 

نقاشی آب ورنگی, نقاشی با 8 -- : آب ورنگی نقهتدطه [7۸€] 
آب ورنگ ها 878 -- / آب ورنگ 

, آب وعلف ( 77 و 1 7۷۲1 LKR] shuicao DF‏ 
(قبایل) در 6-771 / (جای) پر از آب وبا علف پرپشت 36 
گیاهان ( ]0 2)7۸ جایی که آب وعلف هست زندگی کردن 
آبزی 

شفیرهء سنجاقك ))3( نذطءتهه [2135] 

با -- /محصول_دریایی با ہ ,محصول دریابی طقطتدطه [2۳] 
متابع محصولات دریایی 515 --/صنعت محصولات دریای 

065 چرخ چاه چرخ گر )¥ UK#] shuichê (D(7‏ 
وسیلهء نقل آب ( ۸9# )87ا 


ee 
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می شود) 


چالهء آب - ی , چالهء آب» آبگیرء برکه و«عءاته (2] 
گندیده 

دزد مسلح که در رودخانه یا دریاچه فعالیت می فاط [21] 
کند 


K€] shuîkù مخزن آب‎ 

زندان در آب» محبس در آب مقاتدطه [212] 

قره قاز )ك( UKE] shuilaoya‏ 

-. سیلاب وپر آبی(در مقابل حشکی وی آیی) مفاتده [7۸35) 
زمینی که زیر آب رفته باشد ا 

(در آب) مین - 111 : مين (زیردریای) )3#( اندطه [KF]‏ 
رودخانه ایکه بشدت مین 3118[ 45 68 -- / گذاری کردن 
(از هواپیما) مین گذاری کردن - 251 /گذاری شده باشد 

موتور ا5 2414 - : خنك کردن بوسیلهء آب وو«قلنداه [739] 
میستم خنك کننده بوسیلهء 368 ~ / خنك کننده بوسیلهه آب 
آب 

شیرینی هدیه شده تلتدطه (ا7] 

:نیروی محرکه» آب» نیروی آیی؛ نیروی هيدروليك نانداه [71627] 
9# ۲ چ - / تولید برق بوسیله« نیروی محرکه* آب ا 4 - 
استخراج معدن (8۳) 7۴1 -- / ایستگاه تولید برق بوسیلهء آب 
منابع ۴ل 8۴ ~ / علم مهندسی آب ‏ سم /بوسیله* نیروی آمی 
نیروی آیی 

استفاده از ( ۱۳2/3 LKR] shuili DC Fl 2 J) FE 1170 BB‏ 
تاسیسات 8 - منابع نیروی آیی وجلوگیری از سیلاب» آبیاری 
همه مزارع را زیر )4~ /شبکه* آبیاری ]3819 --/آبیاری 
پروژە* ( 1-2 2)7۸ منابع آبی 8۴¥ --/ آبیاری در آوردن 
8 -/ دست به ایجاد پروژهء آییاری زدن - ۶ آبیاری 
پروژه* 1048 - / مهندسی هید روليك 1.۴2 --/پروژه* آبیاری 
اصلی کنترل آب 

فواره* پرده مانند shuliûn‏ [788] 

استفاده» عملی آب در درمان بیماریهاء (5) مفناتطه [717] 
آب درمانی 

حجم جریان آب (1 ۷ $ ) © UK] shuiliûng‏ 
مهارت | (FKÊ)‏ (75) @ 

LK##] shuîlinlîn چکان چکان‎ 

(ميوە» سبزیجات و...) )£1 3 0(4 )%( LKR] shuiling‏ 
(صورت) درخشان و زیباء ( ۸ 8 75 11 36 )٩‏ © تازه وآبدار 

دو چشم بزرگ ودرخشان 611188 - 1 135 پرفروغ ونشاط آور 

وزیا 

+رودخانه ها» نهرهاء آب ما (18 199 [5(-0)3) UK] shuiliû‏ 
در چين همه منایع 77۰ 2 4 7 4014 .#6 REIT‏ 
آب ( )2)37 معدنی وآب ها اموال ملی وعمومی هستند. 
جریان سریع (کند) آب ( 154 842 - بروان آب جاری 

چرخاندن کاسه های پراز آب )‡*%( UKE] shuiliûxîng‏ 
(در آکرویاسی) 

ÛKÃÈ] shuîlêng لول آب تش نشانی‎ kK RR” 

LKRF] shuilongoa (#) “Wall fern” نوعی گیاه بنام‎ 

گرداب دریایی () ہقuزوەاتshu K8]‏ 


shui 


پوستهء مواد آهکی روی دیگ بخار را پاك کردن ~ لا 

(طب چینی) استسقاء شکم. جمع شدن (ج] )٩‏ تواںطء [ 7۸8 
مایع در شکم 

لوله+ آب مقدوتدطه LK]‏ 

ناحیه‌ای که درآن دریاچه ها و رودخانه ها ددوتدطه [71|3] 


فراوان است 
ژله» میره 338 ~~ / کنسرو میوه بلاق ~ LKR] shuigu oc;‏ 
نقل میره 8 


آسیب ناشی از سیلاب نفطتدطه [22] 

میلاب و بی آیی؛ آبها و خشکی «فطتدطه [5] 

/ آب هیدرات )7 با آب ترکیب کردن (1) غطتدطه [7۸4] 
"ی/۷7 جسم مرکب آبدار 49ہ 

رنگ میخکی روشن وہفطاuط؛‏ [2] 

KIR] shuihûu (77) شیر آب‎ 

UKE] shuihû D(—%# 7K 3£) کری‎ ® (3€ 7K38 ( ققمه‎ 
©) 86 #1 47۸38 ( وسیلە* آب پاشی‎ 

سنبل آپزی hûluتshu [7K17]‏ 

قطرات ريزآب اطراف آبشار (۱۵ 0/۱ [7K] shuihuê‏ 
(طب) آبلهه مرغان (18) (77) 2 ومانند آن 

UK &) shuihuûn Jı 

فقدان شدید آب وہتںطااء )7K36[‏ 

آب RHR‏ ~ آب وآتش [KX] shui-hus D (KAI XK)‏ 
نکبت وبدبختی بی (# 186 )7) © وآتش باهم جور نیامدن 
مردم را از نکبت ویدبختی بی ٩0‏ < ~ ۴ ]۸ 8 :نھایت 


نهایت نجات دادن 
زمینی که اکثرا در معرض میلاب یا خشکی shui‏ ]£38 7۸ 
قرار گیرد 
"14 باهم مماشرت نداشتن wû jio‏ قدط UK KX] shui‏ 
REX"‏ 
آب وآتش بر هیچکس رحم bKXXEHW] shuî hu wiqing‏ 
نمی کند. 


پوستهه مواد آهکی روی ظرف ومانند آن زانط (2186] 

توشابه؛ آب shun‏ [7] 

زمین آبیاری شده )&%( UKE] shuijiaodi‏ 

«جازی» - نوعی خوراك مخصوص چین (یعنی مقنژه [2686] 
گوشت وسبزی که در ورقه ای‌از خمیر پیچیده شده باشد) 

محصول تجزیه 7۳0 بزیه بوس« آب )4( عزتدطه [7K#]‏ 
جسم یا 8-/ جسم تجزیه* پروتین (38) 1 3¥ ~^ / بوسیله* آب 
ماده ایکه تحت تاثیر تجزیهه آب قرار گیرد 

تر و خیس شدن (در اثر تراوش عرق طلزهتزتداه [7)۴۲۴] 
یاآب) 

نان (: &) ل - : کریستال؛ بلور: بلور معدنی . وطتزنداه 00481 
پخته شده با بخار که در آن چریی خرك وشکر گذاشته شده 
/ قصر بلورین (شاه اژدها) 2 -- / شیشه* بلورین 34148 - /باشد 
جلیدیه, عدسی چشم (48) 4~ / تابوت بلورین 8# 

چاه و«تزتدطه [27۴] 

LKR] shuljîng منظرهء آب‎ 

نوشابهء آبکی(یعنوان تعارف بوسیله میزبان گفته تنزدهله [71638] 


shuî 


گرمارسانی بوسیلهء شوفاژ ÛK&] shuînuan‏ 
لوله کش shuînuangöng‏ [-281] 


حیاب روی آب 


+ تاول (60(8 2رع لالز ۲( D(8) l>‏ مفرتدطه UK]‏ 
تاول زدن پا- 7 1۲ ۲ 

«لب) lT‏ (ک) مفمتدطه [295] 

۳ ملاقه (برای برداشتن آب) مفنمتله ]7K¥&[‏ 

۲ 8 - بافقی هم تراز( 3۳59 UK¥] shuiping (D( FR 7K‏ 
-/اسکن افقی 1# - /پرواز افقی 617" -/مزارع پله ای افقی 
: سطح» استاندارد ( 1518[ 5ل)( داد وستد پایاپای () 3828 
سطح :1( /سطح فرهنگی - 54 /سطح زندگی ~ 478 
از سطح مترقی جهان جلو - لز عر 3۴ اا 45۸ /شناخت كسى 
هنر رهبری را بهبود بخشیدن ~ 4378 7 / افتادن 

KF] shuipingmiûn Jail سطح آپ‎ 

LK F4] shupingxiûn  یقفا خط‎ 

Kk ¥{X] shuipingyi آلت ترازگیری‎ 

تمرکز بخار (۵) 188 ارء رطویت نوiں‌طs‏ [2۳6] 

سرلوله آب مخصوص استخراج سنگ () وهفنوتدطه [746] 
سرلولهه هیدروليك مخصوص استخراج سنگ 7 )7 :معدنی 
معدنی 

چوب سورتمه مانند که وزرشکاران روی آن نوتاه [7۸#8] 
ایستاده و بر روی آب سرمی خورند 

مرغان آبزی )ل( ÛK ®] shuîqîn‏ 

KR] shuiqiû (4) واترپلو‎ 

درخت زبان گنجشك چین )#1( تنلتوتدطه [K0]‏ 

نهر آب» زهکش نوتاه [7۸3۴] 

بطح آب کره» زمین (2) KI] shuîquan‏ 

ÛK##¥] shuîrongyê (E) (شیمی) محلول آب‎ 

مانند شیر وآب مخلوط و درهم jir‏ تسده KAX]‏ 
يك مترجم شایسته ,~~ 1 3 نا زا ]2 نز 4 4 : آمیخته 
می تواند صحبت میزبان ومهمان را مانند شیر وآب با هم تلفیق 
وهبآهنگ کند. 

نوعی درخت برگریز كاج (8) حقطعتدطه [K4]‏ 

UKE KBL] وصفطعتدطه‎ fêijî هواپیمای دریائی‎ 

پرواز روی آب fêixing‏ وصفطعتدطه UKE Kf]‏ 

UK ERR] shuishûng jamin قایق نشين ها‎ 

چم :ورزش های آیی )4( [XK _Eië3J] shuîshûng yùndèng‏ 
مسابقات ورزش های آیی 

LKR] shuîshao سطل آب‎ 

Kê] shuishé (3J) مار آیی‎ 

آب عیق وآتش سوزان - کنایه UKFRKR] shuishên-huörê‏ 
RE FEE -‏ 3 2335 :از ورطه* رنج هاء مصیبت محض 
مردم زخمتکش چین در جامعهه کهن در ورطه ای‌از رنج 2*۰ 
ومصییت بسر می بردند. 

]2 2 9[ shushëng dbngwù حیوانات آبزی‎ 

UKE] shuishëng zhiwù گیاهان آبزی‎ 

علم اصوات درا )#( KFT] shulshêngxuê‏ 

شپش دریاى )30( shushî‏ (2130] 
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| LKIK] shur' 


XK 


شیر آب را باز ~ (36) ¥ :شیر آب shuilngtuı‏ [ملاط۴] 
شیر آب را پس از استفاده .25 - 3/5۴[ / کردن (یابستن) 
بیندید. 

KE ¥] shuîlûlû تر وخیس‎ 

| از راه زمینی وآیی به پیش قرع :زمینی وآیی [K8] shulù‏ 
رفتن» با استفاده از نیروی زمینی ودریایی به عملیات نظامی پرداختن 
خطوط حمل 5585# -- /دارای استفاده» زمینی وآیی 5۸~ / 
۴4~ /حمل وانتقال زمینی وآبی 18 - /ونقل زمینی وآمی 
تانك 14135 - /لنگرگاه برای سرویس حمل وانتقال زمینی وآمی بل 
دریایی وزمینی 

جر لیا 21 2( «aT oly: f E EAI FR‏ مسیر yT‏ فلتده LKR]‏ 
می توان از راه آیی از «شانگهای» تاهووهان» مسافرت کره. ہہ 

UKP] shuilûkuang (3°) “Gibbsite” نوعی معدن بنام‎ 

سبز کم رنگ ثاتدطه ]% [7K‏ 

UK##] shuîlûnbèng نaıرت تلبه*‎ 

LKR RIEL] shuîlûn fãdiûnjî توربین ژنراتور آیی‎ 

توربین هيدروليك از نات hطs 7K81]‏ 

LK#F] shuîluêguãn (#8) ناودان(عمودی)‎ 

وقیکه آب فرو نشیند» سنگ ها تshich-shuilu LK#AH]‏ 
ظاهر خواهد شد - کنایه از اینکه تمام قضیه بر همه معلوم است. 
نگران نباشید» کنه: مطلب دیر یا , -- 4 6¥ ۷ 1۳1۷ FEF,‏ 
زود روشن خواهد شد. 

فواره* پرده مانند shuîmûn‏ [718] 

(شیمی) گاز کارین )4( shuîméiqîi‏ ]7%[ 

دریچه» آب shuimén‏ (2۴11] 

]2۲۱۲۲[ shuiménting (%) ila 

معدن مگتیت وûnڻshuimêngku KE]‏ 

مانع دخول آب )|0( LK] shuîmi‏ 

هلر عسل (نوعی هلو عال( [7K $%#$)] shuَmtûo‏ 

Uk] shuimian 6 RH) آب‎ gh 0 Ck RA) 
مساحت آبها(1180‎ 

با سنگ آمیاب نرم کردن ۵«تدطه [7۳18] 
shuimd‏ بل رز 

KIF K] shuîmé gnu کار با حوصله ودقیق‎ 

8 تا ~ : موزائيك سیمانی مرمرنما )#8( DKF] shuiméshi‏ 
کف زمین فرش شده با موزائيك سیمانی‌مرمر نما 

- إ8 4 :نقاشی مركب رقلم مو (367۴) shuimhua‏ [7] 
نقاشی مرکب وقلم موی مخصرص چین 

( 078ص D(X ARH) lT‏ فستطه LK]‏ 
نوعی کیك سال نو که با 4۴4 - :با ریختن آب غله را ترم کردن 
پودر برنج درست می شود 
FAIL shuimé‏ 

نوعی جانور بتام ستاره* دریایی (3) تصتىhطەs‏ ])7 

کارخانەء 7[ -- / درجهء سیمان $ غ - ,سیمان ئەتu 7K] sh‏ 
سفال میمانی :۰-8 /کشتی سیمانی -- /سیمان سازی 

غلعك با نیروی آبی(برای نرم کردن غله) حقنطتدطه [288] 

پرندگان آبزی مقنحتدطه K$]‏ 

گاومیش: گاوآیی؛ گاو بحری تنهتده ])7 


عمارت کلاه فرنگی کنار آب غ×تںطs‏ [798] 

(نجوم) ستاره» ت« عطارد )%( KE] shuîxîng‏ 

کڈ : تونایی د رشنا کردن [K+] shuixing (D(F?K 9# f)‏ 
)0 این دختر شناگر خویی است. .84۴ ~ 4849 
عمق وسرعت سیر ودی گر( £ 894۴ 15 7 $ £ 3% ¥ 
خصوصیات يك رودخانه» يك دریاچه و... 

(خانم) سبك رفتار وعشوه گر KEE] shuixing yûnghua‏ 

لطیف وخوشگل نداد [% )7 

پوسته» مواد آهکی روی ظرف ومانند shuîxiù ®©(7K®)‏ ]7%[ 
اثر آب (در ظرف آب) ( ۴694E‏ 87 7 7۸) آن 

چکمه» لاستیکی ضد آب قَhuixu» ]7K#[‏ 

گردش عمومی آب در طیعت UKM] shuixûnhuûn‏ 

ماشین فشاری آب #- :فشار آب قوتاه ]7K F€]‏ 

[KE] shuîyê کار آب‎ 

قلیان 4# ۔~ہ / قلیان کشیدن ~~ ال: توتون قلیان shuîyan‏ (708] 

KIER] چشمه صقیتاه‎ «lı 

4 -- , اسید ساليسيليك )4( LKR] shuiyûngsuûn‏ 
ماليسيليك سدیم 

نمونهء آب (برای بازرسی کیفیت آب) ودفوتداد (2#۴] 

نوعی کشتی که در اثر حرکت آب از [KR] shuîyichuûn‏ 
خلال آن به حرکت وعکس العمل در آید 

۵ ~ / لامپ بخار جیوه [1- :جیوه ))4( UK] shuîyin‏ 
گرماسنج جیوه ای () 188/81۲ -- /فشار سنج جیوه ای (۵6) 38 
ستون جیوه :#3 | 

LK] shuîyin ® (3#) چاپ چوی با آب رنگ‎ (KH 
1865 ( اثر آب‎ 

مرطوب و درخشان [K##] shuiyîngyîng‏ 

هر رودخانه RIH] shu yöu yuûn, shù yöu gên‏ ,1 2۳5] 
سرچشمه دارد وهر درعت ریشه ‏ کنایه از اینکه هر چیزی منشاء 
۰ خود را دارد. 

آبهای دور از دریا -- 8 ,آب هاء ناحیهء آب نshuy K%]‏ 
آب های بین المللی -~ہ 8۴۴ / 

سرچشم* يك )%7 16 ۵0 ¥ % % UKF] shuiyuin O (I‏ 
)%8 £ 1 ) (0 سرچشمه* رودخانەء زرد - #9 [77 ا برودخانه 
جستجوی منابع جدید آب ~8 :منیع آب 


بندر یا نگرگامی که بو - بنقل رانقال آمی «نفرقهه 0K]‏ | 


کالا های رودخانه ای را تحویل می دهد یا می گیرد 

KX] shuizai Jı 

تدفین آیی shuizùng‏ [713] 

شپش آیی› کك ى KF] shuzîo‏ 

خزهء دریایی shuîz50o‏ [2138] 

دکان مخصوص فروختن آب جرش مفعتنطه [24] 

بند سیل گیرن دروازه» آب فعتدطه [2] 

وقتی که آب رودخانه بالا مقو shuî zhang chuûn‏ (236488] 
می رود قایق هم بالا می رود - یعنی با بهبود یافتن وضع عمومی 
همه چیز هم بهبود می یابد. 

معالجه با طب سوزنی E)‏ %( عامقنا shuizhên‏ [ ۱۸۶۶۲ 
همراه با تزریق دارو 
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shui 


]7£‡[ جریان آب» بالا وپائین آمدن سیلاب نطعتطه‎ : E 
سیل فروکش کرد. . 8 -- / مواظب جریان آب بودن - 8ز‎ 
]73[ سرملوان (افسری که مسشول > - :ملوان تقطکتنطه‎ 
افراشتن بادبان و طناب لنگر کشتی است»‎ 

LKBIZFT] shushuêshi )88( گرائیت مصنوعی‎ 

درخت سرو چینی (‡) وتن sh‏ [2۴1۵] 

برج آب ده kK]‏ 

سمور دریایی (3) قاتدطه (7K%]‏ 

آبگین برکه» حوض»› چاله» آب shuîtûn‏ [71۷] 

KR] shuitûng آبگین برکه‎ 

مجوعهء آب در طبیعت تداله 7K]‏ 

شخم 84 ~ /چنگك شالیزار 46 ~ :شالیزار KE] shuîtiûn‏ 
شالیزار 

UK] shuîtêng سطل آب‎ 

بالاترین نقطهء (€#†8 )2 عمق آب )£ ##( 0( Kk] shuitu‏ 
سیلاب. قلهء سیلاب 

هدر رفتن آب ]ل ~ , آب وخاك )4 K+] shut ©(7K#‏ 
3# )0 نگهداری آب وخاك 8( / وخاكث؛ بردگی آب وخاك 
به آب 7۳18 -محیط طیعی وآب وهوا (4)* 2710 48 ۵ 
وهوای يك محل جدید خونگرفتن 

[KE] shuîwûng (7) آب‎ “all 

(چشم های کودکان یا خانم های [KEE] shuiwûngwang‏ 
جوان) پر فروغ و هوشمندانه 

شبکە« رودخانه ها shuîwang‏ [7118] 

سطح بالای(پائین» آب ~(0£) 5 :سط آب UK] shuîwêi‏ 
خط ۶ -/ سطح آب سنج 1۲--/سطح آب زیرزمینی -- 9۳| 
علامت سطح آب --/ سطح آب 

نقشه 99 اال -- : هیدرولوژی؛ علم آب شناسی [KX] shuîwén‏ 
زمین ا تا -- /هیدروگرافی ۸48 -- / برداری هیدرولوژيك 
عضو :1-1 - / تیم هیدرولوژيك ئ -- / شناسی هید رولوژيك 
هواشناسی 4 -- / سالنامهه آب 4~ / تیم هیدرولوژيك 
هیدرولوژی, 4 ۔ہ / طرحریزی هیدرولوژيك ]1383 ~ہ / هیدرولوژيك 
ایستگاه 1 - / پیشگویی میدرولوژيك 848 -- /علم آب شنامی 
مدارك مربوط به آب شناسی 8۴8 -- / هیدرولوژيك 

آلودگی آب shuîwûrãn‏ (لا۲2(] 

]2۴98[ shuixî (3) yT مار‎ 

- 17 > : شبکهء هیدروگرافيك سیستم رودخان 

شبکهء هیدروگرافيك رودخا 
نرگس (48) 

بیمه* دریائی صقنتدطه [Kê]‏ 

KA] shuixian خط آب‎ 

ناحیه» رودخانه‌ها و دریاچه‌ها وصقتتنطه [21] 

LKR) shuîxiûng انك آب‎ 

UK] shuixiê (€) اسهال‎ 

حتی يك قطرهء آب هم نىى LKEFJK] shu xiê bù t50‏ 
- چ :تواند از آن رد شود کنایه از مانع دخول آب شدن 
طوری احاطه شده که حتی يك - 7#[ / ازدحام شدید مردم 
قطرهء آب هم نمی‌تواند از آن رد شود 


shui - shùn 


لحاف بشکل کیسه (برای کودك یامسافر نفۈنںhطء‏ [1648] 
صحرایی) 

کسی که زیادمی خوابد وکم کار می کند نمتهندطه ( ۳28] 

شلوار خواب sh‏ [327] 

ابیدن: خفتن» خسبیدن مفازندطه [863£] 
ناهار چرت زدن 86426 / خواییدن است. 


حالاوقت و ۲ ند 
دیر ۷819 / پس از 


از خواب برحاستن 

]216[ shuiliûn () yT تیلوفر‎ 

[FEF] shuimûo شب کلاه‎ 

]8۶2[( shuimèêng خواب‎ : ۸:۴ AF FFE EDA ~ FREE 
۲ ۰ او براثر صدای گوش خراش سوت از خواب پرید.‎ 

لا / خواب کافی نداشتن £ ٩‏ ~ ,خواب صفنندطه [#€IR]‏ 
معالجه بیماری باخواب فیزیولوژيك (&) بل 

لباس دراز وگشاده» خواب مفمننطه [67۵] 

جایگاه خواب نمندطه [6#] 

قیافهء خواب آلود یا نیمه خواب ونیمه بیدار ومفه‌ندده [88] 

[EEF] shuixiùng طرز خوابیدن‎ 

کفش خواب برای خانم ها غن‌ندطه (86#۶] 

از خواب بیدار شدن ومتشطه [86#] 

چشم خمار آلود (از خواب) مقرندطه (2۶88] 

لباس خواب shuiyî‏ [867] 

صندلی تاشوی خواب ترندطه [8۴۴۴] 

قدری خحواب آلود -- +۸ رال # , حواب آلودگی زرندطه [3۶8] 


بودن 
shün‏ 
مکیدن ہتطء mè‏ 


مکیدن خون مردم shûnxî ùe; ~ 3 0 A ¢ [1F‏ ]%[ 
زحمتکش را 
مکیدن هععقتطه [96] 


shùn 


در همان سمت» در مان )11 0-۲ 4#( JÎ shûn‏ 
پائین رود ۴ ۷67 --/در جهت باد با باد مساعد ی ~ : جھت 
)0 در جهت گردش عقربه های ساعت [8(87۵-- / رفن 
/ این راہ را دنبال کردن غاا گا[ ل4۴ ~ :در امتداد ( 4 
آب در امتداد کانال به مزارع می ریزد. .££ 3118 #858 ~ 
تلا 2:18 ترتیب دادن» مرتب کردن ( 579 ;)1-35 $877( © 
از ( 68 8) این مقاله باید ویرایش شود. مس = ~ 858 
در همین لحظهه ورود در را [] 36 - :فرصت استفاده کردن 
-/ چیزی را در فرصت مقتضی آوردن € ~ / بستن 
من این فرصت را مفتتم می شمارم که احترامات . 018 یز 
¬ 7 :مناسب» مطبوع ( 006115 فایقه را به شما تقدیم نمایم. 
:به سلسلهم مراتب ()#)© با آرزو هایش منطبق بودن 918 
(0)13۸) این عدد ها پشت سر هم نیست. , -- 373 4ز 
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آب گذر درمزارع )77( [KI] shuizhên‏ 

UK ##] shuizhengqi بخار‎ 

وقتی که آب بسیار نر ۷۵ 2 UKERMKÊ] shui zhi‏ 
پاك وتمیز است؛ ماهی تخواهد بود - کنایه از اینکه نباید پاکی 
مطلق چیزی را طلبید. 

حفاظت کیفیت (€ 27 ۳ 47 - ۽ کیفیت آب [KÊ] shuizhi‏ 
آلودگی آب اہ / آب 

KHE] shuizhi Jlj 

جستجوی ماه در آب ‏ کنایه ضyu‏ مقا وحقطعتدطه A]‏ ۳۸۶ ] 
از به عبث کوشش کردن 

Uk] shuizhöng (€) (طب) استسقاء‎ 

UKFk] shuizha (F1) قطرهء آب‎ ۳۳ 

kff] shuîzhû Î خیزران‎ 

KÊ] shuîzhù ستون آب‎ 

بالای - 1-۰8 و : ترازه سطحء استاندارد صقطعتدطه KHE]‏ 
/ سطح تراز [3] --/(در ساختمان) نشان تراز ر -۰/ سطح متوسط 
آلت تراز گیری 4 -- /تراز آیی یا الکلی #- 

سویی؛ - یکی از اقلیت های ملی چین که بطور اط [7۸] 
عمده در استان «گوی جوه زندگی می کنند 

نمایشگاه جانوران آبزی 43 :جانوران آبزی نعتدطاه [216] 

]2( shuîzuûn  ساملا‎ 


shui 


از اینجا -- اا :در متقاعد ساختن کسی کوشش کردن BE shui‏ 

به آنجا رفتن وصاحبان قدرت را به پذیرش نظرهای سیاسی خود 

برانگیختن» حمایت کسی را از يك طرح يا يك برنامه به حود 
جلب کردن 
shu‏ لا رز 


1 3۴ / مالیات بر معامله -- الا چ : مالیات» عوارض اناداه Bt‏ 
مالیات وارداتی سم 

مقدار مالیاتی که باید پرداخته شود غانده [8448] 

قانون مالیات shuifã‏ ]8#[ 

بار پرداخت مالیات ناندطه [8416] 

اداره* مالیات shulguan‏ ]81%[ 

۳ وجه مالیات» پول مالیات shuikuan‏ ]8[ 

درصد مالیات فانسطء [8#] 

اقلام مالیات shuimù‏ 81 8] 

سیاست مالیات 3548 -- :در آمد مالیات shuishu‏ )8[ 

ادارهء مالیات shuiwùjû‏ ]® #%&[ 

تحصیلدار مالیات nؤshuiwùu A)‏ %&[ 

منابع مالیات shuiyuan‏ ]8¥[ 

مقررات مالیات 4اط [8010] 

سیستم مالیات تصاعدی - 8836 :سیستم ماليات نعط ]648[ 

طبقه بندی های مالیات» عنوان های مالیات ومقطعندطه [8110] 


حوایش , ۲ #٭ - 4 , خوابیدن» خفتن» خسییدن تاه HE‏ 
تا روشنی روز خواییدن |35 - و /گرفت. 


998 N 


رایج در ميان عامه* مردم 

داشتن يك سلىلە*ء افکار chéng zhang‏ تا UMER E] shin‏ 
این ,8  ~‏ #8 80 3# : منطقی برای خوب نوشتن لازم است« 
بدون شك وتردید منطقی است. 

غز ~^ 782 1۳ 11/2 , بطور هموا بطور موفقیت آمیز زلعذطه [8170(] 
N~‏ /کار به نحو سهل وآسان جریان دارد. 17۰ 
,02 6048 - :1 /جلسه بدون هیچ مشکلات ادامه یافت. 
وقتی که شرایط کار مساعد است. ما نباید ,7878 215 15 ۶ 
فراموش کنیم که مشکلات در پیش ما خواهد بود. 

UMF#] خلصنطه‎ DOH PEH HR) :سر راه‎ 300۴ EK 
8 - 275 ۲ 6۰ من دیروز در راه بر گشت به خانه به متزلش سر‎ 
مسیر مستقیم ( 77 | 21 88 ز) © زدم.‎ : 30( 731 4 E 
~ , این مسیر مستقیمی به آن دهکده نیست.‎ 

راحت وآسوده خاطر نهم sh‏ (80۵(] 

منطبق با منطق» منطبق با احساسات معمولی وطتوصنطه [818(] 
انسان 

از فرصت استفاده کردن(فرصتی که بر اثر حرکت اطیصنطء [69(] 
~ ,9 - زلز 38[ : بی ملاحظه» حریف بدست می آید) 
در مقابل حملهه حریف جا خالی کردم و او را تقش . ۸4۴817 
بر زمین ساختم. 

8# : بطور هموار» بدون اشکال )8#( ®( $F] shùnshu‏ 
3۴183976 /کار بدون اشکال انجام پذیر شد. . ~ بل 2۸688 
این هم طییعی است که بك 8869۰ 8 18 ,- 7۳18 FÎ‏ 
راحت» ( 18۴ ) () آزمایش گاهی در اول با مانعی برخورد کند. 
لطفا در موقع روود یا ,1] 3 ~ 34 88 # إلا : بدون زحمت 
کاری را بعنوان دنبالهء معمولی یا ( 38 8() (8)خروج در را بېندید. 
87 40 -- ,8 11 : همزمان با کار دیگری انجام دادن 
پس از جاروب زدن حاط ما اطاق راهم تمیز .43~ 81ا 
E‏ #7 ا , آسان وراحت در استعمال ( ۶ ۸۴) © کردیم. 
استفاده از این داس بسیار راحت است. . - 3۴86 

در موقع عبور گوسفندی را وyûn UFHE#] shinshöu qian‏ 
همراه خود بردن س یعنی دزدکی چیزی را برداشتن 

تحمل کردن ںفطیمنطء ]8122[ 

درجهت مسیر آب حرکت کردن تطعصنطه ]081۸ 

نشان دادن لطف ومحبت که DIK AH] shùnshuî rénqing‏ 
برای کسی ارزان تمام می شود 

قایتی رادر امتداد مسیر آب هل DBZK HEE] shùnshuî tu zu‏ 
دادن - برای رسیدن به مقصد خود از فرصتی استفاده کردن 

بدون اشکال ادامه داشتن ٹںیمنطء [08]38 

هموا« بی مشکل )%7( Û] shûntan‏ 

برای بدست آوردن هندوانه قدو UF ŠJK] shùn tén m6‏ 
بدنبال تاك رفتن ‏ یعنی بدنبال اثرها ردپای کسی را گرفتن 

UMRHE,EHR#HT] shûn w5 zhë chang, ni wö zhë 
۷۳۵9 کسانی که تسلیم می شوند" موفق خواهند شد وکسانی که‎ 
مقاومت می‌کنند از بین خواهند رفت (در بارهء سلطهء استبدادی‎ 
وی رحمانهء پادشاه ظالم گفته می شود)‎ 

3 : موافق با خواست قلبی» رضایت بخش متعحصنطه [] 
پدر او - 86 15 1 4 8 435 ؟ /همه چیز خوب است. .7 


shùn 


مطلقا - ۴ 4 ۴ : اطاعت کردن» مطیع بودن» فرمانبرداری کردن 
اطاعت کردن 

سد طولی () فطصنطه DMM)‏ 

3 : دروقت مناسب» در فرصت مقتضی صفناهنطه [۳/8(] 
لطا این ابزار کار را همراه خود به 100[ [0 ۴ سپ بال 
من م2 214 زک لیا ,386-۳ - 37 بر کر /کارگاه ببرید. 
اينك این نکته را ذکر کردم ودر آینده باردیگر آنرا تکرار خواهم 
راستی» ضمنا [4-- لس /کرد: 

ممادله» مساعد در - 99 87 :معادله» مساعد . shùncha‏ (01#(] 
معادلهء مساعد در پرداخت بین المللی -- )5۳۴ /دادو ستد 

MF") shùnchan (&) زایمان طیعی‎ 

۸۴ 9 : همواره بی مانع» بی زحمت MW] shûnchûng‏ 
بیمار دارد آسانتر تفس می کند. , ۲ -- ]719 

رزنانس 348 - : (فيزيك) هادی آهن ربا )%#( نعصنطه 6 0] 
هادی آهن ربا 

[#۶]7,به ترتیب» بطور مسلسل, به سلسله» مراتب نط [ )091 
مسائل رابر حسب اهمیت وفوریت نها 10 - 8 91%[ 
یکی پس از دیگری حل وفصل کردن 

مطیع بودن» اطاعت کردن» فرمانبرداری کردن وعفه‌صنطه (6] 

UM] نفه‌منطه‎ ۳ 

بطور هموار» بدون گیر افتادن وصمفصنطه [ 4 0] 

(نهضت و..را) در مسیر صحیح خود راهنمایی ۳۵040ه [¥ 091 
کردن 

DOHL) shûndaor ۸۲ 

[Ml TRIKE] shûndîng xiûngjio (4) لاستيك بوتادین‎ 

فقط 4 ~~ 513۴ : گوش نواز» موافق باگرش جق«نطه [081۴) 
سخنان گوش نواز را دوست داشتن 

در مسیر راه خود بدیدار کسی(یا کشوری) وہةاهنطه [00105) 
رفتن 

OMIA shùnfêng D(&##J)§[() باد ساعد داشتن‎ : ~ FAR 
سفر بخیر -- 8#-- / با باد مساعد کشتیرانی کردن‎ 2) 64 
][( باد مساعد‎ 

(در روایت چین) UMRE] shùnfeng'ar ©( {€1 *F )#?#E)‏ 
8 )2 کسی که صداها را از فاصلهء بسیار دور می شنود 
شخص مطلع (۸ 49 

بر طبق جهت باد سکان فده shûn feng zhuan‏ 103۵۴۸ 
داری کردن - کنایه از خود را با اوضاع دگرگون شده وفق دادن 

کنایه از دبا سخن کسی را ۵و shûn gûnr‏ (۴(۵] 
گرفتن و به حد امکان او را خوشحال کردن» هم صدای کسی 
بودن 

وضع مساعد؛ شرایط اعد I] shin‏ 

shûnköu DORM) ily ily: FX ۴-3,‏ 51 ] 
مقاله پس از ویرایش آن روائتر خوانده می ٣.‏ 8 -- 88 18% 
:ی تامل گفتن» بداهة گفتن ( 11 17 8[ 2625) (شود. 
با 4 (7) 0 او یی تامل موافقت کرد. ۰ 7 ۸3 45 - 1318۷6 
این غذا با م - 3690538/8 :با ذایقه کسی سازگار بودن ( 58 
ذایقهة من .سازگازد اعمق. 

نوعی شمر یی قافیه وبی قاعدهء فکاهىی : 510 ەنطs‏ ]1¥ ¥ 


shuo‏ - منطو 


FR 999‏ 
)به هیچوجه نباید این موضوع را برزیان بباورید. !- ۴77 اواخر عمرش را در خوثبختی گذراند. 

افتضاح آمیز( 3 (نجوم) حرکت خودبخود وستقیم )%( If] shùnxing‏ 

او csl; - jk E 2۵ To‏ احتمالا [HFRS] shuöbuding‏ | 29 :نظم «îy‏ سلسلهء تسلسل (7F)‏ © نحصذطه UF]‏ 
شاید رفته باشد. . | آثار فرهنگی را به ترتیب تاریخی در معرض ۰ !9244-18 


«موضوع را) نمی توان توجیه توضن بط قدطه [¥31#] 
با اين شرايط ماع و - ۳1 ,7 877۳18 REX HEH,‏ ,کرد. 
اگر نتوانیم تولید را افزایش دهیم چه عذری می تواتیم داشته باشیم. 

من با او جور . - 4 3 : جور نیامدن زفادطاقدطه [KK]‏ 
تمی آم 

:در گفتن عاجز بودن ( 06067۳11 URE] shuobushang‏ 
او هم نمی تواند نشان دهد اشکال کار :را 1878۳ [5] - طا 18 
من نمی توانم بگویم که او می , :3-403 /در کجا است. 
۲ 75 - 10 ال :غير قابل ذکر (7۳/111892)) آید یا خیر. 
نمی شود گفت که این مدارك مانند یاد داشت م6( 299۷ 
های تاریخی ارزش زیادی را دارا ست. 

نوعی برنامه* تفریجی‌عامه پسندکه شامل وصفطءقدطه [1808] 
گفتگو وآواز خواندن می باشد 

,۲ ,ماهیت چیزی را گفتن یا اشاره کردن «قعصه (#] 
به عبارت پوست کنده وعاری از آداب» 16179648 22:44 

او می خواهد مسئولیت کار 

بالیدن» لاف زدن» خود را بزرگ جلوه فuطفل‏ قدطه ]5۸35 
دادن 

یارس ,}3 RR‏ ,در آخرین تحلیل UXAIR] shus dèodî‏ 
در آخرین تحلیل مبارزه» ملی مبارزه» .ا 81| 4 إد 1 6 ۳ 
۳ طبقاتی است. 

هر گفته ای را عملی کردن» به هر مففضه مففقدطه ]31481 
قول خود وفا کردن 

UMN] مففصطه‎ O (i 1#) گفتن‎ © (f 39: % ۹8 ( دلیل‎ 
پوشیده‎ 

UK“) .مق ۰-قنطه‎ [FREH HRH 
#13587 [ : > 84€ از روی عیب جویی حرف زدن‎ / = 
821 از هر دری صحبت 37 ل7 [/ غير مسئولانه سخن گفتن‎ 
کردن‎ 

$>] shu5de guڑqù یل 6 : پذيرفتنى « قابل قبول‎ FE 
4 828 ~ /تلفظ فارسی او پذیرفتی است. م‎ 6 05% ۴ 
۴. - کاریکه بدین صورت از دست يك شاگرد بر آمده م‎ 
قابل قبول است.‎ 

باهم خوب جور آمدن, میانه» خوب ن6له۵0ه [87۴/] 
این دو دختر خانم باهم خوب , - 2 34-۳ ۸[ رداشتن 
جور می آیند. 

منطقى وقابل ) 2 ¥ $ shusdezhéo © ({# ¥! E‏ [3818#] 
هم هنگیاحساساتی داشتن ( 1812418 2)48 قبول 

EF E -‏ :حل وفصل کردن ودنفضده ]7€ 
این موضوع بطور اساسی حل وفصل شد. ۲١‏ 

از دیگران عیب جویی کردن وlùnchûn-shuöduan AHH K]‏ 

طرز گفتن يك چیز» عبارت پردازی ([#7‡) © اط (عا] 
o‏ ~~ 731 5 | 13 4-15 33 / به طرز دیگری گفتن ~ 3-4۸ 
نظ ( #۴۶6 , 10 2)78 این مفهوم را می توان به دوشیزه بیان کرد. 


را از شانهه خود بردارد. 


)© به ترتیب الفبایی [8 40 - 8 14:5 /نمایش قرار داده اند. 
به ترتیب صحیح, به نوت ( 13 35 

به ترتیب زمانی بیان کردن نحصنطه [۱0]4] 

3 به تعویق انداختن؛ موکول کردن به بعد صفرصنطه (101۴] 
مسابقات ورزشی قرار است .~^ 35 لز ,3۷647 BÊT FF ۷9 Ê‏ 
در روز چهارم مه صورت بگیرد ودر صورت باران به بعد موکول 
خواهد شد. 


| برای چشم ~ ۴7 :خوش آیند برای چشم صقرصنطه IR]‏ 


زشت وزننده بودن» مایه* نفرت بودن 


منطبق بامیل خود ارہ ناء [1711#] 


| :خود را وفق دادن منطبق بودن» موافق بودن ودنرم نطء (10] 


با روند تاریخی زمان ها منطبق بودن 9086 09 8 3[ - 

(طب چینی) بیماری شدیدی که UIE] shûnzhêng (* E)‏ 
بتدریج بهبود می یابد 

UJI] shùnzui ۵ 

«شون؛ ‏ نام يك امپراتور افسانه ای در چین باستان ہنط؟ FE‏ 

در يك | 2 -۶۴,چشمك زدن» چشم برهم زدن لاو Bê‏ 
چشم بر هم زدن» آنا 

لحظه» کرتاه خاصنطه [A]‏ 

(# A] shùnmù چشمك زدن‎ 

/سرعت آنی سیر ا اڈ ~ : (فیزىك ( آنی )%9( shùnshi‏ [(88] 
ارزش آنی آل 

در يك [ت] - , لحظهء کوتاه» يك چشمك زدن ت×ہنطs‏ [##8] 
در یك چشم بر هم زدن هزار ها تغیر 773٤‏ نہ / چشم بر هم زدن 
یافتن 


shuö 


گنتن» سخن گفتن» حرف زدن؛ (۵ 001115 1ء غ13 
سہ /لطفا آهسته حرف بزنید. ,رال 8~ 48 -- و[ ,صحبت كردن 
. ~6 / زیاد حرف زدن وکم عمل کردن <14 £ 18 
در بارهء م 7 180232 - 179 /آنچه فرمودید صحیح است. 
٩, 4‏ — ۳۲۶ ,- 4815 /آن بسیار نرم وملایم گفته شد. 
2 مثلی هست که می گویدههر ضرری عقلی رامی افزاید» ,"7-487 
5 ,- 1 [ - 6 , توضیح دادن؛ شرح دادن (#۴۴۴) 
و /او مرتبا توضیح می داد ولی من بازهم نتوانستم بفهمم. ٥لا‏ 
به مجرد اینکه توضیح دادم؛ دستگیرش شد. , ۲ £1 91 7-48 
برای شرح - 3 #8 3 : تدوری» فرضیه دکترین ( 3:56 ۱ 1۵ 9)5) 
:سرزنش کردن: تنییه کردن (؟8()1۴4) یك تلوری کتاب ها نوشتن 
پدرش او را حسایی سرزنش کرد. ,]48-4 ۲ ~88 
AM shui‏ 

قسمت های گفتگر در اپرا نفطقدطء [4] 

[XK] shuöbude (D (7881) ناگفتی‎ 


:غير قابل ذکره 


1000 1 


حقایق بروشنی نشان می دهد که این روش صحیح .89 88 1۳ 
هیشت نمایندگی و لد 9 f REA WF % ¥ - Ê‏ /است 
0)E 9 (‏ لازم می داند که موضع خود را بیان کند. 
- 7 1] از ۳ ¥ 8 : شرح اء توضیحات؛ دستورات؛ زیرنویس 
مقاله» توضیحی و /زیر عکس توضیحاتی هست. 

خلاصهه ( 48 shuomingsho 0 28 6۷۰ ۸ ¥ i]‏ 3891281] 
کتابچه» راهنما ( 3 191 136 3 ا م *7) © داستان (اپرا یا فیلم) 
(برای استفاده از کالایی»» دستورات فتی 

UX] shuöpê ۲ 

بمثابه» دلال ازدواج عمل کردن حتوقطه [)] 

شفاعت کردن ودنوقدطه [5#] 

سخن چینی کردن 6طیقںطء [ € ۴ 

درست در آن نف XETE, BERFE] shuo shi chi, nû shî‏ 
اثنا (چیزی اتفاق افتادن) 


داستان سرابی قطفقدطه ]8 | 


, [ -- ۱۹/1 :قطعی کردن» بطور قطمی معین کردن تعقطه [3677] 
ما این را قطعی می‌کنيم که ساعت 1 1 # 21-42۸5 3 
شش یکدیگر را می بینیم. 

چیزی که در بارهه آن ( 4۸ 92 shoötour (D (FI‏ لا ] 
حالا مسئله م ۳ 27 ۲۸۱۳  ,‏ عل 95 E‏ :صحبت می‌شود 
)0 حل شده است» برایمذاکره هیچ باقی‌نمانده است. 
هر بار از او -- 4۵7 ا ,۳48 14:3 :بهانه. دست آویز( ا 38 
انتقادی کنید» او هميشه بهانه ای دارد. 

به توافق رسیدن قںاقطء ]K[‏ 

(کار گردان) برای هنرپیشه داستان سینمارا توضیح نعصطه [8] 
دادن یاحرکات را به عنوان نموثه نشان دادن 

قرار گذاشتن ‏ فن×06طء [۳ 16 

از دیگران عیب جویی کردن ہف مفه xiûn‏ صاطه ]€ [i‏ 

در بارهء کسی حرف های حوب زدن» وحختفقطه [33] 
شفاعت کردن 

E ۴0‏ د , صحبت کردن وخندیدن مفئدقد [%] 
اطاق پر از مردمی بود که زنده وباروح .685381 ,4649 
صحبت می کردند ومی خندیدند. 


بذله گفتن. شوخی کردن مدطه‌فتد صطء [3915] | 


> لا سر قول خود ایستادن ۵۲ yî bù‏ فده 625-1 
فرمانده سال خورده» م2 هه -- #% Ê ÛÛ‏ 4 نا E - HH,‏ 

گروه ما اهل قول است وهرگز قولی نمی دهد که نتواند به آن وفا 

کند. 

8( ۲۴ :لاف وگزاف زدن؛ بالیدن )¥ )0 shuözuî‏ ]% 
دعوا کردن, (53#۴) (77) 0 بيائيم هیچ لاف نزنیم. - تلا 
همواره برای دعوا با مردم آماده بودن ~ 81۸ 8۴: تزاع کردن 


shud 


برق زدن» تابیدن - لآ :درخشان» روشن» تابان ضط HK‏ 
بسیار درخشان وعفتافه ]%£ 
برق زدن» درخشان کرد جرقه زدن فیطمفیا» [۳4۴] 


shud 


این سخن نادرستی (٥‏ ٭ ۴ ل - ۴ 3 : عقیده؛ تعبیر» گفته 
در بارهه آن موضوع هر ٩۴].‏ ~۸ 4 ,۴۶5۴¥ $ /است. 
این ادعا کاملا م8 1۳ 4 5 ~۴ لذ /کس يك تعبیر دارد. 
همانطور که می فرماید عمل .)2۲ -- 84866 /صحیح است. 
کنید. 

بايد و - دل م 3 : قانع کردن متقاعد ساختن ن)قدطه [3618] 
حرف های او م ول -- 437 نا 469ا /باحوصله او را قانع کنید. 
بوسیلهء شیوه» قناعت 3 77 45 18 1 - 8[ /قانع کننده اضت. 
وآموزش وپرورش 

[54] ,قرار گذاشتن . مقطقدطه‎ RE ERE ~ THREE 
788۰ من با او قرار گذاشته ام که فردا به تماشای اپرا بروم.‎ 

به هروسیله که باشد نصیحت shu hao shu dai‏ ] %4[ 
کردن یا در خواست نمودن 

:دو جانب را به توافق رساندن (0)۸۳(43) عحصطه ]£4 
۳ () رصلت دادن 8# ~^ 

برای رفع اختلافات میانجی گری کردن, نزاع فطقدطه [670] 
ودعوا را از بین بردن 

حرف زدن» سخن گفتj«‏ ( 15315 [E] shuohuê ® ( F‏ 
/او دوست ندارد که صحبت کند. , - 75# 4 : صحبت کردن 
8 / از فرط هیجان از گفتار باز ماندن 1175 ۴3118 
~٩‏ /بگذارید حقایق خود شان حر . ۵0 -- 9676 از 
گفته ها باید بر ,12:48 36 -- / از قول خود برگشتن 315 
حالا مردم از ,01:80 - ۸7 :19078/اساس حقایق قرار گیرد. 
مج را - 8 8 :گپ زدن ( 2)۲8 حق گفتار برخوردارند. 
چون . - 8۸38 بد 1 ,-۳- 1:1۴ /من می روم با او گپ بزنم 
که این کار را کرده اید» طبیعی است که مردم از شما ایراد 
همین حالا .188 - :همین حالاء همین الاآن (۲) 3 بگیرند. 
آماده خواهد بود. 

دروغ گفتن huangضshu‏ )%5( 

وعظ کردن؛ موعظه کردن» خطابه خواندن مهنزقدطه [8#) 

8( ۷) © بروشنی توضیح دادن ( 5 ] ۵616 نقاقدطه ZF]‏ 
(يك عبارت) متداول شدن (1617 

شخص اعزامی که دیگران را برای كمك یا غاقدطه [#) 
حمایت از امری متقاعد می سازد 

[KF] shuêköu لاف زدن‎ 

این يك داستان طولانی‌دارد. وصفطه hu‏ نفاقاطه XKWK]‏ 
داستان آن مفصل است. 2 

دلیل وبرهان آوردن» استدلال کردن» ارائه» دلیل تاقدطه [1838] 
/برویم وبرای او دلیل وبرهان بياوريم. ,2 - 48/۵[ 8 کردن 
انتقادات باید کاملا منطقی وقانع کننده , 49 -- (/ 70 ۴7 
از راه اراثه« دلیل واستدلال دست به مبارزه .| ~ یز /باشد. 
زدن 

(رازی را) از دهان بیرون پراندن اںرں‌فاقهط» [ 8% 55] 

بمتایه* دلال ازدواج عمل کردن تفصقدطه [3#] 

توضیح دادن» شرح دادن» شریح (0)3۴8۴) shı0ming‏ ]81 
چگونگی استفاده از ماشین را توضیح ‏ ۶ ئ 4# 81 - كردن 
ارائهء دلیل - و 28 / با مثال ها شرح دادن - 248 / دادن 
روبع - 2:52 3۴ / نشان دادن حقایق 368 نہ / کردن 


shud - sî 


شده است. 

سہ /مرکز فرماندهی 6 ~ : فرمانده» افسر فرمانده وطناته [512] 
سکوی مخصوص f‏ -/ فرمانده, افسر فرمانده 83 -/ فومانده کل 
فرمان‌دهی 

متصدی سرخت کوره ناته [73[1۳] 

یك نام خانوادگی در چين ()) هک [213] 

]5[ 2092 ,طا‎ HAHA] Sima Zhao zhî xîn, 
نیت شوم «شیمازائوه برهمه معلوم است  یعنی قصد اطع از‎ 
شریرانهء کسی معلوم ومشخص است.‎ 

حسابدار یامتصدی امور مفرقه نطفته 351 [5] 

کاتب نطعته [33#] 

بك نام خانوادگی در چین (#) نت5 [3146] 

افر مسئول ( 8 3 6 8 [FI#K] sîwùzhang OD (FF‏ 
افسر گروهان مسئول ( ۴ :3 15 89 ۸ )7E‏ © امور غذا در ارتش 
پخش غذا وتجهیزات 

(فرتبال) خط نگهدار؛ «والیبال) (4#) حضسرهفنعته [512451] 
کمك داور یا قاضی کنار زمین 

داروگر مفیته [3185] 

رئیس برگزاری مراسم ارت [8[0] 

دستیار مته کار - إل :مته کار صفدعته [3147] 

4# چیزی نخ مانند ( 0)44 ابرشم (4 0)3 آو 

رشته - 8 /سیم تنگستنی - وا /سیم مسی ^ [/ تار 

سہ س ره ای (386 44) ® يك پرتو نور 3 -7-7/ ها 
اثری از ,2685 ---- ۱۳۱۵7۲ 1۵۵ / بدون ذره ای اختلاف 2۳2 
ذره ای ہ8 ,یات ----/لبخند روی صورتش دیده نمی شود. 
گرم) ( #0 8 11)) نسیم وجود ندارد. 

سیم ایق دار ابریشم () «فنهه‌قاته [4£64] 

بیماری فلارباسیس 18 - ,فیلاریا (ق) وصفطته ]4%[ 

جادهء (:4ا) 86 ± ~ :ابریشم: پارچه» ابریشمی لته [989ع] 
ابریشم 

نوار ابریشمی نففته [44۴] 

پیچ هادی )|8( وصفوته {4F}‏ 

کیك فذرتی یا ارزنی پخته شده بابخار مقوته [4#] 

کدری قلیانی خحشك 4 - :نوعی کدوی قلیانی قدوته [4/۸] 
شده(که برای شست وشوی ظروف بکار می رود) 

:زرق وبرق ابریشمی از پارچه های نخی حریر نما ومقدوته [426] 
الیاف حریر نما 2#(#--/ دستگاه حریر نما کننده 4 

کنترین مقدار یا درجه» ذره [ 3۳32 8-] مفطته (] 
جلوگیری از اند تضعیف اراده» و2( 9م 8 78248 - :ای 
آنها بهیچرجه نتوانستند مدارك 1۴8 ~ بلا #7۳[ 4 /رزی 
حتی به باریکی مویی هم خطا نکردن, کاملا 8# --/نشان دهند. 
درست بودن 

(برق) فیلامان (8) نزتد [4] 

نخاله* ابریشم صفنصته [4£4] 

مخل وت ]4%[ 

ESA] sî sî û مها‎ HERR. 4 [ «dan 
تالیف شده یا نمایش اجرا شده) با دقت تمام وهنرمندی یی عیب‎ 

بدون وقفه» پی در پی؛ مداوم هلقللعتد [448] 


lùrén 


واحد وزن(برا 


1001 


9 1913797 2[ 


کنایه 4 3516 BR shud (BOGE) gals (Ijl):‏ 
تلف کردن؛ ضعیف کردن (86481)() از هوای گرم 


اولین روز ماه قمری ( 8 1 ماه تر( ® فن 241 

باد شمال |8 - ,شال (4£77)@ ` 

اولین روز ماه قمری عخهطد [ ۲ 98] 

- : اولین روز و پانزدهمین روز ماه قمری وەفسفطء [992] 
ماه قمری () ۶1 

UAHA] shudyuê ماه نو‎ 

بزرگ فر 1 

دارای اندازه» بی سابقه» غول nڑpé shuêda wi‏ [3127511] 
پیکر 

میوه های فراوان؛ موفقیت های بزرگ ںوض‌طء ]914٤(‏ 

شخصیت ها با اشیاء باقی ماندہ٭ ہہ متز قدوضطه (11302] 
کم یاب 

درجه» فوق ليسانس 44~ :فوق ليسانس اطوضطء [:872] 

دانشمند عالم )38( shuêxué‏ ]3#[ 

عظیم‌الجثه و ستبر ngڑzhuڑshu‏ [30] 


پارها؛ مکرراء غالبا شاه 9 


نطو رقطه FF‏ 

اتفاق معمولی» چیزی که تازگی صقن نط هفنز ضده ]%784۴[ 
ندارد 

نبض سریع (یش از نود ضرنان در )& ۳) نفحضطه HK]‏ 
دقبقه) 


م 3 


تخم دان )#( موه ]% [i‏ 


S1 


تصدی کردن, اداره کردن» (به ( 83:4 )0 و 21 
© هر کس به کار های خود می رسد. ۸-36 : کاری) رسیدن 


| 86315 : دپارتمان» ریاست (زیر يك وزارت خانه) (8611) 


يك نام خانوادگی (4) @ ریاست تشریفات وزارت امور خارجه 7 
در چین 

متصدی تلمبه sîbêngyuûn‏ [313181] 

رسیدن روز را اعلام کردن (38) ح6طته [[3] 

سکاندار؛ سکانداری کردن فلتو [8186] 

ارگان 413 --/ادارات قضایی []81- ,کار قضای 6ات [7[7۶] 
قوهء قضاییه 1 ~~ /گواهی قضایی جر -/های قضایی 

شپورچی؛ شیپورزن صفسرمفطته 51 9 ][#] 

رانندهء لوکوموتیو - 3 ,راننده تزته [8101] 

يك نام خانوادگی در چین () k٥9‏ (122] 

يك پدیده» معمولی؛ بك اتفاق حضاو صفنز وله [ ® 25 [5] 
چنین کاری در اینجا رسم ہ -- ع را لد[ 30 3957۶ 3۷ کل معمولی 


1002 1 


کردن 
انگیزه های خود خواهانه )#4 
بحت تاثیر رابطه های -- 7548 :رایطه های شخصی وطنمته [4#] 


شخصی قرار نگرقتن 
نماینده» 4036 - : شخصی. خصوصی ( )© sîr‏ [#۸] 
روابط شخصی 363 -/بازدید خصوصی [3] 17 -~ /خصوصی 


پستی را - ]4 شخص مورد اعتماد خود ( 8۴916 2)36 
با استخدام شخص مورد اعتماد خود پر کردن» قوم وخویش بازی 
کردن 

تاج بازرگان سوداگر وحقطعته (3475] 

زندگی خصوصی فوم ssh‏ [80215] 

UME F] حرامزاده تعومقطعته‎ ۳,۳ 

تاریخ غیر رسمی آطیتء [8:9] 

امور خصوصی (یا شخصی) نطفته [3236] 

مکتب خصومی بسبك قدیم نفته [3:88] 

گریختن؛ فرار کردن مفاته (346] 

ربا کسی روابط مخفی داشتن ( ۴⁄94 )0 وصفته [2438) 

زنا؛ زنای محصنه (5[[#۴) 2 با دشمن روابط مخفی داش 

بطور خصوصی 1 15 -- , بطور خصوصی: محرمانه 
موضوعی را مورد بحث قرار دادن 

بطور خصوصی دادن وقبول دخطه-سفطه sî xang‏ [3:18483۴] 
تحویل وانقال اموال دولتی ء - 75 16 ۸9 6 (۸ # 758 : کردن 

اصلا مجا 

ا - ,انگیزه های خود خواهانه (بلا0)34:۵) حتعته [70] 
صمیم ( :ا ۶ ) ( انگیزه های خودخواهانه و ملاحظات شخصی 
قلب» ته دل 

حرف های پنهانی وخصوصی مه [۸015] 

نامه های خصوصی نیت [3448] 

مجازات غیر قانونی ودانته [3470] 

پس انداز های حصوصی لته [3036] 

بطور حصوصی صحبت کردن نره [362] 

منافع شخصی لته (3426] 

دوستی خصوصی ارت [818] 

تاسیسات با 8 1 س- بطور خصوصی اداره شده ووواه [83] 
مؤسسات خصوصی الا ~ /صنعتی وتجارتی خصوصی 

۷ 30 786 4 : متعلق به شخص» خصوصی دقرت [:3] 
هیچ کس نباید اموال دولتی را به اموال خصوصی ۰~ و تا ۶ 
روحیهء مالکیت :10 ہ /اموال خصوصی ۳ 0 /تبدیل کند. 
مالکیت خصوصی(وسائل تولیدی) 1 -/حصوصی 

پچ پچ کردن» بخ گرشی حرف )&‡ یز €( © sîyî‏ ]#38[ 
(15 9 ۴ )0 به صدای پچ پچ صحبت کردن - [9 5 :زدن 
حرف های محرماته 

خواست خود خواهانه نته [328] 

آرزوهای شخصی عفسه [%18] 

مهر شخصی وحقطتته [4#] 

احساسات از ته دل وحقطعته [£] 

8[ ,بدون اجازه» بطور خصوصی» محرمانه نعته [88] 
بدون اجازه نمی توان کتابهای مرجع را از ۰ 384 - 7۳48 253 


sî 

/ چاپ با تور ابریشم |08 ~ :تور ابریشم (4) ومق»ته [4£۴] 
دستگاه چاپ با تور ابریشم 60181 ~~ 

بسیار کم» بسیار کوچك ۵۷۵ [£4] 

زه ابریشمی (برای ساز موسیقی) فاته [47] 

نخ ابریشمی صفنته [4£4] 

پارچه های ( 80 & LENE] sizhipin © ) % rf f) 9î‏ 
محصولات کشباف ابریشمی ( 1497 2)42) ابریشمی 

سازهای ستی زهی و ( 8۴ $ ۴ 5 534 3( © 4f] sîzhû‏ 
آهنگ نواخته شده با مجموعه» همه این ۶ -- :بادی چویی چین 
موسیقی ( ۶5 )2 سازها 

رشته ماننده نخ مانند ومدعته [48] 

هه شخصى» ا - : شخمی» خمومی (0)81 ٩‏ 8۵ 
بدون ~ :7 : خودخواه» خودپسند ( .)2 امهء خصوصی 
حرف خصوصی؛ 3[ - : خصوصی؛ محرمانه ( ۳ ,3 )(3) خودخواهی 
دادگاه #۴ ۱ ہ : غیر قاتونی  (‏ 75) ® صحبت محرمانه 
غیرقانونی برپا کردن 

[MF] sîbûng دارودسته‎ 

فرار کردن با معشوقه «قطته (143۴] 

فساد ها ات ]#4[ 

اموال شخصی ‏ مقطعته [74۳] 

زن فاحشه* غير مجاز وحقطته [3218] 

دشمنی شخمی ‏ تخطته [6] 

الاق در زندگی شخمی 5746 [1008] 

اقامتگاه خصوصی(برای مامور عالی رتبه) (۱3) تفت [306] 

بطرر خصوصی منتفته [۴ 116/6 

قانون خصوصی (() قاته [30۷6] 

کالا های انحصاری دولت را خرید وفروش کردن «ذاته (3415] 

جانب خصوصی (در مقابل جانب دولت) ومقاته [6077) 

پس انداز ھا ( 938 8 8 001۴133202 LAA] sîfûng‏ 
پس اندازهای حصوصی(يك 8 -- : خصوصی(اعضای خانواد») 
- لا , محرمانه ( 69 16 ۸2۹ ۸۲ 61 75( عضو خانواده) 
خانهء شخصی (7 008 87 3()14) حرف های محرمانه زدن 

کینه ویغض -- 8( : بغض شخصی» رنجش شخصی "فاه 13:18 
شخصی را بر کسی خالی کردن 

سهام شخصی (در بنگاه مشترك دولتی وشخمی» توه [8۸13] 

کب خصوصی دقوت [8448] 

(طرفین) مناقشه* خود را بطور خصوصی حل کردن 6طت [34:80] 

(عشاق) بطور پنهانی با یکدیگ ملاقات کردن ندطته [44) 

کالا های قاچافی فاطته [44] 

خانهء ( ۸۵۷4 ۸) خصوصی ( )۵ MRI sia‏ 
خصرصی 

دوستی شخصی مقنزته [8%] 

مدرسهء ۸۲ بطور شخصی اداره شده» شخصی لته (3422] 
شخصی 

در پی مصالح - [5]:مصالع شخصی» منفعت شخصی التو [[37] 
به دنیال منفعت شخصی نرفتن --([2۳/ شخصی بودن 

جیب خود را با پول پر 0 :کیسه* پول شخصی وصفتته [343۴] 


1003 sî 


چا -ہ /آموزش وپرورش فکری 4)۴ -- /بازرسی در افکار خود 25 
سیستم ٭ 4 ~ /آگاھی سیاسی ۴ 3 ~ / سطح ایدئولوژيك ۴ 
:و4 ہ /مسئله_ناشی از تفکر اشتباه آميز 131 [] -~ / ایدئولوژيك 
ایدئولوژی 1811 --/ محتوای ایدئولوژيك 

را ( ~ : ملسله» افكار» رشتهء افکار( 01824 نته [8%] 
مضطرب ۳ 5 - , احساسات ( 4 4#) © حالت آشفتهه فکری 
بودن 

غير قابل تصور و درك ~ [755:تصور و درك نرته [8] 


ور < 3 

یت o‏ لا 

/ در این له 09 باین» ايىجا (8 008(0 ند 
3) (8 )0 در اینجا به دنیا آمدن وبزرگ شدن K۴‏ ,~۴ 
يك نام خانوادگی در چین () @ پس, بدین ترتیب ( 1:15 

DHHS A ¥ $, ] Sîkandinûwéiyè Bûndão شبه جزیره*‎ 
اسکاندیناوی‎ 

MHRA] Silafüûrén اسلاو‎ 

MEZ F] SHlûnk :سریلتکا‎ ~ A ال( رکا‎ 

MRR 3815 [ Sîwöxîlîyٽ‎ yl زبان‎ 

اهل سوازیلند ۸ -- +سوازیلند Wî [ Sîwêishilên‏ 

او نرم ,1386-80( ,مهذب نجیب» باتریت «۳۵: (85] 
وبلایم صحبت می کند. 


استرونسیوم (5) (مل) 28 
پخ شناور روی رودخانه در موقم آب شدن بهاره ټګ Ht‏ 


کر a (ENF RM E 8)0 (10) o‏ 25۴ 
/این يارو - ل : شخص» يارو ( 8)8 ۸64 2)٩‏ پیشخدمت مرد 
باهم وقت را به بطالت 18 ^ :باهم (348) @ آن بارو - #5 
گذراندن 

كتك کاری کردن» گلاویز شدن (به یکدیگر) قلت [571] 

همنشینی کردن )4£ #1( ۷۱۵ ۵2 %[ صنطته ME]‏ 
قاتی کردن ( 2)11 

(با اسلحه) به فاصلهء نزديك جنگ کردن قطعته [75/] 

باهم آشنا شدن نطعته ([34] 

î « 


کاملا ناپدید شدن غنسته [£ 6 


8-/ نامه را پاره وباز کردن 8-7۳ 4۳0:پاره کردن تآ Br‏ 
صفحه 1-۳-7۲ 5 8 ۸۸/ پاره پاره کردن» خرد کردن 1808 
ماسك را از صورت 87 ۳"-/ ای از تقویم را پاره کردن 
ژاکت پاره شد. , 1-7-۲ / کسی برداشتن 

پاره کردن (75) ماته 21 87] 

پاره كردن sîehë‏ [858] 

موافقت نامه را پاره کردن 8غ - :پاره کردن تدطته [4188] 

گروگان را کشتن مفاوته [3535] 

میانه برهم خوردن» علنا دعوا كردن ہقناقمت [878626] 


فریاد زدن - 8 ۸9 : شیهه کشیدن (۳۷) © (8) تد Bi‏ 


HE E SE PNT EF ENTE 
این قرائت خانه بیرون برد.‎ 
E a (DUE ERR Ê # ¥ 6] Jly a) 
:آن) با صدای صفیر گذفتن‎ 98~ ~8 E 639 
گلوله ها بالای سر باصدای صفیر گذشت.‎ 


به فکر فرو ی امل کردن» فکر کردن (: )۵ > اکال 
بار ها در 5۸8[ - 8 / بیشتر فکر کردن - / رفتن» تأمل کردن 
یاد کردن» به فکر کسی (& 18 ) 2 بارهء موضوعی فکر کردن 
زادگاه 2 / با عاطفه به فکر پدرو مادر خود بودن لس بودن 
يك سلسله افکار-- > فکره اندیشه (0)10480) خود را یاد کردن 
سوگواری -- 8 /در موقع تألیف چیزی 

روند فکری؛ روند ایدئولوژیکی, (0)13181936) مفطعته [1819] 
82 روند فکری هرج ومرج -- ا 3 7518 : تمایل عقیدتی 
موج زدن افکار آشفته در مغز 8 - : افکار ( 21 78 8 18 89 
1 کی 

تامل کردن» سنجیدن (8) حتعته [1811] 

اول فکر کردن و پس عمل کردن» وطنلا ںفط ع ت [10711545] 
اول اندیشه وآنگهی عمل 

معاینهء نفس کردن فوته [81] 

به یاد دوستان قدیمی افادن نزت [1815] 

88 - :سنجیدن, تأمل کردن» عمیقا فکر كردن مقلاته [82#] - 

اشیاء را برای خود - 3 8# / در بارهء مسئله ای تأمل کردن 
سنجیدن؛ بطور مستقل فکر کردن 

قرمء تفکر ناته 1971] 

چیزی را در خاطر خود سنجیدن ( #18 )0© وممنانه [۳] 
RR - Re‏ :ياد کردن» بفکر بودن ( 184¡ 48:8 ) (77) ۵ 
ما همه او را یاد می کنیم. 

ملسلهه اقکار کسی را -~ ۳8# سلسلهء افكار» افكار ثاته [#] 
او بروشنی فکر می کند. .48~ 89 88/ پاره کردن 

بادقت سنجیدن ۰۵ [181#] 

پیش خود فکر کردن مسته [1318] 

با احترام کسی را یاد کردن نسته [188] 

غ - :به فکر کسی بودن» از کسی داتنگ بودن صفنعته [48] 
"8" به فکر همرزم های خود بودن 

احساسات وافکار وئهته [81#] 

سخت تامل - ن ل ,عميقا فکر کردن» تأمل کردن قدهته [183] 
6 [۳] ~ 5 / با کمال دقت فکر کردن - ۴1 [8[/ کردن 
بار ها در باره» يك مسثله فکر کردن 

~ /طرز تفکر 77 - : (فلسقه) تفکر (¥) w6‏ ]84 
جریان تفکر 

/فکر سیاسی -- 336 : فکرء اندیشه» ایدئولوژی ومقندته [1348] ۰ 

گره - 538 /ایدئولوژی پرولتاریا ~- (9 ۳ /فکر نظامی ¬ ¥ 
#«-/ آزادانه تبادل نظر کردن [] 0 -- / های فکری را باز کردن 
محتوای فکری خوب داشتن 1۸282 --/ آمادگی ذهنی داشتن 4 
7-/ شبهه ها را از خاطر کسی از بین بردن 818 ]۴/ 
وا / بار خاطر 38 / در درك کردن مسایل عقب ماندن E‏ 
طرز > س / مبارزهء ایدئولوژيك 4 با ہ /گرایش فکری ۱۳ 
چ /متفکرء اندیشمند چ -- /نوسازی ایدئولوژی 76 /فکری 
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[EME] sî érhöu yî “B458 "jügöng jin cui 

اشعه* مرگ آور ومقدوته [3€36] 

ER] sigui [£8 FX R7F55%] شیطان دیر‎ A 
ای شیطان» این همه وقت کجا ?۲ ± رال 9۳ |۶ 8 7 8 ,سم‎ 
بودی؟‎ 

دریای مرگ نقطتک ]363¥[ 

خر مرگ کسی مفطته [5€#€] 

کوچەء بن بست ومفاذطته [5E#1E]]‏ 

وقفهء اعدام )2( حقدطته [E8]‏ 

خاکهء زغال نیمسوز دو باره شعله‌ور sîhuî fù rûn‏ [272251#] 
می شود - کنایه از تجدید حیات 

:مرگ یا زندگی (ج2 7۳7۳ 5(ج2 ۳ 003518 E] sihué‏ 
او که فقط میخواست پول در بیاورد به ۳852-۸-۰ ,18888 
صرفاء ( 17 101 18 3) ) مرگ یا زندگی کارگران توجه نداشت. 
می خواستم بروم) اما او مطلقا گوش نمی ,7542308 - م : مطلقا 
کرد. 

کوه آتش فشان خاموش sîhuöshan‏ [2721] 

بطور مکانیکی حفظ کردن نغطوہ رازآ ]5E18#۴1۴[‏ 

,9-۲ لا , RT‏ کرت مرگ آور (38) EB] si‏ 
وقتیکه دل شب فرا رسید» سکرت مرگ آوری همه دره را پر کرد. 

روز مرگ کسی ازتد [2556] 

زاویهء کون زاویه» مرده» زاویهء غير قابل (3) 0 مقنزته [5€/8] 
محلی ( 1075 RHE ۱۴۱ FI‏ و DOE MI. RF‏ دفاع 
که تأثیر يك جنیش سیاسی و...بدان نرسیده باشد 

مرگ در راه حفظ پاکدامنی غنزقه [2238] 

[5E%] sé گره» كور‎ 

سکوت مرگ آور ودنقه [3€#] 

حد اکثر زور کسی (4 )7 0)3674) )7( sine‏ [ا(222] 
همه با تمام نیرو زور زدند و 19:۰ 21۳۳۷۴ ,1~ & ۸ 
, زر 18 13 4818 ) ارابه را از گل و لجن بیرون کشیدند. 

-/ با تمام نيرو دویدن 0 -- ,با تمام نيرو ( )71 89 £ 881 
از نزديك مراقب او باش. 46 17 

مات شدن (در شطرنج) ن [35/5] 

گرهه کور )1( sîköur‏ [نال3240] 

کنایه از کسی که نفوذ وقدرت ومقاوست خود تطهقات )]3E⁄8[‏ 
را از دست داده است 

از مرگ حتمی نجات يافتن ومقطمفه silî‏ ]# $ 3€[ 

GEA] sli REAL” 

6 کرچه» بن بست ) 86 69 7۳35 EK] slù OD (5E‏ 
راه انهدام ونابودی ( 226 

اسب مرده اى huéma yî‏ ضصوهفه قصته 5 2 [EB {E‏ 
را که گویا هنوز زنده بود معالجه کردن - یعنی هر کوشش امکان 
پذیری را بکار بردن 

GEH] simian فطیر‎ 

~ 8 0 :مرگ حتمی ER] siming D(X E)‏ 
چ : مذبوحانه ( 2)94 دشمن را با مرگ حتمی مواجه ساختن 
مذبوحانه تلاش کردن رال 

اہ ,در حادثه ای, یا در راه امر انقلایی مردن صفعته [357۴] 


sî 


سہ 8 گرفته» خرخری ( 187 ) 2) سربازان و شیهه کشیدن اسبان 
گرفته وخسته وکرفته 7118 

فریاد کشیدن حقطته (9798] 

فریاد کشیدن. جیغ کشیدن مفنزته [05۲] 

(قاطر یا اسب) شیهه کشیدن ودلته [9619] 

از «e ELE, #۲ 7 o‏ رر (MSE) sîya‏ 
بس اینکه حرف زده بود» صدایش گرفته شد. 


S1 


«io oop [HI ~‏ در D(K#4) j‏ بو FE‏ 
)® سکوت مرگ بار 4881~ / تا حد مرگ کتك زدن 
تا سرحد مرگ جنگیدن لھ - :تا مرگ تا سرحد مرگ ( 48 4 ]۱8 
5 :یی نهایت ( 81 [9)3) تا مرگ اعتراف نکردن ٩7۴‏ / 
/ فوق العاده خسته بودن ۲ -#/ بی نهایت شاد بودن ۲ )3 
بسیار بسیار ‏ -- / از تشنگی به مرگ نزديك بودن ~ ¥ 18/8 
[7757) 60 نزديك بود از خنده بمیرم. م - 1% 10 /شور 
E‏ ) © دشمن سوگند خورده با از - : آشتی ناپدیر ( [ 130 
قاعده» غیر قابل 085 : ثابت» منجمد» نرمش اپذیر (48 
پنجره . 7 ~ 9*7 / عقیده* نظری یی جان 4 ~~ / انعطاف 
:رد نشدنی» بسته ( 8658 75) © با ميخ محکم بسته شده بود. 
سوراخ ها را بستن -- 6 1021019 

منجمد» غیر نرمش پذیر ((۲) ماته [ا3] 

ثابت وی حرکت فافطته (35۳5۳] 

- 6ا : منجمده نرمش ناپذیره غیر قابل انعطاف صقطته [5646] 
فرمول قالی :۸24 ۰-8 / بشیوه و مکانیکی کار کردن 

4# - ,بالجاجت از انجام کاری خود داری کردن ناه [357۳] 
مانند 183۴--/ با لجاجت از اعتراف به اشتباه خود امتناع ورزیدن 
-/ مطلقا اصلاح ناپذیر بودن )1 -~ / انگل به چیزی چسبیدن 
کاملا بی شرم وحیا بودن 3۵ 

در موقع مرگ چشم های خود را EXMKE] sî bù mingmù‏ 
نبستن - یعنی باغم واندوه یا با تأسف همیشگی مردن 

زایمان بچهء مرده (5ظ) صفطهءته [7:۳۳] 

پیروان سوگند خورده و«قتد [753#] 

بسیار ( %18 :3) ( بسیار سنگین (0)4818) sichén‏ تا2] 
آرام و بی سر وصدا 

#:) © بسیار سنگین (4171۴) © UEVLUL] sichénchén‏ 
(قیانه) گرفته و( 31 ۵ ۵() (بسیار آرام و یی صدا ( 0 
اندوهگین 

]7118308۳( :ردن به مرگی ارزشمند دو ئې 46 تە‎ RE 
7۳76, 8848 ~~. اگر ما در راه مردم بمیریم» مرگ ما پر ارزش‎ 
خواهد بود.‎ 

دشن هلك. دشمن خونین» دشمن سوگند خورده تفت [3584] 

کسی را 75 - < 6 :جایگاه مهلك. دام مهلك ند (356] 
/با مخاطرهء مرگ مواجه کردن که باید جنگ کند تا زنده بماند 
(از کسی طوری نفرت داشتن که) فقط مرگش 77/5 - ج 138 
مایهء مسرت باشد 


بطور مکانیکی مطالعه کردن» کرم کتاب بودن قطنفته (301338] 
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حتی مرگ هم نمی تواند جرم هایش تو نر سقر ته [¥ 4 7575] 
را جبران کند. 


از مرگ غیر طبیمی مردن وطلصنة) yo‏ آه BE F+#®]‏ | 


مرده» شخص مرحوم: شخص فقید ‏ ۵:26 [54] 
گناه عظیم» گناه مرگ آور نیعت [7238] 


si 


ششمین بخش از بخش های دوازده گانه» زمینی زو 20 

يك دورهء زمان از روز از ساعت ٩‏ تا ساعت ۱۱ نطعنه [284] 
صح 

يك (FY‏ © چمارم DOME)‏ عدد DYE i DCKED ley‏ 
نت موسیقی ملی چین در گون چې پوه ( 1111 )که مساوی 
است بانت «لا» در موسیقی اروپایی 

جسم چهارتایی )4#( sibèitî‏ [۳115] 

با پرچینی که دور .184۴48 -- :چهار طرف ہقنطا [792] 
و برش را می گیرد. 

چهار گوش» چهار ضلعی وہن×ہ نە [۳2121۴] 

گوزن ختایی(حیوانی که شکل ([3) © ومفتحندنه ]121548 
نه این ونه آن» نه رومی (7۳467۳26) ) عجیب وغریب دارد» 

روم ونه زنگی 

(SEH ] sichongchang 
تن خواننده‎ 

قطعهء موسیقی مخصوص چهار تن (4) دخعومفطهنه (۳۷11#] 
نوعی قطمه» موسیقی که با سازهای زهی نواخته -- ٩‏ 3 نوازنده 
می شود 

در اطراف قطعنه ]711[ 

به هر جهتی ا ول -- ,در همه جاء در نقاط مختلف نطعنه [غ0404] 
در همه 34 --/ مرتبا از اینجا به آنجا رفتن 3۴ --/ قرار کردن 
جا جستجو کردن 

استان «سی چوان» Sichuan‏ [29(۱] 

چهار سمت (شمال» جنوب» (( 75 0)۳9) ومقکنه [۳7] 
٤ 7:‏ )2 واکنش از هر طرف بود. ۰-۹13۰ : شرق وغرب) 
يك جعبهه چهار 7۳ 46 ~~ ,چهار گوش» مکمب ( 32774 
يك قطعه» چوب بشکل مکعب بلاج 0 0117777 4~ / گوضش 

از هم پراگنده, از هم جداء از هم (AFH) sifên-wliê‏ 
صفوف دشمن دارند ازهم می پاشند. . ~~ 86 ۳۸ ۸ 2 پاشیده 

(موسیقی) نت يك چهارم )$( [FFF] sifen yînfû‏ 

به اطراف خود نگریستن نون []718] 

# 1 -- < ]لا چهار دریاء تمام کشون تمام جهان نقطنه [71#¥] 
٭ پلا -- /حقایقی که در همه جا مصداق می ابد 38 14 ۸89 
خانهء خود را در همه جا ساختن 

چهار حشرهء مضر(یعنی موش» ساس؛ مگس ویشه) نفطثه [21#] 

سی مه یوان» (حاطی با خانه های در فرطت [۳2۵88] 
اطراقش) 

چهار مدرنیزاسیون ختطنه [244] 

نوعی آنتی بيوتيك زردرنگ (35) نععفانه [ 1۳13۳3 


قطعه۰ موسیقی مخصوص چهار ([1) 


Ew 


شخص لجباز» شخص بك دنده «تزمقمته [5€0146] 

سمچ» پر رو و یی منطق ERR]‏ 

مهره» مرده در بازی شطرنج - کنایه از وضع ناامید هته [5€8] 
کننده 

بی جان» بی روح» راکد؛ بی [ELIT] sîqi chénchén‏ 
هر جا که .~ 118 ۲ BERE 2 8۴ ۸, 96 EH)‏ : حرکت 
توده های مردم به بسیج نمی آیند» کار آنجا راکد وی حرکت می 
ماند 

سماجت کردن (77) نفلنفطنوته [25*18] 

سند غير قابل فسخ مالکیت «ملك» اوآ [56%] 

مجرم محکوم به اعدام تنوته [5609] 

(ورزش) توپ مرده (4) ننهتد [786] 

نیمه - 8867718 :نیمه مرده» نیمه زنده نان-نوته [352:15] 
تا سرحد مرگ گریه کردن -- 98618 / مرده زده شدن 

[FE] sîshén عزرائیل‎ 

مرده» جسد تطفته (*261] 

تا آخرین نفس دفاع كردن› )3۴4 00۴40 sîshou‏ ]5€[ 
تا آخرین نفس از موضع دفاع :| :سرحد مرگ دفاع کردن 
با لجاجت به چیزی چسبیدن ( 485۴ )2 کردن 

(3E7K] sishuî آب راکد‎ 

به هر وسیله که باشد نصیحت ده FEE] sî shu hu‏ 
کردن يا تقاضا نمودن 

زایمان بچهء مرده (8€) اقآ [7516] 

در PHL - 2 ۲ «o‏ مرگ ت« اء‘ ET) sîiwûng‏ 
۲ 9 تلا ~ 0 مرگ برای زنده ماندن تلاش کردن 
E‏ 4 55 / بیمار را از چنگ مرگ نجات دادن 1 
در صد مرگ» نسبت 3# -- /استصمار محکوم به فاست. م - | 
مرگ ومر 

مرده نمی تواند شهادت بدهد. ngغduzh [3E] sî wû‏ 

برای همیشه از فکری منصرف شدن» در بارهه عقه [72] 
08۰ 4*۸۵ کل ۲ :75 12 157 : موضوعی دیگر خیال باطل نداشتن 
بهتر است که بکلی از این فکر صرف نظر کنید. 

مطلقا لجوج وسرسخت بودن ۵:00:۵4 ]56848 

قط تعداد قلیلی از مردم مطلقا لجوج ,4-1۱88 وت 
2 89 -/وسر سخت بودند واز این دارودسته پیروی کردند. 
عناصر ضد انقلایی مطلقا لجوج وسرسخت ۴ 4 

خودرای؛ خیره سر سر( ۵۵ GEDIRJL] sixînyanr‏ 

آدم يك دنده ( 6389 سخت» 

EÊ] sîxin D( Kk HE ۵0 8 ( نامهء مرده‎ D(AFET f 
11,8 ( خبر مرگ کسی‎ 

محکومیت به مرگ (۶() ومنت (32[1] 

منجمد» غیر نرمش پذیر وہنت [غ56] 

خبر مرگ کسی ہن×آs 7E]‏ 

[ER] siyîn علت مرگ‎ 

بسیار( 8[ 2)78 منجمد» نرمش ناپذير ( 0)4 وsiyin 1768E]‏ 
سر سخت ها 3۴ لجوج» سر سخت 

دوست بسیار صمیمی ووفادار قرت 17571 


اتکی 


نوعی شمر قدیمی چین دارای چهار هیروگلیف تنعدقبرته [ 
در هر مصرع که قبل از سلسله 


1۳ 
۶ «مان» (از ۲۰5ق عم ت۲۲۰پ.م) 
رایج بود 

در .7:78 889 E,‏ ~ :یك پهنای وسیع یابان عونه [۳99۴] 
پهنای وسیع بیابان سکوت وخاموشی حکمفرما بود. 

ماه چهارم سال ( 57 81( @ آوریل )77 #8( ® AA] siyuê‏ 
قمری 

چهار عمل ریاضی(یعنی جمع» تفريق» ضرب (34) غمنه [7170] 
وتقسیم) 

شیره های چهار گانه» تشخیص بیماری ( ) م«ق«عنه ]0¶12] 
(يعنى نظارت ( 88 )ء استماع واستشمام ( ا )ء استفهام ((5]) 
ونبض گرفتن ([19)) 


چهار عضو و بدن» دست ها وپاها تطعنه [۳۷8] | 


چهار مرز يك قطعهء زمین یا يك محل ساختمانی ن«عنه (۳435] 
چهار طرف» اطراف دقاعنه [۲98] 

چهار پایان ن«ووفه siz‏ ]£39#% 74( 

اشاره به مردمی که در اطراف نشسته هستند فسا [738] 


مسجد - 8( :دین عبادتگاه, معبد ‏ و ود 
دی معبد؛ « صومعه FB] siyuûn‏ 


۳ 

N RR =.‏ و در یمه ماد A si DOD‏ 
خورشید مانند .1 - ]38 /محتوای این دو کتاب شیه است. 
نہ گویاء به نظر رسیدن, نمودن (4([۳)() آتش سوزان گرم بود. 
- ۳-4۲ 2 , [ 387۳380 ] آشنا به نظر رسیدن #1811 
زندگی سال به سال بهتر می شود. م74 
BM shi‏ 

ME] sifa [RHA REH, RRNA 
2۳18۵418 1 [:)0198 3۴6 بطور میهم درك کردن‎ ۰ 
این ,۴ 2۷۹ 4۳ 7۳90 ,90 4 ۸2۵ 75ج 3% /خنده* زورکی‎ 
مانند ابریشم به نظر می رسد» ولی ابریشم نیست: نمی دانم چیست:‎ 

4 به نظر می آید...» مثل اینکه...» گویا دنه [43۴] 
/مشل اینکه او به چیز دیگری اشاره می کرد. ۳44۰ 5 - 8 
چنین به نظر می آید که هوای فردا توفانی 1,86۰ 7-91753575 
j‏ 91 لا بلا راز نز 12 4 -- ,9۲ 36 (80 7۲ ۸8 10 /خواهد بود. 
رفتارش به ما چنین می نماید که او شاید مسئول اینجا باشد. 

ام ہ ,ظاهرا درست اما حقیقعا غلط نع جع si shi‏ [0/32774۴] 
ادعای ظاهرا صحیح ۶ 


در راه خدا یا ارواح مرده قربانی دادن (8) نو 


& 8 ب - ,مترصد بودن» پائیدن» ملازم کسی بودن و ]18 
بمنظور غافل گیر کردن کسی در کمین نشستن 
BR a‏ 

بطور خود کار بکار 3 - : (برق) خود کار (1) فانه [318/] 
۱-5۷۲ تقویت کننده خودکار برق 72۶ --/ انداختن 
اسباب خود کار مخصوص بکار انداختن ماشین یا چیز دیگر 

جر :مترصد فرصت بودن» در انتظار فرصت بودن ازا [10۸0] 
مترصد 2 7 --/ مترصد فرصت بودن برای بازگشت به صحنه 
فرصت بودن برای اجرای نقش خود 
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[MARU sijifêng (%) 4 باد درجهء‎ 

لامپ چهار قطی (76) ہقںوازاs‏ [71#۴] 

در شهر «کون مین» هوا ,11 - 8 25 : چهار فصل ازائ [21#] 
در تمام چهار فصل مانند بهار است. 

لوییای قرمز دذ4نزنه [۳12۶5] 

اطراف شهر» حومه های شهر م6نزنه [0035] 

(IME) sijiaoshé سوسمار‎ 

قطع يك چهارم صفحهء کاغذ رویهم تا شده (۳) نقانه [797۴] 

همسایگان خود دان [۳14۴] 

تشنج نافی بچه های نوزاد (5) ومةاذنلنه )7175٨1[‏ 

از هر طرف ی 2۴ - : چهار طرت» از هر طرف ”فنا [7375] 
از هر طرف به تعرض 3 ا --/ مورد حملهء دشمن قرار گرفتن 
از چهار طرف دشمن را احاطه کردن 0085 -/ پرداختن 

از همه طرف از نقاط مخلف از ومقاقط-مفنست {A A]‏ 
دانشجویان از نقاط مختلف کشور , - ل #7 [7] :دور ونزديك 
آمده اند. 

از چهار طرف احاطه شدن, كاملا simiùn 65 gë‏ [ ۱۳۷1۲۸۵ 
منفرد شدن 

جلو وعقب» چپ وراست؛ همه طرف هاء اطراف ووفواه [۳19#۶] 

محکم ثابت» خوب باضه شدن؛ siping-bûwên‏ ]1¥[ 
در کار قابل اعتماد -- 3۲ از فاقد قوهء ابتکار و بیش از حد محتاط 
دلایل این مقاله محکم است. , - 18 3 71:1/ بودن 

صدای آواز خوانی از هر ,-- 16786 :از هر طرف اوا [7018] 
طرف شنیده می شد. 

, 2۲6 ~ 6 + در همه طرف ها پراگنده بودن فوا [۳11۷] 
جرقه های آتش به ,38" )ل /دشمن به هر جانب فرار کرد. 
هر جانب پرید. 

(در اعداد) بدون کسری یا خرده )&‰%( نت" قطعنه F^]‏ 714] 
کردن 

چهار آهنگ در فرتيك زبان چینی قدیمی؛ (338) ومقطمنه [712] 
چهار آهنگ در تلفظ زبان چینی استاندارد معاصر 

چهار فصل نفلت ]00[ 

« چهار کتاب » که عبارتند از « دانش بزرگ ۲ قطعنه [۳138] 
(ع-()۰۲ «دکترین میانه روی», ( (56)): «کلمات قعسار 
کتفوسیوس»( (1¥6)) وهمونسیوس! ((6357۴) 

عم در WERAN, KEK] sitî bù qin, wügü bù fen‏ 
بکار بردن دست وپای خود عاجز بودن وهم در تشخیص پنج نوع 
غله (در مورد روشنفکران قدیمی چین گفته می شود) 

بزرگراه ,-- ۸8 به همه جا گستردن. ڑؤbêd-sitng Ak]‏ 20[ 
خطوط حمل .^ 154 2213 4 /ها به همه جا می گسترند. 
ونقل کلیهء قسمت های استان را وصل می کند: 

به اطراف نگریستن وم۵نه [21] 

233 ۲ - 2 .همه طرف ها اطراف wé‏ [7918] 
اطراف این روستا مزارع سبزیجات است. 

در این ,452035 - :همه طرف هاء اطراف ناخنداه ۳81 21] 
م /اطراف سربازانی وجود داشتند که در کمین نشسته بودند. 
هر کس که به دورویر خود تگاه می کند؛ يك .8,26488 
قطعهه گسترش یافتهء درخحت های میوه را می بیند. 


si - song 
si 


۳ si J“ #RI" mipsi 
BR cê 
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2 song “Et” xingsöng 

:ت ر )7%( @ song D(H) tI‏ 1 
دهنهء م [ - 36 /خاك اینجا بسیار سست است. ۰ - £18 99 
® طناب بسیار شل است. , 47۴-7 /اسب شل شده است. 
پیچ را قدری شل 4 4# - ہ :شل کردن؛ سست کردن (8۷) 
حالا ما می توانیم نفس ء ۲ )1% ~= ~ با [307:5[]) / کردن 
- پلا :310 ,مرف نه در مضیقه ( 0۴388 )© راحتی بکشیم. 
:سبك وترد» نرم ( :751069 )(0)دیگر تنگ نبودن دست کسی 4 
این شیرینی ها بسیار سبك وترد وخوشمزه 1] [۳ ۴8 ~ اہ ٭ 
رشته های خشك شدەء ( 1 18 1 £ 8 )© است. 

گوشت کویده* - [8] 4 : گوشت» گوشت کوبیدهء 
يك نام خانوادگی در چين ()) © خشك شده» گاو 

کسی را از طناب رها ساختن و«قاودقه [۷۸96] 

~ ۷۱ : شل ست« لق )3 % %( A3] songchi O‏ 
تمدد عضلاتی» تمدد ماهیچه ۴1۶4 ---/ عضلات شل و ول 
انضباط سست - 4048 :سست ( ۳*۴ )© 


7 ۸8 کم جمعیت شدن )758$( 0© ومنفودقه ]3[ | 


لا :بی مضیقه» مرفه (1138)) تعداد مردم کم شد. .ا 
(16۸۸) 3 اخیرا وضع مالیش بھتر شده است. لا ۲ ~ باعل 
او در لحن کمی نرمش ہہ ۸ ۵,7 ۳1 4 48 : نرمش پذیر شدن 
پذیر تر شده است. 

[HE] söngfûn راحت‎ 

SRE] songguötî (43¥) غدهء صنو“‎ 

تخم سیاه رنگ (یعنی تخم آماده شده طی قطومټه [۶276] 
عملیات خاصی) 

رودخانه «سون هوا؛ واقع در شمال ومقنزقهودقک (1۸721] 
چين 

کاهش یافتن تشنج (اوضاع) حقهطودقه (@4] 

باقرقره تزومقه [۶29] 

ARH] söngiiaoyou (4) قير کاج‎ 

[PH] songjiéyûu (4) تربانتین‎ 

#) 0 درجهه سفت بود ( 3918 % LAK] söngjin ® (Ê‏ 
بند کشدار 7#- :قابلیت ارتجاع ( 484 

روحیه» 4# 4 - : کاستن از کوششن های خود مازودقه [222] 
سبت وضیف 

رها کردن آنچه ( 75 % $ UAH] söngköu ® (7F 9۶ E‏ 
شل شدن» نرم شدن, (# 0)76 درین دندانها گرقه شده باشد 
بالاخره ,96 با 48 5[18] ,۳ ~ K8‏ 4 : سخت گیری نکردن 
لحن پزشك نرم شدو اجاژه» مرخصی او از بیمارستان را داد. 
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INR E HE ERIS 


مترصد فرصت بودن ایا [۴1۸] 

پرورش دادن» بالا آوردن ټی tJ]‏ 

آبشخور تغذیه ەنە [1138] 

علف ها بمثابه» علیق مقعنه [1#] 

/خوراك گاو - 4 , علوفه علیق» خوراك حیوانات مفنانه [173۷] 
کارخانه» عمل "1-7 1 --/ ماشین خردکننده» علوفه 86۷ 89 -- 
محصولات علوفه 8# -/ آوردن علوفه 

پرورش دادن نخسنه [1710۴] 

> - : پرورش دادن؛ پروریدن, بالا آوردن ومقدنه [113۴] 
33-/ پرورش دادن دام 1 4#-/ مرغان خانگی را پرورش دادن 
حشم دار» پرورش دهنده» مرغان یا [ -- /میدان دام پرورشی 
جانوران 

۳ 

KH, 6۰‏ 73 يك گروه چهار اسی (38) قصنه [312] 
حتی چهار اسب هم نمی توانند قول کسی را پس بگیرند س یعنی 
هرچه گفته شده گفته شده است. 

کنایه از اینکه هرچه گنت شده گفته غطه نز نط نو [¥ £ 15] 
شده است. 


خوراك آوردن» خوراندن (8) او 8 
FBR shi‏ 

مترصد فرصت حمل )8114 - : مترصد بودن (8) اه جک 
بمجرد اینکه همه چیز , ۸ 10٩727۴788‏ ,¥4۴0048 ---/ بودن 
رو به راه گردد نمایشگاه باز خواهد شد. 
AR qi‏ 

سبد یا جمهه چهار گوشه* خیزرانی Û a‏ 

ابزار کشاورزی بیل مانند در چین قدیم FR‏ 

به 4 :به ارث رسیدن, وارث شدن (4‡) 0 نو ۳1 


خلف - 5[ ,وارث» خلف ((۴7 )2 پادشاهی رسیدن 
از این پس» از این به بعد (33) ںفطا [5] 


یی بندوباره لگام گسیخته» افسار([۷ ]8 0)٩‏ لو خبط 
)2 بطور لگام گسیخته حمله کردن 2133 از ؛ گسیخته 
چهار (برای نوشتن عدد "11" در چك واسناد مالی بکار KE)‏ 
مغازه» (۴ #8) © رود تا از اشتباه با تحریف جلوگیری شود) 
چای خانه ومیخانه -- 88781 : فروشگاه 

بی ملاحظه حرف زدن تنه 01 8۴] 

پیدادگری کردن» بطور لگام گسیخته دست به کشتار غنامای [8۴2] 
جممی زدن یا شکنجه دادن 

یی بندو باره لگام گسیخته افسار ہفھاز نw‏ نه [81۴ 1# 
حمله های یی بندو بار کردن 387 )3 4ال - : گسیخته 

5 - ,بای قیدی؛ بی بندوبان خود سرانه» با گستاعی راه [8718] 
:3 85 |2863 --/ با ی قیدی حقایق را تحریف کردن ۳ لا 
چ#-/ خود سرانه حاکمیت کشور های دیگری را پایمال کردن 41 
۳ با. گستاخی به اهانت مبادرت ورزیدن 1 


12 26 ۸۸ ۷ 2 > 
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BK sine 
]48[ بر انگیختن» تحريك کردن» تهییج کردن» بر ومق‌رومقه‎ 
آن داشتن‎ 


FE sono 


۴ : وحشت زده» ترسیده» به بیم وهراس افتاده جفتودقه [#] 
(در اثر ترس) با موهای راست شدہ ~ ٩8‏ 

۶ ۲ )0 قد کشیده بلند شده (31 )0 و«قد چ2 
:هراساندن» وحشت زده کردن» دچار حبرت و بهت کردن ( 4# 
بوسیلهء مبالغه گوئی مردم را ترساندن 9۲ - 5 

راست و قدکشیده 6اومتد (ج4] 

شانه های ت18 - ;بالا انداختن )3غ (0۵) ngضsöngd‏ ]2%[ 
شور انداختن, ( آ6ا 5 60 67( 4 2)8 خود را بالا انداختن 
شور انداختن» برپا کردن ۲[ - : شوراندن» ایجاد سرو صدا کردن 
غوغا 

شانه های خود را بالا انداختن «قنزومقه [#/#] 

RE SR ~‏ :قد کشیدن. بلند ایستادن نلوقه (4#3£] 
بنای یادبود قهرمانان خلق در میدان «تیان 1-۰ 5 17 9 £۸ 
آن من» قد برافراشته است. 

برای ایجاد هیجان عمدا مبالغه TRAM] söng rén tîngwén‏ 
3k 75 ~ , 111290‏ / شايعەء هیجان آور ۲ 8 --: کردن 
این سخن آشوب برانگیز نیست بلکه صد در صد حقیقتی .4۴% 
است. 

م ~ به آسمان سر افراشتن مقند صر [RAF] sng rû‏ 
۸8 -- / کوه بلندی که به آسمان سر افراشته است الا 785 
ساختمان آسمان خراش 

پریدن» خود را به جلو انداختن جق«مودقه [4#] 

قدکشیده اطعومتء [4##] 


sng 


پرونده» قضایی را طرح کردن؛ (3 0)۲8 و 745 
مباحثه کردن» منازعه ( )2 عرضحال دادن» دادخواهی کردن 
کردن 

پروندهء قضایی صفاودفه [14%] 

کسی که در قانون ومسائل قضایی فاقد اصول ہنوومفء [324] 
اخلاقی است 

پروندهء قضایی؛ دعوی قضابی»› مرافعه نادودفه [14] 

23 Sêng )0)258( (41-11۷4) سلسلهه «سون»‎ © (FH 
#1 2 = ( سلسلهء «سون» (4۲۰-4۷۹) - یکی از سلسله های‎ 
يك نام خاتوادگی در چین (غ#) (0)جنویی‎ 

حروف چاپ «سون» يك نوع حروف چاپ نتاودفه [23] 
استاندارد چین که در ابتدا در سلسله» «مین» بکار رفه» اما آنرا به 
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سلسلهء «سون» نسبت دادند 


söng - sêng 

f FÊ — 3k #‏ : جای دار» وسیع )(# Atk] songkuai ® (E‏ 
با بیرون بردن يك میز» در اطاق جای خیلی , 5 ~ 8 & ,۴ 
الا 3 ۲ ۲۶ :راحت وتسکین یافته (8 36 ) ) بیشتری پیدا گردید. 
پس از خوردن دارو حالم خیلی بهتر شده است. , ۶ - 1 4 ۸5 
تمدد اعصاب کردن» خود را راحت کردن» استراحت (4884) @ 
پس از يك روز کار» بد نیست ,08~ ~ ,۴~ ۲ ۴ : کردن 
کمی استراحت کنیم. 

حشره» کج ودفطهه‌ف‌هومهه [HEH]‏ 

مشملی که چوب آن کاج است ودانهودهه [۷۸] 

48 ا 180 18 ۸:8 , کرششهای خود را کم کردن لوو«قه (۵۹] 
در این لحظات حساس ما نباید از کوشش های خود , - 2۳198 
بکاهيم. 

اك سطحیسست ۲ 036 ~ :شل» سست؛ لق songrun‏ [123] 

بافت اين . - 0 2:۷ WARK] songsan D(X KR) Jê:‏ 
قدری شن ,ی -- - 8 ± 35 ۴ (( زر 18 /مقاله سست است. 
حواس ( ۳ 4 1#) 6 اضافه کنید تا خا بیشتر رم شود. 
پرتٍ 

0 ا : ود را آسوده کردن» استراحت کردن «مدوهته [18] 
هوای اطاق گرم وخفه کننده است؛ ,98 - ~ 236 BIR, lH‏ 
بدئیست برای هواخوری بیرون برویم. 

مشت خود را رها کردن «قطدوهقه [1۸2۴] 

سنجاب تطعودمه ]®[ 

درخت اج söngshù‏ [1۵] 

بطور شل و ول و بى انضباط ققه‌اوه‌قمودقه ]3$ 
رفتار کردن؛ سرسری و مسامحه کار بودن 

و“ كاج )77( قاودقه ]%#[ 

صفیر کشیدن باد در کاجستان مقاو«۵ه [#] 

دستگاه نرم کن ]4 ہ ۽ خاك را نرم کردن () تاودقه [1۵] 
(برای خاك) 

[MH] söngxiûn کار‎ 

روغن راتیان ال :راتیان وصقندودهه ]4#[ 

د شل کردن» سست کردن» تضعیف کردن غا× و6 [8#۴] 
در کار شل وول بودن ~1۴ / عزم جنگی را سست کردن 35 

آسوده حاطر شدن ہت×وہقە [۸] 

تارج اج söngxûn‏ ]¥ 

زاغ کبود sya‏ ]39 

مرکب چینی که از دودهء چوب کاج فص تروتء (141848] 
ساخته شده باشد 

RF] söngehên سوزن اج‎ 

[AE] songzhî راتیان‎ 

UF] تخم کاج (۷۴ :۵0۷ تعومقه‎ D(— FARES 
مغز خوراکی میوهه کاج (ىا(-4‎ 

شل شدن» سختگیری نکردن اوہہ [2] 

من مت 

(کوه) بلند. مرتفع (111 3) مه E‏ 


sêng - sou 
]84( در بالین بیمار محتضر یا عضو ارشد خانواده* وحقطعودفه‎ 
خود نشستن؛ پدر یا مادر خود را دفن کردن‎ 


از( 0)38 به صدای بلند قات کردن  010(‏ مدنه î‏ 
بر خواندن» از بر کردن 

بصدای بلند قرائت کردن ۵5ودفه (352] 

تحسین کردن» تمجید کردن» متایش ( 0139 وف 21 
قطعهء شعر بزمی۰ (13]85) (2) به ستایش خواندن - 3 :كردن 
E RARE‏ 56( مدح رودخانه» زرد» (- 1 ) : مدح 
بخشی از «کتاب سرودها؛ که شامل سرود های قربنی می ( 4171 
باشد 

مدیحه» گفته های ستایش آمیز وف [3]17] 

[Ik] sönggê سرود« مح‎ 

تحسین وتمجید کردن نقصومفه (313] 

ستایش کردن» مدح کردن» ستودن» مداحی وہفوومفه [4#] 
کردن 

چاپلوسی کردن نروف [3]1] 

تحسین وتمجید کردن «خعوهفه [41] 
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ادرار کردن» شاشیدن» پیشآب کردن (8) دقه E‏ 
ادرار خونین کردن (6 )٩‏ قندقه [41 8] 


جستجو کردن» تجسس کردن ده 13 

رد پای کسی را گرفتن و او را دستگیر کردن تادقه [4948] 

در 88 : جستجو کردن» بازرسی کردن فطعںق [192] 
سند بازرسی :1--/ جستجوی اسلحه بودن 

بزور گرفتن» بزور در آوردن؛ غارت کردن» سلب قدودقه [4851] 
اموال مردم را بزور گرفتن 8 .ار - ,مالکیت کردن 

نمونه 47۴ - ,جمع آوری کردن» گردهم آوردن زق [184] 
اطلاعات را جمع آوری کردن 1848--/ ها را جمع آوری کردن 
نظر های مردم را جمع آوری کردن 1 8۴48 -/ 

جستجو وفارت کردن غنزدقه [[48] 

جمع آوری کردن؛ گردهم آوردن؛ نیروی تازه فاق [#] 
مقدار زیادی از مدارك تاریخی را جمع 1 9 18 - : گرفتن 
افراد مستعد را گرد هم آوردن وآنها را ۸ --/ آوری کردن 
مورد استفاده قرار دادن 


جستجو ودستگیر کردن فصدقه [38] [ 


جستجو کردن ننودته ([49#] 

بازرسی بدنی کردن ةطق [ 8 18] 

- , جستجو کردن؛ دنبال کردن» تعقیب کردن رټ [383] 
844 - ز رلا / قابق گم شده را جستجو کردن ۶1 2785 
68۸ / در تپه ها جاسوسان از هوا فرود آمده را جستجو کردن 
پرواز تجسسی 717 --/نیروی تجسسی 

بر مغز زیاد فشار آوردن (برای ومفطهت ضعدهه [187589] 
افکار جدید يا عبارت های مناسب) 

جستجو كردن (3) مقندقه [[(38] 


1009 
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چ - : تحویل دادن» بردن, رساندن (26 32) © ودفه و 
غله 2+88 -/ کود را به مزارع رساندن 38--/ تحویل دادن نامه 
دارو و وسایل [] ٤‏ 2 - ع -/ ها را به دولت تحویل دادن 
اهدا کردن؛ ( 1 8 ) © پزشکی دیگر را به خانه* بیمار رساندن 
)او کتایی به من اهدا کرد. و 307-7 - و تقدیم کردن 
کسی را تا خانه >[ ۸ :3 ~ :مشایمت کردن؛ همراهی کردن ([ 


مهمان را تادم در ۲0 217311 ~ ۸ 7 4۵/ مشایمت کردن 
۱ 


بچه رابه مدرسه رساندن ۴*-[ 39 --/ مشایعت کردن 

LEA] songbié ۲ 

در مراسم تشییع جنازه شرکت کردن «نطومفی [18] 

ماشین مخصوص دمیدن (ال) تزومع‌اودنه [581] 

میکروفن (18) وف hو son‏ ]38 551#[ 

پس دادن» عودت دادن عفاومفه رگن 

اجناس را به []۳ - :اجناس را تحویل دادن ضومضه [88۴] 
دم در خانه» مشتری تحویل دادن 

]8%[ وا( , تحویل دادن؛ دادن مقنزوفه‎ 30 HR ~ E 
لت /لطفا این نامه را به سر دبیر تحویل دهید.‎ ۲ - ۸ Rk E 
1 | مجرم را برای محاکمه به دادگاه‌خلق تحویل دادن‎ 

با سال کهنه خدا حافظی کردن sêngjiù-yingxîn‏ (87 032 2] 
وبه پیشواز سال نو رفتن 

مهمان را تا بیرون خانه مشایمت کردن ۵ماودفه [8#] 

مهمانی --  #‏ , هدیه تقدیم کردن؛ هدیه دادن تلودهه [ا37] 
دادن یا هدیه تقدیم کردن(برای جلب توجه وسحبوییت کسی) 

به اتفاق اعضای خانواده* مرحوم» جسد مرده را «فناودفه 881 
در تابوت گذاشتن 

جان خود را از دست دادن کشته شدن ودنهودنه 841 

صدای تلفظ شده ج - بتلفظ شده از حلق (335) اوودفه (16*0] 
از حلق 

عروس را به خانواده» داماد رساندن «توودئه 81 3] 

KAW] sêng rénqing 025168 5 E f 9 ۷ ۵ A 
1741 ( لطف کردن به دیگران بدون خرج زیاد؛ با آب دوست‎ 
به کسی هدیه دادن (را33#) (0475) گرفش‎ 

در مراسم تشییع جنازه شرکت کردن و«فدومنه [183€] 

چیزی را برای تصویب یا بازرسی به مراتب بالا «قحادودفه [351] 
تحویل دادن 

خود را به پای مرگ رساندن (۳۱) توف ]83٤[‏ 

مشایعت وبدرقهء کسی که مى نفاوطاوومقسودفه [25107101] 
مسئول کارهای 361 -- 1 :رود واستقبال از کسی که می آید 
مربوط به بدرقه واستقبال مهمانان بودن 

در سوقع ( 816 - O (N 2۷ 99 1 A jÊ‏ وحنعودفه Lf]‏ 
وق 1 2:۴ ۷( خداحافظی مهمان را تامسافتی همراهی کردن 
به ایستگاه راه آهن یا فرود گاه رفتن وبا مهمان خدا ( وج 0 
مهمانی تودیع دادن (0)2367) حافظی کردن 

جح 2 3 .پیغام دادن پیفام فرستادن )1( JL] sêngxinr‏ #)کذا] 
من به او پیفام داده ام که فورا بايد 71:۰ 796 8 نت ,- 4 
بروبه مادرت ,رال 4 495 23:2 , ۲ 212۴ 05¥ /و ترا ببیند. 
بگوکه برادرت به خانه باز گشته است. 

در مراسم تشییع جنازه شرکت کردن ونومن [553۴] 


29 18 ۸۵۸ ۹۹ 5۰ ۱۴ EL 


سلطان EES)‏ 201 اعد 7از سطب3) 

بیدار شدن فطق [2536] 

اهل سورینام» سورینامی .۸ - :سورینام [KEF] Salinûn‏ 

ORFF] Saméndûl جزایر سوماترا‎ 

بزکوھی آمیای )3( sûménling‏ [22118] 

تجدید حیات gوsüshën‏ ]%%4#[ 

استراحت ( € ) @ بدار شدن (354) © (8( sûxî‏ ]%8[ 
کردن 

۲ ۴ 4 :به هوش آمدن» تجدید حیات کردن وہت×تو [25#8] 
او قبل از اینکه به هوش بیاید» بیش از .3¥ ~ 5/۴7 مس 
يك ساعت بی هوش شده بود. 

گلدوزی مخصوص شهرهسوجو؛ انیت (3] 

]32 11 [ نطعتونک‎ Yùnhé سوثر‎ Ji 

اعداده‌سوجو که صاحبان مغازه بطور نعقه مقطعقک (2289(] 
سنتی آنرا برای نشان دادن قیمت بکار می بردند 

نوعی دان« روغن بنام ÛŠF] sozî “Perillaseed”‏ 


/نوعی شیرینی ترد 8 -- : خحشك وترد (۴۴ 3 0)۵7 تاو Bf‏ 
۴ کلوچه* ترد (<0/ چ )@ جوجه» خوش نمك وبرشته 74~ #۴ 
(دست وپای کسی) (8۴#) () کلوچهء ترد با مغز بادام ~ 
سست» شل» نرم؛ کم زور 

بيسكويت ترد 893-۴ - :ترد ندعته [8696] 

سست وکرخت بودن - 8# 18 : سست وکرخت 6ستاه [8۴6#] 
پاهای کسی 


سست وضعیف - ا ۴ : سست» ضعیف» نرم صقر تs‏ ([83] 


بودن بدن 

: نوعی کره (که بیشتر در تبت مصرف می شود) رنه [8۴3] 
چای کره دار مخصوص ملیت تبت چین 8~ 

(خاله) نرم« شل ssn‏ ]#4[ 


3 sû را‎ 368 xis 


تجدید حیات کردن» به هوش آمدن 58 ÊR‏ 
sû‏ 


8 

از - 1510 برسوم وآداب» عرق وعادت 0)40 ن € 
سہ : عمومی» عامی؛ مردمی (2()51548) رسوم وآداب کهنه بریدن 
عامی» مردم پسند(برای زبان» سبك نگارش -- 8ز/ گنتهء عامینه 
ابتذال غير قابل تحمل 84 [ 7 ~~ :مبتذل ( 48 ۴( © و.) 
- 8 , آدم غیر روحانی» آدم غیر مذھی (۸ 89 26 با )© 
راهبان وافراد خارج از صومعه 

به زبان عامیانه» آنگونه که بر کل :گفتهء عامیانه فد‌طنی [85/] 
زبان عوام جاری است 

آدم غیر روحانی 6نزئه [8%] 

روش کاری که از قدیم آمده باشد اله [881] 

اسم عام« اسم محل sûming‏ ]8%[ 

بی سلیقگی در - 1448 مبتذل» بسلیقه* بد نوی (8*0] 
آرایش 
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sou - sû 

در پی کشف چیزی بودن» جستجو کردن ہن×ںقی [ 1#] 

جیب کسی را بازرسی کردن» برای پول مقطمقر ت [&1#1] 
وچیز های قیمتی بازرسی بدنی کردن 

ME u Ds as E— PME. 
اتومبیل با صدای غژی از کنار او رد شد.‎ 

خوراك فاسد شده است (یا بوی م ۲ - 36و :فاسد داقو یور 
نظر بد و ناگوار 358 --/ بدمی دهد). 

نظر یا روش بد وناگوار الى 71 18] 

(باد) چیزی را )٨1)(‏ (77) صدای غر (#) © ده Fk‏ 
خحشك يا خنك کردن 

FÊ ıı) 1 F8) ۵40 دو فرند ت‎ 

E sou FL “HE” qûsöu 


SOU 


برد منک 

KR ره‎ 

بر انگیختن» تحريك کردن» تھییج کردن تاعدقه [#48] 

27 ou OD رشن‎ joe دراجهه کم‎ 


| محل ( 77 10 #9 40 38 75 ۸.21 ) 2 پوشیده شده از علف ها 


- 10 ا 15 , اجتماع انسان ها با ماهی ها یا حیوانات وحشی 
محل اجتماع تبه کاران؛ پناهگاه دزدان 
دریاچه ما )38( فسقه (36۲۴] 


ها رون BC‏ 
تاو 


سرفه کردن نفو BEK‏ 


SU 


تجدید حیات - ۸£ 717 ]3 :به هوش آمدن ( 0)25 تو iD‏ 
اسم مخفف برای (2) ([۴) © کردن» دوباره زنده شدن 
اسم مخفف برای استان «جیان سوه (1]95) ([3()/8) شهره‌سوجوه 
اسم مخفف (25484) ([8/) @ جنوب استان «جیان سوه #- : 
منطقهء شوروی (چین) (در دورهء دومین 9 - : برای شوروی 
اسم مخفف (319) (0) © جنگ داخلی انقلاب ۱۹۲۷-۱۹۳۷) 
يك (#) 60 برای اتحاد جماهر شوروی (قبل از تحلیل رفتن آن) 
نام خانوادگی در چین 

لهجەء سرجوه نات 2%51[ 

غذای سبك «سوجو» نفەت» [25%] 

آب سودا 7#--/یسکویت سودا 437۴ - ,سودا ÛRT] sûd‏ 

9 اهل سودان» سودانی ~~ :سودان(0)5136) Sadan‏ ]57 
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- ¥ 2 [1 11 21] : برای ادای احترام ایستادن انو [7827] 
/وقتیکه سرود ملی نواخته شدء همه برای ادای احترام ایستادند. 
برای ادای احترام سکوت کردن ¥ 

جدی ومحترم نه«نه [RÊ]‏ 

- : بر طرف کردن» از بین بردن حذف کردن" ومتونه [#(] 
]لا ہ / عناصر ضد انقلایی را از ريشه قلع وقمع کردن 7( 348 
واحد های باقی 74327881 --/ تائیر زیان آور را از بین بردن 4¥ 
ماندهء دشمن را نیست ونابود کردن 

(دل) آکنده از احترام وحرست. URARE#] sùrûn qî jing‏ 
احساس احترام عمیقی به کسی دست دادن ۸ 313 :شدن 


لباس سفيد(يك نشان 18 - :سفید (& 4)© ند #۶ 
رنگ ساده ‏ - : (رنگ) ساده ( 44 18 ,5 88 ) 2 سوگواری» 
سه - << /سبزی خوار - ! : سبزیجات ( 7 8 2$ )© 
( 6 ۲ ) ® ظرف خورالا گوشتی ويك ظرف خوراك سبزی 
(5 40 و 2 745 8 ) 9© مشرب» طبع 4 - :طبیعی؛ ذانی 
~ اه 46 | سم - 36 /ماده* رنگی رق بعنصر اساسی؛ عنصر 
من وال 710 ~ 44 5 3 : معمولاء همواره ( 3۴9 )© ویتامین 
اصلا او را نمی شناسم. 

IKA] sil 

جمع 4810/۱4 مواد اولیه (براي ادبیات وهنر) انی [1) 
آوری مواد لازم برای نوشتن یك داستان 

خوراك سبزی نفهنه [33#] 

سبزی ( 36 ) (0 غدای گیاهی ( 468 ۸ (© sùcûn‏ [398] 
مفت ( 4 ۲۵  )8( ) 7۳ 1۲ 77 ٩‏ خوار بودن؛ گیاهخواری 
بدون انجام ذره ای کار پست خود ~ہ ل "[,خوردن وکار نکردن 
را نگهداشتن 

KF] sùchûng ,معمولاه بر حسب عادت‎ - UF = Hi bh 
779636 او معمولا تا ساعت دوازده شب نمی خوابد.‎ 

(رنگ) ساده وآرام UK] sùûdûn‏ 

لباس سفید (6) قدونه [۸#] 

ساده وسفید غنزنه [3818] 

يك دست لباس به 78 44 - 4~ ,ساده وتمیز ودازنه [78] 
نقش ونگار به رنگ های آرام ~6 / رنگ ساده 

شراب سر سفرهء گیاهخواری ( 0 89 38 )0 تنزنه [375] 
مهمانی گیاهخواری ( 18 8) (5) © 

او زا 4۲40۸ للز ۷ ۳ 2 - f‏ : همواره» هميشه نفلت ]1% 
همیشه به دقت انضباط را مراعات می کند. 

م س س دیدار قیلی نداشتن . ومقطعودام نغه sû‏ ۳62۴ 3] 
من هرگز چنین ,- ۸4 [۴ 3 /بیگانه. شخص کاملا ناآشنا ۸ 
افتخاری نداشته ام که با او آشنا شوم. 

)0 نقافی سردستی ( 5 000529446 مفنسنه [RÊ]‏ 
بیان وتوصیف سادهء ادیی ( ۸948 

ساده ویی آرایش تونه [(37] 

ار معمولا موق £ 7۳23 - 4 : رویهم رف معمولا sû‏ 81 #] 
آرام وکم حرف است 

سبزی ( ۷2#) 9 خوراك سبزی ( ® 49 )0 sùshi‏ [35۵] 
گیاهخوار #- خوار بودن» گیاهخواری 


ساده وسفید 


تنتتتنای 


آدم غیر روحانی؛ آدم مبتذل فن [8۸] 

عاری از - 7۳3# : آئین ورسوم قدیمی وغیر ذوقی مذاند [8#] 
آئین ورسوم قدیمی وغیر ذوقی بودن 

امور معمولی ومتفرقه 5۵۷۵ [84] 

گفتهء عامیانه» مثل مردمی تفه [48138] 

آدم معمولی آنه [18۴] 


تاو 


میاه با Cg DOR)‏ زود )850(8( Fl û‏ 
همت دیرینه چ - : سابقه» دیرینه 

در اوقات معمولی؛ معمولا انا [8181] 

دنیای گذشته نطعنه (206] 

زود برخاستن و دیر خوابیدن — sùûxîng-yêmêi‏ [230] 
کنایه از روز تا شب سخت کار کردن 

هر لحظه؛ صبح وشب خرنه [8] 

از روز تا شب سخت کار کردن غن× غ خرنه [ ۴0۷ 06] 

[FE] sùyuûn: آرزوهای دیرینه‎ 

تقدین قسمت رنه [۹] 


گفتن» تعریف کردن» به اطلاع کسی (۴ )0 ناو Did‏ 
:اسرار دل را گفتن» درد دل گفتن )2)]٩٤(‏ گفتن -- ت : رساندن 
(# ) 6 درد دل گفتن» سفره» دل را باز کردن 1# ]¥ > 
استیناف -< سل / متھم ساختن - #8 ؛ شکایت کردن» متهم ساختن 
به جبر و زور متوسل شدن 424 / دادن 

رنج ها ودرد های خود را بر شمردن مفونه [0۴4#) 

غم وغصهء خود را برای دیگران بازگو کردن» غم تنه [۴2۴] 
جلسه ایکه افراد مظلوم غم 4  -‏ وغصهء خود را بیرون ریختن 
وغصهء خود را (بر جامعهء کهن یا مرتجعین) خالی کنند 

حق بردن شکابت یا رساندن داد خواهی مفدونه (۴] 

بیان کردن نطعنه [7۴38] 

,گفتن» تعریف کردن» به اطلاع کسی رساندن قتطفنه (۷۴۱۶] 
درد ها ومشکلات خود را بر شمردن ¥ 

پرونده» قضایی» دعری قضایی» مرافعه» () ومفعنه [3۴] 
ل 3 8 /پروندهء مدنی وجنایی -- |78 :ٍدادخواهی 
8# / پرونده» کسی را فسخ کردن - #)#/ کسی دادخواهی کردن 
مراحل 881۴ --/ برای طلاق دادخواهی کردن - 618 الا 
قانون دادخواهی چ -- /نمایندهء دادخواهی .۸ 2-4158 /دادخواهی 
مقررات دادخواهی |58 / 

مظلومیت خود را برای دیگران باز گفتن حفرنه [7595] 

FR] sùzhuûng (ë) )5( عرضحال‎ «ll (FFE) 
به دادگاه عرضحال تحویل -- إا 25848[ : ادعانامه» اعلام جرم‎ 


دادن 


جدی - ۳ جدی» موقر ( 2)۳۳ محترم (0)68) ناه 71 

URE] sifan (f) (OR ۷ 2۵۸ ( حذن عناصر ضد‎ 
انقلایی‎ 

در سالن سکوت ,3:78 - و4 :سکوت جدی وازن (718۴] 
جدی حکمفر ما بود. 


E 37 9 2 IR 


يك نام (1۶) @ ژنرال مسن #- :مسن» پیر» سالخورده ( 
خانوادگی در چین 
درد BR‏ 

دشمنی ریشه دار خصومت قدیمی طن [51] 

خوابگاه: اقامتگاه نطعنه [غ4] 

دشمن قدیمی ند [&#] 

تقدیی قسمت جذانه [132] 

ریشه» بادوام ( 480 49 12211140 4۲ 22) 0 (39) معونه [RH]‏ 
ریشهه دو ساله ( 0180 41754 )و 

بیماری مزمن ززنه [13#] 

نظر همیشگی «فنزنء [£ 43] 

# س- , اعتقاد به نقدی فاتالیسم (f)‏ صناودنسنه (î ÊÊ]‏ 
معتقد به تقدیر فاتالیست 

کوی دانشجویان, خوابگاه - 4 , خوابگاه خداعناه [@ #] 
خوابگاه کار مندان وکارگران - 11[/ دانشجویان 

[8k] situ متل‎ 

شب را گذراندن غرنء [] 

(سربازان) اردو زدن؛ کمپ زدن ودرنه [84#] 

تقدیر» قسمت مفرنه [%] 

کینه و گلهء دیرینه صفددنه (1348] 

آرزوی دیرینه sùyun‏ 151 18] 

جانور یا گیاهی که روی انگل - [5| ۶ ,انگل (4) تطعنه [ع8] 
انگل نهایی -- #/ رشد ونمو کند» انگل میانه 

بك نام خانوادگی در چین (4) 2) ارزن ( 0)4۴ ناه 3 


آآآ ال -ہ :بر حلاف جریان آب رفن ( 7۸17 0)28 نو 3 
سرچشىمه * ( 8 [5] 58 2)65 بسوی بالای رودخانه رفتن 1 
رویدادهای ٤ 8٤,‏ ~ہ [8| : چیزی را جستجو کردن» بیاد آوردن 
گذشته را بیاد آوردن 

-~ہ از , سرچشمه ومنبع چیزی را جستجو کردن طفرنه (3917] 
اصل ومنیع چیزی را جستجو کردن 

مجسمه 4#- :مدل درست کردن» قالب درست کردن ناه لا 
مجیه» گلی - 8 / ساختن 

ساختن چیزی با پلا ME] s‏ 

- 8 ا / پلاستيك عمومی -- ۶ ققڈ: پلاستيك #1 
پردہء از 18 18 -- /اسفنج پلاستیکی -- )84 /پلاستیك مهندسی 
0 ۸ 3 - /نوار چسب پلاستیکی (1) 4# 17 :1 - /پلاستیکی 
چوب پلاستیکی 1 [[] ا --/ماشین جوشکاری پلاستیکی 
بمب 3#:- /کلیشه* پلاستیکی (21) 86 --/ مخصوص روکش 
پلاستیکی 

مجسمه وطفتدنه [3846] 

قالب درست کردن» مدل درست (18) © مفعنه [3816] 
ترسیم (484) © مجسمهء گچی درست کردن 1511348 - : کردن 
ترسیم چهرهء يك 8 436167۳ [ - , کردن» توصیف کردن 
قهرمان 

BÊ a 


۳ چیه دان (مرغ) [RF] sizi‏ 
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لاو 


«ریاضی) عدد متباین (31) نطعنه [3#8] 

همواره. همیشه تدنه [3636] 

عادت همیشگی ن×نء [[2 #] 

مهمانی گیاهخواری دنه [۴/] 

1731 sûxîn )49( یاسن‎ 

طینت وما‌نه ]%+E)‏ 

:ساده اما با لطافت» یی آرایش وبه سلیقهه خوش ټرنه (33۴] 
ساده وبا سلیقه لباس پوشیدن ~ 16 

فضایل هنری - 7۸ : کمالات فضایل ومقرنه [#3۴] 

(ریافی) فاکتور متباین (36) تمسترنه (#17۴] 

روغن نباتی د‌رنه 11 3] 

آرزوی دیرینه طفسرنه [3#15] 

ماه سفید و درخشان غسرنه 81 3] 

آرزوی دیرنه نطعنه [&۸] 

لباس سفید وحقطعنه [۸#] 

E 271۲ BLY FE ¥‏ : کیفیت [RI] sùzhi D )2۴ Xf FE HÎ)‏ 
(روان شناسی) (نل.) 2 کیفیت رزمی ارتش را بالا بردن -- 
حساسیت نسبت به چیزی 

اثر های سرع ~ 0418ا سریع» زود برعت 0)8 نه کک 
(# 8( (8) @ سرعت صوت - # : سرعت ( 18٤‏ 2)3 داشتن 
مهمان ناخوانده ‏ --75,دعوت کردن 

کلاس لا - : برنامه» آموزشی سریع رفشرده وحفط‌نه [36] 
لچ 1 - /شیره» سریع تدریسی 2۴ 8 --/ سریع وفشرده 
شیوهء سریع سواد آموزی 

میوه» تازه» سریع منجمد 7)4 ~ ,انجماد سریع ودفانه [13876] 
شده 

[4/ سرعت اولیه - [: (فيزيك) سرعت (#) © ئن 61 
سرعت فراری (اصطلاح (4 ) - 538لا / سرعت متوسط س 
سرعت سفر دریایی -- 8[ /سرعت مدار - 38ا/ کیهان نوردی) 
8 ) «موسیقی) وقت ([1) 2 برای تعقیب کشتی های دشمن 
۶ / سرعت دادن؛ تسریع کردن -- 118 : سرعت ( 101316 
1 / سرعت تولید -- ۳۶ :24 /سرعت رشد وتوسعه* اقتصاد ~ 13880 
اسکی سریع روی (۸)) ۱۷۷ --/ سرعت صنعتی شدن ~ ۱/4)84 
سرعت سنج 2-34 / بخ 

تند نویس ‏ ~ ,تتدنویسی ازنء [3610:] 

برای کسب نتیجه» سریع به -- ل از :نتیجه* سریع غرزنه (خ] 
جنگ دارای نتیجه» سریع ل -/ عملیات سریع دست زدن 

سرعت خنك کردن - 8 ۲۵:سرعت» نسبت انه [#&] 

توپخانە» آتش سریع ہ , تیراندازی سریع (¥) غین 138681 

لولهء الکترونی که در آن دسته های (76) صقدوه‌فنانه [1#[4۴ 5£ 
الکترون بوسیلهء میدان برق ایجاد می گردد 

کرد دارای نایج سریع 3۳۷ ~~ :نت ر مفندنه (/28] 

#8 ) نقاشی سر دستی ( D( î # J Î‏ عننه LET]‏ 
بیان وتوصیف سادهء ادبی؛ خلاصه* ادبی ( 1415 4 39 8 

در - ,شب را در جائی گذراندن (77 021 نو 

دیرینه ( 89 75 ۱8) (8) 2 خواست محل سکونت برای یك شب 
) (8) ® همت دیرپاء آرزوی دیرینه 5 - :دیرپاه سابقه دار 


suûn‏ - نو 


از غم وشادی زندگی 

(RR JL] suantiûnr ترش وشیرین‎ 

احساس درد در تمام بدن داشتن - :درد ومفاهقنه [8#6] 

]®3 JL] sunt کی ترش‎ 

مزهء ترش« اسیدیته [$F] suanwêi‏ 

در ترشی گذاشتن؛ با محلول اسید پاك )8( suanxî‏ (:38#] 
آزمایش شست وشوی با اسید (مل/) 8# ~ : کردن 

8 1 ) 0 اندرمگین؛ غمگین ( 311618 (RJ suanxîn © (Ù‏ 
اراحت در معده (در ثر ازدیاد اسید) ( 288 

ل ~~ /واکنش اسیدی رل :اسیدیته )4( [RHE] suanxing‏ 
آزمایش اسیدی 1:36 /ماده* رنگ اسیدی 1۴۱ 

عناب وحشی مقععقده [8€] 

(شیمی) ارزش اسید )4( suanzhi‏ [386] 


suûn 


یك پره سیر سیر مه و 

پره های سیر suûnbûnr‏ 1358 

برگ های زردرنگ سیر ومفدطصضه [2216] 
ساقهء سیر LÊ] suûnmiûo‏ 

سیر کوییده شده تععضه [#518] 

دانهء سیر دهاهفده [##3] 


شرن حساب کردن» تسار( 04 مف چ 
۔ہ / ذهنی حساب کردن --«ا:/ لفظی حساب کردن - 1] : کردن 
سب | پا / هزینه های سفر را پیش بینی کردن 3[ 98 7-1617 
/لطفا حساب کنید. چقدر من باید بپردازم ؟ ?5 ۸%14 
آنها حساب ,۳146 3۳ f~  -- 7۳, ERK HÎ LEB‏ 
( 1۷/62 1۳))کردند که این پروژه دو سال طول خواهد کشید. 
مجموعا با شما ۸۸۵ 7 ,48 ~ وشامل کردن» شمردن 
- 613( /مراهم شامل کنید. معل ‏ ت04 /ده نفر بودند. 
این مبلغ پول را باید به حساب او آورد. 1-۰ ۷6 6 £48 
غلط کردن پیش ~ چ :برنامه ریختن» حساب کردن ( ۲ )© 
گمان کردن؛ خیال (0)4۴38) علیه کسی توطته چیدن 8 /ینی 
من گمان می £31 $ 4 ~8 : کردن؛ پیش بینی کردن 
( 1516 76 :3 18#) © کنم که او امروز باید حرکت کند. 
,4/09 2[ 8 : بحساب آوردن» تلقی کردن» دانستن 
۳۶ ۱39۶7۷( رار ڈ /می توان او را اراب‌چی خوب به حساب آورد. 
اگر در این ناحیه از هر «موه صد «جین» ۰ 7 ۳-2۳8 تست 
, 7 - 3 /گندم برداشت کنیم» شانس خواهیم آورد. 
حتی اگر حق با شما است» بازهم صحیح نیست !2167 35 19 
۰ ال 2-10 کَز ~ 75 وق ۸ 3-۸ /که اینطور بگوئید. 
آنچه که من تنها می گویم بحساب نمی آید, اما آنچه که ما همه 
شما 27۳-717 7 | 1/2 /می گونیم بحساب می‌آید. 
8 /همین اکنون قولی دادید و بلافاصله از قول خود برگشتید. 
مشکل کوچکی مانند این برای ما چیزی نیست. ۰ ۳) ۲ 1-7۳ 
E - 0148 77 36‏ :بالا خر سرانجام» آ خرالامر( 83€ ) ® 
e‏ ۲28-1 /ما بالاخره همه چیز را روشن کرده ایم. ه 7 
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۵ 9210۲ 18 27 


ممیت - 48 ,صیبیت. احا سات (4) نے گا 
خلوص نیت 

ن. ولاز 

مرغی ذکر شده در کتاب های قدیمی وہقطینء [۸8#8] 

BE نه‎ J 8 Lisùzû 

RK si 

صدای خش خش ( 3 ۳18 RK] sisi O )( (Fl PF‏ 
برگ های درخت بر ,18 -- 9)۴۳ : برگ (بر اثر وزش باد) 
(۶7 ۳۵ 18182216 )2 اثر وزش باد خش خش می کنند. 
(قطره های اشك) مثل سیل جاری شدن 


suan 


اميد استيك» جوهر - 88 ,ترنی»اسید (/) 0 ومنت 1868 
شیر ہ 7  ~‏ 2۴/ گلایی ترش ل ~ ؛ ترش ( 98 2)18 سرکه 
#۴ ا : غصه دار غمگین» رنجور(4۸8) @ ترش شده است. 
بینی او یکمرتبه منقبض شد وشروع به گریه ۳۱813۰ ,سس 
مصرانه هواخواه مقررات وافکار کهنه» کهنه (0)13/8) کرد. 
E ~‏ : درد ( 18818 ) (8) دانشمند کهنه پرست 67۳ ~ :پرست 
احساس کمردرد (یا پشت درد) داشتن 

فاسد شدن(روغن؛ گوشت.ماهی و...) نفامقده [38] 

قدری ترش آزقلدط حقده [#K31]‏ 

ترشی(کلم چینی) نفهصقده (183#] 

[RSE] suanchûlî (7¥) اسید کاری‎ 

ن» غصه خورده» غم دیده» رنجور نطقن [3878] 

(شیمی) اسیدیته» میزان ترشی (4) ن4ہقدە ]84٤(‏ 

فاسد و بدبو ٽsuanf [RK]‏ 

(شیمی) ترکیی مانند اسید که از آن آب (4£) «قوصقده (78۳۴] 
(0 12) گرفته شده باشد 

ریشه» اسیدی (1) مقودقده ]#@[ 

تحلیل اسیدی ))4( suanjiê‏ ]€[ 

رنج ها وعذاب ما [MF] suûnkû‏ 

(بدن انسان) دردمند و خسته suênkùn‏ [8818] 

سوپ سرکه وفلفل ومق‌فلمقده [ 7 3۵9۷] 

عر ,درد ) (RM‏ ترش ( OD (RA Rik‏ تنلت‌نلمقنه RWI)‏ 
پس از يك روز پیاده روی ,81 ~ T7 256, 94 60 28۷ F‏ 
اندوهگین» خمگین؛ خصه دار ( 3)38 ماهیچه» پا درد گرفت. 
قدری حسود ( 1961۴ )© 

دردمند و بی‌حس suanmû‏ ]®[ 

کورمیشه شیر مادیان نقمقمقده [8215] 

[RH] suûnméi آلری ترش‎ 

[R44] suanniûnai ماست‎ 

(بدن) دردنال وسست وی نرو ہقنمقنه [8] 

ترش وقابض غو«قنە (87£] 

{RAH suanshiyûn (4) نمك اسید‎ 

ترش وشیرین وتلخ وتند - کنایه l-ٽk-tin-suan [RR #Š%)‏ 


| 
su 


صلع آمین مسالمت آمیز(۴عق) 8(0 ن 29 
آرام کردن» تسکین دادن نوازش کردن (6‡& )۵ 

)8 ~ : آرام کردن» ساکت کردن» تسکین دادن ومنزنده [#£] 
میاست تسکین ونوازش 4 

ك )#( © سل BÊÎ su OCH) 0 «ag‏ 
نام خانوادگی در چین 

دنال من یا. ,393 دنال کسی دن )00% Ê sui‏ 
2 کادر ها را همراه ارتش به جنوب فرستادن ۴ £۴ ~۴5 ۴ 
تسلیم شدن ومواقق گردیدن 1 - ,وفق دادن» جور کردن ( )۸ ]08) 
تا زمانیکه روش شما درست ,#۴ - 45 ® X1,‏ 18 45# ¥ / 
(به هرچه دل کسی بخواهد) (:9)()است من" با شما مواققم. 
,۲ - جر 23:7 /اختیار با شما است. 8£ 669 ~ :اجازه دادن 
همراه با (يك عمل (0]4£() © رفتن یا نرفتن به اختیار شما است. 
موقعیکه بیرون می روید لطفا در 1-۰ ۴48۲18۴ - 7#48: دیگر) 
> : شبیه به نظر رسیدن» شباهت داشتن (48) (77) © راببندید. 
او شبیه مادرش می نماید. .8£ 84~ 13 

نوشته های سر دستی آدانده [844] 

-- : تصادفی › اتفاقی» غیر رسمی )8 0(4£ suibiûn‏ (86/85] 
/ چند سخن غیر رسمی گفتن [4 را ۲ فلز ~ / گپ زدن 
چگونه توانستی بدین آسانی موافقت کنی؟ ?98 -~ ۸63# 
#((۸ ۸۶ :2 ) :بدون تعارف» بدون تشریفات (.ا7۳48#)() 
بی ( 8[ 8 5 ) 3 بفرمائید از خودتان پذبرائی کنید. ,18~ 
به دلخواه ( 0)88 بی ملاحظه صحبت کردن - 4ا[ : ملاحظه 
به دلخواه خود موافقت نامه را 88 98 ال -- : حود» بمیل خود 
۳/۲ -] :به هر حال» هر([1:40) : 21۵ )© : پاره کردن 
هروقت دوست دارید تشریف پیاورید. »17 

با آب برده شدن [BIBE] suibo-zh liû‏ 

لباس معمولی 8 -- :معمولی» عاد" وعفطءنه ($f)‏ 

در همه جا» هرطرف فده [864] 

)© ملازم (مافرق خود) بودن )#8( (D‏ ودفهنده [RJ]‏ 


ملازمین (۸0 
با جریان آب برده شدن» از گرایش عمومی نافلا [88218] 
پیروی کردن 


88-48 همراه با چیزی رفن )± 00855 نففنده [۳64] 
) ® به ضمیمه این نامه يك بسته کتاب هست. ,7-60 # 
دو چمدان که يك مسافر 7785~ ,همراه خود آوردن ( 888 
همراه خود می آورد 

آشنال FE,‏ ~ 7۳35 :هر cle‏ همه جا (BEH) suidi‏ 
نیندازید. 

همراه با باد خمیده شدن - یعنی بآسانی 880وهانده ]|8[ 
در نوسان بودن(تحت نفوذ آن جانب که قدرت یا تأثیر بیشتری 
داشته باشد) 

[BIRER] sui feng zhuan فده‎ “J REAE”shùn feng 
zhuan du 


1014 


suî - su 


(FE RF‏ ” ۲ " ۶8 [8] 5] 0 مسئله سر انجام حل شد. 
/ بس است» ولش کنید. . 7 3 ,7 -: ول کن؛ بس (1 
اگر نمی خواهد برود لازم م2[ ® 17 K‏ ,1۳ 7 - 4.7۳218 

نیست که برود: ما به هر حال خواهیم رفت. 

محاسبه* عددی» حساب رقومی ()#) قاصفده 13721 

حساب کردن» محاسبه کردن ( ۴٩‏ 96 †( © زدضه (Fi)‏ 
RE - #6 5 E‏ : در نظر گرفتن؛ برنامه ریختن ( 18 #) © 
گمان کردن» خیال (|9)151) من در نظر دارم که پکن بروم. 7:۰ 
گمان نمی کثم که , ۲ 875[۴) --3: کردن؛ پیش بینی کردن 
۰35-3۸ عليه کسی توطته چیدن ( ۸ 36 385۳)) برگردد. 
در خفا عليه کسی توطته چیدن 

فالگیر تلا , فال گرفتن ‏ وص sun‏ [38] 

از چتکه استفاده - ]۶ چتکه (يا چرتکه) دنه [18] 
مهرهه چتکه ۴ --/ حسابگری کردن --((1[4/ کردن 

فرمول حساب تطعدفته ]¥[ 

TF f~ RHF 7‏ — یز : بالاخری سر انجام suûnshi‏ ]€[ 
۰ 7 91 :9 - | 1۲ [] 34 /سرانجام شما درست حدس زدید. 
بالاخره برنامهء ما جامه عمل پوشید. 

اعمال حساب را -- 4 : حساب؛ علم حساب نطدهفنه (37] 
ارزش متوسط 34 - / تصاعد حسایی 99 -- /انجام دادن 
ریاضی 

18[ ۸ , بحساب آمدن» مصداق بودن عفد [3۴8] 
این ہ ~ 78058 ل3/موارد استنایی بحساب نمی آید. و -< 
آنچه می (٥‏ - ۸ 5 نز [] بل /فاعده هنوز مصداق می یابد. 
گوئیم جدی می گیریم. 

برنامه ریزی دقیق خه sun wû yi‏ ]36%[ 

حساب )3( 6 ریاضی (86) 0 suûnxué‏ ]¥ ¥[ 


]۷۴( suanzhûng © (3¢ 8 ( «ùj تسویه حساب‎ |] 


با (183) © در محاسبه سریع بودن #186 - :محاسبه کردن 
با دشمن تسویه حساب ~^ 108 کسی تسویه حساب کردن 
کردن: حساب دشن را کف دستش گذاشتن 


تناو 


JR ادرارء شاش تناو‎ 
FR nido 

[RHF] suîpao (7¥) ile آبدان,‎ 

: اگرچه» باوجود اینکه» علیرغم اینکه؛ حتی اگر (38) تلاه ER‏ 
/رمسثله كوچك ولی نمونه وار است. ,48114181 ,(/ ~ 5 
از مرگ پرارزش مردن؛ مرگ افتخار آمیز 761% 

اگر چه با وجود اینکه» علیرغم اینکه: حتی () متسه [3148] 

اگرچه با وجود اینکه» علیرغم اینکه () (۲0) اتن [#ظ] 

اگرچه» با وجود اینکه» عیرغم اینکه )3٤(‏ غعتده 35101 


suî “E3” yûnsui 


HE aî ARIE" baci 


sul - sui 


عضلهء ارادی (4:738) #1 -~ :به دلخواه» به میل نراه [8875] 

هر جا که باشد احساس غربت ١ة‏ 6 ر I %] sui‏ 8#[ 
نکردن» با شرایط گوناگون موافق بودن 

(فيزيك» موازنهء بی تفاوت ))4( ومخ‌ودنم نرنده )¥4 136:8 

همراهان. ملازمین؛ ملتزمین ( ۸ 86 18) ® [BA] suiyuûn‏ 
وابسته (سفارت) (9) @ 

[F§#%] suizùûngwù اشیاء تدفینی‎ 

با مرور زمان :1338948 ~ cl:‏ همره با عطعنده 1893 

bisu‏ مر ۱ نیک 
BAN sui‏ 


تناو 


مغز استخوان تیرهء -~ 3۴ , مغز استخوان (4:#8) © تلاو i‏ 
مغز چوب (18) 2) پشت 


تلاو 


در آمد سالانه ۸--/ پایان si DEDI: —% Ju‏ لژ 
.با سال کهنه 746 8لا ,- ۱5 8۴/ مخارج سالانه بلا ~/ 
سن (44)) خداحافظی کردن وبه پیشواز استقبال سال نو رفتن 
این اسب م ۳1 - وق نا 3/ بچه» سه ساله 39:(/ ہ = : وسال 
سال کم -- 8 : سال (برای محصول) (ل4۴) © دو سال دارد. 
حاصل یا ی حاصل 

خرج های سال در بودجه» دولت قطعنده [ث #] 

فقط وتتیکه هوای سال نقط-ودقه HRI] suihûn zhi‏ ] 
سرد می شود؛ به قدر درخت های کاج و سرو پی خواهيم برد. 

سن وسال حیوانات بار کش دةعنده [۲0 #] 

پایان سال suilûn‏ [#88] 

در اواغر سال هوا ,358 -- :اواخر سال (38) نهنده [8#] 
سرد می شود. 

"ا دخل های سال در بودجه* دولت ہن [%۸] 

چهار فصل ندعنده [81] 

[SR] suishou (38) آغاز سال‎ 

+ - 1 وه 1 ,24 :من وسال suishu (O)‏ [#6] 
مامان دارد م۸۲ ۵9 - ۳ ا 9 /باباجان» چند سال دارید؟ 
پابه سن می گذارد. 

اسم قدیمی برای ستاره* مشتری (یا ژویتر) ومتنه [#8] 

تعبیرات ومرمت های سالانه تنندد [] 

روزگار مبارزه های - 69 $ د 3 18 : روزگار غنرنده [ 4 %] 
روزگار می گذرد ومتظر هیچکس نمی ماند. ٩۸#‏ ~/ سخت 

روز اول ماه یکم سال قمری (38) مقداعننه [5#1] 


مانند روح خبیث رفتارکردن ~^ :روح عیث» جن نه چ 
بر آورده 5 -- :راضی کردن» برآوردن (ناء3#) 0 اده & 
در تلاش -- ۴675 :موفی شدن ( 3( () شدن آرزوی کسی 
کودتابه شکست مننجر شد. .-- 367 13 / خود موفق نشدن 
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خاطرات آنی مقونده [84578] 

تغیر دادن قیمت اجناس طبق نطه ننز وصفط sui‏ [ 1713017 98] 
وضع تقاضا وعرضه» بازار 

۵ 9 : دلپذیر و مهربان, دارای لطف ومرحمت عطنده [880] 
مشبرب دلپذیر ومهربان داشتن 

شما اول ,30-1 ,2 «aaj:‏ بلافاصله [BHF] suihu‏ 
بروید؛ من بدنبال شما می آیم. 

الله بختی 38۴ - الله بختی, اتفاقی suijî ® (%}F)‏ (869] 
جریان 38 -- , (ریاضی) اتفاقی (88) 2 نمونه را آزمایش کردن 
۰ اتفاقی 

بر حسب شرایط موجود عمل کردن طفنوهابتزنده [84018/38] 

فوراء بلافاصله ززننده [86۳] 

در ملازمت امپراطور بودن فزانده [8841] 

همراه ارتش بودن صتزنده [۳65۴] 

۲ - : بدون تامل یا بی ملاحظه حرف زدن دق‌انده 01 86] 
بدون تأمل موافقت کردن. 

نوکرمآبانه از کسی پیروی کردن وصقل-ت) su r4‏ ۷۲۲ 8 

۵۲ 27111۴ - 3 : همراه شخص )ردن( (f %] suishên‏ 


| 317148 /چند کیلو بار را می توانم همراه خود ببرم٩‏ 17:7 


چمدان شخصی 172 -/او پول همراه خود ندارد. ‰۰ 

با گفتار دیگران همصدا شدن, با فطن) وصقطه [RFT }#1] sui‏ 
دیگران هماهنگ شدن 

۲ - :هر وقت» هر زمان )£15184( suishi (D‏ [[98۳] 
هر زمان برای از بین بردن تجاوزکاران آمادگی 8 ± ۸8 76 
دائما از جریان کار خبر داشتن ¥ 1:۶ 1 #ل1 4۷ -- / داشتن 
به مجرد 8[ ۳748 4 - : فوراء بدون تأخیر ( £ 754 ¡ 3280 ) @ 
به کال( ت33 --/ پیش آمدن اشتباهی, آنرا اصلاح کردن 
اقتضای شرایط» مردم خوب را برای کارهای شایستهه شان ستایش 
هروقت که مسائلی پیش می آید. ۲ - 8# [7] 30 ا / کردن 
آنها را حل وفصل کردن 

موقعیکه ,[364- 18[ ti‏ :یی حت« راحت (FI F] suishu‏ 
در را بیندید. .1 -~ /بیرون می رویدء چراغ را خاموش کنید. 

همرنگ رسوم وآداب جماعت شدن نهاده [8448] 

]۳6 ۰۰۰۸۷۰۰ رو رز لزق ]هنن‎ FE 
BME, KRE ~E RENI— HE]; ~ در هر |38 ~ ال‎ 
برف که بارید» فورا آب شد. )4 ۴ -- 28/ لحظه حاضر بودن‎ 

و2۲90 CE‏ ~2 باتفاق کسی بودن [FF] sult‏ 
کارگر مسن باتفاق مهندس برای انجام کار مساحی به محل 80# 
کار رفت. 

همرنگ جماعت شدن ومقنه rù‏ و [f %۸ $۶] su xian‏ 

يك قطعه» موسیقی حدس انگیز )%( توودتنضه [BAH]‏ 
وخیالی 

هرچه دل کسی می خواهد انجام نر (iD) sui xîn su5‏ 
دادن» به دلخواه خود رفتار کردن 

ملازم ( 2)84 دنبال کسی بودن )§8®(® [B7] suixing‏ 

:همراهان؛ ملازمین» خدم وحشم (RITA) suixing rényuûn‏ 
رئيس جمهور وملازمینش - 2 84 

صلاح دیدن اوه [FF]‏ 


a 


ce 


aka tam i dhe 
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خانوادگی در چین 
« دختر sannû‏ [34] 
پسر sünxifu‏ [3:1810] 
oyi‏ نعمته [AF]‏ 


1 sûn J“ BH” hûsün 


شوهر نوهء دختر 8 
زن نوه 


sün 


جوانهء بامبر جوانه» خیزران سلاو FF‏ 

جوانه های خشك شدهه بامبو(یا خیزران) «قوصتاه [9۴۴] 

کدوی حلوایی: کدوی اسلامبولی (8) قدودته [۸/٭3] 

جوجه» مرغ آزعته [229] 

نوك های ازله جوانهء خیزران «فنزدته (ج222] 

زبانه (در مقابل کام) ( ۴ )۵ خزران (ت) 0 نععته [5*۴] 

افزایش رکاهش - 3#: کاستن؛ کم عدن ره مه 37 
زیان وارد آوردن؛ ضرر ( 181)) ضرر خسارت» زیان < 73 / 
فقط خویی -- 3675 7,رساندن, صدمه زدن» خسارت وارد آوردن 
منفعت خصوصی را به ضرر عموم 8۵[ --/ رساندن نه ضرر 
به زیان وارد آوردن 696 2 4۴ 2 ,3۲16( ~ اڑا / جستجو کردن 
) (77) (0) به دیگران شروع کردن اما در عاقبت خود ضرر دیدن 
او دوست دارد که ی ارہ 44 : طعنه آمیزه نیش دار زننده ( 8 

در موقع صحبت آنقدر , ~ہ |455 /حرف های نیش دار 

ہ 14 ۴ 6و( : پست وپلید» ناپسند (1338۴) (77) @ طعنه نزنید. 
این روش واقعا پست وپلید است. 

تلف شدن سربازان و ژثرال ها وzhéjiùn-sünbîng [EF]‏ 

منفعت حضوصی را به ضرر دولت یا آزنغ) وصقوصته 21 38218] 
عمرم جستجو کردن 

کار های بدی را انجام دادن غ۵عته (#48] 

برای 8 :13 -- : زیان» ضرر» صدمه؛ خسارت نفطمته [1837] 
ر[ 10 -/ به سلامتی لطمه زدن 186 ۰-۸8/ محصولات مضر بودن 
به منافع مردم ضرر 28 3۴70 ~ / برای چشم زیان آور بودن 
رساندن 

- 8 :زان ضرر خسارت )€# ¥ % $ (© مفطصته HE]‏ 
هزینه» فرسایش در اثر --/ خوردگی در اثر اصطکاك ومالش 
درصد کالا های خسارت دیده 3#- ,ضایعات ([8) 2 استعمال 

خسارت وارد کردن» صدمه زدن» زیان آوردن نفدطمته [484] 
آنچه از امرال عمومی بدست شما خراب می شود , 29038598 - 
جبران کنید. 

خسارت وارد کردن تدطمته [18] 

برای بهره مندی خود به دیگران زیان از نا هه متو 21 48۴0] 
وارد آوردن 

صدمه زدن» زیان وارد آوردن (*383) ® [î] sûnshang‏ 
بر آتش شور #۰ 81 6( 8۴ - & 75 : خسارت وارد کردن 
جر 2 31 :تا زیان (44) واشتیاق مردم آب سرد نریزید. 
قوای دشمن تلفات سنگینی متحمل شد. .71-8۸ 

HE 37 7‏ سم از دست دادن ) ۲ ۵۱62 LR] sünshî‏ 
صدمه (77 15 8 #6 8() © بنج فروند تانك را از دست دادن 


sul - sûn 


ءطا ~ 1988 15 2 108 :یی درنگ؛ پس از آن ( ۴0 8#) (8) @ 
بیمار وقتیکه دوا خورد؛ درد دلش تسکین یافت. 
sui‏ با و 

کاملا راضی و کال ہ :موافق با آرزوی خود متدنده [ناء2] 
از آن لباس خوشش آمد. م ¬ 8۴418[ /غوشنود 

من از این کار .186 55 36 رال : خشنود» راضی اراو [3618] 
راضی و خوشنود نبودم. 

کاسه , [ - [98# ,شکستن» خرد کردن (0)88) ناه ۴" 
8 : شکسته, خرده ریزه (7573:18) 62 شکست وخرد شد. 
35 16) () تکه وپاره های پارچه 7 --/ خرده ریزه های شیشه 
پرحرفی کردن؛ وراجی کردن -- ۸ 6 : پرحرف؛ وراج ([9 9 

قدم های کوتاه وسریع انه [ما 8۴۲] 

شکسته شدن غنانده [83] 

سیمان 8816[ ~ :سنگ های ریز وشکسته (8) نطعنده [#71] 
## -/ ماشین خردکن #--/ مخلوط با سنگ های ریز وشکسته 
جاده* سنگ فرش 

شکسته سنگ ها [FF #] suixiêyûn‏ 

(موسیقی) نت سریعی که نیم پرده کوتاه تر(4) دارا [8۴] 
ازنت اصلی است وقبل از نت اصلی نواخته می شود 

پرحرفی کردن؛ وراجی )%6 €$ 1¥( 0( )77( [FFF] suizuîi‏ 
وقتی که شمامى , 7 ~ 10/170 ¥ E Û‏ 1 1( 7 ; کردن 
2)48 توانید مطلی را به چند کلمه بگولید» پرحرفی نکنید. 
آدم پرحرف» آدم وراج ( 138103540 


BÊ a 


[RE] suidûo ترنل‎ 


03۲( سنگ چضاق» آتش FÊ ıı 00X48) ûj‏ 
آتش بعنوان علامت خطر در قدیم ( )۸۴ 04۴9 

شخصیتی بود در افسانه های چین که برای ا1یہ S4‏ [۲€ #€۸] 
اولین بار برای گرفتن آتش چوب را مته می کرد 

بلور 3618 -- :سنگ چخماق» آتش زنه نطولده [%871] 

: دور دست (از لحاظ زمان یا تضا) )0( ند گ3 
- # : عمیق» ژرف ( 135 ) © روزگار باستانی بسیار دور 7 
عمیق» ژرن 

BÎ sû 0(4 418) گم با - بر ر« له‎ «e 
©) 4 1 ( اسم دیگری برای شهر ( ۶۷۱ 1۳) ( ۶۴[ ) 3 منگوله‎ 
«گوان جو؛‎ 

انتخاب خوشە« خوب )%( suixuãn‏ [306] 

BRIEF] suizhuang huaxù (##) ali گل آذین خوشه ای‎ 

پرچم سرخ شرابه دار 60196 -- #:منگولهء شرابه نعاده (387۴] 


sün 


PP an DAP OFFI #18) هی‎ Ji 
نسره - 2 /نوه* بزرگ» نتیجه -- :پس از نسل نوه‎ (HF 
یك تام (۸) @ جوانه های خیزران 47 :رشد دوبر* یه(‎ 


sün - suö 


۴ ۴ /انبساط بر اثر گرما وانقباض بر اثر سرما -- )1 
(8120()اين پارچه وقتیکه شسته شود» جمع نمی گردد. , ~7 
خود را , ~~ ۳ 4 448 :به عقب کشیدن» عقب نشستن 
8 بسرعت به عقب کشید(در اثر خجالت» ترس وهراس و...) 
دشمن . [ ٭ ]8| سس( 4 / از سرما به خود پیچیدن 1-17 - 
عقب نشینی کرد. 

کنایه از عقب نشستن؛ از مشکلات ترسیدن اانه [8۸7۴] 

نقشه بمیزان کاهش یافته 3] -- :ميزان کاهش یافته تطاعقدد (41] 

ال له ہ ۽ کرتاه کردن» کاستن. کاهش دادن حقدفقده [4841) 
۸ --/ از فاصله کاستن 85# --/ دورهه تحصیلی را کوتاه کردن 
نصف گزارش را د -- - 1# 18/ جبهه را متمرکز ساختن 4% 
توقف خود را یك روز کوتاه 75-- - [] ۴ ۴ 104 / حذف کردن 
کردن 

پان توگراف suni‏ ]18 

واکنش انقباض ]5 ~ :انقباض (4) عا۵ده [#4) 

از مخارج کاستن 3۴ - : کاستن» کاهش دادن صقنزقدد [48۸] 
تعداد 0901# 3 ~ / از هزینه های نظامی کاستن 8 9 / 
A, 1۷ 100849‏ ~ / سازمان های زیادی راکم کردن 
پرسنل اداری را کاهش دادن وپرستل علمی وفنی را افزایش ا۶ 
بخشیدن 

LR] suöjù 
پلی مرانقباضص‎ 

دست خود را عقب کشیدن ( ۴1% ۴# ) 0© دقطقنه (87] 
از انجام کاری دست برداشتن ( ۴ 7٩18)‏ )© 

از حد لازم محتاط بردن 0ةازقدء-سقاsنء‏ [۶484 %] 
احتیاط مفرط نکنید. , - ¥ 

# سم (پارچه در آب) جمع شدن, کوتاه شدن اںطیقء [4871] 
در صد جمع شدن 

سر را به )8 ۴ [RXR] suötéu-suönao OD (Xk‏ 
)© بزدل بودن» ترسو بودن (4)) گردن عقب کشیدن 
از زیر بار چیزی خالی شدن ( 1136 

]88686[ suowei jiaopin pls 

8 3 ہ : کاستن» کاهش دادن» کم کردن مقنقنه [/48] 
بخدریج ال 28 2 پا - ت ل / دامنهء چیزی را محدود کردن 
اختلاف بین شهر و روستا را کاهش دادن 

تلخیص ( 04 3۴8 71 %*) © مخفف )¥( © suöxiê‏ )#3( 
امضای مختصر 46*7 --/ نسخه* تلخیص شده 2 ~ : کردن 

کتاب ها را به قطع کاهش يافته تجدید چاپ suöyin‏ [891] 
کردن 

8#) suöyîng تجسم‎ 


0 - : (شیمی) پلی‌مریزاسیون انقباض (4) 


suÖ 


/ اقامت گاه - مسل جاء جایگه (4876) 0 قە f‏ 
HR E HH‏ ]© هر کس در جایگاه خود 1836 
۴ درمنگاه - 147/ مزسسه» پژوھش - 5£ 4861:8۴ 7749 
يك 7 - - :[ 4 F18‏ 7 8( رکز فرماندهی تور 
(30) © این بیمارستان 1888 ¬ / دو مدرسه 6 ق/ خانه 
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HEEE BR FE RS ERR E PT 


تلفات زیادی متحمل شدن - 8 € 8 تلفات» ضایعات 

در ~ 9 8 : افزايش وکاهشی ( 11 18 #1 )®( © [HAÊ] sûnyi‏ 
:سود و زیان (##1۴#) 2) نظر گرفتن اقدامات لازم برای تعدیل 
کتابچهء 8 3~ /سود وزیان برابری می کند. لاہ 
محاسبه» سود و زیان 

قوش شاهین ([2) «ناد 4 

FE sn 

HEX] süntou ilj ۷۳ 

مادگی زبانه صقردته [FÊR]‏ 


suo 


suo JL" 1 pésuo‏ جوا 
نوعی درخت بنام UR] suélué shuangshù “Sal tree”‏ # ¥ 


[HK] suöcao (fH) “Nutgrass flatsedge” نوعی گیاه بنام‎ 

ترغیب - )#: ترغیب کردن» برانگیختن؛ تحريك کردن قداه nê‏ 
کردن» تحريك کردن 

تحريك کردن» برانگیختن وقد [#7۴] 

٭ - , ترغیب کردن» برانگیختن, تحريك کردن آفقده [#4] 
ترغیب کننده» تحريك کننده 

9 مه‎ “HH YÊ" مه‎ 
AN sa 


RD ao 


نوعی گیاه بنام suölué (HD) “Spinulose tree fern"‏ [۱۳8] 
دستگاه بافندگی بی ماکو 4181~ 7 :ماکو قاو Hê‏ 


دسته» نیزه داران 8 ~ : نیزە 0ةbiټsu‏ #1( 

نوعی گیاه بنام “Sacsaul”‏ )#( فده [RH]‏ 

گشت زدن. پاسبانی کردن (8) صندقده [14] 

شاه ماهی کبرقنه [&#4] 

شانهء فشنگ, ( ۴ 36 ۴% ) © ماکو (9) © نعقده (8۴] 
يك 9# ت 7 ]۶ فشنگ [ ۳ ۶ 1/] (0) ® فشنگدان 
فشنگ گلوله را آتش کردن 

نوعی خرچنگ غنعقنه ]8# 8F‏ 

نوعی ماهی دریای گرم بنام « باراکودا ٩‏ نراد [4 7 )] 
(Barracuda)‏ 

کج نگاه کردن» از گوشهء چشم نگاه کردن قلاه HR‏ 

(شیمی) کاربوکسیل (بلا) قدو E23‏ 

کاربوکسیل (4) ازەsu‏ )%3( 

اسید کاربوکسیلیت (4) «قنعقنه ]8 


E a 


بارانی حصیری یا ساخته شده از پوست نخل توقدد [×#] 


2 


:جمع شدن» کوچك شدنء منقیقی شدن (/ 008 هه 


RIB 

مالکیت - 8 # : نظام مالکیت» مالکیت اطںةرقدء [81 191# | 
تمام مردم 

RRR -‏ :محل. جاء جایگاه )485( © نفهعقده [PFE]‏ 
:نکتهء کلیدی, علت اصلی ( 14077 2)1۴76:8) جای خوش منظره 
با اولین نگاه به علت اصلی بیماری پی بردن - 74 162018388 5 
این نکتهء کلیدی مسئله است. ‏ - 3 [7] 12 22/ 

محل مرکز فرماندهی ~^ 4886 [:محل» جا :۵نفعقده [8۳78] 

ل ناشی از چیزی بودن» سبب شدن, باعث شدن نطعضده 18۳8 
این حادثه ناشی از غفلت او ~ 378 K FH Î 2-1۳ Û)‏ 
بود. 


طتاب, - 48 :طاب ضخیم رکلنت (0)804 تیه 
بند(چویه» -~ 6 /طناب کشتی - [//طناب کنفی -- 18/ ریسمان 
جستجو کردن؛ تجسس (3 1#) 0 پل زنجیری 8۴ -45/ دار) 
® در همه جا جستجو کردن وبه نتیجه نرسیدن 75/8 - #از: کردن 
بهای چیزی را ) - :مطالبه کردن» طلبیدن» خواستن (76184) 
پرداخت 18 -/ پرداخت وام را طلییدن )ل -- / مطالبه کردن 
8 :به تنهایی» به غربت (361) (38) © خسارت را مطالبه کردن 
بی مزه حسته ( 81) (38) 60 به تنهایی زندگی کردن 13 ~ 8۴ 
يك نام خانوادگی در چین (:6) © کننده» بی جان 

سیم نقاله ای رری ~ 208 17 7E FÎ‏ : سیم نقاله [RIE] sudo‏ 
سیم نقاله برقی -- 8538 / رودخانه زدن 

جستجوی توضیح یا اهمیت چیزی کردن عازقده [۸#) 

گوشه نشینی کردن دزقده [8/#] 

/اهل سومالی با -- : سومالی(نام يك کشور) تلقهقدک [4 3 #] 
زبان سومالی 3~ 

جبران ضررها را در خواست کردن ده (388] 

در خواست کردن دنوه [٭۸] 

نمونه با 8 - ؛ مطالبه کردن» طلبیدن» بزور گرفتن توقده [%۶] 
غرامت هنگفتی بزور گرفتن 187186 5 ~ / خواستن 

خشك 39 - یی مزه» خسته کننده» بی جان هفتقده [۸#8] 
ویی مزه 

م۲ ۰۳۸۸[ ۳۱۵ ,4 7 8 3:7515] URE] suöxing MD‏ 
چون کار را شروع کرده اید» شما بايد .84۳0124402 , #7 
734 ~ ,6۲3 ۸۷۵ راز ۲ / قطعا آنرا تمام کنید. 
چون در هیچ جا پیدا نشد» ما دیگر از جستجو صرف نظر ۲۰ 
کردیم. 

خواستن مفرقده [335] 

4 ,راهنمای موضوعات يا مطالب» فهرست راهنما «ترقده 3۱1] 
فهرست - 4:7/ فهرست نام کتاب - 4 33 / فهرست فيش ~ ۶ 
نام مزلفان 

جستجوی اسرار کردن طارقده [38] 

a5‏ زا 

سرتا (یا سورنا) خعقده [168] 

BÎ as جزیی» فرعی‎ 


امور خانگی - 4 کارهای فرعی» جزئیات اطعقده [313] 
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کارهای فرعی» جزئیات لدعقده [318] 


su 
)۱(]۸ A" REH, RRR]: A ~ %*% مورد‎ 
خندهء دیگران قرار گرفتن‎ /8 [821% ~ 5K78 از ظواهر چیزی‎ 
تحت تاثیر عمل کسی قرار :18 - ۸172¥ :3 ۷۸/ گمراه شدن‎ 
گرفتن‎ )2(۲ BR HEH, RRR BERRA): 4R ~ 
هرگز به گوش نخورده 25/8 - لا /از هر کسی مطابق توانایی او اا‎ 
/ 2: در انجام هر گونه کار بد خود داری نکردن و7۳‎ )3( ] 
HER, DAR NERD ۵5 10۳ وا - 35 :[ و‎ 
نظر هایی که مردم 11 18 660 ~ 36:/ افرادیکه من می شناسم‎ 
(4)سختلف مطرح کرده اند‎ ] EH, HE بت‎ 7 “KE” 
26۲۵۵ ۳/۸۸ E BHF 3 0)]: - 9:۳۳ تج« وسیع‎ 
این همان چیزی است ,109۳8 - [) 234 1/ وگسترده داشتن‎ 
که ما از آن حمایت می کنیم.‎ 

قشون ها زیر فرماندهی کسی نطقده [8۲86] 

. - 457 بنقطه های قوت» امتیازات» مهارت وطفمقنه [81] 
هرکس در زمینه ای مهارت دارد. 

مالیات بر درآمد 84~ ,درآمد عایدی غفقده [8۲19] 

6 ~ 4 0 :زیر فرماندهی کسی (۳ 00561122 تطمقده UF]‏ 
برای آغاز حمله» متقابل به واحد های زیر فرماندهی 531 1۴1 |8 
سازمان های زیر رهبری شورای 37) 1 -- 8 345]/خود فرمان دادن 
0 ۱ ۴( - | : واحد متبوع خود ( 7 3613 ۶ )2)دولتی 
به ایستگاه پلیس محلی خود رفتن ودرخواست حق اقامت تا ۳ 
کردن 

- ,آنچه نامیده شدن ( فلز 1-75 00۸۴۴ (FH) suowêi‏ 
آنچه دموکراسی نامیده مى E, 0-۳ F8, 5# Ê.‏ 
۲( تلا 3 ۴ ٩‏ ) © شود فقط وسیله ای است نه مقصد. 
به اصطلاح "جهان آزاد "23۴۳ 1 8 *- :به اصطلاح ( 1889 

(قشون) همه چیز را به جلو راندن« su5 xing pm‏ [2۲۱۵] 
همه موانع را از سر راه برداشتن 

F1] su5 xiùng wd شکست ناپذیر« مقاومت ناپذیر‎ 

شکست ناپذیر« مقاومت ناپذیر صqiû wi‏ وصفند PÊ] XN] suö‏ 

پس» بدین ترتیب» در[ £ 357515 ] (۵ © sy‏ )9[ 

±[ /ار نیامد» چون کار داشت. 1176 ~ ,1 4 :نتیجه 

~^ E چه‎ ۶۳۱, BE N R109 9 18 IE 89۰ دلي اینکه‎ 

چرا ما مسلما پیروز می شویم عبارت از اینست که امر ما عادلانه 

[RRR EY, RR“ RA RR ۳ [ : 0۴,‏ 1( 9 است. 
نکته در همین جا است والا چنین 41987 ل43 ¥۴٨۸۸۸8‏ 
DE E APE KR, RR EOE EH‏ نمی گفتم. 
خود را فراموش کردن -~ 785 : [ 81494831 8 

۲ ,دلیل چیزى« سبب ها« علت ها [PFI] suöyîrûn‏ 
او کیفیت چیزی را می داند اما علت آنرا نمی 27۳20126-۰ 
او خیلی صحبت ,3 ~ ^ لا U KT 3 RIE Bt jê‏ /داند. 
کرد اما نتوانست کنه مطلب را روشن کند. 

¢ - تزع( , تق بودن (476)) UH) suöyöu‏ 
8 )2 مالکیت» حق تصاحب 1 -/اين اموال متعلق به او است. 
(کسی) همه - 13 تصرف» دارایی؛ ثروت» اموال ( #892585 
بل 8 ۲ از 30 38-60 تمای هم کلیه ([7-1)) چیز را دادن 
تمام نیروی خود را بکار بردن 7۴ 

حالت ملکی () خودقرهده ]¥ 97#[ 


قفل ساز ومفنزتده [8107] 

بطور خودکار قفل زدن - ق :قفل زدن () حتزفده [805] 

زنجیر طفناقهه (8166] 

نوعی گیاه داروبی در چین بنام (۳4) وnفرقدء‏ [81۳] 
“Chinese Cynomorium”‏ 

کلید برای حل ~ ##k[3] 81Ê)‏ : کلید D(X E)‏ سره ]#1[ 
دروازهء استراتژيك (به مرکز مهم يا يك ( ¥48 3 ۴) © مله 
شهر عمده) 


ناو 


ما0 ره و BÊ so‏ 
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نان 


پاره های خبر suowén‏ [19159] 

کارهای فرعی» جزئیات ده [9144] 

کارهای فرعی؛ جزئیات (9:) غندقده [9118] 
کار های خرد وریز 3۴ - : خردوریز 52۵د: [3177] 


تفل ~84 43 بل )21 F8‏ — وه Î o‏ 
در را ۲1~ : قفل کردن (90-)9) تفل ری - []* 3 /رمزی 
0 /فل شدن در صندوق نسوز #28 4:4810 /قفل كردن 
کوك زنجیری (۴۸869[77--)(0 با ابروهای در هم کشیده - 
روی ل -~ / روی يك سوراخ دکمه کول زنجیری زدن 7-8 :زدن 
لبه» پارچه کوك زنجیری زدن 

چبر )#8 4( تمه [] 

فتر قفلی (01) وصفدطفه [8188] 


E fil ۶0 E E A بل‎ E ê 


1020 


tû - tû 


T 


دمپالی؛ راحتی چویی )7¥( [RRL] talabanr‏ 
دمپائی» راحتی چویی (77) ععلقه نا 842] 


(لباس و...) کاملا خیس از عرق شدن (77) 18 1 


مار روریخت. ۳ - بو ریخن (0)07۳) a‏ و 
چیز ترس آوری نیست. آسمان 27۳2-۳7۰ ,۵ 2۳6 4۳ 
- ۲: ۱۷58 ,1۳ ۲ #4 ,فرر رفتن (5] ۳ به زمین نمی‌افند. 
-- /بر اثر بیماری ممتد گونه هایش فرو رفته است. ه 7 7۳ 
گل ها بر اثر تابش خورشید م ۲ 9 -- 195 مار :14 / بینی پهن 38 

آرام گرفتن. آسوده خاطر ( :4/1 : 2 ) 3) پزمرد 
خاطر جمع شدن ۴# - رشدن 

قسمتی از م 391111130 : فرو ریختن (0)1818) وصفکت؛ 271 18] 
فرو ریزی» ریزش خاك (187)) سد فرو ریخت. 

فرو ریختن فلا [1816] 

17 «ثابت قدم وراسخ» استوار )۴2# ;13 (© tashi‏ [:182] 
HR RE KE)‏ 1 ) در کار ثابت ۳ واستوار بودن - 4۴ 
۸ / آرام خواییدن -- 48 8 آرام» آسوده خاطرء یی دغدغه 
او خاطر جمع شد که حتما خواهم .7 ~ $ #8 ` RE, f‏ 


آمد. 


فروریختن» ساقط شدن از قدرت :1۵:6 [ 4 48] 

8 9 4 4 ا : فرو نشستن» نشست كردن طفندق؟ [486] 
این ساختمان نشست کرد. , 7~ 

گل. علت و..) در أ )£# $ 7 LAR) tayan 00۳۹ t7‏ 
ملول وسر افکنده بودن ٤)(‏ )20)35 کمبود آب پژمرده شدن 


HE 6 Roto 
BH . 
2و‎ ۵ 


[MK] tashi ۳389۲۲ tashi 


ta 


۷ » mz 


بتکده, معبد بوداتی؛ بهار چين ( 98:0 15 2669 0)6 ظ 
برج ~ [1/ برج منبع آب - 7K‏ : برج DOE HE RA)‏ 
برج تقطیر - 8( :برج ()4) 3) فانوس دریائی 

جرتقیل برج دار مفنفقه [ 8 

UX] tafüchou silî پارچه»‎ 

ملیت تاجيك که در ناحیهء خود مختار غز1 [&551 | 


ta 


~ وتان [ مارا 9۳ ıa‏ که 
این لیوان شیر را بنوشید. 

[EMD ramen [FFL EHR iT 

تج مر در آنا o OOMEM=AHDyI:— Wh‏ لا 
0 | ,]© خانهه ار در روستا است. .763 
از دور نمی ,8959 239 - MEA Fi‏ او[ 
7 ۸3877 -/شود تشخیص داد که او مرد است بازن. 
کسی که از توده های مردم جدا .8-3۴3 ~ ٩۴۸,‏ 
E 0‏ 1 ,]0 باشد. نمی تواند کاری انجام دهد. 
لقز-- - و خد .ت ~ ZI]; BFF f‏ 
به محل 4£ - :8 1 دیگر(3189) © يك بار دیگر بخوانید. 


چیزی را برای استفادهء دیگر ]ل - 4۴ ۴# / دیگری متتقل شدن 
این شخص مدتھا پیش از اینجا ہہ 8 ۸۴لا / نگاه داشتن 
رفته است. 


زبان تگلوگ (در کشور فیلپین) تنالةنز1 (711171#)] 

لعتی. پدر سوخته‌(دشنام) )$¥( tûmûde‏ ]48439[ 

۸4+ /هر دو آنها j‏ ~ + آنهال( 36] ff] tamen‏ 
امسال از روستای آنها محصول خویی برداشت شده است. ۰ ۲ )4ا 

شخص دیگر دیگری» دیگر کس دعقا [8۸] 

روز دیگن بعدا اما [ ۴1 4] 

آدم کشی» قتل ةا [44۸] 

ممکن است با سنگ په های فuە‏ وەڈھ ılı(##] tashan‏ 4[ 
دیگر یشم را پرداخت کرد - کنایه از اینکه ممکن است از 
2 ([۱ 4۳*4 نصیحت دیگران در رقع نواقص خود یاری جست: 
HF, IIHR”‏ 

برعورد 640 لز -- , محل دور افتاده از خانه ومقنجةا [۶ 04 
کردن با دوستی در سرزمینی دور افتاده 

او ٿا ترا 

آنها (برای مونث) ]4¥ 98] صعهها LB]‏ 

BF a ها‎ CD pr ۱ 

ta 

[ . کفش را با پشت خوابانده پوشیدن علة؛ [81] 

با کفش پشت خوابانده راه نروید! !6 


- HEE 


tû - tûi 


در پست خود کار 4 1:18 ~ /کشور را درنوردیده است. 
(برای  (‏ 503 [#) © لشگر کشی کردن 5 -/ کردن 
انجام دادن تحقیقات) به محل کار رفتن 
AR ta‏ 

پاتخته» چرخ ~ |910 $ : پاتخه )#4( © [iH] taban‏ 
رکاب واگن قطارء - ۸9 18| ۴ ۴ : جاپایی ( 2)94 خیاطی 
پدال بم - 8۴ 1 /پدال زیر - 33۲ : پدال (پیانو) () پا بردار 
پاتخته (برای پرش طول) (1) @ 

در جا زدن نطف؛ [82۶] 

انجام دادن تحقیقات محلی فطء۵: [#3£] 

[ME] ت۱۵‎ FIM” 

نقشه برداری كردن« ساحی )%876 % [KI] ıûkan © (j‏ 
(مامور دولتى) شخصا ( 36 3831344 1 321 ۴ ) (11) © کردن 
انجام دادن تحقیقات محلی 


× رفن برای انجام دادن تحقیقات محلی حفعاف؛ (8875] 
۳ 
tapê tiëxié wû‏ 9 ۵۳9 1۷3۴ ,62211۸ 26] 


پس از پیسودن راه دراز باوقو michù, délai quûn bù fi‏ 
وبکار بستن تلاش بیهوده برای بدست آوردن چیزی اگهان آنرا 
برحسب تصادف در کنار خود یافتن 

گلگشت بهان در آغاز بهار به تماشای صحرا ودتوف؛ [##] 
رفتن 

در روز های برفی گردش کردن واز منظره» برف قں×ف (825] 
لذت بردن 

زير مهتاب قدم زدن غسرخ؛ 31 ] 

HE ıo RMH"rioto 


tal 


Î i FB haai 
BIR toi 

به فکل جین, 5[ - iç‏ )44414 0(4 نهر HÊ‏ 
۴ ~~ رشکم ( 30 7 ۲2( باردار شدن 4-7 /جنین وار 
)© خوك به يك شکم پانزده. بچه زالید. ,7123/36 
%) لایه» پبه ای لحاف ~^ 0016 :لابه ( ۵919515 [0] > تلا 8 
( 86 4 ) © شکل اصلی «برای ساختن ظرفی) ( 25 6 # 48 4 
طابر» لاستيك بیرونی --2/تیوب؛ لاستيك درونی - إ۸ : لاستيك 

جنبیدن جنین در شکم مادر (2:13) وعفه‌نق: [۵3] 

عفرنت جلدی نوزاد ناشی از زهرابه» مادر مانند ن۵نق: [863۴] 
کورك تاول و... 

ê JL] tai'ér جنین‎ 

کرك جنینی فانة؛ [5#۸] 

ثروتمند مادر زاد ناتلنق» [%£ 6[ 

آدم شریر مادر زاد نفه‌تانهه UAE]‏ 

گیاه خوار مادرزاد نعتلنق؛ [3 232 36] 

نوز از بین نرفتن كرك های یل ,كرك جنینی مقصنة؛ [ع86] 
جنینی - کنایه از هنوز بوی شیر دادن دهان کسی 


1021 


REE ۵‏ از Hi ۸ PW BEE‏ وف فلز 
اویغور سین جیانگ زندگی می کنند 

بنای برج سان دفاق: [‡] 

قرقرهء دوك مانند (01) ناق [#] 

قوم تاتار که در احیهه خود مختار /KÎ&] T5ta'arû‏ $1#( 
اویغور سین جیانگ زندگی می کنند 

برج مراقبت (در فرودگاه) (825) اف۲ [4 #] 

ساعت بزرگ نصب شده روی سردر عمارت و«قطتق؛ [284۲] 
بلند 

/ سور درياقى = / سمور(متمولی) )7رر و۱ 
موش خرمای کوهی 


Ê ıa Dy سم‎ 
tû 


نقش برگردانی وچاپ برداری مستقیم از لوحه های ۵ 
سنگی یا چویی (نوعی چاپ ستی چینی) 
BR wo‏ 

نقش برگردان هائی که به صورت کتاب در آمده ہقافا [٭#] 
باشد 

تصویری که بطور مستقیم از لوحه های سنگی با صفاصفا [46016] 
اشیاء مفرغی نقش برگردان شده باشد 

- 35 (4/ متعدد وغیر منظم -- ۶ : متعدد» تکراری (8:) BF u‏ 
به سرعت وبه تعداد زیاد آمدن 2 

متعدد و غيرمنظم «فلاخا (#81] 

در را با فشار باز 18۸ :در کوچك» دریچه (38) ۵ا 


کردن وبدون اجازه وارد شدن 


شلاق زدن» تازیانه -- 4#,شلاق زدن» تازیانه زدن (3) ۵ا is‏ 


FAR da 

افسرده» آزرده» ملول» دلسرد (38) ہ۵۲۵ ]٩8/8[‏ 

]8 ۷2۶11 tûrên ruض‎ sûn بسیار دلتنگ› بسیار ملول‎ 1 
EHRE KR" 

ملول» دلسرد؛ افسرده وطضعف؛ [۳816] 


تختخواب - #] : تختخواب دراز وکم عرض وپائین 1۵ 15 
اقاست - ۴ / باهم در يك تختخواب خواییدن - 8 /حصیری 
گزیدن 

ارابهء بار بری دارای دو چرخ که بوسیله» (77) عطء۵ [#1#] 
یك نفر کشیده می شود 

آتش را ٭ ~ہ )پا گذاشتن بر روی چیزی (8۴)) ۵ا Pf‏ 
/ منهدم کردن جایگاه راهزنان 78٤4‏ ~~ / با پاخاموش کردن 
4 -/ بر خاك کشور شما گام نهادن 18 8184 £3 
/ در راه آغشته به خون شهیدان به پیش رفتن 111/1 
گروه اکتشافی زمین شناسی سراسر )7 7K‏ لا للا 89 21 8 7 فلز ~^ 


HBR 


را از وضع دشواری نجات می دهد) 

تقویم رومیزی نانفا [497] 

21 2 86 15 18 : رری tûimiûn (J) jae‏ 8151] 
می توانید این حرف هایتانرا روی میز بیاورید؟ 

دستور سرکار ومنصنه؛ [@@] 

گیره» رومیزی (81) مفنمنفه (8#8] 

وه بازی بلارد (۴۶-)۵ تنمنفا [fF]‏ 
پینگ پونگ. تیس ( 80 ع) (7) @ گوی بیلیارد (۶8 49 ۶ 
روی میز 

پنکه* برقی رو میزی صفطعنة؛ [68] 

فرش رومیزی (برای حفاظت میز) «قانف؛ [&8] 

مزارع بلند روی زمین پست )%( E] titin‏ 2] 

استان «تایوان» Téiwûn‏ ]4#[ 

ساعت رومیزی ومقعنف؛ ]4#] 

رکن اصلی يك واحد» ستون فقرات يك واحد نعنعنفه [88] 

مز( )%F‏ (77) @ سکره صحنه )4 ¥( )1( © [fF] izi‏ 
میز پینگ پرنگ ( 146 ) @ مز بلیارد )72848 9)3 

مته» پایه دار )8( tûizun‏ [84#] 

يك نام خانوادگی در چین AB "16 )#٤(‏ 

دست غود را د ربلد کردته بالا ردن (0)4818 انه 98 
- ,ل بلند کردن میز 27 - ۴ )189/ بلند کردن 
2)3 برای بزرگ نشان دادن خود به دیگران حمله کردن & 8 
~ (دو نفر یا چند نفر) با هم چیزی را حمل کردن ( ۴1876۴8 
011۳164770 بردن برانکار 1826 

کسی را مورد توجه وعنایت قرار دادن نانفا [48622] 

ان بزرگ که هنگام توزین دو نفر با میله ای ممفطهنفه [16۴۴] 
آنرا روی شانه بالا نگه می دارند 

صرفا برای ایراد گیری ايراد )%%( )۲1( ® موعفونف: [1872] 
آنها , 96 1 611 4۵1546 : گرفتن» مته به خحشخاش گذاشتن 
حمل تابوت (16 71 نت 48) (۱1) © دائم از هم ایراد می گیرند. 
چوب بار ( 1-۴ ۸4 7 0 416746 ) 69 بوسیله» میله های بلند چوی 
بری 

(مقام کسی یا قیمت اجناس را) بالا بردن 0ھوف: [4685] 

قیمت اجناس را بزور بالا بردن فنزنفه [460] 

برای صاحب قدرت به چاپلوسی وستایش نعهفتزنف: (46577] 
پرداختنِ 

بالا بردن تزتها [482۴] 

کسی را به منظور ابراز لطف واحسان خود تحسین زف [8#] 
نا سپاسی 7۳ کردن یا ترفیع دادن 

سبد حصیری بزرگ (برای حمل خاك با سرگین ومقه‌انف: (4816] 
خشك شده) 

بلند شدن عوارض زمینی یا جریان هوا وہغطینف [197۳] 

بالا بردن دست (نشانهء گذشت و بخشندگی) دقطعنة؛ [487۴] 

نگامی س سر خود را بلند کردن (0)2۶) نفا [4921] 
: دوباره رونق يان ( 38855186382 ) 2 به بالا انداختن 
ما نمی گذاریم گرایش های ناسالم دوباره رواج .~^ 351375 
DIRBA AXP RRNA SE‏ یابد. 


~ FRB? 


tûi 1022 


غشاء جنین (8:) 6ص ]16% 

]۵۸( taipûn (##E) ن)‎ 

RRR] taipûnqiûdûnbûi 
جنین گرفته می شود‎ 


جفت ( 


پروتتینی که از جفت (25) 


حالت تهوع و ورم پا در دوره* بارداری نونقا (65] 

| جانور 305 ~ : زنده زایی» بچه زایی (330) وحقطمنق (ع 118 
زندهزا 

(طب) جایگاه زهدان, جایگاه رحم (5ظ) نخان [1612] 


مشیمهء خارجی جنین آرنةا [6۸[] 
(گیا هان تخمی) آن قسمت از حجره» (#) فة (161] 
تخمدان که محتوای تخمك گیاه است 


6 


Ê i 0) ۵ ( مه‎ can ySn f 
جایگاہ رژه - 8[ 4۵ /برج دیدہ بانی --۲#38/ سکوی کلاس‎ / ۴ 
جایگاه ریاست (جلسه) ~ 3/8 / صحنه* نمایش م<‎ / ۴٩7 - 
جای نصب چیزی» (تلا ی 2)45 گلیم خود را ازآب نکشیدن‎ 
پایهه چراغ -~ [۶/ شمعدان -- ‰: پایەء چیزی‎ / ۸۴ 8 - 
چیزی مانند سکو ( ۶5 8911 8 8) 3) سکوی پرتاب موشك‎ 
قسمت افقی -- 18/ قسمت بالایی اجاق - ۸ یاصحنه يا صفه‎ 
مرکز تنظیم -- 6 /میز تحویر -- 32 [ : میز ( )© لبه* پنجره‎ 
ایستگاه ( 4 )© میز آرایش ~^ #4 /کار ها‎ : ۳ 18 
تلویزیون -- 1 143 /ایستگاه رادیو؛ رادیو--‎ [1 ۵ 
#5۲1( سرویس تلفن راه دور -- 161 : سرویس تلفن‎ / 3 8 - 
اطلاعات تلفن‎ © )131# ٤ ( /مرکز ستاره شناسی -- 2311 دیدگاه‎ 
۵ ~ یك نمایش صحنه ای 78 ---: (8) ® مرکز ہوا شناسی‎ 
/ ¬ ~817۴ يك لرکروتیو‎ 9 [IH ۷۴2 لا - : [ 8 چز‎ 
/سرکار‎ -- ٩ اسم مخفف برای ( ۲۷ ) ([8/) (0) دستور سرکار‎ 
استان «تایوان»‎ 

نمایش نامه» نهائی که شامل دستور وراهنمائی قافا (87۴] 
کارگردان باشد 

قلم رومیزی اانا [846] 

رومیزی نطانه؛ 8171] 

طرز گام برداشتن بازیگر در اپرای پکن نانفا [81۶] 

قپان سكودار› باسکول ومفط‌نفه (87] 

گفتار های نمایش‌نامه نفا [817] 

[4#] tûidan (77) رومیزی‎ 

[f7] téidêng چراغ رومیزی‎ 

[AH] tûidi فلات )ا(‎ 

(# 3 - / طوفان شدید -- 38 : طرفان )%( وحةانفه [8F‏ 
سیر 8645 -/ خط اخطار طوفان #24 -- / حرکت طوفان 
مرکز طوفان ]1 --/ طوفان 

[JE] téihüqiûn (|) گیرهء رومیزی‎ 

با احترام در اتتظار حضور 88-3647 ,سرکار فنزنه؛ [48] 
سرکار هستیم. 

هجو و و به D(A E FESR)‏ عنزنفه LAM]‏ 
قرصتی برای کسی که گلیم خود را از آب می کشد(یا خود ( 01 


نف - تفه 

هوشیار باشید وهرگونه احساس نادرست ایمنی را بدور ,2 

)7~ /در خروجی [] - /شیر آتش نشانی بلاغ - /بیندازید. 

/آبدان» خمره* بزرگ پر از آب (برای جلوگیری از آتش سوزی) 

نردبان چرخدار آتش نشانی 8ہ 

نوعی ارابه دارای چهار چرخ )77( ECKF#] tipingchê‏ | 

نوعی گل بنام (#) 7۳] 
“Beijing mockorange”‏ 

سردخانه (در بیمارستان) ههنزومنونف: ]]#/¥£] | 

پادشاهی آسمانی«تای پین» ؤnguةTi ([K¥AXEÊ] Tèiping‏ 
(۱۸۵۱-۱۸۹۵) که از طرف «هونگ شو چوان» در انقلاب «تای 
پین»» بزرگترین قیام دهقانی در تاریخ چین بنیاد گذاری شد 

[KF] Tèipingyûng (IT اقیانوس‎ 

جده» بزرگ (77) وننه [£4] 

لقی برای پدر (6 £ [KE#] tûishanghuéng © ( %&# f‏ 
© امپراطور که به نفع پسر خود از سلطنت کناره گیری کرده باشد 
خداوندگار» سرور» فرمانروای پشت پرده ( 86۸980 ) 

صندلی چویی به سبك قدیم چین راطنق [2748] 

والا مقام ترین مامور اداری دولت در چین قدیم دقهعنف؛ (2:۴] 

نام کهن ستارهه مشتری ینف [۸#] 

شخص ولا مقامى tû‏ وصفه IXK#XEAE] têisui tushang‏ 
را رنجانیدن 

بانوه خانم )6% 1۷ وق با KX] tûitai (IH) O (Xf E 16 1A‏ 
خانم «وانگ» - ۴ , (خطاب محترمانه به زن ازدواج کرده) 
1 [)() زن خود يا دیگران ( 83367 2 ۵ (KIA RR‏ ® 
کدبانو ( 370۴ 

آ» عمیق کشیدن (38) تنف؛ [۸8)] 

خلاء بزرگ» چرخ فلك» آسمان (8( ټtix KË]‏ 

دارالفنون شاهی» دانشگاه امپراطوری (در چین 4نف [2] 
قدیم) 

تاہبش آفتاب» تلا ~ آفتاب» خورشید ( KF] tûiyûng ® ( E‏ 
رال با سہ / آفتاب خوردن - 875 : نور آفتاب (6 133) (2) نور افتاب 
۲8 8[ ل /امروز آخایی است. .42-1087 /محل آفتایی 
فقط بعد از ظهرها در این اطاق قدری آفتاب ,~^ 7۳4۳775 
/ تشعشع خورشید (:) [478- /باطری آفتایی لل - /می تابد 
کلف های (:3) 7۴ 38 --/(فيزيك) طیف خورشید (#9) ا 26~ 
تقویم خورشیدی(یا شمسی) 7 ~~ /عينك آفنایی 4 --/ خورشید 
م --/ هلیوسکوپ (:2) 68 19 ۴ -- /کوره* خورئیدی ~^ / 
منظومه» چ --/سال خورشیدی (ج) 4 -/انرژی خورشیدی 
اجاق خورشیدی ۸~ /شسی 

لامپی که نور آن بوسیله» آینه* )&( و«عفومف‌دنف: KHK]‏ 
شلجمی بازتاب دارد 

کلاه آفایی آغتاب گردان مفصوصفرنفه [XF#I]‏ 

نوعی مرغ عسل خوار در آفریقا وآسیای مقنعوهمفرنخ: [ ۸۴14 
جنوی 

خدای آقتاب مهعومفرنف: [KH#]‏ 

IXKHR] tiyûngwo (77) a 

[KX] tûiyûngxué شقيقه« گیجگاه‎ 


tûipinghua 
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پزشك ویوه» امپراطور ) 4# & % &( ® نف [KK]‏ 


۸ ۳۳6 
(در نامه ها یا اسناد رسمی قدیمی) هنگام ذکر مخاطب یا[ 
گیرندهء نامه» سطر جدیدی را به عنوان احترام شروع کردن 
(در رسید یا خریدنامه) نام خریدار یا دریافت کننده» وجه (85) @ 
یا محل خالی برای پر کردن اینگونه موارد 

چین وچروك روی پیشانی« آژنگ nڑtûitéuwé‏ ]#5[ 

Ê ai Dejê 
BR tai 

خزه شنامى tûixianxuê‏ 8۲ 8] 

گیاهان خزه ای ùٺzhiw [HRH] taixian‏ 

یابوه اسب از کار افتاده - و :ابو( BA «i‏ 


دوده اها 9 


ساقهء سی ( 3۸92 ۴ , 63 ) (گیاه جگن (#) © نفا E‏ 


تره وسبزی های خوردنی 


tûi 


چرخ 5 ~ :بلندترین» بزرگترین ( 85:11 18) © افا 1 
8 8 - ارشد تر یا ارشدترین ( 8589 3£ (/ #8 ) (2) فلك» سپهر 
® پدر معلم یا معلم پدر یك نفر |2۶ --/ نیای بزرگ؛ جد بزرگ 
,86 ~ )7/ دیر هنگام؛ دیر وقت 86 - :بسیاره زیاد. خیلی (11) 
3 --]7/آب خیلی داغ است» نمی شود آنرا خورد. ,۳۷۲۶۷6 
این ۱[ 548# - ل /در این کار افراط شده است. ۰ 7( 
1840[ ۸-218 , 7 ,۵ ~4 / عمل بسیار افتضاح آور است. 
7 ] (8()881) او با تعارف های زیاد همه را ناراحت کرد. .¥ 
از دیدن م 7 2 80 -- ,4 2 رل : بسیار» فوق العاده [ 9811 
: بسیار [ 7518 3 ] (81]) 9)مجدد شما بسیار حوشوقت شدم. 
خیلی خوب نبودن ۴ 

[XKÊ#] tûibûixîng (%) ناهید‎ «oj ستارهء‎ 

بیش از نصف (35) ہفانفا [23۴] 

[KÊ —¥#] tûi cûng yî قطرهء‌ای از دریا نله‎ 

شمشیر را با تیغه اش نگهداشتن - ماه مغ [FI §|#] Tùi'ê‏ 
کنایه از واگذار کردن قدرت به دیگران به میل خود 

جد بزرگ )77( ومقونفا [KA]‏ 

LIKAW, K# E#J] Taigöng dido yû, yuanzhë shang 
مانند ماهی ای که به سوی نخ بی قلاب وبی طعمهء «تای اقو‎ 


گون» می‌رود -- کنایه از صیدی که خود به دنبال صیاد می رود 

(زمین شناسی) دورهء (۸8) -4٩‏ :عهد بسیار قدیم تونفا [235] 
آرچین 

مادر امپراطور ںفطنفا [25] 

«تاجی چران» - نوعی مشت زنی سنتی زتها [۸#] 
به ورزش «تاجی چوان» پرداختن ~ :٩[‏ چینی 

خواجهء درباری «فتزنف؛ [216] 

مپه چرخ فلك» آسمان. کیهان ومقتانف: [۸#] 

عبادتگاه اجدادی اپراطرری مفنهنف؛ [28] 

/ روزگار صلح وآرامش اا چ - :صلح» آرامش ومامنفا (27۴] 
E, FH - 8‏ /همه چیز خوب است. .36~ 


KEREKER 
]3۴7[ tûishuî ij مادر‎ 
]35[ زبان تایلندی ترنة7‎ 
هیی فان () ن کل‎ 
tan 
3 دیرار گلی فرو ۳۰ - 4ا فو ریختن» اقادن وی‎ 
ریخت.‎ 


فرو ربختن» متلاشی شدن (3818) © وحقلمق: [28] 
ریزش خاك ( 66-1 


| FH] tênpî (38) فرو ریخن‎ 


فرو ریختن» متلاشی شدن اقا [2818] 

(مۇسسە» شرکت و...) منحل ( £ $( ® )77( Ê] tûntûi‏ #[ 
آبروی خود را ریختن (351۵)) شدن 

فرو نشستن» نشست كردن طفنعمة؛ [85] 


ماموران عل 15 ;فاس رشوه خوار(15 019 هه 35 
چشم طمع الہ ,طع كردن ( 12لا 8)17 )2 فاسد دولت 
یی نهایت 7:75 18--/ به پول دیگران داشتن» پول پرست بودن 
-/ می گسار بودن» شراب خواره بودن #-ہ/ آزمند بودن 
لقمه» 7:4 0 4 / بدنبال طرح های جامع وبزرگ رفتن 4 
بدنبال چیزی ( 2 اذ : 18 ) 9) بزرگتر از دهان خود برداشتن 
گشتن» طمع کردن 

بسیار آزمند اصق [$#6] 

0۳ طمع کار وظالم [XA] tancûn‏ 

طع E‏ 6 - +طمع کاره حریص» آزمند «فلدة: [836] 
با طمع کاری منابع طبیعی کشور های 9٤#‏ 5184 |443۴ / 
دیگر را غارت کردن 

به ترك ک 318 5 -- :دل از چیزی بر نداشتن صفنلعق؛ [2515] 
دست از 5 :4 69 8۴:5 - / دریاچه» زیبای غریی رغبت نداشتن 
راحت طلیی برنداشتن 

ارزان خر بودن» بزغر بودن نومام مقا [ 8٤8‏ ۸] 

حریصانه چیزی را طلب کردن ننوده: [8] 

زن پرستی یما 61 8] 

زندگی با خفت را بر مرگ ترجیح تعفم وحقطعصق؟ [82:1832] 
دادن؛ بطور وحشت زده از مرگ ترسیدن 

دست آوردهای دیگران را به ومو تاع صقنه صقا [222] 
خود نسبت دادن 

- :حریصانه بدنبال چیزی گشتن. طمع بستن ناصةا [8518] 
۶ 3 -75/ به سودهای اندل طمع بستن [:(/--/راحت طلی 
از راحت طلبی کناره جستن 

بازیگوش صفسهق: (23] 

اختلاس ودزدی 9 -- باختلاس» رشوه خواری تسا [875] 
اختلاس واسراف گناهان بزرگ ‏ .18 10 1018391201749 / 
آدم مخلس 3۶( /است. 

بر اثر چشم داشت به سود اندك» فل تطه مقتد قا [× ۸% 4] 
زیان های کلان دیدن؛ شتر را رها کردن وافسار شتر را چسییدن 
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tûi - tan 
© )( ) 54 ( پزشك‎ 

:(نجوم) قمری (%) © cole‏ قمر(335) )77( ۵ [KI] tûiyîn‏ 
ماه قمری ]۶ --/سال قمری ۴~ /تقویم قمری لد 

شهر «تای یوان» [XJ] Tûiyuûn‏ 

وليعهد» نايب السلطنه تعنخه [۸7] 

حذف کردن ‏ فا 1 

- 6 : فکل, حالت, غار (5 :5 06 0 هه 2 
تکامل 6[ :2 89 - ¥ /ژست» پز - 5لا /مورفولوژی» ریشه شنامی 
حالت - #/حالت گازی -,: (فيزيك) حالت (9) 2) رویداد ها 
- 3 / بناء معلوم - 3303# , (دستور) بناء فمل (38) @ مایع 
بناه مجهول 

: روش» طرز برخورد» طرز رفتار( ۱۲:۸۸ 0)2۴) لاذ (612] 
~8 / خشن (در برخورد) 9 ~ /مهربان؛ محب تآمیز 2-0116 
این چه 2-7 13320 / از جا دررفتن؛ ناگهان عصبانی شدن 
امروز طرز رفتارش ,46 3[ -- ٭ $ 4 /طرز برخوردی است! 
روبه ( 4۳ 9۲ 3 13 22 473 زا 1 3 ) غير عادی است. 
28 8 3979 /روش کسی نسبت به کار  -‏ ل : برخورد» روش 
RR 4۷۲۱۷۲۱۲۷ - 5 E‏ / تفیر موضع دادن -< 
ما باید شور وشوق انقلایی را با روش علمی کار تلفیق م1۴ 
ما بايد در مسال و ~ 301 9673610 EU FIM E‏ /دهيم 
NH 105-111۳,‏ 3(/ اصولی موضع خود را روشن کنیم: 
سرویس این رستوران بسیار حوب است. 

۴ / وضعیت استراتزيك -- ۸88 : حالت» وضعیت نطاف؛ [259] 
وضعیت نظامی - 4 

نوع ترکیب آلی شیمانی بام JK ıi 6/۵ “peptide”‏ 


ÊK ûi OCT i 
186۴01 ribû (4) (شیمی) دواكد تت‎ 0" 


تندرست - #6 :امن» صلح آمیز ( 92 :9 ۳۴ 0 نفه 23 
کشور آباد است ومردم در صلح وصفا ,9 ۴ - 8 / بودن 
باختره ([]۱) 16 -- :یی نهایت» بسیار(18: 18 )() زندگی می کنند. 
غرب» مغرب زمین؛ اروپا 

شخص ممتاز وبرجسته ۱۵5 [3۴1] 

اهل تایلند» تایلندی .۸ - :تایلند ضدون۲۵ [365] 

آرام < 4 - : آرام» خودداره خویشتن دار نفا [348] 


| با آرامش # ع --/ گرفتن, چیزی را با خونسردی تحمل کردن 


وخویشتن داری رفتار کردن 

که ( 9 35 ۵5 [RIL] Taishan ۵ (EL f 1 280 35 4۸ fH‏ 
5( واز:«تای شان» - کنایه از چیزی پر ارزش و با اهمیت زياد 
مرگ بخاطر مصالح مردم سنگین تر از ,-- ۳ ]1 007/61775 
چشم داشتن اما کوه «تای -~ #85 /کوه «تای شان» است. 
شان» را ندیدن - کنایه از تشخیص ندادن شخصیت والا مقام یا 
ر زن (855) (۱۴1) 2 آدم مستعد وتوانا 

LFI] taishan bêidöu RB“ 

کوه «تای شان» بر سر کسی RIKI] Taishan ya ding‏ 
سنگینی کردن - کنایه از وجود فشار شدید وبا مشکل زیاد 

غلبهء کامل جانب قوی بر جانب مق yã‏ حقطعنخ1 [FR llı KF]‏ 


tan - tûn 


(0)87۳) بستر گل ~ 1 تپہ٭ گلی ( 2)۴۲ محراب خورشید 
محافل ( ۴ ۴ 3)۴ ۴ € 3 €3 ) @ سکوی کلاس - :سکو 
- ]4/محافل ورزشی - 4 /جهان ادب محافل ادیی - از جھان 
يك 88 ~ > : خمره ( 88 84 89 ۸ :۸3 2 ) © محافل شطرنج 
خمره» شراب -[8/ خمرهه س رکه 

خرد وریز ها -- کنایه از اشیاء nguûnڎgu-tûntûn‏ ( 44 د] 
نترسیدن از تلف شدن خرد وریز ها - کنایه - 117۲۸ : شخصی 
از نترسیدن از نابود شدن اموال 

LET] tanzî خمره‎ 


| 
پوشیده از ابر فا چڪ 
نوعی گل بسیار زیبا اما کوتاه عمر بنام قںuطصفا‏ [87] 


“Epiphyllum” 
[$7 -8[ tûnhuê yî xin مانند رتاه عمي بادوام‎ 
9 
شخصی که زمانی مشهور ۸ 8 -- : نبودن» آنی وزودگذر بودن‎ 


بوده ولی زود گم نام شده باشد 
۴ ت با بحث کردن )$18 }0(8 دنه 16 
-[/۲ 3010 با در این باره خوب صحبت کنیم. , - 7 
می خواهم با شما در پیرامون خلاقیت .81۴2118 4> ~= 
7 با کسی میانهء خوب داشتن 4~ /ادیی صحبت کنم. 
هر دو آنها تمام شب مشغول صحبت :1 49 ۲ ~7 
3 / صحبت عجیب وغریب -- #۴ : صحبت ( 15 5۴749 ) 2) بودند. 
یك نام خانوادگی در () ® صحبت پوچ و بی معنی - 2 8 


چين 

]1387۳8([ tûnbudao ,حارج از موضوع‎ EHEC LAL, 
# ~ 2 9 £49 144 £. بدون داشتن استقلال سیاسی» استقلال‎ 
اقتصادی مطرح نیست.‎ 

4 ,در بارمه چیزی صحبت کردن فلص [5621] 
او در باره» دورنمای توسمهه صنایع چین صحبت .8# 888 
کرد. 

8 - : زبان آوری: فصاحت: خوش کلامی ومق)هه: [£۴] 
فصیح بودن؛ فصاحت داشتن 

بهیچوجه آسان نبودن ندومن [#fI# %] tûn hé‏ 

با بردن نام بر رنگ چهرهه کسی صفنط غه hî‏ فا ]#% (ÊÊ‏ 
پریدن ‏ کنایه از هراسیدن از حتی ذکر نام چیزی ترسناك 

86[ ,صحبت, گفتگر گپ ( :)0 ضطهف؛ )%i4[‏ 
5 3 : اظهارات ( 1ل 2)8 گفتگوی صمیمانه ودوستانه 7 
منتشر کردن اظهارات کتی ~ آ 

گپ زدن از چیزهای روزمره صحبت و«فطههنز ئ [2#] 
کردن» از هر دری سخن گفتن 

از هر دری صحبت کردن (77) مفلدف» [688] 

در بارمه چیزی صحبت کردن» بحث کردن حذلعف: [3616] 

- 8 9/ مذاکره کردن - 3647 :مذاکره گفتگو دمم [38] 
ہ / مذاکره را دوباره شروع کردن - 387۴ /مذاکره* بازرگانی 
میز کنفرانس چو -- /مذاکره قطع شد. .لا 

[iR##%] tûn qin shu عشق بازی کردن نف‎ 

صحبت کردن ةtanshu‏ [9] 

از هر دری # فلز ہ :گپ زدن» صحبت کردن صقنهقا [6۸] 
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Sk‏ ی 

| طمع» حرص آن ولع )8 & 7 018 [RÙ] tûnxin‏ 
طماع ~٩‏ آزمند حریص (: ۸19 )© 

آز» طمع» حرص نوہةا [286] 

رشوه گیری ونقض قوانین :3 - :رشوه گرفتن وہقعمةا [8] 

شکم بارگی تممه: [#$] 

/ دریا کاره ساحل چا كنار درب )4)44 (© جع ]4 
پایاب خطرناك -- ۵ پایاب (ع2()716۳8/[1) شن زار ساحلی 77 ا 
دره با پایاب های متعدد وآب تند 2670 -/ 

(FÊ) andi پایاب‎ 

باریکهء خحشکی که افراد نظامی با (3) مقطدننهه: ]£38 
استفاده از آن از آب عبور کنند 


۳-6 5 ۴ب ie‏ کردنه باز کردن ûn  )0)۸01۴(‏ 1 
|8 - 364 1۳ / پهن کردن لویا در آفتاب برای خشکانیدن 7 
مسایل را بر سر میز مذاکرات مطرح کردن و بررسی ۴:1 :1 لاد 
,1 ۸ 1 :عهده دار شدن سهم ( 0€ ;0)38 نمودن 
#بساط دکه (48۲9۲۸#)() هر کس پنج «یران» سهم می دهد. 
دکه» را - 3 ۱/ دکه» روزنامه فروش بال ~^ 48/ بساط با[ ^ 
FF‏ 3[ ] (18) ® جمع کردن بساط رال -- ا/ میوه‌فروش 
يك جوی خون 1 ----/ يك چاله» گل 8808~ -:[ 81۸9 
لز س /رپختن نان ساجی ]ا[ ~ : نوعی پختن 1٤8(‏ 7۴01۳ )© 
۱ درست کردن نيرو 4 

گستردن بافه ها(سحصولات درو شده) در ۱۵۳0۵9 [85] 
خرینگاه 

[MN] tanfn دوره گرد‎ 

[WH] tandûng (77) بساط‎ 

#0 از (در بازی بوکر) دست خود را رو کردن نهممةا [8/۴] 
حریف خود را به رو کردن دست خویش وادار کردن ~ 77 

(هزینه» کار و...را) تقسیم کردن نفوصةا [4#18] 

سایبانی که برای بساط زده شده باشد وہ6 صة؛ (160] 

دستگاه مخصوص پخش کردن () تزنخطعمق: [3۴99] 
وخشکانیدن علف درو شده 

بازار مکارهء بساط هار دکه ها نطعصة؛ [161] 

E3]. tantou (77) بساط‎ 

مقياس» (%) © بساط› دکه )€$ $ 4¥( © WF] tûnzi‏ 
کاری را در مقیاس بسیار وسیع: انجام دادن )8818~ :حجم 

۸ بر اثر ترس زدگی فح شدن ۲ - ۲ .ن Ê an‏ 
(طب) فلج نصف بدن (5]) سہ 

E] tanbo (7) فلح شدن‎ 

یمار فلج زده ۸ 8 ~ : (طب) فلج )€( ( tênhuûn‏ [] 
فلج بودن؛ خواییدن از کار افتادن ( 1.4۴ 7۳861۴1 )۵ 
ترافيك وحمل و نقل فلج شد(یا خوایید) ۰ ~^ ۴ 5 261112548 

(دست. پا و...) ضعیف و سست» کرحت ۱۵۲۳۵ (384] 


مفلوج» بیمار فلج زده اعصقا [۸۴۴] 


tûn 


9 سید آسانی انگ مذبع ( 008 E n‏ 


gi E RUE 


جوراب کش دار 

مهره» تیله (بازی کردن) ننهمف؛ [3۴2] 

دستگاه 8 - ,پرتاب کردن» بیرون انداختن () خطعدف: [#4] 
صندلی 846 ~ / کپسول پران #۵ ۸ ~ / پرتاب کننده؛ منجنیق 
پران 

-/ خوب پرش داشتن 74 - :پرش؛ جھش مفنادف: [3826] 
تخته» فری 5 

4 ~ 175 2 :قابلیت ارتجاع» کش فنر وعندمن: [3۶2] 
0 1 تا بر - € 138 / فرش نرم ودارای قابلیت ارتجاع & 
- 78 /اين نوع پشم قابلیت ارتجاع ونیروی کشش خوب دارد. 
ہ /قابلیت ارتجاع توپ در حد استاندارد است. ,7747 
- / نیروی_ارتجاعی سنج 1۳ - / نهایت قابلیت ارتجاع ۴# 
/لاستيك کش دار 48 -- /(فيزيك) مقاوست ارتجاعی (#) 9 
هر نوع ماده» قابل ارتجاع 4 

سرکوب کردن» خواباندن فرونشاندن قیدهه [3816] 

در یك چشم بر هم زدن [8] 22 - بانگشت زدن تطععفه [3078] 

با مضراب نواختن (ساز زمی) ( 88 )0© دنعهف: [%%] 
در حضور امپراطور اعلام ( ٩817‏ 4 کل 15 ¥ ¢ (8B) ) ۱۳03۴ E‏ @ 
جرم کردن (برعلیه مأمورین دولتی) 

يك (8) 2 زرف اندیش 9 ,عی(98) 018 من 
نام خانوادگی در چین 
BR Qin‏ 


تف کردن 0ب خن ونر کل 


تتگی نفس ناشی ازازدیاد خلط (FE)‏ حقدطههفه ]#%[ 

(طب چینی) بی هوشی ناشی از بند (8€ ۴) غیزهنه (96] 
آمدن دستگاه تتفس 

KIJ اخلال روحی ( 88 1 ¥( © )77( نمعفه‎ © (e) 
سکته» مخزی‎ 

سلفدان» ظرن "مخصوص انداختن آب (۲0) وصقاهفه [%#6] 
دهان 

سلفدان» ظرف مخصوص انداختن آب دهان رہف [852] 

(طب چینی) از دیاد حلط در بدن و باعث صدای نومف؛ [9547] 
خرخر از گلو شدن 

یك نام خانوادگی در چین (#) 1۵ ۱-4 

)7 ا سم , حوض عمیق؛ استخر i‏ ده دنه EH‏ 
آبگیر اژدها و کنام ببر - کنایه از محلل )7 6( -- 8 / مرداب 
گودال عمیق () (7/) 0 خطرناك 

1383۲19( حوض «ane‏ ورطه UNF] tûnfû (D(¥#%)‏ 
خحطاب محترمانه به متزل کسی ( 84 


نام خانوادگی در چین 
قاشقك ساخته شده از چوب سحت وبا دوام صقا [:84] 
باد 8 --/ چوب صندل 2 - : صندل )&( fF] tûnxiang‏ 
صابون صندل 2 / روغن صندل 4 -~ہ/ بزن از چوب صندل 
جزیره» هونولولو Tûnxiangshan‏ (8] 
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tûn 


سخن گفتن 

از هر دری سخن گفتن [RAK] tûnxiûntian‏ 

با خنده حرف زدن مفنمفه [82] 

با شادی وشوخ طبعی حرف tûnxiûo fên shêng‏ 91 125] 
زدن 

همچنان صحبت کردن وخندیدن zirê‏ مفنسهه ]# (R%# A‏ 
او بدون اینکه ,4718۴ , گویا چیزی اتفاق نیفتاده باشد 
خم به ابرو بیاورد» به صحبت کردن وخندیدن ادامه داد 

پهلوی هم نشستن و درد - 0888 :درد دل کردن تسف (5] 
دل کردن 

در بحجوحهء صحبت 1۳8 - ,علاقه به صحبت. وہا×«ف» [62] 
پودن 

در بارهء گذشته صحبت کردن ادف [4] 

سربسته حرف زدن؛ در لفافه وصفطء iڑw RAK] tûn yûn‏ 

چیز خوی را موضوع - 1 ۸2 : موضوع صحبت ۵ (961] 
گفتگو قرار دادن 

سوژهه صحبت. موضوع صحبت تعطفه (۷] 

ا منجنیق) پرتاب کردن (111 0092094 ونر کل 
2۲ : پریدن؛ جهیدن (386) 2 پرتاب سنگ با 38 
/ترپ به تخته» تور بسکتبال خورد ودوباره برگشت 813۴ - :1 
با انگشت ( 2۴48 0()38) از تخته* فنری پریدن 18216 -- سل فایلا 
/ خحاکستر سیگار را با ضربه انگشت تکاندن 1 - : تکان دادن 
گرد وغبار را از رری کلاه زدودن ۶ ~ 4 %% {ENF E f‏ 
/نواختن پیانو 493۴ -- :نواختن, با مضراب زدن ( 7۴:38 )© 
همان آهنگ - 11 [[ / با مضراب نواختن ساز «پی پا؛ 888 >ˆ 
قابلیت تا - : قابل ارتجاع؛ فنری ( 304 #) (5) کهنه را زدن 
متهم کردن؛ اعلام جرم کردن (0)37) ارتجاع 
N dan‏ و 

نواختن ساز زهی بانوك انگشت یامضراب صا [4] 

ساز های زمی که بانوك انگشت نهغىر قطده: (4⁄£4] 
یامضراب نواخته می شود 

آواز خواندن درضمن ساز نواختن وصفطء‌صف» [3718] 

تقالی همراه با سازهای زهی(به لهجه های )> #( tûncî‏ ]#}%[ 
گوناگون جنویی چین) 

(به مجرد اطلاع یافتن از , [HEHE] tûn gun xing qin‏ 
ترفیع یکی از دوستان خود) به یکدیگر تبريك گفتن وگرد و غبار از 
کلاء هم زدودن (به اميد اينکه به مقام های شایسته دست یابند) 

اعلام جرم کردن (بر عليه« ماموران عالی رتبه) غطسف؛ [3981] 

دستگاه پنبه زنی ]6 - : پنبه زدن» حلاجی کردن قدهف؛ [3#76] 
یا حلاجی 


| / فتر ضامن - 988 /فتر ارتجاعی - 33 [5] ;ضر وصفدهه۱ ]€$ %( 
يك (kË)‏ (توعی گیاه بنام FÊ an O (HI) “Wingeeltis”‏ | 


چ س /فولاد فنری 48- / تشك فنری 13۵ /ترازوی فنری ۴۴~ 
قفل 48 -/حلقهء فری [8 -- /در فنری []-/لولای فنرى &# 
۱ فری 
۲ نزمه: [MA]‏ 
حلفه» 8] :۶ ۸ f‏ - جر : نیروی قابل ارتجاع نلصفه (382] 
$ - /نایلون کش دار 72 -- / لاستیکی. غیر قابل ارتجاع 


tön - tûn 


[&F] tanzi پتو‎ 


tan 


آه عیق کشیدن 7#= ~ 1ء کنیدن )0014 «ن: ۱3 
-/ بسیار تحسین کردن - :به تحسین آه کشیدن ( )2 
چیزی را به مثابهه دست آوری شگفت آور پسندیدن ¥8 4 واز 
وتحسین کردن 

[NFI] tûncî حرف ندا‎ 

قابل ستایش وقانع سس( 4 :به تحسین آه کشیدن ناخ [۴] 


کننده بودن 
از روی یاس وناامیدی آه ~ 186 , آه کشیدن همف ([91] 
کشیدن 


پسندیدن وستودن و«قااعصف: (5136] 

ستایش (يك اثر هنری) به کال اطع قدو نغ E] tûn‏ ¥ %2[ 
مطلوب 

آه کشیدن )38( تسف ]%8[ 

با آه اظهار تأسف کردن مف [۳1۷8] 


4 / زخال چوب - 2 : زغال چوب (6) () فا کر 
زغال سنگ (14#) (77) © زغال سازی از چوب 

مداد زغالی تطمف؛ [5)8] 

نقاشی با مداد زغالی (3676) فنطهف؛ [931] 

زغال چوب افروخته؛ اخگر قدطهف: [820] 

[XAT] tanjîngdêng 193647۲ hûguangdêng 

نوعی آفت (46) اہ + (طب) سیاه زخم (15) فزمف؛ (945] 
گیاهی که بر اثر قارج گرفنگی قسمت های مختلف گیاه فاسد وتیره 
می شود 

آتشدان, منقل آتش؛ مجمر آتش «غمصف؛ (%4] 

انبار زغال چوب رەف [¥%] 


تجسس کردن» برای دست یافتن به (# ۲ 34 )0) "۵ PR‏ 
در جستجوی اطلاعات از کسی بر آمدن -- نژ : چیزی تلاش کردن 
گنج یایی کردن در کوه 3 - اا ؟13/راه جویی: راه یای 7-6 / 
کار -- 4 / جاسوس دشمن - 8 : جاسوس» کارآگاه ( 413# )@ 
از قوم وخحویشان ‏ لا 3: - , دیدار کردن ( 88 #) ® آگاه 
© به عیادت بیمار رفتن؛ بیمار پرسی 2-3 / ودوستان دیدار کردن 
او از ,3۴2( - 11 1 8 :دراز کردن» بیرون آوردن ( اا 48) 
در موقع ۶ ا 2 -- 85 [4/دم در به درون سر کشید. 
حرکت اتوبوس سر خود را از پنجره بیرون نیاورید. 

از 8 48 13 ۲( -- : مساحی ونقشه برداری كردن خعمف: [ل#88] 
عمق آب را ا )ر --/ بستر دریا مساحی ونقشه برداری کردن 
اندازه گیری ارتفاع پرتگاه 18:18 44 35--/ پیمودن 

دستگاه کاشف - ۲ 3۶ : دستگاه کاشف نوفه‌من [8:3028] 
کیهان پیما 

جستجو و بازرسی کردن فطمهف: ]##‡] 

8( - ,جستن» جستجو کردن )5%( © ومقادف: ]#7[ 
جستجو کردن نسخه های محرمانه» پزشکی رایج در میان مردم 77 
به دیدن کی رفن ( 2)8 
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BH EDR 
tan 


0 

IS tn 

دغدغه بی 79 - :دغدغه» آشفته, مضطرب خاصق» (5:] 
قرارن مضطرب, ناراحت 


EA 


(زمین) هموارء صاف - ۴ : هموار» صاف (۴) © «قا 
بی ریاء بی ( ۱ 0)38 آرام» آسوده. خرددار( € %* £ )6 
آلایش: صاف وساده 

به 4/1 +راست» رك گوء صریح )0(8 HÊ) tanbûi‏ 
38 درستکار و روراست -- 8815 / شما راست می گویم 
کاملا 258 - 85 [13.اعتراف کردن» اقرار کردن ( 1811 2 14 4[ 
تساهل وآسان ۸۸۳ 34:4 ,ال -/اقرار کردن به گناهان خود 
گیری نسبت به کسانی که به گناهان خود اقرار می کنندو شدت 
وسخت گیری نسبت به کسانی که از این کار خود داری می کنند 

صمیمانه وی پرده با £ 48 - :رك گر وصمیمی #1Ê] tanchên‏ 
یکدیگر رفتار کردن 

UAB] tandang ® (3E ¥48) انز - : گشاد وهموار‎ Ki 
گشاده دل» دارای طبع بلند ( # 18 ۸018 )(جاده* گشاد وهموار‎ 
با مناعت طیع» گشاده دل ~^ 807 وروح بزرگ‎ 

- /تانکچی 3 ~ / خدمه» تانك 1 :38 ,انك tankê‏ ]%#( 
تانکران و 

صاف رعموار وعنجمق: ]8¥ 

کاملا آسوده 7 8 - :رام سود« راحت tûnrûn‏ (3818] 
وراحت 

اهل ۸ - : تانزانیا(نام يك کشور) Tãnsûng niy‏ ]%3[ 
انزانیاء تانزانیایی 

رو ا :رك گوه صریح؛ بی پرده راست افںطیمقا [41%) 
صمیمانه تبادل 8[ 18 3٤#‏ 14 --/ راست وظاهر وباطن یکی بودن 
نظر کردن 

بی پرده: صریح» صمیمی )صtûnshuû‏ ]13€[ 

۲2:۷8 ۷ ۶۱ #3۶ براه a‏ شاهراه Ê] tnt‏ 
برای رسیدن به قله» داش ومعرفت نه راه میان بر وجود »242 


دارد و نه راه هموار. 

HAF] tnzhi 0 (1%) رك گر. صریح؛ بی پرده‎ © FH 
1 ( (جاده) صاف ومستقیم‎ 

رك گو و صمیمی tanzhi‏ ]1%[ 


ظا سه ۽ برهته بودن قسمت بای بدن ( 4 1 0)۴ RH rin‏ 
حمایت بی (338) (0 برهنه بودن گردن وشانه» (بانوان) 8818 
یك جانبه طرفداری کردن - 48:اصول کردن 
طر فداری خود --- :حمایت بی اصول کردن نطصق: [419] 
علنا از یك جانب طرفداری -2+8۹/ را از يك جانب نشان دادن 
برای او بهانه نتراشید. .فا - [133/ كردن 


on cra uv‏ و 


tan 


پارچهء - 9 /پتوی پشمی - E‏ : پتوء گلیم» فرش 13 
فرش دیوار کوب - اخ /فرش» قالی ~ /فلانل کرکدار 


# 


EF -‏ / مستله را مورد مطالعه وبررسی قرار دادن 
در مورد اصول بی هوشی طب سوزنی تحقیقات بیشتری به ~89 2 
عمل آوردن 

از ۴ ~ :سراغ جستن» در جستجو بر آمدن وتا [1۴۷۲] 
در جستجوی 8( --/ محل احتمالی چیزی یا کسی سراغ جستن 
در امور شخصی دپگران ¥ 3 89 $ ۸ - / اطلاعا آمدن 
برای بدست آوردن اطلاعات از نیروی :3 م --/ دخالت کردن 
دشمن تلاش کردن 

سر خود را بیرون دادن نامف (علا4] 

سر داخل در کردن وبه اطراف ã0صtûn-tûntou [KXR]‏ 
نگاه کردن 

برای نگاه كردن سر خود ( 3:4 بلا بل O (#F‏ وصفهن: RH]‏ 
او دم به دم سر خود را از ~~ 899 [8/ 1467۳13 :را بیرون آوردن 
به 36 - ]8 (5] , دیدار کردن (189 18) 2 پنجره بیرون می آورد. 
میهن خود باز گشتن واز خویشاوندان ودوستان خود دیدار کردن 

استفسار کردن, جویا شدن ([0 1۸ 0012383 FI] tênwên‏ 
آنها بار ها درباره» این مطلب استفسار م1 الا - 35 [] 4 
دیدار کردن احوال پرسی کردن (5[3] : 2)۴8 کردند. 

از - 8 3 لا ؛ خبر گرفتن؛ پرس وجو کردن «۵: [8625] 
۳ افراد مربوط خبر گرفتن 

]#@[ و 8 ا : سیاحت اکتشافی كردن صقنسن:‎ KK 
گروه سفر ال --/ سیاحت اکتشافی در جنگل های کشف نشده‎ 


اکتشافی 
سیاح کاشف در - 8# 14 : سیاح کاشف 6ازه‌قنسن: [$%ê%]‏ 
۾ قطب جنوب 


جستجوی اطلاعات کردن طندهفا [۴8] 

جستجو کردن» عقب چیزی گشتن صنعمن: (83] 

FH] tanxûn ۳ 

دستگاه ماهی یاب )&( FÊ ıênyûyî‏ 

اشمه» نور افکن 3€ 891 - :نور افکن وnتtûnzhod‏ ]%7[ 

(طب) ميل جراحی )€( RÊ] tûnzhên‏ 

پس از تحقیق وبررسی معلوم شدن تطعصف؛ [۴#1] 

-)) پیش طلایه O (IE) (OKIE)‏ مه" LEF]‏ 
لوله‌ای که برای نمونه گیری غله بکار می رود ( )5 [3[ 7589 

کرین» زغال خالص (ل) صف 9 

(فیمی) سیاهی کربنيك (£) نقطهفه [#8] 

کاریید (4) #5 - : تبدیل کردن به کرین (ما) فدط‌فه (8] 
کاربید #--/ کاربید سیلیکون 8 --/ کلسیم 

۷ -/ میله» کرین ۸#- :(برق) کارین (4۵) ومتزدن؛ 188 
قطب الکتریکی کرین 

19251 4#[ tûnqîng huahéwù (4) (شیمی) هیدروکرین‎ 


چراغ کرین ۳ ,تار کرین () صدطعهه؛ [888] | 


«هیمی) تر کیبات )4£( tanshuî huahéwû‏ [429 182 
ختای کرین واکسیژن 

چراغ کرین [1-:تار کرین (۵) صف [ع9#] 

[KRA] tûnsùgang )( فولاد‎ 

/ کربنات کلسیم - ,اسید كريتبك )4( [RR] tûnsuan‏ 
4# -/ گاز دارای دواکسید کربنيك ,که / کرینات سودیوم 8 
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tûn 

جستجوی اطلاعات كردن وtnfën‏ [81] 

رقص تانگو عوصخ؛ [*۴] 

لقب مخصوص کسی که در عالی ترین امتحانات عدطصفه [غ567] 
دریاری مقام سوم را بدست آورد 

برای دیدن خویشاوندان به خانهء خود بر tûnjia‏ 126 

ملاقات کردن با زندانی صفنز‌ف؛ [¥] 

کندهء آزماشی برای یافتن رگه های (3۳) © ومتزصف [7۴] 
حفر ~ 3۳1 , چاه نفت آزمایشی (8 5) (2) معدنی؛ گمانه زدن 
کردن چاه نفت آزمایشی» گمانه زدن در صحرا 

۴ا - : جویای چیزی بودن» رسیدگی کامل کردن تنزهف؛ [1۴۶6 
جویای علل بودن 71 

به عیادت بیمار رفتن (%#F] tûnkûn 0) 3921 A)‏ 
بازرسی کردن ( 3578 

بالون 288 -- ۽ (هوا شناسی) اکتشاف (*) ومقاهف: )##%[ 
مخصوص اکتشاف تفییرات جوی 

در جستجوی نظر ها یا احساسات کسی بر نودق صف 102 #] 
آمدن 

به اکتشان مواد معدنی در ناحیه ای پرداختن وحضادف؛ ["۴9] 

مین یاب 3 -: کشف مين اهنا [ #8 

جستحوی راه کردن» راه جوی نلصف [80264] 

(مطلی را) از طریق رسیدگی وتحقیق مشخص وہاہہ۵؛ [۴91] 
/ ذخایر ثابت شدهه زغال سنگ 01088 -- لا : کردن 
ساخت حامل نفت میدان جدید نفت و - 26 2۲۷ 202۲ 
خیز معلوم شده است. 

از توی آستین خود چیزی در [RFRNK#] tûn nûng qû wù‏ 
آوردن - کنایه از مانند آب خوردن آسان بودن 

به دیدار اعضای )0 RX] tinqîn O (FH % 1 28 FE‏ 
مرخصی برای دیدار اعضای خانواده» {& ہ : خانواده» خود رفتن 
7( - 2 4[ : به دیدار خویشاوندان رفتن ( 16 36 13111 )غود 
به زادگاه رفتن و از خویشاوندان ودوستان خود دیدار کردن 

حقیقت #18  -‏ جستجو کردن» تجسس کردن اهمف [8۴] 
جستجو کردن 

ناحیهء اکتشافی تودف؛ [&8] 

: پیدا کردن درز یا ترك (در فلز کاری) (38) وقطعص: (07] 
درزیاب ۸-^ 

بدن خود زا به جلو دادن حقطعهفه. [8#) 

جستجوی منظرهء زیبا کردن وہغطکمف) ]۴1٤[‏ 

به عیادت رفتن» ۸ 8 - :به عيادت رضن نطوصف؛ [81] 
ساعات ملاقات (در بیمارستان) [3| 1 --/بیمارپرسی 

آزمایش کردن ند صف [##] 

رازهای 98# 8 - ,اکتشان» کشف کردن قدعدف؛ [۴۸] 
-- / اکتشافات بین الکواکب - 4۴۴ / کیهان را کشف کردن 
8 3 ~ / به جستجوی ماهیت اشیاء پرداختن ‏ 2۴ #009 
EH E‏ ,5 [۳ نش ۵ 2 4۲19--(/ جستجوی حقیقت کردن 
بعضی مسایل مربوط به این حوزه باید بیش از , - 89 تاغل 
پیش مورد مطالعه وبررسی قرار گیرد. 

رسیدگی کردن» تحقیق کردن» به پژوهش ها مقاصفه [5819] 
از زاریه های مخلف - 73853۴77 BF‏ | ا :دست زدن 


tang - tang 
شدن‎ 
۱ وف‎ 


| FF رون رون‎ A-4) نگ‎ «all 
يك نام خانوادگی در چین (#) © اشعار سلسلهء «تانگ»‎ 

غذای چینی حهءوصه: [%†#] 

گل های گل خانه قنطوهف: ]غf7#[‏ 

شهرك چینی ها [MAST] Tûngrénjiê‏ 

متعلق به )#7 %( نقم«‌قومه: [821] 
سلسله»«تانگ» 

حرف های درشت زدن - 5 لا : عشن بی ادب تاوما [8825] 
عمل گستاخانه وجسورانه 413 / 

لباس چینی وtûngzhuan [#f%#]‏ 

اطاق .اصلی يك خانه» اطاق نشیمن (# 1£ )© ودا BÊ‏ 
تالار یا اطاقی که برای کار معینی ( 28 68 89 ۶ ا3 6۴۴15 ) © 
[/ تالار بزرگ خلق - 7# ا :اختصاص داده شده باشد 
حمام -- 98 /ناهارخوری ~ 8 / کلاس بل / اطاق کتقرانس 
محاکمه س تا : دادگاه» محکمه ( 48 (۸) (۱۳1) 3 عمومی؛ گرمابه 
دختر های عمو 1 -- :روابط بین عموزادگان ( #/4) © شدن 
RE -‏ [4/ يك سری اائیهه خانه O (f :-- ¥ F‏ 
هر روز چهار ساعت درس داشتن 

پالين ترین قسمت تالار )4£ 389%( © )#8( [#XR] tango‏ 
افكار يا دانش ( 281 لز 9844 18) @ داخل يك كشور( 2)14 
ناتوانی در ادراك افکار یا دانش عمیق - ۸٩6853)‏ :عمیق 

موقر« با ق« [#T#Z] tang ér huûng zhî O (JF)‏ 
عاناء بدون هیجگونه ملاحظات ( 7511386 0)7۴ سنگین 

(#E#] téngfûng ۵ 

نوعی طبل که در اپرای پکن بکار می رود تووم ]48٤[‏ 

پیشخدمت در رستوران (۱]9) صقنوودف: [318] 

نام سالن یا نام فروشگاه مفطومف؛ [38$] 

زیبار - 5 # :با شکوه: با عتست وصفطوهه؛ (&4&] 
شکوهمند» مجلل و با عظمت 

برنامه های تفریحی که در خانه های شخصی الطوهف؛ [384] 
اجرا می شود 

زن. هس (3۴) ۵ «ùj‏ خانم )0(4 )#( tûngkèê‏ [3] 
زوجه» عیال 

13 :باوقان سنگین ( ۳۲ FE‏ بل $( L&##] tûngtûng OD‏ 
(مرد) بلند همت ( > # :2ج 76 ) () قیافه» موقر داشتن ~ 
-- ,شکوهمند» هییت انگیز ( × 38 71 38 ¥ ۴۴ 0)7 ومتهور 
آرایش شکوهمند نیروها ۴۴ 

tang tûng zhèng zhêng 0۵08۷ RR, 3۴‏ ۴1۳1۳1 2] 
درستکار( 15 [69) © دارای قیافه یا قامت موقر و گیا( 4ا 
و رك و راست 

اطاق مرکزی(در خانه های سنتی يك طبقه» توصه: [8/8] | 
چینی که چندین اطاق در يك ردیف دارد) 

LEX] téngxi 0۳35۵۳ 0) 2۴۸2 —) نوعی اپرای‎ 


و 


سفال لعایی سه رنگهء 
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EFF E‏ 0 رز 
کربنات 0 --/ بیکربنات سودیوم 


tang 


~ لا آب گرم آب جوش ( 48 © ونم 7 
شمهء آب گرم [ 144 42 ](6 خیساندن دانه در آب ولرم 
آبگوشت ~ ۳ / آش ساده - 3۴( : آش» سوپ ( ۲و1 : )© 
یك آش با سه ----223/ آش برنج 26| سوپ جوجه - و1 | 
جوشانده» - 3 : جوشانده گياهان دارویی ( 35 ۷) @ نوع غذا 
یك نام خانوادگی در چین (0)8۴) زنجبیل 

دلمه» ایکه با گوشت کویده پیچیده وبخار مقطومق: 21 ] 
پزمی شود 

قاشق نطهوصه؛ [Kk]‏ 

دیگ بزرگ کشتارگاه که برای کندن موی (1۴1) ووم [58] 
حیوان ذبح شده بکار می رود 

بطری فلزی آب گرم (برای گرم کردن بستر) نطومفا [0736] 

جوشانده» گياهان داروی چینی (6 ۴) نزو«ق؛ [/67] 

اهل تونگا ۸ ~ : تونگا(نام يك کشور) تازو ہ۲ [۶1۸] 

Î) tûngmiûn رشته» آش‎ 

[ZK] tangmù (77) حمام کردن‎ 

IEF] tangpori (%) “WE” 

«مطلی را( ماست (36 7 [MJL¥)] tangrshi (77) D (KF‏ 
کار سطحی وکم اهمیت )118773)20[3[٤(‏ 2 مالی کردن 

ملاقهء بزرگ (برای برداشتن آب) 0نطیومةا ۷6*11] 

آش, سوپ J|)‏ زا zk] tangshui ۵) 3 15 û)‏ 
آب جوش یا آب گرم ( )38847 3۴7۸) (5) @ 

نسخه» تجویز شده برای گياھان )& *( tangtéu‏ ]%%[ 
نسخهء طی چین که بصورت موزون ومقفی نوشته )اہ , دارویی 
می شود 

کاسهء آش خوری مقوسق ]5% 

جوشانده» گیاهان داروی (€؟) مفروصة: [0#0] 

دلمه از برنج چسبنده که در میان آن گوشت «فدومه؛ (۷6۵] 
یا شکر گذاشته وآب‌پز مې شود 


tang 
]8848[ نوعی زنگ پهن وکوچك برنجی صاوهه:‎ 
HE صدای بلند پرطنین (#) وق‎ 

صدای جرنگ ومفلومت: [۳۴۲] 


(شیمی) کربیل ()) وہةا 

(گروه» کرینیل (4) تزومت [#26] 

با با از 8~ با پا از آب گذتن 007 مها e‏ 
گل آلرد شدن پا بر اثر پیادہ از آب 7-818 --/ نهر گذشتن 
خاك را زیر و رو کردن و وجین (881) () © عبور کردن 
نمودن 

جستجوی راه کردن؛ جستجوی اطلاعات (75) مف۵وهة: [281] 
کردن 

(در انجام کار د( همدست )77( tang hûnshui‏ [38۳۴7] 


E EF 6‏ 13۸۳ ۱۵ زاب 


شیرینی» کنفتی قدوودف: [*#۴] 

زالزالك های وحشی به سیخ کشیده شده در ںلنطوصف؛ [353876] 
از آب شکر(تتقل ستتی چینی) 

تبدیل به قند کردن (11) فطومف: [481] 

محلول غلیظ قند وحهنزودف: [¥#] 

[RH] ıûngjîng ساخارین‎ 

(شیمی) کرین هیدرات (ا4) نغاومف» [%#] 

MEI] tangliangji (4) قند سنج‎ 

PHF] tûnglido zuêwù (%) محصول قندی‎ 

]۶8 3 F] tûngluobo D(1) )8036( چنندر‎ © (7) (BRR 
41# ( هویج شکر زده‎ 

(ثیمی) کرین هیدراس (4) نغسومه: (۷88] 

شیرهء قند. شهد نصومف [8815] 

بیمار مبتلاء به قند 18/28 ~ ببیماری د ومزاه‌فن‌ومف (IRF)‏ 

مجسمهء قندی بشکل انسان» پرنده یا حیوان صهتومف: (۸ 88] 

خوراك های قندی اادوهف؛ (488] 

LR] tûngshuang ۲ ۵ 3 کل‎ E — RH MF) 
شکر (77) 2 ذره های شکر که روی شیرینی ها می نشیند‎ 

نارنگی (لی ( 7)25 ## ~~ ,محلول غلیظ قند tûngshuî‏ [487] 
جی) در محلول غلیظ قند 

این قرص ,- 1 ۲ 30 ۴ ل : پوشش قندی آرودف؛ [387] 
, پوشش قندی دارد. 

گلولهء شکرآلود - کنایه از tûngyî podûn‏ [1872163#] 
وسیله‌ای برای فاسد کردن کسی و او را به طرف خود جلب کردن 

پوشش قندی روی شیرینی تعومه؛ [#۴46] 


(با دستگاه مته) سوراخ و سوهان کردن () وها 3 
دستگاه مته و سوهان )8( E] tûngchuéng‏ 

تیخهه مته وسوهان (41) tûngdao‏ [[887] 

سوراخ وسوهان کردن (#1) ومقءاومف؛ [983] 


Ê rûn ue 

آخوندك سمی می کند از MW E] tang bi dûng chê‏ 
حرکت ارابه جلو گیری کند - در مورد کسی گفته می شود که در 
ارزیایی نیروی خود مبالغه می کند وسمی می نماید نیروی بزرگ 
دیگران را به قهقرا بکشاند 

[Hk] tanglûng (3) آخوندك‎ 

LEHR, H&E] ténglang bû chan, huûngquê zùi 
آخوندك جیرجیرك را شکار می کند» غافل از اینکه گنجشك فط‎ 
بدنبال او می گردد  کنایه از کسی که به منفعت در پیش چشم‎ 
دوخته و از خطر بزرگی که پشت گوش او است غافل بماند‎ 


پومته 


tang 
3 س کے زان دوت موجودی خزانه دولت (48) وتا‎ 
خزانهء دولت ^ /وجوه عمومی‎ 


اگر 77۳18 - :اگی چنانچه» در صورتی که (ع3) وصق ۳ 
اتفاق ناگواری یفتد... 
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| با گفتن چند کلمه* سبهم کسی را از سر 


tang - tang 


محلی رایج در استان +خوبای» 
و وین 
نوعی درخت ( 9 E fj ~ FF‏ 8 که HR] tangdi D( PE‏ 
برادران وخواهران ( 1281148 )2 گیلاس چینی 
نوعى گلا بنام tûngli (A) "Birchleaf pear”‏ ]%#[ 


جد یه ا FF ıi‏ 
(طب چینی) مدفوع نیمه مایع )€( (WE) tûngbiûn‏ 
تخم مرغ نیم بند & رال - رنیم ند (Û) ng‏ 


/ آب بند رودخانه - [8 , آب بند» بند ( 00386 ۸9فا RF‏ 
حوضچه» پرورش ماهی - 8 : حوض )7K8(‏ © سد دریا - 1۴ 
حمام عمومی» گرمابه - 1 : خزانه* حمام (با 2018 

کود لجنی tané‏ [981۳] 

کپوری که در حوضچه پرورش می بابد (3) تاوما (189] 

لجن حوض tûngni‏ [2818] 

7 مخزن کوچك آب (در مناطق کومستانی) دفروهف: ]1¥[ 
ان 

جلو باد بل س دور کردن» رفع کردن (46#) 0 ۸9فا RF‏ 
از زیر کاری در(38 0)48 رفع گرسنگی کردن لا -- / راگرفتن 
(گلء رنگ ( 3)08 از زیر حساب وکتاب دررفتن 7-6 رفتل 
گل اندود کردن داخل بخاری ۴ 1(۳- :و...) روی چیزی مالیدن 
و0۵1۳ 

ظروف 11 38 - /لیوان لعابدار لا -- ,لعاب tng‏ ]&## 
لعاب دار 

کاری را سرسری انجام دادن؛ کسی را از سر باز غیوصیا [1896] 
باز [ت4 یال با - : کردن 
وظیفه را سرسری انجام دادن سرسری کار کردن 2-3186 کردن 


قاب در یا پنجره (3) وطفا 


FE no OMRD ue cas 0~ o RFF 
بریدن گلو وشکافتن سین گاو‎ 2)8 84 ٩۳ 2586 4+ ( قسمت‎ 
سوراخ لولهء -- ۸۵ /آتشدان بخاری -- ۵ : توخالی چیزی» کاواك‎ 
تفنگ فعنگ گذاری شده است. . - ۴.۲ / نفنگ‎ 

UKA] tûngxin (3E) تفنگ‎ ùl 

صداي بلند و طنین‌انداز تروم [۴) 

آشدان )7( نوف UEF]‏ 

و فکر تم خده ارق شکر( 08 ون 1۳ 
(16 :1 38) © نبات - 9۸ / شکر سرخ - 41 / شکرہ 
سیر چ -/ زنجیل شکر پرورده 3 -- : شکرزده» شکر پرورده 
آب نبات. شیرینی (37 06148 اشباع شده در محلول غلیظ قند 

کارخانه» تولید شکر و«قطه‌ومف؛ [ 18 


| 8# - رکه وشکر» ترش و شیرین» میخوش نءو«۵: (8688] 


خراك ماهی با f‏ ~ / خوراك گوشت دنده با مزهه می خوش 
سوس ترش و شیرین 

(شیمی( گلو کزید )4( [#FK] tûngdûi‏ 

کار گاه قند سازی وtngfûn‏ ]¥ 

مادهء غلیظ قندی (برای ساختن شکر) مقوومف؛ 1981 


tang - têo 


دو ردیف میز ۴~ [#/ يك خیابان 7 ~~ [ 35 
tao‏ 


مورد لطف وعنایت قرار گرفتن؛ بهره‌مند شدن 160 ) 
dao‏ 3 

بسیار مدیون لطف ومحبت شماهستم. (&) وہقدومقا [9[36] 

از راهنمائی شما متشکرم. (3) oفازەة؛‏ [%(9] 

هرامی کردن )¥( têopêi‏ [90۴#] 

از مهمان نوازی شما متشکرم. (3) ۵٥۳50‏ [‡(9] 

4/ امواج متلاطم وهولناك )34)78 إل :امواج متلاطم FÊ ıo‏ 
صفیر کشیدن باد در کاجستان ~ 


نوار ابریشی مق Sk‏ 

بیماری ناشی از (&) 8 - , کرم کدو )30( taochng‏ ]%&%[ 
کرم کدو 

نوار ابریشمی ع0ا [#7] 

۲1 ,در آوردن» بیرون کشیدن ( .بلاق )© مق 1 
-/ از جیب خود دفتر یادداشتی در آوردن 127 ۹6 لا - اقا #8 
/ خحاکستر بخاری را بیرون کشیدن و "یز --/ تپانچه کشیدن ۴16 
-/ جوجه ها یا تخم مرغ ها را از لانه در آوردن را ~ 
کندن سوراخ (‡)( پاك کردن گوش با چوب گوش پاك کن 
جیب بری کردن؛ ([9)6) @سوراخ کردن دیوار ۸18 - 1 ۸ 
کیف پولش را زدند. , ۲ -- تلع 49 :جیب زدن 

جزئیات مطلی را معلوم كردن ت04 [)/0] 


7 - خالی کردن چاهك آبریزگاه از مدفوع م06 [36] | 


کناس» کارگری که مدفوع را از آبریژگاه خالی می کند 

بشنهاد بد خواهانه ای را مطرح کردن؛ کار بدی نفنطهه: [۸03] 
را انجام دادن 

زیر بار قرض رفتن؛ قرض دار شدن (77) ودهلتع! م۸۵ [481888] 

بادست از جایی چیزی در( £ [/( © حسمهه ]#%[ 
دزدیدن (08)) آوردن 

از صمیم قلب taoxîn‏ ]%0[ 

از جیب خود (9 بل 08 )7( yaobao‏ ما UNE]‏ 
خرج این مهمانی با من است. ,- 38 45 کڈ :خرج کردن 
جیب دیگران را زدن (94 2)۶1 


در سیر سیل قزار گرضن» زير یلاب رفن مت کح 

8 :سيل آساء سيل آورنده )%}% Û88] taotão © (X7‏ 
پشت سر( 1861811 2)E4‏ موج های متلاطم کف آلود ~ 
گشاده زبانی» با فصاحت 54 - ,68 3 تا :هم حرف زدن 
وبلاغت سخن گفتن 

,کوهه های فلك فرسای امواج 036187 حقنمق 8X]‏ 
)© کرمه* موج ها به آسمان می رسید. .- 3618[ 
گناه سنگین» گناه 1843 - سنگین» شدیده فاجعه ( 71642 
مرتکب گناههای بسیار بزرگ شدن ۳-7-4 [3(/ کیره 


کماندان؛ غلاف شمشیر ( 91¥ :48 0)3 0ة FF‏ 
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HRM ED HERE E 

(MB] tanghud N*M” 

(Mi KZ#] tûng lûi zhî wù سود غیر مترقبه یا ناشایسته‎ 

UMA] مومت‎ RR” 

8 - :اگی چنانچه» در صورتی که )E(‏ فسوهقا [8#] 
در صورتی که امری غير عادی اتفاق بیفتد» فورا ,2۳100186 ,1 
گزارش بدهید. 


URE] tangshi ۲ 


| اشك ریختن 8[ 88 - : ریختن» روان شدن» چکیدن وة 1۳ 


خون از زخم ,11 - [] // آب از دهان روان شدن ۲171 --/ 
/از صورتش عرق می ریخت. 6۲۴۳7۰ - ۲[ 49۵ /بیرون آمد. 
نطل چکه کرد وآب همه جا را .7-3 ~ KW,‏ 
گرفت. 

وجین کردن وشیار کردن خاك (در شالیزار) وصق؟ Ri‏ 

چنگکی که در هموار سازی زمین شالیزار () فوودت۱ [818] 
بکار می رود 

/روی بستر دراز کشیدن حل :7 - :دراز کشیدن وق 

وا جر E‏ - 8 / دراز کشیدن واستراحت کردن ۴8 ~^ 
با خاطره» موفقیت های گذشته دل خوش .£ £ 86 ٤‏ ۸4 
نداشته باشید. 

در بستر خود ماندن - :61 - :دراز کشیدن 0قفومة؛ [#81] 
کنایه از خود داری از قبول مسئولیت 

نوعی صندوق دراز وپست که سر داشته باشد اںوومت) [4۸41] 

صندلی راحتی با زیر پانی تروصة) (381] 


tûng 


)7۴بر اثر آب جوش زخمی شدن (0)187 وہفا 4 
,7 ~ بقا 384 /از آب جوش دستش تاول زد. ۲۰ #-7 
داغ بودن ۴ - #18 /دهانم در موقع آش :خوردن سوخست. 
گرم 18 - ,گرم کردن؛ داغ کردن (1188)() ودست را سوزاندن 
/با آب داغ حمام کردن ۷۵--/ کردن ظرف شراب با آب داغ 
.داغ گرم (86 :85 0)18 شستشوی پا در آب گرم 19~ 
- اتو کردن (0)84) این آش واقع خیلی داغ است. 7۱ رل 
فر سرد -- :فر زدن مو( 0)84 اتو کردن لباس 618 

"پا ۷8۳۳38 فر زدن مو EAR] tûngfû‏ 

آب طلا دادن زراندود کردن؛ سطلا (0) «نزودفا ]84 
دستگاه آب طلا کاری لا - : کردن 

موم اندود کردن فاومف 18181] 

- ,خمیری که با آب گرم درست می شود طفنوهفا [ 71 3] 
«جیازی» که با خمیر داغ شده درست می شود (خوراك سنتی 
چینی) 

جای سوختگی بر روی پوست (ق) وحقطوهن؛ [13€45 

(در انجام کاری) مشکل بودن دقعومف؛ [38-۴] 

موه روج هه وه Î‏ 
Hh‏ لب 2 سل / يك بار به شهر «کون مینگ» رفتن ~ 
RF‏ 6[ ] (8) (77) 2 این قطار به شهر «گوان جوه می رود: 


تا از 


جنایت م9 15 ۸۶:۷0 ۲ 7-2 4 / شانه خالی کردن 
کاران هرگر نمی‌توانند از دام مجازات بگریزند. 

لا - , پناهنده شدن» از خانه فرار کردن وصفسمه: [-51ل2] 
زمیندار پناهنده 

فرار از مدرسه ‏ هت [35] 

فرار کردن؛ گریختن (38) نره [28:8] 

از پس دادن وام طفره رفتن نخطعمه: (254] 

با رخت تن گریختن مقرمز z11‏ فا [££ 82 

فرار کردن» گریختن» پابه فرار گذاشتن ت۵0 [غ387] 

از مسئولیت جنایت شانه خالی کردن ندعهف: [2538] 


Bb tio DOCK) O ERIE Et E) چزی به‎ 
قوزه» پنبه -- 184 :شکل هلو‎ 


طلسم ضد اريم )#6 > )0 f‏ 008۴7 (۱۳) نامه [BFF]‏ 


که بر لوحه ای از چوب هلو نگاشته ودر آستانه» سال نو قمری 
شمر ( 0)5۲ (سال سنتی چینی) بر درگاه خانه آویزان می کنند 
دو مصراعی مخصوص جشن بهار 

هلوی شکر زده؛ هلوی شکر پرورد تکهف: [8688] 

رنگ گل ميخك معفدهف؛ [64] 

برف هنگام شکوفه» هلو 4 - : شکوفه» هلو نطف [867] 
برف بهاری 

[ZEKI] tûohuûxînmù چوب هلو‎ 

]67616[ téohuaxùn بهاری‎ Jı 

شانس خوب برای پسر(مخصوصا در امرر روطم [E:غ867]‏ 
عاشقانه) 

ل - :هلوها و آلوها - کنایه از شاگردان و پیروان تاهف: [ع862] 
در همه جا شاگرد داشتن ۴ ۸ 

مغز هستهه هلو(کار برد داروثی) (4 ۳ ® têorén‏ [-۷6] 
مغز گردو(-)1596)) 

[$&] tos: )0)۷(276( رنگ گل میخك‎ (EM 
اخبار ]3 - : سکسی» شهوت انگیزه جنسی (& 10% 93 لا‎ 
پرونده» جنسی 354 --/مربوط به امور جنسی‎ 

درخت هلو toshù‏ [694] 

[BEF] téoyuan JL“tHE SRK" shiwdi taoyuan 

]867[ téozi gla 


6 - : ظرف های سفالین؛ سفالینه ( 4# ۸# ) © 0ف ۳3 
( #8 ۲۷ از ) © سفالینهه رنگ زده - ۴ / مجسمهء سفالین 
تریت کردن» بار( #۴ 79:94 #) 3 سفالینه ساختن» سفالگری 
(4) اثر عبت تدریجی گذاشتن -~ 16 : آ وردن» پرورش دادن 
احساس شادی وخوشنودی - - ۶ : شاد» خوشحال» خوشنود 
يك نام خانوادگی در چین ()) © کردن 

/سفالگرء کوزه گر 1 -- :ظروف سفالین وچینی ا۵0 [۸68] 
بالا ہ /سفال شناسی له --/ تکهء سفال شکسته» خزف (7* 25 
صنعت سفال گری 

لولهء سفالین» تنبوشه (3) حقدوهف: (۳۹۹۴] 

سفالگر» کوزه گر ومفنزه‌ف: [35] 

ظرف های سفالین» سفالینه وهه [13#] 

شاد و بی خال صفعمفه [(۳۸] 


1032 


tao - 60 


هنر رزم» فن جنگی ( 3)5 پنهان کردن» قایم کردن (9)138) 

توانای خود را بروز ندادن ودر توق وصقدومت؛ [#1767888] 
انتظار فرصت بودن 

چهره» واقعی یا نیت خود را پنهان کردن؛ تقیه نںطهةا (151#6] 
کردن 

استراتوی نظامی خنناهقه [18586] 

BE «o 

حیوان درنده خوی افسانه ای )7258 €{ taotiê D(‏ ]#%#%¥[ 
پرحور» (۸ ۲£ )© آدم شریر وستمگر ( 213889( @ 
شکم پرست» شکم باره 

(باستان شناسی) نقشمایهء يك )#7 %( taotiêwén‏ [ ۱۷ 
جانور افسانه ای 


160 


- بفرار کردن» گریختن. پابه گریز ناد (01386) 6۰ لژ 
دشمن ۰ - 11 8 # 8 / از زندان دشمن گریختن 8188 لا 
از ( 13818 )() آشفته وسراسیمه در برابر ارتش ما پا به گریز نهاد. 
دین خود را ا[4-- :زیر کاری دررفتن» شانه خالی کردن» تن زدن 
نمی توان از مسئولیت جرم , -- 1616 8 / ادا نکردن وگریختن 
شانه خالی کرد. 

به روستای ۶ 4 - :به جای دیگر فرار کردن صفداهف: [26۶۴] 
دیگری گریختن 

تلاش برای گریز از 39 -- :فرار کردن؛ طفره رفتن احامفه ( ات 
از زیر بار 912 --/ از مبارزه طفره رفن ۶ ~ / وافعیت 
از مشکلات طفره رفتن 7#] -۰/ مسئولیت شانه خالی کردن 

سرباز فراری وهتدهف؛ (جل] 

نیروهای , - [[1 54518 :با بی نظمی گریختن صفتهف: (319] 
دشمن در هم ریخته وبطرر پراکنده گریخنند. 

وحشت زده گریختن - فلا فرار کردن» گریختن نل0 [قلاثلا] 
جاسوس دشمن در ميان „ - 7641 814 A E î,‏ 1:6 / 
مردم هوشیار نمی تواند پناهگاهی برای خود بیابد. 

جنایتکار فراری (۱۵0/۵ [2678] 

از منطقهء قحطی زده گریختن ومقنطهف؛ (616] 

گریختن از نظارت دولت بر ارز طا ]886(٤[‏ 

از ترس جان گریختن وہ اص٥‏ [@364] 

از مصییت گریختن «فههفه (3576] 

گریختن وپنهان شدن نف [36€] 

طرفداری از گریز )ا 3 س- : فرار کردن؛ گریختن 50فا [2580] 
وفرار 

پراکنده شدن بر اثر فرار صفعمه: [361#] 

مفت جان ¬ 3 3€ : برای حفظ جان گریختن ومقدممف: [284] 
پدر بردن 

از دنیای فانی کتاره گیری کردن ناعوف؛ (2] 

طفره رفتن از پرداخت مالیات ندطعمف؛ [2584] 

جان مفت بدر بردن تفه (2577] 

از زیر بار مستولیت £ 8۴ -- , شانه خالی کردن قه۵؛ [956] 


tûo - tûo 


پاداش عمل [ ۶£ 25 7 ۴1 ± ] (8 )31۴ )© مداهنه کردن 
نیروی زیاد صرف کردن ولی نتیجه» کم 7(5 # :خود را دیدن 
بدست آوردن 

1 - #۲ ۷۴ 18[ : چیزی را پس گرفتن حف‌طمق: [HE]‏ 
تجاو زکاران را به پرداخت بدهی خون وادار ساختن 

کردن فنزمق؛ [Ff]‏ 

چانه زدن taojia-huûnjiû‏ [1۴5] 

پند و اندرز گرفتن مفنزمة؛ [71#] 

تحقیق و بررسی کردن فنزمق: [3135] 

گدایی کردن (75) بحامق: ۲1 ] 

در بحث ومذاکره مشارکت - [[1 چ : بحث کردن حنلمة؛ [31:6] 
داشتن 

سمینار › ¬ ۴# : بحث» مجلس مذاکره تاماهتا lit4]‏ 
مجلس مذاکرهء علمی 

گدایی کردن )77( تصمق: [i]‏ 

بدنبال سود ناشایسته بودن» بدنبال ارزان نومام ةا [118115] 
خری بودن 

گدائی کردن» تکدی کردن تومق؛ [3[2] 

برای رسیدن به هدف خود ماهرانه عمل کردن؛ مقنهعق؛ [3125] 
به کم ترین بها بهترین چیز را بدست آوردن 

عروسی کردن» زن گرفتن» ازدواج کردن () حتومق؛ [31] 

برای چ 4 - : برای کسی شفاعت کردن (77) وطنومة؛ [3119] 
کسی شفاعت کردن وطلب بخشش نمودن 

در خواست بخشودگی کردن» بخشش خواهی ۵0إمةا [11€] 

مورد پذیرایی قرار گرفتن (ج) 0ة [14] 

بر ۷ ]1 ۳ 2 تلد : ناپسنده نامطبوع نامطلوب «فند۵0: ]1#[ 
این بچه بسیار شیطان است وواقعا مایهه آزار دیگران است. 16 

متفر نفرت انگیزه ناپسنده نا )5# (D (%& A‏ حفرمق: Û]‏ 
44 -/اين شخص واقعا نفرت انگیز است. ! - بل نز :مطلوب 
38 پر زحمت» در دسر دهنده ( 0)83 هوای مکروه 5*۲ 
032-8 :3( /اين نوع بیماری بسیار اذیت کننده است. 18-۰ 
( € ) @ این واقعا مستله* پر دردسری است. ۸۰[ ۴89 ~^ 
FR 3 3‏ 335 4/۵ ~ 118 ا : نفرت داشتن» متفر بودن 
کارگران از غرور بوروكراتيك او بدشان می آید. 

از کسی وام خواستن زخطععت؛ ]6[ 

#) (77) © از کسی وام خواستن )0(8 Û] taozhêng‏ 
از کسی نسیه خواستن ( 494 1902175 


قیمت خواستن» طلب 


tûo 


روبالشی. -- ی : روکش» پوشش» غلاف (۴ )0© مق EE‏ 
3 /روکش صندلی - ۸8 / کلاهك قلم مو - E‏ / رومتکائی 
س ہ ‏ پوشاندن (-[ 18) 6 جلد طبانچه ~ ۴8 / دستکش 
- ۱۵۸ / یك بالا پوش پشمی پوشیدن(روی لباس دیگر) 8 
چیزی که ( 6[ 78:۶ )© متکا را توی رومتکائی گذاشتن عل 
/ روکفشی, گالش 8 - : (لیاس و.۔۔را) می پوشاند 


بهم آمدن(دو له )¥ 18 £ £( ® روا » آستینچه 
يك حلقه پیوسته به يك حلقهء دیگر 3-3۳ : چیزی) 
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0 و 


خاك کوزه گری (8) :1۵0 [891] 

کته ها و نوشته ها بر روی ظرف های (27 ) س40 [۳] 
سفالین 

مفالگری و گداز ( 134 & 14 1۵ 70 18 | ¥( [Mf] toyê O‏ 
در افکار و اخلاق ( 18 2 | 135 1 18012 132 ۸.۵0 [18) © فلزات 
کسی اثر گذاشتن» پرورش اخلاقی: بار آوردن 

- 8 8 : از موفقیت و...) سر مست شدن اسف (۳03۴] 
ما ,2:6 و 1118 ۲۳ 3 - 317۳6 / سرمستی خود پسندانه 
نباید بر اثر موفقیت های خود سر مست شویم: 

آپکش #- در سبد شستن یا یخن (9۴ 0000 0نا 1680 
پاك ( 4 7۸ 2)۴5 بیختن طلا 4 ~ / کردن برنج» شستن برنج 
خالی کردن :3:9 / چاه را خالی کردن اہ ر کردن فاضلاب 
نیروی (#68۴) لاروی کردن زهکش ۰-33۲ / چاهك مستراح 
( ۴( (77) © پر دردسرء پر زحمت 7#- : کسی را تحلیل بردن 
شیطان» بازیگوش 

مرغ قا« جواصل (2) I] tûohé‏ ¥( 

- ,استخراج کردن طلا بوسیله» ریگ شوئی (8) صتزمف: [84) 
کسی که برای جستجوی طلا به جاهای دور می رود 4# 

سبدی که برنج را در آن می شویند» آب کش فبامف؛ [89] 

بچهء شيطان› شيطانك لر -- بازیگوش»› شیطان نومه [39*۲] 

پر زحمت» پر درد سر(۲0) tosh‏ ]#1 

[MK] نفده۱۵‎ 0 (f) حذف کردن‎ , 7 E BREA ZE HR ده‎ 

رایع (8 )۵ تیم فوتبال شهر از مسابقه حذف شد. ,1 > . 
این نوع لباس دیگر ہ ۲ ~ € 67۸18 نز نبودن؛ از مدافتادن 
از مد افتاده اسٹ. 


سابقه» حذفی )ئ( [0K] tûoraisûi‏ 
شراب آب انگور 19 - :انگور م1۵ 23 
BJ o gm" hioio‏ 


tao 


۰ 

7۳ -ہ ,گسیل داشتن نیرو های سرکوبگر (14) © FF «o‏ 
- کل محکوم کردن» تقبیح کردن (387€)( خواباندن شورش با 
8 / طلیکاری کردن م ہ :طلب کردن ([3)۸) محکوم کردن 
® از خانم منشی قدری سنجاق بگیرید. 4 ]8 ~ 8838 
(318) © زن گرفن چ س- : زن گرفتن» ازدواج کردن (#) 
/ تودهنی خوردن ال ٩88‏ ۲ :ایجاد کردن» به وجود آوردن 
دوست 3 --/ برای خود درد سر درست کردن 8۴۲ - 8 
بحث - 8 : بحث کردن» مطالعه کردن (18) © داشتنی» با نمك 
ومشورت کردن 

پیداکردن ضامن 0قطەقا [48] 

گدایی کردن تطعمقه [1112] 

از کسی جویای جزئیات مطلی شدن ۱۵0۵7 (3115] 

گیل داشتن نیروهای سرکویگر 1۵0/۵ [348] 

گدائی کردن» تکدی کردن حفلهق؛ [1146]) 

ملق گفتن» چاپلوسی کردنء (۸ 00۵3 مقنمق: ]€ 


REF 


شگردها وفنون «ووشر؛ و...(2 2)۸۶ در اپرای چین 

حلقه. کمند 5ںومف؛ [32] 

~ /بست سلیندر ~ 41 : بست لوله (ا8) وtaotön‏ )1# 
نوعی آچار ۶ 

با حیله زیر زبان کسی را کشیدن جغ۵07: [350] 

گالش لامتیکی 6نههن؛ ]3# 

آمتینچه. روآستینی ناهن [3€#] 

کروماتوگرافی (6) طنومف: [3€81] 

]3618[ قالی بکار بردن وصضرمف:‎ : 785 3[ ۸۵ - KAK e 
این فرمول را نمی‌توان در همه جا قالیی بکار برد.‎ 

حرفهای مزدبانه تترهمف: (221] 

کاشتن محصولی در ميان محصولات () ومخطعمف: [35#] 
محصولی را در میان محصولات دیگر کاشتن -- ۴[ 39:7 :دیگر 
"0 کاشتن پنبه در ميان گندم‌زار 18-467 3£ // 

کت وشلوار (از يك پارچه) وصقدطعهف» [35#] 

۲ ,غلاف؛ جلد» پرشش» روكش (01۴7۴) عمف [326] 
۷۲ روکش مبل» پیراهن مبل -- 4 /جلد دوریین عکاسی -< 
لالی پنبه ای برای ( 3۴ 48) (77) () جلد صفحهه گرامافون -د 
حرف های قال ( 49€ 51 896618 )(2) لحاف 


tê 


افیاه اراشا خلط (ق) + تا 
tai; tuî‏ با و 


م۳۵6۳ ۶ 4 


مخصوس: ویز عاس؛ (70 )0ج ! 
مخصوصاء بویژه ([| € : 2)۴8 عجیب وغریب ~~ 38 :استنایی 
من مخصوصا برای انجام این کار آمدم. 2۰ 11 36 با از -- ۸ 
- 8 / جاسوس_دشمن - م : جاسوس؛ پنهان کار ( 4 247 
:بسيار» فوق‌لعاده (4#111: 316 )3) احتیاط کردن از جاسوسان 
این پزشك در طب سوزنی بسیار ماهر است. ,31 ~^ ]ات5 2 
نه تنها آنطور رالا101 ~^ 5 : تنها (4)) 

مخصرص» ویژه؛ یر عادی têbié 0( 5% F1)‏ [/4] 
او لهجهء , - 3۴18 1 ۵ 4۵ / تازگی نداشتن 77 0 و 
بسیار» فوق لعاده» بی‌نهایت. ( )83 : 48 ع3) 2 خاصی دارد. 
او خیلی ,285 - ناب / بسیار زحمتکش بودن 95 - :1.1 : خیلی 
/ از کیفیت ممتاز برخوردار بودن 518-۳[ /دوست دارد بخندد. 
/این گزارش بسیار آموزنده است. .× 86 18 94 ۸48۲-75 35 
ما در اینجا به A, ~ 3221 K4.‏ ۸ 5 35 8 10 2 کد 
قطار سریع ۷ ہ /پزشك و بویژه به جراح خیلی احتیاج داریم: 
KR‏ لا زلز -- [) 30 : مخصوصاء بویژه ([] € : ف4#) 3)السیر 
ما مخصوصا برای آن مهمان گیاه 3 از ۲ ۸ 9# 
3۴ --/ جلسه» ویژه 4 -- /خوار غذا های سبزی دار پختیم 
/حقوق اختصاصی کشیدن پول (501) 31847 -/ هزینه* ویژه 
پروانە* ویزه لا[ --/ ماده ویژه 35 

محصول ویژهء بومی -- 224 :محصول ویژه* بومی حقطعخ؛ [12] 


tê 1034 


خمیدگی رودخانه يا رشتەء ( 77 تا زا | ¥ 3% (FI ¥ 2 ı1‏ © 
:لایی پنبه ای (۲88) (75) © خمیدگی رودخانه» زرد - [: کوه 
لایی ابریشمی برای - 18 2۶ / لابی پنبه ای برای لحاف ~~ 81 
افسان ( 1 0)4 لایی پر اردك برای لحاف -- ۴9 / لحاف 
حیوانی را - 1 / دهنهء چهار پایان - (] 4 دهنه» لگام» پالهنگ 
خیش یا ارابه را -33/ برای بارکشی یا شخم زنی کرایه کردن 
افسار کردن» (% 364 13 )(8) ارابهء سه اسبه :3 -- = / کشیدن 
می روم حیوان بار کش را ۲1۰ 4 - 2 80 زین ورگ نهادن 
4۸ ,گرم حلقه ( #9 5۸ 869 45 ¥ ۳ 8 3[ )© افسار کنم. 
HFK E)‏ )© گره زود گشا بال - / گره زد با 
از حلقه» نجات استفاده 8] :44 له - - : حلقه زدن» گره بستن 
اسب را با 2 - (183278) / به دار زدن 2% ~ / کردن 
- 88 480 الگو قرار دادن» کپی کردن ( 0)84 کمند گرفتن 


| 802 --2(/ بکار بردن فرمول 48 --/ بطور قالی بکار بستن 


این پاراگراف عینا از يك مقاله* دیگر ۳9۴6۰" - تا 1# ))8 
آلین ورسوم مورد ( 55| ۲4:18( ) () اقتباس شده است. 
همان ---- 7 / حرفهای مودبانه  --‏ : توافق عامه* مردم» سنت 
با چرب زبانی زیر زبان کسی را ( 5 1۷48 8 4063 متاع کهنه 
با چرب زبانی زیر #۸ ~ € ؛ کشیدن یا به راز کسی پی بردن 
در جلب دوستی با کسی تلاش (138) 3 زبان کسی را کشیدن 
در ایجاد رابطه ومیانهء خوب با کسی تلاش کردن 5# ~ : کردن 
سری» (16) 8 با چرب زبانی به کسی نزديك شدن (77) 3۴ / 
[#/ يك «مجموعهء آثار لوسیرن» (4 £ 8[#) ~^ -- دست 
يك واحد مسکونی [5] ~~ / دو دست لباس 75118 

تنظیم کردن کلیشه های چاپ به )£( toban‏ [36] 
با شمارهء صفحه در ماشین چاپ 

براق بستن يك اسب مقطهف؛ [&‡] 

دهانه زدن بر چار پایان برای آماده کردن ارابه عطممف؛ [3۴۴] 

يك واحد مسکونی وەاە [3818] 

کت وشلوار(از يك پارچه) نکهف؛ 311] 

چ - : چیزی را بطور غیر قانونی خریداری کردن دذوهخ: [۴14] 
به خرید و فروش غير قانونی کالا های انحصاری 96 4 9 ۱۳1 
دولتی پرداختن 

لوله» فلزی پوشش دار (759) ۰صقدوه‌نا (3۳16] 

جمبه های تو در تو 1۵06 [&%] 

عبارات قالی؛ حرف های تشریفاتی فده (3] 

احتکار در خرید و فروش ارزها اهف [-3] 

اطاق درونی (در مقابل اطاق برونی) (8⁄£& )0 هقنزه‌ف؛ [3۴/1] 
يك واحد مسکونی ([3| )6 

شلواری که روی شلوار دیگری پوشیده می شود نفا (#] 

يك سلسلهء حرکات معین در ورزش ستی چین نبام امف (3626] 
«ووشو؛ 

کمند را رها کردن برای بند کردن اسب همه [#4] 

کلیشه» رنگی» کلیشه» | - : کروماتوگرافی (2) غممف: [&3€8] 
منبت کاری رنگی روی چوب 73 --/ کروماتوگرافيك 

ژاکت پشمی که قسمت جلویی آن باز نباشد ,جع [3872] 

LEA] tdoshéng کنند‎ 

مجموعهء قطعه های موسیقی )7 | 4 3¥( #%K] tioshù O‏ 


فیلم های کوتاه سیتمالی 

(:8) 17 :مهارت خاص ( 8 726 [FH] têi © (FF‏ 
(¥ ۶۵) © آکروبات با چتر نجات 4 -- /آکروبات هوائی 
منظره فیلم برداری شده دارای ب - : اثرهای خاص سیتمائی 
عکس برداری دارای اثر های 8# - /اثر های حاص سینمائی 
خاص 

به بهای ویژه فروختن زا -- :بهای وژه فنزة: [۴4۲] 

پلیس مخصوص انجام وظفه» خاصی وماق [۴۴#] 

ویوه» نامهء روز ملی --35 گا :ویژه نامه [FFF] têkan‏ 

اکسپرس» سریع السیر )>( نفداغ: [#F¢]‏ 

مستقل وخویشتن‌دار وبابصیرت وود ن ئا ھا (46271817] 

14۶2270 2 EH] Têlinida hé Duöbage 
وتوباکو(نام يك کشور)‎ 

مورد خاص ناغ» [#۴#1] 

اسب چوی که جنگجویان ةصنم ترضخ ]3 #۴۸[ 
یونانی با پنهان شدن در آن به شهر تروا راه یافتند 

سفیر فوق‌العاده با تطعفه [#MAEIKH] têming quûnquûn‏ 
اختیارات تام 

فرستاده» فوق (RFRA 6۵ têming quûnquûn göngshî‏ 
العاده و وزير مختار 

خبرنگار ویژه؛ مخبر # 8ز - : بویژه منصوب شده نفصة؛ [۴7۴] 
مامور ویژه 39 --/ ویژه 

]4238 8۳6 têqian bùdui عمده» قوا‎ 

ناحیه» ویژه توف [€##] 

(شیمی) ریشه» يك ظرفیتی چهار اتم () توه [ا428] 
کرین به فرمول و0414 

۸5 /موضع امتیاز دار :)10۵ - بامتیازه حق ویژه طضوخ؛ (۶242] 
8 -/ قشرهای ممتاز جامعه 13( --/ امتیازات دپلماتيك - 
روحیه* بهره برداری از حق ویژه 

خصوصیت - 78 : خصوصیت. ویژگی. مشخصات غوف [4۶86] 
رقص رآواز دارای 3] 2 863 ۸4 - کل :5] 7 1 /های هضری 
خحصوصیت های ملی 

]4۴2[ têshê o: ~ 35 9 کته وژه‎ 

اعلام عفو ۸70 -- , عفو ویژه بخشودگی خاص خ«مخ؛ [۴۴#] 
حکم عفو ویژه --/ویژه نسبت به مقصران جنگی 

فرستاده* فوق العاده» فرستاده» مخصوص تداعل؛ [4۶08] 

 )۲ 7۳8‏ - : خاص: مخصوص» ویژه» استنائی 1غا ]€$ 
#-/دست آوردی که تحت شرایط خاص بدست آید 4~ 
قواین ریژهه جنگ 181 - 89 :5 18 4 2 / شرایط خاص ا 
از حاص به عام واز عام - 14-892 ,9/۸9 /انقلای 
این بیماری عوارض ‏ , - راز 4۸ ۸۵ ^ نز / به حاص 
این شخص دارای اخلاق م - ٭ ۸۷ ۸ کڈ /مخصوصی دارد- 
هزین است: 

در پی امتیازات - 5# :امتیاز دار شدن فبطتطعفه (4294] 
با امتیازات شخصی مخالفت ورزیدن -- 50 / شخصی تبودن 

ویڑگی های - #856 :وینگی» خصوصیت. [FE] têhin‏ | 

آن ناحیه موارد استتافی دارد. ,~~ 1575۳9 16 335 / تناقض 


ترینیداد 
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۲( ~8 :مخصوصاء به منظور حاص ۱۵6 [۴2%¥] 


3 


روغن جلاء محصول ۰ - م &] ۴ ۸ 8 4# / در «یون نان 
اختصاصی چين است. 


| او در 2-٩‏ )#7 :مهارت اصلی؛ فن اصلی ورطع [16 145 
| نقاشی فن اصلی او ,> 884884 /چه کاری مهارت دارد؟ 


به مهارت اصلی هر کس میدان - ۸4 ۸ ۸ #۴ 3۴ ۸ /نیست. 
گسترش دادن 

/موفقیت های ممتاز 89134 ~ :برجسته» ممتاز ۱۸۰06 ]11 (fF‏ 
نقش برجسته ٩|‏ 94۴ 

(AX. BRAR) E ۳3۱‏ تفه IK)‏ 
بدین وسیله اعلام می شود که فردا ساعت .31201 ~ 4٨۴#,‏ 
۸بامداد در سالن جلسه تشکیل خواهد شد. 

برداشت فوق العاده* )31 -- : فوق العاده بزرگ ففف [:487] 
72 - 0 ۲۲4۴2 13۶ / مزده* بسیار بزرگ [[ 33 -۰/ محصول 
غلبه کردن بی‌آیی و خشکسالی که در صدساله* اخیر بی‌سابقه # 
)ر چ --/آفات طبیعی بسیار فراگیر 3۴ 6 48 | --/ برده است 
لباس خارج از اندازه 884 -/سیلاب بسیار شدید 

اطاقك ویزه» (3€) 8۵ - :درجه» خاصء ویژه ومقلخ؛ [۴4] 
تیرانداز ۴ $ ~ / کارگر نمونهه دزجهء خاص 8 - /کشتی 
درجهء خاص 

6 - 7 8 4 : مخصوصا, بمنظور حاص (0) الغ [186] 
او دیروز مخصوصا برای دیدن شما آمد: ولی شما ,1:19:62 ,4 
این هدیه مخصوص شما ۸:۱8:۵9 4 - ,۴ ز/بودید. 
تهیه شده است. 

~ 38 4 , خصوصیت» ویژگی مشخصات قالغا [۴5] 
به یاز های خاص خانم ها - 168124288 /مشخصات جسمانی 
ویدگی -- 8 87 ۵۴ / ویزگی چشم گیر - ( ا 38 / توجه داشتن 
7 ,8 ع ۵9 ۰( £ /ریژگی ملی - 889 :5/ بسیار بارز 
ویژگی محصولات این کارخانه عبارت و .- 4 1 289 6 #11 
است از صنعت گری ظریف وبا دوام بودن آن. 

مخصوصا به مقامی منصوب ( 69 18 4[ 0)48) têding‏ ]€[ 
© کسی که به مقام ویژه ای منصوب شده باشد یز اب -- : شده 
~ :1 / تحت شرایط معین ۳ )16ج (EY) jane:‏ 
این فولاد مورد .31 -- 4۹97( ذز/ در محیط معین ۳ 1 
استفاده» خاص دارد. 

نوعی ماد« شیمیائی بنام “Teflon”‏ (ما) IRMEE] têfûlûng‏ 

عامل مخفی.» عضو ۸8 - :حدمت مخفی 80و1۵ [۴1] 
اطلاعانی 

امتیازات گمرکی یا تجارتی که از نونفل اسطغ» [121648] 
طزیق قراد داد یا موافقت نامه بین کشور ها به یکدیگر داده می 
شود 

تعرفه» گمرگی امتیازی زguanshu‏ طخ ]#58[ 

عمده» قوای نیروی دریایی [FIRMA] tèhùn jindui‏ 

قهرمان 3688 | - : درجهه ممتازه ردهه ممتاز زق [۴4%] 
23763 - /معلم در رده» ممتاز تال -~ /جنگی در رده* ممتاز 
چای یاسمن ممتاز 

]8 - / تلگراف خیلی فوری 88 - ,خیلی فوری ازغ [۸۴8] 
امانت پستی خیلی فوری 

[FR] teji D(FFFJ) امه‎ a © )15 ¥ %848 مجموعه ای از(‎ 


BRK EAE E ۷‏ 
غذا سرد شده آنرا گرم کنید. ,7۳ 


صدای طبل زدن ۸۷19۲-965 () tng‏ 


به گوش مردم رسید. 
téng,‏ 


/ دل درد سر درد بل ,درد (014638 ول 
۲ درد کردن تمام بدن ¬ 488 ۲( / پا درد ~~ 88 /گلو درد نع 
آن دندان شما باز هم درد می کند؟ ?14~ ۴28 #35۸ 
مادر بزرگ ۴ 3$ / ~ 131/18 :خیلی دوشت داشتن ( 28 ۶۴) @ 
او ہچ ا 69 14 -- 18 لال /نوده کوچکش را خیلی دوست دارد. 


خیلی 
خیلی دوست داشتن صفناودغ: [۶] 
زخم درد می کند. .~1 :درد [#E%#] téngtêng‏ 


اا رونویس کردنه رونوشت برداشتنء کی کردن وون ل 
يك نسخه رونوشت از اصل برداشتن 18-4 

رونویس 3:38 - :رونویس کردن؛ کی کردن نلوصن: [3۴2] 
برداری از نسخهء خطی 

# -- + تهیه کردن نسخهء تمیز ومطابق با اصل وستوومه؛ [4#] 
نسخه»+تمیز ومطایق با اصل 

: رونویس کردن؛ رونوشت برداشتن؛ کبی کردن ۱۵95 [#5] 
لوح زیردستی آهنی که هنگام تهیه 88/65 -/ استنسیل (80) 6ہ 
8 -/ کاغذ استنسیل 884 -/نوشته* استنسیل بکار می رود 
جوهر یا رنگ مخصوص استتسیل 

مرکز تهیه» رونوشت ها از نوشته» استنسیل هروه [448771] 

تهیه کردن نسخه» تمیز ومطابق با اصل وصفطعوهن؛ [#1۴] 

پریدن» تاخت وتاز کردن» جست ( 85 ;0)۴۳ 6۸9 ê‏ 
8 -/ پریدن؛ جستن چا /جست وخیز کردن - 3 وخیز کردن 
بالا رفتن» صعود ( 2)۶ با پرش از روی چیزی رد شدن 7 
بلند پروازی کردن - 7 /بلند شدن» صعود کردن ~ 1 کردن 
چند اطاق را & 94 بل 32۳[ را اا - : خالی کردن (: 25 © 
جا باز 47۴ ۸-۸ :3 2۵/ برای استفاده*. کلاس خالی کردن 
به منظور ا 811 ۴ 0 2۶ کل الا - / کردن برای کسی 
همیاری در برداشت محصول افراد بیشتری را برای درو آزاد 
من دو روز را 32¥ 7 £98515 117 - 9 / گذاشتن 
E | PF 2 75, 3‏ 5 ]© به انجام این کار اختصاص دادم 
(قلب) تپیدن --(4/ به تلاطم آوردن -88:[ 7۳5 
FR tang‏ 

[F€] téngfëi (0 (7€ 8#) بلند پروازی کردن‎ ( (E E 
8 ( بسرعت پیشرفت کردن‎ 

به جوش آمدن اخکوص: [39#] 

(قیمت اجناس) بسرعت بالا رفتن ننوومث: [863] 

با شادی به هیجان آمدن ténghuan‏ [370] 

E E 4 4} 80 #75 - ۲‏ :4 آسمان رفتن téngköng‏ (82] 
شراره های رنگی آټش بازی به آسمان رفت. .گا 
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tê - téng 


من مخصوصا برای كمك گرفتن از شما آمدم. ١٥ا‏ 

گروهان ویژه چ :وظیفه» خاص نسغ؛ [۴4] 

- /جاسوسی ([3 از ~ : عامل مخصوص» جاسوس سف [1۴4] 
سازمان اطلاعاتی 41407 --/ادارمه جاسوسی 1 

داروی موثر ۶~ :اثر بسیار خوب» اثر حاص مففدث؛ [4794] 

کلوزآپ. (1682) 9 مقاله» ویژهء ادى (-0)2) ex‏ [#8] 
لا چ - :درشت نمالی جزئی از موضوع عکاسی یا فیلم برداری 
کلوز آپ. بزرگ نمائی 

[+E] têxin خاصیت ممتاز‎ 

اجازه نامه» ویژه 1278 - باجازه» ویژه ۵ [4#1۳] 

(شیمی) فشار ویژه (4) ترف (412] 

نماینده ای که 4038 ۔~ : بطور ویژه دعوت کردن 0قرغ) (129] 
بازیگر مهمان | 3 --/بطور ویژه دعوت شده باشد 

نتایج -- 1414 : برجسته» عالی» ممتاز(ج:) [0)413) têyi‏ (125۴] 
سبك 8# 8 - : حاص» ویژه» مخصوص (6 ۴) © ممتاز 
عمل 388 ہ / حالت مزاجی مخصوص (ا) 6[ ) -- /اختصاصی 
ویژه* بدن انسان 

RR] teyi ۳ 

نشان دادن 8913818 ~ 1۴4 |1301 73 : خاص؛ ویژه [FFF] têyöu‏ 
این لهجه» ,4-6 سس 146 3:1۳( /شور ویژه* جوانی 
ژه* اهالی استان «گوان دونگ» است. 

/ مقاله» ویژه 4 با ویژه به کار پرداختن قرغ [48۶9] 
/ نمایندگی مخصوص فروش ۸ 4۴ 4 ~ / خبرنگار ویژه 036 -- 
نویسنده» مخصوص مقاله ۸ ۰-418 / تعمیرگاه ویژه ۸ :7-9 

خصوصیات - 88 8 : عصوصیات؛ علائم ویژه ومع ]##1٤[‏ 
88# /عرارض جغزافیایی, علایم ویژه» جغرافیایی -- ۸66738/ قیافه 
ویژگی های ملی 77 

f 0‏ بل “HC FF" ~ E KC‏ :اطلاق [FH] têzhî eı‏ 
«رایحهء گل سرخ» بویژه بر شراب پکن اطلاق می شود. .8ا 

چڑ سم / صنایع دستی ویژه 15 ¬ : نوعی ویژه وحقطتت: [۴۴] 
واحد های ویژه» 8 88 3۸ -- /واحد های ویژه نظامی 86 
فرلاد مخصوص 4۹--/ جنگ ریژه 1۶ /فنی 


Î ıê (Te) تم‎ 


11 
نب تقد‎ 
AN tê; tuî 


م KT‏ - کل 1 , صدای بال پرنده )%( )2%( [JL] têir‏ 
گنجشك پری زد ورفت. 


teng 
1 tang (%) f ~ ولا‎ — Fî BÊ 51 8 او با يك خیز ءعل‎ 
روی سکو پرید.‎ 
AR téng 


مسر تا چزی را با بغار گم ردن ورت ا 


téng - ti 


بخش پھلوتی در خط چینی(مانند " ‡ ') 


بخش پهلوئی در خط چینی(مانند " ± “) وطفمتت: [#% |8[ 


پلکان - 1 / ربا ~— «ıi‏ به BÊ ıı O(#)‏ 
:مانند پله» پله ای ( 55888۸11189 )۲0سانسور - #4 / تردبانی 
کشتزار های پله پله ای 8~ 

(نظام) صف بندی به صورت )#%( duixing‏ نت [KBE]‏ 
ستون پله ای 

[BEE] tîdù شیب‎ 

ستون پله ای (#) نت [66] 

سمی قابل اشتعال به نام (EÊ) tî'êntî (4) (TNT)‏ 
معادل (TNT)‏ )€( 16 2 — 

به نز RA]‏ 

[RE] نز‎ XE" ui 

- 4 , کشتخان تخته تخته»مزرعهء پله مانند )%( ]#FI] tîtiûn‏ 
درست کردن کشتخان تخته تخته 

(۷) 0 به شکل نردبان xing ۵ ) F768)‏ ]®[ 
بال چند پهلو (۸(]5) 3 - : (ریاضی) ذوزنقه» چند پهلو 

نردیان نعته [#F]‏ 


BÊ o ها‎ Sb) el 


۴2 - لد زەن جفتك انداختن ( 01001437 ی ل 
- [048۲(-/ با لگد سنگ پیش پا را به یکسو پرتاب کردن 7 
با لگد چهار پایه را ۴-88 4۳36/ با یك لگد در را باز کردن 7۴ 
مواظب باش این اسب جفتك .۸ - و لزد(// واژگون کردن 
2 - , توپ زدن» توپ بازی کردن ( 86 18) © می اندازدا 
او 1# ~8 / يك گل زدن 2 --/ فرتبال بازی کردن 
بازی کن فوروارد وسط است. 

[BBE] tida صدای پا‎ 

8 ۴ ) 2 لگدپرانی کردن ) 9 با tida D(H MLR‏ [۳86] 
اموال را بیهوده مصرف کردن ( 848 

]22 نله 2 از , جفتك پراندن» لگد پرانی کردن وصعفت [88] 
این بچه حتی وقتی که نشسته نمی تواند پاهایش را ه - یال 
۳ آرام نگاه دارد. 

با ترپ ( 0 3 2 UMAR] tî piqiû OD OLK ¥ Û — FF E‏ 
کاری را به این طرف (2) 274818138 2)۸4 کودکان بازی کردن 
وآن طرف احاله کردن 

[MR] tîtù صدای پا‎ 

رقص با پاشنەء پا نذا ]83¥ 


FS o ند‎ 


; مادء 


ti 
2 نوعی پارچه» ابریشمی ضخیم‎ 
BR 


چیزی را بدست رن( بازو برف ( 0824# » غ 
0)89 صندرق را بدست گرضن 448۶~ 8 : پالین) 
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| LIF] tishöupang 


جک( 4 3۱19 ۲۸ ۱۸ 3 


جستن وطفره رفتن حقطعوصن؛ [38۳] 

(وجوه) را برای استفاده دیگر جا )88/8( ® [F##E] téngnu6‏ 
وجوه اختصاصی را نمی . - 418 7۳18 ,13 32ج :بجا کردن 
( 8 2)83 توان بدلخواه برای استفادهء دیگر جا به جا کرد 
۳,۴ سس - E RH‏ تفر Ê‏ : چیزی را جا به جا کردن 
برای چیدن کیسه های سیمانء اشیاء انبار را جا بجا کنید. .ل 

پر از بخار غلیظ و - ۵ 8 : پر از بخار خلیظ وو‌نومن: [3899] 
- 7146 / بسیار دود آلود - 3۴ 481 / گرم؛ پر از شور و حرارت 
دارای نگاههای شرارت آمیز 4ج /آتشی های شعله ور 

تعداد زیاد مردم را به خنده آوردن مفندوه [8[] 

MEK] téngyuê D( BEE) جمیدن‎ © )( ) YF EBE) بالا‎ 
رفتن (قیمت اجناس)‎ 

پرش از روی موانع #۴۴ -- بروی چیزی پریدن خسروده؛ [70۵] 

بر ابر و مه سوار شدن - کنایه از ۵۷۵نزجنروه [392:812۴] 
سیر کردن در آسمان (از فرط شادی) 


یك نام خانادگی در چین )&4(_ و1 JÊ‏ 


8 -,حصی خیزران هندی ( 4 4# 0)8 وا HR‏ 
صندلی 48-/چیزی که از حصیر یا خیزران هندی بافته شده باشد 
4 0 : تاك بت (26 138 )6 کلاه خود حصیری ~4٤‏ /خیزرانی 
بتهء هندوانه -- 1 /تال» رزه موس 

گیاهان بالا روند« جنگل )#( (WFKH#W] téngbën zhiwù‏ 
های استوالی که در زمین ريشه می دوانند 

UK] ténghuéng O (HD) “Garcinia” نوعی گیاه بنام‎ (XX 
11119909 18 ( صمغ این گیاه‎ 

[N] ténglué (#) “Chinese wistaria” pli نوعی گیاه‎ 

[##FE] téngpûi سپر خیزرانی‎ 

عصای خیزران» چوب خیزران مفناوصه؛ [#6%] 

[RF] téngzi (F1) تاك‎ 


نوعی ماهی خاردار (3) و٤۲ Hê‏ 


tI 


PF 
BR tî 

اسراری ا ~~ :محرم» رازدار( | D(RXEA ; î‏ نز LEE]‏ 
پس (34.8) (۱۴1) ( که فقط به افراد محرم می توان بازگو کرد 
پس انداز شخصی یکی از اعضای خانواده 4 - :انداز شخصی 

بچزی را با علال در آردن ۵0042۵ > لگ 
/ با خلال از استخوان کشیدن(گوشت های خوراکی) اہ 
بکار ۴ ہ / با خلال خاری از دست در آوردن 1-401 ۸۶ 
:در آوردن ودور انداخحتن» رد کردن (0)181) بردن خلال دندان 
0) @ گلای های فاسد را جدا کردن :2 بلا - 102231 
خط بالا رونده (در خط چینی) ( 1 4 

رد کردن» کتار گذاشتن؛ دور انداختن اعت [818] 
جذب عصاره ودفع تفال 88- ,4 

کنده کاری روی اشیاء لاکی وحفطت [814] 
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بارنامه برای محموله» کشتی 

HET] tideng چراغ دستی‎ 

8 ) © فرستادن (قطار» اتوبوس و...) (0)1313 E] t‏ 
مامور فرستنده (51 گر 

کیسه» دسته دار :۵6 ]8%[ 

۰ - ۵ 43۲ 2122 کل : عبارت پردازی )##( © erk] tifã‏ 

ات فقط يك مسئله» عبارت پردازی تازه 

با I 49 ~o‏ 4 ک 4/۲1 186 [7] 275 30 : نظر 
BEKR XR‏ ید شما در مورد این مسثله موافق نیستم 
/نظریات او در این مقاله قانع کننده است. .887769 18# ~ 
این عقیدهء تازه ای است. ,- 809 گنز 

کسی را به عنوان کادر ترفیع مقام دادن صفونه [7۳ع] 

ريختن طرح يك - بخ 2 ,طرح» خطوط کلی .ومو [4648] 


سخرانی 

تمام تور را بوسیله» سر طناب آن وطتلغنوومقون؛ (47 14248 

در دست نگهداشتن - کنایه از توجه خود را روی نکات عمده 
متمرکز کردن 


~/ سطح آب را بالا بردن ,)7~ :بالا بردن مقونه [3886] 
بالا بردن شعور #۴ 3£ ۸( 134 -~ہ / هوشیاری خود را بالا بردن 8 
4 3 -- / بالا بردن سطح اطلاعات فنی 7۴ )7 7۸ /سیاسی 
سطح شناخت ودرك چیزی را بالا بردن ال --/ افزایش شهامت 
قدرت تشخیص حق را از نا حق بشتر [7 6 69 3)16 |159 ^ / 
ا -/تقویت قدرت رزمی واحد ها [7 اد ۵ 85۸89 -/ کردن 
افزایش میزان )ا 1217۳ 1 ) ۷۶ --/ افزایش کار آئی 36 4224 
/بالا بردن سطح کیفیت فرآورده ها 186 باعل -/تولید هر واحد 
سطح زندگی مردم سال به سال بالا ,77 ۴584۴ #87 RE‏ ۸ 
افزایش نیروی خود کفایی صنعتی 7۸۴ ۴ 11 /می رود. 

ا , تامین کردن» تهیه کردن» فراهم آوردن وصقون؛ [84] 
كمك 186 ہ / تامین مواد اولیه برای صنایع سبك 90 ~ لا 
/ فراهم آوردن تسهیلات ت77 --/رساندن؛ كمك دهیء همیاری 
جهن و / اقامه» دلایل تازه HÊYE‏ --/ وام دادن لا 
تاریخ به ما درس عبرت ومفید ال 94 423۵ 26 4 ۲ ~1 
می دهد. 

شروع کردن سطر جدیدی (8) ومفنه [4817] 

قابلمه های سوار شو دسته دار برای برداشتن غذا غ1 [84] 

رویهء !8:1 -- :بافتن نقش برجسته بر روی پارچه قدنه [4876] 
ماشین مخصوص_دوخت نقش (ول) ا8 --/ متکا با نقش برجسته 
برجسته بر روی پارچه 

پشنهاد ازدواج دادن قط [4845] 

تحویل گرفتن - الا 3 ۸ 3 : تحویل گرفتن کالا خلان: [386] 
لطفا درم - E‏ 81 = ۴ #/ کالا در ایستگاه راہ آهن 
/ظرف سه روز از ایستگاه راه آهن کالا هایتان را تحویل بگیرید. 
پارنامه چ 

یاد آوری کردن» متذکر شدن (38) HER]‏ 

ترفیع اداری از [8%] 

48% [ ,تحویل دادن» تسلیم کردن مقنق؛‎ KR ~ KR 
#8 ارجاع پیش نوس قطعنامه به کنگره برای بحث ومذاکره‎ /#[ 
81 - 135 2 ارا موضوع به کمیته* اجرایی‎ 8 - 


E (4268, —‏ 8 8 :بال کشیدن, بلند کردن ( 1-82 
این دو چرخه بسیار سبك است.شما 1296۰ - 8 ۶۴ 
از چاه آب عل -- £ 3۴ /می‌توانید با يك دست آنرا بلند کنید. 
از سطح اصولی 87 (2 96 £ 86 [10 5 2 - 01 [5] 4۳ / کشیدن 
به زمان زودتری موکول (]888) (2) بالاتری به مسئله نگریستن 
(0)48611) تاریخ جلسه جلو افتاد. م [ ]13 - 1 13 274 : كردن 
1 ا س / سئوال کردن #٭ [۹] س- , مطرح کردنء پیشنهاد کردن 
شرط 50۴ -/ اعتراض کردن 1:11 --/ مطرح کردن نظر انقادی 
/ درخواست هانی مطرح کردن 383 --/ هاثی را پیشنهاد کردن 
MR Ek‏ - ۷8 ۷2/ طرحی پیشنهاد کردن 77~ 
ل2 †8/ موضوع را برای بحث به شورای اجرایی ارائه دادن 36 
بنامه» تنظیم حانواده را در دستور 3۴ ۴£ ۱] 3[ ~ 1 4 
برداشت کردن پول از چ -- :بالا کشیدن (6()48171) روز قرار دادن 
E (‏ :1 31) © استخراج وتصفیه کردن | /حساب بانکی 
© ۲ ۴96 ]3 - ا ,مت کر شدن؛ یاد آوری کردن تذکر دادن 
+ ]13 5 | ~~ بل( راز 2۳ ۲ 4( /دیگر این موضوع را متذکر نشوید! 
در این گزارش چندین بار در مورد این تصمیم تذکر داده وڙ 
- لب چمچه با دسته* دراز( 8 88 6 7149 ۱۸ 5 )© شده است. 
خط بالا ( 7 45 115) 8) چمچهه شراب - ۴3[ / چمچه* روغن 
رونده(در خط چینی) 
dî‏ با و 

کشور #| -- : پیشنهاد» طرح؛ پیش نویس قطعنامه «۵ [88#] 
کمیسیون بررسی پیشنهادها 4 1] 2۳# 1[۲--/ پشنهاد کننده 

فریض مقام 14۴ $ 0 ££ ۸39 :3 -: ترفیع دادن tib‏ ]484 
رهبری به کسی 

کیف دستی» کین سفری مقدنا 201 98] 

-- : تشویق کردن» ترویج کردن؛ رواج دادن وصفطع: [888] 
/ از دواج دیرتر وبرنامه* تنظیم خانواده ۴۴ 4£ 4901۳۷ 
/تشویق به سازندگی کشور با تلاش وصرفه جرلی لا 18 4818~ 
کسانی را که جدی کار می‌کنند .1£ 814۸935315 - رز 1 
این شیره قابل .- 0 )۶( )۴۳ × /باید خیلی تشویق کرد. 


چند در صد کسر کردن(از مبلفی پول و...) وصفطنه (481] 

در خواست 28[ -- : مطرح ساختن, ارائه دادن تطعا [/48] 
جر 38 0 تب - /مطرح ساختن پیشنهاد )ا 38 -/ کردن 
/پیشنهاد کردن طرحی 8# --/ نظریهه جدیدی را مطرح ساختن 
E ER‏ -/ اعتراض کردن :8 -- / هشدار دادن 7-76 
دادن در خواست #( ]۸ --/ درخواست های بی مورد داشتن 
دادن 11 3717۲7516 ۸۶ ~~ 8 8 8 / برای عضویت در حزب 
72 پشنهاد های اصلاحی وتکمیلی برای پیش نویس طرح 
وضعیت جدید در برابر ما مسایل 1۵۰ 9 3 ۲ ~ [ 20 ۵ و 
تازه ای بوجود آورده است. 

حصفیه () ۲« 8 - , تصفیه کردن پالودن حذطع» [322] 
تصفیه کردن -- 35#/ تصفیه کردن فلزات ~~ ۴#[ 4 /وتجدید نيرو 
الكل 

سوظور )۸ ہ ۽ سوفلوری کردن ([8) e‏ [8819] 

پارنامه- - 3± / بارنامهء مس - 87% ببارنامه E] idan‏ 
- 38:86 / بارنامه برای کالا های آمادہء حمل ^ 4# / یکسره 
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(زندانی را) به محاکمه کشانیدن )0€ (3۶) tishëên‏ ]#&$[ 
رسیدگی کردن به حکمی که از طرف ( ۴۴ | 2)88 
دادگاه پائین تر صادر شده است 

س : ترفیع دادن ارتقاء مقام )%4 €$( [EF] tishêng O‏ 
H1 8 (‏ )0 ازتقاء مقام او به ریاست بخش > بد 
بالابرء بلند کننده, آسانسور ]1 :بالا بردن» بلند کردن 

1004۴ : یادآوری کردن؛ سوفلوری کردن(در تآت) نطیتا [4€75] 
لطفا نکات اصلی درس را به مایاد ,7-7۳ - 8028 84 2 
اگر 7۳۰ - 218 8۸ ,19 6 1 5 48 3 10 /آوری کنید. 
کلمات وعبارات نمایشنامه را فراموش کند» به او سوظوری کنید. 

دسته» چیزی بقاعن؛ [417] 

رشتهء سخن را آغاز کردن انا [ا/)483] 

خوراکی را با افزودن چاشنی خوشمزه کردن 1:۵ [427] 

پاسخ - 1738 31| : پرسش کردن؛ سزال کردن ۱:۷۵ ([38] 
دادن به سوالات معلم 

عروسك خیمه شب بازی اند tii‏ ]£48 

چمدان دسته دار ومقنن [4248] 

به کودکان نوپا شیوهء راه ( 7۴116 )#3( © tixié‏ (929] 

راهنمایی وحمایت کردن از نسل (# 15 818)) رفتن آموختن 
آ 


نگران بودن ہآ×نا [<98] 

وحشت زده بودن odnڻdi-tixîn BRE]‏ ] 

16 : تذکر دادن؛ یادآوری کردن» هشدار دادن ومتد (828] 
اگر او بموقع یاد آوری نمی کرد» .6/857 [7 30 , ~ 168۷ 8:۵ 
باو تذکر بدهید که ,یال ۸ 4/8 --/حتما فراموش کرده بودم- 
او به راننده £ 364( 1 4 - - 012E‏ [ت: 4 /زود بياید 
هشدار داد که در این منطقه آهسته رانندگی کند. 

بذرهای 8۲ ,8 ۲ |[ - , گزیدن, انتخاب کردن قاع [42] 
مقاوم گرما را انتخاب کردن 

EH] tixùn “e” 

خلاصهء کتاب و ۴۴ :3( 5 - , خلاصهء مطلب oفرا)‏ ]1883 
خلاصه» مطالب کتاب - 35# / یادداشتهای آن 

EX] tiyi D(8 181۷ ( بل ,پیشنهاد کردن‎ - ER 
#9 21۳8۴0 پیشنهاد می کنم که برای دوام دوستی دو ملت‎ 
حال پیشنهاد می کنم که جلسه به .2 3742 -- 30 /ینوشیم.‎ 
پیشنهاد طرح ( 3/11 :2)38 وقت دیگر موکول شود.‎ : 2 
7-330 ۳ ۵ [6 - به اتفاق آراء پیشنهاد آنها در جلسه و‎ 
طبق پشنهاد رئیس ~~ ۸9 ۷[ ± أ 2 48 18 /به تصویب رسید.‎ 
جلسه‎ 

فصل سیل , ۲ -- إ۲ : کاری را به جلو انداختن 0ع [88#] 
زود تر از وقت مقرر 4# #) --/در اینجا زود تراز معمول فرا رسید. 
از پیش اطلاع دادن 817۳~ / حرکت کردن 

لت 361۴۷8 ,از طرق تصفیه بدست آوردن طعنه (388] 
عطر وانیل از نوعی علب گرم‌سییری ,269 بل - کد 4 ۴٣‏ 
استخراج می شود. 

وسیلهء برداشتن روغن یا شراب که دارای (77) اعت [48۴] 
دستهء دراز باشد 


گریه - - 98 38 , زاری کردن» گریه کردن ( 0)۴۴ نا fF‏ 


دادن درخواست به رئیس کارخانه ۲16 

برداشت کردن پول از حساب بانکی مئه [3836] 

سبد دسته دار حفانه [42161] 

استخراج فلز ۳754-488 :استخراج وتصفیه ‏ هنات (13816 
i / HERK ~‏ نیشکر 1888 - /از سنگ های معدنی 
تصفیه کردن مواد اولیهء يك اثر ادیی که در طول زندگی :1 الا 
جمع آوری شده باشد 

دستهء سبد» کتری و... یا تسمهء کیف دستی وطفنانه [8#] 

راد E‏ - : نامزد کردن» کاندید کردن وطنصن [8#] 
نامزد کردن کسی برای نمایندگی 

اسم کسی را ذکر کردن» نام بردن ودندمفه-وهنسن ]18# 884] 

متذکر شدن فنص 198281 

+ذکر کردن» یاد آوری کردن» نام بردن ([0#) © اوا (481] 
,نا /او دیروز هم از شما نام برد. م3۴ ~ 5| 3۴ 
-/انسان با یاد آوری این موضوع غصه می خورد. .850 ۸ ۱ 
کسی نیست که اسم اين ۱7-4753489۰ êk,‏ نز 
بلند کردن» بالا  )48(‏ دختر را بیاورد وتحسینش نکند. 
( ۲1818:1812( کسی را سر حال آوردن 7870 کشیدن 
توجه 18 18 [۸/[8 ~ : برانگیختن؛ تحريك کردن؛ تهییج کردن 
مردم را په خود جلب کرد 

پیش انداختن» جلر( 8:11 131224003 ¢( GEW] tiqiin O‏ 
حمله» عمومی چندروز ,ال ۲ -81] ۸210191 : بردن (وقت) 
1 :از پیش قبل از موعد (:[9 ;2)3۴ به پیش انداخته شد. 
اگر فردا حرکت می کنید لطفا .4112/1 ~ 3# ,72 1 
:قبل از وقت مقرر( 13 06 ۲69[ )از پیش به ما خبر بدهید, 
دو ماه قبل از وقت مقرر به چا ع 1£ 4 :3 91 #۸ ~ 
آزاد کردن مجرمین 78 ۵۸ 1 8۴ -- / سهمیه» تولید سال رسیدن 
حضور یانتن 8 ۲) 1 4 -- /جنگی قبل از انقضای زمان مقرر 
درمحل کار قبل از انقضای مدت مرخصی 

۴€ ~ :به زیر فرمان در آوردن ($6) (8) © نون [4€#] 
٩ 1 (‏ 5 3 ) © همهء نیروها را به زیر فرمان در آوردن 
راهنمائی وحمایت کردن 

اد ازدواج دادن توه [88%] 

]483۴[ ویولن بزرگ - ۴ / ویولن - (/:ویولن «لونا‎ /  ~ 
کتترباس -- 8۴ 1/ ویولن سل‎ 

برای ت38 4 ۸-2 - , تسلیم کردن؛ تحویل دادن وطتونا [8878] 
توجه همگان را به #38 -~/ تصویب به کنگره تسلیم کردن 
چیزی جلب کردن 

بیرون کشیدن» برداشت کردن» تحویل ( ی ۴[) © تین (487] 
8 /برداشت کردن پول از حساب بانکی 40718 : گرفتن 
(8##) 0 تحویل گرفتن چمدان در ایستگاه راه آهن 472 - تلا 
استخراج 84 7۳ -- ۳ + ]7 04 ال : گرفتن جوهر یا عصاره* چیزی 
بدست آوردن 55 339 7 - 9571( / نفت از سنگ وگل رس 
مواد مفید از آب های غير قابل استفاده 

ترفیع مقام دادن جفعنه [3812] 

يك فنجان چای , - ا8 88۴ :سر حال آوردن [HEF] tishén‏ 
گاھی قهوه . - ۷۴8۶ 190 3 7 /انسان را سر حال می آورد. 
خستگی انسان را از بدن بدر می کند. 


کن 2 


1 ) )دستخط نوشتن به عنوان یادگار ( 0)5 تا [315] 
مولف به خط م - 28 36 ۴# 1-75 8 : دستخط نوش ( 2 89 


خود در این کتاب چیزی نوشته است 


Bê 

خامهء عالی» سرشیر عالی نطن: [8:89] 

بر سر عقل ( 18 384647 1# )۵ ding‏ عضو [RMI] tihû‏ 
یکمربه ( 15 88 [5 18 ۱۷/۱8 ) 2 آوردن فکر کسی را باز کردن 
احساس بیداری کردن 

ران خوك که با حرارت ~ 3 ۸/ سم اسب ی :سم زو Ri‏ 
ملایم در سوس سویا پخته شده باشد 

پی گاو با ~ 4118 :پی گاو یا گوسفند یا خوك از (89187] 


گوسفند یا خوك که با حرارت ملایم در سوس سویا پخته شده 


باشد 
قسمت بالای ران خوك (77) وtipan‏ [2588] 
. تعل (M] titië‏ 
ران وك )011( )77( © (RF) tizi D(1) (FF) po‏ 


اہی عون رت ی الق 


ti 


ساخسان = بدن تن» جسم یکر(۸ 002۲ 5 € 
جسم (97۷)) دست‌وپا - 136 / وزن (بدن) 18--/ بدن انسان 
سبك یا ( 481 44 بل 1 ;#4 8 8 )0 مادهء جامد ~ [ق] :ماده 
سبك نگارش» سبك ادپی -- ر :شیوه در خوشنویسی یا ادییات 
شخصا ( 212348 إا 18 ; 88 44 )© شمرها به سبك قدیم # ~ 
او با جدیت با آنچه اعتقاد دارد  ~ [۴1١‏ 4 : تجربه كردن 
#/ نظام حکومت - :نظام سیستم ([۸4) © عمل می کند. 
زمان (يك فعل) (175) © نظام دولت ہ 


BR 
])48[ 1: دیوار گوشتی» دیواری که از افراد در برابر چیزی (ا3)‎ 
کشیده شود‎ 


درجه (برای اندازه گیری حرارت بدن انسان) مقنطت؛ [36] | 


سبك یا ادیی نفمتا UR]‏ 

/تمرینات نرمش آزاد -- £ 6 : ژيمناستيك؛ نرمش و9۵ (59#] 
ژیمناستيك - 8 8 /تمرینات نرمش با دستگاه ورزشی ~ 8# 
لباس مخصوص 18 -/ نمایش ژیمناستيك # 3 --/آزاد 
وسایل ژيمناستيك 888 --/ ژیمناستيك 

یی طرفانه به 18-48 تجربه ومشاهده کردن فطت) [48#] 
بررسی شرایط پرداختن 

تبیه بدنی 66۵ [[1ج4] 

/دارای بنیهء قوی 38 - ببنیه» ساختمان جسمی غوته [6] 
معاینهء پزشکی 793 

آشنانی نزديك -- 85# ,چیزی را از تجربه شناختن طت [۸۴] 
در بارهء تجربه های م- 89( ۸ ۵1333 / با چیزی داشتن 
من ,48( 3-1589 /شخصی خودم حرف خواهم زد 
36 و۶ 3۴- E‏ /احساسات شما را خوب درك مي کنم. 
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4ل : بانگ زدن» قار قار کردن ( 01 8 را تا ) ( وزاری کردن 
وقتی که ماه غروب می ,وا  #‏ /خروس بانگ می زند. و سم 
کند. کلاغ ها قار قار می کنند. 

شیون کردن مفطن [#۴8] 

از فرط گرسنگی وسرما گریه کردن حفطمفط تزن: 3991 581] 

( 5 8۴) (77) ۵ جيك جيك كردن ( ۲ & ) © مفنزه [76۷۷] 

گریه وزاری كردن . 

گریه کردن» زاری کردن تاا [8798] 

گریه کردن نوا [۴۴3] 

متحیر بودن از اینکه باید گریست یا نع از مفن«ن ]۴3 %#]) 


خندید 


رنگ نارنگی (48 ۲ غا 
E ti‏ 


مرغ سقاء حواصل فطانه [888] 


موضوع - 18 1 : موضرع» سرژه عنران ( 8 )0 ۲ ا 
سؤالات امتحان (یا -- 2#/موضوع گفتگو - #/ مورد بحث 
پرت بودن از -~ 8 / ربطی به موضوع نداشتن ~ [75۶)/ آزمون) 
شعری را (بر روی نقاشی» 3# - : نوشتن (.. 8 ) © موضوع 
نوشته بوسیله... -- 10/ بادبزن؛ دیوار و...) نوشتن 

مقدمه وبزخره» ( :1 وا 15 16 48 UHR] tibû ۵ (3 FE‏ 
ترضیحات ویاد داشت مالی ( × 9 81/8 ۴81 ۴£ ) © کناب 
که نقاش یا خوشنویس بر روی اثر خود می ویسد 

عبارات وشمر ھا را روی )#332 ¥ | tibi (D(4 #F‏ (5#] 
عبارات وشمرهای ( × ۴ 38 * 69 _ 198 £ 5 ) © دیوار نوشتن 
روی دیوار 

څڈ/ حدود موضوع ]18 -- :موضوع» مطلب» سوژه اناا [15] 
موضوع این نمایش نامه اصلاحات ارضی . - 368 ۳81*1 
این مطلب موضوع خویی برای .~~ 9[ ۸ 2 ۸4 /است. 
داستان نویسی است. 

دستخطی را به (7] 853650۵219 )0 نا UMA]‏ 
دستخط ([7 6 )() عنوان یادگار یا برای تشویق به کسی دادن 
پیش گفتاره سر آغاز» دیاچه؛ مقدمه (:0)[۴) یادبود 

سر لوح تزلینی کتاب قدطنه [غ817] 

توضیحات برای عنوان یا زمینه» يك ( #۴ #) 0 نزن [ 8# 
«حل (- زرا آ78 ۴) : کلید تمرین ها یامسایل (4۴4۴) 2 : کتاب 
المسائل در هندسهء مسطحه: 

سل :نام خود را نوشتن» دستخط نوشتن وطلا؛ [546] 
نام خود را به عنوان ‏ 8 -/ دستخط نویسی بر روی عکس 
یادگار نوشتن 

40 9۴۵ ,عنوان» موضوع. تت )#18 0/33۵5 ME] timù‏ 
HR )3: 8038 E).‏ - 0 3 جر ز/ موضوع مورد بحث ^ 
مایل تمرینی (2[188)اين مقاله تحت عنوان «میهن ما٤‏ است. 

نوشتن عنوان کتاب بر ( 89954۴ 6 26 055 tiqian‏ ]€ &( 
بر چسب ( £ 47 ۵9 -1 ۶ 8 ) © روی برچسب برای چسبانیدن 
عنوان کتاب 

منظور از عنوان مقاله )€| LMF] tizhi ۵ )2 3۴ 5 Ê f j‏ 
اهمیت سوژهء آثار ادى (× 8916 3255 باق 2.4 )9 
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حل E‏ ~ 4 / درجه گذاشتن ~ 1 ,حرارت بدن مقس ]188 | 


بسیار پایین 1 از - /درجهء حرارت او دارد بالا می رود. 7 
حرارت سنج» درجه 3--/ بودن. حرارت بدن 

زخم برداشتن ( £07 4 ?7#( © ERXRK] tî wû wûn fû‏ 
€ )0 کبود شدن بر اثر کتك کاری ~ 19[ : تمام بدن 
9 :شدیدا مورد انتقاد قرار گرفتن ( ¥ 17 1£ 7۴19 , که 7 
مقاله» او بکلی رد شد و سخت به باد انتقاد گرقه ¿ ~ #819 
نظریهء او کاملا رد شد و به باد ¿ - 13618 8 4 1۵ 89ط /شد. 
انتقاد گرفته شد. 

درك کردن و همدردی نمودن تا (18ج] 

نظام - 138180 /نظام صنمتی - بل 1 :نظام سیستم فده (5] 
عقیدتی» سیستم ایدولوژيك 

:مجسم کردن» منعکس کردن» باز تاب داشتن «فنت؛ [1615] 
RR‏ ۲ - 8 / روح زمان را منعکس کردن ۴107¥ 
این طرح پیشنهادی روشنگر مصالح ,36 38 4670 8 69 £ 8 ٩‏ 
وخواست های کشور های در حال رشد است. 

Ut] 

EM] 

FE} 


مخفف مدرسه* تربیت بدنی مفةدآ 

مجازات جسمی 13*9 

شکل بدن وہا×تا 

نوع شکل بدن وطفت [۴41)] 

اخلاق› خوی. طیمت tîxing‏ ]+[ 

ابراز 31 1-18 781 4 3 ~ : توجه وهمدردی کردن 1 [۴441] 
همدردی وتوجه به کودکان باز مانده از شهدای انقلاب 

عفرنت قارچی بدن (55) صقدت [#] 

گردش خون در بدن )42¥( EMF] tîxûnhuûn‏ 

:۸ بتجربه کردن» چیزی را در تجربه شناختن صفوتا [۴9۵] 
تجربه اندوختن از زندگی 

مایع موجود در بافت های بدن انسان وتا 1181 

2757۳4 :بدن سازی؛ تربیت بدنی» ورزش وتا [ 14۴7 
/امروز بعد از ظهر يك ساعت درس تربیت بدنی داریم. ,18 - 8 
:4 ہ /اخلاق ورزشی 46 کاڈ -- / ورزشگاه: استادیوم ول 
فعالیت های ل 18 - / ورزشگاه» زورخانه 1 ~ /ترییت بدنی 
ورزش درمانی» معالجه» بل( 1 --/ درس ورزش 1# --/ ورزشی 
لوازم ورزشی با 8[ --/ بیماری بوسیله* ورزش 

معالجه با طب سوزنی 13260 [#۲] 

نظام -- 3046 ,نظام سازمان د« ( 6451818 0 نعت! (1۴80] 
سبك ( 1۴38 ) 0 اصلاح در نظام سازمان دهی 1 )ع -- /دولتی 
(ادییات) 

,۴ ~~ 9 [) 4 : مزاج» وضع مزاجی؛ بنیه طعت (۴5] 
E, 3 9 9 ۲‏ - انا 4 /آنهاوضم مزاجی خویی دارند. 
چون بنیه های مردم باهم متفاوت است» مقاومت »[7۳/5 1 77 
آنها در برابر بیماری نیز فرق می کند. 

8 - / افزایش وزن بدن ال اة - روزن بدن وحفطعته [2۴] 
وزن او شصت کیلو گرم ,2+1۳ 7 - 1/ کاهش وزن بدن 


ti 


دیگ طبقه دار مخصوص بخارپز کردن (0)251۴) تا E‏ 


1# درك واقعی از افکار واحساسات مردم‎ / 0 7K 
31152, 79 )] 2-٩ از این سمینار چه چیزهایی آموخته اید؟‎ 

~ 4 88 2 / دارای حجم بزرگ ‏ - . حجم جثه ازا [684] 
انبساط حجم (#) 18/6 -/ حجم يك ظرف 

(E%€] ıi (77) قامت» اندام‎ 

حلقه یا بند در بدن حلقوی بعضی حیوانات ((3) غات [161] 

تقویت کردن نیروی - 38 18 نیروی جسمی: زور ناته [1#7] 
تحلیل بردن نیروی جسمی ~ 1336 /جسمی 

در کار بدنی شرکت - #1 : کار بدنی ودذلمفانات: 735201 16] 
شرکت کنده در کار بدنی #:-/ داشتن 

قراعد تالیف. طرز انشا ات [[018] 

حجم يك ساختمان ودفناته [18] 

]/۴18( ابراز همدردی كردن وصناتا‎ : 5 2( -- FR 9 98 FÊ 
مشکلات مادون را کاملا درك کردن وبا آنها همدردی نمودن‎ /# 
18 16 - ۸, او خانم فهمیده ای است.‎ 

ى 9 7 ,جای حییت» آبرو( }4 UTI] timion (D(4;‏ 
به ی - 257 ER‏ ول 4 / آبرو شدن» آبرو باختن 
آبروی -- 48 /نظر او انجام این نوع کار ها در شان او نیست. 
~ 8 , افتخار آمیزه آبرومند (132نا()() خود را حفظ کردن 
خوش - 1618 : خوش قیافه ( 4 ۸8) 3) عمل غير آبرومندانه 2 
قیافه بودن 

قدرتی که اندام های انسان هنگام ورزش نشان می و« [8] 
دهد 

رعایت حال کسی را کردن «فندته (۴26] 

۸ /زاج سالم» بنیه» قوی -- 38:9 .مزاج؛ بنیه فت ]£4[ 
ورزش کردن؛ به تربیت بدنی پرداختن 77 

AJ نت‎ O )( (A fh #۶ #) اخلاق» خری‎ 
@ (FER) مزاج‎ O (8) (XK FEB FF 19 ( ك مقاله‎ 

EF] tiqiûng (#8) حفره» بدن‎ 

FJ tishî )30( شش بدن‎ 

(ZX) tîshi (© (5€ #49 ¢ ) طرز هیروگلیف‎ : HF 
#11 3 306۲ 19/57۷ - . آوانگاری زبان چینی دو شکل‎ 
شیوه يا سبك ( :)3:۴ ) (دارد: شکل شبکسته وشکل چابی.‎ 
شمرهای «تسی» از لحاظ شکل  .[7۳8 10[ :در ادبیات‎ 
با شعر های «لوشی؛ فرق دارد.‎ 

/ آیینه» محدب 48 نہ ,بر جسته نما استریو (3) نطو 46881 
استریو میکروسکوب 8148 7 

رفار دلپذیر 8628 - :طرز رفتاره حرکات» پزن ژست ناتا [0۴:۵] 
داشتن. ظاهر آراسته داشتن 

رعایت حال کسی را کردن؛ به نحو احسن توجه 4:6 [0618] 
خوب مراقبت کردن از بیماره بنحو خویی مراقب .۸ 8 ,داشتن 
به کسی بطور دقیق توجه کردن ۸ --/ بیمار بودن 

بسیار نامناسب؛ -- 758 : ادب» سلوك» اخلاق وعفاته (1#96] 
بسیار رسوایی آوره بسیار شرم آور - 777 /بسیار غیر اخلاقی 

قاح خارج از بدن (3) [SEF] tiwûi shîn‏ 

دوران خون خارج از بدن «فطهند نخس HESH]‏ 

چ ز - 33451741 :درك کردن پی بردن؛ فهمیدن نغست: [96] 
لطفا با دقت معنی اين شعر را درل کنید. .لا ۵ ۴۴44 


باب 9 ۶ ۳ 


کاری را بجای کسی انجام دادن بقطعت [#۶] 

جانشین؛ بدل قطنا [۶‡] 

کسی که خود را فدای دیگران کند (۲۱) تدوتعنه ]5E%[‏ 
چربلا 

سپربلا. بلا گردان ودفرندهن» [ع4۴382] 

عطس زد عط کردن (48) ن څا 

عطسه زدن» عطه کردن صعونه [78195] 


tian 


آسمان صاف واطیف ~ iin OD(RS) ù1;‏ 23 
آسمان با طلوع آفتاب سرخ فام وتابان .41 ~ ¥ /KF ~ i‏ 
پل هوایی ۴~ :هوایی» بالای سر( 1518۴09 7E‏ 2)1 می شود. 
تمام روز ---- [ ۹/ پریروز ~ ا8 /هر روز ~ 4 : روز( ۴ 8 )© 
Ko‏ ~ %/ سه روز وسه شب 8= ~ = / گرفتار بودن 
8 3 0 75 -) @ تا بستان روزها بلند است وشب ها کوتاه. 
در حدود ساعت سه» -- 3£ 3 :يك دوره* زمان در روز ([173]8 
دیر هنگام است. اط دير وقت شده است. ,8 751 --/بامداد 
0 گرم ترین روزهای تابستان -- 220۸ /بهار - #۴ : فصل ( 7 )© 
هوا سرد شده ٣,‏ 7۵ --/هوای بارانی ^ ۴۴ ۴ : هوا () 
انسان بر طبیمت چیره . - ا ۶ ۸ ؛ طبیعت ( ۸۹ 8 ) ()است. 
روحیه» انقلایی برای تغییر ٩7‏ 4 1 9 838 - ]از /خواهد شد 
(A ۷ 35‏ ( )© آفت طبیمی 6 --/ دادن طبیعت 
به رحمت خدا - 7 , خدا؛ فلك )77 3 FÊ {Ë ÛÛ‏ له # 2 
- ۷/ بهشت 4 - /خدا می داند! ‏ !8 -/ پیوستن» مردن 
خدا را شکرا !لاا 

«تیان آن من» (یعنی دروازه» کاخ nڑTian'anmé‏ [2211] 
تریبون «تیان 488# --/ میدان «تیان آن من» ا"( ~ : آسمان) 
آن من» 

افتادن آسمان وپاره شدن زمین — [RIMÊ] tianbêng-dichê‏ 
کنایه از دگرگونی شدید سیاسی یا اجتماعی 

بادبان های لا 36 0 - :افق دورترین جا مقنطامقنه [£2] 
]100 تلز , ~~ :0 نت / کشتی ما هیگیری که در افق ظاهر شود 
بظاهر دور دست» در حقیقت دم دست 

لشکر های آسمانی - کنایه از ارتش شکست ومتطمقنه [£4] 
ناپذیر 

نه از آسمان ترسیدن فص (RR, HRI] tian bù pû, di bù‏ 
نه از زمین» از هیچ چیز ترس وهراس نداشتن 

7۴4۳( 1 بغ استعداد ذاتی» قریحه [XZ] tani‏ 
در این دنیا چنین ابغه ای وجود ندارد که ۰ -- 417۸1289 
این بچه استعداد, - 73۴17 29۳7 /دانشمند. مادرزاد باشد. 
موسیقی دارد. 

کرم ابریشم وحشی (30) حفعمقن؛ [&£] 

دیرپا وتغیر ناپذیر [RKJHA] tianchûng-dijiû‏ 

پس از يك زمان طولانی تنزنه-ومفطء«۵:: [2 8 2:1] 

جرثقیل هوایی وقابل جابجا شدن (81) عطءصقت [#£] 

برج یز« بر ترازو )%( èضtianchêngzı [KF]‏ 
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يك دیگ نان بلا 8 ---/در دیگ: سر دیگ 99 رراك 
میز سه کشویی 3 کشو( 0)8۳ بخارپز شده 

]17( طبقه های جابجا شدنی (00)29:3# نعنه‎ © )[5( HE) 
کشو‎ : 

من ۾ لا 
ریش 

ریش تراش 0هن [[817] 

ستردن مو(برای آداب دینی) (#) نهنا (8118] 


تراشیدن 88 --/ مو از ته تراشیدن انا 


| موی سر را از ته زدنه مجازا هیچ ناومدن ا [81363] 


امتیازی در امتحان یا مسابقه بدست نیاوردن 
8 تراشیدن مو سلمانی كردن ( 0)14 »فان [:8۷] 
آرایشگاه رفتن» سلمانی رفتن ( ۸ 
لارو شب پره ))3( MEKR] tizhîchong‏ 


اك های جگرسوز - 910 :اش (19 )۵ ۱ 6 
آب ( ۷ )۵ از فرط امتنان اشك ریختن ۴ - 18:96 / ریختن 
بینی؛ فین 

اشك وآب ( 38 8 10 18 ) © اشك )¥8( © (PIE) dilêi‏ 

اشك ریختن ونان (4۴] 

گریه کردن (38) اونا [08] 


علاقه واحترام نسبت به برادر بزرگ () 1ا BÊ‏ 
نوعی پارچهء بافته شده از نخ ابریشم و پنبه ا 5 
AN ti‏ 
مراقب بودن» هوشیربودن - #:محتاط مونیر ۱۱ لا 


,383 :3 € : جانشین کردن» تعویض کردن (4۳ 0)۸ PF o‏ 
امروز «لائو وانگ» نیامد» چه کسی به جای او کار می ?~~ #4 
کمی استراحت کنیدء من کار ,1 -- 303 ,باا 4 ا 4۴ /کند؟ 
38-6 - «برای؛ بخاطر( 4 )(2) شما را انجام خواهم داد. 
من از ,4818180105 - :8 /برای من يك بلیط قطار بخرید. ,3:3 
نگران من نباشید. ,۸ 4048 - لا /طرف او از شما سپاسگزارم. 
صعود وسقوط -- 6( انحطاط؛ قهقرا؛ سقوط (0)18) 

عوض کردن» تعویض کردن تن [87] 

زغال #- 753۷ 33 : جانشین کردن» تعویض كردن ههن [3846] 
سنگ دادن ونفت گرفتن 

به عنوان جانشین. موقت (4 ۸ | 0#( © ودقوند [] 
پیدا کردن يك - 38-4 جانشین موقت (۸ 48)( کار کردن 
جانشین 

3 تلو( 4# ؛ تعریض کردن» جانشین کردن حمدطن؛ [‡#] 
مربی تصمیم گرفت که بازیکن شماره ۸را با شماره* م9 9-8 
ما می رویم تا جای ,5 [2] 67969589 - 2[ :۳/38عوض کند. 
KR.‏ - ول ##/رفقای خود را برای شیفت شبانه بگیریم. 
یك دست لباس شورواشور با خود ببرید: 

جانشین هنرپیشه. بازیکن بدل 6یزن [ا[ 8 #۴] 

[f#%] حعصعن‎ 08۴۱ A A) جانشین. عوض. بدل‎ 4 
AER A) پر‎ 
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[RÊ] tiangong کاخ آسمان‎ 

آبراه شیروانی که آب را به ناودان می برد (&) دقوهعن: [۸7] 

5 ~ : روشنایی روز» وقت روز( 0)76) ومقنودهن: [2(6] 
صبح. بامداد ( ۴۳ ) (5) © دیر وقت است. ۲۰ 

قاعدگی زن تدومقنه [۸#] 

ملکوت آسمان» بهشت )&# ®( )%( ® ضومقت [XÊ]‏ 
جهان آرمانی ( 3 1 48( © 


سرد بودن هوا ویخ بستن زمین وnڑdid-nhûnڌti “[X#H#]‏ 


کهکشان, جاده« شیری» آمسان در مجره (3) غطمهن: [327] 

غروب فاب نعطصقنه [%£] 

جاده‌ای که در هر نوع شرایط 2-26 :هوا tanh‏ ]%£] 
پرواز در هر نوع شرایط 417 ~ 4 /جوی برای عبور مناسب باشد 
جوی 

[XIE] tianhua (E) آبله‎ 

[RIZE] tianhuaban سقف‎ 

گویا گل افشان می شود — [X1E4L%] tianhua lun zhui‏ 
گزافه گوئی» -- 918 , کنایه از بسیار زنده از چیزی تعریف کردن 
لاف زدن و گزاف گفتن 

میکادو (امپراتور ژاپن) وunطەقنt‏ []&£4] 

آسمان تیره وتار )% [RWB] tianhûn-di'ûn D( KD}‏ 
8 ,3 ل #۴ 1 ا : روی زمین تیره وتار» همه جا تیره وتار 
باد شمالی همراه با ماسه های زردبه قدری بشدت وزید که و 
در حالت هرج ومرج (ا5 8818 1٨8/۸6)‏ ) © هوا تیره وتار شد. 
در آن !91 - ]361 ,4 35۱8۱8 1 بلا وتیرگی اوضاع اجتماعی 
سالها که دیگتاتور های نظامی با یکدیگر می جنگیدند چین دچار 
چه هرج ومرج وتیرگی اوضاع داخلی شد! 

اسرار ( 36 LRU] tianjî 00۵ ۸۵۴ MB 15: 215 I WF FF f‏ 
:ارادهء خداء اسرار( 218 2)89 طبیعت؛ چیز در نیافتتی 
راز را نباید فاش کرد. 11818۰ [25 

RK] tianji 

[RRR] tianji 

RIE] Tianjin ‘û 


اصل تغییر ناپذیر س کنایه از درست 
ومناسب بودن» کاملا صحیح بودن 

حياط کوچك RZ tianjîng © (ê *F 88 76 25 30 ( «ai‏ 
(8۳) ® روزنه روی سقف ( 18 13۴8 ][[ 8 ) 2) حیاط خلوت 
دریچهء شیبداری که در معدن دو ارتفاع مختلف را بهم وصل می 
کند 


آسمان» فلك» سپهر و«قامقنه [%3] 

صداهای طبیمی(مئل صدای باد) تفلعقن؛ [2:#8] 

[RJ] tianlûn آیی آسمانی‎ 

ستاره» کاروان کش )%( [RR#Ë] tianlûngxîng‏ 

[RE8] tianlaoye ils 

زال» آدم سفید مو و چشم سرخ )4#( IREJL] tianlaor‏ 

اصول آسمانی - کنایه از اصول (218 0)78 آل۸ۃ [#£) 
اخلاقی فثودالی چین که بوسیله* پیروان کنضوسیوس در دوره* 
75 , عدالت» دادگری (8) 2 سلسله» «سون» مطرح گردید 
این کار نمودار بی‌عدالتی بزرگی خواهد بود. و 
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روزنه» پنجره‌سان در سقف اطاق )&( tianchuang‏ [2:9] 

يك ۳996 89 - :مانند آسمان بزرگ, بسیار بزرگ 1504۵ [۸۸] 
کار عالی 

(بیولوژی) دشمن طبیعی (4) لص ةنا [&£] 

(RIK FI tiandîxia (F1) از 857 - : در اين دنا‎ 8۱ 


چه حرف های مزخرفی است! 

RFT E 2 - «‏ : آسمان و زمین XH] tiandi DCRR)‏ 
باهم از زمین تا آسمان إا ے - /زمین از غرش توپ ها می لرزید. 
6 ۲ 4 8۴ 7۳ : میدان فعالیت ( ۴6 1 ا3 15 ) (2) فرق داشتن 
ع / میدان فعالیت را برای پژوهش های علمی باز کردن ~ # 
خود را در چهار دیرار ادارە 18۰ -- ۸ 40  #‏ نع 
محبوس نکنید. 

سفیدی سر صحفه وتە صفحه (60) [X3] tian-ditu‏ 

درقدیم اشاره به خدای عالم لصتا [۸7۴] 

پارازیت برق ۴4 - :برق ساکن در هوا (18) حفنهصةن! 12:81 
ساکن در هوا 

اوج آسمان؛ بالاترین نقطهه آسمان )&( [KY] tandin‏ 

پر نرم ولطیف قو € 4 --/جوجه» قو ~~ /:قو غاصقنا (2638] 

[XA] tiûn'érng Jake 

صورت فلکی دجاجه () فuء٤'‏ ةنا [£8644] 

پروانه*» بزرگ بید (ا3) ةنا [£4] 

زمین به آسمان آمدن» وارونه شدن difù-ûnڼnڌti‏ ]€ %8 ]X‏ 
زمین وآسمان 

اسم قدیمی برای دين اام [R7] Tianfangjiko‏ 

خیلی مستعد وتوانا 6~ :استعداد ذاتی» قریحه «۵/«قن؛ [۸4] 

سرزمین وفور نعمت» سرزمین فراوانی فیاو تله ةنا 811 287] 
(معمولا اشاره به استان «سی چوان» 

: ذاتی» فطری» نهادی» غریزی (6 48 ۵)() [XJ tianfû‏ 
قریحه» ( 5 × ) 2) تثوری مربوط به حقوق طبیعی انسان ۸116 
استعداد ذاتی 

ساقه های دهگانهه آسمانی که در چین قدیم «قومقنا [2۴۴] 
همراه با شاخه های دوازده گانهه زمینی برای تعیین ساعت» روز 
ماه وسال بکار می رفته است 

(نجوم) صورت فلکی دب (£) وتومتومف؛ [2۴] 
اکبر(یا خرس بزرگ) 

)طت ( ۱۶ 1# 1۵ (RRIF) tiangao- dihiu OD OF‏ 
)© لطف وبهربانی زیاد 18 <2 - +ومهربانی) عمیق, بسیار زیاد 
خود بزرگ ~^ 7511 : پیچیده وبغرنج بودن اشیاء ( 8± ×2 16 )19۳4 
بینی» تصور اغراق آمیز ازتوانایی خود داشتن 

روشن بودن آسمان وخنك وعقده qî‏ مقو tian‏ (26805136] 
بودن هوا در فصل پائیز 

(اعضای خانواده یا دوستان) دور وة ر غو متا [77-~ £4 
از یکدیگر زندگی کردن 

متاسفانه ,750296 - : فرمانروای آسسان»› خدا ودقودقنه [£4] 
وضع هوا ما را مایوس کرد. 

IRAHiE] tiangöng-didûo . کاملا عادل‎ : E RE X%, Hh Xk 
#۴ ۸( 28 1۷ 2 - بنطرم» طرز برشحورد او بااین موضوع واقعا م‎ 
عادلانه ومنطقی است.‎ 
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[X8] tianqiûo پل هوایی‎ 

صورت فلکی نسرواقع (یا چنگ) () فهطنومهنه [۸¥#] 

رنگ زرشکی» مشکی مایل به سرخ وعتومتن: [# ۸ 

گنبد گردون» آسمان ومفنومقن؛ [$£] 

داثرہء استوائی 3638 ~ , کرەء آسمان نما )%( [RFR] ıianqiû‏ 
-/کره ای که اجسام سماوی را نشان می دهد 4~ /آسمان نما 
47 44 - /داثره» نصف النهار بر روی کرهء آسمان نما ۴۴۴8 
مختصه ها بر روی کرهء آسمان نما 

/منایع طبیمی» ثروت طییعی 8~ RR] tianrûn‏ 
ثروت 3 3 --/مانع طبیمی ۴88# -- /چشم انداز طبیمی & ۴ 
مغناطیس 864 --/هم پیمان طبیعی #13٤‏ -- /طبیعی» منایع طبیحی 
مصونیت 18 86 -- /بند طبیعی» خاکریز طبیعی (34) 4~ /طبیعی 
چراگاه طبیمی 4)1 /طبیعی 

- 18 /گاز طیعی جامد ~ہ ۴ :گاز طبیعی RR] ıtianrûnqi‏ 
ترریق گاز طبیعی (18) ت [5] --/ گاز طبیعی مایع 

تار کرم ابریشم RRA] tûnrênsî‏ 

از زمین تا إل ± ~ :زمین وآسمان )8( [KR] tiênrng‏ 
آسمان باهم فرق داشتن 

]2[ مفسسقن:‎ D(8) آسمان رانسان‎ (FERRER HAR 
89 ( آدم فوق لعاده مستعد یا خوش قیافه‎ 

باردیگر چشم به ~ 1 18 آسمان وخورشید ane‏ [ 12:8 
روشنایی روز گشودن - کنایه از نجات یافتن از تعقیب وظلم وآزار 

هوا رو به تاریکی ,86 2] - برنگ آسمان, هرا غعدهتا [22] 
گویا هوا م1818 -- 8 /هرا ناگهان تغییر کرد. :968 - /می رود. 
گویا باران می خواهد ,۳7 48198 -18/کم کم صاف می شود. 
بپارد. 

ایزد» خدا رب اللوع IX] tianshén‏ 

- 36758 2 : ذاتی» فطری» ارثی؛ خداداد ومقاعمقنه [£4±] 
توانایی کسی ذاتی نیست» بلکه از عمل .0 26 48141 ,0 
/او کرو لال مادرزاد است. ,1 3 -- 4 /بوجود می آید. 
(زمین شناسی» پل طبیعی (10) #۴ 

آب وهوای ~761٤‏ : هو آب و )%%(© [RI] tianshi‏ 
RE -, RT 96 ۳ 4۲7۳۷۲,‏ جر -- رال 5( :1 / غير عادی 
کشت وزرع بايد درست در فصل خود انجام گیرد» نه زودتر نه 
به موقع بودن» فرصت (1)() دیرتر. 

RH] tiûnshî (%) فرشت« ملك‎ 


| URBI tiansha O (1#) (4ı 8 89 3) کاب آسانی‎ 


لز : نوشتهه بسیار دشوار خوان وناخوانا ( )5 80 4۴58( @ 
این نامه مانند حروف تصویری .169 -¬ 4 , ۱8 725 #18 
ناخواناست. 

فرو ریختن آسمان وترکیدن زمین — tiãntê-din‏ [221866] 
کنایه از فوریت کاری 

معبد آسمانی(در پکن) صفامقن1 [22] 

۵ ۵ :بهشت [RH] tiantang DRE RE)‏ 
-| )0 تلاش برای بازیافتن بهشت از دست رقه - 2:89 
قسمت فوقانی پیشانی (85 

/طیف بینی نجومی ا363 ~ :اجرام قلکی )%( CK] tiantî‏ 
با - /فيزيك نجوبی 348 -- /علم مكانيك نجومی و -- 


tian 


بی وجدان بودن ~ 361 ,وجدان ومفنلعقن؛ [RÊ]‏ 

قبل از |883 الا - :سپیده دم بامداد. پگاه ومفنامقنا [%£] 
بامداد به مقصد رسیدن 

کاسه» سر« جمجمه (%X# #61 tianlinggûi‏ 

صورت فلکی اژدها. تنین () ف7و" فامقن؛ [۸28] 

وظایف وتعهدات اخلاقی بین اعضای (#8) ناصقن [£48]) 
خوشبختی خانوادگی 1 خ ~ , خانواده 


| تورها در بالا وتله ها در پایین — وdiwan-tianlu‏ (9 90 ع2] 


۴ , ~ ۴ 77 کنایه از نداشتن راه گریزه راه پس وپیش نداشتن 
دام گستردن وراه گریز را بر مجرمان بستن کل [7 48264 

اسب آسمانی بر اوج سپهر بلند ومقط وصلد قصهقنن [224722] 
پروازی می کند - کنایه از يك شیوه» بی قید وبند وآزاد در نقاشی 
وخوشنویسی 

«jl ) 8‏ کاخ آسمانی ([ 49 # [RI1] tianmén D(X‏ 
مرکز پیشانی ( < * 18708 ) @ دروازهه کاخ ساطتی ([ (8 8 
دل در تاثولیسم («0 616948 

یك گیاه دارویی در چین بنام )#6( tianméndöng‏ (214] 
“Lucid asparagus”‏ 

صبحدم؛ سپیده دم؛ با مداد« پگاه RM] tianming‏ 

مشیت الهی؛ تقدین قسمت» سرنوشت وطنصمفن [@£4] 

آسمانه؛ خیمهه آسمان» سایبان (0):9) [X#] tianmû‏ 
پرده» پشت صحهء ) £77 & 6( 77 5 38) )|( © آسمان 
اتر 

دور از هم [RHIC] tiannûn- dibëi ODO 32 5 88 iE)‏ 
از محل ها یا تواحی مختلف ( 76۴1 2)76 جدا از هم 

در سراسر ( 78 06 #34 tiannûn-haibëi DOF‏ 12210۴2 
(صحبت) پراکنده امنظم؛ پریشان (11 75 15) @ کشور 
آسمان وریسمان بهم بافتن 8€ ترس , آسمان وریسمان 

به مرگ طیمی ¬ ج[ ؟1:دورهه طیمی حیات tianniûn‏ (34] 
مردن» عمر پر کردن 

سوسك دراز شاخك (3) tianniû‏ [2۴] 

غضب الهی وناخرسندی انسانها  [REAR] tûnnù-rênyun‏ 
کنایه از شم ونارضایتی عمومی 

دختر آسمانی گل وت ~ :دختر آسمانی صقن [2] 
افشانی می کند. 

پیفیگوس (ییماری پوستی tiûnpèoehuang  )(‏ [2016] 
دارای تاول های چریی متتاوب) 

کپ ) 0 CE FI‏ ® سقت (149) [RH] tianpéng O (FE)‏ 
ساییان وسر پناهی که با حصیر وبوریا ساخته شده باشد 

ترازوی تجزیه ~^ ?4# :ترز RF] tiûnping‏ 

(نجوم) حرکت نوسانی )%( [R¥F3] tianpingdêng‏ 

, 388 /هوا دارد تخیر می کند. ,3578 - :هوا اونا [24] 
کار حای .1 6( 9۶ 3568 نا ,11 -- 7۳42۴ /هوا صاف می شود. 
8 -- /ساختمانی در هر نوع شرایط جوی ادامه خواهد یافت. 
علم ۶ - /پیشگرئی هرا 48 5 8 [- /نقشهء هواشنامی 
پیش‌بینی هوا 13788 --/ هواشناسی سینوپتيك 

شکاف طبیمی در ~ 16 , شکاف طبیعی [R#§] tianqiûn‏ 
رودخانهء یانگ تسه 


tian 


[RBA] tianxiaode (I) می داند!‎ Iz: ~ EF BEZE 
خدا می داند که چه فکرها در سر دارد! ے٣ تل‎ 

[X48] tianxiêzuê (%) برج عقرب‎ 

آسمان درست بر (3:25 89 17لا )00 tianxin‏ (22] 
خراست خداوند یا ( ۸18 49 3 3037 3:18) 2 روی سر کی 
امپراطور 

چشم های سرخ و وم [RFRA] tianxingchimù )٩۳ E&)‏ 
کرده» ورم ملتحمه 

غریزهء طبیمی» هوش طبیعی وہا×ہaن‏ [۸۴] 

نجات یافتن بر اثر تفضل الهی» جان بدر بردن وطقعمقنه [۸£#] 

گویا زمین وآسمان می چرخد [RHEE] tianxuûn-dizhuûn‏ 
کنایه از سرگیجه گرفتن 

زمین (RUE) tianyû‏ 
آواره شدن 

10182 : دورترین نقطه* زمین [RIE] tiûnyû haijião‏ 
حتی اگر مجرم به دورترین نقطه* .1% $ 034ا , ~ 31 کل 
زمین هم فرار کند» ما باید او را به کیفر برسانیم. 

خداوند 6رصقنا 12341 

لباس های آسمانی بی درز — [RKXS] tianyî wû fên‏ 
~ ,8 ۳۳ :11 ۱۵ ,36 2 44 3 : کنایه از.بی عیب ؛ بی نقص 
ترکیب این مقاله بسیار خوب واستدلالهائی که شده خدشه ناپذیر 


است. 

ilgi: PENN, 7۳77721 ۳-۰‏ خدا زوحقنا IRE]‏ 
از تو حرکت از خدا برکت 

صورت فلکی نسرطایر )%( [RRE] tiûnyîngzuê‏ 

هر لحظه ممکن . مر -وجع) tian yöu bù cê‏ 21221 267530] 
است طوفان از آسمان برخیزد - کنایه از اينکه هر لحظه ممکن 
است اتفاقی غیر قابل انتظار روی دهد. 

مانند -- 2 8 آسمان بلند ودریای عمیق (3) ةمقن [%#£] 
فرق فاحش بین دو چیز إا --/ زمین وآسمان جدا از هم 

[X%] tianyuûn مجال» فرصت‎ 

گزند دیدن از آفت طیمی - 386 آفت [RX] tianzai‏ 

آفات طبیعی وبلیاتی که بدست nhuêڑré-tianzai [RXA#]‏ 
بشر بوجود م‌آید 

دفن آسمانی(یعنی دفن نکردن ورها کردن جد وصفعدهنه [223#] 
بر روی تپه) 

طبیعی, ایجاد شده توسط طیمت (REH ] tiaãnzo-dishê‏ 
آسمانی 

نہ معصوم؛ بی گنام, ساده لوح» صاف وساده مقطععقن؛ (726] 
کودکان معصوم رال 88 / خیالات ساده لوحانه ۸94748 
E HK E,‏ / معصوم وساده !2:37 --/ وی گناه 
اگر این نوع حرف ها را باور کنید» واقعا بسیار ساده 7۰ ~ رز 
لوح هستید. 

کسی که تآیید الهی شامل حال او tûn zhî jiaozî‏ [22377۳] 
باشد ‏ کنایه از آدم فوق العاده خوشبخت 

]230156[ tian zhidao خدا می‌داند!‎ 

وظیفهء مقدس» وظیفهء شایسته نعصقته [28] 

میلهء اصلی: (برای به گردش در آوردن (81) دفطععقت [#£] 


در تمام جهان - 35 : دور ترین 
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ستگاه عکس 1878/1 ~ / کیهان شناسی؛ کیهان شناخت ۶ 
برداری نجومی 

هر روز به بدن سازی 46 ۱84 - :هر روز (RR] tiantian‏ 
پرداختن 


[RIFE] tinting )0)1[ SI HBB) وسط پیشانی‎ D2 (RH FR {E 


| کاخ (2588)() جای اقامت ایزد در اسطوره» چین.فك ( ۸931477 


حاشیهء بالایی يك "صفحه )60( [X%] tiantu‏ 

آسمان در ماوراء آسمان وجود صقن دعر tian wi‏ ) #†£9] 
دارد. 

[RFE] tiûnwûngxîng (%) ستاره* اورانوس‎ 

LRIKK, KITKMW] tianwang huîhuî, sha ér bù löu 
گرچه تور آسمانی سوراخ های درشت داردء اما هیچ چیز نمی‎ 
تواند از آن فرار کند  کنایه از اینکه مجرم سرانجام گرفتار چنگال‎ 
عدالت می گردد.‎ 

قدرت و هیپت آسمان یا امپراطور یا ایزد :۱۵۳6 (2:8] 

۲ 1۶ - /واحد نجومی 4 -- «ia;‏ نجوم م۵۳۲۵ [RX]‏ 
اریوم. 43 -- /مشاهده» نجومی لال لالز -/فضانوردی نجومی 
/ساعت نجومی 8 --/سالنامه نجومی 4۴1 --/گنبد آسمان نما 
-/ استروسکروپ 4 -- / رصدخانه ‏ ¬ /عدد نجومی )8~ 
|#--/عکس برداری از ستار گان برای ت فضایی 1107 
ساعت نجومی (دستگاه) 4۷--/هدایت نجومی 8ا 

ساره - ۷# علم «ıa‏ علم نجوم (RX ¥#] tianwénxuê‏ 
نجوم - [7] 25 / نجوم مربوط به ثوابت - 4130 /شناسی دریانوردی 
-- / نجوم رادیویی - ۲ 9 / نجوم کره ای - ]38 /فضایی 
منجم» ستاره شناس 

آسمان هرگز راههای [REBAZ] tian wû jué rén zhî Iù‏ 
اینکه راه چاره همیشه وجود دارد. 

اء موجود در طیعت نس«صقنه [#£] 

, اشاره به چین یا جهان ( 5213 ۰ 0)4۳) tianxii‏ [26۴] 
نظم وتریب کامل در 7(6--/ هرج ومرج زیر آسمان را 
,1 -/ بزرگترین شخص در دنیا ¬ 95 --/ تمامی سرزمین 
به صورت يك +۸ لا ہ /صلح وصفا در جهان حکم فرما ست 
شکست تاپذینه تسخیر 3584 -/ جامعه در آمدن تمام جهان 
فتح کردن یك کشور وحکمرانی کردن در آن - 48 - [/ناپذیر 
: حکمرانی ( 61( 485)) ترهات؛ حرف های نشنیده 8۴۸ ^ / 
مردم زحمتکش صاحبان اصلی . - Fi |21 37 2) ۸ KR Ê)‏ 
کشور چین نوند. 

ممهه کلاغ ها tianxia wüyû yîban hei‏ [- 12۳۵9 
میاه اند س کنایه از اینکه تبه کاران در همه جای دنیا فاسدند. 

خدای زن. الهه ( fll‏ لا ط LXfl] tiûnxian ® (ZX‏ 
زن بسیار زیا ( )© 

این کوه به م85 <2 ~ 77[ با ا :مانم طبیعی [XÊ] tianxiãn‏ 
عنوان يك مانع طبیمی شناخته شده است. 

آتن را نمب - 308 ,آنتن هوا )5( [XA] tianxiên‏ 
آنتن تلسکوپی آنتن متحرله 31۴۴ /آنتن جهتی - :۶ / کردن 

زیا رویان sèؤgu-tiûnxiûng [RFHÊ]‏ 

رصد کردن اجرام - 13.10 : پدیده» نجومی tianxiûng‏ [268] 
پلیتاریوم () 4 - /سماوی 


HRH 


~ ۴ ۴ / در مزرعه کار کردن لو 7 3 - :71 / زدن زمین 
کشتزاری که بطور - 8۳۴8۳ /کشاورزی کردن به روش علمی 
زمین متعلق به کسی -~ 1 875 /ثابت وفراوان محصول می دهد 
احیهء زغال خیز ~ 4#/ چاه نفت - 8( /که کشت می کند 
يك نام خانوادگی در چین (4) 2 

نوعی سوسك آبزی که ماهی کرچك را می ([3) عتطمفنه [&1%] 
خورد 

کشتزار» مزرعه» زمین کشاورزی (3) «فطه‌هفته [۳#] 

مزرعه» کشتزار ( :1 ولا 4 1۲ &% O (FF‏ فصفنه HH]‏ 
± 31 218 5 :وضع اگوار» وضع دشوار» مخمصه ( )9 
# | /شما چگونه دچار این مخمصه شدید؟ !~ تلز 
به خواب هم نمی دیدم که کار به اینجا ¿ - تلا 8831 ٩‏ 
بکشد. 

مرغ شانه به سر هدهد )2( [$ê] tiûnfû‏ 

دهقان سالخورده نص ةنا [14] 

مالیات وعوارض زمین در جامعهء فودالی نکهفن: [105] 

2 سامان» مرز(در مورد کشتخان یا کرت) و«قوهفن: (۳۳38] 
FH“ HH”. “HE”‏ 

[HX] tiûnjî قوریاغه‎ 

خانوادهء روستانی قازصەن؟ [&1%] 

مدیریت امور ۶# 4 -- ۽ مزرعه» کشترار» روستا «قازمفنه [[81۴] 
کار کشاورزی» کار مزرعه لت --/ مزرعه 

یم دو و میدانی ]-- :دو و ميدن )$( وهازمفن؛ [FÊ]‏ 
إل نز ہ /ورزش دو و میدانی ال نز -- /مسابقهه دو و میدانی ۴ 
ورزشکاران دو و میدانی 

[HH] tiûnjîing (H) “Sesbania” بنام‎ el نوعی‎ 

مرز بندی های خاکی در کشتزار ہقامفنا [1] 

(F1%#] tinliê (3) شکار کردن‎ 

[HZÈ] tiûnlöng کرت‎ 


نرم تن صدفدار آب شیرین (ل3) ضامفنا [(81%۴] 
راههای متقاطع در میان مزارع فصتا [8015] 
مسابقه» میدانی (4#) نفععفنه ]8%[ 

خانه های روستایی [H@] tiûnshèê‏ 

موش صحرایی تطععفته [FRU‏ 


پهنهء کشتزار - ۸6 ۳ ,کشتزار مزرعه عوصفنه [۳3۴] 

۴ 4 س ۽ باغ ها وکشتزار ها؛ حومه* شهر (FÊ) tiûnyun‏ 
ترانه های غ -- /منظرهء 'روستابی ت11 - /زندگی روستای 
سرایندهء ترانه های روستایی .تج -~ /روستای 

[HEE] tianzhuang املاك روستایی‎ 

از :آرام» ساکت» بی سرو صدا (0)1389) (8) هفنه f‏ 
بی تفاوت ماندن» بی توجهی نشان (:87۳76()) آسوده وآرام 
دادن 

احساس شرم نداشتنء بی حیا tiûn bù zhî cî‏ [157۳2096] 
بودن» بی چشم و رو بودن 

بی تفاوت ماندن در برابر شهرت و ثروت صذفهفن: [1538] 

آرام» ساکت» یی سر و صدا وصتزمفته [158] 

آرام و برازنده نعصمفنه [153] 
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tian - tin 
تمام قبمت های ماشین)‎ 

ملعون ] 138 [RK] tianzho-dimiêè [J & 3R £ 4 FH‏ 
لعنت به (بر) من !-~ , 8[ غ[ 88 : ,گرفتار شده به لعنت خدا 
لعنت به دروغگوا 38 اگر دروغ بگویم! 

[RAM] tianzhûdião (3J) “Cardinal fish” نوعی ماهی بنام‎ 

گیاه شمعدانی پرپر )#( [RE#] tianzhûkui‏ 

[RAMI] tianzhûshû (#}) خوك هندی‎ 

خداوندی که کاتوليك ها به آن معتقدند تطعمقنا [±‡£] 

کلیسای كاتوليك  #‏ مذهب كاتوليك oفنزتz1«ة¡‏ [%‡ 1X‏ 
(پیرو) كاتوليك 6 / روم 

کلیای کاتوليك ها [IRE#] tûnzhütûng‏ 

قربحه (€¥ )2 پز طیعی (: 48۵91۵ 0)8) تصقن؛ IR¥#]‏ 

استعداد ذاتی؛ قریحه تععقن؛ [۴] 

پر آسمانی - کنایه از امپراطور تعم‌قن؛ [22۴] 

برترین فرد جهان؛ عالی مام مفط [XR ##—$] tian 2# diyî‏ 
ترین شخص در جهان 

بر 6# 38 : اضافه كردن»ء افزودن (10 1#) © ١ة‏ 8 
سوت ريختن» #8 د / جلوهء خود افزودن؛ جلوه نما ساختن 
8 ا / لباس های بیشتری پوشیدن 118 --/سوخت دهی 
[/ برای سازندگی کشور سهمی ولو نا چیز ادا کردن ,7-8611 
برای کارخانه دو کامیون دیگر هم خریداری #٠‏ ۲۴86-۴ ~ 9 
یخشید. مزاحم شما شدم. و [ آ۴۴ ~ [] 46 4۵ /شد. 
او در ن ىا ۸3۵-3 ۳ - FRE‏ زلیدن O7 CENE)‏ 0 
اواخر دختری زائید. 

بیشتر خریداری کردن مفامقن؛ [3827] 

۸ 3۴ ا ~ £ 85 : تهیه کردن چیزی ازه قطصقنا ]8#[ 
احتیاج داشتن به تهیه» قطعات یدکی ماشین 

در خانواده نوزادی(مخصوصا پسر) متولد شدن ومتل«هنن ۲1 38] 

افزودن, اضافه كردن قنزمقن؛ [381] 

(شیمی) ماده ایکه برای افزایش خواص (4) ازفنزه‌هنه (7810۱] 
مادهء دیگری به آن اضافه شود 

مطلبی را آب وتاب دادن jiûeù-uؤtiany F0)‏ 

OREN?) :ب مطلی شاخ وبرگ دادن خرقنزتطسقنه‎ R4 
۴9 ۸8 8 آنچه که گفتم بطور دقیق به او بگویید و - |9 [5 ,ا‎ 
/رشاخ وبرگش ندهید.‎ ¥ , )۵ 3۸ -, E 35 ۸3۴31 ۰ او‎ 
سپس شروع کرد به شاخ و برگ دادن موضوع تا آنجاکه حتی‎ 


علنی دروغ می گفت. 
بیشتر خریداری ا - : بیشتر خریداری کردن اهتنا [0848) 
کردن اسیاب خانه 
برای کار عظیم سهم ناچیز ود w‏ قاز ÛRFEMFL] tian zhuûn‏ 
را اداکردن 
tian‏ 


گوزن زرد )3( نامه ]$ 


tian 


- 391 مزرعه» کشترار» زمین زراعتی ( 06181380 حفنا ۳1 


tian‏ - هفنه 


تاریخ را غلط نگذارید. !از 

4 :پر کردن ودادن فرم به يك رئیس يا مافوق مفططفته ]$ 
دادن گزارش هفتگی پیشرفت کار در پروژه 1۳2618 - 3 

جای 87  -‏ (خلاء» شکاف و...) پر کردن تطادفنه [(*]28] 
پر کردن خلاء ۴1 25 7۸40719 ۴ ~ / خحالی را پر کردن 
کم وکسر چیزی را تکمیل کردن ¥ -/های علمی وفی 

DFR —‏ پر کردن آکندن (00)38 tiûnchöng‏ (217] 
جاهای خالی را پر کردن (در برگه» امتحان) ( 25 ۴۳77 

0 سرودن شعر بر اوزان «تسی» تعطفنه [۸81] 

پر و مسدود کردن تلصفنا [#] 

پر کردن و صادر نمودن (فرم سند و...) قاصفنه [۸4] 

خاك و لاشه» سنگی که در کار های (3) وحقاصفن: 12771 
ساختمانی برای پر کردن بکار می رود 

ازدواج با مردی که همسرش را از دست (۱۳) ومفامفن: [18] 
داده است 

زنی که با مردی ازدواج کرده که (۱8) وصمکمفنه [987] 
همسرش را از دست داده است 

۳09 پر کردن O(N)‏ وعخاصفن؛ ÛK#]‏ 

جبران کردن کسر چیزی وحمات tian‏ [28818] 

ماده« لایه گذاری )|( مفنلمفنه AR]‏ 

لایه گذاری - ۲ ¥ : لایه گذاردن (01) نصمفنه [#) 
هيدروليك 

حفره های ا 3 -- : پر کردن وهموار ساختن وطام‌مفن؛ [7۴) 
شکاف های بزرگ ل 4( --/ انفجاری را پر کردن وهموار ساختن 
سوراخ وچاك را گرفتن 378--/ را پر کردن وهموار نمودن 

/ پر کردن فرم 316 - ,پر کردن نوشتن امتا 481 
1 2۲ 1 ز/ پر کردن فرم درخواست عضویت حزب 8 342518 
لطفا نام ونشانی خود را در جاهای ۰ تلا فلا 38 % 1 15 ~ 4È‏ 
سفید بنویسید. 

^ و پروار كردن اردله )779 URS] tiûnya © (2$ — F†‏ 
اردك ( ۳ 2)84 روش آموزش پروار سازی اردك 8 88¥ 
پروار شده 


tian 


e 3‏ اشخار بدن Ê ian (8) (î)‏ 
افتخار آشنائی با شما را دارم هر چند شایستهه آن نیستم. 

اسراف در 7:4 -- 4 :ریشه کن کردن» از بین بردن طقف > 
مصرف غلات 

کاملا نیست ونابود کردن غنصمقنه [۸ 9 

BE an 0(4 #) )ضز‎ «a ci 7) (CH 
8618( سینهء خود را جاو 48 8 - :پیش انداختن. جلو دادن‎ 
دادن‎ 

فرنده شدن إل ب خىجل» فده 65(2187 0 a‏ | 

پروی کردن 3۴/۵ :پردبی کردن ( یلا۵ ۴) (۲0) © 
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با زبان لب خود را تر 8/۴ -ہ -- :لیسیدن» زبان زدن هقنة RR‏ 


1 272 RES 


- 2 46 : آرام یی تفاوت؛ سهل انگار )#8( ÊR] tirên‏ 
آرام و بی تفاوت ماندن 

سکهء مسی» پشیز سک با پول نب ہمت 8 
dian‏ بل و 


این 19۱ - XO KE‏ + شبرین ( 848 FH dên O RIE‏ 
او حرفهای خیلی م -- 18 4 ٤‏ ی 4 /هندوانه واقعا شیرین است. 
8 شیرین (برای خواب) ( 37 2)#182#) شیرین می زند. 
او به خواب شیرین فرو رفته بود. , - 37 

کمی شیرین آزنطدفنن (307۳۳9] 

[RAJ tiûndiãn شیرینی ها‎ 

شکر چفندری 1 چفندر iأiûnc(‏ [813] 

LAK] tiûngua oj 

شیرین بودن»› - از 5# : شیرین ) 9۴6 tiûnmëi ® (f‏ [8136] 
( ۴ #۴) © هلوهای شیرین وآبدار رال 8 8 26۱۳ -~ / حلاوت 
پس از ناهار يك چرت 4۸-8416 ۲ 8۴ 1815 راحت وشیرین 
راحت وشیرین زدن 

30 بسار tianmimi O (kif 1&1) ja‏ (801616] 
خوشبخت» شادی آوں راحت ( $138 10 

/ خاطرات شیرین ,8117 0 -- : شیرینء شادی آور نصطفنا [816] 
بچه ها چه خنده های شیرینی کردند. !- .2 213184 3 

يك نوع سوس شیرین که از آرد (Î) timi‏ 
مخمر شده درست می شود 

شیرینی هاء خرراك های شیرین اومن [8881] 

شیرین وخوش آیند برای گوش nڌtiûnru‏ ]%#{ 

(fH) tiûnrùn زیا وشیرین‎ 

او . -- 4432 :شیرینی هاء خوراك های شیرین لطادهدفنا [&#[ 
خوراك های شیرین را دوست دارد. 

چاه آب تللز - : آب شیرین )£ 0۳3۴9 tiûnshuî‏ (817] 
8 - 481277 : آب شیرین - کنایه از سعادت (3۴10)() شیرین 
او در آن ایام رفاه بزرگ شده بود: > 

خواب شیرین انطعدفنا ]$86[ 

راز - ۸38 ل : شیرین وخوشمزه (0)888) tiûnsîsî‏ ]44 
( ¥ * 3 8/) 02 این خورش شیرین وخوشمزه است. 1 
احساس خوشبختی 6 -- [ 16 3 ن : سمادتمنده خوشنود و راضی 
کردن 

شیرین وکمی ترش عصقدعمفنا JL]‏ ®[ 

[Rt] مهاهفنه‎ OD )8 f SF lf) خیرین‎ «oj © (FF 4E) 
از کاری سود - [# + : مصلحت» سود به عنوان وسیله* تشویق‎ 
مزهء سود اندکی 4 -- ۸ 4/ بردن» سود چیزی زیر دندان رفتن‎ 
را چشیدن‎ 

کمی شیرین بودن ۲ 75:مزه» شیرین  tiûnwêi‏ ]$$[ 

حرف های شیرین» شیرین زیانی تmiy-nyûnؤti‏ [1512 [FÊ‏ 

8 من [3۱] 

4~ اب کرد BE in OREEWD oS‏ 
~8 / (با چیزی) متکا را پر کردن اہ / پر کردن گودال 
اقزودن» اضافه كردن (7(78) 6 آکنده از خشم وغصب لال 
355-8 | / پر کردن فرم 3 - :نوشتن» پر کردن ( 7 4) © 


HERBE DE DK 


tiûo 


شاه نز درت« ترکه (2 0(0 o‏ 2 


يك ~ 47 باریکه ( 75 1 49 ) 18) © شاخه» بيد مجنون - 
/یادداشت کوتاه وغیر رسمی -- 8#/ باریکه* پارچه. نوار پارچه 
:ماده فقره ( 8 ]2()13) سنگ چهار گوش 2-77 /شمش طلا 
این ~~ E3‏ / ماده به مادی نکته به نکته س 
:نظم وترتیب ( 6)۲۴ )© قرار داد از هشت شده است. 
دو عدد 31-8 : (18) © کاملا منظم ومرتب بودن 8 ~ 5 
--/ یك قالب صابون 88 ---/سه فروند کشتی ~= /ماهھی 
۲ - و /يك عدد شلوار 7 #۴ ----/يك باکس سیگار 48~ 
/مبارزه بین دو خط مشی 3 69 84 - 73/دو تا خبر 2 
همدلی با کارگران نهر 

ا“ میز دراز باريك ہا XR]‏ 

ماشین 81 - , بذرافشانی بصورت راسته () قطەفنا [448] 
بذرافشان بصورت راسته 

]4[ tisodêng تیکت‎ 

بطور دقیق وبه تفصیل تجزیه و تحلیل 10×7 «؟40» [7 448 %] 
کردن 

طومار دیوارآویز عمودی اهنا (##] 

میلهء آهنی tiûogang‏ ]#%[ 

قواعد و مقررات تدوه‌فنه [218] 

رگه (در معدن( (0۳) tiûohên‏ 44862] 

«alt: Ê #‏ شط« عامل ( % LRH] tiûojiin ©( #8$ A‏ 
E1‏ /فراهم ساختن شرابط مساعد -- ۴ 8/77 /شرایط طبیعی -- 
طبق لا 16 33 9 از ~~ تا بل 4 / در شرایط کنونی ۴ ~^ 0 
شرایط - لژ ]8 / شرایط محلی کار جهانگردی را توسعه دادن 
اولوست دادن در لا 4# 16 :4۸ 3 4 ۴ -- 09 49 [2 £ /بازرگانی 
(38 4( ا --/تحريك شرطی (189 :۸4) 9 إل -- /شرایط مساوی 
پشنهاد -- إلا ال : شرط لازم ( 6 3 14 48) © واکنش شرطی 
شرایط سختی ,18138 3:1 ,8 -- 48 / کردن شرایط لازم 
س~ہ ج وا : حال. مزاج ( )که گذاشته قابل قبول نیست. 
حالش بسیار خوب است. .118 

21 35 8 , مادی ند فقره حقهاه‌فنه ]#%%[ 
مادهء حقوقی -- /K8۴‏ کشور با امتیاز 

او منظم کار ۾ -- 1-4017 ۸4 :نظم وترتیب خوب تاهفنه [438] 
این مقاله بسیار حوب تنظیم شده .18388 - 648118 /می کند. 
است. 

E ۴‏ 2 /مقررات سازمان دهی - 434 ,مقررات نانا [8:#] 
مقررات مربوط به مجازات ضد انقلاب ~ 48 

]24[ tiéoling 
سرویس روزاته‎ 

ماده ها ویندها(در سند ( UKE] tiéomi OD (¥ ¥ f YÎ E‏ 
مدخل (در لفت نامه) ( 81 588037 [8) © رسمی) 

مخمل کبریتی» مخمل نخی راه راه وحخعمفن؛ [#9] 

ماهی حلوای راه ot (3) el‏ ]#8 


مادهء مربوط به 


مقررات مربوط به -- 4۶ 9 : مقررات (3) 
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tian - tiûo 
کردن‎ 
نا‎ 


قلم مو را در مرکب دان منظم وآماده کردن رای مھا 37 


نوشتن) 
tiao‏ 


Hk ao مها‎ 


اتتخاب کردن» برگزیدن» برداشتن» نب (1618) © 0ة کل 
۴ 25 ~ /انتخاب کردن بھترین بذر ٣‏ ۴۳ ۲۴ ۴ 1۴ : کردن 
: چیزی را بر روی شانه حمل کردن (1 8185 )یراد گرفتن 
حمل يك سبد سبزی با چوب بارگیر (چان) بر روی 6-133 
بار سنگین تولید را بر دوش کشیدن 18 18( ۴ 8 - / شانه 
يك سطل آب (که 7~ ~— :[ 1515 وال06 ۳ ] O (BD‏ 
با چوب بارگیر روی شانه حمل شود) 
مقنا FI‏ 

ایراد گرفتن (77) نطععقنا [9695] 

8 اراد گرفتن» خرده گیری کردن (7) عاممقنا [46۷0] 
او دوست دارد از مردم ايراد بگیرد. ,~~ 4# 

۷6 0 چوب بار گیب چان )¥ #1 $¢( EHH) tiaodûn (D‏ 
حمل کردن بار با چوب بار گیر( ۴ 481 

ریز ودرشت کردن - کنایه )£( uضnshڌji-tioféi [DEAE $F]‏ 
از چیز بهتر را برای خود برداشتن 

حمال» پاربر )|( tiaofû‏ ]%($[ 

مشكل 961346 54 : برداشتن وانتخاب كردن صقنزه‌قنه [964£] 
۲ , ۲ 18:32 3#/ پسند بودن» در انتخاب خرده گیر بودن 


همه سیب ها خویند» احتیا 


به برداشتن وانتخاب نیست. 3۷-۰ 

در کار های تشریفاتی ايراد گرفتن تاهقنه [ما9] 

برداشتن وانتخاب کردن؛ خرده گیر ناز 0ة¡ [¶7 £= 9£] 
بودن 

در انتخاب غذا ایرادگیر بودن نطهمقن؛ [1988 

+۸3 ,4 ,حرده گیر بودن» ایراد گرفتن اقا [9681] 
بطور کلی این برنامه» خ و - *3 (1F‏ 0 1۵9 1/8۳ 
است» دیگر نباید زیاد خرده گیری کنیم. 

#. - انتخاب کردن» برگزیدن, اراد گرفتن ہقں×٥ۃن)‏ [ق9] 
در فروشگاه ء - 0 [7 363 11125 18575 / انتخاب افراد شایسته 
لباس های کود کان زیاد است که می توانید طبق سلیقهء خود از 
میان آنها انتخاب کنید. 

(از کارهای تشریفاتی) ايراد گرفتن» خرده (77) صفوههنه (617] 
گیری کردن 

ایراد گرفتن از واژه گزینی ةرا مقنه ىا 8:9] 

چوب بارگیر همراه با بار؛ باری که با چوب بارگیر نعه‌تن؛ (86۴] 
حمل شود 


وارث بودن یا وارث شدن» ارث بردن (38) 0ق Bk‏ 


عفن 


صفحه* بازتاب نمای تصویر در دورین عکاسی؛ نوکوسینگ 7 
اسکوین 

58 - : تعدیل کردن» میزان کردن؛ تنطیم کردن غنزهفنه [1877) 
۱8 کل ]45 16 1 73 /تهویهء هوا -- ,234 / تنظیم حرارت اطاق 
تعدیل جریان 7 --/ تنظیم دائمی حجم پول در گردش ~ ۴غا 
آب 

- ا ,دستگاه تنظیم کننده, دستگاه تهویه تزە ( 13858۴ 
دستگاه تهویه» هوا ,25 / تنظیم کنندهه جریان ثابت برق (۴8) 

E 4 #(‏ 2 - :میانجی گری کردن» آشتی دادن عازمفنه (158#] 
آشتی دادن 3# :4 -- /میانجی گری کردن در اختلاف خانوادگی 
مناقشه 

(طب چینی) تنظیم عادت ماهیانهء زنان (۳5(*) وطتزه‌فنا [84] 

بادقت - د 8 : پرستاری ومراقبت کردن (0)1893۴) تهفنا [3837] 
:مراقبت کردن؛ ترجه کردن (1183۹) ) پرستاری ومواظبت کردن 
از چهار پایان مراقبت کردن» تیمار کردن 41~ 

ادویه چاشنی مفناهفنه [18#] 

مسخره کردن» کسی را دست )18%( ® [iM] tiûonêng‏ 
تحريك ( 0# )() ترتیب دادن» تعدیل کردن ( 9538 ) (2) انداختن 
کردن» برانگیختن 

#9 آمیختن, مخلوط کردن» ترکیب کردن نفوه‌فنا [1886] 
در آمیختن رنگ» رنگ آمیز کردن ت اظ -/ترکیب دارو 
نغومفنه FR‏ 

بچهء £ 3% 4 ~ , شیطان؛ بازیگوش ( £ ۵()73) نجمفن؛ ]¥[ 
(10 ال ) © شیطان. موذی 26 48 --/ شیطان؛ بچهه تخس 
چهار پایان سرکش (یا چموش) ۳1 948 - :سرکش, نافرمان 

(رادیو) تعدیل فرکانس (یا بسامد) (۴8) امنا [1885] 

لاس زدن» معاشقه وطنممفن؛ [1808] 

تخته» رنگ» تخته» سوراخ داری (367) صقاغمه‌فنه (تقات ظقا] 
که نقاش برای رنگ برداری ورنگ آمیزی در حین کار بدست می 


گیرد 


کاردك نقافی )>8( tista‏ [31670) | 


بشقابك مخصوص آمیختن رنگ (367) i604‏ )#638 

رنگ آمیزی )3#( tiûoshai‏ 1861] 

تنظیم وآزمایش (کامپیوتر) (۳3۴#1() طفن [9] 

تحريك کردن, برانگیختن هدحه‌فنا [1808] 

در | :میانجی گری کردن؛ وساطت کردن وطنامفنا [180۴] 
بین دو نفر وساطت کردن 

چاشنی - 36 :24 کر 1( : ادویه زدن» چاشنی زدن س40¡ [3898] 
ادویه» چاشنی بو --/ زدن به غذا با زنجبیل 

(نسبت به زن) سبك رفتاری کردن :10 

مسخره کردن» کسی را دست انداختن ۱0 

میزان کردن (36) © هما هنگ› موافق tiûoxié (D(1)‏ [86] 
ا س /دامنهء میزان کردن صدای رادیو [#] کا ~ ,صدای رادید 
پیچ میزان رادیوه کلید» کوك 

مراقیت و پرورش (حیوانات) هنهمفنه [ال81) 

تنظیم کنندهء ولاز )#8( نوقوهفت E3]‏ 

در دروه* نقاعت از خود مواظبت کردن» با ومقرمفنه [387۴] 
استراحت و غذای مقوی نیروی تازه بخود بخشیدن 
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HEA 

مزارع به شکل راه راه هفندهفن: [418] 

قواعد ومقررات؛ قید )%( kuangkuong‏ مفنامفنا KHEFE]‏ %[ 
8 / بت شدن دست وپا با قراعد ومقررات 3# آل س لاز : ويند 
قید ویند افکار کهنه وعقب مانده - 89 8 

مادهء استاندارد ا 5 - :ماده مسفن l%X]‏ 

پارچه» راه راه %0 ~ براه راه tiûowên‏ (424] 

نوعی قارج انگلی که رنگ گیاهی از (46) وداطاننهنن» [2459] 
آن گرفته می شود 

پیمان عدم تجاوز - 75810 37 :قرار داد. پیمان عرهفنه [#20] 
قرارداد چند جانبه - ال4 / 

© باریکه» کاغذ - >46,باریکه D(%K 2K)‏ نمفنا UF]‏ 
یادداشت کوتاه و غیررسمی ( #% 4) 

گیاه تکومهء چینی (4#) مفنا 1 

دو مروت 6ن ا 

از هزار «لی» مسافت»› ~ £ ۴ :دور» بسیار دور مفناهفن! [3838] 
از فاصلهء بسیار دور 

خحوب [5 - , آمیختن» تعدیل کردن ( 47 424 0)82 من E‏ 
([5 84 0)۳4 کوك کردن سازهای زھی 3--/ بهم آمیختن 
آب وموای ]3318 -- 8 : حوب سازگار بودن؛ هم آهنگ بودن 
ناراحتی ناشی از رژیم غذایی -- :4186 / مناسب برای محصول 
میانجی با -- ,میانجی گری کردن (188#۴)() غیر متعادل یا نامنظم 
تحريك کردن» اذیت کردن» برانگیختن ( 32:4 )0) گر 


فقره 


%8 J dido 
)1848[ میانجیگری کردن 4+4 - , میانجی گری کردن تطعمفنا‎ 
در دھوا‎ 


هموار وهمآهنگ ‏ 44نا 

دنده» عوض کن (81) وحهقلهفن؟ 

تعدیل کننده» امواج رادیو (76) مهتا 

قاشق وtiûogên‏ [1930] 

RK ~‏ :ها هنگی: تاسب ( هل 0085۸۵4035 (WF) tiûohé‏ 
این دو ء - 51818 و 8 3# /باران به همه جا می رسد 
:میانجی گری کردن (184#)() رنگ باهم خوب ترکیب شده اند. 
سازش (9 :32 ) ۵ میانجی گری کردن؛ وساطت کردن -- ٩‏ |۸ 
به مبارزه* سازش د 9 - 64۴75 , کردن» مصالحه کردن 
ناپذیر پرداختن 

94 ۸ 8 پرستاری از بیمار در دوره* نقاعت نطاهفن؛ [38۳] 
بیمار در دوره* نقاهت به پرستاری ومراقبت مخصوص نیاز ۰ ~^ ل 


L3) 
Lm] 
Lit] 


دارد. 

تعدیل کردن درجات حقوق یا دستمزد ازهفنا (189] 

بل 0/3 نسخه دادن ( 24 6:۱ ۸۵7۲ GAN] tiûoji O (FE‏ 
کالا ها و مصالح لازم 4978۴ تعدیل کردن؛ منظم کردن (6 19 
/قیم مجدد نیروی کار [ار ([3 3 --/ را بطور معقول تعدیل کردن 
بهتر کردن زندگی 45~ 

بالا یا پائین آوردن قیمت اجناس ۵نزه‌فنه [18] 

۳3 فاصلهء کانوتی عدسی دورین (38) مقنزهفن [1816] 
وع -/عدسی کانونی بل ۔~ہ /میدان تنظیم فاصله کانونی ا 


أ 


DESE DESE BE‏ 3۶ نز 


های علنی» مباحثهء عمومی وعلنی را تحريك کردن 

۲ 1 ۸2 4 19 9 : تحريك کردن» برانگیختن قدعم‌قن؛ [86£] 
مواظب باش که کسی پشت پرده تحريك نکند. »م 

در ابجام کاری مبتکر بودن :10 [83] 

به تحریکات - 8 20 1۳17 , تحريك كردن صفهقنه [8)4۴] 
E‏ ~ € /تحریکات عمدی - 385 / مسلحانه دست زدن 
مطرح کردن سئوالات تحريك آمیز 55 

رجزخوانی [BEAR] tisozhùûn ۵) 1 A $ ۴ ( «aj‏ 
دعرت به - :18 /بالحن تحريك آمیز 99 (۲ م - :زورآزمای 
کسی را به مسابقه دعوت ( ۱۷,9۴ 170147 )0 مبارزه را پذیرفتن 
دعوت نامه برای مسابقه یا نبرد 8 : کردن 

نامه» مخصوص فراخواندن به جنگ تطیەفطءەةنا [36844] 

سخن چینی کردن ةت [9688] 


JE tião MX“ BE" yaotiao 


tiûo 


به ~ تز :از جای بلندی به دوردست نگاه کردن Hb tio‏ 
دوردست نگاه کردن 

تلا -- :از جای بلندی به دور دست نگاه کردن ومخ۱۵0 [8)4] 
از فاصلهء دور چشم انداز های زیبا را تماشا کردن 1880186 

فروختن(خلات) . صقن Sê‏ 

5 ~ 418 ؛ پریدن» جهیدن» خیز زدن ()86) دفنا Bk‏ 
/ از دوچرخه پایین پریدن ۴7 7۳-/ از فرط شادی پریدن 7 
تلا -- | 197۳ / از روی گودال پریدن 9 ~~ 
لاذ --)/بچه ها جست وخیز کنان وارد کلاس شدند. ,963 ۳" 
او در پرش از ارتفاع دو متری موفق شد. ,18 18 29۴۵9 7 
قلبش از م - 17 دا 39/319 40 : تپیدن» ضربان داشتن (863) @ 
ا 1۷6 /دائم پلکم می زد. , - 82 /هیجان می تپید. 
جستن. رها ( 8# ) 3) ضربان قلبش عادی است. 1٤۰‏ ~ 
از صفحه» اول تا صفحه* پنجم ]7 :£ 8|8 ~ ]7 -- ال : كردن 
۶ چ) #۲ -/ سه صفحه را رها کردن ]7= ۲ ]3 --/ جستن 
يك دانه (گره) بافته نشدن (در بافتن) 

(دانش آموز) به يك کلاس بالاتر رنتن حفداه‌فنه [8¥£] 

IBE] tidoban ۵ (FFE F ۱۸۵۵ ۱۸ ۵ EE A JE HK) 
تختهء پل (برای پیاده وسوار شدن)‎ © ) 6B HK ۸5( 
تختەء شیرجه‎ : ) (E ات‎ 1۳12 E KK PÊ Û) ~ شغل‎ 
خود را نردبان ترقی تلقی کردن‎ 

برای منفعت جریی جای اصلی خود را ترك کردن مفم‌فنا [8۸8] 
وبه جای دیگر رفتن 

نوعی حشرهء بى بال اولیه tiaoehng‏ [ی8] 

کمانه کردن )3¥( tiaodan‏ ]86%[ 

به حرکت در آوردن ومخلمفت [8685] 

]262[ tنفەۋفو ضربان داشتن: تییدن‎ : 1 3238 19 9۴5 E 
7, 3010035 تا قلبم می تپد» در راه خلق کار می ,۸322115 با‎ 
کنم.‎ u 
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tio - tido 


همآهنگ کردن سازها )%( حترمفنا ]# (i‏ 

تعدیل - 1-9 : تعدیل کردن» تنظیم کردن وعفن [1816] 
63 ~ /تعدیل قیمت ها # 4 ~ / حقوق (یا دستمزد) 
تجدید نظر در برنامه #7۸ -ہ /تعدیل کردن عرضه و تقاضا 
تولیدی 

دستگاه تعدیل کنده )|#( [i3] tiûozhêëngqi‏ 

بر اثر درمان نیروی تازه یافتن نعمفنه (1816] 

تنظيم صوت - ۴88 :میزان کردن» تنظیم كردن نطعمفن [381] 
دستگاه تنطیم کننده 7-48 

تعدیل حقوق تعهمفنه (:189] 


f to 


[RF] tiéozhou جارو‎ 


موهای آویزان کرد( ورگ 
کو دکی» طفولیت» صباوت (38) وه‌ناه‌فنه (3۸] 
کودکی» خردسالگی )3( [4E] tiûoniûn‏ 


مهن 


با مه با چوب چیزی را (ب- 000۷040 من #6 
~ /کنار زدن پشت پنجره ای 18557 -- ۴ ۴ بلند کردن 
با كمك نور مشعل جنگیدن؛ با كمك نور چراغ به کار خود له 
با سیخ چیزی را پس و پیش ( 774 35 )41 ۴/) © ادامه دادن 
/ برآوردن خار 7ہ / آتش را با سیخ بهم زدن )ڑ ~ : کردن 
6 7۳3 - 4 / سوراخ کردن تاول بوسیله» سوزن 1 
تحريك کردن؛ (5 :)60 موضوع را صریحا بگوید! ,1۳ 

خط بالا ( 81 45 315۴68 )۵ ایجاد مزاحمت # - ببرانگیختن 

رونده (در حط چینی) 

AF مهن‎ 


| نفاق ]۸84 - نفاق افكندن» تحريك کرد [BEHR] tiaobö‏ 
نفاق افکندن در میان 3 3 5:18 -~ / افکنی؛ تخم نفاق پاشیدن 
الف های ملی 


نفاق افکندن» کسی را بر عليه کسی «فازا صامقنه [[7/# 961۸] 
دیگر تحريك کردن؛ دو بهم زنی 

در اپرا رل اصلی ( & 6 35 3 [BEK] tisodûliûing D(4‏ 
به عنوان ستون ( 1.4 8 ۴ 81۴ 5€ 0)61 را بازی کردن 
فقرات کار يك واحد را انجام دادن 

دامن زدن به 8 6 - , برانگیختن» دامن زدن وصفهعقنه [9830] 


جنگ داخلی 

تحريك کردن» اذیت کردن» کسی را دست دهقنا [3632] 
انداختن 

[BF] tiûofêi هزینهء روزانه‎ 

گل دوزی بر جسته روی رومیزی و..۰ قدطهع! [867£] 


مسائل_ناروشن يا پوشیده را به کی صریحا وطنهمقن؛ [8491] 
کشمکش ۲۲96 338 - : تحريك کردن؛ برانگیختن تهمقنا (2] 
دامن زدن به بحث 1۵ 3۴46+ --/ های مرزی را تحريك کردن 
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کارها را بطور ¥ 4۴[ شایسته» مناسب» بموقع ( 8 ; بل 3) 
شایسته وبه موقع اتجام دادن 
BR ti; tiê‏ 

چسباندن ¥ ]| -- , چسباندن, نصب کردن (#) 0© عنا چا 
نوار 867 ل ~ / چسباندن اعلان» نصب اعلان 75 -- /تمبر 
نزديك در # پا ا - : نزديك بهم بودن (35 )6 چسب زدن 
بچه از ٩‏ ولا لا 1۳ 195 8 / کنار دیوار ایستادن 
كمك هزینهء -- 1۷ : كمك هزینه ((10:۶) )در کنار مادرش بود. 
۲~ 8 / كمك هزینهه کرایهه خانه -/ خرید برنج 
1 © برادرش هر ماه ده یوان كمك هزینه به او می دهد. .څا 
يك تکه مشمع دارولی 72 O (FR)‏ ۳۷۲۲5۵ 

لب« لبا bianةti‏ ]¥[ 

پختن نان کلوچه از آرد )%19 UABFF] tiebîngz 0 (% E‏ 
نان کلوچه از آرد ذرت یا (9 18 £2۸ 85 #6) 2 ذرت یا ارزن 
ارزن 

#/ 2 - , كمك هزینه دادن» كمك مالی کردن تطعنه [(187] 
کمك مالی کردن به خانواده 

نقش فرعی زن در اپرای سنتی چین عففعنه [611] 

محکم بهم چسبیدن ۱:6 [@%] 

تکه دوزی» بته دوزی (9[7) قدطعنه [۱646] 

مبادله کردن فطقت ]64 

[6E] titî 0(5) نزديك؛ صمیمی‎ ( )77( (HER AR 
#9099 ( پس انداز خحصوصی اعضای خانواده‎ 

زراندود کردن» مطلا کردن› بر ( 15 4۵ ()0) tijî‏ (۳4] 
خود را آراستن» خود را بزك (,ل) 36) () چیزی زرورق کشیدن 
خود را بزك ١‏ ۲ ا 2۸8 ۵ 11348 ؛ کردنء خود سازی کردن 
نکن. 

UE] 
i, 

همسایه» يك در ودیوار طناغنه [0546] 

این ,۱۷:۸1 : (واژه ها) مناسب» درخور غنیةنن ]054 
ROKR‏ از [تز 60 ~ | 33:38 /استماره بسیار مناسب است. 
من نمی توانم واژه های مناسب برای بیان مقصود خود م18 15 
این واژه برای بیان آن موضوع مناسب , #۴675 ع(/پیدا کنم. 
عبارت پردازی مناسب -- لا 1 /نیست . 

نزديك به هنگام ظهر (77) وحقطععنه [#4] 

لباس زیر زیرپیراهنی 8[[-- ,چسییده به بدن حعطمقنه [64] 

صرف صرف پول (18) تنطععنه )67۸ 

[6#] titi وارد به موضوع‎ : 13318 1 36 38 2, BEREH 
(-. /اين مقاله کوتاه ولی بسیار وارد به موضوع است.‎ 88 
1355 - حرف تان خارج از موضوع است. م‎ 

«باس) اندازه» بدن (77) تة¡ [‡86] 

سود پرداختن در موقع ( 9 | † tiexî (®) © (0F‏ )8( 
سودیکه در موقع تنزیل برات ( .7118 69 2)21 تتزیل برات 
پرداخته می شود 

ہ : تتزیل (برای برات یاسفتهء سر نرسیده) صفنجعنت [383] 


نرختتزیل 


باز KT‏ کلز ۹2 , از 29 E‏ -- ۳- 31114 :زديك شدن ازا 
آن بچه به او نزديك شد وآهسته چند کلمه گھ 


الا 


7[ بازی اکردکر بازی لی‌لی نوم مفنه ۳1 :8] 

کڈ ~ / پرش با نیزه - 5 #: پرش ارتفاع ((1) مهومفنه [86#5] 
ورزشکار پرش ارتفاع )6 5 

(در خواندن يا رونویس (1-- tiaohûng ® (¥ XÈ‏ [8617] 

تغیر ( 2)27 کردن) يك سطر را حذف کردن یا از قلم انداختن 

شغل 

(دانش آموز) به کلاس بالاتر رفتن ازهفت) [94] 

از شدت غضب پابه - 18 : پابه زمین کویدن 0قازەفن› [:2] 
زمین کوییدن 

برای خودکشی خود را به چاه انداختن ووازهفن [261۴] 

مسابقه» دو با مانع (4۴) صفاهفنا [BFE]‏ 

آدم فرومایه که کار های [BE#/NH] tidoliûng xiaochu‏ 
زشت و پلید را انجام می دهد رذل 

]96,( tidoma D(H 38 ( خرك‎ 00 ) ۴۸۴ 17 E ( باز‎ 
خر‎ 

[BEF] tiùomaozi (77) خرگوش‎ 

[BER] tiùonûn (2)) شفیرهء ملخ‎ 

پرش از روی یك بند لاستیکی (نوعی بازی «ازام مذنا [8680] 
“PER E‏ كود کان) 

چکر چینی (نوعی شطرنج) ئودفا؛ [960] 

(بسکتبال) گرفتن توپ در حال پرش (13638) ذنمه‌فنه [86#۴] 

جای فرود 6 -- : پاراشوت»› چتر نجات )$( tiùosûn‏ [864] 
چتر باز 51 223 -/ برج پاراشوت 1#--/آمدن چتر باز 

۳ رقص خلسه آمیز جادوگر tiùoshén‏ ]8#[ 

طتاب بازی کردن ومفطمه‌فنه [9648] 

يروغ« موش درب )30( [BEL] tiaosh‏ 


[EK] tidoshuî (8) «a; ~ 616 نمایش شیرجه‎ / B~ ۱ 


شیرجه - 4۴ 18 ]1۷ [6] /شیرجه از سکو -- ٤‏ 8 / شیرجه از تخته 


| شیرجه رفن به جلو - 6[0]134#/ رفتن به جلو با بدن پهن کرده 


/ شیرجه رفتن به جلو با بدن چرخان -- 187(8 / با بدن خمیده 
شیرجه رفتن با چرحش - 188 

برای خود کشی خود را توی آب انداختن تدطهه‌فنا [867۸] 

سکوی شیرجه tiûotûi‏ [868] 

غربال کردن 4#- :غربال کردن (0) صقه‌نخهه‌هه [BEK]‏ 
زغال» سرند کردن زغال 

#6۵ -/ مالن رقص ۳[ - ,رقص؛ رقص کردن ۱:۵5 (863#] 
شب نشینی رقص 

خرك مخصوص پرش در ( 4 1 )0 [BE%] tiûoxiang‏ 
پریدن از روی خرك مخصوص پرش ( [] ]0)87 ژيمناستيك 

پرش سه گام ~ 24 : پرش طرل )غ( صقرمفن؛ [BEJE]‏ 

رقص ماه(رقصی مخصوص جشن که زیر مهتاب غدرهفنه [[86] 
توسط جوانان اقلیت های ملی«میوه ویی» اجرا می شود) 

وسیلهء 8 - : پریدن» جست زدن» جهش کردن خهرمخنا [)86] 
ورزشی برای تمرین پرش 

۳ كلك« کپك (حشره) مقعه‌فنا [35:ظ] 


1 


© رام» مطیع - ]و ,فومان برداره مطیع؛ رام ( 0)۴ قفا و 


CLL 
شغلی‎ 

5~ / لحیم براده* آهن ۸~ :برادهء آهن صتاغنا [(58] 
مغز مغناطیس برادهء آهن 

:لجوج»› يك دندە» سرسخت )4® |8 [¥(© [KF JL] tiëganr‏ 
کاملا ( 8 [۴ (2 ۳ 8 )2 خائن تمام عیار به ملت 1117 -- 
قابل اعتماد 

آهن کاری» آهنگری RL] tiëoöno ® (f E# %8 40 1. 4F)‏ 
آه نکار» آهنگر( 1۸ ۵)45 

خروس آهنی ‏ کنایه از آدم خسیس ولیم آزو«5وةن؛ [78] 

حلقهء آهنی tiëgû‏ ]#%[ 

قوی اراده وتسلیم ناپذیر [KF #4] tiëgü zhêngzhêng‏ 

نوعی چای «وولونگ» چینی طترمقدوةن: [#@%$] 

لرلهء آهنی حقدوعن: ]#%$( 

[Kl] tiëguî Jı) 

محتوای آهن (در سنگ معدنی) وطفناطفاعن: [ 38# %] 

مرد دارای اراده آهنین ہطقن [)5] 

آلیاژ آهن دار )8( حتزفطقن: ]%@%[ 

میاهی اکسید آهنی (4) تقعن [%٭)] 

زنگ آهنی, سرخی اکسید آهنی ومفدغنن [8547] 

کنده کاری بر روی آهن (1-3) قطةن [68] 

نقش‌بری با آهن (136) ضطعنه [9:5] 

اشاره به نیرومند بودن خوش‌نویسی بقو ہار فاطعنا [951484] 

بازی کردن با حلقه» آهنی - 3 حلقهء آهنی صفدطةنا [8:7۳] 

زردی اکسید آهنی وحضطعن [638] 

ظروف آمنی؛ آهن LEE] tiêhué 00947 8 ۵ ٩0 4F)‏ 
آهن گری (4۴ 2)4۴ آلات 

چهار تیغه» وسیله ای برای ایجاد مانع در (3۴) نانزقنه 161 
برابر پیاده نظام که چهار تیغهء آهنی دارد 

زره جرشن (6 4۸ لا ۵ URF] tijia O ۵۶ fl‏ 
^ / گردونه* زره پوش 3 :زره پوش (602(76 40۱ 48) (ع) ‏ 
کشتی زره پوش 1 

کارگاه آهنگری #8 - :آهنگر ومفنزقنه (:8] 

پای آهنین - کنایه از پای محکم واستوار حقطةنزتن: (545] 

بسیار محکم متزقنه [] 

سپاه آهنین - کنایه از ارتش شکست اپذیر حقزقن؛ [#)] 

سنگ ¥ ,سنگ معدنی آهن (75 08 tiškuûng‏ ]`$[ 
معدن آهن ( 111 2)4# آهن دار 

زنجیر آهنی» پابند حفناةنه [886] 

[KK] tili D(3) 947K) آهن ذوب شده‎ (RF 
3489 5)48 ( صفوف رزمنده‎ 

حمل ونقل بین 85~ 208 راء آهن» حط آهن فاق [684] 
/ الکتریکی شدن راہ آهن )1ہ / المللی بوسیلهء خط آهن 
پل دو کاره (برای 8۴ ۲8 #۴ - /راه آهن اصلی ۴4~ 
8 -/ بستر راہ آهن 636 --/ استفاده راه آهن و راه شوسه) 
/ قطار نفتکش ۸4ہ / خط راہ آهن 24 -/ شبکهء راہ آهن 
حمل و نقل بوسیله راه آهن 248 

نیزه های درخشان - +2 : سوار نظام (43#) 0 صقن [5] 
واسب های برگستوان هار - كنايذ از نشانهه جنگ در چین قدیم 
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tië - tië 
دوست صىيمى»› 8[ -- ,صمیمی, نزديك» رازدار حتدعته (حا.]‎ 
حرفهای محرمانه ۴# --/ دوست رازدار» دوست محرم‎ / 48 ۴ 
۸449 - ۸, او دوست محرم توده های مردم است.‎ 


33 عنا‎ (4) (Terpene) jî (شیمی)‎ 
tië 


سیاسنامه - لا / دعوتام - î ûe 00¥) laje;‏ 
داشت» کارت؛ رقعه ( 64/۸464 5# )2 کارت تشکر 
خوراك داروی ¥5 س (6) (77) @ مشق خط را ده 
جوشانده 
tiestiê‏ با بو 


یلا آهن کار REK) jT; ont‏ )00ج 
۸236 /کارخانه» آهن سازی 1:77 --/ آهن قراضه <(/ چدن 
۴ ,سلاح (467[36) تا آهن سرد نشده آنرا بکوب. . - [1 
سختٌ وحکم ( 1834 : ۷۶:89 )(3) کاملا غیر مسلح بودن ~ 6 
قدرت سیاسی اا 891۲[ -/ مشت آهنین 4~ : آهنین مشت 
کل ان - :غير قابل تردید. تغییر ناپذیر( 7۳34 £ ۴ )(8) تزلزل ناپذدیر 
انضباط آهنین 4943# ~ /حقيقت غير قابل تردید 9 
در چاه 7 تصمیم گرفتن» مصمم بودن ( ۲ا 8 ۴) (77) © 
يك نام خانوادگی در چین (8۴) ( ارادهء خود تزلزل ناپذیر بودن 

ثابت شده با برهان قاطع [RRHmIL] tië'ùn rû shan‏ 

(RH) tibûn تختە« آهن‎ 

کاملا قطمی وتفیر ناپذیر وتف (%IKFTET] tiëbön ding‏ 

]9 -( tiëbãn yî kui بلوك يك پارچه‎ 

قلم حکاکی برای کندن )71 `/ 6 813۴18 030 tiêbî‏ ]%8[ 
قلم استنسیل ( 48 ۵9 014451۴1( 2 مهر. 

شبکه» آهنی در بخاری )89 16 )۵ RFF] tiébii‏ 
سیخ (برای کباب کردن (ما ۶ 1 ۸8) 2 پیش بخاری مشبك 
گوشت) 

URF] tiëbing (E) O (FFE 3h RFR) دیسك‎ 0 (HE 
307¥ 8 ( پرتاب دیسك‎ 

میلهء آهنی را مى توان صقطء méchéng‏ قطن KHE LEF]‏ 
با سائیدن تبدیل به سوزن کرد - کنایه از اینکه پشتکار و پی‌گیرک 
به نتیجه خواهد رسید. 

پنچره با شبکه های ( ۳ 97 90۵5 3675) KH] tichuang‏ 
مزه زندگی در پشت 3869 ~ مب ,زندان ( 59۳ 2)38 آهنی 
میله های زندان را چشیدن 

[%#] tiëixin  سیطانتمورف‎ 

7 شیاری که دارای سه تا شش دندان باشد 546 [#3#] 
HERE”‏ 

متروه ترن زیرزمینی -- ۴ 4ء خط آهن» راه آهن مففعنا (6] 

نطامیان مأمور کشیدن راه آهن (¥) ومتامضهعنه ]€ %] 

(RHM#] tiëdiùn فروالکتریسیته )%9( وصفنصفند‎ 

حقایق 3 3 8 - : سفت» سخت» تغییر ناپذیر وہ نل5 144E]‏ 
وضیت تنیر ناپذیر آ8 1/8 -/خدشه ناپذیر 

کاسه برنج خوری آهنی - کنایه از تامین tiëfûn wan‏ ]$ 


iê - ting 


ماشین دوحت صحافی با [KARITBI] tiëxiùn dingshûjî‏ 


lian (i) “Cream clematis” نوعی گیاه بنام‎ 

برادهء آهن حاصل از سوهان کاری [J8] tiëxiê (% F%&9)‏ 
براذه» آهن حاصل از تراشکاری ( ۴68ا[ ) 

(برق) هستهء آهن )&( [%Ù] tiëxîn‏ 

زنگ آهن ننجن: [#6] 

مولیبیت موه [23] 

لباس جنگی در قدیم که با تکه های آهنی ساخته ارت [45] 
می شود 

(KBUH] tiëyünshi دار‎ ja سنگ آسمانی‎ " 

قانون قطعی وتخییر ناپذیر غمقنا [#71] 

ضایعات آهنی iza‏ [36] 

[KES] tiëzhên ili 

[EFF] tiëzhêngzhêëng قوی واستوار‎ 

گواهی وشهادت موثق 11 41ہ , شهادت موثق وەغz1ةti ]E]‏ 


tiê 


~ہ ‏ [2 , کتابچهء سرمشق خوشنویسی یا مدل نقاشی فاا hî‏ 
- 7 / کتابچهء مدل نقاشی -- 3 /کتابچه* سرمشق خوشنویسی 
کتاب شامل الواح چاپ برداری شده از روی کتیبه 
عنا BR té;‏ 


شکم باره» حریص در خوردن 1۵ 2 
ting‏ 


سالن FF mo ORARAEB KRE) ils k~‏ 
( ۳ ۲1 /سالننامارخوری - /سالن پذیرایی - 2/ بزرگ 
سالن مجلس ہل / سالن استراحت در تآ تر وامثال آن - 478 
اطاق «تایوان؛ در - $4840 £ ۸ / سالن کنسرت ¬6 / 
:دش اداره (۴۴ 4 1368۳189( سالن بزرگ خاق 
:دار دولتی سطح استانی (8۳ 813€ 0)4 ادارهء عمومی 
ادارهء علوم تربیتی در استان هوان -- ۲ 36 5 WIR‏ 

UTE] نموه‎ OF) سالن‎ 


زمین هموار وپست در کار درا (348) ودت 7 


گرش فا دادن گرش )¥ ¥7 7% 0(1 FÊ qı‏ 
- 36 /گوش کردن به موسیقی و # ~ : کردن؛ شنیدن» نیوشیدن 
اگر همه جوانب را در نظر بگیرید. همه چیز .1888 -- 48 ,9 للل 
بر شما روشن خواهد شد.اگر فقط به يك جنبه توجه کتیدء در 
لطفا گوش کنید تا .25 30 - 3 /تاریکی جهل خواهید ماند. 
0 - ۲۸ 2 1111 ,رال ج--13 7 - 3 /حرفم را تمام کنم. 
ر ۴ 8۴[ /حرچه گوشم را تیز کردم بازهم چیزی نشینیدم. 
در میان تودهء مردم رفتن وبه انتقادات 1 18 169 4 3Ë,‏ 
- :اطاعت کردن» فرمانبرداری کردن ( ۸ 2)97 آنان گوش کردن 
و 407 Rk,‏ / حرف شنوی داشتن از معلم 1 2 


~~ 
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یتنا 


قطعات فلزی که زیر پیش آمدگی لبه» بام (۲ 5 ۴14) © 
معبد یا برج آویزان می شود وبر اثر وزش باد جرنگ جرنگ می 
کند 

(KRE 1)‏ ( دروازه» آهنی [RI1] tiëmén D(RHKI])‏ 
دروازه» مشبك آهنی 

دست و دل پاك« درستکار و sî‏ نس صفنصقن [KH XÊ]‏ 
رشوه‌نگیر 

پرنده» آهنی - کنایه از هواپیما مامتا [4)] 

گاو آهنی - کنایه از تراکتور اہن [4)2۴] 

-16/ورق حلی - 8 :ورق آهن» صفحه* آهن نوقن: (8] 
ورق آهن میاه 

{KH JL] tiêpiûnr jî قطعهء‎ 

سواره نظام (38) نمعنه [9638] 

عصر آهن (در تاریخ تکامل 1344 -- : ظروف آهنی وکا 


89a یل‎ 

رنگش از م - 5 1۵ 4218 : خاکستری؛ کبود وطآوةنا 
فرط خشم وغضب کبود شده است. 

مرد آهنی س کنایه از کسی که دارای قدرت فوق ۱:8۵ [:8] 
العاده* جسمی ومعنوی باشد 

نوعی تور یا شبکهء آهنی که برای ساختن پنجره* طقن [4] 
توری بکار می رود 

[KD] tiësha O (°) )9( ریگ آهن‎ 0 )3# 1۵ FR) 
ساچمه (برای تفنگ شکاری)‎ 

درخت؛ شوکران از نوغ چینی (18) ةطقن (862] 

سنگدل بودن؛ بی احساسات بودن وصفطعهتد [RFD] tiêshi‏ 

نوعی درخت سیکاس (8) لنطهقنه [868] 

درعت آهنی شکوفه می دهد - tishù kai hu‏ [8107۴16] 
کنایه از چیزیکه کم دیده شود یا بندرت امکان پذیر گردد 

آهن ذوب 

مفتول آهنی 

توریکه با مفتول ( ۴1 4 |4 4% 4# ¢( ® (KAR) tiësîwang‏ 
چهار - 1 75 : چهار تینه ( 2)86 های آهنی بافته می شود 
تیفهء خاردار 

هيدر اکسید آهن )1#( [KK] tiësùtî‏ 

بادقت حساب کردن؛ آدم دقیق حساب حموطضمتنه ]8 8)] 

8۴~ / ماشین کابل تقد چم - : زنجیر آهنی» کابل قعتنه [] 
پل زنجیری 

1#] titê D(H KIA) برج آهی‎ © (Fk) (HRRK 
94۸2۴8 ۴ ( انتقال برق با فشار زیاد‎ 

۸7 :سم آهنی - کنایه از ظلم وستم بر مردم ااا [#8] 
FER KH ~ 27۳۰ jy‏ ۱۵ بل 
کاران قرار گرفته است. 

80 : سطل آهنی - کنایه از استوار ومحکم بودن ۰ و15 [#5] 
فشرده محاصره شدن 8( - 8318 

ا س :دست آهنین - کنایه از سلطه» نیرومندانه ج۵س«عنه [91] 
آدم آهنین دست. آدم ظالم» آدم نیرومند 4 

[KK] tiëxian Jı ۰ 


سرزمین های زیا زیر سم ت 
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گرش به فرمان بودن ماد“ )$ 08۲۵ وtîngming [¥Ê]‏ 
گوش به فرمان یا آمادهء خدمت بودن - ۴ ل , خدمت بودن 
خود را تسلیم مشیت الهی نمودن ( 48 ۴1 ۸ 97) © 

او ۵1917۰ f~‏ :اجازه دادن گذاشتن وداموصتا [97$€] 
اجازه می دهد که برای اجرای دستورات کسی به این ور وآن ور 
فرستاده شود. 

به هرچه کسی می وص نو صقن مقر [FEE] ıo qi‏ 
گوید گوش کردن وبه هر کاری کسی انجام می دهد نگریتسن؛ 
کردار مردم را سنجیدن نہ گفتار آنها را 

امور را در جریان عادی خود انداختن ہا له وەت (4 8 913] 

E #۰‏ - 11 1 | :به گوش خوردن tîngqilai‏ ]8%[ 
- و 489 /گویا پیشنهادش جالب وخوب به گوش می خورد. 
از او حرف صمیمانه‌ای به گوش نخورد. .اظ 

- 6# , گوش فرا دادن» توجه داشتن تووحت؛ [971] 
به گزارش 17/2484 --/ همیشه به نظرات مردم توجه داشتن الا 
به گزارش (از مادون) گوش کردن 1# / کار گوش دادن 


۶ 18 8 13 48 - 756 : اجازه دادن گذاردن صخعومت: FEE]‏ | 


هرگز نباید امکان گسترش افکار غلط را به وجود آورد. .ا 

پاور کردن )77( tîngshang‏ (9۲] 

عصب شنوایی» عصب سامعه tîngshénjîng‏ ]9*48[ 

دزدکی به صحبت دیگران گوش کردن وہقطیومت؛ [9۴۶۴] 

به داستان سرایی گوش کردن تطعومتا [9۴8] 

اطاعت کردن tîngshùn‏ ]9)91[ 

شیدم که او ¢ 7 ۲ | |8 [OF] tîngshus iii: % ~ fb‏ 
ما ,6۷۲ ]2 ~ RE‏ شهر «شانگهای» رقه است. 
این فقط یك وتا 1733-11 /هرگز چنین چیزی را نشنیده ایم. 
شایعه است. 

خود را تسلیم مشیت الهی وطندرحهننوهت ]® [FREH‏ 
ساختن 

(17۷1) (۱/3) © گوشى تلفون )#8 3€( [YR] tîngtöng (D‏ 
گوشی طی (971248) (:3) 9) سممك؛ گوشی 

دلهره سا لا : شنیدن ( ول و۵ 9( © )8( tingwén‏ (07۳5] 
آنچه به گوش می خورد ( ۳۴ 2)99 آور وحشتناك 

به اپرا رفتن ا×ومت [978] 

(FB] tngxiê (BD) املا‎ Sys: F1E 4# برای و‎ plea 
شاگردانش املاء گفت.‎ 

شایعه ها رام 75-9 :باور کردن» پذیرفتن حندوعت؛ [3518] 
باور نکنید. 


)5 7191( ,در انتظار خبر tîngxinr i‏ [نا 1848 | 


امروز در بارهء این موضوع تصمیم گرته خواهد شد متا - 4 
ونتیجه» کار را به شما خواهیم گفت. 
به صدای اعضای داخلی بدن گوش (&) حقطعوهته [9i2]‏ 


گوشی طی 8~ : کردن , 
(پادشاه يا نماینده» پادشاه) بار دادن به وصفطعوهتا [)97] 
حضور پذیرفتن 


اجازه دادن به پشرفت بى وقفه* tîngzhî rênzhî‏ 1221 9۲2] 
RF HR E FH, 331 ))[ KRE‏ بر * نز : کارهای نامطلوب 
نباید اموری را که به مصالح مردم زیان می رساند نادیده و 


tîng 


8 - #۴ /من به او نصیحت: کردم اما گوش نداد. 

( ۲[ :138 3) (8) © نسبت به انتقادات گوش شنوا نداشتن 

(در دادگاه) رسیدگی به پرونده 14 ارت کردن» اداره کردن 
ار اجازه نمی 421387 ~ 8 ) : گذاردن اجازه دادن (€ ۴) @ 
دهد که برای اجرای دمتور دیگران به این سو وآن سو فرستاده 
سه قوطی بلا 18148( -- = : قوطی کنسرو( ۴ 9) (5[) © شود. 
کنسرو گوشت گاو 

بسته به میل شما م - 8 ٭ :اختیار شما است (YE) tîngbiùn‏ 
است که بروید یا بمانید 

مفت به تآتر رفتن [YT JL] tngeêngr‏ 

خدمتکار مرد» پیشخدمت» نوکر ([۱8) نقط‌وهتا [۷972] 

8 ~ 030 :اطاعت کردن؛ فرمانبرداری کردن وعفهوت: ([0۴] 
همواره برای جواب مثبت دادن به دعوت میهن آماده 1319 549 
زار -- / گوش به فرمان,بودن» آماده* خدمت بودن 2-1۷ / بودن 
نصیحت پذیری 7 

مجرای گوش (2:139) مففوهته [Yk]‏ 

به پرونده ای رسیدگی کردن «فه۱9۵ (07۷] 

شنیدن اما توجه نکردن: گوش ۷۵" [NTRP] (îng ér bi‏ 
شنوا نداشتن 

کنایه از مطلی را با کسب کم تار نط وہة؟ وتا [ 9۲11۴1 
ترین اطلاعات آن باور کردن 

استخوان های گوش (2:189) قوودت: [۷۳۷۴] 

تابع ترتیب دیگران بودن (۳1) قوت [۷۳۷۵] 

در 80 4 - : در انتظار بودن؛ انتظار کشیدن دفطوهتا [9۲4] 
در انتظار دستور از 7۴ 43# ا --/ انتظار واگذاری شغل بودن 
مقامات بالاتری بودن 

4۴ 42 ۴ 475 , فرمانبردار بودن؛ مطیع بودن فنطوہت؛ [0۴13] 
2( 3 /او به حرف های پدر ومادرش گوش نمی کند. #١‏ 
این بچه بسیار سر براه است. ۾ ~4 

[97# JL] tînghuڑr :در انتظار جواب دادن‎ 4:60 35 2۸ RE 
48۴5), [1% ~ , در حال بررسی درخواست شما هستیم وتا‎ 
چند روز دیگر به شما جواب خواهیم داد.‎ 

به سالن جلسه رفتن وبه سخنرانی کسی گوش اںطومتا [974]) 
کردن 

من صدای در را 6[ ۸۸ # ~ 8 , شنیدن هفنژوهته XL]‏ %( 
آیا حرف های او به گوشتان ?14 1 - 2,4۸۲ ۲ 9 /شنیدم. 
او به قدری آهسته £ ۳75 ۴ ا7 ۱/8 49 48 /رسید و 
صحبت می کرد که صدایش بزحمت شنیده می شد. 

]9۳1۴( لس .به صحبت گوش دادن ومقازومت‎ ~ , ~E 
یاد داشت برداشتن در حین گوش فرا دادن به درس ا‎ 

حس شنوایی؛ حس سامعه )£##%( [YÉ] tîngjué‏ 

به ثایهه مستمع آزاد در كلاس )%97( 0 (9F#] tîngkê‏ 
به درس گوش دادن (1807#۴ )2) نشستن 

نیروی شنوایی» قره* ) 7 (%F | 2۳ *¥ 4) f‏ 00 ناوت )%1( 
مجددا بدست آوردن نیروی شنوایی -~ ۲ #۲888 4&23: سامعه 
(رر RF 9 E‏ )© پس از معالجه بوسیلهء طب سوزنی 
تمرین افزایش [2 4 -: میزان حساسیت گوش (در زبان آموزی) 
قدرت شنوایی 


tîng - ting 


توقف کردن (4۴1)) من سه روز در شانگهای توقف کردم. 
8# /ماشین را کجا پارك کرده اید؟ ~7٤88?‏ :لنگر انداختن 
کشتی در وسط دریا لنگر اداخت. ,ل 11 3 - 
ابا یال یال  †‏ بخشى (از مجموع) ((0-) (1) @ 

نود در صد خویند. .89 

ساعت از کار م ۳ 6 : (لنگر ساعت) ایستادن نقطوط [€$] 
افتاد. 

۳ بستن› خاتمه دادن tingbûn‏ ]£2[ 

لنگر انداعتن؛ کشتی را در جای مناسب فاومته [1۴(8] 
در ,88 ۱840 2 ۴ ~ الا [2 با وت / لنگرگاه ل - :نگهداشتن 
[7 8 ۸ از /اسکله بسیاری از کشتی های باری لنگر انداختند. 
این بندر ظرفیت بیش از صد کشتی را .2618401 ]۴~ ~ زا 
دارد. 

متوقف ساختن تولید صقحعودنه [7] 

ولو 5 راز حرکت ایستادن )172€ 06۸ tingehê‏ ]3#[ 
)© در ایستگاه بمدی ده دقیقه توقف خواهیم کرد. .۳4# 
/پارك وسائط نقلیه ممنوع! ۱-- 14875 : پارك کردن ( 4:40 1 
(ماشین) از کار( 3 ۱-46 41881)() پارکینگ. توقف‌گاه و 
ماشین از کار افاده وبه روغن ,۱8 19100 ,۳ - 8188 :افادن 
کارگاه شماره» ۴برای , 468 - [8] نت 9 /کاری احتیاج دارد. 
تعمیرات داخلی تعطیل شد. 

همه چیز آماده ۾ ~ ۲۵۲[ آمادی حاضر وحمکوهف (م#۲] 
است. 

قطع برق» خاموشی نودت ۵ ۴] 

۸ - :7 ی بایستادن؛ متوقف شدن tingdùn (D( *F Ik)‏ )#1( 
درنگ» مکث ( 3(8 135018 )0 به حالت وقفه در آمدن 25 
وقتیکه تا اینجا می خوانید» م7۳ - 81 81 : (در سخن) 

پارك ۰ ۸3 ۵ - 7۳۷ ۸۵ لا : پارك کردن ومفلوهن؛ (8] 
تابوت شیشه ای در 9۰ 78:۳۴ ¬ :#1 )7 /دوچرخه ممنوع. 
وسط سالن گذاشته شد. 

توقف هواپیما بر روی زمین (#) ةاون [6 1۴] 

متوقف کردن کار (4##- , متوقف کردن کار وعقوودن [-1۴1] 
بعلت نداشتن مواد لازم 

؛پرواز یا سرویس کشتی رانی را متوقف کردن و«فوت؛ (۴۸۲] 
این پرواز بخاطر بدی هوا متوقف ¿ - £ 48 5 £01 د 
شد. 

طرفین در باره* م0101 - 1175318 : آتش بس فوصت (k]‏ 
آتش بس به توافق رسیدند. 

منطقهء پارکینگ مواپیما وطلمتزوهن؛ [4۴912۴] 

متوقف کردن چاپ (روزنامه» مجله وغیره) قوت [[۸۲۳] 

]$48[ زب ایستادن» لنگر انداختن مخعلوهنه‎ + N | FE - E 
= 844 /قطار شمارهء ۱4در سکوی دو می ایستد. ے4‎ ۸۸ 
FE $$ [| E] 825 84) - ¿ شش فروند کشتی باری دە‎ 
هزار تتی می توانند در این اسکله لنگر بیندازند.‎ 

دیروز مدرسه ہے - 93:3۴ : تعطیل کردن کلاس غعلوصته [18*] 
تعطیل شد. 

تابوت را قبل از تدفین در جای موقت نگهداشتن وداوم [۸] 
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1۱ 


گرفت. 

شنوندگان وهفطعومتا ]96%[ 

شیر (3 #5 - : کنسرو شده, قوطی شده [Yî%#] tîngzhuûng‏ 
خشك کنسرو شده 

هیدروکرین زنجیر 3۴ (شیمی) هیدروکرین (ا/) ود ا 
هیدروکرین زنجیر بسته - 6#[ /باز 

گاز هیدرو کرین (4) نووحت [)*48] 

ê ung DOE FHF ۳( درنش‎ “dl ۵1115 DH) 

میز کوچك کنار بالین در چین 

(FD nori 0(4 F45) #F F:) درنش‎ «e 8 
۸9 1684 ( محور گلبرگ سبزی‎ 


ting 


دولت سلسلهه «چینگ» ~ #اردرار وو گا 

امتحان درباری نطعودنا [تاعَ] 

در دربار چوب خوردن (نوعی مجازات) وصفطعوهن؛ (121] 

کلاه - ۸6 : کلاه فرنگی؛ کوشك (۴ )0© واا E‏ 
8 که» کتابفروشی ‏ ۰ / قهوه خانه -- چ /فرنگی هشت ضلعی 
/ کيوسك پست - 8 / دکه* چوی مخصوص فروش روزنامه -- 
معتدل, ( [۵ 34 : ٩‏ ) (25) (2) خانهه تابستانی» چهار اطاق ~ ] 
ظهر؛ نیمروز :4 : دروسط 

+ عمودی» قایم» راست» پا برجا وطناوهه (3۳۴] 
(درعت) بلند وراست؛ (خانم) باريك اندام وترکه ای 

«ندام انسان) )$ 5 ۴ 1۴ 3#( ۵ )8( tingyin‏ ]¥3[ 
(آهنگ) ([5 [38 3۴ # #) 2 متناسب» خوش‌قد و بالاء به‌اندام 
موزون 

کوشك. کلاه فرنگی . اونا (27] 

اطاق پشتی کوچك وتاريك روی آشپز (7¥) نزاو« [[37۴/8] 
خانه» اطاق زیر سقفی 

KE ino DORE) محوطه+ خن‎ ble - IHR, 
:دادگاه» محکمه ( 2)2۸ در برابر حياط دو درعت کاشته شد.‎ 
۳R ~ کار دادگاہ را شروع کردن -- 7۴/دادگاہ مدنی‎ 

محاکمه کردن م«قطمومن؛ [2#] 

پندو اندرز پدر خود (38) منا«وصن؛ [22۷] 

LEF] tingyuûn باغچه‎ 

EBE] مومت‎ bl 

رئیس دادگاه, قاضی وحقطتوهنا E K]‏ 

ساقه های گندم ال - 9۶ ,ساقه» گیاه . وہ 3 


متوقف شدن» ایستادن» درنگ کردن؛ ( ا #) © مدا FE‏ 
#۴ ,رال چم ۲ ~4 /باران ایستاد. م ۲ - آ۴ :مکث کردن 
[/او قدری مکث کرد وبه صحبت خود ادامه داد. .۴ 1 
آیا موافقید دست از کار بکشیم وکمی ۸۴۲۵ ,۳4۴808 نت 
او بدون وتفه به توشتن ادامه م2 اس 87 /استراحت کنیم ۶ 
RB E - ۳ < 3,‏ , توقف کردن» ایستادن ( 81 )© داد. 


~ RIX 


HEHE E E BERE 
ting 


راست 3 ~ :عمودی» راست» قایم ( 5 7 ¥ ) © ting‏ 3 
راست روی چیزی 44# - - 5 / ایستادن› تمام قامت ایستادن 
)0 لباس های خوب اطو شده 89718 ~ #/ دراز کشیدن 
8 --/ سینهء خود را جلو دادن [1 -- : برجسته کردن ( 4 
تحمل کردن» بردباری ( 68938348 کمر خود را راست کردن 
۲ 2 /می توانید آنرا تحمل کنید؟ 431۳۵1 18 ~ 4 :نمودن 
او هر چند زخمی شده بود» بازهم مقاوست میم #6 - 58# ,65 
8~ £ $/ خیلی خوب 8۴~ :بسیاره خیلی» زیاد (0)4]8اکرد. 
۸1۵-۳[ 13۳۸13:16 ] (8) © هوای امروز بسیار سرد است. 
ده عراده مسلسل سم 

٩ ۶‏ 0 - : بلند وراست ( 9 85 76 [ER] tingbû O (KÊ‏ 
خط - زار ,نیرومند ( 7 13874 )(2) درخت تبریزی بلند وراست 
های قوی یا نیرومند(در خوشنوسی یا نقاشی) 

اهرم دریچه - 0۲3 :ارم )|0( EF] tinggan‏ 

م -- : (واحد های نظامی) دلیرانه خود را رساندن مازومت: [ع] 
دلیرانه خود را به پشت خطوط دشمن رساندن 15 

(خط) راست وپر قدرت ودازوطاه [3] 

(وزنه برداری) وزنه را با يك حرکت بالا (3۴18) تزومتا [86#] 
آوردن 

بلند قامت وآراسته tîngjùn‏ [864] 

:2 - 4 راز , راست ایستادن» قامت افراشتن نلوصتا (857] 
چند درعت کاج روی تپه» دامنهه کوه قامت افراشته ,1 ۱۱۱9 
در برابر مبارزه* ضد امپربالیسم 084 80 9 4# ٣د‏ 52 € ~ /است. 
ایستادگی کردن 

(در مقابل :23 ~ :پشت خود را راست کردن ہقطوصت [864] 
به پا خاستن ودر راه ۴# 8 4813 --/ دشمن و...) ایستادگی کردن 
دفاع از صلح مبارزه کردن 

[HERT HH] tingshên ér eha دلیرانه از میدان بر آمدن‎ 

قوی و ستبر [E3] tîngshi‏ 

پراز انرژی بودن ( )0 EMRE] ting xiönş tû dù‏ 
راضی از خود یا متکیر بودن ( 38848 1818) 2 

بلند قامت و زیا وآراسته ذاندوصا: [3635] 

راست کردن؛ راست شدن نطعومته [8515] 


با شتاب» بسرعت (دویدن) وہتا 9 
نا اميدانه ريسك کردن؛ خطر xian‏ دقه (TIRÊ) fîng ér‏ 


کردن 
/ئار کوچك توپدار ¬ #/قايق موتوری - :ات وەت غ 
کرجی ساحلی - #8 


قایق کرچك (77) وتا (87] 
tong‏ 


J ne OCIA) لا ۳ - کیان یل‎ 


| ¬ ۲ ~ و لدع [9 ع12) : توقف کردن» ماندن 


ting - tong 

[FH] tingliû 
/هینت نمایندگی يك هفته در پکن توقف کرد. .8ا‎ 48 7 4 
87 ~~, /و در شهر «سی آن» توقف کوتاهی داشت.‎ (7 
/مادر شهر هووهان» برای يك شب توقف کردیم. ,336 - ]ا8‎ 
26 ( ۵ ۸۸۴ هه ۳ نار ,12 خآ ۳ عبر از و۵‎ 4 
7) ۴ شناخت بشر از طبیعت همواره تکامل می یابد وهرگز ,ع‎ 
دريك سطح نمی ماند.‎ 

(طب چینی) سوه هاضعه tingshi (¥ E&)‏ ([۵] 

gh: HR EFA E TF 2‏ آبرسانی tingshuî‏ (۸۴7۴] 
فردا از شاعت ۱۳۸۸ آب قطع خواهد شد. و 2 

در بارهم - 21871 3۴48 :خوب ترتیب شدن قد‌وطن [02] 
این کار بحث شده وترتیب آن بخویی داده شده است. 

.7 - 3 1 *# : فروکش کردن؛ کاهش یافتن تدوصن؛ 11 ] 
طوفان فروکش کرد. 

بیکار شدن» دست از کار کشیدن «فندود؛ [0۴18] 

قطع کردن معاملات؛ تعطیل کردن ( ل &) 0 عنود ۱۴۷ 
7-۶ 7.4 4 :ایستادن» دست از کار کشیدن (ع ۴)() کار 
او تمام روز کار کرد ولحظه ای دست از کار - 27 6 ,2 
E‏ : برای استراحت ایستادن ( 8 ۳1۸ 0)۴ نکشید. 
واحد های نظامی در بیشبه زاری استراحت کردند. , -- #41 

مدرسه را ترك کردن 9×٤‏ (0۳] 

75 نمایش را قطع کردن(یا متوقف کردن) عقروه: [۳۷۷] 
این فیلم را دیگر ء ۲ - 1316 /امروز نمایش نیست. ومد 
این نمایش موقتا قطع ۳ -- 8 11807 /نمایش نمی دهند. 


شد. 

۶ 18 ۶ : قطع دادوستد» متوقف کردن مماملات خبروهله بل ۲] 
(فروشگاه) برای تعمیرات داخلی موقتا بسته است. ه -- 87۴ ,#86 

[#31] tingyûn ۵7 ۳ tingyûn 

مذاکره در باره» 8 چ - :متارکه* جنگ صقطعوه [4۴48] 
موافقت نامه در باره متارکهء جنگ تلو ہ / متارکهء جنگ 

برای 4 چ -- , کسی را موقتا بلاتکلیف گذاردن 2۸وہ [۴0] 
محاسبهء نفس خویشتن موقتا از کار بر کنار ماندن 

~~ , ایستادن؛ قطع کردن» متوقف ساختن تعوه؛ [عا#] 
اج ا -- /معامله قطع شده بل ہ / دست از کار کشیدن 
4 -/ دست کشیدن از عملیات خصمانه رل 8147 - /ایست! 
/ پخش برنامهه رادیو را قطع کردن ۳۸۵8( --/قطع آب رسانی 7۸ 
عضویت کسی را 448 --/ دست از اعتصاب کشیدن :911 -- 
معوق گذاردن 

6ج :راکد شدن» بی حرکت ماندن» فعال نبودن نطعودنه [0۲#] 
[5] 8۷ (ظ 5 /مذاکرات به حال رکود در آمده است. 2-7۳8 
در این مدت صادرات راکد مانده است. ,71۵۳-25 بل 

(آب) جع شدن tingzhû‏ )¥( 


JE no REE" noting 
E i a 


رعد و برق» صاعقه» آذرخش ودا 


tong 


/ فهمیده وبا ملاحظه بودن ۸4 - :فهميدن فقوت [3351] 
نظرهای منطقی یا خردمندانه داشتن - 4# 
معیر عمومى 40و۱۵ [(38] 
با دشمن دست به یکی کردن» با دشمن تبانی لومت [)38) | 
كرون | 
9 ان ~ , جریان برق داشتن ( &ذ I‏ $ ( ® هفنفومت: Gë ê]‏ 
HE)‏ 60 76 ۴ 4 ) © شبکه خاردار دارای جریان برق ۴ 
-/ تلگراف سر گشادہء کتفرانس -- 2 : تلگراف سرگشاده 
انتشار تلگراف سر گشاده ای برای اطلاح عموم در سراسر 8 
کشور 
اتمام حجت» - 5[ 18 : یاد داشت ديلماتيك غنهومه: ]8#[ 
اولتیماتوم 
شهر بزرگ زرفه-فوده: [& 8X‏ 
مرور کردن«متتخبات ( 8144 #) - :مرور کردن و۱6 (35] 
لو سیون» 
)طاق هایی که بهم وصل باشد (#) 0 وصفکوده: ]1855¥ 
ظاهرا کنيزك وباطنا معشوق کسی ( 3 88€ 
با دارودسته» دزدان گاویندی کردن )وده) ]558٤[‏ 
: تهویه, عوض کردن هوا (ولز ]2 DFU tongfêng (D(‏ 
پنجره ها را باز کنید تا هوای اطاق ۰ آذ لذ 7۴ † ۴ 9 38 
از ٩۴‏ -/تهویه مطبوع» خنك كردن هوا 18 | --/عوض شود. 
چاه تالا /دستگاه تهویه. باد زن ماشینی 4 --/ مجرای تهویه 
تجهیزات تهب 1 3# -- /روزنه» سوراخ» منفذ 1] --/ تهویه 
هوای این ,-- 75 190 * 136 از : خوب تهریه شدن ما۵8 | 
هوا در بخاری جریان ندارد. مس 75 ۴ */اطاق خفه است. 
فاش کردن اسرار؛ )48 - :بروز دادن اطلاعات ( 186 012۴88 
افشاء اطلاعات محرمانه 
اعلام کردن؛ به اطلاع (iî %1) anı‏ ®( مفووة؛ [i]‏ 
اطلاعیه» اعلان» بخشنامه ( 2)04 رساندن 
۸ د مجموع› مجموعاه كلا ggg‏ ]3€ 
ما مجموعا ۱۸ نفر هستیم. ٩۰‏ 
عبور کردن» رد شدن ( £ €8 &( ® ëÈ) töngguê‏ 
4 /برق در سیم ها جریان دارد. .44# - 3 :گذشن 
چون راه تنگ است» اتومییل نمی تواند از آن .~~ #6286 ۸ 
به مقررات رانندگی = 8 ,+ زر( /بگذرد. 
توجه بفرمائید.آهسته برانید ومراقب اطراف باشید وسپس عبور 
نمایندگان از سرسرا وارد مرو ۸۵ ۸8 2:17 - ] 0 /کنید. 
چريك ها از ۸3۷41۶4۰ 81 ۲ ~ 8 /سالن جلسه شدند. 
- ]77 171 135173۳5 :3 /خط محاصره* دشمن گذشتند. 
بمنظور ایجاد تحولی تازه در کار خود باید این موانع را بر ,77 
به تصویب ( 22 1 1 .۸ 22 ۸۶ €( ( طرف سايم. ‏ | 
ار بل T‏ ~ و۳ علز چ RR RK‏ ۸ 4 : رساندن» پذیرفتن 
کنگرهء ملی نمایندگان خلق قانون اساسی 32۰ £ 58 378 :5 
, ۲ - 3-- اع 8 /جمهرری خلق چین را به تصویب رسانید. 
به تصویب - 2286 75/8 (لا/طرح به اتفاق آراء به تصویب رسید. 
بزور طرحی را چو چ ټاو 317 / رسیدن با رای اکثریت مطلق 
لایحه به تصویب نرسید. .- 8 1/ به تصویب رساندن 


1057 


Hh‏ ~ باز رام از طریق Ê Ê)‏ (عکد جیار لا 


۳ 
¬ 157 ا / لوله بسته نیست. ,م ~ 7۳12 4/جاده باز است. 
/تلفون وصل شد. و ۲ - ۲85۶ /تونل را باز کردند. م [" 
چیزی را (# 8۸# )© این فکر عملی است. . ~887 
با سیخ 5-4-۴ ,با میله» تیزی باز کردن یا تمیز کردن 
با سیخ فلزی ال 86 ۸8 - 2۶ ۹4 / آتش بخاری را بهم زدن 
به جابی ([2 ۷۸15 [5 ۳ 7) 3) مجرای میگار را باز کردن 
- 8 ۴ 3# / به همه جا گسترش یافتن ۸۸5 - 7 رساندن 
)© این قطار مستقیم به شهر «کون مینگ» می رود. , (؟ 8ا 
# - 2 [5] 8 752 : وصل کردن. ارتباط داشتن ( 42 26 44:11 
تبادل اطلاعات 2-488 /اين دو اطاق بهم متصل است. ,۸ 
6) )نیاز های یکدیگر را تامین کردن. همیاری ی 21-3 / 
ام 5-3 , هشدار دادن آگاه ساختن. گفتن ( 0412806 : 4 
به کسی تلفون کردنء زنگ ۲ 4۶ -/ یکدیگر را بهم گفتن 
f~ 728 13 E‏ : دانستن ( 6061818 زدن 
- 13148 / بر رشتهء تخصصی خود مسلط بودن ۶ ۱ -۷6/ 
1 »+ کار شناس» متخصص (2#)(گره افکارش باز شد. . 7 
منسجم ((0۲7(: 165 585) © همه کاره - 4٤‏ [7/ چین شناس ~ہ 
مقاله منسجم وسلیس نیست. .~~ 75 )25 ¥ :2 : روان» سلیس 
:همه تمام (0)2:80 اسم عام ۴ -- :عمومی؛ عادی ( )© 
(8) (0 در نظر گرفتن وضع عمومی 8~ / تحام بدن الہ 
يك تلگراف 448 ~~—: OH FX BHR]‏ 
tong‏ با 3 

3 - : صدور بخشنامه )€# LH] tongbùo O (Ff 8 Fl‏ 
تقدیر نامهء کسی را بخشنامه کردن وبه اطلاع همه رساندن 
بخش نامه در باه وضع - و ۳1118 :بخش نامه (0)361۴) 
#) , مجله» علمی بولتن ژورنال ( #9 [ :35 5۴ ۹ (3) () عموی 
«ژورنال اقتصادی» (-~ 8۴)/ «بولتن علمی» (- ¥ 

DIEM) tanghianji (€) مسهل‎ 

(مطلی را) به اطلاح مافوق یا صاحب خود واو« [# 58 
رساندن 

عیب همگانی؛ نارسایی عمومی ودزناودق؛ [350] 

همه کاره» شخصی که دارای استمداد های همه نموه [3317] 
جانبه باشد 

طبی ۴ 51 48 - :معمول؛ متداول» عاد" tongehng‏ [35#] 
معمولا ساعت شش از ,6 :8 ۳ خر -- 4 /معمول» معمولا 
منایع معمولا معتبر = ۸ ٩8‏ [7 81 از -- /خواب برمی خیزم. 

# 6 ,بدون «pila‏ ر )£ Û] torigchûng O (ë7‏ 
گردش عادی خون - 81965۴ /جاده صاف وهموار است. و 77 
این حمل ونقل -- 2:48( 24 / خوب کار کردن شکم - ۸16 / 
توشتهه روان -- ۴ : سلیس» روان (368) () در وضع مطلوب 
وسلیس 

بهره برداری از را آهن با )$4# tongchê O (7F‏ ( نا 
:دارا بودن سرویس: بر قرار بودن سرویس (:3۴8 35 7)() جاده 
از مركز شهرستان به هر ,۳32 7 5 22:36 !^ £ #21 از 
روستائی سرویس اتوبوس بر قرار است. 

معمولا به نام....یاد شدن ( tongchëêng ۵05 F#‏ (8 125 
)2 معمولا جیوه بنام سیماب یاد می شود. - 749023684 
اسم عام )84168 


او سه زبان می داند. دا 
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(طب چینی) با )۶6 ¥18 11 UK] töngmèi (*% E) © ({€È‏ 
( #5 ۸) © تقویت نیروی حیاتی دوران خون را تحريك کردن 
تحريك برای شیردهی 

نام خود را اعلام ( 4 401 2 Û4] tongming ‘D(H Hi Ê‏ 
نام معمولی (185 4 60 3 2)35 کردن 

با چراغ ها - )ر آل : تابان» درخشان» فروزان ومنسودهه [94 55 
روشن بودن(اطاق) 


در تمام سال« سرتاسر سال iûnصıong‏ [354۴] | 
:شامل همه چیز» جامع» کامل عفعودته (عنا | 


برنامه* ل11 
4 ترتیب کامل 8۴~ / بر آورد کامل 11۳ / جامع 
برنامه را بطور کلی بررسی کردن 39-۳ - 5 [3] 

بلط سیم t5ngpio‏ [113] 

LE] تهویه کردن ( 27*315 )ظ) نومه‎ : 80 LEH KR, 
7-4536, خاك رست بسیار فشرده وهوا به سختی در آن نفوذ می‎ 
:با یکدیگر تماس گرفتن (,0()5:1][84 روزنه, منفك را -/کند.‎ 
4 ۸154# - . واحد های مختلف باید همواره با یکدیگر‎ 
شما باید این ,۵ 4۸ ۵:5 13 150 1 ۴) 3% /نماس بگیرند.‎ 
موضوع را به او اطلاع دهید.‎ 

لز 131 از باادراك بودن» معقول یا منطقی: بودن مفنووده؛ [3815] 
دلائل این کار به او توضیح داده , -- ۳140130127 ,1 192193 
شد. اما برای او قابل درك نبود. 

منطقی» معقول؛ فهمیده وباملاحظه تلف و«نمودق؛ [ 28 2119] 

شاهراه» معبر عمومی ‏ تجودة؛ [3185] 

عمل کردن به اقتضای شرایط Dã ۵ 2:[ tongquén-dêbin‏ 

کسی که دارای اطلاعات ودانش وسیع باشده «غتومة: [35۸] 
علامه 

استنا قاثل شدن» عدول از( ذ3( © ngؤöngrڊ‏ (5ن] 
می توان در این مورد استثنا قائل شد. , - را [8 3 کل : مقررات 
RR ~~‏ :به کسی قرض کوتاه مدت دادن (#8 2)11 
می خواهم از شما۲«یوان» قرض بگیرم. .۲# = 

آدم دانشمند وفاضل نعومة؛ |8 

> -- 17[ : (کشورها) داشتن روابط تجارتی ومقطعوده: (3515] 
بستن قرارداد بازرگانی 44 

تمام بدن خیس عرق شدن 3:۲۲ -- :تمام بدن حقطعومه: [4 345 

تاریخ عمومی ngshîټt‏ ]#5[ 

(شیمی) فرمول عمومی (4) اطکوم5 [58] 

1:53 töngshi (IE) مترجم‎ 

LB] tongshû pga 

نوشتهء -~ 338# : روشن و مستدل» منطقی منطحومق؛ [3518] 
این جمله روان وسلیس نیست. , ~ 6(۴ / منسجم 

GF] tongs (7) © (8¥) راحنما )$ 161( © مترجم‎ 

زودفهم بودن» آسان فهم 948 -- : عوام پسند نصودت؛ (25/8] 
- [1/ به عبارت معمولی و متداول | 8 - [تا-- د/ بودن 
مطلب عمیق ومهمی را به زبان ساده £ 89318 5 690 2 £3 
عوام پسند ی -- /خواندنیهای عوام پسند #0 ^ / تشریح کردن 
ساختن 

80 - بی‌نهایت بلند یا بزرگ )#5 %# 0(5 حقناومق: LEX]‏ 
ارتباط مستقیم با ( 19 275 5 ) 0 ترانایی فوق العاده ¥ 


tong 
3 از ۲558~ / با شور ومشورت به توافق نظر رسیدن‎ 
تایید خواستن» در خواست ( 8 [7] 18 [) @ مجاری دپپلماتيك‎ 
ند , تصویب‎ E ~ 82 RF RE 4 با‎ ê E. تا با مردم‎ 
مشورت نشود در باره» این موضوع تصمیم گرفته نخواهد شد.‎ 

5 2 :باز بودن راه دریایی یا هوایی ودفطوم: [358] 
مدتها پیش از این سرویس هوایی بین پکن ,۳ - 388 | 2 
آبهای قابل کشتی رانی وڈ )7~ /ودلاسا» وجود داشته است 

(دولتها) مناسبات دوستانه داشتن (8) مقطوهقه [254۳] 

hk 2 18 38 1۵ - ۰‏ : به شدت سرخ شدن [4L] tnghong‏ 


| آسمان از ,~~ × 8( 8818 84۳ /چهره» او از شرم سرخ شد. 


شعلهء کورهء آهن گدازی سرخ شد. 

گفتگری ( 155 گنتگر کردن (0)3516) فداوده: ]#8 3 
زمان سنج تلفن؛ وقت شمار تلفن 1۱0388 ~~ : تلفونی كردن 

از دواج با - ٤ز‏ در ميان هم ازدواج کردن تطومة؛ [3118] 
خویشاوندان زديك 

تورم پول 19/۴ ~ :پول رایج )#5( ؤtönghu [$F]‏ 

کاهش تعداد اسکناس در گردش داز ضطووق ]4% 5%( 
(برای کنترل تورم پولی) 

۴ :به مقیاس وسیع دستور توقیف مجرمی را دادن تزودة؛ [414#) 
صدور دستور توقیف مجرم 4-7 

زنا کردن؛ مرتکب زنای محصنه شدن, همبستر ہټازومة؛ (2517] 


اطاق های بهم پیوسته ۸ 

تنظیم عادت ماهیانه زنان به وسیله* (ا ۲۳) ممتزودق؛ [3148] 
طب سوزنی 

تیتر با حروف بزرگ امقنط DFE) tonglûn‏ 

بطور همه جانبه نگاه کردن صقاودة؛ [ 58 

تشریفات رایج تاوهه انا 

:باهم کوشیدن وت [157] 
همکاری همه جانبه داشتن 

E EM RK 8‏ :1 ,مقررات عمومی؛ رویه و۱۵ #1911 
طبق مقررات عمومی مدرسه های چین يك شنبه ها و ~~ 889 
تعطیل است. 

LE) töngliûn :متصل بودن‎ 18 E} 2 - HÛ E Fî — fa) hI 
۴۰ يك اطق کوچك دیگر به اطاق حواب متصل است.‎ 

امور مربوط به 14۴ ~~ :مکاتبات و ارتباط صفناومهه [%& 
مکاتبات وارتباط 

32 8018 39 1 : تابان. درخشان, فروزان ودفناومه؛ ]38€[ 
گلوله» منور آسمان را روشن کرد. و 

شدت - 86 : (فيزيك) شدت جریان () . ومفنلوده: (33] 
جریان مغناطیسی 

به همه استان ها فرمان ۸44 ~ :فرمان عمومی وهناوده؛ [354] 
صدور دستور تقدیر وتشویق ¥ --/عمومی دادن 

تج و رز «ye oly:‏ شاهراه ذاومه: LEH]‏ 
تمرکز نیرو در دو سوی گذرگاه دشمن 78100 -- 

Jl 9 )2 5‏ موجه )+( 0 کذ Dê] tonglûn ® (i‏ 
«اطلاعات عمومی در( - 86 14) : مطالعه وبررسی عمومی ( :16 
بارهه زازله شنامی+ 


تشريك مساعی کردن» 4۴ @ 


rong 


شب 785 -- تمام شب» سراسر شب» همه شب خوودت؛ [35€] 
بیداری 

:رایج» عمومی» شامل همه ( ]۸ 35 03:8 LEF] tongyong‏ 
زبان های رسمی که در کنفرانس های بین 81135 - 2620 
) © کتابهای رسمی درس 367 - لا <4/المللی بکار می رود 
این دو واژه قابل ,~~ لا [7 2 4۸[ نز : قابل تعویض ( 2/1 
کارخانهء تهیه» ۷8 -/ پول رایج 77 18 -/تفیر است. 
بلیط ¥ [[ --/زبان های همگانی ۴۴ ۔ہ /ماشی ن آلات عمومی 
ماهانه برای همه خط های اتوبوسرانی شهر وحومه* شهر 

عمومی وقابل تعویض کردن یدکی ها خدوصن‌رومق: ( 8 5ذ] 

قابل وصول بوسیله» ارتباط پستی درو [3586] 

J] 1öngzé قاعده» عمومی‎ 

به اطلاع او کسی DERI] tongzhî D(8 %3 ê ÙÛF A 8I)‏ 
لطفا او را فوری ا - ا #13 برساندن, اطلاع دادنء خبر دادن 
تصمیم ما را و4 - :18918 353/ مطلع سازید(یا گردانید». 
محل اجتاع را به 4~ 818 :36 /به اطلاع او برسانید. 
۲ از پیش اطلاع دادن - ت13/ اطلاع عموم رساندن 
صدور - 1ا جل : اطلاعیه» یاد داشت» بخ نامه ( 48 49 آل 
«بخش نامه» کمیته» حزب کمونیست (- ل 3۶۴ )٩‏ / اطلاعیه 
.یاد داشت اطلاعیه 8 --/ چین» 

۱۲ & + اطلاعیه O Ol 23 173] XB)‏ تطعتطعومق LAB]‏ 
یاد داشت بازرگانی (8[) © اطلاعیه* انقضای قرارداد - 44ج 
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سہ / هم نوع 26 -- :یکسان» شبیه» همان ([10915)) 169 ان 
)2 شباهت ها وی شباهتی ها - 3# / هم سن وسال نز 
8۳ ایضا: همچنین ا - :همسان بودن؛ یکسان بودن ([48]5 
:باهم به اتفاق ([30]5) 0" ۵0" با "۷6" یکی است. ,8۳( 
به اتفاق کارگران غذاخوردن؛ لت ~ fk,‏ ~ ,لا ~ HILA‏ 
درغم و شادی 16 3۴18 ,1۴3 ~ / زندگی کردن وکار کردن 
E FH FR HL KH 336 4‏ |3 ] () @ شريك بودن 
وقتی که امر مهمی پیش .1 1۴4۸785 ~ کل 5 : [ (15 18 A“‏ 
0« 4#-- 18 4-1 /می آید با توده های مردم مشورت کنید. 
,3۲ 3635 ] ((() (ر) چاو مانند گرگ درنده برد. 25 
در طول این ۷۲۶6۰ ~ کل RAHA]: HR‏ 
زر 1:48 - 3 ,و 16[ /مدت نامه را برای شما نگهداشته ام- 
(#6) ( نگران نباشید» من برای شما چاره اندیشی می کنم. م3 
من موجه تا RRA]: Ro‏ ,5 2 2 267519 ] 
همراه شما خواهم رفت. 
BR tong‏ 

مجرم گرفتار در همان پرونده* جنایی صفلدخوهف: [۳1321] 

38 در همان كلاس ( 0051-9۶18 tongban‏ (۳22] 
هم کلاسی ( 2[ 2549 

هم نفسء هم دم» هم صحبت مفناوده: [01۴] 

رز - ب تتى» از يك پدر ومادر(0)/5[33۴) [FI] téngbao‏ 
هم وطنان «تایوان» - 97 :هم وطن ( 3[88)()برادران نی 
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مقامات عالی 

a #6‏ بخاری )%%% 0053۳9 Û #] tongtiio‏ 
سنبه» میله» آهنی برای پاك کردن لوله* ( 8 ‡ لا ۸1 40 38 1 
اسلحه 

همهء آنها را ,1:98 - همه Dl] tongtong aS cS‏ 
11۳ همه آمدند؟ 7و ۳ 3 - /برید. 

ساعت وپاخت کردن. تبانی کردن» گاوشدی ومهنودق 83 
برای تقلب تبانی کردن 429 -- , کردن 

كاملا روشن و واضح دافاوهها [1528] 

تبدیل شدن - 295 2:97 :راه عبور» گذرگاه (3) ناو« [538] 
پرتگاه عمیقی به راه عبور 

[3I3] tö6ngwên مکاتبه کردن‎ 

/ تمام شب 1] ا -~: تمام شب» سراسر شب متندوت۱ (315] 
تمام شب بر سر خدمت 0018 --/ تمام شب کار کردن 7۳ 
فروشگاه شبانه روزی 88 5[ --/ بودن 

8 راز - , کاملا دانستن؛ كاملا مسلط بودن مقندودة۱ [£$ 38¡ 
بر تاریخ چین مسلط لا [[3] ۴ --/ بر چند زبان تسلط داشتن £ 
بودن 

ماکارونی؛ رشته nټtöngxîn‏ [ ۷ 25] 

او غالبا به , - 18130107 4۵216 ,مکاتبه کردن Î f] tongxin‏ 
مدتی است که ما , ۲ ~~ 88# 381۸۴۸ /من نامه می نویسد 
(نظامی) اقدامات حفاظی (:3) 8 4 - /باهم مکاتبه نکرده ایم. 
-/آدرس پستی ۸۵ --/ متصدی علائم جر --/ وتأمین در مکانبه 
بر قراری (ج3) 4 10 --/ گروهان علالم ا --/ کبوتر پيك یا 
مرکز برقراری ارتباط ۸&4 ۔~ہ/ سگ پيك ۸ ہ/ ارتباط با علالم 
نامه رسان» پيك. گماشته» امربر لژ ^ / 

گذشتن, عبور کردن ( 331( % :1£( ® f] t6ngxing‏ 
جاده , - HF, E‏ / آزادانه عبور کردن - 14 4 
,۲ 17548:3517 / برای عبور کامیون ها بسیار گل آلود بود. 
بدون گذرنامه» مخصوص هیچکس اجازه» عبور , - £ 76 8۴“ 
قابلیت ترافيك (3) زار م -/ راه بسته است. م - / ندارد. 
رایج؛ ( 8 38() © مالیات ترانزیت 60 --/ حق عبور 4-^ / 
این روش در سراسر کشور رایج 73( ~ ۴8 2 1 :عمومی 
این قانون در بعضی ۰ -- 0948 26 تلایا - :16 2118 /است. 
نواحی هنوز اعتبار دارد. 

مجوز -- 4# از , گذرنامه» مجوز عبور [7E] töngxing2hên)‏ 
گذرنامهء موقت - ۱8:0 /گذرنامهء نظامی -- 3# ٩‏ /عبور از مرزها 

خاصیت های مشترك وطندومت: ]5# 


LiJ töngxùn 01138 18 ۸8 ( ارتباط» خبررسانی‎ : 2: 2 ۱ 


/ارتباط بوسیله» اشمه» ماورای قرمز -- 14# /ارتباط رادیویی سم 
7~ /ارتباط لیزری -- 343 /ارتباط بوسیله» میکروویو - 4 
ماهواره ارتباطی(یا ۸ 11 -- /وسیله» ارتباط» وسیلهء خبر رسای 
خطوط ارتباطی 2۶8 -- /تجهیزات ارتباطی چم ا -/ مخایراتی) 
گزارش های خبری - 431 گزارش خبری ( #8 + )© 
هشین هواه 

دفترچەء آدرس i#] töngxùnlù‏ قا] 

خبرگزاری «شین ھوا؛ - 84# : خبرگزاری êضtêngxùnsh Gi]‏ 

DEHA] töngxùnyun خبرنگانن مخبر‎ 


1060 3 


:با يك فرد بدجنس همنشینی کردن 670 نناومه؛ (9362(2] 
شريك اعمال زشت کسی شدن -۸ 33 

همگام شدن» يك راءرا در پیش گرفتن» همراهی ناومه؛ [8086] 
با من بیایید» من هم از همان راه ,331۳6 ,- 03 18 : كرون 
می روم 

[FIRA] téhglùrén ©(F[7 ¥) ola مسفن‎ (~ER 
#134 24 40 6 ( همگام انقلایی در دوره ای معین‎ 

اتحاد بستن› - 4(8 :انحاد› پیوستگى» اتفاق ومفسومه؛ [۴1] 
يك ارتش 49 )5£ 69۴81 - 8# / متحد شدن 
:1 9 - /بدون متحدین خود نمی تواند دشمن را شکست بدهد. 
( 48 3 1۱۷ 5 ) نیروهای متفق تا - / اعتصاب مشترك 
نیرو #۴ -- /دول متفق ( 900 98-118 ) زقدرت های مرکزی 
قرارداد اتحاد #4 --/ های متفق 

۱ - 1838 از همان اسم (یا عنوان) وعنصوهف: [:314]] 
۵ /فیلم سینمایی پراساس داستانی به همان اسم. ,92 188 
از همان اسم خانوادگی :8 59] --/او با من همنام است. , - 3 
. واسم کوچك 

- :با کسی تانی کردن )8% 5 )0 téngméu‏ [] 
شريك جرم ( ۸ 51610 :)02 شريك جرم 

LFF] téngniûn O (F] 4F) از ~ همان سال‎ J KHER 
1. کار ساختمان پل در سپتامبرهمان سال به اتمام رسید.‎ 
© )77()9 9 ( هسال» هم سن وسال‎ 

RF -‏ ,در همان دوره [FIM] tongqî D (I ~ BFW)‏ 
همین (#/ - [۴) © در مقایسته با همان دورهه سال گذشته با 
من با او در يك لا ا - 111048 : سال تحصیلی (در مذرسه) 
زمان فارغالتحصیل شدم. 

جلب ~ 1818 :با کسی همدردی کردن وهنووهف: [118] 
من از صمیم دل با شما همدردی مى .۴ل -- 3071 /همدردی 
جر -- / اعتصاب برای نشان دادن همدردی 1 98 --/کنم. 
همدردی؛ سمپاتی 

[FIA] téngrén (IF) ممقطاره همکار‎ 11*77۳ 

][ téngshang ایضا‎ 

«(مدا» ىزان ( ۴ 5 با ۵ OD (FJ Bf‏ وحقطعون: [RIFT]‏ 
صدای شبیه ( 3۴ 86[ [7] 18)) اداشدن 

تا 75 ترجمه» شفاهی téngshêng chuûnyi inja‏ [9۳۴(۴] 
مجهز بودن به وسائل ترجمهء شفاهی همزمان 1146 ~ 8 5 ۳35 
هفت زیانه 

[AFTHRE, FFTHIR] tong shêng xiang ying, tong qi 
کبوتر با کبوتر باز با باز ن وفع‎ 

جر - ,در يك زمان» همزمان [AIRF] tongshi ©(F]—~`8‡4%)‏ 
باهم دريك زمان زندگی :7۴76 --/ در يك زمان اتفاق افتادن 4# 
RE 1-3۴۵ - , E‏ / کردن» معاصر بودن 
در حالیکه بر سرعت پیشرفت پروژه می افزائیم» بايد به .اګ 
Bee ws fE%‏ 0)78 تامین کیفیت آن توجه کنیم. 
کار دشواری در پیش است» وقت .1618 RE, ~ Ff] X1‏ 
MERD.‏ لآ رل زر الا [7 35 هم تنگ است. 
جگل کاری خالك وآب را حفظ می کند ودر ضمن از هجوم شن 
های روان نیز جلوگیری می تماید. 
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از همان نسل iڑténgb‏ ]# |[ 
کسانی که از يك‌بیماری [FH] tong bing xiang lin‏ 
رنج می برند» به یکدیگر همدردی نشان می دهند. 
8 1 - : (فيزيك) همزمانی» هم وقتی (#) @ نطومف: [ع12]] 
RE E Tk KE E‏ 332195 5 1 32) ( ماهواره» همزمان 


همگام بودن ()-- 81 

در خصومت شدید عليه دشمن iڻdik-tongehou‏ 05 []] 
شريك بودن 

هم مدرسه بودن ( 2 % [FM] tongchuang 0 (~ i‏ 
ھمكلاس ( ۴14# )® 


هم بالین بودن ولی خواب [FIR] tongchuûng-yimêng‏ 
های جدا گانه دیدن - کنایه از دو نفر که در ظاهر باهم نزدیکند, 
اما مقاصد وافکار متفاوت دارند. 

تعلق به همان (۴3148461( ]008 tongdang‏ [02] 
همدست (۸ 4 914041 £78 ~~ [5] 72 ()() حزب با سازمان 

دارای 138 -- :از يك طبقه, مقام یا موقعیت و«قلودف؛ (148] 
بطور برابر بر خورد کردن 4#[ / اهمیت یکسان 

همان سطح آموزش داشتن ااxué‏ وحقفومن: 1 ۳19] 

هم جرم« هم دست [F140] tongfûn‏ 

هم خانواده از يك تبار( 580 [5] 06394۳ (FI) téngfûng‏ 
(زن وشوهر) آمیزش جنسی داشتن؛ همبستر( 5( 4± 14 ) (188) © 
شدن 

[FI RHE] téongfên-yigöutî (4)) (شیمی) ایزومر‎ 

شريك غم وشادی یکدیگر بودن تعاومنو«هوومف (F113?)‏ 

در EX 0, 30 18,7 ~o‏ : همان (FAR) tonggan ll‏ 
این مورد من هم همین احساس را دارم: 

دستمزد مازعا برای کار ات (FTF) tonggöng-‏ 
مساوی 

[FIL Hi]: tonggöng-yiqi “$P ۵ IF] I." yiqü-ténggng 

نوعی مادهء یوشیمیاثی بنام ))4 4( ténggöngméi‏ 1028 
“Isoenzyme”‏ 

باهم از بین رفتن هاز نرآuو‏ و٥6‏ [۴14۴⁄8] 

هم یشگی. هم شغلی )1 #1 7( ® [Ff] ténghûng‏ 
هم صنف» هم شغل» هم پیشه ( ۸ 0۵68917/69 
tongxing‏ با }¥ 

یکسان شدن؛ ) [FH] tonghuê D(3 8#, 2548 F]‏ 
(عا) ۴ 4 - /میاست "سانی ملی 98 11 ~ بیکسان كرون 
(زبان شناسی) هم صدا شدن يك (#) @ (بیولوژی) یکسانی 
حرف با حرف همجوار آن 

( وچ رم کاب 03۴۲۵ 23 ۰۵ tonghus‏ 9 ] 
شريك. همدست (0۴6)) همدست شدن, شريك شدن 

[FÊ] téngiû 0 (fE—~&) :باهم زندگی کردن‎ REF, 
4881315 - , او پس از مرگ پدر و مادرش با عمویش زندگی‎ 
می کرد.‎ 2) 311۲E ( بدون ازدواج باهم زندگی کردن‎ 

باهم شادی کردن غاوم6» [۴1/) 

رنگ های هم نوع غعنفاوهف؛ [۳26] 

[JKR] téngliûo (1FI) ممقطار‎ 

[FH] tongling . سن وسال‎ pa 3۲*20 
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1-7 10 8 389 ,موافق بودن» رضایت دادن تیوه [۴[8/] 
او با این م1 88 ]ل7 لز ~ 18 /آیا شما با من موافق هستید؟ 
این مس و تا #1 18 35 88 8 ¬ 3 /یشنهاد موافقت کرد. 
ق -[] 3 /پيشنهاد باید از طرف مقامات بالاتری تأیید گردد. 
ما با نظر های سخنران قبلی موافق هستیم. بل ۸316 ê‏ 47 

جناس لفظی» کلمه ایک تلفظء آن با کلمهء (FÊ) téngyînc‏ 
دیگر یکسان ولی معنی آن مختلف باشد 

ھمقطار در يك )^ (RR) tongyin 0): f Ê Ê)‏ 
هم سن وسال ( # 59]) (77) (2)واحد 

با درودهای رفيقانە |8 5 - 9 :ريق tongzhi‏ (۳025] 

[RIFF] tongzhöng هم نواد‎ 

با يك قایق از رودخانه عبور از (F13 }F] tng zhu gg‏ 
کردن - کنایه از اینکه سرنشینان يك قایق به یکدیگر كمك می 

[FIR] tongzhou (&) هم محور‎ 

دارای - 75 1 [5] : نسب نامهء مشترك داشتن ومفعوهف: (*۴%] 
نام خانوادگی مشابه اما از دو خانواده بودن 

[AK] نعومف؛‎ D(F]%) ê هم‎ © ([F] FF) مم نواد‎ 

يك نام خانوادگی در چین (4) وہ16 € 

قرم سرخ (48) وه تا 

(:2 ی )۵ ابرهای سرخ فام )0(4 )8( HE] téngyin‏ 
ابرهای تیره وتار 

TÎ وس‎ 

]153[ tonghao 
chrysanthemum" 


نوعی گیاه بنام (f) “ Crowndaisy‏ 


اسم عام درخت جلاء وامثال آن و16 FF]‏ 
درخت جلا 8 بروغن درحت جلا دروف [34] 


رنج رز = 8/ تقرس مس ان وه 
- /مجسمه» مفرغی 4# - /سیم برنجی 44ہ /مس اکسید روی ہ 
دگمهء برنجی 30۴ 

محلول آمونياك برنجی غرمةومه؛ ]48% 

]8 9 ( tong'an rénzûosî 
(Copper rayon) 

UAH] téngbn (77) lı سکە« مسى« پول‎ 

حکاکی روی صفحهه آ8 -ہ , صفحهء مسی (40) حقطومف؛ ]&#[ 
دستگاه چاپ با ۴0۲881 - /چاپ با گراور مسی إ8 ~٤‏ /مسى 
کاغذ چاپ بآ -/گراور مسی 

[î] tongbi. سکهه مى‎ 

بو بد پول کنایه از پول پرستی وتقدم پول " سقطو [854) 
از پول گندیدهء کسی بوی بد بلند شدن ‏ - #8[ :بر هر چیز 
یعنی از راههای زشت و پلید ثروتمند شدن 

طبل برنجی ( 7 چ2) توودن: [#8] 

آهنگ باساز های برنجی êضnyuڌténggu‏ #1( 

ارکستر ساز های برنجی . ندففنهر (#F FE] téngguan‏ 

ساز های بادی برنجی نمفدر حضنوودفه [£38 1821۴ 

]48357818[ tonghû dîlu (%7) پنگان برنجی‎ 


ریون برنجی ([9) 
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:باهم کار کردن› همکار بودن )£4 )0 tongshi‏ ]1$( 
7-8 )6 سال ها باهم همکار بودیم. .۳6224 - 311 
همقطار قدیمی - : همقطار» همکار(۸ 14۴49 £ 

اعضای خانواده عليه یکدیگر عو مق نطه ting‏ 3281 ] 
شمشیر ها را از غلاف بیرون کشیده اند - کنایه از کشمکش 
داخلی خانوادگی 

(شیمی) استعداد تغییر وتبدیل (4) وااو نعمدف؛ [#76 ۴1£/] 
(Allotropy)‏ 

ماهر دو هم سن ,-- ۸ 08[ 30 :هم سن وسال نووم [ ۶ ۴) 
وسال هستیم. 

زاویه های متقابل )&%( [F1&:#) téngwêijiûo‏ 

- ¥ 9 # : (شیمی) ایزوتوپ ))4( [F11] tongwêish‏ 
اسکنر 7888 / جدایی ایزوتوپ ۸6( /ایزوتوپ رادیو آکتیو 
اثر ایزوتوپ ۰-7187 / ایزوسکوپ 4150 --/ ایزوتوپ 

(دستور زبان) بدل )¥( ٽténgwèiy‏ 4215 51] 

(هوا شناسی) طبقه» فوقانی از )%( ngڑtongwêncé [FIHÊ]‏ 
۱کیلر متر به بالا 

(شیمی) جسم متجانس )£( سوم ۱059 

چ - :هم وطن» هم ولایتی» هم شهری ودقا×ومن» [۶ [۴) 
انجمن متشکل از اهالی يك ولایت 

۽ ھم مرک هم ان (FLÛ] téongxin (® (F] 0 ı fi)‏ 
#-) (دایره های هم مرکز (8) 9 - / هم مرکز بودن (ل) ا 
با همدلی کار کردن ۶ هم دل (ار 

همدل وهمتفس بودن» يك جان [FDI] tongxîn tûngdé‏ 
در دو قالب 

با همدلی کار کردن؛ بکار بستن xiêli‏ متدودف: ]$ 8] 
کوششهای مشترك» تشريك مساعی 

هسفر شدن؛ باهم سفر کردن وطلدوهف؛ )۴1٩7[‏ 
tonghang‏ لا 3 

ممجنس 538 ~ : همجنس ( [EH] tongxing (D (¥ % ¥ [E]‏ 
0 ی 8 ~ :از يك خصلت یا ماهیت ( 6۸۴1۴1 )9)٤‏ بازی 
دو جریان همسان برق یکدیگر را دفع می کنند. م۳[ 

او با من همنام است. م - 6ا) %8 ,همنام LAKE] tongxing‏ 

181 3070 ,هم مدرسه بودن ( tongxué 0) 5J‏ (2] 
من مدت سه سال با او دريك مدرسه درس مى و 2242 21 
E RF)‏ زور6 0 حمکلاس (. ول [2 :7-6 () خواندم. 
دانش آموز یا دانشجو 

]18[ tongyùn . همکلاس‎ 

کاربرد 77 0 -- ر :همسان» مشابه» مساوی وطذیرومف؛ (۳۴] 
E 113‏ لا 4 /در شرایط مساوی ۳ 48-/ شیوه* یکسان 
او به روانی مثل هم انگلیسی وفرانسه حرف می زند. 8[ ~ #۴ 

همان صنف يا همان شغل )£ 8947( 0)38) [AW] téngyê‏ 
هم صنف» هم شغل ( ۴(8 ۵)۸1 

بسوی هدف 8781۶ 8 - [8] ,همان؛ یکی؛ یگانه ترودف: [-¬۴1] 
کسانی که با یکدیگر ۸ 868 70 - 48/ مشترکی پیشرفت کردن 

(4۲) 4 -~ /(منطق) قانون برابری (1#) 8م -- /هم 
(فلسفه) یگانگی 

(FI XI] téngyici (¥) مترادف‎ 


3 0 


شود سخن های قافیه‌دار برای بچه ها 

صدای بچه عترودت: [353] 

بکارت» دوشیزگی دختری» دست ناخوردگی «ع«عودة: [25] 

معصومیت بچگانه «قطعود6 (352] 

[KÊ] tongzhi ® (Jl 3 ( gS بچه‎ ۵ (JL HK 6018 *6( 
معصومیت بچگانه‎ 

لباس کودکانه ngڌténgzhu ]#$ë]‏ 

پسر بچه» طفل مومت [357] 

جوجەء کوچك (77) تزعوده: F14]‏ ¥] 

[RTF] téngajûn پیشآهنگ پسر‎ 

کون (نومی ترکیب شیبانی» (4) وم 8511 

کتون کردن )4( ténghuè‏ ]#84[ 

مردمك چشم وفع iE‏ 

)8( ۴ ~ :مردمك چشم. عدسی )#8 4( (FL) tongköng‏ 
انقباض مردمك (۲5) /[١‏ 4~ / (طب) اتساع شديد مردمك چشم 

[A] tongrên مردمك چشم« عدسی چشم‎ RR” 


töng 


سیستم بهم FE ng OOFHKRZ IDEN XR)‏ 
همخونی ^ 141 / نظای سیستم # / سنت -~ 1# پیوسته از داخل 
± 7 ؛ جمع بندی کردن؛ یکی کردن ( 5 )2 خویشاوندی 
زیر رمبری ۴ -~ 8# از , همه (#6) 0 خلاصه» خلاصه اینکه 
همهء .036۴ -- R1‏ 3% / همه جانبه «لائو لی» قرار گرفتن 
K6 7‏ )© کارگران محلی را در اختیار شما قرار می دھم. 
۴ ~ لا :هر قسمت از لباس که لوله‌وار دوخته شود ( ( 888 
چکمهء ساقه بلند 8# -~ ا / آستر پوستی پوشاك 

مسافر اطاق 46 اطاق زیر عرشهء کشتی ومقءودت: [648] 
(در سفر با کشتی) جا گرفتن در اطاق زیر ~~ 4 /زیر عرشه» کشتی 
عرشه 

نام شرك داشت« همم )8%( © L%F#] töngchêng‏ 
شهر ,۲ FÊ‏ وا ~ 6 ۲ Ê HU ۲" 30 U‏ :بودن 
های«ووچانگ».«هان کوه واهان یانگ» بنام مشترك «ووهان» یاد 
اسم عمومی ( 465۴۴ )می شود. 

با در ۸۴ہ : از نظر کل برنامه ریزی کردن دذههود: [564#] 
برنامه ریزی |1۷( --/ نظر گرفتن وضعیت کلی برنامه ریزی کردن 

جا 

بطور همه جانبه برنامه ریختن و t5ngchu jing‏ ]$$[ 
میاست 4 £8 35] 4 ,-- : همه عوامل را در نظر گرفتن 
راد ۴3۶+ KR‏ از رخ -- 8 /برنامه‌ریزی همه‌جانبه و ترتیبات جامع 
برحسب اصل توجه وملاحظه» همه‌جانبه اشتغال را تأمین لا #8 
کردن 

زیر فرمان در آوردن نففومق: [#$] 

گروه A.‏ ~ 1/55 :3:جمع مجموعا وصفوومة؛ ]%3[ 
ما جنعا ته نفر دارد. 

اتحصار دولتی برای خرید. مندودتا دنوودتا ]#% 1% 
وفروش (غله» پنبه و...) 
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tong - töng 


8 ظروف مسی يا برنجی ( 0140813747 ténghué‏ ]%5[ 
مسگری ( 1.1۴ )| 28 48 £ 2 ê‏ 

RIE] tongjiûng مسگر‎ 

آینه» مفرغی ( 7 2) ووازوده: [#16] 

سولفیت مس اصلی برنگ آیی (3) صفاوده: [4816] 


| (4) 9 زنگ مسء زنگار مس (98 38) ® nglû‏ ]#4[ 


(شیمی» زنگار 

(چاپ) قالب مسی برای حروف ریزی (۲) نودف [8988] 
ماشین تراش قالب مسی برای ریختن حروف چاپی ۸8۸181 

عصر مفرغ 88~ :ظروف برنزی برنجی یا مسی (وودف: [#148] 

پول مسی téongqiûn‏ [48] 

دژ آهنین - کنایه از «an‏ تخر biةti-tongqiûng‏ [28: 12818 
تاپذیر 

سکه» برنجی؛ پول يا اموال (77) صفناوده: [4840] 

سر برنجی وپیشانی آهنین - کنابه از 6 ةا دفه ونا 298106 ] 
شجاع وسلحشو بودن کسی 

مجسمهه برنزی . وطفندوهه: ]#1$[ 

[Jû] tongyuûn ye سکهه‎ 

UM FIL] tongzîr (F1) سکه» مسی‎ 


پسر بچهء - ]19 : طفل؛ بچه كودك ( 36 ال )© ودنا 0 
( ¥ ) © چوپان؛ گاوچران؛ گاوبان -- 44 /شیطان وفرمان ناپذیر 
دوشیزه» ب ^ / پسر زناشونی نکرده» پسر زن ندیده لا - :باکره 
خدمتکار - 8 , خدمتکار جوان ( 891۸۸ 84۴ 0)8 دختر باکره 
هه عریان (لا -- : عربان» برهنه (7) () نو جوان یك دانشمند 
یك نام خانوادگی در چین (0)18) 

ادرار بچه های زیر دوازده سالگی (به (۴3») حفناوده: [1881] 
عنوان داروی چینی) 

کارگر خرد سال LET] tonggong © (4F I A)‏ 
کار کارگر خردسال (:1.4 ۲89 8)@ 

قصه های پریان» داستان های کودکان فںطوہ؛ (3815] 

از دواج در خرد سال [RH] ténghûn‏ 

هنرپیشه» خرد سال اپرا و‌ناودف: [3844] 

نادانی کودکانه )8( وténgmén‏ ]%[ 

طفولیت» کودکی؛ بچگی دنموم [8#] 

خدمتکار خردسال غلام بچه نوفا [81۸] 

علاقه» يك بچه نوودن: [358] 

تپه ها وکوههای جا 5  -‏ ه های عریان حقطعودفه (لا] 
تپه های بی درخت 818 --/ عریان (یا یی گل وگیام) 

سرود دستجمعی اطفال 1--:صدای بچه ومقطدومه: [35] 

چه پیران وچه خرد سالان فریب ته wû‏ دکه tng‏ [72 38] 
نمی خورند - کنایه از عمل عادلانه در خرید وفروش 

از حالت کودکی %8 - :ماگ کودکانه [#b] tng‏ 
بیرون نیامدن؛ سادگی های بچگانه داشتن 

عروس خرد سال (یعنی دختری که در نلوهقرودد: [#۴48] 
سن کودکی با پسر خرد سالی نامزد کرده ودر خانه اش می ماند 
ودرسن بلوغ با او ازدواج می کند) 

قصه ها ومشل های مسجع که برای بچه گفته می مفرودف؛ [35618] 


töng - tng 


چه کسی این راز را فاش 7 ۲ 2 إا ~ 44 20 1۳ :بروز دادن 
لا - ال 38 60 9 1۳6 ,11۷۳ 4 18 / کرده است ؟ 
ار شخص صریح وی پرده ای است» هرچه به نظرش می آید ۲۰ 
رین 

کارها را آشفته کردن» مرتکب اشتباه اسما وحقه [#55۴] 
بزرگ شدن, به زحمت افتادن 


سطل آب )7 سطل» بشکه. جيك ( 8738( ومت: 733 
/سطل بزرگ چوی -3/ چليك بترین» حلب بنزین -۴6(۵/ 
آبجو بشکه ای 8[ 3218 --/ یك سطل شیر سس 


8 قسمتی از خبرزان ضخيم ( 0030285148 159 13 
- ۸ / قلم‌مودان -- 5 , چیز استوانه وار ضخیم ( 49 38 45772 #169 
قسمتی ( ۸86 75114۴4 )() صندوق پستی --]/ دودکش 
-~ 4 / ساقه* جوراب را ~ #6 :از لباس که لوله وار دوخته شود 
آستین 

(بافندگی) ماسوره () «قدوودت: [154] 

شلراری که لوله وار دوخته شود نوم [15#۴] 

گل لوله وار(مانند گل آفتاب )#( هدطوهضعومهه [M1]‏ 
گردان) 

-~ خ46/ ساقه* خیزران -- 4 :لوله یا به شکل لوله نعودت؛ [8۴] 
لولهء تقنگ 


1۵29 


مزونه[ 
tong‏ 3 

شیون کردن» 38 -- :غم وغصهء زیاد» اندوه (38) وہ۵ ih‏ 
الیدن 

کی JÊ no OD MFHT RA—~ I)‏ 
7 سه بار طبل زدن -- = 88/ سرزنش کردن» نکوهش کردن 
BR tong‏ 

دل درد نہ ۴ /سردرد -- )3 :درد رنج ( 0)۴8 ۵۸9ا JF‏ 
احساس درد می کنید؟ 7-1 - /گلو درد ~۴ 8/ 
۴ غم وغصهء زیاد - 26 ,غم غصه» اندوه» حزن ( 2)16 
به مقدار کافی نوشیدن چا -- :یی نهایت» عمیقاء شدیدا ( 7:13 
بشدت سرزنش 8 --/ شیون کردن» اندوهناك گریستن 7-8 
کردن» فحش های آب نکشیده دادن 

آماس مفصل (ناشی از سرما) (&4) ناود؛ ]#5#] 

از فرط غم واندوه از زندگی سیر وہةطء ذس tg bù‏ ]4#& ® #[ 
شدن 

(مطلی را) عمیقا توضیح دادن جفطءوصن: ]%6[ 

۵( و بشدت حمله کردن یا تکذیب کردن نطعومفا [86/۴] 
حرفهای سفسطه آمیز را بشدت تکذیب کردن 

درد رنج» زجر تطعودخ: ]638 

به رگ غیرت - 89 : جای درد جاک زخم töngchù‏ [38621] 
کسی برخوردن 
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مدیریت چیزی را به اتحصار در آوردن حقدوودت: [$] 

کالا هایی که یکجا با یك فیمت خرید وفروش فںطوہة؛ [$] 
مې شود 

آماره LEI] tongji ۵ (3F E E 47 2( 7, E E. HFF)‏ 
طبق آمارگیری ناقص - 187552 /سرشماری ~ 11 ۸ :احصائیه 
/ نقشه» آماری (38138) || ۸4~ / آمار میزان موالید - کباب بل / 
نمودار 803 -- / مكانيك آماری رار -- / شیوهء آمار 7 - 
8 4 --/ (ریاضی) استتباط آماری (3) 87 :1 --/آماری 
مامور 51 / آمار شناس ‏ ¥ /علم آمار اہ /فيزيك آماری 
( 1۳7 1536 ۸6 ) 2 مدارك آماری ۷۲18 --/ آمارگیری؛ آمارگر 
تعداد حاضرین در جلسه را 3 1۴ -- :شمردن» حساب کردن 
طبقه بندی, تنظیم ~ لا 1[ 3۴ 138 9696 (2 8 8 ¥ / شمردن 
وشمارش کتاب ما 

کنکور مقاوت ]$6[ 

)© زیر فرمان در آوردن )$1 #4 $( © tongling‏ ]%9[ 
فرمانده (۸ ۸ |919 

يك بستر وسیع برای تعدادی از افراد(مشلا در نموہة؛ [0:] 
سربازخانه), خوابگاه عمومی 

هيچيك تابع دیگری ,- 7۳48 تلا 6 : تابعیت L%M) tongshû‏ 


فرمانده» ~~ 65 : فرماند* لكر ( 3:6 ) © (E) töngshuêi‏ 
مرکز فرماندهی 8 -- زیر فرمان در آوردن (0)638) کل لشکر 
زر 26 | 4 - : زیر فرمان در آوردن نفدعوهق: )1% 
نیروهای مسلح ملی را زیر فرمان خود در آوردن 

علف های 84۷ ~ LX] töngtöng lS cS cana: HERR‏ 
همه چیز را گفتن ۳11[ / هرز را از بیخ کندن 

نیرو های ملی را 3 & - :زیر فرمان در آوردن ۵ا×و5) (4898] 
زیر فرمان در آوردن 

متحد کردن› یکی )£( ۵08-۸۵ tongyî‏ ]—§( 
~ 8 / ایجاد وحدت ویکپارچگی مجدد کردن - 8 : کردن 
9 1775072 1۹ /اتحاد و وحدت در تمام کشور حکم فرما بود 
ایجاد وحدت در چیز های - 3 ۸ / وحدت محتوی و شکل 2 
/رهبرى متحد # ]43 س , متحد» يك تا ( 2)84 متضاد 
(۲) : -- / اتفای نظر ا 8 9 -- / برنامه ریزی همسان ل۸ 
(فلسفه) اتحاد (4۴) :۷ --/ (فلسفه) اتحاد» وحدت 

ججبهه» متحد جبهه» واحد Bngyî zhûnxiûn‏ (ص-]9] 

8 - ,حکم فرمایی کردن» فرمان روایی کردن 1502 [4:16] 
/ دسته» حاکم ]30 / حکم فرماه حاکم #-/ طبقه* حاکم 
حائز مقام رهبری کننده بودن اا - تلم 

($€) t5ngzhi کتترل اقتصادی - 22۴ : کترل‎ / ۳۶۸ - E 
0 تجهیزات نظامی را اکیدا به زیر کترل در آوردن‎ 

نظام سیستم ومع (83] 

يك FH‏ - ط EREK‏ .سوراخ کردن FÎ ong DOD‏ 
آتض بخاری ہہ ۴ 30۳/ سوراخ در جعبه* مقوائی ایجاد کردن 
لانهء زنبور را 8 یت -- / نیزه زدن - 11071 / را بهم زدن 
6[ ۸۵/ آشفتن - کنایه از برای خود ایجاد مزاحمت کردن 
فاش کردن, (0)3857 او با آرنج به من زد. ۲3-۳۰[ 
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با تنفر زياد با دشمنی شدید uټjish-tngxîn D% Ê]‏ #[ 

شريك 1836 - :رنج هاء مشكلات )27 %(0 töngyang‏ ]##[ 
توجه داشتن به رفاه مردم - 3۴/8 3,۸ / غم وشادی هم بودن 
موضوع بی اهمیت ~ 7:36 :اهمیت ( 55 )© 

درغم وشادی شريك بودن حقدووهقتد ومقروهف: [38127826] 

(طب) نقطهء درد» محل درد (۳) نرودف: [382] 

سخت محکوم کردن رومن [353] 


tou 


:دزدیدن» به سرقت بردن» دزدی کردن ( 97 0)8 tou‏ 48 
دزدکی» (۲۴ ۸ ۲163 0 گاردزدی 4 ~ / دزدیدن پول # 
/ استراق سمع ٥3ا‏ ~~ / دزدکی نگاه کردن 4 - :مخفیانه» یواشکی 
پیدا ( 81| 8 1 41 ) @ از خط محاصره گریختن 414% 8~ 
در وقت کار از مهلت استفاده کردن # -- ؛ کردن وقت 

راحت - 1 3 :به دنبال آسایش موقت گشتن ہة'ںةا [8] 
طلی موقت 

دزدی کردن» بسرقت بردن 16۵0 [816] 

مخفیانه از آب های ممنوع عبور کردن نةا ]88٤[‏ 

تنبلی کردن (38) نات [1#@] 

(در بناسازی) انجام دادن کاری مفنلهقنزنو‌قونه: ۱۵2-78 
خوش‌ظاهر ولی بدباطن وبکار بردن مصالح اولیهء نامرغوب 

(زن شوفردار) همبستر شدن با مردی عمط قا [0۵1] 

خود را برای پناه گرفتن با دیگران ودفء دقو 6 u‏ [$ 4۸7 4) 
سازگار کردن 

مخفیانه عوض کردن «فدادت؛ [84] 

۱۵97۳4 ۵۸۹۵۱ tou jî buzhûo shi قط‎ mî 
جرجه داشتن اما عاقبت به از دست دادن برنخ منجر شدن (بیچاره‎ 
خر آرزوی دم کرد نایافته دم دو گوش گم کرد)‎ 

)© دزدی کردن )5® (D(5‏ مهو LAKES] tou jî mö‏ 
بازن ارتباط جنسی نامشروع داشتن (% 2626 39 ۴818 39 

دروقت کار از مهلت استفاده کردن ودفعادق: [84] 

تنبلی کردن» تن آسائی» کاهلی ہقاںةا [4818] 

(مرد) همبستر شدن بازن مرد دیگر مجمقا د۵: [4#1#] 

تيز ها وستون ها را دزدیدن وه n2hùڻhu-tuli4ng‏ ]##%§{[ 
جای آنها چوب های پوسیده گذاشتن - کنایه از تقلب کردن 

گریز از پرداخت مالیات دخادة؛ [1878] 

ملاقات مخفی زن ومرد (8) تودت؛ [8/] 

له گری؛ 

دزدیدن بسرقت بردن غنودة1 [89] 

دزدیدن محصولات پائیزی رسیده تنودة؛ [#] 

دزدانه عشقبازی کردن وطنوده [818] 

(زن ومرد) دزدانه روابط نا مشروح داشتن مست» [8] 

۳ زندگی فرومایه‌ای را بسر بردن وحقطسه: [4±] 

از پرداعت 8 - :از پرداحت مالیات گریختن طعت [88] 
مالیات شانه خالی کردن یا کم مالیات پرداختن 

آسمان را دزدیدن وخورشید تقلی تعضطههننه [ 2 87] 
گذاشتن - کنایه از بسیار تقلب کردن 


قصد دزدیدن 


Ak Ef) ~ 48/درد جسمانی‎ | 


كلك زدن (۶() معنوده: [75@{] | 


tou 


حسایی چوب زدن قفودف؛ [1817] 

باغم واندوه عزاداری کردن مففوده: [1867] 

را بیاد آوردف از وtên ME BR] têng ding sî‏ 
تجربه ای تلخ درس عبرت آموختن 

یی نهایت خشمگین مغلوصن: ]1[ 

بیماری نقرس )€( وماودن: [RF]‏ 

صمیمانه به اصلاح اشعباهات gai qin‏ مهف MW BIE]‏ 
خود پرداختن 

8 8 ~: چیزی را به شدت احساس کردن قوومف؛ [1816] 
به شدت احساس کمبود دانش خود کردن 117۳ 

نفرت شدید داشتن ح«فطودنه [3518] 

قاعدگی دردناك, عادت ماهیانه توام با (€) ممتزون: [64] 
درد 

Û] töngjué (428) احساس درد‎ 

/ يك بار بشدت گربستن رو - : شیرن کردن تءودن» [ 07۴% 
درفرط گریه بغض 278 --/ با سوز وگداز گریه کردن 6 ]7-1 
گلوی کسی را گرفتن 

:درد رنج؛ زجر تاودا (95] 
8 -/ درد ها را تحمل کردن -- 14 /زجر روحی -- ٤89‏ 1۷ 
روزگار دردناك ۴ ۳1 80 --/جریان پردرد آبدیدگی در زندگی 4 

۶ (30 16 : شاد مسرور؛ خوشحال (4۴4)) نمد‌اومف؛ MH]‏ 
«۸/ از دیدن توده های گندم شاد شدن ~ )4£ 0ا ,۴۲۴8/0111 
آگنده از شادی ومسرت بی سابقه - 4 ۸ 3۱۷7 PF FEW‏ 
((15)) دنبال لذت وخوشی زودگذر رفتن -- 6 13-11 / بودن 
4# / خوشگذرانی» شادخواری -- 37 به حداکثر رضامندی کسی 
حمام کردم وترو تازه , -- 1 30:19 33/ سیر وپر خوردن 4-۳ 
ساده وی پرده پوشی - 3541( 4[ :ساده وی پرده ( 360 ) (9)شدم. 
او رك و 2۰ 28۱6/۲ 4۲ 30 ۸,۸ ت۷8 / سخن گفتن 
4 ا /راست است» هرچه در دل دارد بر زبان می آورد. 
او با آمادگی کامل موافقت کرد. » 7 

به حداکثر رضامندی lini‏ نضعاوهف؛ (9۳۱۲] 

حسایی فحش دادن فصومف؛ [4 08 

باغم وغصه معاینه* 54 - :باغم وغصه» شدید غنوودف؛ 1611 
ES FRE 18‏ 44 (2 ۸۵ -- 2۸ [[۱( [۸بالا/ نفس کردن 
در این موقع بود که مردم به اهمیت حفظ تعادل در عادات #۰ 
وطرز زندگی موجودات پی بردند. 

با غم و اندوه شکایت کردن نعومن؛ [71۴) 

(® E] :شد دا تفر داشتن ۵وه۵»‎ f 75 17 ۳۵947 ولا‎ AA 
/دررریی او نفرت انگیز است. و سم‎ ۱/2 E 60 KE 
۸ #86 ۳ - , همه از عمل ناجوانمردانه* او بشدت نفرت‎ 
دارند.‎ 

زج زار 85 [] 33 : عمیقا افسوس خوردن «وم۵: [861#] 
ما همگی با از دست دادن چنین دوست خویی ‏ - 1171633 | 

عمقا افسوس خوردیم 

k8 3‏ : رنجور» دردمند» زجر کشیده «دودن: bl‏ 
/مردم از این اسراف در مصرف غذا ناراحت شده اند. ,~4۸ 
ار از اشتباه خود به شدت ,- 18 |3 138 96 XÊ Ê Ê Û‏ 
پشیمان شد 


تجربهه تلخی 


یك دانه سیر 


۹ EFER BARES 
#[#[ : ~ از پیش بال - 88/ چیز قابل رژیت -- 35/ چوب‎ 
بالا 1 : [ 777154 ]0 چشیدن چیزی شیرین مزه؛ سود‎ / 
7۳ ~ عقب - ل / جلو - ]1 / پائین‎ 

صفحه» اول روزنامه قطنا [&5%] 

قبل از ظهر صقناصضا [3X FXR] tou‏ 

پولی که در( $31 89 4877466738( © (Fi)‏ دنه f]‏ 
۲ / عدم تامین پول در بانك -- ا : بانك پس‌انداز می شود 
() زا : پول نقد (4148)() قرض گرفتن برای رفع کسر مالی 
پول نقد در مضیقه (یا بفراوانی) است. 

3k] tudo )77( علت چیزی‎ 

چراغ کارگر معدن )`8( [XT] toudêng‏ 

هتل درجهء ل ~ ,درجهء يك» درجهء اول ومعهده: [#)3] 
/ اجناس درجهء يك بآ --/کایین درجهء يك کشتی 8۵--/ يك 
امر فوق العاده مهم 3 س 

سرکله؛ فرق سر [XI] téudîng‏ 

سنجاق 'مو» گیرهه مو یل : مو(سر انسان) مادة؛ [4] 

(طب چینی) سر درد شدید ناشی از نفوذ باد ومقلدنه الا 
وسرما به سر کسی 

تقد ۱۳۳۲۱ نننه: [XR]‏ 

2 45 بلا 1 ۸۵ D (HR‏ کاسه* DOR) o‏ نفودف: IX]‏ 
پارچه» سرخ روی سر عروس ( لإا 4 

کاسه» سر جمجمه (19:) تtoug‏ ]5%[ 

شماره» يك. اندازه* (60 ۱۸3 003-3 مفط: [X9]‏ 
8 دشمن شماره» يك ۸ 84-/ حرف درشت # ~ :يك 
برنج درجه» يك 6 :درجه» يك. اندازه* يك ( 9 

گل سر (برای آراستن مو) (36) قuطuفا‏ [36] 

سرم گیچ می رود. 389-۰ ,سرگیجه ہقطنفا ۴1 3] 

(از فرط گرفتاری وخستگی) قدط صقر FIR7E] tu hûn‏ %[ 
تیره‌وتار شدن چشم و سرگیجه داشتن 

شروع به -- 3[86: استعداد و زیرکی(يك جوان) مقنزدث؛ [3:8] 
بسیار درعشان. 9 8۸ ہ / نشان دادن توانایی و استعداد خود 
دارای آیندهء درخشان؛ برجسته 

روسری» شال گردن ہتزںفا [اعلا] 

گردن (77) ودتزده: (بلا] 

مس کله )%7( touké‏ ]3[ 

kk] téukuî کلاه سر‎ 

«لائو وب )£3 :در جلی در پیش ( 18 0)81 نادفه [&%) 
شما جلو بفرمايد» 5€ 8 ,غار ~ ق /جان» در جلو است. 

او در مان پیشقدم . - :۳8۲87 ۲ یمن الآآن می آیم 


بیایید این نکته م - :1516 130] ۷8 :از پیش ( 3۴81 )® 
ده سال -- ۳4 : پیش» قبل ([3 زا ) ۵را از پیش روشن کنیم. 
۱ ۳ 

تیانه (48 615( سر و صورت (1۵ 310) ® ê] ulin‏ 
آبرر 90۳1 


در راه عدالت جان خود را فدا 35861 ,- 9 :سر XI] téulû‏ 
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دزدکی در ع 118 - دز دکی» یواشکی» مخفیانه دقاد6 [8/8] 
/ نگاه دزدکی انداختن» دزدانه نگریستن 1- [ 14816 / رقن 
یراشکی فروختن 3¥ ¬ / به کسی گفتن ۴ ~ہ 

پنهانی» دزد کی مخفی ټmصټumټtöuı‏ ]# [Ê {ê‏ 

حمله» غافلگیرانه نست: [2#] 

:به چنگ آوردن يك لحظه فراغت )2# ®( © صفنسع: [ê]‏ 
در میان گرفتاری يك لحظه فراغت به چنگ آوردن ~ 4 1 
تنبلی کردن» کاهلی (1848) (77) 9 

(مرد) دزدانه بازن عشقبازی نر غنو وصةا× دقا [£ ]#9 @] 
کردن 

و4 , دزدکی نگاه کردن؛ زیر چشمی نگاه کردن ہقرںةا [8۴£@] 
از زیر چشمی به آن دختر نگاه ,۳9604618 ۲ # 
او زیر چشمی به & 1 ۵9 8£ ۳ -- 7 سب /انداخت. 
صورت مادرش نگاه کرد. 

حمله» غاظلگیرانه به نیروهای دشمن ودار [8#] 

مخفیانه از نواحی ممنوع عبور کردن غدرد۵؛ [08] 

پنهانی غذا خوردن آدسدت! [181#] 


16 


۳ 

با سر برعت بدون کلاه > دبس کل (0)0848 بی چا 
۴ / شانه کردن --:مو یا طرز آرایش مو(26 704+ بلا)( 
اصلاح سر بطور یکه موها کوتاه وشییه ماهوت پاك کن شود 
انتهای غربی - 28 ۴/ قله* کوه - 11 نوك چیزی ( ]17 994 ) © 
® کلفت در وسط و باريك در دو طرف ا4ال -- 518179 (۹/ پل 
داستان را درست از زو ماز - بل :پایان ( £ 4) غاز( 8( 
/ سر رشتهء کاری را متذکر شدن با - 1 88/ اول شروع کردن, 
5 ,7۳ 1133 24۷536 / بالا خر آخر اس عاقبت 3 - |8 
با این همه تاخیی کار چه وقت به. !مار - 4 :9 (2 4۳ 
ته - 75 ,قسمت باقی مانده ( ۳ 86 787 ) 0 پایان خواهد رسید؟ 
(۸ )© ته سیگار -1/ ته شمع ا( ~ 8#/ نوپ پارچه 
او مسئول ما ست. مرا -- 14880184 44:مسئول» رئیس» مدیر 
8 : جانب» جهت» زمینه ([3] [7)) سر کرده* دزدان -- 5 38/ 
آنها در یك جهت هستنده ما در -- 818 ,~~ 18 
ما نباید فقط موضوع رام ---9 3/82 /جهت دیگری. 
از دو سو بی‌نتیجه ماندن کل 157-88 /از يك جهت در نظر بگیریم. 
حالا که تصمیم به انجام کار ,9ج - (4 :2 , 7 1359 
۶ - , اول (-- 85) 60 گرفته شده باید سهم خود را ادا کنیم 
سم : پیشتاز ( 9 )© شکم اول» فرزند اول 6--/ درجه* يك 

--/ بار اول از ~~ : اول [ أ8 2:35:17 ]0 اسب پیشتاز بت . 
ۋا --/ مه روز اول = -/ نیمه« اول مسابقه 14# اعد 
MIE‏ ۳ ۳۴۳ 3[ ] (77) © چند ردیف اول 
ذشته 4 - ,سابق 
ما بايد قبل از ساعت 3 818 ر 35 - : قبل از... (81 لیا 
DIHA FF ۴۹۲3 8 [ 2+ -‏ (م)() محرکت کنیم. 
سہ [ ۳3 3( ](0) دو راس قاطر 387۳ --3/ سی راس گاو 
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(15 07۳181155 سرو دم (3۳701586بلا) [XE] touwéi‏ 
سررشته چیزی ( 34 )(آغاز وانتها 

هنگام نزديك به ظهر (77) 3F] uw‏ 

لقب« عنوان téuxiûn‏ ]3%[ 

سر(تمثال یا مجسمه) ودفندن: [38] 

پشتاز: پیشآهنگ )77( مهتوصنسف IXFA]‏ 

سر مینه» قسمت مشتمل بر سر ))2( téuxingbù‏ [080,] 
وسینه (مانند خرچنگ» 

سر نخ هاء سر رشته ها(در مورد امور پیچیده) 16۵ [#] 
در امور پیچیده سرنخ 4~ / گرفتاری های زیاد داشتن ۸ 
گرفتار کار های آشفته وناامید کننده - 7 3/ های متعدد داشتن 
/ به کار های آشفته شکل دادن -- 239۸4۸ / شدن 
کار ها کم کم شکل می گیرد. , - [ 7 

نوعی بیماری پرستی قارچی واگیردار درسر (€) ہقںu×ںا‏ [#۴)] 

پیش آهنگ گله» گوسفند زنگوله دار وطغدهه [#] 

روغن سر دفودت: $( 

دچار دوران سره دچار سرگیجه ہترںف [24] 

معالجه با طب سوزنی در (5 %*( [XffFFIk] téuzhên liûofã‏ 
قسمت سر 

سر سنگین وته سبك کنایه وطتوم‌نزوهفطسه: [9 طبلا] 
از سرگیجه 

آرایش خوش ای محور )#( [XRIEIE] téuzhuang huaãxù‏ 
کوتاهی که بصورت خوشهء گرد ظاهر می شود 

سر -~ ¥ 34 / سر کرده* راهزنان -- 8۴ : سر کرده اسف [3(۴] 
کردهء دزدان 

سر پایان (مانند هشت پایان) «وهفه تسف [5%830%] 


پرتاب 3 3*18 ~ انداختن» پرتاب کردن (3588) © نئا BB‏ 
E E 0‏ - ا , دال کردن» وارد کردن ( ۸ 48) 2) نارنجك 
خود را به (چام ( 3)88 نامه را به صندوق پست انداختن 
خود را به چاه (دریا) انداختن (18) 3۴ - : دریا و...) انداختن 
سایهء م تل ^ لا ت28 - #2 ۷ : افکندن پراگنده کردن ( 8 )6۵ 
نگاه سا 7# 38[3 - 1306 400/درخت روی پنجره افکنده شد. 
ارسال داشتن» فرستادن ( 88 18) © افکندن به باز دیدکنندگان 
به ارتش € ~n‏ ,شرکت کردن؛ پیوستن ( :2 | 38 :11 )© 
توافق ( @ 0)8 شب را گذراندن در مسافرخانه 18 --/ پیوستن 

خود را با تمایلات وخواست های 497۳ 
هم سلیقه وهم مشرب بودن -- 4,48 8:/ کسی تطبیق دادن 

خود را به پلیس تسلیم کردن فاس [#8] 

پناه 86 ہ : (نزد دوستی یا به جایی) پناه بردن حفادة؛ [87۴] 
برای شرکت در 11145 2 £ -/ بردن نرد خویشاوندان 
انقلاب به نواحی آزاد شده رفتن 

قلم مو را در کار گذاشتن و به ودذه ود تط ن6 [8-8] 
ارتش پیوستن - کنایه از شمشیر را جانشین قلم کردن 

شرکت در مناقصه مقنطادت: [82] 

4 بل 8( ۸ : کار تولیدی را شروع کردن حقطدف» [8] 
این کارخانه در سال گذشته کار تولیدی خود را شروع و 
کرد. 


tou 


کردن 

اسب پیشگام (در اسب دوانی) قسف (متبلا] 

شخصیت والا. شخصیت بر جسته [KE 1 téumiùn rênwù‏ 
وهم 

زیور های سر (برای خانم عا) [XÎ] têûumian‏ 

در مقام اول قرار گرفتن وہاصسںف؛ [4] 

سر کردهء يك --۱/ ؛ سر کردهء يك دارودسته ناسنا [8 ] 
دارودسته» کوچك 

[XE A] tؤumùrén‎ oدرکرس ریس لیدر»‎ 

بسیار م - 16187 :مغز» کله فکر )0(7 téunão‏ ]5%[ 
عقل خود را - 7[8/ او آدم کله داری است. 3 عاقلی است. 
موشیان ۸# - / ساده لوح؛ ساده دل # 8 -- / بکار نبستن 
موشیاری - 8918 ۲ 8/ شم سیاسی داشتن -- 1911 /بیدار 
3 از پیروزی سرمست شدن - ۴۴ 8:7[۲۲/ خود را حفظ کردن 
( 4 ) (افکار این شخص مغشوش است. ٩8۴18.‏ ~۸۸ 
سر رشته* کاری را در دست نداشتن -- 75:8 ,سر رشتهء کار 

آشفته FIN‏ بل چا DORM):‏ مه 2 ] 
یی مقدمه: 88 ۳۷ بلا ۳8 : ( 16 4 0)38) فکر دارای افکار پریشان 
وسائل خرده ریز برای رال 88 2 بلا #۴ :( بلا 4۴ 4(5) @ ناگهان 
دوزندگی 

/خاراندن سر - 19 پوست سر( یل [XK] téupi D(3‏ 
شرره سر( 8[ )2)3 با قاطعیت مقاوست کردن :17 - 338 

شکستن سر کسی وریختن خون از 

آن س کنایه از حسایی کتك خوردن یا شکست فاحش خوردن 

اولین هفت روز پس از مرگ کسی ا 

مدتی قبل از رسیده شدن محصولات پالیزی 

(فوتبال) شوت کردن یا پاس کردن توپ باسر 

رئیس قبیله» پیشرای قله r6ںفا‏ [ا] 

کنایه از تکرار شدن چیزی ںا «ة وصفطمدن؛ [بلاعط بلا] 

فرزند اول وحقطمدن: (عبلا] 

موینده رشته» باريك برای )%14% #% %( téushéng 0D‏ ]5%[ 
پشم بافندگی (8) (77) 2 بستن مو 

[X FJ téushî شپش سر‎ 

طرز فر زدن موی" سر اطوںفا [#] 

زینت های روی سر زن نطعده؛ [3#7] 

پوشش سر (برای بازیگران) oفاںف؛‏ [35#] 

سردرد داشتن واا [3)۶۴] 

سردرد وتب خفیف« کسالت êضnûor-téuténg [XK #M#]‏ 

سردرد شدید داشتن 4۲[ 18- :سر درد داشتن ومفاںف؛ [3:86] 
این کار واقعا موجب درد سرم شده است. .~~ ۸1٤%‏ ۸ 3&1۳/ 

[XMIEXk, HMKHI] téutêng yî téu , jiãotêng yî jiao 
وقتی که سر درد می کند» سر را معاینه کردن» وقتی که پا درد می‎ 
کند. پارا معالجه کردن - کنایه از عوارض بیماری را بر طرف‎ 
کردن ولی ریشه* بیماری را برنکندن‎ 

روشن ومنطقی بودن؛ دلایل موجه مق tutu sh‏ [ ابا ] 
آوردن 

(3K JL] toutour (1) رئیی. مول« مدیر‎ 

راهب گداء راهب درویش فنا [38] 
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تمام نیروی کار را [7 88355 -/ را در صندوق پست انداختن 
4 دہ / (خود یا نیرو را) درگیر نبرد ساختن ۲ -2/ صرف کردن 
به خط تولید انداختن ۶۳ 

(4) 0 پرتاب کردن» پرت کردن )$$&‡(© toushê‏ ]#‡[ 

E ۰‏ 9 ۳ | -- 6 8 ۸9 ) 4 : گستردن» نور اقشاندن 
8 18 /خورشید پرتو زرین خود را بر پهنه* دریای آرام گسترد. 
مردم در اطراف با تعجب به او tli 19 # A RJ.‏ ~ 16 ۸۲24 
نگاه کردند. 

E (4 ۲‏ 2 ~ , حود را در گیر ساختن «عطعده: (322] 
به صفوف 38 --/ خود را در مبارزه* آتشینی در گیر ساختن ج 
انقلاب پیوستن 

حلول در جسم جدید(عفیده* )®$( ® (E) toushêng‏ 
برای تأمین زندگی از خانه بیرون رفتن ( 4 11# 0)9 تناسخ) 

از استاد راهنمایی خواستن تطعدف؛ [۴/] 

تخلف 3048 - : پرتاب کننده۰ توپ )$28 , #¥#( [F1 téushöu‏ 
پرتاب کنندهه توپ 

اجناس را به بازار عرضه کردن فی ]‡٤1۴[‏ 

بخاطر ترس از شکستن ظرف ها از نه از قطه سف [8)8&88)] 
گرفتن موش خود داری کردن - کنایه از برای گرفتار نکردن مردم 
درستکار از مقابله با اشخاص شرور خود داری ورزیدن 

۱ تسلیم شدن و اطاعت كردن هناهد [6(] 

به واحد ها یا افراد مربوط شکایت بردن نعف ]1٤1۴[‏ 

شب را 4:18 - ,شب را گذراندن» شب گذرانی نی (38] 
در مسافرخانه گذراندن 

|۷۱ 1 , حلول در جسم جدید(عقیده» تناسخ) ةادا [36] 
چه کسی شمارا وادار کرد که به غلط وارد این 181 ۳ 48 44 
خانواده شوید؟ 

هلو گرفتن وآلو دادن ہے کنایه از تا مفط مفه افا (4064843] 
تبادل هدیه 

تلد -- / طرفداران تسلیم 3۴ - , تسلیم شدن وطفندده: [8۴)] 
طرفداری از تسلیم طلی 

رفتن وخدمت گزاری کردن (8) اجا [)%] 

به پزشك مراجعه کردن ترں» [5‡] 

پروژکسیون -- 9 : پروژکسیون (Projection)‏ ودترسن: [E]‏ 
/ پروژکسیون نقشه* مرکاتو (0 Mera‏ ) ~ 8 ۷6 :50-۴16 /قطی 
د /هندسه» اجسام برجسته» هندسهء فضائی  )3(‏ 131 ناژ 
نقشه» پروژکسیون (81) ۴8 

به پست تحویل دادن uفرںف»‏ [۸5] 

۷ 9) 1740 - : پرت کردن» پرتاب کردن نطف؛ [188] 
نیزه (دیسك. نازنجك را) پرتاب کردن ( 3# 18 

در کاری شرکت کردن نطعںف (222] 

جر ح)- - سرمایه گذاری كردن ( ۵ )0 تعدفه ]1 
سرمایه گذاری "18 / صد میلیون «یوان» سرمایه گذاری کردن 
)© سرمایه گذاری در صنایع الا --/ در معدن زغال سنگ 
/سرمایه گذاری دولتی -- 3 ل] : سرمایه* بکار افاده ( 19742 2 
| ۷/ نتیجهء سرمایه گذاری را امکان پذیر ساختن )$ - 1۴ 
کر - 84 / هزینهء سومایه کارخانه را جبران کردن K~‏ 
حجم 8 --/حجم کل سرمایه گذاری در ساختمان اساسی 3 


۸ :(لشکر دشمن یا شورشیان) تسلیم شدن وصنطمدن [8)8] 
به مردم پیوستن ~ ۳ 

ارتقاع 18 #5 ~ : بمباران کردن )% toudan 0 )32 #F‏ ]%# 
/ دستگاه رهاسازی بمب 8 -~/ زاویه* بمباران ۶ --/ بمباران 
پرتاب کردن نارنجك ( 7۴183۴ )0 شخص افکننده* بمب ۴ 

به دشمن پیوستن ۱۵۵ (118] 

/ تحویل دادن نامه ۴) 48 - : تحویل دادن نفدث؛ [۳8138] 
چون نشانی نامه مشخص نبود» نزد فرستنده ,1300 [] لژ .سم 
نامه‌ای که نشانی آن )89 - 7# /برگردانده شده است. 
نامه رسان» پست چی» فراش پستی ‏ --/ مشخص نیست 

انداختن طعمهء 1 1 - :انداختن (۴ ۳ )00 [2K] téoufang‏ 
عرضه کردن کالا به بازار( باق ]187 )() ماهی 

هم سلیقه بودن صغانف ]٤⁄۲[‏ 

,¬ 80 : مقاله ای برای چاپ تحویل دادن مقودف؛ [#] 
تهیه» مقاله مورد استقبال قرار خواهد گرفت. 

[ :جور در آمدن؛ موافق بودن ( 8% 4 )© uh‏ [86] 
آنها دارای خوی یکسان هستند: 36 احلاق ۰- 18 ۴11# 
خود را با 98 ۳1 £64 ]8 ~ بوفق دادن ( 2)11 نھایکی است. 
سلیقه های مشتریان وفق دادن 

برای خودکشی خود را به دریا انداختن غدف؛ [[817] 

تلا :هم سلیقه هم مشرب» موافق ( 0)84 زد 18811 
- ,احتکار کردن (1116 88 718 ) () صحبت موافق داشتن -- 
عنصر 8/10۳ / به احتکار وسود جوبی اشتفال داشتن 4848 
اختام فرصت (/147 146101 9)01 تاجر محتکر 18 --/ محتکر 
-/ آدم فرصت طلب ۴~ : فرصت طلی (برای کسب سود) 
حیله گرانه به سود خود از فرصت سوه استفاده کرده 1717 

(نامه یا کتاب را) به پست تحویل دادن نزدف؛ [81#۴] 

LHF ۳5 téu jing xiû shi ۳۳۸3۴۳75 luè jing xiù 
shi 

برای 4 ~ :تام نویسی برای دادن امتحان oقںف»‏ [24] 
شرکت در آزمون همگانی(کنکور) نام نویسی کرهن 

پناه بردن به #۸ ~ :به کسی پناه بردن مف)ںف) [44۴] 
خود را به مرتجمین تسلیم 6[ 3 ل -- / خویشاوندان و دوستان 
برای کسب حمایت کسی معاوضهء افتخار خود - ال / کردن 
کردن 

+ شوت کردن(در بازی بسکتبال) (± 4# ) tul‏ ]1€[ 
- 862 / شوت کردن از فاصلهء دور(نزديك) ~~ 86 تا ( )تلا 
غیر دقیق شوت کردن 75۴--/ پریدن وشوت زدن 

س رای دادن؛ رای خود را به صندوق انداختن مفنمدف» [83] 
چیزی را به [:38--/ به نفع (بر علیه...) رای دادن ( 05 ):8 
تیجهء رای گیری #3 -/رای مخفی - ]73:1 / رای گذاشتن 
محل اخ رای 9 -/ صندوق رای #8-/ 

خوب جور در آمدن» هم سلیقه وهم مشرب (38) امده؛ [] 
بودن 

هم سلیقه: هم مشرب» همآهنگ فنودث: [8] 

پرتاب نیزه وحقنوده: [8‡] 

به دنبال خویشاوندان رفتن ونزد آنها زندگی کردن حتوده» [85] 

نامه 370-4345 انداختن» داخل چیزی گذاشتن نانف [38] 


RHE 


8 ~ 8 4 فاش کردن» آشکار کردن» بروز دادن دفادف: [ ¥68 
اخبار درز پیدا کرد. ‏ خبر ها فاش شد. , [ 2 

کہ ا ہ : فاش کردن. آشکار کردن؛ بروز دادن ناد [3588] 
حقیقت روشن ١‏ ۲ 6 اا - 848 / بروز دادن اطلاعات محرمانه 
او در ارتباط با این ا ماه 89 تلد - 43 غ ا /شده است. 
موضوع چیزی به مادرش گفت 

غیر 7 : شفاف. روشن» زلال نورگذران وعنهدن: [599] 
-/ روسری شفاف تا ۸~ / نیمه شفاف 3۴۶-7 /شفاف» کدر 
-/رنگ سلواز 4 -/ شفافیت سنج 3~ / درجهه شفافیت و[ 
کاغذ سلوفن 4 --/ (فيزيك) جسم شفاف (9) 4# 

تجزیه وتحلیل کامل 287 -:کامل نردف: (358۴] 

DEF] töuping (|) دستگاه توریین‎ ۴۳5 ۳ 

LE] نودن:‎ DORU) تهویه کردن‎ : 38 FX RT, FTF 
"۳554 هوای این اطاق بسیار خفه است» پنجره را باز کنید‎ 
تفس آزاد ( 81۴1¥ 5 )تا هوای تازه داخحل شود.‎ : 5 ۲ 
۴ فاش کردن راز(0)(17*21) احساس خفقان کردن‎ 

(فيزيك) قابلیت هادی اشعه» حرارتی )%#( Š#E] töurèxing‏ 
ماوراء قرمز 

(فيزىك) ترانسمسیون (%#) خطعدن: ]841[ 

() 2 تصویر پرسپکتیو | ~ : پرسپکتبو (ل) © نعدن: [€‡18 
(طب) فلوروسکویی (معاینه* اندام های درونی بکسك اشعهء 
مجهول پرتونگاری) 

جائی را مثل کف دست خود شناختن نااهد۵: [8] 

(زمین شناسی) بستر نفوذ پذیر )38( tushuîén‏ ]#2[ 

8#] tutu (77) زرنگ‎ 

از پیش خبر دادن u‏ [26481] 

باران نافذ ننف [2578] 

چك یی اعتبار کشیدن؛ صدور چکی که (&) © تطسف؛ [8] 
حساب 6 -- ,مبلغ آن بیشتر از موجودی حساب بانکی باشد 
)6 بانکی که بیشتر از موجودی آن چك صادر شده باشد 
حقوق خود را از پیش گرفتن ( 1297 


tü 


گلدان (1-36) 7641۲ - :برجسته» برآمده» جلو آمده a‏ سر 
سطح محدب 7# -/ نقره با نقش برجسته 

(زمین شناسی) ساحل محدب (28) صفاته (5۸۴] 

دستگاه چرخنده با ۵9 , گراور برجسته (50) قات (55] 
فن چاپ با 7۸--/ چاپ با گراور برجسته !808 --/ گراور برجسته 
چاپ رنگی با گراور برجسته ا8ا ۴ 2 --/ گراور برجسته 

پنجرهء جلو آمده» شاه نشین ساختمان ومقدءت؛ [۳9] 

برآمدگی چرخ ~ہ رو ی30,برآمدگی چرخ دنده (81) ماق [28] 
لہ / برآمدگی چرخ دندهء سریع -~ 8##/ دندهء تحريك کننده 
محور برآمدگی چرخ دنده 

آلینه» محدب (#) ودا 

عدسی محدب (#) 9 

لبه یرون -- 568 :لبه» بیرون آمدهء چرخ (81) حضرت: [24] 
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tou - 0 


بازار 13 آ۴ -- /شرکت سرمایه گذاری 2 2 --/سرمایه گذاری 
بانك سرمایه گذاری 447 ~~ / سرمایه گذاری 


FE u 


[RF] تاس )77( نسسفه‎ 
tou 


:قوذ کردن» به داخل سرایت كردن (0&38 نن گ3 
پرتو خورشید از پنجره بدرون اتاق تابید. €< ^ ]8# لد 36 
از ظواهر چیزی گذشتن وبه باطن وضعیت 2۴ 46 8 ۰-230 / 
این کفش ضد آب است. ,1-76 118 3%/ آن پرداختن 
/ محرمانه به کسی خبر دادن 18 -~ : محرمانه گفتن ( 88 2)8 
((762 :81 18) © اطلاع محرمانه به کسی دادن با 448 
9 /هلوها کاملا رسیده است. , [ --#], کاملاء به تمامی 
باران ء 7 ~^ ۴ []/ تمام بدنش خیس خیس شد. : ۲ ~ 51817 
دلایل خود را به خویی - E‏ گز4۳/ب» اندازهء کافی بارید. 
درك کامل داشتن از يك -- 1618918 81۲ [0] [/ تشریح كردن 
f ~ 1 3 A FRM‏ / بسیار جالب ۲ ~8 ۸318 موضوع 
او این دستگاه را مانند کف دست خود می شناسد. ۵ 1۳ 
در چهره .1836 3۶10668 ti‏ - - ۵ ) : ظاهر شدن ( 1۳8 ® 
چهره 36 1۵ 89 ۶1 - الا ۵ /اش لبخند شادی به چشم خورد. 
1 سفید با لکه های سرخ 

او به .~~ E] MS} TRE‏ ۸ : تمام وکامل U] tduchê‏ 
# 8 - 7/صورتی تمام وکامل مسأله را تجزیه وتحلیل کرد. 
این مقاله بخویی - 3# 8 15 5# 3:1( / درك کامل داشتن 
نشانگر نکته های اصلی است. 

ول ,مطلی؛ کامل» تما يار Ê] têuding (%# & ¥ X)‏ 
کاملا فاسد وتباه - 8اا86[/ مرتجع تمام عیار 

راه دخول هوای تازه را بز ) ÊR têufêng 0۳7۲ 182k‏ 
رہ را برای بت 1366 ۳ ۴# 7۴آ : کردن؛ هوا را عوض کردن 
این , - ٭ # ,267۳۳ [] / داخل شدن هوای تازه باز کردن 
)در خوب بسته نمی شود و سرما به داحل نفوذ می کند. 
او 7۳36۰ ,11 ار -- A RRR,‏ :فاش کردن راز( 8 1 
شخص رازداری بود وبه آن مطلب محرمانه هیچ اشاره ای نکرد. 

(سرما) به مغز استخوان )££ بلا 18 |3 Ê‏ 8( © توده؛ [3۴8] 
عمیق» ژرف ([ 3۴ ; 0)۴۸ نفوذ کردن 

از عرق کردن خیس خیس شدن مفطده: [38۲۴) 

عدسی مقعر (محدب) - (بال )01 :عدسی (#) وہازںت [1886] 
- بت 71 | عدسی مرکب - 4 4 / عدسی نورشکن -تل(/ 
عدسی - [] باع / عدسی مقعر مکور -- [] 101 /عدسی محدب مکرر 
محدب ومقعر 

چ : راه دخول روشنایی (یانور) را باز کردن عومفنلدخ؛ [نا33] 
نورکمی به این تاريك خانه نفوذ می کند. ,-- ۷ 183# 

: روشن»› تابان» نورگذران ( 88:83 3( ® ulin‏ ]8%[ 
25 این اطاق آفابگیرو روشن است. - × ,۴181 × 1816۴ 
با ۲ ~ RD RR‏ ,نز سم A‏ 45 : کاملا روشن ( 934 22 
توضیحات شما من کاملا روشن شده ام. 


tû - tu 


کارگر ضریتی؛ کارگری که برای انجام کار ضریتی گمارده شود 
«توجی» - نام يك ملیت قدیم چین 6هز۳ [€#] 
اهل تونس» ار - : تونس. (نام يك کشور) عنحق" (2:2] 


تونسی 

درهم 9 تل - ;رھم شکستن )1 $ tûp ® (5% 7F‏ (2:08] 
/پیشرفت غیر منتظرہء پزشکی -- 1-89 :9 /شکستن خط دفاعی 
غالب آمدن» چیره ( 818 ,86 [1) 6 منطقه» نفوذ (€¥) € تا 
از سهمیه تجاوز ]1:4 -/ غبه بر مشکلات 73 شدن» برتری 
هر موه بیش از يك هزار «جین» غله داد. ,333۳۰-7۳۳ / کردن 

- 3 پا , ناگهان اتفاق افتادن ( 4£ £ 25 © toqî‏ [22] 
قله وس ۸ 4 قد برافراشتن ( 4 185 ) (ناگهان جنگ در گرفت. 
های کوه با شکوه وجلال قدبرافراشته اند. 

- / ناگهان باز ایستادن ]4۲ - بناگهان؛ یکسرتبه صفعت؛ [2648] 
/ حمله» غافلگیر کننده #17 --/ یکمر تبه به گریه افتادن 18 
آمادگی در برابر رویداد های احتمالی 235 36 - [-- (4 18:45 

ناگهان پدیدار شدن نفا نو نہ ۰۵ [2:20342] 

به سرعت [XS] too )( ۰1۵ 69 Û ~ kB, J‏ 
قایق موتوری با صدای پت پت ٣1.‏ ۸ ۸ 88 18 - ع۳/نبید. 
موتور وارد بندرگاه شد. 

درهم شکستن محاصره ۱۵۷6 [261] 

صخره 7۲ 0۱۱ -- :قد کشیده. بلند ( 18:40 © نت ]%70 
م - #۴ 43/ های بلند وافراشته 
16 لا ,ناگهانی؛ یکمر تبه ( :4 2)٤8‏ آسمان قد کشید. 
این اتفاق بقدری ناگهانی بود ,751019۳18 £810 ,-- 3 
که او را سراسیمه ساخت . 

حمله» غافلگیر کننده :0+ [257#6] 

اگهان پدید آمدن ہفن×ت [26] 


BE o FR oa 


يك قله» عجیب وغریب به سوء 


tû 


کشیدن - 4 : نقاشی» تصویر تابلو» نقشه ( آ8 0)18) ت۲ ۲ 
4 / طرح» پیش نگار - 1 /چاپ اوزالید -- کڈ /نقشه یا رسم فنی 
تصویر کتاب» 15 /نقشه* هواشناسی £ /نقشهء طبیعی - 76 
۴ / برنامهه عطیم --؟: نقشه برنامه ([)(2) صفحه* مصور 
(8 )0 راه چاره* دیگری جستن» برنامه» دیگری ریختن ~ 48 
5 س سہ /منفعت طلیی ا۴ ۴۸ ~ : جستجو کردنء تعقیب کردن 
نه در 7۳-7 ,4 --75/ به دنبال رضایت مندی موقتی گشتن # 
4 , :37 < 8 / راه شهرت تلاش کردن نه در راه منفعت 
ایمنی آنی کاذب احتمالا موجب مصیبت صد .& #۴2۸ ۴ 
مقصود» نیت (#) @ سال آینده است. 

با /نقش های_ترئینی - 45 4# طرح tûn‏ (84] 
نمایش با حرکات وتمرین های 3# - /نقش های هندسی ~81 
ترش که معمولا بدون استفاده از وسایل و دستگاههای مختلف 
ورزشی اجرا می شود 

زیردستی: تخته ای که در موقع نقاشی کاغذ روی حقان: [392] 
آن گذاشته می شود 


1069 


ERE 
؟4/لبه» بیرون آمده* چرخ اتصالی - #2 /آمدهء چرخ مدور‎ - 
لبهء پیرون آمدهء چرخ استوانه ای‎ 


8 کچل. طاس» یی مویء تھی از چیز ( 48 0)76 FE o‏ 
تپه های إلا -/سرش دارد طاس می شود. ,۲ - 48 7۴ )۸03 
%) @ درخحت های بدون برگ |۴ -- /برهنه» تپه های تھی 
نوك مداد کند شده .۳ - & 48 , کنده با نوك ساینده ( 2# 
9 5 42 ۸0 35 2 10 از : ناقص › سست ( 16 :21521 )© است. 
قسمت آخر این مقاله قدری سست به نظر می رسد. , - 1875 

بقلم موی بدون مو کنایه از ناتونائی در نوشتن آطتا [7848] 
من در نویسندگی مهارت ,۴ ۸۹6۲ 8 ,7517 ~ £ د 
ل8 2۴ /ندارم» باید کسی پیدا کنید که در این زمینه ماهر باشد. 
توصیف این مطلب خارج از توان قلم من ,195724 ۲ - > 
است. 

کچلی» نوعی بیماری پوستی قارچی (۲0) وصقدطعت: (7515] 
واگیردار در سر 

طاس بی مو کچل وطتفت: (3611] 

بیماری کچلی وماتافکت۱ ]#%&£] 

نوعی کرکس نزت [3516] 

آدم A)‏ لالخ ye‏ کلاه (بلا 6367( بات LEX]‏ 
طاس 

ÛÊF] zi آدم طاس‎ 


به شدت خود را به جلو پرتاب کردن (۵)1089 0 € 
8 به شدت خود را به مواضع دشمن پرتاب کردن ۸۴۴ 77 


| 2 مانند حیوانات وحشی افسار گسیخته ویی بندو بار بودن -- 6 3۴ 


درجه» حرارت ناگهان ۴۰ -- ۵,18 , ناگهان» یکمرتبه (3848) 
(8) ۵ برآمده» برجسته» جلو آمده ( ۴/8۴8 3)85 پاین آمد. 
دود کش اجاق -- ۸ دود کش ( 85 4) 

(یولوژی) (4) @ تغییر اگهانی )0(9£483£4( abin‏ ]%( 
جسم تخیر پذیر (:ل) 6 : تفیر ناگهافی 

برآمدی برجسته, پیش آمده جلو (۱ 008۸۷ tach‏ ]%1[ 
سره 447 --/ دارای چشم از حدقه برآمده - 118۴ آمده 
HH‏ ~ جسته: ممتازن شایان (88--8131)() های پیش آمده 
F -- HT REA ERR‏ | &/ مرفقیت شایان 8 
605 /این نمونه» بارزی از طرز برورد نادرست او بود. 18 
قاط قوت مانند نقاط ضعفش مشخص بود. ۰ - 709۳/6 
6 - 2 ول 2 ۵ ۵ , رجحان دادن تاکید کردن ( 41 36 8)` 
4 /او در سخنرانی خود روی نکته های اصلی تاکید نکرد. 8۰ 
ار همیشه سمی می کند که خود نمایی کند. .2 8 - 18 

ناگهان اتفاق افتادن قاتا (2526] 

8 : پیشروی با گام های ئد tûfêi-mêëngjin‏ [118 2] 
کار سازندگی کشور ما با گام های بزرگ به پیش ,~ الا ¥ 
می رود. 

, پرداختن به حملهء شدید وناگهانی (:264 0:58 تزه [9625] 
برای انجام سریع کار کوشش (:/-1]0(()() نقطهء حمله وت 
درو گندم را شتابان به پایان ]2۴۱ - : خود را متمرکز ساختن 
کار ضربتی, 13:۴ --/گروه تهاجمی» نیروی ضربتی او --/ رساندن 
-/كاري که باید بدون درنگ تا موعد معینی به پایان رسد 


RHEE 


18 5 / روکش ضد اصطکاك - 3818۴ :روکش ومفمن: ]2 $] 
روکش ضد رادار س 

با ترئینات نقاشی کردن ندطن [84] 

در صورت قلم ,757 ~ ,تفیر دادن» دست بردن نقون: [)388) 
خوردگی فاقد اعتبار خواهد بود. 

روغن ~ 6 18/ روغن ضد زنگ - 8# :روغن مفنانه [3#] 


نسوز 

:بد حط نوشتن ( 5|38 ) 2 ماليدن»اندودن ( 0)28 قصن: [‡3$] 
بی اختیار روی چیزی با خط بد نوشتن ~ & 1# 

لام شیشه» - ااا : شیشه٭ء مخصوص پزشکی (15) ہفاون [31] 
مخصوص آزمایشگاه برای مشاهده» مراد آزمایشی در زیر 
میکروسکوپ 

ماليدن(روغىن با لاك ( 38۰897 ¥ سل 3۸) RH] tûshi OD‏ 
ماليدن (يا اندودن) (#18; 2)6 الكل) 

مالیدن (رنك یا روغن) با برس قطن [88] 

۳ ۳۸۷ با 4 بدبختی ها ورنج ها )38( titûn‏ ]8%[ 
صفان؛ shêngling‏ 

حط زشت وناقابل (نوعی تعارف [ tûya ]£ ٨144۴‏ ]08$ 
واظهار فروتنی از سوی نویسنده» حط) 

(مقاله را) اصلاح کردن» ویرایش کردن (38) ترنا [ے3#] 

سرخاب وسفیداب مالیدن« خود را RIHHKN}] tûzhî-möfêën‏ 
زیا نشان دادن» ظاهر خود را حوب جلوه دادن» معایب خود را 

خود را بزك کردن» خود را زیا نشان -- 2 8 تلا : 


نوی گیاه خوراکی تلع( )0( 110 6 35 
گل سفید نی ( 17 04 3610)) مزه 

مردم آزاری» 3:30 - رزج عذاب؛ شکنجه (38) نھن (1336 
به مصیبت انداختن مردم 

سوزاندن جسد راهب بودایی انغ (*3] 


۲-0 / در میان راه 7-۵ در اماد راه ابراه ی کل 
کاری را نیمه رها کردن 13 

راه انقلاب - 1 ,رای مسیر LE] tûchéng‏ 

ÊK] tû (38) مترلگاه‎ 

از راه «ووهان؛ به پکن )17 )38 - :از راه وهآزنه ]84 
رفتن 

- و قلر (۸ چا و( 3 3 : رام مجراه طریق ودنزن: [ 8 
جستن ‏ - 8 ۸۴ ۴ 387 155 / جستجوی راههای حل اختلاف 
مجاری دیپلماتيك - 25( /راه حل های مسالمت آمیز 

راه )8( نانه LER]‏ 

LÊK] tûrên عابرین راه‎ 


به آب زدنه با پا از آب ور 7~ بپادە (017 ن E‏ 
)0 یی اسلحه دست تنھا ۴ - : تھی» خالی ( 3589 )© کردن 
,3536 - 8 / صرفا فرمالیته بودن < 7 ~ : فقط» صرفا ( #1 
تھا 4 2 - /نه تنها بیهوده بلکه زیان آور است. 3۰ 7178 
بیهوده 8۴۴ - : بیهوده» عبث (848)) شهرت توخالی داشتن 
خود را بی دلیل ترساندن 8 8 ~ / چرب زبانی کردن 
شاگردء نہ عل /شاگرد» پیری مزید - [۲ : شاگرد» مرید ( 48 60048 


tû 1070 

صفحهء گراور(برای چاپ کردن عکس» نقشه قطن [8۸/] 
و 

در جبران کردن خویی کسی تلاش کردن مفطن؛ [518]] 

تمودار آماری ~^ 4:3۳ ,نمودار tûbião‏ )8%( 

[ET] tûdîng پونز‎ 


نوشته» مصور (5¥) )۳ ~ : نقاشی» تابلو» تصویر نطف (8151]] 
کاغذ مخصوص نقاشی 44~ / 

مهن مهر اسم» خاتم ازام [812) 

«کتاب مصور گیاهان (- ۶5 ) , کتاب مصور صفازنا [۳54۶] 
داروی چین؛ 

 - 4‏ : گرافيك, نمودار( ۸۲2۸۲۸۲8۴ (D(/ El‏ عنزن» [IW]‏ 
- :(ریاضی) حل گرافیکی ()) () بکمك نمودار توضیح دادن [8 
روش گرافیکی #8 

HE FE 35 69 ~‏ — لا 0 FE‏ , چشم اندازه دورنما tijing‏ [3818] 
دورنمایی از عظمت نشان دادن 

طومار های نقاشی «فازن» [88] 

حریصانه در پی سود شخصی بودن نائه [8870] 

فهرست علائم واختصارات نقشه» جغرافیایی اانه [1319] 

توطته» شوم 7 - : توطنه چیدن» تبانی کردن دنه (18016] 


ترتیب دادن 
4 /نمایشگاه عکاسی 16 178 ~ : تصویر» عکس فاون (۲81] 
زیر نوشته» عکس 1 


اطلس؛ مجموعه» صفحه های مصور تصن [181] 

هنگامی که نقشه» لوله صفند [HAH KH XJ] tû qiéng bîshöu‏ 
شده گشوده شد» خنجر نمایان گردید - کنایه از اینکه نیت واقعی 
۳ ما 97“ ظاهر گشت. 

--/کتابدار 1 4۴98 --/ کتابخانه 4#- , کتاب ها قاعنه [8 18 
کتاب ها ۷۲۷ - /فهرست کتابها 33 8 -- / کتابداری 1 
ومنابع مرجع» کتابهای رفرانس 

ترتم (یعنی روح يا موجود حافظ قیله) ودهان [899] 

(مجله یا کتاب) دارای نوشته مفهه tû wén bing‏ [323۴6] 
ها وعکس های زیا بودن 

جستجو کردن؛ درپی چیزی بودن تجا [11#] 

1~ / تصویر برجسته (۱0۵7۴) ~ 3L‏ : تصویر LHR] tixiûng‏ 
تصویر شناسی (88-۴) ال 

گرافيك هندسی - [ ا[ :گرافیك وہاچ (۳67۶] 

طرح يك ماشین ~ 814¥ طح tiyûng‏ ]###( 

مهرء مهر اسم خاتم وحقطعن [8#/] 

نقشهء يىك - زا # 98 3 : چاپ اوزاليدء نقشه تطعن؛ [3146] 
ساختمان 

-/ رنگ مالیدن 8 - میدن اندردن (008 0> 8 
روخن کاری 0 - ۴ 86 818# 4/ قدری مرهم مالیدن 7۴ 
میخ چوی را قیر زدند. ,103 ۲ ٤~‏ ۳ :۵ ۸/ قطعات ماشین 
بد خط نوشتن» خرچنگ غورباغه ( 0)5 (یا قیر اندود کردند) 
روی دیوار با خط بد ننویس. ~٠‏ بل 3# إل نوشتن 
چند کلمه را خط زدن یا قلم 1[ ~ ,خط زدن (# 0)4۸ 
يك نام خانوادگی در چین ()) @ گرفتن 


tû - tû 


کودیکه در حیاط زارع 38 --/شیوه های بومی اول , خانگی 
نامهذب, نافرهیخته» غير روشن ( 3669 18 4 5) © جمع شود 
تریل :تیال ( (18) © روستایی» دهاتی ,هس 39 س : فکر 
سد خاکی [H1] tba (2K)‏ 
HE] tübûi (77) le «aq‏ 


))7 ۵ هه كوچك (بلا(00 مقاته [&188 | 


روستایی؛ دهاتی 

روستایی» دهاتی . نعمقاته (ع40] 

نرعی عقاب (20) bo‏ ]$[ 

از هم پاشیدن؛ فرو ریختن عازن« -ومعطت: [k# K#]‏ 

سوسك خاکی (3) عنطت؛ [2-6] 

موش خرمای کوهی (3) تطعقات: [1#8] 

پارچه» دست باف نات [1-771] 

نوعی کرم جوانه» گیاهخوار ( 011818 )77( ton‏ (2-36] 
بچهء مگس ( 13790 

محصول بومی حقطعت؛ [۳] 


[EH] نفته‎ ©( 13116 ( jj «Iz , 18 33:80 - /خاله حاصلخیز‎ 


تجمع زمین 4# ~~ / سود سهام زمین 41( ~ / قانون زمین ا 
سیستم زمین 118 --/ سند زمین ٤لا‏ -/ مالیات زمین 84~ /ها 
چین 4 :3 ¥ ¥ ,08 ]1 ~ | 36 : سرزمین» قلمرو ( 198 38 ) ® 
دارای سرزمین های وسیع ومنابع غنی است. 

معبد کوچکی که مجسمه» 1#-- :دای محلی زمین نتا [2-6] 
خدای محلی زمین در آنجا گذاشته می شود 

اصلاحات ارضی غونقو ئت [230312] 

جنگ انقلاب [LHEAR#] 154 Géming Zhùnzhëng‏ 
ارضی چین (۱۹۲۷-۱۹4۹) 

سیب زمینی (۲۱) دففت» [&±] 

پابه فرار گذاشتن وبه زیر زمین رفتن ‏ صتا [±] 

زبان ترکی 13 -/ اهل ترکیه ۸ -~ :ترکیه و ة۲ ]£۴٨[‏ 

با روش های لا تل ‏ :روش بومی» شیوهه محلی 1۵6۵ [2) 
بومی به کاری پرداختن 

خال LF)‏ )) متر مکمب خاله )377 (© LÈ] tafûng‏ 
نسخهء طی ستتی (55 )٩‏ 3)برداری 

خانه ای که با حشت ساخته شده باشد وصفکت: [±£9] 

کود خاکی نفلت: [±48] 

سارق مسلح» راهزن ناتا [£۴] 

نوعی کود روستایی که از سرگین؛ گیاه حشك» غاا [-21] 
آشغال ساخته شده باشد 

اصلاحات ارضی (2£ )42( (5/) نقوته ]£5[ 

توده» خاكك برجسته وهقوته 2-801] 

زورگویان محلی وطبقه» 4# 4 - : زورگویان محلی ۵0 [2:3#6] 
شریر اعیان 

لهجه» محلی» اصطلاحات محاوره ای ۵طت [2:5] 

مستید محلی ۵وحضدطت: (E##]‏ 

رنگ قهوه ای مایل به زرد وطفدات» [21-3] 

محصول بومی فنطت: [±6] 

سید حصیری یا خیزرانی برای خاك یا سرگین ازا [±] 

راه وساختمان صفنزت» [£38] 


1071 


EARLE 


پیرو بوداء ~ 4# : پیرو يك دین (۸ 89 07# 18) © نوآموز 
یی شرم» بی چشم - 72192 شخص» یارو(۸) (8) © بودای 
آدم رذل» - ۶ /قماریاز - #(/ آدم مست» میخواره - 18 /و رو 
([۵)1#77) آدم چاقوکش» آدم گردن کلفت - ۴ / فرومایه» سفله 
حبس 

با پای پیادہ سفر کردن 67 -~ :پیاده نطنا [6۷۶] 

شاگرد. پیرو مرید ننا ]6E[‏ 

آواز بدون همراهی باموسیقی (48) عونا [۲غ6] 

شاگرد» نوآموز ومقون؛ [6€1] 

حتی با فریاد کشیدن هم چاره ای [GERRI] tû hun nihê‏ 
نداشتن 

سفر اذ 8 - : کوشش بیهوده» کوشش بی نیجه 0فانا (6895] 
بیهوده کردن» پرسه زدن» به عبث رفت وآمد کردن 

بکار بستن کوشش ی فایده وہقو نw‏ مفلن؛ 2621 37ت] 

نیروی زر 18 9 #6 - ,یی خود؛ به عبث؛ بیهوده حفعنا 68%1 
خود را هدر دادن 

نرمش با دست #8 - :یی اسلحه, دست تنها دقطعنه [063] 

شاگرد شاگرد» شاگرد براسطه صتعنه [(1:] 

- 3 /حبس غير مزید - 7 , حبس )&%( [GE] tûxing‏ 
محکوم شدن به حبس سه ساله - 724[ /حبس ابد 

گشن شدن شاخ وبرگ» شاخ وبرگ انبوه () وصقعن؛ [>1ع4] 
آوردن 

شاگردان وپیروان طرفداران (ع) عتدنهتعن۱ [7461] 


(8 2)8 سر بریدن» ذیح کردن (حیوان) (#28 )© نا Fë‏ 
قحل عام مردم يك شهر اہ :قتل عام کشتار دسته جمعی کردن 
يك نام خانوادگی در چین (:1) 2) تسخیر شده 

قصاب خانه, کشتار گاه ومقطهن [81] 

تصاب مقهن؛ 118711 

UR] tûfû DÛR F') قصاب‎ ® (# % ۸ 58 A.) فرمانروای‎ 
سنگدل‎ 

RF) 

UR] 


قصاب لاطا 
قتل عام» به کشتار دسته جممی پرداختن (9:) اا 
کشتار اعتصاب کنندگان .۸ 1 7 9 ~ بقتل عام قطنا [ 7۴۸ 
/ فیح حیوانات # 4۴ ,ذیح کردن؛ کشتار كردن نقعن: [] 
مالیات 84 /میزان کشتار 3 -- / کشتار گاه» قصاب خانه ووا ~^ 
بر ذیح حیوانات 
نه 5 
شرایی که دوباره مخمر شده باشد دنه [#8۴] 


tü 


كلوخ« ~o‏ ;ك« Ê û 0(%; 184) jj‏ 
۳ 1 / زمین بی حاصل - #8 /زمین حاصلخیز 5 / 
کفش های او م - 86# غ8 48/ بذر را با خاك پوشاندن عل 
- 4۲/سرزمین کشور - [8] : سرزمین ( 1-3 ) @ خاك آلود بود. 
تلفظ تة سد ۽ پومى» محلی ( 89 38 0()2 ملك» سرزمین؛ قلمرو 
بومی: ( 85 5 13[ 8 ) © محصول بوبی 7 نہ / محلی (یابومی) 


9 


ساخته شده با شیوه» بومی مفعته [ڭ±3] 

مقررات يا روش های خاص يك ناحیه یا غموصخعت: ]#([ 
يك واحد که بر اساس مصالح خود تنظیم شده باشد 

کاغذ دست سازء کاغذیکه با دست ساخته می شود تطعته [±4] 

ساخت وخاصیت خاك نطعت: ]£[ 

[EF] tüzhöng گور‎ 

بومیان» ساکنان اصلی نطعته [#±] 

کار شناس محلی 6ازمقدطعت: (123] 

«توه - نام یکی از اقلیت های ملی چین که در نعت [±۸] 
استان «چین های» زندگی می کنند 

آب دمن EH) «i‏ 00اه HH o‏ 
ا -/ بیرون انداختن هستهء میوه از دهان رال ~~ :تف کردن 
/کرم ابریشم تار می تند. 4 -- 38/ زبان خود را بیرون آوردن 
KR!‏ ~ 2810۵ /از مسلسل جرقه می جهد. .#5 ~ ال 
(96 1 )۵ لطفا آب دهان میندازید یا روی زمین تف نکنید! 
8 - /راست گوبی 59 - :بازگو کردن» از دهان بیرون ریختن 


غم وغصه» خود را بیرون ,2-48۵ / شمرده و واضح ادا کردن 

ریختن 

BR th ۰‏ 
۰ ظاهر شدن رنگ مبز اعت» [38:] 


رژیم تبتی در چین قدیم 6ت۲ (۷3#] 

اپیکا (نوعی گیاه) )#( tügên‏ ]##[ 

کهنه و مانده را دور ريختن ونازه را ہت× فم ٺو تا [098] 
برداشتن 

۲ (برای تایید مطلبی) اظهار نظر کردن فدطته [125] 

راست گفتن» آنچه را 148 -- باظهار داشتن» گفتن ناتم [0۳8۴] 
در دل داشتن بر زبان آوردن 

«پس از اکراه (2[1716 6 15 255 002۵۰۳ tüqi‏ ]%( 
از شادمانی سرافراز -- 3 # : ورنجش) احساس سرافرازی کردن 
سہ , حرف حلقی» حرفی که مخرج آن در حلق باشد (33() () شدن 
لفظی که از حلق ادا شود 3 

رد کردن؛ دفع کردن» دور انداختن اوتا (123۴] 

بوقلمون آزدفطعت؛ ]£$14!] 

برای کسی سفرهء دل را باز کردن نیت ]٩‡0۴[‏ 

خوشه بستن () نعته (2288] 

رسیدن وشکافته شدن غوزه» پنبه () نجتا [013] 

پدید آمدن رنگ های گوناگون (38) فرت ]٩‡8[‏ 

در اپرا برطبق روش صحیح یا ستتی چینی کلمات را اعت [٭‡٩]‏ 
تلفظ کردن 


êk tû (4) (Th) توریم‎ 


tu 


استفراغ کردن» قی کردن تهوع بالا ( 0۳584 نا 11 

احساس دل بهم خوردگی کردن؛ حالت تهوع - 3838 آوردن 

اموال بالا کشیده 0[ ~ : پس دادن» برگرداندن (38) ( داشتن 
را پس دادن 


1072 ۵ - تا 


«توجیا» س نام ملیتی که بطور پراکنده در استان نعقازت؛ [%] 
های «هونان» وههوی» زندگی می کنند 

«کانگ» (نوعی سکوی مخصوص خواییدن در وہفتا [1:#7] 
روستای‌های چین که می توان آنرا اززیر گرم کرد) 

زندان» سیاه چال مفات: [£4] 

پولدار دهاتی وجهان ندیده ا6ممقلته (##£±] 

مادهء متبلور زردرنگ آنتی بیرتیکی بنام () نعنغت [18] 
“Terramycin”‏ 

{E#] tüming اسم بومی‎ 

به مقیاس وسیع به کار های ~ )3 :بناء ساختمان صتا [%£] 
مهندس 177 -/ راء وساختمان 8 ۔ہ / ساختمانی پرداختن 
راه وساختمان 

خشت, آجر نپخته تمتا [4±45] 

با خاك یکسان شدن (77) وطاوت» ]¥£] 

ن مسطح )77( tûping‏ ]43¥[ 

تودهء خاك شیب دار فوته [±4] 

دماتی» روستایی اوتا 2:*1] 

[FE] qi ,چك‎ 

خاکی که دارای مواد آلی ~ 5[ 2 [ER] türûng dli:‏ 
/ ساختمان خاك 44 -/خاك سازی 8 3 -- :فراوان باشد 
خاله 4۶ -- / رطوبت خاله 8 18 -- / قابليت نفوذ خاك :1184 
حاصیت خاك إلا :1#۵--/ خاله شناس 4 --/شناسی 

EA] tirên il 

رنگ پریدگی - ۸ آ8 : خاکستری» پریده رنگ فوت [6] 
صورت 

در زاد وبوم خود پرورش بافتن وصقدعته-ومقطعته [±£4±] 
وبزرگ شدن 

متر مکمب خاك وسنگ ومق)انطعت؛ [##£] 

رسم منصوب کردن ( 8£ |8 40 LEF] tisî 0): ± F]‏ 
سرکردگان اقلیت های ملی در سلسله های «یوان» و«مینگ؛ 
چنین سرکرده* اقلیت ملی ( | 9[ ± بل ۲( واچینگ» 

8( رسوم وعادات بومی tûsû © ( 2444 J8)‏ ]1# 
غير مبتذل ( 27۳98 

محصولات بومی ttêehên‏ [2-1#۳] 

دهاتی, روستایی مد ۵۵ [Xk] 6۵ têu‏ 

نوعی گراز در آفریقا (39) صنمتا [2-۳] 

دعکده» استحکام دار نعن۷۵ت» ]#۴ £] 

(نجوم) ماهوارهه ستارهه کیوان () :0۳۵: [:21] 

حرارت زمینی (28) tîwên‏ ]£[ 

حلقه» پیرامون زحل؛ 365۴~ :ستارهه کیران () وعتدت؛ [±£18] 


کمربند زحل 

استقاده از روش های ستی وروش توهاط وصفته [ ۴2۴# ±] 
های جدید 

تلفیق روش های ستتی با روش های غطغنز وصفرته [@*£] 
جدید 


تلفظ محلی(یا بومی) توت [#£±] 
لهجه» محلی» اصطلاحات محاوره ای محلی تست (2:35] 
خاك سپاری؛ دفن (مرده) در خاك وطفعته [23-3۴] 


tù - صقن‎ 


1073 ماک کت 
N20‏ )0 متحد شدن. گردهم آمدن؛ بھم پیوستن (8- A ta‏ 
~ و٩‏ /دسته* تا تر - ال : گروه» انجمن» سازمان ( 4 ۸9 داروی قی آورء داروی تهوع (2) نطمتنزنه [۹£8]7] 
هنت نمایندگی :48:3 / گروہ هنری - 1 )3 / ارکستر ملی چین آب دما (KJ vime: i‏ 
E‏ ۴( 0( © هنگ (واحد نظامی) (ج2) © خلط خرن قنعن؛ [1] 
عضویت در 18 --/ سازمان جوانان کمونیست (در چین) (9اج2 استفراغ واسهال» شکم روش خفعنء [ 15 
یك 8 --/ یك گلوله پشم ل --- (&4) @ سازمان جوانان خرگوش وحشی -- 3۴/خرگوش اهلی - 2 خرگوشس ‏ ن: زگ 
چانه حبر | ۱ 8 
(طب) لب څ 2 ù‏ 
سینی حصیری بزرگ ابرای پرورش کرم (77) تامف [18] نوعی E O O‏ ی 
۱ ابیشم 


نوعی سازمان مسلحانه» ارتجاعی محلی ومفلدفت (585] | 


مخصوص سرکوب کردن قیام دهقانی یا نیروی مترقی 

نشاستهء خوراکی tunên‏ ]}$( 

دسته» اقراد بدکار قدطصضته [814۸] 

سہ روحدت, اتحاد» همبستگی» یکپارچگی, اتفاق غنزمفه [214] 
برای رویاروئی با دشمن 54 [1--/ مانند يك تن واحد بودن 3= 
متحد ساختن همهء 7018 8 - إلا [8 [4 = ~ / متحد شدن 
بدور کمیته» مرکزی [8] 9 9 ,1:3 -- / نیروهای" قابل اتحاد 
رواج دادن روحیه» ۸ 98د ا - #4 / حزب گردهم آمدن 
چا -/ وحدت قدرت است. ,18 13018 -- /همبستگی وپیکار 
متحد؛ پرتحرك» جدی وزنده دل باش. .8 3۴۳4 

- 6ج ,بهم رسیدن» به وصال هم ائل شدن نزمفد: (8] 
RF‏ 0 2۵16۲ 1 /همه اعضای خانواده بهم رسیدند. ۲۰ 
آن اعضای خانواده که در جامعهء  ,‏ - 2188 75 ۴ ,2 
قدیم پراکنده شده بودند» بلا فاصله پس از آزادی کشور به هم 
پوستند. 

دانهه ریز حاك که از خاك گیاه دار ومواد (46) لصف [ 
ساختمان دانه ای #4 - :معدنی تشکیل می شود 

)8( 2 گرد هم آوردن ( 06۷۵98 )77( tuûnlöng‏ [] 
چنبر زدن» خود را جمع کردن 

(اعضای خانواده) برای تجلبل عید بهاری گرد «فنعطف: [21۴] 
هم آمدن 

شکم پهن دور OD (# FE F 9 | FF)‏ تمصفتن [HBF]‏ 
خرچنگ ماده (2)#8۴ خرچنگ ماده 

/سازمان های خلقی ~ 8۴ : سازمان» گروه» تیم تاصفده [354۴] 
-/ قهرمان دسته جمعی 3692 --/ ژيمناستيك دسته جممی #- 
مسابقه» دسته جمعی 58 -/بلیط دسته جمعی 3# 

سر کرده* باربران؛ گدایان وغره در قدیم امهنا [ا] 

4۵ 88 ~ : پیرامون؛ دورادوره دسته جمعی [EIA] tuûntuûn‏ 
تا خرخره غرق در کار بودن #- 1۳/8/ محاصرهء کامل کردن 

جیع شده ,شر‘ [HEIR] tuéntuéncûch‏ 

مرتبا دورخود گشتن - کنایه از [HIAI#] tuûntunzhun‏ 
گرفتاری زیاد 

لاك پشت نرم لاك فترهفته [14] 

LAA] tuûnyuin ۵) j $) عضو میت‎ © (3F WF 
1 8) ( عضو سازمان جوانان کمونیست‎ 

به هم رسیدن اعضای - 46 :وصال, دیدار nؤtınyu‏ 51 8] 
غذایی که به مناسبت گردهمآئی اعضای خانواده ی -/ خانواده 
خورده می شود 


| هنگامی که همه خرگوش ها شکار ومعم دقو تھ ۰۵ [2:22103] 
شدندء سگهای شکاری هم برای غذا کشته خواهند شد - کنایه از 
اينکه یاران وفا دار وقتی که دیگر وجود شان مفید وکار آمد 
نباشد» از بین برده می شوند 

روباه از مرگ خرگوش خصه دار نقط نط ت نا [9:779138] 

می‌شود - کنایه از اينکه هم نوع برای هم نوع خود غمخواری می۰ 
کند 

نوعی گربه» جلگه بی (30) صتعل: [4%#] 

مانند خرگوش گریخن (38) قدان؛ 1818 

[$F] ziz (8) حرامزاده(دشنام)‎ 

خرگوش تن [%۴] 

رگوش علف مق IAFRIERIHH] tiûzi bù chî wöbian‏ 
های نزديك لانه خود را نمی خورد - کنایه از اینکه همسایه 
رعایت حال همسایه را می کند 

دم خرگوش نمی [(KFREKRT] tizi wêiba chéngbulião‏ 
تواند دراز باشد ‏ کنایه از چیزی که نمی تراند زیاد دوام داشته 
باشد 


سرائیب دو سوی یك پل ن, ظط 


8 o 


{[%4F] tisîzî (%25) “Seed of نوعی گیاه دارویی بنام‎ 
Chinese dodder” 
tuan 


(جریان آب( تدر سیل آت )&#(0 )%( JÎ vûn‏ 
يان تند آب ( 80097 )© 
جریان آب تند .- )7 آب تندو سیل آسا زصق [84) 


جریان تند آپ مہ 


است. 
جریان بيار تند )7£ 0 @ 448( )38( ۵ (R] tuanliû‏ 
(فيزيك) جریان پرتلاطم (#) 2 آب 


tuan 


بادیزن گرد 8 گرد دای سدور( 0087680 صن آ4 
نوعی غذای چینی به - 13 : ورقهء خمیر ( ۴ 81 ) © دم طاووسی 
شکل کرفته که از خمیر آرد برنج وشکر درست می شود وآب پز 
مچاله رال 8 4‰ - : مچاله کردن ( 287€ 3۴ ۴‡) @ می گردد 
22 4# )© درست کردن قرص گلوله ای را 25 --/کردن کاغد 


ERE 


کردن 

به 9 ۴ ~ :موکول کردن» به تعویق انداختن نطعتںا (4#5] 
جلسه به #۴ ا[ ~ $ ^ 3 /تعویق انداختن تصمیم گیری 
چند روز دیگر موکول خواهد شد. 

نیروی دافعه [7 - :(فيزيك) دفع )%( tuîchi‏ [327۳] 

بسیار 35 4 ~ : محترم شمردن؛ بسیار ستودن وہفطعتنا [#2#] 
احترام تهادن 

(انتصاب» دعوت و...را) پذیرفتن» قبول نکردن تنا ]1E#[‏ 

از رهبری کسی حمایت کردن نففتن» [3288] 


(پینگ پونگ» توپ را پیش از (38>) ومتفته ۱۴ | 


پرخورد با میز به سرعت رد کردن 

:واژگون کردن؛ برانداختن (۳ 0/8548 tudo‏ [1۴] 
رد (3#88) 0 کسی را با هل دادن به زمین انداختن 3056 س- 
رد کردن وانکار [ < 97 ٩‏ ۸# €[ ¬ -- , کردن؛ انکار نمودن 
نمودن اتهامات ویرچسب ها 

معرفی کردن وتعیین نمودن وہنفتنا [3#22] 

/پیش بردن کار 1.۴ - :پیش بردن» جلو بردن ومففتد» [183] 
سوق دادن جامعه به 8[ ]1 [8] 4 (3--/ نیروی محرك 73~ 
سوی پیشرفت 

RN 2( ۲‏ |( 85 [1[ له استباط کردن ÊN] tuîdun‏ 
فقط از طریق تحقیقات وبررسی وتجزیه* ,~~ 89 #8 1٤‏ نلا 161۴ 
دقیق می‌توان به استتباط درست پرداخت 

استتباط کردن؛ حدس زدن خفدفتد؛ [48] 

واژگون کردن» وارونه کردن ( 27176 0)1) E8] tun‏ 
براندازی سلطهء ارتجاعی 64( -- :برانداختن» نگون کردن 
لغو کردن 1 ولا -- : رد کردن» انکار کردن» لغو کردن ( ۶£ 35) 
لغو کردن برنامه» اصلی 8 ]ا[ --/ موافقت نامه 

میلهء هل دهنده (81) قوت [16۴] 

بهانه آوردن وتن [1#81] 

~ ,همگانی کردن؛ تعمیم دادن رواج دادن وهقنون [#] 
تعمیم 24:18 -/رواج دادن چینی استاندارد محاوره ای 1# 8ز 
تجربه» پیشرو 

خود را به جای دیگران گذاشتن و مه نز آز آنا [ £۸ 2 8] 
رعایت حال دیگران را کردن؛ وضع دیگران را در نظر گرفتن 

هل دادن وشلوغ کردن اانا [12#] 

]1#7( tui معرفی کردن‎ : ۵۱3۴4۲ -- E A ز‎ E Hh 
معرفی آثار برجسته* ادبی به جوانان‎ 

30 18 15 : پیش بردن» سوق دادن (عذ30 )0 طنزتده (1۴۶] 
روابط دوستانه» دو کشور را & $8 ^1 —|8 ~ % KX‏ 1$ 
HE FH‏ ~ اب( E‏ یز ۳ | / به مرحلهء جدیدی سوق دادن 
یروی محرکه ول -- / محرك اہ / تحرك بزرگ بخشیدن به مبارزه 
۴ 2 :به جلو پیشرفت کردن (3) () پروانه (هوا پیما) 88~ / 
1 /خط مقدم جبهه باردیگر به جلو پیشروی کرد. » ~ 8181 
هنگ ما تا چند کیلومتری م8010 از #7 )8|8 ~ 
مواضع دشمن پیشروی کرد. 

بررسی ومطالعهء 188 4 - : بررسی ومطالمه كردن هنزند: [4875] 
علل پدیده ما 

| - ار انتخاب کردن» بزگزیدن (0)67۶) تزتها [12۴] 
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tuûn - tuî 


جشن میانه» پاییز(روزهاماه هشتم قمری) njiéؤtuûnyu‏ ]# [II‏ 

]2۳816[ tuûnyuûn xifu (%7) Jl عروس خرد‎ 

[HIK] tuûnzhang ® (¥) فرمانده هنگ‎ (~^ HK 
$ ( رئیس هیشت نمایندگی‎ 


ورقه ای از خمیر چسبندەء ¬ 7£ #6 : ورقه» خر F] tuûnzi‏ #1[ 


| خورا چینی به شکل ورقه ای از خمیر که با سبزی 38-7 / برنج 


گلوله» برنج -- ٤ا‏ /پیچیده می شود 
دور هم نشستن عفد (814] 


fe tûn “Fl” tuén® 


tul 


۰ ~8 /بسیار ریز( - ببیاره غیلی» زیاد (07 تنه بق 
راه بسیار لغزنده است. 
نع بخ BN‏ 


هل دادن» جلو بردن» پرتاب (20 ۸۱۷۷6 )0 تن 3۴ 
/ در را با هل باز کردن 3۴-[4۳/ هل دادن ارابه لس کردن 
-/ كلك را برای انداختن به آب هل دادن £ 14۴9 - 4۳01114 
فشنگ گذاری تفنگ 18 -- 100-۳9۴/ پرتاب کردن رزنه #12۴ 
کمی گندم آل ا ر -,آمیا کردن» آرد کردن» سودن (18:8#)) 
اصلاح ( :)63 گرداندن سنگ آسیا 8 -/ آرد کردن 
- ۴ إلا 8[ /اصلاح کردن سر با ہ ‏ کردن؛ (مو) زدن؛ تراشیدن 
پیش بردن» توسمه ( 38[ 7۴ 4۴1# 3 ) @ با رنده صاف کردن 36 
(9)36# به اوج رساندن يك جنبش ۱601819 - 02 ,دادن 
کار( ۸ | 14) © باقیاس استدلال کردن -- 96 : استنباط کردن 
خود را بر عهدهء دیگران گذاشتن» از کار شانه خالی کردن» از 
کار سنگین را ,۸ ۴-40 754018148 انجام کار طفره رفتن 
موکول کردن» به تصویق ( 1 1#) () به دوش دیگران نگذارید. 
بايد .~~ E ARIE, FREE E J‏ ]¥ 3 : انداختن 
انتخاب ( 1 3#) © این کار را جدی گرفت وامروز وفردا نکرد. 
کسی را به عنوان سرپرست گروه کا ۴٤/۱48‏ 18 ۸ € ہ ر کردن 
: محترم شمردن» بسیار ستایش کردن ( )© انتخاب کردن 
بزرگداشت نمودن» ستایش کردن» حرمت نهادن 7۴ 

نا مرغوب» سنگین (برای گوش) ہقطاتںم [16] 

پی جوثی کردنء انگیزه» چیزی را ÊÊ ¥] tuîbên-sûyuûn‏ 
روشن ساختن 

دریای طوفانی را پرتلاطم تر کردن ‏ صفلذهءهاتده [3۴041۱#] 
کنایه از دامن زدن به آتش اختلاف 

/ طبق استتباط -- 64488 استنباط کردن؛ حدس زدن غهتد [1670] 
28/اين نظر اکنون فقط .يك حدس است. ۲.۰ 15 - 2۳218 
فسیل های میمون آدم 9886۰ HF FI FF E) ® [] ~ # 8( Û‏ 
نما در پی بردن به اسرار حیات به ما كمك می کند. 

(مطلی را) سنجیدن وبیان کردن صقطعتن [160] 

کهنه را رها کردن ونو را به FT] tuî chén chû xîn‏ 86 3#] 
بگذارید صد گل بشکفند» , - ,7167۴6 :منصهء ظهور رساندن 
کهنه را رها کنید ونو را به منصهء ظهور برسانید. 

با کسی صمیمانه برخورد صفنزومقند HERÊ XL] tuîchéng‏ 


tuf - tu 
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فان 


فروش ی 8آ ~ :فروش چیزی را به پیش بردن ۵۵0 [3848] | او را به عنوان نمایندهء همهء ما برای سخنرانی در .£48 4× 


فروشنده 54 -/ اجناس را به پیش بردن 

RE, 38‏ - .شانه خالی کردن از مسئولیت غنتن: (۲] 
از زیر کار در رفتن وآنرا بر عهده» دیگران گذاشتن ۸ 

یال - . کاملا به کسی اعتماد کردن tuîxin-zhifù‏ [,ع(] 
با خلوص نیت تبادل نظر کردن 1 586 

9 7 ~ :به اجرا در آوردن دنبال کردن وطندت [3647] 
دنبال کردن 1586 [5| ٣٦‏ -- /به اجرا در آوردن سیاست جدید 
سیاست اعمال قدرت را بکار 7418 [7 35 - /سیاست میانه روی 
بردن 

انتخاب کردن برگزیدن حقدتد: ]E6[‏ 

9 ~ 4۳11۵ , موکول کردن» به تعویق انداختن صذیتد؛ (4616] 
بحث را به فردا موکول کردن 1933 

4 : (وقت) منقضی شدن مپری شدن ((3 018 رنه [3] 
توسعه یافتن, رشد یافتن ( 0)8 به مرور زمان ~ 3[)4] #3 

به پیش رفتن صقطعتت [3618] 

«مطلی را) با استدلال یا محاسبه فهمیدن اعانا (3240] 

E (5,‏ 2-4 ]2 : زیاد احترام قاثل شدن وصفطعتده ]€1€ 
وقتیکه این کتاب بچاپ رسید, بسیار مورد , - ۵9 [ ۸ 17 
توجه مردم قرار گرفت. 

ماشین سلمانی نعتد؛ [387] 


tul 


دیوار 14118614 = :وران راب فروریخه (0838 0 نن آ78 
: منحط» زوال پذبر( 2)٤1)‏ های فروریخته وخانه های ویران 
(#18 )0 رسوم وآداب منحط 048ات ہ /ناتوان وفساد پذیر-- 
افسرده» دلسرد 

منحط» زوال پذیر(38) نضطنده 18190] 

8( --/ روحیه» افسرده 4# 4 -- , افسرده؛ منحط نخان ]£[ 
گروهی از نویسندگان فرانسه وانگلیس در قرن نوزدهم که موضوعات 
غیر طبیمی وساختگی را مورد توجه می دادند 

فرو ريخته و ویران بودن انط [88] 

منظره* زوال ودتزند: [8] 

پیری» سالخرردگی مقائنه [8#] 

افسرده» غمگین؛ دلسرد اصن [19196] 

افسرده: مایوس )38( tuirûn‏ [*84#] 


ارت م -4-4 4332 ,افسرده؛ دلسرده یی جان وصفننه [83۴] | 


دشمن روحیهه خود را باخت. 
روبه زوال نهادن نطعنت [+183] 
فرو ریختن قان [84] 
افسرده» دلسرد» روحیه باخته وصفائت 118 
افسرده, ملول» غمگین سان [*83] 
فاسد وخراب شده ننن [85] 
آفتاب در حال غروب کردن ومفرنت [188] 


tul 


و مدرم مدوجو نب BE‏ 


: حرکت پرس (در وزنه برداری) (؟23) 2 جلسه انتخاب کردند. 
به حالت پرس وزنه* ۱۵۰ کیلوگرم را برداشتن ۳۴۴ زقس سم 

رد کردن زت (845+] 

بهانه آوردن )77( tuîköu‏ ۲11 1] 

- 3[ ,نسخه گیری کردن» استدلال کردن (8) تلتد [#8غ] 
با قیاس استدلال کردن ~ 961 /با روش نسخه گیری 4 

۵ / فشار موتورپروانه - 636[ 8 . فشار موتور ناتنا [4827] 
فشار موتور جت ~ 3 

خود را به نادانی زدن 5 ومقدطه tuî lng‏ [۲ 1382۴6 

نسخه گیری کردن؛ استنباط کردن صناتد» [3812] 

]4:#[ tuna (*F €) لش« ماساژ‎ 

سنجیدہ گوئی» حرف خود را [[تز ~ :سنجیدن مهنوتد! [18#] 
این عبارت پرداری ۰ ~ 4£ € 2 4 ۱37 8 3 / سنجیدن 
8 9 4 /پس از سنجش های مکرر صورت گرفت . 
آثار او موشکافی نقادان را برمی تابد. و سد 

178۴8 ]تلا - : رسیدگی کردن» معلوم کردن ننوتد: (187۴] 
بررسی علل نشست زمین اقا 

,42 3۱۶ 8 395 4 : رد کردن» خود داری کردن غدوتد: [841]) 
دعوت او را برای شام نپذیرفتم. ۲۰ - 3 

(از روی فروتتی مقام؛ لطت و...را) نپذیرتن ومفتتد: (181] 

هل دادن (توعی تخلف در (4) tuîrén fûnguî‏ (۴۸۷۵۸] 
بسکتبال) 

بهانه تراشیدن, به بهانه های گوناگون امتعحقتده ]7 & = 
کاری را انجام ندادن 

باشدت هل دادن ومقعتد: [38] 

(#] tuîshi (|) قاضی‎ 

استدلال کردن ( 0)81 بهانه تراشیدن (77) © تتن [ع] 

]36[ حساب کردن» پیش بینی کردن ہفںوتں)‎ : | RK 
۴۱۴۹(۴] | ~ 4€, زمان کسوف را می توان پیش بینی کرد.‎ 

با بهانه ای کسی را از سر باز کردن (77) وہفاآں) [1648] 

اصلاح کردن سر(۳1) ںات (بلا8] 

(Ê |] tuîtûî بولدوزر‎ 

— ال X %18 ۸8 î,‏ : هل دادن EFERÊ] tuîtuîsûngsûng‏ 
آهسته راه بروید وهمدیگر را هل ندهید. 44۰ 

او به fh ~ 8۴ ۳9, RHE.‏ : بهانه تراشیدن [HEF] tuîtu‏ 
بهانه» گلودرد چیزی نخورد. 

زیر بار مسئولیت ٤‏ 8 - :زیر بار(سئولیت) نرفتن ںان [186] 
نرفتن» شانه خالی کردن 

کسی را معرفی کردن (38) صقن ]E8[‏ 

(برق) دو لولهء الکترونی که جریان برق در (۵) ہقسwتں ]E‡8[‏ 
آنها در در جهت متضاد جریان یابد. 

"۳3 شانه خالی کردن tuîwêi‏ [182] 

با دقت سنجیدن وtuîxiûn (Ê)‏ 

331 تصور کردن» حدس زدن» گمان بردن ومقنعتت [3۴38] 
با 4880286۰ 275 01238 31 و از ~ HK, II‏ 
این روند رشد تصور می رود که شهرستان ما در ظرف چند سال 
آینده توسعهء بسزایی خواهد یافت. 
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8# )© (زیست شناسی) فاد توادی )4( ® [E4] tuihua‏ 
رو به زوال گذاشتن» روبه بدی گذاشتن (25 

/پس دادن اموال عمومی 4# - :پس دادن مفنطنت [5858] 
رد کردن یاد داشت اعتراض آمیز 2 )9)1 

اگر ۰ ~ RUE‏ ,6 8:7۳ *: تعریض LEK] tuihuûn JI‏ 
فرآورده ها در سطح استاندارد نباشد» تعویض آنها ضمانت می 
گردد. 

, 715181418 :پس دادن« پس فرستادن (0)(8(5) AE] tuihui‏ 
چون نشانی بسته» پستی مشخص نبود» بر گردانده ,40 - 
EA ~e‏ 13518 /شد. 
5 برگشتن به جای اصلی ( 77 ۸948 ۴1۲۴5۸ )9 است. 
چون راه قابل عبور نبود» مجبور شدیم ,- 15118 ® ,8ز 
برگردیم. 

بهم زدن نامزدی حقطنت [3816] 

(فلزات) حرارت زیاد دادن وبعد سرد کردن (۱8) قطان [381] 

از صرف غذا با یکدیگر در ناهار خوری صرف قطن [)184] 
نظر کردن 

مقام با پست اصلی را ترك کردن ومقام یا پست قزند" [38181] 
فرعی را پذیرفتن 

راه ~ HINT KF‏ :راه برگشت DER] tul OD (El j Ff)‏ 
#۳ : مهلت عقب افتادگی (۸4) برگشت را بر دشمن بستن 
گذاشتن امھالء گذاشتن مهلت عقب افتادگی ہ 

پس دادن عین با غرامت آنچه که به ناحق گرفته اغمان [58#) 
شده است 

75 پس دادن بلیط )¥ 29۴ DER] tuipiao D(1 E‏ 
نپدیرفن چك يا حواله ( 19648 8 4# 

سست شدن 1818 - : فرو نشستن» سست شدن قوف [4] 
اراده یا شور انقلاب 

LEX] tuiqîn “AM” 

عقب نشینی - ۸96 ; عقب نشستن )#( ® tuiquê‏ ]8# 
عقب نشینی کردن از روی ترس ( 18 ۳/ غ823 ) (2) استراتؤیك 

کمی لر -- - 7618 : سازش کردن؛ تسلیم شدن iE] tung‏ 
سازش ناپذیری در مورد ~~ ا ۴5/3185 /E‏ سازش کردن 
مسائل اصلی 

DER] من‎ XE" 

7~ 7 3 تغییر رنگ دادن » رنگ باختن نقعننه [&4 18 
آیا رنگ این پارچه می رود (یا تغییر می کند)؟ 

f E & ~‏ : تپ بردن ) 1۳1 [2 ۳4 ۵ DEK] tuishao D( EE‏ 
( قب ( 96 1٤‏ |18۳۴ ))2 قرص تب بر 25 --/تبش برید. ۲١‏ 
بیمار) پایین آمدن 

8 :عقب کشیدن, پس زدن» روی گرداندن دنه [1848] 
هرگز از مشکلات روی نگرداندن ~ 13875 

منصرف شدن از عضویت در سازمان جوانان عفن [3871] 

ترك تاج وتخت tuiwêi‏ [ذ] 

 - €‏ دموبیلیزه بودن» ارتش را ترك کردن تسان [ا8ذ] 
سربازانی که از حالت آماده باش بیرون آمده باشند 

ترك #1 زا -- +مهمانی يا جلسه را ترك کردن اجن [187#] 
کردن مهمانی یا جلسه به عنوان اعتراض 


تسخهه دست نوپس کتاب پس داده شده 
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tui 
پای ~ // دست حیوان - 8 / ساق پا - (۸/ ران سم :پا‎ 
/دوندہء خستگی ناپذیر الل ~ / باد پا 1۶6 / حیوان‎ 6 - 77 
چیزی مانند پا ( 83890 )(2)/ چهار زانو نشستن‎ : ۴)۴ (7~ 
ران خوك تىك مور وخشك (88 ))0 پایه های میز(صندلی)‎ 

[MSE] tuibang gl 

EHF] tuidùzi (1) پا‎ «4l 

8 ~ ,ساق پا و پا - کنایه از توانای راه رفتن مقنزتد ([86] 
~ ۸۲7334349 / لنگیدن» در راه رفتن مشکل داشتن 4 
این خانم مسن هنوز چابك راه می رود. ۴1# 

دوندگی خستگی ناپذیر ہنواں ]8٤4([‏ 

[BEM T] tuiwûnzi قوزك پا‎ 

پا (1) 0 پادی نوک ملازم (06۲0) نعتu؛‏ ]88۴ 


tu 


4€ :به عقب رفتن» عقب نشستن ( 83 )© انا 38 
۵۵5-۰ ۸ 51 /او چند قدم عقب نشست. ا( ۲~ ۴ 
حتی اگر اینطرر باشد... 4 # دشمن عقب نشینی کرد. 
حملات دشمن را 8 -- ,وادار به عقب نشینی ساختن ( 18 
فشنگ را از خزیهء تفگ در 3 ۸ -- 1۳/2۴8۴ / دفع کردن 
;)© خروج از حزب یڑ س ,خارج شدن ( لا 3)38 آوردن 
جزر ومد فرو و 7 ~ 197 : پس رفتن؛ فروکش کردن (# ۳ 
:پس دادن» رد کردن (:3]()) رنگ باختن - /نشست. 
شيشه ,25187 /اين هدیه را پس بدهید. ,10 ~ ا4د 
پس ۷ -/پس دادن کالا ئ --/های خالی پس گرفته نمی شود. 
لغو کردن؛ فسخ کردن؛ بهم ( ۱۴ 16188 0 :22 8 4۳)() دادن پول 
فسخ کردن سفارش ها #77 -~ /بهم زدن نامزدی اللہ رزدن 

عقب نشستن» کناره گیری کردن اطاشن [1818] 

نودهلی» عقب نشینی کردن - کنایه خطه ہق اطلده [ 24 8% 
از کناره گیری کردن از کسی؛ از کشمکش اجتناب ورزیدن 

عقب نشینی کردن؛ باز گرفتن tubing )0)303 #  )‏ (189] 
دشمن را به (08683:088)) دستور عقب نشینی دادن ~ €4 
تکتيك برای دفع دشمن 223۳ ہ :عقب نشینی وادار کردن 

۴ :عقب ماندن» واپس گرفتن ( 0036/5 طن [تلاا] 
8 این بچه از درس های خود عقب مانده است. ,7 ا 
(5۶)() او از لحاظ ایدئولوژی پس رفته است. ,۲ ~ 1 18 
گذاشتن امهال. گذاشتن - ۸ 8 : امهال؛ مهلت عقب افتادگی 
مهلت عقب افتادگی 

پس دادن انباز کرایه شده ومان [6 38 

سالن نمایش یا میدان مسابقه را ترك گفتن وحقطءند (قاطذ] 

نى جزر ومد [A] tuichûo‏ 

- :پس زدن» عقب کشیدن» و گیری کردن Hi] tuiehû‏ 28] 
44~ / ترك کردن جلسه 13 / از نبرد عقب کشیدن ٣اد‏ ال 
/ کناره گیری از مسابقه 8( --/ از سازمانی کناره گیری کردن 
از صحنهء تاریخ محو شدن 88 7 - 

متصرف شدن از عضویت در حزب ولان [غ1۸3] 

(زمیندار) اجاره داری را فسخ کردن عفنفند» 38401 


tul - tûn 


ماهی بزرگ ماهی كوچك ,۱4( - [FÊ] tûnshi iدıل; X4‏ 
را می بلعد. 

متصرف شدن, اختلاس کردن نطعمت؛ [‡ ]1 

. 8 - ۴1:13 :بلمیدن, قورت دادن» فرو بردن نطعمته [3۴08] 
E 4۷ ۰‏ ۳ ~ )ر 8 / گلبول های سفید باکتری ها را بلعید. 
یاخته» بیگانه (2108) 9 44 -- /سیلاب تمام ده را با خود برد. 
سلول خواری (4:188) 4/5 --/ خوار سفید حون 

پلعیدن وتف کردن - کنایه از تحویل گرفتن تات (301] 
2 81 4۴~ 1 ق41۲8 : وتحویل دادن بار هنگفت 
حجم 8 - /ظرفیت سالانه این بندر سه میلیون تن است. .#0 
تحویل گرفتن وتحویل دادن پار 

از روی تردید بامکث وابهام سخن زtûntûntüt [FFI]‏ 
» با دودلی حرف زدن؛ من ومن کردن 

[FR] tonyn پلعیدن‎ 

(#/î) tûnzhûn اشغال کردن‎ 


خورشید تازه طلوع کرده (8) متا 4 


tûn 


انبار کردن» جمع آوری کردن (##)0 ١ا Tt‏ 
(331)© جمع آوری کردن 38 --/ کردن غلات 

ده  -‏ :ده روستا ( :13 *) ® مستقر ساختن سربازان یسم 

«خوان گوه 


برای احتکار انبار کردن ازو [1280] | 


جمع آوری کردن ازدنه [2] 

استقرار نظامیان برای آبادسازی زمین‌های بابر غم [ 6 7] 

مستقر ساختن سربازان برای دفاع دقطعهن؛ [۴؟4£] 

به بیگاری گرفتن سپاهیان یا دهقانان برای آباد صفناهن [555] 
سازی زمین های بایررروشی که از سلسلهء «هان» به بعد توسط 
حاکمان فتودال اجرا می شد) 

استقرار سپاهيان قعص [ا3'[ 

(4E) tûnzhù مستقر تن‎ 

انبار کردن کالا ۲ - :انبار کردن ص FE]‏ 
din‏ با و 

انبار کبردن ۱38۶(/ -- : به قصد احتکار انبار کردن تزمن: [8]5] 
انبار کردن وبه احتکار پرداختن 327 --/ گندم به قصد احتکار 

جمع آوری کردن ازعن؛ 1۳3 

tûn J “EDE” hûntûn‏ تا 

خوك (3#)) بچه» خوك )¥ |/)© RK tûn‏ 

خحطاب متواضمانه به پسر خود ٤r‏ صن لنال5] 

خوك بچهء عندی ٽtûnsh [Kl]‏ 

نوعی ماهی سمی» ماهی انبان که برای دفاع خود را + Fl on‏ 

باد کردن شکم بزرگ وترسنا 

نشیمنگاه» سرین» کپل» بر ون FÊ‏ 

تزریق بر (#- 7 - £ , نشیمنگاه» سرین» لبر نطاصنه (98] 


می سازد 
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PEEK BE FE‏ با 22:9 5 ار 


پست خود را ترك کردن وبیکار در خان )3( tuixiûn‏ (8] 
ماندن 

معاینهء نفس کردن ومتدنت [ 584 

چ -/ کارگر بازنشے 1۸ GA] tuixi‏ 
سن باز نشستگی 4# -~ /حقوق باز نشستگی 

به علت ضعف مزاج -- 53333 : ترك تحصیل کردن هدند [ 4 
دستور ترك تحصیل دادن - 18 / ترك تحصیل کردن 

پس دادن پول گرو گرفته شده قران [84] 

تامین کردن زندگی کار مندان یا۔ کار گران پر ومرن (38#] 
وباز نشسته که به واحد های غير دولتی وابسته می با شند 

]184[ :از انجام خدمت زیر پرچم مماف شدن ارادا‎ - E 
نظامیان سابق ۸ ~/ افسر باز نشسته‎ 

(مامور دولتی) از زندگی معمولی کناره گیری (۱8) ہآرںا 8 18] 
کردن 

پس دادن اموال بالا کشیده ومقعند: [181۶] 

استعفاء دادن يا به خدمت خود خاتمه دادن نطعاد: [18100] 


ریختن آب جوش برای کندن پر یا موی خوك یا پر ادا kË‏ 
کندن موی -- : پرندگان (برای پختن) 


برست ( € ۴89 2)14 پرست انداختن ( 04 م لال 
پوست مار -- الا ,انداخته شدهء جانوران 

(فيزيك) فاد (#) 0 تلب ماهیت (0)02£) «فننن» ]8£ 

فاسد ( 4£ () © پوست انداختن ( 26 tuihua © (J$‏ ]%1[ 
عنمر فاسد» عتصر قلب ماهیت شده 591/۶ شدن 

پوست انداختن (ل3) نون [%4] 


د 

8£ رخن اداختن: اکن (01 0 ئم‎ N~ E. 
تخیر رنگ دادن, ( 46 )0) پرهای کرکی زردرنگ جوجه ریخت.‎ 
رنگ باختن‎ 
FB tin 

رنگ باختن اقطان (&484] 


tün 


- ۽ بلمیدن» فرو دادن» قورت دادن ( ۴ ۳۲8 0)8٤‏ ہت FF‏ 
)0 با يك قورت بلعیدن #-~ []--/ فرو دادن قرص ال۴۶ 
چیزی را به انحصار خود -- 8# : متصرف شدن»؛ ضمیمه کردن ( 1 
در آوردن 

بلمیدن» ضمیمه کردن وہنطصة؛ [3۴] 

)#8 )2 بلميدن› فرو دادن [FI] tûnchî © (¥ `¥ F)‏ 
5 اختلاس کردن 

بلمیدن طلا(برای خود کشی) مازمت؛ [#4] 

اخحلاس کردن؛ دستبرد ( 27 لا 36۲۶4 [FH] tûnmê‏ 
بلمیدن» ( 3۶ 16) ( اختلاس اموال عمومی 438# ~~ بزدن 
قایق در امواج غوطه ور م ۲ - 18 84102 ۱[/ ,غوطه ور ساختن 
شد. 

حق هق گریه را در گلو شکستن» هق هق (38) وہ طءصت) (3۴75] 
خود را فرو بردن» جلو هق هق خود را گرفتن 


1078 281۲ 


معبول مرحض شدن 

8 --/ سرزمين تحت قیمومیت 1 - :قیمومیت ةو [6#‡] 
شورای قیموبیت 343۴4 - / دولت تحت قیمومیت دولت دیگر 
-/ سرزمین تحت قیمومیت ]48-/ (سازمان ملل متحد) 
نظام قیمومیت 

تخته برای گذاشتن کاهگل )€( nڌtuöhuîb‏ ]#6[ 

بهانه» بیماری (38) tuji‏ ]6% 

بازوی ¥ - /پایه» موتور - |300 جر پایه E%#] tusjiê (0L)‏ 
مقاوم پایه دار 

سپردن» واگذار کردن (77) مفلقنه [6#] 

HER # EF) Tuökêlûo Qûndao جزایر توکیلو‎ 

HERM] دام‎ (4%) (Trust) ترست‎ 

ERKE E X] Tuöluocijîzhyi تروتسکیسم‎ 

برای رسیدن به مقصد خود پارتی بازی تمه ف [617۴) 
کردن 

(روح دوستان وخویشاوندان) بخواب کسی وصفهف [42#] 
آمدن ودرخواست چیزی کردن 

کاری را به نام شخصی دیگر انجام دادن وماصقنا [164] 

پیروان ترونسکی نفوقد۳" [463۴] 

]458[ tuöpûn نڪ‎ 

برای انجام دادن کاری از شخص با نفوذ واوو هد [45۸08] 
درخراست كمك کردن» پارتی بازی 


گرشوارك برگ (40) خرهه [6۳۳] | 


کودکستان دذرقد۱ ]6% 

به امانت سپردن؛ امانت گذاشتنبه بار تحزیل صرق (762] 
شما چمدان خود را امانت 17 ۳ - # 458917 : دادن 
کالای ل /فرستنده* کالاء حمل کنندهء کالا ‏ ہ /گذاشتید؟ 
فرستاده شده» محموله 

مپردن؛ واگذار کردن اعدا [6#] 

پایه» گلدان - 1# : پایه 6F] tz‏ 


HE 5 © )35 31( بلاج هل : کشیدن‎ ~ ¥ =F ke 
کشتی 1.4/۱۸[ # -~ہ 6 /لوکوموتبو ۲اواگون را می کشید.‎ 
ید کش چند قایق کوچك را با طناب می کشید.‎ / ۴ 
£ ۴ ~ 1% بیرون کشیدن چمدان از زیر تختخواب‎ / #۸ 
11 با زمین شور کف اڈ /کشیدن تیر خیزرانی همراه خود‎ 
زمین را پاك کردن‎ /- ۸۴7K کسی را به آب کشیدن؛ کسی را‎ 
دشمن را برجای خود میخکوب ۸ 34 43 --/ بزحمت انداختن‎ 
خود را از پا در آوردن(از فرط خستگی, 5 - ات3 / کردن‎ 
مساله بايد .نا 3( 7۳3-۸ ,0/3502 ۲۳۸53 / بیماری‌و...)‎ 
بطور نھائی حل شود ونباید چیزی اتمام از آن باقی بماند.‎ 3 
( دیگر به , ۲ 8886 -~ 7 :موکول کردن؛ به تعویق انداختن‎ 
/بعد موکول نکنید وگرنه بسیار دیر خواهد شد.‎ ۴ 1.46 - 6 
2 1 ۰ این کار بسیار طولانی شده است.‎ 

کف کش. زمین شور تاکن [3640] 

کف کش. زمین شور ناه [3677] 

تریلره گردونه» بدون موتور که بوسیلهه ماشین دیگر ام6 [3634] 
کشیده می شود 


tuê‏ - مق 
عضله» پشت 

[#F%#] tûnqi (3) بال مقعد‎ 

پینهء نشیمنگاه میمون ([3) رصن [£$#] 


tin 


سرخ کردنه ( :96308 شاور FÊ ıı, (0) 0618 ۴( i‏ 
بادام زمینی سرخ کرده در روغن )1 - (!؛برشته کردن 


tun 


۴ 1 ~۴ ~ : چیزی را از چیزی بیرون آوردن صلا BE‏ 
دست خود. را از آستین بیرون آوردن 
AR tui‏ 

خود را از قيد ویند رما )%198 (1K:‏ © )7¥( فصن E#EJL]‏ 
شانه خالی کردن از انجام وظیفه ( ٤۴‏ 2)۴1 ساختن 


tuo 


چیزی را روی کف دست د FÊ ıı 0(£% E3)‏ 
8 ~ ۶ 7/ سینی را روی دست گرفتن. ۴ ٭ ‏ ~ : نگھداشٹن 
:چیزی به عنوان نگهدارنده ( 2)67 دست ها را زیر چانه نهادن 
با سایه روشن چیزی را برجسته ( #۸ ۴#) ) قنداق تفنگ ~ #8 
(از ( 6 ) @ جلوه دادن؛ رونق بخشیدن - # :نشان دادن 
از کسی درخواست خربد 38 ۸ -- : کسی) درخواست کردن 
بچه را تحت اختبار کسی گذاشتن ۷67647۴ --/ کتاب کردن 
این کار را به او واگذار 91468۰ ~ 3318( / (برای مرافبت) 
تراشیدن بهانه» یماری 1 -- :بهانه تراشیدن (:8:46) © کنید. 
به بزرگتر خانواده یا شخص متنفدی | -- ,متکی بودن (۵)46688) 
متکی بودن 

-- : بهانه آوردن بهانه تراشیدن ( 1 03918 مه ]6# 
بهانه» عذن (۲۲ 08) 60 با بهانه آوردن کاری را پذیرفتن 4 

او گفت که گرفتار است واین م - 2521 ,۴ 84 
بهانه‌ای محض بود. 

LIK) خاطر جمع شدن )€ 197 :|( 7)0( تفص‎ Ek 
4| جزئیات مطلب را باز گفتن ( 1 ا‎ 

{GJLPF] tuö'érsu5 کودکستان‎ 

مرحمت 0ا1 318[ وف( FH F EF‏ £[ 4( نامه GEM]‏ 
من خیلی بهتر شدم» مرحمت . ۲ $12 8 ,689# : زیاد 
شما زیاد. 

امتحان انگلیسی به عنوان يك زبان خارجی ناقا [6#] 
(TOEFL)‏ 

]4601[ سپردن» واگذار کردن» محول کردن نقد‎ : E 
3۶-224۲ . ما این کار را به او سپردیم.‎ 

(اپراطور محتضر) فرزندان خود را تحت اختیار توقد؛ [4731] 
وزیران خود گذاشتن (برای ترییت) 

به بهانه ای زودتر از ۳8 - ::بهانه تراشیدن اوقب [6#) 


t5 


۰ تلا - 4 < /صورنش بر اثر آفتاب زدگی پوسته شد. ۲۰ 
" در آوردن ۶ : :در آوردن (:7 )© موهای سرش ریخت. 
چ۴ سہ گریختن. در آمدن (186)) برداشتن کلاه ۴~ / کفش 
:رها شدن از بند (#3) © رها شدن از بند ۸۴ /گریز از خطر 
در این سطر سه کلمه افاده است. ,22 7 - 9 45-- گنز 
( 4 ) (8) © حقیر شمردنء بی اعتنایی کردن ( 818 (8) © 
یك نام خانوادگی در چین (8#) © اگره چنانچه 

خطا كردن تير طقن [8686] 

[KE] دیر شدن(برای کار) )|£¥£8# (® حقاص:‎ 0)E 
14 دير رسیدن اتوبوس» قطار و...(‎ 

4۴~ [2 2۶ - , مرخصی از کار(برای تحصیل) صقطعقد [8&7] 
کارمندانی که 2:1 --/ مرخحصی از کار برای تحصیل يك ساله 
برای تحصیل موقتا از کار تولیدی دست می کشند 

از حطر نجات یافتن 18:۴۵ بنجات یافتن نطمقد: [888] 

استعفا از عضویت حزب» کناره گیری از حزب و«قفه: [63۴] 

(طب» ریزش مو (جق) فاق 41 

(طب) پایین افتادگی مقعد (5) وصقوهه: [3] 

تالیف این , ~^ 0] £38 ,به پایان رسیدن نوشته متوقد [3818] 
کتاب به پایان رسیده وآماده* چاپ است. 

قطع رابطه کردن نومه [86#9] 

خط 7 - ۴ پل :از خط خارج شدن یوقن [8690] 
خارج شد. 

برای مدتی کم یاب شدن (کالا) فطق [869۲] 

اسب افسار گسیخته - کنایه از قص تطع ودقنز ق [3 4۴Z‏ 8] 
افزایش قیمت , ~^ 7710 , 484/7688 خارج از کترل بودن چیزی 
مانند اسب افسار گسیخته مهار نشدنی بود. 

جدا شدن يا کنده شدن ( 1616 4 #( © مفنزقد؛ ]5 
این اسباب‌بازی ,۲ ~ 8 37 بل ۴۸8 لا , قطمات بهم چسیده 
ماده« چسبالك یا (1/) 0 لاستیکی قطمه قطمه واز هم پاشیده شد 
صمغ گیری از ابریشم خام -- 4&4 :صمغ چیزی را گرفتن 

8 ۴ :از هم جدا شدن» جدایی پذیر بودن غنزقده [615] 
لرله هایی که خوب بهم جوش نخورده باشد» ء - بو ۲ ,7۳1۴ 
توری نباید , -- 358 55 775398 1/811 سانی از هم جدا می شود. 
از عمل جدایی‌پذیر باشد. 

در رفتگی استخوان یا مفصل (&) ذننقه [8686] 

دستگاه پوست کنی» پوست گیر (24) تزغاهه 7691] 

تقلب (۱83۴) (77) (@ تحقق نيان (# )0 وہ ةة [52) 
کردن» دروغ گفتن 

[KOFI HH] tuê köu ér chû بدون تامل چیزی گفتن‎ 

موم گیری .(از نفت) (7538) فاق [5#] 

تبلی كردن «قاق [18] 

از 88 - ,بریدن از کسی یا چیزی, جدا شدن ناهد؛ [88) 
رز ۸۶5172538 / از واقعیت به دور اقادن 9755 --/ مردم بریدن 
7 / نیرو های مسلح دو طرف را از هم جدا کردن 184 - 1 
سیاست جدایی از تماس باهم را به اجرا در آوردن 881516 - 
از یمار رفع حطر ام 7 1518~ ۸ #/ قطع رابطه كردن > -/ 
شد. 


UKE) tuoi (%&) 0) 3-3784 8 ( خرمن کویدن‎ + - 


قطار از + 
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قایق يدك کش chuûnةtu‏ ]4¢ 

[5#] 5di کشیدن‎ 

به تأخیر انداختن وصفلهن: [@ 135 

H&J] to5du تریلر‎ ۱ 

| زندگی عیال وار داشتن - کنایه از تہ نھ 6 هنت [ با ] 
۱ در زندگی سخت گرفتار بودن 

ماتع کسی شدن» کسی را به عقب تسخط ۵ [381588] 
بچه» ما و - | EA 95 862: 14۴, 47 FI‏ 19-۳ [4[]) 34 : کشیدن 
می خواهد به تیت برود ودر آنجا کار کند» شما نباید جلوی او را 
اگر 82۰ 4015 RES, REHEAT‏ :۳155 :44 /بگیرید 
يك کار گاه در پرتامه» ود موفق نشود؛ مانع کار تمام کار خانه 
خواهد شد. 

زندگی عیال وار داشتن دقع نفل هنز هد [ 11 33 16] 

در انجام 4 13 4642 ت34 7 : كندء بطیی معطل ةاون [1512] 
17 تلا /روش کند وبطیء کار ۴ :(4--/ کار ها کندو بطی* بودن 
او هرگز کارهای خود را به تأخیر نمی افکند. »4:۳7 

کارخانهه [ -/تراکتور دستی ۳ : تراکتور ززها۵د: (351] 
ایستگاه تراکتور بل ~ /رانندهء تراکتور 2 -/تراکتورسازی 

اسباب زحمت کسی شدن, مانع ( 9148 11 0)4 ناهد (15#۷] 
/ کارهای خانه داری دست وبال کسی رابستن -- 4 34 :شدن 
داشتن بچه های زیاد موجب زحمت وبار .¬ 2 22 ناد بل 2 
گرفتار کردن» گیر انداختن ( 18 2)3۴ سنگین است. 

قایق يدك کش مناه: [6] 

به تاخیر انداختن (77) فسقده [161#] 

نامرتب» نامربوط درهم رھ« ishuîڻd-tuöni‏ (1612487] 
این مقاله آشفته رنامربوط نوشته شده ںہ 719 از ,آشفته 
در کار نامرتب وشلوغ بودن -- 71۲ /است. 

عقې افتادن 8816 - : پس افتادن قرض وبدهی صخنوقن» [15۸] 
پرداخت مالیات 

انجام کاری به بهانه های مختلف به ای قا تو u6‏ [6=1104) 
تأخیر انداختن 

کند؛ بطیه با تاخیر فقن 13614 

(معلم) کلاس را به طول کشاندن ومفاقد» [3538] 

مانع کسی شدن» کسی را به عقب کشیدن "دقن [4688] 

دام یا تورکیسه ای که در ته دریا کشیده می و۱0۵۵ [4619] 
کرجی ماهیگیری با تورکیسه ای ۸8 -- :شود 

دم پای» کفش راحتی غفدقه؛ (16#۶] 

,| ,موکول کردن» به تأخیر انداختن ەرت (4618] 
آخرین مهلت نزديك شده است» دیگر نمی توانیم م۲ - 86 
تاكتيك ۸8۸ --/ به دفع الوقت گذراندن [3] 8 -/تاخیر کنیمر 
تاخیر کردن 

( ۳ 3۸0 1 تا EHH] tuöyéupingo DG‏ 
08۳ )9 (زن) همراه بافرزندان شوهر قبلی ازدواج کردن 
| فرزندان شوهر قیلی که در موقع ازدواج مجدد همراه به ( ۳ 9 
| خانهه شوهر جدید آورده شوند 

پرداخت وام را به تاخیر اتداختن نفهعقد» [488] 


JÊ u6 0(4) با پیست)‎ e) ii : RB 


KEENE 


این کتاب ¿ 7 -- £2628 فروخته شدە» ناياب مقندند۱ [4#4] 
نایاب است. 

در آوردن لباس عزاداری (در پایان دوره* ففتقد: [383۴] 
عزاداری) 

نمك گیری از خاك فرق [±‡] 

اکسیژن چیزی را گرفتن» بی اکسیزن (4) ومقرهه [٭)8] 
مواد اکسیژن گیری [7-- : کردن 

یز درفشی که از کیسه بیرون قطه ع ying‏ هد (KT Hi]‏ 
می آید ‏ کنایه از اینکه توانایی کسی خود بخود آشکار می گردد 

(پرندگان) پر و مو ریختن: تارقن [1#] 

(طب چینی) روبه پایان آمدن نیروی (€& 4) وصخطعقه (تتلا] 
حیاتی در مرحلهء حساس بیماری 

مواد چربی (3۴ 16) | - :چریی چیزی را گرفتن تطعں (356] 
۷ -/ پبه» هیدروفیل (با جذب کننده» آب) 1#-/گیری 
پارچه» 75( --/ شیر چریی گرفته رل -- / شیر خشك چری گرفته 
زخم بندی (یا گاز) جذب کننده* آب 


tuo 


این ۰ 58 ~ 86 الا :روی پشت بردن BK ws‏ 
خر می تواند سه گونی غله حمل کند. 
FAN dud‏ 

حیوان بارکش نعفد [#)§] 

سبد کجاوه ای» دوسبد قرینه مخصوص بردن ومس‌افں؛ [8)¥] 
بار بوسیله حیوانات بارکش 

سبد کجاوه ای قافن [3945] 

اسب بارکش قسفده [م9] 


BÈ ns 

(FÊ%] tul «i 

ژبروسکوپ» گردش نما(اسبای که )4# [%( نحضاضه [FÊ]‏ 
حرکت وضعی زمین را نشان می دهد) 

BÈ ıê OGD j2 (1F #1) گرد پشت‎ 

آدم گرژشت, آدم قوزداز (۸ 4 18 3€( © 3E] tu6bêi‏ 
گوژپشت. قوزداره خمیده. قوزکی ( | ¥ #۴ )® 

ه» گرد در (3۴) @ کوهان (شش (3) ۵ وtuéfên‏ [32*8] 
محوطهء تپهء گرد برای اتصال دادن 15 1 - رایستگاه راه آهن 
در خط راه آهن 

زنگوله زیر گردن شتر وطناضه [#:98] 

گوزن شمالی در کانادا و آمریکای شمالی (3) ناف 1135161 

EA] کرد مر 00336۹9 مضه‎ (HERR BY 
1575 پارچه» باته شده با كرك شتر(‎ 

رنگ شتری هعنه (356] 

آدم گوژپشت» آدم قوزی ((۲) نعفده [357] 

خلیج کوچکی در رودخانه(غالبا در نام ما )( né‏ ال 
۴ مکان بکار برده می شود) 

نوعی چای چینی که برگهای .چای به صورت فده [18#] 


۱ 
۱ 


tuê 1080 


پوست کندن» پوست گرفتن ( 2)75 خرمن کوب 
(شیمی) فسفرگیری (4) ناق [8#:] 
نفت خام 0 ا - : سولفور گیری (یل4) 


,7-11 ~ 9 طلز, از قلم افتادن » حذف شدن 


فاص URW]‏ 
نخ چیزی در رفتن چ -/در اینجا يك سطر افناد گی دارد. 
(پارچەء بافتتی) 

0( /ریخته شدن موی کسی - 68 :ریختن ۵ها۱۵ [1143#] 
ء ۲ ~ KEE‏ لا /دسته در کنده شده است. و ۲ ~۴ 
ریختن قوزه های جوانه* پنبه - 8# /گچ دیوار طبله کرده است, 


پشم آن .5 [ 86 38 13# #8 :ریختن پشم مفصقه ]%6 
3 شتر» تازه ريخته است. 

3 - : کلاه از سر برداشتن(برای احترام) مفصقه [#1 8 
کلاه از سر #۲ ل --/ کلاه از سر برداشتن برای ادای احترام 
برداشتن‌و با سکوت ادای احترام کردن به مرده 

از قالب در آوردن(ریخته گری) ناصقن )[8٤[‏ 

اسباب 5 ,هوای چیزی را بیرون کشیدن (7) مفوقد؛ (۳9۵] 
مکندهء هوا 

خشت زنی» خشت را قالب زدن تقد [18#5] 

پرست انداختن اوقد۱ ۲ (] 

از فقرو تهیدستی نجات یافتن داوق [ 8 

به موقع از چاپ بیرون نیامدن (مجله) توق [:1] 

میدروژن چیزی را گرفتن (4) وعتوفت 1[ 

آزاد وطبیعی (و2) همق (5] 

یی رنگ کردن» رنگ ( % & ۵ 13۴ 2) 0 خمف KÊ]‏ 
رنگ باختن (. 2)58 مراد رنگ زدایی 1 - :زدایی کردن 

8 , خود را آزاد ساختن» خود را رمانیدن ہطقن [] 
آنقدر گرفتارم که نمی توانم خود را حلاص -- 888 ,8 ۸ 


کم 

-- ور 8[ 4۵ :از دست در رفن )£ F) tuöshöu © ($F‏ $[ 
او با قوت سنگ را به هوا پرتاب کرد. ڭا €7 ~ 3,8 
فروختن م - 764€ 8 4گ عرضه کردن» فروختن ( 8649 3118 )2 
این اجناس مشکل است. 

آب (4) © (طب) کم شدن آب بدن (€) © نطقن (882] 
سبزیجات آب ت63 --/دستگاه آب گیری با -«چیزی را گرفتن 
گرفته 

متزه, مهذب نەق (8648] 

LBM) tuotai D( REY BH ند وله 3 ۳ — و‎ 1 REK 
از شکم (یا بطن) چیزی بیرون آمدن» چیزی باعث پیدایش ( 14آ‎ 
مراحل ساخت ظرف های لاکی بی (138) 2 چیزی دیگر شدن‎ 
ظرف های لاکی یی بدنه 488# ~~ ,بدنه‎ 

ترلد دو باره؛ تزکیه» نفس قوطضطنقاضه (3۳۵] 

فرار از جنگ -- ۱/61۳ :فرار کردن» گریختن مف‌قدا [85] 

شفا یاف )%7( tuötî‏ ]6 

در رفتگی استخوان یا مفصل (€) زخ«هده [4] 

غلط» سهو؛ از قلم افتادگی نسقن [8612] 

پس از ام ۲ Si, KF‏ : رهایی از خطر URE] tusxian‏ 
درمان فوری از بچه رفع حطر شد. 


tué - tuê 


[¥] tuötie :ماسب بجاء درخور‎ 7۴ REXT FF 
<-, چنین به نظر می رسد که این ترجمه چندان شایسته نیست.‎ 


به سازش ومصالحه رسیدن - اڅ سازش کردن غندقه: [9] | 


سازش گرای 7-1 / 

فاصله ن دو دست 87 دن کل 

HÎ uo 

(ریاضی) بیضیت (#) ثاقص [٭*#] 

¬ /بزش بیضی #8 - :(ریاضی) بیضی ()&) ف5د ]#8I[‏ 
- /استوانه» بیضوی 13:8 ~ /(نجوم) سحاب بیضوی (7) 2 € 
مخروط بیضوی ]4 


tuo 


آباد کردن عم ناژ ~ 7۴ , آبادسازی زمین بکر ۵ 6 
مناطق مرزی 
FF tû‏ 

توسمه طلى tui‏ ]64 

آباد کننده» پیش #- ,آباد سازی زمین بکر ومقںطفں؛ [3576] 


آهنگ, راه گشا 
نا کام شدن, مایوس شدن )& %$( © )3( tuèluê‏ 75161] 
وسیم» گشاده ( "۵)18 


(ریاضی) توپولرژی (38) هدفه ]` 

گستردن توسعه دادن حقطعضه 4518 

چریکی که پاس دار شب هنگام برای اعلام (38) we‏ 10۴ 
وقت به صدا در می آورد 

تف (7۸ 2)۳1 آب دهان» بزاق» خدو(۳61)) فنا HÊ‏ 
کردن» انداختن آب دهان 

تف انداختن وفحش دادن فصفن [64] 

آب دهان بزاق oصفu†‏ [۶7] 

5 6( ۷۷ :لا 77 لز , طرد کردن» راندن» به کنار زدن نوف (۳۶3۴] 
کسانیکه برخلاف جریان تاریخ ۰- ۸5:8۲ ۷ ۶6 ۸۵2 3089 
عمل می کنند. سرانجام بدست تاریخ طرد خواهند شد. 

سهل الوصول بودن غه عع1 دقطه tu‏ [۳۶7۴5[18] 

آب دهان, بزاق؛ خدو طفنفه [۳۶86] 

خدهء بزاقی لہ ,آب دهان؛ بزاق» خدو خرف [86] 


پوست یا برگ های ریخته شده از درخت (38) فا E‏ 


tuê 3یا‎ )(۳ ludtuê 
BR bo:pê 


غلاف جوانه» خیزران (8) فنا Fk‏ 
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FETE ERKE E XEMEK 


کاسه بهم فشرده وخشك می شود) 

ıo‏ قاط 

)F # )‏ 0 تودهء گل - Y€‏ : کلوخ )* ( [HE F] tuézi O‏ 
تودهء نمك - # ؛ توده» انباشته 

تیرحمال» تیر آهن (2) فنا ۳۲ 

غلك سنگی (88) © رزنه تازو )¥18( © هه RÈ‏ 
تراشیدن وپرداخت کردن سنگ یشم با ( 3148 ۴1118 ٩8‏ 1/) ® 
چرخ سنباده 

چرخ سنباده برای پرداخت وتراش یشم ا6ن [۴2-۴] 

مرن فم 8 


سیاست شترمرغانه 1598 ,شتر مرغ مقندفده [$ غ$] 
té “BÊRÊ” cuötuê‏ 
بر اروت (یا سرخ) شدن چهره بر اثر باده (8) فده 
گساری 


FRE tué D(8) (FF 0 48 ( :وٿ توبره‎ D (RR) - 
HF صدای پا‎ 


نام کهن موش خرمای کوهی فان [0:88] 
تاح چیه ن 2 


90 


ر : شایسته» مناسب» درخور» جور ( فك ¥ ) © 5 ج 
لطفا آنرا به ,77 زلا - #[/ نامناسب» نه چندان رضایت بخش 
لطفا در مورد .8485 ,75 - 8 1-18 الا /دقت نگهداری کنید. 
( مناسب بودن یا مناسب نبودن این پیشنهاد ها اظهار نظر فرمایید. 
cel +K E -‏ حاضر[ 5 الق 15[ 2۶ ] ( 24 6:0۲ 3) 
کار فیصله یافت. , - 27 16 / پول آماده است. 

مناسب؛ درخور طذناقن» [%8€) 

- 18 18« : شایسته, مناسب, درخور؛ جور وطفففد: [3] 
کار به شایستگی انجام گرفته است. 

دادن ترتیات 2:48 - :مناسب؛ درخونن صحیح فطق [31۴] 
مساله بسیار پیچیده ,4678 - 135 18 ,18 1 1 4[ / مناسب 
E ۴۶]‏ )1 4 31 /است وناز به بررسی مناسب دارد. 
نمایندگان معط 20 ۳ 7 AN - 15, $ ê‏ ,5*8 ۵۵ 
تامالاختیار طرفین اختیارنامه های یکدیگر را بررسی کردند و آنها را 
صحه گذاشتندو سپس معاهده* زیر را منعقد ساختند. 

E RR E -‏ 9 13 33 ۳۳ 3 مناسب» درخور ناعقد: ]%38 
این اشیاه گرانبها باید در جای مناسب نگهداشته شود. .1034075 


FERE 2 RK 
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wû - 


W 


:خراب کردن چیزی از اساس وی (۲0) 0قازومفنوةس ([32#8#8] 
این در حکم از زیر خراب کردن .6 169 $ ۴72 349$ 
بنای واحد خویش است. 

HEE] ۳۵ röu bü chuang J “| A #} #ë” wan بح‎ 
bü chuang 

HE wû ($) DE 4۵ ۷۲۵ 5 , EFT 3F]; ~ Hy کل‎ 96 T 
15:7۴ ناگهان به گریه افتادن‎ 
FBI wa 

همهمه, سروصداء غوغا ۷۵۱۵ [2#] | 

| 8 wa قرات‎ 

صدای غورباغه وطنصه [1$غ‡] | 

مرد غورباغه‌ای؛ خواض تب [(38] 

دستگاه زمین سفت‌کن بشکل تزوحقطقه wash‏ ]| 3¥ #7[ 
قورباغه 

لگد غورباغه‌ای 8# 188  --‏ شنای غوریاغه (4#) ودقرق۳ [3۶۷] 
در شنا 


الهه در افسانه‌های قدیمی چين ۷5 با 
wd‏ 


نرزاد (#9 430 01) (75) () كودك»› طفل HEE w۵  )00/((‏ 
جرجه - 4 حیوان 

RÉ‏ کودك. طفل wûwa‏ (ع9ع] 
بچه که اطراف آن میله دارد 

سمندر بزرگ (نوعی ماهی گرانبهاوکم یاب م۳۵ [8ع12] 
در چین) 

]4 1F] woz )77( كودك »طفل‎ 

HF] wûzi O (7) )/(82 J|) طفل‎ «gs 00 )75( (ME 
۸930# ( غلام ( 5 4) (۱3) ® بچهء خوك - #: توزاد حوان‎ 
نوکر‎ 


تختخواب 1 -۰/ كود چاق سم 


wa 


سفال ~ 3 سفال» EU wi DGEKHHD) JT‏ 
از گل پخته ساخته ( 89 0 £ 78[ )© سادهء آجرکاشی ساده 
وات (واحد اندازه‌گیری (8) ® ظروف گلی 3# -: شده 


الکترسیته» 


wa 

WM] wa meva (ENF) 
BN مق‎ 

atil afk ~ , REF‏ تر di)‏ را ون 
این زمین بسیار گود است وبرای کاشتن پنبه مناسب 10876۰ ۴۳ 
زمین تو رفته» منطقه* ود افناده ( 893877 ۳1#) © نیست. 

تو رفته منطقه» گود افتاده :۷۵4 ]3E۸4[‏ 

(زمین) تورفته, گود شده, گود افناده مذن«۷ [۴26] 

زمین گرد افتاده که در آن آب جمع می‌شرد اعقس [28] 

تونل 8616 --/ چاه کندن ۴  -‏ کندن» حفر کردن ۷5 ار 
8 ہ / پناهگاه ضدهوایی حفر کردن 8[ 2 تلا - / حفر کردن 
تبهکار محرك را از # 8)24 -/ لجن را از حوض در آوردن 
لانه‌اش در آوردن وآشکار کردن 

با تعویض آن قسمت آسیب دیده را مرمت کردن تطقس (320] 

دستگاه شیارکن (81) تزمف۳۵ [18#81] 

گوش پاك کن ۷۵:6 [] 

(سنگ یا خا را) )#177 7۳18) E7] wûfang (#8) D‏ 
حجم مکعب سنگ يا الا حفر( 7177 69 2)7۴ حفر کردن 
شده 

E -.‏ 19۸6 ۸ 3236 4 78 ۸۵ : رشه‌کن کردن wagên‏ [218] 
وقتی که ما اشتباه خود را بررسی می‌کنیم؛ باید ریشهه فکری آن را 
مورد تحلیل قرار دهیم: 

ماشین حفار خندق آزuةوةw‏ [32104] 

آثار 737 - :حفر کردن» از زیر حاك در آوردن غدزت [4248] 
حفر کردن برای 8۴ ۳84[ 1 -- / قدیمی را از زیر خاك در آوردن 
نیروی بالقوه وذخیره* يك مزسسه» 87ا43 -~/ پیدا کردن گنج 
صنعتی را بیرون کشیدن 

دستگاه حفاری - × 1# , دستگاه حفاری تز6‌دزت۳ [32481] 
۳ 14۳*95 کاترپیلار 

بشدت بر مغز خود [ لا 412 %[ WERDE] wû kong xînsî‏ 
فشار آوردن(بیشتر برای انجام کار بد) 

آن ,8969 - رز ]7 : حرف‌های طتآمیز زدن ۵ (45۴] 
سخن طترآمیز چ --/سخن کنایه‌دار متوجه من است. 

HEVAR] wanichuûn کشتی لاروب‎ 

نیروی ذخیره را کشف کردن واز آن اسفاده صفنوقهه [2] 
نمودن 


wû - wai 
طب چینی بکار می رود‎ 
URM#] wûnûshûu (3)) سگ آیی‎ 


` wa 


TEE wo MUM ERAN~TFEKK u 3 oo Ak 
A 9 1 1:467 E7 ¬ ? چا نو نرف ايد ؟‎ 
464 ~7 خوب» حال شما چطور است ؟‎ 
IE wa 


wûi 


بطور اریب ۸81۴~ :کچ اریب» منحنی (4) 0 نس 252 
این دیوار کسی کج ,- اہ  #‏ 14 ل / کلاه برسر نهادن 
دخترك در 36۰ ۷7894 از FF‏ $ ۸6 39ج 1 ~ رال KH‏ /است. 
حالیکه سرش به يك طرف متمایل بود با تمام توجه به داستان 
نظر 28 - ,نادرست» کج انحرافی ( 4 1۴ 2)76 گوش می‌داد. 
پهلو نهادن ( 1۸:13 90016 5 3)08 دلیل غیرموجه 28 ~ہ : نادرست 
و استراحت کردن 

آدم با اندیش* کج و می‌راه نفعنق۷ [257] 

حرف‌های اگوار وی‌منطق نةس ال [3513] 

بر حسب تصادف به هدف مقطعوصفطعقدنه (15111۳7#] 
اصابت کردن 

روندهای ناسالم و 78۵ - : روند ÊR walên pli‏ 
با روندهای ناسالم مبارزه 81% ,- 17[ / رسم‌های ناپسند 
کردن و روحیه* درست را بار آوردن 

[EB] waileng (77) کج‎ 

دلیل غیرموجه اانةw‏ [35€] 

LEFIRIK] waimén- xiédùo R “F51 3 ifl" xiémén- wai 
do 

کج« غیرراست قنمنة" ER)‏ 

کج» اریب» غیر راست قط تھ E] wi qî‏ 

تحریف کردن» بد گردانیدن» بد تعبیر کردن» بد ونس [358] 
منظور 58[ :10 -- /حقایق را تحریف کردن 3 - : جلوه دادن 
سخن ۸4 ۸ لا --/ مؤلف را بد تفسیر کردن(یا تحریف کردن) 
دیگران را بد تعبیر کردن 

شمر ناپسند و زشت» شمر بی‌مایه تطدنت۳" [35#] 

کج« اریب؛ بی‌شکل و بهم تاب تنمتنطنهن۳6 [EFF]‏ 
بد خط بودن 18-7 7 : حورده 

کج ارب مایل غن‌نق» [35#] 

چشم و دهان کج داشتن # ~ ۳1 :(دهان) كج نةس pê‏ 


فلج صورت و نصف بدن پس )€( FE] wêipi bùsui‏ ##%( 
۱ از سکته 


۷ 


(راه کوهستانی) ناهموار» شیاردار ( 87۴ ۶# بلا)۳) :8 3 
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1F FUR RAE FEA 


HI wa 

آجرکاشی روی پیشآمدگی لبه٭ بام (# ¥) وہقلقس []۸] 

خانهء آجری. خانهء سفال پوش وطفلق۳ []5] 

8 © آجرچینی. سفال‌چینی )4£ 1 38) ® [XI] wagöng‏ 
بنای آجرچین: بنای سفال‌چین ( ۸ 1 

تابوتی که درقدیم از گل پخته ساخته می‌شد ہقuوقس‏ [78] 

خاکستری تبره ۳ (196] 

بنای آجرچین» بنای سفال‌چین وہفازةw‏ [7۳] 

- :از هم پاشیدن: فرو ریختن؛ متلاشی شدن عازق۳ [#]] 
NE 5 1 | -‏ / صفوف دشمن را از هم پاشیدن 3 
A ۸۷ ۲, RF‏ 2۸ /رژیم پوشالی فرو ریخته است. ۲۰ 
پس از سه ماه نبرده تمام جبهه» دشمن متلاشی شد. , - 4524 

[KURIKIH] wa jië bing مقنه‎ “DK 1,8۴ وصتط‎ xiûo wa 
ji 

) (2) ردیف‌های سفال روی بام )3&8( ۵ waléng‏ ]5#[ 
کاغذ موجی #5 /ورقهه آهن موجی 4 -- :موجی ( 129[ 

ب(-- 7 8 پاره آجرهاء توده‌های سنگ متراکم ناتس [۴]8۴] 
به پاره آجرها تبدیل شدن 

بسیار درخشان ومفناق۳ [736] 

[K#] walöng ۵ 

نوعی صدف خوراکی (ل3) نعوصتات۳ [۸]#۴] 

حلقه» فولادی(چرخ دوچرخه,چرخ درشکه‌و..) ۷۵۵۵ [5]1#] 

IK] از با موق‎ EF, ندومن و2۳‎ 
sul, bù wéi wû quûn 

خانهه آجری washê‏ [1:4] 

مقدار مصرف برق بر حسب وات در ساعت () طقس [181] 

سیلندر گاز 48 -/انفجار گاز :1814 :گاز [Fî] wî‏ 

وات (واحد اندازه‌گیری الکتریسیته) (,۱۵) ۷۵ [7:4۶] 
وات سنج 

مرکب‌دان آجری در قدیم مفوق" [191] 


{RL wa 
]86( W0 «وا» - تام یکی از اقلیت‌های ملی که در استان‎ 
«یون نان» زندگی می‌کنند‎ 


وه 


wû 


با سفال فرش کردن» سفال پوشیدن ۷۵ EL‏ 
wa‏ بل 
کاردلك بنای آجر چين ۷۵۵۵0 ([117] 
جوراب ساقه‌بلند ( 48 >)+جوراب ساقه کوتاه ( 18 48) ۵ 3 
بند جوراب wai‏ [767#] 
جوراب بی‌کنه مخاخه" [33] 
ساقهء جوراب وتان" [7189] 
جوراب ساقهبلند ( 8 >1 )؛جوراب ساقه کوتاه ( 8 25) نع" F[‏ £ 


N 


آلت مردی وخایهء سگ آیی که در )٩۳۶5(‏ توفهخ [1898] 
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بر این ابزار کشاورزی را نیز تعمیر می‌نماید. 

کسی را بیگانه دانستن نفۈنةس [†9] 

دشمن خارجی نفنخهه [2۳54] 

۸ 6 - , جاه‌افی غیر از محل زندگی کسی نفس (296] 
۲ 21۳ 716 4۸23 / اهالی شهرهای دیگر 
هیئت نمایندگی مدت سه روز در پایتخت کشور توقف :23 - | 
خواهد کرد و سپس به جاهای دیگر کشور عزیمت خواهد نمود. 

€ 40 - 4 , حبرها از خبرگزاری‌های خارجی هفنهنخ:» ]#4 †9] 
طبق گزارش‌ها از خبرگزاری‌های خارجی 

(مواد يا پرسنل را) به محل‌های ( ۵9 ®( ® waidiûo‏ (215] 
کالا هایی که برای انتقال به محل‌های 1 [44-- ,دیگر منتقل کردن 
به واحدهای ( 928[ 4 |35 )()دیگر اختصاص داده می شود 
دیگر رفتن وکار تحقیقاتی را انجام دادن 

(طب) سم خارجی (میکروب) (5ظ) نعنا‌نن" [2(363] 

گوش بیرونی» گوش خارجی (2:38) wèi'ër‏ ([2۳۲] 

FFF] wèi' ërdûo (4&8) مجرای بیرونی شنو‎ 

غدهء 8 ,مترشحه» خارجی )£# 4#( UF] waifenmi‏ 
مترشحه» خارجی 

دارو برای اء - : (مرهم و...) گذاشتن (6ظ) کنخ ((2] 
استعمال خارجی 

(طب چینی) بیماری ناشی از عوامل Ê] wigan ( E)‏ 
درونی 

بندر خارجی در مجاورت آن شهر که اصلا وصقونفس [2(6] 
بندر یا بندر خویی نداشته باشد 

پدر بزرگ (از جانب مادر) (77) ومقونغه [2۳۸۵] 

تمرین‌ها برای تقویت عضله‌ها واستخوان‌ها وم‌قونفه [2(2] 

,36 48 ~~ کل 2 نز , ظاهر» صورت ظاهری ونس [2078] 
این بنا خیلی زیبا به نظر می‌آید. 

ماموری که بیرون از پایتخت کشور انجام وظیفه حقدونخ" [215] 
۳ میداد 

ال /دوست خارجی £ 13 -- :کشور خارجی نونف" (213] 
-/ به کشور خارجی رفتن ٭ - [8 / از کشور خارجی آمدن 2 
خارجی‌ها . --/ مداخله» بیگانه 772۷8 

انستیتوی زبانهای 8 ۵ - : زبان خارجی توضونخ ]¥[ †9] 
خارجی 

پوسته» خارجی قسمت نرم میوه (486) igupiڻw‏ (2۳۶۶] 

ناحیهء دریایی که از خشکی دور باشد نقطنن» [#(2] 

ول ناشی» بى تجربه, غير وارد (0)354296) وحفطنخ» [f7]‏ 
7۳ [7 4 13:3 :دم ناشی (۸ 38)() ناشیانه حرف زدن ۸ 
او در کار کشاورزی به هیچوجه ناشی نیست. ه 7 

« تام خودمانی who‏ ]9†3] 

ناآرامی درونی وتجاوز - 4 ۴۹ : تجاوز بیگانه حضطنفه [2(/8] 
بیگانه 

/ذخره» پول خارجی 44 - : پول خارجی» ارز نف (2(۲] 
/نرخ مبادله* ارز 8,836 -- /محل مبادله پول خارجی 80 
نرخ رسمی ارز 84 - /اسکناس مبادلهه ارز خارجی 7-3 
وضع بازار 4۴48 ۔ہ /کتترل ارز: نظارت بر پول خارجی 4۴8 / 
/برابری پول خارجی (3-- /معاملات ارزی 26 -/ارز خارجی 


wi 
0 )4 45 ( رگ به رگ ۲ ~ 48۳ : رگبرگ شدگی» پیچش‎ 
شدن قوزك پا‎ 

به وضع مشکل افقادنء موفق نشدن (77) نةس [02] 

LF] waizi (77) O (FFI ¥) پیچ رودخانه‎ © (lı ¥ 83 
1877 ( پیچ کره‎ 


wdûi 


/اطاق بیرونی 18 - بخارج؛ يرون 0321:9188 DÊ vai‏ 
استانهای دیگر 4 - : دیگر ( 40 3) 6 خارج از پنجره - 8 
و 3 - 8 / تاجران بیگانه 185 ~ : خارجی؛ بیگانه ( |8 )® 
( 8 35 ۵ 15 7 راز 2 ۸ 0 2 1۴ ) © بازرگانی خارجی 
پسر 3 - : (خویشاوندان) متعلق به مادر» خواهران یا دختران 
نه متعلق به يك سازمان کلاس ( 9 36:32 1 3)() دختره نوه 
مهمانی که خویشاوند 7 - :و...؛ نه دارای خویشاوندی نزديك 
تلفن . 48--1575 ۷۴ / کسی را خودمانی ندانستن - با /نباشد 
:به علاوه» به غیراز این ( 9 )© مورد استفاده* عمومی نیست. 
0)3۴ هزینهه خارج از بودجه < 93۴ - 8 / به علاوه ~~ بالا 
بیوگرافی غیر رسمی #) -- : غیر رسمی ( 1249 

کشور بیگانه (38) ومقانفس (2] 

پول خارجی» ارز اطنفس [2۳15] 

بیرون» خارج |ز) 7£ 1 $$ 21 003-15۴8 UPA] waibion‏ 
8 75 --/ برای گردش بیرون رفتن م - [ : محوطهء معین 
جای غیراز جایی که (2(18۵)() کسی از بیرون در می‌زند. ۲1۰ 
پسرش 24۴١‏ - :بالق : کسی در آنجا زندگی یا کار کند 
- :28 بل ت12 /در جایی دور از خانهه خود کار می‌کند. 
او اهل این محل است اما در جای دیگری کار می‌کند. ,1:45 
0 - | 8 - راز 7 : روی چیزی؛ سطح چیزی ( 7۴ )© 
دور رختخواب سفری يك ورقه» پلاستیکی پیچیدن 1۴17 

صورت - 4۴# + صورت ظاهری» سطح چیزی مقنهنف" [2۳36] 
3/ از ظاهر مردم قضاوت کردن ۸ 8~ ل /ظاهری اشیاء 
این نوع محصول فقط ظاهرش خوب است. ,36701 ~1 با 

مهمان خارجی صتطنف» [۸25] 

روابط بیرونی 3 -- 9 3۴# : بیرونی» خارجی wb‏ ]0185 
جهان بیرونی 17 -- /اشیاء 

شهر هائی غیر از شهر محل اقامت کسی نانف» (202#] 

$ - ,فضای خارج از جو UPR] waicéng köngjiûn‏ 
موشك فضای خارج از جو 

(شیمی) شەل« بیرونی ))4( wûicéngyùn‏ [۸26] 

~ہ : (بیس بال) میدان بیرونی (08:۵1) wûichãng‏ (29] 
بازیگر میدان بیرونی 

برون رفتن تطeنۈسw‏ [/2] 

PHH HL] wûichûxuê (€) خونریزی بیرونی‎ 

MI 3: 214 ۶ 7.‏ ~ : لاستيك waidai O (SF Hê)‏ (2۳#] 
) © لاستيك بیرونی ولاستيك تویی هردو پنچر شده است. 
RK‏ و9 EF KML,‏ بل ءعلاوه بر اين E)‏ 
این کارخانه ماشین آلات کشاورزی را تولید می‌کند و علاوه :۳ 


تفس 


(فزیك) () 0 نروی بررنی )3&8 008۲8۲۵970 نان ]71 
قدرت بیرونی ' 

بیرون رفتن -- 4 86 (از کشور) ببرون رفتن چیزی ننانف" [236] 
فرار مغزها - ۸ /بیرون رفتن نیروی کار - [7 3 /طلا 

رودخانه‌ای که بطور مستقیم یا غیر مستقیم به غطنزانخه [4036357] 
۰ دریا می ریزد 

/جناس غیر از محل خود لہ :غير از محل خود نانس [2(86] 
اهالی غیر از محل خود .۸ -- 

ظاهر شدن نانفw‏ [9†88] 

بازرگانی خارجی, تجارت ( $ †$ ¥( (î)‏ مفصنف" ]$ 
وزارت بازرگانی خارجی #8 -- : خارجی 

قیافه» صورت صورت ظاهری مفصنخ (2] 

صندلی را بیرون % - |# 4۳۸8-۴۷8 :بیرون PET] wûimian‏ 
امروز من بیرون غذا می‌خورم. 11~ 33۴7 (/ بردن 

7 35 : ظاهر خوب اما فرینده (SPT JL3] wèiminrguang‏ 
ما در انجام کارها بايد به نتایج , - ۴ 2۳۸۸۵2۵ ,275 18 ¥ 
واقعی آنها توجه داشته باشیم نه به تظاهر و خودنمافی. 

مادر بزرگ (مادری) (77) نفس (43] 

خریشاوندان شاه یا امپراطور از جانب مادر یا زنش هنن" [98] 

در ظاهر نیرومند اما در باطن حقوومقطعومفنونف» [22۸-۲] 
امپریالیسم ببر کاغذی است , 46 9 ~48 3 8 #: ضعیف 
که ظاهرش نیرومند اما باطنش ضعیف می‌باشد. 

[9†0F] wiqiêo اتباع خارجی‎ 

راض( کشیر )4( dusbianxing‏ عنونفه 2۶ 29] 
الاضلاع بیرونی (Circumseribed figure)‏ 

کاری که در صحرا )1.4€ 29۲54۵ Uhh] waiqin‏ 
خارج از دفتر انجام داده شود ( مانند مساحی کردن» خير 
پرسنل صحرایی (۸ 589 17( (۸.362()() جم ع آوری کردن) 

(روان شناسی) بیرون گرایی («) وہتونفس (2۳/8] 

مسیر بیرونی سابقات که با خط کشی () مقنونف۳ [2] 
مشخص می‌شود 

آدم MY SPH A)‏ ۵3۳۲9۱۵ نس EAI‏ 
,- 7 8 ,۵ 9 : بیگانه» آدم غیر دوست یا خویشاوند 
به بیگانگان ا #لز -~ ولا 752 /تعارف نکنید» من بیگانه نیستم. 
بگو» تومیان دوستان .~~ 39 ل3 ,1۳0 134 :1 / قابل ذکر نبودن 
آدم خارجی ( ۸ 2)15 خود هستی. 

شوك 63€ ~~ :زم› آسیب» ضره )€( waishng‏ ]#5[ 
علم جراحت شناسی» مبحث زخم و ضربه 4~ /ضوه‌ای 

آلت تناسلی بیرونی )¥#%( DMEM] waishêngzhiqi‏ 

پسر خواهر» خواهر زاده وenطنۈw‏ (2۳48] 

دختر خواهر, خواهرزاده قحوصطمنخ ]¥`[ 

ارتباطات با کشورها يا 4:3 - :امور خارجه نطsنفw‏ [2۳] 
اداره» روابط بین‌المللی 1 --/سازمانهای خارجی 

تزیینات بیرونی wish‏ ]5#[ 

(در موقع راندن گردونه یا اداره کردن یك مقطعنف [2۳2] 
ماشین) جانب دست راست 

پسر دخت نوه صتعنفهه [2۳7] 

دختر دت« وه wisn‏ (23۸2] 
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درآمدهی ارزی لا 

کالاهای خارجی. اجناس ورودی فطنفه" [ۇ9] 

ا -/خارجیان چینی تبار ۸ 4۶ - : تابعیت خارجی نزنخس [۶۳48] 
پرسنل خارجی ۸ 

انگل خارجی» انگل بیرون زی «ومقطعنزننس [ 290 228] 

117۳-384 :) 4 : بيشتر› اضافی» افزوده قنزنخ»۱ [9†10] 
شما ده نسخه روزنامه می‌دهیم» باضافه سه نسخه ,7/۱۳3۳ 
ولتاژ افزوده 113 -- /جزوه. 

[SRI] _صهنزنفس‎ D (3 2( Î Ê $ [j ) اطاق بیررنی‎ 0) 
16۴ ( جهان بیرونی‎ 

جای دیگره محل دیگر (77) وموازنخ" [2011] 

به بازدید [8] ®[ - 16۲ : دیپلماسی؛ امورخارجه مقنزنن" (235] 
روابط سیاسی را به ٭ × ~ 89 % 38 :38/ سیاسی پرداختن 
از مجراهای ۴ج تور - ا ز /سطح سفارت بر قرار ساختن 
81 -/ وزارت امور خارجه #5 --/ ديپلماتييك حل وفصل شدن 
٩ 6 4‏ ~ / زبان دیپلماتيك 4 8 ~ / وزیر امور خارجه 
- /سفارت خانه» دائمی خارجی؛ نمایندگی دیپلماتيك (سیاسی) 
گذرناب۰ 8 + / رسم دیپلماتيك 8# ~ / دپلمات 8 
ارگان‌های 3 7 --/ مصونیت دپلماتيك 9:11 8 /سیاسی 
#- / تشریفات ديلماتيك #ر-/ دیپلمات --/ ديپلماتيك 
/ روادید (یا ویزای) دپلماتيك ٤ا‏ -~/ خط مشی دیلماتيك 4 
اداره» سرویس برای ۸31138718 --/ پرسنل دیپلماتيك ۸91 ~ 
فرستادهء ديپلماتيك. دیپلمات ئ --/ افراد دیپلماتيك 
کور 71 :4 ~ / ماموریت دیپلماتيك 67 # -- /(یانمانیده سیاسی) 
۲ -- / رئیس کور دیب > 9 01 ۸3 -/ دپلماتيك 
مجرای #6 -- /لقب دپلماتيك 47 بل -/ اختیارات ديپلماتيك 
/يك سیاسی 4 18 -- / مکاتبات دیلمانيك 3:49 /ديلماتيك 


زاویه* خارجه (3) مق 

( ریافی ) دایرهه بیرونی (16) wijiêyuûn‏ ]9#[ 
(Circurncircle)‏ 

دنیای بیرونی» دنیای ) ]8[ 35 زا ۵ | ¢ 03:4۵ [SPF] waijiè‏ 
4۴ )0 شناسایی دنیای خارجی ال 8 -- ل : خارجی 
تقاضا از مردم برای اعلام نظرها ,11 1۴5۸8 -- [6 : بیرون ( ۳( 
در مقابل انواع رل ۴K‏ 81 8 - :1 /و پیشنهادهای خود 
فشارهای بیرونی ایستادن 

شات ( 4# ) ؛صحنه» خارج از اطاق )®( FR] waijîng‏ 
صحنه ای را در محل شات کردن - 1118 صحنه در محل 

قطر بیرونی دایره (1) وعازنخ" [2۳۸6] 

/اطاق بیمار عمل جراحی $$ - : جراحی (5) wikê‏ ]|98[ 
جراح تاج -/علم جراحی اہ /عمل جراحی 2-3۳۴ 

- 85 )< ‰ , پوسته* خارجی» پوشش خارجی 6ن۵" [2(76] 
پوشش باطری -- 14 / غلاف فلاسك 

درآمد اضافی wèikui‏ ]$[ 

/ مداخلهه بیگانه ۴3¥ - «ییرون؛ خارجی» بیگانه نانس (20۴] 
واژهء ¥ -- /خانواده* غیر محلی ۳ /کادر غیر محلی 2-2۳86 
بیگانه» واژه» عاریه 


لت 


سرزمین‌های خارجی (38) رتنس [9†3] 

كمك خارجی» یاری یگانه wu‏ ]9# 

4 ~ / عامل بیرونی ٭ 2 ~ جییرونی» خارجی wa‏ ]3£ 
بیرونیت 

وام بیرونی» وام خارجی نفطعنخ» [2] 

وزير امور خارجه (>۵۳28۴1) wùizhang (f)‏ (>2۳1] 

بالاپوش؛ روپوش oفطچنw‏ [£¥†9] 

درآمد اضافی عمقاعنخه [ا(19۱8 

بواسیر بیرونی طعنw‏ [9†£5] 

سرمایه» خارجی نف [€¥†9] 

شوهر خود (38) تعنف [2۳] 

مردم غير از خاندان خود PK] wûizû 002316912۵9 A)‏ 
ملیت‌های دیگر ( 8 0)38 آدم بیگانه ( 02۱2 

پدر بزرگ «مادری) ناتعنخ" (2844] 

مادر بزرگ (مادری) تستعنخه ]#1 †9] 


wan 


ا کج ید پچ ر خم دار (8 008 مس 2 
f FE 3 HE ۸۱ ۸۸ 16 IE ~o‏ با FR‏ / ملال ماه نو FHF Jl‏ 
تا ) (0 خرثه‌های میوه شاخه‌های درخت را حم کرده است. 
-/ کمان را خم کردن 2 -- خم کردن؛ کج کردن ( 0 
پیج (۳ 3) 9 برای جابجا کردن نشاء برنج خم شدن 58 16 
پیچیدن رال -- 18 چرخش» گردش 

/ راہ کج رفن - ر :راء کج راہ پیچ و خم‌دار نامس (3386] 
ا / در کار خود از انحرافات اجتناب ورزیدن ~ یط 14۴۹۳ ۴ 
ما در کار خود ببب م- 11.7[ ® FD 4R,‏ 
کمبود تجربه راه کج رفتیم. 

کم اریب. خر مستقیم [$Ê] wani‏ 

پیج و ا ا 23 2 :کج خم پیج و خم‌دار توق" (350] 
| را زاغ - چ-/ يك میلهء چو کج 7:18 ~ 188--/خم‌دار 
HH E ۱ KR‏ 135 [۸(۱(5/راه کرهستانی پیچ و خم دار ک(/ 
نهر کرچکی با پیج و خم بطرف شرق جاری شد. ١‏ 

کج شدن, خم شدن مومت" [8#8] 

یج 18۸ / پچ بازگشت - 014 ,پیج )|( فده" [SX]‏ 
متصل 


پیچ» چرخش گردش نععق» [57۴) | 
۲ | زر پوش - 1*۵ “1 4/ جاسوس در لباس دین 84 


قسمت !¥ = و0 یدنه درآوردن مت 
,۸0 از E ~ HT‏ از RH‏ /فاسد. سیب را بیرید! 
ارباب ظالم دو تا چشم غلامش را در آورد. 

برای معالچه» دمل يك تکه وunںchڌَb-wanru RIA HE]‏ 
گوشت خود را بریدن- کنایه از بدون در نظر گرفتن مصالح دراز 
مدت به چارهء موقت متوسل شدن 

:دگ در FÊ wan 00K $889 3877) “ei‏ 
7 / خلیج «برهای» - 3 : حلیج ( 8( خمیدگی دریا 
- 4045 لنگر انداختن (:43 88۴ :0()48) خلیج «مکزيك» ~3۴ 
لنگر انداختن قايق در جانی 348 
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لاستيك بیرونی نقانخ۳ ]#†9( 

)0 به جای دیگر فرار كردن (0)2518:2۳98) wèitûo‏ [6لا(2] 
از کشور خود فرار کردن ( 2131 35 

F3E] waitio OD (XK K) gall, 0 (E FE SF 155 f 7 ۲ 
47 ( بالاپوش» روپوش‎ 

مجرای بیرونی شنوایی )42¥( SPW] wêitîngdûo‏ 

لز /ماین در بیرون است. و - 1£( Fk] wûitou ig:‏ 
حتی کسانی که در بیرون هستند از این 7 481388 & -- راز 4 
در تایستان غالا م18 - 72 223016 /موضوع اطلاع دارند. 
یرون می خوایم. 

ل8 --/ پیرامون پایتخت ~~ 888 :پیرامون» اطراف ز۱۷۵:۷۵ [2131] 
سازمان‌های دور از حزب 44 - 34 / خط دفاع پیرامون 24 

FX wûiwên زیان خارجی‎ 

عليه تجاوز خارجی مبارزه - 64[ تجاوز خارجی تاس wi‏ ]94¥ 
کردن 

امور خارج از کار (16 9۳89 نا 1704 UF] waiwû D(2‏ 
امور خارجه ( 0)9۸ خود 

حواس پرتي نwùiwù‏ ]9¥[ 

در خطوط لھ 4 -- : حطوط خارجی (3) © PA] wai‏ 
خط آزاد (تلفن) ( 2486 2)۲81) خارجی نبرد کردن 

لهجه» 3۴ 1] -.قسمت دیگری از کشور ومقندنن (2] 
او اهل این محل نیست. م۸ - 44 / غیرمحل 

(روان شناسی) بیرون گرایی (نا) ودفندنه» [2۳] 

برای فروش خارج از کشور یا در بخش دیگری مقنه‌نف" [2۳69] 
فرآورده‌هایی برای فروش خارج از کشور بل ہ از کشور 
اجناس برای فروش در مناطق دیگر 

نیت‌های غير وفادارانه (زن يا )® & %( ®( ÛÛ] wêixîn‏ 
(ریاضی) مرکز بیرونی (3) © شوهر) 

صورت» ظاهی شکل ظاهری وہا×نذw‏ [976] 

اسم خیر از اسم UME] waixing O (Fk 2۳۵ E E&)‏ 
مردم دارای اسم غیر از اسم ( ۸ ۸9 )2)9۸ خانوادگی خود 
خانوادگی خود 

PFE] wdiyûn (1#) (منطق ( تمدید‎ 

(شیمی) شعله* بیرونی )4( wiy‏ #1( 

پدر بزرگ (مادری) (77) 6رنذس [9۸#8] 

بالاپوش› روپوش (1 7 0 15 6:4 3۲) ۵ FX] wûiyî‏ 
م -- 8 36 : پوشش› لباس» اهر ( #7 3۲ 32۸22 ) ® 


«قانونی» 

بیرون رفتن چیزی اونذ» [9۱34] 

URE] waiyîn (4#) .فرح‎ ~ ê ورم فرج‎ 

فرضیه» علت بیرونی 10 - :علت بیرونی (1) wiy‏ (۸۳2] 

WPF] waiyong )38( .استعمال خارجی‎ (ER 8 #745 FE) 
-- 3 6 لوسیون (محلول طی مخصوص شستشو یا ضدعضونی‎ 
فقط برای استعمال خارجی! - 7188 / کردن صورت وغیره)‎ 

--/تدریس زبان خارجی )$ ~ :زبان خارجی ترنخه ]7# 


رفیق یا رفیقه داشتن -- #:رفیق یا رفیقه نفس (2018] 


wan - wûn 


به تالیف يك مقاله پایان دادن مقومف" [55#] 

5-۷( پروژە را به اتمام رساندن [5I] wûngong‏ 
ساختمان این پل در ظرف يك ماه به اتمام رسید. . ] سم 

E |, -‏ 68 : سالم» کامل: صدمه ندیده مقطصف" [4F]‏ 
اجناس سالم وبدون عیب رسید. .ال 

(مرد) عروسی کردن (8) حقطصف [3596] 

موضوع منوز , - 77 10 3۴ 48 6و1 : پايا« خاتمه wûnjié‏ ]%%[ 
خاتمه نیافته است. 

(پروژه) به اتمام رسیدن صنزم۳6 [] 

مالیات بر غله را پرداختن (۱8) ومفنلمه۳ [2:88] 

به پایان رسیدن, خاتمه یافتن مقنلهف [55۲] 

]321#[ wûnman رضایت بخش؛ پیروزمند‎ ^ ~ HH RR 
> جلسه بطور م7 - ا / جویای حل رضایت بخشی بودن‎ 
رضایت بخش پایان پذیرفت.‎ 

کامل؛ 76 - , کامل بحد کامل رسیده اقصمفس [2:36] 
بی‌لکه 

کامل و دقیق نصعف" [3:85] 

4#] wûnquûn )0)3۴( کامل تمام عیار‎ , HF BE ~ o 
تمام عیار 4 1 8 ~ 4-4 / او بطور کامل سخن نگفت.‎ 
کاملا اشتباه [ 4ہ کلا؛ کاملاء تماما (2:8۲) 0 انقلایی بودن‎ 
تماما برعکس بودن [# --/ کاملا متفاوت بودن ]76۴ / بودن‎ 
/- 1:88 کاملا صحیح» مطلقا صحیح‎ / ~E ۵ 
با تمام دل وجان به حلق خدمت کردن‎ / ۱6-30 [۸ 6 
3. حق کامل گفتن 77504 --/او کاملا با نظرات ما موافق بود.‎ 
او اصلا به سود و زیان ,6 88-72518۸48 / را داشتن‎ 
(بیولوژی) دگردیسی (:۸4) 7576 --/شخصی خود اهمیت نمی‌دهد.‎ 
(گیاه‌شناسی) برگ (6) 8۲ -/ احتراق کامل 84~ / کامل‎ 
کامل‎ 

همانطور که , - ت۸3 ER,‏ 4۵72 , آدم کامل XA] wûnrén‏ 
طلا صد در صد حالص موجود نیست؛ آدم صد در صد کامل هم 
وجود ندارد. 

بسیار خوب - 4 : کامل؛ بحد کمال رسیده مفطعمف"" ]55#] 
در اشیاء نرظهور وجود , 7-0197 9:7 4-3۷649018 7 /مجهز 
کار ۲ ۴ ۱ 8530 R1‏ /نقص وعیب اجتناب‌ناپذیر است. 
قواعد ومقررات کارخانهء ما روز بروز روبه کسال می‌رود. 7-۰ 

(کارتان ۶ ۲۷-7۸ 7 ~4 : تمام کردن,پایان دادن wûnshi‏ ]¥[ 
آنها کار ~~ 6۲7 |8 [2 k18‏ /را) تمام کرده اید؟ 
غلطگیری را درشب دیر وقت به پایان رساندند. 

م - , کامل» بحد کمال رسیدی همه جانبه وحقطععف:" (:3] 
از تمامیت - ± ]9 3۳ 4 /نظام همه جانبهء صنعتی % # .1 
RFF FF‏ وا - ولاز دا PH‏ ا /ارضی دفاع کردن 
یسیاری از آثار تاریخی گرانبها دست نخورده نگهداری شده ۲۰ 
~e‏ 7 2 با ار 25 4- HEF EMBL,‏ /است. 
هیچ کشوری بدون استقلال اقتصادی نمی تواند به استقلال کامل 
دست ياید. 

کامل و بدون کم وکاست نجهف"" [55/8] 


# ال نہ : بازی کردن» تفریح کردن ( ¥ 56) © w۸‏ 
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ARMA 
]75741[ wسةصطف لنگر انداختن‎ 


wûn ۱‏ تا 

(le) © |‏ خزیدن (۴ 0082561789 [iE] wanyan‏ 
7 ]3 ~ :۸18 : دارای پیچ وخم زیگزاگ ( #) 6 تلا | Ê‏ 25 
۰ ~ ۸ / نهر بطور زیگزاگ از مزارع رد می‌شود. ,87 
جادهء کوچك بطور زیگزاگ بالای کوه می‌رود. 

TDi wûn 

کیکی که از آرد نخود )¥ &%( 8 ~ [ME] wûndu gi:‏ 
شپشه» نخودی ((3) ٭ ~ /ذرست می شود 


wûn 


گری کلی - 0 گری: ÊL xin 01# # 8#) j‏ 
هر بار دو قرص ~~ 6۴15(7 : قرص ( ۸1 46 ) @ 

قرص (دارو) زصس [217] 

قرص داروی چینی رد۳۵ [2] 

کوفته» ریز کوفته* گوشت - ۸ ,کوفته اعمس [21۴] 

پارچه» ریش فیس (46) ہیں 

پسر فاسد الاخلاق و ولخرج توانگران الت نعاصفت [ ۳% %4#] 
AH TH"‏ ۱ 

بادبزن ابریشمی گرد صفطعصف [1ۋ9] 


ا رسال کامل» مدمه ندیدە (818: 0)82 مه 2 
وقتی که لانه» مرغ 0 -~ہ ۴36 12 18/ در شرایط خوب وسالم 
وارونه می‌شود» هیچ تخمی سالم نمی‌ماند.(آتش که گرفت خشك 
ول 914 []] 38 ببه ته رسیدن ( 89 0)81 وتر می سوزد) 
به آخر حرف 5 ۸.۵ ۲-1 /گاز ما به ته رسیده است. ه 7 
/کاغذ تحریری تمام شد. , ۲ ~ 41468 / کسی گوش کردن 
,پایان دادن تمام کردن (,3:3)) پول تمام شد. ۲۰ ۸0 
جلسه به ۲ ۵57۴ /کارم بزودی تمام می شود. هط 8 
در شماره» بعدی پایان پذیرفتن ~ با [ ۴ /پایان رسید 
پرداختن مالیات 8 -- : پرداختن ( 48 3)) 

یك سری 7 8 - ۲ کامل؛ تمام» رسد نخطاصف" ]5 
نارسایی‌ها را خاطر نشان 46 < - 7 ۸ 4 / کامل وسایل کار 
ساختن 

بح 88 ۲ 1 - 95 : به اتمام رساندن؛ پایان دادن ناصەw‏ [2:۴] 
همهم - 8:46 [۷-- /مرحله» اول پروژه به اتمام رسید. م هه 
چیز رو براه است. 

یشم سیزی را دست نخورده به ERE] wûnbi guî Zo‏ 
مملکت «زاثو؛ برگرداندن س یعنی چیزی را بدون کم وکاست به 
صاحبش پس دادن 

وظیفه ~E‏ :تمام کردن» به پایان رساندن و«غطcصwo‏ ]55 
زو 4 --/ برنامه را به پایان رساندن لل|3--/ را انجام دادن 
به سهمیهه تولید رسیدن #۴ 

- و £ 30 : تمام شدن» واژگون شدن )1( ndûnؤw‏ (3:36] 
E 326 ECL BE‏ 2۶ ۵ 7۳91-4۳ /حالا کارش زار است. ۳۰ 
يك سال نگذشت که رژیم پوشالی واژگون شد. , 7 


متس 


۵9+ 3 1*۴ / جیز تازه و بدیع 88 بشی» چیز(175) 
او 2-۱ 46324 /در دستش چه چیزی هست ؟ ?~4 | 
"ال 55“ چه آدم کیفی است ؟ 


سنگ 77 :نادان؛ احمق» بی‌عقل (754۸1& 0)8 î wûn‏ 
لجوج» (814 ۸۴ :18181 )© خرف نادان» کودن 3 / سخت 
( 18 [8) ® دشمن لجوج 4 - , خودس كلەشق» يك دنده 
شیطان, موذی 

(فیزيك) قدرت نگهداری مغناطیس (9) won‏ [31856] 

خرف کودن کم‌عقل حذ۵د۷:۵ [9]8£] 

لجوج« خودسر wûngëng‏ (9188] 

لجوج» خودس سرسخت» کله )8484۴( 0 wing‏ ]8 

3 2۲ 12 4 16 نا نا - / لجوج واصلاح ناپذیر لا 75 ب- بشق 
وا ۲() لجوجانه روی موضع اشتباه آمیز خود ایستادگی کردن 
-/ عنصر سرسخت 7۴( :سرسختانه مخالف با اصلاح ( 2 
سرسخت‌ها 

بیماری کهنه یا غیر قابل علاج زەس (3339] 

6( 89 ,-- ۸.3۲ 80 با لجاجت ایستادگی کردن ومفءلمف [3182] 
اگر دشمن با لجاجت به مقابله پپردازده او را نیست ونابود 72 
خواهیم کرد. 

لجوج و نادان؛ بازیگوش و سرکش غنلمف" [554] 

افراد باقی مانده از سلسلهه قبلی که سرکش ہہس [:918] 
‌ ونافرمان باشند 

شیطان موذی ادف [&]] 

- ۽ تسخیرناپذیر» سرسخت» ابت قدم وطفنوده [938] 
6 - 7 [روحیه» انقلایی و تسخیراپذیر 1018 
سرسختانه با بیماری مقابله کردن 

وضع مزاجی بنده )€( توف ]#4[ 

(به قدری قانع کنده است که uؤntڌdi wanshi‏ م5 31] 
حتی) سنگ ها هم سر خود را به عنوان تایید تکان می‌دهند. 

بچ« شیطان وnؤwûnt‏ [7535] 

(طب چینی) آماس مزمن پوست )°( wûnxuûn‏ 18919 

بیماری کهنه و مزن وصفطعصف (918] 

نوعی ترکیب شینیایی بنام الکین (۸(۲00۵) bG win‏ 

بنزین الکین شده 8( - :الکین شدن (4£) wûnhuê‏ ]%1 

(شیمی) ریشهء متبل (4) تزمف» (22۴] 


wan 


25 wan DCD sg پجايج:‎ 204 (HD) 
گویا آن شخص هنوز زنده است. ‰8 -~ 8۴# :گویاء مشل اینکه‎ 

زیا و پیچ وخم دار مفنصمق" [:8] 

چشم E WKF, ~ CH RR.‏ : گریا wanrûn‏ [8548] 
انداز اینجا آنقدر دلربا است که انسان را بیاد سرزمین جنوب 
رودخاتهء تسی» می‌اندازد. 

lM] wanrû vila: ۴ خر‎ 3, - XEME, IRE 
3. جنبش توده‌های انقلایی مانند امواج دریا متلاطم است.‎ 

"مانند» مثل همق ]0 
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آیا يك دست شطرنج 191-84497 / ورق‌بازی کردن 
بچه ها دوست دارند KF 1P FF %K FE} [Î - Jı.‏ /بزنيم ؟ 
مادر شهر ,27 ۲ - رل 12# /در هوای آزاد بازی کنند. 
چه !رال - 87 / «چین دائوه مدت سه روز تفریج کردیم 
او برای شوخی گفت. م8 رال -- #6 16 4812 /سرگرمی خویی! 
به حقه‌بازی 776 ,ال - :متوسل شدن (80 ۴ 34 1£ 7۳( ۸35 ) ® 
به بازی (€##) به حیله‌ها توسل جستن 8 -/ متوسل شدن 
(0)11136) قانون را به بازی گرفتن چ ~: گرفتن. سرسری گرفتن 
سرگرمی 635 رال --/ از تماشای ماه لذت بردن [۶ -- لذت بردن 
چیزی برای ( 78 14 19 1 4110 ) ( جمع آوری تمبرها را داشتن 
آنتيك -- 7ۃ : تفریح و لدت بردن 

از 11۴ - : فروگذاری کردن؛ کوتاهی کردن قطصفبه [5:0] 
انجام وظیفه فروگذاری کردن 

شوخی» حرف‌های غیر جدی فنطصف [516] 

lk] wanhus )00 XR RH ۸۸۵ 40 KEE) pT با‎ 
ريسك کردن ( بل [2 ۵ 18 2)۴ بازی کردن‎ 

کسی که با آتش بازی می کند nڼf6‏ 2 (¥X A$] wûnhuö‏ 
خود در آتش می سوزد. 

:اسباب بازی نزمه ])5 
ماشین اسباب بازی # 

با زنان 4# نہ ,عشق بازی کردن (0)383۴) وصفمصه" ]57۴ 
با واژه‌ها بازی 0[ -- ,بازی کردن (3۴ 2)4 عشق بازی کردن 
به دسیسه‌ها و 1(6(۲ 3 88۸ ~ :متوسل شدن (0()(8) کردن 
/ به حیل‌های نو توسل جستن 81:38 --/ حیله‌ها متوسل شدن 
به دو رویی اشتفال داشتن :717213۳۴ 

بازیچه* مجسمه دق"۳۵۵ ]5544[ 

چیزی که برای سرگرمی خود نگهداشته می‌شود نوف" [5688] 

در انجام کاری عاجز بودن )71( (FJLRR#] wûnrbuzhuûn‏ 

با جان خود بازی كردن« ریسك )1( [BJLÊ] wéûnrming‏ 
شما واقعا با جان خود بازی ?4 3518/8 “~^ 5/197۲ : کردن 
می‌کنید یا خیر؟ 

شکست خوردن« تلف شدن )1( [FJLF#] wûnrwûn‏ 

8 - :لذت بردن» حظ بردن» کیف کردن وحقطعمف" []5] 
از مناظر طبیمی لذت بردن 

نسبت به درستی و درستکاری ودهو [X14] wûn shi bù‏ 
بشر بدگمان بودن 

بازی کردن؛ تفریح کردن قدعهف۳ [563۴] 

]51%([ امل کردن؛ سنجیدن قدعه۳6‎ - 41-345 -- E 
38 در معتی هر کلمه یا هر جمله تأمل کردن‎ 

زر 4 : تمل کردن؛ سنجیدن, نشخوار کردن ۳۵0۳6 (5:9] 
سخن او قابل تأمل بود. . - 11468 

پازیچهء اسباب بازی ۵ه۵" [5#%] 

سرگرمی مفرط به چیزی انان اطع وصفه ۵ مەس 362 32:92] 
را از میل به ترقی منصرف می‌کند. 

/شوخی کردن - 3۴ : شوخی» مزاح» جوك مذنه۳۵ [33] 
من دارم شوخی می‌کنم» جدی نگیرید. .)4631 , ~ 887۴ 

لذت بازی» لذت قریح و wx‏ 13:26 

EBJL] wûnyir (1) ® (¥ ( بازیچه اسباب‌بازی‎ 


۳ -- /فروشگاه اسباب بازی تا -- 


نمایش عصی مانس شب (فیلم) ومقطعصت» [5] | 

قطار شب ۷۵۲66 [:364] 

پختن شام wanchuî‏ [364] 

اواخر بار wanchan‏ ]#%[ 

برنج دیررس wando‏ (9685] 

قطار دو ,۱۷ 9]  -‏ ل : (قطار) تأخیر (%A] wandin‏ 
ساعت تأخیر دارد. 

[MK] wanfùn شام‎ 

شب نشینی شب عید - 88 :شب نشینی سuطصقس‏ [‡8]) 

ازدواج دیر وقت nتwanh‏ ]%4[ 

درشب» درعصر «ةاز ةس ([5] 

۲ :8 : درستی وامانت در اواخر عمر کسی غنزصقةس [ 8 56] 
درستی وامانت انقلایی خود را در اواخرعمر حفظ کردن 7 

در سالهای اخیر طنزصت" 18E]‏ 

چشم انداز شامگامی )& 4 ۵69 {%#R] wanjîng‏ 
۳ ~^ 0 :وضعیت کسی در اواخر عمرض ( 964۴4187 
وضعیت او در اواخر عمرش رقت انگیز است. ,1306 

دیر عشق‌بازی کردن صفنلمقه۷ (37] 

ار ,شامگاه عمر دوران سالخوردگی؛ سن پری wn nin‏ (ع94] 
دوران سالخوردگی را در خوشبختی وسعادت ~ 6 1 3 #٭ 
گذراندن 

نامادری» زن پدر (5) [%R] wanniûng‏ 

۳ /آثار دورهه اخیرکسی باق 4۴ - ,دوره* اخیر wanqî‏ ]$8[ 
بیماری. او به .~~ |8 & 2 81 4 /اواخحر قرن ۱٩‏ - 4€ لباز 
مرحله» پیشرفته رسیده است. 

محصولات آخر پائیز 4:4 -, آخر پالیز تنودق۳ [)8] 

]۷[ wönshang عصر‎ 

در عصر در شب E) wَnehang‏ %[ 

محصولات دیررس 4# ~ :دیررس )%( wanshû‏ ]%#[ 

شبنم بخ زدهء دير وقت (در فصل () وق طءصةw‏ (9648] 
بهار) 

شامگاه عم دوران سالخوردگی (8) یمس [8#] 

ابرگلگون در هنگام غروب فندست» [۷688] 

[FE] wûanxiangyù )( “Tuberose” بنام‎ ol نوعی‎ 

مهمانی شام wanyûn‏ (۳3] 

Jê wûn ۷ BE” wêiwan 

مودبانه با 18 - نوی ملایی مزدب († ) 0 Bê wûn‏ 
مودبانه به اطلاع کسی رساندن + --/ کسی مشورت کردن 
مهربان» (--/ زیا؛ برازنده 5 - :زیاه حوش. مطبوع ( 84۴ ) © 
خوش خلق 

)0 حرفهای خرش؛ حسن تعیر( 5 0085 Û##] wanci‏ 
مودبانه رد کردن ( 4548 

(صدا) زیا ووش ودلنواز هفنصعته [82] 

با رل 48 حرفهای خوش« حرفهای مودبانه Ê] wanyûn‏ #( 
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مودبانه رد کردن 4# -~ / حرفهای خوش متقاعد ساختن  .‏ 
با نزاکت وخویشتن دار (8) عسرصته [8۶] أ 
:ملام وغیر مستقیم )$7( wanzhuan O‏ [9#] | 


BRIER 


[3E] wanyûڑn‎ (3) پیچ وخم داشتن‎ 
[8#] wûnzhuan ® %X “%##§" zhanzhuan@ XE “# FE" 


wûnzhuan 

چاره‌ای - 536 ,لبخند زدن» تبسم کردن (38) ۳۵9۵ 13520 
جز لبخند زدن نداشتن 

۲-0 / کان کنیدن 4 -,کنیدن (1 0 موه 358 
آستین‌های خود را 884۴~ :بالا زدن ()@ دست بدست 
مرئیه چ ۔~ :مرگ کسی را تسلیت گفتن ( 18502636 )(3) بالا زدن 
چیز طولانی و باريك را ( 246 2۸515869512911( 8® 
پیچیدن وحلقه زدن 

RHI] wûnci عزاداری‎ «aif ۲ 

KK] wangë سرود عزا‎ 

 ~ 18 5‏ جبران کردن» نجات دادنء رمانیدن ندمت" [۴1 8] 
آبروی خود را دو باره بدست 8۴]--/ شکست را جبران کردن 
8-/ کسی را از وضع نامساعد نجات دادن 93 --/ آوردن 
/ شهرت خود را باز يافتن 10218--/ ضرری را جبران کردن > 
علاج ناپذیره چاره اپذیر 7 

حیات 4 2 ۸80 8 ~ ,نجات دادن )%&%(© wanji‏ ]%( 
وضمیت | ,جبران کردن ([5] 0)4 ییماری را نجات دادن 
8[ /نتایج جبران نشدنی 915713 -- [7۳5/ خطرناك را جبران کردن 
جبران کردن وضع دیگر امکان ناپذیر است.  .‏ :3 # 

قوهء بارکشی (حیوانات) ناصةس [487] 

دویتی مریه‌ای» دوبیتی عزاداری نامس [815] 

بارها -- 3622 : کسی را برای ماندن متقاعد ساختن فنلمق" [8#)] 
کسی را برای ماندنش متقاعد ساعتن 

اسب بارکش قصصت [3 8 

پرده* بزرگ ابریشمی که مخصوصا برای ودفطنمت:۳ [184#) 
عزاداری تهیه شده باشد 

آم کنیدن ‏ ون لا 

اسف وغمگین شدن ومقطمصت" [45] 

با غم و اندوه آه کشیدن wnn‏ [97] 

از کسی یا چیزی متأسف شدن, همدردی کردن عطق" [ 191۷ 


23 wûn J “Fk "ziwan 


عصر امروز امشب - :عم شب ( ۴ا )0 1ةw HE‏ 
۴# 8# /اواخر سلسلهء ۰ #- :دین عقب ( 2 1818 ۴( © 
دیر از هرگز بهتر است. .4)۸ اج ~ / دیر خواییدن سم 
هنوز دیر نیست که ہے -~ 5576 584£/ 98 دیر آی ودرس ت آی. 
کوچکترء جوانتر(8 ۵ 1118 ۳ 315 9)۱5) می‌خواهید بروید. 
شب بخیر )3¥( [%K%#] wan'an‏ 
در شيفت عصر - ا :شيفت (نوبت كار) عصر حقطه۳ [۷89] 


بودن 
روزنامه» عصر wönbûo‏ [3618] 
نسل جوانترء نسل کوچکتر نخامت۳ [88#] 
غروب )¥( [KH] wanbian‏ 
شام [KR] wancan‏ 


BARR 


يك شهر) 

کنایه از بسیار اندومگین ¬اآ× حقدط wûn jin‏ ]77#[ 
بودن 

قابل بازیایی نبودن نء طا wènjié‏ [77307۳29] 

ویکس (داروی برای معالجه» )#5( ® [TÈ] wènjînyu‏ 
آدم EK)‏ ,0)88 سردرد» سوختگی و...) 
همهکاره وهی چ کاره 

[FT REB] wanlèi jù ji 

IX] wûnlêi نوع ها‎ 

î EK%R] wûnlî Changchén دیوار بزرگ چین‎ 

راهپیمایی طولانی ده هزارلی» وحعطعوصفطه FEKE] wûnlî‏ 

مورد احترام جهانیان قرار گرفتن وصقرومتز TR) wanliû‏ 

کنفرانس «باندونگ» 1۷ - : «باندونگ» وWènln‏ [751#] 

ده هزار اسب چهار نعل به پیش وصفاهقط قسصف [2298 77[ 
رفتن ‏ یمنی با تمام نیرو به پیش رفتن 

ده هزار اسب بی‌زبان وخاموش BFF] wênma qi yîn‏ 77] 
ماندن- کنایه از خاموش ماندن واظهار نظر نکردن مردم 

ہل ال -- ۽ فوق‌العاده مشکل» اصلا امکان‌ناپذیر جفصهخ۳" [778] 
به هیچ وجه 51#]-/برای اجرای دستور اصلا امکان ناپذیر بودن 
موافقت نکردن 

همه مشکلات را - #8 :همه مشکلات wûnnûn‏ [777] 
برطرف کردن 

TRE] wùnnéng )0):877۳16( ol all D(C £ FFI 
3889 ( ماشین آزمایش 41 #530 - : دارای چندین استفاده‎ 
چرخ تراش برای چندین استفاده 5# --/ برای چندین استفاده‎ / 
7-1-18 1۴ چسب ۷۶ -/ دستگاه تیزکن برای چندین استفاده‎ 
تراکتور برای چندین استفاده ,131 --/ برای چندین استفاده‎ 

برای نسل ها -- 898 :ده هزار سال» برای ابد مفنعصف» [754۴] 
بدنام ماندن 

تقویم دائمی wènniénli‏ [77475] 

FR] wûnniûnqîng (#) jı گیا« همیشه‎ 

کنایه از مطلقا مایوس شدن jù huî‏ هفنه [FS FUK] wèn‏ 

8 /مميشه در حال تغییر - ب/5:متعدد؛ زیاد wanqiûn‏ [777۴] 
هزارها فکر به خاطر کسی خطور کردن - یه 

برنامه* ± ~ : كاملا مطمثن» نتیجه‌بخش . مفنوصخ [774] 
کاملا مطمئن؛ برنامه* نتیجه‌بخش 

ده هزار یا کمتر ازآن {î JLAF] wanrbaqiûn‏ 

يك گودال بزرگ برای دفن کردن ده وwûnrênkên A$]‏ 
هزار مرده 

بیرون ریختن تمام اهالی شهر وطفند وحقط (7A3) wnrén‏ 
(برای" استقبال از شخصی یا بزرگداشت مناسبتی) 

برای سالیان الہ سالیان درازه نسل به نسل ناعصف [1 77 
تا ابد از نيك نامی 363۴ ~ / دراز شایستهء نام معلم بودن 
برحوردار بودن 

اتجام هر کاری در بدو 2181 na:‏ کارا تفه ]7¥ 
آن مشکل است. 

ا لا :همه چیز درست می‌شود. wûnshi dji‏ [ 3۳ 27] 
این خیال خطر ناك است که ,8۵86 13331 ۵9 - FERIT E‏ 


سکوت حکمفرما است. 
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wn - wûn 
1۴[ ~ مودبانه عرض کردن‎ / 6 BE 5:46 68 -, 18 12118 | 
سخنهای او گرچه ملایم ومزدبانه است» اما انتقاد سختی را مج‎ 
صدای - 3698 : خرش و دلنواز ( ۲ 3 178) © در بر دارد.‎ 
خوش و دلنواز‎ 

ارابه یا درشکه کشیدن # - , کشیدن (15) 0 تس 

در مرگ کسی عزاداری کردن (3647373#۴)) 

سرود عزا wangê‏ [381] 

دویتی عزاداری؛ دویتی مرئه‌ای صفنامق۳ (38196] 


/موهای خود را پیچیدن 15:7 - + بلا : پیچیدن هه" 23 


گره زدن ال40 
اسم دیگری برای اسان ۵( )%1( ÊÊ wên‏ 
هوی» 


سفره چیدن» کاسه‌ها و چوب‌های BÛ wan ls, ~K&‏ 
غذاخوری را روی سفره گذاشتن 


wûn 


سا DOREN oir‏ ده TI win DCEO‏ 
3)4 آسمان‌های صاف ر بیکران 35 >4 12 -- /اشیاء متعدد # 
از روی ضرورت مطلق ع 7518 ~ : مطلقاء فوق‌العاده ( 3:4:18 
يك نام خانوادگی در چین (48) @ 
BI mè‏ 

glyil ۵):‏ واقسام UTM] wûnban O (4 FF & FF)‏ 
چارهء دیگری بج...نداشتن 35#- :فوق العاده» بسیار( 1۴# 

بدون انحراف از وه نو نا bù‏ حفنط TERKA] wûn‏ 
هدف يا موضع اصلی خود ده هزار بار تییر کردن 

لاپ پرنور )¥%( wûnci shanguangdêng‏ [۳06 9 77] . 
عکاسی برای" استفادهء متعدد 

/ تغیبرات متعدد -- 4 795 : گوناگون» متعدد wùnduan‏ )7#( 
انواع احساسات در دل کسی پدید آمدن - ٩‏ 

جامعهء # 89۱37۲ - : جنایت باره مطلقا شریر ۷۵۰۵ (7716] 
/نظام دیو صفت استعنار 001 3 ۰-۵8 /کهن جنایت بار 
سرچشمه» همه شرارت‌ها لا ~^ 

:084۶ همه گوشه وکنار جهان (43۵)) ومقلذه [77] 
دارای نزاکت بی‌نظیر بودن ~ہ 0126 :بی‌نهایت» بی‌نظیر( 8 77 

بسیار سپاسگزار بودن 8 28 - : بسیاره بی‌نهایت معکصف۳ ]77% 
بی‌نهایت خوشحال بودن 4 --/ بسیار متأسف بودن 71886 / 

کنایه از بسیار شجاع بودن وق فص 10 مس 177236 

795 - بطی سالیان دراز» برای همیشه؛ برای ابد توف" (7727] 
/ برای ابد جاودان بودن ۴ --/ برای ابد تغییر ناپذیر بودن 
تا ابد از نيك نامی برخوردار بودن 0028 

ا اید تازه ماندن»› جاودان وحتووصفط K#] wang‏ 5 77] 
بين دو ملت را ۱ - 2618 0 ۸5 9193130 il‏ 
آرزومند بودن 

لولهء شکل نما wûnhuatöng‏ ]77#[ 

چراغ های متعدد چشمك زن (از قطوحعة قننمخ» [× %7 7] 


دوستی جاودان 


wûn - wûng 
وهمگام از چین يك کشور نیرومند ومدرن می سازیم.‎ 
[FR] wanzhung بی‌نهایت خطرناك - 8۵ 5 بی‌نهایت‎ / 
33 - بی‌نهایت وحشت زده بودن‎ 
IF FI] wûnzi-qianhûng با رنگ‌های مختلف‎ : 75 75 8 
7۴, - گل‌های گوناگون با رنگ‌های مختلف شکوفه می‌کنند. م‎ 


ده هزار (برای نوشتن عدد 77“ در چك واناد ف ر 
مالی بکار می رود تا از اشتباه یا تحریف جلوگیری شود) 

مج مج ست BÊ wûn‏ 

قومه مچ دست ناس [9677] 

مچ دنت سر مج URF] wûni‏ 

[REZ] wûnzû döngwù جانور بازوپای‎ 

گیاه خبار رونده است. , 7 -- 16 1 پیچك wn‏ که 


mûn;mûn‏ بر 
wang‏ 


HÊ wang DCH) OKI) gy و‎ ge (o) DOK 
8 4( در سوپ قطره های و[ - لبق (مايع) جمع شدن‎ 
يك 1176 ---- :[ 272۱ 6 ) (18) © روغن دیده می‌شود.‎ 
يك (#) (5) عوعو کردن(سگ) (/1801) () © چالهء آب باران‎ 
نام خانوادگی در چین‎ 

با ۲ ,اىك آلود ( 18 8 351) 0 [HEE] wangwang‏ 
(8) 0 )ب( (7K I 8) gy‏ )8( ® چشم‌های اشك آلود 
سگ عوعو می‌کند. , !4-1081 : عوعو کردن 

يك پهنای - ‡/ - (آب) وسیع» یکران وعفرومق» (3:۴۴] 
دشمن را در 1 2 6( - و RFA RN‏ / وسیع آب 
دریای بیکران جنگ توده‌ای گرفتار کزدن 


wûng 


فا کردن) = إلا فا کردنء گریختن (280) 0 وتف 
:از دست دادن» گم کردن ( )2 در تبعید زندگی کردن 
اگر لب‌ها از بین بروند» دندانها احساس سردی می‌کنند. 14186 
مرده» فقید. ( 9 )© در نبرد مردن ~۴۴ :مردن (3€) @ 
فتح کردنء (-0)761) پدر مرحوم 4 ¬ /زن فقید ¥ ~ :مرحوم 
دشمن همیشه در تلاش است .053€ < 30 سا غلبه کردن 
که کشور مانرا تحت انقیاد خود در آورد. 

درگذشتن» مردن نووهفب۳ (1-8] 

کشوری را تحت انقیاد )=1 % % &[ )0 [ZE] wûnggué‏ 
لا 0)7 انقیاد و قتل عام ملی 76 ہ :خود در آوردن 
سہ/ اهالی يك کشور تسخیر شده 5 < . کشور تسخیر شده ( 
بردهء بی‌میهن» مرد م تسخیر شده 4 

[ZE] wanghin “RAR” 

رح شخص فقید وطناومف [۳2] 

به 9 کا -- :فرار کردن» گریختن )2( © wûngming‏ ]®[ 
- ,از جان گذشته ( ]8 )@ خارج از کشور فرار کردن 
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نف لیا 


پس از این پیروزی همه چیز به آسانی درست شود 

به راه می‌افتد. wûanshi hëêngtöng‏ [ 3۳25 77] 

]77 3۳186, 12130 wûnshi jù bêi, zhî qiùn döngfeng 
- همه چیز فراهم است» آنچه که ما نیاز داریم باد مشرق است‎ 
یعنی همه چیز آماده است بجز چیز مهم وتعیین کننده.‎ 

ÛÎ FE] wûnshitong (i) ممهکاره‎ 

عبر طولانی کسی(را آرزومند î FX] wènshöu- win‏ 
بودن) 

ده هزار کوه و رودخانه- [KF Il] wûnshui-qiڌnshan ali‏ 
از سختی‌ها ومشکلات سفر طولانی 

مستحق ده هزار بار مردن - :ده هزار پارمردن تفد۷»۵ [7726] 
برای انجام وظیفه آمادهه بحطر جانی بودن 7۳8۴ / 

VT #] wansui 00:26 1( ۱۲ج زنده باد‎ 3۲ ۸ KEI 
4 -! زنده باد هبستگی مردم سراسر جهان!‎ 8 ) ۱۳ 9 ۴ 
737 ( اعلیحضرتا ( 8/77۴ 87 ) ز خطاب محترمانه به امپراطور‎ : ) |: 
4۴1۴ ( اعلیحضرت‎ 

FF] wûnwan 0082۷ : KEMI) 5 FF E XE HI [ 

8 /من هرگز تصور نمی کردم. .<878 - : مطلقاء كلا , 
صد میلیون (42--) آن اصلا امکان ناپذیر است. 154189۰ 77 

کاملا مطمثن؛ وجود نداشتن هیچ تطه wûn wû yî‏ [-7727] 
خطانی یا خطری 

همه اشیاء در جهان نسصخ [ 779 

دریچه برای ل - دارای چندین استفاده ومفنههخ" Ê]‏ 7( 
ین استفاده 

همه چیز ,3887 ~ :همه پدیده‌های جهان وهفنهه۵" ]77% 

همه چیز در بهار ,#۴ [8] --/تازه و با طراوت به نظر می آید. . 
تجدید حیات می کند. 

بسیار انس آوردن ودهسخ» [77#] 

۴ ~ :حتی در صورتی که )%7848( () ۵ تردفه [- 7] 
حتی در صورتی که باران بیاید. ۴۲6402۱ 1016 , ۱۵7۳32 
رویداد ( ,41 27 2)8 عیب ندارد. من همراه خود چتر دارم. 
برای مقابله با رویداد ناگهانی آادگی -- 7 از , تصادفی وغیرمترقبه 
از ده هزار رویداد ترس نداشتن؛ اما - 16 , [7--7۳4/ داشتن 
در( ۸5 0)78 از یك رویداد غیرمترقبه واهمه داشتن 
این اصلا قابل توصیف ,- )۸86# 88 :صد بسیار کم 


نوشدارن علاج عام wûnying lingdan‏ (77187210۴] 
کتور برق برای چندین )8( nbioڻdi [TREK] wûnyöng‏ 


استفاده 

- , (فيزيك) جاذیه» عمومی )%( [FHI] wûnyöu yînli‏ 
قانون جاذبه» عمومی #8 

> /ورطهء بی‌انتها 13۳ - :مرتفع یا بى انتها وسخ‌اعسخ" ]77[ 
ساختمان‌های .34 1۳ 85# ~ / سخت شدن > 


مرتفع از زمین بالا می‌آید. 

[77%] wanzhêng eae از 3 : میلیون‌ها‎ {E FE, - xk FR, 
میلیون‌ها مردم از این خبر خوش شادی کردند.‎ 

]77 نا‎ wûnzhöng-yîxîn ملیون ھا مردم همدل وهمگام‎ : 
RII - EF EI FE E Ry - 4 90 E 35 5, ما حمدل‎ 


EEE AE 
wang 


سح /تور ماهیگیری ~ 44 : تور ( 8 [3[ I wang (D (FF‏ 
سیم خاردار و برقدار ~~ ۷۵ / تار عنکبوت -- #08 /تور موی سر 
شبکه* -۳۳۹6/ شبکه» راه آهن - 9:6 : شبکه (4 )© 
# [ #7 .با تور گرفتن ( 8 9)18)ایستگاههای سخن پراکنی 
با تور پوشاندن یا محاصره ( 3 30 8)) با تور يك ماهی گرفتن 4 
چشم‌های خون گرفته داشتن #1 - 39 8 : كردن 

[FAR] wangdian به‎ 

کیسهء نخی uټwangd‏ ]%$#] 

آن مقدار ماهی که در يك تور (8() ومخناضطومت" )¥ £§] 
انداختن بدام کشیده می‌شود 

وسایل ماهیگیری نزومق" (۳] 

یك طرف تور ماهی‌گیری را باز هفنده wang kai yî‏ [۳۹7۲-5] 
گذاشتن ‏ کنایه از به تبه کار راه نجات دادن 

سبدی با تور روی آن هفاومت۳ (۳95] 

تور برای گرفتن ماهی یا پرندگان (۴) © اوق [۴۶] 


7 افراد لایق را در فهرست ا - :در فهرست نوشتن (4) © 


يك مشت مرتجمین را اند اندك 202(۴ 39:(/* -۰/ نوشتن 


جمع کردن 

3 /شبکه» اکتیو - آلا 5 : (برق) شبکه (44) فوصت" [9%] 
شبکه» پاسیر - ا 

صفحهه شطرنجی(برای گراورسازی) (50) ودنرومق" [۳۵] 
ات۱ 


4~ / میدان بازی تیس یو - : تیس )$( ( [FIR] wûngqiû‏ 
توپ تنیس (1183)) راکت تنیس 

[FI] wangtn محافل تنس‎ 

[FIR] wûngyan مسوراخ تور‎ E” 

laf ; - ۲‏ تور شکل )#( [FIREK] wangzhuûngmêi‏ 
برگ با رگه‌های تورمانند 

تور موی سر(1818)تور(06(8 [AF] wangzi‏ 


چز - ۶ ctr‏ کج خیده (5 ۵12512 FÊ wing‏ 
قانون را چ - ؛ تحریف کردن ( 18518 )6 کج را راست کردن 
بنا حق 35 ,بناحق کسی را متهم کردن (35[3)) تحریف کردن 
بناحق متهم شدن وبه مرگ کشانده 76--/ کسی را متهم کردن 
یمه عمر ۴ ۴36 ۲ 1 - :به عبث» بهرده (۵)18#8) شدن 
خود را بی‌خود تلف کردن 

دور زدن مومت [5] 

قانون را تحریف کردن وقضاوت نمودن حفدفوم ([۴۷] 

رشوه خوردن و - 202 ,قانون را تحریف کردن ۳۵9/6 [۴2] 
قانون را تحریف کردن 

8 - ببی‌خود تلف کردن» به عبث کوشیدن نغومةw‏ [#] 
به عبت طرح‌ریزی کردن 1:81 -/ به حبث سخن گفتن 

از تشریف آوری سرکار مفتخر شدم (80) خنزومت" [228] 

بیهوده بەعبث« بی‌نتیجه [E%] wangrûn‏ 

بى خود بهوده LEÊ] wûngzi‏ 
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wang - wang 
آدم از جان گذشته‎ 

(طب چینی) خونریزی زیاد یا دائمی غںu×وہ w۵‏ [1-2] 

با اینکه گوسفند گم شده مفا [PF ###] wéûng yng bi‏ 
بازهم دیر نیست که بتوان آغلش را تعمیر کرد کنایه از اینکه 
اگرکسی بخواهد می تواند اشتباهی را که مرتکب شده جبران کند. 
HE“ ~, RRA”‏ 

~ / پاد شاه ~ [& :پاد شام سلطان )3± 0035 3E wûng‏ 
یك نام (8) @ پدر بزرگ ٥‏ -~ہ ,بزرگ () (8) (6 شاهزاده 
خانوادگی در چین 

لاك پشت. سنگ (8 § Ê‏ کل 2 LEA] wûngbo © ( 4 fê‏ 
پدرسگ 35 ~ , دیوث» قلتبان» غرزن ( ۲# ۸ 8 ) © پشت 
(فحش) 


| نوعی گیاه دارویی در چین )526( LER@§F] wûngbùliûxing‏ 


“Seed of cowherb” li 

سلسله: ( 2)04 دربار سلطتی [EM] .wûngehûo © (12E)‏ 
سلسله‌های فتودالی -- 4[ :دودمان 

ولیمهد, نایب السلطنه تءوم۳۳۵ [3:00] 

دولت خیرخواه, دولت خدمت‌گزار مففوه۷۵ [ع3] 

قوانین دولت ( 2۲66 49 % ]& {ÊÊ‏ (0 36 لط) [E] wûngfa O‏ 
قوانین» دستورات ( 4 )© در دوران فئودالیسم 

شاهزادگان و 2-7 -- : شاهزادگان و دوكھا و«قوومف۳۳ :13 
طبقه» اعیان اشراف 9618 --/ دولك‌هاو وزیران 

قصر امپراطوری» کاخ سلطتی . ومقوودف" [£8] 

[ERE] wûngguan تاج سلطتی‎ 

از - ولا A Ê‏ ~ 4۸ از : پادشاهی؛ قلمرو فuوو won‏ ]1£ 
قلمرو ضرورت به قلمرو آزادی 

شاهزادگان و ماکیزها دفطومف" (3:6] 

]2:5[ wûnghu gilol ملک‎ 

غدد گلوی زنبور عسل که برای تغذیه* بچه* ومنزودف۳ (3:۷] 
زنبور بګار می‌رود 

برگ - ۵ 48 لا ۴۲ : (بازی ورق) خال آتو wngpûi‏ ]£[ 
قشون زیده 3۳--/ برنده‌اش را بزمین زدن 

قدرت امپراطوری هفنووهف۳ (3:0] 

دربار ( 8£ ) 2 خانوادهء لطت (0)3۳8) [E #] wûngshi‏ 
سلطتی 

(شیمی) تیزاب سلطانی ))4( LEK] wéngshuî‏ 

شاهزادگان؛ اولاد اشراف صتعوصف [£7۸] 

به سلطنت رسیدن -- 4875 تخت سلطتی [E] wéûngwêi‏ 

[EF] wéngzî شاهزاده‎ 

بستگان سلطتی نموم" [#:2] 

۴۳ wang 2۴ وطفنخه‎ 
FJ mang 

3 


4E wang 
FBR wang 


LEA] wûngba “E \"wangba 


wûng - wûng 


س :بی ملاحظه» با شتاب؛ خودسرانه ( 81:1328 2)81 متکبر 
نظریات نامناسب دادن 15۴8~ / خودسرانه تصمیم گرفتن 3:3 

بی‌ملاحظه عمل نہ 6ج :عمل بی‌ملاحظه ومخفوصف [33] 
کردن 

خودسرانه نتیجه گرفتن . «ضدفودن 251] 

هوس» هوا و هوس» فکر نامناسب حفندوصف [3] 

در خواست امناسب و بی‌مورد. خواهش تنووصفه [2] 
بی‌ملاحظه 

شخص نادان و بی‌ملاحظه )38( [#AJ] wèngrén‏ 

برای 21 7~ ~ : بیهوده تلاش کردن ئاوصw‏ ]¥] 
f ][ ~ 46 28 9۴ 97 0۰‏ / ایجاد شکافی بیهرده تلاش کردن 
آنها بهرده تلاش کردند که حقیقت را پوشانند, 

به برگشت 276 - :اميد عبث» هوا و هوس ومقندومف۳ [8&] 
اوضاع امید عبث داشتن 

دروغ گفتن, مزخرف گفتن ( ¥۴ wûngyû ® ($ ê ê‏ (3538] 
۳ باوه سرایی؛ بیهوده گویی ( 15 9 8± )© 

بطور نامناسب خود را کوچك فدنق) ۶ A3E¥] wûng‏ ] 
شمردن» توانایی خود را کمتر از میزان حقیقی ارزیایی کردن 

بر وجود خود بیشتر ارزش گذاشتن» ففهته ا2 وصذwè‏ [) ¥ 4 #] 
مغرور بودن» خودیین بودن 

او موضوع را 4483536 موش کردن وس ک3 
وقتی که آب ,۸ 7۳[ ~ ۸7۸٩‏ /کاملا فرامرش کرد 
~ ا ۳ 18-8 /می‌خورید» به آن چاه‌کن فکر کنید. 
3 /من این موضوع را هیچ در عمرم فراموش نخواهم کرد. ه [" 
فراموش کردم که کتابچهء یاد داشت را 13:۰ #۹6 ۳ سم 
4۴ /اسمش را فراموش کردم م ۴ :4 468 ۲ ¬ /بیاورم. 
انگلیسی که یاد گرفته بود کاملا فراموش ‏ م [ 76 ~ 548 35 لا 
شده است. 
FAN wang‏ 

گذشته» خود را فراموش کردن» منشاء طبقانی حقطودخ» (15#] 
خود را فراموش کرد 

:1 ۴ 08 :8 : فراموش کردن» از یاد بردن مفنهوهخ [1547] 
من آنقدر در کار گرفتاری داشتم که ,7 ~ 1۴,183۳4 
۷۵۰ - 2۲ ان 1۸ ۸8 2۳ +1 1 ۷۷۵ / موضوع را از یاد بردم. 
بیائید این ناخوشنودی‌ها را فراموش کنیم. 

نمك نشناس, حق نشناس (Kf XJ] wùng'ên-fùyi‏ 

ولا ۸ ,خود را فراموش کردن آرقںء قط وصفw‏ [6۴ ۶ &] 
,1 /بخاطر پیروزی به خودتان غره نشوید. ۰~ 18۴1710 
3 85“ در يك لحظهء هیجان خود را فراموش کردن ~ 
RA”‏ 

58] فراموش کردن» از یاد بردن نفه‌طومف‎ : 4 RR 
٩۸ ۴86~. از آن به بعد برای مدت طولانی اصلا نتوانستم آن‎ 
فراموش نشدنی بودن - بلا3/منظره را از یاد بیرم‎ 

- 1:7۳[ 39 : فرامرش کردن )5878( © (ŠiE] wèngji‏ 
من آن روز را که تخستین بار 81-250 ۵9 BR 1701۶ % î‏ 
7 48 ]2 7 ) © ملاقات کردیم هرگز فرامرش تخواهم کرد 
میج ,28032 غ - 7۳5 :غفلت کردن» کوتاهی کردن )#8 
LF,‏ 1835 /کس نباید از انجام وظیفه» خود کوتاهی کند. 
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ناکت 


قریفتن - :غريب دادن )0)4 8(5 wang‏ لح 
موثر 78 - 25 ۶5/ گوش شنوا نداشتن 9 ~ ¥8 بنه ( )© 


نبودن دارو 


(A #‏ رفت رآمد - ~ ,رفن FË wên OC)‏ 
به سمت شرق رفتن غ757 -: به سمتی» به جهتی(رفتن) ( :2 ل۸ 
3) 0 این قطار به «شانگهای» می‌رود. 1-۷۴۰ ~ 4:7۴ &3 / 
رویدادهای گذشته 36 - : گذشته ( #89 
BR wang‏ 

او 7۳334۴ ~ 45 :برحسب عادت گذشته [E#] wangchûng‏ 
ما در گذشته .1 ))1 7 ۲ #8 £ 8£ ~81 /قبلا اینطور نبود 
تا هوا تاريك نمی شد دست از کار نمی‌کشيديم 

بین [8] 2 £8 ,۴ ~ :رفن و برگشتن ہتاومةw‏ [8&] 
برای ?[8| 8< ¥ --/ «پکن» وتیان جین» رفت وآمد کردن 
رفت وآمد چقدر وقت طول می‌کشد؟ 

بلیط دو سره [IER] wangfanpiûo‏ 

7 لا , ~۴ :پس و پیش حرکت کردن ناوصةس 1121 
تلبه* دارای پیستون 3 --/ به سیکل بی‌پایان تکرار کردن 
موتور دارای پیستون 1 ا3 4 5 - /حرکت عقب وجلو 
حرکت عقب و جلو یز / حرکت کننده 

در زمان قدیم (8) توومةw‏ [47] 

8 75 4:1 :رفت و آمد» تماس« ارتباط [E] wûnghuûn‏ 
مرتبا باهم مکانبه کردن -م 

خاطرات گذشته تزوجن۳ (:] 

[#E#] wûngléi ©(%) آمد و شد کردن‎ D(ERKR) 
47ج /ارتباطات تجارتی -- ]8 ؛ تماس؛ رفت وآمد؛ ارتباط‎ - 
و4 / ارتباطات دوستانه؛ رفت وآمدهای دوستانه‎ 1 -- 485 1. 
آن دو باهم تماس‌های نزديك دارند.‎ 

[f:%k] wangléizhùng حساب‌های جاری‎ 

(در) سال‌های قبل wangniûn‏ (824] 

درگذشته: درقدیم طفنوومق۳" [8:۷1] 

(در) روزهای پیشین بوصق" 1 :1] 

روزگار گذشته را - 12 [5] : رویدادهای گذشته نطیومةس [#¥:4] 
رویدادهای گذشته مانند آب روان م67[ 11 --/ بخاطر آوردن 
می‌گذرد. 

lolli: ik E ۴7 -‏ اخلب» معمولا )|( {Ê1 wangwang‏ 
در بهار اینجا اغلب باد سخت می‌وزد. ۰ا۸۴ 

در گذشته» در زمان‌های پیشین ت×وصقس [(#:8] 


اید دن wag‏ 5 
احساس کردن که چ چ س ناامید« ايوس wangrûn‏ [1848] 
گویا چیزی گم شده باشد 


قاب (چرخ) ‏ وق" 


RE wn 


دیوها و شیطان‌ها ومقنلوم۳ [& 4 


wûng 


شدیدا :پوچ ی‌سنی: بزخرن (3878 0 ودنس 35 


EEE 


برداشت خویی از محصول ہہ 1)E‏ / انتظار جواب شما بودن 
از حیثیت 38 ~~ #78 : حيثيت واعتبار (48 4 )@ در انتظار است. 
#( () © واحترام ‏ وسیع برخوردار بودن 
به کسی لبخند 26 [ % 3% ~ :به» بسوى [ 47۳136 تور 
8 )© او به من سر تکان داد. پل 38 - 46/ زدن 
:روز پانزدهم هر ماه قمری ( 81 38) () ماه کامل ( 48 3 8 1-35 
روز شانزدهم هر ماه قمری - و 
به گرد و غبار کسی نرسیدن» به از فص حفط وف [1 43 38] 


زیاد 


پای کسی نرسیدن 
با کمال اشتیاق و بی‌صبری wûngchuan qiüshuî‏ [323807] 
در انتظار بودن 


از دیدن (چیزی خطرناك یا نطغدو  wûng‏ [811274۶] 
مشکل) خود را عقب کشیدن 

از دیدن کسی یا چیزی wang ér shêng wêi‏ [381121] 
مهیب و ترسناله سم ۸ 4 وحشت کردن 

(در انجام کارهای مخفی) دیدهبانی کردن» وہةاوصفس [8۸] 
مراقب بودن 

(HRURJH] wûng feng bü ying 
zhuö ying 

پا بفرار گذاشتن به مجرد دیدن مفه ع وfën wên‏ [32۳۲25] 
قوائی که در حال آمدن است 

به مجرد دیدن قوایی که در حال از wûng fêng‏ (30/۵] 
80 ,۸0 87382 : آمدن است آشفته وسراسیمه فرار کردن 
هر جا که قشون ما رفت؛ دشمن با بی‌نظمی وسراسیمگی پا به و 
فرار گذاشت. 

برج مراقبت» برج دیدهبانی اومس [818] 

تشنگی خود را به فکر لر رفع {HR IE] wûùng méi zhîkë‏ 
کردن - یعنی با هوا وهوس خود را تسلی دادن 

روز پانزدهم هر ماه قمری اومس [18§] 

[RHA] wûngwûngrûn “inرشژ ناامید یا‎ 

(واژه را) بدون درك واقعی yi‏ محقطه [&#X# X] wڻng wén‏ 
تعبیر کردن 

13209 wang-wén-wèn-qiè % "sizhën 

با کمال اشتیاق و بی‌صبری حصقدطه ند [HIR #] wang yan‏ 
در انتظار بودن 

در مقابل اقیانوس بیکران از صفنومته وصفر وصف [32۴۴29] 
کوچکی خود اظهار تأسف کردن- کنایه از در قبال وظیفه» بزرگ 
از بی‌لیاقتی خود افسوس خوردن 

/دورین رايو ~ ٩۵‏ :دورن njingڌwèngyu DE)‏ 
درریین -- || 1 /دوربین نجومی ~^ 3 ٭ /دوریین صحرایی - 37 
۴ /تلکسکوپ دارای دستگاه انعکاس نور - إ4 /مخصوص اپرا 
وسیله نشانه‌گیری دوریین (3€) 88838 -- /دوریین انکساری - 4 

[SA] wûngyuê ماه کامل‎ 

مشاهده* صورت؛ زبان, احساسات (2 *( MA] wûngzhên‏ 
روی چهره و رفتار بیمار ‏ یکی از شیوه‌های چهارگانه* تشخیص 
بیماری در طب چینی 

به آینده» درخشان پسرخود وطفا وصطه ته وصف [327۴3] 


اميد بستن 


FL “iH RUE ¥” bü fêng 
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wûng 


او آنقدر گرفتار کار بود که فراموش کرد برود .#18845 ۲~ 
وشام بخورد. 

دوستی ( 218 LëFX] wangniûnjiao D(FRF] ¥5} Z [FI‏ 
دوستان صمیمی با ( 3٤‏ 81 ۸۴ 89 ۸ 9 2 # 4۴) 2 بين نسل‌ها 
اختلاف سن وسال 

[ 24 خر 2 ۴ LEW] wûngqing ۵ )2 2 ۴ 3 ( ]# ٩‏ 
از لحاظ عاطفه بهم پیوسته --7۳88:بی‌تفاوت بودن: خونسرد بودن 
خود را 140818 -- :خود را ول کردن ( 81 758-15 2)8 بودن 
ول کردن وآواز خواندن 

فراموش کردن غدوومخ۳ [520] 

قداکارانه کار 1-4 4ا ~ :فداکار» فارغ از خود سو wan‏ [@5] 
روحیه» فداکاری 0187 -~ / كردن 

از خوشحالی - 1878:(از پیروزی) گیج شدن وہا×ومفw‏ (157۶] 
درپرست خود نگنجیدن 

فرامو شکاری وهنود۷۵ 0ë]‏ 


بسیار فرامو شکار بودن > : 


هم خریدو , - 135 6148 : پررونق» پرتحرك» شاداب وصفس HE‏ 
هم انسان‌ها و هم احشام .~^ 87 / هم فروش پررونق است. 
در اطاق ء ~~ 7[ 0 3۹۳9 /واغنام در حال افزایش هستند. 
آتش بخاری شعله‌ور بود. 

شمله ور بودن wngchi‏ (1۴4] 

۶ /فصل گوجه فرنگی - 7141 :فصل پرکار زوف )E#[‏ 
فصل توریستی 77 

نیرومند وسالم ngjiûnڻw (E#Ê]‏ 

سال پرحاصل (درخت میوه) [E4] wèùngiûn‏ 

۷( : 44 ~ : نیرومند؛ پر حرارت› فراوان وnغwangsh (€E##]‏ 
-/ روحیه» قوی داشتن ہ1 / روحیه» انقلابی پر حرارت ٩#‏ 
گندم خوب ,- 96۳169 / نیروی حیاتی فراوان 77 4 4 9 
می روید . 

[E#] wûùngxiû0 پرفروش‎ 

ER] wûngyuê (alae ماه پرکار(در‎ 


/ به چپ پجیدن وب بسری () وتف ح4 
ما همه کوشش .ا ۸~ - 12 3% / بسوی جنوب رفن غاز 
E, 7-۲‏ ~۸ / خود را برای يك هدف بکار می‌بريم. 
انسان معمولا خواهان ترقی است در حالیکه آب طبیعتا .اھ 
سرازیر جاری است. 
wang‏ بل بو 

]45( ,از حالا به بعد بعداء در آینده بفطوهف۳‎ - 3 E 
4# 3 ما از حالا به بعد کوشش خود را مضاعف خواهیم ,و1‎ 
با مرور زمان ما زندگی بهتری خواهیم م 7-235 (2 زا - /کرد.‎ 
داشت.‎ 

به پیش رفتن ع- :به پیش دفنوودخ۳ [€8] 

:به دور تگاه کردن» چشم درتن (0)125188 ون چ 
۴ / بالای کوه رفتن و به فاصلهء دور نگاه کردن - راا 4 
نطری به او 40-8[ /تا جاتی که چشم کار می‌کند 4~ 


| به زیارت - #۴ : دیدار کردن» زیارت کردن ( 5 ۴) (2) انداختن 


:امید داشتن (38؟9)3) به ملاقات کسی رفن -- 78 / کسی رفتن 
در ,48 [8] س</امیدواراست که عرچه زودتر بر گردید. م 7-138 


زقس 


:در آستانهء مرگ» در حال احتضار تفه wë zi‏ [872254] 
الا /مرگش در هر لحطه پیش بینی شده است. .= :8324 
آن شهر در هر لحظه ای احتمالا به دست دشمن می‌افند. و - 
عوارض بیماری خطرناك wéizhêng‏ (158] 


[RHE] نرعس‎ DR “3 E” weiyi O هر‎ 5 RHE" xû yû 
wêyî 

: قدرت وحیثیت» نیروی بزرگ» شهامت ( 71 )© EK wa‏ 
در دور ونزديك به شهامت نظامی 0177 ۴€ ~ /شهامت نظامی ~ 
بزور ( [7 8 71[ )() قدرت خود را ظاهر کردن -[7/ مشهور بودن 

بطور متناوب به تهدید ۴|5 ~ :بزور تهدید کردن تطنغس [8] 
و رشوه‌دهی متوسل شدن 

قدرت و خیرخواهی (38) ۷۵ [@&@] 

قدرت URF weifeng O (E A 18 69 FF $$ FI ۵ Ê)‏ 
قدرت وحیلیت او را از بین ۴# ۲~ 482480 وحیثیت» هیبت 
3 ۷ / باد وتکبر دشمن را خی کردن - ۸9 758 / بردن 
پارتیزان ها در مناطق اشغالی دشمن شجاعت ‏ - ۸-38 کل E‏ 
با شهامت و با ([18 )2 وقدرت خود را بخویی نشان دادند. 
نگاه کنید, این چريك‌ها چقدر !-- 8154 4 × !0# :يبت 
باشهامت و با هیبت اند. 

با جلال و عظمت؛ با شهامت و با URRURKIK] weifeng Iînlîn‏ 
میت 

با هر ذره حیثیت از بین رفته - یعنی RF) wëڼfênو saodi‏ 
کاملا ی آبرو 

مرعوب ساختن نفطنع۳ [8] 


- 86 888 7۳ : تهدید کردن؛ مرعوب ساختن ‏ ۱۳۵:8۵ [36۲۳] | 


علی‌رغم تهدید و ارعاب دشمن 

نیرومندی خود را -- 7 4 : قدرت» قوه» نیرومندی نلنع [:867] 
قدرت بزرگ جنگ - 1 E‏ ان * نت ۸ € / نشان دادن 
قدرت بی‌پایان ا5 --/ توده‌ای را به منصه» ظهور رساندن 

شهرت وقدرت وطئلن» [8] 

نوعی گیاه دارویی در چین با (3) lingxiãnڼwê‏ 12830 
“Root of Chinese clematis”‏ 

قدرتمند و شجاع #E) wêimëng‏ 

شهرت براساس قدرت بزرگ يا فتح‌های نظامی ودندنع» [184] 
شهرت سربازان مردم به همه جا موق 27۳ ,#8 ARF‏ 
گسترده است. 

REN] Weinisî ‘jag 

اعبار قدرت»› اتوریته wequ‏ [8] 

قیافهء جدی ngؤwêëir‏ [82] 

راز ہ ,با قدرت نظامی تهدید و ارعاب کردن خ«عن [8835] 
نیروی باز دارنده» نیروی ترساننده؛ نیروی ارعاب و تهدیدکننده 

(RHEE] wéishijl ویسکی‎ 

قدرت و نفوذ نطینةس [283] 

حیئیت و اعتبار والا -- #8589 : حيثيت» اعتبار ومف:ن۳ (8] 

به 786 - :قدرت» یرونشدی ))7 &%( ® ٽwêiw [RA]‏ 
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EER 
]38#( خانواده» برجسته و والا (38) نعوصفه‎ 


wêi 


در زمان صلع به فکر - 8 1832 خطر (818/) 0 we‏ ا 
به مخاطره انداختن در ( 10 98 ۴۵ ۴18 48 8) 2 خطر بودن 
جان کسی را به مخاطره انداختن 4 - ؛ معرض خطر گذاشتن 
در حالت احتضار قرار داشتن -- :در حالت احتضار (:0)1۸7) 
پرتگاه مرتفع | -- /برج باند 896 - بلند» مرتفع (85) (38)© 
بطور ک4 - 173 ؛ مطابق آداب ورسوم صحیح ( 7۴ 1) (79) © 
یك نام خانوادگی در چین (:18) (0) مناسب وصحیح نشستن 

UERRI] wai ci song tng ۳6 ۳ 

9 ,در خطر بزرگ» در شرایط خطرناك (38) نفهنع۱۳ [139] 
مبتلا به بیماری خطرناك شدن ہ 

اھل بر - , گواتمالا (نام يك کشور) ۷2۸16 ]%1 ا16] 
گواتمالا 

سخت بیمار» در حالت احتضار (8) تلنق۳ [58] 

به 1 -- ضرر رساندن, به مخاطره انداختن نفطنع۳ (163] 
به محصولات کشاورزی آسیب :861 --/ انقلاب ضرر رساندن 
3 -/ امنیت عمومی را به مخاطره انداخجن 44~ / رساندن 
ضرر» صدمه :##--/ به منافع عمومی صدمه رساندن ۴128 

گرضار 18 18 ~ /بحران اقتصادی -- 8۴ 4 :بحران تزنق۳ ات 
با بحرانها دست به گریبان بودن 044۸ --/ بحران های متعدد بودن 

لحظهء با  --‏ بحرانی» وخیم» در خطر بزرگ زاس (18:8] 
. - 1۵/6788 /وضع بسیار بحرانی است. م - 1511۳43 /بحرانی 
زخمش شاید کشنده باشد. 

مخاطره وه [f]‏ 

وضع بحرانی -~ )# :وضع خطرناك وضع بحرانی نزن" (18:18] 


را نجات دادن 


نگرانی و ترس داشتن 

در حطر و بلا قرار :۴ < -- 032 , حطر و بلاء (EXE) wêinûn‏ 
داشتن 

خطرناك و مبرم فواع» [168] 

مانند يك توده تخم‌ها در حطر uan‏ نقا rû‏ نع" UEMRIN]‏ 
بودن 

EÊ] wêitû راه خطرناك‎ 

وقتی که 31 84 - 8% :در مرش خطر E] wéiwng‏ 
< وجود ملت در معرض خطر است 

/با وجود داشتن خطر جانی -- 4 4± & ; خطرنال ÊÊ] wêixian‏ 
واو - / برق إخحطرا !س ,یچ 7/ خارج از خطر شدن ~^ 8485 
شخص خطرناك زا --/ اجناس خطرناك إل / ناحيهء خطرناك 
علامت و نشان خطر 183 / 

WER] wêiyûin 0 (8) (HÊ ) eşa حرف‎ ۵) HIF 
۸ 91۴ حرف های مبالغه آمیز و ترس آور(‎ 

برای مرعوب ساختن مردم کارها ومتاوقه [Ê $] wêiyn‏ 
E KE T 0‏ تا E‏ , ~8 :را مبالغه کردن 
این گفتار مرعوب کننده‌ای نیست» بلکه حقیقتی است که در تاریخ 


بارها به اثبات رسیده است. 


EE RRR 


ریز تراشی» ریز حکاکی (3-) oةنلنةw‏ [85#] 

(برق) میکروفاراد )8( ifalaڑw [ÊR]‏ 

دیفرانسیل ¬ 24 773 :(ریاضی) دیفرانسیل )$( weifên‏ [862] 
/ تحلیل دیفرانسیل 2(18۳--/ شیوهء دیفرانسیل 3۶ --/دو جمله‌ای 
(ریاضی) حساب فاضله ع 

RFU waifeng )5( D(# K9 F\) باد ملایم‎ 9 )*( pi 
ملایم‎ 

میکروولت :۳:6 [80] 

رل -- / جهان کوچك 163 ~ :ریزه میکرو حهدونه۳ [878] 
۷ -/ (فيزيك) میکرو پدیده (#) 3 --/ ميكروفيزيك ند 
میکروذره ۷2۴ /میکروعلم اقتصاد 4 

و 3 :بسار ریز بسیار خرد :۷۵ (KFHK] wei hû qi‏ 
قدرت يك نفر مانند من بسیار ناچیز است. 8۰ -- 23188 لا 

(ریاضی) حساب جامعه و فاضله )3%( KEL} ¥] weijîfênxué‏ 

محقر» پست. خاضع هفنزنع۳۳ (862] 

ذرات F#‏ ۳ - : ذره [MBL] weili O (f ۸ ۵۵ WI RL)‏ 
رادیواکتیوی که در اثر احتراق هسته‌ای در جو ایجاد می‌گردد 
(فزيك) ذره (#) 0 

یکی از ذرات ریزی که در پروتوپلاسم (180) تانق (88] 
(سفیده» سلول) وجود دارد 

--/ میکرو تحلیل 4۲( : مقدار کم» میکرو وصفذلنت۱ ([888] 
ریز 3# :7 - /میکرو ترازو 31۴ -- /میکروشیمی 4# 
عنصر(شمیایی) 

بض ضعيف و خیرقابل احساس )€ ¢( iخwêim (BK)‏ 

مبھم» غير واضح )8(  wêimûng‏ ]%7[ 

OK] weimî میکرون‎ 

(KB) wéimido lz: پچ‎ ~~ ln oly (RIYA 
7-8, اکره به مرحلهء حساسی رسیده است.‎ 

: نور ضیف wêimîng‏ ]%3[ 

8 -- /خدمات ناچیز 9376 ~ :ناچیزه ناقابل [KX] wêm‏ 
موفقیت بی‌اهمیت 188 

میکرومتروگرافی ()) ازومفنونت [†$%%] 

(طب) حرارت پائین درجه (€) نع" [] 

یار | نفس ضیف -~ 07۴ ضعيف» سست خن ]8[ 
صدای 3 کل 8 -/ نبض ضمیف - 838 / نور کم و ضعیف 
اکثریت ضعیف 892281 --/ آهسته 

#6 4 -- , جانوران کوچك ومیکروسکپی [E%] wëishêngwù‏ 
میکروب شناسی ۶ --/ داروی باکتری ضدآفت 

بطور مختصر میزان کردن (5:) مفذانت:" [6)8] 

چ س ہ , قدری» کمی؛ يك خرده )4% 0)35) ۳6:۳6 (8686] 
میکرو ( = 2 (0) 7[ -- 89 #11 232 ) © يك خرده لبخند زەن 
يك 8 -/ (فيزيك) میکرو میکرو فاراد (49) 1 --:میکرو 
تربليونيم انیه 

بسیار کم مقنامقنا ۳۳۵ [KT T]‏ 

ضعیف (نور خورشید) (25) wex‏ (03] 

موی رگ خون 14۴ 89- :بسار ریزه کوچك ن×اةسw‏ (862] 

فوق العاده کوچك ^ 82 , خرده: کم؛ کوچك متنعنع۳ [/8] 
ترقی‌های بسیار لا ~ / اميد فوق الماده کم 2 7-892 
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۷ 
قدرتمند» (7 38 1 ار ) © قدرت وقلدری کسی تن در ندادن 
پر از قدرت و عظمت 8 - : نیرومند 

22 85 51 4۲ - : تهدید کردن؛ ارعاب کردن 6اس ((88] 
7 11 # --/ امنیت کشور همسایه‌ای را مورد تهدید قرار دادن 
صلح جهانی را تهدید کردن د 

- 37188588 حیثیت» اعتبار» اعتماد عمومی طنعن۳ [ 818 
از بین رفتن حیثیت 134 -/ از حیثیت واعتبار عالی بهره‌مند بودن 
واعتبار کسی به تمامی 

تهدید کردن وتحت فشار قرار دادن ۷6 ([85] 

باقر« (7 4۴ ۵0 ۳۶۶ LR] wiyan OD )5 8 7 Î X‏ 
~ 4۴18 , حيثيت» وقار» اعتبار ( ۲ ۸ ) ( باشهامت» با عظمت 
حیثیت واعتبار خود را نگهداشتن 

رفتار باوقار وشهامت نةس [)8] 

8 wa 

راه کوهستانی ۱/6 1 - :پیچاپیچ» پیج و خمدار نون" [15§) 
این راه آهن در میان ,۳ <2 2۴۱1۱ ~ 12:54 / پیجاییج 
کوهها می‌پیچد. 


آتش خاموش ,۲ - 16 :روبه زوال گذاشتن . ةس 

معاملات راکد است. , 7 -- 2 / زوال یافتن ,۵ /می‌شود. 
BN wai‏ 

بهم تزديك شدن» بهم تکیه کردن ۷ E‏ 

به هم نزديك بردن فنس [4184] 

بغل کردن» در آغوش گرفتن 0فطنةw‏ [040] 

(بر چیزی) تکیه کردن (بدن) قنانغس [#۸5] 

~ 8 :بهم نزديك شدن» بهم تکیه کردن واقس [)484] 
بچه در آغوش مادرش ماند. 95138 3660 


ê wai (48) خبیدگی رودسته‎ 


- ربا اتی کم حرارت پختن 0011468 نت گر 
کباب کردن (86)() گوشت گاو پخته شده با آتش کم حرارت 


رین - ,رین بسیار خرده جزی 240 :048/0« 0 
ر سہ /اختلافات بسیار جزیی است. , - و 4# 8 / بسیار خرد 
( #:38) 2 باران ریز 7 --/ابرهای ریز 25 --/ آتش کم حرارت 
عمیق» ( 9810 0)2۴ در حال زوال و انحطاط - 8 :زوال یافتن 
يك (-- 4± 77 5 -) © باريك بین -- 8 : پیچیده: غامض 
میکرون - :میلیونم 

میکروآمپر سنج 1۳- :میکرو آمپر () مق ۷5 ]0$[ 

-/ لوله» نیکرو موج ۴- :میکروسوج )£1( b5ڼwê‏ ]$[ 
8 -/ ناحیهء میکروموج ‏ --/ وسایل درمانی میکرومرج ال ۶ 
8# -~ / فن احساص کردن از راه دور توسط میکروسنج 8878 
احسا سکننده از دورتوسط میکروسنج # 

7 / درآمد کم داشتن لا کم ناچیز فطن» (83#] 
ما نیروی ناچیز خود را بکار خواهیم برد. ,77( -- 

غیر قابل ذکر ناقابل: کم اهمیت oفل‏ نعلط ۳:۵ ]£$[ 

انتقاد پرشیده )38( wei‏ 11991 

میکر وکامپیوتر مقصهفنهنع۳ ]%6[ 


wi - wêl 


موحب مصیت شدن حضطغ [(98] 

امر 3۴ 5 ~ :در محظور قرار گرفتن ( 64 0)781) wéinûn‏ (25] 
کسی را در وضع مشکل (یا در( 48 / مشکل و ناراحت کننده 
به - 818 : مشکل تراشی کردن ( 2018 ) ) محظور) قرار دادن 
عمد برای کسی مشکل تراشی کردن 

از - 8 75 لا : (تمام شدن کاری) در تاریخ معین ونس [253] 
3 8 9 1 4-- - 4 / مدت دوهفته تجاوز نکردن 
= ا / نمایشگاه کناب را برای مدت يك ماه دایر کردن 
آن روز م7536 /جلسه قرار است که سه روز طول بکشد. ,26 
چندان دور نخواهد بود. 

8 1۲ ~ : رفتار. اخلاق؛ سلوك؛ رفتار کردن مغ ([ ولا] 
درستکار بودن 

بعنوان شکارچی -- 1۴8 نا :امرار معاش کردن ومقطحن:« (ع ] 
امرار معاش کردن 

E ۴‏ : خیلی زود نابهنگام مقه خدو wé shi‏ )€ لد( یر] 
هنوز خیلی زود است که نتیجه‌گیری کنیم. م -- 18 

2 لا :بریاست...» برهبری... به سرکردگی..۰ uقطتéس‏ 18 25] 
هیئت نمایندگی بریاست وزير امور خارجه 804136111 - ٩6>‏ 

به تعداد زیادی 75 - :بالغ شدن» رسیدن نعن۳ [2586] 
تعداد قلیلی داشتن م75--/ رسیدن 

هر کاری به میل خود انجام (¥8£) yù wé‏ قده wé‏ [و20974] 
دادن 

شريك - 5 # : شريك شدن« همدست شدن ۷۵۷5 [E]‏ 
شدن با کسی را دون شأن خود دانستن 

وس نز ۲ -- لا 33[ 38 , در چهارچوب...بودن wéixiûn‏ ]29 
هزینه نباید از صدهیوان» تجاوز کند. 

تا پایان ~ 4F J‏ #4 | / تابه حال ~ چ :نا [WIE] wéizhî‏ 
تا آمدن کسی در انتظار ~ 815€ ۸ 868/۸ - / سال گذشته 
بحث 3 این بود بحث امروز. م - 8911231 ۸ $ / بودن 
امروز تا همینجا پایان می‌پذیرد. 

به مفعت - #8( إلا ءاهمیت زياد قائل شدن وصفطعنه» [2518] 
برای - غ2 ۴ 84 5( لا / عمومی اهمیت درجه* اول دادن 
منفعت مردم از همه بیشتر اهمیت قائل شدن 

E 4‏ راز ۴ لا , رجحان دادن, حق تقدم دادن تطعنغ" [:23] 
بطور عمده بر خودکفایی تکیه کردن در حالیکه 8 48 ,س 
كمك خارجی را عامل فرعی دانستن 

یك نام خانوادگی در چین (42) 9 جرم 0001۴ 2 

کنایه از باجدیت تسام درس sûn jué‏ حقنط ۳۵ (354826] 
خواندن 

واحد اندازه‌گیره مغناطیس بنام LEÊ] wéibé (%) “Weber”‏ 

آپ‌بند ساختن لآب بنده عاك ریز تھ "لا 
BI xû‏ 


شالی‌زاری که از آب‌بندهایی احاطه شده باشد مفنانغ» 14781 | 


خاله ریزهای محافظ در کتار رودخانه یا دریاچه سرس (۶79] 

GFF] نت‎ © ($j 7 3 Ff f 96 ¢) دیواری که برای‎ 

8 جلوگیری از آب دریا دور مزارع پست و پائین می‌سازند 
wé‏ سب 
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(پادشاه یا مأمور عالی‌رتبه) با جامهء میدل سفر وہن×نةس [8117] 
کردن 

/میکرو مینیاتورسازی رل ~ .مینی» کوچك, خرد وہ wx‏ [481§] 
دورین ]8687 -- /اتومییل کوچك مخصوص تاکسی :۳63 - 
موتور بسیار کوچك ]2741 :۱ --۰/ عکاسی بسیار کوچك 

موی رگ مموخست» [MALÊ]‏ 

18 )6 عبارت ظریف )3 [KA] weiyûn 00181649 ê‏ 
سخن‌های اسرا رآ میز» حرف‌های پوشیده ( 8 ۸9 

حرف‌ها را با معنی عمیق خلاصه (MA KX] wêiyûn-dyi‏ 
کردن 

کالت ناچیز وwêiyùn‏ (83] 

تکان بسیار کوچك ( 3 18 (0)08/4) (ME) waizhên‏ 
(فيزيك» زمین لرزه» غير محسوس (#9) (۸4) @ 

îk wêëi J “HR” qiûngwêi 

سربه آسمان کشیده .مرتفع» به آسمان قدکشیده زع۷ E‏ 

کوههای راا 8۴[ -~ :مرتفع» به آسمان قدکشیده ۷:6 [#04] 
مرتفع و به آسمان قدکشیده 

لا - :مرتفع» به آسمان قدکشیده, با عظمت داعس (9148] 
پلی عظیم .۲ 2:12 ۵۴-196 ۷--/ مرلفع ومحکم ایستادن 
و باشکوه روی رودخانه بسته اند. 

کوههای (لا 7۳4 - .مرتفع؛ به آسمان قدکشیده :۷:8 [۷180] 
مرتفع «جین گانگ» 


wéi 


E -‏ : انجام دادن» عمل کردن (0:17) ظ) ‏ 6« رز 
کوشش انسان عامل ۸-۰ 3867 / مصمم وجسور در عمل 
~ | نز بمشابه» ... عمل کردن ( فلا 1) () تعیین کننده است. 
الا / کسی را بهمثابه* نماینده مردم انتخاب کردن 518# ۸ 
شعری اتا - ¥ /اين بمثابه* گواه بکار برده می‌شود ٥گ‏ ˆ 
۱ یل شدن ( 2 0()() این نکته را تصدیق می‌کند. 
= ~ ۇس /کویر را به زمین قابل کشت بدیل کردن 81 8 
:بودن ( )© یك به دو قابل قسمت است,دوگانه شدن یگانه 
/K 8 ~ RR‏ شکست مادر پیروزی است. 13۶ 821(2 - 9 
[ 2 4 7 36 , [ ۸ ۹2 18۲۳ ] (() © طولش دو متر است. 
7-3 / مورد محبت و احترام مردم قرار گرفتن ۳9۲48 ۸ ~^ 
از پدیده‌های ظاهری و سطحی آشفته خاطر 19 2 8۳ 21 آ8 
(BD ] 18۳۱۳۸۵ 2, BRE): f LK‏ (8() © نشدن 
من به خانه چه نیازی دارم ۴ 7~ 
BAIN ۵‏ 

تیه کاری کردن» مرتکب جرم نقفخده :۳۷۵/8 [ 3۴167 %] 
گردیدن 

[NKFKE] wéi fù bù rên ثروتمند و ظالم‎ 


ضرر رساندن نفطنغه [ 15 9ا] ۱ 


ما ما مد 


8 EM 


درختی به کلفتی ده بغل 

دور چیزی را گرفتن مفطن"" [8848] 

شال گردن )77( wéibûr‏ [ا88۴] 

محاصره و دستگیر کردن ۳۵90 (838] 

شهری را محاصره ) Tî‏ وا — lM] wéichéng O (E‏ 
شهر محاصره شده ( 77 2)1۸ کردن 

بمنظور از بین بردن قوای صقر AMRIT] wé chéng da‏ 
امدادی دشمن شهری را محاصره کردن 

ععرکه گرفتن نع [E]‏ 

محاصره ومسدود کردن ۳۵:۵5 [8##]] 

محاصره وحمله ( 3 3 لا 10 IZ] wéigong O ( & Bf‏ 
مشترکا به کسی حمله کردن (37 )2)84 کردن 

(جمعیت) برای تماشا دور چیزی را گرفتن ہقںونwé‏ [18€] 

پیچاندن و۳" [#] 

محاصره و حمله کردن آزنغ۷۳ [827] 

محاصره و نابود کردن صفنزغ (313۴] 

محاصره و سرکوب کردن ۱50 EL)‏ 

[E] wéijîn شال گردن‎ 7 

از هر طرف آمدن وجمع شدن نزاس [033] 

(بوسیله» ساختن آب‌بند) زمین قابل کشت را از ہنس (:۳15] 
لجن‌زارها بدست آوردن 

IMS] wéikùn کردن‎ 


]لا E‏ سم بل 10۳5 , محاصره و میخکوب 

دشمن را در چند پایگاهش محاصره و ر 

دور کسی را گرفتن وان [998] 

خاکریز برای مسدود کردن آب طذنونث۳ (۳69۵] 

]۳۳( wéiping (7%) (lî) پاراوان‎ 

«رق چی» - نوعی بازی شطرنج با مهره‌های میاه ونس [88#] 
وسفید روی تخته‌ای دارای ۳٩۱‏ خاثه 

شکار کردن (77) وہةنوwé‏ [8] 

دیوار حصاری n9صqiûڼwé‏ ]8#) 

[HFH] wéiqûn پیش بند‎ RE” 

LSE] wéirio O (ZE 18 )8( گرد‎ «yo: ز‎ FE ~ HF RR E 
#۴ متم رکز ( 5 ۶۲ پلز ¥ 12 ) © ماه دور کرهء زمین می‌گردد.‎ 
دور وظیفه» 4 1 48 3 9 % 4 4£ ~ : بودن» دور زدن‎ 


مرکزی کارهای دیگر را ترتیب دادن 
نوعی تور ماهیگیری که هرطرفش به يك (&3) ومقع۳ [388] 
قایق ماهیگیری دارای چنین توری #48 -- :قایق متصل است 


بمنظور نجات دادن کشورهزائوه 20 wéi ۷۵ ji‏ ۱۳89۵ 
کشوردوی» را محاصره کردن - یعنی بوسیلهء محاصره کردن پایگاه 
محاصره کننده» محاصره شده را نجات دادن(يك نوع تاکتيك 
جنگی) 

۱۳۳ wéiyûn (`) “Country rock” نوعی صخره بنام‎ 

صندوقه» زیرآی» سد صندوقی ‏ «ذرث [۳5198] 

دمکده‌ای که دور آن دیوار کشیده شده باشد نفطعت:" [83] 

دیوار (2۴ ۴4 18) دیوار محافظ )۶ +( © IEF] wézi‏ 
پرده ( 2)۴۴ حصاری دور یك روستا 

سیه‌بند بچه» پیش‌بند بچه هه [ا3598] 

دورهم نشستن فس [۳4] 


wéi 109 

4 اطاعت نکردن ۰ سرپیچی کردن (0)382) ۳ 233 
از مقررات پلیس تخطی کردن کچل --/ اوامر را اطاعت نکردن 
مدتی شما را ندیده‌ام. و ] -جدا شدن (1851) 0 

L[E#] wéi منع» منهیات‎ 

سرکشی کردن» سرپیچی کردن» اطاعت نکردن م۳۵ [(158] 

تقض كردن اصل الچ -~ : نقض كردن» شكستن نغطن6س [1] 
2 8 -/ برخلاف ارادهء مردم عمل کردن 5 :5( ^ / 
با حقایق تاریخی 9 4۴ تلا ۶ ~ / قول خود را شکستن: #7 
مغایر بودن 

از هم جدا شدن i4طغسw‏ [2381] 

قانون و #0 - : قانون شکستن» غیرقانونی بودن هلق" 91 ] 
10 5 - / فعالیت‌های غیرقانونی ¥ 17 - / انضباط را شکستن 
سرپیچی از قانون وغفلت از وظیفه 

## - ,نقض کردن» مفایرت داشتن؛ تخلف کردن ۵16 [ ۴ 1 
8 ]3۴ 48 ~ / با سیاست‌های حزب مفایرت داشتن 16 0134 
انضباط کار را ۴۴ 40 رب -/ قواعد ومقررات را نقض کردن 
-/ از مقررات ترافيك تخلف کردن ( 361818 --/ نقض کردن 
برحلاف حقایق عمل 1629 --/ مرتکب خطای جزایی شدن 11۶[ 
60( -/ با روند تاریخی مغایرت داشتن 1 [7 --/ کردن 
برحلاف 184068 41 :(۸--/ با روح قطعنامه مغایر بودن 181 
قانون تکامل جامعه عمل کردن 

از انضباط 4048 - , تخلف کردن مغاير بودن فنس [1840) 
۱ تخلف کردن 

اجناس منع شده, بآ -- رفع منع كردن ازس [1516] 

از اوامر سرییچی کردن 4 ~ :سرپیچی کردن و«فءانه" 9 
با ارگان رهبری سطوح بالاتر مخالفت وضدیت کردن 1:1 ^ / 

تقض قواعد(در مسابقه» ورزشی)؛ فول () انس [160] 

از فرمان تخلف کردن وماس (384] 

تخلف کردن ننس [838] 

تخلف کردن نافرمان بودن (38) ۰۷۵۳۷۵ (۴] 

| از اوامر سرپیچی کردن وباعث خر GÊ] wéiwû (56JI)‏ 
این کار باید بدون تخیر به اجرا در , ~ 7518 ,367188 شدن 
آید. 

عمل ضد ولام - :تخلف از قانون اسای «فنچا6س [18] 
قانون اساسی 

سخن‌هایی که 1۵ - : برخلاف میل کسی «ت×نw6‏ (ااظ] 
برخلاف میل خود گفته شود 

(قرارداد› مواقت ( 4۶ 12 ,£ % ¥ GEA] wéiyuê O (Ë‏ 
نقض عهد کردن ( 5 4 1 2)1 نامه و ...را) نقض کردن 

وج - , قواعد و مقررات را نقض كردن وحقطعنه" [15#] 
برخلاف مقررات ترافيك رانندگی کردن 

5 8[ ,محاصره کردن» احاطه کردن (0)1915:7۴ ۳6 

1 دور قطعهء زمین سبزیکاری حصار کشیدن £ -- ۴ 48 

دور بخاری نشستن ۴(2۴۸۵--/ کاملا محاصره کردن :7 7 

9 دور کسی را گرفتن وسئوال پیچ کردن ۴14 > 8:۸5 #:-/ 

اطراف را کوهها ‏ إلا #8 -~ :در اطراف» در پيرامون (11) 

| - + یه ( > و6 ۵ HR‏ 75) (88) 0 گرته است. 


باره* نیرو وتحولات آن بحث می‌کند 

DERHE] wéi wö dû zûn ۱31 wéi wö dü zûn 

[##®#X] wéiwözhûyi (#) فلسفه ) نفس گرائی‎ ( 
(Solipsism) 

فرضیه اينکه تنها سلاح می‌تواند [ER #81è] wéiwَqilùn‏ 
سرانجام جنگ را تعیین کند. 

ديالكتيك ماد« )#( UEWMREIEKk] wéiwû bianzhèng‏ 
ديالكتيك ماتریالیستی 

اصالت ماده. ماتریالیسم )#( [EM] wéiwùlùn‏ 

DEM EW] wéiwù مقدوتطه‎ (f) ماتریالیسم تاریخی‎ 

# ~ : ماتريالیسم اصالت ماده DÊM # XJ] wéiwنzhyl (î)‏ 
ماتریالیست 

[EDIE] wéixinlûn (Î) ایده‌آلیسم‎ 

[EDEM] wéixin shîguên (#) ایدهآلیسم تاریخی‎ " 

ایده آلیست 7 ~ بایده آلیسم )¥( [bE XJ] wéixînzhüyi‏ 

[PE—] wéiyî 0۳۷۳ wéiyî 

بم پوستن 8~ :بهم پیوس بستن (6848 0 E w4‏ 
: حفظ کردن» حراست کردن» پاسداری کردن ( 4 8 ;+ ۴))© 
() © فکرء ایده (18۸8) دفاع کردن» حفاظت کردن لو - 
فضای بعد سه گانه [8] - = :(ریاضی) بعد 

نظام را 18۴ -- , حفظ کردن» نگهداری کردن نطعنéس‏ (4247] 
به 4# / حالت موجود را نگه داشتن 130 --/ حفظ کردن 
انجمن حفظ صلح (سازمان محلی دولت 2 --/ زندگی ادامه دادن 
پوشالی در جنگ مقاوت ضد ژاپنی در چین) 

دریاچه» ویکتوریا liyûhûټWéidu‏ [۷ 22711۳ 48] 

LEKE] Wéi'êrjîng ۵۵080 جزایر ورجین‎ 

دستگاه آوندی گیاهان عالی )#( wéiguanshù‏ #62 2] 

همبستگی را 38| -- : حفظ کردن» دفاع كردن نطن [4#] 
[5] --/ از منافع مردم دفاع کردن |۸5:87 --/ حفظ كردن 
صلح 3۴ #70 !1 -/از حاکمیت دولت دفاع كردن )6 #3 
جهانی را حفظ کردن 

ونیلون» الیاف الکلی پولی وینیل (97) صنان: [4#46] 

جنس مخلوط از نخ پنبه‌ای ونیلون () wé”‏ [4۴18] 

[ENE FH] wéi mido wéi xido ۳۹۴۵۱ ۳ " wéi miûo 
wéi xido 

{ERE%] wéinîlûn (9) ونیلون‎ 

زندگی خود را اداره کردن وحقطعنه» [84#] 

[BEKR] wéishëngsù ,ویتامین‎ 7 FF ~ 5 ويتامین‎ / ~ REF 
مرضی که در اثر کمبود ویتامین در بدن ایجاد می شود‎ 

«ریاضی) بعد )‰%( wéishù‏ ]#%#[ 

LEER] wéitaming وتاین‎ 

ملیت اویغور که در منطقه» خود [(#FRK] Wéiwû’ êra‏ 
مختار اویغوری «سین جیان» زندگی می‌کنند 

روحیهء عامهء مردم را حفظ اب( - بحفظ کردن ۵ [484] 
کردن 

رفورم مشروطه - 2# 85 : رفورم» مدرنیزه شدن تنس [8#] 
رفورماسیون می جی» - ۹( 93 :2 2 / ومدرنیزه شدن (0۸۹۸ 
ژاپن (6۱۸۸) 
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6 دروازە» پھلونى کاخ سلطتی )7458811 (© ÊÊÎ wei‏ 
امتحان سلطتی در پائیز ¬ 6 سالن امتحان سلطنتی ( وود 

متتخبات ورقه‌های امتحان متعلق به کاندیداهای هصغ" [8] 
موفق 

سر دگل 17 - /دگل کفتی - 48 دگل یں ا 

انوس ( 5۲ )@ چراغ سر دگل )¥#(%( ® KT] wéidêng‏ 

(#F] wéigan دگل‎ 

ÊR] wéiqiûng دگل‎ 

سئولیت تها بر م20 ~ FË wei 0(4) qa Mai,‏ 
R1, -- 8‏ :اما ولی (2)) (38) (2) گردن شما خواهد بود. 
(1348)() گرچه باران ایستاد» ولی جاده گل آلرد بود. , 1( 
(E [HEF FA ۳ 36[:- -‏ (8) © تفکر ~ 131 فکر 
روز شانزدهم ماه دوم قمری !4 1 

۰ 1۱-۱۵5 ۸۵۸۲۳2 بفقط GEH] wéidû lia‏ 
<! /همه به خانه برگشتند وفقط او به کار خود ادامه می‌داد. 
او هميشه به فکر دیگران ,20 8 48 ۳۸6 - ,۸ ال 8# 8 
بودو هرگز به فکر خودش نبود. 

از ترس اينکه #5 - :از ترس اینکه...» مبادا ومقانه۷ (1670] 
/ خواستار دیدن بی‌نظمی جهان بودن ۴٩81‏ 8 ~ /عقب بماند 
من چندین بار به او تذکر دادم ۰ ۲ 4 - ,388818 871 
مبادا فراموش کند. 


| به سودجویی امیت درجهه اول shi tû‏ نا ۳۵ [EFE]‏ 


روحیه» سودجویی 8ا8 ال - :دادن 

[HEHE Hf] wéimiûo-wéixiûo :مطلقا ب بودن‎ 339613116 JL 
JX این تابلو زنده دلی ومعصوميت , - 8 253 ۸ )| زا‎ 
بچه‌ها را بطور زنده نشان داده است.‎ 

(HE fî ۱ ۲[ ۳۵ ming shi tng مطلقا فرمانبردار بودن‎ 

(HER) wéi w5 dû 20 بی نھایت خودیین بودن‎ 

/تها شیرهه عمل 81151973 - :تتهاء محض واس (-17] 
تنها راه خروج 6 اا --/یگانه دولت قانونی 1516 8889 @ ~^ 

WEH] wéiyöu . iî «hêê ~ 75 2( رخ‎ 3۴ ۵, 27 RE RE 
فقط بوسیلهء بسیج توده‌های مردم است که می‌توان شاهد .ل‎ 
پیروزی بود‎ 

HE wa 
BR نب‎ 

تلوری یگانه اهمیت در بار“ [ERE] wéichéngfênlùn‏ 
7 مشاء طبقاتی 

[PER] wéiköng J “HERF” wéiköng 

[PEF] wéilîlùn (#) (فلسفه» راسیونالیسم‎ 

ERE] wéi li shi tû ۳۳ زا‎ shi tû 

زیبایی‌گرایی» زیبایی پرستی اوت z1اقnصنwé ×X[‏ ± 3£%] 

فرضیهء اینکه هر مفهومی فقط نام )#( (E4 ] wéiminglùn‏ 
خالی دارد و ماهیت وخاصیت اشیاء را منعکس نمی‌کند 

1۳۴۵۲ wéi ming shi ting ۳۱۶۵۵۲۳۵ ming 
shi ting 

شاخه‌ای از علم مكاتيك که در )%( wéinénglûn‏ [۳886] 


EH hf RAE EB 
شبه پاء پای کاذب ((2) نةس [عو]‎ 


با ۸6 /بلند قد و تر 94 :بزرگ, عنیم E wa‏ 
قدرت بزرگ [7 ~ / جلال و شکوه 
بلند قد ومیبر (3) حفان f6]‏ 

زندگی ,36 تالا 80 :7 , ~ 69 تا : بزرگ» عظیم خهنع۳ [6۸] 

8 ~ /میھن بزرگ ما [5 81-۸984 /باعظمت ومرگ پرافتخار 

پیروزی عظیم 11:70 - /نیروی بزرگ سیاسی &774 5)8 

[fM] wëiguan با شکوه‎ 

خدمت درخحشان» فتوحات نما LEA] wëij‏ 

سنگ خارای زیر )2( [fêd #] wëijîngyûn‏ 

عمل بزرگ نزنت» [43)] 

شخصیت بزرگ - 108 لد : شخصیت بزرگ ۳۳ [08] 
از عصر ما 

امر بزرگ )38( خرن" f6J]‏ 

23۳5 we نی‎ 

بوریا مان" [3515] 

[#%A] wëicng نی‌زار‎ 

دریاچهء کم عمق که در آن نی زیاد می‌روید وفهنةس [685] 

[RR] wëitûng نی‌زار‎ 

LIE] ند‎ ly 

UF] waii نی‎ 

1 ا عرض جنرفایی 00481 پرد (2¥48 0 va‏ £ 
*#درجه* عرضی جغرافیای شمالی 7۳ 

پارچه» پودبافی شده #9199 - : پودبافی (97) حقندنت۳ (2:4] 

عرض جغرافیایی ~^ (4) 8 :عرض جنرافییی (18) ن۵ن" ]68٤[‏ 
بالا (پایین) 

الیاف پود ([9) قطن" [%9] 

[A] weixian 0۵ (HD) (E SE f ۱۸ با‎ 2 2 15 10 ۸16 F 
1789 2 ( پود (پارچه) ( 20 494 97 )کت ) () 2 مدار جغرافیایی‎ 


DORN) THE‏ دم ار wi ORE).‏ کر 
قسمت ( 1۴۲/9 80 ۲ 9)87 کسی که در آخر صف می‌ایستد 
HF |:‏ )0 مرحلهء آخر پروژه 1۴8 ~ :باقن مانده 
دو تا ماهی لگ - وق[ 
BR yi‏ 

دم ceo: E ~ BB‏ دب (8۳ ۵394۵16 LUBE] wéiba‏ 
~٣‏ / دم جنباندن -- 48/ را روی کول خودگذاشتن و رفن 
ا 9 ) (0 عم کردن دم - کنایه از غرور و تکبر 2 
دم ذوذنب - 8 و3 /دم هواپیما ~~ #1 ,قسمت دم مانند (885 
کسی که ( ۵ )6۵ آدم بله بله گو( ۵ 70 8875) 
رها کردن کسی که زاغ سیاه - 18 : شخصی را تعقیب می‌کند 
باقی مانده* کار( (812 8 ۸9۶۸ 81# )0 خود را چوب می زند 

فاقد نظر شایسته بودن وکورکورانه درتطعانت» (8۳23۷] 
عمل کردن 

ضعیف و بی‌اثر ماندن دستگاه oفdi UEXRH] wëi dû bù‏ 
رهبری در اثر کثرت مادون‌ها؛ (سازمان) به علت تشکیلات متعدد 
مزثر نبودن 
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خانه‌ها را حفظ 15 - : حفظ وتعمیر کردن تناس [غ48] 
- / اتومبیل را تعمیر و روغن کاری کردن ۴۲3 --/ وتعمیر کردن 
در حالت 18188۴ --/ تجهیزات را حفظ و تعمیر كردن 134 
کارگر حفظ .1 --/ هزینه» حفظ و تعمیر ۷ --/ تعمیر حوب بودن 


و تعمیر 
پرده ما 
87 پرده» ly‏ بزرگ [REK] wéimù‏ 
در درون خیمهء - # ا خیمهء ارتش (8) دنه [0ع۷] 
فرماندهی استراتژی ها را تدبیر کردن 
پرده [Kk] wéizhûng‏ 
۰ تختخواب :1 پرده wéizi‏ [0867۴] 


پرد 
سربه فلك کشیده ۸ -: سربه فلك کشیده (38) اس 93 


۷71 


09 لایی» دروغین» کاذب» جلی (18 ۵01۷ نتم‎  - 
مجموعه» تتوریهاو ۶ -- /اسکناس جعلی  --/ شهادت کاذب‎ 
/فرضیه‌ها و روش‌هایی که به غلط علمی قلمداد می شود‎ 3-۴ 
۸) کذب را برداشتن وحقیقت را نگھداشتن‎ ©) ٩ ۷: 8 
148 ( رژیم پوشالی 73:1 -- ,پوشالی» غیر قنونی‎ 

پولی ( ۲5 $ (PILES‏ پول [OTF] wéibi )0)154( gla‏ 
۱ که از طرف رژیم پوشالی صادر می‌شود 

سقف قلایی در معدن )`9( idingةw [I]‏ 

کتاب مقدس تقلی وہازنةس [0/4] 

ارتش پوشالی مهزنق۷ (0372] 

آدم دورو آدم ریاکار تعمقزنق۳ [9:382] 

-/ سخن‌های ریاکارانه قأ ‏ 89 - :ریاکارانه صفطعنت۳ (04] 
آدم دوروء آدم ریاکار # 

ترئینات ساختگی طاةسw‏ [9] 

کتابهای باستانی که نام مزلف و دورهه لیف آن تطنةسw‏ [048] 
مورد شك و تردید باشد 

آثار ادیی یا هنری را جعل کردن یا آثار جدید را ۵د6ع۷ [0916] 
آثار باستانی جلوه دادن 

4 4 -.جمل کردن» دست بردن تقلب کردن عنس [0418] 
/ گواهی‌نامه را تقلید وجعل کردن, 150۴ --/ امضا را جعل کردن 
پول جعلی درست کردن 1۲ --/ در حساب دست بردن ۴ )۴ ۔ہ 
بچ ہ /جاعل سند ساختگی ٭ - 0۴ /سند جعلی 024۴ 
جرم تقلب 3۴ --/ چیز قلب» جنس بدل 

مدارك ساختگی (برای شهادت دادن) وصفطعاع" [998] 

- :وانمود کردن» تظاهر كردن (‡) 0© وحقدطعن [996] 
0)8 بیطرفی را وانمود کردن 3 ۶۲ -- /مترقی وانمود کردن 4 
RR,‏ :لباس مبدل» هیت مبدل» تفر قیفه ( 03640 
قلایی قلایی است؛ نقاب باید از آن برداشته م2 | بل از سم 
E H~ E‏ 8 : پوشاندن» استتار کردن (3۳) (3)شود. 
توپخانه‌های ضد هوایی با شاخه‌های درخت پوشانده شده ,76 
تور 8 ~ /تاسیسات نظامی مخفی و پوششی 1¥ - /است, 
مخفی و پوششی 


wë 


منصوب کردن» مأمور کردن» محول کردن نفونت" [35(۴] 

رها کردن» کنار گذاشتن نونق [8#] 

(راه‌ها و جاده‌ها و ...) پیچاپىچ› پیچ ر خمدار تون" [|#@] 

از روی ملاحظهء منافع عمومی هدې کنو تون [82 | #] 
مصالحه کردن 

مورد سرزنش يجا قرار گرفتن (3547)) سوق" [57] 
غم و ~ ۴لا / احساس بی‌عدالتی کردن -- 618 :بی‌عدالتی دیدن 
برای کسی ( 1 3۶ ۶ ۸3۴ :(() (2) غصهء خود را بیرون ریختن 
شما م [ رس 1 5 ایجاد اسباب زحمت زیاد کردن 
ببخشید برای شما , [ 4 - ,17۳52 /مجبورید با آن بسازید. 
اسباب زحمت زیادی ایجاد کرده‌ام. 

۲ 1 و ۸ 2 ~ : وکالت دادن» منصوب کردن عفن" [£#] 
8 ہ / کسی را به ریاست نمایندگی منصوب کردن 4836 
سرزمین تحت قیمومت 96۱614 --/ قیمومت 44~ / وکالت‌نامه 
وکالت‌نامه ۶ / 

من واقعا واقف 7540 - 30 : واقعاء حقیقتا نطعنع" [82] 
بهیچوجه آسان نبودن 7۳3-8 --/ نیستم 

)0 خرده. ریز کوچك (318۴) () 0 صدنع۳ [3571] 
پست» خواره مبتذل 

2 7 | نز 9۲ f‏ ا س- , سپردن؛ واگذار کردن هلان [3846] 
43 33:4 ~ > / مسئولیت این کار را به او واگدار کردن 
ریس گروه ریاست جلسه» امروز را به عهدهء من 8921۰ 
من این کار را به دست تان ۲۰ 5 - 8 5# /سپرد. 
وکالت رای دهندگان نسبت به ~ 89 4438 ۸ ۳ ْز/می‌سپارم 
نمایندگانشان 

(RHRN I5] wéëituö shangdiûn فروشگاه سمساری.‎ 

لحن ملایم ر ple: ~ HR‏ و مزدبانه UFR] wéiwan‏ 
او به نحو ملایم و مؤدبانه انتقاد كرد. ‏ - 48۴18 / مۇدبانە 

کمیته» کمیسیون» شورا چ#-- :عضو کمیه‌ای حضرنع» [387] 

تقصیر را به گردن کسی گذاشتن؛ کسی را مقصر عنس [3548] 
دانستن 

ê wa 

, خستگی‌ناپذیر یا جالب (در صحبت کردن) :۱۵:۷۵ [68] 
با جاذبه و ]9 3 -- /بطور خستگی‌ناپذیر صحبت کردن 7۳4# 
روان و سلیس صحبت کردن 6 [[--/ دلربایی حرف زدن 

3 

wi ۳2 

پژمرده شدن ‏ اکس بر 
BR wai‏ 

LRH] weidùn خسته مانده‎ 

پژمرده و زرد شدن وسفدطنع [#] 

KI] wëimî ۳۲ 

مرض گیاهی که موجب آماس بافتهای (&‡) «n‏ aنەنةسw‏ (3518] 
برگ و رشته‌های گیاه می‌شود 

ضعیف هسنعب [358] 

(بازار و (3#18) 0 پزمرده شدن was © (F48)‏ ]1#% 
- ۲ : (طب) لاغری؛ خحشکی (85) 9 اقتصاد و ...)کسل شدن 
لاغری و خشکی عضله - 107 /لاغری و خشکی جگر 
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چراغ عقب اتومبیل ومع۵نع۳ [۳2۲] 
مرحلهء ر پروژه [BI] wëigöng‏ 
استخوان دنبالچه (4£28) تونةw‏ [8#] 
آخره پایان )77( BJF] wëihöu‏ 
انتهای معدن وهفانع۳ (۳80] 
آخرین مرحله تونعس [8#1/] 

پرهء دمی ماهی اواس [۳59] 

(شیمی» گاز دمی (4) نواس (8] 


LEK] «فنونقس‎ OCA —/ R64} #7 5 2 3£ %4) بدهکار‎ | 


( 8۲۶ 60 98 25 23 225 8 )© بودن تتمهء جزئی حساب 
مهه حساب پرداخته نشده 

[EH] wêishao پايا« آخر‎ 

[EF] wêishêng ® (/%) قطمهء آخر يك آهنگ‎ 0) X۴ 
مقدمه و خم - 1۴:۲0 خم يك اثر ادبی ( 1882 78 4۸ بل‎ 
® (%81) :پایان‎ $ ۳0 48E - مذاکره نزديك به پایان م‎ 
است.‎ 

(2۴86) ۵ (ریاضی) عدد مابعد ضمیر )¥( ® wëishù‏ ]8 
کسری 

از 9۳ - []) ۳ 3 ,دنبال کردن» بدنبال رفتن وة [16۲5] 
بچه‌ها راه زیادی بدنبال دسته» موزيك نظامی رفتند. .ا ۲ غاز 

ریش در قسمت دم (30) نت" [8521(] 

UBER] wêiyi (%3) دم مواپیما‎ 

نوعی کرم نوزاد و دم‌دار و قابل شنا (3) بفراةw‏ (6۵] 

کسی را سخت تعقیب کردن تلطعع" [814/] 

EF] wêizi (%7) کسری‎ 

سر قابل تنظیم چرخ تراش و خراطی (81) خن" [4 78 


درخشان» تابان (3) فقس KB‏ 
پرارزش» گرانبها (35) ۳81 EB‏ 


لا - ب مپردن» مصوب کردن (46 )0 نب 2 
کنار گذاشتن؛ دور (3۴ 88) 0 وظیفه» سنگینی به کسی مپردن 
چیزی را روی زمیین ۴۸8 << / دور انداختن ۴ ~ رانداختن 
کی را مقصر ۸ ۴ اد  ~‏ شانه خالی کردن ( ۸863۴)() انداختن 
6 مایم و مزدبانه 18--: غیر مستقیم» گردنده ( 811 ) © دانستن 
کسل, (8۶ ۶7 3548) 60 آغاز و ای -- 5 ,پایان )58( )8( 
واقعا؛ مسلما ( 3 38) (8) © افسرده؛ روحیه باخته ال -- ,افسرده 


| عضو (51 &3) (68) © اين همان واقعیت است. 25# -- 


کمته؛ ( #2 3 3۶) (؟8]) ® عضو کمیتهه دائمی - # ,کمیته‌ای 
کمیتهه حزی - 3# : کمیسیون 
زع۷ BR‏ 

خسته مانده کسل صذ۵اع۳ ]8[ 

جع کردن» ذخیره کردن (8) تزع" [8] 

متردد و دو دل بودن فند [RFF] wê jué bù‏ 

روحیه باخته؛ افسرده خاطر #8 :افسرده» سل تزع [3518] 
افسرده» دلسرد؛ روحیه باخته 7۳8 | 

امل ‏ - + وتزئلا(نام يك کشور) [RAN] Wëinêirulã‏ 
۰ ونزئلا 


۲۶7۳۵ 86 E 


wê - ۵ 1102‏ 
دستمال کاغذ 4#--/ جنبش بهداشت میهن پرستانه 3 5 - 8 افسرده کسل (384۴ )© 
8 - /گروه پزشکی ] -/ ضدعفونی مخصوص قاعدگی زنان معالجه بوسیله» سقوط و )&( قامفنا [RET] waixiûn‏ 
دستشویی؛ [8| -- /ایستگاه بهداشت و ضد بیماری‌های واگیردار لا اضمحلال مزاجی 


/ اداره* بهداشت 1 --/ بازرسی وضع بهداشت ۸8786 / توالت 
وسایل 4 18 -/ گلوله نفتلین 88 ہ / پالتوی گرم کن و 
ہ /بهداشت شناسی / کلنيك. درمانگاه اہ /بهداشتی 
-/ کارگر بهداشت 5 / پیراهن گرم کن 2-74 / روغن پنبه داته 
کاغذ دستشویی؛ ]4 - /معلومات بهداشتی 111 --/ بیمارستان 96 
کاغذ توالت 

نگهبان» مستحفظ شخص دنه (-221] 

ناحیه* پادگان پکن € ~ 37 : پادگان؛ ساخلو نالعنغ»" [226] 
واحدهای پادگانی 7-8۳۸ / 

KER JLT ~?‏ ماه + ماهواره LEE] wêixîng O (X)‏ 
ماهواره» ( 88 12 ۸ ) © ستارهء ژویتر چند ماهواره دارد؟ 
/ماهواره» مخابراتی - ۲ قز/ماهواره* هواشناسی - ۵ : مصنوعی 
کشور ماهواره [3] -/ شهرك يل 

FR‏ ۸۵۷ 2 4۲ - :۰ [ 2 3 0 تلز 387545 ] ((2) wé  )‏ رز 
مسئلهء «برای چە .& 31[ $ JIJ‏ ,کت 0 ۸ 2-112 BH,‏ 
2 كسى مسئله‌ای اساسی وهمچنین مسئله‌ای اصولی است. 
8] () 2) در راه منافع اکثریت مردم کار کردن #۴۷6 
از پیروزی هلهلهء شادی براه انداختن 0۴ )£۴7773 ~ :[ 7513515 
8 ] ()0) من به وجود او افتخار می‌کنم. 25۰ 1877~ / 
75-0 ,7-42 /برای تسهیلات کار 0 085 5 :[ 60 89 75 
:3۲/۸۱۷ 1۸ --/ نه در پی شهرت بودن ونه در پی متفعت 
50-4 :3 -/ در راہ امر انقلاب جان خود را نثار کردن 18 
برای تحقق هدف عظیمی تلاش كردن [7 9 70 ۸5 8 ٩۴‏ 
حالا شما را در ۰ 2 8 3-3673 (PIRR):‏ ۵ 
شایسته نیست که !طا 2۸ ~8 /این مورد مطلع می‌سازم. 
كمك کردن» حمایت ( 119۳ : لل ٩5‏ ) () © به دیگران گفته شودا 
کردن 
BR wéi‏ 

]251[ بخاطر این» در این ارتباط نفس‎ , ~ 1 RF 
71۰ /بکار بردن کوشش‌های گوناگون بخاطر این امر‎ -- , 2 
کنفرانس در این مورد تصمیم مهمی اتخاذ ,35615 18 ]3 لا‎ 
ما همه از این خبر خوشحال .1/3637 |83 ~ 14۳ :3 /کرد.‎ 
ما بدین دلیل از رای 586#[ 3 ,--/و تشویق شدیم.‎ 
دادن امتناع می‌ورزيم.‎ 

چراء به چه دلیل عطن۳۵ [29] 

به بر بال دادن - یعنی به آدم بدکار ار ن) نط ۷۳۵ [2936/83] 
راز N‏ كمك کردن 

به آدم بدکار و شریر در کار وحقطه ضzu êk] wêi hi‏ 
بدش كمك کردن 

در راه 36 467 :۸.5 - : برای» بخاطس در راه عل [۲ 2] 
بخاطر دفاع از میهن 3] 178 4۴-/ منافع خلق 

بنام مردم شفاعت کردن› برای ومنصوتو [RÊ] ۳۸ min‏ 
مردم شفاعت کردن 

]2 A] wêi rén shui برای دیگران شفاعت کردن‎ 


پژمرده شدن» خشك شدن خع [##] 


IE wea به ره‎ eT 
بل رز‎ wéi 

بله بله گو بودن uةڼfuڼwëiwë‏ ]25 62۲ ۳8] 

چاپلوس بودن« متملق بودن« بله بله ضinunuڼwëiwë [EÊ]‏ 
گر بودن 

, متعدد» متنوع؛ زباد» گوناگون (# ¡&) 0 ا٤س 3F‏ 
پست» خوار» زشت» وقیح ( 0)8 گوناگون» متفرقه 

پست. خوار» فرومایه» منفور (38) تدنع" [286] 

پست. خوار» فرومایه حفنزنع:۳ [88] 

پست» فرومایه منفور (38) نانس [23099] 

پست؛ خواره فرومایه )3( دفانع۳۳ ]® 

(قیافه و رفتار و...) پست و مبتذل واقس (3391] 

دون« پست؛ پلید )3( خندنت" [RR]‏ 

۲ ستهجن, زشت و وقیح )649( (D( F‏ خفن" ]##%%[ 
رفتار مستهجن داشتن(نسبت به زن) ( 304 

سستی مرد» ضعف قوه* جنسی -~ []:سستی ‏ اة 9 

(طب چینی) فلج و ستی بدن(مانند [E] wêizhêng (% F€)‏ 
ضعیف و بیحس بودن دست و پا) 


êk wëi 1۳8 XK F 2 XK FRB” mo tianxid zhî dû 


bùwêëi 


ÊÊÎ vê “Seu i توعی مامی‎ 
wêi 


~ :داع کردن» مساقت کردن 0)27 نب 13 
دفاع از - 8 / خانهها را محافظت کردن و از میهن دفاع کردن 
يك نام خانوادگی در چین (#۴) (2) خود 

نگهبان» گارد مخصوص» مستحفظ شخص وہتانٹس [28] 

(۶) 4 :از اصول ستتی اخلاقی دفاع کردن oفلنەw‏ [8] 
مدافع اصول ستتی اخلاقی 

کاپیتان دستهء نگهبانان > - ,دستهء نگهبانان نںلنةw‏ [115] 

مواظبت کردن ذونغ" [2۴۴] 

محافظت کردن» پاسداری کردن؛ دفاع کردن نطنغس [*۳8] 

LEF] wêiméo (HI) “Winged euonymus” نوعی گیاه بنام‎ 

در مسابقه ورزشی لقب قهرمانی خود را حفظ مقنصغ" [18] 
کردن 

/به بهداشت توجه داشتن - ۴ل:بهداشت وishênغw‏ ]84#[ 
- و 2 / بهداشت صنعتی -- الا :1 /بهداشت شخصی ~ ۸ 
/بهداشت کار - 2 3/ بهداشت محیط - 5۴4 /بهداشت عمومی 
نوشیدن آب تصفیه نشده برای سلامتی انسان م2۳ ,271 لا 
3# / وضع بهداشت را مورد بازرسی قرار دادن - 18:38 /مضر است. 


wêi 


در مبارزہء ۳ 355 - 4 / سال آیندی سال بعد 4~ م 
در ظرف ٣ 09 ۸51 ۷676 267۰ ۲٢‏ --/ قريب الوقوع 
:آینده» آتیه ( 3 ۷#)()ساعت آینده هوا طوفانی خواهد بود. 
به مردم E44‏ ۸ 8۳| 12 ~/ آینده» درخشان - $۴89 
آینده پرستی(نوعی سبك هنری و ادبی ‏ - /تعلق دارد. 
آینده‌شناسی ىڭ - / بورژوازی) 

[REK] wêi مقا‎ xian shui و ضيف‎ 
شدن‎ 

/کارهای ناتمام 23 3۴ ~ ناتمام» تمام نشده 0ةنانةسw‏ [37] 
/ وام‌های معلق #1 - /تشریفاتی که باید طی شود ۴ ۸9 
امید نرسیده 18 9~ 

این واقعا از د ~ :يك کمی؛ واقعا مقنصنغ» ]%8 %] 
/او يك خرده پرچانه است. 4 - 484# /حد گذشته است. 
شما در انجام این کار کمی شتاب .4 2 88 - 038٤1۴‏ 
داشتید. 

[/ نمی‌ توان تحقق بخشید. 98 - :نمی‌توان wêinéng‏ (386] 
1118111016048 ~ []] نا4 / توطنه عقیم گذاشه شد. ,1938 
آنها در کسب نتیجه» پیش‌بینی شده موفق نشدند. .ل 


پیش از موقع پیر 


بجز پیروی از ررش مرسوم wêinéng miãn sû‏ (3918] 
چاره‌ای نداشتن 

]746( wéirûn وطف) "۵24۸ "ی‎ huan wêèi rûn 

مدت زمان از ساعت ۱ تا ۳ بعد از ظهر نطعنغ» [3:1] 

[RH] wêishi ۵ 

و 3 عقیم» بی ثمره» IRE] wêisui‏ 
جرم عقیم !1 --/ خودکشی ناموفق --ج ‏ /خورد. 

۰ ادامه دارد. و4 بناتمام URS] wêiwûn‏ 

خطاب بیوه به خود UREA] wêiwûngrên‏ 

نویسنده* این کتاب ‏ -- #5 #5381۴ wêixiûng lali;‏ [21۴] 
علت بیماری مجهول است. , - ]19 /نامعلوم است. 

شب هنوز بپایان ,~~ 8 : تمام نشده (و2) وعهرنه۳ (29] 
نرسیده است. 

قبل از باریدن باران خانه را تعمیر umnéuؤch wêi yû‏ (3:119928] 
کردن؛ تدابیر احتیاطی اتخاذ کردن 

(ریاضی) حجم امعلوم )%( IRR] wèizhîliang‏ 

0 )2) (ریاضی) عدد نامعلوم )%%( LRM] wêizhîshù (D‏ 
E 7۳ ۱6 7( HE E‏ 1 ل 4 : نامعلوم» غير مطمئن ( 39611 
هنوز مطمتن نیست که این کار را بتواند انجام دهد یا خیر. ه -7 


08 حل نشستن ~ 5ا ,سحل؛ مرقیت (8 :064 نب ۶ 
به - تخت سلطنت (181)() شهرت ومقام - 4 :مقام ( 
۸ مرتبهء عدد 410( خصب کردن -:/ تخت ساطنت رسیدن 
مرتبه» - )3 (/ /مرتبهه عدد دهها - [-/ مرتبهء عدد تك ها 
تا پنج عدد اعشاری - 35 5 3/8 1 1/ عدد اعشاری 
,)© عدد چهار رقم 8 - 11/ حساب کردن 
و ~ راز 229112( / inala‏ عززا B~ RH!‏ 
امروز چند تن از دوستان به دیدن ما خواهند آمد. . 

ÊK نت"‎ (E) jai تیب جای‎ DOM, FR) 
مقام» مرتبه‎ 
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RE 


جامه* عروس برای کسی دوختن jiû‏ هه [N A{Ë&] wêi rén‏ 
س یعتی بدون کسب سودی برای خود بنفع دیگران کار کردن 
RR‏ ~ :چراء برای چه به چه علتی shénme‏ نخس DufFA]‏ 

علت کار را پرسیدن --[5]/چرا مرددی؟ ?338 
(فلسفه» شی* برای خود )#( wö zhî wû‏ :۳۵ [0 32 2] 


| ماهی را به آب عمیق راندن - فلا yuan qû‏ نخس ی 


ماهی 9646 ا رس : یعنی دوستان خود را به طرف دشمن راندن 
را به آب عمیق راندن وگنجشك را به جنگل انبوه 

منظور خود را 13 - 80 : هنوز انجام نشده ( 0)8 اڅس 24 
من به ملاقات شما آمدم اما بیرون ,188 عز/ کاملا نرساندن 
آ4 ~ :نه (7) 2) هنوز شفا نيافتن 0819 439  --‏ /رفته بودید. 
معلوم نیست که می‌توان آن کار را انجام داد یا خیر. ,28 7 
هشتمین بخش از بخش‌های دوازده‌گانه* ( 6095/۱4 ٩۴‏ 5€ 0)44 
زمینی 

بمب منفجر نشده )3¥( [F#83%] wêibaodn‏ 

٭ ~8 /او شاید نداند. .1 ~ :شاد نه [RZ] wêibî‏ 
کارها شاید اینطور از آب در نیاید. لاال 

صلاحیت نداشتن» در انجام کاری مشکل «فنطانغ» [3۳] 
کارها را بدون اختیار مقامات بالا نمی‌توان 1618 8 ]لل -- :داشتن 
در دادن جواب سریع اشکال داشتن 3180۴4 س- /انجام داد. 

13 ۳2۵۹0 wêi bû xian zh از پیش دانستن‎ 

هرگر چیزی در باره» آن ۳:36 --,هنوز نشده ومفهنغ۳ [ 8 5] 
معجزه‌ای که تاریخ تابه‌حال 14385 ۸ 7 - ا تلا[ /نشنیدن 
بخود ندیده است 

th -- 06 - 18۰‏ , هنوز نشده ( 18 3) wêichûng O‏ [326] 
E 7]‏ ]© تمام شب ذره ای خواب به چشمش نیامد. 
اين شاید نظر ,6 :1 2۳1۸۲ ~ 1:3 E‏ ۸8 لا 00 35 265 FH,‏ 
-/آن هم شاید درست باشد. ۰[ 5 ~ طا 18۴ /بدی نباشد. 
عاری از نکتهء مثبت که نیست. 102/8۰[ 117 

هنوز به سن بلوغ نرد‘ RIF] wêichéngniٍn‏ 

از رسیدن به مقصد خیلی کم ماندن صفنز تو فك نفس [[5/--35] 

تاريخ , - لژ 47 :نامعلوم؛ نامعین؛ نامشخص وولفنغ" ]€$[ 
پیش نوبس متن 7#--/حرکت هنوز قطعی نیست. 

جسارتا مخالف بودن )#8( وnؤgöut [REKE] ۳ gan‏ 
جسارتا با نظرتان مخالفم. . - 110 ۸018 

3 - / نامزد(مرد) > - , مجرد؛ غیرمتاهل صقطنغ۳ (386] 
نامز (زن یا دختر) 

[ER] رفت نرسیدن )£ 00۳5/8 نزن"‎ 0) A) 
به موضوع نرسیدن‎ 

به پایان نرسیدن ومنزنغ۳ [335] 

۲ #9 - 17 :8 : حل و فصل نشد« لق دزن" Kk]‏ 
نتیجهء (نبرد یا بازی) .~~ 8۶1 / مسئلهه معلق و لاینحل مانده 

مجرم محاکمه تشده 0 --/هنوز معلوم نیست. 

8# / دلیل خوشبینی نداشتن 8 :نمی توان ٤kزغس Ra]‏ 
درخشان داشتن 116 -- 

دلیلی برای انتقاد زیاد نداشتن نع) دفط ع۲ نەس [201153۲] 

:قريب" الوقوع» بعدی» آینده ( 7۴80 |#£# ®$( © wêilûi‏ [276] 


FEE BRR 


محتاط بودن 

از ~ 7 | 8318 4 , خود را عقب کشیدن متخ" (848] 
در پیش رفتن 7۳ ~ / برابر مشکلات هرگز خود را عقب نکشیدن 
درنگ کردن 

- 130 ,راه پرخطر - کنایه از کار مخاطره آمیز زونه [22] 
چیزی را راه پرعطر دانستن 

از پیش رفتن ترسیدن [(7۳- ترس بزدل (38) تخس (815] 

دوست ارجمند و محترم دقن (822] 

لا #۴( - :ترس از مجازات به خاطر ارتکاب جرم ندسنغ۳ [38] 
برای فرار از مجازات ؟ 8 -/ از ترس مجازات فرار کردن 
خودکشی کردن 

E 

LHW] wei 

یماری معده wêibing‏ )#5 #] 

آماس معده و روده ها [WHK] wèichûngyûn‏ 

پسین (آنزيم گوارنده* )2¥ 4#( [HRAM] weêidanbûimé‏ 
پروتتین در شیره» معده) 

معایته* ¥ 1۵ , اسپاب معاینهء داخلی معده ومزنغ۱ [98] 
داخل معده 

/ اشتهای خویی داشت j‏ ~ ,اشتها )%§ $( 0® IW O] wêiköu‏ 
مورد پسند -- ل8 علاقه» پسند (3018) () اشتها نداشتن - 5# 
کنی 

IHRE] wêikuiyûng oa pj 

[M3] wêikudzhang one اتساع‎ 

تمام معده ,| IM IRZR] weiqiechûshù‏ 
قسمتی از معده 

اسید زیاد در ۶ لاد -- :اسید در شیرهه معده ریفس [888] 
اسید کم در شیرهء معده (/[11-/ شیرهء معده 

[EM] ومخانغ‎ aa درد‎ 

[M$] wêiwan (¢ 8€) oa «ji; ff درد حفر« معده‎ 

]۳ F3E] wèixichul افتادگی معده‎ 

[MIR] wêixiûn (EH) خدهء معده‎ 

ورم معده» آماس معد iynۋw‏ ]% 8] 

شیره» معده )48( خرنه» MH]‏ 


می شود آنرا بمثابهء سرعت 51-3886 گفتن (6)) نفس ۱1 
لا / به اصطلاح -- ]3 نمیدن ( 2)۲۴ برق آسا توصیف کرد. 
/اين همان «فرمالیسم» است که ما می‌نامیم. .× 3± %۸ ماع 
3 :معنی» مفهوم ( 3)8 معنی«تعادل» چیست ؟ 4-3۳7 
حرف‌های پوچ و بی معنی 7-0 

(دستور زیان) گزاره (3¥) تن" [1835] 

يك نام خانوادگی در چین (16) 010۳18421۳۵ ۳ FH‏ 
Ay +‏ 

افسران شامل سروان» ستوان یکم و ستوان دوم حون" [8] 

چ > ± - , هدیه_کردن» سا کردن ده تس کا 
سخاوتمندانه به کی مبلغ هنگفتی پول را هدیه کردن 
BR yi‏ 


معده 


سرطان معده 


عمل جراحی برداشتن 
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wêj 

موضع اجتماعی انسان صعلنغ۳ [24] 

(فيزيك») انرژی بالقوه (190) wêèinéng‏ (۳8۶] 

(هوا شناسی) متر بالقوه* زمینی (۵6) کته" ]2£ 

مقام و حیثیت wèiwùng‏ ]#1[ 

(فيزيك) جابجا سازی (#) زین" [8:&] 

در قسمت شرقی 394586 ~ : واقع بودن (38) نرنغه (ع023] 
آسیا واقع بودن 

:محل, جاء جایگاه )77 4 49 29۲۲ URE] weizhi D( 94E‏ 
( 42 )® لطفا در جای معین_بنشینید. .4 -- 89 € 18 8 7 
(8R 9 ( ERA ECHR -.‏ مقام› موقعیت 
رمان «رژیای متزل سرخ» در تاریخ ادبیات چین حائز مقام بزرگی 
است. 


جای نشستن» محل نشستن اعاس [1۴] 


“aja 0‏ ین مه BK wai ۹ DOERR) pe‏ 
(۸9) 0 بری بد. ہوی متعفن با ~~ 54 : بوی ( تلا ۳۳۱۹ 
زبان این کتاب خشك و می‌مزه م -- 6 1538 7۳ 3 : پسندعلاقه 
امل کردن -- :9 :لذت چیزی را تشخیص دادن (4686) @ است. 
جز ترکیبی از (#) © در کلمات او تامل کردن 8 3 - 4 
در اين نسخه هفت ,85 ~ £ ۳773# :نسخهء طب چینی 
گیاه داروئی تجویز شده است. 

اين خوراك بسیار ,438-184۳ 3 مزه» طعم wêidao‏ [۳] 
نوعی احساسات ‏ ° ~~ و لا 7۳ 16 18| 7 نا ا f‏ /|خوشمزه است. 
o‏ ~~ لا[ کر 7 12 رز نا) /خیرقابل توصیف به او دست داد 

در گفتارش اندکی طنز احساس می‌شود. 

[Ê] wêjîn پودر مزه‌آرر‎ 

حس ذاق حس چشایی غ6ازنغ '[5۴3£] 

عضو انتهای ذائقه (24:139) نانف [9۴#۴] 

نوعی آب انگور wêimêisî‏ [18 5%[ 

[RA weiqi (77): 

مزه‌اش مانند دندهء جوجه است - ilêiز [$F$] wêi rû‏ . 
کنایه از بی‌مزگی چیزی 

مزه‌اش مانند جویدن موم است — wei tong jiûo lû‏ [ ۱۷۳ 
کنایه از بی مزگی چیزی 


بی‌ترس» -- تفر : ترسیدن» هراس داشتن (484) 0 نغ 

در مقابل دشمن نیرومندو مهیب ایستادگی کردن 8-34 / نترس 
به تسل جوان بايد م- [7 4 ا : احترام گذاشتن ( 418 2)٩8‏ 
حرمت گذاشت. 

برار ترس و بیم از انجام کاری اجتناب ورزیدن نفس [8858] 

وحشت زده شدن» ترسیدن (38) نطنغس [886] 

در اثر ترس اطاعت کردن نانخس [8/۸] 

(طب) نور ترسی» .فوتوفویی (5ظ) وطقداونغ۳ [36] 

باك داشتن؛ وسواس داشتن زنل (5] 

تترس بودن - 37 :ترس داشتن» باك داشتن ازس [] 

بیم و ترس از ۵ 4#- :از مشکلات ترس داشتن صفەنغw‏ [82۶] 
مشکلات 

ترسو, کمرو غنونغ۳ [32] 

یم و شبهه داشتن» بیش از اندازه wêishöu-wêiwëi‏ 12 ] 


wê - wên 
اجه‎ wêi (3) “Blenny” نوعی ماهی بنام‎ 
wen 


آب ۸ رنندل نیم گر ولم (748 00514 ماه 1 
8 درجهء حرارت بدن ~~ 4 :درجه» حرارت ( 8۴ 38) © ولرم 
- آب را گرم کن. ۲۱" - 18 : گرم کردن (8 8641 
درسهای خود را دوره 1۴ -- :مرور کردن؛ دوره کردن ( 27 0)21) 
يك نام خانوادگی در چین (9)8) کردن 

,904۳3 ,باس گرم و غذای کافی داشتن مقطمت۰۳ [384۵] | 
در تمام سال بدون لباس گرم و غذای کافی کار کردن - 8 

~ یک نا + گرما سنج میزان‌الحراره )%( مقنامع» (357] 

6 3۴/میزا الحراره» سانتیگراد - K6‏ / میزان الحرارہ 

- یک ال /میزان‌الحرارهء تقسیم شده به صد درجهء سانت 
میزانالحراره* #روموره 

26100619040 ۳۱ 2 کل ,اختلاف درجه» رارت wench‏ ]2 
در اینجا اختلان درجه» حرارت بین روز و شب بسیار .)1~ 
مشخص است. 

ایجاد جریان برق در اثر حرارت )%#( wenchdin‏ ۶1 12] 
وسیله» اندازه‌گیری اختلاف درجه» حرارت 84-^ 

بستر خاکی گرم برای روش سریع )%( ® JÊ] wênchun‏ 
- 4 3 : پرورشگاە ( لا 56 9 71 7 #9 36 3% 10 ) © نباتات 
پرورشگاه جنگ 

مواظب» متوجه (معمولا نسبت )8 £$ )§(0( [IF] wencûn‏ 
8# :ملایم» لطیف» مهربان ([0# :103 )() به جنس غیر خود) 
خلتق ملایم س 

دایره» معتدل wêndûi‏ ]8#[ 

درجهء حرارت درون -- ۲۹ 5 : درجهء حرارت ۳۳۵04 [3۳8] 
(۵) 10 -- /درجه» حرارت در هوای آزاد -- جر 4 /اطاق 
حرارت‌سج 

/گرماسنج سانتی‌گراد - :5] 4% ,گرماسنج wéndùbiao‏ [۵] 
گرماسنج فارنهایت م4 

(طب چینی) خوردن داروی گیاهی که دارای نامس (818] 
حرارت ملایم باشد 

دوره کردن دانش کهنه» در کسب UEKI] wêngù-zhîxîn‏ 
و درك دانش نو به انسان كمك می‌کند. 

,معتدل, نه گرم ونه سرد )$76 %7( 0© HRI] wenhé‏ 
:ملام نرم» مهربان ( 1880 4:48#)() آب و هوای معتدل - 43 
لحن نرم س 3/ خلت ملایم 8# 
3F RL wenhuo‏ 

(RFE) wenhépûi اعتدالیون.‎ 

ملایم و مهربان». خوش خلق دفطلمت" ]8/۴ 

نه گرم و نه سرد» ولرم طقس [8۴] 

سوپ هنوز ولرم ل - 38و : نیم گرم رلرم weno‏ ]881 


3B wenhé 
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ملایم رآرام wenjing‏ 1281 


HOE RR ELS ARE 


OEE wii O OLEH] می‎ «lT; —, HS 
10 ۸7 ۲ آهای»ء شال گردنت دارد می‌افتد.‎ 2) 8# ( 
خوراندن به بیمار اس 23 خوراندن‎ 

[RI] wêiliûo علوفه‎ 

(RA) wê 

علوفەء تازه* گیاهی ومتونخ۳۳ ]1# 

مرغان را پرورش دادن 8 - :پرورش دادن وصقرنغ" [87۴] 

اسم مخفف برای رودخانه» «وی»([3[()۱31/) 1۷۵ HEI‏ 

خارپشت ((3) اغس 3F‏ 

: (کارها) مانند خارهای خارپشت متعدد بودن (38) )زنس [1۳4] 
کارهای متعددی در دست داشتن - #1۷[ 


۵0 برشت واف فاون )¥14( ® )8( ند ۴ 
ابرهای گلگون آهسته . - 5۴8 : رنگین» پرآب و تاب ( 849 
صعود م ی‌کند. 

۵4~ / آسمان نیلگون 61:5 - بنیلگون؛ آبی «فانغ۳ [1€] 
دریای آی ۱۲۴ 

رسم عمومی شدن, برنامه» روز RRR wêirûn chén fên‏ 
در ميان ما كمك کردن به - € 7[ ۸9 لللا دا 11 11:30 : شدن 
دیگران رسم عمومی شده است. 

جلوه دادن منظره* پر زرق و صقدو XR] ۷ ۷۵ dû‏ %#] 
آثار هنری که در معرض نمایش ,- ,ااا 38714 8۱10 : برق 
قرار داده شده منظرهه پرجلال و باشکوهی را جلوه‌گر ساخته است. 


س تسلی دادقه دلداری دادن ( 02 0)81 س 8€ 
, آسوده خاطر شدن (2()۸<2) تسلی دادن وتشویق نمودن 
از اینکه شما بسلامت رسیده بودید بسیار ,لا ,یذ 2ج 1 
آسوده خاطر شدم. 

تسلی دادن صقانغ» [8%] 

نوازش کردن تنس (44] 

هدیه آوردن برای قدردانی از خدمات کسی مالغ" [835] 

]86[ ۷۳۵:۷۵0 ,اظهار همدردی و مراقبت کردن‎ 1 6 ]7 ۸ E 
#78 - , با مردم نواحی آسیب دیده اظهار همدردی و مراقبت‎ 
دوستان» خسته ,[] :4 - 1487 3 ,۲ 3[ 22 3[ / کردن‎ 
/نباشیدء ما برای عرض سلام وتهنیت آمده ایم.‎ ۵/۵ ][9 
814784 لطفا همدردی ومراقبت صمیمانه ما را به آنها و‎ 
گروه اعزام شده برای [9 ~ / کیسه* هدیه 48 /ابلاغ کنید.‎ 
نامه برای اظهار قدردانی یا 8 --/ اظهار همدردی ومراقبت‎ 
نمایش خاصی برای اظهار ممنونیت یا قدردانی ا )ال --/همدردی‎ 

(به بستگان مرحوم) تسلیت دادن صفبنغ" [88157] 

تسلی یافتن وخرسند گردیدن غںرنغw‏ [8] 


پادشاهی‌هوی» (۲۲۰-۲۵) یکی از(-- 2 =)0© ده 39 
سلسلهء «وی» شمالی (88,]) @ پادشاهی‌های سه‌گانه» چین 
یك نام خانوادگی در چین ( )60 (۳۷۲-۵۳4) 

کتیه‌های روی سنگ متعلق به (0)21/9893۷) Wèibêi‏ [388] 
FB Kk)‏ 1 ۵ 35 38 8 -) 60 سلسله‌های شمالی (۳۷۹-۵۷۱) 
نمونهء خطاطی که از کتیبه‌های مذکور گرفته شده باشد 


شیر دادن 


HEKAR XC 
و طولی‎ 
wén 


کتیه روی - ۸8 هررگلین؛ کی نوش ( )0 منم 3 
کتیبه‌ها (کنده شده) روی ~ ۲# /ظروف قدیمی برنزی 

«لغتنامه» تحلیل ( ۴# - ) / استخوان‌ها یا کاسه‌های لا 
زبان - ٩۳‏ : زبان ( )2)5 هیروگلیف‌ها» (قدیم ترین لغنامه* چین) 
نوشته بازتایی از .۸ )8113~ : تالیف ادیی» نوشته ( )0)5 چینی 
هم در مضمون وهم در زبان #8 #3 --/اندیشه» مؤلف است. 
نیم ادیی و اہ غذ زیان ادیی ( )8 عالی وممتاز بودن 
( 058 062,15 اثر فرهنگی 89 - : فرھنگ ( 0)34 نیم بومی 
غیرنظامی ( 0)36 تشریفات محض - 18 :تشریفات رسمی 
صاحب امور نظامی وغیر نظامی "287 -- /پست غیرنظامی 7-1 : 
اختلاف بین خشونت +8۴ - :ملايم» مهذب (۴1) © بودن 
نجوم -:3,بعضی پدیده‌های طیعی ( ۸83۴13 84 )© و تهذیب 
پوشاندن» ماست سالی (4 46) ® مبحث آب شناسی - 7/ 
:7 ) () اشتباهات خود را ماست‌مالی کردن ]3317 ~ , کردن 
O (HEY) ] [۲ F IH ۷۴ HY‏ خال_کوییدن (3۶ 538 1-1016 از 
يك شاهی ارزش نداشتن 77188 ----/يك شاهی --: [ 4 
يك نام خانوادگی در چین (1()1) 

اسناد و نامه‌ها در ادارات دولت هفاه۱:۵ [8] 

هردو 4۱718۰( ~ 7318 [5] :4 :نسخه wénbin‏ [2۴] 
نسخه» این قرار داد دارای اعتبار مساوی است. 

به سبك آسان و سلیس ‏ لا ہ :سبك نگارش م۳ [8] 
نوشتن 

]2:7۳8 851 wén bù dul ti خارج از موضوع اصلی‎ 

در نوشتن هرگز حط نزدن ‏ یعنی ‏ صقناه هنز bù‏ ۳۵۰ [27۳105] 
روان و سلیس نوشتن 

, - 1117 استعداد ادیی» لیاقت مقاله‌نویسی :۱۵:۵6 [2:71] 
او در مقاله نویسی استعداد خویی دارد. 

¥ )0 رنگ‌های درخشان )¥ 3846 014 [XR] wéncai‏ 
م - 10178 :4 4 + استعداد ادبی و هنری (4 23 69 18 7 
آثارش نشان دهنده» استعداد ادبی فراوان او است. 

نیزه ماهی )ل( [XA] wénchûngyû‏ 

محل اجتماع ادبا [XX] wénchang D(XAR AHH)‏ 
0)8 محل امتحانات سلطتتی در قدیم ( ی 5۸89 2)٩‏ 
آهنگ‌های اپرا که با سازهای سیمی و بادی ( 87 ۲۳۹57 
نواخته شود 

[XDA] wénchaogong i دزد‎ 

زبان نفیس و زیا 63 - :ادای مطلب» زبان wé‏ (23۴] 

[XHAFI] wéncong-zishùn  سیلس خوانا و‎ 

میوهءه گرت فروت )%7( [XA] wéndn‏ 

[Xt] wéndian متن تلگراف‎ 

فرمالیته٭ اداری؛ پیروی از )ا تلا سه راسناد رسمی ۳۵۳4۵ XË]‏ 
مقررات خحشك اداری 

دستور زبان کم [-2] 

اشاره به کسی که صرفا برای کسب منفعت مقاله صفله۳ [)5] 
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wên - wén 


UH] wenjué (42€) حس گرما‎ 

مھربانی» نیکوکاری؛ مصفه صقنز وصقو wen liûng‏ (۵1 83 ( 
| احترام» صرقه‌جویی وگذشت(از صفات شایسته در چين شناخته 
| می‌شود) 

ملایم ومهربان wenliûng‏ [ 2 18] 

> 2:۴ ۸8/ هوای گرم ~ R4‏ :گرم HEE] wênnuan‏ 
/ احساس گرمای زندگی در خانواده* انقلاب بزرگ داشتن ~ 9 
مانند فصل بهار نسبت به دوستان خود ~ 72/8 493 111 
مهربان و ملایم بودن 

پراز 6 -- :عاطفه» نازك ( 18 011835۵916 Û] wenqing‏ 
۸[ :زك دل. نرم دل ( 3£ 2 84 70 188) 2 عاطفه* نازك 
3 -/شما با او بیش از اندازه ملایم هستید و مدارا می‌کنید. , -< 
نازك دلی مفرط لا 

سرچشمه» گرم wênquûn‏ ]%[ 

گرم و مطبوع ÛR] wênrê‏ 

ملایم و درستکار 1 - :ملام و ئ wênru‏ (103] 

ملایم و نرم و لطیف wênruan‏ [189] 

(هوا) گرم ومرطرب تطعمع» [187] 

ہوا و رطویت سنج UAW] wénshîji‏ 

نهال‌ها را در گرم‌خانه پرورش ا 18 - ,گرم‌خانه ند 361 38] 
دادن 

ملایم و مهربان )38( Ll] wênsha‏ 

مانند بره -- ~= 4/۱3۶ :مطيع: رام» OE] wênshùn ol‏ 


مطیع و رام بودن 
خیساندن بذر در آب )%( وjinzhön UZ BEFR] wêntûng‏ 
گرم 
× آب ولرم 7 ~^ ; «el‏ نیم گرم )77( UHM] wentûn‏ 
KHE”‏ 


(خحلتی» برخورد» زان و...) ملایم» نرم» مهربان ۳۵۳۷۵۲ [1812] 

ملایم و تریت یافته wênwén-ëry‏ (۳2/18] 

درس‌های خود ا إل -- ؛ دوره کردن؛ مرور كردن ا×صةس ([182] 
۱ را دوره کردن 

نلایم و سطر URF] wenxîn‏ 

ÛAR] wënxù گرم‎ 

UIML3I#] wenxuê döngwù (3) جانور گرم خون‎ 

(جانور) مطیع؛ رام» اھلی ہن×مةw‏ (189] 

ملایم و مزدب wêna‏ [1818] 


BÊ we 

HF] wenpo (HD) میرهء به‎ 

(طب چینی) یاری‌های واگردار ود )15( Ê ve‏ 
(طب چینی) بیماری‌های تب فصلی [K#) wênbing (F&)‏ 
ایزد طاعرن LK] wênshén‏ 

آدم ضعیف و بی‌فایده (فحش( )77( KE] wênshêng‏ 
مغشوش» مختل wên ã0‏ فا wên‏ (تل کلا با 1۳] 

ÛK#£] wênyi بیماری طاعون‎ 

ماهی ساردین ۷785 AR‏ 


نهنگ بزرگ دارای پوست شیاردار عمقی (3) ومتزدج" [4448] 


امضای کسی به عنوان مدرك نزمه (24۴] | 

دانشگاهها و انستیتوهای 4 8 - :علوم انسانی ععلم [@&] | 
علوم انسانی 

مجموعه» کتب راجع به موضوعی wé‏ [212] 

برونی(نام يك کشور) نفلمه۱۷ [3-3۴] | 

وحدت و ارتباط ]358 - ,وحدت و ارتباط مطلب تلوس [828] | 
ی‌منطق و مخالف از دستور زبان ]715 -/ مطلب داشتن 

محل اجتماع ادبا )38( [XC] wénlin‏ 

قانون عروض امس (3-4#] 

بی‌سوادی را از بین ~ 8 32 : شخص سواد [XÊ] wénméng‏ 
بردن 

خال کویی روی صورت ]X Î] wénmiûn‏ 

شهرت نگارش ومنصدغ ]X4[‏ 

~ 3 , تمدن. فرهنگ [XB] wénming ۵) ۳ ۵ X4)‏ 
کشور متمدن کهن ۳K‏ 7۲ -- /تمدن مادی و معنوی ~^ 170184 
به ادب و تربیت ¬ ,با ادب و تربیت آموخته ( 31.4889 )© 
. توجه داشتن 

کمی مقاله نویسی را بلد - #18 : مقاله نوشتن فصدس 12:88 
اهل قلم | -/ بؤدن 

نوعی پرنده» مضر بنام wénniao (3)) “Mannikin”‏ (ی2] 

مرد فاسد وبداخلاق در محافل ادبی "ترجه [2#8] 

دانشنامهء - 4ا , دانشنامه گواهی‌نامه؛ دیپلم وەامەwé‏ (3:96] 
[/گواهی‌نامه» سیکل دوم دییرستان -- ٩‏ ۳85 / دانشگاه» لیسانس 
~ہ ع۱(// دپلم - ٩1#‏ / گواهی‌نامه* سیکل اول دییرستان ~۴ 
گواهی‌نامه» دبستان 

استعداد ادبی و رشته‌های فکری وطنوم۳ [2:18] 

دانشمندان معمولا 8~ ,دانشمندان؛ ادیبان XA] wénrén‏ 
نقاشی دانشمندان اال - /همدیگر را حقیر می‌شمارند. 

منطبق بودن سبك نگارش نويسندە با [XHJËAJ] wên rû qi rên‏ 


خلقی وخوی او 

دانشمند جوان ضمیف 45~ :ملایم و ضیف فسمغ [2:38] 
مزاج 

کنایه از زیاد بودن اسناد رسمی و (Xll 4#] wénshan-huihãi‏ 
جلسات 


[X%#] wénshên (3) خال کوییدن‎ 

مرکز پژوهش‌های ادبیات 4# - :ادییات و تاریخ تطعهف" [&%] 
مدارك تاریخی راجع به رویدادهای گذشته 97۷ --/ وتاریخ 

دانشمندان» ادیبان نطعط» (-23] 

اسناد؛ نامه‌ها و پیمانها [X8] wénshî 0(4 XX F4)‏ 
کاتب» کارمند دش منشی ( 8 | 1۴89 1818 . 6۸2 

رشته‌های ## )4 - : رشته‌های فکری در نوشتن تس [25] 
فکری سریع داشتن؛ سریع مقاله نوشتن 

[XR] wéntûn محافل اد‎ 

مبحث 4~ :سيك نگارش (4638 #9 wéntî © (X‏ [2] 
رل 6 : سرگرمی و ورزش ( 18:47 :23) (۴) © سبك نگارش 
فعالیت‌های سرگرمی و ورزش 

(XER) wén tiûn wû xî (در مورد رژیم فاسد) مامورین‎ 
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کشوری راحت طلبند و افسران نظامی عیاش. 


Xx 
می‌نویسد‎ 

چهار گنج اطاق مطالعه (قلم مو« ماد (XPH #] wénfng‏ 
شمش مرکب» سنگ مرکب وکاغذ) 

سبك نگارش را اصلاح - 4 ۴ :سبك نگارش ومعکمغ۳ [:2] 
کردن 

[XARE] wénfêng bù dng مطلقا بی‌حرکت‎ 

دستخط پش‌نویس مقوم [218] 

اظهاریه. بیانیه مفومغه [(27] 


| اسم مخفف انقلاب بزرگ (3472۴-4) )( خو۷6 ]# 1% 


فرهنگی 

نوعی حلزون دو کپه‌ای ((3) هون" [298] 

گروه رقص و آواز [XZEI] wéngöngtuûn‏ 

مامور کشوری wénguûn‏ [215] 

(XFER] فیومقوهه‎ )( “shiny- بنام‎ ol نوعی‎ 
leaved yellowhorn” 

اشتباهات خود را ماست مالی کردن نعانطضوصه )#63۴ >5] 

شخصیت بزرگ ادی» نویسنده» بزرگ. ۷۵060 (2:3] 

ممما نوشتن تطهع۳ [2:6] 

e 3 ~‏ : فرهنگ, تمدن ) 85 ¥ 7۴ ) © [XH] wénhuû‏ 
۴ 8 70 ~ / فرهنگ «یان شاثو؛ -- ]۸8 4 / فرهنگ چين 
رایزن 8۴ 2 -/ مواضع در جبهه‌های فرهنگی و ایدئولوژيك 
/ کاخ فرهنگی بل -- /انقلاب بزرگ فرهنگی 6 38ج /فرهنگی 
× -- /ادارات فرهنگی 413 -- / مرکز فعالیت‌های فرهنگی 8ا 
/تجاوز فرهنگی 386 - /محافل فرهنگی 3 -- /مبادله* فرهنگی بل 
/اطاق فرهنگی & - /امور فرهنگی لا 36 -- /نفوذ فرهنگی تس 
محل‌های بجای ماندهء فرهنگ تلا 8لز --/میراث فرهنگی 2[ از 
استبداد فرهنگی + 3 8 € ہ /مرکز فرهنگی ٠ہ ٤‏ -- /باستافی 
کارگر 4 3 37 م -- 7#/ سواد آموختن - ۵ : سواد (0)20111) 
سطح معلومات او از من ,306 با 122 - 89 ۸8/ تربیت دیده 
درس‌های اا - /سطح دانش» سطح سواد 8818٤‏ -/بالا تر است. 
سطح ۴ 71 --/کارگر فرهنگی؛ روشتفکر ۸ --/سواد آموزی 
9 -- /نوشت افزار» لوازم التحریر اام ل -/دانش؛ سطح سواد 
علم و دانش 171 ۸0--/ باشگاه کوچك 

LXHKZK JL] wénhudshuir سطح معلومات‎ 

برای چهل دقیقه 4# † 04 4 ~~ ,حرارت کم [XX] wénhu5‏ 
با حرارت کم پختن 

متتخبات آثار ادیی ازمن۳ [246] 

کب از [24] 

کیسه* 48 /عدد سریال اسناد 4~ :اسناد wénjiûn‏ [2۴] 
قفسهء پرونده 18--/ اسناد 

,فرهنگ وآموزش و پرورش ) # 524%( )( مفنزمه۳ 12 
امور فرهنگی !3۴1 --/ محافل فرهنگ وآموزش و پرورش ۴~ 
وآموزشی و پرورشی 

او .81818 -- 2-4 pall:‏ وکم حرف IX] wénjing‏ 
این پسر بچه م- 5# 9 ڑ /دختر ملایم وکم‌حرفی است. 
آرام و خوش خلق است. 

نوشت افزار 18 - : نوشت افزاره لوازم‌لتحریر ذزمغ۳ [3] 
جمبه* نوشت افزار چ - /فروشی 


EA) 


/(ریاضی) معادله* لفظی 778 ہ /خحط الفبایی - 37 /میخی 
زبان و([## ) فلولوژی 4 --/ اصلاح در نظام نوشتن 263 
/ با کلمات بازی کردن 18۶78 --/تبلیغات نوشتنی ]8 ~ : نوشتتی 
حبس یا اعدام (58) ۸~ / تاریح ثبت شده لا 91 9 ]8 ~ # 
# 5 ) @)نویسنده به جرم نوشتن چیز ناگوار برای دربار سلطتی 
مقالهء روشن و قابل فهم #8 ~~ :شکل يا سبك مقاله (76 

چین و چروكها -- 5 9 ٤‏ 1۵ : خطء چین» چروك wen‏ ظ 
چوب خوش رگهچوب خوش نقش 7 4 /روی قیافهء کسی 

SE] wénl رگه‌دار 118757 89 ~ 75 :رگه‌ها‎ ee RK 
~14۴8. رگه‌های این چوب بسیار زیا است.‎ 

[AXRKJL] wénlur خطهاء رگه‌ها‎ 

نقش و نگار روی ظروف ط٤س‏ [#۴)] 

(X4F3J] wén sî bù dng کاملا ساکت‎ , BEF — tî Rl, 
# هیچ بادی نمی‌وزید و همه' شاخه‌های درخت بيد در ۰- با(‎ 
سکوت کامل بود.‎ 

گل‌های تزئینی روی ظروف وعفرهه [#۴))] 

نقره»ء خوش عبار اووس ]5)4[ 


PE wn DFR) isi, ~yê ia 9۳107 —‏ 
4 )0 خبرهای مهم -- 36 : خبر ( 8 ()) گوش شنوا نداشتن 
جخ معروف با - : معروف؛ امدار مشهور ( 8869 
؛ بولیدن (180) (5) بدنامی داشتن - 88 ,شهرت» حیثیت (0)4:788) 
( )© این را بو و بين چیست ۴ ?488(1 45-354۲ 
یك نام خانوادگی در چین 

[PÈ] wéndû (3) مشهون نامدار‎ 

بلافاصله به دعوتی پاسخ میت وەفۈd IMRT] wén fên é‏ 
دادن» بدون تأخیر وارد عمل شدن 

شنیدن خبر وحشت زدە ہةd‏ وsùn [MAE] wén fên‏ 
شدن 

خوشحال شدن از پی بردن به × غه فەن ۳۵ [0838/۳] 
اشتباهات خود بر اثر تذکر 

[HR] wénjikn دیدنی‌ها‎ 


از 


۱ (£) wénjian (® (153|) شنیدن‎ «ıl: ~ T HEH FBR JL 


شنیدن ([5 2)97 بوئیدن عطر گل‌ها 

4 - :مشهرن معروف؛ نامدار ) % %( ® wénming‏ ]%#[ 
9 )© دارای شھرت جھانی ۱ - /در تمام کشور مشهور بودن 
شنیدن ,75 61148 - :با نام وشهرت کسی آشنا بودن ( 8|4 
شهرت کسی کی بود مانند دیدن او 

[RA] wénrén شخصیت امدار‎ 

نشنیده و ی‌سابقه» مرگز به wêi wén‏ دنه [MPR] wén‏ 
او برای ما .3848 ال -- £ 18 7 117# 8 444 : گوش نرسیده 
بسیاری از چیزهای نشنیده و بی‌سابقه را تعریف کرد. 

[MY] wéntîng (77) شندن‎ 

(Š] wénxî (58) شیدن‎ 

[MH wénxùn خبردار شدن‎ 

با شنیدن يك خبر از ده خبر دیگر نطه تطلء (~A F] wén yî‏ 
آگاه شدن 


گوش کردن به صدای داخل بدن ۾)&E‏ #%*( [iA] wénzhën‏ 
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wên 


مامورین کشوری 8 ٭ - : کشوری و نظامی -ج۳۵ ]X&[‏ 
هم با ادب وهم باهنر نظامی خوب آشنا بودن 31# - /ونظامی 

[XR Zik, 36 و‎ wén-wü zhî do , yî zhang yî chi 
اصل کشورداری پادشاهان «ون» ودوو؟ اینست که فشار کار و‎ 
فراغت از کار را باید بطور متتاوب داشت.‎ 

آثار باستانی - ± ا :آثار باستانی» آثار تاریخی تمغ ]5#[ 
--/آثار باستانی تاریخی - 3[ / از زیر خاك در آورده شده 
حفاظت آثار باستانی "8 

- با تلا | /اسناد تاریخ„ ~ تلو î‏ ,اناد [XR] wénxiùn‏ 
فیلم مستند ۳( ٤25#‏ -/ اسناد مارکسیستی و لنینستی 

[XM] wénxiöng (7) سیه بند‎ 


بات ادیی آزاد برگ سم 

مکیب‌های ادب 036 --/ ادیب 2 ~ ,ادبیات غدهدغ ]3# 
آثار ادیی ~٤‏ /نقد ادیی #۴ ~/ 

(XFHFR] wénxué yüyûn O (JH) استاندارد‎ ij ® (XE 
FÊ) زبان اد‎ 

- اا 4# : ظریت» لطیف» مهذب» تصفیه شده رفس (2:96] 
لطیف ومهذب در رفتار 

نوشته به چینی کلاسيك ز- ,چینی کلاسيك we41‏ 15 

/خلاقیت ادیی و هنری ۵11 ~ ,ادییات و هر اروس [2] 
رهنمودها در ۴ 77 - / صفوف نویسندگان و هنرمندان :تا 
کار در 14۴ --/ رنسانس 6 -- /زمینه‌های ادبیات و هر 
چ -/کارکنان ادییات و هنر :)1 -- /زمینه‌های ادبیات و هنر 
# - /برنامه‌های ادیی و هنری 83 - /جشنواره* تآتری 8 
نقد 48:3۴ --/توری ادبیات و هنر 288۵ -- /محافل ادییات و هنر 
روند فکری ۱8 / - /نقاد ادیی و هنری ۲ /ادیی و هنری 
آثار بآ :4 -- /سازمان‌های ادیی و هنری 4[ ~ /در ادییات و هنر 
بحث در پیرامون ادییات و هنر 85# ^ /ادیی و هری 

دوست دانشمند م۵" (2:6] 

فعالیت های تفریحی #5 - ,سرگرمی؛ تفریج نمرون" [(28] 

محافل ادی ہwényu‏ ]535[ 

قرارداد. قسرصغت (X%]‏ 

ملف مسخولیت ,81 8 -- :مسئولیت ملف wên‏ [2:90] 
نظریات خود را بر عهده دارد. 

تلخیصی از يك مقاله» خلاصه* کتاب نقطتدغ۳ (278] 

قال نوشته» کوتاه ) 006۷67۳۱۵4۲83 wénzhang‏ [2] 
معنی پوشیده (18 18 88 ۵ ۲# ) © آثار ادبی ( ۴4۴ 2£( ® 

ا ا /در گفتارش اشاره‌ای هست. و -- 3878 بت 18 :و 
در پس همهء اینها مطالب فراوانی موجود است. ۰ -- # 

مدرك نوشتنى wénzhêng‏ (2] 

پرسنل کشوری ۸.31 -+پست کشوری [XR] wénzhi‏ 

[XW] wénzhi bînbîn je ملایم و‎ 

به نحو 89 - ¥ غا : مھذب« لطیت uخwénzhöuzh (X44)‏ 
ظریف و لطیف سخن گفتن 

Kf] wénahû “Asparagus fern” توعی گیاه بنام‎ 

خط - و8( , میررگلیت» خط )$ OXF] wind 0(8 3F‏ 


SMM KEE 1109 wén - wên 
:اسٹوار کردن» محکم کردن: ثابت کردن (82) | بوئیدن (یکی از شیوه‌های چهارگانهء تشخیص بیماری‌ها در طب‎ -- #0 
ورحیه» کسی را 5# 18-/ قیمت اجناس را استوار وثابت کردن چینی)‎ 


٭ ہ / (شیمی) ماده» تیت کننده (مل) 3 ~ہ / آرام کردن 
وسائل ایجاد موازنه () # 

--/ اساس محکم 892584 -- :محکم؛ استوار نومب E]‏ ®[ 
قدرت سیامی محکم 1413 

موقر و درستکار دفطمع۳ [881۴] 

اطمینان کامل به کسب چیزی داشتن فںطصغس [893] 

گام‌های ۴ 492 ~ تلا محکم» استوار ثابت صفنزمت" (8608] 
او شخصی ابت و استوار , - ۸8 ۸ £ 48/ استوار برداشتن 
اعتدالیون #۴[ -- /است. 


(فيزيك) جریان استوار (49) نادس (896] | 


اطمینان کامل به کسپ چیزی داشتن فهمت" [324#] 
ùj‏ ماما lB] wënpé (IH)‏ 
مانند کوه «تای شان» محکم و [MHI] wën rû Tishan‏ 


استوار است. 
متین و استوار نطعمع" [:839] 
اطمینان بخش wênê‏ ]] 


برنامهء ل ٣‏ 4 - :اطمینان بخش» بی‌خطر ۷60۵ [8%] 
به نظر من ایمن و بی حطر ام - 8۴۴(3 8/ اطمینان بخش 
است که اینطور عمل کنیم. 

لولهء فشار ثابت برق # - :فشار ثابت برق () قمع" 1@/٤[‏ 
وسیلهء فشار ثابت برق 88-</ 

بطور استوار به پیش رفتن وضربات ndaةw-wêënzh‏ )#7 ]®#L‏ 
اطمینان‌بخش زدن 

استوار و با وقار" [%#3L3L] wënzhazha‏ 

او بسیار با وقار م سب لژ :استوار و با وقار وطضاععة" [38@] 
است. 

سنگین و با وقار )1( [®EÈ] wêënzhuang‏ 

۵+۲( - :مطمتن دقیق و بی‌رحم LER] wën-zhûn-hên‏ 
ضربات اطمینان بخش و دقیق و بی‌رحمانه به عناصر 2+7 843 
دشمن وارد آوردن 

در قایق ماهیگیری AR] wën zu didoyûchuûn‏ تا ] 
استوار و محکم نشستن - یعنی با وجود فشار یا مخالفت موضح 


محکم گرتن 
wên‏ 


- :پرسیدن» پرسش کردن؛ سئوال کردف (60 01 مف [ 
وقتی که چیزی را نمی‌دانید ,- 5# / پرسیدن راه #8 
من از او پرسیدم که جرا این ۲22۸۴8 402 - 3 سید 
او در باه وقت ,[0/ 4۳۴/۴ :۳-۳ - و کار را کرد 
جویای حال کسی (80 111 41777 3 7 38) © ناهار سئولی کرد. 
او در ناند» خود جویای حال شما 4‰ 7~ 88 78:43 :بودن 
استنطاق کردن  -‏ استطاق كردن )٩۳38(‏ 3 شده بود. 
توجه نداشتن» بی‌فاوت بودن ¬ 7۳977 دخالت داشتن (0)8۴) 
اگر . - 351608 ۲ پا + مسئویت با کسی بودن (9 )8 
.7۳ 3 /اتفاقی یفن مسئولیت آن با شما خواهد بود. 


BC w6 پشه‎ 

[XH] wénchéng (%#) پشه‎ 

بخور دافع پشه ومقنسخ ]#%] 

توری پشه‌بند له ~ :شبد wénzhùng‏ (9196] 
پشه [KF] wénai‏ 


wen 


گلری خود را بریدن - ام یدن گر مس ا23 

دوستانی که آمادہء مرگ برای منز تع وماز MIZ] wên‏ 
یکدیگر هستند - یعنی دوستان فداکار 

اشك‌های خود را پا کردن 18 پاك کردن (46) ہن 5€ 

IY win DORE) e © (HE) iy O (A 
[6 دهان جانور(‎ 

متشابه بودن» منطبق بودن» روی هم قرار گرفتن 4طہةسw‏ [94] 
30796 50,70 8048 ۴[ 48 / نظرهای متشابه داشتن - لا 8 
گزارش او با آنچه من شنیده ام منطبق است. 

(طب) تلاقی‌(رگ ها واعصاب) )€( nhéshùټw‏ [787] 

بهم خورده» بی‌نظم وترتیب» آشفته ‏ ۱۷۵0 #۴ 

(فيزيك) جریان پرتلاطم (#) ننلدع۳ (356] 

- 817 , بی‌نظمی؛ بی ترتیی» آشفتگی» اختلال صفلهق۳۳ 3501] 
بی‌نظمی در سوخت و - 66 1808/14 / در حالت هرج و مرج 


سوز 

میز - ]3-6 40 استوار» ثابت؛ محکم (:0)8818) wên‏ 15 
3#/ ثابت نشستن - :۸ / ثابت ایستادن -- #/ را ثابت نگهداشتن 
او در انجام کارها م - 18416181 /موضم محکمی گرفتن 31¥ - 
برای حفظ موضع ۳٤۸#‏ 4 - 4۸18 /استوار و قابل اعتماد است. 
شما به 037 - 8 3۴45 لا , مطمتن ( 2)۴8 خود تلاش کردن 
او مسلما اين # -- 4 3۴ ا و5 لذ / اين کار مطمثن هستید ؟ 
بازی‌را خواهد برد . 

با گام‌های استوار به 1 -- :با گام‌های استوار ناصقس [8#] 
کار تولید با گام‌های استوار به پیش ,۶ --:41:7۳/ پیش رفتن 
می‌رود: 

اطمینان کامل به پیروزی حفوقنه مقه ەس [#:8#2) 
N"‏ داشتن» برگ برنده در دست داشتن 

محصولات فراوان و به میزان صقطعمقو wënchan‏ (3878۳] 
مزارع با محصولات زیاد و به میزان استوار 33] ہ : ثابت 

شیوهء قابل ا 4 - : قابل اطبینان موثق وحملت" (88] 
اطمینان 

:ات« محکم» ثابت ( 22 %8( RE] wendin‏ 
روحیهء آرام -- # # /قیمت اجناس ابت و استوار است. و -7 
(فيزيك) تعادل (0) 35 -- /اکثریت استوار 2۶1[ / داشتن 
بازار متزلزل بی‌المللی مالی و1 1۷ 84ج ۴۴ 2 - 7 /۱ستوار 


KERARA RAHMI 


8 ترك. شکاف (روی ظروف شیشه‌یی یا سفالین) BE wan‏ 
این کاسه ترکی دارد. م- لا[ کل 


wêng 


ماهیگیر سالخورده - 8ا :پرمرد (ال 0£ ون 5 
پدر شوھر؛ ( 698% 7 ¥ ,8% %91 )© پدر)# ¢( ® 
يك (#) © پدر زن و داماد 18 -/والدین شوهر 8 - :پدر زن 
نام خانوادگی در چین 

پدر و مادر شوهر (3) توومةسw‏ [845] 

زنبورهای عسل در م6" فلا -- ¬ 1594 وزوز () ومع زر 
اطراف وزوز می‌کنند. 

نوعی مرغ مگ سگیر (30) و۳۷80 E‏ 


wëng 


FH مه‎ 


پرېشت» فراوان (38) نتروست۳ ([#545] 
wêng‏ 


3 نوعی ظرف سفالین با شکم ml‏ رون وه 25 
(16) ( نوعی ظرف سفالین برای نمك سود کردن سبزیجات -< 
يك نام خانوادگی در چین 

دیوار کوچك دور دیرار شهر ومفطه‌وهخه [%%&] 

به صدای آهسته ,خف [RPE] wêngshêng-wêngq|‏ 

سنگ پشت در ظرف سفالین عزط (RFZR] wêngzhéng zhî‏ 
- کنایه از انسان یا جانور بدام افتاده 

گرفتن سنگ پشت در ظرف [&F}E%#&] wèngzhong zhu biê‏ 
سفالین - کنایه از بآسانی صیدی بدست آوردن 

FÊ wine 

[MR] wêngoèi lint 

wêng‏ و 

تودماغى حرف ( 7018 ۲ % % wèngbir O (¥ F+#‏ ال ۸ E‏ 
کسی که تودماغی حرف می زند (۸ را[ 8 88)) زدن 


WO 


BE wo موه‎ 

چاه - 85[ / چرعش آب -,گرداب؛ چرخش آب ۳5 ۳9 
زنخدان 

کرم تور ار () UR] wschong‏ 

() 0 چرخش مایع ( 20 4۸5 1 (4F‏ © نامه RK]‏ 


1110 


wên - wö 


کسانی که به اکراه مرتکب جرمی شوند بی‌مجازات رها خواهند 
شد. 

(به بزرگان) ادای احترام کردن؛ سلامتی کسی هه« (04] 
را آرزومند بودن 

پرونده‌ای محاکمه کردن صذ هه (۳0] 

سوالات مفصل طرخ [FJ] KIRI] wènchang-wènduãn‏ 
کردن؛ سئوال پیچ کردن 

تمرین‌های سؤال [ 4 -- ; سؤالات و جواب‌ها ۵6ج" ]$ 
وجواب 

از آدم کور راه را پرسیدن = وصفهه [FHF FJ] wên do yû‏ 
یعنی از کسی نصیحت خواستن که در نصیحت دادن عاجز است 

باتوجه خاصی جویای سلامتی [ENE] wênhûn-wêènnuan‏ 
کسی بودن» به رفاه وآسایش کسی توجه زیادی مبذول داشتن 

6 #0638 :سلام خود را به کسی رساندن wênhao‏ [0۸۴] 
او به , - 4618018 /لطفا سلام مرا به پدرتان برسانید. , ~ 8# 
شما سلام می رساند. 

علامت سوال )?( )¥ # )¢ 15 )۵ wenhao‏ (0] 
علت .~~ Jale: HR HY KIER AEE‏ نامعلوم O (FEF)‏ 
واقعی سرطان هنوز نامعلوم است. 

8( :لام خود را به کسی رساندن دخطه۷۵ [1#۴] 
صییمانه به کسی سلام رساندن ~ 

سال کردن wênhuù‏ (05] 

(در بارمء قیمت يا [ ]8 52 (IIR) wênjîn (8) ] 2۶ 0 F‏ 
جرات پرسیدن قیمت(اجناس بسیار - 719 ؛ وضع) سزال کردن 
این نوع جنس مشتری مس :7۲ ۴۴80 3%/ گران) را نداشتن 
ندارد. 

LFA) wènjing (f) “Meadow pine” نوعی گیاه بنام‎ 

اطلاعات خواستن عم ([۳۳] 

6/4 :به چاپ رسیدن, از چاپ در آمدن ناعمغ" [011] 
این رمان بزودی به چاپ خواهد رسید. , -- 96 

(FM) went ۵ (HEF 7 ۵( E E 287۴ FF) مستله,‎ «JI 
من می‌خواهم سؤالی مطرح کنم. ۰ - ۸ 8138 8 : مطلب‎ 7 
200 - ا چ[ / مسئلهء ایدئولوژيك -- ۸8۸8 / مسئلهء معلق‎ ¬ 
پرسشنامه 18 - /مسشلهء کلیدی نہ 8 /سئله» اصولی‎ 
))35( این دستگاه ° 7 - لا 2 :4 8 ,عیب نقص‎ 
سفر راحت و بدون , - !)1-۳۷ / تراش بار دیگر از کار افتاد.‎ 
مشکل بود.‎ 

[FDR] wên xîn wû kui وجدان گتاهکار نداشتن‎ 

تاراحت بودن وجدان کسی kui‏ دق [FDA] wên xîn‏ 

احوال‌پرسی کردن wenn‏ (10180] 

از چیزی اطلاعات بدست آوردن تمغ« ]1[ 

[FT] wênzhan بریدن سر‎ 

پرسش کردن(یکی از شیره* چهارگانه* (€ ۲*) حفاعمن ]112[ 
تشخیص بیماری‌ها در طب چینی) 

برای تبیه - اڑا ا ۽ محکوم کردن؛ تقییح کردن تمغ" [813۴] 
کسی قشون گسیل داشتن؛ کسی را بابت جنایات یا اشتباهات 
۱ جدی او علنا محکوم کردن 


اسم مخفف رودخانه «وین شریی» ()7)) ([8/) 960 


wö - wê 
اشیاء مسروقهرا مخفی نگه می‌کند‎ 
8 بانگ خروس, آواز اہ نہ ہ ,ہانگ خررس (چ) مہ‎ 
خروس!‎ 
| 5 
7 w5 حارو‎ 
)$#۴[ میلهء مارپیچى ‰ -~ لوله* مارییچی (81) قوس‎ 
]#/8[ کلبهء كوچك (‡) نزن"‎ 
]4846[ دنده» مارپیچی (4) حنلة"‎ 
]48*( wöniû حازون‎ 
FR 176 رگ برگ شدن(قوزك پا یا مچ دست)‎ 


WO 


اب ما وس ws ORA) ORR:‏ 3 
تناقض بين دشمن وخودما 84-7۴15 /ارنش ما #~ 
OCR" RIE, RIE): KRE —, — RR, 18‏ 
آنها با كمك کردن به یکدیگر کار را ۲۰ ۴5€ ا( 8۲18۴ ۸ 
از خود 446 - 4 :خود (.2 8 ) @ بزودی به پایان رساندند. 
روحیهء فداکاری و از ۸# ۴ 2 ۸ زا ~~ 5[ /گذشتگی» فداکاری 
خود گذشتگی 

Rf] wömen ما‎ 

به اعمال روش خودسرانه» خود نه ۵" ودند ۳5 [) 78 8] 
اصرار ورزیدن» به روش کهنهء کار خود چسییدن 


wo 


7 - زین حاصل‌خز بل E wê DOE;‏ 
7 -- :آبیاری کردن ( 2)88 یك پهنای وسیع زمین حاصل خیز 81 
مزارع را آبیاری کردن 

زمین حاصل‌خیز ومق:۳۵ ]5%[ 

[%K] wûrûo حاصل‌خیز‎ 

ترکیاتی که بوسیلده عسل هیدر کسیلامین بر( ۵ب ۴3[ 
آلدئیدها وکتون بدست می‌آید (عن0) 


بر پشت شود داز - 40 دراز کشیدن (۳ )۵ ÊÊ vê‏ 
(جانوران) سر را پایین آوردن ونزديك ( 9۸3 #(3) 2 کشیدن 
اطاق خواب 3 - : برای خواییدن ( 9 13615 9)856) پاها قرار دادن 
(نخم مرغ بی‌پرست ( 217۳۷58 25 38 €$( )7( @ 
را) آب پز کردن 

از بیماری بستری شدن ومناخه [5#] 

( © واگن تختخواب دار( 098 wêchê‏ #1[ | 
اتومبیل 

]5۴( wèchuؤng فلز رل تج : در تر خواییدن‎ ~ 15 KR. 
پزشك به او سفارش کرد که چند روز در بستر بماند:‎ 

(0) !~~ ؛ در حال درازکش قرار گرفتن فس [5۳8] 


1111 


درازکش! (فرمان) 


2 55 20 1 19 35 5ج 


(فيزيك) جریان چرخشدار 

/ دستگاه مولد برق با توریین اج - :توریین ناس [384] 
3 -- /موتور توربین‌دار 1 ا3 خ €$ # -/ توریین ال 
موتور جت مجهز با موتور توربین دار 301 

گرداب جوی 1 گردباد )%( [RÊ] wöxuûn‏ 

اسم قدیمی برای کشور ژاپن ‏ 1۷5 

کدو تنبل (75) قوس [۸/)] 

دزدان دریایی ژاپنی (که از قرن ۱٤‏ تا قرن (5) ۱۷۵۵۰ 118111 
٩‏ درآب‌های ساحلی چین فعالیت می‌کردند) 


5 

]815[ woju کاهو‎ 

نوعی کاهو چینی که بیشتر از ساقهه آن استفاده تقس [889] 
می‌شود 

18 آشیانه» پرنده - 8 :لانه» آشیانه (85 :9 8 )0) ۷۵ 2 
لانه» مورچه - لو 43 /لانه زنبور - 86 / لانه* مرغ» مرغدان > 
- 1-35 / دزدگاه -- 9 کنام» کمینگاه ( ۵7 13۲۵ 3 6+( © 
قسمت فرو رفه» بدن ( 77 با 9ج څا [۳] ) (3) کمینگاه راهزنان 
حفره* -11/ حفره* بدن در سینه -واء/ زیر بغل ی انسان 
F‏ طخ «Je:‏ جا ) لت و کر BR fF PF‏ ۸۴ ) (7۳) © زانو 
این بخاری مانع راه است» بیائید ,رال - ۸ 30 2 :8 9 لا 
او ذره ای از مال - 1۵27 /آنرا به جای دیگر ببریم. 
(شیاء مسروقه را) مخفی (# 8 )(8) جای خود حرکت نکرد: 
از ۳ 1 -- لہ :باز داشتن» جلو گرفتن (414) © نگهداشتن 
:حم کردن» کج کردن ( 0)85 خشم وغضب بجرش آمدن 
سیم را کج کردن و به صورت دایره در 18 ۸ ~ 4 6 18 
مواظب باش عکس تا نشود. .۲ ~ 131 8[ / آوردن 
ده تا بچه خوك به 20/386 2 شکم [ 7۳39 0( ] )¥( © 
جوجه‌های يك وهلهه جوجه کشی ۱[8(/----/ يك شکم 

فرورفته ۷۵:6 [898] 

به مجرم پناه 1870 - ,مخقی کردن» پناه دادن وص6س [٭#] 
دادن 

[RA] wochéo D( SHE HEEL) لاه‎ ۵) 
۴491877 ( مخفیگاه مردم بد کار‎ 

به راهزنان پناه دادن اقاس [8] 

بیکاری اجباری بر اثر سازماندهی نامطلوب ومقو۵" (31] 


آزرده و رنجیده ۵ - 3# / افسرده و رنجدیده بودن ~ 1ا 
این کار واقعا اامیدکننده است. ,~~ )۸ 13 7 36 ا / شدن 
آدم هی چ کاره» چ - عاجز» اتوان» هي چکاره ( 1218 ;46 ) ۵ 
آدم بی‌ارزش 

آلونك, کاشانه» کلبه ومعم۳5 (3818] 

آزرده‌عاطر» کسل نوتس (885] 

به خود پیچیدن هدع" [548] 

*پلاچ "187 نان wöwotéu aij‏ (ملا 85 2] 

آزرده خاط کسل توستدق۳ [85] 

کسی که به مجرمین پناه می‌دهد یا مواد مخدر یا تاعةس (:23 8] 


15 1۴ 38 EE 4, 


اوگاندا 

کاسه» 7 - :لاك پشت» سنگ پشت () ® توت [46] 
دیوث, قلتبان. غرزن ( 52 0 لز(2 ۴7# £¥) (الز) 2 لاك پشت 

يك دسته» بی‌نظم و ترتیب انبوه ‏ وصفطء اع غطن« [ 2ج 5] 
بی‌انضباط مردم 

خیلی سیاه» قبرگون اتس ([28] 

مرخ تیره wûhong‏ ]44[ 

م۱۳ waha‏ (۳۴ش] 

LF] ننزده‎ (f) “Chinese tallow tree” وع درخت بنام‎ 

درلا» — )& 37 LR] wala D(HRKR E 29 # ۷6 f)‏ 
0)8 بیگاری که در گذشته بر غلام‌های تبتی تحمیل شده بود 
کارگر مزدوروولاء ( | 389789 
FF wila‏ 

جبال اورال لا -~ :اورال rة'|تW‏ [41⁄5] 

امل ۸ - : اروگوثه (نام يك کشور) تلوقلت/۷ [‡411] 
اروگوثه 

(4JJ wûlûn eî î 

نوعی ماهی سیاه بنام wali (3) “Snake-headed fish"‏ ]4%[ 

موهای سیاه و براق #۶ 9 - :سیاه و براق ومفنلت" (836] 

۲ ۸ - , (چشم) مشکی و گردان تنلانات۳ [1818] 
چشم‌های مشکی و براق 

نوعی چای معروف چینی بنام «وولونگ» ۵«ءوهفان۱ 142۳2۴1 

ارونچی (مرکز منطقه* خود مختار اونتل۷۵ (2873] 
اوریغور سین جیان) 

آلوی مشکی wûméi‏ ]4#[ 

[4X] wûmù آپنوس‎ 

بی‌نظم و ترتیب» در LAM] wûqîbazão ® (%* L5%)‏ 4[ 
زشت و وقیح» پست و پلید )751٤9۴(‏ حال آشفتگی 

L[4FRR] woqî mohêi بيار سیاه‎ 

کلاء مشکی گارس (مامورین )#%#( 0 wûshêmûo‏ ]4#[ 
سم و ؛ پست رسمی (1[ 3 ) () فودالی از آن استفاده م یکردند) 
برکنار شدن از مقام 

رودخانه» «ووسولی؛ (واقع در شمال gوWüsaliûn HEIL]‏ 43( 
شرقی چین) 

[4%] wûtéu (*F#)“Rhizomepliڊ نوعی گیا داروئی در چین‎ 
of Chinese monk shood” 

دولت یا کشور کامل وایده آل وخیالی وصقطق۳۳ [143625 
(Utopia)‏ 

1438) waya کلاغ‎ : 

محیط کثیف رآلوده؛ محیط wûyan-zhngqi‏ ]48#[ 
(محیط را) کثیف وآلوده کردن -- 3918]: پرغوغا و بی‌نظم 

4%] مفرهه‎ (#5) “Root of three نوعی گیاه دارویی‎ 
nerved spicebush” 

به صفر تبدیل شدن - :هیچ چیز صفر دقن" [4#])] 

L4 f&] wûyû (3J) “Snakeheaded نوعی ماهی سیاه بنام "۸اگ‎ 

آسمان از ابرهای سیاه مج کل :ابرهای میاه ہنرتw‏ [42] 
پوشیده شد. 


عناب سا zoتw‏ ]4#[ | 
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اطاق خواب ومهلن» [8(۶] 

روی ریل دراز کشیدن(بقصد خود کشی) توف [89] 

تخم مرغ بی‌پوست آب پز شده (77) جقدون [بال8] 

وسائل خواب (در قطار یا کشتی) نزن" [8] 

اطاق خواب در کشتی یا ترن نرفس [۳88] 

تیراندازی در حال دراز کش (:3) غطیفس (80] 

-/دستگاه سوراخ کن افقی 41۴ :افقی (81) نان [824] 
موتور افقی 33101 7 

در کنار ۸۸۲867 4۵ ¥ لک ,۸0 > ~ :تر )8( [EA] wûtû‏ 
بستر خود اجازهء خرناس به کسی داده نمی‌شود - یعنی به کسی 
در منطقهء نفوذ خود اجازهء ورود داده نمی‌شود. 

روی هیزم خوابیدن ومزه* dan‏ وصفط #E) wè xîn‏ ۳5] 
صفراء را چشیدن - یعنی برای راسخ چردن ارادهء خود بمنظور از 
بین بردن اهانت ملی رنج‌های تحمیلی را تحمل کرد 

حال درازکش (4) تعذسw‏ [896] 

خیس, مرطوب (8:) مہ ا 


تفنگ خود را 2۴۲۸۵ -- : محکم بدست گرفتن فس ê‏ 
محکم بدست گرفتن 

دستهء(نفنگ» راکت و...) فطفس [4818] 

,93 - :در لحظهء خداحافظی دست دادن غاطفس [18] 
از زمانیکه از هم جدا شدیم بیش از سه ماه می‌گذرد. + 14872 

دمیل فتری (4#) #- :قوه* ماسکه ئاس [4877) 

مشت زدن مدوخ (18#] 

با دست دادن صلح کردن 8۲ - :دست دادن uقطیقس‏ [۴ 48 

سنگ پهن با ديسك آهنی که برای سفت کردن زمین فس HR‏ 
این نوع سنگ با ديسك آهنی را برای سفت -~ [8: بکار می‌رود 

کردن 


ین بکار می پرند 


[$Ê] wxuûn :ميانج ى گر رن‎ f 7-1 بل‎ 20 - , UY 
#5819431 ۲0۵۰ بر اثر میانجیگری اوه مناقشات طرفین از بین‎ 


رفت. 
BÈ‏ 
پست و پلید ¬ #86 کثیف» پلید› ناپاك ضدطعن» [484€] 


WU 


2 - :میاه مشکی ( 8 18) © کلاغ ( 39 بظ) 0 wû‏ 7 
از RH FR] : - ER RR?‏ 35 ) (22) © ابرهای سياه 
يك نام خانوادگی در چین (##)کجا شایسته» تذکر است؟ 
AR wi‏ 

تار و تیره [ARF] wan‏ 

زبان اردو تrdûyة'Wo RHF]‏ 4[ 

درحت زغال انت« شرقی wofnshù‏ ]418[ 

اهل - , اوگاندا (نام يك کشور) فۈەةوة¥ [4۴±) 


= wû 


مردن» فوت کردن (3857117) (ز) © 
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جنسی از ده پایان ((3) مت [&9] 


هق هق گریه کردن» بابغض گریه کردن غرتس [14#] | «ازيك» - نام یکی از اقلیت‌های 20 غ)Wozibiék‏ ]4935 ] 


کسی را بدروغ یا بناخق متهم کردن ZE vw:‏ 

افترا زدن» تهمت زدن وەفطاتw‏ ]¥ 

پرونده‌ای که 8 - ; کسی را بناحق متهم کردن مذوت۱ [£] 
توأم با اتهامات دروغین باشد 

بوسیلهء دروغ پراکنی به کسی صدمه رساندن نفطتس [3547] 

کسی را بناحق متهم کردن وف اتس [1532] 

مردم بی‌گناه را بدروغ ۸ ۴ - :بدروغ متهم کردن نفلت" [125#8] 
متهم کردن 

~ 8[ از : افترا زدن» تهمت زدن» بدنام کردن غاص تس [88۴] 
تهمت‌ها و برچسب‌ها [آنز 79:2 --/شایعه پراکنی و تهمت زنی 

بر علیه کسی پرونده ساختن» کسی را مقصر «فن×تسw‏ [1256] 
قلمداد کردن 

ÈÊÈ wı OF) ê @( 8¥) اطاق درو - ;اط‎ 

باغ بام خانه لت ~ pl:‏ خانه LET] wading‏ 

بام دنیا - 109 :برآ مدگی بام ازس [83۴/) 

چوب بست بام (##) فازتس 

تختەء ~^ / بام سفال پوش - ]8 ,بام )#( wûmiûn‏ 


خانه wüshê‏ 
پیش آمدگی لبه٭ بام ۵رس 

خانه تابر 

سه اطاق - 228 باطاق نت [۴ 08 

(شیمی) تونگستن F3 wû )4()W(‏ 
فولاد تونگستنی ومقون: [4948] 

سنگ معدنی تونگستی ۰۷0۵۵ [9] 

چراغ تونگستنی [۸- : تار تونگستتی تەس [ع99] 


Wu 


از چ در آمدن 31# e~‏ مغز( 0(8 TÛ wı‏ 
:نداشتن» بی» بدون (78)بدون هیچ برنامه ای |( --/ 
لازم به ,8 21۳ --/ در وضع کلی اثر نداشتن 8078 - 
4575 ,۸ 8 :با وجود» علیرغم (758) @ نگرانی نبودن 
همهء کارها؛ چه بزرگ و چه کوچك مورد توجه خاصی اال 
است. 

آواز جممی بدون )%( wûbûnzöu héchùng‏ [2:۴3۴18] 
همراهی آلت موسیقی 

ناشایسته برای انتخاب شدن nquûnڌwûbêixu‏ ]¥[ 

برتری 4 488 4غ - : یی‌مانند» بی‌نظیین بی‌همتا ادا" (ات7] 
/ی‌رقیب در شجاعت 3635 -- /اراده* بی همتا [7 80388 - /می‌نظیر 
گیرائی و صافی . - 3540 693608 4/ بینهایت خشمگین € -- 
صدایش بی‌نظیر بود. 

#۴ لا -- ,ی کزان« بی‌حد و حصر [EMRE] wûbian-wûji‏ 
یك پهنای وسیع کویر 18 (3 8 -/ دریای بی‌کران 


ملی چین که در ناحیه* خود مختار اویغور سین جیان زندگی 
می‌کنند 

9 لکهء خون - 1/0 , کثافت» چرك, لکه wa 0)4E2506(‏ 1*2 
آلوده کردن (3861) () گل؛ لجن 12 - , یف ناپاك (1) 
8 : فاسد کردن ( )© لکه دار کردن - ,نپا کردن 
مأمورین قاسد و رشوه‌خوار کل 

OF] wadian D(H HEIR) نک‎ DCFH HIE) 
امر نن گ آون لکهء ننگ‎ 

چرك. کنافت: لکه نون" [1545] 

کثیف» پست و پلید (38) اںطتw‏ [12] 

لک اثر کتافت تز۷۵ [2(] 

لکه‌دار کردن ( 15 ل5) DFR] womié OD % “E €" womiê@‏ 
کیف وآلوده کردن 

گلء لجن تس [1518] 

گل و آب كف HFVWRHZK] wüni-zhuéshuî‏ 


آلودگی - 98 )2 : آلوده کردن» چرکین کردن ۳۵:۵ [5%] 
2۶/ آلودگی محیط -- 371 /آلودگی رادیرآ کتبو - :49( /فضا 
آلودگی ذرات - :24 80 / آلودگی آب "- ۸( / آلودگی ہوا 7 
آلودگی سر و - 8۴ 98/آلردگی غبار صنمتی - 42 (171# /شناور 
وله سنجش )3# -~ / منطقه» آلوده شده ۶ وال /صدا 
شی»آلوده کننده 4 -- /آلودگی 

اهانت کردن» توهین کردن» می‌احترامی (0)/۸1۴) نت۳ [21۴(] 
لکه‌دار کردن ( 20)55 کردن 

/فاضلاب خانگی - ۶( :۸ ,آب کثیف, فاضلاب تدطمت۳ (77۴(] 
/ کارخانه برای دفع فاضلاب "2۵3887 ~^ / دقع فاضلاب ۵38 ~^ 
4 - / آییاری با فاضلاب 1686 - / لولهء فاضلاب اس 
کارخانه* تصفیه» فاضلاب ]2۲8 -۰/ تصفیه» فاضلاب 

آلوده و خراب شده won‏ (۲218] 

(آب» هوا و...) کلیف: آلوده؛ گل آلوده فںطعتس [۲۶] 

لکه» روغن ۷۳۵۶ [138] 

يك نام خانوادگی در چین (#) 15 3 

بك( © جادرگر با زن جادرگر( ۵20۲ FÊ wa‏ 
نام خانوادگی در چین 

زن جادوگر پیرزن عجوزه متس [251#] 

جادوگی ساحر تطعت۳ EJF]‏ 

جادوگری؛ افسونگری نطت۳ [257] 

و طیب (در میان قبایل آفیقانی) تر۳۵ (ع25] 

- - 3۵0۸68۲ مدای شیور برق با سرت( و لا 
7~ م ~ )ر /سوت کشتی پی درپی به گوش می‌رسید. ول 
قطار سوت کشان بسرعت برق رد شد. 74381121۰ 


جادو" 


[4F] waho ® (8) (%78% 8) آه کشیدن‎ (EE) ۱ 


مردن س- وس , مردن؛ فوت کردن 
۲ کشیدن )& 8 wûhû- öizai ® (% XR‏ ۳۴۶] 


2 


تك وتها اتفاق [ × 212 2] wûdû-yöu' öu‏ ( 22127] 
نیفتادن بلکه بصورت جفت صورت گرفتن 

[EEE] widishéê pg مار‎ 

/ زیاده روی در خوردن و نوشیدن ~ 45 : مفرط هن [5] 
ولخرجی کردن ~ 4۴ 

توهین بی‌جهت ۴~ :یی دلیلء ی‌جهت مهن [2#] 

از ارتکاب هر جرمی روگردان نبودن فده نا غ نس ]£3E4۴[‏ 

از عهدهء انجام کاری عاجز )187 - :ناتوان عاجز قاس [5674] 
/توصیف ناپذیر # 76~ / بودن؛ عقل کسی به جائی نرسیدن 
ER‏ ,48:88 -- /وضع دشوار بدون راه گریز 4# 15493 
(پست) چون غیر قابل تحویل است» به فرستنده برگردانده می‌شود. 

چه قانون بشری» چه قانون الهی را حقنانه« )۳۵ [2:۷62:2] 
شکستن, مطلقا قانون شکن بودن 

8 / مدیریت ناجور - 4# :نه به نحو احسن وهقلذ۷ [2675] 
تعلیم و تربیت ناصحیح -- 

ضرری ندارد که یك , :4-1341 :ضرر نداشتن ومفگنس (359] 
بیمارش سبك است» مهم نیست. م - 809(۸ /بار امتحان کنید. 

6 بر ~ 0 فلز 18 10 : بیش از...نیست, فقط» تھا نکن [203۴] 
/آنچه می‌خواهم بگویم بیش از این حرفها نیست. با 
فقط دو امکان موجود است. امکان خوب و 16۰ [5 8 ۳83 
امکان بد. 

(هوا) آرام بی‌باد )%( LER wûfêng‏ 

بدون وزش باد مرج به وصفا تو )EFK€#] wû fn bù‏ 
وجود نمی‌آید» بدون آتش دود به وجود نمی آید ‏ یعنی هیچ چیز 
بی‌دلیل نیست. 

(موا شناسی) حوزهء آرام» حوزه» )%( [XER] wifêngdi‏ 
بی‌باد 

بدون وزش باد موج بوجود وصفا آو وہ؟ نس [6۸18[8] 
مي‌آید - یعنی رویداد خود بخود پیش میآید. 

۲۳ لوله» فولادی بی‌درز . «قنوودقو [EHF] wûfèng‏ 
کارخانه» تهیه» لرله» فرلادی بی‌درز 

این م1 5 تلا لڈ: به کسی ربطی نداشتن ‏ «قیین۳ 17*1 
RR, RHA ~e‏ نز /موضوع به شما ربطی ندارد. 
این کاملا تقصیر من است و به هیچکس ربطی ندازد. 

کنایه از قرار گرفتن در وضع ناگواری مذون" (25] 

پاداش غیرشایسته گرفتن نا shu‏ ومقو [X8] wû‏ 

LE] دون‎ D(A E) معصوم‎ olf 0 (FEMA) 
شخص ب‌گناه را به گناه گرفتار کردن - #[#: شخص بی‌گناه‎ 

هیچکس نباید بدون ,8908 -- 58¥ :بدون دلیل نونس [564] 
دلیل موجه غایب باشد. 

[56E] wigui ,شگفت آور نبودن‎ HT , - EUR 
38| 8۰ چون به ماموریت رفته است.شگفت آور نیست که هرگز او‎ 
را نبینیم.‎ 

این کار به او م -- 48 5 5 ال : ربطی نداشتن صقدون:۳ [2:26] 
یاهمیت بودن 1۴3 -/زیاد عیب نداشتن 1-8 --/ریطی ندارد. 
انتقاد سطحی £7۴ 41 369 3# -~ / بی اهمیت بودن 8 ~^ / 
سخن‌های بی‌ربط یا یمورد 5۴69~ / از خود 

عاری از تعهد هرگونه وەتپ حقطه [KEF~ $6] wû guan yî‏ 
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{XEBITE KR] wûbiaoti yînyuê موسیقی ی‌عنوان‎ 

بچگانه نمعنس (2:38] 

(گیاه شناسی) برگ بی‌ساقه )( IRR] wûbîngyê‏ 

بدون ابتلا به پیماری ناله و زاری wû bing shênyin‏ [ 11 2218] 
اشعارش فاقد احساسات واقعی م - باب ۴/8 23 نا : كردن 
است 

این هیچ فایده‌ای" ,3 "7 ~ :بی‌سوده بی‌فایده تاناس 17241 
حرف‌های توخالی به کارها كىك ,975 ۴ ~ لت /ندارد. 
نم یکند. 

2 3 14( بهمه بدون اسکناء بطور یکسان نان" (2:۴] 
همه بدون اسنا این عمل قهرمانانه را 0,0 878 ~ %9 17 75 
همه بدون استلنا وولو ۸3 < للا -- 2 /مورد تحسین قرار دادند. 
تحت تیر قرار گرفتند. 

دیکتاتوری پرولتاریا 15 - : پرولتاریا jiةwûchanji‏ ]% 7( 

]22۳( wiûchanzhë پرولتر‎ 

- 9 : تغیرپذین مغر ( 7۳38 1 2%( © wûchûng‏ [22#] 
مردن (۸3) ([#) © بی‌ثبات, دمدمی مزاج؛ بلهوس 
(خرافات) جنی که روح انسان را می‌گیرد ( 4 768 ) (8/ :)49 

[ê] wûchûn مجانی؛ مفت‎ «ill : 8 E - 14ج‎ Hh 
کمك‌های اقتصادی رایگان(بدون عوض)‎ 

تهمت‌های 8 از - : بى شرم« بی‌حیا بی‌باك [76%E] wichi‏ 
8 < - /ی‌نهایت یشرم وحیا؛ اوج می‌شرمی نع - /یی‌شرمانه 
آدم بی‌شرم و حیا 

کار مزد نگرفته ,کار بى مزد )&%( ومفهه‌فا دفطعنه۳ ]3 $$[ 

بی‌نظیر» بی‌همتا» غیرقابل قیاس با۵ 1H17] wû chû qi‏ 

]2:111۴ 8 wû chù cûn shên © (X%% [19 ( یی‌خانسان‎ 
DCE) ی‌پناه‎ 

8 ۲ 75[ :راه انجام کاری را بلد نبودن وماس (:2] 
چون ما از وضع اطلاعی نداریم» در 6&۰ 4154/31 ~ یلا 


| ۴ ن موقعیت نیستیم که به چنین سوالاتی پاسخ بدهیم. 


او خیلی چیزهائی را می‌خواهد بگوید اما .ل ~ ۳-۸۷ ,87718 
نمی‌داند از کجا شروع کند. 

شخصیت غير وابسته به (RHA E] wiûdangpûi rénshi‏ 
حزب 

۴ ۶ - : بی‌نطیی تسخیرناپایره شکست‌ناپذیر نهذ" [3584] 
شکست‌ناپذیر بی‌نظیر در دیا 

چالهء بسیار گود که ته آن پدا نيىت وnڼwidid‏ ]1 

بدون نشانه تیری رها کردن» تطه وصfû wû di‏ (7500112] 
اتتقاد ر -- 75396 ,۶۱ 7 3 7[ بی‌هدف تیراندازی کردن 
نياید مانند رها کردن تیری بدون نشانه‌گیری باشد بلکه باید هدف 


داشته باشد. 
آنقدر شرمساری کشیدن که دیگر وه 2 Ê #] wû di‏ £[ 
رولی نداشتن 


12:47:1 wû dêng wû فند‎ Jl تمام‎ 

+ ی‌تفاوت» بی‌توجه» می‌اعتا وقطه FFX] wû dêng yû‏ 
ما نسبت به چنین وضعی نباید م - 117۳06 3 ,51 89138 1 8 

او برای پند و م- 4۲ & 88 488 /ی‌تفاوت و بی‌اعتنا باشیم. 


اندرزم گوش شنوا 


wû 


| [FIK] wûkê jio علاح‌ناپذین غیرقابل اصلاح‎ 

[5F]% f1] wûkë nihê چاره» دیگری نداشتن‎ : A ,سس‎ ٩ 
#۴ × 81 8| | % 17 36.۰ دشمن به جز اینکه به میز کنفرانس‎ 
هر کار بکنی باز هم مج 763 -/برگردد چارهء دیگری نداشت.‎ 
گل‌ها پژمرده خواهد شد.‎ 

باين روش وآن روش زیاد توج [XI] wûkë-wûbùkë‏ £] 
برای من مهم نیست که بيایم -- ,61لا ۳2 ,]2:18 33 : نداشتن 
یا نيایم. 

رد نشدنی؛ مسلم حتمی wiûkë zhengbiûn‏ ([2:5[58#] 

مسلم» حتمی» عاری از شك وتردید ونم wû‏ (86 6 [7:7] 

(بو» فکر و...( در همه جا )4#( wû köng bù rù‏ [2037۳2] 
نافذ بودن؛ برای انجام کار بدی از هر فرصتی استفاده کردن 

از درون خویشتن -- دا [] : وجدان راحت داشتن نان" [568] 
شایسته* 1:37 9 39616 3 2۳ - / بینی وجدان راحت داشتن 
لقب کارگر نمونه بودن 

با رذالت؛ با پستی: ( 27511819 ,012048 نخان [EBI]‏ 
آدم (۸ 877۳1000 )2 لش بازی در آوردن ~ ¥ ,با بدنهادی 
رذل» اوباش» آدم پست 

بیکارهی‌تکلیف (8) تاس [561€£] 

خواست 8د ¥ -- ؛ بیدلیل» بیمنطق› بی‌انصاف تانب" [76#8] 
3# --/ بطور غیر منصفانه ایجاد مانع کردن 88# -~ / بى منطق 
اتهامات بی‌اساس 

بی‌دلیل ایجاد زحمت کردن مفصته تاس [2:2811/8] 

«ریافی) گنگ (90) نطعتانه (2:39] 

فاقد نيرو بودن» احساس ضعف (4 7 8#( © wûli‏ ]%7 
8 در دست و پای خود احساس ضعف کردن ~ |01 کردن 
يك ,1370:4689 لب ~ E‏ 4 ناتوان» عاجز ( 7و7 
نفر به تنهایی نمی‌تواند این وظیفه را انجام دهد. 

جای سوزن انداختن نیست. 8 zhuî zhî‏ نا wi‏ [6 2 2:1148] 

آینده» ب ی کران» -- 8 ]1ب بی‌کران؛ بی‌اندازه وفنانس [2518] 
آتیه» درخشان 

)© ملال. دلتنگ» افسرده )|8 %1 008918 LW] wûliûo‏ 
این 5[ 1 -- ۴۸ تنل 3£ 5 :ی عقل» می‌شمور»: احمق (ا 778 
حرن‌های مزخرف را برزبان نیاورید. 

تقرییاء حدودا ثانw‏ [221#] 

6Ê] wil می‌غم وغصە‎ 

[6Ê] wlùn باوجود‎ «ia «aa ; ~ HE 118 9 FD ffe 
س /هر کس که باشد باید انضباط را رعایت کند.‎ ۸ )۲ 28 
5, 45541? 88. هر اتفاقی بیفتد» باید خونسرد باشی.‎ 

۷ :در هر صورت, به هر حال [XEMI] wûlùn rûhé‏ 
/در هر صورت شما بايد اقلا يك بار اینجا بایید. .003-8 
به هر قیمتی که باشد» ما بايد .|8 2۴:4 255 1940 - []1 31 
به , ۲ 2953۴7 3142 ,-/اين سند گم شده را پیدا کنیم. 
ما در هیچ .گے 7۳86 -[] 34 /هرحال حالا دیر شده است. 
صورتی نباید شتابزده شویم. 

LERZ] wû mî 2hî chuî پختن غذای بدون برنج‎ 8 10*77 
BREAN 267 2 KK” qiao fû nûn wéi wû mî zhî chuî 
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E4] wûming ©(55% 88) ىنام ی‌اسم»‎ - 


3# 
مسئولیت مقام دولتی 

جهت اتفاقی ]11 - : (فيزيك) اتفاقی (3) دون [25#0] 

[KHE #] wûguî diùnehê اتویوس برقی‎ 

آدم یی کشور 7 - :یی کشور (2) ازفuونw‏ [201395] 

(حقوق) گذر بی‌گناه )&‡( ضuووı5n‏ نفطنه [&#ğ]‏ 

[X4] wûhthua غیرهسته‌ای کردن‎ 

ناحیهء عاری از هسته تو6طن۷ [>]76%] 

[(XAKRHBR XK] wû-héwüqi guéjia 
FF" XRHER” 

تاحیەء عاری از «4dl‏ هسته‌ای [FKR#K] wû-héwqiqû‏ 

[EER] wûbuûyuo (#) انجیر‎ 

اسرار را از یکدیگر مخفی نکردن» ہا نا فuط‏ نب (201575196] 
به همدیگر اطمینان کامل داشتن 

4 -/کود خیرآلی 8۷( -- : (شیمی) غیرآلی () نزن" [5601) 
جهان 3 - /شیمی غیرآلی ,4 /جسم مرکب غیرآلی ۵# 
نمك غیرآلی (#-/مادهء غیرآلی #9 - /غیرآلی 

حرف‌های چ - :بی‌اساس؛ مزخرف» فانتریك آزن۳" (238] 
مزخرف 

/ تعدیل بی درجهء سرعت 96[ -- :می‌درجه (01) نزن" (2:9] 
وسایل درجه» تفیر سرعت الا 251118 - 

۸ 5 /بسیار کم مانده است. ہہ 838 :بسیار کم ' ازس (.ا1ت7] 
آنها تقریا همسن هستند. و - 4۴191096 

[RHE] wijîzhuî dèngwù جانور :مر‎ 

ته کشیدن تدبیر کسی« خالی شدن [FFI] wû ji kê shî‏ 
چتهء کسی 

صدرر رای خضy‏ م۵نوردت؛ (XHERHHRK] wijiming‏ 

[¥ F¥#] wû ji û shi بى فایدە می‌تأثیر‎ 

بی‌خانمان بودن تںو ةk‏ نز نس (۳117 12244 

گنج پرارزش گنج قارون 0ظط تلم خنز ۳۵ [£% 642 

بر همه استحکامات فاتح شدن. تی ذط صفنز اw‏ [2:15754#] 
همه چیز را با خود بردن» تسخیرناپذیر بودن 

- 8 و2 نزديك» صمیمی ( 14۴ % 3%( () )35( LEI] wijiin‏ 
:بلا انقطاع, بطور مداوم (7]8[187)() دوستان صمیمی 89/18 
در تمام سال مصرانه به ورزش .~~ 8 2۴ ,9۲)88 ۳ ۸ 1۴ 
پرداختن 

[KIR] wûjin بی‌پایان‎ 

بی‌حال» افسرده» دارای روحیه* نە 8 wi jîn‏ (2:181[7۴] 


کشور غیرهسته‌ای 


eat 

2 - :7 , آزاد از قید و بند» نامحدود ناطعتزن» [5605£] 
آزادانه اظهار نطر کردن لا 8 1۷87 -- /در فضای آزاد ٣‏ 
۱ 

بی نظیر» بی‌همتا» غیرقابل قباس [EFT] wûkë bînî‏ 

از فرط شادی در دانستن تکلیف خود FF ®] wû kë bù kê‏ %[ 
عاجز شدن 

بی‌تقصیر. غیرقابل سرزنش» انقادناپذیر اون مانس [ 68110 

زیاد قابل انتقاد نبودن wûkë hui‏ ]غF[¥3[‏ 

#6 خڈ ,قصد انکار حقیقت نیست. [EPH 8 ( wûkê huiyûn‏ 
اينها عمه حقايق منلم و قطعی است. .35 40 ~۸ 
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در وضع کلی اثر مفی نداشتن ةرd [55X3] ۳۵ shang‏ 

7 - :بزرگترین» بالاترین» عالیترین» متعالی وہ فایس [-7:1] 
بزرگترین افتخار 7( -/قدرت عالی 

+انکار وجود خدا؛ کف الحاد [Xê] wûshénlùn‏ 
خدا: خدانشتاس» ملحد 

دوران ماقبل تاریخ (18) [Eft] Wishêngdûi‏ 

[X#E#] wûshengwù  ناج‌یب شی»‎ 

ماشین تحریر لا 7* [3- :یی صدا ساکت 5F] wishêng‏ 
طپانچه با صدا خفه کن 5۳6 --/ فیلم صامت 142 /بی‌صدا 

گمنام؛ غیرمشهور؛ بی‌نام و نشان [FTX $] wûsheng-wûxiù‏ 

[ 6 139۳2۳۳ جر LEHZERI] wûshi-wakê [5F‏ 
ما همه وقت بفکر ,)301-7۳121826 :همه وقت [ "۴11 


منکر سم 


بدون انجام جفزلهقطصقه وصقه wa‏ 3۳77115۳1 :2] 

کاری وارد معبه نشدن - کنایه از به خانهء کسی نرفتن مگر برای 

اگر چیزی نداشتم از شما پرسم نزد , - 3 : کاری به عنوان كمك 
شما تمی‌آمدم. 


مشغول بودن به کارهای فرعی وہ۵ہصاطینسw‏ [-2:391] 

یی دلیل ایجاد زحمت کردن» نع ومقطه نطه wû‏ (2:374۴] 
عمدا تحريكکننده بودن 

به 1 31 - ,نادیده گرفتن؛ و بی‌اعتنای کردن نطکنس [7681] 
ارادهء 8626 ۸3:69 س-/ حاکمیت کشور دیگری بی‌اعتنایی کردن 
مردم را نادیده گرفتن 

بی‌اختلاف. بی‌تفاوت قطعنم [2:8۴] 

حقایق 3 ¥ ۵9 - canan;‏ زیاد ( 003۴۳۵ [EK] wish‏ 
چا ,2147 37 ار 11( لز : مطمتن نبودن ( 185401 75280) () متعدد. 
من مطمثن نیستم که این برنامه قابل اجرا است یا خیر. و ~ ۲ 


مطلقا - ۶18۲( :یی‌نطین بی‌همتا» بی‌رقیب ودقنطمن 122 | 


بى همتا 

دوران فاقد شبنم بخ زده توومقدطینw‏ [25489] 

/ محلول بی آب 8( -- :(شیمی) بی‌آب )4( wishuî‏ ]%7[ 
اسید یی آب 88-- 

یاری های 043 - ریدون خود خواهی» می‌غرضی تاعنس [23] 
سہ /نترسیدن ناشی از بی‌غرضی است. .67:18 73 --/ بی‌غرضانه 
بی‌غرض بودن اما مورد شك وتردید قرار گرفتن 9۴ 765 

]2:7[ wûsuan بی‌شمار‎ 

KH] wisin )0)1276109۴( ضرر نرساندن‎ 00۷876 UR) 
خراب نشده. دست نخورده مانده‎ 

دستگاه بافندگی بى ماكو () wis zî‏ ]#1[ 

شامل» همه در برگیرنده» فراگیر مقط [Xî ®Ê] wû su5 bù‏ 

مطلقا قادر بودن وم bù‏ قده wû‏ (2:8۲7۳88] 

دست به انجام هر نوع کار بد و نس نط قده ۵ [4 9۴۲۸ 6] 
قشون‌های راهزن دست به .~~ ,4# €4 8£ : زشت زدن 
کشتار جمعی, آتش‌سوزی» غارتگری و هر نوع کار بد و زشت 
دیگر زدند. 

به هر وسیلهه ممکن از نو وطذر wû su bù‏ 32 2:577۳(8] 
اين دم .~ KERE, KRI,‏ 23 متوسل شدن 
رذل باتوسل به هر وسیلهء ممکن به دروغ پراکنی؛ تهمت زنی و دو 


wû 


آدم گمنام» 2(/ --/ شخص ینام --/ په“ ینام (3) 78518 
انگشت سوم 36 --/ قهرمان گمتام KR‏ ~/ آدم یاهمیت 
(طب چینی) زخم یا (5] 8۲ 3 8 -/ (انگشت حلقه یا بنصر) 
: توصیف ناپذیر غير قابل تعریف ( 11/8 167۴)() دمل می‌اسم 
غم و اندوه 8E‏ 26 8 -/ ترس‌های غير قابل تعریف 18 80127 
توصیف نشدنی 

]2242 10 wiminghuö 
"REK" 

f F ~~,‏ چاره‌ای نداشتن ( 3407 [X#] wûni ® (5€ F]‏ 
2 او بجز موافقت چاره* دیگری نداشت. .511487۸۴18 
FH, ۶۱ ۶‏ ~ ,فا 2۱ :2 7۴6151 2 را : اما. ولی FD)‏ الا 
او می‌خواست به پار برود» اما بر اثر باران مجبور شد در 19 
خانه بماند. 

ضعيف و - 9 : ناتوان. عاجزء ضمیف‌العقل ومفمن۳ (2606] 
او رهبر ضعیفی است. 9 ]6043 -- 1۸ 3/ ناتوان 

9 :ر ماندم, چا« عاجز نا wû néng wéi‏ 2011 228] 
انسان در مقابل طبیعت در مانده وبیچاره ۰ ۳ ۵۴ 

LET wining JL“SFF" wûning 

BIE] تمس‎ (013765 a (EH) aie 

به - 4۵| ۽ حبس ابد« حبس مؤıد tûxing‏ تون ]5€[ 
حبس ابد محکوم کردن 

EH] wûqishi )۲۱( یی شمار‎ 

همه چیزهای عجیب و غریب وجرد 5 اط نو اس [ 5# 368] 
دارد. 

[RFA] wû qian wû wûn هزارها‎ 

هیچ رویدادی بدون bù chéng sh‏ مقنو wû‏ 26 2] 
حسن اتفاق پدید نمیآید. 

اتفاقا مقنو نط مقنه نس [75875] 

ضربه‌های تلا ¢3 - :ی‌رحم» بی‌عاطفه وnئوwo‏ 168 
آب وآتش ,- )7/ حقایق سخت 9 ٩‏ 84 --/ بی‌رحمانه 
رحم ندارند. 

ا م - : می‌پایان» بی‌کران؛ تھی نشدنی ومفنون۳۳ [2597] 
/ایان‌ناپذیر و تھی نشدنی 7:1۳ --/ زحمت‌ها ونگرانی‌های می‌پایان 
کلمات پایان می‌پذیرد اما معنی آنها بی‌پایان - 13108 345 
عدد ()8) ۸ --/ عدد بی نهایت بزرگ (1) 7 /است. 
بی‌نهایت کرچك 

حق دخالت نداشتن ۳5 ,حق نداشتن حفوف" (7241] 

- ,بدون نفرات؛ بدون خلبان ( 6۳884( [AJ] wûréên‏ 
هواپیمای بدون خلبان 64" 88 4۹ --/ راکت بدون نفرات 46 
)© احیه» غیر مسکونی ا -- : غیر مسکونی ( 89 0)75) 
خود سرویس ( 3889 8 

LEAF] wû rén wên jîn کنایه از هیچ مشتری نداشتن.‎ 

:بسیان بی‌نهایت [ 4۴ 9,3 5۳۸۵ wûrên (8) [Fi‏ (2:2] 
بی نهایت ممنون 7-69 

سر کییر سیار shîڻd (REMKK] wûrênsus‏ 

بدون شب و روز« پوسته دائم XK] wû ۵ wû yê‏ 8 :2] 

LEM] wûri ۳25 windi® 


× خشم وغضب ناگهان و بی‌دلیل 


wû 


بگذار مسیر خود را طی کند؛ فقدان فعالیت» :۷6 [6%] 
سستی» بیکاری (يك عقیده» تائوئیست در مورد زندگی یا سیاست) 

EH] wiwéi D(A KF) pab :ی‌مزه:‎ 8 2 ~, FZ 
5148۰ (غذا) بی‌مزه بودن اما نه چندان فاسد شدن که بدور‎ 
خشىك و - 4618 غیرجالب» بی‌مزه (9 3581 ) 2 ریخته شود‎ 
غیرجالب‎ 

نترس» بی‌باك می‌ترس :۳۵۳۵ (2:1] 

جار و جنجال ۷ :4 4 - :یی‌اهمیت» می‌ارزش wiwêi‏ ]56# 
قربانی‌های بی‌ارزش :843548 ~ / می‌ارزش 

]22-22[ خن‎ [A FI FEM FB XH RHE 
Ê FR 35 Î , 3% ¥ ¥77 ) : 2:15 754 بی‌پایان» پایان ناپذیر‎ 
/53518 تھی نشدنی» پایان ناپذیر‎ / 7225 75K اضطراب و‎ 
بیغم و غصه بودن 3:18 5 / نگرانی نداشتن‎ / 5:1 2 # 
بی‌اتکاء» بی‌چاره در مانده‎ /35E 75۳۴ کاملا ناپدید شدن‎ 

EERE] wûxî dûikuan وام می‌سود‎ 

: فرصتی‌برای سوه استفاده نبودن وchên [XRFI%#] wû xi kë‏ 
آنها همیشه هوشیار بودند و در 3-۰ ,لا ¥۴ 1111017۴ 18 
نتیچه فرصتی برای سوه استفاده» دشن باقی نماند. 

کامل و بی‌لکه فندن۳ ]#] 

برای 18 ۸) -- : وقت نداشتن, بسیار گرفتار بودن نینس [568] 
رسیدن به کارهای دیگری وقت نداشتن 

6 نا( - :یی حد وحصی بی‌کران؛ غیر محدود صفنحن۱۳ [28] 
فداکاری 4:16 -- لا اب13 / آینده* بسیار درخشان 8# 
توده ,1 0|38 9 -- 1175 :۸5 / کامل نسبت به امر مردم 
,1 3:15 (8 :۸ از ۸ /های مردم یروی خلاقه* می‌پایان دارند. 
حیات انسان محدود است؛ اما حد .8 ~ 2582 ۸5:08 ولزعر [ 
(عدد) بی‌نهایت (#) 7 --/وحصری برای خدمت به خلق نیست. 
آرایش بی‌شمارش گل 7/61 -- /شرکت نامحدود [5( --/ بزرگ 
(عدد) بی‌نهایت کرچك (38) (/--/ 

/ اعتصاب می‌پایان :931 - :دوره* بی‌پایان nqîڻwûxi‏ ]55[ 
طرح پیشنهادی را برای دوره* بی‌پایان به تخیر لا 3 #ل 48 -- 
تشکیل جلسه را به تاریخ نامعلوم موکول کردن 4 --/ انداخعن 

مرتبا برچسب های سیاسی را وصقو وصفطه wûxian‏ [2581189] 


غیرمحدود» بی‌بندو بار» جلوگیری 
ا - /رادیو تلفن؛ تلفن بی‌سیم 5[ 1 


تلگراف بی‌سیم 18 

/ جهت‌یاب رادیوی 88 [*] 30 - : رادیو {RARE} wûxiùndin‏ 
وسایل هدایت رادیوبی 4 1( € --/ رادیر فاکس 47 - 
2۳ - /دستگاه فرستنده* رادیر ]8 94 ہ رکشتی یا هواپیما 
۷:۵ - /دستگاه گیرنده* رادیویی ۱71 -/پارازیت در رادیو 
رادیوی 1 9ج / دستگاه رادیوی گیرنده وفرستنده #1 73518 
نجوم 2:۴ -/ کوچك مخصوص بالون اکتشافی بدون سرنشین 
مخابره» رادیوی 1# 8 -- /رادیری 

]%[ بی‌اش یتیج از اعبار افاده مخنعنهه‎ : 95 ۷ ~o 
قرارداد را از - [5] 81774 /معالجه» پزشکی بی‌اثر از آب در آمد.‎ 
انتخاب را باطل کردن -- 7:52 / اعتبار افناده اعلام کردن‎ / 
--2( 38 )( جوانه زدن غیرمزثر از ته ساقهه اصلی‎ 
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بهم زنی دست می‌زند 

89 :در همه جا حاضر و ناظر نفع نط قده [53E] wû‏ 
مقابله بین تضادها در همه جا آشکار است. و - اد 

واقف بر همه چیز بودن ت29 ٺا قده wû‏ ]55%1[ 

به هر( EMRE] wû suö bù zhi D(H FHT‏ 
میکروب‌ها عملا¿ - ,09181۳ ۸975 5 74 ۶8# : جا نفوذ كردن 
HFT (‏ 92366 ۴ 9 4 )2 در همه جا فعالیت می‌کنند. 
997 ۶4 : (برای انجام کار بد) به هر وسیلهء ممکن متوسل شدن 
/ از ارعاب» رشوه دهی وهر وسیلهء دیگری استفاده کردن ~~ ,ڳا 
مرتجمین به هر نحو که و - ,1 KK [KÊ‏ لا Jî BIR XÎ‏ 
امکان داشت اقلیت‌های ملی را مورد ستم و استشمار قرار می دادند. 

سراسیمه بودن» سرگردان نه-قطه ضه قده ۳۵ [PTH F Ê]‏ 
بودن 

قادر به انتخاب راه صحیح وف wû suڌ shi‏ (260715] 
نبودن» سرگردان و سراسیمه بودن 

اشتغال نداشتن» وقت خود را ناه اه قده wo‏ [2:8۳1۴3] 
ببطالت گذراندن؛ بیکاری 

[KPT] wû su5 wèijù نترس» بی‌باك بى ترس‎ 

23۶ , شایسته» چیزی نبودن (-1 %‡(0 wiûsuöwêi‏ (200119] 
اين يك اظهار نظر سرسری .¥ 23 f), ~ f‏ 20556 
8 :یی تفاوت بودن ( ۴ :157) (2) بود.منظورم انتقاد از کسی بود. 
RR,‏ / برخورد بی تفاوت را بکار بستن £ 75 ~ 0[ 
شما بسیار نگران او هستید اما او گویا ,4008 ~ 2۴4 Ê8‏ 
برایش فرق نمی کند که برود , -- :2 2:75 4 /ی‌اعتنا بنظر می‌رسد, 
پا نه. 

تا , جدا به فکر هیچ چیز نبودن متحودفر ده [P/F] wû‏ 
تمام روز عیش و نوش کردن و وقت خود را بطالت - , 1] 84 
گذراندن 

قصد انجام هیچ کاری را نداشتن و ۵۷6 قده wû‏ [ 91۴%[ 
موفق به هیچ کاری هم نشدن؛در تنبلی و فقدان فعالیت بسر بردن 
فکرهایی چون تبلی۰ ,80 122 ۲14 38901۵ ۵ 1 1037 ı~‏ 

فقدان فعالیت وخود پسندی همه اشتباه آمیز است. 

یی عنوان (خود به مثابهء عنوانی برای شعر یا نوشته 

شمر بی‌عنوان ۴ہ ب 

LEP 3۴)‏ فلا ~ e: RITE‏ شرط [XA] wûtiûojiin‏ 
ما پيشنهاد می‌کنیم که مذاکره بلافاصله و بلاشرط صورت ,ا# 
یی مضایقه و با تمام ± ۳ 814818۴6 $02 تلا - /بگیرد. 
انعکاس (228) 4ز -- / دل وجان به میان توده های مردم رفتن 
تسلیم بدون قید و شرط 4 / بلا شرط 

پرونده* بدون سرنخ؛ رمز حل نشده ہن نئاس 51 ان2] 

,در همه جا پیروز خواهیم شد. نا #®#I] wû wang bù‏ £[ 
مادام که به توده های ء - 14F#‏ ,۸58۴۵ 1063 ۶335 4 
مردم متکی هستیم» هر جاکه می‌رویم؛ پیروز خواهیم شد. 

LEERRE] wû wang bù shèng همیشه پیروز» تسخیر‎ 

در همه جا حاضر و ناظر نفع ذط [F3E] wû wang‏ 

بلای غیر مترقبہ) بدشانسی نقه اط2 وصفس wo‏ [ 2 5#%] 

| #,بحد ممکن توجه دقیق داشتن اطه (KE) wû wêڼ bù‏ 
معلم بحد ممکن به من توجه دقیق دارد. ,308061۳ 721 
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چون او قصد رفتن ندارد» لازم نیست م93 #4 2 7۳ 8۸ ,# ~ 
:بطور غیرعمدی» بطور تصادفی ( 4 18 7527) 6 اصرار ورزیم. 
موقعیکه آنها .30# 710 لاس ۲ PRB‏ — 32321 ۵ 
چاه می‌کندند؛ بطور تصادفی پاره‌ای از آثار باستانی را کشف 
او بطور غیرعمدی دو کلمه را ,7552 [ و9 !۲ - 1 /کردند. 
غلط نوشت. 

حرکات 4۴[ -- :نا خود آگاه» غیر ارادی نونس [8] 
غیر ارادی 

کیوی(نوعی مرغ زلاند جدید که قادر به مقنطذرنس [2:315] 
پرواز نیست) 

يك ]1 [] - 30 س :یی كران« بی‌جد و حصر UHR] wûyin‏ 
پهنای بیکران علف‌زار 

)طب( چراغ بی‌سایه )€( LEKKI] wiyîngdêng‏ 

[XR] wûyöng “SFM” wûyöng 

DEH] wiyng ali: ~ 9 A بی‌فایده‎ po / — f (BU) 
نیروی عاطل و باطل» نیروی خارج از دسترس‎ 

راہ انجام کاری را بلد نبودن (38) دون [5681] 

,بی‌نظیره بی همتا غیر قابل قياس wû yû lnbî‏ ]%5[ 
خدمات او در بیرلوژی 89۰ - 12 31188 80 31 ره î E‏ 
باستانی بی‌نظیر بود. 

تنازع غیراصولی 4|4 -- :غیراصولی (JF) wûyuûnzê‏ 

fl ~ Jl 0(‏ بیی «Jul‏ بی‌علت wûyuûn-wûgù‏ (224#2281] 
او اگهانی و ی‌دلیل به ما پرخاش کرد. .8 1۸8۴| 

[E] wiyuûn (6) gl ~ %% آنتین پاسیر‎ 

HH 1 #‏ : آب بدون چشمه تاه LEIZK] wû yuûn ahî‏ 
تتوری که با عنل همراه نباشد» .572 ,~ 7 8 ,)38 
به آب بدون سرچشمه یا چوب بدون ریشه می‌ماند. 

شعر بی‌قافیه» شعر مشور تاعهنتونهه (2:883] 

-- ,هرج و مرج ل wizhêngfa zûyî‏ 3:1 72030] 
هرج و مرج طلب 

/ مزخرن‌های جاهل لو - :نادان« جاهل [%%I] wûzhî‏ 
از روی ادانی و جهل س 

E E -‏ | ( : محدودیت نداشتن wûzhing‏ (21-88] 
پیشرفت علم محدودیت ندارد. 89 

کاملا جعلی, کاملا ساحتگى خر shêng‏ وصقطله wû‏ [ 476 2۳] 

حالت 6 ۸ - «sly:‏ زمین )%#( ERZ] wûzhêngl‏ 
بی‌جاذبه* زمین 

LER] wûzhuê می‌تکیه‎ 

:دارای اهمیت جزی»ی‌اهمیت nڈzh-qîng wû zû‏ ]8€[ 
شخصیت یاهمیت ۸# 49~ 

با صدور حکم هی گناه» )۴۴1 ~~ معصوم لسن ]%38[ 
کسی را تبرئه کردن - |8 / از منصفه کسی را آزاد کردن 

توپخانهه بدون حالت فتری oفمناwûzu‏ [25357118] 

ون رس وا ره رو YE‏ 
و4 / متظر نشوید تا تشنه گردید وآنگاه چاه بکنید. 3۶ 
شما نباید بگذارید او فرار کند. 

ما تلا EFT] wining (RI)... «...jl (a): 5 EEF,‏ 
کڈ /بهتر است حمله کنید تا برای دفاع در سنگر خود قرار گیرید. 
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۱ بدون فکر ناپسند و بد #نچنس (2238] 

| 8 ز,غیر قابل بحث؛ غير قابل حمله . kë jî‏ غند wû‏ [:713 2208] 
این مقاله دلیل و برهان محکمی آورده ,- ,136 19 #10 
است که قابل بحث نیست. 

17 :حال انجام کاری را نداشتن )& )0(8 [Û] wûxîn‏ 
او چون کار خود را تمام نکرده »96 84¥ 8 ~ ,84)56 1۴368 
او > ~8 ,138 /بود» حال رفتن به سینما را نداشت. 
بشدت نگران ومضطرب بود و در نتیجه ميل به چای و غذا 
5 کل( از 4 : بى غرضانە› نه عمدا ( 89 8 1844 0)75 نداشت. 
چون او این حرف را عمدا نزد» ناراحت گ8 ¥ [( 5۴ ,00 ~ 
سخن از روی قصد گفته .8 7# , ~^ # 8 /نشويد و نرنجيد. 
نشده اما موجب جلب توجه شنونده گردیده است. 

4 - /قید و بند غیرمرثی 044 لا -- :غير مرلی  wûxing‏ [21:3] 
ورود ٣1‏ غا -- /تجارت غیرمرنی رل 8 -- /جبهه» خیرمرنی 4 
غیرمرنی 

- 7 لو ~ ل3 بطور تدریجی وغیرمرئی ۳۵/«02600 ]756[ 
این بطور تدریجی وغیرمرثی به صورت يك رسم عمومی مب 
۱ او در واقع دستیار من م3۶ لا 889 ۲ بلاا ~ ا٤‏ /در آمده است. 
شده است. 

- ,غیرجنسی» فاقد خاصیت جنس )4#( wûxing‏ ]61[ 
ہ /نسل‌هایی که در اثر توالد و تناسل غیرجنسی بوجود آمده اند 
پیوند زنی غیر جنسی 2-185 / تکثیر غیرجنسی 4:96 

بطور 1۵ 4۶ لا ~ہ : بی‌پایان» پایان ناپذیر تطعتندن۳ [kı]‏ 
پذیر مناقشه کردن 

م9 --/ جای نگرانی نبودن 18818 -- :یاز نبودن ۷۵0" [5691] 

N“‏ نیاز به ذکر جزئیات نی 

می‌پایان» بی‌کران wO‏ [761£] 

[6R X#) wiyan huڌyo مواد متفجرهه بی‌دود‎ 

آنتراسیت» زغال حشك و خالص LEHR] wiyûnméi‏ 

LEHMR#] wû yùn rûnshöo aly تش‎ 

- 4:8 :در حالت خوب مزاجی» ایمن (38) وہفرنس 12362 
فکر می‌کنم که از زمان آخرین ملاقات ?~~ [/ سالم و ایمن 
حال شما حوب بوده است. 

آواره» شخص ب‌خانمان و در بدر مهد خرن ]113۴ ] 

چنین 44 324۴ ~ 7y‏ :ىشك و تردید زون۱۳ [2596] 
رفتار یی شك وتردید غلط است. 

ذره‌ای باقی نماندن ارنw‏ (258] 

EE) wiyiî )38( D(H HK IE) ی پایان‎ ۵078 E) 
ناچار بودن‎ 

:به نهایت رسیده» در حد اکفر هنز ن و E10] wû‏ 
بی‌نهایت پوچ و ببهوده بودن 8518~ 7 2 

5 :يك سان بودن» همان چیز بودن ارس [178۴ 
4 3 /این بدل با اصل تقریبا یکسان است. و -- ارت 
این روش در.حکم 0 رز جک 0 22 راز رز 
آن است که تسهیلات فراوانی برای محتکران فراهم شود. 

ی‌فایده: بی‌سود» غیرمطلوب نونس [563£] 

3 - ,قصد انجام کاری را نداشتن ( 0170488 زین [68] 
/ قصد شرکت را نداشتن ال ےہ / علاقه باین نداشتن تالا 


wû - wü 
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چ - برنگارنگ, دارای چندین رنگ ( 2)26 سفید و سیاه» .| ايرا نتیجهء ,۴ له 49 1 1 تا 77 1 KHER, ~ i‏ رود 


پررنگ» رنگین» درخشان با نور یا رنگ 4 

قطعهء موسیقی مخصوص آواز )%( [EÊ] wüchongehng‏ 
پنج نفری 

قطعه» موسیقی مخصوص نوازندگی () دخعوههطءت۳ [£8%] 
پنچ نفری با پنچ ساز 

سلسله‌های پنج گانه» یعنی سلسله»«لیانگ» بعدی نخ ۱۷۵ [£] 
(۰۷-۹۲۳ 5 5 )› سلسلهء «تانگ» بعدی ٩۲۳-۹۳۰(‏ 3 5()؛ 
سلسلهء «جین» بعدی ٩۳۹-۹47(‏ ۴ 15) سلسلهء «هان» بعدی 
(۹:۷-۹۰۰ 1 )وسلسلەء «چوه بعدی (۹۵۱-۹5۰ 5 5() 

چە زمستان وچه تابستان تمام فتلد [K%XK] wü dong liù‏ 
سال 

اشکاف کشودار ندودقفت [£44€] 

پنج جانور سمی(یعنی ( 90 3 89 3۴ [F#] wüdû ® (&.F%%‏ 
( 35۴013 )© عقرب. ماره هزار پا مارمولك خانگی و وزغ) 
پنج کار بد (یعنی رشوه دهی» گریز از پرداغت مالیات؛ سرقت 
اموال دولتی» فریب کاری در مورد اجرای قراداد های دولتی و 
E 2 (‏ 25" 1 ۶ ) دزدیدن اطلاعات اقتصادی) 

]221810[ wû duan sûn cû کوتاه قد اما ستبر‎ 

آدم کوتاه قد(شامل دست و [RRMA] wüduûn shëni‏ 
پای کوتاه) 

ساکن شدن مردم از هر گوشه تہ z۵‏ ومهات۳۳ [77%#4] 
وکنار کشور 

نهضت علیه «پنج کار بد‘ (یعنی وففهفلا [EKE] Wüfûn‏ 
رشوه دهی» گریز از پرداخت مالیات» سرقت اموال دولتی» 
فریب کاری در مورد اجرای قرار دادهای دولتی و دزدیدن اطلاعات 
اقتصادی) که در سال ۱۹6۲در چین شروع شد. 

سیستم پنج نمره‌ای (در امتحان) م۱۳16 [322281] 

دورهء ( ۸ 15 للز }4 0 0۷۷ LEE] wügeng D(H}‏ 
(3511 )۵ پنج گانه که در قدیم شب را بدان تقسیم می‌کردند 
در نصف شب 37 96 ,- از : آخرین دورهه وقت در شب 
خواییدن وقبل از طلوع آفتاب از خواب بلند شدن 

نوعی شعر قدیمی که هر مصرع آن پنج هیروگلیف نوت" [557] 
دارد 

حبوبات پنج‌گانه (یعی برنج» )28 03627848 نوتس (26] 
س .غله‌ها ( 04818 ذرت؛ ذرت خوشه‌ای» گندم و لویا) 
برداشت محصول فراوان همهء غله‌ها 3 

پنج ارگان (1۲ 5.۴۲3۴ LEF] wüguan ۵ ۳ 5 )4 ۵ Ef‏ 
( 8 13 ) ® حسی(یعنی گوش‌ها» چشم‌هاء لب‌هاء بینی و زبان) 
قیافه» آراسته داشتن ]34 - :قیافه» صورت 

گوناگون» دارای چندین رنگ shisè-guangٽw‏ [۵ ۳ 6ا2] 

8 , گوشه وکنارهای سرزمین ‏ نقطاهنطت:۱ ]¥# (M0‏ 
ما همه از گوشه وکنار های این سرزمین آمده‌ايم. . - 368 

دارای انواع مختلف» متتوع متعدد FEA] wühua-bamén‏ 

دست های کسی را از پشت با مصقط [&7EK$] wû hua dû‏ 
طنایی که بدور گردنش حلقه زده بستن 

قسمتی از گوشت خوك که در میان قسمت uفrقuطتw‏ [20] 
جلوی ران و شکم خوك واقع باشد 


٩‏ /ضروری 


ت تاریخی می دانیم تا اینکه آنرا معجزه بخوانیم. 
ما آزادی را بر مرگ ترجیح می‌دهيم. .]3~ ,لا 

نیاز به خودداری از اظهار کت - :نیاز نبودن ومقرنه [##] 
نیاز به ذکر جزئیات مطلب نیست. ,9636 -/نظر نیست. 

من o‏ بو 1~ اس یمن پا ما BD‏ وی 
روز سه بار به ارزیایی درونی خویش می‌پردازم. 

LFF] wichéi ما (قت)‎ 

LEA] wirén ما(‎ 

جع 

از علف‌های هرزه پوشیده ( 775 4 8 ) )8(0( 7G wû‏ 
( 7 3 89 4 1۸ 1 3) © کشت و زرع ماندن - ی بشده 
قاطی و (,5 1 ٤ ٩8‏ ) (3) علفزار صاف و هموار - ۴ , علف‌زار 
واژه‌های زائد و غیرضروری [#[ 77 :ی‌نظم 

از علف‌های هرزه پوشیده شده اuطناس‏ [358] 

]353۴( wujîng (#) شلفم‎ 

قاطی و بی‌نظم متفرقه فاس [54] 

پادشاھgt‘‏ )1-1۸( 1 
يك نام خانوادگی (#) 2 یکی از پاد شاهی های سه گانهء چین 
در چين 

دورهء اوج ادییات وهنر قدیم در اطار ۷۵98 [%2۸] 
کشور کامبوج(در قرن ۱۲) 

یکی از لهجه‌های چین رایج در شهر شانگهای ر تنم" [5[۴] 
استان‌های «جیان سوا وازه جیان» 

FF wû رت ڄار‎ 

[FRI] wûtong (%) درحت چنار‎ 

نوعی پرنده بنام wû (3) “Bunting”‏ فا 

BR wi 

هزار پا )ا3( [R4] wûgong‏ 

[MARK] wûgongcao (#) “ Ciliate نوعی گیاه بنام‎ 
desert- grass” 


RE vi 


(RE wish (3)) سنجاب پرنده‎ 


Wu 


2 wû OKA) gs ~ + oli | پربر‎ ti 
2 = پنجم» (6]۴() © سال‌های پنجاه ۳48 -/ يك پنجم‎ 
یك نت موسیقی ملی چین در « گون چی پر ۰ (%) 9 پنجمین‎ 
ا“ که مساوی است با نت لاء در موسیقی اروپا‎ 

نوعی گیاه داروبی در چین بنام «مازو؛ (۴۳۶4) تعنغاتس [35۴۴] 
حشره» مازو ((3) 49 -: 

پنج گوشه پنج ضلعی wübianxing‏ ]£46[ 

نوعی مار بسیار سمی )3( [E # $] wûbùshé‏ 

پچ رنگ. (آى» زرد. سرخ»› ( 6 $ (FF‏ © نقعت۳ (F#]‏ 


ب جرد 


wü 1120 ۹ 


نیفت چهارم ماه مه ۱۹۱۹ [EE] Wü Si Yùndèng‏ 
(نهضت ضد امپریالیستی. ضد فتودالی وسیامی وفرهنگی در چین 
بود) 

زانو زدن در برابر کسی بمنظور نل ںا ت تب [4#884&] 
از ته دل کسی را مورد -- ۸8818 38 : قدردانی وتحسین او 
قدردانی وتحسین قرار دادن 

پنج مزه (شیرین» ترش« تلخ» ( wüwêi )0)38 FF $Ë‏ [2:98] 
مزه‌های گوناگون ( ۴۴۶8 323)) تند وشور) 

[ERF] خسن‎ (F245) “Fruit of نوعی گیاه چین بنام‎ 
Chinese magnoliavine” 

(موسیقی» حامل» خط حامل )%%( {FANE) wixiùnpû‏ 

پنج ادویهء مخصوص چين ( ۱7۹ [KEF] wüxiang ©0 (FF‏ 
( 1464 )0 مانند تخم بادیان رومی» دار چین؛ گل ميخك 
لوبیای ادویه زده 37 - :ادویه زده شده 

]291۵ 06163 wü xiùng quûnnéng yùndöng (f) 
ورزش‌های پنجگانه (پرتاب نیزه» ديسك» جهش و مسابقهء دو‎ 
وکشتی)‎ 

پرچم سرخ پنج ستاره (پرچم ملی نووحف وەWüxî‏ ]184% 
جمهوری خلق چین) 

{EE EH] wüxîng shûngjiûng ژنرال پنج ساره‎ 

پنج شیوه» اصلی مجازات در چین باستانی (خال وه«فحت۳" [250] 
کوبیدن صورت 8 ۰ بریدن بینی ۰ بریدن پا ات » بیضه کشیدن 

8 و گردن زدن 7#) ۰ 

عناصر پنج‌گانه(فازه چوب» آب: تش و خاك وطلدت۳ [۴7&) 
که متفکران باستانی چین آنها را عناصر متشکلهه جهان مادی 
می‌دانستند وسپس طب سنتی چینی آنها را برای توجیه پدیده‌های 
فيزيولوژيك و پاتولوژيك بکار می‌برد.) 

نومی شمر چینی با پنج هیروگلیف در بك تطعطفرنس (2:5(۴] 
shî‏ رز lye BL“ HHR” girishi;‏ 

گوناگون» دارای چندین رنگ, رنگین غعننا-ههرت ]£Š|X Ê]‏ 


3 روز بین‌المللی کارگر 

پنج نت در سلسله» نت پنج آهنگی ستی (15) 0) ہقرتس [#] 
پنج صدا که در حفرهء دهان ادا می شودکه ( # #8 ۵)۲۴ چینی 
عبارت است از صدای گلوی» صدای دندانی» صدای زیانی؛ 
صدای میان دندان وصدای لی 

ماه پنجم سال (B197)‏ @ ماه مه (FRA) wüyuê O (FH î)‏ 
جشن قایق اژدھا(روز پنجم ماه پنجم قمری) تس قمری 

نی کوه «تای شان» رلا 3۴ در استان ضuرتw‏ [@£] 
«هنگ شان» إا در استان «هونان»؛ کوه «هوا 
شان» إلا 4# در استان «شن سی» کوه «هنگ شان» لا آل در 
استان «شان سی» وکوه «سونگ شان» [1] 18 » در استان ههه نان») 

پنج ارگان درونی انسان (یعنی قلب» ERË] wîzêng (¥ E)‏ 
ارگان‌های حساس بدن 18 - : جگر» طحال» ریه‌ها و کلیه‌ها) 
اتسان 

پنج انگشت (انگشت بزرگ» انگشت سبابه تطعت [245] 
انگشت میانه» انگشت حلقه و انگشت کوچك) 


نوعی شطرنج در چین اواعتس [۴# 3£ |, 


باد درجهء پنج )%( [F%F] wajifng‏ 

[FKÊ] wajiguan (& 7F) لامپ پنج قطی‎ 

کتایه از بی قرار بودن uفطء‏ نا از نس ((2] 

[KM] wüjiû (#[) “Slender acanthopanax” نوعی گیاه بنام‎ 

پتاگون (ساختمان وزارت دفاع اف0 oقزW‏ ]۸# 8/£] 
امریکا) 

ستاره پنج گوشه وînںjiaoٽw‏ ]€ 2:6] 

پتج فلز (یعنی طلا تقر« مس« )$ 0(7 [F%] wûjîn‏ 
کارخانهء تهیه ۲ - : فزآلات ( 18 ® 2۶3#) © آهن وقلع) 
دکان فلزآلات 1 78--/ فلزآلات 

کتاب‌های پنج گانهء کلاميك (یعئی کاب .و«تزت۳ [۸4] 
سرودها (۰)(#26 کتاب تاریخ (354)؛ کتاب تغیرات (4)؛ 
کتاب آئین (122,او وقایع سالیانه* بهار وپائیز (43۴80) 

نوعی شعر چهار مصراعی چینی که هر مصراع آن غدزت۱۳ [3548] 
7 پنج هیروگلیف را در بر می گیرد وموزون و مقفی است 
نیز 

خستگی یا زخم پنج ارگان درونی(یعنی (ک ۳*) مفلن [3:97] 
قلب» جگر؛ طحال» ریه‌ها و کلیه ها) 

گویا در مه خلیظ گم * ~ 58 0 :مه غلیظ EEF] wülîwù‏ 
شده باشد, کاملا گیچ 

نوعی گیاه دارویی در چین بنام )525( )1( [EF] wîlinzî‏ 
“Fruit of carambola”‏ 

پراکنده بودن صفه اه وەئ تب (224۴0] 

جبال پنجگانه (که از استان‌های «مونان» وەجیان وہتاتس [£4] 
سی» از يك طرف و از استان‌های «گوان دون» ودگوان سی» از 
طرف دیگر عبور می‌کنند) 

نوعی شمر هشت مصراع چینی که هر مصراع آن ٹاتس [3540] 
پنج هیروگلیف را در بر می‌گیرد و موزون ومقفی است 
تم ۳4۴۲ 


| نوعی ماده ضد آفت بنام )%( (FRR E#] wülûxiaoîbên‏ 
دوز اول مه Yî Guéji Laodêngjié‏ ۷۵ ( 20 ۳535 3-:2] ۱ 


“*PCNB” 

اصول اخلاقی پنجگانه در مورد مناسبات بین «ئاتسw‏ [£4] 
امپراطور و وزیر» پدرو پسر» برادران» زن و شوهر و دوستان 

از فرط غم و غصه 43436 -~ :اندرونه» احشاء (38) تفص (2] 
سوختن 

{EFHN] wûniûn jihua برنامه* پنج ساله‎ 

مامور دولت که برای مدت بسیار [FAX] wû ri jîngzho‏ 
کوتاه بر سر مسند قدرت می نشینا 

[EFE] Wü Sû Yùndêng نهضت ضد امپریالیستی۳۰مه‎ 
)۱۹۲۵( 

[FÊ] wise ۲ 

(موسیقی) سلسلهء نت پنج )$( (EFHI] wûshëng yînjiëê‏ 
آهنگی که تدریجا زیر یا بم شوند 

کسی که پنجاه قدم bù‏ نقط EFHRF#] wüshi bù xiao‏ 
عقب نشینی می‌کند" کسی را که صد قدم عقب 'نشینی می کند بباد 
مسخره می‌گیرد ‏ یعنی دیگ به دیگچه می‌گوید رویت سیاه است. 

روز چهارم ماه مه — روز LHEPIH4E#] Wü Si Qîngniûnjiê‏ 
جوانان 


شهر؛ووهان» واقع در چین مرکزی ۱۷۵۵0 2711] 

(در پختن غذا) حرارت زیاد قدت۷ [۸&] 

فرمانده» ژنرال وصفنزتسw‏ [256] 

[R¥#] wing پلیس مسلح‎ 

زرادخانه, اسلحه‌خانه قورخانه ۷۵ [۴®] 

نیروی نظامی, ( 38 [7 ¥ £ ) () زور» جبر([3۴7)) ناتس [(۸7] 
به جبر و زور -- ۸( ][1/ سرکوب مسلحانه ۴۴ 4 - ,قدرت جنگی 
متوسل شدن 

محافل اورشو؛ طنلت [28:4] 

/ سلاح سبك ~^ &#/سلاح معمولی ~ #48 :سلاح [R#®] wüqi‏ 
- 8 / سلاح بر زمین نهادن ~ ۴ 9 /سلاح هسته ای ~7 
ساز وبرگ جنگی» تجهیزات جنگی #4 -/ سلاح برداشتن 

گاردهای کاخ درزمان )¥ 1 [RHE] wüshi 05۴ 11 5 E)‏ 
مجسمهء 1 جنگجو» مبارز» سلحشور ( ۸ 7 35 [74)) قدیم 

«بوشیدو» - اصول اخلاقی فودالی برای oففنطیتسw‏ (ل-2] 
سربازان ژاپنی که بطور عمده عبارت است از وفاداری مطلق 
سربازان به فتودال‌های ژاپتی 

«ووشوه - هنر های جنگی مانند مشت زنی» هت [2*7] 
شمشیر بازی و...که قبلا برای دفاع از خود ترویج یافته وحالا 
تبدیل به شکل ورزش شده است 

محافل «ووشوا مفات۳ ]5835 | 
ماد ۳۵ نت [RK]‏ 

۳2۲ مهارت در «ورشو؛ رتس [&38] 

اسلحه» ساز و برگ جنگی, )4% 013294 wûzhuang‏ (2] 
۲ ہ / کاملا با اسلحه مجهز بودن -- [8 4 :تجهیزات جنگی 
کمریند #--/ زد و خورد مسلحانه ۴ ۲۴ --/واحدهای نظامی 
مبارزهه 5۶( -/نظامی که دارای تسمه بر روی شانه باشد 
/ تیروی مسلحانه 18 راز س / دخالت مسلحانه 8 - / مسلحانه 
«/ همراه با اسلحهء خود شناکردن 38 11 --/ قیام مسلحانه ×18 
:با اسلحه مجهز کردن ( 4 3638 2588 ۵)۲1 پرسنل مسلح ۸81 
RK‏ 1816 ) 8 با اسلحه تا دندان مجهز بودن ها 2۴ ا38 ~ 
با افکار 0 بلا -- 1318 6 غ ا : افکار را آماده کردن ( 122۴ 
مترقی مغز خود را غنی کردن 

- 7551 توهین کردن» تست ار وتضیق از دادن ۷۵ 48 
تعدی بیگانه ~~ / به فشار وتضییق تن در ندادن 

تحقیر کردن؛ با بی‌احترامی برخورد کردن صفست [68] 

پست کردن» توهین کردن, اهانت کردن نت" [41۴] 

بینی را با دست ۴ -:مهر کردن؛ پوشاندن FF‏ 
سر چیزی را نگه ۴ 86 --/ گوش بستن 4 ۴ --/ پوشاندن 
برای عرق کردن لباس ٤۴‏ ب / داشتن؛ حقیقت را پنهان نگهداشتن 


گرم پوشیدن 
کنایه از مخفی نگهداشتن تضادهاء سائل» نعنفو ۳۵ (138257 | 
کارهای ید و... 


wü JF “Rh” yîngwü‏ را 


1121 


BÊ wa D(H) iy; # /رتص گر(‎ 9۹0 - 


FIRM RHE RE 


هفتمین ( 1 9 2)34 ظهر. نیمروز(0)۳۳4۳) تس ۶ 
بخش از بخش‌های دوازده‌گانه» زمینی 

[FR] wücan اھر‎ 

[FIK] wüfan نامار‎ 

بعد از ظهر ںفطتاس [15:*] 

ظهر مقنزت" [۳] 

چرت بعد از ظهر مننزت [:#:4] 

[FAI] wikê “rr” 

قبل از ظھر جهنوت [۴31/] 

يك دوره» زمان از روز از ساعت ١اقبل‏ از ظهر تا اطینس [271*] 
ساعت ۱ بعد از ظهر 

پس (6()88*۳36 چرت بعد از ظھر) 3£ [F#] wتshui ©(F‏ 
از اهار چرت زدن 

استراحت موفع ظهر ۳۳۵۵ [۴4۸] 

ضیافت نهار: مهمانی در ظهر جفیت۳ (4:9] 

نصف شب. نیمهه شب فرتس [1۳77] 

چ رای ئون د {E wî 0(EMX#)"3#&"‏ 
درچك واسناد مالی بکار می رود تا از اشتباه: یا تحریف جلرگیری 
واحد اساسی پنج نفری (2) ۵918/4۴ 41:3۳ 7 ) © شرد) 
~ ۸ 4 3 / به ارتش پیوستن - ۸ :در ارتش در چین باستان 
از - پلا 5 3 شريك» همدست ( ۸ 1188 8/)() صفوف انقلاب 
یك نام خانوادگی در (#) ® شريك شدن با کسی شرمنده بودن 


چين 

KC wi 

EMI) wûmêi دلربا‎ «ıl 

(نسبت به والدین خود) لز ہ , نافرمان» سرکش تاس PF‏ 
نسبت به کسی نیت بد نداشتن ~۸35 چ/ افرمان 

افسر نظامی؛ ۲ - نظامی» جنگی ( 89 6 )0© ۳5 i‏ 
وابسته به مهارت مشت زنی ( 189 48 ۴ %) © وابسته نظامی 
سلحشور نما -- یز : شجاع» سلحشور ( :13 #5 ) 3 شمشیربازی و... 
يك نام خانوادگی در چین (8) © گام قدم (34802)@ 

کارهای تذارکی برای امور جنگی» مخصوصا (8) نغات۳ [ 70 
اشاره به شرایط نیروهای مسلحانه و تجهیزات جنگی 

RAA] wüchangyû (3) “Blunt-snout lip نرعی ماهی‎ 
bream” 

نمایش نبردها در اپراها یا رقص‌های چین قفتس [217] 

(در مباحثه مناقشه به زور متوسل شدن uفلتسw‏ [84] 

تصمیم مستبدانه» تأکید ادعای ذهنی «فسلت۱ [29] 

مهارت آکرویاسی در اپراهای چین و«قو۳ [2] 

گروه کار مسلحانه (۸ ۲2 25) LRT] wügöngdui (J)‏ 
(که برهبری حزب کمونیست چین در نواحی اشفالی دشمن در 
دوران جنگ مقاومت ضدژاپنی ۱۹۳۷-۱۹۵۵ فعالیت می کردند.) 

خدمات جنگی؛ سهام جنگی )%24 £( ® (R2) wûn‏ 
OR“RL”‏ 

وابتهء (HE FR)‏ 9 افسر نظامی )£ (© [RF] wîguûn‏ 
وابستهء نیروی دریانی -- ¥ : نظامی 


A‏ از 20 باق 
مایوس شدن» ناامید شدن (38) هفعت [#:0] 


WU 


یل موی )38( «uy‏ بالا د JÛ wı G)©(68)‏ 
سره تاس 

کرکس, لاشخوار (3) ازس (7:9۴] 

راست ایستادن نانس (تبا7] 

ÛUL#] wirin OD (HR XE FFF) ong قد‎ 0) ۲ 
1 7) بی هوش‎ 

| OCR] wit ae غير‎ 

CÊ] wùz pal 

Bw: 
BR wa 

پوتین با چکمهء چرمی که با نوعی جگن بنام دوولا؛ مانس [4] 
آستر می شود 
BN wala‏ 

نوعی جگن بنام «وولا؛ (49) متحملنس [42#) 

سیک H~ A,‏ ون DD wm‏ 
ینکه قبلا شما را آگاه .2818 5~ / کشیدن ممنزع 
نکرده‌ايم ما را ملامت نکنید 


از 


پنجمین بخش از بخش‌های دهگانه» آسمانی . نس 23 
نهضىت رفورم ۱۸۹۸ (رھبران UX A3) Wùxû inû ù‏ 
آقایان «کان یوری»» «لیانگ چی چائو؛ واتان تسی نونگ» 

نماینذه» منافع لیرال بورژوازی وزمینداران روشنفکر بودند) 


امور رستی, کار - :کان ام امرر(3616 0 نب 25 
(۸.3() (0 کار غیرفوری -- ج 8 7۴ /وظیفه؛ کار 4 /رسمی 
حل س7/ به کار کشاورزی پرداختن 4 ~ : پرداختن؛ دست زدن 
ار یل ,بایده حتما ( ما )9) به کارهای مناسب دست نزدن لا 
130 - /باید این نکته را به همه فهماند. ۲35-۰ 291 
صییمانه از شما دعوت می‌شود که در جلسه حضور بهم 9 38 
برسانید و راهنماثی بفرمائید. 

l#%] wibi حتما‎ cal: ff ~ EF PY RF BEEK. 
حتما در این هفته برای دیدن او بروید.‎ 

او ہس ا 4# :در کار به امور مشخص پرداختن طس [435] 
طرفدار این روش است که در کار به امور مشخص باید پرداخت. 

مطمثن ساختن» بقین کردن تطینس [44] 

lA] هنن‎ ۳" 

اصول کار وعطوط مادی ایدئولوژيك را مورد تن (اج] 
بحث قرار دادن 

]4 8 wiyo بايد‎ 

پرورش دادن (7) نونس [# 4$] 


مدمه شیمالی بنام ورین (/) نب 247 
سل پین BE vi DOBRA, HKH)‏ 


1122 


48/ محل پهن وگود رفته در کوه - ال : وگود رفته در وسط 


wü - wù 


/ رقص در سالن رقص ~ 385 / نوعی رقص بنام «یانگ گوه 
رقص‌کنان ( ۳ ۴ 9 1۴۲5 2)4۴ رقص با ابریشم سرخ - إ9 
٤‏ / از فرط خوشحالی پاکویی کردن 8# - :۳ :حرکت کردن 
ذرات برف در هوا رقص‌کنان به حرکت در مي‌آید. ,- 76 
9 - :رقصیدن با داشتن چیزی در دست ( 9۴183 05 £76 )© 
3۴ به حرکت در آوردن (33۴)) رقص شمشیر را اجرا کردن 
E #‏ - ¥ / چوب بزرگی را به حرکت در آوردن 88 
باتون را به حرکت در آوردن 

م رقص wûabûn‏ (3۴1۴] 

:عمل فریبآمینه سوه عمل» حیف و میل کردن نت" [489] 
برای رسیدن به هدف خود خواهانهه خود دست به سژ عمل #1 
REK 2‏ / در امتحان تقلب کردن ~ ی[ / زدن 
موقعیکه ما حساب‌هایش را بازرسی ,9 15 - 6 31 
می‌کردیم؛ تقلب او در حسابها را کشف کردیم 

گام‌های رقص ناتس (12812 

سالن رقص وwûchan‏ )1%#% 

رقاص 2 --/ حرکت‌های رقص 31۴ ~ :رقص ۳۳۵4۵0 [3#18] 

(طب) بیماری رقص )€( وdaobinتw‏ ]9####[ 

UHL] widöo shêji (I) 0 (î 3۲7 ( طرح‌های رقص‎ 
2)3 ۸ ( طراح رقص‎ 

به حرکت در آوردن و«فلتس [9۴31] 

رقص - 2۴6/7 : مجلس رقص نuطتw‏ [4 #] 

باله» درام رقص نزت۷۳ [۴8] 

شخص پیفنه» رقص ۷۳0 [39] 

ہ :به حرکت در آوردن به اهتراز در آوردن وصفمت۳ [383۴] 
شمشیرها و یزه‌ها را به اهتراز در آوردن 21406 

دختریکه در سالن رقص با مردها می رقصد(نوعی ‏ ۱۳۵0۵ [#8] 
شنل) 

سرود رقص توت [ 1281 


برپا کردن مجلس 


| در ط ]3131 /صحنه» سیاسی ~ 13618 ,صحنه EÊ] wütûi‏ 


کارکنان پشت 5 ۸ 1.4۴ --/دکور # 7 -- /صحنه* بین‌المللی 
فیلم ستند 338۳~ / کارگردان پشت صحنه 45# --/ صحنه 
مهارت در صحنه سازی و 28 --/ اثر صحنه 1130 / صحنه 
ژست‌گیری 

طرح‌های صحنه )#9 ¥ ¥( shêji (FI) O‏ نفلت REIT]‏ 
طراح صحنه (۸ 638 

محافل رقص فاس [382] 

سالن رقص «برای (2۳ ¢4 % 9۴ 3615) © WIT] wütîng‏ 
سالن رقص (برای تجارت) ( ۱:83 2()33) سرگرمی) 

]39 2۴ wiwén-nongmê OD (E Hi tk RF % XC HF BE) 
بوسیله» بازی کردن با اصطلاح های قضایی قانون راتحریف کردن‎ 
9) واژه بازی كردن ( × بل ند ت3۴‎ 

[¥ E] wüxîng ستاره* رقص‎ 

برای مدتی 250-7 :هنر رقص» مهارت رقص رتاس [2 13۴ 
در مهارت رقص بی‌نظیر بودن 

FF] wüyöng رقص‎ 

ژست زیای رقص اعاس [۴¥5]) 


رت انگز wa‏ 6" 


قرار نگرفن 
مدرك {@iE] wùzhèng‏ 


/ قانون ابقای ماده 7۳7648 -- بماده» مادی wizhi‏ [#] | 


انگیزه» مادی؛ )¥ الل س- /ذخیرهه مادی 4 4# --/ثروت مادی 6 
اساس و پایه* 8 3 ~ / تشويق مادی (] 88 --/تحريك مادی 
4 -- /مصالح مادی 3 74 -- /نیروی مادی 8 -- /مادی 
س /شرایط مادی 4 ہ /جھان مادی *9 1 --/زندگی مادی 
۷۴ -/ حرکت ماده (3 2 / مادیت () :4 /تمدن مادی 193 
اجناس مادی 9 

گونه» حاصی(از جانور یا گیاه) (عل) ومقطعن ([91] 

صاحب اصلی اشیاء مسروقه یا گم شده باشد" تطعن" [‡3] 

--/ توزیع مصالح 118 ~ : مصالح» کالاء جنس تنس 99911 
کنترل از ۷۴ --/ تعادل در عرضه وتقاضای اجناس 4 38۴ 
مبادله» اجناس 2 -/ ونگهداری مصالح و وسائل 


/ سهو م - ۶5 /سهر سب a‏ سهر(08 )۵ Ê wû‏ 
من به اشتباه او را برادر شما , 7 52,38 4:4 بلالا - 1848 
به قطار 3 1 ۳ ~ :از دست دادن ( 2)۲8 معرفی کردم 
به نسل جوان ۴8 - : ضرر رساندن ( 3818¥ 3)88 نرسیدن 
نه کار تولید و نه آموزش , ~ 7 ]۳ [2 غ 7 4 / ضرں رساندن 
-- ,باشتباه. بطور تصادفی ( 6 18 :7۳12 )(3) لطمه نمی خورد. 
بطور تصادفی آسیب رساندن 

نوبت کار را معطل کردن قاس ]3٤[‏ 

غذای خود را معطل کردن صقن [4#] 

سهو - 148)/ سهو متوسط -- ۳4 ,اشتبام, سهو قطعنw‏ [82£] 
ابزارهای :4) 855۴ 188 11 4 -- /سهو احتمالی -- ۸8/۹ / دستگاه 
با سهر کمتر 30۷ ۴(2 7۳ --/ دقیق با سهو بسیار کم 
نسبت سهو 3 -- /فنکسیون سهوی 3 35] -- /از سه هزارم میلیمتر 

برای نمایش دادن دیر به صحنه رسیدن وحقطءن (139] 

هواپیما تأخیر م ۲ 144 :دین دیر رسیده صقن۳۵ [38] 
قطار ده دقیقه دير آمد. .۳5# ۲ - 3 /دارد. 

کار خود را معطل كردن )4€ 1 wùgöng ® (¥ ê‏ 21] 
از دست دادن وقت کار( 1.81 ۲ )© 

موجب ضرر دولت شدن فuونس‏ [8*] 

درست نفهمیدن, سوه [RA] wihui © (&%€ %27 ) pl‏ 
4 /شما منظورم را بد فهمیدید. م18 8898 ۲ ~^ #۴ : کردن 
#)(شاید برای شما سوه تفاهم پیش آمده باشد. , ۲ - ۲۴48 
از بین بردن سوه تفاهم ~~ ]8[ : سوء تفاهم ( 51 89 8 1 137 

بدفهمیدن, سوء تفاهم (08 4۲6751۲ £( RR] wiji O‏ 
18 7۳) ()سخن مرا بد فهمیدید. 5۰ا88 ۲ ~4 : کردن 
° - 12 |3 6 لا E 2 MRR,‏ , سود تفاهم ( 286۲ 
بروید و با او صحبت کنید تا سوه تفاهمی پیش نیاید. 

دير رسیدن مقسنم« [397] 

[RE] wùmiù oll 

زمان‌بندی کار را معطل کردن تونس [2] 

گمراه شدن: بیراهه رفتن tûڼq (KAÊÈ] wû rù‏ 

آدمکشی اشتباهی () wish‏ ]%#] 

آسیب اشتباهی whan‏ :]45[ 


1123 


Mi 
زمین گود رفته که گل در آن کاشته - 5 /حوض تعمیر کشتی‎ 
قلمی دژ( 18 81898 (/) (8) © می‌شود‎ ۱ 


| -/ اشیاء می‌فایده - 4 : شیع چیز ( ۴¥ 0)26 نس زر 
| داد و ستد جنسی» - ول - الا /اموال عمومی -- ۲ /ماده» معدنی 
8 مرزمین وسیع و منابع غنی 18 -- نا /تجارت پایاپانی 
- 9( 4 : جهان خارجی(در قبال جهان خود) (۸ 5 7۳18 49 
صحبت یا - 6 22 3 : محتوی ( # ۲۹) 3 طرز معاشرت با مردم 
نوشتهء عاری از محتوی 

]9[( wùchan محصول‎ 

فراوانی محصول و وفور در زندگی ومع fù min‏ نس یط ۲ ] 
مد 

در گذشتن مردن (38) نونس [)9۸] 

چیزی را به صاحب آن wù guî yuûnzhû‏ (3ظ9۳] 
برگرداندن 

مبحث رابطهء بین آب و هوا و)#( فسنطن (#] 
تغیرات حاصله در پدیده‌های زیست شناسی» فنولوژی 

تخیر فصل‌ها . ترومت-مضطن [MRE]‏ 

هر چیزی از حد بگذرد» نعیجهه ہق اط از 9K [1 wi‏ 
معکوس می‌دهد. 

قیمت اجناس ثابت ,8812 ~ ,قیمت اجناس فازنس [04] 
قیمت اجناس با سرعت م86 6 /نوسان قيمت‌ها 3 -- /است. 
4 -- / سیاست قيمت‌ها 98 136 -- /سرسامآور به بالا رفت. 
شاخحص قیمت‌ها 

چیز؛ شی۰ (75) دننزدس [10۴] 

از هر چیز بحد اکثر استفاده کردن ومنو نو ماز نس [ ٩33/1‏ 9] 

عدمی دوریین؛ عدسی شی* (#) وہازنس (#4] 

قوانین درونی اشياء )!۶¥ ۆ [MH] wùlî (D ) 10۴ % û9  ¥E‏ 
شیمی 4# - /تفیر فیزیکی )4 :22 - : فيزيك ( ¥ 381 )© 
معالجهء فیزیکی ۴K‏ /فیزیکی 

- م ل / فيزيك صوری - 1۵ #8 :فيزيك (WH #] wùlîxué‏ 
فيزيكدان هر -- /فيزيك اتومی -- ۳%[ /فيزيك عملی 

در استفاده از منابع مادی -- 20 8 ؛منابع مادی النس [(97] 
از نیروی انسانی و منابع مادی - ول :13 / صرفه‌جویی. کردن 
حد اکثر استفاده کردن 

وسایل کار انا" [#۷۱] 

- و1 € /اجناس قیمتی -- 18 19 :جنس کالا pînنw‏ ]19%4 
خرت و پرت‌ها 

جستجو کردن, انتخاب کردن» پی‌چیزی گردیدن هنم ی 9] 
جستجو کردن افراد شایسته و مستعد ۸8 -- 

هم نوع باهم نوع خود همدردی نفا نو وحقطه نس 5295 #2] 
می‌کند. 

- 88 کر / شی» در حرکت - للع : شى« ماده MË] wùtî‏ 
ماده اف وتابناك 

خارج از امور دنیا نف سنس [909۲] 

کند همجنس با همجنس پرواز نز اغا ار نس [91138$8] 

هر چیزی که کمیاب است IMIR] wù yî xî wéi ui‏ 
پربها است. 

مورد انتقاد عمومی -- زج : انتقاد از سوی مردم نونس [)#01] 


15 1 115 177 ۳5 2۶ 4 


با کیسهء آب گرم دست های. خود را گرم ۶ ~~ ~ یل j‏ 
کردن 
FÊ wı‏ 


(طب) خال برجسته به رنگ قرمز یا سیاه (55) نعنس [۴-#] 
تلا - 86 ۸ : به دنبال چیزی رفتن» جستجو کردن نس دح 


بدنبال چیزی رفتن ,که در دسترس شخص نباشد 
مه رت wi OCI FHM DKA) os‏ 25 | 
گرد پاش. 8# - 838 قطرات ریز آب ( £ )7 / 8۴49~ £ 18( © 
پاش 
رهنمای شناور مه )&( wi‏ ]3#[ | 
بسیار مه [FULL] wichénchén ag‏ 
قطرات آب ناشی از مه (3۴48) تفن" [%$] 
علامت مه )%( wùhûo‏ ]#8[ 
# - :به قطرات آب ناشی از مه تبدیل کردن فںطنس [3۴4] 
ریزپاش» گرد پاش 
مه‌آلرد [FFE] wùmûangmûang‏ 
مه نون 3] 
جمع شدن دانه‌های کوچك بخ روی (*) ومتعن» (3] 
شاخهء درخت يا سیم برق 
بسیار مه آلود [FMR] witengtëng‏ 


Ê wû (4) ار ددن‎ 
1 wù 68( اردل‎ 
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wi 


۲ مایه» تخیر در کار شدن )# ¥ 8(© [i #] wùshi‏ 
کارها را بهم زدن ( 1818# 

به اشتباه شنیدن و باور کردن وتنس [90۲] 

به اشتباه باور کردن صفط [5)]8] 

به اشتباه بیماری را تشخیص دادن ہقطعنس (22] 

به رمز کار ۸/8188 :یی بردنی دار شدن زس کل 
پی بردن 

كاملا پی بردن wùchê‏ ]#( 

درك کردن نuطنw‏ ]#4 

قوهء ادراك قوهء فهم [##E] wùxing‏ 


[/تمایلات و ب‌یلی‌ها یزار بودن متفر بودن ا گم 
عیش ونوش را دوست داشتن و از کار و 8-3 /نفرت‌انگیز ۰ 
زحمت بی‌زار بودن 
AN éê‏ 
(طب چینی) وحشت از سرما )٩(‏ فان [ 115% 
مطابقت نداشتن عمل با آرزو فده تز تطه ۳۵ [۴ 882/8 
ملاقات کردن» مصاحبه کردنء دیدار کردن ۷ FE‏ 
ملاقات كردن ہفازنw‏ 1612[۰] 
ملاقات کردن نزن [8٭062] 
ملاقات کردن» از یکدیگر دیدار کردن فنص نس [15151] 
هنگام ملاقات مشورت کردن وہقطینس [1818] 
دیدار و صحبت کردن» مصاحبه کردن فنس [18] 


/ لوازم خواب را گرم کردن 1۳8-18 گرم کردن RE wm‏ 
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خوراك غریی» غذای اروپائی ہق٥ت×‏ [754] 

]351۴۴[ xîfanliûn (4) O (~ FF FF 2 16 % ( گل ساعت‎ 
@)۸۴۴1£( گل کوکب‎ 

( 8 4 )0 غرب. مغرب» باختر([ْ 0)77 n9‏ ة؟ x‏ [7177] 
کشررهای غربی» 3 ]5 ~ : غربی؛ اروپالی(در مورد کشورها) 
خربی )4 -- /اروپاثیان» غری ها فرنگی‌ها ۸ --/کشورهای اروپائی 
کردن؛ غرب زدگی 

نواحی باد غربی (,۸) 48~ :باد غربی» باد مغرب ومعات< [3518] 

نوعی عرق معروف چين تنزومغات< [75105] 

لباس‌های اروپائی؛ کت وشلوار 65« [7518] 

اقامتگاه سوگلی‌های امپراطرر ومقوت< (7525] 

تخمه هندوانه ع2- :هندوانه قدوت« (751۳] 

بلسلهء دهان غریی» (۲۰۲-۲۵قم.) [AN] Xî Hûn‏ 

داستان سرایی همراه با طبل زدن رایج توف غ«ت: (35۳116] 
در نواحی استان های«خه نان» ودخه بای» 

گوجه فرنگی نطعومفطتد ]4#[ 

غرب زدگی فںطت× [351۲] 

کدوی روبی () دلنطتد [76817°] 

(F#] Xî Jin (19-۳10) سلسله» «جین غریی»‎ 

,طول غریی؛ طول جغرافیائی غریی (98) وہآزت× [۶64] 
درجهء طول غریی 8 ۲ 

يك نام خانوادگی در چین (1) حفصتد [[#] 

باد جنوب ‏ نہ , جنوب غربی )81 77 78 (Fî‏ مفسن< ARI]‏ 
جنوب غریی چین  (‏ 391 ۴6 8 )(2)غری 

جنوب غریی آفریقاء افریقای جنوب ۳260 [FHF] Xînûn‏ 
غری 

شهر «سی نین» وطنتلا [755] 

اررپای غر ۵ Xî‏ (7586] 

«سی پی» - یکی از دو نوع عمده» موسیقی در (#) امآ× (35] 
اپراهای سنتی چین 

فرنگی‌ها جتتد [7A]‏ 

(در مورد یك اطاق) رو به غرب وگرم در بعد از نقطعتد [7588] 
ظهرهای تابستان 

یکی از زیارویان معروف چین که در عصر بهار تطعتل( [736] 
وپائیزه زندگی می کرد وسمبول زیبافی تلقی می‌شد 

شیرینی وکلوچه» غریی ا ر ہ :سبك غریی نطعتد [خ75] 

(در مذهب بودا) بهشت غری (8#) حتناتد (:752] 

سلسله* «وی غربی: (۵۳۰-۵۵۹), یکی از :۷۵ 7× [7598] 
ملسله‌های غریی 


E 


1 


- ۷9 ,خررب آخاب. هنگام روب (96 00۷ »> 7 
عص (:1 6)) بامداد راهی سفر شدن وغروب به مقصد رسیدن 

/ شب عید. شب آخر سال --۷/ دیشب شب پیش - | 
او س ا[ /امروز صبح با امروز عصر - 80 
این مسائل را يك شبه نمی‌توان حل کرد ]06 

نور آفتاب در حال غروب تداطاتد [2۷۴] 

غروب ن«تد [21#] 

مه غروب گاهی ہھرت× [2101] 

آغتاب لب بای آفتاب در حال غروب وطفبرتد [۴1 2] 

۰ - 11 18 3] 8 : پرتو آفتاب در حال غروب مفاعت< [10 2] 
ه‌های سرسبز در زیر پرتو آفتاب از هر سو به چشم می‌خورند. 

— درو موه رو رب و 
تند بادی برخاسته است وابرهای آسمان را پرا کنده موق 76 


4 


لا 22۶۸۷ //اطاق غریی ا ^ : غرب ٠‏ سرب PE x DOF)‏ 
به سمت مغرب حرکت ‏ -:43/ در سمت مغرب لان چوا س 
+غریی» اروپائی (0)75(۴) واقع در مغرب شهر ~ ۴8 ]/ کردن 
موسیقی خرین 7-1 

شهر سی آن» هت (۳4] 

حادثه»سی آن» (که‌در ۱۷ دسامبر Xi'an Shibiûn‏ [75221] 
سال ۱۹۳٩‏ درشهر «سی آن؛ رخ‌دادو در آن زمان ژنرالهای حزب 
ملی«گو مین تان» به نام «جان شو لیان» ودیان هوچن» تحت تأثیر 
میاست حزب کمونیست چین برای تشکیل جبهه» متحد ملی ضد 
ژاپنی. «چیانگ کای شی؛ را زندانی کردندو از او درخواست 
نمودند که به جنگ داخلی خاتمه دهد وبا حزب کمونیست متحد 


جرز ومد شبانه 


شود) 
7( --/۱سپانیولی» اسپانیائی Xîbanyû lq: - A‏ (3596۴] 
زبان اسپانیولی 


نیم کره غی دنودفاتد ]%#¥ 76[ 

باد شمال غریی 1 -- :شمال غر ([6 0۳5/75 نقطتد ]#4[ 
شمال غریی چین ( € ما75 05۴ 

مشاور خصوص کسی ؛معلم سرخانه تطت× [7925] 

سییری ذونافات( (HH)‏ 


HF 


با دهان یا بینی» صدا دار نفس کشیدن دنل [8(] 

کاغذ خشك کن تاعفستد ]%84%[ 

شیر دوش (8€) xîna‏ [98952۶] 

تلمبه» لارویی, تلمبهء تنقیه» قنات وnضxînib‏ ]% € %] 

آلت مکنده در جانوران (3) ہفمت× [&%4] 

آب )7~ ,جذب کردن؛ جلب کردن» فرا گرنتن توتد (9170] 
ال /#--/ عصارهء چیزی را جذب كردن 4۴ #۹--/ جذب كردن 
مواد غذائی"را جذب کردن 73 -/ درس عبرت گرفتن 

( شیمی ) واکنش (ملا) 13 - , جذب گرما خبتد [*9:3] 
گرماخواه 

مصالح ساختمانی #۷ - ; جذ صدا )38( (&F] xishêng‏ 
دارای خاصیت جذب صدا 

-- / مادهء رطویت‌گیر 8 -- : جذب رطویت تداعتد [8] 
خاصیت جذب رطوبت 

حشیش کشیدن #- ,مکیدن کشیدن اطعتد [٭@#] 

جذب کردن؛ جلب کردن› ( 8£ ۲ [0)93 (%ık] xîshu‏ 
۲ - 13(800/ رطوبت جذب کردن (7[4- : گرفتن. فرو بردن 
بسیاری از واژه‌های بیگانه جذب زبان چینی شده ,18 91% 
معلومات 11[ --/ مواد غذائی را جذب کردن 4 --/است. 
میراث فرهنگی باستان را 7 ۸:74:18 -- 118 8/ فرا گرفتن 
۸ 1 2۶ 7 - |1181 [371/ بطور انتقادی جذب وتلفیق کردن 
این طرح تجربه‌های پختهء کارگران سابقه‌دار را بهم , 4530 تا 
از تکنولوژی پیشرفنهه یگانگان 55878 |9۸8 --/پیوسته است. 
نظریه‌های درست را جذب کردن 18 ۳3080 - /استفاده کردن 
همکاران هرچه پیشتر را به ]11-4 113 $ ¥ 0] ۵ $ 3£ ¬ / 
سرمایهء متحرك را ۷ 8# ~ / شرکت در این کار جلب کردن 
مادهء 1 / (فيزيك) طیف جذب (#) از --/ جذب كردن 
(شیمی) برج جذب (م4) 4~ / نسبت جذب 36 -- /جذب کننده 
کسی را (4441 10۸ 2*3 38)) (فزيك) انجذاب ۴۴-^ / 
کسی را در 8 ۸ K۸‏ - :در سازمانی پذیرفتن» شرکت دادن 
حزب پذیرفتن 

بچهء نوزاد ,۲( رل 68 % 11 ~ JL‏ ¥ :مکیدن [RH] xishûn‏ 
پستان مادرش را می‌مکد. 

آهن رباء مفناطیس عناق [31575] 

کس که خون دیگران را می‌مکد» مکنده* تدوفں×ت× [11%] 
خون» طفیلی 

اطاق سیگار کشیدن 5 --:سیگار کشیدن ہۃرت× 91481] 

جلب کردن» جذب کردن» کشیدن» شیفته کردن حترتد [931] 
شليك 31% - رن 6 51 4۳/ ترجه را جلب کردن زر 5 تلد 
7 13 848124 / آتش دشمن را به سوی خود جلب کردن 
۵ شیفته» صحنه پراز جنیش وشور وشوق شدن 7 
/اين فیلم برای تماشاچیان جاذبه دارد. .70 - 1# 163118 
نہ / سخترانی او بسیار جذاب است. .۸ - 2.48 خواطا 
(طب) چرك کش» مکنده» چرك (5ظ) 88 

FF اراد داشت اند بسن 0)87 ند‎ E 
امیدوار است که خوانندگان نارسائی‌های‌این نوشته را خاطر نشان‎ 
لطفا به موقع در جلسه حضور يایید. .3# [8 #6( ~ /سازند.‎ 
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]752[ xwé» زبان‌های‌اروپایی‎ 

سانتی‌متر مکمب (00) تعتد [7575] 

رژیم «شای غر (۳۳۸-۱۲۲۷) Xî Xi‏ (7523] 

علوم غریی(اصطلاح اواخر سلسله «چینگ» به معنی غاد (752] 
دانشهای طبیعی واجتماعی غری) 

آسیای غربی ۷۵ × [751۳] 

/رغویی ھا فرنگی ها ۸ -:غرب» جهان غرب وہھرت× [73۲۴] 
ادبیات غریی 3# 

شهر( 9 ¥ 1 و6 2 ۱5 [RFR] xiyangjng OD (XR‏ 
حقه‌بازی» ( 78 40 ۸۸9 8#) 2 فرنگ (نوعی وسیله» سرگرمی) 
حقه‌بازی کسی را آشکار کردن» دست ۴1# حیله‌گری» مکاری 
#۲ کسی را روکردن 

جنسان امریکالی(نوعی گیاه )2$( xîyûngshê,‏ [۳3۲۴۶] 
دارولی چین) 

داروی غری مرت [75#] 

طب غریی(در مقابل طب ستی ( #‡ کف % )0 نید [715] 
پزشك تربیت بافته به شیوهء طب غربی ( :595 75)) چین) 

جزایر هند غری واقع بين Xîyindù Qûndão‏ [ ,8۴۵ 7350] 
اتازونی وآمریکای جنوی 

زیان‌های اروپایی تفه [3818] 

تواحی غریی (يك اصطلاح در عهد سلسله «مان» نت( [7519] 
برای منطقه» غرب «یومن گوان» که شامل «سین جیان» کنونی 
وبخش‌های آسیای میانه می‌شد) 

سال میلادی» تاریخ میلادی عفنرت< [757] 

موسیقی غریی ض× [7515] 

]711[ Xîzûng تبت‎ 

ناحیه» خود مختار تبت Ê 1#) Xîzûng Zizhiqû‏ 7%[ 

سلسلهء «جئو غریی» (۷۷۱ق.م.- قرن ١اق.م.)‏ 216 ۱۷ [76/8] 

لباس‌های اروپائی» لباس‌های غربی؛ کت وشلوار ومقدعت< [7516] 


نفس کشیدن تفی کردن» در ره فرو(0)31۸404 >&۳ 
جذب (01) 2 نفس عمیقی کشیدن )1 ~~ 138196 ربردن 
با گچ جوهر را 05510871-7 کردن» بسوی خود کشیدن 
8 اسفنج آب را جذب م یکند. ,7 -۱/ جذب کردن 
آهن ربا آهن را جذب می‌کند. ,48 - 8577 ,جذب کردن (3۱ 


۱ € : جاروب برقی. غبار پال کن» غبار رۇب نوحفطءتد [14±##] 


جاروب برقی مکنده - 2 

کرم ترماتد که در ریه - إل :نوعی کرم ترماتد ومنداعتد (91] 
کرم ترماتد خون ~1 /پیدا می‌شود 

معتاد به #۶ رماده* مخدر کشیدن» ترياك کشیدن × [9136] 
با استعمال مواد مخدر مبارزه ۶ %۴ ]5 ~ بط /مواد مخدر 
کردن 

(شیمی) جذب سطحی» انقباض گازها ومایعات (4) نلتد [۴#] 
/ مواد گیراء مادهء جذب‌کننده 8~ : روی سطوح سخت وجامد 
ب-/ آب سطحی جذب شده )7~ / دستگاه جذب کننده 88~ 
جذب سطحی شدن 423 

/ جذب متقابل - 78 جذب» کشش» جاذبه نله« [1871] 
نیروی کشش. نیروی جاذبه* زمین ˆ 


xî 


تحلیل کردن» تجزیه (8۲ )© پاره پاره شدن, از هم جدا شدن 
معنی (واژه‌ای را) مورد تجزیه وتحلیل لا - : کردن» خرد کردن 
قرار دادن 

(شیمی» تفكيك کردن (1) تطعتد ]$[ 

جداگانه زندگی کردن (8) تزتد [81/8] 

لامپ نقطیع تصویر(تلویزیون) )7 (I‏ nڌxîxiêngguã‏ ]#%#[ 

رفع شبهه کردن» نکته» مشکوك را روشن (3) ارآ× [3786] 
کردن» رفع ابهام کردن 


BD «< MSDs 

(طب )سیلیکوزتنگی نفس در اثر تفس مداوم (86) نغاتد [328] 
ذرات سنگ چخماق 

فولاد سيليسيم دار (06) وصقوتد ]# 8( 

يك نام خانوادگی‌در چین (38) تلا FB‏ 


هق هق گریه‌کردن (38) آ× Hê‏ 

آه کشیدن ؛هق هق گریه کردن ت×ت× [0898] 

یك نام خانوادگی ()) © چرا,چگونه.کجا,چه (73) © 3 
در چین 

استهزاء کردن» مسخره‌کردن؛ طعنه‌زدن خناتد [33#6] 

گاو قربانی :4 س- ,حیوان یك رنگ سخصوس ترانی تر 406 

حیوان ذیح شده ( 6 404 xisheng D(H RR HEJE‏ [354۶] 
خود را قربانی کردن؛ ( 4 4) © برای قربانی؛ حیوان قربانی شده 
در نبرد -- 18 !+ !لا :خود را فدا کردن؛ به شهادت. رسیدن 
اینها لوازم بر 89# 7۳ 84 8 ~ 4 2 3 / شجاعانه شهید شدن 
4)) شخصی او است که قبل از شهید شدن باقی گذاشته است. 
از منافع ۸6 ۸3 - :صرف نظر کردن» از دست دادن (3۴ 
#-/ شخصی صرف نظر کردن؛ منافع شخصی را فدا ساختن 
درست نیس ت که کیفیت را قربانی ,60 € 1844 18 )$ 58 16 £ 7آ 
ساعت‌های فراغت خود را 4۸8.81511۴811 -~ /کمیت کنیم. 
سرشار از روحیهء 1 -- 8# / صرف كمك به دیگران کردن 
متحمل تلفات سنگین شدن» تلفات ~ ]1 [30 8:/ فداکاری بودن 
به هر قیمت قربانی که باشد - 41 754#/ سنگین دادن 

| UE] xîshêngpin قربا« طعمه‎ 

تفس عرد رات الا ضس ( 5 8144 د0۴1 > | 
/ تا وقتی رمق باقیست» تا آخرین نفس ۴ 4 ----/ حبس کردن 
خب ( 8 ) (2) تا آخرین نفس بردکردن - 7 )4 |3 د بل 
باز ایستادن» بند ( ا 9)4) اطلاعات» خبرء پیام ~~ # : اطلاعات 
باد فروکش کرده وباران ء - ]۲۴ | إل آمدن» متوقف شدن 
صدای بلند کف زدنهای 7 1# 4م ~ ٩‏ ۸ 4 /بندآمده است. 
استراحت کردن ( 18 ) (8) لطفا عصبانی نشوید. !26 - #4[ /ممتد 
: 8 )© مطابق برنامه کارکردن واستراحت نمودن - :4334 
به - #: رشد کردن» زیاد شدنء تکثیر کردن» زادو ولد کردن (4 
/نرخ بهرهسالینه -- 4 : بهره» ربح ( 8 )© فراوانی تکثیر کردن 
فرزندان کسی (7-4) (8) © وام می بهره 2-9788 

رخ بهره فلتد [8#] 
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کوپن بهره . مخنرتد [&] 


9 آن ‏ ز 


کمیاب. نادر اندك ( ۴ )© 

زبان عبری Xîbélûiy‏ 117181 26] 

کم‌یاب وگرانبها نسوتد [#] 

[8¥] xihan 6036 ( کمیاب» ناد اندك‎ : 36 37 747 E 
7-130 146173» شتر در جنوب چین کمیاب است.‎ 0) 8 
77 3626 ( ارزشمند دانستن» گرامی‌داشتن‎ : 4:75 ~ , RE - 9۰ 
/اگر آنرا گرامی ندارید» من گرامی می دارمش‎ (۸ - !(: 7 
چز ( 1619 0 5۳ )® چه کسی به پول حرام‌تان چشم دارد؟‎ 
ریشه ,رال - 8۴718۸ ۸ 299 , کمیاب» چیز نادره نادره‎ 
جین سن باین درشتی مسلما کمیاب است.‎ 

آرزوی چیزی را داشتن» برای چیزی اشتیاق (3) نزتد [8#] 
داشتن. 

/زبان یونانی ¥[ -- /اهل یونان: یونانی جر - ,یونان خاتلا (3618] 
الفبای یونانی 27 -- /کلیسای ارتدکس یونانی 1۳4 -- 

7۳8 را( ٣ J ۳۹3 E‏ کمیاب. عجیب وغریب نمتد [ 48 #] 
باریدن برف در ماه اکتبر در این جا عجیب ,86 2-0 1 
نیست. 

آرزوی چیزی را داشتن (8) تمتد [#4] 

]#۸۳( مقطمتد‎ M“R/}" xishao 

کم یاب در این دنیا نطمتد [816] 

8 - :در صدد برآمدن» سمی‌کردن؛ تلاش کردن نات« 1401891 
برای درست جلوه دادن کار نادرست تلا شکردن» برای جا ار 
دنبال سودهای ۴ 86 435 ہ / انداختن چیز نادرست کوشیدن 

امید داشتن, آرزو داشتن» توقع (90-18⁄ )0 ومف۳تد [#1 78 
3 / امیدها را به واقیت رسانیدن :795110389 - تا ءداشتن 
این همان چیزی است که دوستان از شما >-^ 1۱1131484 
مابرجوانان اميد حل 4% ۸ 4 3۴ 1 4% ت41 14 - /توقع دارند. 
امیدوار است که امروز باران نياید. ,8 ۴ ٩‏ £ $ ~ /می‌بندیم. 
امکان پیروزی فراوان داشتن - 007(4 #1 :امکان ( 06 )0 
R4 51217‏ / اصلا امکان ناپذیر بودن ¬ 324514 / 
کشور ما آنیهء درخشانی دارد. ول - 

RH] xîyöu “RÊ” xiyöu 

کمیاب وگرانبها «عاعتد [84] 

22 xî JU “f % "zhünxî 

E: 

حال ا لار - $ : زمان‌های پیش» در زمان‌های گذشته ت× ۳ 
حال بر گذشته رجحان ,~۴ E‏ $/ را با گذشته مقایسه کردن 
دارد. 

در سالهای پیش ہ4نnت×‏ (۴4] 

گذشتگان پدران تقد [#۴۸] 

دامنه‌های 1 81 E‏ $ ,8 ~ :در روزهای پىش xî‏ 11 2۴] 
کوهی که زمانی بی‌حاصل بود حالا به کشتزارهای حاصلخیز تبدیل 
شده است. 

[FRI] xîshi ۲۳ 

(F#] xizhê (38) ® (J) در گذشه؛ درسابق‎ (E H1) 


دیروز 


از هم = ۶210 جدا كردن تیم كردن (047۴ ند 737 


۹ ۸ 
قبل از سپیده دم ‏ 2877# 


RK «‏ 
هق هق گریه کردن؛ آه کشیدن (38) ت>ت× [#&] 
از بل کوش کرتامی راز - :هنا کامل ( 0)4 > & 


خوب - #٩‏ , دانستن» خبر داشتن» مطلع بودن ( )69 نکردن 
با - ا/ بلد بودن» خوب دانستن؛ خوب آشنا بودن؛ ملعفت شدن 


هراس و وحشت ملتفت شدن, از آگاه شدن چیزی یکه خوردن 
نامهء شما دریافت شد. , -1۴517/ وترسیدن 

(از - 261 :به تفصیل شمردن, به اجزاء شمردن تطعتد [253] 
زیادی) غیر قابل شمارش 

هر چیز په عاریت 3£ ~ :همه هریکی (19) نهد [368] 
گرفته شده یا برده شده را پس دادن 

خود ۲9 - ,توجه کامل خود را معطوف داشتن ہت×ت× [نا25] 
با تمام توجه از بیمار ۸ 8( -- / را وقف مطالعه* چیزی کردن 
مواظبت کردن 

واضح -۷/ روشن» راضح - إلا بروشن: راضح ‏ :]119 

بستنه (4 1( مهربان وشوشخو (3016) 0 (:) × 385 
بستن وگشودن )3~ :جمع کردن 

= اک کاب ادن اتك( 0 ند 2 
پرا گنده» ( ۴8# )( وقتیکه چیزی کمیاب است» با ارزش است. 
يك منطقه» وسیع وکم ۸ ۳ ی : متفرق» از هم پاشیده شده 
4 )© ماه تابان است وستارگان اندکند. , - £ [8 [ / جمعیت 
/این آش بسیار رقیق است. ,۲ :3۸ :رقیق؛ آبکی ( 7۸4# 
می‌خواهم کمی مایعات بخورم. و 9" بال 18026 

هوا در قله* کوه رقیق م4 25 ]1 بل : رقیق: کم فداه< [181#] 
است. 

آش برنج یا ارزن حفلت< [#46] 

کم یاب ولی گرانبها uوت×‏ [386] 


ممطتد ۳5 xîhan‏ [185۴] 
کالاهای کمیاب فںطت× [3826] 
مهمان نادر, مهمان عزیز خ۲تد [182] 


~~ #18 6 : كاملا رم وله شده O (%& Ê)‏ مفاند (184] 
(888۴)() گوشت از بسیاری پختن کاملا نرم وله شده است. 
oi: 7 961811۳0 ۲4‏ ه» به شکل فرات در آمده 
پاره - 118818 /لیوان بلور به زمین افتاد و فره ذره شد. م7 
پاره وریز ریز کردن نامه 

(آش) آیکی وی محتوا وnةxîliguangd‏ ]8)62 ®[ 

[BEER] xîlihuala (%) O OE ۱٩ ود ره‎ FF) 
)صدای‌باران یا فروریختن چیزی‎ ) 1۳223 LF ۸۱ RR FF 
20 F) جدا ازهم و پر کنده.متفرقه ,کاملاخرد شده‎ 

صدای خوردن آش یا خرناس )%( تلتطنلتد [3658۳۴۷8] 
کشیدن 

عقل از دست داده» کم عقل کودن. [#EM%] xîlihûmı‏ 
خرف 

یی دقت» یی توجه» سهل انگار دقنلن< ]£3 #§] 

محلول رقیق کننده مفناتد [##] 


($ OW 2 42 08 ۸ 71 25 4( [ : 359 7 - صدای‎ | 


xî 1128 


بهر ربح ۰ سود )77( xîqiûn‏ ]8#[ 

(طب) بواسیر لحمی» پلیپ (&) uفہتx‏ [7 8 

دعوا را فرو (# LEFTFA] xîshi- ningrén © (A ۴ j‏ 
در( 1۹71٤2‏ 4(۴ 0)44 نشاندن ودو طرف را آشتی دادن 
نزاع گذشت کردن واز دردسر کاستن 

از دادخواهی دست کشیدن وہفیآ× [81۸] 

ارتباط نزديك داشتن» بسحگی صقدو Lê &#I»%] xîxî xing‏ 
سرنوشت ‏ )| ~ E 270 E 23688 88 Ê‏ ۸/۶5 ۳ : کامل داشتن 
هر فرد با سرنوشت کشورش ارتباط نزديك دارد. 

4۴) (28) © خاطر جمع شدن LED] xıxin ۵) Û)‏ 
افکار پریشانرا برطرف کردن (:# 

باز ایستادن تطعتد LÊ IE]‏ 


بنج را آبکتی کردن (28) × ]70 

(MW) xilt 
آهسته وخفیف باران‎ 

OM] xasa ۰ 

1۷۴ xo (FD ۱6۹۲۹۵۵ 2۸5 256 ] صدای‎ 


آهسته وخفیف باران؛ باد؛ برف و... 


گرامی داشتن؛ ارزش نهادن» ازروی ( ۴48 18 18)) . × 1۴ 
/ گرامی داشتن؛ گرانبها دانستن -- 18 :لطف ومهربانی توجه کردن 
به هر لحظه از وقت ارزش زیاد دادن؛ از هر لحظه حداکثر 71[ 
نه از نیروی کار ونه از پول مضایقه 1:7 ~ 75 / استفاده کردن 
تاسف (5[18) ) کردن؛ به هر قیمت که شده عسل کردن 
(برای کسی) دل سوختن --[, خوردن؛ حیف آمدن 

با یی میلی از کسی جدا شدن» با اکراه با کسی فاطت× 1131 
ما با HH, KE 7 HR.‏ - 11۳8 34 ,خدا حافلی کردن 
بی میلی تمام از همرزمان قدیمی خود جدا شدیم. 

سمادت کنونی خود را گرانبها دانستن ×٤۵‏ [18718] 

پیران را گرامی داشتن ویرای قفیران ہام ہنا مقا ت« [ 61046 18] 
دلسوزی کردن 

در انجام کار از صرف نیروی کافی خودداری کردن» نات« 771 18] 
او در کار هیچوقت , - :1 6۳ :از بذل کوشش مضایقه کردن 
از بذل کوشش مضایقه نمی‌کند. 

گرامی داشتن؛ گرانبها دانستن هفناته [184] 

هنگام خوش نویسی» نقاشی يا مق (B®) xî mê rû jîn‏ 
نویسی در رعایت اختصار احتیاط کردن 

غیمت شمردن وقت ع«ترتد (#88] 

برای صرفه جویی در مقدار کم وحقطء (IH 24 [ xî zhî shî‏ 
کوشیدن ولی در نتیجه مقدار زیاد را از دست دادن 

RR x 

الکین (نوعی ترکیب شیمیائی ارگانیك) ()4) وہتات× [38۸2] 

(برق) لرلهء (۴8) ۹۴ ۴8 6از -- : سلنیوم (56) (4) تد 1۳ 
دستگاه سلنیومی جهت تبدیل (:) ۷628 8 -/ فرتوسل سلنیومی 
برق متتاوب به دائمی 

شبنم صبحگامی - 24 88 82 , حشك (%8 7۴ ) © (8() HR x‏ 
:اولین. روشنائی روزءمپیده دم (36) )هنوز خشك نشده است. 


«لیائو نین» زندگی مي‌کنند 

ورقه* ازکی از قلعم که در قدیم بعنوان يك پیشکش فاته (23815] 
در مراسم تدفین بکار می‌رفت 

قلع گر مپیدگر وهفنزته (487] 

اهل ميكکیم: ۸ ~ : سی ك کیم(نام يك کشور) 6 [84] 

اپرای«ووشی» اپرای محلی رایج در جنوب استان نزتد [4881] 
«جیان سوه وشانگهای 

ذخیره» قلع (# 2)3 معدن قلع (بلا 0)8۴) وحضعاتد [488] 

تم )®( © لحم (49 )0 (75) ملتد ]8 

(f#F] xîshi )3۳( سنگ قلع‎ 

ورقه» قلع تطعتد (994] 

جامهء رو را در آوردن یا دگمهء آن را باز کردن (38) آ× Ba‏ 

f « 

3 xî 

چراغ را خاموش ۸۳ ہ ۽ خاموش کردن» فرو سن ود 
آتش خاموش شد. ,۲ ~ )/ کردن 

خاموش کردن چراغ وہةل¡× [1847] 

شیور ا شیپور خواب» شیپور خاموشی oفhوnةxîd‏ ]$ 48۸7[ 
خاموشی زدن 

بیماری‌هائی چون سرگیجه, تب شدید› (55 +( [8F] xîfeng‏ | 

تشنج اطفال وغش را فرو نشاندن 

خاموش شدن» فرونشستن غنستد [48] 

FR « )3( خوله‎ 

ومی گیاه پزشکی در چین بنام )٩8(‏ صقندتد (382] 
“Common St. Paulswort”‏ 

شکوفاء پررونتق» (2)4) 2 روشن» آفتایی (36139)) « FR‏ 
شاد» خوشحال» خوش ( 0)۴1 شاداب 

F1] xîhêé (D (8) (#1) شاد. خوش, خوشحال‎ (RRR) 


نازك پوست؛ دارای رنگ چهره» روشن (38) 


)38( ©) 41۴ ( انتظار کشیدن‎ 2 ۳18 " x 


گرم 
[REME] xaléi-rangwêng RRR”‏ 
واحد اندازه گیری نور بنام "۹:1۳" فتد [842] 
شلرغ وپرتحرل شلوغ وپر سر صد RRR] xîxirûngrng‏ 


لا 

مارمولك ذرتد [8648] 

KERE! o4 4‏ رو رو DOD‏ و f‏ 
نخودی > الا ~ -- ( 8 6 $ 6 ($) © چه مهارت عالی! 
خندیدن» زیرلب خندیدن 

| ۱۳۶2۵ xî pi xido lian ۷۵ 

خندان وشوخی کنان» خندان وشادمان — xîhahaتx $ê]‏ 1¥ | 
کنایه از عدم جدیت در انجام کارها 

زانو آ× HE‏ 

کاسهء زان کشکك زانو 4~ :زانو نفوت× [8##] 

بند زانو» مفصل زانو غنزمقدوتد [882] 
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E ERE زو‎ E REE REE 


(##] 
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اندك وپراکنده» کم وجدا از هم فںآت× 

“FFF” xîqi 

[€$] xîquê کمیاب‎ 

17 / جمعیت کم - ٣1‏ ۸ کم اندك قلیل مقطعت< [/88] 
در خیابان مردم اندك بودند. ,-. 

بسیارخیس تطعتد (1818] 

مایع 7 ,(شیمی) رقیق کردن» آبکی کردن ()4) نطحتد [388] 
از راهء‌رقیق‌سازی اندازه گرفتن؛ سنجش با ت 101 -/ رقیق کننده 
رقیق سازی 

شمار 18 88 - : اند وپراگنده, کم وجدا ازهم تطعتد (193] 
~ / موی کم چ بلا ہ /اندکی از ستارگان صبحگاهی 
درختان جنگل اندك م - ۸67۸ شليك پراکنده» گلوله‌های تفنگ 
وپرا کنده‌اند. 

نامطلوب» ناپسند» حاکی از عدم( 2£) © ودفتد ]184 
این کار بسیار نامطلوب است. ۰ - 8 ۴ بال لالز : رضایت 
۳4 ( -- ت1۳ :ى اهمیت»› ناچیزه ناقابل ( 3 4£ 6%) ® 
به این چیزهای جزلی اهمیت ندهید. ,72۸091 

خرد خرد شدن ندعتد [168۴] 

آش بسیار آبکی وی‌مزه تدطه نو [î #7] xî tang‏ 

(شیمی) خاکهای فاز کمیاب (4£) تطهدتز تقد [1821:4618] 

(شیمی) خاکهای عنصر کمیاب (,4) نnsؤyu‏ تنتد ]£76 ®( 

#6 رز ,اند اند وپراگنده ))5 #8( © xîxilalû‏ [181812737] 
چرا محصول این قطعه زمین اینقدر کم ?49 -- 118 ۱2:85 لا 
#6 1 1 می‌رونق؛ بى تحرك ( [# یز 7۳) 0 وپراکنده است؟ 
ات 

نادن کمیاب برد [887] 

(شیمی) فاز کمیاب )4£( تjînsh xîyu‏ 110784111 

(شیمی) عنصر شیمیائی (4) عفد 5uرت×‏ [#:7 1%87 
کمیاب 

[#3] xîzhên ly کمیاب‎ 


گوشت خشك تدا ری « HÊ‏ 
la‏ با رو 

نک 

شاخ کرگدن مفنزت< ۴۸6۱] 

لز /نگامهای نافد 36 1 89 - : تیزء تیزیین نافد برنده نا« [38] 
(در نویسندگی) قلم -- 7345 / در صحبت ودرکار برنده بودن - ۴۴ 
تیز وبران داشتن 

نوعی پرنده از جنس بوقیر که در افريقا زندگی مقنعتد [4 0۴ 
می‌کند وبرآمدگی شاخی شکلی بر روی منقارش وجود دارد 

کرگدن xîniû‏ (ع] 

جریا جوی کوچ نھر کرہك ب„ چ 

جویار در کرهسار مفنزتد [18(8] 

جویارن جوی کوچك» نهر کوچك نناتد (1836] 

وا ند ۶99 

«شی بی»- نام یکی از اقلیت‌های ملی چین که نسفتلا [851476] 
بطور پراکنده در ناحیهء خود مختار اویغوری سین جیان واستان 


xîqi 


1 4 3 ۹6 5 6۹62۵۱86 7 


(درس‌های خود را) - 4 / خودآموزی کردن؛ تنها مطالعه كردن | 
عادت کردن. آشنا شدن» خو( 0)75 دوره کردن؛ تکرار کردن 
-/ شنا کردن را ندانستن؛ خوب شنابلد نبودن :7[4--7۳: گرفتن 
عادت - 8 عادت؛ رسم» سنت ( 81 [2 ) @ اغلب شنیدن لا 
یك نام (8)() عادت زشت. رسم زشت -۲8/ کهنه» رسم کهن 
خانوادگی در چین 

۴ )0 تمرین نظامی کردن ()) )8( xibîng‏ ([2] 
با امور نظامی آشنا بودن ( 3۴ 

وقتی کسی به چیزی عادت کنده نطه وصفط نع) [23۴3E] xi‏ 
گرچه فاط است» بمثابهه درست می‌پذیرد. 

- ,عادت کردن» خو گرفتن ( 6:5 5£) © «فسوند [218] 
۵ /به زندگی در اردوگاه عادت کردن 428 ۳865۸د 
من واقعا نمی‌توانم به چنین هوای مرطوبی , - 8® ۸ 
او به کار جدید خود م [ ~ 25 2] 11۴ # ۸ 4 /عادت کنم. 
عادت. ( لا 7) ۵0 1۲ 4۵ 89 25 با رو 7 ) 2 عادت کرده است. 
عادت به انجام کارهای - 2 35 38 1/1۱3 : رسم» رسم معمول 
انز 8 22 | , ~~ ۱۳ ۴ 83 / بدنی را از کودکی پرورش دادن 
-/ رسبهای کهنه را از بین بردن وعادتهای جدید بوجود آوردن 
هر وقت به چیزی عادت کنید, برای شما طبیعی خواهد و48 ۸۸ 
عرف. قانون انوشته‌ای که‌در اثر اعمال واجرا پس از اہ /شد. 
نیروی عادت رل --/مدتی جزو قوانین کشوری محسوب می‌شود 

کار ذوقی مفطند [1214۴ | 

(در مورد اشیاء) بسیاریاب؛ پیش پا افتاده» «فازا× [5[8] 
پدیده* معمولی 0314 -- +معمولی 

عادت ناپسند - 4 7 : عادت ناپسند» رسم بد نود [234] 
بوروكراتيك 

0 عادتی ناپسند پیدا کردن ( 0)5 (35) xira‏ (279] 
عادت بدء عادت ناپسند (2[18 

رسم معمول ‏ وصفحته ]13# 

رسم وعادت نع« [248] 

تمرین‌ها(در تکلیف‌های مدرسه) × [2[455] 

نسیم ملایمی , -- 861 :(نسیم) بطور ملایم وزیدن ند [2[27] 
می‌وزد. 

عادت - 8 18 ۸۴ , عادت وخصوصیات وطندند (2[*2] 
وخصوصیات پاندای بزرگ 

به چیزی عادت کردن ودر نتیجه به فطه نط صقر ند [2[35758۴] 
آن شك وتردید راه ندادن 

به چیزی عادت کردن» به چیزی وصفطه :۵" تر ند [ 9 23] 
خو گرفتن 

یاد گرفتن فنون دستی نون [2[22] 

اصطلاح اہ :بر طبق عادت بكار بردن وصفرا× [2[18] 

عادت سرشت وطبیعت درم وصفط xi yû xing‏ ]5# 3[ 
اتسان است. 

اصطلاح تترند [2715] 

مشق تلا - :تمرین خط کردن» در خطاطی کار كردن نعنه [*27] 
خط 

89 27 $( تمرین انشاء کردن )34€ [0)452) خسند [9F]‏ 
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تمرین (در انشاء» نقاشی و غیره) ( 42 


(طب) حرکت غیر ارادی زانو )&( nshèة (ERE K 4] xîjiûn‏ 
ہسوی جلو 

[FM] xike (7¥) کاسه» زانو‎ 

زانو به زمین زده راه رفتن (نشانهء وحشت (8) وما×ت× [1817] 
وتسليم يا التماس) 

خارش زانو را داشتن اما پشت را نفط مه [Ff] xî yan‏ 
خاراندن - کنایه از نامناسب عمل کردن‌یادر درك نکات مهم موفق 
نشدن 

تریح کردنه بازی کردن 07 ڳلا 

خندیدن وبازی کردن وشلوغی نمودن مف«ت« [181] 

UKE) xîpishi yı 

خند زدن nړoliڻxi-xîpi‏ [۵ 2 8] 

بازی کردن تفریح کردن قدطعتد (812] 

62 8۴ ۷۹ ۷18 ,بازی کردن؛ تفریح کردن (8) ند (8] 

اردك‌ها روی دریاچه سرگرم بازی هستند. « 

خنده‌های 79 ~ 189 197۳ خندیدن وبازی کردن مذندت< [1826] 
خوش بچه‌ها هنگام بازی 

با شادی خندیدن يا با خشم فحش NXE] xîxiko-nùmû‏ 
دادن 

بازی کردن؛ تفریح کردن دفرت< [089۴] 

3 

صدای خش خش داشتن (4) نع« [٭#8] 

سپیده دما طرع آذاب؛ روشنی (8) ور از 

(در مورد نور خورشید صبحگاهی) کم رنگ» تاره ند [816] 
نور ضعیف سپیده دم» اولین پر تو کم رنگ مپیده - 3 : ضعیف 
دم 

RE x Khu 

نفس کشیدن» نفس فرو بردن () آ× AK‏ 

€ > پاد رو(‎ 
BN qi 

برای خود راہ -- 8 1 , جاده راه» طریق (28) وہازت× [)] 
جدیدی را باز کردن» برای خود سبك یا شیوه نوینی بوجود آوردن 

E xî 

(ABER) نفد‎ (3) Sa جر‎ 

نوعی گیاه بنام ارزن هندی (4) مقعنضدعتد [4899] 

RR xî (BOR “BR” xı “BI RB” boxî 

پرتو خورشید ~ 8 : نور آفعاب (پگاه) (38) آ× 

صبحگاهی» نورآتاب پگاه 

پرتو خورشید صبحگاهی و«قںوآ× [ME]‏ 


با پرروفی 


xî 


موش خانگی تطعتد (1610] 
xi‏ 


[ : تمری ن کردن» مشق کردن» دوره کردن ( 3 4) © 3 


xi - xÎ 


USJAJL] xifur (77) حسر(387))‎ «ij DOE ERM 
| _ 484٩ 4( زن جوان شوهرکرده‎ 


اساد رسی برای خر رساندن به رەم (85 5(0 × 8 | 

یا احضار کردن کسی به ارتش یا اعلام جرم علیه کسی در چین ‏ | 

در چنین سندی بر علیه کسی اعلام ( 211513 18 2)۲8 باستان . | 
جرم کردن 

اسناد رسمی برای خر ) 8 kX] xiwén O ($%@ E ¥ 9 X‏ 
4 ۲ 75 ) 2 رساندن به مردم یا احضار کردن کسی به ارتش 
اسناد رسمی برای اعلام جرم علیه کسی ( 2718 


x1 


لباس شستن 8~ رفست تدر دادن 0887 x‏ ا 
-/ چیزی را تمیز شستن› چیزی را شستن وتمیز کردن 7۴۲۴ / 
خحشك شوئی کردن لباس را با ¬ ۴/ زخم را شستشو دادن 1 85 
(#) 9 آسمان آیی صاف - 251 8/ بخار یا بتزین تمیز کردن 
تصحیح کردن» ( 0)۳ تعمید گرفتن -- 3 : تعمید دادن (ب18:3) 
انصاف و داد را بجای ستم و بی داد گذاشتن 35 ,جبران کردن 
عدالت را جایگزین بی عدالتی کردن» اشتباه را اصلاح کردن 
#8 - : کشتن وغارت کردن» چپاول کردن ( 6 3848 6() ۵ 
اهالی -- 1/1/ شهر تسخیر شده را قتل عام کردن؛ قتل عام کردن 
(فیلم) ( 6 182/1 10 1188 )(5) شهر را در خون غوطه‌ور ساختن 
ورق‌های بازی را ( 0()18:8#) فیلم ظاهر کردن :8 -- : ظاهر کردن 
بر زدن 

(برای مهمان از راه دور رسیده) ضیافت دادن حفطعتد (762] 

[BEB] xidûng دادن‎ 

(شیمی) مخزن (4) ## س : د شستشو دادن xîdi‏ ]5€[ 
(شیمی) دستگاه (4£) ¥ ~ / مادهء پاك کننده [1-- /شستشوی 
(شیمی) برج شستشوی» ستون گازشوی (4) ۸-^ / تمیز کننده 

با دقت و احترام گوش دادن وطا؛ وصقو [FÊ] xî êr‏ 

(ARI xîfji شامپو‎ 

لوسین» محلول طی مخصوص شستشو یا ضد (۶6) ازقد [681] 
عفونی کردن صورت وغیره 

غارت کزدن» چپاول کردن» تاراج کردن غنزت« [0غ8] 

(نفت) شستشو دادن (751) وہتزا× [887۳] 

زمايش سخت )%84 )| 7*8( © تصید )%( © [EL] xilî‏ 
از - 84 بل بل ]23 / آزمایش سخت شليك آتش - 89 ۸8 
بوتهه آزمایش نبرد سربلند بیرون آمدن 

کاسه» دستشوئی» لگن دستشولی «قنات< ]® $8 

کارخانهء زغال شولی 7 - ,زغال شوثی (8)' نقستد (36#] 

دستگاه ظاهر ال - : (فیلم را) ظاهر کردن (8) ہفامت× ۱۴:1 | 
کردن فیلم 

دکان لباس شوئی« رنگرزی xîrêndiûn‏ [:3] 

7 دست خود را شت EF) xîshöu ©(} F?$ 3F)‏ 
(در مورد دزد» راهزن و...) از انجام کارهای بد خود داری (]1 3 
کردن وخود را اصلاح نمودن» از کار بددست برداشتن» کار بد را 
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ترك کردن 


ERED 


وراه حمیر فرش )18 $4# .¥ .08 Jî x‏ 
- چ : جایگاه. محل کرسی () 0()18 فرش حصیری -~ :10 
RRT {FE ~a ù‏ زج 9:4 / جایگاه مهمنان 


| )® حزب در انتخابات پارلمانی ۱6کرسی خود را از دست داد. 


در ضیافت ,27۴ 18188 :1 23 [3| - : مهمانی. ضیافت» سور ( 8[ 
18 ~~ (5) © میزبانان و مهمانان بارها جام خود را بلند کردند. 
يك نام (#) © يك گفتگو(باکسی) یز ~ --/ يك ضیافت 
خانوادگی در چین 

حتی باندازه» گرم کردن جای خود nuan‏ فند UFFIBE] xi bù‏ 
» بیش از حد شتاب ورزیدن» دائما در حرکت بودن 

در جای خود نشستن. ۸ ~ € 1# : ترت جاها xi‏ ]0# 

روی زمین نشستن 8[ -~ :روی زمین 

مانند حصیر در 01۳1575231۴۰ n‏ 
با هرچه که بتوان با خود برد ول -- :همه چیز را با خود بردن 
بسرعت فراگرفتن» توی چیزی فرو بردن» ( 8/18 #۴8 )2) گریختن 
توفان و برف علفزار را بسرعت ,2-18-38 - 61/4 :غرق كردن 
EFE - 7 ۷‏ ازع زا -- 4 و192 /فرا گرفت. 
در سال ۲۹٩۱يك‏ بحران اقتصادی بی‌سابقه بسرعت .¥ ا 3:۸ 
جهان سرمایه‌داری را فرا گرفت. 

دیوار حصیری که روی آن چیزهایی مانند آگهی وحفجند (8۸0] 
را می‌چسبانند 

کرسی» جا(در کنفرانس» مجلس قانونگناری و...) ۷۷۵ [:1۴] 

حملهء غافلگیرانه کردن» یورش آوردن هجوم ( ]11 )0 زد تقو 
مب ~^ / حمله» غافلگیرانه -- 4۸ یورش شبانه ~^ 06 آوردن 
عطرقوی گلها به مشام ل بوی خوش گلها به مشام آدم می‌رسد. 
بدنبال الگو رفتن» مانند گذشته عمل (0)۸۴/4) انسان می‌رسد. 
(#/ (سنت قدیم را) به پیش بردن -- #] : کردن» تقلید کردن 
6 8 ۳ 3 ) (38) (8) @ سرقت ادیی کردن؛ انتحال کردن 
يك دست لباس ~= )8 

غافلگیرانه به چنگ آوردن 46× [%#۴] 

لقب پدر را به ارث بردن (در جامعه فودالی) وصةاا× [##]) 

حمله» غافلگیرانه کردن» پورش (ع #7 ¥ £ )0 نزن [%1] 
بر مواضع دشمن حمله* ۴۴ 3438 ~ : آوردن» هجوم آوردن 
۷۶ ضره» ناگهانی ( 218017 ]7 €8 ) ( غافلگیرانه کردن 
نواحی ساحلی مورد هجوم توفان سخت , - ,11 |31 ۷ 7-4 
قرار گرفت. 

(کسی را غافلگیر كردن )8%4۴ )3( © توند [3#] 
ارت ۱۳ 

(در نظام) حملهء آسیب رساننده (3) مقتند [8) 

به استفاده از چیزی(که در گذشته به کار می‌رفته وصفرا× [3818] 
مجددا از نسخهء طبی قدیمی استفاده 777 - ,است) ادامه دادن 
دنبال رسم کهنه را گرفتن 786 -/ کردن 

زن پسر» عروس . ر 2 

00۷53238 زن پس عروس (357۴ ترا( ناند 8i8)‏ 
/زن پسر برادر -- & :زن يك خویشاوند از نسل جوانتر( ۸9۴ 
زن نوه ~~( 


BERE 


میمون‌ها میل غریزی به بالا ,2 4۵ - :87۳9 / دوست داشتن 
رفتن از جائی دارند. 

۳ - :دوست داشتن. مایل بودن» تمایل داشتن نت [#¥] 
کا ~ 3۱/11 / فعالیت در هرای آزاد را دوست داشتن از 
44 - ۸ #/ما این سرود را از همه بیشتر دوست داریم. .اا 
این ,۸ - ۲ ۲22 8۷2 18 3 /بچەء دوست داشتی 33 
اجناس مورد پسند مشتری‌ها ست. 

گزارش خبرهای - 41 : بولتن حامل بشارت مفطتد (3818] 
گزارش رسمی از - و[ (3:/خوش که روی کاغذ قرمز نوشته می‌شود 
خدمات شایسته 

UM] xibûoshén آور‎ 

شادبه نظر آمدن» روحیهء شاد دا [N] xichöngchöng‏ 

شحالی پر در آوردن از نخس xî chû wûn‏ ]¥[ 
شادی در پوست خود نگنجیدن 

شانس نازل شده از آسمان — وصفنز tian‏ وصفه (KIARFE)] xî‏ 
کنایه از شانس یا بشارت غير مترقه 

HJ] وصفاتد‎ O (FJ) حجله‎ ۵1۷6۱۸۳ AÛ RF) 
اطاق موقت زایمان در خانه‎ 

دوست داشتن؛ تمایل داشتن مایل بودن علاقه مفطت< [#4۴] 
از کودکی تا حالا موسیقنٰ را م26 # -- 8 ۸/ ۸ا 44 بداشتن 


دوست داشته است. 


دوست داشتن؛ علاقه داشتن, (2۸8 #) 0© حقطتد [336]. 


/ تماشای تلویزیون را دوست داشتن 1# 76 - : تمایل داشتن 
-- 47 /اين بچه بسیار دوست داشتنی است. ۸-۰ ۳313 34 
(1۷) از گراف‌گونی وجاپلوسی یدش می‌آید. ,۷94846 
همه‌از و RE RIY N + F7‏ ]هر : شاد» خوشحال,شادمان 
شنیدن خبر پیروزی شاد شدند. 

شرای ی که در مراسم عروسی ( 1۲5 ۸0 LHW] xia D(A HF E}‏ 
مراسم ازدواج» ضیافت عروسی (,ا1887)()نوشیده می‌شود 

بازیگر کمدی 11 : کمدی» تمایش خنده آور ذلتد [384] 

شادی‌آون خوش غلتد [3#17] 

[¥ BRM ıl] Ximalayashan کرههای هیمالیا‎ 

غم» شادی» خشم وخوشحالی س کنایه خ [NERF] xi‏ 
از تمام حوزهء احساس انسانی 

در معرض تفیر حالت روحی قرار وصفدا wû‏ نسقد [3۴15228] 
گرفتن» دم دمی‌مزاج بودن 

روز ازدواج توتد [] 

چهره بشاش - #30 :شادی؛ سروں شادمانی ‏ نوتتد [*36] 

پر از شادی و خرسندی, پرنشاط» وطفرودفد xîqi‏ ]## ¥[ 
دهقانان با شادی و خرسندی ۰ ۸+۷ 26 44 -- []) 46 :شادمان 
در - سل 8 /غله‌های مالیاتی را به دولت تحویل می‌دهشد. 
ضیاقت نشاط و شادمانی حکمفرما بود. 

مبارك› فرخنده میمون ( ۸368۷ ( © UX] xîqing‏ 
8 در این روز میمون و مبارك ۴£ 1 للع مسر تآمیز 
امر فرخنده» پیش آمد خوش 6 ¥۸49 ۸ 

کلاغ زاغی )2( xîque‏ ]$¥[ 

8 , خوشنود کننده» راضی‌کننذه» رضایت بخش مفعتد [3] 
/ نتیجه‌های رضایت بخش وموفقی تآمیز بدست آوردن :7-918 


1132 


xi 

[FI] xishöujian دست شوى‎ 

شستن وپاك کردن؛ باساییدن تز )غ [EBI] xîshıû ® (7K‏ 
(:2 8) 0 کف زمین را باسابیدن تمیز کردن 45 إل س بکردن 
8 : زدودن» خود را از بدنامی ننگ» گناه وغیره خلاص کردن 
مطالعات وتحقيقات را توسعه بخشيدن £1 - ,39795 
۲۴ / خود را تبرثه کردن 384 --/ وایده آلیسم را محو کردن 
ننگ ورسوالی را از بین بردن 

چیزی راشستشو دادن وآن را در آب تکان عفطفتد (8:8] 

با شامپو موی خود را شستن ںفات× [بلات] 

تش معده )€( نخستد (Ê E]‏ 

کاملا خود را اصلاح کردن EDE] xîxîn-géَmiûn‏ 

(معدن) سنگ شویی (8) حقستد (966] 

(رسوائی را) از بین بردن» (دربی عدالتی) انصاف هد ]E۹۴[‏ 
دادن و دادخراهی کردن 

[ÊÊ] xîyûn قلیا گیری‎ 

ظرف شستشوی چشم. ظرف چشم شونی اقطدقبتد (3610۸۳] 

تخته» رخت 45 


ا - /پردر لباس 


لباس شستن ۰ رعت شوئی تلد [36716] 
نی 1 - /دکان لباس شولی 13 ہ /شولی 
برس لباس شولی | -- /ماشین لباس شوئی 

دستگاه 81 - : (فیلم) ظاهر وچاپ کردن (38) xin‏ [9661] 
چاپ وظاهر کردن فیلم 

حمام کردن بت [۷614] 

استحمام کردن» حمام کردن» حمام گرفتن مفتتد [8:00] 

شستن» شستشو دادن پاك گردانیدن فںطعت× [۳638] 

مهر مملکت» مھر کشور - ]5ا : مھر امپراطوری یا سلطتتی آ× E‏ 

کوچ کردن» متقل کردن BE x‏ 

به 4ا ۳ س ,نقل مکان کردن» اسباب کشی کردن 0× 868 
نواحی داحل کشور نقل مکان کردن 

تراش کاری × 

2 لا‎ xian 

ماشین تراش کاری (81) ودفدطءتد ]£¢] 

تیغهء ترا شکاری (#1) مقفتد [8:71] 

LL] xigöng )0)38 L#F) تراشکاری‎ D(H TL ۸( ,کار‎ 

با دستگاه به تراش کاری پرداختن منت [[68] 


جه ,شاد» خوشحال؛ سرون وش )%853 %(0 FF x‏ 
بیش از 8۶ 158 --/ در نھان احساس خوشحالی کردن ~ ۲:58 
با لبخندی روی چهره 39 اع -~ ,۲ /34E8‏ اندازه شاد شدن 
محصول )اہ /وشادی در دل» با چهره خندان و دل شاد 
خوشبختانه در ی 2۴ 4:33 - ]فا ۹ /بسیار خویی برداشت کرد 
امر ( 3 8 87 ]5 ) 0 شمال چین برف بموقعی باریده است. 
فرخنده ومبارك (مخصوصا اثباره به عروسی)؛ موقعیت برای جشن 
ارت - 38 , گرفتن» فرصت مناسب برای جشن گرفتن 
بختی بزرگ, هنگام شادی بزرگ ۴ 81 ~^ ۸/ آوردن 
باردار شدن, حامله شدن -~ ۲ , حاملگی» بارداری (4) (۲0) @ 
کناب خواندن را 748 - دوست داشتن مایل بودن ( )® 


xî - x 

2۰ بلا >1 E E‏ ~ 8¥ /این نمایش بسیار عالی بود. 18¥ 

بخش جالب نمایش هنوز در پیش است. 

URE] xiban 

RHE] xibën نامه‎ 

[RJ] xichang jT 

کلمات وعبارتھائی که بازیگر نمایش بر زبان می‌آورد؛ نعند [285] 
سطرهاو عبارت‌های رل نمایشنامه 

صورت برنامه» تا تر حفهند ]58# 

- 5 ,شعبده بازی» چشم‌بندی» تردستی» جادوگری تاند [83£] 
0 1015 75 5 ,۸۸2۵735 ~ :سحرکردن» شعبده بازی کردن 
.جادوگر بسیار است اما هر کس شگرد مخصوص خود دارد 

-4۸--/درام جدید ~^ :درام اپرانمایش )ت تر زد [3881] 
% - /يك حادثهء دراماتيكحادثه پرماجرا £ 96 لا :77-4 
محافل تآ تر حوزه‌های تآ تری ۴ ~ / درام نویس 

دراماتيك پرحادثه ومذ‌«نازند ]3881‡٤[‏ 

تفریح کردن» سرگرمی داشتن غان× (3815] 

انواع نقش‌هایی که بازیگر می‌تواند ایفاء کند ذاند [3888] 

درستدار تآتن علاقه‌مند به اتر عاشق تآتر xim‏ (28] 

[RE] ximù ر‎ “liy 

شوخی کردن» حقه بازی کردن» (کس را) دست وہفہن× (183۴] 
انداختن 

تفسیر وانتقاد وابسته به اپرا ومامن× [8۴] 

[RW] xiqing داستان اپرا‎ 

~~ ۲ وا اپرای سنتی چین ( 24 |8 :9:18 1€( ® توند kı]‏ 
قسمت‌های آواز خوانی ( 1 69 18 ۴111¥[ ) (2)پراهای محلی 
در "چوان پی "( 43 و"زاجو"(8184) 

فیلم سینمایی که براساس اپرای سنتی چین «فامتون× [361801۲] 
تهیه شود 

RÊ] نذاند‎ (FI) صحنه‎ 

صحبت‌های شوخی‌دار مفاند [226] 

شوخی کردن واهانت نمودن ۵ [848] 

گرامافون؛ رادیر نعفندنه [2813۴] 

صندوق لباس تآتر وصقندند (8148] 

(3886) © خندیدن وشوخی کردن (5€ 0618 مفندنه [®] | 

طعنه زدن» استهزاء کردن 

شوخ یکردن؛ خوشمزگی کردن ہفون× [8835] 
جالب‌ترین صحنه در يك اپرا دقرند [2888] 
آتر(درچین قدیم) )|( [RFF] xiyuûnzi‏ 
آتر [RBE] xiyuûn‏ 
عکس کسی که لباس مخصوص تآتر را پرشیده 0فطعن× [3880] 


باشد 


لباس مخصوص ۲ تر ومقد‌عند )1# 

بازیگر تآتر (۱8) نعتد ]%7 

- 1 : : منظومه» سیستم» سری» گروه ( 6 ٭) © ند 5 
گروه فلزات قلیائی کمیاب از سری (11) - ## /منظومهء شمسی 
۹۴۷4 862۰۳6 ) () فرته 3۴ / خانوادهء زبان - ¥ /لانتانید 
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له 7 , دانشکده (در دانشگاه)» فاکولته ( £1 # 4 93 


3 
گندم و - 92 > څ 72 /اوضاع خوشنودکننده است. . - 76# 
خوب می‌روید. 

(۸# )2 صورت بشاش )3# 89 )0 xirong‏ ]#%¥[ 
تمثال کسی 


حالت شادی - 7 8] : حالت شادمانی, نگاه شادی خعتد [3#6] 
روی چهره هویدا بودن 

خوش وسرحال به نظر رسیدن مقطه mé‏ مصفطه xî‏ [1 15 3] 

امر فرخنده ونيك» پىش مد ( 3 1518929780 ) 0 xîhi‏ ]£[ 
مراسم عروسی  -‏ 47 : عروسی» ازدواج ( 09 4#) ( نشاط انگیز 
ومراسم تدفین 

سالن اجرای مراسم عروسی ‏ ودف:ت< [¥38] 

"3 "8 2 دعوت نامه ازدواج xîıiê‏ ]¥[ 

زلز : دیدن وشنیدن را دوست داشتن [MI FR] xîwén Ijin‏ 
آثار ادیی وهنرییی که مورد پسند :)2 ~ RF‏ \ لت 
مردم زحمتکش قرار گیرد 

(در مورد چهره) از خوشحالی بز نقعاصفرحفنتد (322817۲] 
شدن» با نشاط لبخند زدن 

[¥#I] xixiang jı قیانهه محبت‎ 

نو را دوست داشتن واز کهنه بیزار ننزمن-ت: 06181 #] 
بودن - کنایه از دمدمی مزاج بودن 

اثر شادی روی چهره آشکار بودن غه نر ودثد ت< [3163۳6] 

شاد» مسرود؛ خوشحال (77) ودنعتد [3124] 

خر مسرت بخش» خبرخوش, مژده» بشارت ۵0 (10] 

سر حال؛ خوشحال» از شادی درخشنده وة روم ةرا× [8۴6(۴] 

خوشوقت؛ شاد» مسرور xîyînyî‏ ]$19 ¥[ 

- 8 4 :باران مناسب با فصل؛ باران رحمت ۵ [3۴13] 
در تمام نواحی استان باران مناسب با فصل باریده است. 

(4 77 ۴# : خوشوقت؛ خوشحال؛ مسرور شادمان غuرا×‏ [38] 
با کمال خوشوقتی 9.048 

شاد« خرشحال xîiyuê‏ ]¥#] 

طوماریکه‌برای تبريك گفتن هدیه شود وطف:تد [#۸۴] 

بسیار شادمان؛ مسروره دارای احساس شادی کتعتد [(8۸] 

0-6 :ترسیدن» هراس داشتنه یم داشتن () نم کر 
از ترس پیش نرفتنِ 

کفش‌های کهنه» کفش‌های مستعمل -- 8 کفش (8) آ× FE‏ 


سال نو - # 47 4 : خوشبختی فرخندگی» میمنت 7 ۳ 
مبارك 


ÊÊ xı که(‎ borer" oy توعی‎ ۰ 


x1 


بازی - 1 : بازی کردن» تفریح كردن (& 5) © زد Xk‏ 
دو اژدها با يك مروارید بازی م3 / کردن» شوخی کردن 
شوخی شوخ یکردن» مزاح کردن ( 96 ]5 7۴) (2) م یکنند. 
اپرای -- چ :درام» اپراء نمایش (۴ 3)8 کردن» خوشمزگی کردن 
378 ~ 33 / به تماشای اپرا وفتن -- 2375 / سيرلا ~ 2 / پکن 


mM 


سبزیجات کم یاب ولی مرغوب در فصل معینی نفعند [4#] 
(مانند خیار» لوبیا در زمستان پکن) 

اندام دراز وباريك $ 8-- :دراز وباريك وxichûn‏ ]4#[ 

جزئیات مطلی هن [٭4] 

شیرینی‌های عالی که با دقت درست می‌شود صتندند [215] 

ریزبافت وصتکند [409] 

اندام دراز ( 8 48 4 # ( ® )7( LARBEJL] xigaotiaor‏ 
آدم بلند قد وباريك اندام (۸ 87 2717 :8 24)() وباريك 

ظریف کاری؛ نفیس کاری وقوند [-41] 

امرکوچك» موضوع بی‌اهمیت؛ کار ناچیز نوقد [&44] 

کاریکه نیاز به ظریف کاری یا توجه دقیق دارد» کار فداند [44015] 
نیازمند مهارت 

آتش باحرارت کم (برای پختن) ټطن× 120] 

در باره* - 89 2 1۳ 18 : جزئیات» شرح LAP] xijié‏ 

۰ جزئیات‎ / H~ E RRR AME 6 

يك قهرمان را با توصیف دقيق جزئا 

پدیده* گلوی با گردنی )44%( وهفندهفند xijîng‏ [4151319#] 

38 --/کود میکریی 8۱۱ -- :میکرب, باکتری «نزهد [418] 
۶ - /اسلحه» میکریی # ت -- /مادهء ضد عفون ی کننده میکربی 
جنگ میکریی ۸8 --/ میکرب شناس ع /میکرب شناسی 

آرد گندم وبرنج ونان (4180] 

(اندام یارشته) کشیده وناز تنلتنانه (411818] 

(در طب چینی) بض خفیف وضعیف (8£ *؟) xii‏ [418] 

خر نرم وناز مفصند 41261] 

گوسفند نرم پشم ودفرهفهن: [48%@] 

(باران یامه) نم نم ریز ريز lARR] ximéngméng‏ 

(چشم) باريك مانند يك خط LAP] ximîmî‏ 

pi: HE HU ~ 7‏ و ریز بافت (8 LAB] ximi OD (OM FF‏ 
با بخیه‌های ریز و نرم دوخته شده ~ ۴/ پارچه* نرم و رییافت 
خیلی (۴4#) © لیف ریز رگه» ریز(چوب و..) 929 84 -/ 
تحلیل دقیق ومفصل 7( ~ «دقیق؛ مفصل 

باظرافت ترسیم کردن مفندن« [4018] 

ازله کاری(در نجاری) )?1 021 ximùgöng‏ (-4171] 
نجار دکورسان, نجار ناز ك کار( -6)417 

© کاتالرگ فص )% ximù ® (#4 Ê‏ 1451 
موضوع وعنوان معین» قلم مشخص ( 83 ]3 

[ - / پوست ئازك )ا ى - : ناز« نرم« لطیف صفهند ]1% 
نرم و خوشمزه ۲1 

44~ 1 1 :نرم وهموار‌نرم وصاف )416#( © AR] xini‏ 
: ظريف ونفیس ( ۸ )2)45 پوست سفيد ونرم ولطيف | 
نمایش ظریف و ]ال # إا --/توصیف ظریف و عالی 8 7-8 
دقیق 

ئازك پوست ونم گوشت - کنایه از ده pi nên‏ ند [ 1402۹ 
نازنین بودن شخص 

نقش ونگار نفیس 81813 ~ :نقیس» ظریف مقنوقد [4175] 

جزئیات مطلی ودنوند [2318] 

آدم کوتاه نضر رز AA] xirin (8) O (8% ۲ ê)‏ 
کيزك صیفه ( ;2)۴3 
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دانشکدهء, زبان‌های خارجی - × 9/ دانشکدهء فلسفه 
اسب را افسار زدن و - :بستن »محکم کردن ( 8 )© 
- #9۴ :ارتباط داشتن» نسبت داشتن؛ مربوط بودن (0)33) 
پیروزی ,۴ 1:92 / ارتباط مستقیم با شهرت کسی داشتن 
نگران (0)2۴#) یا شکست درگرو چگونگی انجام این کار است. 
(درباره» کسی) نگران بودن؛ در 7 - : بودن؛ مضطرب بودن 
صرفا 3 18 9۵ الا ~ ا : بودن (۸) (8) © فکر(کسی) بودن 
مادرش اهل «شان م۸ 5 الا - 8 3 / جنبهء آزمایشی داشتن 
دون» است. 
از BIM‏ 

قید ونند حفاند [74#] 

فمل ریطی (1¥) (0 (منطق) رابطه (19) © نمد [613] 

LARUB#E] xi fëng bü ying ۵ 

( )8( © گرتاری زحمت )% %;Ë‏ %(© اند IRR]‏ 
بستن» بازداشت کردن ( 1 [10: 4# 

يك سلسله 8 [7] 60 -- : سلسله» رشته؛ سرى فان« [881] 
يك دوره» کامل سياست» يك مجسوعه* 116 ~ -7/ مسائل 
-/ پشت سرهم قرار دادن» ردیف کردن م4 --/ کامل از سیاست 
سریال (فیلم) ر 

نگران بودن» مضطرب بودن» اندیشه کردن؛ (3) صفندنر (32] 
برای کسی دلتنگ شدن 

زندانی تحت باز داشت (38) ننوند [351] 

ضریب نور - از (ریاضی) ضریب () نطدند [4] 

pag: 18 6 ~‏ نظام ( URS] xitöng 01۱5135۳4 REE‏ 
ادارات بازرگانی ودارائی وسازسانهای - 97 ال /سیستم آبیاری 
67 - £ : سيستماتيك» مظم ( 8 138 4577 #) © وابسته به آنها 
بشیوه» منظم بیان کردن از با -۰/ بطور منظم مطالعه کردن 96 
منظم بودن --/ نظم دادن» سیستم دادن با / 

بند سبد حصیری - 68 قل ,بند چیزی نع« (3۴] 

4 و  --‏ نازك» باريك» قلمى» ظريف (/ 78 )© ند em‏ 
(« - : ریز» نرم» در ذرات كوچك ( 88/۸6 2)18) سیم باريك 
این آرد ذرت بسیار نرم آسیاب .353۴86818 / شن نرم 
۴ 08 -:(در مورد صدا) باريك ونرم (۱/ 186 9)8۴) شده است. 
ظروف نفیس 1 -- : ظريف» نفيس» عالی (#4#)© صدای باريك 
این چند عاج حکاکی ۱- :1۸۸۷1 1ال 3 /چینی 
از غلات درشت 18 - 81۸8 /شده چقدر ظریف ونفیس است 1 
دقیق: باريك بین, (1۴۶0) (© خوراكهای لذیذ درست کردن 
(8] --/ با دقت بررسی‌کردن؛ با دفت نگاه کردن 78 -- :مفصل 
درکار خود دقیق - 48 :1:1 / سئوال‌های مفصل مطرح کردن 
| اجزاء 35 - بسیار خرد. جزئی؛ خیلی کوچك (۱/ 4) © بودن 
17</ همه موضوع‌ها چه بزرگ وچه کرچك ~^ 36765 / كوچك 
بطور دقیق تقسیم کارکردن ~ 4 

شیم ۷ -/ جدار یاخته 8*۴ -- : ياخته» سلول مقانه [21860] 
ك / غشاه ياخته 88 - / هستهء یاخته -/ یاخته 
سفیده .یاخته ‏ س /یاخته شناسی 

پارچه» نخی ظریف اند [41751] 

اجزا» جزئیات (يك نقاشی) نان× [4186] 


xî - xiã 


شکافی - ,کات درن ترك رخه» ر(0)2148 ۱ 68 
FAY HH‏ ۱6 لا کر ~ A‏ یار 80 17--/ رخنهء در -[]/در دیوار 
يك هماع آقتاب از شکاف ابرها نفوذ کرده و بر مزارع ۰۰| 8۴ 
فاصله بین فصل‌های - : فاصله» وقفه فترت ( ]۳ 25 ) © تابيد 
فاصله بین دو رشته - [7] 1316 22 737-118 /پرفعالیت کشاورزی 
7 - 26 : روزنه» راه گریزه مفر» فرصت ( 1 #) 3) عملیات جنگی 
فرصتی برای درهم [75]9-- 3/ مفری برای سوه استفاده نبودن € 
آزردگی (5118 1-86 48 8) ® شکستن محاصره بچنگ آوردن 
نیت بد نداشتن» - 7546 3۴ , خاط جریحه در احساسات 
بدخواهانه یندیشیدن . | 
۸ ۲ لا ۳( [1: 2 + جای خالی» فضای باز ند [88] | 
میدان «تیان آن من» پر از جمعیت است وجای , - 25 مار ,18 


سوزن انداختن نیست. 
درزه شکان. ترك وهخاند [غ5)4] 
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:مزه مزه کردن» چشیدن» جرعه جرعه نوشیدن (77) قاد nf‏ 
يك جرعه چای نوشیدن 3 ]سم 


/ میگوی درشت -~ ل /يك دسته میگو 3۴ - :میگو HR xa‏ 
خرچنگ دریایی - تا 

سربازان میگو و ژنرا‌های [$F $¥] xiabîng-xiêjiûn‏ 
خرچنگ - اشاره به قشون اقابل وی اهمیت 

میگوی خشك شده مفوفند [3۲72] 

]4۳( xiagu 
“Mantis shrimp” 

خمیر میگو ومفنزةند [8:8] 

میگری خشك شده» ( 8۲ :1 60 36 2 % #%( 0 FX] xiami‏ 
میگوی ریز(۵۴/) (77) 2) پوست کنده 

میگوی ریز خشك شده نورهند [8۴] 

میگوی تازه* ی پوست ههتقند [4۴2] 


حشره‌ای از جنس دهان پایان بنام 


سوس سویا همراه با تخم 4( #6 ~ہ : تخم ریز میگو تعقند [4۴7] 
میگو 


از ك ۳-08 - ,کوره )0%38 HÊÊ xo‏ 
بی پایه (3810 30:25 18 1383۴ چشم کوره يك چشم 
ولخرجی 1688 -/ سخن بی اساس گفتن لا :بی‌مقصوده یی اثر 
حدس زدن و ۴٤‏ 3#-/ کورکورانه عمل کردن 7۴ / کردن 
بیهوده با[ 34 8 -/ برحب اتفاق وتصادف حساب کردن 
(در مورد رشته* نخ و...) سردرگم شدن (ی) (77) ® کوشیدن 

بی‌فایده. بیهرده (36 :2 3۶ ع4) © )0( [FAH] xiabai‏ 
مزخوف گفتن ( 0188 

بدون احساس مسئولیت سخن گفتن (1 $( © عطهند [82۲] 
انا همه .]یز )735 , ~858 ز: مزخرف گفتن 
چه 2۱ 4 - 4 /مزخوفات است.شما نباید آنها را باور کنید 
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از هر دری صحبت کردن گنپ (1819) © مزخرفاتی گفت ۱ 


BI PRI AFH 


نخ پشمی ظریف %A%R] xirongxin‏ #1( 

جواهرء لباس‌های فاخر وچیزهای قیمتی دیگر صقن« [‡41] 

ظروف چینی م - 5 : نرم ولطيف» نرم وصاف ز× [474] 
پوست نرم ولطیف - 141 / ظریف وصاف است. 

دارای ۴ ۶ - : نازك وظریف. لاغر وضعیف فسند [4144] 
صدای ضعیف - 8 78/ اندام لاغر وضعيف 

دستگاه نخ ریسی 81 - :الیاف نخی تایده ([9) ط× [(414] 

با صدای نرم ولطیف زونه ومقطعند 1207۳405 

2-4 - :(باستان شناسی) میکرولیس (7 ) نونطعند [8¥ 4 
فرهنگ میکرولیسی 

کارهای جزی ناءن« [413] 

بمتظور اجتتاب از پیش آمدن liû‏ وحفط LMKKI] xishuî‏ 
نقصان مالی در خرج رعایت اعتدال را کردن؛ ذره‌ذره و بدون وقفه 


کاری را انجام دادن 

بعفصیل باز گفتن )$ xishuo © (}# % 1۵ jÊ‏ [2094] 
چاپلوسی ( #1 5) (8) @ 

صدای 7 تلا 180 -- : در ذره‌های ریز وشکسته نادند [418۴] 
گامهای سبك وسریع 

مفصل صحبت کردن «فاند [401186] 

تغیر اندلك 89354 ~ :اندك, كم خفیف. باريك :۷6 [40118] 
اختلاف دقیق [(7 100 -/ 

[APR] xiwêi ù. بادقت‎ 

4۴ 69 ہ : بسیار خرده کوچك جزی. اچیز مقندند (40] 
/ قطره‌های ریز باران ۲ ۴8 0 -~ / قطمه‌های کوچك (يك ماشین) 
صدای خفیف ۲8۴[ - /موضوعات جزی 100161 - 

با دقت ملاحظه 9 78 - , دقیق؛ متوجه بادقت مداد (ح4] 
از / با دقت از مجروحین مواظبت کردن ] 1۳188 -</ كردن 
با توجه و دقت به نظرهای توده* مردم گوش 1 18 1741۴۸49 7( 
جیار - ا */ با دقت تکلیف‌ها را نوشتن لا 4)1۴ -~/ كردن 
پرستار بادقت بیمار را در لحاف پوشانید. .۴ #۸184۴8 

وحشی چین (8۳#) *xixin‏ (413۴] 

ان ریز نم نم باران قرند [4079] 

باريك و سرو اندام «ننن« 141511 

قواعد و مقررات مفصل غاد 

حسای ی که به اقلام جزئی نوشته شده باه 

با بخیه* ( | ۶۲26 ۵0 & 40 milê D(/‏ 
به شیوه‌ای دقیق کار کردن (1-4:#0[386)) ریز ونرم دوخته شده 

جزئیات کم اهمیت. چیزهای غیر مهم xizhî-mêjiê‏ )%8( 

نخی ریز و نرم )9( xizhsh‏ )%9( 

کار 14۴ 1948 4-8 ,با دقت» دقيق› باريك بين ئطعا× [4%%] 
او دربارهء آن - 18 ۸818 18/ ایدئولرژيك دقیق را انجام دادن 
این قطعه از کار دستی م - 11 58)18 ل3 /بطور دقیق فکر کرد. 
بسیار دقیق است 

جاسوس» عامل مخفی (۴1|) خدعته [444۴) 


۴ س ول[ : تزا ع کردن؛ دعوا کردن؛ ستیزه کردن (8) ند a‏ 
برادرانی که در خانه نزاع کنند در بیرون علیه ,446 948 ,لا 
تجاوزکاران بیگانه متحد می‌شوند و مقاومت می‌نمایند. 


ریشهء 


نم نم باران #2 


۳ 1۳ 66 93 5 


در دریا؛ تنگه 

درهء تتگ. تتنگنا توهند [4] 

آبراہ تنگ دریایی. آبدره خلج تنگ (38) صهه‌فند (95] 
وباريك 


زمین سراشیب - 88 8E‏ لا :تنگ» کم عرض باریك 39:6 
است وراه باريك 

لا 8 - : تنگ» کم عرض, باريك (/ ££ )© نف‌فند [#6] 
تنگ نظر( 2)١4 758٤/٦‏ راہ کوهستانی کم عرض وباريك اا 
عقیدهء کوتاه بینانه» :1 78 - : وکوتاه نظره بدون سعهء نظر 
-/ کوتاه نظر بودن, تنگ نظر بودن - نقیده* تنگ نظرانه 

خصلت تنگ نظری 4#-/ ملیت پرستی تنگ 

دراز وباريك وصفطءفند [>3] 

(در مورد حریفان» در گذرگاه وnًf [K$] xilù xiang‏ 
باريك بایکدیگر رو برو شدن ‏ کنایه از بطور اجتناب ناپذیر با 
یکدیگر مواجه شدن 

]9/( ,نگ وکوچك )5 ;/ 9۴) © مقندفند‎ ~A I BK 
از ج 8 80 -- بل غاز /اطاق کوچك وکم عرض زیر شیروانی‎ 
محدودهء خود خارج شدن» پا از گلیم خود بیرون گذاشتن‎ ۲ 
اا /کوتاه نظره زیربارنرو ~ ,۵ تنگ؛ غیر وسیع ( 7518۳ :جوا‎ 
36 تنگ نظرء کوتاه نظر-‎ 

به معنی 6 --:(در مورد واژه) معنی محدود اوفن× [] 
محدود(واژه) 

1 4~ , تنگ» کم عرض, باريك (/ 4£ )0) نقطعفند [%%] 
7۳52 )() جای تنگ - 477/ کوچه* باريك وتنگ [۴| 
تنگ نظر بودن» کوناه نظر - 3اا تنگ» غیر وسیع» محدود ( ۳[ 
(85) @ دانش محدود وتجربه* اندك داشتن - 1 با / بودن 
تنگی دریچهء دو لختی - 22688 :(طب) باریکی؛ تنگی 


مداو (0062 مین فاص دار (68 8(0 م کا 
سن زیاد داشتن» مسن بودن 8# - :درا 

در همه جا شهرت [ -- ,دور ونزديك (3) جعفند ]838 
داشتن 

خیال واهی, خیال ام خواب روز وصقندفند [3848] 

( )۵ لك در سنگ یم FH xê 0(3 F496)‏ 
عیب. نقیصه 

يك لك نمی‌تواند درخشندگی یشم ۵ مقر نط فند ]®51€ 18# 
را بپوشاند - کنایه از اینکه عیب های کوچك نمی‌تواند حسن‌ها را 
از بین ببرد. 

عیب. نقیصه تفند [8¥) 

مم عیب وهم حسن داشتن» هم صفنز نط ر فند ]® E‏ ®8 
نقاط قوت وهم نقاط ضعف داشتن 


در اثر گرفتاری زیاد 1-7687 فراغت» وقت فراغت 4× Hê‏ 
حتی از رسیدن به کارهای -- 9775 / به کارهای دیگر نرسیدن 
خود عاجز بودن(چه رسد به کارهای دیگران)» به اندازهه کافی 
گرفتار کار های خود بودن 

روز بیکاری, وقت فراغت نعفتد [ 8 ]] 

فراغت وخوش گذرانی (38) نرفند [858] 
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xi 
مز خرف 38 گپ نزنید! 12۱ - لا : زدن»وراج یکردن»یاوهگفتن‎ 
نگوا‎ 

دروغ - 3[ :دروغ» حرف بی‌اساس» حرف مفت فںطةن× [8۴16] 

از هردری سخن گفتن مفناقند [/۴8] 

[MER 722۶ Bl] xia mao pèng zhûo sî laoshü 
موش مرده را صید کرده است - اشاره به چیز اتفاقی‎ 

ول گشتن» شلوغ کر« (8] ]$ :81 }( © [FJ] xianao‏ 
~ الا ,۷۲ 4 44 ۶ ۴ : شیطانی کردن» موذی‌گر ی کردن 
( ۴ ;2)1 تکلیت‌هایتان را زود بنویسید وشیطانی نکنید. 
حل 48 ,بی‌عقل عمل کردن» احمقانه کار خود را انجام دادن 
اینکه محصولی بکاریم وکود ندهیم کار .لل - 7 2 ۷ 18 
احمقانه‌ای نیست؟ 

مزخرف گفتن (77) نی خدط xi sên‏ ]#0 =( 

بدون احساس مسئولیت صحبت کردن» مزخحرف قدعقند [#۴4] 
گفتن 

نامهءای که صاحبش شناخته نشده باشد وا×قن× [8#18] 

فرمانهای ضد ونقیض دادن» دستورهای آںطاطzةxi‏ [8364۴] 
مستبدانه وغیر عملی دادن؛ در اثر صدور فرمانهای نادرست همه چیز 
را برهم ریختن 

بدون برنامه‌ریزی به‌کارهاپرداختن» بشیرهء الله تںطعةن× [)]8۴4] 
بختی دست به کارها زدن 

آدم کور در تاریکی 48 - :آدم کون آدم ایا نعفنه [8۴۴] 
5[ -/ پی ماهی می‌گردد - اشاره به کورکورانه عمل کردن 
چراغ داری در محله* کوران؛ برای آدم کور شمع روشن ٩‏ 89 
کردن - اشاره به کار ببهوده* محض 


گربه» کور 
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جعبه* کوچك؛ قرطی 6 نا 
1 (7۲) 0 جمهه کرچك, قوطی (7 )0 xiûzi‏ (۱۳۴ 
نوعی تپانچه بنام "Mauser"‏ )758 


جنده چ ہ : حارج از نزاکت با كسى الفت داشتن FF xa‏ 
بازی کردن 

جنده باز xiûkê‏ ]3۴#[ 

بطور ناشایست با کسی الفت داشتن ندفند [3۴98] 

6 x 

شدیدا طرفدار انصاف وعدالت وتسلیم ناپذیر در توفند ]4٩۳[‏ 
مقابل زود 


.| شخص مسلط بر هنرهای جنگی» جوانمرد وحاضر به غkفن×‏ [4#]) 


XR”‏ كمك کردن به دیگران 
شدیدا طرفدار انصاف وعدالت وحاضر برای كمك اوفن× [81] 


| طرفداری شدید از اتصاف وعدالت لا ۴7 ~ : کردن به دیگران 


وآماده بودن برای كمك به دیگران 


تنگهه «سان من» (واقع در چین) ~ [ = :تنگه ‏ فند gê‏ 
آبراه تنگ -#/ تنگه* سه گانه (واقع در رودخانهء يان تسی) 2 


xiû - xiû 


( ۸ 3) 63 تعویض بازیگر شمارهه ۳بجای بازیگر شمار؛ £ % 
برای 8 [7] ~ / ادویه زدن :4 - ۽ زدن» ریختن» انداختن 
@٭ 2 --/ رشته‌ها را پختن > [3] -- / ماهیگیری تور انداختن 
«ماشین آلات) پیاده ( ۴ 171 :8 [18) 49 سرمایه‌گذاری کردن 
توری پنجره را در ٭ ۴ ~ 99 4۳4 کردن؛ در آوردن برداشتن 
/ سرباز اسیر شده را خلع سلاح کردن 800 3 #) ۲ -/ آوردن 
بار کشتی را هنوز خالی نکرده اند. ,336 - 2 & $ E Û‏ 8 
نتیجه گرفتن 418 - :(به نظر ايده و...) شکل دادن ( 0)41 
تعریف کردن )ا تج -- / عزم کردن» تصمیم گرفتن < -/ 
سمی وکوشش بکار یه - :بکار بردن» بخرج دادن (0)11818) 
برای رفع بیماری نسخه* #7 - ۳ [/ بردن؛ کوشش بخرج دادن 
(در مورد حیوانات) (30 287 3(۲ )0 مناسی تجویز کردن 
-/ گوساله» نر زائیدن 2۲لاس ۳ ,زائیدن تخم گذاردن 
چند 341 - از تسخیر کردن» گرفتن ( )40 تخم گذاردن 4 
: تسلیم شدن (91]11) شهر را یکی پس از دیگری تسخیر کردن 

)0(4 کدام از طرفین تسلیم نشدند. -- 1707847 
8# ~ / به کلاس خاتمه دادن ا ~ :پایان دادن 
~~ 7 باز...کمتر نبودن [ 26 5E‏ ۴ ۸1 ]0 خارج شدن 
RE‏ :[ 1۷۲80۷3 313۳[ ] (18) ۵ از ده هزار نفر کمتر نبردن 
چند بار پرچم را 1 - با[ 48/ سه بار در را کوییدن [)-- 
حرکت دادن 


RRNA) 4~‏ ۱ 
از کوه به سری پائین ۱ - 1 / دراز کشیدن - #/ نشستن 
5 36:77 , 123195[ ]2) دویدن» دوان از کوه سرازیر شدن 
این اطاق گنجایشی A.‏ + 25 ~ بل با 3È ê î]‏ :1 4 کت J,‏ 
من نمی‌توانم این همه ۰~ 45(8۲27 ڑ/پنجاہ نفر را دارد. 
{E E , RR ER ERR XK [+‏ غذارا بخورم 
HE - MA 1۴ BR!‏ نهادن «al‏ محکم 8 38 #380 ~ 1 
مواد لازم را آماده کردن 

چانه» زنخدان (])0) فك پائین (4 0)۴ عدفند (F8)‏ 

FH] xiûbai ۵) EX HV ۹۵ TF HIRES) 
حاشیهء پائین جامهء بلند» ژاکت» پیراهن یا دامن‎ 2)3 884 4 
34 ( عرض این حاشیه‎ 

از شیفت ونوبت کار خارج شدن دست از کار «قافند [۳96] 
کشیدن 


(فروشگاه) برداشتن 
شروع به کار خود کردن 

نیمه دوم (يك بازی) وnehanڻxièb [FF]‏ 

پرچم را تا نیمه افراشتن نوحضافند [۳۴] 

بعد از ظهر )1( [FF#4] xiûbûnshang‏ 

مدت زمان پس از نیمه» شب خرصفدفند [۳3۴7] 

» اولاه» زاد و ولد )7 0(5 نادند [F#]‏ 
يك خانواده: نسل بعدی KF F—- f8)‏ %( ® 
يك خانواده 

زندگی بعدی نعنقطهنه [#7٭۴] 

]۳25[ :به قلم آوردن» شروع به نگارش یا نقاشی کردن تدفتد‎ ٩ 
1411171 ~ در نوشتن یا نقاشی کردن گیج ومردد بودن‎ /- ۶, 
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تخه - کنایه از )%( EF#&JL] xibanr‏ | 


BENT 


ميخ محوره بخ آس* FR sû OEMS | € #E)‏ 
اداره کردن» حکومت کردن» زیر سلطه» خود (# )© (ارابه) 
/شهریکه زیر نظر حکومت استان اداره شود 7[7 - 4 :اداره کردن 
چهار لشگر زیر فرماندهی خود داشتن ]015۴~ ۰۴ 

ناحیه ایکه زیر نظر کسی اداره شود توفند []#8] 

ابرهای گلگون در هنگام طلوع یا غروب آفتاب: شفق ‏ ۵نند 82 
ابرهای - 32 / شفی سرخ ابرهای گلگون هنگام غروب - 8ا : سرخ 
رنگارنگ» ابرهای گلگون 

پرتو خورشید در هنگام طلوع یا غروب. اشمه* ومقوفند [8516] 
۷۱ -- ره 77 +2 م۳ /هزاران شعاع خورشید ااا 7[ ہ : آفتاب 
اشعهء خورشید در میان ابرهای رنگارنگ می‌درخشد. 

سنگ ممدنی که بشکل بلورهای شیشه در (8۳) . نطدفند [8875] 


صخره‌ها یافت می شود 


حیله گر یرنگ باز» حقه باز 16 Fî‏ 
10 


7۳ xia 0/9۳2 16۸۵/9( jly رز دزی‎ ~ RIK 
تط /پنج درجه زیر صفر‎ 35 814 A, - 35 FR از‎ 
در - إلا / در زیر درعت - 1#/ فرماندهءارتش گرفته تا نفرات‎ 
ولا (4 :دون پایه پائین رنبه ( 1689 11 )2)46 دامنه کره‎ 
٩۴, ~ = 48 به سه درجه تقسیم شده:بالاء متوسط وپایین‎ 
O (KK JF FR FF fF] 6 15 |) اتوبرس £ لس س , بعدی» دوم‎ 
نیمه» دوم زندگی ۴ 4د - / نیمهه دوم ماه ]۶۴ << /بعدی‎ 
آخرین جلد يك کتاب دو جلدی یا سه جلدی [1-/ کسی‎ 
@ )۴[ ۴ 86 ( از 017۴-18 ۲ :به زین به طرف پائین » سرازیر‎ 
غلطیدن کنده‌های چوب به پائین جلوگیری کردن‎ /# 4 ~ 8‰ 
قشون ۸ ۴ 25 ~~ لا کا ال 3 1۴ /قییت اجناس پائین آمد.‎ 
شش هزار نفری دشمن را از فرماندهء لشگر تا پاین‌ترین رتبه‎ 
دست‌گیر کردن‎ 0] RF ~E E HM RR RE 4 [ 
E34 43] 9 ~~ تحت رهبری حزب‎ /£E3% ۴۴۹# 5 - در چنین‎ 
با كمك رفقا - 8 98 109 5 [5] 1 /شرایطی‎  ] RR 
[960118 [: 8 - در سال قمری --4/ در حال حاضر اکنون‎ 
6] زا(‎ 5 , BR FR GL): EY ~ 36 به‎ 
طرفین به توافق رسیده اند. ,186 [2) #6 -- 18 / اطراف نگریستن‎ 
©) ۴ 8511381 41( رلا س : پائین آمدن, فرود آمدن؛ پیاده شدن‎ 
از #۴ --/ از هواپیما پیاده شدن ,687 --/ از کوه پائین آمدن‎ 
از خواب برخاستن, از خواب ق --/ اتومبیل یا اتوبوس پیاده شدن‎ 
در پائین رود - 101377/ از پلها پئین آمدن 8 -/ بلند شدن‎ 
(باران» برف و...) باریدن ( 334۴۲۶3 0)75) کشتیرانی کردن‎ 2 
18487, تگرگ بارید. , ۲ 452۴-/برف شدید می‌بارد.‎ ® 
)13]( قرمانها را صادر کردن 8 ~ ,صادر کردن؛ فرستادن‎ / 
7-1347 دعوت‌نامه فرستادن‎ 00) ٩ ( ,رفتن, وارد شدن‎ - 4 
به رستوران رفتن ودر آنجا غذا 4-۴ --/ به کارگاه رفتن لقن‎ 
با [ 21 :از صحنهء نمایش خارج شدن ( 9)58 خوردن‎ 
< از در چپ صحنهء نمایش خارج شدن‎ /4 , ۲۱ -, 2 


وگماشته شده است. 

خارج از نزاکت؛ ی‌ادب ممففند [۴5] 

)0 راحت شدن )£ 18 3#( © )77( نمه‌ففتد [FX]‏ 
قابل پذیرش نه خیلی بد (:7 1931 

درجهء پائین نامرغوب ومعذفن< [¥ ۴] 

ئ س : به مزرعه رفتن(برای کار) ( £ 0)34 نففند [۳2۵] 
(مریض )بستر بیماری ( ۸8۶۴ )© برای کاربه مزرعه رفتن 30 
او حالش خیلی بهتر م ۳ - 391766 , ۲ 25 #7۸ :را ترك کردن 

شده ودوباره سرپا ایتا 

(سطح آب یا قیمت اجناس) پائین آمدن [FRI ٤‏ 

کشتی در اسکلهه و ~ E7111‏ :لنگر انداختن وصنففته [۳8] 
شهر «جو جیان» لنگر انداخت. 

ضربه» بدخواهانه زدن قصد جان کسی را ںقطینل فند [۴4۴۶) 
از پشت به کسی خنجر زدن - 8/۴ , کردن 


فك پایین خفن« (۳98] 
(در مورد خدایان یا جاویدانان) به دنیا هبوط صفافته [(۴] 
کردن 


:با برنج خوردن )#% ۳ 11۶ UFR] xialin )0)8: ۲361۳ E‏ 
اگر از هر دوی این 2-7 ۲) # XK,‏ ¥ ۹5۳ ۳3 ۳5 کل 
5 خورش بدتان می‌آید. پس با برنج چه خواهید خورد؟ 
:با برنج مناسب بودن» با برنج سازگار بودن (7-7[82 780 
7 ^ 3/ این خورش با برنج سازگار است. م 1601 

این خورش با شراب سازگار است نه با بونج 

جایگه پائین‌تر ) 77 6 |( (î ۷4 (f‏ ® و«فافند [FZ]‏ 
این دنیاء دنیای فانی ([۲۳ ۸ )® 

به سطح پائین‌تر ) ۷ ]۷ ۱22 7۳ [FAK] xiûfang ۵ (KZ X4‏ 
/ قدرت را به سطح پالین‌تر انتقال دادن ~ [7 8 ,انتقال دادن 
0)8 مؤسسه‌ای را در اختیار سطح پائین‌تر اداری قرار دادن -- با 
کادرها را بمنظورکار بدنی در روستا با ( 7۳/۶۶ 2 آلز ¥ 7۳80 
کادریکه بمنظور 3# س- , کارخانه به پائین‌ترین رده انتقال دادن 
کار بدنی در روستا يا در کارخانه به پائین‌ترین رده متقل شده 
باشد 

واقع در سمت محفرظ از(7۳77 01:81 (FRU xiûfêng‏ 
نواحی صنعتی معمولادر ۰ - 7۲ از 95-۸04۲ al: TY‏ 
سوقعیت (# 4 ) ()سمت محفوظ از وزش باد واقع هستند. 
در موقعیت نامساعد قرار داشتن - وم ,نامساعد 

: شانکر(نوعی بیماری مقارتی) (۴۷۹:۶8-)0) مقوفند [۳18] 
شانکر سخت ( ۴۴۴ #۴٤‏ #4 )20 شانکر نرم 4 

از وظیفه» پاسداری خلاص شدن ومقوفند [۳] 

دست از کار کشیدن وه‌قوفند ([-۴] 

پزشك غیرحاذق (در قدیم) ومعوفتد [1 ۴] 

وقت وکوشش را صرف کردن؛ مساعی داو وذن× [۳۸ ۴) 
وقت وکوشش بسیار را - -ل 78# :خود را متمرکز کردن 
و ~ER‏ ¥ / به نوآوری‌های فنی اختصاص دادن 
اگر بخواهید بريك زبان خارجی تسلط پیدا کتید باید , - 88 
کوشش بسیار بکاریرید. 

بزانو درآ وردن» زاو زدن نسوفن× [۳85] 

ریا سبزی يا گوشت توی دیگ صوفتد (۳] 


گذاشتن برنج 
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xiû 
#8 7 هزار کلمه نوشتن ولی به اندازه» ده هزار‌لی» از .ا‎ 
موضوع پرت بودن کنایه از تنها قلم فرسایی کردن واز موضوع‎ 
بآسانی مقاله‌ای به قلم آوردن - کنایه از ¥ ۶ -- / دور افتادن‎ 
داشتن رشته های فکری سریع‎ 

xiûbion ۲۳‏ (تل(۴] 

]۳7۳2۴( نفلدافند‎ D(8 F %) پائین نیامدن‎ : tk f Fk E 4 

| نمی‌توان به (5#) 2 درجه» حرارت بدنش پائین نمی‌آید. ~ہ 

| شما با کمتر از پنج . ~ 6 ۳2 5 #7 #1 اد لز : انجام رساند 

| شرمنده ( ۸# 0)18 هزار آجر نمی‌توانید این دیوار را بسازید. 
او با همین چند ۾ ¬ ۲ 418488 1#[ ال :شدن» خجل شدن 
کلم هکه گفته شد شرمنده گردید. 

اشکال تراش ی کردن (77) نې نط فند [۳7۳2۴] 

نباید به عنوان سابقه تلقی شود نباید نا اس ۵ط فن× [8 ۴% ] 
فقط برای اين يك بار است وبس. م- ,[8]-- لاال تکرار شود. 

R1 EF ~~,‏ : تمرین نظامی کردن )1%( ® xicao‏ [۳۸8] 
ما قبل از ظهر تمرین نظامی داریم وبعداز ظهر درس. ,۳۳*۳۷۲ 
آنها تازه €[ - إت : تمرين نظامی را تمام كردن ( 1)48 
از تمرین نظامی برگشته اند. 

برنامه بد» تدییر با تصمیم غیر عاقلانه؛ حرکت خمفند (۳98] 
احمقاثه 

( 2 36) 0 طبه»پائین ( ¥ ¬ [FIR] xiûcéng O (TF Tî êj‏ 
6 به واحدهایی در سطوح پائین رفتن ~ہ ۸ #۴ : سطوح پائین تر 
توده‌های مردم از قشر ۸ €  ~‏ قشر پائین تر جامعه ( 131 26 
پائین تر جامعه 

هدایای نامزدی فطه۵ن< ]۴% 

:از صحنه» نمایش خارج شدن )¥( ® وxichng‏ (۳۸9] 
میدان بازی را ترك کردن (2()1) در خروج از صحنه* نمایش 

به سرنوشت - 19688[ |5 ل فرجام» سرنوشت ودهء۵:< [۳9] 
سرنوشت خویی نداشتن -- 4 1۷7/ افتضاح آمیز دچار شدن 

همان لحظه‌ایکه از درشکهء دولتی تطه تر قط فن× [6 ۴ ۴] 
پیاده می‌شود - کنایه از همان لحظه‌ایکه دارای مقام رسمی می شود 

,سل 15 88۲ : غرق شدن» زیر آب رفن مغطعفنه FI)‏ 
- 1317[ ۱ / کشتی جنگی دشمن آتش گرفت وغرق شد. 
پایه» بنا فرو ,- # #ا/ زیر دریایی بتدریج زیر آب رفت 

(اصطلاح مذهب بودا) نقلیه* )4% 4( ® xiachêng‏ (۳3۴] 
آثار ادیی وهنری درجهء پائین ( :۳ 84 24 )@ كوچك 

اقامتگاه کسی در سفر نطعفا× [۴4) 

گذزگاه زیر پل موایی )&%( [FFXX] xidchuan jiaocha‏ 

از کشتی پیاده شدن صفدطءفند (۳۸8] 

آویزان بودن» پائین افتادن [FÊ] xiûchui ® (f F‡€)‏ 
۱ پائین افتادگی - ک۴ ۴ : (طب) پائین افتادگی عضو بدن (6) © 
۱ پائین افتادگی معده -- 1 / زهدان 

8 :(مبلغ) پس از تفریق باقی ماندن «نهفنه (۳۶] 
حساب ۲۰*یوان؛ برداشته شده .76+ ۸~ ,۲2۲7 
وهنوزه۸«یوان» باقی است. 

-:(مطلی را) به سطوح پائین‌تر ابلاغ کردن فففند [ذ۳] 
وظیفه مقرر اہ - ع :43 / فرمانهای نبرد را صادرکردن 4 4:0 


از این 


شد. 

زور خود را بکار بردن (77) تعفته [٭۴] 

[FJ xiakuan 0): ۸۵7 EG EA EMAF) 
نام اعطاکننده(که روی نقاشی یا خطاطی هدیه شده نوشته می‌شود)‎ 
OCGERAI AHF EŞ E Ê 280 412۳ ( امضای پائين نامه‎ 

نردبان محکم !- 4 ,۴75# : پائین آمدن نەلفنx‏ [٭۴] 
E ~ NF 71-۲,‏ 7:4 تا /نیست. زود تر پائین بیائید. 
دیروز دو نفر از کادرهای رهبری مرکز استان برای بازرسی کارها 
پائین آمدند. 

[FA] نمافند‎ Di HEAR, KR E BS Ak 1K E 3k HI 
JE A E ALF [40484 9 3# 3241 ~~ ¢ همه سیب‌ها را از‎ 
آب جویار از کوه به پائین .~۳ 111 ۸ا )387 /درخت بچینید.‎ 
جاری شد.‎ )2( ] HE 2 نز‎ RF, 236 A E KE BIDE 
اب 7۲ 2 ند‎ 1 1: R1 ~ و‎ Ê افسانه‌هایی‎ 
که از زمان باستان به ما رسیده است‎ / ۲7 1-0۲ 60 ۸۲ ۶ 
18 ^~ ۲ , آنهایی که در دوره» شبانه شرکت داشتند بدون استنا تا‎ 
ج [لز رل £ 4 ] ® پابان دوره به تحصیلشان ادامه دادند.‎ , 36 | 
4 زا‎ 2 8 î 10 [: | $£ ٩ ¥ 7 -, باد یکمرتبه فروکش‎ 
اینست همهه آنچه که باقی مانده و ۲ بے ل8 ۴ ~ 38/کرد.‎ 
. 3)است‎ [FH EF FF E 15, KR FEK AE RH 1۱ [۰ و تا‎ 
[6 608 16 - ۰ /صدایش بتدریج بم شد.‎ RT 
7-۰ )هوا رفته رقه تاريك می‌شود.‎ 4 KR RF 
۸03۸31) ( درو شدن یا رسیدن غله» میرم سبزی و...‎ 

هدیه دادن تافنه [ا۴4] 

آواز دهاتی ( Barn O (— FFE il $ HI‏ تلفند [FEEA]‏ 
فقیر(اشاره به آواز محلی رایج در سرزمین «چوه در دوره* ممالك 
ادبیات وهنر عامه» ادبیات وهنر مردمی ( :485 2)35 جنگنده) 

بیت دوم يك دو بیتی حفنافنه (۳1] 

مامور دولتی دون پایه (38) مفنافند [۳0#] 

باید به ما -- ۱۲18 ۸:بقرار زین بشرح ذیل غنلفده [۳2] 
نکات زير توجه شود. 

نامرد ناکس غنلفتد [۳9] 

.# 4 ۸ ۱۴ - > تا : امرکردن» فرمان دادن وطتلفنه [۳4] 
فرمانده هنگ فرمان تجمع فوری داد. 

حوضه‌های پائین‌تر يك رود» قسمت‌های (4۴ 0)۴ ننلفته [۳96] 
)© حوضه های پائین‌تر رودخانه زرد -- [5 و ء سفلی يك رود 
ناسزاهای زشت 13 818 - :کئیف؛ زشت» وقیح؛ کریه ( ۸€ 68 
شوخی های کشیف 87:6 89 -/ کارهای پست ب 814 ~/ 
زبان کثیف. کلمات وقیحانه. فحش.ناسزا 8 -~ہ / وزشت 

محل ) 77 3k‏ و [F#J] xialuè D(FR PHA RA PF FE‏ 
جویای کسی شدن, از - 84 ۸ :17971 احتمالی کسی یا چیزی 
محل یکی اؤ ,7۳98 - :314 ول 0 / کسی سراغ گرفتن 
تتزل کردن» پائین افتادن (۴۴ ۴ )2 عتیقه ها هنوز معلوم نیست. 
محل پائین اقادن بالون ر938 ~ 4 

به 7€ ~ از اسب پاده شدن )3% F‏ 069 قصفند [FA]‏ 
منظور تماشای گل از اسب پیاده شدن - کنایه از اینکه به 
واحدهای پایین‌تر رفتن وبه بررسی واقعیات در محلل پرداختن 
89 7 3 3 : (به اجرای پروژه و...) ادامه ندادن (4۴ 1 تلا )© 
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(برای پختن) 

به دریا رفتن (برای )4& ۲48 ۴ 2 ® [FF] xiûhai‏ 
35) (۱13) 2 برای ماهی گیری به دریا رفتن 78 : ماهی‌گیری) 
(بازیگر غیرحرفه‌ای اپرا) بازیگر ( 21 0 ول اقب خرچ لا 
تجارت کردن ( 2 4 [8] 35( ) (3)حرفه‌ای شدن 

استخوان فك پائین 77 پائین )¥# 4( [FÊ] xiahé‏ 

UFRUL) xiûhëir (77) ام غروب‎ 

مردم بی‌نوا نطفند [FF]‏ 

کاملا با آرزوی -- ۴۳ ]1 : آرزوی نھان کسی نفطفن< [۴#۴] 
کسی منطبق بودن 

(سازمان یا واحد) سطح )4% (F%] xii ©(F—~%‏ 
يك سازمان در رده پائین‌تر تابع سازمان .£ 8۸[ -~ : پائین تر 
سازمان 414 --/ ادارهء دولتی سطح پائین 113 /بالاتر است. 
عضو مادون» عضو زیر دست» (51 ۸ 4 -- ۴ )2 سطح پائین 
در حل ]8 (5] 64 ۳ 12 7 :9 ۴ - لا 18 : عضو سطح پائین تر 


| / مسائلی که در کار پیش می‌آید به زیردستان خود كمك کرد 


افسر دون پایه 3۴5 -/ کادر 


ازدواج کردن خانم با مرد پائین پایه ذنزفند [۳8] 
EE‏ ۷۷ 7 
فقط طبقات استشمارکننده کار بدنی را .€ 0 -- FF ê‏ )3 
خوار می‌شمارند, 


- : حوضه‌های‌پائین‌تر رودخانه* «یان تسی» وهقنزهنک( [۳1] 
امل یکی از استانهای واتع در حوضه های پائین تر رودخائه» «یان 
تسی» 

3۴ ,پائین آمدن, تتزل کردن» پائین افادن ومفنزفند [۳۴۴] 
,- 3 8 4۷3 /هواپیما شروع به پائین آمدن کرد. , - 
و3۳ ۸( /درجه» حرارت هوا بطور چشم گیری پائین آمد. 
قیمت داروها بطور متوسط ۴۷در صد تتزل .۳4 = ۴842 ~^ 
بهای تمام شدهء تولید سال بسال و :1234 /کرد. 
میزان موالید شروع به تتزل کرده م -- 357 4£ 4 /پائین می آید. 
سیل يك متر پائین افتاده است. م6 ۲ ~ )ل /است. 

(طب چینی) آن بخش از بدن انسان که (85:) مفززفنه [۴٭۴۸] 
در آن مثانه: کلیه‌ها و روده‌ها جا دارند 

[FRE] مهنزفند‎ DEME TF %) jal :پا‎ ۱۵ ~ HEF 
جای پا گذاشتن نبودن» جای سوزن انداختن بودن‎ ©) 
40 ۳۸ 85⁄۲ ( خرد و # - :خرد و ریزهای باقی ماندهء چیزی‎ 
پبهء باطله 48--/ ریزهای باقی مانده» (مواد صنعتی)‎ 

دنیاء دنیای فانی» دنیای بشر خازفته (۳] 

[F#JL] xikêr (7î) زنخدان,چانه‎ 

مرا با شراب )± O (% %# %18 5 % F‏ تنزفنه [FW]‏ 
خریدن مقداری بادام زمینی بعنوان مزه» -- >2 تلا ]۸ 31 : خوردن 
مزه خویی برای مشروب (:1۶ 38-152 7۱ ۳ 8 18) © شراب 
این خورش مزهء خوبی برای مشروب ,- ٩‏ 36 ۸ از : خوردن 
غذای یکه مزهء شراب باشد 3 /نیست. 

[FHA] xiê jing tou shi ۳8۶3۴ FZ" hê jing خن‎ 
shi 

چ :ار کلاس فارغ شدنء کلاس را تمام کردن غفن× [۴۲۴] 
کلاس تمام ب 7£ /پس از کلاس به آنجا بروید. .62 


غروب کردن قاب ( 2)11 کوه رفتن 

بعداز ظهر )77( ومقطعفتد [FH]‏ 

05 قسمت پائین بدن (۳3۴8۲ 4۴80 )0 حعطعفند [FF]‏ 
شلوار( ۴ )0 شرمگاه (37 173 

پذرها „ [ 80۳7۳6 0 ~ :باق بودن )1( وضخطعفند [۳38] 
زیاد باقی نمانده است. 

(زمین) پست وخیس تطعفند [¥ ۴ 

سرجوخه عفن« [FE]‏ 

]۳۷۶[ درگذشتن مردن )£ %(© نطعفند‎ ۵ (E) (RE) 
به دنیا آمدن ( 3)4 زندگی بعدی‎ 

به کاری دست زدن» (کاری را) [FF] xishټu ® (3F)‏ 
چگونگی شروع کردن کار را بلد نبودن - )7۳240 :شروع کردن 
جایگاه طرف راست» جایگاه دست ( 3 4 6 9 7۳37 2)8 
در دست راست مهمان - 3588 :2 476 : راست (طبق رسم چین) 
مماونت - [ : معاون» دستیار ( ۴ (8) (1]) @ اصلی نشستن 
کردن» دستیاری کردن 

جایگاه طرف راست؛ جایگاه دست راست ںقطیفن× [۳8] 

نامه‌ای را تحویل دادن (38) تطعفته [۳78] 

زیر دست» تابع» مطیع تطیفن× (۳1] 

: (در مورد کشتی) به آب انداختن (۸)) تنطعفند (۳7۴] 
یك کشتی جدید دیگر به آب انداخته ,7 - 8788 18-- ز 
کسی ( 162 )© مراسم به آب انداختن کشتی ,8 -/شد. 
کسی را درگیر کارهای .۸ لژ :را گرفتار انجام کارهای ہد کردن 
0 - , به طرف پائین‌تر رودخانه ( 69 ۸47 7۳ 8 ) © بد کردن 
کشتی ایکه در طرف پائین تر وردخانه حرکت می‌کند 

سیرایی گاو -- 42 :سیرایی [Fk] xishui‏ 

مجرای فاضل آب [FZKi] xiùshuîdêo‏ 

زور خود را تا حد توان بکار بردن طازآعفتد [۳2639] 

اقامت داشتن (77) نعفند ۳181] 

۴ نہ , (هنگام سفر) در جائی اقامت داشتن (38) فافنه [۳8] 
در هتل «شین چیائوه اقامت داشتن #4۴45 

از صحنه» نمایش يا سکوی ( 38¥ 4 F$¥‏ (© نفافده [FÊ]‏ 
از قدرت افتادن» مقام خود را (1118)8 2)55 کلاس خارج شدن 
25 ۳ ۴ 22 ] ® از مقام خود برکنار شدن - )8 : ترك کردن 
:2 از یك وضع مشکل یا شرایط شرم آور خلاصی یافتن [ 8 
)۷ / در نجات آبرومندانه از يك وضع مشکل عاجز بودن -< 
او را در میان جمع حجالت دادن او را در 8 ۳7۳ 1719 
حضور همگان در وضع شرم آوری قرار دادن 

5 )© از کلاس فارغ شدن )77( ® xiûtûng‏ [۳2۶] 
(خانم) طلاق گرفتن (4۴ ۸8 

( 16 )© قسمت پاین بدن )% (F‏ )3( ® تفند [۳۷] 
شرمگاه 

به مزرعه رفتن (برای کار) صفن‌فنه 11 ۴] 

فرستادن دعوت‌نامه xiûtië‏ [۳#] 

[FEI] وص‌فند‎ [EH FHM E] ایضا‎ 

[FZ] xiatou 0۵ 

[FX xiawn O سر و پروو- ون‎ EER) 
آنچه در دنبال يك عبارت» يك بند یا يك مقاله می آید‎  ~ 
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xiû 
7۳6 - . نباید از اجرای این پروژه صرف نظر شود.‎ 

سخت‌گیری ایکه يك مامور دولتی در موقع wi‏ ةصفا× [@ 4 ۴] 
در ہ~ ۸ 4# : تصدی پست جدیدی از خود نشان می‌دهد 
اولین برخورد به او توسری بزنید. 

ya j: KEF -‏ زیر(167 ۳/۵۵ )۵ (FI) xiûmian‏ 
۴ 8 /او در پائین متظر ماست. [4 4538~ 8/4 / در زیر پل 
( 0)15 دیوار زیر پنجره لکه‌ای دارد. , گر( 4 7 لہ 
له /نوبت بعدی به چه کسی می‌رسد؟ 7 [ 19 - :بعدی» ذیل 
ج #[[ - /باید نکات ذیل به خاطر سپرده شود. ۰ با - 8 12 ]21 
حالا از «لائولی» خواهش می‌کنيم که چیزی بگوید. .ا تچ 
به 60 09 ۵9 - # ۲ ,سطح پائین» زیر دست (4 ۴ 0)48 
چگونگی وضع در سطوح پائین پې بردن 

میزان تراوش شیر را زیاد کردن؛ به تراوش شیر نقهفنه [۴4۷5] 
سرعت بخشیدن 

زن دون پایه» کلفت تاصفند (12] 

درجه» پائین؛ نامرغوب صتفند (۳8] 

دادن مدایای نامزدی طامفند [719] 

سرازیر رفتن از سربالا ,9876 بل 4 - : سرازیر p5فا×‏ [۳1] 
رفتن آسانتر است. 

راه سراشیب؛ راه ( 41616 00۴۵ UFR] xiapölù‏ 
# )به سراشیب که رسیدید آهسته برایند! !87 ,-- :سرازیر 
روبه زوال گذاردن - از :زوال یافتن؛ عقب ماندن (ع1101: 7# 

خوابگاه زیرین کشتی یا قطار نجفند [540] 

شطرنج بازی کردن نوفنه (۳#] 

آرام» باحوصله نوفند [۳46] 

هنوز 7 )/ - : هنوز بدهکار بودن (2 84 ) © عفنوفند [۳2] 
:میلغ بدهکار ()8 )648 ۴ )© هشت «یوان» بدهکار بودن 
مبلغ بدهکاری بطور تام وتمام پرداخته شد. .~336 ,58# 

شرایط موجود در سطوح پائین؛ احساسات یا ومنوفنه [۳18] 
وضعیت سطوح پائین‌ تر را برای 5ا -- :آرزوهای توده‌های مردم 
از وضع سطوح پائین - 78 76/ رده‌های بالاتر مطوم کردن 
1 اطلاع نداشتن 

# ,به پائین رفتن» به زیر رفتن (£4£ 005 دوفند [۴±] 
/بروید پائین وبینید چه کسی در می‌زند. #1 ۴ :78814 
5 #) © رسیدیم» بیائید زود پیاده شویم. ۰ :1 ,۲ تبلق 
اگر اینطور ادامه ٤9م‏ 6 80 ¥ -- ۸ د 4 : ادامه دادن ( 484 
دهید» از خستگی از پا درخواهید آمد. 

[FZ] سوفن‎ 0۲13230155۱ KRE E RIKER Hi 
E ۸۸ ۱۵ E بط‎ [: Û Ki ~ ۲۰ سیل 2 سيل پس رفت.‎ 
راز زا( 5 / زندانی را بردن -- ۸ ۳920 /فروکش کرد.‎ E 
2 شليك آتش دشمن را خاموش کردن‎ ©] E, 267 
استقامت کردن ~ # 5 , [ 63( تزا‎ ۵ 
075-۰ /او از فرط هیجان نتوانست به سخن خود ادامه دهد.‎ 
PEMBE Rt 1ER ~; امیدواريم که اين دو ملت‎ 
تا نسل‌های آینده دوستان یکدیگر باقی بمانند.‎ ©] E 1 
(5, KRE KS 111:8 %58%? - . ثل اینکه‎ 
هوا از این هم سردتر خواهد شد.‎ 

[FIL] حقطعفند‎ D( li EÊ [Ê] [lı F) از بالای کوه به پائين‎ 


فد 


پست. فرومایه. زشت. وقیح (8 )0 مسفن [FFE]‏ 
حریص. طمعکار: شکم پرست ( 48× )2)77 


وحشت زده 1 - ,ترساندن» هراساندن» مرل دادن نز ۲1]۴ 
زهره ترك شدن» زهره ترکیدن زهره آب شدن 8 ] 8 --/ شدن 
از ترس مات 8۲1 ۴ 48--/ وحشت کردن ترسیدن 7-6 / 
مشکلاتی از این نوع ,1] 7۳/8/35 -131]73176/ ومبهوت شدن 
تمی‌تواند ما را بترساند. 
BR hè‏ 

ترساندن» هراساندن» هول دادن (۲0) ںطفن× [1۳۷] 

ترس آورء وحشتآور فسا [0۳۸] 


«شیا؛ ‏ نام قدیم ( ۳1 EE xa D#) it ۵)٩۲‏ 
سلسلهء «شیا» (قرن ۱5- قرن ۲۱ ([# 8 ) @ چین ~ ن 
يك نام خانوادگی در چین (0)8) ق.م.) 

پذر افشانی در تابستان قافند (3148] 

پارچه‌بی که با الیاف گیاهی «مانند کتان) بافته شود ذطفته [8675] 

بك نام خانوادگی در چین (48) دفطفن< (86] 

[K$ $] xiahöunião پرنده» تابستانی‎ 


تابستان ازفند [#] 

11۴261 xidjingtian (77) تابستان‎ 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام (۰۳3) متعته‌افند [##]5] 
"ماع چمتی » 


تقویم ستتی چین» تقویم قمری ذافته 1351 

محصول دانه‌ای تابستانی وهفنافتد )®]5] 

 ~ 18 8‏ تابستان» وقت تابستان (ع3 36) ® وطنلفند [+] 
خیمه» تابستانی) اردوگاه چ --/ اجناس مورد استفاده در تابستان 
هوای - 47 8 : هوای تابستانی ( 4 [) # 38 ) 2 تابستانی 
تابستانی در بهاره روزهای گرم استثنائی در بهار 

رخوت تابستانی, سستی در تابستان )ا3( صفنصفند [IR]‏ 

[XA] تابستان (25 31) 0 ضفند‎ © (8) (FH RI KH) 
آفتاب در تایستان‎ 

محصول تابستانی 1# - ببرداشت تابستانی دفطهفن< [)3£4] 

رسیدن محصول در تابستان فطعفند [2#] 

[XX] xiûtian تابستان‎ 

[4#] Xiûwû (î حوا(همسر‎ 

لباس تابستانی ترفن« [×£] 

تانی غطعفند ]¥[ | 

تفت (KX E]‏ 
خورشید در مسیر خود) 


[K#] xiazhuang ۳ 


BÊ xa 
FBR sha 
[f1] Xiamén در چین‎ 
شکافی در - 22 : شکاف؛ رخ درن جاك (8 نز‎ 
رخنه در سنگ -- 75 /ابرها‎ 
]#4[ شکاف. رخنه» درز (77) وصنگفتد‎ 


خواب تا 
تحول_تابستانی(دهمین جایگاه وموقعیت () 
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]98[ جاافتادگى» نقيصه (8) دذافند‎  - < ۸0, HR 


۶ 361880 ) (7) در فصل‌ها یا بندهای بعدی 

E‏ 9ج سل € #8 : توسمەء بعدی» سرانجام» دنا 
دو هفته پیش تقاضا تحویل داده شد ولی ۰ - 81# 15 ,۲ [ 
E 146, EF ~‏ رال 13 ۱۷۸ 36 1 24۶ /هنوز اثری از جواب نیست. 
موضوع به آنجا پایان نیافت بلکه هنوز دنباله داشت. 18 

آموختن از کسی که مقامش از توپائین‌تر طخسفنه [۴)2] 
ودانشش از توکمتر است 

بعد از ظهر تسفند [۳>۴] 

[F4I] xii (77) بادقت‎ 

ماه در ترییع ل ~ :(نجوم) تربع آخر ماه () صفندفته [۳3#] 
آخر 

۴F] xin حد اقل› مینیمیم› کمترین حد مجاز‎ 8 Ê 
7 6 5 ۴ -. وزن مخصوص محلول باید بالای کمترین حد‎ 
مجاز نگهداشته شود.‎ 

فروریختگی صفندفند [۳6] 

جوانان تحصیل 20113۴4 - :به روستا رفن وصقندفند (۳2۶] 
کرده» شهری که در روستا کار می‌کنند 

(جریان آب) پائین رفتن )3£ ۳ [FF] xiûxiê (D (5 î f=‏ 
(#) © (قینت) سریما پائین آمدن ( ۴۴ ۴ ۱612 )۵ 
اسهال داشتن 

: (سمت حرکت قطار) بطرف پائین () 0 وہا×فا× (۳] 
(کشتی‌رانی) بطرف پائین تر رود خانه (&8) () قطار پائین :3 [۶1~ 
(اسناد) به سطوح پائین‌تر صادر شدن (4 ۴ :€ 0)48 

(پینگ پونگ) حرکت قهقرائی توپ (ع) طفد‌نند [€# ۴ ] 

از مدرسه فارغ شدن x×xi۵×xu6‏ [٭۴]) 

آخرین دوره ده روزهء ماه» آخرین دههه ماه صن×فن× (۳10] 

بلمیدن» فرو بردن صفرفند [7۳18] 

برای رفع 4[ : نسخه تجویز کردن ( 009 دذرفنه ]6 )F‏ 
سم دادن ([0)7۳38#) بیماری نسخهء مناسی تجویز کردن 

(فرمانروا) از سیاست کناره گرفتن غرفن× (۳8۴] 

گشت زدن در شب خرفند [۴4] 

مجلس عوام» مجلس مبعوثان. مفرذرفتد [۳96] 

نیمه هوشیاری» نیمه آگاهی نطونوفند [#:۳] 

حوضه‌های تر يك رود منطقهء )¥ [FH xiûyûu ® ( F‏ 
: موقعیت عقب افاده+عقب ماندگی ( 2 8 #()()سفلی‌يك رود 
به عقب ماندگی قناعت کردن ~ ۴# 

باقی ماندن نرفند [۳2] 

به زندان افکندن نرفند [7#] 

به خاك سپردن» دفن کردن وطفعفند [۳3] 

حسایی را در کتاب حسابداری ثبت کردن ودف«عفنه [۳۷] 

اندام فرودین بدن که عبارت است از (#8 4) تطعفند [۳۵] 
رانء ساق وبا 

قشر پائین از دهقانان میانه حال وn6وەة21ڌx [F۴ *F%]‏ 

بذر پاشیدن» بذرافشاندن ومقطعفنه [†۴ ۴ ] 

از گریم ولباس تا تر بیرون مدن ومقد"عفتد [75۴] 

(طب) زور پیچ؛ فشار(در موقع (8) [FH] xiazhui‏ 
یەک 

مته حفاری‌رادر چاه نفت چرخاندن )78( xizun‏ [۴#] 


تلا 
با 3۷ راز ~ 7 46 + نسل پیرتره نیاکان» اجداد نفطدقند [464] 


کار اجداد را به ارث بردن 

UE] xianbî (8) مرحوم‎ ole 3" 

1 367[ 48 : راهنماء پیشری منادی؛ جلودار مق8«قند ]€ 
اغلب خطا منادی درستی است. ~٥‏ 1۴8889 

جزء اولین دستهء خوانند*« )يك LEH Jê] xian dü wé kui‏ 
شعر» مقاله و...) بودن را مایه» خوشی دانستن 

نوك (برگ»› گل« میره و...) (88) xianduan‏ ]5#[ 

با پیشی جستن در حمله ابتکار UERIMA] xian fa zhi rên‏ 
0 ۴ و ~ 8 8 :عمل را بدست گرفتن» بر دشمن پیشی جستن 
برای بدست آوردن حق تقدم اقداماتی انجام دادن 

ہ : پش‌قدم» پیش آهنگ» جلودار» پیش‌قراول و«عاقند [56#۴] 
راه گشای ~ ۴# 7۴/ سرباز خط مقدم» سرباز پیش‌قدم تا 
نقش پیش‌قدم (نمونه‌ای) را 18 45 15 # إ8 ~ ن /جلودار 
ایقاء کردن 

پیش آهنگ. واحد مغدم EBL] xianfêngdui‏ 

+دیر یا زود حق تقد تریب )5 0(1 [5J8] xian-êı‏ 
هر کس که دیر یا زود به انقلاب می‌پیوندد به يك »2 (⁄ 14 
[7 ,8 8 4 لز /نسبت مورد استقبال قرار خواهد گرفت. 
همه این کارها باید انجام شود اما با رعایت ترتیب ۳-۰ ٩#‏ 
بطور متوالی» بطور مسلسل؛ یکی پس (81/5848)( تقدم وتاخر. 
هات .1100 ۵10 E ~ E E FH‏ :از دیگری 
نمایندگی اول از پکن دیدن کرد وسپس از شانگهای وشهرهای 
دیگر بازدید نمود. 

هلت تعیین کننده برای آینده آزدهند [2:#1] 

LERZW]] xiûn jin zhî ming دوراندیشی. آل اندیشی:‎ 
بصیرت‎ 

واحد #4 - : پیشرفته» پیشرو» پیش‌افناده» مترقی دازم ھن× (عت] 
عنصر ۴( -/ علوم وفنون پیشرفته 17۸ ۶( --/ پیشرفته 
کارگر # :۲4 ~ / فرد مترقی: فرد پیش‌افتاده ۸ 7 /پیشرو 
وچ - / اجتماع پشرفته. جمع پیش افاده #) 38 - /پیشرو 
سطح پیش 713۳ ~ / اعمال شایسته 1/1 -- / تجربهء پیشرفته 
افکار مترقی 1848 --/ افتاده 

فرط لازم شرط 4 - :لازم شرطی» قل کدز‌هنه [22] 
ال شرط مقدم 

UR] xianjûn (38) پدر مرحوم‎ 

پدر مرحوم (38) مقاصقتد ]8% 

بترتیب رسیدن؛ کسیکه اول مفلدفطنفلهفند [(3:/538] 
می آید» اول مورد پذیرائی قرار می‌گیرد. 

قبل از توسل به زوں به مسالمت hu bîn‏ تا (ÊL J] xian‏ 
روی آوردن 

- / سابقه‌ای ایجاد کردن ~ 7۴:سایقه» پیشینه نلعقند [94:] 
سابقه انجام کاری را داشتن» برای عملی سابقه داشتن 314# 

شهید انقلاب - ۴:۸ شهيد» فدائى غنلصفته [5621 

فیلینگ (واحد پول )1£ ۴ L$] xianling ©( %4 1 f î‏ 
شیلینگ (واحد پول انگلستان) ( ۹۶ 18 8 ]358 )2 اطریش) 

مردم در | قدیم UR] xianmin (5) 0) 4660 A K€)‏ 
شخصیت‌های‌فاضل در ایام قدیم (۸ 70698۴ )© 
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در چاپهای آینده نقایض وعیوب بر طرف خواهد شد. 
شکاف. رخنه. درز چاك ندفند [7 88] 


xian 


موجود آسماتی» موجود الهی» موجود جایدب AI xian‏ 
موجود آسمانی شدن - 1: بهشتی) 
اکسیر حیات il] xiandan‏ 


| نسخه» پزشکی که گویا از رب اللوعها تجویز ومقاهقن< (027] 


شده باشد 

فرشته, زن آسمانی» زن جاوید» زن ( 0)4 توہةا× (41/4#] 
جادوگر زن ( 67519 بهشتی 

درنای دارای تاج سرخ غ ط× [41/88] 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام (2 () متعفطدقن< [41847£) 
“Hairyvein agrimony”‏ 

(نجوم) ذات الکرسی )%( NAE] xiãnhuzuê‏ 

اقامت‌گاه موجود الهی؛ ( 77 10 40 UN%) xiûnjia ® (4l A f‏ 
موجود الهی (۸ 111 ) 2 معبد 

سرزمین پریان» سرزمین زیبای خیالی؛ بهشت وطنزهقند [4118]) 
NR‏ 

گیاه پنجه» مریم» سیکلمه (‡) 6iاغ xian‏ ]%# 111 

فرشته» زن آسمانی» پری ۵ہ صقن× ([ ا4 

(نجوم) منظومه» ظلکی‌مرآة المسلسله )>( ضxiûnnûzı UKE]‏ 

موجود آسمانی» موجود الھی» موجود جاوید r61‏ صةن× [411۸] 

lA #] xianrénzhöng () کاکتوس‎ 


ا افسانه‌ای كەرب النوعها در آن زندگی مقطعهقند [0)] 


می کردند 

قصر جراهر نشان در سرزەيىن فوودفنو lil] xianshûn‏ 
پریان 

در گذشتن (##) نطعصفند ]115[ 

(نجوم) منظومه ایکه مابین ستاره* )%( ضهوصفه«هند E]‏ 
دجاجه وقطب شمال قرار گرفته است 

MMF) xianzî ۵۲ 

زد یش ا ت« )%1 0(1 Û xn‏ 
مصلحت دیگران را بر مصلحت خود مقدم E‏ ۸ -: اول 
زودتر از % 17زا > 5۳ 5 RÈ,‏ 7۳ ~ / داشتن 
- ( ا 4 / جهانیان غم خوردن» دیرتر از جهانیان شادی کردن 
اجازه دهید اول چند م(,ا[ 38-6 / او از من زودتر رسید. ما 
قبل ازاینکه چیزی , ¥ 35 ۷-14-4848 / کلمه عرض كنم 
EB‏ 2۳ -- 2 4۲ ۷7 / بنویسید» طرحش را بریزید. 
لازم نیست م8 41 - ل۷۲7۳/ پیش از تجربه دانشی نیست: 
دوستان» باین غاز إا ~ 1 6 [[/ پولتان را از پیش بپردازید. 
نسل پیرتی نسل گذشته (6)-1 :ی 18)) زودی از اینجا نروید. 

مرحوم ( 8 0)65 نیاکان» پدر بزرگان - 81 :ن 

:قبلا (951) (۳1) © پدر مرحوم رس :فقید» درگذشته» متوفی 

MELTS ~ UFR? 


» جد 


xian 


او قبلا دو بار »0262378 - 4 /موضوع را قبلا تذکر ندادید. 
E FE E HY XK E, ۲‏ دز زا -- /به اینجا آمده بود. 
نتیجه‌گیری بدون استنا پس از تحقیقات بدست , ~ 7۳۳289 
می‌آید نه پیش از آن. 

کم ی که اول حمله wéi qin‏ مقطهفند UE FFM] xian‏ 
می‌کند» از تفوق وبرتری برخوردار است؛ ابتکار عمل را بدست 
۴ ۴ 5[ ,- , گرفتن به معنی برتری ورجحان یافتن است. 
کسی که اول حمله می‌کند» پیروز می‌شود» در حالیکه کسی که دیر 
حمله‌می‌کند؛ ناکام می‌گردد 

جلوتر از دیگران راه رفتن» ( 1169 5£( ® LFF] xianxing‏ 
غذا وعلوفه , -- 1 48 ,3 8 4 چ3 :قبل از همه حرکت کردن 
قبلاء (47 2:36 ]13 ) 2 باید جلوتر از قشون واسب‌ها حرکت کند. 
۶ از پیش ابلاغ کردن؛ قبلا آگاه کردن لژ : از پیش 
محصولات جدید را ابندا بطور آزمایشی .14 نا - 15 81۴2E‏ 
در آن شهر به فروش می‌رسانند. 

فرمانده واحدهای مقدم نظامی» fF] xianxinggun‏ 
حمل ونقل بوسیله» ¿ - 4 £9۴ 8 2:48 47:14 : پیش آهنگ 
راه آهن نقش پیش آهنگ را در اقتصاد ملی ایفاء می‌کند. 

2۵۸ : جلودار: پیشرو« پش هنګ xianxingzhê‏ [22:11#] 
از دکتر سون یاتسن پیش آهنگ !± تا الا 3۸0 ~ 8 € I‏ 
انقلاب بزرگ چین یاد می‌کنیم. 

E] xiûnxiöng برادر مرحوم.‎ 

EF] xianyûn  موحرم پدر‎ 

فرضیهء کانت آلمانی مبنی بر اینکه (4) صفرصفند [68⁄] 
مقوله‌هائی مانند فضاء زمان؛ مکان؛ علت؛ معلول همه باز تابی 
نیست از موجودیت عینی بلکه چیزی فطری از عقل انسان است 
اپری آرسم(فسفه» کانت) 16 --/ r¡(‏ 0م (a‏ 

به مقصود کسی پی بردن ویعد . ا۸ وصغ زر xian‏ ]686[ 
چاپلوسی کردن 

اول جنایتکار را اعدام کردن دفه دقط حقطء EFF #[ xian‏ 
وسپس قضیه را به امپراطور گزارش دادن - کنایه از اول عمل 
کردن وسپس گزارش دادن 

علائم - 49 ار بل : فال نشانه, خبر» علامت مخعصفند ]3696[ 
شگون بد. فالهای - 758۴84/ ونشانه‌های يك زلزله* قريب الوقیع 
سقط جنین بد شگون 3 --/بد 

متفکر بزرگ زمان گذشته» دانشمند. حکیم» فطععقند (295] 


خردمند 


| EAR xianzhî 00-8 A %518 ۸ ۸( اهل بصیرت‎ 


پنبر )9 
بر ۳ ۲5 )0 LEASE] xianzhî-xianjuéê‏ 
دارای بصیرت ( ۸ 8 1 )2 )2 اهل بصیرت ( ۸ 89 3618 
ودوراندیشی پیخمبر 
نياکان مرحرم E] xian‏ 


E xian خرد ریز‎ 
BR صفنو‎ 

انگشت‌های نازك 3۴35 ۸9 - : نازك وکشیده [#K] xiancehûng‏ 
وکشیده 


تمیز وفاقد گرد وغبار -- 15 1#:ذرات گرد وغبار حفطعمقند [۴4±] 
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LEE] xianmü مادر مرحوم‎ 

KH 8 872( 91‏ :زودتر از وقت معین؛ از پیش توصفتد [8⁄] 
بعضی اعضای هئیت نمایندگی زودتر از وقت معین .305 - 2 )ق 
فهرست کاندیداها باید ,۲:4 - 4,1۴7 زا رسیده بودند. 
از پیش اعلام شود. 

از قبلاه پیش از این سابق بر این در گذشته صفنوهقن< [21] 
قد این بچه از سابق خیلی بلندتر شده .۲ 6 8 ~ ناا ۳ # 
ما قبلا در يك مدرسه. و له £ 8 4 17[ 30 --/ است. 
پیش از م8۲ 12 ا( 2618 [۸[) ۷۵ ~ /درس می‌خواندیم. 
این در ده ما اصلا درمانگاهی نبود. 

واحدهای از ۸ 1 -- : از پیش‌فرستاده شده حقنودقند 2181] 
پیش گسیل شده 

پیش - 89 8 # : پیش آهنگ: پیشرو: جلودار نودةند [638] 
آهنگ انقلاب 

UA] xianrén )0)18:( جد‎ «lı cil (HR E FE 
5۸# ( پدر مرحوم‎ 

منافع دیگران را بر منافع خویش DÛAFÊ] xiûn rên hu ji‏ 
مقدم داشتن 

اثرهای نخستین خوب نفوذ تطء LAWE] xian rû wé‏ 
یافته‌اند؛ اولین اثرها نافد هستند. 

تصور قبلی» عقیده» قبلی؛ تعصب صفنز AZ] xian rû zhî‏ 

یزار سا راولین نشانه‌ها: پيك منادی nshênڌxi F1]‏ 
انقلاب ` ~ )6 ® 2( EERE TAREE 4 E FEF‏ 
فرانسه در سال ٩۱۷۸منادی‏ انقلاب‌های بورژوازی دیگر در قرن 
نوزدهم بود. 

EFSF] xianshêng du rén D(H KF HE IX 77 )‏ 
( 6-۶ 2)8 با نشان دادن قدرت خود بر حریف چیره شدن 
پیشی جستن» تقدم يافتن؛ مقدم شدن 

UE] xiûnsheng OD (JF) lfjgeT .سل‎ BEHA Rf) 
کسیکه می‌خواهد معلم مردم شود باید , 4£ 89# 8 ۸ ات‎ 
خر , آقا ( 2)6۴ اول در نزد مردم شاگردی کرده باشد.‎ 9 - 
(تاز) @ خانم‌ها وآقایان []) ~^ ,[) :36:1 /آقای رئیس جمهور‎ ) € 
4: پزشك› دکتر(‎ © )۱]1( ] 2۶ HF): K$ -- /حسابدار‎ ¥ 
فالگیر سم‎ 

اسلاف؛ اجداد نیاکان؛ پدران نطعهقند [2:11] 

زن مرحوم» همسر مرحوم . اطمه‌قند [968] 

يك #4 -: (شطرنج) در موقعیت مهاجم ıتxiansh‏ (ت2] 
حرکت مهاجم (در شطرنج) 

بل 4 ذاتی» خلقتی, مادرزادی ) ‡ % ( © EK] xiûntiûn‏ 
نقص خلقتی» دارای خلقت ناقص بودن 87۶ -~ /مصونیت ذاتی 1 
ذاتا کم یا € ٩‏ --/بیماری قلی مادر زادی 9619 نا42-/ 
67 0 :(فلسفه) ذاتیء فطری ( 8 38) (۲) (2) ناکافی بودن 
دانش انسان فطری .69 117۸9:8843 A,‏ 1976 رال 
نیست بلکه اکتسایی است. 

در جلی در پیش» سر بجلو›) #E849‏ (© سفاصفند ]> 
جلودار» پیش‌قراول: پیش آهنگ» واحدهای 7-38 : رو به پیش 
2[ )2 جلوتر از دیگران راہ رفتن - 271218 /مقدم نظامی 
این ,36 £ 4 8 ~ :4 :قبلا سابق بر این در گذشته ((0 
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(نهضت) به ( 2)18 3)18 بزرگ دریا را متلاطم ساحت. 

مسابقه جهت پیش برد 8519 5 [3۴8 35 (2 و ~ : وجود آوردن 

کار را به اوج رساندن ‏ | 

به حرکت در آوردن وم‌هند %881 | 

با حرکت بهمن مانند یا دارای  KKH] xian tian jië‏ 
اثرهای دیرپا 

kK xian Jı 

BE xian ۷۳۳۸۵8۲۲ pianxian 

BC xian 
هیدروکسیل‎ 

قارچ تازه 186 ~ / شیر تازه 43 - :تازه (0)359۴) xian‏ 8۴ 
رس 787 : روشن» دارای؛ رنگ روشن (۵۴9) @ 
: لذید, خحوشمزه ( 9 8۴)) رنگ این پارچه بسیار روشن است. 
( 40 18 80 36 9#) این سوپ بسیار لذیذ است. م - 36 بل از 
۲ )© خوراله لذیذ مناسب با فصل -~ 8# : خوراك لیذ 
خوراله دریائی -- 1۶ :خوراك دریائی ( 8# ¥7۸7 
FBR xian‏ 

دشیان بی» - نام یکی از ملیت‌های کهن در × [4۴#] 


(شیمی) ریشهء اسید آلی با حذف عامل (4) 


چين 

پرچم سرخ روشن 917 ~ : سرخ روشن وحنطمقنه (1۵۴4۲ | 

گل‌های تازه؛ گل‌ها صدطدهند ]غ8۴7[ 

روشن و زنده فدطمقند [9۴۲5] 

مامی با گل) (6 :30768۲۵۴107 xianhuo D(4‏ [3۴5] 
تازه و پررنگ ( )© تازه و زنده 

موه يا سبزی‌های تازه (3 0036۵۴۵۸ [AF] xianhuè‏ 
خوراههای تازه دریلی(مانند ماهی و میگر) ( 4۴ £4 0878۴49 

تازه و تمیز xiûnjié‏ [9۴(5] 

سبز روشن ثلمفند [9۴4#] 

لذیذ» خوشمزه؛ خوش طعم نقصدفند [8۴%] 

6 :(در مورد رنگ) روشن )91¥ 0)44 ودنمسفند )19۴94 
( 177۳8 [9 4 ) © برنگ روشن. دارای رنگ روشن - 8 
اختلاف ومغایرت 8188 -- : واضح» روشن؛ مشخص: صریح 
سوژه» - ]2:1 /ضربات موزون» قوی و شدید 8173 --/ فاحش 
به جهت داشتن ۸93147784 -887/ روشن و مشخص داشتن 
سلیقه» محلی مشخص بودن 

تازه و نازك xiannên‏ (۵۴#] | 

تازه و پررنگ LK] xiênnéng‏ | 

پوست تازه گاو وگوسفند و... (۶6:۴) امحهند ]8# 

تازه و بالطافت xiãnrùn‏ [8۴۲3] 

تازه و شیرین [SÊ] xiãntiûn‏ 

دوستی ê‏ % اد پل ۸0 برع ~ BÊ] xiûnxuê ùy , HH‏ 
تجرهء |19:61 - 3 / رزمنده‌ای كه‌با حون قوام ياقته است 
خونین 

خوش رنگ xiãnyûn‏ [2۴17] 

حوش - هلق :دارای رنگ روشن» خوش رنگ «ذرمتند [4۴#6] 


لباس‌های 1836 :5 84 - 33 / زیا وپرجلوه 2 2 / رنگ 


xian 


بودن 

نمرهء الياف؛ اندازه () نفحهند [۴1#] 

لو ز - : مویچه, تاژك موی ذره بنی )4( مفصهقند (ع2] 
حرکت موتی 

یکی از موجودات ریز آنی که )|3( ngؤehؤxianm E%]‏ 1% 
در مواد آیی تجزیه شده ودر آب‌های راکد یافت می‌شود 

ظریف وزیا xianmëi‏ ]1%[ 

_ خرد و ریز [FE] xianmi‏ 

ریز و ظریف 59] )#3( 

ریز و نازك و رم uڼxianr‏ [2۲35] 

باريك اندام و ضعیف فصصقند [4789] 

دست‌های نازك و نرم دختر uقطصقا×‏ [۴۴] 

باريك اندام و ضعیف دخطامقند [228] 

کوچك و خفیف xianwéi‏ )4[ 

الیاف - 1 ۸ /الیاف_طبیعی -- 2548 : لیاف xiûnwéi‏ (2۲4#] 
8 -/ طول الیاف [ >ا -- / الیاف_مصنوعی -~ تزا ترکیی 
۴ 3 - / فیرین (یاا ± ) | 25 -- /ورقهه فیر تخته* فیر 
- / فیرینوژن ماد بوجود آورنده* فیرین خون (ا4 ۴)4[ 
غده خوش خیمی که قسمت اعظم آن از بافت لیفی (0) #1 
پس مانده» الیاف )4٤۴(‏ 14 ہ /ساخته شده است» آماس لیفی. 
گیاہ فیس گیاه الیاف دار 404 --/ کتان یا شاهدانه 

باکتری +2 - : (شیمی) سلولز ))4( xianwéisù‏ [# 14۴2۴ 
تجزیه» سلولز 

FEX] xiûnxî wû yi ذره‌ای هم نیفتادن‎ 2 87 "۵۴ 
XM" 

موهای از چ4 با ۋم -- بسيار نازك ریزه باريك اعصقنه [£4] 
لماب عنکبوت بسیار کرچك 3۴4 8 - /وریز 

ریز خرد xiûnxião‏ [/] 

ریز وزیا ٺxian×i‏ ]۴%[ 

(شیمی) گزنون (نوعی گاز بی‌اثر) )×e(‏ (4) عقند با 

چراغ گزنونی, لامپ گازی وغ۵نوهقند [01541] 

ار 

برنج زود رس ویدون خاصیت چسبندگی مفقند [۶013] 

دانه* برنج زودرس وبدون خاصیت چسبندگی تصعفند [۸1] 

Eo xian J “F3 " xîxian 

پرده* #7[ -:(سر پوش و...) بلند کردن؛ 'برداشتن «قن< 10 
پردهء پنجره را کتار زدن 8 2:36 18 [7۴8-/ در را بالا بردن 
۹۳7#/ سر پوش را بر داشتن 1389۴ --/ وبه بیرون نگاه کردن 
/ تعادل حریف را بر هم زدن واو را به زمین انداختن 848184 ~^ 
فصل جدیدی را در 8769-7۲۰ 7 3۴ ~ EM RXR SR E‏ 
تاریخ مناسبات دو کشور گشودن 

ہ ا 8€ : بر داشتن» به حرکت در آوردن وعفه‌صقتد [373] 
نیم شبانگاه پردهه سبز پنجره را به حرکت ۰ 9۷ 89 2 48 
فرآورد. 

حجاب را 15 - : بلند کردن, برداشتن ( 0)18 توصهند (4722] 
موج های ,2218 7 ~ 6ج , متلاطم ساختن (00)18162 برداشتن 


xian 


ورود ممنوع است .زۇ - : اشخاص نامربوط (۸ 35%) © 
مگر برای کار. 


:بيكار وآسوده خاطر(172210740 )0 (AK xiénsan‏ 


-ہ / زندگی همراه با بیکاری وآسودگی خاطر داشتن یج( 4 88 -- # 
8 10 7 ) 2 برای چند روز بیکار وآسوده خاطر بودن ٭ با( 
سرمایه» بدون 8۴ - بلا استفاده» بکار نزده بکار نرفته ( 7349 
آدم عاطل و ۸3 -/زمین عاطل» زمین بابر 1-6 --/ استفاده 

باطل 


وقت فراغت» وقت بیکاری نطعصقند (28] 
کاریکه به آدم ریطی ( 3 7:34 2 ۵ ۵8 xiûnshi‏ (۳3] 


دخالت در کار -- 4۴ 19 :نداشته باشد» کار نامربوط کار دیگران 
این کار به تو چه ربطی !- #۴[ / دیگران را دوست داشتن 
کار کوچك» کاریی اهمیت (3۲/ 30 7518)() دراد؟ 


زندگی فارغ وآسرده ¥ 49 - بفارغ وآسوده [i] xiûnshi‏ 


راحتی وآسودگی خاطر 19:48 -/ 


خواندنی‌های سبك وشادی آفرین» کتابهای تطعهفند [88/] 


فرح بخش 


گپ زدن» از هر دری صحبت کردن «فاهفند [۶8] 
در وقت فراغت تفریح کردن هفهفند [۶856] ۱ 
عباراتی که با موضوع اصلی مقاله ریطی نداشته ۵7۷۵« [882] 


باشد 


بیکاری» فراغت» آسودگی خاطر ۵نیا PIE]‏ 


Ub] xiûnxîn خاطر‎ fog: 3301175 (۵ 77 ~ RFX 6, 


من اصلا حال ندارم که به چنین کارهائی بپردازم. 
(18 وه 2 xiûn yûn sui yû D(5 E ¥ X‏ [8۴۱5 95 
حرف‌های بی‌پایه ( نز 13889 ]87 )2 حرف‌های نامربوط 


دروقت بیکاری گردش کردن» پرسه زدن دذرمفند [80۶/] 
افراد بدون وظایف ۸ -- : بدون وظایف معين فععفن [183] 


معین» پرسنل متفرقه 
حرف‌های ( 15 9 36 35 ¥ xiûnzûr (77) D(5 IE‏ [ا 192 
کارهای کوچك وی‌اهمیت (36 6688 مفت 


؛ (چیزی را) یی استفاده گذاشتن؛ کنار گذاشتن نعدفتد [۳9۴] 


دستگاه‌های بلا استفاده مانده 498188 - 


دارای اخلاق پسندیده» با نفیت»(۵017461140 دن ¥ 


آدم با فضیلت ولایق» آدم (۸ 9 887 #) دارای محسنات 
مردم را بر حسب فضیلت - ۳# ۸ 46 : شایسته وخوش اخلاق 
پست خود را به شخص ~~ ]3/ وشایستگی آنها به کار گماشتن 
HH‏ (@) @ شایسته تر وبا فضیلت تر واگذار کردن 
من» برادر خویم 8~ : [ 3888¥ 
~ #: شخص با فضیلت ولایق» آدم شایسته ففهفتد (ط5قا 
افراد شایسته ولایق در جامعه 

اخلاق پسندیده؛ فضیلت‌های اخلاقی غ۵ههند (16 5 


پرادر شا 


(زن) دارای فضیلت اخلاقی نطهفند [&$13] 


(مرد) لایق وشایسته» بافضیلت ومفنلهفند ]6 $ 
فرصت برای استخدام شخص فاضل (#8) خلصفنه [26 95 
فرصت‌های فراوان برای استخدام اقراد فاضل -- #۴ 1۳ : وشایسته 
راه استخدام افراد فاضل وشایست - 145/ وشایسته فراهم آوردن 


1145 ون 


ملی خوش رنگ پوشیدن 
یك نام خانوادگی در چین (4) رفن [97] 


xiûn 


۹ ۱ 

۰-7 فارغ؛ آزاد یکان خر دنول )0(7 FÎ xia‏ 
خوامان فراغت و ڑا - 7۳162 / از بیکاری خود داری کردن 4 
او امروز وقت آزاد ندارد. , ~ 7۳13 140 $ / بیکاری نبودن 
- راشفال نشده, خالی» بدون مستا جر( 2275/9 14 
نگذارید !#6 ~ 1-8148 إا / اطاق خالی؛ اطاق بدون استفاده ۶ 
همهء ,3 - 17-485 /دستگاه بی‌کار و بدون استفاده بماند. 
وسایل نقلیه مورد استفاده قرار دارند. 

حرن‌های بیهوده که با موضوح اصلی ربطی نفطهفند [8] 
1 باشد 

گردش کردن: پرسه زدن نطاهفند [۳82۶] 

معمولا» در روزهای عادی )77( وصفطء‌هفند ] 08#( 

گپ زدن از هر دری صحبت کردن ع9ءهفند ([]۲831] 

گپ زدن )%7( xiûndayû‏ 1۳312 

آواره شدن, ولگردی کردن؛ ول گشتن» بی وطفه‌ه‌فند [۳81#] 
مقصد راه رفتن 

اطاق‌های خالی وxiûnfûn‏ [8#/] 

وقت فراغت» وقت آزاد داوه‌قوصفند [17] 

مامور دولتی که کار زیاد نداشته باشد صقد‌وصفنه [8] 

ولگردی کردن» آواره شدن» پرسه زدن وحضنوصفند ([۳] 

حرن‌های مقت )¥ 69 % > % (MH) xiûnhua ® (5 IE‏ 
تا همین جا ,1154 48 ,یز - : حرف‌های هرزه و بیهوده 
8 حرف‌فت بس است» به مطلب اصلی بر می‌گردیم. 
ما تباید م - 189 ۸428 1 :شکایت» گله. هرزگونی ۸916 
۸ 6 7528 [7 4 /اسباب شکایت دیگران را فراهم سازیم. 
گپ زدن. از هر دری (۳1) (15) (8)سخن چینی را دوست ندارد 
درباره» روزگاران گذشته صحبت کردن لد -- : صحبت کردن 

وسیع و متروك و آرام نزصفند [880/] 

در خانه بیکار نشستن تزدفند [98۸8] 

وقت آزاد» وقت فراغت» وقت بیکاری "وقادفند [:۳82] 

گپ زەن مفنلفند [RM]‏ 

وراجی کردن؛ حرف‌های بیهوده زدن فوفهفند [ 7۴ 8/۴⁄]) 

12 [5 30 : سر موضوع جزئی عصبانی شدن نوهفند [09۹6] 
| گرفتار تر از آنم که بر سر چنین چیز بی‌اهمیتی و رال( 1 4 
اوقاتم تلخ شود. 

(اطاق) خالی ویی‌استفاده مانده نومفند [83۴] 

37 2 3 : پول مازاد بر احتیاج فوری )1( xiûnqiûn‏ ]%##[ 
پول اضافه ندارم که این 75 £ 49 18 1۹7 FF‏ لاوز ~ 
چیزهای بی‌فایده را بخرم. 

فراغت وآزادی خاطر برای عیش نطعتووطلوهفند ۱۳۷3۵ 
ووس 

دم بكار« آدم تبل ویکار(( 03:4 سفن [RA]‏ 
الا فصل 5 2 نا -- E—F‏ ۷ ,۳ 2۶ 4۳ ۸2 ات 
پرکاری در کشاورزی است وهیچ کس در دهکده ما بیکار نیست. 


۱ 
i 


E DERHAL HT FIRE HE 


- #۲/سمت چپ کشتی - نے , کنار یا لیەء کشتی BA sion‏ 
مخت ارات کفتی 

لبهء بالائی دیوار کشتی صقنطصفتد [ظ8] 

روزنه» کشتی xiûnchuang‏ [822] 

KÊ] xiûntî D(6 #1$) موقت هواپیما‎ ili (ARK 
8( نردبان کشتی‎ 

چپتق .۰ ۸8 ~ :در دهان نگهداشتن ( 0)۲4 فاح Ff‏ 

پرستوها ذرات خاك .۱۳483 ~۳ 38/ را بین دندانها نگهداشتر 

)© را بانوك خود نگه میدارند و می‌برند تا لانه بسازند. 

دشمنی پروراندن 48 -- : پروراندن» در دل نگهداشتن ( 4£ با 

نماینده 1136 :3 # - ار + مقام» مرتبه» عنوان ( 9811 ۱ 

رای‌زن بارتبهء وزیرسختار 298 - 4 /دائمی دارای مرتبه» سف _ | 
4 مهم huûn jié‏ صفند [852۳261] 

64۳ :وصل کردن؛ ربط دادن» پیوند دادن عنزمنند (854] 
/پل دو جادهء شوسه را بهم وصل کرده است. .12 -- ۸۳ ٭ 
برنامه ها را بهم ربط دادن - 301۳101228 

(برق) آرمیچر, آرماتور (8) xi‏ [##] 

عنوان؛ لقب دخاصفند (ل45] 

وصل بودن قسمت جلویی با قسمت عقی ۵«۳۷8ند [۴/8) 

از دیدن یی انصافی احساس خفقان به آدمی «قدرهفتد (4595] 
دست دادن» از دیدن یې عدالتی بغض در گلو آوردن 


پزهای جوجه را & 18 - : کندن» بیرون کشیدن . هفند 
کندن یا کشیدن 


صفنضفط ۳ صفند 5 
(طب) صرع» خش () سفن 73 


از بد گمانی ہز ,سوه ظن» بد گمانی (۴48) 0 BE sion‏ 
( 2)4 عامل مورد سوء ظن دشمن - ۴ / اجتناب ورزيدن 
با سوه نیت بر سر 6 181--3: سوه نیت؛ بد خواهی؛ خبث طينت 
سوه نیت‌ها وبدخواهی‌های ۴۴١‏ 13 بہ ا /کسی تلافی در آوردن 
نفرت داشتن» دوست ( 5 5) () گذشته همه از بین رفته است: 
قبول زحمت را دوست ]6 : نداشتن» بیزار بودن؛ گله داشتن 
BEK.‏ ~6 / نداشتن» از قبول زحمت بیزار بودن 
بسبب تندخویی‌اش هیچکس 2 همه از تندخویی او بدشان میآید. 
به سیگار 4041187 38 :176 34 -- 1/57۳ /او را دوست ندارد. 
1-121 ۵ 2 135 /کشیدن ما در اینجا ایرادی دارید؟ 
تا زمانیکه کار انقلایی است» هرگر از زیادی آن گله ¥ > 
این مقاله از ek.‏ ¥ -- ۳ برچ ERR,‏ با 1ب نز /ندارد. 
جهت محتوا خوب است ولی پر از واژگان زیادی است: 

سوء‌ظن» بدگمانی نق‌طفند [48#) 

بیزار بودن» نفرت داشتن صذگهفند [###1] 

IEEE] xiûn féi tio shu JL “Hk BE ۲ مین‎ 
jianshêu 

سوء‌ظن داشتن و حسد بردن (38) نزصفند [&##] 

XAM] xiénqi xijûn باکتری بی‌هوازی‎ 
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(از کسی) نفرت داشتن وکناره‌گیری کردن»با نومفند [#6#] 


xian 


را مسدود کردن 

عاقل ولایق خردمندو توانا xiûnming‏ ]$8[ 

صاحب فضیلت وتوانانی وxiûnnén §ë)‏ ¥$( 

زن با" فضیلت ومادر مهربان(برای تصوصفنا توهفند ]¥ [f # Ê‏ 
شوهر وفرزندانش) 

صاحب فضیلت؛ شخص شایسته وقابل احترام [BA] xiûnrén‏ 

(در مورد زن) دارای فضیلت واخلاق پسندیده قطدصفتد [951] 

شخص دانا ولایق» شخص دانا و زيرك غطعصفند [¥] 

زه ساز موسیقی, (3۴38) © وه کان رو و0 «n‏ 3 
 )8(‏ فتر(ساعت و...) (٭ ) (77) @ سیم ساز موسیقی 
(ریاضی) وتر متلث قائم الزاویه (8) © (ریاضی) وتر 

آوازی که همراه باموسیقی ساز زمی خوانده قودفند [)¥%] 
می شود 

(طب چینی) نبض تند وپرتشنج )€ ®( xiûrmûi‏ ]13¥% 

اسم عمومی برای انواع سازهای زهی در قدیم قدعطفتد [132# 

صدای فرعی یك پردہء موسیقی ہار ت21 wi‏ صفند ]¥ 13%9†Z‏ 
که بالاتر از صدای اصلی آن بگوش رسد؛ مطلی در زیر لفافه 

ارکستر سازهای سیمی duiضxiûnyu EA]‏ 5%[ 

[5% RF] xiûnyuêqi ساز يمى‎ 

نوعی ساز سه تار که با ضربه نوك انگشت یا ([1) نعصفند (363۴] 
ناځن نواخته می‌شود 

آب دهان صفا× E‏ 

[BEK] xidnmê (7) آب دمان‎ 

پر رو و نفرت انگیز» بی‌شرم و زننده [HEK MH@] xiûnpi-lûiliãn‏ 

[BEK] xiûnshuî (77) آب دهان‎ 


م - ,شور دارای نمك زياد ( 8غ5 £69 % )© Fk xiûn‏ 
-~ 3/ تخم مرغ(یا اردك) نمك زده &--/ ماهی نمك زده 
4 س :همه (4) (8) © این خورش بسیار شور است. و ۲ 
همه از آن بهره مندند. م6 

سبزیجات نمك زده؛ سبزیجات نمك سود نفه«فند [%] 

گرشت نمك زده پهلو یا پشت خولك A] xiûru‏ 

6 ~ /دریاچهه آب شور إل - ,آب شور UK] xiûnshuî‏ 
آوازی که مردم قایق نشین می خوانند 0 -- /ماهی آب شور 

قدری شور تفتدمفند ]44 

(RÊ] xiûnyûn (%7) ai 


ام )84 میذب» مزب )4£ 4(0 مەت 8 
دارای استعداد ذاتی در 4 ۴# ~ ,زیردست» استاد؛ کاردان 
فصاحت وبلاغت؛ دارای موعبت فصاحت وبلاغت 

مدب ومهذب وواز‌فند (08] 

مدب ومهربان تطدصفند [18۷0] 

در تر اندازی -- 5 8 :ماهر« زیردست؛ استاد نطعطفند [848] 
E‏ / مهارت کامل 75 --/ واسب سواری ماهر بودن 
او مهارت کامل خود را در حرکاتش روی میله* م - £34۴ ۸ 
تعادل تشان داد. 

XY] xiûnxi آشنا بودن‎ 

(زن) مهذب, مؤدب» با لطافت قرهفند (189#] 


با امتیاز نزديك ۲۰ به ۱٩‏ بازی را بردن - ا2۳17 ا 
پایاب خطرنا(در رودخانه) حقاهقند ([2۶] 

خیلی 88 |[ 48 ~ ۱39 : خیلی تزديك بودکه عتددقند [84#] 

خیلی 1 ۸3۲ 81 - ول /نزديك" بود که بچه در آب 


نزديك بود که او بدست دشمن بیفتد. 


این زمین موقعیت استراتقيك دارد, عبور از آن دشوار م-- 3 
است 

شریر وحیل‌گر xianzh‏ ]1€®[ 

[#36] xianzho كiرط‎ «ali 

[@#E] xianzhêng مرض خطرناك‎ 

لا : (در مورد راهها) خطرناك ومشکل برای عبور ٣2‏ ةن× [۲۵۲2] 
مك راه کوهستانی خطرناك ومشکل برای گذر 86 11 89 -- تفا 
از حطرها ومشکلات نهراسیدن -- 31176 


بروشن, آشکاره ظامی پداء ملوم؛بارز( 0)91 فنه غاا 
8 )0 اثر دارو هنوز روشن وآشکار نیست. م 294914057۳ 
,1 -- 7 ]1 76 2 ۳1 : نشان دادن نمودن» آشکار کردن (7۴ 
( ۸ 1 4 76 26 4 ) (لباس‌های تیره چرله را نشان نمی‌دهد. 
ممتاز وبا نفوذ» مشهور وعالی رتبه 

خودنمایی کردن؛ حسن خود را نمایان (2۳) نصامتند 1821 
۳ ساختن» جلوه نمودن 

ممتاز وبا نفوذ فلصقن× [86] 

- 4 :به نظر رسیدن, به نظر آمدن» جلوه کردن ع54ن< [88] 
2 نز18۳ /او قدری دست پاچه به نظر می‌رسید. 386169 
اطاق با این ترئینات بمراتب وسیع تر جلوه ME, ~ KEKE 7 o‏ 
م ی‌کند. 

LEMA %] xian ér 

نمودار شدن بارداری زن تفںطمقن× [۴] 

مامور دولتی والا مقام وقدرتمند طفاطقند [8] 

LEJ] xiûngui 0(%(-# ) مامور عالی‌رتبه شدن‎ (KR 
9 ۸ ( مامور عالی‌رتبه‎ 

رل ۸ از - ۽ با شکوه» مجلل» پرفروغ» نامدار غطوةن× [8#] 
تأثیر نیرومند داشتن -- 4 78/ فتح‌های نمایان وبا شکوه 

6 - :زمانی قدرتمند بودن xiãnhê yî shi‏ [38-89] 
امپراطوری استعماری که زمانی‌قدرتمند بود 5 

گیاه گلدار zhiwù‏ قنطصقند [SEH#]‏ 

دلیل ول 78 م - : آشكار» بدیهی» مملوم هفنزمقند [84] 
آشکار 

روشن وچشم‌گیر ومفنامفتد ]18 

(روح» جن و...) حاضر شدن یا قدرت خود را ودنلهقتد 1871 
ظاهر ساختن 

پدیدار شدن» نمایان شدن» مرئی شدنء شکار ذلعفند [88۴] 
آثار خوشوقتی روی چهره‌اش 6 ۵7244914 ~^ ۳ ۵ :شدن 
خنده صمیمانه‌ای در 969۰ 784 3 ۷ - 481 /پدیدار بود. 

توانای واستعداد خود را 20897-8 (8 -- /گوشه» لبش د 

EE EFER‏ وه زنل( KRM HA‏ /نشان دادن. 

این کشف مهم تاثیر عمیق خود را در حوزه‌های .6 ا - ا 


آشکارا» واضح؛ بدیهی است که... 
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LIS 
ازرفقالی که م25 [5] 6 13 4 101 - 395 7 : سردی برخورد کردن‎ 
اشتباه کرده‌اند نفرت نداشته باشیدو از آنان کناره نگیرید.‎ 

متتفر بودن» مکروه شمردن نمفند [*963] 

: بیزاری» نقرت (در اثر عدم رضایت یاسوء‌ظن) × x6‏ [0688] 


| از آن ببعد بين آن دو دوست م ~ [ # ** HW FFF Z [î]‏ 
تا : دارای موقعیت استراتژيك ودشوار برای عبور مفرصعتد [۳83۴] | 


نفرت ویزاری پیدا شد. 

[RIX] xiûnyûn بیزار بودن‎ 

بخاطر جاسوسی ~~ 9# [8| 7 : سوءظن» بدگمانی هدند [#68€] 
آدم مشکولك, آدم نورد سوء‌ظن 70--/ مورد سوء‌ظن قرار گرفتن 
عنصر مورد سوظن 7۴( / 

رنجش» انزجان دشمنی «فده‌فن< ]#642 


xian 


يك نام خانوادگی در چین (غ#) عقنل( E‏ 

محلی که عبور از آن دشوار باشد: (¥ )0 صقن B®‏ 
در 3747 - :3 /مانع عبور"طبیعی - ٭ :گذرگاه باريك؛ گردنه 
موضع قابل مدافعه قرار نگرفتن» از لحاظ استراتژی قابل مدافعه 
/ با خطر روبه روشدن - #8 : حطر ريسك» تنگنا ( 0)18 نبودن 
ريسك کردن؛ خود را به مخاطره -- 8 / از خطر نجات یافتن -- 80 
شریر» بدخواه (1838) () خطر را از بین بردن -- #/ انداختن 
: خیلی نزديك به ( 5 8()8۵) شریر» بدخواه ~~[ :بدکار؛ کینه توز 
با چه مرگ ۴۴ -- #/ از مرگ حتمی نجات یافتن 5# 8~ 
چطور از مرگ حتمی جستیم! ]اة حتمی‌ای رو برو شدیم! 

گذرگاه استراتژيك نف × (۵] 

بدخواهبدنیت»شریر ن۵قن< [93۴] 

خطرناك, مخاطره آمیز بدشگون ( 18[ 8۵ 04 xinê‏ )€ ®[ 
بشدت بیمار بودن - 884#/ در وضع خطرناکی قرار داشتن -- 484# 
سوه دہ 13 60 - : شریر» بدخواه؛ بدطینت» بد سرشت (9)188۵) 
نیت» خبث طینت 

جای خطرنالك ولی )27 1۵ ۸9 3۴ ®( ® (38) xian'ê‏ (8/2] 
خحطرناك» مخاطره آمیز(:1 ۲۶۵( دارای اهمیت استراتزيكٍ 

قلهء مرتفع وخطرناك [RHR] xianfang‏ 

بخش خطرناك از یك کار ساختمانی(مانند سد ومقودقند 22:1] 
یا آب بند) 

دارای موقیت استراتزيك ومحکم (38) نودقند [۵18] 

گذرگاه استراتژيك صقداوهقن< 

از وضع خحطرناك نجات - 8 وضع خطرناك و«ازدقند 


بسیار خطرناك xiûnjué‏ 

سراشيب وخطرناك طلازمةند 

(جاده) بسیار خطرناك ودور افتاده 

خطریکه در کار ساختمانی پیش می‌آید» 9 
وضع خطرناكى در سد ~٠‏ 8 8 إل : وضعیت خطرناك 
* خطری در تونل را از بین بردن -- ٩7‏ #8886515 /پی شآمد. 

(@K] xianqa حوزه» خطرناك‎ 

:با اختلاف بسیار کم در امتیاز» بازی را بردن وصفعمقند [غ8] 


BEEF EIN 


صفت غالب و برجسته 

[BIR] جاذب» جلوه مقرمتند‎ «illi; E FFE ~ i 
77 /اعلان را در جای نمایانی چسباندن‎ E8 × ~- لباس پرجلوہ‎ 
پوشیدن‎ 

قدرتمند و با نفوذ ( × 1711145 # 10 [ZF] xiûnyùo ® (Ê‏ 
شخص مهم» شخص با نفوذ ( ٩‏ 13889 )© 

/ دستگاه ظهور فیلم با -- ,ظاهر كردن (3#) وصترصهند (۲8] 
کاغذ 4۲ --/ طشت ظهور فیلم 46 --/ دوای ظهور فیلم ا 

قابل ملاحظه. قابل توجه قابل ذکس عالی» نطعصفته [#&8] 
ع الا و س- #۲ / نتایج قابل ملاحظه دادن - )ل لا :شایان 
به 18118 80 - 1318 / پشرفت‌های قابل توجه بدست آوردن 
ویژگی‌های ‏ 4# 9 --/ موفقیت های شایان توجه دست یافتن 
این خبر در ۸۰ 235461 7 :18( تلا - لا 14 / برجسته 
همهء روزنامه ها بطور برجسته بچاپ رسید. 

لامپ مخصوص نمایان کردن (۴ ۵) صقنونععفتد [84] 
خط 

1 xian 
BR xi 

[#k] xiantië (4) چدن‎ 


پابرهنه £ ¬ ,پابرهنه (38) صقن 3 
بندرت دیده شده, کم پیدا الا : کم عیب ند € 


شد 
FAI xian‏ 


BÊ xon 


گیاه خزه (40) 


xıan 


J ما 97 7۳15 : ظاهر شدن‌نمایان شدن فد‎ ۲4 ۳ tû 


qiéng bî shöu xian 
FU jin 
ند‎ “Amaranth” نوعی گیاه بنام‎ 


نوعی گیاه بنام “Three-coloured amaranth”‏ نفه‌دفند [253] 

شهرستان «فنلا 8 

LEF] xiûnchéng مرکز شهرستان‎ 

LE] حفکهفند‎ [FRE AE Fl [ شهرستان‎ : RTF JL 3 
4. شهرستان ما کوچك است.‎ 

"جر "8 42 فرماندار شهرستان در قدیم وطنامفند [84] 

کمیهء حزی شهرستان نفد (22] 

فرماندار شهرستان؛ رئیس شهرستان وحقطعهفند [2] 

خطاب به فرماندار شهرستان در اوایل نطعتطعطفند [2403] 
تاسیس جمهوری چین 

تاریخچه* شهرستان: وقایع سالانه* شهرستان نطعطفتد (22] 


8 - ,کونی؛ موجود. جاری؛ اکنون (0)34£ منند 2 
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xian - xiûn 


گوناگون آكادميك می‌گسترد. 

8 : آشکان: نمایان: بدیهی» معلوم ومنجصقند [891] 
اختلاف فاحش» مغایرت فراوان وحاد 88[ --/ دلیل نمایان 
ویژگی‌های مشخص وآشکار 918 

استعداد خود را نشان دادن موعفعهقند [386] 

جلوه‌گری وخود نمایی (77) نمومقند [81۴] 

-- وق ار ~ از : روشن» بدیهی» واضح؛ آشکار طفهقند [5#] 
8 375 /بدیهی است که این موضوع جداگانه ایست. ,18916 
اختلاف هوا در این دو شهر واضح 7۰ ]۴ ٩‏ ~ > 44 ات 
پیداست که موضوع را فراموش کرده .۴۴ ۲ 5 - ا /است. 
RRHEHHRA 6 72‏ ۴5 ۶۱ 1.152 28 نز , - 11 /است. 
بدیهی است که پروژه بدین بزرگی را فقط از طریق کرشش .بل 
دسته‌جمعی میتوان به اتمام رسانید. 

[E &%F|] xiûnsê rûnliùo (4)) (شیمی) رنگ ظاهرکننده‎ 

خودنمایی كردن« توجه )%7( lıffzk] xian shan lù shuî‏ ®[ 
دیگران را به خود جلب کردن 

استعداد یا مهارت خرد را نشان دادن دقطعجعطه صقن« [۶ 4 &8] 

آدم مقدس) حاضر شدن يا ومغطیمةا× [8±] 
قدرت خود را نشان دادن 

نشان دادن نمایان ساختن ( 7 €% ۳16 0)8) xianshi‏ ]7®[ 
/ نیروی خود را نشان دادن #8 -- : آشکار کردن؛ دید آوردن 
اين آثار 88۰ PEI RH BA RH F‏ با —~ XM‏ لالز 
فرهنگی نشان دهنده» هوش و زیرکی عالی مردم زحمتکش دوران 
A KF ۸۲ RE E RK E ۰۳ ~ 7 E ۸‏ 3 /باسىتان است. 
این مخزن آب قدرت عظیم خود را در غلبه بر آفات طبیعی ول 
این مخزن آب در برابر آسیب های 286 نشان داده است. 
محاسن ٭ ا ۸4 2 | --/ طبیعی قدرتمندو استوار ایستاده است. 
(نفت) (13 77 (2) خود را جلوه دادن,برتربهای خود را نشان دادن 
نشانه‌های سطح زمین -- ]34 / نشانهه وجود نفت ۲ 751 :نشانه 

($F ] xiãnwêi jiopiûn میکروفیلم« میکروفیش‎ 

میکروسکوپ - ۴ & : پیکروسکوپ وnذزاةw xian‏ [%$)$] 
الكترونيك 

(فيزيك» میکروسکوپی )%#( xiûnwëishù‏ ]#8[ 

اہ« مخصوص خواندن dûjîضyu xiûnwêi‏ ( ۳ ۳] 
میکروفیلم 

[EMR] xianwêi zhopiûn میکروگراف‎ 

LEMRUHR] xianwêi zhaoxiangshi D( & ME میکرو(‎ 
میکروگرافی ( ۲8 ۲1144 )8 1 ) 2 فوتوگرافی‎ 

آشکارکردن» فاش کردن» نشان دادن» نمودن «فنجهقند [8] 
E ~‏ — 35-2 راز EMH KR, RE‏ : نمایان کردن 
چون مه بتدریج محوشد؛ سلسله» کوهها یکی پس از 6ا 
دیگری نمایان شدند. 

لامپ عکس, کنیسکوپ (1F)‏ مقنوودفنمتند [ 1۳ 

نتیجهء کاری را نشان دادن )%%£ ()( xiönxiêo‏ ]18% 
نتیجهء چشم‌گیر کاری ( 84)28 ¥1 )© 

(در مورد افراد بدنیت) چهرهء واقعی خود را . ومنسقند [876] 
آشکار ساختن 

جل #  ~‏ (یولوژی) غلبه» برجستگی )4( xiûnxing‏ ]$[ 


(در مورد روح 


امروزه. اینروزها . ج: 

در آمد به پول ۱ - :پول نقد (‡ )© متزدفند [994] 
--/معامله با پول نقد 35 -/پرداختن به پول نقد ا --/نقد 
ذخیره* پول ( 6آ 8 48173۴۴8 )0 دفر نقدی»حساب نقدی #6 
نقد در بانك 

آن, لحظهء کنونی (77) غعلصفتد [2%1] 

(AK) 

INR] 

13951 

IRF] 

(XR) 


پول نقد xiankuan‏ 

غنچهء گیاه اةلفن× 

نمایان شدن لناصفن 

سن وسال کنونی ھام ز× 

پول نقد )1( xiûnqiûn‏ 

در حال حاضر عهده دار سمتی (0)3964847) MEE] xiûnrên‏ 
او اکنون مقام دییر کمیته» حزب را 358 35 3 ~ فلا :بودن 
> ۲5( - ,متصدی کنونی ( 10 ]317:4)( برعهده دارد. 
رئیس کنونی پُشتخانه در گذشته فراش پست 51۰ 868 × د 
رئیس جمهور کنونی ۵56 -/بود. 

[M$] xiûnrijîn (77) حالا» اکنون‎ 

تجریهء خود را شاهد مثال قرار 5) قدطه i?) xin shên‏ %4( 
دادن وبا آن کسی را نصیحت کردن با چیزی را شرح دادن 

حالاء اکنون؛ اينك تطعصفند [3083] 

حقيقت› واقعيىت› ( 9 1۲ E‏ 7 8 %( © نطدهفند (:319] 
۸ از واقعیت دور بودن» غیر واقعی بودن - 1# :اشیاء حقیقی 
با - 8 8 /آرمان او به واقعیت پیوست. م-- 7 15130 ۸8 3 
6 - :واقعی» حقیقی ( 8189779 44)) حقایق روبرو شدن 
ا ہ /زندگی_حقیقی :۸4 -- /مبارزه* طبقاتی واقعی 922۲5( 
بحد :۷۷ - 117 7 /اهمیت عملی با 1 ~~ / احساس واقعیت 
برخورد واقع بینانه‌ای اتخاذ 8£ 5 9 -- £ / زیادی واقع‌یین بودن 
کردن 

رآلیسم» واقع‌بینی» اعتقاد به اینکه نرقعن‌هفند ( 32:2] 
ر -- , اشیاء مورد ادراك حواس دارای وجود واقعی هستند 
رآلیست» شخص # -- /واقع‌گرای در ادبیات؛ ادبیات رآلیستی 
رآلیسم انتقادی - | / واقع‌بین 

این زندگی. این دنیا Rt] xianshi ® (%4 tt)‏ 
آبرو ریختن » رسواشدن ( £۸8 ) (7) ۵ 

حالاء اکنون اينك )1( F] xinxiè‏ 8] 

| (KH HF 2h, RR AR 
E 15 5} F€ F731) : 3012 31466 غذا را برای مصرف‎ 
ترانه‌ای ساختن وهمزمان خواندن 518 3044 / آنی پختن‎ / 5 
316 برای مصرف آنی :312 333/ در حین یاد گرفتن یاد دادن‎ 
خریدن‎ 

۵ /پدیده‌های اجتماعی -- 2 3 پدیده‌ها وصفتهفند 131 
با پدیده‌های ناسالم :4 - 8 1817۴ /پلیده‌های طییعی -- 
نباید دربارهء ,۲ 3575 , -- 5 نز 2187۳195 / مبارزه کردن 
اشیاء وپدیده‌ها از روی ظاهر آنها قضاوت کنیم» باید به ماهیت 
آنها دست باییم. 

دارای اعتباره به مرحلهء ( 64789 37¥( © MFT] xiûnxing‏ 
احکام اجرایی وقوانین 4 3 -- , اجراء رسیده؛ اجرایی جاری 
سیاستهای 136186 سد /قواعد ومقررات اجرایی 19 88 -- /جاری 
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E E RE | I‏ ۳3۴2 -/شرایط موجود و - /مرحله* کنونی 


اکنون ما آقای‌«جان» را اعزام می‌کنیم تا با شما تماس بگیرد. 1۰ 
8 1#- :بداهة» فی‌المجلس ارتجالی؛ سردستی ( 3 0 : [9 )6 
€ 38 23/ نان هان کنجدی تازه از تلور در آمده 6 
این مهارتی را که دارم در هنگام کار یاد ,2۶40 - 7-46 4۴ 
او درشب شمر ,۴( 1~ 7 & - E RK $ E‏ /گرفته ام. 
آماده‌نقد. موجود ( 6 با # 8 بك )® بداهة این شعر را گفت. 
پول (‡3) © کالای آماده و موجود 6 - 75/پول نقد و - 
حویدا ( 8 # ) © پول نقد پرداختن؛ نقدی پرداختن  ~‏ «نقد 
#۰ ۶ - بلا - ۱ 8 , شدن, نمایان شدنء آشکار شدن 
لبخند ضییفی بر لبهایش نقش بست. 

پروندهء اخیر (در مقابل پرونده* کهنه) ہ۵ ۵ن× [303] 

, محل (اتفاق حادثه) ( £38 )۳ [MM] xianchang‏ 
محل (وقوع جرم یا حادثه) را -- 4#/ محل وقوع جرم ~ # 
۴ : محل کار جا ( 1۴۸85 )2 دست نخورده حفظ کردن 
/ نمایش در محل 318 --/ میدان آزمایش ~ ۸84 /محل کار ~ 
جلسه $ / رپورتاژ در فحل» گزارش دادن در محل 7-1 
بازرسی از محل وقوع جرم با 1880 --/ تشکیل يافته در محل 
راهنمایی درمحل $ 18 --/ حادثه 

لباس‌های آماده 78 -- 3 , celo‏ حاضر [XR] xiûnchêng‏ 
هرآنچه آماده است یا آماده شده بدست 8 2 / خریدن 
جواب آماده سئوالات 43 - 7/ دیگران را خوردن 

غذای آماده بر سر سفره: محصولی که [AK] xiûnchéngfûn‏ 
نه بیل زدن نه پایه» -:1: بدون کار و زحمت بدست آمده است 


انگور خوردن به سایه» بدون کار و زحمت غذای آماده خوردن 

حرف‌های بی‌خود و قلمبه و سلمبه* [ANÊ] xiùnchénghuû‏ 
برای تماشاچی حرف‌های ,18/16 -- : تماشاچی یا شخص ثالث 
قلمبه و سلمبه زدن آسان است. 

بى برو شدن xiûnehöu‏ [7131] 

/نسخه‌های خطی موجود ۶% j‏ — :موجود . ($%¥E] xiûncûn‏ 
نظام اجتماعی 8۴ ال (93) - /كالاها و مواد موجرد 07 

 دوجوم‎ 

,دوران جدید» دورهء معاصر» عصر جدید نفل × [(58] 
کشاورزی مدرنیزه» 1461۲ --/ وسائل نقلیهء مدرن ۳ ا 
-/نویسنده» معاصر» نویسندهء جدید ۴-^ / کشاورزی مدرن 
مکتب نوگرایان» مکتب 0# -- /مطلب جدید» سوژهء معاصر 818 
زبان معاصر ۲ 13۲ --/تاریخ معاصر تلا -- /منجددان 

مژسسه* مدرئیزه الا 4 - : مدرنیزه كردن فطنخههفن< [3:40] 
ارتش را - با 3 / تجهیزات مدرنزه شده 186 --/ شده 
تحقق مدرنیزاسیون در چهار زمینهء -- 014 90 بل / مدرنیزه کردن 
کشاورزی» صنعت» دفاع ملی وعلم ونکنولوژی 

تمرین نظامی زمینی(یا محلی) )%( خرفده RHEL] xiùndi‏ 

حالاء اکنون )77( منت هدند (3114] 

بهای 4۸6 - کالای نقد کالای موجود (18) فههفند ]$¥[ 

/ خرید وفروش کالای نقد. نقدا معامله کردن ۶ 2 -- /کالای نقد 

بازار جنس نقدی 1-^ 


RR 


سهمیه» سرمایه گذاری در تأسیس هر مؤسسه) 

- | : (رادیر) محدودکننده xiûnfûqi (Z)‏ ]#38[ 
محدودکنندهء دستگاه گیرنده 

قیمت اجناس را محدود کردن(از طرف مقامات فازصفن× [84] 
دولت) 

کمیت چیزی را محدود کردن» تعییین حدود وهفنافند [۳8] 
دورنمای نامحدودی داشتن: آینده بی‌حدو -- 1757[ کردن 
حصری داشتن 

برای انجام کاری در طی ($1%4327 ۵0 [R$] xiènlino‏ 
A‏ 01-۲ 17 -- ۸۱3 بزمان معین به کسی فرمان دادن 
ادارهء امنیت عمومی به او قرمان داد تا در ظرف چهل . 7۹18118 
فرمان ( 4 84747 2)18 وهشت ساعت آن کشور را ترك کند. 
انجام کاری در وقت معین 

| ~ :در وقت nî‏ شده )| (BUM) xiûnqî OD (3# ê ٩‏ 
/ در وقت تعیین شده حضور خود را برای انجام وظیفه اعلام کردن 
~8 ]و / در وقت معین عقب نشینی کردن 8~ 

مرز زمانی» ([3] ]898 2)15 این پروژه دروقت معین پایان یا 
زمان به سر آمده 36 وقت تمام شده است. ,ع - : حد وقت 
(برای انجام کار) سه روز وقت (یا مهلت) - :3 = 4#/است. 
دادن 

استوانه» - : (ماشین) فاصله گذاری )1( [RF] xiûnwêi‏ 
فاصله گذاری 

E 77‏ ا : محدود بودن» منحصر بودن تعرطفتد [012۴] 
این جنبش نوده‌ای منحصر به ارتش و جرانان ,0164 7-80 

چون جا در روزنامه ,¥ --- 7۳16 i ۷, KE‏ ~ نی 
محدود است چاپ وانشار همه پامهاییکه در یافت کرده‌ایم 
بدلیل محدودیت سطح 1918762۴ ۸ ۸ - /مقدور نیست. 
ایدئولوژيك شخص 

:تمین حدود کردن؛ محدود کردن؛منحصر کردن العه‌فند [8180] 
د /محدودیت در عدد یا مقدار 848 --/ محدودیت سن - 4۴8 
8 5 )تب :1 -- / وقت سخنرانی را محدود کردن [3) 93 
بسبت - 3۴۸8144/88 / چیزی را در حد لزوم محدود کردن 1 
,۴ل ۶ / شرایط نامساعد مزاجی در کار کردن محدودیت داشتن 
(4) 38 -/سیاست استفاده» تحدید ونوسازی 5018 7-196 
(برق) محدود کننده 

جلسه با 2 ~~ :مد« متحصر xiûnzhixing‏ ۳۴] 
(دستور) قید حصر (1۴) ار -/شرکت کنندگان محدود 

نخ iı‏ ده Re sin OHARA)‏ 
9)۴ سیم برنزه سیم مسی ~ #/ يك کلاف نخ 8 -/ ابریشم 
از نخ پنه‌ای ساخته شده» تهیه شده | ای HARARE)‏ 


حط , حط (80) @ لباس کشباف پبه‌ای 4# + 
ور ¬ تلا : چیزی بشكل نخ ( 81 76 9 548% 44) ۵) مستقیم 
- / حط امین ۲ذوته - 7 : حط حمل ونقل ( 38:8 )© 
/ خط راہ آهن - کا /خط هوایی یا حط کشتی رانی 
خط تمین (00)323۳8017۳) خط راه آهن «شانگهای س نانکن» 


(3) © خط ساحلی -- ۱۲1 /مرز نظامی» خط فاصله* نظامی 
: لبه کار حاشیه (3418)@ خط مشی سیاسی (24 6 
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xiûn 
(جنایتکار) فعال» در حالت ( 3(۸ 5 38 317247110 ) © کنونی‎ 

(۶) 8 ~ / ضدانقلایی فال ۴ (۸ ۸ # & ~ : 

جنایتکاری که در حین ارتکاب جرم یا بلافاصله پس از آن دستگیر ' 
شده باشد 

چهره» واقعی خود را آشکار ساختن وہ؛×ہفا×x‏ [376] 

: آبروی خود را ریختن» خود را رسوا کردن (77) مدرصفتد [1۸] 
خود را دست انداختن» رسوا شدن ~۸ ٩‏ 

[ME] xiûnyûng oi ‘Sw 1142۳3" 

خدمت سربازی IM] xiûnyi O (IE 12 180 û $ 8) «Jè‏ 
در خدمت - 8 : خدمت سربازی در صف» خدمت زیر پرچم 
E 8#‏ )0 سربازی فمال بودن» در صف خدمت سربازی کردن 
چ >  ~‏ در حدمت سربازی فعال,درخدمت زير پرچم ( 89 6 35 
-/ نیروها در خدمت سربازی فعال؛ سربازان.در خدمت زیر پرچم 
5 -/ واحدهای فعال نظامی» ارتش در خدمت زیر پرچم EM‏ 
دوره» حدمت 4۴5]8-/ افسر فعال» افسر در حدمت زیر پرچم ۴ 
سربازی فعال 

سکهة نقره در قدیم xiûnyîn‏ ]4%[ 

فراهم» موجود؛ قابل استفاده صف (916] 
مدارك در دسترس 8 

< لو #۴ ~ , حالاه اکنون. اينك؛ امروز نفعصفن× (214£] 
حالا زمان تغییر فصل از بهار به تابستان است. 

[MR] xianzhi شغل کنونی‎ 

8 3513 7 : وضع موجود» وضع کنو ودفلهطفند [13۷ 
تاریخ ووضع موجود این کشور را مورد پژوهش ~ 1 91 84 
وضع موجود را تغییر دادن(حفظ - ( 3 48) 3)38 / قرار دادن 
به وضع موجود بسنده کردن(قناعت کردن) - ۴ ٭4/ کردن) 


- 9 : حدوده چهار چرب؛ محدردیت )0(0 BF xin‏ 
پایان سال را مرز -- ول 4۴ الا / حدود زمان؛ محدودیت وقت 
محدود کردن» ( 2)۲۸ خط فاصل, مرزها -- ۴ / زمانی شناختن 
ار چ [[ ۸-- -, تمین حدود کردن؛ در چهار چوپ قرار دادن 
4-۱۳7 / برای انجام کاری يك ماه وقت (یا مهلت) دادن 
2 هر مشتری به خرید چهار بلیط محدود شده است. 361۰ 
, :18۸-37 -- 7۳395 /هرمشتری می‌تواند حداکثر چهار بلیط بخرد. 
محدودیت شدید ایجاد نکنید. کمی هم اجازه* 3514۰ 24 ۵ 14 
آزادی عمل بدهید. 

محدود کردن؛ تعین حدود کردن؛ تضیقات ودنه‌فند (ع8] 
-/ برای پایان کار وقت معین کردن بل ی7[3| ا - فراهم کردن 
تعداد شرکتکنندگان در جلسه را محدود 4 ۸ 4 811% 
چهار چوب بحث محدود نشده ,-117۳ 15 60 131۵ / کردن 
تعیین (5) نز / است 

از حد تجاوز کردن, ‏ ا ز: حدود محدودیت xian‏ 188 
رو E RE‏ و بجر وا سب / حدود را رعایت نکردن 
زج بل ۶۳:4 / ابتکار عمل انسان را تا حد اکثر بکار انداختن 
از هزینه های غیر تولیدی تا حد اقل کاستن -- 5 3218 7۳306 
حوصله» ما محدود است. ,80 - 3618227 [RII‏ 

با و ( ۳ نا ) لا ~ «سهمیه حدود؛ مىزان xin'é‏ (8848] 
مؤسسات صنعی بالای سهمیه (زیر سهمیه) (اشاره به ا 


ا و دردستوس: 


xiûn 


معادله* 82 77 -- :(ریاضی) خطی. طولی )3%( xianxing‏ ]1% 
با برنامه‌ء خطی(یعنی با برنامه* 291 -- /خطی» معادلهء طولی 
خطی 333 / مشخص وسین) عمل کردن 

ك )% $( © قرقره* نخ )%49% RRL] xianzhour D(%‏ 
قرقره نخ 

صحافی دوخته شده» صحافی ته دوزی وہقطعمفن× [#%%] 
نسخهء کتاب با صحافی 2 - : شدهء نخی(برای کتابهای چینی) 
کتاب صحافی شده ته‌دوزی 75 -/ته دوزی شده» نخی 

نخ پبه‌ای رشته شده )8.8949 19 ® (© )77( (RF) xiûnzi‏ 
جاسوس (4 )© 


3E)” o 84 -‏ (© اسکام xian OOK)‏ 2 
قانون اساسی وضع کردن 

ژاندارمری ۸ - : پلیس نظامی» ژاندارم وہتامفا× (:2] 

/پش‌نویس قانون اساسی 1 -- :قانون اساسی قلهفند [3:۷6] | 
قانون اساسی جمهوری خلق چین - |8318 ۳# 

ژاندارم وپلیس ومتزه‌فند (3:96] 

[#4] xiûnling فرمان‎ 

تقویم قدیمی تطمصفنه [3:49] 

/منشور سازمان ملل متحد - [3]ج194: منشور ومقطعه‌فند ]35#[ 
جنبش مشروطیت» جنبش مشروطه 53 

حکومت مشروطه: رژیم مشروطیت ومفطعطفتد [)385] 

DORE (‏ دام e‏ گودال BÊÎ xin 0(8) eg‏ 
/ در گل چسبیدن» به گل ماندن لوا 8غ : گرفتار شدن» افتادن 
گرفتار 18 3 4 4۴ # 81 4 -- / در لجن‌زار فرو رفتن 18# ۸~ 
در عمق لجنزار ا از -- 8 &# 9 38 :۸2 / کارهای روزمره شدن 
به انزوا کشیده شدن» متروی 3 ۸36 --/ فرورفتن وگرفتار شدن 
دست به کار غیرمنصفانه‌ای × 7 ۴ ۸ -۰/ شدن» منفرد شدن 
گرنه‌های 18934 49 -- 175 : فرو رفتن؛ پائین رفتن (ع[0۳) () زدن 
شالوده‌های بنا فرو ربخته اند. , -- ۴ 28 بل / بسیار فرو رفته 
کسی را گناهکار قلمداد کردن» کسی را به گناه متهم (4۴ )© 
:)0 کسی را به گناه متهم کردن ~۸۴٩۴‏ :کردن 
(شهرو...) تسخیر شدن» بدست دشمن اقادن» به تصرف (48 له 
( )© روزیکه شهر بدست دشمن افتاد ۴1 < :در آمدن 
عيب ونقص - 38 ا / نقیصه» عيب ~ ي : نقیصه عيب 
۱ فیزیولوژيك 

کسی را به گناہ متهم کردن» کسی را گناهکار تخطمفند 85#1] 
شخصی معصوم ۴ --: قلمداد کردن» عليه کسی وطنه چیدن 
تام دروغین سیاسی -- 78/ وصالح را به گناه متهم 

مورد اتهام دروغین قرار گرفتن سم 

دام س ی ت : دام تله گودال سرپوشیده وازن بت 
گستردن» تله گذاشتن 

دام» تله» گودال سرپرشیده ومقء‌مفند [55] 

: فرونشستن» فرو ریختن» فرورفتن ( 181 )0 ضلصفند (3635] 
بسیاری از حوضه ها درم 771۴8644 — 7و 8 47 3 FE‏ 
-/ اثر فرو نشستن پوستهه سخت کره* زمین به وجود آمده است. 


56 )0 زلزله» فروباره زلزله ناشی از فرورفتگی زمین 48 ۸8 
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(سرزمین) بدست دشمن افادن (65 کر 


2۳ 
مشرف به گرستگی وقحطی ‏ --1148:/ مشرف به مرگ ل - 
۲ رال - ۳8۹ سر رشته» رشته» دستاویز( )© 
O‏ ,۷ 5 ۳13( ) (3) () رشته» پرونده قطع شده است. 


يك پرتو 9 36 ---- /يك پرتو اميد ا # ۱ 
يك فرصت کوتاه برای زنده ماندن بك ال ۳ ~ --/روشنایی 
شانس کوچك برای زنده ماندن 


تخته‌ای‌ که نخ دور آن می پیچند حقطمفند (28] 

میلهء سیمی مفتول (۱8) xiûncûi‏ [242] 

بیماری ناشی از ل :کرم نخی» کرم نواری وفطه‌صفند [&%4] 
کرم نخی 

نوعی پارچهء ابریشمی با طرح هندمی(یشتر حتطدفند [*2#] 
برای لباس‌های بهاری) 

ولتاژ شبکه. ولتاژ خطیءولتاژ زنجیر )&( 6رمفنه‌طفنه [9156] 
شده 

هر بخش از ك خط (AB) xianduùn )1( paa‏ 

پرگار سیمی )|9( xinguî‏ )%%[ 

نقاگی‌خطی . خدطهفن< [®i&i]‏ 

نت‌ها وعلائم زیر یا بالای خطوط حامل (15) صفنزهفند [80] 
موسیعی 

شبک»» - 1 : شبکه» جریان برق (8) © نادند [⁄4] 
خطوط (38) 2) نمودار شبکه* برق رسانی ۴8 --/ تلفن» حط تلفن 


8 / خط اتوبوس - 3)۴ : نقل وانتقال» خط وسایل نقلیه 
خط هوایی ~4 

نقاشی خطرط, نقاشی خطی(مانند نقاشی قلم oفنصہفن×‏ [2418] 
نقاشی مداد) 


نوعی پارچه* پنبه‌ای xii‏ ]#%%[ 

(فزيك) انبساط خمی )#( وصخطعومنوهفند [2۳6] 

سیم پیج اولیه -3088: (برق) سیم پیچ (18) حضجدفند [48] 
سیم پیچ فرعی - (۸4%)/ 

طناب پبه‌ای,بند پنبه‌ای وصفطده‌فند ]%4 

(فزيك» سرعت سیر خطی )#( xiùnsùdù‏ [2196] 

نخی که هنگام نخ ریسی دور ماسوره پیچیده نعادهه‌فن< [2117۴] 
می شود 

سر رشته* حل - 86460 سررشته؛ اثر دستآویز قنهدفند (247] 
۲ 9 ولا / رشته های يك داستان - 11۲ /يك دعری قضایی 
برای تحقیق بیشتر راهنمای بیشتر تدارك دیدن -- 348646 

پتوی نخی حفاهفند [&%] 

(منرهای زیا( حط« خط زك« (367) © مفنهفند 124 
خطوط متهورانه وپرنیروی (يك اثر - ۲*۶ 4 2۳ 188 :هاشور 
(در مورد طرح کلی ( 1 لا 69 18 21-98 ۸۸( هنری) 
- 5] ]15 : يك اثر هنری یا بدن انسان) خطرط (کلی) 
خطوط این مجسمهء سفالی رنگی بسیار مقبول ودلپذیر 360 
است. 

9 انتهای يك نخ» سر يك نخ (3#-- 0020۵0 xiûntéiv‏ ( با 
يك تکه نخ کوتاه (148948) 

لایه» تازکی از بخور» بخور نازك ومهنده«فن< [#%] 

انوا ع کرم‌های گرد ùنdêngw {AH3] xiûnxing‏ 

برگ خحطی« برگ دراز وباريك (9) xiênxingyè‏ ]†#%] 
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را پیشنهاد کرد. 

مهارت خود را نشان دادن xi‏ (382] 

۵ 5 39( لا : هدیه کردن» هدیه دادن تلهفند [,88#] 
بزرگداشت روز ملی را با شرح وعرضه* مرفقیت های - 3 
جدید وبرجسته برگزار کردن 

برای جلب توجه ولطف وعنایت دیگران تلاش نخصصفند (88] 
کردن 

بعنوان پیشنهاد )44 >$ | نز Ê‏ با €$( 0 )8( فصصفتد [MA]‏ 
تقدیم کردن (25# )2 اظهار نظر کردن 

پرچم اهداء کردن نوهفند [686] 

نزد کسی خوش‌رقصی کردن صنوهفند [8#8] 

زندگی خود را فدا کردن؛ جان خود را وقف حقده‌فند 181 
جان خود را وقف امور آموزش الا 1 1 #۷ ۴ - : چیزی کردن 
روحیه» فداکاری 97 -/ وپرورش کردن 

هنر خود را نشان دادن خرهفند [:882] 

پشنهاد کردن (38) ۰ نوهفند [#۸] 

بی آبرو شدن )#8( I$) xiûnzhu5‏ 


غدە» اف - ۱8 / غد« مرق JÊ xin. o,‏ 
(طب) ورم غده‌ای )€( RAI] xiûnliû‏ 

دان‌های ریز برف %0( Ê in‏ 

چهار پاره )3¥( xiûndûn‏ [399] 


xiang 


.دی دهستان» روستاء ناحیه روستایی ([4)ظ) ودقند 4 
به -- 7۳ باعل /مبادله* کالاها بین شهر و روستا 216 ۲ #9 ~^ #8 
( ۶ )2 نواحی روستایی وکوهستانی رفتن ودر آنجا کار کردن 
4 / به زادگاه خود برگشتن -- [8| :زادگاه» موطن» محل ولادت 
«شیان؛ ‏ واحد اساسی  ۸[(‏ )8 47) ® خانهء ابریشم ~ 2 
اداری روستالی در چین که زیر سرپرستی شهرستان قرار دارد 

دهاتی» روستایی نادان (۶) عمقلصاودفند (ااغاتاع] 

غم وغصه برای زادگاه خود ده«اءوسهند (236] 

ده» دهستان» روستاء ناحیه» روستایی مته‌وصقند [۶#] 

هم دھی» هم ولایتی (348) ومتفو«هند ]14 

زادگاه‌وطن (8) «قuوومةا×‏ [٭۶] 

مامور دولت بازنشسته وبرگشته به زادگاه خود جضنطوه‌قند [£8] 

/دست فروش دهاتی 6 ۸/ -- :روستاء ده مهنزومهند [[215] 
یلاق روستایی 6[ 

]24([ xianglaor دهاتی‎ 

زادگاه. موطن )7¥ تلا ۸ ۴ LSE] xianglî ® (% 15 A‏ 
هم شهری» هم وطن» هم ولایتی ( ۶ 40615 

هم دمی. هم ولایتی طنلوهقند [247] 

ده نشین» روستا نشین حلصوهقند [& 2] 

دور از شهر: از شهر دور افاده نمود‌فند [۶#] 

[%4] xiangqi روحه‎ 

همدهی» هم ولایعی؛ ( ۸ و ۶ 005 «توومةا× [4#] 
روستایی؛ دھاتى› (360۴ 5 | وب ††‡) 2 همروستایی 


xiûn - xiang 

]۳5۲۶( xianmê © (¥ #Ë# ) افتادن« مستفرق شدن‎ (RE 
8 2)7 ( (شهر) تسخیر شدن‎ 

(به وضع نامساعدی) ) 4 #% D(##7E% FJ‏ نصفند [AJ]‏ 
در وضعیت غیر فعال افتادن 4 #0 -- : گرفتار شدن» افتادن 
با مشکلات 811#]-- / در محاصرهء تنگ گرفتار شدن 1 --/ 
4 7:0 -/ رو برو شدن» در وضع مشکلی قرار گرفتن 
گرفار ا 71 132 0 10 :98:۸ ہ / گرفتار بحث‌های بی‌انتها شدن 
مذاکره به بن 45157 - [ع / لجن زار ایده‌آلیسم ومتافيزيك شدن 
خرق شدن» فرورفتن» مستفرق ( ۸ غا ۸8 5۴ ۲۴ ) © بست رسید. 
به فکر فرورفتن» متفکر شدن 1148 - :شدن 

زندانی شدن xiûn shên lingyû‏ [ 3115 ق] 

قالب وسمبه» آهنگری اسباب )|0( xiûnxingmû‏ (551#] 
مخصوص سوراخ کردن وشکل دادن ورق آهن 

آنچه توی کلوچه, «جیالو زی» ر..گذافته شود ہف 4 
گوشت چرخ شدا رال - 8]:مایه* درون خوراکی 

کلوچهء گوشت چرخ شده؛ نوعی سبوسه* و«تتاءهفند JL9]‏ 16( 
قیمه دار 

0) مغر درون خوراکی (بال 98) © (77) نتسفند 116۳1 
مطلب نهفته ( 99 0 77 3 

~۴ ۸ : پسندیدن, غبطه خوردن» رشك ورزیدن ۵« 3 
مورد پسند همگان قرار گرفتن 

هم غبطه خوردن وهم حسادت ورزیدن نصفا× [84] 

قابل سس( $ :غبطه خرردن» تحسین کردن نصمفن× [816] 
به دست آوردهای او غبطه خوردن 8 ۸8 889 ~^ / تحسین بودن 
از اینکه معلم خویی دارم و HIR ~ 3975 XH ~E‏ 
غبطه می خورد. 

تقدیم کردن؛ هدیه کردن؛ اهدا کردن؛ ( 0)84 عفن 19 
«هاداء (نوعی شال گردن ابریشمی تشریفاتی 8ا ۵ ~ :بخشیدن 
محترمانه تقدیم کردن حلقه* 81-16 / مردم تبت) هدیه دادن 
#3 -/ به مهمانان محترم گل تقدیم کردن - ۱۵۱98 / گل 


| / حون اهداء کردن؛ خون دادن لا -/ تقدیم به دوستم رل 


در 8 3 -/ جوانی خود را وقف میهن كردن 1۳77-4811 
خودنمایی کردن» خود را ( ۸ 2)84 راه خدا قربانی دادن 
(نزدکسی) خوش رقصی کردن 18 -- :نشان دادن 

© گتجینه اعدا كردن ( 9 ۸۵ 00۷۸۵5۵ xiûnbao‏ [۱2 
اندرز یا تجوبه گرانبها را در اختیار دیگران ( 4:18 1632 38) 
آنچه خود شخص ( 05 75 ۸0 2 #۴ ب2 لا 77 ) © گذاشتن 
گرانبها می‌داند نشان دادن 

اندرز با پشنهاد دادن خعطفند [##] 

خود را لو[ 8 4۴ 55 31 1 33 ۲( ] IME] xiûnchu (WD)‏ 
- چا بر( ,10 1 135 ازس : دادن» بی‌لیاقتی خود را نشان دادن 
چون اصرار دارید» من مجبورم خود را مسخره کنم وآواز ۲۰ 
بخوانم. 

پام سال نو 74۴ پام تبريك xian‏ ]#1[ 

سر 236 اندرز يا پیشنهاد دادن ازەفن× 181۳1 
| در جنبش نوآوری فی هر کس راهها و وسایل انچام کار 1883۰ 


xıûng 


چیزهای یکدیگر را به ارث بردن وغو مةا× [1875] 

۰ ۸ - و :دچار وقفه یا ی‌تکلیفی شدن [8ê] xiangchi‏ 
- ۴ 8 ل /هيج يك از دو طرف حاضر نبود تسلیم شود. 
جنگ دچار وقفه شده بود. .8 

برای - 7۳387 : (با یکدیگر) زندگی را گذراندن تاطء‌ومند [184] 
باهم میانهء 181818۴--/ گذراندن زندگی بایکدیگر مشکل داشتن 
E E ۲ ۲ RMF‏ 18 ,512۴16 14 -[341/ خویی داشتن 
اگر چه مدت زیادی باهم نبودیم ولی باهم دوستان ,8ا۸9 
صمیمی ونزديك شده ایم. 

نقل می‌کنند که...» حکایت )£ 0)18) LH] xiangchuûn‏ 
سینه به سینه متقل ( 88 4#) © می‌کنند که...» بنابر افسانه ها... 
نسل به نسل منتقل شدن, 1/6 , شدن» دست به دست گشتن 
از يك منبع )8 -/ از نسل به نسل دیگر به ارث رسیدن 
سرچشمه گرفتن 

باهم جور آمدن به حال موازنه )#131( ® xiangdûng‏ ]1%[ 
سود وزیان برابر , - 186 :در آمدنء برابر بودن» مساوی بودن 
۴~ /آنھا از لحاظ سن باهم جورند. ‏ - 11۴54۴۸ 8/ است. 
6 7 / نواحی خودمختار در سطح استان ]18 Ê‏ ۸-9189 
بلندی سد به BLUTAXKR, ~ F = 1۲78 Kk.‏ 
( 1&4 )© ۷۸مترمی‌رسد که با يك بنای ۲۰طبقه برابری می‌کند. 
960 11 راز ~ 1 0“ 4 : مناسب» درخور» جور» مساعد 
E 8‏ ۸ ل( /در آن لحظه واژهء مناسی به خاطرش ترسید 
,ا )0 هنوز آدم این کار را نيافته ایم. ما 6 - 4831 
/ نسبتا خوب 4~ : نسبتا خوب, متوسط ( 8£ 92 ٨۶#“‏ 11 
/ زیانهای نسبتا بزرگی را متحمل شدن 96 ۸-8911 - |83 
نمایش موفقیت آمیز بود. , :7-31 

باهم سازگار بودن؛ همآهنگ بودن 46وهقند [#118] 

(دو چیز» مکمل یکدیگر بودن وحقطه ار xiang dé‏ 26861 81] 
یا شدن؛ در کنار هم یکدیگر را بهتر ونیکوتر نمایاندن 

از لحاظ -- 18 : مساوی بودن؛ برابر بودن وصقفودقن< [84۴] 
مساحت , - 81 [[] ۸ ۳- 3 ]8| 7 7 / عدد(یا مقدار) برابر بودن 
این دو اطاق یکی است. 

: متمادل» موازنه» رقم متعادل در حساب xiangdî‏ [1346] 
حساب‌ها مازاد موازنهء ۱۵۰یوان» ,12-6 $ BK -, i‏ 
را نشان می‌دهد. 

رو برو 446 7 ~~ :مقابل» روبرو(27 #2$ (© xiûngdui‏ ]#3[ 
دو کوه در فاصله‌ای روبروی هم قرار , - #8 38لا 78 / نشستن 
زیایی در مقابل زشتی قرار دارد. ,9 - »2 10 85 5 /گرفته‌اند. 
 , RHR‏ ~8 : نسى» غير مطلق ( 60 1۴4824) © 
و 18 ~ /تعادل نسی است وعدم تعادل مطلق است. » ۸69 
بلندی (100) 813 -- /بطور نسبی گفتە می شود 6و / نسبتا ثایت 
سرعت سیر (#) لالز -- /رطویت نسی () 8# ~ /نسى 
دس / نسبیت 49 -- /(ریاضی) خطای نسبی (3) 13 ~ /نسی 
(4۴) 38 78 -- / (فيزيك) جبش نسبی» حرکت نسی (90) 3 
(فلسفه) نسییت» (3#۲) ل :3 <- /ارزش نسبی 8 - /حقیقت نسی 
رلاتیوسیسم 

(فزيك) نظریهء نسییت» فرضیه )%( XH] xiûngduilûn‏ 
فرضیه» نسبیت عمومی(خصوصی) - بل (18) ۳[: نسبیت 
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غه‌ها را بین اهالی ده توزیع ,1 ¬ 8⁄4 32 : اهل ده 
هم ولایتی‌ها!ما در جنگ پیروز 1۲۲٤6٨8!‏ 30 ,[1--/ کردن 


شدیم! 
احساسات وعواطف نسبت به زادگاه خود وطنووصقند [218] 
( ۶ )® ده نشین» روستانشین (:5 )6 nؤxiûngr [$A]‏ 


هم دهی؛ هم ولایتی 

آقایان روستایی» اریابان روستایی ق«عودقند [240] 

مکتب روستایی xiangshû‏ ]۶¥[ 

نعالوی؛ دلتنگی برای وطن اعیستند [13 2] 

رسوم وعادات روستایی هوق [۶8] 

۴ - : اك وطن. خاك زادوبوم» موطن تنوفنه :21 2] 
-/ دلبستگی به خاك موطن 188[ -/سلیقهه محلی» عادت محلی 
وقایع سالیانه» محلی 6 

]2 F] xiangxia (I1) روستا‎ «ila» «ala»: ) 3 ۸-۰ 

دهاتی؛ اهل ده ۸ --/ او تازه 

شخصیت‌های نمونهء فضیلت در روستا طذن«وقند 

لهجه» زادگاه خرد؛ لهجه* محلی «تلروق: 

پستچی روستا 89 -- :سرویس پستی روستایی uفروnةا×‏ [21] 

آدم ریاکان آدم سالوس (38) طفسروصفند (215] 

دمات وقصبات. دیه‌ها (27048)) L5%] xiangzhên‏ 
شهرك ها ( 159 223/8 ) 2) رقصبه‌ها 

زادگاه» وطن» ولایت (8) تعوهقند 121۴1 


~ہ ٩‏ :یکدیگر» همدیگر» در طرفه (#1 )© وطقند FH‏ 
از همدیگر فاصله» نز ۴5 --/ یکدیگر را اصلا نشناختن ۸ 
-- 8 77 — 0)76 بسیار داشتن .خیلی از هم جدا بودن 
/ به شما راست می‌گویم» از شماچه پنهان ~ 3575 : (:5011 0 
با دیدهه احترام یا توجه خاص به کسی نگریستن 48 - 18 3 
به داماد 388 - :برای خود دیدن وقضاوت کردن ( 0)۴ 
یك نام خانوادگی در چین (8()۸۶) آیندهء خود نگاهی انداختن 
xiang‏ لا }3 

با یکدیگر در صلح وصفا زندگی IH#X#)] xiang'ãn wû shi‏ 
کردن 

كمك کردن» دستگیری کردن (77) وحفاومفند (1817] 

~۴ #۸ = : مقایسه کردن» باهم سنجیدن تطوصقن [101] 
8 015 30 , ~~ /این دو تا قابل مقایسه نیستند. 
در مقایسه با واحدهای پیش‌تاز بسیار عقب مانده ,98 7636 
میزان تولیدی نسبت به ,۲-26 [8 7 له -- 4 [6ز/هستيم. 
سال گذشته يك برابر افزایش یافته است. 

,9 18 - #۴ : تفاوت داشتن » فرق كردن فطهوه‌قند [1826] 
RR‏ 31018 /ين این دو فرق محسوسی وجود دارد. 
کار ما از آنچه مردم از ما انتظار دارند هنوز :11 نز - ¥۴۸ 
فاصله» زیادی دارد. 

ت, باهم جورآمدن» بهم خوردن؛ بهم مدن «فطموهفند ]18۶% 
/این دو رنگ باهم جور می‌آیند. . ~ RUE — Eff‏ 5 71۴۳ 
این روسری با سن شما جور .- © 8۸ 3k ı1 $ f) 4F‏ 
7-0 8548 و ۳۳ XR TEER SRR‏ (نیست 
شیوة» کارتان به يك مأمور دولتی نمی‌خورد. 


ده آمده است. 
۱2۷1 
(2#] 


# 


[FH] xiûngjiang (8) ® (1# 5[( باتقاق هم‎ @ (EI #) 
بزودی‎ 

[IX] xiangjiao )38( :ستقاطع شدن‎ HR AB 5 EAR 
CD~ F E کر‎ Ë. خط 60 را در نقطه» ظ قطع می‎ AB خط‎ 
برای سالیان دراز ٭ # - :دوست شدن ( 2 ۸ #) © کند.‎ 
دوست بودن‎ 

۷ - کر ۵ + نرديك قریب ( 1516 JE] xiangjin (D (FF‏ 
امتیاز م - ( یا / دو مدرسه‌که در کنار هم می‌باشند 82 ۸# 
شییه بودن» مشابه بودن» ((412) 0 (مسابقه) بسیار نزديك بود. 
این دو نفر در خلق وخوی باهم ,4:86 9[ : شباهت داشتن 
شباهت دارند. 

(در مورد زن وشوهر) به همدیگر ہتb xiangjing rû‏ ]% #1 
مانند به مهمان خود احترام گذاشتن 

jl: MI - REIF 8,‏ هم جداء به فاصله..۰ FE] xiangjù‏ 
۸2[ /اين در محل کمتراز ده کیلومتراز هم فاصله دارند. 
فاصله» بین دو پایه» پل بیست متر است. ,21۳ - [8] 

به یکدیگر نگاه کردن «فاومفند [1875] 

برای خود دیدن وقضاوت کردن(در باره* نامزد مهءاومقند [1378] 
خویش) 

شاب هم نوع xianglêi‏ [1826] 

متصل بودن؛ بهم وصل بودن؛ بهم پیوستن «فناومفند (عذ18] 
این دو محل به حط راه آهن متصل هبتند. , -- 668 077 

هم‌سایه* یکدیگر بودن «نلومفند [1846] 

(والذین یاخود شخص) به خانهء نامز xiãngménhù‏ [181]1] 
رفتن واز آن اطلاعاتی پیدا کردن 

بهم عشق ورزیدن (28) ود‌دومفند (1816] 

بهم خوردن» باهم سازگار بودن نغمومقند (187۳] 

صرف کردن(چای با غذا) )%( xiangpiãn‏ [7818] 

نوعی کشتی ژاپنی تمومقند [184۳] 

در انتظار یکدیگر بودن تووصفند [۸8#9] 

کاری را بر کسی تحمیل کردن وصفنوودقن< [1828] 

(والدین یا خود شخص) قبل از نامزدی رسمی دنوودقند (183] 
به خانهه نامزد آینده رفتن وقضاوت کردن 

فاصلهء بین دو محل نووهقند [182] 

متقاعد ساختن» ترغیب کردن؛ نصیحت صفنووه‌فند (182] 
از روی خیرخواهی پندو اندرز دادن - چ لز: کردن» پند دادن 

£( © باهم سازش کردن )%1( ® Ti] xiangrûng‏ 
مودبانه باهم رفتار کردن (]1 8 

روابط Ù)‏ 2%( ® شناختن )#11( ® UA] xiongrtn‏ 
خویشاوندی قبلی را برسمیت شناختن 

باهم سازگار بودن وnؤxiangr‏ [132۴] 

شباھت داشتن )38( xing‏ (۸83] 

¥ 8 : مشورت کردن» شور ومشورت كردن و۸ةطڪوصة× (1375] 
من کار مهمی برای مشورت با شما دارم. 36-۰ 

ریطی داشتj‏ ضxiangsh‏ [40#۶] 

توسعه دادن ومحدود ساختن. HEHE] xiangshëng-xiãngkê‏ 
یکدیگر(تصوری که مردم چین درعهد باستان برای توجیه 
پدیده‌های طبیعی درباره* پنج عنصر فلز چوپ آب. آتش وخالك 
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xiang 
(HAHIEHE] xiangduilùûnxing (%9) (فيزيك) وابسته به نسبیت»‎ 
فزيك 4# -/ تتوری کوانتوم نسبیت 281$ # ¬ : نسی‎ 


مشاهده کردن وسنجیدن (8) فهومقند [181۴] 

در جهت ۶ 3 | 7 - [1: متضاده مخالف صقاوصقند [8K]‏ 
نتیجه برخلاف انتظار م - #1 31118 یک ۲ / مخالف راندن 
ماست. 

(در مورد دوچیز) خلاف HKH] xiangfan-xiangchéng‏ 
یکدیگر و در عين حال مکمل همدیگر بودن 

در -- 613۲ : شییه, مانند. کم وبیش یکسان ومةاودهند [137] 
تقریا همسن بودن -- 8# 4۴/ محتوا شبیه بودن 

برحسب تصادف ملاقات کردن» اتفاقا به ومن‌اودقند [#138] 
ملاقات یکدیگر آمدن 

موافق بودن» منطبق بودن» مطابقت داشتن» تطبیق ناوه‌قند [#1۴] 
أ گزارش با حقایق تطبیق می‌کند. , 3 4 2 18۲ , کردن 

مکمل یکدیگر بودن وngehénةxi-xiûngû [HI#NFK]‏ 

ربط (40 sR ۴ fa]‏ (۸ جرج xianggûn OD (% FJ F‏ (۴ 118 
این موضوع به او 7~ .4 77۲ زک 4۴ لا : داشتن؛ مربوط بودن 
این موضوع به شما مربوط , ~^ 7۳ 4 کل کل /چه ربطی دارد؟ 
۴ -/ پراگندن وابسته 161 - : (فيزيك) وابسته  )#(‏ نیست. 
وابستگی 

از هم جدا بودن« فاص UR] xianggé © (%# î] 48 F€)‏ 
0/8 به فاصلهء ۰اهزارهلی» از هم دور بودن ۴ [7 ~ :داشتن 
پس از 4= - ,در اثر گذشت زمان ازهم دور افتادن (۸0۴8 
REW 24‏ ~ ,02 لا (2 9:3۷ RA‏ يكفاصلەء سه ساله 
از دیدار قبلی من از اینجا فقط و یلا25 101249 7 :#51224 ,1 
دو سه ماه گذشته اما وضع خیلی تغیبر کرده است. 

بدنبال کسی رفن (5) ووم xia‏ [188] 

به همدیگر نگریستن نوومقند [#1۴] 

وابسته بهم بودن» مناسبات مشترك داشتن» از عقنوومقند [1836] 
RK E REK FF [ -‏ ۴ : درون باهم ارتباط داشتن 
ارتباط - 8 8 /ورزش وتندرستی مردم بهم بستگی زیاد دارند. 
زديك داشتن 

(با کسی) ميانهه خوی داشتن› )با ) 003688 (#1%F] xianghão‏ 
دوست صمیمی ( 48 ۸1 85 ۴# ) (2) کسی) دوست صمیمی بودن 
بطور امشروع عشق بازی کردن ( 26 78 9 با تلا 7۳ $4#( © 
معشوق یا معشوته (برای زن یا مرد متأهل) (بلا1۴)) 

H~ ۲ #‏ باهم» یکدیگر» دوطرفه, متقابل نطومقند ]#13 
بر یکدیگر تاثیر گذشتن» تاثیر ۶98 -- / برتفاهم یکدیگر افزودن 
نسبت دو جانبه» مناسبات .دوجانبه» روابط جع --/ متقابل داشتن 
عمل متقابل» فعل وانفعال داخلی 1۴۴1 -~/ متقابل 

باهم ملاقات کردن [#i%] xianghui‏ 

,بطور مسلسل» یکی پس از دیگری» پشت سرهم ازومةن× [148) 
نمایندگان یکی پس از دیگری سخنرانی 8۰ 8~[ 438 
کردند. 

باهم ملاقات کردن ہفiزxiang‏ ]41%[ 

| سیاه وسفید - ۷ 8 : یکی در میان آمدن ہفازومةن× 18/81] 
أ یکی در میان آمدن 


xiang 


ولا ہ :بر یکدیگر متکی بودن» بهم وایسته بودن تروہةن× [1316] 
مانند لب - لا ۴۴ / برای زنده ماندن بر یکدیگر متکی بودن 8 
ودندان بهم تزديك بودن» بهم وابسته ومتعلق بودن 

3 127 : مناسب» در خور» جور» شایسته نوودهند ]#18] 
سخنان شما در آن مورد مناسب ۰ ~ 158275 84 Hi‏ 
اعتدال پائیزی بهترین زمان برای کاشتن ‏ . - ۴3619 (81 /نبود. 
گندم است. 

FT LHS 2,‏ 2 : مربوط «lia‏ برابر [EZ] xiangying‏ 
در مقابل پیشرفت صنایع RI" i FR E1 ~ 8918 î.‏ ۳ از 
۲ رای حفاظت از محیط زیست باید اقدامات مناسی بعمل آید. 
چون محیط زیست م5 2 HEKE ۲, LHF 7 Fk tk ¥ - J‏ 
تغییر يافته است» شیوه‌های کار هم باید مناسب با آن عوض 
FMT ~ fh 9‏ ,راز TX ۴۲ EERE FT‏ 18 336 -- 7-2 /شود. 
کنفرانس با اتفاق آراء این عمل تجاوزکارانه را محکوم کرد .ا 
ودراین باره قطعنامه‌ای را به تصویب رسانید. 

سبب جلوهء یکدیگر شدن» یکی مایهه جلوه ومروصقتد [138] 
روشنی دریاچه وسایه برج ,۸31 - #۶ 61[ : دیگری شدن 
مایهء جلوه» یکدیگر می‌شوند. 

باهم زندگی را گذراندن؛ باهم (#14) © تبومفند [185] 
در زندگی مشترله دشواری داشتن» -- 4816 : زندگی رابسر بردن 
باتفاق» باهم بکرشش ([3]5)) مشکل داشتن در باهم زیستن 
با کمك یکدیگر نکات مشکل را حل کردن اہ 8 : یکدیگر 

باهم ملاقات کردن نرودفند [188] 

(در بارمه محل یا تاریخ بر گذاری جلسه) به عسروهقند ]$9[ 
توافی نظر رسیدن» قرار گذاشتن 

(زن ومرد) به یکدیگر عشق ورزیدن خرودهند [1886) 

با هم آمیخته شدن فعودقند [1%] 

با یکدیگر خوب آشنا بودن« )¥# 7 3£ 0048 UA] xiûngzhî‏ 
برای مدتی طولانی یکدیگر را 7 -- , همدیگر را درك کردن 
دوست صمیمی» دوست خوب ( #10۸۴۸ ) 2) شناختن 

تالا (Kk‏ باهم ملاقات کردن ) 80 18) ® LFA] xiangehi‏ 
مطابقت داشتن ( 7-38 

علاقه ودل‌بستگی پیدا کرند. ومفعوهقن< [؟#1] 

موفق به ملاقات یکدیگر( 0)58 )8( n2u5ةxi‏ [ع182] 
با یکدیگر مخالفت کردن» مغایر یکدیگر(28187۳7-3)) نشدن 
باهم اختلاف نظر پیدا کردند. ~1 18ا :بودن 

به یکدیگر كمك کردن نطعودقند [78] 


مطیوع» معطي رشبي (08۴04) © صن ۴ 
عطر و بوی خوش برنج رسیده تا ,8 ۴ -~ ۴ : خوش‌رایحه 
) © عطر گل یاسمن - 7 [# # / فرسنگ‌ها پخش می‌شود. 
غذای امروز واقعا اشتهاآور !~~ )6 89× 4 :اشتھاآ ور ( ۸۴ از 
چه خورشی داری میپزی ؟عطر !4-1۴ ?311 3()۳/است. 
دارای اشتهای (8۳ ۲7 3)8 بسیار خوشی از آن به مشام می‌رسد. 
با لذت (یا رغبت) خوردن» با ای خوب - 1318 :حوب 
در این روزها حالم م -- 75 151 ,753۴ 316 2 را 3% / خوردن 
سنگین (:9 18 18 0۶) 6 خوب نست.اشتها به غذا ندارم. 
او 28 خواب او سنگین است. !92 - 1۳ 48 6 : (خواییدن) 
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داشتند ویعدها این عقیده در طب سنتی چینی هم وارد شد) 

7 :با یکدیگر آشنا بودن )| (© [FR] xiangshi‏ 
دوستی بدون زدوخورد ~ [257/ اصلا با یکدیگر آشنا نبودن -- 
لا )© بوجود نمی‌آید؛ نه نفاق» نه اتقاق (ضرب المشل) 
آشنای سابقه دار  ~‏ :آدم آشنا(۸ 9 

به همدیگر نگریستن نطدودقند [4811] 

یکدیگر را شناختن؛ باهم آشنابودن (77) فمومهند [788۸] 

#۶ , احساس عشق در بین عشاق ؛ بیماری عشق ودهند [1813] 
بیماری عشق» رنج عشق |#(۱--/ عشق يك طرفه -- 

[FIS 4%] xiangsîniao “Red-billed leiothrix” pli پرنده‌ای‎ 

گیاه چشم خروس» شیرین بیان هندی (18) اءتووہةا× [۸18۴] 

اهت داشتن» شبیه بودن؛ مشابه بودن مانستن نووه‌قند [18/0] 
نظر قیافه شیه - 60 7 /چه شباهت فاحشی! !7/8 ~ )1 
(ریاضی) ارقام همانند () 2[--/ بودن 

بدرقه کردن ودفعوصقن< [185] 

[FIRE] xiangsui بدنبال هم‎ 

در ıك FH F  2(‏ ع) BEZE] xiangti- binglin‏ 
~ 6 7 1 13 : ردیف قرار دادن» بطور یکسان یادآور شدن 
نمی‌توان این دو چیز را درکنار هم ذکر کرد. 

از داخل بهم وصل بودن؛ از داخل به هم راه وقنوصقند [018] 
این دو اطاق از ,32۴( (8- [701)0علژ, داشتن» تو در تو بودن 
, - [] ۴7 ۸8 ل /داخل بهم راه دارند(یا تودر توهستند). 
۸01-89 89[ 30 /اين در حياط به داخل یکدیگر در دارند. 
دلهای ما بهم راه دارد. لظ دلهای ما بهم پیوسته است. 

ÛJ] xingtؤng همانند‎ «ala یکسان؛‎ : RTE XK] 
8#] ^~ /ما در مورد این مسثله عقیده» یکسان داریم.‎ 7# 
3571-240, /در این دو چیز اصلا جنبهء مشترك وجود ندارد.‎ 
FAHEY F HF F REF ~ HOT ما نمی‌توانیم 0ج‎ 
اقض‌هائی را که حصلتا مختلف اند با يك شیره حل کنیم.‎ 

۵ : موافق بودن» منطبق بودن» سازگار بودن داودقن< [1084] 
ذوق وسلیقه یکسان داشتن سہ 

کاری را به کسی سپردن قهاوصفند [1846] 

با هم مفایرت داشتن  [#1Ê] xiangwé‏ 

رو بهم دیگر بودن وعفندوقن< 11801 

انم - 5۴07618 :X‏ شییه. ماننده مشابه ÛR] xiûngxiûng‏ 
دو نوع گل شبیه یکدیگر هستند. 

به اتفاق هم )38( xiûngxié‏ ]1 

سہ , باور کردن» اعتقاد داشتن» معتقد بودن ««ودفند [1818] 
2# ۴ --/ حقیقت را باور کردن» به حقیقت اعتقاد داشتن 18 
RÊ‏ -/ نسبت به درستی امر متقاعد شدن ۸4 ۱1181۴ 
به توده‌های مردم اعتقاد داشتن وبر آنها تکیه کردن 8۴4 

دراثر مقایسه رنگ ورونق ذطه صفنز xing xing‏ 5141 #( 
خود را از دست دادن» در اثر مقایسه درجهء دوم از آب در 
آمدن» تحت الشماع دیگران قرار گرفتن 

در اثر مقایسه اختلاف دو چیز غه NK) xiang xing shî‏ 
نمایان شدن 

(واژ( بسیب استعصال در UAHINL3] xiang yûn chéng xi‏ 
طی سالیان دراز رسم وعادت شدن 


Fi HÎ 


بوی خوش» بوی معطر نوومقند [] 

))0 عطر ورنگ )£ ]#1 0(5 [F&] xiangsè‏ 
قهوه‌ای رنگ تیره 

[#ZK] xiangshuî عطر‎ 

جوجهء سرخ کرده وسیار ترد آزتوومةا× [#8۴14] 

۲ 80 - : خوشمزه وشیرین ( 84 xiûngtiûin 0 )1137 X‏ [۴8] 
+ سنگین (خواییدن) (:9 1838 86 ) (2)خریزه ها ومیوه‌های شیرین 4 
اين پسران پس 162-۰ 9۴18 96 ,7-2 رل MKF‏ 
از آنکه يك روز تمام کارکرده بردند به خواب سنگین فرو رفتند. 

بوی خوش, بوی عطرء بوی مطبوع نغ«وصقتد [#5۴] 

لاس /جعبه سیگار £ - :سیگار (0)4548) xiangyön‏ ]#8[ 
دود 44~ :دود بخور ( 6018 :4 1۴8۲ 9 )© ته سیگار 
بخور در هوا حلقه می زد. 

رنگارنگ وعشقی «فرومةن× [6ج2] 

روغن کنجد رفروه‌فند [#8] 

راسوی آلپ دذروه‌قند (3۴8] 

[#A&] xiûngyû “Sweetfish” توعی ماهی بنام‎ 


(گیاه) لیم بادرنگ بالنگ () مسرومفتد (#] | 


نوعی گارس مخصوص استان )%( xiangyinsh‏ 21 3] 
«گوان دون» که برای لباس تابستانی بکار می رود 

صابون آرایش» صابون دستشونی وفعوهقند [8 #] 

آهوی مشك xiangzhang‏ ]#3[ 

درخت کافور ومقعومهند ]1#[ 

]1۴1[ xiangzhî O (3î 1E%¥ ) کرم آرایش‎ © (RFR NR) 
مواد معطر صمفی‎ 

بخورها واسکناس‌های کاغذی که هنگام مراسم تطلعوهقند [1۴45] 
عزاداری بکار می‌رود 

بخورها وشمع‌ها(که در راه خدایان واجداد به فعوصفند [#48] 
عنوان نذر می‌سوزانند) 

(هر مورد ساخمان يك PFFÎ xiang 008$) «ci (a‏ 
یك اطاق -- “7٤7۴‏ ؛اطاق پهلونی نمای قسمت وسط ساختمان 
واگن ( 77 4ا۸ 89 [:| ۸ ۴ ۶# 10 4 ) (2) وسطی ودو اطاق پهلوثی 
)او جای ویژه تآ تر -- ,4 /واگن قطار :3 کوپهء قطار» لز 
نواحی داخلی وبیرون - )ی ؛ نواحی بیرون شهر ( ال 8 تلا 
آرزوی یك جانبه 16 (4----,جانب ( 781 7 )© دروازه های شهر 
از جاده اصلی صرف نظر -- 43773 تل ,۴# 17۴ / هرا و هوس 
کردن وزمین دو طرف آنرا اشغال کردن(تاکتیکی در عملیات جنگی 
متحرك) 

اطاق جناحی: اطاق پهلونی ومفًوهقند ]¥$ 


مق تام رردعانه ان ج‘ )081 )0(8 FÊ xiang‏ 
اسم دیگری برای ( ۴# [) (۴۸ !) © واقع در استان «خونان؛ 
استان «خونان» 

نوعی خیزران خالدار HAE] xiangîëizhû‏ 

[FÊN] xiangjù اپرای«خونان»‎ 

گل دوزی (یا ابریشم دوزی) «خونان؛ نندودهند [382] 


1 xiang “PH” qîngxiang 
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عامه پسند» توده‌پسند» مناسب ذوق ( 4 )()سنگین می‌خوابد. 
این نوع دوچرخه و - £1۴8 :4 17 4 ۴۷ یز : توده‌های مردم 
- 1۶ ,عطر یا ادویه ( ۹ )0 در روستا مورد پسند همه است. 
HR RK‏ 5۱ [13 )(6 صندل, چرب صندل - #/ مشك 
بخور - 8 /بخور بشکل حلقه» بخور حلقوی - & :بخور( 44# 

پشه کش 

میز دراز یکه روی آن بخوردان گذاشته می‌شود جفوهقند (8] 
83۴ 

شراب شامپانی xiangbînjiû‏ [7۴18۳5] 

شاپو ماودفند LFW]‏ 

]#%] xiang گشنیز‎ 

]۴1۴[ xiangcao (f) “Sweetgrass” نوعی گیاه بنام‎ 

روده* محتوی گوشت چرخ شده؛ سوسیس فطعو« تن× 3۴121] 

[FH] xiangchün )( “Chinese toon” نوعی گیاه بنام‎ 

(بوی یا مزه) معطر وخالص «نط‌ودتند [3۴8] 

~ : نوعی ol‏ بنام "مرها xiangfëi (ff) “Chinese‏ (1۴16] 
میره* هسته‌دار این گیاه ۴ 

پودر صورت «قاودقند [(13۴۷] 

بسیار معطر xiûngfûfû‏ [1۴1110] 

| نوعی گیاه دارونی در چین بنام (26 9۳( تعناوصهند ]#HF]‏ 
“Rhizome of nutgrass flatsedge”‏ 

كشك سویای دودی «قووصقند [#۴] 

نوعی قارچ نوودقند [1186] 

خریزهه تخم قند» تیل قدووهقن< [1۴(۳] 

UFZ] xianghua D(H FREE) ba Jf 000679 ۸5:‏ 
نوشته‌هاء آثار ادبی‌و...که در آن از مردم ( :481 1۵ 8 40 6 
حمایت شود 

بخورها وشمع‌هائی که )£ [104 21۴ [FX] xianghu5 (î‏ 
(در مورد معبد) عبادتکننده زیاد 368 -- :در معیدی‌می‌سوزانند 
8 ۸ ) 0 داشتن؛ زایران بسیاری را به سوی خود حلب کرد 
با بخور سوز ترقه را منفجر کردن ۹/841 - إا[ : بخور سوز( 8۴ 

]366( xiangjiao موز‎ 

(شیمی) روغ موز ))4( oshuîڌ xiûngji‏ [1۴801] 

۶ /۱سانس خوراکی ~~ | 8 :اسانس» عطر. ومتزوصقند [FF]‏ 
روغن عطری 1( -/اسانس مرکب؛ عطر ترکیی مد 

]1۴#[ xiûangkê زاثر‎ 

عطر یا ادویه [FR] xiûngliûo‏ 

بخوردان اوقت [##] 

- بنوعی el‏ بنام “Lemongrass”‏ )#( مفهوههند (3۴#] 
نوعی آلدئید دارای بوی لیمو که در بسیاری از روغن‌های )4٤(‏ ۶ 
روغن سنبل هندی آسیائی (-۰/ اسانسی یافته می‌شود 

کیسه» کوچك پارچه‌ایکه درآن عطر ومفهودفند [۴3#] 
گذاشته می شود 

| 8 :خوشبو ومطبوع» خوشمزه واشتهاآور xiûngpênpê¬‏ ]#91 
چهره ایکه روی آن پودر خوشبو ومطبوع زده شده 49 - #0 
يك کاسه آبگوشت خوشمزه واشتها آور وق 04 ا ~ 891--/باشد 

چای معطر xiangpiûn‏ [3۴] 

نوعی گیاه از خانواده» لوثی (5) ننووصقنه [336] 


xiang - xiang 


یادداشتهای دقیق 97# ~ :دقيق و روشن وxiûngmin‏ [#10] 
و روشن 

 - 15 8۰‏ خبرهای دقیق» جزئیات امری وطنووصفند [3۴#] 

برای آگاهی از ,۸0 کل 7 [3] 7 -- /جزئیات بدنبال خواهد آمد. 


جزئیات به دفتر مراجمه کنید. 

مدارك مفصل ودقیق 6#( ~ ,مفصل ودقیق نطعوطفند [:3۴39] 

: طرح تفصیلی, نقشه» جزئیات نقشه* دقيق نودفند (3۴18] 
نقشهء جزئیات موتور ~ 4[ 

اسناد رسمی که در قدیم مامورین دولت به مب‌وصفند [1۴] 
مافرق تقدیم م یکردند 

/ گزارش دقیق 69484 - : مفصل» جزئی» دقیق نعوصفند [3۴20] 
7 کلم ~ / بطور دقیق از وضعیت آگاه شدن #۴1۴1 ۲~ 

همه مدارك و اسناد پرارزش را جمع آوری کردن (يا در دست 

لطفا . آلب - 13 7#/ بتفصیل توصیف كردن 488ا -/ داشتن) 

توضیحات دقیق تری بدهید. 


لیم شدن: بزانو درآمدن )04886 ومفند ۴€ 
غلبه کردن» رام کردن؛ ( )0 مرگ را بر تسلیم ترجیح دادن 
دیوها وشیاطین را رام کردن 10/118 -- +چیره شدن» مطیع کردن 
AR jing‏ 

2 لا سہ , رام کردن» مطیع کردن» غلبه کردن ناوهفند [)۴۴] 
اسب سرکش را رام کردن 

تیم شدن, تن در دادن ناوهفند (۳۴۴] 

اژدها را رام کردن و بر را مطیع xiûnglong-fûhü‏ ([ ۸ ۴۴2] 
نمودن ‏ کنایه از غلبه کردن بر حریفان نیرومند 

تسلیم شدن وبرای تابعیت الترام دادن (23) صنطعوهفند 1۳۴ 


فرخنده» حجسته» سعید» مبارك» میمون وصفت FÊ‏ 

فرحنده رای آمیز( )0 [FR] xiûnghé‏ 
مهربان وبامحیت ( 2)4۴ 

نشانه‌های خحجستهء فال نيك ننجوطفتد ]###] 

ابرهای حاکی از نشانه‌های‌خجسته ہنرو × [##۸] 


E e AA 


کردن 
گران شدن )#8( Û] xiûngguî‏ 
کامل و دقیق نعوهفند [#13) 


با بلند پروازی رقصیدن تسومفند [392۴] 
و 


:۷ - ال ,بهره‌مند شدن» لذت بردن؛ حظ بردن وقند 2 
بطور مشترلك از نشاط پیروزی لذت بردن )۸93 

زندگی سمادتمند داشتن» از خوشبختی بهره‌ند. ناومهند (318] 
بودن 

عیش ونوش کردن» در خوشی و لذت زندگی غلودقتد [35] 
لذت ا ‡ --/تمایل شدید به راحت طلی 1548 --,غرق شدن 
پرستی» راحت طلی» خوش گذرانی 

۳74 - بدرسن...سالگی در گذشتن 80 مفنموفند ]¥ 
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| )© جامه‌دان ~ ٭/ صندوق مخصوص برای نگهدا 


| ب 


HRTEM 


:صندوق» جەبە چىدان» جاسدان (6 0 ومعنه گر 
- 3 / چمدان چرمی - & / زیاله‌دان -- )لا 4/ صندوق بار 
کتاب 
دم 1 : چیزی بشکل صندوق» جعبه ومثال آن ( ۳01578 #8 
یخچال ~ )0/ (آهنگری) 

ته صندوق يا جعبه یا )£ 16 ۴8 )0 FIK] xiangdiî‏ 
1 قیمتی ذخیره شده ( 8010 2 7544) () چمدان و.. 
در خانه‌اش اشیاء قیمتی فراوان ,ا ~ 8 ٭ ا :در ته چمدان 
است. 

چمدان‌ها و صندوق‌های يك افر ودقلوصفتد [4892] 

[RRR] xiûngxing zhùoxingjî دوربین قوط مانند.‎ 

صندوق» جمبه, چمدان» جامه‌دان تعودقند [487] 


,دستگیری کردن» كمك کردن» یاری کردن (8) ومقا× E:‏ 
برای پیش‌برد کار ارزنده بهم یاری رسانیدن 4 ~3۴ 

ممارن مدیر[ 11115 ت۸۷ ۳۱۹۵4۲ ۱8] RUE] xianglî‏ 

كمك کردن ن«عومقند HJ]‏ %] 


خاتم‌کاری کردن (:2 E xiang ۵ (8 % 75 ۱ jê‏ 
با طلا و یشم £ -- 4 : مرصع‌کاری کردن؛ منبت‌کاری کردن 
جواهر نشان 7 ج --/ مرصع‌کاری شده» مرصع با طلا و یشم 
ره را شيشه کردن؛ 3839 ~ 87-۳ / کردن؛ جواهر در نشاندن 
حاشب» دار( 4621-88 1:1 )(0 به پنجره شیشه انداختن 
دامن را با تور حاشیه دار 1لغ ~۴ 4# : کردن: لبه گذاشتن 
کردن؛ به دامن حاشیه توری دوختن 

قاب« سقف )#( حقطومقند [RH]‏ 

خات مکار یکردن» مرصع کردن» منبت‌کاری «فنوومقا× [4۴1%] 
ظروف لاك الكل نقره نشان» ظروف مرصع 8# 8 4012 - : كردن 
17 4 -/ نقاشی خاتم کاری 8ة -- / نقره‌اى و لاك الكل شده 
مرصع کاری» خاتم کاری» مرزائيك 

دندان مصنوعی(یا عاریه) گذاردن ۵روهقن< [407۴] 


xiûng 


مفصل 1 -:نفصل: جزنی دقن (60۴4 0 وہ 9 
برای ,36 70,14 ~~ , جزئيات» تفاصیل ( 1 41) 2) صحبت كردن 
فرضب»» 5 1۵ 60 22 م څڑ -- /جزئیات؛ به ضمیمه مراجعه کنید. 
خود را بتفصیل بیان کردن؛ نظریات خود را مفصلا توضیح دادن 
تاریخ ولادت م -- 7۳ ۶۷ 4۴ £ 1# : بروشنی دانستن ( 48 ) ® 
و وفات نویسنده معلوم نیست. 

مفصل وکامل نغومفند ]۴4% 

/ ثبت دقین 89108 -:مفصل جزئى» دقیق صازومفن× [۴/8) 
#/ تحقیقات دقیق 183€ 8--/ گزارش‌های مفصل 0485 -- 
مستله را مورد مطالمه ویررسی دقيق قرار 9۴ - 4[ 
دادن 

تفصیل وتخلیص خناوصفند [3۴96] 

برنامه» دقيق إل 1 - ,دقیق, مفصل نسوهفند (3۴8] 


RAE‏ انلیا 


خش خش - 8 (( 3 : صدا سر و صدا [FT] xiangshêng‏ 


کردن 
مار جلاجل [nm ۲ ( xiangwëishé‏ 
(زبان شناسی) صدای طنین دار (مانند (33) حترومقند [8] 


مصوت های ۲,٥‏ ,ه در زبان چینی) 
از - , پاسخ مثبت دادن» اجابت کردن وهفرومقن< [78۲] 
/ دعوت حزب را پذیرفتن؛ به دعوت حزب پاسخ مثبت دادن 23 
پاسخ بت وگرم شنیدن. با اجابت مثبت وگرم  -‏ 4831[ 13 

رویرو شدن 
ها غذا ونوشابە) از کی )#161 & 0871© مهن Ê‏ | 
- ر حقوق (سربازه پلیس و...) 84 : ((۱6) 2 پذیرائی کردن 
حقوق ماهانه 
اهدا کردن ÊÊ] xiãngwêi‏ 
حقوق سریاز UHR] xiûngyin‏ 


مهمانی دادن (با غذا ونوشابه) از کسی () وهقند 28 
به 3# 13 - ۷ / از مهمان پذیرائی کردن # -- :پذیرائی کردن 
خوانندگان تقدیم کردن 

مهمانی دادن» سور دادن (38) صفدودقن< [۸3] 


در بارهء ]ل[3] -- ؛ فکرکردن» اندیشیدن (& )© وصقند tH‏ 
در باره» هر چیز بطور واقعی | [8 ۴ --/ مسئله‌ای فکر کردن 
فکر چاره کردن, | (7--/ فکر کردن» واقعا به همه چیز فکر کردن 
بگذارید دربارهه آن فکری , ---- 30 1/ چاره جوئی کردن 
ما همچنین باید مشکلات را پیش ,3418 -- - 1 نا /یکنم. 
پنداد » حیالکردن» گسانکردن: ( 11 1#) © بینی‌کنیم. 
گمان نمی کنم ۴ £25 $ 4 -- 30 : فرض کردن» تصور کردن 
به نظرمی‌رسد باید بروم. م ۲ غر 3 4 -- 3 / که او امروز بیاید. 
۲ 8 ~ 4 : مایل بودن» رغبت داشتن» خواستن ( 73¥ ) © 
من هم ت نا -- رلا 8 /مایلید بازی فوتبال را تماشا کنید؟ ?14 
به یاد(کسی) بودن» به ( )© می‌خواهم یکبار آزمایش کنم. 
پس از اینکه .4 ~^ 1881۴ ,۷5 ۲ 4 :فکر(کسی) بودن 
شما رفتید» ما همه به فکر شما بودیم. 

به احتمال ‏ ا813 4 ~ #۴ 3 :به احتمال قوی نناومقتد [42] 
KAR‏ - ,€ /قوی این موضوع را می دانید. 
او هنوز جوایی نداده است» به احتمال قوی نامهه ما را م1 16 
دریافت نکرده است. 

څا غیر مترقبه, غير متعظره» به فکر نرسیده مف۵اودقند [187۳21] 
6 2 -/ این واقعا امری است غير مترقبه ‏ !¥ 3-9 
من هرگز تصور نمی‌کردم که دهکدهء من دستخوش .4۸ 3 
هرگز م48 [ ,7 رال :270 - 3 /چنین تغییرات بزرگی شده باشد. 
توقع نداشتم شما را در اینجا بینم 

:2 ا 3 4 إا : چیزی بدل گرفتن ‏ زصله‌طوهقند EFF]‏ 
/این حرفهای بی‌اهمیت را به دل نگیرید. ۰ج 3540 
موقع ورود بطور م - نله & % fb, Hk‏ 7 ۸ ۲۵ ۰۳ 6 22 3 ار 
غیرعمد به سردی از او پذیرائی کرده بودند ولی او هیچوقت 
نمی‌خواست این عقده» دلش را باز کند. 
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| 154018 - :بر خوردار بودن» 


[| 8 : چیزی را پذیرفه شده دانستن xiğngdangrûn‏ [1826#] 
ما نباید از روی گمان وفرض عمل کنیم. ,7۳-306 


xiang 
در سن هفتاد وچهار سالگی در گذشتن ا‎ 
[%48] xiangshiu D(A E RH EFRIN E ) بهرهسند‎ 
از بیمهء بهداشت و درمان بهره 83 4# - :شدنء لذت بردن‎ 
ب خوشی و لذت. راحتی» تن آسانی (6 )2 مند شدن‎ 8۲18 - 
راحت طلب بودن؛ در پی خوشی ولات بودن‎ / 32 #۴878 
1-۳ تماشای چنین نمایش خویی دارای لذت هنری , جر‎ 


]۲1[ 

بودن xiûngyöu‏ ]#%[ 
از حیثیت ارزنده برخوردار بودن» از شخصیت وال برخوردار 8# 
9 [5] ~ 4 / از شهرت زیاد بهره مند بودن ;44-^ / بودن 
زنان از تساوی حقوق با مردان برخوردارند. !3۴915۴ 

از شهرت بهره‌مند. شدن نارو ةا× #1 

HÊ] xiang 0 )97( سر وصدا‎ MRR LT. 
صدای شليك يك توپ - 101 78--/دیگر صدائی شنیده نشد‎ /7# 
~ 89۸8 41 بصدا در( #۴ 11/78 )2 ترقه با دو صدای انفجار‎ 
ا /زنگ تلفن صدا کرد. , ۲ ~ 50 : آوردن؛ صدا کردن‎ 
از 3۴ نز - اج / ناقوس را به صدا در آوردن‎ RE RF o 
8ڈ /در سالن صدای رعد آسای کف زدنها طنین انداز بود.‎ 8 
2۳ ۲ ١ او بدون و 7 غا 7-1 86 /بلندگو از کار افتاد.‎ 
بلند» پر سر وصدا(9)183) اینکه حرفی بزند» رفت.‎ : ۷ 7۴ 
197 - ۳ انمکاس صداء ( 8[ ) @ صدای رادیو بلند بود. م‎ 
جواب مثبت دادن؛ اجابت کردن 7-13 :پیچیدن صداء طنین‎ 

قاشقك (يك نوع ساز موسیقی) )%( ngbûnڌxi‏ 81 080] 

(در مورد اسب» خر و...) شیهه کشیدن؛ عرعر ناودقند [09] 
کردن» بانگ برآوردن 

به حرکت درآوردن تازبانه (۴ 30 ¥( ® حقناودقند (۷0۷] 
ترقه D (77) (RFK)‏ 

يىك 9 لا( وج - از س : طنين انداختن  xiãngehê‏ )1( 
۰ الا -- 75 ۸ / سرود پیروزی که در آسمان‌ها طنین می‌اندازد 
غرش توپ در دره طنین انداز بود. 

,18189 صدای چیزی که در حرکت باشد ومفهومقند [(۴3] 
شب آرام بود وهیچ صدائی بگوش نمی‌رسید. 6-117 

(فزيك) حجم صداء بلندی صدا )%9( AI] xingdù‏ 

(آواز» از بلندی طنین مانع (ARTA) xiûng ê xîngyûn‏ 
حرکت ابرهای گذران شدن 

(آسمان) غرش کردن اوهتند (818] 

غرش بسیار صدا دار تلوصفند [815] 

- .یا صدای بلند وواضح؛ دارای‌صدای بلند. وصفناومقند [1876] 
ر -/ جواب بلند و واضح؛ جواب صریح و روشن 51۴[ 
سیلی اد 7 زاغ س نز -- /صدای طنین اندازه صدای طنين دار 
محکم در صورت 

آخرین تمرین‌های اپرا یا رقص همراه با موسیقی نفصو ةن× [793۴] 

راهزنان در روزگار گذشته دزدان طریق در قصودقند [#4] 
زمان قدیم 

آلات موسیقی ضربی(مئل طبل, دایره (1۲) نووهقند (1۳988 
وه 


بسیب استفاده از چیزی لذت بردن وہفروہة 


xiûng - xiûng 


تمام‌تر انجام می‌دهد. 

£ ۴ عقیده. فکر اندیشه )?£( 0 (۳) xiangtou‏ (دع] 
۰ 2 1۳ :امد (18 8 ) © علی فکری دارد. . - 7 
اکنون دیگر امیدی نیست. 

- ۵۸/۱86 : آرزو داشتن» اشتیاق داشتن وصذودفند (3828] 
از کودکی آرزو داشت که راننده* م32 |8 3833 - ب چو 
تراکتور شود. 

8 : تصورکردن؛ فرض كردن (18 0()12) وxiangxiûn‏ [3821] 
/ مشکلات غیر قابل تصور :3918 |7538 / غیر قابل تصور ہ 
() © ضررهای جدی وغیر قابل تصور ۳۴35459 ٩81۴4‏ ~ 
وه» تخیل زا -- : (روان شناسی) تصور؛ فرض 


مار ماهی خحشك شده - 88 :ماهی خحشك شده وہ قت× # 
xiûng‏ 


جهت -رست, جهت» طرف» سو(( 000۲ مسفن [15 
60 139-۳ ل : روبرو ایستادن ۰ مواجه شدن ( 36 2)18) باد 
گل‌های ,۸:1۲ - :4 1# /اين اطاق روبه شرق است. 
جانب ( 1[ ) 3) آفتاب‌گردان همه به سری خورشید می‌گرایند. 
روند - ۸۰۱۵3 : کسی را گرفتن؛ از کسی طرفداری کردن 
از حق طرفداری کردن نه ۸ -- 3887 --/ احساسات عامه» مردم 
® از شخص معین؛ از هر کس که حق بااو است طرفداری کردن 
در ميان 1€ 16 2۸ 8۴ یق (PD (RRB HY F1]: ~ A‏ 
کار 1.۴ 244# --/ توده‌های مردم کار تبلیغاتی انجام دادن 
با طیست ۸ #87۴ ] --/ خود را به مقام بالاتر گزارش دادن 
8-/ تا اعماق (موضوع )پیش رفن ۸1618 -/ جنگیدن 
ممواره, (14[3) 8 از شهیدان انقلاب ییاموزید. .< 1:4 از 
يك نام () این مورد بی‌سابقه است. ,#9 الات - :پوسته | 
خانوادگی در چين _ | 
وان( : پشتیانی کردن یا مخالفت نمودن نقاودفند (۱5۴ | 
موافقت یا مخالفت مردم با چیزی» خواست مردم» تمایل خلق 
با فکر خود چیزی درست کردن؛ دون اط ودفند [۵8#۵ 1۳۹۴ | 
۰ تقلید وجمل کردن بافتن 
نزديك به سفیده دم nڑxingehé‏ ]1#[ 
حزب انقلایی ° ~ 67361:7۴۸8 £ [f ®] xiûngdao nial:‏ 
راهنمای توریستی -- 0# /راهنمای توده‌های مردم است. 
نزديك شدن )3( rةxiùng'ê‏ (۳02] 
(زیست شناسی) نور گرائی )4( وxiùngguûngxin‏ (۳۵] 
به عقب نگاه کردن 7#-- ,به عقب» به پشت دفطوصفته [1/5] 
به عقب (۲02) --/ عقب نشینی کردن» عقب نشستن | 
عقب گرد قدم روا(فرمان) (۲14) !غ7 ~~ / برگرد!(فرمان) 
همواره اینطور بل[ -- ,همواره» پيوسته» همیشه نقاوطفتد [813۴] 
من هرگز سیگار نکشیده‌ام. ,3-75314481 /بوده است. 
تحلیل 47 (2 - :(ریاضی) حامل» بردار (&) ومخنلوهفتد ]181¥ 
يك بردار 
با شجاعت به جلو -~ 35 2۲ :به پیش به جلو صهنوودفتد [۳80] 
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-- - #8 :ییاد آوردن» به فکر چیزی بودن مفهومقند [(183] 
- 22#/ ناگهان مطلب مهمی به یاد آوردن 361 ۸۴153268 
,لاخ تزع / همواره به فکر منفعت مردم بودن 8078/85 :5 
در آن لحظه» بحرانی 7۶۰ 9 % Ê # ê 1 Î‏ ~ تا RIF‏ 
8 /نخستین فکر ما آن بود که اموال دولتی را نجات دهیم. 

E [‏ ~ ۲۲ 33:8 /انتظار آمدن شما را نداشتیم. ,۲27 
من انتظار نداشتم بازهم بتوانم از این شيره ا 7 8 از 
فکر بکری به سرم رسید. !7 3518~ - )3 /استفاده کنم. 

تصور کردن. گمان )4[ UEHARA] xiangdedo )2 Fl F K‏ 
چه کسی تصور می‌کرد که حادثه‌ای 87 4£ ا - 1 : کردن 
اتفاق بیفتد؟ 

خوشبین بودن» بدل نگرفتن» جبه» مثبت نقماه۵ومقند [18187۴] 
این خانم سالمند .۲ ~ ۸۸۴ ل :اشیاء را در نظر گرفتن 
را در نظر می گیرد. 

فکر چاره کردن» کاری را در حد توان خود قاومةا× (28] 
سعی ,و5 1 7۸ 3 رال ) 4 - انجام دادن کوشش کرد 
کنید برای هرکس مقداری آب بیاورید. 

,74۴ ~ +3( : تصور ؛ عقیده ‏ فکر ‏ اندیشه ماودقند [18] 
46 - 4 / به عقیده* من - 13:34 /اين فکر خوی است. 
هرفکری که در سر دارید به ما بگویید. ,361 

هر کاری را که امکان پذیر باشد 6)خطمومقاومقند [18771۷] 
انجام دادن» به هر وسیله‌ای متوسل شدن 

:به نتیجه رسیدن» نتیجه گرفتن؛ استاج کردن «فنزوه‌قند [ 8 18] 
از اين مورد شما FH E, (RFI A ~ 46۵9 79 A.‏ بل MX‏ 
می‌توانید به این نتیجه برسید که او چگونه آدمی است. 

BE KEE, ~‏ بدل نگرفتن ngkaiةxi 7F]‏ 
به او نصیحت کنید ازاین حرف نرنجدو چیزی به دل .8)08 = 
ھر وقت عقده* و 6 1۳10:2412 94 ۹۸ , ۲ ~ RAH‏ /نگیرد. 
دل را بگشایید؛ سر حال خواهید آمد. 

7۳ - 5 0 : شاید اینطور تصور شود که... نهاو ةا× (487] 
گمان می‌کنم آنچه‌می‌گوید بی پایه واساس ,81 171818 


بیاد کسی بودن» با اثتیاق کسی را یاد جفنموصفند [14] 


| ما همه با اشتیاق از ئەنه جان باد 55~ ۸618[ 38 : کردن 


چینی‌های مقیم خارجه به یاد میهن خود .]815 -~ 0۲8 /می‌کنيم. 

۵0 #۴ - :به ياد آوردن؛ بخاطر آوردن توومقنه [/1876] 
2 زندگی پررنج قبل از آزادی را به خاطر آوردن 4:15 78 
او آشنا به نظرم آمد ,13-۳۳۸8۳216 ,11 
30/84٩ - 5 10 [0‏ /ولی_نتوانستم فوری او را بیاد بیاورم. 
یکمرتبه به یادم آمد که در را قفل نکرده‌ام. 

در هوا و هوس خوطه‌ور بودن» هوا xiangrù {êii‏ [۸83۴63۴] 
وهوس داشتن» خیال بافی کردن 

متقاعد شدن» تغیر عقیده یا جهت دادن به وةاومقن× [1815] 
-- 4392 /من متقاعد شدم. , ۲ ~ 3 :اهمیت چیزی پی بردن 
اگر هنوز متقاعد نشده‌اید» در 351848۰ لا ]® 5 ,لا 137 Ff‏ 
18 ,۲ - 13 /باره* دلایل ی که ذکرشد بازهم فکر کنید. 


~8 / انقلاب را به پیش بردن #8 ~ 4 £ / افتادن 


هروقت متقاعد شرد؛ کارها را با شور وشوق هرچه .2:7۳ ااا 


BEH 


روا(فرمان) 


کوچه کوی ز× 2 

FHF hang 
[Fî] xiùngmضê‎ (8) کوچه وخيابان‎ 
8&4] جنگ خیابانی «فطعوطفند‎ 
]227[ xiûngzi (77) کوچه. کوی‎ 


FÎ xing DHE) «io ty: O (RD IF 
HFEF) ۸۰-7510 اصول هشتگانه‎ (RR REE RR 
2982-6080 بر طبق بند سوم تبصره» دوم مادهء پنجم‎ / 
388 -- 11836). کار دیگری هست که باید انجام پذیرد.‎ 
/ 7-7-6678 قلم به قلم (يا ماده به ماده) توضیح‎ 
/درآمد ¬ لز, میلغ (پول) (][861) @ دادن‎  - بدهکاری‎ 
@ )8( (-/عبارت_مطلق ریاضی -- × 4 : عبارت ریاضی‎ - 
یك نام خانوادگی در چین () © عبارت عادی ریاضی‎ 

بطور فشرده وپشت بر 8 38 : پشت کسی نفاوهفند ( 13118 
به گرد وغبار کسی نرسیدن - )3 [2/ هم (راه رفتن) 

گردن بند هفناوهفته [FEE]‏ 

اقلام - 1 الا :فقره قلم اقلام» رشحه REH] xiùngmù‏ 
- 38 / پروژه* ساختمان اصلی و عمده - 1 267-18 /صادراتی 
رشته‌های دو و -- 13115 /دوره‌های تمرینی - :۷/4 / طرح كمك 
میدانی 

طوق» گردن بند» گلویند «قن‌ووه‌فند [2781] 

]71 22920, EFEWA] Xiang Zhuang wü مصفنز‎ yi zûi 
اشیان زانگ» در زیر لفافه برای سوء قصدبه جان *پی و۵0ونخ۳‎ 
گونگ» نمایش رقص شمشیر را اجرا کرد کنایه از عمل کردن با‎ 
نیت مخفی‎ 

FE xno 00%) ê «an ~J «a aa 
نگاه تند در - 04 9ا /قیافه» رقت آور - 44[ [0--/قیافه* کسی‎ 
ا ل :ست نشستن یا ایستادن ( 18525 31.64 2)44 چهره* کسی‎ 
طرز صحیح نشستن یا ایستادن را بلد نبودن -- که 44 , -~ ل‎ / 
٩۴۸8 - 7۳4, این بچه هنگام خواب دست‌ها وپاهای خود را‎ 
,با نگاه ارزیایی کردن ( 197 217 95 18) (3) پهن می کند‎ 
7 در و 4# لا [ ۸۳ / ارزش اسب را با نگاه سنجیدن و‎ 
رل 8) (38) @ بارهم هیچکس از روی ظاهرش قضاوت نکنید.‎ ( 
خداوند. , - 2.36 :كمك کردن» یاری کردن؛ مساعدت کردن‎ 
نخست وزیر (4618) (28) (6) به آدم خوش‌نیت یاری می‌رساند.‎ 
© )89 ۵۴۰ E1 2 49 1 & ( وزیران دولت‌های ژاپن وکره‎ 
©) ۲ ( (فیزیك» فاز, (4#) ® عکس گرفتن -- ۸ # : عکس‎ 
تعدیل وتنظیم حالت ظاهری - إقلز : حالت ظاهری؛ صورت ظاهری‎ 
طبقات -- 3۶ : (زمین شناسی) طبقات همسال زمین () ® چیزی‎ 
طبقات ھسال - :8 /طبقات همسال ساحلی - 1( /همسال دریا‎ 
فیل «شطرنج) ( 87 0)8 طبقات همسال زغال - 1#/ زمین‎ 
2 U xiang 

HF] xiûngeê آلبوم عکس‎ 

لقب (8 80 ۸5 3 LA] xiùnggong (E) O )36 FX‏ 
و و 76) 0 محترمانه‌ا ی که در قدیم زن برای شوهر بکار می‌برد 
فرزند از خانواده» ثروتمند ( 7۳ 
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xiûng 
۸4 58 به (14]) !~^ / روش به پیش نگریستن »رااتخاذ کردن‎ 
جلو نگاه کن!(فرمان)‎ 

تزديك به عصر نصوصفند ]#۴ ] 

[f H 3¥] xiùngrikui گل آقتاب‌گردان‎ 

[Êk] xiûngpûn قطب نما‎ 

(گیاه شناسی) آفتاب گرائی )&#( (J HÉ] xingrixing‏ 

کار خر را انجام دادن؛خویی کردننیکیکردن ہفطومفن× [3۴] 

۸ را F EFF KR‏ ببه بالاء به طرف با (1E) xiûngshûng‏ 
/کامیون از جادهکوهستانی پرپیچ وخم بالا می‌رفت. 22:۰ ~ لا 
خوب تحصیل کنید و روزیروز پیشرفت و - 2626 ,[2 # ۸# 

ا جاه‌طلب بودن» مقام پرست بودن xingshnpû‏ ]7.1€[ 

أ اگ چانچه )3( xiûngshî‏ 1۱ 

(زیست شناسی) آب گرائی )4£( [JK] xiûngshuîxing‏ 

[8¢] xiùng wan منگام غروب‎ 

آرزو داشتن» اشتیاق داشتن؛ انتظار داشتن وہقwسومفا×‏ [:44] 
E‏ عه #۲ زا 3 ~ / مشتاق دیدار از پکن بودن #107 
انتظار زندگی سعادتمند ووینی را داشتن 

نزديك به ظهر تس«وطفند [614] 

HEBD HK HE ~‏ :ب« زیر« به طرف زیر ففدوهفند [fJ F]‏ 
27 ]9 /اسکی‌بازان به سرعت در سرازیری سر خوردند. م2 1 
کادرهای رهبری باید در انجام کارهای 1۴188 - ۳ ۴5¥ 
(مطلبی را) به 6~ /تحقیقی در سطوح پالین ماهر باشند. 
درجات پائین ابلاغ کردن 

نزديك سپیده دم فندودفن< ]75 

| درهه ۸  -‏ (زمین شناسی) ناودیس )&( xiûngxié‏ ]#( 
ناودیسی 

به طرف مرکز حت«وصفند (0] 

یروی مرکز گرانی؛ نیروی جاذبه» (9) نل«تدوهفند ]8:71[ 
مرکز 

(زیست شناسی) گرایش وتمایل بطرف (2) و«ندوهفند (۱(۶ 
چیزی 

این „ - 3[ : روبه آفتاب» روبه جنوب ودهروه‌فند [1] 
اطاق روبه آفتاب است. 

[F7E] xiûngyûnghua گل lêTب گردان‎ 

به طرف (4 1) #۱ ~ :به طرف راست نروم فا× [811] 
به راست راست» قدم (۳14) !$67 -/ راست بر گرد!(فرمان) 
روا(فرمان) 

در گوشه‌ای ایستادن - کنایه از مایوس () نروهفند (۸۱۲۷] 
در گوشه‌ای به تنهانی گریه کردن 11[ -- :بودن ببب کم شانسی 

به سولی گرالیدن؛ روبه سوئی ( ۵6۷9۷ ` xiûngehe‏ ]1#[ 
به سوی ۲ درحشان پیش غلا 80 2۴ 9 تلا -- :ايستادن 
E,‏ 4 :از کسی جانب‌داری کردن (4834) (0) 2 رفتن 
/چون حق با او است» از او جانب‌داری می‌کنم. .للا ~ 8# 
مادر بزرگ به نوه« کرچك خود توجه خاصی ,۸/۱186 - 1315 
نشان می‌دهد, 

به (4 1) 4 :به چپ به طرف چپ دعوه‌فند [ع۳(1] 
به چپ چپاقدم (۳14) اعز#-/ چپ گردا(فرسان) 
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عاج دندان (4:8) © دستهء عاجی کارد 48 [7 -,شده از عاج 
O‏ 18 8 36 30 36 2۴ و 35 4۴ :۳ [REE] xiangzhéng D(A‏ 
سمیل چیزی بودن» نماد ونشانه» چیزی بودن. بوسیله علامت يا 


چکش وداس .5 ۸46 1 - 7  #‏ جر , نشانه نشان دادن 
RF‏ و۵ RA RE‏ )© نشانه* کارگر و دهقان است. 
سمبل -- 1 : سمبل؛ نماد» نشان» بیانگر نشان‌دهنده ( 0 ¥ 


دوستی» نشانهء دوستی 
«lili: ۳۶-8‏ علامت‌دار [REYE] xiùngzhëngxing‏ 
يك دوی سمبوليك ودراز مسافت «شانگهای - پکن» K۸‏ ~ 


+ تعثال پیکر تصویر ( % 12 149 94 49 % xiang 0) I‏ 4 ۱ 
(در (#) 2) مجسمه» مغرغی» مجسمه* برنزی -- 3 / تعثال ~ 15 
3 75) ® تصویر مجازی(حقیقی) - ( 3 ) 18 : فزيك) تصویر 
این بچه ,401۸36 - 19۳ ]1 :شبیه بودن شباهت داشتن (٭ 0 
قیافه* این دو برادر بهم . - 8۴1.81818 /شییه پدرش است. 
مایق ۸ ولا 16 2 حاء RE - 4-۴ E‏ /شبیه است. 
( 1۳0 )()باید مانند او با تمام دل وجان به مردم خدمت کنیم. 
گویا امشب باران خواهد .۴۴ 7۳ 38 - 88 : گویا؛ مثل اينکه 
مثل اینکه کسی در می‌زند. 0[] 88 :۸.36 77 - /بارید 
زار 6 ۸0 HE‏ 26 ولا ۸۴ )> ,ماننده از قبیل (0)14/301) 
قهرمانانی مانند او هميشه در یاد مردم زنده‌اند. .4ا 869 15۸ 

منطقی, ناس« [ (5] xiûnghuê [% J 3-25 12240 3 î‏ (1815] 
اين واقعا قاببل بل اين واقعا افتضاح است. م- 75 3 :درست 
من ?14~ ,18 +1 2 12 30 118 ,1 8718 26 / تحمل نیست. 
چطور می‌توانم راحت در خانه بنشینمء در حالیکه دیگران 
شما خجالت نمی کشید از 2۴4-7191 581 /گرفتارند؟ 
اینکه اینطور خشم از خود نشان دهید 

درست وکامل در جای خد« ngڻxiùngméxiùngy B®]‏ 8] 
شایسته» خوب 

برهم خوردن تعادل در جلیدیه» چشم».(#) حفعوصفتد [ )48 
آستیگمات بودن چشم 

در انجام کاری خود را shi‏ غنز URNA 3#] xiûngshû yöu‏ 
جدی وانمود کردن 

ء شایسته »حوب »درست وکامل در جای خود وەفروەفن× [8*۴] 
کار سوزن دوزیش بسیار خوب وقابل .49 ~ 55$ %76 †£ 1849 
در این اطاق , 75 15 تلا ۴ 44% ~ 45390( 32 8 نز /عرضه است. 
E RF‏ -- 27۳11۱ 4۵ /حتی یك میز حوب هم وجود ندارد. 
/او نتوانست دلیل موجهی برای عمل خود بیاورد. . 3 ۵9041) 3۴ 
برای دو روز آنقدر tk.‏ 49 ~ 48- بط 1 12 1218 263348 Î‏ 
گرفتار بود که حتی يك وعده غذای درست وحسایی نخورد. 

نشان همراه با عکس کسی بر روی آن وحقطعوصفند [183] 


درخت كائوچر( 911838 درخت باط (۵086 xin‏ 1 
شیرهء لاستيك؛ لاستيك خام وxièngjiûn‏ [1936] 
کائوچو طبیعی, لاستيك ~ :5 : لاستيك xiao‏ ]$[ 
() - 4 /کائوچو سيك لاستيك مصنوعی - 4 / طبیعی 
۳ /اسفنج لاستیکی -- 48 E‏ /لاستيك خام؛ کائوچوی طبیعی 
درخت 1#--/ لاستيك اتومییل 36 /کارخانه» لاستيك سازی 


ROR 11 


مترصد فرصت بودن؛ متظر (2 |$ # %( ® تزومفند [FIÎL]‏ 
در 7[3 -/ به اقتضای فرصت عمل کردن 74۴ ~~ :فرصت بودن 
دوربین عکاسی (881141)) جستجوی فرصت انجام کار بودن 

نخست وزیر (در قدیم) ضاووهفند [۸115#] 

گوشه» عکس (برای چسباندن عکس) متنزومفند [18181] 

قیافهء طبیعی 1٤‏ 3 - : سيماء قیافه صورت مفصوهفند ]#1$[ 
وبهنجار داشتن 

با نگاه کردن قیافهه کسی فال گرفتن» تمرین هفنه‌ومفند [70157] 
قیافه شناسی کردن 

HFH] xiûngpiûn عکس‎ 

8 , گفتگوی خندهآون طتز گوئی )> |( [HFT] xiûngsheng‏ 
- ۲1 #8 / برنامه» فکاهی‌اجرا کردن» برنامهء طتزی اجرا کردن - 
فکاهی گولی يك نفره 

قیافه شناس حرفه‌ای xiùngshi‏ [-181] 

7:8 ) 0 تعلید صداها )$ [HB] xiûngshî 0 (O‏ 
کتاب مربوط به قیافه شناسی (48 9 

فن قیافه شناسی؛ فن" فال گرفتن بانگاه کردن نطعودفنه [۸1۸] 
قياف« کسی 

باندازهء بدن لباس دوختن ûi yi‏ تاوصفند ]® [FE‏ 

کاغذ فوتوگرافيك» کاغذ چاپ عکس تطعومفند [#14] 


حالت» شکل» صورت» (0068 فل (309%) 0 ومدند 25 
همه چیز 38 همهء اشیاء شکل نو می‌یابند. م8 18 -- 77 : ظاهر 
- : تقلیدکردن» ادا درآوردن ()7#) 3 چهره عوض می‌کند. 
تسمیهه صوتی(یا تقلیدی)» کلمه سازی از روی صدای طبیعی 
فیل (شطرنج ) ( )%08 )© (مانندهمیومیوا) 

خرطرم فیل اطاودفند ]4&8[ 

[RFRA] xiangbichong aq 

(فيزيك) عدم انطباق عكس» انحراف (#) قطعوصفند (#2۶] 
عکس 

نوعی طبل بشکل پای فیل که بر (4) قومتنزودفند [#94] 
روی پایه‌ای قرار دارد وچند اقلیت ملی چین در استان «یرن نان» 
آنرا بکار می برند 

[RK#] xiûngpibing (€) بیماری فیلپالی‎ 

شطرنج بین‌المللی -- 31876 : شطرنج(چینی) اووصفن× [(#8] 

امگذاری به كمك اصوات» ت“ (8() ومقطعودفند [%F]‏ 
کلمه ایکه از روی صدای‌طبیمی لژ - : صوتی یا تقلیدی 
ساخته می شود مثل میومیو 

(ریاضی) ربع مسطح»؛ ریع دار« بیع )&( [RE] xiûngxiûn‏ 

خط تصویری؛ تصویر نگاری مانند [R#] xiùngxing (#) E‏ 
(آضاب)ء زر (ماه» - یکی از کأتگوری‌های ششگانهء هیروگلین 
خط تصویری؛ تصویرنگاری» ا ~ : های چینی (7578) 
واژهه تصویری هیروگلیف ~~ / هیروگلیف 

عاج تراشی» حکاکی 60 ءعاج» دندان فيل فروصفند (287۴] 
اشیاء هنری که از عاج ساخته می‌شود ب[#8--/ روی عاج 

برج عاج - کنایه از محل آرام [RFZH] xiûngyû zhîtã‏ 
برای تفکر ادیبان وهنرمندان 

[RFHH#] Xiangyé Hai'ãn ساحل عاج‎ 


مزرعه* کائوچو ]۴۳~ /کائوچو 


RFR] xiangyézhi O (FH % ZF 8 $. 9) ساخحه‎ «ale 


و وت مدید 
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محو شدن» ناپدید شدن. غایب شدن (2 )© مهن 7 
1 /ابرها پراگنده شد ومه محو گردید. .28 :ناياب شدن 
او غضب خود رام 892-7 /ورم خواییده است. . - 2] 1۴ 
از بین بردن محو کردن» بر طرف کردن» (18 8 )(0 فرو خورد. 
بلغم را 186--/ دود وغبار را از بین بردن :40084 - :رقع كردن 
کسی را از غم وملالت رهانیدن؛ دلتنگی 681 --/ دفع کردن 
وقت را بخوشی ( 18.3 : 18 16 ) ® وافسردگی را از بین بردن 
تابستان را بخوشی وشادمانی گذرانیدن 8 - : وشادمانی گذرانیدن 
طول کشیدن [ 4۴ "20.۳0 11 ۷1 ] ( 3 ORB‏ 
رفت وبرگشت فقط يك هفته , :18 ۸~ ~ 51 [3] 2۷ بلازم داشتن 
لازم به تذکر نبودن و --75/طول میکشد. 

دارای روحیهبد» افسرده, دلشکسته: دلسرد؛ هطممهند (91(] 
دلسرد وافسرده - 25 :گرفته 

از بین بردن» محو کردن» برطرف کردن.رنع تطعمقند [16] 
بدگمانی ۱818 --/ اختلاف نظر را بر طرف کردن 1( - : کردن 
خطر 8 --/ تعصب را از بین بردن 8 18 --/ را از بين بردن 
سوه تفاهم را از بین بردن إل -/ مخفیانهای را رفع کردن 

(طب چینی) سوء هاضمه را معالجه (95 ۱۳) مقفمهند ]$ 5( 
کردن 

با - 75۸6 [3| : ضد عفونی کردن» میکروب کشی ذلمقند [183#] 
با گرد رنگ بری ضد - (۷ 2۷ 3 8[ / الكل ضد عفونی كردن 
ول 4 - /داروی ضد عفونی: مادهء گند زدا 3 --/ عفونی کردن 
شیر پاستوریزه 

( )0 مصرف کردن»خرج کردن (0)(۴#6) فله‌هند (192] 
خسته وکوفته (4۶) 3 )(3) انحطاط یافتن 

اطفاء حریق» جلوگیری از آتش سوزی؛ تش وطفاه‌قند [158] 
إ6 ۸ - /تیم آتش نشانی اق -/ماشین آتش نشانی :4 - : نشانی 

4 س /مامور آتش نشانی 1 ۸ - /عضو تیم 7 
[د ۰-3 / تلبه» آتض نشان )7 - /تجهیزات آتش نشانی 
ایستگاه آتش نشانی 9#--/تمرین آتش نشانی 

ج۸-/ شهر مصرفکننده 18117 فکردن xo‏ [181] 
-/ صندوق مصرف کننده 164 - / تعاونی مصرف‌کنندگان 48 
وسائل معاش 6# -/ مصرف کننده 4 --/کالاهای مصرفی لاا 

(الباف شیمبائی) ماده* )4%( [N] xiaoguangji‏ 
تیره کننده 

مصرف کردن؛ صرف کردن» ته چیزی را بالا مفطم‌قند [386] 
انرژی خود را مصرف زار - : آوردن» تحلیل بردن» خرج کردن 
مقدار زیادی از اسلحه ومهمات را به ۸825~ / کردن 
نیروی مؤثر دشمن را 18 71 ± 7 84 ۸ 3 -~ / مصرف رساندن 
تحلیل رفتن نیروی انساتی ومنابع -- 89 رز 99 زان / تحلیل بردن 
جنگ فرسایشی ۸ --/مادی 

UMHR] xiaohêorê (€) ت لازم‎ «a ب‎ 

4 / قابل حضم ~8 :هضم كردن فدطمقتد [354] 
به دانشجویان در هضم کردن آنچه که یاد گرفهاند 2۳6748 
8 -/ جهاز ماضمه کا / سوه هاضمه 8 7-^ / كمك کردن 
^ / سیستم هاضمه ا ~ /مخمر هضم کننده» داروی گوارشی 
شیرهء هاضمه 


xiao 


[RHEE] xiûngjiaocûo (##) Iدصlت‎ ol 
RK] صفحەء (60) | - : لاستيm )€ §( © نموصفند‎ 
مشمع چسب؛ اندود (5) #۴ --/قایق لاستیکی 4~ /لاستیکی‎ 
بند 15 --/ سیمان لاستیکی» چسب لاستيك 171 ~ / چسبنده‎ 
ہ /دستکش لاستیکی 3۴3 - /خمیر لاستیکی 2[ /لاستیکی‎ € 
/مھر لاستیکی 3 [8] - /قایق تفریحی لاستیکی‎ ~ 2 4 24 )8( 
مداد باك کن ( 52 ۸1۸9 )سیم برق با پوشش لاستیکی‎ 
]83:[ میوهء هسته‌دار درخت بلوط نطعومفند‎ 


۱ 
لوله خلاء کوچك مشابه میوهء RIF] xiûngshiguan (IF)‏ 


بلوط که در جریان‌های‌قوی برق بکار می‌رود 
xiao‏ 


يك نام خانوادگی در چین (غ#) 50× ۳ 
BR xido‏ 

[MH ۵۸60۴ xiaoshi huitiûo. yingdù (%) «فیزیك»‎ 
سختی«شوره؛ مقاومت «شوره‎ 

(RR 36 85 )‏ )8( © جند كوچڭ (888/) © مقند 3 
/ شخص سلحشور وبلندهمت ۸ سہ ‏ سلحشور وبلندهمت 
سوار سلحشور 196 - /ژنرال نیرومند 

سر کسی را بریدن وآثرا (I1)‏ ومفطعنطه xiaoshöu‏ ۲۴ 18 
برای عبرت گرفتن دیگران آویختن 
تهی, خالی» توخالی (28) مقند ‏ 

با شکم خالی به کارهای دولتی وطفو وصفه 6۵ مقند< [ ۸ ۱91۲] 
پرداختن 

با کرد پست I xiao 0017*%#% 1*4) aa‏ 
نوك مداد را تیز 4# / سیب را پوست کندن 33 - , کندن 
(در بازی پینگ (5:88 ع) © چوب تراشیدن لا 2-7 / کردن 
توپ را با 24 : : پونگ) با ضربه توپ را به چرخش در آوردن 
ضربه چرخش دادن 
BN xuê‏ 

Bê «o 

مرتبا بحث ومشاجره کردن» xiaoxiao bù xiû‏ ]%554[ 
مناقشهء بی‌پایان داشتن 

سرباز سوار شجاع ڳل :شجاع دلاورء دلير 0قا× Ld‏ 

شجاع و سلحشور )38( xiaohûn‏ #1( 

شجاع و قدرتمند )3( Ê] xiaojiûn‏ ¥[ 

ژنرال دلیر )8( xiaojiûng‏ ]6#[ 

دلب شىجاع» دلارر(8) ودرهقند [8828] 

با صدا نفس کشیدن. خحس ( 28 1:18 @) 0© مهن 

9 , غریدن» غرشش کردن» داد زدن ( 04 )2 خس کردن 
غریدن» رعد زدن 

تنگی - 324۴ : (طب) تنگی نفس )&( (E) xiochuãn‏ 
نفس که به علت انقباض عضلات جدار قصبةالریه ايجاد مىشود؛ 
نزلهء نایچه 


xiao 


سو٭ تفاهم ہ ۲آ ~ 172 / شبهه ویدگمانی را بر طرف کردن 8618 
از بین رفت. 

لذت بردن؛ كيف [ £ %5 ۳ 18 2 [)%%(© دخطممفند HX]‏ 
از لذت بردن عاجز بودن» از شانس لذت بردن ~ 7218 : كردن 
تحمل کردن؛ بردبار بودن؛ متحمل شدن (34*7)) بی‌بهره بودن 

روز به روز ± ۴ ~ جرج بلاغر شدن دخطعم‌قند [1539] 
کمی لاغر ونحیف به نظر رسیدن - 4 4268# / لاغرتر شدن 

رفع گرمای تابستانی تطحه‌تند [8] 

بتدریج کم شدن, تحلیل رفتن. کهنه وستمل «تعه‌هند [1848] 


شدن 
از بين ( % 3/5 ) 00 انحطاط ياف ( 3516 © ضحهتند ]%[ 

رقتن 
پژمرده شدن» نیست ونابود شدن» از ميان 150۷۵ 


iz-] 
خود به خود ابود شدن دولت ~^ 817 رفتن‎ 

خر - 44 7 : حبر اطلاع» گزارش )$ 3#( ® xiaoxi‏ )8.8( 
بر طبق -ہ 94۴8٤‏ 38/ خبر صفخهء اول» خبر مهم - آلا ا /محلی 
8 8 / منبع آگاه 1 ۸ 8 --/ گزارش خبرگزاری«شین هواء 
:اطلاع» خبر ([183) در روزنامه چه خبری هست؟ 4۳2-7 
(از کسی) خبر نداشتن - :7773 

بیکار وخوش گذران صفنه‌هند (1818] 

داروی /1#-- :ورم و التهاب را از بین بردن (55) صفیرههند [186] 
ضد ورم و التهاب 

9 غذای مختصر نصف شب (ال 5 75()0)39) غرمفنه (356] 
غذای مختصر نصف شب را خوردن (بال #8 ۳:8) 

خفه کردن سروصدا طتره‌قند [397۴] 

مخفی وقایم شدن ‏ جتوه‌فند [3888] 

افزايش - 89 16 رز 7 : افزایش وكاهش وسقطهمقند [>181] 
وکاهش قدرت طرفین 

(طب) خواییدن ورم )€( xiaozhö ng‏ [158۲] 

تمام شب. از آغاز تا پایان شب - لز xiao‏ ۳ 

37 : قرق شبانه» ممنوعیت عبور ومرور در شب طنزهةن< (13736 
قرق شبانه را لغو کردن - 8#8#/ در شب قرق کردن ~ 

آدم ب 


دزد« شبرو xiaoxiao‏ ])/ #7( 
در سپیده دم لباس پوشیدن وشب له «فو تر مقتد [ £۴۴8 8#] 
هنگام به غذا رسیدن ‏ کنایه از گرفتاری زیاد در امور سیاسی 

iz xiao 

آزاد وفارغبال بودن :24 - :آزاد وی‌قید ویند oەرەقا×‏ [38:8] 

کیفر ندیدن بی مجازات ماندن wi‏ ۵) مفرمهند E29]‏ 
ما نباید بگذاریم جنیتکاران بی‌کیفر .~^ 7 (4 48 128 86 2۳ 

پرنده هایی مانند جفد بوم» بوف ‏ 80 و 

نوعی خمره» برتزی شراب بشکل جغد (77) دقره‌هند [39۵] 

عاری از جنب وجوش» ویران» کم (% #*) 0© 0ةا× PR‏ 
يك نام خانوادگی درچین (#) © جمعیت» متروك 

«تسائوه (نخست وزیر Xiao gui Cûo sui “n‏ [۶6 13۴28 
«مان») مقررات وضع شده بدست «شائوه (متصدی پیش از او) را 
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| ازهم پاشیدن» پراگنده ساختن؛ برطرف کردن: ۱ 


FE 8 AF 

لولهء آبکش شیر آتش نشانی Xê] xiaohuöshuan‏ ¥( 

عنصر 3 - : منفىء معکوس ( 0 7€ %( ® xioji‏ ]0%[ 
( 89 1 185 :89 3 85 ) © تاثیر منفی ۶۴4 - /منفى» عامل منفی 
ل لق --/ مقاومت غير فعال ا اة -- : غیرفعال؛ انفعالی؛ متفعل 
برخورد غیر -- 2518 / برخورد غیر فعال 7519 - / دفاع غیر فعال 
- ۵ ۹8#/ در کار سست وغیر فعال بودن .1 6 --/ فعال داشتن 
افسرده خاطر بودن» روحیه» ضعیف داشتن 

کاهش یافتن صقنزه‌هند [1۳4] 

UHR] xia 
متقرض کردن‎ 

مرض قند. بالا ( 17 )60 LHW] xiaokëbing (*F F€)‏ 
هر نوع بیماری که ( 0010 5 ۸[ , 5 E۲87۸‏ )2)1 رفتن قند خون 
نشانه» آن زیاده روی در آب خوردن وادرار کردن است 

از وقوع 8 )ر ~ : جلوگیری کردن» پایان دادن تصهفند [1637] 
به بدبختی ناشی از جنگ پایان ۸# -۰/ سیل جلوگیری کردن 
دادن 

نابود شدن» معدوم شدن. از بين ):7 % ( ® LHX] xiûomiê‏ 
E , KR ~ EE‏ / خود بخود نابود شدن ~ 17 درفتن 
نیست ( × 38 )(2) جریان بوجود آمدن: تکامل یافتن ونابود شدن 
نظام 1۲ 0 #4 -- , کردن» نابودکردن؛ معدو م کردن» از بین بردن 
و - / نابودی طبقات - لا( / اسشماری را ريشه کن کردن 
۸ -/ حشرات موذی وآفت‌های گياهان را ریشه‌کن کردن ٩#‏ 

یك لشگر دشمن را نیست وابود کردن ۰0۴ 

سائیدن, فرسوده کرد« (9 1 > &( 00318 xiaomé‏ ]#[ 
18 -- / ارادهء خود را تضعیف كردن 2:۵ ہ ۽ تحلیل بردن 
به بهودگی گذراندن تلف ( 8 )2 انرژی خود زا تحلیل بردن 

وقت [5| 13 -/ روزگار را به بیهودگی گذراندن إا فلا - كردن 
کشی کردن 

محو شدن xiaomd‏ ]#[ 

خشم وغضب را فرونشاندن نممهنه (1946] 

:خود را سرگرم کردن؛ وقت کشی کردن «قنوه‌تند [118] 
وقت خود را به بازی شطرنج در قطار گذراندن ~ )۴8 :1 :1 

بخ ویرف آب شد. ,- ۱64 آب شدن LHR] xiaorng‏ 

٩ -‏ : پراگنده ومحو شدن» از هم پاشیده شدن «فتند (18] 
اثر نگرانی ۔ ۲~ 86227 69( 4۵۵ /مه پراگنده ومحو شد. ۰آ 
در چهره اش از بین رفت 

+ (فيزيك) رنگ ناپذیری» اکروماتیسم () 95منمهند (6 ((] 
عدسی اکروماتيك 4 18~ 

صدا خفه کن 48 شدن صدا )3( [WFT] xiaoshêng‏ 

(722 -- ناپدید شدن» نابود شدن, محو شدن تطومةن× [1] 
در اوه جمعیت ۸8۴۶۲ تس / در مه غلیظ ایدید شدن ۲ 
اپدید شدن 

تحلیل وفرسایش یافتن نطعه‌هند [613(] 

تب ,کم کم ناپدید شدن» بتدریج محو شدن لقن (115] 
صدای پرطنین قطار رفته رفته محو , 7 - ۸6 48 19 f) KË KË î‏ 
ور E KR‏ و 25 2 3#--/ با مرور زمان ~~ 89 [ق 1 ¥ إا /شد 
آخرین ابرهای رنگین در افق محو گردید. , - 

- ,از بین بردن» برطرف کردن؛ پراگنده ساختن نطممقند [381۴] 


HAA 065 ۵ 


xiao 1164‏ 
دعوی را خاتمه دادن ان« [##] | پذیرفت ‏ کنایه از اینکه نسل بعدی کاملا بر طبق روش نسل قبلی 
پس از انجام مأموریت به متصدی خود گزارش نقطعه‌قند [2522] رفتار می کند. 
دادن | دیوار حمنیری در مقابل در ورودی (38) 


با ذوب کردن یا سوزاندن چیزی را خراب آتدطمفند [82] 
28 -/ مدارك ارتکاب جرم را از بین بردن ت38 - : کردن 
از بین بردن سلاح هسته‌ای 

فروختن کالاها ۵طه‌هند ]€$[ 

در رویارویی باغم وشادی احساساتی بودن» صفطم‌قند [83] 
مستفرق در غم یا شادی شدنء شادی وهیجان فراوان داشتن 

پس از پایان مرخصی حضور خود را اعلام کردن xia‏ (38] 

جای عیش وخوش» جای خوش گذرانی تkہتزەةن×‏ [444218] 

فروش خویی داشتن؛ 187 - فروش» بازار فروش ذاه‌قند 85261] 
به --۵(/ فروش خویی نداشتن 75 --/ بازار(چیزی) گرم بودن 
فروش نرفتن» بازار فروش نداشتن 

از صحه کاملا محو شدن [Fî FEE) xiaoshêng-nijî‏ 

روند فروش (کالاها) نطع‌هند [#13$] 

قیست 4846 - فروختن» به بازار عرضه کردن دفطعه‌قن< [4815] 
/ مالیات بر فروش کالا 38--/ حجم فروش کالا 8 -/ فروش 
مجموعه» فروش کالا 89 

در همه جا 4م سہ :فروختن» به فروش رسیدن وهفهمةن< [8847] 
این کتاب بیش لا 7777 8 8 8/ به فروش رسیدن 
از يك نسخه به فروش رسیده است. 

كلك کالاهای دزدیده شده را کندن (3۶). وصقعمقند (##8۴] 

از حساب کسر کردن با برداشتن وصفطعه‌قن< (#1۷6] 

ميخ پرچی که دو چیز را روی هم نگاه می‌دارد زعمفند [487۴] 

RF xiao J “RN” piaoxiao 

(در مورد آب) عمیق وشفاف () 60 Ê‏ 

ا 2 , طبیعی وآزاد از قید و بند قمم‌قند [3818] 
وحرکات طبیعی وآزاد از قید و بند بودن 

(در مورد باد وباران) (7É # &| FF FI)‏ © مقنههند RF]‏ 
صفیر بادو شرشر باران وزوز -~ ]| صفیر کشیدن و شر شر کردن 
: صدای نم نم باران ( ¥ / 2)76 باد وچك چك باران 
باران بهاری نم نم می‌بارد. م 


در رفتار نہ 


«شیائوه س نوعی فلوت خیزرانی در چین 80« 

از ابرها برآورده -- 825 :ابرها مهن 3 

آسمان فك )3( حفطه‌قند [RX]‏ 

به اندازه» از زمین ال -- 7 :زمین وآسمان وصقمه‌قن< ]%#] 
تا آسمان فرق داشتن 

معتسقطه قل نا xião‏ کل 

غوغا -- لا ۽ غوغا» غریوء‌سر و صداء داد وفریاد. هیاهو من E‏ 
(یا جار وجنجال) به راه انداختن 

غوغا براه انداختن» سر و صدا کردن مفدهقتد [1880] 

پر سر و صداء پر هیامو 0۵× [18#] 

س سد ۽ متکبر» مغرور» تهدیدکننده, مهاجم ومقطعه‌هن< (883۴] 
بسیار متکبر ومغرور - 4 / برای مدتی سرکش ومهاجم بودن 


[RH] xiaoqiang 
بلوایی که از درون بروز م ی‌کند؛ ستیزهء درونی 2# -- : خانهء چینی‎ 

صدای خش ( 7 ۲۲۹۴ LRH] xiaosao (8) D (Fl‏ 
ویران» متروك ( ٨#‏ )2 خش ناشی از حرکت برگ خشك 

صدای خش خش در وا )£ $ ME] xiaose D(5‏ 
0)88 باد خزان سوت می‌زند. , ~ ۴)8 ,صدای برگ خشك 
ویران وغم انگیز» حزین ومتروك ( 860 

ویران» بی جمعیت متروك (38) x05‏ ]0۴%8 

)در O (HER FE)‏ ویران» متروك D (FER)‏ قطعمفند UME]‏ 
مورد درحت» برگ و...) پراگنده وکم پشت 

عاری از جنب وجوش» ویران» کم جمعیت قده‌تند [#۴#] 

ویران» عاری از جنب وجوش»( 0)10 مفنده‌هند ]6% 
يك منظره» ویران,ویرانی سراسری 8 84 ~ ١‏ مت :متروك 
4 /یی رونقی اقتصادی» کسادی اقتصادی -- 40۴ کساد (&4) @ 
دادو ستدبا کسادی رو برو شده است. ~ ا 

راحت و باخاطر آسوده (0)1838 )8( xiaoxiûn‏ ]##[ 
تها و آرام ( 0121321 

ارابه های جنگی م - 11 ,99 )%( )8( UR] xiaoxiao‏ 
با صدای پرطنین خود به پیش می‌خزند: اسب‌ها فرباد وشیهه 
(موی سر) ( 1181 2)7 باد صفیر می کشد. و با /میکشند. 
جوگندمی وکم 


زاغ به پوست (ر6: 0019093۵ رات BEÎ xiao O)‏ 
زاغ به پوست زدن» دباغ یکردن ل - بزدن 

با یتروژن یا ترکیب نيتروژندار ترکیب (4£) ضقن [//38] 

نیعرو ا † - , کردن» تبدیل به نیترات ونمك های آن کردن 

سلواز نیترات دار ۵۴3۴78 - /پنبهء نیترات دار 18--/ گلسیرین 


نیتروسلولز ‏ 
نیتروالکین 1--/ نیتروبنزن 2۴ آزهمفند [WAE]‏ 


اسید نيتريك, جوهر شوره )4£( [AK] xiaoqiangshuî‏ 
نیترات پناسیم طیعی» - #1 8 : نیترات xiaoshi palî‏ [3875] 


نیترات سدیم طبیعی 
چ -/ نیترات پتاسيم 4# -~ :اسيد نيتريك (مل). xiosuan‏ ]¥[ 
نیترات 


نیو [MRE] xiûnxiûnjî‏ 
جنگ .3818 - ,€ }%4 :دود باررت xioyûn‏ (8118] 
شعله می‌کشد. ودود باروت همه جا را فرا می‌گیرد. 


)0)8 ن ذرب كردن )8&5 0 Î xo‏ 
ثبت اقامت کسی 1] از ہ , حذف کردن» لغو کردنء فسخ کردن 
خط زدن» حذف - (/ را خط زدن» اقامت کسی را لغو کردن 
/ خوب فروختن -- ب : فروختن» به فروش رساندن ( 0)4۴ کردن 
موازنه ميان ۴4# - خر / به کندی فروختن؛ کند فروختن - ۴ 
هزینهه -- 3۴ : خرج کردن»مصرف کردن ( 8 3() © تولید وفروش 
:ميخ پرچی که دو چیز را روی هم نگاه می‌دارد ( 0)۴ خرح 
میخ بلندی که پس از فرو کردن در سوراخ آنرا خم (8[1) - ۸8 3۴ 
چفت -485/ می‌کنند. میخ پرچ 


آتش جن 


xiûo - xião 


برای ]7۳1 - ) ]1/ احتمالا کسی از آن سوه استفاده کند 
اشکال تراشی بر علیه کسی از دست آویزی استفاده کردن 

عنوان فرعی (يك مقاله)؛ تیتر xiobiaotî‏ [۸۲5/] 

پارچه» نی کم عرض نامقت< 1451 

نوعی رقص با گام آهسته در () توت سناەةن× ]033€ 
قرنهای ۱۷و۸امیلادی در انگلیس وفرانسه 

بسیار خرد؛ بسیار (/10) ® )77( xiaobudianr‏ لاا۸] 
بچه خرد سال (۱39۳// 18/۱8 کوچك کوچولو 

]۸22۵ ۱5۴ xiao bù rën zé حضا‎ dû mu 
بردباری در کارهای کم اهمیت باعث می‌شود که برنامه‌های بزرگ‎ 


عدم 


برهم بخورد. 

(77) @ سبزيجات نمك زده )0(9 xiaocûi‏ (3#/] 
غذاهای تهیه شده با گرشت. ماهی ( ¥ * 4£ ۹ & 38 ۲۶) 
( 3618 4 4۴ ( 7۲[ 42 ۵ با ) (3) وسبزیجات. غذای‌های روزمره 
کنایه از کارهایی که انجام آن آسان است 

جزوه, کتابچه نعفءه‌قند 1/۷71 

سقط جنین xiaochan‏ (/] 

رودهء کوچك )42¥( ومفطءمقند [N]‏ 

جزر ومد عفیف پس از ترییع اول وتریع (6) مفطعمقند [3] 
سوم ماه 

چرخ دستی» چرخ اك کشی, (4 xiaochê ® (F4‏ (4] 
اتومبیل (:# 46/) 2 ارابه* دستی 

اغذیه #5 - , غذای مختصر وآماده ( 63۴18 Û] xiaochî‏ 
٩6 ۰۰ ۵0 ۱۵ ۸ (‏ ۲5) © دکان اغذیه فروش ۲۸ ~ #فروشی 
خورش‌های سرد در غذای اروپای 

نقش دلقك را ایفا كردن 6 6 -- ]3 :دلقك دقاعمفن< (31] 

شخص پست ونفرت انگیز يک tili‏ «قطم‌فند [۸28#/] 
اسباب زحمت فراهم میآورد 

در انجام کاری فقط به جبه‌های اط خدا xiao chû‏ [ 96 2۵36/] 
مهم آن توجه معطوف داشتن 

ماه دهم قمری چین» پایز دیروقت» اواخر (77) متطمه‌فند [۶] 
محصولاتی که در اواخر پائیز کاشته شود 4/99 - :پائیز 

عیب کوچك عمقند [۷6/] 

صفرا در قیاس منطقی (8) اممقتد [/] 

موسیر پیازکوچك و«تمم‌تند [76/] 

هوش وزیرکی در کارهای جزئی» ودنجودقممقن: ]]9 ¥8 
¬ 974 / حیله‌های کرچك بکار بستن -- چ بحیله‌های كوچك 
او در کارهای جزئی با هوش وزبرك آست. 

کلفت جوان )77( xiãodèjiê‏ [291] 

بچه ایکه مانند بزرگان صحبت ورفتار xiodrênr‏ [نال(2/] 
می کند 

نوعی نقش زن جوان در اپراهای ستی چین حففه‌قند [/] 

چاقی کارد کوچك» کارد جیی مقله‌قند [71/] 

جاده» کم عرض 0i] xido‏ 

اصل جزئی xiodoli‏ [628/] 

شایعه» آوازم» اخبار از منبع غير xiao×i-odoڌxi‏ ]& 038# 
رسمی 


تصنیف کوچك مردمی چین j)‏ ول LA] xiöodiko ® (  [[‏ 
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Hoh 


xido 


قاطی - 8[ : قاطی کردن» مخلوط کردن؛ آمیختن فد Ê‏ 
مفشوش کردن؛ گیج وسر درگم ¥ --/ کردن؛ مخلوط کردن 
کردن؛ گمراه کردن 

]38 501 قاطی کردن؛ مقشوش کردن.گیج کردن «فداهةند‎  ~ 
مردم را گیج وحبران کردن» افکار عمومی را گمراه ساختن لا‎ 


xiao 


اا از س : کوچك» خرده ریز جزی ( 0)6 من <73 
ا - /مسئلهء جزنی 44[ --/ کشور کوچك [5]--/ دخترك 
باد کمی فروکش کرده و [ یلا [5/ با صدای آهسته حرف زدن 
کت ی که می‌پوشم برایم کمی ار ~ ۲ ~ 76 - 3۴ /است. 
برای 4 - : برای مدتی کوتاه ( 6 [5] 3 167) @ کوچك است. 
برای مدتی کوتاه توقف کردن 4 ~ / مدت کوتاهی نشستن 
تمام اعضای خانواده؛ پیران - 4~ : جوان: کوچك (:0)44) 
او از .~^ 30| 18/ کوچك‌ترین پسر "را --/ وجوانان خانواده 
1 س / تولهه سگ 18 -- / گوساله :4 < / من جوان‌تر است. 
kK‏ ~ ۰( ولا لیا واعا نت ERS I‏ 2 15) (8() © جوج 
«شیائو وان» # - OH FHKE # ۸۴47 ¥ > BI):‏ دخترم 
کمی کىتر( 8 8 %1 ۴ < 0% 88) © (یمنی «وان» کوچك) 
من کمی کمتر از سی سال ,94 [( ۳4۴ = ~ ۲ 3044 :از 
این لیوان کمی کمتر .)#7 2~ ~۴ #۴ /فرهنگ تالیف کرده‌ام. 
از نصف آب دارد. 

سرباز کوچولوی ارتش هشتم چین ناقظ مفند ( 1/۸۵6 

بچه» کوچولو )77( xiaobëx‏ ]0/۸48 

نوعی کلم چینی xiaobûiei‏ ]۱%[ 

مرد جوان خوشگل JL) xiobiliûnr‏ ۵ ۵/] 

کالاهای كوچك مورد استفاده* روزەرە خدانقاه‌قند [6 75/] 

کلاس خرد سال‌ترین کودکان در کودکستان «۵طامقند [6/] 

کمتر از نصف؛ قسمت کوچکتر «۵داهقن: [3۴/] 

روزنمه‌ای با قطع کوچك که اخبار را بطور 0فطەقن× (۸38] 
خلاصه وبصورت عکسی منتشر کند 

گزارش محرمانه‌ای که به مقامات رهبری مفووفطهقند (384/] 
در باره* وضع دیگران داده شود 

عضو جوان‌تر يك خانواده» کوچك‌تر خانواده نغحاه‌قند [54⁄] 

دادرستد با )% ¥ /( ® xiobën jîngying‏ ۱2۴۵۵2۹ 
به داد وستد جزئی پرداختن ( 3 2 ۸/) 2 سرمایهء اندك 

ادرار كردن »شاشيدن»› پیشآب ) &) #1 (0( obiênةxi‏ ]4€ 
محل ادرار» شاش دان 6 -- :ادرار» شاش» بول ( ۸۲۴ )2 کردن 
آلت تاسلی مرد ( 88 394 )© 

LHL] xiaobiûnr گیسو‎ 

اشتباه یا عیی که حریف از آن سوه xiaobianei‏ ۱۱9 
نقاط ضمق ی که ]۸ چ - 76 استفاده میکند. بهانه؛ دست آویز 


۸ 


thistle” 

از يك خانواده* نر نط هنز E] xiao‏ #% ` 
کوچك در قدیم 

خانواده» فقیر و پائین مقام اعقزهةا× [2/] 

(رفتار کس) سبك و بی‌وقار و بدون تونعقنزه‌هند [22۳4/] 
متانت 

ماه قمری بیست و نه روزه «فازەةت× [26/] 

ژنرال جوان در ندیم )|9 542$ xiaojiûng (D(7‏ ]¥ 
جوان بلند همت» جوان راه گشا( ۸ 0 % 4۳927 )6 

پای پیچیده شده» زنان(رسمی در چین قدیم) مقنزه‌قند [0] 

UNF] xiaojiûochê اتومبیل‎ 

امور بی‌اهمیت )¥ / 60 36 :2 16100 5 ( ® UNF] xiaojié‏ 
به کارهای ~ 7548 /امور وابسته به زندگی شخصی ~ ۴[ 45 : وجزئی 
- :(موسیقی) میزان» ضرب () () کوچك وجزئی اهمیت ندادن 
حط میزان (8) % 

بلاء ومصییت كوچك غنزه‌قن« [/] 

جمع‌بندی .مختصس ( 46 ۸۵ 81۵ ۷ )0 عنزههند UA]‏ 
بطور مختصر جمم‌بندی کردن؛ بصورت (4/(48)( خلاصه 
کارهای انجام شده 1.4 8۲8169 0 ۴-> ~ خلاصه در آوردن 
در مرحله» پیشین را بطور مختصر جمع بندی کردن 

ادرار کردن؛ شاشیدن عنزه‌قند [4۴/] 

لقب )0£ #6 )¢ JL‏ ما ی ۲ UNH] xiaojie © (IA) (X} RK‏ 
با (1R‏ (1) © برای دختری از يك خانواده* ٹروتمند 
لقب محترمانه‌ای برای دختر شوهر نکرده (8 7۳16 

آن قسمت کوچکتر یا درونی جامهه چینی که «تزه‌قند [#۴/] 
سمت راست آن دگمه می‌دوزند 

UNE] xiojing 001۲ راه کم عرض )¢ فلز‎ DHE 
5 ( (الوار) دارای قطر کوچك‎ 

برادر کوچك‌تر زن (۲0) نعننزه‌فت< [7۴ 19 

پسر صاحب کارخانه یا فروشگاه (7) نقله‌قند (3۲] 

دستخط مدون شده از (32 1۴1 ##( © UN] xiaokai‏ 
(در مطبعه) (60) 2) هیروگلین های کوچك در تمرین خطاطی چین 
حروف ریز 

بدیدهه حقارت نگریستن, تحقیر کرد (۲) «فkەةن×‏ [۸8/] 
کوچك شمردن 

3# / خانواده* نسبتامرفه ± - بنسبتا مرفه okangڌxi‏ (8/] 
زندگی نسبتا مرفه داشتن 3 9~ 

امتحان در وسط ترم مقمله‌قند [2۶/] 

مینی بوس xiaokèchê‏ [4/] 

تفنگ کالیبر 216 - : کالیبر کوچك xiaoköujing‏ [۳2/] 
کوچك 

زن یکه مقام رسمی او پائین تر از زن (1۶) ممقاه‌هند (7۶/] 
اول باشد(چیزی شییه متعه) 

LMJ #JL] xiaolibenr شاگرد دکان (5ر)‎ 

زن وشوهر جوان )1( ngkuةxiaoli LDF]‏ 

LD# [ xiaoluébo زردك‎ 

UD hkl] xiaoluébotéur (77) D(/h 3) xy © (HL 
٩۳81 ۸ ( شخص پائین مقام‎ 


دختر جوان و زیا 
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xiao 


| (موسیقی) تصنیف کوچك در موسیقی ( = 1 (/75۴) () © 


کنسرتو در تصنیف کوچ ك ۸ إلا 8# -۸:اروپانی 

حیلهء کوچك» حقه بازی مختصس كلك ف2uوە xiao‏ ]غ34 / 
به حیلهء کوچك متوسل شدن - #؛ مرغایی 

لوییای قرمز دفهمقته [52/] 

نوعی خوراك چینی مانند سوسیس ق4ه‌قند (8/] 


لطف ومحبت اند« مایه* تطمیع xiao'ên xiaohui‏ ۱۸۵/۸۸ 

(iF) (Ê EÛ JL F)‏ © کودکان )3% xiao'ér © ( J|.‏ لناا۸] 
سم 

۱۸ xiao'érke 
پزشك بیماری کودکان‎ 

(طب) فلج اطفال mûbizhèng (BE)‏ مهد ۲۸۱,۴۵ 

کاسب دوره گرد دست فروش فا ەةا× [1/۷] 

UNF] xiaofang ۲ 

انعام» بخشش ناهقن< [9۴/] 

تبر كوجك يك تیغه - [7 #4 , تبر کوچك تامقند [0⁄۴⁄ 

زیر شکم نامقند [/] 

آدم کوتاه قد ` نمغومقند (۴] 

کارگر غیرفنی] ووقومقن< [2/] 

ادرار کردن(انسان) (38) وصقومقند [4۴/] 

خواهر شوهر قومقند [46/] 

طبل کوچك (2) تومقنه [1۶/] 

راهن به سبك چینی فدوه‌قنه ([۱۷/ 

UDI] xiaoguangbs OD (FL. F f Hf, کل‎ Bf کل(‎ ۵ ( al 
کسی که دست به شایعه (۸ 869 £888 ,۴163# )9 پراکنى‎ 
پراکنی می‌زند‎ 

رستوران کوچك» رستوران درجه» دو مقدوه‌قند ما ۱4#/] 

زیردست دیو جن یا شیطان ( £ 28 0)49 تدومتن< [۷۵] 
دیو کوچولو(لقب صمیمانه‌ای برای بچه) ( )986 19[ 008/9 

بچەء کوچولو (و) اتو مقند [ ۱۵ 

UNBJL] نفطمقند‎ (I1) کودك‎ caş 113۳/۳ 

سرمای کوچك(بیست وسومین سوقعیت یا صفطمتن( [3۴/] 
جایگاه نجومی خورشید در مسیر خود) 

ترومپت › شیپور کوچك (3) مفطهقند [۸3] 

اندازهء کوچك اجناس )¥ | ۵30/۸ L^] xiûohûo‏ 
خطاب متواضمانه به دکان خود ( 7 2650 8 6188 

035 خانوادهء كك )% LF] xiaohù (D(A F1 $ A‏ 
خانواده* بدون ثروت ونفوذ ( ۸ 882689 

اندازهه كوچك نوعی ماهی بنام ngyûؤxiaohu Ê]‏ $ 
“Yellow croaker”‏ 

]۸۷۲48( xiohuibao “htt” 

کارهای موقت ومتفرقه فطمقن< لباز 38 

UN{KF] xiaohuözi (1) پسربچه. جوانك‎ 

دسته‌ای از اشخا ص که بمنظور خاصی دور صفد‌ازه‌قند [[468/] 
هم جمع شوند» گروه» فرقه 

نوعی گیاه داروبی در چین بنام UD#) xioji. :(* ( “Feld‏ 


4 € - : بخش بیماری کودکان (جظ) 


xião 


LDR] نومتند‎ ۲۲ 

استراحت کوپك.چرت نجمقتد [88] 

(منطق) صغرا )1#( xiûoqiûntî‏ (814۴/] 

کوچك وظریف وہفاوہاا LUNAR]‏ 

جوان تقربیا ۲۰ساله ۱:۵5 UNH#F] xi‏ 

۲۸8 xioqi O (38) (%15%) jı JIyI® ۸ 5k E) 
برداشت محصول در اوائل پالیز‎ 

نوعی از جلبك‌های تك سلولی )( مقعتنومتند LFF)‏ 
سبزرنگ که دارای پروتلین وویتامین است 

سرود کوچك» تصنیف کوچك. نغمه تتومقند [.1 1۸۵ 

کوچك شمردن, تحقیر کردن نمه‌تند [9/] 

دسته» کوچکی از مردمی که منافع ومصالح 0٩»‏ ة¡× (۴ 1 
گروه مردم هم مصلحت - ا مشترك دارند. گروه مردم هم مسلك 
طرفداری از منافع «دستهء کوچك» :3 --/ را تشکیل دادن 

خطاب متواضعانه به پسر خود صقدومهند [2] 

(نجوم) کلب اصغر (3) فمعقدیمقند ۱751 

شخص دون مرب ( ۳۵9 81:1( )18( ® صعمفند UDA]‏ 
آدم پست وفرومابه» آدم (۸ 849 ۷ #8 ۸) © آدم فرومایه 
فروبایه به قدرت رسید. :2 18 - : بدجنس: ناكس 
بچه, کودلك (رال 82 (/)) فوزند ( 3 7) (5) ® 

کتاب داستان مصور )1( UDAJLB] xiaorénrshû‏ 

آدم بی‌اهمیت؛ آدم گمنام» آدم هیچکاره xiaorênwi‏ [۸/] 

مرد جوان xiaorenjia‏ [0۸/] 

LDH A] xiڌoriyuê‎ (7¥) (محصول) زودرس‎ 

زندگی راحت يك خانواده» کوچك نiعاءەةن×‏ [۴ 18 

صدای تیز زنان در اپرای پکن حودقه 0قن× [۸8/] 
واپرای«گوان جوه 

- , کالاهای کوچك, کالاهای فرعی oshangpînةxi UDR]‏ 
/ تولید کالاهای کوچك 4 -/ اقتصاد کالاهای کوچك ان 
تولید کننده» کالاهای کوچك 44~ 

زبان کوچك (39:) xiaoshé‏ (۶/] 

نقش جوان در اپرای پکن وحقطعم‌قند [:2] 

تولید کنندهء 3 - : تولید بمقیاس کم xiaoshëngehan‏ [۵۴/] 
خرده پا 

]3۴( xioshêng 
کوچك‎ 

UDF JL] xioshênr زن برادر کوچك‎ 137۳/۵۷ ۴۳ 

(نجوم) برج اسد کوچك )%( فستطهه‌هند | 

UDA] xiaoshi ساعت‎ 

~ رت ,در زمان کودکی )1( UDR] xiãoshîhou‏ 
اینها عکس‌های کودکی او است. .ار 

پیش حدمت جوان تطعم‌هند )4€ 

رسوم ۵ [2 ہ , خرده بورژوای شهرنشین oshiminڌxi LD]‏ 
وعادات خرده بورژوای شهرنشین 

رامر کوچك» چیز جزئی» کار کم اهمیت نعهتند 1/۱۴ 
از قبول کارهای کم اهمیت روگردان بودن ودر 17۳46 - ,۴# 
وم - #-- و / عین حال شایستگی کارهای با امیت را نداشتن 


(اصطلاح مذهب بودا) نقلیه» (4#40) 


MM 1167‏ 
ظرف کرچك نمه‌فند [138 | 


ناقوس پهن کوچك ه۵داه‌هند [8/] 


| نوعی بیماری قارچی گندم 75# - , گندم ز۵جوفند (7/] 


نوعی حشرهء موذی برای گندم بنام لا 3 & -- /بنام "طوءء“ 

/ بیماری گندم ناشی از يك نوع کرم نازك 241119 -/ “midge”‏ 
نوعی بیماری قارچی گندم بنام ںا“ ا ~E.‏ 

دکهء اغذیه فروشی (در( % # $/( ® نطنفصمفند N38]‏ 


| اغذیه فروشی ( 1269/3538 63 )© مدرسه» کارخانه» تآ ترو..) 


در رستوران 

پرمغز شدن دانه (هشتمین موقعیت يا جایگاه حقصهمقن( ]#8 /] 
نجومی خورشید در مسیر خود) 

پاندای كوك ngؤxiöomaoxi‏ [86 UNF‏ 

پوستی که دارای پشم کوتاه باشد وفهمقنه (/] 

L^ E%) xiaoméotéu (%7) کودك بچه‎ 

آش ارزن 8 - :ارزi‏ omîةxi Û/|%]‏ 

اسم کوچك برای يك بچه» نام کودکانه ولتت (] 

جان کسی xiomingr‏ ,۱۵۱ 

Û] xiãomuzhî (1) انگلت کوچك‎ 

مخچه مخ کرچك xiãonão (4 F€)‏ ]0#[ 

سمندر كوچك (نوعی جانور ذوحیاتین) نجمقند [14$%⁄ 

آن سال ( 131/۸۵۹۹۲0 KIM‏ 048 صفنممفند Uf]‏ 
((6 42 ۷9:1 ۷ 2 )9 قمری که آخرین ماه آن ٩۲روز‏ دارد 
سال کم محصول» سال کم حاصل 

UDEW] xiğoniûnqîng مرد جوان‎ 

شب بل از )#8 — 1 2 چا UNFK] xioniinyê O (% î‏ 
2-٩ 2 38 24+‏ 8 2 ۰ )0 شب عید بهاری در چين 
روز ۲۳ یا ۲۶ آخرین‌ماه‌سال‌در تقویم قمری چین ( ۴1 4 

متعه با ( 603 4۵6 D(H NE KR‏ وصننصمقتد UM]‏ 
زن فاحشه ( )2)8 صیغهء پدر خود 

8۳/۱2۲۳ ز دختر خانم (1) r‏ ( ۲۵ 

اقتصاد روستایان ۷۲ج - ,دهقان خرده پا ودفستند [/] 
خرده پا 

حطاب متواضعانه به دختر خود «مقن: (34/] 

با قدم کوتاه آهسته دویدن (۲0) مقجمقند [۱۵/] 

)0 کرد کان« اطفال ) %%`/( 0 UDIAK] xiaopéngyöu‏ 
پسر یا دختر کوچك» بچه (خطاب بزرگ ( 878۴ 4 14 ۸۸ ۸۸۱۸3 
سالان به بچه) 

]/8825[ xiãopiؤnyi حاصل کوچك؛ مزیت مختصر‎ :  - 
پدنبال مزیت مختصر گشتن‎ 

خلاقیت ادیی یا هنری کوتاه ومختصر» نوشته» صتجمقند [:8/] 
نوشته» کوتاه برای -- 1۳46/ نوشته* تاریضی مختصر - 5 آ7ا :مقاله 
مقاله» کوتاه ادیی یا هنری ر - /برنامهء رادیر 

UDF] xiaopinglùn تفسیر مختصر‎ 

UNE] xiaopé (BD “EE” 

1/3۴1 تممقند‎ (8B) Lh ik” 

هوای یکنواحت منطقه» محدود )%( xioqihêu‏ ]®` 
ویامحل نشوونمای محدود» میکرو اقلیم 

) (77) © لیم » خسیس» بخیل )¥ ¥( © xiaoqi‏ ]۸4 
بدون وسعت نظر(۱// ا 


4 


)ر - ۽ مواظب بودن؛ دقت کردن» احتیاط كردن «ت«مقند [/] 
با دقت برزمین 427 -/از آتش سوزی برحذر باش! !138 
( -/موقع عبور از خیابان دقت کن. , - 843 4 ز/بگذاریدا 
بادقت واحتیاط 14 -/به رنگ آلوده نشوا 2 رنگی تشوا 4 
بودن 

137 , تنگ نظر» فاقد سمهء صدر UDDIUL] xiãoxînyanr‏ 
شما نباید اینقدر تنگ نظر باشید. . - 3# 

با كمال دق« با کمال احتیاط yiyi‏ متحمقند (334/] 

UNfFIE] xiãoxingxîng (%) میاره» کوچك‎ 

 - 4‏ در اندازه» كوچك» در مقیاس كوچك وطنم‌قند [78/] 
رل ذ ~ / جلسه» کوچك 1 % ¬ / مزسسه* کوچك لا 
نیروگاه کوچك 183 [7--/ مسابقات ورزشی در مقیاس کرچك 
8~ / پروژه* آیباری در مقیاس کوچك 1-۴8 7-767۴ /آی 
دوریین کوچك 887881 --/ تراکتور کرچك 81 

پاندای کرچك مقسودفنههند ]#3 Û)‏ 

(نجوم) دب اصفر (3) فسوه‌کنهتند [۸] 

خطاب متواضعانه به )$ UDR] xiaoxù O (3) (#F ۵ E‏ 
(داماد) خطاب متواضمانه به (& 8 1 ۸# 3) (#6) ® داماد خود 
خود 

مدرسهء ابتدایی مق [۴/] 

دان شآموز» شاگرد مدرسه» ابتدای ودقامقدهههند [/] 

برف کوچك(بیستمین موقعیت (-- 462 0)38) عفن LAF)‏ 
برف ( 4 6 (/)0) یا جایگاه نجومی خورشید در مسیر خود) 
کوچك 

UDR] xiaoxûnhuûn (4£#¥8) دوران ریوی‎ 

-4 ,هوای معتدل در دهمین ماه قمری nتhۋgeصxioy F8¥F]‏ `( 
هوای گرم ولطیف در دهمین ماه قمری ~ 3 

نمونه» ستونی چاپخانه که هنوز (40) وەفرەقن× [#] 
صفحه‌بندی نشده باشد 

خرده مالك» بازرگان یا صنعت‌گر خرده پا تنعغرمقثد (3£ ا001 

ساز وآواز شبانه وعاشقانه (48) توه‌قند [] 

زیر شلوار» زیر شلواری (77) ترمقته (7/] 

0018/0 خواھر کوچك زن L)#UL] xioyir (0(/`%F-)‏ 
خرد سال‌ترین خاله (1 186 

]/1۵7[ xiaoyizi (F1) ùj خواهر کوچك‎ 

نشانەء مختصری از )8 0 89 ¥ %( © UNE 8] xiöoyisi‏ 
/) ۵ 236 , -- راز ر س 84 8 ل :احساسات نيك؛ هدیهء ناقابل 
این هدیه» ناچیز به عنوان یادگاری به شما تقدیم 242 4# 
ناچینن اقابل ( 22 867۳) (11) می شود. 

يك دسته کوچك نوت که بتدریج زیر یا عازطانر‌قند (7۴/] 
بم می‌شود. 

لب کوچك فرج (2238) LURE] xiaoyînchûn‏ 

مقدبی پیش گفتار «ترمقند ((3] 

:باران ریز باران نرم» باران سبك» باران خفیف تترمقتد [۸033] 
بر طبق پیشگویی هواء فردا باران خفیف . - 81۸# 813۴ ۸ 
خواهد بارید. 

LDA] xiaoyuê 082788 ( ماه شسی ۴۰روزه‎ DOR 
ماه قمری ٩۲روزه ( و( 3 ت13‎ 
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مق 
بر سر امر کوچکی دعوا کردن لو 

فقط بخش اچیزی, از توانانی وصفوهع] UBiR#E7] xiao shi‏ 
خود را نشان دادن 

صنعت‌گر خرده پا xiaoshöugöngyêzhë‏ ( ۳ 3۴] 

«paid |‏ بخیل UD F/M] xiaoshöu- xiaojio © (® X77)‏ 
۱ (در انجام کار) فاقد جسارت» ( 4 4 ۴ )8 ۲ 7٩‏ ) 2 خسیس 
ترسو کمرو 

کتاب داستان مصور برای کودکان 0طەەقن× [۸8/] 

برادر كوچك شوهر(۲0) ziت F] xosh‏ `0 

گرمای کوچك(یازدهمین موقعیت نجومی تممقتلا [ 1۸ 
خورشید در مسیر خود) 

ممیز اعشاری کر -- ,کسر اعشاری (39) نطههمقن« [۸] 

]/۳[( xiãoshuî (5% F€) ادرا« شاش‎ 

چرت» خواب مختصر و کوتاه ندطهوقند [۸88/] 

ÛD] xiaoshu /داستان طولانی -- > ,رمان» داستان‎ e 
2 داستان نویس # --/ داستان کوتاه -- 453188 / داستان متوسط‎ 
رمان نویس‎ 

دارنده» ابزار تولید شخصی رکرچك قطمنقرتمهقن< [% ]1⁄8# 

ادرار کردن (انسان) (38) 06× (۱/] 

(شیمی) بیکربنات سدیم» جوش (4£) ففقممقند (۸3247] 

شیرین 

#T 18#‏ ~ , حسابگریهای خودخواهانه . osuûnpanڌxi UNH]‏ 
بسیار حسابگر بودن 

UNE ¥) xiaotiqin ,ول‎ 

رهبر ~ = 4 ; نوازنده« ویولن otiqinshouڌxi F)‏ ¥ #8` 
نوازندگان ویولن 

سللهء کوچك را بزرگ کردن» فده فل ا مقند [4۴ ×۸8 
کاهی را کوهی کردن 

US RH] xiotiandi جهان کرچك خود‎ 

قایق کوچك xit‏ (۷۴/] 

دله دزدی کردن ‡۸/ -~ ,دزد xiao‏ [۸۰/۸] 

LUNE HER] xido tdi chûzûzhê اجاره دهنده* قطعات‎ 
کوچك زمین‎ 

URE E XJ] xiBotuantîzhûyi “az طرفداری از منافع‎ 
كوچك؛‎ 

UDBE] xiğotuî ساق پا‎ 

(چیزی)در حضور جادوگر 4۵0 UNENLXK] xiaowî jiùn‏ 
بزرگ به جادوگر کوچك ماندن - کنایه از اینکه چیزی کوچك در 
مقایسه با چیزی بزرگ رنگ ورونق خود را از دست می‌دهد. 

لوازم فلزی(مانند میخ» سیم» پیچ» قضل ازن سەةا× [224] 
و...)» فلز آلات 

زن جران شوهر ) 8% $ D(4 ¢ E‏ دانمتن: UDA]‏ 
آدمیکه همیشه مورد تضییق قرار می‌گیرد ( ۸ 4/89 2)38 کرده 

معل مکوچك (اشاره به دانشجوی که xiãoxinsheng‏ [ع(۱۸ 
۲ گاهی رل اسیستان را بازی می کند) 

شکل عادی )?3 ۴ ۸:8 2 2 )۵ LNT] xiaoxiê‏ 
عدد نویسی‌در زبان چینی(مانند در مقابل 36 38 ) 
حروف کوچك(در مقابل حروف بزرگ) (4 ۴3117 ۴) © 


xio - xiao 


از بزرگتران اطاعت کردن» از والدین (8( )© ودنزه‌فتد [#] 
به بزرگتر یا بالاتر از خود ( > 46 5116۸48 454)() اطاعت کردن 
هدیه تقدیم کردن 

نشان دادن اطاعت فرزندی صنطعه‌فند [3۴7] 

اطاعت فرزندی و انجام وظیفه» دوستانه و برادرانه تامفا× [#8] 

میل به اطاعت فرزندی صتده‌فند [ا3] 

اطاعت فرزندی و تأمین زندگی والدین ومقره‌فند (#9] 

]7[ پسر وظیفه‌شناس ( 1¥ %8 (© تمفند‎ 0) 8 E 
۲8 1665 ۸( فرزند در عزاداری‎ 

فرزند شایسته» فرزند واقعی nتxiûns-xiozî FH]‏ #( 


شبات - 2( 4 : شبامت داشتن» مانند بودن فد ۳ | 


محض داشتن؛ کاملا شبیه بودن 
xiao‏ لا رز 

نقاشی تمثال ل <¬ :تال وصفنهه‌فند ]®[ 

موز واقع شدنب ~91 اش تئیه تیج (0648 مفند 38€ 
ا تقلید کردن» از نمونه‌ای پیروی کردن (74[[)() اثر بخشیدن 
افراد پائین‌تر در رفتار خود از افراد مافوق پیروی ۰- ۴ 17 
(نیرو یا زندگی خود ( £0 4£ 2 ]13 7 ۵1 .۸ | 75 ) 3 می‌کنند. 
آماده» وقف زندگی خود برای امری بودن 7 :را) وقف...کردن 

از نمونه‌ای پیروی کردن» چیزی را سرمشق قرار قامفند [)$] 
تحقيق وتبع علمی دفیق او ۰ - 8 رل ۳( # 1 ل :دادن 
سرمشق خوی است. 

RCFE] xidogus )0 ۳۲ ع‎ $ 4 %8) ai اش‎ + 13018 1۵ 1۴ HY 
<- چندان مزثر واقع نشدن, خوب :7 -/ بسیار اثر بخش بودن‎ 
اثر بخشی داروی ~ 9 ۶ الا 1 10 / کارگر نبودن یا نیفتادن‎ 
عوامل صوتی ( :1 3174 ) (۴8) © حشره کش را امتحان کردن‎ 
که در رادیو؛ تلویزیون؛ فیلم سینماثی و...موجب صدا می‌شود‎ 

: حدمت گزاری کردن؛ در خدمت(کسی) بودن مفله‌فند (213#] 
با کمال خوشی در خدمت کسی بودن ~ 1 

خدمت کردن» خود را در اختیار کسی ( 0243 نامفند [1877] 
اد راش نتیجه (130)) به کشور خدمت کردن - لیا گذاشتن 
4 [5] 27-1۱5 8۲ 78 /اين دارو بسیار مزثر است. ۰ - 211177 
این دو نسخه (به دو زبان مختلف) دارای‌اعتبار مساوی اند. و < 

تیر اندازی در برد مؤثر» تیراندازی مۇثر () غطەناەۋxi‏ [[2479] 

دارای اثر واقمی خوب #8 : کارآیی» سودمندی قافن [#)] 
L~ 187 E e‏ &3/ دارای اثر واقعی کم &ا ~^ / 
این نوآوری سودمندی کار را شش برابر کرد. 

با تمام نیرو و بدون در نظر گرفتن نتیجه کار به وصنصه‌فند [@)] 
برای ایثار کردن جان خود در میدان #3 -~ کسی خدمت کردن 
جنگ آماده بودن 

EF REK REE -‏ : کارآمی» مفید بردن UKE] xidonéng‏ 
از آبیاری وکود دادن حد اکثر استفاده را به عمل آوردن 

LCE] xidopin JL“ RHEE" Döngshî xiûo pin 

[(1 ۶ 7 :اثر مطلوب» نتیجەه» دلخواه «ذیهفند $341 
/این شیوه اثرهای چشم گیر ومحسوس یبارمی آورد. ‏ - 489 
یی نتیجه ماندن» اثر مطلوب نداشتن -~ # 

منفعت اقتصادی» - ۴ 4 : سود منفعت. کارآئی نرەفن× [2125] 
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سقط جنين xiaoue‏ [3/] 

خوراك حاص xiaozûo‏ [۸۲/] 

انمای بخشش )7/7( وصفطعه‌قند (/)#k]‏ 

عک سکوچك (j)‏ ozhùoڌxi‏ ]@#)/[ 

: اتگشت کوچك xiaozhi ( F}#)‏ (48/] 
کوچك پا 

شرح حال مختصی تاریخچهء زندگی صفدعمقند [1۴/] 

يك سبك قدیمی خطاطی چین که در سلسله* جفدعمقند [92/] 
«چین» (۲۲۱-۲۰۷ق.م.) به عنوان معیار خط نویسی چینی پذبرفته 
شد 


انگشت ( 2 9( 


خرده بورژوازی iزةîehaji#xiao‏ ]% ?7° ¥` 

| ,میروگلیف كوچك و ریز( 51 894 5/( 0 xiao‏ ]1⁄1# 
۱ روزنامه» دیواری که با هیروگلیف‌های کوچك و ریز نوشته 4~ 
۱ نام كوچك (:۱(/) 0 شود 

| آدم پائین مقام یا کم سابقه یا کم سن نخطانعهقند [ 0۸۴4# 

:پء پسر بچه UNF] xiaozi (1)©(393%F)‏ 
ر پسر و دیگری ام لس F۴,‏ 
تو !ا #( )8 ~ ل : مرك يارو ( ۸ 99 3) (112) 2)دختر. 
آن مردك بسیار بد 7۱ 16 ~ 35 /مردکه* حیله‌گری هستی. 
است. 

گروه زیر نظر يك حوزهء حزیی؛ - ل :گروه» دسته تعمقن< [4/] 
کییته» فرعی, 82 36 -/ بحث گروه 1110 --/گروه حزی 
کمیته* گروهی 

پیش از طلی - #,سپده د ی (000 ن کر 
(سافر) هنگام طلوع آفتاب حرکت کردن 47878 --/ آفتاب 
() © سپیده دم» طلوع -8۲/ وهنگام غروب توقف نمودن 
® هیچ کس نیست که نداند. !~85 ,1۳758 ,دانستن 
کسی را آگاه ساختن» کسی را مطلع گردانیدن ( ۸1 ) 
إلا -/ نتایج کار را به کسی گوشزد کردن ۱ :گفتن 
کسی را از انصاف وعدالت در کاری آگاه ساختن ‏ 

خدا می‌داند! 75-۱ :دانستن علمقند $181( 

تفن گفتن؛ صریحا عرض کردن نطعمقند [8878] 

" فهمیده, دارای عقل سلیم زاممقند [5¥3۴] 

فهمیدن, درك كردن (# %( ® )#( نسمقند ]%1[ 
باهوش» خردمند ( 11813 )8 

بروشنی دمتور دادن یا حکم کردن (8) رهقنه (3618] 


۵6۴0۰ خیزران ریز وكوچك (141⁄) 16( 0 xi‏ 8€ 
مترادف ۳/۱۳ برای نام کسی 


xıao 


اطاعت فرزندی» اطاعت از بزرگتران ( 8( #) © دفند د 
(R3 8)‏ (۱8) در عزاداری - # : عزاداری )€ 3© 
مراسم عزااداری که در دوره» معینی رعایت می‌شد 

طرفداری از معیار تامین زندگی والدین مفهه‌فند [3] 

نشان دادن اطاعت فرزندی (۲0) ممقمفتد [#38] 

لباس عزاداری xiofû‏ )®3 %] 


EEX 


به او نختدید. 2 نكنيد. 

[E 9‏ نز : بهانهء خنده, مايه« خنده xiobîng‏ ]#%[ 
این گفتار مایه» خنده» دیگران شده است. ‏ -- 

با لبختد. خندان bujîrۆxiao JL]‏ 18 £$[ 

با ڇر« خندان xiûohaha‏ ]%744[ 

چهرهه خندان با خنده (%&F[F]] xiaohëhê‏ 
گفتن, با خنده گفتن 

: جول» شوخی, لطیقه )¥ 25689 |03 مدطهفته ]%8[ 

40 29 ) .۸ )او دوست دارد شوخی کند. 
خود را دست انداختن - [3]: کاریکه مایهء خنده* دیگران شود ( 3 
؟ 1 --[)) : مسخره کردن به کسی خندیدن ( )© 
آنها همواره م22 118 ۵9/۳ ۸ :۳18,3۴1 ,~ RIIH‏ 
دنبال فرصت بودند که به ما بخندند اما بالاخره خود آنها مسخره 
خنده آ ور ( 2 [5 ) (3)شدند. 

نمایش مضحك » نمایش خنده آور ذزه‌فند [%8] 

خندان ومسرور بودن غامفنه (26] 

خنجر را در لبخند پنهان کردن س 460 وصفه xolî‏ [[7 2311886 %] 
کنایه از نیت شومی در لبخند نهفته داشتن 

با روی خندان به ملاقات لل( - بروی خندان «قناه‌فند [2:19] 
با چاپلوسی و روزی خندان به خشونت کسی ~ ۴# / کسی رفتن 
پاسخ دادن 

مایهء خنده, جك مفنا‌فند [22#0] 


با لبخند 1016 


خندان با دهان نیم باز عنلعنامقته [369090] | 


کتاب جولها xidolin‏ ]%%[ 

مسخره کردن و فحاشی نمودن فجه‌فند [5] 

چهره» او م 4 - »43 ,با چهره» ùli‏ تستصهفتد [22070] 
هميشه خندان است. 

بر حندان ‏ کنایه از کسی که در ظاهر تطهفنجه‌فن< [2:1706] 
مهربان ولی در باطن خطرناله باشد 

(هدیه را) از راه لطف و مهربانی بپذیرید. () خصهفند [544] 

(شیمی) گاز خندهآور (4) نممفتد [)*%] 


يك لبخند ¬ ۸۴00 * خندان, با لبخند ومفءهفتد [#%] 
8 8( --/ با خنده» تابناك و درخشان بودن 0[ -- /محبت آميز 
لبخند کوتاهی روی چهره , - 44~ اا ۱-8۴ 161۵ / خنده رو بودن 
اش نمایان شد. 

در ميان مردم مایه» - ولا :مایهه خد« جك xiotûn‏ ]%] 
خنده شدن 


[XK] xiùowêiwêi خندان» متبسم‎ 

چاه زنخدان, چال گونه 6مفند [2:85] 

او تمام روز , 8- HEX‏ :با چهرهء خندان [XWI#] xidoxîxî‏ 
چهرهء خندان دارد. 

روی خندان مهبه‌فند [2280] 

چاه زنخدان» چال گونه )£( © )8( خرمفند ]&#%] 
روی خندان ( 58 ) © 

{(#RA] xièoyîngyîng ص0‎ «ili 

(در مورد قیافه) از خنده [XEMI] xido zhû yûn kai‏ 
درخشیدن 


غریدن» زوزه (21 #) 2 سوت زدن (۷8 ۲۱ )© دفن Bf‏ 
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xido 
منفعت آبیاری ~ 188186 /کارآثی اقتصادی‎ 

اثر ژیروسکوپيك. - 8% : (فيزيك) اثر )%( [%Ê] xioying‏ 
اثر خیلی کوچك - 87¥ /اثر چرحشنمای 

عضو اثربخش بدن انسان «مانتد )#8 4( نووطنرمفند ]%%Z#¥]‏ 
عضله) 

23 :اثر بخشی» سودمندی» مفید بودن ودذوه‌فن< [[24] 
حد اکثر استفاده را از مخزن آب کردن ¬ ۴۴ )7 

کسی - لا : دانسته از نمونه بد پیروی کردن دخره‌فن< [47] 
را از پیروی از نمونه* بد برحذر داشتن 

با دل 2 8 - با دل وجان فداکاری كردن وحقطعهفن< ]$ 
وجان در راه میهن قداکاری کردن 


1 ~ / مدرسهء شبانه ¬ 8£ : مدرسه ( 0)8 فاد BE‏ 
( 8 ۶*) © کارگاه زیر نظر مدیر مدرسه» کارگاه ندرسه ۲ 
سرهنگ» افر هنگ 
jido‏ لا 3 

اتوبوس مدرسه قداممفنه [:۳:4] 

از ~ 8 6 [2 :روش مدرسه؛ روحیه* مدرسه و«قاهفند (8210] 
روش خوب مدرسه تعلیم گرفتن 

لباس متحدالشکل مدرسه ‏ قاهفند [82111] 

کارگر مدرسه» پیشخدمت مدرسه ووهوهفند [81] 

سرهنگ, افسر هنگ مقدوهفند [۴2] 

مقررات مدرسه آداوه‌فند (219] 

نشان مدرسه» آرم دانشگاه تدهفند [)۴۲] 

مجلهء مدرسه» نشریهه مدرسه «قمامفن< [/867] 

تقریم مدرسه نامفند [0:9] 

پرچم مدرسه یا دانشگاه نومفنه (8216] 

سالگرد تاسیس يك مدرسه يا دانشگاه وطنومفند [:۴86#] 

قیافهء عمومی مدرسه یا دانشگاه ومفم‌م۵ن< [#] 

ناک مدرسه . xiûoshê‏ ]®[ 

۷ 4 - :یرون مدرسه» خارج از كلاس نفس0wھن×‏ [†89] 
باشگاء 39# #7 --/ مشاور فعالیت‌های خارج از كلاس 
فعالیت‌های خارج از کلاس 

چم 4 2۶ - :امور اداری یك مدرسه یا دانشگاه نسهفند [84] 
کمیسیون امور مدرسه یا دانشگاه 

لباس متحدالشکل مدرسه ترەةن× [6827] 

پزشك مدرسه یا دانشگاه ترهفند [٭] 

پیشخدمت مدرسه روخن [44] 

فارغالتحصیلان يك مدرسه یا دانشگاه بدهیرهفند [۳626] 

محوطهء مدرسه یا دانشگاه؛ باغ دانشگاه «ضسرمفتد [82180] 

مدير مدرسه, رئیس دانشگاه ومقطعه‌فند [>1] 

محل مدرسه یا دانشگاه تطاعهفنه [221] 


Fe xido OD )2۴ HH 1۵ REY RTE: نا خر‎ 5 XC Fî FF) 
قاه قاه خندیدن -:/ لبخند زدن ا خندیدن» لبخند زدن‎ / € 
-- از خنده‌مردن, از خنده روده بر شدن جر‎ /-- 687 88 
استهزا کردن» پوزخند ( 1 )© دهان تابنا گوش به خنده گشودن‎ 
یك سخن خنده آور) از 77: ۸-4۴ ل دزدن‎ 
اورا مسخره و4 - | /. بسیاری خندیدن دندان‌های کسی افتادن‎ 


(به سیب 


1 xiê - xié 


از انجام کاری دست کشیدن ط× [۶)§] 
شدیدا مبتلا به ۴ 4 - : هیستری 


هیستری شدن 

به کسی برای گذراندن شب منزل دادن در جایی اععتد [3085] 
برای گذراندن شب اقامت گزیدن. بیتوته کردن 

خواییدن ( 1 86)) استراحت كردن (16,8)) xix‏ 1821 

دست از تجارت برداشتن, از فعالیت بازار دست غرع‌ا× [۲)#] 
کشیدن 

شب گذراندن غود [806] 

باز ایستادن تطععند IE]‏ &[ 

عقرب» کردم 6× HE‏ 

مارمولك خانگی تطعند [4816] 

عقرب» کزدم زمتند [49۳] 


xié 


مشترکا کاری را انجام [7 ~ :باهم مشترك ([34|5)() غند Bp‏ 
کمك کردن: یاری کردن ((()) دادن 

قرارداد. موافقت نامه« )1% % 4 xiéding © ($ [E] 3š *F‏ (:۷02] 
/ قرارداد متارکهء جنگ - ۸۴۸4 / قرارداد بازرگانی -~ 5 91 : پیمان 
بر سر موضوعی به ( :31 1857 )© قرارداد محرمانه - 4 88 
باید در مورد ٠‏ 41 84 ت پل 4 - 19 37] : توافق نظر رسيدن 
تنظیم برنامه* مشترکی به توافق برسیم. 

انجمن دوستی ~ A RX} 4 f‏ [3] ۱۲ :انجمن xiéhui‏ ]**[ 
انجمن نویسندگان -~ ۴# /مردم چین با کشورهای خارجی 

1 ) اون مدیر ( 135[ ال ۱۳8۵34917 [BE] xiélî D(‏ 
(6) إل س- ,در اداره كردن (يك مؤسسه و...) كمك کردن ( 7138 
معاون سیاسی (در ارتش چین) 

با تشريك مساعی 1 ال -- : تشريك مساعی كردن اغن× [:(8] 
حمله کردن 

- :3 8 ,شور و مشورت کردن. مذاکره کردن ومقافغتد (75] 
اصل رسيدن به 10[ )3= -- / شور و مشورت دموکراتيك 
لازم اشت با -~ [ ]3570752686 / توافق نظر از راه مشورت 
کنفرانس مشورتی )ل - /ادارات مربوط مشورت شود 

همآهنگ کردن» هم پایه کردن» موزون ساختن» م6زهغند [818] 
فعالیت‌های ما را 8% - ( 8917 1 34 498 : سازگار کردن 
BR E E RT RFE HE ~‏ / همآهنگ کردن 
8# /پیشرفت بخش‌های مختلف اقتصاد ملی باید همآهنگ باشد. 
حرکات ورزشکاران ژبناستيك 36۰ 6 - 4 2 و 34 2 غ 
کبیه» ممآهنگی چ# 363 -/همآهنگ و زییاست. 

هم هنگ 28 - ,هماهنگ بایکدیگر کار کردن ومففن< [85] 
چریك‌ها .£ ¥ 10 ٩۳‏ #5 ~ با / با یکدیگر جنگیدن 
۴ رال /وواحدهای نظامی در دفاع از جزیره هنآ هنگ عمل می‌کنند. 
اة ہ /انجام این امر نیاز به همکاری شما دارد. 70780۰ - و 
(در نظام) عمل همآهنگ (4€) ۲۴ 

:به توافق نظر رسیدن.به موافقت رسیدن ( 0)66 نرفند [81] 


| LKWIK E] xisîdilî 


REK HF 117‏ با 


اأ غرش ببر -ہ اا : کشیدن» غرش کردن 

1 سوت زنان فریاد کشیدن تطمفند [5۴۴] 

| به 6اا س :دسته و جمعیت تشکیل دادن (38) نزمفند (106 
أ جنگل سبز رفتن و در آنجاجمع شدن 

| 

16 ۱ 

بان ~4 J‏ اک( RRR‏ جر EE‏ 
/ چند روز پیش چندی پیش ۳ 81 - إ8 / زیادی» آن همه 
/بسیاری از مردم» مردم زیاد ۸ -- #/ قدری خرید کردن 17 
بهتر شده‌اید؟ ?۳4 ] 1 /کمی بزرگ تر ~ × 88 

ال 5 7 - کمی» خرده‌ای, ذره‌ای: قدری 16۷6 [)240] 
این رنگ قدری تیرہ 8,-- ۲ 35 -- ۸٤‏ یز / کمی درد داشتن 
است. 

به L~ EF‏ ات گر خر کریدن 277 e‏ 1 
دیوار يك میخ کوبیدن 

FEE ۰:0 DORI f ۵0۷0, FET) میغ‎ «aç te 
خیزرانی‎ 

(NEX#F] xiexing wénzi yضخيم خط‎ ۱ 

| ميخ چویی. ميخ )1۲ ; 2(1 گوه (RK F] xiêzi (D(%3)‏ 
| مقدمهء داستان» پیش در ( ۴ 31 6 ٩9‏ 81 88 . 1 /) 3) خیزرانی 
ا آمد نمایش 

,استراحت كردنيك تفس راحت کشیدن (8 0)4 »> )53 
نفضی براحتی ال )۲۱4 --/ قدری استراحت کردن ال # ¬ ہ 
) - : (از کار) دست کشیدن, تعطیل شدن ( |٤‏ 0۴) () کشیدن 
~6( (77) © در چله» تابستان دست از کار کشیدن 
شما خوابیده‌اید؟ وا 


مرحصی داشتن» استراحت داشتن؛ سر شیفت ط× ]5٤[‏ 
امروز «لاثر جان» استراحت دارد. , -- )3 $ ,نبودن 

طاس شدنء کچل شدن وعتفقند [71] 

از کار دست کشیدن وہقوة‌ا× [:117] 

عبارت کنایه آمیز دو بخشی در زیان چینی ۵( [1۴/)] 
که بخش اول آن هميشه بیان می‌شود و جنبه» توصیفی دارد در 
حالیکه بخش دوم آن گاهی بیان نمی‌شود ولی مقصود گرینده را 
می‌رساند مانند 143 ام ]3ر088 گذشتن بت گلی از 
رودخانه - کنایه از کسی که در نجات خود ناتوان است(چه رسد 
به این که به دیگران پاری برساند.) 

برای استراحت بار را از دوش خود برداشتن صفنزقند 1 ۷6/8] 

[ 98 :در وسط راه برای استراحت متوقف شدن ز× [8610] 
| بيائید در آن سایه بایستیم وقدری ,16601 921۵ #13871 
أ استراحت کنیم. 

| زیر سایه» درحت از هوای خنك لذت (77) وصفناتند [)8) 
بردن 

استراحت کردن نوقند [48)] 

KH] xieshao DEKE" 

در وسط روز چرت زدن "یا استراحت کردن. وہ ط× [۸4&] 


FEKE 


گرایش‌های نا سالم جلوگیری کردن 
اریب» کج )#8( xiéqû‏ )%6 
رفض» کفر گفتار سفسطه آمیز قنطعغتد ]i[‏ 
Rt] LRA”‏ 
رفتار شیطانی» اعمال بد ومنخن« [3۳15] 


بالات قست بلایی )£69544 ۶ J} xé OAK‏ 
:وادار کردن» مجبور کردن ( 08 )2) بدن انسان (از بغل تا کمر) 
تهدید - 88 / (کسی را) به شرکت در چیزی وادار کردن - ٭ 
کردن 

تهدید کردن» وادار به کاری کردن تطغند [8] 

(فيزيك) تخیر شکل» تفییر بعده سفت ()%#) xiébiûn‏ ]83€[ 
سفت کشی موضمی» تفیر بعد موضمی» تغییر -~ 86 ۴ : کشیدن 
اهرم كشش» عضلهء سفت کشی )3~ /شكل موضعی 

[BF] xiéchi “FRR” xiéchi 

- ,7 :از روی اجبار شريك جرم بودن ومف‌خند [۸ا۵] 
جنای تکار اصلی باید مجازات شود ولی کسانی که با ,7۳8 
شريك ۴ 4~ /اکراه عمل کردند یی مجازات رها خواهند شد. 
جرم از روی اجباره همدست با اکراه 

شانه‌ها را بالا انداختن و با [MH #%] xiéjian chanxio‏ 
چاپلوسی لبخند زدن 

بزور وادار کردن؛ مجبور کردن فحغند [88] 

)3 /فشار عملی -- ۶۳[6 : (فيزيك) فشار (#) وصفنوغتد ]#34[ 
فشار کش دار 

با تهدید وادار به کاری کردن نطعغتد [۷#۷] 

چیزی را زیر بغل گذاشتن يا ( ££ 5€ 18 1۷۵ ()(0) ند 3 
ااا -۰/ کتایی زیر بخل گرفتن 1-77 -- ۳ 680 : گرفتن 
کوه «تای شان» را زیر بغل گرفتن و از دریای شمالی 1¥ 
با تهدید کسی‌را ( 91873818 )2) پریدن ‏ کنایه از کار نشدنی 
37۷ -/ با تهدید وادار کردن -- 3 :به کاری وادار کردن 
امپراطور را تحت نفوذ قرار دادن وشاهزاده‌های او را بتام او 5 
سہ ,در دل نگهداشتن (3()::14736) باین سو یا آن سو فرستادن 
رنجشی در دل نگهداشتن 48 

کسی را با گرفتن بازوھايش ) 0000537115 نطعند (%Ë]‏ 
با تهدید يا زور ( ۸ 5 75 ۸8 338 71 88 ) ( دستگیر کردن 
کسی را تحت نفوذ خود قرار دادن 

بشدت همراه خود بردن نففخن< [#] 

:رنجشی در دل نگهداشتن» غرض ورزیدن (38) مفندکند [##)] 
با کسی غرض ورزی کردن و از او انتقام گرفتن 41~ 

از نقاط ضعف کسی سوه اسضاده کردن و او را نطعفند 19801 
تابع خود ساختن 

- 81 : در همآهنگی» در سازگاری ( 1 10) © غند 

به موافقت رسیدن» حل و فصل ( #۸۴ 2)۴ هماهنگ سازگار 

هر وقت کار حل و فصل شد 30 ]83 ,4ے کلم کردن 

شوخ طبع» خوش طیع» (136[8) () بلافاصله حرکت خواهیم کرد. 
بذله‌گو 

هآ هنگ» موافق» سازگار xiéhê‏ ]5#[ 

GEJ] xi © (¥ E!) کمدى» نمایش خنده‌آور‎ © )# 


xiéxîn 
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xié 
سندی که کاملا به توافق نظر رسیده باشد ۴ 8 ~ قوس‎ 
O( 4 Ë} î 131 13 |) -- 34 € 7£ ( به ~~ 8 یز , توافق› موافقت‎ 
موافقت شفاهی -~ ا ۲1 / موافقت رسیدن» بتوافق نظر رسیدن‎ 

دول متحابه (در جنگ جهانی اول) فدوعدرهن< [5۶981] 

كمك کردن. همدستی ویاری کردن دستگیری نبفند [80] 
معاونان نخست‌وزیر به نخست ۰ 1 298 کار -- 18 ۸ 1 : كردن 
وزیردر کارهایش یاری میدهند. 

کنسرتو(قطعه» موسیقی مخصوص يك ساز تودهتفند 01 ۲03۴] 
کنسرتو ویولن - 383۴( : برای شرکت در کنسرت) 

همکاری؛ همآهنگی» مساعی مشترك,تشريك هسفند (816] 
7 روحیه» همکاری را گسترش دادن 181۷ ~ و 4 :مساعی 
همکاری وسیع بین اصناف مختلف را  --‏ 69 181 ت47 J‏ 
7۰ 11 - ¥ 01 /هماآ هنگی اقتصادی - #۴ 2۶/ سازمان دادن 
- ۲7[ /طرفین با همآهنگی کامل همکاری کردند. 
این نتیجه ای از کوشش‌های مشترك چند کارخانه است. 47۰ 


بد مض شی غیر اصیل؛ کار خلاف ( :02 ۸:6 25 
طریقه» بد را 1٤‏ 1 -/ به بدعت معتقد نبودن ~ 711 :قانون 
RRR, REF‏ 4 / ترك کردن و به راه درست برگشتن 
ما طبق اصول عمل می کنیم وهرگز دست به .81 18 9 ~ #86 
تاثیر نا سالم در محیط (جق (6) 0 کارهای خلاف قانون نمی‌زنيم. 
که باعث بیماری شود 

مال حرام (5) نفهفند OBI]‏ 

هرزگی کردن؛ - از , طریقهبد؛ زندگی هرزه مفلهند [ل3۳] 
طریقه» بد را اختیار کردن 

افکار بد افکار بلا 8۸ - :بده شر شیطانی xe‏ (7۲15] 
نیروهای شر نیروهای شیطانی زا 9 -- /شیطانی 

¢ - 223818 : فرق‌العاده ( 3۴31 )۵ URF] xiéhu (O)‏ 
عجیب و غریب ( 136 )(0 این خشکی و بی آیی غیر عادی است. 
(48) © داستانش باور نگردنی است. . - 48 :باورنکردنی 
درد بسیار شدید است. و -- 4618 :شدید» زیاد 

| در راہ خطا گام - تلع : طریقهه بد» راه خطا ناهن [ 8۳4 
کسی را گمراه کردن؛ کسی را به راہ بد م - ]1 | / برداشتن 
سوق دادن 

232۲ عجیب وغریب. غیر عادی )7¥( xiéménr‏ (7۴۳1(۳] 
چه هوای عجیب وغربیادر این موقع سال 4 ۴ 0 7,591 
عجب‌ايك 951 رال ز 2 کذ 7 |19 با[ ,- )3 /برف می بارد. 
2 ۶# [] 9 بد 1۴ ٩‏ ) © لحظهء پیش کلید در همین جا بود. 
راه یا طریقهء نادرست وغیر مشروع ( 18 

jı» 5‏ غیر اصیل (0)3۲94) xiémén-waidùo‏ ( 13۳۱138 
روش دور از حقیقت» رفتار نادرست؛ شیوهه ( 2¥ 8017 2 1۴ 
به شیوهء تقلب آمیز متوسل شدن - ول :تقل بآمیز 

شیطان» روح خبیث, جن شر ۵«فند [3536] 

فکر بدی به و - [ 42 : فکر بد» عقیدهء شر ف4× [75$] 
خاطرش خطور کرد. 

بد. شر» شیطانی (23) نجفند [76#] 

نز 8 , گرایش به خطا و لغو» تأثیر بد» انحراف بد نوفند [#۴] 
گرایش‌های: سالم را ترضیب نمودن و از ۴۴ ۴ ~ ٤#,‏ 


xi 


# (طب) لوچی؛ دوینی» احولی )&( 0 xiéshi‏ ]#1[ 
کج ~17 :به کسی چپ نگاه کردن» نگاه چپ انداختن ( 11/5 
(یاچپ) نگاه نکردن 

(ماشین) نمودار اریب (#1) نءنطعته (2۱818] 

حرون کج ۰ حروف مایل» حروف (80) xit‏ [2155] 
خرایده 

پارچه» جناغی )9( xiéwên‏ ]%#[ 

علامت خط مایل 17 --,خط مایل» خط اریب هنن [%#] 

8 1۵۱1 )(0 (طب) بیماری احولی )&( ® xiéyan‏ ]%8[ 
لوچ؛ احول (۸ 18481108 )© چشم لرج» چشم احول (8 

` فاب غروب وxiéyûn [#|F]‏ 

بطور کج نور افکندن ( 168۴ LAR] xiézho (D (56 i % ÎÎ‏ 
آقتاب غروب (#۴1) © 

(ریاضی) محور اریب؛ محور کج: )۶%( xiézhuxin‏ ]%$#[ 
محور مختصات کج 

(ریاضی) امت« اریب )%( [RIME] xiéyuûnzhuî‏ 

زن و # -~ همراه بردن» همراه آوردن (  )()38‏ 6× 

n 84‏ / با پول گریختن ا 868 -/ بچه‌ها را همراه آوردن 
اسلحه را برداشتن و از سویی که دشمن است باین سو آمدن» با 
دست کسی ( 3 33)() اسلحه از طرف دشمن به این طرف آمدن 
بگذارید دست هم را ,10 [33, 1391-18۳78 :را گرتن 
بگیریم و به پیش برویم. 

برای همراه 188 لآ - ؛ همراه بردن» همراه آوردن نخفغت< [38#] 
اثیالی که همراه کسی ات 9 -- لا / آوردن آسان بودن 
هر مسافر می‌تواند۲۰کیلو ,1= 172 - [3 4 1% /باشد 
بار همراه خود ببرد. 

دست بدست به پیش ز۴ ~ :دست بدست دقهمفند [۶] 
رفتن 

۷ کش چری - بل / کش راحت ھم کن بے 8 
کفش - 30/ کفش بی رویه» صندل -- 7 /کفش پاشنه بلند ~ 
کفش - 23( /کفش حصیری - 1 /میخ‌دار مخصوص سابقه» دو 
ورزشی 

پاشنه کش کفش xb‏ [۴غ#] 

قسمت فوقانی کفش وعقطفتد [#غ8] 

[Eë# F] xiéchêëngzi قالب کفش‎ 

بند كفش ف6× [84#] 

تخت کفش x6‏ [٭8] 

کفی چرمی یا نمدی (کفش) «ذنگخند [18غ8] 

پودر کفش «قاغند [229] 

پاشه» کفش «غوفتد ]8#[ 

کفش‌دوزه پنه‌دوز ومذنزان< [€]غ8] 

گك کفش بخطفند [3241] 

آمتر کفش xiélî‏ ]&#[ 

رویهء کفض xiémiùn‏ (۶15*] 

برس كفش قطفند (۴۶8] 

TER] xiétala gly دم‎ ۳ 

قالب کنش xuûnؤxié‏ ]8#[ 
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ی 
نوعی اپرای رایج در استان «شی چوان» ( 7883 

از 10) لذت شوخ طبعی (9۴ ۸8 80 xiéqù ® (% j‏ ])&#( 
همآهنگ و جالب (۸1 7 

LAS) xiéshëng XL “Fî” xingshêng 

صحبت شوخیآمیز xiétûn‏ ]7%[ 


با شوخی حرف - ۴#[ , شوخی طعنه آمیز کردن غ‌ند [1۴) 
زدن 

(موسیقی) قطعه موسیقی نشاطانگیز و (35) توخ‌نند [ 1۱1816 
هزلی 

«موسیقی) هم نوا )£( هم ص )#9 HF) xiéyîn ©(F[‏ 

(فيزيك) ارتعاش صداء همنوایی پیچش )%( xiézhên‏ [1848] 
-/ همنوایی و تشدید حفره‌ای» ارتعاش مجوف - 58 ,صدا 
حفره» ارتعاش» سوراخ ارتعاش و همنوایی 

باهم سفر کردن ۴7~ همراه باء در معیت 4× ۱:3 

به پیری رسیدن زن و شوهر باهم» زن و شوهر باهم مقلفند [4۴] 
(زن و شرهر) پا به پای هم به پیری رسیدن ~ ا | : پیر شدن 

باهم خوشحالی کردن (38) خفن« [16⁄6] 

در معیت» همراه با ومفافند ]41۴81 

)0)3 باتفاق عم رفن (:0)0171 DfT] xiéxing‏ 
همزیستی کردن 

این حط ,7 - 13:82 :اریب» مایل» يك وری» کج 4× 

جم 9 -/ستون قدری کج است. 6-۰ ۳7 ۴/اریب است. 
#- 48 / روی مبل بظور اریب دراز کشیدن ع 4 
به کسی چپ (یا کج) ۸ 1136 --/ میزرا بطور اریب گرداندن 
نگاه کردن 

هه اریب (1) 0۵(ریاضی) وتر (3) 0 xiébian‏ ]#112( 


فلدسپارتری کلينيك (نوعی () xiéchûngshi‏ [2/>5] 


فلامپار) 

جهت اریب» سمت اریب تلنمغند [ 52 ##1] 

«ریاضی) بلندی اریب. ارتفاع مایل (4) مقمئنه (8115] 

(عوارض زمین) اریب ودارای شیب لايم صقدطغن< [84] 

(ماشین) (81) @ «رباضی) زاویه» مايل () ® مقنزفنه 18161 
گونیای واشو» گونیای متحرك» زاویهه سنج (81) 8 -- : زاویه* اریب 
اریب 

چاه رب (:13 35) چاه اریب معدنی (060۳) و«تزفند [1۸976 
ت 

از راه درست منحرف - | 7۳7 ۶ 1E‏ : راه حطا (REH) xiélù‏ 
شدن, در راه خطا گام برداشتن 

(ریاضی) تمایل» میل» شیب (3) اند [۸3#] 

(ریاضی) سطح شیب‌دار و اریب (36) مفنصفند (۸15] 

باچشم نیم‌باز اریب نگاه‌کردن عنفند [272] 

بطور کچ« بطور اریب )77( JL] xiémieqianr‏ ۱8۵۴ 

با چشم اریب نگریستن × [۸88] 

زمین سراشیب قج۵ند [$] 

اریب تایدن, مايل (BH) xiéshê © (® 3# #€ $†) iı‏ 
(نظام) اریب تیراندازی کردن (7۴) © 


MG ۱5 E 


می‌شود 
کبودی(در اثر ضریه) ہنرع¡x‏ [11#] 


به سرعت جاری شدن» سرع رران (1883816) 0 دنه 55 
رودخانه م19 ۳" ~ -- ,ولا ۸:۷1:1۴ : شدن» ریختن؛ فرورین 
01 دیانگ تسه؛ بطول یك هزار هلی» موج می زند ومیخروشد. 
از اسهال و استراغ رنج - ۴ ا ,متا به اسهال شدن (0 

بر 


]۳5[ 


اسهال گرفتن تفن 

[15%] xiêhû (J) مرداب‎ 

نمك فرنگی اصل» سولفات دومتیزیوم طفلخت< [75‡8] 

داروی مسهل 0فرغن× [1575] 

خی کردن» خارج کردفه رما ).4114© jÊ x‏ 
دربچه» تخلیه را باز کردن وسیلاب را روان چ ~ [7۴/9 :ساختن 
مانند توپ لاستیکی که بادش 82# 2,49 ۲ -- ۸ 18/ ساختن 
خالی شده باشد - کنایه از افسردگی» دل شکستگی و پژمردگی 
راهی برای ابراز ( 418 ) © (سر» خبره و...) درز کردن ( 18618 ) 
بخض وکینه» 348 - :احساسات پیدا کردن» ابراز داشتن 
شخصی‌را برون دادن 

آنچه در درون مطلب نهفته است آشکار کردن آلغند [:1818] 

بیرون ریختن خشم وغضب صفطخند ([1۴18] 

مجرای انحرافی لژ - , تخلیه» یلاب )7( وصفطغند (۴۷(] 
کانال انحرافی سیلاب 867 -/ سیلاب؛ سد انحرافی سیلاب 

دل شکسته شدن, دلسرد شدن» از کوشش خود «نزفند (112] 
او در این ہہ ر 3067 ]1 : کاستن» در کوشش سست شدن 
به کوشش ‏ 1 - 7۳191 , 4:97 /اواخر قدری دلسرد شده است. 
خود ادامه دهید,شل نشوید. 

DERI] xiêli اسهال‎ 

راز فاش # ۴ ~ , فاش کردن» بروز دادن © uفاغ¡×x‏ [1118] 
آن خبر فاش شدہ ٣ ١‏ ل بل - ۳0 لا[ /کردن» درز کردن سر 
(گاز یا مایع) بیرون آمدن ( 111 £8 , 1۴ 38)()است. 

15 ۲ ~ .۸ :درز کردن» فاش شدن ذاغند [388۴] 
دشمن بطور غير عمد برنامهء کار خود را فاش ساخت. .101 

- راز فاش شدن» درز کردن سر افشائی راز نسفند [1885] 
حادثه۰ افشا کننده» سر 4۴ 

دل شکسه شدن» دل سرد شدن, مایوس (2()) نوفند [>۳] 
در مقابل مشکلات --75] 8[ [#|: شدن» روحیهء خود را بفتن 
من نبایستی ا ~~ 18384 387۳/ روحیه» خود را حفظ کردن 
نومید کننده, ( 86 7 ۸()() آن حرن‌های نومید کننده را می‌زدم- 

او حتی در يك م۲" 4002 , 5۳ ۳( KEJE RT‏ ین 

روز هم نمی‌تواند. سی «لی» راه برود چه مرد نومید کننده ایست! 


اتوان 
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xiê‏ - فد 

سوراخ بندکفش [EEF] xiéyan‏ 
طرح و اندازهء کفش ومذرفتد [1۴:#] 
واکس (كفش) بذرخند ]#E1#[‏ 


| (رنده) بالا و پایین پرواز(6 ۴ £ 8 ©( ند لا 


با کسی در يك سطح قرار داشتن ( ۳۴ 2)71 کردن 
چیدن»ء کندن (38) 4× FÎ‏ 


: نوشتن (۴ )0 هن Lz‏ 
1-8 ۱1/اين قلم خوب نمی‌نویسد. و - 457۳8۳ &3/ 
دورود ممنوع مگر برای کار‌روی در نوشته شده است. ,۸3۴۲ 
ساختن» تصنیف کردن» نوشتن» به رشته تحریر در (:) 23) ® 
-/ یاد داشت روزانه نوشتن 2( 8 --/ شعر ساختن ۶#  ~‏ آوردن 
توصیف کردن؛ وصف ( 38)() رساله» علمی نوشتن × 12 ۴۲# 
##---/ منظره را وصف کردن 1#- , کردن» ترسیم کردن 
چگرنگی رشد یك قهرمان را ترسیم کردن 88 ت >ا ۸ لا 
طبیعت‌سازی» از روی طبیمت 4  -‏ نقاشی کردن ( آ8ا 4)@ 
نقاشی کردن 
BI xiê‏ 

~4 : برای يك مجله و... مقاله نوشتن .مقوقند [1518] 
او ہ - 386۳ با( 29 462۵۷/ برای روزنامه» دیواری مقاله نوشتن 
اغلب برای مجله* کودکان مقاله می‌نویسد. 

: طیعت‌سازی؛از طبیعت نقاشی کردن (387۴) ومقطمقن« [84#] 
نقاشی از طبیعت - ۶ 9 /نقاشی از چهره» چهره‌سازی - ۸4 
طرح 58 --/ نقاشی کردن خارج از کارگاه --(3/ بی‌جان 

- رثالیستی نوشتن یا نقاشی کردن» واقع پردازی ط× (249] 
رالیسم تلا 

اثر آزاد و بدون محدودیت قلم مو در (347) ارغن× [23#] 
نقاشی ستی چین (که بیان زنده وطرح قوی از خصوصیات آن 
است) 
رفن با رز 

تصوير واقعی -- 9:9 : تصوير» نمایش: تجسم مفطمقنه [9%] 
جهان ادب امروز را ء - RFF 51124 E XCF‏ 75 / 
می توان مانند باغی ترسیم کرد که در آن صدها گل شکفته است. 

(HÎ ۸۸ (‏ تال کشیدن ( ۸۸8 [FK] xiézhên © (Î‏ 
توصیف واقعی اشیاء؛ اشیاء را ( 1135344 #8 3)38 تمثال 
بطور واقعی توصیف کردن 

میز تحریر نفااتاند [353481] 

به نگارش. حرفه‌ای پرداختن. - 9 : نگارش فصن« [34۴] 
فن نگارش 8615 -/ بطور حرفه‌ای دست به نگارش زدن 

تجره‌ای که یبهای خحون الا 8948 - :خرن (۳) چن 1 
خونریزی مختصر بود , 753815 , - ار ۲ 6[ /بدست می آید 
چیز جدی نبود 
FB xuè‏ 

کالباسی که از خون منجمد جانوران ساخته وnَchةxië‏ ]1#[ 


xiê 


رد کردن» نپذیرفتن» قبول ( 48 )٤‏ 9) بیماری عذرخواهی کردن 
از اينکه کاررا نمی‌توانم انجام دهم پوزش می .7541 4 نکردن 
يك نام (8#) © (گل و برگ) پژمرده شدن ( 18 1(8) @ خواهم. 
خانوادگی در چی 

,از( 75 , تشک امتنان» سپاسگزاری «فطعغند ][ 
اجازه بفرمائید از لطف شما در یاری رساندن سپاسگیزاری ۾ 
کنیم 

ایراد کردن نطق تشکرآمیز ~~ )3 نطق تشکرآمیز اغا [[ت 38] 

طاس شدن» بی مو شدن وەتفغن× []5 5# 

از احسان و لطف دیگران (بخصوص پادشاه) مقاغند 31 18] 
سپاس‌گزاری کردن 

- تلا ,نپذیرفتن: قبول نکردن» رد کردن () غدزفند [] 
بروی بازدید کنندگان باز .الآ --/ با کمال ادب رد کردن 


مپاس گزاری کردن «‌طغند 81 38] 

8" 12 هدیه ای که به عنوان تشکر داده می‌شود تلفند [38] 
۹ 

پزمرده شدن خدافند [981#] 

به ابراز احساسات تماشاچیان در جلوی صحنه» نصغا× [183#] 
نمایش پاسخ دادن 

درگذشتن؛ مردن (28) نطمنه [1 08] 

HXH] xiêtian-xiêdi شکر خدا‎ «j را‎ I, e, RY 
۴1# 7 ! خدا را شکر که شما بالاخره برگشتید!‎ 

یاد داشت تشکرآمیز عزبغند [#5[] 

متشکر» ممنون» مرسی »ندغند [199] 

از پیش از , --133: تشکره سپاسگزاری» ممنونیت نبفند [3116] 
۲ , ,۸ / قبلا از شما سپاسگزارم. 38 شما تشکر می‌کنم: 
خواهشمند است این هدیه» ناچیز و سپاس بنده را بپذیرید. .346-7 

بخاطر خطا عذرخواهی کردن نفد 39 38] 

با بی‌احترامی برخورد کردن؛ از خود بی (4618) © فاد E‏ 
ناپسند. مخالف (7()188) احترامی نشان دادن یی احترامی کردن 
ناپسند» زشت» مستهجن ~~ 88 ,اخلاق؛ مستهجن؛ زشت 

به مقدسأت یی حرمتی کردن؛ کفر گفتن, دشنام نفد [35] 
دادن 

بزبان 19 ۲۱ 6 -- با : ناشايسته» مستهجن ۰ زشت. نهفند [3588] 

لباس زیر (38) xy‏ [368] 

753۴3 - :فهميدن» درك کردن ( 8 19) (13) 0© غند FE‏ 
يك نام خانوادگی در چین ))٤(‏ 2 از درك مطلب عاجز بودن 18 از 
خززیعزز BR‏ 

کلاه فرنگی کنار --7[6: کلاه فرنگی یا خانه روی تراس 
سالن‌های اجرای تمایش رقص وآواز - 4# 3/ آب 

ادارهء مأمور دولتی در قدیم خن ê‏ 


سست کردن» شل --۲:مست» شل و ول» اهمال‌کار ۵ 
کوشش خستگی ناپذیر بکار بردن رل 89 --127/ کردن 
اهمال کاری هنگام نمایش ومقطعخند ¥1 
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HRY E 0۴ ۱ BEE‏ 5 از 


| 8ز :از دریچه» تخلیه آب را خالی کردن ()7) تدطعفند ]07۸ 
ا3 ~ / پروژه» تخلیه» آب 1۴ -/مجرای تخلیه» جریان آب 

دریچه» تخلیهء آب [#| - / روزنه* ت 

اسهال گرفتن )ک xiêxiê («î‏ )1( 

حقره ای در بدن پرندگان (2J)‏ وxiêzhiqian‏ )¥1 
وخزندگان و... که فضولات معده و ادرار بدان می‌ریزد 


| بار خالی کردن؛ بار (۴ ۳ ¥ ۲5 #% ®D({E Pî i Û)‏ غند اقا 
بار را از وسیله» نقلیه خالی 4 ہ ‏ تخلیه کردن؛ پار اندازی کردن 
«چیزی را از جا برداشتن ( 5€ 9۴۴ 0۸19 408۴)() کردن 
در را ۴ -[/4۵/ قطعه‌ها را از روی ماشین برداشتن 3۴)۴-- 
شانه خالی کردن» از زیر (10 8:16 ۴) 9 از لولا در آوردن 
#-/ از زیر بار سنگین شانه خالی کردن 48۳ : کاری «ررفتن 
| از مسئولیت #6 / باررا از پشت حیوانات بارکش برداشتن ۲ 
شانه خالی کردن 

بار سنگین را از دوش خود پایین گذاشتن داهقدافند [414248] 

بار را از نقلیه خالی کردن قطعفند [:1813] 

بار خالی کردن» بار تخلیه کردن» باراندازی فںطغا× [#14] 
کشتی را تخلیه کردنء بار را از کشتی خالی - ]. ۸8 ۸ :کردن 
بندر بارانداز» بندر تخلیهء بار څا( / کردن 

بار روی چوب بارگیر یا دوش را زمین گذاشتن ‏ ۱ lm)‏ 
کنایه از شانه خالی کردن از مسئولیت 

خر در همان لحظه ایک سنگ فا قطه mo‏ خند ]^ 3۲ 10] 
آسیاب را ترك می‌کنده کشته می‌شود - کنایه از کسی را درست 
در هنگامیکه کارش تمام شده است ول کردن 

تلاح( 6 - 0 :از مسئولیت خود. خلاصی یافتن xiêrn‏ (80/6] 

سفیری که دورهه خدمتگزاریش تاز 

تخلیه کردن بار (از ارابه یا کشتی) ز 

از گریم و لباس تاتر بیرون آمدن(پس از وصقدهعفند (81#] 
پایان نمایش) 

پست خود را ترك کردن خن« [2110] 

تکه های - 4 , تکه» پاره» ریزه» خرده (۴۴) © 8× Jê‏ 
- 4 / خاکهء زغال سنگ - ل /کوچك کاغد؛ ریزه‌های کاغذ 
ریزه‌های ‏ چ بل / ریزه‌های نان - ل) [] /ریزه‌های فلز» تکه‌های فلز 
)© چیز جزئی - 3 , ناچیزء اقابل؛ جزلی (18)() پوست سر 
حتی قابل نگاه كردن 87[-- - 5 A HO ($ Û F 85%E):‏ 
هم نبودن 

توجه داشتن نبغند 7881 

ریزه های چیزی عفن [187۳] 

ماشین» 1 ,بان آلت» اسیاب. ادوات  0)۸(‏ دنه 8 
اسلحه» ساز و برگ جنگی - 9 :سلاح ( 88 28) 0 مکانیسم 
زتجیره قید» پابند» دستبندو... )٩10(‏ (8) © 

میان دسته‌های مردم با اسلحه جنگیدن «4۵هند [- 8 

کر کردن سپانگزاری کردن. کر (0)۸81 م 4ا 
مرحمت شما زیاد - 2۶ / بارها تشکر کردن ~ × ۳ ~ :بودن 
معذرت خواستن» عذرخواهی کردن پرزش ( #6 7631 *) (33) 62 
| به بهانهء #--/ از ارتکاب اشتباه معذرت خواستن ا ~ : طلبیدن 


۶ آب 


HERRE 


معلق ماندن موضوع . - 6 1788~ , 8 € 8 : اضطراب 
نقطهء ( ۲818 :1835 ) ) همواره او را مضطرب داشته است. 


آزاردهنده, درد سر مخفی 


ضربان قلب» تپش دل (4:2£) فطعتد [4۴] | 


حواس پرت» بی توجه؛ پریشان فکر قر ف نط متد [ ٩7E‏ 0] 

قسمت مرکزی الوار» مغز الوار تههصت×x‏ [0#] 

فکر بکر - إا الل , فک خیال, نقشهء خیالی کار نفممتد [#] 
داشتن» مبتکر بودن» ابتکار خود را نشان دادن 

مهربان - ۴ ;دلء نیت؛ قصد ):& LD] xînchûng ® (FF‏ 
)0 بد خواه» شریر» کینه‌توز 3۴ 18 -/ خوش قلب» نيك دل 
ار !~7 E‏ / نازك دل» نرم دل -- : همدردی (یاه 
حالت ( 18 اا :31 6() ® واقعا بسیار خون گرم و دلسوز است. 
حال وحوصلهء رفتن به × 2355 ~ 8# : روحی؛ حال وحوصله 
آتررا نداشتن 

خروش 0۴ بل( -- , جریان جزر و مد احساسات LD] xînchûo‏ 
وتلاطم احساسات؛ دریای احساسات کسی متلاطم شدن 

- 307 : حال (انجام کاری)؛ علاقه )77( [DFE] xîncheng‏ 
حال رفتن به تآتر را ندارم. .#838 

پرواز کردن دل (به جایی) ۱ وnwanڑshé-xinchi [DRE]‏ 
برای چیزی آرزوی شدید داشتن 

مهربان و نرم دل LDH] xînci-miûnruan‏ 

0 7 ۴ از Xf‏ :نازك LD Fk] xinci-shöuruan Ja ei «Jo‏ 
ما نباید نسبت به دشمن بدخواه و » - 97۳1/6 8 #809 
شرور ازك دل باشیم. 

می‌دقت» بی‌توجه xîne‏ ]#1[ 

8 :از ترس زهرهه کسی ترکیدن غنا نز مقفصتد ]#8$[ 
از ترس زهره» دشمن ترکیدن(یا آب شدن) ~ ۸)۸ 

حواس‌پرتی وعدم خویشتن داری BH] xîndèng-shénchi‏ ] 

: آنچه که آموخته شده باشد» آموخته 15۵6 [8] 
خواهشمند است دربارهء آنچه که از این ۱ -- 80 2525 نز ۲ 45 
آنچه که از کتایی آموخته -- 3 /کتاب آموخته‌اید صحبت کنید! 
شده باشد 

ا - ؛ نهاد» باطن؛ خوی درونی؛ سرشت؛ طبیعت نفهتد [فلانا] 
مهربان, ا 4 --/ ساده لوح 9۵6 ہ /صاف» ساده. بی تزویر ۴ 
اط 7۴8 / خوش قلب 

دستگاه گرفتن نوار قلب» )&( jiqiؤmi xîndiên‏ [ 248( 1518 
دستگاه ضربان نگار برقی قلب» الکتر وکاردیوگراف 

نوار قلب؛ منحنی‌هایی که توسط )&( LD] xîndiûntû‏ 
دستگاه نوسان نگار قلب ثبت می‌گردد» الکتر وکاردیوگرام 

تحريك شدن (.3)) ضربان قلب (0-8€⁄)© وصذفعتد ]03 
خواسته» کسی 

LUD 3IIHË] xîndèng guêsù (€) تلد قلب‎ ùli: PEYE ~ 
ضربان تند ناگهانی قلب‎ 


| D3RR] xîndêng xûhuãn (&) کندی وآهستگی ضربان‎ 


قلب 

تناوب و دوران ضربان )£# 4#( LDN] xîndêng zhuqî‏ 
قلب 

دملیز قلب› گوشك دل )#8( LDF] xîn' êr‏ 
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xiê - xîn 


اهمال کار: سهل انگار» سست نطعخند [#736] 

~ 781 ل [2 چ : سست» تبل» اهمال کار نفلغا× [۴88] 
درمطالعه و تحصیل سستی‌و تبلی‌نکنید. 

ستی‌وتبلی ۵للخند ]41#[ 

از صرف کوشش خود کوتاهی کردن طازخند [#2] 

سست وتنبل ولی متکبر (38) صفدغند [1818] 

EE xe 

بطور غیر مترقبه با خویشاوند» دوست (3) دنطغند [856] 
و...برخورد کردن 

نوعی - #[ ۴ / خرچنگ رودخانه‌ای -- [ل[, خرچنگ . خن 

خرچنگ ~ ۳۴ / خرچنگ که پاهای عقبش ناقص است 
شناور(نوعی خرچنگ دریای) 

تخمدان وغده‌های گوارش خرچیگ وگوشت (77) «تاذن< [(%#] 
آن (برای غذا) 

تخمدان وغده‌های گوارش خرچنگ ودفدغند [8818] 

نوعی تمس چینی خرچنگ خوار (3) ومنفن« [801#] 

رنگ خاکستری مایل به سبز(شبیه رنگ و«نوغند [##] 
خرچنگ) 

E يد‎ DONE) ut ری‎ O CK EMR 
74510 ( پوسیلهء آب چیز غلیظ را رقیق کردن‎ 

۴: فد‎ J الا‎ hûngxiê 

BX xiê 

با ای کوچك راه رفتن ) 6 3 2 /( [MER] xiêdiê (D‏ 
پرسه زدن (18 0042:۷64۴ 


با طاب بستن ( 18 ,4#( لاب ریسان )044% +„ ef‏ 


xın 


۹ 

دل» فک (۷ ۸6 ,18 18) © قلب (2:19) 0 متد ماه 
میهن پرستی» -- [ق] 38 ,احساسات نیت و اراده» خیال » میل؛ مهم 
- ۸ 5 /احساس شرمساری -- 2 16 / احساس میهن پرستانه 
~E, 62-0‏ / احساسات کسی را جریحه دار کردن 
, ۳ -- 4 / با يك دل ويك فکر اندیشیدن وکار کردن تلا 
فکرتان خوب بود ولی کارتان را خوب .4۴ 718 181# 
او خودش اینجا هست»› م7 ~ ,با لت ن4/انجام ندادید. 
سہ ع :مغز و درون چیزی ([۴۳|8) اما فکرش جای دیگر است. 
تز کلم چینی - 1غ / هسته -ہ 19 / فرورفتگی کف دست 

/دختر عزیز #۸ ہ دوست داشتن گرامی داشتن اھ'ہx×‏ [0#] 
چیز گرانبها و نفیس 0175 - 

آرام وآسوده خاطر بودن صقاستد (عطا] 

وجدان راحت و بدون احساس گناه 146 xîn'ûn‏ [2:1908] 
داشتن 

التهاب غشاء 6 - .غشاء خارجی قلب (2:9) [$Ê] xînbao‏ 
خارجی قلب 


غم وخصه. نگرانی؛ ( نا و 91 LDR) xinbing © ($Š‏ 


فراوان کشیدن . | 

: حالت واقعی ضمیر: نيت‌ها یا احصاسات واقعی تزمتد [#8] | 
سفره» دل خود را باز کردن؛ احساسات واقمی خود را - 38 
آشکار کردن 

از یی صبری آتشی چا )ر ~ :بی صبر وحوصله. تندخو ازمت× (2] 
از بی‌حوصلگی عصبانی وآ تشین بودن 10136 ^ / بودن 

۴ ا : حسابگری کردن» مخفیانه نقشه طرح کردن ازمته (((] 
° ~ 39187 ۸ :۸+۵۳ 34 / در حسایگری زبردست بودن 
این جوان کارهای خود را زیرکانه انجام می‌دهد. 

(قلب) ضربان تند داشتن (6) ازمتد [04۴] 

این !۸-۷۴ 0 رنگران» مضطرب دل واپس مفنزدتد [444] 
ما با چه نگرانی 17-۱ 18 48[ 38 /چقذر نگران کننده است! 
واضطرایی منتظر بودیم! 

آنژین صدری» درد شدید جلوی (86) ومفهم‌هنزمتد [ 04# 
قلب که بعلت تنگ شدن عروق وکم خونی عضلهء قلب ایجاد 


می‌شود 

LD] xinjîn (3) بى قراری‎ 

از شدت ترس وهراس لرزیدن (DAB $R) xînjîng-danzhùn‏ 

از نگرانی وترس به لرزه در آمدن» [Û BÉ] xînjîng-rÖutiûo‏ 
بیم وهراس بر آدم مستولی شدن 

حالت روحی خوب 768 - :حالت روحی وودازدتد [#ن] 
سر حال بودن» با نشاط بودن 4 48 26 --/ نداشتن 

تا زمانیکه آدم آرام است» ۵۸۹۷۲۰ ~ :آرام xînjing‏ (#ن] 
چندان احساس گرما نمی‌کند. 

ناراحتی وجدان نانزعتد [9] 

از ته RD ~ HRH.‏ بته «Jo‏ صمیم تب lb] xînkan‏ 
هر کلمه ا ~ 8 |87888 /دل از شما سپاسگزارم. 
هرکلمه بر دلم نشست واثر خود بللا در دلم جای خود را باز کرد. 
را گذاشت. 

فرورفتگی سینه 0۳,6« [0%] 

درد فرورشگی سین ]~~ ,فرورفتگی سینه 0« [ 1۲0 

آنچه به زبان آورده می‌شود با آنچه تر نہ uقk-nت×x‏ [-¬0 1 0] 


در دل می‌گذرد یکسان بودن» صافو پوست کنده بودن 
ظرفیت روشن فکری» استعداد روشن‌فکری وحقعامت« [,] 
دارای سعهء صدرء دارای فکر روشن ہقں)ہت× [08] 
راحت وخوشنود« فارغالبال و با ê] xînkuang-shényi‏ 9] 
نشاط 
با همه« حسابگری و نقشه‌کشی در نطعنز مفلعتد [44 03¥ 
جستجوی فکرشایسته‌ای عاجز شدن 
با همهء حسایگری و نقشه‌کشی قنطه # [ù3 AF] xîn lo‏ 
وضع کسی روز بروز بدتر شدن 
ق 01121 3 : روان» روحیه, طرز فکره تصور ذهن تلحتد [228] 
این مطم کودکستان روحیه» بچه‌ها را .- 016 4&4 | 
ما نباید خود را > - ال( 12883 753531 /خوب می شناسد. 
ی س لا( ۸-9 4۴ /عادت دهیم که متکی به دیگران باشیم. 
,137 8 /اين با طرز فکر مردم معمولی منطیق است. 
او همیشه از بیماری قلب شکایت می‌کند ولی 6۰() - 29:2 
حالت ناخوشی 5[ /در حقیقت این فقط تصور ذهنی او است. 
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آشفته از ~ :یی قرار بودن پریشان خاطر بودن ہفاہت× (قلاحاء] 
ومنقلب بودن 

آن قسمت از دهلیز قلب که خون )3€ 4£( [L$] xînfûng‏ 
میاهرگ بآن می ریزد 

یی قرار» بوالهوس وی حوصله نہ ت× [1۴] 

صییمانه به شکست یا اشتباه خود اقرار کردن با ناصتد [88] 
صمیمانه متقاعد شدن 8[ [] - ,رضایت کامل متقاعد شدن 

زیر دست امین« عامل معتبی LD] xînfû 03518 8 A)‏ 
به 5 - فلز : مخقی» محرمانه ( 8168 :2/0 )© ملازم قابل اعتماد 
راز درون دل 8 / کسی محرمانه گفتن» با کسی درد دل کردن 

بیماری در ارگان‌های حیاتی — [DMZ 8 [ xînfù zhî hun‏ 
کنایه از درد سر یا خطر جدی»دشمن داخلی 

با کمال میل« با رضایت کال« ngyuûnڼq-xîngan LDH # IK]‏ 
EMRÊ‏ ,۵ 6 ۲ ا : با کمال خوشوقتی (به کاری پرداختن) 
اگر لازم باشد» با رضایت کامل جان خود را وقف , - لا 4 ۴ 
با کمال رضایت 31 $ لا ۴ ۸ بل - /انقلاب خواهم کرد. 
خدمتگزار خلق بودن 

LDA] xingan (D( ÊL وجدان (ج‎ (2 (#2 %#% Û ( موب‎ 
حزیز‎ 

بللدهمت مقومتد ]®0[ 

آسوده خاطر وخرسنده فارغالبال . LÛ" EF] Xînguang-tîpûn‏ 
وخوشنود 

دل سرد ۸ 4 : سخت مایوس بودن (77) صفطهتد (۵3۴] 
کردن» مایوس کننده بودن 

ظالم» بیرحم› بی‌شفقت nةxînh‏ ]08 

اط LD] xînhua 00۱۵ ۵ iH)‏ 
میل» خواست ( 8 ل و ۷ 

دل کسی از شادی لبریز شدن» به وصفکنه قنطعتد (07615] 
نشاط آمدن 

در سر پروراندن› در دل ( 917 LDF] xînhuûi ® (Û‏ 
٩‏ -- / نیت‌های بد در سر پروراندن ا8 ت] -- :نگھداشتن 
در دل نقشه* 1436 -- /احساس عدم رضایت داشتن, گله داشتن 
نیت مقصود ( #) 3) حالت روحی (2()۸4#) بد طرح کردن 

دستپاچە شدن» سراسیمه )€$ 1% xînhuûng ® (ù‏ زا 
هراسان و دست پاچه شدن ا٤‏ 18 .ن گيچ شدن 


ظالم و بی رحم ۴56 
8 (77) @ شادى» 


(قلب) ضربان تند داشتن (جا) (77) @ 
دل سرد شدنء دل شکسته شد« yiln-ڌxînhu‏ ]|®&# (DK‏ 
مایوس شدن 


روح؛ حالت روحی Lb %] xînhûn‏ 
(طب چینی) گرمای درونی(عوارض (95 ۳٭) © قuطہت×‏ نا 
آن عبارت است از بیقراری روحی» تشنگی» تپش تند نبض و.) 
خشم پنهانی ( 1:189 2 
¥ - ۽ ماھيچهء قلب» عضلات قلب (18ع3) تزمتد [1 0[ 


| آماس ماهیچه‌های 6 -/ وقفه* گردش خون در ماهیچه‌های قلب 


قلب» ورم عضلات قلب 
بیهوده بر مغز - ۸۲88 تفکر کردن» نقشه طرح کردن تزستد [81] 
به هر وسیله‌ای -- 8۲8 / خود فشار آوردن» بیهوده کوشش کردن 
متوسل شدن» همه راههای زیرکانه را امتحان کردن» رنج‌های 


با آرامی وآسودگی خاطر تبادل نظر کردن 5 3518 240 -- 
حرص مال - 6 16 : ظرفیت روشن اندیشی مفنومتد [عنا] 
Ê Kk‏ , - 3080 ۲ 7۳ 8013537 / وثروت بر کسی چیره شدن 
سخنانش فکر مرا روشن ساخت ودانستم چه باید . 4۲ 4 

یکتم 

ترسیدن, هراس داشتن غاوت× یج 

روحا 1 48 -~ : حالت روحی؛ ضمیرء باطن ومتومتد [0#۴] 
غمگین ۱8 -/ به هیجان آمدن للة 19 - / پرنشاط بودن 
,~~ / آسوده حاطر بودن 8۴87 --/ وغصه‌دار بودن 
احساس مردم درباره اشیاء و پدیده‌ها با توجه به ,]07 352 
اختلاف روحه» آنان مختلف است. 

3 ضمی نهاده اعماق دل (28()0)۲۹/۵) تxînq (DFJ‏ 
اضطراب» باری که (0():0:135 آرامش خاطرکسی را برهم زدن سد 
احساسات درونی خود را ہ 1/۴ ]ل بر خاطر کسی سنگینی م یکند 
بروز دادن 

حالت فرو رفتن کارد در قلب را ةو مقك LDMNZJR] xîn rû‏ 
این خبر غم انگیز ول[ 3۴ ٩‏ ل31 9 4 :احساس کردن 
مانند خنجری بود که به قلبش فرو رفت. 

ی ۸ نازل دل» نرم دل» رقیق‌القلب صقسدتد [‡ 00 
RT, Hh‏ 75۱66 | ¥ /او بسیار نازك دل است. م31 

دل او در اثر التماس‌های پی در پی دوستش نرم شد. ۲۰ 

غمگین بودن ومقطعمتد ]045 

کسی که عاشق او شوند» معشوق یا LD .EAJ xînshêngrén‏ 
معشوقه 

۱ روح و جسم Lb] xînshëên‏ 

آرانش خاطر برهم 75 - :حالت روحی [Û] xînshên‏ 
خوردن؛ آشفته و شوریده شدن 


36 ,صدای دل» آرزوی نهانی؛ افکار باطنی وحقاعدتد نا | 


هر آنچه دل - ولا 7 / آرزوهای مردم را بیان کردن ~ ۴88 ۸ 
گفتار هر کسی بیانگر افکار او 38 می‌اندیشد زبان بیان می‌کند. 
است. 

[Db #] xînshi (428) حفرهء قلب‎ 

6 ا ~ہ ,باری که بر خاطر کسی منگینی می کند نطعمتد [038] 
از بار - ]46-18 / نگرانی و اضطراب بر شخصی مستولی شدن 
گویا او چیزی در م 2-9 ۲) 1861۳487 / خاطر کسی کاستن 


خاطرش دارد. 
مهارت شایسته» خود را بخوی وطارومقنه «قطعدتد [Û FFF]‏ 
بکار بردن 


LDR Hi #] xînshûchûliûng (#8) (طب») ترارش قلیی‎ 

نیت بد در سر ٩ [٤‏ ~ :نیت» قصد. آهنگ نطمعتد [7] 
پروراندن 

قصد - 1 نیت» قصد آهنگ, فکر(بلا &) © اکصت× (8] 
/ نمی‌توانم به نیتش پی‌برم. ام - 7۳849 #83 /سوء» نیت بد 
قوهء ( 27174۴867 332 )() تأمل کردن» به فکر فرو رفتن - 8 

~ 3 ۴4 / بسیار اندیشیدن, خیلی فکر کردن ~ 8 : ق 

- 7 : حال» حال وحوصله ( 0)08 بیهوده 
حال کار کردن لداشتن 

غمگین بودن» غصه‌دار بودن قںعەت× [8] 
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xin 


| / تحلیل روانی» روانکاوی 8۲~ /روان سنجی ‏ 34 -- /روحی 
روان ے -/درمان روانی» مداوای روحی» معالجه» روانی 9۴~ 
۴ 8 ~ /روان شناس: متخصص روان شناسی 4 /شناسی 
جنگ روانی 8 --/عنصر روانی 

سعی وکرشش -- 3813 : کوشش‌های فکری و بدنی زلعتد [270] 
هم نیروی فکری وهم نیروی 7:8 --/ خود را تاحد اکثر بکار بردن 
بدنی تحلیل رفتن وتمام شدن 

LD Z738] xînli shuaijié (€) سکتهه قلی‎ 

در [7 28 - :در حفرهء سین در قلب ( 001۵۵18 [DE] xînli‏ 
دربارهء چیزی 1 738 -- / ناحیهه قلب احساس انقباض کردن 
چیزی 386 7 -- :در دل» در خاطر( !19 130184 )2 احساس بد داشتن 
رفاه وآسایش صدها میلیون ۴€ ۸ #۴1277 -- / در خاطر داشتن 
قهرمانان ه - []) £ 1۴73215 ۸5:36 / نفر را در نظر گرفتن 
خلق هميشه در خاطر ما زنده اند, 

افکار و احساسات درونی خود؛ حرف [D#&] xînlihuû‏ 
8 احساسات ما را ابراز داشتن -- 8[ 1 بل بل : خصوصی 
گمان نمی‌کنم آنچه را که در دلش می‌گذرد بر زبان ۸۹347 
اگر راستش را بخواهید» من واقعا 30671۳189 ,ول /بباورد. 
نمی‌خواهم بروم. 

RK | RE‏ :دلا بهم پیوند داشتن xîn‏ هفنا xîn‏ [حاگذن] 
دل‌های مردم ملیت‌های مختلف چین بهم پیوند دارد. , 

هوشیا عاقل» تیزهوش؛ زود (46 0187 وطنلمتد (قنا] 
[8 80 - :ضمیر دل روح (<ا1۹)() هوشیار وماهر ۴1 ~ :فھم 
#/ در اعماق دل 84 - / زخم‌های ضمیر» ریش‌های درون 85 
در دل معصوم وبچگانهء او & -- 841/404 

از لف شما Lb] xinling (4) (KR FFI): Êê ~o‏ 
تشکر می‌کنم ولی هدیه را نمی‌توانم بپذیرم. 

1 4 3 :بطور ضمنی درك کردن LLY #] xînlîng-shénhui‏ 
این نوکر منظور اربابش را بطور ضمنی . ~ 18 18 ۳9 ت18 2 
درل کرد. 

نا منظمی ضربان 5۴ ~ : (طب) ضربان قلب (€) لته (24#] 
قلب 

فرکانس ضربان قلب تالعتد (01۴] 

مانند کلاف سر در گم بودن« مانند m4‏ ند xînluûn‏ [۱3] 
کلاف نخ درهم و برهم و پریشان بودن 

از ته دل راضی شدن, از صمیم قلب [DMB E] xinmn-yizû‏ 
قانع شدن 

بروشنی دیدن وفکر کردن« تېز gصyanliû-xîning [`9R]‏ 
چشم و با ذکاوت بودن 

باطن»› ضمی )3£ 18 ۵ * LDH] xînmù O (3F ۷1 6 70 o>‏ 
RR‏ 8 2 / خود را سرگرم کردن 4 إا «حالت روحی 
)© آن منظرهء هیجانآور هنوز در خاطر ما زنده است. و < 
به fî‏ - وق( i + EEE‏ عقیده (ج 41612:70۸6 ARKH‏ 
به عقیده» من ی( 4۵ ,۳ - و7323 / نظر برخی از مردم 
او آدم صالحی است. 

آرزی ايد“ xînniûn‏ [ختا] 

LK] xînpi (f) برچه‎ (elf) 

: آرام» آسوده؛ بدون تلاطم" درون ` Û ¥*( I] xînpİng-qihé‏ 


xîn 


~~ / از صمیم قلب جامعهء نوین را دوست داشتن #1 

11 ۳ 8[ 5/ با دل وجان برای جمع کار کردن 9484 

چون بچه‌ها را آنقدر حوشبخت ,52 2 35 تلا ~ الا تفر ,## 

نیت» قصد ( اء[ )2 دیدم» از ته دل احساس خرسندی کردم. 

خوش قلب» مهربان 8۴ --/ قصد سوء داشتن - 26187 8 : آهنگ 

8 2 4۳ ~ 4 : ذکاوت» هوش» زیرکی ( 618 13681 )9) 

+ رک /او زرنگ است وهمه چیز را در نظر می‌گیرد. .8۶ 

چابکی و هوثیاری به خرج دهید وفربب .30 8 ۸ 22 از 

K~ HH o‏ / خودسر لجوج - ,3 /نخورید. 

1968 )© بارو حیله‌گراست و برخورد با او آسان نیست. 

جر ~ E‏ نزن شبھەء بى جاء شك بى مورد ( 18 1815 

(0)8© او آدمی حساس ومردد(یا خیلی وسواسی) است. .و 

کم جنبه» فاقد سعهء صدر؛ کم گذشت» تنگ : 
او بسیار بی‌گذشت 189۰ 8 0ال 4 -- ۲ ۳ 3۴ ,95ج - بل / نظر 
وسخت‌گیر است وحتی ذره‌ای ظلم و بی‌انصافی را هم نمی‌تواند 
تحمل کند. 

مشکوك شدن زرمتد [8] 

لطت و محبت. احساسات ( 18 48 ۸ )0 xînyi‏ [78] 
این هدیه» ناقابل مر -- 4 017136 8 2 49 را کل :نيك 

نیت مقصود» منظور( 189 8 )(2)ببانگر احساسات 
408 2 1۲4 :3 /شما به منظورش پی‌نبردید. .¬ 6 7۳۳۴ 
با آرزو و نیت او کاملا منطبق بودن 7 

صدای - (= ؟8)-- 95 ,صداهای قلب )42¥( DF] xînyîn‏ 
اول (دوم) قلب 

[D#] xînying خاطرات‎ 

سنگ دل» سخت دل» بی‌عاطفه ودنردتد (98] 

قلب‌هائی که LOH 2۳-٩5 xîn yöu lingxi yîdiãn tön‏ 
باهم همآهنگ می‌طپند بهم پیوسته اند. 

روح خواهنده اما LDH ATARI] xin yöuyû ér |i bû‏ 
بدن ضعیف» در انجام خواسته‌های خود ناتوان بودن 

(پس از حادثه» وحشتناکی) همچنان زنر ںقر صتد [۴ 8 0#] 
از ترس لرزیدن» ترس ماندگار داشتن 

LDR] xîn yû li نینط‎ 

یی قرار و بوالھوس« هوسبازن دمدمی [Ù FREË E) xînyuûn-yima‏ 
مزاج 

میل» آرزوی قلیی» خواست» هوا و هوس «فنرهت< [08] 

از ته دل پسندیدن› كاملا [DK RRIR] xîn yu chéng fû‏ 
ء - 1:0۴[ :متقاعد شدن» از روی صداقت قانع شدن 
این م - 16 36189 کت( 33-۴ /او از ته دل اناد شما را پذیرفت. 
حرف‌ها او را کاملا متقاعد ساعت. 

ضربان غیر عادی قلب (جق) صترفعصتد [DL #F#]‏ 

میل مجرای ۲4۴ --/ بیماری قلب 1 - :قلب xîz‏ )08 
8 9 نز - /منطقهه مرکزی و حیاتی 3# 9۵ -/ قلب (کاتاتر) 
قلب 


سح ۽ سعهه صدر 


ما است 


تفاهم ضمنی داشتن 
در باطن متقاعد شدن غطععتد (ناء] 
e‏ و ركگو lDAO#] xînzhi-köukudi‏ 
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ذهنی حساب کردن xînsuûn‏ [3#] 

بسیار دوست داشتن» عزیز شمردن (# )0 وماعتد (گونا] 
لوس کردن بچه با دوست داشتتش ‏ .‰4 - £ 275 ع 7 31 
7 8# اسف خوردن» رنجور بودن ()2 فرق می‌کند. 
آدم واقعا از شکستن این گلدان بزرگ . ۸ | ]3 ,766 
اینطور اسراف کردن و - ۲ ۴ ۸ 11 ,98 2188 ل3 /تاسف می‌خورد. 
از دادن چیزی دریغ کردن؛ ( 7519 )دل انسان را می‌آزارد. 
7 ۷۱,۶ نز / از دادن پول دریغ کردن 8 -- :بخل ورزیدن 
این بار هدیه باید گران قیمت و ارزنده !8 ~ إل ,ل ۴ 
باشد.از خرج کردن پول دریغ نکنید! 

[DEH] xintiûan ©( J>) J @( `) نيت« قصد‎ 

(در )#۴`( © ضربان LDBE] xintiûio (O (Û # 8) |) J‏ 
مورد قلب) ضربان تند داشتن 

به خاطر سپردن؛ در دل ~~ ت21[ :دل» خاطر × [03] 
در 8 80 ~ E‏ / دشمنی جان گداز ]۴ --/ نگهداشتن 
پنهان کردن خوشحالی خود ناتوان بودن 

عزیزترین شخص يا چیز برای کسی ںفہں۲۵ہت× [ ۸ 0] 

هم فکر و هم سلیقه بودن ٤طار-نادت×‏ [@ 818 0) 

DE] xintû (%) زير خاك‎ 

فرورفتگی سینه» محل قلب ۷۵هتد نا 8 0] 

يك نفر نمی‌تواند همزمان به دو وصخر êr‏ نس [DFEZF] xîn‏ 

کار یندیشد. 

جسور ولی محتاط ,محتاط دقیق» بادفت فتد [240] 

قلباء در باطن فا×ہت× ۴1 0 

عمیق ترین --.۸ ل +عمیق ترين احساسات قلى صفندستد [36ن] 
احساسات درونی کسی را برانگیختن 

در باطن غبطه خوردن «فنددتد [6] 

LHP] xîn-xîn xiûng yin pl 
يك دل ويك جان بودن» جان جانی بودن‎ 

دارای سعهء 8# 3F‏ ~~ ,سعه* xînxiong D( FD‏ 1 
کوتاه نظی 8# - / صد دارای فکر روشن؛ غیر متعصب 
آرزوی بلند» همت ( )$ ;)“5 )(2) متعصب 

از ترس آشکار شدن جرم آشفته )%1 LD] xînxû D(A‏ 
4# )( وجدان گناهکار داشتن -- 4# , خاطر با وجدان گناهکار 
بدون اعتماد به نفس (8) 2۶ 

(الا )۵ در باطن وعده دادن (181۴) © xin‏ ]01# 
قدردانی کردن 

روحیه را از دست دادن 7۳*۳ - :حالت روحی ن×«ت× [04] 
پریشان .ا٤آ‏ --/ حالت روحی بهم خوردن» حواس مغشوش بودن 
خاطر بودن» آشفته خاطر بودن 

ااا چا سہ 4۲ +سمی وکوشش همراه با رنج غنهه«تد (شلان] 
° - 7 99 46 25258 /نمره یا حاصل زحمت سالهای متوالی 
در راه لیف این کتاب خیلی نیرو بکار برد. 

انگیزه» ناگهانی در کسی پیدا مفطه |i‏ ضxînxu‏ [#] 
لا 8۲ ۴ 8 رت شدن: هوا و هوس بر کسی مسلط شدن 
دستخوش انگیزهء ناگهانی(یا هوا و هوس) شدن و بی‌ملاحظه عمل 
کردن 

xînyönr D(4) Ja «ali «gai: fT ~ BE RR‏ لا۴انا] 


دل‌ها بهم پیوند داشتن. 


نک ایک 


خوشنود و خرسند. iڻxînku îk]‏ 

خبطه خوردن xînmù‏ [83] 

3 - .با کمال میلء با کمال خوشوقتی )8( K%] xînrûn‏ 
با کمال خوش‌وقنی موافقت کردن 818 -/ با کمال میل پذیرفتن 
با کمال میل شرکت کردن ال[ -/ 

پسندیدن» تحسین کردن» کیف کردن» قدردانی وحقطعمتد [35] 
-/ موسیقی را درك کردن» از موسیقی لذت بردن ~ ۶ # : کردن 
۰ 16 ۵0 ]16 ۸ خر - 30/8 / از منظرهء زییا لذت بردن :10 
4318-4۰ /من طرح این باغچه را می‌پسندم وتحسین میکنم. 
مقامات رهبری از کارش قدردانی می‌کنند. 

۸۴ 2 از ۵4 930 171]) 34 : خوشنود و راض xînwêi‏ ]5# 
16 316 /ما از موفقیت آزمایش راضی وخوشنود بودیم. م77 
ما با کمال خوشوقتی مطلع شدیم که شما , - 3586 ,17 4 #۴ 
شفا یافه‌اید. 

با خوشحالی آگاه شدن تمد ])5[ 

از :3*13 - , خوشحال؛ خوشوقت؛ بانشاط» خرسند x»‏ [¥)] 
فرط خوشحالی به سر حد دیوانگی رسیدن 

پسندیدن تحسین کردن (38) صفنستد 1961 

شکرفاه آباد؛ رو به ترقی و ومد وهفند UKIKIÊJ#] xînxîn‏ 
46 | 2 /يك دررنمای پررونق وآباد 89 -- 0۴“ ,رشد 
اقتصاد ملی کشور ما رو به ترقی و رشد می‌گذارد. 7-۰ 

7 خوشحال و ممنون. خوشنود و مپاسگزار ومنحمتد [ )0 
MIKIR”‏ 

KÊ] xînyû i شاد و‎ 

خوشحال و بانشاط [KB] xînyuê‏ 


ÊÊ xı ری(‎ (a 

اکسید روی که در نقاشی بکار می‌رود (4) افطہت× [#۴۴4] 

گراورسازی 8071۴ ~ ,گراور روی» زینك xîbûn (E1)‏ )&##[ 
با روی؛ تهیه کردن زین 

رنگ سفید مرکب از سولفید روی و (ا4) نفطنفطهت< ]1۴4141 
سولفات باریم که برای رنگ کردن مشمع ولاستيك وغیره بکار می 
رود 

پودر روی )4£( تست [۲۷] 

is ~##‏ جدیده Î xn 00۷ ۱30۵( Jli ej‏ 
/تازه‌ترین خبر 8 و(( - 38 / تكنيك جدید 8 /جامعهء نو 
(£ )© استعمار نو × 3 55 7 -- /رسوم وعادات جدید ۳ 
کارخانه "1:1 #0 18 ~ , جديداء اخيراء در اين اواخر 
[| ۸0 ۲( 1 ۲ --/ جدیدالاحداث کار خانهء تازه احداث شده 
7 او تازه رسیده است. 18:18 / در تازه رنگ شده 
تازه داماد و تازه بل -- ل : تازه عروسی کرده ( 69 هل 
نام مخفف برای منطقهء خود مختار ( 38 #) ([) @ عروس 
1 اویغوری «شین جیانگ» 

مرکز پذیرش سرباز ل [2 48 - : سرباز جدید ومطعتد (8] 
جدید 

چای تازه چیده xînchû‏ (131 

1350618 xîn-chén dùixiê O اعل)‎ f متابولیسم. (ل)‎ 


سوخت و ساز» تفیرات شیمیافی در بدن موجود زنده که در اثر آن 
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xîn 


کوشش‌های فکری وعقلانی نطععتد [ 0# 

از چیزی تصور خویی داشتن« LDF #] xînzhöng yټu shù‏ 
به چگونگی اجرای برنامه ~ 6 1۴14748[ : کاملا وارد بودن 
کاملا وارد بودن 

بار خاطر سنگین داشتن وہفطعہت× [4 0 

LDR] xînzhéu (lL) مجور‎ 

(در مورد اشیاء) مرکز دل LDF) xînzi © (% f $ ı0)‏ 
(بعنوان غذا) دل گوسفند ( 86ج 47 3 ۴ ۴/8 ) (77) © هسته 
خولو... 

مفتول شدنء شیفته شدن, مجذوب شدن, دل از نسععتد (8۴ا] 


, شیفته ومجذوب شدن 138 - :دست دادن 


هو 

نخ یا مغز چوب (برای چراغ پیه سوز) «ت< مه 
FIN xin‏ 

پرکار» پررنج» (#* )2 تند (اشاره به مزه) (#) 0 ہآ× 2 
غمگین» 88- :درد و رنج ( 0)0۴ رنج» سختی - ]18 پرزحمت 
مقام هشتم از ساقه‌های ( 8 / 86 80 ۴ ) © جگرسوز» سوزان 
يك نام خانوادگی در چین (#) (8) دهگانهه آسمانی 

سندیکا (نوعی اتحادبهه صنفی در (&) xia‏ [¥3810] 
کشورهای سرمایه‌داری) 

انقلاب ۱۹۱۱(انقلاب دموکراتيك وطنصفه نفطدتا [ 2 :3] 
بورژوازی چین برهبری دکتر سون یاتسن که به انقراض سلسله 
«چینگ» منجر گردید) 

سخت» پررنج؛ پردرد» پرمشقت ( ها $ )0 تلد [35] 
این نوع کار زراعتی بسیار سخت و پرمشقت - 18 8۷61 4 
RH‏ ۳:0 ا : سخت کار کردن ( 6( 2)43 است. 
می‌ترسم شما مجبور باشید یکبار دیگر زحمت رفتن به مقس 7 
رفقااشما خیلی زحمت 3601-۲۰ [5]/آنجا را تقبل کنید. 
شما لابد سفر سختی داشته‌اید. , 7 -- -[ ول /کشیده‌اید. 

س /طعم تند مزه» تند ق۵09۴ - ,تند تلخ تيز فلاتد [3:8] 
کلمات تند و [ز ‏ 4 --/طعنه» نیشداره طعنهء جگرسوز 8981 
نیشدار 

شبانه روز - 86 8 : درد» رنج» زحمت» مشقت مفلهت< [3:#7] 
از رنج شکایت نکردن» در -- 758۴/ زحمت کشیدن(یا رنج بردن) 
رنج بردن کوتاهی نکردن 

در کار 3 ہ , کوشاه زحمتکش؛ ساعی؛ پرکار صنوستد [۴] 
کوشا و ساعی بودن 

اشك تلخ 8[ ~ :غمیگن» جگرسوز, اندوهناك حقدددتد [3:88] 
رنج - اج )3 100 /خاطرات حزن‌انگیز 38[ -/ وخونین 
ومشقت جامعهء کهن را خرب چشیدن 

بسیار رنج بردن» بسیار زحمت ههد [ 4 33] 
برای 198 69 FF‏ 73۴ :)۶46 ~ : کشیدن. سخت کار کردن 
جمع آوری اسناد و مدارك نوآوری‌های فنی کوشش‌های بسیار به 
شیوهء کار پررنج اما بوروکراتيك بات 80 --/ حرج دادن 

نوعی داروی پزشکی در چین بنام «غنچهء (۳) نردتد [3:36] 
گل ماگنولیا» 

/ بانشاط خوشحال سل خرسند: بانشاط خوفوتت ‏ ۰ ۴( 
بمناسبت جشن نشاط انگیز 31~ 


xîn 


(طب) نوعی داروی ضدمیکروبی (۶5) نیاéصہت×‏ [338#] 
باطیف گسترده که از قارچ بدست می‌آید 

+ دموکراسی_نوین (رتطعت‌طممنسمتد 31 35:35] 
نقلاب دموكراتيك نوین 

ازه xînmingci‏ [15 1342 
همواره اصطلاحات جدید بر زبان آوردن - 1 # 

پیام نز ا --/سال نو مبارلث! اب ;ال نو RF] xînniûn‏ 
سال نو 

تاز عرو xînniûng‏ [318] 

36 + صفحه» جدید ورق تازه lFB#] xînpianzhang‏ 
صفحه» جدیدی در تاریخ مناسبات دو کشر - 1:49 18 

شراب کهنه در بطری نو تنزذنز وحقدطه xînping‏ (31131015] 
- کنایه از همان متاع کهنه با برچسب جدید 

فکر :4838 0 -- : عجیب وغریب» بدیع» نو جدید نوت [#1#] 
در ابتدا که او م - ۸۸۸۵648 ,11188 4018/9 /بدیع» فکر بکر 
به معدن آمده بود همه چیز برایش تازگی داشت. 

اوائل پائیز تنومتد 1858 

احیه» تازه آزاد شده (در سومین جنگ انقلایی قومتا [#۴] 
چین. 6۱۹40-۱۹6۹٩‏ 

مردم از نوع BAJ xînrén O CF 35 HS ll 6 FF 69 A)‏ 
8 146 3# /مردم جدید واشیاء نو 71 - :جدید» مردم متجدد 
برای سازندگی کشور افراد متجدد پرورش دادن - ۸4 131 ۸8 
8٩‏ , شخصیت های جدید» افراد جدید با استعداد (4 2)89 
در محافل علمی ودانشگاهی دتا , - 7-4 ولا FF FIR‏ 
زن ( 87097101 17) 0 از افراد مستعد جدید به مدان آمده اند. 
وشوهر تازه عروسی کرده» مخصوص تازه عروس 

MEE] xînrên ۵08410989 ( o تازه نصوب‎ DOME 
9197/8: ( پست تازه منصوب شده‎ 

س~ رنوزاد, تاز به دنیا آمده )| xînshêng D(4‏ (8] 
اة 45 ا : زندگی جدید» جیات نو(3874:0)() طفل نوزاد با( 
این شهر قدیمی زندگی جدیدی یافته .~~ ۲ 3618 نالا لا #8 
آزادی و - 7 2239618 RHE, KHE E RI‏ /است. 
® کشور به این نوع هنر مردمی باستانی حیات نوی بخشیده است. 
دانش آموزان (یا دانشجویان) جدید ( 14 ۵ ۵۴ 3) 

(زین‌شناسی) عصر حیوانی جد« )ا( [FE fÊ] Xînshêngdûi‏ 
دوران سوم 

نیروی جدید» پیروی تازه به ظهرر وصفنانا ومقطععتد )78 [8î‏ 
رمیده» نیروی نو ظهور 

اشیاء و پدیده‌های جدید« اشيا« و ناه FEK] xînshêng‏ 
پدیده‌های تازه به ظهور رسیده 

شعر آزاد که به زبان معاصر چینی نوشته می‌شرد تطعدتد (35] 

MAHR] Xinshiqi Shidai عصر حجر ج‎ 

ابراز جدید ‏ 46 - ؛ نوع جدید» تازه‌ترین مد نطععتد [3] 
اسلحهء مدرن 288 / کشاورزی 

تازه کار مقطعمتد URF]‏ 

نوعی داروی تزریقی بنام )#9( MEY] xînsîdiming‏ 
“Necstigmine”‏ 


ارتش چهارم جدید (برهبری حزب کمونپست ہت زاەصت× [81¥] 


RR 


: اصطلاح جدید»عبارت جدید.واژه 
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EK 96 81781211-۰‏ ,~6 9 £ : حیات حفظ می‌شود 
همه موجودات زنده جریان متابولیسم را طی می‌کنند» آنها رشد و 
98 )نمو می‌کنند. تولید مثل می‌نمانید و می‌مرند. 
E‏ 9 3۴[ 37 2-2 - ,نر جانشین کهنه شدن ( ۲13۳4 
جانشینی نو بجای کهنه قانون عمومی دالمی .۸848 27[414/:49 
و تخطی‌ناپذیر گیتی است. 

دشمنی نو افزون شده با دشمنی ênضjiùh-xînchéu‏ ]#184[ 
کهنه 

ده تا بیست روز بعد از نو روز سال قمری چین حتاععتد [#1#۴]) 

واژه‌های تازه« واژه‌های جدید (Ê)‏ نممتد [3113] 

محلهء -~ 1 : محلهه مسکونی جدید(در شهر) ‏ صتعدتد [84] 
مسکونی جدید کارگران 

دنیای جدید - آمریکا(در برابر اروپا اف0 متلا [812] 
وآمیا» 

FJ] xînfûng حجله‎ 

Fî] xînfh تازه عروس‎ 

تازه بیوه شدن قدومتد [172] 

هر مامور huö‏ قط TR EfE 24۳ xînguan shûngrên san‏ 
دولتی تازه‌نفس کارهای جدی انجام می دهد» جاروب نو خوب 
جاروب می کند 

اعیانی که تازه به قدرت رسیده باشند نوہت× [#68] 

جزایره‌ییرید؛ واقع در مضرب [#F7F EK] Xîn Hèbùlîdî‏ 
اسکاتلند 

[FX] xînhuûn معشوقه» تازه‎ 

زن و شوهر تازه 44 ٭ - :تازه عروسی کرده xînh ûn‏ ]#64[ 
عررسی کرده 

رکورد جدید(در ورزش و...) نانزهتد [81023] 

عصر - 7۴ : عصر جدید» دوران جدید صفدرزهتد [8407] 
جدید را گشودن 

«موا» تازه آفتایی شدن پس از باران یا برف ازدتد [813۴] 

[PMH] Xinjiapê سنگاپور‎ 

دختر تازه عروسی کرده وطفنههنزهتد [@#81] 

وشن جیا 

1331935/6 ۱۵2 Xinjiang Wéiwû'ër Zizhiqü 
خود مختار اویغوری «شین جیانگ»‎ 

او 32:12 30 , آشنای نو دوست جدید oقازەت×‏ (8126] 
و لائولی؛ اخیرا باهم آشنا شده‌اند. 

پرتستان #- ,فرقهء مسیحیان پرنستان (#) 

اخیراء در این اواخر 15 

خانهء نو اقاستگاه جدید تزمته 135181 

MEN) خزمتد‎ ela 

جزایر کالیدونیای جدید RES EE] Xîn Kûliduöniyû‏ 
واقع در جنوب اقیانوس آرام 

]33۴/5/[ مفهفطهنفاهتد‎ o) oj : 3 -, HERE. 
من تازه واردم و از شما انتظار كمك دارم‎ 

MÊS] xînléng تازه داماد‎ 

تقویم گرگوری لت« [#95] 

هوای خنك در اوائل پائیز ومفنلستد [#3] 


منطقه»ء 


2 13 ۴ 


ماه (که نامرثی است) 

lF##] xînzhanzhan بيار نو‎ 

اقدامات سیامی جدید [î] xînzhêng‏ 

دوست صمیمی جدید تطععتد ]#î%#I]‏ 

: استعمار جد« نثوکلنيالیسم AR E 1[ xîn-zhiminzhüyi‏ 
استعمارگر جدید 4~ 

آن دهکده» م- 48 [# را : باس‌های نو xînzhuang‏ [#:3] 
کوهستانی سیمای جدیدی بخود گرفته است. 


: حقوق ( 0)7۸ هیزم» چوب سوزاندنی (%) )© «تد î‏ 
حقوق دادنء حقوق پرداختن ~ 4 

حقوق» شهره وەغ]x‏ [#1€] 

حقوق»› شهره «ازمتد [®#] 

شعله از يك هیزم به هیزم‌های L#RK{ë] xîn jin huö chuûn‏ 
دیگر سرایت می کند(روشن شود هزار چراغ از فتیله ای) س کنایه 
از اینکه مشعل علم و دانش از دست معلم به دست محصل 
می‌رسد. 

[#ZK] xînshuî حقوق» شهریه‎ 

جنگل یزم« جنگل سوخت (۸) xîntûnlin‏ (3:91] 


عر تد و 0 ونر RÊ‏ 

3۴ عطر» بری خوش ( 3( © )3( وصفنستد ]# ¥8( 
بخور سوزاندن و دعای خیر #61 -- :بوی بخور سوزان ( 6 ۴ 4 
کردن 

پنست: خی» مره 0 8 

غبطه خوردن (38) 7 ۳ 


]881[ xînxiûn (38) خبطه خوردن‎ 
xin 


FF «n 
BR xûn 

خود کشی کردن» انتحار کردن ہفازمقuل‏ × 111 312] 

[3F Û] xin kaixîn کسی را دست انداختن‎ 

برای خحود کشی تلاش کردن (% 8 8 £ )© تعمند (322] 
خود کشی کردن ( 2)8 

(بمنظور تهدید) کرارا برای خود کشی فطن تفهند [35€86] 
تلاش کردن 

8 ا -- - 4 :در چیزی تامل کردن اندیشیدن نعصند [318] 
در چگونگی انجام این کار تأمل کنید. م2 


xin 


ملاج» نومه* سر El xn‏ | 


[H1] xinmén نرمه» سر‎ «e 


H~ 
مغز و درون هر چیزی -+:هسته» مغز ہنی تاه‎ 
BR xin 
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xîn - xin 
چین در دورهه جنگ مقاومت علیه ژاپن)‎ 

بدیع بودن بداعت ۵ [#*#7] 

سبك جدید نگارش تاعت< [374] 

کنایه از یاد کردن سر زمینی که به نو ناه وصاصتد ]#7X[[‏ 
دست دشمن افتاده باشد 

جنبش فرهنگ xinwénhuê yùndng‏ [3 2 38] 
جدید(حدودا در چهارم ماه مه سال )۱۹۱٩‏ 

ادییات معاصر چین(که در جنبش چهارم xînw6 ×٤‏ [8] 
ماه مه سال ۱۹۱۹توسعه یافت) 

8 خبر صفحه اول؛ خبر مهم - با ,خیر [Pî] xînwén‏ 
۲ - ۽ دفتر مطبوعات سرویس مطبوعات ا - /خبر مختصر س 
سہ / خبر انتشار يافته (از خبرگزاری) 718 /کنفرانس مطبوعاتی 4 
/اطلاعیه» مطبوعاتی ۸۱48 ~ / روزنام‌نگار» ژورنالیست 14۴# 
~ / خلاصه» خبر» بولتن 81 - /پخش کردن خبر 7-۳8 
محافل خبری» محافل ۴ -- /خلاصه» خبره بواتن یاد داشت خبری 
/ ادارہء مطبوعات [8 --/ فیلم اخبار جاری روز | --/مطبوعاتی 
کاغذ برای چاپ روزنامه؛ #5 -- /عکس‌های خبری ۴ 8 
وابسته» (93) | ۶ --/ مرکز مطبوغات داء ۴ --/ روزنامه 
مطبوعانی 

- : نیوزیلنده زیلند نو (نام يك کشور) صفاتدهت( [ع3111] 
اهل نیوزیلند» نیوزیلندی 

تازه ( ۱22۳۵ ۵9 006۸۲ FSF] xînxian‏ 
مزه چیز مناسب ~~ 9۸ / شیر تازه 4۳5 -~ / هوای تازه ,254 
این ماهی زیاد تازه , [ ~ 77 8/ با فصل را چشیدن 
84 نی جدید» بدیع» عجیب وغریب ( ۴ #8 4  )#‏ یست. 
این حرف‌هانی که زدید واقعا عجیب وغریب است. , - )از 

یك 196117 الا - :نو و در حال رشد؛ نو ظهور وہت×ہت× [8]26] 
کشور هایی که تازه به 2 :41 --/شهر صنعتی در حال رشد 
نیروهای نو ظهور #6[ -/ استقلال رسیده اند 

(نجوم) ستاره‌ایکه نور آن در مدت (36) ۵ ممتستد [#68] 
(Fi BHR ۵ 45 RR‏ چند ار زیاد و سپس کم شود 
ستاره* جدید(اشاره به هنرمند موفق تازه به میدان آمده) ( 22 

2 3 - : نوع جدید» دارای مدل جدید [#&I) xînin‏ 
تراکتور مدل جدید 

بر جستگان تازه به میدان رسیده نندهتد [873۴] 

میمرت" 71*75 8 دانش جدید [#î¥%] xînxué‏ 

بدیع وظریف قرتد (316] 

MK] xînyî (D (IF) )75 85( طب غری‎ D(5 75 KA Ê 
۴۴ طب چینی جدید(که با طب غریی تلفیق شده است) (جَ‎ 

مفهوم جدید دردتد ]#78 

در موضوع (یا -- #8 :نو و بکر» بدیع› تازه وصترستد [386] 
بسبك تازه و بدیع -2*8#/ سوژه) بدیع بودن 

۲) (8) (باران در اوائل بهار ([7 0307۴4 FI] xînyû‏ 
دوست جدید ( | 

کب عهد جدید مسیحیان که عبارت )35%( Xînyuê‏ ]#49[ 
از چهار انجیل و رسالات قدیسان وکتاب مکاشفات یوحنا است 

E «<‏ - , ملال ماه FE)‏ پر f)‏ # تلا RA] xînyuê © OF‏ 
(نجوم) اول (7) 2 تپهء شنی ساحلی به شکل هلال ماه (18) ۴ 


. xin 
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تفنگ (3£) 16 / پرچم علامت )ل / چراغ علامت [-/ - با 8 : مغز و درون هر چیزی )#54 *(© [SF] xinzi‏ 

برای شليك گلولهء رسام زبان مار( < 7 )© فیلهء شیع 
نقل و انتقال پستیء حواله» پستی دنه ]481٤[‏ | و : « 1 

کاغذ نامه کاغذ تحویری اغ هموزر[ | سرا 10 - دواصی, حتیقی» درست (:0)383 ند 

xi 1 8‏ [2#] ۴ - 10 :اعتمادء ایمان اعتقاد ( 8718 ) 9) ودارای شاهد و گواه 

امه پست xiryıûn‏ 8 ۳ ۳ 8> ۳ ۹ ۳ 
به مذهی اعتقاد داشتن» به دینی معتقد بودن 0فازم× [##]] بان E N E O‏ 


بی‌ملاخطه (سخن گفتن یا آواز خواندن) «قعلصند [1 13] 

بدون احساس مسئولیت سخن وحفضطنه Uê ۳ [ xinköu‏ 
گفتن» مزحرف گفتن 

ارا ,اعتماد داشتن» اطمینان داشتن» توکل کردن افلهنه ۲4888 
او کارمند خوی است ومورد اععماد .#5 ۴ ۵91 - 3۴۵ 
توده‌های مردم است. 

سوار ê ı4] xin mû yéu jiang 038 BRAMAN)‏ 
7 )2 اسب شدن و افسار اسب را آزاد نگهداشتن 
به هر سو پرسه زدن یا بی‌بندوبار عمل کردن ((1873 

ایمان» عقیده» اعتقاد» اعتماد» بقین «فنهدند [:13] 

- تا ( 1 : اعتماد داشتن» اطمینان داشتن {#{E] xinrên‏ 
از اعتماد مردم برخوردار بودن 

UREKK] xinrèn téupiûo رای اعتماد‎ 

پاداش‌ها ومجازات‌های مناسب URKZT] xinshang-bifê‏ 
مسلما تعیین خواهد شد. 

قابل اعتماد. معتقد» امين» موثق نطعدند (:82] 

قابل اعتماد» نوشته‌های تاریخی معتبر تاعدند [1392] 
وصحیح 

/پيك سیاسی - :پىك قاصد پیفام رسان [RÊ] xinshî‏ 
اعتبارنامه* پيك 93 

پا احلاص کامل سوگند خوردن ARE E) xinshi dand‏ 

کلمات؛ جملات و...را دم دست URF] xinshöu nini‏ 
داشتن و بآسانی نوشتن 

- , وفا کردن» پا بر جا بودن» ایستادگی کردن سقطیمن× [4۸۴) 
به ۷ --/ سر قول خود ایستادن» به عهد خود وفا کردن 888 
با قطعیت وفادار ماندن 6-^ / پیمان وفا کردن 

[fêk] xinshuî (3) قاعدگی زنان‎ 

نوعی مرغایی بزرگ دریایی بنام " (2) وxintiãnwên‏ ۲82881 
“Albatross‏ 

{#%] xintiûo معتقدات‎ 

صندوق پست xintng‏ (818] 

پیرو دین بودا - 48 :مرید پیروه حواری نفد (ع484] 

شرکت [8 4 - .اعتماد داشتن» امانت سپردن قهفد (846] 
/ صندوق امانت» وجوه سپرده 38:4 /امین ۰ شرکت امانت دار 
امانت فروشی؛ بنگاه معاملات 4718 -- 

هر چیزیکه گواه باشد xin wû‏ [13#7] 

به - 2:8 :اطلاعات, خب ینام (0)3۴/8) xinxî‏ [881] 
8 8 ) 0 یکدیگر خبر دادن» اطلاعات و اخبار مبادله کردن 
/رمزنگاری داده‌ها (81 47)11 -- : داده‌هاء اطلاعات ( 778 
جز) RF‏ م - /انتال داده‌ها 1 -~ / داد‌پردازی 7-2038 
0 - /(ریاضی) تلوری داده‌ها (&) 16 ~^ /حافظەء داده‌ها ( 2 
حامل داده‌ها # 


ارخ 


ہ78 ~ :باور کردن ( 3 47) 9) قابل اعتماد بودن څا - /کردن 
چیزی را 6 ول الا ¬ /باورکردن یا نکردن باشمااست. :11 
به 4  -‏ اعتقاد داشتن؛ معتقد. بودن (8()/33) حفیقی دانستن 
بدلخراه خود؛ بی‌هدف؛ بدون (8()۲8۴) مذهب بودا معتقد بودن 
پرسه زدن» بدون هدف معین گردش کردن غ -- :برنامهریزی 
مهر ¬ 8/ علامت؛ نشان 7 - : نشان» شاهد گواه ( 4638 )© 
/ نامه* سر گشاده - ۸۲3۴ بنامه, کاغذه مراسله ( 0063813 رسمی 
/ پیغام شفاهی - "۲ :یفام خبر( 8 )© گواهی نامه - 193 
#6 4 فیوزه فیله ( 18 |3)هنوز خبری نیست. 98۰ -- ۳3 JE‏ 
فیلهء مواد منفجره 4۴ 

چیزی را بدون دقت زیاد نوشتن تطدند [#4] 

چراغ دریایی xinbiaodêng‏ (39710] 

پرسه زدن» بدون هدف معین گام برداشتن نطما× [ 114# 

URF] xinbugud jli اعتماد‎ X 8 "48 7 BR"; 8 
FRE” 

رفاداری (به اصل)» روانی و لطافت قرفههند [81۵18)] 
(معیارهای سه گانه» ترجمه) 

مرز 1 88 -- / اعتبار درازمدت ~ اقلا کا :اعبار xindûi‏ (818] 
وجوه اعتبار» #۵ --/محدودیت در اعتبار |8 34 --/ اعتبار 
امور وابسته به اعتبار چ4 بالا ہ /سرمایه* اعتبار 

MAX] xindegud jil اعتماد‎ X 8*18 18 2۳: ۳ 
HEE" 

باد -- 5 : باد دایمی (در اطراف استواء) )4( UARU xinfêng‏ 
حوزه باد دائمی 4#--/غیر دایمی 

UNH] xinfeng پاکت‎ 

ممقدبه 34# -- ,اعتقاد داشتن» معتقد بودن ومغاە× [83۴/] 
به خدا اعتقاد داشتن #۴[ --/ مسیحیت بودن» مسیحی بودن 

8ج و - بر ۸ , کاملا پذیرفتن متقاعد شدن ناد ]#8 
۲ برهان قاطع 

کبوتر نامه کبوتر پيك (یا جلد) قوهند [1884] 

نیرز - 8۵ فير یه (مواد مفجره) ‏ «قدودند (188۴] 
٤ا‏ /فیوز مخصوص تآخیر در انفجار -- 1 / مخصوص اتصال 
فوز مخصوص انفجار هدایت شده از مسافت نزديك (بوسیله -- 
رادیو وغیره) 

HRM] xinhén نامه‎ 

علامت بانون علامت — 3۴ [۸: علامت؛ راهنما oڻxinh‏ ]$ #{( 
علامت درهم (ع) - ,13 / علامت تعیین هویت - | /نورعه 
علامت حاکی از وضع خطرناك کشتی  ~-‏ 1(8 ۸)/ و برهم 
تیر - و۷ (4۶6)/ 0۸۲055 (یعنی کشتی ما را نجات دهید) 
راهنمای دارای پنجه‌های متحرك وچراغ‌های سنگی (در راه آهن) 
تحريك (99جا.) 18118 --/ علامت چی» متصدی علائم 7-5 / 
گلوله» رسام #- /دستگاه علابت نشانی رل -/ بوسیلهء علامت 


۴ (۷ 


BR xing 

با ابتکار کاری را براه انداختن» تاسیس کردن» ہفطومت× (267] 
با ابتکار کارهای عامالمنفعه را براه 486۴۸5۴13٤1‏ - ,دار کردن 
انداختن 

f - 18 95 6‏ به هیجان آمدن (0)455) (X#] xîngfên‏ 
از -- , هیجان (188 :24) از شدت هیجان نتوانست بخوابد. »ی 
هیجان انگیزی, هیجانی بودن 4#--/ داروی تحريك کننده 

شورش و بلوا بر پا کردن» به وصفافه-وه‌کومتد [2۳1/۴۵] 
آتش بی‌نظمی دامن زدن 

آیاد کردن xîngfù‏ [227] 

به «نوه ترغیب کردن واکهنه» را نسخ (38) وودتد [#(5] 
نمودن 

]5)78[ تب[ , ساختن» احداث کردن؛» بنا کردن مفنزودتد‎  - 
6110. /سدی در دست ساختن است.‎ - ۲ - 06 
۸24 مجتمع ذوب آهن و فولاسازی دیگری احداث شده ,لا‎ 
است.‎ 

چیز سودمند را توسعه بخشیدن و چیز xîngli-chûbi‏ (2۴(8۸9۴] 
زیان آور را از بین بردن 


- 18 45 : پررونتق» شکوفاء شاداب؛ کامیاب وعفاوستد 136۳1 | 


معامله پررونق است. 

:به ظهور رسیدن, به میدان آمدن» ظاهر شدن تووتد [26] 
لیزر بخشی از دانش نع 78| زاس 1-401 EK‏ 
۷ 87 نز 24 [2] 5 جدید است که در دههء ۱۹3۰کشف شد. 
سازندگی کشور دارد اوج می‌گیرد. » -- :1518 

آباد و پرروتق xîngrûng‏ [23] 

اسیس کردن, احداث کردن خطعودتد [222] 

- $ [3] , شکوفاه پررونق؛ شاداب؛ کامیاب ودخعودتد [2] 
8 شکوفایی مملکت 

واحدهای نظامی را گسیل داشتن (38) تطمودتد [26(۳] 

راحدهای نظامی را حرکت ngzhêngڻd-xîngshî‏ [2/۲2] 
دادن ومردم را تحررريك کردن - کنایه از جمعیت زیادی را 
¥ 8 1 ,۴ تا : بمنظور انجام کار کوچکی براه انداختن 
این کار بی‌اهمیتی است.لازم نیست جار وجنجال برپا کنید م < 
ومردم زیادی را راه بیندازید. 

بمنظور تنبیه وکیفورسانی هیشتی xîngshî wên zul‏ (21۲0۹۴] 
اعزام داشتن 

[XRF] xîngshi مد بودن‎ 

شکوفاء پررونق؛ شاداب؛ کامیاب وجه,ومتد [2688] 

صعود و انحطاط. فراز ونشیب (اوستد [#)5] 

ترقی و تزل يك ملت وصف-وهتد ]€ 

21601 : پررونی» شکرفا» شاداب؛ کامیاب وnڻxîngw‏ [3627] 
ن مسلما ترقی .8€ $ - R—~#€%*‏ ¥ 
پرروتق 38۴ -- /وشکوفایی خواهد داشت. 
جوانان سرشار از شور وشادایی در ریعان م23 83 - 1£ ,389 
اقتصاد دستجمعی روز بروز م - و 2513287 )4 /شباب هستند. 
شاداب‌تر و پررونق‌تر خواهد گردید. 

کار ساختمانی را شروع کردن(در پروژه* بزرگ) تندوهتد [26] 
راه آهن 8 -/ دست به طرخ‌های آیباری زدن #۴ )7~ 
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xin - xîng 


صندوق امه‌های [RR] xinxiang O (f 8 12 18 85 45 7F)‏ 
صندوق پستی ( ۳ 13145 88 ۸9 8[ ۸ 18 ) © پستی 
(شماره‌دار) 

به افکار بد و ناپسند اعتقاد ]€ 5 xinxié [ % F]‏ (835] 

داشت 

سرشار از اعتماد ~ 6 پل[ : اطمینان: ایمان (f# Û] xinxîn‏ 
به انجام 5 1017 975 38 - [#/ واطمینان؛ با اطمینان کامل 
من ,75 - ۶ 35 / وظیفه قبل از موعد اطمینان داشتن 
باین دارو اطمینان ندارم. 

ایمان ~ 33 : ایمان؛ عقیده, اعتقاد یقین ومقردند [131۲] 
آزادی عقاید ع 8 --/اعتقاد دینی؛ ایمان مذهبی ~~ 71 /سیاسی 

- : فیدئیسم: ایمان‌پرستی )#( xinyangzhüyi‏ [:8725] 
فیدئیست 

با اعتماد و حسن نیت - # :اعتماد. حسن نیت زودند [184] 
بدعهد بودن» پیمان شکن بودن 7/ عمل کردن 

به ميل خود» به دلخواه خود نردند [1818] 

قابل اعتماد بودن» درستى› ( 1£ (AF) xinyêng (D (5| A f) 1ê‏ 
/ به قول خود وفادار ماندن»سر قول خود ایستادن 7 ,اعتبار 
اہ , (اقتصاد) اعتبار (4) © اعتبار خود را از دست دادن ~ 27 
تقلیل 4# 1 -- /تعاونی‌های اعتباری :4 ۸ -/وام اعتباری لا 
اعتبارنامه» بانکی ٤ا‏ --/ بحران اعتبار ال / اعتبار 

(1013 lay حییت شهرت. اعتبار‎ : RR E KR 
<- از حسن شهرت بین المللی برخوردار شدن‎ 

URAL] xinzhé lanl 

چیزی را حقیقت دانستن» باور کردن ہقطعەا× [)۸)] 

کاغذ نامی کاغذ رقعه xinzhî‏ ]4€[ 

مغز و درون هرچیزی نعصلد [187] 


در پی نزاع با - ¥ : تزاع» دعواء ستیزه» ادن ونر ما 
تحريك کردن» دامن زدن - #/ کسی بودن؛ با کسی, نزاع کردن 

موجب دعوا یا نزاع (38) xinduan‏ ۳ 

[HER] xin qî xiao م۳" ۳92 وصفنه‎ qî xiao 
qiang 


xıng 


3 
۱ شکوفا شدن» ترقی کردن ( 7 ;¥ )<) © 19× چ3 


بالا آمدن وسقوط #۴ - , بالاآمدن» متداول شدن, شایع شدن 
#۲7 /کردن؛ طلوع کردن و افول یافتن» بلندی‌ها و پستی‌ها 
چیزهایی از این قبیل در جامعه» نو از مد افتاده , [ 4~ کہ 
کار ساختمانی‌را 7 آغاز کردن» شروع کردن (7۴44) است. 
ترغیب کردن» ( 8 0)48) ارتش گسیل داشتن 35 / شروع کردن 
با تمام قوا شیوهه تحقیق نز 2 375 18926 ۸ : تشویق كردن 
بر خاستن» از خواب (28) (38) © ومطالعه را ترغیب کردن 
صبح زود برخاستن وشب دير استراحت 1515 - ل : بلند شدن 
گذاشتن.اجازه دادن [ 252 ۴ 0[ # 5 ] £۳9( (75) كردن 
63 :اید احتمالا (2۴) (77) © مزخرف نگوا !88~ ٩‏ 

فردا شاید بیاید وشاید نیاید. .)5% را ,#۴ ~۸4 


xîng 


]1 : (نجوم) کھکشان» راه شیری (%) ×9« xî‏ ]18% 
ماوراء -ہ ی / کھکشان نامنظم -- ل91 75#/ کھکشان بیضی شکل 
7 ہ / علم نجوم خارج از کھکشان لز 75 --/ کهکشان 
مرکز کهکشان ۳ / خوشه» کهکشان 

طالع شناسی» طالع‌بینی» ستاره‌بینی» نجوم بینی وصفندوصه< [2:8] 

درجهء روشنائی ستارگان وموقعیت آنها وصفندومتد [@8£%) 

[EE] xîngxîng oi يك‎ : R ERA, ~~ REE. 
-/هوا صاف و لطیف است و يك ذره ابر هم دیده نمی‌شود.‎ 2 
از يك جرقه حریق بر می‌خیزد. م1 ۳/48 ,ع‎ 

[EE] xîngxing (I) ستاره‎ 

نقطه‌های کوچك» خرد و ریز [ERE # 5] xîngxîngdiãndiãn‏ 
O 2:81 FE - RR — Be‏ ۸12-۳۱ : عرت و پوت 
من از تازه‌ترین دست آوردهای علمی فقط اطلاعات ناقصی دارم. 

(نجوم) برج» صورت فلکی نن«وت< [1818] 

چشم درخشان (زن) «قیمتد [28] 

سفر را 18 8 - :شب پرستاره؛ در هنگام شب غروہت× [)88] 
شب هنگام شروع کردن» با عجله» زیاد سفر را آغاز کردن 

تغییر در موقعیت ستارگان — nڌdöuzhu-xîngyi‏ ]¢$ LEB‏ 
کنایه از تغییر فصل‌ها یا مرور زمان 

سحاب توده‌های عظیم گاز و گرد و غبار (75) «نرودتد 821] 
- 8 ال : در فواصل بین سنارگان راه شیری و سایر کهکشان 
سحاب - 8860/ سحاب برج جبار - تلا ۳ 3/ سحاب پیجاپیچ 
خوشه» سحاب [3] -- /سحاب شبکه‌ای -- 598[ / برج سرطان 

ہ با استفاده از طالع‌بینی پیشگویی کردن ہقطعومت× [ 185 
طالعبینی ۰ ستارهبینیانجوم‌بینی 

(نجوم) لرزش ستاره )%( xîngzhên‏ (27۴] 

[EF] xingzi (%7) ستاره‎ 

(نجوم) برج» صورت فلکی () فسودتد [£44] 


PÊ xno 


چشسان - ]16 : (چشم) خمارآلود. خمار ngټxîngs‏ ]$£[ 
خمار خواب آلوده 

۷ ۵ :۷ 1۲ ) © بيدا« هوشیار )£$ #( ( HEHE) xîngxîng‏ 
عاقلان یکدیگر را - 4 ~ :با ذکاوت؛ هوشیارء با استعداد (۸ 9 
9 تحسین می‌کنند. 

خود را (به دوستی؛ بی گناهی ti‏ ضه xîngxîn‏ [1821۴25] 
و...) زدن 


ingxing 


اورانگوتان» بوزینه» درازدست وق« 3È‏ 

رنگ سرخ مخمل وnئxîngh‏ ]¥£4( 

(طب) تب سرخ» تب مخملك )&( غعوه‌فطومتد ETR]‏ 

 ) -‏ اورانگوتان» بوزینه» درازدست (3) وعندومتد [282] 
شامپانزه» میسون - 8 / گوریل (بزرگترین میمون شبیه انسان) 
آدم‌نما 

TEE] مقعومندوهند‎ (#) “Painted pli نوعی گیاه‎ 
euphorbia” 


گرفت یا xno OER. 36 K% 4&9) eo‏ مق 
دارای بوی ( )۸8 7) 6 خورش‌های گوشتی یا ماهی - 4 : ام 
ماهی» غدای دریای و... 
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FE EERE 


ساختن 

(XYF] xîngxü (77) شاید احتمالا‎ 

با افسونکاری شورش و بلوا راه iخguضzu-xîngyao 1E#ë]‏ $¢[ 
انداختن؛اسباب زحمت فراهم آوردن 

ستارهه RK RIE)‏ چا و بر 8 0 ÊÊ xm‏ 
(FH RH)‏ (25) © آسمان پر از ستاره تس کوکب 
سیاره - 17/ ستارهء ابت - 135 :اجرام سماوی. جرم‌های آسمانی 
)0 ستاره* دنباله‌دار - 8٩‏ / ماهواره؛ ستارهء کوچك - 1 / 
یك خرده. بر ۶ سس سب خرد و ریزه خرت و پرت ( 3575 
FF ۷112/۲ RY‏ )© جرقه رال - علر/ خرده‌ای» اندلا 
علامت‌های جزئی روی شاهین ترازوی چینی که «جین» و( ۴ (/ 
اجزای آن را نشان می‌دهد 

(نجوم) کاتالوگ ستاره () مقناوحتد ]8%] 

[EIR] xîngchén lola 

مانند ستاره سریع دویدن اط‌ومآ× [#8] 

LEH] xîngchong (2) “Siphon-worm” نوعی کرم بنام‎ 

(نجوم) درجه‌بندی روشنای ستاره (%) وحقدوتد ]# £ 

آسمان پر از ستاره ~^ &% 6 +ستاره‌ها xîngdöu‏ ]#2[ 

(E3) 

LEN] 


پرتو ستاره‌ها . xîngguang‏ 
کهکثان (38) صفطودتد 
نشان ستاره (بدین شکل *) مفطومتد 9 1] 
(نجوم) کهکشان )%( [8I] xînghé‏ 
از يك جرقه Jî.‏ 48 - : جرقه )#8 + /( (D‏ نطو LEX]‏ 
ستاره» اقب ( 8ذ & 11,۱8 ,لا یا ]ا ) 2 حریق بر می‌خیزد. 
بسیار فوری ومبرم -- 11 : شهاب اقب 
پرواز بین 647 - : بین ستارگان» بین‌الکواکب نزودتد (4£6۴] 
ماده‌ای مرکب از گازها و گرد و غبار موجود [ # -- / ستارگان 
بین ستارگان 
کنایه از پراکنده شدن مردم صفه تار نا وصت× [ )7۸ £۸6] 
مانند ستارگان آسمان يا مهره‌های ننالوخداوتد [#77 ¥ 1€ , 
طرحهای ‏ ء -- 8 1 ۴1 ۸< /۸۱33/ ۳ کا # : شطرنج پراگنده بودن 
کوچك ومتوسط آبیاری در سراسر کشور پراگنده اند. 
هفتهء - ل / این هفته ~ 2 , هفته ) O (~J‏ تووستد LEM]‏ 
SERR ER, RF‏ سس 1 “)0 گذشته 
/ دوشنبه مد / “TERH K =); ~ E (%®) i‏ 
/ جمعه ¥ -/ پنج شبه 10 -/ چهار شنبه << سه شنبه 
۲ 89 € )مروز چند شنبه است ٩‏ 7یا[ -- 2 $ / شنبه 2~ 
یکشنبه تعطیل است. ,48:18 - ؛ یکشنبه ( ۴6 8 لا 
جرم LER] xîngqiû ilî‏ 
(اعضای خانواده» دوستان و...) مانند (8) عفعومتد [8#] 
ستارگان پراگنده بودن 
مانند سرعت سٹاره شتافتن نعوصتد [838] 
نوعی کوسه بنام LE%&] xînsha (3)) “Gummy shark”‏ 
جرم آسمانی )%( LEH] xîngtî‏ 
(نجوم) تقشهء ستارگان» تمودار ستارگان؛ () نه‌ومتد (3818] 
اطلس ستارگان 
(تجوم» خوشهء ستارگان )%( LEE] xîngûn‏ 


HBT 


6 اجاق موقت آشپزی غ ~ :موقت› موقتی ( £9 )69 

= یال ,دایر بودن» رایج‌بودن مد بودن؛ انتشار دادن ( 347 : ا 

© نشر اسکناس‌های بانکی - 110 / برای مدتی رایج بودن ۴ 

اجرا کردنء ہ لا انجام دادن؛ اجرا کردن» اشتفال داشتن (4) 

مرتکب 1 -/ ساده وآسان برای اجرا - و 85 / انجام دادن 

خدعه کردن» فریب دادن گول زدن 98 / سرقت شدن» دزدیدن 

۵ ]72 7۳7 25 HAN, و , [ را زارت 5) خر کر‎ ~ KHE 

- با : رفتار» سلوك» روش (لل17)) جداگانه نظم وترتیب دادن 

( 81 )© جنایت. جرم - 38 /گقتار وکردار - څ / اخلاق» سلوك 

دوچرخه سراری ا 4:75 1.94 :70:3 , صحیح بسیار خوب 

5 ۸۲| 2 24 3۶ :1 /در باند مخصوص نقلیه» موتوری مجاز نیست. 

کا منکن است یکبار برای من به 

: تواناء بل مستعد ( :77  )66‏ پست. ۰ 
۴ /لاوان» تو واقعا بسیار عالی هستی! EE, KA!‏ 
8 /به نظر شماء او قابلیت این کار را دارد؟ ۲97 - 1⁄۴ 38 
® فکر نکن که تنھا خود تو توانا هستی. مس 27 A FÊ‏ 
بزودی به پایان رسیدن ¥۴8 -~ : ( (٩۴¥‏ (8) 
AR hang‏ 

[FE HAH ۴(( xingbailizhë bûn jishi طJض‎ «aJ 
نصف سفری است که صدهلی» فاصله دارد - کنایه از اينکه‎ 
آخرین بخش سفر از بقیهء سفر بمراتب سختر است؛ هنگامیکه‎ 
نزديك است وظیفه‌ای به پایان برسد, آدم باید سختر بکوشد.‎ 

(موسیقی) آندانت» آهنگی که نسبتا () حقاودند [f]‏ 
ملایم نواخته شود ( "ەل )A‏ 

لوله» موج سار 4۴ :(رادیو) موج يار )76( [f] xingb5‏ 

]177۳8[ قابل اجرا نبودن» عملی نبودن . وج6اناودن<‎ : E 
0[ 7۰ /این برنامه قابل اجرا نیست. 1 این برنامه عملی نیست.‎ 
کل‎ FF 1F È ۸۶ 4۵ 1[ -- این روش کار بهیچوجه عملی م69‎ 
نخواهد بود.‎ 

]17#( xingcûng عمل کسی‎ Jil: RE RE ~e از‎ pa 
عملش خبردار شد‎ 

- |8۲ :وسیله» نقلیه را راندن» ماشین راندن ع«عوهنه [۴7#] 
فاصلهه طی شده بوسیلهء گردونه» 188 18 -- / شب ماشین راندن 
/ سنجش مسافت برحسب میل ( چند میل در ساعت یا در روز ) 

گراهی‌نامه» رانندگی؛ پروانه* 38 44 --/ سرعت راندن # 5 , 
رانندگی 

[FIRK] xingchéng (38) صلح طلی‎ 

کردار از پندار مایه می‌گیرد؛ تک نر وو وهند ]8 F‏ 1% 
عمل نتیجه» تفکر است؛ موفقیت کار به فکر قبلی بستگی دارد. 

وسیلهء نقلیه را راندن نءوصند (796] 

و ور - .مسیر یا مسافت سفر(1678)) [f78] xingchéng‏ 
(1) © سافت بیش از ده هزار کیلومتری را در نوردیدن 9 4 
گردش پیستون» رفت پیستون: ضربه» - # 5 : ضربه» بازی پیستون 
به» چرخ گریز از مرکز - 18038 / پیستون 

زر ند + کشتی‌رانی کردن [Fë] xingchan‏ 
کشتی‌رانی در این رودخانه میسر است. 

بقتل رساندن, سوه قصد کردن» ترور کردن فوهند [1338] 

درختانی که در دو طرف خیابان کاش نطععفقوهند ]38# 
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xing 

بوی زنندهء ماهی فاسد بخط‌ومتد ]1€[ 

باد دارای بوی ماهی و خون NERMÎ) xîngfêng-xuêy‏ 
سیل آسا - کنایه از کشتار ظالمانه 

ناخوشی قارچی گندم (46) [MRA] xînghêisuibing‏ 

بدبو و گل آلود [E#] xînghui‏ 

بوی ماهی» غذای (96 2 lA] xîngqi O ( fi ٩۲ % û)‏ 
بدبو زنتده» متعفن ( © 718 ) ) دریاییو... 

بوی ماهی یا گوشت گوسفند xîngshan‏ (381۷] 

[EVR JL] xîngwêir بوی ماهی‎ 


xing 


/ مجازات اعدام -- 77 مجازات»› قبیه ([00[8[3) ولد 7۳1 
پس از گدراندن دور ان آزاد )#۴۴ --/ تعلیق مجازات - 
تنییه بدنی - 3 : تنییه بدنی» شکنجه ( 11 4 ۴ ٩‏ 61700( شدن 
کردن» شکنجه کردن 

وزارت مجازات در چین فتودالی (۴1/) نطومن< (713] 

URI] xingchang . میدان اعدام‎ 

جزاء کیفر مجازات (۲۶) فکودند [7171] 

آئین کیفری» حقوق جزایی» حقوق جنایی () فاوداد [71۷] 

۴ تنییه بدنی کردن - ۲[ : تنییه بدنی» شکنجه دلودند )]7٩3[‏ 
از شکنجه رنج بردن ~^ ۲ 

پلیس جزایی ودتزومند [7196] 


ابزارهای شکنجه نزودن< [۴1۸] 

از قانون جزا تخطی - ۶ ۵۵ : قانون جزا )%( [If] xinglû‏ 
کردن 

مجازات يا اعدام [AM] xinglù‏ 

دوره* زندان بسر 2 س دورهء زز (RINI] xingqî‏ 
رسیدن 


پرونده» جزایی, ۴) 2 - ۽ جزافی؛ جنالی (1) xngshi‏ ]73 
دادگاه جنائی» ع 3 --/تبیه جزائی (ر ل -- /دعوای جزائی 
87 39 - / جنایت‌کارن مجرم؛ گناهکار 0 /دادگاه جزائی 
#6 -/جنایت جرم گناه جنایی 1 /11--/ بازداشت جزایی 
3۸ - /اجرای قا » قضاوت جنائی» قانون گذاری جنائی 
/حکم_جزایی چاخ إا - /دادخواهی جنائی؛ اقامه* دهوی جنایی 
مسئولیت جنایی؛ مسئولیت برای ارتکاب به جرم 64 

اطاقی که در قدیم مجرم را در آنجا شکنجه Û03] xingtûng‏ 
می‌دادند 

دادگاه جزایی وطناودند 771E]‏ 

بازجوی با شکنجه,باشکنجه از کسی اقرار (3۶) «نودند 17117 
با شکنجه کسی را به اعتراف وادار کردن؛ با چا از - : گرفتن 
شکنجه از کسی اقرار گرفتن 

يك نام خانوادگی در چین ودالا 

4 

در 7۲ ~1 / پیاده راه رفتن - :رفن ( 0)72 ودند 18 
سفر کردن» (1647) 2 روز صدهلی؛ راه را پشت سر گذاردن 
سفر به آفریقا - ± الا 3/ مسیر سفر ۴# - مسافرت كردن 


xing 


کیف دستی مسافرتی (3) ودفدودند ]3€[ 

گول زدن» فریب دادن کلاه بر سر گذاشتن ہفاموہا×x‏ [1138] 

دان هدایای نامزدی (بوسیله» خانواده* پسر به جنموصند [77#8] 
خانوادهء دختر) 

تاریخ حرکت نزديك متلا 0 - : تاریخ حرکت توودند [1718] 
است. 

گدای کردن توودند [32] 

دزدی کردن,سرقت کردن غنوومتد [[79] 

عابر بايد از پیاده‌رو 16 1€ غ ~ : «al‏ عابر [fA] xingrén‏ 
استفاده کند. 

طوری که گویی هیچ اتفاقی نطه wû‏ فد xing‏ ]7#[ 
نیفتاده است عمل کردن 

با عجله به ۶7 لل ہ بشرایط یا طرز عزیمت کسی فحوطند [76] 
(با يك مشایعت بزرگ) به کسی ~~ :۸زا / سفر مبادرت ورزیدن 
امکان عزیمت رسمی و با شکوه را دادن 

کار خر کردن xingshûn‏ ]7#[ 

پیله‌ور» کاسب سیار» کاسب دوره گرد و«قطعودف< [۴7۴86] 

يك لاشه» متحرك- کنایه از آدم xingshî-zöurêu‏ [17۳:۹] 
هرزه و بی‌فایده 

رایج بودن» مد. بودن» متداول بودن (0)617) نطعودن< [1781] 

به قدرت رسیدن» به مقام بالا دست یافتن, با نفوذ (189) 0 
شدن 

شرح حال کسی (0 3۴۴ :2 [FIX] xingshi (35) 0 (A‏ 
مقاله مربوط به شرح حال )€¥ OCHIBUÈ —~ A 422۴ X‏ 
کسی 

ولگردی کردن نطهودند [۴78] 

- :اعمال کردن؛ اجرا کردن» انجام دادن تطعودند [۴74] 
نقض کردن» وتو کردن؛ یل :77 --/ قدرت خود را اعمال کردن 
از حق وتو استفاده کردن 

إا , (وسیله» نقلیه, کشتی‌و...) حرکت کردن آاعودند [۴78] 
ا ۱1-7510 /قطار به سوی جنوب حرکت می‌کند. ۰ - 9[ 
حوضه» سفلی رودخانه» «یان تسی» برای کشتی .6۹۵8 77~ 
E 4 4/0۴‏ 4 ۲/ بخاری ده هزار تنی قابل کشتی‌رانی است. 
اتومبیل باسرعت ۸۰کیلومتر در ساحت 86۰ -- Ê‏ 3 + 
حرکت می‌کند. 

در دنیا رایج شدن نادودند [۴71] 

:عمل کردن» به کار پرداختن ( :6 0)2 نطعومتد ]6778[ 
رفتار» کردار» ( 2)7 بر حسب برنامه عمل کردن - ال 441 


سلوك 
حط روان (در خطاطی چین) تطیوصا× [۴78] 
دفتر اداری (استان) )¥ 7)2( [fT] xingshû (f)‏ 
"118۳/7 شرح مختصر زندگی شخصی فقید نطعوهتد [۴738] 
xingzhuèng‏ 


2 آب روان (30891 0136 )8( xingshuî‏ [077۴] 
کتترل سیلاب (3671) ® حرکت کردن کشتی در آب (غ 4 
وضع آب را نظارت کردن ( 4$ )7 )© 
لباس مخصوص تآتر و لوازم يك بازیگر یا هنزمند دود [173] 
عمل - 80 لا ]1 +عمل؛ رفتاره كردا سلوك (f) xingwéi‏ 
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۳ 
شده باشد 

حرکت کردن» به اطراف ( 3 7€ [f72] xingdong ® (f7 i;‏ 
8~ / در حرکت کردن دچار اشکال شدن 7585 -- :راه رفتن 
- :عمل کردن» اقدام کردن (34713)() به کندی راه رفتن 
طبق برنامه ^ ل1۸ #/ عمل کردن» دست به کار زدن 8# 
عملیات - 3 #2 / اقدام به عمل آوردن - #8 / عمل كردن 
رفتان کبردان ( 58 8 ;2¥ [1) © برنامه» عمل 43 48 -/جنگی 
| با اتکا به عمل خود اشتباها را 36:61 - 3:8 زا : سلوك 
موازین اخلاقی 781[ --/ تصحیح كردن 

برای کسی تسهیلات فراهم کردن صمناومه) وحن [1177۳] 

قصر اقامت موقت در بیرون از پایتخت وم‌قووهند [178] 

تجارت کردن» در شهرهای مختلف تجارت (39) تووصند (70] 
کردن 

با خیرخواهی عمل کردن مقطودند [74۴] 

رشوه دادن سبیل کسی را چرب کردن نون« [1110] 

[f7] xingjin (38) رفتا سلوك‎ 

از # ~ :در شرف بودن» نزديك بودن (28) وحه‌نزودند (12۴] 
نیروهای ارتجاعی در [7 9 1 761-8 --/ در شرف سفر کردن 
شرف اضمحلال 

روز بروز به تابوت نزدیکتر شدن نص از وهفنزوهن< [11687)] 
کنایه از پا بر لب گور بودن 

4#- : (راهب) به اقلیم دور دست سفر كردن مقنزوند [47110] 
راهب در بدر؛ راهب سیار 

راهزنی؛ دزدیدن» ربودن هنزودند [47] 

پیش رفتن؛ جلو افتادن دنزوهند (4311] 

:عبور کردن» گذشتن؛ رد شدن ( 02:8 وهتزودند [17] 
موقعیکه قطار از شهر «تیان م £2٤87‏ ,784914 ~ € 
قاعده شدن» بی‌نماز (۸4:38) © تسین» عبور کرد؛ نیمه شب بود. 
شدن» ناپاك شدن» حیض شدن 

عمل تجاوزکارانه -- 38 عمل› کردارء حرکت وہازوما× [1742] 
FE E E E Kt‏ - با تا 3۳۳3[ --/عمل وحشیانه - ¥ /¥F‏ 
همهء اعمال توسعه طلبانه محکوم به شکست است. .9 

راپیمایی شبانه -- 8 (قشون) راه‌پیمای کردن «تزو«ا× [۴7#] 
تختخواب مخصوص اردوگاه» #--/ راه پیمای سریع ~8 / 
آشپز ۸ / قمقمه 46 -/ دیگ صحرایی ~~ /تختخواب سفری 
خانهء صحرایی 

خوفی و شادمانی کردن» عیش و نوش (8) غاودند (13] 
کردن» راحت طلبیدن 

سلام (نظامی) دادن» ادای احترام کردن. تاوما× [43] 

/ اضافه بار - 88[ : جامه‌دان» چمدان, بار سفر ناوما× [۴7#] 
انبار امانت ۴۸۸ -~ / واگون بار (8ا[66) ۴ -/بار دستی - 48 
تگ 8 --/ جا جامه‌دانی» طاقچه و چمدان 4# -~/ بار و چمدان 
چمدان 

[7# $L] xinglijuûnr رختخواب سفری‎ 

شکار کردن» صید کردن (38) غنلوهتد [۴78] 

تسهیلات برای مسافران ,888 ~ :مسافر )3%( xinglû‏ (17۷6] 

فرامم 

[FFF] xingménhù (7) مدیه دادن‎ 
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زیر 81۰ xingzöu ja) ol: EER ۳, 36۱ ~ RE‏ [122۴] 
کل بل E‏ / ترانسفورموتور راه رقتن یا ایستادن قدغن است. 
در راه کوهستانی ناهموار راه رفتن - _ 

یی شکل» فاقد - :7۳1 :شکل؛ فم (0248 ود 7 | 
:1 ) © مریع» چهارگوشه. چهارگوشه - 77 / شکل معین 
ملموس» محسوس» -- 75 : جسم» وجود جسمانی؛ هستی ( ۶ 
8 )® غير ملموس؛ غیر قابل لمس» نامحسوس - 73 / قابل لمس 
بسیار ق ۳ - 1 :به نظر رسیدن؛ نمودن» نمایان شدن (3631: 25 
در نوشته‌ها معلوم شدن 88 & إا --/ خوشحال به نظر رسیدن 
- 48 پهلوی هم گذاشتن: مقایسه کردن: قیاس کردن ( 18 )0 
با مقایسه» بقیاس: در قیاس با ۳ 

تخیر 0# : (فيزيك ) تفر شکل طییعی () دفنطودند ]0£ 
شکل طبیعی بصورت کشدار و ارتجاعی 

+شکل گرفتن. تشکیل شدن» به وجود آمدن ومطءوند [۸ 7٤‏ 
تفاوت و مغایرت فاحشی داشتن» فرق نمایان )ا 7 89 [8 ۴ - 
اتحاد استوار کارگری و دهقانی 28 1-6196 #9 / داشتن 
اخلاقی که 1 ۸ ول -- ٩‏ 5[ له ۳4۴( :۸ /تشکیل شده است: 
رسم معمول )۵ات /طی ده‌ها سال زندگی شکل گرفته باشد 
سازندگی اقتصادی ‏ ` ~ ت12 18787( 121 14( 2-۸ / شدن 
۵ :9 7 چات ۸۸۴۱۹۴1۴ A‏ 2 /دارد به اعتلای نوینی می‌رسد. 
تنها پس از ظهور دانش تجربی برد که علوم ,9 ~ تا 
۳ - € تا 17 ۸-۸ /طبیعی پابه عرصه» وجود گذاشت. 
این گروه هنری سبك مخصوص به خود را.رواج داده 17146[ 48 
مذاکره به بن بست رسید. , 16315 -- لا /است. 

رگیاه شناسی) طبقه» زاینده )[#( URE] xingchéngcêng‏ 

يك شکل مجرد, يك سایه» UER#W A] xingdan-yîngzhî li‏ 
- کنایه از شدت تنهایی و غربت 

متافيزيك )#( خدوصفطدیه وصند ( ME‏ 

ÛR] xinghéi (38) بد انسان‎ 

حرکات و احساسات در (6 30181 3%( ® DE] xingjî‏ 
[--/ رنگ روی خود را نباختن وخود را لو ندادن -- ؟2518: چهره 
رسوم ( 1,88 48) © از نظر صورت ظاهر مشکولك بودن #٤‏ 
مراعات نکردن, - 4 75 ؛ وعادات؛ تشریفات 
تشریفاتی نبودن 

ظره, وضمیت مزونه [32#] 

طرز حرکت و قیافهء کسی مفجوهند ]066 

صورت ظا« ( ¥ #1 URI xingrong © (8) (E‏ | 
تعریف ( 1 13) © لاغر و شکسته به نظر رسیدن 618 ~ :قيافه 
وصف ناپذیر - اا اا : کردن؛ وص ف کردن»ترسیم کردن 

(دستور زبان( صفت )#( Û ##) xingrûngci‏ 

قیافه و احساسات در چهره (6 $ #( © غعومتد ]& 
رنگ چهره (م 206# 

میروگلیف‌های تصویری وصوتی چینی که (3() و«ق«عودتد [397] 
يك عنصر آن بر معنی دلالت می کند وعنصر دیگر بر صدا مانند 
“(رودخانه) یکی از شش مقولهء هیروگلیف‌های زیان چینی 

DEX] xingshi ji «Jas: RA FFI >R ~ هم از لحاظ‎ 


رسوم وعادات را 


از 5] [5] 75 با -- /محتوای ایده‌ئولوژيك وحم از لحاظ قرم هنری 
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(©/) × 3 --/عمل غیر قانونی ~ #/ منصفانه» عمل عادلانه 
يك عقیده در روانشناسی که بر طبق آن فقط باید مطالعات» 


| مشهودات و ادراکات حقیقی را مورد توجه قرار داد و از بحث در 


اطراف حواس وتصاویر و احساسات خودداری کرد 
سبك یا طرز ( ۳ & kذ#‏ ,5125 )0 م‌سوهند 11222 


| (ارگان دولتی) (2 6182 0) روان و سلیس بودن و  -‏ نگارش 


به سازمان‌های مختلف بخشنامه‌های رسمی فرستادن 

طبق معیار مقرر بهره دادن تدودند [78]) 

در سراسر 4۵88 - :به فروش رساندن» فروختن مقندوصند [4344] 
کشور به فروش رساندن 

[fT] xingxîng (®) lı )نم(‎ 

[fJ] xingxing اعدام کردن‎ 

(با چاقی لخنجر و...) کسی را زخمی کردن یا ومهندودن< [۳0] 

به قتل رساندن ٠‏ 

(بیمار را باطبابت خود) درمان کردن آبرودند [135] 

ستاد کل صحرایی ودنرودند [177] 

ستاد کل صحرایی [fT] xingyuûn‏ 

هنگام انجام کاری ما باید قدم به xing yuan zi êr‏ 8181 1716] 
قدم و از نزديك به دور به آن پپردازیم. 

(بیشتر در مورد سبك نگارش) UFRVWK] xingyûn-liûshuî‏ 
:مانند ابر شناور و مثل آب روان کنایه از طبیمی و سلیس‌بودن 
نوشته‌های او روان وطییعی است. ,8148 ]1 , ~ 40 2-16 EÊ)‏ 

[17%E] xingaûo اجاق متحرك‎ 


117 xingahê D(3) (FA) ol le (%) (HH % | 


پیرو دین بودا که موی سرش تراشیده ( 6€ )8 48 ۸9 8£ £81 7۸آ 
نشده باشد 

نیروی دولت را اعمال کردن» امور سازمان را وخعودند (1718] 
و 2 ہ / واحدهای اداری؛ ادارات دفتر [] 85 - باداره کردن 
امور سازمان را اداره کردن؛ مدیریت 28 488 -- /تتبیه انضباطی 
بخش وڈ - /ناحیه* اداری ‏ -- /دستور اداری ۲ /اداری 
شورای اداری #2 6 35-- /پرسنل اداری ۸ --/اداری 

دهکده» دارای نیروی اداری واجرابی صقعوهخنودند [671] 
(پائین ترین واحد اداری در برخی از مناطق آزاد شده» چین در 
دوران جنگ مقاومت علیه ژاپن واوائل دوره* آزادی چین) 

]13112[ xingzhèng göngshi #۴ 

۸ - : مزش کارگر (در عمل( uikoټy [f72 8%] xing zhî‏ 
اقدام مزثر 2(7 

محل احمالی چیزی یا )7#( © .)8( xingzhî‏ (6] 
مجهول وناشناخته بودن محل‌احتمالی چیزی 7 ~ :شخصی 
مشکل است بگوییم فلان کس در کجا است. غت /یاکسی 
رفارش درست نیست. ,7453۴ -- برفتاره کردار» سلوك (۴7 1 )© 

ران کردن xingzhöu‏ ]7#[ 

اسباب سفر را جمع و - 883# :اسباب سفر ومقدطموهند [f7]‏ 
جور کردن 

[FPR] xingzhuang ۲ 

5-: محل احتمالی يك فرد » نشان » سراغ وہ ق2وہا× [1725] 
HE BE - ,‏ 4۵ 25 ۹۴ / نامعلوم بودن محل احتمالی يك تفر عار 
جاسوس سعی کرد نشان خود را مخفی کند. 


xing - xing 


- ,برش عرضی فولاد بشکل‌های مختلف (18) xinggûng‏ ]#4 
ماشین ایجاد برش های عرضی فولاد لا 

مدل» نوع xinghûo‏ ]$ #&][ 

شن قالب سازی )1( [#l®] xingsha‏ 

ھستہء فاز ~~ ( ۳ , هسته» فلزی ریخته )8#( (#lb] xingxîn‏ 
هسته» فلز ریخته که - ا 8 /ریخته که با شن پخته ساخته می شود 
با گل رس ساخته می‌شود 


xing 


با نظر انتقادی به وضع خود f xîn 00۵ ۵ E)‏ 
نفس خود را آزمایش کردن» خود را -- چ : رسیدگی کردن 
(از والدین یا بزرگتران) عیادت کردن و (#/[: 2)88 آزمودن 
٩‏ :به هوش آمدن. آگاه بودن ( 1814)) احوال‌پرسی نمودن 
بی‌هوش شدن ¥۴ ۸ 
shëng‏ 2 2 

خویشتن را آزمودن» افکار وکردار رد را ۵طعودت< [#@#] 
سنجیدن 

به زیارت مقبرهه والدین یا بزرگتران رفن نصودت< [44#] 

به دیدار والدین یا بزرگتران که درجای دیگر ہتهومت× [436] 
اقامت دارند رفتن 

(۲۸#) 0 به دیدار کسی رفن (88 #( © xîngshi‏ [818] 
بازرسی کردن؛تفتیش کردن 

نهمیده ومنطقی بردن نطعومتد [4#] 

UA] xîngwù ۳۱ xingwù 

به هوش آمدن. هوشیار ( 8 xing 0) 19 % IE‏ 1 
1# ~ ا / هنوز مست بودن و به هوش نیامدن -- 8887 :شدن 
بیدار شدن يا ( ۴ ۸ 31 88 85) () ار به هوش آمد. ۲۰ 
:48 گوی تازه از خواب بیدار شدن - [3 1119 ,بیدار ماندن 
به شعور آمدن؛ (1۴ 88:8 46) © او هنوز بیدار است. .#98 
خود را - 8# بلا / به شمور آمدن - 6 : روشن ذهن بودن 
توجه 11 - , چشمگیر بودن ( 188188 3576 )(8) خونسرد نگهداشتن 
کسی را بخود جلب کردن 

از چرت زدن بیرون آمدن )7¥( عحتفومتد (FE JL]‏ 

دلیل به . - 18135188 بروشن» واضع» شکار شنوهت: [898] 
روشنی اقامه شد. 

2 تاثیر الکل را از بین بردن؛ به هوش آوردن تنزودت< [86۲5] 
یك گلایی میل کنید تا اثر الکل از بین برود. 3418788۲۰ 

EME, EF ~ ۰‏ ۲ ]لا شدن xingjué‏ ]#3[ 
پس از شنیدن حرف های معلم او بیدار شد. 

(در مورد کلمات نوشتتی یا تصویرها) بسیار نصوصت× [#۴8] 
شعارهای 473 سہ , چشمگیر بودن؛ توجه را بخود جلب کردن 
تیترهایی به خط درشت. عنوان‌های 813 --/ جالب توجه 
چشم گیر 

از حالت جهل و نادانی بیدار شدن (77) ومهنووتد (3882] 

بیدار شدن و به حقیقت یا اشتباه خود پی بردن نسودتد (8215] 


بینی 8ا چ - + (ینی خود را) پاله کردن(یا گرفتن) وہت× j‏ 
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نظر صوری مسئله‌ای را مورد مطالعه قرار دادن 

منطق صوری« منطق نظری )1#( jiؤIu ERE] xingshi‏ 

:از لحاظ فرم» صوری» نظری» شکلی وہ طاطsوہن× ]7Ez(٤[‏ 
استقلال 17 38 8 -- /وحدت صوری» یگانگی صوری #3 
روابط سیاسی ظاهری را حفظ کردن 6۲-۰104۳331 /اسمی 

زمین و عوارض آن؛ خصوصیات )4% 1) ® xingshi‏ ]6# 
زمینی که از لحاظ استراتژی مهم باشد ¥ ۴# - :اوضاع طبیعی 
Rk 2 RHE‏ - :اوضع« شراط محیط ( ۸۸ 2 3# (© 
ارضاع بر ما فشار ,۸ ر ~ /اوضاع روز بروز بهتر می‌شود. 
نتیجه» اجتاب‌ناپذیر پیشرفت 3 £ 48 له (1 138 نز -- /می آورد. 
اوضاع 

در شکل يا قیافه شبیه بودن نمودند ([761] 

شکل: فرمی صورت ( 9762830 (3۳#) 0 نفنودند ]0675 
ساختمان اقتصادی يك ¬ 5 $4 :(4/ایده نولوژی ~11 8[ : ظاهری 
تحولات لغوی» دگرگرنی ( ±0 7¥ 4£ 3£ 86 ۸۹[ ) (#) © جامعه 
مبحث سابقه و دگرگونی شکل کلمات 4~ :شکل کلمات 

شکل (بدن انسان): ساختمان (4۸ )0 xingtî‏ ]64 
+ شکل وساختمان چیزی ( ۸711454 76) (2) جسمانی» بدن 
شکل نوشتنی هیررگلیف ~ لا 

UKE] xing tng xûshè عملا نقشی نداشتن‎ 


EE |‏ 4 : چهرە› فرم› صورت خیالی وnڌxingxi‏ ]06% 


R5‏ 7 47 ~ / چهره» قهرمانان انقلایی را خلق کردن مد 
بطور زنده موقعیت نسبی کره زمین؛ 1 4 28825131698 3[ 
ماه وخورشید را نشان دادن 

, حیال پردازی» تخیل« ایماژ [KR E4) xingxiûng sîwéi‏ 
شعر بوسیلهء تخیل ایماژ ممانی را می‌رساند. و[ ~^ 8۸1 

کنایه از بسیار لاغر ونحیف بودن نلتوحقنودن: [ :#4۴3 76 

بشکل های مختلف» گوناگون« sèضingsںxing‏ ]6 68 
1 4۴ 8 --/ مرتجمین گوناگون 0€ 3 5 8 ~~ :رنگارنگ 
گرایش‌های فکری 30 18 84 --/ شکلهای گوناگون افکار ادرست 
فرصت‌طلیی به نحوهای مختلف × :21 49814 -/ مختلف 

نوعی مشت زنی (مشت زن از حرکات «فنونووهند [ 768# 
اژدها؛ بیس میمون؛ اسب» خرس: مرغ » عقاب و...تقلید در 
می آورد) 

مانند جسم و سایه جدا نشدنی+ Û6 ¥ 5#] xing-yîng bù li‏ 

همیشه با 

جسم و سایه رویاروی بودن مفنه xing-yîng xin‏ ]61 
س کنایه از شدت تنهابی وغربت ۰ غمگین ومتزوی 

UENHIR] xing-yîng xiang sui ۲۳ 

در سخن و چهره» کسی نمودار بودن فوا فر وصفد [ ۴۴۴8 6 

شکل» فرم» صورت ظاهری وہ فد 21وہ ؛×x‏ 7681 

در ظاهر ەچپ»؛ ولی در ٹر Û “2E"3%] xing “zu” shi‏ 
ماهیت راست 

( ¥ )© قالب شنی - و5 : قالب» الگو(0)31 ودند L>)‏ 
گروه خونی -- 1 /مدل جدید - و ,نوع» مدل» شکل 

يك صفحهء مسطح دارای چندین سوراخ )|( [KJ xingban‏ 
برای تعیین نمره* مته 

[RR] xingduûn (ÊL) قالب ریزی‎ 


XE 


بیماری مقاریتی ingؤxing [#E#]‏ 

خوی و اخلاق )77( E] xingfen‏ 

جذابیت جشسی؛ سکی بودن ہقوومن× [8غ] 

:اخلاق» خوی باطنی» مزاج» خلق» طبع خووهند [۴۶#۶] 
خوش طبع بودن 

فطرت ذاتی انسان {E#] xinggên‏ 

هورمون جنمی (2:3) xingjîsù‏ ]¥[ 

او بسیار م1811 - 8 : ى صبر وحوصله. عجول ازوم × [28] 
او آدم عجولی است. ۸ 412-88 /شتابزده وعجول است. 

آمیزش جنسی» جفت‌گیری HEX] xi‏ 

بر - ۴8 : روحيه» طبع واحساسات انسان» نهاد واو ما× Ex‏ 

روحیه وطبع تاثیر مت گذاشتن 

زندگی» حیات› جان وxingmin [¥E®]‏ 

موقر مرگ و زندگی؛ nڌoguڌji ERX] xingming‏ 
“E1” xingming yuan‏ دارای اهمیت حیاتی 

کاربرد» خاصیت(در ماشین...),صفت خاص وnؤn ]E#) xing‏ 
لا /کاربرد رآ کتور -- 588 / آزمایش اجرا ونمایش 98 
این نوع دستگاه نشاکاری برنج کاربرد و 8۴۰ - ]9 1819 
دارد. 

HERSE] xingqiguan (4 #8) آلت‌های تناسلی‎ 

/ خوش خلق 35 18 -- : خوی؛ خلق» مزاج ` [E]. xingqing‏ 
تندخری ۴ 

فطرت ذاتی انسان؛ خوی واخلاق (77) تاودند [ع] 

]۴:[ xingxiûn (E #8) خدهه جنسی‎ 

شهوت. میل جنسی نروهند ([:۳] 

,4 60 888 : سرشت» ماهیت» خصلت. ویژگی [EÊ] xngzhi‏ 
خصلت - 4 آق (7] 18 3 / خواص شیمیایی اسید سولفوريك 77 
ماهیت انقلاب - )38| ٩‏ / وطبیعت مسئله را آشکار کردن 
چين 

RH -‏ : حواص« شکل وخاصیت. [E] xingzhun‏ 
خواص غالب. (:24) - :## 8 / خواص فیزیکی و شیمیای خاله 
تفاوت خاصیتی (4) 8( --/ خاصیت غالب 

از جا در - 8 ,خوی» «gl‏ مزاج )¥# ¥( (D‏ نعودند EF]‏ 
این اسب بسیار ,1495 - نا / رفتن؛ بلهوسانه عمل کردن 
ل , تأثیر شدید(شراب یا دارو) ([3857. 7)1817) سرکش است. 
اين الكل 111181۰ - 31540 /اين دارو ملایم است. ,۳0 - 5 
بسیار قوی است. 


~ FM 


خوشبخت - 7 , حوشبختی» سعادت (3#) © وصن× E2‏ 
)© راقعا بسیار خوش‌شانس اہ / بودن» سمادتمند بودن 
به خود تبريك س :3 , شادی کردن؛ خوشحالی کردن (26 15115185 
امیدوارم رد نکنید. ,208840 - :امیدوارم ( 88 4) (8) © گفتن 
8 - , خوشبختانه؛ از روی خوش شانسی ( 8 ¥ :)۵ 
الغات فرمودن» (5) (#) © خوشبختانه موجب بلا نشد. 6۰ 
4/ وزير مقرب دربار ۴# -- :مرحمت کردن» مورد توجه قرار دادن 
)© مورد توجه و التفات قرار گرفتن؛ مقرب کسی بودن ˆ 
گاز (در مورد امپراطور) تشریف آوردن» رسیدن ( 32313538 1 
سفر بازرسی امپراطوری ~ 
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xing 
خود را پاك کردن(یا گرفتن)‎ 


xıng 


سا :حال یا آرزوی انجام کاری» علاقه؛ یجان ورن 2 
نومیدی» یأس» روحیهء شکست خورده )98 /حال دیدن مناظر زیا 
طبع شم حالت شمر- ۶۴/ هیجان ناشی از شراب خوری ~^ 8[/ 
سرایی 
FF xing‏ 

[KF] xingchöngchong  ناجیه و‎ old; fl ~ Hu HEKE, 
#0۴385 ۳۸۴ 1۸6 18, او با هیجان تمام بشتاب وارد اطاق شد‎ 
و این مژده را برایم آورد.‎ 

با شور و نشاطء باسرور و شادی غنانقهمقوودند )!2 5¢[ 
K‏ ۶ 3 - [ار 
پیروزی شرکت کردند, 

]22[ xinghui iT زر الهام‎ 5 HIE IK — BF وق‎ ~ BH Ric 
این شعر به الهام آنى(يا بداهة) ساخته شد.‎ 

[%8] xingqû çê) cae : ۷۳ EK - 06 E BS {E 
ک١ با علاقه» فراوان آثار «لوسیون» را خواندن‎ / (۳ 6 
به بازی شطرنج علاقه ندارم. وس‎ 

1 89 301۳ : شور وشوق, علاقه» فراوان دفاودند [26] 
کارگران کارخانه» ما به ورزش علافه* 117 ~ 2 16 ۴ 4 
فراوان دارند. 

[0/ ,در بحبوحهء شور وحرارت ushangؤxingt E]‏ ¢3[ 
جوانان چنان مجذوب کار 8۰ 4۸ 7 FF Jl IE 48 ~ , Ê5 Ê‏ 
شدند که استراحت را از یاد بردند. 

بی‌علاقه؛ بىرغبىت› 24 ~ , علاقه: رخبت xingwêi‏ ]¢ 
در BI & ERDE] - 4۷ ES HRRK.‏ /ی‌میل 
قرائت‌خانه جوانان و نوجوانان با علاقه» فراوان انواع و اقسام 
مجله‌ها را می‌خوانند, 

| با علاقه» و( - : علاقه» حال لذت بردن نطعوصند [)5¢¥] 
فراوان 


زردآلو ولد 

رنگ میخکی زردآلو وم6‌طودند 12۴4 

رنگ زردآلو xinghuûng‏ ]#[ 

مغز زردآلو xingrén‏ [8)2] 

رالاق خوی با« مزاج» gi‏ )#(0 ندید Ê‏ 
ویزگی؛ خاصیت» ( 66 4# :48) 0 انسائیت -.۸/ نهاد. سرشت 
,]6 قوه“ الکل - [8/ خاصیت دارویی -- ال صفت خاص 
FT f - lal /‏ / صحت ~ KRE E BR XK]; E‏ 
خصلت ۸.55 / خصلت طبقاتی -~ 3 / رمش پذیری ¬ 5 
~ (&) نا جنس سکس 38)69 4:88 2 #) © مردمی 
زندگی جنسی 43:۲۶ -/عمل جنسی ا7ہ / جنس مذکر(مونث) 
| جنس منت -898/جنس مذکر- 3 :(دستوز زیان) جنس (13) © 
جنس خی -۲/ 

عشق جنسی نخ‌وهلد ]3%[ 

جت« جنس xingbié‏ )#1( 


مردم با شور و نشاط در جشن 2۰ 


xing - xiöng 


قاتل» آد مکش xing an‏ ]3[ 

نابکار و سر کش» درنده و سلحشور صفطوه‌هند [/] 

خبر مرگ کسی مفطومهتد ]1#[ 

نابکار و می‌رحم (oR)‏ 

شریر و پرنخرت ومغطودتند ])2[ 

سال یی حاصلی [FE] xionghuang‏ 

خالم لار xing‏ ]#%[ 

۴ -- :دارای قهر و عنف» شدید» درنده وعقصوطقند [24¥£] 
سیلاب کوهسار با , - 1113364 / حیوانات وحشی و درنده 44 
شدت هرچه تمام‌تر سرازیر شد. 

[AF] xiongniûn سال بی‌حاصل‎ 

ابزار یا سلاح آدم‌کشی نوومهند [۳138] 

اين يك .5 - € -- £ 1 : آدم کشی: قتل xiongsha‏ ]24%[ 
مورد از قتل وآدم کشی است. 

بی رحم« ستمکار« قلدر xiöngshasha‏ ]244%[ 

آدم کش xiöngshên‏ ]4[ 

دیی شیطان nڑxiöngshé‏ ]24#[ 

دیوهاء شیطان‌هاء آدم‌های شرور و xiöngshén-êshû‏ ]34[ 
نابکار 

کارها وچیزهای شوم ( 1 2 1 xiöngshi (® (77) (3E‏ ]¥[ 
قهر وعنفی که به ( 21 87 )© (کنایه از مرگ» دفن و...) 
زخمی شدن یا مرگ منجر می‌شود 

قاتل؛ آدم کش؛ کسی که دیگران را زخمی قادوه‌قند [24۴] 
می کند 

به سبب قهر وعنف دیگران مردن تعودقند ]24۶5٤[‏ 

سال بی‌حاصل . xiöngsui‏ ]# %( 

[%#Î] xiöngwûn بی‌رحم وتسلیم‌ناپذیر‎ 

بیماری -- 1 : در حالت خطرناك: بحرانی ہقن>وxin‏ [04۴۵] 
خطرناك داشتن, در مرحله» بحرانی قرار داشتن 

افهء ابکارانه نگاه شرزه و بد وطفندودقند [0918] 
۰ بسیار ابکارانه داشتن» نگاه بسیار شرزه داشتن 

خبر مرگ کسی ngxinةxiö‏ ]1#[ 

:بی رحمی» سبعیت» ستم‌گری؛ درنده‌خویی ‏ طذبروه‌قند [0946] 
یی نهایت شرور و بدکار × [7 

خانه‌ای که روحی به آنجا آمد و شد می ن6عودقند [015] 
کند» منزل‌نحس, خانهء شوم 

فال بدء نشانهء بد مفطعوههند [2496] 

برادر بزرگ تنی - 0 برادر بزرگ (23۴2۴) 0 ومد ملظ 
بزرگ (یا ارشد) ترین مرد در ( ۳ لا 49 ۴ 3£ ]۹۴ )® 
:۷ )0 پسر دایی (پسر عمو) - (3) 6 :میان قوم وخویشان 
لقب محترمانه برای دوستان مرد (86 189 

[Ê] xiongdi DCFH 38 36 ( :برادران‎ RI] ~ =A ماسه‎ 

8 /ماسه برادر همگی میآیيم- 2-5760 

( 36355 40 :13618( )) برادران طبقاتی؛ برادران 

هبستگی و ط [7ا 888 - /احزاب برادر غ 


xiönghën 


و 


: روابط پرادرانه 
اتحاد پرادرانه 


تلا 0234۴1۵ ار کرچکتر( 03638 (۲0) UE] xiangdi‏ 
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۶۱ JE 

از روی خوش‌شانسی زنده ماندن «نع‌وصند [#] 
خوشبختانه» از روی خوش‌شانسی ع‌وصند []#] 
و : خوشیختی» سعادت ( 4 ۵1۵ )0 [FH] xing‏ 


| سعادت م - 46 3/ در راه خوشبختی مردم کارکردن - 5:1 


[ 0 - : خوش» خوشبخت (101:889 :8,1 )() شما را آرزومندم. 
اين 4۰ 86 89 - 6 E RK TA E‏ ز/ خاطرات خوش ۱|2 
کارگر بازنشسته در سال‌های باقی مانده» عسرش از زندگی 
سعادتمندانه‌ای برخوردار است. 

]3( xinghao M“#F" 

8 غ 38 -- : حوشبختانه» از روی خوش‌شانسی تداومند [3:5] 
خوشبختانه زود رفم وباران نخوردم. ء 7 2417718 3 

۴ - .از مرگ حتمی جستن یا فرار کردن صقنوهند [:39] 
3-72 / از روی خوش‌شانسی محض از مرگ حتمی جستن 
تجاوزکاران اهالی ده را به قل ۱16-۰ تا جر ور اج 
رماندند وحتی از کشتن اطفال هم خودداری نکردند. 

خو شبختانه» اتفاقا منوودند [3215] 

خوشبختی؛ سعادت» برکت اطوما× [3۴1۳] 

]۴1[ xingxî MEF" 

خوشبختی» خوش‌شانسی» اقبال ( 0۴۵6 منرودفد )%8 ] 
آدم خوش شانس رال -- : خوشبخت» خوش شانس ( 2)۴4 

شماتت کردن» کین‌توزانه شادی فںطغا-ن2ومن× [ $8 ۸ #] 
کردن» از مصیبتی که برای دیگران اتفاق افتاده خوشحال بودن 


نام خانوادگی او وان؛ ہ٤‏ ~ تا :نام خانوادگی و«ا× RE‏ 


است. 
نام کامل (شامل نام خانوادگی و نام کوچك) ومنجودند ]4% 
نام خانوادگی xingshi‏ ]& 4( 
Ê xno‏ 
عصبانی و رنجیدہ ٭ آ7 ~~ : عصبانی» رنجیده وہا×وہا× [۴1۴] 
رفتن 


xiöng 


م ؛نحس » شوم» امبارك؛ نامیمون (0)75# وہ 5× اک 
یی حاصل ( ۲۸12۴ 2)۴ فال بد 6 -~ / خوشبختی یا بدبختی 
سالی که غله حاصل نمی‌دهد» سال قحطی 4 ~ :بودن 
این يارو - )8 ۴ ۸# :یی رحم» ستمگره شریر ( ۵)21 
- 3518[ , شدید» حاد ( 1 [7)() واقعا بی‌رحم به نظر می رسد 
2-1 818] 18 867۴/ بشدت بیمار بودن» سخت مریض بودن 
- 394 8 ب ل3 /در حياط چه فیل وقال" زیادی راه افتاده بود. 
( ولر 47 اف( 2 RK‏ # $ )© باران با شدت تمام فرو بارید. 
(با چاقو» خنجر و...) کسی را -- :عمل به زور و عنف؛ قتل 
زخمی کردن یا به قتل رساندن 

شریر و یی‌رحم مفطودقند 1۳3۴ 

» درنده خو و بی‌رحم xi5ngoûn‏ ]1% 

ی‌رحم شریر نلوه‌قند [۳93#] 

فال بد بر قال نيك چرییدن jish0-ټxi5ngdu‏ ]> #& ۳0] 

شریر بی‌رحم: درنده‌خری خودفنه [007€] 


رو 


4 OM HE 


/سینهء خود را بر جسته کردن ~ € €$ [MÊ] xiongpû «iıı:‏ 
به نشانهء ضمانت دست بر سینه خود کوییدن ]+ ~ 

پره» سینه» باله» صدری () توودقند [##۴] 

[MË] xiongqiang ai ققسه»‎ 

استحکام یا سنگر موقتی(برای (€) ومفنووههتد [8818] 
تیراندازی) 

سینهء خود را برجسته کردن ~ €$ :سین UNF] xiöngıûng‏ 

اندازه» سینه آغ«وهند MÎH]‏ 

بی سواد» درس نخوانده فص «قنك ۷۵ xing‏ ]& 122 | 

مجسمه» نیمتنه» تصوير بالاتته ودفندودقتد ]%18[ 

نظر برنامه: تدبیر MARL] xiong yöu chéng #hû‏ 
E ۴۱۲ ۷, ۲ KE ۰‏ لا ۴ [9 : و...سنجیده وپخته داشتن 
رئیس کارنجانه برنامه» سنجیده‌ای برای تولیدات سال آینده دارد. 

[M#] xiöngzhûng ai مدال روی‎ 

از چگونگی اشیاء و پدیده‌ها (MI F# $] xiöngzhöng yټu shù‏ 
1 : آگاه بودن» ایدهء خوی دربارهء چگونگی امور داشتن 
تنها با انجام کارهای ‏ , - 142171118 7 ,119259۳25 HR,‏ 
تحقیقانی دقیق در میان توده‌های مردم می‌توانیم وضع حقیقی اشیاه 


وپدیده‌ها را در یاییم. 
دنده‌های قفسه» سینه» استخوانهای سین ngzhuîةxi [MÊ]‏ 


xiéng 


HE xing OORARID ~i caf OOH 
44 ( شکوهمند مجلل ۴ - :بزرگ» با شکوه» مجلل‎ © 
7789 ( ارتش نیرومند چو س- ,نیرومند» قوی‎ ©) 7 9 8 5[ 
۶ ( ا 1 / قهرمان - 2 : شخص یا کشور نیرومند و بانفوذ‎ - 
هفت مملکت نیرومند از دوره* ممالك جنگندهء چین‎ 
(4۷۵-۲۲۱ق.ع۰)‎ 

LEAF] xiéngbiûn ۵354676 11898 1۵( «ai pil Jo 
اهل فصاحت» سخنوره آدم فصیح ^ :فصاحت» سخنوری‎ ۲ 
31E ۴ حقایق از کلمات قانع کننده تر است. م-‎ © ) 4 
۸0877 ( بطور قانع کننده ثابت کردن 12:98 از :قانع کننده‎ 

(برای مرد( دارای توانایی بزرگ غلالفه-نفهوهذن< X##]‏ €[ 
دلیرانه؛ (برای سیاست‌مدار یا ژنرال) دارای استعداد 
کمیاب و استراتزی دلیرانه 

LER] xiongfeng DCH RU) قدرت» ( 8 ) )باد شدید‎ 
هییت‎ 

زنبور عسل نر )2( [HÊ] xiéngfêng‏ 

گذرگاه تسخیرناپذیر صقدووهفند (*] 

جنر با ۳ f‏ - ,غنی. فراوان» محکم؛ وافر دخطوصفند [4618] 
/منابع غنی انسانی ومادی زر 49 --/ پایده محکم صنایع 
وجوه سرشار - 174 

[EZE] xionghua (#) نر‎ J 

رلگا(نوعی سنگ معدن) ("#) ومقنطودنند ۱۶2 
سولقو رآ رستيك. زرنیخ قرمز 

شمر قوی 88 - .پرنیرو و محکم قدرتمند. .منطومفند [487€] 


ودوراندیشی 
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رز نه /خطوط روشن و برجسته در حطاطی سد رز / و استوار 


xiöng - xing 
ظ‎ 2 /^ $ $} F %5] ¢ 8۴ ( لقب صمیمانه‌ای برای مرد خرد‎ 
:سال تر از خود‎ ~ , ۳3٤665: ۲ پس ای برادر: این ء‎ 
کار را بدست تو می‌سپارم.‎ 9 ) Ê E | HERF HER) 


4 بندهء حقیر 
:دعوا بین برادرانء نزاع داخلی وصفنو [LÊ FH] xiöngdi xi‏ 
برادرانی که در خانه دعوا م یکتند ,۸۳۸۱8 ,۳# 181 1898 
برعلیه حملات خارجی متحد می‌شوند. 
لقب محترمانه برای برادر بزرگتر یا دوست مهقعوه‌فند [71] 
مرد 


2 xiöng J“ JI| $" chuanxiöng 


J xing مهار‎ 

اسم یکی از ملیت‌های باستانی نهوههتلا [4012] 
چين 

اهل مجارستان» ۸ - : مجارستان اافروهتن< [(12۴7] 
زبان مجاری» زبان مجارستانی ۴ --/مجارستانی؛ مجاری 

1۳ xon 

صدای خرش ( 7 78 MM] xiöngxiöong (8) © (i ۷ û‏ 
تهدید کننده و -- ۵۷ تهدید کننده» قاهر (۸ للز )© امواج 
پرحرارت. پر همهم شلوغ» آشفته, (۳ 80891۴ () 60 مستبد 
میجان .- 8۴1#/ بحث وگفتگوی داغ - ۷/10 :مضطرب 
واحساسات عامه» مردم تحريك شد. 

- از متلاطم توفانی» خروشان؛ پرتلاطم 59و ت× (1038] 
جریان سیلآسای ,16 [ث| - 6 3/ امواج جوشان وخررشان 
انقلاب جوشان وخرشان به پیش مې رود. 

جوشان وخروشان» غلتان (MMI) xiöongyöng pêngpùi‏ 
روند تاریضی خروشان 1:11[ 0 -- ,متلاطم 

یمه خود را رسیم )#4— BJ sino DMF‏ 
کودك صورت ,16 - 366 E FE‏ از 147-4۳۱۵ / برجسته کردن 
فک ( 818 ;1ء ) (0 خود را روی سینه* مادرش قرار داد. 
هم ماع کشور خود وهم 18169۴ ,2 48 - : حاطره دل 
مصلحت کلیهء جهان را در مد نظر قرار دادن 

هدن تیر بر روی تابلو بشکل سینه* انسان (3€) قاوه‌فند (136] 

عمل جراحی جدار سینه 3۴7 ,سینه؛ صدر ناوه‌قند [005] 

(MF 1 xiönggû (4#) استخوان سینه‎ 

ترئینات روی سینه قدودقند [۷076] 

یپرد رلدگی 8۱ اقا - : فکره خاطر؛ دل نفدودقنه ]1۴ 
مال اندیشی اوه دوراندیشی او 489۹6 /راست‌باز 

زرهی که سینه‌و پشت‌را می‌پوشاند» زره سینه ازو 5× [391] 


«شیون نوه = 


وپشت 
دارای وسعت 3۴ - فک خاطر سینه نظر «تزودقن< (/70] 
تنگ نظر» کوتاه نظر 10۴ --/نظر دارای سعه* صدر 
MK] xiöngkan «i‏ 
“ail «‏ شکم [MII] xiongköu‏ 
حفره» سینه IM] xiöngkud‏ 
جر : پردهء جنب« غشاء ماثی ریوی )#8( UMIR] xisngmé‏ 
برسام» ذات‌الجنب» آماس غثبا* ریوی 


حفرهء د 


xiûng - xiû 


[EEF] xiongxiazi (7F) خرس‎ 

پاندای --// پاندای بزرگ ۸ پاندا )3( مقصوصفتد ]43#[ 
کرچك 

~~ ود € , شمه ور سوزان؛ برافروخته . xing‏ [3685] 
تش سوزان میارزه» انقلایی > 31[ 

پنجه» خرس (نوعی خورش لذیذ وکمیاب» وحقاعودفند [۸6#] 


xiü 


ایتادن: ترقت شد مکت (£4 :1£ 0)4 »> 08 
ن‌ناپذیر بحث وگفتگو کردن» -~ 4+18٩‏ : کردن» قطع شدن 
لیل کردن ( 8 2)4۸ بحث لاینقطع داشتن 
بازنشسته شدن» بازنشستگی ~ 8ز / تعطیل دولتی(یا رسمی) 77 
7 ] ((8]) 9 زن خود را طلاق دادن ( 3€ #) (18) © 
مزخحرف نگوا .15ا8 3 3 3 ن» مکن [ 15 غ لاد 
خوشبختی و بدبختی» 4 :فال نيك» فال خوش (*۲) (8) © 
فال نيك وفال بد» سعادت و نکبت 

استراحت کردن» تعطیل کردن (77) حعطنته [4۸31] 

ترك جنگ کردن )38( xiabîng‏ ]4%[ 

تشکیل جلسه - إ6 , (به جلسه) خاتمه دادن تدطتنه ]4K4[‏ 
جلسه برای يك .8[-- -- ا #/ را به زمان نامعلوم موکول کردن 
دورهء فترت جلسه؛ مدت زمان وقفه* [] [# -- /هفته تعطیل: شد. 
ریس جلسه يك تتفس ده 8177-۳204۲ :2 %/ جلسه 
دقیقه‌ای را اعلام کرد. 

(برای کارگران؛ دانشجویان و...) تعطیل کردن؛ فنزان< [4۸4] 
س ہ ‏ (برای سربازان وکارکنان "خارج از کشور) به مرخصی رفتن 
با استفاده* از مرنحصی به - [3] [8] / يك هفته تعطیل كردن 18 
کشور خود برگشتن 

انتشار يك روزنامه یا مجله را قطع کردن حفاتنه [[06۳] 

شوك  -‏ : (در طب) شوك› بی‌هوشی (عظ) xiûkê‏ ]£$ 
بیمار در حالت شوك بود. ۸-۰ [18/الکتریکی 

کوه (3) رلا ر -- , حال رکود وکمون )4%( [IK] xiûmiûn‏ 
--/ (در بیولوژی) دورهء استراحت لژ --/ آتش فشان خاموش 
جوانه در حال کمون (4) 

درغم از و - , خوشبختی و بدبختی؛ غم و شادی تمتند [&۸)] 
بسبب يك امر مشترك 53 غ ,1182 --/ وشادی شريك بودن 
بهم پیوستن ودر غم وشادی شريك بودن 

طلاق دادن(زن خود) نوتند [4#] 

استراحت کردن» تتفس کردن نوتند [۸8] 

سند طلاق قطعتند k8]‏ 

قدری را ج#- - استراحت کردن؛ تفس کردن ن×تان× [168] 
- ۱/۴8 / تفس میان دو پرده* نمایش -- [#8/ استراحت کردن 
/ یك روز تعطیل کردن 75---/ تفس میان دو زنگ کلاس 
فروشگاه عمومی در روزهای اول سال .~^ 75 82 7 2 4 8۴ 
سالن انتظار سینماء مهمانخانه و... ‏ -- /مسیحی تعطیل نمی‌کند. 

آیش» زمین شخم dk‏ — بنکاشته ماندن )%( 0 هفنستتد LAM]‏ 
بیکار وآسوده خاطر (48) © شده ونکاشته 
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آهنگ بلند و پرطنین 109184 

[Ë1] xiongjî خرو‎ 

گام‌های یا ۶ ا - : نیرومند. پرقدرت» قوی صهفنزومدند ]4888 
نیرومند. 

]۸875[ برجسته )$ 8611 (0)7) کنزودفند‎ «jae DOF EHR 
۸9 ۸ ( شخص ممتاز» شخص برجسته‎ 

۶8 8 ۵ - : دلیرانه »شجاعانه »باسلحشوری [HEHEY] xiongj‏ 
با شجاعت و روحیه 1# 1£ ا3 4ا - /دلیرانه و با روحیهء بلند 
بلند راهی سفر شدن 

با قدرت وعظمت چبباتمه زدن یا نشستن نزودفند [#888] 

با عظمت و سربالا [#ë#] xi6ngjùn‏ 

با شکوه و زیبا ناودفنه [#¥] 

با عظمت و دارای اشکال عجیب نوودفند [488۲] 

(خط) نيرود ngؤxiéngqi [E3]‏ 

HEZE] xiongruî () پرچم گل‎ 

ارتش نیرومند يك میلیون -- 77 3 :ارتش نیرومند آدلدودفند [48976] 
نفری 

نگاه پرجلال و شکره انداختن اطعودهند [161] 

ال ~ :همت بلند» برنامهء بزرگ و با عظمت ناودکند 1۸68 
امر خطیر و نجیبانه 

85 - :بزرگ, با شکوه, با جلال, با عطمت [4Ê] xié6ngwëi‏ 
میدان با شکوه و جلال «تیان آن [:2 £ 89 --/ بزرگ» با جلال 
من + 

نوشته» عمیق و قری nڈngwؤxié [ÊX]‏ 

قدرتتمد و با ھت تngwؤxi ÊÊ)‏ 

E, ۵‏ ,- له , همت بلنده آرزوی د Ê Û] xiéngxîn‏ 
آرزوی بلند را در سر بپرورانید. هدف ۵51/638۶9۴۰ 32( 
عالی را در نظر بگیریدو بسوی مدرئیزه کردن علوم وفشون گام 
بردارید. 

آرزوهای بلشد وآرسان‌های UEDYIEK] xiéngxîn-zhuangzhi‏ 
بزرگٍ 

HEYE] xiûngxing bùyù (4)i نر عقیم, نازایی‌ن سترونی‎ 

هم چشمی کردن» باهم رقابت کردن وحقطتوهنند [4) 

4 قدرت و باعظمت؛ باشکوه و جلال» وnڻngzhuؤxi‏ ]#1[ 
صدای بلند. و پرطنین آواز تا فراز ء 1 25 [8 10 ,-- 78 : کبیر 
آهنگ نظامی باشکوه ۶ £( ہ /ابرهای آسمان بالا می‌رود. 

چ : جلوهه باشکوه ژست قهرمانانه» منظرهء مجلل عودهند [۸64] 
جلوہء با شکوه پرواز با آرایش - 9۸64۲۵ اد 0 
منظره» مجلل پل رود خانه «یانگ -- ولا 17:8۴ >1 7837 /جت‌ها 
تسه» در نانکن 

و خرس t~ gb‏ خرس RE xen ORA)‏ 
ملامت کردن» تویییخ (3 ؟1) (77) (© خرس سیاه‌رنگ آسیایی 
يك نام خانوادگی در چین (#) 3) کردن» سرزنش کردن 

EA] 

1۴8 

(fee) 

[MNE] 


چریی روی پشت خرس (غذای مقوی) نطو ×٣‏ 
آدم ناتوان» آدم هیچکاره 0قطوn‏ × 
زنبور درشت وحقاوفند 


صقرای خرس (که-در طب بکار می‌رود) «ق4ودفند 


۷۶ 


تعمیرگاه کشتی وحقطء«فدط‌تند [ [4288] | 4 : تصور نکنید«فلان کار امکان پذیر است) ودا 


معانی و بیان نعتند [8۶#۴] 

تشبيه لفظی )3#( xiûcigé‏ ]1# 

علم معانی و بیان» علم بدیع و بیان خنه‌تنند [ ¥ 6#] 

بر طبق شعایر دینی خود را ساختن» خود را منطبق مف4تن< [26] 
با احکام دینی بار آوردن 

خانقاه راهبان یا راحبه‌ها )%( [fëiBë] xiûdèoyuûn‏ 

در ۶0 4 - , تجدید نظر کردن اصلاح کردن ونل × [217] 
در برنامه* تدریس از !1 2۶ 94 - / قرارداد تجدید نظر كردن 
نسخه» تجدید نظر شده 7--/ تجدید نظر کردن 

تير کردن؛ به حالت ( 16 951435 ¢ £# #( O‏ نتند [22] 
این :3 لز -- "] 1# :9 80 ل : اول برگرداندن؛ اصلاح کردن 
8 7--/قسمت از خط راه آهن تعمیر و بهره‌برداری شده است. 
(5]) 9 بناهای تاریخی را مرمت کردن 9 )$ 38 49 × 8 4 
(طب) جبران کردن 

ید نظر کردن» تغییر دادن» اصلاأح کردن نفوتند [42] 
قانون اساسی را :92 ~ / در برنامه تجدید نظر کردن 31 
برای HK E HH 14: E FE ÛÛ ~~ ¥ I‏ کل (۸/ اصلاح كردن 
پیش نویس مقاوله نامه پیشنهادهای سازنده دادن 

نامه نوشتن )3( xiûhûn‏ ]##[ 

بین کشورها )£ 26 364۴[ نت 5 (Bl‏ )8( © مقطتند LEH]‏ 
نیکی کردن» (4۴ 13 7۸۴) (77) () ارتباط دوستانه برقرار ساختن 
خير کردن 

درختان 104 - ,هرس کردن: آراستن پیراستن صهنزاند [9] 
ناخن‌چیدن (یا گرفتن) ۲۴ 1 --/ نیوه را هرس کردن 

]۶28[ بنا کردن» احداث کردن دفنزتن<‎ ET 
پل 68~ / بنای یاد بود بر پاکردن 4248# --/ فرودگاه ساختن‎ 
ساختن‎ 

,نان های پا را آرایش کردن» مانیکورکردن مهنزان< [۸۶1] 

مانیکوریست؛ متخصص آرای 

اشیاء کهنه‌و دورانداخته شده را مرمت غ) نا 

کردن و از آنها استفاده نمودن 

رودخانه ای را لاروبی اا[ - :لارویی کردن 


کردن 

+تعمیر کردن» مرمت کردن» باز کردن و دوباره بستن تاتند [46#8] 
, - 4 / در دست تعمیر - 18 / ماشین تعمیر کردن 7-8 
در مدت زمانیکه شما متظر می‌مانید تعمیرات به ,16 [7 3¥ 
تعمیرگاه بل /پایان می‌رسد. 

# -- , ریش‌تراشیدن: صورت تراشیدن )%7( صفنستند [۸271] 
برس ریش تراشی» فرچه* ریش تراشی [8 ^ / خمیر ریش 

(دولت) درستکار ومترقی () وصنستند [۶89] 

راهبه (متعلق به کلیساهای كاتوليك روم و (%) تمتند [] 
راهبه شدن -- ولد : ارتدوکس یونان) 

۴ - ,تعمیر کردن وقطمات یدکی را سوار کردن نغجتند [1۶50] 
کارگاه تعمیر وسوار کردن قطعات یدکی 3 

پس از تعمیر کڑس - , تعمیر کردن؛ مرمت کردن نوتند [۸۶2] 
قیافه» نو به خود گرفتن 

ویرایش کردن» ویراستاری کردن صنعتند [1۶(3] 


پیشه‌ها و اصناف تعمیراتی الا 
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xiû 

URE] xi 
~5. تصور نکنید که می‌توانید فرار کنید.‎ 

استراحت کردن قxiتxi‏ [)۸#] 

(به علتی) موقتا درس خواندن را تعطیل کردن تن [۸#)] 

عد ۲ - 2 8 4 :ایام نقاهت را گذراندن ومقنند [0036] 
او به شهر «چین دائوه رفت و دوره» شش ماهه» نقاهت را م ۳3 
آسایشگاه» سناتوریوم ۴ --/در آنجا گذراند. 

(برای ملت) استراحت کردن xiûyûng shêngxî‏ 1 3۴] 
ونیروی تازه یافتن 

موقتا تعطیل كردن« موقتا خرید ( 2*۷ تلا 1#)) خرتند [YL]‏ 
( ل ) مروز تعطیل است. م -- $ : وفروش را معوق گذاردن 
(دورهء کوتاه مدت) خاتمه یافتن؛ به پایان رسیدن 

- ,متا رکه جنگ آتش بس» صلح موقت ہ۵طعتن× [184] 
حالت آتش بس 75 

(برای قشون) استراحت وتجدید سازماندهی و«متن< [۸#)] 

اہ از ,ایستادن؛ متوقف شدن. مکث کردن تطعقند [۲ا1۴] 
~ لزع 1 نز /بطور پایان ناپذیر بحث وگفتگو کردن ۵ا 
(و) 4 -/اين کوه آتش فشان دیگر فعال نیست. 1875۰ 
علامت وقفه وسکوت در موسیقی 

خوغا کردن» سر وصدا کردن (38) تا )۳ 

MN] xiaxiû ($) [4 Ff و رو رو تب رد‎ OS]; — Hk 
۷0 صدای بلند نفس نفس زدن» صدادار نفس_کشیدن‎ ۷/۸۱۴ 
جوجه اردلها جیر جیر می کنند. ,|01 44ہ‎ 


# , آرایش دادن» زینت دادن» زا کردن ( 0)44 1Ê xa‏ 
نمای در ورودی فروشگاه را رنگ زدن» آراسته گردانیدن 8878~ 
#۶ ترمیم کردن» مرمت کردن» تعمیر کردن ( 8٤18‏ : 38 48) © 
تعمیر اساسی وکامل ¬ × #189 / کفش‌ها را تعمیر کردن 
باید رودخانه 4۴۰ - ]7# ۷( 18 3€ چ۶ - /دستگاههای کشاورزی 
اوہ نوشتن» تاليف کردن ( 27 4%) (3) «هوی هه» را مهار کرد. 
® تاریخچه* یك شهرستان را تالیف کردن 87 --/ تاریخ نوشتن 
آموختن» خود را پرورش ( 8£ 15 53 ¥ 4 1۳ 411777 5 ¥81( 


| ( 0338:4۶46 بازآموزی کردن - لز/خودآموزی ~^ | :دادن 


-/راه آنهن ساختن 4886 - ,ساختن؛ بنا کردن» احداث کردن 
نهرهای آییاری را کندن 15 --/ مخزن آب را احداث کردن 76 
احکام الإ ہ : احکام بودانی وتتوری را اجرا کردن (17 )© 
(94 )0 بودایی را اجرا کردن و به موجود آسمانی تبدیل شدن 
کشیده (>1 21 : کا 0)2۴) ناخن چیدن 151 - : آراستن؛ پیراستن 
جنگل‌های انبوه وخیزران‌های بلشد 47 - 1364 :بلند و باريك 
مخقف عبارت «تجدید نظر طلبی» ( × ± 1٤‏ ) (80/) © 
رویزیونیسم 
تربیم کردن؛ مرست (175 ۵0 38 ¥ # ۸۶) O‏ تطنند UR]‏ 
لباس‌هارا 748 --/ تور ماهیگیری را مرمت کردن ]۴ 4~ : کردن 
(طب) (56]) 0 پرچین را مرمت کردن ک8 ل --/ وصله کردن 
جبران کردن 
بلند غ ر لإ س ,بلندقد و لاغره باريك» قلمی معفطهءتند ]€[ 


قد ونحیف 


تعمیر و نگهداری کزدن (38) نطتند (7] 


xi‏ - تاند 


جاده 48# - ,ساختن بنا ,کردن» احداث کردن نطعتند [4] 
سد ساختن 17 - / استحکامات ساختن 71.3 --/ ساختن 

تالیف کردن» نوشتن (4) xiz‏ [#] 

xiû 0۳۷ "shùxia@ JL “#” xin‏ و 

: خجول,خجالی,کمرنشرمنده ( 2 2;18 ¥( © ند م2 
از ۸8 ] 2۲ -/ خجالت کشیدن» خجل شدن» شرمنده شدن - # 
از خجالت سر به زیر ٭۴ [ 4۳31~ / خجالتء سرخ شدن 
خحجالت دادن؛ خجل ساختن. شرمنده ( 18 7 1 #) ) © افکندن 
(2611) 9دیگر او را حجالت ندهید. . ۲ لا - 337 : كردن 
شرم وحیای خود را مخفی -- لز : حجالت» شرم؛ حیاء شرمندگی 
(5 18) ® از حجالت عصبانی شدن 36 8 - 47 / نگهداشتن 
۲( خجالت کشیدن. خحجل شدن» شرمنده شدن ( 16 11 
xiîû‏ 

شرمسار شدن» شرمنده - 8 # : شرمسار شدن ہفعتن× [32#7] 
شدن 

/ احساس شرم وحیا د < - :احساس شرم و [JE] xiochî lı‏ 
اصلا احساس شرم وحیا نداشتنء حیا را ¥۴ - ۳7 :7۳202 
خوردن 


۳ شرمسار» خجل؛ شرمنده . ق4قهتن< [964۲4۲] | 


xiûxiüdada 

شرمنده و رنجیده طاقن [#4] 

بر اثر شرمندگی دهان خود را پزحمت باز کردن دقتلتند [36۲1] 

از فرط شرم 106 س : شرمنده؛ حجل»› شرمسار اkuتن×‏ (98] 
او از حجالت سر به ورال 78:3 بل 154۴ 4~ 44/ لال شدن 
زیر افکنده ودر آنجا ایستاده بود. 

(طب) نورترسی» نور گریزی (5) ودنصتند [3£91] 

شرمنده وعصبانی شدن مقمتند [#] 

#- , خحجول » حجل, شرمنده شرسار» خجالتی خنوتند [32۶] 
از فرط خجالت قادر به حرف زدن نبودن 135۴ 16215144 

3677 8 ا : شرمنده شدن. حجالت کشیدن صنعتند [361] 
از این موضوع بی‌نهایت خجالت کشیدم. , [" 

# £( © خجالت. امانت» ترهین ( (È‏ ® تعتند ]##( 
خحجالت دادن» اهانت کردن» توهین کردن ( 11186 

خجالت کشیدن مفعتن< [3618#] 

خجول » شرمگین؛ محجوب» کمرو فوتن× [2638] 

6( ,ناه شرس شرم وحیاء خجالت؛ کمرویی نتند [3637] 
همه کس بدون استلناء شرم وحیا دارد. ۰ 2۶ 

معاشرت با کسی مایه» شرمساری ۷۵ Nf} xia yû wé‏ #5 
بودن 

xia 

[f] xiûliû (3) جوجهء جفد‎ 

طعام لذیذ كمياب - 4ة ,طعام لذیذ (38) × EA‏ 


3k xiû ۷1۳۹94 pixiû 


xıu 


F3 تن‎ 


- جر فاسدء پوسیده» خراب شده (42 )0 
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تا نان 


عمارت‌هارا #2۶[ - :مرمت کردن؛ تعمیر کردن صفطدتن< ]144# 
مرمت کردن 

ریاضت کشیدن. تحمل رنج برای تهذیب نفس مقطڪةا× [ $ 4) 
وکسب اخلاق خوب 

راهب صوععه: برادر دینی(متملق به (*) نطعتته (21] 
کلیساهای کاتوليك روم و ارتدکس یونان) 

آرایش دادن زینت دادن ( 3۶1 :0۸۶۷5 xiashi‏ [6] 
پارك‌ها بمناسبت ,~= E4824‏ , 84 - : آراستن؛ زیا کردن 
توالت کردن وخود را ( 89 [6406#)(اول ماه مه تزئین یافته اند. 
(دستور زبان» (۲۴) @ ویرایش کردن ( & 118 ) 9) آراستن 
صفت ‏ ~ : توصیف کردن 

تالیف کردن» تدوین کردن (% ) © (۱) shûتxi‏ ]8 4( 
نامه نوشتن ( 18 )@ 

بلندقد و سبر(ق2) xwi‏ ]466 

آشنا بودن نعتند 21 6 

احکام و تتوری بودائیسم یا الرلیسم را اجرا وطلحتند [0647] 
بدون تراشیدن مو ~ 48 / راهب یا راهبه شدن -- 46 :كرون 
راهب يا راهبه شدن 

خودسازی ومعاینه» نفس (9) ومتعدتند 41 16] 

آموختن دانش؛ تحصیل کردن غ«تند [۶۲] 

وصله کردن؛ وصله پینه کردن تطتطتن×تن× [06۷۶۷۲] 

تسلط xiûyang 0) EH MRR ERK F)‏ [6#] 
تسلط کسی بر رباضی» فيزيك -- )8)34 , چیرگی (برعلم و هنر) 
E ۸‏ )0 بر هنر مسلط بودن 7۸ ]8 /وشیمی 
خودسازی ( 78517 169 

دوران تحصیل» 41 ~ ,در مدرسه درس خواندن غرتند [۶۷] 
دوران تحصیل به پایان رسیدن #8[ --/ دوره* درس خواندن 

کشتی را ساختن یا 40۸8 -,ساختن وتعمیر کردن مفمتند [۶/] 
تعمیر کردن 

تسیر ( 3 56 3 ¥ بو EE] xiazhëng OD (# HE 3۴ E‏ 
ابزار های کشاورزی را تعمیر ونگهداری بل -- :ونگهداری کردن 
درختان 134 - : آراستن؛ پیراستن» هرس کردن ( 7 0#)() کردن 
میوه را هرس کردن 

تجدید نظر کردن اصلاح ( 11-88 36 ##(©® IE] xiûzhêng‏ 
بر حقیقت پافشاری 18 48 ب- ,2138 1 4 : کردن» صحیح كردن 
پیش‌نویس 30 --/ کردن و اشتباهات خود را اصلاح نمودن 
پش‌نویس اصلاح شده» 15 31118 59| --/ تجدید نظر شده 
برای پیشنهاد نظرهای لا #ز -- 60 )ز غ 14 إا 8ال / قطعنامه 
(8(25) 6 -/ پیشنهاد اصلاحی 5 / اصلاحی‌را مطرح کردن 
(در مار کسیسم ولنینیسم) تجدید نظر (3 8) () زاویه» تصحیح 
کردن 

لۇ - ,تجدید نظرطلی» رویزیونیسم زرتطعومخطمتن< IE 3 X]‏ 1¢ 
# -/ گرایش تجدید نظرطبانه ¥ 3[ ہ / تجدید نظرطلب ۴ 
تجدید نظرطلب 

:سر شاخه‌ها را زدن» آراستن» هرس کردن (6) تطعقنه (۸۶6] 
قیچی باغبانی؛ قیچی هرس کننده 7-99 

لاروبی کردن (مسیر رودخانه) نطعتند [1۶1۵] 

خزران باريك و دراز قطعتند [۶11] 


BF 75 ۸۷۱ 25 2 8 6‏ 
دوردست 
آستین مای - (40) 6 :آستین )7 0۵ BH xû‏ 
~ نا : توی آستین گذاشتن ( 22 ۳ 6:8 38 ) () دراز(کوتاء) 
او دست ها را در آستین خود پنهان کرده بودو 2 98798 ,3 
این سو وآن سو گام بر می‌داشت. 
بازوند biãoنxi (HÊF]‏ | 
پیراهن - #۶ :سر آستین xiùköu‏ ]1[ 
کنار نشستن و نظاره کردن با ہقuووہم‏ دقطعنند [I F38]‏ 
RH HR, 7۳-۰‏ 131 32 :ب تفاوتی تماشا کردن 
وقتی می‌ينيم به اموال دولتی خسارت می‌رسانند؛ ما نباید کنار 
بنشینیم ونظاره بکنیم. 
رو آستینی مخانتد [۷3] 
سر آستین )77( uؤxiùt‏ ]#3[ 
بازوند LHF] xiùzhûng‏ 
تم جیی» چاپ 4 - ,جیی, به اندازهء جیب مقاعنند [8] 
۱ 5 2۸3 --/ زیر دریایی بسیار کوچك 18185 /جیی 
چ -/دورین عکاسی جیی ال 1873 --/رادیو ترانزیستوری جیی 
فرهنگ لنت جیی # 
آستین MF] xiùzi‏ 


گل‌دوزی کردن» قلاب‌دوزی کردن؛برودری (8[9۴) 0 بان« 7 
) © روی رومیزی گل‌دوزی کردن £ - تلا #7۴ :1 : دوزی 
گل دوزیسوجیوه ~~ ا : گل‌دوزی (هنر دستی) ( ,1 

نوی صندلی استوانه شکل برای نشستن (:) «نفنند [84] 
که معمولا از چوب یا چینی ساخته می شود ودارای نقش ونگار 
وتزین است 

اطاق دختر دم بخت» اطاق دختر عروسی (1۴1) وصفکنند [48#] 
7 نکرده 

#7 - , گل‌دوزی کردن؛ قلاب‌دوزی کردن قںطنن× [256] 
کفش‌های 88 -- / نخاله* ابریشم 44# --/ رولحافی گل‌دوزی شده 
سوزن گل‌دوزی (#--/ گل‌دوزی شده 

بالش (بلا بل 40 16 76 LATE] xiùhua zhêntou O ($f‏ 
الا 4 75 [1] 9 5 4) © دارای نقش و نگار گل‌دوزی شده 
شخصی بظاهر جالب توجه ولی در باطن می‌ارزش (۸ 8 

LAR] xiùqiû © (I 904۴ 4 | (Û 28 ( گری ساخته شده با‎ 

گل ادریس () 2 نوارهای ابریشمی 

تشال گل‌درزی شده )8 \ Û‏ %( © ممفنهنند (48] 
تال مینیاتوری ( 4 260 17407 E‏ 933 18)) 

نوعی پرنده بنام xiùyanniao )2( “Silvereye'‏ 11 18 25] 

مرا رگ .وب ی E si DD eyr:‏ 
"11,۳18 2) وبوی ندارد. 
chou‏ 2 33 

| URI xiüxiûn (3)) بویا‎ «es 

(نجوم) اصطلاح قدیمی برای #برج» () اف× 71 ۱ 
تاد BN sû;‏ 

BÊ ند‎ OMAHA «4) ji زنک‎ 


سر آ 
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قفل در م7 :48 ~ )9 69 3 : زنگ زدن(گرفتن) ( ±4 ) ® 


- xîù 


x 


فرتوت» ( )© درخت‌های پژمرده وکنده‌های پوسیده» درخت 
سالخورده و بی‌فایده -- : پیر» سالخورده 
پوسیده وخراب شدن نفطتند [1571] 


فاسد شدن [f5]‏ 
فاسد وخراب شدن (F56) xiîhui‏ 

پیر و ضعیف» سالخورده» فرتوت (8) نفستند ۴621] 

[FX] xiümû 0/۵7۴ چوب يا درحت پوسیده (بلا‎ (FF 


روی .86 [5 ۴ ~~ : آدم هیچکاره. آدم بی‌ارزش (۸ 80 138 از 
چوپ پوسیده نمی‌توان حکاکی کرد س کنایه از آنست که روی 
آدم هرزه و بی‌ارزش نمی‌توان سرمایه‌گذاری کرد 

چوب پوسیده وچرك وکنافت - کنایه تمخ)نستند [-۳07۳32] 
از آدم هرزه و بی‌ارزش 

برای يك شب منزل ~~ : xiû (f) ]18 FF]‏ 

تا نیمهء شب گپ زدن -~ ۴د ۲ 1# / کردن 
BIN si; xi‏ 


xiù 


رات غه دا رت )18 (E1187‏ 0 < 3 
خوش قیافه. زیاء (2)(۴۴¥) خوشه بستن ل -- بستن وگل دادن: 
)111 خوشرو. خوش قيافه, خوش ربخت ~ ]18[ :قشنگ 

4 ,عالی» برجسته ( 3)83 کوه ها و آبهای زیباء مناظر ز 
عالی؛ درجه» يك ~ 

(خوشنویسی) زیا و نیرومند. 4ائن× [35186] 

«شو تسایی» - در دورهء سلسله‌های (6 :۵04 نمعنند )#7 
«مینگ» وهچینگ» به کسی گفته می‌شد که امتحان درباری را در 
( و4 (7] 3075 ۷ 8 4 )2 سطح شهرستان گذرانیده بود 
او دانشمند م - 9م 8 1# 38 4 4 : دانشمند» نویسنده* ماهر 
کلاس ما است. 

زیا و باهوش ندطنته [#8] 

زیا و برازنده طذزنند [##] 

18 18 3( ۸ 5 : زیاء قشنگ. خوش قیافه النند [3535] 
دستخط خوش و زیبا 4# -/اين دختر بسیار زا است. »7 

زیا؛ قشنگ» خوش قیافه (5) دنانند [16؟3] 

دستخط خوش - 39 8 ,با ظرافت» زییاه خوش اند [3596] 
پر زیا 16575 80 -- /وزیبا 

- 19 للز :با ظرافت» زیا؛ قشنگ (0)3838) نوذند [3846] 
(اخلاق و اطوار) ( 238 اا ۸28# غ ) © چشم‌های زیا داشتن 

او مهذب ~١‏ 181 : مهذب » مؤدب» مقرون به ادب . 
(اشیاء) ظریف› ( £ 77 / ۶ 8#) 3 ومزدب به نظر می‌رسد. 
این چاقو بسیار ظریف ساخته شده و ~ )3 8/۸7118 35: نفیس 
است. 

زیا و با ظرافت جنعنند [3۴(8] 

منظره» زیبا با قیافهه خوش شناد [386] 

[#BE] xiùtîng برجسته‎ «ji 

خوش قیافه و باهوش بردن وhuizhn-xiwai‏ 1352381 


یك رە سکره ت4 (lı)‏ © خارر با ® )$( دود 


xiù - xü 


این کار نیازمند به دقت است. تاه | 

در يك .£ F31‏ ,[8] > - ,لحظی آن )#8( xay‏ )144 ۱ 

لحظه باران ایستاد وآسمان صاف شد. | 
باید دانست. باید به خاطر ( گلز 0 ¥ xazhî © (~ ê‏ [2120] 

باید به خاطر سپرد که پیروزی بآ سانی م8 75 خ 8:70 :سپرد 
- لا :كات قابل توجه (190 618-4۴091( بدست نمی‌آید. | 
آگهی برای مسافران -- 3 /راهنمای توریستی 

- ۳ : شاخحك حساس جانوران و حشرات» کاکل نت« (217] 
آویز ذرت؛ کاکل ذرت؛ ریش ~ £ /شاحك حساس میگو 
ذرت 

8 36/ ال جهان ~ :تى« خا )18 (® FÊ xû‏ 
با استفاذه از غفلت حریف نفوذ کردن» از نقطهء ضعف کسی ۸ 
هیچ 1 - 7 5 خالی» اشغال نشده ( 8 )60 استفاده کردن 
ترسو» بزدل» نامرد -- 1 : ترسوء بزدل (9):۸:838) جای خالی نماند. 
بیهوده ( 4 1 2 :)© قدری ترس داشتن ~ 37 ط۰/ 
بی خود 9 این سفر به زحمتش می‌ارزد. الا“ :به عبث 
هیچ تیری نبود که به هدف اصابت ‰ - #675 /سفر نکرده است. 
شهرت جعلی ٭ ^ ,ساختگی, جملی» غیر واقعی (1841) © نکرد 
آنچه می‌شنوید ممکن است :9 2 8 1۴8 - بل ۴8 /و غیرواقعی 
دروغ باشد» آنچه می‌بینید حقیقت است؛ دیدن باور کردن است؛ 
ا : فروتن؛ متواضم؛ افتاده (] 189 )© شنیدن کی بود مانند دیدن 
فاقد انرژی حیاتی؛ ہی ,۵ , ضعیف مزاج (38 ۸8) © متواضع - 
( 13 6016 77 75 1/16 ) © ضعیف مزاج بودن ¬ 4۴1 / شیره 
در بارهه خطوط - ۶ اصل‌های کلی راهنماء خطمشی‌ها» نظریه‌ها 
: (فيزيك) مجازی (#) (0) اصلی راهنما یا ایدئولوژيك بحث کردن 
قطب منفی مجازی 48 -- 

در حساب‌ها ا[ ۷6  -‏ گزارش ادرست دادن مفاتد (1848] 
در خواست و ادعای دروغین 4 ۴ --/ دست بردن 

(دستور) کلمهء دستوری که در زبان چینی (38) مت (819] 
معنی مشخص نداشته باشد 

خیالی ویزخرف منفتد [۵2۶] | 

ال تاد - : بیهوده وقت گذراندن وقت تلف کردن ن۵4» [18] 
زندگی خود را ببهوده گذراندن 4۲4--/ وقت خرد را تلف کردن 
نباید بگذاريم که جوانی ما بیهوده تلف. ۰ - 17٩8618۴‏ @/ 
شود. 

برنامه* غیر 934 ہ :غير عملی؛ صوری؛ سطحی ذکتهد [8] 
در کار شیوهء سطحی داشتن -- 1/2171 /عملی 

(ریاضی) ریشه» خیالی (8) حقوتد [3878] 

40 - : تقلید وجمل کردن؛ مشابه چیزی را ساختن دفونعد [188] 
قهرمان ساختگی (در داستان» و ۵۷--/ داستان ساختگی 48745 
ساختن وجعل کردن محض -(:۵/ تآ تر و...) 

عرق سرد ناشی از ضعف مزاج صفطتهد (18۲۳] 

ترخالی وغیر عملی :ند [ع84/] 

دروغ ضطتد UR]‏ 

دلی به بزرگی کوه و سیه‌ای به تو فی نفuطت×‏ [8۴54] 
فراحی دره داشتن» بسیار با گذشت ومتواضع بودن 
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خیالی» غیر واقعی» وهمی» مبنی بر تخیلات غیر ہفںطت× [[484] 


HUET LFF 1 


اثرهای زنگ زدگی فلزی یا بیماری زنگ گیاھی ہت 
زنگ گندم - 3£#۴ ۱ر :بیماری زنگ )%( bingۆxiù‏ ]$6#[ 
بر اثر زنگ زدگی ساییده شدن فلزات نطعنند [2ا8] 

(شیمی) برمین؛ برم (۳)  )(‏ اند 19 

(شیمی) برمور (باا) نسفطنند 11 2] 

(شیمی» آب برمور ))4( xiùshuî‏ ([17] 

«شیمی) اسید برميك ))4( xisun‏ ]¥[ 


- 236 -- ل :بوئیدنء بو کردن؛ استشمام كردن نی € 
سگ پلیس اینور وآنور را بویید تا اثر جرم م0 ۲ 2 7۳4و 
RB E FH 7 - ---, E IF‏ کل R1 RF EE )0[ FR‏ /را یافت . 
ما باید همه چیز را بیویم(یا وارسی کنیم) وخوب را از م8 4۴ 
سگ شکاری ‏ ,6496 3۴ ۲ اا ~ 8 18/ بد تشخیص دهیم. 
دنبال بوی حیوان وحشی را گرفت 

/ شامه» تیز داشتن 1171 - :شامه. حس بویایی غدزذند [1916] 
از لحاظ سیاسی بسیار تیز بودن 24186 ~ 116 

عمب شامه. عصب بويا )4€( xiùshênjîng‏ ]&%( 


Xu 


به بازار روستای رفن :ازاز روستای 070 ±٣ xa‏ 
wéi‏ بل رز 

بازار روستایی (7) وصفطعت (#F#%]‏ 

روز بازار روستایی )77( FF] xûr‏ 

بازار روستایی shiتx [Ff]‏ 

یازدهمین بخش‌از بخش های دوازده گانه* زمین تاد 2 

يك دورهء زمان از روز از ساعت 0۷ #شب نطعقد [8۲۷] 


FF i DOMO کشیدن‎ oT: ~ EN آمها ولا‎ 1 


عجب ۱( 3) (11) 2) آه کشیدن وناله کردن 
خر BR‏ 

نفس نفس زدن» تند نفس کشیدن ~ 1# (@) ند [۴۴۴۴] 

E ند‎ GDOUNHIEY lis yel DCF HF) cna 
يك نام ()) @ همه چیز رو براه است. ,46 -- 36 77 :هريك‎ 
خانوادگی در چین‎ 

ماموز دون‌پایه (8) نلتد [#۴¥] 

7 

۳908 ۱۳8 - باي مور بودن 062910 xa‏ 23 
9 ]1 ات1 ~ زا /باید به همه مطالب ذیل توجه کرد. ,1 
در انتظار بودن (3۴) (43) 2 باید کوشش زیاد بکار برد. م71 
شاخك (3]7۳/) 0 ریش گذاشتن ~ # : ریش» سیل (1 81 )© 
حساس جانوران وحشرات گیاهان 

سر و ریش #۴ - :سر و ریش» ریش و موی سر × [91۸] 
سفید» سر وصورت سفید 

ریشەء فرعی )&( xûgên‏ (2148] 

ریش و ابروان (کنایه از مرد) (3) تفت [918] 

4 -- 1۲ 7 ¥ #5 : بايستن› باید» مجبور بودن مذلرتد [¥]9] 
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برای هر سال نو قمری يك سال بآن سن اضافه می‌شود) 

تشریفات محض زعەةات× [ ۴ 8#] 

(طب) غش ناگهانی (در اثر از دست دادن (15) هدند [8] 
خون یا آب زیاد» مسمومیت» بیماری‌های واگیر دار و...) 

لد لا 4 - : ساختگی» جعلیء کاذب» دروغی وصفست» [%&] 
داستان ساختگی 

/ دموکراسی ریاکاراه 3 8K‏ - بریاکاره دروخین نةست× [6 18 
7 0 ~ رد I, EK‏ وه ۳ RES FEE‏ 
دانش ومعلومات موضوعی است مربوط به علم ودر این مورد 44۰ 
ذره‌ای تقلب و تکبر جایز نیست. 

جای خالی را برای کسی نگهداشتن اٹل آو اغس ۵« [۷146 1812 
HEBER NTE”‏ 

درجه» مجازی حرارت )%0( xwên‏ ]&#[ 

قواعد ومقرراتی که فقط جنبەء ( × )0© هت [4X]‏ 
: تشریفات توخالی ( 607,35 8 2)84 تشریفاتی داشته باشد 
تشریفات محض وتوخالی ,7-377 

نهیلیسم» نظریه ایکه × 2 -- : پوچی» هیچی؛ نیستی 0۷۵» (1876] 
معتقد است کلیهه نوامیس وعقاید تاریخی بی‌اساس ومهمل است 
نهیلیست )ا 3 --/ وعالم وجود نیز بی‌معنی وموهوم است 

صرفا خیالی؛ كاملا غیر واقعی: مقنده‌قان-۵ت< [89 7291 18] 
فرضی 

خحط نقط چ« خط ( 2 4€ LA] xüxiin 00۷۵ 35 Rî‏ 
(ریاضی) خط فرضی (3) () فاصله بین دو کلمه 

تصویر مجازی(مثل تصویر در آئینه* (4) وصفندند (8#] 
صاف) 

با 7 16 ۸.4 10131 ]لا : متواضع» فروتن» اضاده ہتجت× [484] 
۸ 3۴01 ع ]۸ س / تراضع به انقاد مردم گوش کردن 
تواضع باعث پیشرفت انسان است در حالیکه تکبر عقب 65۰ 
ماندگی او را موجب می‌گردد. 

لا راست يا دروغ» کاذب یا حقیقی اshئshتxx‏ ]3:35 488[ 
با تاكتيك‌های«کاذب یا ۰ 0 7-3 9 5 تا ۸47 زفز سم 
دشمن را در حال فرار نگهداشتن و او را خسته کردن 

LEBÊ] xûyûn درغ‎ 

با دری که تفل نکرده یا کلون نکرده مانده باشد «قوت× [1816] 

کارها را صرفا به عنوان تشریفات یا نطو وہر ت× [ 27۸ 26] 
عمل روزانه بطور سطحی انجام دادن 

بهتر از آنچه که هست به نظر مقنط اه قر ت× 1۸8527 
رسیدن» برازنده به نظر رسیدن اما ارزش واقعی نداشتن 

با ادب اما بدون صمیمیت با کسی اراس تر ت× [584 8] 
برخورد کردن 


شهرت توخالی نرند [88#] | 


ریاکار وحیه‌گر ف«عت« 1381۶ 
بطور دروغین وتوخالی [3KF#%] xo zhang shêngshi‏ 
نیرومندی خود را نشان دادن 
(طب چینی )مرض مزمن که عوارضش (ج2 ۳۴) وہ غطعت× [84£] 
عبارت است از سستی بدن» عرق سرد و. 
بیهوده بدور انداختن نطعت× [¥ۋ48] 
لقن مهمل )#1 8 ,10 و ۷ & (KH R3:‏ نهد LEF]‏ 


xû 


تخل محض» فکر واهی محض 8018 ~ :واقعی 

جملی ساختگی» غیر حقیقی ومقدتد [481] 

(طب چینی) تب ناشی از ضعف مزاج 5ںطت× [×غ#] 

متواضع» فروتن (15) از« [ت 18] 

287 غ : ساختگی» جعلی» قلایی» دروغی» کاذب نزن« [) 118 
9:8 86 -/ رفاه و شکوفایی دروغین در يك جامعه 7-93 
6 دوستی ظاهری ودروغین 8 --/ احساس امنیت دروغین 
فکر می‌کنم که او نسبت به مردم م - تلا 4590 ۸ 46 3518 
چندان صداقت ندارد. 

(اقتصاد) بهای اسمی (&) دنزتتد [(/16] 

(فيزيك) کانون مجازی ((#) حقنهههنزت []£ 8 

جعلی و با آلای LB]‏ 

قربانی - ~= ۲ 3 : وحشت قلایی و کاذب وه‌تزتهد [18] 
وحشت کاذب شدن 

مالغ آمیز ۰ گزاف قلنبه قداتد [8] 

[##E) xûkuûng دروخین‎ 

(طب چینی) مرض سل» تب لازم (€ 48۳ دفاند (8#/] 

(طب چینی)نبض ضمیف )&"*( xûmûi‏ [۳] 

3 , - 667 بشهرت بدون شایستگی و استحقاق ومنصت× [ 4 8] 
دانشمند نبودن ولی ناسزاوار وبدون استحقاق شهرت آنرا 703¥ 
داشتن» شهرت ناسزاوار داشتن ولی دانش نداشتن 

[4814] xûn 0) 8441 ( :ساخحگی, جملی؛ دروغین‎ 3 E 
7-01» فرضی »تصوری ( 8 1511) )این داستان ساختگی است.‎ : 
^-1۴) (دستور) وجه شرطی» وجه فرضی‎ 

(طب) چاقی غیر عادی (5ظ) وہ فمت× [48/۴] 

بر اثر عدم اطمینان به نفس ) £† 18 77 Lê) xûqiêè D (Û: f‏ 
ضعيف مزاج ( 85# )(2) بزدل وترسو بودن 

جلوهء دروغیین عواطف؛ دوستی ارقاز-و |٣‏ 


چیز پوچ و بیهوده» چیزیکه دوام نداشته و«نrت×‏ [8%] 
دنبال چیزهای - ۸# ؛ باشد(مانند شهرت» قدرت» ثروت و.) 
ظاهرپرستی» شهرت پرستی راء / پوچ وبیهوده نبودن 

پس از ~ 1618 8 5 [#: ضیف ضعف مزاج فستد ]89[ 
دارای قدرت‌ضعیف - زر ج / بیماری از ضعف مزاج رنج بردن 
/ضعف و ناتوانی ذاتی ؟[[7 69 ۔~ /نظامی» ضمف در قدرت نظامی 
همه مرتجمین خصاتا EF FR E ۲ ê ~ f.‏ 6 لا[ 
ضعیف وناتوان اند. 

این .- ]72 ۸401 ذ :اسمی» اسما مرجود غطیت× ]1481 
سازمان يك چیز توخالی بیش نیست. 

بطور ( 9 1838 ) (شهرت توخالی ( 47 06:8 xûshêng‏ ]#8[ 
دروغین وتوخالی یرومندی خود را نشان دادن 

:دروغ یا راست(اشاره به وضع واقعی طرف خود) نطوتد (:8829] 
در شناختن موقعیت حریف ود تلاش کردن» در تعیین -- 9۳ #۴ 
قدرت دشمن تلاش کردن 

(80) ۵ رقم غير قابل اعتماد (ع 154 (© نطعتد LB]‏ 
(ریاضی) عدد خیالی» عدد فرضی 

سن اسبی (شیوه* ستتی حساب سن انسان در چین نوت× [ 2 1۸8 
که طبق آن» وقیکه کسی بدنیامی‌آید. يك ساله شناخته می‌شود و 


xü - xü 

زن مسن که جذابیت او هنوز از 0ةا صbû Xûning‏ 71 %8[ 
بین نرقته باشد 

[RÊ] xûxû (CB) آهستی ملایم‎ : ۵۴ 48 80 FE 4۲ 16 - JF 
پرچم درخشان سرخ پنج ستاره آرام آرام برافراشته می‌شد. منت‎ 


xu 


تحسین کردن؛ تسجید کردن؛ ستایش ( 0)4 × 7۴ 
:وعده دادن ( 187 )() ستایش کردن؛ تحسین کردن -- ل کردن 
او وعدهء يك بلیط رایگان بمن داد. 36۰ 89 3- 0 ا - #4 
این ۰ ~1 8 : نامزد کردن (دختری) (۴8€) 9 
:1 77 لز : اجازه دادن» گذاشتن ( 7۴ا ) (8)دختر نامزد شده است. 
این وظیفه باید در ظرف سه روز ٩ ~ 153E‏ ,#13۸8 
شاید. (و) [7 :)© انجام پذیرد و تاخیر در آن جایز نیست. 
او امروز به اینجا نيامد» و 7 4 1£ ~ ,81 £ $ f4‏ :احتمالا 
قدری» ۸ : ( 5۳ 69 498 K۸‏ )0 اید مریض شده باشد. 
تقریا چهل ساله بودن» تقریا چهل - + 01 4۴/ تاحدى» اندك 
این شخص .۸ - [) : جاء محل ( 7 ۸8) (28) () سال داشتن 
یك نام خانوادگی در چین (:9)18) اهل کجا است ؟ 

6 /مردم زیاد بر - ربسیانن زیاد» خیلی؛ انبوه 6ںلت× [1۴4] 
ا ,)1-4036 ~ 1# /تجربه‌های بسیار اندوختن 48~ ۲ 
انبوهی از ۸۰ 0 8 15 -- 16 35 7:95 /کارهای زیاد داریم. 
سالهائی و ۲ 4:5 -/مردم در خیابان به تماشا ایستاده بودند. 
گذشت. 

خواستگاری جانب مرد را پذیرنتن صقطتد [۲۴4۴] 

آنها برای . - 7 18188 :برای مدت طرلانی تنزت< [1۴۸] 
#( 1 157 --[) 9 /مدتی طولانی باهم شور و مشورت کردند. 
مدتی است که ما باهم مکاتبه نکرده ایم. ۲۰ 

6 ~ ار ,اجازه دادن» گذاشتن؛ روا داشتن ة)ت× ([1۴] 
در جاهایی که شرایط موجود اجازه می‌دهد 1 

پروانه* - 1 لا : جوازه پروانه» اجازه‌نامه [Fi] xölëzhêng‏ 
امتیازنامه» پروانه» امتیاز -- ۴ /صادراقی 

وعده دادن؛ قول دادن عهد کردن فںمت× [1۴] 

(دختری را) نامزد کردن نوت (1۴۴8] 

خواستگاری از جانب مرد را پذیرفتن «توت× [0۴#) 

(در راه خدا) نذر کردن ( #4$[ $( © FI] xüyuùn‏ 
وعده» پاداش به کسی دادن ( ۳ 84 )© 

[FF] xü (BD RFR” 

, فخر فروختن» لاف زدن» بالیدن»ء تفاخر کردن (38) تا× FH‏ 
با لاف و گزاف ادعای... کردن؛ با لاف و گزاف ادعا .۰۰یا ~~ 8 
کردن که...؛ لاف چیزی را زدن بالاف و گزاف خودرابه عنوان... 
معرفی کردن»... رابه خود لقب دادن 


FE xa 


1 - :زنده» دارای شباهت زیاد به موجود زنده ت×ت× [#8#) 
شببه جاندار زنده 


الکل» الکلی که هر نادمه فراری در آن حل( > 5 


1199 


EEK FEHR 
کلمه* بدون معنی مشخص در زبان چینی‎ 

نیاز داشتن» نیازمند بودن» محتاج بودن؛ ( ¥ 0)8 × Tî‏ 

به هر کسی به 8 (2 - #/ سخت نیازمند ب 

۴۴ / به مبلغ هنگفتی احتیاج داشتن 5 € )$ --/ اندازهء نیا 
- :3 : احتیاجات» نیازمندی‌ھا ([# 2 8 ۴) © روز مبادا ~ ج 
لوازم نظامی 

نیازه تقاضاء احتیاج ننوت< [882] 

نیاز داشتن, احیاج داشتن› ( 0093627178 مفجتد ]¥[ 
به جایی که مردم جر 92407 - 38 2 : حواستن؛ تقاضا کردن 
این خانه به تعمیر ,۶19 - ۴ 8۲1 نز / احتیاج دارند رفتن 
این وضع اقدام .16 3611048 1 لا - رت 1۷ 1 /احتیاج دارد. 
~E K‏ ~ 190321735 9 113710 /فرری را ایجاب می‌کند. 
© تغیر کامل در جهان‌بینی به زمان طولانی نیازمند است. ۰[ ۴ 
نیاز توده‌های 4 بل - )1۴ : نیازه احتیاج ( 8> ¥ 40 4 ¥( 
یاز به مواد خامرا - 186 ۱86/218 / مردم را مبداء قرار دادن 
تیازهای اولیه» مردم -- 3675 123۵ ۸ ۸ / برآورده ساختن 
(برق) نیروی (۵) ۳ رل ~ / را به خوراك و پوشاك تامین کردن 
برق مورد احتیاج 

آهسته نفس خود را بیرون دادن (: 0۲ 1816 18)) 6 0۴ 
:با آتش یا بخار» سوزاندن ( 8 )© آه کشیدن ( )۵)12 
وقتیکه در دیگ زودپز را باز ۸4۹۵-63۴۰ 1۲۷ 8 


| :1076 بل 1 1۳۸ / می کنید» مواظب باشید(با بخار) دستتان نسوزد. 


نان سرد را قدری .روی آتش نگه دارید. (برای و سس سح تل )ل 
ع HH EF KY‏ 2) (تز) © ساکت اهیس! (15) (8) گرم کردن) 
هیس کردن» (برای اظهار تتفر) صدای گاو یا جفد در( 635 2 
با صدای هیس کسی را از صحنه ٭ (۵ ۴ ~ ۸ :4۳1: آوردن 
بیرون راندن 
shî‏ با و 

از کسی احوال پرسی کردن» FR] xûhûn-wênnuãn‏ 9%( 
جویای احوال کسی بودن 

هق هق گریه کردن (348) تعتهد (988] 

HE ×0  )0)13618( ویرانه» خرابه» محل ویران‎ 1“ ” x 

دهکده روستا (33) ضluتx‏ ]48# 

گور« مزار )3( xûmû‏ ]### 

روز بازار روستایی (38) ات« [ 2 48] 

HK ۰ 

پنھانی هق مق - 8 88 :هی هق گریه کردن (38) ×× ([9:] 
گریه کردن 


xu 


FR xû OC) (8) بر مایم‎ «a «ls: 
یك تام خانوادگی در () (نسیم لطیف و ملایممی وژد. ب‎ 


چين 
آرام وآهسته قدم زدن نطنهد [482۶] 


يواش« آهسته xûhuan‏ [848] 


HFM ۸ کل‎ 


اهل سوریه, سوریایی: سوریه بی ۸ - :سوریه فرنان× [1#13] 

در نظر گرفتن روابط خویشاوندی یکدیگر ہتون× (435] 

~ , بیان کردن» تعریف کردن» نقل کردن نطین× (43] 
نشر )ر --/مثنوی ول - /نوعی "آهنگ بنام “Ballade”‏ () لا 
داستانی 

[RÈ] xüùshù 
کردن‎ 

گفتن» بیان کردن» تعریف کردن ملطعند [42] 

گپ زدن» صحبت خودمانی کردن مفاند [8] 

[MX] xùwén “FE XC" xùwén 

7۳" FÊ” xùyûn 

ماموری را منصوب کردن» استخدام کردن وہفرن× [8⁄8] 


روایت کردن» بیان کردن» تعریف کردن» نقل 


پرورش دادن (حیوانات اهلی) × 
BR chi‏ 
محصولات دامی» محصولات دام‌پروری ہقطعن× [#7] 
: پرورش دادن حیوانات اهلی یا مرغان خانگی نسن× [)#4] 
/ پرورشگاه حیوانات اهلی ی --/ به کار دام پروری پرداختن ~ ۲ 
دام‌پروری 7 
حیوانات اهلی را پرورش دادن وہقرن× (85#۴] 
« 15۳ 
مست شدن 36 8( - :بیش از اندازه شراب خوردن تنزنهد [8175] 
و ایجاد مزاحمت کردن 
Ê û DCFH SX, EMH EN) ti‏ 
رشته‌های اصلی - با : رشته* نخ؛ نظم وآرایش سلسله* مراتب 
هزارها رشته* نخ؛ -- 77 ۴3 / وحطوط مهم (يك موضوع پیچیده) 
آماده بودن همه چیز - م 4 18 /هزارها سر نخ؛ کرت اشیاء 
نگران ومضطرب 75٩‏ -- دن : حالت فکری يا احساسی (01#)) 
-~ 2 #3 4 , وظیفه امر» کار عظیم ( لا رل : با (1) (2) بودن 
اجرای وظیفه» ناتمام را دنبال کردن, به انجام وظیفهء ناتمام ادامه 
دادن 
پیشگفتار» مقدمه» دییاچه سرآغاز منلند [416] 
xùyan ۲‏ ]5 4] 
بمداوم» مالسل پوت پى در بی 048187186 ند جک 
( بلاج[ 9 )0 مسلسل» پی در پی؛ پشت سرهم 
-/ ادامه داشتن» بقیه داشتن -- #,ادامه دا امتداد دادن 
اضافه کردن» (1[1:؟[9)3) جلسهء تمدید شده» جلسه* امتداد یافته 
نزديك است که ,»85-71 , 3716927 افزودن» بیشتر کردن 
آب کتری (روی آتش) تمام شود.هرچه ژودتر آب بیشتر در آن 
/بخاری بیشتر زغال سنگ می‌خواهد. و 7 )۸~ ۴ ۳ /بریزید. 
این طناب بسیار کوتاه 8۰ راز 89 - 2 K%&,‏ ۳ج & 
است» قسمت دیگری به آن متصل کنید. 
دنبالهء (ککاب) صدنطند [%%] 
بطور مداوم آبونه(روزنامه یا مجله) شدن وطفند [217] 
نوعی داروی پزشکی در چین بنام (۳26*) حففند [25] 
“Teasel root”‏ 
نیروی ادامهء پرواز یا سفر دریایی ااودفطند [2:8577] 


| MFI xùyûn 


xù 1200 


الكل کافوری - 6 ,شود 
الکلی که هر مادهء فراری در آن حل شود (35) ند [387] 


xù 


خورشید» - 09 , پرتو خورشید در حال طلئ (8 ۵ ال 
خورشید صبحگاهی 

خورشید در م57 - : خورشید در حال طلوع xûr‏ [ 8 8] 
آسمان مشرق طلوع می‌کند. 

سلسله» ¬ ]16 : ترتیب» سلسلهء مراتب ( 0۷۴ 0 

- 37| نظم وترتیب --8/ آئین -18/ مراتب 
ترتیب چیدن, به ترتیب مرتب کردن ( )© عالی 

(89 بل 3۴) ( به ترتیب سن (جا و..را) مرتب کردن (38) تلا . 
پیشگفتان مقدمه, (: ۲۴) © نبرد مقدماتی لل - :مقدماتی» اولیه 
نوعی مدرسهء ( 23718۱97۳۴۵4۸4 )(5) دیباچه» سر آغاز 
محلی در زمان‌های قدیم 

مقدمه و موخره 4× [۴#] 

ترتیب (77) نهد ]۴ 

آرایش جنگیء آرایش - 3 : ضف‌بندی» آرایش غنلنهد [/۳۶] 
برد 

پیشگفتان مقدمه»دیباچه نان× [۳۱۵] 

E 3‏ : پیش در آمد» پیش پرده» مقدمه نفصن× [ 0۴# 
جنبش چهارم ماه مه مقدمه»-- 40 $ # X‏ لابقا 7 ال 
انقلاب دمكراتيك نوين چین بود. 

پیش در آمد(موسیقی) (8) تون (۳] 

(حسابداری) دفر حساب روزانه )†}%( [FFF] xùshizhûng‏ 

UF] دنهد‎ Jj عدد‎ 

[FX] xùwén مقدمهی دییاچه‎ 

پیشگفتار» مقدمه» دییاچه صفرن× [۴#] 

نبرد مقدماتی (¥) مخطعند ]۴%[ 


تقاهم - :رم کردن» مندردی کردن (0)480 > 8 
رفع نگرانی کردن» جبران ( 2)8۴ وهمدردی از خود نشان دادن 
به آدم معلول یا -- :4 خسارت کردن» امداد کردن» كمك کردن 
خانوادهء داغدیده تسلی دادن وجبران خسارت کردن 

پانسیرنی که به آدم معلول یا خانوادهء شخص دازا× [41) 
متوفی داده شود 


صحبت کردن» حرف زدن» گپ زدن (1 ;)© × Ed‏ 
روایت کردن» بیان (8138) © صحبت خودمانی کردن # 2 
ارزیای کردن» تقدیر (7۴1) 3 کردن» تعریف کردن» نقل کردن 
خدمت کسی را ارزیایی کردن و به آن اعتبار دادن (یا 3 - : کردن 
@ ”۴“ اجرت آن را پرداختن) 

برای تودیع وخداحافظی صحبت کردن غناند [401] 

[®] xùci (3%) تریب‎ 

از موضوعی تعریف کردن مفند [$3] 

۳ در باره* ایام گذشته صحبت کردن لازنا« [481] 


xù - xuûn 


نیم گرم و یت 70 :گرم ر طت (8 ن ۴٩0#‏ 
بهاری 
نیسم. گرم بهاری م603۴ - :گرم حضهند [RIE]‏ 


گرم و لطي )#1( © گرم )14( © LMR] xûxû‏ | 


Xu 
Î xı Rt" mixu 
xuan 


sil cal 9041910۴‏ مت FF xan OCB) CD)‏ 
{t~‏ 7 ) (0) اطاق کوچك یا ایوان دارای پنجره ( :38/۱15 
نوعی ارابهء پرده‌دار که قسمت پیشین آن بلند بود ودر قدیم ( 34:45 
پنجره یا در( 881 ۳ 9 ) (8) ® بکار می‌رفت 

4 موقی دارای روحیه* بزرگ وتاثیر گذارنده وهفاعقهد [4۴8] 
قیافه» پروقار و متین داشتن س تلد 

پهناور و رشن nchngڌxu‏ [5۳8#] 

ومیع و روشن؛ بشاش فدطه‌قدد [3۴88] 

غوغای بزرگ» آشوب و اختشاش قافه [FRX] xuanrûn‏ 
: بزرگ 

بالا آوردن ابروان )3( نغسصفهد (3۴8] 

لقب اولین امپراطور چین بنام «هوان دی» ہفںرمقں× [3۴48] 

برابر بودن؛ -- (752,بلند یا پست» خوب يا بد اطاعصقدد [$۴] 
هم سطح بودن 

اعلان کردن, ابلاغ کردن؛ خبر( 86787 : 0)138 -: 
عفو لژ --/ اعلان کردن؛ عامه» مردم را آگاه کردن 8~ :دادن 
( 5۶ 3)) فرمان دربار را اعلام کردن 8 ~ / عمومی اعلام کردن 
)ر ~ , (آب) خالی کردن؛ (آب) کشیدن, زمکشی کردن 
يك نام (:1) ® میلاب را تخلیه کردن؛ سیلاب را کشیدن 


خانوادگی در چین 
قلم موی ظریف ساخت شهر «شوان» دراستان دان تتامقد [8۳8] 
هوی» 


:اعلام کردن اعلان کردن؛ به اطلاع رساندن نطحقنهد [275] 
شروع جلسه را 7۳186 21 --/ اعلام استقلال كردن 3£ 48~ 
(چیزی را) باطل کردن یا بی‌اعتبار اعلام :2 --/ اعلام کردن 
ا )نز 2۷ -- / اعلام کردن حکومت نظامی ۳۶ 3#--/ کردن 
نتیجه امتحان را اعلام کردن 

ادعا کردن اظهار داشتن ومقطعصق< [5] 

êl , ~ J ۸ EE RR 45 4 FR ۷‏ کردن xuanchuûn‏ [3546] 
KR‏ 7۲ 80 #۷ -/ روحیه «خدمت به خلق» را تبلیغ کردن 
در میان 8۴7 --/ سیاست ها و رهنمودهای حزب را تبلیغ کردن 
ما در ,335118 --)44/ توده‌های مردم کار تبلیغاتی انجام دادن 
انجام کا اتی باید این نکته زا در نظر بگیریم که با چه کسانی 

8 - /وسیله+ نقلیه برای کار تبلیغاتی € س- /سر و کار داریم 

--/ سازمان تبلیغاتی 81# -~ / میلغ .1.4۴ --/وسایل 


1201 


تا نان 


دنباله‌ء (کتاب» فیلم وغیره) ازند [45#] 

مرخصی 138 - ,مرحصی خود را تمدید كردن فنزن× [$1] 
خود را برای يك هفته» دیگر تمدید کردن 

مدت امانت کتاب را تمدید کردن غازن× (4] 

توعی داروی جوشانده برای تحريك ومم‌اوهنهند [2812] 

پس‌ازمرگ زن خود دو باره ازدواج کردن تون (4#] 

پس از مرگ زن دوباره از دواج کردن (۱۳) صفندند [453] 

8 8 18 48) 2 لای پنبه‌ای «لحاف) (1838) © xù‏ 32 
)0 آرایش نگینی گل بید -- 0 چیز پبه‌مانند ( 1675 
توی لباس لایی پنبه 4876 -- :لای پنبه‌ای گذاشتن (15 18 1۳40 
پرحرف؛ پرچانه» وراج دراز نفس ([0)38) ای گذاشتن 

لحاف پنبه‌ای (77) نخان [] 

پرحرف: پرچانه وراج» دراز نفس مملند [[#9) 

پبه برای لای گذاشتن مفن«ند 18 8] 

پرحرفی کردن و وراجی کردن قںطین× [384] 

پرجرف» وراج: پرچانه آںعن× [#46] 


بر py‏ )3( © داماد تاپسری )0# EÊ xı‏ 
شوهر خواهر کوچك 17 / شوهر 

کڈ : ذخیره کردن» انبار کردن» اندوختن ( 0)81#) E‏ 
این مخزن چقدر آب می تواند ذخیره کند؟ ?)7< & ~ 7۸۲۴۴6 
(موی سر را) دراز کردن» (ریش) ( ۸۴ #1 5 71 :2 # 17) © 
زلف گذاشتن› موی سر دراز چ ۔ہ / ریش گذاشتن ]3 ,گذاشتن 
-- [) ۵ : (افکار را) در خاطر نگهداشتن ( 31678 3)0 کردن 
زمانی بس طولانی چنین افکاری را در خاطر خویش .8۸ 78 
نگهداشته اند. 

ذخیره کردن» پس‌انداز کردن وسفهند [#] 

باتری آکومولاتور xùdiûnehi‏ ] 3] 

برای ق ہ.: سیلاب را ذخیره کردن ()7) وصفطنند (8۷] 
پروژهء 1-88 --/ مبارزه عليه حشکسالی سیلاب را ذخیره کردن 
ذخیره* سیلاب 

غله ۸ ٩‏ - , اندوختن» انبار کردن؛ ذخیره کردن آزن× (880] 
اندوختن 

قبلا فکر چیزی را کردن» قبلا برای کاری نقشه دفهدند [81#] 
مدتی طولانی (برای کاربدی) نقشه کشیده ۸۰ ا کشیدن 
نقشهء آزار وتعقیب کسی را در سر پروراندن #۴ 4 /شده است. 

ذخیره کردن آب در خاك ومفامند [38] 

#8[ ا , ذخیره کردن آب» نگهداشتن آب اںطین× [#۸] 
کل( / برای ذخیره کردن آب در دامنه‌های کوه حوضچه کندن - لا[ 
این مخزن ظرفیت ذخیره كردن 20773 5 ۴ = ~ 7K Ê f‏ 
1 -/ مخزن آب» آب انبار ۵(--/۲۰میلیون مکمب آب را دارد. 
پروژهء ذخیرهء آب ۴8 

:از روی قصدء نقشه از پیش کشیده شده» عمدی نرند [81] 
عمدا ۲۴ 86 ۴7 از - /تحريك عمدی: تحريك فصدی ۴غ9 ~ 
از روی عمد در امور داعلی 21۹16[ ۴0 - / تخریب کردن 
کشورهای دیگر مداخله کردن 


بت 


= وق ۳ : سر وصداء شلوفی؛ میاه غوغا مفهه‌قدهد (8819] 
در میدان یکپارچه شلوغی وهیاهو حکم‌فرما بود. . - 

8 هياهی سر وصداء جنجال» غوغاء غریو وہہ xu‏ [2#] 
سر وصدای بلند وشلوع م2 

سر وصدا وآشوب اآرامی مقعجهدد [۳] 

صدای هیاهی سرو صدا وآشوب و«قعمقدد [#Ff]‏ ۱ 

۶ بل 4 : هياهو» سر وصداء جنجال» غوغا وص‌صقند ]188 | 
در خیابان ها وکوچه ها غوغا وسر وصدا حکم فرما بود. مس 

- :پر سر وصداء پرھياھو )| 3۴7 785)() ([R#] xuûnxio‏ 
فرباد ( 1898 : 14) © سر وصدای ترافيك سنگین ۶ # 
سر وصدا 818 -- , كشيدن» سر وصدا براه انداختن, غوغا كردن 
616 96 را 3 / براه انداختن؛ آشوب و اختشاش ایجاد کردن 
این‌گونه صحبت ها مدتی آشوب به پا کرد. ‏ 8~ - ول[ 

صدای بلند خنده وگفتگو oفن×مقں×‏ (382] 

(صدا) بلند و پرهیاهو × (18] 

سر وصدای زیاد مفعدقدد [] 


گرای وريد« حرارت (K1$)‏ )4%( 0 مناد کت 
خود را زیر پرتو آفتاب گرم کردن» آفتاب خوردن - إا : آفتاب 
این ,- 4 بلا 8 :نرم و پف کرده ( 717844 £ 8 ) (وز) ۵ 
2۴ ,- رل (/نان با بخار پخته بسیار نرم و پف کرده است. 
مشکل است که روی شن نرم راه برویم. ٥ار‏ 

نم و پف کرده )27( [IR] xuênfen‏ 

نرم و پف و شل مطصقهد [870] 

نرم و پف کرده )77( وxuûnten [1Ê]‏ 

[RE] xuannuan (36) گم ونطبی‎ 


HE xuûn “HI” xuanO 


xuûn 


روباه میاه ]1~ :رنگ سیاه, رنگ یره ( ,6 0)18) صفهد Ea‏ ۱ 
تدوری عمیق 3 - , عمیق؛ ژرف» پچیده ( 98  )18‏ رنگ 
۳ :غير قابل اعتماد؛ باور نکردنی (:367۳41) (0) ® 
این حرف اصلا باور نکردنی است. 

عبیق» ژرفن» پچیده ماصفتد 9 ۶] 

مورچه در کتب قدیمی تزصفں× [239] 

مرموز» اسرارآمیز نصطفه< [£48] 

مرموز» اسرارآمین غامض» پچیده مفنهفدد 1 

داروی چینی مرکب از سولفات )%6( nةxuûnmingf (X#R]‏ 
سدیم و ریشهء شیرین بیان 

تیر‌رنگ » سیاه تیرهه سیاه سیر وصوصن« [#>) 

ریشهء علف خناریز(نوعی‌داروی‌چینی) (2۳#) معطعحضهد [22] 

فرزند نتیجه» فرزند نبیره «تعهفنهد [3] 

[XR] xuéinwa 0), &) سنگ پشت‎ ® (HF LR 
8 ۴۴( اسم عمومی برای هفت برج شمالی‎ E 
7 ( خدای شمالی که پیروان مذهب «تائو» بان اعتقاد دارند‎ 
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lXR#] xuénwüyûn (&) میاه سنگ‎ 


xuãn - xuûn 


مبلغ 4 س /مواد چایی تبلیغاتی ب 
تصویر تبلیغاتی» تابلوی تبیغ 


گروه تبلیغاتی - رل : گروه 


8138 دستگاه تبلیغاتی‎ /-- 
]25[ xuûnchuanhua 
Lêê] xuûanchuûndui 

هنری و ادیی 
:9 ۳ - : (در حضور عام) قرائت کردن ۳۵۵۵« (351] 

(در حضور عام) اسناد کمیته» مرکزی حزب را قرائت کردن 
اعلام کردن؛ اعلان کردن؛ به عامهه مردم خبر مفوهق< (8145] 


غاتی 


| تاسیس (يك مملکت» سازمان و...را) اعلام کردن 3 - :دادن 


اعلام ۶۲ -/ (چیزی را) باطل اعلام كردن 5 ~^/ 
ورشکستگی کردن 

توضبح دادن و به اطلاع عموم رساندن وطقنزدقه< [ 117 

تبلیغ وآموزش و پرورش مفنزه‌قده« [# £ 

)2 خدمت گزاری کردن ( 0)77 0فامقu×‏ [8#] 
بمنظور اهدا کردن فرمان صادر کردن ( ۴78 3749 

حکم دادگاه زا خواندن» حکم قضایی را (3£) ہفممقن× [(25#] 
۴ -/ کسی را جنایت‌کار معرفی کردن 738 :اعلام کردن 
1 کسی را بی‌گناه معرفی کردن 

با جدیت ۳ :3]:قسم خوردن» سوگند خوردن نادضه: [2547] 
-/ برای ورود به حزب سوگند خوردن - 3 /تمام قسم خوردن 
برای تصدی کاری سوگند خوردن 1311 

(آب) تخیه کرد« د« (18176 xuûnxiê (D(H‏ (2۳] 
راز خود را فاش کردن» اسرار دل (01:#814)() زهکشی کردن 
را گفتن؛ سفره» دل را باز کردن 

نوعی آهنگ ساده که جنب« بیان )%( [ÊU] xuûnxùdiûo‏ 
داستان داشته باشد و بیشتر در اپرا بکار می‌رود 

بیانیه» حقوق بشر -- ۸41 بیانیه» مانیفست صفرصقندد [ 8# 8] 

مردم ۴6 ۸ #۴ ~ ,تبلیغ کردن؛ آگهی دادن و«فردقد [۸] 
2 (1 ۷۳۳ -/ نيك وکارهای شایستهء آنان را تبلیغ کردن 
با سر وصدا و - 88 / طرز زندگی بورژوازی را تبلیغ کردن 7 
به مقیاس وسیع تبلیغ کردن 

اعلان جنگ دادن مفطععقهد ]84[ 

(پاد شاه) به منظور احضار کسی فرمان دادن م۵طع«قه< [1773] 

شیان زی» - نوعی کاغذ ممتاز ساخت شهر اطعمقں× [8%] 
«شیان چن» واقع در استان «آن هوی» که بیشتر در نقاشی یا 
خطاطی چین بکار می‌رود 

xuûn 
l#Ë#] xuancûo “Tawny نوعی گیاه بنام ”راناوهل‎ 


صدای کر کننده 7 ~ 9 : پر سر وصداء پرغوغا ‏ «قدد ۹ 
زنگ‌ها وطبل ها 

مهمان جسور نقش میزبان را قطء فده xuan bîn‏ ]3 1۳8252۴ 
بناحق می‌گیرد» چیز فرعی جانشین چیز اصلی می‌شود: 

باسر وصدای زیاد شایعه پراکنی کردن صفدطههقه: [81۴] 

به صدای بلند فریاد کشیدن تطہقں× (18۲۴] 

ل #ڑ ,سر وصدای زياد غوغاء هیاهو, جنجال فنطصقنهد ]#1#( 
صحبت‌های پر سر وصداء - 63 /لطفا ساکت باشید! , 7 
در بیرون در غوغایی بود. , ---(/1|/صحبت ها و خنده ما 

به صدای بلند فریاد کشیدن مذازمقههد [7871] 


xuûn 


FÈ# E - , /قرقره می چرخد.‎ Hk ER 1040 ~ , Û FF ۱ E 
8 - . /کره* زمین روی محور خود به دور خورشید می‌گردد.‎ 
312] - ز/ چرخیدن در جهت گردش عقربه» ساعت‎ 83 
۴۲77 چرخیدن در مخالف جهت گردش عقربهء ساعت - ل|‎ / 
گوی (1) 28 ~ / صد وهشتاد درجه چرخیدن ۴إ + | آتس‎ 
حفاری دورانی (1519) 4:7۴--/ چرحشی. گوی چرخشدار‎ 

تفیر مزثری در طبیعت یا [EEE] xuûnzhuan qiûnkûn‏ 
نظم وترتیب يك کشور بوجود آوردن؛ زمین وآسمان را تکان دادن 

| DÊF] xuûnzi دور‎ «a> 


با ۶~ آویزان کردنه ملق کردن 0)4E(‏ دفن کا 
: 67# ) () فانوس‌ها وتاج‌های گل آراستن» چراغانی کردن 
مسئله* 701 589[ -- : در حال تعليق» لاینحل مانده ( 8 4 
این حساب برای مدتی , ۲ ۸۴۸ ۲ ~ 8 ل/ لاینحل مانده 
این موضوع .€ # - 5 4۴ ۴ د /طولانی تسویه نشده است. 
نگران بودن» دلراپس بودن» دل (#4+) هنوز معلق مانده است. 
نگران (کسی که در جای دیگر اقامت دارد) 4 - , تنگ بودن 
سم خیال کردن» تصور کردن ( 9825۸8 )© بودن» دلتنگ بودن 
5 )6 تصور کردن؛ گمان بردن» چیزی از خود در آوردن 48 
بقاصلهء 8# - : دور افاده» دارای اختلاف فاحش (۸ [3 8:28 
E E #‏ : حطرنله ( 8 (77) © زیاد از هم جدا بودن 
دوچرخه‌سواری در باند سرعت واقعا خطرناك ,~^ ۸ [ 47 ۴1 
است. 

دعوی قضایی حل )£ % LER] xuûn'ûn 0) 8۴ $¢ j‏ 
مسئلهء حل نشده (يا لاینحل ( ]8 [8/ 2)۴0 وفصل نشده 
مانده) 

تیریکه از (118) 3 - :بازوی معلق ماشین (۷) نتامفدد (35۴] 
جرثقیل دارای بازوهای 91 18 ا -- /يك طرف نقطهء اتکا دارد 

پل معلق 8۴-^ / معلق . | 

LEHR] xuûnchûng-guèdù 
guadù 

KE] xvûnchui آویزان بودن‎ 

س , (شیمی) معلق» شناور؛ تعلیق» شناوری (4) فکعفد [&] 
جسم جامد 394] ہ /رنگ آمیزی شناور :1 --/ ماده» معلق 4۴ 
۳ 

| [EA] xuûngû (4) سلق‎ “a 

:آویزان کردن؛ معلق ساختن LÈ] xuûnguû (D(4?)‏ 
کشتی اقیانوس پیما با پرچم در حال ۲۹۵۸ 26 11)89 ٣|‏ ~ 
دم دروازه دو فانوس ,7852871547 #6 - 1۲1 / اهتزاز چین 
بر 113۴۰ EM‏ 6 -- عل E O‏ زا 8 /درباری آویزان بود. 
(اتومبیل ) (#)) 2)روی بناهای بلند شعارهای بزرگ آویزان بود. 
تعلیق» آویختگی 

رود خانه ای که بستر آن از زمین کنار آن بالاتر 6طصفں× [[۳&] 
باشد 

زر فلز 2-۱ LEF] xuûnhu (77) jlli «Ibe:‏ 
ل /آه» چقدر خطرناك بودانزديك بود زیر ماشین برود! م ۲ 418 
مطمتن نیست که این کار را به او 6~ £ 5 ,#14852 4۳ 
واگذار کنیم. 


FU“ Bit." qianchang- 
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(شیمی) محلول سریشمی دارای ذرات (ل4) مقنزه‌فد< [8&] 


REE 


به عمد چیزهای - 7۴ : حیله ومکر؛ رازه رمز فد [8/>] 
ساده را به رموز تبدیل کردن 

مکتب فلسفی )#1 35 # # [X#] xuûnxué OD (i û) ~ FF‏ 
در دوره» سلسله‌های وى (79-) وەجيىن؛ (۲۵-4۲۰) 
متافيزيك ( تا GF Î‏ © 

رمز رمزها س کنایه از بسیار nؤںx‏ ڻر xuûn zhî‏ ( 2 2] 
مرموز و اسرارآمیز بودن 

چرخیدن» دور زدن» گردش کردن؛ (4€86) 0 مفنهد 73€ 
چرخش زمین وآسمان را احنضساص ۴ 340 ~ × 19 6 گردیدن 
5 8~ / کردن» چرخیدن زمین وآسمان را تصور کردن 
محکم ل -~ /يك فروند هواپیما در آسمان دور می‌زند. م ~ & 1 
: برگشتن» باز گشتن» مراجعت کردن (1۳[3۴: |۴| &) © پیچ دادن 
( ا 8 ) ۵) به خانه بازگشتن 4 ~ / پیروزمندانه برگشتن ~ ]9 
عقاب در آسمان می‌چرخد. ,رال ~ [۸ ۲۳ 8۴ # : حلقه؛ پیچ 
آن قسمت از فرق سرکه مر بشکل مارپیچ بر ( 8£ 1180 بلا) @ 
B8‏ ~ ۸333۶ : بزودی» زود ( 01۷8 2)7۳2:18)آن می روید 
بلیط ها زود توزیع شد. وی 


# بل‎ xuûn 
]۸68[ دستگاه کشت ]4 - : کشت و زرع چرخان ومقومفدد‎ 
چرخان‎ 


(شیمی) لوله» مارپیچ )4( xuûnguan‏ (82۲] 

(فيزيك) دوران نوری؛ دوران )%9( ngxingڌxuûngu (€Ê361E]‏ 
بصری 

~^ 111 اذ : (زمین‌شناسی) سیکل» دوران )4( ® تسطصفد [El]‏ 
]۳ ) سیکل ساختمان طبقات زمین -- ز[۴/ سیکل تشکیل کوه 
بر گشتن (# 

بزیری» زود ازمفه< [€1) 

چرخیدن» دور زدن مقدز‌فد< [#] 

ملودی» آهنگ ملایم» آهنگ خوش (15) ٹاہفں× (884] 

(EE H] xuénmûochng )رم( ترشن‎ 

(BER) xuûnniû (|) دگمهء چرخان‎ 

پل گردان؛ پل مەلق )&#( [ÊÊ]. xuûnqiûo‏ 

دود از ۰ - #۸ : حلقه زدن» پیچیدن مقتطفد< ]64[ 
17575 69[ 4 /دودکش‌های آشپزحانه حلقه زنان بالامی‌رود. 
سرود آنان در دره» کوه طنین انداز بود. ,~~ 8٩۴‏ 

=/ شیر زعکش ~ 7 (آب انبار) شی (81) اقومفں× ]5E4#[‏ 
شیر سه راهه ˆ لز 

گداب» چرعش آب» پیچش آب قwہیںx×‏ [68[] 

(نجوم) کهکشان مارپيچ )%( UER EE) xuûnwo xîngyûn‏ 
سحاب پیچایچ 

با چرحش رقصیدن تسدفد [€3¥[] 

هواپیمای دارای بال‌های فلزی (25 %( [ERÎ] xuûnyijî‏ 
چرخان 

به اندازه» يك بار روی پاشنهه پا )%8( وxuûnzhön [EF]‏ 
در يك چشم برهم از - : چرخیدن - کنایه از لحظه کوتاه 
زدن ناپدید شدن 

,چرخیدن» گردیدن؛ دور زدن» گردش کردن ہقںطzمں×‏ (] 


۳3 
( 4 18) @ انتخاب شدن - ۸ /گروه تولیدی 
58 /متخب اشعار - 3 /گلچین ادبی > 

منتخب ترانه‌های عامیانه 
ورزشکاران 51 ظز ~ :انتخاب کردن» برگزیدن خامقدد [‡58] 
مسابقهء انتخایی 3۴-/ را انتخاب کردن 
بات« گلچین Û] xunbên‏ 
«ز ميان مقالات با مدارك) )غ( ® LEA] xuanbian‏ 
متخبات؛ برگزیده‌ها ( ۳ 2)1۸ برگزیدن» انتخاب کردن 
LEH]‏ 
وتا 


انتخاب کردن مواد مناسی . 008066 

(از یك اپرا و...) صحنه های متخب وہ ق1ع ہةں× 

تخاب وتعیین کردن(سوژه یا Lêê)‏ 

خواندنی‌های - ا , منتخب خواندنی‌ها ن4حقس< ات 
متخب خواندنی های نظمی -- 7[ /ادیی 

]:#( برگزیدن وخریدن دفوقدد‎ (۸589 11, L~ o 
چیت های جدید گوناگون آماده* انتخاب شماست.‎ 

]38%[ منتخب آثار مائو (35(۴158696) :متخب آثار نزمفدهد‎ ١ 
تسه دون‎ 

بر گزیدن و ویراستاری کردن (*3 3۴39 0)3685) نزمقد< (3989] 
معخبات ۰ برگزیده‌ها ( 6323:4844 

انتخابات ستفیم - ( 1018 )11 ,انتخاب کردن تزە × [ 58¥ 
-/ با رای مخفی انتخاب کردن - 7041439 / (غیر مستقیم) 
۷ - / مقررات انتخابات ۰-9 / تشریفات انتخابات 138 
نتایج انتخابات 2 -- / قانون انتخابات 3۶ --/ واحد انتخابات 

- 710 کر حق رای« حق انتخاب xuanjûquûn‏ [۴0] 
حق انتخاب کردن وحق انتخاب شدن داشتن 

؛شستشوی سنگ معدنی؛ سنگ شویی () ومضعاصقدد [#تذ] 
کارخانهء سنگ شویی ~٣‏ 

فهرست افراد ا ہ :رای دهنده انتخاب کنده E] xںڌn mi‏ 
4 -/ نام نویسی انتخاب کنندگان 3610 --7 شایسته* رای دهی 
گواهی‌نامه انتخاب کننده تز--/ دفتر ثبت رای دهندگان 19 

85 4 5 ^ ,برگزیدن به ماموریت اعزام کردن نفوهقدد (31۴] 
پنج تفر چريك را به ماموریت محافظت از انبار #/ 4 £ ۴؟ گر 
کسی را بعنوان نماینده برای 21 1[ 8( --/ اعزام کردن 
شرکت در یك کنفرانس برگزیدن 

رای مفنجصفدد LX]‏ 

منطقه انتخابات قودقدد [اعاا 

سرودهای برگزیده توصقهد [0اذ] 

برگزیدن, انتخاب کردن توصقنهد (270] 

ورزشکاری که برای شرکت در مسابقه انتخاب سقطعقهد [۶ 8 
5 راز 2 - 3۴۵ ,| 8 2 ,شده باشد» بازیگر» مسابقه دهنده 
در مسابقه» ژيمنامتيك صد ها نفر شرکت داشتند. .4 

انتخاب کردن موضوع یا سوژه اطفند [25] 

ÛÈğ] xuêntî موضوع. سوژه‎ 

,6 2 د : به عنوان درس انتخایی برگزیدن تنعطقدد (عاع] 
کورس انتخایی؛ ا -/انگلیسی را به عنوان درس انتخایی برگزیدن 
درس انتخایی 

نمونه» نمونه گیری وصفرمقدد [55#] 

# ۳ 8 ب- , انتخاب و اصلاح بذر (ع) xanyù‏ [3615] 


xandin انين(‎ 
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xuûan 
حالت چنین محلولی کہ :معلق‎ 
[&*] xuûnkong )0):5:25۴0 ( :در هوا معلق بودن‎ [0 - 
از واقعیت بر کنار بودن (؟1[481978)() دو پا در هوا معلق بودن‎ 
]39۴( ,از تیرخانه, خود را حلقآویز کردن ومفنادفهد‎ - ۹ 5 
با آویختن خود از تیرخانه, خود کشی کردن‎ 


کنایه از بسیار کوشا بودن در cigû-ngؤxuûnli [K# FIRE]‏ 
خود آموزی 

(ذوب فلزات) خاموش يا خفه شدن )#( LER] xuûnliûo‏ 
قسمتی از کوره 


[ERX] xuûnlingmù (fî) “Plane tree” توعی درخت بنام‎ 

بیاد کسی بودن قلدفه< [8/&] 

نگران (کسی که در جای )&;‡( )8( ® xuûnniûn‏ ]®[ 
۸و Kk‏ 216 016 1748 )0 دیگر اقامت دارد) بودن 
کنجکاوی تماشاچیان در یك فیلم یا نمایش» کنجکاوی ( 11 
خواننده در يك اثر ادبی 

4 - , پيشنهاد پاداش کردن» پاداش دادن وحقطه«فنه< [316] 
برای دستگیر کردن یك جنایت کار فراری پاداشی در نظر 81640 
گرفتن 

- 8 ور : اختلاف فاحش» تفاوت بزرگ تطوطفنهد [8#] 
در آن کشور بین فقیر م -- 8 3۲ [3] لا /اختلاف فاحش در نیرو 
وغنی اختلاف زیاد وجود دارد. 

zk] xuûnshuî (38) فراره‎ 

ساختمان با کابل معلق )&&%( دفوهنز LEAKAHJ) xuûnsuö‏ 

پل معلق qiûoڌxuénsu LER]‏ 

تردبان معلق xun‏ (81#] 

(میلیکپتر) در موقعیت معین در هوا توقف کردن ودنادفنه< [4۴] 

(هنگام نوشتن هیروگلیف‌های بزرگ چینی) با مد [1690] 
مچ بالا نگاه داش شده که به میز نخورد 

به یاد کسی بودن برای کسی دلتنگ شدن ,۵ [] 

خیال کردن» تصور کردن» هوا و هوس داشتن ودقنسفد< [8۸۸] 

نگران بودن حتطفند (8] 

(قلب انسان) گوی بین زسین  HIE] xuûnxîn-diùodãn‏ ] 
وآسمان معلق بودن؛ (از نگرانی یا ترس) از جا کنده شدن 

پرنگاه وصخره‌های تندآن 981۴ - :پرتگاه 1E) xuûnyû‏ 

در کنار پرتگاه خود را کنترل کردن ص غا فرهفنهد [2 1۴ 
کنایه از بیدار شدن در آخرین لحظه 

]8#[ xuûnyûn پرتگاه‎ 

[BKE] xuûnyöngehui (#8) زان چك‎ 

ذرات معلق وشناور )5۴$( [EA] xuûnyéuwù‏ 

LEN] xuénzhöu ۳ 


xuûn 


۰ 
- 8 انتخاب کردن» برگزیدن؛ برچیدن ( 0)68 1۸× د 
قبل از شروع مسابقه ل وا - 8 #۴ ا / برچیدن وانتخاب كردن 
- 6 انتخاب کردن ( 9۴ )© میدان بازی را انتخاب کردن 
وارد مسابقه» - 35 /انتخابات عمومی -- ا / انتخابات عمومی 
او را به عنوان رهبر معا ۳ 4 بلا طا -~ [ :3 / انتحاباتی شدن 


xun - xuê 


گيچ شدن 


)نور( خر کننده [E] xuûnmù‏ 


~ تا , (طب) سر گیجه» دوران سر (&) «شرمفه× [# 1۴ | 


حمله* سرگیجه 


گردباد 14 - , چرخنده» چرخان ( 89 #۴ #۴ ) © JÊ xun‏ 
با دستگاه خراطی چیزی را چرخ کردن و تراش ( |8[ 1828 )© 
يك نکه 4 € 8 ~8 [ق| 400-161 ,دادن؛ پوست میوه را کندن 
14۳-۸ / فولاد گرد را بشکل محور چرخ در آوردن 
در( 5۳8( ((010) يك سیب را برای بچه پوست کندن از 
اگر ¢ 7 3036761 ,44 ~ 7 اقا 4 4ب : آخرین لحظه 
در موقع آمدن مهمانان شروع به پختن غذا کنیم؛ دير حواهد بود. 
FR xuan‏ 

دستگاه خراطی» چرخ تراش )|( وxuènchuûn [EÊ]‏ 

[BER xuanfeng گردباد‎ 

سینی برنجی(برای )%28 )$ UEF] xuûnzi (D(4 %} 5€ A)‏ 
۸ ٭ ۸ 15 8 ) 2) درست کردن نوعی خوراك ژلاتینی با سویا) 
نوعی ظرف فلزی که در آن آب جوش برای گرم کردن ( 111 8 
شراب نگهداشته می‌شود 

روی کاغذ نقاشی آبرنگ زدن (8) ہفں× JÈ‏ 

روی نقاشی ( UHR] xuanran 00/37۲6 36۱۸۱۸34 [Î î‏ 
در توصیف چیزی مبالغه کردن» ( 7897# 4) 2 آبرنگ زدن 
در تومیف 1۷ 78 ۶ م - : فضای مبالغه آمیزی را ایجاد کردن 
راخ 8 4 / وحشت و نفرت از جنگ مبالفه کردن 
رقص نشاطانگیز بر شادی صحنه* نمایش .۲# > 
افزود 

تب کف - ,تب کنش د« )0(7 ÊÊÊ xên‏ 
کنش با ( 3۷۷8 ۸# ۳ ۸8 ) 2 قالب کلاه‌دوزی ~~ #1 /دوزى 
کفش را قالب گرفتن» کفش را به ##- ,لاه را به قالب کشیدن 
قالب کشیدن 

[Bk] ادف‎ MHF? 

IF] xuûnzi O0 (#F#[ F) فش درزی‎ (HH F) 
قالب کلاه‌دوزی‎ 


xue 


پرست جیزی را کندن ۰ [ 8۶48 »e‏ لاف 
استشمار کردن -- 3 : تراشیدن» بریدن 
FR xiao‏ 

(HI#] xuebi پرتگاه‎ 

:موی سر را از ته زدن» موی سر را تراشیدن () فاقدد [812] 
موی سر را از ته زدن و راهبه شدن 12 ~ 

از کار برکنار شدن» از نهرست اسامی مأمورین نزقدد [8146] 
دولت حذف شدن 

تقلیل .دادن فرخ» در قیمت تخفیف دادن تقد [81] 

شانهء خواییده صهنزعند [8118] 

ر 4 دب , کاستن» کم کردن؛ تقلیل دادن مقنزقهد [817] 


1205 


۵۵ 21۵۱ ۲۶ 3۴1۵20 ۶ ۵ تتز 
شب املاع تشر کج 

زمانی را 3 ۴1 - : برگزیدن. انتخاب کردن خمعقنهد (34۴] 
هدفی را انتخاب کردن؛ پسر یا دختری و [18--/ انتخاب کردن 
6 - ۲ /گزینش طبیعی - # 8 / برای ازدواج انتخاب کردن 
انتخاب میدان (() 10 33 --/ اصلا امکان انتخاب نداشتن ا 
مسابقه 

برگزیدن پذر )%%( وxuãnzh5n (ëFF]‏ 

XE an سوزان» درخشان‎ 

مدتی دارای شهرت و لتا :با شهرت و نفوذ خطهقده: [414] 
نفوذ بودن 


ر ر ت 
فقط بك یماری پوستی - کنایه از نز تاه فنزمقدد [% ±2 #9۴] 
فقط يك کسالت وس 


xuûn + 


۱ جن و 

f€ -- [8 ۳,‏ : (معمولا در مورد اشك) ریختن . xuûnrûn‏ ]%( 
اشکش ریخت. 8 اشکش سرازیر شد. 

FÊ xûn موجن‎ ` 
FJ quûn 

xuên DD ORE EID ins agi E — El‏ که 
( 8 4 ) 2 درخشندگی خیره کننده» زرق و برق خیر کننده 
توانایی خود را #6[  ~-‏ : خودنمایی کردن.به نمایش در آوردن 
به نمایش در آوردن» خودنمایی کردن 

کسی را با کلمات قانبه وسلنبه اغضال (35) فنطهفهد [38] 
کردن 

جلوه دادن وخودنمایی کردن و۸۵ م۵ں× [۸#] 

خودنمایی کردن» جلوه کردن نطsمفں×‏ [7۸] 

| قدرت ور چ -- : جلوه دادن» خودنمایی کردن 0فرصفں× [2618] 
فضل‌فروشی کردن [ 4(4 ۷ --/ خود را به نمایش گذاشتن 

یشم را نشان دادن ولی سنگ را نله xun yù gû‏ [ 4226775 
فروختن - کنایه از تقلب کردن 

درخشان» تابان» رنگارنگ هفنهد 2 

5 1 0 - : براق» درخشان» تابان» رنگارنگ صفل«فه< [214] 
گل سرخ درخشان 89۸197 -/ابرهای رنگارنگ صبحگاهی 

€ ی - , براق» درخشان, تابان؛ رنگارنگ نلعضهد (4118] 
منظره» پر جلوه وجلال #48 / درخشان و رنگین 

پرتو خورشید (38) عفد 23 

چم o‏ دیراد BA xun (006 E1)‏ 
( 8 3 :8 8 ) © احساس گیجی کردن: گیج خوردن ~ از 
| به سیب شهرت وثروت گیج |۴ 4 ۴ - حیران» نرگردان؛ گیج 
شدن 


به لذات مادی ¥ 8% 3۳ - ,گیچ شدن فدطدفهد ]#%( 


امعمتنت 


ارگان رهبری متشکله از محققان علوم درجه يك ندغدهد [87] 
کشور در فرهنگستان چین 

اعتصاب دانشجویان )8|( مفطغنهد [38] 

آرزوی سیری ناپذیر آموختن داشتن ہف bù‏ ج xué‏ ]¥[ 

مستبد محقق, مستید دانشمند × [381] 

[#1] 

]۶#[ 

1۴21 
سیستم واحد شماری؛ سیستم واحدی 8 -- 

16 19 1 1۶ : شیرهء آموزش؛ سبك آموزش و«قافدد< [#۶] 
شیوه» خوب تلفیق تلوری باعمل را گسترش دادن - 90۳8097 

کرسی آموزش: مسند تعلیم» مزسسه* آموزش ‏ تا6ں× [۴/¥] 
بالاترین کرسی ومسند آموزش - 6 88 :عالی 

کنایه از خیلی کتاب خواندن و wû chê‏ ذ) -xué‏ [ 5 ] 
دانشمند شدن 

]۲2-( xuégong ۳ 

01۴ )00 ياد گرفتن. آموختن (‡ )0 مقطفد (#] 
نمونه‌های خوب را یاد گرفتن؛ از کارهای نيك و افراد ( [2 3۴# 
صالح آموختن 

فرا گرفتن» باد ( ۸8 4# & E‏ زد # O‏ © نفد ]%#( 
سہ /او شنا را یاد گرفته است. ,133 ۲ ~~ 4ال : گرفتن» بلد بودن 
بر شیوه‌های کاشتن غله‌های مختلف 2 77 4 8 زا #9 F1۴‏ 4 
آکادمی» انجمن علمی ودانشگاهی» ( ۳[ #۸ )2 مسلط بودن 
~ یز [ / موسسه» فيزيك» انجمن فيزيك - 38 0 به مرکز 
انجمن امور - 95€ & ۸ 31| ۲۳ / مۇسسەء تاریخ؛ تاریخ 
خارجی خلق چین 

مقام و موقعیت دانش آموزی یا دانشجویی, نام زد [#48] 
موقعیت کسی [3] 47 ,کسی در دفتر ثبت‌نام مدرسه یا دانشگاه 
نام کسی را از - 3۴8/ بعنوان دانشآموز یا دانشجو حفظ کردن 
دفتر ثبت‌نام مدرسه یا دانشگاه حذف کردن 

دانشمند کهنه برست ۵ - , دانشمند کهنه‌پرست دزد« [%#] 
بودن 

مبحث. موضوع مطالعه. شمه‌ای از علم عفدهد [+#8] 

دانش» سطح آموزش و پرورش» دست آوردهای نفد [271] 
(مانند فارغ‌التحصیلان) به همان -~ 4 [5] 7 4 : علمی‌ودانشگاهی 
سطح از آموزش و پرورش رسیدن 

سابقهء درس خواندن ناغں× [#97] 

کودکانی که به سن رال ~ :سن مدرسه رضن ودنافدهد [ 18 
& بال 8 -- / مدرسه_رفتن رسیده باشند» کودکان مدرسه‌ای 
بچه‌هایی که به سن مدرسه رفتن نرسیده باشند» بچه‌های 
کودکستانی 

طرق آموزش و یادگیری ناهد [86] 

تام علمی (مانند نام لاتینی (6§ % 4۶ (8) © xuéming‏ 2 
نام رسمی در مدرسه (در ( 44 24 1۴) © برای نباتات و... 
مقابل نام خودمانی در خانه) 

امتحان سال تحصیلی چ :سال تحصیلی xun‏ ]¥ %] 

مکتب فکری افویں× [۴(] 

دوره» تحصیلی» ترم» سمستب نیمه سال تحصیلی توځد× [#8] 


مکتب خصوصی مهد 
شهریه ناد 
: واحد یا امتیاز (برای درس دانشجویان) (#) جقگدهد 
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xuê - xué 


به تقلیل ۳¥ - ا / از هزینه‌های غیر تولیدی کاستن ×7۴ 
مزد اعتراض کردن 

]۳/33[ x×ںچہںف تضمیف کردن؛ ضعیف ساختن‎ : ۸ RR 
8 نیروهای مسلح مردمی باید تقویت شود نه ۰ - 786 ,98 الا‎ 
نیروی دشمن را تضعیف كردن 18 [[ ۸8 3 --/ تضعیف‎ 

لاغر و نحیف شدن دخطعقدد ]3|[ 

کنایه از برنده بودن کارد یا شمشیر نم rû‏ عذ عدد [MIRINÊ]‏ 

پاها را بریدن تا اندازهء کفش شود 15 نطء نم قدد ۸2:51 ۴۱] 
کنایه از بدون در نظر گرفتن شرایط عینی بطور تحمیلی عمل 
کردن 

۴# / چکمهء اسب سواری ۳ : پوتین» چکمه» موزه BE xue‏ 
چکمهء لاستیکی م7 

پوتین» چکمه: موزه نعقدهد [#7] 


ا مار ر ۳۳ 
xué‏ 


e 

غار ¬[ :غار» کنام» لانه» سوراخ (1771: 06348 ۵« 7 
کمینگاه راهزنان ~ 8۴ /لانهه ببر -- 8 / سوراخ مورچه ^ 9 / 
نقطهء مناسب بدن برای طب سوزنی (&8 ۴۴) @ قبر()47) © 

در سوراخ ها بذر افشانی کردن () ×٤5‏ 121481 

[Xi] xuédao ۳ 

انسانهای غارنشین ار -- :در غار زیستن ز× (218] 

کنایه از غارنشینی انسانها قبل از تدامت زد [7)/8¥۴8] 
اختراع خانه 

۰ مناسب بدن برای طب سوزنی (48€) نسم« [2:01] 
درمان با تزریق در نقاط مناسب بدن 847۴# - 

ARK] xuéxi سوراخ‎ 


بخاطر - #7 آموختن» یاد گت ( 0)45 برد کم 
خواندن و نوشتن را یاد گرفتن؛ مواد را ۔ہ / انقلاب آموختن 
از فرد یا لت -/ زبان خارجی را یاد گرفتن ۲~ / آموختن 
درسهای نقاشی را فرا ۸-25 8# / گروه پیش افناده یاد گرفتن 
/ بر مهارت تازه ای مسلط شدن ۴ |8 -~ 8⁄۸ 48287/ گرفتن 
[2 27( /شما پیانو زدن را ياد گرفه‌اید؟ ?14 7 2 ~ ¥ 34 
تقلید کردن» ( )6 زگهواره تاگور دانش بجوفی. .¥ [2-8 
بچه ادای راهم ۶۴ 60 45 148 ~۴ 35 :ادا...در آوردن 
ادای صدای خروس در إا و7 ہ /رفتن پدرش را در می‌آورد. 
توانایی کم ( - 7-3 : دانش» معرفت؛» دانایی ([5] )3 آوردن 
× /ریاضی - 35 از دانش (#)© و دانش اندك داشتن 
/ علم اصوات - 78/اقتصاد سیاسی ~ 221 33618 / ادییات 7 
مدرسه* ابتدایی» --۱(/ : مدرسه یا دانشگاه ( )© نجوم - 2 
- ا / دانشگاه --3/ دبیرستان» مدرسه* متوسطه - ۴ / دبستان 
به مدرسه رفتن 

جراید علمی و دانشگاهی مفطهنهد [341] 

راه رفتن را آموختن نطفدهد [۲۶] 

#Z#HEH] xuébù Handan MX“ 


xué - xuë 
گزارش آموزش» نتیجهء تحصیل # ل --/ آموزش‎ /- 4 


مقام علمی؛ ریه صلی 

ا[ ال : مدرسه» موسسه» آموزشی و پرورشی 
~ 45 8 / مدرسهء تخصصى - الا #/ دانشسراء دارالمعلمین 
مدرسه* - ال ۴1 (3۴) ± /مۇسسەء آموزشی عالی؛ مدرسهء عالی 
~^ 8۴18 /مدرسه* غیر شبانه روزی - ع/ تمام روز (نیمه روز) 
مدرسهء شبانه روزی 

نیتجه» آموزش, نمره» 3 - , تکلیفهای مدرسه خرخدد [ا] 

آموختن برای بکار بستن وٹ xué yî zhi‏ 341 ا] 

آموختن تخصص هنری نوفده [&#] 

دانش و هنر زوقدهد (] 

[¥] xuéyöu عمکلاس‎ 

دانشجو(در دانشگاه یا دورهء آموزشی) صفدهد [$4] 

دانشکده» ~~ وا آل دانشکده. كالج» انستیتیر «ضرفدد [386] 
انستیتیوی ~~ 431.18 18 / دانشکده* نظام - ٤‏ / تربیت معلم 
~ 367 / دانشکده* ورزش -- 7 4 / مهندسی راه وساختمان 
هنرستان موسیقی» آکادمی‌موسیقی ~ #۶ /دانشکده هنر 

جنبش دانشجویی طذبفدد E]‏ ¥] 

دانشمندء عالم» ادیب قطعفهد [##] 

سیستم آموزش و پرورش› شیره* (1£ 0)41 ناد [81] | 

[2 4#) 2 اصلاح شیوه* آموزش و پرورش 1161۴ -- :تعلیم وتربیت _ | 
دوره* تحصیلی را کوتاه کردن -- ]۸ 4 :دوره» تحصیلی (۴ 4۴ 

BÊ ıê (0 خدیدن :دیدن‎ 
BR iué 

کلمات با )#30 $ نز ۸٩‏ % 8# 03۱ مهد [EX]‏ 
این ,22 1 -- 8 71 ۸ زز : حرکاتی که باعث خنده شود؛ بذله 
ترفندهای خنده - 38 /دلفك پر از ترفندهای خندهآور است. 
حیله‌های فریبنده» حقه‌های (2)1548) آور را به نمایش گذاشتن 
1 از نیرنگ زدن بس کن! 75386138-۱ : فرینده 


xue 


/ یك برف سنگین رل بیرف )0)8 ou‏ 2 
:9( جاده ها از برف سنگین پوشیده شده است. ,81-4818 
(عمل غیرمنصفانه را) تلافی کردن؛ اعاده* حیشیت ( ٩‏ 13 : 25 
کسی را از اتهام - ۷8 /توهین را تلافی کردن ع1-: کردن 

غیرمنصفانه یا دروغین منزه 

مثل برف سفید ز6طقنعد 

چوب اسکی (#) حقاقد 

یوز پلنگ سفید آسیایی (3) مفحاعدهد 

کولاك برف» طوفان برف مفتاقدهد 

بهمن» سقوط ناگهانی و مهیب برف و٥‏ ٤ظ×‏ 

xuëchê سورتمه‎ 


توده‌های برف تافخدهد [252#] 
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نوعی پارچه» ابریشمی لباس ([4) ئطو« ةغxo‏ ]9% 8] 


RA 


آموزش و پرورش کودکستانی نارمفنز «فنوغدهد [ )$ Ê‏ 3¥ 

][ xuérn ple دانشمنده‎ 

طرطی‌وار گفتن» طوطی وار ( 11 ۸ |# 0)07 فد [ € #] 
طوطی‌وار ~ 88 # : حرف‌های دیگران را تکرار کردن 
یاوه گو» پرگو ( 357/۳ ) (۳1) (7) گفتن.طوطی‌وار تکرار کردن 

دانش آموز - ۲0 :دانش آموز؛ دانشجو وداجفند (] 
خر -/ دانشجوی طب K8‏ /دانشجو -:/ مدرسه» متوسطه 
روزگار تحصیل» دوران تحصیل؛ 81۸ -/نهضت دانشجویی لل 
کارت تز ہ / اتحادیه» دانشجویان ٭ --/ سالهای تحصیلی 
دانشجویی 

شاگرد مدرسه» محصل (77) اوم xuh‏ ]¥7[ 

[¥ Ff] xuéshi ساعت درس‎ 

#| 3# -- :فضل» دانش» معرفت: مطالعه وشناحت اطمغندد [4] 
دانش کم وسطحی ۲87# --/ بسیار فاضل بودن» دانش زیاد داشتن 
داشتن 

:دانشمند عالم» ادیب» اهل تبع ( 0)4 عفد [-ع2] 
,لسانسیه ( 11--15 ) 2 دانشمندان» علماء ادیبان > ۸ 
لیسانسیه (8.۸) ~ 

 ~ 25 36 35 2‏ 3] : علم» دانش» معرفت همغن [خ37] 
مبادله‌های آکادميك بین المللی؛ مبادله‌های غلمی و دانشگاهی بین 
محافل علمی و 3۴-- /گزارش علمی و دانشگاهی 18 -/المللی 
رساله» علمی؛ لز 10 -۰/ حوزه» علم ودانش الہ /دانشگاهی 
انجمن ۲91 - /کنفرانس علمی» بحث علمی 25 15 3 / تر 
آزادی [ل] غ ~ /تحقیقات علمی 3۴96 --/علمی؛ موسسه» على 
علمی 

تخوری - 4 د 4 (] : نظریه تتوری؛ دکترین قدطهانهد (ا] 
با 6/280( / تتوری کپرنيك ~~ 0 :2 #۴ /مبارزه* طبقاتی 
تثوری داروین درباره* سیر تکامل 1۵ 

مدرسه مکتب (۱۳) ودفانهد | ۴] 

شاگردی در کارخانهه تهیه ¬ 01۴/7 £ , شاگرد نهد [¥6€] 
دورهء شاگردی را طی کرده است. . إل - 1/8 /ابزار ماشینی 

درجه» علمی -- #1 مقام علمی» درجهه علمی زخ»خنه [] 
کمیسیون ٭ [] 35 - /درجهء علمی افتخاری ی /دکترا 
تشخیص و اعطای درجه» علمی 

مشخول تحقیق وتبع -- 4 : دانش» علم معرفت سxué‏ [/%] 
|( /عالم بزرگ» صاحب دانش عمیق و زیاد ۸ 858۴89 --/ بودن 
سبزی کاری آسان به نظر ° ~ 47 ,13۷1۳9۷ 16 
می‌رسد» اما در حقیقت دانش وآگاهی زیاد می‌خواهد. 

علم و دانش حد وحصر ندارد. وط2 XIE] xué wû‏ 3] 

در دانش آموزی هرکسیکه ‏ تطله وصفطه X#JF] xué wû‏ ¥( 
تخصصی دارد معلم ما است. 

آموختن؛ یاد گرفتن» درس خواندن» تحصیل نهد [37] 
همه .3 +3 زا - با تلا E‏ عجه زا - از با 29 لا :كردن 
۸ ۸ | - /دانش آموزان باید ریاضی» فيزيك و شیمی را بیاموزند. 
از نقاط قوت دیگران ياد گرفتن ونقاط 5 389 2 8 5598 ,4 > 
+ 8 م - یلا غ ج إلا / ضعف خودرا بر طرف كردن 


کلاس E‏ - / شخصیت‌های قهرمان‌را نمونهء خود قرار دادن 


۰ ® 


£ 


HE HRH LZ بو‎ 


1208 9 1 


سرطان خون xuê'ûi‏ ] 1#( | 
حادثهء خونی» قضیه» خونی ‏ «ذاخد [۳03] 
سومایه» رأس‌المال xuêbën‏ ]*% 1( 
(طب) خونریزی رحم نزف‌الدم )&( ngغxuêbêngzh [ILA}4E]‏ 


رحم 
(طب) نسبت رسوب گویچه» قرمز خون (85) حفطغدد (۳] 
دشمنی خونی xue‏ (11] 
8- : رگه» مجرای خون» عروق خونی (2:9) صقد‌وفد [€ 111 
عکس‌برداری از عروق ۶ 8ز /ورم تاشی از ترکیب عروق خحونی 
خونی 
دشمنی شدید و ریشه‌دار 8 - :دریای خون نقطغں× [01] 
0 -- ] :حون و عرق« خون و زحمت hûnضxu [1F]‏ 
8 ت 4 /محصولی که به بهای خون و عرق بدست میآید 28 
زمیندار خون دهقانان فقیر را ی‌رحمانه و ~ 64 ]۸9110333714 نز 
پولی که بوسیلهء کار پررنج به کف می‌آید 4 --/می‌مکید. 
مانند خون قرمز و«فطغهد ]1 
: (یوشیمی) هموگلویین (با) 4( نقاصفه LCRA] xuêhong‏ 
سنجیدن هموگلویین -- 18 
حون 8£ 5۴ -- , لکه* خونین» اثر خون» رد خون آزفده< [۳5] 
در راه آخشته شده 86( -- 311-۸0 #/ آلودء آغشته به حون 
به حون شهیدان به پیش رفتن» از روی خون ث 
اثر زغم ناشی از دلمه شدن حون 
پلاسماء خونابه, قسمت آبکی خون (428) و5۸ 
نوعی داروی پزشکی در چین بنام (# ) عنزفند [118] 
“Dragon's blood”‏ 
دهان خون‌آلود - کنایه از ظلم وستم نفد (۳0] | 
بر عليه کسی‌حمله‌های بی‌اساس و مه TRA}: xuèköu pën‏ | 
بدخواهانه کردن» کینه توزانه تهمت زدن _ | 
بانك خون )€( [LÊ] xuêkû‏ | 
(طب چینی) کم‌خونی )¶5٤(‏ تدااغههد [ 14135 
1 ~ / دين خون و اشك #6 - :اشك خونين تاغدهد [1118] 
تاریخچه* خوئین خانواده £$ 26 
حون چکان« خونین «نلمنلفدد ]# 41#( 
کنایه از خونریزی شدید› کشتار (AFR) xuè liû pi chû‏ 
بزرگ 
سیل آسا خون ریختن URE] xuèliû rû zhù‏ 
راه آغشته به خون (که پس از درهم شکستن ذاغدد [11#] 
محاصره» تنگ دشمن بوجود می‌آید) 
(طب چینی) مجرای خون» رگ )€ %*( ® xuêmèi‏ [۳۷] 
(6 )0 (خون) خوب گردش نداشتن در رگ 7570 - , خون 
قرست و الد #11 بت ونسبت خونی» اصل و نسب هم خون 
نسبت خونی داشتن» اصل و نسب هم‌خون داشتن 
(طب) بودن خون در ادرار (5) مفنعضهد [] 
برکهء خون, چاله» خون xp.‏ ]¥ 
انرژی حیاتی کسی» زور بدنی و فکری (0)#71 نوغدد [۳] 
شجاعت و(1149) پر از انرژی حیاتی 8 5 - :كسى 
جوان شجاع و درستکار 1۴4 - 5 درستکاری 


خویشان خونی» خویشاوندان همخوت حتوف [2] 


xuğ - xuè 


نوعی بستنی (77) مقوقدد [‡] 

انتقام - رژ/ 8 اتقام كشيدن» تلافى كردن مخطقهد [1۴۸] 
کشیدن, کینه‌جویی کردن: تلافی کردن 

دانهء برف؛ برف ریزه قطقهد (2372] 

کرم یا روغنی که چون به صورت مالیده مقوقدطع< [#1#] 
شود جذب پوست می‌شود واثر آن محومی گردد 

خروس برفی ([3) آزقدهد 191 ] 

سیگار برگ اند 31 2] 

کنایه از منطقهه سرد و پخ بسته [FRR] xuğjio-bîngtiaãn‏ 

پلورهای برف () وهاتزقهد 8:1 #] 

خیش برفی» گاو آهن برفی () ناقدهد [2124] 

[FE4T] xuëlîhong (f) “Potherb mustard” نوعی گیاه بنام‎ 

(FR 2 [ xuë lî sng tin ۲ 

نیلوفر برف فااقں× [3536] 

8 [1 8 : مانند برف روشن» درخشان وعفناقدهد [:487] 
پرتو حیره -- 36 [/دوچرخه را پرداعت دادن تا براق شود -- 
AR ~ f‏ 1۳67۳ ,129218 13۴51 / کننده* چراغ 
با اینکه دشمن. بسیار حیله گر بود» ولی نتوانست از چشم ,1817 
0 تیزین مردم بگریزد. 

نوی سرو بنام ({R) “Fontanesia”‏ تناقهد [FM]‏ 

کوری ناشی‌ازیرف کور برفی (&) ودفهعد< 1 2] 

,6 - 11 1 9 : دانهه برف» برف ریز طفنمقهد (25] 
پیام‌های تبريك پشت سر هم رسید. 

سورتمه؛ درشکه* برفی مقنوعده< [#] 

بنقش کم رنگ وداوقد< [117۴] 

سهره» برفی (20) خنوعنهد 123461 

[FA] xuërên آدم برفی‎ 

برف بعلاوه» شبنم يخ زده وحقطه قنز shang‏ قسد [2۴17048] 
- کنایه از مصییت‌های پشت سر هم 

[Ê] xuësöng درعت سدر‎ 

(زمین‌شناسی) خط برفی (14) طفنجعد< [#4] 

فشار برف روی ائیاء یقن« (عای] 

کسی را از اتهام دروغین متزه ساختن × (2135] 

وسعت و پهنه* برف طفدرقنه< ([1517] 

عصای اسکی )8( xuëzhûng‏ ]®[ 

در هوای برفی هیزم آوردن س ۸ وصفه وہ215 xuë‏ ]#3$ ®[ 
کنایه از بموقع كمك بدیگران کردن 


نوعی ماهی که بال‌های نرمی دارد 


و از روغن آن قدد 5 
استفاده می‌شود 


xue 


خون ۸ / خون ریختن - ل عون (11¥€) 0 خند لاال 
درس عبرتی که به بهای ال م ہ / آمدن» خون جاری شدن 
- , همخون ( 84 ٭ با 111 #) © خون بدست میآید 
خویشاوند همخون» روابط هم خون 
U xi‏ 


xuê - xün 


گردش خون در بیرون بدن 

لباس آغشته به خرن توغنهد [41۸] 

[LEN] xuèyin لکه» خون‎ 

رقت خون و جاری شدن آن در اثر وہناںةرغں×x‏ [#⁄1] 
کوچکترین زخم 

باد بدبو و باران خون - کنایه از [MFR xuèyü-xîngfëng‏ 
سلطهء ترور ارتجاعی 

(طب چینی) بند آمدن گردش سریع: حون که ننرغدد [1261] 
باعث سستی بدن و ادرار خونی می‌گردد 

8 - :قربت ونسبت خونی؛ اصل ونسب خون «فدغدهد [9#] 
قربت ونسبت خونی داشتن از 

0 ¬ ,بدهی خون» مدیون حون کسی بودن نقطعغده< [414] 
بدهی خون باید با ,113۴16 396 -/ مدیون خون بسیار بودن 
7 خون پرداخته شود. 

تا آخرین قطره» خون نبرد 3 - :نبرد خونی دخعخدهد [11148] 
کردن 

مدارك مربوط به خونریزی (مانند لباس يا اشیاء ومختفند (:2] 
آغشته به خون مقتول) 

(طب) چری‌خون (5) تطعفدد )418 

(طب) ورم خون )8( و«قعغدد [LF]‏ 


با شوخی - 9 شوخی کردن» مزاح کردن (38) غا× 3 
کسی را 7/4[ ~ہ / کسی را اذیت کردن» سخنان نیشدار گفتن 


با شوخی اذیت کردن ولی او را شرمنده نساختن 
xün‏ 


حدمات - لز ٍ خدمات شایسته دست آوردها × By‏ 
شایسته: سهم‌های بزرگ 

حدمات شایسته» سهم‌های بزرگ تزمتد [9(4] 

نوعی نجابت فئودالی که بخاطر( :8/8 -)0) xûnjué‏ (اا] 
4 (- )901 [38:]3) (0 خدمات شایسته به کسی داده می‌شود 
لقب لرد(در انگلستان) ( #۴387 

مشهور به خدمات - # # : خدمات شایسته مفلصتد (803] 
شایسته 

حدمات شایسته و دست آوردهای بزرگ (3) خرمتد [ال(#] 
خدمات شایسته و دست آوردهای بزرگ ابدی - 7۳۴58 

= 1 / برنده مدال 31874 ~ :مدال نشان xûnzhang‏ [3۴] 
او سه بار برنده» مدال شد. م - 3818 


نوعی ساز موسیقی قدیمی بشکل تخم مرغ و دارای 8 i‏ 
شش سوراخ 
درد اد دردی ( مه ۱4 > ان < FÊ‏ 
دیوارهای ,7 18 -- غ8 81 ؟13 10 4# : کردن؛ خوشبو كردن 
RH‏ ۳ 5[ 13 - 101 3 28 /آشپزخانه از دود سياه شده است. 
پشه‌ها را با دود بیرون ۴ 8 - /دودها اشك چشمم را در آورد. 
E 3۱۲ -‏ 1 / اطاق را اخوشبو کردن [8 13 -/ راندن 
44 / فردم در درون غار به سیب دود غلیظ خقه شدند. ۲۰ 36 
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¬ : سرم» سرم خون»› آب خون (38 4#( [ML] xuêqîng‏ 
بیماری سرم 

گویچهء خونی» يا خون )#8 4( (MLER} xuêqiû‏ 

بدن انسان 4 2 - , گوشت وخون ruضxuê ÎLÊ]‏ 

گوشت وخون که به هر سو پرت AH] xuêrêu hên êi‏ 
می شود 

مانند گوشت وخون بهم نزديك صngliûڌxi UM A H}Ë] xuèrèu‏ 
با توده‌های مردم مانند گوشت وخون ~ 8۴4 8 ۸ #1 :بودن 
6۳ "87 2 منامنبات نزديك بر قرار ساختن 

- 37 3۳ ا ا 9۵ :سرخی پوست» رنگ پوست غوفں× [11] 
رنگ از چهره اش پریده است. 2 چهره اش رنگ باخته است. 

(یرشیمی) هموگلوین (با:2) نجفعفهد [ 14[ 

نامه ایکه با خون خود نوشته می‌شود(برای اظهار اهفدهد [113] 
اراده و.) 

لخته شدن خون 1 1۳ ~ ,لخته» خون )&( (M#è] xuèshuan‏ 
در داغل عروق خونی 

ۋا - : فیلاریا(نوعی کرم باريك رشته‌ای) ودفطه‌تهفنهد ]41 14( 
بیماری فیلاریا 

(طب) قند خرن (:5) ومفاخد: [0] 

]16[ ,قریت و نسبت خونی؛ اصل و نسب هم‌خون ومقاخدهد‎ ٤ 
/خارجی‌های دارای اصل ونسب چینی ۸ 8013 ~ لا‎ 48 ]5[ - 
36 ]5[ ۸ -/امریکایی‌های دارای اصل ونسب آلمانی‎ 1 
تتوری درباره* برتری اصل ونسب 1 -/ کارگر اصیل‎ 

لکه» خون تخد [I]‏ 


| س : شیستوزوم (نوعی کرم پهن موذی) وnؤxuêxîch‏ ]1 1¥( 


بیماری شیستوزومیاز 0 


| (جایی را) به خون آغشته کردن؛ به اك وخون تخد (] 


کشیدن 

(طب) تصوير خون (5) و فن×غx×‏ [1۳4] 

8 1۲ ~ : پلاکت‌های خون )£# 4( [ML/H] xuêxiaãoban‏ 
پلاکت‌های خون را بر شمردن 

6( - : خونین» آخشته به خون؛ دموی ودت‌فنهد (] 
#-/ بوی خون 9۴ -/ترور سفید وخفقان همراه با خونریزی 407 
سرکوب خونین 1۷685 --/ سلطه* خونین 18 

و 18 -- : گروه خون» نوع خون (28 $( [A] xuêxing‏ 
سنجش گروه خون 

مرد شجاع و 117 ~ :شجاعت و درستکاری وما×غں× [۳] 
درستکار 

(طب) قفسه» سینه» خونی (05) ومقنضهد LI)‏ 

(طب چینی) کمبود خون و تفییرات (& ) تخد [1148] 
پاتولوژيك ناشی از آن 

MLR] xuèxûnhuûn (42¥) گردش خون‎ 

بیماری فشار خحون» - #5 : فشار خون )#8 4%( فد Î]‏ 
دستگاه ۳ --/ فشار خون پائین - 1 / افزایش فشار خون 
اندازه‌گیری فشار خون» فشار خون سنج 

تمونهء خون (برای آزمون) وصذرضد [11۴] 

. ~ 40 لا FE‏ / خرن نو - 88۴: حون LK] xuêyê‏ 
(طب) (5) 5۴ 4215 ~ / نفت شریان حیانی صنعت است. 


RRM DN TF 


مطیع بودن» اطاعت کردن (38) 0قہصن× [918] 

[%#] xûnshûn  عیطم رام‎ 

[I] xûnshùn . رام ومطیع‎ 

(حیوانات را) پرورش دادن وتربیت کردن؛ اهلی ومقبرهند [1303۴] 
کردن 

دنبال چیزی گشتن» جستجو کردن» در پی (4) © هن 37 
عیش و 1/1 -/ چیزی را جستجو کردن [# ~ : چیزی بودن 
واحد طول در چین قدیم که ( ٩-18‏ ۸۴( #7 ) 2 نوش کردن 
برابر ۸ «چی» 12۳" می باشد 
BR xin‏ 

غیر معمولی» ~ 75 : معمولی» عادی» متداول ومقطعستد [3#) 
الا ,131 34 E‏ /فوقالعادہ سرد 89۲ ~ ۴ چ /غیر عادی؛ استلنای 
راندن تراکتور بوسیله» زنان در چین ,6990 - 7۳38412/11 
امری عادی است. 

)0 جستجو کردن )®‡3 (0 )77( xûnchên‏ ]¥8[ 
عمدا ايراد گرفتن (رال 3 

موشك هدف‌یاب $ - :هدف‌یایی (:3) xûndi‏ ]349[ 

جویای کسی بودن(که جایش مملوم نیست) از ومقلصنه< [3] 
کسی سراغ گرفتن 

عمیقا به چیزی رسیدگی کردن تفتنز«عوهن< [:31:118] 

فقط کلمات وعبارات را به فص sh‏ وصفط [3f7%&8] xûn‏ 
صدای بلند خواندن ولی به معنی آنها پی نبردن؛ در بکار برد واژه 
ها دقت کردن 

از منظرهء بهاری ( 0010193۴38 [FM] xûnhua-wêènliü‏ 
جنده بازی کردن ( 20)۴4 لذت بردن 

متظر فرصت بودن تزدند [31] 

جستجو کردن تنزمند [385] 


با کسی شوخی کردن» کسی را (77) حتنقا عفد (حا33۴] | 


دست انداختن 

جستجو کردن» جویا بودن نفد [336] 

جستجو کردن,بدنبال چیزی گشتن» در پی چیزی ننومنهد [3۴] 
5۵( 3[7۳-/ حقیقت را جستجو کردن 8 ~ :بودن 
برای خروج از بن بست در جستجوی راهی بودن 

در پی دعوا بودن؛ اسباب تقاوصقطهنطمدند ]#3 3] 
مزاحمت فراهم آوردن 

جستجو وتحقیق کردن قدعدن [33#] 

در باره» مطلی اندیشیدن» مطلی را نشخوار ۵«ن» [39] 
آنچه که ,235361358 : کردن: امیت مطلی را سنجیدن 
او گفته است در خور تأمل بسیار است. 

جستجوی اطلاعات کردن xûn wên‏ [3۴] 

از روی عمد ایراد گرفتن نعدنهد [3] 

بهانه‌جویی؛ برای دعوا بهانه جستن» تحريك کردن طنعسنه< [4۴§] 

جستجوی جاهای باصفا xûnyou-fangshêng‏ [ع ز 3] 
وخوش‌منظره کردن 

(در خواندن) در پی عبارت نزنقطعومقطعمند [#M44]‏ 
بودن نه در پی معنی؛ عبارت پردازی کردن وبه فکر اهمیت ندادن 

عقب چیزی گشتن جستجو کردن در پی مقطععند [٭¥] 
چیزی بودن 
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xün - xûn 


( 8۴1 )2 بوی بد انسان را به حالت استفراغ در می‌آورد .۸ - 
ماهی دودی 4 : (ماهی؛ گوشت و...را) دودی کردن 
FJ xùn‏ 

نسیم گرم جنویی )5( {RI xünfêng‏ 

7# :بتدریج بر چیزی اثر فاسد کننده گذاشتن صقتصند [ 4 
بتدریج زیر تاثیر افکار عقب مانده قرار گرفتن ~ 84809 ۴/ 

بتدریج روی کسی اثر مبت گذاشتن» پرورش 40اہت× [۸8§] 
8 ۷ :1 4۴ 4 / سود معنوی بخشیدن ۸# 1۴ ~ 8ا :دادن 
بچه ها زیر تأثر روحیه* و1190 37481 ,0 F, F112‏ ~ 
اصول تعاون اجتماعی از يك دیگر مواظبت و به همدیگر كمك 
می‌کنند. 

گرمای خفه 32 , خفه کننده (0)/۵(28) RZ] xûnzhêng‏ 
(طب چین ) عطر دادن یا بخور دادن (جقا 2۳) 2 کننده* تابستان 
معالجه کردن امراض با عطرهای برنجاسف چینی یا با بخوری 
(18 1) @ که در اثر جوشاندن گیاهان دارویی بدست می‌آید 
ماده» گازی فراری که برای ضد عفونی () | ~ دودی کردن 
کردن در دفع آفات بکار می‌رود 

دود دادن؛ (چیزی را با گل یاسمن) معطر کردن؛ نطععت< [(784] 
(گوشت و...را) دودی کردن 

۵ 11۴ 1)() نوعی ریحان ( 1 8۷3۴-)0) (2) xûn‏ 

6۵۸ عطر (گل و...) 


برو صمیف خررشید در EÊ xı ۵00 #4 %5) i‏ 
هوای گرگ ومیش غروب ( 8۴ :+۴۴ )(2) غروب 


مست خراب (8--8/ کی مست 


xûn 


xun 


--3#/ ده روز ۴1 -- :يك دوره* ده روزه (0)7۳7) 00× 5 
دورهء ده روزه* اول (دوم» آخر) ماه -- (۲(,۳) تل /یست روز 
دوره» ( )2 به دوره‌های ده روزه حساب کردن ۲4-^ / 
ا / مادر ۸۰ ساله 2 --/ :ده سالهه عمر سالخوردگان 
بیش از نود سال داشتن سم 

روزنامه یا مجله‌ای که هر ده روز یکبار نتشار معءلمن [807۳1] 
می ابد 


فيل رام 4~ :سل رام» سره (061846 0 من ال 
اسب را 5 - : مطیع کردن» رام کردن» اهلی کردن (0710( :)۵ 
در رام ئ ۴ 3#/رام کنندهء حیوان وحشی 3 --/ رام کردن 
کردن بر ماهر بودن 

) 6 مطیع؛ رام گوش بفرمان (۸ xûnfû ® (J‏ [3118] 
۴ 2 2 ۴ 3 : مطیع کردن» رام کردن» اهلی کردن ( ۸۸ 67| 
سیلاب را 13678 - /این اسب وحشی بالاخره رام شد. ۲۰ ~^ 
مهار کردن 

1914] :رام کردن اهلی كردن فدطهند‎ ERE - , RK 
۰ آهوها می توانند رام شوند وبرای چریدن ترییت پذیرند.‎ 

1818 [ xûnliéng pa gb رام‎ 

گوزن شمالی (ول3) xûnlù‏ ]9#[ 


xûn - xùn 


نم i CBIR) LIE)‏ آب xin OC) OK)‏ 5 
دیگری برای رودخانه «جو جیان» 

يك نام خانوادگی در چین (#) ۸× U‏ 

2 

]الا - : مراعات کردن» پیروی کردن؛ دنبال کردن × Rî‏ 
از رسم معمول پیروی ا8 --/ به دنبال این مسیر به پیش رفتن از 
کردن 
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تکلیف خود را بخوی انجام دادن «غاصن× [(852] | 


با اطاعت دستورات» مقررات و...را تاز 


MEE] xünguî- 


مراعات کردن» با رسوم وآداب مورد توافق مردم منطبق بودن 


گردش کردن» بدور محوری گشتن» چرخ زدن حفدطمند [853۳] | 


گردش - ۸4 04 / بطور پایان‌ناپذیر گردش کردن 8~ 
گردیدن به - :33:۷ / دوران خون» گردش خون -- )111 /فصل‌ها 
بطور مسلسل دلییل (39) 37٤‏ 1 -- /طرف بد» دوران بطرف بد 
/سیستم دورانی (!38 :(2) 3646 --/ آوردن» دایره‌وار دلیل آوردن 
اعتبارنامه» ع] 1 / اعداد اعشاری تکرار شونده (10) 3( -- 
گردنده: اعتبارنامه» دورانی 

مسابقه» - ا : مسابقه» دورانی )%( UFR] xünhuûnsêi‏ 
مسابقه* دورانی دوسره --71/ دورانی یکسره 

ماموری که قانون دولت را مراعات کردن (38) نلصند (1835] 

در طالب مطابقت واقمیت با xûn ming zé shi‏ ]%43%[ 
شهرت بودن 

:در سلسلهء مراتب صحیح» رعایت سلسله مراتب ن×من× [06/۴] 
سلسله مراتب را رعایت کردن وقدم بقدم به پیش رفتن لا#- 

در هدایت کردن منظم مهارت در ÊÊ] xûnxûn shûn‏ 
داشتن» با مهارت وحوصله یاد دادن 


ماهی خاویار (20) 0۸× LBS‏ 


xun 


ؤال کردن» پرسیدن» جویا شدن ( 00,750 TK xin‏ 
۸ 20 - 3 استنطاق کردن» بازپرسی کردن ([] 8)() جویا شدن 
اطلاعات. خبر؛ پیفام ( 18 8;18 )0 از زندانی استنطاق کردن 
بر طبق گزارش خبر - #٤‏ 3 8 / گزارش تلگرافی - ا :پیام 
بمجرد شنیدن خبر حریق م[105- 6(0 8(5 7 / گزاری «شین هوا 
گروة آتش نشانی به محل حادثه شتافت. 

بوسلیه» امواج‌مغناطیسی علامت دادن مفطصند [31] 

استتطاق کردن» بازپرسی کردن ([ ¥ (© Û] xùnwêèên‏ 
سم جویا شدن؛ پرسیدن ([15)) از متهم استنطاق کردن 8۸۴۸ 
جویای دلیل بودن 1515 

[HÊ] xùnxî خی اطلاعات‎ 

آموختن» تویخ کردن» سرزنش (1#ل1 :009۲19" من الآ 
( 4 3(۱) © او را حسایی سرزنش کردن ]و -- م4 ~ :كردن 
- ۸/ ترییت پذیرفتن» تعلیم دیدن  -‏ توت کردن؛ تملیم دادن 
٩‏ :معیار» نمونه» مدل ([0)18[0) برای ترییت پذیری گرد آمدن 
برای نمونه‌گیری مناسب نبودن ~^ وا 


E iE A FF A APTN 


فقط به جنبه‌های فرعی و غیراصلی [FHM] xûnzhî-zhaiyê‏ 
موضوع توجه داشتن 

گشت زدن. پاسبانی کردنبازرسی ( ;0)54 0× 3 
در شب پاسبانی کردن» گشتی شبانه ]73  -‏ کردن»پاسداری کردن 
پزشکان معدن هر روزه برای 12~ 1.38 |8 £ ۲60628 ۳/ 
۴۵4 7] (18) 2 ویزیت بیماران در کارگاه ها گشت می زنند. 
دور شراب دادن به همه [ 18588 

(فوتبال) خط نگهدار» خطبان (288) LK A] xûnbianyuûn‏ 

: پلیس (مناطق نفوذ خارجی در چین باستان) (۱8) تادند [1638] 
ایستگاه پلیس (مناطق نفوذ خارجی در چین باستان) 7-3 

بازرسی کردن؛ برای بازرسی به سفر رفتن 6طعند [*167] 

پالیدن ممقامن< LER)‏ 


| وزیری که برای بازرسی وکنترل امور کشور از طرف 6« (169] 


دربار اعزام شده باشد 

در شب گشت زدن وہقومن× (1671] 

شماع () # - , دریاگردی» کررز وعفطدند (16] 
/موشك کروز» موشك دریاگردی 5# --/دریاگردی» شماع کروز 
سرعت کروز» سرعت دریا گردی از -- 

:دور تا دور جایی گشتن؛ در مداری سفر کردن ندطهنند [168] 
گروه تآتر دور تا دور کشور .لا ال ~ 6ج لق] ‏ :1 IE‏ ۲۷ 1۳ 
۴۰ #6 - 17 طلز E‏ ]49[ 77[ 94 /می‌گردند. ونمایش می‌دهند. 
/معلمان برای تدریس در مدار مراکز چرای احشام سفر می کنند 
گروه 180131 -/گروه سینمای سیار 1۸ - /سفیر سیار 4ج مت 
واحد درمانی سیار» واحد پزشکی سیار 523 --/ تآ تر سیار 

DEF] xûnjîng (I) پلیس‎ 

از يك محل مقدس دیدن کردن»› ( £314 0)۶۴ تلهند [ا4۸] 
از مناظر زیا ( ۷6 31 نا 18) ۵ به زیارت رفتن؛ به حج رفتن 
در آسمان پرستاره سیاحت - 2 ل :دیدن کردن» سیاحت کردن 
کردن 

در - 7 8 #1 : گشت‌زدن» پاسبانی کردن فنالهنهد [1618] 
به ماموریت گشت زنی پرداختن 42۴ --8003/ مرزها گشت زدن 
- /پایگاه گشت‌زنی 1 -/گروه گشتی, دسته* گشتی لا ,-/ 
مسیر گشت ۵ --/قایق گشتی 105 --/کشتی اسکررت گشتی 1101 
زدن 

ال چ -- : بازرسی کردن» بازدید کردن (0)113#) ندحدند ]4£ 
به ( 384۴ ۴ 0)6٩‏ برای بازرسی به نقاط مختلف سفر کردن 
دوروبر خود نگاه کردن 

(امپراطور) به سفر بازرسی رفتن (۳0) ومنددند [14#] 

DEHN] xûnyûngjiûn رزم ناو‎ 

(کشتی جنگی) به سفر اکتشافی در دریا پرداختن (رصند. [-] 

بازجویی کردن - 2*5:سژال کردن بازجوئی کردن 2 J‏ 

~ : سؤال کردن» جویا شدن» بازجویی کردن ذس زن× [3015] 
در ۷ --/ جویای چگونگی آموزش ما شدن 31 # [2 117# 
جستجوی عوارض بیماری بودن 

واقعاء بدرستی» در واقع (38) ند J‏ 

iiy xûn ۵ linxûn 


N‏ 6 نز 


افراد .8۴80251 - ۹3698 /آتش بسرعت به اطراف سرایت کرد. 
پلیس به سرعت به محل جرم شتافتند. 


(0)8 راگذار کردن» تفویض کردن (1148 0 ند ۸&8 
با گستاخی حرف زدن ~ ٩‏ 5 1 / فروتن - #6 : فروتنء متواضع 
پایین مرتبه» پائین‌رتبه» درجهء دوم ( £ 4 ;41 75) (38) © 
قدری پائین ترقدری کم ارزش تر 4~ ~ ,دس دوم 

پائین‌مرتبه بودن؛ درجهء دوم بودن» دست کمی دنه« (86:] 
ERK‏ 348 اصلا دست کمی نداشتن - 7 ,داشتن 
آثار حکاکی روی سنگ یشم در مقابل این اثر ء- )#1 
رنگ می‌بازند و از ارزش می‌افتند. 

فروتن و مطیع AJ] xùnshùn‏ 

(امپراطور) ترك سلطنت کردن؛ واگذار کردن نغن« 6 38] 
سلطنت» تفویض کردن 

لیم شدن» ملع شدنه تن در(1 8(6 0 مد 163 
«in‏ "0 دادن 

برای ملاحظه ومراعات کسی نادرست )#8( xùnqing‏ [4018] 
بنفع خویشاوندان یا ۴٤#‏ ~ :عمل کردن» پارتی بازی کردن 
دوستان خود قانون را شکستن 

(MA] من‎ ۳ 

همراه -- 4 :همراه مرده زنده به گور شدن  )()3938(‏ 0« 7 
© همراه با مرده» کشته بگور شدن --ج/با مرده زنده بگور شدن 
زندگی خود را در راه...فدا کردن» خون خود (40 ت4 ۰.40544 29) 
را در راه...نثار کردن 

در راه پافشاری بر ایمان یا حقیقت جان خود را مففدند [36(8] 
فدا کردن 

در راه کشور خود قربانی شدن فuوہٹ×‏ [7915] 

در راہ عدالت یا کشور قربانی شدن صفععن< [393#] 

در اثر شکست خوردن در عشق ابود شدن؛ وعنوستد [39۱۷] 
پس از مرگ (معشوق يا معشوقه» محبوب خویش ) خودکشی 
کردن 

دفن کردن مرده همراه با زنده؛ در راه مرده × [8072] 
خودکشی کردن 

1 م -- : همراه با مرده زنده بگور شدن وطفعهنهد [7۱3۴] 
بل -- /بردگانی که همراه اربابان مرده» خود زنده بگور شده باشند 
رسم زنده به گور کردن 16 --/ اشیاء دفن شده(یا دفن کردنی) 
همراه با مرده 

در حین انجام وظیفه» خود مردن نادند [388] 

در اثر گاز زغال سنگ مسموم یا خفه شدن (77) «نند 8 
FFU xûn‏ 


اسم عمومی برای قارچ (#) × 3 
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توبیخ کردن؛ سرزنش کردن» تنبیه کردن ط× [11۴] 
سرزنش» تذکر دستور, توبیخ اناد [11117] 
سرزنش کردن» توبیخ كردن 0ةلصن× [ | 

تعبیر انتقادی ‏ ~ہ ‏ توضیحات در کتاب کلاسيك توہن× [:2 ال] 
متون كلاسيك 

با زیردستان توبیخ آمیز سخن گفتن (11/) ضطصتد [1ا0]) 

دستور دادن؛ آموختن, تعلیم دادن (8) ناهد [01] 

آموختن و نصیحت کردن مفنزمند [1#] 

آموختن ونصیحت کردن, پند )0¥ 5۴80 0۲3۷ غنزسند iJl]‏ 
ملامت کردن» توییخ ([ 21۴+ 8۲:-7) (ج() © و اندرز دادن 
کردن 

ترییت کردن؛ مشق دادن» ورزش دادن؛ تعلیم هفنلمند [ال1] 
- ل 3 / واحدهای نظامی را تربیت کردن لا #5 ~ :دادن 
تربیت حرفه‌ای - لا / تمرین‌های مناسب با شرایط نبرد 

- له ۴ , دورەم تربیت« کلاس آموزش (ISE) xûnlinban‏ 
دوره» ترییت کوتاه - 71 /دوره» ترییت برای پرورش دادن گاو 
مدت 

:حوب تعلیم دیدن و ورزیده شدن ن مقر «فنلدن< [ 4#) 
ورزشکار خوب تربیت یافته |۶ 9153| سم 


دستورات» فرمانهاء راهنماها  )1۴1(‏ وەنامن× [4] 
تربیت کردن بچه ها ومفههند ]1#[ 

ترییت كردن وتشویق نمودن «قنههند (ال] 
توضیح دادن xùnshi‏ [۷/۹۴] 

با مهارت وحوصله یاد دادن (38) دفیمند (1۱16] 
پندو اندرز دادن وتوبیخ کردن 4من× [10136] 


سیل ها را ہ ت/سیل پائیزی 8 ,سیل. آب زیاد دناد 7 
سیل شدید ,۳۶18 4 --/ مهار کردن؛ جلوی سیل را گرفتن 
است. 

ANI] xùnqî (7K) J فصل‎ 

وضعیت بالا یا آمدن آب در فصل سیل ودنوهند [111#] 

اميد است ,۸188 - f‏ تا , بلافاصله» LiBEI] xûnji iT cl‏ 
که درباره* این موضوع اقدامات فوری بعمل آید. 

بسرعت» فورا 

زود» سریع» فوری 

یك رعد و برق ننگهانی ër‏ مقر UE KHE] xûùnléi bûji‏ 
فرصت پوشاندن چشمها و گرفتن گوشها :را نمی دهد؛ بسرعت 
بسرعت برق بر دشمن حمله کردن [] 348 99746 2 لا : برق 

سیل تند و ,316 ~ $ 7% :سر و شدید ÛJÊ] xùnmëng‏ 
شدید جریان پیدا کرد. 

حرکات سریع -- 3(4 : سریع» زود؛ فوری فددن» (ذ] 
8 - /پیشرفت سریع صنعت وکشاورزی 8ج - لا 
E‏ - 39 / زود نتیجه دادن؛ نتیجهء سریع بخشیدن 


ya 


۳ ~3 344(4 /ندارد.می توان آنرا عجالتا مسکوت گذارد. 
# )این سند برای مدت زیادی راکد مانده است. .[5] 2<۴ 
(با پول) شرطبندی کردن (:33: 7 
خر BAR‏ 

نوعی قمار (بازی با تاس زیر کاسه) مقاقد (53] 

در کنترل کردن چیزی یا وضعی عاجز بودن نطعطقد (557۳4] 

هر چیز سنگینی مانند شن وماسه )¥( [EÊ#] yûcêngwù‏ 
که در انبار ته کشتی می ریزند تا از واژگون شدنش در طوفان 
جلوگیری کند 

۴ :هر واحد از نظر حجم نسپتا سنگین بودن وحفطء6د (158۴] 
كاه خحشك زیاد 38 كاه حشك خیلی سنگین نیست. , - #٩‏ 
وزن ندارد 

معطل شدن حرکت کشتی باری از بندر به علت صقر [150] 
بدی ہوا یا بار گیری یی موقع 

6 - الا : چیره شدن» برتری پافتن» استیلا یافتن ةة ]٤88[(‏ 
با اکثریت مطلتی قطعنامه ای را گذراندن )اخ زود ل از 

/ در کنترل کردن چیزی یا وضعی موفق شدن نطع۱۵4 [5)04] 
۰ - 7 /او می تواند جلوی خشم خودرا بگیرد. ,6 ~ 18 
باد شرقی بر باد غریی چیره شده است. 

(صدای کسی را) آهسته کردن» (قیمت اجناس"را) تلةر [546] 
پائین نگهداشتن 

(فيزيك) جریان برق وایجاد قطب بت )%( diùnةy EÊ]‏ 
" بلور در اثر فشار برق» )باه -- :ومنفی در اثر فشار در ماده* متبلور 
--/ پیکاب در اثر فشار برق 8۴88 38--/ بلور ناشی از جریان برق 
اثر فشار برق 2413 

بر سر کسی سنگینی کردن وحتفقد [151] 

آهن کویی با فشار )1#( nخduةy E]‏ 

از صف عقب مراقبت ومواظبت کردن نںفةر [158] 

ومیلهه فشار 8# - : کسی را وادار به تسلیم کردن ناهد [8588] 
مسائل ۰ - 7۳18 Ê 6 IR,‏ ت۶4 85 [5] 18 12 6 ۸۴/ و زود 
ایدئولوژی فقط از راه متقاعد ساختن می‌تواند حل شود؛ نه از طریق 
جبر و زور 

(ماشین) روپوش با غلافی که در محل اتصال () نفوقد [۳526] 
دو لوله می گذارند تا از تراوش ونشر بخار یا گاز با آب به بیرون 
جلوگیری شود 

- .(ماشین) بافشار به شکل‌خاصی در آوردن (81) آتزقر [3:8] 
شکل گیری در اثر فشار رل 

4 بل ~ ب بزور درخواست کاهش قیمت کردن فازةر [64] 
بزور ۲۵در صد در خواست 3 + = << 7 -- 7 ارزان‌تر فروختن 
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ya 


f ya OCEN# XR) stl «lai محل‎ 03 
۳ دختر(‎ 

[VR] yachû D(RIEE4} H1 #9 #77 ) شاخه (درخت)‎ (kj 
1 1 ( شاخه شاخه» شمبه شعبه‎ 

کنيزك دختر خدمتکار (181) مدق ]¥ ¥[ 

موی که بشکل گل روی سر دختران بهم بافه می ازةر [۲۴۶] 
5 شود 

[Yk] yatou O (7%) (3%) تك‎ © (1F) (4% ¥ ) «i 
دختر خدمتکار‎ 


تحت فشار قرار دادن» فشار آوردن (۴6 ۴ )0© ۵ر FE‏ 
پھن کردث» مسطح اہ : چیزی را به طرف پائین فشار دادن 
~E E ۳ f‏ بلاج[ /خرد کردن» له کردن 8 --/کردن 
/ برای نگه دا + جغرافیا بر هر گوشه آن سنگی گذاشتن 
/میوه ها شاخه های درخت را خم کرد. , [ 2 ~ ۳1888 
مردم چين سه کوه ¢ ¥= 9 ملاع -- T‏ ۸5:68 اقا 
بزرگ (یعنی امپریالیسم: فتودالیسم وسرمایه داری بوروكراتيك) را که 
ہ - 1 94 ]31 /روی پشت آنها سنگینی می کرد بزیر افکندند. 
4 ) این جمبهء کاغذی نمی‌تواند وزن زیادی را تحمل کند. 
تحت کترل در آوردن؛ آرامش دادن؛ تسکین دادن ( ۶8:3۴0 
قدری آب گرم بخورید تا از م - ۷ RK E‏ زا 
قشرن را در آرایش ۴۴8 4۲ --/شدت سرفه تان کاسته شود. 
#۲ - 3/ صدا را پائین آوردن ۲7 16# / جنگی نگهداشتن 
1 7 تا - 318913:46 / جلوی خشم خود را گرفتن 156 
مسلسل های سنگین ما آتشس گلولهه دشمن را خاموش ,67( 
:ظلم وستم کردن؛ بر کسی فشار وارد آوردن (15)(کرد. 
/ در مقابل چاپلوسی یا فشار مقاومت نشان دادن ~^ 7548 ,4۴ 
89 / مردم را با برچسب زدن نترسانید! ۸۰ - ۳ ۸-03[ 
حتی مصییت طبیعی بزرگتر از این ,[] 18 7۳23 - نله 8 )485 2 
E 3 5 - 1 (0 L<‏ /هم نمی تواند کمرمانرا بشکند. 
سرمایه داران بیهوده تلاش می کردند تا کارگران را وادار به خاتمه 
, نزديك شدن» قریب بودن (ع8() © دادن اعتصایشان کنند. 
نزديك بود که خورشید در حال غروب به قله* کوه ۲۰ الا - ۴1 
به تخیر انداختن» راکد گذاردن مسکوت ( 7۳ 6 3()108) برسد. 
این کار فوریت م ~~ - 873زا [۳ ,۸ 1.7۳ ¥ ل گذاردن 


HR 


/این فیلم روحیه» انسان را افسرده می‌کند. - $1# ۲ از 
احساس تنگی سینه کردن - [83/ |86 / افسرده خاطر بودن - 4# 

:2 شمر افسانه ای مسجم ¥ LEÊ] yayün alê; - ۸91 ê‏ 
این دو بیت هم قافیه نیست. ,--۳ 73140 

کابین تعادل» کابین خود کار ((8) وحق‌نفعتر [FER#Ê]‏ 

آب موه گرفتن» شیره* چیزی ر| )€¥#†?(#&(0© yazhù‏ ]#&[ 
/ شیره* نی شکر را کشیدن. نی شکر را فشردن 38 ۷ - : کشیدن 
ستم واستشمار ( |۴ 0)#18[281# آب میوه گیر فشارد هنده 41~ 
کردن 

در صف کشیدن يا راه رفتن در( &( ® صفطعقر ]EFF]‏ 
در کنترل کردن وضعی موفق (2()13:)3:110) آخرصف قرار گرفتن 


شدن 
ماشین فشار برای ت« کلیشه* (۴0) [E4%1] yazhîxingjî‏ 
چاپی 


سرکوب کردن؛ خفه کردن»منع (علا )7 3%( © [IK] yazhi‏ 
نظریه لا 8 [5] 75 --/ از انتقاد جلوگیری کردن از 4 - : کردن 
نیروی ۸۷ # [0 8 85 8 -~ / های مختلف را سرکوب كردن 
به جبر و زور 6 ~ 1۴ / ابتکار را در توده های مردم کشتن 
صفحهء فشا و1 - : (ماشین) فشار دادن (81) (2) متوسل شدن 
ورق فشرده 

ریزه های چای سبز یاسیاه فشرده شده که به فطناعقر (1:83] 
شکل های مختلف ساخته شود 

تیراندازی يك جاب )¥( yazhishêjî‏ (158909216] 

در UERET] yazhoui ۵0۴6۵۹۵ 2۸۹۵ E)‏ | 
(RH)‏ ۳ 6 رال 8 نمایش ما قبل آخر را نشان دادن 
اجازه دهید اخدعه شهر خالی» را بعنوان دومین برنامهء اصلی م -- 
نمایش ما قبل آخر( 8 1 181818877 )() فردا عصر نمایش بدهیم 
در تآتر 

سہ /دستگاه قالب ریزی 81 -- ,قالب ریزی (۱8) نطعقر [159#] 

قطمه ای از قالب ریزی * 


WF ور‎ O U رو و‎ ee ~, FAT! 
صدای غژ غو (%) 2 عجب !برف می بارد!‎ :][-- ~7 , 
در با صدای غثر غثر باز شد.‎ 
AN ya 

: گروگذاشتن؛ رهن گذاشتن؛ رهن دادن به (0)44۴) 8 31 
باز داشتن ( 8 2)41 ساعت خود را گرو گذاشتن - 3361 نا 
76 )9 جنایت کار تحت نظر 70 - :1 بنگه داشتن 
محافظت کردن؛ اسکورت کردن؛ ت وهمراهی کردن ( 348 


۴7 -/کالا ها را در قطان کامیون و...اسکورت کردن #~ 
/ چمدان ها را تحت الحفظ بردن» چمدان ها را اسکورت کردن 
-/دزد را تحت نظر به کلانتری بردن 872۶ 4 317۴ ~ 4۳0/08 
قرارداد را امضاء ( 48:5 -ل [5] 4 30 :78)) او را ببرید! !ج۴ 

سند را امضاء کردن - 8 : کردن 


۴ (مجرم را) تحت نظر فرستادن (3: 004۴ نقطعهد (14۲2۶ | 
کسی که موظف است (مجرم را) تحت نظر بفرستد (۸ ۸ 
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yû 
کاهش قیمت کردن‎ 

(با مهمان کردن) به کسی در رفع ترس و وحشت ومتزقر [۸۴] 
كمك کردن 

(نفت) فوران چاه را مهار کردن (134) وہآزةر ]۴٤7۴[‏ 

: (قشون دشمن) بر مرز کشور فشار وارد آوردن و«نزةر [6#] 
يك قشون بزرگ دشمن دارد به مرز نزديك می شود وآن ~ تج 
را تحت فشار قرار می دهد. 

)22 /دیگ زودپز 48 - : (فيزيك) فشار (190) © نلقلر [:151] 
1-/ ماشین فشار #1 --/ فشار از بیرون -- ۴ : فشار: فشار هوا 
# :فشاره نیروی چیره شونده ( 18 [7 11۸۸۵ )(2) فشار سنج 
بر کسی فشار آوردن - ۸ 

جاده صاف کن: غلتك آزناةر [158691] 

ستم کردن» ظلم LEJ] yapê  )28 8۱ 9 ۸1۴۸۸ Ê E)‏ 
RR RRR 862 Ê HY ۰‏ 4 - , کردن؛ فشار آوردن 
ملتی که ملل دیگر را مورد ستم قرار می دهد نمی تواند خود 
ستم کننده, # --/ طبقه* ظالم 8۲% --/ آزادی داشته باشد. 
: فشار آوردن ( BB (100 EK JJ‏ | ۳ از (FH‏ طالم 
ورم بر اعصاب فشار آورده وباعث درد ,181۴185 |[ ,4 ~^ 
بیمار در ناحیه سینه احساص 88۰ ~^ ]8117 ۸۸ [۶/شده است. 
فشار می کند. 

]5:*0( آتش غضب را فرو نشاندن اوەر‎ E 
۴K“). چند کلمه موافق ودلپذیر بگو تا خاطرش را آرام کنی۰‎ 

فشار سنج 3۴ :(فيزيك) شدت فشار (#) وفنمقد [%%&) 

کرد مبز دادن () وتوقد (2617] 

(فيزيك) اثر فشار کالری )%9( وxiùoyin yörê‏ (2:304۳۲] 

(طب) اسباییکه در موقع معاینه* گلو (5ق) ةقر E]‏ 
زبان را به طرف زیز نگهه دارد تا امانع دیدن نشوذ 

LES] yûsuiqiûn عیدی‎ 

مہ متراکم کردن» از حجم چیزی کاستن؛ کاستن ۵۵۵( [64] 
سس 1[ 21-3 3# / از هزینه کاستن» هزینه را کم کردن ×7۴ 
/ نسبت متراکم )ا -/اين مقاله را می توان خلاصه کرد. »7۳ 
کے سہ /نوعی نان بی نمك که در یا نوردان مصرف می کنند 9۴۴ 
بخار متراکم ,4 -/ اطاق تراکم 38 --/ هوای متراکم ,۵ 

دستگاه متراکم کردن - ۵ 25 , ماشین فشار آزقدهقد [£4801] 


هوا 

آخرین نمایش در برنامهء کل اپرای يك ٭ - : تکار [86:] 
شب 

خواباندن شاخهء درخت در زمین (%) مفناقا [1#] 
HEK”‏ 


(طب) درد بر اثر فشار (5) وہفاةر [5186] 

ارتقاع موثر ¬ 7% : (آبیاری) ارتفاع فشار [FEX] yêtu (7K)‏ 

در آخر صف قرار گرفتن نسر [۲6/8] 

توپی که به خط (میدان بازی) خورده باشد (4) «فا×ةر [54%] 

(فلز را) زیر فشار قرار دادن و به شکل (38) © مفرهر (۳51۴] 
فلزی را زیر فشار قرار دادن وبه شکل - 418 :خاصی در آوردن 
1- : (ماشین ) فشار دادن پرس کردن (81) 2 خاصی در آوردن 
اثر فشاردهی ذا یہ / ماشین فشار دهنده» ماشین پرس 

2۲ افسرده کردن خفه کردن فشار وارد کردن اوق [630] 


yû - yû 

نوعی کلاه دارای لبهء هلالی شکل مخصفاعهد [2508 9[ 

سنگدان اردك صعطعقد JL]‏ 86$ 

نوعی داروی پزشکی در چین بنام (25؟) مقءنطعقد [3925] 
“Dayflower”‏ 

[® FJL] yazîr (1) تخم اردك‎ 

]997۴( yazi (1) اردك‎ 

سر آن شیه دهان اردك تمد [399526] 
است 

نوعی پستاندار آبزی که منقار شبیه اردك د۵طعتدتتر [۴99814] 
داردو در استرالیا زیست می کند 


نوعی قلم نقاشی که 


yû 


چزی به ھکل ( 18114 2)2۴ دشان 016(7 مر 
د عاج دندان فیل ( 0)7۴ دندانه؛ دنده - 8 :دندان» دندانه 
مهر عاجی #:-/ چوپ غذا خوری ساخته شده از عاج 86 

فك اعلی وفك اسفل (77) توصافد 1FE#]‏ 

مانند عاج سفید بودن نفافد [۶4] 

روشن و واضح حرف زدن وت دق نفا ر 17۴5۲0۱۷ 

(خوراك) رنگدان شن دار (۴ 0108313 فد [FÊ]‏ 
(زبان) خشن» زدخت. زشت ( 84186 0618 

FH] yûchî دندان‎ 

UFR] yûchuang O (EFE) که« دندان‎ OCH 7۷3۱ 


تختخواب عاج نشان ( 8895۴“ 


عاج تراشی yûdiao‏ ]#8[ 

گرد دندان» پودر دندان قفر [] 

لای دندان ودخاند [5۴88] 

لب وگونه در اثر بیماری با (۴€) «قوفر 17381 
سوء تغذیه 

لیوان مخصوص دهان شرئی وہ قوف [4] 

خمیر دندان مقوفر [۴#] 

FR] yûgên لهء دندان‎ 

سگ نر(77) دقوفد [739] 

FH] yûgêu (E&) باره* دندان‎ ۳ 

دندان بهم فشردن» دندان -~ 64 :فك» آرواره «قسوفر [2۴2] 
دندان کلید شدن 3۴1 -/ قروچه کردن؛ دندان بر جگر گذاشتن 

FFT] yûhûng O (IH) (#F Bl ۵ X 6 A) دلال. واسطه‎ 
® (FH 3€) 18 $) مۇسسەء دلالی‎ 


(طب) خوره* 


1215 
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در کامیون هنگام حمل ونقل مراقب بار بودن ۵66 [۴2۴] 

گرو گذاشتن» رهن گذاشتن» به رهن (0)35۴ وحففتیر [ 17] 
بنگاه رهنی کوچك» دکان سمساری کوچك ( #8 (/)) دادن 

کڈ ا س : (جنای تکار یا اسیر را) تحت نظر فرستادن غنزتر [188] 
(کسی را) تحت نظر اخراج کردن 

پول گرو سپرده «تزتر [۴4] 

توقف کردن دازتد [1۴28] 

گرو گذاشتن )1 $ #4 yakuan (Ê) © (Ê4 î‏ 11۳8 
0)۴ وپول قرضی گرفتن» در مقابل رهن پول قرضی گرفتن 
قرض رهنی ( ۴ )8494 

رهن نامه ور [1۳4] 

جنایت کار را تحت نظر(۸ 2838 3۴) 0 ودفعقر [1۴28] 
کالا ها را اسکورت کردن ( 8# :2)۴ فرستادن 

زیر سندی امضاء کردن ۷5۷6 [1۴/8] 

کالا ها را در حن حمل ونقل تحت نظر داشتن «نرةر [غد] 

[WH] yûyùn J “HK مقر‎ 

برای قرض گرفتن چیزی را به رهن دادن ومفطعةر (47#] 

پول رهنی برای کرایه» خانه یا زین تعقو [4013] 

4 yû "Wf" ya 
2 ya 

زاغ کاخ ور وا 

نوعی داروی پزشکی درچین (۶5 yadan 21 )#( )٩‏ [ 811۴ 
pi‏ "معط “Java‏ 

کنایه از بسیار ساکت بودن هداز غ فص تر 4۳1 (79¥] 

US] yûpiûn ترياك‎ 

جنگ تریال (تجاوز انگلستان وZhùnzhên [8H R#] Yapiûn‏ 
عليه چین 6۱۸۰-۱۸4۲ 

ÛS#] yêquê (2) “Crow tit” نوعی پرنه‌بنم‎ 

حتی صدای يك کلاغ یا wû shêng‏ سوق UK FF]‏ 
گنجشك هم شنیده نمی شود کنایه از اینکه خاموشی حکم 
فرماست. 

[8%] yatou دخترك‎ 


شاخه» درحت 8 4 
0۷ شاخه* درخت )€ }4 HH f‏ 008۱۸۵2 فطمهد (۱۸69 


شاخه شاخه شده. منشعب شده ( 4 )ا 


ارك جر / ارەك تر = 4/ اد ماد چ8 رارك وب 


تکرار کردن حرف -- ار 34 : حرف های دیگران ند۵د [۴8] کوچك 

گرا کرو ر 2 های دیگران ‏ | 4 آهسته وتکان تکان راه رفتن ودا× ¢ نا قر [14268417] 

خوردن - ۶۲ : غذا های عالی» خورش های گوشتی نزو [#] HBR”‏ 
غذا های عالی بیضی 81 --/ آیی کمرنگ 8۴ - ,تخم اردك «ففقد [۳935] 


-/ دندان پزشك 85۸ -- :دندان پزشکی (5) عفر [#] 
درمانگاه دندان پزشکی 8 37 

- وچ , عمر چار پایان (48 ۸ [FH] yékou D(f O‏ 
( 7 ۳818) 0 برای تعبین عمر چار پایان به دندان آنها نگاه کردن 
با این 7۳44۷۴۱ 5 ~ ,242 453 : شرایط دندان کسی 
عمری که کرده‌اید دندانهایتان هنوز شرایط خویی دارد. 


نوعی گلایی مرغوب چین در استان «خه بای» نلقر [۴851] 

| ارك کوچك که تازه از تخم اردك در آسده مفنسقد [3918] 
باشد 

پرورنده* اردك ووفمقد [1$%] 

ن /لحاف پر اردك ~~ : پر اردك ومفعقد [44] 
پر اردك 


ی 


1216 FF FE E EREFÊ 


نگاهء یره از روی خشم )8# 18) © )3#( فد [E]‏ 
حتی 12:41 - :رنجش مختصر([0)/|۱6) وغضب؛ نگاه خشم آلود 
برای یك رنجش کوچك هم انتقام گرفتن 

در 151 

]8#[ yash ۳ 

من» - اداره» دولتی در چین فودالی (۱۳) حعصفد [811] 
دروازه» «یا من» كاملا باز 2۰ 1 38 8 25 £ 8 ,7 > - 
است؛ کسی که حق با او است اما دستش خالیست تباید وارد 
شود. 

کارکنان «یامن» ارو [8548] 


ya 


151 yo ۵0۳ ی مدا‎ o «JY O CWE) 
فریاد کشیدن تا صدا ۲ ۳980۲ 1# /صدای خرخر ۴ ا : خرخر‎ 


IEE] yaba 0 آدم گنگ‎ JY aT: -- 1۳ ,نز‎ HER 
مانند آدم لالی که داروی تلخ گیاهی خورده باشد در ابراز ااا‎ 
رنج خود عاجز بودن‎ / $ 7 1528 2 -- 7٩ چرا امروز ساکت‎ 
لال شدن, گنگ شدن ( 415 2)4 هستید؟‎ 

در بیان غم وفصهء خود ~ ۳1:۲۶ [HEF] yabokuî [J‏ 
عاجز بودن» از روی اجبار غصه خوردن 

گلوله» بی‌اثر تفنگ پا توپ «فقر [9#] 

نشانه» رمزی (77) عمفطقد (با( 3 ۳۲] 

نمایش گنگ نزقر [۳۳#] 

ساکت ماندن تقد [۳۲۲] 

در اقامه» دلیل ناتوان شدن» (در ونس دقعلقد [ 1% 4£] 
جواب دادن) لال شدن 

دمبل (اسباب ورزشی برای تمرین وتقویت (8) ودنلةد [444) 
عضلات دست وانگشتان) 

~~ 3۲ 4 :معماء چیستان گفتهه گیچ کننده اتر [4£3€] 
ما را در حدس وگمان باقی نگذارید. !18 

سکوت کردن فصر [48) 

ساکت بودن (*[:0)35) )7%( shêng‏ مقنو mê‏ فد [ERHFT]‏ 
آهسته حرف زدن ( 8 0753 

LER] yarin (BD OERHBUMIEHF] 1~ 2,‏ 
چاره ای جز خندیدن نداشتن 63 -/سکوت حکم فرما است. 

یی صدا خندیدن مفنعقد [4£%] 

زبان علامت» زبان مخصوص کرها تترقر [07:35] 

آدم لال آدم گنگ (77) ند [] 

با معیار» دارای استاندارد» مناسب» ( 80 38 )© ةر 13 

دارای - م مهذب» لطيف» ظريف ( 8 ۴ #* ))2 صحح | 

| . لطافت وظرافت کلاسيك‎ © (4 ] ۴ HH 

عقیده» احترام انگیز شماء نظر قابل احترام شما 46 ~ :[ 20 2 

بخشی از «کتاب سرودها» که شامل سرود (6- )۵ 


آشنانی» دوستی (35#) (8) ‌های مدحی صلسله ها می باشد 


قر - 6ر 
دنده, چرخ دنده لر [7۳46] 

اهل جامایکاء جامایکاتی ۸ - :جامایکا 6نزقهف ]€4 ]¥F‏ 
درمینو فصر [7F]‏ 

نوعی ماهی بنام (FSF yûping (3) "Lefteye flounder”‏ 
خلال دندان مقنوفد [¥8] 

تاجر دلال در قدیم وyûshan [FF]‏ 

FRI) yashua مسواك‎ 


۶ - + گوشت وسط دندانء مغز دندان (#8 ‡) تددفد [88] 


التهاب گوشت. وسط دندان 

درد دندان ومفاهد [7۴۶6] 

(برای اطفال) 47# - : ناشمرده سخن گفتن (2) خرف [¥] 
شروع به حرف زدن کردن 

دندان پزشك, دندان ساز ترفو [2۴5] 

التهاب لثهء دندان چ ¬« دندان )4#( FH] yûyin‏ 

گرزن آی ودقطعفد ]11# 

دسته عاجی 400  7[‏ ~ :عاجی )#0 ۴۵۱ FI] yûzhi D(%‏ 
عاج دندان (4:138) 0 کارد 

التهاب له« دندان وبافت های )&%( UFMK] yûzhouyûn‏ 
محافظ اطراف دندان 

آرایش دندانه ای (۳:۳02۵۹۵۷:۸۲) D(A)‏ ضفد LUFF]‏ 
دلال؛ واسطه )| 9ب بل ار (E (A PR‏ ۵ شکل 


IF yé OD dy °‏ 
کودك. بچه (77) نقعفد ]4 
کودك بچه () نفد ¥۴1 


جره مر کا 

جوانه» گیاه قارچی (4) مقافد (3730] 

(گیاه شناسی) تبدیل شدن به جوانه (08) حفناهد [2۴28] 

برگ های تازهه چای فطاع۵ر [33] 

باقلای جوانه زده(برای خوراك) د4۵فر (352] 

جوانه را پیوند زدن (88) قازر (2۴] 

محل رشد جوانه (مثلا در پاز( (#) حقیفر (218] 

WF ور‎ 

- #4 / شہشەء سیب - € 3 : شش« شت ومفدعفر ]% ¥( 


شپشه 


یی حد؛ یی کران س لحد حد و حصر 6 ۶3 

كران« حد ززفر ER]‏ 

کران؛ حد )31۴( کنار آب ÛEŠL] yûsi (3) ® (7K)‏ 

پرتگاه» صخرهء تند و سراشیب ۵و 

نقاشی حکاکی شده روی صخره یا [5] - : پرتگاه نافر (84] 
پرتگاه 

دره* کوه توفد [484] 

نوشته های حکاکی شده روی پرتگاه فيفر [192] 

قبر در پرتگاه سەر [] 

[ê F] پرتگاه (7)نعفر‎ 


.چم ند Ê‏ 


yû 


بر علیه یکدی گر (.# 48) @ غلتك زدن (3€) © ناف [#14۴] 
کارشکنی کردن 

از ۸ ~8 :درجه» دوم» نالایق (±&)0 فر 3 
() (۴) © هیچکس پایین تر نبودن؛ از همه لایق تر بودن 
مخفف قارهء آسیا 

آدم (اولین انسان) ومقفخلا [3£#] 

(دریای) آدر ياتيك E ¥#¥] Yèdéliyahai‏ 4#[ 

کنفرانس آسیالی - آفریقائی ذونن(۲ ۷۵-۳ [3134۴21] 

(شیمی» سولفوا کسید (4) وحقکفر (3180] 

یماری نیمه 8 - : (طب) نیمه حاه (85) yêjiing‏ [37846] 
حاد 

تا ,مقام دوم در مسابقه؛ دومین نفر برنده* مسابقه «تازذر [373] 
او در مسابقه دوی صدمتر نفر دوم ۰-- ۲ 4718 7۴69۴380 F‏ 4€ 
تیم شانگهای مقام دوم را احراز کرد. . ~^ 1885(6 /شد. 

(شیمی) اسید سولفوروس (ل4) ہقuنناذر‏ [32%8] 


9 - /پارچەء کتانی 5 - ,بزرك یا بذرك (8) yû‏ )¥( | 


روغن 193 -/ تخم بزرك ۴ / دستگاه نخ تایی بزرك (95) #1 
بزرك 

[FRAT] Yamasünhé )رو( آمازون‎ 

LEFF lik] yûpingning Shûanmûi jai کوههای‎ 

نواحی زیر منطقه استوائی» نواحی زير ناحیه نففختخه [3##۴] 
گرمسیری 

مانند» مثل فوفر [12#] 

جزایر آزور(واقع در شمال LEK KH Ê] Yèsù'êr Qûnda¬o‏ 
اقیانوس آتلانتيك) 

کلرید -- ))4 آهنی, دارای ترکیبات آهنی (1) عافد [4] 
اسید سولفوريك آهنی -- 688 /آهن, کلرید فرو 

مراپیمای 7649 - :مادون سرعت صوت (#) نمه‌ترفد (37761] 
مادون سرعت صوت 

اسید چرب اشباع نشده ()) حقدعدهدنر [37۷] 

EH] Yèzhöu lT ۰ 

FE » 
BI ya 

الا کلنگ متفر ]6[ 

از اول» از بدو اس ]£ ۳ 18 2] )1( UERUL] yègênr‏ 
4 /اصلا یی خبر بودن» از اول خبر نداشتن ا8754 ~~ :اصلا 

ار کاملا موضوع را فراموش .¥۴ ]8 8177 ~ ۴¢ , ۲ 8 

کرده است» گویی موضوعی اصلا پیش نیامده بود. 

تسج کردن؛ میب شدن؛ یران شدن (8 در 2 

متعجب شدن yûrûn‏ [7#] 

تمجب کردن تفه [3۴#] 

استقبال کردن» ملاقات کردن (8) فر 31 

(چرم» پارچه و...را) زیر فشار قرار دادن وصاف کردن؛ ۵ BF‏ 
مهره کشی کردن 

ماشین فشردن کاغذ (60) 8 - :مهره کثی وحقدوذر [(۴۴] 
وشفاف وبراق کردن آن 
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۳ 1۳ 2 
لذت آشنائی با کسی را نداشتن ~ 2 0] --:7 

با ذوق چیزی را دوست داشتن نخاقر [382] 

(لباس) ساده ولی باسلیقه «ففتر (386] 

يالتا(بندر روسیه) ۷۵۵ ]6/£%( 

مهذپ (در رفتارو...)؛ خوش ]57€ 7 2618] yaguûn‏ (1۴70] 
بسیار بد منظره بسیار ناشایسته - 1175 سلیقه 

نام مححرمانه و لطیف )$ 44 )5€®( © مفطقد ]#3[ 
اسم خود مانی» کنیه ( 3 4) © 

(جا) ظریف وآرام ( 8 ۷ 17 3 ER] yajing © (3È‏ 
مدب وآرام ( 2)08 

بزرگواری؛ مردانگی: )8£ % ۵ % $( ® ÊK] yaliùng‏ 
ظرفیت زیاد شراب خواری ( € 978 ))2 جوانمردی 

رودخانه «بارلونگ زانگبو؛ وnڑYalzûngbùia‏ ]%771 #4[ 
(واقع در چین) 

ظرافت و لطافت اوق [3846] 

آدم مهربان و باسیلقه» اهل ادب نطعقد [#8] 

(در مورد اثر هنری یاادبی) وحقطه ومنو نت ( 102۴۷ 1۴] 
مورد پسند خاص وعام قرار گرفتن 

UE] yûxiûng [RI TF FE [ ۲پرومندانه‎ 

واقعا زیر تاثیر 5% -- ,روچیهه ستایش هنر ونةر [1۴6] 
روحه» ستایش هنر قرار گرفتن؛ به چیزی علاقه* فراوان نشان دادن 
دارای حالت وروحیه» شاعرانه نبودن؛ حال چنین چیز - بالا7/ 
هائی را نداشتن 

مهربانی شماء لطف شا (80) ارتو [1818] 

با معیان دارای استاندارد ( 156 10) )8( ® yazhêng‏ ]118 
4۳ ] (3۴) © درستکان نیکوکار صالح ( 5 2)7۴ درست 
خوامیمند [ 3 48 7 CHHX BEK AFF, KF 0 XÎ‏ ۵ 
است که نارسائی مرا خاطر نشان سازید. 

با سلیقه ترئین شده - 68 مهذب» دارای سلیقه اطعقر [183] 

اطاق خصوصی(در رستوران و...) فنسةن 261 18] 


yû 


- [5] غ € , باغلتك صاف کردن, غلتك زدن (0)88) ۵ را 
زیر چرخ 85 - ۴ ۸/ با غلتك سطح جاده را صاف کردن ۳ 
پنبه را :187 --/ خرد کردن 8--/ ماشین رفتن و زخمی گردیدن 
با عمل تاثیر(۶۴8۴) پاك کردن» پنبه را از پنبه دائه جدا کردن 


| به تراع داخلی دست زدن؛ بر علیہ -- ]ل : کسی را خش کردن 


زو RH‏ 7۳ 33 ,1722۲۸7 ] (8) © یکدیگر کارشکنی کردن 
ماشین خیاطی صدای تلق تلق مى 90۷۴3۴۰ -- ~ لا ۵ [ 6 
کند. 


gûizhé‏ بل رز 

ماشین غلتك برای تهیه» صفحه» فلزی (() تزمقادر #146811 

در میدان خرمن کویی غله را از دانهه غله جدا ومفطعفد [#15] 
کردن 

دستگاه مهره کشی -:مهره کشی ([9) وہقuوفر‏ [6ا۶] 

/ کارخانه» پبه پال کنی ۳ :پنبه پاك کنی ([) قطفر (6,#] 
دستگاه پنبه پاك کنی ]ا 


BE E E VF I FR 


کاسه* کوچك چپق 

LRRF JL] yandiganr ساقه* دراز چپق‎ 

گاز ~~ / غبار دودکش 4 ~ :دود کش (38) [8Ê] yandêo‏ 
_ دودکش 

چراغ مخصوص سوزاندن ماده* تریاکی و۵« [1811] 

توتون پیپ 9۶ -/:جای پیپ 8 - :پیب چپق دقفحقر [182۲] 

زیر سیگاری وحفودهد (25۲] 

محل,خزید وفروش ترياك وتریاك کشی در قدیم «قدودةد [1818] 

شخص مناد به تك A)‏ و6 3,5 39 )0 URR] yanguî‏ 
میگارکش حرفه ای» سیگاری (۸ 4 4۴ 77 2)1۸ 

کاسه* چپق (7) صدومتد [8R]‏ 

حجم بزرگی (از ~ [ ی : دریای بی کران مه نقطصةر [483۴] 
در مه گم شدن - 10186 / مدارك و...6: بسار بیشمار 

جا سیگاری 6طصةر (48] 

Û7] yanhua آتش بازی‎ 

جاسیگاری» زیر 4٤‏ ہ : حاکستر تنباکو یاسیگار تقد (482] 
سیگاری 

آتش روشن ~~ للة : دود رآتش (۸ #1( ® yûnhu5‏ 11814 
سیگار کشیدن یا آتش روشن کردن ۳۶9-۱( / کردن وغذا پختن 
غدای پخته 48 - ,غذای پخته (& 0)48 اکیدا ممنوع ۱ 

آتش بازی: کردن 9 آتش بازی صقر [ 8 

مسمومیت 8 ۲ - : (شیمی) نیکوتین (4) صفنزمقد [1898] 
نیکوتین 

کوارتر دودی () وطتزمقد ı4]‏ 4#[ 

ÛR] yûnjîng منظره» زنیا‎ 

8 ,سائل سیگار کشی )£ #1( © URF] yani‏ 
وسائل تریاك کشی (6 75 | 

UAFÊJL] yanjuanr (1) گار‎ 

زغال سنگ قیری هصق( [48#€] 

- تلا :پرده* دودزا (2۴ UAH] yanmù D(A TERLAN‏ 
8 18 1 1۷6 ۸6) © ایجاد کردن پرده* دودزانی یا پرده* دود 
گفتار یا کرداریکه حقیقت را می پوشاند ( 13173 

بمب دودزا: )%138 ۸0 4% UAFH] yanmùdan (D( F[‏ 
گفتاز یاکرداری که ( ا 7 7۴ 8 ۸ 116 18 ۸6) (گلوله* دودزا 
حقیقت را می پوشاند 

تنباک کار کشت کننده* تنباکو ومفمهقر (482] 

ترياك پخته وآماده برای کشیدن مفصمقد [48(۵۱] 

ممتاد بودن به ترياك یا سیگار تمد [48#۴) 

URRR] yanpigu (1) گار‎ o 

نوعی وسیله+ خیزرانی برای تریاك کشی ومقنومقر [4848) 

قهوه‌ای‌رنگ تیره غعمد [486] 


توتون پیپ» تتباکوی نرم صت [£&##] | 


پلاگں (5ظ]) 4 = 8 - : اسید نیکوتین (4£) حقعصقد ]&8 
بیماری ناشی از کمبود ویتامین های 8 

دود کش وyanton ÛR]‏ 

ÛRX] yantu ته سیگار‎ 

UR%#] yanı (38) ترك خام‎ 

URE] yant ترياك خام‎ 


1218 


yû - yan 
BIE yi 0;)1£1I F4 باریکه» زمین بين چه ما[‎ 
JE yi خرف بر‎ 

(شیمی) آرگن (ع۵) (مل) ‏ فر 3 

بلا کشیدن (48) هرک 


با بالا کشیدن جوانه ها به yû miûo zhù zhang‏ (> 8 188] 
رشد آنها سرعت بخشیدن - کنایه از بر اثر عجلهء یی موردء کارها 
را زار و خراب کردن 


ya 


WF yo DUWEM و‎ oe, o, O 
112925 [ 6-۶ ¢ زود یا !و کیست‎ 
اینجا!‎ 
AN ya 


yan 


لق گل قى (424) دمر ]£[ 
FN yûniyê‏ 

UHI] yanhéu (D (193810) لق وحنجره» گلو‎ E 
گذرگاه ( 2557118 3508 ۵ 8$ 2)7 گلوی کسی را گرفتن بر‎ 
نا 7۲ /نقعطه* اتصال کلیدی اا ¥۴ > ,استراتژيك‎ E EK 2 از‎ 
۱۸ 3 ۵ 275 ۲۴ تگه» جبل الطارق يك گذرگاه ,~~ و‎ 
استراتزيك بین مدیتانه واقیانوس اطلبس است.‎ 

حل« گلو )#8 4#( yûntu‏ [بلا09] 

ورم گلو« آنژین yûnؤyûnxi [AK]‏ 

التهاب حلق (یا گلو) صفیدهر [1896] 

RK van 

ضعیف وخسته بودن در اثر بیماری (8) صقرهقد [4۴4۴] 


درد درد( سر HR yan DCM‏ 
ORI‏ ابرها ومه -- < : مه» بخار» دمه ( ۴6 26 89 ۸8 8)) 2 غلیظ 
E HK‏ : (چشم) به سبب دود تحريك شدن ( 1818188 
چه کسی دارد در اینجا متقل روشن . 7 897۳7۳18 81-18 1971 
می کند» من به دود نمی توانم چشم های خود را باز کنم. 
تباکوی دود - ۸ : تباکو یاسیگار دخانیات (4 35:11 )© 
در فاصلهء لة ۸4 -- 4 --/ سیگاری کشیدن ~ 3 ل / داده 
زمانی يك چپق کشیدن, به اندازهه يك چپق کشیدن - کنایه از 
۱ #/ تريالك را ممنوع کردن -- #: تراك ( 6)38 وقت کوتاه 
استعمال دخانیات ممنوع است. 91-۰ 

LAR] yan’'ai (38) al مه و‎ 

«در یاچه: 39۵929 - بآبهای پوشیده از .4 ÛR] yanb5‏ 
تای» بی‌کران وم آلود 

تیاکی دخانیات مقعمقد ]8# 

Êl] yaneټnو دردکش‎ 

8 - : چپ دارای ساقه» دراز وکاسه كوچك نففصةر [84 


yan - yûn 


قوچ 2۶ -/ گاونر اخته 4 > / خروس اخته 4~ :را در آوردن 
مہ : خواجه» درباری (2616)( )2 خوك نراخته 3#--/ اخته 
حزب خواجگان 

بیضه ها را در آوردن يا (1 98,213 %|#(0 [§#I] yangê‏ 
مقاله با )313279¥ 6 217910 HH KF‏ بی‌تخمدان کردن 
تتوری را از محتوای اصلی وماهیتش خالی کردن 

[§Ë] yanhuûn خواجه* درباری‎ 


| FÊ yan DOCH) در ایا‎ cl : ۵7۳8: 


از این »3:3 / حواس (کسی) پرت بودن 
۸ 75 : چطورء چرا [[5] ۴ لک ) (۶ )© وجود ندارد. 
بدون اینکه داحل کنام ببر شوید. چطور می ۳7 88~ , 
چطور می‌توانم به ?٭ 7 و - /توانید بچه* بر را صید کنید. 
DIRR RHE ۳۷۸۴۰۳۱ EERE]: RI‏ آنجا نروم؟ 
تنھا در صورتی .که علت بلوا را 2 8816 ~ ,€ 8 ۶۴ 2 با 
- 713۲10 : (ل[) @ بشناسید. آنگاه می‌توانید بدان خاتمه دهید. 
H4 FR E‏ 1 ,--// برای چیزی امید های فراوان بستن 

تا کمی بعد ماه روی کوههای مشرق پیدا خواهد شد. 


دود (0)084 > گنای ن )5)0( مرگ23 
کردن» بستن 

در گمنامی دفن کردن» نیست ونابود کردن غنصسقد [1#]) 

به گمنامی افتادن» به دست فراموشی (5 0)28 فصمقد 135 
(فیزیك) (#) © در گمنامی‌غرق شدن :7 ~ :سپرده شدن 
فوتون نیست کننده 36۴ ~~ :نیست کردن 

سبزیجات نمك ل ~ نمك زدن» نمك سود كردن 88 

گوشت نمك سود #]--/ماهی نمك سود --/سود 


یك نام خانادگی در جين( ¥6 155 
زیا هنگ. خردگل () دەر 355 


سرخ روئن ودقطمقد ]14 

يك لبخند چ = - :زیا؛ قشنگ» ملیح )38( ÛR] yûnrûn‏ 
ملیحانه زدن 

قسمت شمالی امخان «خه بای» (1£1£86 ]7 #‡)© صقلا 3e‏ 
يك نام خانوادگی در چین ()) © چين 


yûn 


امتداد دادن» به درازا کشاندن» طول ( )© صقر JÊ‏ 
امتداد یافتن» گسترده -- 4# / پخش کردن» گستردن ~ 48 :دادن 
در حال احتضار بودن» 38۳8 - 8 / به تأخير انداختن ~ &4/ شدن 
به تاخیر افکندن» به ( 8/۳ )© پا کسی لب گور بودن 
در صورت باریدن باران» .- آ8( ۴ ازج : عقب انداختن 
کنفرانس تا يك روز صاف وآفتایی به تأخیر خواهد افتاد. 
دکتر احضار کردن کا -- :احضبار کردن» خواستن ( 383#) © 

به تخیر انداختن نفاهفو ER]‏ | 

شهر «یان آن» ÊX] Yûn'an‏ 

= 7 49( : امتداد دادن طولانی کردن وصفطء‌عفر [>ع2] 
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۸37۷6 ۱6 5 5 1۴ 


8 6 -/ پراز دود ومه 3518 - :دود« مه دمه [RF] yanwû‏ 
3-8 8# /زمین را پرده ای از مه پوشانیده است. #۰ 6 
3 آشپزخانه پر از بخار و دود است. ,80 

مه و ابر در هوای گرگ و میش (8) فد (4888] 

تمایل شدید O )۴ ۱ 30 #F1F)‏ )38( دنهد 1101589۴ 
اعتیاد به ترباك (133(8)()به جهانگردی 

|39 35 مانند مه و دود محوشدن AN ERK] yanxiao-yûnsûn‏ 
بمجرد „ - ۳3۲8 3 لفیا THRE NH JL,‏ 
اینکه دختر کوچولوی دوست داشتنیش را دید؛ خشم وغضبش 
یکباره فرو نشست. 

دود و جرقه صفرمقد [1۸6 

برگ تتباکر غرم ةر [†4#7] 

تمایل × ~ :تمایل به سیگار )¥8 %#( 0 RI) yûnyîn‏ 
او میلی به سیگار کرد. .ء ۲ 3۴ - فا / شدید به سیگار داشتن 
اعیادش به .1 3 21 - وف اعیاد به ترياك ( 8485 4 )© 
ترباك عودت کرد. 

Û] yan تباکو‎ a RHF” 

بازانی ومهآلود #( 1 - :باران مه آلود ترمقر ]##FI]‏ 

دود و ابر و مه URE] yanyûn‏ 

ستون دود نطعمقر ]48# 

دوده» درده» بخار تصقر [0803۴] 

چوب سیگار فیلتر سیگار ur‏ عم ةر [ا( 8 18] 


سرخ مابل به ماه )6( Fk ya¬‏ 
BL yin‏ 
سرخ پررنگ» سرخ مایل به سیاه و«6طہ ةر [414] 
روژلب و پودر صقر 1۳ 
روژ لب و پودر مقلدقد ([۳۷] 
رنگ سرخ مانند سرحاب. وصفطدقد [۳04] 
جوهر قرمزدانه ۶ - :سر خاب RAF] yûnzhi‏ 


4 زیر سیل رنه سیل گرفن (181€) 0 مر" 5 
N, HERR ~ T e‏ زار ع را سیل گرفت. » 7 
وقتیکه سد احداث شود» محصولات از سیل مصون خواهد ماند. 
(۳) )38( از عرق خاریدن )¥ | ۵63۳۱۷۷۵6 
دانش وسیع داشتن» بسیار دانشمند بودن 8 -- 1اه وسیع 

نوعی آییاری ( ذخیره کردن آب در () حفدفعقد (۱6] 
شالی‌زار) 

زیر آب رفتن «ازمتر [76۲۶] 

خراب کردن؛ ضایع کردن «ازمتر [36۴] 

EZ] yûnméi پرشاندن‎ 

در آب فرو رفتن» سیل گرضن» زیر آب پوشیده فصہقر [۲64] 
E HEK ~‏ / مزارع زیر سیل رفته 8348 69م ~ 0 شدن 
در PF ~o‏ 77 /حتی جاده ها هم زیر سیل رفت. ۲۰ 
| تطقس در ° 7 - FP‏ سیل تاربخ غرق شدن 
هلهله وآفرین مستفرق شد. 

غرق کردن در آب اعطق )1٤3٤[‏ 


اخته کردن» بی تخمدان کردن» نیضه ها( 0)88) صقر ۳5 


۴ ۳ ~ 8 /نباید اجازه داد چنین وضعی ادامه یابد. ,۳2 

:4 /خشکی وبی آبی برای شش ماه ادامه یافت. م2 

پیوستگی استموار . | 

(موسیقی) ادامه(یمنی حفظ همان ارزش (%) عترصفد ]3٤#[‏ 

زمانی یا حجم صدا) ‏ 

کسی را تحسین کردن تا شهرتش به همه جا (38) نومر [35#] 
پرسد 

[ER] yûnzhanxing قابلیت کششی‎ 

حرف زدن» نطق ~ چ : حرف» گفته. گفتار( 0)75 ہف Ei‏ 
[#/ حرفی برای جواب دادن نداشتن 17 -7/ ایراد کردن 
اصلا 4 7 ~ = / موضوع را از پیش به صراحت گفتن 6غ1 
Ê ۴‏ ~ ۴ : گفتن» صحبت کردن» گپ زدن ([) 2 حرف تزدن 
E ~‏ / در کمال صراحت گفتن 8 --/ با خود گفتن 
/بهترین گفته‌ها ناگفته‌هاست؛ سکوت بهترین وگویاترین گفته است. 
متاسفانه یشگوئی درست از آب. در آمده است. ۷۳۰ - 7۳377 
8 ,هر هیروگلیف چینی؛ هر کلمه* چینی (7-15) 
نام (#) این کتاب ۰ چینی دارد. ۰- ۳77 
خانوادگی در چین 

به وعده ها ıl‏ کنو LA MÊ, FFX] yûn bi xin, xing bi‏ 
وفا شود وعمل باید محکم واستوار باشد؛ وفادار در گفتار واستوار 
در عمل 

کسیکه حرف می زند باید وصفطه مقر نا عفر [۳ #۲ 87] 
مربوط به موضوع حرف بزند. 

مرگز با جدیت حرف نزدن ار از اا عفر [ ۸£ ] 

از صمیم قلب حرف تردن وحقدعدشر [FF] yên bù‏ 

اشتباه زبانی فس تار [Ê 261548 [ yû ch‏ 

قانون پس از[ HIKRI] yén chû fa sui [IHF JF #f‏ 35] 
ابلاغ رسمی به اجرا در خواهد آمد. 

]78 ,4 318 11 :با کلمات توضیح دادن [Ê f€] yûnehun‏ 
(مطلی را) می توان درك کرد اما نمی توان با کلمات توضیح و 
داد؛ قابل درك اما غیر قابل وصف 

مم با مثال های شخصی yûnchun-shënjiûo pa‏ ]#8 162 8] 
بادستورالعمل‌های شفامی آموزش دادن 

در حرف های خود [4 ا ہ : حرف ها؛ کلمه ها صر [8۴] 
13*۳ صمیمانه بودن 

از لابلای صحبت )3( [ÊX] yûnc‏ 

[ÊÊ] yûndo گنتن‎ 

بطور قطمی گفتن وطنقمفد [ع35] 

اگر کسی زیاد حرف بزند» مسلا تطء تر قل صفر [352 2 35] 
در گفتارش خطایی بیش میآید. 

از قول خود تخلف کردن» زیر قول × [RFF] yên ér wû‏ 
خود زدن» عهد شکستن 

با کسی آشتی کردن» با کسی مقط ئر تاو F#¥] yên‏ #8[ 
سازش کردن 

[Ê HIE] yûn guî zhêngzhuûn . به اصل مطلب برگشتن‎ 

اغراق گفتن» مبالغه کردن» بزرگ نطه نو فسو عفد ]٩287[‏ 
کردن 
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دست دادن - ۴ #8 , صلح کردن» آشتی کردن غطعفر [5۴1] 


yûn 
۴4# ' چ /لولهء نفت تا سیصد کیلومتر دیگر امتداد یافته است.‎ 
/کنقرانس برای مدت سه روز دیگر ادامه یافت. ,223 7 - )ل‎ 
خط امتدادی هط سم‎ 

(موسیقی) علامت امتداد )%( HEK #8] yanchûngho‏ 

به تعویق انداختن» به تاخیر انداحتن» موکول نطعصفر ]5E28[‏ 
تاریخ افتاخ نمایشگاه به ¿ 7 ~ [ ۴1 1 3۴ $ تلا 8 : کردن 
آینده موکول شد. 

ل : به تخیر انداختن» به عقب انداختن ومفههفر (77] 
این موضوع فوریت داردو نباید آنرا به تاخیر ,- 5# ,3۳ 
انداخت. 

فیوز دیر )3۱ -~ :عمل نظامی به تأخیر افتاده (ج3) قافر ]3E4[‏ 
انفجار» فیوز به تاخیر افکنده» عمل 

به تخیر انداختن» به تعویق انداختن عومفر [3518] 

نوعی داروی پزشکی در چین بنام )٩۳35(‏ 5ن1 مر [1139#] 
“Yanhusuo”‏ 

به تاخیر آنداختن» به تعویق انداختن به بعد قںطصفر [3£4] 
۴۶ / سرعت کار را کئد ساختن 1۴1 -- ,موکول کردن 
این عمل جراحی می تواند برای چ روز RY ~ LRH.‏ 
به تأخیر بیفتد. 

کسی را به حضور خود پذیرفن عنزمفد [#‡55] 

ود خود را دراز کردن» وحقطه تو ؤinز [8E $Ê] yûn‏ 
پاشنهء پای خود را بلند نمودن - کنایه از مشتاق بودن 

پی در پی اتفاق افتادن؛ گسترده شدن فصر (1۴38] 

(با استفاده از داروی مقوی و...( دفطعذو-مفن‌صفر [ 1]4۲36] 
عمر را طولانی کردن 

س پدورهء استخدام کسی را طولانی کردن (39) صنیومفد (19] 
دورهء استخدام استاذ مشهوررا تمدید کردن 448447 

به تخیر انداختن» به تعویق انداختن به بعد موکول تهر [1]10] 
۴# 7 # ۱۷ / پرداخت پول را به تخیر انداختن $ ~ : کردن 
4+ - ¥ /مسابقه بواسطه» باران به تعویق انداخته شد. مس 
38 / برای پرداعت وام ده سال مهلت خواستن #81544 
بمب دیر انفجار 4:3 --/ ویزارا تمدید کردن ۴ 1٤~‏ 

کنایه از بسیار مشتاق بودن (38) تهمذر [2642] 

دج ی ~ ,أحضار کردن» استخدام كردن و«توصفد [167#] 
٣‏ - 8114 [18/ برای معالجه پزشك مشهوری را احضار کردن 
گروه اتر با وعدهه حقوق گزاف بسیاری از .اق 3 # 1۳۶ 
" بازیگران مشهور را استخدام کرد. 

(آتش) سرایت کردن مقطعمفر [1۴6] 

| - کر چ , امتداد دادن؛ طولانی کردن حقطعصفد [1600] 
)E(‏ ول -/خط راه آهن تا کرانه» دریا امتداد یافت. ۱۰ 
(فاز کاری) در صد امتداد (() 1 --/ (نظام) شليك آتش خزنده 
یای 

عمر خود را طولانی کردن دفطدمفر [263#] 

پیاز مغز بصل النخاع )428( ER] yûnsuî‏ 

در اثر 881 :در اثر تخیر موجب ضرر شدن . نس ومر [ 5E‏ 
وقت تلف کردن ۴ 8~ / تاخیر فرصت را از دست دادن 

(فيزيك) خاصیت امتداد (#) وصنسفد EE]‏ 

[SE%) yûnxû دادن دوام دادن‎ lol: 7۳ 95 کل‎ RRS — 


عفر 


lê بش‎ ۳ ERK] yûnzhë wû zu, wahê 26 غنز‎ 


بطور معقول و قانع کننده سخن تا وصفط yûn zhî‏ 22221 5] 

(نطق یانوشته) فاقد مطلب مفید ZX#] yûn zhî wû wù‏ 2] 
بودن؛ سخن پردازی های عی معنی 

- 5[ 3 :با دلایل سخن گفتن  jù‏ مقر [ZH] yûnzhî‏ 
ما در گفتار خود دلیل داریم. 89 


پخجه را ,۳ 81ک نگ )008 فر ۳ | 


( 0)۳۸ او بسیار رازدار است. و ~ 891 /محکم ببندید. 
8 ~ / به خود سخت گرفتن 22 4# إلا - :سخت» أكيد 
سخت گرفتن مفید .۸183 18K,‏ -/ سخت ومحکم رد کردن 
۴ ) (۱8) 9) است اما آزاد گذاردن باعث فاد وتباهی می شود. 
يك نام خانوادگی در چین (:0)18) پدرم ~ &:پدر( 8# 

(سبت به کسی) سخت رفتار کردن» سخت حضاهفد [۳2] 
ˆ مجازات کردن 

ی رحمانه 7518 - : سخت مجازات کردن وهطههفد (۳۴۸۶] 
بر متجاوزان ضربه شکننده ]8 ۸4822 -/ وسخت مجازات کردن 
ای وارد آوردن 

با الفاظ محكم 16 اة :با الفاظ محکم وجدی تفر [17۳۴13 
سخت ومحکم رد کردن 9 35--/ وجدي محکوم کردن 

جدی ولی مهربان صر [۳۶] 

زستان سرد yûndong‏ [۳2] 

اکیدا مراقب ۸.317 - داکیدا برحذر بودن ومر (۳۴8۲] 
نیروی تخریی دشمن بودن 

وسخت» اکید» سخت گر ) :)5%( U*#] yûngé (D(A‏ 
,4 الا ~ / با تاکید مفاد موافقت نامه را اجرا کردن ۸1۴70 
/ به تمرین جدی پرداختن ومطالبهه سخت داشتن 362 77 
بطور اکید و 4لا ہ / مقررات سخت را قید کردن 94~ 
جدی گرفتن ( 03*8 ) )جدی 

سخت ونحکم ۋر [۳۴8] 

سرمای سخت؛ سرمای شدید حفطعفد [۳۳3۴] 

8 - ,جدی» اکید. سخت (3 %**( © [Fk] yûnjîn‏ 
محکم بافته ( 85 )6 بر خورد علمی سخت وجدی 5 4# 
بافت وپیوند این مقاله محکم است. , - له 2:1۷ :شده 

تبیه بدنی را اکیدا منع 44:7 -- ,اکیدا منع کردن طنزدفد (۳۴#] 
کردن 

با دقت محافظت کردن - ۳ محکم» سخت اھر [۳۴#] 

آزمون 198 8024 - :سخت» اکید» جدی» شدید «نزمفر (۳۴] 
9 3[ 9 -- /برخورد اکید بلج( ہ / جدی» امتحان سخت 
اوضاع جدی 

<جدی و سخت‌گیر ê] yûnkê‏ 

1 - ,سخت؛ جدی, اکید (۳۴۷: 00۳۴15 نفد Û")‏ 
مبارزه» 2۲ 84 -/ عبرت تلخ الا 8988 --/ واقعیت سخت 3 
استشمار نی لال ا م - : ظالمانه» بی رحمانه (3888) © سخت 
1 رحمانه 

بسیار(۳۳3۴())سخت؛ اکیدء جدی (&74) © وحعلدفر [+۳۲] 
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۳ 
وصلح کرد 


خنده کنان صحبت کردن مقدطمفد [ 2] 

عقید ومختصی, موجز وهمه جانبه نقونو-هقازدفد 01519 2] 

گنه ngڌyûnji‏ [51] 

مثال #6 چ 71 -- , دستور های شفاهی دادن منزدفد [2734] 
های شخص بهتر از فرمان است؛ نمونه بهتر از فرمان است. 

سهل وممتنم» ساده در لفظ. مقر yûn jin zhî‏ (8(۹] 
ولی‌عمیق در معنی 

مجراهائی که انتقادات وپشنهاد ها از طریق آن به خلعفد 861 25] 
(مردم را) به اظهار نظر آزادانه -- ۳۳[ رهبری متقل می شوند 
انتقادات وپیشنهاد هارا فرونشاندن - 38 #/ ترغیب کردن 

8 درباره» امور عامه» کلام بیان امف [3816] 
84[ 3 /سخنان اشتباه آمیز ~~ و ##/ آزادی کلام آزادی بیان 
مر گفتار وکردار 86۰ |۴ 60 ۸.55 ۸۴۵ 3186 11017 ~ تست 
E‏ ,۸ /--18) و3 /ماباید با مصلحت مردم منطبق باشد. 
دربارهء يك شخص نباید ها .178 ۵89) 3636 , ~ با 
ازروی گفتارش قضاوت کنیم بلکه کردارش هم ملاك است. 

داستان عاشقانه #ل[۱(/ - :عاشقانه وطنودفر [8] 

[Ê ۸۴[ yûn rén rén shû مردم گوناگون نظر های مخطف‎ 

می‌دهند؛ هر کس نظر خود را 

بدون احساس مسئولیت اظهار نظر لو تس ق صفر [73 


3 
کردن 

گفتن» تعریف کردن فصر [86] 

ار 2 سم , طرز سخن گفتن کسی؛ گفتار کسی 7۵06۵0 [3] 
از لا بلای سخن ,40180847 بلا 138 [8 [8] 2 -- /گفتار و رفتار 
گفتش معلوم است که او بر موضوع مسلط است. 

همواره از نصیحت کسی پیروی وnفەاز-و‏ ت6ر ۷۴۲۸ 3] 
کردن 

230 :معنی واقعی يك مطلب ار تطع wi‏ صر [ 892€ ] 
معنی‌واقعی مطلب را از لابلای خطوط متن درك کردن -- #4 
ات۱ 

سخن بیانگر فکر وضمیر است؛ ومقاعجت ۷۵ yû‏ [ 027 ] 


گفتن وخندیدن مفندصفد (8625] 

گفتار وکردار یکی نبودن 7 , گفتار وکردار وطنهفر [317] 
گفتار با کردار منطبق بودن ]39 

کلمات هنوز در گوش کسی 8 نفع دا صفلر [90127۳  ]5‏ 

طنین انداز است. 

× 70 - : زبان گفتار» زبان شفاهی» زبان محاوره ترمفر 161 85] 
--/ با خشونت سخن گفتن 434--/ زبان گفتار وزبان نوشتار # 
با لکنت زبان سخن گفتن 3675 

غیر قابل - ]5 7 :بیان كردن [ 17518 2۶18] TÊM] yûnyù‏ 
بیان 

: حرف زدن» سخن گفتن» جواب دادن (77) مهد [518] 
E‏ 2 (] ی( /او آدم کم حرفی است. ۰ ٩8¥‏ 38۳۸ 
وقتیکه مردم از شما دربارهه این موضوع 7-7 75 45 4۴ ,ال 
در مرا مقر - # 8 ر8 /سوال کردندء چرا هیچ نگفتید؟ 
موقع رفتن به ما خبر بدهید. 


NER 


È#K] yûnsui (#[) ji 


it yûn (8) lj: 516 ~e 
رقابت می کنند.‎ 

زیایی و زشتی [$F] yûnchî‏ 

3 زیاء تشنگ نلمفد (9785] 

در 7 ,در مداد در جهت 0041287 مد 78 
(از سنت» قالب و...) (#) © امتداد کرانه کشتیرانی کردن 
از نسل به نسل به ارث - 134246 + پیروی کردن؛ دنبال کردن 
(کناره* لباس را با نوار ابریشمی) ( 182 136-6 75490 28 )(3)رسیدن 
لبه» کلاه - ۷۶ /کناره* «کان» بال تا کناره» لبه (311) @۲راستن 
عفر BI‏ 

در امتداد(ساحل) رود ~ ۲( > :در امتداد ساحل صخاصفو [۲۸#] 
کشور های ساحل مدیترانه 2 ] ~۳۸۴ 14/ خانه* «یانگ تسه» 

(کنارهء لباس را با نوار ابر یشمی) آراستن تصقناصفد با طذ۲۲] 

در پی چگونگی قضیه بودن صفدر مق: فط yên‏ ]¥[ 

سیر تکامل -- 7[ :جریان تغییر ورشد. سیر تکامل غودفد [836(] 
سیر تکامل رسوم اجتماعی - لا 4/8[ 2-(۸/ تاریخ 

5 - :در امتداد ساحل؛ ساحلی؛ کرانه ای نقطعفر (33۷۶] 
-/نواحی ساحلی 9 1 --/جزایر کرانه ای 5ا --/شهر ساحلی 
کشتی کناره :۸ --/آبهای ساحلی 4-^ /کشور ساحلی 3126 
7 --/حمل ونقل ساحلی ]8 - /کشتیرانی ساحلی 17 /رو 
f‏ -/ماهیگیری در کنار دریا الا 188 ~ہ /بازرگانی ساحلی ول 
منابع طبیعی در آب های ساحلی لا 

[HST] مقمهنزمفد‎ (HD) “Dwarf lilyturf” بنام‎ el yi 

بکار برد نمونه« کهنه را ادامه دادن نامف [1۲] 

در امتداد 18 1 ۳ ۴۴ -- , در امتدادجاده, در راه لص (۲۲8] 
در راه رد 4 1699 22:8 25 -/ جاده گل وسبزه کاشتن 
۰ خوب محصولات را دیدن 


صد گل در زیائی‌باهم 


در بدر رفتن وگدایی کردن 5ا [FÎ1#6$] yûn mén tu‏ 


درویش ‏ کنایه از گدایی کردن در همه جا 

۶ - [3] 110 :در راه در طول راه در تمام سفر نهد [638) 
گروه بازدید کننده در تمام سفر خود به گرمی ۶ 64 08 3/38 
مورد استقبال قرار گرفته بود 

بازرگانی در طول راء رەف ىامەر 81 37 ¥8] 

از رسوم کهنه 8 ~ ,دنبال کردن» پیروی کردن صر (1828] 
پیروی کردن 

(۸ - 49:86 ,در امتداد خط درطول راه آهن صفنحسفر [14] 
دهات وشهرك های در امتداد خط راه آهن 4 

س :بکار بردن(شیوه» کهنه و...) را ادامه دادن ومخیصفد [۲29] 
به استفاده از نام قدیمی ادامه دادن 8 1589 

7 

تا بستان سم ,بسیار گرم» سوزان؛ داغ (#)© فر 3 
0# / متبلا به اتهاب گلو بودن -- 6۳ .اتهاب (:3618) ۵ گرم 
آپاندیسیت ~ 8 

گرم وخشك «فطمفر ]€ %] 

شاه «ین» وشاه «هوان» - دو پادشاه چین ومفدطمف [#%] 
درافسانه های چینی وکنایه از پدران ملت چین 

دلیرانه با گرمای -- # #۴ ؛ بمیار گرم» سوزان داغ غعصفر [*363] 
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yan 


سرد 


| مجازات سخت معين 138 ~ سخت» اكيد» جدى نامر [۳۲] 


شدیدا تقییح کردن 3٤ہ‏ /انتقاد جدی 013۲ --/ کرون 
جدی» سخت گیر غنلمیر [۳۴8۷] 
اکیدا فرمان دادن ودنلعفر (۳4] 

/شدیدا محاصره کردن 2449 ~ ,سخت» تنگ نصمفر [ 7*8 

برای احتياط 85 87 -~ / سخت مورد تعقیب قرار دادن 8 


با جدیت. مراقب 9 1۷ 3( -- / اقدامات جدی به عمل آوردن 


خوب تشکیل يافته ~4 41/ وضع بودن 

- ۲ 8 : جدی وین طرف ) {H] yûnming (D(7 117 4) 1E‏ 
انضباط - 4:48 / در پاداش ومجازات جدی و یی طرف بودن 
جدی گرفتن ( 2)81 جدی داشتن 

با صدای جدی رخشن ‏ ومقطممفر [7*۶۴] 

معلم سخت گیر تطعدفر ]7*77 

UFR] yûnshi (77) ۵) 85 ( 13618]+سخت» ننگ‎ 5-۰ 


"با رعایت ایمنی(مخفی (96 818( در محکم بسته است. 


پاریزان‌ها پیش از ۲۰ ~^ 86 930188 ئ 1176۱۷۲۷۶ : کردن) 
عقب‌نشینی غله‌ها را با رعایت ایمنی مخفی کردند. 

شب نم یځ زده* سرد وصقدطعمفد (۳۴] 

کاملاً جور در آمدن yûnsî héfèng‏ ]4# 44*[ 

/برخورد جدی 8 45 4 -- : جدی» سخت. موقر اعدفد ([۳] 
جدا به مبارزه برخاستن 1/9۶ - 7 /فضای جدی ,۵ ^ 
,7-640 ول / با جدیت تمام خاطر نشان ساختن 1لا 1046 / 
برای اجرا کردن قوانین انضباطی حزب» .424۴184 زب( :1 4 
بر علیهه کسی اقدام انضباطی کردن 

جدی ودقیق نفد [۳۲] 

ظالمانه شکنجه FT‏ ~ , شکنجه» یی رحمانه [J|] yûnxing‏ 
دادن 

قانون سخت واکید ڌjùn-yûnxing [J&R]‏ 

با جدیت تمام محاکمه کردن «ندمفد (۳(۲] 

کاملا آمادهء آرایش جنگی ن ر صغ صر FEDI]‏ 
بودن؛ برای نبرد سخت" حاضر بودن 

قشون لباس م - # :با نظم وترتیب وب موعقطععذر [۳۶] 
۶ مرتب ومنظم پزشیده بود. 

-- بجدی وعادلانی جدی وبارعایت اصول ومخطعم6د [:۳] 
اعلامیه جدی ویی طرفانه #88[ نہ / موضع جدی و عادلانه ول 
با جذیت اخطار کردن ۴ ۔ہ / صادر کردن 

/نتیجهء جدی ۴ -.جدی, شدید» بحرانی ومفطعمفر (۳۴۴] 
اوضاع 893675 /اخطار جدی 4 - /لحظه» بحرانی پااچ نہ 
#8 /جرم های جدی - 3847 / سخت بیمار بودن ~ 188 /شدید 
جدیت ٠٠۰‏ ۴ 35 - 8 55 [5] / بشدت اراحت شدن 7۳9 - 

کسیکه ‏ 8 - 1338 3:4 ۸/ موضوع برسر این است که... 
کسیکه شدیدا گمراه شده ۸ 1835 [5] -- 75/ جدا خود خواه است 
باشد یا زمینهء مشکول .داشته باشد 

لباس مئظم وyûnzhuan [F*#]‏ 

ج 


214 yin 
BR yun 


yan 


/ مرکز پژوهش» مزسسه* مطالعات» پژوهشگاه 35 -/ فوق لیساتس 
در نظر گرفتن. بحث ( 1 2318 18 2) () انستیتوی پژوهش 7-3 
فقط دو سه ,5 1 38 11 4 = 73 - ازج وج $ : کردن 
8( /مسئله مهم مورد بحث جلسهء امروز قرار خواهد گرفت. 
نظر شما مورد وارسی ومطالعه رهبری قرار 89۰ ~ £4 # 3 ی 
خواهد گرفت. 

دانشیار مرکز - | , استاد مرکز پژوهش حفدتنزدفر (3955] 
عضو مرکز - [2 ل / استاد یار مرکز پژوهش ~~ 2 / پژوهش 
پژوهش در دوره» کار آموزی 

آسیاب کردن خرد (7 89۲/۱۷۵ FF] yûnmé © (JH I‏ 
براق کردن» پرداحت کردن» (2()18(6) کردن» نرم کردن؛ ساییدن 


مادهء مخصوص براق کردن 8 دادن 
تکهء مرکب را ساییدن فصر [8148] 
go.‏ وجستجو [§f5] yûnqil‏ 
وارسی وبحث کردن مقاصفد [8۴7] 
پژوهش وباز آموزی تسد [3۳۸۶] 
(ەر اثر پژوهش» ساختن, ( 008۲3536108 [FR] yûnzhi‏ 


محصول را ۳۳ آ# - ی آماده ساختن» درست کردن» تولید کردن 
اسلحهء جدید ساختن 48 887278 --/ جدید تولید کردن 
داروئی آماده ساختن:(8 )6 


نمك طبیعی :]1 / نمك تصفیه us‏ نك FÊ ya‏ 

نمك» نمك معمولی (77) قطمفد [&8&] 

[HR] yûncéng لایهء نمك‎ 1 

جای تبخیر آب دریا وگرنتن نمك وحقطه‌هفد [29] 

حوض نمك yûnchi‏ ]#[ 

پوست (F1)‏ 48 ~ ,سماق چینی )4( نستاصفد KX]‏ 
. ریشه» سماق چینی (نوعی دارو در چین) 

دریاچه» نىك yûnhû‏ ]™#%‡[ 

- راز پر ۸8 لا رز : اندکی نمك يك ذره نمك قنطهفد (غ1‡] 
يك ذره نمك در سوپ بریزید. ٠ال‏ 

اسم قدیمی برای قلا صف [482£] 

شوره بستن(زمین) فصه‌نزمهر ))4 %‡] 

[RE] yûnjiûntû خاك شوره‎ 

چاه نمك ومتزدفد (327۴] 

معدن نىك وyénkun‏ [#] 

ته مانده در اثر تبلور نمك گیری تلهفد [8#&]) 

تولید کنندگان نمك در قدیم [ÊÊ] yûnmin‏ 

MK] yûnping نمکدان‎ 

آب سودای نمك دار [ZK] yûnqishuî‏ 

[ÊR] yûnquûn چشمه» نمك‎ 

بلور نمك؛ مادهء متبلور از نمك وصقهطعمفد [#‡‡] 

بوسیله» محلول نمك بذر ۴۲ 6 -- ,محلو نمك [šk] yûnshuî‏ 
انتخاب کردن 


آب قلیای ته 


۲ , جومرنسك )4( Ê] ênan‏ | 
گودال کم عمق تبخیر آب دریا برای گرفتن هفنهفد 136501 | 


اف 
عاك نمك دار() تەمھر ]±&( 
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BHF 
طافت فرسا مواجه شدن‎ 

آفتاب گرم و سوزان Ê] yûnri‏ 6] 

تایستان گرم» چله» تابستان تطعصفد [6:#۴] 

تابستان گرم فنددفد [%F#]‏ 

آغتاب سوزان - ۲ 7 :بسیار گرم» سوزان: داغ «فردفد [266] 

آفتاب گرم وسوزان وطفبرمفر ]#%] 

[%#E] yûnzhêng التهاب‎ 

پنگاه Ê yin DCH) jhe DOH SEHA 114E)‏ 
پرتگاه «هفت ستاره» - ۸8 4 : تخته» سنگ شیب دار 

کنارهه تخته سنگی» ساحل صخره ای ((5) ا6ر (] 

صخرهء شیب دار مانند دیوار صر (#4] 

لایه» صخر طبقه صخره yûncêng‏ [#2] 

[#FI] yûndêng غار‎ 

در« کره yûnhê‏ ]##[ 

نقاشی حکاکی شده روی صخرف فنطمف [#71] 

سہ ,چینهه آبگونه دار در زير پوسته» زمین (8) و« ازمر [)#] 
--/ صخرهه ماگماتيك ¬ / تفكيك وتمیز ماگماتيك 1 431۴ 
ماگماتیسم 4:1 

نوعی بز کوهی شاخدار (3) ودنلمفر [٭#] 

LAB] yûnmd ill 

توپوگرافی کارست 47ل - : کارست )8( ÛÊ#] yûnrûng‏ 

علم مکانيك صخره ای» مکانیسم زار ~ ,صخره  (#F] yûnshi‏ 
قسمت سخت زمین» پوستهه صخره ای» غلاف ۲8 -۰ /صخره اي 
- / ظهور ناگهانی صخره ( 49۳ لا 7۴ -/صخره ای 
سنگ‌شناسی 

نقشه» نمای صخره 8]-- :نمای صفخره )4( (##I] yûnxiûng‏ 

مفزسنگ کره زمین (که در اثر حفاری (۸8) حتهفد (حا#] 
در صد بازیافت مغز سنگ کرهء 238 [ت] -- ؛ بدست می آید) 


| بشکه ایکه برای گرفتن مغز سنگ کرهءزمین بکار 18 --/ زمین 


نمونهه مغز سنگ کره» زمین ۴ / می‌رود 

صخره شناسی )&}( yûnxingxué‏ 2 

غار صخره ای [#F] yûnxué‏ 

LÊ) yûnyû پرتگاه‎ 

سنگ نمك» نمك صخره ای فجصفد [#4] 

نوعی بز کوهی ومفردفن [##] 

نم مغز (8۴) 9 نمونهء صخر (ب1) ® وyûnyùn‏ [2] 
سنگ کره* زمین 

آسیاب کردن» خرد کردن» نرم کردن؛ ( 8 )) دفر ۷۴ 
آسیاب کردن وبه پودر های نرم تبدیل نمودن 837۸ ]8~ , ساییدن 
مطالعه ( 2)53 قطعه* مرکب‌را روی مرکب دان ساییدن ۰-88 / 
بطور عمیق مطالعه کردن - 4 : کردن؛ پژوهش کردن 

$k] yûnbö ùl 

FF] yûnchٽ‎ ùl دستهء‎ 

تحقیق وتیع در خواندن 440ر ([3۴3] 

وارسی کردن؛ مطالعه کردن» پژومش (58‡) © تنزفد (0792] 
/ قرانین طییعت را وارسی و مطالعه کردن ۸838 ق - :كردن 
دانشجوی دورهء ا - /پژوهشگر 1-405 - /پژوهش علمی ~^ 4 


MEHE REFN 


ناگهان» یکمرتبه (2€/8) © 

ناگهان یکمرتب» زود (8) تطصةر [€4] 

به کندی - 5 :نفس کندو < کشیدن yûanyan‏ ]8#[ 
---/ نفس کشیدن» ضعیف تفس کشیدن, در حال احتضار بودن 
بریده بریده نفس کشیدن, در حال نزع بودن» در شرف مردن 8 


بودن 


۳ van 

:موق باوقار» بزرگ وبا شکوه (0)13:۴۴) (8) حفتسقد [۳4] 
3 : بسیار شییه, مانند (11104) ۵ با وقار به نظر رسیدن - 38 
این بچه مانند يك بزرگسال حرف .۸ ^ 8~ 815% 3 
قیافهه منت گزار بخود گرفتن ۲۴ غ ۸ ۷18 -/می زند. 
حانه هائی که -- 134 ,مرتب ومنظم» نظم وترتیب يافته (3۴4) © 

با نظم وترتي 

مانند روز درخشان بودن 8۷18 ~ ,یه مانند نصصقد [۳20] 

بط وتوسعه دادن» وسعت دادن (8⁄ 0)3۴( مت 4 
زاید» زیادی» غیر لازم (#۳(±4 2)4 

مراحل سیر تکامل را پیمودن» رشد کردن عفنامقر (4775] 

زاویهء انکسار 8 ~ : (فيزيك) انکسار(نور) (#9) خطعمقد 15991] 
خط انکسار #8 -/ 

مراحل سیرتکامل را پیمودن وچیزجدیدی را و«ةطعمةر (#74±] 

تولید کردن 7 

£ : (فیمی) مشت« مفتقات ))4( yûnshêngwi‏ [174:9] 
شتقات سلولز ([4) -- ۴ 

سخن زاید ناثی از غلط چاپی یا اشتباه در «6هقر (152] 
نسخه برداری 


استدلال کردن وسط دادن (8) ارمقر [74] 


جلوی 771 9 - :پنهان کردنه پوشانن )06848 نفد 13645 
لبخند خود را پنهان 2[ ۲1 --/ دماغ خود را گرفتن و رد شدن 
8 / کتاب بستن 4 بستن ( 4 ;2)5 کردن؛ زیرلب خندیدن 
لای (44۲) (:7) 0 در قفل (یا کلون) نشده بود. ,[] 1#-- 
مواظب باش انگشتانت لای در م3۴ ۲ - []۸/؛چیزی ماندن 
حملهه غافلگیرانه ¥ -- , غافلگیرانه حمله کردن ( 88386 )(8) نماند. 
1 ای بردن 

]36801[ yanbi بستن‎ 

۴و( 7 ,سپ محافظ› تخته» حفاظ پناهگاه مقر [368] 
با وجود عوارض, زمین در این ناحیه» وجود يك 4۳2-۰ 386 
سپر (:9) 4 --/ پناهگاه (¥) ]3 -- /پناهگاه غیر ممکن است. 
موضع پنهان 36 --/ محافظ 

پنهان کردن, مخفی کردن, نهفتن وصفممقد [36#6] 

در حال "دزدیدن زنگوله» گوش وطنا مغ [#EF##] yan ër‏ 
های خود را پوشاندن ‏ کنایه از خود را فریب دادن 

پوشاندن نکعقد [1672] 

[6| ۸1۲ پوشاندن پنهان کردن» مخفی کردن نفوصةر [162۶] 
یك گرایش گرایش دیگری را پنهان می .81 ]8 ۶-۸ 7-3 
دروغ نمی تواند حقیقت را پپوشاند. ,#3 7 275 ~ کل /کند 

۴ ۶ , محافظت کردن» سپر قرار دادن؛ پوشاندن نطهقد [163] 
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yûn - yan 

صنعت نمك èضyûny‏ ]1# 

باتلاق نمك زار مقطععفد ]8‡‡] 

| شوره بستن (زمین) ضنطاعمر [84£‡] 

۱ خاله شوره بسته )&%( تنعصفد [RHE]‏ 

| دروازهه کرچه مرودی کرچه: ([ 08(3880 دەر 1 
یك نام خانوادگی در چین )٤(‏ () دهانهه کوچه 

«یاما؛» شاه جهتم (در مذهب بودا) (%) لصف [8#] 
(Yama)‏ 

«یاماه شاه جهنم (در مذعب )8889#( 0 E] Yûnwang‏ ®[ 
وام ۷ -/ قصر جهنم 8 --/ مردن ~~ ب : بودا) (مههلا) 
+ آدم بسیار بدکار و بی‌رحم (۸ 35:89 20 ۲4 )2 رباخوارانه 
شاه جهنم زنده شیطان مجسم -- 5 

حمیریکه DCD CHART EHRE)»‏ مر کل 
(8817)) قدیم روی زمین .پهن می کردند وروی آن می نشستند 
مهمانی عروسی -- #: مهمانی» ضیافت؛ سور 

کرسی ها در مهسانی [EJF] yûnxi O (¥ #¥ ۳1 89 #& 1L)‏ 
/ ضیافت مفصل دادن - 149 :ضیافت» مهمانی سور( 8/۴ )© 
ما عهده دار تدارك دیدن مهمانی عروسی هستیم. , -- 7۴2۱8۲ 

BE yûn J “RIKE” youyûn:; “Î #E” wanyûn 

با رخسار 10-08 برریه چەر رخار(0)18 ەر مق 
۸ ~^ 2 : آبری حیلیت روی ([] ۲) 2 مهربان وخوش آیند 
- : رنگ» لون ( 8&6 0)89) روی دیدار با مردم را نداشتن 
يك نام خانوادگی در چین (:8()18) رنگارنگ؛ رنگین» الوانه 

۲ ماده* رنگی؛ ماده» ملرن مفنلعفر [0#] 

عصب 3۷ :صورت» روی؛ چهره (00(۵) [$F] yûnmiûn‏ 
آبروی خود را - 2 : آبروه حیثیت» شرف (4۸8)) صورت 
آبرو ریختن 4ا1 ~~ / حفظ کردن 

چهره ۱( 3 : 4۲88)) رنگ, لون (0)512) (MÊ) yûnse‏ 
- 03۴ 7( باحساسات روی چهره ( 6 118) 0 زیبانی چهره 
به 78 76 - چریا) 4 / هرگز به او چهره خوش نشان ندادن 78 
کسی درس عبرت آموختن 

مادهء رنگی (۲۱) نەطsمەر‏ [8861] 

یش آمدگی هه بام )$4 ¥ ۵0 BÊ yon‏ 
لبه» پیش آمدگی(روی اشیاء ( 364 7118 ۸48 9076 2)31 
لبهء کلاه ا ~^ ۷8:) 

پیشانی شیروانی (88) ددودفد (18۲] 

آب باران یابرفی که از پیش آمدگی لبهء بام ننلعفر [88] 
سرازیر می شود 

زنگ بادی که زیر پیش آمدگی لبه» بام آونیران قصصفد 2 8] 
شده باشد 

ترئین های دندان شکل روی پیش آمدگی لبه* بام 6رصفر [3877] 

پیش آمدگی لبه» بام ننعفد 7۳1 08] 


ا 
۱ 


۳۹ 
| 


پوشاندن» روی چیزی گستردن )£28( 0 )8( FÊ yû‏ 


yan 


او آن کسی نیست که من الآن دیدم» کسی .] ~ 1234 ,44 
را با او اشتباه گرفتم. 

طمع کردن» خبطه خوردن» حسد بردن (77) حفطعمتد ]18۴ 
وقتیکه دیگران چیز خوشمزه ای مى ¿ -- 13[ £ 1£ 44# 
9,۸ ۷18 ۳18 / خورند» او چه طمعی به آن دارد! 
هرقدر پول داشته باشد مابه او غبطه نميخوريم. و -- 

شکم پر ولی چشم طمع(به غذا) URIRREI] yanchûn-dbão‏ 
داشتن 

[E] yanchî تی چشم‎ 

ته چشم› قعر چشم )4##¥8( (IR/&] yûndî‏ 

درست در برابر چشمان خود ) ٍض [( [RURTF] yandîxia Q‏ 
بیاییم اول ,196 89 - 24391 :در حال حاضره اکنون (17 8 ) @ 
موضوع دم دست را حل کنیم. 

چشم اولیه» چشم ابتدالی(برای موجودات (32) حقنفسقد (18] 
ابتدانی) 

تيز چشم بودن ةر (383۴] 


نگاه معنی دار ومقلمقد 19 | 


برای 7578 -- :شانس دیدن چیز کمیاب یا زیا امقر 13840 
از دیدن چیزی چشم - 11 ¬ / دیدن چیزی خوش شانس بودن 
۲ خود را سیر کردن 

خشك وکلفت شدن پرده» )&( وyanganzhên [IR F4E]‏ 
ملتحمه 

هدف های بزرگ اما توانائی اندك ت#سقطه مقومقر F4]‏ ®( 
داشتن» مشکل پسند ولی افابل 

RRA, EWI] yan guan li 
چشم های نافذ وگوش های تیز داشتن - کنایه از مراقب وهوشیار‎ 
بودن‎ 

/نگاه یز ~ LE] yanguang DMA) oli: BU HIE‏ 
19 ) © همه باو چشم دوختند. 1۰ % 8|44 ۳ % #6 ~ f‏ 
7ا /بینش سیاسی -- )5 : بینش» باصره» بینائی» بصیرت ( 677 
نزدیك بین» 8۱8 --/ دوراندیش ا علا ~ / دورنمای تاریخ ~^ 
ê‏ 7{ میامتمدار با بصیرت 28 15038[ ~ 7/ کوتاه نظر 
او شروع کرد که با نگاهی جدید به ء 364 ]271039638 ~ )8 #۴ 
هیچکس نباید, وکا %6 ~ [3[ 71/6 /پیرامون خود بنگرد. 
با معیارهای کهنه در باره* اشیاء جدید قضاوت کند. 

حسد بردن» غبطه خوردن (3 $( ® yanhng‏ ]®[ 
(2 ,7 ۸.3 ) : عصباتی» خشمگین» از جا در ره (8615) © 
وقتیکه دشمنان یکدیگر را می بینند» چشمانشان از کینه ,7 


برافروخته می شود. 


۱ ër ting balang 


باعث گیج ~ پیب چشم تیه وتار داشتن قسلعتد ]12 | 


(آدم ۳5۴۸87 / خوردن سر کسی شدن» خیره کننده بودن 
مسن ) نه گوش سنگین داشتن نه چشم تار 

۸ 6 : حیره شدن» مبهوت شدن صفداهةنا [R741] yahu‏ 
نمایش ره کنندهء آکروباسی 838 + 89 ~^ 

چشم تیزبین داشتن ةنزم ةر [8] 

پلك چشم» جفن (18ع) صفتزمتد ]8¢[ 

فررا» بزودی طفنزمتد [£ 18] 

(چیز ناخوش آیند) معلوم بزدن )7#( yûnjiûnde‏ 1۳2 
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پارتیزان ها نقل وانتقال اهالی ده را زیر ۰ 869678 6 †~ | 
پیشروی را زیر پوشش 9 ل -- /پرشش حفاظتی خود قرار دادند. 
بدن خود را سپر همرزم خود 48 -- 44# [13/ حفاظتی قرار دادن 
(نظام) آتش پوششی 7 )ر - /نیروهای پوششی ]88 --/ کردن 

بستن کتاب nفuزn‏ ةر [161] 

دفن کردن» به خالك سپردن نفصحقد [638] 

چهره را بادست پوشاندن وگریه کردن نومقر [:6] 

عوام را فریب دادن ومردم را اغفال EAH E] yûn rên ër-mù‏ 
کردن 

حمله» غافلگیرانه کردن (38) قطعصقد (18] 

(نجوم) تاریکی جرم آسمانی در اثر عبور (7) نطعمقد [1818] 
جرم آسمانی دیگر 

اشتباههای خود ج 4# - , پنهان کردن؛ پوشاندن ناعصتد (1817] 
نیت های واقعی خود را 8] 8 359 )8 - / را پنهان کردن 
از پنهان کردن ترس خود عاجز 032016 71 :7۳41 --/ پوشاندن 
اصلا احساسات خود را ۷ 2 8 - 7 36 / بودن 
مخفی‌نکردن 

- 5€ ۸8 , مخنیگاه اسلحه, جایگاه سلاح )#%( [HÊÊ] yûntî‏ 
سکوی مسلسل - ۸0/ سکوی پرتاب توپ 

غافلگیرانه حمله کردن #«قر [۸8#] 

(نجوم) تاریکی ستاره در اثر عبور ستاره () ومتسقد ]€ 
تاریکی ستاره در اثر عبور ماه - [] :دیگری 

]1618[ yönyîn پوشاندن‎ ۱ 

]16۷۸[ به یکدیگر جلوه فروختن ومذردتر‎ 2 ۷6 RR - o 
بنای قرمز وخیز ران های سبز بیکدیگر جلوه فروشند.‎ / 8 ~ 
2 در میان درختان سبز گوشه ای از بنای قرمز 418 16-- با‎ 
جلوه ای خاص دارد.‎ 

بچشم خود دیدن 8 48  ~‏ : چشم ( 18 )0 صقر HR‏ 
۴ به او نگاه تند انداختن ---- 6 [ 19 نگاه» نظر(و 8 )® 
با اولین نگاه 01:۳ ب-/ به او نظری انداختن ---6) ۳ 
[# سوراخ سوزن -- 4۴:سوراخ کوچك (,]۶//)) او را شناختن 
RE)‏ 6 3 )(سوراخ تور - ۳۹ / سوراخ کردن 7 
دام (8 8]) © لحظهء بحرانی را - 58 : نقطه* کلیدی 
(7۴ 48 ۶۳ |11 ) © (اصطلاح نوعی شطرنج بنام «وی چی؛) 
در يك خط ~= َو ضربهء بدون تکیه در موسیقی ستی چین 
دو 75-1۴ (18) © میزان يك ضربه با تکیه وسه ضربه بدون تکیه 
چاه 

اق زیاد )8 ۷1368 0/12۵ EEE] yanbaba‏ 
با اشتیاق زیاد منتظر برگشتن او .۴15€ )3 0:1 - ٭ 
با بیچارگی ‏ (اتفاق ([48 25 71 22 Î‏ + خ۸ 48 تة 1]236) © بودیم. 
افتادن چیزی را مشاهده کردن) 

با اشتیاق زیاد )77( [REK] yanbayan‏ 

[RÊ] yanbûi (77) سفیدی(چشم)‎ 

نگاه های مرج گون(زنان) صقر [11] 

هر آنچه که (RRR, DFM] yûn bù jiûn, xîn bù fûn‏ 
بیند باعث نگرانی خاطر هم نیست. 

7 5 312 یکی درا با دیگری اشتباه گرفتن مهد 1181 
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سربازان گروه تجسس زیر چشم دشمن فعالیت میکنند. 

شرابط زیاد گذاشتن» توقع زیاد داشتن a0‏ ام yan‏ 12۳5 ] 

حسد بردن» غبطه خوردن (77) نومقر [] 

RBI] yanqiûn 0188 1 Î) ریش چشم خود‎ E 
78811, )در پیش چشم ما شالی زاری سبز و وسیع بود.‎ 36( 
مصلحت آنی را 1>2136 35118۸[ - .اکنون؛ در حال حاضر‎ 
فدای مصلحت دراز مدت کردن‎ / 7۳86 14 8, ۳ 1۰ 
/هیچ کس نباید تنها به حال فکر کند واز آینده غفلت ورزد.‎ 1:70 
1385 - پیروزی دم دست است.‎ 

خوشحالی و لذت آنی [RHIXK] yanqiûnhuan‏ 

[RIT] yanqiûnkuî ضرر آنی‎ 

جهان ندیده, کوتاه نظر حفنودتد [113#] 

[IRR] yönqiû ر« چشم‎ 

تزديك „ 7 36-۲ کاس* چشم [RMI] yanquan O (RE)‏ 
اطراف چشم» دور ( 8ا # 38[ ۷ ۴# ۲۴) 2) بود كه اشك بریزد. 
بعلت شب زنذه داری .8# ~ 889 ,3۷1 45 ۳ لا : چشم 

زیاد؛ اطراف چشمش سیاه شد. . 

حسد بردن» غبطه خوردن خعصقد [345] 

RZ] yûnrén مردمك‎ 

با چشم به - ل :اشارهء چشم نگاه معنی دار غر [86] 
به اشارهه چشم کسی عمل ~7٤‏ 5۸ / کسی اشاره کردن 
کردن 

بیان احساسات در چشم )5 610 LR] yûnshéen © (FF‏ 
بینالی ضعیف داشتن 7۳18 -- :دید چشم ( 17) (75) © 

من این م -- 3364618 ,ناآشنا به نظر رسیدن ومقطععقر [314] 
بازدید کننده را قبلا ندیده ام. 

قى چشم )%7( تطعمقد [JR]‏ 

این ~ A FR‏ 3 : آشنا به نظر رسیدن فطععقد ]18% 
شخص بسیار آشنا به نظر می رسد. 

پرش چشم مفنادتد [RÊ]‏ 

کاسه* چشم» چشمخانه ۳۵«قر ]8%[ 

۳[ ~ ,در حال حاضي اکنون؛ الان فنععقد (8۳] 
ما درست در بحبوحهء فصل پر کار دروی پائییزی 8 14# 


چرك کردن پلك چشم )€ ¢( yûnxiûn chilûn‏ 8327 

داروی 7 --/ مرهم چشم #۴ ~ :داروی چشم فصق [8025] 
آیکی چشم 

گیج خوردن(دراثر اختلال در بینافی) مذترمتد [8:4] 

© چم بند(برای انسان) )%49 )۵ RF) yûnzhêo‏ 
چشم بند اسب ( 14889 

با بیچارگی یا خونسردی (نگاه yanzhêngzhên‏ [۳88] 
ما اصلا نمی . 7 7618 ۸ 19 FE‏ 3 35 نز - E‏ 19 : کردن) 
توانیم بیکار نشسته وسیل گرفتن محصولات را مشاهده کنیم. 

[MPT] yanzhöngdîng خار چشم‎ 

MRF] yanzhûzi (1) چشم‎ “ej 


زوس iti TE‏ ره {EÊ vyan OG)‏ 
از ر 4 تہ ,ایستادن» متوقف شدن ( |٤‏ )2 پشت خواییدن 


yan 
روشن اشت که عمر  ۳8۲ تن واضح بودن» روشن بودن‎ 
بیمار دوام نخواهد داشت.‎ 

گرشه» چشم. بیخ چشم مقنزستر [13/8] 

(IRE E] yûnjieméûo (F1) oje 

جر :میدان دید» چشم انداز» دورنماء طرز نفکر غازمةر [18۴] 
میدان دید محدود 767۴ --/ چشم. انداز خود را وسیع کردن ~ہ 
متافیزیك طرز تفکرش را ~ 6 4۵ ۳ 9 ۴۴ + تا 177 7۴ / داشتن 
محدود کرد 

عينك زدن؛ عينك گذاشتن - 1 :عينك ‏ وہازمةر (1188] 

میمون شبگرد هندی دفطومازمتد (8] 

مار عینکی زهردار yûnjingshé‏ ۱۱ 

توده های مردم ,8۲3569 ~ 3۴۸۵۵0 :چشم URN] yanjing‏ 
چشمان تیزیین دارند. 

~ 86115 بزودی؛ زود عنقریب (- (0( حفلمقد [8181] 
روز ء 7 75 ¥ 2:18 -- /بزودی طوفان خواهد شد. ۲۰ 37 
[]) ۷8 .با بیچارگی مشاهده کردن ( 2)99 بزودی روشن می شود. 
ما چطور می توانیم بیکار نشسته 110167۳4۴987 7€ #48 ~ ¥6 
کج رفتن او را مشاهده کنیم. 

مبحث چشم 4 - : (بخش) چشم پزشکی (ا) ععلمتر [048] 
چشم پزشك متخصص چشم :5 - /پزشکی 

افق دید میدان دید چشم انداز (5) و« ةصقر [87] 

تيز چشم بودن نفهلمقد (] 

MIE] yankuang 06188 ( چشمخانه‎ «po کاسه*‎ : f~ HE 
8 9678183۰ چشمهایش پر از اشك برد.‎ 02 ) 189 18 [8 ۸ 
10 81( اطراف چشم‎ 

۱ چشم اشك بار 3:۴۴( - ,اشك yanlêi‏ [18] 

0 دید خوب داشتن ۴ - ,دید بینالی ( 0)77 امقر [1877] 
ERARA ~e‏ بص ( [7 86 2549 9۴1۴( 
۵ /او برای قضاوت کردن در بارهء مردم قوه* تمیز خوی دارد. 
او قوهه تمیز خوب در شناختن آثار فرهدگی , -~ 1# 20 |۶ 
دارد. 

قدرت عمل به اقتضای وضع (77) ۲ ازال ةر ناب (1۸7] 
موجود 

مردم را 3۴7 )8 ~ ,در چشم خود؛ در دید خود نلمقد [4£ 08] 
دیدنی ها را به خاطر & > FTE EFE‏ به حساب یاوردن 
تشخیص دادن که در کجا کار باید انجام داده ~٩776‏ / سپردن 
در چشم او من فقط کودکی ,901882147 ,- £4 /شود 
او مشکلی مشل این را .- :330816247۳186 &3/ هستم. 
اصلا به حساب نمی آورد. 

به چشم رسیدن -9:چشم (MF yûnliûn‏ 

) در مقابل» بر جلو(180) 0 (REIN) yanmianqién‏ 
روز مره. معمولی ( 8 61 

تیز چشم وتند حرکت [RY FR] yönming-shöuluûi‏ 

تیز چشم و روشن ضبیر صxînliû-yûnming RH D3]‏ 

در حال حاض ت« حالا )7( [MEH TF] yanmùxiû‏ 

(RPA IE] yannêiya (4#) فشار درون چشم‎ 

پلك زین پلك بالائی مقجعمقر [£4] 

MRK) yûnpi پلك چشم‎ : Û 3 E FE 51 ۸-۱8 ۳ (5 he 


yûn‏ - مقر 


BERE (8 1227‏ 
(-213) :رمان تاریخ» داستان پر ماجرای تاریخ نومقر [3851] | قعالیت های نظامی دست کشیدن وفرهنگ وآموزش وپرورش را 
«داستان سه مملکت پادشاهی» تقویت کردن 


نمایش دادن اپراهاء آکرباسی وغیره زرهقد (92] 

شیره» استتباط ا ~ : (منطق) استتباط (38) خرصقر [] 

فهرست بازیکنان ندایش ~~ بازیگر» هنرپیشه مفسدهقد ([385] 

نواختن ساز را نمایش دادن ساز نواختن: ساز دخعمقد [%] 
~ / پیانو زدن 8~ / (ساز) «پی پاه نواختن 85 5 ~ وزدن 
کسیکه در نواختن ساز استادی بخرج دهد نوازندهء استاد ۴ 
وماهر 


کابوس دیدن؛ بخك دیدن متو 195 | 


موش کور زیر زمینی صقو RE‏ 
موش کور زیر زمینی تع«قد [388] 


yûn 


ی - 18 : راضی بودن» خشنود بودن ( 00182 فو JR‏ 
از بسیاری چیزی (16 5 71 2)8 نهایت طمع کار بودن 
از تماشا ۲~ ٭/ از خوردن چیزی سیر شدن, ۳ :سیر شدن 
به افتادن در زحمت ودردسر ]3# - /7٩‏ کردن چیزی سیر شدن 
س ونفرت داشتن» تنفر داشتن» بیزار بودن (35 9)48) اهمیت ندادن 
نفرت داشتن» بزار بودن» مکروه شمردن 4 

مکروه شمردن و به چشم حقارت نگریستن (8) نادند [136# 

از چیزی سیر بود» بیزار بودن فکهفد [541] 

سیر بودن» بی علاقه بودن» بیزار بودن هفیژهفد [5648] 

نفرت داشتن مفطدند )4 

نفرت انگیز بودن نعفد (056] 

بیزار بودن» مکروه شمردن همر [753۴] 

از زندگی خسته و بیزار بودن» بدیین بودن نطععفد [7] 

- , طرفداری از بیزاری از این جهان نرتعنهجفر ]2 £1) 
طرفدار بیزاری از این جهان 7 

نفرت داشتن» بیزار بودن» مکروه دانستن ۵هذد [7536] 

موجود غیر هوازی منزودقدصند [2596] 

بیزاری از 48#- :از جنگ بیزار وخسته بودن صفاعهفد [1758 
جنگ 

راضی کردن نععفد [56/2] 

رده خندق بال - کرد رود - کار مد 6 
FBR yan‏ 


مرکب‌دان دوات صف 00 

دوات» مرکب‌دان فط‌صخدر [%8] 

از راه مقاله نویسی امرار معاش کردن ومقوصفد [†%8] 
سنگ مناسب برای ساختن مرکب دان تطعصفر [307] 
دوات؛ مرکب دان نار [382] 

کنایه از مرکب دان هفنامخد [918] 


با دقت -- 1848[ : قوزت دادن قرو بردن؛ بلعيدن «۵ر 3 
ترديك بود م2 [ت] 7 - × یز 9 [9 کت 1 / جویدن وقورت دادن 


(یدن) به زمین افتادن (38) تصقر [5/0] 
پرچم ها را پایین آوردن وطبل ها را تمتدنوصتد [ 1 
خاموش کردن - کنایه از همه فعالیت ها را متوقف ساختن 

روی پشت خوابیدن» دراز کشیدن (38) فسهقه [158] 

( 05) 0 استراحت كردن (8: ( © )38( تسقد UEÊ]‏ 
متوقف شدن» ایستادن 

ماه نیمه پر UKE] yanyuê‏ 


توسعه یاتن؛ سیر تکامل پیمردن (0828 0 مت 
- 8 , استتباط کردن ( 2)3۴ بشدت رشد و نمو کردن 1867 
بر حسب فرم معین تمرین ( 1۸61888201۴8 )() استتباط کردن 
عمل های ریاضی انجام دادن # -- , کردن یا حساب کردن 
بنمایش در آوردن» نمایش دادن؛ روی صحنه نمایش (3618)) 
ك .21 3 :4 4 - عر E f‏ ~ الا ۱ E‏ کل : آوردن 
۶ ۲8 - /هنرپیشه» معروف رل اصلی این درام را بازی می‌کند. 
پنج نمایش دادن :75 --/ فیلم نمایش دادن 

سیر 3488 - Û‏ لا : مسیر تکامل را پیمودن «فنامقر [7125] 
تکامل اشیاء ویدیده‌ها 

(از راه تلویزیون) نمایش دادن ولبرنامه را) پخش قاصتد (3018] 
کردن 

(در نمایش) سرودن وحفطمقد [0(74] 

ازی کردن» روی [JH] yanchû‏ 
روی صحته» نمايش ظاهر - 4 # , صحنهء نمایش ظاهر شدن 
,3 -/ اولین نمایش (درام» فیلم و...) -- 8۴ / شدن 
پس از پایان نمایش مهمانان عزیز روی 7-18۰ 87 19( 16 
-- /صحنه رفتند وموفقیت نمایش را به بازیگران تبريك گفتند. 
برنامه» نمایش [ع ---/ نمایش نامه 

06101 yanci JL“ 

سیر تکاملی فطمقد ])4[ 

بازیگری زمر [‡3] 

سخنرانی کردن» نطق ايراد کردن . وصفنزدقر [30۷۴] 

تکامل تدریجی سیر تکاملی دازمقر [903] 

نمایش دادن اپرا ٹزمةر [908] 

تمرین نظامی (4£ 1) - ؟8] ا : تمرین نظامی «فناصةر [ 34 
زمنی 

شان دادن» توضیح دادن شرح دادن نطععقد [9175] 

نطتی» سخنرانی؛ نطق ايراد کردن» سخنرانی قلطعصقر [306] 
کردن 

RK] yanshuci مطالب سخزانی‎ 

عمل‌های ریاضی انجام دادن طفعمقد [1۴] 

(یولرژی) ورائت (4£) ند [‡3] 

هنرهای جنگی سنتی چین را تمرین کردن تمد [۸(] 

- 16 :مانوره تمرین نظامی» دست به مانور زدن صقر [ 3 3] 
مانور ها با مهمات - 353# /تمرین چريك ها ہ ی :5 /مانور نظامی 
واقعی وپر 

نمایش دادن تمایش روی صحنه آوردن نمایش تقد [38] 
دیگر بازی کردن :بس است. ہ ۲ - 1 :اجرا کردن 


نمایش دادن» در نمایش با 


9 3 ۷۲ 1۵ ERE REKE 


6 و -- : بازرسی کردن؛ رسیدگی کردن ( 008575 «فر 3 
بطور مزثر ثابت (8[[928 :2)74 گذرنامه را بازرسی کردن 
8 درست از آب در آمدن -- 3] : کردن؛ نتیجهء مطلوب دادن 
بودن k~‏ 

وسیله» آزمایش جزر ومد () نممفطهخد [3¥8#13#] 

« برق سنج nqiصyûndi‏ ]3883[ 

[#7] yûnfang ( €) شده‎ oa 
باشد‎ 

بازرسی گمرکی حقدوصنر [8%] 

دید سنجی» تعیین ميزان دید ,چشم وحقدوهخر [8(6] 

بازرسی ومعاینه yùnhé‏ ]® 

بازرسی کردن «فلمفد [¥8#] 

بازرسی کردن وتشخیص دادن ومنصجفد [[389] 

اسلحه را بازرسی کردن (¥), وصقنودفد [3946] 

معاینه* مرگ» معاینهء جسد مرده؛ از جسد (۴) تطعدفد [8/۴] 
مرده معاینه بعمل آوردن 

قلم به قلم - ]13 :بازرسی کردن و پذیرفن دقطع‌فد [3216] 
پروژه* انجام شده , - [3] لو 8 1۴8 / بازرسی کردن وپذیرفتن 
رسیدیکه پس ل نہ /مورد بازرسی وپذیرش دولت قرار گرفته است. 
آزمایش برای 1:80 --/از بازرسی وپذیرش کالا ها صادر می شود 
پذیرش 

س ,حسابرسی» محاسبات را بازرسی کردن (۰)8 «ضعمخد [32] 
فرمول بازرسی 4 

آزمایش خرن yùnxië‏ ]®[ 


همهء آزمایش ها موفقیت 


برق يا 
نسخهء پزشکی که مۇر 


باژرسی وثابت کردن وصفطعمفد ']8E[‏ 


فرب الالء ضرب الدل» كار مشهور مهد 
مثل قدیم - ل / دهقانان 

ثل ضرب الثل تترصفر [1838] 

شعله سوزان؛ آتش مشمل -- 701 :شعله» زبانه* آنش هناد 4 

ÛêX] yanhu5 (#7) آتش بازی‎ 

شمله ای از دهان (اصطلاح مذهب بوداء () tên) yûnkou‏ 
کنایه» از فرط گرسنگی) 

مغز شعلهء آتش «ت×صفر [ 44 

مرغایی وحشی از ME‏ 

از مرغایی در حال پرواز پرکندن» ۵٥‏ فط فاو صر [8 7€ 
گذشتن مرغایی وحشی در هوا وکندن پرهایش - کنایه از صرف 
نظر نکردن هرگونه فرصت برای سود جویی 

[ZEKL] yûnléihong )#( بنام‎ 
“Tricolour amaranth” 

آرایش مرغایی وحشی در حال پرواز حقطععفد ]€۴ 

سدی کہ سطع آب را بالا آورد وتشکیل رنج ھر گال 
حوضچه بی که با بالا آوردن سطح آب بوسیله* چ :ای دهد 
سد درست فی شود 

دریاچه ایکه با ایجاد سد درست &#M) yûnsêthû (lk)‏ 
می‌شود (در اثر ریزش سنگ وگل وغیره) 


نوعی ۰ گیاه 


1228 


۱ 


yûn 


٩‏ ~35 / که چیزی بر زبان بیاورد اما جلوی خود را گرفت. 
من واقع. نتوانستم این توهین را تحمل کنم 1 ۴۸ 
FBI yan‏ 

آخرین نفس را کشیدن» مردن توصخد (8*6] 

شخص دارای تقوی واستعداد. شخص دارای (8) «فر ار 
فضیلت وتوانایی 

صاحب فضیلت وتوانایی (38) اطکمذر 11:1 

€ مهمانی دادن» ضیافت دادن ( ۸۲4 0)38) صفر BE‏ 
مهمانی. ضیافت» (135[8) © به افتخار يك مهمان ضیافت دادن 
راحت وآسوده (1:1[5)() مهمانی باشکوه یل ,سور 

راحت طلیی طقف (38:4] 

راحت طلی در حکم نوشیدن [FRI] yûn'an zhêndi‏ 
شراب سمی است. 

کنایه از ازدواج تازه ةر (::3] 

سالن مهمانی 1۳-:مهمانی؛ ضیافت؛ سور امد [#4] 

«میزبان ومهمان) باهم جمع شدن و غذا خوردن ازمند [#4] 

مهمانی دادن» سور دادن غعلمفد [#4#] 

- ,مهمانی دادن ضیافت دادن سور دادن ومتوصفد [##] 
به افتخار مهمانان گرامی ضیافت دادن ۶ 

مهمانی؛ مجلس ضیافت» سور ا×صھر [3:8] 

مهمانی دادن ویاهم شراب خوردن «رمند [38] 

آهنگ‌هایی که هنگام مهمانی در باری نواخته می غاوهذر [357] 
شد 


دیر از خواب برعاستن از ~ : دیر (38) © «فر چ 
یك نام خانوادگی در چین (86) 3) راحتی وآسودگی (4۴) @ 


بسیار رنگین» رنگارنگ» زرق وبرق ( #4۴91 )0 ۵۸ر HK‏ 
گل ها در رنگ وزیایی خود باهم رقابت و ~ # ۴76 :دار 
این پارچه بیش از حد پرزرق ١‏ ۲ -- 2 8 :601 77 3£ /میکنند. 
دیدار از : واښسته به عشق جنسی (7۴96) 2 وبرق است. 
8 - ,خبطه خوردن (248) ( 96786 )() شمر عاشقانه ۴[ -/ عاشقانه 
خبطه خوردن 

بسیار تحسین كردن ومقط‌صفد [66K]‏ 

[él] yûnfû لباس فاخر‎ ° 

خوشبختی عشقی» خوشبختیدرعشق اطخ (1618] 

سرخ پر رنگ وصفطدند ]84[ 

8 4 - : رنگین وزیاه پرزرق وبرق» رنگارنگ العفه (1875] 
/عبلرات وکلمات رنگین وزیبا -- 17[16/ دارای زیبایی خیره کننده 
خود را با لباس پرزرق وبرق آراستن ~ 1013 770 

سبز پر رنگ فلدفد [۶847] 

زیا ولح yûnmêi‏ [66] 

روز صاف ولطیف بهاری؛ آسمان EHR] yûnyûngtian‏ 
درخشان آفتایی 

لباس زیاو رنگین وصقدتطند [‡18] 

بیت گنن مور ٩02‏ 

تلگراف تسلیت آمیز (RÊ) yùndiûn‏ 

تامەء تسلیت آمیز [#Š] yùnhûn‏ 


yûn - yûng 


:بایان دادن» خاتمه دادن ( 1۳ 2) (8) ® مركز( )© 
شب هنوز به پایان نرسیده است. م س 

در خواست کردن» استدعا کردن مفوودهد [#] 

التماس كردن ازومةر [%] 

التماس کردن» درخواست كردن «عاوعقد [€ %] 

التماس کردن» در خواست کردن؛ استدعا تتوودقد [9] 
~ =8 / در خواست بخشش و شفقت کردن ای - : کردن 
بارها درخواست كمك کرد. .لل 19 

DE vons 

(در مورد آب ها) )#4 ۳ 5 [Bk] yangyang (8) ® (5K‏ 
يك 318 - :با شکوه وعظمت ( :8 )2 وسیع» پهناور 
کشور بزرگ ومجلل 

بلاء مصیبت ~ :بلا مصیبت؛ بدبختی ( 4# )0© وصقز 3 
بلا آوردن: ( 4 13 3€ 8) © بلا ديدن» مصیبت دیدن - 38 / 
بر سر کشور ومردمش بلا ومصیبت ا ~ #ا # : مصیبت آوردن 
۲ آوردن 

پر سر کسی بلا آوردن زوم (3] 

]9 26 6( yang ji chi yû ۳۳۵۸۱7۸ KRU i" 
chéngmén shihuö, yang jî chi yû 

نشای خیار - ]ال 6 : نشاء» جوانه ( ئ [4) © وحقر Bk‏ 
نشای برنج را در محل دیگری -- 48 : نشای برنج ( ۴1 ۴) © 
ساقهه سیب - 1 ا : ساقه (3) @ کاشتن: برنج نشاه کردن 
¬ )6 , جوجه, جانور جوان ( 39 00 3۷:42 )() زمینی شیرین 
کتهه خوك. توله خوك --1#/بچهء ماهی 

- 9 , «یانگ گه» (نوعی رقص محلی چین) قوودقد (886] 
اپرای«یانگ (1##--/ «یانگ گه» رقصیدن: رقص «یانگ گه» کردن 
£ 

]829( yanjî (24) بچليك‎ 

[RÊ] yûngmiûo ای برنج‎ 

خزانه» نشاه برنج» محل کاشتن نشای برنج فنا ومقر [1] 

LF] yang 0 


E yang JX“ Kê" yuanyang 


yûng 


- 4 /بز - ولا /گوسفند -- 48 : گوسفند (3(#7 )© 9« 2 
یك (:38)() بره --(// گوسفندن قوچ 7+ / گوسفند ماده؛ میش 
نام خانوادگی در چین 

[FBR] yûngchangxian 
زدن در جراحی بکار می رود‎ 

جاده« باريك پر پیچ وخم yûngchûng xiaodao‏ [/۴9] 

[##] yûngchî (#) جماز‎ (olf) 

(دامپزشکی) بیماری باد سرخ گوسفند› () دففودفد [%8] 
آیلهء گوسفند 

قارج مور کلای خوراکی )&ۋ( (#F¥] yûngdxn‏ 

LF#] yûnggao بره‎ 


روده» گوسفند که برای بخیه (8) 
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PIRRI ۵ 2-۱ REE ۴ 


چای بسیار پررنگ است. م - 2 بررنگ. غظ وگ 


سیر شدن. غذای کافی خوردن (۳۶18) 0 (29) «ذر ۳ 
ا راضی کردن ( 18 1) 

پرستوی - 6 پرستی چلجله (- 2644 0)4 نر 3€ 
"yn‏ $“ خانگی 
AR Yan‏ 

غذا هایی که از لانهء پرستو درست می شود نفه‌مذد [363#] 

کنایه از افتادن به مخاطره وصفطه E] yûnchûo mù‏ 13 2] 

کنایه از شجاع وقدرتمند به نظر و«تزتط حفطهفد ]1 4€( 
رسیدن 

همآهنگی در زندگی ۲۵60 [31۳] 

نوعی مرغ باران شبیه پرستو ((3) ومطهند 191 30] 

آرامش وخوشحالی (38) خلدفد ]%6 

جفت های پرستو - کنایه از زن وشوهر هنآ هنگ قلمند [3716] 

جو دو سر جوصحرایی افص فر [12£] 

پرستوك دریایی» چلچله» دریای (3) فر [368] 

نوعی‌مرغ ازخانواده۰ سهره (3) خسوصفد 461 36] 

URE 22۳9862 E] yûn quê ûn zhî honghû zhî zhi 
گنجشك چطور می تواند همت بلند قورا درك کند - کنایه از اینکه‎ | 

| آدم کوچك نمی تواند به نیت های بلند آدم بزرگ پی ببرد. 

| پرستوها وگتجشك ها در دالان yên-quê chû tûn‏ [ 1610111 
لانه می سازند» غافل ازاینکه خانه بزودی آتش می گیرد - کنایه 
از آگاه نبودن از خطر آنی 

شاهین کرچکی که از آن برای شکار کردن () فتعدفر [4646] 
استفاده می کنند 

کت مانند دم چلچله, کت دم چلچله ای انسور [46511] 

لانه» پرنده» خوردنی (يك نوع خوراك مقوی» ۵۰۳۷۵« (3686] 
لانه* پرستو 

ماهی اسقومری امپانیایی (3) نرصفر (368] 

مدا های نشاط انگیز مر غان وyîngshên-yùnyû [RFR Ff]‏ 
در فصل بهار - کنایه از صدای لطیّف دختر جوان 

آهنگ هایی که هنگام مهمانی درباری نواخته می غدر«۵د [38] 
شد 


پرستی چلچله نعمفر [367] 


ساخگی» جملی» قلای» هلیدی؛ قب (48) نر گ6[ 
نسخهء بدل» نسخهء جملی nټyanb‏ ]8$[ 

[RF] yûnbi (3) سکهء قلب‎ 

(فيزيك) بلور ساختگی بلور مصنوعی )#9( Bh] yùnjîngî‏ 
هرچیز ساختگی يا بدل ہام صر [ 4 86] 


Hê yûn “HÊ "liûnyûn 


yang 


الشماس کردن» لابه کردن؛ استدعا کردن (& )0 وصقر ژد 


HA 


الکتریسیته» مثبت )#8( yûngdin‏ 1 39] 

در ظاهر موافق ولی‌در باطن ڑyînwé-yûngfêng [HFH]‏ 
مخالف بودن: موافقت دروغین 

زمکش روباز فاضل آب دخوومد [8۲۵] 

RE REY -,‏ :جادهء وسیع» شاهراه مف۵حصوومنر [HXH]‏ 
شما از شاهراه استفاده کنید. من از پل 74۴ 18 60 :2 2:2 
چوی عبور خواهم کرد س کنایه از اینکه شما راه خود را دنبال می 
کنید. من راه خودم را 

-/ پر از نور آغتاب 72 - : نور آفتاب وہقuوومۂر‏ [۳۵26] 
نور آفتاب هر گوشه از زمین را روشن می کند. .68828 

(هوا) گرم و مطبیع )78( [HRI] yûnghé‏ 

: (فيزيك) قطب مثبت» قطب مثبت الکتریکی (#) نزودفد [۴14] 
سیخ شبکه ای قطب [# ~ / (برق) صفحهء فلزی مثبت 7-9 
اشعهء میت 832 --/ مثبت» صفحه با شبکه» قطب مثيت 

این جهان» مزرعهء دانه سوز حقنزومف [[۳315] 

ایرن مثبت )44( yanglizi‏ [۳2۴] 

تقویم شمسی؛ تقویم خورشیدی ناومفر (817] 

سردر ساختمان که روبه جنوب باشد مفنهوصفد (8115] 

آهنگ بالا رونده یعنی صدای دوم از (338) وصاووصفر (۳۴] 
صدا های چهار گانهء تلفظ يك هیروگلیف در زبان چینی معاصر 

دامنه» رو په جنوب کوه وه [۴14] 

خورشید )77( خمومفر (811] 

محل کاشتن تخم که معمولا روه آفتاب () نووصفد [86] 
ودارای پرده های باد شکن می باشد 

نوعی آمفی بول حاوی کلسیوم (3) [HEZ] yûngqîshi‏ 
منیزیوم وآهن 

چتر آفتایی. ساییان «قعومذر (714] 

این دنیاء دنیای فانی نطعومفر (151] 

[HÊ] yûngtéi ایوان‎ 

(طب) سستی کمر» ضعف قوه جنسی (€) ةس و y۵‏ (۳6] 

هیروگلیف هایی که روی مهر با ظروف به دسو« ةر [2] 
صورت برجسته حکاکی شده باشد 

عکس العمل مثبت 17 - : میت )&( ۵ [FH] yûngxing‏ 
(دستور) جنس مونث (#) ۵ 

(طب چینی) کمبود «یانگ» - يەن )€ %( [HH] yûngxû‏ 
کمبود انرژی حیاتی 

:بالا بردن» بلند کردن بالا کشیدن (1-73۴ )0 _ وعفل 

دست خود را بلند کردن ۶ -/ گرد وغبار بلند کردن 574 
باد (486-[ )© بضرب شلاق اسب را جلو بردن م1 48 7-88 
کاه را از غلات جدا × ‡ -- : افشان کردن؛ بوجاری کردن 
پخش کردن» شایع کردن» منتشر کردن (2 الا 0)038) کردن 

به حد اکثر از نقاط قوت حقتك yûng chûng bi‏ [21>3#4] 
خود استفاده کردن وتا حد امکان نقاط ضعف خود را پوشانیدن 

به حد اکشر از نقاط قوت حقدك bû‏ وصفط LK] yûng‏ 
خود استفاده کردن وتاحد امکان نقاط ضعف خود را جبران کردن 

خودفروشانه راه رفتن؛ با كبر qù‏ 6 وحفط‌وصفد l#KÎÎ#È]‏ 
وغرور راه رفتن 


دستگاه بوجاری ال بوجاری کردن () وحفط‌ومفد ]55 


1230 


yûng 

(3#ÉfË] yûngguûn چوا« شبان‎ 

نوعی قلم مو که از موی بز ساخته می شود 60طو«۱۵ [#] 

کتایه از عوارض سنگین وضع [FRRA] yûnghën lngtan‏ 
شده بر مردم توسط مامورین فاسد دولت 

چکش دو شاخ چکش میخ کش ں0 ةازو مر [#16*8] 

بیماری صرع» حملهء صرع غش gوnءyûngjiaof‏ 1 ® ¢#] 

غلك بشکل پای گوسفند )&#( [FMR] yûngjiaonin‏ 

آغل گوسفند مفدزومفد (8] 

بهر حال پشم از ۰-ل 4 tli‏ ~ : پشم yûngmûo‏ [3۴:6] 
بدن گوسفند جدامی شود - کنایه از اينکه آنچه به شما می دهند 
لباس 3 --/۲خرالامر خود شما برای آن وجهی خواهید پرداخت. 


جوراب پشمي 2-3 /پشمی 

نوعی علف مورد پسند گوسفند مفهدودفر [2۴ع] 

پردهءدور جنین» مشیمه (2:139) فسومفد ]¥#8] 

تکه* گوشت دندهء گوسفند نومر [1*۴۴ 

گرگ در 0918 ~ #8 : پوست گوسفند» میشن امومذر [۴] 
لباس میش» گرگ در پوست گوسفند 

کاغذ پرست گوسفند [FKA] yûngpizhi‏ 

مانند شتر در 3 96 89314 - , گله* گوسفند . «نوومذر [3۴1۴] 
میان گلهء گوسفند برجسته ونمایان بودن 

ژاکت گرم کن کشمیر yûngrongshûn‏ 1۴9۶ 

کباب ۲۱ - #۶ , گرشت گوسفند ۵0۵۷ ]1£ 

آب مشیم )4¥( yûngshuî‏ (3۴7۴] 

نوعی گیاه بنا (7۴ % &%( © )#( l#Bk] yûngtéo‏ 
نوعی درخت مو آسیا که دارای )$ %%¢#( 0 “Carambola”‏ 
برگ های گوناگون وساده ودانه های‌چند هسته ای می باشد 

بیماری صرع؛ حبله» صرع ۈش وnڼyûngxiûnfê [FNP‏ 

گیاه ازالیه» چینی )#( yûngzhizhû‏ (3۴86] 

گوسفند در پوست بر - کنایه از در Ê K] yûngahi-hَpi‏ ع3] 
ظاهر قوی ولی در باطن ضعیف 

(شته رطب چ( BH yin ۵0۰9۰۸6 ۶۵( il‏ 
0)1 خور شید ( 0)۴٩‏ یعنی مذکر یا اصل عثبت در طیعت 
جنوب يك کوه يا شمال [ 144% A 1 Î3 7K ÛÛ 1) ) [7% %. F۴‏ 
شهر «هنگ یانگ» (واقع در جنوب کوه - 4 : يك رودخانه 
شهر «لویانگ» (واقع در شمال رودخانهء -- 6(/ «هنگ شانگ» 
میروگلیف هایی که بصورت ر -- : برجسته ( 89 1غ 7 ) © «لوحه» 
:باز» بی پوشش.آشکار ( 89 ؟0)۸(8) برجسته حکاکی شده باشد 
در ظاهر طوری عمل کردن ودر باطن جور 3 3 لا 
وابسته به این جهان» وابسته به اشیاء زنده (8 !)60 دیگری 
BERE)‏ )© ایون مثبت 817 : (فيزيك) مثبت (#) © 
آلت تناسلی مرد 

(FH#] yûngchûn فصل بار‎ 

]۳۴ ۵ [ yéngchûn béixué ۵ (#Ë 5 و‎ — FF BE FE 
۴/8 ( برف بهاری» (برگریده» ترانه های مملکت «چوه)‎  ) 8 
#۴49225 ( هنر و ادبیات ممتاز وعميق‎ 

رشتەھا همراه با سوس ساده )77( yéngchonmidn‏ [۴75] 

HEHE] yûngdi zhiwù lÎ ol 


yûng 


:خود را به چیزی زدن؛ وانمود کردن» تظاهر کردن ومر 1۴ 
خود را به مرگ زدن 3 -/ خود را به نادانی زدن 4270 - 

خود را به خشم وغضب زدن yûngchên‏ ]¢[ 

دروخ گفتن وyûngchên‏ [۴8] 

دست به عملیات نظامی خدعه آمیز زدن ودفکوصفر [2] 

حملهء خدعه آمیز کردن» حملهم ظاهری (3¥) ودقوومفد [۴2/] 
کردن 

[ÊÊ] yûngyûn (8) دروغ گفتن‎ 

خود را به چیزی زدن» تظاهر کردن وانمود وجهدعومفدر [۴۴¥] 
کردن 

زخم» قرحه - ][1: زخم» ریش (&) ودفر J‏ 

بزرگ» عظيم» واف بشمار( #8 ;048 ودر 8 | 

خارجی؛ ( 3188 0)41 اقیانوس آرام - 3۲ : اقیانوس ( )© 

جدید» مدرنء ( 09 13) @ خانهء بسبك خارجی چ س- :بیگانه 

سکه» (]483) (۱8) © شیره های تازه ومدرن 5 ~ :معاصر 


نقره 
نوفته» قالی بسبك خارجی که فاقد برع توقاودفر ([۴۴/۸] 
وابتکار باشد 


[FAX] yûngbaicûi کلم‎ 

نوعی علف دریایی دارای مواد ژلاتینی که برای نفعودفد ]٨۴#[‏ 
درست کردن ژلهء میوه بکار می رود 

شهرهای بزرگ پر از ماجراجویان خارجی وحقطه‌وهفر [۴9] 
< ہ , (معمولا اشاره به شهر شانگهای در چین قبل از آزادی) 
قلدر جوان وپولدار در يك شهر بزرگ (در چین قدیم) 

ریکشا (درشکه» سرپوشیده که توسط )1( yûngehê‏ ]##¥] 
حمال کشیده می شود) 

]۲۴۸6( yûngcöng jl 

دیژیتال (نوعی دارو( )25( وyûngdihuûn [F43]‏ 

نوعی علف دریایی ذارای مواد ژلاتینی که برای «ع/وصفد [۴8] 
درست کردن ژله* میوه بکار می رود 

لباس‌های بسبك خارجی نکومفد (۴1۲(] 

کلنگ دو سر مقوودفد [۴%] 

شیطان خارجی (اصطلاح برای تجاوزکاران نعتدووصفر (۳۴۵] 
شیطان خارجی تقلیدی (اشاره -- 38 : خارجی قبل از آزادی چین» 
به کمپرادور وامثال) 

تجارتخانه» خارجی )7 18 54 $$( © [Ff] yûnghûng (F1)‏ 
تجارتخانه*» خصوصی برای بازرگانی خارجی ( 9118547 2)8۴ 

میمان )1[( تتطوهفد [FR]‏ 

[¥] yûnghuê (1) کبریت‎ 

اجناس بیگانه فطوصفد [$¥] 

گل داتور(نوعی گیاه پزشکی) (5) مدطدتزوصفد [۳۶۵6] 

انگلیسی دست و پا شکسته وسخظوط با bangؤyûngjîng [Eê]‏ 
اصطلاحات چینی 

به سبك خارجی تظاهر آمیز بودن تووصفرنلومفر ۴ 2۵ ۴۴] 

جریان اقیانوس» جریان دریایی (38) نناوصفد (۴۶۷8] 

نوکر اریاب خارجی, نوکر امپریالیسم» بیگانه خموسفد [4) 
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توکری. در برابر همهء چیزهای بیگانه 188 ^ : پرست 


91۴9 


~ 8 :نیروی بالا بری آب. بالا بری [F€] yûngehéng (7K)‏ 
مركز تلمبه* 79 4 ~ 8 /تلمبه» فشار قوى» تلمبه» قوى 7% 
فشار قوی 

بادبان کشیدن» بادبان گشادن (8) صماوصفد [] 

LRU yûngfeng 0) (وزیدن باد (یل‎ (77) )4618 1۴ E) 
خبر ها را به همه جا رساندن‎ 

گل کردن(برای برنج؛ گندم» جوو...) () قدطوهفد [غ1] 

احساس غرور وسر بلتدی کردن» نوته-تفجومفد 5 8] 
سرافرازی کردن 


شهرت ۲ :3 - شهرت یافتن. مشهور شدن وطنهودفد [54] 


جهانی داشتن 

(راه آهن) تیر راهنمای دارای پنجه های (28)#) نووصفد [3486] 
متحرك وچراغ های رنگی 

هر آنچه مفید ( 3۴2۳89 9۵ ,40 # &%( LAF) yéngqi OD‏ 
(45) © وسالم است را توسعه دادن وعکسش را بدور انداختن 
(فلسفه) تبدیل به عنصر کاملتر کردن» تبدیل به احسن کردن 

برخورد متکبرانه داشتن نوومر [)] 

¥] yûngqin تور‎ 

صدای خود را بلند كردن ( # %6 €$( FT] yûngshêng (D‏ 
شهرت یافتن ( 4 ) (8) 3 درز کردن اطلاعات ( )2)۴3 

بلند گوی دارای - 889 ; بلندگو LFF] yûngshêngqi (E)‏ 
بلندگوی دارای بسامد کم - 483 /بسامد زیاد 

دست خود را بلند کردن دقطفومد [۴ ] 

تلبهء بالا 35 - :با تلمیه آب را بالا بردن تاطدومفد ]%7۸[ 
برندهه آب 

باهم زدن آب از جوشیدن آن نف تطه وصقا وصف [88 1 5 5 
جلوگیری کردن - کنایه از چاره جوبی غیر مزثر 

قدرت خود را نشان دادن؛ نیروی خود را جلوه اسو 6ر [426] 
دادن 

بمنظور انتقام جویی ۶47164 , تهدید كردن درو مر [ %58 
تهدید کردن 

بسیار 818 - :با خشنودی؛ با خرسندی ودفرومفد [42] 
خود پسند بودن؛ 18 ۹ --/ مغرور بودن؛ خشنود به نظر رسیدن 
خشنود بودن 

شهر «یانگ زئوه (واقع در جنوب چین) دةهاءو۷۵۰ [5#) 

[5 F#8] yûngzî'ê (3) نوعی‌تمساح چینی‎ 


درخت سپیدار - ا 6 ودرخت نی ying DCH)‏ 1 
یك نام خانوادگی در(#)2 درخت تبریزی سفید -~ 488 /چینی 


چين 

LM] yûngliu 
درخت بید مجنون 36 , بیدمجنون‎ 

نوعی درخت بنام ( 1 ¥# %#( © )#( LAM] yûngméi‏ 
توت فرنگن )£¥&#( )77( 2( “Red bayberry”‏ 

UHH] yûngméichuang (77) بیماری سفلیس‎ 

درخت تبریزی )( yûngshù‏ ]## 

Lk] yûngtéo (HH) “¥ Bk" 

LK] yûngzhîyû “pipefish” توعی ماهی بنام‎ 


درخت تبریزی وبید مجنون» درخت (18) 


۴ 9( 


زاویه» ارتفاع ۰ زاویه* تصور قاتم (34) مقنزوصقر [78] 

]۳15[ صفتصوصعر‎ Yl uy 

احترام گذاردن؛ محترم شمردن؛ تحسین کردن نعوستد [۳3] 

بادست وپابالای (کره)رتن ( 8645( حقجومقد (۲] 
با افراد بلند پایه معاشرت کردن ( )© 

نوکر مآبانه تابع دیگران بودن [WARÊ] yang rén biî‏ 

فرهنگ «يlنiگ‏ )#7 %( Yangshûo wénhuê‏ ۳382] 
شاوه فرهنگ وابسته به عصر خجر جدید که آثار آن در سال 
۱ در دهکدهء «یانگ شائوه از شهرستان «میان چی» واقع در 
استان «خه نان» از زیر حاك در آورده شد 

به سمت بالا تیراندازی کردن خ«عودتد [†404] 

انگل دیگران شدن (3) نطعومقد 4&1 0] 

به بالا نگاه کردن ناعومتد [403£] 

سر خود را بند کردن )48( TF] yang‏ | 

. به آسمان نگریستن «قناومةر [0%) 

a; ~ 74611‏ بالا نگاه کردن (جل 6%}(© LEE) yangwùng‏ 
)8( ه بالای جایگاه دروازه» «تیان آن من؛ نگاه کردن 88ا 
محترمانه از کسی راهنمایی یا كمك گرفتن ( 81773391 

دراز (4#) 44 8 - :به پشت دراز کشیدن فسومقد (78] 
ونشست (کردن) 

[MEX] yangwü xîngtùn ey 
کنایه از بیچاره شدن کسی‎  ندیشک‎ 

کنایه از تلاش ونقلا در تألیف (MRF B] yang wû zhù sh0‏ 
کتاب ها 

نوکر مآبانه مطیع دیگران بودن ت×وصةر [418] 

UH] yüngyûo (38) سم خوری‎ 

به پشت شا کردن (4۴) و«ةروصةر [07۷] 

اتکاء" کردن؛ متکی بودن؛ از کسی ترقع وحفطعومتر 742] 
كمك داشتن 


(وسیله ) فراهم کردن» (معاش) تامین (0)9۴) وق بر 
پرورش ( 9۴ [18) ۵ معاش خانواده را تأمین کردن 4 ہ ,کردن 
گل پرورش 1 --/ اردك پرورش دادن ۴4 -- :دادن؛ ترییت کردن 
او مرا( ۲ ل: زاییدن؛ وضع حمل کردن ( #۴ 4)@ دادن 
هر - : پرورش دادن به فرزندی پذیرفتن (3()4313) پسری زائید. 
پروردن؛ برای خود ( 3۴ 18) (3) پسر رضاعی ۴ - /پدر رضاعی 
عادت های نيك را در وجود 2148 8۸80 یز ~ : کسب کردن 
استراحت کردن؛ (مزاج را) بهبود (۴ 6)۸ خود پرورش دادن 
مزاج را تقویت کردن: به 1 8۴ -- بخشیدن» سرو سامان دادن 
زخم ها را التیام دادن 5 ۴ل ~ / مزاج سروسامان دادن 
از جاده خوب نگهداری کردن چ : نگهداری کردن (6)38 

۴ , ۵ ۴ : از ارتش نگهداری کردن (18) ودتاومقد [385] 
برای يك ساعت استفاده از ارتش آنرا هزار روز نگهداری 8~ ل 
کردن 

برای بهبودی مزاج استراحت کردن و(با غذا) وعناوستد 1338 
او در خانه به مزاج خود م۷2 - 36 :478 : آنر تقویت نمودن 
نیروی تازه می‌بخشد. 

(شغل) پرورش کرم ابریشم خوحفمومتد ]8غ3 


به بام خانه نگاه کردن 
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yûng - yang 

سبك غرى» سلیقهءییگانه ( 449 5 15 )0 (AJ yûngqi‏ 
شیوه‌های بیگانە وار( #71۴69 ) ® 

[¥] yangqin تر‎ 

[FRATJL] yûngqüdêngr (77) کبرت‎ 

[ÊKA] yûngrên (£) خحارجی› بیگانه‎ 

صدایی که بسبك آواز غریی تربیت شده او« وومر [(۴ 1۴# 
پاشد 

گوجه فرنگی نعتطادوصفر ]7° 7#[ 

[FM] yangtiûn (77) سکهه نقره‎ 

اشیاء بیگانه را به خدمت وyûn AFF] yûng wéi Zhöng‏ 
چین در آوردن 

نهضت ری شدن که هدف وYùndn Yûngwù‏ [2 6 ۳۴۵] 
از آن معرفی فنون تولید سرمایه داری به ابتکار بروکرات های 
کمپرادور چین در نیمه دوم قرن ۱٩‏ بود تابدین وسیله سلطه* 
» را حفظ کند 

/ خود را دست انداختن ~ yûngxiûng ]2613 F ]; tk‏ [۲۶/8] 
مرا دست نیندازید! 7۳۱ - 163113489 

:فراوان؛ وافر‌زیاد» مفصل )8€ 3# : % %( 0© FFF] yûngyûng‏ 
وgyn yan‏ م5 ",۵11 به ده هزار کلمه رسیدن 77# ~^ 

بزرگ نما پرآب وتاب «قدوفه وnڼؤyûngy (¥#¥#X®]‏ 
جالب؛ تماشایی 

يك 8 -: پرحجم ومفصل تعقدومفزومفر [5 ۱۳۴۴۱۲ 
نوشته» بلند ودراز 

: پر از....بودن» مملو از...بودن» لبریز از...بودن وومر [۴۴۷۵] 
۷2۸0 ~ چه 3 / نطق پر از احساسات گرم 1911۴5 ~ 18 
محیط دوستی بر مجلس ضیافت حکمفرما بود. 4 

نفت وارداتی» نفت لامپا (75) دهروصفر [۴۷۵(] 

سیب زمینی (77) نرومد [۳۴] 


FÊ yang J“ 491۴ changyang 


BÊ ying 0)0 (84) uf 0018 (م‎ «aj آب‎ 
حل کردن‎ 


شەل ور بودن (11£ )0 گداختن (0)846() ودر وا 


yang 


به بشت #86 :به بالا رو کردن AHÛ ying D(8 E)‏ 
رو به آسمان 37:4 -/ خوابیدن» روی پشت خود خوابیدن 
احترام (35) (2 کردن وخندیدن(کنایه از طعنه آمیز خندیدن» 
ادای احترام کردن؛ -- 8# : کردن؛ محترم شمردن؛ تحسین کردن 
برای بل ۴ چ  -‏ اتکاء کردن (1/68) (3) محترمانه نگاه کردن 
كمك گرفتن به دیگران اتکاه کردن 

WAX] yangbacha )۳( [š F1]: ۲ ۸+ - پشت‎ 
تقش زمین شدن‎ 

ME] yangehén (3) سقف خانه‎ 

سم خوری )38( yangdû‏ ]¥[ 

از سمت پائین به سمت بالا حمله کردن ودقوومتد [172] 


yûng - yùng 


از امتیازات مقام بالا بهره مند uټüyَch-yangzn #H2A]‏ 
شدن و زندگی راحت داشتن 

اکسیژن (4) وحقر 32 أ 

با اکسیژن ترکیب شدن ))4( nڼyضzu yönghé‏ [15۴18 | 

مادء 3 - :با اکسیژن ترکیب کردن (م4) ۵نطومةد [5] 
/اکسید ۰-1 /اكسيد قرمز 46 -/ محرك عمل ترکیب اکسیژن 
ماده 11 10 -- / شمله های ناشی از عمل ترکیب اکسیژن 4 
عمل ۶ ~ /ایکه عمل ترکیب اکسیژن را به تأخیر می اندازد 
ترکیب اکسیژن با جسم دیگر 

کوره» برگردانندهء #4 ][1 -- اکسیژن () نووصقد [¥] 
تولید کنندهء 8۴ 4 4 -~ / فولاد سازی با دمیدن اکسیژن از بالا 
کپسول اکسیژن» ۴ - /نقاب اکسیژن دار ۷ ۲ -/ اکسیژن 
(85) )8ہ / سرشیلنگ اکسیژن (18) ۸۵--/ سیلندر تأمین اکسیژن 
فولا دسازی (16) 18648 ۸ --/ چادر اکسیژن. اطاقك اکسیژن 
در کوره* برگرداننده با دمیدن اکسیژن 

(MZ HKH] yûangyiquê chuîguan 
هدایت جریان اکسیژن وآستین‎ 

خاریدن» خارش کردن: خارش داشتن» غلغلك و«ةر BE‏ 
هر جا که ۸ - [1439/ تمام بدن خارش داشتن ~ ل ۴# آمدن 
خارش دارد خاراندن - کنایه ازانگشت روی جای حساس 
غلغلکی بودن ~ 18/ گذاشتن 

خارش کردن» خاریدن: غلغلك آمدن (۲1) ومه‌رودقر [3۴:۴] 

جای‌نیش‌های پشه روی رانم خارش زياد م - 1:1 ال ۳9648 ۱ 

دارد. 


لرله ای برای (81) 


| FEE JL] yêngyangnêor پشت خاره‎ 
yûng 


BE soro 

از چیزی ٩۶‏ - :گرفته: افسرده؛ دلنگ وہفروم فر (8] 
گرفته ودلتنگ بودن 

کمی کسالت ~~ 8 :091 : بیماری» مرض (38) وصذر 2 
از زمانیکه جدا شدیم تاکنون حبال تان ۶- | / داشتن 


چطرر بوده است ۴ 

نوعی کرم بنام ‏ )3( UR] yûngchng‏ 
يك مرض تب آور ناشی از اين ‰% ~ “Tsutsugamushi mite”:‏ 
نوع کرم 


ا ~38 صورت غا شکل )0(7 ÊÊ yng‏ 
E E E‏ ,را 14 /اين دو قلم بهم شبیه است. .2867۳6 
سال ها است که او را ندیده ام ولی او همان جور نا | 
¬ #/ نمونه» کفش - 3 نمونه ( ۳ 8۴ 0)89 مانده است. 
سه را( - = : نوع» رقم (18) 9) نمونه های غلط گیری چاپخانه 
انواع کالاها فراهم است. .191804 - ج/ توع خورش 
تخت“ مسطوره تخته ( 8 ۸۶ 4 3۸ %( ۵ LF] yûngban‏ 
صفحهه سطحی که دارای چندین (ظ 1 89 3۵ 8) © نمونه 
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(۴ )60 سوراخ است و جهت تعین نمونهء مته بکار مي رود 


FEE 


مادهء مغذی در خاك ~ 2# :ماده« مغذی yangên‏ )%%%[ 
محل پرورش ونگهداری زنبور عسل وehanوyêngfen‏ ]%# 1# 
(شغل) پرورش ونگهداری زنبور عسل خوومعاوصقتر ] 3£#¥#] 
(زن) زنا کردن yanghûn‏ ]3#[ 


| پوراندن پیر در حکم ایجاد ہفhu yön hû yi‏ ]8#[ 


بلااست ‏ کنایه از اینکه خوشنود ساختن دشمن باعث مصییت 
برای خود می شود 

: نگهداری کردن» از صدمه محفرظ نگهداشتن نطومقر [#24] 
نگهداری منایع زنده - ]19 #9 / نگهداری راه آهن ¬ 684 

وسیله» معاش را فراهم کردن» (0)08۴) (۲۱) مومت (35] 
وسیلهء معاش يك خانواده را فراهم کردن 36۳ - ,غذا دادن 
این فرم 0 ۴ ۲ ~ 619 کل : پرورش دادن (17[3۴)) 
زاییدن» وضع (9)2:7) زراعتی حدودا هزار گاو پرورش می دهد. 
بچه زاییدن ۴ 3~ :حمل کردن 

مرکز مرغداری» محل جوجه کشی وحقطه‌تزومقد (7۴191] 

زندگی تمام خانواده را تامین کردن قازومةر [‡۴] 

نیرو را حفظ کردن وانرژی را MN 1 [ yûngjîng-xùru‏ 
ذخیره نمودن 

برای بهبودی مزاج استراحت کردن (38) مد [3818] 

زندگی تمام خانواده را تامین کردن «قلودقد [311] 

وسیلهء معاش افراد مسن (۸ 7£ ۴) 0 مقلومقد €1 
در پانسیون ( )2)8 (معمولا والدین خود) را فراهم کردن 
پانسیون. حقوق باز چه - : زندگی کردن؛ بازنشسته شدن 


خانهء پانسیونرها 8# - /نشستگی 


| از - E E RR‏ , مادمه مغدی» تغدیه مفناومقد ]38% 


زندگی تغدیه کردن» از زندگی ماده» مغذی بدست آوردن 

باج ## - ,جاده یا راه آهن را نگهداری کردن اور [3۴86] 
گروه نگهداری کننده» جاده ؟9 آللز--/ راه؛ مالیات وعوارض راه 

مرتع احشام yangmöchang‏ ]#3 

مرگونه عينك باش« تار yûngmùjing‏ 84861 #] 

استراحت کردن وبه زخم ها الام بخشیدن وصقطعومقد (#] 

[ : استراحت کردن برای یافتن آسایش خاطر «هطموصقر ]¥[ 
با چشم های بسته نشستن وآسودگی خاطر یافتن - 3 

شیوهه اڈ < - :سلامتی خود را حفظ كردن وہغطیومةر (:984] 
حفظ سلامتی 

محل نگهداری خرگوش وہ فط ناوم ةر اب 3] 

استراحت کردن وبه مزاج خود نیروی تازه ت×وصقر [&۴] 
بخشیدن 

از لحاظ اخلاق خود را پرورش دادن وطندوستر [غ3۴1] 

غقلت از معالجهء دمل ہhu FNRI] yang yöng chéng‏ 
مایه» هلاکتان می‌شود - کنایه از عدم جلوگیری از کار بد باعث 
“HR‏ مصیبت می شود. 

حوض پرورش ماهی نروم ةر ]48 *] 

فرزندان را پرورانیدن و بار ۴ ~~ :بار آوردن نرودقر [ 13۴1 
آوردن 

اشنهء ۲:۴( - , (گیاهان آبزی را) پرورش دادن اطعومقر (3۴26] 
دریایی پرورش دادن 

ÊK] yangzhüchang پرورشگاه زك‎ 


کر 2 ۳ 

جوان مردن و۱۵0۷ [XE]‏ 

نابهنگام ( .۱ چا 3۴)( جوان مردن (0)53 [XÎ] yaozhé‏ 
مذاکره نابهنگام به پایان رسید. م - ۴#[ :به پایان رسیدن 

فریاد بر آوردن 0ة لا 


فریاد کشیدن حقطهقد [4%] 


| فریاد کشیدن» جار زدن (۲0) عطمقد (ا۳]‎ : ): [00 80 E 


,903 1 ا / موقع رفتن ما را صدا بزید. آل س 
موقعیکه برای اولین بار در خیابان ها سبزی م - 8 18 2۳7 
/می فروخت» خجالت می کشید برای جلب توجه مشتریها جار بزند. 
حیوان بار کش نمی خواست از گاری چی . - 7۳97 0 غ 
اطاعت کند. 

فریاد کشیدن بطهقو (16۳۴] 

فریاد کشیدنء جار زدن ہمںطەةر [۳2] 

[KAEWZX] yao wü hê lù  )۱# ۱8 BF و‎ mil E رز‎ 
جاروجنجال هدگام قماربازی‎ 2 ) 6 18 18: FF) 
آمرانهمتکبر» تحکیم کتنده» حاکمانه‎ 

= وچ (در ترازو کشیدن» وزن کردن (1) مه اغ 
بکش وین ,]1 ¥ - --/دواجین» گوشت برای من بکشید. ٨8.‏ 
چقدر وزن دارد. 
yuê‏ با زو 

خوك سفید از نژاد بور کشایر تطغ okةy‏ [2036217] 


)© جن؛ دیو جنی» روح خبیث ( 0)6۴ 150 1 
جادوگری» افسونگری 7۸ - : شریر وحقه‌باز» حیه گر ( 89 ۸ 288 
(زن) )۵ - 8 - 171018 افسونگر» فریینده» عشوه گر( 46) ® 
لباس اغوا کننده پوشیدن 

اشاره به بلا ومصییت ۵0/60 [)%%‡] 

جلو ی گرایش -- f‏ | : باد مضر گرایش اسالم . وہة]oةر‏ [۸)] 
ناسالم را گرفتن 

عفریت؛ شیطان» دیو» جن نخدوهةد (1۴] 

6 0۷1 جن« دي ررح خیث KH] yaojing (($%E)‏ 
زن عشوه گر( ۸694 کل 

زیا واغوا کننده ولی سبك رفتار وجلف نومقرنامقد [ 84% 4] 

زیا واغوا کننده نهد [48] 

دیی شیطان» روح خبیث ۱50۳۵ [951#6] 

دیوها و شیطان‌هاء انواع جن‌ها و iڑguَgu-oméڌy KNÊ]‏ 
دیوهاء اهریمنان 

شخص یا روید اد وابسته به ( #9 3 3۶ #( 0( ÛR#] yûoniê‏ 
آدم بدکار؛ آدم مضرل #8463۴84 )2 بدی یابلا 

دلربا ؛ فریینده» اخوا کننده (38) مهعمقر [64)] 

جادوگر؛ شخص اغوا کننده وشریر 506 [] 

عجیب و غریب و غیرموقر در او نفو وحقطه مقر 24| 
آهنگ صحبت 

عجیب وغریب ؛ غیر واقعی وسمقر (ع] 

روح خبیث: ديو yaowù‏ ]6# 

حرف های فریینده» سفسطه ہفرoةر‏ [83] 

فریفتن مردم از سفسطه استفاده 

زیا وپرعشره «ذرەةر [138] 


بمنظور 4 4 ^ : 


1234 


yûng - مقر‎ 


«سرمشق. نمونه (برای یاد گرفتن» 

تمونهء کتاب (تازه [ZK] yûngbên © (Hi ۲9 8 FF)‏ 
ورقهء چاپی نشان - 4 : نمونه: مسطوره ([87) @ چاپ شده) 
اقلام مختلف حروف چاپ 

نمونه» چاپخاثه برای يك کتاب مقووهفد [8۴36] 

نمونه» اصلی(هواپیما یا دستگاه) (25() تزودفد [۴] 

نمونه» قطعهء ماشین طفازودفد [۴۴/۴] 

نمونه» فیلم سینمایی یا تلویزیونی برای بازرسی «فاموصفر (:۴1] 

[FÊ] yûngpîn نمونه(محصول)‎ 

لباس‌ها £[ 4 ~ ۴ : طرح؛ مدل (لباس( ngshiخر‏ (۴۶2۸] 
در طرح های مختلف 

نمونهء کتاب تازه چاب شده تطعوصفر [#38] 

E (51 - 42‏ 4 : هرنوع هر رقم« همه ومفیرودذر [۴۴] 
۲ - 4#. 3 08 7 3513( /ار هر نوع کار زراعتی را باد است. 
این بچه از هر حیث؛ یعنی اخلاقی» عقلی وجسمی رشد يافته »لا 


دهند؛ 


[HK] yûngzhang (€) نمونه‎ «sm 

[۴7 yèn صورت ظاهر» شکل (8 0)76 او‎ KK 
~113۴ ٠ ن /این لباس خوش برش است.‎ 4 7518 - 
طرز نگاهء ( 2)۸۳ این کار زمخت وناهنجار انجام شده است.‎ 


| /او چقدر خوشحال به نظر می رسد. , -~ 8)69 856 : قیافه 


قیافهء منصفانه وحق بجانب بخود گرفتن ~~ زا 1٤‏ ۸۸ 11 باب 
/طرح لباس - 78 , سرمشق؛ نمونه» طرح ( 00671613 
(چ :1 75) (0) © خودرا سرمشق قرار دادن 36 - إلا 44 
/احتمالا باران می بارد. , - 8 ]۴8 ۴ ¥ 744 , احتمال» تمایل 

گویا این هفته نخواهد آمد. . 177۳ 1310 7~ 18 


اب رج دار شەن سر (و 0005۹ Ê yêno‏ 
( 2)۴ سطح آب موج دار شد. , ~85 ا0ل خیز شدن 
سوپ از کاسه دارد لبریز ہ ۲ 9۴ م - 6# و ).1۳ 8 : لبريز شدن 
لبخندی روی قیافه اش نقش ,264 ۲ إلا ~ :۱ 1۳1۵ /می شود. 

(بچهء شیرخوار) شیر را بالا آوردن نقهودفد [861] 

موج دار بودن ودفرودفد [##] 


yao 


يك (بعتوان عدد در مکالمه ("--* 0 ۶۴ 8 )© مقر 4 
جوانترین خواهر 8# -- : جوانترین (77) () بکار می رود) 

ار سہ : خرده» یی اهمیت؛ حقیر یی ارزش (39) ةر 129 
آدم بد جنس وخوار 31 

نزمه CHIE)‏ )8( 9 جران DOR) ine‏ مهد E‏ 
گل‌های تازه ونازك هلو و آلو کنایه از 86# - : نازك» جوان 
دختران جوان و زیبا 

جلوی چیزی را گرفتن (38) ةر [[۴/£] 

کاج سبز 692648 - سهی» بلند راست (3) مقنزمقد [%£] 
رنگ سهی 

LRH] yöoshang (8) جوان مردن‎ 


yao - yo 


[EH] yaowéi O (FE BF Ff 18 89 & ( اندازه» دور کمر‎ 
©) ( کمر بند‎ 

LIR] yöoyan 0 (E #E) پهلوی کمر‎ © ( E  % Ê) نکته»‎ 
کلیدی‎ 1 

کی را از کمر به دو نیمه )5%17( ® مقطعستد ]$[ 
( 19635 0 9 18 ) (2) کردن(نوعی مجازات در چین فئودالی) 
ارتباط اشیاء را قطع كردن 

EJ] yaozhî کمر انسان‎ 

UE] yûozhuî (%78) مهرهء کمر‎ 

URF] نمور‎ (I) کی‎ 


بابدعرت 111/۴4 ~ ا :دعوت کردن (087# مناد 
خواستن» طلب کردن» جلب (2)618) در کنفرانس شرکت کردن 

(44) ® موافقت را جلب کردن» اجازه خواستن :1  -‏ کردن 
در میان راہ 4# -~ہ ٤#‏ : جلوی کسی را گرفتن؛ از رفتن بازداشتن 
جلوی دشمن را ا -ہ / جلوی کسی را گرفتن؛ راہ را بر کسی‌گرفتن 
گرفتن و بر او حمله آوردن 

موفقیت های دیگران را به حساب خود (38) ومقومقد [[7]) 
موفقیت های دیگران را به حساب خود گذاردن )3 3# ~ :گذاردن 
و درخواست پاداش کردن 

جلو دشمن را گرفتن وبه او حمله آوردن آزەةر [47&] 

4 :کسی را دعوت به گردهم یی کردن ازەةر [3540] 
امروز شمابه اینجا دعوت شده اید تا در .#4 ۸7۴-1 
مجلس بجث وگفتگو شرکت کنید. 

دل مردم را ل ۸ ~ : جلب کردن» خریدن نقصمقر (2] 
خریدن» دل مردم را به خود جلب کردن 

میاتی Xf E] î]‏ 271 4۸26 - ,دعوت LEH] yûaoqîng ia‏ 
بنابدعوت - 186/۷ 20| 13٩‏ / را به بازدید از چین دعوت کردن 
دعوت امه فرستادن» دعوت نامه صادر - إا 2۶ / دولت چین 
کردن 

DŠ##] yûoqîngsûi )4( مسابقهء دعوت‎ 

درخواست پاداش‌ها کردن وصقطەەةر [ 18 


yûo 


«یاو» ‏ يك امپراطور افسانه‌ای در چین قدیم ۲۵0 2 

«یا» و«شون» امپراطورهای افسانه‌ای در چین حفطگم۷۵ [329] 
قدیم کنایه از فرزانگان باستان 

خورش‌های گوشت و ماهی 60و 153 

نوعی گوشت خوك نمك زده نمر (779] 

غذاهای گران‌بها در مجلس ضیافت ہفں 6o21‏ [398] 

يك نام خانوادگی در چین (#) ة۲ Bk‏ 

گل صد تومانی از جنس مرغوب izîضyûohuûngw ERK]‏ 

نوعی اپرای محلی رایج در استان «زی جیان» نزهر [#681] 

Bb مر‎ "LER" jiangyéo 

چم cys‏ ای( ۵/0 ملد BE‏ 
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] ELIE 

زیا واغوا کننده عرمقر [18] 

( 0)8 قاضا کردن؛ درخواست کردن (0)۸ مر ک3 
مجبور کردن» وادار کردن 
BI yao‏ 

[FX] yaomai XN“ XK" yaomai 

تقاضا :کردن» درخواست کردن» طلب کردن» 

/ تقاضای پذیرفته شدن در حزب را کردن چ۸ ~ :ایجاب 
برخود سخت 2 8 ~ ۳۳۸6/ در خواست گفتگو کردن 8 4~ 
تقاضای کیفیت را بر آورده ساختن» به ~ 8# 2 8 / گرفتن 
9 8 / درخواست های مربوط به کیفیت پاسخ مثبت دادن 
77 ل / تقاضای غرامت کردن #8 --/ ادعای سرزمین کردن 7 
انجام اين کار حواس جمع بحد اعلی ,° 1£ ~1٩۳6‏ 1.5 
زا می‌طلبد. 

وادار کردن» مجبور کردن» فشار آوردن تهیه 506 [)] 
کشور های کوچك را زیر فشار قرار دادن - )1/۱316 : کردن 
بر طرف مخالف فشار آوردن ۸77“ / 


e‏ ~۴ کس دور کم ریشت (4:8 04 مدرگ 
پشت ۴888~ / خم کردن» دولا کردن -- 3 / کمر عمق داشتن 
عضلات پشت را رگ برگ - ۲ #1 /وساق های پای دردمند 
#/ دست بکمر زدن - 11[ /کردن؛ کمر رگ به رگ شدن 
کمر کسی را گرفتن؛ کسی را از کمرش گرفتن تلا 7-108 
8 : جیب (60 18 16)) کمر شلوار - ۴ : کمر(لباس) (88] )0 
مقداری پول در 3 در جیبم مقداری پول دارم. .87577 -- 
در وسط کوه - رل وسط میان ( ٩۳1188‏ ) ® جییم هست. 

/ پشت خود را راست کردن - 135 ,پشت ۲ہ ةاەةر [مال9] 
او بیش از هشتاد سال دارد 8888۰ 5جتز ~ , 7 % 1% A‏ 
ولی بازهم بسیار قوی است. 

جیب - 8 7 £ ¥ 7 ۳ : جیب. کیسه* پول yaobo‏ ]& £( 
پول را توی - وان نج 8 غل 48 :1۳/ سرمایه داران را پر کردن 
جیب خود گذاشتن 

کمر» دور شکم وپشت هتر [1۴88]) 

مال وثروتی که با خود شخص برده شود ۵0۵ [1۴4]) 

کمر بند را محکم کردن -- 8(4 کمر بند نفلممر [448] 

شمشیری که به کمر می زنند 0مقر [[1۴7) 

اندازهء دورکمر 5016 (8/0] 

پشت خود را - 86182 : پشت )¥# URHFF] yaoganzi D(8‏ 
ان محکم داشتن 36 : پشتیان (/8۴۱1) راست کردن 

طبل کمر تومقد [۳9۶] 

درخت بلادر مفربی نطەقuوەةر‏ ]££[ 

برهء آماده برای پختن ةںطەةر [15786] 
ء کباب شده یا سرخ شده با آتش تند 

آسیب دیدگی عضلات کمر(در (5) تفا تزمقد ]8 £113[ 
اثر زیادی کار جسمی) 

,4680-82۸۲۶ :کس اندازهه دور کمر yaoshên‏ ]% €[ 
اندازهء دور کمرش ۹۰سانتی متر است. 

کمر درد ودرد عضلاتی بالای ران (5) ومفامقد [۴#] 

بیشتر اشاره به قدرت حرکت کمر و پای پیران تدامتر (1898] 


- لل :قلوه های خوك 


HEHE 


کوچك دم خود را جنباند ودر رقت. 

نوسان داشتن» در نوسان بودن» به این سو و آن نقحامفد (1842] 
شاخه های بید مجنون ,~۴ 40013(11: سو جنبیدن» تاب خوردن 
227 /کشتی تکان می خورد. م -- 8823 /در نسیم تاب می خورد. 
رقص راك ۴ --/ گاه به چپ وگاه به راست نوسان داشتن 7 
اندرول 

(اتومبیل) اهرم خردکار سوپاپ» انگشتی (81) ناهد (389۴] 
/ محور چکشك خودکان محور الاکلنگی خودکار ا : سوپاپ 

ماشین مهه پرتوی؛ دستگاه مته* شعاعی #6 

لرزیدن» به ارتعاش در آمدن صفطعر [38198] 

( 4 7) 0 گهرارم» مهد (16 48) © )77( HEJL] yûocher‏ 
دستگاه بافندگی 

: تخته» هرچیز مسطح بشکل jı‏ (8۳) وعفدطعمفد 8Ê]‏ 
تخته یا میز تراش -- ت83 /تخته برای شستشوی سنگ معدنی 2 
اولیه؛ تخته* تراش 

لب های خود را بهم زدن وزان yûochûn-gîshê‏ ]# 1۳15 38] 
خود را کوییدن - کنایه از وراجی کردن 

تکان خوردن» نوسان داشتن؛ جنییدن ودففمفد [95 18] 

به حرکت در آوردن؛ تکان (30 48 8£( 0 وyûodên‏ )631( 
گروه پذیرایی کننده .ا غ1 6 ~ ۴۴4۸ ۸9 14 : دادن» جنباندن 
تکان ( 3 48 4| ) 2 دست‌های گل را به حرکت در می آورند. 
درخت بزرگ در باد شدید ہ - 70,000 21:17 9 : خوردن» جنییدن 
تکان می خورد. 

بادیزن پر قر را به حرکت در mosh‏ مک [1838568] 
آوردن - کنایه از دستور دادن از پشت پرده وهدایت کردن کارها 
۳ 2 271 48* :4 

موسیقی راك رایج در غرب خره‌تومفر ]87$ 

تکان شدید دادن صفطهفد [628‡] 

,تکان خوردن؛ جنییدن؛ به حرکت در آمدن ومفلاهفد [3822] 
با وقوع زلزله همهء بناهای بلند تکان 7 -- 1948 01 16 8 
/اين صندلی کمی تکان می‌خورد. ,#7۳7 لز/خورده بود 
پس از بیماری‌طولانی ‏ .388 5£ 24848 58# ,131 ۲ 18% 
باگام های لرزان راه می رفت. 

اغوا کردن ذدمفد [1878] 

/ گهراره» انقلاب - 38۲ ,گهواره» مهد حفاهفد (4815] 
لالایی؛ لایی لای | --/ مهد فرهنگ باستانی چین ~^ :420 

بذر پاشیدن با تکان دادن نوعی خیش برای شيار فام [3818] 
کردن 

دستگاه ]8 - :عسل زنبور را بیرون کشیدن () نصمفد (485] 
عسل کشی 

را به حرکت در آوردن و حقطفه نو مد (3818)4948] 
رجزخوانی کردن - کنایه از طبل دیگران را کوییدن 

درخت افسانه ای که موقع تکان خوردن نطعهه‌نممفر [ 884 48] 
ء پولی آماده 

ماشین نخ ریسی» دستگاه نخ پیچی (9) تزقطمفد [3891] 

يك تکان به خود دادن (4£) حفنط shên yî‏ مقر ]3~ UE‏ 
:وشکل غوض کردن - کنایه از یکمرتبه هویت خود را تغیر دادن 
در وال جع RIM, & FF % ~, E T‏ 


پرچم ها 


از آن سکه می ریزد س کنایه از د 
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yûo 
~ چالەء كوچك ~ ۋا[ ; چاله» زغال ( ”2)3 کوره* آجرپزی‎ 
فاحشه خانه (8£) (77) @ غار( 0)۴1 زغال‎ 

]8218[ yéodêng غار‎ 

پتاس مشتق از خاکستر دودکش [RHE] yûohuî jiii‏ 
بخاری 

زن فاحشه )77( rةyéoji [#HJL]‏ 

مرده را در غار دامنهء کوه دفن کردن وطفعهند [##] 

فاحشه خانه )77( نعمر [RFF]‏ 

- 8 : تصنیف» ترانه» آهنگ موزون ( 18 19) () م۵ Ê‏ 
: شایعه ( 2)8 آهنگ موزون کو دکانه ~ 38 /تصنیف مردمی 
- 8۴ / شایعه پراکندن» داستانی بافتن وآنرا شایع کردن ~ از 
شایعه‌را تکذیب کردن 

L€] yûochuan DORÊ f€) یه است...‎ KEI HE 
8 8 4: 92 %5) 3£. شایع است که دیشب يك کودتای نظامی‎ 
شایمه ( 2 18 4 1638 )0 در آن کشور اتفاق افتاده است.‎ 
این شایمه» محض امت ۱ !^ ۶/38 آوازه‎ : 

رسوم و عادات (38) نفد [38/8] 

شایمه - 77 : شایعه» ادعای بی اساس صفردهفر ]88[ 
جنبه» دروغین شایعه را فاش کردن - 883 / پراکندن 

ترانه ها ومثل ها منرمفد [818) 

به ~ 8 ۴ :دو دوردست» ناصله دان بيد (4) 0تار غا 
فاصله» يك هزارلی»» فرسنگ ها فاصله 

مسافت نہ ,ساقت سنجی؛ ان از راه دور مر ]38¥ 
حرارت سنج از 181 18 - /فن مسافت سنجی ۸ ~/ سنج 
مسافت های دور 

~ + 4 :احساس کردن از راه دور (7۴ 8) صقومفر [38/6] 
احساس کردن از راه دور با اشعه* مافوق قرمز 

هواپیما با کنترل از 6 : کنترل از راه دور ود ف ۵ر [81] 
/ علم تله مکانيك 7 --/ سویچ از راه دور 7۴ /راه دور 
هواپیمای بی‌خلبان ]€8 3.19 ~^ 

به فاصله نگاه کردن و60۲۵ 91 8 

از دور با یکدیگر همآهنگی وعفرقط xia‏ مقر ]#1 
کردن» از فاصلهء دور با یکدیگر همآهنگ شدن 

بیاد آوردن یاد کردن وحقامفد [1818] 

(در 4۲4 - :از هم دوره از هم دور افتاده مفرمفر (3818] 
از دور در مقایل هم ایستادن [8--/ مسابقه) بسیار جلو افتادن 
بل پیش بینی عملی نبودن 3 / 

شب طولانی (28) خومفر [380] 

آینده۰ 89363 -- ,دوره دور دست؛ فاصله دار حقلرمفر (281] 
سرحدات 80188 --/ ده کوهستانی دور دست للا ا /دور 
راه طولانی» سفر طولانی -- 64 / دور افتاده 

به فاصله نگاه كردن (3) حقعمفد ]88# 

+4 ہ , تکان دادن» جنباندن» به حرکت در آوردن 50 J‏ 
/ با دیزن را به حرکت در آوردن ۴[ --/ زنگوله را تکان دادن 
-/ پرچم را تکان دادن 18 / چرخ چاه را چرخاندن 48# ~^ 
سگه . H~ FREER T‏ / پارو زدن ۸8--/ قایق راندن 40 


در آینده 


yûo - مذر‎ 


لاز, تلفظ کردن ( )© به کسی تهمت متقابل زدن ۲1 - ل 
/او نمی تواند این کلمه را درست تلفظ کند. .3249-7۳98 
این بازیگر اپرای پکن روشن .71836 £ ~ ۶1 813 2 3± 
(در کار( 4۲ 18 136 13 ۴18( (2 )60 وصریح تلفظ نمی کند 
بر سر واژه رال 8[ -: برد واژه) خرده گیری کردن» عیب جستن 
سخت تعقیب کردن ( 428 0)8۴ ها خرده گیری کردن 
بطور قطعی اظهار كردن ودنفمقد [%] 
بیخ گوشی حرف زدن؛ پچ پچ کردن (۲0) مفت مقر [۴#:%] 
بهم خوردن(دندانه ها) ۵006 [%4] | 
جویدن oفازەةر‏ [568] 
؟ گزیدن گاز گرفتن غنممقد (7208] 
(حیوان اهلی) در میان )| 17 %( 0 )1( yaoqûn‏ [968۴] 
۸# )0 گلهء خود بآسانی به جنگ پرداختن؛ جنگ طلب بودن 
(شخصی) دعواگر بودن» ماجراجو بودن ((4 131 
[%FIL] yaoshr 0) 50 52۳ ۱ (‏ 
)2 با لکنت زبان سخن گفتن» نوك زبانی صحبت کردن 
کسیکه با لکنت زبان سخن می‌گوید (۸ 1-89[ 161 ۸ 88۴ 
گزیدن» گاز گرفتن نطعمقر [7618] 
به عبارت پردازی بیش از بحد توجه زعمفززج۵«مقر [ع 2# £¥] 
داشتن 
از - 18 16118 دندان ها را روی هم فشار دادن رمق [927۴] 
او م - 1018 408 / فرط دشمني ونفرت دندان قروچه کردن 
اغلب در خواب دندان ها را روی هم فشار می دهد. 
دندان قروچه کردن؛ دندان بهم تطعفنوفرمقد 4 ۳22۴۷] 
زهر با دندان خالیدن» دندان به زهر خائیدن ]1467 : فشردن 
گاز گرفتن, به دندان گرفتن ( 3961۴ 0)(8) نطعمد 1%81 | 
۸ ]63 - ع ا ,محکم در دست گرفتن (1:7۳14) 3648 ) © 
1 /بخاطر آن حرفم هی از من عیب جویی نکنید. 7۳۰ 
۷ قشون ما دشمن را سخت تعقیب کرد. 81۸۰ - ٩#‏ 
او جهت خود را تفییر داد وهوا پیمای دشمن 849۰ ۲ ~ ,01 
را تعقیب کرد 
در تلفظ مشکل بردن تدعمقر [5696] 
مد DÎ‏ 
(زن) ملایم و بانزاکت (۸ 1 3#( 0 (2) مقنمقد ]%5[ 
(کاخ+ منظرهء طبیعی و...) متزوی» دور ( ۱1۱71 8 ۵)38) 
افاده» متروك 
jane‏ (17:8)) تاريك LMR] yaoming (8) DCP)‏ 
سوپ را با ر - :با ملاقه کشیدن» با ملاته برداشتن ھر چ 
ملاقه بردا 
ملاقی چمچه آبگزدان نعقر [8۴] 


yûo 


JÊ xo 


BI nûè 
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مالاریا» تب نویه تب و لرز(تا) نعمفر [۴ 18 


EH ۵5 1 BER EE 


آزادی این جاسوس هویت خود را تفیر داد و در صفوف انقلاب 
رخنه کرد. 

دست خود را به علامت عدم موافقت تکان تقطممفد [۴ 18) 
دادن 

سر خود را تکان دادن ںفtەفر‏ [83] 

سر تکان دادن ودم جنباندن — UEXIRÊ] yûotou-baiwêi‏ 
کنایه از خوشنودی از خود يا سبك سری 

سر تکان دادن کنایه از مقحوصفنط هافر [ 388 3623] 
رضایت از خود یا خود پسندی 

آرام ولطیف دم جبانیدن - کنایه هفنا ÊZ] yûo "8 qî‏ 
از چاپلوسی کردن 

نوعی حشره شبیه پشه بنام [HK] yéowén (3) “Midge”‏ 

گهراره» مهد (37) مور ]118% 

:در حال فرو ریختن» متزلزل:لرزان ‏ زنط ر مقیومقیر [4)3± 1618 
4 - / سلطهء استعماری در حال فروریختن 1 :9 8 7-0172 
رژیم ارتجاعی متزازل 75044 

نور لرزان € ۸7 4 -- سوسو زدن» تکان خرردن خرمفر [ 4 18) 
شاخه های بيد مجنون در اه - 5 95 ۳ 1 1 E‏ 300 / چراغ 
نسیم بنرمی تکان می حورد. 

صندلی راحتی» صندلی گهواره ای تومفد [4846] 

3 yûo 


بیگاره عمله» بیگار» سخره اوەر [484] 


یشم پرارزش (38) دەر #8 
یاوه - نام یکی از اقلیت های ملی چین که در ۲۵٥#‏ [[#8] 
ناحیه» خودمختار ملیت «جوان» گوان شی» استانهای «خونان»» 
«یون نان»؛ «گوان دونگ» ودگوثی جوه زندگی می‌کنند 

نوعی ماهی چهار گوش عمق زی که از حلزون (3) . 0ذر 
تغذیه می‌کند 


70 


(چیزی) 7:85 ~ ,دور و ناپدید از چشم (38) مقر BF‏ 
ناپدید شدنء محو شدن 

]1870[ yaoming “MK” 

مانند درنای زرد ناپدید شدن ‏ خطوصفدط rû‏ مقر ]$#$##( 
کنایه از هیچ جا پیدا نبودن 

خبری از چیزی نبودن صفدهار wû‏ مقر [157:3۴18] 


گاز زدنه به دندان گرفن, با دندان )00112۶868 ونر کل 


| یك ۲-۳1 ۔/ برای گاز زدن بسیار سفت بودن 73 ~~ : کندن 


/ دندان ها را بهم فشار دادن ۴~ / گاز زدن» گازی گرفتن 
(دنده ( £ 281-۴ K6‏ )2 بطور قطع اظهار کردن ۶~ اس 
راز RÊ‏ - 9927 1 3% ,ها) درگیر شدن» باهم در گیر شدن 
دنده» این مهرهء کهته صاف شده است ودر گیر نمی شود. ۲۰ 
خروس ها بانگ می ے -- 01/18 8: (سگ) عوعو کردن (/ 9189 
PF KE‏ ۲ 2 ۴( 3۴ 3( © زنند وسگ ها عوعو می کنند. 
:(یی گناه را) بگناه متهم کردن؛ تهمت زدن» گرفتار کردن (۸ |8 


EE 


قرص» دارو صفنجه‌خد 125٨]‏ 

داروها ومعرف های شیمیانی ہتفر [282] 

شیشه» دارو yèoping‏ ]#8[ 

عطاری چینی» داروخانه* سنتی چینی(برای فروختن مخ [2588] 
داروهای گیاهی) 

لولهء پاك کن(که روش پنبه* استریلیزه پیچیده مقنومذر [2545] 
شده باشد) 

غذا یا مواد غذایی که در آن گیاههای داروی صفعهذر [288] 
چینی گذاشته شده باشد 

داروها وسوزن های سنگی برای طب سوزنی - هعفد [25] 
همه معالجه های پزشکی بی اثر مانده .)| ~ : کنایه از علاج 
نصیحت تلخ اما مفید ‏ ± -/است. 

داروی مایع yûoshuî‏ [2571] 

قرص‌بزرگ دارو -ہ ‏ قرص» دارو» حب گرددارو ه۵«م۵د [35] 

دارو های گیاهی (8 6 00۳۳2575۸0۶ [A] yùowêi‏ 
مزه« دارو( 289586 )(0) در نسخه* طی 

با -/حساسیت دارویی 3:46 :دارو هاء دواها yow‏ ]#5%( 
#۴ /دارو شناسی؛ علم دارو سازی # -- /شیمی دارویی 4# 
مسمومیت داروی 

جمه» کنکهای اولیه - 4 , جمبهء پزشکی وطفندمفد [2547] 
برای معالجه» فوری 

ار دارو مفنهخد ]%#[ 

خاصیت دارو وەo×iفر‏ [35*6] 

علم دارو yùoxué‏ (2] 

نصیحت» پند و اندرز (38) فرفر [28] 

(طب چینی) داروی دخیل که اثر E)‏ 4( نعمتومفر (25313۴] 
يك خوراك دارو را بیشتر کند 

زغال چوب پزشکی «فاوەفرەفر [25390] 

صابون داروی. مفعمخر [۶$8] 

درد داروی جوشانده قع»۵ت 36 25] 

جوش ناشی از استعمال دارو یا حساسیت )&( yûoehên‏ (259۶] 
داروی 


کات ee‏ اصلی )# 19 9649 2:12 ۵112 منک 


ت۸0( / نکنه های مهم را یاد داشت کردن 3-123۴ /مهم 
باید مقررات فوق الذکر بطوي جدی به اجرا , - 9 28۳۳5947 
خراستن» خواهان بودن؛ ( 24 81 45 21 (2 18 52 #) © آید. 
می‌خواهم این , 95 - 345 5)8 ا : آرزو کردن؛ میل داشتن 
هر کسی بلیط ندارد ,> ل۲84 ,۱8:32 /کفش‌ها را نگهدارم. 
«لفن) ,۷( 401 ~ ( 14511 [4) /می‌تواند. از او بخواهد. 
خراهش کردن ( 2 & : 2 8( ) (3) داخلی ۶۰۱را می خواهم. 
این پیز , ) 2744 814 34 ~ 8 : درخواست کردن» طلییدن 
2[ 34 - 3616 /مرد از من خواهش کرد که برایش نامه بنویسم 
فرمانده» گروه به ما سفارش کرد که قبل از .ا 8 8 ل ۸5 
او ¢ 7 ۵9۵7۳18136 f~ RH KR,‏ /ساعت پنج برگردیم: 
)© از من خواست تا به تو خبر دهم که امشب برنمی‌گردد. 
3 1 - لا تن نز : خواستن» آرزو کردن ([۵ 18 1۴466 . 
چز (# راز 3:2 /اين آقامی‌خواهد رئیس دانشکده. را بیند. 42 
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- 8 / دارو خوردن - ا8ا : دارو درا ( 0)26 0هر 7 
گیاههای پزشکی را جوشاندن - 1/داروی خوب. داروی مؤثر 
/ باروت -- > ; ماده* شیمیانی ( 5 [49 i Ê‏ :4 1 73 :¥( ® 
) (8) © سم موش ~ 1:7/ داروی حشره کش ~ 81 
علاح ناپذی اصلاح ~ #6 [7 75 :با دارو معالجه کردن ( 3۳ 
به موشھا سم ]اہ : با سم کشتن (3675 38 8[) @ ناپذیر 
خوراندن» موش ها را با سم کشتن 

با خوردن داروی مقوی بنیاد مزاجی را تقویت تمد [2510] 
کردن 

لوازم اولیه» پزشکی فر [408] 

گیاههای پزشکی 000ر [301] 

کارخانهء "داروسازی ودقطعم۵د [ 7۳] 

نسخه» طبیب ةلمر [2۲] 

به محض خوردن دارو بیماری فطه وصنط مفه فر [238(951] 
علاج می‌شود. 

دارونامه, کتاب (یا دستور) داروسازی «قالمةر [8۷1] 

داروخانه» دوافروشی عطاری «فامفر [401] 

دارو« دوا yûo'êr‏ ]#( 

۴ نسخهء طى» تجويز طى .وهقامفد [۸677] 
تجویز کردن 

دارو خانه» دوافروشی عطاری وطفامفد [20#] 

هزینه» دارو yùofêi‏ (۶9] 

پودر(پزشکی) حقامفد [(۶68] 

مرهم» ضماد مقومفر [۶6۴) 

دیگچه برای )¥ ۵9 00۷۹۲۳26۱6 نعطضسومند (2087۴] 
O (HERE) ıs‏ جوشاندن گیاههای پزشکی 
مرض مزمن داشته باشد 

ضرر وارد شده بر محصولات در اثر سوه استفاده نخطه۵د [04#] 
از داروی کشاورزی 

مقیاس و وزن مایعات داررنی و6طمةر [64] 

مبحث له - /داروگر» دارو ساز الہ :دارو درا نزمذیر [/28۴] 
داروها؛ داروگری 

تیر سم دار yin‏ [898] 

اثر دارو yon‏ لا %%#] 

شربت دارویی» شربت طی تنزهند [2015] 

مبحت اثر دارو بر ( 15128 و۵ ۱۵8۵ 9 2) © ` تاعفد (2028] 
دارو ۶ - : دارو شناسی ( 388۴ ) ( ساختمان موجردات زنده 
شناسی 

۴ کڈ س /دارو اثر می کند. ہم چ ہ :اثر دارو المفیر [822] 
دارو به آن اندازه قوی نبود که اثر مطلویی باقی گذارد. ا 

لوازم اولیه» پزشکی مذنامفر 12511 

پنیه» فرنگی, پنبهء استربلیزه ەنەر [2510] 

[#Î] yùomiûn پودر پزشکی‎ 

لوله» نازکی از کاغذ طبی یا )& ۴) ® نعصتنممند (37967] 
فیوز(#|3) تزیب (که در درون زخم» دمل و...گذشته شود) 

دمقانی که گیامهای پزشکی را می کارد یا جمع ومفههفد [25%] 
آوری می کند 


نقطهء استراتژيك ( £ تب 6 ت32 £ 

میانهء خوب داشتن» دوست ( 8816 18 yùohao  )/8‏ [34۴] 
هر دوی آنها از کودکی م - 1/۸18 ؟13[]) 40 : صمیمی بودن 
24 :برای ترقی کوشیدن ( ۳3۴ )دوست صمیمی بوده اند. 
این بچه مشتاق ترقی کردن است. - 2۳41 

بهای 86 لاد - : قیمت(چیزی را) مطالبه کردن ذازهفر [350] 
طرف در 8۰ 01488 - 92 3 / زاف را مطالیه کردن 
مذاکره بیش از پیش مطالبه می‌کرد. 

(0 3:4 15) 0 سند مهم (1۴ 152 038 yûojiin‏ [3] 

شرط مهم 

:گذرگاه مهم - کنایه از پست کلیدی (3212)) حتزمفد (351۴] 
راههای LY DORE REED re‏ پست کلیدی داشتن - 2 
آیی یا خشکی 

UK] yûojin D (Ê #£) مهم اصلی‎ : BI EM 2. T HE 
در انجام هر کاری» مهم ترین چیز ایدست 3528 عم‎ 
من چیز )518۴07 3۴ ۸-۵ 117 /که باید واقع بین باشیم.‎ 
جدی (18 ۶()( های فوری دارم که باید با او در میان گذارم.‎ 
او اندکی آسیب دیده است» ,- 7 ,5 #45 7 4 : بودن‎ 
مهم نیست, شما فردا , لا[ :1/5373 ,--75/ جدی نیست‎ 
عجله داشتن (در؛انجام ( 1 44130 8) (77) © می توانید بروید.‎ 
:لہ : کاری)‎ 8٤ در رفتن به سرکار عجله داشتن‎ 

]39[ yûojué مهم‎ ja) 

آبروی خود را حفظ کردن ہقنامذر [3512] 

نکته‌های مهمانکته‌های اصلی, ( £ 3۴( ® yolîng‏ ]¥9[ 
موفق به فرا گرفتن خلاصهء مطلب - 758 : خلاصهء مطلب 
نکات ( ¥15۸ 2)35 نشدن» به درك نکته‌های مهم نرسیدن 
بر نکات اصلی تسلط - 18 4۶ , اصلی(تمرین نظامی یا ورزشی) 
داشتن 

LER] yol 00113۴ مهم ( 6 له‎ ol, D(H 9 ۵91۵ f) 
مقام برجسته‎ 

خطوط کلی؛ خلاصه* مطلب غتامخد [3696] 

EA] yûome GED یا یا...یا‎ ERA BRT HR, ~ HE 
۳38 1013, ی ہ /فورا برای او تلگراف کنید یا تلفن بزنید.‎ 
>, ~ ®4, ®8 48^3. یا او به اینجا می آید يا من‎ 
به آنجا می‌روم. به هر حال ما باید یکدیگر را بییم.‎ 

آبروی خود را حفظ کردن اعصفنه مفر FF]‏ ¥[ 

کسی را بپای مرگ ( 4 :4 :369 yèoming © (f‏ (58] 
E ۲ 34 60 4۲ 1 25 7۳ RHE‏ ,2 1 60 ۴ د : رساندن؛ کشتن 
در چنین مدت کوتاغی نمی توانم این وظیفه را انجام دهم .4 
یی نهایت؛ بی ( ۸ 8 5 46| 89 ) © حتی‌اگر خود را بکشم. 
2 #7 :7 25 ) 2 فوق العاده گرم - 8 2 , اندازی فوق‌العاده 
چه درد , 7 ۵( 4:6 ,3 : درد سره مایه رنجش ( 1848 
سری است؛ لاستيك مجددا پنچر شد. 

در سبقت جستن بر دیگران اشتیاق داشتن ومفنیمنر [3۴28] 

شخص بسیار مهم yore‏ [3] 

برج و بار حصان قلع فوفر [3] 

: کار مهم امر خطیر منز (3۴9۳] 

اگر باران 27ے 5 ۴83 ~~ : اگرن فرض کردن نطمفر [82] 
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(8 )© من می خواهم چند کلمه» دیگر عرض کنم. ,یس 
راه بسیار لفزنده !دا (/ - 26 ,101 6 : بايد لازم است 
HR!‏ 32 - 9135 ,۲61۳ ار 5 /است.همه باید دقت کنند. 


| بائید زودتر از معمول بخواییم.چون فردا بايد زود برخيزيم. 


باران می‌خواهد .۲ ]۴ ۴  ~‏ خواهد(زمان آینده) ( ۵1366 
۳ ~ £4 :لازم داشتن؛ احتیاج داشتن ( 513۲ ) 7) ببارد. 


| ده روز طول خواهد کشید تا این وظیفه انجام .2463218 


برای انجام این کار به م۸ 48 ذ ۳ 2۳ - ال 16 2 ر 

3 8[ ,1۲ 6) 75 ] © اینقدر نیروی انسانی احتیا 
شما بیشتر از ما مشکلات »6 18 18118 ~ 45111 tel:‏ 
7 138753 3 ,932-۳78 : اگر چنانچه (38) 9) دارید. 
اگر او 987 3۴77 - ا /اگر فردا: باران بیایدء ما نخواهیم رفت 
RRR‏ ,9-۸۶7۳513۴ / نتواند بیاید» چه کار کنیم؟ 
اگر احیانا نوانستم بموقغ برگردم» لطفا از طرف من عذدر خواهی 
کنیل 
BR yao‏ 

گذرگاه استراتژيك ذ0ذر [#£¥] 

2 36 : اگر نه والاء در غیر این صورت (ع3) نطمفر [37۳] 
من پاید بروم» اگر نه به قطار ۳ ۴ 6 سل 75 8£ ~ ,غ 
N‏ نخراهم رسید. 

8 ۴ ن : غير قابل تحمل» تحمل ناپذیر obudeڻy‏ ]3€[ 
این نوع عمل خود سرانه غیر قابل تحمل است. ٩1~,‏ 

35[ 4 - :اگر اینطور نبود...» اگر بدون... نطیںطەفر [387۳12] 
اگر آنها شجاعانه م 0627 1540197 ,ع 3۳۷ MBE BEI‏ 
اموال دولت را نجات نمیدادند. خسارت بسیار زیاد می‌شد. 

نقطهء استراتژيك - ¥ € : مركز حمل ونقل ومقهء‌مند [37۳] 
شهر «لان جو» مركز حمل ۰ - ا قا 1 75 #8 الل خد /نظامی 
ونقل شمال غریی چین است. 

مسیر - از : شاهراه» راه مهم عبور» شارع عام مفههند [¥£38] 
مهم ترافيك (یا عبور ومروں) 

!- 99( ۸ لڈ: خوب» مطلوب» مرغوب (77) ۵46 [3۴18) 
نظرتان قابل قبول است. 1-1 1/5818 / این نظر حویی.است. 

محل مهم نقطهء استراتژيك لمر [36] 

تکه‌های مهم, مطلب اصلی؛ )¥ 3¥( ® حفنقمند ]¥ 
- کج( / نکته های مهم را فرا گرفتن -:3, خلاصه* مطلب 
- 86 ۸ : پایگاه کلیدی ( ۲ 3۴ 09 ¥ 1 ) (2) خلاصهء سخنرانی 
نقطهء استراتژيك 

آبروی کسی را بردن (77) عصقنهمند (باز 9828] 

گذرگاه استراتقيك ەر (£/3€] 

جنایتکار عمده» مجرم اصلی مفو [3570] 

گدائی کردن؛ درخواست پول یا غذا کردن ەر [¥46] 

بخش حیاتی: ( 8048 69 38 5 D(A‏ نفامفر FÊ]‏ 
0)87 قسمت حیاتی بدن انسان 868 + حیاتی 
[۳ 36 - : بخش عمده وکلیدی» مسئله حیاتی (< 2 69 ]4 28۴1 
از سئلهء اصلی وحیاتی 35 [5] - 8ذ آت] / اداره* کلیدی وعمده 
8 358/ به هدف اصابت کردن - 35 / اجتاب ورزیدن 
نکته» مهم اين 42 9547 و 7 E E‏ 1۷ راز 
8 € ) )مقاله توجیه عمل تجاوزکارانه» محض امپریالیسم است. 


مد ویب رت 


ج+وو وج وو ود 


فرقه» مسیحیان. پروتستان 7 --/ سیح 


تو گذاشتن» در میان چیزی فرو کردن» لای چیزی قر j‏ 
4 / گرشه» لحاف را تو گذاشتن 8۳ - 1588618 : گذاشتن 
/ یادداشتی را از لای در وارد کردن(توانداختن) ± غلا ~ £ ۲14 
با تپانچه ای لای کمربند فرو رفته 7710 - 8 ۴| 
BARN yè‏ 

چیزی را یی دقت در جایی گذاشتن (ت) دود [24)#] 


درخت ارگل» ارگیل 40 ye‏ #5 


jiayeqin‏ "0۲2۴ 2۳0۲ عر 


حکاکی روی پوست ارگیل (36.) مقنفةد ۱۴۴ | 


مغز حشك شدهء نارگیل حقوعد [88۴] 

نوعی کمانچه که کاسهء آن از پوست نارگیل نع (۴۲#9] 
ساخته می شود 

خمیر آرد نارگیل» خمیر پودر نارگیل (884) ونر [85#۴] 

روغن نارگیل وتر 887181] 

( 110۲7019( درخت خرما (0)6881) (HH)‏ مقعتر LEE]‏ 
خرما 

-/ مغز نارگیل ۸0 ہ : درخحت نارگیل» نارگیل عر (8۳-۳] 
۴-/ روغن نارگیل 8 ~^ / شیرینی نارگیل 18--/ درخت نارگیل 
شیره» نارگیل 


بته شدن؛ سدود د( خن (۲۸) هن جر ÊÊ‏ 


يواش بخوره مواظب باش خفه , 38 - 40 ,12ر18 :شدن 
در مقابل باد احساس خنگی (1818 1510211170۴ )() نشوی. 
با FF)‏ از لاو (RE HRA BREE A BER‏ (25) ۵ داشتن 
: گفتن چیزی بطور خشن ویی ادبانه دهان کسی‌را مهر وموم کرد 
می خواستم چیزی بگویم که 7 |18 592403:54( 

يك حرفش من را خاموش کرد. 


سرطان مری (۳(۳5) غود (۱۳۳۷ | 


۸3 


> 

پدر ومادر» والدین 18 - :يدر(8%) (77) © 6ر 2 
عمو(لقب ( 87 18 0 3۴ > )۵ پدر بزرگ ( 5 41) (77) ۵ 
لقی ( 81۴ 60 22 48۷ 15 3( (۱5) © محترمانه برای مرد مسن) 
ارباب» صاحب. - ۶ : برای يك مأمور دولتی یا یك مرد ثروتمند 
۸۷( ۵0 18 3) 65 ارباب جوان -- </: آقاء خداوندگار 
خدا - £ : خدا ( 350۴ 

Uf] yémen )75( 013 A) شوهر :)0 مرد‎ 

]8( yér (F1) [kK HAIR 3۴ 2 ۵ FF, E Hi EEN 
1517 [ مردان متعلق به دو نسل یا بیش از آن‎  ~ 8 
86, پدر و پسر هر دو سینما رفتن را دوست دارند.‎ 

مردان [ ۸1 9 ¥ ۱۵ 0 2۶ LFJLII] yérmen (I) [K‏ 
متعلق به دو نسل یا بیش از آن 

)© پدر بزرگ (از جانب پد) (1(®©)4£14) ور [#%#] 
بابا بزرگ (لقب منترمانه برای مرد مسن) ()۶ 3361 
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yûo - yé 


بیاید» چه کار بکنیم ؟ 

شبکه» مهم yùosh‏ ]¥[ 

بی نهایت عفد [3277] 

در حالت نیمه زنده ونیمه مرده قرار فط نط ته مفر [3:707۳5] 
۱ گرفتن 

عنصر کلیدی» عامل اصلی ناهد [¥5۸] 

خبرهای مهم جن«مند RJ]‏ 

امور مهم نوخ ]$¥[ 

نکته های مهم ومفندهن ]¥[ 

مختصر ومفید» موجزه فشرده ہف نط صر مد (3:87۳0] 

در حد استاندارد بودن ۲وطفدمذر با 35۴] 

(FA) yûoyuan (18) مامور مهم‎ 

باز پرداخت وام را مطالبه کردن» برای باز وطفعهفد [)¥۴#] 
پرداحت وام فشار آوردن 

به هر حال [FZ] yûozhî‏ 

پست مهم داشتن - 5# ,پست مهم لعمذر ]1¥ 

نکته» مهم» خلاصه* مطلب» اصل مطلب عمف [ 5 3۴] 


دنر EF‏ 
yuê‏ با رز 

با کلیدهای مختلف 8 48 -- ۴[ -- 10-- : کلید yoshi‏ ]#4[ 
قنل‌های مختلف را باز کردن 


امین (461) توص باز( 024 دنر 1 

امین وترمفد [89] 

باد بادك (4688) (77) 2 شاهین ( 0644/3۲ F] yùozi‏ #8( 

بطور افقی پشتك زدن nshênةf FR %] yaoi‏ ®[ 

تابیدن: )0)17 رر فاب )58 0(8 )6( ff yo‏ 
نام عمومی برای ( 92155 8 , 3 ] )(3) درخشیدن» نور افشاندن 
آفتاب» ماه وستاره 

ÊÊ xo ©6 34(Û (4) qı د«‎ «n 
لاف زدن» بالیدن» خود (۸ )2 بر چیزی تابيدن -- 0 : كردن‎ 
اقخاں ( 3 6() © (از چیزی) لاف زدن - 2 : ستائی کردن‎ 


سرافرازی 
(نجوم) جرقه» خورشیدی, تشعشع ناگهانی () حقطمغد [¥83£) 
نیروی خورشیدی 


قدرت خود را نشان دادن یروی iټyûngwê-yùow KR]‏ 
خود را جلوه دادن 

چراغ های جلوی ماشین , - 3:۸ ؛خیره کننده ةرذ (1810] 
پرچم های سرخ درخشان 894736 -/بسیار خیره کننده است. 


yë 


HB x 
BAN yé 
]غ614[‎ Yêhéhua (%) بهوه(خدای بنی اسرائیل)‎ 
642$] اورشلیم» بيت المقدس وهةاهدنات۷‎ 
178%) عیسی 35# -/انجمن عیسوى ~~ :يى (%) 0ة‎ 


yê yê 
من شاید بیایم وشاید ,7576 ~ ,2 - 3 /شاید بیمار باشد.‎ 


نيایم. 

1 yeyê ۵ ]23 25 271 RM EHR 
9, 127518038 , بعضی ها در میدان ورزش توپ بازی می‌کنند‎ 
او نه سیگار ,47111018 ,7۳31148 10 /و برخی دیگر می‌دوند.‎ 
ولا با 18 8 3 زا 75 جر 36 ] © می‌کشد نه شراب می‌خورد.‎ 
.ع7 نا 1) 3 29 ۰( و‎ RFE 39 [40 ¥. ما چە باران‎ 
/باشد چه آفتاب کار خود را متوقف نمی کنیم.‎ 2:08 3, 
2 خراهی ل چه بخواهی چه نخواهی تو باید بروی. .5 18 نا‎ 
این يا آن» ,7۳3 7/518 ,:7۳2 18721812 /نخواهی باید بروی.‎ 
ی‌تواند تصمیم بگیرد.‎ 

© گداخحن, آب کردنه ذرب کردن (00۸6۵ جر 318 
بطور فرینده آراسته شده یا ( 1518 2۵ ,15 ۷7۹ &( )8( 
بزك شده 

هرز بداخلاق وعففتر [181] 

با 1 س- , متالوژی» فن استخراج وذوب فلزات مزر [۱8۵] 
متالورژی؛ مبحث فن # --/ صنمت استخراج وذوب فلزات 
استخراج وذوب فلزات 

عمل #1۴ ~ ,گداختن, آب کردن» ذوب کردن «فناغر [3818] 
سہ /کارخانهء ذوب فلزات. کارخانه گدازگری ۲۳ --/ گداختن 
مدت زمان ذوب [8| [1--/ کوره» گداز» کوره* ذوب 

بطرر فربنده بزك يا آرایش (588 01479018 9¬ yêr‏ ]4% 
نگاههای فریبنده» نگامهای اخواکننده ( 471 8 6105183( شده 

خندهء اغوا کننده مفندقر [393] 

گداختن فلزات وساختن ظروف نع [189#] 


مزارع در صحرا 81ا راء بان (۵)872 جر ۴ 
افق دید -- 38/ حد فاصل - +4 : حد» سرحد مرز (0)3]88) 
, خارج از مسند قدرت ( 181 15089104 4 0)4۴ میدان دید 
مجبور به ترا قدرت -- ۴ / حزب خارج از مسند قدرت ی 
وحشی» غیر ( 4 ¥۴) ® شدن؛ از صندلی قدرت کناره گرفتن 
خرگوش غیر $ - /گل وحشی 4~ : اهلی» پرورش وتربیت نيافته 
4# : حشن؛ بی ادب (3888)() اردك وحشی 99 -- /اهلی 
)© حرکات خشن --3(17/ زبان یی ادبانه بکار بردن 
و0 0 7۳ 9 نز ,2۳12 راز 7 :ند وباره بى قید و بند (75 
پس از گذراندن تعطیلات چند روزه؛ این پسر نمی تواند ۲۰ > 
افکارش را روی کارهای مدرسه متمرکزکند 

گیاهان وحشی خوردنی نفەةر [¥۴%] 

پيك نيك ؛ به بيك نيك رفن «تعخد (3748] 

از علف های هرزه پوشیده 4 ال -- : علف هرزه مقمقد [¥۴] 
بودن 

]37۴181[ yë مق‎ xian hua D( FFE ۵ 1618 ) oj ile 
® (#5 F4 ¥ ; €) رفيقە» زن فاحشه‎ 

(در بازی بیس بال( بی مدف )%#& .##( yêchuûn‏ (35] 
توپ پاس کرده. توپ پاله شده 26 :توپ را پرتاب کردن 

صحرا» بیابان» قطعه» زمین بایر وبی آب وعلف الغ [¥۴4] 

میوهء وحشی 5ںوةر [3] 

رفیق» معشوق (برای زن شوهر دار) اعصفطةر 917 3] 
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۴ 8 نا 111۳ 


HB yé (8B) (BM) [RRR MEE]: Fk ~ E - 9 اين‎ 


هست یا نیست و 


| استهزاء کردن؛ مسخره کردن؛ ریشخند کردن (38) ند [3848]) 


ye 


و ic RHR‏ م0 2] UE vy DMD‏ 
5 ~8 ,181752 /خواهر جوانم هم کارمند فروشگاه است. و اق 


EX |‏ (2-۸ 2 /اگر شما نروید: من هم نمی روم. 20 


چين يك کشور سوسیالیستی م36 5 ۶۳ i ~1 $ê‏ ,لا 
738 ] ((8) (است؛ همچنین يك کشور در حال رشد است. 
F‏ ~ 5 چرس 0 W, f 5A "E" FFE FH]:‏ 
او آنقدر مریض است که هیچ اشتهائی برای خوردن 12۰ 18 
امروزه حتی .#5410 ۳ K~ Ff E‏ رل ۸ HETER‏ /ندارد. 
در نواحی کوهستانی دوردست هم تراکتور مورد استفاده قرار می 
من هرگز رنج هانی ,5120 7۳2 - ت10 ,2 ۵49 :۱0۸۸ /گیرد. 
##] (10) @ را که در جامعه» کهن کشیدم فرامرش نخواهم کرد. 
RR" “HE” PEER]:‏ ۳ ار سل 0 6 RRL,‏ 
اگر نتوانم کار ,26۱58 لا 8 ~ RIOR FRAT RF,‏ 
سنگین انجام دهم» هنوز می توانم بعضی کار های سبك را انجام 
لازم نیست به من بگوئید؛ من خود .201 ~~ ,1/57۳1 /دهم. 
مجبوریم , ۲ # (FX‏ ¥ - :)¥ 8 8[ )ا( ۵)می دانم- 
این .۴ 7“ -- 55 1 3:48:/موضوع را اینطور باقی بگذاریم. 
گونی سیب زمینی صد « جین » بیشتر وزن ندارد. 
FHC] BEE, FBR‏ رل O (8) (BD) (a) [HER METE‏ 
RM (5‏ ]() «چن شنگ» اهل «یان چن» بود. ۸۰ 
| - 4146[ [ 361601 ] (۰) شماباید دقت کنید. 751[ 
چرا ۶- [7) ,[ 5 2 [5] E‏ 37 ] (۵) چقدر شریر وتباه کارا 
FH‏ ,~ چا خر با RRM]‏ ,۶۳ ۵ 7۳ ] ) اینطرر؟ 
آن محل بیش از يك هزار «لی» از اینجا فاصله دارد. 433 

چوک :بل بر و 2 ]۵ ماهر LS]‏ 
بسیار خوب» این بار نخواهم رفت ولی شما ,۴۸۸-8 
E, RF‏ ] (8) © باید يك بار دیگر اجازه دهید تا بروم: 
FF‏ ,با 3 : «a...‏ خواه....خواه [ )ولاز ۲۱9 زا 
او چه در هوای‌طرفانی وچه در هوای برفی م0 کا 488541 ,> 
بر دویدن طرلانی پافشاری می کند. 

شاید نظر بدی [ بل 4 ۶418 26 22 ۵35 مفطغد )¥( 
8 [) 318 /بهتر است توضیح بدهید. مس ۴ - ]9 5 :نباشد 
شاید بهتر باشد به نها اجازه .%4815 ,نس ۳ 
دهیم تا خودشان این کار را انجام دهند چون دانش از تمرین 
KIF]:‏ دوز از 7۳ج ,1 38 دست میآید. 
او چه در زینه» آموزش وچه در 451805180 - 33 ,- 23 
زمینهء کار بدنی فعال است. 

۱ اهل یمن» یمنی ۸ -: یمن م۷ [1ط] 

او م 7 6-397 :اید احمالاء ممکن است (1) تەر ]141۴[ 


با 
گراز وحشی عقر [273] 


yê 


-- 174 صنف, پیشه, شغل» صنمت (0)12) غو ۳ 
صنعت -- 8 /پيشه ها وشغل های مختلف؛ همه طبقه ها وصنف ها 
حرفه» پیشه» شغل» ( )دام پروری - 8544 / استخراج معدن 
دوره» -- ٤‏ : دوره* تحصیلی ( إل ۴ ) (3) بی کار شدن ‏ چ : کار 
امرء کار(اقتصادی ( لا 3۴ )8 تحصیلی را به پایان رساندن 
41 : وبازرگانی) 


به کار تازه و بی‌سابقه مبادرت ورزیدن» در < 
اموال خانواده -- 2 : اموال (ع3()18(7) کاری پیش آهنگ شدن 
:به کاری پرداختن؛ به کاری اشتفال داشتن ( 3۴171 )© 
( 2# )© به بازرگانی پرداختن 8[ --/ به زراعت پرداختن 6 
پیش از این(در م9 24 - : پیش ازین» قبلاء اکنون» دیگر 
جرم (381#) 8 صحت امر) رسیدگی شده است. 

پاداش خوب یا بد در دین بودا مفطخر [1148] 

- ۲ لا 604 : موققیت برجسته» موفقیت بزرگ زر [14] 
مرفقیت های درخشان انقلابیون 

ازین» اکنون؛ دیگر ومتنغر [14] 
تصویب رسیده است. 

نکر کاری از پرکاری است. دل فد ودئز غر 803 ۴ 4۴] 

5 ۵( )1 40139 71:70 : کار تخصصی, کار حرفه ای تخد [ع] 
روابط بین سیاست وکار تخصصی را بدرستی سر 2 60 ~^ 
با کرشش ومجاهدت پیشه وحرفه* خود را - آ:#/ وسامان دادن 
فعالیت‌های عادی را از سر -- 174 / مورد مطالعه قرار دادن 
س /توانافی حرفه ای [ل ی -- /دایره* فعالیت کار ]387 --/ گرفتن 
اجازه» کار» موافقت نامهء ا ۷ -- /سطح کار تخصصی 7 
معلومات حرفه ای 43111 /آموزش تخصصی له -- /کار 

: آماتوره غیر حرفه ای وابسته به ساعت‌های‌فراخت غر [:] 
او در ساعت‌های فراغت زبان‌های ۶2۱3۰ [5] 09 - 33 70 1 
/کار ذوقی؛ سرگرمی؛ کار تفریسی 38 -/خارجی‌را یاد می‌گیرد. 
فعالیت‌های فوق برنامه» فعالیت‌های لک[ -- /آماتور ۸ 7-3647 
آموزش وترست در ساعت‌های 1 26 --/ ساعت‌های فراخت 
۲ له ہ /کا رکنان ادیی‌وهنری آماتور ٭ 1-4 نس / فراغت 
مدرسه* غیرحوفه‌ای 

LRK] yêzhang “Rk” nièzhûng 

صاحب (بنگاه يا ملك) مالك تطعفر [4/3] 

رگ های ری - 8¥ برگ )7 0(4 جر I‏ 
: چیز برگی شکل» هر چیز به شکل برگ ( 25 4£ 8 ۴7€ 48٩‏ ) © 
(75) یك قایق کوچك چ ----/پنجرهه کرکره ای لا - ۴ 
بخشی از يك دورهء ( 12 (2 88 81189 36 77 )۵ صفحه؛ برگ 
tt 40 ۷ -‏ + = / اواحر دودمان «چینگ» - کر 18 : تاريخ 
یك نام خانوادگی در چین (:8()16) اواسط قرن بیستم 

لك گیاه در اثر آفت یا بخ زدگی () ومنامقطفر [۳۹۶88] | 

| [FW] yêbîng (f) ساقه» برگ‎ 

انواع حشرات از راستهء نيم بالان (39) حفطعخد ]04% 


دیگر به ¥ ~ :پیش 
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توعی حشره» ار« دار (3) وصتاغر ]٩۲[‏ 


yê 

زناشویی امشروع 56و [372] 

~E, 3۴۳۷‏ :تش بوته, آتش صحرا داد [37] 
آتش بوته نمی تواند سبزه ها را از بین ببرد وقتیکه باد بهاری 4 
بوزدء آنها مجددا سر ازخاك در می آورند. 

8 زن فاحده ( £ 2)48 ترقاول (ل3) 0 زر ]8۴7$ 
دانشگاه غیر 1-2۶ - : بر طبق مقررات اداره نشده ( 40 43 # 
رسبی 

منظرهء صحرا ومتزقر [ 13۲ 

گل داودی وحشی قدطئنقد [379676] 

الاغ وحشی اعد [*9۴3] 

وحشی» دور از تمدن» غير متمدن (81 0)75 صفصقد ]¥۴%] 
8 -: ظالم» بی رحم» حیوان صفت. وحشیانه ( 4 2)88 
قتل عام بی رحمانه 2 89/8 ~~ / نژاد پرستی وحشیانه ۷ :301821 

3 %) © خرگوش وحشی )4% (¥F‏ )%7( 0 مقصقد [FF]‏ 
گربه» ولگرد ( 9936 

گاو وحشی 0اصةر (4] 

ترپخانهء صحرانی مور [¥¥۸4] 

FEHR] yëqiûngwêi )8( نوعی گل سرخ به نام‎ “Multifora 
rose’ 

مرغان وحشی( در مقابل مرغان اهلی) «اوقر [3۴4] 

لذتی که صحرا باعث آن گردد هقر [3[۸8] 

آدم ولگرد؛ آدم وحشی» بیبری ةر (۸ 31] 

(¥F%] yêshao آتش صحرایی‎ 

: وحشی» غیر اهلی» شکازی وہةطوةر [:3۲] 
گیاه وحشی 4ہ /شکاری» حیوان وحشی 

)4۴58[ تاریخ غير رسمی اطوقر‎ “HR” 

دد» جائور وحشی بفطەةر [¥۴4¥] 

| بای که در صحنهه سرباز وموقت اجرا ا×اعن) غر [۴38 ¥۴4] 
شود 

خرگوش صحرائی» خرگوش وحشی 5 [¥۴4] 

- /زندگی صحرائی 35 تلم س- :صحراء بیابان نفwغر‏ [372] 
عملیات صحرالی انجام دادن 1:48 - 4€ /ترین' صحرالی (3) ل3 
کار صحرائی؛ عملیات صحرالی م1 / 

ماشك» کرسنه؛ تخود وحشی )#( wandêuټyé‏ [3۴95] 

گوشت پرنده یا جانور وحشی 5۵ [39۴] 

جانوران وحشی 75۷۵ [3۴۷] 

٩‏ س / جاه طلبی تجاوزکارانه - 8۷8 :جاه طلی داقر [ن3] 
بسیار جاه ((--/ به طرح های جاه طلبانه خود. چسییدن ‏ 
8 --/ شخص جاه طلب» سیاستمدار جاه طلب 5 -/ طلب 
گرگ شریر وکینه توز 

خصلت وحثی‌گری وار [3۷۶] 

پىك نيك طذرخد 1811 

در صحرا چادر زدن -- !1 : چادر» اردوی موقت ودنرقر [۴] 
تمرین چادر زدن در صحرا 17 -/ 

برای گردش به صحرا رفتن فرغو [8۴3۴] 

انار بهسات ۸ 4۵ - :عملیات صحرائى (3) «فطعةر (48 13۴ 
/ ارتش صحرائی € -- /استحکامات صحرالی 1¥ - /صحرائی 
بیمارستان صحرائی 588 - /توپخانهه صحرانی 2-148 


حیوان 30# - 
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شبکاری کردن» در نوبت شبانه انجام وظیفه کردن 

نیمه شب» نصف شب» در دل شب ہفاغر [غ+)8] 

هنگام شب در خانه را کلون نمی‌کنند ۵ط اط نط غر [26750۳] 
کنایه از اینکه قانون وانتظام اجتماعی حکم فرماست. 

(در مذهب بودا) «یاکشا» (يك روح )%%%( ® [%X.] yècha‏ 
شخص زشت و ددمنش ( ۸ 3589| , 1۳8 3)() خبیث) 

يك شب بلند با خواب های [KKH £] yêchûng-mêngdu5‏ 
فراوان ‏ کنایه از اینکه يك تاخیر طولانی به پیدایش تغییر های 
ناساعد گوناگونی منجر می شود. 

نمایش شب وحقطعفد [7:9] 

ترن شب ( 33 9 284 کد(8: 003۳7۳۸۱ [KF] yêche‏ 
شب زنده داری -7۴: [ F‏ 8[ ع2]( [2 و1۲ E‏ )ی 
کردن 


جانور شبگرد نوصنك TXB] yêchû‏ | 


دانشگاه شبانه yêdùxué‏ [82] 

نوعی حشرهه موذی بنام yê'é (3)) “Noetuid”‏ [09] 

نیمه شب» نصف شب دل شب (3) حقاغر [062] 

شب کاری کردن» کار ثبائه -- [#: کار شبانه و«قوغر [1] 
“HE”‏ انجام دادن 

ساعت شب نما مقناوقدوخر ]%26%[ 

کرم شب افروز yêguangeh6n‏ [363] 

پرواز شبانه یا کشتیرانی شبانه ومفطخد [)#)] 

تاریکی شب شب تاريك نعطغر (738] 

شاش دان» پیشاب دان 0اطغ 13361 

گفتگو در شب (که معمولا به عنوان کتاب بکار فں‌طغر (915] 
می‌رود) 

کار دستی در شب فںطغر [3675] 

را‌پیمالی در شب» راه 475 - : شبانه. درب قزر [[8)/7] 
سہ/ کار ساختمانی را در شب انجام دادن .۸&1 --/ پیمائی شبانه 
جنگندهه شب ۸83۲۷ --/ تمرین شبانه» تمرین در شب 2 6 

نوعی گیاه پزشکی. در چین بنام (۳) ودتههةنزخد [31251#8] 
“Vine of multiflower knotweed”‏ 

قرق شبانه صازةر ([0#] 

منظرهء - CK BF‏ > زا MI XERE‏ ~— , منظرهء شب [CF] yèjîing‏ 
با شکوه پل رود خانهه یانگ تسه در شب 

کلاس يا درس شبانه غغ [۴] 

آسمان شب yèköng‏ [82] 

در دل آرام شب« در دل شب [KR A] yêlûn-réjing ÇI‏ 

غرور مضحك شاه «یه لانگ» — ڑid# Ê X] Yèêlng‏ 968۲] 
کنایه از تکبر و نخوت منطقه‌ای 

شبانه» در شب ناغ [258] 

گل شب بو () IKKE] yeléixiang‏ 

[KEF] yêmaozi (77) ۵ ) جند ( ۷ با‎ © (FH ۷ E 
89 ( کسی که دیر می خوابد‎ 

گوهر شب نمای افسانه ای [KHZ] yêmingzhû‏ 

و 13 € ~ : سیاهی شب» پرده* شب غر [03۴] 
شب فرا رسید ,166 :۲4 -/پرده» شب زمین را فرا گرفت. 

شب شاشی کودك KRE] yênièozhêng‏ 


HAK 


عشق آقاییه» به اژدها — (MAKE) Yègöng ho Ing‏ 
کتایه از مدعی دوست داشتن چیزی بودن اما در حقیقت از آن 
ترس داشتن 

[MLK] yèhongsù (4) (Carotene) (بیرشیمی) کاروتن‎ 

رنگدانه های طبیی و زرد رنگ (4) تعوطضطغد ]۲3%[ 


دارای کاروتن (مخصوصا ترکییات.اکسیثرن دار کاروتن» 

مادهء معدنی سفید يا سبز فامی که شیه (۳) اطعفاخد [۳۳۹8] 
طلق می‌باشد 

شاخص رسیدگی جوانه (که به تعداد برگ حساب وناغ [8۳۸۵] 
می شود) 

کلروفیل (مادهء سبز گیاهی» مبزینه) (44) نعلغد [۳۳۵3] 

کلرو پلاست (ماده بیاض الییضی )ئ 4#( yêlûtî‏ [۳۳۵] 
محتری مبزینه که فقط در سلول های مجاور نور وجود دارد) 

تلمبه» پره دار 36 -- :چرخ پره دار (81) حناخد (۳۳۹۵] 

برگ‌های ريخته روی ريشه های مقو تو ضا غر 1۳۸8 ۳۳3۴] 
درخت می نشینند - کنایه از کسی‌که در نجای دیگر اقامت دارد 
پالاخره به خانه پدری‌خود باز گردد. 

برگه» برگ )( yêmûi‏ [۳۲۷] 

[PFJ] yêpiûn ® (#) قسمت پهن برگ‎ : ~ KR 
(ماشین) پره (81) (کمپرسور پره دار» دستگاه فشار هوای پره دار‎ 

خلاف برگ (8) مفنمخر (۳۲۷۵] 

اسید برگی (مادهء ویتامینی متبلور) «قدعغ [۳18] 

بیماری زنگ گیاهی )4( yêxiùbing‏ ]$$[ 

آرایش برگی )4( yêxù‏ (۳۲۳۴] 

جوانه‌ای که پس از رشد و نمو به شاخهء جدید .فرفر [0۴3۴] 
درخت تبدیل می شود 

برگ خر (۳۳۴] 

هر / صنحهه آزاد رقابل تریض - 5 من مر 5€ 
صفحه» -- ]3۴8[ /يك کتاب سیصد صفحه ای 8038~ ۴ 
جدیدی را گشودن 

حاشیهء (صفحه) صقنطخد [75] 

نمرهء صفحه قصخر (7]89] 

قسمت مندرجات هر صفحه )#0( [FD] yêxîn‏ 

نفت سنگ رست ٩‏ --+ سنگ رست (2) 4رر [#]7] 

کنیدن؛ پاین کنیدن بر ۳4 

نوعی وسیلەهء ارتباطات روی بخ [32K] yêbîngch ung‏ 

بزرگ کردن (77) عطعخد [%8±] 

گلوله» رسام توپ يا تفنگ (ج3) مففوموخر [ 86%( 

قوهء کشیدن ([#) خر [37] 

قلاب ماهیگیری (18) مفنهومفهعذر ]144499 

کشیدن صتوغر (ار] 

در زمستان روزها کوتاه است ,> - 2421848 شب غر Bt‏ 
برای گفتن آن روز ها لازم م۴۳36 - = = /وشب‌ها بلند. 


است. 
تاریکی شب هفخ [8688] 
در نویت - حل : شبکار» نوبت شب» ثیفت شب قافر [805£] 


/ شب کار کردن» شب کاری کردن» در كشيك شب بودن 


103۸۸۴۲۸۱۸ 5 


ترمز هيدروليك 88[ 4 ~ / جعبهء دنده* هیدروليك 3£ 

(زیست شناسی) حفره* پروتو پلاسمی (یل) مفمغر (38(8] 

هوای مایع 26 # - : (فيزيك) حالت مایع () نذاخد [3825] 
شده 

آلت سنجش وزن مایعات 1| ~ ,مایع» آیگونه yê‏ [38] 
سوتور (2۴) ]6 3 £ 40 بل #۷ ~ / سوحت مایع | #-/ 
راکت با استفاده از سوخت مایم 

حالت مایع مواد yèxiùng‏ ]¥[ 

# ~ / تلمبهء هيدروليك 3 -- : فشار هيدروليك ةوغر (3856] 
شکل دادن به وہ 6 ~ / وسیلهء سنجش فشار هیدروليك 
8 ~ / جمه» دندهء هیدروليك 5 45 --/ فشار هیدروليك 
حلقه» اتصالی هيدروليك 


(برای کمك) با دست بازوی کسی را گرفتن؛ كمك غر 
کا ہ, را با پاداش وترفیع تشویق (38) - لا کردن» یاری رساندن 
کردن 
BAN yê‏ 
محل اقامت سوگلی‌های امپراطور وہ بغر [#6۸£] 


ار خرن در 183 
در آرامگاه کسی ادای احترام ## - ؛ رفتن؛ ادای احترام کردن 
کردن 

ادای احترام کردن تفار [183۴] 

به دیدار(شخص بالا دست يا ارشد (8) «فازغر (8ن] 
خانواده) رفتن» به حضور کسی شرفیاب شدن 

در آرامگاه کسی ادای احترام کردن وطنلغد [588] 

گوشه یا زاره بین شاخه ی 01/۵ زر غل (4#) 0 در 96[ 
برگ 

بوی بد زير بغل دقطعخد [09] 

[ME] yèmûo موی زیر‎ 

بوی بد زیر بغل نور [88] 

زر بغل بخ [*۴] | 

جوانه» روئیده در بغل (8) فرغو ##۴[1] | 


چاه زنخدان غر ۳ ۱ 


به ملاقات (شخص بالا دست يا مسن تر 


yî 


» هزار 4-75 : يك (عدد) ( 8 )© آو 
و ا یکم شماره» يك (][0)(8)سه هزار و يك صد ۴ 
کارخانه٭ء نساجی شمارهء 7[ - [۸84/ گرومان یکم از گردان یکم 
Ê 7 E FR‏ ~ : تك. یگانەc‏ تنھاء یکی ( .)® يك 
می توانید کار ?1714~ 4/ نها با يك گلوله به هدف زدن 
.همان همان چیز همان کار(--[5])) را به تتهائی بگردانید؟ 
کدرهای ا 2 مل # 11 -/نظر ها مختلف است. ,175 
قلیائی از همان بوته ‏ کنایه از مردم دارای همان سابقه توام با 
ارتش ومردم از يك خانواده هستند. .چ -- :2ج /یدبختی 
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± 0 4 ~ / تمام زمستان 4% - : تمام» سواسر ( 88 :)© 


yê - آلا‎ 

وظیفه» شبانه. كشيك شبانه حنجخر [840] 

قطعهء موسیقی دلانگیز و رزیئی (:13) توذر [05180] 

با استفاده از روشنائی - #ا: روشنانی تیرهه شب فوفر [8)4] 
ستاره یا ماه 

زندگی شبانه در شهر فuطوnةطءةر‏ [74:5] 

ابزار مخصوص دیدن اشیاء در شب (:3) امد [7100] 

گریه های شبانه» اطفال شیر خوار بیمار (56 ۲(۳) ناخر (767۴] 

شب )77( دهاخر [KX]‏ 

[KH] yêwan شب‎ 

دورین مخصوص دیدن اشیاء در (#) ومنزوصفهخر [#1)] 
تاریکی به كمك اشعه» مادون قرمز 

شب دير وقت (قبل از سفیده دم) (#8) وہقر نغ۳ غر (027:91] 

يورش شبانه؛ حملهء شبانه در [836] 

غذای سيك آخر شب غذالی که در شب دیر 0قایٹر 151 06] 
خورده می شود 

(EE) yêxiûo مدرسه» شبانه‎ 

راه پمائی ثبانه [KF] yêxingjûn‏ 

كلاس يا (8€1) 2 مدرسه* شبانه )£‡€%( ® فد (9] 
درس شبانه 

مهمانی در شب صفرغد [:868] 

کار fî.‏ - جع 88 :1 ol:‏ روز ٩‏ از (KIMI 8 [ yê yî‏ 
7 - 1 /شبانه روزی در محل ساختمان سازی جریان دارد. 
او شبانه روز به کار تحقیقاتی می پردازد. ,961 

(7#) yêyîng پل‎ 

نوعی پشه خوار وطایخر [/8] 

اله اقسانه ای شب گردی» خدای افسانه مفطعدهرنر [36071] 
ای شب گرد - کنایه از کسی که شب هنگام بر می خیزد وپرسه 
می زند. 

کسی که عادت دارد در شب ولگردی کند اعںفرغر ]8٤31۴[‏ 

نبرد در شب (ج3) صفعثد [08] 

K4] yêzönghui alls 

۹ yê J “HEIA” :خروم‎ “AIR” wûyêè 
FH با‎ yaniyûn 

بابغض گریه کردن اور [181]) 

تور خیرشید (26 61 ۵ نور آتش (46(6) 0 (3) غر FE‏ 
(نور) تابنده, تابناك پر فروغ (3648) ® 


(نور) تابنده» تابناك پرفروغ (8) غر 


ماع بدن» آب بدن» e‏ جسمی ~ 4 :مایع» آبگونه yê‏ 2 


عضیر مغدهع کی دا 

آلت مخصوص 4# - :تبدیل به مایع کردن (4£) فuطغر‏ [384] 
7 --/ گاز طبیعی مایع 5# ~~ / تبدیل کردن به مایم 
گاز نقتی مایع 

(فيزيك) بلور مایع (#) ومتزخد (383] 

4 2 ,سرد کردن به وسیلهء مایع (01) وعقلغد [3819] 
7 موتور سرد شونده با مایع 

- : هیدروليك» وابسته به نیروی محرکه آب (81) ناخد [1382 


yآ‎ 


/رسم معمولی 436[ --/ کارمند ساده ۸۹ 1۲ -/ آمیختن 
معمولا ,4121, 2[ ۳ 3 / بطور کلی» رو بهم رفته 3363۴ -- 
,6( 7 نز - 1 4 /ساعت شش صبح از خواب بیدار می شوم. 
او فقط بطور کلی صحبت کردوبه جزییات .6 1 8# 
این رمان چیز قابل توجهی‌ندارد. ‏ - 86/۱1318 3 /نپرداخت . 
۵ ۷۵:8۴ -/قاعده» عمومی #1 - /ممادله» کلی 5019 -/ 
بحث ومباحثه» عمومی 

از دادن - $ [4 1 î‏ ; عموبیت مبهم yîbanhuê‏ [/6-] 
راهنمائی های مبهم" وعمومی اجتتاب ورزیدن 

خود را تا سطح طرف مقابل پائین نطههفنز [RL] yîban‏ 
لازم نیست بخودزحمت بدهید با شخصی !- 6 11 : آوردن 
مانند او مشاجره کنید. 

۱۳ D( RK Ê RAR FA FI 
٩۴ 9( علامت ضربه در موسیقی ملی و اپرای ملی چین‎ ©) 
38:8 ۸11€ ( از قالب معینی در گفتار یا کردار پیروی کردن؛ با‎ 
روش ودقت زیاد‎ 

[~RIE#] yi ban وصفطه‎ îh به جدیت تمام‎ 

~ ا / بیش از نصف ۳ للا - : نیم نصف ہفطتر [-] 
بخشی از کمبود محصول ناشی از ,۴4 اط ~ ,۴۴¥ 
خشك سالی و بی آیی و بخش دیگر ناشی از آفات حشرات بود. 

(<.J yr-“ban [4F FEF XT BRE XIN, #‏ 
اين کار درم 7577 :را( %غL—8$3#)‏ 1:388 752۳2227۳2 
e‏ 9 7 2 (ت/-- | ۲ 21 8 /مدنی کوتاه انجام پذیر نخواهد بود. 
آنچه که شنیدم ناقص وشکسته بود. 

در ظرف یکی دو روز ہنا فار [-] 

يك دارودسته» يك دسته؛ يك گروه وحقاتر [8-] 

تا ,4572۳ --:(در) تمام عمره يك عمر اعنفطتر [ 4۴ -] 
,۴13۲7۳( 4-- /زنده هستم فراموش نخواهم کرد. 
برای هیچ کس دشوار نیست که يك ذره الا 3€ ~ £ 3869 
/نیکی کند.آنچه که دشوار است نیکی کردن در تمام عمر است. 
اگر دست به کاری نزنید در تمام عمر خود از ,7-7۳2 ~٩۴‏ 
آن یی اطلاع خواهید ماند. 

يك سرمایه گذاری مختصر ده هزار نا wûn‏ حقط yî‏ [757-] 
برابر سود می آورد؛ با سرمایهه کوچك منفعت بزرگ بدست 
آوردن 

fj #‏ - ۷:18 ,به جدیت تمام [~FIE#&] yî bën zhêngjîng‏ 
قیافه جدی به خود گرفتن؛ مقدس نما بودن ۴ 

ما همان سوراخ های بینی نفس توقطه وحقالط yî‏ ]$4~ ] 
کشیدن - کنایه از بيك صدا آواز خواندن 

(در خوش نویسی یانقاشی) نوشتن هر سقو فط آط ر [[8 8٩‏ -] 
حط با تمام دقت 

ا ,بر چیزی خط بطلان کشیدن مقنسقو تط تر [# 849 -] 
روی همه بدهی ها حط بطلان کشیدن - 

با يك ضربه زدودن(یا محو کردن)» قطعقه اا تر [3597-] 
نمی توان این همه 9 ~ ا6 1£ نا کاملا منکر شدن 
موفقیت ها را منکر شد. 

يك پارچه سبزوخرم اطتد [2-] 

لملفا -- رز 3[ + دست یاری وکمك نا تطع نط تو [27 2 #-] 
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۴ 8 ~/ بدن خیس شده از عرق 8۲۲ --/ چهرهء خاك آلود 
هر کس که در اطاق بود غرق شادی شده .۸5)88 زا 
چهار ۸ 28117 - ,71/48 :هر؛ هر بار (0)47-4) بود. 
--/ شصت کیلومتر در ساعت ۸۸88 757۳[(/--/ گروه پنج نفره 
هر بار نام 3618 64[ 75 |182 2 18 201 1127 BEEN,‏ 
شهر «هان جوه برده می شود؛ مردم فورا به یاد منظره* زیبای«دریا 
شهر م45 - ,۳۷ هي نیز( 3 )0 چهء خریی» می‌افتند. 
با دل (--8)3)«گوان جوه هم بنام شهر «يان چن؛ یاد می شود. 
36752018 ](8) با دل وجان» با تمام وجود #6 نا : وجان 
استراحت 19 -- 1 / لبخندی زدن 9 -- 26 , [ 84 Î Î‏ 3 ]سس 
لا /صبر کن. ,48 ~ 4۶/ نگاهی انداختن 18 -- 88 کوتاهی کردن 
ERE‏ ,1 2 [تز 2018 23 [7ز 123 3[ ]© سرفه ای کردن ۴۴~ 


MRT EHF, FX HERR]: ~ BEBE ۲ با يك لاد‎ | 


وبايكضربەگل .۶1 ۲ 0102811 - ا / جست رد شدن 


,| اين توضیح او همه و [ 18/0 235301 Ê 4 ~ Î,‏ /زد. 


KR EF‏ از ۳۲۲۳۵۴۹۸۹۳۴ “5 ]() را امیدوار کرد. 
E, FE‏ ~ : بمجرد اینکه, درلحظه‌ای که [ |۴٩18‏ 
بمجرد اینکه کار تدارك دیده می شود» آزمایش شروع .38 
هنگام طلوع به راه اقاد. ۲ 8ے 1 3888~ 8 / خواهد شد. 
O CB) (BD ] ۳ FRE IN MREA]: 626 Z ۳15 ~‏ 
به/مجیم کنید که امور به این نحو جدی شده است. !۴ 35 
مانند گرفتن لاك پشت آبی در کوزهء دهان گشاد 96 1012 42 
يك نت در رشتهء نت های موسیقی ملی چین (۶) 3 آسان بودن 
بنام « گون چی پو» (1:(6((#۴) که مساوی است با نت «سی» در 
BERE BI CK FO) ۳ ۷۷ ۵ =‏ موسیقی اروپائی 
yigênge ER —‏ "وس Ff (FF), f*2" yibûn;‏ 
FF (3 (‏ نز اا 3F (OF‏ 
جر iniûn; ۲-۳" yidiano‏ 
(BF).‏ ۹5 و ۳8 00 نز 
يك عضو در يك )$ ~— 3089 101 )0 [—jEF] yîbashöu‏ 
ما در کار باهم ,۷۳۵ - :1 #18 RR ERK F,‏ : فالیت 
شريك می شویم آیا می توانیم روی شما هم حساب کنیم ؟ 
fh FREI HOE ~ ¢‏ : آدم لایق» آدم توانا( ۸ 0۵1167۳9 
او در کار زراعتی توائاو لايق است. 


[HEIN] yibashua 000-0۳4۲ ۵ را(245‎ jı uaa | 


در يك ( ۴ 7۴~ ,8 0)58 در دست خود گرفتن 
زمان دست به همه کارها زدن» بدون سنجیدن درجهء اهمیت آنها 

صددر صدء بی عیب» کامل ارنقطار [- ۳ ] 

متحمل يك شکست خرد کننده [—k7K] yî bi rû shui‏ 
شدن 

بطور کامل شکست خوردن ل نخ نفط ر .]844 -] 

اعضای تمام گروه(نظامی) - کنایه از يك مختمقلتد [9۸-] 
تمام اعضای. کمیتهء -- کک : دسته مردم که باهم کار می کنند 


حزی 
«ila «ils: f [85-8‏ مانند (0)5۴ UR] yîban‏ 
قطار برق آسا ج لا نز -- € )ر /قدشان يك اندازه است. 
3 - ,عمزمی؛ معمولی؛ کلی ( 351 8۴8  )‏ گذشت. 
دعوت های عمومی را با راهنمای مشخص در ۸ 3978 31315 
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همگانی (برای پیشنهادو...) 

با کسی آواز دو نفری‌خواندن غطارومف‌تر ]#1 —38-] 
هر دوی آنها همصدا ,~۸ 7 []) 4 : همصدای یکدیگر شدن 
اریاب و نوکر همصدای یکدیگر هستند. م - ۳1617 :3 /هستند. 

هر شهریار [WIR F—MIE] yî chéo tianzî yî chûo chén‏ 
تازه ندیمان خود را می آورد - کنایه از اینکه هر مسئول جدید 
همدستان خود را می آورد. 

به یك ذره گرد وغبار هم آلوده ہق نط حفط ۰ [227۳2-] 
۲ ۸18 : تمیز و نی گردو غبار ( 4 54 0)٩8‏ نشده» یی لکه 
اخلاقا ( ۴1 8 )() اسباب تمیز و بی گرد و غبار است. منم 
در ميان وسوسه های يك ~~ ,۲ 70 2[ چ , پاك ونا آلوده ماندن 
شهر بزرگ" پاك و ناآلوده _ماندن 

]-3:7525[ yî chéng bù bin تغییر ناپذیره پابرجاه ثابت‎  -- 
1751838-7449, مج چز نیست که تغیر ناپذیر باشد.‎ 
7-7: عنصز غير قابل تغییر وجود ندارد. و‎ 

خود رای؛ خود سر [~BHEJL] yîchöngxingr‏ 

در چاره جوئی عاجز بودن؛ عقل حقطء فص سفط تر [3£8§-] 
کسی به جافی نرسیدن 

هر لحظه احتمال بروز داشتن(وضع ۵ از نط تر [810-] 
احتمال زد وخورد: مسلحانه هر ,9 2 ب- 9675 23۲۷ : ناگوار) 
وضع در حال انفجار است. م - 1#/لحظه وجود دارد. 

با اولین برخورد متلاشی شدن نب از نط تر [8803-] 

(خبر) سریع yî chuûn shi, shi chun bai‏ [۲5 ,1-61 
پخش شدن» از یك نفر به ده نفر و از ده نفر به صد نفر رسیدن - 
کنایه از دهان به دهان گشتن 

معین کردن آهنگ با يك ضربه* ہت وہل [#8ê #] yî cho‏ 
ناقوس پھن ‏ کنایه از تصمیم نهائی گرفتن 

معاملهء يك باره بدون انیکه نمطنقه نعئuط‏ "تر [3€% 6£ -] 
عاقبت وخیم آن در نظر گرفتن شود 

من فقط يك بار او ,1 ~ 7118846112 38بيك بار UK] yîci‏ 
دستگاه با اولین حرکت آزمایشی , 9 5۸35~ ۷148 /را دیدم. 
(ریاضی) معادله» ()8) 138 از --/ !خود با موفقیت به کار افتاد. 
(ریاضی) تابع خطی (8) 588 - /خطی 

فقط برای يك بار وعتفتر [2-] 


از زمانی که... و«فەتو ([لا] 
کاری را با يك حرکت به انجام نانز [RÈ] yî où‏ 
رساندن 


با خلوص نیت تمام yîn dan xin‏ [-] 

[~THI—TF@] yî cûn guûngyîn yî cùn jîn وقت طلا‎ 
است.‎ 

در يك جا(75) تفتد ]3# 

هنگام سفیده دم ۲مقعفقتو [ا( 8 ۸×-] 

f] yidai D(H) dl يك‎ D(— FR) ك‎ 
زندگی انسان ( ۸89-4 )0)عصر‎ 

در يك روز در مدت بسیار ([5] < %-)© صحفت ~E]‏ 
مر(3 7[) © در ظرف یك روز ویران شدن - ۴ ¥ : کوتاھی 
/ هر زقت شرایط آماده باشد 81388 - بوقت» هر زمان» اگر 
اگر چیزی اتفاق پیفده ما همه به ,۵9 2۳ ,7 


yî 
دست یاری به من دهید.‎ 

KR ۷‏ :يك طرت» يك پهلو ) yîbian D( ~î‏ (-] 
9/ فقط يك طرف این قطعهء چوب هموار است. 76#-~ # 
جانب توده های مردم را گرفتن؛ در ردیف مردم ~ ۴8۴4 ۸ 1 
صندلی را کنار 2:0 - |۴8 ۳/6 کنار( 1 2)35 قرار گرفتن 
RF - 4۸ 3 4 E 91 ۶15 [‏ 1 3 ۳ - 75 36 ] © بگذارید. 
8# - 1 ]43:8 - ا , همزمان مقارن يك دیگر: در عین حال 
5 - ,147 -- /او آواز خوانان به جلو راه می رفت. وبا( 
همانند (۵)]5[#۴) در عین چای خوردن؛ گپ زدن 

به يك طرف متمایل بودن» صد در صد از مقف‌قنطتد [3280-] 
کسی طرداری کردن؛ برتری مطلق داشتن» از تفوق مطلق بر 
خجوردار بودن 


ME -‏ | : همراه با موارد دیگر (100) وەااتر (36-] 


همراه با موارد مشابه دیگر در نظر گرفته شدن 2418 

تا پایان عمر بستری بودن؛ بیمار شدن تې ۵ط وطنط تر [#518-] 
ومردن 

يك دسته؛ يك گروه ۲تار [ا/4-] 

]7- ی اسر‎ yî bö wêi ping, yî bö yùu qî jg 
یك موج فرو ننشسته است که موج دیگری بر می خیزد س کنایه از‎ 
اینکه مزاحمت ها پشت سر هم می آید.‎ 

] هر‎ 0] HEMT HANI , RRB 
بت‎ 1 E -- بازنگشتنى› & 6 2۴ ¬ ۰[ 15 21 75 )$ له جرخ‎ 
دگرگونی ناپذیر ,7 :18--/ بی‌برگشت؛ برای همیشه رفته‎ 2] 4 
MAE E MNT HANE, زر‎ 3 [ 
7-۳78 يك ذره هم تکان 2-37۳3 / بدون حذف يك کلمه‎ 
نخوردن‎ 

نه از مرگ (~A, 2095 yî bù pû kü, êr bù pû «î‏ 
هراسیدن ونه از سختی» چه از مرگ وچه از سختی نهراسیدن 

کار را بدون در نظر × نط [FR =F] yî bù zd, êr‏ 
گرفتن نای آن به سر انجام رساندن؛ کار را بهر که باشد 
انجام دادن 

با برداشتن يك قدم خود را به صقن وغل نط تر [28€-]) 
آسمان رساندن ‏ کنایه از با يك قدم به بالا ترین سطح رسیدن 

هر گام اثری را باقی EP JL] yî bù yîوè jiar‏ ^~ ات ] 
می گذارد س کنایه از پیوسته کار کردن و پیگیرانه پیشرفت نمودن 

اشتباه احتمالی یا رویداد ناگوار فںمغ-طعتر [##=28-] 
درست در موردیکه حوادثی رخ می دهده ~ ۸ 7-78 [7 :احتمالی 
درست در موردیکه لغزشی وجود دارد 

يك لحظهء كوتاه فطعتر [41-] ' 

يك لحظەء کوتاه yîehan‏ ]%36[ 

اشاره به مصیبت› بلاء nڈdu [~KmA&] yî chûng ling‏ 
تصادف و... 


[~38] yîchûngköng باطل‎ «oe بیهودی‎ : f E #[ زر‎ ~~ [ 


آب از غربال بیختن 

خواب بهاری - کنایه از [~E #] yî chang chûnmêng‏ 
خیال باطل 

وتیکه کسی آواز می‌خنواند. فط نقط FI] yî chang‏ #8[ 
دیگران .با او همصدا می‌شوند - کنایه از برخوردار شدن از موافقت 
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K~ 1۴!‏ /که سرش به يك کار فوری گرم شده باشد. 
^ ۴ ؛ معین» مشخص» معلوم (۴۶۳) روز یکشنبه حتما بیائید. 
~ 1/ در شرابط معین ۴ )4~ 4/ به مفهوم معین ل 8 
نسبتا حوب» شایسته» ( 9 بد 48) @ در مورد مشخص ۸ 8919 
383-8 / سهم هائی را اداء کردن ۵03 - ۲ 14 1€: لازم 
اهمیت قابل 181 49ہ | / به سطح نسبتا بالائی رسیدن 7۴ 
کارخانه بمقیاس 1۲ 1019680 - 85 / ملاحظه ای قائل شدن 

نسبتا بزرگ 

قالب معین» ( 101 8۵44 11 ¥( ® {~#EZRM] yîding zhî guî‏ 
شیوه* مخصوص به خود» ( 37 [3 58 :1 38 )(2) قاعده* معین 
با وجود آنکه هزار - 4 8 38 ,38 [7 16-۳ : روش خود 
کلمه برای گفتن دارید؛ اما من از روش خود پیروی می‌کنم. 

ذره ای )7( عصقنفتنفتر (ال2-] 

او ,هت لا - ۵ : آسانی؛ بسهولت, اغلب ودففتر [30-] 
پآسانی از جا در هی رود. 

سالی سہ 4۴ :يك بار» برای مدتی» برای يك مدت 745 [-] 
او در اثر بیماری برای ہک۸ - 3188] 4۵ /یکبارء در سال یکبار 
مدتی از تحضیل دست کشید. 

سر رشتهء(نخ» ( بل و 3¥ yîduan 0) #8 F‏ (#-] 
سر رشته ریسمان را در دست ~ 89 ۴ 48 :41 488 : رسمان و...) 
تالا جنبه ای از موضوع ( 1 69-31-47 1318 )(2) گرفتن 
هر طرف به , -- 41 /اين جنبه ای از موضوع است. . - ا 
دلیل خود می چسید. 

در يك جاء باهم rتuلتر J1]‏ 38-] 

UTI] yer ]2( 372 ۳5/۸ HANH, 35‏ 
باخشم و خضب رفتن 2 705 18[ 7° 301۴18 ^1 
با يك قورت لیوان را خالی کردن؛ با يك جرعه 8⁄ 70 )--/ 
بطور دستجمعی روی آوردن» با -ل ]887۴ --/ کاسه را سر کشیدن 
سبك گذه نی آسا گذشتن 7 --/ ازدحام روی آرودن 
با يك حرکت ته چیزی را جارو کردن» با يك حمله 5 3271--/ 
ته“ چیزی را در آوردن 

بارھاء مکررا ہہ 6 نفه ,زع 6r‏ تر ۲۶۲1221 ,115-] 

بك کمی اطلاع ۷6 ,فقط يك کمی چند اتو [--] 

چند تن از دوستان" صمیمی را دعوت کردن "22 101 -- 387# /دا 

[PRIME RE DUE FE 8 5‏ عغتر [ 
کاملا راضع؛ کاملا پاك TARE, RRR): WN =F‏ 
کاملا واضح 78 #(--/ وتمیزه می‌لکه 

يك دو بشمار(فرمان نظامی) (ع3) نطممهط جر --] 

نهضت نهم وYùndn‏ تن ۷۵ (وعشژ.ت--] 
دسامبر(تظاهرات موزخ ٩دسامیره‏ ۱۹۳برهبری حزب کمویست چین 
که دعوت به مقاومت بر علیه تجاوز ژاپن ونجات ملی می کرد) 

. برای مدتی (77) نعفلتر [7۴ع2-] 

وزنهء سنگینی را به موئی‌آویزان صقز صقنو ف٤‏ تو [27۴#9-] 
در این 9۷ 0 -- ل , کردن - کنایه از لحظات خطرناك 
لحظه» بحرانی 

و4 , کشتی‌رانی با باد موافق حفطه وصق؛ [MPU] yî fan‏ 
در تمام عمرش کشتی وجود ,239۲ ¥4 3275 ,- 7-3 
را با باد موافق راندو هرگ با سر خوردگی مواجه نشد. 


بالاخره يك روز(2- 4# ) @ شما كمك خواهیم کرد. 
سال ھا است آنها .17۳4 $ 25 ,| }3~ ESF,‏ 1782۵ 
باهم بوده اند» پس نی‌توانند درجداثی از یکدیگر تاب بیاورند. 

ا : بطور قاطع از کسی بریدن du‏ وصقنا [—7I FI] yî dao‏ 
ما از حال ببعد بطور قاطع از هم مى 2 & 5€ 7۸ ,- 1 04 
بریم وهرگز باهم تماس نمی گیریم. 

با يك روش بامسائل برخورد کردن بدون عنومقكتر [7-7181] 
اینکه وضع مشخصی در نظر گرفته شود 

بگذارید م78 --1] : با هي پهلوی‌هم باتفاق مففتو 1-] 
کادر ها ,3 3¥ 11ج ~ FRB MH ILA‏ /باهم برويم. 
۸ 1 /باید همراه کارگران در کار تولیدی شرکت کنند. 


| 10076 > وی 2۴۳۷۶ /ما تمام شب باهم بودیم. م 3 - :3۳11 


مدرسه» والدین وجامعه .££ 96 ۳-4۸4۵ ¥ 9194 40 - & 
مشترکا مسئولیت بار آوردن نسل جوان را بر عهده می گیرند. 
:فقط يك پیروزی کوچك و اتفاقی ومقو آطع 6ل تر [ر1029-] 

فقط بخاطر يك پیروزی کوچك خود , - Ê ¥ F۴‏ ¥ ¥ 25 
پسند نشوید. 
نظر ناچیز بنده (#6() نز تع 46 تر [&182-] 
شایستگی ل - : عالی» درجه* يك. درجه* اول ومقهتد [7-48] 
محصول درجهء يك با --/ دبیر اول 128 --/ درجهء يك 
عالی ترین درجه (77) تروم علو (-۳-457] 
عقیده .و دکترین مبنی بر اينکه هرچیز فقط مناامقنهاد [616--] 


يك جنبه دارد 

8 7 تلا ~ : يك کمی؛ بك مقداری» قدری عمقنفتر [ىال#-] 
کاملا یی اطلاع 73 5 -- / اصلا احساس خستگی نکردن 
از ,- 10630/306 ز/ كاملا بى فایده 11767 نل ۸ 11[ -۰/ بودن 

EK RM FX 2 ~‏ 35 / این موضوع کمی اطلاع دارم. ۶ 
باز ,3575-488 /اين همه آیی امت که در کتری مانده است. 
این نشان ,۸۵6 - ۸1۸4 ۸8# ل /هم ذره‌ای اميد هست. 
KR E‏ ~ 5 ۱2 سل 3 /مختصری از قدردانی ماست. 
ای گرد و غبار هم نیست. 

۷۲ ۷ 16 - :ذره درم قطره قطره yîdiãn-yîdî‏ [1--] 
معلومات را ذره 18884011 -/ مدارلك را ذره ذره گرد آوردن 
ذره گرد آوردن 

يك خرده )77( yîdîngdianr‏ نا [1-] 

1 مین مقرره منظم ( 3812 : 02240 ~E] yîding‏ 
کارگران سهمیهء تولید هر ماه .۳-46 - ۳74 11E‏ 
بر حسب ۳ 4 9817 0190 - 13 /را معین کرده اند 
جای مسکونی :)را -- 187#/ استاندارد های معین تولید کردن 
E 6 E BEF - Û 9( [E]‏ ,6 :11-5 - وال / معین نداشتن 
وقتیکه او واقعا گرفتار است؛ برنامه معینی را برای خوردن یا ۲۰ 
بطور معین» حتماء قطماء ( ۶ 2 ) © خوابیدن رعایت نم‌کند. 
RITES E - REBAR.‏ مخز 19۳ ~ RII EY‏ :و 
ما بايد به هدف خود برسیم ویی شك خواهیم توانست به هدف 
حتما باید از دستورات م3[ |8 3# ٩۳0‏ له 3 - / خود برسیم. 
بعید نیست که به معط 46-2۲ /ومقررات پیروی کرد. 
زوال امپربالیسم حتمی .717 35 -- 2 لا 735/قطار نرسیده باشد. 
احتمال قوی مى رود 7 ££ ¥15 1 & 4 () 4-06 /است 


روی میز ذره 


Nb 


مج جع ای کچ 
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۴ ¥ ~ , ھمگى« كاملا« در بست )%7( orڌyîgûn [~ER JL]‏ 
”ا 7~“ در بست خریدن 

بدون مکث تا پایان کار بر خود فشار و فده تو تر [۴-] 
461-16 : آوردن» با يك کوشش زیاد کاری را انجام دادن 
آنها بدون فکث بر خود فشار آوردند تا اینکه خود را به قلاا 
قله* کوه رساندند. 

سیاست 8 18 - : ثابت» دائمی؛ مداوم» پیوسته عفدوتد [8-] 
در نیکی کردن برای مردم ثابت قدم 8/39 لاا - /دائمی 
بودن 

يك سازمان ارتجاعی‌مخفی در چین که زیر مفطضوتر [7-3126] 
پوشش فعالیت های مذمیی به تجاوزکاران ژاپنی ومرتجمین حزب 
ملی (گومین تانگ) خدمت می کرد. 

با یك ضربه» چوب کسی را نقش [~E FFE] yî gùzi dasî‏ 
,25 [7] 30 311248 :زمین (يا هلاك) کردن» کاملا انکار کردن 
ما نباید دوستانی را که اشتباه کرده .اند - 7۳86 ,(8 35111748 
با چماق بزنیم بلکه از راه انتقاد به آنها كمك کنیم. 

کاملا نیست و ابودکردن (1676 £ ( 0( yîguöduûn‏ [48-] 
تماما؛ کلا( (RFF‏ ® 

يك دیگ شله قلمکارء یك دیگ شوربا - دقطعقدوتد [9838-] 
- لا : کنایه از برهم خوردگی کامل» آشفتگی؛ درهم وبرهمی 
همه چیز در آشفتگی و درهم و برهفی بودن 

بايك روش با مسائل مختلف برخورد کردن تطعقدوتر [4878-] 
بدون اینکه وضع مشخص آنها در نظر گرفته شود 

يك ملكت باسه حکمران س ومو ہق مسو تر [8241-] 

کنایه از تعدد رهبری یا حاکمیت تقسیم ش 

يك کشور دارای در نظام اط وحقنا مسو تر [317580-] 
اجتماعی(سوسیالیسم وسرمایه داری) 

منگام سفیده دم پگاه 50عاغطتر [با8-] 

(دسته* مردم) برای حرکت تحريك آه ér‏ وصقط yî‏ ]$[ 
شدن» به پیش شتافتن ازدحام کردن 

پا غوغا وهیاهو متفرق شدن sûn‏ 6۲ وصقط [~Î] yî‏ 

صدها نفر پشتیان عقیده» خود فده نقط yî hû‏ [۴5-] 
داشتن 

پاسخ عبت دادن صد ها نفر به یك وطذد نا قط تر ( 5 ۴-] 
دعوت 

(مراحل يك عمل( بطور [FFF] yî huûn köu yî hun‏ 
فشرده بهم متصل بودن 

۸ 8 :زود گذشتن» مانند برق رد شدن وصقدطتد [8-] 

شبحی از بیرون پنجره مانند برق ردشد. ,7 88758 ~~ 

زر % راز - : (وقت) چون برق گذشتن وفطت [38-] 
چند سال چون برق گذشت. ۲۰ 

با يك حرکت قلم مو يك نوشته با يك yî huî 6r ji0‏ ] €( 
نقاشی را تهیه کردن 

ZER] yî hui shëng, êr hui shi D(H A)‏ بط قا] 
0 باراول ناآشنا و بار دوم دوست» زود باهم آشنا و دوست شدن 
بار اول ناهنجار ویار دوم ماهر» در ابتدا مشکل وسپس (388677) 
آسان 

[~EI¥] yî hui shi 0045۳90 -۴۴( همان چیز‎ ۲ 


yî 

از رفار عادی خود منحرف شدن»› نفاوصفط [E #Š] yî fan‏ 
پر حلاف اخلاق خود عمل کردن 

]-7 11 yî fangmiin O(~ $ IF ) qi يك‎ :X HER 
#889 ~ , از يك ( 8618 1#)(اين فقط يك جنبهء موضوع است.‎ 

BEF FF IF]‏ نا 4 ~ ,3۳ گنز 72 2546 و4 - : طرف 
از يك طرف نمی خواهد این کار را انجام دهدو از 3۰ 7۳ 
تا دیگر برای انجام این کار وقت کافی ندارد. 
من FI 34 ۲2 88 KF f.‏ ,38 24۴ 7۳ 30 تلا لهس ,از 
تترانستم به دیدار شمایایم چون از يك طرف هوا خوب نبد واز 
طرف دیگر کسالتی هم داشتم. 

: (فلسفه) دو گانه شدن یگانه () جه نس صق) ر [= 4% 
همه چیز خصلت دوگانه شدن یگانه دارد. ول - 9/86۸ ¥۴ 

در اثر باد پراکنده شدن.- کنایۂ از بر تمام ںاو [ux]‏ 
موضوع خط بطلان شدن 

کنایه از صففنه chûshi, êr fo‏ 6{ کل[ ۸ 7] 
بردن رنج‌های‌متعددی 

]- 2, TRH] yî fû dang guan, wûn fû mê kai 
اگر یك مرد از این گذرگاه پاسداری کند» ده هزار مرد نمی‌توانند‎ 
عبور کنند - کنایه از اهمیت استراتژيك داشتن يك محل‎ 

تعدد زوجات؛ سیستم ازدواج نطعتمقدهت/ار [ 36 3:22-] 

چند 

سیستم يك زنی ااعتوتوتاتر [3۴0--] 

بدون 46 45 - :بدون استناء, همه وهمه ((8) نفوتد [#6-] 
کاملا از خود طرد کردن 1۴--/ استناء رد کردن 

همه را با يك چوب ]25%£ (MT) yîgûi ér lû [FF‏ 
8 : راندن» به يك شیوه(با موضوع های مختلف) برخورد کردن 
همه را نباید با يك چوب راند. ںہ 

~4 :كاملا تماماء از بیخ و بن FZ] yîgan-êin‏ ¬[ 
در تبرثه خود تا حد - 2389118 8 48/ کاملا. فراموش کردن 
توان کوشیدن 

پیاده کردن ( سیاستی ) تا تل مفه نعصهن ر [%/8 #7 -] 
پاین ترین سطرح 

[~FERHRH] yîge bazhang paibuxiãn, يك دست‎ 
صدا ندارد.‎ 

تبانی کردن و از همدیگر نو ۸ء وصقهالط موتر )718% ] 
دفاع کردن 

بلاانقطاع» بطور مداوم» بطزر لاینقطع»› عطازموتد [ا(2] 
باران هی می بارد. ۴ ۸-^ [9]: بدون وقفه 

يك سوراخ kêngr‏ خوتر ما yîgè‏ ات۱ -] 
برای يك تربچه - کنایه از اینکه هرکس وظیفهه خود را انجام 
می دهد وهیچکس تبلی نمی کند. 

8 يك دنده» لجوج (15 )© [~MDERJL] yîge xînyanr‏ 
او يك دنده و لجوج بود وانعطاف‌پذیری 37۰ 2۳۵457 ,- 10 
به جمع از -: به چیزی دل بستن (39-, 2)8 نداشت. 
2[ / به کار انقلایی دل بستن ۳:64 --/ دل بستن 
ما همه با يك دل و يك جان کار می‌کنيم. ,2-27 

در مجموع پیست رس ,همگن مجموعا وەفوار [36-] 
مجموعا چند نفرند؟ ۸ 25 -/دانه بود. 
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انت 

يك دیدگاه کوته نظرانه» یك نظر ہفاز تطه وق تر [8 812 -] 
محدود 

- ¥ لقمه» دهان پر: مقدار کم ( 189 003818 yî köu‏ ]0~[ 
با يك لقمه» نان نمی ,۴۳ ۴2٩/8‏ -/ نفسی کشیدن ٭ 
با لحن ( 1 69 چ 1  )‏ توانید بنیهء مزاجی تانرا قوی کنید. 
پا 96 -/ با قاطعیت حکم دادن تة آ18 - : قاطع؛ با قاطعیت 
/ با آمادگی موافقت کردن 457 --/ قاطعیت به چیزی چسیدن 
قاطعانه رد کردن 8[48 سد 

13۷ : يك فس )& 1%[ ~(© yîköuqi‏ ]14~[ 
تا تفسم باقیست» در راه خدمت به 11۴ 8 ۸ ول نزو 
: یك نفس» بی وقفه, بلا انقطاع (2)761۴[[86 مردم کار می کنم. 
يك نفس ۴ ۳ ۲ --/ کار با يك نفس انجام دادن ۴۶8 ~ 
پنج هزار متر دویدن 

1~ در همان محل )4897 [KUL] yîkudir D(F[—~‏ 
س با هم باتفاق هم ([1--)2) در همان محل کار کردن 4۴ 
باهم رفتن 

کنایه‌از از بین رفتن yî kui shڼtou lu di‏ 66 تا ] 
نگرانی و اضطراب 

7 1 : در جریان تماس گرفتن نوجخ‌تفاتر [=۴-] 
آنها اغلب در اتوسوس >7 1818 12 لا ~ ,18 48 سل KF‏ 3 
یکدیگررا می‌بینند و بدین ترتیب باهم خوب آشنا شده‌اند. 

4 ۸[ 1) : مرور عمومی» نظر اجمالی» بازدید کلی «قاند [48-] 
«راهنمای مناظر زیبا و آثار قدیمی پکن؛ (~ غ 

| ۱۷ :2 7 :4 بل : فهرست برنامه» صورت o0ةناەةاار‏ [ 1-4 
فهرست برنامهء حرکت قطار - 

با نگاهی همه چیز را دیدن نر ۳۵ صقا تر [84-] 

/ برنامهء درست إل ~ بیکجا ودر بست نعمقاتر [367۳-] 
مقاطعهء دربست وخرید یکجای اجناس؛ معامله» یکجا # × 
ودرست 

کاری را برای یکبار وبرای همیشه زر ودقر مفا تر ( 33 ] 
راه حلی که برای همیشه اعتبار :0:71 9 س : انجام دادن 
داشته باشد راه حل دائمی 

در كمك ٭ لز ۔ہ , تمام نیروی خود را بکار بردن اتر [77-] 
کردن به کسی (برای رسیدن به هدفش) تمام نیروی خود را بکار 
بردن 

بطور متوالی» بطور پیوسته؛ پی در پی» بی (80) عفنلتد [عذس] 

برای سه سال متوالی محصول خوب )ا 18 )8 4۴ 
باران سه روز متولی بارید. .2۴ ۴۲ -/ بدست آوردن 

~ :يك سلسله يك زنجیر« يك سری [3Ë] yîliûnehuûn‏ 
يك سلسلهء مسائل [5] --/ يك سلسلهء حوادث 35/۴ 

وقتیکه درد سر اصلی تمام می ٠‏ مقنا قط مقنا تر (۲ 35 1 -] 
شود» همه درد سرها پایان می پذیرد. 

,اشیاه خرده ریزه خرت و پرت ها 'nzhoڻb-yîlin‏ ]$9~[ 
معلومات ناقص 11 4 -- /اطلاعات خرده ریز 6 18 - 

38 از يك نوع» از يك ردیف (6- )0 ننلتد [7-36] 
شمارهء يك؛ درجه* يك (7-16 

UHR yîliùfeng بیع دویدن‎ 


وقفه 


-) © آنها دربارهه همان چیز صحبت کردند. و - £ 9 فلز 
E -, 9: 5 18 1 1 E - ۰‏ 39 15 18 ع : dı‏ چیز ( 3 
آرزوهای ذهنی یك چیز است وحقیقت عینی چیز دیگری است. 

8 وقت کم يك لحظه ([8) 4080 yîhuir ©(4F%‏ [ناا2-] 
۷ 5 ) © یام لحظه ای استراحت کیم. .- 186 
#۵ -/ من الان می‌آیم. ,36 ]3-1 : همین حالاء الآآن ( 4 ]۴8| 
چندی نگذشت که زمین از يك لابه ه 25 8~ ۲ 125 ۳136 
E ۸ ۶ 4 (71 19[ N, 5 ۲‏ ۴ € ] 3 برف پوشیده شد. 
هوا يك لحظه آفتایی و لحظه دیگر .01 - 88~ £ :[ 1 ۸9 
او در اين لحظه يك م26 38 ~ ,26 نز 4 /ابری است. 
چیز می‌گرید و لحظهء دیگر چیز دیگر. 

باد درجهء يك» باد ضعیف (*) و (KRU‏ 

امیال ومنافع خود خواهانه» خویش 2# ~~ :خود نزتر [ن-] 

زبردستی شغلی» مهارت حرفه‌ای وہفطء اطع از ر [) 382 ] 

یکمرتبه, ناگهان (77) hu0اتازتر‏ [)$-) 

دکترین یا تگوری يك مکتب فکری ہف تطء از تر ( 28 4-] 

تمام ( )2 يك خانواده ( ^~( © [~%F] yiiazi‏ 
اعضای خانراده 

در اولین ملاقات احساس سابقه* ذو نہ طفنز ر [11108-] 
دوستی داشتن 

با اولین نگاه عاشق شدن ومتووحقطه صفنز تر [# .1 --] 

هم فال وهم تماشا بودن» با مقنك وحقدطه مفنز yî‏ [171-] 
يك تیر دو نشان زدن 

کنایه از فاصله» نزديك نل اطع «فاز تر [84 862 ] 

به yiîng (RD [(RRARHENHRHDRRTN)‏ ]4~ 
Eo‏ | 1۸0 12 25 ]30,19 ۸ ~ #8 : مجرد اینکه» به محض اینکه 
اشتباه به محض اینکه شد باید اصلاح شود 

]-2[ yîjing ستقیم‎ 

دائي پیوسته زد (اا#-] 

به مجرد ]¥ لا ]¥23 l<] yji [RRP‏ 
RH FT °‏ ن :اینکهء به محض اینکه» هروقت که 
زو 201 5 4 /ار با يك نگاه به چگونگی وضع بی برد. 
,8 /به محض اینکه پیغام رسید» او به راه افتاد. ه 7 44 
او بسیار باهوش است. بطور یکه با .يك تذکر به ,18 7-6196 
مطلب پی برد. 

5 -, با يك ضربه, بايك حرکت. با بك عمل زر [-] 
8 -/ با يك ضربه متجاوزان را نیست و نابود کردن & 7۴7 
یکشبه مشهور شدن 4 

هم فال وهم تماشا بودن» با يك تیر 46 وصفنا تز تر [۴788-] 
دو نشان زدن 

تلاش در حد بالا بردن مفا ۸ع سقط تز تر [ F2‏ -] 
دست کنایه از کوشش کوچك 

[#7ê] yî jù huû خلاصەء کلام‎ 

مرحلهء نهایی نبرد را طیکردن» و۱ [BREE] yî jué‏ 
طرف فاتح را در نبرد تعیین کردن 

پس از برخورد با مانع روحیه را صفطع yî jué bù‏ [97582-] 
باختن؛ برای شفا یافتن ناتوان بودن 

وقت طلا 2 هرثانیه پر ارزش است. متزمقنه غعلتر [21-۴4-] 
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مردن» فوت کردن قطت [~Ê] yî ming‏ 

[~~] yîmû-yîyûng عینا شیه هم‎ : fh K FR 1 ۶ FR 
او نسحه» دوم مادرش است. 2 اوعینا شبیه مادرش است. مد‎ 

با یك نگاه"آشکار شدن, با نگاهی جفعمقنا [~Ê 748[ yî mè‏ 
روشن و واضح شدن 

با نگاهی ده سطر را خواندن وعفط نطه [~E +7] yî mù‏ 

(برادران وخواهران) هم شیر مقط وفع نقد تر [97]388-] 

در حدود يك سال [F38] yîniûn-bûnzãi‏ 

در تمام سال» در سراسر سال ئ مق منم تر [)[4۴3-] 

گیاه یکساله ۲ ~ ; یکاله )( yîniûnsheng‏ ]4~[ 

در چهار فصل» در تمام سال نزت-‌هنوتر [4۴093۴-] 

]-4-18[ yî niûn yî dù هر سال يك بار‎ 

موفقیت کار در صقطه FH] yî niûn zhî ji zi‏ 12 (42-] 
سالی که 3 تمام سال وابسته به آغاز خوب در بهار است. 
نیکوست از بهارش پیدا ست. 

يك تصمیم غلط در يك لح« (~@Z#] yî niûn zhî ch‏ 
ضعف مغزی» يك خطای آنی 

يك وعده» وفا کردنی طازصقنو فده تر [۴4 #-] 

1 5 4 , کاملا همآهنگ بودن hé‏ نز [AHÊ] yî pai‏ 
چون آنها اصلا از يك قماش هستنده م- لا 137 ,16 7-14 ل 
کاملا همآهنگی می‌کنند. 

یك بشقاب شن لغزان - کنایه از قطعحقه [~#RKÞ]. yî pûn‏ 
نفاق و عدم همبستگی 

در كنار وطفوتر [3۴-] 

دیدگاه يك طرفه 8 < --: يك طرفه حقنوتر [48-] 

دل پاك وتمیز داشتن و انتظار صقد bîng‏ صفنم [Fk] yî‏ 
زندگی تجملی نداشتن 

۹ ,~ 339 با نگاه سریع URF] yipie D(8)‏ 
با يك نگاه سریع متوجه شدم که او بسیار به هیجان ,3 894 # 
«نگاهی به دیوار(- 8 ) , نظر اجمالی ( :855 )6۵ آمده است. 
چین» 

[~E] yî pin rû xî بی پول« فقیر‎ 

نوعی گیاه از خانواده» فرفیون (‡) و0 16ہامتر [8142-] 

يك وجب خشاك زرد - کنایه از تاوصفدط yî pou‏ (۳6-] 
قر 

با يك دل و يك جان (7( (~fh#jıb] yî pû nû xîn‏ 

یك روز سخت کار کردن و ده روز حفط نطه نم تر [8۳%-] 
خواییدن س کنایه از یکنواخت وپی در پی کار نکردن 

چند شوهر داشتن؛ سیستم fzhiټdu-yîaî EK]‏ #-( 
چندشوهری, همزمان چند شوهر اختیار کردن 

لا , در همان لحظه» همزمان, باهم باتفاق ((8) نود [7۴-] 
لو بر - / باهم کوشش کردن [/ چ3 ~ / همزمان کف زدن # 
چمدان ها م ۲ [3 - :۴0۲4( / همزمانبه حرکت در آمدن 
همزمان با مسافران رسید. 

[ ,در همان محل» در یکجا ( 49~[ )© yîqî‏ [] 
بامی بایکدیگی ([۴-)@ آنها یکجا کار می‌کنند. .1:4 - 4£ 
مادر بزرگ ونوه اش باهم .ی یلو راز 455138 : به اتقاق 
چا : در مجموع» مجموعاه بینگی (ملزست) (77) 0 به شهر راد 


yآ‎ 


يكرديف 7۳ - ردیف (8#6-) 0 )77( عننلتد [WL]‏ 
همسایگی. مجاورت. ( 16-78 ]) © : خانه‌های يك طبقه 
او در آن نزدیکی ها زندگی می کند. م - 21:38 نزدیکی 
در يك لحظه (۴۴-) @ 

بطور غیر ثابت و زیگزاگ (راه )77( yîliù waixié‏ [8154-] 
رفتن) 

م۲ KF ~ FE‏ ر : بسرعت (رتن( yîliıyûn‏ (7-189180] 
او در يك لحظه ۲۰ رال 7887282 - #4 /اتومبیل بسرعت گذشت. 
محو و ناپدید شد. 

~ ,در تمام راە» در تمام سفر(36/471۶) فار [7-861] 
در 0238 2۶ -/ در تمام راه شادی کنان گپ زدن 366 فا 
/ سفر (تان) بخیرا 3۴۱ --/ تمام سفر از خود مواظبت کردن 
(24- [2)15 تیم مهمان از همان اول جلو افتاد. ,7-46 
از يك پیمانه آب خوردن, از همان متاع» از - :از همان نوع 
[ ۱8 : همان مسیر را طی‌کردن ( 16 : 7-588 0)0) يك نوع 
در يك (- )6 آیا ما همسفر هستیم ۶ 1417~ 8 
در يك ستون گام های منظم برداشتن 7 2 4۸۴ - با : ستون 
صف یکتائی» ستون یگانه 4۸-^ / 

یکجور 634# - : یکسان؛یکجوربتساوی ([0)40]5) فلتر 081 
نباید یکسان بودن , - 5۸ 8136 75/ یا برابر) برخورد کردن 
:همه بدون استناء (76012)() محض را جستجو کرد. 
همه کشور ها چه بزرگ وچه کوچك ,۸39-۳4۲ ,2:1( 
باید از حقوق مساوی برخوردار باشند. 

با يك افتادن هزار‌زانگ» (واحد وnڻqianzh‏ فا F5] yî‏ 16-] 
طول در چین) سقوط کردن - کنایه از انحطاط فاحش یافتن 

]-3۴( yîmaping )0)-۸۴( يك مان‎ (RF) (ely) 
بسیار صاف وهموار‎ 

از همه جلوتر افتادن صقندوحقه na‏ تر [تل وا ما ] 

یك پهنه از زمین صا وهموار مقدطء‌وهنه ق تر ((۴دتت] 

از همان منشاء سر چشمه وchén yî mûi xiang‏ [81107-] 
7 گرفتن 

آب از دست(کسی) ناچکیدن ‏ فط نط مھم تر (884-] 
کنایه از بخیل بودن 

با يك دل و يك جان [~E] yî mén xînsi‏ 

U] yîmiin 94۴۵-۸7 ( يك طرف‎ : 3X FR 
۵ ^~ ۴1۴] ۸ 68] "۰ این خانه دو پنجره به سوی جنوب دارد.‎ 
) )- 37 ( کل : يك جببه‎ E REH 15 ۳ 69 - , نا‎ 
# 7۳7 4 - موقعیت اینجا هم جنبه های ساعد دارد وهم و‎ 
روت 4 -- بر 2 ] © جنبه‌های نامباعد.‎ ER - 4 رو‎ | 9 
187 آموختن در حين ۵۶ - ,86 -- :از یك سو...از سوی دیگر[‎ 
او صحبت کنان .غ 10 [|13- ,#۴( -- 4۵ / تدریس کرد‎ 
بسوی در روان شد.‎ 

اظهارات یکی از طرفین مورد نزاع {FZ} yîmin hî ci‏ 

تصادفا آشنا شدن, از رری مقنز 2hî‏ صفنه [~ZX] yî‏ 
تصادف آشنا شدن 

(شخص گمنام) فقط با يك هه [IKA] yî ming jîng‏ 
شاهکار برجسته دنیا را مات و مبهوت کردن 

در گذشتن . yî ming guî yn‏ [83ظ۵1-] 


yî 


روزانه وابسته به آغاز خوب در صبح است» روزی که نیکو است 
از بامدادش پیدا ست. 

, مانند گذشته مثل سابق برای همیشه وصقهاز yî rû‏ [0854-] 
چين مانند گذشته از , 7511 ¥ }۴3$ EF F1‏ لا ~ RIF‏ 
اصول پنجگانهء همزیستی مسالمت آمیز پیروی خواهد کرد. 

پاك کردن» تمیز کردنء پاك از بین وحقدو ‏ مقد آر [31116-] 
او خود را کاملا از نگرانی واضطراب م - ۸48 4:19 4 : بردن 


رهانید. 


| EI yê 0-۴۸88 &) يك رنگ‎ jk K~, آب‎ 


از يك رقم (#- #5 4#) @ وآسمان از يك رنگ هستند. 
خائه های متحدا لشکل با آجر های لعایی: 77:8 -- : متحدالشکل 

يك لحظه» کوتاه فطفتتد [3#-] 

فکر زود گذر ہفنصم ةطیتر (۳12-] 

(بدن) آلوده 18 :تمام بدن ( ۴ £ ۵0۱۴ yîshên‏ 91 ] 
يك (3#--)(6) خیس شده از عرق 8۲۴ -/به گرد وخاك شدن 
يك تن» يك (۸۸--)0) يك دست لباس نو ]1 -,دست 
تك و تنهاء مجرد -- ٩‏ ۴ : فرد 

همزمان دو کار داشتن» در دو ار وصقنا حقطه تر #۴541 -] 
مقام خدمت کردن 

ترس وهراس نداشتن؛ شجاع مق yî shen sh‏ ]%818[ 
ونترس بودن 

اعتقاد به حدای واحد» توحید» یکتاپرستی 0فازە اتر [ ٩1‏ -] 

| بر ~ #9 تمام زندگی» تمام حیات وح‌طفتر [ع-] 
زندگی نویسنده» «لوسیون» زندگی پر برد ~٠‏ 6 @ £ ,- 89 
وزندگی انقلایی بود. 

هیچ سخن نگفتن؛ یی حرف (FFI) yî shêng bù xin‏ 
بودن 

يك لفزش chéng qiûngî hên‏ تست (KERT HH] yî‏ 
يك اشتباهه آنی سوجب 2 شاید باعث اندوه همیشگی شود. 
تاسف تمام عمر است. 

Gk ~~‏ بل يك مدت زمان (1۵ 0-4۳۵۷ yîshi‏ [780] 
5) 0 برای مدتی مد بودن -- 17 /روزگار تفییر کرده است. 
از 97118 728 77 3 | - باز : مدت کوتاه» آنی» موقتی ([] 8 
- ۱/793 کثریت موقتی 681 --/ پدیده های آنی گمراه شدن 
برای يك .۸888~ / به حرارت موقتی متکی نبودن 8981# 
۴-8 / لحظه بیاد نیامدن» برای آن لحظه بیاد نیامدن 
در بارهه کسی نباید قضاوت خود را فقط به ,4= - 3684849 
يك دورهء کرتاه یا يك واقعه مشخص در زندگی او محدود کنید. 
- ۲ - پا ما گاه...گاه [ 13 1 ۵ 17۳ KR"‏ ,75 3۴ ] ۵ 
بیمار حالش گاه خوب است وگاه بد. ۰ 

] ۴ JL] yîshîbanhuir مدت کوتاه‎ 

[RFE] yîshi-bûnkê با 1۴۴ مدت کوتاه‎ - E EIR 
۴ گویا در مدت کوتاهی برنخواهد گشت.‎ 

مدت کوتاه yîshisankê‏ [[3123-] 

یرای لحظه‌ای [ 7512 £[ ~A] yishi-yîkê‏ 
يك کادر رهبری حتی برای 8۴۰ 18 7۳334 نا ~۴86 $ ¥ 
لحظه ای هم نباید از توده های مردم ببرد- 

(از حیث تشکیلات يا شغل) تربوط بهم» به" (75) نطعتر [-] 
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این همه در مجموع چند است؟ ?< -- #1 12ا 
يك نفس» بیوقفه» بلا انقطاع» بدون (0)7۳(8[187) وتر [۸-] 
يك نفس و بی وقفه سه هزار متر شنا ۴ = ۲ لب توقف 
- #8 : از يك دارودسته [ 6618 4 ± ] (- [5])() کردن 
ساخت و پاخت کردن» تبانی کردن» گاوندی کردن» همدستی 


:اندك مدت؛ مدت کوتاه [ € #2 8 22 ] ( ۴۴~ : لذ“ )® کردن 


| داستان‌های -- ۸ إل /داد و بی‌داد کردن؛ شلوغ کردن - ]۴۴/۴ 


عجیب وغریب بافتن 

انسجام داشت« ) 985 yîqi he chéng © (Ff Fë‏ 0*-] 
o‏ , 1۴48[ 194 86 :واحد متصل بهمی را تشکیل دادن 
0)٩5‏ بافت این مقاله دارای ارتباط منطقی است وانسجام دارد. 
کاری را بدون وقفه انجام دادن ( ۱31186 

[BRI] yî qiûn bù zhi ن» بی‎ 
ارزش» آشغال محض‎ 1 "—- R” 

پول را مانند جان خود دوست وہنص نہ صفنو تر [@840-] 
داشتن 

(از موضوعی) هیچ اطلاع [BFR] yî qiùo bù tong‏ 
نداشتن»› فاقد کم ترین دانش بودن؛ کاملا ادان بودن 

هر ۷14 ~ 8 ]ل :همه هر چیزه همه چیزه کلیه غنوتر [[4-] 
همه چیز را وقف 61 48-8918 فرصت را غنیمت شمردن 
خالی از تشریفات بودن» از همه [] ال --/ میهن خود كردن 
تشریفات غير لازم معاف بودن 

صبح زود مور ]8 ¥#~—[ 

فقر اقتصادی و عقب‌ماندگی علمی نقط ۵۲ و فنو تر 2-01 99-] 
کشور چین را از فقر 8 37 9 "-" [8] 34 :7179 :و فرهنگی 
وعقب‌ماندگی خلاص کردن 

سگ زرد برادر شغال است؛ از بك ٤ط‏ تطله تنو ار [4 2 -] 
قماش (يا يك رنگ) بودن 

رفه و بازنگشته» برای همیشه ہق نا نا نو تر [#435-] 
رفته 

] اد‎ FRRFT] yî quan féi ying , böi quan fi 
بدون تشخیص حق از احق کورکورانه همصدا شدن وحقاه‎ 

~A fH, HRFR] yî rén dé dùo, jî-quan shëng tian 
اگر کسی به «تائو» (یعنی روشتائی و ابدیت) برسد» حتی خروس و‎ 
سگ دست آموزش هم به بهشت می‌روند - کنایه از اینکه وفتیکه‎ 
کسی به مقام عالی می رسد» همه دوستان وخویشاوندانش با او‎ 
خواهند بود.‎ 

ما E 4۴ Wa‏ 4۵ ~ ول ejll:‏ دادن )8( yîrên‏ (ع4-] 
چطور می‌توانیم باو اجازه دهیم لگام گسیخته عمل کند؟ 

های کهنه چسییدن»› از ەفuي [~DIHF] yî rén jiù‏ 
مقررات کهنه پیروی کردن 

در روز هزارلی» (راه را طی کردن) س تلعقنو نعتر [8 ۴ 8 -] 
Î‏ مت — E‏ ]1 ؛ کنایه از سریع پیشرفت کردن 
کار ساختمانی در کشور ما به سرعت پیشرفت می‌کند. ,180 

گونی يك روز به درازی سه پائیز تنوصقه تر 28 8-] 
است(برای کسیکه از عزیز خود دور باشد) 

سن بیشتراز دیگران داشعن ˆ وصفطه تاه ~A ZK] yî‏ 

]- 21۳25 [ yî ri zhî ji نفه‎ yû chêڑn موققیت کار‎ 


يك شاهی ارزش ندا 


به رسم 


یوب 

بدون نرمی نع dor pao do‏ مفنا (Ki JLERAIR] yî‏ 
پذیری عمل کردن 

[~#R] yîrtiûolûng 0(7) :يك قطار» يك ستون‎ ٣ 
JL F 4: 1۴ 4 -. ]*( 813۴ 2, بیش از ده کامیون در يك‎ 
یلا 4۷۴ ]۱۷ ۲۳ ت19 36 4 /ستون پشت سر هم به پیش می راندئد.‎ ~ ¢ 
جلوی باجه» بلیط فروشی صفی طولانی کشیده شد.‎ ©) 1 5 
9 96570 50 2 ( ,لت 17 : يك جریان ما هنگ‎ 9 - 
جریان تولید. حمل ونقل وقروش را همآهنگ کردن‎ 

با حزب همدل - 11 : همدل بودن ہا× مفتا تر [ا#-] 
اگر ما همه يك دل ويك جان ,1236846 ,۸ / بودن 
باشیم» می توانیم خاك را به طلا تبدیل کنیم. 

يك نسخهء سند 30۴ -: يك نسخه وہتاتر [8ز-¬] 

وقتیکه این يك نکته را درك وہةا نقط وصق؛ تر [&4 5-] 
کنید» تمام مطلب را درك خواهید کرد. 

جر ا ~ : باهم» دريك زمان ويك محل (1) و yîn‏ ]8 
باهم راهی شدن 

کشور را 3:75 - : (كشوري را) متحد کردن ومقاتد [4-] 
او واحد , 2:7 - Ê EA)‏ 1772570 ۷ 6 1:1۴ )3۳ / متحدکردن 
خود را به قلمرو خاص خویش تبدیل کرد. 

2 ,سر به پائین مستقیما (۳ ]# 0(3( uؤyît‏ (ا-] 
۸-) با سر در آب فرو رفتن» سر به پائین در آب فرو رفتن 
8 : يك سر وگردن؛ يك سره يك گردن(قد) ( 3€ > 389 
,۷ ~ ]43 بط 4 /او از من يك گردن بلند تر است. -< 
اسب سفید به اندازه» يك سر و گردان جلو افتاد و پیروز شد. 

میز دارای گنجه؛ ))3 %( ® )77( yîtéurchén‏ (االلات] 
ظروف یا کشو در يك طرف» چیزی که يك طرف آن کشو یا 
(در )77 ~~ 8 A‏ ۷ 111 #7( © گنجەء ظروف دارد 
میانجی‌گری) طرفدار» جانبداره غرض آمیز 

از اظهار همهء نظر های خود lat] yî tû wéi kui‏ 
خوشحال شدن 

با قربانی کردن اصول همه را راضی نوخ ہف تر [> 811 -] 
نگهداشتن» با زیر پا گذاشتن اصول با همه میانه خویی داشتن 

میاه سیاه» خیلی سیاه - کنایه از yî tun qîhêi‏ [21388-] 
بو 4ج H~ E E‏ 1-1238 زا [) 1۳ , کاملا نومید کننده 
این کاملا غلط استٌ که کارمانرا شکستی فاحش قلمداد ,4 

هرج و مرج؛ بی نظمی؛ درهم و بر همی مقعتفدتد [81#8-] 

] 87-251 yî tui liù êr wü از مسئولیت شانه خالی كردن‎ 

بى طرفانه ومتصفانه yîwanshuî duڌnpİng Ja‏ [1۳ 05 ] 
کردن 

با يك تور تمام دارودسته را یکجا مرك وصقت تر [81115-] 
گرفتن 

[ÊM] yîwang qingshen ù 

با اراد« تسخیر ناپذیر خود را به yîwang wûqiûn‏ [7581:-] 
روحیه» تسخیر تاپذير 84834 : جلو انداختن 

تا چشم کار می‌کند» (یا تا افق از ئw HX] yî wûng‏ 
اقیانوس ۲۶ ۸۴ 49| -- : زمین) گسترش یافتن» بیکران» می‌پایانا 


با تمام وجود عاشق 
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ر 
آیا شما بهم مربوط ?14~ #6[آ :4 :يك تشکیلات متعلق بودن 
این دو شرکت در حقیقت ~o‏ 4£ 3۴6 [7 732 /هستید ؟ 
از حیث تشکیلات یکی هستند. 

هیچ کاری را به جاثی نرساندن وہ٤طء‏ نس نطه تا [8۸/¥--] 

(با کسی) مساوی وبدون تفاوت هه وهفه [MFI] yî shi‏ 
ورد کردن 

مطابق وضع موجود عمل ۵ اط r‏ رر yî shi‏ ]== رس ] 
کرون 

:فن › مهارت« توانائى ) % 1 2 6 # [7F] yishou O (FF‏ 
یکی از فنون خود را نشان دادن؛ مهارت خود را نشان دادن - ڳل 
ل /او در حرفهه خود ماهر وتوانا است. .~~ ۳# 45 / 
کار دفاعی این تیم بسکتبال قوی - 1:8 $F‏ :6 1۳626 

[ ~~ زا : حیله» خدعه تردستی ( ۴80 7۴8 138 ) ( است. 
دست ( 18 )60 او چه حلهه بدی را بکار برده است! 2۰ 3۶ 
این نزاع تتھا FE fb )1[ ~ #1 f.‏ 304 4۳ ¥ نز تنھائی 
«شیائو , ER ~E‏ ۱ /بدست آنها شروع شد. 
همه چیز را در 4807 -/وانگ؛ تنها زیر دست عمویش بار آمد. 

دست خود نگهداشتن 

با يك دست آسمان را پوشیده ةنا z16‏ دقطه تر [۴38£ 7 ] 
نگهداشتن - کنایه از حقیقت را از توده های مردم مخفی 
نگهداشتن ؛ مردم را فریب دادن 

~ بيك لحظه؛ يك آن» يك چشم بر هم زدن طناتد [-7] 
در يك چشم بر هم زدن محو شدن کل 

يك ذره هم مسامحه نکردن» در باره* دقو نط ت ار [47840-] 
هر جزه دقیق بودن؛ از زیادی دقت حتی موی لای درز چیزی هم 
نرفتن 

کاملا لخت وبرهنه بودن فسن نا آه کر [4478-]) 

| 8 60 -- ۱ :يك ذری يك خرده مفطنرتهتر [3--] 
يك ذره هم نباید :1۵,7۳6 -/ بدون کوچکترین اختلاف 
گذشت کرد. 

[~0] yîsi (38) مانند‎ 

:درهم و برهم» ریخته و پاشیده نان طةtتر‏ [3010۷-] 
خانه ,- 99,8 /او کار را درهم و برهم کرد. و 187۴18 
بر سر يك امر - 478 ۴/26 ۲ للا [در هم و بر هم است. 
کوچك بشدت مشاجره» لفظی براه افتادن 

یك آبگیر آب راکد - کنایه از یك تناطه ته [EK] yî tûn‏ 
حالت .یی روح وخشك 

به يك - م : يك واحد ارگانيك ( 0)7 yî‏ (4۴-] 
همه کسانی که مربوط می (2<4#) ) واحد ارگانيك تبدیل شدن 
انتظار می رود که تصمیمات فوق .48# - #8 ۳87¥ : شوند 
از سوی همه مراعات شود. 

2 روز(8-) yî tian‏ [2-] 
در همه ساعت های روز به نوبت کار می‌کنند (یا کشيك ,91 
f8 1 7 4‏ , ~ : روزی(در گذشته) (7-:3)() می دهند). 
روزی با یکی از همکلاس‌های دانشگاهش برخورد ۶۰ [7] 89۸# 
تمام ~~ 8۴7 تمام روز از صبح تا شب (88) (77) 3 کرد. 
روز گرفتاری داشتن 

از صیح تا شب از طلوع تا صقسw‏ فك مقنا تر [2319-] 


= 1253 yî 
)۴ ۸1: %8 |781 ( پس ۲ £ - [: ناگهان» یکمرنبه» یکباره‎ 
این اہ ,۲~ ,2 /از مدتی چراغ دو باره روشن شد‎ 
/هوا را بیین» يك لحظه سرد است ولحظهء دیگر گرم.‎ £ ~ 3 


یك پرتو روشنائی 18یا( --/ برق امید 

[FW] yî xiang qingyuûn خواسته* یکطرفه‎ XE“ — Ff] 
1 

کمی پیش از این ([1 00021202-813 وصفندتد Ê]‏ ] 
- ل /کمی پیش از این بارندگی زیاد بود. £ 8[7K‏ -- لا :اخیرا 
۸ ) () © اخیرا لابد زیاد پشرفت کرده اید؟ ?8275/۸02 
4۶ 7۲ 136 213 - 59 :همواره» از گذشته تا حالا ( :31386 :2 ار 

چین همواره از مبارزه» عادلانهء خلق ,3۶ IE‏ | 


های جهان پشتیانی کرده است. 
بك ,3۴ ~ :يك مشت تعداد کم قلمقند تر [386/-] 
مشت جاه طلب 


از کودکی 0rقنچار‏ [بار(-] 

با یك لبخند از سر چیزی گذشتن» اطع اطع مفند تر [ <¥ %-] 
(مطلی را) با يك خنده (یا لبخند) کنار گذاشتن 

برحی از 4€ 2] -- 7 : بعضی» برخی: عده ای (180) عا>تر [(#-] 
/ تمدیلات مناسب به عمل آوردن 1ب قز-:4/کشور ها 
چیز هانی هست که هنوز به آنها پی .1 30157۳93 4٤#‏ ~ 75 
فقط اینقدر مانده است.آیا 27 46 ,1 - لد 1130 /نبرده ام. 
این بود آنچه می خواستم , - ل( 64 1 48 / کافی‌است؟ 
عرض کنم. 

رود خانه) ك ÎÎ F)‏ لا &( (TE) yî xiê qianlî O‏ 
هزارالی» فروریختن ‏ کنایه از با نیرومندی بطرف پائیین جاری 
(سبك نگارش) نیرومند وسلیس ( #34 ,۴1# ))2 شدن 

روز بروز دریغ از دیروزه U-RRI— RE] yî xiê birû yî xiê‏ 
هر خرچنگ از خرچنگ گذشته کوچك تر است ‏ کنایه از اینکه 
هر کدام از آنها از آنچه در گذشته بود بدتر است. 

پلا ہ ‏ با یك دل وجان؛ از صمیم قلب ( <¥ )0 ہت×آر [7] 
~n‏ با / با يك دل وجان خود را وقف انقلاب كردن 4 
0)۴ او از صمیم قلب در فکر نوآوری فی است. .72۴47 
ملیرن ها مردم يك فکر , - 77 :از يك فکر؛ از يك وجود(4 
دارند. 

یکدل ويك جان بودن 7-906 [26 

با یك دل وجان؛ از صمیم دل زرترمتدتر [ 8¬ 0-] 

کاملا نو yîxî‏ [37-] 

4 11 کز : يك خرده» يك ذره yîxîng-bndiãn‏ (کرا-] 
این يك کار بسیار دقیق است.کوچکترین .2648 - 7۳86 ,از 
لغزش هم در آن مجاز نیست. 

]-[ yîxing ))7-8۴( دسته ایکه باهم سفر می‌کنند‎ KR 

یك میت نمابندگی ۳انفره دیروز ۸۶9۴1:424۲ 
معاون نخست وزیر -- )ل 7 38 4 [5/بعداز ظهر وارد پکن شد. 
در حالیکه...( 7-3)) وهمراهانش 

[8] yîxiû (F1) يك شب‎ 

هیچ سخن نگفتن» سناکت ماندن bù fa‏ جک I~ARR} yî‏ 


5 


یی کران 

(در مسیحیت) اعتقاد به )% 4#( [~i] Yiwéilünpûi‏ 
وحدت وجود» یکتاپرستی 

در کورکورانه ۴ 8 - كوركورانه» لجوجانه ([#) نسر [%-] 
لجوجاته به عقیده* 8[ 818۸[ ۸4 / عمل کردن اصرار ورزیدن 
پشت سر هم سازش کردن ٤#‏ -~/ خود چسبیدن 

([~XF#] yî wén bù ming ى پول بودن‎ 

به همهء سئوال ها با «نمی (~A ZRRI] yî wên sûn bù zhî‏ 
دانم» پاسخ دادن کنایه از هیچ بلد نبودن» کاملا نادان بودن 

۵ 03۵7۴ ~ []) 347 , مانند گروه زنبوران ومه/۳۵:ر [3546-] 
بچه ها مانند گروه زنبوران دسته جممی بسوی کنار دریا 6۰( #۴ 
حرکت کردند. 

چیز قابل عرضه نداشتن» بی ارزش ت ۲6 ۳۵ ار (2718-] 
بودن 

فاقد هرگونه شایستگی و سزاواری نله wo‏ ار [26141-] 
او را اصلا ناشایسته قلمداد نکنید. , ~~ 48( ۸5196100 :بودن 

مهارت خاصی نداشتن» همه کاره ممفطءقده wn‏ ر [ 96 -] 
بودن 

PÊ] yî wû sun هیچ قابلیت نداشتن وہ‎ 

صاحب چیزی نبودن؛ هیچ نداشتن» دقرقده نس تا []56۴--] 
آه در بساط نداشتن 

کمترین اطلاع نداشتن» مطلفا تطعقده yî wû‏ [228۳81-] 
نادان‌بودن 

به تفصیل, با جزئیات کامل (نقل رتست [۳--۸-] 
او تعام جریان . 7 10^[ :5] 16۸۲4 - 2401۲ : کردن) 
کار را همانطور که اتفاق افتاده بود برای رفقای خود تعریف کرد. 

دست بالای دست بیار ۷۵ yî‏ وصفند yî wù‏ [ لا (“WR‏ 
همیشه چیزی هست که بر چیز دیگر چیره شود. 3 است. 

پی در پی )#538 18-70 0048 [RFR] yî wû zûi wû‏ 
با تاخیرهای مکرر ( ££ ]47 8£ 15 ~۳ 8 ) ۵ اشتباه کردن 
e‏ , 7 ~ 7518[ ,19111516 4:13:91 :وضع را خراب کردن 
باید فورا به پزشك مراجعه کنید ونباید بیش ازین تخیر کنید. 

]-36( yî xî shûng cûn تا آخرین نفس‎ RR K~, 
¥4۴4629 A 81 4, تا آخرین نفس همچنان به خلق خدمت‎ 


می‌کنم. 

) ,گفته های کسی در صحبت وگفتگو ۲۵ ند تر [615-] 
۶ ,-0]78/آنچه او گفت بردلم نشست. وراه 09 7 13~ 
از یك مشورت با شما بیشتر از ده سال خواندن بهره ۳4:8۰ 
مند شلم. 

/ يك سلسلهء اقدامات 8 3#-: يك سلسله yixiliê‏ 11-] 
يك سلسلهء حوادث 264 8--/ يك سلسلهء مسائل ]۴718 ~^ 

يك [ 2-۸ DHEA,‏ فنهر (FJ‏ 
يك بار صورت كودك را بوسیدن 398016 - &: باره يك دفعه 
برای يك بار دست نوازش بر شانه‌اش کشیدن 8 1918 - 16/ 
8 بايك ضربت در مگس را کشتن 1071/۳598 [3-/ 
بهتر است که قبل از ,97-75 [/بگذارید فکری کنم. وس 
- 3ج /لطفا يك دقیقه متتظر باشید! -- 4 /همه رسیدگی کنم. 
0 قرش با يك حمله جوجه را با خود برد. . [ 1010/79۳0 
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مصرانه عمل کردن» روی روش خود اصرار ورزیدن 

همهء چیز های مورد ,1 - :همه چیز هر چیز ودترقر [87-] 
همهء ابزار ها ,463۴ 2 1844 -/نیاز در آنجا فراهم است. 
آماده است. 

با يك حرف افذ حقیقت مطلب را فهفه تر تر (8186-] 
پرملاه ساختن 

تنها با يك سخن به نشانه زدن» تتها با ا فم تس جر [58640-] 
يك حرف به هدف اصابت کردن 

آوردن عبارتی که دو ممئی ہقںوومقںطء تر تر [%)7۴5-] 
داشته باشد ابهام 

متمرکز شده متحد شده فطمفتد [764-] 

(فلسفه) اعتقاد به وحدت وجود (؟) yîn‏ [7216-] 

(ثیمی) اسید دارای يك اتم )4( TR) yîyuûnsuan‏ 
هیدروژن 

سیستم پارلمانی يك مجلس ناععضرتد [88584-] 

ماه ژانویه غسرتر 81-] 

/ بارها اعلام کردن 7811 -- :بارهاء مجدداء بکرات نفعتر (؟7-7] 
مجددا اظهار ممنوئیت کردن 7-6718 

تس [ 1 تا وک مه UE] yi‏ 
پی در پی سازش کردن :[81-[1--/ بارهابه تخیر انداختن 

۰ - 1:12 : صبح زود DWH)‏ مقعتر (-] 
تلا( )0 من فردا صبح زود او را مطلع خواهم کرد. 

غم رشادی ‏ از ر 26 zê yî xî , yî‏ ترا لا NIH,‏ 
توام بودن» هم غم و هم شادی داشتن 

س“ 8 له بايك چشم بهم Ei] yîzhabayan ij‏ -] 
EMR"‏ 

سیستم رهبری يك نفری اوم y1‏ [1>8-] 

(HFH, WK HÊ] yî zhao bù shên, mûn pûn jiê shû 
با يك حرکت مسامحه آمیز تمام بازی را باختن‎ 

در يك روز 1 38 ~ :در يك روز yîzhão ® (~ E)‏ ]#~[ 
HK, ۲۳ ۴‏ - : يك بار( -) 2 کرتاه فرو ریختن 
۱ مار گزیده از ریسمان می‌ترسد. . 4 

:در يك صبح يا يك شب.در يك روز تعترحفطتر [4-2-] 
- 807۳8 :1 ]73 /اين کار يك روزه نیست. 9۰ - ]4۵4 
این پروژه یکشبه به پایان نخواهد رسید. ,3553:1146 

تها با يك حرف مقتضی و xiê‏ صفنز URI] yî zhën‏ 
با زبانی تند و تیز خاطر 11 34# : مناسب به کنه مطلی رسیدن 
نشان ساختن 

خواب ذرت طلائی - کنایه وhuéngliûn yî zhên‏ [8-] 
از خواب سختصر یا خیال باطل از یافتن بزرگی وعظمت 

یك 4 -- ظھور ناگهانی چیزی» حملهه چیزی صفعتلد [7-۴] 
رچ -/ يك حملهء سرفه 31 --/ صدای ناگهانی کف زدن 
يك وزش :13 --/ يك حملهء تگرگ 8( -/ يك غرش خنده 
~41 8/ یك صدای ناگهانی شليك تفنگ 87 18 -/تند باد 
صورت کسی که گاه قرمز وگاه سفید شود ~ 5 

[PERU yîzhènfeng DOK RHEE) gy ۲ 
30418 ( زياد دوام نکردن‎ 

ا س 33 مدتی» يك مدت» يك مدت زمان تعصفطعتر [۴۴7-] 


ê ÞE &] yî yûn chao نقط‎ zöng I خلاصه»‎ 

حرف nûn zhuî‏ قسنه [~Ê BEH, 3121818 [ yî yûn ji chû,‏ 
گفته شده را حتی بايك ارابهء چهار اسب هم نمی توان پس گرفت 
- کنایه از آنچه گفته شده را نمی‌توان ناگفته شمرد؛ آب رفته به 
جوی باز نمی گردد. 

کنایه از سخن وزن دار رتعیین ومته تاز صر تر [211#-] 

مشکل بتوان در چند کلمه(مطلی حاز حفه عفر تر [8/8 8 -] 

را) توضیح داد داستان طولانی داش 

2 آنچه من میگویم بحساب می آید. و«فاصفرتر (ک3-] 
نباید طوری شود" -- 53E“‏ :فقط حرف يك شخص نافد است. 
که فقط حرف يك شخص افذ باشد, 

(~Ê NË] yî yûn ۷۵ din پس این قرار ما است.‎ 

]7-8 91621 yî yûn yî bi zhî خلاصهء کلام‎ 

(شیمی) اکسیدی که اکسیژن ))4( -#{C#] yîyanghuûwù‏ 
و فلز آن برابر باشد 

8 ق س : برابره یکسان؛ یکی مساوی» مانند... وہفرتر [7-۴] 
او مانند برادر ,46 -- 1۳8۳88018 f‏ 6 / بطور مساوی با دوام 
چتریکه خریدم با م - 81466 358 /بزرگش سریع می دود. 
چتر شما یکسان است. 

U~PFREEl, FR KIL] yî yê zhang mù, bù jiûn Tûishan 
 دراد‌یم يك برگ در جلوی چشم کره «تای» را پوشیده نگه‎ 
کنایه از به سبب پدیده های جزئی وموقتی» کل مطلب را ندیدن‎ 

افتادن يك برگ از فرا رسیدن فصل نو تطء غر ر (۳۳308-] 
نشانه» کوچك نمودار گرایش بزرگ است. 3 پیز خبر می‌دها. 
مشت نمونهه خروار است. 38 

یکی یکی 14 :یکی یکی؛ یکی پس از دیگری الا [-77] 

وقت کافی برای یکی یکی به آ (۸ - [8] [۲۸8/ مماینه کر 

با هر کس خداحافظی کردن اچم --/ جزئیات پرداختن ندا 

ی ^ yî yt OD (F I FE E WH‏ 1 ۳ 
تمام زندگی» شمام حیات 1 - #4 - ]()(RR EÛ)‏ 2۳ ال 
-/ هر گفتار و هر کردار 47- ~~ ;)> (RR‏ (2) 
- ۳8۲ هر قطرم. هر ذره ار -/ هر عمل ال - 25 


| از توده های مردم حتی يك سوزن يا يك رشته* نخ هم 4~ ۴ 


BÛ Î, 7 3 ۴ ۵0‏ نز 3 ۸0 36 7] E‏ | (2] © نگرفتن 
جست وخیز کنان 8 - ال - / لنگ لنگان 19 -- 188- :[ E‏ 
جروج وا RR HE‏ ,5 رز رل DCP 12:۸8 RF Hd‏ 
/ یکی سال کردن؛ دیگری جواب دادن ۶ - [2] - :[ 28647 
بنوبت ضربه زدن ونوازش کردن؛ هم تبیه وهم نوازش؛ 3[ 
15۶[ 4 ]© به تتاوب تاكتيك های سخت و نرم را بکار بردث 
RR‏ جر وخ جر چا 77 35 HEN LE E RA $ IF,‏ 
ل - ۶ -/ یکی به شرق» یکی به غرب کل ~ 15 -- :[ 4 
یکی کوتاه؛ یکی دراز 

5 $ 4 ~ : باریکه ای از آب KHK] yî yî dûi shu‏ 
همسایه هالی که فقط با يك جوی باريك آب از هم جدا شده 
باشند 

با يك دل و يك جان اور [8-] 

[~BAKF] yî yi gû xing مصرانه به عمل خود چسبیدن»‎ 


yî 

مشیمهء - 18 : مشیمه (187) (5 )٩۳‏ @ پوشش توبخانه - 

خارجی جنین 

حاشیه» پائین لباس نتر [7242] 

مشیمه» خارجی‌جنین معطتر [88] 

بالا پوش وکاسه» صدقه» راهب بوداثی که به ارث طاو [#] 
- 9 تا لقا 1978 2 48 : به پیرو محبوب او برسد؛ میراث 
میراث دست به /۸8--/ میراث امپریالیسم کهنه را به ارث بردن 
دست گشتن 

[XI] yîchû کمد باس‎ 

جیب لباس قەر نا( 4590] 

بيد لباس ٤ر‏ [298] 

محصول پبه را پاك کردن» محصول پنبه را از(4) حعلند [4) 
پنبه دانه جدا کردن 

هوای , - تلا £ ,917$ لباس, جام« پوشاك [FR] yîlu‏ 
بیرون سرد است.بیشتر لباس بپوشید! 

رخت آویز آویز لباس سقوتر [#4&] 

لباس نامرتب و 5# -- : کلاه ولباس؛ لباس صقدوتلا [£]) 
ژولیده پرشیدن 

شيك پوش بودن« لباس قشنگ قطعتطه [KR#E#Š) yîguûn‏ 
وتمیز پوشیدن 

حیوان در لباس انسان« انشان [XRR#] yîguan qinshûu‏ 
حیوان صفت 

قبریکه در آن فقط اشیاء متعلق به مرده وہقطعمقںوتر [۸×] 
مانند کلاه ولباس دفن می شود 

کمد لباس سوت [3545] 

(K%] yîjii ©(/|` 8%) چوب لباسی‎ D(H HE KR) 
جا رختی» رخت آویز‎ 

آن تکه یا آن دو تکه» پارچه ایکه روی ژاکت «آزار [3#] 
چینی را تشکیل می‌دهد 

با لباس فار ابریشمی به زادگاه ومقند حفعط ہز تر [£ 2:985] 
خود برگشتن - کنایه از پس از اخذ مقام به خانه برگشتن 

LK 7۳, 236 0 ( yî lûi shën shöu , fûn lûi zhang köu 
لباس حاضر پوشیدن وغذای آماده خوردن - کنایه از تتبلی در‎ 
زندگی‎ 

پارچه (لباس) مفنلار ]%8 

]248[ yîlîng یقه‎ 

لباس و کنش تار [7518] 

اطاق رخت کن. هقنزمفصتر [254810] 

دگمه تنعتد [K4]‏ 

لباس و لحاف (آماده برای مرده هنگام دفن) متوتر [۸#] 

]222[ yishan لباس‎ 

لباس» جامه» پوشاك )1( [X%#] yîshang‏ 

خوراك؛ پوشاك« مسکنن [KRE] yî-shi-zh-xing Jay‏ 
ونقل - یعنی نیازمندیهای اساضی در زندگی 

لباس و ترئینات نطعتو [4] 

لباس و اشیاء دیگر مورد نیاز روزمره ناسر [2559] 

چمدان» جامه دان ومقتحتر [745] 

بید لباس () رر [8] 
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ما برای مدتی بارندگی زیاد داشته‌ايم. ,7۳133 

معلومات بریده داشتن. اطلاعات yîzhî-bnjië‏ (024-] 
ناقص (یا نیمه پز) داشتن 

مستقیم راه غاز -~ :راست؛ مستقیم ( 1516 }0(8 [~E] yîzhi‏ 
: مداوم» بی وقفه» پی در پی» یکسره (7[8[18130) (/8) @ رفن 
/برف برای دو روز و دو شب بارید. ,7137515 ۴۲ ~ 2 
2 - € 4۴( /ما باهم همقطار بوده ایم. ,36 [۴ 8~[ 
از آغاز سال تا کنون #٤‏ 

سندی بی ارزش؛ يك ورق کاغذ [~%3#X] yî zhi kongwén‏ 
سفید محض 

0 هم راى» متفق الراى» متفق النظی هم عقيده اطعار [-] 
~ ۶ 13 /با همآهنگی عمل کردن - 9ل| ل / هم نظر بودن ~ ار 
به توافق 8978 -- 3518/ اتحاد وهمبستگی بین افسران وسربازان 
طرح به اتفاق آراء به تصویب ۲١‏ ا3د ~ 39 / نظر رسیدن 
مصالح ,و6 ~ ¥ 26 ۳۱ FF‏ زا kK Ê E HK‏ ¥ ¬ /رسید. 
)189 /اساسی همه ملل ستمدیده باهم منطبق است 
روش ما با خواسته» کمیته» حزی مطابقت .49 - £ ۸ 8049 
سبك این فرهنگ ممآهنگ , -~ © 01/6 0 ۴9۴ 8 4 /دارد. 


پول را مانند آب حرج کردن» صتزه‌قنه اطع تر [38۴4-] 

ولخرجی کردن 
يك ستون می‌تواند آسمان را صقن ومو نطء تر [*۴¥8£-] 7 

ثابت نگه دارد - کنایه از آدم مهم باستولیت سنگین 

متحصص در يك چیز وماهر در وغم yî zhuaص du‏ ( 24 ] 
بسیاری چیز ها 

آیا او ?#18 ~ cla: fh‏ حتماء مطما ((0) (HE) yîzhûn‏ 
برداشت امسال 38 4 £ لا - یلا 4۴( /حتما م‌آید؟ 
مسلما بر برداشت سال گذشته می‌چرید. 

با بکار برد يك کلمه می‌توان چیزی قاط مقط نے تر [£#-] 
یا کسی را تحسین یا تکذیب کرد - کنایه از عبارت پردازی 
جدی 

آرایش یك ستونی در نبرد zhênڑchangshé yîzi‏ [ تلا >-] 
در يك ستون آرایش دادن؛ آرایش يك ستونی دادن - 1387۴ 

کنایه از نثر یا نظم عالی ہآز صقنو نو تر [۶۴4-] 

# ~ سل 9 : در يك ستون» در يك صف اع [ا(#-] 
ده نفر تیرانداز در میدان تیراندازی در يك ردیف .#4۴ + 
ایستاده بودند. 

شمرده و واضح (در سخن گفتن) ۸ FR}‏ 

از زمانی که اتر [7-8] 

تس :مجموعاء در مجموع» همگی ( 0)8 وحقهتر [&-] 
ما 98۰ 21 7 31-76 /همگی بیست نفر بودند. مر 
۷/6 ~ 8 : همه ( :2 ) )مجموعا سی دیوان» خرج کردیم 
همه» اینها تقصیر شما بود. ,رال 


راهچ - ,لاس 0K) Sg el,‏ :و KK‏ 
--1/ در لباس خود خوابیدن 1785 ~ 7/ وپوشاك فراوان داشتن 
- /اکت وشلوار گرم پشمی 358۴ - 35/ کت» ژاکت 
۲۲( )0 ژنده پوش بودن؛ لباس کهنه و ژنده پوشیدن 
6 پوشش شکری(یا شکر آلرد) - ۷8: پوشش ( 12115 زا 
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مهارت پزشکی» فن پزشکی نطعتد [5#] | )€¥ #17 #8( © لاس )¥ #% [K#] yîzhuang ® (XIR‏ 


محافل پزشکی nہفtتy‏ [‡5] 

/کارکنان در امور پزشکی 1# ~ :امور پزشکی 7۵و ]E54[‏ 
کلینیك› مطب ل۶ ہ /پرسنل پزشکی ق ۸~ 

آکادمی علوم 8 8 - , علم پزشکی: طبابت هر [5#] 
میراث پزشکی ** 8 /اسناد پزشکی 1:8 -/ پزشکی 

/معلومات عمومی پزشکی #1 :پزشکی و دارو دفوو (3525] 
بهداشت پزشکی :1141 -/هزینه* پزشکی و دارو 7-38 

بیمارستان - # ال : بیمارستان. مریض‌خانه مار [غ€8]) 
بیمارستان عمومی - :#41 / کودکان 

بی 7۳/4 ~ہ ,ممالجه کردن» درمان کردن» شفا دادن اطعتد [158] 
زخم های ناشی از [۵ :۸8 -/ نتیجه بودن هر نوع معالجه 
جنگ را التيام دادن 

دستورات دکتر» سفارش پزشك ۸ار [5#] 

پزشك دستیار» پزشك یار» پزشك آسیستان (در اطعا [40] 
ارتش) 


برای ا اتکی بردنه تک کردن ( 0)48 تو 8€ 
موافقت کردن» گوش ( ۸ ۸) 2 زیستن بر یکدیگر متکی بودن 
A RF, RH L~ #۵,‏ کردن» تن در دادن 
شما نباید با هر درخواست او موافقت کنید صرفا بدلیل اینکه او 
KE ~ T RH EK, $ RRR RI REA &‏ بل /بچه است. 
اگر ما به حرفش گوش می کردیم» این نیروگاه آیی 4۳71196۰ 
RFE T , RIF‏ ت3۲ :] /هرگز احداث نمی شد. 

گر این مدارك را گم کنید» من شما را نخواهم بخشید 

بر طبق, قانون ۸ کے چ ۔ہ': بر طبق» مطابق» در پرا 
بر طبق 4[ 06 4[ بلد --/ به نظرم 30:۴ --/ مجازات كردن 
شرایط وقت 

وقس علیهذا و ھم تانغا (KÊ) yî G‏ 

4)1 به ترتیب مناسب» بطور مسلسل "الا‎ : 61 - A 
با رعایت 34۱[ -/آنها به ترتیب مناسب جاهای خود را می‌گیرند.‎ 
یز -- / سلسله» مراب جاهای خالی را پرکردن‎ ۷1 ۴ 7( ۳ 8 
مسائل زیر را بترئیب معین توضیح دادن‎ 

از ۷۶ E‏ ۸4 15 با , موفقت کردن؛ تن در دادن ودفهدد [6] 
چون اصرار داشت که تتها برود» مجبور . 7 4ا -- 14 ® ,8 
شدم با او مواققت کنم. 

- 370 برای زیستن بر کسی یا چیزی متکی بودن تمتو [4۸7۴] 
وایسته بهم بودن؛ بر یکدیگر متکی بودن 

طبق روش ( 188[ 2)4 طبق قانون ( 0)24 yî‏ ]14 
معمولی 

متکی بودن» چسبیدن» خود را تابع کسی قرار دادن نتر [4۴8] 
خود را تابع افراد متنفذ قرار دادن 7-403 

چیزی را اساس و پایه قرار دادن تںوتر [8۳] 

اطاق Bk ~ E‏ ۸0پ 8 :مل سابق› بازهم yi‏ ]8| 
او مشل #۴٠‏ 1 38 2 - طا /مطالعه مثل سایق مزین اسبت: 
کوهها و رودخانه‌ها همان , - [7# !(۱/گذشته به نظر می نماید. 
چشم انداز سابق را دارد. 

-, پرحسب» مطابق» در پرتو» براساس (13#) 0 قزت [38)] 


لباس وکیسه» سفری 

^ لباس» سر پوش و پاپوش» کلاه رکنش فداعار [ 176۴ 
لباس تمز پرشیدن 

FF بر‎ GDOGERHE) ار رد یا زد‎ (BD 
6 خانوادگی در (ع8) این کار به کجا خواهد کشید؟‎ 


چين 

باغ عدن« جنت« بهشت [FIFA] yîdiyuûn‏ 

اهل عراق» عراقی .۸ -: عراق Yak e‏ [ 1[ 

اهل ایران؛ ایرانی ۸ -- : ایران وہقات۷ (11۷] 

آن شخص (بیشتر اشاره به زن) (38) مهد (۳۸] 

۴ /در آغاز رسیدن به مقام ~~ )#015 : شروع» غاز تطعتد (۳16] 
بمحض اینکه از کالسکهء رسمی پیاده می‌شود -- یعنی ~ #۴ 
همینکه به پست جدیدی می رسد. 

/ کشور اسلامی %&[ ~ : jı»‏ اسلام [FM 8#] Yîsîlanjio‏ 
پیرو دین اسلام» مسلمان امہ /تقویم اسلامی [9 سہ 

پشه» تب زرد (20) 6سر [09] 


پزشك - ۴ پزشك دک لیب عکیم(یل ۵95 مر کح 
پزشکی» طب» ( 2ج ) (0 به پزشك مراجعه کردن - 1/نظامی 
/ تب سنج 1۷88۲ -/ پزشکی کردن -- 13:سرویس پزشکی 
دارو و خدمات درمانی را به دهکده‌های # اا 2 20 گا - گل 
علاج کردن» معالجه کردن: شفا (16؟) 3) کوهستانی رساندن 
/ خدمات درمانی رمه داران را تأمین کردن ۷ ی 44ج :دادن 
بیماری او را معالجه كردن ا-- 40246008 

یاد داشت های پزشکی هر (159] 

معلومات پزشکی, مهارت يك پزشك ( 5 £ ) مففتلر 166i)‏ 
(به سبك چینی) 

اصول اخلاقی يك پزشك ٤4ر‏ [4] 

فن پزشکی» نسخهء طبیب و«قااا [57۲] 

کلاميك‌های پزشکی در چین باستان )٩۳(‏ ومتزتد )٤4[‏ 

در - : دوره های پزشکی عومی» علوم پزشکی اتو [8580] 
دانشگاه علوم پزشکی 

اصول علم پزشکی, مملومات پزشکی تلد [ 3 

پیمه» - +2 : معالجه» پزشکی» درمان پزشکی oفناتر‏ [۳59۴] 


| گروه لا --/کار بهداشت و پزشکی 14۴ 13 -/پزشکی 


اتم درمانی» پزشکی اتمی» پزشکی با استفاده ‏ ۷8 - /پزشکی 
¬ /مزسه» پزشکی #84 -~ / از رادیواکتیر واشعه* مجهول 
k #‏ - / معالجه» غلط 9686 -- /وسایل و ابراز های پزشکی 
ایستگاه پزشکی. مرکز پزشکی الہ /فیزیوتراپی» ورزش پزشکی 

پزشك اسراض - 8 1۸ : پزشك؛ دک طبیب وہةطیتر 15 
انترین. پزشك در دوره» کار - 2ب / جراح -- 8./داخلی 
(دکتر) رزیدنت؛ پزشك -43:89/ پزشك معالج ~ 3:38 /آموزی 
سر پزشك - 34۴ / مقیم در بیمارستان 

سالار پزشك وyîshên [ë&]‏ 

پزشىك»› دکتر(شایسته) تطعتر [۳57] 

پزشك تربیت یافته در مدرسه» متوسطه» پزشکی نطوتو [54] 

کاب پزشکی )€ 3#( yîshû‏ 136291 


fF بر‎ 

3 - بصدای گوشخراش. صدای غوغز (:3) © رتر [۴1۴] 
صدای 691483۴ ۲۴۱۴17 (۱/ صدای غژغر پارو ها از قرارگاه ۶۴ 
ور زدن» بچگانه حرف زدن؛ ( 7 15 4 36 با() @ غوغژ ویولن 
اسنجیده سخن گفتن 

> yî ها‎ OD یدیم‎ 

قلمی که نوك آن از ایریدیوم ساخته شده باشد تط«تزتر [#48] 

17 yî (PODER FAX, ۸0 بل‎ FW" 1:K 
[# ۴ 8€ -. آب شفاف رودخانه مرج وار به جلو حرکت مي‎ 
چه جلال و * 2 $ - :)%8 ¥ 5 8( () @ کند.‎ 
شکوهی اعالی ابسیار خوب!‎ 

با دست های بهم فشرده تعظیم کردن ‏ آو 

“ در چك و..یکار ‏ او ی 
می‌رود تا از اشتباه یا تحریف جلوگیری شود) 

موج سطح آب (8) او 5" 

وای !افسوس إآه! (1) آو nêt‏ 

بودن (ع1) ()فقط: تنها (0)18) آو و 

شهرستان ہیی شیان» ¥ - :[ ۴44 3(] yî‏ و 


عدد يك (برای نوشتن عده * 


yi 
E ملاقه بشکل کدوی تلانی (4675) ر‎ 


ظاهر باوقار کسی - ۸# : ظاهر AX yi DOMAM)‏ 
( )® ریس تشریفات ~ إت : آئین» تشریفات ( # 81) @ 

هدیه ای که بمناسبت عروسی» روز تولد ~ 
زلزله سنج» - ## اا : آلت» دستگاه (#8 )© و...داده می شود 
زلزله نگار 

ظاهر کسی(شامل صورت. ( 3 )# yibião © (A‏ [013] 
با وقار و :3 -- / نجیب و باوقار 48 4 ~ : سلوك رفتار و.-) 
۳ </ دش برد (4-عمططمه) 8~ : مقیاس (14#)) نزاکت 

کارخانه» تهیه وسیلهء مقیاس 


تحفه, هدیه» کادو 


ظاهر کسی(شامل صورت» سلوك رفتار و...) ۱ [18] 
مراسم» تشریفات UB]‏ 
وسایل دقیق -- # 48 , آلت» وسیله» دستگاه» ابزار نوذنر [88] 


کارخانهه تهیهه آلت "[-/آلت ثبت خودکار - ]1 8 / وظریف 
صنمت ابزار سازی 1-۱ إا --/ ووسیله 

ظاهی تماء صورت ظاهری وہفہار [چ))] 

/ مراسم امضاء موافقت نامه - 457 : مراسم UK] yishi‏ 
مراسم مذهی ~ )8 

(زیبا روی) 77 77 -- : ظاه رفتان سلوك (8) تفار (25] 
باشکوه وجلال ظاهر شدن 

پرچم ها اسلحه و...که گارد احترام آنرا می برد وصفطعثر [6)46] 
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۱۳ EK FF HE SE E RE EX 
1:18 £ بر 1 188 8 ز ± ا۶ 8 - /بر طبق نظرهای فوق‌الذ کر‎ 
اساس تلور مارکسیسم - لینیسم‎ © ) 18 18 9 3۳ 99 ( 
برای چیزی پایه های - 4# ی : اساس, بنیاد: پایه» اصل‎ 
علمی در نظر گرفتن‎ /[ E ER 119۴95 88 ): 2), ۵ ER 
& - , این آثار باستانی برای مطالعات ما در بارهء فرهنگ‎ 
لا /دودمان «یین» اصل مهمی‌بشمار می رود.‎ !:[ 30 1 6 ۳ 2 
16181 5[ ۷۸48۰ ما در آن زمان چاپ آیی(رنگ) نداشتیم تا‎ 
بتوانیم بر اساس آن عمل کنیم.‎ 

رل 280 ظ ~ :متکی بودن تکیه کردن (0)36:)/8 مناتد [32] 
#۰ ۸ 5 پل - 3 2 2:۲۷ / بر نیروی خود تکیه کردن 8 
) (انحصارگران برای کسب مفعت به جنگ متوسل می شوند. 
کسی یا چیزی که بر آن تکیه کننده پشتیان, (28# ۸ ۸4 4# 
زندگی (کسی) تامین -- 5[ ‡4/ پناه جستن - 1.4 ,حامی: پناه 
بودن 

به دیگران وابسته | لژ :متکی بودن؛ وابسته بودن نفاتر [688] 
وابستگی» # -/روحیه» وابستگی وتکیه کردن ال 8 -/ بودن 
عدم استقلال 

مایل به ترك جانی نبودن؛ در موقع جدائی از هم «فناد (828] 
تأسف خوردن 

متکی بودن» تکیه کردن وداتد (1646] 

بازهم اعتبار داشتن 774 - :باز هم مانند گذشته ہفہتر (648] 
مناظر طبیعی مانند گذشته بود. , -- 13| 

UKRHCR] yîrûn نو‎ wo O (% ۱۵4 19 25( شرایط يك‎ 


| (چیزی یا ( 8)28 ۸۱2 364058 )() فرد زیاد تغیبر نکرده است. 


کسی) به همان صورت گذشته باقی مانده است. 

همان آش است وهمان کاسه نو KARIK] yîrûn û‏ 

مطابق حقیقت (0)10119) موافق بودن ( ))0 نطدتر (:169] 

متکی بودن اطعتد [4)۸۴) 

صد در ]10 8 4 35 : مطيع بودن» اطاعت كردن «نطتر [6(01] 
صد مطیع بودن 

اطاعت کردن اںوتر [#۸۴4] 

در آغوش کسی ماندن 56و [6] 

]646( کی بودن تکیه کردن (4£ 0)4 دار‎ (RR 
38# ( پشتیبان» حامی» پناه» تکیه گاه‎ 

با لطف ومحبت بهم چسییدن 7۷ [64) 

(از 28 -~ : بطور مبهم» تیره وتان غیر واضح × [1688] 
بطور مبهم قابل رؤیت ا [8 --/ چیزی) یاد مبهم داشتن 

پیروی کردن ہن×آو [4۸08] 

بطور مکانیکی کی کردن انط نط وہر تر [ 817۴ ۴05] 

مایل به جدالی از هم 5# - :مایل به جدایی نبودن ترت [4۸)۸] 
با عدم میل و رضایت باهم خداحافظی كردن [[483--/ نبودن 

موافقت کردن ہتاوتو [10] 

بر قدرت 419 - : متکی بودن اتکاء کردن وہھطعتو (61] 
ومقام خود اتکاه کردن 

ار رز 4 ۷ - :بر طبق» برحسب» در پرتو فطع [0688] 
#-/ بر طبق راهنمالی های کمیته» مرکزی حزب عمل کردن کل 
۸0 38 3:4۴ --/ بر طبق مقتضیات زمان تصمیم گرفتن ۸ 31771 
در چهار چرب شرایط قید شده در قانون 274 


2۳ 35 ۷۳ 12 15 1۶ از‎ ER 35 6 8 5 


زمینهء خنده» دیگران را فراهم نطعدق! yi rén‏ [:9 9(۲] 
آوردن 

بر روی 174 - :لغزش یا اشتیاه را باقی گذاشتن نسار [19] 
/ مهلت نبرد را از دست دادن 81 --/ کار تأثیر منفی گذاشتن 
جوانان را گمراه کردن 3۴4 - 

در حضور کار شناسان موجب وصقافك X77] yixio‏ %#[ 
ریشخند ومسخرهء خود شدن» ریشخند کار شناسان را نسبت به 
خود موجب شدن 

[êU] من‎ “JIN” 

وجین کردن» علف های مرزه را کان( زر 25 

WE yi O ار‎ e~, ۲ 

1 |8 2 5 12 لز ,۰ -- /عجب إشما مجددا به اینجا آمده ۱ 


های!اين همه برای چیست؟ 


HK yi DOR) de DEF 818 16( ij ayi: K~ 
۴ خواهر جوانتر زن 2۴ --۱//خاله» بزرگتر‎ 

/پسران خاله پسر خاله ها 30,3 ہ ,خاله زاده ها متنطانلد ]8 
دختران اله دختر خاله ها 418۴ -- 

RK] yifu شوهر خاله‎ 27 

خواهر بزرگ زن قازر 84481] 

RH] yima (I) خاله‎ 

خواهر كوچك زن نغصار [] 

UME] yimü dii ۳ 

UL] yir (1) خاله‎ 

زنی که مقام رسمی او پائین تر از زن (۳1) نهانفاار [862] 
اول باشد(چیزی شیه متعه) 

لوزالمعده  )2:238(‏ ار ۳9 

آنزیم گوارنده پروتئین که ))4 4#( MEKEM] yidanbéiméi‏ 
برای مایع کردن لخته» خون وتسهیل عمل آب مروارید بکار می 
رود 

بافت مجزای کرچك لوزالمعده (2:19) مقر 8 ۱9 

~ رز ۸ .۸ $ انسولین )#5( نمه‌تفنر [ ۱۷۵ 
انسولین گاوی متبلور کاملا ترکیی 

دیاستاز شیره* لوزالمعده )4£( MIE] yidianfënméi‏ 

1۷8۶ yiméi (#5) پانکریتن‎ 

ورم لوزالممده 6 - :لوزالمعده yixiûn (4E)‏ [868#] 

شیرهء لوزالمعده, عصیر لوزالسمده (228) خبرند (18018 

صابن (5) مفعن [۳85] 

قست هضم کننده» چری در شیره* ))4( [RAE] yizhîméi‏ 
لوزالمعده 

لوزالمعده» خوش گوشت (خولك. گوسفندو...) (08) نعئد (۳] 
صابون )8 7)18( ® 


در همه جا ورانی به 216-۰ بزع آسیب (8 زر گت 
چشم می خورد. 

,حرکت کردن؛ انتقال دادن جابجا کردن (3238)) . و 

بوسیله» جابجا کردن توده های ۲7 اة --/ حرکت کردن غاز 
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yi 


گارد احترام ~ 95 = 295 3۶پ گارد احترام  ULE] yizhangdui‏ 
نیروهای زمینی؛ دریاثی وهواثی 
نظام تشریقات (38) نطعنر [:0112] 


FE بر‎ om, 


خطر ~ واژ 48 : سالم؛ هموار( 4:7۴44 8(©)۴) ار 3 
را به ایمنی تبدیل کردن» خطر را محو کردن؛ مصیبت را از بین 
ولڑ - : ویران کردن» بکلی خراب کردن ( ]2)58 بردن 
از بین بردن» از ریشه (% 1۴) ® با خال یکسان کردن 4ا3۴ 
نابود کردن تمام خانواده (نوعی ‏ ~ : کندن» نیست ونابود کردن 
نامی برای قبایل ( 8 473777 ) © مجازات در چین باستان) 
کشور بیگانه؛ فرد ( ۸ 54| 9۸ ;]۴8 9 ) (۱]1) © باستان در شرق 
بیگانه 

مقف نام زونه می Û Yi (OFF)‏ 

Jê ıı awry 

درخور وناسب کا رمناسب» دضو جور( 0)48 4و 8“ 
~5 :باید ( پل 0)8 برای پیر و جوان مناسب بودن -- 41 7€/ 
شما نباید عجله کنید. .& #28 

مناسب بودن برای جنگل کاری ہار )۴]٩[‏ 

/ هوای مطبوع - ]۵ : مطبوع» پسندیده» مفرح غار [۴]۸) 
منظره» دلنواز - 3504 

مناسب بودن اراو [8]۴] 


فارغ -- ۳ج : خرسند شاد» خوشوقت (8) الا 1 
وخرسند بودن 

مهربان, با مهر و محبت (39) کنو [1880] 

خوشحالی غار [1615] 

ÊWE] yi qing yuê xing خرسند و شاد کردن‎ 

از خود خشنود و راضی 14 ۴ -- , خرسند, خحشنود تالا [1848] 
بودن 

17 yi JU“ Ê” wêiyi 
FB yî 

از چیز تلخ به - 1010 < 1 : مالتوزژماده* قندی سمنو) الإ tê‏ 
اندازه شیرینی مالتوز لذت بردن ‏ یمنی با کمال میل سختی ها را 
تحمل کردن 

مالتوز» ماده* قندی سمنو ومف؛نر [¥#] 

E بر‎ Bry 

نقل کردن» رونوشت برداشتن (38) فاا [1£#] 

ترجمه کردن (38) اند [188] 

باقی ( 2)5۴ هدیه دادن» تحفه بخشیدن ( 0)18 ار NA‏ 
بذر مصییت را پاشیدن 8~ : گذاشتن 

توعی صدف دریائی بنام ê1] yibèêi (2)) "Mussel"‏ 

درد 7595 - :دردسر و زحمت باقی گذاشتن افطار [08#) 
" سرهای بیشمار باقی گذاشتن 

بلا ومصییت باقی گذاشتن حضطند [8 04 


yî 


(۲ # )® ضمیمه - ٩‏ / فراموش کردن ‏ حذ فکردن 
از صرف کرشش کوتاهی [7 5-2 : نگهداشتن, ندادن 
در موقع مرگ باقی ( 89 ۳ 8 ۸ )5٤‏ © نکردن(يادریغ نورزیدن) 
رسومیکه از نسل های گذشته به ارث رسیده 8ل - : گذاشتن 
جسد 4۴-/ آثاری که تا مرگ نوبسنده متشر نشده :1--/باشد 
بطور غیر ارادی (ادرار و..را) دفع (۱8 3:4۴ 8 )© مرده 
احتلام» خروج منی در موقع خواب س کل کردن 
FBI wei‏ 

نوشته‌های شخص مرحوم آطار 461 8 

- ۴ 8 : میراث» ارئیه مال یا ثروت موروث حقطءنر [“187) 
/ به ارث رسیدن ~ 487۴/ میراث باقی گذاشتن: به ارث گذاشتن 
مورث» ۸ € 7K‏ -- /میراث فرهنگی - )۳4 / میراٹ تاریخ ~ 8 91 
مالیات ارث» مالیات بر ارث 84 -/ارث بر میراٹ بر 

تا ده هزار سال متعفن بودن — nؤwûnni yi chêu‏ [183746] 
یعنی بعنوان يك بدنامی در تاریخ ثبت شدن 

انتقال موروئی؛ حالات طبیمی وروحی را به (4) «فدط‌ار (386] 
1 31۸7۳4 / انتقال موروثی متقاطع ~ 3 :ارٹ دادن 
اخوشی های موروث؛ بیماری‌های 2-1 /بیماری ارنی نیست: 
6 18 ہ / ویڑگی زنیکی 11 ۹8 - / کد ژتیکی 89 68 - /ارئی 
0 -/ متخصص ژنتيك £ --/ ژنتيك 4 /اطلاعات ارئی 
عامل ژنتیکی 

Ef TEE#] yichuûn göngchéngxué (4) مهندسی ژنتیکی‎ 

(Fr {ER 87 ۳ 6‏ © باقی ماندن (87 LÊF] yicûin OD (if‏ 
آنچه که از قدیم باقی مانده است ( 78۴1 

میراث بده سنت مض تثير بد فاد [1816) 

نمونهه گذشتگان «فاتر 151 18] 

طفل ولادت یافته پس از مرگ پدر تعناند (3897] 

نوشته های منتشر نشده از يك نویسنده» فقید مقونر (1888] ۱ 

يم توند DÊ]‏ | 

استخوان مرده توئر [ 28 | 

ÛR] yihéi جد مرده‎ 

بلاو مصییت باقی گذاشتن نفطتر [18] 

در این باره -- %78 بل (16: تاسف ماي« تأسف فاد Ê)‏ 
اصلا احساس تاأسف - |8 718 ر--/ اظهار اسف كردن 
بسیار متاسفم که 36 16 0689 626 307۳115 , ~ 3۴18 / نداشتن 
RA RHR, 9‏ ۷6ج /نمی‌توانم دعوت تان را پذدیرم- 
واقعا مايه« تأسف است که نتوانید در کنسرت امشب ,- 4 
شرکت کنید. 

اثر باقی مانده yihén‏ (2818] 

fH] yihên تاسف ابدی‎ 

اثر های ~^ 244 8 بآ ثار تاریخی برجای مانده زار [1828) 
/محل دمکده های باستانی - 1:18 /انسان های باستانی 
بقایای فتودالیسم - 18 

دفع بى موقع منی (5) ودازند ]8# 

پپروان زندهء ( 4۲ # 04 32۱5 5 02 مقانر URE]‏ 
کهنه پرستان پیر و جوان < لز : دودمان قبلی؛ کهنه پرستان مسن 
پیرانی که شاهد تحولات بزرگ (۸ ¥ 82564 77 ۵5) () 9 
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اجتماعی باشند 


E 


به سوی 153 77 4 |8 - 4 £ ]1 1۳/ شن مزرعه ایجاد کردن 
8 $ 8 تخیر دادن (238)© انقلاب تغییر موضع دادن 
یا اراده* تزلزل ناپذیر خود را وقف انقلاب کردن سم 

جابجا کردن آهنگ, رفتن از دستگاهی به (۸) مفنهنل (1218] 
ساز جابجا کردن آهنگ 44# - ,دستگاهی دیگر 

1631 :حرکت کردن» انتقال یانتن ونار‎ ۲۹۵۲, 1۳ 8[ ~ e 


| 188 /يك جریان هوای سرد دارد بسوی جنوب حرکت می کند. 


نشانه» تیر را دو متر بسمت چپ جابجا کنید. ,22-796 

برای انجام وظیفه در پادگانی به جای دیگر انتقال وار [97] 
یافتن 

رسوم وعادات روز را تخییر دادن نارواد 401 6۳19] 
سنت‌های اجتماعی را تغییر دادن 

(واژه ای را) در آخر سطر با خط پیوند جدا وہفطار 186171 
کردن 

پیوند زدن؛ مخفیانه چیزی را با چیز نصه‌نزهدطنر [1276187] 
دیگر عوض کردن 

تحویل دادن؛ واگذار ( 8 %7 4# 8 )0 مهنزند ]18% 
این . 7 8۲ 95 E € - ê BF‏ 88 ا از , کردن» انتقال دادن 
وسایل ودستگاهها به موسسهء پژوهش تحویل داده شده است. 
:کار را به جانشین خود واگذار کردن ( 14۴ 1816 19001 18)() 
او قبل از اينکه برود» كارش را به 9147۰ - ۱5781011214۴ 
من واگذار کرد. 

مجرم را از جای اصلی به جای دیگر متقل کردن غززند [16#] 

به خارج از 9۲ [8] -: مهاجرت کردن» کوج کردن تر [8618] 
کشور مهاجرت کردن 

نشا کردن؛ نشا زدن 4oنسار‏ [385] 

(به خارج از کشرر )9&1 003۴33۱2۱۷۵ LER] yimin‏ 
- :به جای دیگر) مهاجرت کردن, ترك میهن یا زادگاه خود کردن 
له ۷۵( [8 E‏ )© قانرن مهاجرت لہ / نقاط مهاجر نشین 86 
مهاجران ( ی ۲8 4 9۸8 

منتقل کردن ومفہار ]81٤[‏ 

کوهها را جابجا کردن ودر یا ھا را ئقطdo-yshan‏ ]£|8 111 8( 
خالی نمودن - کنایه از قدرت انسان در تسلط برطبیعت 

برای فریب دادن مردم حیله های ۶ ار تنا تر ]8 18۸# 
گوناگون را بکار بردن 

شاه كردن قاو [8#8] 

نشاء ما 8~ , نشاء کردن» نشاء زدن () © اطعار [88] 
قرنیه را - 88 ۶ : (طب) جابجا کردن (55) ( را جابجا کردن 
جابجا کردن 

برای در خواست نصیحت کسی مفازذنز [6R] yi zûn‏ 
بیالهء شراب خوری را به میزش بردن - کنایه از داوطلبانه از کسی 
نصیحت خواستن 

1 ۱ و‎ 
FB shé 

گم کردن ےہ ,گم کردن» از دست دادن( 0)۸4 ال i‏ 
میچکس چیز .- 544 8# : چیزی گم شده ( 81 5 %84 188 ) © 
(1818) © افاده در راه را برنمی دارد ودر جیب خود نمی گذارد. 


ترا 


ع 967۴ آرزوی نرسیده» متوفی» آرمان بجا مانده نطعئو [&18] 
به آرزوهای بر آورد: ٠ء‏ شهیدان جامه» عمل پوشاندن - | 


وصیت کردن - 37 : وصیت» آخرین کلمات مرده تطعار [18#] 
.1 آثار متشر شده پس از مرگ نویسنده نطعار [1##] 
“HE”‏ 


گونه‌های خود را در دست - :2 ,گونه (ل) © (4) زو ا 
از خود (483۴) © گرفتن؛ دو دست را به دو گونه چسبانیدن 
مواظبت کردن» خود را سالم نگهداشتن 

پارك ای خه یوان کاخ تابستانی(در چین) Yih yu‏ []8 |1۸1( 

از خود مواظبت کردن» خود را سالم (33) ومقیند []8] 
تا آخر عمر از خود مواظبت کردن %4۴ -: نگهداشتن 

با حرکات دست مردم را باین سو و آن تطعنوتطعنر [81384£] 
سو فرستادن 

#) # , شك» تردید» سوه ظن» بدگمانی (۴#€)© او BE‏ 

6 / کوچك ترین شك وتردیدی نداشتن» اعتقاد راسخ داث 

)0 شبهه ها را از بین بردن -~ ۴۴/یی شك وتردید ~ 
مسئله» مشكوك را كنار - # , مشكوك» غير مطمئن ( 69 :18 38 
گذاشتن 

قضيهء مشكوك» قضیه» مورد اختلاف» رمز صقار ]8E3[‏ 

قشونی که برای گمراه کردن دشمن آرایش یافته ومہتطاو (82] 


باشد 
(طب) اضطراب و اندیشه» بیهوده راجع به (5) وم‌نطار ]#E#0[‏ 
سلامتی خود 


با شبهه حدس زدن نقمتر [#65#] 

در 4-۰ ار E‏ 8 ^ ز: نکته* مشکوك قزار [865] 

این قضیه* حقوقی هنوز چند نکته* مشکولك وجود دارد. . 

ناگهان - 4 آ4 : دلیل برای سوه ظن» بد گمانی دههار ]#٤[‏ 
سوهء‌ظن و بدگمانی کسی را ~ ۸ // سوء‌ظن پیدا کردن 
برانگیختن 

بدگمانی» نکته» مشکوك قفار ]5E#[‏ 

شك وتعجب نفسوند ]¥6 

شك وتردید 7# ~^ : مطمثن نبودن» قانع نبودن فتاند [8616] 
داشتن» گیج ومتحیر شدن 

سوء‌ظن, بدگمانی ازا ]5E8&[‏ 

بیم ناشی از بدگمانی زر [8618] 

e 4‏ 8 :شبهه» عدم اطمیتان» ترس» بدگمانی ثاند [88618] 
شبهه ها را از بین بردن» کسی را از شك وتردید در آوردن سم 

مسشلهء دشوار ]8 [3] -- : دشوار» مشکل» بغرنج عفطار [8676] 
موارد دشوار وبغرنج بیماری £ /وگره دار 

بدگمانی مفنnمار‏ [8] 

بسیار بدگمان بودن« حتی از سایه» LEF EE%] yishén-yiguî‏ 
خود ترسیدن 

پراز شك وتردید -- 3 : شك ها ویدگمانی ها [E] yituٍn‏ 
سوء‌ظن وبدگمانی یکمرتبه از بین رفت. ,138 --/ بودن 

/ی شك وتردید - 75 35 : سژال» بدگمانی؛ شك مر ]€$[ 
جملهء استفهامی تسم 

۴ --/ بدگمان شدن - :سوه ظن؛ بدگمانی . قداس [ 854 
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خدمات گذشتگان غاد [1821] 

5۰ 0 ۴ للز ۵0 2۴ ۳" - £ بل رز : باقی گذاشتن 0ائ [i]‏ 
۴ - 4616 37 51 / مسایل مرزی باقی مانده از تاریخ 
۰( - 014 3۴5۴0۳ / موروث سلطه» امپریالیسم آ18 
در طرح پیش تویس چند نکته* مبهم هنوز باقی مانده است. 

از قلم - 35 1 : حذف كردن از قلم انداختن يفار [2818] 
در ~١‏ ۳# # 4 / افتادگی یك بخش مهم حذف چیز مهم 
فهرست چند اسم از قلم افتاده است. 

کنار( 16 3۴) (38) © گم کردن (% 8 0© لاد ]17# 
گذاشتن 

پیروان دودمان سابق DEK] yimin O (% : ۱۶۱ ۷ Ê 85 A.)‏ 
باقی ماندگان از يك تحول )® ۸ 69 ۴ ۳ 8 J‏ 15 )۵ 
بزرگ اجتماعی 

URÊ] yiming ومیت نامه‎ 

نامه‌ها؛ نوشته‌ها؛ خطاطی‌ها یا نقاثی‌مالی که از فاد [1818] 
مرده باقی می‌ماند 

ناتوانی در کتترل ادراره شب شاشی کودك (€) مفندنر (387] 

زن را[ ¥ - : رها کردن» واگذاشتن؛ طرد کردن نهاو [383۴] 
ارتش دشمن 180 484 ,24 - 511 / وبچه» خود را رها کردن 
مقدار زیادی از آذوقهه خود را رها کرد. 

پست بلا تصدی, محل خالی دهاز [3880] 

,صورت مرده؛ جسد مرده ( 4 4 0 3€ (© DER] yirong‏ 
تمثال ( 18848)() نسبت به جسد مرده ادای احترام کردن -- )8 
شخص منوفی 

کهنه پرست جوان» جوان دارای روحیه* پیر کهنه 0فطیار [181] 


ی 

او کارت کتابخانه م ۲ - {Ê BE‏ :گم کردن yishî‏ [18#] 
اعلامیه» اموال گم شده [[ 7 -- /را گم کرد. 

مدفوع را دفع کردن» شکم راتخلیه کردن (8) تطدند [18] 

حوادث دوران های گذشته )3۴ 9 0{ #( © yishi‏ ]08¥ 
کارهای گذشتگان ( 46118 961 

نوشته های متوفی [ 4% 243 4 & [ )¥ () ۵ Û#B] yisha‏ 
وصیت نامه ) )25 ۳۵5 8 (FER‏ ۵ 

خویشاوندان شخص مرحوم تاد [3818] 

ÛR] yishuang gı ùj 

نسبت به جسد مرده ادای |44 -~ (] : جسد مرده تاد [381] 
احترام کردن 

فراموش کردن وہفسار (95] , 

مقاله های بجامانده از مرده وسار (382] 

اشیای بجای مانده از مرده نسار [1840] 

تمثال شخص متوفی وصذنداد [3848] 

نصیحت ها وآموزش های شخص متوفی طلدانر ((181] 

آخرین کلمات متوفی مفلانا [ 35 1] 

امر بزرگ بجا مانده از گذشتگان غرار 111 18] 

شخص متوفی ہفںرار [&18] 

(در وصیت نامه) هدیه داده شده توسط شخص وار [189] 
متوفیٍ 


خرابه‌های شهر باستانی ¬ چت , خرابه‌ها تعزر (] 


- الا 


/سیار دیر است. ,86 -- [19زاز /موسم بارندگی گذشته است. ,لھ | 

(28) ) (امری) محقق شدن» به نتیجهء مسلم رسیدن 5 5 - 
کمی پس از آن 7 - :بعد» سپس بعدا (٭ 05 
در مجازات از زیاده 6 - 2% 8 : بیش از حد (2:) (38)©@ 
روی خود داری کردن 

(ET) yî'êr بزودی‎ 

آقای الى شى ئ013 0 38~ :قد« مرحوم [E] yîgù‏ 
گوان» زمین شناس فقید 

هوا دیگر تاريك , ۲ ٭ ~ ٭ :پیش از این دیگر ومتزتر [84] 
همینطور که هست خوب است. ٩# ۲١‏ ~ #۴ /شده است. 
این نکته ۲ د4ا -- آ8 8 ر ذ:/همینطور هم حوب است. 8 
در بالا ذکر شده است. 

جنایت کار محکوم شده )2%( صفاغهزتر ]%38 [E‏ 

اینگونه راقع شده است.تحقق یافته است» به صفہآر [۳] 
۰ 76 2 ال رز را ,~ BF‏ تک : حقیقت پوسته است 
پیش بینی کردن بهتر از اصلاح کردن است. 

بیش از حد )8( [E] yishên‏ 

در گذشته, سابق» قبلا ومتتر [8] 

(ریاضی) عدد معلوم )%( [EMI] yizhîshù‏ 


جر س ,استفاده کردن» بکار بردن» گرفتن ( 01:2 آلو لا 
با استفاده از تجریه» کهنه کار» (آدم) تازه کار را به پیش 187 
-/ به قدرت بهمن وسرعت آذرخش 9 22[ 1877 48 -/ بردن 
از نقاط قوت خود استفاده کردن وبه نقاط 10 5&2 ,)82 
در سالهای پرحاصلی 44 --/ ضعف دشمن حمله کردن 
بخشی از محصول را بمنظور جبران سالهای بی حاصلی ذخیره کردن 
(کار را) با زیان رساندن به ۲ 2 #۲ - A FF f,‏ -/ 
]تا --/ دیگران شروع کردن وبا زیان دیدن خود خاتمه دادن 
مصالح عمومی را در جنگ بر عليه دشمن مشترك 11 3007-59 
يك دسته» گل به كسى 8۴76 - 8/ تحت الشعاع قرار دادن 
بر طبق برنامه [3] 8 1 : بر طبق» بر حسب (/4)() تقدیم کردن 
به تریب تقدم وتاخر در 1۴ ولا 5 ترذ [3 ~ / باز کردن وستن 
حرف کسی ۸9 --75: بخاطر بدلیل» بواسطه ()9) آمدن 
۱3 -< 13,75 4 8( --7۳/ را به خاطر موقعیتش رد نکردن 
نه در برابر شکست روحیهه خود را باختن ونه بواسطه* پیروزی 8[ 
7۸ )© شما چگونه می‌دانید؟ 1229 -15[7/ خود پسند شدن 
تا اینکه بین این مورد ال نز برای اینکه تا اینکه (#9 3 
برای اینکه نیاز فوری بر ۸78.۴8 -~ /وموارد دیگر فرق گذشته شود 
ول( - پر $ در (فلان موقع) (3۳) (8) © آورده شود 
| ۳۲۲۳ 3۸ ] (3) () © من در روز اول مارس برگشتم. 
/شرشر باران وفش فش باد ]0۴ - 5 کل بو همچنین [ ]78 

(7 2 7 ] © دیرار شهربلند وضخیم است. ,5-18 7 
ده سال 86 - ۰+4[ 3۴ ۸0 IRE‏ جر تفا BÛ]. Hh‏ 
از سطح عل - 8 4 /کمتر از پنج هزار ۴4 - 1۴/ پیش 
شمال رودخانه» زرد با -- [8815/شهرستان وهنگ ببالا 

ستمی را جانشین متم دیگر کردن مفط ار مفط ار [8 2 9] 

تاه تا اینکه» په نیت اینکه» برای اینکه» به این «فنطار [۲/۳] 
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بمنظور نابودی #77۶۴2 ~ , )5[ 0 راز 8 : منظور که 


REZE 


4۰ [35--/بدگمانی باعث وهم می شود.‎ ELE TF, 
چون دیدم دهکده شکل كاملا .26 7 غر 8 | - و‎ 
جدیدی بخود گرفته است» واقعا شك کردم که به محل صحیح‎ 
آمده ام یا نه.‎ 

بیش از حد بد ~38 :بد گمانی روحی bîngۆyixîn‏ [88] 
گمان شدن 

هم اطمینان وهم تردید صفط yi xin cûn‏ [۴ 82 2] 

شىك وتسجب خونر [8117] 

بىشك و - 75 : تردید» شك. نکتهه مشکوك اراو [81] 
آیا در این مورد شك ?14 -- # 35 3 38 ر - ل3 ۸ /تردید 
وتردید می تواند وجود داشته باشد؟ 

:سوه ظن و بدگمانی ایکه خاطر کسی را تیره کند ہناراو ]#8E[‏ 
پر از سوه - 8# 7# /سوء ظن و بدگمانی بر طرف شد. .1190 
ظن و بدگمانی 

صف آرائی فریننده برای گمراه کردن دشمن: «غطعار (86۲۴] 
حلهء جنگی 

کره «جیریی» (واقع در استان ~ :]#1 E yi [FR FH‏ 
خونان چین) 

طرن شراب خوری 8-:ظرت شراب خوری () بر 6 
برای مراسم قربانی 

«بی» - نام یکی از اقلیت های ملی چین که بطور ےا (:9۴9] 
پراکنده در استان های «یون نان»؛ «سی چوان» ودگونی جوه زندگی 
می کنند 


yî 


مقام دوم از ساقه های آسمانی ( 2 ۴% £%)0 آل ك 
نتی در  )56(‏ درجه» دو 4 ~ :دوم» دومین ( = 8) © دهگانه 
سلسله نت های موسیقی ملی چین بنام گون چی پو؛ (۳۸48) 
برابر نت «سی» در موسیقی اروپانی 

(شیمی) اتیل آمین (4) طهار [)2.۸] 

(شیمی) اتیل بنزن (4) غار [23#] 

(شیمی) الكل اتبيك, الکل معمولی (مل) «فط‌تد )Z8۴[‏ 

(شیمی) اثیں اتر (4£) ار [28] 

(شیمی) استيك آلدئید () «فںوتر ]۴٤[‏ 

جوش دادن با استیلین 48- :استیلین (4) قور [2#] 

(شیمی) گاز اتان (4) عفستر ]12%[ 

وینیل 3#--/ پولی اتیلن -- #: (شیمی) اتیلن اد [2.۸8] 

نوعی مادهء ثیمیائی بنام 1888 - : استيل «قفتر [26] 
Acetylcholine”‏ “ 

ساعت ده شب غرآر [286] 

(فزيك» ذره» با )%#( نا وحقطعتر (ZRF)‏ 

(فزيك) اشمه» بتا )%( yizhöng shêxin‏ [2۴۳92] 


چ ایستادن متوقف شدن, به پایان رسیدن (تلا ))0۴‏ ت‌ 
پیش از(26 612( گرفتار بحث وگفتگری یی پایان شدن -7 18 
- 5 /سئله دیگر حل شده است. #۰ - 7[5]:این؛ دیگر 
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با احترام شایسته با کسی برخورد نفه وحقند تا ت ]31#[ 
کردن 

با اقامهء دلایل دیگران را متقاعد مه fû‏ تا yî‏ [212288۸] 
ساختن 

بزور بر دیگران تفوق یافتن fû rn‏ نا RRA] yî‏ 

از مزرعه» همسایه* خود بمنوان [MBAR] yî lin wéi hê‏ 
آبگذر استفاده کردن - کنایه از درد سر خود را به دیگران متتقل 
کردن 

تخم مرغ به سنگ زدن - کنایه از نطه فا حقدا تو [ 90447 ۷] 
با جنگیدن بر علیه دشمن بسیار قوی شکست خود را باعث شدن 
93 لیا ۷۲ 

قضاوت کردن درباره» مردم صرفا [MRA] yî mo qû rén jl‏ 
روی ظاهر آنها 

با He‏ لا - FF‏ 1۵ 1۴40 : مبادا؛ تااینکه...نشود هقنتد LMR]‏ 
:7:35 /دقت بازرسی کنید تا از اشتباه اجتتاب شود. 
دو چرخه ها باید در محل پارکینگ 2:31 ۷ ۶ ~ ,خلت 
گذاشته شود تا مانع ترافيك نگردد. 

در ظرف ب 264۴18 :در ظرف» در مدت» کمتر از نفتو [9] 
در ظرف - 04/۸ = / کمتر از پنجاه تفر ~ ۸ ٣‏ 3/ امسال 
۶4ساعت 

جزه را جانشین کل کردن ہ4س فو ةنم تر [164۵] 

(DLJ HF, KE AHEE] yi qi hünhün, shî rén zhaozhûo 
کنایه از کسی که خودش در تاریکی قرار دارد ولی سعی می‌کند‎ 
فکر دیگران را روشن کند‎ 

]9 اعد‎ EHA Z #] yî qi rén zhî do, huûn zhi 
اھ‎ ٣٤۸ با هر کس طوری برخورد کن که می خواھد با «قطه ت۸ج‎ 
تو برخورد کند.‎ 

ممقطار سابق ]8 ~ 0 : قبل از قبلاه سابق صفنجةد [۷86] 
/همه نسخه های قبلی 4 --/ قل از آزادی چین -~ )[۸۴/ من 
|8 3:4 /من درگذشته اینجا آمده بودم. .ال 3-213 
قبل از برگشتن او ہ 

صرفا با زور اعسال ستم بر فده ونا وصفنو تر [2138388] 
دیگران کردن 

به امید زد ,برای اینکه» تااینکه» بمنظور اينکه نهار (18] 
بمنظور بدست آوردن 48 --/دست يافتن به آرزو های بلند خود 
پیروزی کامل 

برای باز کردن خم شدن - کنایه. مقطه نو ت تر ۲۷۸۱۵3۴/۸ 
از عقب نشینی کردن برای به پیش رفتن 

دراثر تعصب نسبت به حرف کسی صقر (MAKÊ [ yî rên fi‏ 
گوش شنوا نداشتن (گرچه گاهی حق با او است) 

اهل اسرائیل» اسرائیلی ‏ -- : اسرائیل غناغعت۳ [9621] 

5 ,بیش بیش ازه بالاتر از(-36 008304 وصفطعتد (E)‏ 
بچهه ده ساله یا 80397۴ ۰۲/ییش از پنجاه نفر ~۳۸ 
کنگره» خلق در سطح 4 ۸ ۸ 8 ۸ 89  --‏ 30 24 /بزرگتر 
در بالا فوق الذکس ( آ78 8 ) 2 شهرستان و بالاتر از شهرستان 
لطفا رفقای فوق الذکر پس ۴١‏ #87[ تج جک 4 - :مذ كور 
این بود چند پیشنهاد .24 را 23 -/از جلسه بمانند. 
من كاملا با Ê % ê.‏ 136 نار ~ 16[ 3425 / من 


yî 
دشمن با نیروهای متمرکز او را احاطه کردن‎ / $ 18:8۳, 
برای ایتکه فردا صبح زود براه بفتیم» امشب م پر لس‎ 
تدارك خواهیم دید.‎ 

۸-۴ :3 : به توتیب مناسب [MK] yii O (f6 7F)‏ 
۸۸ :3 ) 2 میزبان بنوبت پیاله های مهمانان را پر کرد. .15 اقا 
فصل‌های ذیل 3 : ذیل (۳ لا 

نیکی را با بدی پاسخ دادن با فر مفط yî dé‏ [2163848] 
خير به شر جواب دادن 

بمنظور پیش برد کار در تمام ہفص نفه عقنه §#F Î] yî‏ %( 
تاحیه از تجربه» واحد های برگزیده استفاده کردن 

از زهر به‌چنوان پاداش زهر استفاده ئل مهو ئل ر [ )4£ ] 
کردن 

بطور نادرست خبرهای اشتباه آمیز را 6 صفدطه 6 y‏ )161 
دو باره پخش کردن 

شیدن را به جای دیدن پذیرضن» نص نفه 6 ار [۷1۸5] 
بجای دیدن بر شایعه اتکا کردن 

برای روز مبادا تدارك دیدن توف" وصف؟ تو [-- 1۷۱۳77 

با نیروی کار از کسی دستگیری مه di‏ ودقو [JK] yî‏ 
کردن» به عنوان كمك ودستگیری از کسی برای او کار کردن 

از حمله به عنوان دفاع استفاده مه wé‏ وصقو $F] yî‏ ۱۷۵ 


کردن 
+ بزرگ کردن گذشته امروز را نفی ہز نق) او تر [4 غ7۲4 /2) 
کردن 
عده» قلیل را پر عليه عده» کثیر وفع ال قدو تر 3۳5۵ ۷] 
بجنگ انداختن 


(مجازات را سبك کردن و( yî guûصn hu xi‏ ۲۷۵/۸ 
ملاحظه نمودن که مقصر چگونه رفتار می کند 

پس -~ )#۴ 30ج : بعد» سپس» بعداه پس از این سفطتر [1/8] 
~8۴ /از این (آن) به بعد -~ (38) ۸ / از آزادی چین 
$ /نمی دانم بعدا چه اتفاق افتاد. ¿ ۲ 10107۳20 ,4 
کنفرانس امروز شروع می ,46 ~ ال :206-13 ,و RFF‏ $ 
, ۸ # 39 /شود واحتمالا در ظرف يك هفته خاتمه خواهد یافت. 
نگران نباشید.فرصت رفتن را خواهید ,بل 814 27 ~^ 
داشت. 

4 ~ 53 17051347 .ی همراه. باه همچنین زر [9] 
رهبران حزب ودولت وهمچنین مسشولین ۸ 91 16 2677 
بخش‌های مربوطه 

با معیار خود در بارهء دیگران قضاوت مه فل تز ر [۸ 2 ۷] 
کردن» با پیمانه خود دیگران را سنجیدن 

چیز های حقیقی را با بدلی قاطی z1۸‏ حضا ةز yî‏ ] |188( 
کردن 

بلیط قطار 235 پر و - ,تا به تزدیکی )>( yîjin‏ [ذ9] 
تا نزدیکی شهر «جی نان» 

کی را از پیروی نمونه بد برحذر د6وهفند yî jg‏ [2081247۳] 
داشتن 

از زمان اصلاحات ارضی باين --2 3 : باين طرف نفاتر [22۴] 
طی سه سال اخیرء در -- 24 /برای مدتی طولانی - > / طرف 
ظرف سه سال گذشته 


yî‏ 1263 اقا اج 
کنایه از عمل بمثل نمایندگانی که سخن گفته اند موافقم. 
يك نفر را عليه ده نفر بجنگ نطه ودفك تر تر [۳ پل ] | بر عليه قانون عمل کردن» با قانون ه) نله مقطه تر [3£ $ 1[ 


انداختن | 
با آسایش وفراغت در انتظار دشمن یا مفا نفل و ار ۱9۵631 | 
حریف خسته بودن | 
FER.‏ 80 - 5[ 48۶1۴ ۶4 :وتر ازن ماوراء )%( [ME] yîyuan‏ 
/فقط بلیط برای شهر «جی نان» ودورتر از آن فروخته می شود. 
حق تمدید مسیر پرواز 14 
پاسخ نیکی را بابدی دادن با شر 4 مفط غىس ار [9424806] 
به خير جواب دادن 
بمنظور تضمين درك صحیح از [MIEMT] yî zhêng shi- tîn‏ 
حقایق 
- ,87۳486 ,تا تاحد: حتی (4# 7532 36) 0 نطعتر IME]‏ 
4 -ظ 6 4/ بگونه ای پایان ناپذیر دوران داشتن 2:97 
هر استان» هر شهرستان وحتی هر ,7-6 214# #1461851 
آل 80 /واحدبرای برنامه» تنظیم خانواده اهمیت قایل است. 
فرمانده هنگ» ,9۵ 46 ۶ EK RAK E ۵۸ 3۴ # Û Û‏ ~ 
فرمانده لشگر وحتی فرمانده سپاه به این گروهان آمدند تا در جمع 
به حدی» بطوری» به ( 0)78 بندی تجربه ها كمك کنند. 
او غرق 7 ۷۶ ۲ E146‏ ~ ,داء 4675 :1-1 8):درجه ای 
ا“ کار خودش شد به حدیکه حتی غذا را فراموش کرد. 
EF”‏ 
۸ :در نتیجه» عاقبت )%0 4( 4 %5[ £( (UK) yiehi‏ 
«شيائووان» با جدیت .16 24 45 E‏ % ~ ,ول E FH} FFI‏ 
۸ ۸ 4 1 /درس نمی خواند ودر نتیجه در امتحان رد شد. 
بعضی مردم با جدیت آموزش F7.‏ 5 81# ~ ,لد ¥ 
نمی بینند ودر عاقبت فکر آنها از رویداد ها عقب می‌ماند. 
بدینوسیله گواهی می شود [9 1 -- :بعنوان وسیله ای اعت [913] 
به عنوان ا ال -- /برای جبران کردن کاستی 384۸ /که.. 
تشویق 
سپر yî zî zhî mûo, göng zî zhî dùn‏ [ کل 3 IMFZF,‏ 
خود را با نیزهء خود زدن - کنایه از کسی را با دلیلش رد کردن 
ایتریوم (¥)(4) آو 
RTH]:‏ پر وهر وهی بر FE‏ 
- 36 : [ 1 3163518 ](0 برای پشیمانی دیر شده است. ۰ - 96 22 
چقدر بی‌رحم! ال 


3۲۵ ۲[ 933( موی دم اسب (ع 0 5 )© yî‏ 

شاخکهای دم جیرجیرك» شاه پرك های دم جیر جيرك ( #۸447 
wëi‏ بل و 

E yî رس‎ 

~A‏ به سرنی نداد باقن بر 
پارك «زون شان» در غرب «تیان آن من» واقع است. 53 
BR yi‏ 

در 114۴ - قلزبلا # 8 : پچ وخم داں مار پیج تلد 135381 
امتداد راه کوهستانی بطور مار پیچ راه رفتن 


¬ و /مورچه» کار - 1 / مورچهه سرباز -: مورچه ‏ آلو 


مخالفت وضدیت کردن 

در حین انجام وظیفه شهید شدن zhiصxù (U AK) yî shên‏ 

خود زا نمونه قرار دادن غه فنع ٣ط‏ تر [1:100) بش ا] 

به نشانهء شادمانی دست خود را روی 6 هنز «قطه تر [۴1081 /⁄] 
شانی گذاشتن› ہی نهایت شاد شدن 

بمنظور کشیدن نقشه» شوم» برای هقنز نو دفطه تر (34۳ 16 ۷] 
رسیدن به هدف خیانت آمیز 

(فيزيك) جسم قابل ارتجاعی که فضا و حتی (#) فاد [22] 
فواصل میان ذرات اجسام را پر کرده و وسیله» انتقال روشنائی و 
گرما می شود 

ریختن آب جوش بر برف ÎRK] yî tng ۵ xuê‏ ۷] 
کنایه از مثل آب خوردن آسان بودن 

بخاطر پیشرفت عقب نشینی کردن» هنز اس ند ر یلا۳( 9] 
برای بدست آوردن سود وبهره گذشت کردن 

آنطرف - یا , آنسوی آنطرف. ماروای» بغیر از نفستو [۷9] 
- ۱28 / در ساعت های غیر از کار ~ [ق] ۸13 (7/ دیوار چین 
نمایندگان ملیت های برادر غير از ملیت 04€ 8 7156 4 ۵زا 
بغیر از اين ء 7 357۸۲3132 3X ]0( ~ , Pî Ê)‏ 7 / «حان» 
52-0( , ~ رالز 8 /اطاق؛ همه اطاق ها پاك وتمیز شده است. 
بغیر از این» کار دیگری هم هست که باعث ١‏ ]#۴ ¥ 
مه آنقدر م 7 .£ 7۳ 1076 -- 112۴ ,۴۸ /زحمتتان می شود. 
غلیظ بود که فاصلهء بیشتراز پنج متری دیده نمی شد. 

4 8 3۴ - با : قبلاه در سابق» در گذشته وسار [4€⁄) 
این محل در 18697 +(--6- 8 لز/ بمراتب بهتر از سابق بودن 
گذشته یك پارچه زمین بایر بود. 

ای - 5 : فکر کردن» خیال کردن‌تصور کردن ۱7۵ [۷] 
/فکر می کنم که او بود. 4# من فکر می کردم که او باشد. ٥‏ 
/صلاح می ینیم که آنطور عمل کنیم. 104۴ )۱136۴4 
ما د ,۱۳۸۴۵۵۲۲ ,۵۵۲5 ERT‏ ۵ - الا 
بپنداريم چیز هائی که خودمان درك نمی کنیم برای توده های مردم 

هم قابل درك نیست. 

س م سم و دانستن» تلق كردن < زس ۰٠۰‏ او ۳3 
دسته» اصلاح طلبان 16 8 2 00 - واز 67 -- /برياست او 
-/ پر پایهه K8‏ - 35 4 --/ به نمایندگی «کان پووی؛ 
ابتکار عمل را در دست خود نگهداشتن 3± - 3 

€ :زیں در زیر پائين تر از(0)236-27۳) (I F] yii‏ 
کودکان ارا( - نا = /زیر صفر درجه» زیر درجهه صفر ~ 8ا 
سه هزار تفر از ء۸ ۴ 2 - > 688 88 1/ کمتر از سه ساله 
( 84[ ۴ ) افراد دشمن پائین تراز فرمانده لشگر دستگیر شدند. 
فهرست نمایندگان در ذیل ,8 4 ۸3 رس : ذيل» در ذیل 
حالا در بارهء اقدامات ,عجار کال کل $ --/آمده است. 
مشخص صحبت می‌کنم. 

IAAAZLEHRFZI] yî xiao rén zhî xîn dué نز‎ zî 
2۸ با پیمانهء پلیدی خود دل مرد شریف را سنجیدن لا‎ 

UMUILEMR, I FEF] yî yan hun yan, yî yû hun yû 
- يك چشم در ازای يك چشم ويك دندان در ازای يك دندان‎ 
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کردار عادلانه 7 -/ جنگ عادلانه غ  -‏ عادلانه متصفانه 
- 18 : رشته های انسانی» خویشی ( 1£ 18 89 5] ۸2 9۸ 
/ معنی واژه - [( , معنی ( × 78))رشته های دوستی» رفاقت و..- 
پذیرفته شده(به ( 8 4% )© تکثر وتعدد معانی - 4 ق 
مادر خوانده 4۴ --/ دختر خوانده ی س , فرزندی)» خوانده شده 
موی مصنوعی + - ؛ ساختگی» مصنوعی ( 69 2916 ۸) © 
یك نام خانوادگی در چین (0)1 

موظف بردن؛ مسئولیت شایسته >i‏ ومنتنط ]X 5 ##) yî‏ 
هرکس موظف است از 4 ۱ 49 - [ 3 4 20 38 11 4 : داشتن 
میهن خود دفاع کند. 

دندان مصنوعی () تطعند [۷] 

۳ "7 قبرستان عمومی‌برای‌فقرا التو [20] 

بحق و به‌جا ۳[ :شم وغضب به حق و به جا هناد [248] 
خشم بحق و بجا برای رسیدن به - 6 36 / ابراز خشم کردن 
انقلاب 

آگنده از خشم منصفانه بودن ودار ننا مغاند 1۴1 ] 

نهضت «یی حه توان« یعنی ngڻYùnd [XELE] Yihétuûn‏ 
نهضت مشت زنان(مبارزه» مسلحانهه دهقانان وصنعت گران شمال 
چین بر علیه امپریالیسم در سال )۱٩۰۰‏ 

.خیرات» عمل خير خواهانه برای عامه مردم تازو [4] 

در راه انصاف یا عمل خير خواهانه چیزی را اهدا «قدزتد [48] 
کردن 

دلایل اقامه شده در نطق یا نوشته آلالد [28] 


فروش کالا (معمولا بقیمت گزاف) برای خیرات یا ند [2] | 


هدف‌های شایستهء دیگر 

پرچم قشونی که به قیام بر می‌خیزد یا به جنگ وار [86] 
پرچم عدالت را برافراشتن -- 26 :عادلانه ای می‌پردازد 

(به دوستان س لب روحیه» برادری؛ وفاداری شخصی اواو [4)] 
+ خود) وفادار ماندن 

قشونی که به قیام برمی خیزد یا در راه عدالت می تیاس (2117] 
جنگد 

آدم جوانمرد یا سلحشور» مدافع عدل» آدم عادل اطعا (-2] 

عدالت اجازهه عقب گرد نمی دهد. نوصة) ۳۵ ار [۴ £ ]×X‏ 

وظیفه تکلیت )4£( yiwû 0034۸19۱۵۸ ê‏ [2] 
/ حقوق ووظایف اساسی اتباع کشور - 5 8938۳5۴1 ۸ 
E -‏ / به وظایف عمل کردن ~ ۵9 8۲2548 3817 
40 بل -- /سرباز اجباری جل --/تعهدات ۰ ۰ شده در قرار داد 
85 آموزش وپرورش اجباری #4 --/نظام سربازی اجباری 
من آمده ام تا کار ,8 - % 302 : داوطلب ( 60 19۷ 118 
کار جسمی داوطلبانه ز35 - /داوطلبانه انجام دهم. 

با نمایان ساختن خشم بجا بر چهره غ نر وصتد خر [ ۴ 76) 

مدرسه» مجانی در چین باستان (1۴1) ٤سر‏ [4×] 

یش برای جمع آورء اعانه صقار [))] 

+ ارت داوطلبان «تزو«ةرار [۴ 35] 
ارتش داوطلبان (سرود ملی چین). 

(پزشك ) مفت دیگران را معالجه کردن مق«عنر [2] 

بالحن جدی واز روی احساس  [XEFIF] yizhêng-ciûn‏ 
او با لحن ۵ 9 م7 ۲ 30 9 - 4 , عدالت سخن گفتن 


سرود مارش لا 17 38 
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مورچهء ماده ¬ 8 /مورچە» نر 

کرم ابریشم تازه از تخم در آمده ([3) فار [4)38] 

لانه» مورچه مقطعتر [44¢] 

| دارکویی که می‌تواند سر خود را دور شانه (ل2) غناتو [(#)4] 
بگرداند 

خاکریزی که مورچه هنگام لانه سازی در اطراف نور 171 81] 
لانهء خود ایجاد می کند 

جوهر مورچه ہقuیآر‏ [918] 


نوعی شربت فرح بخش که از انواع دارو و (8) 
الکل ساخته می‌شود (نظ) 


بر ده #88 - تکیه کردن» تکیه زدن () 0 ٢ر ٩68‏ 
متکی بودن» اتکا (##() 2 تکیه کردن و به دور چشم دوختن 

با اتکا برمقام خود مردم را اذیت نمودن )80 - :كردن ٠‏ 
یی طرف بی جانب 75/807۳ : جانبدارء طرفدار(48) (38) @ 

متکی بودن وہفطار [454#] 

به شیشى تکیه زەن yikùo 003۴6: 1۸ E)‏ #81( 
yîkûo‏ 6 

CN] اند‎ “KRA” yîlûi 

برسابقهه خدمت یا پیری خود متکی مقا نفص مقا ار [ 8 8] 
م بودن(برای ی‌اعتنائی کردن به آداب» مقررات و...) 

براسب نظامی‌تکیه کردن و ھر حقنو ص تر [ ۴# 3 #] 
غام‌های رسمی را نوشتن - کنایه از سریع‌بودن در انشاء نویسی 

(برای انجام‌کار بد) ازقدرت و نفوذ سوء استفاده لطر [818/] 
کردن 

از قدرت و مقام خود سوه استفاده کردن اتلد [484] 

متکی‌بودن ںآ [#36] 

(موسیقی) نوعی آهنگ بنام lH] yîyîn “Appoggiatura”‏ 

بر 4198 - پمتکی بودن؛ سوء استفاده کردن وصفطعتر (8] 
قدرت و مقام خود متکی بودن؛ از قدرت و مقام خود سوه استفاده 
کردن 

از اندازه به خدمات يك شخص مکی ودفطعت۲ [811] 
بودن 

/صندلی بالش دار - ل /صندلی حصیری - #؛ صندلی ‏ آلا FF‏ 
صندلی راحتی» صندلی گهواره ای -- 48 

صندلی نار [167۴] 

روی صندلی به شکل هرم تعادل )‡ 2%( RFI] yizidîng‏ 
خود را حفظ کردن 


بر 18۴ 


دلکش و لطیف (38) نماد [13 


بیش 


yî 


تیریکه به طنایی متصل است ومی توان پس از رها (38) ار XR‏ 
کردن آنرا باز پس آورد(بیشتر برای شکار مرغان) 


65 
EX)‏ 4( عدالت» عدل» انصاف (0)1۴4) ار 4 
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اختلاف نظر - ,نظ عقیده رای (18 0682:7 زر € 
بحث کردن» مشورت کردنء ( 3 ۴ ) (© پشنهاد کردن - / 
/ بحث کردن بدون رسیدن به تصمیم 753[ - : تبادل نظر کردن 
ما در باره» هر کدام از اين م- ۲ - 26۸6 ور 8 & R[F‏ 
پيشنهادات تبادل نظر کردیم. 

پشنهاد. طرح پشنهادی «فتر [22] 

در دستور جلسه قرار ~ ۸ [77 : دستور جلسه ونر [2] 
موضوع دوم دستور جلسه ~ آل7 / دادن 

بازرسی و تتبیه کردن تعزو [غ54] 

از راه مشورت تصمیم گرفتن وہافر [:211] 

- 1011 /پرونکل تجارتی ~ 97 : پروتکل تyidingsh‏ (312216] 
ضمیمه» پروتکل 

در بارهء صلح مذاکره کردن غطذر [3180] 

مشورت کردن (7) مار [4] 

- 7۴ 77 : پارلمان» مجلس قانون گذاری» مجلس طاو [212] 
-/ پارلمان را منحل کردن - )۴ #۴/ پارلمان را تشکیل دادن 
]لا لا -- / مبارزه» پارلمانی 4 مد ~ / دسته های پارلمان 31 
پارمانتاریسم 

MAI] 


(در بارهه قیمت) مذاکره و تعیین ( # 4 4£ )) © 
قیمت "تعیین شده در اثر مذاکره ( 60۳۸6 135 ))۵ کردن 

پس از شور مشورت تصمیم گرفتن, قطعنامه را از دزد [819] 
تصویب گذراندن 

: تفسیر کردن» گفتگو کردن» بحث و مذاکره کردن فاو [116] 
بطور 74 --/ درازگونی کردن» بدرازا صحبت کردن ~ ۸4 
هر , 4( - 14۴ / پایان ناپذیر بحث ومذاکره کردن 
کس در باره این موضوع صحبت می کند. 

مقررات 1 1 -~ :در بارهء امور رسمی بحث کردن اند ])4٤[‏ 
دستور جلسه» برتامه» کارهای روز ۴8 ] -- /نحوهء انجام کار 

موضوع مورد بحث» سوژهء بحث ازو [[5)8] 

کرسی مجلس y>‏ [5)/۴] 

(خریدار و فروشنده) از راه مشورت مشترکا تعیین مقندنر [2148] 
"۳ قیمت کالاها یا حجم خریداری آنها کردن 

عضو پارلمان» عضو کنگره» عضومجلس حضرنر [1)44] 

پارلمان مجلس قانون گذاری؛ کنگره» مجلس «ضرند [8)] 
شورا 

رئیس پارلمان؛ رئيس مجلس ومقعند [>211] 

هکس موضوع هم صادق #8۰ :مې نز (8 بر 7۳ 
هم کارگر وهم 1-146 -/بر عکس هم صحیح است. 2 است. 
دهقان بودن 

در هر قدم از کسی پیروی کردن؛ هر توترنهار [7۴7518) 
حرکت کسی را تقلید کردن؛ کورکورانه بدنبال کسی‌رفتن 

یعنی» به عبارت دیگر ازو [7587] 

FE] yiqiëš تتها)...یلکه...‎ i) 


مانند قله» کوه قد کشیدن (38) تو 2 

]0632[ :با قامت کشیده ایستادن انر‎ 3236 86 20 ۸ 2 ~E 
۸ #۲1۲ 45 بنای یاد بود قهرمانان حلق در میدان «تیان آن هط‎ 
من» قدبرافراشته است.‎ 
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جدی واز روی احساس عدالت دلایل سفسطه آمیز طرف را رد 
این اعلامیه با لحن جدیو نیروی عدالت م - 13 7 8 نز /کرد. 
صادر شده است 

دست يا پای مصنوعی (:5) عنر [6] 

خلاصه مطلبی (38) تطعنر [5 ×] 

قبرستان برای بینوایان وحقطعند [&4] 

صد ملیون ار 1 

85 -/ صد ها ملیون مردم 5 - : صدها ملیون ہف ساو [ 17 
صد ها ملیون سال زمان بی انتهاء ابد 4 - /بیلیوتر 48 

E o آوردن:‎ E i اد‎ 

رنج های خود را در جامعه» کهن به خاطر آوردن تار [10/37] 

رنج های گذشته را بیاد آوردن ودر هفنا ته قط ار [127۴88] 
بارهء منشاء خوشبختی امروز فکر کردن؛ رنج های جامعه* کهن 
وخوشیختی های جامعه نو را معرفی کرد 

باد آوردن خن 2&1 

یاد کردن و بیان نمودن نطیاو [28] 

گذشته را بیاد آوردن وبه امروز نظر «از ت۴ × ار [1254] 
انداختن 

/مهارت در توپ بازی - 28 ؛ مهارت؛ هنر ( 6 ‡) 0 ال 2 
شجاعت در اجرای برنامهء نمایش از مهارت عالی .۸1۸۸ 8 سم 
ادییات و هنر - ر :هنر( 2)7۸ سر چشمه می گیرد. 

~= 7 : سابقهه هنری يك شخص و«الاد [2:80] 
او بیش از سی سال روی صحنه نمایش داده است. 

نام هنری(بازیگر) ومنصند [4&ڭ] 

[ZÊ] yinéng مهارت» هنر‎ 

بازیگر(در درام محلی؛ داستان سرائی» ( 6 0)3 من (:2] 
صنعت گر ( 2:3 :2۴1 )() اکروباسی و...) 

منر(شامل ادبیات» )£ ۵ 49 2367۸ [EX] yishi ©(X‏ 
/ معیار هنر 1308 --/ هنر بخاطر هنر - الآ -- ولژ, هنرهای زیباو...) 
- /هنرمند > - / هنرمندی ۲5 چ - /سبك هنری 81# 
/ دسته» نوازندگان وهنرمندان [] -- /اثر هنری وتم -- /محافل هنری 
ا کڈ - / حصلت هنری. هنرمندی :48 - /شکل هنری 6~ 
راهنمای * 3 - /ژيمناستيك هنری 8# ~~ /اکتساب های هنری 
فن» هنر مهارت ( 8 7۳ 6۷ ٤‏ 8[ 76 88 ) 2 هنر 
با سلیقه» هنری ( 3008 19441 )) رهبری 
/در روی جلد کتاب سلیقه» هنرمندانه نهفته است. .~~ 817816 
این اطاق با سلیقه» هنرمندانه ترئین و - 8 1618 77 [5] ۳۸ 35 
شده است. 

محافل هنر ہار (21] 

هنر و ادییات ۳60 [2/2] 

: عالم هنر و ادییات» محافل هنر و ادییات «فد‌وار [276] 
آثار نفیس هنری 5 

نت چدن بر ل۸1 

(دستگاه) علف چین تزمقهنل [1۴61(] 

متسه بر SK‏ 
نف 3 


FRE 
عمل نتیجهء یکسان و رضایت بخش می دهد.‎ 


جانوران عجیب uفطsتر‏ ]4 5#] 

اعتقادات يا ادعاهای )2812 #3 ¢9[ (© ند [FH]‏ 
سخن‌های عجیب وغریب ( 18 آڅ 3٤69‏ )2 گوناگون 

القاح از دوسو القاح از بدنی به بدن وہآزںنطء تار [ 3£ ))5۴#] 
دیگر 

فرم دیگری از یك هیروگلیف چینی نان [815] 

مشابهت‌ها و مفایرت‌ها وعفتند [#8] 

قصد ویژه؛ قصد خیانت نازو [#8] 

طریق دیگر؛ طریق غیرعادی نار (3#] 

خارق العاده نهر [3#2] 

لطافت خاص در مزهء )%5 و6 003 [Fk] yiwêi‏ 
بوی خاص ( 5 69 3% [7۳]5)) خدا) 

۴,(طب) شیلی بیگانه. جسم خارجی (0)85 ن«ند [3۴9] 
آدم مرده» دیو( :۸ 7) (8) © جسم خارجی در مری 77 

سرزمین عجیب, سرزمین بیگانه وحقندد 2۶1 #] 

در هوا و هوس خوطه‌ور شد« [¥#8K7F] yi xing tian kal‏ 
هوا و هوس داشتن» خیالبافی کردن 

فکر بی‌وفایی ہت×او [5۴0] 

بی‌وفانی (زناشونی) صقن [3۴] 

فولاد بشکل مخصرص نقموهقو yixing‏ ]#768[ 

(ماشین) لولهء مخصوص )|0( «قنوودت‌نر ]€ %75[ 

5 :)0 جس مخلف yixing © (E 7۳]8 û) A.)‏ (۴12] 
جریان‌های ,| 191 2748 ۲1 ) - : حصلنا مغایر بودن ( 7۳13 
الکتریکی مغایر یکدیگر را جذب می‌کنند. 

رمیفون(نوعی داروی ضد سل) (۶0) ومتزمهرنر (3۳10] 


5 0 , حرف های اعتراض مین ایراد (29) nہفرتر‏ 3۴151] 
ايراد نداشتن 


FF] yiyûng )0)۳05۴( مفایرت‎ «lal: 4۲۷ 10 7 , F 
٩ 818 1۳2 ~~, سالیان دراز است که ما یکدیگر را ندیده‎ 
غیر عادی» ([8] 47۳[ ) 62 ایم.با اینهمه او تفیر نکرده است.‎ 
لباس عجيب وغریب 89[ -- ,عجیب وغریب‎ / 18 - 
40886۶7 8 )۵۰ همه» مردم از روی کنجکاوی به او نگاه‎ 
می‌کنند.‎ 

اعتراض کردن؛ -- ۷! 8 : اعتراض؛ ايراد مخالفت وار [ 5# 
یگانه نظر -- 1# 3 / اراد کردن» نظرهای مخالف را ارائه دادن 
۷۵ 0 1 / مخالف را داشتن, در اختلاف نظر تھا آدم بودن 
اگر اعتراضی نیست» ما طرح را تصویب  ١‏ [ 888038385 ,ˆ 
شده می دانیم. 

PIF EfRE] yiyuanduöbêitî 
مربوط به اجزاه يك ترکیب‎ 

حالت غیر عادی وحضاطعتد ]3۴#[ 

از دواج آمیخته 546 - :ناد بیگانه» ملیت متفاوت ناعاس (3۴] 
بین ملیت های مختلف 


سلول چند کروموزومی (4) 


ع وجه کی - چ رجه کردنهبرگرداندن ‏ بر 2 
8/ به زبان فارسی ترجمه کردن 11113735 -/ترجمهء شفاهی 
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| محکم 73 - : قدکشیده» با شکوه وعظمت دفار [1£8] 
موجودات جاوید؛ صاحب مهارت ویژه «ت۳ذر [ 15۴ | 


واستوار ایستادن 

بارجود - [/[18 مخطف: گرناگرن منایر 0)7۸ بر مچ 
(1) ۵ --/ اختلاف نظر فرعی در مسایل عمده هم عقیده بودن 
واژه های مبین اختلاف نظر [آنز -- /نابرادری؛ برادر ناتتی 7148 
/ فال عجیب 6[ - ,عجیب وغریب. غیر عادی ([441: # 2)۴ 
استعداد ها وتوانائی های قوق ٤ا‏ - < 3 /عطر غير عادی 7-7 
بسیار تعجب - ل الا 1: تعجب. شگفت ( 47۸3 ز 177 ) (3) العاده 
زمین نو» 1 -/ يك روز دیگر 8 ~ :دیگر ( 339۸89 ) ® کردن 
طلاق دادن - 86 جدا کردن (7۴)( زمین نامأئوس 

کشور بیگانه وہقطار [77] 

1 - : (فيزيك) غير همزمان» مختلف الزمان (0) طاو [52۶] 
کامپیوتر مخلف الزمان 1۳381 --/ ژنراتور غیر همزمان لا 

با زرق و برق .- 718 :زرق و برق فوق العاده نقهند [3۴12] 
فوق‌العاده شکوفه کردن 

1 - ,غیر عادی» غير طییعی ( 31۴ 0)75/8) yichng‏ ##1( 
حالت عادی‌خود را از دست دادن -- 6 ۸#/پدیده» غبر طبیعی # 
- ی نهایت. فوق العاده خارق العاده ([ 48: 3:1۴ )2 
فوق الماده لازم 8136 /بى نهايت غنی 6 3۳ - / بسیار خطرناك 

عمل غیر عادی؛ تغییر حاص وہفھار [ا3۴3] 

تلفظ های گوناگرن ئاو [3۴1] 

مذهب و اعتقاد مخالف با عقايد عمومی واصول دقنلاو [۴#] 
عقاید مردود» نظرهای غير | 1 -- , مورد قبول عامه» ارتداد 
ارتدکس 

(شیمی) ایزومبزاسیون (ملا) ضندخوند [3۵۲] 

محیط بیگانه ]#8 -~ : کشور خارجی» کشور بیگانه فدوند [3۴150] 

۱3۳3۴ [ yi hû xûnchûng غیرعادی» غیرطییعی» غیرمعمولی‎ 

گرده افشانی از گلی به گل )#8( yihua chuûnfën‏ ]41€[ 
دیگر 

لقاح از گلی به گل دیگر () وطتزهطه فاد [316۷] 

(فلسفه) به غير خود تبدیل شدن» از خود (43 0) فنطار (/#۴] 
ابدال» تخیر حرفی به حرف (8) 2 بیگانگی» با خود بیگانه شدن 
دیگر در تلفظ 

بر علیه کسی - 8#: مغایر» مخالف (عقیده* خود) آزالر 21 3۴] 
عنصر 2 - 91( / که نظر دیگری دارد تبعیض قائل شدن 
غير از خود 


UP] مفنزند‎ D (3E HF HUR JE 7 Û FE Fk) نام عمومی‎ | 


الحاد ( 7€ )3 8)38 1۲ :38 ) ۵ برای ادیان غیر از دین مسیح 
کافرں مشرك f‏ کفر و یی دینی 

نیروی جدیدی که یکمرتبه به میدان توق «تزار ( €8 ] 
می‌آید 

با يك صدا« بطرر ھمصد| ngshêngؤt-yiköu [FAAP]‏ 

)© نقش های گوناگون )€ 067۳5۵92 Ff] yinéng‏ 
استعداد برجسته (86 497 الا 

وه و 19 ۵ LFHFIL] yiqü-ténggöng OD (CF FI AS‏ 
آهنگ‌های مختلفی که با مهارت یکسان نواخته می ( ۸4€ 
روش‌های مختلف ( 37 15 ]8| ۸8 33618 ۶ ] 7۳) (2) شود 
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هذیان گفتن» در خواب حرف زدن او n‏ 
یاوه هذیان ( 18ا ê‏ $ ( © هذا )# %( © [JE] yiyû‏ 


هذیان های يك دیوانه ~5۴ :سخن بیهوده 


Ê yi DORT) شیر‎ i BK - شهر بزرگ‎ O (RD) 
شهرستان‎ 

ترگد سل yî‏ 0 

بیگاری - ,کار رنچ» خدست (7801۳ 001/35 yi‏ 5€ 
از کسی همچون نوکر استفاده ( 0 48)() خدمت نظامی ~^ ¥/ 
(۸ 0)69 اسیر کردن؛ به بندگی در آوردن 41 کردن 
کسی که - 8 نوکر؛ بنده» پیشخدمت - 4۲ نرکره غلام» بنده 
۸ برای «یامن» (دفتر دولت در چین فردالی) دوندگی می کرد 
نبرد «وولین» -- 6 ,نبرده عملیات جنگی (44 

حیوان بارکش 

اسن خدمت نظامی وطداند [428] 

لا ۳ 221016 4 : (حیوان) بکار گرفتن یا کشیدن تطعر 61 8] 
زمیندار کارگران مزرعه را مانند حیوانات بارکش , - ون 4 
به کار وادار می‌کرد. 

مناسب برای بکار گرفتن ودخبرنر [42/3] 

ح 

به ملاقات شخص مورد احترام رنتن» از( 03۲1 ار 12 
71 2118 ,۱ 2( کسی که مورد احترام است دیدار کردن 
- از ۸ 4 : اکتساب‌های(علمی یا حرفه ای) ( 13 88 ۸9 
اکتساب‌های علمی و دانشگاهی 


برای حل سان 75-8 آسانه سمل (و )0 ند وت 
نواحی ‏ 14[ --/ مستعد سرما خوردگی بودن 8 18818 ~^ / نبودن 
(77۳:80)( ایک بآسانی در معرض سیل و پر آیی قرار گرفته باشد 
(3) 0 مهربان و نزديك به همه ۸ عا - :3۴ :ملایم ومهربان 
مبادله (3548) @ دست ها را عوض کردن 3 - :عوض کردن 
مبادله» کالاها؛ مبادله» جنس با جنس کردن؛ 4 - # إا : كردن 
() © مواققت نامه در بارمه مبادله* کالاها ت82 ۇ --/پایاپای 
يك نام خانوادگی در چین 

(طب) آدم حساس نسبت به بیماری (ج) غطعصقوند [8#] 

کتاب «تفییرهاه (مراجمه شود به "£4 کوصتزن۳) وصتزا ]4 %] 

قوم ایروکواز (یکی از اقوام بومی ‏ مفنساضان ]^ :&$% 15¥ 
امریکای شمالی) 

ماده« قابل احتراق [BR] yirûnwù‏ 

(فيزيك) نقطه» ذوب )%( yirngdiûn‏ 51 #%[ 

]848 Ê 4[ yirûng héjîn (%4) آلیاژ قابل ذوب‎ 

مانند برگرداندن دست آسان وحقطعمت) K#] yi rû‏ $( 
بودن» مانند آب خوردن آسان بودن 

عوض شدن صاحب (زمین» قدرت سیاسی‌و...) دهد [۴] 

عوض شدن پرچم ارتش یا مملکت طعا [58] 

بت بر لا 

مأمور مخصوص اداره کردن منزلگاه درقدیم وصقطء‌نر [3۴25] 

[¥] yidao پستی‎ «ol 1832" 

خانه ها در منزلگاه غطعار [5۴4] 


| lek1 


4012 ۵ 0/25 ۶ 


رمزی 9 ۵ ,1 ~~ / رمز را استخراج کردن» کشف رمزکردن 84 
به صورت رمز در آوردن 5 11:85 --/ کردن(تلگران) 

متن ترجمه قار ]€[ 

ترجمه سلیس و روان است. 3 - :سبك ترجمه ند [225] 

- ورمزی کردن» به رمز DEH] yidiin 00۴2۵ EE)‏ 
گروه رمز نویسی 4 -/هزینه» رمز نویسی 8 -/ رز نويس ل 

نسخهء ترجمهه يك مقاله 0قونس [886] 

ترجمه و معرفی غازار [1] 

# - :به رمز نوشتن؛ به صورت رمز در آوردن هه (1۴9] 
دستگاه رمز نوسی 

اصطلاح یا اسم ترجمه شده وار [3۴42] 

آزادانه ترجمه کردن نطو [1۴] 

[i¥#X] yiwén متن ترجمه‎ 

بلندگوی گوشی؛ سمعك FJ yiyen‏ 1# 

آوانویسی» ترانس لیتریشن» نقل عین تلفظ کلمه یا FE)‏ 
عبارتی از زبانی یگر 

FSI] yiyuûn مترجم‎ 

ترجمه کردن ومنتشر ساختن نقهنر [۲۴6) 

ترجمان مترجم عار [3۴#] 

(فیلم) به زبان چینی 013 -- : دوبله کردن(فیلم) نطعر [7۴181] 
فلم دوبله شده ۲ --/ دوبله کردن 

FF] yizhû اثر ترجمه‎ ۳ 


فرونشاندن» جلوگیری کردن» جلوی کسی یا (£#81) او jp‏ 
8 -/ قیمت اجناس را پائین نگھداشتن 3 -- : چیزی را گرفتن 
افراد جابر را سرجای خود نشاندن وبه افراد ضعیف كمك کردن لل 
یا(حرف ربط) (ذ) (38) ۵ 

جلوگیری کردن ۵« [3018] 

یا (حرف ربط) (عز) (ق2) دنر ]103% 

جلوگیری ازرشد باکتریها بدون (€) ومفرضه تزا [171816] 
کشتن آنها 

(نه تها).بلکه... عنونر I E]‏ 

خنگی (38) غار [109] 

خفه کردن قزر (301] 

آمدن» زیر و بم شدن ومفرنر [1۳8] 


#- : (صدا) بالا و پائ 


| زیر ویم بودن صدا ومکث وتفیر يك حالت به حالت دیگری در # 


وزن یا آهنگ 

احساس بی اتصافی 7337 -- :افسرده» ملول» دلتنگ ‏ نرار (1074] 
بیماری مالیخولیا (جق) 4~ / کردن 

فرونشاندن» جلوگیری کردن تطعنر (۷7] 

فرونشاندن» تحت کتترل در آوردن ( #1 )0 نطعند [108] 
48 0 2 2 --/ جلو خود را گرفتن 0 غ ہ : جلوگیری کردن 
در 84 8 ا 4 E‏ -/ جلوی احساسات خود را گرفتتن 
Ê Ê‏ - ]31| / جلوگیری از ابراز شادی درونی عاجز بودن 
8( نتوانست از ریختن اشك خود جلوگیری کند. ۳18۰" 
بوسیلهء تشمشم از جوانه زدن پیاز جلوگیری 2 £ ۴۸8( - لو 
۷ / ماده» مهار کننده (م4) [- :مهار (18:) © کردن 
عصب مهاری 


211952 15 9۶ از کز‎ BEE SHEE 


کتاب‌های باستانی برجای نمانده 8 - :گم شدن ( )© 
بر بقیه برتری #۴ - :برتری داشتن» چریدن ( 82 - ا 8) ۵ 
داشتن: بر بقیه چریدن 

هرزه» بداخلاق (38) ومفهند [ 5&8 

راحتی و لذت غار [1315] 

زاهد گوشه نشین» آدم کنج نشین ومتزوی دصو (5 قذ] 

لذت طبیعی نوند [8قذ] 

پراکنده ومحوشدن (گاز یامایع) تیار [388] 

تاریخ غیر رسمی تفعنر [للاگذ] 


داستان بویژه در بارهء شخصیت مشهور نطکار [ 138¥ | 
| نوعی بازی شطرنح با مهره‌ای سء )1186( ® )$( FÊ yi‏ 


داستان(در بارهء شخصی) مغ« ]|8 
لذت غير مبتذل نطعند [1831] 

سال بعد 4- /روز بعد ایند( بر 

(به حکمرانی) 1# - :یاری رساندن» كمك کردن (8) او |22 


كمك کردن ولاز او) حمایت نمودن 
یاری کردن (8) ہفعار [399۴] 


(1 0 رن مشقت» کار سحت (ج 69( ۵ ند ال 
- 1 42 18 : (لبه با نوك) صاف شدن» سائیده شدن» کند شدن 
شیارهای پیج صاف شده است. ۲۰ 


ریز دنه نيان عردن (36 0139011۷ ند Ê‏ 
مفرط, از حد ( )© رودخانه طفیان کرده است. , - 7 
تحسین ناسزاواره تعارف [1 ± ~ , گذشته؛ بسیار و فراوان 

لبریز شدن» طفیان کردن طا [38] 

[HEBE] yihongdùo (7K) مجرای تخلیهء سیلاب‎ 

لبریز شدن تنلاد [9636] 

سد دارای سیل رین سدیکه طوری (7) فطئناثر (381617] 
ساخته می شود که سیل می تواند از سر آن رد شود 

در گفتار یا نگاه کسی ظاهر شدن مقاط صر نر ار [26 ۳25 ] 


این واژه ها میم - 75 سی فهرم (06818 ند 265 
حسن - 4۲ آرزی نیت» میل ( 2)۰8 توانند معنی را برسانند. 
بر خلاف -<؟7: پیش بینی کردن» انتظار داشتن ( 1 9)188) نیت 
اشاره» ضمنی» اثره نشان (/4)) پیش بینی؛ بطور غیر مترقبه 
احساس فرارسیدن پاییز داشتن --8 7177 

خارج از توقع» بطور غیر ست ال : چیز غير منتظره مقنطانو [8) 
متتظره 

زیان چ ہ / اهل ایتالیاء ایتالیائی .۸ -- :ایلیا لفت [1820] 
ایتالیائی 

(مطلیی 6 K٩]‏ , ~ [8 1 ؛حس و درك کردن uطتر‏ [84) 
را) می‌توان حس ودرك کرد ولی نمی‌توان با کلمات بیان نمود؛ 
قابل ادراك ولی غیر قابل توصیف 

/ تبادل نظر کردن - 348 :نظ عقیده (2# 0)8 «فازار [ 18 
س / به نظریهء توده‌های مردم گوش فرا دادن -- 31778۴189 
#8 )© اختلاف نظر داشتن رۇ / تواقق نظر داشتن 3 
E 5‏ 8 : ایراد» اعتراض › شکایت» گله ( 83 6 
~4 ¥ /من نسبت به این روش شدیدا اعتراض دارم 7-۰ 
RE‏ 38 -- 8 /مردم از شما بسیار شکایت دارند. .48۸ 
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متزلگاه» متزل (مسافرخانه» بین راه) «فطعاو 3361] 

پیشخدمت در منزلگاه نجار [2۴2] 

(منطق) چا سررشته» اشیاء را درآوردن (8 زر کا 
استقراء جزء از کل 

2۳32 yi RHI 

بر 25 

yı 

سرثار از سلامتی و - 7 10 نیروی حیاتی درخشان ارزو [%%] 

نیروی حیاتی پرنشاط بودن 


وسفید بر روی صفحه» شطرنجی که از تقاطع ٩۱خحط‏ طولی بر ۳۶۱ 
شطرنج بازی کردن (۴8 )2 خط عرضی بوجود آمده است 

محل اجتماع بازیگران شطرنج اند [9۴8] 

شطرنج بازی کردن ونر [3۲94] 

بیماری همه گیر» بیماری واگیردار» بیماری سرایت ال BE‏ 
- ا / بیماری واگیردار -- 8 / بیماری طاعون بل : کننده 
جلوگیری از بیماری واگپردار 

بیماری واگیردار ونار [1818] 

بیماری واگیردار ااا (9697] 

ER] yimiûo (&) واکسن‎ 

اطلاعات درباره ارزیابی وضع يك بیماری وداوار [##] 
ایستگاه برای گزارش دادن درباره» وضع تلا 14 - :واگیردار 
بیماری های واگیردار 

Fk sx x“a'so® 

حکایت» قصهء کوتاه اطکار [4] 

از 84 - 8 :نفع» متفعت» سوده مصلحت (0)4۴48 الا و 
افزودن؛ (1[1 3#) © مفید ( 25 7) (0 بهره زیاد برخوردار بودن 
(10 35) © زندگی را طولانی کردن 7 - 64۴ا : اضافه کردن 
- 4 4 / مشکل افزون 18076 -- بیشتر؛ زیادتره درحال افزایش 
هرچه بیشتر بهتر 1 

حشره» مفيد ngؤyieh‏ ]38[ 

منفعت» سود» مصلحت نطم‌ار [384] 

بيشت زیادتر قازار [3820] 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام )٩۳2(‏ مقعتصند ]#۴1 
“Motherwort”‏ 

پرنده» مفید 0قنەار [8£%] 

معلم خوب ودوست مفید - | :دوست مفید دنا [38] 

دوستی عمیق -- 15 ۷48 :دوستی» مودت لا 1:6 

کشیدن (33) 9 با ملاقه در آوردن()©®(8) اا 152 

افسردہ پودء دنک 84~ نہ ,مگین؛ پیشان (48) ار کا 
بودن 


فاغت» آسروگی (0)78 در ل 
و استراحت را در آمیختن» کار کردن واستراحت کردن 
فرار کردن» گریختن - ول : فرار کردن» گریختن ( 88 2)8 


ار 
8 89 ) 2 متعجب شدن» غافلگیر شدن - |3 8 : نشده 
...تا از رخ دادن حوادث -- تا چ اا : حادثه سانحه ( ۴ 
جلوگیری شود 
وکا 3 ~ ,معنی‌تو در تو ( 18 LE] yiwêi D(@ FE‏ 
حرف او 31960 818 ,< ۷ ~ FE‏ 1 4۵ /خندهء معنی دار 2 
:ذوق وعلاقه» لذت (180 19:48 18) 0 معنی دار وقابل تأمل است. 
76 3#/اين شعر لذت نامحدود می بخشد. 2023 7۴ 8 کد 
رپورتاژ دارای ذوق و سلیقه» ادبی 40873206 - 4 
ل معنی دادن, حاکی بودن؛ دلالت کردن عطعنث«نر [8۶۸#] 
این عدد حاکی از آن است که م8348 7 وله - +$ — 
میزان تولید دو برابر افزایش یافته است. 
نظر؛ عقیده ( 13:13 #(2 دل E)‏ :)0 فتدنر LET]‏ 
24 9 25 ~ : تصور کردن؛ توقع داشتن وقفهنر [1518] 
۱ نتایج غير مترقیه 
نيت ,788 - 8195 :نیت» مقصود؛ منظور ومفنند 11 1۴] 
دشمن معلوم نیست. 
ا( © تشه زنده ( ۱۵ | ${ % 7( © LER] yixiûng‏ 
(روان شناسی) پندار 
کوچکترین علاقه ای هم 78٩‏ -- ,علاقه» حرارت ونر [1830] 
پر علاقه و حرارت بودن إل( / نداشتن 
حالت روحی تن [1546] 
به یك منظوں | -- 7:18 :معنی؛ مفهوم اهمیت رار [× 8] 
حادثهء دارای اهمیت ‏ 85 89 -- تلا 97 × ]11 45 /به مفهومی 
ل /دارای اهمیت بزرگ روز - :7167389 /بزرگ تاریخی 
۸-۰ 2 ۸1717 23 /انجام این کار معنی ندارد. 7-۰ 001177 
این واژه سه معنی دارد. 
ترجمهء آزاد ونر [351۴] 
در حرف زدن متردد بودن او ت زر ار [8 8 8 8] 
قصد داشتن» در صدد بودن زر [8] 
آرزر - 49 ]۸ ۳ 4 : آرزوه خواست؛ میل ہفuرار‏ [818] 
های مردم را ابراز کردن 
مفهوم درونی صذرار [ 41 8] 
(در خوش نویسی يا نقاشی) اول صقنه اط نفع ار [8£86] 
ايده داشتن وسپس دست به قلم زدن 
معنی بطور ضمتی رسانده نفس صر نفه ار [82£89۲] 
شده‌است. 
نیت کسی - ۸68 367۴10 :نیت» خواست. آرزو تاعفد 51 3] 
را برآورده ساختن 
4# 8 ~ / ارادهء آهنین - :48444 ,اراده» عزم؛ ميل نطعنو [&8] 
-- 4816 / افسرده دلمرده؛ مایوس لا و( س- / دارای عزم راسخ 
دارای روحیه» ضعیف 3883 --/ ارادهء خود را آبدیده ساختن 
معشوق» شخص مورد عشق ورزی؛ دلبند متودقطعتر [84] 
اخلان - چ ,اخلاف» ارلادء زادگان )8(©)/8٩8(‏ او Bî‏ 
جای ( 77 لا 9 6 31) © امریکائی چینی تبار ۸ 131 24 ~ ۹ / 
دوردست» زمین سرحدی 
درس خواندن ار 


ارت ,در مدرسه یا دانشگاه درس خواندن غود [13۴ 
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1۹ 
| 98 --/کسانی که ايراد دارند باید نظرشان را علنا اظهار کنند. ,3۴ 
صندوق برای جمعآوری م -- /دفترچه برای اظهار نظر مشتری ها 
پیشنهادها و انتقادات 

تصور ومقهوم هنری(از يك شمر, يك نقاشی و...) وهفنزند [387] 

E - ۲8:۰‏ ( 5 : تصور هنری مفهوم هری وہازار [3218] 
این نقاشی دارای مفهوم هنری عمیقی است. 

8 ۲( - € 3 : پیش بینی کردن» توقع داشتن مفنلنر [38] 
خارج از توقع» غیر منتظره» -- ۴ ا /اين امر پیش بینی شده است. 
پیش بینی نشده 

AR 4‏ 80 3 7 لو( 4۲ «eae: XH‏ فکر [KS] yiniûn‏ 
در آن لحظه پیروزی تنها فکری بود که به خاطر هر" E۴1!‏ سم 
کس خطور می کرد. 

دارای 8528 -- :عزم و روحيە )€# 5 #0 &( LE] yiqi O‏ 
اخلاق 7818 - :اخلاق ومزاج ( 16 35811118 ) © روحيهء عالی 
احساسات شخصی ( # 18 [6 3 ) 3) ومزاج مشابه داشتن 
دعوا و نزاع ناشی از احساسات شخصی 4 2 :تمصب 

| دارای روحیهء عالی و پر انرژی بودن اوق وار [ 11 8] 

در احساسات شخصی مستفرق بودن نط وصذر نو خر 1184191 

99 ,۱۹۵ 139671211502۳ , دلربانی» ذوق وعلاقە وار [818] 
کسی که هنگام شب اندکی در باغچه می نشیند. از ۰ - 1801089 
ذوق ودلربالی نهفته در آرامش بهره مند می شود 

LER] yishi O (FF ۱ ¥ ¢$ î $) آگاهی. ر‎ RFE 
(روان (ء) 3 -- /هستی تعیین کننده» شعور است. ه ~ لا‎ 
(روان (<4) 4 -/ آگاهیاجتماعی - 8# /شناسی) سیر آگاهی‎ 
آگاه بودن» [ 4:11 "[8" 5 ] ( 36# ) 2 شناسی) قلمروآگاهی‎ 
از 4۴ 9 9 2 4 (3 ~ , ملفت بودن» دريافشن» درك كردن‎ 
مسئولیت‌های خود آگاه بودن‎ 

ایدئولوژی -~ 2 3۲:ایدئولوژی )#( LEVV Š5] yishi xingtèi‏ 
قلمرو اید ولوژی ]43 -- /اجتماعی 

"4 “:معنى» مفهوم؛ ایده DOR X; 13146 PF)‏ نار LEE]‏ 
«صرفه جولی» به معنی اسراف نکردن ~٠‏ 89 99 71518 £ 8 
:1 )0 دیدگاه عمده و اصلی مقاله - دل ۴ 6 30# /است. 
من به ۾ - 4684 4 7513 39 : منظوره مقصود» نظ عقیده ( 18850 
از این کار چه 2-۶ 1۲ 1/2138 /منظور شما پی نمی برم. 
به نظرمه ما مج غاز - 3 /مقصودی را دنیال می کنید؟ 

یا آرزو دارید 8[7] 0[ £ 18 - 13127۳87 /باید پیاده برویم. 

3% : ان لطف» مهربانی» سپاسگزاریو... ( 8 (۸) 9 او را 
لطفا اين هدیه» ناقابل را 4۳۷۵۰ 1 , ~ با-- 2۳203۵0 
(پلا 8# 28 3 )© که نشان دهنده» قدردانی من است بپذیرید. 
گویا باران می بارد. ہ - ۴۴984 :38 77 : گرایش ؛ اش نشان 
او این . - 511375 3 13 ۷643 ۵/ : علاقه» سرگرمی ( $ &( © 
بازی پینگ پونگ , - 1874 [/نقاشی را جالب دانست. 
بوسیله ای اظهار ( دا زر 357 )60بسیار سرگرم کننده است. 
لطف کردن 

ژست و نگاه کسی نهار [3525] 

منظور - 1 4522 : قصد منظوره نیت آهنگ نزو [118] 
سازمان مافوق را درك کردن 

غیر متظره» غیر مترقبه» پیش یی )±4 0086۲ ÛR] yiwèi‏ 


3 ۵ ۵ 5 93 +2 ۱9۱19 10 7 + زب 
اختلال بینایی می‌گردد و بیشتر در سالخوردگی پیدا می شود 
(طب) لك (5) 0 پرشاندن ( 86 38) (28) ©() نو 85 
چشم 
مخفی و پوشیده ( )18( بای )5%( © yirûn‏ (5848] 
تار و تاريك رار [8888] 
J vı‏ 
بیمار هيستريك 4# - :بیماری هیستری (86) وnہاطذر‏ [4€#¥) 
ایتریم (ط۲) (4۲) ار 5 
رفتار 7 نہ /احلاق حوب 88 - بپسندیده؛ ستوده بر 
پسندیده 
قرمان ملکه يا مادر ملکه اطعا [ 5 85] 


yın 


El yn OCB) HRD) کردن‎ Jli ca sg: REN 
در پرتو...» ( 18 48) (28) © از رسم معمولی پیروی کردن سم‎ 
اثر درمانی روی افراد ۴ لآ( -- ) ل , مطابق...: براساس..:‎ 
سبب 2۱-۰ :دلیل سبب (17) ® مخلف فرق مى كند.‎ 
برای اثبات آن دلیل ۰~ 7 4 (1/سبب فوری - تلز/خارجی‎ 
به سبب» به ( 2 608 © این امر اتفافی نیست. 3# خویی دارد:‎ 
به سبب بیماری درخواست مرخصی )18 - :دلیل» در ا از‎ 
در حین انجام وظیفه شهید ]4 / کردن (مرخصی خواستن)‎ 
جلسه به دلیلی به بعد موکول شده ,2461 1 ~ ا # / شدن‎ 
است.‎ 

به شاگردان مطابق استعداد, اخلاق مفنز ناه نف صر [ #8115 
و علاقه» آنها درس دادن 

۳-۳۳ بنابرین» به این دلیل» در اثر آن صت (م79] 
او کارمند با انصافی است» باین 4۰ 1۸18799۳ ~ .838 
سیب کارگران از او پشتیبانی می‌کنند. 

تحلیل ابعادی 47 ~ :(فيزيك )ابعاد )%( [AK] yîn‏ 

اقدامات را با شرايط محلی وفق [ARR] yîn di zhi yi‏ 
مطابق شرایط محلی با فاصله» نزديك 8 85 17 غاز لا -- :دادن 
کاشتن 

لا 11 ۵ :از این روء بتابرین» در اش در نتیجه صت [3915] 
در تيجەء موفقیت °2 7 وا ~ ,۳/19 
آنها در مکانیزه کردن کشاورزی میزان کارآیی آنها بسیار بالا رفه 
است. 

رابطهء 3% - O (IK #1 45%) Jaa e:‏ عدودتد LAR]‏ 
رابطه علیت» خاصیت #-- / قانون عليت #-/ بين علت‌و معلول 
تقدیر وسرنوشت» سرنوشت مقدرشده (68#) (2)سبی 

به آنچه که فراهم است قانع [AMBER] yîn löu jiù jian‏ 
بودن» با سادگی وهمراه با صرف‌جوی کارها را انجام دادن 

بخاطر کسپ پیروزی در کار بر RAR] yîn rén chéng shi‏ 
دیگران متکی بودن 

کاری ایجاد کردن وآترا با خوی yîn rén sh shi‏ [ 2 8] 
کی وفق دادن 
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yi - yîn 
~2 او مدت دو سال در دانشگاه درس خوانده بود.‎ | 


خود را حاق س م ویدار آویختن» حاق آویز کردن (48) بر 
آویز کردن» خود را آویزان کردن» خود را به حلق انداختن 


ال JL‏ الا 

دفن کردن؛ به خاك سپردن (38) 3 
واحد وزن در چین باستان 2 

شهامت - 4 باستواره محکې مضمم ‏ زر 88 


نیروی - 84 ۸ و : نیروی اراده؛ اراده» استقاست لاد [(7] 
لا 75 الا /اراده* تسخیرناپذیر -- 151۴4 ٩‏ ۴91 /ارادہء حیرت آور 
با اراده واستقامت بی همتا با بیماری مبارزه 4( :1985/0 - 69 
انجام این کار نیروی م- 9۲51319 1-17۴ ]518139 / کردن 
ارادهء بزرگ می طلبد, 

مصمم؛ #8 ~ +مصمم راسخ» با ثبات قدم yirûn‏ [848] 
راسخ» باثبات قدم 

محکم وشجاع ومقرنر [8] 

yi ۱ 

توعی داروی چینی بنام Job's‏ اه yimî (4F) “Seed‏ (18۴] 
نک tears"‏ 

LR] yiyî )( “Job's tears” نوعی گیاه بنا(‎ 


روشن» درخدان (48) بر 
بریدن بینی (مجازاتی در چین باستان) او Fe]‏ 


بطور ذهنی ( 3:0818 )20 سینه ( 610( ار MË‏ 
بطور ذهنی حدس زدن» گمان بردن غار [1810] 
فرض کردن» پنداشتن ہفنهار [۸88] 

فرض» گمان» پندار قںطار [166] 

(داستان» دلیل و...را) جمل کردن 0فعاو [18]) 


بال پرنده - رثا , بال (پرنده؛ هواپیما و...) (1819)) بر 38 
از KRN‏ ~ تا : جناح» پهلوه سوه طرف (3000) © 
دو طرف ساختمان - [8] 6 1:۸8 / دو سو به دشمن حمله کردن 
۱ : (به حکمران) یاری رساندن» كمك کردن ( :۸ 38) (8) 3 اصلی 
۱ (به حکمران) یاری رساندن لظ ˆ 

پوشاندن (38) ند (3086] 

تمرض 23 - : جناح؛ پهلیه سوه طرف (3) ند [30] 
از جناح خارجی به دشمن حمله کردن [] چ /جناحی 

LRH] yichi J 

بدن خود را سپر دیگران کردن نهر [8] 

بال دستان (مانند خفاش) (30) F3/#%] yishټu dngwù‏ 1% 

(دیرین شناسی) راسته» )# :۸ 7#( [RFA] yishoulng‏ 
سوسماران بالدار عهد ژوراسيك سفلی تا عهد مسوزوئيك 

قسمت بال هواپیا (۸22) yixin‏ [321] 

با دقت زیاد؛ با کمال احتياط ۵۵ :با احتیاط رار [38236] 

رطب» تودهء ملتی شکل )€( تقد RRA] yizhuûng‏ 
گوشتی ماتحمه در درون چشم که قسمتی از قرنیه را پوشانده وسیب 


yi 


yîn 

جنبه‌های منفی [8] -- /روحیهء پراز افسردگی خاطر وتیرگی ¥ ئ 

اشیاء 

[BIRE] yînbû (3€) شرمگاه‎ 

غم انگیز( €1€( © تار رتره )$1018( ® [H8] yîncan‏ 

(BIW) yînoûo عالم اموات‎ 

RR -‏ مز ~ ,ابری؛ ابردان تاريك» تıرo [BUL] yînchén‏ 
افسرده به نظر رسیدن - 9۵45 /تمام صبح آسمان ابری بود. ٤‏ 

رخ دادن اشتباه یا لغزش در اثر قطعوصفرضههار ë]‏ 1#[ 
7 حعرامل اتفاقی 

نوعی رنگ دارٍی ترکیب )4( [HFFE#] yîndanshilin‏ 
ارگانيك بنام “Indanthrene”‏ 

/ التهاب مهبل؛ ورم مهبل 6 ~ :مهبل )£¥# 4( مففحتر [Bî]‏ 
تك یاخته» انگلی موجد عفونت مهبل 3 25788 -- 

کردار نیکی که مايه« سرافرازی خود شخص در آن ۵6« [8148] 
دنیا شود 

[HHH] yîndi zhiwù گیاه ساي زی‎ 

بار منفی الکتریسیته» برق منفی طفن۳۵تد ]818[ 

بد خواه» شریر» موذی» یل‌گر لتر [81] 

و ر , س إل :باد مضرء باد زیان آون باد موذی وحقاصتد [81۶] 
بادهای موذی را باعث شدن وآتش‌های پریشانی آور را شعله ل 
ور ساختن - کنایه از زحمت ایجاد کردن 

در سایه خشك شدن حقوصتد [81۴] 

آبرین گنداب دهومتد [81¥] 

(هوا) تار و تیره. (صورت) افسرده نقطمتد [81#] 

بدخواه وظالم حقطمتد [818] 

فرج.مخرج مهبل نطتر [08۳] 

(موا) تاروتیره» تارك ندطمتد (8398] 

روح (مرده) از رفتن ,7588 - : روح(مرده) [BI%] yînhûn‏ 
خودداری ی کند. 

کاند -- ۲۵,قطب منفی؛ الکترود منفی» کاتد (#) نزمتد [8[4] 
کاند کاذب - 18 / سرد 

[HKH] yini shêxiùn (%) کاند‎ «anl; ~ ۲ لولەء اشع«‎ 
کاتد‎ 

عالم اموات» عالم اسفل «قفزمتر [8815] 

- ,آلت مردی» آلت تناسلی مرد (2:18) وہازمتر [81±] 
کاپوت 

3 (در مورد هوا) تیره وسرد (0)362) وyînlên‏ ]1%[ 
(در مورد نگاه کسی) افسرده (ا 33 4# 

[BMF] yînlizî یون‌های مف‎ 

ماه اول تقویم قمری 3 1۴ ~~ :تقویم قمری نامار [8197] 

- 37 1۷ 3۳ راز ; سایه‌دار وخنك [BK] yînliang D(H)‏ 
8 این دارو باید در محل تاريك وخنگ نگهداری شود. ۰ھ 
# رال - +- 39 9 , جای نك جای سایه دار( 77 8938 
بیا تا در سایه استراحت کنیم. .81۳0 

IHR] yînling (eae) روح‎ 

(B&] yînmûi به کم‎ «4e 

موی شرمگاه» موی زھار (38ع) [1E] yînmûo‏ 

فرج« مخرج مهبل )#8( yinmén‏ (811] 
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اقدامات را باشرایط مشخص کسی [RAR] yîn rén zhi yi‏ 
وفق دادن 

برحسب شرایط مشخص اقدامات [RARHEL] yîn shi zhi yi‏ 
مناسی به عمل آوردن 

کاری را ماهرانه وینابر شرایط محيط [A # FI] yîn shi |i da0‏ 
از وضع موجود بطور احسن استفاده 56751۴ , -~ :هدایت کردن 
کردن ومبارزه را به سوی پیروزی سوق دادن 

عامل ~ ۸۵ / عوامل مثبت 809 عامل» عنصر ندال ]% &( 
عامل منفی(یا غير فعال» را به ¬ 81# تلا 295 س- 8 #ل۱/انسانی 
(فلسقه) تثوری در (۴1) 10 --/ عامل مثبت (یا فعال) تبدیل کردن 
بارهء عرامل 

[RK] سفنت‎ 00/56۸۵ 3۵ Hi ( بهانه‎ (E ( علت‎ 

زیرا» چون» بدلیل اینکه هت [۳59] 

: (از رسوم شیوه ها ومقررات کهنه) پیروی کردن ا×متر [۳126] 
پا جای پای ۸ 8 ~ہ /از مقررات کهنه پیروی کردن 6 - 
نیاکان خود گذاشتن؛ بدنبال اثر پای نیاکان: خود راه رفتن 

[R/N RK] yin xiao jin dû مشت نمونهء خروار است.‎ 

برای صرفه جویی در مقدار کم ۵ (FR /\% XK] yîn xiao shî‏ 
کوشیدن ولی در نتیجه مقدار زیاد را از دست دادن» کنجد را 
برداشتن وهندوانه را از دست دادن 

۴ ~ : (از رسوم کهنه) پیروی کردن )1%( 0( ` [f] yînxûn‏ 
به روش های کهنه چسبیدن» همان راه و رسم قدیم را دنبال ۱۴ 
4 سہ ‏ تاخیر کردن» معوق گذاردن ( 131 38 :]1 18) 2 کردن 
کنار نشستن وبا تأخیر فرصت را از دست دادن 

از ترس‌گلوگیرشدن از خوردن [AMBER] yîn yê êi shi‏ 
منصرف شدن - کنای‌از ترس ريسك کوچك از انجام کار های 
لازم خود داری کردن 

دلیل» سبب» منشاء وتر [ 8 8] 

(در مذهب بودا) سبب‌های اصلی (94 6%( ® yînyuûn‏ [۳19] 
روابط قبلا مقدر شده ( (142)() وفرعی 

بدین جهت تطعحتر [۳12] 

عامل بندی 4#( -- : (ریاضی) عامل (80) اچم تy‏ [۳17۴] 

(در فلسفه» طب و....چینی) «یین؛ ( ٤‏ ۴1# 5 )0 ”ار BA‏ 
]7 -/ ماه :ماه قمر( [[)) بمعنی منث یا منفی بودن 
م 7 - 3 : ابری» ابردار ( 4 گلز 2 86 ٭ ) ® تقریم قمری 
سایه -- 8 سایه ( 77 الا تلا 18,170 )© آسمان ابری است. 
جنوب ( 18 88 7) : شمال يك كوه ( آ78 1 11189 ) © درخت 
«حوایین» (شهرستانی واقع در شمال کوه -- 46 : يك رودخانه 
«جیان بین» (شهرستانی واقع در جنوب رودخانه - :۲/ «حواشان» 
پشت يك تخته» سنگ - 8 : پشت ( 18۴ 3#) © «یانگ تسه» 
8 میروگلیف های حکاکی شده ‏ - :فرو رفته ( 61۳2( 
در ظاهر يك روش ودر 0-3 ,4 : مخفی» فائم (40 38 
:شریره دارای خبث طینت ([75319: 184[ 9) خلوت روش دیگر 
مربوط به عالم اموات ([8] )60 دسیسه» حیله شریرانه ا - 
ایون ۴ 3 - /قطب مفی 1 (فيزيك) منفی (8 91۴8 44۴ (0) 
يك نام خانوادگی در چین (9)4#) آلت تناسلی ( 3۴ ) 02 منفی 

گوشه» تاريك ( که‌در 3# 48 ۵ - : تارك« تیره [BIRÊ] yîn ûn‏ 
| / چهره ای افسرده 8 6[ --/ آنجا دسیسه چیده می شود) 


ید ود رف دب دم 
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می شود) 

- 10875 / سایه های درخت ~ 7۳ 18:سایه ومتردتر [982] 
در ریه ها سایه داشتن 

برای روز های پی در پی E48‏ - :ابری و بارافی تارمتر [8385] 
ابری و بارانی بودن 

~ ق 3 : تار وتیره» افسرده» دلتنگ» ملال آور نومار [8346] 
احساس افسردگی_ داشتن --۲:4,/هوا تار و تیره است. 

آسمان از ابرهای سیاه ,4877 - بابرهای سیاه ہنرہآر [8[1۸] 
پوشیده است. 

بدخواه وظالم (38) نفعمتد [81#] 

[HB] yînzhûi ۆر‎ 


- ¥ /صدای موسیقی -- ۶ صدا؛ صوت ( 3 )© ”او و 
او با لهجهء غلیظ سخن ,15 48 - ۳1 09 1 ا 48 /سر و صدا 
() 0 خبر خوش» بشارت - ا : خبر ( 8 3) () می‌گوید. 
- ول / آهنگ پیچیده, آهنگ مركب - ل :(فيزيك) آهنگ , 
آهنگ ساده 

غرش صوتی )$2#( مفطدتر [#F##]‏ 

آوانویسی بین المللی -- 57 39]+آوانویسی [FÊ] yînbio (i)‏ 

موج صرت (#7) yînb5‏ )1# 

«موسیقی) دوشاخه دیاپا زون قطءnصتر‏ [× #]) 

۱ مدت دوام صدا [Fk] yînchûng‏ 

فاصله بین دو نت موسیقی (15) وصفطههتد [3۴81] 

TFN] yîndiûo iT; - 494 آهنگ طنین دار‎ 

نت موسیقی () فصر [#۴] 

دانگ صدا درجهء بلند صدا () مقوعتر [5 ؟1] 

[FFE] yînhûo خبی اطلاع‎ 

(موسیقی) يك سلسله» نت که تدریجا زیر یا () عنزمتد (38] 
بم شوند 

غنزمتر URF]‏ 
ان 

کم و زیاد کردن حجم | - :حجم صوت ومفنامتر [38] 
صوت. کنترل حجم صروت 

(موسیقی) انتخاب فواصل متعادل () فامتد [#] 

الفبای موسیقی )%%( yînming‏ [3۴4] 

)8( 4# تلا ~ : (فيزيك) بسامد صوتی )%#( [#F%] yînin‏ 
دستگاه ارتعاش دهنده برای بسامد صوتی 

[F4] yînin کیفیت صوت‎ 

بخشی از دانگ صدا توہتر [#] 

LEJL] yinr (FIDO FDI 0 (FF HELE E E) 
گوش کردن برای فهمیدن معنی ضمنی -- 97 5 ۲ : معنی ضمنی‎ 
سفن يك فرد‎ 

: صدا وقیافه (معمولا اشاره به آدم مرده) (38) وتر [#8] 
گولی او زنده است. 2£ 8~ 

کیفیت صرت غععتد [&#] 

شعر موزون» شعر آهنگ دار (13) تباsمتy‏ [#۴] 

شدت صوت )¥( yînshi‏ ]%#[ 

س :اساسی ترین وکوچکترین واحد صوتی (38) نیمار [۴] 
زبان صوتی 3 


1 زان هجائی # ر - : هجاء سیلاب (38) 


yîn 

(سردریتا) سمت پشت به آفتاب [BF] yîn min‏ 

/ردسیسه ها وحیله ها †[ ¥8 ~ :دسیسه توطه [Bi] yînméu‏ 
برای احیاء قدرت 4# - / برای تخریب دسیسه کردن 88 
-/ برای غصب قدرت توطته چیدن #5 -/ قدیم توطثه چیدن 
-/ دارو دسته» توطثه گران [# 4 -- /وسیله» توطته آمیز :3 
توطله گره دسیسه جو 

(HIE) yînnûng (4 #£) کیسه» بیضه‎ 

آهنگ بلند وهموار(اولین آهنگ از آهنگ های وہاممتر [[8) 
جهارگانهء تلفظ زبان چینی معاصر) 

دامنه» کوه رو به شمال قجدتر [834) 

سوختن اما شعله نداشتن صفعدد [8[1#] 

: تاريك وتیره. وحشت آور» مخون» دهشت بار جقهتر [61#6] 
وحشت آور ومخوف 46[ --/ جنگل انبوه وتاريك 9818۸ ~ 

کوههای«یین شان» (واقع در چین) عقطدهت۷ [6111] 

[Bii #H FF] yînshan bêihu جای دور دست وکم جمعیت‎ 

[1F] yînshî (3) شپش زھار‎ 

تاريك ومرطوب تطمستر [118] 

کار سری )3( yînshi‏ )513¥{ 

[#1F)] yınsı عالم اموات‎ 

رازهای شرم آور تمتو [814] 

)0 بد خواه و طنه زن )838%( [MHA] yînsûn O‏ 
در نهان به کسی ضرر رساندن ( 814814۴ 

امروز هوا ابری است. , -~ $48 : هوای ابری ہقاامآر [0126] 

میروگلیف مقعر حکاکی شده ہwéمتر‏ [81] 

3 ~ , بد خواه» شریره دارای خبث طینت yî xia‏ ]#1[ 
شریر و بی‌رحم 

خنده های بدخواهانه مفتحطاد [812] 

عکس‌لسمل مآ ê FZ‏ ~ +مفی )€( ® (BHYE] yînxing‏ 
(دستور زبان) جنس مؤنث (38() @ 

(طب چینی) کمبودیین» «(کاستی مایع (€ 4 ) حعستر )[8148][ 
بدن) که عوارض آن عبارت است از تند مزاجی» تشنگی؛ عرق 
کردن و..) 

(در فلسفه» طب و...چینی) یین؛ ودیانگ» دو و«فر-م‌تر [81۴1] 
اصل مخالف در خصلت که اولی منفی ومونث ودومی مثبت ومذ کر 
است 

yînyûng gudiqi OD (ê i f Fî il 7 IE ¥)‏ *001۳518] 
دارای اخلاق ( 8£ 5 ۸ پلز) @ (سخن گفتن) ابهام آمیزه مبهم 
او لا ۸ ل( 8 : عجیب وغریب» ویژه ومخصوص به خود 
آدم عجیب وغریی است. 

Yinyéngjia D(A ۵1 1۷۵2 ۵ IH EFE —‏ (0152] 
مکتب «یین یانگ»» مکتب نیروهای مثبت و منفی(رایج (۴( 2۳۳ 
۲ :۳7132۸۷ ) 0 در دورهء ممالك جنگنده 4۷۹-۲۲۱ق.ع۰) 
رمال» اسطرلاب گیره غیب‌گو از روی خاك ( 64 

تقوم شمسی و قمری» تقویم خورشیدی و ناوصفودتر [915177] 
ماهی 

[BIRA] yînyûngrén آدم خی‎ 

رمال« آنکه از روی شناخت وحعطعصهند yînyûng‏ [8۳122] 
تاك پیشگویی کند) معمولا بعنوان مشاور در امور تدفین استخدام 


UR A FE ê $ RE 1273 yîn - yin‏ 2ات کل 
نیرو ها را زیر 4# # - : پوشش دادن» مخفی کردن (88۸)© | - 388/ مافوق صوت - &: سرعت صوت (/#) نكمتو [8) 
مبارزهء مخفی 4# د[ -/ پوشش متمرکز کردن ماورای صوت 
9 01 - :اساسی ترین وکوچکترین واحد صوتی (388) خصتر [۴61] 
فونولوژی 4 


مه غلیظ - 2248 :(دود يا مه) غلیظ )#( yînyûn‏ (8۵5] 

مشتاق» ( 0)87 غنى» واف زياد( ®( تر Fk‏ 
:مهمان نواز ([8 3)۴ امید های فراوان داشتن -- 19913[ : گرم 
دودمان «یین» ([8)182) صمیمانه مهمان نوازی کردن - 1813 
یك نام خانوادگی در چین (#) © (از قرن ۱4 تاقرن ۱۱ ق.م.) 
yan‏ با بو 

UR] yinf مرفه‎ 

۱ نوعی فولاد بنام yîngang (#) “Invar”‏ 19 | 

شکست وسرخوردگی که برای دیگران (8) مفازہتر [9] 
هیچ کس احتیاج ندارد که از .7۳6 - :عبرت تلقی می شود 
جای دور درس عبرت بگیرد. 

آرزوهای 8[ 6 - : مشتاق» گرم با حرارت غنو«تند [[9] 
مشتاقانه 

3( - 3 € ,با محبت تمام با حرارت تمام عنومتد [40ا8] 
برای خشنود ساختن کسی هر -- 18/ مورد پذیرانی گرم قرار گرفتن 
کاری اتجام دادن 

1( سہ / خانواده* مرفه چ۸ ہ ,مرفه: غنی اطیصتر [] 
بنگاه مرفه 

۱۳8 Yinxo (¥ #7) ن»‎ 


Rl yin (4) (in) pasi 
HE ya ($)O CHD He (%3) درد کردن‎ 
۴۴ لال وساکت 4ن ,خابرش؛ ناکت( صر‎ 


خرابه های دودمان « 


yin 


۱ 
شعری را از 1 : سرودن» از برخواندن ( ۵101 ونر 1 
آواز (نوعی ( ۴۴ 8 -- 9 4۸ ت ) 2 برخواندن یا سرودن 
3 )© آواز يك خانم «چینگ؛ ( ~14 38) : شعر کلاسيك) 
غرش اژدها و 8 8۴ -- ل1 : صدای بعضی حیوانات ( ۷۷7 #0 
صدای جيك جيك حشره - 18 [یبرها 

خواندن» سرودن ودفطداد [818] 

در بارهه ماه و باد آواز خواندن غسروده‌مومعکهند [RUFF]‏ 
- کنایه از شمرهای احساساتی گفتن 

سرودن» از برخواندن وصفعمنر [96] 

با ذوق و - 78 :با ذوق و رخبت از برخواندن نهر [۶$5۴] 
رغبت بار ها از برخواندن 

(شمری) با وزن از برخواندن ومقرهند (۳۷] 


ی حد وحصر - :7 اا س , حد» حدود» كتار (38) ار E‏ 
بودن» تا چشم کار می‌کند گسترده بودن 


در 32 


[FÊ] yînxî اطلاع‎ «o 

تاثیر € /مین صوتی () 7135 ~ +صوت [FW] yînxiãng‏ 
صوتی 

باهم مکاتبه کردن؛ بهم ~ 8[ :پست» نامه» خبر ەن×nآر‏ (1618] 
از زمانی که رفت خبری از او ہ-~ 76 #۴ 6[ 87 / نامه نوشتن 
717 نداریم. 

(موسیقی) گوشه )%( yînxing‏ ]##[ 

آوانویسی» نقل عین تلفظ کلمه یا عبارتی از زبانی نومت (3۴1۴] 
به زبان دیگر 

دانگ صدا )%( yînyù‏ ]%#[ 

موسیقی دانء ٭ ¬ / کتسرت چم - ,مرسیقی خدرمتر [ 13 
٭ 6( -/سالن مرسیقی 7۳ - /فیلم موسیقی (--/ موزیسیون 
آموزشگاه موسیقی ]4 /چهره* موسیقی 

صدای ممآهنگ, صدای ( 7 [RF] yînyùn © )10 1۴ û Fî‏ 
صدا» وزن وآهنگ هر هیروگلیف چینی (؟13)() موزون 

فونولوژی: صدا شناسی؛ صرت )¥( yînyûnxué‏ 0 ۳] 
تخصص در فونولوژی 4 ~ : شناسی 

(فيزيك) مانع صوتی )%#( yînzhûng‏ [351#] 

(زبان شناسی) ارزش (3() تطعدتر [#4] 

( ۲ 1۲ 5( 3۴ 75 ) 0 کیفیت صوت ( 8 ¥( yînzhi (D‏ (3۴5] 
صداقت (در صوت) 

يك فرش از علف های سبز -- ۵3181 : تشك 7 î‏ 

وعی گیاه پزشکی در چین بنام )2$( (k] yînchén‏ 
“Capillary artemisia”‏ 

(MW) yînrû تشك‎ 

(علف ) پر پشت و کلفت وہر [ ۸ 8] 


(مرکب) پهن شدن ونفوذ کردن» تنش پافتن ونفوذ دتو 1۳1 
مرکب روی این کاغذ تنش دارد. , - رل ¥ ۴۳4۴3 5ڈ کردن 
پهن کردن ماده های رنگی فعدتر 61 18] 


پیوند زناشوئی بستن -~ 196 :ازدواج»عروسی ( 0)44 ”آل Li)‏ 
- , خویشاوندی بوسیلهء زناشوئى ( 186 36[ 2 Fı f $ îîî‏ ( © 
باجناغ هاء هم ریش ها نژ 

خویشاوندی و 3 ~ : خویشاوندی بوسیلهء ازدواج «توتر [48%] 
سب (بوسیله ازدواج) 

خویشاوندان ومنسوبان بوسیله ازدواج فیتر [488£] 

سرنوشت خوشی که عشاق را بهم پیوند می ہار ([09] 
ازدواج همراه با خوشیختی - ,دهد 

Bii yn سایه‎ 
BI yin 

با شاخه و برگ پوشاندن با مخفی (0)(58۴) yînbi‏ ]8#[ 
- :3 3۴۸8 کردن با شاخه و برگ پوشیده یا مخفی شدن» 
بیمارستان صحرالی در ميان درختان مخفی شده است. .186*7۰ 


2 ۲ 8 0 7 


[Xl] yînhûn (1) کهکشان. جاده» شیری‎ 
[MNA] yinhûnyû (3) “Silverside” i توعی ماهی ریز‎ 


بانك دار 2 /اعتبار بانکی 

سیستم و - , کهکشان» جاده* شیری )%( [#¥I] yinhé‏ 
کهکشان 

روباه نقره فام طدار (48031] 

درخشان و براق مانند نقره وحقنطومقطهند ]%883[ 

خاکستری نقره‌ای ند )1$ 

سالگرد ازدواج نقره؛ بیست و پنجمین سالگرد صقطمند (9845] 
ازدواج 

نقره‌گر» نقره‌کار» نقره‌چی» نقره سازه سیمگر ومفنزدنر [481۳] 

نقره (به عنوان پول رایج) ومقنلمند (2878] 

درخشان و براق مانند نقره ومفناهنر [4876] 

نقره فروشی؛ فروشگاه ظروف نقره امار [488] 

URF] yinmù Liz پردهه‎ 

نوعی یاغو )ل( URE] yin'öu‏ 

مدال نقره نفووزد ]%4 

ظروف نقره اهدر [438] 

RR] yinqiûn Jy, 

پوست راسوی سفید چم - :راسوی سفید (3) تطعدند [488] 

صایع دستی که از رشته های ریز ار ومو آه دنر [مت 3 48] 
نقره ساخته می شود 

شمش نقره مفناهاد [414] 

یماری پسوریازیس )&( yinxiêbing‏ (48/8۶] 

درخت ژنگو» درخت مد )#( yinxing‏ ]7¥[ 

کنایه از هراپیما صفرyin‏ [8%%] 

مرنیزه» مفرغی که مانند داوهقنوفا وصفد [RF § Ê3] yin‏ 
نقره بدرخشد ‏ کنایه از کسی که گیرا به نظر می رسد اما یی 
فایده است 

Uk] yinyû (3) “Whitebait” نوعی ماهی بنام‎ 

[RM] yinyuûn oya «Sw X Fk “4R 3C" yinyuûn; ۲ 
yinyang 

نوعی اسکناس صادر شده توسط حزب مفنوهفدهند [*8)183] 
ملی چین در سال ۱۹٤٩‏ 

{RM K)] yinzbijiang مدال نقره‎ 

رنگ شنگرفی ۷۷۷ - :شنگرف تطعدتر [4%] 

URF] yinzi نقره‎ 


لثهء دندان ور HR‏ 


با ترس واحترام با کسی رفار کردن (18(©)8)48) ور 8€ 
در دل شب 86~ :عمق 9050 

برای ترفیع از پیوند خویشاوندی استفاده () حفسردند [4#&] 
کردن برای ترفیع پارتی بازی کردن 


yin 


لقی برای مامور دولت در چین (4 001# متو 23۳ 
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yin - yîn 

LÊÊ] yinyin 
عوعو کردن‎ 

8 - فرط بیش از حده بسیار زیاد ( 4 0 ار غ 
یی بند و بار عمل کردن» آزاد (4)[) 2 باران بسیار زیاد 
خوش گذران وشهوت گا ~ # 37 : گذاردن» شهوت رانی کردن 


دیوانه‌وار 15:8 - : صدای عوعوی سگ (38) 


هرز شهوانی: شهوت (6 3 1 99 نت7۳1 5 ) @ ران بودن 
8) ® زن هرزه 4 ~ / عمل مقاریتی نامشروع سہ ا :پرست 


8 ~ : شهوت‌انگیز» زشت و وقیح» مخالف اخلاق» ناپسند ( 85 4# 
نقاشی برانگیزندهء احساسات جنسی 8 --/کتاب شهوت انگیز 

9سخن مالغ )££ UEF#I] yinci (B)(D(#X %3: Ê‏ 
“E‏ سخن زشت وشهوت انگیز(8 25 9 13:88) 

هرزه» بداخلاق؛ شهوانی وطفند ]€ 

مرد بداحلاق که با عشق بازی می‌کند وہر ]€E#€[‏ 

شهوت انگیزه زشت و وقیح» شبع انطہار [1۴] 

بداخلاق و فرومایه مفنزهند [۳۴] 

مقاربت کننده با چند نف شهوت ران» هرزه صفلهند [,۴5] 

از قدرت استبدادی - 16 : قدرت استبدادی هار ([128] 
۱ استفاده کردن 

زشت و وقیح» شهوت‌انگیزء ناپسند هار [18] 

شهوت انگیز 6ن×yin‏ [۲] 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام )26( ضطومفرهند [۴#] 
“Longspur epimedium"‏ 

شهوت‌رانی کردن رماو [#834] 

موسیقی شهوت انگیز غںرم‌ر [18⁄۴] 


سومین بحش از بخش های دوازده گانه* زمینی " دار :۱ 
آذوقهه سال آینده را خوردن؛ ومفزا yin chî möo‏ ( 121188 ۲] 
در آمد آینده را از 


مدت زمان بین ساعت ۴تاەشب ا 


FR yin OCHRE) سيم‎ copa D(H THX) 
جر سہ :نقره ای» سیمین ( 84 6 48)() بانك ۴7 :وابسته به پول‎ 
رنگ نقره‌ای م - /موهای نقره ای‎ 

سفید نقره‌ای yinbûi‏ ]%[ 

درخت تبریزی سفید وطذینفاهار 21 %4( 

کاپ ( 3۴( ( کاپ نقره ای )4# 0148 نعادند LF]‏ 
قهرمانی 

[RK] yinbênwêi (%) استاندارد نقره‎ 

RI) yinbi نقره‎ «Sw 

LBA] yinchang (3J) “Silvery pomfret” نوعی ماهی بنام‎ 

شهر «یین چوان؛ واقع در چین حقهدطء‌طا ((48] 

5 شمش نقره )#764( RSE] yinding (D‏ 
شمش نقرهء تقلی که از ورقه» نازك قلع ساخته شود ( 703 

نوعی قارچ مقوی سفید رنگ بنام )#6 *( ار 482۲1] 
“Tremella”‏ 

موی سفید فصر [4%] 

سخت» دست وا - ,بازار. پول؛ پول (4) «قوyin‏ [188] 
سهل» گشاده دست (در تامین پول) # -/ تنگ (در تأمین پول) 


معرفی کردن» آشتا کردن صفنزمتر [:312] 

(همراه با سفارش) معرفی کردن مفازمتر [317۶] 

از( 3۱ ۱2۱۵ معرفی كردن )?|3( ® [3|#È] yinjin‏ 
انواع جدید گندم را ۶ بل ۸۱73 8 3 - , جاهای دیگر آوردن 
تکنولوژی وتجهیزات را به کشور خود 474 -/ داخل کردن 
آوردن 

از آثار كلاسيك نقل قول ردن« nڌjùdi-yînjîng‏ ]3|4#%[ 
استناد کردن 

مسئولیت یك اشتباه جدی را بعهذهء خود (8) نازمار (ج314] 
خود را مقصر دانستن واستعفا دادن 87191 - : گرقتن 

خود کشی کردن (8) غدزمتد (31] 

گرگ را به خانه» خود دعوت اه نہ وصفا yîn‏ [318۸5] 
4/8 کردن ‏ یعنی در را بروی دشمن خطرناك باز کردن 
شما نگهداری انبار را به يك دزد .- 01518 ?8/۴ 48 2 
سپردید» این عمل در حکم دعوت کردن گرگ به خانهه خود 
است. 

(ریاضی) قضیهء فرعی (36) آأمتر [3|۶8] 

[/جاذبه» هستی ~^ , جاذبه» قوهءجاذبه (#9) نامتو [3|77] 
میدان جاذبه بقل /قانون جاذبه» عمومی ا ˆ 

گردن کشیدن و به دور( ۴ ۴ 4) (8) © وعتلمتد (318] 
:۴ |3 )2 با اشتیاق انتظار چیزی را کشیدن 48آ - : نگریستن 
راهنمایی کردن (]8 4۴ 

]3|36[ (طب) چرك را کشیدن (بوسیله» لوله) (6) ننلتد‎ ٩ 
لرلهه چرله 4۴--/ کشیدن چرك از روده» دوازدهه - ول‎ 
کدی‎ 

۳6/2 ~ :باعث شدن» سبب شدن» برانگیختن توتو (31:5] 
باعث عكس العمل 135001 ~ / باعث نايج جدى شدن 
4ة سہ / حشم وعضب عامه را برانگیختن 2+48 --/ زنجیری شدن 
شك وتردید را 7۴# ~~ / باعث واکنش شدید شدن 5:9 ٩169‏ 
3~ -/ توجه کسی را جلب کردن 8# ~/ صبب شدن 
بحث وگفتگری گرمی را براه انداختن 8015116 

[3F] yînqiûo (%) پل فرعی‎ 

سرپوش موتور 6 -- :موتور (01) وطنوتر [¥|3] 

(در مورد منظره« آثار ادى و...( وصفطه {FIAARE] yîn rên rù‏ 
روزنامه را جذاب و دلربا ~ہ 844621 : دلریاء جذاب» جالب 
داستان این رمان جالب توجه است. ١‏ ~^ 715 ۱18648(// گردانیدن 

[FLAKE] yin rén shën sî برانگیزندهه تامل» قابل تامل‎ 

قابل توجه» جالب توج4« yîn rên zhùmù‏ 81 31] 
پلاکات (یا شعار پارچه 4186061735 -- :چشمگیر: بخود کشنده 
85 -/ ویژگی های جالب ترجه ۴۴[ - /نویس) چشم گیر 
تغیرات نمایان 4 

کسی را 33 - :سوق دادن راهتمافی کردن ختحتد [3۱] 
انواع معرفی شده. انواع آورده شده (4) :8 --/ گمراه کردن 

معنی بسط لا سہ ‏ (معنی واژه ای را) بسط دادن حقطعدتو [#[3] 
یافته 

گردن کشیدن و به دور نگریستن دقطعمتد [3|3] 

نقل قول کردن نطعمتد (3128] 

- کشتی رابه بندر راهنمایی كردن (8]) © yîshuî‏ [(3] 
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3l 
فرماندهء پایتخت - 6 7 / فرماندهء شهر - ال :باستان‎ 0 )16( 
یك نام خانوادگی در چین‎ 

کمان را کشیدن 33 - کشیدنء کش دادن (30) O‏ ہر | 23 
هدایت کردن» سوق دادن( |3) (با طناب) کشیدن - 35 / 
~ 7 راه را تشان دادن 6 -- : راهنمائی کردن 
جریان آب را از رود خانهء یانگ تسه به رودخانهء زرد منحرف 
80 : )© کنار کشیدن غاز ~ , ترك کردن (18[۴)() کربن 
3 - : فریفتن» گرفتار کردن» بدام انداختن؛ جذب کردن ( 78 


| آجر را یرون انداختن :1 - 4۵8/ بوسیله» تطمیع به دام انداختن 


سبب (:0)3|6) آتش روشن کردن 1 --/ و یشم را جذب کردن 
۰ 1 95 236 ۸ 18 ~~ 8% : شدن» باعث شدن 
- :نقل قول کردن (3|/۴) © حرفش همه را به خنده انداعت. 
چیزی را مایهء 3 ل الا -- /قول کسی را نقل کردن ا۸89 
(75531) 0 استناد به قول, نقل قول ر -- / افتخار تلقی کردن 
واحد طول (برابر ۱/۴ ۳۳ متر) 

: گیراندن» روشن کردن؛ محترق ساختن مفدهتر [7188] 
گیرانه» آتش زنه 

آتش زنه, هیزمیکه برای آتش روشن کردن بکار نفطهتند [#|3] 
"08 مى رود 

نتیجه 1 4 ۵9 38 1۴ -- : استتباط کردن» گرفتن تطعہآر [3۱۵] 
۴ - لا ]7 RE RP‏ ,۳۳ 8024۴ 1 :7/ های درست گرفتن 
در شرایط مەن .¥ 4 9| ~ لا PI‏ لا KT‏ .ملک لا 
ممکن است يك چیز بد به نتایج خوب رسد و یك چیز خوب به 
نتایج بد. 

:هدایت کردن» سوق دادن» راهنمائی کردن 0قهمتر [3۱#] 
میزبان ها مهمانان عالیقدر را برای ,3 # 7 3 ۲1| 35 ¥ مد 
دیدار از کارگاه راهنمائی کردند. 

بدام کشیدن» جلب كردن (8 |3) © uفلnتر‏ [318) 
اذیت کردن» آزار دادن» کسی را دست انداختن (18#)@ 

: (مجرم را) به دولت متبوعش تسلیم کردن () نمار [3/88] 
/مجرمین میاسی را به کشور اصلیشان تسلیم کردن 131870 -- 
کشور استرداد مجرمین لا 

کمان کشیدن ولی تیر رها نکردن س 1 yîn êr bù‏ [21177۳26] 
کنایه از در راهنمائی کردن ماهر بودن 

مادهء |[ - : (شیمی) باعث انفجار شدن (4) عاصتا (3۱#] 
منفجرهء کوچکی که در میان مادهه اصلی قرار می دهند تا آنرا 
منفجر سازد 

باعث شدن» برانگیختن 7066و [3۱] 

با صدای بلند شادمانه آواز قو مقو وصفط [IMR] yîn‏ 
خواندن 

راهنمائی کشتی )£¥¥ ®( yînhûng‏ [3۱۷] 

این علامت نقل ~51 : علامت نقل قول (« ) مفطمتر [31] 
این علامت نقل قول ( )٩‏ -- 3 /قول (۰۰) 

کانال آبیاری ( [3M] yinhé 0093|7۲: 35 7F+ Ê)?‏ 
کانال انحراف آب (871) © 

آتش را بسوی خود بر yin hus sho shên‏ 121 3۱] 
گرداندن, بمنظور جلب انتقاد دیگران دست به انتقاد از خود زدن 

۳ تش زنه yinhuöxiûn‏ 1311281 


KHIR 


لا --/ بهداشت خواربار 114 --/ معالجهء با رعایت رژیم غذانی 

تجارت خواربار» داد وستد خوار بار | 

کاسهء آب خوری )%( KKB] yînshuiqi‏ | 

در موقع نوشیدن آب در بارمه صفدر ته تساه ار [ 8¥ £ ) | 
منبع آن فکر کنید - کنایه از هرگز نباید فراموش کنید که 
خوشبختی تان‌ازکجا سرچشمه می‌گیرد. 

آب آشامیدنی yinyöngshuî‏ [37/] 

از شهرت برخودار بودن نومار [93] 

برای رقع شنگی آب مسموم ké‏ تطء LXASIEW] yin zhên‏ 
آشامیدن ‏ کنایه از راحتی موقت را جستجو کردن واز عواقب 
عمل خود غافل بودن 

Bl vin ۳۳۲۹۳ qipyin 

مختی 9 - +مختی؛ پهن« E yı 0(8 %7) i‏ 
خطر در 8# -- :در حال کمون ( 4۸69 1#) 2) کردنء پنهان کردن 
حال کمون 

۴( : مخفی کردن» پنهان کردن» قائم کردن اطمتر [886] 
E E ۴۵ 0‏ با 3 / فعالیت‌های علنی و پنهان 9631~ 
/چريك ها خود را در مزارع ذرت خوشه ای پنهان کردند. 
حرکت (:) 2 ار ~ہ / پنهان شوا(شعار نظامی) (۲) !~^ 
موضع پنهانی ۴۸8 --/مخفی 

قانم شدن, اجتتاب ورزیدن نططتد [881#] | 

مخفی کردن» پنهان کردن» زیر پوشش ماندن وعفهدتد [18#] 
عصر ضد انقلایی که در پنهان #2۴ 89 101878 - 
ساختن خود برای مدت طولانی موفق شده باشد 

گنامهای کسی را پرشاندن وکار «فطه وصفر خعتد [۳۵۴9۴] 
های نيك او را به اطلاع عموم رساندن 

از دنا ili ) (f 1688 FF)‏ شدن LOR] yîndin D(8)‏ 
کناره گیری کردن» گوشه نشینی کردن 

در کمین نشستن نامتو [880] 

بیماری ماندن بیضه در شکم )&( وyîngaozhên‏ ]88%4[ 

(ریاضی) معادله ایکه حل IRE] yînhûnshi (%) ù‏ 
مستلزم حل يك یا چند معادله* دیکر باشد 

گیاه گمزاد گیاه نھان زاد )‡( yînhua zhiwù‏ ۱۱۵/6۸۵۵ 

خطر نہ چ ا : حطر نھان» خطر در حال کمون ہفںطہتر [&8] 
در حال کمون را از بین بردن 

پوشیده داشن» پوشاندن» از تذکر اجتناب ادطمتر [8786] 
هیچکس نباید عیب پوشی کند. ١‏ :2.608 8 ~58 :ورزیدن 

8 2 :مبهم» امفهوم» غیر واضح؛ پنهان نطمتر ([182#] 
مبھم و پیچیدہ 47 ہ / با اصطلاعات مبهم بیان شدن 7 

بیماری غیر قابل ذکر ازمتر [8] 

گوشه نشینی اختیار کردن» کناره گیری کردن» کنج دزد [8/8] 
عزلت گریدن 

85 (1) ۵ آدم گوشە نشين )8¥( © [BAF] yinjanî‏ 
کسی که معتاد به مواد مخدر باشد ( ۲ 8 

از دنا ( 0)88 گم نام شدن (8 0118( [RB] yînlûn‏ 
کناره گیری کردن 
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 - 4‏ مخفی کردن» پنهان کردن» پوشاندن هتر [888] 


yin 
آب کشیدن» (آب) از مجرا بردن ( ۴6 )2 راهنمای کشتی ار‎ 
7-186 به بالای للا -/ آب را از نهر به مزارع بردن [3ا‎ 
کانال سوق 3۴ ~ / پروژه» انحراف آب 1۴ -/ تپه کشیدن‎ 
دادن آب‎ 

(هنگام کار) در راس قرار گرفتن ںہو [313] 

از پست خود کناره گیری کردن» استعفا دادن مار [18ا3] 

متن نقل شده. نقل قول ها هو [312] 

(FE E 2۲8 ۸‏ 09(برق) سیم هادی )8( ® yînxiûn‏ [3۱2] 
نقش دلال را ایفا كردن 10:17 69 -- 94۲ 12 : دلال )%# 2 
عامل فمل وانقعال اجسام شیمیانی در اثر مجاورت (/1,38) 9)1) 
یز( 2 ® 

فیوز -- 18107 /فیوز اتصالی -- 80 ٍفیوزه چاشنی نتو [3148] 
تأخیری 

پیش گفتارن مقدمه» دیباچه» سرآغاز عفمتر [318] 

[3II YK] yîn yî wé jiê (از يك اشتباه جدی) درس عبرت‎ 
گرفتن‎ NER 

[3F] yînyng )0)183|( :نقل قول کردن‎ ER ۲ - T 
2812171819 #5. او در مقاله» خود قول اینشتین را نقل کرد.‎ 
)۴ ۸9 ( معرفی کردن؛ منصوب کردن‎ 

:فریفتن» بدام کشیدن» اغوا کردن د۵رهتیر [316] 
E ۴ -‏ 870 ج4 3 13 / دشمن را در تله انداختن لت 
با پول و زن؛ شخص سست اراده را وادار به بی ۸ 6 73519033 1 
عفتی کردن 

چیزی را بعنوان دلیل یا شاهد نقل کردن وہغطعہ‌تو [3|1۴] 

انواع خوب گیاهان وجانوران را از () موحقطعتد [308] 
محل‌های دیگر آوردن و پرورش دادن 

انواع مرغوب محصولات کشاورزی را از (46) وعفطعدتنر [71۴] 
محل‌های دیگر آوردن وکاشتن 

]31۴( کلمات آغازین بازیگران اپرا (#) @ دنر‎  )( 
مقدمه» (¥ 89 1 32 0)3) موسیقی پیش پرده؛ موسیقی مورمه‎ 
چیزیکه هنگام جوشاندن گیاهان (۴ |3 28 5) ® گفتار اصلی‎ 
داروئی چینی بدان اضافه می شود تا اثر دارو بیشتر گردد‎ 

چای خوردن # - : نوشیدن» خوردن (۷8)ظ) مار tk‏ 
در دل ( 88 3)۴5 نوشابه های سرد -- + نوشابه (4۸) © 
توعی جوشانده دارولی چینی که سرد (085) @ نگهداشتن 
خورده شود 
BR yin‏ 

با گلوله 5  -‏ تیر خوردن» گلوله خوردن (28) «فلمتر [9#] 
کشته شدن 

با غم وغصەء 7178 - :غم وغصە خوردن )38( (Ê) yînhên‏ 
درون مردن 

KR] yînliko agi 

قطعه های گیاهان دارونی چینی آماده (§2 ۳( [KF] yînpiûn‏ 
برای جوشاندن 

ساکت و 3۴78 - :یی سر و صدا گریستن (38) نوصتو [:)4] 
خاموش اشك افشاندن , 

به - E‏ 4 : وراك و نوشابه» رژیم غذائی ناعدتد 1@%)) 
(جق) چغ چ ہ / خواربار فروشی 13 -- / بیمار رژیم غذالی دادن 


yîn - yin 


است. 

کسی که‌معتاد به مواد مخدر باشد (j)‏ تمموزمتر [5F F]‏ 

- 1110۶3189 :اعتیاد» میل شدید» علاقه وافر نتر [بلا85] 
شما واقعا به شنا علاقه* وافر دارید. ,375/0 با 


yin 


E] yin DCRR) ple yer; f - زدن‎ e (MF) JI 
مھرء نقش انگشت. اثر انگشت - 3 /رد پا :رد‎ ©) ۸ 
این ,18 5 18 - ۲ 10 36 لذ : چاپ کردن؛ اثر گذاشتن ( 8ار‎ 
عکس خوب چاپ نشده است‎ / 4 [71361 - E RE 1 ۴ 
حرفهایش در خاطرم اثر عمیقی گذاشته است. واگ‎ ® )۴ 4 ( 
؛ مطابقت داشتن‎ ~ [٤ یك نام خانوادگی در()) © ثابت کردن‎ 


چين 

E, -‏ :مر قدرت» مهر رسمی تعفطهنر )97187 
در چین نو مهر قدرت در دست مردم 38۰ ۴ 8 | 2 35 ¥ 
زحمتکش‌است. 

صفحهء چاپ» صفحهء کلیثه (80) قەر [60۸6] 

[PR] yinbi ۳ 

تیراژ اثر چاپی» شماره» نخه‌های که يك (0) yini‏ [209] 
مرتبه از چاپ بیرون می‌آید 

[BFF] Yindiyû زبان هندی‎ 

سرخ پوستان بومی آمریکا ۷۳۵۵۳۳۵ RRA]‏ 

اهل هند .۸ -/ مندوئیسم )5%( 9 ~ Yindù sia;‏ (50] 
هندی 

/اھل اندونزی A‏ ~ باندونزی Yindùnixîyd‏ 13۱۱۳۵۲5۹۴1 
8 زبان اندونزی # 

[MH] Yindùyûng اقیانوس هن‎ 

هند و چین ۷۳۵۵-20۵ [PKXAE]‏ 

چاپ وتوزیع کردن قاطا [871] 

جمهء مهر yinhé‏ (814] 

(نساجی) رنگرزی؛ نقش زدن» چیت ([4) © قطن (816] 
-/ پارچه» رنگرزی شده 75--/ ابریشم نقش زده 998 :گری 
(نساجی) دستگاه (97) 4 --/ کارخانه» رنگرزی (پارچه) "| 
تمبر 84 -- : تمبر ملیاتی ( 801259386 چیت 48747 -- /رنگرزی 
عوارض؛ تمبر مالیاتی 

LPZE] yinjî اثر‎ 

LAE] yinji OD (E) yee AID CHEE RFE AREF) 
خاطرات خود را محکم نگهداشتن‎ 

سرخ پوستان بومی آمریکای جنویی «۵نز5 [8710] 

نقش مهر بازرسی در موقع پرداخت پول «فنزهد [2746] 

خمیر مرکب سرخ برای مهر کردن نمثو [9098] 

مجسمهء لاك پوش یا شیر یا ببر روی مهر قدیم که تنمدنر [3780] 
سوراخی دارد و بند از آن رد می‌شود 

کلکسیون نقش مهرها بدست حکاکی کنندگان "دنر [9014] 
معروف 

]904[ :(پارچه را) نقش زدن و رنگآمیزی کردن حقتطاا‎ ~٣ 
کارخانه» نقش زنی و رن گآمیزی‎ 
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ED 


حقایق را پنهان کردن 3 3¥ -/ اشتباه خود را مخفی کردن 

~ :مخقی کردن: پنهان كردن ( 988 5# )0 نصدتر ]88[ 
در .7 ۵96 - 1۴1 ۲۲ HE 89 HH‏ / راز نگهداشتن ۳1 
راز - 37 | : رازه سر ( 116 8 88 ) 62 خروجی تونل مخفی است. 
کسی را جستجو کردن 

[BR] yinmiê محو شدن‎ 

مخفی کردن. خود را پنهان کردن (38) نمار [۸8۲۴] 

مهم نامعلوم ( 2)88 دور دست (۶ 48)() yînpi‏ [858۴] 

حقایق با رازهائی که آدم از فاش کردن آن ودنوهتد [1348] 
خودداری می‌کند 

از گفتن 75# - ,با صبر و بردباری تحمل کردن ہر [1825] 
احتراز کردن 

بطرر ضمنی اشاره کردن غطمتر [084] 

آدم گوثه نشین yn‏ ]8 

کارهای مخفی yînshi‏ ]¥[ 

راز های فرد» کار های خصوصی که شخصی می تمتر [81۸] 
خواهد مخفی بماند 

غم و غصه‌های پنهان وyîntn‏ ]8#[ 

(گیاه شناسی) هیانتودیوم (48) yîntûu huaxù‏ [۵:6۴/] 


کنج عزلت گزیدن؛ از زندگی سیاسی ( 8 58) © "تر (۳838] 


محو شدن» نیست شدن ( 2)8 دست کشیدن 
مرکب امرئی [A E BK] yînxiãn mêöshuî‏ 
خصلت ۸8+ - : (بیولوژی) مخفی بودن )4#( (8E] yînin‏ 


مخفی بودن 
هریت خود را مخفی کردi«‏ در [EH 441 yînxing-méiming‏ 
خفا زندگی کردن 


غرش #58 -- :غير روشن» ناشمرده» غیرواضح امار ]888 
-~ [۸88/ بطور مبهم مرئی بودن بل [3--/ رعد از فاصله* دور 
احساس درد خفیف کردن 3 

مهم ناروشن yinyinchudchuê‏ [۲۵۱۵۵۵۲] 

به هم جلوه دادن )38( [Ft] yînyin‏ 

نگرانی درونی دجهاد [848] 

زبان معماء زبان رمز تمر [188] 

[HM] فرهتر‎ (Hf) alal 

(F849) yînyuê ,ناروشن خفیف‎ ~ | | HF E A E KH 
۶١ صدای مبهم و ناروشن آواز از فاصلهء دور به گوش ما‎ 
/رسید.‎ RF 1۳ — RK 35 3۴9: — 8[ 11, در مه صبحگاهی‎ 
زبان های ل[تز 4 --/دکل‌های نفت را می‌توان بطور مبهم دید‎ 
بطور مبهم ار ار بخ 0ج پل ۵ 015( - پل / گنگ بکار بردن‎ 
یادم آمد که او این موضوع را تذکر داده است:‎ 

احساسات یا درد هائی که کسی بخواهد در وحقطعدتر [۲۵] 
دل نگهدارد 

معتاد به - ا 1 :اعتیاد» میل شدید (±# 0)77 هار #8 
- لد /ار معتاد به سیگار است. ¬ ۲ :1 85۸8 /مواد مخدر 
( 488 6 0175۲ میل شدید به چیزی را بر آورده ساختن 
علاقهء وافر به بازی با - #8 #: علاقه» وافر (به ورزش یا بازی» 
او فیفته» رمان خواندن شده ۳ - ل 4۵75/۱67۴ / توپ داشتن 


تج زا تا 

سایه دار وختك وصفناهند [355] 
در yin‏ باق 
نوعی ماهی چسینده بنام "Remore”‏ 


ززین بر چ 
چاهی که برای بازرسی از کار حفر شده (38) ودتزدند [3۴] 
باشند 


اولاد» اعقاب» اخلاف» ژ 


ying 


4 4 : جواب دادن» پاسخ دادن ( ۲ )0 وتر 32 
وعده ( 5 ;2)۴8 او را صدا کردم ولی جواب نداد. .7 
من وعده ,71361۳0 ER ~ RH, FR‏ لا نز دادن» پذیرفتن 
 )‏ انجام این کار را داده ام پس اجازه دهید انجام دهم. 
حقی که فرد باید از آن ۴60117 : باید. بایستی ( 824ا 
3 -/ وظیفه» ملزم» وظیفه» الزامی 4 :۸ -- /برخوردار شود 
,بل له 10 2 - نز 48 1 لژ / استحقاق ملاحظه داشتن 418 
وقتیکه اشتباهی کشف می شود باید فورا آنرا اصلاح کرد 
يك نام خانوادگی در چین (۶) @ 


AR ying 
2] بد» بایستی وصففوهتد‎ 1 - EH 88 ما باید ول‎ 
, شما بايد ,0۲7۳3157۳2۳۵( ۳ نز /یکدیگر كمك کنیم:‎ 


این کار را انجام می دادید. 

او سزاوار -- ]7 ٩۴‏ ل : مستحق؛ شایسته: مقتضی ‏ 46وعتد ]218 

11 ۸18 --/ يك سهم شایسته (0--6-/ این مجازات است. 
تنبیه شایسته 

- () 30 بر ناد ,۳ وا ¥ : بخشی از کار ماوت [4 7 
این بخشی كمك کنیم. ,16 

AZ] yînggai بایستی‎ ll R FE خر رز‎ EF 
3۰ کارمندان ادارات باید در کار تولیدی دسته‌جمعی شرکت‎ 
/کنند.‎ f, U E 4 1 ~ fk 49 16, کاری نکردیم» ما فقط‎ 
وظیفهء خود را انجام داده ایم.‎ 

شاگردان یا دانشجویانی که yîngjiè biyèshëng‏ ۱۳۴ 
در سال جاری فارغ‌التحصیل می‌شوند. 

]۳4 JL] yîngmingr داسما‎ fl f~ EER, RR ERKK 
4. آنها اسما خویشاوندان نزديك هستند اما باهم رفت وآمد‎ 
ندارند.‎ 

< 4۴ ,ستحق, شایسته چنانکه شاید و بايد د5رومتد [ 1876 
#۲ 7 89 - بلا ۸#/ قش شایسته ای ایفا كردن 33 ۴۴ 88 
[۳ 8 - 3 3/ خدمات خود را چنانکه شاید و باید انجام دادن 

چنانکه سزاوار است تنبیه شدن» 


1 


بسزا شدن 
میهء چیزهای مورد انتظار را uڻjiny-yîngyöu‏ [8761۴6] 
این فروشگاه عمومی همانطور که مب ۶81 81 4678/۸ :داشتن 
شا از آن توقع دارید همه چیز برای فروش دارد. 
با تکان - پل گر , موافقت کردن» رضایت دادن صتووهتر [/8] 
دادن سر مواققت کردن 


گلبرگ ها به فراوانی: 94 با : گل (12) (38) 0 ور ۳3 
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تیراژ» شماره» نسخه‌هائی که یکمرتبه از (۴۳) نyinsh‏ ]7%[ 
تیراژ ۰۰۰ ۸۰نسخه ۸۱77۴ : چاپ بیرون میآید 

اين kk B EFE ~ Fa‏ , چاپ کردن [FBI] yinshua (E0)‏ 
چاپ - 34 / چاپ اول ہک - و / کتاب زیر چاپ است. 
-/ چاپخانه» مطبعه ^-۲٣‏ / چاپ سه رنگ - |68 / برجسته 
جریان برقی که از وایر های قلعی (۴8) 10۵4 ~~ /غلط چاپی #4 
چ چ -/ کارگر چاپ ۸ 1 -- /لحیم کاری شده عبور می‌کند 
/اوراق چاپی بق -- / آلیاژ مخصوص ساختن حروف ماشین تحریر 
کاغذ چاپ #4 -/ حروف درشت و سیاه 4 -/ فن چاپ 7-2 

/ نورد چاپ ~~ 8518 : ماشین چاپ )1( [FIÎL] yinshuajî‏ 
ماشین چاپ کامل - 78 75/ ماشین چاپ چرخنده 7- 3644 

جعبهء خمیر مرکب سرخ برای مهر زدن هامر [818] 

تمدن استفاده از )%27( [PAM X{L] yinwéntéo wénhuê‏ 
ظروف سفالین نقش شده 

مهر(مخصوصا اشاره به مهر امپراطور) دنر ([6048] 

کاغذ چاپ عکس )¥( (HHA) yinxiûngzhî‏ 

از او خاطره خویی .1147 - 2k‏ : خاطره LIR] yinxiang‏ 
او خاطرهء ۰ - 8 76 18 ۳۲ RT ۳ ۲ F‏ 4 1 /دارم. 
چو( 48 /محونشدنی ای در قلب ما باقی گذارده است. 
این شهر اثر عمیق در خاطر ۰ 8 861 7 ۲ 418 
1 ازع زا 4 /بازدی کنندگان خارجی باقی گذاشت. 
به سیب طرز رفارش‌مردم دربارهه او اشتباه فکر و 4 40 ۲ 
4 --/ سبك هنری امپرسیونیسم ( 0۴ ][1 3# ) 6[ -- /کردند. 
امپرسیونیسم (یعنی مکتب تجسم تأثیر عمومی با نخستین اثری که 
از يك نقاشی یا قطعهء ادبی بدست می‌آید بدون اینکه در جزئیات 
آن وارد شوند) 

[MR] yinxin ya) مهر‎ 1 

أ چاپ و توزیع کردن» متشر کردن وطناند [60۴7) 

مرکب جبه مهر فرصا [60341] 

هر شناسی ۶ - ,مهن خlتp [fF] yinzhang‏ 

هنوز احتیاج ~~ ۴۲۴# : ثابت کردن؛ تایید کردن وyizhên‏ (31] 
به تایید داشتن 

چاپ کردن و ساختن نطعصار [6181] 

LPF] yinzi O (E) علامت‎ o :رده‎ I~ /ردپا‎ 93 FER 
۳ EF) 7 طتاب در اثر فشار روی مچ دستش ,~^ کل‎ 
اثری باقی گذاشت.‎ “۳ 

ربا خوردن - :ربا« سود غیر قانوفی )1( [FÊ] yinziqiûn‏ 
از رباخوار وام گرفتن -~ 1 / 


اسب را آب دادن 2 , آب دادن» نوشاندن داو 
BAR yin |‏ 
ماي هید رکربنی که از تقطیر قیر زغال بدست (4) ہاو E‏ 
می‌آید 
سایه دار» مرطوب وخنك ([¥ 21 3 BH yin 6255716: X‏ 
(حاکم فتودال) به فرزند كسى بواسطهء ( 24 ( )9 
“E”‏ خدمات شایسته اش امتیاز بخشیدن 
BI yin ۰‏ 
در تمت خنایت بزرگان یا پدزان خود بودن (۱۳) نصا (3615] 


yîng 

قهرمانانه د 718 - : قهرمانانه» شجاعانه› دلیرانه ومه‌رومتر [235] 
دلیرانه به ×[ --/ شجاع و ماهر در نبرد 3/06 --/ پیکار کردن 
عمل قهرمانی تسیلم ناپذیر از خود نشان 713 --/ شهادت رسیدن 
دادن 

زیان انگلیسی تبوصت۷ [5ع2] 

نظام اوزان ومقادیر انگلیس نومر [80ع2] 

امپراطور عاقل تطعودتر [:23ع3] 

در حالت و € : حالت و ژست قهرمانانه وتر (:3] 
ژست دلیری و قهرمانی بودن 


چکاوك ور 3 
چکاوك‌ها می‌خوانند و پرستوها تyùıw-yînggê‏ [21۳302۴] 
می‌رقصند- کنایه از شادی بهاری يا منظره» شکوفائی 


کردك. طفل ونر الق 

]2 نا‎ yîng'ér 
HER” 

]%JL#] yîng' 66 درشکه» بچگانه‎ 

شیشه» دمانه تنگ (8) وصتر ۲ 

گل خشخاش 15 - :خشخاش (1) yîngsû‏ [3930] 


E ,صدا برجب رده )8( ور‎ RK 
7, پرنده‌ای جیرجیر می‌کند تاپاسخ دوستش را بشنود.‎ 

)0 <پرنده) جیرجیر کردن )|04 & ( 0( yîngming‏ ]$£[ 
(دوستان) از یکدیگر كمك خواستن ( 15۸ ]۱۴1۴ 

آهسته گریه کردن اوودتر [831) 


دراز - > :منگوله ( ۳:8۳ )0© yîng‏ 22 
رم» منگوله داره ٩۵‏ - 41: هرچیز مزین شده با منگوله ( 11748 
چیز (RFK) JS je‏ نیزه مزین شده با منگولهء سرخ 
برگ‌های تربچه F۴‏ ~ | ول مک 
ترئینات بشکل منگوله ننعومتد [88] 


درت گیلاس ۲ میوهه یلاس (88 )0 وتر 8 
گل گیلاس (1£ 2)4 

درخت گیلاس - 2 ۴ + درزخحت گیلاس (4) uaطوہتر‏ [8872] 
ژاپنی 

درخت گیلاس» میوهء گیلاس (‡) 0فاومتر [۴86] 

E yîng 

طوطى عوومتد [#F]‏ 

رنگ سبز مائند طوطی فاةوودتد [52۴#] 

طوطی کوچك دراز دم وسبز - € > : طوطی wû‏ وہ تر [538] 
نوعی طوطی استرالیائی - 8 / رنگ 

حازون گرمسیری جنوب اقیانوس آرام و فدات سوہتر [8۸44] 
اقیانوس هند 

نوعی بیماری ویروسی طوطی و انسان؛ )&( yîngwûrè‏ [82846] 
بیماری طوطی 

طرطی وار تکرار کردن» طوطی وار مهد ت«وصتد (۳۵۴۴] | 

۱ گنتن 


.¥ بچه» شیرخوار. كودك» طفل نوزاد 


1279 


ام طوطی . yîagzeîû‏ : 93 8] 


HE 1۴ 12 EE BY 


~8۴ :قهرمان آدم برجسته (۸ 8 0)75 و پراکندگی می‌ریزد. 
یك نام خانوادگی در چین (88) © گردھم آئی قهرمانان چ 
/ معادلهء استرلینگ ۴۴ 4 - : پوند استرلینگ وەفاومار [364] 
منطقهء استرلینگ £ سم 
1311 
(#R)‏ 
Be]‏ 
GEM)‏ 
(nt)‏ 


شخصی که دارای توانائی برجسته می‌باشد :3096و 

فوت (واحد طول) طعوصتر 

اینچ (واحد طول) هنءو3 

تصمیم عاقلانه عفناف‌وصتر 

تن طویل (واحد وزن) تھ وتو 

جلوه دادن ظاهر شدن تةاوہتر [91] 

/ ادییات انگلیس × -- : بریتائیاء انگلستان فسووهت۷ (35] 
نوعی ساز بادی چوبی () 4۴ ~ / گذرنامه* انگلستان ۳18 
اهل انگلستان» انگلیس ۸ --/ انگلیسی که دارای دو زبانه است 

7 قهرمانان» شخصیت‌های برجسته مفو‌تر [33۴] 
yîngjié‏ 

چیز مطبوع یا شخصیت ممتاز فداوهتر 3:461] 

(BEF FINE ik] Yîngjili Haixiû انگلیس‎ «iî 

با استعداد» خوش قریحه؛ yîngiùûn. (D (7 f XÈ A)‏ ]%4[ 
:زيباء شيك. جلوه گر ( 1۷ 2118 35 )2 برجسته» زيرك 
جوانی شيك. جوانی خوش نما 7 )89/۸4 ~ 

میل انگلیسی (ہقیاس سنجش مسافت) تاوتد [&354] 

ملیت های مشترك المنافع انگلستان ngتYîngliûnb [K5]‏ 

اونس (مقیاس وزن) و«قناومتر [3678] 

8 شجاع و رر )!8# 359( © [ERN] yîngliê‏ 
خدمات ( 40 20 6 8 7) (8) 60 شهید شجاع (-1 81 409 
برجسته 

"0 روح شهیدان yîngling‏ [3:71] 

شهرت درخشان وعنسودتر ]1% 

ج -/ پیشوای عاقل 4 س , عاقلانه» عالی yîngming‏ [3:01] 
عقل ‏ ت س /فرضیهء عالی 1۵۷7 (۸)-/ تصمیم‌گیری عاقلانه 10 
و دوراندیشی 

قهرمان نمونه فتودتر [38#] 

(زمین) یك جریب فرنگی تصوہتر (3677] 

دوران شباب «فنمودتر [3:4۴] 

: روحیهء قهرمانانه نوودند [*:2] 
قهرمائانه 

جوانمرد و جلوه‌گر yîngshuang‏ ]€$[ 

ره‌گر و ستبر iټyîngwê‏ [3646] 

زبان انگلیسی Yîngwén‏ [362] 

شجاع و سلحشور yîngwû‏ [3521] 

(نجوم) صورت فلکی پرسیاوش )%( فنهمقنودتد (361115] 

خاصیت & 2 --/ قهرمان زن  -‏ :قهرمان وطفندوهتر ]34€[ 
قهرمان -- إد ل / روحیه» قهرمانانه ۵,۸8 -- / واقعی يك قهرمان 
کله‌های بزرگ افکار مشابه دارند. »[5] 188 ۶۴-^ / جنگ 

(XHEXHRZH] yîngxiéng wû yêngwü zhî di J 
قهرمانیکه میدان برای ابراز شهامت خود را ندارد‎ 

قهرمانی انقلایی ~ 45 3 : قھرمان خوقطاه (RHEE X] yîngxing‏ 
f‏ 3 قهرمان بازی فردی ~۸ 14 


سرشار از روحیه» 4( ~^ 


LELE 


به ت 1 : روبرو» از طرف سر مستقيما uفاومار‏ (بلال] 
تجاوزکاران توسری زدن» توسری کوییدن 

با تمام نیرو برای سبقت جستن وصفطمصقو LEXE E] yingtu‏ 
کوشیدن 

84ا :به پیشواز سال نو رفتن D(2)‏ حتدودند LER]‏ 
با سال کهنه خدا حافظی کردن و به پیشنواز مال نو رفتن - 
6 - .از تازه وارد ها استقبال کردن (۸ 89 % 17 00 
شب نشینی برای استقبال تازه وارد ها 

ملاقات کردن استقبال کردن (38) فروم‌ار [1¥3¥] 

(با دشمنی که نزديك می آید) مواجه شدن صفطعودنر [2] 
روبرو شدن 


قبر اسلاف» قبر پیشتیان و نیاکان --18:قبر (9) وار 


IE - 8‏ :از« آگنده ying 0(7) ag‏ 275۴ 
چیز مازاد داشتن» (36 1 5 )® چشم کسی پر از اشك بودن 
افزون داشتن 

Ê f ~‏ ,سود و زیان )% D (MEKKE‏ تما ودند {BR F]‏ 
)6 (مؤسسه) مسئولیت کامل سود و زیان آنرا بر عهده گرفتن 
(ماه) از بدر به هلال در آمدن ( 14 36181 

پانصدهیوان» سود 3 77 ۴ 3 - :سود منفعت ناواو [881] 
بردن 

از...بودن )5#( LAW] yingman (D‏ 
جنایت و...) به نهایت رسیدن 

[RFR] ying qian نا‎ wûn به تعداد زياد‎ 

پر بودن» لبریز بودن نومار [غ83] 

سود» مفعت ( 0)۴1 مازاد› زیادتی )%®(© yingyû‏ ]8%[ 


2)E)‏ سوسو زدن (#8)®©(67€%%34( ying‏ چ 
گیج کردن» سردرگم کردن 8~ : (از نور) خیره؛ مبهوت 

:(فيزيك) تشعشع مهتای» شماع مهتایی (#) وەقدووnار‏ (366] 
صفحه» مهتایی» پرده* مهتایی ۴~ /لامپ مهتایی 7-7 

پرده* تلویزیون؛ تلویزیون وطنموهند [368۴] 

@ یشم مانند (بلا 75 3884 00۷3۸518 (29)_ ying‏ و 
روشن و شفاف» روشن و براق» روشن و نورگذ ر( 91 6388 ) 

درخشان و سفید [#A)] yingbéi‏ 

روشن و شفاف خ«عودنر [36] 

شفاف و تمیز 6نزودنر ]3#[ 

شفاف و براق وداوودنر [32] 

سود جستن, در |۴ ¬ ۽ جستجو کردن ( 5۸ ) © وودزر دح 
5 : اداره کردن» گرداندن ( 2)47 جستجوی سود بودن 
اردوگاه» ( 534138 )® شدن از طرف دولت» دولتی 
89 8 3۴ ) © اردو زدن» خیمه زدن س ی ,لشگرگاه» خیمه 
مربی 5 € 4 ہ / مرکز فرماندهی گردان 85 -- : گردان ( 4881 
سیاسی گردان 

(پرنده) درست کردن لانه* خود 0فط‌ومار (ج25] 

اردوگاه نظامیان نومار 261 2] 

RP] yingfûng lij 7*37" 

- , آتشی که در موقع اردو زدن روشن می‌کنند 5دطومئر [#] 


(قدرت» ( 86 ) ) پرا 


اداره 
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yîng - ying 


از خشم وغضب بجا = JÈ ying (4) ©() ıı, X18844‏ 
~ 2 :دریافت کردن» رسیدن ( 2)73 ومنصفانه آگنده بودن 
مستولیت سنگین 4۲ 6 ار - / نشان یا مدال دریافت کردن ¥ 
کاری را بر عهده گرفتن 

دریافت کردن پاداش وحقطدودتر [۷#] 

بهرهمند شدن مخطمودتد [F€]‏ 

MË] yîngxuãn (38) انتسخاب شدن‎ 


عقاب» قوش وہر FE‏ 

عقاب دماغ وکرکس چشم — قرف مهد UN RAI]‏ 
کنایه از قیافه« آدم شریر و بی‌رحم 

بینی منقاری» بینی کج ناوور [ #4 ۷] 

قوش‌ها و سگ‌های شکاری - کنایه از پادیه حقدوودتد [۷7] 
نوکر؛ سگ زنجیری 

قوش‌ها و شاهین‌ها ‏ کنایه ار افراد ظالم یا عتعودتد [4 ۴ 
درنده خو 


ying 


۰ 

به ملاقات کسی رفتن؛ به پیشواز کسی (#‡ )0© و ہار 3 
برای خوش آمد :3 ۸6 18 [5] +2 [1 1 ~ : رفتن؛ استقبال کردن 
با شادی به پیشباز 8# - / گفتن به مهمان قدم پیش گذاشتن 
مواجه شدن» روبرو شدن ( ۳۲3 : 2)78 سال نوقمری رفتن 
ات پیش رو را برداشتن و به پیش رفتن. با .¥8 #۲8 
مشکلات روبرو شدن وبه پیش رفتن 

مهمان خانه» مهمان سرا nڌyingbîngu LER)‏ 

[FF] yingehûn (#4) یاسمن زستانی‎ 

در f7‏ ~ :با باد روبرو شدن )|8 %%( ® LEF yingfêng‏ 
در مقابل باد ء 136 40:0 44 - رال ل /جهت باد رانندگی کردن 
طرف روبه باد. جهت -- 8 --/نشستن انسان را خنك مي‌کند. 
پرچم های ,18 48 - پل همراه با باد (, )2 رویه باد 
گوناگون در نسیم به اهتراز در آمد. 

خود را با مشتری 91189۸0288 :دمساز كردن Ê] yighé‏ 
نیاز های دشمن را برآورده 3 ۴8 ۵ ۸ 34 ~ / دمساز کردن 
با سلیقه‌های پست دمساز شدن 1/625/896 --/ ساختن 

£ , انتظار تشریف آوری کسی را داشتن uفطومر‏ [®14] 
دم در مهمان‌سرا در انتظار تشریف‌فرمائی مهمان‌های 8€ ~ ۲1۲1 
عالی‌قدر بودن 

(با دشمنی که نزديك می‌آید) رو به رو شدن LET] yiı‏ 

3[ :به پیشواز رفتن. از کسی استقبال کردن عنزوسند (124] 
در ایستگاه راه آهن از مهمان های عالی قدر استقبال 83 - تلا 
با کسب های جدید در 378 53 - 803,81 ۷(3/ كردن 
کار روز ملی را جشن گرفتن 

LEHÎ] yingmiùn از بالای‎ «gı: - ê E FIR IFT HPF 
برای سلام وعليك کردن با آنها قدم پیش گذاشتن‎ / 8 - 
7۰ نسیمی بصورت ما می‌وزید.‎ 

(خیزران) وقتی به تیغەء چاقو حورد از ÛETITÎR#] ying rên êr‏ 
ترله برمی دارد س کتایه. از اینکه (مسئله) به آسانی حل می شود. 


ying - ying 


خاطر کسی را به امری گرفتار کردن نفدطوهند [32/۳] 

در خاطر کسی 8۴ -- :دور زدن و باقی ماندن تدطوهند [881] 
باقی ماندن 

بیاد آوردن yînin‏ [252] 

مردد بودن و درنگ کردن تردید داشتن وتأخیر مقءوهاد [35] 
کردن 

بسیار شفاف و روشن () ون کا 

ستون‌های اصلی يك تالار وار 4 

دویتی ایکه روی طومار نوشته و بر ستون‌های «فناومار [)8)] 
تالار آویخته شده باشد 


BÊ vino 

چرحش آب: پچش آب ندطوه‌ند [310] 

مگس وماو LL‏ 

لکه دا رشدن چیز کامل ر صقن E] ying fên‏ %%#%[ 

مگس کش اقموہار [8818] 

ر ~ : مانند کلهه مگس کوچك: ریزه خرد ده؛وهانر [98] 
سودهای خرد |7۴:(/-- /هیروگلیف‌های بسیار ریز 

بی‌شرمانه در جستجوی منافع EJF] yingying-göugöu‏ 26 9] 
شخصی بودن 

یك نام خانوادگی در چین (:48) و۷1۸ 


3 : پیروز شدن» بازی را بردن )0)7۴۴٤(‏ وا BA‏ 
به سود رسیدن» کسب ([)(2چه کسی بازی را برد؟ 17~ 
سود کردن 

4 س ۽ ناقل شدن» بدست آوردن» کسب کردن ومر [3818] 
از تحسین  ٩8‏ --/ به استقلال نائل شدن» استقلال يافتن 3 
کف زدنهای ممتد 604678 [5] [>1 - / وتمجید برخوردار شدن 
فرصت 8۸8 د / به پیروزی نائل آمدن (8:7--/ را سیب شدن 
یافتن؛ وقت بدست آوردن 

سود؛ منفعت» فایده ناودند [[357۴] 

سود ( 1 [) © مازاد زبادتی )% %( © yingyû‏ (۱3۸ 


منفعت» فایده 


بحر دریاء اقیانوس () © وار A‏ 
دریای بزرگ )3( [K3] yinghai‏ 


ying 
26 ایتخت مملکت «چو؛ وت۷‎ 
مملکت «چوه‎ 
27 ying )39( 0) ££ ( پوست»› سبوس غلاف‎ 0) 4 
9£ 3#( با هوش» عاقل ( 81 8) @ نوك (مانند نوك قلم مو)‎ 
[81%] yinووu5‎ )#( میرهه حشك ناشکوفا(مانند گندم)‎ 
]832[ (نوجوان) باهوش» زبرك› عاقل (38) ننطوهتد‎ 
Ê] (نوجوان) باھوش› زیر« عافل )38( نسودتد‎ 


۲ مایه درعت - #: سایه» شبح ( )0 وت ۶ 


سکهء طلای رایج در 2 
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EEL 90 3۳8 6 2 2‏ 
جشن آتش در کنار چادر وخیمه» شب نشینی آتش 2 

بنا کردن« ساختن yinjiûn‏ |( 

ء(از) دستگیری کردن» رهانیدن» بفریاد رسیدن ازوم‌ار [###] 
برای رهانیدن رفقای دستگیر شده تلاش کردن کل [5] 864860 ~ 3# 
ماهیگیرانی را که در دریا به خطر افتادە ]16 ۵9 ۵ 258 8۴ / 
اند رهانیدن 

سربازخانه‌ها ) 49 5 47 yingléi D( FA FN ۲۳ Jf f Bî‏ ]#2 
- 3 : اردوگاه (سیاسی) ( 81 2)۲8 و دیوارهای دور آن 
اردوگاه انقلاب 

جنگ لکاری «نلوهند ]#F#)‏ 

( 7 5۲) 0 در پی چیزی بودن )#58( ® [#XR] yingqiû‏ 
جستجو کردن 

به عنوان آهنگر -- 4[ ,امرار معاش کردن وہغطوومار [4 ]1 
امرار معاش کردن 

[#4] yingsheng 
جستجو کردن‎ 

در جستجوی منافع شخصی بودن» بدنبال منافع تووار [8716] 
برای رسیدن به هدف خودخواهانه دست 696 : خصوصی بودن 
برای بدست آوردن سود خصوصی -- 6 2 / به عمل سوه زدن 
دارو دسته تشکیل دادن 

خوراك 4 ¬ : تغذیه ( تلا 00۵242۷1۷۵۵ LH] yingyang‏ 
((34) © سوه تغذیه 8 --/ حسن تغذیه 8۴ -/مقوی 
ارزش )4۸ --/ دارای مادهه مغذی وافر -~ ۴ ل : ماده* مغذی 
مبحث 9 ۰ /ماده* مضذی 16 -- /زنجیر مغذی 438 -- /غذالی 
تغذیه» تغذیه شناسی 

(فروشگاه) موقا , ~ 97۲ :داد و ستد: کار شغل خروهند [ ۷ 8) 
۴ 3 / (فروشگاه) کار جریان دارد. , -- 8# /تعطیل است. 
فروشگاه از ساعت ٩صبح‏ کار خود را شروع ۰ - 44 7۴ لا 
حجم ]4 -ہ /گزارش درباره* فعالیت داد و ستد 14# /می‌کند. 
/ساعت های کار [تاا ل8 -- / داد وستد» يك دورهء خرید و فروش 
8 س /مالیات بر داد و ستد 4 --/درآمد داد و.ستد 7-1 
کارمندان فروشگاه 

پر تلاش بودن» پرفالیت بودن ودنروهاد [#) 

مورد بهره‌برداری قرار گرفتن نومار [ڭ:4] 

کارهای مربوط به تدفین را انجام دادن ومفومار [۳3۴] 

)0)4 بنا کردن» ساختن (9 38 )0 [#Ê] ying2o‏ 
جنگل کاری 

محل استقرار سربازان در قدیم نفعوهند [##] 

فرماندهء گردان وصقطهوداد (>کا #] 

LK] yingzhûng خیمه» چادر‎ 

کرم شب تاب» کرم شب افروز ودار 9 

نوریکه کرم شب افروز می‌تابد 5نطوصار [#] 

کرم شب تاب» کرم شب افروز ومفطمقدودنز [# #۸ 


دنبال کار گشتن» کار ~ 4۸ 48 : کار (77) 


| فلورایت (نوعی جسم معدنی که دارای (8) ومنو [877] 


فلورایت است و زود گداخته می‌شود) 


]9 ,گرفتار کردن؛ گیر انداختن؛ پیچیده کردن (38) ومار و 
گرفتار انجام کارهای بی اهمیت شدن 4 - 3۴ 


RHE 
]#] اثش نشان» علامت وتوت‎ 


گواترورم د“ د( )7 # GE)‏ را 0 JÊ yı‏ 
آماس بافت های گیاهی در اثر آفت وانگل ( 314 )۵ 


ying 


1۴ جواب دادن» پاسخ» همصدا شدن ( 0)81 وہر 32 أ 
:)۵ صد ها نفر به تنھا دعوت پاسخ ثبت دادن -- آ۴ 
هرچه - مر ۸ 8 : پذیرضتن» اجابت کردن» بر آوردن ( 44 
/ بمنظور بر آوردن نیاز مبرم 8۴6 -~ إلا / درخواست شود بخشیدن 
HE‏ ۳ ~/ بنابدعوت دولت چين 38 16 4 (FF‏ | * ~ 
( ۸ 8) 3 برای رفع نیازمندیهای تعداد وسیمی از خوانندگان 3¥ 
به فراخور موقعیت کاری انجام 18 ~ :وفق دادن» پاسخ عثبت دادن 
با م - 4 : سروکار داشتن؛ برخورد کردن ( 8248 ) @ دادن 
آرامش خاطر با دشمن دست و پنجه نرم کردن 
FU ying ۲‏ 

با امر فوق العاده وغیر منتظره ( 25 7¥( yingbiùn (O‏ (8795] 
/ خود را با وضع در حال تغییر وفق دادن -~ 881 / برخورد کردن 
ول( --/ در برخورد کردن با امر فوق العاده ماهر بودن ~8۴7 
(فيزيك) تغیسر (#) (2) اقدامات برای برخورد با امر فوق العاده 
کوچك در اثر کشش وشار وخم کردن یا پچیدن نمونه های 
کشش 1۲--/سفت شدن در اثر کشش وفشار )6۴ - : آزمایشی 


سنج 

اطاعت کردن نقطخودند [۳72۶] 

+ رعده دادن» رضایت دادن موافقت کردن وصهط‌یه‌ند [87۴] 
او یی درنگ وعده داد که این کار ہ۴5۴7 ~ 384۳3۴18-1 
را انجام دهد. 

معاشرت كردن« ارتباط )€% :6 85 35) © LM) yingchou‏ 
از آداب معاشرت بی‌خبر بودن» معاشرت ~~ 88۴ اجتماعی داشتن 
18-/ چند کلمه» مؤدبانه رد و بدل کردن [تیال -/ را بلد بودن 
E ~~‏ 796 $ :مجلس مهمانی (18) @ نامه* تشریفاتی 4 
امشب مجلس مهمانی دارم. 

وعده دادن واطاعت کردن ومفموهند [۲] 

پاسخ روان 40136 - : پاسخ دادن» جواب دادن ففوهند (7#۴] 
وسلیس دادن 

مهارت پاسخ - :8۶3 پاسخ دادن» جواب دادن هومنو 1141 
دادن را داشتن 

برخورد کردن؛ سروکار داشتن؛ ([4 #3$( ©( [f] yingfù‏ 
- ۱8:4۲ / باوضع بفرنجی روبه روشدن ]|44 :معامله کردن 
برای برخورد با امر احتمالی فوق العاده وغیر 235481528 ۴۴689 
با آسودگی خاطر با وضعی رو برو ل ‏ --/ منتظره آماده بودن 
سرسری رال € -- : سرسری کاری را کردن ( ¥ ۳ )© شدن 
برخورد سرسری اختیار 251۲ ام -- :33 / کارها را انجام دادن 
با چیزی) ( 606388 برای یکبار سرسری گرفتن ۳"---/ کردن 
من این زمستان را هم ~= - 71 8 ۴ ل : ساختن 
می توانم با این پالتو بسازم. 
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آسانی و بی‌زحمت برخورد اکردن ` fê] ying ù‏ 


yîng - ying 
8¥ ~ از 9۸ ۲ 4۴ 5 23 € ) © برش کاغذی نیمرخ‎ 4 
¥ ۴( دریاچه با عکس یك ~ #از 3 ,+عکس در آیینه یا آب‎ 
ار مبهم ( 712 60 #8 )۵ برج در آن‎ : 1518 E - بال‎ ۲ 
,عکس, تصویر ( ۲( 8()88) کاملا به دست فراموشی مپردن‎ #۸ - 


| علاقه‌مندان به یز - بفیلم سینا ( 888۶ )() عکس دسته جمعی 


سینما 

دیوار پرده ای(در مقابل ( 16۶ ۵9 5۶ ۴۲ WAE] yîngbi‏ 
8 7۶ 7 4 ) © دروازه در برون ودرون حیاط سنتی چینی) 
دیواری که روی آن نقش ونگار حکاکی شده باشد ( 16188 

اش نشان تزوnار‏ ]1658 

آلبوم عکاسی ازوnتy‏ [3290] 

محلی که هم سینا و هم تر باشد صفدرنزوداد [۳886] 

WWF] yîngpiûn ai «ni فیلم‎ 

مقاله» نقدی درباره* سینا وەامو«آر [۴] 

بوسیله» 137 - : بطور ضمنی اشاره کردن فطیومار [#4] 
اشارهء ضمنی وغیر مستقیم حمله' کردن 

WE] yîngtûn محافل سینما‎ 

1ع س ; (نساجى) خط راه راه وسایه نما )97( yingtiûo‏ ]6% 
پارچه* راه راه سایه نمای ازك زنانه 84 

تاثیر «ia‏ اثر ( 18 U] yingxiang © (3f #¥ #% € 4F‏ 
تاثیر تفیرات آب وهوا با - 14٤‏ 681184 538 : بخشیدن 
مانع پیشرفت پروژه ۴[ ل1841 س- / درجهه حرارت قرار نگرفتن 
در رشد ونمو کودکان اثر منفی کردن 7 با( |8 --/ شدن 
حییت کسی را پائین #) 18 --/ از کیفیت کاستن 8# ~^ / 
روی حرارت مردم آب سرد ریختن :۸19811 -/ آوردن 
تئر ( ۸1 E‏ ۵۵ 9۴€ ) © اثر مفی بر کار بخشیدن 1:48 / 
- وچ مب ا / تاثیر خوب گذاشتن - 49 8 4 :فود 
این .7۳ - 4 8۴ 4 / تأثیرات بسیار بد و ناگوار را از بین بردن 
عمل تاثیر بدی خواهد داشت. 

LKR] yîngxiûng JI 

WHE] yingxîng lai ستاره*‎ 

کار فیلم سازی غyوnمyî‏ 1¥ 

6 7 19 - , چاپ افست عکسی )0( UME] yîngyin‏ 
۔ہ / کلیشه عکس برداری و[ --/ کتابهای ادر با چاپ. افست 
5 4 - /دور ین عکس برداری ,1648381 --/ نسخهء چاپ افست 
کلیشه* عکس تهیه کردن 

د ۽ بطور میهم» بطور ناواضح. KKH] yingyingchuchuê‏ 
از فاصله ای می‌توان ه‌هایی را بطور ,507/۱۱ 11 10۴ 
(از چیزی) یادهای مبهم داشتن 1۳:8 --/مبهم دید. 

سینما» تأترسینمائی صفسدودتر )18 

LER] yingehan O (HE JE ¥) نبایشگاه عکاسی‎ ) ۵ ۶ 
۲885 ( نمایشگاه سینما‎ 

UF] نود‎ ۵008 ۶( gê cal )و‎ RK و‎ FR 
41916 48( :اش رد ( )69 عکس در آئینه یا آب‎ 8 ۵ 
#۸, 181~ برای مدتی او را جستجو کردم ولی از .8غ8‎ 
کل ۸۴ لز /او هیچ اثری دیده نشد.‎ RF EE + -- 5 EH 
1١ از این موضوع کوچکترین اثری هم در خاطرم نبرد‎ 

FAR] yingzi nêigé al کابینهء‎ 


ying 


میدان گذاشتن 
با حملهء دشمن مواجه )4 &%& [îk] yingzhûn 0) {j‏ 
€ )© با آرامش خاطر با حمله روبرو شدن -- 3[ ,شدن 
نامه اينکه در پذیرش رجزخوانی 38 ~ ورجزخوانی را پذیرفتن ( 13 
نوشته می‌شود 
UZA] yingzhao‏ 
[iH] yingzhao‏ 


دعوت به امتحان وسرباز گیری را پذیرفتن 

دعوت به دیدار کسی را پذیرفتن (38) 

فرمان شاه را پذیرفتن مخطعود‌ند [118⁄] 

(پزشك) بیماران را ویزیت کردن وہر 0511 

مرباز شدن, به ارتش (:3 £ 4 48) ® UE] yingzhêng‏ 
)2 سرباز شدن و به ارتش پیوستن ۸ -:پیوستن 
مقاله ۴) 8918 - :به درخواست تهیه مقاله پاسخ مثبت دادن (3 38 
های که به درخواست مدير مجله تهیه شده باشد 


0 - 0388 : تمکس کردن, آئیه وار نشان دادن وم عأ] 
]0 /ابرهای سپیده دم در دریاچه منعکس می‌شود. 1:۰ لقا 
گونه هایش در جلو اجاق تابان به سرخی می ,13  --‏ # 

درخشید. . | 

| ]97۶[ yingehên ,را 8638 4۲ جلوه و رونق بخشیدن‎ KR ~o 
آجر های سرخ وکاشی سبز به یکدیگر جلوه می بخشند.‎ 

۱۳ yingshanhéng (HD گیاه آزایا‎ 

۲ ~ € : تابیدن» نور افشاندن درخشیدن غطیومار [۳۵] | 
نور آفتاب بر رودخانه می تابد. £ اقل 

جلوه و رونق بخشیدن قنور (946] 

در اثر تابش نور ظاهر شدن ہفن×ومزر [3(] 

عکس» تصور وهفندودنر ]%(] 

تابیدن» نور افشاندن» درخشیدن مفطءودنر [8(] 


سا مداد سخت & 1~ «n‏ سخت )0(1 Ê yın‏ 
0 / يقه* تنگ ۴ ]4--/ يك تکه نان سفت 130 ~ و 
قوی» ( 1 34 (۱8)() خمیر آرد را سفت نکنید. ہ~ 4۸ 
با لحن شدید سخن -- 41914[ :استوار» شدید» محکم؛ راسخ 
لجوجانه از اقرار به اشتباه خود امتناع 1 #8 76 ~ / گفتن 
وقتیکه تاكتيك های سخت مؤثر م4889 51% [) -~ / ورزیدن 
بزحمت ( 34 ۸4) () واقع نشد» از روش‌های نرم استفاده گردید. 
علی رغم بیماری 7۳ 8 - 77 ۴ بط : کاری را انجام دادن 
خود را قهرمان قلمداد 7577 --/ خود را به کار سخت واداشتن 
/ شم وغضب خود را فرو نشاندن 5 بلا دا :13 -/ کردن 
کورکورانه از تجربه های ¥ -- / بزحمت بالا رفتن ٭ ع 7-6 
مرغوب» خوب ۰( 38 7 6 :۶۴ 8 5 ) @ دیگران پیروی کردن 
اجناس دارای کیفیت خوب - :لايق 

محکم ( 483 )2 سخت وخشن (0)23:56) حقاوهنر ]¥[ 

[EH] yingbangbang بسیار فت‎ 7 

زاف( € :قوى» ستبر» خوش بنیه ونیرومند وومر ]€€¥] 
این پیر مرد هنوز خوش بنیه ونیرومند است. ۾ 886 

يك ~ LETT] yingbi D(4 Mf BT ) Sw ~E‏ 
7 دو سکهء ده «فنی» - 889--۸ [/ سکه پنچ «فنی؛ 
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پول ثابت در بازار مالی بین ( ۴ 9۲ 64 1 18 32 نا Ê î % E‏ 
د ا المللی 


BKE 


از فرصت مناسب استفاده کردن زومر (17] 

اقدامات برای بر 66 1 - :نیاز فوری را بر آوردن نزودار [27] 
برنامه برای برخورد با امرغیر منتظره* ( | -- / آوردن نیاز فوری 
احتمالی 

بازدید کننده یا کار بیش از حد ون bù‏ عازوصاد 1۳712718 
مشتری ها آنقدر زیاد بودند که . - ۶۱ 8۴ #۴ ,11126 378 ,داشتن 
کارمندان مغازه پاسخگوی آنان نبودند. 

8) © همآهنگ بردن (3 ۲ ۴ &( ® YP] yingjié‏ 
برای فرصت مناسب بودن ( 8 

-~ :به فراحور موقعیت کاری را انجام دادن ومتزوهند [87۴] 
شعریکه به فراخور موقعیت سروده می شود 

بسیاری از مردم م22 ۸18 9 - :امتحان دادن مقعاوهند [87۶] 
امتحان دادند. 

قبول کردن» وعده دادن دواد [87۱3] 

-~ہ ۳ / فشار مستقیم -- 1٤‏ : (فيزيك) فشار (#) ناورار [777] 
فشار قبلی -- [1/ فشار درونی؛ هیجان 

در قدیم در موق حاضر (31 ۸ 4 UI] yingmao 0 (î‏ 


| در( ۴ 6311811 وغایب از ساعت ۰:ا۷صبح پاسخ دادن 


حضور خود سرسری با وضع سرو کار داشتن 


| به در خواست سربازگیری پاسخ شبت دادن» نصوهند [38] 


داوطلبانه به خدمت زیر پرچم پرداختن 

وعده دادن» رضایت دادن ونر (81۴] 

پذیرفتن استخدام صنمودند (279] 

بلافاصله همراه با صدای چیزی اتفاق افتادن وہةطیومر [۳۵] 
او بلافاصله پس از اینکه صدا یی درآورد سر 35 ~ با 
پرنده بلافاصله پس از شليك . 7[1#] -- پگ € , # [۵:3(-- /رسید. 
تفنگ به زمین افتاد. 

آدم بله بله گر ngؤyingshëngeh [REF HJ‏ 

18 - :مناسب با فصل )$ 8۷ [FER] yingshi ® (i& Ê‏ 
/ میوه های مناسب با فصل 118[ -- / اجناس مناسب با فصل 
:8 3 ) (0گرجه فرنگی مناسب با فصل است. , - 1۴ 40 
بمحض ,7 8016 ~ 418 با ,[۱ ۸-38 5 : فوراه دفعتا ( £ 8 
اینکه سرباز دشمن در را بافشار باز کرد» مین منفجر شد. 

بادر نظر گرفتن نیاز بازار اجناس را عرضه کردن اطیوماو [2775] 

(نامزد) در انتخابات شرکت داشتن ہفں×وہاو (872] 

:به حقیقت پیوستن» درست از آب در آمدن عفرودنر [8148] 
آنچه گفت به حقیقت پیوست. و 7 ~ 89# 

Hi 18 ۸2 YE 5 E Û ۸‏ ~~ : دعوت J] yingyao‏ 
در میان کسانی که بدعوت مجلس حضور داشتند بعضی 71260 
RR RH 11 3۸ |‏ ~ /از آنها دوستان مقیم پکن بودند. 
هیتی را بنابدعوت برای شرکت در برگزاری جشن اعزام داشتن 

سہ :بکار بستن» استفاده کردن» استعمال داشتن ودفروہار [ 1879 
BH ECE‏ - 2 / تکنولوژی نو را بکار بستن 7187۴ 
4 --/ بطور متناوب از تاكتيك های دفاع وحمله استقاده کردن 7 
علوم عملی ع4 8 - /شیمی عملی 4 

نوشته های عملی(مانند اسناد رم« «۵وهخروهن (Ê X]‏ 
یاد داشت هاء رسیدهاو...) 


دريك لجظهء تاریخی پا به ومقطه ع صنروnاو LEME]‏ 


EE 


ما با ,467۳18236 - KRE XK‏ ,کر (8) [ 12 /گوش نکرد. 

وجود صرف کوشش بسیار بازهم نتوانستیم آن سنگ را بلند کنیم_ | 
آب سنگین» شوراب تدطعوهند [3871] 

او 11۰ 4418 ) ~ 4 : لجوجانه اصرار داشتن قن‌طمومند 18531 | 
لا ہ با /لجوجانه ادعا می‌کرد که کار درستی انجام داده است. 
۵ ,۵5 98 1 ]1 1345 /او اصرار داشت که خسته نیست. 2۳8۰ 
با وجود دلیل روشن مصرانه انجام آن کار را .۴¥ 117 ~~ 
رد کرد. 

۴ :با تمام ارادهه خود متحمل (رنج) بودن يدامر [3۳45] 
سعی نکنید که درد دندان را تحمل .58878( , 8 ~ |۶۴9 
,4 ۲ 36/2۴۴ /نمائیده زود به دندان پزشك مراجعه کنید. 
آن جوان با وجود زخمهایش کار خود را به ۴7 1815~ 38 
پایان رسانید. 

ارز خارجی محکم واستوار فنطوهقاوهنر (881516] 

تختخواب‌های سفت (واگن خواب) ۵سودنر [8558] 

اسلحهء سخت (مانند توپخانه» بمب راکت نوت‌ودنر [¥84] 
و 

صندلی‌های سفت (قطار) )%( yingxi‏ [861] 
تختخواب های سفت (واگن خواب) 

[RK] yingxiûngjiao (4) وسخت‎ ol لاستيك‎ 

~ +سخت. غیر قابل انعطاف» غیر قابل تیر وہا×وو [غ8۴] 
مقررات سخت وغیر قابل انعطاف ر 

یشم سبز(9۳) (#E] yingyù‏ 
E‏ :ېرد سخت؛ وظیفهه دشوار وەفzhوyin‏ [842] 

این گروهان از عهده» نبرد های سخت برمی آید. م-- | 

پوست فرق سر خود را سفت کردن ں6 ۰«عوهنر 5 35#] 
در )آلا - :- کنایه از برخلاف ارادهء خود کاری را انجام دادن 
من ۴2 7 54 / مقابل فشار مقاومت کردن 
خودم را به قورت دادن این کاسه داروی گیاهی تلخ واداشتم. 

بی رحم وی ملاحظه EHD] yingzhe xînchûng Jae‏ 
کردن 

درستکار و استوار [FEIE] yingzheng‏ 

(4) 88 - : استارین (ماده* اصلی 4( )4( [J] yingzhî‏ 
روغن استارین 4ہ / سنگ صابون 88 --/ اسید استاريك 

(KKH) yingzhiban مقرا‎ 

آلیاژ سخت ومحکم» فلر )4( (#RA ®] yingzhi héjîin‏ 
آلت تراش آلیاژ سخت ومحکم (81) 4 [7-- :سخت ومحکم 

~ د , پلاستيك سخت )4( مفنلنه UERHR] yingzhi‏ 

(سفینه» کیهان پیما) فرونشستن )% %( [EFE] yingzhuéli‏ 


:~ RM 


عروس را تا خانه» جدیدش ( 8/18 82) © (8) ود 1 

دختریکه عروس را تا خانه» (۸ 4 18 18) © همراهی کردن 

زنی که مقام رسمی او پائین (9)1853۴) جدیدش همراهی می کند 
تر از زن اول باشد (چیزی شییه متعه) 
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بزحمت تحمل کردن وہ6طعوہنر [381#] 

خشونت از خودنشان‌دادن ) 88 TÎ] yingdîng ® ) 4# #F [Î‏ 
سخت مقاومت کردن ( £ 17 8 3% )2 

تصلب سنج» ۳( :(فيزيك) سفتی» سختى )%9( yingdù‏ [181۴] 
سختی «ویکرزه - :]88| سختی سنج 

LEM] ying'ê (4% #E) سختکام‎ 

— :مهارت عالی. خبرگی زیاد دگودهووهند [8E]‏ 
از تمرین های سخت به مهارت عالی رسیدن 

سخت استخوان, سخت دنده - کنایه از دهنوودند [ل1518] 
/ گروهان «سخت استخوان» 4:0 - شخص نترس وتسلیم ناپذیر 
ستون فقرات انقلاب 180-7 

ماهی استخوان دار وومر [381۳48] 

شخص نترس وتسلیم ناپذیره شخص با اراده* «فطوہار [8811] 
۳ راسخ 

سخت شدن )€ [BEH] yinghua O )۷( (#4 Fı $ 3E‏ 
(ماشین) سخت شدگی ناشی از کهنگی - 45 :سفت شدن 
تصلب - 29 : (طب) سفت شدگی بافتها ( 4 010۴58) () @ 
سفت شدگی آوندی - 1۴ / » سفت شدگی شرائین 

]8511 yinghuû jı سخن خشونت‎ 

(ET ] yinghudbi ۳ 

(کاپپوتر) سخت افزار هارد )91 ¥$( yingjiûn‏ [8۴] 

سخت شدن» پینه بستن )$ £# 1 %( © yingjié‏ )#4( 
بیماری پینه بستن پوست (:1889) (5) ۵) 


]86/[ yinglang (1) ingi a :خوش‎ f FET, 2 | 


با اینکه او بیش از هفتاد سال دارد» بازهم خوش م - ٤‏ #38 ۰۴ 
بنیه و یرومند است. 

زغال سنگ خشك وخالص» آنتراسیت yingmé‏ [3۳##] 

[EES] yingmëngkuûng “Psilomelane” نرعی معدن بنام‎ 

خمیر سقط خمیر سفت رد )#4 &%( RK] yingmiûn‏ 

قالب ریزی $ ~ ,قالب )7¥( [FEK] yinomû‏ 

اائیه» چوب سخت 8~ +چوب سخت yingmù‏ [867] 

زمین سخت. زمین سفت« خالا سفت )&( yingpûn‏ (8646] 

دو چیز سخت در برابر هم قرار ونر وصفم وہر [#۴8#£] 
ا و کڈ :گرفتن» در مقابل برخورد سخت با سختی مقاومت کردن 
این گونه بازی با توپ واقعا در حکم آن است که 8-۰[ 9۴ 
دو چیز سخت روبروی هم قرار بگیرد. 

(طب) یماری سفت شدن غیرعادی وطاانم‌ودنر [3] 
پوس 

بی‌لاخطه جنگیدن yingpîn‏ [35#۶] 

نوعی سنگ متراکم که از سنگریزه )#( ED #] yingshayûn‏ 
و شن تشکیل می‌شود 

سولفات کلسیم بیآب yingshiga0‏ [351] 

EE] yingshi )7۳( 0 )97 22: 3401 ( bazar یواقعا»‎ L 
FE ~ FTE T تقد‎ lı, # 28 ۳ Bk. سربازان رده‎ 
مهندسی واقعا آن کوه صخره ای را سوراخ کردند وتوئلی کندند.‎ 
DOKI BE) بازهم‎ sl: E E [#۵ 5۱ ES, f 
2 دکتر به او سفارش کرد در بستر بماند اما او اصلا م7517‎ 


yö - 9 


خیابان ها از و- ا : بستن» مسدود کردن خعودتر [8535] 
شلوضی رفت وآمد مسدود شدند. 
# 49 - :داشتن» دارا بودن» صاحب...بودن دو۱5 [3975] 
9 2 - /دارای سلاح هسته ای بودن؛ سلاح اتمی داشتن 
از ذخیره» ل ۸.1 1۳۸-۵ --/ منایع معدنی غنى داشتن هز 
شهر 3781[ ۸۳0 7 ۴ -7-4/ نیروی انسانی برخوردار بودن 


(ارتش) از دولت پشتیبانی ‏ ٩ا‏ 
کردن ومردم را گرامی داشتن 
بر - 3۴ : کنگیرل دمل بزرگ روی گردن () و5 
در اثر غفلت يك کفگیرك باعث زحمت می شود - کنایه از با 
بدکاران شدت عمل به خرج ندادن و به درد سر جدی افتادن 
قر« زخم yöngjû‏ ]®[ 
اسم دیگری برای شهر «نان نینگ» (197) (818) . و۲5۸ 9 


- ,معمولی؛ پیش پا افتاده» همه جالی ( 0)7۴ 6۸9ر 1 
نامزضوب: ( 8 1 : 71581 ) () گفتار وکردار معمولی 47 ~ 78 
,34 40 ~ 212 , احتیاج نیاز ( 24 ت35 ۴ 18) (23) 3 درجه* دو 
 ]3(, ~ [37‏ 3677 ) (8) © احیاج به جزئیات نیست. 
چگونه می توان از آن چشم پوشید؟ 

ادانی» جهل جذاوصقد #Ê]‏ ¥[ 

]۷7[ آدم دارای توانائی معمولی (78) نفمومهد‎ KR" 

معمولی؛ همه جا yöngchûng‏ [#] 

معمولی وسطحی دفلودقد [1895] 

ناتوان‌و بی‌استعداد 76 -- :ناتوان و می‌همت 0اوصةر ]غ8 

معمولی وضعیف وناتوان ذومتد [#18] 


آدم ناتوان و ی همت AJ] yön‏ | 


به سبب یال بافی‌دچار اضطراب WAÊ] yöngrên ۶۱ r0‏ 
شدن 
- ۷3460 5.1 : مبتذل» بدسليقه» پست و پلید نعود8د [18] 
/ مبتذل ساختن )4ہ /روش‌ھایمبتذل تملق گوئی از یکدیگر 1۴ 
(7) :2 9~ / فرضیهء سیر تکامل مبتذل (1) 841€ ~^ 
ماتریالیسم مبتذل 
شارلاتان» پزشك قلایی تروصقر [& ¥] 
آدم يك چشم در سرزمین مقنز مقنز وصzh5 FE] yönq‏ ¥ 
کوران 
يك نام خانوادگی در () ها هنگی ( 0110116 629 E‏ 
چين 
مهربان بامحبت )8( EFË] yöngmù‏ 
با لطافت 4۲8 ~ ,طبیعی و بانزاکت و با وقار ومن‌ومند [‡ 5£ 
روحیه» با وقار داشتن -- 718 /و با وقار 
خسته وخواب آلود 3 --خسته تنبل و«صةر HE‏ 
دیوار شهره دیرار بلند (38) وق 
۲ )2 مسدود کردن؛ بستن ( 28 0)14£) و5 
خاك وکود را روی ریشهء (گیاهان یا درختان) انباشتن ( 2-248 
پوشاندن (2) yöngbi‏ [38] 


1285 


E E AEE E‏ نات 


BJ ys 0 KRERKHRHR) ~—, KRROMT 
آهتو پایم را له کردی.‎ 
BN yo 


مت بر yo‏ لا 
yo‏ 


BEY yo OD BEIRRRFREE SD) NIHE! de 
زورا‎ 
J yo 


yöng 


ستخدم (۸ :/) © استخدام کردن ( 0)1 0۸9ر 1 
مستخدم زن» کلفت» کنیز - 1 نوکر 
FB FL yong‏ 

JA] yöngfù مستخدم زن‎ 

کارگر مزدور )|( وyönggön [8C]‏ 

BAI yongrén کلفت» مستخدم‎ 


در 40 -- :در آغوش گرفتن؛ بغل کردن (8) © ۸9ر 

س 84 :دور کسی جمع شدن ( 0068138 آغوش گرفتن 
معلم پیری بیرون آمد وعده ای از .€ 1لا 4-9417 
بیمار نشست وخود ,48 77 لا --. [/جوانان دورش را گرفتند. 
ازدحام کردن؛ شلرغ ( 7E‏ #8 ۸۴۸۴ ) © را در لحافی پیچید. 
K6 ~ [1‏ / ازدحام کنان وارد شدن ۸ [] س سر کردن 
( 3 ۵)38) همه ازدحام کردند و به جلو هجوم بردند. ۰ ۲ :2 
ارتش مردم را گرامی می دارد ¥ ~ K8‏ ,]178 پشتیانی کردن 
چ - دارا بودن ( 88#) © ومردم از ارتش پشتیبانی می‌کنند. 
دارای يك ارتش صد هزار نفری بودن 77 

| 735 ,در آغوش گرفتن» بغل کردن مفطودقد (4948] 
باز یگران دو کشور یکدیگر را در آغوش گرفتند .31۴14 ,~^ 
دهم تبريك گفتند. 

دور کسی را گرفتن نمو ةر [3118] 

[3۶3 , از کسی بعنوان پیشوا) پشتیبانی کردن نفهومتد [3016] 
از پشتیبانی تمام ملت برخوردار شدن ~ 844 ۸ 31 

حمایت کردن» پشتیانی کردن» صحه گذاشتن نطو«ةر [08۲] 
7 / از رهبری یك سازمان پشتیانی کردن ]9 414189 ~^ 
ما بر این تصمیم صحه گذاشتيم. ۳58 کل( 

FE, 23۴‏ سل :ازدحام کردن؛ شلرغ كردن yo‏ ]383 
در ساعت های کار اتوبوس ها فوق العاده شلوغ ,- ۳:41 


هل نده !~^ ٩¥‏ /است. 
(توده های‌مردم) به یکدیگر تنه زدن و وارد «ازومقر [99] 
محلی شدن 


جیع شدن نزومهر ]199% 
«بلع کشور) از ارتش پشتیانی . ushîټy-yöngjûn‏ 1313۴۵1۹ 
کردن و برای خانواده‌های نظامیان و شهیدان برتری قائل شدن 


3۶98 13 7 FF 5 


در گذشتن نطعومتر (25] 

[K$] yöngxù پیرسته. بادرام‎ 

8 8 ؛ ~ ,همیشه برای هميشه ([8) yöngyuan‏ [ع2] 
1 ~ لت (۲/ برای هميشه به وطن خود وفادار ماندن 
چین هرگز ابر قدرت نخواهد بود. ,اکا 

برای ابد کسی یا چیزی را به وہw yöng zhi bù‏ [257۳5] 

یاد داشتن» برای همیشه در خاطر خود نگهداشتن 

شب طولانی uڻyöngzh lk]‏ 


اسم دیگری برای شهر تیگ ر )38( )18%( Yên‏ ۳3 

جادهء سنگفرشی که ( 86 9۵9 80 8۲75 yöngdao © (/F‏ [1525] 
راهرو؛ دالان» دهلیز( 185 )به تالار اصلی یا قبر می‌رسد. 

شنای -- 4 / شنا کردن در زمستان -- 4 :شنا كردن و0 3 
شنای قورباغه -- #/ پشت 

[ki] yöngdûo باند شنا‎ 

- 8 , سرود خواندن, آهنگ خواندن ( ا 188) 0 وة Wk‏ 
( 1۴۲۹۷28 ۴ )© سرود خواندن --/ (شعری را) از برخواندن 
در بارهء 4 --/غزل درباره» گل آلر (#-) :به شعر بیان کردن 
برف غزل سرودن 

[5k] yöngchûng سرودن‎ 

با آهنگ خواندن» با لحن خوش خواندن ہفاوةر [)5] 

[KRM] yöngıûndido (%R) "۸۵" نوعی آهنگ بنام‎ 

با آواز خواندن کسی را تحسین کردن «فعومتر [5۸] 

مجسمه‌ایکه در قدیم با مرده یکجا دفن شده باشد وټ 1 
~ 1 ۲ / مجسمهء سفالین زن دارای سه رنگ ‏ ± ¥= 
مجسمه‌های سفالین از -- 18907834 / مجسمهء اسب زره پوش 
عملیات آکروبات رقص وآواز 


با نشان £= رہ رشجاع» دلیر» پردل؛ سلحشور ‏ 809 

۸8 1:۸۵ / دادن شجاعت همتا خود را در نبرد برجسته ساختن 
/هر قدر می جنگد» همانقدر شجاعت از خود نشان می دهد. ه 7 
هم عقل و هم شجاعت داشتن 3514~ # 

مردم ۸.5 49 - 8 ,شجاع» دلي سلحشور مقوودقد [3938] 
در نبرد شجاع و ماهر بودن ۴4 --/ شجاع و زحمتکش 

شجاع و سلحشور مفطودقر ]351۴[ 

شجاعت و قدرت ااوعقیر [357] 

شجاع و باتدیر )38( غتلومتد ]35#[ 

ذاق - :دلیر و نیرومند؛ پر از دلیری و قدرت وہة و« ةر (3516] 
آنها در این برد ¬ 13-6411848 48۵/ دلیرانه به پیش رفتن 
شجاعت و دلیری از حود نشان دادند. 

شجاعت خود را -- زۇ : دلیری» شجاعت نوودقد [8] 
برانگیختن 

مرد.شجاع و قوی» مبارز ناحودقد [354] 

SEK] yöng وق"‎ 2h qi دلیرانه پیشروی کردن‎ 

در شجاعت و دلیری ار :شجاع» سلحشور صقر [55] 
پشقدم بودن 

شجاع و استوار yögyi‏ ]#8[ 

در کاری شجاع بودن». شجاعت کاری را وق [357] 
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yûng - yöng 

مجرای آب م- )7 : مسدود» بسته شده خفومقر [##8] 
مسدود شده است. 

خالك را انباشتن, خاك را توده كردن () تاودتد [38] 

خالك بر روی ریشه* پنبه ان 

مسدود شدن» مانع شدن طءودةر [9:36] 

JHE vone 

از فرط چاقى ( 1۳8۴:3372 [MEF] yöngzhöng D(X F‏ 
او از بس که لباس م- ‏ ۴8 48 :در حرکت ناتوان بودن 
دارای پرسنل ( ۸E‏ [91#) © پوشیده بزحمت تکان می‌خورد. 
ادارات دارای پرسنل اضافی 981۴4 :اضافی 


NF vo, 


نوعی ماهی کپور دارای کله* بزرگ نرو«ةر [%#4] 
yong‏ 


(امی) با دهان بطرت بالا جستن (18) ومر ۴04 
AN yû‏ 

پچ پچ (MH) yongyéng ` (8) OD (EFT) gy gy: ~ HR‏ 
همه به يك فرد با دیده» تحسین نگریستن ( ۳18 2)۸ کردن 


yong 


برای 3# ۴ 48 # :1 -- : بطور ابدی» برای هميشه ور zk‏ 
ل 75285 -/ همیشه روحیهء انقلایی را تازه و جوان نگهداشتن 
هرگز فراموش نکردن 715787 --/ تاپایان عمر وفادار ماندن 

12۳۹۴ ۴( yöngbêizi [ % Fi F32 مرگز[‎ 

برای همیشه از هم جدا شدن غناودقد [21] 

lk ER5] yöng ندطه‎ bù xiڑ جاویدان بودن‎ 

ماشین تولید 81 8 4 -- , مفناطیس دائمی ((#) و n‏ ةر [¢@( 
مادهء مغناطیس دائمی 4 --/برق با مغناطیس دائمی 

(زمین شناسی) لا« UKE] yöngdêngcéêng (&) an‏ 
منجمد اعماق زمین 

دوستی 3 8 -- : ابدی» جاویدان» دائمی ومغطودقد [k8]‏ 
پدیده‌های 9831 ۴۷ 8 --/ حقيقت جاویدان 1)38( ~ /ابدى 
(فيزيك» حرکت دالمی (#) ت-/ طبیعی جاویدان 

- :همیشه» برای ابدء ابدی» جاویدان, دائمی تازومةر [22] 
-/برن دائمی 83~ / خاك هميشه منجمد اعماق زمین ± 
یی طرفی 3 - /حاکمیت دائمی 3:11 -/خط برف دائمی 4‰ 


دائبی 
برای همیشه از هم جدا شدن» در اثر مرگ (39) غدزودقر [( ۸ 
از هم جدا شدن 


عمر طولانی )¥( تمام سال (0)154۴) yöngniûn‏ [24۴] 

E f] |‏ ¥( © زندگی جاویدان )%( ® yöngshêng‏ (2] 
جاویدان» ابدی ٩۳(‏ ا 

برای بقیهء عمر هرگز #15( - : برای همیشه نطعوصقد [18)] 


برای همیشه جاوید ماندن > --/ فراموش نکردن 


yöng - 9 


8 جایگزین ساختن چتکه با ماشین حساب برقی تلاش کردن 
پول جیب» 6 - 2#/ هزیه‌های خانواده - َو , هزینه» خرج (3ت| 
۶ /فید #: مفید بودن» فایده داشتن (48 0)71 پول تو جیی 
XE‏ /این چه فایده‌ای دارد؟ 7~ #1٣‏ /غیر مفید سم 
E] £ ۴‏ 8 )© این هنوز کمی فایدہ دارد. ١غ‏ - ل 
احتیاج به روشن کردن چراغ .3۴۸1 ~ 75 :نیازه احتیاج [ 3 
میل کردن» (۱8 ۲) (68) 69 نگران نباشید. :381--7 /نیست. 
از( یلا39 ) (8) © لطفا چای ميل کنید. ,4~ #[:صرف کردن 
بنابر این این نامه رسید. مکلژ4#35- :این جهت. بنابراین؛ پس 

نیروهای نظامی را بکار بستن» به جبر و زور وتاومذر [7125] 
چاره‌ای جز توسل به جبر و زور - [] & 1518 : متوسل شدن 
با مهارت 111 -/ در هنر جنگ خبرگی داشتن - "[8۴/ نداشتن 
معجزهآسا عملیات جنگی را رهبری کردن 

:بیش‌از حد لازم داشتن (77۴ 0)22#) RFT] yöngbuliao‏ 
پول اضافی را در بانك پس انداز کردن £& ۸9487724۴7 - 4۳0 
RIT PI ۶4 RX II TH‏ , :کم تر از( )® 
ما در کمتر از سه روز این کار را انجام خواهیم داد 

احتیاج نداشتن» ضرورت )¥ 75%( © yöngbuzhéo‏ ([337۳3#] 
کتابهائی را که احتیاج به آن .48 8 [ق] )8 69 ~ 1 : نداشتن 
لازم (& 5 : 16]14) 2 ندارید دوباره در قفسه‌ها قرار دهید. 
٩‏ 6 4 زول ~ : نبودن» شایسته نبودن» ارزش...نداشتن 
/شایسته نیست بر سر این کارهای بی ارزش هی نزاع کنید. ,4 
من اين كتاب را ه ‏ )8 ~ % ,2 پل 8R E‏ % & 
4( ~~ /خریده‌ام» دیگر لازم نیست آنرا برای من امانت بگیرید. 
دهانت را بند! 88۱ 

جنگل تجارتی» جنگل چوب الواری طنلنضوهدد [‡†۴18] 

/ فایده داشتن» مفید بودن - 7.فایده وحقط‌وصذد [۳39] 
مورد استفاده» جدید قرار - 188 / از چیزی فایده» کلان برد -- 
گرفتن 

هر ار وا که 5ج veli: XM FRI,‏ بهره {HSE] yöngchu‏ 
/کدام از این دو چیز فایده» مخصوص به خود دارد. 
2 18,363 ([4 535 /شکایت کردن چه فایده دارد؟ 4-۹ 
8 ل( /آنرا بدور نیندازید.روزی مفید واقع خواهد شد. ‏ -- 
این فرهنگ کهنه احتمالا در آینده و[ - 2276 15 XÎ‏ 
برای شما مفید خواهد بود. 

چیزی را مفید دانستن ( 41618 5) ®( yongdezhûo‏ (۳3#] 
گرچه این , - &2 81 5] [) 3 ,0 8 ۵ ل 45 احتیاج داشتن 
4 8( /دستگاه کهنه است» اما در حال حاضر بدرد ما می خورد. 
کار زیاد نمانده است یا به ?۸144 26 ۵ 36 - کقز , ۲ رال ¥8 
لازم بودن» احتیاج ( ¥ #) 2 اینقدر مردم احتیاج داریم ؟ 
آیا لازم است 2-121 |3 89 113% - تب : داشتن شایسته بودن 
KR )[‏ 39 - /که در اینجا این نقل قول ها اضافه شود؟ 
آیا لازم است که برای استقبال آنها به ایستگاه راه آهن ?۸4 


برویم ۶ 

او خانواده مر ,1# «tj: $A‏ خرج [HEC] yöngdù‏ 
بزرگی دارد و هزیته» زندگی اش زیاد است. 

راهنماشی ال یز طرز استعمالء مورد استفاده قاودفد [12] 
این دستگاه چگونه مورد 2-۶ 8 27 4 ز/ طرز استفاده 
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FH BHR 
در تعهد مسئولیت شجاع بودن 1113 - وداشتن‎ / ~ 5 ۶ 
در نوآوری 7 [8 -/ در اقرار به اشتباهات خود شجاع بودن‎ 
شجاع بودن‎ 

شجاع و بزرگوار yöngzhuûng‏ ]5#[ 

(آب يا بخار) فوران )¥ E‏ 2 هه yong 00K‏ 3۳53 
آب ولا - "96 جل 4K‏ : کردن» جاری شدن» سرازیر شدن 
اشك از - 1188 18 /چشمه از شکاف‌های سنگ فوران می کند. 
چاه نفت فوران 1/۰ -- ۱118 75/ چشمان کسی جاری شدن 
- 38 ۲94 /باد برخاست و ابرها جمع شد. و - 22 یاقا /کرد. 
( 8 36 2-۴ 18 ) ۵ باد زوزه کشید و موج‌ها متلاطم شد. 
توده‌های مردم شادمانه , و1 ۳ [ ]29 [5] - 8۴ I‏ : ریختن 

۰ تلا A FR‏ - 10 / به میدان «تیان آن من» ریختند. 
Ê 1: 7۴ 252,‏ 18 ۶( ) ® تماشاچیان به سالن نمایشگاه ریختند. 
ا - 48:19 برخاستن» طلوع کردن» مجسم شدن (719 
27ج بل س- از / خحاطره‌های گذشته در دلم زنده شد. .اا 
موج بزرگ ( 0)18 خورشید سرخ؛ در شرق طلوع کرد. ۴١‏ 

مرج وار به حرکت در آمدن وہفلو«ةر [353] 

به تعداد زیاد وارد شدن. ازوق [36] 

۱ موج شدید و متلاطم ومفلومةد [3818] 

)لا .۸ 8 :به تعداد زیادی پدیدار شدن صفندوصقد 3531] 

۱ مد پل /مردم جدید و اشیاء نو دائما به میدان می آیند. , -- 8ا 
تعداد زیادی از قهرمانان در جریان ,۸۶ ۸ 3€ - الا سم 
نبرد پا به عرصه» ظهور گذاشته اند. 

3 yöng 1۳۸۵6 söngyöng 

شفیره» - 38 / شفیره* پروانه - ## : شفیره حشرات وت 15 
کرم ابریشم 

جهیدن» جستن, جست و خیز كردن 599 

جهیدن. جستن» جست و خیز كردن (89)) [FÎ] yönqyuê‏ 
E,‏ ) 0 شادی‌کنان جست و خیز کردن 7-10۴ 
مشتاقانه به 24 189189 -- .با حمچشمی. با اشتیاق, باء حرارت (/8 
در پیوستن به ارتش باهم :۶5 -</ دعوت پاسخ مثبت دادن 
مردم در جلسه یکی پس از -- ]4 ۱-41 #/ رقابت کردن 
دیگری سخن گفتند, 


ماهی پهن سر ماهی کله پهن ومقبز ffi‏ 


yöng 


استفاده کردن» بکار بردن» استممال (18 )0© وذو FH‏ 
در جراحی از طب سوزنی 7۸ ۴ 9۸8 )4 #۴86 ہ : کردن 
دو سال است که ۲١‏ 4۴[ ۲ ~ 45 2 :3 85 3/ استفاده کردن 
R4 2807213۴7۴58 8‏ - /از این ماشین استفاده شده است. 
۱ ۳۸۶ ہ /با استفاده از هر دو دست جامعه را بسازیم. 218۱ 71 
| با روش علمی مزکد به کار های ۳/6 679۲ 53 Ê‏ 
از دیدگاه درست لا 97 ۶£ 5۴ 2[ 38 1۳ -- / پژوهشی پرداختن 
| برای 25 ¥ 28402 3۷ ۳:۲ ند - 18 / تاریخ را مطالعه کردن 


MR 


سق الزحن» کییون» مزد دای ومو 4۴8 
yong‏ او 
کییسیون. مزد دلالی ند [84] 


you 


| Û vou OC; 34) مرغرب‎ «aer f - a 


~ 4 , بازیگر» هنرپیشه ( 91 3 ) (۱3) © ممتاز و خوش اخلاق 
بازیگر معروف 

-- اولویت دادن» رجحان دادن امتیاز دادن تف۵هت۱ [)] 
به مهمانان 2۳2 --/ به خانوادههای نظامیان برتری دادن 18 
خارجی توجه خاصی داشتن 

۸ بلیط رایگان LKR#] yöudaiquan D(% Rf)‏ 
بلیط با تخفیف ( 8 8 

اجناس ‏ س درجهء يك» عالی؛ درجه» حوب وحقلتر [44] 
دانشجوی ممتاز: شاگرد ممتاز 4ا --/ درجه* اول 

6 ۴1 ہ , شایستگی‌ها؛ نقاط قوت؛ مزیت‌ها «قنفسقد [085] 
این شیوه مزیت‌های ,~^ 26 ۶:74( / نقاط قوت و ضعف 
فراوان دارد. 

به نظامیان معلول واعضای خانواده‌های شبهیدان تاد [09] 
كمك هزینه برای اعضای 4 - #8 : توجه خحاصی معطوف داشتن 
خانواده‌های شهیدان 

برخورداری از -- #38 : مساعد؛ مطلوب؛ سرشار افطاةر [0817] 
حقوق سرشار و شرابط مساعد زندگی 

(ریافی) قوس اصلی (84) فطستد [0231] 

(اقتصاد) دارای اولویت. دارای حق برتری؛ (&4) نددقد [&48] 
برحسب درجه» اولویت كىك 8 € 9۴ 5 )8£ برس 8# : ممتاز 
بر اساس شرایط مساعد وام 8 -/ اقتصادی را تامین کردن 
بر از %8 --/ حقوق سرشار و شرایط ساعد ز۴۴ -/ دادن 
قیمت های امتیاز 4 4--/ قرار داد های گمرکی با رعایت اولویت 
حق اولویت 47--/ بندی شده؛ تخفیف 

بسیار مودبانه بر حورد کردن اة [ا40] 

نمره‌های - 1118 : برجسته» خوب» مرغوب ومفنلدهر [ :1488 
روش خوب کار ]۸ 1 - زا ٭ ۸ 8[ / خوب کسب کردن 
م ~~ :۸/سنت‌های عالی 6~ / سخت و زندگی ساده 
تعمیم بخشیدن مرغوبیت دانه‌های برنج 

بازیگر, هنرپیشه (1]1) وطئلدتد [4] 

منظرهء - # 0 ,عالی» با نزاکت؛ خوب» نفیس ةو [6] 
6 ہ / حرکات لطیف و با نزاکت رقص )2 8# ~ / خوش 
هنرهای نفیس عامه مردم 27 [8] :5 

کنایه از پیروی از گذشتگان یا حقدو [EK] yöu mên yî‏ 
دیگران 

A] yöurén بازیگران اپرا‎ IR“R4” 

ملایمت کردن؛ به نرمی رقار کردن (38) ومفستد [#] 

UREN) yGurou-guadun رد‎ «paa pê: f~ 
۸ او آدم مردد و دودلی است.‎ 

علم اصلاح نواد اتسن yushêngxué‏ ]#%# ®[ 
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yûng - yöu 
استفاده قرار می گیرد؟‎ 

هزینه خرج yöngfèi‏ [39] 

- : زحمتکش» درس‌خوان» کوشاء ساعی ومقوودفد [82(] 
کوشا: درس خوان و 

از 91 کار - 7۴ : مشتری؛ مصرف کننده نطومفر [۳] 
تلکس 1048 --/ مشتری تلفن - ۲8#/ مشتریان نظرخواهی كردن 

پلا EKE‏ - ترس و ,زور دادن» زور زدن عنزومفد (183] 
۱ ما باتفاق زور زدیم وآن سنگ بزرگ را بردیم. ۰ ۲ 87۴| 

| وسایبل -- کل : لوازم» وسایل» اسباب» ظروف نزودفد (18] 
| وسائل نجات» - :861 /اسباب آتش نشانی - ت1۴ /بخت و پز 
وسایل شکار ~ 18 [3/ تجهیزات نجات 

4014 - :زور زدن» زور خود را بکار بردن تلوصفر 118221 
یکیار بزور در را هل دادن ۳" 

از فرمان اطاعت کردن (8) ومنهومذر (8۲] 

ل 4 اشیاء مورد استفاده در زندگی روزانه «اجومفر [46 119 
لوازم التحریی - +2 ۶ / اشیاء مورد استفاده در زندگی روزمره 
نوشت افزار 

کسی را برای کاری )| HAI yûngrén 00:38:۴0) A‏ 
در انتخاب فرد مناسب برای کاری ماهر نہ 7۳ لب انتخاب کردن 
/ شخصی مناسب را برای کار انتخاب نکردن 75 ~/ بودن 
به (۴ 2)3۸ کسی را از روی سیرتش انتخاب کردن ۲ 
حالا زمانی مه 8 0 - ۸ 1۴ £ 38 : نیروی کار احتیاج داشتن 
است که ما به نیروی کار احتیاج داریم. 

کلفت - ی : مستخدم« نوکر« کلفٽ )1|( FA) yöngren‏ 

Joe: ¥ |‏ کردن )14578 8 IRF] yongshi D (JERR‏ 
| تحت تاثیر احساسات خود قرار گرفتن و بی‌ملاحظه عسل ~۹ 
بی ملاحظه و بی پروا عسل کردن ~ ٩#‏ 8[ / کردن 
بر مسند قدرت نشستن (31) () 2 

لاستيك فایده‌های ,87۳ ~ ۵ 96 ۸#:فایده UHR] yöngtû‏ 
فراوان دارد. 

به چبر و زور توسل جستن ))7 26 HR] yêngwû ® ($ J‏ 
خر K~‏ توانائی یا استعداد خود را بکار بردن ( 86 2)۴7 
میدان وسیع برای بکار برد توانائی موجود بودن ا 

UHH] yùngxing ‘ija اقلام‎ 

بادقت تسام Hb} yûngxîn 0) 1۶ 18 DAF)‏ 
-/ با جدیت درس خواندن [2 ع* -- :باجدیت» با سمی وکوشش 
سخت تفکر 887 --/ با دقت تمام به سخنرانی گوش دادن 7[ 
نیت مفرضانه - | +نیت» قصد» غرض ( 18) () كردن 
/چقدر نیتش شوم است! !ل 3)86[ -/ داشتن» غرض داشتن 
در بارهه موضوع زیاد تأمل کردن 803 - 

- زوا پل - ,9۷ 2۴35 9 برای «il‏ تا اینکه yî‏ وصذر RH)‏ 
در اینجا چند مثال وجود دارد تا این اصل روشن گردد. .1538 

بانیت صالح؛ 7 - , مقصود؛ نیت» قصد اروسد [87۴/] 
شما در پی چه چیز هستید؟ ۲-7 ٣‏ 4۴3/ باحسن نیت 

(روی سندی) مهر رسمی زدن ‏ «ارومخر [۶95۲] 

عبارت پل 7 ~ : عبارت‌پردازی ( #۶ 18) ® توعضد FF]‏ 
: اصطلاح» عبارت مخصوص ( ۴ |۲18 ) 2 پردازی نامناسب 
اصطلاحات تجارتی ~ الا 


you 


بی‌غم» فاقد هرگونه نگرانی و اضطراب ا[ -- 

نگران به - 7۲[ , غمگین» خصه دار افسرده ںطعںةر [&8] 
نظر رسیدن 

نگران و خشم آلود ہغاںتر [1848] 

سردی وگرمی - 4[ : رنج» سختی» بدبختی عفنطدت [&88)] 
از سختی و بدبختی نجات یافتن :2 / روزگار را چشیدن 

نگران و ترسناك وyouhıûn‏ ]8®[ 

نگران و بیقرار ازںةر [&] 

نگران و بيمناك نزںةر [8] 

نگران و بيمناك وuk5nەر‏ [&] 

نگران و رنجور ت۱۵ [8] 

بسیار نگران و مضطرب - 568 : نگران» مضطرب ثاںةر [88] 
نگرانی و اضطراب وی ۰ 48 7710 1۷ 768 - ۸9 غا / بودن 


بی‌اساس نیست. 
افنرده دلنگ [Ê] yöumên‏ 
نگران و دلتنگ مفنصتد [84] 
صورت خصه‌دار ودفسدقد [4#2] 


غمگین, خصه‌دانن دلتنگ, گرفته وحقطعدتد [45] 

بسیار نگران: ۸4 -- : نگرانی» اضطراب (39) حقتسق [نا] 
از فرط نگرانی سوختن 136 --/ دل‌افسرده» دلتنگ 

مالیخولیائی؛ افسرده؛ دلتنگ نرںةر [184۳] 


سء مرگ و زندگی 1۴10:۸2۸3 )1( fC you‏ 
مسئولیت باید متوجه آن طرف باشد که بدان تعلق .3~ [364/ 


دارد. 


you ۱ ]36 75 18 #1: -۱ HELK ۶‏ رگا 
آهای!چطور شد که او هم آمد؟ 


يىك ۷ :دواد تیره و تار(۸ ;0(%1 ندرك 
غم پنھان» غم 4# س : مخفی» پنهان ( 884 2)88 جنگل دورافتاده 
( 836 :)0 در انوا زیستن ۲# -۰/ و غصهء در دل نهفته 
:)0 عمیق وآرام 9 -: آرام بی صداء عميق و دوردست 
زندانی کردن» به زندان انداختن [8] - : زندانی کردن (71 
روح مرد دیو 38 - :عالم اموات ([0) 0638 

تاريك, تیره و تار «خادتد [8#] 

کسی را در خانه تحت نظر قرار(0)106) () نهد (8۸6] 
خود را در خانه محبوس کردن ( 7141 3 0)1) دادن 

[MUU] yöuchén D(fEUT) بم‎ (I) O )۷۵ 951,1۷ ( و‎ o 
تار و حفه کننده‎ 

رنجش پنهان در دل «غاںةر [1] 

درهء عمیق و دورافتاده توںةر [44] 

آرام و بىسروصدا وnاز6uر‏ [8] 

نور تاريك و«قuوuټy‏ ]#36[ 

قرار ملاقات مخفیانهء عشاق انطدتد [862] 

شبح مرده» روح مرد دير «نطادهر [1430] 

مترری و تھا ةر [8825] 

کسی را در خانه تحت نظر قرار دادن صازںةر [4448] 

.- 2۳388 8 : آرام و متزوی» بی‌سروصدا ومنزدتر [418] 
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لین 


زائیدن بچه‌های سالم و بطور نر د۵ر ومقطد دود [EÊ Ê]‏ 
شایسته پرورش دادن آنها 

پرچم سرخ 4۲1 - + برندی برتر؛ والاتر وصفطستد [] 
برنده قهرمان 7 --/ جایزه» برنده یلا -- /قهرمانی 

- /برتری نظامی -- 4۴ ۴ : برتری» رجحان» تفوق اطیںةر [084] 
تفوق چیرہ - 89 |8 ۴۴ / تفوق مطلق - ۶516 /نیروی برتر ج4 
برتری داشتن» از موضع مسلط برخوردار -- ام / کننده. برتری غالب 


بودن 

۱ مساعد» مطلوب» سرشار (38) فسدتد (08] 

أ :برتری دادن» حق تقدم دادن» اولویت بخشیدن قةر [486] 
د / به توسعه» صنایع اساسی حق تقدم دادن بلا 1 4۴84884 ~^ 
/سئله ایکه بر مسایل دیگر تقدم داشته باشد 5 [17 5۵-4 25 
در FF‏ ۸378 4۲ 80/3۲6 ~ / از روی امتیاز پذیرفتن 330174 - 
حق 41 --/ انجام تشریفات اداری مراعات حال پیران را کردن 
تقدم 

آزاد و فارغ البال yöuxiûn‏ [0018] 

آثار عالی(ادیی ای -- برجسته عالی؛ ہی نظیر اتر [00#5] 
٩‏ / کارگر نمونه ۸ 7 -- /فیلم‌های عالی ۶۵۶ -/ یا هنری) 
7 پسران و دختران شایسته» ملت چین یال - R89‏ 
او در تمرین تیراندازی امروز نمره عالی ۸۳۳-۲۰ ۲ 118 ,4۳ 
گرفت. 

برگزیدن چیزهای مرغوب ہقں×ںةر (6] 

شیوهء جستجوی حالت مطلوب )مقر ((0022] 

زیا و باسلیقه قردقر [0038] 

در - 88 130130 24۶ : عالی؛ برجسته» فرق‌العاده خوب نرسقد [4#] 
PH ۲‏ / امتحان نمره‌های بسیار خوب بدست آوردن 
در کار به موفقیت های درخشان نائل آمدن 0109 ~^ 

آسوده و - :10 : آسوده و فارغ البال (38) دهد [019#] 
با آسودگی خاطر روز گار خود را گذراندن [۶ تلا --/ فارغ البال 

توجه حاص ممطوف داشتن نرںتر [08] 

مرفه بودن» در ~ :4 : دولتمندء غنی؛ مرفه دق [8#)] 
فراوانی زیستن 

در موقعیت 47 6910 - :3 :4 : برت« مساعد [$i] yöuyuê‏ 
شرابط مساعد 606 --/ مساعد قرار گرفتن 

#0 : عقده* بزرگ‌منشی» روحیه* برتری ہقوغںرںةر [(888] 
برتری‌طلبی از خود نشان دادن -- بل 

برتری - 89 1€ 8 4 3۶: : برتری» تفوق BÈ) yöuyuêxing‏ 
برتری نظام اجتماعی را - زا :484 +4213 7543 /نظام اجتماعی 
به حد اکثر شکوفا کردن 

دارای زندگی راحت و آرام )#8( uzaiؤy-yöuzai‏ ۱0۵۵۶۵ 
آسوده و فارغ البال 

ز857 - 7۴8 , کیفیت عالی» درجه* عالی نطسهر (005] 
-/ نهفتی برای تامین کیفیت عالی و محصول زیاد براه انداختن 
میمان عالی 8۲1 -- /فولاد درجه» عالی 49 


| غصه خوردن» نگران بودن» ( 38 :0016 تقو Dt‏ 
توجه به آیندهء کشور و مردم خود 9 - لس ۽ مضطرب بودن 
6 :غم و غصه» نگرانی» اضطراب (3# 58 ۸ )) © داشتن 


BRE 


در بارهء اشیاء دور به فکر رفن :0 -/خشنود از خود 


آهسته باتانی )77( [EFE] yöuting‏ | 
آسوده و فارغ ت29 م ~ , آسوده و قارغ البال صفتعدتد 4&#81] | 


البال 


آهسته و بی‌عجله باتانی ند (454] | 


~ہ : (موسیقی) زیر و بم؛ دلنوازه خوش آهنگ وہفرسةر (ک] 
آواز دلنواز 75 

شب 8 - :درازه دون دوردست ( £¡ (A‏ © دهردتد ]4545[ 
غارغ البال و 4 ۶1 ~ہ : آسوده‌عاطر, بی شتاب ( ٨4‏ € 2)۸ دراز 
خشنود از خود 

در همه جا آواره و سرگراi‏ وyöuyöudangdn [t18]‏ 
بودن 

بیکار و تنبل و(1 % 4&5( ® youyouhûhû‏ [15451242] 
در حالت بی‌خودی از خود ( 7:18 1)) سرگردان 

باتانی به حرکت در آمدن ( 34 8 0)4 yuyu‏ ]1453# 
آزاد و فارغ البال (4588) 

:در زمانهای پیش دور بعید (2:5 1 0605 nڌyöuyu 145E]‏ 
دور» در فاصله* ( 825 6016 حوادث گذشته* دور 604836 ~^ 
إ8 -۰/ کرهها و رودخانه های دور افتاده -- |۱| لا :دون دور افتاده 
سفر دور 68 

اشیاء را آسان گرفتن (77) عطعدقر [457] 
آسان بگیر و باین شدت نگیر. ه 7 


~ ار‎ N, II KR 


you 


cey ۴ -‏ سر سید (۸9 :۵4۴8۱۸ JÛ yo‏ 
اصلا احساس شرم نداشتن - 2 ]3:1 / بهترین را انتخاب کردن 
6 ولا - رز : حتی بیشتره بخصوص؛ بویژه ( 303 :10 3£ ) © 
1 زا -- KR,‏ تیال زاين نکته اهمیت بیشتر می دارد. م3 
این محل میوه‌های فراوان دارد» بخصوص گلایی و هلو. ,8 86# 
دانسته از حطای دیگران -- )3 : تقصیره خطاء لغزش ( 6 )© 
۸# : رنجش داشتن» سرزنش کردن ( 5)8 : 18 0)4) پیروی کردن 
ایزد و مردم را سرزنش کردن - یعنی همه کس و همه ~٩‏ ۸ 
یك نام خانوادگی در چین ()9) چیز جز خود را سرزنش کرد 

,77 7142۵ 3 : بخصوص» بویژه؛ مخصوصا ((0) تودفد اج] 
من نقاشی دوست دارم بویژه نقاشی رنگ و ٠ا8‏ 4804~ 
بخش اول سخنرانی دارای 1838 -- 98-862 59 /روغتی. 
اهمیتی وه است. 

(KA) youwéi (|) فوق العاده‎ 

(EE ~‏ سب «g~‏ سیب» E yé, ©0) hl‏ 
18 181,716 - : بواسطهء...» در اثر بدلیل (۴ 8 ) دلیل 
از ( 0)4 اشتباه ناشی از عدم دقت و سهل انگاری کا ۸9# 

از این راہ ,۶۹یلا -/خروج از در پهلوثی ± ۲744 للا داز 

از طرف توده‌های مردم معرفی شدن 8۴7127 -/وارد می شود. 

پس از شور و مشورت دموکراتيك ± "4 8(8 £ 8 -7/ 

- 367 : پیرو یکردن» تابع بودن ( 88 :۷۳۸ ) @ انتخاب شدن 
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أ 
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شب آرام 81586 ~ /محیط اینجا آرام و بی‌سروصد است. 

( 511 8 661898 گرشه نشینی کردن (0)813) تزدتد [8413] 
اقامتگاه آرام 

آرام و زا [MF] youli‏ 

شبح مرده» روح مرده» دیو وصاادتد [۸71] 

; پاب‌المعده: «sil‏ معده )£# {MÎT] yöumén (É‏ 
(طب) انقباض باب المعده (&8) 11 

(مذهب بودا) عالم اموات )&% 4#) © [MF] yöouming‏ 
تیره و تار( 48#( © 

8 ~^ /طتر و شوخ طبعی - 5 8 از : شوخ طبع خر [4] 
او شوخ طبع نیست. 8 1481 /شوخ طبمی 

آرام و از راه دورافتاده اوںةر [84#۴] 

با دیدن ادا - 2 2 88 :احساسات ظریف وطنودتد [1#] 
بسیار قدیمی در تفکر فرو رفتن 

ناشی از سکوت رآرامش نود [&811] 

آدم گوشه نشین (19) yur‏ ]#۸ 

:(در مورد جنگل» قصر و...) عمیق وآرام قطونر [8878] 
درهء تنگ و عمیق )اا 

اندیشه کردن» تأمل کردن در بحرتفکر( )0 تقر [ 8 84] 
افکار و احساسات ( 48 18 481 |8 09 اه ۳4 :16 ۳ ) (2) فرو رفتن 
پنهان در دل 

[Mik] yöusui (38) عمیق وآرام‎ 

(صداء بو و...) کم اندك» آهسته» ضعیف اة سںةر [898] 

[MIR] yöuxiûn ۵ (% # 10 ¥) (زن) آرام و مهربان‎ © 
۱۱ yöuxiûn XL { " A” 

بوی خوش» ملایم ومقنسقد [# 4 

آرام و توام با سلیقه قةر [8438] 

- آهسته گریه كردن ( 587 9ئ €( 0 )7( yöuyê‏ ]#44[ 
شرشر ( 57۸*1 2)16 گریه‌های آهسته 96 زا 

(نور با صدا) (38 14 ¥ 6% , 5 MM] yöuyöu O (F‏ 
7 ~^ / هق هق گریه کردن 181 -- : ضعيف» خفيف» اندك 
از فاصلهء دور ( 5 ۴) (38) 2) چراغ‌های تاريك در خیابان 
کوه «نان شان» از فاصلهء دور پدیدار است. »لا -- : پدیدار 


“¥ 


لدت و دلخوشی 


~i 


رنجش پنهانی (زن جوان شکست خورده در «فرسةر [#48] 


عشق) 
(از لحاظ زبان یا فضا) دوه بمید (158 0)4 نر > : 


 )1( (E HE) |‏ آسوده‌خاطر و فارغ البال (18925) @ 


او طتاب را مج ا 7 ~ہ ۴ 8 ]9 4 : تاب غوردن» جهیدن 
بدست گرفت و تاب خورد و عبور کرد. 

/سالیان دراز ۶ ل غ ہ : دراز» دورء بعید ومفطمدهر [ 45 
صدای ممتد سوت ۸9)57 

تاب خوردن» نوسان داشتن وصفهدت< [4&8) 

تبل و یکار(28) تضهد 1154 

آهسته و بی‌عجله باتانی قةر 4521] 

تاریخ طولانی - ه [[ : طولانی» هرازه سابقه‌دار نة« [462] 
سنت طولانی 8۸5 -- /فرهنگ سابقه‌دار 34€ 1 --/ داشتن 

فارغ البال و 84 - : آسوده و فارغ البال ÛR] yöurûn‏ 


yéu 


E‏ 7 2 ~486 / نامه پست شد؟ ?۲14 ~ @:فرستادن 
6 )او برای برادر کرچکش ۰٥هیوان؛‏ حواله کرد. 17 
وابسته به پست ( 258 

بیمهء امانت پستی 478۵ - :امانت پستی oقubفر‏ [&56] 

فراش پست» بستچی (۱۳) نقطءدند [862۶] 

ماشین پت عفر ]5#[ 

[51#] 

[As4] 


پست رسانی )38( yûuchuûn‏ 

کشتی اقیانوس پیما؛ کشتی یا قایق پستی قافو 

مهر با طلهء تببر پست نفد [۸58۵] 

کیبه» پست افyûud‏ [804] 

فراش پست» | س ؛ بوسیله» پست فرستاده شده نفد [85:8] 
نامه رسان» پستچی 

بالا سہ ‏ پست و تلفن و تلگراف» ارتباطات ہفزفںفر [۸6۴8] 
/ وزارت پست و تلفن و تلگراف #5 - / سرویس پست و تلگراف 
ت و تلفن و تلگراف + پستحانه 7-1 

ارج پستی» هزین پستی غار [8179] 
قبلا پرداخته شده 

نوعی کاغذ مخصوص بسته بندی که بك yufêngzhî‏ ]#64[ 
طرف آن صاف باشد 

بخش سفارش پستی 6 - :سفارش پستی فوفر [8814) 

بوسیلهء پست حواله کردن ناهد [-8۲1] 

پست کردن» بوسیلهء پست فرستادن ازو [8654۴] 

/ پست سفارشی - :3 : مواد پستی؛ پست صفنزدند [†861] 
امانت پستی کوچك - ۱(//پست هوائی - 25 

او در 1:10 ~ TE‏ انه» دفتر پست زد (86(5] 
به پستخانه رفتن تل 3 /پستخانه کار می کند. 

حالا يك شبکه* , [3 ££ فلز - :3118 :مسیر پستی ناسر [8686] 
پستی تمام کشور را پوشیده است. 

کشتی پستی مذادخد [854۵] 

يك سری تمبرهای ¬ :385408 , تمبر(پستی) مفنودفد ]862#[ 
تمبر - 0 ۱ 3۴6-/ تمبر (پستی) مخصوص - ۴۴۴۸ /يادبود 
(پستی» هشت «فنی؛ 

از طریق پست فروختن فار [454۴] 

محافل جمع آوری تمبر «ئانۇر []#6‡5] 

كيوسك پستی youting‏ ]5#[ 

صندوق پستی ومقادند [#8] 

امور پستی نسدخد ]5%[ 

نمایشگاه تمبر حقطعدفد [8۲] 

صندوق پستی yöuxiûng‏ [۸۲45] 

واگن :4 / کدپستی 483 ~ :سرویس پست yuzhêng‏ ]6[ 
¥ -ہ / نمایندگی پست 7۴ / مخصوص پست در قطار 
صندوق پستی ۳.0.1 1848 -/ شبکه» پست ۴~ /حواله* پستی 

رئيس پستخانه & ~ ,پستخانه [AEE] yûouzhêngjû‏ 

مخارج پستی برای داخلل - 8 ]8 : مخارج پستی تفر [863] 
-/مخارج_پستی برای خارج از کشور - ا 5]/ کشور 
مخارج پستی قبلا پرداخته شده 


FU you DODGER; ME) سل‎ cas AE ریت‎ 


اداره 
مخارج پستی )ال > : 
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| یگذار ھرکاری .1۳8 طم -- /کارھا خارج از کنترل است. ما 
رفن یا نرفتن با مج س تج /دلش مى خواهد انجام دهد. 
XEF ~ ۸۸‏ [ )جر ۴1۳1236 10 23675 ] ((1) (2 شماست 
RR Re‏ - 354۲ [1-- /اين کار را در اختیارش بگذارید. !لل 
هزیه‌ها را او ,1248 46 - ]8۴ /هر نوع مسئولیت با من است. 
KÊ 18 Re‏ زک که K~‏ : )75 36] ((1) 60 مى پردازد. 
5 6] (۴) © آب از هیدرژن و اکسیژن تشکیل می یابد. 
از 18:75 -/ از شانگهای حرکت کردن £1114 ~ , [ 18 
(تجربه و...را) از يك نقطه به تمام 7] 80 × ~ / شرق تا غرب 
/ از آسان به مشکل پرداختن ۴ ۸ 3 -~ / منطقه عمومیت دادن 
از يك چیز به چیز دیگر و از بیرون به 8 72 38 ~ ,316 الا 
از کوچك به بزرگ و از 1538 39 - ,]۸/۱38 --/ درون پرداختن 
ضمیف به قوی تبدیل شدن 

در (HRI) youbude O (F fE ۰۰ E: 7 RB)‏ 
این کار 3۲-48 :دست کسی نبودن» خارج از کنترل بودن 
باین دیری ۲١‏ # - 4181 331 3 /از دست من ساخته نیست. 
( 3:18 8 4 7) 6 شما در این موضوع حق انتخاب ندارید. 
او یی اختیار خنده اش گرفت. م1236 2 ~ 4 :بی اختيار 

از اینجا به :3 - :از اين؛ از اینجاء از این جهت نفد [الا] 
همه ¥ 5 [زاس- بلا ~ /با توجه باین نکنه... 2-761 / غرب 

در تیجه مرتکب 1 2698 1 | ۴ - / عوا 


بدین تریب می شود دید که...» صفنز غ ¢ سر ( 2۲ 2۵] 
N ۸٩ 2 ۸۱۳ ۵0‏ ,~ :این نشان می دهد که... 
ترتیب می شود دید که اکثریت طرفدار این برنامه هستند. 

از رای ( :)از زمانی که..۱۸(۰ [HFT] yéuda (7)®( Ê‏ 
از طریق 

منشاء اختلافات ~~ }$ :اء fı %] youlûi‏ 

نزاع ~ #18 :دیرپا« دیرین ړjiû yî‏ نفلافد #EA]‏ 4( 
این رسم دیرپائی است. , -~ ۴۳18 3/دیرپاست. 

بهانه تراشیدن ~ 8 ,بهانه uەاںفر‏ [ 1 

(Ê) youxing بدلخواه‎ 

به سیب 881€ -~ :در اثر در نتیجه (4۳) نرفو (۸۴] 
RTH 36 ]7( E ER ۱۷ 1۵ XT +۳‏ ۳ -/ سلامتی 
در اثر کوشش مشترك کارمندان و کارگران کارخانه برنامه* »لا 
6 7-۳ 4 -- /تولید قبل از موعد مقر به حد مطلوب رسید. 
غقلت کاری او موجب این حادثه گردید. 191۰ کل ۲ 8/۸ 
هواپیما بواسطه» بدی هوا م4 1 6 6۷176 ,7-۳1 
REF, ADU AHEM‏ 8 2 چا - /نتوانست پرواز کند. 
چون رئیس جلسه ناگهان مریض شد» جلسه باید به بعد و2647 
موکول شود. 

سخن ھائی که از څ < - :از صمیم قلب ومقسفر [4] 
صمیمانه ابراز ممنونیت 8/8384 -- 38:77 /صمیم قلب گفته می شود 
من از صمیم .8:4 - FEF, RFA!‏ کردن 
قلب از پیشرفت‌های شما احساس شادی می کنم 

بهانه )77( نسهد (۳] 


پىت «a‏ د« پست ).| ,# 6836© نهر HB‏ 
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کارخانه» تهیه* روغن نباتی ومفئنتر [۲۵] 

(طب چینی) کچلی ومع اسر [3۵] 

مهر و موم روغنی )|( وصقکدتر ]¥[ 

[HHH] yéuganlan (#) (Olive) نوعی‌زیتون‎ 

[ZF] yûugao (#5) pape 

لکه» روغن دفودهد ]3%[ 

HIK] yéugua (#) “Large fruited نوعی گیاه بنام‎ 
hodgsonia” 

لوله» انتقال نفت؛ لولهء (F] youguan (7 ¥) )0)48 4F)‏ 
#۴ ,لولهء نفت ( 64۴( لولهء نفت کار گذاشتن - #1 :نفت 
/چاهی که هنوز لوله» نفت در آن کار نگذاشته باشد 7۳-3 
عمق لوله‌گذاری 69 ~^ 

کامیرن # )از - , تانك نفت؛ مخزن نفت «فدودفد (7148] 
نفت کش 

- 1۲4-06 ۳ : جلادار» براق» صیقلی وحضودفر 118761 
دوچرخه را حوب جلا دادن :3 

کنایه از بسیار صاف و براق قدتهطه-ومقنودهد (MHIEKH]‏ 
بودن 

نان پیچیده» سرخ کرده (5) کدودند [31] 

میزان مصرف روغن ماشین » بتزین و... مفانثد [81#€] 

ره و بر LHR] yéuhëi‏ 

ابزار روغن ده فطدفر (3926] 

نوعی‌جیر جیرك صحرائی (330) تلد«ادفد [8917°( 

قطره‌های روغن روی سوپ عقددفد نا غ387] 

حیه‌باز: مکار yuh‏ [38۱8] 

با رنگ روغن نقاشی - 8ۃ : نقاشی رنگ روغنی فuطںئر‏ [9985] 
کشیدن 

XK] yéuhuî )38( بعانه )| بتونه)‎ 

به لکه های 15:9 - لکه‌های روغن: لکه‌های چریی تزداند [178] 
چری آلوده شده 

کنایه از بسیار نگران بودن مقنا 5ط yêu jin‏ [381128] 

چاه نفت کندن - 0۲ -- ,چاه نفت وہازںۂر [383۴] 

0 نجیری )$( نزدفد ]3%[ 

نم نفتی - 962 ,مخزن نفت نادند [31/۴] 

نفت )*% 4% O (7î‏ وصفه‌ادفد HF]‏ 
معدن نفت ( 8891877 

[#!E#%] yéuliko zıêwù نباتات روغنى‎ 

سبز تیرهه جلادار ثاں6ر [¥44] 

کشتی نف ت کش دذلدثد [۱۳۶۶] 

اسکله» نفت yumtou‏ لاف (] 

جو صحرایی پاك شده, جو صحرائی (‡) نفجدند ]¥ 
پوس ت کنده 

نمد آسفالت (38) yéuméozhan‏ (ع۳] 

دریچه» کتترل بخار )¥ % Û1] yéumén ۵) E‏ 
گاز - 8۴ : گاز(ماشین) (1965 :43:39 ) (۲0) © در موتور درون سوز 
دادن 

لکه های نفت روی سطح زمین که )#¥% 75) HÊ] yéumiûo‏ 
برای پیدا کردن معدن نفت دارای اهمیت بسزاست 


you 
هتوز در خاطر کسی #۴ -- 12/47 ,هنوز (135:948) © زنده بودن‎ 
زنده بودن‎ 

یهود(یکی از دوازده حواری عیسی) ۷۵:4۵ [×58] 

[#J] yéurûn همچنان‎ 

آن محل ,13 ~ E8,‏ [4:ماننده مشلء گویا yur‏ ]4[ 
مانند روز روشن و پرفروغ بود. 

]9222 15 EX] Youtai fuguézhüyi paige 

/خاخام» عالم یهردی 6 - : بهودیت 


UÊKAJ] Yéutûirén lage 

دو دل بودن؛ مردد بودن زودفر [908] 

دو دل بردن» 7۳8 - :دو دل بودن؛ مردد بودن نونف [01#] 
1 /بدون هیچ گونه تردید ~ 7٩‏ #/ بی تصمیم ماندن 
مردد» دو دل» بی تصمیم 

برادر زاده (38) تفر [47] 

® Ê] yû ھمچنان‎ 


IH yo DO HM HIND) جیی‎ «iiss: HH - jy 
)روخن ماهی - ۴۴ / کرہ - اال / چریی خوك -- 4ل /نباتی‎ 
0008 ( روخن - 1 / بتزین -- )۳ / نفت ~ ۴1 : روغن معدنی‎ 
رنگ کردن» روغن جلا زدن ( )#09 3)۲1 ماشین» روغن موتور‎ : 
^~ 10# نگ ۷-8۲ -/ درها و پنچره ها را روغن زدن‎ 
از لکه» چربی با (غ8(12۴8) © شده» تازه روغن جلا زده شده‎ 
کت لکه» چری گرفته است. ہ [ ~ 1.7 بروغن کثیف شدن‎ 
)18118 ( این 1848 - 018916 : چرب زبان» پر فکر و حیله‎ 
این شخص واقعا ,رال -- ۸ 13/بارو بسیار چرب زیان است.‎ 
پرفکر و حیله است.‎ 

تلبه» روغنی )|( yûubêng‏ [7136] 

خمیر سرخ ( ۸ 3۲ 8 - DHS] youbîng O (i ۸۴ û)‏ 
كيك ( 1519151181 ) (16) (2) کرده(نوعی کيك معمولی در چین) 
روغنی (نوعی علوفه یا کود) 

پارچهه نفتی» پارچه* مشمع ادف 18771] 

گریمور تا تر نقعدند ]¥[ 


| تخم کلم که از ۴۴ ہ : کلم روغن دار (عتم) نخعدند [31%] 


آن روغن ماشین و روغن خوراکی تهیه می شود 

ذخیرهء نفت - ا لا : نفت )%4 &( MR] youcéng‏ 
ذخیرہء نفت - 4# /ذخیرهء نفت ساختمانی - 8ز[ /چینه ای 
حجری 

فشار لايەء F€‏ - ,حالت لایه نفت )704( ÛJ] yûucéng‏ 
حالت لایهء نفت 325 --/ نفت 

( 8 )0 درخت کاملیای چای روغنی )#( ®( کداعد۵ر [I]‏ 
#7 - :نوعی آش که از آرد سرخ کرده* شیرین درست می شود 
آردیکه با شکر وکنجد در چری گاو سرخ کرده باشد بال 

نفت کش yéuchuûn‏ ]#[ 

(فلزات را) بوسیله» حرارت و روغن (81) 5ەطنںء6uر‏ ]¥17۴ 
دادن سخت کردن 

چراغ نفتی س غ چراغ تفت" yéudêng‏ [3815] 

HRTF] روغن )1( عفر‎ jai 4î 1*۲ 


you 


نان پیچیدهء سرخ کرده مفتادنر [44) 

DH] youtong (f) “Tung tree” نوعی درخت بنام‎ 

پشکهء نفت وyutn Û]‏ 

موی روغن زده و چهره* براق youtou-fënmiùn‏ 251 بل DH‏ 
دراثر روغن وکرم کنایه از ظاهرا عشوه‌گر یا جلف و سبك 

چرب و نرم» حیلهبازه پررو 0خnؤhu-uڼyut‏ ]$ 3#[ 

دارای چریی زياد« پرروغن (ع2 063 HEE] yéuwangwang‏ 
جلادان براق (186) 6 

مقیاس روغن 3*6 ,سطح روغن (81) نخسدنر (3۵42] 

لکهء روغن (برای لباس) نهر [۲۵(9] 

تانك سوخحت فرعی لا سوت HR] yéuxiang‏ 


چکمه» روغن اندرد دهد [۲:۷] 

% - /تلمبه» روفتی 35 - : فشار روغن (01) قردفد [3815] 
/جك روغنی ۴٣78]‏ ۴ ~/ فشار روغن ]8 -/ مقیاس فشار روخن 
نقل و انتقال هيد رولك #3 

(NR) yûuyan چراغ‎ «ga 

سنگواره‌ای مرکب از سنگ و گل رس که مفلرخودنر (3877#] 


» و دارای مواد معدنی ثابت می باشد 

بارانی باپارچه» قراندود (77) تردفد [01] 

با (6 ۴ - :با میمیوگراف چاپ کردن ہنوںفر [۲۲] 
استنسیل ,882۲ --/ میمیوگراف صد نسخه چاپ کردن 

دستگاه میمیوگراف آزنودنر [1081] 

(شیمی» حمام روغنی )& 4( )4( شردفر [ê]‏ 

تفاله» چربی )£ 6 ۳۸۵ ۱۵ %( © HHI] yûuzha‏ 
تفالهء نفت (7531) © 

ÛH&] صقطسدفد‎ (FE) آسفالت‎ ani XERE” 

چراغ نفتی uhanؤy‏ ]##( 


چربی - 390 /چری گیأمی - 90 8.چری [FF] yuh‏ | 


حیوانی 

کنایه از بسیار لکه‌دار بودن (از قنط [MARRKIE] yûu zhi mû‏ 
روغن) 

کاغذ روغنی yûuzhi‏ ]4%[ 

لکه* روغن عفد [313] 

ماده* میاه چسبنده ( 34 85 & ® )0 [HF] youwi‏ 
آدم جهاندیده» حیله‌باز | ۵0 2113638 5 )® 

تخل روغنی )#( yéuzöng‏ ]¥[ 

0)8 چرب و نرم چرب زبان )5# (© [HR] yéuzuî‏ 
آدم چرب زبان ( ۸ 689 

HRH FE] yöuzuî-huûshé چرب زبان‎ 


BE (طب) زگیل (€) در‎ 
RH yo: 


BR yu 
[#iX] yéumù (#) درخت ساج« چوب ساج‎ 


ند € 


جو صحرای پاك شده و پوست کنده (4) نخدهر [8#] 


Î ye (4) (UD ام‎ : «~an ارتیم خآ‎ 
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DER ERA 
]88[ مرکب چاپ زود خشك ~ ۴ : مرکب چاپ فصںفر‎ 
شونده‎ 


سنگواره» مرکب از سنگ و گل رس yéumyêyûn‏ ۸۲75 ۵(] 
که متورق بودم و دارای مواد معدنی ثابت می باشد 

این ۰ - 1# 35 24:85 3% , کنافت چری و روخن نعدفر [۲02] 
ساعت به شستشو و روغن کاری احتیاج دارد. 

- 7۶ 7536 : چرب» روغن‌دار ( 89 26 1 )0 نهد DHI]‏ 
[8 2۶ ۱ 8 ) © او غذای چرب را دوست ندارد. 15۰ 36 49 
از خوردن غذای چرب پرهیز کنید. , - 62 ,غدای چرب ( ۵1 

«لایه* بیرونی پوست» بیرون‌ترین لایه* پوست (77) نفد [ ۸ 8] 
پوست فقط خراشی برداشته است. رال -- ۷ ۳ )14 

~/ يك لایهء رنگ - 2 ,رنگ ( 00385۷۸۲ تودفد Ê]‏ 
8 ,رنگ کردن (3# 218 )0) به رنگ آلوده نشوید! !#۴ 
دروازه را رنگ کردن ۴ - 1[ 

( 38) © رنگ کاری (۴۸ HEFL] yéuqîgöng © )38 I‏ 
E‏ (کارگر) رنگ کار 

محل اتصال نفت و گاز )75( HAF] youqi jimin‏ 

بیرون آمدن نفت یا گاز از طبقهء نطومقا× توسنر [87۸ >0] 
زمین 

تفنگ روغنی (81) وعقنوسند (۲۵۸6] 

3615215 :چرب و «ei‏ حیله‌گر youqiang-huûdiko‏ [3۲۱۸۷۷] 
چرب زبان بودن. زبان چرب داشتن ~ 7 

ناحیهء نفت‌خیز تئر [3۵5] 

چشمهء نفت yuu‏ ]%¥( 

خود بخود بی اختیان )% (M#] yéurûn 008 % îî‏ 
احساس احترام و تحسین بی & [ ~ ,اہ 2 18 : غیرارادی 
د :بطور متراکم» بطور وافر( 4)۳7  )‏ اختیار در دل داشتن 
ابرها کم کم جمع می شود. ٭ 1۴ 

ماده« رنگرزی حلال DHIHYEXER!] yéurongxing ranlio‏ 
روغن 

با روغن دباغی کردن (2€) دنهد [1#۴] 

رنگ‌های نقاشی غور [168] 

#( ~ / شن نفتی غلیظ ~^ 8# شن نفتی )71( yûushû‏ )®( 
لایهء شن نفتی 

MA] yéushi 


سنگ چاقوتیز کنی (01) 

[MH] yéushi (f) “Wild kaki Persimmon” نوعی گیاه بنام‎ 

(در و پنچره و...) رنگ کردن اطsںفر‏ [318] 

رنگ کردن uhuûؤy‏ ]( 

[HK] yéushuî 0) 2:3۴ ۵ FEB 3 ( XK FR - K 
7. این خورش بسیار چرب است.‎ ) 132 36 8 88521 ( 
/نه خیلی سودآور 5 ~~ : عایدی متفرقه» مداحل» سود منفعت‎ 
^ سود بردن‎ 

کاج چینی (۴) yéusöng‏ [۳۶۸] 

1 - / شیرینی ترد دنہ کر - : روغنی و ترد تیر [318۴] 
کلوچه» ترد و سبك چینی 

اسید چرب اشباع نشده ))4( حقسدهر (۳۵] 

استخراج میدان - 2 3۴ : میدان DHE] yéutiin js‏ 
معدن نفت چند لایه‌ای - ۶# /نفت خیز 


رن 


دالان سروشیده (که دو بنا یا یشتر را بهم ودفلدهد [3۴8] 
متصل می کند) 

کسی که ۳ (2 - :از جامعه دور کردن ( 0)8 انر (3۴] 
-/اسید آزاد 88 -- ,(شیمی) آزاد () © جمع را ترك می گوید 
حالت آزاد 85~ /قلیای آزاد 2 

1 : سیاحت کردن؛ سفر کردن» گردش کردن نامر [3717] 
نقاط زیادی از جهان را دیدن 1877 

برای شکار بیرون رفتن غنلدند [3۶88] 

- لل 3 : آدم آواره و ولگرد» آدم در بدر صنصدهد (:3۶5] 
آوارگان بیکار 

تا چشم کار می کند نگاه کردن نهد 51 3] 

6 - : برای جستجوی چراگاه به همه جا رقن نمسر [&34] 
ملیت ‏ - /زندگی صحرا نشینی 8 4 / قوم صحرانشین 

سرباز سواره» دیده بانی اهدر [3۴5#] 

گردش کردن» استراحت کردن نودفد [3۴4] 

پرندهء آب زی که شنا بلد باشد نوف [3۴4] 

دیدار کننده»(پارك و...)» مسافر» توریست» م۵ [3۴۸] 
جهانگرد 

ساطور قصایی را ماهرانه بکار بردن نر uقو‏ صغم uفر‏ [3۶71784] 
س کنایه از با خیال راحت و مهارت کارها را انجام دادن 

یی هدف گردش کردن «فعدند 13۴ 

گردش کردن و ازمناظر طبیعی لذت بردن و«قطعدنر [3۴9] 

ببهوده وقت گذراندن؛ به بطالت صفنمفط تفر [3F FF)‏ 
بیهوده وقت گذراندن :17 54 , - :گذراندن» بیکار و تنبل بودن 
وکار های شایسته را انجام ندادن 

تفریج کردن قںطںۂر [33۴] 

شنا کردن تدعدخد [3] 

برای جلب طرفداری از يك عقیده کوشش و افر [36] 
فعالیت کردن 


| BF] ماب عکبرب )4 *#8%#(©( تعدد‎ © (1) (MR RR 


فتر موئی و ظريف رقاصك ساعت ( 9 

قایق تفریحی, کشتی تفریحی ودار [3۴4€] 

تقرح کردن؛ بازی کردن» سرگرم (0)1۶78) yûuwûn‏ ]%#( 
بچه‌ها اغلب برای تفریح به کنار ۰ - 838 41[ 3۳ : شدن 
به دیدار و تماشا رفتن؛ گردش کردن (8۴28) دریا می روند. 

تفریح و استراحت کردن آ«دفد [3۴8] 

بازی کردن تعدفد [38] 

+ تفریح» بازی )3 ¥ %% ®$( 0 نسفر FR]‏ 
2[ 8 تفریح کردن» بازی کردن (54) © 
در پارك بازی می کنند. 

شخص مسلط بر هنرهای جنگی» شخص جوانمرد. ننف [3۴0] 
۲ و حاضر به كمك کردن به دیگران (در زمان قدیم) 

رژه همراه با لباس و -- ٩‏ 78 ,رژه + تظاهرات ومنددند (3۴67] 
- 48 ]47 /تظاهرات اعترا آمیز - )ا / ترئینات مخصوص جشن 
/ تظاهرات بر پا کردن 78۳# - 267/نظاهرات به سبب گرسنگی 
صفوف تظاهرکنندگان (یا رژه روندگان) 4# 8۸~ 
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you 

عنصر دارای جرم اتمی بیشتر ))4( nsùؤyu (E JER] youhu‏ 
از اورانیوم 

you 

نوعی جانور از دسته» صدپا [##E] yûuyûn‏ 

UH#E#] youyûncao “Alpine yarrow” توعی گیاه بنام‎ 

مامی ¢ bas HEKE‏ کردن رو )0 Ê yı‏ 
او دو هزار متر شنا کرد. ,7۳2۴ 7 - و /در آب شنا می کند. 
در حومه‌های شهر - بیاحت کردن: سفر کردن ( ¥ 01 
)57 1 - / به سراسر جهان سفر کردن 3 - [8]/ سفر کردن 


| از يك جا به جای دیگر سفر کردن و از زیانی‌های طبیعت لذت 


آوارگان € - : آوارم سرگردان ( 6 (3 1۶ 1 4) 3) بردن 
با تعداد وسیع از 961۳ -- 3 , معاشرت کردن (368) (38) ® 
بخشی از رودخانه» ( 8 - 64[ .1۲)() مردم معاشرت کردن 
جریان علیای (یا حوضه» بالالی) (يك رودخانه) سل :حوضه 
یك نام خانوادگی در چین (0)4#) 

گشتن. سیرکردن هافر [086] 

[fF] youbûn ممسفر‎ 

]9۳( رەںطاقo‎ )#1( :درجه یا تقسیم بندی فرعی‎ ~ E ۸R 
درجه یا مقیاس دارای کسر اعشاری ۴5۲۸~ / پرگار مدرج‎ 

[FFE] youchéng D (FIK AJ FEW ) Lê edat ) ۶ جر‎ A 
84 ۴4 ( برنامهء گردش ( ۴8 ۴1 3()1[618۶6) مسیر گردش‎ 

قایق تفریحی yéuchuûn‏ ]#8[ 

گلگشت بهاری صقطعدفد [34£] 

08 سخن ى پایه (ت1 89 #38 #7( 8)0( مهد OF]‏ 
حرف شوخیآمیز( 15 8 8ا 

پرسه زدن؛ ولگردی کردن وعففدهد [0۴8] 

]3۴501 به این سو و آن سو حرکث کردن ومفلںفر‎ EK 
٩۳588| - مامی های کوچك در آب به این سو و آن سو شنا م‎ 
سرباز دیده بان سیار 1 -- /می کنند.‎ 

تبلی و بیکاری کردن فںلںئ [0/8] 

روی آب شناور بودن فار [3۴۶] 

قایق گردش وصقلدهد [۷۳] 

به دیدار و تماشا رقن وصفدودفر (0/7] 

دست به عملیات پارتیزانی - [7: عملیات پارتیزانی آزدفر (:0۴2] 
روش کار :1 --/ منطقه» پارتیزان‌ها(یا چريك ها) & -/ زدن 
عملیات پارتیزانی 08 -/پارتان‌ها 

پارتیزانء چ۶ ہ : نیروهای پارتیزانی (یا چریکی) تزە [9 13۴10 
چريك 

سیاحت امه» سفرنامه ازدئد [8۴12] 

- ,کسی را در خیابان‌ها به نمایش گذاشتن نو [387] 
کسی را در خیابان‌ها در معرض دید عامهء مردم قرار دادن 

دیدار کننده» مسافره توریست» سیاحت کننده. غ انر [04] 
جهانگرد 

به 399[ - ببه دیدار و تماشا رفتن» گردش کردن قار (36] 
از دیوار بزرگ زا >1 -- / دیدار و تماشای *دریاچه غریی» رفتن 
مرکز جهانگردی» ا /اتوبوس توریستی :3 - / چین دیدن کردن 
راهنمای جهانگردی [3] --/محل مخصوص دیدار و تماشا 


yu‏ - دق 


۶ /مذاکره در محیط دوستانه‌ای صورت گرفت. ,4617 
-/ نطق گرم و دوستانه‌ای ایراد کردن 1 ~ 4448 
~ / دیدار دوستانه [6] 1 --/ هیئت دوستانه» هیئت حسن نیت 7 
چا -/فرستاده» دوستی 1 ~ہ / شخصیت‌های دوست ۸4 
86 -/ در دوستی و صفا با هم بسر بردن 134 /انجمن دوستی 
دعوت به مسابقه دوستانه؛ مسابقه» دوستانه 1353 

نیروی دوست صقزدت [¥] 

همسایه» دوست «نادةد (247] 

[XH] yöupêng درست‎ 

محبت» دوستی» عواطف وہنوںةر [#] 

[KA] yöurén :دوست‎ [EF ~ دوست خارجی‎ 

دوستانە» صمیمانه )8( youshûn‏ ]¥[ 

:1 78 / دوستی عمیق -- ¢9 3¥ : دوستى» مودت وة„ (5136] 
مسابقه» دوستانه 3 -~ / دوستی ایجاد کردن ~ 


Ê you DCI) ig I «als: RA 
ا /او بسیار دانشمند است. ,[5] 2۶ -- 18 /برادر کوچکی دارم.‎ 
~1, ~~ 101 *,, -/او پر از انرژی و حرارت است.‎ ۲ 
2-86 هزار مزیت داشتن و یك عیب نداشتن‎ / 1:4 188 - 
وجود داشتن» بودن؛ هستی (:1771)() به تمام ملت متعلق بودن‎ + 
۸53 ۸9۶ از -- /آیا در اطاق کسی هست؟‎ ۴ 7[ 
آن کارخانه ,۸ :1 ۳" 12 ~~ 3 7 /چنین امکانی وجود دارد.‎ 
/مجموعا پنچ هزار نفر کارگر دارد.‎ 3 -- [1۳ 27 17 4: 16 1 4۰ 
کارهای زیادی هست که باید انجام گیرد.‎ )2 ) 6 7 4 6 
$): 271۴2676, /عمق آب بیش از سه متر است.‎ 4 
~4 8, آقل[ة| /قدش باندازه قد شماست.‎ - 7] 2۳ ۲ 
14? آیا مسئله آنقدر جدی شده است؟‎ ۵ ] 3 8 E 
هر وفت مسئله‌ای پیش می‌آید. م0۴ £ 35100 (ت] ---- : [ 50 بل‎ 
او در تخصص ]1112369 ۳ ~ ل 4,45 /باید آنرا حل کنیم.‎ 
غود خیلی پیشرفت کرده است.‎ 9] K8 26 1: ~ 48 0 
کم کم مسن شدن 42۶8[ --/ مجرب بودن‎ ©] ۷ 
“FE EHRE]: ~~ RR E ی‎ ~ 5 5 HE 
/روزی پشیمان' خواهید شد. ,لا‎ -- ¬ 4 ]5[ 8 )۴ ۰ 
/یکبار درباره» این موضوع از او پرسیدم.‎ -- -- 6 
187» مدتی بود که همه ما بسیار گرفتار بودیم.‎ ] 2۳۸۳ 
“EHR, "NN, RRB: ~ ARIN, ~A 
6 8[ ۷۸۰ /بعضی می‌گویند می‌شود» بعضی می‌گویند نمی‌شود.‎ 
3 E ~ HÊ Ê 22 464 2| = + حرارت هوای اینجا راز‎ 
گنز 87 - و ۸-4۸ 3 /بعضی وقت‌ها به ۴۹ درجه می رسد.‎ [19 
4 77 535 این اقدام در بعضی محل‌ها مناسب و عملی 1ا‎ 
تد ]ست ولی در بعضی محل‌های دیگر صادق نیست.‎ 
3 AH BI 15 AR RIF, RR 2 <]: ~ 88. بسار‎ 
ممنونم از اینکه برای ملاقات من فاصله» زیادی را طی کردید.‎ 
BN you 

مان ترافيك لزع - ,مان شدن» مسدود کردن نة ست [##8] 
مانع غاز --/ برای تماشاچیان مایهه نفرت شدن 088 / شدن 
ترقی شدن 


1753 7138[ yöu ù kë jî در پرونده ثبت شدن‎ 11*79 7[ 


| دائم ۴2 


E 2 ۶ له‎ 9 KF 


علاقه به سیاحت يا دیدار و تماشا ونچ [3] 

پزشك میار تور ]& î‏ 

(در روش یا سیاست) نوسان داشتن رد۵ [0۴] 
بین دو چیز نوسان داشتن [7] ± 7۳753۴ --/ در حال نوسان بودن 
هیچ‌گونه نوسانی وجود ندارد. ‏ [ 0318881877 ~ #5 =/ 

روی :۱ 12۴ گشت زدن» گشت و گذر کردن اوںۂر [8] 
دریا گشت زدن 

برنامهء تفریحی(مانند [] 8 -- :سرگرمی» تفریج اوںفر [ 9] 
اطاق سرگرمی 2 --/ موسیقی و...) 

[د ۳# ~ :7 / به شنا رفتن ~ ج شنا کردن وہةyںۂر‏ [0۴۲] 
مسابقه* 8۴یلا --/ در حین تمرین شنا کردن شنا یاد گرفتن 2 
شلوار 1# -/سالن مخصوص شنا ٣#‏ - /استخر شنا لا س /شنا 
لباس شنا 7 -/کلاه مخصوص شنا 2-178 /مخصوص شنا 

استخر شنای روباز ~ :7 88 :استخر [k5] youyöngchang |i‏ 

بیکار بودن و در همه جا گردش ټصmټyuyum [1E]‏ 
کردن 

برنامه‌های ) % [RH] youyuûn DC ۲ APA FEF ۵0 B3‏ 
در 19476 ~ 7 ¬ 5  1[[‏ : جشن در پارك‌هاء گاردن پارتی 
( 8۴63 )0 برنامه‌های جشن اول ماه مه شرکت کردن 
به معیت مهمانان خارجی در پارك ~ :از پارك دیدن کردن 
گردش کردن 

وجوه سیار» سرمایه» شناور عفر [3۴¥۴] 

کسی که از خانهء خود به جای دور سفر (و) اعںفر (0۴] 
می کند یا اقامت می نماید 

مرغ دام نفد FF]‏ 

نشان و اثر گردش کسی ومد [۶۴] 

yu 
[MÊ] نفد‎ 


نوعی ماهی بنام “ui”‏ 
عقرب ماهی افر 
BÊ yo “ERtoyou‏ 


vo,‏ لا 


[HAÊ] دنر‎ (30) bi خرچنك‎ 


E o 


[MF] yéuzi دام‎ je 
you 


/دوست صبینی - :دوست رف (001812 مد 
دوستانه. صمیمانه ( 6 0)55 همسنگره هم مبارزسد 

--(8/ همبستگی دوستانه - ‰4[ :مه عاطفه نخادقر [2296] 
برادری طبقاتی 

هندم» همنفس» دوست «فطانتد [224۴] 

ملت دوست» کشور دوست وحقطادتد [#5] 

- 43 :دوسٿ» دوست صمیمی yöuhao D(#F#1%€)‏ ]%6[ 
E ~‏ $ : دوستانه» صمیمانه ( 88 2)57 دوستان مرحوم 


1296 7 


(سخن) طعنه دار بودن ( 18 18 89 3375 1 داشتن 

او مس £548 :ربط داشتن؛ مربوط بودن صقدودقد [%#] 
همه ايند - له 47 181 13547 [5] ندز /در این امر گرفتار است. 
/ با وضع کل رابطه داشتن 4ہ /مسائل به فلسفه بستگی دارد. 
مسئله ایکه به آینده» کشور بستگی 1 3| 9 8 81 ٭ (2 -- 
7 / اسناد مربوط را مطالعه کردن 9-886 5]/داشته باشد 
از حقوق مشروع سالك ذيربط دفاع كردن |251 $ 8169~ 
RFE‏ ([7(7(]0 -/ مقررات مربوط به این :95139 ~54 / 
اولیای ق د - / ادارات ذیربط [] 8 -- /آثار پیرامون آبباری 
ذیربط» مقامات ذیربط 

ابریشم مصنوعی براق« ریون osîڻrênz‏ ومقدودتد ]#4 [#A‏ 
براق 

کاغذ براق» کاغذ لعاب‌دار کاغذ تطعومقدوتر [#6%] 
صیقلی, کاغذ مهرکشیده شده 

اتوبوس برقی» تراموا واگن شهری قولعصفته تدودتد (: 9:6 ] 

زیر کاسه نیم , - 30 18 لز: چیزی مشکوله هست ادودند [٭%#] 
~~ 4 د با / مشکوك در این جاست. 2 کاسه‌ای است. 
وجدانش اراحت است. 

1152212 2:7۳2[ yöu guê ahî wû bùji [EHF RH] 
(کار بدکسی) حتی بیشتر از آن حد هم رسیدن‎ 

مضر برای -- 16 48 18 , مضر موذی» زیان آور نفطنةر [##] 
35 /پرنده* موذی 8 49 --/ تاثیرات مضر #۶10 --/ بهداشت 
هرج و مرج برای جامعه بسیار ,4 - 1-44 ER3 X34148‏ 
مضر است. 

مداوم: با پشتکار» با استقامت» ثابت قدم yöuhéng‏ [15] 

7 بل ا 4 :برای مدتی؛ نسبتا طولانی (۲0) اعاuطuقر‏ [%۴ #]) 
او مدتی است بیرون رفته است. !۷89 -- 

LHL] yöujî DCH FAN HIK ارگانيك ( جر‎ : -- LR 
86 يك $ 8 --/ يك جزه ترکیب کننده» بخشی ارگانيك‎ 
بزه ترکیب کننده» بخشی ( 85 1 83۸ --/ کل ارگانيك‎ 
(هیمی) ارگانيك ( 89 ۴ ۴ 8 4 ) (/4۸) © ارگانيك‎ : 
جسم مرکب 4# ~ / كود ارگانيك 8# -/شیشه* آلی‎ 
/ارگانیسم ۔ہ /شیمی ارگانيك؛ شیمی آلی 1,4۴ --/ ارگانيك‎ 
-- 8 مادهء آلی» ماده* ارگانيك‎ 

فرصتی هست که مى توان از (3۶) yöu jî kê chéng‏ (1591513] 
آن استفاده کرد. 

صد و اند ہ 75-,چند اند (8) تزدتر [7535] 

جر ~E HB] E E BEH‏ ببر طبق برنامه  %J] yu jih‏ #3[ 
بر طبق برنامه» به تاسب و با سرعت اقتصاد ملی را 849۴ |88 
توسمه دادن 

اوراق بهاداره سهام بهادار عضووصفطه فتزدقد 15۳2۶ 

به هر حلقه از مردم فرصت آموزش ‏ غا ۱۳۵ مفنژدد [528] 


و پرورش دادن 
خویشتن‌دار بودن 6ار [75717] 
جالب )4&8( 0 زورمند )2 75) 0 UA] yöujin‏ 
ولز , 7 :قابل معالجه بودن؛ معالجه‌پذیر بودن نانزهدةد [%#] 


33 /شکر خدا که ما راه معالجهء این بیماری را یافتیم. !۲ -- 
این بچه نجات خواهد یافت. ۰ ۲ ~^ ۴ 


۳ 
یر 

(A 127 1۳ yöuban- yöuyan 0 (F FR. RH FE FH) 
(موسیقی یا آهنگ اپرای چین) ضربه‌دار» موزون» همآهنگ‎ 
2)8 28,12 ( :منظم» مرتب» منطقی‎ KEK ~ 
89, این بچه منطقی صحبت می کند.‎ 

آمادگی در کار از بروز خطرهای هفطن ناهد 2581 #[ 
تدارك دیدن و پیش بینی‌های لازم را 2 احتمالی جلوگیری می‌کند. 
به عمل آوردن زیانی ندارد. 

يا جزئاتی که بطور زنده yöubizi-yöuyanr‏ [بال18 83 ] 
او 9 BI‏ --2 35 5 18 11 ,80 ~ 418( 1۵ : وصف می شود 
جزئیات کار را آنقدر زنده وصف کرد که گویا حقیقتا اتفاق افناده 


بود. 

| طبقهء ثروتمنده طبقهء دارای مال و yöuchanjiajî‏ [76۳۲۲۵] 
نروت 

کاریکه مزدش پرداخته )%( وnڼlaod yöuchu‏ ]732[ 
می شود 


در #6 - :باقی ماندن(تا حل شرد) + در انتظار ف8ق [774#] 
ار( /باقی ماندن تا شود 1۴88 --/ انتظار حل و فصل بودن 
در این مورد بحث‌های بیشتری لازم خواهد. ,1( تلا - غل 
کار احیاج به اصلاح دارد. ,]90 1.4۴ /بود. 

برخى يك 86# ~ ,€ 3£ - :بعضی» برخی  ude‏ ]#69 
8# -/بعضی جاها 77 4 - /چیز میگویند و بعضی چیزی دیگر. 
بعضی اوقات 

- 14 ,فراوان داشتن» بطور وافر وجود داشتن 511ر [#918] 
این نوع گیاه مت رلا:1۴ 3 /ار وقت فراوان دارد. .8818 
این نوع اشخاص ۰~ ۸ ۴۳ ل(/ پزشکی در کوهها فراوان است. 
فراوان دیده می شوند. 

چگونگی اشیاء را دانستن و از راه حل آنها مطمئن فد (77136] 
او اصلا دست پاچه نبود زیرا 7506۰ چ = ,~~ 48 الہ 8 : بودن 
من ہے - 8 ا10 ]7ڈ /میدانست که چه چیز پیش می آید. 
رمز این کار را بلدم. 

بسوی هدف تیرانداختن - هدف اطه وصف) ك دق )4% #] 
معینی را در نظر گرفتن 

قدری» کمی» خرده ای» )#75 %( © yöudianr‏ ما1 
/در کتری هنوز مقداری آب هست. م76 - £ 98 76 :اندکی 
2 ] )€( (80) 2 کی امیدوار به نظر رسیدن 38 3-45 1 
چرس لا , نا اندازه ای» کمی» قدری [ 39۲4 65 2۳10118 F۴‏ | 
تا اندازه‌ای شرسار 88 75۴# - / کمی احساس نفرت داشتن 8 
بودن 

رھبری ہ4 :با روش صحيح» بشیوهه صحیح و«ةاةر 17851 
با روش صحیح راهنمایی کردن --4848/ صحیح را اعمال کردن 

11515۳:75: مقر[‎ fû tong xiang, yöu hud téng 
باهم از غم و شادی برخوردار بودن» مشترکا از خوشبختی  وق‎ 
و بدبختی بهره‌مند بودن» هم سعادت وهم نکبت‎ 

قشون 8۸ 3 - : خدمات شایسته انجام دادن ومقودقر [9] 
کسان که خدمات شایانی انجام ۸ --/ دارای خدمات شایسته 
در راه انقلاب خدمات شایانی انجام دادن ~ 2688 [0/ داده اند 

#ستخوان داشتن» استقامت (:* 8 75) © HR] yöugitou‏ 


yöu 


اثر 4۴ 6 -- : مشھورء معروف: تامدارء نامی وہ اص ںuةر‏ [& 75] 
دانشمند معروف 3 012[ -~ / مشهور 

اسمی نه واقعی؛ لفظی؛ غیر واقعی K3] yöuming-wshî‏ #4 #[ 

بر هیچکس پوشیده نبودن« بر تل وطفو E}Ë##Ë] yöu mù‏ ] 
همه معلوم بودن 

مایهء لذت همه بودن وحقطه وصفو yöu mù‏ ]8# #[ 

کسی که به من شیر مى shi nin‏ صفنط نقه [A HERÊ] yöu‏ 
خود را در اختیار هر کسیکه غذا می‌دهد 2 دهد مادر من است. 
گذاشتن 

آفرین بر شما (][4 ۸5 # 77 14 LAKH] yöunîde © (f‏ 
خیلی خوب !(به لحن ( 38 3۳ 755 2 ,۲ 21 8) ® 
تهدیدآمیز) 

UA] yöuniûn (8) برای سالها‎ 

امیدوار شدن )77( upûnrټy JL]‏ #] 

به 4۴یا[ : حبس غر ابد )&#( (AMER) yöuqî taxing‏ 
هفت سال حبس محکوم شدن 

مانند پدر مائند آے نو دق ا ,۵ نه دق( 48 ,32 75] 
سر 

عصبانی شدن نوںةر [#] 

ناتوان,ضمیف» کم زور نانس نودقو [[#767] 

بل نت ~ , پولداره ثروتمند» غنی» توانگر دفنوستد [%#] 
با پول می توائید دیو را به گرداندن سنگ آسیاب وا دارید. .188 
شخص پولدار .۸ --/ کارها راپول آسان می کنید. 38 

احساسات عاشقانه داشتن وطئودتد [##] 

کمی بعد )38( yöuqîing‏ (719] 

به هر درخواست پاسخ مثبت دادن ومر اا ننه قر [8 82 #] 

داستان لا ) ا - : جالب» جاذب» دل انگیز نوستد [ 8 #] 
بازی جالب» بازی جاذب 1378 6 -- /دل‌انگیز 

مزاحم شا شدم. مقتند [#88] 

روزهاء مدتی طولانی )® 426 75) 0 yöu rizi‏ (87۴ 1 
روزهاست که ما یکدیگر را ه 7 8] 170 ۷۶ - []) 18 : چندین روز 
تاریخ (انجام کاری) معین ( 7 ۴۳1 64 غ۶ 88 7) © ندیده ایم. 

شما تاریخ ازدواج را معين ۱۸۲ ۲ - 6 4148 ۰ 

تاریخ چاپ فرهنگ معین م ۲ ~~ | 31349 /کردہایا 
شده است. 

با عینك‌های رنگی به 3908 14466 - #۴ برنگی خعدقد [&#] 
فلزات 4# --/ اشیاه نگریستن ‏ کنایه از نظر تحری ف آمیز داشتن 
نوادهای رنگی ۸.۴ --/ رنگی(یا الوان) 

تخلف از نجابت و پاکی ڑhu‏ وfên [HPL] yöu shang‏ 

وجود داشتن امکان مشورت باهم -ومفنلوهقطه دقد ]68/1 #] 

باردار شدن نعمقطصتر #F]‏ #[ 

معتقد ۶ -- , اعتقاد به خدا» خداشناسی nنushénlټy‏ )##[ 
به خداء خداشناس 

E‏ 22( :)9 از زمان تولد کس )0(4 yöushêng‏ [ع8] 
باقی عمر(عل 

FF 7536 ff -‏ : نیروی ija‏ ومفنانا (A EK] yöusheng‏ 
نیروی مؤثر دشمن را از بین بردن 

ول - :از زمان تولد تا بحال ED] yöushêng yîli‏ ] 
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نوعی از جانوران ریز که بدنشان از وعفطء‌ومقاسقد [ 71# #] 
پوسته‌ای احاطه شده و یا سوراخ سوراخ است 

[A 2 JL] yöu köngr 

شهرت بر سر زبانها بودن» از اط عنز دما دق ]1# #] 
شهرت عالمگیر برخوردار بودن 

در دفاع کردن ازخود عاجز بودن ةا هفه دق دق 11182 75] 
OER"‏ 17 2 

از مطرح کردن مطلبی شرم yöu köu nûn y4n‏ [ 0182 7] 
داشتن یا عاجز بودن 

زبان تند داشتن ولی نیت بد قیقد (۸1ع112 17 
زبانش تند است اما بدخواه 4:0 71 3 4/5  -,‏ 4 , نداشتن 
نیست»این همه را بدل نگیرید. 

XK -‏ , (به چیزی) بستگی داشتن اخادتد (7#8] 
پیروزی در این نوآرری به کوشش مشترك ما , زار[ یر :7 
بستگی دارد. 

]628[ yöulî 6 18 39( :معقول ذیحق, صي‎ | - e 


فراغت داش 


| .15181151645 ,1 75( -/آنچه که گفتید معقول است. 


اگر حق با شما باشد» می‌توانید همه جا بروید؛ اگر حق با شما 
(ریاضی) (#) 0 نباشد» حتی يك قدم هم نمی‌توانید بردارید. 
۶ -/کسر صحیح؛ کسر گویا 2+ - ,صحیح» گریاء استدلالی 
عدد گویا؛ عدد صحیح 1--/ عمل گریاء عمل صحیح ا 

سلاح 2588 48 18 9 -, نیرومند؛ قدرتمنده قوی فاق 11771 
۵/ به مبارزه» قوی پرداختن 4#-إد 89 - 7ز /ایدئولوژيك نیرومند 
برحان 9 0 -- ۲[ 48/ بطور مزثر حمایت کردن 1€ £ 89 - ۳ 
6*۲ - 3 / جراب قوی دادن 81¥ 8 - 4ا 4۴/ قاطع آوردن 
ضربه» سنگینی وارد کردن لا 

فرصت 81 ۴ا - 4643 : ساعد؛ مفید» سودسند. انر [7710] 
[]) 38 112911 /شرایط مساعد #۴۴ --/ مساعد را مفتتم شمردن 
در 18+ 1 77 R89‏ ۴ - [ل /اوضاع برای ما مساعد بود. وہ 
برای سلامتی مفید -- 146 88 1/ جهت منافع مردم تکامل یافتن 
در اصلاح کار مساعدت کردن ۴-1۴ -/ بودن 

هر جا سود هست» زیان نیز اط ںقر اط نا دق (96 ۴12 75] 
هست؛ سود توام با زیان 

- ,سود آور بودن» مقرون فایده بودن نا 16 زا قر [7715118] 
معامله»‌سود آور 8 

(در انجام کاری) روی داشتن مقنلدقد [11۵] 

مهارت واقعی داشتنء رمز کار را نعفنه ومقنا uقر‏ [۴ ۴ ۴ #] 
او سریع وخوب کار می‌کند؛ ی -- 6 ,21 ۴۴ 4:بلد بودن 
لاد رمز کار را بلد است. 

AF] yöuling [FH FFE 09692 5 [ اند‎ oni: = 
٣ - سی و اند‎ 

سررشته کاری را پیدا کردن ده uڌy‏ 81 (ÊÊ‏ 

آغاز yöuménr )۳( DCH 2795 39:30( ol)‏ [(811] 
۲35 3 ,۲1۵ ۳48 :حل چیزی را یافتن» امید موفقیت داشتن 
از لحن صحبت او معلوم می شود که این کار به 3-7۰ 
6۲ 5 کلید کار را یافتن ( ]0)1[1) پیروزی می‌انجامد, 
او پس از چندین بار آزمایش» ۰ ۲ با ۲1 2£ ,)ا۲7 
حالا به کلید کار دست یافته است. 


7 


(کار) هم آغاز داشتن و هم yöu wêl‏ ده yöu‏ 1751 75] 
پایان 
امید است که محصول . - ا . امیدوار وصف«سقد 81 75] | 
خوب بدست بیاید. 
شخص 1۴46 اف سم , دارای آیندهء درخشان نغسسقو [759] 
جوان و دارای آتیه» - 4# / جوان دارای آتیهء درخشان 
درخشان 
جال 6F)‏ 18 #7( ©( لذید بردن (9۴ 003516 TEP] youwêi‏ | 
بودن 
ثبت کردن هر چه شنیده می شود نا نط yu wên‏ [6153] | 
AH ۷1 #۶ MKH‏ 7 ۲36 0 در AFR]‏ 
6 / مقام داشتن ولی قدرت نداشتن )1760 5 : [ 15 
:| 5 17۲ 76 ۷0 319 385 ]2) چشم داشتن ولی ندیدن 
بطور مداوم 7:38 1#/ مفید نبودن بلکه مضر بودن 7:35 # 7 
٣‏ 757 0]36) رفتن و هرگز برنگشتن 768 75/ افزایش یافتن 
با آمادگی در کار از بروز 7:18 46 :[ #6 15 8+7 لا ]¥ 8# 
عمدی 2518 7518 :[ :7 (0/ 736731173 ](8) حطر جلوگیری کردن 
يا غیر عمدی 
آبستن شدن» باردار شدن ((۲) تعدتد [#]) 
وجود داشتن امید (77) نسدقد [1] 
مفری برای سوء استفاده وجود [HBF] yöu xi kë chéng‏ 
داشتن 
تعداد محدود؛ نه زیاد» محدود -- )ا :محدود صفنسقد [78] 
از - #۴ 7 ,6 48 / سواد کم داشتن ٩~‏ 347۸ /در عدد 
شرکت بامسئولیت [33 ۸ -/ اوضاع اطلاعات محدود داشتن 
(88) 81 43 ~ / آرایش معین گل (8) 17 4 -- / محدود 
(ریاضی) تصاعد محدود 
عکسی که بوسیلهء یسیم )8 44 ~ :میم‌دار yi‏ [9] 
سخن ۳۸6 -/ فن تلگراف باسیم 2 4448 ہ /فرستاده می شود 
رہ / شبکه» سخن پراکنی‌باسيم 1۳488 --/ پراکنی باسیم 
مخابره* باسیم ][ 13( --/ ایستگاه پخش با سیم 
له -- 1 /اقدامات مزثر 1896 - مۇر معتبر 50ر [7574] 
این دارو ء -- 3161۴116118 5X‏ / اقدامات موثر بعمل آوردن ¥ 
1-۰ 1 = /برای معالجه» تنگی نفس بسیار مؤثر است. 
این . - 17048 75 48 13/اين بلیط قطار تا سه روز اعتبار دارد. 
اعتبار این م ~~ #[7] 1:2 ۴ 757 /دستور راهنما هنوز معتبر است. 
جوانه زدن مزثر از ته« ساقه (40) 3 (2--/دو متن مساوی است 
قدرت (19) 3۴ زا ~ /بار الکتریکی مفید (5) # 7 --/ اصلی 
ذخیره» موثر آب () 3:2[ --/بار الکتریکی مفید 1888 -- /مفید 
ارقامی که با عدد 8*۶ --/ برد مزثر (گلوله* توب) 52[ --/ 
نز - /غیر از صفر شروع و با عدد غیر از صفر پایان می یاید 
ورقه» رای معتبر 
قرار داد را -- | ۸ > E‏ : دورهء اعتبار yöuxiùoqî‏ ]%6 #[ 
پیمان حاضر برای :4 (- = واڑ - 20 2 / تمدید اعتبار کردن 
تاریخ اعتبار م- 7 03 8٤48‏ 4 /مدت سی سال اعتبار دارد. 
این حلقهء فیلم عکاسی گذشته است. 
,8 ۸:75 - :بعضی» برخی ( 075-1۲2 yöuxiê‏ ]&#[ 
بعض یکتاب می‌خواندند و بعضی دیگر گپ مج( - 
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you 


اولین بار در زندگی 

صدادار؛ مشهور وم عطusةر‏ [ 5 #] 

[RFT] yöushêngpin فیلم ناطق‎ 

سرشار از صدا و رنگ - یعنی [#FHÊ) yöushêng-yöusè‏ 
بطور زنده و دراماتيك داستان را - #018 : زنده و دراماتيك 
تعریف کردن 

{(#RZHE] you shi zhî shi اهل بصیرت» صاحب نظر‎ 

40یا 55 له - غ : بعضی وقت‌ھاء گاهی اوقات اطیںةر [#۲] 
3,۰ ,£ 69 5 /گاهی چند قطعه شعر می سرود. اا 
هوای آنجا گاهی سرد است و گاهی گرم. ۰ 

در سرتاسر تاریخ از ابتدای تاریخ تا نفاالر sh‏ دصر [913 :8 7] 
بزرگترین رگیار شهاب در تاریخ 7713 1] 470 - :بحال 

کاری را شروع کردن ولی در به ngټwûzh-yöushî‏ ۵22 ] 
پایان رساندن آن موفق نشدن 

کاری را به سرانجام رساندن وہ ةقر -ushټy‏ ]4 44#[ 

[8] ~ :وقتیکه مسایل پیش می آید ( 318| )© اطusتر‏ [¥۴ #] 
وقتیکه مسائل پیش می‌آید با توده‌های مردم مشورت #8 78 11۴1 
خود را طوری آماده ,0 ات با , ~ ۵]-- ,۱/۴186 / کردن 
( 3618 [) ( کنید که تا چیزی انفاق افناد فورا حرکت کنید. 
ہ ~ E‏ /امشب بی کارید ؟ 7 ولا -- 106 (4 1 : گرفتاره مشغول 
پیدا کردن کار(1:1 76)()حالا گرفتارم. 

در مایهه پشتیبان قوی ترس بخود وnټwûk-yöushi‏ 76311 71] 
راه ندادن 

از چگونگی اوضاع اطلاعات ( ۲۸818۳ )0 نطعستد [HK]‏ 
به تحقیق و بررسی -- 5ج 8)8 ,19160615 17 دقین داشتن 
که ,دا 1/5 / پرداختن و در نتیجه از چگونگی وضع مطلع شدن 
یل /نگران نباشید می دانم چه کار می کنم. 43/127 
با حساب کردن کالاهای موجود از ء [ - 46*1۲۸ ,]1 
نه زیاد» فقط ( 5± ] )وضع اطلاع خویی خواهیم داشت. 
فقط چند روز مانده میا 104689 18, 710% 5-۵0 110 :چند 

است؛ ما باید کوشش 

(زیست شناسی» تقسیم هسته* )4#( خزلهع) yöusî‏ 4424۳3 75] 
سلول بدو قسمت قبل از شکاف سیتوپلاسم 

#۰ 2 - 5 26 39 53[ , تاحدی» تا اندازه‌ای قعدقد [78۲] 
- ۸۶ج 4 /مناسبات بین دو کشور تا حدی بهبود یافته است. 
در قیمت‌های فروش تا اندازه‌ای تخفیف داده شده است. ,#6 
من نظر خود را در با IRAK BED, ~ HR le‏ 
تا حدی مفید 336 - /قطعنامه تا حدودی محفوظ نگه می دارم. 
واتع شدن 

HRI] yöuti dêngwù جانور سم‌دار‎ 

یی بند و بار ( 1588 )) [#RKE] yöu tian méi i‏ 
بی‌انصاف. بی‌عدالت ( ۱۱۵۲۱۵388 )۵ 

با نظم و ترتیب» بطور منظم و nټbûw-yöutiûo‏ [3525753] 
او منظم و مرتب کار ,- 02183 ),مرتب» بطور سیستماتيك 
با روش سيستماتيك به تولید پرداختن 4 7 غل1 4اا ~ /می کند. 

[#XKEB] yöu tu wû ۷۵: (کار) فقط آغاز داشتن‎ 

(گفتار و کردار) دارای نظم مقه مقر نا قر 8۸1 #۸]) 
وترتیب کامل بودن 


تری بکار بریم 


yöu 


دانشجویان در این مورد بحث کردند که چه نوع مر چات 
4,جالب. لذت بخش (& )0 زندگی با اهمیت و پرمعنی است. 
شب نشینی امشب بسیار لذت‌بخش بود. ۰ - 218 ۷696 

دلیری داشتن ولی فاقد استراتژی دنس ودقسقد XÊ]‏ 5] 
بودن» دارای تهور بی‌جا بودن 

DIQARE E BEHR 00‏ سور در (A :-H---]‏ 
هم سود داشتن و 9۴ 1۴147 :1 2 26753112 ,20۳86 
/ دوجانبه» دو طرفه» عمل متقابل :3744 / هم زیان 
(2 ]0 به اقتضای وضع هم پاداش دادن و هم مجازات کردن؛ [ 
HER 15 ۸8 ۲5 RHE BY, RFR [ : 5 ۲‏ 
هم مقام داشتن و هم قدرت» قدرتی را اعمال کردن که با 761 
/ مرتب» منظم سيستماتيك 138 47 75 /مقام هماهنگ باشد 
کاملا با دلیل و مدرك 47888 7/ صحبت کنان وخندان 7 
هم با اسم کوچك و هم با اسم خانوادگی :41518 75/ ثابت شده 
شناخته شده 

مازاد بر -- 4# 4 4 ۷ :مازاد داشتن (0)773804) yöuyû‏ ]%# 
/ احتیاج غله داشتن, غله باندازهء کافی و مازاد بر آن داشتن 
مإ ن ,چنده اند ( )© بیش از حد کفایت داشتن - 4 
بيست و چند 

از تقدیر یا قسمت بر خوردار بودن دفلارستر [##] 

RIF] yöuyuûn (1Ë) -:(برق) فعال‎ 9 Jn قطمه»‎ / — FÊ 
## 2# حافظه» فعال‎ 

گر min‏ هنز zhî, wû zé‏ نقو ANZ, EWM] yöu zé‏ 
مرتکب اشتباه شدید آنرا اصلاح کنید و اگر مرتکب نشدید از آن 
پر حذر باشید. 

1715182: E] yöu zên wû پوسته درحال افرایش بودن ار‎ 8# 
“MRE” 

AMI—~ FH] yöuzhöo-yîrl يك روز‎ 

همت بلند نه مقو HERFE FER] yöu zhi bù zùi niûn‏ 
همواره در سن بالا نهفته است. 

(HERKE) yöuzhizhë shi jing cheng “sial, کوشنده‎ 
خواستن توانستن است. 2 است.‎ 

شجاعت انجام کاری را داشتن و«قطستد [#۴] 

إ7 رز ا : مساعدت کردن؛ كمك کردن نرنطعuةر‏ [۴ 11880 
این بازدید به افزایش دوستی دو ,25188 89 [8/ > 8 ۴1 7-19 
ورزش به ا8ا 1 1[ 4 -- 48۸ 1 1۸ /کشور كمك مى كند. 
تقویت بنیه*مزاجی كمك می کند. 


دهمین بخش از بخش‌های دوازده‌گانه* زمینی دةر Pf‏ 
فاصله» زمانی از ساعت پنج تا هفت بعداز ظهر تمد [1589] 


رن شراب خوری دهانه نگ در ندیم( دندش 
yêu DME HE) “Green Bristlegrase” çi yi‏ 
خوب و بد باهم ,73۴ ~ 4 :مردم بد اخلاق ( ۸ 563864 ) © 
مخلوط و قاطی است. 
(Eu) pas‏ (ا) جر PÊ‏ 
پنجره (8) دقر 
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HRH 


بعضی از دستگاههای کهنه هنوز ,51 15 48 40 ۱۴1 /می‌زدند. 
تا حدى» تاحدودی» 7۳ 818 : 44 -- #) (قابل استفاده‌اند. 
تا حدی 250 --/ قدری ناراضی بودن 1538 - :قدری» کمی 
مایوس بودن 

قصد داشتن» تمایل ( 3182 0063:7۷18 حتستد L]‏ #( 
مایلم بروم و او را بينم .141788 ,#18 35ج - 3 داشتن 
:از روی عمد» به قصد ( )9 ولی نمی‌خواهم مزاحمش شوم. 
آنچه او گفت متوجه تو بود. 45789 44 ~1 

کی که به A)‏ 6 2518 0۵31 مسق FDA]‏ 
:نجام کارهای مفید تن در می دهد» آدم بلند همت و با اراده 
در دنیا هیچ کاری برای کسی که بدان ۰ ۶۱48 ,6 1:18 :1 
13 جوینده یابنده است. 26 دل می دهد مشکل نیست. 
آدم مراقب و جدی و وظیفه شناس (۸ 1351/0 

داد و ستد مرئی؛ ل 5 - ۽ مرئی» محسوس وطنلنقل [3516] 
۶ ۷ --/خسارت مادی 181۶6 --/ خرید و فروش قابل رت 
دارائی محسوس 

افتخار داشتن وماستد [172۴] 

/قکٹیر جنسی ٩8]‏ - :سک« جى )4( [#E] yöuxing‏ 
جفت شدن جنسی 4~ /نسل جنسی 1۳1€ 

«(توصیف آثار ادبی) واقصی uفurةر-غu×uةy‏ [# 116 %] 
این رپورتاژ پر از جزئیات , - 8186 ل,وموجود در زندگی زنده 
قهرمانان در رمانش . - #77318 و ۳ ۸/۱33 )۵ /زنده است. 
بطور زنده و واقعی ترسیم شده اند 

از پیش معلوم گردانیدن؛ از پیش صقن نفع صفر دق 1376262 4] 
آیا قرار نبود که ما در 7۳897 193و ,-- 5 راخطار کردن 
ما HH RH!‏ ,- /انتظار کسی نباشیم که دیر م‌آید؟ 
از پیش اخطار کردیم نگوئید که ما این مطلب را قبلا روشن 
نکردیم. 

چشم داشتن اما از {FIRS} yöu yan bù shi Tishûn‏ 
دیدن کوه «تای شان» عاجز بودن - کنایه از نشناختن آدم 
بلندمقام یا توانا 


]7 1326۳ yöu yao méi jin غير مهم‎ 

مهارت داشتن rںuقطsتuyةر‏ لا #7 

46 م - : سودمند» مفيد» فايدهدار» بهرهمند اون5 [7518] 
خدمات پر از ارزش انجام 3# ) - 8ا ۴ /ضرب المشل سودمند 
2354 3 / مفید برای سلامتی و بهداشت ۳814 ~^ / دادن 
ما باید از کشورهای دیگر چیزهای .1483# ® ,97878 -- 
2 مفید را یاد بگیریم. 

به او ۴ - :دل دادن» مایل بودن ( 0)18 اودر [8 #]) 
به (8)‡) 0 مايل به كمك بودن 81۳ --/ تمایل نشان دادن 
از 278 --/ عمدا تحریف کردن لا 3۳8 -- :عمد» از روی قصد 
B~ A RRR 6‏ 3(/ رری عمد اشکال تراشی کردن 
او این کتاب را مخصوصا برای ما باقی گذاشته است. 

HEIR] ySuyishi 0۴ EH) آگامانه‎ ۰-1 E RR 5 E HÛ 
45 )ی آگاهانه برای رفع تقاط ضعف خود کوشیدن‎ ( 
به عمد» از روی قصد‎ 

FE E] yöu با اهمیت» پرمعنی )£ & #%(© نا‎ FFE 
18 - ۰ /آنچه او گفت با اهمیت بود.‎ 31۴ RAE, EL. 


که 


راست‌هاء ۳( ~ / راست «گومین تان» (یعنی حزب ملی چین) 
قدرت جناح راست $ / عناصر راست 

(فوتبال) نیمه راست» هاف بك (28۸/) [RIE] yöuqiûnwêi‏ 
راست 

۶ - : گرایش به طرف راست؛ راست گرایی وہتوںفر [81] 
14 /افکار دست راستی 1888 --/محافظه کاری وراستگرایی 
فرصت طلی دست راستی ×3 


0۲ دست راست ©(#72169F)‏ سقطعدفد FF]‏ ۱ 


10 -- کز هه -- و : در طرف دست راست دقطعد۵ر 61 4] 
در طرف راستش پیر زنی نشسته بود. م18 

از جانیی طرفداری کردن حقادفد [7578] 

به علم و هنر و فرهنگ توجه داشتن ‏ «۷6ن۵د [)75] 

سمت راست کشتی طفنصدخد [75#] 

۔ہ , (شیمی) گردش بطرف قطب راست (4) «ضدند (151] 
مادهء گردنده بطرف قطب راست 4(8 -~ / دکسترون #۴۴۴ 

)© جناح راست ارتش )#88۸ %748( )¥( ) youyi‏ ]%#[ 
جناح راست. فرقه (2 85 — Û‏ 1۴ ۰ 20 4 9 .3 
عضو جناح راست ۴ہ : راست(يك حزب يا يك سازمان) 


جوان و لته جوان و کم سن ( 00148 لد لگ 
3 : بچه كودك (39(/) توله. جانور جوان #6 --/ نادان 
پیران زکودکان را همراه آوردن -- 

نسل جوان تر افر [413۴] 

کرم حشر نوزاد حشره )ا3( yèuchng‏ ]% )4( 

مرغان جوان uchڻy‏ ]4148[ 

آموزش و پرورش ## -- : كودك» طفل دفو نالا 
کو دکستان مھ دکودك ت ہ /کود کستانی 

آموزش و پرورش خردسالان مفنزند [4140] 

جنگل درختان کوچك )#( ulînglinڻy‏ ]4#[ 

نهال تازه ایکه هنوز جابجا نشده مئاد [418] 

)0 کرچك و ازك و لطیف yöunên (D( X// Xk)‏ [42#6] 
ساده لوح» بچگانه (3# 

کردکی» طفولیت؛ بچگی «فننر (44۴] 

خردسال و ضیف فجدر [4038] 

دوره» طفولیت تطعدخر [4789] 

جوجه, توله» جانور جوان (4) تافر [4016] 

بچ« خردسال ybutng‏ [4036] 

دل کود کانه 80 - ناآ زموده» کودکانه متسر [/41] 

جوانه نودند UF]‏ 

D(H (‏ جوا« کم سن )|/4€8( 0© yöuzhi‏ [43#] 
/ مسخرهآمیز و بچگانه 6[ ~ : کودکانه» بچگانه» ساده لوح 
عقاید بچگانه» افکار کودکانه 89488 

کندی رشد جسمانی و (95#) LHR] yèuzhibing ® (ù)‏ 
بیماری کودکی(سیاسی) (٭ ۸ ۸ )E)76‏ 2 عقلانی 

خردسال‌ترین پسر ادفو [4۴] 

جرب موجرمسصو و وب در 18 
سی و هشت سال 
مقر BR‏ 
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yöu - yöu 


یاه کی تر ا(6 

تاريك بی‌نور yöu'ûn‏ [895] 

با بازوهای - 518 18 إا : تیره. آفتاب سوخته عبر ]®[ 
آفتاب سوخته 


اريك تیره و تار HH] yöuyöu‏ 
yu‏ 


پارها 3 ~ xX yûu (Hl) DIRR 18 27 RA 22 [: BÊ T‏ 
RR FH RHE‏ | سال به سال 4 ۰4۴ / خواندن 
Hf 0 [ (a (FA): EIDE 32 22 6 2, -‏ 
نهضت چهارم ماه مه نهضتی بود هم ضد ولاز )146( 2 
ضربه و 3 -۲*- ( 3 :) (ط) امپریالیستی و هم ضد فودالی. 
¥ ~ 4 -~ / نوازش متناوب» هم زدن و هم نوازش به تناوب 

- ۸6/ ارزان ولی خوب چا ۔ہ 6113 ہ / خرسندی توام با ت 
2 مور در این مورد ,€ 7۳74 2 0 BR,‏ 
1 39 ,ا رد 3۷ ~8 /تصمیم بگیرد که برود یا نرود. 
می توانید انتظار داشته باشید اسب سریع بدود 75116۰ ما| 
1۶-3 3۳ - 13 78677518 ] )در حالیکه نمی گذارید علف بخورد. 
IHRE: REAR, ~ THN, MH‏ 2۳۸ ۲022 15 1:31 
علاوه بر تاریکی هواء باران هم می بارید و همه* و ۲ غ487 38 
- 31 .ا ۲ 8 /اينها راه رفتن را مشکل می سات 
بغیر از تراکتور» ما یك دستگاه نشاکاری را هم ۵1680 7 
او هم پیر است و هم م18 7- ,1۵4۲407/ بدست آوردیم: 
ك و - }0~ - , [ 4 2۱7۴02۴ 22 9 106 7 736 uD‏ 
مایلم بروم ۱۰( 1 - , :301012 | ]3673593 ]62 يك چهارم 
FF] E 75 E) 21 22 (4‏ ] © اما مى ترسم وق باشم. 
من عمدا این کار را 89۰ 8186 7۳1 E, DN HF 0]:  -‏ 
نگردم. 

هم انقلایی و هم تخصص  (XM X#] youhong-yduzhuûn‏ 
بودن» هم آگاهی سیاسی و هم تخصص در کار داشتن 

یاد داشت الحاق آخر نامه یا کتاب ازuفر‏ [216] 


نب راست» طرف راست )0(8 دنر Ê‏ 


نواحی غرب 

بل 7 :بالا عالی (-1 )3 هانگ شان» واقع در استان 

: محافظه کار مرتجع ( 388 : 185۴8 )(8) دومی 
در افکار بسیار 18184 / نظرات گرایش به راست 2-106 
به طرف راست گرایش داشتن 

جانب راست» طرف راست نادند [172] 

(فوت بال) جاح راست HME] yöubianfeng (ER)‏ 

پهلوی راست غەuۈر‏ [75/1] 

سکان راست yuduê‏ [754] 

(بسکیبال) فوروارد راست (1353) وحقادفد [#1#] 

[FRE] yduhêuwêi (>R) (فوتبال) بك راست‎ 

جانب راست» طرف راست ہفاnسuفر‏ [ #7 

AFA #] yöunêifêng (ER) (فوتبال) بك داخل‎ 

جناح ~ $ 8 5 : دسته* راست» جناح راست نفpںفر‏ [8 7 


yûu - yü 


با چراغ نوزادان پروانه» بید پنبه را اغواکردن وکشتن از 

با اغوا کسی را به انجام کاری وادار کردن تطعدخر (386] 

اغوا کردن متودخدر [|563] 

با اغوا کسی را به تسلیم واداشتن وہ 6ن×ںفر [6۴۴] 

موجب فساد 8#] -~ ,موجب شدن» باعث شدن نطعسفر [*5۴] 
کسی‌شدن 

نوی کرم :کرم حفرهء کدو یا فیستوزی () بر ا(6 
کرم حشرهء ترماند - & /حشره بنام “Miracidium”‏ 

ظروف چینی لمای ٣ی‏ رنگ 84# - لاب میا دنر 7۴ 

لماب‌گره میناکار وقودخر [#1] 

مادهء اصلی برای مینا مفنادضد [387] 

[RIHÊ] yöumianzhuan )38( آجرلمایی» آجرکاشی‎ 

ظروف سفالین لعاب زده مفادنر [3878] 

[MIR] yöuzhi (Z88) مینای دندان‎ 

لماب مینا عفر [887] 


BU .در‎ a» قاقم - :راسو‎ 
[RE] yöuhuan lai موش‎ 


yü 


۰ 

: پیج و خم دورانی» ناستقیم (0)008۲ 0ر 3 
به مقررات و افکار کهنه (2)1388) برای دیدار کسی دور زدن [ 
او کسی و - ٭ ۴ ۸ ز/ سخن کهنه‌پرستانه 16 ~ : چسبیدن 
کهنهپرست است. 

آدم فضل فروش کهه‌پرست عار 1277۴ 

هواخواهی مصرانه از مقررات و افکار کهنه تفر [1۴16] 
نظرات کهنه پرستی 18# 9 - : کهنهپرستی 

کند در حرکت» بطی* ہقںuطتر‏ [348] 

پر پچ و خم زیگزاگ دور )۴4$ ;€|( © GEE] yûhui‏ 
تاربخ پراز 60۰ ~ ,89 37 | RR E‏ 8 4 2 77 : زننده. نامستقیم 
پر 113 --/پستی و بلندی است و بطور زیگزاگ به پیش می رود. 
در سیر پر پيچ و خم پیشروی ]1 --/ پیچ و خم» دورزننده 
از جناح چپ بدشمن - )8072 :از جناح تافتن (¥) © کردن 
تاکتيك تاختن از جناح ۸047 --/ حمله کردن 

نظر کهنه‌پرستانه هفنزتد [8 E‏ 

نظرهای ±1 - :قلنبه و سلبه و خرعملی فuتر‏ [1588] 
غیرعملی 

تفسیر خیرعملی نتر [1۴36] 

راه 8# با : پر پیچ و خم غير مستقیم تور [۴18ذ] 
کوهستانی پر پیج و خم 

غير عملی و احمقانه قتطعتد [iE]‏ 

دانشمند خودرای وکھنەپرست نعتر [۴/8:] 

[i}&] yuan غیر عملی‎ 

کهنه‌پرست و غیر عملی نطعتر iE]‏ 

لجن آلود شدن. از گل و لجن پوشیده (51 )0© تا و 
مجرای آب از گل و لجن ,9 182218 ۲ - 81 8 )7: شدن 
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كمك کردن» حمایت کردن» برکت دادن دنر 4 

حفاظت کردن نطںفر [*3] 

برکت دادن و یاری رساندن نطسخد [(8)] 

(کسی را به خوردن یا آشامیدن) واداشتن (46) رھ آ۴۴ 
8# : بخشیدن» عفو کردن» درگذشتن از... (3) نهر FF‏ 


لطفا عذر مرا پپذیرید. و -- 


گرت فروت (16) فب 1 
you‏ با 3F‏ 
گرت فروت نعددر ]#7[ 


محوط» تربیت (۴ |8 8 2040 013۴ )8( you‏ 
محدود؛ در قید و( 2)5۴ آهوزاره پارك آهو - ل,حیوانات 
548 ۴ -/ از تعصب کور و فاقدبصیرت شدن بل 8 ۴ - : بند 
در اثر کمبود [] 8ا ۴ - / گرفتار فشار رسوم و عادات بودن 
اطلاعات و تجربه ناقص و معیوب بودن 

8 هدایت کردن» راهنانی کردن 01388 نهد 
در راهنمائی سيستماتيك ماهر بودن» با حوصله و مهارت یاد دادن ~ 
اغوا کردن؛ فریب دادن بوسیلهه تطمیع بدام ( 13۴98 :5# (3) ۵ 
با اغوا دشمن را به درون سرزمین کشانیدن 541 -- : انداخعن 
منظره* افسونگر و فرینده ۸91۴6 > / 

اغوا کردن و تهدید نمودن "ادخ [8:؟5] 

بوسیله» تطمیع شکار کردن تطںفر [1350] 

1 چراغ پروانه کش لامپ پشه کش Ê7] yèuch6ngdêng‏ 
EWIRA”‏ 

: راهنمائی کردن» هدایت کردن» سوق دادن 0ةفںفر [38#] 
معلم دانش آموزان را به م8( غ ا 2۶ 8 ± 4 ¥ -- نز 
(شیمی) ()4) اڈ[ --/ اندیشیدن در باره* این مسائل سوق داد. 
عکس العمل دادن اثر اغوا 

LFI] در‎ ab 

48 بیرون آوردن» باعث اتفاق افتادن چیزی‌شدن هافر [382] 
(با خوردن دارو) سرخك بیرون ریختن» سرخك در ۱1/3۴ - 9[ 
آوردن 

ا کسی را بمنظور اقرار به گناہ بدام انداختن ومفودفد [38] 

برای گرفتن اعتراف نه از حیله و نه از تهدید و ,2۳7-17۳64 
اجبار استفاده کردن 

با فریب و حیله زن یا بچه را ربودن نقدودنر [3838] 

7 :اخوا کردن» فریفتن؛ گول زدن (0)3|38) ضطدهر (3] 

مجدوب ( ۸ 2)6 بوسیله» پول و زن اغوا کردن - 8% 7 
کردن» توجه را بسوی خود جلب کردن 

کسی را به عمل جنسی نامشروع اغوا کردن هفنزدنر [3۵۴] 

فریفتن» فریب دادن» بدام انداختن صفنمدنر [98؟3] 

اغوا کردن و تهدید نمودن فعدخر [68] 

پوسیله» تطمیع. بدست آوردن تور [351] 

اب دل انگین اغوا کننده مر [3۸] 
جدذایی دیده می شود. .6 89~ ۸ 

۸۳6-4 , با اغوا بدام انداختن وکشتن قطاڪذر [56%] 


۳۳ جوز 


(1) کل . حالاء امروز‎ RT 3831 13 306, ~ ER KHER 
5€ 89 18 0 ۰ این شهر بسیار سریع ساخته شده است.حالا از‎ 
چهره» ۱ هیچ اثری دیده نمی شود.‎ 

- ,181۳ )30 : بنابرین» در نتیجه» پس (3£) نطعنر [3۳2] 
دیدم او بسیار گرفتار است. پس مرخص شدم. ۰ ۲ 3# 855 


F یر‎ Mi 
BR yû 

هرچه می خواهید از من بگیرید (8) انون و-تونر [۸ ۴ ۴] 
یعنی مطالیهه بیشمار کردن 


پول مازاد ‏ - :مازاد زیادی» باقی مانده (۴ 0)38) ند SR‏ 
روشنی پس ۴~ 1 3#/ بقیه» بخش‌های باقی مانده 86~ ۴ / 
پس از پرداختن همه» م26 35-۳ ~ 84 ,813€ & لا / از غروب 
چند. اند () 5۴) 0 هزینه‌هاء پنجاههیوان» باقی مانده است 
دویست «جین» ۳ ~ 3 = /پنجاه سال و اند 11-۳-4۴ : خرده‌ای 
wy: CHEZ‏ از ([5] 5461 18 3618 ۴ 3)) و خرده‌ای 
يك نام خانوادگی در چین 0# من (30) (18) ® پس از کار 

1%] ib رز , واکنش‎  ( ~ RF, 
ان نپذیرفته است و هنوز واکنش آن باقی است.‎ 

[RFF] yûcûn موازنه‎ + % XA REN 
ا 1[1 /و کالاهای موجود را بررسی کردن‎ ۲ 
پس از برداشتن صدهیوان»: پنجاه «یوان» باقی‌مانده است.‎ 

باقی‌مانده‌ها از يك دارودسته» وافگون شده مودقهند 2 4] 

E - ¢‏ 48 13 : حاشیه» میدان آزادی عمل اند [46] 
رل 7 5/ باندازهه کافی میدان آزادی عمل برای مانور داشتن 
نوز میدان آزادی عمل برای اصلاح وجود دارد. ~89 
در موقع برنامه‌ریزی باید حاشیه را در نظر داشت. ۰ - 17 83 38 

mi HIE ~‏ بافی‌مانده» تاثیرات بد باقی مانده نر [#38] 
تاثیرات بد فئودالیسم 

محل‌های خالی در (4 % ۸0 (AMI yé DARPA TF‏ 
وجوه باقی مانده پس از( ® 1-8924 |۴ #) © سهميه 
حسابرسی 

۵ - , معادله مثلثاتى در مثلث قائم الزاويه (4) قونتد [484] 
حط معادله* مثلثاتی 


(ریاضی) فراکسیون مکمل (36) نطعصفطند ]8% %].- 


نور غرویگاهی فاب تدطنتر [48۴] 

اثر باقی مانده وطس [18] 

ترس باقی مانده داشتن -- ۱ن ترس باقی مانده ازو [۴] 

خاکستر سیگار - 648 خاکستره خاکه صاز [448] 

می توان برای بقیه از راه قیاس استتاج. تفا k5‏ ر [ع۸5726#] 
کرد. 

بقیه* پول yuan‏ ]$[ 

زور باقی مانده ؛ نیروی باقی مانده انو [47] 

ته پیاله ‏ کنایه از سهم مختصری از سود (38) نلنند [418] 

غلهء مازاد را به 8% 4% 3 - 48 , غله» مازاد . IRR] yiliûng‏ 
خانواده ايکه غلهء مازاد داشته باشد ۳ -/ دولت فروختن 

یاقی ماندن ننلتد 1481 

سال‌های عمر یاقی مانده فنصت [4] 
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yü - yû 
گل و لجن ( 13818012۲۶ ) 2 مسدود شده است.‎ : 3۱ - (۳۵ 87 
لجن بستر رودخانه - [۷/ زمین را با گل و لجن حاصلخیز کردن‎ 
9 ) 11¥ 7٩ 3] 8 ( حرکت کند (خون)‎ 

(طب) خون مردگی (عظا) حقطتد [012۴] 

زمین حاصل شده در اثر ته نشینی گل و لجن نت [844] 

(طب) نقاط ارغوانی ریزیکه بعلت خونریزی (36) صقنتد [)84] 
در زیر پرست در بعضی بیماریهای عفونی ایجاد می شود 

نوعی آییاری‌سیلاب را در مزارع نگه (%) طفنوتد [۷۵] 
می‌دارند تا گل و لای آن روی مزارع می ماند و از این طریق خاك 
حاصلخیز می‌گردد 

]1481[ yajî :لج شد‎ BEK FF, HB H~ T - 2 0 


| وقتیکه سیلاب فرونشست» یك لایه» گل و لجن روی مزارع باقی 


ماند, 

(گل و لای ته نشین) پوشاندن(زسین» فصت„ [۷9] 
ساختمانو.) 

گل و لای؛ لجن ہت ]872 

(مسیرآب) کم عمق شدن در اثر ته نشینی گل و مقنمتد [88] 
لای 

- اا : لجنی شدن» پوشیده شدن از گل و لجن فوت [3848] 
راه آب لجن گرفته است. 

خونی که بداخل نسج‌ها و بات‌های بدن نشست خر [0] 
کند 

(جریان رودخانه و...) گل آلود شدن نطعتر [08#6) 

BE yû ۷۵ 


yi 


Eê زر‎ Bk" ya 
BR yüjyù 

F vi ODORS). BKE 
نخستین جنگ جهانی در سال .4~ — ~ 00 2 او‎ 
در گرفت.‎ N/E 4 - 58, جنبش به نقطهء اوج خود‎ 
ا5 7۸ ]© مشهور در سراسر جهان ۴ا - 4[ /رسیده است‎ 
1۳025 18 [: از مردم كمك خواستن ۸ ~ تخل‎ DH EM 
FW, RFX, f} 4 [: افتخار متعلق به ,)46 -- 17 3یا‎ 
ج جرج زر بر 4 |3] ۵ جمع است.‎ [: ~A 
برای بالا بردن میزان ۳۰ #5 ل -- 7 7 /وفادار به میهن بودن‎ 
این ب‌نفع شما تمام ,27۳70 4:8 - 5۶۴ز/ تولید مساعد بودن‎ 
نمی شود.‎ N] RR E A 2 به خواست 18 ۵ ~ لا :| | خر بل‎ 
از روی جهل و نادانی 2:80 - إا /خود‎ ©] KR]: 8 
HFH, RÊ -- % Ili, 2095 - ۲۹ 35, مرگ همه کس حتمی‎ 
است.مرگ یا سنگین تر از کوه «تای شان» است یا سبك تر از‎ 
مورد خنده» دیگران بودن ۸ - % 1 :[ 30 8 %78 ] © پرقوء‎ 
© )4#( يك نام حانوادگی در چین‎ 

(زن و مرد) در زندگی همآهنگی داشتن عار [6 13۴ 

از ,14۲ - ,16-9 : تا بحال UF%] yijn D(E%)‏ 
زمانیکه در شهر «یان آن» از هم جدا شدیم؛ ده سال می‌گذرد. 


E 


بادكنك مامی مفندنر [4¥&] 

قلاب ماهیگیری قطن [×4] 

حوض پرورش ماهی نار [ڭ&] 

پرهه ماهی نطعنر ]4#[ 

كيك آیی(به‌عنوان غذای ماهی به‌حساب وصفط‌ند [4&] 
می‌آید) 

[AF] yûchûn amg لب‎ 8 

تيغ ماهی را بر كندن - 3#إإ# :تيغ ماهی عفر [#1&] 

ماهی بزرگ در آب کم عمق — [&X7K/}] yûda.shuîxião‏ 
کنایه از يك دستگاه بزرگ و سنگین بدون محل برای نگهداشتن 
آن 

مسیر ماهی )7( yûdao‏ (کذ8] 

شکمبه» ماهی(يك نوع خوراك) هنر (861] 

رنگ سفید شکم ماهی - کنایه از سپیده دم» نفطن۵ند (8] 
در مشرق سپیده دمیده است. ‏ -- إا 28۴ 17 : طلوع فجر 

طمهء مامی »اند [f]‏ 

آرد ماهی(نوعی کرد) صقان [(48] 

روغن ماهی(داروی‌مقوی) ‏ دفیرمقونند [8۴(۷] 

چوب يا میله» ماهیگیری «قونر [4#] 

شیشهء مخصوص پرورش ماهی ومقوند [887] 

قلاب ماهیگیری دقونر [88] 

[f] yûgöu (3)) مرخ ماهیخوار‎ 

در 1 - :یکی پس از دیگری» در یك ستون ہفuونس‏ [8] 
يك ستون وارد شدن 

سریش ماهی 0قزنر [8:86] 

قایق 4۸۶ - /لوله» اژدر 4۴ 9ج ~ ,ژر )3#( LAF] yûléi‏ 
اژدرافکن 

ماهی‌شناس 3 -- ,ماهی‌شناسی . غرادتخاننر [4%%#] 

پولك کندن - 2 7 : فلس‌ماهی: پولك نانس [1598] 

چاله» پولك مانند در دامنهه کوه برای ومقدناند [85989] 
نگهدائتن آب يا کاشتن درخت ها 


(دیرینه‌شناسی) نوعی خزنده» بزرگ (# :4 *) ومذاند (2۶ظ] ۱ 


شبیه ماهی که در دوره* دوم زمین‌شناسی می زیسته 


در هم آمیختگی اژدها و ماهی - 24ص1 وصفانر ۱82۲۱۸ | 


کنایه از قاطی شدن مردم خوب و بد 

سوس ماهی )&&%( yûlû‏ (88#] 

تخم ماهی ûlan‏ [880] 

سرزمین ماهی و برنج - یعنی yûmî zhî xiang‏ ]%۶ 8۴2] 
زمین دارای وفور نعمت 

"6 مامی تازه از تخم در آمده نسر (8288] 

چشم ماهی را به جای مروارید. lA HEF] yûmù hùn zh‏ 
نشان دادن یعنی چیز ساختگی را بمثابهء چیز واقعی قلمداد کردن 

چوب پنبه که بتور یا میله» ماهیگیری بسته شده قامس [4] 
وآنرا روی سطح آب نگه می دارد 

وضع حرکت دسته‌های ماهی در دریا وهنس [618] 

دستهء ماھ yûqûn‏ (88۴] 

ماهی و( 8 £1 )© گوشت ماهی )89# &(© LAA] yûrêu‏ 
گوشٹ روی کنده» قصایی - یعنی - 369 ,7(۸ 2 ۸: گوشت 
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KERA 

ته ¬ :عنصر شریر باقی مانده» شر باقی مانده غنصنر [#388] 
ماندهء فتودالیسم 

خشم و غضب باقی مانده نطنر [245] 

خط کتانوانت 2 : (ریاضی) کتانزانت (3) عزون„ [290] 

با هر يك ~^ |87 ,ار 5 5 27 :مازادها وکمبود ها عدونر ]$ %] 
از مازادها کمبودهای خود را بر طرف کردن 

از گرمای باقی‌مانده - ]70 : گرمای‌باقی‌مانده ختنر [۸88] 
استفاده کردن 

بقیهء عم سالهای باقی مانده* عر( )© sh‏ ]:4 %] 
: زنده ماندن(پس از مصییت) ( £ :4 (KEF 6€ 3% E89‏ © 
کس یکه - #۴ /کس ی که‌از مرگ حتمی نجات یافته باشد - 1 8 


انده باشد 


از بلاء و مصیبت زند: 

مازاد, باقی‌مانده وyishtn‏ [۸78] 

(ریاضی) جیب تمام (یا متمم) (4) تطعنر (۸26] 

هشت ,= ولا - ,3 ۸۱0 :عدد باقی‌مانده )&%( نطعند [A]‏ 
متهای پنچ مساوی است با سه. 

پول یا چیز باقی‌مانده (۳۱) اند (ملا2] 

RR] yûwêi نده‎ 

لذت بعدی 59 - ,لذت بعدی» لدت ثانوی خن [4۷] 


حیثیت با تأثیر 


دیرپا بردن 
فاصلهء آزاد -- #8[ [47 , فاصلهء آزاد پیستون (01) ند [۸8۸] 
برای تراشیدن 
۳ مساعت‌های فراغت (يا آزاد) yûxiû‏ ]%1[ 
بقیه» رفقا ج [] 4 -~ ,باقی‌مانده, بقیه دنر [۴ 14۸ 


قانرن 48 :1 - : (ریافی) کسینوس () طدندند [۸%] 
کسینوس 

علاقهء باقی‌مانده. آرزوی (36 2 ۵0 3۴1۴ ® yûxing‏ [۸] 
برنامهء ( ۷] ))2 تمدید یا تجدید يك سرگرمی لُذت‌بخش 
تفریحی پس از يك جلسه یا مجلس شام 

(ریاضی) مقوم علیہ مکمل (1) اعمترنو [4۳۹۴] 

صدا در هوا طنین ,484 - : صدا پرطنين «ترزیر [(4۸#] 
صدا دور ستون‌های سالن طنین می‌افکند. ,496 -- /می‌اندازد. 

| هنوز نیروی باقی مانده برای نبرد تو 6 وصقرنند (170 35 4] 
داشتن 

رقت کافی و 8] 683 - :فراوان؛ کافی و پر مازاد ناون [418] 
فراوان 

لرزهه بعدی, لرزه ثانوی (2) مخطعند [€#$] 

ify‏ زر رجا CD OD‏ زر کل 
می‌توان از دقت و احتیاط چشم پوشید؟ 

تفدان, -- 935 , ظرف دهان گشاد برای نگهداشتن مایع نار E‏ 
خلط دان 

BR راز‎ HR” xûyû 

سه - 28 /دو تا ماهی - چ 7 : ماهی ( 0)21 نر fA‏ 
يك نام خانوادگی در چین )#٤(‏ نوع ماهی 

[&Ê) yûbûi O (& ۵018 ۲6( نطقهء ماھی› تخم ماهی‎ 2 
RARE” 


es AEE ID rh, 


1304 LER 


گرشه» دیرار ہر - 48 کن گرته ( 000 در 4 
OCEANS) yl‏ 


HÊ زر‎ 
FIR yong 

پچ پچ کردن بیخ #5 -:صدای پچ پچ (3) نرند [§8] 
گوشی صحبت کردن 

95 vo 7۳36 فتاه‎ 

-/ قایق ماهیگیری 10 -:مامیگری کردن (&4 048 نی 
چیز ناروا ( 35 16 60 18 137 117۳ (1) © دهکدهء ماهیگیری ۶ 
سودهای ناروا بردن [7۴-- : گرفتن 

شخص مستبد در میان ماهیگیران فطند [3846] 

قلاب ماهی‌گیری 5« (387] 

محصولات دریائی حقطءنر [187] 

محل ماهیگیری وحقط‌ند [185] 

قایق مامیگیری مفدطند (889] 

دهکده» ماهیگیران صن‌ند [381] 

]387[ yûfa (101) ماعیگیر‎ 

ماهیگیر سالخورده اگنر [185] 

بندر ماهیگیری ووقوئر [6#] 

آواز ماهیگیر ونر [3886] 

کارگران ماهیگیر وعفوند (387] 

ساز ضریی که از خیزران ساخته (68۴ îî‏ 031 توند [E]‏ 
)0 شده و همآهنگ با آواز افسانه‌های عامیانه نواخته می‌شود 
آواز داستان‌های عامیانه با چنین ساز ضربی ( ٩#‏ از 

صنف ماهیگیر ومفطنو [3817] 

خانواده» ماهیگیر نطفد [18۳] 

روشنائی روی قایق‌های ماهیگیری دنر [38] 

مقداری ماهی که در يك وهله گرفه شرد ومخنافدانر [18#] 

وسائل ماهیگیری» شیلات ناد (16] 

نافع ناروا بىردن› )2£ |# ۸5 لد UAH] yûli O (EF IE‏ 
برای سود بردن از اوضاع سوه -- تل* ال : سودهای ناحق بردن 
سود احق ( 6 881861707 ۴ 6 بل 1 ۶7۳ ) () استفاده کردن 
بدون زحمت کشیدن سودهای دیگران را - ]لا : سود حرام 
بردن» از کشمکش دیگران سود بردن 

ماهیگیری کردن» ماهی صید کردن غنلنتر (3818] 

کشتی ماهیگیری مذلنر (3848] 

ماهیگین صیاد ماهی لد [&8] 

ناحیهء مامیگیری تور [385] 

]38[ yûréên ماهیگیر‎ 

ماهیگیر مسن وصقن ]8%[ 

بند مخصوص ماهیگیری حفنحنر [8] 

قرارداد 4ل -- / منطقهء شیلات £ -- : فیلات غرنر (381] 
۷( /شیلات در دریا - ۲۲۲۴/منایع ماهیگیری 2-11 / شیلات 
شیلات در اقیانوس 7-7 

قایق ماهیگیری (8) دعر (387] 


167 سره اه در‎ (ln) 


yû 
بی‌رحمانه ظلم (28 0)77 کاملا در اختیار کسی قرار گرفتن‎ 
ماموران مرتجع ,ا آ۴ ~ 38 8 ا3 : كردن» ستم كردن‎ 
بی‌رحمانه مردم را مورد ظلم و ستم قرار دادند.‎ 

نوعی داروی شیمیانی ترکیبی بنام (8) تطعنطعنر [7138&] 
“Ichthyol”‏ 

بسان ماهی وآب نزديك 8 4#- : ماهی و آب تنعند [)7&] 


| اش و مردم همان ماھی و آب , 3670361631 بودن 


جدائی ناپذبرند. 

کنایه از تلف شدن طرفین مبارز فم وق تو ن [8 2718 8] 

گوشت ماهی خشك شده* ریزه ریزه (£) و«صعند [8۸] 

حوض پرورش ماھی وصفان۱ [1618] 

[fA] yüténg )( “Trifoliate Jewelvine” i ol نوعی‎ 

نردبان ماهی(یعنی يك ردیف پله‌های سنگی که ()/) تانر [88&] 
به ماهی مخصوصا ماهی قزل آلا كمك کند تا به آبشار برسد) 

تور ماھ ی‌گیری وصق۵د ]۴1 4] 

(MES) yûweihao )] [( علامت مانند‎ 

چین و چروك درکنار گرشه چشم ه۷8:۵ن ]4% 

غذای دریانی ہفنچنر [4&8۴] 

[AMEN] yûxîngeão (#) “Cordate نرعی گیاه بنام‎ 
houttuynia” 

فصل ماهیگیری مد [7۸&] 

کنایه از نامه [fF] yûyûn‏ 

ماھی کوچك ممقزنتر [!4%] 

قرەقاز ( 2)88 عقاب دریائی (0)98) وہارنر [⁄44] 

روغن ماهی دنر 811] 

مانند ماهی ایکه در دیگ آشپزی و«ةط2ت ەر ئر [4&01€۳] 
شنا می‌کند کنایه از در خطر بزرگ بودن 

کوفه‌ای که از گوشت ساهی درست (77) «فدرنر (418] 
می شود 

- : «والیبال) مانند ماهی شیرجه رفتن &K] yûyuê (>R)‏ 
با شیرجه رفتن مانند ماهی توپ را نجات دادن 236 

LAM] yûzhd (7K) yl سد‎ 

ماهی کوچك» ماهی تخمى ووقطعند ]14 

خاویار 8 -:تخم ماهی (8:8) اع [162۴] 

يك نام خانرادگی در چین ¥۵ fT‏ 

ساز بادی باستنی (170) - فلز 

چاپلوسی - [*] : چاپلوسی کردن» تملق گفتن (8) 18 
حرفهای چاپلوسانه 8۴ --/ کردن» تملق گفتن 

- 8 ا2 30 : سرگرم کردن» تفریح OCR‏ در ER‏ 
۴ : شادیبلذت»سرگرمی ( 0)8۴ فقط برای سرگرم کردن خود 
لذت ھایحواس -- 2 8 

فعالیت‌های تفریحی و ل 3 - : سرگرمی؛ تفریح غلر [⁄48) 
اطاق سرگرمی و --/ تفریح‌گاه عمومی 3۳ /سرگرم کننده 
تفریج 

BR yû BBR qiri 


٠ 


تا - زر 


نادان؛ جاهل» نفهم قطعنر [88] 

نادان و خودسر ۵۷6۵ [BF]‏ 

تادان ولی خود پسند وصفه‌نر [8%] 

حتی yûzhë qian lû, bi yöu yî dê‏ [9)- من ,21۳ 5] 
يك آدم احمق هم گاهی یك فکر خوب بخاطرش می رسد. 

احمق و اهنجار در حرکت قنطعند [8#] 

فروغ (3:9 01221 بشم نفیس و گنها (:352) 0 نید 1357 
عیب‌ها از فضیلت‌ها ,- 7546 18و درخشش یشم گرانبها 
نمی کاهد. 

16 vo 

درخت نارون shùنy‏ [3818] 

]8۳۳۸( yûyèméi “Flowering plum” نوعی درخت بنام‎ 

N yi وه‎ 

الا :فرض» تصور؛ گمان» پندار ( 88 38 :]0)5 (38) در 135 
نگرانی» (1(:18) 0 برای وقوع اتفاق احتمالی آماده بودن ~47 
شبکهء آبیاری ایجاد کردن و - 72 8 ۸ ,#1 )3)87 : اضطراب 
نگرانی ازگرسنگی - 1 :3/ از حشکی یا سیل نگرانی نداشتن 
3 -- 45 : فریب دادن؛ دست انداختن (8# )3 و سرما نداشتن 
يك نام خانوادگی در (#) @ در فریفتن همدیگر تلاش کردن ۲۴ 
چين 

[MXRA] yûmëirén (Hf) “Corn poppy” نوعی گیاه بنام‎ 


درشکه را 48~ 4 درشکه كالىكە )€ )0(4 نرق | 


- و , تخت روان (38) (#6) @ ترك کردن و سوار قایق شدن 
۸ )60 سرزمین الہ : ناحیه» سرزمین (14) 3) تخت روان مزین 
عمومی» عام ( 89 

افکار عمومی را آماده چ ۸ - ۴ : افکار عمومی دنار [$68] 
|[ / افکارعمومی ضد انقلا رابران ~ KÊ KR‏ / كردن 
وسائل تبلیغاتی برای افکار :1 --/ افکار عمومی جهان 7 
محافل مطبوعاتی ۴ -- /عمومی 

- 9 18 ؛ احساسات ملی. عواطف مردم وصور 13181 
احساسات ملی را خوب درك کردن 

IRE] yûtû (8) oa 


از بالای دیوار عبور کردن (8) فلا 2 


BH yû 9594 kudyû 


yü 


به 7# ۸ - دادن بخشیدن» اعطا کردن ( )© تر و 
/ دیگران کم كکردن کارها را برای دیگران آسان کردن 
)2 نامه به خود شخص تحویل داده شده است. 6-7۴۰ 
م ¬ و( ال : مماشرت کردن میانهه خوب داشتن ( 8۳ 16 : :12 
کشور دوست» کشور [3] -- / معاشرت کردن با او آسان است. 
و پلا ۸ - : كمك کردن» یاری رساندن ( 3 9۴ ) ® متحد 
8( - :| 21 ۲۵ رز 3 ] (() @ كمك کننده» یاری رساننده 
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HRA ۵۵ 1 RA RA 5 


پایدار: تغییرناپذیر» ثابت» محکم ~ ٩‏ 4 کردن 
اسم دیگری برای شهر «چونگ چینگ؛ ( 1£ ) (3[۶۸) © 

چاق و چلە گرفالر -- :چیه ف )1® Jê „û‏ 
حاصلخیز ~ # : حاصلخیز ( 48 ) © 

حاصلخيز( 7£ 135( چاق و چله )31 (© )38( [MH] yûrûn‏ 

2~ 8 1 : غوشحال» شاده خرسندسطبرع ار[ 

دلگیر و رنجیده به نظر رسیدن 

| 84 9 - : خوشحال» شاد» خوش ۰ خرسند 

| با روح بشاش ~ # ن / کار پسندیده 7-۴ / 

امیدوارم در چین به شما خوش بگذرد. , -- 48 

شاد» خرسند غاد [ 8 18] 

شاد» بشاش» خوشوقت» خرسند خرن [086] 

از 487 - :گذشتن» تجاوز کردن» بالغ شدن (0018) نر 3 
از گوشت و حون خود عزیزتر #8 #8 -~ 18/ سهمیهء مجاز گذشتن 
سن این .۰۷ € - 4 تا( 5( کل /غیر عادی 8 / داشتن 
7 #5 ,حتی یشتر(1[0 3 ) (348) 2) پیرمرد بر هفتاد بالغ شده است. 
سپس» حتی شدت درد بیشتر شد. ,:-- 

از وقت معین گذشتن تون [181] 

از 8] 41 - , گذشتن, تجاوز کردن؛ بالغ شدن سرد (38] 
از #618 -/ از مرز گذشتن ۴۴ 3۴ --/ قدرت خود تجاوز کردن 
ورطه* غیر قابل عبور 804۲9 -[758/ رسم معمول تخطی کرد 

بلند کردن ( 20)48 کشیدن (|2۴3)© (8) نر iM‏ 

تمجید کردن ودفرند [1812] 

8 [8 ۴ - : احمق کودن: کم عقل ( 9۴ )© نل a‏ 
کسی را دست انداختن؛ (3۴ 18) © حماقت به نهایت رسیدن 
(8) ۵0 از دست دیگران فریب خوردن 9[ از : مسخره کردن 


جاهل و غیرمنطقی ہنا 

جامل, نادان تطعنر [8%7] 

احمق, جاهل» نادان کودن «فطانر [84۴] 

نظر بنده (#[) فار ]8%[ 

احمق» ابله» نادان» کودن متطءن۲ [88] 

کودن» کم عقل nہنلنر‏ [8#] 

#یوگون» پیرمرد نادانی که کوهها lı] Yûng yi shan‏ 4 8[ 
#8 , -, را از جا می کند - کنایه از عزم راسخ در انجام کار 
با روحیه* پیر مرد نادانی که کوهها را از جا کند چین را .ا 
نوسازی کردن 

احمق» ابله تانر [8#] 

--/ نادان و عقب مانده چ : تادان» جاهل»› نغصنر [888] 
نادان و جاهل 22 

L&R] yûmin آدم جاهل‎ 

سیاست نگهداشتن مردم در حالت LR RB] yûmin zhêngeê‏ 
جهل ونادانی 

کسی را دست انداختن» فریب دادن ودفمند (83۴] 

LEA] yûrén آدم جامل‎ 


FFARR 
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نوعی پارچه» پنبه‌ای که مانند ابریشم نرم و هموار صفدلتر [38] | نسبت به 56 رز 8 ۸ --/ با مشکلات مبارزه کردن 4 |د 41۴ 


7 7" است 

کاکل پرنده مقدوتر (275] 

به بهشت صمود کردن و به موجود ([84) © ضدطتد (39] 
(پیرو مذهب تائو) در (77 ± اڈ 38) (48) (© جاوید بدل شدن 
خروج از مرحله* شفیرگی» ( !1 1,1 38 46 1 ) ((3) 3) گذشتن 
خروج از تخم 

(رنده) بالغ؛ 2 -/پرهای زيا ~ 363580 :پر HE] yümûo‏ 
نقاشی پری» وصله دوزی با پر 88 / رسیده 

بدمیتن ننومفصتر E%]‏ 13 

شخص با بادبزن ۵ - 48 : بادیزن پری E] yüméoshûn‏ 1# 
پری در دست کنایه از صاحب فکر بکر پشت پرده (برای توطثه 
چینی) 

غير بالغ ارسیده, جوان و ناپخته ومع) wêi‏ مفصتد [3325763] 

کرك روی شکم یا پشت مرغان ود [94] 

صوف (نوعی پارچه» پنبه‌ای مخلوط با پشم یا قطتر [31] 
ابریشم) 

نامه« نظامی با پرمرغان(یمنی نامه» فوری) ەتاو [298] 

لباسی که از پر مرغان درست می شود ارتو [3576] 

)© بال و پر در آورده 2.13 ~ : بال )%(© FR] yûyi‏ 
ياور» دستیار آسیستان (18 )7 بل 6 E)‏ ۲۵30 

I yo 

با پشت خمیده» خود (38) تانر [148] 


باران ریز نم نم ~ € 6 /باران مدید اران FÎ yo‏ 
باران بشدت (یاسیل آسا) می بارد. ]48~ )/ باران 

باد و باران (%) oفاتس‏ [7¥48] 

پارچه» رطوبت‌ناپذیر ذطتر 39751] 

ابر تیره و خاکستری رنگ باران‌دار (4) «فروهنمتد 13012821 
نزديك زمین 

(FA) yüdian قطره» باران‎ X RK“ N” 

پس از باران آفتاب دوباره وئه «قنا ضسو تر [31212:18] 
NHR”‏ می‌تاید. 

(جوانه زدن مانشد)جوانه‌های (FF #F#] yû hu chûnsûn‏ 
خیزران پس از باران بهاری 

کنایه از عدم خلوص نیت در «قه ودفه سفط تار [54 133 
كمك رسانی 

فصل بارندگی نزت [3512۶] 

وسایل مقابله با باران(مانند چش بارانی‌و...) نزتد [)85] 

میلاب پس از بارندگی زیاد 0فاو [338] 

کر - € تلو تلد میزان بارندگی» بارندگی (€⁄) وسفنلتد 133281 
38 / باران سنج (--/در این ناحیه بارندگی فراوان است. »5 
ایستگاه سنجش بارندگی تا -/تراکم بارندگی 8€ 

احسان؛ ( 18 18 ) ۵ باران و شینم (؟8 80 35) ® نلتد [FE]‏ 
نعمت. لطف» عنایت 

کلاه بارانی مخت [FÎ]‏ 

ایبان؛ بارانگیر (3) ودنمتر [FÊ]‏ 

کلاه حصیری )7( yûpî‏ [153] 


| صنعت و لا46 ~ ا : و( )E(‏ © مردم دشمنی ورزیدن 


با دوست همراه رفتن :۸/11 و --/کشاورزی 
BN yiiyù‏ 

باهم بودن وعفوتر [5] 

از پر پوستش را خواستن - یعنی از mûu pi‏ قط [SKK] yû‏ 
شخص (معمولا بدکار) خواستن تا برخلاف منافع خود عمل کند 

LS] yogi GEOL HHR XT KERE 
HAT, نک , 00 - و ات[‎ ۴ (۱۱۰ BET "NF 
7 [: 4۴ ~ 4 ۴€, 7۳10 ۹۵88, برای شما بهتر است که بجای‎ 
فلز - /قطار سوار کشتی شوید.‎ KE, 7۳100 16 ER 
17) در اینجا عدم احساس مسئولیت بیشتر مطرح است تا عدم‎ 
من سر بلندانه مردن را برزنده 5€ 8472# , 2 1903 - /دقت.‎ 
ماندن با خواری ترجیح می‌دهم.‎ 

با مرور زمان افزایش یافتن ومغ نز Ê 0Û] yû r‏ 5( 

چشم از جهان فرو بستن» توصفط [SE KF] yû shi‏ 
درگذشتن 

خود را با حوادث دنیا دمساز کردن ن٤‏ مفطه نطه تر [۴ ۱۳ 5] 

از پیروزی دنیائی چشم پوشیدن» ۸9٤1ء‏ نس نطه تر [755۴ 11 5د] 
از این دنیا کناره‌گیری کردن 

از غیر خود مشخص بودنه وہ نط وصفطء تر [5۸7۸۴1] 
ممتاز بودن 

به کسی 3 ل - ۸8 , دادن» بخشیدن» اعطا کردن تار FF‏ 
کسی را از مجازات معاف 44 - ی / تقدیرنامه اعطا کردن 
بهانه به دست 4 ۲1 ۸ -/ کسی را ستودن 6 إلا --/ کردن 
دیگران دادن 
BIN yû‏ 

خان (28 ۵018 پیش آمدگی هه با (048 0 تر لت 
:فضاء دنیاه جهانء گیتی ( 3)11 معبد» پرستشگاه - 8[ : منزل 
در این دنیا ۳4 

45 ۳ - : (فيزيك) برابری» مساوات (#) وحقطمتر ]#86[ 
حفظ برابری ۹۳5 /عدم برابرک 

فضا پیما إ9 ¬ :فضا پیمانی )3887( (FM) yühûny (î)‏ 

/گرد و غبار کیهانی (ج) 4ہ : کیھانء گیتی ںفطعتر [3۴18] 
پرواز به‌فضاء 647 --/سفینهه فضایی» سفینهء کیهانپیما 168 
لباس 1 -/فضاپیسا 1 417 -/پرواز فضایی» کیهان پیمائی 
موشك 1647 -/جهان بینی کسی لاہ /مخصوص فضاپیمایی 
اشمه» (90) ۶# -- /فضای_کیهانی؛ عالم وجود [3] 4 - /فضانی 
ایستگاه فضائی تلا --/پزشکی فضائی 5 - /فضالی 

- : فضاپیمالی» کیهان‌پیماثی  hûnin‏ دفطعتر §(f7]‏ ##[ 
مبحث فضا پیمائی 

سرعت فضالی: سرعت )%#%( [FREE] yüzhêu sùdù‏ 
سرعت کیھانی دوم - = 88/ سرعت کیهانی اول -- 28-7 کیھانی 


جزایر جزایر بزرگ وکوچك - 8 : جزیره* کوچك تار وبا 


72۳ یره DOF)‏ پر(ع0)398) ور 21 
بال و پر UHHH] yüchi‏ 


HARE 256۲ 65 S5 130 yû 
)]70#۸1[ مجهول | نوعی چای سبزکه درحدود وسط آوریل چیده «ذنوتد‎ 

سبك محاوره‌ای 1# : نوع نگارش» سبك )¥( yûtî‏ [354۴] | می‌شود 
سبك نگارش علمی -(8/ | بارندگی (در ناحیه» معین) وەئۅتر [3518] 
ری که به زبان عامهء مردم نوشته می شود هت [354۴2] | ناحیه» باران‌خیز وتر [>۴6] 
زبان چینی(به عنوان موضوع ( 2 10 (FÊ‏ © هن« FX]‏ | چر İNA] yüsan‏ 
7 ۸1 3818 - 189 : آموزش و مطالعه با وسیله* ارتباطات) همه باران در قدیم "مت [178 
زبان و ادبیات ( 11212۳ 27 ]1)) زبان چینی او چطور است؟ وضع بارندگی نطعتد [3598] 
یربط صحبت کردن» درهم و برهم «ث! ۷۵ تاو (332۳1۵15] | - ,بارندگی» بارانه آب باران (7۳358976) [RÎ] yüshuî‏ 


صحبت کردن 

خانواده» زیان‌ها (3) نت (35] 

ترتیب واژه‌ها (3() نعتد [351] 

مفصل صحبت نکردن وصفنه نط صقر تس (18257۳3۴] 

زبان ~ و نت £ ۴ /مانم زبانی 68 ~ :زیان [FÊ] yüyûn‏ 
۴ ل /زبان گفتار و زبان نوشتار 2*7 ز --/ خشك و یکنواخت 
0-/زبان این کتاب ساده و قابل فهم است. . #8 19 8 5 - و 
8 --/ استاندارد کردن زبان» به معیار در آوردن زبان 54 
زبان شناس و4 -- /زبان شناسی عله --/علم زبان شناسی 

علم معانی» بیان [FX %#] yüyixué‏ 

مفهوم سخن ارتا [3816] 

RFF] yüyîn )() Ê û F 3 ( صدای حرف‎ (RF) 
فونتيك» 4۶ -- /درس فونتيك» درس آواشناسی 1 ~ : تلفظ‎ 
آواشناس کارشناس فونتيك »44 -- /آواشناسی‎ 

]۳ ۲ [د‎ yüyuûnxué alal ple 

شعبه» زبان, انشماب زبان (13) تطعتد [±#] 

نوع زیان yüzhöng‏ (358] 

نصیحت‌های جدی و آرزوهای وxînchan-yüzhöng‏ [38161] 
صمیمانه 

واژه» معین که حالت فعل را می رساند )¥( BAJ) yûzhùci‏ 
رل zhici XER“‏ لا قزر B8‏ 

شاخه» زبان ایرانی -- 0*10 % 8103 اخ« زبان [Fë] yûzû‏ 
از خانوادهء زبانهای هند و اروپای 

مۇسس مشهور دردىان (:3 0 تاک 
یك نام خانوادگی در چین (:18) 0 «شیاء(قرن ۲۱-۱۹ قع.) 

سرزمین چين تاد [4&4] 

yû . “HIE” lingyû 

طویله (38) تاو 

محوطه‌ای برای انبار کردن دانه (38) تا 8 

۳0 

(زندانی) ازگرسنگی یا بیماری مردن (38) تعتاتر [8577] 

HE yû FX “RHÊR"jüyü 

بدجنس لا -- /فاسد - ]ا ر فاسد بد (35) تار 3 


yù 


شرکت کردن او و 


سہ / بارندگی مناسب است »7 ق -- / بارندگی فراوان £ 
آب باران (دومین موقعیت ()* )2 ناودان(عمودی) (18) #۴ 
خورشید در مسیر خود) 

باران ریز وخفیف تتس [7۴£] 

نوعی وزغ ))2( yüwa‏ (1846] 

باران ریز مه‌مانند نت [712۴] 

گالش پلاستیکی ۷۵6 [8£ 7# 

چکمه» باران yûxuê‏ [11۷] 

باران توام با مه (AR) yan‏ 

باد قپك (نرعی پرستو) ((ا3) «ذرتر [۴#] 

بارانی پلاستیکی -- 4 پالتوی بارانی» بارافی توت [19316] 

گویا خیال باریدن دارد. ,~~ #7 :اثر باران نرت [7118] 

قطرهء باران تyûzh [F%]‏ 


زان بات زان چینی اا زان امه (04 0 ور کح 
صحبت کردن» حرف ( 2)1 واژه های شیرین - یآ /مادری 
۲ آهسته صحبت کردن؛ پچ پچ کردن --:زدن؛ سخن گفتن 
: ضرب المثل (1518)(), سخن نگفتن؛ خاموش ماندن ~ ٩‏ 8 
ضرب المثلی می‌گوید «دادن ".± 5 56 , 0/1702 2:۲۷ >ˆ 
اش ( 2 کار E O E 13 Û‏ 1( 108۶ ) © بخاطر گرفتن است» 
علامت پرچم (که مبین زبان -- : علامت(که مبین زبان است) 
زبان علامات» زبان مخصوص کرهاء مکالمه با اشاره --3۶/ است) 
نب زر 

عبارت‌پردازی ادرست وداطاتد 171] 

[5#] ye رکیب‌ها‎ 

ترتیات سخن ەتاس [ )1۴ 

URW] yûdiao (¥) آهنگ, صدا‎ 

دستور شناسی 4~ :دستور زبان قاتا [875) 

لبهء سخن fên‏ ]¥[ 

مجموع لفات بك زبان لدطتر (]81] 

GF] yüjù جمله‎ 

نقل قول» كلمات قصار» سخن قابل نقل لتر [1۴#] 

/ لحن‌دوستانه ~ LFA yüqi DOH 1) jal: FÊ‏ 
۴ به روش ملایم و غیرمستقیم صحبت کردن و1 ~ 111915۴68 
از طرز صحبتش در باره* اين ,62۳1 )£ 5£ , ~ 409 
: حالت (8() © موضوع» در یافتم که چیزی اتفاق افتاده است. 
حالت امری؛ صیفه* امر -- 4 

صدای سخن ومقطعتر [FF]‏ 

لغزش درسخن گفتن تطعتر [18%] 

بناء - ول / بناه معلوم - إ3 : بناء فعل (8) فار [5 ۴ 


واژه‌ها و 


ENFFKIKE 


یشم و سنگ با هم سوختن - کنایه ہ6 نز نطعنتر ]3E438[‏ 
از منهدم شدن خوب و بد 

ذرت تحعتطعند [ERR]‏ 

LER] yüsu R“F y~, FR NFA” ning wéi yù sui, bù 
wéi wû quûn 

LEA] yi O (%0) (FF FI] A 9 448) ار‎ DCF 
733۴69 44 ( بدن صاف و لطیف زن‎ 

ماه 7ہ : خرگوش یشمی ‏ کنایه از ماه (38) انر [84] 
از مشرق طلوع می‌کند. 

مهر یشمی سلطتی تجنر [¥£] 

سخن سرکار مقبرند [2:8] 

شراب خوب غرنر [#6&] 

نامهء سرکار[ بل ۵35 ۱۳] LEF] yiyn‏ 

| 136321 yùyû 0 (fê ê fF AY FF lı FÊ {E اتم ( 77 با ول‎ 

کیهان ( 0)81 موجودات زنده در افسانه‌ها 

| 1#] ya 0)4 7۳( ترعی گیاہ (۸8) @ گیرہء موی یشمی‎ 
“Fragrant plantain lily” pli 

(درشکه) راندن نو ۹4 

سرباز قاطرچی» سرباز عهده‌دار حیوانات بارکش» دق«عنند [31*۴] 
راننده» درشکه» - :14014 , راننده* قطار مخصوص حیوانات بارکش 
حامل توب 

(3 ۷ 61215 گرش بل تراحی گرسسیر (48) 0 ال کاو 
سیب [؛ اسم عمومی برای سیب زمینی و محصولات نظیر آن 
سیب زمینی شیرین - لا /زمینی 

گوش فیل نواحی گرسیر (18) قەش [75] 

( 1 1۴) (77) (گوش فیل نواحی گرسسیر (480) 0 نانتد [بلا] 
سیب زمینی شیرین 

- 1۴ : درخواست کردن» تقاضا کردن» لابه کردن ار FF‏ 
درخواست کردن» تقاضا کردن› استدعا لژ --/ درخواست کردن 
کردن 
BR xû‏ 

RK yi GD i سیر‎ 

A در‎ (4%) on 


بچه زالیدن ± # بال # : زالیدن ( 1۲ £ ) @ ند ۳ 


نشاء 81 - : بزرگ کردن» بار آوردن» پرورش دادن (315) @ 
ترییت 7۲ 6# : تربیت کردن» تعلیم دادن ( 8  )#‏ پرورش دادن 
اخلاقی 

HR yo 


پرورش دادن افراد با استمداد ‏ تفەو [2۴] | 

[RRHF] yùchéng pinzhöng (%) «4l گوناگونی توسعه‎ 
تتوع پیشرفته‎ 

جوجه پروراندن» جوجه را زیر پر و بال (‰) فطعند [#48] 
دستگاه جوجه کشی 8 - :گرفتن 

کیسهء پروراندن جوجه (در جانور (ل3) نفد [ 14% ۴] 


1308 


کیسه‌دان) 


yù 
FB قزر‎ 

در جلسه یا کنقرانس شرکت کردن انر (52] 
شرکت کننده #:--/ کشورهای شرکت کننده 

در کاری 3 - :شرکت کردن و اطلاع داشتن مهن [[5۸۳] 
A ~ #1‏ ۳5*۴80( / شرکت کردن و ازآن خبرداشتن 
ما نباید اجازه دهیم اسرار محرمانه» دولتی در دسترس چنین ,48 
شخصی قرار گیرد. 

E نو‎ DET یشم‎ OCB) (HMH FR ET) 
/زياء باريك اندام و باوقار 3 ~ 3۳136 (زن) خالص» لطيف» زيا‎ 
- #۴ عکس شما متعلق به شما (18) 3) بازوی لطیف‎ 

کاغذه‌شیون» سفید و محکم )%6( [EMÊ] yùbanxuên‏ 

ظرف‌های یشمی و پارچه‌های ابریشمی (8) فطنر [#£] 
دشمنی را به -- 2 ٭ ۴ یا : (هدیه‌های دولت در چین قدیم) 
دوستی تبدیل کردن 

[EFR, FAK] yû bù zhu, bù chéng qi شیدن و‎ 


ق - : 


بدون ر 


صیقل دادن از یشم چیزی ساخته نمیشود - یعنی هیچ کس بدون 


آموزش به آدم مفید تبدیل نمی شود 

از روی لطف درکسب پیروزی کار ی كمك (80) ودفطءند (3:0] 
صمیمانه امیدوار است که کار را به اتمام م3۲ نالا - ۳51 : کردن 
پرسانید. 

کمربند یشم فلار [3:18] 

یشم :1 ~ :یشم تراشی» حکاکی روی یشم مقنلناد [35#8] 
تراش 

امپراطور یشم(خدای بزرگ در :۵4 وەفىYùh‏ )۸7# 1&8 
تائولیسم) 

ذرت (77) 0قازار [#&) 

مانند یشم سفید بودن 4نزنتر [ :2 

خالص مانند یشم و تمیز مانند یخ؛ وطتووهتطنزر ]2# 1£ 
خالص و نجیب 

[EBÊ] yùjînyû “Sand lance” نوعی ماهی بنام‎ 

گیاه‌ماگتولیا(0) «فلند [ک2 

تکه‌های ىشك جوانه* نازك )4 &( yùlûnpiûn‏ ( 


خیزران 

LEX] yùmi آرد ذرت ۴ ##- : ذرت‎ / ~ KHER (CR) 
بیساری (46) 18 (۷ 8 ~ / بیماری زنگ زدگی در برگ ذرت‎ 
س / دانهء ذرت 8 -/ ذرت بو داده 7--/ قارچی برای ذرت‎ 
ا ا - /نوعی حشره» موذی برای ذرت ]ل -/ آرد ذرت‎ 
روغن ذرت ل --/ چوب ذرت ۸ --/ دستگاه‌ذرت دانه‌کن‎ / 
39 آش ذرت‎ 

بشقاب یشم نر [&£] 

سنگ یشم آویخته شده در لباس فصنو [2:3#] 

کارخانه» تهیه» "1:7 - :اشیاء یشمی. ظروف یشمی نون (3:#۴] 
چیزهای یشمی 

زیا (( 3) 0مجسمه* شآ )8 \ 13:8 هتفر IEA]‏ 
کارگری که روی یشم حکاکی (۸ :۲ 8 38 :7 968 ) 3)روی 
می‌کند 

رنگ مبز یشمی فعاو [7:6] 

یشم سبز طن [3:6] 


1309 yi 


مامور زندان (18) نار ]3# %] 

زندان تطعتر (88] 

زندانبان. نگهبان زندان کلیددار زندان (۱0) توشر [282۴] 
5 

1 : شست و شوکردن» حمام کردن وان گرفتن در 32 
حمام دریایی --[7[(/ حمام آفتاب - از ۴ / حمام دوش 

حمام -- 141 :محل حمام کردن در هوای آزاد وعمقط‌ند [۲۵] 
دریائی» محل حمام کردن در کنار دریا 

استخر حمام عأ« خزانهه حمام ( 03۸۷8 Û] yichi‏ 
حمام عمومی» گرمابه ( 2)84 عمومی 

حولهء حمام صتزند Uê]‏ 

وسایل حمام نزد [8F]‏ 

R&I] منود‎ çl وان‎ 

اطاق دوش 6 حمام اطاق دوش, اطاق وان نطعناط [83] 

[8#] yitûng l> 

در نبرد خونین جدگیدن ۸ ~ ,آغشته به خون غب‌ناد [8] 

[8X] yùyî لباس حمام‎ 


لا ۸ 8 ~ / از پیش پرداختن ل - :از پیش؛ قبلا ار 17 
نگویید که , -75 2 ]8 [[201/ پیروزی کسی را از پیش آرزرکردن 
ما قبلا به شما اخطار نکردیم. 

£ :پشگوى مفانر ]838[ 
زلزله 

درس ها را ا ل2 -- : آماده کردن» حاضر کردن غار [514] 
/شما خود را آماده کرده اید؟ ۲۶ -[// آماده کردن 
عضو 5 3 - /بجای خود؛ حاضس بروا ال ,~ ,4 
پول 4 -/ نیروی ذخیره» نیروی احتیاط ل] ~ / آزمایشی حزب 
خدمت سربازی (3) 44 -/ دوره آزمایش لہ / برای احتیاط 
استاژ 

۱۵ 7 - : پیشگویی کردن» از پیش آگامی دادن تطنہ 1 8] 
۰ ~^ ۷186 [4 18101 / خوشبختی یا بدبختی را پیش بینی کردن 
هنوز مشکل است که نتیجه‌اش پیش بینی شود. 

]5]38[ :پیش نی کردن» از پیش حساب کردن غهنر‎ - E tk 
طوفان را پیش بینی کردن ]۴ --/کسوف را پیش بینی کردن‎ 7 
/پیش بینی وضع بازار - پا‎ -- ET E یی‎ 
تقاضای پرسنل‎ 

ینی شدهء زایمان )&( تومقطنر (BÎ)‏ 

از پیش با موضوعی سر و کار داشتن تلتطعند [814128] 

مجله‌ای را 74 3 -- + رزرو کردن» آبونه شدن وطنفند [3131] 
4 هر --/ بلیط قطار را رزرو کردن 8 3 بل -- / آبونه شدن 
بلیط هواپیما را سفارش دادن 6:18 --/ سفارش کتایی را دادن 
همه ,4~ ~ 2 1 #/ سفارش ناهار دادن 63 7-6 
همه جاها سفارش داده شده است. 3 جاها رزرو شده است. 

- .از پیش معین کردن؛ قبلا درفهرست قرار دادن ومنفنر []8] 
چذذ/ درنقطه» معین فرونشستن ۴ 1۷6 - /وقت مقرر [8| 8 
قرار است که این پروژه در سال چ 22 93 £+ - 172 ¥ 
آینده به پایان برسد. 


پیشگوی - 1418 /یشگوی ہوا - 


تاربخ پیش 


۱ با درعت -- ]655 : (جنگ لکاری) پوشاندن (#) 


۳15 ۱۸۸ 


کود سازی () انار ]#8[ 

جنگل کاری مانو (1576] 

ناحیهء ع] - :نهال پروراندن نهال کاشتن () مفنصنر (ت 8] 
نهال کاری 

]8۳2[ yùxing (%) حاصلخیزی‎ 

نشای برنج را پرورش دادن وصقیند [#6] 

پرورش دادن (0)3۴/88) بار آوردن ( ۴ 0)3۴ ومقرنر [#] 

پرورشگاه بچه‌های سر راهی )|( وyiyîngtûn‏ ]¥ [RF‏ 

%#: ترویج و پرورش گیاهان یا جانوران () وصقدعند [†۴##] 
ترویج و پرورش -- [#/ از دو جنس مختلف بهم پیوند زدن - 
ترویج کننده» پرورش دهنده ٭ -۰/ گیاهان دارای محصول 

پروراندن گوهر در صدف ت«اعند [836] 


پر از -- 89 : بسیار معطر» بسیار خوشبو (78 0)۴ نز FB‏ 
گرفه. آزرده. ( 0)18 پرپشت. شاداب (19 56 2)۸ عطر 
یك نام خانوادگی در چین (:84)) غمگین و آزرده - لا ,دلتنگ 

LAB] yùbi 
پوشاندن‎ 

BK] yûùcöng py سبز و‎ 

افسردگی و خشم ہغfنy‏ [1508] 

خشم و غضب 1185 - ؛ محبوس» نهفته. پنهان ازن [4681) 
دشمن پنهان در دل لا جاء:7 - 1,401 پنهان 

LUBA] ازنر‎ ۲ 

نوعی گیاه پزشکی در چین بنام +3۳00" (۳۳3) ہتزنر (184] 
tuber of aromatic turmeric”‏ 

]0۳4۵7۴[ yùjîinxiang (iD) لاله‎ 

شدیدا معطر بودن غنلا 06801] 

:افسرده» آزرده» گرفت دلتنگ غص نر [611] 
آزردگی دل 

جلوی خشم را گرفتن نص [165] 

افسردگی» آزردگی نود [85] 

(طب) رکود خون (€) خن [#61] 

۴ $ : برپشت. شاداب»› وافر ) 18 3( ® )3( نرند ]4646 
افرده» ([#7) 2 کاج‌ها و سروها سبز و خرم‌اند. .8&8 ~^ 1 
8 / افسرده» ملول» آزرده دل 75135 - :ملول» آزرده» دلتنگ 


احساس 2# ~^ 


| بسیار معطره بسیار خوشبو ( ))4 ) @ داتنگ» گرفه» ناشاد ٭ 


ذوق ادیی خود را ~35 : خوش سلیقه» باذرف ( 18# 50)@ 
نشان دادن 


گرم و خفه کننده )38( yùzhëng‏ [0۳36] 
غیر قابل افشاء ۸ --7۳۷۸:گفتن ؛ مطلع ساختن (8) نر FF‏ 


AR yû 
3 تابیدن» ( 8 ۲# ) © نور خورشید (26 ۴ )® (8) نر‎ 
درخشیدن‎ 


8/ به زندان افتادن -.: زندان» محبس (0)1688) ار 
استماع - لا ,دعوی قضایی ([8 ۴ ) © از زندان فرار کردن 7 
کردن و در بارهه دعوی قضائی حکم صادر کردن 

پلیس زندان وہازذر [#] 


ER 


رقم‌های بودجه» اقلام بودجه 

(دانش آموزان) درس‌ها را آماده کردن نینس [81] 

از پیش اعلام کردن؛ قبلا 351 - ,از پیش» قبلا ہا×نر [516] 
۴ہ / از پیش بروشنی اظهار داشتن 89 7۸~ / آگاهی دادن 
از پیش تشکر کردن 8 / قبلا اخطار کردن 

0 ۶ 8 - | توقع داشتن» انتظار داشتن ومقندند []8] 
نتایج پیش بینی شده را بدست آوردن 

انتخابات مقدفاتی ہقں×نر [5]18] 

گونی کردن: پیامبری «فیرند (582] 
پیشگو 

تمرین نمایش کردن صقرن۲ (373] 

۰-۵ (فيزيك) نیروی تقویت کننده  )49(‏ ناو«اونر [35790] 
بتون آرمه* تقویت 832[ --/ اجزاء تقویت شده با میلده آهن 


نی» پیغمبر؛ 6 :پیش 


شده 
با پزشك قرار و ~ ,زار ملاقات گذاشتن BI4] yê‏ | 
ملاقات گذاشتن 


بازدید قبلی نمایشگاه قطني [8/8] 

(:۷/ فال نيك ¬ ۲1۴60 :نشانه» فال» شگون مفطعند [516] 
نشانه» باران احتمالی ~~ 39[ /نشانه» پیروزی - 89 

«عوارض زمین) را از پیش اخذ کردن و«ق«عند (]814] 

از پیش دانستن تعن [3520] 

اجزاء از پیش (#) 38/۷ - :از پیش ساخته شده نطعند (351880] 
خانه» از پیش ساخته شده 6028 36 --/ ساخته شده 

از پیش آرزو کردن نالعند []8] 


FE yi (Dae 


میل -- 87 : آرزوی‌زیاد. اشتیاق؛ میل وافر (88 )0© نر 2 
( ¥ 8 ) © تشنگی برای کسب دانش - [ 5 /خوردن؛ اشتها 
آزادانه آنچه در 7 :٩38۲--‏ خواستن؛ میل داشتن» آرزو داشتن 
هر کاری که دل می‌خواهد انجام لا ہ 77 / دل است گفتن 
8 ,در شرف بودن ( 38 #()() دادن؛ بدل خواه خود عمل کردن 
در شرف فروریختگی بودن 98 - 48 

چاره‌ای جز انجام دادن نداشتن وهفه نط فط ند %861[ 

هرچه بیشتر مخفی کردن؛ بیشتر وحقاء اص نفو ند 183435861 

افشا شدن . | 

کاسهء طمع را نتوان لبریز کرد nûn tin‏ خطند (KÊ)‏ | 

کنایه 1 اق شدید uطٹر‏ [811] 

وقتی  zhî zul, hé huûn wû ci‏ هنز lKMZF, 18K] yû‏ 
بنا باشد کسی را محکوم کنید» همیشه می توانید علیه او اتهامات 
ناروا ببافید. 

اول به کسی میدان آزادی عمل وہ۵ نو مئ ند [8)84)4] 
دادن و سپس او را بهتر کنترل کردن 

آرزوها و درخواست‌ها ننولر [4)8] 

دادن بخاطر گرفتن» بمنظور سود بردن تو ت ته ار [5 61848] 
در آینده گذشت کردن 

عجلهء یشش سرعت کمتر؛ فل نط 6 نە نر [ 935 ]&E‏ 
عجله موجب لفات است. 
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آرزوی زیاد» اشتیاق» میل وافر وصف سنو (#328] 


yû 

از پیش قضاوت کردن ہشن [88] 

ل ~ : جلوگیری کردن» ممانعت به عمل آوردن وہفانر [5157] 
/ جلوگیری(از بروز بیماری) در درجهء اول اهمیت قرار داشتن ± 
از 66 :41 182 ~ / اقدامات احتیاطی بعمل آوردن ال 13 77 3371 
برای جلوگیری از آتش )1 --/ رخ دادن حادثه جلوگیری کردن 
سوزی احتیاط کردن 

تقیم قبل از تقسیم رسمی ةنر [(812] 

پیش پرداخت فاد [85/7] 

: احساس وقوع امری از پیش (96 569۸8 0)39) صقوند ]#8[ 
( 6362:1816 احساس رقوع امر بدشگونی از پیش - 2۳7۴49 
احساس وقوع امری را از پیش داشتن 

از پیش اعلام کردن» قبلا خبر ( £ ذ6 )® مفوند (11] 
پیش آگهی در باره - 873 : پیش آگهی ( ۶ از 6۸9 1) (2) دادن 


پیش آگهی فیلم جدید - ۲( 8/ کتاب‌های تازه چاپ شده 
قرار داد  -  ۴[‏ از پیش خریداری کردن »فور [130] 
۱ خریداری از پیش 
پیش بینی 88۴ -: پیش بینی مرض (5ا) دفطفا (315] 
مطلوب مرض 


۸ - 7-8۴ :از پیش حساب کردن؛تخمین زدن نزن [1811] 
تخین زده شده است که بنا در ظرف ده ماه ساخته »,1 28 
#8$ --/ میزان تولیدرا پیش بینی کردن 96 *ز -/خواهد شد 
داده های پیش بینی 4ہ / زمان رسیدن را پیش بینی کردن [تا 
شده 

پیش بینی کردن؛ پیش گوس ( 5€ |8 0)312) مفنزنر 121 71] 
مشکلات پیش بینی 8 58۸4 -- ؛ کردن مآل اندیشی کردن 
5 این را می توان پیش‌بنی کردم 69 - |[ یلز/ نشده 
80 3613 : پیش بینی» دوراندیشی» ماآّل اندیشی (11 £ 1۷۷/۲7۸ 
مآل اندیشی. عاقبت اندیشی :۷3--/ دوراندیشی عاقلانه - 

هواپیمای اخطار 81 € - :از پیش اخطار کردن وہآزڈر [(81#] 
سیستم اخطار از پیش 4 --/ دهنده از پیش 

دوره* آمادگی(در دانشگاه) تانر [†#]8] 

1 توقع داشتن؛ پیش بینی کردن؛ انتظار داشتن دفنانر (81#] 
۰ و --[) 30 لا 3۴ 48 / برحلاف توقع ما Ff‏ ~ 0[ 
نتیجه بهتر از آنچه انتظار داشتیم بود. 

٭ ~ ,قبلا طرح ریزی کردن؛ قبلا نقشه کشیدن دفسند (57#] 
برای آدم کشی قبلا نقشه کشیدن ۸ 

,پیش بینی کردن؛ انتظار داشتن» توقع داشتن تون [8]1]) 
8 - 70 4 / به نتایج پیش بنی شده دست یافتن 7-0194 
نتیجه برخلان توقع از آب در آمد. »85 

قبلا حرارت دادن (81) خن []8] 

مسابقهه مقدماتی (8) افون [318] 

محاکمه قبل از مخاکمه* رسمی 1ین [5]7] 

ال حاکی بودن» دلالت کردن» دال برامری بودن طمن [8[28] 
ابرهای پرزرق و برق شامگاهی ,21۳32 ]¥ ~ 1۳01688 
دلالت می کند که فردا روز صافی خواهد بود. 

از پیش تحویل گرفتن ‏ دقاعنن [8] 

موازنه» چم -/ کسر بودجه 3 - ,بودجه صفدعنند (33] 
8 13 - / دخل _بودجه ‏ ولا -- / سال مالی 4۴:36 --/ بودجه 


ذر 

فراهم آمدن فرصت مناسب صفنانند (285] 

سوه قصد 877 - :مورد سوه قصد قرار گرفتن عن [(1818] 
قرار گرفتن و به قتل رسیدن 


مورد 


E 
۴# در راه بايك همکلاس قدیمی برخورد کردن‎ /- 9 7 
مورد حمله ۸) 18 --/ مسئله پیش‌بینی نشده‌ای پیش آمدن آ8‎ 
غافلگیرانه قرار گرفتن‎ 

مورد سوه قصد قرار گرفتن» کشته شدن نفطند [18#] 

با 5 | :41 -- -- , ملاقات کردن» برخورد کردن هفنزند 21 3۳8] 
دوستی برخورد کردن 

تجات یافتن؛ خلاصی یافتن زنزنر [18#6] 

(در سانحه‌ای) مردن )1£ LF] yùnûn D(5 % #89 3E‏ 
مورد سوه قصد قرار گرفتن و به قتل ( 87 )© یا کشته شدن 
رسیدن 

75 - ,وقتی کاری پیش می‌آید, هنگام پیش آمد نطعند (3816] 
وقتی 701۴/۸188 / از هرچه پیش آید دست پاچه نشدن 4۴ 
کاری پیش می‌آید با توده‌های مردم مشورت کردن 

در هر وقت مناسب تخم ناق ومة) وصقطه FR yù shi‏ #4 
را پاشیدن 

س , باحادثه بدی روبروشدن» در خطر افتادن دنر [38۵] 
رمز تلگرافی برای استمداد در حين $ --/ کشتی در خطر 4 
خطر(505 یعنی کشتی ما را نجات دهید) 

اتفافا پیش آمدن فرصت ہ۵ںرنر [384#] 

4اا , توضیح دادن» شرح دادن؛ روشن کردن ([8 )0© نر ۷ 
برای 38 إلا --/ بروشنی دستور دادن» بروشنی توضیح دادن 7 
: فهمیدن» دانستن ( 1 [9) کسی استدلال کردن» دلیل آوردن 
: تشبیه» استعاره ( 77 )0 بر هر خانواده روشن بودن 96 ۳ر -- َو 
يك نام خانوادگی در چین (:8()16) تشبیه. استعاره ال 


دک چی 4 :درک ردن (4 08# در 16 
1 8 1 ^ : وابسته به امپراطور» سلطتی ( 388 4 7 4 5 )© 
-/ در حضور امپراطور کسی را متهم ساختن 4 - بل /سلطتی 
دفاع کردن؛ مقاومت کردن» از ( 84 6) (3) نگهبانان سلطتی ٩۴‏ 
دفع 6 --/ عليه دشمن مقاومت کردن ی -- : خود دور کردن 
کردن سرما 

مهر سلطتی مقطنر [>803] 

مسیر مخصوص عبور و مرور امپراطور فف [ 1886 

(نجوم) کالسکه‌چی (نام منظومه‌ای بین (3) فستاند ]۸# @] 
پرساوس و جوزا) 

به سلطنت رسیدن شاه ازن [44] 

کالسکه» امپراطور ‏ قازر [8848] 

4 وا ۴۲۸ )0 [MKF] yilinjin DBE‏ 
نیروهای اصلی که ارتجاع به آن متکی باشد ( 71# 

راه مخصوص عبور و مرور شاه در دربار یا آرامگاه انر [826] 

93 1038 :عليه تجاوزکاران بیگانه مقاومت كردن تساو [8948] 
برادران یکه در خانه باهم دعوا می کتند در برابر .9۲893048 ,18 
تجاوزکاران بیگانه متحد می‌شوند و مقاومت می‌کنند. 

پزشك درباری ترنر ([85] 
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E 86 |‏ , برحورد کردن» مواجه شدن فلن [3821] | 


HÊ 1 136 1۵ از‎ ê 0 


سرزمین۰ قلمروء - ]4 : زمین مرزداره سرزمین؛ ناحیه ‏ نر #9 
نواحی دوردست» - 6 / سرزمین‌های بیگانه - 3 / حدود. رشته 


خارج از دست‌رس 
Tî yû (BDOHMHF ۸۲ ۳۵ 2 > EHR ٩۴ [‏ 
/ شخصا به کسی گفتن -[] , دستور دادن؛ راهنمائی کردن؛ گفتن 
دستورات شما را تازه دریافت ہ - ۴ 35 ]| /فرمان سلطنتی ~2 
کرده‌ام. 
اعلان )$( مفونر [ff]‏ 
دستور» فرمان (38) ونار [$ 4 
yù‏ 
BAR wèi‏ 
یك نام خانوادگی در چین (1۶) Y1‏ [8138] 


RJ yi 0000 مر ربا‎ colt © (4E E) sy og 
میدان دید حدود - 1 /حوزه» درد» حدود درد -- : وآستانه‎ 
حدود احساس» آستانهء احساس ۴۴ -- 6:46 /دید‎ 


۸ 2 - 8 ,زندگی کردن؛ اقامت داشتن (:43 0618 اال 9 
( و 80 :43) © مرقتا در خانهه يك دوست اقامت داشتن ۸6 
(مطلبی را) (8۴36) ® آپارتمان - 4 : خانه. منزل, اقامتگاه 
این داستان عبرت ,195 818 -- 3 8 ذ:رساندن» در بر داشتن 
عمیقی را در بر دارد. 

افامتگاه نان ]4£[ 

اقامت‌گاه برای مامورین عالی‌رتبه اثر (2]1] 

مامور دولتی ) 2-85 0 2 9۳ 13 8 3#( IKA] yùgöng O (IE)‏ 
159۵ در قدیم که دور از خانه» خود زندگی می کرد 
بوروکرات‌ها یا مردم ثروتمند آواره» خارج از کشور( 464 

- ۹5 686 : اقامت کردن(خارج از خانهه خود) زنر [2613] 
او در پیری شهر شانگهای» را اقامتگاه خود ساخت. ,ا 

مرور کردن (48) نصند 81 8] 

خانه» منزل ‏ غطیثر [#4] 

اقامت‌گاه» متزل» خانه 5ںینر [9۴ ] 

حکایت اخلاقی» افسانه «فرند [86#8] 

دارای ممانی إل م , مفاد» معنى ضمنى» فحوا اور [4678] 
ضمنی فراوان بودن 

اقامتگاه» متزل نقاعنر [#] 
` 

پرنعمت» -- 8 : واف خی» فراوان» پرنست (0)18 نر 8# 
(کشور یا مردم را) غنی ( 2 88 9 ) (28) © وافر» سرشاره غنی 
کردن 

«یوگوه - نام یکی از اقلیت‌های ملی چین که نعذون۷ (:۶۸1818] 
در استان «گانسو» زندگی می‌کنند 

با خیال راحت - 87/7/: یی زحمت» باخیال راحت نر [817] 

برخورد کردن 

و ,لت کردن» اجه عدن (2878: غ081 نر ل 
برخورد (54) باران خوردن 7 --/ اتفاقا ملاقات كردن ~ 77 
@ با کسی با مراعات برخورد کردن ہڈا : کردن» سر وکار داشتن 
۱ مهلت» فرصت. شرایط مساعد - :فرصت مهلت ( 4 81) 


sh 
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فرزندان خود را فووختن 
yuan‏ 


لاشخور» زغن» شاهین ([2) قر 3 

[RÊ] yuûnwêëi (#) زنبق‎ 

2 ا می‌عداتی: عدم انصاف (5 0)56 صقن ا 
3 # ,ا . -ہ / بیعدالتی جبران نشده» بی‌عدالتی جبران ناپذیر 
0# ,بلا 8 -~ /پرونده‌های غیر منصفانهء جعلی و اشتباه آمیز 
هر ستمی. نشانه» وجود ستمکاریست و هر بدهی دلیل بر وجود 
دشمنی رل - :دشمنی» عداوت (351) 9 بدهکاریست. 
فریفتن, کلاه برسرکسی گذاشتن, کلاه کسی را ( 1 196) (75) 9 
:پل )6 من کلاه برسرتان نمی گذارم. ,:) --31715: برداشتن 
چه 1-۱ ,0-۸ ۴۱ :بدام اقادن» فریب خوردن ( 1257 
بی خود پول 8 -- 76 /بدبختی!از این دوندگی هیچ حاصلم نشد. 
خرج شدن 

دشمنی, عداوت دخ«»«۱0۵ [0] 

خشم و غضب ناشی از بی عدالتی و عدم انصاف صقر [] 

پلا ا -- : دشمن, عدو مخالف (۸ 0001 ania‏ 1353 
, معشوق [ 5262 ۱۸۱ ۳۱138718 [13 22 ]62 مخالف و عدو 
دشمنان و دوستان به حکم تقدیر بایکدیگر ملاقات بل 7-7۳9۴ 
می کنند. 


دشمنان احتمالا یکدیگر را در راه قط نا 
باریکی می‌بینند - کنایه از اینکه هیچکس نمی تواند از دیدن 
دشمن خود اجتناب ورزد(گر چه دلش بخواهد). 

بی عدالتی و رنج ‏ تەقەس [962] 

چگونگی تحمل رنج می‌عدالتی واوفر [3619] 

)0 کسی را بناحق متهم کردن(36۴6)) توعقدد [3618] 
€ : بی‌عدالتی» عدم انصاف ( ۴494(1 
بی‌عدالتی رنج بردن 

مردن در اثر تحمل رنج بی‌عدالتی تصقر )557٤[‏ 

71618 , دشمن, عد« مخالف )77( EX] yuantou‏ 
دشمنان جانی وآنی مردم ~ 

پیگناه را بناحق مهم ( 18 00082:352۴ [RE] yuênwang‏ 
:012 شخص ی گناہ را بناحق متهم کردن ۸ 4۴ : کردن 
2۶ 2 6 7 ,سل KR‏ ناشایسته» می‌ارزش ( 25163189 
ارزش ندارد که برسر این موضوع بی‌اهمیت اینقدر «- #8 ,۲۴ 
بیخود 8# - :8 / پول بیخود خرج شدن 16-۷ /وقت تلف شود. 
راه رفتن 

کسی بی‌گناه را بناحق متهم کردن ۵«قر [357] 

اتهام یا حکم غیرمنصفانه» بی‌عدالتی جبران ردقن [358#] 
بی عدالتی را جبران کردن -- ۳ : نشده» نرسیدن به داد خواهی 


2 an 


نوعی رد بنام yuanyang ® (3) “Mandarin duck"‏ [4845] 
زن و شوهر باعاطفه ( 3£ £ £8 )© 


گرداب» ورطه» - 35 :: استخر عميق ( 0)۴ .تفرد 


بناحق متهم شدن» 


yû - yuan 


مورد استفادە» امپراطور ( | ۲( ¥ 7¥ %( © [MA] yùyong‏ 
همچون آلت دست به مرتجعان خدمت ( |2 8 3۴ 3 11 )© 
حزب سیاسی که از بورژوازی مزد 133 ~ 69 ¥۴8۲۶ : کردن 
روزنامهء مزدور !7 48 س- /می‌گیرد» حزب سیاسی مزدور بورژوازی 
نویسنده مزدور ۸ 3۳ --/ وتحت کنترل 

باغ ساط yùyun‏ ]#075[ 

RE yi LRH" 

وج -,خهرت: ممرویت؛ نام رازه 0044¥ ار Ê‏ 
ستودن» تمجید کردن» تحسین ( ۴ ۴ ) 2) شهرت جهانی داشتن 
هم مورد تحسین و هم مورد نکوهش قرار گرفتن ۶ -- 4 : کردن 

TÎ yû BHA hivi 

روشن کردن» درخشان ساختن (18) ناو RE‏ 

1 4 : بهپودیافتن؛ بهتر شدن» التيام یافتن (0)#0#۴) ار 1 
از بیماری بهبود یافتن» شفا یافتن -- [/زخم التیام یافت. » - 1 
,]0 این از آن بهتر است. )لا ۴ ~ 1 : بهتر ( 4۴ 
هرچه KRE ERI KF BR BT 1۵ 138 [, ~ B~ fF‏ 
در راہ کوھستانی هرقدر بالاتر می 6 -- غار ~ہ 1(8 /بیشتره بهتر 
حقیقت در هنگام إلا -- 19-8۴ /روید شیب بیشتر می شود. 
.28 -- پل ~ E‏ زار 2 :5 /بحث و گفتگو روشن تر می شود. 
نیروهای مسلح مردمی هرقدر بیشتر نبرد می کنند نیرومندتر می شوند . 

بش از پیش تانر (66] 

18 ( yûùhé (&) یافتن‎ 


زخم بزودی ,۳ - 40006( :الت 


التيام یافت. 

حتی بیشتر 88 - 78548 ,بیش از پیش حتی بیشتر دازنلد [18610] 
شدن 

هرچه شدیدتر و جدی‌تر شدن(کار یا غنا ر صقر نر 3081 8] 
وضع) 


زایدن,پرورش دادن (48) نر 6 
مر ۱ در متا 
777 شاد» خوشحال. خوشوقت (363#) © (8) نل 
آسایش»(&[) (8) 0 ناشاد و رنجیده به نظر رسیدن 0 7-2 
زیاده روی در پی آسایش و راحتی به فنا و »23 1۳7 :رای 
اسم دیگری برای استان (153#) (/19118) (3) نابودی منجر می شود. 
اپرای «خه نان» لا : «خه نان» 

گرا بر در ا 

نوك دران یلو ایا ر و 

[HEH #, HABER] yù bang xiang zheng, yûrén dé li 
وقتیکه نوك دراز و صدف باهم در گیر می شوند؛ ماهیگیر سود‎ 
می‌برد -- کنایه از اینکه غالبا از کشمکش دو نفر طرف سوم سود‎ 
می‌برد.‎ 

کیوی(مرغ زلاندنوکه قادر به پرواز نیست) (2) فاد [886] 

از را قلم زمن ما سماش ولاچ ~ بفرشتن (48) نو 8 
- رال لے / پست‌ها و عنوان‌هارا فروختن 8 - ۴ 8 / کردن 


yuan 


جدول تناوی عناصر 13 [3[- /نهابی 

شب پازدهم از )%88 11 35 + ER] yuûnxiöo 011: A‏ 
جشن قمری(پانزدهم ماه اول قمری) 7 : اولین ماه قمری چین 
نوعی شیرینی با خمیری گرد وکوچك که از آرد برنج ( 4 )© 
چسبنده درست می شود 

جنایت کار عمده [7E] yuûnxing‏ 

~ ۴6 : مرد بزرگ و شایسته» پدر مزسس yunan‏ ]76[ 
مؤسس دولت --7۴]5/ فرد انقلایی و شایسته 

[EK] yuûnyè  )2( ۵ 

(حرف) صدادان مصوت )¥( [EÊ] yuûnyîn‏ 

نوعی سنگ پشت خوردنی که کاسه* آن نرم نرفس [2:8] 


EZÊ] yuûnyuûn  مدرم عامه»‎ 


ÛêëZE] yuûanhuû “Lilac daphne" نوعی گیاه بنام‎ 

محوطه‌ای برای (17 16 89 1 ,8£( © yun‏ 
۸/ تاکستان - 88 10/ باغ مره -- 1 , کاشتن سیزی یا سوه 
ی برای ( 7 بل زا بر لا BF‏ ۸ ) ) © باغ نباتات سح 
باغ وحش -3[8: سرگرمی و تفریح 

اسم عمومی [EDE] yuandi )0)3۴ 59۰ EE EA ۵ 4t FF)‏ 
میدان ( 9 از 49 3 5( ) © برای باغ سبزی» باغ میوه و گلستان 
/ حوزه و میدان علم -~ 8# عمل» دایره* فعالیت؛ زمینه* عمل 
حوزهء آفرینش‌های ادیی را وسیع کردن -- 8 8(۴ در 

[FIT] yuûndîng باغبان‎ 

باغ پارك yuûnlin‏ (۳24] 

]۳0۳8( yuûnling آرامگاه‎ 

باغ ؛ زمین مخصوص کاشتن سبزیجات, گل‌ها و ترهفد [۴181] 
یا میوه‌ها 

قاف« بك پاك ومفسضد [04] 

کاشتن زمین لا -- 84۴ :باغ سبزی‌کاری (FH) yuéntiûn‏ 
زراعتی به شیوه باغ و بوستان 

س- /علم_باغبانی له س :باغبانی» بوستانکاری uy‏ (ن ۳9] 
کارشناس باغبانی 

نی که به کار و یا( ول ۵۳ ملس 
3 / فروشنده -- 16 ۲/48 شپز - کل :43 : تحصیل اشتفال داشته باشد 
~ 4 14 / عضو حزب - 3 : عضو ( 51 13) ) فرمانده 3۴ 
يك ¥ ---,[ ۳8:96 ۲( ] (89) © عضو اتحادیهه کارگری 
ژنرال مقتدر 

سهمیه» پرسنل. تعداد معین کارکنان غصفسد [8#] 

معلمیین» دانش ^ تله ل : پرسنل»› کارنندان وحفومضر (2] 
آموزان (یا دانشجویان). کارمندان اداری وکارگران 

)0 مامور دوتی در قدیم (1519 ۵0378 LHS] yuûnwèi‏ 
لقی برای شخص پولدار در قدیم ( ۶61۴ ۸ 9 337375 


دیوار شھر 8ل دیرار (8 مف آل 


از کجاء پس» بدین ترتیب (8) «فسر 
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FT REE 
چشمهء عميق #4 -: عميق (1۴)) استخر عميق‎ 

دانش و معرفت #13 ~ : وسيع و عميق» فاضل فطامقر [341#] 
وسیع و عمیق 

عیمق. فاضل» دانشمند yuanshên‏ ]#%¥#}[ 

محل اجتماع ماهی‌هاء جانوران وحشی: محل قیقر (70386] 
پناهگاه دزدان و - 6 8 #5 : اجتماع تبه کاران» کمینگاه دزدان 
نشاء تبه کاری -- :۳ / راهزنان 

UHI] yuûnyuûn سرچشمه‎ «gia «< 


سرچشمه» جنایت» 
منشاء تاریخ - ل ۴ا : 


yuûn 


ماه نخست؛ ‏ ~ :نخست ابتداى )44 TÛ yun ©(7F44‏ 
فرمانده (38) بر ہ : عالی» عمده» اصلی ( 89 81 للا ) © ماه اول 
D(H ~E‏ عنصر € -- :اساسی» اصلی ( 13619 :3 )© عالی 
© واحد یك - 5-8 : واحدی از کل» جزنی ازکل (0 4۸ 
سلله» «یوان» )1۲71-۱۳1۸( )75( © KH “EI” yun‏ 
يك: نام خانوادگی در چین (غ)) © 

شمش طلا یا نقره به شکل کفش (که در چین 0قطمفسر (:2] 
فتودالی به کار می رفت) 


روز اول ژانویه که آغاز سال نوسیحیان است صفهصفه [78] 


دوره» زمین‌شناسی حد فاصل بین (48) u9‏ [0 557 
عصر حیوانی ماقبل باستان تا انتهای عصر حیوانی باستان 

- 94 46 : عنصر» جزیی از ترکیب, قطعات «ذنزضر (2:0۴] 
قطعات - ۱:86 / قطعات الکترواپتيك -- 3 ا /قطمات انتقالی 
عنصر منطتی -- 1 8:/ عنصر حساس ^ :118 / انتقال برق 

میاستمدار باسابقه» عضو موسس (يك سازمان مقلصضد 17522 
مسابقه» ورزشکاران باسابقه (46) ¥ ~ : سیاسی) 

انسان «یوان موه که در خود DÛWAJ] Yuénméurén‏ 
۰ سال پیش ۰ بود و باقی‌مانده‌های سنگوارهه آن در 
سال ۱۹۲۵ درمحلی بام «یوان موه واقع در استان «یون نان» از 
خاله بیرون آبد 

نخستین سال يك دوران و یا حکرست يك nniûnؤyu‏ ]76# 
امپراطور 

ERE] yuûnpêi (IF) زن ۰ اول‎ ۳ 

پراز نیروی ۴٤4#‏ - :شیرهه حیاتی» نیروی زندگی نومضد (2] 
نیروی - 489 / شیره حیاتی کسی را کشیدن - را /حیانی 
زندگی(یا سلامتی خود را) دوباره بدست آوردن 

قطعات (يك دستگاه) هفازنوهفدد [2:4#)۴] 

پارچه» مشکی 77 :مشکی» میاه ومتومضار [5758] 

نوعی ترانه رایج در سلسلهه يوان (۱۲۷۱-۱۳۹۸) ومر [7681] 
که شامل «زاجو» ([2#8) و سان چو( 81 )8) است 

روز اول ماه اول سال قمری چین افدر [76۴1] 

[7ê] yuûnrûng (38) فرمانده عالی‎ 

رئیس کشور دقدعهدفنر [7û]‏ 

[EJP] yuûnshudi O )857۳۷# 8 ۵03۲ 3( مارشال‎ (HR 
#52 ۴89 عالی‌ترین فرمانده (در زمان قدیم) (ع‎ 

یی ,)4( )%( 0 عصر (# :013 DEK] yuénsi‏ 
(شیمی) تحلیل (4) 8 4 - /عنصرفلزی -- 184 : ریاضی) عنصر 
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درجه‌بندی پبهء 4591 : 


i) 
خام‎ 
RX] 
]۳۴( 


۰ خام (j)‏ هفنه«ضر 


کنده* چوب اص رر 

زن اول (۱8) تغمصفنر 

رنگ اصلی () خحصفد (86] 

[RF] yuûnshën (3#) محاکمه» نخستین‎ 

س تك یاختە« آغازین UF#EZI#)] yuûnshêng dbngwù‏ 
تك یاخته شناسی 

[KES #] yuénshëêng kuڻngwù‎  هیلوا مادهء معدنی‎ 

[KE#] yuûnshênglin |b جنگل‎ 7 ۳ 

[RE #E#] yuûnsheng shëngwù تك پاختگان آغازین‎ 

REH #] yuûnshêng zhiwù پرتوفیت‎ 

پرتوپلاسم« ماده* حیاتی سلول )4( LR# MÊ] yuûnshêngzhi‏ 

: اصلى؛ دست اول ( 5-۴ ; ۸0۵9 [FÊ] yuûnshi D(%*‏ 
( 9 6185( مدارك دست اول 5E‏ -/ثبت اصلی 18ہ 
شیوهء تولید بدوی و 2 77 ۳ 4# 4 -- : ابتدایی» اولیه» بدوی 
/ذخیره» ابندایی و بدوی 814# ~~ / کمون اولیه 1 --/ نخستین 
۸ -/ گروه اولیه 8۴ ہ /اقتصاد بدوی» اقتصاد ابتدایی 4۴~ 
جنگل 3876 ~ /علم انسان بدوی ۸# -/ انسان نخستین 
جامعه» نخستین» جامعهه بدوی 84~ / نخستین 

چگونگی رخ دادن يك موضوع. تمام داستان؛ «ضر [] 
از روی ادانی گستاخانه تفسیر 32111716 , - [# 8 :همه جزئیات 
کردن 

RX] yuûnwén Jl متن اصلی»‎ : REH RILKE BY 
/متن اصلی این کتاب را نخوانده‌ام. وس‎ 3| 8 - 3113| 
در متن اصلی چنین الا[ -ہ /نقل قول‌ها را داخل پرانتز قرار دهید.‎ 
نوشته شده(در کتب چاپی بکار می رود)‎ 1 ~ == 
۴۰ رونوشت را با اصل مقایسه کنید.‎ 

چیز اصلی» شیء اصلی نwہفںر‏ [(9/] 

مطابق 4 ل [٣‏ ۸ -- 1 : قبلی» پيشينء اصلی nتyuûnxi‏ ]$6[ 
E 0461 [ -‏ ,۱ 0 ~ 8 / برنامهء قبلی عمل کردن 
/او در گذشته ملاح بود اما حالا نویسنده شده است. .۴‰ 
من قلا م 7 ۷۸2۲ 3 ۵ 5 ۱۳۸9 E,‏ 52| 7۳ 46 زار الا - 3 
فکر می‌کردم که موافقت نمی‌کند ولی برخلاف انتظار قبرل کرد. 


| URF] yuûnxîn حقوق اصلی‎ 


قیانه» 8۲ 1 - : چهرهءحقيقى» قیافه» واقعی yuûnxing‏ ]#7[ 
واقعی خود را نشان دادن 

شکل اصلی؛ نمونه» اصلی؛ )!8€( )|8( ©( [KA] yuûnxing‏ 
چهره» واقعی انسان (۸ 8۲۳618:84 1:03[ ¥ X‏ )2 ماکت 
در زندگی که بر اساس آن آثار ادیی خلق شده باشد 

[RÈ] yuûnyûn نمك طبیعی‎ 

حالت اصلی yuûnyùng‏ (75۴] 

URF] yuûnyë صحرا‎ «il 

#۴ : معنى اصلى» نيت اصلى» مقصود اصلى ذردفنر [ 78 
نیت اصلی ما م - 76811784 3/ معنی اصلی را تحویف کردن 
این نبود 

/ علت و معلول 02ن- , علت» سیب» دلیل ÛR] yuûnyîn‏ 
RH IY ÊY ~ o‏ ۳91 لزع /علت پیروزی ~~ لا 21 
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:اصلىءاولىء ساب« پیشین )85# ;9)64( © JÛ yın‏ 
واحدی که ) # ~ /معنی اصلی لا ہ /برنامهء اصلی ال[ 
~E‏ /پست قبلی 10 --/ پیش از این کسی به آن تعلق داشت 
خام ( 1:89 11 )0 دستهء سابق بازیگران؛ کارمندان سابق 8 
-- / سنگ معدن خام 77 ۳ : مراحل مخصوصی طی نشده 
قابل - ]۲ #5 18 : پوزش: معذرت؛ عذر ( 0 ۴ ) © نفت خام 
#/ دشت 3۴ ,زمین همواره دشت ( 87 9)7۳1]1) بخشش 
یك نام خانوادگی در چین )#٤(‏ © علف‌زار -- 

نسخهء اصلی (يك کتاب و...( (Kî yuûnban‏ 

رونویس اصلی؛ دست نويس )%# ; %/(© [FR#] yuûnbën‏ 
متن اصلی کتاب که از روی ( 896071848818 )2) اصلی 
Ke‏ - 6 : اصلاء در سابق (3)/353۴) آن ترجمه می‌شود 
اواصلا در استان «شان دون» زندگی می کرد. 

کاهش در algo: - (۶ ۳ FF‏ خام مخنانفی«فد UFRHR]‏ 
صنایع مواد خام ل1 --/ مصرف مواد خام 

UR] yuanchang (2) رود« اولی‎ 

تك یاخته» آغازین (30) [J] yuûnchong‏ 

قبلی» پیشین› اصلی ىر [730] 

در جا قدم زدن تلا -- :محل یا موضع اصلی لصنس [7۴34) 

/ قبلا مقر با تین شده [SE] yuûnding‏ 

نیروی محر ناومف۵هفد [F32]‏ 

استقرارگاه اصلی(ارتش) ودفکصفدر (5] 

مواد اصلی و فرعی ټlihَyunf‏ ]|$[ 

دست |8 از - :دست نخورده؛ مهروموم شده وnةnfؤyu‏ ]##/( 
دست نخورده ماندن ل753--/ نخورده برای فروشنده برگرداندن 

دستتویس اصلی مقوهفد [138] 

مدعی. شاکی: دادخواه» )3£ &( © )#( yuûngûo‏ 175 
متهم (7()11[1(6) خواهان 

درجه» اول» درجهه مثبت و قطعی (36) ازم در [ 04 

او اصلا ,8-۳76 خانه» پدری» خانه اجدادی ازمفدر [#/] 
از استان «گوان دون» است. 

سند یا شىء دست نخورده مفنزهفد (7۴] 

سنگ معدنی اولیه و دست نخورده ومش‌امفںر [3] 

فکر قبلی 83 44 - :اصلی؛ قب )8169( © yuûnlûi‏ )>( 
او هنوزهم در همان جا زندگی می‌کند. 3477 ~ £7۴ 8:5/ 
/پس وضع اینطور است! DORR ARR KRE) : - 0I!‏ 
اين يك ,324-305 ~ لذ /پس این شما هستید؟ !461۴~ 
فریپ کاری از آب در آمد. 

URGE] yuanlî اصل‎ : f4 ~ اساسی‎ Ja RF EK - 
اصول ریاضی‎ 

غلاتی که هنوز تکمیل نشده باشد ومفنلمض [۴#/] 

, بخشیدن» عفو کردن؛ آمرزیدن, گذشتن ومفنامضد 18 
من دیر آمدم معذرت می‌خواهم. م- 6 , ۲ 2696 

LKB] yuanlio مواد خام‎ 

پشمی که هنوز روی آن کار نشده باشد مهد (12۴] 

RR] yuûnmûo قیافهء اصلی‎ 

UR] yuûnméi زغال خام‎ 
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«یوان» س واحد جاری پول ( 18 )© دروغ بافتن چ ~ / کردن 
سکه» -۹8/ سکه* نقره -~ #: سکه ( 71728618 ) © در چین 


تن 

چوب گرد. تیر گرد (40) نهه‌صنضر ]8#[ 

در -- ]3 میانجی‌گری کردن؛ وساطت کردن وحقطءصضدر (3113] 
نزاعی میّانجی‌گری کردن 

روی صحنه دور زدن ومقط‌صفدر [۳339] 

در رساندن کسی به مقصودش كمك کردن ومغطء‌صفدد (828] 

حرف صداداری که با )¥( [NWF] yuûnchûnyuanyîn‏ 
جمع کردن لب‌ها ادا می شود 

"5 کامل. همه جانبه مف۵‌شدد [[18] 

[HII] yuûndîng گنبد‎ 

#0۳ چاق و گرد yuûndodû‏ 50۲1 01] 

تمام شدن کار ودقوصفدر Z]‏ ®( 

بسیار گرد luتngؤyu‏ ]*&†# [I‏ 

گرد و برجسته توتودفد ]$##] 

[MFR] yuûngüngûn بسیار گرد‎ 


پرگار - #۴ /پرگار نقاشی - 8] [#: پرگار تدودضد [€‡8] | 


جهت‌دار» پرگار درجه‌دار؛ پرگار بازودار 

شپور برنجی بالولهء مخروطی پیچاپيچ (15) 0فطصفىر (۳5] 

با زان چرب و نرم و حیله‌گر ؤyuanhu‏ ]¥[ 

خطی بشکل منحنی«ج) یاه ۷ )$( [HHA] yuûnhuéxiùn‏ 
که برای اتصال نت‌های موسیقی بکار می رود 

درگذشتن (برای‌راهب بودائی) (68) صف [8[81] 

(MR) yuûnjû (8|) ارهء‌گرد‎ 

علانت پرانتر ) ( hoڻyuûnku [M353]‏ 

بسیار گرد yuûnliَliû‏ [011818] 

پیروزی زلا یز - : رضایت‌بخش» موفقی تآمیز ق صن [10386] 
مسئله ء ۱۵/۴  ~‏ [5]/ پاسخ قانع کننده 843 --/ کامل 
RF‏ زا لاه 01 17 2 71 18۴ 8( 2 /بطور رضایت بخش حل شد. 
مسابقات تیم‌های میهمان و میزبان در فضای دوستی و .416 ~^ 
اتحاد باموفقیّت پایان پذیرفت. 

خواب را تعییرکردن ومغسهفدر [ ۱۳ 

ديسك زمین صاف 48- ,صفحهء گرد: ديسك مقدفند 18 
شيار ديسك 39 --/ کن 

دایر حلقه قنور [MH]‏ 

صدای 4088۴ ~ , ملایم و شیرین» گوش‌نواز دنہ ںر (۳۱۱5] 
ملایم و شیرین 

گرد و پرسفز [M3] yuénshi‏ 

نوعی ماهی گرد دارای بال‌های خاردار (20) حقطععفدر [84£] 

ماهر زرەت« چیره yuûnshû‏ (۳3] 

در دفاع از کسی تلاش کردن تفر [814] 

با [ME] yuûntëng‏ 
مقتضیات محیط 

موسیقی رقص والس )%( تqَyuûnw‏ [۳13۴] 

(ریاضی) زاویه» مرکزی ()) ۸ -- :مرکز دابره حتحصفر [۳8] 

ساختمان مدور 88 -- , گرد دایره شکل وطفدصفر [17۶] 

جانوران.دایره شکل . نجومفة وعتعصفسر ۰[ 3098 ۳7۶] 


انعطاف‌پذیر نرمش پذیر:‌قادر به سازش 
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برای وقوع این پدیده دو سبب وجود داشت. 

/نفت گوگردی - 8 ,نفت خام نفت طبیعی uفرمفںر‏ [7518] 
نفت ~ 7:88 /نفت پارافینی - 2588 / نفت گوگردی رقیق - 486 
/ برج تجزیه و جداسازی نفت خام 4۴38 (2--/ بی پارافین 
وسایل برای شکستن هیدروکربورهای سنگین نفت خام و 1,4 
تبدیل به هیدروکربورهای سبك تر 

بخشیدن» عفو کردن نومر [7#] 

URKEXE] yuûnyuanbënbën اول تا آخی از سرتاپا‎ jl: RHE 
از اول تاآخر آن کار را به آنها ی 7 ۲ [) نا جوز 2۳ نز‎ 
دستورات سطح بالاتر کل :08۴/۸ لا - 09357۸ 18/ گفتم‎ 
را بدون کم و زیاد به توده‌های مردم ابلاغ کردن‎ 4 ۳*0 
x" 

]71 yuûnzao فلا‎ 

اختلان ۰-2 /مسلله اصولی ]¥ [3] -- : اصل (J) yuûnaé‏ 
/ اصولا موافقت کردن 1# [8] :| --/ اصولی؛ اختلاف در اصول 
روی 7 -- 1# / زیاد جبه» اصولی داشتن 4 ~ 0 ۳:1۷ 47 
موضع اصولی خود پافشاری کردن 

شفل قبلی» پیشه» اصلی ناعمضد [7819] 

ياد داشت‌های اصلی [J§#] yuûnzhù‏ 

نشانی قدیمی nzhîؤyu (RAE)‏ 

چیزی را به صاحب - 41 4 : صاحب اصلی تععضار [63/] 
اصلی‌اش پس دادن 

]113۴( yuûnzhù اثر اصلی اصل‎ : BR لا‎ 175 FHF, JE Ff 
188 من فارسی راخوب بلند نیستم و هنوز نمی‌توانم ب ~~ 09 لاز‎ 
آثار سعدی را به زبان اصلی آن بخوانم.‎ 

: حالت اوليه» شرایط قبلی» وضع موجود ودفدمدفند [158] 
وضع موجود را برگرداندن به حالت اولیه در آوردن -- ل 

- 19/۵ / بوسیله* اتم نشان دادن ~ URF] yuûnzî pl, 7# Ê‏ 
/قلم حو دكار 45--/ اتم تحريك شده -- 2۴86 / اتم تحريك کننده 
ذرات رادیواکتیوی که در اثر احتراق هسته‌ای در جو ایجاد 4۵ -- 
/کشتی دارای نیروی اتمی 3/728 -- /بمب اتمی اا س /می گردد 
/ظرفیت اتمی 1 -/هسته» اتمی 3 - /رآکتور اتمی 84 ~ 
پخش ۳8 -/ ساختمان اتم #4 4# ~ / اتصال اتميك #8 
6 -/ شکستن اتم 30178 - /وزن اتم يك عنصر 18 -/ شدن اتم 
۶ -/ اتمی که تمام مواد را ترکیی از ذرات اتم می دانند 
-/کارخانهه تولید برق با انرژی اتمی 921+ ] -/انرژی اتمی 
88# - /دگرگونی اتمی 7 90- /گروه اتمی إا - /توپ اتمی ل۸ 
لھ ہ /عدد اتمی 9 1۴ ~ /فيزيك اتمی ع* 49189 - /سلاح اتمی 
ساعت اتمی 4۲ -/جنگ اتمی 4# 

RHE T - 8 1۰‏ 1۴ : اثر «Jl‏ اصل خنعطضر (1F)‏ 
در ترجمه سبك متن اصلی خوب حفظ شده است. 

یك نام خانوادگی در چین ہشن۲ 3 

سوراخ گرد را : گرده دایه کل (۵/0۵9۵9 دەر [6f]‏ 
(ریاضی) ()8) © ماه کامل است. , ۲ - لت /سوهان گرد #--/ 
k3 1 (86137۳ ~~‏ :با مهارت؛ رضا: ( 1342 ) 0 دایره 
قابل قبول ( ۵ 8 0) @ آنچه را گفت بدون مهارت گفت. 
درستی گفتار خود را ثابت 4اا چ  -‏ , گردانیدن» توجیه کردن 


1۴18 5 ۳ ۷ 


هر درختی -- 716 ,26 77 /سرچشمهء سعادت را از یاد برد. 
(؟[261)) ريشه خود را دارد و هر رودخانه‌ای سرچشمه خود را 
علث بیماری - #/منبع درآمد -- 87 منبع علت 

سرچشمه و مسير(يك رودخانه) ئنامفهد [3536] 

۵1126( : سرچشمه» gio‏ «فوهفد [17] 
زندگی سرچشمهء آفرینش آثار ادبی و هنری است. 

سر چشمه» مثیم 5k] unt‏ 

پی 1138 ~ :لاینقطع» بطور مداوم» پی‌در بی «فنرهفر [3۴3۴] 
نف 2۳۷۵1/۲۲0 ~ HF‏ 753۸5248 در پی آمدن 
۴ و /از طریق لوله بطور مداوم به پکن انقال می یابد. 


پوسته سبزیجا بازار حمل می شود. 158 30-7 
IF 1362 2" yuûnyuûn‏ 


] 277 2[ yuûnyuanbënbën 
bënbën 

ریشه کھن› سرچشمهء دور وصفطه [FEK K] yuûn yuan liû‏ 
 : 7 E RÛ 21 -۰‏ کنایه از دیرپای و استواری چیزی 
دوستی دو ملت ما 'ریشه در روزگاران گذشته دارد. 


/میمون آدم‌نما سب( 35 : میمون» بوزینه* دراز دست دفار 1 
میمون عظیم‌الجثه ~~ 5 / از میمون تا انسان ۸ 380 - |۸ 

بوزینهء دراز دست و میمون ںفطصفدر [8] 

انسان پکن ~ ×[ :میمون دم نما yuûnrén‏ [381] 


بدون هیچ oie + ¥ ~ FH‏ سب KE ûn DORE)‏ 
علت آمدن شما باینجا چیست؟ یا [0[38)--/علتی؛ بی هیچ علتی 
۶ج 3ز/ لبه» عارجی» کناره* بیرونی ¬ 4 : کناره» لبه (341) 
این شهر در حاشیهء جنوبی کویر واقع است. . ¬ 37# ٩41۴‏ 
در امتداد جوی راه رفعن 964۴ - :در امتداد ( 0018 
- < [8]-- / ازدواج مقدر - ]ا , خویشاوندی مقدر( (91462) 
بطور اتفاقی یکبار ملاقات کردن 

LK] هدنر‎ ۲ 

سرنوشت با تقدیر یکه مردم را بیکدیگر نزديك «غئمفدر 1321 
پس ما دوباره باهم .~~ 16276 , ۲ :3 )9 : می کند 
من به سیگار و 10330301175 /هستيم گویا تقدیر چنین است. 
تمایلی ندارم. 

علت» سیب نوصفدر ]1# 

برای گرفتن ماهی بالای درخت LKFKRAJ] yun mù qiû yû‏ 
رفتن - کنایه از تلاش بیهرده 

# )© سبب؛ پیدایش يك مر( 0)8 توصضاد []€%] 
توضیح در بارهه تأسیس يك ( با 69 )‡ ۵ 49 1# ¥ % € 
مزسسه یا آغاز يك پروژه 

حاشیه* مزین (روی لباس و پتو و...) عفد (1 147 

سیب علت yuûnyéu‏ ۸ #] 


میله‌های چویی عمودی جلوی ( 5 3۴8 i3 yuûn‏ 
دروازه* خروجی دفتر کار دولتی در زمان قدیم ([] 0)88) درشکه 
دفتر کار دولتی ( )® 

اسب بسته شده به میله قصصفد ]3 #8] 

دروازهء خروجی دفتر کار دولتی مەس [38/1] 


بزکرھی ( مسر 35355 
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(رياضى) نسبت آمحیط 3 -- : محیط (MJ) yunzhټu ola‏ 
(9) 3 1 -/ (ماشین) اتصال دایره‌ای (]) 4 3 --دایره 
حرکت دایره‌ای 

(قلم) خودکار تفتطعصفسر [ME]‏ 

(ریاضی) سیلندر, استوانه )3%( (FE) yuûnzhù‏ 

-/ ریشهء مخروط شکل (8) 48-: مخروط LEE] yuénzhuî‏ 
(ریاضی» مخروط (80) € --/ خوشهء مرکب و افشان (0) :1613 
ناقص 

کنفرانس میزگرد )$ -- :ميزگرد قەر [£# 8 

نوعی خوراکی که از ( 0 & 44 }¥ ®( © [NF] yuûnzi‏ 
قورمه یا () (۳ بل ) ( آرد برنج چسبنده درست می شود 
کوفته. گوی کوچك که از گوشت گاو» ماهی وغیره ساخته می شود 

ناسازگار مانند زبانە« چار گوش fngrıi-ضyuéûnzu HB]‏ 
چوب برای مادگی گرد کنایه از اسازگاری بایکدیگر 


مه من E‏ 


با دست کفیدن» با دست گرفن (|483 0)01 مناد 3 

#8 -/ بالا رفتن به كمك گرفتن چیزی بوسیلهه دست 
استناد کردن» نقل قول (3|18)() قلم را برداشتن و سریع نوشتن 
سابقه‌ای هست که می توان بدان استناد -- [38) 7 : کردن؛ آوردن 
كمك و یاری - 38 : كمك کردن» یاری رساندن ( (9)14861) کرد. 
برای هجوم بر نیروهای -- [## 8 / طلبیدن كمك خواستن 
امدادی دشمن محل استقرار آنان را احاطه کردن 

قلم برداشتن (برای نوشتن) (38) تطادضدد 199461 

نیروهای امدادی وہ un‏ ]8€[ 

کسی را از خطر نجات دادن ننزهضد (1890] 

7 نیروهای امدادی «فزدفن ]£ 4€) 

EK] yuûnkuan aij كنك‎ 

سابقه‌ای را نقل کردن ناد [] 

پاری کردن» نجات دادن» رمانیدن (28) سقطعحضر [3۴] 

کالاها و #۴ و - : كمك به کشور خارجی yun wi‏ [82] 
اجناس برای كمك به يك کشور خارجی 

نقل قول کردن» آوردن؛ استناد )1 |3( ® Û#3|] yuûnyîn‏ 
به مواد قانون استناد 5£ 34۴ --/ نمونه آوردن تلا  -‏ کردن 
توصیهء دوستان خود را کردن یا آنها را( ۶8 2)۴٤‏ کردن 
به کار گماشتن 

سہ ‏ استناد کردن» نقل قول کردن» آوردن وف رمن [۴۸1] 
به سابقه‌ای استناد کردن |43 

5 كمك کردن» یاری رساندان» پشتیبانی کردن نطعهعفد 81] 
به هر نحو - 866[ [4--[) 4 4 / كمك بين المللی -ہ ۴ 
¥ / كىك بلا شرط - :44 7۴3#/ به آنها كمك کردن 


کمك فی نہ 
توص سنگ پشت که اسهه آ۵ ترم و ابل( من 3 
خوردن باشد 


نوعی سنگ پشت با کاسه» نرم مدر 13821 


هر مق - b7‏ سرجشته DR nen DOK)‏ 
نوشیدن آب له سرچشنهء آن فکر کردن - کنایه از اينکه نباید 


شده 

کترل از راه دور وعفعمقه EE $] yun‏ 

راه دور و طولانی امقر [3686] 

تلا 7 , - نت( دوراندیشی» مآل اندیشی قاعقدد [8/€ 
اگر کسی فاقد دور اندیشی باشد» حتما نسبت به زمان نزديك 
ژرف اندیشیدن و با دقت طرح -- 193 نگرانی و اضطراب دارد. 
ریختن 

دوردست» دورافتاده نعحقدر (#:] 

8 -/نرح ارز آتی 4](- ,در تاریخ آتی nqîڌyu‏ ]€ 
ارز آتی -]((-/تحویل کالا در تاریخ آتی 

ملی ‏ ,25101740 ~ راخ 18 : خویشاوند دور «توقر [عونقن] 
می گویدهمسایگان نزديك از خویشاوندان دور عزیزتر ند. 

(نجوم) منتهای اوج« نقطه‌ای از )%( yuãnridin‏ (6 8 ] 
مسیر سیاره که دورترین فاصله را تا خورشید دارد. 

ترپ دور برد GE$}FE%] yuanshèchéngpo‏ 

اقیانوس‌ھا را یکی پس از وصفر ngؤch‏ خطه DEW 18۴[ yuan‏ 
دیگری درنوردیدن 

عدسی دستگاه )¥ LER] yuanshè jingtou © (tk‏ 
مخابره» عکس از راه دور 

LEA] yuanshi بصیرت‎ 

8 - :دورینی چشم» بیماری دوریینی (€) نطعمقدد [38] 
عينك برای افراد دوریین 

آب دور نمی‌تواند. DEKFWEW] yuanshuî bù jië jinkê‏ 
تشنگی کنونی را رکع کند - کنایه از اینکه كمك مفید دیر بدست 
REH FRE"‏ می آید. 

آب »ر LEKKI TEK] yuûnshuî jiùbuliao jinhuê‏ 
نمی تواند آتش‌سوزی در حوالی را فرو نشاند- کنایه از اینکه عمل 
کند نمی تواند ضرورت آنی را بجا آورد. 

8 - , دور از میز(پینگ پونگ) LEÊ] yuûntéi (KAR)‏ 
توپ را دور از میز چرخاندن 88[ --/دفاع دور از میز 

آسمان در افق ہنا قyu‏ ]8£ 

به فاصلهء دور نگاه کردن مفناهقر [188] 

فروش (چیزی) به جاهای دور رسیدن مهندهقدد [358) 

به سفر طولانی رفن ودر [5۴7] 

(شهرت) به جاهای دور رسیدن ومفومقدر [355) 

دریانوردی اقیانوس‌پیما 4:7 ~~ ,اقیانیس پیما ودفرمقر E]‏ 
مامیگیری مان الا 38 -- /کشتی باری اقیانوس‌پیما 1۲۵ / 
دریایی 

GEH) yuûnyîn علت دور‎ ۳ 

از دو جنس دور و ناجور () مقنزفه yun‏ 24 
بهم پیوند رون 

(نجوم) نقطه‌ای از مسیر سیاره که )%( LEA %#] yuönyuêdian‏ 
دورترین فاصله را تا ماه دارد 

سپاه اعزامی» ۲ - , لشکرکشی؛ اردوکشی وصقطععقدر (۴] 
ارتش اعزامی 

آربان بلند. همت بزرگ ,)#1 LEëÈ] yıönzhi ©(&X Ê‏ 
نوعی گیاه پزشکی در چین بنام عط 0 ۸0۲“ (880) ۵ دوررس 
narrow-leaved polygala”‏ 
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Fk yun "FIRE" jûyuûn; "Êê" xiangyuên 
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۸+ دو« دوردست (> ۳ 00100۷۳/۵9 )۵ yuan‏ 36 
8 - /از اینجا تا پارك چقدر راه است ؟ 7~ با 8 
,2721-140 :18 --/ از اقیانوس‌های بیکران جدا شدن 87۴[ 
در روزگاران گذشته, در حدود قرن یازدهم ,5 2069 بق] ۲۳ 
دور از ( 8816 85 526 111) در چین از باروت استفاده می شد. 
2 | 2 ) (3)دارای خویشی دور 8# -- :لحاظ نسب و خویشاوندی 
خیلی پست بودن؛ بمراتب 756 ~n‏ ۔~ : فاحش در اختلاف (: 
خیلی متجاوز بودن؛ بمراتب متجاوزتر ا 4 -- -/ پست‌تر بودن 
با احترام از کسی ۶ ~ ]817 : غير نزديك ( )© بودن 
يك نام خانوادگی در چین (:1) © دوری کردن 

بمب افکن دور برد 51021 -- ,فاصله» دور EFE] yuönchéng‏ 
دریانوردی 847 --/ موشك با برد زیاد» موشك دور برد 7-64 
پرواز دور 1417 ^ /دور 

جای‌دور yuûnchù‏ نا 

مال - 6( 8 : طویل‌المدت» وسیع» بلند همت فا«قسد [3] 
از +1 زغ -- / آیندهء درخشان داشتن - 18 13 / اندیش بودن 
آرمان‌های بلند 398180[ --/ برنامهء درازمدت 

از راه دور آمدن 73۴ -- :راه دور مففقد [88318] 

(نجوم) نقطه» اوج )%>( yuandidiãn‏ (6] 

خاور دون شرق دور و«قلنقد۷ [387] 

عبور کردن از آب‌های وسیع ذ۵طقر [198] 

مهمان از جای £ 3۴ 89 - :محل دوردست و«قاقدد 77 
درر 

خویشاوندان دون 3118 -- ,دارای خویشی دور وطفا«قدر [3827] 
بستگان دور 

ازاقیانوس‌ها جدا شدن ‏ وف وعفط غو LEMÊ}#] yuûn‏ 

در 84۴ - £ : روزگار باستانی؛ عهد قدیم تومقاد [5اقنا 
روایت از عهد قدیم ۳301816 ۷646 - اظ /روزگار باستانی 

ÛÎ] yuanhûng دود‎ jly, 

- : دوراندیشی» مآل‌اندیشی» عاقبت اندیشی هفنزمقدد [38£] 
دوراندیشی و فراست 1 

با کشورهای دور دوستی کردن و وہ از -oقازnقuر‏ [ )£ 5% 
در همان حال به کشورهای نزديك تاختن 

حومه‌های دور yuanji0‏ ]5%[ 

از دور و نزديك مشهور 9 --: دور و نزديك طازمقدد (تلاتقا] 
هر قدر دور یا تزديك باشد خواهم م2 30۲ - 7510 / بودن 
مسافت این دو راه تقریبا یکی 7۳ 26 ~ 4ج 53 لذ /رفت. 


دور شا رو 5۸ )۵ LER] yuanjîng‏ 
- و e E‏ 5 / برنامەء درازمدت إلا - : چشم انداز وس 
منظره از دور فیلم برداری (182 ۴۵) © دورتمای درخشان انقلاب 


2548 ۳625 12 |۳۳ 2 


کردن- یعنی بجز خود همه کس و همه چیز را سرزنش کردن 

(0 

رنجش, نفرت» اتزجار (38) ومفطفدد ]8&@] 

~ رو ور جج3 از :ناله گله شکایت؛ غرغر yuênyûn‏ (5 @1 
هرگز غرغر نکردن 

رنجش» نفرت» ناله» انزجار (38) اوعضد [422] 

رنجش» نفرت» ناله» اتزجار دنهد [87] 


خاط yın 0(7) nı «tbe «a I~‏ 9 
حیاط بزرگ ~ ) ۴ ۲# /میدان خرمن کوبی - وڈ /جلوی 
در حياط چند .18628( 4۴۳۲ - /همسایگان يك در و دیوار 
( 4 8۲ ۸314 )© درخت خرما کاشته شده است. 
/ دادگاه - :اسم برای بعضی ارگان های دولتی و اماکن عمومی 
/ آسایشگاه --1۳38/ آکادمی علوم فرهنگستان علوم - 8۲ 
سینما - 9 

[BEM] yuûnbû l> 

حیاط» محوطه» محصور فںارفدر ]8E[‏ 

دیراری که دور خانه کشیده شده باشد ومفنودضاد [8#] 

آکادمیسین (عضو برجسته* آکادمی) نطکمفuر‏ [86] 

حیاط» محوطه* محصور اعفن (867۴] 


ره تسخن 
در زیاروی سرون > ,دختر زیا (48) مرج 


الا - 1 : امید» آرزو» میل» در خواست (1889)() مرگ( 
~1 /آرزوی تمام عمر -- ج ۴ / به آرزوی خود رسیدن *# 
-- 9 6 : مایل بودن» آماده بودن ( 18578 )2) انشاء الله مالا 
باه 4 اد هه جر از کل واز -- 8 /داوطلبانه: از روی ارادهء خود 
نذر و نیاز(0)۸08) من حاضرم عمر خود را وقف ترقی بشر کتم: 
نذر را بجا - 5ز/ نذر و نیاز کردن -- ۴ :در راہ بودا یا خدا 
درستکار و با احتیاط (6 9:18 42) (8) © آوردن 

- 349 آرزو» میل» درخواست» اراده وسذصضر (1881] 
/ خواست و اراده را مبدا حرکت به سوی اتحاد قرار دادن 8ا 
آرزوهای مشترل خلق‌های سراسر جهان - ۸54938 13 
آرزویش عملی شد. . ۲ 9:38 - ۳ / 

[KÊ] yuûnyi )0)578 ( :يل بودن» آماده بودن‎ ~ EH E 
41454 امید داشتن» ( #1 #) © آمادهء هرنوع فداکاری بودن‎ 
آنها امیدوار ندکه شما در ,119 48113 ~1[ 44: امیدوار بودن‎ 
اینجا بمانید.‎ 


۳0 


۲ عسر‎ (8) ODGK) if 3۸7 - ۰۳2۷ 27 8, E AR 
7۳39," سون زی گفت: «دشمن و وخودت را بشناس» آنگاه‎ 
می‌توانی صد بار بجنگی و به خطر شکست در نیفتی.»‎ )()114#( 
موزون چیزی را توصیف - 4 4 : نامیدن» خواندن‎ 
کردن» به چیزی نام خوش آهنگ دادن‎ 


070 :قرار گذاشتن ترتیب دادن ( 0)86 دار 


با واژه* 
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| ERB] yuèntian yuandi 


yuûn - yuê 

به جای دوردست پرواز کردن» در نعامقودهصقدر [€ 5 3| 
جاهای دور پراکنده بودن 

گردش بیرون شهر برای تفریح تقد [£/ 8 

اجداد دور تععقتر ]1534 


yuûn 


محوطه ( yun (8) 0۲3۲ 3۴۸ 4 ۸۸7۸ BYE‏ تال 

: ای برای کاشتن درخت‌ها و پرورش حیوانات در قدیم؛ 
٭ 3) 0 باغ پرورش آهو -- 8 /باغ سلطنتی. پارك سلطتتی ہ 
مرکز هنر؛ جهان هنر ~ ل : مرکز (هنر و ادبیات و..) (46 22 
يك نام خانوادگی در چین (18) @ 

قرقگاه برای پرورش جانوران () uفرەفىر‏ 125111 


دشمنی - 86 : رنجش: خحشم» دشمنی  0)48118(‏ فار 
نگاه 46 -/ کسی را برانگیختن, رنجش کسی را باعث شدن 
به غم و غصه‌های شخصی ~ ۸8 71180 /رنجش آمیز 


| 75388 سرزنش کردن» ملامت کردن (18686) 2 اهمیت زیاد ندادن 


در این امر ,40 - علا ) لز/ همواره قرقر نکنید. ,-- 28:10 
تقصیر من بود. 

URF] yuanbude )0)۸57۴8( کل نبایدملامت کرد.‎ FFF 
0183, 3۴, در این امر تقصیر الائ لی نیست» تقصیر من‎ 
:مایه» تعجب نبودن ( 661815 است.‎ ET , ~E | 
7 ماشین از کار افتاده بوده جای تعجب نیست که آنها دیر ه‎ 
آمدند.‎ 

]48 4: yunehu yo رجش«‎ 

[RK] yuûndi دشمن‎ 

دشمنی, عداوت (1) ئلصفىر [4236] 

رنجش« دشمنی )38( yuûndui‏ [432] 

LRM] yuûnfên و خشم‎ af 

کسیکه مورد خشم و غضب همگان قرار (38) تاعفد (8/۲] 
گیرد 

ملامت کردن» سرزنش کردن فوفر [18)] 

از کسی انزجار و نفرت (751 01383196 LRH] yuûnhên‏ 
رنجش, انزجار» دشمنی (6 76 2)29 داشتن 

با رنجش پشیمان شدن تدطدفدر [441] 

با رنجش ۲ کشیدن (3) عززدضر [#8 14 

رنجش و درد تعاحضر [487۴] 

رنجش و شم LE] yuûnmên‏ 

رنجش و عصبانی نفد ]1# 

دختری که به سن ازدواج رسیده و مدتی (#8) قصصفدد [4] 
طولانی شوهر پیدا نکرده باشد 

زن و شوهر ناکام (28) مشر [448] 

غم و بل , غم و غصه» شکایت» گله» رنجش توطضر [4) 
پر از گله و شکایت ~۴[ =/ غصهء خود را بیرون ریختن 

صدای گله و شکایت در همه URFRiÊ] yuûnshêng zi d0‏ 
جا بگوش می رسد. 

آسمان و انسان را ملامت  LERRA] yuûntian-yéurên‏ 


yuê 


© عدد تقریی ) (X £9 80 % E‏ 0 نع [AR]‏ 
مقسوم علیه کلی --+: (ریاضی) مقسوم عليه 

از پیش تاریخ را برای مذا کره تعیین کردن عدر [] 

بر قول خود ایستادن؛ -- 885۳ : وعده» قول. عهد مقر [2935] 
زیر قول زدن» قول خود را - 19 ت / به قول خود وفا کردن 
به قول خود عمل ~۴7 / شکستن» از قول خود تخلف کردن 
کردن 

مقید ساختن اطععںر [498] 


yuê 


ماه( FH yê DOBRO cbs ~ gi ol DCA‏ 
کارگریکه ماه به ماه --/ پایان ماه چ  ~-‏ (برای حساب زمان) 
8 448 ) © میزان تولید ماهانه # ار ~ /استخدام می شود 
مانند ماه کامل ( 23588 

آیی بسیار کم رنگ زندافدر [8 ] 

- : ماه درخشان و al‏ ملایم] ARF] yuèbi-fêngqîng‏ ] 
شب مهتاب با باد ملایم 16 

روز پانزدهم يك ماه ناغىپ [3۴] 

LAH] yuêbao D( J FJ) مجله» ماهانه‎ O (f A CH) 
گزارش ماهانه‎ 

كيك ماه(خوراك مخصوص جشن مهرگان چین) وہتاغںر [3] 

نوعی سنگ مرواریدنما. حجرالقمر )8°( [A KF] yuêchngshî‏ 

طح کرهء ماه تفر LAH]‏ 

LAK] yuضd‎ alle; - | برنامهء ماهانه‎ 

اطاق مخصوص زن زایمان (77) معفکفسر [8#۶] 

LB yudfên ,ماه‎ E -- سار /ماه گذشته‎ fj FREH E - HE 
80 ۲ ۳/271. میزان تولید ماه هشتم پنج در صد ازماه هفتم‎ 
افزایش یافت.‎ 

LA HE] yuèfènpûi (11) تقریم‎ 

حقوق مامانه وہغاغyu‏ [81#] 

قصرماه - کنایه از ماه ودقوفدر 61 3] 

نور مهتاب؛ مهتاب, ماعتاب ( £8936 1/ )0 وحضوفر ([36] 
ماه DCB FE)‏ 

توت خاردار هندی قةhuطوnقguغںy 1261E)‏ 

برگ بو« درخت زار gushùضyu‏ [:3۶] 

زمین گود و بی‌آب روی سطح ماه اقطغدس [33۴] 

شب بى متا )77( hêituضyu‏ ]8% (A‏ 

يك پارچه 177 - : نور مامه مهتاب )26 0(8( huûضyu‏ ]4# 
عالهء دور ماه حلقه» نور دور ماه (*) (2) مهتاب روشن و شفاف 

۲ گل رز چینی (&‡) نتفدد [ع32/] 

قاعدگی 7۳1 - : قاعدگی زنان» حیض» رگل ومتزفدد [345/] 
خونریزی شدیدیا 4 ل ہ /نوار بهداشتی 3 --/ غیر عادی زنان 
دورهء تناوب قاعدگی لژ 3[ --/ازدیاد خون در قاعدگی 

]8([ yuèkan ماهانه‎ «alka 

اولین ماه پس از تولد انسان (77) )غر [83] 

آیی کم رنگ حفلفسر (816] 
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می خواهم با او قرار بگذارم و صحبت 616۰ [8| ۴ ٩‏ ~ 1 
ما قرار گذاشتيم دوشنبەء ,بلاغ -- | F€‏ ۳ ۸ ~ ]| كنم 
خواهش کردن یا از پیش ( :)© هفته» آینده یکدیگر را بینیم 
آقای وانگ را هم دعوت متا تا :3 ۲ ~ 4 : دعوت کردن 
DB)‏ از او خواهش کنید به اینجا بیاید. ,) -- #[/کردم. 
قرارداد > 8 / عهد بستن - 3 : قرار» عهد» موافقت ( 3۴[ 
محدود کردن» (497) © به وعدهه خود وفا کردن - 8# /تجارتی 
(# 1۵) © محدود کردن» جلوگیری کردن 1 - : مهار کردن 
- 3 | صرف جوٹی کردن - 3#, مقتصد صرف جوء کم خرج 
ے 2 -,ساده موجز» مختصر( # [8()]8) زندگی اقتصادی داشتن 
در ۸ | 2  -‏ حدوداء تقریا (7188) © به اختصار, به ایجاز 
[ - 4 : مبهي غیر واضح ( 18۷2718 )9) حدود پنجاه نفر 
(8) © مهم و غیر واضح - - 1888 / مبهم اما قابل دیدن 
ا[ ۳4 : (ریاضی) کوچك کردن کسر ساده کردن کسر 
پنج دهم می تواند به يك دوم ساده شود. ,¬ 22 8 ~^ 
BN yao‏ 

اهل اردن» اردنی ۸ - باردن «ففع [4981] 

کر تلا 8 - : قرار گذاشتن: موافقت کردن وہنلقںر [2912] 
[5] 83 6 ~ 4£ / دربارهه محل ملاقات وگفتگو به موافقت رسیدن 
در وقت مقرر 

بنابر رسم عام پذیرفته 9E RR] yuêding sûchén «o‏ 
مرسوم» متداول 

قانون موقت قاقد [£93%] 

دریارهء قانون سه نکه‌ای به وصقطه حقه 15 ڑyu‏ ]5% £9[ 
موافقت رسیدن - یعنی چند قاعدهء ساده وضع کردن و جوانب 
کار را مراعات نمودن 

(ریاضی) ساده کردن کسر کوچك کردن (8) ةاعد [(404] 
کسر 

از پیش دعوت کردن 4طقںر [41] 

قرار - 4 17 قرار ملاقات» وعده» ملاقات اعد [444] 
امشب قرار ملاقات ,- ۸ 1:76 47598 / ملاقات گذاشتن 
دارم 

پرطبق قرار ملاقات کردن ازغںر [494] 

بطور تقریی برآورد کردن ازقدر [401۳] 

قرار دیدار کسی گذاشتن طذازقنسر (401۳] 

۷( /برآورد تقربی 11۳ 8-- : تقریی, اجمالی غنالقر [49#6] 
از این موضوع چیزی مى دانم. .لا 1~ ۸ 

حالا تقریا ,9۸ +7 - £ : قري« حدودا yuêmo‏ ]4#[ 
ما حدودا .1896~ ~ 7 3][45/ساعت ده است. 
تقریا از 6۰ 88 4= 4 - رال ل 38 /يك ساعت منتظر بودیم. 
اینجا سه کیلومتر راه است. 

- :قوار گذاشتن» روز معین کردن ([¥ ۴1 £ 0)49 توەر [[49%] 
روز مقررء ( 3۳88 "۲ 2۶ )0 تاریخ مذاکره را معین کردن 4# 
به قرار و مدار وفا نکردن -- ۲ 1 تاریخ مقرر 

دعوت کردن ووتمعدر [49##] 

| 3[ ٍ محدود کردن» مقید کردن» جلوگیری کردن نطیقسر [2936] 
/ خود را به انضباط انقلاب مقید ساختن 20 4 ~ 804020 6 
قوهه اجباری 7-7 


FERA 
يك نام خانوادگی در (#) 2) موسیقی صوتی - 78 /موسیقی سازی‎ 


چين 

| BR 

| KE] yuêchi جایگاه ارکستر‎ 

(موسیقی) بخش« قسمت )%( [RÊ] yuêdun‏ 

ارکستر ~ #4 : ارکستر» دسته» نوازندگان ىلغىر [8] 
رئیس دسته» موزيك» رهبر 461 --/ارکستر نظامی -- 3 /سمفونی 
ارکستر 

هنرستان دولتی در سلسلهء )¥ % D(1 Ê‏ تاد UFR]‏ 
«هان؛ (۱۹-۲۲۰اق ۰م ۰) که وظیفه‌اش جمع‌آوری سرودها و 
سرودها (,3 12 40 80181 38 ¥ F€‏ 8 ) 2 بال‌های‌عامه مردم بود. 
و باله‌هایی به سبك سلسله «هان» 

آهنگ نواز و«قوضر (-1] 

بخش کوتاه موسیقی (:13) ذزفدد [[4] 

تتوری موسیقی (13) تاغر (258] 

(موسیقی) انتخاب فواصل متعادل اغد [۸۴۴] 

کسی که ثیفته» موسیقی باشد نصضار [5] 

نت موسیقی را -ل1,متن آهنگ نت موسیقی تامغن (1:3#] 
سه پایه یا چهار پایهه نت موسیقی 3 --/ شناختن 

- 3 /ساز بادی -- 48:ساز موسیقی, آلت موسیقی نوخدر [48] 
سازیکه با - 3# 8 /ساز ضریی -- ا [4/ساز زمی؛ ساز سیمی 
سازی که با مضراب نواخته می‌شرد -- :30 /آرشه نواخته می شود 

آهنگ. موسیقی توضادر [511] 

آهنگ نواز shîڻyu URF]‏ | 

محافل موسیقی جفاخر [‡8] 

هیثت ارکستر سمفونی -- 164 :هيشت ارکستر جفاغند [£81) 

صدای آهنگ‌دان آهنگ حترفدر [8#] 

بخش مستقلی از بك سمفونی (%) ودقطتغسر [13] 

بریدن پا(نوعی مجازات در چین باستان) غر Al‏ 


«کرمهای پنجگانه» - £ : کوه مرفع )0(1 ÊÊ yê‏ 
اقوام مادری زن» و -- : والدین زن ( 3 8 241 44 ۴ 3¥) © 
يك نام خانوادگی در چین ()) 9) خانواده* والدین زن 

FX] yuêfh پدر زن‎ KE” 

مادر زن تفر [31۴] 

کید نس 1 


BI مذیر‎ 


شوشحال» شان ررقت 0)18 ر € 
قیافەء مھربان 8 - 1 ۴1 / غمگین» ناخوشحال ~ 8 : شادمان 
۴ س 1 :شاد کردن» خوشحال کردن (26 85 ۸ )© داشتن 
برای خوشحال کردن کسی تلاش کردن 

موسیقی ٩‏ 8 ل ہ , خوش صداء خوشآهنگ خر ]€ ] 
آواز خواندن بسیار دلپذیر و مفرح است. ,¬ 3588 / خوش آهنگ 

از صمیم قلب پسندیدن ناغند [4] 

خوش‌آیند به چشم» خوش نما تخد [8] 
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/ روزنامه خواندن 8ا4 خواندن؛ مور کردن ( 0 فر 8ا 
سان دیدن» رژه ( 2)84 ورقه‌های امتحانی را مرور کردن 48~ 


yuê 


تقویم ماهانه اغىس [85] 

نرخ بهرهء ماهانه نار [97] 

مدخل دایره شکل»› دروازهء ماه با []- : ماه وصونلغنر [836] 
شکل» دروازه» گرد 

جایی که نور ماه در شب آنجا می‌تابد 8(7وطهناغنر ,7598 ] 

[HÊ] yuêlûn ماه کامل‎ 

خروب ماه و زوال ستارگان ماه LAKE] yuèluè-xîngehén‏ 
غروب کردن و ستارگان فرونشستن 

LAB] yuêmiao (8) پایان ماه‎ 

ماه گرفتگی ناقص yuêpinshi‏ ]®[ 

پلیط ماهانهء اتوبوس مفنم‌غدد ([1356] 

نوعی ساز دارای چهار تار و حفره‌یی بشکل «اجضد [33۴] 
ماه(چیزی شبیه بانجر) 

LAR] yuèqiû (%) ماه‎ «oS ; - yk (3%) موشك ماه‎ 

ماکت کرهء ماه(برای تدریس) ارئنهغىر (3804(] 

ماه گرفتگی کامل تاعطفنوت [7128] 

در آمد ماعانه تخد AA]‏ 

نور ماه» مهتاب غیغدار ِا 13] 

(شیمی) براکس (,4) نطففدد (137] 

خسوف 44 1 , خسوف. ماه گرفتگی (ع2) عفد (814] 
گرفتگی بخشی از ماه» خسوف 4878 [] /کامل؛ خسوف کلی 
"1۳ ئاق 

قاعدگی» حیض لامش (۴ ] 

بلیط ورود به سکو بلیط 19 -- :سکوی راه آهن نفاغد 181 
سکوی راه آهن 

LA XJL] yuêtéur (0 DMM—T AT, EH FMM 
& 1 8951 ( ان : زمان پرداخت ماهانه‎ - 7 , 30 91. 
()حالا وقت پرداخت اجاره بهای ماهانهء خانه است.‎ ) [[ ۸[( 
آغاز ماه‎ 

آخرین چند روز ماه زقسغر [16 8] 

آخر ماه( )© شب مهتاب (0)(116 )38( yuêxî‏ 1 ] 

نرخ بهرهه ماهانه تمد 81 1] 

پیر مرد زیر ماوت کنایه از دای ه6ع1۵0 خفضند [ ۴8۸ 13] 
ازدواج؛ دلال ازدواج» خواستگار 

(نجوم) اله« سا ملال‌های ماه )%( LAF] yuèxiûng‏ 
صورت ماه» منزل‌های ماه 

[AF] yuèxîn حقوق مامانه‎ 

قاعدگى« يض yuêxin‏ 1181] 

LAF] yuêyû (F1) ماه‎ Ja 

شب مهتاب غغ [136/] 

]۴( yuêyùn ol مالهء‎ 

زلزله در ماه» ماه لرزه مخطعفسر (326] 

LAF] yuêzhong وسط ماه‎ 

غ4 : ماه اول پس از زایمان ( 0۳۳/596۸۶ اغىم [۴ 18 
- 8 16 : وقت زایمان ( 8341 2)58 در ماه زایمان بودن > 
تب نفاسی 8#-/وقث زایمانش فوربه است. (6 8 =4 


- 99| میتی وان موسیی )£ 3 © در $8 


از حد مجاز گذشتن مغاغدر [84] 

7 تجاوز کردن؛ تخلف کردن سر پیچی کردن تدوغدر [88#] 
رفتار غیرمجاز 9[ 

(۱ 8۴ بر - :گذشتن؛ فایق آمدن» طی کردن فںوغںر [8822] 
۵-/ بر موانع فایق آمدن 1688 --/ از کویردگی» گذشتن 
رودخانه‌های متلاطم و پایاب‌های پرخطر را طی کردن #8 

UREA] نزفسر‎ OD (RH E 78 و ۳5 25 2۱ 4 - و۵‎ - RD) 
رهبری مستقیم خود گذشتن و به رهبری سطوح بالاتر رسیدن‎ : 
از رهبری مافوق خود گذشتن و به رهبری سطوح بالاتر ۴[ ۴۴ با‎ 
(ترفیع مقام) ( 827193961 :72)) شکایت بردن یا استیناف دادن‎ 
کسی را در يك 7۳ -: در يك نوبت دو یا سه درجه بالارفتن‎ 
نوبت بیش از یك درجه ترقیع دادن‎ 

یشتر. زیادتر قازغر [8810] 

از حد یا سرحد گذشتن . غازغںر [۸83] 

از مرز تجاوز کردن غنزفدر (8۴] 

بطور غیر قانونی از مرز گذشتن, دزدکی به يك ودازغسر [8818] 
کشور وارد یا از آن خارج شدن 

LRH] دنسر‎ (#) “Cowberry” pli نوعی گیاه‎ 

اپرای«شائوشین؛ ازىر [۸88] 

چا [ 8 0 01 564 3675181] خر [BFR] yuêlûi‏ 
8 روز بروز بهتر شدن £8۵4 8#: مرور زمان) بیشتر شدن 
نقش 1 1۴ 09 2 88 2۴ 8 4# 2 / روز بروز وسیع‌تر شدن ۳۶ 
هرچه بیشتری را ایفا کردن 

برخعلاف تشریفات» برخلاف قانون تاغد [ا‡8)] 

زبان 135 --/ اهل ویتنام ویتتامی ۸ - :ویتنام صفطض (87] 
ویتنامی 

از حدود اختیارات قانونی خود تجاوز کردن فوفس [)8] 

(در بازی فوتبال) خارج از خطء آف ساید (4#) نخسضسر [8] 

جایگاه خود را ترك کردن ند [۸81] 

4 -- /اتومبیل صحرا نورد ۳ -- ,صحرا نورد ضر [۸28۴] 
مسابقه» دو صحرایی 

عنصر دارای عدد اتمی بیشتر ))4( nsùؤyu‏ درخ ]$ (È7‏ 
از اورانیم 

زندانی» فراری از زندان 0 :از زندان فرار کردن رغد (۸298] 

BBB] yê yuê [RRA HIN 4 FH A RET 
AR). ڑا سہ /ھرچہ زیادتره بھتر اہ کے ہ : هرچ‎ 
3 هرچه بیشتر جنگیدن» نیرومندتر شدن‎ 


پریدن از روی مانع (مانند خندق» سیم خاردار وعخعنسر [۸۵۲#] ۰ 


ود:) 

از وظیفهء خود تجاوز کردن و در مهم اٹل تع غyu‏ [۸8181145] 
امور دیگران فضولی نمودن» کار دیگران را گرفتن و در دست خود 
نگهداشتن 

اسم دیگری برای اسان کون ( 2" روز بم اقا 
دون» 

غذا به سبك «گوان دون» تفعخدر [8#] 

اپرای «گوان دون» ند 81 18] 

لهجه رایج در قسمت مرکزی و جنوب غریی«گوان تارغںر [87#] 
دون» وجنوب شرقی «گوان سی» 
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REKE 4 


از سربازان رژه دیدن از سربازان سان چ ~ :دیدن؛ بازرسی کردن 
تجریه کردن: ( 9)7 بازرسی کردن» رسید گی کردن ~ 3/ گرفتن 
از آغاز آزمایش ما سه ماه گذشته م [ 2 - نا )26 :طی کردن 
است. 

ل ~ /میدان رژه و :رژه دیدن سان گرفتن وہتاغر 81551] 
تشریفات رژه را بر پا کردن 2 - #۴7/ مراسم سان دیدن را 

تمرین نظامی را بازرسی کردن 0ھeغںر‏ [3016] 

مجله خواندن 742 ~ :خواندن ففضسر [09] 

قرائت‌خانه & س- , خواندن صقاغدد [ 8 [] 

برای خود دیدن و شنیدن یا کار کردن ( 02871 نافدر [075] 
7 1 )© بسیار جهان دیده بودن ۴ 27 48 - : تجربه کردن 
تجربه کم داشتن» کم تجربه بودن ۳ > : تجربه (10 1030 

گذراندن يك سال )#8( [NF] yuêniûn‏ 

بتدریج به تجربه‌های 3۴ -~ :دنیا را دیدن () نطەغںر ]1£[ 
زندگی دست یافتن 

تبر جنگی در چین باستان غر ا 

بر پشت اسب 24ہ جھش کردن» پریدن غر € 
با 8 ا ۴ ~ / با يك جهش برخاستن 1~ = / پریدن 
جهش مقام اول را در دنیا بدست آوردن 

به حرکت در آمدن ومفلغںر [/5)3] 

HT - 80‏ 71:۱ ۷82 :به پیش جهش کردن «ازغدر (] 
0۳18 /در زمینه* تمام صنایع جهش به پیش دیده شد. ,31 
میزان تولید هر «موه از صد«جین» به ۳۰[ =F‏ |8 ~ 131۳ 
دویست «جین» افزایش یافت. 

با جهش در ردیف...قرار گرفتن تزهدر [138] 

اتقال خود - +4 8 : (فزیك) انتال )%( qianضyu‏ (ع] 
احتمال انتقال 85:8 - /انتقال دستگیری ~^ ۴5 /بخود 

]0#[ بزنده پدید آمدن» زنده پدیدار شدن ضر‎ - ٥ 
بطور زنده روی کاغذ پدیدار شدن‎ ۱ 

مشتاق امتحان کردن بودن» برای نطه ار غر [(5))4)15] 
امتحان کردن یی تابی داشتن. خار خار امتحان کردن داشتن 

از روی چیزی گذشتن, از رزی (80 ۵0061280 مر از 
[/ از بالای دیوار رد شدن و فرار کردن کل [[1(6-- : چیزی رفتن 
~ ) / کوهها را یکی پس از دیگری پیمودن 4 ~ اا 
از( 2)88 (مواپیما) از موانع طبیمی خحطرناك با پرواز گذشتن 
H۴‏ ~ / از حدود تجاوز کردن [8] کا ہ : حد تجاوز کردن 
( و ۲ ۸6 18 17 78) © از حدود سیاست تجاوز کردن ]۴ و 
,: (صدا یا احساسات) به درجه* بالا رسیده» به اوج رسیده 
شدید؛ تند. پرصدا و ۷ / باصدای بلند و خوش خواندن -~ # 
نیرومند 

UK] yuêci (3) جت‎ 

محصول 4۴9 - :در تمام زمستان زنده ماندن وەقلغyu‏ [ 88%[ 
زمستانی 

هوا م ۲ 3-3 :بیشت حتی بيشتر(10 0)38 aاغuر‏ [88] 
RR FE,‏ 172*۸8۳ 1]) حتی بیشتر سرد شده است. 
REE, ~‏ هرچه شتر[ ]€[ ۵۰۰.۳۸6 ۰.۰ 18*15۵ FH‏ 4 
هرچه بیشتر بی‌حوصله باشی» بیشتر اشتباه میکنی. , 112# 33 48 


FMR 


(استان) «یون نان» [EH] Yûnnûn‏ | 
اختلاف بین ابر آسمانی وخاك زمین yûnni zhîbié‏ [ 2382] 
- کنایه از اختلاف قاحشی در ارتقاع 
ابرهای رقیق و شناور اومن [25] 
چکارك ))2( yûnquê‏ (2#] 
آشفته و برهم و درهم مقهند [29] 
ابر و yûn shan wù zho age‏ 31 2103۶] 
کاج [RE] yûnshan. (f) a‏ 
اطاق - ( 17 8 : (فيزيك) اطاق مه‌آلود )%9( yûnshi‏ (:2] 
مهآلود ویلسون 
ابرهای موج وار مهن [2:۷6] 
نردبان بسیار بلند تانر [۸88] 
آسمان [FX] yûntian il‏ 
2:81] 
1201 


(هوا شنامی) نمودار ابر () ۵٤۸ر‏ 

(هواشناسی) خوشه‌های ابر () ەنەر 

ران نمك زده» خوك در استان دیون نان» تںtہنر‏ [2588] 

ابرا را پراکنده کردن 17 10 -- 87۴ :ابر و م هنن [EF]‏ 
وآسمان را دیدن 

ابر رنگین فنسند 1281 

ابر زایل شدن و مه پراکنده . (FWNFIK] yûnxião-wùsûn‏ 
گردیدن ‏ یعنی در هوا ناپدید شدن 

صدای . - HF FT 1 f)‏ 49 : آسمان‌ها؛ فك‌ها EF] yûünxio‏ 
طبل و سنج در افلاك طنین می انداخت. 

مانند ابر شتابان گذرنده بودن - 8لا :ابر و مه [E] yûnyûn‏ 

(راهب بودا یا روحانی تائوئیسم) سیر و سیاحت اافونر [2:9#] 
کردن 

چ (CH J‏ © ابر و باران LAM] yûnyü (#8) 0 (E MIRÎ)‏ 
کنایه از عمل مقاریتی زن و مرد ( 168 

lAR] yinyin (8) (IH XARE, HRA KR 
45 9 69 [۰ HERR بل‎ ۲ FDIS, 5 18~ اودر‎ 
نامه نوشته است که بسیاری کتاب‌های تازه خوانده و از آنها بهره*‎ 
فراوان برده است.‎ 

[REEF] yûn zhe wi zhûng ابر و لود‎ 


~1 : هم‌تراز» برابر» متعادل ([2 0)24 ”فار ر2 
~~ 8 48 با 8 / بطور برابر و هم‌تراز نگ آمیزی نشده. 
برابر ( [5 #4 4 ) (© جوانه‌های گندم برابر وهم تراز رشد می‌کنند. 
س - ول , 7644 < 4 4 [0[ ل : کردن بطور مساوی تقسیم کردن 
( 4 )این دو باهم مساوی نیست.آنرامساوی کنید. .88 77 
#۶ لا R1‏ :دادن آن قسمت که بیش از احتیاج می باشد 
ما بیش از احتباج بذر داریم .می توانيم .غلا [] 311-4846 ,3 
مقداری از آن را به شما بدهیم. 

- +۸ و : متناسب» هم اندازه» برابره مساوی yûnehên‏ ]#8[ 
خوش اندام» خوش قد 

سراسر ~1 10:18 247 3% : یکسان» مساوی yûnjin‏ ]58[ 
این پارچه یکسان رنگآمیزی شده است. 

پودر و رنگ را به یك اندازه به صورت زدن حقنلعند (2312] 

(پارچه) نرم و لطیف تنلعند [2318] 
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- ,بطور صاف و هموار رنگ آمیزی کردن ([4) حقتسند [209] 


yûn - yûn 


yün 


لاو گيچ دچار دوران سر( )0)3 Ê ya‏ 
بیهوش شدن» غش کردن ۴۴[٤(‏ )© کمی دچار سر گیجه شدن 
بیهوش شدن ۲ در 
BR yin‏ 

بیهوش شدن و افتادن 70000 [#۴8] 

مخشوش: بیهوش ںطہتر [¥81] 

(طب) بیهوشی» غش (85) غدزمتد (5:۷] 

8+ ,:مفشرش» آشفته FEF] yûntéu zhuûnxiùng‏ ¥[ 
ل /ما طوری دشمن را زدیم که پریشان وآشفته شد. , ~ ۸)۸ 
مسئلهء ریاضی واقعا بسیار .- 18618 18% ,3۲16 لا 1٩‏ 
مشکل است.مغز من از آن آشفته شده است. 

۱۳#( yünxun ıگ‎ 

گیج دچار دوران سر( %( ® [##E8] yûnyunhûho‏ 
کودن؛ خرفت ((191)) 


RK yün مت‎ 


این 


yin 


گفته» دیگران را تکرار -~ 76 ~ ۸ : گفتن (38) © نر 28 
اسم مخفف برای استان (2:780) (8/) ۵ ابر ( ¥6 )2 کردن 
يك نام خانوادگی در چین (#) () «یون ان؛ 

بحار ابری نقصند [2:18] 

نوعی پلنگ مفطصند [2:90] 

موی زیاد و زیای زنان دانامند [291] 

[RW] yûncai (F1) ıl 

روی لایه* ابر پرواز Kf‏ ۳ - 8 ,لایه» ابر [AJ] yûncéng‏ 
کردن 

قطرات کوچك آب در ابر تفصو [2:38] 

(هواشناسی) قله» ابر )%( وyûndîn [AJ]‏ 

]2:80[ ynduan بالا و اوج گيرنده در ابرها‎ “EER 

تکه‌های ابر yndu5‏ ]%#[ 

فلات «یون نان - گوی ج‘ [RRRIK] Yûn-Gui Gaoyuûn‏ 
واقع در چين 

دریایی از ابر نقطصنر [2۸۴] 

کهکشان, جاده* شیری (38) حفططنر [21] 

به تعداد زیاد آمدن» جمع شدن ازن [29] 

کاهش < 6 - , (هواشناسی) حجم ابر () ومفنامتد 12:۴ 
حجم ابر 

زنگهای موسیقی مخضوص چین () فصنو (258] 

- /ارتقاع ابر 8 : حد اکثر ارتفاع ابر  )۵(‏ نصصند (23۴] 
بالون برای سنجش ارتفاع ابر #8 

(برق) )£4( 40۲34 - : میکا(نوعی عایق) )`8( (RF yûnmû‏ 
(#6) بل جر - /ورق میکا چل ہ / خازن میکایی؛ چکالنده* میکایی 
سنگ ورق میکایی 


yün‏ - متیر 


شهاب یا سنگ آسمانی آهن‌دار (ج7) عناصتر (84] 

شهاب - ۲ , شهاب. سنگ آسمانی (3) [ME] yünxîng‏ 
- #3 7۲ /سنگ آسمانی آهن‌دانن شهاب آهن‌دار - ی /سنگی 
شهاب شناسی 4 - /شهاب سنگی وآهن‌دار 

درگذشتن» مردن ہتس JA‏ 

مردن )38( غنصصتد XR]‏ 

UDA] yünmê (3) مردن‎ 

[MÊ] yünming (8) مردن‎ 

در میدان جنگ مردن حغطعصتد ]8۴ 5%] 


yùn 


#/ باردار شدن» آبستن شدن - 47 بارداره آبستن ہاو 2 
جلوگیری از آبستنی(یا حاملگی) -- 

حیوان اهلی آبستن نطعصند [28] 

زن باردار: زن آبستن ناد [#%44] 

دورهه آبستتی (5ا) توەن 17 | 

: رشد خوشه» گندم يا برنج در غلاف برگ (4) نuعمنر‏ [۸88] 
دوره» رشد خوشه إلا 

(طب) استفراغ در دوره* بارداری () صنو [2۴] 

خطر در شرف 18 - :در شرف تکوین بودن نمش [2۴77] 
تکوین بودن 

حمل کردن؛ (48:5) ۵ حرکت؛ جبش (3 )0 من کل 
#/ به کنار رودخانه حمل کردن ل 43:5 -- :حمل و نقل کردن 
حمل ونقل هوایی - 4 /حمل و نقل دریای یا خشکی 7 
قلم را با مهارت بکار 4 -- :بکار بردن؛ استعمال کردن ( ۸۴ :)© 
)© مغز را بکار بردن اک -- / بردن 
نيك - 7 قضاوقدر 
شانس خوب داشتن 
نداشتن 

(در خوش‌نویسی و نقاشی) قلم را بکار بردن اهنت [2245] 

در چادر فرماندهی تدیر جنگی 6۵ دفطءهنر LEHÊ E)‏ 
در چادر فرماندهی نشستن و 2 3 6-۳ ,۶ ے - : كردن 
تدیری را اندیشیدن که پروزی در فاصله» هزار «لی» را تأمین 
می کند 

تحقیقات و تبعات عملی E#%#) yûnchéuxué‏ 

ÛER] yùndan بارنامه‎ 
ë2] yùndöng ® (#4) 1 ¥ 9 3£ 4£) حرکت. جنبش‎ : 5 

/ حرکت يك ستاره - 18880 حرکت در خط مستقیم 4 | 

¬ /حرکت گونهه هستی ماده است. .< 77 £ 77 E 95 j‏ 

( 3 15 1 )© عملیات سیار لٹ - /جنبش شناسی (99) 4 

KR‏ /ورزش در هوای آزاد 352 : ورزش» تربیت بدنی 

— نله )1 /شنا ورزش مورد علاقه* من است. م - 89 

/ میدان ورزش وق --/ گردش کردن نیز نوعی ورزش است. »77 

میزان 1/77 - /گرم کن ورزشکار» لباس پشمی ورزشکار 7-1 

( 3 25 36 )) 60 ورزش شناسی ‏ - /ورزشکار ل --/ ورزش 


سرنوشت» تقدیی ( 


خوش شانس - :#/ بحث خوش؛ بخ 
شانس بد داشتن» شانس - ت7۳ / بودن» 
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BEBE ۶۱7۱ 712 


مادهء صاف و هموار کننده برای رنگ آمیزی !۸ 

صاف» هموار: برابره مساوی (۲۱) نطعصنتر [2[35 

(فيزيك) حرکت یکسان )%( وnخyùnd ([4KiE 3)) yûnsù‏ 

ھم تراز« برابر yûntiûo‏ ]5#[ 

منظم وگرد «فںررصنر [4/81] 

.- 18 18 چ 5‏ 69 ۵ : منظم مرتب. هموار yûnzhëng‏ 151881 
خطش منظم و مرتب است 

جع 

2 yin 

لوییای قرمز فصر [ %] 

ترب روغن‌دار» ترب روغنی (18) ۵6ر [253] 

[##] yûnxiang (#) سداب‎ 

l# #RIE] yûnyûn zhöngsheng 


yûn‏ هم 


متعدد و درهم برهم صنرصنر [٭4) 

HJ yi. تور انا‎ 

در مزارع 8 - وجین کردن» علف مرزه را کندن ہار Fa‏ 
در بهار شخم زدن و در تابستان وجین 8۴1-7 #۴/ وجین کردن 
کردن 

[FE] yûnchû )4( Jı کج‎ 

(۴ )2 پوست سبزرنگ خیزران (¥ )©( ) نار 8 
خیزران» بامبو 


همهء موجودات ¥ 48) 


yün 


رضایت - لا : اجازه دادن گذاردن (0)161۴) تر 7 
منصفانه» ( 2)4۴ مواقت کردن ل --/ دادن موافقت كردن 
منصفانه» عادلانه --۲ ,عادلانه 

وعده دادن قبول کردن وصهطهمت (2۴] 

مناسب؛ صحیح؛ بجا ودففتد [کن] 

قول دادن؛ وعده دادن موافقت کردن؛ تسهد همق [2018] 
با میل و رغبت قول دادن باکمال میل قول دادن 48-7 : کردن 

ون 4 17۳40 35 [5) {E‏ - 75 راجازه دادن گذراندن ت×ەتار (11۴] 
ج وج - #ز/ اجازه» تخلف از انضباط را ندادن ۳76 51% 
اجازه بفرمائید از طرف کارمندان ,13318 48 ۴ 19[ 
/اشتباه مجاز (81) 38 - /وکارگران کارخانه از شما تشکر کنم. 
بار مجاز 7-1888 

اجازه دادن گذاشتن عتطععتد ]£ 

از آسمان یا از خارج جو سقوط کردن هللا ۳ 

(شهاب اقب و...) از آسمان یا از خارج جو فداصت [938] 
مقوط کردن 

از خارج جو(7 ۳۲788 8 #5 0)904۴ خنسستر IHX]‏ 
مردن ( 2)84 سقوط کردن و سوختن 


رگبار 5 - :شهاب» سنگ آسمانی (£) نطعمتد 13751 


حرکت ¬ 8۴ , حرکت سیاسی» نهصت میاسی؛ جنبش سیاسی 


سنگ‌های آسمانی 


3۲2 ۳ 


استعمال کردن؛ بکار بستن» مورد استفاده قرار ومنرنید [ 8 
ماهرانه سر وکار داشتن. کاملا بر چیزی مسلط 4 غ ~ :دادن 
برای حل وسائل عملی 5 [0] 7 97 16۴ .1۵ FE‏ ۵( ~ / بودن 
تتوری علمی را بکار بردن 

وسایل نق (3۳) g5ngjù‏ نفععنر LERLAR]‏ 

مرشك حامل صفنزقنط LERXR] yùnzai‏ 

تکنولوژی حمل و نقل نطعنز نفعسند [234117:] 

گردش کردن: ( 995473 )$ LE] yùnzhuan ©(## — ê‏ 
ستارگان سیار دور حورشید و - ۸۴8 6 96 8 17: دور زدن 
E #‏ ~188 : کار کردن» چرخیدن ([ا818#63) 2 می‌گردند. 
ماشین خوب کار می‌کتد. 

يك نام خانوادگی در چین ہ۷۵ #B‏ 

يك نام خانوادگی در چین «ذ E3‏ 

گیم. دچار دوران سره دچار (6 0)36 دنر چ 
E ۰ 6۲‏ ) () © دچار سرگیجه شدن ۴1۴ - 3 : سرگیجه 
ھالەء -- لت /هاله» هالهء خورشيد -- ٤1‏ : ماله ) 631% #49 ° $ 
ماه 
BR yan‏ 

بهم خوردگی حال روی سن وصقطءهن [#5] 

حال کسی -7: بهم خوردگی حال در اتومبیل طمن [] 
به آسانی در اتومبیل بهم خوردن 

بهم خوردگی حال در کشتی ہیںطعصنر [¥46] 

در محل بلند احساس سرگیجه داشتن (77) ۲مقوهنر [ ا[ 86 #] 

بهم خوردگی حال در هواپیما ازصنر [61] 

يك مدت کوتاه سرگیجه در حي )& $( yûnzhên‏ (۴#۲] 
پذیرش طب سوزنی 

BA vn 

- 16 89 رل مخمرشدن (88 06268۴31 LEER] yinniang‏ 
مدت طرلانی است که این مباحثه در شرف تکوین بوده 22۰ 
درباره* کاری بحث مقدماتی و غیر (1 :1 #4 44) (است. 
در بارهم فهرست کاندیداها ٩‏ 4 ا 48 -: رسمی داشتن 
بیائید در بارهه مطلب ,7۳-- - نار / اندیشیدن و بحث کردن 
EFT HK KR‏ ,18( -- لا زرح / اول تبادل نظر کنیم- 
پس از بحث و مشورت‌های مکرر» نمایندگان کنگره .۸9# 
انتخاب شدند. 

رنجیده به نظر ٤‏ -- 113 : خش م آلود؛ رده )8( Ê yın‏ 
رسیدن 

خشم و غضب درونی داشتن خعطنار [48] 

"8 صورت خشمگین غعمند [86] 


,مدای خوش» مدای ریت (€ 0296447 تن لک 
تانب (1980) (هنگ دانشین با عرد نوات شد. .46 - ¥ 
9 فرهنگ قافیه‌های شعر 35 - / قافیه شدن» هم قافیه بودن - 7 
دلربائی» جاذبه -)] جاذبه» دلربایی» زیایی (1815) 

بخش‌هایی در اپرای پکن که در آن تلفظ ستی نقعاعند [88] 
بعض ی کلمات با لفظ آنها در لهجه» رایج پکن کبی فرق دارد 
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yùn 
/نهضت اصلاح شیوه* کار - 1ک /مردمی» نهضت توده‌ای‎ 8 
نهضت بهداشتی میهن پرستانه - ت11‎ 

با کوشش و دوندگی اشیاء و امور را (۱8) وyùndon ë2]‏ 
ترتیب دادن 

مسابقات - 3 ج : سابقات ورزشی yùndênghui‏ [2ع1] 
بازی‌های -- 3 3£ / بازی‌های المپيك -- 6 بالا 11 /ورزشی ملى 
آسیایی 

)2 : فریت» هزین« حمل و نقل» هزینه» باربری نغکمند [1590] 
- /فهرست نرخ باربری 3 -- /پرداخت هزینه باربری در مقصد سم 
/ نسبت فریت 3 تن فریت --/ برنامهه حمل و تقل #8 
مقررات حمل و م - /حمل و نقل رایگانء فریت مجانی 1:1 
فریت از 30#--/ هزینه» باربری پرداخت شده [2.0] -/ نقل بار 
پیش پرداخته شده 

عوارض کانال 784--/ کانال بزرگ 7 کانال فططذیر [1] 

هزینهء حمل و نقل فنزند (:] 

فریت» هزینهء حمل و نقل بار (77) مقنزمنر [10] 

نیروی حمل و نقل الصا 112671 

کشتی زغال کش LEMAM] yùûnméichuûn‏ 

Lê] yùnming سرنوشت‎ 

بخت‌خود را آزمایش ~ 88 : بخت» شانس» اقبال نومنر [*18] 
[7 [] 3% / چە شانس بدی دارم! .754 -~ :2۶18 ,/ کردن 
این بار شانس با من است. ~۲١‏ ۲ 

نیرو و انرژی را متمرکز کردن و به بخشی از بدن نور [*6] 
رساندن 

توپ را خرده خرده پیش بردن (4) ننومند [15۸] 

GEF] yùnshén (77) اندیشیدن‎ 

حمل و نقل از -(7188) ۳ م: حمل و نقل yùnshû‏ [48] 
-/ ارتش حمل و نقل (:3) بل 88 ہ / راہ خشکی (آی) 
راه های حمل و 72--/ گروه حمل و نقل ۸ ہ /کشتی باربری 
شرکت حمل و نقل [#-~/ وسايل حمل و نقل 1# -/ نقل 
/ حجم حمل و نقل 18--/ حمل و نقل بر حسب ميل 1888 > / 
الا --/ شبکهء حمل و نقل [۴ -~/ ظرفیت حمل و نقل (7 6ا ^ 
سرویس حمل و نقل 

هراپیمای باری )| € % 15) )#% ®( 0 LEL] yùnshûjî‏ 
وسیله» حمل و نقل در معدن ( 64864 (8) © 

سر نوشت yùnshù‏ ])%&[ 

کالاھا و اجناس را 8 :حمل و نقل کردن ودفعمذر [1518] 
حمل و نقل کردن 

چهار عمل - لا : (ریاضی) عمل )%( E] yùnsuûn‏ 
ظرفیت محاسبه» 9 77 5 = ~ با 8 8 /اصلی در ریاضی 
/ فکیرن عمل» کار برد عمل 316 -- / ۲/۰۰0/۰۰۰ بار در ثانیه 
/ عمل محاسبهء جمع و تفاضل 16812 / ماشین حساب 8# ^ 
دستورات عملی 4 --/ اشتباهء محاسبه 2 ^ 

حمل و فروش مقتحمنر ]# 

- ا ا , حرکت کردن» در جنبش بودن وصلسمند [05۴7 
کرهء زمین دور و - 63 1۷۵2 / در مدار حرکت کردن 
وقتی قطار در م [] 22 3۴ 2747 3 , 83 -- 3۲ 3 / خورشید می گردد. 
حرکت است در را باز نکنید. 


yùn 
خواندن او کیفیت و جاذبهء خاصی دارد.‎ 
[XC] yûnwén شر مسجع و موزون‎ 
]±&[ جاذبه و دلربائی خاص نطعصنر‎ 
BA ذخیره کردن.انبارکردن اندوختن . ہاو‎ 


لباس را اتوکردن 75 :اتوکردن من 
اتوی برقی - & ;تو yùndöu‏ ]%4[ 


اندوختن» جمع کردن» ذخیره کردن» انبار کردن (73) هد 25 

/ حجم ذخیره 18 ,ذخیره کردن؛ دربرداشتن ومفءهنند [353] 
چين از نظر ذخایر طبیعی ,۷1 4 9 61 6 2 ¥ ~ ۳ REH‏ 
توده‌های مردم ‏ :811949 3 27 2-8 196 ۶ - 3 /خنی است. 
شور و شوق فوق العاده زیاد در کار دارند. 

(منطق) (18) () در بر داشتن )&&( )8( ® مفطمند LA]‏ 
پنهان بین دو مطلب. دلالت 

- لیا بملایم و مهذب» مهذب و خوددار (38) غنزمنر [2536] 
جذاب و دلا اما نه خودنما 

پنهان و نهفته ماندن» پوشیده بودن ند [2#] 
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HA 


| قسمت اساسی يك واك صدادار در (7) نادنز (818] 
صدادارمرکب (مانند 0۱» دراومنه) 

IH] مهنزمند‎ alê 

(FF 318 11(‏ 2 وزن شمر )£8 37 MR] yinlû OD (FIK‏ 
علم عروض 4 - قاعده* کاربرد قافیهقاعدهء قافیه بند 

ژيمناستيك هنری مفمته [F(8] yùnlû‏ 

صدادار ساده يا مركب (يك مجای زیان (33) تمد (91] 
چینی) که گاهی به ہ٤‏ یا «وم؛ ختم می شود 

HE FH BE ¥‏ ۱ و ( 2 22 24 36) ۵ نطعمند [MF]‏ 
0 کارهای تحقیقاتی ادیی یا هنری دانشمندان فتودالی چین (3 ی 
امور عاشقانه ( 3۴ 8 ۳۷6) 

قسمت اول يك حرف ترم صدادار یکی از این دنر [89] 

سه صداداراز» ری «نن» در صدادار های مرکپ (ما 


در 
(tiang*‏ 

قسمت آخر يك واك صداداره آخرین صدای هن [916] 
يك صدادار یا یی صدای تودماغی در بعضی صدادار های مرکپ 
مانند «0» دردمع» وم در ومون 


BBR] yinwêi جاذبه» دیر پا(در آوان‎ : 6 1982/1 ~ o 


RA‏ از 
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Z 


( مردم از مناطق مختلف )در يك ناحیه باهم ق«عفه [#4] 
زندگی کردن 

E 1‏ ولا : سرهم بندی کردن» گرد آوردن فنع [2۴] 
يك نیروی ارتجاعی گرد آمده از ¥ [3 52 £ ¬ 69 زر ~ ¥ 
اوباش» دزدان وامثال آنها 

هزینه* متفرقه» هزینه های خرد ورىز( 8 8۴38 2۴)) غ2۵1 14181 
نوعی شهربه زیادی که از دانش ( 402-۴95 41 0۲۵0 
آموزان گرفته می شود 

)0 افکار تصادفی ونامنظم ( £92818 ¥ )0 حقونه [226] 
نوعی مقاله* ادبی که چنین افکار تصادفی راثبت می کند ( 70714 

( شیمی)ترکیب حلقوی مرکب از اتم های (مل/) «فدافه [4۶۴] 
ماده» مرکب حلقوی شکل از اتم های 4# - :مختلف الجنس 
مختلف الجنس 

مخلوطی از خورش های مختلف؛ آش (0)3#3۴) ندطفه ]1% 
مجموعه ای از مطالب ( 40 36 89 31[ 3 78 ) () شله قلمکار 
گوناگون؛ مخلوطی ازاشیاء مختلف 

کارهای خرد و ریز و متفرقه ۲ں طفع ال 2235] 

انواع اجناس مورد استفاده -- ۶8 ۴1 : کالای بقالی فلطفه [42] 
دکان بقالی --/ روز 

مخلوطی از خورش های پس مانده فمن طفع [48703۴] 

آرد ذرت مخلوط باکمی آرد لوبیای جهفنصطفه JL]‏ 8 
سویا 

) 8۷--)(یاد داشت های سردستی (0)3610) ز26 [4832] 
یاد داشت های سردستی( بعنوان یك نوع نگارش ادیی) 

ا -- /دسته* اکروباسی [3] -- : آکروباسی» بندبازی نزفه 13161 
هنرمند آ کروبات یندباز 

پیروان مکتب التقاطی YE)‏ # %8 & 4 )0 عنزفه (22] 
مکتب فکری پررونقی در دوران «ممالك جنگنده» و اوایل سلسله* 
کسی که دارای دانش های وسیع (۸ 11۳8 )9 دهان 
می باشد 

اثیاء خردوریز «۵ازفد [281۴] 

:7549 , پیوند زدن از دوجنس ناجور به هم (4) مقنزفه [#28] 
پیوند زدن دوگیاه هم - 4 7 | پیوند زدن دوگیاه غیر همجنس 
8 3 / سیب, رابه گلایی پیوندزدن -~ 255 8 1 / جنس 
)< / از طریق پیوند زدن نوع برنج را اصلاح کردن 7۸۴4:۴ 
ذرت پیوندی» ذرت دورگه 5 -/ برنج پیوندی» برنج دورگه 38 
اصلاح بذر از راه پیوند زدن 17-8 

2 < : دو اقلیت.ملی یاییشتر باهم زندگی کردن تزفه [#8] 
ناحیه ایکه چند اقلیت ملی در آن سکونت گزینند ا 9 - 


Za 


/بافتن گیسو بال ۱##|/ -- :بستن» گره زدن؛ بهم پیوستن « FL‏ 
ti /- RK‏ را به گیسو گره زدن 3)48 ۰48141 
آذین بستن» باگل زینت کردن 6~ / کمربند چرمی رابستن 
FA U zhû;zha‏ 

بت — ha ERS‏ محیط FE. x DDD ys coals‏ 
- 8518 متراکم» انبوه» متکائف ( 2)۴ بار دور درحت چرخیدن 
متراکم و اوه نہ 

جادهء کمر بندی (38) مففقه [کلاتق] 

درختان - إل 1 ,همه جاء برروی تمام زمین (38) هه (056] 
بیدمجنون در همه جا سایه افکنده اند. 

(E 1 zayuê (8) ماه کامل‎ ۱ 

جرعه جرعه نوشیدنه باب مکیدن )8% 081% ور لا 
مل ملچ ( ٨#‏ )© بالب يك جرعه شراب مکیدن 8 7-2 
چشیدن ( 5۸( |[[ ۷ )6 کردن 

ملچ ملچ کردن( نشانه پسندیدن, تحسین و..)20201 [1898] 

وادار کردن؛ مجبور کردن ناگزیر کردن () 2۵ 2 
zan‏ 33 

BÊ ıı مود‎ 


zû 


,گرناگرن» مخلوط باهم قاطى» غر )0)48 نم 
5 7 77 -- / کار های گوناگون» امورجزنی ومترقه رال 3 - 
| چیزهای مرق ۸75 -- ی /گوناگون اما نه درهم و برهم 
| لد ,مخلوط کردن؛ فاطی کردن» آمیختن (3838)) خرت و پرت 
در 8348 HF‏ - 2۲ ]3۷ / باچیزی مخلوط شدن ~^ 
سیب چند درخت گلایی هم بود. 

( اشیاء)سرهم بندی شده )77( urضbaoڼz‏ (( ۸ 2] 

انواع میرم های خشك URHIL] sûbûnr © (%* F %8) Je‏ 
مجموعه ای ازمطالب گوناگون» ( 3۴# 69 134 70 ¥ 28) © زده 
مخلوطی ازاشیاء مختلف» آش درهم برهم» آش شله قلمکار 

ازعلف های هرزه پوشیده 4# الا -- :علف هرزه مقعفه [#] 
بودن 


مه - 


خرد کردن؛ درهم شکستن (5[) مطفه [88]1] 

به شکست منجر شەن» موفق نشدن, نا کام (5) قوف [3588] 
شدن 

[@H K] zûminghu5 (77) غارت کردن‎ 


Za 


وضع جطور 7 46 چطوںں چگرن جرا (77) بر ۲٨‏ 
چرا 1 6 ~ 4 /چه کار بکنيم ؟ 21 ~ 19 8 4 /است؟ 
نمی‌روی؟ 
J zha;zhû‏ 3 

/چه کار بکنیم ؟ 29127 - : چطور» چگونه (75) عوقه ]٩۴۸[‏ 
از کجامی دانم ؟ 30-6187 


Zal 


بلای - بلا مصییت» آفته فاج )04 >a‏ € 
/ آفت حشرہ بلس /خشکی ویی آیی 8~ / سیل ہ )ر /طیعی 
بدبختی» ( ٩‏ 49 2)75 علیه بلا های طبیعی تدارك دیدن - 8# 
< /سلامتی وخوش شانسی -- 113518 بلای شخصی فلاکت 
بدبختی ها ومصییت ها £45 259 ,۸۸ 

(زمین شناسی) اعتقاد باینکه )&( (X##] zoibiûnshu5‏ 
پوسته* زمین دستخوش دگرگونی های ناگهانی طیعت شده است 

بدبختی و بیماری ومنانقه [%] 

بلاء مصیبت (8) غنقه 2:151] 

بلای طبیعی -- 48 :بلاء مصییت. فلاکت نفنقه [ 4 ) 

از مصییت - 4 :بلا مصییت. فلاکت (38) «فنانهه [2:8] 
های پی دریی رنج بردن 

7:47 از , قحطی ناشی از نبودن محصول وصقدنقه [263#] 
چرن محصول سال » قحطی شد. , - ۲ )3۳ 

مصیبت ااا س .بلاء مصیبت» فاجعه فلاکت فیطنقه [۸#8] 
بزرگی نازل می آید. 

بلادیدگان. مصیبت دیدگان عنصنقه (25] 

بسیار ,186 -- + مصييت» بلاء فاجعی فلاکت صفعنقه [261#] 
از سود 4 88 /عاقبت مصیت بار 38 4:89 / بلادیده 
- او RE RHR E‏ 2 / فاجمه» بزرگی اجتاب ورزیدن 
بلا های بزرگ برسر مردم مستعمره آوردن 

]224۴[ zainiûn  یطحق سال‎ 

یی حاصلی ناشی از مصیبت طبیعی ح۵نونقه [4)] 

ضرر های ۳۶3 ~ : وضعیت يك بلای طبیعی وئونقه [2618] 
این باران ١‏ - 7 63[ رز /ناشی ازبلای طبیعی سنگین بود. 
از خشکی هوا کاست. 

/ منطقه» زلزله زده -- ۷۵8۴ :منطقه* مصیبت دیده تونقه [)] 
- 18/ منطقه» سیل زده س )7/ منطتهه خشك وبی آب - ا 
منطقه ايکه بشدت مصیبت دیده است 

مصییت, بلاء فلاکت وہةرنة [298] 

بلای طبیمی وبعضی پدیده های طبیعی فوق لصاده رند [#] 
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NEK 


«زاجو» - نوعی درام همراه باموسیقی رایج در سلسله زف [[48] 
«یوان؛ (۱۲۷۱-۱۳۹۸) که معمولا دارای چهار پردهء نمایش بوده 
ودر هر کدام از آن یك شخصیت نقش خواننده را ایفا می کرد 

دانه های خوراکی غیر از گندم وبرنج ودفتافه [8*] 

در هم وبرهم» قاطی پاتی» لوغ آمیخته «فدافه [81) 
همه چیز در کشوی میز قاطی پاتی است. , ~ ]134 28 لا 8 

[%#L E #) zélun نس‎ zhang نامنظم وغیر سيستماتيك‎ 

آرد مخلوط از آرد انواع لوبیا (8) © صفنصفه [2#87] 
رشتهه خوراکی که از چنین آردی ساخته شده باشد ( 61175 

افکار خود خوا هانه - .780 :افکار پریشان ہفنمفع [&#4] 


وپرب 

اجناس بامارك $ ~ : مارك نامرغوب وکمتر مشهور نفوفه [2۴] 
نامرغوب وکمتر مشهور 

اجناس بقالی» کالا های بقالی عتمفه [#1] 

مخلوط کردن؛ قاطی کردن؛درهم وبرهم کردن» نیچ (48۴] 
مخلوطی از عهد باستان ودوره* معاصر -- $ ول , آمیختن 

میدان 1 88 - : (فيزيك) پراکنده سرگردان (#9) «قعفه (218] 
ورافشانی پرا کنده وسرگردان 4818 --/ مغناطیسی پراکنده 

رنگارنگ» دارای چندرنگ فونه [4446] 

جانوران گوشتخوار و گیاه‌خوار zûshi dngwù‏ ]%30%[ 

کار های متفرقه وگوناگون طفع [448] 

نمایش واریته قدعفه [¥*4] 

عوارض گوناگون. ندادفه [2184] 

میرایی گوسفند یاگاو نینچ [۴۴*] 

صدای تك تك پا 801103 ~ :متعدد و غير منظم 26۵ [4816] 

[#X] zawén alae 

امور جزئی ومتفرقه اس2 [#4] 

متصدی امور جزئی ومتفرقه در مدرسه یا اداره ذرفه [444] 

(طب) صدای غیر عادی که ازقلب شنیده (0)5) «ترفه [##] 
(برق) برق هوایی (:) 2) ضربان غیر عادی قلب -- ٤اا‏ :شود 

حياط متعلق به چند خانواده رفور [ا(#88] 

(RR] zûzhi DOTY) lro; ~ %8 ق" مجله‎ 03۴1 4 
26 10(] £٨14۴8 % ياد داشت ھا[‎ 

RR] zûzhi O )۱8 % ۵5 # FÊ) ناخالص‎ «el 0 (4) 
(شیمی) جسم بیگانه‎ 

:7۷ - : دورگە دونژادی» پیوندی )24( 0 [%FF] zêhn‏ 
افزایش نیروی رشد ونمودر 09( -ہ /سترونی دورگه» نازایی پیوندی 
/ گیاه وحیوان بواسطهء اختلاط و امتزاج نژاد های‌مختلف 
حرامزاده» پدرسوخته (فحش ) (8) 2 خوك دورگه 


بوسيلەء ضریات متوالی فشرده (î; F7)‏ ند BÊ‏ 

باضربه شالوده» زمین را 3 - 8#[ کردن» با ضربه محکم زدن 

پا را ه 8 7 -/ گردو را خرد کردن 8~ / محکم کردن 

آ - 8 شکستن» خرد کردن» درهم شکستن (۵)3[8) کردن 

-[35/ زنجیر ها را درهم شکستن 8۲46 -~ /کاسه شکست. 

در انجام کار (2:16 #)#) (77) © با ضربه در را باز کردن 7۴ 

ہ ۲ ~ 383# /کار به ناکامی کشید.  ,‏ -- زرا 6 :موفق نشدن 
نمایش قرین موفقیت نبود. 


E‏ ۷ ۳2 3 زک 


آن قایق راند - یعنی آدم بزرگ باید گشاده دل وبزرگوار باشد. 
حکومت کردن» فرمانروایی کردن نطعنقه [3:81] 
از شش ماه تا یکسال اسان 07 تنم 3 
(مطلی) بجزئیات ثبت ۸18 ~ : ثبت کردن؛نوشتن ( 52) © 
(در روزنامه یا ~۴ / در تاریخ ثبت کردن 1 :4 -/کردن 
- 8 / طبق گزارش های مطبوعاتی -- 4# ل /مجله) منتشر کردن 
در قرار داد تصریح شدن [1 -~ 49٩‏ / مجددا به طبع رساندن 


AI zai 
18#] کاب ھا (38) نزنقه‎ 
15 بچه حیوان» ( 299 ۸۱۷( ) ۵ پسر ( کال )0 (77) نقه‎ 


توله ا 
بچه» - یل : توله سگ» حرامزادە(لحش) (88) نطنقه 181 | 
توله سگ - 39 / خرگوش 


2 


یگر» لاس۵( FF ai‏ 
/بارها؛ بطور مکرر سہ , س آ8 / یك بار دیگر امتحان کردن 
~6 / یك بار دیگر رکورد جدید را شکستن 3 8188747 77 
بك بار !۸= # -/من دیگر نی‌توانم بنوشم. ۰ 8۲ 
1 تر[ 3٤101‏ 67۴ ] (2) دیگراجراکن !(برای تشویق بازیگران) 
بهتر از | 1۳755-/آیا بزرگ ترازاین دارید؟ ۳91 89ا[ 7-8 
/لطفا کمی بلند ترصحبت کن. ,857-6 /اين نمی شود. 
می توانم هوای سرد تراز این را تحمل 1071518۰ 2534 309 

رارق - : :اینطور ادامه یافتن [ ۸6۷ 94 ۵1317۳10148 کم | 
چند سال که بگذرد» چهرهء ,۲ #۴ ۸5 1 35 $ ۸3 با 4۴ 
-| 387[ :3 7 -/دهکده* کرهستانی عرض خواهد شد. 
7 ]کر یشتر معطل کنیم؛ به قطار نخواهیم رسید. ۰ ۲ 
I 92336 ~‏ کج 76 4 زا-4 سوق بخ ۳ زو 
: /اول به خانهء جان می رویم وسپس به خانه» لی. م33 
قبل از اینکه بیرون بروی؛ تکلیف هایت مج إل -- 8 2 ۲ #56 
قبل از اینکه ,12 - 1385 175 3 15 1 8 / رایس 
3 ]© تصمیم بگیریم» با همقطاران خود مشورت می کنیم 
اگرنە» 74۹ --/ علاوه براین» بغیرازاین لالا - :[ 277۳76 2743 
رس ری 20۴( 1323 2-۳( /درخیراین صورت 
در باغچه گل یاسمن زمستانی». گل اشرفی ونیزگل رز کاشته شده 
و - 3۳375 : مجددا پدید آمدن بر گشتن ( 30 لا ۴۴) )است. 
فرصت طلایی ,-- 81 8 /جوانی برای هیچکس برنمی گردد. 
بیش از یکبار پیش نمی آید. 

چاپ دوم مقانخه [FF]‏ 

Ê 1 2, - ۲ #‏ :در غیر این صو« یا )1( دانفه [FF]‏ 
«علی» را بفرستید یا «جمشیده راء .1ا #88 

مجددا صادر کردن (38) [Fi 1] zaichköu‏ 

راز 87 6[ ۸ -- :بار دوم» باردیگ مجددا فنفه [35۷] 
از 4 8 )26/0/35 رت /مجددا از كمك شماتشکر می کنم. 
تکرار حوادث مشابه جلو گیری کردن 


تسه :یك با 
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برای [& 4[ - : مجدداء يك باردیگره باردوم نفنفه [£⁄] 


تفه - 2û‏ 
(مانند زلزله) 

(شیمی) استروئید (4) ق 3 

Bk وراه رو( نيد‎ K~! «yT 
واقعا چقدر درست است ۱ !8~ ۸86 / آخ‎ 0] 550۸ 
I 2۳7۴۳22 [9 ۳7-۲ /چرا آن اتفاق افاد؟‎ 
4[- 3 در بارهمء آن چه مشکلی 7- ¥[ 7/ چراء برای چه؟‎ 


وجود دارد؟ 


,خرس کردنه کاشتن» کشت و زرع عردن (48 0 ات 28 
نشاء راجابجا 8--/ گل کاشتن 7 -/ غرس کردن درخت #-7 
فروبردن؛ داخل کردن؛ محکم در جابی قرار (:1 18) 6 کردن 
)© تیر برق را محکم درزمین قرار دادن 89277 ~ :دادن 
بر کسی 4 38 ط ~ : چیزی را بر کسی تحمیل کردن (-1 8 
- افقادن» لفزیدن )E)#[(‏ © اتهامات ناروا بستن» متهم ساختن 
به زمین افتادن اا 

کاشتن وجابجاکردن عطعنقه [%18] 

از )€( © بزین ادن ((8 &%( © LRARUK] 26i gêntou‏ 
سرخوردگی رنج بردن» ناکام شدن 

به زمین افتادن مقنزنقه [ ± 

#۴ ,کشت کردن» کاشتن (F†#[ 5 ۲# E)‏ 0 فونمه ]® 
پنبه کاری» - 16 18 /تکنولوژی پیشرفته کشاورزی 8 8~ وا 
و - /گیاهان وحشی را اهلی کردن -- ]11 [لا/ کشت پنبه 
پرورش دادن بار آوردن ( 18 3۴:86 18) © گیاه پرورش یاف 
حمایت کردن؛ ترفیع دادن O (IE) (RR ; HER)‏ 

عليه کسی اتهامات دروغین وارد کردن تسن [818] 

اجناس مسروقه | ) }7 1 # O (HK NE‏ مدمه LRM]‏ 
برکسی ( 44 114۴ &3) © ممنوعه را در خانهء کسی مخفی کردن 
اتهام وارد کردن» کسی را متهم ساختن 

خرس کردن» کاشتن» نشاء راجابجا کردن عق [804] 

کشت وزرع کردن» کاشتن ومفعنمه [#۴۳] 

نھال هلو - 64 / نهال بید مجنون -- 408 ,نهال نعنقه 1887۳1 


21 
FÊ xi ODOULD DMNA) مرا‎ “a, 


توله 
آه رنه BN‏ 


| 4 - ۽ کشتار کردن» سر بریدن»ذبح کردن (*) 0© نقة 5 


حکومت کردن» فرمانروایی ( 8# : 48 3 ) (0) گوسفند سربریدن 
(3)() حکیفرما بودن؛ مسلط بودن ہ تلا : کردن» حکم راندن 
مامور دولت بودن :8۳ و :مامور دولت 

۸ 42 : تجاوزکردن» ستم رواداشتن» اسشمار کردن قونقه [3:80] 
ستم وظلم دیگران. رابر خود پسندیدن 77 

کشتار کردن» ذبح کردن ةنق (#:#] 

عید قربان Zaishëngjié‏ ]¥[ 

س : صدراعظم: نخست وزیر(در چین فتودالی) وطفننقه [3:48] 
دل صدراعظم آنقدر گشاده است که می توان در 861۴# ۸ 


مه 


این مسثله هنوز موجود چ #۴ 15 ۵( 3 ,- £ 5 [0] ز : داشتن 
والدین همه زنده - 19۲17 2۵ /است وهنوز حل نشده است. 
۴ ]0 پدربزرگش مرده است. م 7 ~ ٩‏ 8 938 8 /هستند. 
/ پدر ومادرم درده هستند. , 4643 ~ 34213 : [ AERA ES {LF‏ 
RR -‏ /قلم شما روی میز است. 796۰ فد - 19935 تا 
در (6 12687:3۴71[ )مشب در خانه نخواهم بود. چ 
عضویت حزبی داشتن 9 یڑ  -‏ سازمانی شرکت کردن 
KE.‏ ~ له BE 4۶ [ : PWR‏ که تلف [8] 81 23675 ] O (PO‏ 
دربك 1:1 3358۲ - /رویداد در سال گذشته اتفاق افتاد. 
در جلسه نطقی ايراد ۱-4 4 - / مزسسه» پژوهشی کار کردن 
| 7۲1126۷ 718 3۳3۲۵ -/ به نظرم 7 3075 ~ / کردن 
7 31( -- /براساس اصول پنجگانهه همزیستی مسالمت آمیز 
E‏ -/+ پیشنهاد او ۳ 14 8) 4889 --/در چنین شرایطی 
- / در اين مدت زمان [1/9]3- /در امور بين المللی ۲ 
در 8[ 33 - / درلحظه های پراهمیت انقلاب بلا 2 386 #9 
او در 9۶۱۷۰ ~ 0 ,[ [RHE EET‏ )|( © این زمینه 
انقلاب .اڈ ~ :۸5 ,8 ~ 8 / حال شنا کردن است۔ 
بستگی ( 3 )© در حال توسعه است ومردم به پیش می روند. 
رسیدن به ,ور چا 2 4 ~ ¥ تلا ,4۴ [2 # : داشتن؛ متکی بودن 
نیجهء حوب در تحصیل بطور عمده به کوشش خودشخص بستگی 
کرشش انسان عامل تعیین کننده است؛ از .یلا - 3 /دارد. 
خدا برکت واز ما حرکت 

در دفترثیت شدن - 2# :در دفترثبت بودن فافع [4£%8] 

پرسنل ثابت ودائمی» کسانی که rênyuûn‏ حفنطنفه LERAA]‏ 
درلیست حقوق هستند 

: حضور داشتن» در محل بودن» در صحته بودن وطقطنقه 1:92 
در آن اثا آنجا نبودم. ~800 4 

حزیی که چ - ,در دربار مقامی را احراز کردن مفط‌نقه [26#9] 
قدرت سیاسی را در دست دارد 

به حزب پیوستن وعفهنفه [:12] 

متخصص بودن» کار؛ شغل ...را حوب بلد ودفطنفه [2:4] 
8[ /من در این زمینه ~~ 2۳ 34 [ل[ 7 :بودن 
۲ ۷ 11 4 /اودر چرتکه | متخصص است. ۰ - 2448 
او متخصص رادیو است. 18-۰ 

امیت ]58 بر :2 DER: 8) ] 2 [۲ F‏ سانفه EF]‏ 
کمترین اعتنالی نداشتن -- 5 : دادن اعتنا کردن» توجه داشتن 
کم خوایی مهم نیست» ,49/7۳ 96 %5 HEEE # %, DK‏ 
KF‏ 26 7 -- ت25 --[] سل /باید تا می توانم یاد بگیرم: 
/سر بازان راه پیمائی روزانه» صد «لی» رابه چیزی نمی گیرند. 77 
9 من به هیچ چیز اهمیت نمی دهم. ۰ 75 46 30 لس 
HEF”‏ 

کار ,- ت48 : بزودی» بطور قرب‌الوقیع ازنفه [80: 


ساختمانی این بنا بزودی پایان می پذیرد. 
آیا پدر ?14~ & 45 ,در خانه بودن ( 4£ 2£%)© هنزنفه [4£%] 
ما از 6۰ 1۳4۲0۸ ~ RE‏ / تان در خانه تشریف دارند؟ 


له 8 ) () ()اوخواستیم که در خانه ب 
شخص غیر روحانی بل - :غير روحانی ماندن (25 
(به دینی مانند اسلام) معتقد بودن مففزنقه [22#] 


اندو خوب استراحت کند. 


3E 1329 


مجددا انتخاب شدن ا --/ باردوم از کشورتان دیدن کردن 

دو باره مرتکب جرم شدن (38 10 36 35) ® صذاننه ]730[ 
مجرم سابقه دار (۸ #1303۴89 )© 

خدا حافظ به امید دیدار (5) ادطنفه [۴4] 

برای باردوم عروسی کردن متطنفه [74۴] 

,۳۸۲6 :به علاوه علاوه براین به غیر از این 6نزذفه [35701] 
اوبه سیب باران شدیدو ,7 [9 188 8۳۷ ,5# بال گل - 
ندانستن راه دیر آمد. 

دو باره شوهر کردن [FH]‏ 

خدا حافظ به امان خدا صفنزنقه 11 3۴] 

کوشش مداوم بخرج دادن به کوشض اانفهعنزننه [ ۴۴77 7۴4%] 
رتقلای خود ادامه دادن 

مجددا وارد کردن (8) بتلله‌نزنفه 111 781] 

از تصادم - 96 ۲۸ 3 تلز ا 6 : تکراره بازگشت تونفه [75:5] 
دوباره در صحنه طاهر شدن -- 11 ۶ /مجدد مرزی جلوگیری کردن 

مکرر در 18 2# -- :بارها؛ به دفعات» بطور مکرر قوقع [=۴۴] 
پارها سفارش کردن 8 --/مکرر فکر کردن؛ بارها اندیشیدن 

© در محاکمه‌تجدید نظر کردن (78 1£ )0) حقطدنقه [11#] 
محاکنه» مجدد (۲۶) 

تجدید حیات درم ( £% zûishêng © (€ î‏ (۴] 
:3 15 10 , ۳ رل 32 4 :فلانی (شخص ممروف ولی مرحوم) بودن 
نجاری او واقعاعالی است.او الوبان» دوم است. .- #31 
تلا 0-۲ ê‏ )© برنج جوانه زده 38 - : تجدید حیات (4) @ 
:به مبب عملیات خاص دوباره خاصیت پیدا کردن ( ۸ :14 4 
#۵ - / (برق) مرج یاب تشدید یافته (۲) 8# غل 8~ 
لاستیکی که از 108 - /سلولزی که از مواد شیمیایی بدست آید 
مواد ثیمیایی بدست آید 

آم : تولید مجدد؛ دوباره سازی )&( zaishêngehan‏ [394:۳۴] 
تولید مجدد وسیع :۳ /تولید مجددساده 4# 

ولینعمت بزرگ» ولی النعم بزرگ»› هن ومقطدنخه ]۴14518[ 
نجات دهنده» کسی 

روحیهء بسیار ضعیف داشتن غاز نه نقدطه نفد [13298] 


[FF] zûishuö O (FFF FÊ 3646388 ( تازمان بعدبه تعویق‎ | 


چطور است این موضوع را تا چند ,~~ ۸ ٩۴6817‏ ل[ : انداختن 
قبل از هرچیز . -- 20:40:40 /روز دیگربه تعویق بيندازيم 
© اورا به بیمارستان می‌فرستیم وسپس بکار های دیگر فکر می‌کنیم. 
8 :به علاوه» به غیر از این» گذشته ازاین ( 8 ) (38) 
حالا دیرشده است که بروم ,7۳8 نا 84 ~ , 7 8 18۸ 
اورابیینم.علاوه براین» من راه را هم خوب بلد نیستم. 

تتزیل مجدد )4%( zûitiêxiûn‏ ]784%[ 

(رویداد گذشے) مجددا اتقاق افادن» تکرار طفندنفه [33] 
بو احان( ا / جلوی چشم مجسم شدن 81 2٤‏ ~~ :شدن 
آن صحنهء شور انگیز را روی پرده* سینما مجسم ~ 18:48:8 15 
کردن 

لطف و ~ [8 & :به کسی زندگی دویاره بخشیدن مفعنغه [53] 
احسانی که با بخشیدن زندگی دوباره به کسی برایر است 

به علاوه» وانگهی» گذشته ازاين () ع«عنقه [(7۴#) 


زنده بردنه مویود بودن وود )064:47 نفد ÊÊ‏ 
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توحه داشتن: متوجه شدن» بدل [ 7۳25182 2610] نرنفه [7£8] 
او کا م - 46۲ KÛ FE,‏ 4 343 ,43 719545 ) : گرفتن 
سرگرم خواندن نامه بود واصلا متوجه نشدکه دیگران به او چیزی 
او به این گونه کار های 9 ~ 4827۳2 ۱23۲( انز /می گویند. 
جزیی اهمیت نمی دهد 

[EF] بودن )4( © نبنقه‎ i : 301186 2 8 - AR. 
وابسته بودن ( ۳ ت11 ) 2انیروی ما در میان مردم نهفته است.‎ 
پیروزی یا شکست کاملا به وق 10624-330 ,متکی بودن‎ 
تصمیم به رفتن یا وتا 80 :)2:7 /خود ما وابسته است.‎ 
نرفتن باشما است.‎ 

می ,ع(۱۴- :در همه جاء در همه» زمینه ها (48) نخعنفه [] 
در ,35494 ۷6۵,3۲8 ,1:17 /توان در همه جا دید. 
همه زمینه‌ها مانند ساختن کارخانه وکشیدن راه آهن به فولاد 
۱ نیازهست. 

در سابق» در گذشته (5() مهعنفه [2£#] 

۔ہ /تمرین در حین کار ال ہ :برسر پست بودن EMR] ١‏ 
کادر های بر 278 --/ در دوران خدمت» در حین خدمت [17)5 
سر پست» نیرو های درحال خدمت 

(در جلسه» مهمانی‌و...) حاضر بودن؛ حضور فعنفه [21] 
در میان حاضران چند تن از 4/2۲۰ ۳۱31 )سار 805 ~ : داشتن 
مهاجرین چینی که از کشور های خارجی بر گشته اند نیز حضور 
او در حضور ,134 18 16 ۸۴ )8 5 نز ,~ ۸ #7 7 /داشتند. 
(5] 49 -- 3# /مهمانان خجالت کشید تا موضوع را مطرح کند. 
امیدواریم که دوستان اینجا از اظهار نظر ها و بیان »را 2318 
انتقاد هایشان دریغ نورزند. 

- ,بردن, حمل کردن» بار گیری کردن (4 )© نفع E22‏ 
کرد شیمیایی را بار ۳۰[ :4 3# ~ ۳# ۴ ۴ / مسافران را بردن 
EI Rl.‏ لا 25 و 5 F FE‏ -- 3 [7] 8 / کامیون کردند. 
هیئت نمایندگی که حامل پیام دوستی مردم چين بودبه کشور خود 
1# ,در تمام راه» در سرتاسرجاده ( 75188 7[ ۴# لباز گشت. 
/برفی که باد شدید آنرامی چرخانید درتمام راه می بارید. .8~ 
گله و شکایت در همه جا بگوش می‌رسد. .از ~ ۸ 
همزمان ۲ -- 6 - بو‌همچنین؛ در ضمن (8 :1) (8) 6 
خندیدن وسخن گفتن 
zai‏ با رو 

حامل موج» برنده موج» فرستنده» موج نفد [8] 
فرستنده» امواج ۱۵48 --/ حامل سه کانال» فرستنده* سه کاناله 
فرستنده امواج مکالمه تلفن ]54[ :18 -- /تلگراف؛ تلگراف کاریر 
پارازیت گی رکاریس (8 إا -- /جریان برق کاریر 3 4: - /کاریر 
فرونشانی پارازیت کاریر 

۸ : رقص وآواز درخور جشن وسرور تنخه خونفه ]38 )] 
مردم بارقص وآواز خود از مهمانان 8635۰ 38 21 35 - 1 
مردم م70 7766 , ~۸1 /گرامی به گرمی استقبال کردند. 
بارقص وآواز خود پیروزی راشادمانه جشن گرفتند. 


بار غطنقه [8:77] - 


گنجایش کشتی ۳6 - :بار کشتی را بردن ضطنفه [35] 
ظرفیت 2880 -- /عرشه» بار گیری کشتی 8 -- / برحسب تن 
بار گیری کشتی 


تخد 


گریزاز سر نوشت امکان اپذیراست. ما صف غنز نذه (کل22201] 

- 618 کز, منطقی » معقول ۰ صحیح » محقق آلذنه [4£#8] 
RH 4۸ 0۲ 6 ۰‏ , -- 1318 تا /اين گفتار کاملا منطقی است. 
اگر حق با اواست» آنچه می گوید اجرا می‌کنم. 

شامل حال کسی بردن نغطنفه [1:] 

در گذشته قبلا صفنونخه [1:87] 

| / در دوره* عمرش 9 8793 ¬ f‏ بودن (Et) zishi‏ 
اگر KH E BCR!‏ ,تا وق 5 , - REE‏ با 
مادرش زنده بود؛ از دیدن چنین ایام خوشبختی چقدر خوشحال 
می‌شد. 

بخت وقسمت بودن نحعنفه [#£] 

در هیچ شرایطی امتتاع نورزیدن یا نا قداه نفع [1:777۳8۴] 
برای انقلاب ازرفتن در آب - ب 401817 رف ,درنگ نکردن 
وآتش درنگ نکردن 

از دادن چیزی کوتامی نکردن یا دریغ از نا قده نذه 977۳2۴1:] 
نورزیدن 

از دادن چیزی کوتاهی نکردن یا د نط قده نفه [12877510] 
~ لا FE E 4 f‏ 35) ۲۸ ,۱۳۶۴۷ ۸ 1 3۴ 7 لا , دریغ نورزیدن 
برای پیروزی انقلاب حتی از نثار جان خود دریغ نخواهم کرد. 

1۲ ,اجتناب ناپذیر بودن «قنصطفه [HEMT] zûi suö‏ 
وقتیکه شما تازه کارید لغزش وخطا . - 4 3£ الا ,8 4 
اجتناب اپذیر است. 

جنایت کار دو حال 10 -- ,در حال فرار بودن () مفاننه [6ا75] 
فرار 

شامل مالیات نبودن -- 184 شامل چیزی نبودن نذهنفه [7:2] 

قابل رزیت هویداء مرنی ( 11 98 | ]® ( ® E) zûiwûng‏ 
قلهء کوه بطور مبهم قابل رژیت بود. ,~^ 489 بل( :دیده شدنی 
در شرف وقوع بودن» در آینده» نزديك اتفاق ( €3 2)81 
پیروزی در آینده» نزديك بدست خواهد , - ۲۴ : افتادن 
بزودی محصول گندم خوبی برداشت ‏ - )18 96 (/ /آمد. 
خواهند کرد. 

بر مسند سلطنت نشستن, بر پست بودن (۱۲8) نخانفه [411] 

با :در اختیار داشتن» زیر کنترل قرار گرفتن 2۵:۷۵ [74:48] 
۴ /قدرتی که در اختیار خود دارد. با قدرتی که در دست دارد 
پیروزی در دست است. ۾ سم 

در گذشته )3( تمه (121] 

1 (I) (%) من‎ 

قبلاء در گذشته مقنننخه [#:] 

3۶[ : مواظب بودن» متوجه بودن بادقت بودن حتدنقه [£] 
او بی‌علاقه و بازیگوش ‏ ۰ - 48 #6 XXII 80, 4۳ 2 36 fk‏ 


| رال کر 457 38 رال 3۷ 23 /بنظرمی رسد اما متوجه همه چیز است. 


لطفا کمی مراقب این موضوع ها 

در مدرسه مشغول تحصیل بودن غد‌دنخه (:] 

جنایعکار تحت 10 - تحت بازداشت (#) ةرنفة [4£#¥] 
بازداشت» زندانی 

حزبی که بر لہ , برسرقدرت سیاسی نبودن قبنفه [4£¥۴] 
مرقدرت نباشد» حزب مخالف 


پیدا کردن شخل خنقه [4£۱] 


zûn - zûn 


برای کتاب خرج کرد. 
cûn‏ $ 

عجده Ê zn ORDER PM E j€] «jS‏ 
باشتاب يك منزل از سفر را طی كردن ۴~ ۲ - # :شتافتن 
اسب را پیش آ8 [8| رت - : تسریع کردن» پیش انداختن (€) © 
انداختن 


zan 


زمان کوتاه ~ 16 زسان کوتاه )0(1 مین Î‏ 
-- /جدایی موقتی ال - ,موقتی» آنی» زودگذ ر ( 2)88 
بطور موقت برای کسی ( -- / جواب راموقتا به تعویق انداختن 
8 - /بطرر موقت (در جایی) منزل کردن ) -- /عمل کردن 
معامله تعطیل 4 

-- ,موقتا ترتیب داده شده» موقتی؛آزمایشی وطنهدفه [372] 
۷( 2 /اقدامات موقتی ل -- /دستور روز موقتی‌جلسه 8 
دوره» تحصیل موقتا دوسال تعیین شده است. .#4 ~^ 

کرتاه ومختصر zûnduan‏ [3518] 

عقب انداختن؛ به تعویق انداختن» موکول حقصقه [1648] 
تصمیم گیری رابه تأخیر انداختن ر 4)1 ~~ : کردن 

حاب موقتی وطفطءازه‌نه [i2]‏ 

اجازه IE,‏ 8# 2ج - ۵ز 9( : موقتا: آنا عنودفه IEE]‏ 
این پیش .75494 -- ,نز 4/5 /دهیدموقتابه بحث پایان دهیم 
بینی من است.فعلا کنار بگذاریم. 

نیاز 38 46 8 - ؛ موقت» موقتی» آنی زودگذر نطحعفه [878] 
E UE - 0,‏ /پدیده» زودگدر 31 -- /های موقتی 
ایج مسابقه زودگذر اما دوستی ابدی .89 ۸ > ۸۴ 11718 
بیایید دراین باره بطور موقت .0£ ۲ ۴€ ل805 - ¥ لذ /است. 
8~ /او فعلا نمی تواند بیاید. و [ 4-375 /تصمیم بگیریم. 
چاپ وانتشار را بطور موقت تعطیل کردن ۴ 

موقا موقوف کردن؛ موقتا ( تا 8۴۸ [F#] zûnting © (î‏ 
$ / پرداخت پول را موقتا موقوف کردن ا - : تعطیل کردن 
توقف ()) @ جلسه تا فردا تعطیل است. .£484۴7 |8 ,سم 
در خواست توقف موقت بازی را کردن - 3676 :موقت بازی 

/مقررات موقتی | - : موقت موقتی؛ آنی وطفد«فه 135471 
قوانین موقتی 7-181 


روی طلا یا نفره حکاکی كردن» حك (##)0© عفد E‏ 


غ1ہ / هیروگلیف های چینی را حك کردن ۶ - , کردن» تراشیدن 
اسکنه (367۳)() گل‌ها یا نقش‌ها را حك کردن 

قلم حکاکی» اسکنه» حجاری مق۵‌دخه [[327] 

اسکنه (برای تراشیدن سنگ ها) نعصفه [37۳] 


كمك کردن» یاری رساندن» پشتیبانی ( 8 #)0© i 2١‏ 
تمجید کردن ( 2)۸8 یاری کردنء پشتیبانی کردن لظ ہ : کردن 
>8--)0) بسیار تمجید کردن ~ چ : تحسین کردن» تقدیر کردن 
وشتهء خطی که موضوع یك تمثال را مدح می -- 4#: مدحیه (48 
«مدحیه در بارهء قهرمان» (- 353 /کند 
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HRA کر‎ 95 ۱۷۱ ۵ ENR 


8 لو - : فرکانس برنده» بسامد حامل (6) صنمنفه (4187] 
دستگاه نوسان دهنده* 8# ب ل -- /دستگاه تقویت کننده* کاریر 


کاریر 

گردونهء فضا پیمای حامل LRA 118۴( zûirén fêixingqi‏ 
اتسان 

کاریر - |43 #) : (شیمی) حامل؛ کاریر (بلا) ‏ تانفه [38106] 
کاتالیزور 


1 , بردن» حمل کردن» تقل وانتقال کردن نونف (86:6] 

| اتوبوسهای شهری روزانه تقریبا , 2277 77( £ ~ £ 4 )3# 

۰ هزار مسافر را جابحا کردند. 

جر کے ~ 4۲ ۴ #5 £ : بار ظرفیت بار گیری , ودفدعنفه (3118] 

-/ کامیون *( -- /ظرفیت بار گیری این کامیون چقدر است ؟ 

خط بارگیری کشتی 2 -- / ظرفیت بارگیری(کشتی, قطارو...) 48 
علامت خط بارگیری 2417 / 


zan 


FF oan 


«زان باه - آرد بوداده از جوی مخصوص تبت ط26۸ [۴18] 
بنام «چینگ که که خوراك عمده* ملیت تبتی چین می باشد 
سنجاق زمرد مو - :1 3 : سنجاق مو( ۴ #)0© ١ت2‏ 
گل به موی سر زدن 4~ :به موی سر زدن (:1. 48 2)48 
گیرهء موی سر 21ص26 [#۲] 


zûn 


HÊ] zûn DOA) گرینده رستاطب)‎ Jal ~ LAR 
%893۸. من (30) (77) 2 ما کار گران» صاحب کشوريم.‎ 
FL zan 

۲ - , ما(شامل گوینده ومخاطپ( )1[ %( 0( Ê1] zûnmen‏ 
- 8 8 /ماء ارتش ومردم ازيك خانواده هستیم. .۰‰ 4 
() (75) © من (30) (77) © ببایید باهم مشورت کنیم: ۴١‏ 
گریه نکن» مامان ان 815€ :راز 4~ × و 44 رز : تو 
پرمی گردد. 


zûn 
۱ 

سخت فشار آوردن؛ سخت فشردن طق2 دح 
هه FN‏ 

انگشتان رایین اشکلك گذاشتن وفشردن(نوعی "تاععقه [846] 
شکنجه در چین باستان) 

اشكلك نعدقه [38-۳] 


ÊÊ در دمن تگهدافتن ) ;)0(9 )%( ونم‎ (E) 
نیش زدن» گزیدن‎ 

پس چ : پس انداز کردن» اندوختن» دویهم یامن مت 188 

او همه» پس اندازش را ,4 49818۲ - 1040 / انداز کرد 


اه انا 
واحد کمکی #4 --/مقیم کشور های خارجی برخوردار بود 


zan 


2 zan (7) OF te “3k A" “HE “wi” Hl, 
BAR" =¥ 4 81:168 - 2۴499 چه وقت آمدید؟‎ 
BR zan 


zang 


اجناس مسروقه را ~~ جر :اجناس مسروقه (# )© و۸9ةع YE‏ 
رشوه - 87 رشوه ها ( 49 8 89 173۶18 8) (0 تقسیم کردن 
گرفتن. دزدیدن 

مامور فاسد ورشوه" خوار دولت 80و20 [:8] 

پولی که از راه سرقت» احتلاس یا رشوه مق‌اومقه [‡#8] 
خواری بدست می آید؛ پول حرام» پول نامشروع 

اجناس مسروقه (9 ۱ 60 97187 #¥( O‏ نسومقه [RE]‏ 
رشوه ھا ( 40 35160183۴6010 5() 

- لاس چرك 1 یه چرله کیت نبا وه 
رومیزی را م [ ~ #7 11۳ /آب کلیف. گل ولای 7۸ 
مغز را از 7 17 ~^ 9 لا :2 HF E FH FE‏ /کثیف نکنید. 
پلیدی وابسته به فئودالیسم پاك کردن 
3F zang‏ 

امراض مقاریتی معنطودقه [48%] 

حرف های کئین» فحش فنطوهقه [4816] 

کثیف ودرهم وبرهم «فتاودقه ]#٤81[‏ 

پول کثیف مفنوودقه [#:8] | 

آب آلرده وکئیف تنطعوصقه [غ8] 

نامزام -- 1353913۴[ ,حرف های کثیف» فحاشی نومه (۱۳85] | 
فحش نده. 38 نگو. 

يك نام (4) 0 خوب» درست (4۴) (48) 0 ومته ‏ 
خانوادگی در چین 

در ار -- :(در بارهء مردم) قضاوت کردن (8) آمومة2 (85] 
باره» مردم قضاوت کردن 


269 
اسب خوب» اسب تازی (8) وحقه 3H‏ 
zûng‏ 
کلیه -~ ۴ / قلب ل ,اندرونه: امعاء و احشاء وصفع Ak‏ 
FB zang‏ 


(طب چینی) امعاء و احشاء شامل قلب [#È#] zûn (‡%* E&)‏ 
جگر» طحال» ریه» معده» کیسهء صفراء روده وثانه 
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اندزونه» امعاء واحشاء نووصفه [ 88# 


zan - zang 


اهل زامییاء زامییای .۸ -- LRH] Zûnbiya‏ 

لبریز از ستایش وتمجید بودن ںk (%4ê 1] 2ûn bù juê‏ 

: موافقت کردن» طرفداری کردن» تایید کردن وحهطه‌هقء [۸/] 
فردا برای گردش به بیرون شهر ۷97 - 4 ,0۴ 2$ £ ٭ ۱۵/۲۳ 
7 / من كاملا مواققم ‹ - 4 ¥85 /مىرويم» شماموافقید؟ 
۴ /او اصلا از طرز کارتان راضی نیست. ,۴48 1][(23 4/5 -- 
نظر 18113 -- / شش رای موافق وسه رای مخالف 538 ,سم 
کسانی که موافقند دستشان را بالا ,#63۴ 9 -- / موافق دادن 
من باید در باره» موافقت .×5 ££ ¬ ۴ ¬ 18 331825 /ببرند. 
رای موافق ~~ /یا مخالفت با آن کمی فکرکنم. 

کلمات تحسین آمیز اہن [#۳1۴1] 

تحسین وقدردانی کردن نله [9۲/۸] 

يك سرود ~ 89 4 |4 & £ إا س- : سرود ستايش n9‏ [& 
ستایش در باره«‌همبستگی ملی 

موافقت کردن غطہن2 (9۲71] 

دستیاری کردن آلمفه [#۳7۴] 

سم , ستایش کردن» تمجید کردن» تحسین کردن نةصہن2 [#٭8] 
برتری این نوع نظام را ستودن 001884 49 8٤‏ |۴۴0[ 

سرود حمد و ناء سرود روحانی آطینةصہنء [۴%#۴] 

تحسین کردن وغبطه خوردن 2۵0 [۳8] 

تمجید کردن» پسندیدن نفوهفه (98] 

۰7171۳ 3 :قدردانی کردن؛ پسندیدن وصقطمصنه [98] 
3 - 4111# / از يك عمل دوستانه قدردانی کردن -- 78 
آنهااین اشیاء نفیس صنایع دستی را بسار 1 4(2 96 1 یلا 
پسندیدند, 

مدح کردن؛ حمد وثا گفتن» ستودن 2۵5۵0 [۴41] 

۶1 :با تعجب متایش کردن؛ بسیار پسندیدن فافع [۴] 
مردم مهارت عالی بازیگران را با ~ ۸ $ 26 818 149 
تعجب ستودند. 

چ تآیید کردن» موافقت کردن» تصدیق کردن وعفادقه [[۴۴] 
این پیشنهاد مورد تایید همگان قرار ء  -‏ 8 (3 3618 تلد 
/ما براین قطمنامه صحه گذاردیم. ۴11۰ 33 - :3 /گرفت. 
تمام اعضای کار گاه با این نو آوری ه 1313906 ~ 39 #8 
فی موافقت کردند. 

به نفع کسی صحبت کردن؛ تمجید کردن» ستایش تفه (9۴] 
/ مورد تایید بسیاری از مردم قرار گرفتن -- 8 ۸ 11122 [3 18 کردن 
قابل ستایش بودن -~ 4118 

:به نفع کسی صحبت کردن» ستایش کردن ودفردنه [8) 
از میان ستایش های بیشمار» عیب های خود را 14031285 ۶# 
این روحیهء م - 1818 ۸9 ۶8 ۸۱ واز ا“ ۴ /جستجو کردن 
[ ۸5:2 20 75 - 37/ فدا کاری قابل ستایش وتمجیداست 
/ دوستی موجود بین خلق های دوکشور را بگرمی ستودن 21 
اين رفتار واخلاق le‏ ڍ ~ ۳/8۸۳۳ ]۳ ۴ نز 
ورزشی بطور گسترده مورد ستایش قرار گرفت. 

تحسین کردن ومحترم شمردن وجقدهفه [187] 

سخن های ستایش آمیز ترصف [98:8] 

28 6 18 35 : باری رساندن, پشتیبانی کردن طمن [۵] 
این نمایشکاه از كمك وپشتیبانی چینی های و - 48۴49 44د |3 


zùng - دمء‎ 


از بدیختی رنج بردن 763۴- / درایام خوشبختی زندگی کردن څا 

شرایط, محیط ؛ قسمت» بخت نزمه [18۴۴] 

با فاجمه روبر وشدن غْنزهقه [3830] 

با مشکلات مواجه شدن (77) صفصمهه [387#] | 

ZÊ] zaonûn مصیت دیده‎ 

مزاحم شدن )%#( مقععقه ]8% 

:در معرض...قرار گرفتن» رنج بردن» مواجه شدن دطعهقه (3872] 
1 -/ مورد ستم امپربالیسم قرار گرفتن 158 X89‏ ± 8 7۴~ 
سیل زدگی 7۸€ / متحمل ضرر ها شدن 

,۳3۱3 :میت دیدن رنج بردن و«قرهقه [39#] 
کسی که حمله را آغاز می‌کند ابتکار عمل را بدست ,~۴ 
بی‌گیرد حال آنکه کسی که دیر حمله می کند رنج می برد. 

روبروشدن» مواجه شدن» برخورد ([8 )0 نومه (28:8] 
بات / با بدبختی مواجه شدن 753 , کردن؛ درگیر شدن 
زدو 4 -- /واحد های مقدم بادشمن در گیر شدند . 7~ 5)۸ 
7[ , سرنوشت + تجربهه تلخ ( 91 4 5# : 4:5 ) (2)خورد 
ما دوکشور سر نوشت مشترکی داریم. , - تلا 97 09| 30774 
من نميدانم بعدا چه برسرش م ۲ کل 7۳0 30198 - ۱۴۵0 1۳22 / 
آمده است. 

مصیبت دیدن ه2002 [187] 


کنجاله» تفالهء حبوبات پس از عرق (۴ 3# 7۴) © 250 Fi‏ 
- : در تفاله» حبوبات بودن یادر عرق ( 4# 1886)() کشی 
( 3 54 ;)© ماهی پرورده در تفالهه حبوبات یا در عرق 
این تختهه آشپزخانه پوسیده شده ,۲ ~ #8 لز فاسد» پوسیده 
بنیاد مزاجی او بسیار سست است. , -~ 18 4 فا /است. 
/ کار را برهم زدن ۳ ~ 4836148 :در حالت درهم وبرهم (88 
وای» برنج دارد می سوزد! !۲,68184 7 

MRK] zaodin OD KR R9Y) «dli 
آدم بی فایده (۸ 6138889( حبوبات‎ 

کارگاه عرق گیری وہ ەق [189] 

0 , س بخیلی بد شدن؛ عجب بدبختی (۲۱) مقومقه [#848] 
خیلی بدشدکه کلید را در اطاق جاگذاشتم. ۰ 7 1£ 918721 
,بر زا -- 31 /وای به قطار نرسیدیم. ,۸3:98 7 ۱--3/ 
از همه بدتر این بود که او معرفی نامه راگم ‏ [ 2 48 1801۳48 
۰ کرده بود. 

(به پرندگان یا حیوانات وحشی) صدمه (77) نفطهقه [#] 
خرگوش به .۳:88 - بل زدن» ضرر رساندن» آسیب رساندن 
محصولات آسیب می رساند. 

کار خانهه عرق گیری؛ کار خانه عرق کشی وعفهقه [8817] 
HMH”‏ 

ضايع کردن» خراب کردن تاطمقة [۶892] 

RR] zûojian (۸ 

کنجاله» سپوس غلات» تفاله» حبوبات پس از و«قعلمقه [۴۴] 

زنی که سرنوشت € د عرق کشی - کنایه از غذای مردم فقی | 
بد را باشوهرش تقسیم کند 

فاسد شدن» پوسیده شدن صفامقه [8۶؟] 


تخم مرخ پرورده در 
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(#%i] sop چ] | : درد« پس مانده, تفاله‎ -, 9: OR 


HRH 


(طب چینی) حالت اندرونه(یعنی )€ #%( zûngxiûng‏ [2] 
عوارض وعلائم امعاء واحشاء که شامل عمل های فیزیولوژیلث 
وتغیرات پاتولوژيك آنها می باشد) 

به - #۴ دفن کردن؛ مدفون کردن بخاك سپردن وطفه 

بدن مرده را سوزاندن -7)/ دریا انداختن» در دریا دفن کردن 

[3#] zûngdi بر‎ 

۳ مراسم تدفین آلوصفه 13۴31 

خوراك ماهی شدن, 8# :8 - : مدفون شدن ايوم [3] 
بدون داشتن قبر مردن - یعنی عاقبت ‏ -- :777 /غرق شدن 
بدی داشتن 

قناکردن» خراب کردن» ازبین بردن ودفعودفه [3۲] 


انبار» مخزن.جای ( 77 تلا 9 15 71361 1۶ #$( © Eê zûng‏ 
کاب مقدس ( #92 36 )00 گنجینه - € : ذخیره کردن 
کاب مقدس تائولیست - 15 بودایی یا تالرلیست 
(RK)‏ اسم مخقف منطقهء خودمختار تبت ( ۲# ۴6) (181) @ 
اسم مخفف ملیت تبتی 
BR cang‏ 

[%4L{E] zanghonghua (#) زعفران‎ 

اپرای «زانگ» نزوصفه [#81] 

آیی مایل به ارغوانی «فاوصخه [818] 

قوم قمری که ملیت تبتی آنرا بکار می برد نلوه2۵ [#97٭] 

۱۷۴ zûngqîng oyî آی‎ 

طب ستتى ملیت تبت ) #% € [RK] zûngyî (D (¥ ۵۵ {# $Ê‏ 
پزشك تبتی آشنا با طب ست )4 Û ê‏ %# ۷۷ ¥( @ 
ملیت تبت 

ملیت تبتی که پرا کنده در منطقهء خودمختار تبت نو2 ([#1] 
واستانهای «چین های» «سی چوان» ۰ «گانسوه ودیون نان» زندگی 
می کنند 


200 


با مصیبت. بدبختیو..) (حل 8 ;|3 08 2۵0 ۳-1 
با بدبختی مواجه شدن څا : روبروشدن» مواجه شدن» رنج بردن 
از سر خوردگی های مکرر رنج 947 - بال / از مصیبت رنج بردن 

ازمرگ 7۳30 - ۲۵ / به بلای طبیعی گرفتار آمدن -7/ بردث 

- | 1[ : حلقه» دایره ( 88 : 8[ ) (186) (2) حتم نجات یافتن 
یك بارسفر کردن ----عز / طناب را دو دور بر گرد چیزی پیچیدن 
REH‏ ,جع AFI‏ عم تلع ,بان دفعه O (HED (Es)‏ 
این اولین باراست که در حضور چنین جمعیت بزرگی و 77 با 
کسانی که در اولین ,8-۹ ,تلا /صحبت مى كنم 
ملاقات غرییند در دومین ملاقات باهم آشنا می شوند. 

HE] zaobao تلافی شدن‎ 

با چ - :روبرو شدن» مواجه شدن» رنج بردن مفلمقه [2121] 
با مشکلات څا -- / رد شدن 54# -~ / شکست مواجه شدن 


| این کار خانه ۳۲169۲ - 16616 نز /روبروشدن 


در زلزله به شدت صدمه دید. 
و برویرو شدنء مواجه شدن» مصادف شدن وطامقه [8118] 


Li 


سحر خیز بودن؛ زود ( ۴ #18 :۴ 8# ۸ ) © شیفت صبح 
آمدن 

صبحانه «قممقه [F#]‏ 

ورزش صبح گاهی متمحته [24#] 

زایمان زودرس (&) حقطعمقه (ج] 

نمایش صبح (در سینما؛ تآتر و..) وحقطعمقه [] 

قطار یا کالسکه* صبحگاهی ععمته [] 

[FR] ziochén ge 

بهار زودرس 25och0n‏ [۳] 

برنج زودرس oفلەةz‏ [#] 

صبحانهه (سبك) حقنفمقه [۲] 

[FR] zaofan صبحانه‎ 

شکوفه» زودرس (%) قدطمقه [۳6] 

]۳46[ لژ - : ازدواج زودتراز موقع صناهقه‎ 18 [EMF 2[ e 
ازدواج زود تراز موقع مانع کار وآموزش است.‎ 

مدت ها پیش و«تزهقه [۴4) 

(رامب) از حفظ خواندن کتاب مقدس هگام صبح غءامقه (۳] 

او در اوائل ,00 1001 ۶۶ - 4 : دراوائل عمر صفنهمقه (۳4۴] 
عمر خود در انقلاب شرکت کرد. 

آثار دوره* 4 :مر حله* اولیعی دوره* اولیه تهمقه [۳*] 
مرحله» اولیه» سرطان مری 418186 -- / اولیه 

زود از خواب برخاستن (5) نممقه [¥8] 

صح زود zûoqîngr‏ با ۴#] 

اوائل پائیز تنومقه [8] 

لطفا هرچه زودتر پاسخ ال 4۴ -- اب هرچه زودتر اع250 [۴13*] 
/امیدوارم هرچه زودتر بهبود یایید. م0816 1951 - 9 /بدهید. 
هرچه زودتر پروژه رابه اتمام رساندن 81~ 

صبح (زود) › پگاه وحهطعهقه (-۴] 

بازار صبحگاهی نطعمقه [] 

مرگ ابهنگام نطععقه [تلج] 

بچهء 147 80 - ,پیش‌رسی» زودرسی (4:18) ) نطععته [38] 
تنوع 8۷ -- : (گیاه یا میوه) پیش‌رس. زودرس () © زودرس 
محصول زودرس 1/49 --/ زودرس 

(طب) پیری (BE)‏ نقطعقه [۳۷۶] 

شبنم بخ وقت وحقطممقه [FR]‏ 

زود تراز موقع مرخص شدن اناق [28] 

ور 18 4 ~ صح وش )| £0 (© zaowan‏ [2#] 
دکانی که 87 1845 --/ صبح يك قرص وشب يك قرص خوردن 
8 و : دیر بازود ( 8(8 3۳ 2 ) 0 فقط صبح وشب کارمی کند 
ا :زمانء وقت (2()3[/8) او باید دیر یازود آنجابرود. 26۰ 
اوصبح زودحرکت کرد؛ ام ۲ 2ج 8£ £ ~ 7,1% $¥ 
زمانی ( £148 ) (5) (ق)اکنون باید به خانه رسیده باشد. 
وتیکه به شهر .46 4% £ کنز[) 2138 ,185% 2 ~^ # :در آینده 
م یآثید» به منزل ما سری بزنید. 

[%5] zöoxian راز :ق در گذشته‎ - E EK RF, E 
۲ ۳۸ #8 ۲ ١ اینجا قبلا يك لجن زار بدبو بود وحالا تبدیل‎ 
به آپارتمان های کارگری شده است.‎ 

(طب) سرعت .انزال (&) . غ50 [38] 


E 


زد 
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| کشتی را سوراخ کردن 


تفاله* چیزی را دور انداختن وعصاره» آنرا جذب نمودن 

اسراف کردن تلف کردن؛ (176 36 % 18) © zot‏ ]}#[ 
/ غلات را بیهوده تلف کردن ۶88 - خراب کردن» ضایع کردن 
پارچه را با دقت بیرید. آنرا م ۳ ~ 9/1۳ ,ح ¥ BY RF}‏ 
توهین کردن؛ پایمال کردن» به بنما ( 8۴8# : 2)۴۴ ضایع نکنید. 
نیروهای متجاوز› ,773,7۴ 49 ~ FEX ۸ ۸[ F۴‏ 298 : بردن 
E‏ 4 /دهکدہ را در حالتی از ترس و وحشت فرو بردند. 
شما تباید اینطور در بارهه کسی صحبت کنید. م۸ ~ ۴۴ ل3 
۳ (به زن) تجاوز کردن (6)1۴13 

6 ,۶ نز 18 135 4# 136 , آزرده» دلننگ؛ رنجيده [Û] 260î‏ 
من واقعا از اینکه چیز ها اینطور از آب در آمد رنجیده ام 


فاسد شدن» پوسیده شدن 2605 [187] 
200 


با اسك سوراخ )4771:1818 (© اسکه BÊÎ zo DCF)‏ 
د رکرهها ۱1۱9۴۸ - / سفتن؛ سوراخ کردن ۴۴ 8~ ~~ , کردن 
یخ را سوراخ کردن ۷- / تونل کندن وسلسله» کوهها را بریدن 
وآنراغرق نمودن آ0 - 8۸8 / 
8 بدون تردید» بى شك» قطعی؛ مسلم موثق ( 0888 ) (16) © 
مادگی زبانه» جای (81 91  )‏ درست وقطعی: مسلم وصحیح مد 
زیانه 

چاه معدن کندن (8۳) () چاه کندن (0)173۴ وهتزهمفه (0۴] 

lM 3#] zûoköng (3#) بيد‎ 

درز (کشتی) را گرفتن (81) نص 2۵0 [#8] 

ناجوںء ناسازگار» غیرهمآهنگ (8) نسمفه [ ® ##] 

لجوج» کله شق» سرسخت» خیرە سر )77( (MSERJL] 260 siir‏ 

متهه کوه بر 1~ مته زدن (8) صفرمهه [#¥] 

2 :درست » مسلم» قطمی» به اثبات رسیده (19) مفتعفه [8 ] 
با مدارك رد نشدنی 8# / با قطعیت چیزی گفتن ے 

[#T] zûozi اسکنه‎ 


Zao 


- ۷ / از صیع تشب 90( :سبح 0088(7 o‏ ا 
4 - 3 ,خیلی وقت پیش مدتهاپیش ( 81 12 2)1۸ صبح زرد 
مدت 7 81936 - 31 /من مدتهاپیش دانستم. م گلز 
( 8 | + = 4 - /طولانی بودکه می خواستم شمار ايیم. 
زود ( 8۶:88 )0 درزمان های پیش ماند اواثل قرن بستم 
گل زود رس 76 3۴89--/ سرمای زود رس ¥ -~ :ترازموقع 
(REBERE) e cua J aj LK,‏ 
لا( - / از پیش تدارك دیدن 4۲~ /زود تر نید 
۶ /گرقبلا اینر امی دانستم» نمی رفتم. و 2 7۳181 30180 
تا فلم سینما شروع شود هنوز خیلی وقت مانده ,5-9 
مب بخر 38 © است. 
سح بخ on‏ )4% 
نیت LFF] zsoban O (FF ê LF 60 #E XK) «gı‏ 


مه - دنه 


کسی که برای کار( 348 ))رنگ سیاه (5 085 0ن2 L3‏ 
® های «یامن» (دفتر کار دولتی در چین فنودالی) دوندگی می کند 
صابرن طی - 2 /صابون دستشویی -- 73 ,صابون ( 3۳2 ) 

حق 54 -:سیاه وسفید ‏ کنایه از حق وناحق نقطمفه [84] 
را از باطل تشخیص ندادن ترو حشك را باهم سوزاندن همه را 
بايك چوب راندن 

مادهء | - , (شیمی) صابون سازی )4( []&4L] zohuè‏ 
صابون» ماده« صابون شونده 

نوع گیاه بنام (HH) “Chirese honey locust”‏ کنزمنه (ع] 
XER“ Ef"‏ 

پادوی «یامن؛ (دفتر کار دولتی درچین فودالی) نامف [83] 

تکه های نازك صابون «فنصوەفچ [#$] 

دستگاه شستشو با صابون (97) تزتدهنه [8¥681] 


وساختن» تهیه کردن» درست کردن (811۴) 0 0ن گا 
~ / خانه ساختن ۴ 4~ / يك دستگاه تراش ساختن 865۴ ۴ 
بودجه راتنظیم 3 ]8 ~ / افکار عمومی را آماده کردن 3016 
دفتر ثبت را لہ / فرم یا فهرست را تنظیم کردن 3 / کردن 
جعل کردن. ( 8148:4818 )(0 تنظیم کردن؛ در دفتر ثبت کردن 
جعل کردن» از پیش خود - :دست بردن» از پیش خود بافتن 
پرورش دادن (۴ 3)18 در حساب دست بردن 4896--/ بافتن 
[* / به آموزش های عالی تر پرداختن #۴ : پروریدن» بار آوردن 
شخص مستعد برای آموزش وپرورش + جوان دارای 2 2 ~ 
به منزل 10 -- : رفتن» رسیدن ( :48 ) (8) @ آیندهء درخشان 
یکی از طرفین موافقت ( ۸ ۸9 1 77 75 3 181 ##) © شما رفتن 
( 8 ) (77) © طرفین» جانبین -~ 8 : نامهء قضایی یامرافعه 
4~ / محصولات زودرس -- ا : محصول 
دوبار برداشت محصول - [#[/ محصول دريك سال 

LT”) zèobichang ضرابخانه‎ 

ایجاد کردن» به وجود آوردن؛ باعث شدن وصفعمفه [10 18] 
/ وضع سیاسی زنده ای را ایجاد کردن 18 ۸0 ۳116 889 45076 
15 - / نیروی جنیش انقلاب را بوجود آوردن ج 78( -- 
زیانهای 157-381 ~ / عمل انجام شده را بوجود آوردن 3 
ظاهر دروغین ساختن؛ چهره» دروغین 58) - / بزرگ وارد کردن 
به خود گرفتن 

/کارخانهه کشتی سازی "1 - : کشتی سازی صفدطءمفه [48&] 
صنعت کشتی سازی لا - 

س ,عجول, باعجله» باشتاب )401( © )$8( ضمفه G#K]‏ | 

۶ - بتده بی ملاحظهه ی پرو (83۴)() در لحظاء شتاب 181 | 

بی ملاحظه عمل کردن ¥ | 

شروع کردن» آغاز کردن (38) حقدلمنه 1581 | 

قیام کردن» طفیان کردن» شورش کردن؛ «قامفه ]| 
یاغی‌گری کردن 

ت کسی رفتن؛ زیارت کردن: (8) ممقامفه 1قن] 
برای دیدن کسی به خانه» او رفن --[]36:دیدار کردن 

۴ س ,سعادت آفریدن, نیکی کردن» احسان کردن نامه (184] 
برای نسل های - 14 815 / برای بشر سعادت آفریدن ۸48 
آینده خوشبختی به ارمغان آوردن 


سه بار برداشت سہ 7 
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او مدتهاپیش ۲١‏ #8 1783~ ,مدت ها پیش تمه [2] 5] 
تصمیم گرفت. 

اگر 832-۴ EF,‏ ,هرچه زودتر )1( ۲مقمقه [با(چ] 
چون .2 - 8 ,2۸ & 148 /می خواهی بیایی فردا زود بیا. 
تصمیم گرفته ایم که آن کار را انجام دهیم؛ بيایید هرچه زودتر 
انجامش دهیم. 

اگرمی zhi jînri, hé bi dangehû‏ مقه [FR ۵ , {TZ J]‏ 
دانستم وضع باین صورت پیش خواهد آمد به نحوی دیگر عمل 
می کردم 

عناب؛ خرمای چینی 20 E‏ 

كيك عناب مقومقه ]£ 

رنگ قزمز مایل به ارغوانی وصفطمقه"[74۲] 

اسب به رنگ قرمز مایل به ارغوانی قننامقه (ر۵ 7۳38] 

خمیر عناب (برای درست کردن شیرینی ها) نممقه [78] 

درخت عناب نطعمقه [20] 

درخت خرما zoy‏ [#8] 

نوعی خرچنگ که در سواحل ایانوس - ا كيك من 3 
نوعی کیك که در آب می زید ~7۸ /زندگی می کند 

حمام کردن ی ؛حمام 280 A‏ 

[MH] zûopû حولهء حمام‎ 

[Mf] züopén وان حمام‎ 

حمام عمو zûotûng‏ ]3[ 

( 46 ۷8) © خزانهء حمام عمومی )8 #8( © ziotûng‏ [۱018] 
حمام عمومی 

«ao oj ۸‏ جك )0(6 Ê ıo‏ 
آرایش های ادیی ( 2-8۴ 3)4۴ گیاه آبزی ( 8119 

توصیف ها وآرایش های ادى (38) ندهقه [84] 

تخته های چهار گوش سقف کاخ بانقش (38) و«آزەة2 ]#٤<۳[‏ 
ونگار رنگین 

جلبك شناس ره - .جلبك. خزهء دریاثی نغامةع [%] 

زیا پر زرق (28) نامقه 36381] 

زغال قیری zöoméi‏ ]3#[ 

آرایش های ادیی در وشته (3) نطعمقه (¥46] 
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تنور با -- ۴8 : تنور» اجاق ( 4 #181 0)4 20 KE‏ 
له 4 , ناهار خوری؛ آشپز خانه ( 3 0)8 استفاده از نور آفتاب 
ناهار خوری دانشجویان -- 

۲ آشپزخانه وطفاه‌خه [AE]‏ 

[EK] zaohuo اجاق‎ 

وسایل آشپزی نزمفه [#£%] 

[4ER] zùoshén الهه۰ آشپزی‎ 13۳2-728" : ۳۸۲ 

قسمت بالالی تنور نفهه2۵ [%±4) 

دود کش اجاق تامف [2:25] 


RAR BEI‏ نا 


باعجله باشتاب (48) 0ن ڭا 

درستکار و صمیمی (3) [êê] zoo‏ 

زن دومی ٭ -- :دومی» فرعی (3) م2۵ 3 

(در مورد پرندگان» حشرات و (11 4 0)4 ر چ 
دسته های کلاغ سر و صدا و قار ~^ 88 :جيك جيك کردن 
)© صدای جيك جيك جیر جیرك دشتی - 4# /قار می کنند. 
داد و یی داد کردن» غوغا - :سر و صدا های باهم ( |01 ۶° 
برای مدتی شهرت بهم رساندن 7-8 / کردن 

سرو صدا کردن (5) قدومفه [۴45] 

(حشره یا پرنده) صدا کردن ۱ [EH]‏ 

[%R$] zöojuan “Chinese koel" نوعی پرنده بنام‎ 

باسترك از نوع چینی ٤ص0‏ [9889] 

قز وت ~ 45 /درجه» سروصدا زد :سر وصدا تردن [ 8 8] 
جلوگیری ا4ہ /آلودگی سروصدا ال5[ ہ /موتور کم سروصدا 
از سروصدا 

پر سرو صداء پر هیاهو 2026 [484] 


گرم وخشك #- :خشك 0فع HE‏ 


از تکیر وی 8867 تد یماح ہی پرا نم لا 
یی 3 -- / تندمزاج» تیز طبع -~ہ 4:2۳ / ملاحظگی برحذر بودن 
ملاحظه حرکت کردن 

یی قرار» بی آرام» پریشان خاطر زونه [۴4] 

در پیشرفت کردن شتاب داشتن (و3) «ازهفع [38] 

دیوانه» # --: (طب) دیوانگی» جنون (€) وصفهاهنه [212] 
مجنون 
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میا - :میا استانداری اصل سلم (0875 0 ۰۶ لا 
(/۱] )© رفار خودرا نمونه قرار دادن -- 4 إظ زا /استاندارد 
(5:) () قانون» حکم پل / قواعد ومقررات -- 3 قاعده» مقررات 
گفتار وکردار 843 2 !نا -- : تقلید کردن؛ پیروی کردن (څ3)) 
]و (3*4 3 ] (1[8) @ شهیدان را سر مشق قرار دادن وپیروی کردن 
dy (RRM‏ خر -- و و REKE  [‏ 2 2 
1 و2 2 36 ] (۱) (E)‏ (8) © چهار داستان اخلاقی ^ 
وقتیکه اشیاء گرم می شوند 9۰ -- $^ ,36 ~ 4 و : [ ¥ 
- 4 /منبسط می گردند و وقتیکه سردمی شوند» منقبضص می گردند. 
اگراشتباه کرده اید اصلاح کنید واگراشتباه 100889۰ - 7 ,3 
تا ,ما - پل ,رت -- پل 7 /نکرده اید همچنان هشیار باشید. 
ال - کے ,ا( ~ہ ل /پیروزی تامین نیست» جنگ نکنید 
ا R۴‏ ] (2) حداقل چندسال و حداکثر چند ده سال 
خوب است اما بسیار گران ,32 ,¥ ~ :¥1 
به هرحال امروزه وضع بسیار فرق کرده ,4-7548 /است. 
cO )3( ]( ۳۳-2-3۲ ( E" FET, NFER‏ 
این KK, =~ KË,‏ کت 7۳ 1 6 [ REH‏ 
متن به این دلایل مناسب نیست:یکی اینکه بسیار طولانی است 


zê 1336 


zo - 


خالق» آ فریدگار (8) فuطەن2‏ [4£ 18 

خوش اقبال بودن» - #: فال نيك» بخت خوب طخ2 [4£] 
خوش شانس بودن 

حرف های فریینده () فدامه ]818 

۲ 3 نا( ~ 8۴ 8۳ نز , هزینهء (ساختن چیزی) فنزهنه [4&] 
هزینه» ساختن این نوع پل کمتر از معمول است. 

- : پرورش دادن؛ پروریدن» بار آوردن ( 0)82 ننزمنه [18] 
KE 3۲ 2‏ / يك نسل جوان را بار آوردن ۸ 7-48 
يك مبارزهء انقلایی بزرگ شخصیت های .[# ۸ ۴۸89 - 
دست بای‌هاء موققیت ها(معمولا ( 1# ْز) 2 بزرگ را می‌سازد. 
متعلق به جوانان) 

جمله سازی زەن [8#7] 

تراکم مواد مذاب آتش فشانی (18) نفدامده [18] 

ناحیه» 8 18 - : جنگل کاری؛ جنگل سازی امن [8#] 
مبحث جنگل شناسی #۶ - /جنگل کاری 

خشکی زایی» تخیر شکل (3) وngضyùnd‏ ضامفه ê3]‏ 
پوستهء زمین وایجاد خشکی واقیانوس ودره وکوه 

دروغ گفتن مصوفه ]5/8 

(اصطلاح بودایی) کار بد کردن؛ گناه (09#6) غنسسفه [15#) 
کردن 

ناحیه» تشکیل دهنده» کره )&( [lı] zûoshandi‏ 

ایجاد کوہ« تشکیل کوه () ودفه‌مند zûoshan‏ 2 غذبا Ûë‏ 
در اثر چین خوردگی پوسته* زمین 

ê] zûoshî (38) آغاز کردن‎ 

قدرت الھی که گیتی را آفرید ن«منه [18#] 

خالی, آفریدگار« خدا (90 3#( LÊ 3) zùowùzhû‏ 

ÛR] zûoxiûng (3R) مجسمه‎ 

LEH] zioxing 0) سازی ( ۲۶۵۵( ت۵۱‎ Jun; ik # rf 
14 ~ 438. این اشیاء ونمونه های هنرباستان شکل زییافی‎ 


| هنرهای 'پلاستيك» هنرهای مدل سازی #76 --/ بخود گرفته است. 


: (ماشین)قالب ریزی (01) © مدل ( )4 tı‏ 5® )۵ 
/قالب ریزی باشن سبز -- 018( / قالب ریزی باشن خشك - 7۳ 
تخته قالب ریزی 18-- /قالب ریزی باشن باز - 7۳89 

شایعه 78۸ -- :شایعه پراکنی کردن» شایعه سازی مفرمقه [18618] 
برای 4 س / پراکنی کردن وافکار مردم را آشفته وگمراه ساختن 
باشایعه پراکنی به ۴٦‏ -- /ایجاد مزاحمت شایعه پراکنی کردن 
کسی تهمت زدن 

در علم یا 487 - :دست بای های(علمی یاهنری) رەف [116] 
هنر به دست آورد های بزرگ رسیدن 

فکر بکر (15) نرمفه [388] 

رادیو - ۵۴ 3 : (طب) رادیرگرافی (&1) وطترفه [8# 
گرافی از ایچه 

(ذوب فلزات) تفاله سازی (6() قطعمنه ]8¥ 

ہ /کارخانەء کاغذ سازی 7 بکاغذ سازی تطعمفه [184€] 
دستگاه کاغذ سازی 

ساختن» تهیه کردن ذدعهخه [18642] 

۴ ساختگی» تصنعی؛ در آمیخته با ناز و کرشمه 020ف [61۲] 
تصنمی» در آمیخته با از و کرشمه #۴ 


حادثهء ناشی ارغفلت zêrên shigù‏ 1 33] 

: احساس مسئولیت.وجدانکاری «تحصفعنه [32] 
احساس ممئولیت زیاد نداشتن 

سیستم - )ل , میستم سئولیت کار zérnzbi‏ [3#42#] 
میستم مسئولیت در کار تولیدی :۸:7 / مسئولیت پست 

از کسی توضیح مطلیی را خواستار شدن ج۵»غ2 [[35] 

موظف (انجام کاری) بودن در نفل وصفح نس z6‏ [322358] 
سرپیچی کردن از وظیفهء خود مجاز بودن 

مسئولیت به جائی مربوط می شود او در مقر 2۶ [9(2 13۳ 
که کار در آنجا شروع گردد 

ایراد گرفتن وشکایت کردن «ضت [342] 


- 10 آبگین حوض؛ استخر ( 3675 6۸ )0ب Ê‏ 
: خیس» مرطوب» نمناك (.0()18 دریاچه - [8 /باطلاق, لجن زار 
زرق وبرق (فلزات» (تل 498 :3 ۴ 4 ) © خيس نغناك ~ 13 
< & / جلاء درخشندگی؛ درخشش, برق - 3 : جواهرات و...) 
احسان» نیکی» بخشش (188) (38) @ رنگ وجلا 

جویباره ) & با zégué (8) O (FI Yt, ¥ ۱۵ 2۶ ۵٩‏ [۲۴5] 
8 6 ) © زمینیکه در آن رود خانه ودریاچه فراوان باشد 
هزار ها هکتار ,~~ 9 13 تا | ]3ا ۴ : منطقهء سیل زده ( کات 
مزرعه زیر آب رفت. 

(FN) zérûn خيس« نمناك‎ 

¥19] zéxiê )2۳#6( “hizo eمانب نوعی گیاہ پزشکی در چین‎ 
of oriental water plantain” 

دوست س رتخاب کردن» برگزیدن» برداشتن ر 3 
از میان دوتا یکی را انتخاب بل سه 46 236 / انتخاب کردن 
بهر ۳-3۴88 / روز حرکت را تعیین کردن 18:88 11 ~ / کردن 
۱ وسیله که باشد» باکفش وکلاه 
BR zhi‏ 

(جنگل کاری) برش انتخایی» برش برگزیده (8) ۵ا6 [#۴۸] 

(برای از دواج» مراسم تدفین و...) روز فرخنده (1۴1) ز26 [6ج3] 
ومناسب را تعیین کردن 

8 : دوستان خود را انتخاب كردن مقنزغه [4۴2] 
دوستان خود را انتخاب کردن 

را انتخاب کردن تو6 [4۴3] 

برگزیدن ,تغ2 [)۴] 

بر گزیدن آنچه نيك است واز آن وه 6 صفطه z¢‏ ]۸ €3[ 
پیروی کردن 

برگزیدن صقکه (6] 

برگزیدن برجستگان دنه [0] 

در حرف زدن گوی سبقت از یکدیگر( 006 + ٩8‏ 
)0 ربودن» در یافتن فرصت برای حرف زدن باهم رقابت کردن 
صدای ملچ ملچ دمان (۶۲ 8 

گله وشکایت فراوان است. ہفر فا سەر [#A #Î Ê] 2é‏ | 

#۴ ~ :صدای ملچ ملچ دهان [ 8 %15 7[ © zézé‏ [7858] 
به فراوانی 151 -- / برای اظهار تمجید وتحسین ملچ ملچ كردن 
انتقاد ها ونظر های - ۶ ۸ :[ 5۴۹ € 7] 42 ستایش کردن 


نامساعد فراوان است. 


~ FR 


با احتیاط سم 


تاریخ کاری 
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۷ 
E |: 6‏ 716 35 ] (ودیگر آنکه بسیار مشکل است. 

کار مغز فکر کردن است. 

مقررات» قواعد (13) ناغه (1180] 

46-7[ :برای چه چرا zéshên [HF FMA]‏ (0۱] 
چرا از اومی پرسیم ؟ 

ساکت ~ 7٩‏ , صدا کردن» حرفی را ادا کردن وی [7175] 
ماندن 

۸۸-۰ 359/۲ سئولت. BÊ xé DOPE) by‏ 
(858 )© وظیفه» هرکس است که از اموال عمومی مراقیت کند. 
۸ 4 16 ,رت - با ۳ ,مطالبه کردن؛ توقع داشتن» انتظار داشتن 
~ 4# 8/ با خود سخت گیر ونسبت به دیگران بزرگ منش بودن 
(۴1 9)8 خرده گیری کردن» کمال هر چیزی را مطالبه کردن 4 
توضیح مطلیی را از کسی خواستن» از کسی در بارهه مطلیی توضیح 
8 :سرزنش کردن» توبیخ کردن» ملامت کردن ( 0)4 خواستن 
توبیخ کردن» سرزنش کردن؛ ۲۴ / خودرا ملامتا کردن سم 
مجازات ([۸81) © بشدت تویخ کردن - 16 / ملامگه کردن 
باشلاق مجازات کردن - 87 : کردن 

-~ہ : سرزنش کردن» توییخ کردن؛ ملامت کردن :269۵ (36] 
وجدان ناراحت داشتن - 8,۵8 3# /نگاه ملامت آمیز 86 
خرده گیری کردن» کمال هرچیزرا خواستار شدن 38 --/ 

1ر ~ : دستور (انجام وظیفه به کسی) دادن وحعطعغه (361] 
برای ارائه گزارش به کمیته» فرعی دستور 4 11 إلا 96 2 |8 & 
دادن 

مرزنش کردن؛ محکوم کردن ا6ء [361۴] 

کسی را با ثلاق و چوب زدن 2646 [7۲] 

مجازات كردن 64ء [[36] 

- ا 3( :7 ۴ ا : مقصر دانستن» ملامت کردن نفداوغه [9615] 
اورا برای این کار ملامت کرد. 6۰ 

361577[ |488۴ 3 -- ,دستور دادن؛ امر کردن وہای [341] 
به بخش عهده دار اقدامات مؤثر دستور دادن 6 8# 

سخت سرزنش کرد 26۵ [315] 

از هر - #غ ]۸7[ 32 :انتقاد» سرزنش, ملامت فم (301۴] 
سو مورد انتقاد و سرزنش قرار گرفتن 

~ :وظیفه. مسئولیت (36 ۶3۸8 ۲۹ FEE] zêrên D(4}‏ 
E - ۴ E E E ۰‏ / عهده دار مسئولیت خطیری بودن 
8 17۳3 /افراد پیشرفته موظفند به افرادعقب مانده كمك کنند. 
/من فقط وظیفهه خود را انجام داده ام. ء ۲ 98 - 89 8 13 
/ احساس مسئولیت 2-86 /مسئولیت را بردوش بگیر. 360 - ی 
قطعهء مزرعه یی که دهقانان بامسئولیت خود روی آن کارمی [] -- 
8 مسئولیت در قبال خطایا اشتباه ( 6 2 69 17618 )2 کنند 
مسئولیت کار را دنبال کردن, معلوم کردن که مسئولیت در - 75 
تونباید مسئولیت خود .£ .۸ |8 - ¥8 5 / کجااست 
HF, RE 1 -.‏ 98 نت 8 3 /را بردوش دیگران بیندازی. 
تلا /اگر در کار خطائی رخ دهد» در برابر آن مسئول خواهی بود. 
عهده ( 83٤8‏ )) از زیر بار مسئولیت شانه خالی کردن -- از 
--/ میستم کایینه* عهده دار مسئولیت لو 38| 8 ~ : دارمسئولیت 
مدير مسئول 4448 


HAF REXBRN E 


| 181 ناپاك دلی» نقشه های شوم» نیت های بد حتعنغه‎ - ٩ 
3۴ از اجرای نقشه های شوم دست نکشیدن‎ 

(اسم عمومی برای) شهاب اقب وعتنقه [8] 

اجناس مسروقه» اموال دزی وحقعته [##] 

مراقب کسی بودن (77) ع«عننه [*۳83] 


سفیداج, ده پا نئ ال 


zen 


TÎ san OF) pty : HBR, RE ~ HEF 
876987 دهقانان چطورمی توانند از چنین برداشت خوب محصول‎ 
4۲/چرا قبلا نگفتی 136177 752 --/شادی نکنند؟‎ $ 
چون انجام وظیفه ممکن نیست» چطور 9,7 ۸8 7۳ 06 - 2 ,بل‎ 
می توانم از آن نگران نباشم ؟‎ 

۶ ,3 ۷۸2127۳ :چه ۶چرا؟چطور ؟ )77( Ef] zëndi‏ 
1 او مایل به رفتن نیست» من چه چاره ای می توانم بکنم. 7~ 
| 

LEL] کز ۵ (۳) 80 0۲ عصحقه‎ RI کر‎ REA 4۴ 1: KE 
~ /چه شده است؟ 137-/اين چه موضوعی است؟ 367 [ق]‎ - 
77 -4/تراچه شده است؟ ?88 ~ 0 /چه باید کرد؟‎ (۷ 3 
# ۲ ۷۶۶ ند ند فلز 07 ۳ ~ 3 / چرا به سینما نرفتی؟‎ FL? 
۴ /چطور شده است که من هرگز این موضوع را نشنیدم‎ 4-1 
9! این کلمه چند حرف #7 -- تز 134 /ببین چه کرده ای!‎ 
املاء این کلمه چیست ؟ لا دارد‎ © ] 2 3 ۷: HR E 2 
کار را همانطور که باید وشاید انجام 2~ 28~ [ 2 زر‎ 
هر چه می فرمائید انجام خواهم .)لا - 3:18 ,ا ~ #۴ /دهيد.‎ 
هرگز در تاکید بر اهمیت اين مطلب + 75 ل ل /داد.‎ 
,جر 25 ۳[ ]() افراط نخواهیم کرد.‎ 6 80۱۷ 74۵ [ , 

ل /من با این محل چندان آشنایی ندارم. ,37۳7-8975 77 
من این آواز را چندان حوب ياد £ £ -- 8 8£ 196 #۴ 
نگرفته‌ام. 

این موضوع به کجا خواهد مقفه LEAT] zënme‏ 
کشید؟این چه کار بدی خواهد بود. 

# جر ون [E AF] ,zënmeyûng D(H RIH FR‏ 
- 573397( /چطور است که با دوچرخه برویم ؟ 7~ ۴2 
نمایش چطور بود؟ 7 - ۱/818 3 /بعدا بچه چطورشد؟ ?۲ 
این و FF‏ له 45 کل .[ هد تر 25 7۳ 3 ۱۵ 2 9 25 ]ص 
او آواز خوان چندان ,~~ )€ #8 4 /چارخوب کارنمی‌کند. 
ما نمی و ~^ 17۳1040046 [)) 130 ,جاء(/0(7- 1 / خوی نیست 
توانیم در باره« اوسخت گیری کنیم چون او فقط مدت کمی یی 
دقتی کرد. 

LEAR] zenmehe ۵۲۱۵2۵۱۲2۵۸ 1: RF XRRR 
۴1%, 4۲3 ~? من در نظر دارم پس از تماشای نمایش‎ 
/مستقیما بخانه بروم» شما چطور؟‎ FF? 3/۱ 
258 - برنامهء بعداز ظهر چیست؟بحث گروهی یا چیز دیگری؟ ؟‎ 
۵ ]22 ۸5 2 12 اب‎ 0 [ : ~ URE F #. مرچه‎ 
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,۳ ۱9 2( /اتفاق بیفتد آزمایش باید ادامه میا 


zê - zën 


پوشاك مردانه در چین قدیم 9 


HE x 


AERE] zémëng (35) قایق‎ 

بستر حصیری از چوب خیزرانء تخت خواب (18) 26 i‏ 
حصیری یا خیزرانی 

دشواں عیق؛ پیچیده غامض (8) + 85ا 


zê 


باریك» کم عرض -َزباريك, کم عرض (0)48 »> J۸‏ 
(E) “KF”‏ و 

اشاره به آهنگ فرودین - زبرین (KF) zêshêng (¥) (E)‏ 
» آهنگ زبرین ( #78 ) وآهنگ وارد کننده ( ۶۸ ۸) در فونتيك 
زبان كلاسيك چینی (در مقابل آهنگ میانی وهموار (1۳[86) گفته 
می شود) 


761 


ss 016۳۵۷۴۸۵ N) jili‏ 00/۸۹۸۵ تدم ما 
خائن :1 / مهن فروش» خائن به ملت -- ]3 :به ملت» دشمن 
کج کج ( 4 ۴ ت7۳ : 3883 ) © به اعتصاب؛ اعتصاب شکن 
نگاه دزدکی» چشم های حاکی 8 - : کار» بدکاره شریره شیطان 
موش . - )83 : حیله‌گر» نیرنگ‌بازه مکار( 118) از نیرنگ 
ضرر رساندن» آسیب زدن» (85#) (3) © ها واقعا حیله گرند. 
به سلامتی کسی )8 -- 8/ به قتل رساندن 487 : آزار رساندن 


| 907 و۸( 4 3 2۶ ]4 (30۱) (77) © زیان رساندن 


/فوق الماده سرد 3۵ - :بسیار. فرق الماده» خیلی [, #99 
بطور نامطلوب براق یا خیره کننده 38ہ 

[R4] zéichؤ0 مخفیگاه‎ 

سوار کشتی دزدان - 1 : کشتی دزدان دریایی ہیطع [848] 
دریایی شدن - کنایه از همکاری کردن در کارهای بد و ارتجاعی 

[RFU zéifêng کوران‎ 

RR 3X] zéigûtou دزد‎ 

دزد فریاد می زند: «دزدرابگیر» :24 قدطء ةط تفه ]51€ 

لد« جبار )77( zéihêng‏ ]1%[ 

دزدکی به صحبت دیگران گوش - ۴ا (77) عفطه [(05] 
کردن 

دارای قیافهء دزد مانند مقرقطعههنه URE MIR]‏ 

پس از رفتن دزد در را قفل کردن صصقو نو تفه [17 × #8] 
عغر2142*88 - کنایه از پیشگیری کردن پس از رخ دادن حادثه 
21 

RAJ] zéirén دزد‎ 

خیلی» بسیار (77) دنه ]83٤[‏ 

عمل دزدانه داشتن 0خzéin-tuڼzé‏ ]$ ¥3[ 

کمینگاه دزد جایگاه دزدان 26۳۵ [#8#] 


zên - 209 


میزان 49 5 - : ميزان تولیدرا اقزایش دادن مقط‌وسته [387] 
تولیدرا افزایش دادن واصل صرفه جویی را رعایت کردن» افزایش 
بدون افزایش نیروی .ل 7518 --/تولید بااجرای اصل صرفه جوئی 
کار میزان تولیدرا اقزایش دادن 

(شیمی) مادء توسعه دهنده )4( [7EJ] zêngchongji‏ 

ہ , تجدیدنظر کردن و بر محتوا افزودن ومنلوہع [2811] 
نسجهء تجدید نظر شده همراه با افزودن بر محتوا 

۶ 4۴ 3۴ , افزایش یافتن» زیادشدن» رشد یافتن 6لفومقه [84] 
روز بروز تعداد بیشتری از ۰ - 36  )9 ۵5 $F El J] > FÎ‏ 100 
دوستان خارجی برای دیدار به چین می آیند. 

نیروی دفاعی را تقویت کردن وصذاوعء (85 28] 

آبرو بخشیدن» روسفید کردن» بر حیشیت ومقهوو0ع2 [38(6] 
کشور را روسفید کردن - [3] لآ ,افزودن» زرق وبرق را بیشتر دادن 

گستردن؛ وسیع کردن و«قدوو«ة2 [8۲] 

مشعشع ساختن» رنگین کردن تنطوهقه [1847] 

افزودن؛ زیاد کردن» اضافه کردن» بالا بردن ازوم 2 [810] 
ا ~ / در آمد را زیاد کردن )1~ / بر ذخیره افزودن 84۴ 
8 - / بر مشکلات افزودن 81 سہ / حقوق را اضافه کردن 9۴ 
- / سطح زیر کشت چندباره را وسعت بخشیدن 1718380 
نیروی مقاومت علیه بیماری را :41 -- / زیاد شدن وزن بدن 
ميزان تولید نسبت به سال ,چ4 - 4۴ ۳-1[ / بیشتر کردن 
=F -- | HF‏ 42 /گذشته دو برابر شده است. 
تعداد درخواست کنند کان از سه هزار نفربه پنج هزار نفرافزایش 
تنوع را غنی کردن ۴۴ م ہ /افزایش چشمگیر ~ 483# /یافت. 

افزايش وكاهش ازوم ة2 [#9] 

8ا 4  -‏ توسعه دادن» رشد دادن» ترقی دادن «ازومغ [13] 
آنانی متقابل ودوستی بین ملت‌های ا £ #81 7 .8 948 :5 
ميزان تندرستی وسطح بهداشت 88# ~~ / مختلف را توسعه دادن 
اشتهای خودرا زیاد کردن 8 / را بالا بردن 

شدید کردن» شدت بخشیدن نزودعه [3818] 

شمارهء فوق‌العاده (روزنامه, مجله و...) حقءاوهقه [[18۴] 

(ریاضی) افزایش (&8) وسفناوهقه (28] 

, نیرو بخشیدن, تقویت کردن» پیرومندساختن ومفنوودقه [2838] 
براطمینان کسی اہ 1 -- / نیروی نبرد را تقویت کردن [ل 7-441 
روحیه» هو ملد س- / عزم خود را استوار کردن رچخ - / اقزودن 
اہ / روحیهء حزیی را بالا بردن #۷۴ - / جنگی را تقویت کردن 
RR:‏ / نیروی دفاعی راتقویت كردن 6 85407 
تربیت بدنی و ورزش را توسعه دادن وینیاد مزاجی مردم ۸5:43 
شدت باد در ۸0 [38 - 3# 7 15 75 / را استوار گردانیدن 
(شیمی) (ما4) 31 - /شب_تادرجهه شش افزايش خواهدیافت. 
پلاستيك تقویت شده 

پر رونق کردن» رنگین کردن غحومقه (ی 28] 

افزایش‌ها و حذف ها zêngshûn‏ 8 38] 

افزودن علاوه کردن خطعومعه (3812] 

افزایش غیر عادی عناصر متشکله بایاخته () وحقطعوهعه (ع 38] 
افزایش غیر عادی یاخته های استخوان - ۴ : های بدن 

ویراستاری کردن نطعوهقهد [3#7] 

ترکیب فیمیایی که بر پلاسعيك. طیمی (4£) نز600 [22871] 
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HEH 


هرکس باید از انضباط انقلایی پیروی کند. , - 86 ~~ 7۳8648 
هیچکس نمی تواند بدلخواه خود عمل کند. 

LER] zênnûi [£ UF 1¥ ] اا« بهر حال‎ 

LEH] zenyang OIE RE FRE]: KEYE 
4~ #۴۴٤2 تلا /شما چگونه آنرا توجیه می کنید؟‎ 2:04 5: 
^~ ۴241۴47 پیاده نظام و نیروی توپخانه چگونه باهم همآهنگی‎ 
می کند؟‎ DERHE 15 RR BR XC] E ABI -, 5 
8 8311E - , به گذشته فکر کنید وبه حالا نظر بیفکید.‎ 


zen 


Ei 


- تهمت زدن» اقرا زدنه ہدنام کردن (18) مف 38 
تهمت. بهتان 


zeng 


ÊÊ îro 0(1) > ) jı "i 
نیای جد» 780 ادگان وپدر بزرگ ومادر بزرگ والدینشان‎ 
يك نام خانوادگی در چین (1)) پدر بزرگ پدر ومادر‎ 
HR céng 

تپه» در یایی‌ازین سوه واقع در قطsص‏ تصوصع2 )$8 ¥( 


چین 
نوه زاده zêngsûn‏ )3[ 
نره زاده دختری [WAK] zêngsûnn‏ 
پدر بزرگ پدر ومادر توم2 [#31] 
مادر پزرگ پدر ومادر تصتعوصقه ( #] 


17( - و3 ,نفرت داشتن» یزار بودن» کیت ورزیدن ونی ا 
روشن بودن در باره اینکه چه چیزرا باید دوست داشت و ازچه 
به ظاهر نفرت انگیز بودن -- ]13 [] [8] /چیز باید بیزار بود 

اسم تحقیر آمیز برای کسی که مورد نفرت وہغطو«ة2 [81۲] 
واقع شده باشد(مانند شیطان) 

» یزار بودن؛ کینه ورزیدن ہغطو«26 ]14٤[‏ 

تتفر داشتن» بیزار بودن» مکروه شمردن ۵و2 (9] 

بیزار بودن» نفرت داشتن مفندومقد (0#] 

بیزار بودن طذروصقه [181] 

- و ل 7 : افزودن» افزایش دادن» اضافه كردن وہ26 pî‏ 

با مرور زمان افزایش - 4 8 5 /میزان تولید افزایش فراوان یافت. 
/ درجهء حرارت اطاق را بالا بردن 1808 ۶989 8 8 - / یافتن 
سر بازان چ - / وجوه بیشتری اختصاص دادن & 49۴ ~^ 
بیشتری را به جنگ فرستادن 

مادهء شیمیایی برای روشن کردن رنگ (مل) ازنتاوحعه [5#۷ 8] 
پارچه 

اقزودن» زیاد کردن» علاوه کردن» اضافه کردن تطاوہ ة2 [(387] 
8 /بر تعداد پرسنل کمی افزوده شده است. ۰~ 28676 
پرمندرجات کتاب مواد خواندنی جدیدی افزرده . - 37 ۴# 7۹ 
نسخه باضمیمه -/ شده است. 


نفرت داش 


9 3 


تقدیمی ازسوی فلان - ]36:89/ به کسی کتاب اهدا کردن 8 
پول اهدایی 3 --/ کس 

به عنوان وداع کادو دادن یا شعر سرودن (38) غنناومغء [[819] 

هدیه ها شمرهاو...رابه یکدیگر تقدیم کردن فلوغ [84۶] 

هدیه کادو» پیشکش» بخشش «اعودغه 2:1 ۳] 

تقدیم کردن؛ پیشکش کردن» هدیه کردن» و«فوومغ (:9] 
/ به بازیگران سبدگل اهدا» كردن 141 - )6 3 :اهدا كردن 
مراسم اهداء 7-42 

نصیحت يا سخنان تشویق آمیزبه دوست مفرومخد [ 8 8] 
نصیحت باسخنان تشویق آمیز دروقت - |[ ۱ : (درموقع جدایی) 
جدایی 

[¥ 5] zêngyû اهداء کردن‎ RR“ ۳ 

س- , (کتاب» مجله و...)هدیه از سوی ناشر خهدوهغه [80] 
نسخهه اهدایی 


zha 


با نوك یز چیزی سوراخ کردن یافرو کردن»  0)8۷(‏ 2۵0 ما 
لا / عار در انگشت داشتن إ0 ۸~ ۲٣‏ - ا 4# :خلانیدن 
با چیز 4/8 /4E4‏ از پشت خنجر زدن [7-7 ~^ 8 
با فشار داخل (:2 416 ) (7) () نوك تیز کاغذ را سوراخ کردن 
او بسرعت خود را . 7 ل 3۴ [30 -- ا : کردن» خوطه ور ساحتن 
ھمراه ۲ 8£ )7غ ~4 ,3-5 /توی جمعیت انداخت. 
خود ]#481 - پل / با صدای شالاب در آب شیرجه رفت 
را در انبوه کتاب ها مستغرق کردن 
3R aaah‏ 

گوش را (FF ۶,8 JL)‏ 0 )1( صفت ULF] zha‏ 
گوش خراش بودن (1037) (۲1) (2) سوراخ کردن 

در ۳ 2 -,رشه دواندن» ریشه گرفتن حعوقء (۶9] 
در روستا ریشه (144-/ میان توده های مردم ریشه دواندن 
دواندن 

معالجه کردن (77) توقطه ]18%[ 

ابریشم دوزی (۲۱) قتطقطه [۶#۶] 

شیرجه رفن )7¥( mêngzi‏ قطه HLF]‏ 

(دست هاء شاخه ها و..را) باز کردن (7) مطفقطه (46/#] 
7۳5 ,43۳ [1[ 4 ~ 4 :وگشودن» گستردن» در از کردن 
او بازوانش را گشود ونمی دانست چه کاری را باید انجام 6 
موهای سرش راست (سیخ) شد. , # - 8 89ط /دهد. 

محکم (:9 )© ستب‌قوی» نرومد )4£( © L$] zhshi‏ 
کارها را محکم انجام دادن» محکم کاری - 188 1:4 :واستوار 
بطور عملی و واق‌بنانه 8 3۴ 4 117 38 ا / کردن 
او بر - 116۲1978 8 26[ | 3X‏ / دست به نوآوری قنی زدن 
این درس اساسی خوب تسلط پیدا کرده است. 

با چیز نوك تيز دست را مجروح zhashuı © (%| F)‏ (ا] 
گل سرخ خار دارده توجه ما۱ ,19 1848 53610 : کردن 
مشکل در ((187)(بفرمائید که خارش دستان را مجروح نکند. 
این ستلهء ,- 3 ,بر خورد کردن» دشوار وآزار دهنده 


دشواری است. 
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zëng - 6 


ومصنوعی اقزوده می شود تا آنرا نرم وتاشو سازد 
- : افزایش دادن اضنافه کردن زیاد کردن «هناودعه [۳] 
نیرو دا 18 10 88[ ~ / تجهیزات بیشتری بدست آوردن 4# 
9۳35 وا روز رف با ۲ / وا 
کشف های جدید دیرین شناسی سند های تازه ای ۲۷۲۰ > 


| س م وز /را برای بررسی ومطالعه* تاریخ باستان بدست داد. 


سهم خود رابه انقلاب ادا کردن .17-1 

(شیمی) ماده« مد« مادهء معاون )4( ojiڻzêngxi‏ ]%1 3#[ 

اقزودن وتصحیح کردن تن×وہ 26 ]#4٤[‏ 

تقویت - :84 : (برق) تقویت» بهره برداری (۴8) نرودقه 11816 
--/ بهره برداری‌بر مبنای دسیبل - 1 (2/ زیاده بهره برداری بزرگٍ 
کنترل بهره برداری |0 4 

دستگاه دریافت خبر ازيك خط zengyînjî (I)‏ 1 ] 
ومخابره آن باعط دیگر در آن واحد 

با نیروی امدادی تقویت کردن؛ نیروی (:3) حفددو«ع2 (2818] 
نیروهای امدادی 88 - :امدادی فرستادن 

افزودن» افزایش دادن» اضافه کردن زياد ومقاعومته [#1] 
بطور متوسط چهل در صدا فزایش ۳ ۲1٩‏ 2 ۴ ~ ۳ : كردن 
بر طبق برنامه افزایش جمعیت - ۵ 21 | 7101381881 / یافتن 
بر 44111 --/ استعداد خود را رشد دادن ۳۴ - / را کنترل کردن 
میزان تولید 4 7 -- #1۴01 7 /معلومات خود افزودن 
تسبت به سالهای قبل از آزادی چین هفت برابر افزایش یافشه 
سرعت افزایش ا 4ڑ -~ / نسبت افزایش # ~^ /است. 

افزایش ارزش ؛ افزایش یافتن ارزش () نطعوسقه [#۸1] 

افزایش غیر عادی در عناصر متشکله (جق) 0 . تطعوهقء (1821] 
افزایش غیر عادی در یاخته های بدن» -- 1180 ,بایاخته های بدن 
تولید مثل کردن» زادوولد ( ۶ ) (2) تکثیر غیر عادی یاخته ها 
نسبت (یا در صد) افزایش تعداد (44) 395 -- , کردن» بچه زائیدن 
دام 


2۲ 2ëng 
Ê o 


اسم عمومی برای پارچه» ابریشمی در قدیم 


تور چهار گوش ماهیگیری باپایه های چری 
zêng‏ 


E sino 
تا رکش‎ 
2 بل‎ zang 

ÊÊ zano 
درخشان‎ 

[EEF] zêng guûng wa ling (77) براق« درخشان‎ 

ظرف گلی عهد باستان ) HK ns 0) 5 5 — ۴  #€‏ 
دیگ بخار برای پختن برنج ( #6 #) ) برای دم کردن برنج 
قرع» اسباب تقطیر ]8833 :ظرفی برای تقطیر آب () 9 

دیگ بخار برای پختن برنج نعوعغه [۴۴] 


قالب ورد قالب ۸8 - : تارکش» تار گذران (47) 


براق» 7 - : (ظروف) صیقل داده شده (7) 


ت راهدا کردن؛ هدیه کردن» بخشیدن» هدیم کردن وحغءه 


zha - قطه‎ 


(فولاد) را لك سای کردن وبه صورت ورق در :2 أ۴ 
آوردن 
BR gûjyè‏ 

غلتك ورق آهن وفولاد تولید كردن وعقوفء [#18] 
تولید ۲۳ --/ماشین غلتك دار برای تولید ورق قولاد 
کارگر تولید ورق آهن وفولاد 17۸ -/ورق آهن وفولاد 

وسائل تنظيم غلتك 1 396 ك (۱8) [#L#] zhagün‏ 

ماشین دوغلتکه ~ 73802 , ماشین دار (38) تزفطه (4#] 
[# / ماشین غاتك همیشگی. ما ك دار دائم ~ ل عز/ 
ماشین غلتك دار - 88 / ما شین غلنك دار قابل برگشت - 2 فلز 
سنگین 

$ -/ فولاد غلتك زده 8 ~~ غلتك زدن (18) zhûzhi‏ [#/] 
قابلیت غلتك زنی 2# 

آب را 3 DEKE)‏ دریچه FÎ 2ha DOK)‏ 
با پاترمزگرفتن› - ۴ / ترمز بادی - ,۵ ؛ ترمز ( 38 ا3 3)18 کردن 
ترمز -- 48 ۱8 / از ترمز دستی استفاده کردن - 38/ باپاترمز کردن 
سویچ را اتصال - 1 : سویچ» کلید برق ( 89| ۴8 ) (۲1) 8)فوری 
دادن یا اتصال سویچ را قطع کردن» سویچ را باز کردن یا بستن 

لرلهه الکترونی پرشده با گازکه )7 ۷8) nږzhliûgu (MF)‏ 
دریچه» آن جریان مداوم برق را کنترل می کند 

دریچه» سد» دریچه» تخلیه, دریچهء (/(7)) zhûmén‏ [۳۲] 
دریچه» کنترل بخار یا بتزین ([) () کترل جریان آب 

کفشك ترمن, لنت ترمز (4) 265 (005] 


ودر روفن سرخ کردن فده 


«دوفوا سرخ کرده 

کيك 46 -- /(«دوفرا - شیرهء دلمه شده» سویا به شکل پنیر) 
سرخ کرده 
فطء BR‏ 


رشته ای که با مد سوس لوییای سرخ کرده ومذنزف2 [1۴86] 
سوس لویای سرخ کرده خورده می شود 

را 110 807 )© عت بي داس (71 0)8 مه 
علف‌بر) علف خشك را خرد کردن 

دستگاه علف بری آزەة6ط± [8#81] 

علف بر zhûdao‏ ]71®( 


zha 


وجب کردنه با وجب اندازه گرنن ( 00/۲۳5 ها 3٩‏ 
عرض این پارچه سه وجب 8ا ~= 3)27 :وجب (8) @ 


~ہ = ق 1 ۽ چشمك زدن» با چشم اشاره كردن 2۸3 HE‏ 
او با چشم به من اشاره‌ای .18 ¬ 7 ~^ ®[ 4/ چشمك زدن 
کرد. 

LEE] zhaba (7) پلك زدن‎ XK FARR E -, REE 
۲۰ بچه دارد پلك می زند» لابد خوایش می آید.‎ 

LEB] zhyan ۵) 38 15 E X 3% ® 7F) چشمك زدن‎ 
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E HE f E EE E FE E FL FL ۶۱.۱۴ ۸۴ 


اذیت کننده برای چشم» خیرە کنندo»‏ (18[18)) [FLIR] zhyan‏ 
رنگ این . - 8376 80 337 2 زننده» دارای زرق ویرق زیاد 
جلف خود نماه ( 8( ) (12) © پارچه بسیار زننده است. 
او لباس پرزرق وبرق پوشیده است. م 5۴1818 #8 : پرزرق وبرق 

اهل زئیر» زئیری ۸ - :زير [#L{F/K] Zhyî' êr‏ 

€ ۲ : باطب سوزنی معالجه کردن )5€ %*( {HL#F] zhêzhên‏ 
برای معالجه باطب سوزنی به درمانگاه رفتن ~ # 

E 2 
FN za;zha 

باشدت تمام وه صدای بلند )® %( ۵ )77( [EF] zhûhu‏ 
1 خود نمایی کردن؛ خود را نشان دادن (0)1818) حرف زدن 
3 تین 

BE 
BR cha 

مه “MM”‏ من 

درد - ل :تال مواد رسویی» درد (19 )0 فلع ا 
تفاله یه خوك (پس رال ~^ 19 14/ تفاله* نیشکر ~ 188 /لویبای سویا 
خاکستر کوره, ته ماندهء کورهه فلزی - 18/ از روغن کشی) 
خرده نان رال - 400 [] :ریزه ریزه ( 119 80)) 

نفت باقی مانده, مواد رسویی (75(9) د۵وق2۳ [3619] 

1۵0 : تفاله» درد» چیز باقی مانده» مراد رسریی ةط [361#] 
گروه - ۸24 / گروه وازدهء جامعه - # 8 / تفاله* محلول س 
انسانهای وازده 

ÊÊ ıı ($) 194~ 0 صدای جیرجیر کلاغ زاغی‎ 
HN cha 

با انگشت ما چزی را )00114612671 )0 ÊÊ ıı‏ 
انگشت مار اباز کردن ( 7۴ 1۳3۸ 2)18 برداشتن 


نوی جانور وحشی ماند گورکن اء گا 


tt zha ۳ 


يك نام خانودگی‌در چین (8) 0 012۳19۳2۳۵ 


AR cha 
zhû 
دی ر..) زین موه با‎ 
BR zû:zha 


خیمه زدن» چادر زدن وعترفطه [۸1#] 

به زحمت حرکت کردن(به سبب ضعف () وصع«عفطه [۶#8] 
بدنی) 

بایکه های چو که در( :۵0/2740 ;2 FL‏ 
/ نامه س- ,نامه (180۴)) قدیم برای نوشتن بکار می رفت 
من نامه« محترمانهء سرکار را تازه دریافت ,36 5[/ دستخط 
کرده ام. 

یادداشتهای مطالعه ازقطه [12,ب] 


29/21۴ (92 HETE 


با انفجار در ۴ 36-7۴-۲1 1 و( 388 / وغرق نمودن 
:از جا دررفتن ([۲) 3) استحکامات دشمن رخنه ای ایجاد کردن 
پریشان وسرگردان فرار (77) @ از حشم دیوانه شدن ۲ - 8۴45٩‏ 
جوجه ها از مرغدان . ۲ ٭ [ - #4 : کردن؛ سراسیمه گریختن 
گریخته اند. 
zh‏ زو 
قابل انفجار - 1888:بمب صفففطه (23#] 
انفجار لہ /یمب ساعتی - ۶8 / ضد نقرات 


به هیجان آمدن یا عصبانی شدن (77) صدوفطه [#£+] 

ن انفجاری )4( مقنزفطه ]¢[ 

صدای بلند و ناگهانی رعد (77) اف [۸۴] 

(اسب یا قاطر) رم خوردن وسراسیمه شدن صنوفطء [۸۴8۴] 

بلند بودن صدای رعد و برق یا شلاق (77) ومقنعفاه [1208] 
زدن 

اي که - :۷ |8 : دینامیت» مادهه منفجره فوط [4:35] 
از تیزاب - #4 † /دارای قوهء انفجار شدید باشد 
سہ /دینامیت پلاستیکی -- 718948 /وگلیسرین ساخته می شود 


بستهء دینامیت 


پرچین - 26 : نردهه حائل» یله های نرده» پر چین 1۵ء BH‏ 
شبکهء آهنی توی -- 8 /میله های آهنی؛ ریل آهنی 49 /چویی 
بخاری 
BR shan‏ 

نرده* حائل؛ میله های نرده» پرچین ( 0)8 اف1 ]#81 
سیم خار دار زیر آب برای 8] - بنرده* حائل زیر آب ( )© 
مانع شدن از عبور در زمان جنگ 

PE zhû 

التهاب غدهء بنا گوشی(بیماری مسری) (85) نمعفطء 135891 

BE she 

[SEE] zhûmêng ملخ‎ 


(با فشار دست یا دستگاه) آب میوه (1358/۱۳۱۷)ظ) 2۸۵ 
با فشار دستگاه آب نیشکررا ۸# -- : باشیره* چیزی را گرفتن 
هرقطره از حون وعرق 2113۳ -- / روخن کشیدن 2-1 / گرفتن 
tt ۲۲ ۷۲‏ 1 ) © کسی را کشیدن» شیره* کسی را کشیدن 
۰ ماشین آب میوه گیری ( 28 
8[ )()نوعی .گیاه خوردنی بنام zhûcûi O (i) “Tuber”‏ (۳#] 
چنین گیاه فلفل زده (2180363# 277881 
عصاره گرفن» افشره گرفتن؛ بزور در آوردن یا توفطاه 88] 
کشیدن 
دستگاه روغن کشی ارفا [۴3101] 


zhûi 


سبزی خواری (& )© رزه گن )0# نتاد 255 
( ۸ 8 0)44 ) به سبزی خواری پرداختن --1:ازروی اعتقاد 
اطاق مطالعه و اطاق یا با (6()187۴ به راهب صدقه دادن 
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zhã - zhai 


دريك چشم بهم زدن 1 (4 ~~ :زمان بسیار کوتاه ([88|3)() 
خاکست با 0 بریزه ریز های سنگ زغال ,۰ ۶0۵ 82 
زغال نیم سوز 
ماھى نىك سوده ماعی نىك زده (48) تەر 8£ 


zhû 


- وله ایا برای اول بار(5181;180) 0 فده 2۳ 
38 - ۲3۴ / در اولین نگاه #8 ~ / به محض شنیدن ۱۷ 
( )0 به تمرین ابتدائی پرداختن 4 - #[0/ تازه وارد بودن 
هواکه یکمرتبه گرم شده بود» دو 4€ 1875 ~ ؛ یکمرتبه» ناگهان 
درجه» حرارت ناگهان تغییر می ,ا -~ ۲۵- /باره سرد شده است. 
بال های ال - : گستردن» پهن کردن ( ۱818 :83۴/) © کند. 
خود را گستردن 

اهل چاد» چادی ۸ -- :چاد(نام يك کشور) 2۳۵4 [۴18⁄] 

نا گهان یکمرتبه nؤzhùr‏ [#:] 


۳ 

ینت گول زدن» من كردن (®00 ناه 7 
با حیله وخدعه از ۸1 ~^ / برای فریفتن دیگران سعی کردن -- 
,خود رابه حالتی زدن» وانمود کردن ( 808 )0) مردم پول گرفتن 
خود راشکست خورده نشان 1 -- / خود رابه مردن زدن 3٤‏ ~ 
با حرف های ( 08 16 8 (CF BL HF, kX} 75 AE‏ © دادن 
€ ا :فرینده کسی را برای باز گوکردن حقیقت بدام انداختن 
او سمی می کردکه مرا فریب دهد. ,34 گا 

میا BET‏ ,30 -- 88 : فریفتن وترساندن )1( zhûhu‏ ۱۷2۷ 
شما می‌خواهید مرا بفرییدو بترسانید» این هیچوقت امکان‌پذیر 


با حیله و خدعه ادعای چیزی کردن (77) مفصف۳ه [۷:8] 

کلاه 0 - : فریفتن» گول زدن» مضون کردن ہفامفط2 [19] 
بردار 

از آنکه در تابوت گذاشته تطعفطه [3۴۳] 
شود 

خود را تسلیم شده نشان دادن وعفندفه [1۴۲۴] 

کذب, دروغ» حرف های فرینده سرفط2 [1۴1] 

گزیدن گاز گرفتن مه VE‏ 
aaizha‏ با رز 

(از تعجب يا ترس) لال یانفس برشدن مبهوت 6طعفطه [2۴7] 
مهارت .- > تلا $ 18 یل 4 3 ê‏ را و از لا :1 : شدن 
اکروبات بارها نفس تماشاچیان را در سینه حبس کرد. 

E ما و و‎ fengyin 

- 38165 منفجر شدن» شکافته شدن (82 )0© 21۵ RE‏ 
متفجر کردن» اتفجار ات ترموس منفجر شد. ۲۰ 
متفجر کردن» ویران کردن, 98 -- / پل رامنفجر کردن ۴ -- ,دادن 
با -/ موانع را ویران کردن ڳل - ۳۴ / خراب كردن 
بمباران کرد ]ل -- / بمباران (چیزی را) با خاك یکسان کردن 


برخاستن مرده پیش 


zhai - نفطه‎ 


پایه و اساس يك خانه ز216 [3ج] 
© دروازه» یك خانه» بزرگ قدیمی )0)1 zhûimén‏ ]#1[ 
خانواده دارای خانهء بزرگ قدیمی ( ۸% 69 ×8٤‏ 5 5۴ 385) 


خانه» منزل خ«عنفء [4&] | 


خانه دارای حیاط [#BE] zhûiyuan‏ 
یك منزل ~ س انه منزل, اقامتگاه (10) تعنفطه [8۴] 


انتخاب کردن» برگزیدن» برداشتن ا2۸4 FF‏ 
BN zé‏ 

غير قابل گشودن»› باز EFF] zhéibukoi )0)2( #5 7F)‏ 
سرنخ گم شده ,۲ - للا 45178-81 :نشدنی» رهانشدنی 
از چیزی (757۴ 2)1 است.من اصلا نمی توانم آنرا بازکتم. 
رال 4 , خلاصی نیافتن» در نجات یافتن از چیزی عاجز شدن 
حتی يك لحظه هم وقت نداشتن -- لا 

سبزیجات را پاك کردن. سبزیجات را برای پختن نفه‌نفطء [4۴3] 
آماده کردن 

JK] zhéichuéng 
“HHR 

خوش خوار بودن؛ همه چیز خوار نبودن ناعنفه [#۴4] 

در غربت خوب نخواییدن؛ در محل جدید از فنفطه [#/۴] 
من در غربت برای ,-- 75 2۴| 380 : حوب خواییدن عاجز بودن 


خواییدن مشکلی ندارم. 
یك نام خانوادگی در چین (1) :2۳64 


نقط2 


× در خربت راحت نخواییدن (477 


راء باريك اۋ - :باريك, عم عرض ( 0)4 ننهه 2 
بسیار - رال 8 نظر» بدون وسمت نظر ( 94189۴ ناء) © 
در مضیقه» مالی ( 38 3)45 حساس 

[%#%] zhaibie (7¥) 0 )9۴/( کم وسمت؛ کم عرض‎ OC 
355878 ( دست تنگ» در مضیقهء مالی‎ 

راه آهن کم عرض وباريك نلعنه تدونقطء [ 98 #] 

کم عرض» باريك فنهنة(ه [72] 

کم عرض» کوچك مقنهنقله [7۲/۸] 


zhûi 


بدهکار بودن» به قرض -:قرض» وام بدهی» دین نفطع 23 
قرض گرفتن. وام - م /قوض خود را ادا کردن -- 5ڑ / افتادن 
گرفتن 

بدهکان مدیون نطنفطه [80۳] 

طلیکار منزتخطء [836] 

وام« قرض« عاریه zhikuan‏ [886] 

سہ /کشور طلیکار |8 -- ,حقوق طلبکار (3۶) حفنونفطه ([86] 
طلیکار ۸ 

سہ ,مهام قرضهء دولتی یا شرکتی» اوراق بهادار حضینخاء [83#] 
صاحب سهام قرضه 37 
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0 + ۸۷ 13 2 1 


گردهمآیی بودائیان ندنقله [32] 
روزه گرفتن » از خوردن گوشت » شراب و ... غازنع2 [##۸] 
خود داری کردن (در موقع قربانی کردن در راه خدا یا نیاکان 


خوه) 

دوره* روزه گرفتن تهنقطه [31] 

محلی که در قدیم پاد شاهان در راه زسین صفانقطه [32] 
وآسمان دعامی کردند 

[RA] zhiyuê (Fî 2%) ماه رمضان‎ 

- /چیدن پنبه 1816 - : چیدن» کندن ( ۴ 0)15 نقطه* 1۳ 
برگ 18:7۳ --/ کلاه از سر برداشتن 2-109۳ / چیدنگل 1 
عينك در آوردن ۳3" 8 888/ های بیرونی کلم چینی راکندن 
اقتباس ( 171 6) ) لامپ برق را باز کردن ۳۴ - ۵( ۸۲ / 
ترجمه ازمتن تلخیص شده ۴# < , کردن؛ برگزیدن» تلخیص کردن 
نیازفوری پول قرض کردن ( 9)81 

تلخیص کردن انتخاب كردن ( ¥ 013818 zhaichao‏ ]®4[ 
قطعهء منتخب. ملخص, قطعه* ( ¥ #[) 2 و رونوشت برداشتن 
قطعات منتخب از یادداشت های ~~ 1]0 1] 1 : اقتباس شده 
روزانهه کسی 

6 - : (طب) بریدن» قطع کردن (8€) CER] zhûichû‏ 
تومور شکم را بریدن 

(در روز نامه یامجله) خلاصه» مطلی را متشر ومففنق2 [# 6 
کردن 

قرض گرفتن ندهنقاء 61 08] 

[Mie] zhaiji 036 26 12۴ ( :ياد داشت كردن‎ REK, 
8۶1~ ۲ ¥ گزارش بسیار طولانی بود.مُن فقط نکات اصلی‎ 
مختصس متخبات» بخش های (# )2را یاد داشت کردم.‎ 
اقتباس شده‎ 

بسبب نیاز فوری پول قرض کردن غازنق2 [#)#] 

خلامه کردن» اقباس كردن» (3 ۸8 0)16) نانقطه [0%] 
مختصس بخش های ( 0[ #) © انتخاب کردن‌و رونوشت برداشتن 
تلخیصی از سند -- :7 :اقتباس شده منتخبات 

بر چسب ضدکسی را لفو کردن نعمفته ن26 (30017] 

دستکاه پنبه چینی () zhaimiûnlingjî‏ [18101] 

انتخاب كردن ( 20515 چیدن (۳ )0 تونفطه ]( 

نکات اصلی را خلاصه كردن ( 7:35 0)40) zhaiyûo‏ ]3€®[ 
| 00135 خلاصه ای(از چیزی را) متتشر کردن 8~ 
خلاصهء سرمقاله -- 2+۵ خحلاصه» مختصر, نکات عمده ( 38 

بخشی از مقاله یا کتاب را به زبان خاری ترجمه راطع [181۴] 
کردن 

نقل کردن» نقل قول کردن, اقتباس کردن «ترنقطء [#631] 

HWR] zhaiyûu آخلاصهء(سندی)‎ 


تفه 


جر 

/ مترل» خانه, اقامتگاه --:3,منول, خانه» اقاستگاه ‏ نفطء 262 
اقامتگاه «جائوه س~ 

اقاستگاه )38( zhéidi‏ [26یَ] 


HRA ۱ 2 ۵ 2 


ما هر هفته فیلم نشان می دهد» پس بچه های اطراف از این 
فرصت بهره می برند. 

روابط نامشروع بازن داشتن مق zhn hua rê‏ ]351#[ 

پیوند خویشاوندی یا دوستی داشتن نونفه-حتوحهطه [)¥5%##] 

1 4 ,عفونی شدن» آلوده شدن, لکه دارشدن مقعحقطه [35] 
8 ۲ ~ / زخم در اثر میکروب عفونی شد. .4# ۲ سم 
[ 37 - / به شیوهء زندگی بورژوازی آلوده شدن 341( بو 
به عادتهای بد آلوده شدن به 

ایجاد مزاحمت کردن 2۳۵07۶ [5#5(] 

از سودی بهر‌مند شدن zhanrûn‏ ]## 

:با دست لمس کردن (0)(8۴1889) zhanshöu‏ [152۴] 
ریزه های برف وقتیکه در دست می افتد آب می وا و 
در کاری دست داشتن؛ در کاری گرفتار ( ۲3¥ 5 ¥) © شود. 
متاسفانه من نمی توانم در این ۴ £ 7۳بل( 10 7148 6 کل شدن 
اینطور .۴ ۲ 36485 ل 78/کار دستی داشته باشم. 
ال -- = ۋرا( 3 3/ بهنظرمی‌رسد.او گرقتار این کار شده است. 
همان لحظه‌ای که این کار را شروع کرد» آموخت. ۰ ۲ 2 

کییف شدن. آلوده شدن تسہ ةط [۲۲۲۶] 

: خشنود بودن« از خود راضی بودن Ê ¥] zhûnzhûn zi xi‏ 
از موقفیت های اتفاقی خوشحال نشوید! 9 7-102 - 2۳35 

كلاه نمدى ۷8 :تمد E shan‏ 

خیمه» کروی نمدی )€ £( 11 zhanbao ® (&# 6) f‏ ]&&{ 
کیسه» نمدى (بال 88149 )® 

خیمهء کروی نمدی و4« z16‏ [#/&] 

خیمه» نمدی وnڻzhûnzh [&tk]‏ 

نمد» پتوی نمدی» قالیچه» نمدی نععقاء [۶۴&] 


E —‏ ~ 9۸۷ 713 :ا سریشم بهم چسباندن هصقطه Rh‏ 
با چسب ا ~ہ 18 8/ با سریشم دوتکه چوب را بهم چسباندن 
این نوع آب نبات به .۴ ~۴4۴ / پاکت نامه را چسباندن 
دندان‌ها می‌چسبد. 

(طب) اتصال وپیوستگی غیر طبیمی )&( nؤzhnli E]‏ 
اتصال وپیرستگی غیر طبیعی سطوح -- #8٤8٤‏ : سطوح در آماس 
در محل زخم 

روی دیوار شمار ¥ $ ~ E E‏ : چسباندن عنامقطء LN]‏ 
۰ چسباندن 

يك نام خانوادگی در چین (1) 20 و۱ 

> 

هذیان گفتن حقطه 15 

(طب) سرسام» هذیان (5) ومفسحقطد ]18% 

هذیان؛ حرف های پرت ویهوده (8) ترمقاه [1818] 


به بالا یابه جلو نگاه کردن حقطد BE‏ 

ادای احترام كردن نفامقطه [387۴] 

به جلو وعقب نگاه کردن» تامل كردن (38) خومقطء [388] 

در باره* آینده رز ,فکر کردن: اندیشیدن صفنصمقطه [& 8] 
فکر کردن 

به جلو وعقب نگاه کردن - یعنی دخطذو-جهنومهء [AIî]‏ 
بیش از اندازه محتاط ونامصمم بودن 
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zhûi - zhan 


تا خرخره در قرض فرورفتن»› تا نطععقو نفنفطه ]85% $[ 
خرخره زیر بار قرض رفتن 

۸ / کشور بدهکار [5]-- :بدھی» دین» قرض ن7نخ2 [44] 
۱ بدهکار 

طلیکار قطعتفطه ]3[ 


FL “RE#¥" lùzhûi; “HË#¥” zhuangzhèi‏ نفطه ج 


حصار» چوب مخصوص )£‡ ## (BJ ٩۴ Ff j‏ ® نفاه E‏ 
خیمهء ~ که :اردوگاه» لشکرگاه ( 4 ) © ایجاد مانع برای دفاع 
قلعه» نظامی در کوهستان ( 11# )3 خیمه زدن ~ را 5# /نظامی 
روستای دارای حصار( )® 

رئیس روستای دارای حصار تطعنفطء [:33] 

روستای دارای حصار نعنفطء [#۳] 


zhan 


فال گرفتن» فال دیدن «ق2 î‏ 
AR zhn‏ 

فال گرفتن» تفال زدن تطصقطه (۸ ] 

با هشت شکل هندسی فال گرفتن فو ةط [#] 

با انداختن سکه فال گرفتن فة1 [1۴ 5] 

با تعبیر خواب فال گرفتن ومخ«حقطه [#] 

8 ~ : بااستفاده‌از ستاره شناسی فال گرفتن وحتحصقطه ( ت] 
ستاره شناسی 


برکردن؛ خیس کردنه مرطوب سانسن (0)01188 6۸ا2 آ88 
با اشك ریختن قسمت جلویی ژاکت خود را خیس کردن 1۴ - 3[ 
ہ / خیس شدن 7 -,آلوده بودن» آغشته بودن ( 0)88 
RA RRM 2 FF‏ - 105۴ / اك آلود بودن 06 7 
48 /جلادی که دستهایش آغشته به خون مردم شده باشد 
کش رنگی شد. 38 کتش به رنگ آلوده شد. 1988.۰ £۲ ~^ 
او م6 0 3 -- 1075 ,362 810 :در تماس بردن (-1 ) 
سب /آنقدر تندمی دوید که گوبی پاهایش بازمین تماس نداشت. 
/ به محض گذاشتن سربر روی بالش به خواب رفتن 138# 
| )© نه به سیگار لب زدن ونه به الکل ~^ ۸1187 
ار س :در اثر همدست بودن با کسی یا در کاری بهره بردن (8۴48 
يك خورده سود بردن 8 

گرفتار کار بدی بودن مقطصقطه [5] 

ل : تماس مختصری داشت )® 0۳۶74 zhûnbiûn‏ )1( 
او تا اندازه ای دراین مسثله دست »ىا 524 ۲ 06 لا #48 
به آنچه شاید وباید نزديك ( ۴ 08۴ 3 196 ]12 ) () داشت. 
او خوب ول کچ اک[ .از لاب ,2۸۴ 0173187۳2 : بودن 
آواز نخواند وققط این چند بیت بودکه به آنچه باید خوانده می‌شد 
آنچه که و 75 ر = رال 395 ۸ ا 180 9 4 8 /شباهتی داشت . 
اوگفت با این موضوع ریطی ندارد. 

[#8] zhanbu (1) oij كك‎ 

از همدست بودن با کسی یا در کاری بهره وحقوحقطه [اظ(] 


کار خانهء . مج #6 رال RTL EAE, HENEK‏ :بردن 


zhan 


FRR 1345‏ 
:به راه انداختن» بکار بستن (82817 ))0 آرایی کردن | به آینده نظر څز 8 - :به جلو نگاه کردن وصف«صقطء [183] 
9 --/ سابقه» پیشرفت کار را شروع كردن 3 3 - ۷۳ 


ایدئولوژيك را براه 13482 -- / تعرض را آغاز کردن 


در مسابقات ورزشی همه* بازیها در . ~^ 215 £ ¥ £ 73 4 89 
جریان هستند 

(راه یا بستر رود را) به سوی دو طرف رسیع صقلعقطه [81] 
کردن 

به معرض نمایش گذاردن نمایش دادن نشان حقلحقطء [۴] 
/نمایشگاه گل داودی - 3676 /نمایشگاه صنعتی - 14 :دادن 
بخشی از آثار باستانی که و ~ LA) XW IEE‏ بل HAF‏ 
اخیرا از خاك در آورده شده اکنون در خارج از کشور به معرض 
/ مرکز نمایش, سالن نمایش 8--/ نمایش گذاشته شده است. 
غرف # - / کالا های نمایشی: کالا های عرضه شده یم ~ 
اطاق نمایش 

نشان دادن جلوه دادن خلصقطء [88۴] 

گره» ابرو های خود را گشادن(نشانهء شادی) ت««قطه (188] 

#7[ کالا های عرضه شده کالا های نمایشی «تمصقطه [ چ8 
لطفا به کالا های عرضه شده دست نزنید. , - 38 

در معرض نمایش قرار دادن و مقایسه کردن ودامدقه [87۴/] 

به تعویق انداختن» سوکول )418 :£( zhanqî (D‏ ]8%[ 
- 4 6 /جلسه به تعویق افتاده است. ,1-2647 :كردن 
وقت بازار مکاره برای دو روز دیگر تمدید خواهد ,7 2:6 3[ 
دورهء نمایش (4 ۱4:1 8()) شد. 

پر سہ رنشان دادن» آشکار کردن افشاء کردن ناممقطه [18725] 
راد / جهان درونی شخصیت ها را نشان دادن 7۹,۵1 ۵5 9 
به كمك بحث وگفتگو ماهیت مسشله , :01054 ۲ ~ 31۵ 
آشکار شد. 

غرفهه نمایشگاه نطعدقطه )8± 

:به فاصلهء دورنگاه كردن ( 4015 #5 :8( © RH) zhönwêng‏ 
بالای قلهء کوه رفتن وبه اطراف چشم - 3 ۳1 (] 1 الا ۔ ‏ 
۰ دا 8 ,۱615 / به آینده نظر انداختن 73 --/ انداختن 
( 8[ ) ()رقتی به دورنما نگاه می کنیم» اطمینان زیاد می یاییم: 
/ اوضاع جهان را پیش بینی کردن - 8$ 1876 :پیش بینی کردن 
دههء نهم را پیش بینی کردن ~ 71۲# 

:در جلوی چشم کسی ظاهر شدن؛پدید آمدن عفنحمقنه [8%) 
وقتی به محل .3223410118111 ۵0 اک AT LH,‏ 
ساختمانی رسیدم» یك منظره پرجنب وجوش در جلوی چشم ما 
پدیدار شد. 

هم نمایشگاه وهم # -,نمایش دادن وفروختن مقنحسقء [841] 
فروشگاه. نمایشگاهی که کالا های خودرا می فروشد 

قابلیت چکش خوری )%%( zhönxing‏ )+( 

URR] zhanyan 0057۴107 ( به دور نگاه کردن‎ 0) FR) 
بايك چشم برهم زدن‎ 

[RE] zhanzhuan J “%Fë"zhanzhuan 


پالهه کرجك - :پا كجك ( 0⁄5 مت 3 | 


یك لامپ برق» 3۸ ---:[ 2۳۶ 3/] (3) © شراب خوری 
يك چراغ برقی 


در آرامگاه 3 -1 ل ~ , ادای احترام کردن وnڌzhany‏ )5810( 
شهیدان ادای احترام کردن 
بار دیدن )38( zhanyê‏ ]#8[ 


zhan 


3 ببریدن» جدا کردنه کندن 19ء‎ - E FH ROK 
مسئلهء 1# ,3 - [7 8 / پنجه های تجاوزکاران را قطع کردن‎ 
همه 133546 - / پیچیده وبغرنج را جسورانه ومصممانه حل کردن‎ 
را نیست وابود کردن‎ 

علف های هرزه را کندن وریشه zhûncîo-chûgê¬‏ ]$¥ ¥[ 
ها را در آوزدن - یعنی از بیخ وین منهدم کردن 

با 1848 paa: ~ Jk‏ وپا ر LETH] zhandîng-jiétië‏ 
او با قاطعیت تمام سخن گفت. , - 18# / قاطعیت رد کردن 

ھمەء استحکامات را تخر [f XFRE] zhanguan-du6' ûi‏ 
کردن 

سنگ مصنوعی (88) نطعقنزه‌قطه ]®$[ 

مصمم و پابرجا zhanjié‏ )#74 

سر بریدن» اعدام کردن 6زمقطه 137 

سر بریدن» گردن زدن سقطمعقطه [876] 


: پهن کردن»گستردن» باز کردن گشودن (0)363۴) ۸53۸ء i‏ 
۰ - 1 / لای کاب را گشودن» کاب باز کردن 8ہ 
شادو 4۴8-18 /پرچم های سرخ در باد به اهتراز در می آیند. 
:حوب به کار انداختن؛ حوب شان دادن ( 88 2()[8) خندان بودن 
تجربهء 4¢ 4 -1/ مهارت خود را کاملا نشان دادن E‏ -- 
همت های بلند ]7 --/ سیاسی خود را بطور کامل بکار بردن 
به تعویق (3)/[848) درسر پروراندن وبرنامه های بزرگ اجرا کردن 
وقت محدود را ۴ - : انداختن» تمدید کردن» طولانی کردن 
- [8] : نمایشگاه ( 16 ۲8) @ تمدید کردن» وقت را تمدید کردن 
يك نام (#) © بازدید قبلی از نمایشگاه -- 18 / نمایشگاه نقاشی 
خانوادگی در چین 

(بر نامهء تلویزیونی را) بمناسبتی‌بمنظور نشان دادن قاعقط2 [1818] 
پخش کردن 

تا € 8 ہ بال زدن» حاضر به پرواز بودن ععقطه [818] 
ارتفاع زیاد صعود کردن 

در معرض نمایش قرار دادن» نمایش دادن» قطعمقطه [8] 
در نمایشگاه ,1 874۲۵0 £$ 7 - | $ ¥ 18 :نشان دادن 
انواع دستگاه ها در معرض نمایش قرار گرفت. 

(نامه یا کتاب را) باز کردن وخواندن ن4حقطه [8#] 

به تعویق انداختن؛ تمدید کردن» طولانی حقنطحقطء [84] 
8# /تاریخ حرکت بارها به تعویق افتاد. و - ۴ [ل[, کردن 
ضرب الاجل تباید تمدید شود. ۰ - 1701075/8 

کتاب راباز کردن (برای خواندن) (38) ح«ضیزمقطء [۳2۶] 

:پهن کردن» گستردن» باز كردن (0)363۴ نقءعقطء [7۴] 
تیروهای نظامی را صف لہ 545 30 / نقشه را باز کردن -- ]فا 


+ ۹۳9۳ A 


#2 / قلهء کوه را اشغال کردن لا (۱1--/ درا اشخال کردن 2 
منطقهء اشغال شده × /ارتش اشفالگر 

به lffER] zhan piûnyi D(H F IE ۴83۴10 ( Jli‏ 
7 بهره های جزی برداشتن ]8 ۱1/ لم : بهرهء اضافی برداشتن 
آدم cele 1:۳, TER ~o‏ سودمند ( 44 (KB)‏ 
بلندقدی مانند شمادر بازی بسکتبال برتری دارد. 


:سبقت جستن, پیشقدم بودن» تفوق داشتن مهدفه (ع9ت] 
در مسابقه» پیشرفت کار تيم , 7 - 15-44 ,353135 8 مه 
اول برتیم های دیگر سبقت جست. 

خط (تلفن) اشفال است. )8#( lH 2 zhûnxiûn‏ 

راکد گذاشتن (وجوه) 2۳۵095 [۲5 1 


(چیزی را) اشغال کردن ومورد استفاده قرار ومفر«فطه [18 4] 
دادن 
تصاحب کردن» دارا بودن (16: 48 ‡) © دقرصفله (576] 


۲ وسایل تولیدرا تضاحب کردن 9۴# 1:7۳" - بداشتن 

برای انجام پژوهش های علمی بايد مدارك 84۰ 8# ~491 

آلآ سهم داشتن (:) ۳8:1 48) © فراوانی در اختیار داشت.. 

بازرگانی در اقتصاد ملی سهم . 10 36106 16 ~ RF F‏ لقن بل 
مهمی دارد 

روی توالت bù Iashî‏ وحعامفه [î 23271012 [ zhanzhe‏ 
نشستن اما شکم خود راتخلیه نکردن - یعنی به مقامی چسبیدن 
وآنرا اشفال کردن اما کاری انجام ندادن 

,جنگ نرد عبات جنگی ( +48 :0)44 ہن1 کلام 
برد 8 /عملیات جنگی سیار - للذ / جنگ طولانی سب 
جنگ کردن» نبرد کردن به عملیات ( د )4 : 4 47104()) شبانه 
برای دفاع ازمیھن جنگیدن - 11 6 1248 ) زا : جنگی پرداختن 
از سرما لرزیدن -- [۲۵18#:لرزیدن. به لرزش در آمدن (488)© 
یك نام خانوادگی در چین (1#) @ 

: شکست خوردن: مغلوب شدن )7(4( ®( zhûnbûi‏ ]4%[ 
شکست دادن» مغلوب کردن» پیروز(: ۸84 )6 کشور مغلوب 8 -- 
شاه میمون بر ایزد «روح کیره ,۷ 74 تا ۲ ~ 4 71۴ :شدن 
غالب آمد. 

اطلاعیه دربارهه جنگ (صادر شده از ستادکل) مفطعفطه [448] 

34 ارکات جنگ کار تدارکی برای جنگ زخطصفطه [814] 
از نظرذھنی برای :787 ہ / تدارکات جنگ راتقویت کردن مد 
/ آمادگی درجهء يك برای جنگ - 4~ / جنگ آماده بودن 
کار تدارکی برای ۳4 ~ /درجه بندی آمادگی جنگی 4% 
۴ ~/ غلات ذخیره شده برای مصرف درجنگ ۶8 - / جنگ 
آمادگی جنگی 5 /لشکرکشی تاکتیکی 

دعوت کتی به جنگ (در قدیم) مقناعفطه [83] 

۴,صحنه» جنگ میدان نبرد. میدان جنگ وحقطعصفطه [] 
صحنه جنگ درشمال -- 75 / جبهه» دیگری راگشودن - 8۴# 
به جبهه رفتن - 38۴0 / غریی چین 

{R#] zhûnchê اراب« جنگی‎ 

[R48] zhûnchuûn کشتی جنگی‎ 

شمشیر بلند نظامی 2۵2400 [[4%7] 

# نز  --‏ رزمگاه میدان جنگ؛ حرصهء منازعه. ەۋ1 . [1438 
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zhûn - zhûn 


خوب. عالی (77) © بلند و قد کشیده (38) © «قطد و 

بسیار درخشان» خیلی تابان (77) ومفنل«قط2 [#] 

تازه توجه مردم را بخود جلب tu ji0‏ فا حقطه HSE XX j]‏ 
کردن» تازه به شهرت رمیدن 

تلاش وتقلا كردن طازمقطء [8+2] 

بسیار صاف وروشن وئه ةا [18 8] 

دوچرخه» كاملا نو ۴72¥ f Ê‏ ~ کاملا نو {#F] zhanxîn‏ 
~ / کت متحدالشکل نو به تن داشتن 00/1118 - 77 
بك :)5 80 - 5 ~ BR‏ ول /مرحلهء کاملا جدید 
قضای کاملا جدید در محافل ادبی وهتری حکم فرمابود. 


با چیز نرم (مایعی را) خشك کردن» پاك کردن» محو 2 Ê‏ 
يك EEK T ~A ۸87, RRR BAK - ~E.‏ کردن 
قطره مرکب روی کاغذا فتاده است .زود کاغذ حشك کن را بیاورید 
تاخشکش کنیم. 

کهنه» ظرف شویی دطاحقطء [1875] 


OR hin 

+(در بستر) پهلویه پهلوشدن )> 3۷1 0)80) zhanzhuãn‏ ]€#%%( 
(در بستر) پهلو به پهلو شدن؛ به خواب نرفتن؛ بی خواب >7٩‏ 
دست به دست يا محل به محل (۴ ۸۸ 0)4۴ شدن 
.1646 [9 ~ 4۵-۱8 / محل به محل گشتن 16 ہ : گشتن 
او شانگهای راترك کردو پس از گشت وگذار درجا های بسیار 
بالاخره به شهر «یان ان» رسید. 

(در بستر) پهلو به پهلو شدن خعصق) [YEE KN] zhaãnzhuûn‏ 


ارچ . - 014 کی کردن: چرل کردن 077 م0 588 
پارچه مشکی چرك تاب است. 38 مشکی چرکی رانشان نمی دهد. 


zhûn 


:اشغال کردن؛تصرف کردن» بزور گرفتن ( ۴ ت )0) فط r‏ 
بیش از - ۶4 / بزور چیزی را به تصرف خود در آوردن ~ 8 
زیاد وقت تلف کردن | ۴ ۲ل ٩‏ [[ -- / حد استحقاق گرفتن 
#٭ 4 - : تشکیل دادن» ترکیب کردن ( 81 ۴۳۵ :3 :16 0۲۸۵ 
غالب ) 4818 / اکثریت را تشکیل دادن» به اکثریت رسیدن 
مقام اول درجهان را حائز )--98 168 ~~ / شدن» مسلط شدن 
چهل در صدازکل میزان 1-1 2( 5 ۸9 ]7 -/ گردیدن 
دریا = 2 +71 62731 - ۳ راز / تولیدرا تشکیل دادن 
آ۴ :۷( /ها تقرییا سه چهارم سطح کره* زمین را تشکیل می‌دهد. 
جنبه های روشن و درخشان ,9۲ ول ~ f, ¥ FF ÎÎ‏ ^ 
برجنبه‌های تیره و تار می‌چرید. 
FAIR zhan‏ 

[r #] zhûnfûng (77) زایدن‎ 

(در حالتی یا وضمی) قرار گرفتن تزصفطه [8/ 6] 

: محل دارای اهمیت استراتزيك را اشغال کردن نزهفطه [4#] 
مقام استراتزيك مهمی‌راحائز بودن 1 تلا 8 ۵0 36 16 ^ 

حق با کی بودن الصقطء 28 ک] 

س راشغال کردن؛ تصرف کردن» بزور گرفتن و«تاصفطله []9 1 


zhan 


وضع در میدان جنگ وہفں nk‏ فzh‏ ]483 

غنایم جنگی «امنلصفطه ]&|#%$[ 

يك برد -- 89 4 #: نمونه»ء مشخص از يك نبرد نلحفطه [848] 
مشهور 

از ترس تمام -- 4 1۳1384 لرزیدن. مرتعش شدت تلصفطه ]¥$ 
بدن لرزیدن 

نار کشتی جنگی مفزغنل‌فطه [85188] 

کشتی جنگی سریع السیر zhûnliê xûnyûngjiûn‏ [83111۲۴8] 
بدون زره پوش ودارای سلاحهای قوی 

هرج ومرج ناشی ازجنگ «فلصفطه (88] 

86 -- /استراتوی جهانی -- ۶ ج :استراتزی {EË] zhûnlüè‏ 
ذخیره های #46 - / نقشه» استراتژيك, تنظیم استراتژیاث 
#6 - / تعرض متقابل استراتژيك )3 5 - / استراتؤيك 
شخص آگاه در فن ٭ - / سلاحهای هسته ای استراتژيك 
ایده» 13118 -- / نبرد تعیین کننده* استراتژيك اچاق -~ /استراتزی 
^ / علم استراتزی ع* - / مواد استراتزيك #۴ -~ / استراتزیل 
ناحیه» استراتژيك, منطقه» نظامی استراتژيك لالز ال 

پشت جبهه» استراشريك وصقادخط غنلهفطاه ]7 (REH‏ 

اسب جنگی ناه ]143 

آغاز جنگ یا مسابقه* ورزش نصصفطء [8#] 

لباس دراز نظامیان در قدیم مفحصفطء 8:81] 

بسیج پیش از جنگ 81 3 - ,پیش از جنگ صفنوصفطه [۸8] 

خدمات غیر نظامیان در جنگ متوصفطه [480] 

Li] zhanqing وضع جنگ‎ 

احیهء میدان جنگ توصفطه [>]48] 

سہ ,شکست دادن» پیروز شدن, غالب آمدن ومفطعهفطه (9۶] 
بر مشکلات فایق آمدن 8818 -- / دشمن را شکست دادن 51۸ 
کشور پیروز 3 -/ بربلای طبیمی فایق آمدن 8487675 -- / 

سهمیه» پرسنل در زمان | 4 - ,زمان جنگ nshiڻzh‏ [88] 
جنگ ]7 - / جنگ 

سرباز ~ PEA RRR F‏ : سرباز )4 D(E‏ نطععفطه RH]‏ 
مبارز: ( ۸ 4*89 د × 1۴ بل ) © ارتش آزادی بخش خلق چین 
مبارز برجسته - 14189 75 / مبارز بین المللی -- ات لا : جنگجو 

پایان جنگ, !#1 - , جنگ» عملیات خصمانه نطعصفطه [4¥] 
خاتمه» عملیات خصمانه 

دعوت کتی به جنگ اعلام شروع جنگ تطعضفطه [48] 
اعلامیهء جنگ 

سلاح های هسته ای 4# 2 %# - : ناکتيك [RAR] zhanshù‏ 
تمرین $ |الز-- /علم تاكتيك, تاكتيك شناسی نع ~ /تاکتیکی 
فرمانده» یك 5 484 -- /مانور تاکتیکی 2 1 - /نظامی تاکتیکی 
عملیات تاکتیکی 

لرزیدن» هراسیدن )3( ومتععفطه ]8$[ 

با آسمان وزمین به مبارزه dudi-nةzhûnti [RX]‏ 
برخاستن؛ با طیعت میارزه کردن 

موقعیت نظامیان در حين برد زخ«ص2۵ [82] 


کابینه درزه 


هميشه پیروزمند وتسخیر ناپذیر وصفطه zhûn wû bù‏ ۱۳77۳۴ | 


خط طولانی جبهه کار - :حط جبهه» جبهه zhênxin‏ [82] 
در جبهه های ا ~ 46 :3 /. جبههء ایدئولوژيك ¬ 1348 | 
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مرکز فرماندهی در میدان 46488 ~ /خبرنگار جنگی» مخبر جنگی 
بیمارستان جبهه» بیمارستان نظامی صحرایی 8 ~/ جنگ 

مرتعش شدن» لرزیدن» به لرزش در آمدن قهمفطع [48#۲] 

: جنگ» نبرده رزم› مبارزه )€ 0% ( © zhûndêu‏ ]+[ 
/ دههابار جنگیدن ~ ا )8 ۲ E17‏ / مبارزه» قهرمانانه - 5 
# برای جنگ آماده بودنء آمادگی رزمی داشتن :۱ - :1 
سس / در نبرد کشته شدن 2۳04848 - :1 / وارد نبرد شدن ~ ۸ 
هر پیروزی پس از مبارزه* ‏ 18189 ~ ۱7۷ ۳ 4۳ 11:7۳ 
نظم 85# - /واحد های نظامی 18 ہ /حاد بدست آمد. 
صف آرایی 8۶ - /نیروی جنگی .ال -- /وترتیب جنگی وتاکتیکی 
/وا پیمای شکاری #-/ بمب افکن‌شکاری 38618--/ جنگی 
۸ -/فرمانهای نظامی 6۲4 --/کشتی های جنگی 1۸~ 
إا 1 ~ہ / مبارز بودن :4 - /وظیفهه جنگی 45 --/ جنگاوران 
-/ قهرمان جنگ 35# ~ /اراده* جنگی 5 18 -< /آرایش جنگی 
دوستی 16 8 -- : مبارز» نظامی» جنگجو( #-(۵)() مبارز اق 
با احترمات نظامی را86# 8 - 3 /شعر رزمی 1880 -- / مبارز 
سرشار از غرور مبارزه بودن 85-3848 / 

-- #5 /ظرفیت زياد نبرد 38-- :ظرفیت نبرد نلد4۵هخطه [4-77 4] 
شایسته» نبرد بودن 

جنگ دوبارہ - 8 18 آغاز جنگ جنگ zhnduan‏ (9۵] 
آغاز شد. 

روش جنگ zhn‏ ]4%[ 

مجرم جنگی صفامفطه [3E]‏ 

فضای جنگ 2۳۵0/60 (94] 

اردوگاه اسیران جنگی اہ :اسیر جنگی 2۳۵6۵ (8/۴] 

[lk] zhûngê سرود جنگ‎ 

خدمات جنگی قابل توجه» خدمات شاب zhûngöng‏ [02] 
درجنگ خدمتهای شایسته انجام دادن خدمات ‏ بل ,جنگی 
موفقیت های بزرگ - 888 / شایستهء جنگی را انجام دادن 
درجنگ 

طبل جنگ» طبل جدال توصفطه [88] 

کشور های جنگنده (4۷9-۲۲۱ق.ع) 6ؤZhûngu {XE}‏ 

نتایج - 8 جنگ پیروزی در جنگ فدوصفطه [0] 
نتا را توسعه دادن -:4۳/ درخشان درجنگ 

[ARH] zhûnhéo سنگر‎ 

دوره» پس‌از جنگ إ۴ -- :پس ازجنگ دطعفاء 4/51 

ند 9 (-- :شمه های آتش جنگ ټzhanhu‏ ]4%[ 
در آن سالیان جنگ 3 

از جنگ zhûnhuê‏ ]#4[ 

]4801[ و( , - 743 ,فرصت برای نبرد تزصفطاه‎ 75 34 ۸.۹ FE 
4# فرصت را برای انهدام نیروی مؤثر دشمن غنیمت شمردن‎ / 
3 - فرصت را برای نبرد ازدست دادن‎ 

پیروزی های درخشان 8 :پیروزی های برد آتزدفطه [484] 


مصییت ناشی 


نيرد 
کشتی جنگی jinصzh‏ ]4€[ 
ژنرال مستعد فن جنگ وہفازمفط2 [48¥4] 
لرزان لرزان وzhûnjîngjîn‏ )$$ [HR‏ 
وضع جنگ زص2ha‏ ]%5[ 


تا 


مرکز - وت 8976 / مرکز خدمات - 185 :مرکز حدمات ( 80 
33 / مرکز تأمین خواربار ۶8 / فعالیت های خارج از کلاس 
پمپ بنزین 8ال[ /مرکز ترا کتور سح 01 

(نگهبان یا پادو) ایستادن در زمان معین (برای مقطصفطء [23] 
حدمت يا مجازات) 

ما مخ ,۱9 064 RIME‏ +صف کشیدن DSR] zhûndui‏ 
صف کشیدیم وبرای حرکت آماده شدیم. 

£ 4 $ , سركشيك بودن» کشيك داشتن ومقوصفطه 81 28] 
(در ا 36 -- 15 # 17 تلا /امشب سرکشيك خواهم بود. م 
مورد کسی که کار خودرا بزودی ترك می کند) تاآخرین لحظه 
خوب کار کردن 

2:6 6 ۷ :مانند فروشنده حدمت کرد نفاندو zhn‏ [3818] 
او اغلب به فروشگاه می رود و پشت‌پیشخوان کار می کند و - 15 


ایستادن تلعفطه UH]‏ | 
نوعی قفس مخصوص حبس کردن مجرمین در وحفاهفء [ع9] | 


قد 

کسی که 8 ~ ,بلیط برای ایستادن در تا تر 0فنممف21 RI‏ 
ایستاده برنامه ای را تماشا می کند 

سركشيك بودن» كشيك داشتن مفطمعفطه [35#] 

بلیط ورود به سکوی راه 38 -- ,سکوی راه آهن ن6ا«ط2 [3#4] 
آهن 

ایستگاه راه آهن (77) مهدفه (6] 

۳ ~ :4 4 , توقف کردن» ایستادن (:41 004۴ Ê] zhênwêën‏ 
استوار ( £ ل #۳ # ) @) تاماشین نایسند» پیاده نشوید. ,۳ #۴ 
/محکم ایستادن» استوار بودن جای پا 1408 - :ومحکم ایستادن 
موضع استوار وابتی گرفتن 32~ 

رئیس - تا 3 ل , رئیس ایستگاه یامرکز وzhênzhan‏ [>381] 
ایستگاه راه آهن 

[1[۲ , توقف کردن؛ مکث کردن (ل) 04۴ zhanzhù‏ )3#( 
۲ ,-/ او شنید که کسی می گفت بایست. م- 1148 ۸ 7 
روی پای ( 38 )© بایست وگرنه شليك می کنم. !87۴18۲ 
باد آنقدر شدید. , ۲ 754 ۸4۳ 18119 :خود محکم ایستادن 
4 )9 بود که انسان نمی توانست روی پای خود بایسند. 
)© موقعیت خود را مستحکم کردن» مستقر شدن ( ± 77*۴ 
حرف های ٥‏ 75 19:9 ل4 : قابل پذیرش» موجه ( ۸32 1 
اوقابل پذیرش نبود. 

ایستادن» ایست كردن« )4£ 4۴) ® Rf) zhûnzhùjio‏ 
او آنقدر تند .¥( ۴95 ۳۳" ,20 4 : توقف کردن 

( £ ۳ 2 9۵ ۸ 1:3 ) (درید که نتوانست یکم 4 
7 ,1۴۵ 117 موقعیت خود را مستحکم کردن؛ مستقر شدن 
اگرما توده های مردم را ازدست دهیم.نمی‌توانیم ,754390 8025 
در جایی ( 1۷7۳ ۸ 21 )3 موقعیت خود را مستحکم کنیم. 
او چنان گرفتاریهایی دارد که , :461-18367۳48 توقف کردن 
:قاب پذیرش؛ موجه (3 )18 8 )نمی تواند حتی رام بایسند. 
هیچيك از دلایلش ,۸0 ££ 8 تب 5-4-2 15 رز 3&8 
یو اوج 

لباس فکافته ,۲ ۵ - ۴ب شکات برداشتن مف ا 
کفش شکاف برداشت و بازشد. , 82-۲ /شد. 
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zhûn 
مختلف‎ 

[E] zhûnxin آغاز جنگ‎ 

عملیات - 1۴1۶ : عملیات جنگی» عملیات نظامی ارفا2 148461 
۶ - /عملیات جنگی تعرضی )6987~ / جنگی«هوآی های» 
فرمانده» يك عملیات جنگی 51 483-- /مبحث عملیات جنگی 

عقاب جنگی(يك نام دوست داشتنی برای و«ترصفه [88] 
هواپیمای شکاری) 

دوستی هم 8 8948 ~ :هم ززم هم سنگر uټzhûny‏ [8026] 
هم رزمان صمیمی -- 2861860 / رزمان 

جمع شدن ابرهای 4۴7 ~ ,ابرهای جنگ ہنرمفطء [622] 
جنگ 

[RAN Nt] zhûanzhûn jîngjîng O (# 1۵: 4۷ ( ترسان‎ 
قشون دشمن ترسان 853 81 51| 1 -- ,0 !3810118124 : ولرزان‎ 

با ( 8 1# )/[٠‏ 2 ولرزان به پیش می رفت تا در تله نیفت 
احتیاط بادقت 

آرایش جنگ يا مسابقه [FF] zhanzhên‏ 

/ دوطرف جنگ 607717 ~ ,جنگ نبرد و«عطعصفطه ]# ®[ 
E‏ ~ / در جنگ فنون نبرد را آموختن ۔ہ [ک ۴۳4 -- 
سیاست لبه* 516 4# 1ل - /جنگ ادامه» سیاست است. مب 
إا #-/ شخص طالب جنگ جنگ طلب 17 - / جنگ 
- /دستگاه جنگ ماشین جنگی 1,8 -- / هزینهه جنگ 
ريسك جنگ ۵ 1 -- / دیوانهه جنگ ۸ E‏ - /دیوانگی جنگی 
~ / مشاه جنگ ]10 ہ / بالا گرفنن جنگ 7۲% - / 
حالت جنگ ۸5~ / سیاست جنگ 


-#,حمار «iiy‏ آغل Fk shan DOKI)‏ 
راهی که در امتداد لبه* پرتگاه باتخته های ( 2)8 غل گوسفند 
:انبار» محل نگهداری اجناس ( 88 ) چوب ساخته شده باشد 
مسافر خانه؛ منزلگاه در راہ -- #7 /انبار -~ ل 

راهی که در امتداد لبهء پرتگاه ازتخه های مفك‌صفء [886] 
چوب ساخته شده باشد 

انبا محل نگهداری اجناس (8 $( zhûnfûng (D‏ ]#1[ 
مسافر خانه» منزلگاه در راه (8) (77) @ 

پل بار گیری وباراندازی در ایستگاه راه آهن» مفنوصفطه [88۴‡] 


بندر و۰٠‏ 


iî zhn OC) 


لازم نیست صندلی بیاوریم.یایید با 
/من تمام روز ایستاده بودم. , ۲-7 ~ #6 /وتماشا کنیم. 
روی جایگاه بلند ایستادن وبه فاصله» دور نگاه 81816 ,86 48 - 
روی موضع ا وق 27 80 5 ۸ :76 ~ / کردن؛ دور اندیش بودن 
بچه ها در کنار <1 8 86[ --[/17۳1/ مردم پافشاری کردن 
این ہ-~ ۳8٩‏ : توقف کردن ( 4 لاو ایستاده بودند. 
ما از , - 1 ,148 /اتویوس دروسط راه توقف نمی کند. 
کندی حرکت اتوبوس نگران نیستیم بلکه از توقف آن می ترسیم. 
3۲ / ایستگاه راه آهن - ر ,ابستگاه ( 893877 3F‏ ¢۴( © 
ایستگاه اتوبوس در فاصله» -- :3 ,۳۷ 16 / ایستگاه اتوبوس 3 
)0 آخرین ایستگاه راه آهن یا اتووس - 4 /دور 


zhûn - zhang 


وحشت زد )3£ 0€ ;€$( © )38( GK&] zhanghuûng‏ 
حیران وسرگردان بودن؛ # - : سراسیمه» حیرانء مبهوت 
اغراق کردن مبالغه کردن (457: 3۴ج2)3) سراسیمه بودن 

محاسن  duan‏ قنز {KX K, 231167 Zhang jia chang, Li‏ 
خانواده «جان» ومعایب خانواده«لی»- کتایه از هرزه درائی کردن 

دهان خود را باز کردن دقاومقطه [3۴۲11] 

8 :دهان باز و زیان بسته بودن [GK 1%# &] zhûngköu-jiéshé‏ 
در اثر پر سش ها حواسش ‏ .15% ¥ 8 جع ,~ 18 #1 
پرت شد وبرای مدتی طولانی دهانش بازماند. 

گستاخ و جسور» مفرور و خودیین وصفتاومق2 33E]‏ 

۽ تنش» انبساط» کشش (ل 1536 %( © )%#( [KZ] zhûngli‏ 
انبساط سنج» تنش 3۳ -~ / انبساط سطح» تنش سطح ~ آ8[ 
قوه» کشش» نیروی جاذبه ( 2)77 سنج» کشش سنج 

تننده» کشش دار» تنش دار» دارای (&) وnفناومةz1‏ ]13638 
انبساط وتتش 

و مواظبت کردن» زیر نظر داشتن ( 0)28 مداومقطه [3628] 
عموهوانگ» کار های میدان خرمن کویی , - 589761٤ E۸8‏ 
KRE, RHE‏ چر 5 6015175 13618 /را زیر نظر خواهد داشت . 
بموقع چیز هایتان را آماده کنید تادر آخرین لحظه . - 9 ۱ 
او هنوز کسی را .-- -- 5# ,2 7 48# /گرفتار نشوید 
پیدانکرده که ازدواج کند.می توانید دراین مورد کاری بکنید؟ 
مبلفی پول جع آوری 1&4 = ~ ,جمع آوری کردن (4811)@ 
.۸ 27 - ۳ :1 :از مهمانان پذیرایی کردن (9)13790) کردن 
با 4 -- ول 1 :3/ او در حال پذیرایی کردن از مهمانان خوداست. 
مافقط چند دقيقه اینجا می‌ماینم» پذیرایی لازم . - 48 ,#078 
چون مشتری‌ها ,7۳39  -‏ 1 2-4485 81 /نیست. 
زیادند» يك فروشنده به همه» کار ها نمی رسد. 

چشم های خود را باز کردن (88 087101 [KE] zhangmù‏ 
آتش تکبر کسی را دامن زدن ۸ 2یا : [ ]۵ 

«جان»» «لی» یاکسی دیگره تقی San Lî Si‏ و2۳60 (K=#]‏ 
ونقی 

KF] zhangshêng صدا کردن‎ 

آگهی ۱:۸ ~ :(آگھی و..» چسباندن zbagtiê‏ [366] 
چسباندن آگهی , - 36۱ / اعلان چسباندن جز- / چسباندن 
ممنوع 

از سوراخ ( 46 32 84 48 3 UKE) zhangwang O (JM F1‏ 
به اطراف بافاصلهء (23:40۴[ با[ )2 یادرز در نگاه کردن 
گردن کشیدن و به اطراف نگاه کردن - پلا135:دور نگاه کردن 

نگران بودن؛ مضطرب بودن (5) حتعومقدء (حا3۴] 

دندان نشان دادن وچنگال تبز مقطعت-6رومقطه ([3679] 
کردن -- یمنی قیافهء تهدید کننده بخود گرفتن 

در همه - 00 : به اطلاع عمومی رساندن ومفوومقطء [3646] 
16 / جا تبلیغ کردن» درجا های مختلف پراکنده ساختن 
در مورد این موضوع هنوز تصمیم قطعی > با - $6 ê FX,‏ 
گرفته نشده است.در همه جا پخش نکنید. 

(فزيك) نیروی کشش )%#( [KEJ] zhangyingli‏ 

«برای گفتن مطلب) دمان LKR] zhangzuî O (8% 3% F)‏ 
او م ERT‏ ۵ج ۸۸۴2 ,- E‏ :خود را باز کردن 
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باز کردن» شکفتن . وھا zhn‏ ]‡4%( 
باز شدن» شكافتن خنلصفطه [%$] 

کامل» در حدکمال؛ - 8# عمیق» ژرف (6 0 فاد عطق 

يك نام خانوادگی در (:8#) @ بسیار شفاف (13818)) تمام وکمال 


چین 

سبز پررنگ biۆzhan‏ ]#%€#[ 

رنگ نیلی؛ رنگ آسمانی zhûnlûn‏ ]¥[ 

شفاف. زلال zhûnqîng‏ [1۴1#] 

[HF] zhûnshên عمق« ژرف‎ 

از سرما ,~*~ [ [3,مرتمش شدن, لرزیدن صفطه Jî‏ 
لرزیدن 
BR chan‏ 

مرتعش شدن» لرزیدن» لرزه براندام افتادن نلصفطه [#]8] 

(قلم را) 87 :(در جوهه سوس و..) فرو ردن 2 
پیازسبز چینی فرورفته در سوس 8 -- ۸8 / در جوهر فرو بردن 

آب دادن(فرلاد) zhanhu5‏ [3611] 

قلم با نوك فلزی» قلم {MK E] zhûnshuî gnوؤbî amil‏ 


zhang 


1 - ,بار کردن؛ گشودن؛ گستردن (367۴)ظ) وصقء 1 
تور | -- / بال گستردن 8 181 ~ہ / دهان خود را باز کردن 
بازو های 3۴7088 - / دست خود را گشودن 773 -/ گستردن 
بادبان را کشیدن 41 -- / کمان راکشیدن 23 -. / خود را گشودن 
۴ 88 - ۸ , دایر کردن راه انداختن ( #1 ٩‏ :18 6# )® 
مبالغه - 4 اغراق کردن (:1 )3 مهمانی‌های مفصل رادادن 
به اطراف خود نگاه کردن 8 7-7 :نگاه کردن ( )© کردن 
© معامله ای را آغاز کردن -- 7۴ :افحاح يك فروشگاه ( الا 7۴) © 
سه € ~= / دوتختخواب 75-8 / يك میز: 7-97 (6) 
چه زبان تند 18۱ - :4/52 / یك کمان 3 --- / ورق کاغذ 
يك نام خانوادگی درچین ()) © وتیزی دارید! 

اسناد دولت را روی دیوار اعلام کردن وحقاوصقاء (3686] 

يك عمل تدارك دیده شده UKE] zhangbën 011726 % E)‏ 
اشاره ای که در داستان ها مقاله ها وغیره بر رویداد (۸48)) © 
های بعدی سایه می افکند 

- ,اغراق کردن» میالغه کردن» بزرگ کردن ف۵ومقطه [3£۸] 
موضوع را بزرگ کردن ۲ -- / مبالغه کردن اظ 

تخود در هر آش بودن )21 ۵9832 () [Ki] zhûngdao‏ 
سبك سر و یی ملاخطه (8 2۴311۴ )© 

بافانوس ها و نوار های کاغذی zhûngdêng-jiéeai‏ [36112816] 
رنگارنگ تزئین شدن 

(تصوین پرده و...) آویزان کردن فووصقاء (3۴4] 

کلاه «جان» رابرسرها نف [HKREERR] Zhang guan Lî‏ 
گذاشتن - یعنی چیزی را باشتباه به کسی نسبت دادن یا دو چیزرا 
باهم قاطی کردن 


> 2 رز 5۶ 1۳ 


چوب کافور وحقطة ۴ 

درخت کافور zhangmù‏ [۸77] 

گویچه» نفتالین» دانه* راز - : درخت کافور مقدوحقء [ظ1۴] 
روغن کافور 1 - / نفتالین 

درخت کافور zhangshù‏ [7] 

EE ahang 


سوسك حمام (یا گرمابه )وفاوہ 21a‏ [##] | 


zhang 


~ فا E ain DFER) ji fs‏ 
او متعلق به ,¥= ~818 / من از او دوسال بزرگترم. ه فلز 
رگترین» مسن ترین (7 18 ۴۴۴) © نسل قبل است. 
: رلیس» سرپرست» سرکرده (۸ ۷ [4) 3 بزرگترین دختر 
~ ]8 81 8 / سرپرست بخش - ۴/ رئیس گروه؛ارشد کلاس 
وزیر - #5 /رئیس شهرستان» فرماندار -- ب / رلیس هیثت نمایندگی 
- 138 [1 ۴4۴ : روئیدن» رشدیافتن؛ بزرگ شدن (>ا )© 
- 1:88[ / دوره* جوانی دوره* رشد جسمانی‌است. .480837 
4 - از 6 7۳ 3 از / محصولات خوب می روید. ,1811185 
اخیرا قد این بچه هی بلند می‌شود اما چاق 7۳-1۰ ,با 
/ دمل در آوردن 8~ :بوجود آمدن» رونیدن (:80)4) نمی‌شود. 
این بچه دارد دندان , 777 ~۴ 3/ مبتلابه سرطان شدن #8 
درختهای میره برگ می کند. و ۳ 8۳3 ~ 48 /درمی آورد. 
بر معلومات ]1 ل - ,افزودن؛ اضافه کردن» زیاد کردن ( 028 
این نوع گرایش نباید مورد تشویق م - [۴ 7ل / خود افزودن 
روحیه» خود را 1810 ۸.49 7684 ,35 6 2 لا - /قرار بگیرد. 
قوت بخشیدن وروحیه» دشمن را تضعیف کردن 
chang‏ لا 3 

عضو بزرگتر يك خانواده» ارشد يك خانواده نومه [65#] | 

8۲۳۳-1۸[ 19۳ :بزرگ شدن بار آمدن (KXI zhangda‏ | 
بچه ها همه بزرگ شده اند. , 7 

افر يا مامور عالی رتبه» افسر ارشد (۱1) «قدووحقطه (8>] 

نخستین هواپیمای دسته () تزوصقطه [1#1] 

۳ 3 4 : ترقی کردن» پیشرفت کردن «ازو«قطء [8)] 
در آموزش ترقی کردن ~ 

پیرمرد» ارشد» ریش سفید (۸ ¥( )#8( ® مقاوحقطء [>] 
راهب مسن ( #14 )© 

محصولات ,87 - 1# :روند رشد محصول العومقاه [9>] 
محصول پنبه بخویی در .۸ 3 - 1876 / خوب رشدمی کند. 
حال رشد است. 

[KA] zhangsin D(X 9# 7) J «agi )0)3( يك نام‎ 
خانوادگی در چین‎ 

خوش 1۴ - + صورت» قیافه» ريخت )1( وzhangxiûn (K#]‏ 
آنها مانند خواهر به نظر .#5 ا( £18 #۴$ ~ 88189 / قیاقه 
SEL‏ 


[K#] zhangzhé 0(8 A) پرمرد. آدم من‎ 4 
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پیر مرد مستحق عزت واحترام ( ۸ 85088 


zhang - zhang 
می خواست چیزی بگوید که خانم جوانی شروع به حرف زدن‎ 
(وام یا كمك) در خواست کردن ([383()) کرد.‎ : RR 7 
1۳, 7610 86 182 - می خواستم از اوخواهش کنم که به من م‎ 
كمك کنداما خجالت کشیدم.‎ 

کاب - ۲و0 «Ji:‏ خش (0)80 Ê zhang‏ 
(#8 )© بخش «سمفونی‌و...) - ۶ /دارای بیست فصل است. 

(82 )© یی نظم وترتیب» غر سيستماتيك ~ 7 ]1815 
اساسنامه - 3 / قواعد ومقررات -~ إا مقررات» قواعد: آئین نامه 
مهر رسمی ~ (/ مهر زدن ~ 36 :نهر( ۴ )6 حزب 
/ مدال یا نشان - ٭/ نشان یقه - ]43 : مدال نشان ( )© 
يك نام خانوادگی در چین (:)) بازو بند -- 0 

قواعد» مقررات؛ آئين نامه ومفهء‌و۳۵ (368] 

31۳16 براه «Ja‏ طریق )77( ومعط‌ومقاه [#FE]‏ 
هنوز مطمثن نیستم که بهترین راه چاره کدام است. و < 

~^ 8 :رقص محوری زمین وستارگان () ومففومقاء [3620] 
رقص - 178 /رقص محوری زمین وستارگان در طول جغرافیائی 
دوره» رقص [#[ -/ محوری زمین وستارگان در حالت اریب 
محوری زمین وستارگان 

ساخت بك مقاله؛ عرضه كردن (/3:8464)) zhang‏ [3۶] 
مقاله , - 1177 ,4( ۳ 2110524544 ,افکار دريك نوشته, هنر انشاء 
ساخحت خویی دارد ودر آن افکار نویسنده ماهرانه عرضه شده 
او . - 1/1174 :روش منظم درکار ( 1 18 3) () است. 
7 اک ,۲( 2۱۵9 18 863013:1۴ /در کار خود روش منظمی دارد. 

در اثر رخ دادن چنین امر غیر منتظره‌ای شیرازه* کارش از 
پاشیده شد. 

نوعی رمان سنتی چیین که zhanghui xioehu‏ [۴۳/۸] 
پیش از فصل از آن یك بیت می آیدو خلاصه» داستان فصل را 
بیان می کند 

فصل ها وبخش ها 6ززومقطء [37] 

فصل اء بخش )2€ 40 3570 3۴ 0 3 )۵ نزوصقاه [3۴] 
(4(4۲( 63۴ ها جمله ها وترکیب ها در نوشته های قدیمی 
تجزیه وتحلیل نحوی‌و از زاویه* علم معانی‌درنوشته های قدیمی 

ماهی هشت پاء اختاپرس نرومقطء )4 ¥] 

قواعد ومقررات وم1 ([1۴11] 

[#F] zhangzi (%7) yJ 

تذکره ایکه به پادشاه تقدیم می شد دفعوصقاه [##] 

به آن حد - - : واضح؛ روشن وهويدا وحقااء 2 
برای همه روشن و واضح 8 ۴ £۸ ~ - / واضح وروشن بودن 
بودن 

بسیار واضح وقابل دیدن zhûngming jio z#hù‏ [ ۱932 

ولدین شوم - ی پدر شرف( وصمط 3 

کین ای بەھ 3€ 

دارای کلهء گوزن آیی و چشم فصتطه zhangtéu‏ [ 88 2#2] 
موش - کنایه از کسی که متفور و زشت وحیله‌گر به نظر می‌رسد: 

گوزن ى zhangzi‏ (1*7] 

نوعی ظرف یشم سبز در قدیم وحقاه E‏ 


zhang - وصفطء‎ 


8 ~ / سیاست حزب را فرا گرفتن 369915698 ~ / یاقتن 
از چگونگی 118618 :1 - / بر اوضاع جدید مسلط بودن ا 
يك زبان خارجی را 3 (112-- - / جریان کار مطلع بودن 
فنون تولید 11 4:8881 7)8 -~ / خوب یاد گرفتن 
در دست ([۴ 4۴:49 3 ) (6 مدرن ومعلومات علمی رافرا گرفتن 
کلید ۸941۸ .رز - ,داشتن» کنترل کردن؛ در اختیار داشتن 
سرنوشت خود را در کڈ 228 ۴۷ --/ دقر کار را دراختیار داشتن 
ابتکار 3/115 22 ~ / براوضاع مسلط بودن 1 -- / دست داشتن 
شریان حیاتی 801 4:3 368 لقا --/ عمل را در دست داشتن 
ریاست جلسه را برعهده € -- / اقتصاد کشور را کترل کردن 
قضاوت صحیح کردن؛ بطور مناسب حرف زدن 7( / داشتن 
یا عمل کردن 

زا 13۴1 BE HH‏ 2 1 (3 :مرک زکف دت zhûngxîn‏ (ط#۴] 
شاه میمون نمی تواند از دست بودا بیرون بجهد س کنایه از ود 
عاجز شدن در گریختن 

مهر را نگهداشتن - کنایه از بر مسند قدرت «زروصقاء [680] 
باقی بودن 

ناحیه» کار - ؛ محل کار در معدن (8) 0 تعومقطء [#7۴] 
نعل اسب ( 1718 )6 در معدن 


BÊ hino 
EF] zhangzi “4% F"zhangzi 


zhûng 


«زنگ» - راحد طول )ر /1 )0(1 hên‏ 3 
زمین را دقیقا #۴(  ~‏ (زمین) را اندازه گرفتن ( 2)54 ۳ متر) 
لقیی برای بعضی از قوم ( 5 40 3 تلا #) (3) اندازه گرفتن 
لا / شوهر خواهر بزرگ ~~ 1]1/ پدر زن -~ # :وخویشان شوهر 
شوهر عمه 

KR] zhûngfû ae: - ۵,4۲ مردی‎ 

]2:#[ zhûngfu شوهر‎ 

زمین را 4:9۵ - : (زمین را) اندازه گرفتن ومفناوصفطه (8:ا] 
اندازه گرفتن 

[SEHR] zhangmuniûng مادر زن‎ ۳۳ 

ÛËA] zhêngren ùj پدر‎ 


:اسلحه» حربه؛ ابزار جنگ (8 16 53 ) (3) © وحفطه 0 
با مشعل وسلاح دست به غارت وچپاول زدن - کنایه 97 [9 
(سلاح) ( #۴ ) 2 از بطور علنی کار های زشت را انجام دادن 
متکی (3()50#) شمشیر در دست داشتن إل - ,در دست داشتن 
,و - ج ,39-7۳7۳ 38 بل بودن» منوط بودن 

من به تتهایی نمی‌توانم این کار را انجام بدهم و باید مت 
جنگ ¬ 7+ جنگ» نبرد ( 8 :2۷ ۸8) ® كىك همه باشم. 
پیروزی - 7-4-37[ [4 / جنگ سخت - ¥ / کردن 
در شخم بهاره - = 1۳۴835 [4/ درخشان بدست آوردن 
موفقیت بدست آوردن 

جنگ یا امور جنگی (77) قنطوصفطه [tk]‏ 

از قدرت خود یادیگری سوء ههد sh qî‏ وصفطه [4t #$%KA]‏ 
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7 

بزرگترین پسر تعوصقطه [۴ )] 

۱ [ۃ : (در مورد آب» قیمت اجناس و...) بالا رفتن و۲5۸ Bk‏ 
۱ آب رود خانه یکمرتبه بالا آمد. م - 7۸4# 
N zhang‏ }3 

آب رودخانه م - :8 : مد» مدبالا رونده [#E##) zhangeho‏ 
در حال مد است. 

گرایش بالا رفتن قیمت اجناس ومعاوحقط2 [8۲] 

| بالا رفتن قیمت اجناس فنزو م215 138۴ 

3 :(آب یا قیمت اجناس) بالا وپائین رفتن فuاومةط±‏ [86##] 
بالا وپائین رفتن قیمت اجناس - 16 (/) /جزرو مد - لا 

بالا رفتن قیمت اجناس )#4( ® )1( zhûngqiûn‏ (368] 
افزودن پول ( 111 3# )© 

بالا رفتن آب رود zhangshuî‏ [3] 


بوسیلهه کف 99لا - تل : کف دست (4 0)۴ 15۸9ء ۹ 
به کسی 96 -- : سیلی زدن ([3 ۴ 1 ) © زدن علامت دادن 
قدرت نظامی را در 48 -- :اداره کردن (4#۴) 3) سیلی زدن 
۴8 / کف پای انسان - ال کف پا ( )© دست نگهداشتن 
لذ : نعل اسب (9 14188 )0 پنجهه خرس - 8# / پای اردلك > 
حالا لازم است که به این اسب نعل بزنیم. ء ٩) 8  [‏ 
تخت کفش يا پاشنه* کفش ( 5[ 218 ۴ 5 #664 ۴۲) © 
این کفش به تخت وپاشنه نو احتیاج دارد. ۰ -- 4884۲0[ 

گاری چی» گاری ران )77( zhangbian‏ ]#%[ 

فانوس در دست داشتن ([1 013*18۴7 (#X7] zhûngdêng‏ 
فانوس روشن کردن ( ۸7 )@ 

سکان دار ۸ - :سکان داری کردن فب۵وحقطه [¥#48] 

أ استخوان های مچ دست (2:39) توو zhn‏ ]#%( 

داستان های تاریخی» حکایت تاریخی»› روایات» نووحقطء [)##] 
E‏ 46 / داستان های تاریخی در ادبیات بقل ,حدیث 
او بسیاری از داستان های تاریخی این شھر را ۰ -- 8 47 
می‌داند. 

امور ااال -- : عهده دار شدن» اداره کردن ہقاووم قاع [##] 
سئولیت بخش را بر عهده 7 85ہ / مالی را اداره کردن 
416451177 / گرفن» عهده دار کار يك دپارتمان بودن 
هر کاری بدست کسی انجام می شودکه بدان گمارده شده و ~ 


است. 

دکان دار» مغازه دار نهوومقطء [16] 

متصدی کار آشپزی بودن قدووصقء [#8] 

بر مسند قدرت نشستن» زمام امور مملکت(یا صفدووصقطء (#] 
واحدی) را بدست گرفتن 

گوهر درکف دست — EWI] zhangshûng mingzh‏ #] 
کنایه از دختر محبوب 

سر آشپز ,سر آشپز بودن [%^7JL] zhangshaor‏ 

صدای - 84 8 7 52 :صدای کف زدن ومقطعودقء ]38٨۴[‏ 
صدای رعد آسای کف زدن ا مہ /ممتد کف زدن 

متصدی امور متفرقه بودن (77) نطحوصتطه [4£#] 

فا گر« تسلط ) 00۸57523807029 zhangwê‏ 181 
بر قواعد شعر نو تسلط 669888 -- یافتن؛ خوب یاد گرفتن 


BLK AK BK FFE EDE LR 


:(سر انسان) در اثر متراکم شدن خون ورم کردن ( 867811 )© 
8( )از خشم صورتش قرمزشد. 8۵ [ 41~ 9 44 
,بیش از آنچه پیش بینی شده بودن [ ]174 )284 ¥46 ۳25 
درماه گذشته اونتوانست معاش خودرا , ۲ - 16 29 ۵ 8 £ 
وقتی که پارچه را اندازه ٩۴۴,‏ 7 44 - ,38 ۳27/تامین کند. 
گرفتند. معلوم شد نیم متر از آنچه پیش بینی شده بود بیشتر است. 
FR zhang‏ 

ایجاد مانع کردن» مانع شدن» مسدود ( )© وصفء FR‏ 
مانع جاده - #6 :مانع» سدء حصار( 2)۴۴ کردن 

ایجاد مانع کردن. مانع E1%8)‏ ;£ %#( ® نخوصفطه [FF]‏ 
مانع» (84 1#)( شدن» مسدود کردن؛ جلوی چیزی را گرفتن 
ایجاد مانع کردن -- ز۴ / مانع را برداشتن - 28 :سد» حصار 

مان سده حصار 4~ / دو با نع 3۴3-/ | 

مانم دید 4# - :ماع شدن؛ مسدود کردن اوفط ]1۴6۲# | 
شدن 

درهء رودی که برش آن به شکل ۷ می باشد توومفاء [۲۴4] 

گمراه کردن» حیله ای که بوسیلهه آن [F&IR}*] zhngyanfû‏ 
536 توجه به جایی دیگر معطوف گرددو حقیقت امر پوشیده ماند 
چنین حیله ای را بکار بردن و مردم را گمراه کردن 77 

[FER] zhûngyi (38) پوشاندن‎ 

حصاری که از ساقهء ذرت خوشه ای يا بوته اعومفطع (#۴۴] 
های فشرده یا ساقهء نی ساخته باشد 

يك طرمار بزرگ ابریشم که روی آن پیفام مناسی وطفااه ۳ 
نوشته شود ودر مراسم عروسی يا روز تولد یا در تشع جنازه تقدیم 
گردد 

]#[ zhûangzi #۲ 


قله های کرهی که - ند کوهپرده اند وال 
یکی بلندتر از دیگری است 
بخار بدبوئی که در جنگل های منطقهء گرمسیری یا وہ فطع Jê‏ 
منطقه» مجاور گرسیری پیدا می شود | 
بیماری های مسری در نواحی مجاور گرسیری ناودفاء [1۶۶ | 
مانند مالاریای مهلك 
بخار پدبوبی که در جنگل های منطقه» گرمسیری نووحفطء [] 
یا منطقهء مجاور گرسیری پیدا می شود 


zhao 


تشویق کردن» تحريك کردن» دلگرمی دادن (8) مقطءه ê]‏ 


,ا دست اشاره کرد ( 0441 0د 3 
او با دست به من اشاره کرد که دنبالش کنم. .غ 31181 
کارگران را 1 -- :استخدام کردن» نیروی تازه گرفتن ( 3¥ 2)38 
توجه کسی را به خود جلب کردن (0)3[2) استخدام کردن 
- / باعث مصییت شدن ےہ / مگس ها را جلب کردن 3598 
بچهء ۳ 2 89 ¥ ~ / نفرت دیگران را برانگیختن 4# ۸ 
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- لاټ , اذیت کردن» ایجاد رنجش کردن (#) @ دوست داشتنی 


zhûng - zhao 


استفاده کردن ومردم را آزار دادن 

به امتیازی متکی بودن نطعوصفطء [6(#۴] 

پشتیبان داشتن )1( مهروصفطه ]¥[ 

از روی انصاف وعدل LX] zhûngyi ® (8) (3# E X)‏ 
جواتم مردی خود را نشان دادن ( 2)۳ عمل کردن 

در یاری رساندن به مردم UEXEEM] zhûng yi shû oi‏ 
جوانمرد و بخشنده بودن 

ازروی انصاف وعدل اظهار نظر ھر نطء ند وحفطء ] (kt XÊ‏ 
کردن 

با عصا e~‏ چو دستی )0(4 Ê hing‏ 
اسم عمومی برای چوب» ( #2۴ 2)23 عصا ~ ۴ / راه رفتن 
با ( [ [11 83 5 ) ۵ ورد» وردنه» تيرك -- 86آ # : میله وامثال آن 
چوب زدن(نوعی مجازات در چین قدیم) 

٩ ~‏ / خیمه - کل : پرده» قبی ساییان (0)۷-۲) وصفطء PK‏ 
4 / حساب داری کردن - 8ز : حساب ( ۴ )#) 2 پشه بند 
رام (10) ® کتاب حساب ( 68#)() تسویهه حساب کردن 
نسیه خرید - 1 / قرض خود را ادا کردن -- 8 : بدهی» قرض 
قرض دادن --/ وفروش کردن 

[K8] zhûngbù ln دفتر‎ 1/۲ 

[AR] zhûngdan صورت حساب‎ 

[KB] zhûngfang (I) ۵ )48 4 HH A E) دفتر کار حابدار‎ 
۵ )2( 39 ۳ لا‎ 40 A) حسابدار‎ 

قلاب پشه بند دقووصفط2 [۷6] 

شمارهء حساب بانکی مفطوصفطء ]$ ]#K‏ 

8حساب غير تجارتی - 3۳98 :حساب نطوصفطه (Kk)‏ 
به حساب پایان -- #[4#/ در بانك حساب باز کردن 37 177۴ 
دادن حساب را بستن 

ارقام يك حساب؛ حساب (KF) zhûngmin‏ 

KT f] zhûngmiûn ها نطعذنز‎ I ارزش کتابچه*‎ 

تسويه - #8 18 : ارقام يك حساب حساب [KE] zhûngmù‏ 
در مواقع معین حساب ها رامتشر - 12484۲7۴ / حساب کردن 
حساب هایی که برهمه معلوم باشد» حساب های 7۳ --/ کردن 
حساب ها مرثب نیست 7-7۳8 /علنی 

[HK] zhûngmù خیمه‎ 

حساب» ارقام يك حساب ( 89 ۵)0) )77( [ik] zhûngtou‏ 
بذهکاری (4 )® 

حسابداری که در قدیم برای )ز7( (HK SEJL] zhûngxianr‏ 
زمیندار یا سرمایه‌دار کار می کرد 

خیمه کندن ¬ / خیمه زدن ~ [Kk] zhûngpeng nıخ ê‏ 

[KF] zhûngzi ۵ (K4) aos ©( $) پشه بند‎ 

هچ ~ چ : منیسط کردن» باد کردن ( )© وصفطه AK‏ 
بالا ()/ 2)8 در اثر گرما انبساط یافتن و دراثر سرمامنقبض شدن 
~ ۴ 8 / ورم‌کردن -~ ] : آمدن» ورم کردن؛ متورم شدن 
احساس نفخ شکم کردن 

پف کرده پس از جذب کردن آب (86 )© و۸۵۸9 

لویا وقتی که خیسانده شد پف کرد. ,۲ - 718 9 : وظیره 


zhao 


5 ,3 ~ ۲176 / تاب مقاومت نیاوردن لا 7  -‏ کردن 

تنها در دفع ضربه ها قادر بودن؛ ولی در حمله* متقابل [7 ۴2 

1 عاجز ماندن 

(پیروان خود را) جمع آوری کردن نزمقء 1483 | 

از طریق امتحان(شاگردان؛ درخواست کنندگان مهعامقطه [3826] 
با امتحان گرفتن شاگردان را پذیرفتن 17 46 - بو...) را پذیرفتن 

ی (برای معامله یا جلب مشتری) کوششی کردن زفا0ق2 [1846] 
برای جلب - ۷۸۲۳ / برای جلب مشتری کوشض کردن 4 ]8 
مشتری های بیشتر 

: (برای جلب مشتری یا معامله) کوشش کردن صقا260 (3838] 
برای گرفتن :44 -- / برای جلب مشتری کوشش کردن 3۴# ~ 

سفارش های تجارتی کوشش کرد . | 
[ 4 , کشف اشیاء گم شده را اعلام کردن ومتامقطء [3845] 
محل اثپاء 41 - 47 / محل اشیاء گم شده ( 81 87 4 #5) ¬ 
شده 

LAIT] zhao mén nû xù 

سرباز گرفتن نمقطء ]1183¥ 

سرخانه کردن داماد ده HKH] zhûo‏ 

۶[ تابلری فروشگاه - 178 : ل« AF] zhöopai glî‏ 
زير لوای انقلاب کار ضد انقلایی إلا 94¡ ® 6% ۴ ,- 46 
کردن 

مزسه ای را برای فروش آماده کردن حفحمق2 (388] 

چ ,درخواست کنندگان را بکار دعوت کردن طنممفطء [4819] 
برای استخدام کار گران فنی آگهی دادن 701-۸ 

WAX] zhaoqîn 0۳۹۵۳ D(H ۸ (‏ 
خانهء عروس ماندن» داماد سر خانه شدن 

در خواست کنندگان را به کار دعوت کردن و«تومقاء [181#] 

را به انحصار خود در zhao quûn nè hui‏ [38946] 
آوردن ورشوه گرفتن 

~ , تحريك کردن؛ سبب شدن (3[:2)ظ) zhaore‏ [4835] 
اذیت ( 1 للز :3 84) (77) © برای خود ایحاد درد سر کردن 
بهتر است که او را 1118 4۸ چ : کردن؛ تحريك کردن 

تحريك نکنید. . | 
به گناه خود اعتراف کردن 2۵0۵ ([18] 

نام دانشجویان جدید را ثبت کردن از و«عطمه2۵ [*18] 
مقررات مختصر برای #7 دانشجویان جدید نام تویسی کردن 
سیستم ثبت نام دانشجویان 10013 -- /ثبت نام دانشجویان جدید 
جدید 

حرکات وژست ها در نمایش اپرا یا «ووشو» ننلعهقطه [482] 

ایجاد مزاحمت کردن طsوقطz‏ [1013] 

او با :3301462 - 4 .با دست اشاره كردن «طعم‌قطه (487۴] 
با تکان دادن 3:8 --/دست به من اشاره کرد که وارد شوم 
دست سلام کردن 

]18#0 نطممقدء‎ %“# i" zhaoshi 

اعلان مصور 5 -- اعلان» آگهی عنمقطء ]4%[ 

کسی را دعوت به تسلیم كردن وصفنههق2 (138۳] 

جذب افراد بی وفا وخاینان به nصnûpû-zhaoxiûng‏ ]%> [Fë‏ 


LE اش‎ 


قدرت 
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ملت 


# 


به گناہ خود اقرار( 3۴17 ۸ 0)7۴ بچه را اذیت نکن! !۴ هز 
(# ۴( (77) © بدون اعمال زور اقرار کردن ~ غ 758 : کردن 


این بیماری مسری .۸ ~ ۸ ل : مسری بودن» سرایت کردن 


IR 


ا بحیله خدعهء نیرنگ (8 ۴ 1۲18 )0 است 
این حرکت (یا ایده») شما واقعا بسیار عالی‌بود. .#5 

(در مورد فرمانروایان فلودالی) به شورشیان عفو ةاق1 [14%] 
(در مورد -- & : عمومی دادن وآنها را وارد قشون خود کردن 
شورشیان فتودالی) عفو عمومی را پذیرفتن ویه فرمانروایان خدمت 
کردن 

به مناقصه دعوت کردن مقننامق2 (30117] 

سرباز گرفتن و«اطه‌قطء :2 8] 


| سرباز گرفتن واسب خریدن — LARK] zhaobîng-mûimê‏ 


یعنی ارتش بوجود آوردن یا ارتش را توسعه ن پیروان خود 
را جمع آوری کردن 

آرزومندم که صاحب ثروت مق هنز نفه zhao‏ )14803 
شوید. (حرفی است که در قدیم برای دیگران زده شده باشد) 

از مهمانان 9 - : (از مهمان) پذیرای کردن :2۳۵۰4 [1818] 
/ به مهمانان مهمانی دادن ۸ - 8 1/ خارجی پذیرایی کردن 
-/از پذیرایی گرم شما تشکر می کنم. .~~ 18 0611149 (9 ۸6 
مهمانسرا 87 -- /بلیط افتخاری 3 -- /هزینه* پذیرای ‏ 

/ پذیرائی کردن -- 2ب پذیرائی» مهمانی ندن2۳604 [38182] 
کنفرانس مطبوعاتی ~^ 0[ / پذیرائی بوفه -- 8 (۲ 

]1815[ فون بازی شطرنج (8 00۳۷۵۵ خامقاه‎ (RR 
30 ):( حرکات در «ووشو؛‎ 

به خود باد انداختن - کنایه از توجه دیگران را ومع/۵0 [48۳4] 
ہ -- ۸ 18 بسیار به خود جلب کردن وباعث ایجاد دردسر شدن 
درخت بلند بیشتر در معرض باد است - کنایه از اينکه اشخاص 
عالی رتبه بآسانی مورد حمله قرار می گیرند 

گوش های پهن zhaofêng'ër‏ (481۲] 

UARLÊK#] zhao féng rê ۵0 ایجاد مزاحمت کردن‎ 

LH] امه‎ NHR” 

استخدام کردن کارگران وکار مندان جدید ومقههفطء (:181] 

به گناه خود اعتراف کردن ومفوقطه [81] 

با واگذار کردن سهام سرمایه را افزایش دادن توه2۳۵ [18181] 

استخدام كردن نومةطاء [418] 

کی ,ات( e HH‏ کردن RIF] zhaohu D(H)‏ 
4148 : سلام کردن (5[8/)) در آنجا شما را صدا می کند. 
:اطلاع دادن؛ آگاهی دادن ( 3)۲۴ بگرمی سلام کردن ~ آ؟ 
به او اطلاع بدهید که فورا برای شرکت در ,7-4810767۴ 
اگر نخواستی بروی» . - 4 36927 ,# 43٤187‏ /جلسه بیاید. 

مادر به بچه .ا8818 - 88# /از پیش به من خبر بده. 
(85#۷ )6 هایش سفارش کرد که برای ناهار(یا شام) برگردند. 
از پیران مواظیت کردن ۸ س- : مواظبت کردن» توجه کردن 
راه یخ .7 HF‏ ~ ,۱ سل ao: RR‏ کردن O )7( (E FF)‏ 
بندان است» دقت کنید که سر نخورید. 

احضار کردن zhaohuên‏ (3808] 

روح مرده را برگرداندن (عمل خرافاتی) «ندامقط2 [138] 

ضربه ها را دقع کردن» موقعیت خود را حفظ فازەةطء [4%] 


MH HM N 
© ¥ # F Ê ) سرو صدا غوغا‎ 


خورشید ۱ - صبع. صبح زود (1 ۵1۲ ماه 13 | 

روزی ---/امروز - : روز( 11 )(2) صبحگاهان 

3 لا‎ chao 

4[ , صبح از شب خبر نداشتن × مق نا zhao‏ ) #15484[ ۱ 
(بیمار) سخت مریض ودائما در خطر بودن - ,18 ]7[ 

در برنامه ریزی برای زندگی خود ۰« فص نط مفطه [ 42 9718] 
۳ 8“ 4 عاجز بودن» گرفتار بحران های روزانه بودن 

صبح راهی سفر شدن وشب به اع ند فا مقطء (55 1022 | 
مقصد رسیدن - کنایه از سفری کوتاه 

XH 13 -,‏ لقا 4 : نور آفتاب صبحگاهی zhaohuî‏ ]8€[ 
سرزمین وسیع ما در نور آفتاب صبحگاهی می‌درخشد 

صبح فرمانی را صادر کردن وشب نقو تد وہنا مقطه 2 ۶ 81] 
آنرا پس گرفتن س یمنی در سیاست خود تفیرات پیش بینی نشده 
دادن 

شبنم صبحگاهی - کنایه از زود گذر و بی (13) نامقطء [8998] 
دوام بودن 

) 0 صبح وعصر ):1 ¥ MHI] zhaomû OD (¥ E FI‏ 
از صبح تا شب ( 86[ 

- ۲ :1 : روحیه» جوانی» نیرومندی» نیروی حیاتی نومعطه [)#1] 
روحیهء جوانی انقلای 

پر از روحیه» جوانی» پر از روحیه» خناوصنم نممقاه 10۱۳۵۹۵ | 
مملکت 8] () -- / جوان پر نیرو و سرزنده ۹۴ ۴ 9 - :حیاتی 
MH KR Fe‏ ۳ 3 ۱۰ 1۵ (4) -- 6 /سرشار از نیروی حیاتی 
(2 2( /چهره» پر نشاط او غرق در خنده» خوشبختی بود. 
هر یك از ورزشکاران پر از روحیه* جوانی وسر . - 2 118 0 
زندگی بودند. 

صبح به مملکت «چینگ» MRE] zhao Qin mù Chû‏ 
خدمت کردن وشب به مملکت «چوه ‏ یعنی زود تفییر رویه دادن 

دمدمی مزاج بودن ùi‏ mص-zhaosûn‏ ]#7 =[ 

شب و روز آرزو کردن وطقندن همه ]#8 #18[ 

:هر روزه از صبح تاشب» شب و روز(84) تععفاء 18321 
مدت بسیار ( 18 [8] (1) 2) دوست گرمابه وگلستان بودن 7-4 
هر دقيقه را غنیمت شمردن - 11۴ :کوتاه از زمان 

ابرهای گلگون در موقع طلوع فن«20 [8782] 

خورشید صبحگاهی, خورشید در حال طلوع ودوه‌ق2 [۴8[#] 
chûoyang‏ }3 


zhûo 


برخورد کردن» تماس حاصل کردن (4#88)ظ) 2۸۵0 FF‏ 
نه به آسمان رسیدن» نه به زمین؛ لژ - 757۳ ,3 ~75 : رسیدن 
یی مورد صحبت کردن ا لز - 75 4ز / در هوا معلق بودن 
در کوران ‏ ~ : مبتلا شدن(به سرماخوردگی و...) ([8 2)3 
E‏ 19 -- ۴ نز : سوختن ( 4 188) (3) احساس ناراحتی کردن 
چراغ ها روشن م۲ ~ ۶[#5/آتش در بخاری خوب می سوزد. 
RR EDE E]: ~‏ 7 5 وق 2 2 خز)(شده است. 
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260 - zhûo 


(پیروان خود را) جمع آوری کردن «فوه2۳۵ [ع471] 

به عمد جلوه وتوجه دیگران رابه خود جلب 60و26 [1118] 
کردن 

لاف زدن وفریب‌دادن مngpiûڻzhu-zhûoyûo‏ ]1183# 

:توجه کسی را به خود جلب کردن اغوا کردن 2600 [4831] 
نور چراغ پروانه را به سوی خود می کشد. ,9 تلا[ 

انزجار ونفرت دیگران را بر انگیختن مفو2۵ [1۸۸8] 

سیب مصییت شدن. مشکل ایجاد فرطق 2۳۵ [ 11۸58 

این بچه هميشه برای پدرو مادرش . ۸۸ 0 6 ۳ 1 دز: کردن 
دردسر ایجاد می کند. 

۶۲ قاچ :به اهتراز در آوردن تکان دادن مقطعمقطء [3718] 
در محل کنفرانس پرچم های سرخ در باد به اهتزاز , - 6101 
خود را با لباس پرزرق وبرق آراستن - )8 181( /در آمد. 

(پیروان خود را) جمع آوری کردن»( )0)44 نطععفاء (112] 
8( - :سبب شدن (3|80)() (مردم مستعد را) بهم رساندن 
باعث شکست 7-1516 / سبب زیانهای غیر شدن 4 
با اشکلات یی پایان روبرو شدن ! ی - / شدن 

(BE zhaozhui ۲ 


E 

صریحا اعلام کردن :2۵09 (8877] 

(کارهای مهم را) صریحا اعلام كردن و2۵0۵ [:111] 

بسیار واضح؛ بسیار روشن نز (H%# #1] zhûorûn rı‏ 

(مطلی را) برای همه روشن کردن» علنا اعلام نطعمقطه [176] 
به تمام ملت اعلام کردن [45]8  -‏ کردن 

# # € : تبرثه کردن؛ روسفید کردن مبرا کردن 2۳۵018 [۲8%] 
کسی که بناحق متهم شده بود مبرا شده است. , - ۲ ال 

- 1۲ 38 : روشن« واضح« «ıa‏ معلوم zhûozhûng‏ ]# ¥( 
آشکارا مرتکب گناه شدن 

( 4 )© روشن؛ واضح ) % |( 0 )5( zhûozhao‏ )184 
برای کسی روشن شدن 

به - 848 +روشن؛ واضح؛ هويد« محلوم zhaozhù‏ ]# ¥[ 
موفقیت های چشم گیر دست یافتن 

يك بال - 8 :حرکت در بازی شطرنج (8- )0 2۸0 

حرکت غلطی کردن؛ حرکت نادرستی ---- 4ج / حرکت زیرکانه 
ڑا --- 33 حیله» نیرنگ» خدعه ( 2)1۳ از خود نشان دادن 
قوایش ته . 1 با - 8 /اين يك حرکت زیرکانه است. .#۴ 
(7 4( (77) 0 قوایش تحلیل رفته است. 2 کشیده است. 
بسیار خوب» ما اینطور عمل ,۸1 ز1[] اا  --,‏ خوب؛ بسیار 


می کنیم. 
JU zhûoizhe; 2hué‏ و 
UR] 2۳۵0۵ ۲‏ 


حرکتی در بازی شطرنج )7 # 84 zhaoshi O ( F‏ ]%#( 
حرکتی در «ووشر؛ (نوعی ورزش ملی چیین) ( 34۴ 7 ) ® 
حیله» نیرنگ, خدغه ( 0)54 

| zhao 
رز‎ J zhou 

صدای چهچهەء مرغان )8إ & ( ® )#8( AW] zhozha‏ 


zhao 


/ ذخیره» مواد معدنی را جستجو کردن "8 -۰/ جستجوی کار بودن 
قواعد )1146# ~ / ميدان نفت کشف کردن 4| و3 -- 
6 ا ~ / دنبال فرصت گشتن 81 -~ / زلزله را کشف کردن 
~ ۸ 4 ,بدیدار کسی رفتن (48 ۸ 25# )© چاره اندیشیدن 
آیا کسی به ?813 از - ۸۸ ۴ /کسی می خواهد شمارا بیند. 
چه وقت به دنبال شما 2۷ 11 /دیدار من آمد؟ 
14 /بیا باهم نزد رهبری برویم. م2 $ ]43 ~ [ ۷/بيايم ؟ 
چرا برای كمك گرفتن سراغ «لائو یان» را نمی 131477 2 - :2 
برای شما چه خدمتی می توانم انجام 23۲9 414774۳ -- /گیریم ؟ 
اگر اشکالی پیش بياید. شما را ۰ --0(157[1] ۲ / دهم و 
باقی مانده» ( £ 46 2۶ 11815 ۱۲33 )(0) مسئول آن می دانم. 
او دو «یوان» باقی مانده را بمن .1019 - 4 :پول را دادن 
ین باقی ماندهء پول شما است. .5۸9 4 - تا /داد. 
2 


همین قدر پول درست است. ه 

#۶ ,۰-۱ 4 : کمبود چیزی را جبران کردن دامقطء [44#0] 
ا راز ل /لطفا بشمارید. اگر کم باشد. جبرانش می کنیم. , ~۴۴ 
جرشکاری اینجا ناقص است. بگذار دوباره م ] ۷ - 1 ,۸97 
جوش بدهیم. 

برای خود ایجاد مزاحمت کردن نمدنعنط مق [:1 8 387] 

ابراد گرفتن؛ خرده گیری کردن نعفطءمقء [۴ 138 

خرده گیری ( 6 $ 16 8) ® )11( RRL] zhacchar‏ 
تحريك به نزاع کردن» نزاع (#۴ ٩‏ ) (© کردن؛ عییجوئی کردن 
تمایل به ایجاد نزاع داشتن - 4 :ایجاد کردن؛ دعوا درست کردن 

دنبال همسر گشتن (77) ودفندنده 2۳80 (3111] 

ایجاد مزاحمت كردن اف zhao‏ ]#¢%%[ 

:هموار ساختن» هم تراز کردن»برابر کردن وا210 [87] 
طرف راست دو ردیف جر ۳96۰۰ ۴ ۲ ~ ,2286 Î‏ کال 31 
کم دارد؛ بیا پیش از اینکه دست از کار بکشیم آنرا بچینیم تا هم 
تراز شود. 

4[ ,هموار کردن» هم تراز کردن ( 0)٤۴‏ وم21 (7۴] 
0سطح خاك در قسمت بر آمده میان مزارع باید هموار شود. , ~^ 
جل و له £ ,ل ا : کمبود چیزی را جبران کردن ( 132 (۸) 
ما قسمتی از وجه را خواهيم پرداحت» در موقع تحویل -- 8 
کالا کسر موازنه را جبران خواهیم نمود. 

باقی پول را دادن صفنو‌قطع [%] 

بدنبال منافع ناشایسته رفتن مفنوه2(۵ [48] 

[¥] دنبال کاری گشتن ( 004810۲ نطعمقطه‎ (RR) 
دنبال دردسر گشتن» خرده گیری کردن‎ 

باعث مرگ شدن تعهق2 ]83٤[‏ 

بمنظور خلاصی یافتن از وضع دشواری ۰ {RB JL] zhao‏ 
دنبال فرصت گشتن 

این بقيه» پول ,- 8849 £4 3 بقيه» پول ەاەقطz‏ ]5 
شماست. 

جستجو کردن» گشتن, دنبال گشتن ہن×0قطء [83] 

بهانه تراشیدن 250216 [3:41] 

(دختر) پیدا کردن شوهر (77) تحععقطء [22] 


لن زار طیحیی: 
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MHRA 
۲ . به هدف اصابت کردن ۲ - [3 /درست حدس زده شد.‎ / | 
4 ~ لا‎ ۲۲۹۲ ٩ آیا موفق شدید که او را ببینید‎ 
© )77( ) ۸ #1۴ ( به مجرد اینکه . . ؟ - | [# طط :به خواب رفتن‎ 
دراز کشید» خوابش برد.‎ 
3} FL zhaoszhe; دم‎ 

ربطی داشتن «منداهفط2 ]14 1# 

وحشت زده شدن. سراسیمه شدن, در بیم وصقدامفطء (#8] 
رهراس افتادن 

علف های , - با :۱:1 % 4£ : آتش گرفتن قده‌فطء ]£ #) 
8۴ /آتش ! !#4“ /حشك در تابستان بآسانی آتش می گیرد. 
خانهء همسایه آتش ۲۰ - ۱ ۴ /انبار آتش گرفت. م ۲ < 
گرفت 

نگران بودن؛ مضطرب شدن؛ بى ( 5% ;0)30 از‌فطه 1 7] 
خونسردی خودرا حفظ کن ونگران . - ااژ , 5 8# ۸۵ ,قرار بودن 

[ 8 /چیزی نیست که مایه* نگرانی باشد. .28 ]181/ نبا 

عجله ( :1 3) )ما همه نگران او 

۴ رز /هنوز زود است» عجله نکن 
فردا باردیگر در بارهه این ! - 26 ۰ RIT 2 FET‏ 
مطلب مشورت می کنیم, عجله لازم نیست: 

مهم )% ¥( © به عجله ) 1% zhûcjin (77) O (E‏ [716] 
روابط نزديك داشتن ( 8 6# )© 

RHE? ۲, Hals ~ „‏ :سرما خوردن [HK] zhûoliûng‏ 
شده است» مواظب باش سرما نخوری. 

UR] zhûomûny jal 64لا , عجله‎ HEFT ۴, ٩ ۲ 

چمدان ها را قبلا آماده کنید تا در موقع سوار شدن و - :4 
قطار عجله نداشته باشید. 

, مجذوب شدن, شیفته شدن, فرفته شدن نصمفطه [ 6 #] 
تماشاچیان هر قدر بيشتر نمایش را تماشا کردند. , - 61۸8 ل 
بچه ها < ۲ 14# 8607 8)3 107 36-۳ /بیشتر مجذوب شدند. 
بیفته* داستان شدند. 

8 : افسون شدن, مسحور شدن»مفتون شدن ۵هه۵ء [3۴18] 
| او اين روز ها دیرانه وار 4214۰ ۳6 8 248 بقل 74 از 
تمرین تتیس روی میز کرده است. 

ی تامل بی فکر ling‏ مفطه WÎ) zhûo sûn bù‏ 27۳14 ] 
بی تامل صحبت کردن - ا 


zhao 


هوا سرد 


همه 


پنجه» چنگال» سر پنچه» جانوران مقط )¥ 
ahua‏ لا رز 

جاوه(جزیره ای در اندونزی) 2000۷6 (*11] 

میمون آدم نمای «جاوه» UNTERA] Zhaowê yuûnrٍên aS)‏ 
در عصر حجر قدیم زندگی می کرد) 

چنگال ها ودندانها - کنایه از نوکران و پیروان ۵وعقء [62/] 
چاپلوس 

اا جستجوکردن» گفین. دنال گنن (8 ۵03 50ء 3 


,صف .ادر 14۴ /من. هم جارا دبال شنا گشتم. .3142-4 


2 5 [9 RRR 
فلزی‎ 
Fë (در کشتی) پارو زدن ( 20188)) پارو(5()0)3#) مفطء‎ 


۴16 :درخشیدن» تایدن» روشن کردن (01809) ao‏ € 
K~ 7 9۴3۰‏ /نور آفتاب بر همه جا می تاید. ےہ ۴ 
e‏ 18 18 - 36 40 € / تور آقتاب به داخل اطاق تایید. 
با چراغ قوه راه 4۳16-36 /چراخ ماشین جاده را روشن کرد. 
در آیینه منعکس (9 :2 : 4 #8 13) © را روشن کردن 
+ عکس گرفتن (46#)() به آیینه نگاه کردن ۴ 4~ : ساختن 
۸ 3 13 /من از شما عکس می گیرم. 348۰ ~ & 4 
از این صحنهء هیجان آور نمی شود بآسانی . ~ 7535 31 بل 
تصویر تبلیغاتی فیلم -- | : عکس» فوتو ( ۲ #) @ عکس گرفت. 
- / پروانهء ماشین  ~‏ : اجازه» پروانه ( 618 ) © سینمایی 
6 سہ ‏ مواظبت کردن» مراقبت کردن ( 3 6 :ده 3) () گذرنامه 
آگاهی ( 18 11)() مواظبت کردن» توجه کردن» مراقبت کردن 
مقابله کردن ([38) @ آگاهی دادن؛ خبر دادن ~ 43 :دادن 
( ۱ 88 ) 9) مقابله کردن؛ بازرسی کردن -- ل : بازرسی کردن 
بطور ضمنی درك کردن 7515 - نا : فهمیدن: درك کردن 
باين سمت 78 )۸7 3~ ؛ به جهت» به سمت (#[15) 0 
بنابر گفتهء 2 اا 9 ٩1‏ 44 - : برحسب» مطابق ( # #‡) © رفتن 
R8,‏ ~ / مطابق مقررات عمل کردن 4۴ 7~ / ایشان 
بنظر می رسد که شبکهء جریان برق اشکالی .[# E‏ # از 
به نظر شما چه بايد 2۷7 54 8 569# - /پیدا کرده است. 
کرد؟ 
مو به مو تقلید کردن,بدون کم وکاست کپی «قطهفطع [1818] 
به* دیگران موبه مو تقلید کردن ۸4494884 - : کردن 
طبق...عمل کردن» مطابق...عمل كردن «فامفطه [307] 
اگر پیشنهاد شما صحیح است» .469 ٩8‏ 811% ,3 18 16 
1۴( 1۳2630 ۵0 بل 1 /مطابق آن عمل خواهیم کرد. 
تا حد امکان سمی خواهيم کرد بر طبق در خواست شما عمل و 


متن را کلمه به کلمه قرائت ع۲ zhao bën xuên‏ [382128] 
کردن» آنچه را که در کتاب آمده است تکرار کردن 

دیوار حفاظت. دیوار مقابل در ورودی يك خانه فامفطء [3638] 
86 که به منزلهء حقاظ است 

باز پرداخت کردن مبلفی که باید پرداخته شود تفه [(387] 

معامله إلا :بر طبق معمول» مثل معمول وحقطعهفطه [831#] 
بر طبق معمول 

ل کلمه به کلمه کپی کردن (2 0631۴۴4۵ مقطعمفطه [3] 
لطفا از اين مدرك يك رونوشت بردارید. ۰ )= ~^ 2۷84 
۱ 


متن کامل (مقاله یا نامه را) منتشر کردن ومقفه2۵ [32۴] | 


دستگاه 3# - : (فيزيك) درجهء روشنایی )#9( zhèodù‏ [381] 
نور سنج 1۳ --/ اندازه گیری درجهء روشنایی؛ روشنایی سنج 
روثنایی سنج 

رکشل سابق صادر کردن )%84% ##(© عامفطه [382] 
کارگران زن در دورهء مرخصی زایمان حقوق .- 5[179] 531 
تایید شده برای توزیع (7::336)() کامل دریافت می کنند. 
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جای پست ومرطوب» باتلاق 204 [3(] 

متان» گاز هیدروکارین که در اثر پرسیدگی مواد نممقطء [>18] 
حقرهء متان زا 3 --:آلی بدست می آید 

اراضی باتلاقی 1 -- ,ماند آب» لجن زان باتلاق 2۳۵6 [181۴] 
خالك باتلاقی عل -- / 


مفط2 


دعوت کردن احضار کردن فرا خواندن 0فطء 4 

۲ : احضار کردن» فراخواندن, دعوت کردن «فدطمفطه [4۲] 
میهن ۰ - :16 5] 18/ به دعوت حزب پاسخ مثبت دادن ~~ لا 
دارد ما را دعوت می کند. 

- احضار کردن» پس گرفتن» فراخواندن ندطمفطء [7318] 
احضار نامه 312] -- :سفیر خود را فرا خواندن 

سیب بدیختی شدن (8) فتامفطء [1318] 

[7] ج ~ : جمع آوردن» تشکیل (جلسه) دادن ازمفطء (7318] 
احضار ۸ --/ تمام رفقا را برای جلسه جمع آوردن # 757۴ 
کننده 

(زیردست را) به (131 ,01-۷۷۳۵۹۴10 LAR] zhûcjiin‏ 
(فرستاده ای را احضار کردن (8) 02 حضور فراخواندن 


۱ 2 ۲ 31 - ۽ تشکیل دادن منعقد ساختن :2۳۵0۵ [133۴] 
۸5۱۲36۵ 15 4۵ / تشکیل ' کنفرانس بین المللی دادن 


برگزاری مجلس ملی نمایندگان خلق را تبريك گفتن -د 
- ,آمدن در لحظهء احضار شدن اقا از zh‏ مفطه [1321817۴] 
در همان لحظه» احضار جمع آمدن مق 2 ,4 ٩6‏ 2 2 
وقادر به برد وکسب پیروزی بودن 


شگون - < 75۴ : نشانه» فال شگون (0)13]6) مفطء کال 
2 از پیش خبر دادن؛ پیشگویی کردن ([13[7)() شوم فال بد 
برف بموقع نشانهه برداشت آنی خوب می باشد. ,364 7 
-- 63 )© يك میلیون ولت ) - ؛يك میلیون ( 77 )© 
يك میلیون میلیون (در قدیم) (,40 27 

يك میلیون دور در یه (7F)‏ خطمفطه ]96# 

نشانە» شگون دخطامفطه [96] 

نشانه, فال. شگون ده:مفطء (بلاکل] 

يك میلیون دور (76) ب5«عه2۳۵ ]96/8[ 

دستور دادن مر كردن (4( 4۲ ;418( 0 )38( f ho‏ 
حکمکتی امپراطور( 38 58) © 

حکم امپراطور وجنامفء [184] 

حکم امپراتور تطمعفاء ]838[ 

صادر کردن حکم - 1377 : حکم امپراطور ثرفلله [13818 
امپراطور 

يك نام خانوادگی در چین (36) 2۳۵0 از 

مارشال «جائو» (یا جائو نفناطعصفند ومقومفط2 [272۷ 18 
گون مینگ ) - خدای ثروت در افسانه های محلی وقدیمی چین 


zhûo 
]/۸8[ صاقی ساخته شده از خیزران» بید سبدی یا تارهای ناهخط2‎ 


مفاء 


نور آفتاب صبحگاهی بر زمین می تابد. 

گربه را نمونه قرار دادن وشکل 5ظ خدط مق مفطء [31186516] 
ببر را کشیدن - کنایه از تقلید کردن 

: حاضر شدن؛ حضور یافتن ( 15 8۴)) LRH JL] zhùomiûnr‏ 
از دیدن یکدیگر 275 /او دیگر دیده نمی شد. . ۲ ~ 7۴۴141 
~^ [1برخورد کردن» ملاقات کردن ( 8 2)18 اجتناب ورزیدن 
با کسی رویرو شدن 

نور - (ع ‏ : نور افکندن )3€ 3# [0)(34) [R91] zhaoming‏ 
/شبکهء جریان برق برای نور افکنی 108 --/ افکنی روی صحنه 
3 - : درخحشيدن» تاییدن ( یا( ج) () وسائل نور افکنی 1 4~ 
سقف درخشنده 1 -/ گلوله رسام 

عکس اشعه» ایکس را گرفتن اتقو مقطء (80۴] 

-- لإ /عکس رنگی - 2 : عکس, فوتو طفامه‌فطء ( 138 
چاپ وتکثیر کردن عکس 

بن» درخشیدن, نور دادن غطممفطه [338] 
بنفش نور دادن اییعه» ماوراء بتفش دادن 

برحسب حقایق نطمعفطه [:183] 

RR T ©‏ - :مولا بر طبق Jae‏ hu5ۋzhos‏ ]®[ 
6 1 - /بر طبق معمول هوا در این موقع باید گرم باشد. 
ما می باید زودتر به شما اطلاع مى دادیم. 81469 8ز 

5 )۷ : عکس گرفتن, عکس انداختن وصفنه‌فع [41] 
:2:5 3 / بياید یکشنبه برویم وعکس بگیریم. ۰ -- 
/میکرو گرافی -- )48 / مهمانان ومیزیان باهم عکس گرفتند. م8 
/ فوتوکیی 80 36 -- / آلبرم عکاسی 4#-- /کلیشه* عکاسی ۸ > 
3۳۲ ~ /چاپ عکسی افست 87018 -- / عکاسخانه 48~ 
دوربین (¥۴) 48 - /عکس برداری بوسیله* چاپ سنگی |608 
کاغد 46 -- /گراورسازی بوسیلهء عکاسی 17 بو ~ہ/ تفنگ 
نقشه ۲#[ -- /کليشه سازی بوسیلهء عکاسی 48 - / عکاسی 
7 برداری بوسیلهء عکاسی 

بمب رسام(برای عکس برداری RHE) zhaoxiangdûn‏ 
برسیلهء هواپیما) 

دوریین دارای -- پلا 68 1 :دوریین عکاسى njîڻzhoxi‏ ]%181 
#8 4 /دوربین دارای پرده* انعکاس تصاویر ~ 1292 /يك عدسی 
6 ]3 / دوربین خیلی کوچك -[۱35(/ / دوربین پانوراميك ~^ 
دوریین کلیشه سازی (5) - #۸ /دوریین تاشو 

#۴ از روی نمونه یا مدل (0)1830۴24) [MHF] zhûoyang‏ 
مشل سایق به ( ۳1| ۲#) © از روی نمونه نقاشی کردن 8ا( #۴ 
/ به همان روش قدیمی عمل کردن 3 -~ :همان روش قدیمی 
RT , 2 1 - ۲‏ / اینطور کار کردن 14^ 383 
با وجود آنکه هوا تاريك شده بوده خابان ها بازهم پر 23*180 
از سرو صدا بود 

آئینه» شیطان نما RK] zhûoyaojing‏ 

۴ - و1933 ول نورانی کردن؛ روشن کردن مفومضاء [##] 
آفتاب درخشان بر سرزمین میهن ما می‌تابد. ,1-38 135 

نورائی کردنروشن کردن ومتومفطه [38] 

جر 7-3۲ ,هم هنگ کردن» متاسب کردن ومذرهمفه (3627] 
بخش های مختلف يك مقاله باید همآهنگ ومتتاسب باشد. و - 

۳4 :3 1 : مواظبت کردن» مراقبت کردن ودتره‌فطه [ 82 


: 171 KF ~ با‎ 


اشعه» ماوراء 


18 1357 


ہ ~ ۴ 35 3 : مواظبت کردن» توجه کردن () نعمفطه [338#] 
لطفا از او مواظبت بقرمائید. 

حال کسی يا چیزی را (21 6 21:2 18 ¥%(© MR] zhaogu‏ 
به * £ 97 € 6 8 ۳ 3# - : مراعات کردن: ملاحظه کردن 
وضع را بطور کلی 5 - / ملاحظه روابط دوستانه بین دو کشور 
حال اکثریت را :2 -- / در نظر گرفتن» کل را در نظر گرفتن 
/ نیازهای واقعی را در نظر گرفتن 9 8746 -- / مراعات کردن 
۴ 8 [7] 1۴24 / مشکلاتش را مد نظر قرار دادن 1 39[ 2-4 
سازمان جوانان در کار خود باید ویژگی مای ,۸ ۳4۴148 - 3¥ 
مواظبت کردن ( 085 : 38 88) 2 نسل جوان را در نظر بگیرد. 
۷ از بیمار مواظبت کردن ۸ 18 - :مراقبت کردن» توجه کردن 
خانواده های شهیدان ونظامیان مورد , - |( 0048 32135610 ٩‏ ۳ 
بنحو مطلوب حال - ب ۴ /توجه خاص دولت قرار می گیرند. 
(در مورد مشتری) (78 1 3 ) (۱]1) (3) کسی را مراعات کردن 
خرید کردن 

: مواظبت کردن» مراقبت کردن؛ توجه داشتن «قدوهفطء [#)۸] 
از سربازان مجروح لژ ۔ہ / از بچه مواظیت کردن 7-34۳ 
۴ 8 - / از ماشین نگهداری کردن 18۴ - / مراقبت کردن 
مسئول انبار بودن 

کدوی قلیاثی را نمونه قرار منم ضنط دلقط Eî] zhao‏ ک2030] 
دادن و شکل ملاقه را کشیدن - کنایه از تقلید کردن 

مواظب ]4718 -- : مواظبت کردن؛ مراقب بودن نطه۵ء [183۳] 
سربازان زخمی وییمار بودن 

(به دولت) یادداشت رسمی تقدیم )%1 (D (id‏ ندطمفء [R4]‏ 
ارائه دادن ~ ا 8# : یادداشت رسمی ( 2۴ 3 (۸) © کردن 
/ مبادله کردن یاد داشت های رسمی - 7618 /یادداشت رسمی 
- ا /یاد داشت رسمی -- 1:2 /یاد داشت معمولی - 1 
یاد داشت اعتراض آمیز 

بر طبق قيمت 8# -~ :بر طبق قیمت تعبین شده ۵نزمفطه [4) 
پول هرچیزی ,4 98 -- ,18)86 10175 / تعیین شده پول پرداختن 
که آسیب دیده است پرداحت خواهد شد. 

معمولا» پرطبق معمول ومتنزه‌فطء (78۷۴] 

تشریفات , - [88 :مثل سابق» بر طبق معمول ننزه۵ء [1018] 
وقت بازدید .74 - ۸38 ,#1821 /کار تخیر نمی کند. 
به تعویق افتاده است؛ اما بلیط ها اعتبار دارد. 

از بیمار 8 - :مواظبت کردن» مراقبتکردن ہف)هفطع ( 13878 
لطفا چمدان مرا بپاید. ,ع7۳47---- 8830 38 /مواظبت کردن 

قاعدة تامخطء [ME]‏ 

[%91] اامفطءه‎ ga ,طبق معمول.‎ 10 )[- 12:18 ۷ FA 
4# 2 , ما معمولا بعد از ظهرهای روز چهار شنبه به آموزش‎ 
صبح آن .4-82191853 ,£ 317۲ /تخصصی می پردازیم.‎ 
روز او بر طبق معمول زود از خواب بلند شد.‎ 

,وق( 69 DY H~ HR BH‏ 3~ : روشن کردن [RE] zhêoling‏ 
يك صاعقه میدان تاريك را روشن کرد. 

از يتیم رال )3 - توجه داشتن» مواظبت کردن مفناهفء [¥] 
او دختر م - 18 1~ جوا( N‏ مواظبت کردن 
نوزاد خود را برای مواطبت به پیرزنی سپرد. 

]3616[ تاییدن» درخشیدن» روشن کردن منامفطه‎ : #6 - Kk 


RENEE 


:(کسی را) روحا یا جسما آزار دادن (۸# 3)9۲ باره سوار کردند. 
درد دندان واقعا آزار دهنده است. ۸ - 2۳9 

مواطب باش ‏ م ۲ ~ 8۴ 4 جرا با :نیش زدن گزیدن ۸6ے BE‏ 
تا زنبور ترا نگزد. 
FR zhé‏ 

[KÊF] zhêzhên (2)) نش‎ 


مخفی کردن» قایم کردن» پرشاندن» با (0)482 هه گل 
روی دستگاه خرمن 85% ~ ]19041748516309 : پرده پوشاندن 
4 - 2:8 3:9[ / کوب یك پرششی پلاستیکی گستردن 
يك حسن نمی ,20 15 7548 )= /ماه در ابرها مخفی شد. 
۴ 3 - : مانع شدن ( 4 18) ( تواند صد عیب را پوشاند. 
مسدود کردن» مانع شدن» (:) 3)() جلوی باد و باران را گرفتن 
راہ را بستن» راہ را مسدود کردن کل :بستن 

پث ,مخفی کردن قایم کردن» پوشاندن ( 0)4 نطغطء [55#] 
ابرهای سیاه تمام آسمان را پوشاند. .۸3 8۸ 1 ~ 2 
مالع دید شدن ۶6 30 - ,مانع شدن, مسدود کردن (:1) )© 
موضع حفاظدار وا ~ : حفاظ پاه (38) @ 

مخفی کردن» قایم کردن وہ216 1 08# 

میب پوشی کردن 2۳6 [8 8 

جلوی ]6 -~ ,با چیزی پوشاندن» دفع كردن وطففء [8#1 
با پرده ای پنجره را 15 - ط [8 181032۳4۳ / باد سرد را گرفتن 
پوشاندن 

ت ال ہ ۽ قدغن کردن» ممنوع کردن )%( duûnةzh (i18)‏ 
ممنوعیت تیراندازی از فاصله* دور 

6 ۱ + پرشاندن» گستردن EÊ] zhêgûi ©( J 1-86 E)‏ 
جاده های کوهستانی از برف پوشیده شده بود. ه ۲ تفا - #8۸ 
Ê ۰‏ - بر ۵ 30| 48 , مخفی کردن» قایم کردن ( 26 46) ۵ 
مرگز نمی توان اشتباهات را مخفی نگه‌داشت. 

باب عدسی دورن )3( LEE ¥] zheguangzhûo‏ 

پوشاندن وحفاظت کردن نطعء [384] 

مسدود کردن» مانع شدن حفاقاء [38‡4] 

پنهان کردن حفحقطه Ë]‏ 

مخفی کردن» پنهان کردن نطمعده 961 35] 

رسوایی را مخفی نگهداشتن. شرمگاه خود را تنعقدء (3536] 
روپوش» پارچه» پنهان کننده 5 پوشاندن 

اذ : پوشاندن» گستردن» مخفی کردن (€# 0)3 صقبقطء ]8€ 
(@ کوههای دور دست در ابر و مه پنهان شد. .#۴ - 1/82۴ 
XK 0 4#‏ مخفی کردن» قایم کردن» پنهان کردن (36187) 
شجاعانه به اشتباهات خود اعتراف کنید. سمی ۰ 7۳395135851614 
نکنید آنها را پنهان نمایید. 

حیله ای که توجه دیگران را به جایی قکصقوعطه ( 19 ط] 
معطوف می دارد وحقیقت امر پوشیده می ماند. 

چیز هایی مانند چتر آضای» سایسان, آفعاب وصفوقطد [5۳] | 

تختهء آفتاب گردان (138) 45 -: گردان وغیره 


zhé 


عیب خود را پوشان 


1358 


zhûo - zhé 
16 ~ 48 487. ماموران قطار از مسافران خوب مواظبت‎ 
کردند.‎ 

طبق مقررات محقطعه‌فط2 [133۴] 

در نداد مر مستقیم )% ]1 0۱0 IMR] zhûozhi‏ 
یی پرده (سخن گفتن) ( 4اد ۲ 4 )0 (حرکت کردن) 

در خواست پذیرفته شده [RHE] zhûozhün (11) % Ê)‏ 

اسباب مخصوص جهت یایی )|( [MNE{X] zhaozhünyi‏ 


پوشاندن» در برگرفتن» روی چیزی پهن (36 0)38 مفطه 4 
- £ 113# / روی اسباب را خوب پوشاندن 4 - 4۳0088 شدن 
زمین سراشیب کوهستانی در لایه ای از مه رقیق 182۴ ۰1 7 
روی ژاکت رال 1 3-۴187 ~ 1827 /پرشیده شده بود. 
پوشش» (۳- )© پبه دوزی شده کت آیی رنگی پوئیدن 
حباب - [۶/حباب شیشه ای - 1 ¥ : سرپوش» روپوش؛ حباب 
(ماشین) (الا) - 438۵ / روپوش موتور - لا 3 2 / چراغ 
تلهء خیزرانی ماهیگیری ( 4 46:11 (3()4) پوشش محافظ 

لباس رو بالا پوش وفمهخه [41] 

سایه‌بان روی دروازه ياحياط zhùopéng‏ ]¥[ 

لباس روء بالا پوش صقطمهفطء [⁄¥¥( 

آستین رو پوشش روی آستین (77) 21۵00 [¥#1] 

لباس روء بالا پوش رف1 [¥۸] 

پوشش» روپوش» سر پوش» حباب (عمف2 [۴-¥] 


آغاز کردن» شروع كردن (7۴186) ® (8) مفطه 3 
باعث شدن» سبب شدن ( 4 )6 

شروع آغاز )8( zhûocduan‏ 1۷ 

باعث مزاحمت شدن» سبب وقوع حادثه ای فنطهفاع [#7] 
شدن 

آغاز کردن» شروع کردن (38) محقطهناء [44£] 

آغاز کردن» شروع کردن» از سر گرفتن (38) تطععفطء [446] 

سہ باعث مزاحمت شدن: ایجاد اغتشاش کردن اطیمفطء 19671 
ایجاد کنندهء اغتشاش» موجد زحمت ودردسر # 


206 


وازگون كردن رارونه كردن (4۴ )© (0) 2 277 
(مایع را) بار( # 8 1313۴( معلق زدن 983 برگرداندن 
734۲۴ ,3۴۳7628 , ها از ظرفی به ظرف دیگری ریختن 
آب جوش بسیار داغ است» آنرا از یك لیوان ١‏ ۲ 80 ہہ 
به لیوان دیگر بریزید تا سرد شود. 
shéşzhé‏ بل 3 

وارونه کردن خوخ۳ء [ا 7 1۲] 

[WRX] zhê qêntou معلق زدن‎ 

پهلو به پهلر )*# 3۴82 08921 UHM) zhéteng (O)‏ 
ساعت ها در بستر از 63۰ با 4+ راز #۴ ۳ س 4 : غلتيدن 
کاری را( 25 75 )0 این پهلو به آن پهلو غلتید تا خوایش برد 
LK, RT RF, EE‏ 7 ۸/383۲ 13۳1۳ 66 : تکرار کردن 


- س بریدن؛ قطع کردن» پاره کردن (0)7۴[8 216 Tt‏ 


شاگردان جوان آن دستگاه کهنه را بارها از هم پاشیدند ودو و 8ا 


zhé 


هزینهء استھلاك 3 -- : کاهش بھاء استهلالك )&( [ğFIE] zhéjiù‏ | 
نرخ استھلاك :لس /میزان استھلاك) مبلغ کاهش بها 3 - / 
/ تخفیف دادن ~ [4 تخفیف دادن» کم کردن دمتفطه [730] 
دستورات مقامات بالا را بدون کم ~ 1۳31 75 %3 £ $7 
وکاست اجرا کردن 
در تاشو )&#( I1] zhémén‏ 
از - 9 8 48 3۳48 : رنج دادن شکنجه دادن مصفطه [37#] 
بسیار رنج کشیدن - 5613 / بیماری مزمن رنج کشیدن 
توهین کردن )8( تفه ]# [î‏ 
بادبزن تاشو [3f ##] zhéshûn‏ 
/ قابلیت انکسار 2543 - : (فيزيك) انکسار (#) zhéshè‏ [978] 
انکسار سنج 1۴- / موج انکسار لہ / سطح انکسار 34 - 
# نتز 199 ~ / قدرت انکسار 1۴ -- / زاویه* انکسار 7-8 7 
تلسکوپ انکساری 
مبلغ واقعی ( 8 89 17 9 ۸۵ ,۲3 ۲ l3] zhéshi OD (HT‏ 
90 ۴0 ۱:3 ) © چیزی را پس از تخفیف بر آورد کردن 
بر طبق قیمت بعضی از اجناس مبلغ چیزی را تعیین کردن ( 4۲8# 
نرخ تبدیل 3~ :تبدیل کردن؛ تعویض کردن «فدطء [378#] 
تخفیف (77) zhu‏ ]313[ 
چین وچروك 1f] zhéwén‏ 
«ریاضی) خط منحنی )(%( zhéxiûn‏ ]® ¥[ 
N 2۶۲ , ۷‏ 1 : تعظیم کردن )8( zhao‏ ]1£[ 
این سرزمین در زیائی آنقدر غنی است که قهرمانان م - 3848# 
بیشماری هم در برابر آن محترمانه تعظیم می کنند. 
دستگاه تا شونده ,1--:( چاپ) تاشونده () خبفطه [9777] 
صندلی تاشو ر216 [47#] 
بدهی را با کالا پرداختن وطفع6ه [4706] 
مباحثه کردن» مناقشه کردن ومعطه (471] 
تا کردن کاغذ(نوعی بازی بچگانه) تاعفطه (474] 
پیشنهاد جر ہ ,مصالحه کردن» سازش کردن ومقعطه [47*۳] 
۳ مصالحه جو )Electicism)‏ :1 --/ مصالحه 
برگشتن,بازگشتن zhézhuan‏ ]¢$[ 
دفتر چه ایکه برگ های تاشو داشته باشد وبرای نعطء ([3۲۴] 
محاسبه بکار می رود 
MFR] zhéziqian (7) ۳۱3۸۲ yinziqian‏ 
مطالب مهم وجالب یك اپرا که بطور جدا گانه تفع [87778] 
نمایش داده می شود 
تلافی کردن خطایی که مرتکب شده باشد تسه [8۴3۴] | 
48 ) © عاقل. داناء با فراست ( 18 # 5) © غطء و 
عاقلان ہیں - تل, آدم عاقل, آدم داناه آدم با فراست (۸ 4 
پیران عاقل 
حکمت. فلسفه 2hélî‏ [523] 
حکیم» خردمند» عاقل» فیلسوف (35) ده [TA]‏ 
فیلسون 3 -: [t%#] zhéxué ad‏ 
گفته های حکمت آمیز «ی26 [ 8 ؟] 


میت 97 :هیده مبرره )85088( Û sh‏ 
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برای هر کاری که 484 - لو / از نصیحت کسی پیروی کردن 


HAL 


پای خود را 88 8~ / شاخهء درختی را قطع کردن ] 74118 
~ 5 و1 : ضرر کردن»متحمل ضرر شدن ( 2)3 شکستن 
پچ - تاب» پیچ ( ]| ¥ ) 3 تلفات زیادی دادن(در جنگ) 
لل : تخیر جهت دادن برگشتن ([3۲]5)() وتاب ها؛ پیچ وخم ها 
مرز از اینجا به سوی جنوب غربی تغییر ,#8 95[ - الا اا و 
او هنوز زياد دور ۵12۴ ۲ ~ ت1۳ ال غ !413 /جهت داد 
از صمیم قلب -~ دن متقاعد شدن (][37)() نرفته بود که برگشت. 
«جین» ۲۳ ۸ بل -- ۳[ [1 480 : برگرداندن (4[74) 60 متقاعد شدن 
7 4۶ ۶ ۲5 :5 ۸ 1 - ۸۲۲0 ۵8 :3( / رابه «کیلو گرم» برگرداندن 
این مبلغ پول ارزی با چه مبلغ از پول خلقی(ژن مین بی) برابر می 
در صد ~ ۸[ تخفیف دادن» کم کردن (3730)() شود؟ 
)© يك پرده از درام «زاجوه ( ا ¬ 68[ )© تخفیف دادن 
€ - 3۳4 / کاغذ نامه را تا کردن ۳ - )4۳ تا کردن ( 48 
دفترچه ای که برگ (0()3[77۳) کاغذ را به دو قسمت تا کردن 7 
- :های تاشده داشته باشد وبرای ثبت حساب بکار رفته باشد 
خط میرو گلیف چینی ( ]8 11*802 )60 دفتر حساب بانك 
BI shéjahê‏ 

FHA] zhébûn jiégu )3( ساختار تخت« تاشو‎ 

با 49 1 ~ ۵۰:4۲ در صد تخفیف دادن مفدغه $î]‏ 
۰ درصد تخفیف فروختن 

ماشین تا کننده* پارچه (ر) تزنطغطه ]î4701[‏ 

خطکش تا شر 260 [3711] 

دشمن را از خود راندن یا آنرا مطیع )38( وحقطع2۳6 [î]‏ 
تجاوز کاران بیگانه را راندن 48146 ~ : کردن 

هنگام مهمانی بر دشمن چیره تعصته nټzhéeh î]‏ 
شدن» به مذاکره* دپلماتيك مبادرت ورزیدن 

چاقری ناشو 2۵080 [[377] 

-/ روزنامه را تا کردن 4% ~ 10381 تا کردن [î4] zhédié‏ 
هواپیما با بال .68 -/تختخواب تا شو ۶# -- /صندلی تاشو | 
چتر تاشر 4 /های تاشو 

(طلا یا نقره را) با پول مبادله کردن 2۳۵4 1[ 9] 

باز گشتن حقا4ط2 (97] 

۴8 به تيم در آوردن (8/ 0011۴:4430 TIR] zhéfû‏ 
هیچ رنج ومشکلی نمی‌تواند ۸.۰ 2۲ 8 ]1 8)28 2¥ ۳ ٩‏ ~ #۴ 
افرادی را که در راه حقیقت تلاش می‌کنند به تسلیم وادارد. 
4/ بسیار قانع شدن - ار :قانع شدن» متقاعد شدن (88 )© 
موجب تعریف وتحسین دیگران شدن > ۸ 

(فيزيك) دیوپتر (واحد سنجش )%( (F268£] zhéguangdù‏ 
قدرت انکسار شیشه یا ذره بین) 

ریال را به 85 3۵ 141 - 6 تلا 1 0 : برگرداندن [Ê] zhéhé‏ 
یك پوند 7< £ 12 1۳ € ۸ بر - 8 3~ / فرانگ برگرداندن 
7 ند /استرلینگ با چه میلغ از پول خلقی چین برابر است ؟ 
هر یسته سیمان پنجاه کیلوگرم وزن 1۲۰ ۴~ ~ KAF,‏ 
دارد یعنی صد«جین». 

۱ (از وسط راه)برگشتن نطفطء [81 137 

کنایه از شکست فاحش قطه chén‏ از MRT] zhé‏ 

قیمت گذاردن» به پول برگرداندن تیدیل به پول خن2 1701 
به قیمت بازار تلافی خسارت کردن 8~ :شدن 


3 ۱2790۷6 تنل 

چین وچروك پیراهن را با اتو کشی صاف کردن ۴ا[ 
کوه چین !لا ~ :(زمین شناسی) چين (28) © uفz1ةzh‏ ]%#] 
چین و چروك (:9 48 8۸ )2 چین خوردگی ۸1 ۴۴ --/ خورده 


پوست 


تای لباس چین )$ % 49 ) 1-48 13۳ )0 نعقطه FI‏ | 


EH RD)‏ ۵() 9 چين وچروك ( ۳۸۵1862 2 )2 لباس 


چين وچروك چهره 
zhè‏ 


JX mê ۵ 2 وخ‎ 9۲ [ iil x — AF 
این بار آ8 ~~ /اینجا‎ / ~ E818 4814? اینھا چه معنی‎ 
اینها همه محصول تازهء 1 "#7 49 17 58~ /دارد؟‎ 
/بچەء خوب همین است. !۴ )£3 7۳ -~ /کارخانهء ما است.‎ 
~٩8 8881118 7 حالا ,۳ 021 ~~ / این خبر را می دانم‎ 
:حال (1148 2)3 در راه صحیح گام برمی دارید.‎ 4 - 2 (( 
826 4894۴48. او فقط حالا به اهمیت ورزش بدنی پی می‎ 
من الآن می روم. .غ87 ~8 /برد.‎ 
BI zhêi 

- / اين قدر دقيق ۴4~ باینقدن مانند اين «قاغطz‏ ]5% 
اینطور وآنطور» چنین وچنان - 11 /باین بزرگی [/ 

,4۳ 1 -- 3 :این س این طرف« اینجا zhêbian‏ [نلاطا] 
حق با ,- [ 30 £ E‏ /منظرهء اینجا قابل توصیف نیست. 
اینجا بیالید. ,3 --[35/ما به عدالت عمل مى اق ماست. 

بار جاری؛ کنونی امه [38] 
#8 - / نهضت جاری لک 
بار ما مه روز قبل از موعد وظیفهه خود را انجام دادیم 

اینطوره ( ۴ 2)3 اینگونه (35296: 06231 وحقلخطء )# kK‏ 
بدین نحو 

این یکی ل 3۸یا ~ :این یکی (4-- )0 X^] zhêge‏ 
او چند .ا( ۳۲۸۴~ ۲ لاط /از آن یکی سنگین تر است. 
30.۶ 2 ۲( ] (۳1) © روز گرفتار انجام این کار بوده است. 
همه RI!‏ ~ ¥ : اينقدر» چنین [ 3۴ 35 %78 ,10 > 8# 
اینقدر خوشحال شده اند 

4-2 حالا» اکنون؛ در اين لحظه (۲۱) ÛÈ%JL] zhêhulr‏ 
در این .ا لر ا 4 ہ /حالا کجا می روی؟ ?5۴ با 1-9۳ 
”۴ $“ لحظه تلفن مشغول است. 

ما اینجا در ,۴ 3۴88 5 24 4€— - [) 39 XE] zhêlî lil:‏ 
سال دو بار برنج می کاریم. 

- 4 : اینقدن این چنین» مانند این ایتطور عسفطء [4 5 
آن جمله € ~ ۴32[ 3 /او چنین آدمی است. ۳۸۰ 
همه اینطور می گویند. ل -- #8 /باید اینطور ترجمه شود. 
XH AXR”‏ 

ی ۰ kt‏ ~ : اینقدر کم LXZARJL] zhêmediãnr‏ 
ترسم که آب باین کمی برای توشیدن همه کافی نباشد: 

]35 نع‎ zhêmexiê «اینقدر زیاد‎ ~ ¥ JL, 13774 HRRK 
11807 -/با ایتقدر کار زیاد مسلما به كمك احیاج دارید.‎ ۸. 
487۴14? آیا برای اینهمه مردم جای نشستن هست ؟‎ 
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zhé - zhê 


-. آنگاه سپس (8) 0 انجام می شود مورد سرزنش قرار گرفتن 
پس از نوشیدن چند جرعه مست شدن #۴ -~ ۸⁄7 

زمستان را در خواب وغفلت بسر بزدن (8) 26 

حشره ای که به خواب زمستانی می رود وحفطع2۳6 [4] 

38 بخواب زستانی رفتن(حشرات) (3) 0 :2۳0 [¥] 
۳9 

خود را در چهار 3 43 -- : گوشه نشینی اختیار کردن نز206 [1813] 
دیرار اطاق مطالعه حبس کردن 


کر 
a‏ کف 


BIN zhe 


مامور عالی رته ای را به جای درر(10 ۵1۲( ۲6ء 88 

([3 ۸۸ 2۶ ا 3 ) © دست فرستادن(نوعی مجازات در قدیم» 

: سرزنش کردن (3۴4)() (جن و پری) از بهشت رانده شدن 
مورد سرزنش عموم قرار گرفتن ~^ :23 11 

بریدن بدن(نوعی مجازات در چین ( 70۴۴7۴ )0 2۸6 E‏ 
خط هیروگلیف چینی (18) (2 فتودالی) 


جای چرخ بر روی زمین» اثر چرخ بر روی (4# )0 26 4 

عل بل ((ر) (5) © هم قافیه بودن - : قافیه ( 84 80) 2) زمین 

ا چاره نداشتن - ۳۶: روش؛ ايده [ 151 15 75۳,۳1۲" :14 2631 ]۳ 

۱ طريقە» راه ( 8© 

(در راه آهن) ریلی که تقاطع راه آمن (6) 2۳6۵۲8 [>)#] 
را به خط ریل اصلی وصل می کند 

بر روی هم افتادن چرخ های ارابه ها IMELIKIE] zhéluûn-qimî‏ 

وپرچم های سر نگون شده - اشاره به منظره ای از ارتش فراری 


ترسیدن» خوف داشتن (38) 


FR “HEKE” haizhé 


zhë 


3 «۳6 0 (ر)‎ ] ۳۹ FEW FE Rh E 15 , RHE 
SRSA FI AE HI, RRA RR [ : مج‎ ~ apa / 3 
/آدم نیرومند مج‎ 4٤~ ناشر - کا اا / خواننده - پل / نویسنده‎ / 
۴| ¬ مار - لا 32 18 35 م2 / میهن پرست - 2365 / فاتح» پیروز‎ 
اولی» - 1 /کار مندان بخش پزشکی - 116 54 / کسیست‎ 
کسانی که به سطح - :4714718 /دومی؛ بعدی - 5[ /سابقی‎ 
استاندارد رسیده اند‎ © )23( ] E" ۳ اک‎ 
رآ‎ EXPE LEK]: 83 ¬ یا این باید‎ 
. نمی‌توان از هیچ يك از این دو 78۴1~ 4~ [۳#/باشد یا آن‎ 
صرف نظر کرد.‎ )8( (E) | EF, FF وچ‎ RF 
# I]: | ~, # % ¥ 3 î ۸, باد هوالی است متحرك.‎ 
۵12 RFE F1 این طرف» اینجا 21~ : ان ] زج از‎ 


9 he )4)( )6e( ژورمانيوم‎ 


رنگ قهوه ای مایل به قرمز Ê he‏ 
خاله سرخ» گل اخری () نطفقطه [#877] 


- و 3۳0732 / دامن چیندار ۳-38 :تاره چين 2 


zhê - zhen 


آرام تر راه بروید. ,رال ر ~ 802 /زود باشید. !بال - ‡ 
/ در امتداد ~ OnE REHA RH, KE ERA F1:‏ 
بسوی - 1 / پھلوی هم ~ #‡ 
BI zhao; zhûo; zhué‏ 

او در کار ء ~ UE] zhene [KRE]: KE F184‏ 
8 8 /هنوز زود است. , ~ 5# /کشاورزی ماهر است. 


خیابان پر سروصدا وپرجنب وجوش است. »7-7 
zhèi‏ 


JX )ند‎ ۷۷۲۵1۸ ( iil رت‎ jl 
این سه فروند هوا پیما ۳-164 - / فرهنگ‎ 


zhën 


- 8ا ب وفادا صادق» با ايان ( 8&8 &)0 a‏ $ 
عفت» عصمت» پاکدامنی ( 8 ]ل  )‏ ابت قدم و وفادار 
غیب گوی» فال گیری (۸ )@ 

LAH] zhencao D(IHFLBK N ۵ A Î 08 ®) عفت.‎ 
وفاداری» صداقت ( ]9 2)8 عصمت» پاکدامنی‎ 

عفت» پا کدامنی(بر طبق آئین اخلاقی غاز«ةطء [9)8] 
کنفوسیوس» يك زن باید عفیف وپاکدامن باشد وبه شوهر یا 
نامزدش وفادار بماند» حتی پس از مرگ او) 

عفیف» پاکدامن غنزمقطء [36ا] 

پاکدامن رآرام (8) وعنزمعطه 19181 

برای حفظ عفت وپاکدامنی از جان خود گذشتن غنلمقطه [0180] 

پاکدامن و مهربان )38( zhênshû‏ ]9%[ 


/سوزن خی - |88 سوزن )1% FF hen OE‏ 
(0)4(۷۷) سوزن کش بافی -- E4‏ /سوزن گل دوزی ~4 
- 4(8 / به جوراب چند بخیه زدن ~ ۴4875 8۸ :بخیه 
زخم چهار , - 01 ۲ 14# 4 / افتادن يك بخیه در موقع بافتن 
/ سوزن کاج -#,چیزی مانند سوزن (#76#9) 3) بخیه خورد. 
عقربهء -- ( ۴8 (4) 18 /گیرہء کاغذ -- إا اللا / سنجاق ~ ل 
به بیمار - 4۲ 4# : آمپول ( )® ساعت (دقیقه ثانیه) 
الآن به او آمپول زدند. م--- ۲ ]7 48 / آمپول زدن 
طب سوزنی X407)‏ 0/940۷ 

روش قدیمی )2 77 4% 2۵4۸۵۵ —( FEE] zhenbian O‏ 
اشتباه کسی را خاطر نشان ساختن ( #1 1 2)36 طب موزنی 
پدیده های ناسالم را خاطر 30 38 - :ونصیحت سودمند کردن 
نشان ساختن 

سوراخ سوزن 220 RIL]‏ ۶] 

با ماشین شانه پشم ونخ را صاف کردن () امه [۶] 

نوعی وسیله برای نگهداشتن سوزن ها قطعمقء [۶۲18] 

ممالجه با طب سوزنی قامنا فحقطء FAITE]‏ 

ا - .یی حسی با طب سوزنی TRIKE] zhêënc ınûzui‏ 
عمل جراحی قلب بوسیلهء بی‌حسی با طب سوزنی جر 
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15 39] 78 BRX NEF 


اینطور بهتر ل ~ : اینطور مانند اين zhêmezhe‏ [ 226 ذ] 
, - 35 /شما باید اینطور نشانه بگیرید. :115618 7- /است. 
در آن صورت من خواهم رفت. »361013026 

LXJL] zhêr (1) ® )3 38 ( اینجا‎ © (JX 8 ۶: ( ] RF FH 
7: "۴7۳۳۸۸۳۳۲۸ ۲5 [Fi] :حال اکنون‎ ~ 6: 3: 85 7 
از حالا به بعد هر روز زبان فارسی را خواهم ,۲ ۴ ل ن زد‎ 
از آن زمان به بعد او ڭا 1# ,333371 5 لیا اا /خواند.‎ 
را ندیده ام.‎ 

مقو LX ۱۹۵7۲۱۵۱8 zhê shan wûng zhe nû shan‏ 
همیشه آن کوه از این کوه بلند تر بنظر می رسد؛هیچوقت کسی از 
مقام خود خوشنود نیست. 

در اين روز ها ما LDXZ#] zhêxie lial: ~ 9 F480;‏ 
۸۳ یل “88 بسیار گرفتاری داریم. 

آنقدر , 82-90[ اینقدر» چنين» مانند اين ومفرخطء [1±#] 
این نوع از آثار 1 )4 388۴ 1 1 1۴ ۲ 8 - /تند نروید 
چطور شد ?۲ - ۸ ۸ £ 48 /ادیی بسیار مورد پسند است. 
ول - لا [5 13618 10132 /که او اینقدر مریض شده است ؟ 
اگر شما فکر من کنید اینطور بهتر است» پس اینطور ,7 
= , رال چم / مسائل گوناگون ]6۴89/۳[ ~ /عمل کنید. 
08 / حالا اینطور: يك لحظه» دیگر طور دیگر #136 
وضع همانطور است. و 

UX FM JL] zhêzšowanr D(X) در اين مرتع‎ DOXÊ 
۷6 ( بدین دیری وقت‎ 


۳ zhê (Û) “Three-bristle cudrania” نوعی گیاه بنام‎ 


ام مخقف برای استان «جه جيان؛ (0161£ 007( +25 î‏ 
استان «جه جیان» وههنز2۳۵ ]¥1 


نی مکر دوه JÉ‏ 

نوعی حشره» موذی برای نی شکر وہ غ1 [69(] 

دهقان نیشکر کار ومهه۵ط2 [78] 

26 وحفخاه‎ ۵0۴۱۷۱۳۸۸ ۵0 NE) یا شکر‎ ia 
دیاستاز یا آنزیمی که 88--: (شیمی) قند نی شکر ())) ) نیشکر‎ 
به دکستروز و لاولوز می‌باشد‎ 

تفاله» نیشکر 2۵2۵ ]3#[ 

از 

دراج چینی (3) تمه [8434] 

نوعی گیاه پزشکی در چین بام «جه (86) نفەتوف1اء [8844%] 
گوتسای» 


zhe 


7 عطء‎ _)( 0] 357301۳ 2395 0 [ ۰ TIER 
فلا رس کل /آنها دارند صحبت می کنند. م7‎ FE. 


راا /دروازه کاملا باز است. .--7/[8/آنجا » بنشینید. 
KJ Ek‏ / قلهء کوه از برف پوشیده است. .8035 - 6 1719 


روی میز چای خوری يك گلدان گل قرار دارد. 7-11 - 
/شما گوش کنید. !- 7ج ]¥ و۵ OLMA $ BRR‏ 
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اہ /پرواز اکتشافی 764۲ ۔ہ /سپاه اکتشافی 80 --/ اکتشافی 
ماسور [ - /ماهواره» اکتشافی 3 711 ~ / هواپیمای اکتشاقی 
اکتشافی؛ سرباز اکتشافی 

SIR] zhendié کار آگاه‎ 

رد پای کسی را گرفتن و او را دستگیر کردن آزدء [44] 

از طریق عملیات اکتشافی چیزی را کشف کردن خصقطء [01#] 

وظیفه» کار آگاه را انجام (3 084۴ LOR] zhêntûn‏ 
کار آگاه (۸ 1.164 81۴ ) © دادن جاسوسی کردن 
داستان پلیسی ز۱(/--: جاسوس 

: (مخابرات رادیوبی دشمن را)قطع کردن (¥) وتاسطه ]19۴ 
اسبایی شییه تلفن که برای کشف اسرار و گوش دادن به 3# > 
مرکز قطع مخابره 6 --/ سخنان محرمانه بکار می رود 

به جنایت کسی رسیدگی کردن و او را به حفحقطه [17] 
محاکمه کشانیدن 

گنج بو رگم گم DEKAK)‏ متا E‏ 
: پر ارزشء پر بھاء کمیاب ( 2)86 های کم یاب ونفیس 
گرامی داشتن» (18 #) ® پرندگان وحیرانات کمیاب 4# # 8 
گرامی داشتن و لذت بردن 6- و گرانبها دانستن 

- 13 , گرامی داشتن» بسیار دوست داشتن غ21 [3222] 
او کلکسیون کتاب خود را بسیار گرامی می دارد. 2601808۰ 8 

جواهر» گنج zhenbo‏ ]¥ ®( 

نسخەء کمیاب zhênbën‏ [327] 

(کتاب های کمیاب» گنجینه های هنری را) وعفههقط2 [#] 
جمع آوری کردن 

(چیزی را) گرامی داشتن و نگهداشتن ‏ ہن2160 [327] 

مواد پزشکی ا٤ہ‏ : پر ارزش؛ پر بهاء کاب ندوصقء ]8٤[‏ 
4 ہ /آثار تاریخی ارزشمند 23۲# 7[ 8 --/پر ارزش چینی 
یادگارهای ارجمند اڭ 

نوعی چای سبز نفصحقطه [328] 

گنج هن گنجینه هن ۸ : گنج وگنجینه «اممعطه [ 8 8] 

حیوان کمیاب 49( 60 -- : کمیاب نوسقطء [2#7د] 

عکس کناب zhênshê‏ $31( 

8 44 £ 4 - ,گرامی داشتن؛ گرانبها دانستن نطیم 21€ [3278] 
0 - / زندگی همراه با خوشبختی امروز را گرانبها شمردن کت 
دوستی مردم کشور های مختلف را A KZ ۲4 ê‏ 1 
گرامی داشتن 

اشیاء کم یاب عتيقه های کم یاب zhênwn‏ ]$5[ 

خبر های -- 3 1۶ , خبر های جالب وعجیب nڑڼzhênwé‏ [9خ] 
جالب وعجیب دنیا 

زار رز (۸ 1 - گرامی داشتن گرانیها شمردن تعسقطه ]1$ 
وقت را غنیمت [8] ۴ --/ مره های انقلاب را گرامی داشتن 
برای اموال مردم ارزش قائل شدن ۸587 / شمردن 

نفیس وگرانبھا ]×1 ]2# 

«جو و "218 خداهای لذیذ و کیاب تzhênxi‏ ]$[ 

کاب zhenyi‏ [جخت] 

بسیار گرامی داشتن» گرانبها )34#( ® ngضzhênzh E]‏ 
دوستی مردم دو کشور 89248[ 2 ۸ ]858[ 8~ :شمردن 
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7-۴ 4 ۸ علیه کسی یا چیزی بودن زuلn z16‏ [48 1# 
این قرارداد عليه هیچ يك از کشور های ثالث .& = 11 
هدف اين سخن بهیچوجه مبهم .112# ~ 1# ^ لز /نيست. 
£ - /این سخن هدف بسیار مشخصی دارد. [3 نیست. 
در مقابله با این گرایش بايد 1۲۰ 6 1261 48 € 1035 7735 
غ 5 4 3680 راز -/۲موزش سیاسی و ایدئولوژيك را تقویت کرد 
اطفال را بر طبق خصوصیات آنها تعلیم وآموزش دادن 17861 

مشت را با مشت پاسخ FFE] zhênfeng xiang dui‏ 
به مبارزه» مشت در مقابل مشت پرداختن د 9 ~7 ,دادن 
در مورد مرتجمین سیاست. م - |6 30/1097 ,۳22096 201 / 
ما مشت را با مشت "پاسخ دادن است. 

هنر سوزن دوزی ووم ة±1 [-۶۲] 

]۶۲48( zhêngû (%) انگشحانه‎ 

LFI] zhënji (#5) آمپول‎ 

نوك سوزن در راز ?£ 4 رال - :نوك سوزن jinصzhê‏ ]% ¢ 
مقابل دانه» گندم - کنایه از عمل بمثل يا الماس الماس را مى 
از سوراعی کوچك بادی .)۴ ۲ ,18 12 £89 ~ /برد. 
شدید می وزد - کنایه از اینکه بك سوراخ می تواند یك کشتی را 
غرق کند. 

بخیه ها منظم ومرتب زده ,14840 ~ :بخه مهنزمتطه ]1€ 
سر رشته ای بدست آوردن - لا ۶ 073( /شد. 

مجسمه» برنزی پر از نقاط ‏ 489-- :طب سوزنی تنز«ع2۳ (۶۳] 
مناسب برای طب سوزنی 

مخفف بی هوشی بوسیله» سوزنی ‏ 2۳۵0۵ [۴⁄†#] 

فاصله بین دو بخیه قححقطء [۶۲2۵] 

FHL] zhênshûjî )( ماشین شانه‎ 

[fF] zhêëntéu (€) وسیله» تزریق‎ 

سوزن ونخ وچیزهای دړگر )1( HX ARM] zhêntéu-xiûnnão‏ 

بسته» کوچکی که در 480 - کار سوزن دوزی ممن«2(۵ [۶۳2] 
سوزن کاری #۶ -- /آن سوزن ونخ گذاشته می شود 

0 سوراخ سوزن [FIR] zhênyan ۵۶۲ J|)‏ 
سوراخ کوچکی که پس از سوزن زدن می ماند (۱3[/ 

{FIR} zhênyan (E) )طب( گل موه‎ 

خارپشت بی دندان (ل3) zhênyan‏ 1۶۳۷ 

درحت هایی که برگش شییه سوزن باشد نمخرهقطه 1۴۳۳۲۷1 
مانند درخت کاج 

۳۳ -/ کت کشباف 7( ہ : کشباف zhênzhî‏ ]% $( 
لباس کشباف اہ /دستگاه کشبافی اہ / کارخانهه کشبافی 

کار سوزن دوزی )3( zhênzhî‏ [۶۳#] 

“FEF”‏ درفش كناش )77( zhênzhuî‏ [ع۶۳4] 


کشف کردن» اطلاعات بدست آوردن» رسیدگی 1î 216١‏ 
کردن 

به جنایت رسیدگی کردن () 2۳6064 ]413€ 

عملیات - 31/5 عملیات اکتشافی کردن )3#( zhênchû‏ )6% 
به عملیات ل ٭ - ۴7[ / اکتشافی در پشت جبههه دشمن 
ےہ /عملیات اکتشافی با تیراندازی -- زار مل / اکتشافی پرداختن 
سوباز يو / در بارده وضع دشمن اطلاعات جمع كردن 1 
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واقعا عالی &757 7 ~ .واقعا» حقیقتا )77( خومقطء [R^]‏ 

(گیاه شناسی) میوه* واقعی () قuوzhên‏ []%] 

اثر حقیقی(نقاشی یا خطاطی) امتا [08] 

واقعیت» حقیقت (6) نزمعطه [۴] 

حقیقی را از كاذب - |93 : حقیقی يا كاذب نز2۳۵ [@] 
اسکناس حقیقی را از اسکناس ؟] 1 - |[1[1/ تشخیص دادن 
مخلوطی از حقیقت وکذب 13/4/8 / کاذب تمیز دادن 

طلای واقمی از lin‏ قدط [RAFI KHK] zhënjîn bù pû‏ 
آتش نمی ترسد - یعنی آدم درستکار و ثابت قدم از بوته» 
آزمایش سر بلند بیرون می آید. 

گیاه قارچی zhenjûn‏ [38] 

خلاء - 1 , خلام: فضای خالی )%( zhênkong‏ [22] 
عملیات خاص (16) 673 -- /تلمبهه تخلیه» هوا 35 /قسمتی 
باریکه* زمین (£¥) 31 - /خط مسیرخلاء 3 -- /تخلیه» هوا 
کوره» 4 او ! - /حدفاصل بین نیروی متخاصم ونیروی خودی 
- /روکش خلاء ]88 -- /تشکیل دهنده* قوس الکتریکی خلاه 
۔ہ /از صافی گذراندن خلاء 38 31 - /لامپ خلایی (۴ یلا ٩۴‏ 
۷ ~ /جاروی برقی 412# 18 -- /تکنولوژی تخلیه» هوا 7 
قالب ریزی از طریق تخلیه» هوا 

N ۷0‏ /حقیقت عموی - ز8۴ : حفیقت تلعقطه ]£ (] 
حقیقت انکار ناپذیر <- 

بسیار روشن ومهنلمقء ]3€[ 

: قیافه واقعی» میمای حقیقی [RHA] zhëênmiûnmù‏ 
سیمای واقعی «لوشان» را نمی بینم ,۴۴9 ۱1۱ ما1۳ 514% , ~ لا 
قیافه» واقعی کسی را -- 18( /زیرا من خودم در این کوه هستم. 
شناختن 

(N4 KHE] zhënming-shixing اسم واقعی‎ 

قسمت حساس وعروقی میان پوست )#8( [KK] zhënpi‏ 

IRSERH] zhenping-shij برهان قاطع‎ 

صبیمی ودرستکار تzhënp‏ ]4[ 

لاك والکل zhënqî‏ ]#?(%[ 

تفنگ‌ها وگلوله های وافعی» shidûn-ngڌzhênqi‏ ]:3 [Kê‏ 
با اسلحهء گرم تمرین کردن [2 0 -- ۲ 7: اسلحهء گرم 

RF 1~ 8‏ 3 : زنده؛ واضح› روشن zhënqiè‏ [391] 
- 18 #/ این گزارش بطور زنده ومؤثر نوشته شده است. ۸٩۰‏ 
واضح دیدن 

وضع حقيقى»› حقاي› )8€ 18 40 بل %( LR] zhênqing (O‏ 

+احساسات حقیقی, عواطف حقیقی ( 1# 8 ))2 : حقي 
مین عواطف حقیقی کسی 60687 -- 

:موثق» واقعی. حقیقی» قابل اعتماد )3€ zhênquê D(0‏ ]%#[ 
واضح؛ روشن ([9 ))2 اخبار موثق 18 3 - 

مردم واقعی و حوادث راقعی zhënrén-zhênshi‏ [ 13 

IRE] zhênréng D( F48) تمثال‎ © (F ۴ Î 4 ( تیافهء‎ 
واقعی‎ 

حقیقت. کمال و جمال [RK #%] zhên-shûn-mëi‏ 

احساسات 1# م - : واقعی» حقیقی. موق نطعصعطه (:32] 
بطور حقیقی وصف 3186 - /وضع واقعی #5( -~ /حقیقی 
/ احساس واقعیت #/--/ یاد داشت های موتق 3~ / کردن 
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BIRR 
از خود مواظبت کردن ( 1318 )() را گرامی شمردن‎ : 183 ۸ 
۴, آنها دست یکدیگر را فشردند وقول دادند که م - ز4‎ 
مواظب خود باشند.‎ 

صدف مروارید 1 - .مروارید: گوهر تطعععطه [*$] 

بندر مروارید. وصقوتطعمع2۳ [##kë]‏ 

رخ شاخدار )2( تزتطعمعطه [RK]‏ 

[EK] zhenzhoméi (f) “False spiraea” توعی گیاه بنام‎ 

(Ek) zhenzhûmî (77) ذرت‎ 


سنگدان مقط 2 
سنگدان وجگر(جوجه یا اردك) [FF JL] zhênganr‏ 


فرخنده: خجسته؛ مار بختار(48) صمل آ89 


01۱9۳۲ چرب سخت PÛ ahen DCR)‏ 
تیرهای پایانی که در قدیم در دیوار کشی بکار می رفت ( ۴ 98 

أ عضو اصلی» ستون فقرات )#8( [BF] zhêngùn‏ 

کاذب - 0(۴ 2 ب واقعی. حقیقی, اصلی ( )© 2۸۴١‏ 8 
8#[ /ابریشم حقیقی 4 ~ / را از بین بردن وواقعی را نگهداشتن 
این يك نقاثی واقعی از عهد سلسله* Ê),‏ ~ 1 و4 :2 
- 30 حقیقتاء براستی؛ واقعا ( 3€ :3 09 )(2) «سونگ است. 
این واقعا باور 7۳5148 - چ /من براستی نمی دانم. لاق 
- إا /شما واقعا چالاك هستید. !4589 7- /کردنی نیست. 
وقت واقعا 6۱ -~ 8[ ۴ /نمایش واقعا عالی بود. ۴۰ # 
می 2٩‏ - 4518 : واضح؛ روشن (۱8#8)() زود می گذرد. 
© واضح وشمرده تلفظ کردن - 23۲9648 /توانی روشن ببینی؟ 
LS‏ 

(R] zhenbëi (%4) شمال واقعی‎ 

دانش و توانایی واقعی؛ استعداد [NHR #] zhëncéi-shixué‏ 
مهندسان وکارشناسان فنی خوب تعلیم ]۶ ۸ 8۲5 09 -- 7 :واقعی 
يافته 

&] 64 -- : صميمى» صادق؛ بى ریا؛ مخلص. zhênchén‏ ]&%(( 
ا 8 - / دوستی خالص 1 16 لا -- / آرزوی صمیمانه 41 
با صداقت همکاری کردن :1 / صمیمانه توبه کردن 

آموختن علم یاهنر از شخصی یا مکتب اصیل «فدع2۳۵0 [۸)1€] 
آن 

حالص« ناب zhênchûn‏ [316] 

شمشیر ها ویزه های واقعی — وzhênqin-zhêndöo‏ 21461 [37] 
جنگ را با اسلحه» گرم شروع 17۳523۴ ,کنایه از چیز حقیقی 
کردن؛ کار واقعی را شروع کرد 

[RHF] zhéndiping (%) افق واقعی‎ 

- 69 4 ۸ : ذات» عصاره. ماهیت» معنی واقعی 2004 [216] 
معنی واقعی زندگی 

نوعی ماهی خوراکی دندان دار قرمز رنگ در مقنل«ع2 [204#] 
سواحل اقیانوس اطلس 

(ریاضی) برخهء واقعی () [RA] zhenfsnshh‏ 

با 55 ¥ «ay : r 71 FF‏ قق )77( [RHE] zhengéde‏ 
و |4 ,- /شوخی بکناره به من راست بگوا .1۳ - فلا ,#8 
راستی» شما می روید يانه ٩‏ 27۳21 


9۵ 9 2 اه نرق 


= 7۴ , سنجیدن؛ ملاحظه کردن» دقت کردن فیطععقطه [189] 
واژه ها واصلاحات را 6[ - / با دقت بارها سنجیدن - 
0- / به آنچه صلاح است عمل کردن 738 -- / سنجیدن 
بر حسب شرایط تعدیل مناسبی کردن 996[ کد 1۴6 

یز دادن فرق گذاردن؛ )£ £ 7€ ) )6( 0 FÊ 2î‏ 
يك نام (۸) © انتخاب کردن» برگزیدن ا - :بازرسی کردن 
خانوادگی در چين 

افراد مستعد را برگزیدن ۸ - ببرگزیدن فطامقطء [5] 

بازرسی کردن وتمیز دادن(یا )|$ 2£ ¥( © zhênbié‏ (5590] 
قضیه ای را مجددا بازرسی کردن ( 48۲ )2)5 فرق گذاردن) 

بازرسی واستخدام کردن خلمقطء [5#] 


درخت فدق (18) 21١‏ ۴ 

باقرقره» فدقی آزمقطه [#79] 

گیاه‌های پر پشت )3#( وصقصسقطه (#3#] 
می« فتدق zhenshi‏ [:83] 

میوه» فندق zhenzi‏ [#] 


س) نصیحت کردن» پند دادن ( 4 3) © (38) FC han‏ 
نوعی انشاء ادیی نصیحت آمیز در قدیم ( ۴070 
راهنمائی» نصیحت» پند وموعظه حفیمقطء [ 8 46] 


E -‏ :ب يك سطع عالی) رسيدن (48) ما2 35 
8 - ۴1 7 /حمل ونقل روز بروز آسانتر می شود. #١‏ 
شیوه ها رو به کمال می رود. 


نوعی ماهی بنام ")هع ط؟ا18“ رو BEK nn‏ 
zhën‏ 


۳ 

(بیمار را) معاینه کردن مه 312 

بیماری را تشخیص دادن ومنطحقطه ([2#:] 

(بیمار را) معاینه کردن فطه‌صقطء (28] 

€ /تشخیص فزیکی - #388 تشخیص دادن zhênduûn‏ ]218 
دکتر بیماری را ذات الجنب تشخیص 6 18 12 25138 - 4 
گواهینامه پزشکی 4 - /داد. 

(بیمار را) معاینه کردن (38) دفطحقطه (#] 

حق الزحمه ای که به پزشك يا بیمارستان پرداخته متزمقطء [24] 
شود» حق ویزیت 

: (بیماری را) تشخیص دادن ومعالجه کردن 0م21 [127۴] 
مطب 8۲ - /اطاق مشورت با دکتر 2 - /وسائل پزشکی 88 

تبض را گرفتن نفص zhn‏ [28] 

(بیمار را) معاینه کردن نطعصقطء [272] 

اطاق مشورت با دکتر نطعصقطه [2] 

کلييك مطب su5مةzh‏ [28۲] 

بیماری را تشخیص دادن وآنرا معالجه کردن ااعمقطه [578] 


EK با 3۳) © سکاه بالین» بالش ( غ )© جح‎ HE 
# 1-( با سر 8616 5 3 س- : سر خود را روی چیزی گذاردن‎ 
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zhên - zhën 


واقعی بودن» واقعیت -- 

[FUE] zhenshi ]2675 2۳18 5 ۵5 1846 [۰/۵1۳ - 13735 5‏ 
۴ / خیلی بد است که قلم نو خود را گم کرده است. و ,۲ 
چرا فقط بعلت يك بارش ملایم به ما .- 3[ 7939۳1130 
اجازه ندادند برویم!؟ 

دستخط منظم (در خطاطی چینی) طط [3128] 

صمیمی» صادق» بی ریاء بى پرده iڑzhênshu‏ ]%)] 

ذات« اصلء عصاره [K8] zhênsuî‏ 

ايزد شمال در )0% 177 5 €{ [RR] zhênwü ©O(‏ 
ایزد در تائوئیسم ( ۸۸ 69 )2)5 اساطیر چین 

- ## ۸# ,وضع حقيقى» حقايق» شرایط واقعی رفن20۵ [8)] 
حقیقت امر را روشن کردن - 3۴۷۸888 / حقایق را پوشاندن 
لیا ۸ 2۶ /حقیقت مطلب کاملا روشن شده است. .۸8~ / 
قیافهء واقعی خود را پنهان ساختن وظاهر 15073 ~ 11 ,9 1 
این حالت حقیقی م -- 1٤31۴69‏ / دروخین را عرضه کرد 
۲" 2 امور است. 

از 438 - :از صمیم قلب؛ یکدل؛ صمیمی 280 ]3)0[ 
- 4 / حرف های صمیمانه ا ۔ہ / صمیم قلب پشتیبانی کردن 
صمیمانه خود را اصلاح کردن )83~ / صمیمانه حرف زدن گنز 

اء با دل وجان« از صمیم لب (NDRE] zhênxîn-shiyi‏ 
با دل وجان (یا از صمیم قلب) در راه رفاه مردم |88317 ۸ 25 
با دل وجان حمایت کردن 3# 4ال / کار كردن 

در( 8£ 0)38 حقیقت» راستی ( )0 [RE] zhênyûn‏ 
زبان سانسکریت به معنی افسون است 

UE] zhênyi 0 (8 3 f 18 $X) واقعی‎ ie ) 3] 97 4 
خلوص نیت ( 8نا‎ 

(CIE) zhënzhêng نا ~ : رافعی؛ حقیقی؛ خالص‎ KR 
/دوست حقیقی 118 8--/ جن سن خالص «جی لين؛‎ -# 
0 /انسان واقعی بل 849 ~~ /انقلایی واقعی‎ ~ 4 EHR 
۸3 از اصل مدارك به استنباط واقعی دست یافتن‎ / - 85 
6/73 رز ~~ / حقیقتا مسئولیت را بر دوش گرفتن‎ 86082 
صاحب قدرت واقعی مردمند. ا‎ 

دانش واقعی از کار -- ا #8 3 : دانش واقعی nzhîةzh‏ ]%1[ 
عملی بدست می آید. 

دانش واقعی و بصیرت عمیق jiûnؤzhu-zhênzhî‏ ]® [RRIN‏ 

(فيزيك) جدول ارزش واقعی )%( îbiãoۋzhên2‏ [20136] 

دوستی صمیمی ا۸ 89--: صمیمی؛ صادق اامهع2 [36#] 

لایهء دارای جدار (3) چ ~ , مروارید» گوهر ۵«ععع2۳ [3626] 
مروارید نما 

خداء الله )22% (î‏ حطعععط2 [RE]‏ 


| 4 / تدان سکرو کل را - ور دان متا 09 


سندان آهنگری (81) سم 
تخهء [Fi] zhenbûn lê‏ 
استخوان سندانی )%8( zhêngû‏ [168] 
درخت پیوند خورده )%( [5K] zhenmù‏ 
مندان )1( [RF] zhênzi‏ 


(چای یا آشامیدنی را) در جام رت FÊ an‏ 


zhën - zhèn 


صف آرای برای ) £& %7 [FFB] zhènshi (D (¥ E 1F ¢ f‏ 
نظامیان را به حالت صف در ~ #۴ 8# : جنگ» آرایش جنگی 
صف آرایی دشمن برهم . ۲ £4۲۴1 - و۵( 3 / آوردن 
وضع» شرایط ( 2¥ 1# ; + 2)5 غورد . 

(طب) درد زه» درد زایمان )€( [F€] zhêntèng‏ 

رگبار باران همراه بارعد وبرق )77( تzhènıuy [E>]‏ 

افسران  #‏ :در جنگ کشته شدن [FF] zhênwûng‏ 
وسریازان شهید 

/جبههه ضد اپربالیستی - 57 : جبهه [FER] zhênxiûn‏ 
طبقه بندی ~ 8۲% / جبههء انقلاب ^ 

بوران درشت برف 2۳۵06 [۳:25] 

اردوگاه؛ دسته ای مردم که در پی يك هدف ومارمغاء [۴۴۴] 


رگبار درشت باران ترمخطء (۳۴35] 

[FEL] zhênzhang © (%* ¥ عملیات نظامی (4۲ ڭ‎ 
0 7) GE ) sim 

[FEF] zhênzi 0۵ 

پرندeء‏ اضانه ای )4 ۲۲۴0 HE in D(H‏ 
برای ۱:18 - ا : شراب سمی ([2()4678 دارای بال های سمی 
کسی را با (۸ 1518 0)1836) رفع تشنگی شراب سمی خوردن 
۱ شراب سمی کشتن 

ÛA#] zhêndû شراب سمی‎ 

بال 9 - بتکان دادن» جیاندن )0820:1۴20 مه ê‏ 
عصبانی وسریع قلم را بکار بردن(برای 9 15 --/ بال زدن 
تحريك کردن» برانگیختن, الهام ( 484 :#۴ 8) © نوشتن) 
~ ¬ 2 ولا ۷ 18 / میل به غدا نداشتن ~ )4 8 :بخشیدن 
روحیه» جنگی م۵ تلا 301 /تحريك شدن روحیهه کسی 
قشرن ما باندازه» زیادی برانگیخته شد. 

خود را از وضع نامساعدی نجات دادن (38) فتصفاه ]48 
وخویشتن را به عمل برانگیختن 

46¥] zطغەb :بازوى خود را بلند کردن‎ f - 18 ۲۴ : E 
77 او بازوی خود را بلند کرد و شمار داد «زنده باد صلع فل‎ 
جهانی!»‎ 

(برق) (۲8) © (فزيك) ارتصاش )%#( ® وzhèndûn [#š]‏ 
چ ا ہ /نوسان انگلی -- 4 8۴ /نوسان محلی ~ 2 نوسان 
دستگاه تولید 88- / لولهء نوسان کننده #۴ -~ /جریان برق نوسانی 
برق نوسانی در رادیو 

اسبایی که حرکت نوسانی دارد (38) نهمتلدخ2 [81848] 

ارتعاش ساده - 6اذ[ : (فيزيك) ارتعاش (#) وصفه‌صخطه )#3 
ارتماشی از شدت - 2( ۴# / ارتماش همزمان - 83 4 / وموزون 
٭ 1 -- / ارتعاش سنج 3۴ ۔ہ / ارتعاش صوت -- ۶/ کاسته 
بسامد ارتعاش 

)0 به خود روحه دادن )&% %4۴%( © (#A] zhênfê‏ 
پررونق کردن ( 188 

به خود روحیه دادن؛ با قدرت (/3)) zhêènfên‏ ]##¥[ 
هر کدام با روحیه مار کد ,- ۸ : و روحیه بر خاستن 
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تحريك کردن» برانگیختن, ( 55 18) () بودن» هر یکی جلو زدن 


R‏ و 


پایه ایکه ماشین را روی آن (,#) @ روی بازوی خود خوابیدن 
پایه* گردان - چ سوار ونصب می کنند 

سر به نیزه تکیه دادن و در انتظار ہف zhën gë di‏ 21 42 :8] 
طلوع آقتاب بودن س کنایه از آماده جنگ بودن 

استخوان قمحدوه )42¥( zhêngû‏ (878] 

حوله روی بالش zhênjîn‏ [8:۱۲] 

UX] zhënmù (i) حمال ریل‎ 

[B3] zhêëntûo روبالش‎ 

بالش؛ متکا بالین zhëntou‏ ]$3[ 

MIE] zhênxi بستر(0)۸640‎ © (3J J|.) بالش حصیری‎ 

بالش (بدون روکش) صتععقطء ]5)ı[‏ 


مه عرضی در عقب ارب )8)08 متام #5 
غمگین» اندوهگین ( 1886) (23) ® ارابه (3) (38) 2) قدیمی 
باغم واندوه ییاد کسی افتادن با نگرانی (8) صفنصطه 1421 
نگرانی زیاد خود را برای کسی بیان -- 3 : به فکر کسی بودن 
کردن 

#۴ جوش» محل خارش با تحريك روی پوست تم 95 
گونه سد 

LEF) zhenzi (F1) سرخك‎ 

زامهای میان مزارع (38) ١٤ع‏ 2 

تیز ندادن فرق ~ 7۳2 :مرزه سرحد (3) نرم zh‏ ]818 
نگذاردن 

nam‏ فلع 

- / برنامه» دقیق 601۴1 - : دقیق باريك بين نص«ة2۳  ]318[‏ 

مطالعه» دقیق 835 -- / تجزیه* باريك بين 402۲ 


zhèn 


+آرایش جنگیصف آرایی برای جنگ ( 0)۳٤‏ ہن ۴۴ 
ا : موضع» جبهه ( ۴۴۸8 )2 آرایش جنگی يك ستونی -- 165 
([5| 8۴ -) 0 برای جنگیدن با دشمن به جبهه رفتن 768 
در آن بال - 196 / مدتی بیمار بودن رال سس ۲ #:فاصلهء زمانی 
ER E‏ ] (36) © این روزهاء اخیرا بال - کل /روزها 
یلا وزش 1 --- / يك رگبار باران 188 :[ 1 4189 
يك حمله» 8998 ب س /يك جریان هرای سرد #8 7-38 / باد 
يك انفجار صدای کف زدنهای گرم #18947 --- / سرفه 

۸ / در موضع قرار گرفتن -- علز: موضم» جبهه ن4جقطه 1۳۵ 
-- / برای دفاع از موضع تا آخیرین قطرهء خون جنگیدن 1 4 
موضع - 8 /دفاع موضعی 85# -- / تعرض موضعی تل 
عملیات موضعی 1 --/ جبهه» ایدئولوژيك - 185 /جلودار 

باد شدید در زمان کوتاه وجعکمغط2 (۴۲] 

موضع خود را محکم - 880 : موضع: شرایط مقنزدخء [F€]‏ 
دچار سراسیمگی شدن - 7 با / نگهداشتن 

)0 آرایش جنگی )£*%4 #9{ zhênréng (D(A‏ ۱۳:۵ 
/تظیم وترتیب نیرومند جر 38 -- : ترتیب جای بازیگران ( 48 7 49 
دستهء خوش ترتیب بازیگران 887۴ - |۶ 8 


مات 


این صحبت بر او اثر بزرگی کرد. م5 | 
9018۵ -- : گرش کرکننده وصفا DEH] zhên ër yù‏ | 
صدای گوش کر کنندهء ترقه ها 
بر مردم باستانی سبقت جستن nاآزڑshu-تngغzh‏ ]% 7£( 
ومردم معاصر را متحیر ساختن 
مبهوت ساختن zhênhûi‏ ]%€#] 
,تکان دادن به ارتعاش در آوردن» لرزاندن صفطصغطء [#848] 
روحیه» قهرمانی که زمین وآسمان را به لرزه 5 3888 ۸44 
در می آورد 
- ۽ تکان دادن متحیر ساختن, مبهوت ساختن ومتزمغطء [1۴1] 
کشور وسراسر جهان را تکان دادن 22 
درجه بندی «ریشتره زلزله :]لا , درجه» زلزله نزمفطه [2891] 
لرزیدن [83] 
E]‏ 
ES]‏ 
رقن | 
وضع زمین لرزه وھئوەغ21 [##] 
ترساندن» هیبت دادن êضzhêènsh‏ ']€#€#[ 
آسمان و زمین را تکان دادن ngdڻd-zhêntin‏ [2396] 
صدای گرش f€] zhênxiang O (% Hi f€ F Û ¥] I)‏ 
صدای گوش کرکنده ( 8[ ۲9[ 2)8 کرکننده دادن 
(موسیقی) لرزش صدا (6) zhtnyîn‏ [#€#] 
تاحیه» مرکز ] -- : محل اصلی زلزله )&( nؤz2hênyu [#Ê¥]‏ 
زازه 
مصیبت های ناشی از زمین لرزه نتعمفاء [2۴72] 
/ فاصله مرکز زلزله 5 ~~ : مرکز زلزله (34) ودطعصفء ]4€[ 
ناحیه» مرکز زلزله 6] > 


-- ,سکوب کردن» نشاندن» خواباندن (:)) ہغطع FE‏ 
8ہ , آرام؛ آسوده؛ یی جنبش ( 2)8 درد را تسکین دادن 
نگهبانی کردن» پاسداری (۳ 3 0)/8) آرام» یی حرکت 
© (در پادگان یا جای دیگر) شخصا فرماندهی کردن - ۸ : کردن 
محل استراتويك - 16 ¥ € : محل پادگان ( 77 ما 49 ۴؟ 4) 
:بخ کردن» خنك کردن ( 8 )2) © شهرك ( 4€ 115 7:4 88) © 
E PF KE o‏ / آبجوى بخ کرده 98 لا 
هندوانه را توی آب سرد گذاردن وآنرا خنك کردن 

وزنه روی کاغذ بشکل خط کشی "2 1981 

+ آرام خونسرد؛ خود دار: مسلط بر نفس وطنفصفطء [8822] 
خود را -- 248 / آرام وخونسرد بودن؛ مسلط بر نفس بودن  -‏ 
آرام وخونسرد نگهداشتن 

1920 Zhènfan Yùndêng (f) ۲۴۴ E 3) 
نهضت سرکوب ضد انقلابیون‎ 

با توسل به جر و زور سر کوب کردن و مطیع ‏ تاصفطء (8838] 
7 خود ساختن 

2 : آرام» خونسرد» خوددانن مسلط بر تفس ومازمء 198881 | 

در لحظهء فوق العاده وغیر متظره باید خود را ¿ - 8 50 218 

داروی مسکن [--/آرام نگهدارید. 


به خشم وغضب در آمدن» از خشم وغضب در :260 
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LA] zhènhu (1) ترساندن‎ 


zhên 


روحهه 4~ / مردم را تحريك کردن دا( -تهیج کردن 
روحیهء انقلاب 60۴# -/ جنگی(سربازان) را تقویت کردن 
خبر تشویق کننده & [ ]۸ 4/ را تشویق کردن 

دامنهء ارتعاش (). تاصفط2 ]6#[ 

کرها را بیدار کردن و جاهلان را (R38 Bt] zhènlng-fakui‏ 
آگاه کردن 

امور تعلیم 1 و3 #7 -- :بط و توسعه دادن [RK] zhênxîng‏ 
/ صنعت را توسعه دادن 1:۷ --/ وتربیت را بسط و توسعه دادن 
چین را نیرومند کردن 14# --/بسط وتوسعهء اقتصادی - ۴ 

بطور قانع کننده وطولانی صحبت UHRRHR] zhênzhên yöu ci‏ 
کردن 

,روحیه» خود را قوی کردن» روحه نشان دادن ضعهفطه [/48] 
بخود روحیه |3۴ 82 --/ روحیه» خود را تقویت کردن #۸ 77 
بده ۱ 

ما رتور بجای «سن» بکار 880 0(8#® مناد 11 
نشانه» فال ( 2)56 می‌برد) 

نشانه هابی برای ,3 2 ~ 5 : نشانە« فال zhênzhûo‏ ]%96[ 
سراغ گرفتن وجود دارد. 

إا ,كمك کردن» از ضعیف ها دستگیری کردن 2۵0 

تامین کردن کار برای کسی به عنوان كمك به او 

از آصیب از - ,دستگیری کردن» كمك کردن ازمفطه [063] 
دیدگان دستگیری کردن 

به منطور دستگیری اعانه جمع کردن «ضازمخ<2 [0618] 

(RJ 2hènkuûn وجوه اعانه‎ 

از مردم در نواحی مصییت دیده دستیگری کردن نقع«خ2۳ [812] 

از ضعیف ها دستگیری کردن (8) ن×ہ z1۵‏ [111 7۴ 

از , جنباندنء تکان دادن ارتعاش دادن (3 18) 0 2۸۵١‏ 3 
6 - ۲۴ 7-7۳۷7 / زارله. زمین لرزه > 
(854) (او یك بار روی میز کوید وفنجانها تکان خورد. .1 
حیران شدن؛ بسیار متعجب شدن 

+ موج زلزله )4( [REL] zhênbo‏ 
برسیله» زلزله نگار 

لرزش ناشی ۴¥ - :لرزیدن؛ تکان خوردن «فطاه‌هف2۳ (۴] 
ازع 

خطاب مردم هند به چین در قدیم م2۵۵۵ 1121 

يك دورهء زمین شناسی بنام «دوره» )%8( نزمف2۳۵4 :1124 
سینیان» (Sinian Period)‏ 

تکان دادن به ارتعاش در آوردن» لرزاندن وصففصفطء [18] 
پنج قاره به لرزه در می آیند وباد و رعدغرش 75996۰ ~ ال 
می نمایند. 

مستغرق به غم واندوه شده 2۳۵4۵0 [#] 

تکان دادن» جنباندن» به ارتعاش در آوردن» ومخفسطه [(#€3] 
۲ - ل /رعد بهاری دره را لرزاند. إلا - 3۴5 ,لرزاندن 
ز /قطار با تکانی به حرکت در آمد و رفت. ۲۰ 7۳,7۴ 
/اين انقلاب تمام جهان را تکان داد. 4183۰ 7 - ۴40 ا 
- 69 ۳۵۶( 7 3:82 / سراسر کشور را به ارتعاش در آوردن 8ا4 
5 - ۸8 15 ) ( 5 3 ل / ایجاد عکس العمل وسیع کردن 


منحنی های ترسیم شده (8] -- 


zhëng 


٭ ۔ہ / کسی چطور می داند... 0 - : چطورء چگونه [ ا , لت 
باوجود این؛ متاسفاته 

در جهان استیلا جستن 113 -- استیلا جونی ناوت ]€ #] 

7 :بحث کردن» مشاجره کردن» مناظره کردن «فنطاومعطء (#۴ج] 
غیر قابل بحث. بی - 227 / بحث ومشاجرهبی پایان - عا 4 
حقیقت از بحث ومشاجره م - 716 113 /چون وچرا: مسلما 
نمی ترسد. 

بمنظور تشخیص دادن حق [#Kê E] zheng chûng lùn duan‏ 
از ناحق مباحثه کردن 

۴ 36 : دعوا کردن» نزاع کردن.ستیزه کردن قط‌وصقطه [۶«ج] 
~ / دعوای شدید - !187 / دعوای بی جهت - 89 
بطور یی پایان دعوا کردن 

در مجادله اصرار کردن؛ از تسلیم شدن خود العومقطء [34#] 
داری کردن 

کوشش برای جلب توجه وعنایت کسی و«قط2۳6«9 []#%#] 

مبارزه کردن؛ جنگ کردن «خ4وحعطه [#4] 

[#ا : موضوع مورد مجادله» مجادله منازعه «قدفوه۳6 ]#9[ 
8 8 لا ~ /مجادله* مرزی -- ۴ ولاز /مجادله* بین المللی -~ ۴۴ 
در - [5] 0 6۴ / منشاء مجادله لا --/ جانب های مجادله 
مجادله» دو کشور میانجی گری کردن 


در راه چیزی مبارزه کردن» برای چیزی با یومع [##] | 


برای تصرف نقطهء مشرف نبرد 488 --: کسی همچشمی کردن 
برای کسب بازار رت[ -- / کانون رقابت 4 ]1 م - / كردن 
برای کسب مناطق نفوذ رقابت کردن [#) #717 -- / رقابت کردن 
برای کسب مقام اول در مسابقه تلاش کردن 3 / 

به منتهای درجه از هر دقيقه مقنده فد «۵) وصقطءه [2227۴8] 
و هر انیه استفاده کردن 


در روابط عاشقانه به یکدیگر نە [FRR] zhêng fëng ch‏ | 


حسادت ورزیدن 

برای میهن -- ]5 #1 لار : كسب افتخار كردن وحقدوومة۳ه [(2] 
خود کسب افتخار کردن 

همچشمی کردن» رقابت کردن ممدومقطه [#48] 

بیش از حد حسابگری کردن ومقنا jîn ln‏ وحقطه [5۳:۵75] 

8[ : مبحث, مباحثه, مشاجره مجادله عناوعقطه [۵ج] 
- 194716 / بحث ومباحثه بر سر مسائل مورد اختلاف نظر - ول 
17 8 - / بحث بی پایان 761 ~ /بحث ومشاجره» حاد 
[۱:75 8 / نکتهء مورد بحث چر 2 - / طرفین مورد مجادله 
بحث ومشاجرهه آزاد بین مکتب های علمی -- لا 1 43809 

صد مکتب فکری ,-- و 5 , مجادله كردن ومنصوحقطه [۵اچ] 
به مجادله و رقابت برمی خیزند. 

مجادله کردن» دعوا کردن مفعومعطء [#8] 

در نشان دادن رونق و برجستگی فر ىفل نو وصقطه [۲#۵د ج] 
خود باهم رقابت کردن 

ملت E)‏ 4 از : کسی را روسفید کردن تووصقطء [#4] 
این -- 97۳ EE,‏ فا [د د 8K‏ / چین را روسفید کردن 
بچه در درس خواندن هميشه عقب می ماند وواقعا مایهه سرافرازی 
FFT , 30118952‏ تلا ۸2315 76/کسی نمی شود. 
بعضی مردم می گویند زنان نمی توانند این کار را انجام .۲14 
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(برق) لامپ بالاست )&( zhênliûguan‏ [8768] 

LB 8] zhènliûqi )92( )برق )بالاست‎ 

باقدرت وهییت مطیع خود ساختن ضzhênsh‏ [8816] 

Lî] zhênshi (77) شهرك‎ 

(محل مهم واستراتژيك را) پاسداری کردن دحطعدغطء [£] 

(6) © درد را تسکین دادن ) 00۳۵327۴16 zhêntêng‏ ]$[ 
#8 - /تخفیف درد بوسیله» طب سوزنی -- #1 : تخفیف درد 
تأثیر تخفیف درد 

یت كردن اوضاع )€ % 39۴4 135) )8( © [RM] zhênwù‏ 
هر چیزی که برای دفع ( 75 145 6 3¥ ۱۳6 تلا 77۲ 2۵ O (FE‏ 
جن ها یا جلویگری از حوداث بد بکار می رود 

سرکوب کردن: نشاندن؛ ) | (D ( fl 18 7 F&‏ قرصفطه [RIE]‏ 
۴ # 1 ~ / شورش را سرکوب کردن م لا سه : خواباندن 
5 : تیرباران کردن (48) (۲1) 2 ضدانقلاب را خواباندن 
آن قاتل طبق قانون تیرباران شد. ,۲ ~ 84۸% شا 10 ۸ 
آلت فشرده # - : (خاك را) جمع وفشرده كردن (4) @ 
کردن(خاك) 

وزنه روی کاغذ (یعنی چیز سنگینی که بر روی 2۳۵02۲ [46] 


| کاغذها و اوراق روی میز می‌گذارند تا باد آنها را پراکنده نسازد) 


zhëng 

مد 3 
ding‏ بل 3 

صدای جرنگ از تبر 4۸-۰ )%( )8( [TT] zhengzhêng‏ 
هیزم شکن بیرون می آید 

JIE eng 
FN zhêng 

اولين روز ماه اول (-- 3 [EM] zhêngshuê O (FR 75 IE J‏ 
تقویم صادر شده بوسیله» ( 3 51 [ 19 5 :1 #۴) 2 سال قمری 
امپراطور 

--[- ,ماه اول سال قمری در تقویم چینی غسروهع20 251] 
اولین روز ماه اول سال قمری در تقویم چینی 


رابت کردنه )€ % ;|8383 8431© ZF eng‏ 
برای حق رهبری رقابت )£ ]4 - ,همچشمی کردن؛ تلاش کردن 
برای برتری صرفا موقتی رقابت > 3 2 ۴ ~~ 8 / کردن 
(در عملیات سیار) > 8 6 ا یڑ ۔ہ ۴ / وتلاش نکردن 
!4-7 -/ برای گرفتن یك شهر یا یك وجب زمین تلاش نکردن 
در انجام 8# - / برای کسب شهرت ومفعت تقلا کردن 
از هر دقیقه وثانیه ۴8~ / سخت ترین کار باهم رقابت کردن 
در صحبت کردن بر همدیگر سبقت 7+ #- / استفاده کردن 
در بهار هر روز اهمیت بسزا دارد و 1-81۰ , 3-13 / جستن 
نزاع کردن» مشاجره ( 1۵ 4 ;8 4) در تابستان هر ساعت. 
شما بر سر چه نزاع می ٥ے ٤‏ ~ :4/61][7کردن؛ بحث کردن 
ستیزه کردن.بحت و مشاجرهکردن 1 1۵ >1 -/کنید؟ 
برای رسیدن به ?< 2۶ - 8)18 ۸5 : کم کسری (22) (۵)77 
E 2 ]2 1 FF‏ 6 عدد کل چقدر بیشتر لازم است ؟ 


BEEF 


جمع آوری چیزی بوسیلهء خریداری توسط دفوومقطء [4۴84] 
سهمیه» 3617 - / خریداری غله توسط دولت ~ & #: دولت 
خریداری توسط دولت 

یمار نشانه» , - )| 271794 A‏ 35 : نشانه [EK] zhenghûu‏ 
بهبودی دارد. 

(برای 4# ~ ,جمع آوری کردن ( 0۷3 zhêngji‏ [114] 
آذوقه» نظامی را 3288 --/ مطلی) امضاها را جمع آوری کردن 
(153) 0 جمع آوری لوازم چ *- / جمع آوری کردن 
(-/ سرباز نو گرفتن 8۲ -- : (سربازه نیروی تازه...را) گرفتن 
/ برای پر کردن صفوف نظامی سربازان جدید گرفتن 78531 
سرباز گرفتن و 101848 ~ :2 / سربازگیری در موقع جنگ تج 
دموبیلیزه کردن بقواصل معين 

سرباز گرفتن و2۳6 (کتا] 

(برای استخدام دیره معلم و...) آگهی دادن» اموم ة1 [0299] 
در خواست کنندگان را بکار دعوت کردن 

سہ , خواستن» درخواست کردن؛ جستجو کردن نهو هطع [2] 
از توده های وسیع ۳۱۶-3۴۸ / نظر خواهی کردن 1 18 
نظر های 1 18 لا له (ز #4 -- / مردم نظر خحواستن 
ٹر [ز / دانشجویان را در بارهء کار تدریسی جمع آوری کردن 
برای جلب آبونه‌ها کوشش کردن 

کسی که سفر طرلانی می کند یا لشگر (15) صتوحقطء [ £۸ 
کثی می تماید 

عرارض و مالیات بصورت غله نطعومقطء (:069] 

(مالیات) وضع کردن» بستن» جمع آوری [E1] zhêngshöu‏ 
بر واردات ۲184 غاز -- / مالیات وضع کردن 8880 -- : کردن؛ 
بر تنباکو مالیات بستن 168 #ء~ / مالیات بستن 

8 - : مالیات وضع کردن» مالیات بستن zhêngshui‏ ۲0681 
اجناس مشمول مالیات 

برای کیفر لشگرکشی کردن 2۵00180 [1(1] 

1#/مسافرت دشوار - 8۵ 108+مسافرت LEÊ] zhêngtû‏ 
به راه انقلاب حرکت کردن - 8 

 - 8 ۴‏ تهیه» مقاله را در خواست کردن 2۳609۳6۲ (2] 
اعلانی که تهیه» مقاله را برای مجله ای و...در خواست می کند 

نشانه ها» عوارض وzhêngxiùn‏ [464] 

نظر خواهی کردن» مشررت کردن (8) فدوصقطه [1]30] 

نقل کردن» نقل قول کردن» اقتباس کردن متروصقطء [8631] 

برای استفاده» خود گرفتن؛ مصادره کردن» ومذروهقطء [1۴/8] 
نیروی ول ا راز و رانا -- :وارد به خدمت اجباری کردن 
[3] / انسانی» نیروی مادی یا مالی را وارد به خدمت اجباری کردن 
دولت می تواند زمین های ۰ - 967 £8 ۶% Ê‏ نا لا [7 27 
شهری و روستائی را برای استفاده» خود بگیرد. 


لشگرکثی کردن حفاعوقء 281 | 


وارد 4 ۸ - : سرباز گرفتن )€ 4£( ® [EZ] zhêngzho‏ 
کسی را به پست رسمی (۸ 5 18) (78) © خدمت نظامی شدن 
گماشتن 

]۴96[ zhêngzho J نان«‎ 


zhëng 
FB zhêng 
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دهند ومابه آنها نشان خواهیم داد که می توانند. 

در کسب چیزی باهم رقابت کردن وہقنهوم ط2 [#38] 

در راه #۴ £ E‏ ~ : در راه...تلاش کردن توومعطه [)#] 
اعتماد توده های مردم را 8۴ -- / آزادی ملی تلاش کردن 
برای کسب شایستگی عضویت حزب #۶ --/ بدست آوردن 
ابتکار عمل لت -- / بازمان مسابقه دادن [3 ۴ ^ /تلاش كردن 
برای زنده ماندن به مبارزه 3۲۴ ۴۴ 4 - / را بدست آوردن 
پرداختن 

]114/[ zhengquûn-duoli 
تلاش کردن‎ 

- ارب در انجام کاری باهم رقابت كردن «8وهق2 [6⁄#) 
همه سعی کردند صحبت کنند. .8 ۸ 

در انجام کاری باهم رقابت [#SEB/Fî] zhêngxian-köngh u‏ 
جوانان در نام ,535 4 1۳4۳1-318 : کردن؛ سبقت جستن 
تویسی برای سربازی باهم رقابت می کردند. 

[#HE] zhëngxiong ۲ 

منطقهء 9 طز 9 - 7 : نزاع» اختلاف عقیده ارو 21 [)#0] 
کم خر - #/ ماده‌های مورد نزاع 8 ۴ 8 - 4 / مورد نزاع 
تکته» مورد اختلاف عقیده 

جنگیدن» نبرد کردن مفطعومقطء [#۸8] 

مجادله کردن؛ مخالفت کردن» به موضع خود ناعوحقطء (8] 
هر کسی به موضع خود می چسید. م757۴ :چسییدن 

وحشت زده شدن وہ2۸ TE‏ 

(قلب) ضربان تند داشت )€( (fE#'] zhëngchöng‏ 

وحشت زده و بی قرار بودن (8) ودرو ±1 [##£#] 


کشتی برای لا - ,مسافرت کردن ( ی غ ) ) 2۸٤۸9‏ 

لشگر کشی - اا : لشگر کشی کردن ( 2)1٤‏ سفر طولانی 
اسب 3 --/ در شمال وجنوب جنگیدن ۸# 1 - 74 / كردن 
به ارتش پیوستن 5 ۸ - ا : سرباز گرفتن ( 33 ) 3 جنگی 
غله را 88 - :(مالیات) وضع کردن» جمع‌آوری کردن (0)4:6) 
:در خواست کردن» تقاضا کردن (0)41818) بعنوان مالیات گرفتن 
(11:98) © تهیه* مقاله (برای مجله) را در خواست کردن 7-18 
گواهی محکمی وجود م- [7 [# بل : شاهد؛ گواهی» برهان 
نشانه. فال ( 006168 ادعای بی اساس 7 ± نز /دارد. 

در قدیم اشاره به اسب کسی که سفر طولانی صق وحقطه (9:] 
می کرد 

4ہ /قانون سرباز گیری چ -- :سرباز گیری وحتاوهعطء (0:35] 
سیستم سرباز ا /مرکز سربازگیری لاہ /سن سرباز گیری لا 
گیری 

گرد وغباری که بر مسافر می نشیند موه [1£4±] 

س ,مصادره کردن» گرفتن» جمع آوری کردن مفنفوهعط2 ]4٤18[‏ 
(برای فعالیت نظامی» لوازم را گرفتن وپرسنل را ۸ #1 9۴ # 
احضار نمودن 

برای کیفر لشگرکشی کردن 2۳۵/۵ [6/] 

:غلبه کردن» ققح کردن» تحت انقیاد در آوردن )و2۳ [1618] 
/ بر طیعت غلبه کردن #8 f‏ --/ بزور فتح کردن - [7 32[ 
رودخانه» زرد را آرام کردن 61 


برای كسب قدرت ومنة 


zhëng - zhëng 


دیگ غذاپز(معمولا از خیزران ساخته می ومفاومع(2 [#] 
شود) 

نان بخار پز (75) zhêngmo‏ [318] 

گرم کردن 0418 - /بخارزا 4€ عه جر - :بخار zhêngqi‏ [35۴] 
/موتور بخاری ا /دیگ بخار "3 -- /اطاق بوسیله* بخار 
حمام 8~ /چرخ بخاری 46 ~ /لوکوموتیو بخاری 01~ 
بخار 

دیگ چرخنده» کروی(برای کاغذ سازی) (4€) ننووصء [3638] 

غذاهائی که با آرد گندم ساخته شده وبا بخار نطعوصقطه (38] 
پخه می شود. 

بخار کردن -- 2ب (بخار) صعود کننده ومهاو0ق2 [3618] 

بخار پس دادن )#8( وصذرفه zhëngıéng‏ [319123] 

شکوفا شدن, رشد كردن« وصفطه E] zhêngzhêng #i‏ 58 133 
يك 1651240018 #ل, ~ 16 ,هرچه بیشتر ترقی حاصل کردن 
کار سازندگی م - لا 1118 38 ]%8 / منظرہء شکوفا و پررونق 
RR RR, ۶۸‏ /کشور ما هرچه بیشتر ترقی می کند. 
با رشد وتوسعه» مکانیزه شدن» کشاورزی روزسروز , - "4# 
شکوفاتر می‌شود. 


zhëng 


نجات دادن» رهایی دادن خلاصی دادن و20 PE‏ 

~ ,نجات دادن» رهایی دادن خلاصی دادن ازو م21 ([#59] 
رل لا 1۳1/۵/ مردم ستمدیده را نجات دادن :۸5 E3869‏ 
او را از جهنم این زمین نجات دادن ,7-3 

اجر و کال میں علا: تنام () 0 ومد 
#۵ ~ 1 ~ ۸ / تمام شب ]~~ / کامل (یعنی یر شکسته) 
یك صفحهء ]7 ---- /هنگ هایی از دشمن تسلیم شدند. ٤٤۴۴١‏ 
,4 - ۱8 / درست ساعت دوازده -- آم = ۴ / کامل 
: تمیز ومرتب» منظم (1828۳)) درست يك سال کامل می گذرد. 
لباس تمیز - 7۸0175 / ظاهر غیر تمیز ومرتب داشتن -~ 4% 
اة -- ؛ مرتب کردن» منظم .کردن ( ]4 # ) (3) ومرتب بتن نداشتن 
اہ تعمیر کردن» مرمت کردن (154#)) اصلاح و رفرم کردن 
چیزی را تعمیر کردن 11# 1| --/ تعمیر کردن» نو کردن 
:رنج دادن تیه کردن ( 5 ,۱6 :)8 وآنرابحالت نو در آوردن 
ساختن» کار (486) (77) © مورد انتقاد یا حمله قرار گرفتن ~ 4 
يك بار دیدم کسی ,3۴718 ,۸-8 11 RF‏ 7 5 : کردن 
- 9۳4 /آن کار را انجام می دهد» خیلی مشکل که نیست. 
طتاب پاره شد. ۲۰ 

دو باره به (نیرومای نظامی) سرو صورت دادن نفاوحقطه [34] 
وآنهارا تجهیز کردن 

دو باره به (نیروی نظامی) سرو صورت دادن حقنوحطه [94] 

تب کردن» استحکام بخشیدن ( 0)8 نطه‌وصقطه 14895 
8 تمیز ومرتب» منظم (863۴) انضباط را تقویت كردن 404# 
لباس تمیز ومرتب پوشیدن ~4 

(ریاضی) درست تقسیم شدن )&%( zhêngehû‏ (] 

- :اصلاح وتحکیم سازمانهای حزی ومتفوحقاء [#] 
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| 8% # ~ :دست وپا زدن» تقلا کردن کطعوصعطه ]14*31 
| به آخرین دست وا - ۴73٤9٤89‏ / برای نشستن تقلا کردن 
برای زنده ماندن تقلا کردن ۳ E514‏ -~ / زدن پرداختن 

BEF zheng 

پلند وسر بالاء مرتفع و( !9287985۲1 URI] zhengrong (D(1‏ 
(در - پا : برجسته, فوق العاده ( 1 3 8488) 2 قد کشیده 
سالهای زا -- / مورد جوانان) برجسته؛ دارای آینده* درخشان 
پرحادثه 

FF aheng 

ظاهر آ۴[ ~ : بی رحم» درنده خو» ددمنش وماصوہ 16ء [8۴] 
درنده خوء ظاهر مهیب 

JÊ zheng 
3# با‎ zhêng 

BI 6 - 8۳7,‏ | 12 3 , گره. نقطه» قطمی zhêngjié‏ ]¥[ 
مستله در همین جا گره خورده است. 

نوعی ساز ضربه ای زنگوله شکل که ارتش در و2۳0 9 
قدیم هنگام لشگرکشی آنرا بکار می برد 

از 88 111 - ۳18 : (چشم ها را) باز كردن وحقء 

0-1 ,۷ ---/ شدت ترس چشم های خود را باز کردن 
دروغ شاخدار گفتن. بی 11868 #--/ نادیده پنداشتن 106 
شرمانه دروغ گفتن 

[PIRT] «قرومعط:‎ xiûzi sly ¢ pT 

[NP HIR, FH] FKL] zhëng zhî yan, bi zhî yn نادیده گرفتن؛‎ 
سازش وتحمل کردن چیز های بد‎ 


zhëng 

جرنگ جرنگ(صدای بهم خوردن (#) و« دوہ 16ء (9#] 
فلرات) 

جرنگ جرنگ(صدای بهم خوردن (#) ومقعومقلء [#] 
غلزات) 


نوعی ساز دارای ۲۱ تا ۲۵ سیم که با(# )3 وہ215 FR‏ 
”7“ ضربهء نوك انگشت یا ناخن نواخته می شود 


بخر کردن» دیل به بخار كردن ( 0 ومد 
برنخ را با بخار ت ہ , بخار دادن» با بخار پختن (7648) © 
غذا سرد شده است» .----- 38[ ,۲ 3۴ /بختن 
بهتراست آنرا با دیگ بخار گرم کنیم. 

كيك پخته شده با بخار وحتاوحقطه ]#%[ 

سہ ۽ تبخر کردن» تبدیل به بخار کردن قاوعقطه [3] 
کم شدن آب زمینی در اثر تبخیر مستقیم 2-688 / بخارسنج 

دیگ زودپز ټuوzhêng‏ ]1% 

«جاوزی» پخته شده با بخار(هجاوزی؛ یمنی مقنزوسقطء [%6) 
گوشت وسبزی که در ورقه ای از خمیر پیچیده شده باشد) 

تقطیر جوی (یا/) ~ ۲ ##:(فيزيك) تقطیر )#( [RA] zhêngliû‏ 
آب )7ہ /دستگاه تقطیر 3۴ - / تقطیر لاء (46) - ت36 / 
برج تقطیر ا / تقطیر شده 


1370 3 


دستخط روشن - 186 18 5 / صفوف را منظم نگهداشتن 
= الل / لباس تمیز ومرتب در بر داشتن - 33 / ومنظم داشتن 
لحاف ها مرتب . 77778 96 96 18 ۳88 / متحدالشکل بودن 
بل : هم ترا برابی منظم ( 2)72 جمع شده بود. 
- 4۲ / دندانهای منظم 27۳[ -- /ظهور همتراز نشاه‌ها ~ 
4 - 1# / ردیف های منظم خانه های کارگران :17۸43 80 
این تیم , - ۸-1824184۲ :13 / گام های منظم برداشتن 648 
بسکتبال آرایش خویی دارد. 

صورت خود را اصلاح ( 001۶14 zhêngrong‏ ]#¥[ 
جراحی و از بین بردن چين وچروك ( ۶۲ 9۶ ۶۸ ۸1 ) 2 کردن 
او عمل جراحی صورت را پدیرفت. , - [ 1 ۸8: صورت 

تتظیم کردن وآرایش دادن نطعوصقطء ]8٤8۴[‏ 

(ریاضی) عدد درست» عدد صحیح )‰%( ®( zhëngshù‏ ]$¥[ 
اعداد بدون خرده وکسری ( 8 )۴39% )© 

يك سری کامل 18 ~ , يك سری کامل مخاوحقطه (953] 
این کلیهء نظر های ,۸ 18 -- -- 8 [) ل 1 :18 نز / تجهیزات 
او در مورد این o‏ 1 -- -- 2 48 8 (5] ۸ 18 /آنهاست. 
مسئله عقاید زیادی دارد. 

اوضاع را از ۲/9[ ~~ ا کل از نظر کل تاوحقطه [361#] 
8-4 - / یك کل ارگانيك - 6184 / نظر کلی بررسی کردن 
5 3617548( 40 ~ ۲ ر / بخش مکملی از بك کل 4318:8۳2۶ 
بخاظر مصالح کل از مصالح فردی یا محلی صرف نظر 18۳831 
-/ با قرقره ای کل یك چیزرا بالا بردن (348) ۴8# --/ کردن 
کلیت» تمامیت 

عقیده ای [KMS] zhëngti guanniûn O (MRK IK)‏ 
در طب چینی (جق (6) که اوضاع باید از نظر کلی بررسی شود 
عقیده بر اینکه اعضای مختلف بدن انسان يك کل ارگانيك را 


تشکیل می دهد 
برای تمام سه روز کار -- lai:‏ روز [AK] zhëngtian‏ 
او تمام روز به برداشتن بخیه و --- [ 8)۴1 965 84/ کردن 


های لحاف وشستشوی آن مشغول بود. 

عمل جراحی 387۸ ~ : پلاستيك )&( (f) zhëngxing‏ 
مبحث جراحی پلاستيك 2:6۲ - / پلاستيك جراحی پلاستيك 

8 ۲ | 71 - : دوباره ساختن» تعمیر کردن تندوحت2 ]$4[ 
دو باره به مزارع ۴1 88 -ہ / پروژه های آبیاری را دوباره ساختن 
خانه ها را تعمیر کردن ۴ - / پله ای سرو صورت دادن 

(نیرو های نظامی را) تمرین دادن وتحکیم «نعوحقطه [ا9۶] 
بخشیدن 

درست نیم 3۴/۷ ~ : درت« تمام کلیه zhêngzhën‏ ]¥$[ 
/ یك ساعت تمام 8#(/--- / دو روز تمام 8375 / ساعت 
/تمام پنجاه سال 35-4۴ -- / شش کیلو متر تمام 138 4~ 
درست سه میلیون 76 7 ۴ = -- / يك ماه تمام لس 
«یوان» 

بوته -- 487 :سراخه زدن» هرس کردن (‡) تطعوصقطت [] 
درخت های میوه را هرس - 5# / های پنیه را هرس کردن 
کردن 

تسیر کردن, مرمت كردن )#8 ۶ :13 $( © zhëngzhi‏ ]¥8[ 
ماشین را تعمیر کردن 814# / خانه ها را مرمت کردن 2-۶35 


| آماده کردن مزارع برای بذرافشانی 


zhëng 


یم حزب وسازندگی حزب 

یا )%( EH] zhëngdi‏ 
کاشتن بوسیلهء شخم زدن وبا چنگك زمین را صاف وهموار کردن 

(ریاضی) نقاط درست (80) zhëngdiãn‏ ]# #[ 

:صفوف را مرتب ومنظم کردن» صف کشیدن ندهومتطء [96] 
در یل - / صفوف را مرتب ومنظم کردن وعازم شدن ال - 
صف وارد میدان؛ سالن و...شدن 

اصلاح کردن؛ تحکیم کردن؛ دوباره تشکیل «ن4و«ق(2 [67] 
اتضباط 478 - / سبك نگارش را اصلاح کردن ,6 ہ ,دادن 
ارگان رهبری را تحکیم یا دو باره 357۴ 4-/ را تقویت کردن 
قواعد ومقررات را دوباره قید کردن 2803۴818 / تشکیل دادن 
/ کار ها را در هر زمینه اصلاح کردن :78011 1477 - / 
تيم فوتبال ما به کار اصلاح و۳" کل #3۳ RITE‏ 
و تحکیم احتیاج دارد. 

جنیش ا جز -- , اصلاح سبك نادرست کار ومعاومق2 ]€ 
آموزش برای اصلاح سبك لد 2۶ -- / اصلاح سبك نادرست کار 
نادرست کار 

تعمیر کردن وبه حالت عادی در آوردن ناوم ةط ]8٤4#[‏ 

تنظیم و اصلاح كردن نقوودقطه [61] 

تمام قبل از ۳4 ~ ,کامل» تمام» کلیه» همه خوو«قء ۱361 
در تمام سالن صدای کف ,21121601۴7 -- / ظهر 
#/تمام اقتصاد ملی 5489۴ | - /زدنهای گرم طنین انداز بود. 
چا( - کل 44۳3 / سراسر مرحله* انقلاب 81 (1 60 3 ~^ 
بطور کلی؛ 16 - /او موضوع را کاملا فراموش کرد. ۲١‏ 
رویهمرفته 

انضباط را تقویت كردن ازوجق(2 [1842] 

اطاق را - 5481818[ 3( : تمیز ومرتب [#E#] zhëngjié‏ 
لباس تمیز ومرتب بتن داشتن - 736 / تمیز و مرتب نگهداشتند. 

-/تارپیچی قسمتی - 8 4 : تارپیچی )9( zhêngjîn‏ ۱۳ 
دستگاه تارپیچ لا 

([5] ژر - مرتب کردن» ترتیب دادن؛ منظم کردن الومقاه [1828] 
چیزهای روی میز را 7 8 9 -- / اطاق را مرتب كردن 
کتابهای روی قفسه ها را دو باره £8938 848 ~~ / مرتب کردن 
طب چینی و داروسازی چینی را ه #7 5 [3] ۴ -/ ترتیب دادن 
بصورت سيستماتيك در آوردن واز روی انتقاد مقابله وتطبیق کردن 
سرود 5:8 - #4 / امور مالیه را مرتب ومنظم كردن 7-19 
چمدان هارا 4۴ --/ های مردمی را جمع آوری و آماده کردن 
میراث فرهنگی را حوب بررسی کردن )یل س- / آماده کردن 
فسیل ها را منظم وبررسی کردن 47~ / 

آبروی خود را حفظ کردن عحناوصقطه نا( #8] 

مواد خام به يك قطعهه کامل برای کار معینی 0فناو 2150 [86] 

تفیر دهندهء ۰-4۴ تغییر دادن جهت برق (8) ئناوم ة1 (1672] 
کمرتاتوره آلت تخیر دهندهه جهت برق ۴ / جهت برق 

8 آلت تخیر دهندهء جهت برق (۴۵) نوذناوصقطه [ 7۶ ] 
آلت تقیر - ت#[7 8# / آلت سیلیکونی تفییر دهنده» جهت برق 
دهندهء جهت برق مورد کنترل سیلیکون 

[RFR A] zhëng niûn نا‎ yuê Jl در تمام‎ 

~ 2363 ,مرتب منظم تıز)‏ %38 #%(© zhëngqi‏ ]¥7[ 


zhêng 


(ریاضی) نسبت مستقیم )%( (EK) zhêngbî‏ 

(ریاضی) تناسب مستقیم )%( LEK] zhêngbîli‏ 

(14) !غ ~: (نظام) قدم آهسته )3%( [ıE#] zhêngbù‏ 
قدم آهسته» برو!(فرمان) 

نهار یا شام (در مقابل صبحانه و غذای سبك «عهوصخطه [# 11E‏ 
آخر شب) 

دفتر ثبت رسمی ومنظم (کتاب سرشماری دوره» غمومغاء [1۳9] 
سلسلهء «چینگ» برای ثبت نام مردم درستکار) 

ارتوکلاز(نوعی مادهء معدنی) نطعوصفطءوهغ2۳ [2۴1>75] 

(معدن) گرانیت دارای بیوتیت ngyûnؤzhêngeh‏ (>1۳] 
وهورن بلند 

در 7 32 4# ~ «Jai «ole : FE‏ طبیعی zhèngchûng‏ [#:] 
55 3 4 -- / به حالت عادی برگشتن - #(۸/ شرایط عادی 
نبض عادی - 8۸# / اجرای عادی دموکراسی در حزب 846 
عادی شدن روابط بین دو کشور با - ۳# / داشتن 

متولد شدن (بچه) بوسیلهء زن اول (در مقابل تطعوصفطه ]1٤4[‏ 
زن دوم) 

بی پرده؛ 7 36 ~ ؛ درستکاره امین؛ ی ریا ۵۵وصفطه [251] 
درستکار 

در همان ۴ 8۴ #۴ ,~ , در همان وقت وzhêngdan‏ ]4 (IE‏ 
در .7 181€ ,۸3/8038 - / وقت شخم کردن بهاری 
همان وقتی که ما نیروی کار کم داشتیم» آنها به یاری ما شتافند. 

در عنفوان زندگی» در بهار عمر صفن‌وحقلوهخطه ]4 1E‏ 

:۸ (/80 , در فصل یا زمان مناسب LEM] zhêngdngshi‏ 
«اعتدال پائیزی» برای کاشتن گندم زمان مناسی است. ۾ ~ 

[IEF] zhêngdûngzhöng درست دروسط.‎ 

از 1845 - 3لز: مناسب: صحیح؛ مشروع ومفهوصفطه [ E24‏ 
تقاضای آنها كاملا 0 ~ :36285 8[ 4۵ / طریق مناسب 
۰ زا ~ RAD HUMP‏ /بحق است. 
دولت از حقوق ومصالح عادلانه» اتباع مقیم خارج خود و بستگان 
آنها حمایت می کند. 

دفاع مشروع و بحق ۷۵ وصف) E] zhêng dûng‏ لاک UE‏ 

از طربق - : طریق صح« راه صحیح Ei) zhèngdûo‏ 
این همان کار صحیحی است , - :8 3:7(/ صحیح پیروی کردن 
که باید انجام شود. 

/ حرکت سر ساعت 32:47 :سرساعت nڌzhêngdi LER]‏ 
قطار سر ساعت رسید. .85~ # 

Eê] zhèngdiùn الکترسیته» عثبت‎ 

بار الکتریکی مثبت èضhصzhèngdi‏ [251678] 

EF] zhèngdiûnzi الکترون مثبت‎ 

سالن اصلی(قصر یا مبد) [IEF] zhêngdin‏ 


]1۳22#[( zhêngdingméish  )35( نرعی دارو بنام‎ 
“Daunomycin” 

UES#] zhêngdusbianxing (3%) کیرالاضلاع راست‎ XU 
{EEE RW" 

(مجرم را) در ~~ 84 :(مجرم را) اعدام كردن قتوصفطه ]2غ1 
محل اعدام کردن 


مم 36 22 و FF Î‏ - بل : بت ومفی LEK] zhêngfãn‏ 


1371 


برای ڑ ]1 -- / در مسیر کشتی رانی لارویی کردن کی / 
( 2)27 سهولت عبور ومرور رودخانه بکار لارویی پرداختن 
لازم است که این و -- - 8538 55: تنبیه کردن» رنج دادن 
: به کاری پرداختن ( 11۴ 7%70 )® بچه» لات تنییه شود. 
به کار کشاورزی پرداختن :8 / غذا تهیه کردن 43 -- 

اء خود را برای سفر آماده کردن وہقںطعوہ ة1 [#4¥] 
آمادهء اجرای اوامر بودن 4#- / آماده ودر انتظار بودن ٩۴4‏ 

يك دست» کامل )&# €( ® )77( [#IE] zhëngzhuang‏ 
منظم وتمیز(153۴)) 


zhèng 


-07 3352 : راست» JÉ ing OCKER) pk‏ 
تیر را راست - ۳86 48/این تابلو نقاشی راست آویزان نیست. 
شال (جنوب ( ا 4)88 سہ / راست نشستن ولا / کردن 

: واقع در وسط. اصلی (0] :0112124 


ب» شرق) درست 


9)E 8) |‏ سالن اصلی ۲۳ -ہ /دروازه* اصلی ٣‏ ^ 


سرساعت هشت ~ ۱/:(در مورد وقت) درست» عینا» سرساعت 
(E K)‏ © رو“ پارچه î 4 ~ Î‏ : رو“ چیزی ) (E Î‏ 
( ولا 1۴ ) © درستکارء عادل ‏ ۶ : درستکار» نیکوکار» عادل 
زرد 6 : خالص (:]21)) راه صحیح #-~ , صحیح» درست 
KA)‏ 36 ) مزهء اصیل نداشتن 7ا[ 1 / خالصس 
- / فرمانده گروه ومعاون فرمانده گروه 8|۴ -~ :اصلى» عمده 
مالیات اصلی و 1184 84118 -- / خلبان هواپیمای اول 1 #4 
هشت ضلمی ۸۱:7۶ ~ : (ریاضی) راست ()) © مالیات اضافی 
(فيزيك) (#) © جسم چند وجهی راست 8آ 4 جر ا 
(80) 00 یون بت ۴ 5 - ی سای 
تصحیح ( 1٤‏ 8) 2© علامت مثبت : (ریاضی) مثیت 
کلاه خود را درست بر 7 س س س : کردن؛ مستقیم قرار دادن 
(1۳3۴) © تلفظ خود را تصحیح کردن اس / سر گذاشتن 
همان طور که شما می 4871 1ال ہ : درست؛ عيناء دقیقا 
درست #۴3 - / درست همین اندازه 4 - ۸/۸ /گوئید 
35 - 3 / عینا بخاطر اين یلا8 34]-- / بدام ناكس افتادن 
3-3041 / من دارم به همین نکته می پردارم۰ ۱۳0۸85۰ کل 
/اين همان چیزی است که ما می خواهیم. , 1538 ¥89 15 


/آن شخص همان آقای جان بود نه کس دیگر. 4 )83~ 


آنها همان اشخاصی ,47185 kX # 0|) 7 1 FF Û‏ ~ 
HR‏ 285 ]69 هستند که چنین معجزه ای کرده اند. 
pF‏ /باران دارد مى بارد. 98۰[ ۳ - : [ 78014 
عقربهء ساعت به ۱۲ اشاره می کند. .= 
zheng‏ با 3 

در امتحان نهایی درباری مرفق شدن وحقطوعفطه [1:8] 

##, نسخهء اصلی (سند) (134۴ 0)30۴۵0 LEF] zhèngbên‏ 
6 4 8) 0 نسخهء اصلی را بایگانی کردن ۸۴ 8 24 1۴ د -- 
نسخهه اصلی (کتاب) ( 2 

:از ریش اصلاح کردن. nؤqîngyu-zhèngbên LEFHR]‏ 
اقدامات برای اصلاح ریشه ای بعمل آوردن 5 8048 ~^ 


[IE] zhênglù ۲ 

سخنان درست ومعقول [Eê] zhênglùn‏ 

دروازهء اصلی» در ورودی حفوصفطه ]1€1 

RY ~‏ و .نمای چیزی ) [IE] zhèngmiûn OD( Bi AA ~TÎ‏ 
کشمکش روبرو 3۲95 -/ تعرض جبهه ای 11 / نمای خانه 
روی ~~ ,8:4۲ *: روی هر چیزی O (FH R# 1۳1860 ¬ Î)‏ 
- ۵9 ناآ 35 /کاغذ محکم قهوه ای رنگ مخصوص بسته بندی 
طرف رویی 1 12 اہ / روی چرم - 8# / روی سکه 
تعلیم وترییت #4 --: مثبت ( [18 6977 0)81 وزیرین بك چیز 
به روش مثبت نظر های خود را بیان 280786 4 81188 --/ مثبت 
درس های عبرت تاریخی مثبت 6 :9 57 8184 ۴1٤‏ ~~ / کردن 
1 7 8 : مستقیما ( 1518 )() شخصیت مثبت ۸# - /ومتفی 
لطفا سزال تان را مستقیما مطرح کنید. ‏ ,96 1 

]1۴115[ zhêngmiûntû (J) )61( نمودار جلو‎ 

(کالا) واقعی وغیر قلایی ومعتبر وقابل قبول نفومغطء (1۳#] 

آدم نجیب؛ ۸ - : درستکار امین» نجیب نفم‌ومغطء [161۴] 
درستکاری وامانت در روش کسی :2-1 /آدم شرافتمند 

UER] zhèngpiûn D (E) (E0 hl XT 1۲ fj $£ 4۶( فیلم مبت‎ 
® )۴81( )5 91 ( فیلم (3:1۲) (۲8#) @ کبی (فیلم سینمایی)‎ 
داستانی‎ 

کالا های تضیمین شده [iE] zhêngpîn‏ 


گرایش های - رخ : محیط سالم» گرایش الم تووصفطه 2:*0] | 


محيط سالم حکمفرماست. ,۳۶ -/ سالم را گسترش دادن 

بر حسب اتفاق› )% 3|81 5۱8 $( ®( مقنووصفطه EZ5]‏ 
آنها بر حسب اتفاق لوازم و تجهیزات 0)48 ]7~[ 4 :اتفاقا 
RHR RMT Ko‏ 71 -- /همراه خود دارند. 
اتفاقا دو نفر عابر اولین نشانهء آتش سوزی را کشف کردند: 
8 ,~4 : درست بموقع» سرساعت» سر وقت ( 2)84 
شما بموقع آمده اید» ما بزودی براه می .7 4 19 ۲13 
افتیم. 

حط تانوانت ۵ , (ریاضی) تانزانت (3) [E] zhêngqiê‏ 

موضع 3:5 8 -- : درست« صحیح؛ مناسب. (ıE%) zhêngquê‏ 
کاری که شما انجام می دهید ۴3X۴8 - ٥‏ / صحیح 
6 و [5] ۸ 1۴ 2 55 ۸۱3 - /صحیح است. 
/ موازنهء صحیح را در روابط بین دولت» جمع وفرد حفظ کردن 
روش صحیحی را نسبت به خود 4۴8۴[ ~ رت FH‏ ~ 
بطور صحیح 9# 4۳۹*1836 - / وتوده های مردم اتخاذ کردن 
انتقاد صحیح 84۴ / اوضاع عینی را ارزيايي کردن 

صحیح بودن« درستی [ıE%®È] zhêngquêxing‏ 

UEJLA#&] zhèngrbajîng (77) باجدیت تمام‎ 

شخص نجیب. شخص )1|( UEARF] zhêngrén-jûnai‏ 
خود را به نجابت و شرافت زدن - 8 (۲8: شریف 


۳۶) ج رنگ خالص ) &]# 1:40 $( )8( ® UEĞJ zhêngsê‏ | 


با 15#  -‏ قیافهء جدی بخود گرفتن (& ٨‏ ئ ۳۶5 £ 7 
جدیت رد کردن 

کتاب های تاریخ که بصورت بیوگرافی نوشته تطلعوسغطء )]1E58[‏ 
hunt‏ ”1€“ 1 $ می شود 


رسما ثبت شدن 12۴ [3 ~ :رسمی» اصلى shiوصht EX]‏ 
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۳# ~ 218 / تجربه» مت وهم تجربهء منفی را جمع بندی کردن 
هم نظر های مثبت وهم نظر های منفی را سنجیدن 771198 

جنایتکار اصلی مخاومغطء [1۳11] 

جمهء مریع شکل (یا مکمب) 57۳ -: مریع LEZ] zhèngfang‏ 
ريع ۶[ / 

اطاق های اصلی(مسولا )& ¥ UE] zhêngfûng (D( [E [î J‏ 
زن عقدی اول (در مقابل هوو) ( 2)1 رو به جنوب) 

با جدیت احضار کردن؛ با جدیت نصیحت مفووصفطه [1£#] 
کردن 

حط قاطع 2 - ; قاطع )%( LER] zhênggê‏ 

اقامتگاه ملکه يا خود ملکه وەقووەغ±1 [(1£#] 

شکسته بندی کردن (۴5*) تووهخ2 1:1] 

نیروهای ثابت 886۸ - : ثابت ومنظم. استاندارد تدووعفطه [2]:0] 
ارتش ~٩۴‏ / ثابت ومنظم کردن؛ استاندارد کردن بل -- / ومنظم 
عملیات جنگی 4 ~ / مدرسه» منظم 4~ / ابت ومنظم 


منظم 

به طریق -- 44: طریق صحیح. طریق درست آدووحفطء ]1E0[‏ 
صحیح سوق دادن 

LIE] zhênghão (0 (18%) باندازه‎ «paa : 453€ - , شما‎ 

این جفت کفش ~١‏ ۴ 3)8 /بموقع تد 
برای خرید بك 0اا 7K‏ #8 6 3 -- 4 48 کل /باندازهء من است. 
ER RA 122,‏ - لا /تلمبهء آب این پول کافی است. 
0)4 این کاملا ثابت می کند که روش ما درست است. #9١‏ 
| حسن بر غاد8 ا ۸338ل ~ 8 0# برحسب اتفاق ( 4 3/01 75184 
اتفاقا ا - ل83 /حسب اتفاق از آنجا عبور کرد. 
پنج یوان نزد من هست. 

نشانه» عبت مفطومطء ]19[ 

(FB 36‏ (سخن جدی LEH] zhèênghuê O (IE %& Ê)‏ 
سخنی که مبین مراد کسی باشد ( 015 

صفحهء (۲8) ل ~ : قطب الکتریکی مثبت (۴4) ازومغ21 te)‏ 

کلیسای ارتدکس یونانی و روسی 0فازو غ21 LER)‏ 

لباس خود را صاف ومرتب )38( (IER) zhêngjîn-wëizu‏ 
کردن ودرست نشستن» کاملا جدی بودن 

/ آدم نجیب ۸ ~ ,جدی )9€ 01۷11۳ LE®] zhêngjing‏ 
: صحیح» جدی» مشروع ( 2)1٤‏ خود را به نجابت زدن - 48 
پول را باید مورد استفادهء صحیح قرار ,1۸67 - :11978 
در بارهه کار اصلی صحبت 6 چا / امور جدی ال48 -- /داد. 
- : معتبر و قابل قبول ( 8( وج : 4 )1E‏ ® کردن 
لذ واقعاء حقیقتا (:3 88) (77) @ کالا ای معتبر وقابل قبول 7 
ها واقعا خوب رشد می !£ 7۳48 ~ کذ 10 > JÛ‏ 
کند. 

نقش اصلی (در اپرا) [1E%] zhêngjué‏ 

خط ثابت ومنظم (در حطاطی چین) نقعاوصفه [2218] 

اصل صحیح؛ دلیل موجه تاوتخداء 1E]‏ 

شاه تیر اصلی )&#( وفناوصفطء [1:9] 

(ریاضی) جسم شش مطحی )3%( UEXE] zhêngliùmiûntî‏ 


راست 


یف آوردید. 


اين غیار 
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3 , عدل» عدالت»› انصاف )93#£ۇ0(1E [E XJ zhêngyi‏ 
در راہ عدل جنگیدن ۲[ - ل / از عدل طرفداری کردن -# 
ہ /ارتشی که خود را وقف امر عادلاته می کند 217--/ 
وا 2 ~ : عادل» منصف ( ۸9 20)1۴ احساس انصاف وعدالت 
امر عادلاته لا ۴ 80 -- / موضع عادلاته 

تلفظ کسی را تصحیح کردن ( 37۴( 9۴1۳)ظ) [EÊ] zhêngyîn‏ 
تلفظ معیار( 15 )© 

در حال... (RJ) [RR {FETE ETF]‏ نخعوصغطء IE]‏ 
0 8 /آنها در حال گپ زدن هستند. .£ 199 -- []) ل :بودن 
178-4 - /بسیاری از مسائل مورد بحث است. .1~ ]8 
/ يك خحط جدید راه آهن در دست ساختن است. 849860 
شور و مشورت جریان دارد. 86148۰ 1۶7 

شخص درستکار ۸ ۸9~ : درستکار؛ امین [EF] zhêngzhi‏ 

معالجه» عادی(یعنی برای معالجه» )| %( نطعوصفطه [iE]‏ 
بیمار تب دار دارو های خصلتا سرد را بکار بردن) 

ظروف ‏ , -- [IEF] zhèngzhöng il «hg : 5 E 3 ($Ê‏ 
چای خوری را در وسط میز گذاشتن 

کاملا با آرزوی کسی xiûhuûi‏ وصفطه (IEF FH] zhêng‏ 
منطبق بودن 

موضوع اصلی داستان ÛE{#] zhêngzhuûn‏ 

هیروگلیف چینی غلط نوشته (1۶ ۶ 1۳ ÛE#] zhèêngzi ® (%f‏ 
“E” ©‏ شده يا واژه* غلط املاء شده را تصحیح کردن 
O‏ ۲۳۲ 

درست نویسی, املاء صحیح )&( هانعوصاه [تت] | 

مکتب ارتدکس gوہ25وnغzh‏ [1£%] ۱ 

د , ثابت کردن» به ثبوت رساندن ( 0)81 محفطه UE‏ 
یك قضیهء هندسی را اثبات 15338 [1 ہا( -/ جستجوی اثبات 
شهادت دادن» گراهی -- 4 دلیل» گواه» مدرك ( 2)٤8‏ کردن 
گواهبنامه (1]0۴)() گواه مادی - 49 برهان قاطع -- 0 / دادن 
1:5 / گواهینامه» کار - :21:1 / گواهینامه» تولد - ‡ بل : کارت 
بیماری» مرض ( )© اجازه نامه -- 

(iE) zhêngei گواهی» شهادت‎ 

شاهد اصلی در مراسم از دوج HERA] zhênghûnrên‏ 

ER) zhèngjiûn گراهی. شاهد.‎ 

تصدیق نامه گواهی نامه کدارت» پروانه» «فازومغطz‏ (250۴] 
لطفا کارت هایتان را نشان دهید! , - 22 #۸1( : جواز 

گواه جمع آوری - 4 44 : گواه. مدرك› دلیل نزومخه [258] 
خائن ابت 6£ ۷68( 38--/ اقامهء دلیل كردن -- ل 4 / كردن 
گواه ستقیم (:و() - 81# / شده 

ثابت کردن. به ( ۵9 ۳۱۱۸9 %8( © HEW] zhêngming‏ 
۸K‏ / کاملا ثابت کردن -- 5 :اثبات رساندن» گواهی دادن 
/به وت رسانده اند که...-- لا 1/ با فصاحت ثابت کردن - تلا 

/ قوهء 

( 48 13 تلا :38 E‏ ) 00 رونوشت گواهی ۱ 

گواهینامه» - 4 چا , گواهینامه» تصدیق نامه کارت پروانه | 

گواهینامه» تصدیق نامه 0۴ -/پزشکی 
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iE] B] zhèngmingshû گواهینامه تصديق نامه‎ : 7۲ 8 - 


E 
/ %8189 ~ 98 /عضو رسمی يك هیثت نمایندگی‎ ~- ۴# 
بازدید [۹] ا - / عضو کاسل حزب و ی ہ /افتتاح رسمی‎ 
--/اعلامیه* رسمی 9 رہ /مذاکرهء رسمی ا 4~ /رسمی‎ 
4 زبان رسمی 3 18 --/مدرك رسمی‎ 

#۴ - : جدا رویرو شدن؛ جدا مواجه شدن تطفوصقطه (2:ت] 
جدا با واقعیت روبرو شدن 11 --/ جدا با مشکلات روبرو شدن 
از 95 7۳-86 / به عیوب خود اذعان کردن 8804۸ 9 -/ 
حقایق چشم پوشیدن 

[EMI] zhèêngshitû (N) (01) تمودار جلویی‎ 

(IE¥] zhêngshi  یسک کارهای اصلی‎ : EAR ~o 
به کارهای اصلی می پردازیم‎ 

با جلو دست 8 1 - ; جلو دست )4#( (iE F] zhèngshöu‏ 
آبشار زدن 

(رياضی) عده عبت )%%( (1E%] zhêngshù‏ 

عوارض ومالیات ملکی وسرانه در قدیم اداطعود2۳۵ ]1٤8[‏ 

[ESS] zhêngtai fenbù (%iF) تونیع عادی‎ 

اطاق وسطی (در مقابل اطاق )£ 5( ® IE] zhêngtûng‏ 
)© سالن دفتر دولتی در قدیم ( 72717[ ۵)۱]1) جنی) 
شهرستان دار( ۴ 101 

#, موضوع» سوژە(صحبت يا مقا( )3&8 (0( (IE ®] zhêngti‏ 
٩‏ / از موضوع پرت شدن - 103۴ / به موضوع پرداختن - ۸ 
قضیه (1) 0 به موضوع چسیدن - #8[ 

فرم استاندارد شدن )#7 # UEKI] zheng © ($ j 6 I)‏ 
ORK)‏ 60 2۲ 3۲ 3(۴) 1128۳00 ",71 هیرو گلیف های چینی 
حرف سياه ودرشت 

سالن اصلی (واقع در (31۳ ۵9 * LEF] zhêngtîng (D (IE‏ 
جایگاه های جلویی در نآ تر(188)() وسط) 

]19( zhêngtöng O )3۷ 36 22 WI 2 E HRY KK) 
ارتدکس ( 9€ 4 89 چ) 113[ )() طرفداری سلطنت ارئی ومشروع‎ 
: ~1 حزب یا مکتب ارتدکس #[--/ عقاید ارتدکس‎ 

راه درست» راه صریح اوصفطه (2:8] 

- از / متن کتاب ~^ ¢ 3 : متن(کتاب)  shêngwén‏ []2] 
متن لفتنامه 

اطاق روبه جنوب در حیاط ستتی چین ۷۵ومخط2 [2:158] 

درست ساعت ۲اروزه ظهر تبودخطء [1£4۴] 

- :غلط های چاپی را صحیح کردن )ل( (3E %] 2hêngwù‏ 
غلطنامه 

(برق) (#9) لا - : (ریاضی) جيب )‰%( [IE] zhêngxiûn‏ 


موج جیی 

LE] zhengxing (1)[ $F ۳518 رفار موق[‎ 

LIEZ] zhêngxing )3۶( قاتل اصلی‎ 

با احتیاط سخن گفتن و قیافه* (ER ÊÊ] zhêngyûn-lis‏ 
جدی به خود گرفتن 

(شیمی) نمك نورمال )4( zhêngyûn‏ (1۳3] 

جدی وخشن به نظر رسیدن قیافه» (ıEÎI J? ê] zhêngyéûn-lisê‏ 
جدی بخود گرفتن 

به جلو نظر انداختن مقرومغطه [2۳18] 

[E] zhêngyê شغل اصلی‎ 


ار 
8 - / شخصیت های دولت ۸4 - /سازمان های دولتی × 


رئیس دولت 

[K%#] zhènggang برنامهء سیاسی‎ 

کار های سیاسی [CZ] zhêèngg5ng‏ 

دست یایی ها در شغل سیاسی کسی تزوغط2 [8)4$] 

انضباط دولت که کارمندان: دولتی باید از آن نزوصفطه [€)] 
رعایت کنند 

طرفدار عقیده۰ # - 3] 167۳ عقیده» سیامی [EK ®] zhêngjiûn‏ 
سیاسی دیگر 

جدایی کلیسا از دولت liةf‏ مفنزوصفطء [18 12202 

از زندگی سیاسی بدور - 1 از : محافل سیاسی غازوە غ± [] 
داشتن 

وضع سیاسی zhêngjû‏ }® 

K#] zhèêngkê (¥) سياستمدار« اھJ سیاست‎ 

حکم دولت zhêngling‏ (584] 

~ /نفسر میامی چ ~ , تفسیر سیاسنق «ناوصفطء [5iê]‏ 
مقاله* سیاسی 

قدرت - لق] 7۱ 0 -- 101 4۴ : قدرت سیاسی LB] zhêngquûn‏ 
- 3۷56 / سیاسی را به چنگ آوردن وآنرا استحکام بخشیدن 
مسئله» اصلی ‏ 00۸5۰ - f ۵ 402 [Ê‏ € / قدرت دولت 
ارگان های قدرت دولتی 413 /انقلاب قدرت سیاسی است. 

بازرسی و ارزیایی سیاسی برای کسی «عطدوصء [ 18 

" امور دوت zhêngshi‏ ]#({ 

نظام نامه درقدیم [ECB] zhêngshû‏ 

محافل سیامی zhêngtûn‏ ]%1[ 

سیستم (یا فرم» دول zhêngtî‏ ]#( 

كمسر سیاسی(هنگ ولا )|5 % 5(4( )0( KR) zhêngwêi‏ 
تر از آن در ارتش آزادییخش خلق چین) 

شورای دواتی ی -- :امور دولت ۳۵و2۵ ]15% 

کفرانس )$ zhêngxié (R0) (RM ۸6:۲ $Ê‏ اک 
مشورتی سیاسی خلق چین 

به سیاست لا - : سیاست« امور سیاسی zhêngzh|‏ ]4(( 
/ سابقهء سیاسی روشن داشتن 1 3# 7 -/ اولویت دادن 
/پناهندگی سیاسی 3# / از لحاظ سیاسی قابل اعتماد ۴7# 
بخش #5 /سابقه» سیاسی کسی 611 -- /عیار سیامی 7-538 
0 س /رفتار وسلوك سیامی نسبت به کسی 181 -- /سیامی 
/اساس سیاسی 584 -- /برنامه* سیاسی 94 --/زندانی سیاسی 
مریی سیاسی ددر گردان ارتش 1 € # -- / سیاستمدار 2 ~^ 
۶ /علم اقتصاد سياسي 48۴4~ / آزاد ببخش خلق چین) 
موضع زقس /محیط سیاسی 556 - /آگاه ميامی 48 
زینه» سیاسی 9 3[ س- /خط مشی سیاسی 2 ول - /سیاسی 
-- /دروخگوی سیاسی 3-۴ -/فه* سیاسی [۷۴39-- /کسی 
برخورد 751۴ -- /زندگی سیاسی # عم س- /حقوق سیامی ۴1 
چ ہ / کمیسر سیامی(در هنگ واز آن بالاتر) ]3 /سیاسی 
عصلت :4 - /عقیده» سیاسی 1~ /صحته* سیامی 8 
/ علم سیاست له -- /شامهء سیاسی 7-1896 /سیاسی 
مری سیاسی 5 € 38-- /آدم ناتوان ویی همت در محافل سیاسی 
جبههء 2 - / (در گروهان ارتش آزاد یبخش خلق چین) 
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- 8# / گواهیتامهء تولید - =7 / گواهینامهء کیفیت 
شناسنامه - )پگ /گواهینامه* بازرسی -- 34 1۵ /گواهینامه پزشکی 

سهام - قز E‏ /سهام بهادار - 4 # lq:‏ صفدوومفاه iE#]‏ 
بازار سهام ;771¥ --/ بورس سهام 0۲ 5 --/ سیار 

جایگاه شاهد ¥ --:شاهد zhêngren‏ (1:۸] 

تشخیص وثابت شده EA] zhêngrên‏ 

: تصدیق کردن» تایید کردن» استوار کردن طعوصفاء (:29] 
فرضیهء علمی 8911# | (8-/---/ بلاتصدیق ماندن - 48 
را تصدیق کردن 

گواهینامهء ¬ 8 4 : گواهینامه» تصدیق نامه iE) zhêngshû‏ 
کمیته» بازرسی 4 8 5 8 1۷ - / دیلم - للا / ازدراج 
گراهینامه 

مدرك عرضه شده در دادگاه )?( [iE] 2hêngwù‏ 

بیانات شاهد در دادگاه «فروصفطه [EÊ]‏ 

تصدیق كردن« ثابت (:9 E‏ قاط ۵5 LIES] zhêngyùn‏ 
نتایج وافعی. اثر( 6375191843۵( کردن 

[iE#) zhèngzhang ili 


صریحا از عیوب کسی انتقاد کردن (38) وہغط2 

تذکر رك وپوست کنده )3( Ê] zhêngyûn‏ ##[ 

ذوستی که تذکر رك وپوست کنده می (3) نقرو« غ1 [1۴7€ 
دهد 


يك نام خانوادگی در چین (38) 709 RB‏ 

-- /جدی در برخورد - 5# :جدی: موقر ومفطتوهخء (618] 
/ با جدیت اعلام کردن 8 786-- / با جدیت اظهار کردن 678 
با کمال جدیت 386 

«جن جو» (شهر چین) دقهموه2۳۵ [362۷] 


در ده - لا ياست» انور تیاس (9616) 0 معنده 18€ 
( ۶ با E FH‏ [۳ 8۲ - :3 133 ) © امور سیاسی بحث کردن 
| - ول /ادارهء کشوری - 8 : بعضی امور اداری یك دولت 
امور( 4۶ 106 HR FH Fk Û‏ ¥ ) (۱:3) © مالیه -- [18 /سرویس پستی 
امور اداری -- 4 /مدیریت خانوادگی -- > : خانواده یا سازمان 
مدرسه 

2 2 ( /کودتای نظامی ~ 596 : کودتا LK] zhêngbiûn‏ 
توطثهء کودتای ضد انقلایی را در هم شکستن 1-113 

تعلیم وتریت 47 - ,سیاست» رهنمود سیاسی zhêngoê‏ ]%%(( 
سطح کادر ها را در 726-۴ 86 / در خصوص سیاست 
خط فاصل را در اجرای ۷138-37 / درك سیاست بالا بردن 
سیاست روشن کردن 

عدم یت وضع سیاسی يك کشور 60و2۵ )(( 

حزب سیاسی - 9 (] ر 3 : حزب سیاسی zhn dan‏ ]5(3[ 
پرولتاریا 

رقیب سیاسی :۵وحفطهء [Kk]‏ 

دانشکده» علوم سیاسی 48~ +سیاست وقانون 5اوحفطء (30۶] 
وقانون 


[KIF] تاوصفطه‎ 


1 -/ سخنگوی دولت ۸ ے - :دولت 


0- /ادارات دولتی 81# / گزارش درباره* کار دولت 4848 


zh‏ - مه 


KK * -‏ /سه روز بعد = بعد» پس دفطتطه [215] 
از آن تاریخ به بعد 7133 36-36( / پس از این کنفرانس 

او بعدا دو بار به .71248 8 4448~ /او اینج 
من نامه توشت. 

اصطلاحات فاضل مآبانه. سخن غير ع«خطعتطتطء [ZF#]‏ 
آن فضل .748 2۴1# ۸ رس ۲0 1 35 ۶ : مصطلح ادیی 
فروش مسن آنقدر الفاظ غیر مصطلح ادیی را بکار می برد که 
نصف آن قابل فهم نیست. 

352 / قبل از عزیمت او - ¥ لة 7 قبل از صفنوتطه [Z0I]‏ 
8# 75 /اين دارو را قبل از خواییدن بخورید. م1 - 79616 
دو هفته پیش او اینجا بود. را( [84E‏ - 

راه زیگزاگ شکل» راه خم اندرخم نانعتطه [2##] 

/خیمه زدن 638 ~ :زدن نگهداری کردن (0)3# am‏ 2 
با دو نیمکت تخته* چویی را روی :15 - Fi ۳93۴367۳407۸ î‏ 
© با دو دست سر را گرفتن لا 1-- 13136 / آنها نگهداری کردن 
گوش نیز کردن 9۲ 17 # -- : بلند کردن بالا بردن ( 12 15) 
/از جبهه پشتیبانی کردن ۰-1 : پشتیبانی کردن (6)364# 
آن بچه م ۲ :1۳18618-7601 / بیش از حد لذت بردن ~ 8 
بیرون ( 8€ 18 : 1 4[ ) © دیگر نتوانست درد را تحمل کند. 
به بهانه ای آنهارا 7۴ ~ [] 40048 فرستادن؛ کسی را روانه کردن 
برای انجام .008ا( 4 48 , ۸۲ |( - 36 / روانه کردن 
پرداختن با (4[1[0 8138 5())3) این کار کس دیگر را روانه نکنید. 
مبلغ پول را پرداختن یا مبلع پول 4س : برداشتن از حساب (پول) 
برای برداشت پول - 4847 / را بعنوان پرداخت انتقال دادن 
8 / دخل وخرج در آمد وهزینه - )ا / از حساب به بانك رفتن 
بخش: ( 74 (/) © صد؛یوان» را از پیش گرفتن 9 سم 

۵ / شعبهء پستخانه 5[ - 818 / شعبه» فروشگاه | -- , د 
لا 116۵۰۱۵۸ 9 3( ] (18) © بخش حزی عمومی -< 
یك 71 --- /سه واحد نیروی های نظامی 4 ~ = :[ 48 
7 ~ ۸ / يك عدد قلم 7-4895 /سرود جدید 
- ۸۱-۲ : نمره* نخ ([9) © یك لامپ چراغ برق ۰تواتی 8 
نخ وسط 1404 ~ / نخ نازا ~~ / نمره* ۷۰ نرخ 
يك نام (#) 9 بخش های دوازده گانه* زمینی ( 0)1۵) نمره 
خانوادگی در چین 

حوزه» سازمان ~^ [7 /حوزه* حزیی - ,حوزه ناتفه [28۳] 
دبیر 10 8 ~~ /جلسه» عمومی حوزه» حزیی :1 --/ جوانان 
عضو کمیته» حوزه» حزی 31 /حوزه* حزی 

نقطهء پشتیان چر ~ : (ماشین) پشتیبان (#) وحفطعتطه ]$76 
حلقهء 8 - / قوهء پششیبان و / 

نگهداری رن« تحمل ))7 & [XK] zhîcheng © (K(f‏ 
این تیرھا ,36 - ۴ :8 ۴ رال آ8 ا : کردن» پشتیبانی کردن 
ER.‏ /متحمل فشار سقف چالهء معدن است. 
(3) کر س /بیمار بزحمت برخحاست تا در حالت نشستن قرار گیرد. 
شع زدن (8) © (نظام» مرکز مقاومت 

: تحمل کردن مقاومت كردن )#19 ¥( © [X#] zhîchi‏ 
او آنقدر از سرما رنج برد که دیگر نتوانست ‏ [ 7۳9 - 87٩8‏ 
پشتیانی کردن» حمایت ( 8 8 8 1 8 لا #) © تحمل کند. 


نیامد. 
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2 2 9 ]9 2 
سیاسی 

£ ٭ ٭ - .بوروی سیاسی» دفتر سیاسی [ê F] zhêngzhijû‏ 
عضو دفتر سیاسی 1 26-- / کمیتهء دائمی دفتر سیاسی ا 

[EC BÊÎ 4] zhêngzhi xiéshang huiyi ۲ 


ا - :برای خلاصی خود تلاش کردن (0)3#/86) وہغطع FF‏ 
کسب ( 88۸6( 37 8( )() قید و بندها را از هم گسستن ال ال 
4 / کسب معاش کردن 1411۶ -- معاش کردن» دخل کردن 
در ماه هفت صد «یوان» دخل کردن :9 ۷ ید - و 
zheng‏ با 3 

تلاش کردن» دست وپا زدن )8( zhêngehui‏ ]3#[ 

برای نجات خود تلاش کردن وہنصوnغ21‏ [@8#‡) 

برای تأمین معاش 3 3 ~ : پول در آوردن «فنوومغطع [3948] 
ځانوادهء خود پول در آوردن 

zhêng (¥) ] 3 F #EÎ [ :-- ¥ Î يك نقاغی روغنی‎ 

بسامد تصویری )1%( zhèngpin‏ (۷] 

تلاش کردن» دست وپا زدن وحفطه 1 

/یماری علاج اپذیر ~ 2 7516: يمارى» مرش ومناء YE.‏ 
بیماری حاد - 8 
zheng‏ با 3 

مجموعهء عوارض بیماری uqûnڻzhêngh‏ ]8¢ 8 4£[ 

عوارض ( ® 15 ) 2) بیساری )%%( ®( ER] zhênghou‏ 
(بیماری) 

عوارض - لا ل[ : عوارض (بیماری) وzhèngzhuûn‏ ]%%[ 
عوارض اولیه - [ ۳ / (بیماری) اخطار کننده 


2 


mi DOIRPAREA. MFM]: KT‏ ی 
هرچندی یك بار کاری را - [ل[--(1 / جانشین کسی شدن ۸ 
PH [+‏ ,© چه بايد کرد؟ 46-17 انجام دادن 
:8 با مرور زمان ہ۸ [[/ خحلاصه» به یك کلام ہ ل 


| این دوشیزه به خانهه آینده اش می .۴۴3 ~؛ این (4 کڈ 


(BM) [FH EE ۱37 FF Z A, BRIM XER‏ @ رود. 
/ صدای زنگوله ها و طبل ها HX [ : FP ~ f‏ وا زوس 
رت / گنج ذیقیمت &٭ - 754/ یکی از دلایل ~~ 8 

)265 ,کا یلا / بوسیلهه يك رودخانه از هم جدا شدن 8 , 
از نقاظ قوت خود استفاده کردن وبه نقاط ضعف دشمن حمله ل 
(E) PH ۳ ۴ 18 EZ E, BO E ۵0 18 E E‏ © کردن 
k~ FF, ERK‏ /شدت نبرد !0 ~ دپ : ] 0 1 25 
وقتی که پوست از بین رفته است» مویش به چه چیزی ?8 
RA A ۰‏ ,۴ 1017-18 [] ,5 ۳ 32 21 /می تواند. بچسید؟ 
اگر ما موضوع را در امتداد مسیر تکامل آن سوق دهیم» مثل آب 
که به عمق نفوذ می کندء موضوع نیز راحت توسعه می یابد. 
پکن را بسمت شهر «چرن چین» ترك 16 - 13 م : رفتن ([3) © 
شمابه کجا تشریف می برید؟ 7- 39384 / کردن 
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نیروی کار را بطور منطقی اختصاص زر 33 ~ 23ج معین کردن 
در اختصاص دادن وقت خود ماهر [5] 89۴ 2 f‏ ~ #۴ / دادن 
کنترل کردن» تسلط داشتن؛ ( 4۴9 9 1029 $ [3) ۵ بودن 
۹ € / مورد کنترل دیگران قرار گرفتن .۸ 3 , حکومت کردن 
~ 8 / در معرض قوانین طبیعت قرار گرفتن ~ 484889 

فکر تعیین کننده» عمل است. 


4% /چك نوشتن› چك کشیدن - 7۲: چك zhîpio‏ [12 | 
۴ / چك یی محل ہا /چك سفید - إ5 / چك پشته ہ 


چك - 167 / چك تضمین شده - 471 / چك حامل ~۸ 
دفتر چك 8#--/مسافرتی 

اتساع شاخه 3۳3 ~ نایچه, شاخ« [X4] zhîqiguan li‏ 
تنگی نفس که به علت انقباض عضلات 08~ /های نای 
برونشیت» آماس شاخهء 6 -- /جدار قصبته الریه ایجاد می شود 
نای 

کانال آبیاری فمتطه [53۴] 

پس انداز را از بانك 718 - : (پول) کشیدن توتطء [)¥] 
کشیدن 

- ]4 7 + کسی را برای دوندگی فرستادن نطعتطه 92 2] 
- )3۳ / از فرستاده شدن توسط ارباب برای دوندگی سرباز زدن 
به بهانه ای او را روانه کردن غر 

دبیر حوزه» حزیی یا سازمان جوانان تطیتط± (3648] 

محور (ا) shisha‏ [215] 

نەرە« نخ ~ 99 نمره» نخ )$( نطعتطه [X%]‏ 

بزحمت دوام داشت ( #1 38 %( zhîteng (7F)‏ ]® 
تاحیر کردن (161£) @ 

- ,حرف های مبهم زدن» مشکوله حرف زدن نله [%#8] 
از واضح حرف زدن طفره رفتن اق 

خط فرعی راہ آهن -- 4( :حط فرعی zh»‏ [2:9] 

برخورد کردن؛ سرو کار داشتن () )0 وراه (2] 
معظر بودن» (0 7 :08 ۴؟) 3) مشكوك حرف زدن (35 )© 
.- 96 30 ۱۰ 2:78 / مراقب در بودن ۳ [] - ,مراقب بودن 
امشب من مراقبت می کنم. 

۲ 4 4۶1 , پشتیبانی کردن؛ یاری کردن صفتله [5€48] 
همه پیشه ها وسازمانها باید تا حد امکان از للا - 7 
آنها به یاری ما ,[]) 38 -- 18 4۵ /کشاورزی پشتیبانی کند. 
واحد های امدادی 13۲ -- /شتافتند. 

:3 / ستون چاله» معدن - 3[ ۳ :ستون؛ شمع. تیر تاع ]غ] 
ستون اصلی - ¥ 

ریشهء حائل یا نگهداری گیاه (شل (86) zhîzhùgên‏ [248] 
ریشه» ذرت) 

هر چیزی که دیگری را (75 904۴807 03:3۴ نله (2۴] 
سل / پایهه دو چرخه - :3 7 4 : نگهداری می کند» پایه 

سیخ کباب ( 81 18 46 2)89 دیگپا 

/عصاره» نارنگی - ۴ #: آب میوه» شیره. عصاره تلد و 
/ آب نارگیل -- 4۲-۴ / شیر - ,3 /حصارهء سوپ گاو - 4۳4 
مرکب چینی - 35 

OF] zhîshui )75( شیره. عصاره‎ «oa آب‎ , 28-8 


zhî 
کردن» تشویق کردن‎ : E 58 5 RRR ÊR 3۶ 8 ~ روز‎ 
بروز از پشتیبانی بین‌المللی وسیعتری برخوردار شدن‎ / - 6 8 
۸ ۴84 1# از مبارزه* مردم ستمدیده پشتبانی کردن‎ / #1 # 
FEAR E X HY #, BFE EF ~ 8, مبارزه» عادلانه‎ 
کڈ ~ < :33 /خلق های جهان از یکدیگر پشتیبانی می کنند.‎ 
781, من کاملا از این پیشنهاد پشتیبانی می کنم.‎ 

پرداختن» خرج کردن» صرف کردن (†۴ )© قطعتاه ]4 5] 
هزینه - ال [: هزینه. خرج» پول مصرف شده ( 87971 321189 )© 
60 -- 5 ۱۷ /هزینه های دفاع ملی سح /های اضافی 
خرج ودخل برابر است. 

بعلت عدم کفایت وجوه - 7۳2698 إا :غیر کافی لته [44] 

XR] zhidian O () “Sl «aba (HE 4) پایگاه‎ 

دستهء پارتیزان (یا چريك) - 8# :دسته» گروه ندفنطه [ 8 %] 

[XII] zhîdünba (7K) سد دارای ستون‎ 

پول آب 719 : (پول) پرداختن؛ خرج کردن ناتء (3211] 
وسیله۰ 8 ۴ - /پرداخت فوری - 8 3 / وبرق را پرداختن 
قرهء تادیه زل 6 --/ موافقت امه» تادیه جر (] --/ پرداخت 
قدرت پرداخت 

شمه» بانك وعفطتطء ]%7[ 

بوسیلهه بدنه با چیز دیگر تونل یا دیوارهه چاه را ۵طتط2 [*29] 
نگهداری وتقویت کردن 

بدنه» دو چرخه - 174 ۷ :بده zhi‏ [2246] 

از عضویت محروم كردن ازا [#] 

قطعه قطعه شده خرده ریز شده ))5 1:78 )0 نلناه [XW]‏ 
(در مورد ( ,9۵ 77 31 ]3 نز 8 2)۲۴ شکسته» دزهم برعم 
نوشته» ادبی) در هم آمیخته» شلوغ؛ بی ربط 

قطمه قطمه شده: شکسته, درهم یرهم اuفم‏ ات21 [218688] 

سهم غله را تحویل گرفتن وحتاطه [2:47] 

RICHY -‏ :رود فرعی DORA FRI} KE)‏ لاله XWI‏ 
( 1064 36 ) (2) یکی‌از رودهای‌فرعی رودخانه» «مروارید» - کج 
بلا - 7۳3246 , 18313 [0] : موارد فرعی» امور فرعی؛ نکات فرعی 
در بررسی یك مستله نباید نکات فرعی را همپایه* نکات .ا3 4 
اصلی تلقی کرد. 

راه فرعی فاتطء [28] 

سلسله* فرعی - 80 ((| :3 : سلسله» فرعی کوه نفتتله ]158 
کوههای «فونیره ,  -‏ ۸ ۴۱۱۱7823( / کوههای «تیان شان؛ 
شاخه ای از سلسله» کوه «چین لینگ» است. 

[X8] فتاه‎ M“ka” 

خطاب هند» یونان وروم به چین در قدیم 210۵ [38] 

محصولاتی کہ ,از کشاورزی كمك کردن وعفعتطء [3] 
اردوی € -- /که برای پشتیبانی از کشاورزی تولید می شود 
صایع در پشتیبانی از ]1:1 -- /بزرگی در پشتیبانی از کشاورزی 
کشاورزی 

شمب»» - #84 ¥ : بخش, شعبه» شاخه نفرتطء [361۴] 
جدیدی از محافل ادیی 

دستور دادن» فرستادن» ارسال کردن» روانه کردن نفحتطه 2:1۴1] 
او دوست دارد دیگران را پشت سرهم روانه کند. ۸۰ - 296 48 

ترتیب دادن» اختصاص دادن )8£ ;€#%( © 2hîpêi‏ 12 


شاخ وبرگ - کنایه از جز؛ 


| [EF] ahî شاخه ترکه‎ 


خود «jails BF ~ Dl Y~‏ آگاه بودن IN zehî DOE)‏ 
اشتباه خود را به محض دانستن آن ]3~ / را بدانستن زدن 
چگونگی امری را ۸# 9۲ 3 ~ ٩‏ 346 ~ / تصحیح کردن 
خبر دادن ( #16 8)@ دانستن ولی علت چگونگی آنرا ندانستن 
آگاهی دادن» مطلع ساختن - هز : آگاهی دادن مطلع ساختن 
تشنگی برای کسب دانش ‏ -- 26 : دانش» دانسته (1 41 )© 
متصدی شهرستان 8 - , تصدی کردن اداره کردن (¥)@ 

اگر bî zhî zhûn bù di‏ اه HR RF]‏ 2 20 27] 
دشمن وخود را بشناسید» در صد برد می جنگید وبه خطر شکست 
نمی افتید. 

۲ رس 8 : خبر داشتن» دانستن» آگاه بودن مففتطءه [#138] 
آنها به ,8500۳046 (0] -[)1 /من از آن خر ندارم» بال 
1( -- 2۰۸۶۸ 1۲ 7] /جدی بودن موضوع بی می برند. 
آنها چه وقت از موضوع خبردار شدند؟ 

کنه مطلب را دانستن تلطع [4218] 

دانسته از قانون تخلف کردن ه) zhî f (ûn‏ [20310] 

رئیس ولایت در دوره» ملسله های مینگ» تاتطع [%1#۴] 
وه‌چینگ» 

LARK] zhî gên zhî dî به کنه مطلب پی بردن‎ 

پرنده ای بنام «سینه سرخ» RIE $) zhîgêngnião‏ 

شفاها خبردادن نطنطء (202] 

(RIE) تزء‎ O (CK 20 10 ¥ 1۵۴ ۷0 49( محرم‎ «Jun 
با کسی صمیمیت - ۱ 81 /دوست ضمیمی 13€ 4 - :راز‎ 
دوست (۸ 4 2 #%) 2 حرف های صمیمانه کی -/ داشتن‎ 
صمیمی» محرم راز‎ 

او دوستی م - %48 481% :دوست صمیمی مقنزاء (2026] 
صمیمی پدر من است. 

باهم آشنا و بسیار نزديك شدن «نزاء [#13£] 

/ بی هوش شدن ~ ‰5 : هوش (3£ 0)48 zhu‏ )1%13 
(روان شناسی) ادراك (م) © به هوش آمدن - 4 

یا وا ۱۴ لک UF] zhikê O (E) (FEDL‏ 
3 ۷ 3۴)() شخص عهده دار پذیرایی در مراسم ( ۸ 89 
راهب عده دار مهمانی معبد ( | ٩8۸971‏ 

کنایه از ہی نهایت از کسی مواظبت zhî ên hî r8‏ ]$1#[ 
کردن 

جير جيرك دشتی (3) متنلتطه 71 8] 

۸ + مشهور » نامدار » معروف ۰ نامی ودنستطء [%14%] 
چا ۔ہ / در سراسر کشور معروف بودن -- إ۸ ۸ /شخصیت مشهور 
اندازه» معروقیت کسی 

[AlÊ] zhîming اه سالگی‎ 

[RE] hima ) ام رو‎ 
“Rhizome of wind--weed” 

در برابر مشکلات مقاومت کردن وبه ہٹز zhî nûn êr‏ [2228111] 
جلو رفن 

در برابر مشکلات به عقب برگشتن زد zhî nûn êr‏ (202111۳] 

H~, FAIK] zhî qî yî, bù zhî qi êr تنها به يك جنبه‎ 


سن 
نوعی گیاه پزشکی در چین 


HEZKER 


این نوع میوه بسیار آبدار است. .4 
آب میره؛ شیر« عصاره zhîyê‏ ]11¥[ 
8H zhî O (FÊ 19 9( oily «‏ 

O (E) : 78-۴ دو دست‎ / ~- 

يك قایق ۸۸8 ---- / سه تا چمدان 

BR zhi 
)1[ تنھا رفتن لل -- :تنهاه به تنھای حقطحتطه‎ / ~ E به‎ 

تنهایی از خانه دور بودن 
يك حرف و دو حرف« حرف های (RR FHF] zhîyûn-piûnyû‏ 

۲ 0 فقط يك حرف و دو حرف را شنیدن ~ 149711 : چند 
حتی یك حرف را هم از قلم نی 
فنجان شراب خوری در قدیم JE ai‏ 


تاد 

شهر شیکاگو در اتازونی قوةاز ا2 [2۶111۴] 

زنبق وئعلب (کنایه از احلاق حسنه, دوستی مخلص‌صفات2 [ع ع] 
مانند وارد شدن به اطاقی پراز گل ٭ ±2 ۸ 1, یا محیط زیا) 
های خوش بوی ثعلب - کنایه از برخوردار شدن از همنشینی با 
مردم وش اخلاق 

ساقهء کنجد شکوفه مى ,8 3۳16185 - ;جد zhima‏ ]#6[ 
کنجد ]311 ۲ :2 ,- 97 /آورد و درجه بدرجه بلند می شود. 
برداشتن ولی هندوانه نادیده گرفتن - کنایه از به کار های غير مهم 
خمیر پل - / توجه داشتن ولی از کار های اصلی غفلت کردن 
روغن کنجد 1- /کنجد 

مامور پائین مقام دولت [###Ê] zhîmoguan‏ 


در با صدای غغ باز ,۱-6-73۴۳ :)$( ıı‏ کال 


شد. 

BN a 

ترکه های بید --41:شاخه» ترکه (۴ 8) 0) 2 3 
يك دانه 8848 ~= / يك قبضه تفنگ #۵ : (8) 0 
يك ترکه شکوفه های آلو 7-4867 / شمع 

[tl] zhîchû ترکه‎ «a 

3*2۳ سخن های زرق وبرق دار وتوخالی نتتاء [#۴)] 

پیوند زدن با ترکه () زط2 [#‡] 

شاخه وگره - کنایه از سائل )3£ ¥89 %(© ناه #1[ 
702 ۲6( 22 7۳1982 /مسله* فرعی 5[/65]- : کم اهمیت 
) © نباید به مسائل غیر مهم ترجه زیاد کرد. »8 166 
مشکلات غير متظره - 8*8 : گره» مشکل غیر منتظره ( 610 
ایجاد کردن؛ مشکل تراشیدن 

از عضویت محروم كردن ازع [8#۴] 

شاخه‌ها و پيچك‌ها - یعنی پیچیده و درهم و فصتا [38) 
نوشته پیچیده و درهم و برهم 3854۲۰ 7۳18 , ~^ :برهم بودن 
است ونکات اصلی آن روشن نیست. 

شاخه ترکه zhîtiêo‏ ]%[ 

LEKE] zhiîyû شاخه ترکه‎ 1۳/6 ۳ 

3563 شاخ LPT] zhiyê DOF F) ys‏ 
8 آن درخت کافور شاخ وبرگ زیاد دارد. :3 


1378 RAGE ۵۴ 


دست ها و پاهای بدن انسان -~ ]01 :دست يا پا تلع He‏ ۱ 

اندام ها را بریدن 5زتطz‏ [#] 

حالت ایستاده* (چارپایان) ()‡) نطعتطه [t$]‏ 

UE] تتطء‎ D( PGK) aly دست ( 170977۳ 19)() دست و‎ 


و پاها و بدن 


- 4 /ریسندگی وافندگی - و : باقن (4 0)47 2 2 
حصیر بافتن ۴( سہ :بافتن» درست کردن (44 0)4 کشبافی کردن 
ژاکت بافتن 8~ : باقن (4&)@ 

رفو كردن تاه [414] 

کار گر پارچه باف .1 -- :پارچه بافتن ط2۸ [414] 


~ : پارچهء ابریشمی گلدوزی )4% 48) ® zbîin‏ )®$( 
8 81| 18 ) 2 كارخانەء تهیه* پارچه ابریشمی گل دوزی 
پارچهء - 11,18 : محصولات ابریشمی تصویردار ( با 41 غ 1184 
ابریشمی با مناظر طبیعی بافته شده روی آن 

دبیت ابریشمی گلدار zhîjînduûn‏ [24848] 

D(H‏ بافنده» زن (7 99801 )0 zhinî‏ (عاک] 
كوكىب» (%) ® بافندهه دختر در افسانه» چین ( ۸ 89 ؛ 
ستاره* شلیاق (:2) 38 --: شلیاق 

دستگاه جوراب بافی تزف«تطء [$1$*81] 

- / پارچه» بافه -~ 014 : پارچه» قماش 2:۷۵ ]$9#[ 
آزمایش دوام پارچه ۴۴58~ / نمرهه نخ 8 88 

کارخانه» بافندگی 7 ,بافندگی مفعتله [$4] 

سوزن کثبافی zhizhên‏ (2#] 

تیر دستگاه بافندگی (9) بعته 191991 | 


| FB m 


BAR shijzhi 


[7-/ ناخن پا - 130 / ناخن دست ^ : ناخن مازله [361۴] | * 


لاك ۷۷ -- / ناخن گیر ناخن بر 3 / ناخن گیرء ناخن تراش 
ناخن 

[FE] zhijiahuû > 

احترام کردن» تکریم کردن (38) تاه 3 

BK aî GE’ piénenî 

BE zi 

LEF] zhîzi (##) “Cape Jasmine” نوعی گیاه بنام‎ 


:روخن حیونی وگیمی )441€ & ?#95 0(2 BÊ î‏ 
روژ ( 18 111) © پشم‌چربی‌دار 8 £ - 4 / چری» پیه ~ لا 
روژ» سرخاب. غازه -: سرخاب: ماتيك 

/روغن حوانی - 3089 +چریی؛ پیه» روخن وحفکتطه (185] 
(E (‏ ہ / (طب) جگر چرب ( 5ق) ۴۲ /روغن گیاهی سم 
اسید چرب 88 --/دیاستازی که آب شدن چری را تسریع می کند 
بافت چریی (8 :)54 / 

روژ لب و پودر (وسیله» آرایش صورت) حتلتاله [۸88] 


zhî 


از چیزی پی بردن» نظر يك طرفه داشتن 

از حقایق يك پروندهء قضایی یا جزئیات يك ومنهتاع [2198] 
حقایق يك پرونده» قضایی را مخفی 754# : حادثه اطلاع داشتن 
محرم اسرار ۸ --/ کردن 

منطقی؛ معقول تلفه وصنمتطه ı8]‏ 2018] 

دانستن چگونگی سلوك ورفتار در مواقم حساس: نط2 [20۸8] 
RE, 4612 E KFT‏ ,-- ۳ )۸ ۸ ]33 :موقم شناس بودن 
این آدم واقعا چقدر موقع ناشناس است؛ در حالیکه ما .ل 
1 19۳8 /گرفتاری زیاد داریم مرتبا مزاحم ما می شود. 
بچه چون دید پدر و مادر 7۰ ± 56 ۴1 212۸ فلا ~ £ ,6 زا 
اوقاتشان تلخ است. عاقلانه برای بازی و تفریح بیرون رفت. 

[MARHE] zhî rên shûn rê, (در مورد مسئولین) زیردستان‎ 


خود را حوب شناختن وآنها را بکار هایی گماشتن که مناسب 
توانایی آنها باشد 

توانایی در شناخت اخلاق zhî rén zhî ming‏ ۸2-۷ 2۵] 
وقابلیت کسی 


[RIA AIT RAI] zhî rén zhî miûn bù zhî xîn شما شاید‎ 
قیاقه» کسی را بشناسید اما دلش را نه.‎ 

دانش»› دانسته ( ۵46 38 £ #1 MiR] zhishi D(A‏ 
8 /دانش فی ~ 47 / دانش وسیع داشتن #| 7 ؛ معرفت 
به دانش وابسته به کوشش - 4د 4:7۳ 7618 /دانش کتایی سہ 
وابسته به معرفت ( )41 %7۸ ])0 برای تولید دست یافتن 
محافل روشتفکر 3 --, یا فرهنگ 

صنعت گسترش وتامین معلومات ۵0۷۵ زاس 

سیاست حزب 1398 -- ی : روشنفکر [MHF] zhîshiftnzî‏ 
نسبت به روشنفکران 

جوانان روشتفکر تحصیل کرده [RI4] zhîshi qîngniûn‏ 

(MXR, HERR] shî wû bù yûn, yûn wû bù jin 
آنچه که می دانید بگوئید وهم در گفتن آن مضایقه نکنید.‎ 


| از آن ‏ & با : دانستن» آگاه بودن؛ مطلع بودن تعتطء [202۴] 


موضوع دیگر اطلاع داشتن 

دانستن. آگاه بودن فهمیدن مقفتطه [2096] 

- /دوست صمیمی ]| --:صمیمی» محرم راز zhîxîn‏ [ن] 
حرف های صمیمانه ا 

تلوری در 46-70 -- :دانستن وعمل کردن (‡) و2hîxin‏ %1۴1[ 
باره» وحدت دانستن وعمل کردن 

دوستی که از استعداد هنری کسی قدردانی می دراط [103] 
کند؛ دوست صمیمی 

دوست صمیمی» محرم راز رتا (1027] 

یافتن حامی یا مافوقی که از استعداد خود قدردانی له [208] 
(شخص مستعد) مورد قدردانی دیگران قرار - | 2۶ :می کند 
احساس مورد قدردانی قرار گرفتن 7-2238 / گرفتن 

م , خبردادن؛ مطلع ساختن, آگاهی دادن مفطعته [2238] 
لطفا برو و باو بگوکه من برگشته . 7 % |48 £ 81 ,71--44 
ام 

رئیس احیه» اداری يك کشود دقطعت2 LA)‏ 

آدم قانع همواره ,15 - :به سهم خود قانع بودن تطء [212] 
خوشنود است. 


zhî - zhi 


4 ~ / حکمی اجرا کردن خ8 ~/ سیاست بکار بستن 118 | 
کمیته* اجرایه 8 8 - /دیر اجرایی 88 -- /دستگاه اجرایی 
رئیس اجرایی 321 / مامور اجرای احکام دادگاه (39) 3 -- / 

کسی را اعدام کردن وحتططه 387 | 

خود رای» خودسر [$k] zhixing‏ 

س ی : پافشاری کردن» اصرار ورزیدن» مصمم بودن زونه [8ا5] 
او از .6061~ 146 /او اصرار کرد که بر گردد. .#81 
پذیرفتن هدایای نامزدی خود داری کرد. 

قدرت 01 -- ,در دست گرفتن کنترل کردن وحقطعنط2 [#4#] 
نظامی را در دست گرفتن 

/ پروانه» رانندگی - 90 8 جواز» پروانه» اجازه مفطعنطء [3888] 
پروانهء معامله - لا 8 

در مسند قدرت نشستن, قدرت در دست وحخطعلطه [)] 
حزب مجری  -#‏ گرفتن 

[%F] zhizhöng (3) عادل؛ منصف‎ 

انعطاف ناپذیر» نرمی ناپذیس مصر 6د«عنطه [4#] 

ب 218 فلا ss‏ راست (40 01227 hi‏ ۳ 
سیم آهنی را راست - 18/9241 /خيابان ها وسیع وستفیم اند. 
پشت خود 152187 - : راست کردن ( 5 € € : 8)) کردن 
عمودی: ( 8 5 5 لا لا : ۵9 7۳ [ ۳ )® را راست کردن 
هیروگلیف هایی که از بالا تا پائین نوشته می :72 ستونی 
1375 - 313 / به آسمان صعود کردن 24 س- /شود 
این اطاق به طول شش متر وبه عرض سه متر .)= 7 92 ۸96 ,2۷ 
عادل» منصف» یی غرض - 1 : عادل» منصف (])) است. 
)© حقیقت وکذب» درستی ها ونادرستی ها - 81 4۴ / 
رك گو 11۷ --ج.: رك گوه یی پرده» پرست کنده. راست ( 1848 
لا -/من بی پرده حرف خواهم زد. م 87~ 388/ وی پرده 
: سفت» یی حس» کرحت (0188/) © بی پرده اقرار کردن 78 
هوا آنقدر سرد بود که انگشت هایم , ۲ - ۴786(7 ,2676۲۵ 
خط ( 8 ° 0 ,36 4 9 )0 از سرما یی حس وکرخت شد. 
اہ« مستقیم» راست ( 3 --) © عمودی (در خطاطی چینی) 
ستقیما بجهت ایستگاه راه آهن ل )۴ہ / مستقیم راه رفتن 
۲ - / راه مستقیم به بندر رفتن [] 2588~ / روان شدن 
بطور مداوم» بلا ( 3 76187) 0 مستقیما به پکن پرواز کردن 
نفت بطور مداوم از چاه جدید ۱۰ 299 4 - 3 انقطاع 
/او از سرما دائما می لرزید. ,۲ - 14:18 /فوران مى کرد. 
این داستان پی در پی او را به خنده مه -- 19100 10337 2 
او را مثل برادر 3 58 0 -- 4 4 : ماننده مثل ( کل ۴85 ) ()آ ورد. 
احساس درد عميق داشتن ۸۴--:(404- 9۲18 /خود تلقی کردن 

صریحا گفتن نفانطه ]#4[ 

بطور واقعی نوشتن تانء [155] 

(75) © بطرر عمودی بذرافشانی کردن (4) © 15ء [15481] 
زنده پخش کردن 

[HF F ۲۵۲ Zhibùluotué Haixiê تگهه جبل الطارق‎ 

¥ ¬ : رودهء راست؛ امعاء مستقیم )#8 #%( lH] zhichang‏ 
ع#- / دستگاه روده راست بین (5) 8# -~ / سرطان رودهء راست 


أ 


379 


HAE 1 


URF] zhîgao 000۴ ( چری به‎ DMLFRHHRR) 
ثمره* کار مردم؛ ثروت مردم‎ 

تومور خوش خیم چریی (15) ننانله [38%#1] 

ER] zhima کنجد‎ 

ورقه» چریی که در درون شکم واطراف کلیه (77) مره [14/) 
های خوك را می پوشاند 


طاس انداختن ۴ م - ,انداختن؛ ریختن تاه BS‏ 
BN ahi‏ 


NN on: 

تار 4# --/عنکیرت دریابی - 8۶( عنكبوت 2۳۵ [#1%( 
تله ایکه عنکبوت با تار می تند ۴۸ --/ عنکبوت 

برگ عبایی از تیرهه سوسنیان )#( LMR E) zhızhûbcdûn‏ 


zhi 


در دست گرقتن» در دست نگهداشتن (84 )0 نام )358 
عهده دار بودن( 0)3۸3) پرچم سرخی در دست گرفتن 11~ 
غدا 4 - / تدریس کردن ‏ -- :ادارہ کردن» هدایت کردن 
: (به عقیدهء خود) چسبیدن» پافشاری‌می کند. (18۸۴) 3) پختن 
( 013045 هر کسی بر عقیده* خود پافشاری می‌کند. .ل8 ~^ 
با کمال احترام با کسی را - :اجرا کردن؛ به عمل آوردن 
- 8 ]0 دستگیر کردن؛ توقیف کردن (:1) 8()18) برخورد کردن 
[ا برسید ( 0)9618) پس از شکست خوردن در نبرد دستگیر شدن 
رسید سد 

لجوج و مفرور 2۵ [04] 

۸ 2 بقلم کسی نوشته شدن» لیف کردن اطع [848] 
این نمایش نامه را دسته جمعی بحت م0 -- 33 الا ,%4118 
کردند اما به قلم من نوشته شده است. 

تازیانه )3 2 FF‏ 93 ول ۴۷۷ LAM] zhibian (B8) O (FR‏ 
بدست برای کسی گاری یا اسب را راندن - کنایه از باخلرص 
RLF)‏ )9 نیت برای کسی خدمتگزاری کردن 
معلمی کردن یا به کار مریی پرداختن 

اکیدا قانون را اجرا [11١‏ -- ؛ قانون را اجرا كردن قط2 [28] 
کردن 

در تشییع جنازه شرکت کردن (8) ۵اط [4] 

تصدی کردن حقونطه [94] 

معلمی كردن مفنزنطه [04] 

مودبانه رفتار کردن تالطء [ا9#] 

مصرانه به عمل غلط خود چسییدن zhi mi bù wù‏ (967۳1۴] 

(در مورد آن شاهزادهء باستانی که در [FF] zhi iû'êr‏ 
مراسمی حضور داشت واین مراسم نشانهء پیمان بستن بود) صفحه 
ای مخصوص در دست گرفتن که روی آن گوش های يك گاو ر 
گذاشته شده بود س کنایه از حائز مقام رهبری بودن 

وظیفه ای انجام دادن نله [2148] 

اجرا کردن؛ به موقع اجرا گذاشتن» به مرحله اجرا وایاطع [8۸۴7] 
فرمانی اجوا 4~ / وظیفه ای انجام دادن 46 :در آوردن 


آماس روده* راست 


د / اتقباط حزب را بموقع اجرا گذاشتن 804088 - / کردن 


۹ 


ای که برخی حقایق را می توان مستقیما وبدون استدلال دریافت 

ساقهء قالمه )#( zhilijîng‏ (25 2۳ 5] 

جریان برق مستقیم» جریان الکتر بسیته* zhiliûdin‏ 3621 15] 
ساکن 

طی چند دور بازی (بر حریف خود پیروز شدن) شدانطه 31 5] 

باخشم (,5 14 2 47 ¥( ® zhiméi- dèngyan‏ 1581 15] 
مات وبهرت ( 8# # )© وغضب خیره خیره نگاه کردن 
او آنجا ایستاده بود وبی 1&5 17۳134 ,£ 1213 495 - f‏ شدن 
آنکه چیزی بگوید به فاصله ای نگاه می کرد. 

رك گو وصریح وی پرده تون [(25#] 

بطور مستقیم پیشروی کردن صفنب(2 [585] 

خودسرانه عمل کردن وہا× وطنز ومنو نط [1#617]] 

[HERT] zhishûng zhixiû دارای شیب تند‎ 

]15 9 158 zhishê jùli (¥) تیررس مستقیم‎ 

/فرودگاه هلیکوپتر ز81 - , هلیکوپتر تزنع1 zhishêng‏ ]6# 157۳] 
حمل ونقل توسط 288 - / کشتی جنگی حامل هلیکوپتر 0 - 
هلیکویتر 

به جلو نگاه کردن نطعنطه [1510] 

رك و پوست کنده نظرهای خود را «فنز آز قطد E ®] zhi‏ 154۴] 
بیان کردن 

۷ - 88 34 , مستقیما زیر (وابسته به..) ٽzhish [FM]‏ 
ارگان 448 -- /ادارات مستقیما وابسته به رهبری شورای دولتی 
های مستقیم 

4# - :) : رك» راست؛ بی پرده» رك وراست اضدعنطه [153] 
RH - ,‏ /حال رك وپوست کنده بمن بگونید. ,163/10 
او یی پرده حرف می زد. 

اخلاقا -- :1۷ , صاف وساد« رك وراست وzhishuãn‏ [1596] 
صاف وساده بودن 

قائم نشستن 16 44 یلا - :الم عمودی zhitingtîn‏ (>1592#] 

رك گو و پوست کنده (حرف زدن) ودهاوههانطه (قذک25] 

کنایه از آدم رك گو یا ساده لوح و21۲5 (15187۴] 

اعضای خانواده ای که خویشی تطکمته تعنطء [8 5% 1] 
مستقیم داشته باشند 

480-7 : مستقیما زیر اداره* (وابسته به...) zhixiû‏ ]¥$[ 
/دستگاه هائی که مستقیما به ۱ وزارت فرهنگ وابسته اند 8 
شهر مستقیما زیر اداره» دولت مرکزی 17 -- 

بت و تلا , حط راست ( 462 7۳385)) صفندنطه [AA]‏ 
اال س / پرواز در حط مستقیم 7 -/ فاصله» مستقیم ۲۰هلی» 3 
دستگاه تسریع حرکت ذرات دارای بار الکتریکی خط (4) 48 38 
حرکت در 4~ / بالا رفتن در خط مستقیم 16 /مستقیمی 
سریع «بالا رفتن یا (۳۳۴[:35۷ 1-7131 3485) خط مستقیم 
حجم کل ماهیگیری خیلی به ,170 ~ 8 4 8 پائین آمدن) 
نسبت کالا های بنجل #۰ ۳" - 25 ت ل /سرعت بالا رفت. 
سریع پائین آمد. 

رك؛ راست» پوست کنده» بى )1( zhixînyanr‏ نان 5] 
پرده 

رك« رات« پوست کنده ( 1296 0)1518 KEF] zhixingzi‏ 
,462 آدم رك گر آدم بی‌پرده (۸ 89 15) 2 بی‌پرده 


1380 


zhi 


[HW KRE] zhichûng zhidù رك گو وی پرده‎ 

صریحا بیان کردن zhichén‏ ]8[ 

رك گو وصمیمی ngڑzhiché‏ ][[ 

[FR] zhichî چوب تراز‎ 

LEKE] zhichîlûn (#1) دنده» مستقیم‎ 

[EW 5 BE 4] zhichimù kûnchng راستهء حشرات راست بال‎ 

(شیمشیر بازی) تاخت مستقیم )#81( ® (KI) ahi‏ 
سوزن زدن مستقیم (6] 47 © 

قطار تا 80 181 - : يكره بدون توقف فطع [خ۳] 
- / قطار یکسره یا اتوبوس یکسره ۲ --/ یکسره به شهر «فوجوه 
بلیط یکسرء € 

]1575[ zhidazhi )۲(( مستقیما‎ 

تا [KAI] zhidùo Û : ~ MERE EA KETE RIE Blo‏ 
007 963 - /بحال ما اطلاعات رسمی را دریافت نکرده ایم. 
تا دیشب ما از این موضوع خبر نداشتیم. ,696 ]۷ 

با دوچشم درشت وخیره خر [ÊRÊ] zhidêngdêng‏ 

[KITIT] zhidîngding خیره نگریستن‎ 

احساس مستقیم مقولطاء [518] 

ریشهء عمودی اصلی (4) حقونطء ]5£[ 

نوعی پارچه» کلفت پشمی مرغوب (و) نصوه‌فونطء [11198] 
مناسب برای پالتو 

[KA] shigougêu o o با در چشم‎ 

/وسائل سمعی وبصری 1 4 --:سمعی ویصری قدواطء [1110] 
کلاس سمعی وبصری ا )8 ~^ 

سخن راست وصریح ۵دطاطz‏ [6] 

صریحا نصیحت .کردن «فازطء [111۷] 

مك قائم الزاویه 287۴ ~ : زاریه» قالمه (4) مقنزلاه (168] 

علت 78 - : مستقیم» راست» بدون واسطه زاء [%4] 
4 --/ شخصا با کسی ملاقات کردن 18 2 -- / سیم 
/ مستقیما بحث ومذا کره کردن 26 - / مستقیما رهبری کردن 
الا 5 / مستقیما کتاب را به او تحویل دادن 4848 - 100-13 
باو ,6 38 - 8 1/ با اين امر رابطهء مستقیم داشتن ج 7 
(۴) ۴ڈ چ -- /دستور بدهید که مستقیما سراغ شما را بگیرد. 
- / کشمکش مستقیم ۲۲ -/ مفعول بی واسطه» مفعول صریح 
# یلا -/ پرواز مستقیم € 32 -- / نجربهه مستقیم (5) 8 4 
انتخابات *1 16 -- / مالیات مستقیم 78-- /.ماده* رنگ مستقیم 


مستقیم 

80 - : راست: بى پر« مستقیما وصفهمقنهنزاه ]% [HRT‏ 
اجازه بدهید بی پرده ,618 ت1۵ --/جواب بی رو دربایستی 4۴ [3] 
بطور قطمی در خواست 8126 7:1 8 77 41548 ~^ / بگويم. 
های بی منطق طرف را رد کردن 

(#0) ~ ر / قطر عمده )|( K~‏ : قطر )%%( (EÊ) zhiing‏ 
قطر فرعی 

دائم نفس نفس زدن 1۸846 - دالم (FA JL] zhîjinr‏ 

مستقیما رفت [AREK] zhiléi-zhiq ©(& A *# Ê Ë E)‏ 
رك‌گو و بی‌پرده (96 2)84 وآمد کردن 

چشم دوشتن» خیره نگریستن ومةلومة1ط2 [15199] 

عقیده ¥ ~ : (روان شناسی) درك مستقیم (ما) 21u‏ [156] 


1381 zhi 


( ریاضى( توری در باره» )%%( UAAAEEH] zhifenbû Iîlûn‏ 
توزیع ارزش 

ارزش داشتن» سزاوار بودن (77) ععونطه [ما864] 

UH] zi )5( ارزشمند بودن‎ 

اشیاء پر بها ۶578 9م - :پر ارزش» پربها صفنونطه [] 

: (در مورد نظامیان» پلیس و...) سر كشيك بودن منونطد [4480] 
-/در شب چريك ها كشيك می دهند. .85~ ¥ 8 1-75 ٭ 
پرسنل سر كشيك ۸84 - / پلیس ترافيك سر کشيك 758 

- 4316 سر نوبت خدمت بودن برای روز معین تعنطه [ 5 4] 
لو /امروز نوبت کیست که کلاس را تمیز کند؟ 357 6 4112 
شاگرد سر نوبت ا -- / فهرست اسامی شاگردان سر نوبت خدمت 


خدمت 
سر کشيك شب را گذراندن نعنط2 [0173] 
(در مورد افسران) سر نوبت خدمت بودن برای وحتعنطه [8]]] 


فرمانده گروه «وانگ» افسر سر - کا تلع 8 218 : يك هفته 
نوبت خدمت برای این هفته است. 

در کثيك شبانه بودن خرنطه [4]8] 

پرادزش؛ مهم ngڻzhizh [f]‏ 

وظیفه خود را - 8 : وظیفه» کار پست ( 4 )© ناه HR‏ 
( 42 )2 وظیفه» خود» کار خود 1:46 - 26 / انجام دادن 
کادر 721 - :1 / به پست دیگر منتقل شدن ~ إلا پست» مقام 
پستی بر - 1 / از پست خود برکنار شدن ~ 18 / های سرپست 
مقام داشتن اما فاقد اختیار بودن 7:41 - 78/ عهده گرفتن 

درجهء مقام رسمی نع [19180] 

عنوان يك پست فنی یا حرفه ای (سانند وحقطعنطء [318] 
مهندس» پرفسور» استادو...) 

وظيفە کار )4 ‡ و 15 1 % URA] zhifin © (IR‏ 
مقام» پست رسمی (1 )69 

کارسندان وکارگران ÛRIZ] zhigong ® )19 2110 L A)‏ 
نھضت کارگری؛ نھضت لے د نہ , کارگران ( ۸ 2) (18) 9 
اتحادیه* کارگری 

نقش وعمل پول - 188 #:نقش وعمل» رظیفه وله 7861 

اختیارات خود را اعمال - ۴74 قدرت» اختیار هفنواله ]58 
از قدرت واختیار خود گذشتن - 18 / كردن 

+ حدود(یاحوزهه) قدرت واختیار URI) zhiquén fênwéi‏ 
در حدود قدرت واختیار او ۲۹ - £4889 

حرفه» شغل ( 611011( مقام وظیفه ( 0)74 ناه ]8¥ 

بدون اجازه پست خود را -- 8 9:پست؛ وظیفه دقطعنطه ]1۴ 
در انجام وظیفه» خود وفادار ماندن 8:۳ / ترك کردن 

عهده دار( 0)44 مقام» وظیفه ( 0)14 (8) لاه ]81 
بودن؛ تصدی کردن 

URE] zhiwêi پست‎ «aa 

وظیفه» خود را ~7[ ؛ پست» وظیفه؛ کار مقام 2۵ [4] 
/ مقام شهر داری را بر عهده گرفتن -- > 7 2) 482 / انجام دادن 
کارهای ما شاید مختلف 5:8۰( % 8%58{ ,311-7۳13 
باشد اما ما همه به خلق خدمت می کنیم. 

UR&] zhiiûn pla ت‎ 


ERAM 


او آدم رك گوئی ای است وهرچه در فکر دارد 2۰ 7742184۳ 
بر زبان می آورد. 

از اینکه بی پرده ~٥‏ 3 :یی پرده حرف زدن صفرنطه [ 15] 
حرف زدم معذرت می خواهم. 

:ی پرده وپرست کنده سخن گفتن [BÊ KÎ] zhiyûn bù hui‏ 
او بی پرده عيوب کار ما kî.‏ 1:1 ]| ® با i ~ Hk‏ 
را خاطر نشان ساحت. 

رك گفتن باعث مصیبت می شود. فط تو حفرنطه ۲۸8 5 5] 

ترجمهه کلمه به کلمه راط [351۴] 

شیوهء ستتی نشان دادن یك هیروگلیف چینی (7) «ترنطه [15۴] 
بوسیلهء آوردن یك هیروگلیف دیگر با همان تلفظ 

ابرها با انبساط وتوسعه» عمودی )%( [HRA] zhizhûnyûn‏ 

متصف و درستکار (77) وصطعنطه [£] 

تا پیروزی نهایی به 10:70 ~ ,+2 40 تابحال zhizhi‏ ]®[ 
تا این لحظه اللہ / نبرد ادامه دادن 

دیر فهم اما درستکار وطفعناه 1218 


پسر پراده برادر زاده نله 

شوهر دختر برادر» شوهر خواهر زاده ں×لہاطء ]¥ €4 
دختر برادر ناہاطz‏ (83/] 

نوه« برادر یا خواهر(که پسر باشد) ہتوط 16101 

نوهه برادر یا خواهر(که دختر باشد) حعتعلء 087021] 
زن پسر براد زن برادر زاده بات2 [6180)] 

"ا “E‏ پسر برادرن پسر برادر زاده نله [822] 


FF a 
وق‎ ۳ zhi; zhi 

L3] zhitou 
انگشت پا‎ 

0 ارز پل ۰16 ارز )0(1 ناه 
این چقدر می ?8< -- لا :ارزش داشتن» ارزیدن ( 4£ 7748 
اين - 7 ول -- ل /قابل تذكر نیست. و ~ 8 /ارزد؟ 
اتفاقا برحوردن» (- 86 :(3 18) 3 سفر بهره ای در برندارد. 
موقعی که به إلا ® - 1٤‏ ,لا ۷3 :1 17 : تصادف کردن 
E = + HF‏ - / ملاقانم آمدید» اتفاقا در بیرون بودم. 
38 بمناسبت سیمین سالگرد روز ملی کشور شما ۴۴ ۲۸ 
4۶ بنوبت شب کار کردن 2-7 :در کار نوبت گرفتن ( 43905 
(ریاضی) ارزش (8#) (© به شیفت کار کردن ~ 

امروز نوبت کیست 1~ ¥$ :سر شیفت بودن صقدناه (68] 
شخص سر 51 --/او بنویت شب کار می کند. ۱۳81225 /۲ 
پرستار سر نوبت خدمت 3 8--/ نوبت حدمت 

شایسته نبودن» نه ارزیدن (77) وصففانطه [817۳] 

ارزیدن» به تفع کسی تمام شدن (77) و«ففنطء (1] 

- ارزش داشتن» شایستگی داشتن» سزاوار بودن 2۳:۵6 [4478] 
8- / مزاوار ستایش بودن 9۳ - / ارزش خرید داشتن ¥ 
ت75 / شایستهء ترجه دقیق بودن ۴42۶1#) -- / مشکوك بودن 
جوز /تجریه» تاریضی جلب توجه مى کند. ,۴18( ~ $948 
این شمر شایسته» خواندن است. ,~~ 4 


ترجمهء تحت اللف 


(بلا 3 )© انگشت دست (بلا ۴4# ) © 


HE 25 E EREBE ۱ 


جنگ استعماری #4 -- /توسعه طلی استعماری )43 - / طلب 
/ به مستعمره تبدیل شدن - از ۵(:مستعمره [HEJE] zhimindi‏ 
مردم زیر سلطه» استعماری :۸5 ~ / کشور مستعمره 8% ~ 
بلا ومصیبت ناشی 2 8 - + استعمار ARE X] zhiminzhüyi‏ 
قاطعانه ~~ 30 2 ٤‏ ج ا /استعمار جدید -- # / از استعمار 
استعمارگر 7 -/ علیه استعمار نو و کهنه مبارزه کردن 
تن PO ahi‏ 
برداشتن» جمع aT‏ عردن )8 HÊ zi‏ 


: برداشتن» جمع آوری کردن (38) تطعنطء [488) 
منابع مختلف نظر ها را جمع آوری کردن 


- FÊ از‎ 


zhi 

اہ :پرسه زدن» بی هدف گردش کردن (8) نطعنطه [۶888] 
در خیابان ها پرسه زدن 

(8) 9 کف پا( #) (38) © پشت پا (428) © BE a‏ 
پا گذاشتن (##) 

استخوان پشت پا (4#8) تونطه [#*#] 


2۲ 


در نیمه راہ س إ٤‏ ,ایستادن؛ توقف کردن (لر 0)4 تخل 
بدون نیل په هدف -~ 1۸97۴ 753 / متوقف کردن: ادامه ندادن 

سد کردن» رفع (لا 6٤8۴‏ 5181) 2 از کوشش 
رفع تشنگی کردن 8ہ / رقع خارش کردن ‏ ~ہ کردن 
A FFE‏ بل / تابحال ~ ولا ]۷ c0: BY‏ به OCRIE)‏ 
بیش از س 5 , فقط (1 )از ۱۰ تا ۱٩‏ ماه جاری ~4 
یگانه فروشگاه 785 الا -/ يك بار 

س رایست کردن مکث کردن؛ دیگر به پیش نرفتن ناتطء [1۲#۶] 
اگر ما ,1216201336 ,- N RH‏ / متوقف شدن 2۳ 
در اینجا مکث کنیم: همه کوشش های قبلی ما بهدر خواهد 
ورود ممنوع ۸ 8 /رفت. 

یادداشت 13 700 4  --‏ تعطیل کردن پرداعت )&%( فکتطه [4]ا] 
تعطیل پرداخت 

آموزش ومطالعه پایان م - 72 4 : پایان. حد zhing‏ (اطا] 
پیشرفت وتوسمهه علم حد ,8418:8769 /ندارد. 
وحصر ندارد. 

شربت رفع سرفه 836 - :رفع سرفه كردن 2:66 لا تلا] 

آب غیر روان« آب مرده iE] zhîshuî‏ 

شب را گذراندن نعتطء [1۳48] 

داروی مسکن 8 - :رفع درد كردن وہفتطع [1#6] 

متوقف شدن, ایستادن تحتطه [8 غ1 

داروی رفع اسهال yûoضzhîxi‏ ]5% 

: خونریزی را بند آوردن» جلو خونریزی را گرفتن 2:6 [41 ا 

دستگاه ۴ -- /داروی جلوگیری از خونریزی 2 -- /شریان بند 7# | 

جلوگیری از خونریزی 


دست بر نداشتن 
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کلیهء گیاهان يك سرزمیین ٭ × -- /عالم گیاهی 
شباهت گروهی از گیاهان يك منطقه که ت 


فقط يك سیب ار تما( بے ا 


zhi - zhî 


8 - 8 4 8 لا : حرفە» شغل: پیشه» مشاغل غونطه [781] 
4۶ سس و4 1۵9 - 1 از /مردمی که حرفههای‌گوناگون دارند 
€ - 4883 / در اینجا اسم و شغل و... تان را پرکنید. .4 
شغل های ما 68 7 ~ #8104 /شغل او پزشکی است. , ت4 
/ سازمان حرفه ای )71 -- /ییماری حرفه ای #8 /تأمین است. 
جر /مدرسه* حرفه ای :2 - /دیپلمات حرفه ای 5( -- 
ورزشکار حرفه ای تا 3 

کارمند. کارکن «فرنطه (۳] 

60 12 23 : وظیفه, مسئولیت غعله (3036] 
#((/ وظیفه» مقدس - 36 1 /وظیفهء اجباری 
را برای هر کس یا هر پست مشخص کردن 

- :عهده دار بودن ( 4۴4۶ ۲ 1%( zhizhang (8) O‏ [94] 
٩۴ 60 3618 (‏ 3 ۲ 10 ) (0 عهده دار امور مالیه بودن چ 1 
وظیفه» مسئولیت 

URE] zhizhi 


وظیفه» شاید و باید, - 
مسئولیت کار سد 


لا : کار سرتاسر زندگی شخصی؛ پیشه (18) 


آموزش وپرورش را بعنوان کار سرتاسر زندگی خود انتخاب ~ لاز 


کردن 
/ درخت کاشتن ۴ -- : کاشتن, رشد دادن (۴۸ )© FE z۸۱‏ 


| تاسیس کردنء برپا ( 33 )0 (نشاء را) جابجا کردن - 4 


برای مصالح خود خواهانهه خود دارودسته ای ۴ 8# -- : کردن 
برپا کردن 

از ~ : نگهداری گياهان ( `$ $ # [#( LH) zhibão (j)‏ 
نگهبان گیاهان ۶ -- / تجهیزات برای نگهداری گیاهان 


مجموعه» گیاهان گوناگون پر پشتی که سطح (4) طط [1886] 


زمین احیه ای را می پوشاند 

پیروان خود را پرورش دادن و اه وار وصقفناه ]113678۸ 
بدبنال منافع شخصی گشتن 

ریشه دوانیدن «قونطء ]4[ 

راست» قائم ناه [3L]‏ 

(طب) پیوند پوست )&( UAF:R] zhipishù‏ 

/جنگل کاری ظز ~ ؛ درحت کاری )%( zhishù‏ ]¥[ 
اه درخت کاری 81 

روز درخت کاری(روز ۱۲ مارس) zhish ji6‏ ]#17[ 

/ حمایت ونگهداری گیاهان 4۳ - ,گیاہء نبات هه [8#%] 
صمغ 8٤‏ ہ٠‏ /فرنطینه» گیاهی 8E‏ 1۵ -- /بیماری گیاهی 814۴~ 
- /گیاهی 
تحت ۸-۱۴۲ (Flora)‏ 


مادهء تعدیل کننده () 8 ا > 4 -- /يك شرایط هستند 
(E E)‏ 4ج ۸۷ ۸ -- /الیاف گیاھی 8 2 / برای رشد 
/ گیاہ شناس و2 - /گیاه شناسی له مد /دستگاه عص نبانی 


[HEK] zhizha (4) olf 


تکثیر کردن» تولید مثل - 4 :زياد کردن» تکثیر کردن JÊ aki‏ 
تکییر کردن» زیاد کردن ~ 18 / کردن 

- 4 , استعمار کردن؛ تشکیل مستعمره دادن حاصلطه 51 78] 

قدرت استعماری ءکشور استعمار ٭ 34| -- / غیر استعماری کردن 


ahî 


,دا 18 - :در صورتی که» مشروط بر اینکه (عْز) رتا [43€] 
در صورتیکه تواضع کنند» مسلما پیشرفت خواهند. مت لز چم 

من نمی ترسم مشروط بر [ 10 301867585 ,1512 7 /کرد. 
اینکه شما حضور داشته باشید. 

] ۱9 RR, 971۵ LEF] zhîyèo göngfu ,حعطد‎ tiëchü mé 
اگر به اندازه» کافی سخت کار کنید» شما می‌توانید ۸ع۸چ وحغطه‎ 
میلهء آهنی را نرم کنید و آنرا به سوزن تبدیل نمایید - کنایه از‎ 
اینکه پیگیری و پشتکار کار را باعث می شود.‎ 

تا زمانی که در [) % 80 3 % %78[ (عز) [AM] zhiyöu‏ 
12۰ )86 7 ,8۴1 1138 -: صورنی که مشروط بر اینکه 
تا زمانی که بر توده های مردم تکیه کنید خواهید توانست کارتان 
13038 - ,قط» تنها (1/0)(را به نحو احسن انجام دهید. 
,16۸۵ - # نز /از حقیقت ماجرا فقط او خبر دارد. ,18 169 
این فقط منفعت می آورد وهيچ ضوری به بار .£ 8# 
ھی آیلہ 

از هر دقیقه ای استفاده کردن» ت«حقطه وصقطء zhi‏ [ 9۸ 82] 
با زمان مسابقه دادن 


منظوره مدف. تقضرد؛ مراد( 8 0۵9 نک 
E E‏ ~ / منظور؛ هدف - 23 /هدف اصلی -- ت :ومقصد 
KE‏ 1 1:1۱ - / به منظور بیدار کردن توده های مردم * 
5,۷ 8) () اقداماتی به منظور تسریع جریان پروژه کل 1 
(8) © حکم امپراطوری ~ ¥ ,حکم. فرمان ( 4 4 £69 41617 
لذید. خوشمزه (9۴36) 

شراب خوشمزه (38) تنتتاء (515] 

حکم اپراطوری وطناتطه [۴4] 

منظور» هدف» مقصود () نمتطء [5۸8] 

به 160-۲ RX 9۴412 FE‏ + حکی فان امر LEK] zhiyi‏ 
دستور چه کسی این کار را انجام دادید؟ 


- فا / محل ارخانه ۳[ - : محل جاه مرقیت لے 1 
آدرس 

a Rt "baiehî‏ حلا 

2 hî DORK) iS, 3۴ sı يك ور کاغذ‎ ۵ 
(D [BR . XX FF 3%] — ~ صرفا يك تکه كاغذ لت‎ 

/مقوای موجی  -‏ )ل , مقوا» کاغذ مقوای طاتا [&‡&] 
جەبهء مقوایی» کارتن (48) 4۵ 

قالب کاغذی برای چاپ (80) حفاتطه ]46% 

شما نمی توائید آتش را در zhi baobuzhù hu5‏ [467۳4۲11] 
کاغذ پیچید - کنایه از اينکه مخفی کردن حقیقت امکان 


ناپدیراست. 
منعشر کردن - 4۲+ : اسکناس» پول کاضذی ناتطه [41۴6] 
اسکناس 
شمش کاغذ قلع اندود که در راه روح و جن وصفتطه (ع44] 
سوزانده شود 


گل کاغذی قطنطه [غ%7] 
"۳ /صفحه* خمیر کاغذ م - خمیر كاغذ وهنزنطه [%&] 
دستگاه صاف کن خمیر 88( ؟9-- / کارخانه» تهیهء خمیر کاغذ 
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شنز الا ک 


/ من فقط سه یوان دارم 7 2219049 7 - 3 /مانده است 
همه رفته اند. فقط او مانده م4 )۳ 3 ,۲ RIE‏ 
-/ من فقط يك سوال دارم. .3-18177421 /است. 
فقط کاری را بطور سطحی انجام داده »شا 1 و له تلز-- 2 2 
بجای جنگل فقط درخت ها 113576 7 ,7 1.48 -- /اند ویس 
را دیدن 
zhi‏ با J‏ 

این ,8 34 ۳ -- جر ~ j‏ : تنھاء صرفا ٹuوbù (AFA}] zhî‏ 
نترس. او .)121۳18 - ب) .1919546 /صرفايك حدس است. 
فقط سعی می کرد ترا بترساند. 

ج 4۵1-48 ,مجبور بودن؛ چارهء دیگری نداشتن 2۳:4 [۶148] 
/آنها جز موکول کردن جلسه چارهء دیگری نداشتند. ,413۴1۷ 
چون پل نبود» ما مجبور بردیم .)7 ~001 ,78۴ 
پیاده از آب بگذریم. 

مانند» مشل ومهفتطه [۳1] 

فقط به خود ۸ 718118 ,20 8 ~ مستغرق بودن فوتاه [51) 
او کاملا مستفرق .¥ ۴۴409 - ل /توجه داشتن نه به دیگران. 
او آنقدر مشغول ‏ ۲ 54۲19( , 13213 - ا /کار خود بود. 
کتاب خواندن بود که غذا سوحت. 

به هر وسیله که باشد (0)1۳4۴ [AF] zhiguûn (J)‏ 
اگر پشنهادی دارید در مطرح کردن آن درنگ ,36 1 438 - 
با هر وسیله که باشد کارتان را ادامه م:3 2۳7۳ - ۴ /نکنید. 
62 - ۱۸۵( ,3۴ ۵7۳۵ : فقط صرفا ( 51 )0 دهید. 
او بلد نبود چگونه پارو بزند ودر نتیجه قایق در وسط 96۰ 7 
دریاچه بدور خود می گشت. 

مجبور بودن به صرف نظر 99 4۴ -- : مجبور بودن مقطنطء [4۴] 
بجز جستجوی راه دیگر چاره ای 331807 -- / کردن از کاری 
جر ]3 3 ]738 /نداشتن؛ چاره ای جز جستجوی راه میانه نداشتن 
چون آخرین اتوبوس رفته بود» ما مجبور ۰ [0 2 - 1® ,۲آ 
بودیم پیاده به خانه برویم. 

اکنون» حلا )8( zhijîin‏ (84۵] 

]1۱ 57182, ۳25 )۴[ zhî kë yihui, bù kë yûnchuén درك‎ 
کردنی ولی توصیف نشدنی‎ 

,21 394 : فقط ا« صرفا [FUE] zhishi © (F8)‏ 
امروز فقط برای .رال کل 84 ¥ ¥ 2 4۳ ۲25 FRRHIK,‏ ~ 
+ - ل / دیدن دوستانم به شهر می روم» کار دیگری نیست. 
3-3 / این صرفا مستله ای است مربوط به وقت. »18| [15 
وقتی مردم از او پرسیدند چە 581 ,4۵-96 ,4¥ 018۲ 
(18) ) اتفاقی افتاده است» او فقط لبخندی زد وجوایی نداد. 
این تلویزیون خیلی خوب ,6 ۱۲(/- ,1017۳88 :20 لز : منتها 
است. منتها قدری کوچك است. 

رب بفقط به چیزی احتیاج داشتن (7) مففطه ]۶134[ 
فقط به ما زنگ بزنیدتا اجناس بدون تاخیر .1991 بط 9 9۲ ,نز 
تحویل داده شرد. 

(AWMEBK, ۳۱۴5 [ zhi xû zhöuguan fang 
huö, bù xü bãixing diãndëng رؤسای کلائتری در آتش زدن‎ 
خانه ها آزادند در حالی که برای مردم قدغن است که حتی چراغ‎ 
نفتی شانرا روشن کنند.‎ 


اکن 


برنامه ای که جنبهء هدایت [[(1--/ ایدئولوژی هدایت کننده 
کننده داشته باشد 

مربی میاسی (در ارتش آزادی )%( صفرمقفتطء [ 5 3] 
بخش خلق چین) 

دستور دادن نصیحت دادن( )® قلاط [5 138 
مریی ورزشکاران با .اق ول ز - ل 4:18 #4 , راهنمایی کردن 
لطفا طرز ~٥‏ --[ 384230 /صبر وحوصله آنها را راهنمایی کرد. 
RR EMH ۰‏ , ~ ~84 /کار آن را برای ما نشان دهید. 
5 1۴) () چند اشاره* مختصر او همه چیز را برای ما روشن کرد 
68 775 : خرده گیری کردن؛ عیب جوئی کردن ( E‏ ,1۵ 2 
گر توانایی دارید؛ ,9 3# £36123 |% Ê E,‏ 
خودتان وارد عمل شوید. نه این که در گوشه ای بنشینید و خرده 
گیری کنید. 

8 - ,منصوب کردن»معین کردن» گماشتن ودافتطه [35] 
در ۸.17 بال -- 75 / نمایندگان مذاکره را منصوب کردن 6 
2211117 614610 6( - / محل مقرر ملاقات کردن 
يك معاون دبیر کمیتهء حزیی را برای تصدی این کار منصوب 4 
کردن 

(موسیقی) انگشت کاری (17) هانطه (18] 

(والدین طرفین) پیوند ازدواج wé hûn‏ نا zhî‏ (16 115 36] 
رابستن قبل از تولد بچه ها در قدیم 

استخوان انگشت (24:18) توتطء [381] 

يك چشم برهم زدن زمان کوتاه (28) نمتطه (3688] 

با (18 HF‏ بلا 485 (FH‏ اشاره کردن ( ۸ 3#( ® فنطتطه GFE]‏ 
انگشت نقاشی کردن 

URF] zhihuûn نتر‎ 

فرماندهی کردن» راهنمایی کردن» (18/4£ 0)4 تسطتطه ]353€ 
يك گروهان را فرماندهی ۸# -: هدایت کردن» رهبری کردن 
رھبری کردن 48۸ - / راهنمایی کردن ترافیك 6 -- / کردن 
نہ / با کمال آرامش راهنمایی_ کردن عار ٭ -- / ارکستر 
--/ فرمانده 8 --/شمشیر افسر [7 --/کابین راهنمایی ((3#) 8۵ 
سیستم 1۴8 -/ برج کتترل (2]() جع اہ /مرکز فرماندهی و 
فرمانده, راهنما ( ۸ 6 ] لا 4:) () فرمانده ا - /فرماندهی 
رهبر ارکستر () 3) 

باتون را به حرکت در - 155 : باتون F€#) zhîhuîbûng‏ 
به ساز کسی رقصیدن 18-34 / آوردن 

- 95 ول ؛ مرک فرماندهی» ستاد فرماندهی نطاتدتطه ]53¥€85] 
مرکز فرماندهی در جبهه -- ۷3 /مرکز فرماندهی برای دفاع هوایی 
ستاد کل عملیات جنگی - ۸8ج / 

لطفا , - 22 #27[ ,رهنمود دادن» نظر دادن () مفنزتطه [35#] 
امیدوارم که در نصیحت دادن , - 55# /به ما رهنمود بدهید. 
کوتاهی نکنید! 

بند های انگشت. غززتطد [45638] 

[) 38 23 ۴) ل : متکی بودن» انتظار كمك داشتن مفءاتطه [36#] 

ما در این کار یاری شمارا به حساب می آوریم. ۰ 477 - :9 | 
او رابه رشوه ,10 44 4/۵ ~ ۸ 5 :متهم كردن ودفلتطء [4546] 
گیری متهم کردند. 

دستور دادن امر دادن (4 8 4 ) 0 وعنلتطه [+354] 
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ahî 
/خحیر چوب مخصوص کاغذ سازی ا ~ /کاغد‎ - 1 
ماشین تهیهء خمیر کاغذ‎ 

(RE) کاغذی تطمقلتطه‎ o: ~J E لو‎ f BE - . «n 
مرتجعین بر کاغذی هستند.‎ 

کاغذ لوله شده برای روشن کردن سیگار ہقاہاط2 [4146] 

ورق (وسیله» بازی) نفحنطه ]46#[ 

پول کاغذی zhîpio‏ [24536] 

کاغذ بریده شده شبیه پول که بعنوان هدیه ای به اياطع [#)4]) 
مرده در مراسم تدفین سوزانده می شود 

فقط روی کاغذ نبرد کردن وbîn tûn‏ وصفطعتطه (ع 1 4] 
متخصص لفظی درفن لشگر کشی بودن 

طناب کاغذی, نخ کاغذی gوzhîshên‏ ]46% 

1 ۸# ۳ - : قالب کاغذی برای چاپ )£0( shîxing‏ ]4%[ 
دستگاه خشك کن برای قالب کاغذی 

[KM] zhiyan سیگار‎ 

انواع ماهیان نقره فام ترتع [464] 

باد بادك ہھuراطz‏ [48) 

LK] zhizhûng کاغذ‎ 

[KF #}È) zhîzui-jînmi زندگی لوکس وفاسد.‎ 

خوشبختی» سعادت (38) تاع BE‏ 

£ /انگت شمار 3186 - 9 ,ات TÊ ıı 0F)‏ 
هوا آنقدر تاريك بود که شمانسی ° ~^ 1 رل ۴٩‏ ۷ 18 3 
عرض ( 1٤‏ 8 ۸9 بلا 2)1 توانستید انگشت خود را ببینید. 
يك باریکه کاغذ به عرض 45 1869 - 78 :باندازهء يك انگشت 
#8 تقریا سه اینج باران داشتیم. ,3 -- 184 7 75 / دو انگشت 
=۳ 16 ~ |00 :اشاره کردن» نشان دادن ( 444[ 
7 , - ۸8۴ 7۳ /عقربه» ساعت به دوازده اشاره می کند. 
اگر هزار تن از مردم با انگشت اتهام به کسی اشاره کنند او 7.۰ 
مسیر حرکت را [] 77 /حتی بدون ابتلاء به بیماری خواهد مرد. 
با --/ راہ صحیح را نشان دادن 6 77 18 لا ہ / نشان دادن 
حرف . 4068 - 4۵۸1577382 / نقاط ضعف را نشان دادن 806 
7 :متکی بودن؛ تکیه کردن ( 1/63 )(3)های او متوجه شما نبود. 
ما روی كمك شما حساب می کنیم. .4514 4 -- ]#8 
BR zhi:‏ 

HALEF] zhibëizhën قطب نما‎ 

ca: 25 13 21 233۲36 ۶2 ۸‏ ھدİ«‏ نشان Ê] zhîbião‏ 3( 
سهییه* - 7 / به هدف مقرر شده در برنامه* دولت رسیدن مد 
شاخص کیفیت ~~ 6[ / تولید 

(مبلغ پول را) جهت پرداخت اختصاص دادن فتاه [468] 

تکذیب كردن فتاه [4518] 

مطمثن نبودن )77( zhîbuding‏ [382۴2] 

بی شمان متعدد» بسیار زياد ت4 وصفطه zhî bù‏ [187۳1618] 

نشان دادن‌بیان كردن مت [3886] 

نش کردن؛ نکوهش کردن, ملامت کردن نطءتطء [481۴] 

1۳88 : هدایت کردن» راهنمائی کردن» نشان دادن معفتطلء [$#] 
K~ FF FRE‏ /خط مشی صحیح راهنمایی 362 - 09 
8 -/دهقانان مسن جوانان را دز کار زراعتی راهنمایی کردند 


zhi 


(بالا) و 7 (پالین)  ]‏ یکی از کاتوگوری های ششگانهء 
هیروگلیف های چینی 

با ( کج 3۴ 91 که GE FAM] zhishou-hujiao‏ 
با اشارات دست زبان #8 81 4 - :اشارهء دست سخن گفتن 
سبك ویی ملاحظه دستور ( 6:37۴ 242048 درازی کردن 
دادن یا انتقاد کردن 

به کسی راه نمایی کردن وچیزی آموختن (35) دفطعتطه [354€] 

با انگشت یا ناعن خوش نویسی کردن تطعتطه [358] 

۸ :عددی که دلالت بر حجم کندے شاخص تاه [18%] 
- 6 / شاخحص قیمت اجناس ^ #4/ شاخص مرکب ~ 
(ریاضی) فنکسیون شاخص ()8) 8 -/ شاخص هزینه* زندگی 
شاخص شدن با -/ کننده 

روی بروی آفتاب با انگشت به zh tian sh ri‏ [ 7 45228۴] 
آسمان اشاره کردن وقسم خوردن - کنایه از قاطعیت اراده* کسی 

-- 3 توقع داشتن» انتظار داشتن (1484) 0 ومفستطه ]38[ 
انتظار می رود که روزی این برنامه عملی .۳1۲2 ۸8635511 
ما انتظار داریم در ۸518۰ 5[ ۲ KX‏ 4~ /شود. 
به كمك لا 4:48 -- /بزرگی با دل وجان به خلق خدمت کند. 
انتظار برداشت خوبی داشتن 4-۸713 --/ شما چشم داشتن 
حالا ما به تتها نفر یعنی شما اميد و ۸ 1-4 - E‏ 8/ 
° ~ 7 3:2 , 7 09 :امید. دورنم (بلاج() بسته ایم. 
آیا 041 - 40138357 /اين آزادی بود که به ما اميد داد. 
هنوز امید بهبود او هست ۲ 

اثر انگفت به )£( HHS) zhiwén OD (FH RE E Kk j‏ 
اثر (135 ]۳۳8018 37 E‏ ۶ )2 صورت حلقه هاو پیچ ها 
علم اثر انگشت 4~ ,انگشت 

8- / آنتن جهت یاب £4 --,جهت. ياب و۱ 


جهتی که اشاره شده باشد ( | 4075 ۵)93 

چکیده» مطلی (و3) مفرنطه ]38¥[ 

(۵| 7 8 -- ۳# : راهنمایی کردن؛ نشان دادن حتوتطه [/463] 
در جهت نشان داده شده به پیش رفتن څا 

اثر انگشت گذاشتن ,اثر انگشت منوت [687] 

: سرزنش کردن» خرده گیری کردن؛ انتقاد کردن غعتطء [453] 
مورد - 8 ۵( 38 3 7۶ / اتهامات یی مورد وارد آوردن - اال 
60[ ) 4۵ 2 3333( / سرزنش و انتقاد افکار عمومی قرار گرفتن 
با نشان دادن حقایق به حمله‌های سرزنش آمیز آنها پاسخ دادن - 
غیر قابل سرزنش و انتقاد ~^ [:/ 

۽ خرده گیری کردن وانتقاد کردن» سرزنش کردن نقاعتله [4838] 
نباید زیاد به خرده گیری وانتقاد توجه داشت. م ~ ¥1 ٩815‏ 

GFR A] zhizhnyuûn افسران وسربازان‎ 

متکی بودن وصفطتتطه (}#t]‏ 

عقربه» ( GEE] zhizhen D(H 3 2 KR 15 ۲ f 36 K€‏ 
ا 5 $ ولا 2 :اصل راعنما» راهنما ( 78 6048 ساعت یا اسباب 
با (85 ) @ به مثابهء اصل راهنما برای کار آینده - 49 
انگشت (روی نقطه» طب سوزنی) فشار آوردن 

اشتبامات را نشان دادن )& % Hi‏ 038 مصفطعتاء IE]‏ 
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4 


سهمیه» 87 35 + ~ / برنامه» اجباری |( # - :رهبریکردن 
| حکم فرمان» اس ( 64 77 ۴ )© فرمانده ک - /اجباری 
فرمان کنترل از راہ -ہ از (کامپیوتر) فرمان (81 #7 ) (3)دستور 
دور 

گوزن را اسب نامیدن - یعنی عمدا UHRA BH] zhî lù wéi ma‏ 
پدجلوه دادن 

HES 1341 [ zhilû mingdeng چراغ راهنما‎ 

تابلو راه‌نما تفمنانطه [HFF HE]‏ 

/ اسما حمله کردن 136 :نام را ذکر کردن وعنتطة [18451] 
رئیس , غ 4 3954۵ - $3۴ / نام ها را ذکر کردن ‏ اہ 
جلسه او را برای ايراد سخنرانی فراخواند. 

-- , بصراحت نشان دادن» خاطر نشان ساختن ومنستاه (1891] 
بل --/ بصراحت اختلاف دو چیز را نشان دادن 2 [[۱0 7۲2 
راه خروج را نشان دادن 36 

اثر انگشت )77( zhîmé‏ ]##}[ 

- 607( / راهنمای عمل ~ 3 ۴7, کتابچەء راهنما zhn‏ ]1387# 
دفترچه» راهنما برای مسافرت 

ارابه* قدیمی چینی دارای يك مجسمه* [H##) zhinûnchê‏ 
چویی که همیشه به جنوب اشاره می کند 

E ¥‏ و 2 2 ۱4۵ =+ LHF] zhînûnzhên Libê,‏ 
در اوائل قرن ۱۲ قطب‌نما میان کشتی‌ران‌های چین , - ۴/ )8ذ 
بطور وسیع بکار می رفت. 

:4 پل م - منصوب کردن» گماشتن» معین کردن نفت(2 [381۴] 
8 --/ او را بعنوان مسئول کار گاه منصوب کردن 3:4[ 
جمشید را به نمایندگی کفرانس گماشتن 0 ‡ ۴/ 16۸0:86۸۷ 

اشاره وتأیید کردن صفعتطه 351 

۴۴ : بزودی می توان انتظار داشت GE ۳۲۸۴[ zhî ri kë dai‏ 
به زودی می توان پیروزی بدست آورد. ~ 

به درخحت توت اشاره کردن و نفد فص وصقه 211 [5888] 
به درخت اقاقیه اسزا گفتن - یعنی به کسی اشاره کردن ولی به 


کس دیگر ناسزا گفتن 

کنایه از حرف های توخالی وتا نفه حقطه (HM ILIR] zhi‏ 
زدن 

زر - , تحريك کردن؛ تهییج کردن؛ برانگیختن تطعتله [ 18 18] 
€ / عدهء قلیلی را به تخریب کاری برانگیختن 64۲9617 


پرده از #۴ -- 88# / به تحريك دشمن عمل کردن 8)۸ 
کار کسی بر گرفتن؛ نقاب از چهره کسی برداشتن 

ال - :اشاره کردن؛ نشان دادن ( ۸5 00462۵ zhîshi‏ ]#8[ 
صفحه» (0136) & - / سمت پیشرفت را نشان دادن [5] 5 360 
زار - /چراخ راهنما [/--/ ضمیر اشاره 6 --/ اشاره کننده 
98 (شیمی) معرف (ل) [3--/ قدرت نشان داده شده (81) 
برای 4 1 80 32 8۸ 336 - : دستور دادن؛ فرمان دادن (% ۴ 78 
۳28 0)4575) عزیمت فوری به واحد های نظامی فرمان دادن 
دستور دادن» -- ۳" : رهنمود» دستور» فرمان ( 2 21 15 40 ۹6 8 
فرمان دادن 

دستگاه نشان - چ ا إل :دستگاه نشان دهنده تونطعتطه [457588] 
دهنده با صفحهء مدرج 


هیروگلیف های واضح: فی نفسه [مانند عل )#( zhishi‏ ]¥ 


LEAS‏ 5۲ 2 زو 


4 - 31 /حال هیچکس نظر مخالفی بیان نکرده است. 
من تا کنون از او جوایی دریافت نکرده ام۰ م26 

درست ترین اصل تانطه [3578] 

اظهارات معروف گفته» اخلاقی zhilî-mingyûn‏ | 8%[ 
مشهور 

بهترین اثر یا چیزی ہآمنطع [84] 

خویشاوند ‏ نزديك. قوم نزديك متوناء (5] 
خویشاوندان صمیمی ودوستان خوب 

صمیمی ترین احساسات ییاه [3518] 

181 ۸ - 18 22 : عالی» تعالی» بلند ترین [#E_E] zhishûng‏ 
عقیده ای که عشق مافوق همه چیز است 

[EZ] اقلاه دست کم )®( مقطعنطه‎ ~ ~A SMT 
۸ 4. اقلا ده هزار نفر در میتینگ شرکت داشتند.‎ 
# 30, ~ 1£ 7 #14 £ او مرا نمی شناسده دست كم‎ 
کامل نمی شناسد.‎ 

تا ]8 ~/ تا مرگ تغییر نکردن 7۳798 - :تا مرگ تفه [87€] 
به طور اصلاح ناپذیره خودسر و 748 -/ مرگ تسلیم نشدن 
لجوج بودن 

خوی واخلاق خالص (1) وعفططه [غ84] 

سخن صمیمانه ومنطقى «فللء [ €8 ) 

[EF] zhiyû DRS 3 ~8)... در‎ -- RM, 
در مورد مسالل دیگر بعدا صحبت خواهیم کرد. ,ول ؟3 ۲ ا‎ 
® (%7253: 18186 ( :ب آن حد رسیدن‎ ~r ۴ 
1۳7 او به آن حد نخواهد رساند که از شرکت در جلسه امتناع‎ 
ورزد.‎ 


e zhi د)8(‎ 


4 :به یاد داشتن» در خاطر داشتن (8 8(0 اء ا 
:شان علامت ( 110/9( دانش وسیع وحافظه» قوی داشتن ~ إا 
کتیه ها(روی ظروف برنزی) 8 
3N shi‏ 


ارادە* ۳049 - باراد آرزی ايده ال (1 )0 اء 2 
فلا ہا / همت با آرزوی بلند داشتن ۴[ / آهنین داشتن 
در(۵)18 در رسیدن به قله علم مصمم بودن 54# 88 
برای هميشه در خاطر 85 7 ~ )ر : خاطر داشتن» به یاد داشتن 
تاریخچه» ^ ا ; تاريخچە» ياد داشت ها ( 12.336 ) ® داشتن 
( )© « تاریخ سه مملکت پادشاهی» ( 8785 =) / شهر ستان 
علامت - چ : علامت؛ نشان 

پرچم را به علامت - ۴ ۴ , عزاداری کردن نقانله ]35¥E[‏ 
عزاداری نیمه افراشتن 

آرزوهای بلند داشتن ولی توانایی ته نە ف نع 361 257] 


: 9۴ 


از تحقق آرزوی خود راضی شدن حقه نر ٤ل‏ نطء [5@8#6] 

يك دوره* زمین شناسی بنام «دوره* (38) 

سیلور» وابسته به قسمتی از دوره» زمین شناسی پاللوزوئيك 

وضع ساختمان عمومی چینه ها متعلق به (8) »ناۋ [3 12587 
دورهء سیلور 

همت یا آرزوی بلند ب- 75 آرزوی بلند» همت بلند تونطه [2] 
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zhî - zhi 
9 )5( لطفا با ابراز آراء و - 7 #8 : نظر دادن یا انتقاد کردن‎ 
ارزنده» خویش مرا رهین منت خود سازید.‎ 

لیموترش چینی 417 بے 1 

لیموترش چینی برای استفاده» پزشکی (۴25) مفنوته [8076] 

واحد طول قدیمی که برابر ۸ «زون» ( [- ) چینی اع RE‏ 

بسیار نزديك و دم - 21۲ بيار نزدیك )3#( [FER] zhîchî‏ 

بسیار نز‌يك اما از هم دور س یمن zhichi-tiûnyû‏ (۳۳26۴/] 
نزديك زندگی کردن اما یکدیگر را کم دیدن 

BIE zî 00994 ت با(‎ (MD, 

تکبر کردن» باد در آستین انداختن وف رزه-٥ةوآ21‏ [ > 8 ظ] 

ناخن پا ږzhîji [AEF]‏ 


| کار سوزن - غ : کار سوزن دوزی؛ گلدوزی (و) ‏ 11ء ۷5 


دوزی 

به نمك ) - :نمك اتری. تمك آلی ومعدنی ((,ا1) تاه 11۳5 
آنزیمی که تجزیه وایجاد نمك های ۴ -- / اتری تبدیل شدن 
اتری را تسریع می کند 

نت موسیقی قدیمی چین که برابر نت «سوا (۶8) اطع Bk‏ 
رت "8۴ 1*11 درنت های موسیقی عددی است 


zhi 


| از چپ به راست BE hi ORD) I‏ 
تا کسب پیروزی کامل به مبارزه |۴ 100/3۲13 10118 - کل ,ملد 
تا پایان ماه گذشته لا بل | 8 - - # / ادامه دادن 
بسیار ۴ -- ۸ ۸6 : بسیاره بی نهایت» فوق العاده (16) (38) © 
سعی 18 - /اين آرزوی قلی ما است. , (]-- ل / متاثر بودن 
۱ کنید که بر طبق سفارش عمل نمائید 

احساس این که - 16 0 , گنج بسیار پر ارزش فانط [353] 
کسی گنج پرارزشی یاف باشد 

[EFF] zhibùji Jal حد‎ 

F ~‏ بلا : صمیمیت کامل [E] zhichéng‏ 
با خلوص نیت تمام --۷(--/ کامل 

دوست صیمی 32[ 8 -- .صمیمی» خالص zhicheng‏ ]€[ 

این + RE -- E E‏ :تا دیرترین زمان zhi‏ ]1828 
راه آهن منتها تا ماه مه مورد استفاده* رقت وامد قرار خواهد 
گرفت. 

بسیار مناسب ولط [4&] 

[E%] zhiduö (|) حكر‎ , 3K HÎ ~ 754۸ E HA Ê f EÛ 
ل /برای کار این نقاشی حداکثر دو هفته وقت لازم است. .ا‎ - 
٨4-۳ او حداکثر چهل سال دارد.‎ 

الا »3 از - + بسیار رفیع وال {ER E.E] zhigûo-wshng‏ 
قدرت مطلق 89117 -/امری بسیار رفیع وعالی 

دوست بسیار صمیمی موه [×8£] 

]35 1 zhijîn تا بحال‎ : ~ BEH AE HX KIB U. 4 


از روی صمي 


zhi 


خبوب اداره € ٭  -‏ کشوری را اداره کردن فنونطه [388] 
کردن کشور وتأمین صلح وامنیت برای مردم 

* :اداره کردن» حکومت کردن (#۴#۴) © اا2 [3822] 
مهار کردن وتحت کنترل در ( 18 4۶) () کشوری را اداره کردن 
7:۰ للا 7 :9 / رودخانه ای را مهار کردن 19 ~ : آوردن 
مسائل وابسته به کوهها» رودخانه هاء مزارع» . - 8 4 88 1 
جنگل‌ها و راهها باید بطور همه جانبه در نظر گرفته شود 

برای معالجه - ا : معالجه کردن, مداوا کردن مفنانطه [157۶] 
مبحث چ - / اثر درمان 743 ~ / در بیمارستان بستری شدن 
تداوی» درمان شنامی 

کمیته» تدفین | 3 - :تشییع جنازه و«هعنه [3616] 

امرار معاش کردن ومقطعنطه ]± ] 

نظم وترتیب کشور را تامین کردن (1(6 51 ۱۵39)() نطعناء (36] 
زمان آسایش ورفاه (8341 20۴4 

رودخانه‌ها و نهرها را مهارکردن اطنط [387۸] 

سر رشته های نخ ابریشمی را بطور ہا ٹر تە نطه 9۴ 3۵] 
صحیح در نیاوردن امادر نتیجه آنها را بیشتردر هم پیچیدن سکاری 
را انجام دادن اما در نتیجه وضع را بدتر کردن 

حق امتیاز خارج از مملکت صضوة) نفسنطه [892K]‏ 

UBF] ففننه‎ OD (FF $F f 35 Î ( حوزهء قلمرو‎ 0 (E ۱6( 
حکمرانی کردن‎ 

و , انجام دادن کار پژوهشی» دانشگاهی وعلمی عدا [18۴] 
او در مطالعات دقیق دانشگاهی وعلمی شهرت م8 ۳4678 ~ انا 
داشت. 

حکاکی کردن روی مهر طذرنه [1980] 

نسبت درمان )&( zhiyùlû‏ [3۵1۵3۴] 

چیز های لازم برای یك سفر طولانی را (38) وہقںطعاطء [38#] 
خریداری کردن 

کسی را مجازات کردن(برای جرمی) ندعنطء [638] 

رنگ های خاصی از ~= 8رچ برق (8 ار 1۳8 
خود نشان دادن س یمنی مکتب فکری خود را ایجاد کردن 

#۵0 ۸6) (28) © (روی آتش) کباب کردن (48)) ا۸ء 3 
گوشت کباب شده ( 8 

کیاب کردن مقلنطه [32] 

[RK] ahirê گرم وسوزان‎ 

اگردست تان را دراز کنید. احساس [IK FPI#] zhi shöu kë rê‏ 
گرما می کنید - کنایه از خودیینی وتکبر زباد کسی که توام 
باقدرت بزرگ باشد 

يك نام (#) ی نهایت بسیار (#:‡) (38) نطه EB‏ 
خانوادگی در چین 

/ خحصلت» ماهیت - :1 : حصلت» ماهیت ( 86 )© ۸1ع i‏ 
بر 3-44۴ , کیفیت ( 4 8 ) © ماهیت» گوهر ذات ~۴ 
جهش کیفی به پیش 748 [8-- /حسب کیفیت درجه بندی کردن 
- 3 , ماده (] #9) ® فولاد با کیفیت عالی 8( / 
ساد ( 46 : )© الیاف چوب ۴4~ /غذای آبکی 
خلاصهء کلام ےھ -- / درستکار» بی پرده» رك 8 - :یی پرده 
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و 


داشتن 

| آنها 175۸-48۳۰ ) : آرزو وعلاقی تمایل وط [258] 
تمایلات مشترکی دارند. 

مردم دارای همت ۸ 7] - :صاحب همت بلند نطعنطه ([±&] 
۱ میهن پرست نجیب - ¥5 /بلند 

تاریخچه بك محل قطفنطه [8&] 

آرزوهای همانند داشتن ومسیر [&IFli @] zhiténg-daohé‏ 
همانند را دنبال کردن» هدف مشترك داشتن 

]501 zhixiûng آرزی همت» ایدهآل‎ , ۲۳4۴۲ ۸8 5 E KAY 
جوانان باید همت بلند داشته باشند. وس‎ 

آرزو و اخلاق zhixing‏ (2547] 

کنایه از سن ۱۵ سالگی u4×اط‏ [4#]) 

(16 ۵8 آرزن همت؛ ایدهآل )8%( © Lê] zhiyuûn‏ 
سرباز داوطلب یل :داوطلب بودن 

نظام سر بازگیری از روی داوطلین. اوتام فںرنا (251525] 

افرادی که داوطلبانه در کشور دیگر متزمفرنطه [5152] 
می جنگند» ارتش داوطلب 

| 3 ۸ فرم در خواست» درخواست نامه nshûڻzhiyu‏ )8 (IE‏ 
در خواست امه برای عضویت حزب ~^ 

حشرهء بی پا(که در کتابهای قدیمی چین ذکر (38) ناه 5 
حشرات ~1 : شده است) 

اداره کردن» حکومت کردن» فرمانروایی ( #۴ )© اط 2 
امور چ ہ / اداره کردن کشوری لّ]  ~‏ کردن؛ حکمفرمایی کرد 
E 88-7۴ (‏ )2 خود مختار - غ / خانواده ای را اداره کردن 
به نظم ~ ۴۸ 3 [# ا : نظم وترتیب» آرامش؛ صلح وصفا 
نظم وترتیب جهان را ااا --/ وترتیب سرتا سر زمین دست یافتن 
محل - 0 :محل حکومت محلی ( 4 9۴3٤‏ ) © تأمین كردن 
معالجه ( K5‏ )© محل حکومت استان ~ 4 / حکومت شهرستان 
844 / زخم های جنگ را التیام دادن 0/45 4 4۴۸4 - :کردن 
)0 بیماری او بزودی معالجه شد. ‏ 7 4~ 548 
/ کتترل شن اخ ہ کنترل کردن» مهار کردن»نوسازی کردن ( 1K‏ 
کوهها را تغیبر شکل دادن ورودخانه ها را مهار کردن 7۸ - الا ہ 
مبارزه با قلیائی 8 --/ رودخانه» «هوی» را مهار کردن 7-18 / 
ملخ ها را 8 -- : نابود کردن» از بین بردن ( )© شدن زمین 
- 5 , به مجازات رساندن» تنییه کردن ( 7 ۴5 ) © نابود کردن 
مطالعه کردن» پژوهش (۲31) © مجازات کردن» تنه کردن 
تخصص در تاریخ سلسلهه «سونگ» داشتن :24 ~ ۹۶ , کردن 

تامین - 4# ,امنیت عمومی» نظم وترتیب عمومی صةازطع [84] 
کمیته» امنیت عمومی 52 41136 -/کردن نظم وترتیب عموی 

از ریشه معالجه کردن, اقدامات ریشه ای به عمل ہقطنطع [387] 
پروژه برای مهار اساسی ودائمی رودخانه 1 -- 8 ۱3[1: آوردن 

بطور موقت (ییماری را) معالجه کردن» اقدامات مقنانطه [6#7] 
موقت بعمل آوردن بطور موقت (مسئله ای را) حل وفصل کردن 

معالجه بیماری برای نجات دادن nڑjiùr-zhibing‏ [3۵94۸] 
بمنطور كىك .222 [2] 44 4 10 راز 47 8£ 5 ۵ ۱۳-۰ ¥ : بيمار 
به رفقایی که اشتباه کرده اند. ماباید روش «معالجه بیماری برای 
نجات دادن بیمار» را بکار ببریم. 


zhi 1388 


سیستم هشت رتبه ~ ۱15۴ / مقادیر واوزان ومقایسات متريك 
ای دستمزد 

کلیشه سازی با چاپ ~ 3۴ کلیشه سازی (20) مقطنء [&|8] 
عکس بر داری برای کلیشه سازی 383 --/سنگی 

تهیه» اکسیژن - 83,69 :(شیمی) تهیه (4£) تفطنه [814] 

پول رایج يك ( 19 18 — $ 80 3245 LMI] zhibi D(A‏ 
ضرابخانه ~٣٣‏ :سک زنی ( ۴ 18 134 ® 2)48 کشور 

جدول سازی )4( zbibião‏ ]% ®( 

تحریم ~ 3748۴ : تحریم کردن, مجازات کردن نفهنء (818] 
بر حسب قانون مورد ~ 3800 3۴ / اقتصادی را اعمال کردن 
سخت مجازات کردن - ۳77 لا / مجازات قرار گرفتن 

(MRE) zhichéngpin محصولات آماده‎ 

سیستم کنترل 6 -- , کنترل وهدایت كردن مقفنطه [4 81 
کترل - 248 7/ بمب هدایت شونده 3# - / وهدایت 
کنترل وهدایت بایی سیم ~ 5444 /وهدایت باسیم ارتباطی 

UFR R) 

«طرح برای آوانگاری زبان چینی؛ را تنظیم کردن 


ا س :مقر داشتن؛ وضع کردن» طرحریزی كردن وہنفنطع [8] | 


قانون اساسی را :95 -- / مقررات اجرائی را وضع کردن 1۴۸8 
برنامه 1 - / سیاست را تنظیم کردن 988 -- / تنظیم كردن 
احکام را تهیه کردن 54~ / ریزی کردن 
موشك اضافی فضاپیساکه 487 - : ترمزکردن وصففناه (813] 
فاصله» (36) 8 ا ~ /آنرا در جهت مخالف حرکت می دهد 


ترمز 8# ~~ /ترمز 
- چه (۸/ قواعد ومقررات -- ل : سیستم؛ نظام ننطه (8916] 
نظام اجتماعی 


جلو چیزی را گرفتن» مطیع کردن؛ تحت کنترل در نع (814] 
دشمن را 54۸ -- / جلو باد و شن را گرفتن مت[ - : آوردن 
سرانجام این رودخانه* زیان .۲ ~ ۲19 ل 3# / مطیع کردن 
بار مهار شد. 

پارچه» پشمی 9 - :لباس متحدالشکل (€‡18) 0 zhi‏ ]16128 
7 مناسب برای لباس متحدالشکل 

(نظامی) نقطهء مشرف (336) هقنهم‌قوناه ]#65 [I‏ 

~ / دیاغ خانه  ]‏ ,چرم دباغی کردن غونء [894۴] 
دبلغ 

حکم فرمایی دریایی (ع3) [#I#¥] zhihiquûn‏ 

تهیهه دارو بروش - 6۴8 , تهیهء دارو  )5(‏ انط [(818] 
استاندارد 

حکمفرمایی هوایی» تسلط هوائی (ج3) [(#l #] zhiköngqun‏ 

[R$] zhilëng “$” zhilëng 

دستگاه تولید دانه های ریز تزنلنطه [818261] 

- 82( 9 | , استودیو فیلم سازی RH] zhipianchëng‏ 
استودیو برای تهیه فیلم علمی و آموزشی 

BIR Al] zhipiûnrén )#582( تولید کننده» سینمایی‎ 

- 8 / لبنیات - لا : محصولات: اجناس اماع [8082] 
محصولات کتانی 

بر ]8 - :دست بالا بودن» تفوق یافتن وحفطعنه (8۶] 
با حرکت شگفت انگیزی -- 13 / دشمن دست بالا داشتن 


سوال کردن» پرسیدن؛ استنطاق كردن ( 17 0:3۲ 14) © 
گرو گذاشتن؛ رهن گذاشتن - 8 ,گرو گذاشتن (46) (8) © 
/ با این بمثابهء گرو - اا یلا نا : گرو» رهن ( دا 41:48) (38) © 
گروگان ‏ ۸ 

تغییر کیفی قسمتی ~ 85 تغیر کیفی )#( zhibiûn‏ ]2£[ 

~ کیفیت مواد»› بافت (3 1ض [E] zhidi D(4‏ 
اخلاق» مشرب ( 8 ط3 ۸8 )2 خوش بافت ا 

[f] zhidian (%) (فيزيك) ذره‎ 

روبرو شدن با یکدیگر(در دادگاه) تفه [55#] 

بازرسی کیفیت اجناس حقنزنه [35۵] 

/ خوش کیفیت 87- : کیفیت )2£ 004399 ziliûng‏ [35] 
49-/ بالا بردن کیفیت - 85 8/ بد کیفیت» نامرغوب 2-7۳8 
316 : (فيزيك) جرم (#) 62 سیستم بازرسی کیفیت 1 |310 
مقدار جرمی (9) 35 ٩۴‏ --/ نسبت جرم ([) نا --/جرم نسی ~ 


| که در واکنش مابین اجزاء هميشه ثابت مانده‌وکم وزیاد نمی شود 


تنظیم کردن؛ تهیه کردن وعنفناء ۲89۲1 | 


قانون عمل جرم (#) 24 ]۴۴~ / 

اين کت وشلوار .18¥ ~~ 69 18 3*7 پارچه LRH] zhilido‏ 
از پارچه» بسیار عالی دوخته شده است. 

انتقاد. سرزنش» ملامت صفطله ]58[ 

روابط انرژی جرم )#9( zhi-néng guanxishi‏ ۱۳3۵2 

به سبك ساده نوشته - # از ,ساده وی آلایش تون [(014] 
ساده ودرستکار بودن - 6[ ول / شده 

- / تجزیه» طیف جرم 87( ,طیف جرم (#) تاه 56311 
اسباب سنجش طیف جرم 4 

بنگاه رهنی مط [588] 

(ریاضی) عده متباین (3) نطعنطه [580] 

[MK] کیفیت )®%|#(© نعنطء‎ © (A %) عامل‎ (HK) 
(لباس) ساده‎ 

4 € سژال کردن»پرسش کردن» استنطاق کردن 2۳:۳۵ [7510] 
کسی را مورد پرسش وسؤال قرار دادن 77 

]76140[ :استفسار کردن؛ پرسش کردن «فلء‎ RR 
2 7 42۱ 130 36۷136 Hi ~  قح نمایندگان کنفرانس خلق‎ 
دارند از دستگاه های دولت پرسش کنند.‎ 

1۸3 ,سوال کردن» شك وتردید داشتن زونه (7586] 
4 ۶/ در مورد اعتبار اظهارات کسی شك وتردید داشتن -- ا 48 
امروز قبل از ظهر دانشجویان می توانند ء- للا [3 £4۴ 4% 
دربارهء درس شان سؤال کنند. 

شك وتردید ها وسژالات مشکل را [BEX] zhiyi-wênnûn‏ 
برای بحث ومذاکره مطرح کردن 

صریح وساده وی پرده عنطه (8536] 

بمیاران پروتون 53 -- :(فيزيك) پروتون اعلطه [857۴] 


#ساختن» درست کردن»به عمل آوردن (83)) نله ان 
شکر نرم 6 - #۹ / ساخحت ماشین - 4 / ساخت چین - ]کا 
برای وقق دادن با 5 -- #6[ تنظیم کردن» تهیه کردن ([383)) 
محدود کردن» ( 5 )٤9‏ 3) شرایط محلی اقداماتی بعمل آوردن 
یچ - / کترل کردن - کچ / محدود کردن -- 8 : کنترل کردن 
سیستم + : میستم ( 8 8) @ گلری دشمن را گرفتن 8 :7 


پاد میا( مه ÊÊ‏ 

قید - ۲8۴8# پابندو دست بند» قید ویند (8) فونطه [6] 
ویند روحی را درهم شکستن 

Ez zhi XL “FFFE” xuan-zhi 

- فرستادن» تقدیم کردن» ارسال داشتن ([7+)) اط2 4 
/ تبریکات خود را عرض کردن 87 -- / مخابره کردن تاگراف 4 
25 -/ به شهیدان انقلاب ادای احترام کردن 18 - :711 3۴۵ 
با تقدیم احترامات فایقه !8518 ۵0 8 44 - 6۲(/ نامه فرستادن 
سر , (کوشش» توجه...) متمرکز کردن ( 77 ٩218‏ )© 
منجر شدن» باعث (3 38) ® بادل وجان خود را وقف...کردن 
~ہ 38 / ثروتمند شدن 865 --/ باعث بیماری شدن ~~ شدن 
آموختن چیزی برای بکار [[-- للا # / به شکست منجر شدن ل 
HEAR‏ ,172 3۴۷6 14 : در .» لذا (۵)۷3) بردن آن 
عبارت پردازی آنقدر مبهم وغیز مفهوم بود که نسبت به »0۳7518 
روش يا سبکی که (48۸8) 69 منظور مزلف سوء تفاهم پیدا شد. 
بسیار 44 - 6 , جلب توجه می کند. یا علاقه تحريك می نماید 
.- 7 7 از کل / مبتکر در سبك -- ال / علاقه مند شدن 
8 داستان پر پیج وخم است وعلاقه» خواننده را بر می انگیزد. 
/ در کار دقیق بودن -- 14۴4 :دقيق» نرم» ظریف ونفیس ( 85 
نفیس وظریف س- 

نسبت به مرحوم اظهار غم واندوه کردن نقانطء (33] 

(HWA) zhi'ûi wùzhi (E&) ماد« سرطان زا‎ 

باکتری بیمار یزا )€( HRM] zhibingjûn‏ 

مهمان را به - 1-2 | 1 € 3# : نطق ايراد کردن نط [313۴] 
۴ پام سال نو 4 / ایراد نطق در کنفرانس دعوت کردن 
۳۳ 

ثروتمند شدن نکنطه [3] 

تیر - 9۳ س ۳ کے 1 88 ادای احترام کردن ودنزنه [3886] 
نسبت به ۱ 208618 3 [۳۵ / بعنوان ادای احترام شليك كردن 
تلگراف تبريك آمیز نا --/ کارگران نمونه ادای احترام کردن 

تبريك گفتن خطنطه [%&] 

مادء خنك كن [- , خنك کردن؛ سرد كردن ومقانطء [3] 
کول‌دستگاه خنك کن با / سیکل خنك کردن 485۳ / 

تزع ہ :خود را وقف...کردن؛ در راه...کار کردن انطع [3] 
در راه 95 E (۶  9۲‏ +2[ - / خود را وقف انقلاب کردن ۴8 
ممالجه با علم پزشکی ستی چین کار کردن 

44 / مشامدهه دقیق 497 - ,نزديك ودقیق zhimi‏ [38] 
(زمین شناسی) ساختمان محکم (18) 8 4# --/ ریزیافت بودن - 
بهم چسییده 

ضربه» 37 491 - :هلاك کننده» مهلك« کشنده وعنسنطه ]® 
ضمف کشنده 018 مرو ۳ رس / مهلك 

لزع FE‏ از : موجب شدن» منجر شدن تطعنطه ]1% 
چون آدرس خوانا نیست» تحویل این ۰ 18۴7:4618 ,18 
نامه مشکل است. 

استعفا دادن zhish‏ [31] 

/ علت مرگ 3۲5[ - :هلاك کننده» مهلك؛ کشنده تعفله [337] 
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نا 


دشمن را شکست دادن 
شکل یا فرم معین نطعنطه [*2/] 
کارخاتهه شکر سازی 7[ [IR] zhitang “jl‏ 
(0L) (FE)‏ کشی» ترسیم IE) zhitû O GH)‏ 
/وسائل نقشه کشی 4~ /علم نقشه کشی ےہ , طرحریزی 
نقشه کش طرح ریز طراح وق - 
1 تنظیم قانون اساسی صفندنطء (6138] 
گوه یا میله ای که دو قسمت يك ماشین را (81) مقنعناه 14019 


بهم می پوندد 

~ / کارخانهه داروسازی ۲ -:داروسازی مفرنطء [8125] 
مبحث داروها 

(I XJ zhiyi ۲۳۳۸۱۱۵ توق‎ 

اسبایی که از نوسان صدا بکاهد(در (8) تومترنطه [811۴38] 
پیانو وغیره) 

تسلط داشتن» کنترل کردن نراط± [81147] 

۴7 محدود کردن» تصریح وقید کردن درط [0040] 
یکدیگر را شرط -- 2518 /محدود بودن در شرایط تاریضی ~ 89 
کردن؛ همدیگر را تصریح وقید کردن 

سات« درست )1 ۲۷34۲10 00۹ مضه [8416] 
XH RR‏ / هرا پمای ساخحت چين 681 49 - ۲31 : كردن 
~ /این تجهیزات ساخت خود ما است. 8۰ ~ 82 118 
-/صنمت تهیه» فرا آورده ها الا / کود شیمیائی را ساختن 
ایجاد کردن, ( 78 80 2313:35۵6 )(2) تولید کننده 
مزاحمت ایجاد کردن: بذر 4إا ~ : پیش آوردن» درست کردن 
(2- / اوضاع را متشنج کردن 03 636 -/ نفاق افشاندن 
ظاهر 514 -- / شایمه درست كردن 18 -- / تفرقه انداختن 
موانع را یکی پس از دیگری 18۱888 ]1 ~ / دروغین را ساختن 
پرده* دودی را ایجاد کردن» موجب 1413#-- / ایجاد کردن 
-- / شورش داخلی را دامن زدن با -- / تاریکی و ابهام شدن 
افکار عمومی را درست کردن 3416 

- : جلوگیری کردن؛ متوقف ساختن» باز داشتن تعناه [-801] 
جلوی تورم پولی را 1851 8 --/ جلوی شن سیار را گرفتن ا 
کسی را از فعالیت های فرقه ای باز داشتن (ا3 |8 -- / گرفتن 
من با دست اشاره ای ۱۵۲6۳۲۰ - ,1-439 3 | 
از بروز جننگ ۶ 48 - /کردم تا او را از حرف زدن باز دارم. 
جلوگیری کردن 

اثائیهء خانه را ۳ ے - :ساختن, درست کردن فسسناه [#4۴] 
ظروف نقره ای که با استادی دقیق 418# 4 - 48,۸۵ / ساختن 
ساخته شده باشد 


Fi ahi (8) شانه‎ 

نزديك به کنار هم قرار داده شده(مانند )3( تطنطه ] (î‏ 
دندانهء شانه) 

توسط باد شانه شدن وتوسط باران تmùy-zhifêng‏ [۳۷۸۲5] 
شستشو یافتن - کنایه از على رغم بادو باران سفر کردن یا کار 
کردن 

باهم روبروشدن» -- لز قائم ایستادن» قد کشیدن (8) زر IRF‏ 
قد کشیده ایستادن 27 / با یکدیگر مواجه شدن 


REI ER REESE 
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درنده 


بیماری بواسیر اطع FRE‏ 


پواسیر zhichung‏ 
(طب) ناسور مقعد (&) دخانطه 


1#] 
8] 


راکد بی حرکت» کد بطی نے 8ا4 


مسدود کردن» ایجاد مانع کردن زخانطء 

(کالا) دیر فروش نغططع 

(گیاهان) نگهداری گرد وغبار در هرا طنط 

کم عقل» کودن دنه 

نگهداری آب ()7) یدنه 

کند با تانی حقدطنطه 

۳ نگه داری شدن؛ جلو گیری کردن نانع 


]۱( 
##) 
WA] 
FE] 
۳۷ 
4E] 
EI 


جریمه برای تاخیر پرداحت «تزفمنطz‏ [#44] 


(گفتار یا کردار) کند (7۳3867۴1) (مقید (38[10)() اہنع 


Ww] 


وبا تانی 


غیرروان» غیر ( # ¥ 7 ) © کودن ( 8 کلز) © غعنء 


E] 


سلیس 


مسدود کردن ناه UE]‏ 


اجناس غیر ئ -- : غير قابل فروش؛ دير فروش 0ةا×فاء 


#8] 


قابل فروش (یا دیر فروش) 


مسدود شدن حمل ونقل عنرنطه 
راکد بودن توسعه» اقتصادی در اثر تورم در وصفاعلاه 


WE] 
IK] 


کشور های سرمایه داری 


خالی که با مادہء - ت : خال روی صورت یا بدن اط < 
خال مادر زادی -- 1 /رنگی درست شده باشد 


زالو نطء JE‏ 


انواح مواد معدنی جاذب آب دارای میکا و (8) اطنط 


EA] 


سیلیکات آبدار 


- /خردمند و زرنگ 21 - :2 :عقل» خرد» زرنگی ۸ے جع 
برد برسر عقل وخرد -« 3 / عقل کسی بجایی نرسیدن 737113 


دندان عقل (2۳18). طنط 


lê) 


آدم خردمند. آدم عاقل E] zhidu5xîng‏ 2۶ ¥( 


f ۸ E‏ - 5 اق , عقل» خرد» هوش ذکاوت ننطاطه 


ER!) 


E A RE 2 7 ۰ E‏ / مردم زحمتکش وعاقل 


این ساختمان های باشکوه باستانی ن 


~ 9 و 9 ۸.5 2 


دهنده* هوش وذکاوت فراوان مردم زحمتکس چین می باشد. 
به ته رسیدن عقل وتوانایی‌کسی zhjin-néngsu5‏ [39136#] 


آزمایش هوش 30 38 ~ : هوش» ذکاوت» زیرکی اطع 


#21 


وذکاوت 
UE ZF] zhilichanyèê FL“ ARF” zhishichanyê‏ 


اھل شیلی .۸ --: شیلی (نام يك کشور) الاا2 


EAI 


عقل« خرد غقانطه ]¥8[ 


تکیه کردن بر - 1 35 5 : هوش › ذکاوت 20:96 


Lit) 


گرد آمدن و - ۸2۶ / شجاعت وهم بر هوش و ذکاوت 
عقلهای بیشتر موجب عرضهء نظریه های بهتر می شود. 


کسی که افکار روشن وهدایت کننده ای دارد وصفطنطه [#28] 


zhi 


گاز کشنده 36~ /مقدار مرگ آور دارو 8~ 

بالز 1 : تشکرات خود را ابراز کردن(یا داشتن) غن×ا[2 [38618] 

ما بدینوسیله تشکرات خود را ابراز می داریم. > 

درود گفتن» تهنیت سلام رساندنء احترام اونطه [317] 

لطفا سلام مارابه نگھبانان مرزی ی ~ []] ع ۸ 8 22[ 38 گذاشتن 

با تکان دادن دست به مردمی که ~۴ 7۳۴8۴1045[ /برسانید. 

علهله براه می اندازند تهنیت گفتن 

با ئ ۸۸7۲ - Êk ıı ($) 0(7) a (i:‏ 
¥ ~ ت : دورهه ده ساله ( 4۴ ۲ ) (8) © وترتیب» مرتب 
هفتادمین سالگرد تولد 

نظم - ٭ 4# : نظم وترتیب» سلسله* مراتب فهناه [6/۴] 
کار شدید اما £4۴ ۵ - 41 آآآآ 3۴ / جامعه را حفظ کردن 
سلسلهء مراتب کار - 1.۴ / مرتب 

صییبی؛ مخلص - 1 :صمیمی؛ مخلص: صادق 3) اطع بت 
دوستی مخلص ۵91 - )¥ / 

عشق صمیمانه, محبت صمیمانه فانط [8*#] 

صمیبی ومخلص زونه [$41] 

دوست صمیمی دوست مخلص ةراطع [#4] 

هدیه ای که در اولین دیدار بعنوان احترام به (38) نطچ Bt‏ 
همراه هدیه تقاضای ملاقات ,1 -- :بزرگتر خانواده تقدیم می شود 
هدیه ای که شاگرد به استاد تقدیم می کند )1 --/ کردن 


انداختن» افکندن - 48 ,انداختن» بدور ریختن. افکندن اطع DS‏ 
با یك طاس سہ ]1 / انداختن بدور ریختن» افکندن 3 / 
ریزی همه چیز را ريسك کردن؛ همه دارایی خود را در قمار 
گذاشتن 
U ahî‏ 3 

LRH] zhi biûoqiûng پرتاب نیزه )غ(‎ 

سرباز نارنجك انداز )3£) وحتطحفهنطه ]96%4[ 

دستگاه پرتاب نارنجك 50م ل211 ]38%[ 

#( ]3 :لطفا (به نویسنده و...) پس دادن (3) حفنطنطه (ک96] 
لطفا اسنادی را که قبلا برای تأیید ,راز ~ A‏ ## ,6 لت 
شما ارسال شده بود هرچه رودترعودت دهید. 

(در بازی فوتبال) توپ را به (2:2/) [BF SRR] zhi jiêwiqiû‏ 
درون میدان انداختن 

UHR] zhi tiëbîng (#) پرتاب ديس‎ 

مسدود کردن» 4 -- ,مسدود کردن» مانع شدن (8) اطع E>‏ 
ایجاد مانع کردن 

ایجاد مانع کردن )38( zhi'êi‏ ]#&] 

خفه کننده گرفته, دلتتگ کننده صفصنطه [8] 

خفه کردن غعنطه [#28] 

]32 81 از ۲6۸۵ حفه کردن؛ راه تفس را گرفتن دنله‎ tk 


بمب خفه 8#-/او نزديك بود که از دود غلیظ خفه شود. » 


خفه کردن ‡ 8 -/ گاز خفه کننده © 36 1 -/ کننده 


دموکراسی 
پرندگان ا س رده غو وحشی» ددمتشش ( نید 


zhi - zhöng 


نادیده پنداشتن» اعتنا نکردن نو ذط تاع نط 7718851 2 ۴] 

نادیده گرفتن اعتنا نکردنء توجه تا نط تطه نط (7۳2۴ ]¥£Z‏ 
ما نمی توانیم چنین م - 017۳116 ® ,۴۴ 8£ ۴£ 0 : نداشتن 
تحریکاتی را نادیده بگيريم. 

4/0 ,ملاحظه نکردن» فکر نکردن نفس نك تطء نط Z9]‏ ¥] 
او یی اینکه امیت ,¬ %184 \ ۸ 3۳ ,3 ال 2 915 3۵ T‏ 
شخصی خود را در نظر بگیرد؛ به نجات بچه ای که در حال غرق 
بود» شتافت. 

وفراموش کردن دفط مقه تطء [Z5] zhi‏ 

از هیچ چیزی جز kui‏ دخط LEZ EHH JEHR] zhi zhî sîdi‏ 
نابودی کسی راضی وخوشنود نیودن 

کسی را با خطر E] zhi zhî sîdi érhöu shêëng‏ 1115 277۳ 3] 
مرگ مواجه کردن وتلاش کردن او برای گریختن از مهلکه 

قرقاول اطع FEE‏ 

کنگره» دیوار zhidié‏ ]%8[ 

کبوتر قمری تنزناه [%£84] 

بچگانه - إل : جوان» بچگانه اطع FRE‏ 

نوزاد سنجاقك وحشرات مشابه )3( zhichong‏ ] ¥( 

DEH] zhinêèn D( A/T WÊK) خرد سال ونازك‎ (KRE) 
ساده لوح» ناپخته‎ 

خوی بچگانه اونط2 [384] 

ساده لوح وضعیف فصنطء [44] 

بچه ماهی zhi‏ ]&#€4] 

EF] zhizi کودك(معصوم)‎ 


تجان فرابخوری در ندیم :۶۱ 


,سکندری خوردن» لغزش خوردن (8(©)448) اطع BÎ‏ 
-~ 50۴ 8 : شکست خوردن () )0 روی چیزی سر خوردن ~ 
در هر آزمایش شکست خوردن 


نادیده پنداشتن 


2۳69 


/ در وسط س 8 مرک وط( 0)4 وم0 FF‏ 
میان سال :4 --/ وسط ماه - [/ قسمت مرکزی چين 
چیزهای‌خارجی را در خدمت کشور | - 2 : چین (30] )6 
در 12076 /درخانه -- تچ درمیان مایین ( 9 8 3)75 قرار دادن 
)© سوی آب پریدن >( 86 / خحاطره نگهداشتن 
اندازه» 33 - /سپهید 6 :میانه» متوسط؛ میانه حال ( 9[ 2 9# 
بیطرف 1 س :ميانه رو» بیطرف: بی جانب ( 077518 5()7) متوسط 
میانجی» وساطت (۸ )60 میانه ری معتدل, مناسب - د / 
( 52:۲ 2۲/۸7۴۰۰۰3۵ به مابه» میانجی عمل کردن - : کنا 
کشور ٭ 3 - 1+18 / در حال ساختمان - 3# ۶ 7 :در حال... 
هیچکاره إل ~ 75 , مناسب» خوب (۴ 5 ) ® در حال رشد 
(/آیا این خوب است؟ 75-9 :خوب» باشد (47) (5) © 
۱ این شیوه حوب است. !77 
3F zhing‏ 
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E ۷ ۶ ۳ 


دسته* مردمی که روشن فکر ومطلع هستند ۳ - 

موش وقابلیت وzhinén [f]‏ 

فنون فکری و دماغی مقنونطه [55 139 

۰ 38 [8 5 ,- 71 ۶4 : با استراتژی فتح کردن قوناه [4811] 
تنهاروش تسخیر موضع دشمن توسل به استراتژی است نه به حملهء 
قدرتمندانه 

عددی که هوش و زیرکی شخص را نشان می وہقطینطء [48] 
دهد (بوسیلهء تقسیم سن فکری و دماغی او باسن تاریخی و زمانی 
او ضرب درصد) 

حیله» نیرنگ» خدعه اطعنطه ]۸ #] 

هم باهوش و هم شجاع #X4] zhi-yöng shuang qun‏ 27] 

.سس 8 46 :16لا 1 آموزش و پرورش عقلانی راطع [# ] 
محصلین را در رشد و توسمه + |۶ 3618 Ê J| 77 Î‏ 46 
اخلاقی» عقلانی و فیزیکی مدد کرد 

(MH FFI, ZF —k] zhizhë qian lû, bi yöu yî shî حتی‎ 
آدم خردمند از خطا مصون نیست.‎ 


خوك (38) اط 3 


نله رو و۵07 تمه تصلی )0(5 )4( ıı‏ 9 
چوی که سر محکومین به مرگ را روی آن از بدن جدا می 
تبر جلاد و چنین قطعهه چویی - ۶۴ /کردند 

در سرو سامان - # : قرار دادن» گذاردن ()) 0 اطع E‏ 
کنار گذاردن» به تاخیر -- 8# / دادن به کسی كمك کردن 
۶ #7 ~~ 1 , تاسیس کردنء کار گذاشتن ( 3 8 ) 2 انداختن 
صفحه» تقسیم برق 8010۵ - 4 /دایر کردن درس های جدید 
4 )© به افتخار کسی مهمانی دادن 8۸1# ]8~ / را کار گذاشتن 
تلا - ل / خريدن يك دست لباس ۴[ 7 إ4 -- -- : خویدن ( 8 
خریدن مقداری اثاثیهء خانه 6 

34 ~ / خریدن اثاثیهء خانه بل و - ,خریدن حفطانطه [«اا] 
خریدن کتاب ها واسباب 148 

خریدن(تجهیزات, اثائیه و...) نفطناه [ 4 #] 

بحث ومشاجرە كردن ]££ 35 ¥ 8 2] )8( [¥£%F] zhibiûn‏ 
دلیل آوردن را ناقابل - 75[۴8: (برای دفاع از خود) دلیل آوردن 
بطور عسلم» بطور غیر قابل بحث ^ 75#۴/ دانستن 

قرار دادن وصفلا2 [)¥2] 

(شیمی) جابجاسازی؛ تعویض (ب4) حفطنطه [%‡£¥] 

خریداری کردن افصنطه [#] 

131۲ zhiping [ % 16 F 518225 [ تفسیر كردن‎ 


LEHR] zhi rıè wãng wén گوش ناشنوا داشتن؛ اصلا اعتا‎ | 


او اصلا به نصیحت های مکرر م - 448 ,۱3 3 : نکردن 
من اعتنا نکرد. 

ازکارها (# 3۴ -- , خود را در جایی قرار دادن ہعطاطz‏ [¥4] 
/ کناره گیری کردن» از در گیر شدن در موضوع خود داری کردن 
خود را در ميان توده های مردم قرار دادن ۳3۴12 سم 

باور نکردنی» ~~ الا 7#:باور كردن [ 7۳1512 % [ zhixin‏ (1618] 
غير قابل قبول 

:شك كردن» شك وتردید داشتن [ 17۴122 $ ] zhiyi‏ (۴86] 
شك وتردید را بدل راه ندادن - 7۳7 


mH. 


ناهار» غذای ناهار [FR] zhöngfn‏ 

(بازی فوتبال» فوروارد مرکزی؛ (بسکتبال) ومه‌اومهنء ]#۴ ] 
سائتر 

دومین دوره از (3 95-47۳ 0)<1784) [FRI zhongfû‏ 
سه دوره» ده روزه موسم گرما (گاهی بجای ده روز بیست روز طول 
اولین روز از دومین دوره» (7-- 0-895 )0 می کشد) 
موسم گرما 

[PIR] zhong ۲ 

در دورهء رشد محصول» علف های )&%( zhönggêng‏ ][#%[ 
هرزه را به ردیف کندن ویاخاك را نرم کردن 

پزشك معمولی درقدیم ومقوودقطء [-۳1:] 

حزب کمونیست ( 3۳۶۹۲ تا 2۳) Ging (f)‏ وصقط2 [۳2] 


چين 

[PJP] Zhöng Gèng Zhongyang (f) )۲ 813۳‏ 
 ~ 8)4 [6‏ کمیته» مرکزی حزب کمونیست چین (4 3 ۳۸8 
از 5 تلا :1 -- /دفتر سیاسی کمیته» مرکزی حزب کمونیست چین 
جلسه* عمومی 4 4 / کمیسیون نظامی حزب کمونیست چین 2 
(پلنوم) کمیتهه مرکزی حزب کمونیست چین 

دوره های )4 5٩ 17 sk E Hf 7 {KF}‏ 038 توومقطه [Ptr]‏ 
( 146 ۲۳) © باستانی میانی (در تاریخ چین از قرن ۳تاقرن )٩‏ 
تاریخ قرون متوسط تلا -- :قرون وسطی 

[FF] zhöngguan (8) خواجهء درباری‎ 

خواجه» ممتاز وبلند پایه (38) نuووnټzh‏ [۳3] 

نقاشی سنتی + /زبان چینی یز - :چین u6وو‏ 215۸ [۳۵] 
میروگلیف های چینی» زبان 2-- / چینی اهل چین ۸ -- / چین 
نوشتاری چینی 


| ۱۳۵۹ 2:۴[ Zhênggué Gong Néng Héngjan . ارتش‎ 


سرخ کارگری ودهقانی چین 

[FRLRREBU#] Zhonggué Göng Nong Minzhü 
دولت دموكراتيك کارگری ودهقانی چین ( از نواحی تاوہغط2‎ 
6۱۹۳۷ پایگاه انقلاب از ۱۹۲۷ تا‎ 

[FEIF"3E] Zhonggué Göngchandang حزب کمونیست.‎ 


چين 

| ریت‎ [  Zhonggué Gingchûnzhüyi 
Qîngniûntuûn سازمان جوانان کمونیست چین‎ 

]۳ ۵۴8 Zhongguo Këêxuéyuan jı آکادمی علوم‎ 

[FEA RWRHCE] Zhönggué Rénmin jiëfangjün 
آزادیخش خلق چین‎ 

REHT 4] Zhönggué Rénmin Zhèngzhi 

کنفرانس مشورتی سیاسی خلق چین ر وحقطعکنا 


ارتش 


{[FHARKIKFE] Zhongguo Rénmin Zhiyuûnjûn 
داوطلبان خلق چین‎ 

1۵۸-۵۶۴8۵ Zhonggué Shêhui Kêxuéyuan  یمداکآ‎ 
علوم اجتماعی چين‎ 


[PERA] Zhanggué yuûnrén “XA” 

فشر میانی غلاف میره )&( [PRK] zhêngguöpi‏ 

مادهء لہ :بطور شیمیای شی کردن (4£) 16و16 [70] 
خشی کنندهء شیمیایی 


ijîngrén 
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zhöng 

در شيفت  -‏ ,شیفت میانه )%€¥غD(.4F [PE] zhongban‏ 
کلاس میانه در کودکستان ( 741921 دا( 4)() میانه کار کردن 

(موسیقی) (13) 2 صفحهء متوسط )4( ®( [PF] zhöngbãn‏ 
آهنگ معتدل 

با وجوه عامه یا پول دیگران کیسهء خود را پر مقوهقطه ]٩۳48[‏ 
با پول دیگران کیسه» خود را پر 764,386 -- : کردن» اختلاس کردن 
کردن 

دلا« ضامن zhöngbao‏ ]4%[ 

تغییر ناگهانی در جریان کار حفنطومقطه [۳7] 

[Pi] zhongbo (%) موچ متوسط‎ 

متوسط از درجه» متوسط» LFRWL] zhongbiliar (F1) oi‏ 
خوب نه بد 

قسمت‌مرکزی ~ ت18 18,قسمت مرکزی وسط نطوحقطء )85( 
در وسط فلات ^ 851# / پایگاه (انقلاب) 

غذای چینی(در برابر غدای غری) «ة‌وہ 15ء [۳9۴] 

گیاه پزشکی در چین ۵0رمقهوم۵ط2 [۳3۳#] 

تد متوسط zh5ngcê‏ (۳9] 

[FJ] zhöngcéng انه رتب‎ 

[FFE] zhongcha: 
وطبقه» پائین)» خرده بورژوا‎ 

/ برداشت متوسط 4۳ - «aia‏ متوسط zhongchang‏ [۳#] 
تیجه» تحصیل این بچه متوسط است. - 18 33 ¥ 38 

موشك مسافت 3# ۶ ¬ :سافت zhongchéng Mogi‏ [۳2*] 
بمب افکن مسافت متوسط 361 ~ / متوسط 

خط قائم نیم ساز )%%( هفننهه‌ومقطء FEA]‏ 

نصفه» راه متوقف شدن ۵نطءوه6طء [%] 

(منطق) قیاس مشترکی که در صغری (¥) )و2۸6 [718] 
وکبری صدق کند 

«کالا) دارای کیفیت مترسط وطففوه25 [FF]‏ 

برنج نیمه دير رس فلوم ±1 [۳8۵*] 

میاته» متوسط, نه بزرگ 0 zhongdëng‏ [۳4] 
:339 شهر متوسط ۲[ 18 -- /میانه قد رال 4 کوچك 
/ آموزش وپرورش متوسط 48 ~ :درجه میانه» متوسط ( ۱۴084 
دییرستان فنی اس 

(ریاضی) نقطه» میانی یا نزديك مركز 0) «قنفوحقاء (] 

[FR] Zhöngdöng خاور میانه‎ 

:موقا موقوفاکردن؛قطع کردن؛ بریدن و2150 (۴۴] 
روابط دو ,۳424۴ - 71021335 / مذاکره را قطع کردن [ 
T ۰‏ از 2 / کشور سالهاست که قطع شده است. 
ترافيك مدت چندساعت قطع شد. 

واحد )|$ 48 F E ff — i‏ کذ FEA] zhongdui O (¥) CH‏ 
دسته» سربازان نیروی -- ا8 |د ل : نظامی برابر گروهان در ارتش 
واحد متشکله از چند () ۶ 69 38 7۶7۳/۱۳۸۵ 8 ) 2 هوای 
دستەء - | (/ /دستهء پلیس ترافیکی -- 58 :گروه 
پیش آهنگان 

گوش میانی»حفرهه کوچکی محدود به )#8 4( ومقطه [#F]‏ 
پرده که صدا را از گوش خارجی به گوش داخلی منتقل می کند 
آماس گوش میانی 2-6 


کاردر های میانه ربه 7۴88~ 
طبقه» متوسط (طبقهء مابین اشراف 


zhong 


[F#] zhonglin (%) جنگل متوسط‎ 

وسط جریان آب zhöngliû‏ ]¥[ 

صخرهء بحکمی که در وسط . [FEKE] zhongliû dizhù‏ 
جریان آب قرار دارد؛ تکیه گاه نقطهء اتکاء 

دارای کیفیت متوسط, معمولی ( 48 587۳)) zhönglù‏ [۳26] 
وسط راه )3۴#( © 

(در مورد بخت واقبال خانواده) روبه زوال فداو« قط2 ]٩۳#[‏ 
گذاردن؛ تتزل کردن 

[F%#%#] Zhöng ۱62۵ آمریکای میانی‎ 

[FAN] zhöngnao (42€) مغز میانی‎ 

(F4#] zhöngniûn ان سال‎ 


دو میان فاصله (مانند ۸۰۰متری» 

[F/B] zhongpian xiaoshu داستان متوسط‎ 

[PM] zhongpin (76) متوسط‎ al 

متوسط» نه خوب نه بد ngpingټzh‏ ]%3[ 

(به عقیده» طب چینی) گازی که در (ج) نوومقند [۴۳4) 
طحال ومعده ایجاد شود و برای هضم غذا و تغذیهء بدن مفید واقع 
دد 

گر 

اقلیم وسطی ‏ uڈzhöngqih‏ (۳4۴] 

جشن اواسط پائیز(روز پانزدهم ماه هشتم عنزانوو2۳6 [# )۳5 ] 
قمری» چیزی شیه مهرگان ایرانی) 

دلال» واسطه» میانجی غو« ±6 (۳] 

جزایر «زونگ شاه واقع در [FDF&] Zhangsh Qûndao‏ 


چين 

گرگ «زونگ شان« افسانه‌ای — [PIR] zhongshanlûng‏ 
کنایه از کسی که با بدی نیکی را تلافی می کند 

و -- ۷۲ ,کت مخصوص چین (Fil #] zhongshanzhuang‏ 
کت وشلوار مخصوص چین برنگ خاکستری را پوشیدن ~ 2 

دوره* زین ششاسی بنام )&%( Zhongshengdêi‏ [)۳:] 
«سوزوئيك» )Mes020(‏ 

اسم مخفف دارالمملمین وسطی )0( FJ] zhöngshî‏ ( 

]۳ BEHR] zhöng-shiqi shidڻi‎ Jطسو عصر حجر‎ 

گروهبان سوم ندادو‌قطء [-۳] 

[ttt] zhöngshiji قرون وسطی‎ 

لباس به سبك چینی 86 ~ :سبك چینی اطیومة21 [4%] 

:211*0۷ (شیمی) نمك ختلی )4£( zhöongshiyûn‏ ا 

مرکز سا[ 8 / مركز ترافيك -- قلا :رکز [FH] zhöngshû‏ 
(ER)‏ 6 35 5 1۷ کور /مخابرات تلفنی 
اعصاب مرکزی 

فولاد کارین میانی (38) ومقومضاومق۳ه (۳9] 

طرمار (نقاشی يا ( 85 êj‏ 03۲۳1 وحفاومهاء [F#]‏ 
خطاطی) مرکزی که در وسط دیوار اطاق اصلی آویزان می شود 
لقی برای صدراعظم یا ( 3 تس (BF {KF F&I X‏ © 

دبیر بزرگ در دورهء سلسله های «مینگ» و«چ 

ویولن بزرگ صلو‌ومتنء ([۳95۴] 

رسیدن ستاره به او )%( [IFA] zhongtian‏ 
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[F4] Zhonghué jı 

[##RK EI] Zhonghua Mingué جمهوری ملی چین‎ 

[F#RR] Zhonghua Minzû jı ملت‎ 

]۳4۴ ۲3۸51 Zhonghuûé Rénmin Gènghégué 
شورای دولتی جمهوری خلق چین 66 [&] --: جمهوری خلق چین‎ 

دادگاه خلق تجدید 8۶ ۲۶ 8 ۸ - :ميان درجه نزودقطء [9] 
نظر 

اسم مخقف دییرستان فنی (8/) نزوحعطه (۳36*] 

&# - , با موتور تقویت کنندهه کنتول (18) ازوم 15ء [4] 
اسباب دریافت مخابره از يك خط و مخابره* آن به خط دیگر در 
سیم اصلی, شاه سیم (برای تلفون) ۶~ /آن واحد 

افرادی که 2۴( -- هسته» مغزه ستوو زودقطه [۳] 
هسته» مرکزی 8 راز - ۴8689 /ستون فقرات را تشکیل می دهند 
کادر ها 

۸ :6 5( ,در «il‏ در [FI] zhangjian D( & 187 ) jı:‏ 
ER‏ / در میان توده های مردم زندگی کردن - 1۴0 
5 از میان ما سه نفر او از همه جوانتر است. , 842484-- 
پیروزمندانه صفوف دشمن 9688 -- + وسط. میانه ( 41238 1۴109 2 # 
RRL, -‏ / را از وسط در هم شکستن وعبور کردن 
سد /از خانه تا کارخانه من باید چند اتوبوس عوض کنم. , :4 
حوزهه 16 - /راه میانی 8# لاز -- / استشمار دلال 30 
6 - / قشر متوسط 12( -- /عنصر ميانه رو ۴( -~ /مرکزی 
فرقه های 16 -- / خط مشی متوسط #۶۷ -- / پیروی متوسط 
/ خط میانی (81) 28 --/ (شیمی) واسطه (,41) ) -- / متوسط 
9 ,916176 قزر : نقطه» مرکزی (<۲(:۰) 3 حالت میانی 1875~ 
این دریاچه بسیار عمیق است» مخصوصا نقطه* مرکزی ,7-818 
آن از همه عمیق تر است. 

[FH] zhongjiang gg 

آن قسمت حفرهء بدن بین پرده* دل (4*5) 0ةزو«ةz1‏ [7۳4] 
وناف که در آن طحال» معده وغیره قرار دارد 

خواب نیمه روز؛ چرت مفنزو2۵ [3] 

[FA] zhongjie ably 

(FA F] shongjiêsî (#) (Neutretto) (فزيك) نیرترتو‎ 

منظرهء میانی فیلمبرداری شده (۱۳,۷۶) و¬ ازو 216 ]%8 ] 

مسابقهه دو 326 ~ «al;‏ متوسط (PERN) zhongiùli (E)‏ 
از 4۰۰ تا۰ ۱۰ متر 

مرحلهء میانی در بازی شطرنج نازو« 216 [۳*] 

خوش بنظر :86 58 -- : خوشایند(برای چشم) فوم ت21 [ ۴8 ] 
آمدن اما لذیذ نبودن 

خانه داری کردن )% 3% 0(4 )35( [FR] zhongkui‏ 
مزاج زنم هنوز ضعیف است. .3088~ :زن» همسر( ۴ 36) 

مسابقهء پرش از روی موانع متوسط )$( zhonglan‏ [۳۸۶] 

@٭ / یی طرفی را مراعات کردن -- 5۴:یی طرفی نله«هط2 (-۳2*] 
حوزهه لاا سد /یی طرفی دائمی --7/ بی طرف ماندن - 8 
- / کشور یی طرف 5 -- /قانون یی طرفی چ“ / بی طرف 
بیطرقی طلی اہ /سیاست یی طرفی 6 

میان وزن(یمنی ۱9۰پوند یا ۷۲کیلو )#8( UFKA] zhongliûngjî‏ 
بیشتر نباشد) 
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يك کلاه فرنگی در وسط در یاچه ساخته شده است. ۴ 45# 
: بالاترین مقامات رهبری (دولتی» حزیی و...) ( 01 ]89 ]) 
/ادارات زیر کمیته» مرکزی حزب و شورای دولتی 4857~ 
ارگان های ,4 - / کنفرانس کار مقامات مرکزی 1:11 
٭ چ - /رفقای رهبری مقامات مرکزی 5ے [5] 41 - /مرکزی 
ادارات زیر 0,3 18 5 --/ اجلاس عمومی کمیته* مرکزی حزب 
کمیته» مرکزی حزب 

4 0 8 ~ : تمرکز قدرت  zhongyûng jiquûn‏ (۳24] 
سلطنت مطلقه» متمرکز :1 78 18 32 8-- / قدرت متمرکز دولتی 
سیستم تمرکز قدرت إا س /فودالی 

ادارهء آگاهی مرکزی Zhongyang Qingbojû‏ [۳2۱185] 

سازمان پیسان [FHRRASAR] Zhongyang Tidoyuê Züzhî‏ 
م رکزی (ستتو) 

- /داروخانه» چینی #8 -- :داروی سنتی چینی oفرو‏ 16ع [25] 
دارو شناسی چینی 4 

اراسط قرن L1 - ۱٩‏ |-:دوره* میانه خوومقطه [hat]‏ 

[FX] zhöngyî ی شلوار‎ 

- ,طب ستتی چين ( 85 ۵ 4 [FEK] zhöngyî 0) 13 E]‏ 
-- / انتستیتوطب سنتی چین 2 - / مبحث طب ستتی چین 4 
دکتر ( 4 ۰15( ) (0) آکادمی علوم پزشکی سنتی چین 19۳356 
طب ستی چين 

نوعی شیپور برنجی )%( [*F# ®] zhöngyînhûo‏ 

میانه روى› اعتدال› (3:36 % [PM] zhöngyöng ® (ê‏ 
( = < 8 ۳4 ) 2 دکترین میانه روی کے ~~ : برکناری از افراط 
کتاب کلاسيك بنام «دکترین میانه روی» (عقیده» مکتب 
sh‏ "2 1۳۷ ",1 8 کنفرسیوس) 

مفید, مورد استفاده قرار [ت75 [PRI] zhongyong [% Ff F‏ 
یی فایده بودن» مفید نبودن ^ 78 : گرفته 

حوضەء میانه» (يك )& (FH] zhongyûu ® (¥ ٩‏ 
به حالت میانه تن -- ۲# ,حالت میانه ( ٩/84۸75‏ )2) رودخانه) 
در دادن 

[PRI] zhongyû (%) باران متوسط‎ 

دشت های مرکزی (شامل حوضه های میانه «فسرو«2۳۵ JR]‏ ] 
وپاینی رودخانه* زرد چین) 

قهرمانان برای کسب قدرت [FRE] Zhongyuûn zhû lù‏ 
وتسخیر کشور وارد میدان می شوند. 

[PFA] zhongyûn (%) ابر متوسط‎ 

الياف نخی نمرهه 4y‏ -~ :نمرهء متوسط نخ )9( [$x] zhöngzhî‏ 
متوسط 

ل سہ : موقتا موقوف کردن» قطع کردن« بریدن [FI] zhöngzhî‏ 
مذاکره را قطع کردن | 

انگشت میانه(یا وسطی) تطعومقطء [۳48:] 

در قدیم اشاره به استان کتونی «خه نان» وم215 [۳۸۷*] 

مدرسهء متوسطهء )%3588( )§( zhöngzhuan‏ ]€( 
فنی 

قطارها را عوض کردن (برای مسیر )%( zhöngzhuan‏ ]$[ 
ایستگاه اتتقال پل بدیگر) 

لباس سنتی چینی ngڌzhöngzhu [F%#)]‏ 
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[FX] zhöngtian ilî در وسط‎ 

خوشایند (برای گوش)؛ دلپذین مطبوع وہتاو م16 ]٩1۲[‏ 

در نیمه راه متوقف 8 -~ :نیمه راه نصفه راه ناوم 6ط [۳۵*] 
#4 / در نصفه راه از ماشین پیاده شدن # )۴~ / شدن 
#۴ /این اتوبوس در وسط راه توقف نمی کند. . 7۳8 ~ ۴ نز 
قبل از پایان وقت جلسه را ترك نکنید. مر :8 - 4% 

دشت های مرکزی (شامل حوضه )% [FE] zhöngtû ® (*F‏ 
چین ( 2)٩5]‏ های میانه وپائینی رود خانه* زردچین) 

هم در - 4 قل : چین وکشور های خارجی wi‏ و28 ]$+[ 
هم در ~ 3874 / چین وهم در خارج از کشور معروف بودن 
باستان وهم در معاصر وهم در چين وهم در خارج از کشور؛ در 
همهء کشور ها 

[PCF] zhongwêizi (#9) (Neutrino) (فيزيك») نیوترینو‎ 

(فوتبال) بازیکن میان نگهبان (3:88/) ¡ەسو "216 [1] 

[FEL] zhongwêishù (E) عدد وسطی‎ 

[PR] 2höngwêi ستوان یکم‎ 

کتاب ها ومجله ا1 3 ~ :زبان چینی» چینی 2۳009۳760 [ >1( 
ها به چینی 

ظهر› نیمروز تس9« 216 [:۳4] 

وغریی [PF] Zhöng-Xî‏ 
وپزشکی غریی را تلفیق دادن 

اسم قدیمی چین 7۳600۵ [3711] 

[FA] zhöngxian O (KAR) (HERR) (E ¥) )ورش( خط‎ 
(ریاضی) خحط مرکزی (1) (2) وسطی‎ 

نیمه« شب zhongxiû0‏ [۳15] 

[PFE] zhöngxio سرهنگ دوم‎ 

/ در مرکز میدان - و ۴£ : مرکز» هسته» کنه «ادوم0ه [۳۳۸۵] 
مرکز معامله -- 185۱ / به کنه مطلب دست یافتن - 380 [0] )91 
مرکز حمل ونقل زمینی - 880 6 /مرکز بازرگنی -- 8 3/ 
خلاصه» 8&8 ~~ /زاویهء مرکزی #- /وظیفه* کلیدی 1:4 77 / 
(ماشین) خط مرکزی 2 - /مسئلهء کلیدی 5[5] -- / مطلب 

(معمولا در مورد کشوری) تجدید حیات؛ 9×19 16ء [۳2] 
تجدید رونق 

تلسکوپ مجهز به ساعت که بطور )%( [FE] z2höngxîngyi‏ 
خود کار موقع مشاهده یا عکس برداری از اجرام سماوی آنراثبت 
می کند 

فرهنگ متوسط 86 - :دارای حجم متوسط . ووندودقطه [FAI]‏ 

عکس 8۲ ] - : (ثیمی) خی )4£( ® 2höngxing‏ ]¥[ 
() © خاك خی () + --/صمغ خش 8 --/ الممل حى 
اسم خی [ة ی جنس خشى 

بدیرستان مدرسه متوسط ):8 2# 4¥ [P#] zhöngxué © (*F‏ 
/ سیکل دوم دبیرستان - 85% / سیکل اول دبیرستان - #14 
اصطلاحی برای ( ۶7 3146 ٩‏ ) 2 دانش آموز دبیرستان 4 
دانش ومعرفت ستتی چین در اواخر سلسلهء «چینگ» 

[FF] zhongxuê رف متوسط‎ 

ده روز ميان ماه -- ]01 :ده روز ميان هر ماه صنوحقه [8J]‏ 
آوریل؛ اواسط آوریل 

[F%] zhongyang D( PUM مرکز(‎ hg: HAY - RF - 


پزشکی ستی چین ۾ 4 اہ 


zhong 


(برق) آلتی که بانتهای سیم یا کابل با )&) zh6ngduan‏ ]1%%[ 
- ,قسمتی از دستگاه برق متصل می سازند تا ارتباطی بر قرار گردد 
وسائل انتها 4 18 -/ادارهه انتها (۸8) 5 -- /کابل انتها 4 : 

نافه ۳۶ ناومقاء [4R]‏ 

برای حیثه )38( توومقطء ]#%[ 

سر انجام» عاقبت لامن بالاخره» به هرحال تاوو2۸6 [21] 
دو رویان عاقبت خویی نخواهند م3 7۳ # 257 75 - BÎ f‏ 
به هر حال او هنوز تازه کار است. ,52413۴( 4 /داشت. 
کود کان کودکان هستند. , 34 - 1347 / 

(%R] zhöngji gli; - 24۲ مدف نهایی‎ 

FEY - , 11 ۲‏ (د RH‏ تلد zhongjié jT «ill,‏ ]%4[ 
این فقط آغاز مبارزه است» نه پایان آن 80۰ 

۸ 4-- ,سرانجام» عاقبت الامر» به هر حال تنزودقطء [4۶] 
- 1 /به هر حال نیروی يك نفر محدود است. ,7۲ - 77# 
شما سر انجام پی خواهید برد. ,189 209 

LAJ] تنزودقطه‎ ۲ 

سر انجام -- ئ :83 پایان» عاقبت» سر انجام نزو«قطه 51] 
پایان مسابقات - 3۴9 / جنگ 

آخر عمر را گذراندن مقاوقطه [4#] 

پایان ترم تحصیلی - [/! 4 : پایان‌(يك دوره) مقناودقطه [4£7] 

راه‌میان‌بر به مقام بالا یا وjiin (XW HEE] Zhöngnén‏ 
بهپیروزی 

]44۴( zhongniûn D (#4) تمام سال‎ : ~ 181 25 ۸0 FE lI 
ل( کرههایی که تمام سال از برف پوشیده شده باشد‎ 0 
4۴86 ( او در نات فا یسنی که کسی در آن می میرد‎ 
سن ۷۸سالگی در گذشت.‎ 

(موسیقی) آهنگ نهای (4) تووعقدء [4۴] 

همسر ۴18 - :برای تمام عم برابر يك عمر مق«عوصقطء [4£4] 
رویداد 3۴ -- /کار سرتاسر زندگی شخصی 16 -- /تمام عمر 
| - 36135 :317 / مهم در زندگی کسی«کنایه از ازدواج) 
لغو سیستم تصدی مادام العمر يك شغل برای کادر ها 

دادگاه 38 - : حکم نهایی(محکمه) )2%( zhongshên‏ ]#%[ 
حکم نهایی 

E ۲‏ زلژ ‏ تمام عم همه زندگی وzhöngshên‏ [ع] 
درس اال 6944 887( / تمام عمر برای ترقی بشر مبارزه کردن -- 
عبرت برای تمام عمر 

از آغاز تاپایان zhöngshî‏ ]%4[ 

آخرین شبتم يخ زده )%( zhongshung‏ ]%8[ 

تاسف تمام 2 - .تمام عمر» همهه زندگی حقناوصقطء [27] 
عمر 

پایان جلسه یا مهمانی وحقطء [#/2] 

تمام شب مقندودقاء (5] 

۲ ۱-818 : سرانجام» بالاخره در عاقبت فروصقاه [4£7] 
- 9[ ۰۳313 /سرانجام آنها به استقلال نائل آمدند. 182۰ 
دسته» کوه نوردان چین سرانجام در بالا 586 ۳ سل & 1٤۴154‏ 
رفتن روی قلهء «جومولانگما» موفق شدند. 

تسام صب )¢ ۲ ¥( © )8( LX] zhongzhao‏ 
تمام روز( 8 4%( ® 
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ê -‏ : (فزيك) نیوترون [FF] zhongzî (#9) ( Neutron)‏ 
/نیوترون ناگهانی - ۶ 8# /نیوترون حرارتی / نیوترون سریع 
منشاء 1 -- /فيزيك نیوترونی له 9(8 -- /بمب نیوترونی ا#ق س 
نیوترون 

در راه [& 3 - ##:وفادار» صادق» امينء درستكار ومة2۸ Hi‏ 
خدمت میهن وفاداری کردن 

{RH zhongehén وفادان: صادق‎ 

مامور یا وزير وفادار به پادشاه خود [8Ë] zhöngchén‏ 

75 8 ¥ :وفاداره صادق» امین › درستکار 2höngehéng‏ ]5[ 
به وظیفه» ال 3٤‏ 8)۴ ~ / به انقلاب بی نهایت وفادار بودن ٤~‏ 
وقادار ودرستکار بودن 29 -۰/ آموزشی و پرورشی وفادار ماندن 

از صميم قلب نصیحت )4 3 %4 8 Lik] zhonggo D (i‏ 
نصیحت صمیمانه ( 8۸9# )© دادن صمیمانه پند دادن 

درستکار» صادق» صمیمی ومهربان 2600۵ 


روح شهدای وفادار نو2۱6 

شهدای وفادار غناو«26 

به × 3 ۴ ۴ ~ : وفاداره صادق؛ مزسن ناوودقطه 
- / مطابق با اصل ۴ / انترناسیونالیسم وفادار بودن 
سگ زنجیری وفادار 89118 - / مرید مزمن 16€ 

نوکر وفادار 44 -- :وفادار ومطیع ا1و zhn‏ 148106 

وفاداری -~ 88 7 وفاداری» فداکاری» صداقت ہت×و م215 (حااظ] 
باتمام وجود» فدا کاری محض 

LR DIKIK] zhöngxîn gênggëng ,وفادار و فداکار‎ - J 
در راه انقلاب فدا کاری کردن‎ 

نصیحت صمیمانه zhongyûn‏ ]$[ 

نصیحت خوب ومفید با گوش 6 U REE] zhöngyûn ni‏ 
نصیحت خوب گرچه با گوش ۴۴١‏ إ۴ -- :ناسازگاری می کند. 
ناسازگار است» عمل خوب را باعث می گردد. 

وفاداری وانصاف )× LEX] zhöngyi 0) 8 Îî @ ¥ 1E‏ 
وزیران وفادار وشخصیت های خوش اخلاق ( ± × ۵)8۴ 

به میهن خود 8 1 - : وقادار» فداکانن صادق نلرو«قطء [7 8 
در انجام وظیفه فدا کار بودن ۰-15۴ / وفادار بودن 

در وفاداری خود 7518 ~~ :وفادار و ثابت قدم «قطعوصقطه ]$[ 
وفادار و تسلیم نشدنی 7/8 / ثابت قدم بودن 

وفادار و درستکار و2۳۵ ]8[ 


Ê ê‏ / بایان سال - 4 پایان آخر( 7 (©® zhêng‏ دح 
خوب شروع کردن وخوب پایان - چ E‏ / از اول تا آخر 8 
قبل از مرگ» در موقع مرگ -- 5 : مرگ ( ۸3 48) () دادن 
به هر حال تدییر 8116 4 - :سرانجام بالاخره ( 321/5 : 93 4£) © 
سرانجام در چین «مدرن شدن ,9 :#۶9 )4 8 /خوی نیست. 
:تمام» همه کلیه ([3] 86805 )) چهار گانه» عملی خواهد شد. 
تمام روز ا۴ --/ تمام سال الہ 

(I) )2‏ © پایان نمایش (103125) ®( zhongchang‏ (9] 
پایان آخرین امتحان ( 8-9 5 3:19 25[ 

نقطه انتا« ( 77 و ان 5 £ zhongdian 0-۵ 26 F€‏ ]%%[ 
آخرین ایستگاه 9 -/ مقصد سافرت - 784 0K‏ :مقصد 
خط انتها ۶ - : (ورزش) انتها () © 


+ جر 
zhöng‏ 


پایت ورم کرده ۳۰ - 88 388 :ورم کردن zi5‏ ال 


ورم قدری خوابیده است. ,۲-6 ۴~ /است. 
نوعي آهو دارای آرواره های )4# #( [FRR] zhönggülù‏ 
بزرگ 


تومور خوش (بد) - ت13 )5( & : تومور (5) LFA] zhöngliû‏ 
بیمارستان تومور 8&8 ~^ / خیم 

)طب (5 ¥( ۵ ورم کردن )5( ۵ zhönozhûng‏ 1۴۷۵ 
چینی) نفخ شکم 

گونهه مختص = اج گرن نوع قسم (4) 0 ومد از 
گرنه» جنبی ~ 98 /زیرگرنه قسم فرعی - 38 /يك دیار 
75 9 1۸ 1€ ) © نزاد زردپوست ۸ ~~ ا : نواد ( (A‏ @ 
گاو خوش نواد ۴*- :8 / بذر گندم - تا تخم» بذره نواد ( #956 
۱ ۱ با ۵0 ~ 15 : شجاعت. دل وجرأت ( ^ 8 3 36 ۵)11۵) 
:نوع» قسم» گونه (18) )کسی که دل وجرأت دارد جلو بیاید. 
1۹۸ /اين گونه ادعا قل -~ کل /انواع واقسام آلت ها 1448 
انواع 1 [40 -- 4 /چهل نوع محصول فولادی # 48~ 
دستگاههای رنده کن 
zhong‏ بل 33 

برای اصلاح نواد )%( [fH] zhongchù‏ 
نگهداری می شود» چهار پایان تخمی 

تخمی که برای اصلاح نژاد مرغان اهلی فلوم 15ع [&۴۳] 
انتخاب می شود 

[FFE] .zhöngféi (%) كود تخ‎ 

پوند زدن در بین گونه (%) مهنزکه [î %*%] zhöngjiûn‏ 
های خاصی از گیاهان 

اقسام وسیله» بل [7 f)‏ -- 7۳5 :نوی قسم zhonglêi‏ [826] 
یك تنوع بزرگ 4~ / تراش 

محل نگهداری اسب های رڈ - :اسب تخمی قصوم قط2 [3] 
تخمی برای اصلاح نژاد 

پیوند زدن در داخل گونه )%( مقنزمه (FA#X] zhongrêi‏ 
های خاصی از گیاهان 

گاو نریکه برای اصلاح ناد نگهداری می شود نو15 [۴۳#] 

مرغان اهلی که برای جفت گیری نگهداری می صلوومقطء [8۸8] 
شود 

رمهء جانوری که در يك محل زندگی می صنووحقطه (۴3۴] 
کنند واز يك نژاد هستند 

سیستم ا إل ہ , طبقات مختلف مردم هند [Fi] zhö,gxing‏ 
طبقه بندی(در هند) 

انواع 88 86 — T‏ 1 39 انواع [FFF] zhöngzhöng çlnl,‏ 
ل / به علل مختلف 1817۳-881 / واقسام موانع را ایجاد كردن 
7-۲ ,یلا راز / به هر وسیله که باشد متوسل‌شدن ۴8 - 
چنین مواردی فراوان است. مر 

با عملیات 2038 -:تخم بذر(2) 0 [#F] 2höngzî‏ 
دستگاه پاك کن 184 -- / مخصوصی تخم از کار در آوردن 


گروه چهار پایانی که 
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zhöng - zhöng 

395 پايان دادن؛ خاتمه بخشیدن [%IE] zhöngzhî ®©(4%¥ IE)‏ 
پایان دادن به این حالت غیر عادی امور را 8825 1٤‏ 5۴25~ 
یاد 18 ۶95 ~~ / تاریخ انقضاء ال ~ / در خواست کردن 
آهنگ نهایی(موسیقی) ( 2)6 داشت انقضاء يك پیمان 

~ 5 /فنجان چای خوری - 2 فنجان بی دسته ومقطع E‏ 
فنجان شرابخوری 

نگل را - :زگره )#8 $8# f ong 0F ¥ Z‏ 
)0 ساعت برقی ‏ 10 :ساعت ([8)) به صدا درآوردن 
:زمانی که به ساعت ها و دقيقه ها اندازه گرفته می شود ([5/ ۸18 
(میل (187840۲)) ده دقیقه - (/۳ / ساعت شش - 758 
(16) © فنجان بی دسته ( 8 )( وحواس خود را) متمرکز کردن 
يك نام خانوادگی در چین 

۴ 4 - : (به بچه) عشق ورزیدن؛ شیفدگی نفو« ةط [9۳22] 
خود را گرامی "۳ ع ہ / کوچکترین پسر را ناز پرورده بار آوردن 
داشتن 


عقرب« ساعت zhonghai‏ [4۳18] 


روغن 3۷ - /ساعت فروشی بلا -- ,ساعت ها مقنن«2۳6 [4۳36] 


ساعت 


1۲۸ zhongdian (F1) (EHRE) مان انجام کاری‎ | 


® وقت تمام شده است. ییا برویم. .878718 , ۲ با( - اظ 
برای انجام این کار چند 8401357 ۸-7 با ¥ ,ساعت (NF)‏ 
ساعتی پول پرداختن 488 - 4#/ساعت وقت لازم است؟ 

]۱۷2( zhöngdîngwén یلا‎ #& X"jînwén 

برج زنگوله» برج ساعت ںاو216 [#8] 

کنایه از عیاشی کردن [RIMM] zhong ming ding shi‏ 
خانواده های ٹروتمند 

ستور زنگی (15) zhong‏ 19۲3۴ 

با اولین نگاه - 18 - عميقا عاشق شدن وطنووصقاه ]##[ 
عاشق شدن 

AE] zhongrüshi (1) استالاکتیت‎ 

[43k] zhongtéu (1) ساعت‎ 


حرف ھائی که ۾ ± - ع ,احساسات درونی؛ دل وقء 3 
از صمیم قلب زده شده باشد 

دل - 4 :سخن های صمیمانه )8( zhongchûng‏ [5] 
خود را خالی کردن 

XW] zhongqing (8) سخن های صمیمانه‎ : 48 1 3 Ê 
آنها که پس از يك جدایی طولانی دو باره به هم م 37.18 ,از‎ 
رسیده بودند» سفرهء دل خود را باز کردند.‎ 

احساسات درونی؛ عواطف قلی (38) توودفطه [ 8 £¥] 

,یی صمیمی» ازته دل» از روی صمیمیت. 2۳۵۵00 [ 0 
از "35 - / از ته دل ممنونیت خود را ابراز کردن 79/99 75 
تبریکات قلی خود 7375-0197 / صمیم قلب پشتیبانی کردن 
از ته دل از كمك شما .0 78 #184589 -~ / را عرض كردن 
ممنونم. 

Khano 


L&W] zhöngsî (3)) “Katydid” نوعی حشره بنام‎ 


zhöng - وصفطء‎ 


هیچ يك از این ترموس ها مورد پسند .3-4175 ,181 


من تت 
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ا 
با 86 75 1 : بسيار» زیاد؛ متمدد RK zhong ®0 (F%)‏ 


۴) © نامیدی‌تفوق و برتری از حيث شماره را از دست‌دادن 
توده های وسیع -- :1 : جمعیت کثیر: ازدحام» توده* مردم (۸ 22 
شنوندگان -~ ۲ / تماشاچیان --,18 / مردم 

رو رس ۲1 3/3 : کتی بسیار زیادء متعدد و2۵ [ع8] 
چین جمعیت بزرگ» سرزمین وسیع ومنابع غنی دارد. , 48 

تفاوت فاحش در قدرت تطعهفهد قدوومخطه [22:7] 
عددی 

سازگار کردن ذایقهء همه مفنا [IRIE] zhêng köu nûn‏ 
کس کاری مشکل است. 

غوفای عامه* مردم می تواند «تز ضطه دق وصفطه ]1%۴4 %] 
حق و احق را قاطی کند, 

يك صدا باتفاق آراء köu yî ci‏ وصفطء [-۸۲] 

چشم های مردم به چیزی یا [SERE] zhêng mù kuikuî‏ 
کسی خیره خیره نگاه کردن 

توده های مردم تیزیین zhêng mù zhûozhûng‏ 5 ۸8] 


خطرناك است که خشم توده [REXEL] zhûng nù nûn fn‏ 
های مردم برانگیخته شود. 

مردم شورش می کنند ودوستان [RRKKK] zhêngpûn-qînli‏ 
فرار می کنند - کنایه از کاملا منفرد شدن کسی 

دست های زیاد کار را سبك می تز ار وطئو وعفطد (3 1۸927 
کند(قربان دست بسیار هم به خوردن هم به کار) 

وقی که همه ,7 #۸ 4 ~ ,همه ك [RAI zhêngren‏ 
کس هیزم اضافه کند» شعله» آتش بلندتر می شود. 

(بودا) همهء مخلوقات زنده )4%( وzhêngshên‏ (۵] 

{[KKZES] zhong shî zî di هدن انتقاد عامه* مردم‎ 

LAIE] zhêngshù paj عامه*‎ 

(حسابداری) عدد معدد )}%( LAK] zhongshù‏ 

# , ¬ :نظرھا متفاوت است. fenyûn‏ صدطه zhong‏ (ع 22] 
چون نظرها متفاوت است» نتیجه‌گیری متفق‌الرأی امکان ,86-7 
پذیر نیست. 

همانطور که همه می دانند؛ بر تلع zhn su zhu‏ [87[80] 
همه معلوم است که... 

اعتماد ۴ 75 ؛انتظار مردم؛ اعتماد مردم وصفوهفه [8] 
از اعتماد عامهء مردم بهره مند 37 / مردم را از دست دادن 
شدن 

هزار ستاره دور ماه را مى xîng pëng yuê‏ مصفطء (KEHF A]‏ 
گیرد ‏ کنایه از اینکه مردم زیادی دور يك شخصیت بزرگ را 
می گیرند۔ 

مجلس نمایندگان« مجلس میعوثان [KKB] zhêngyiyuûn‏ 

وحدت اراده دژ تسخیر [KEN] zhong zhi chéng chéng‏ 
اپذیر است. 

:ماه داز يك صل)(9- 0 AF zono‏ 
(در مورد )= 96 810% 7۶۴42 72) 2 ماه دوم بهار 3 - 


FEHM 


گیاه تخمی ۴# --/ مزرعهء نگهداری تخم [] ~ / برای تخم 
بازیکن یا تیمی که با در نظر گرفتن قدرت او یا آن در() 
جدول مسابقات قرار گرفته باشد 

جدایی 18 88 - /برابری نژادی 1۳۴45 - ;ئاد zhöngzû‏ [۴۲15] 
تبعیض 818 - /کشتار دستجمعی افراد یك تواد 7:98 -- /نوادی 
نواد پرست )ا 3± سم /نژاد پرستی ا 3 س- /نژادی 

بر قدیبی بیقر ومزباد 2555 

از دا 6 پاش DCM IF ED‏ رو EÊ zhong‏ 
شخصا برای ابراز 18 116[ - : شخصا آمدن ([53)() کسی رفتن 
از نزديك تعقیب کردن (181808)) تشکر آمدن 

وظیفهء سلف خود را )8( [Mf IH #] zhöng shi zêng huû‏ 
انجام دادن وموفقیت بزرگتری را از آن بدست آرودن 


رد پای کسی را گرفتن» تقلید کردن (38) تومق2 (۳826] 


zhöng 


,۳ ~~ 8 :اصابت کردن» خوردن ( £ 01۴18 وعفطه e‏ 
به آسیب # ¥ - 3 / تیر درست به هدف اصابت کردن 

8 / درست حدس زدن - 3# / پذیرترین نقطه اصابت کردن 
84# : خوردن» افتادن» رنج بردن ( 3€ 2)38 درست گف 5 
/ به کمین افتادن )1ہ /تیر خوردن پای کسی ۵-- ۲ ~^ £ 
گاز گرفتگی» از گاز مسموم شدن )4~ 
3R zhong‏ 

مناقصه را بردن مقنطوصفطه [*#F]‏ 

~~ ,ور :به هدف اصابت کردن ۵وصفطء [۳۸۵] 
رد و تکذیب نیرومند و اصابت کردن هر کلمه به هدف 

- 7588 / مسمومیت غذایی - 8# :مسمرىيت ذ۵وصفطه ]%1[ 
مسموبیت در اثر گاز -,۸404/ مسمومیت در اثر الکل 

سکته» مغزی . ngةzhèngfë [Pl]‏ 

به دام افتادن؛ فریب خوردن ازوه۵ء [۳1۳] 

در لاتاری برنده شدن وحقازوهفطه ([۳] 

ست شدن تنزومفطه (FW)‏ 

در امتحانات در باری در سطح «شیان» ( ۶ ) تزودفطه [۳#] 
موفق شدن 

#ف - ۽ بجاء مناسب» شایسته ( 04:35 zhongkên‏ ۳۷۱] 
جراب مختصر - ؟[ 18 8 ج4 [ت] /نظریه های مناسب وبجا 6 
بطور شایسته تحلیل وتجزیه کردن 9 ج4 89 - ا #۴ / ویجا بودن 
اصطلاح فیزیکی‌بنام ”!ھع†|) “ (#0) @ 

سحر زده شدن فهوصفطه [] 

به نمرهء شانس آور خوردن(در قرعه کشی) صقنوومفء (۳4۶] 

: افترا زدن؛ تهمت زدن» بدگویی کردن ومقطفوهفطه [۳*] 
از روی بدخواهی به -- #۴ / شایعهء افترا آمیز پراکندن ~ ا 
کسی افترا زدن 

از گرمازدگی رنج بردن؛ گرمازدگی تطعوهفطه [#] 

سحر زده شدن غنوصفطه ]%5[ 

انتخاب شدن, برگزیده شدن حقدعومخطء [۲۶] 

+ :مورد پسند کسی قرار گرفتن» پسندیدن (رودفدات [۳:۴] 


FE 


قدرت بزرگ در دست )3( [E#] zhöngbîng‏ 

وزیر درباری با مسئولیت بزرگ () صفطه‌ودفطه [8&] 

شدیدا مجازات كردن وحفطننطه ]€ &]) 

- |25 از : خسارت سنگین وارد کردن وحقدط‌ومفطه [81] 
خسارت سنگین دیدن 

9 9 - 87 :بزرگ» مهم عمده با اهمیت ففودفطه [×38] 
(2 77101 19 -- / دارای اهمیت بزرگ واقعي بودن ا لا 
18:7 - / دستیایی های مهم ل -- /اختلاف بزرگ اصولی 
خسارت سنگین 41 -- /مسئلهء حیاتی 5[18] - / پیروزی بزرگ 

برای انقلاب بار - 8 48 رلا : بار سنگین صففومفء 1521] 
در برداشتن بار سنگین -- 3636 / سنگین روی دوش خود گذاردن 
بر یکدیگر سبقت جستن 

محل T~, 18 A fik.‏ 15 :محل مهم تفوصفط2 LRH]‏ 
محل مهم نظامی ~ ۴# /ساختمانی؛ ورود ممنوع! 

- لا 5 : نقطه» کلیدی: نقطهء اصلى» تکیه صفنه‌ومفطء [386] 
- /پروژه» اصلی 78 - / نقطهء کلیدی را برجسته ساختن 
واحد بالا 1042 1.41 -- /دانشگاهها وانستیتوهای کلیدی 8 ¥656 
۲ / بر نقاظ مهم حمل کردن )غاز /ها و مزسسات کلیدی 
نطقه» اصلی کار -- 

مجاء باتکیه 1 735 ~ : (زیان) تکیه» فشار )#}( zhngdû‏ (21#] 
مجاء بی تکیه 3۴-13۳ | 

URE] zhûnofûn مجرم شید‎ 

گویا خلاصی از بار سنگینی --10186: بار سنگین )وصفطه [18] 
را احساس کردن 

صنعت سنگین خوو«قووهفء [117:11] 

بار سنگین ‏ خطوصفطء [1878] 

بمب افکن سنگین تزفطعوهقودضاه (11354۴01] 


حرف سنگین» حرفي که برای دیگران سنگین فهوصهاه (1۳5] ۳ 


تمام می شود 

بار سنگین فداوطفطء )117€ 

مسلسل سنگین . وعقنوحقدوتزوه‌ضاء ]181%[ 

مسئولیت سنگینی که دولت به کسی واگذار (8) ازوم2۵ 13537 
م یکند 

بقیمت بالا عتيقه را 2 (۱1- :قیمت بالا ۵نزومخء ]%&( 
خریداری کردن 

مبلغ بزرگ پول «تزودخطء (114] 

(شیمی» فلز سنگین )4( قطعحتزومخطه [154181] 

سولفات باریم طییعی )`#( دادوه‌تزومخطء fF]‏ 

- , (فيزيك» قومه ثقل, قوه» جاذبه (#) لوصف [38711] 
ترازوی ۴۴ ~~ / میدان ثقل بقل - / سد قوهء ثقل (7) 231 
/ شتاب اجسام در اثر قوهء جاذبهء زمین 13818[ - / قوهء ثقل 
شستشوی سنگ معدنی (8۳) 38:۳ / آب قوه» ثقل (7۸) )7~ 
چو - / اسباب سنجش قوهء ثقل )¬ / با استفاده از قوه» ثقل 
حالت غير عادی قوهه تقل # 

8 5 - :رح سنگین ( |# 8 35 LRA] zhongi ® (f‏ 
سود سرشار( ۴ 589 18)) رباخوری کردن 

[RK] zhêngliang رز‎ 

سنگین وزن(در وزنه برداری) (218) ازوەفناو م21 [8#4] 
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zhöng 


دوسین برادر بزرگ ل - : برادران )دومی از حیث ارشدیت 


يك نام خاتوادگی در ()) @ میانه» وسطی ( 89 ؟ 8/ £ 38 ) © 


چین 

~ 361384347۲ حکمیت کردن؛ فیصل کردن افه‌ومذهء [17386] 
حکم ۸~ / دادگاه حکمیت :3 -/ در نزاع حکمیت کردن 
تواقق حکمیت ~٥‏ / حکم نامه 3 ~~ /داور 

ماه دوم بهاره وسط بار صتط‌وصفء ]3€ (fF‏ 

ماه دوم زمستان؛ وسط زمستان وzhngdn‏ [۳4] 

1۳8 

FH] 


/برنج کاشتن ۴ )7 - , کاشتن, کشت وزرع کردن و«فطه Fh‏ 
آن شش موه یلا5 367 2:۴9 -- /محصول کاشتن 17 :7-11 
در يك 80 3249۵ ~ / زمین که در آن ذرت کاشته شده 
HKH H~ ~E,‏ 5 تد / مزرعه آزمایشی کشت کردن 
در کشتزار های برنج اینجا در گذشته سال :86-872 51154 
یك بار محصول برداشته می شد. ولی حالا سالی دوبار. 
ahöng‏ با 

کشت کردن» زراعت کردن فوصفطه [80(۵] 

[FF] zhêngdêu واکسناسیون(علیه آبله)‎ : jk 1 ۴ - ٩ 
آیا این بچه را واکسن کوییدند؟‎ ۳ 

]8//۸/5۱ ۲۲1۲/8 [ zhong gua dé guû, zhûng döu dé 
گندم از گندم بروید جو ز جو داف‎ 

گل کاشتن» گل پرورش )¥ zhönghuã ® )38 # E‏ [8۳16] 
واکسناسیون(علیه آبله) ( 8۳۷8) (77) © دادن 

زارع ‏ :زمین را کاشتن» زراعت كردن «فذاوفء 18۳891 

شتن, کشت وزرع کردن نطعوصفاء [8۲۴۵] 
-/ مناطقی که در آن جو کاشته شده 
صاحب مزرعه :2 2]--/ اتازونی) 


E (2)‏ رنه دزی - رن FÊ zhong DCH‏ 
4 ل /حالت بی وزنی 5~ / وزن خالص (یا ویژه) 
سنگین» ( 2)88 این ماهی سه «جین» وزن دارد. ۰ ٣‏ ۴۴ = 
مالیات سنگین 84 -- / کار سنگین داشتن - 11۴1 بوزین؛ مهم 
عمیق. سنگین, (891868)) به قیمت زیاد خریدن ۱ 4 -/ 
/ یی نهایت خود خواه - ٠18‏ / عواطف عمیق -- 8 :شدید 
سخت - # / لهجه» شدید استان «شان دون» - 3۴18 1611 با 
مهم ( 3 18) 68 شدیدا زخمی شدن و - ۲ 2 / بیمار بودن 
/ دوستی را دارای اهمیت اول تلقی کردن - ¥ 3٤18]‏ إا : پراهمیت 
اهمیت قائل (0)1]38 مهم را از غیر مهم تمیز دادن - 22146 
-- / برای تحقیق وبررسی اهمیت قائل شدن 9360۴9[ ~ :شدن 
این فکر فتودالی که مردان بر زنان برتری 18488 1 ۸1# & 9348 
عزت نفسء شرافت - (] :با احتیاط» باحزم ( 16 75 ) © دارند 
مجرب ومحتاط - 8#[ ¥/ محتاط با حزم ~^ ا / نفس 
chong‏ بل 3# 

(مجرم را) شدیدا مجازات کردن «فطوصفطء 311] 

سربازان - 33 36 : تعداد زیادی از سربازان وحتوصفطه )1£ 
با نیروی های سنگین نگهداری 18٤۴‏ ~~ / متعددی را مستقر کردن 
کردن 


ماه دوم پائی وسط پائیز هو2۸۵ 
ماه دوم تابستان؛ وسط تابستان 2۵0۵ 


مزرعه(مخصوص 


zhou 
© (#1) ناه خود‎ 
| 38۴ قايىق رانی ~ 92 / قايق سبك - &4:قايق (4) معله‎ 
کردن‎ 
| ۱8۴1 zhöuchê (38) ® (48%1 ¥) کشتی وگردونه‎ 0)8 ( 
در اثر سفر طولانی خسته وکوفته شدن 354 - :سفر‎ 
| [#] zhouji کشتی ما‎ 
[$F] zhټuqiûo ها زده شده باشد‎ 
#F] قایق ران )38( تعدقطه‎ 


ء 7 - 9 |[ : (داستان) و...بافتن؛ اختراع كردن 28 ار 
دیگر داستان پردازی نکنید. 


3 / دایره محیط - لا : دایره» دور( 0)18 دقطه ۳31 
۴ /ورزشکاران بك بار دور میدان گشتند. , ~ - 59485 
دور زدن, ( 8#[ -- 2)4 درخت کاری در دور روستا 18118 ~ 0 
بر 40 -- ۳ 8 : همه» تمام» سراسر (38) 3 دور چیزی گشتن 
کامل» بادقت»( 75 )© تمام بدن بل -- /همه معلوم است که... 
با < 1۳7 / نصیحت کامل ودقیق دادن 35 [٩~‏ :با ملاحظه 
6 بطرر ناقص پذیرایی کردن ~345 / دقت برنامه ریزی نشده 
۴ :دور تتاوب برق (148) © هفتهه گذشته ~~ -ل ,هفته (:3) 
(7()13:13۴) يك میلیرن دور در دقيقه - ولا / يك هزار دور در انيه 
سلسله» «جوه (قرن ۱۱ تاسال ([#  )/#[‏ به نیازمند كمك کردن 
يك نام خانوادگی در چین (4) © ۲۵۹ ق..) 

«مجله» (- 7 1) , مجلهء هفتگی» هفته نامه مفطدقطه [1838] 
هفتگی پکن؛ 

کامل وهمه جانبه نغطقطه [18461] 

[Fl] zhöubian )41( «ماشین) دوره‎ 

]89[ zhöubiûn سرتاسر‎ 

[Mik] zhoubo (1t) سیکل‎ 


پل موقتی که روی قایق 


داپره» محیط: دوره» فضای احاطه 

دایره* مخزن - 764300 /دودکش بدا 
دایره» دریاچه ۱۲کیلومتر است. ۰ 1996-۰۳-۵8 / آب 

8 :مواظب ورضایت بخش» با دقت ودلسوزی م2۵ ((83] 
متوجه همه جهات - 384184 / حدمت شایسته به جا آوردن -- 4 
بادقت ترتیب دادن - ۴1848 / امری بودن 

بطور مسلسل دور زدن تطه ذ] ATI #4] zhöu ér‏ 

دور (3) () اطراف؛ دایره )71/81 (© )38( MEI] zhouhui‏ 
چیزی را گرفتن 

(به نیاز مند) كمك کردن ازدقطء [18۴] 

زاویهء دایره ای( ۳۲۰) مقنزدقطء }£4 5 

مجلهء هفتگی» هفته نامه «قلقطه [(87] 

در همه جا جریان پیدا کردن تنادقطء (15362] 

بطور 1 4 -- 6۲ ,بادقت؛ باملاحظه جامع 2höumi‏ [88] 
تجزیه 4۲( -- / دقیق وجامع تحقیق کردن(یا بررسی کردن) 
برنامهء دقیق» برنامه خوب سنجیده [(8*3-/ وتحلیل مفصل 

LAX] zhöumo cia آخر‎ 


1399 


به هر وسیله که باشد برعلیه کسی اتهامات (3) فصسةطء [784/] 


LEL 


[R4] zhöngming jı شهرت‎ 

توپخانە» سنگین oفمومۋ‏ [840) 

XK #‏ بل (REE‏ © گنجینه (3:47) ® )8( [FRR] zhêngqi‏ 
آدم بسیار لایق وتوانا( ۸ 9 

مایع هیدروژن ~ 785 18:هیدروژن سنگین (4) و«تووصفطه 261 18] 


» سنگین» مسئولیت سنگین صعودفطه [FRE]‏ 
عهده دار وظیفه» سنگین بودن 

زخم شدید وحقطعومفطه Lf]‏ 

میاست بازرگانی نرتطعومقطعوهفطه (RM EX]‏ 

- :اهمیت دادن توجه داشتن, جدی گرفتن ن«عوصفطه [8%] 
به پرورش وترییت کادر های جوان توجه 3 864918 ۴ 4 ۸49 
8 ~ / این موضوع را جدی گرفتن 3:16 -- / داشتن 
/ به کوشش های مبتکرانهه توده های مردم اهمیت دادن |0 إ8 
اممیت قائل شدن برای پژوهشهای 1.4۴ 35 197 69 1۵ 138 2 35 - 
ما باید برای مغ 38 |۴ )7 - 35 م ¬[ % / تتوری اساسى 
ساختمان آبیاری اهمیت قایل باشیم. 

سنگین» پروزن >طعوصهء (:189] 

(شیمی) آب سنگین ))4( تدطمومفطء [7K]‏ 

(دو مورد گوش) سنگین وماوحفط2 î]‏ 

۸ 8 18 :اعتماد بزرگ. ایمان بزرگ قد‌وفاء [1836] 
حق اعتماد عامه» مردم را ادا کردن -- 38169 

)0 شهرت بسزا ( 38 4 DEK‏ ومنسوهفه LR]‏ 
توقع زیاد 01140 

اسلحهء سنگین ابت۷وصخطه 228 11] 

LiL] zhêngxîn ® (#%) (شیمی) مرکز ثقل‎ (FR EE 
854۲ ( کانون مسئله -- 9 85 [5] : مرکز» هسته» کانون‎ / ۳4: - 
نقطه» مرکزی کار‎ 

مخصوص حمل بار سنگین؛ مخصوص کار وطلدوهفه (%1] 
۷ ~ / ابزار ماشینی مخصوص کار سنگین 411 -- ,سنگین 
کامیون 8¥ -- / کار خانهه تهیه» ماشین آلات سنگین غاز 
سنگین 

فشار سنگین قرومفاه (1515] 

۸ - : مهم پراهمیت» عمده؛ اصلی مفروهفطه [183€] 
/وظیفه» حیاتی ]4 - /لحظه» کلیدی با ~ / شخصیت مهم 
اهمیت ~~ / عنصر مهم 8 --/ اصل مهم لال ~ 

تاکید صدا در - 7[ : تاکید صدا )3#( © LEF) zhongyîn‏ 
علامت صدای بلند #3#-- : (موسیقی) صدای بلند (13)) جمله 

کسی را به پست مهمی گماشتن ومفروصفطه [1£⁄1] 

تفت سنگین دهیومهطء [358] 

(شیمی) عنصر سنگین (4) نععضروهفاه ]£768[ 

(وسایل نقلیه» سنگین بار نخعومفطء (18#8] 

)0 سئولیت سنگین (0)157839۴4۴) غعوفطه fF]‏ 
شدیدا ملامت کردن (6 ۴[ 

محل دارای اهمیت استراتژيك ¬ہغzhوnضzh‏ ]%&][ 


: 8 5 - 


zhöu 


تایه ادری در تدم )#7221( )1© JF 2o‏ 


وم 


بو ومد ما اج بسک 


۲( تن 792 اب 1400 


FF zhao 

(در مورد پنده) چهچهه زدن» جیرجیر (8) (8) ز16 [58%] 
کردن 

آش ارزن ~^ ۱[/: آش (برنج» ارزن و-.) ‏ 0ء 3F‏ 

آش کم است اما رابان ةى [8f &] zhu shao sêng‏ 
زیاد - یعنی برای رقع نیاز کفایت نکردن 


zhéou 


دنهد DH‏ 
زن های برادران نلدفطء [448] 


اظا/ حور ماشین 4 ,نحوره چرخ» مله (01) 0 ن2 81 
محور زمین - ا : محور ()8) 0 آسه ¬ / میل لنگ ~ 
قرقره» ( 3118:7128 ) 3 محور اصلی (فرعی) بیضی - () کا 89 
® میله برای طومار نقاشی چینی -~ [8]/ قرقره نخ رال - 4 : ماسوره 
يك 8 )7 إلا ----/ يك قرقره نخ 4# --- قرقره» طومار (186) 
طومار نقاشی منظرهء طبیعی 
zhou‏ با 3 

[iF] zhouchên (|) محوردان‎ 

یاطاقان — 1386 : یاطاقان یا یاتاقان) [RK] zhouchéng (WL)‏ 
فولاد یاطاقانی [4#-~ /ساچمه اى 

(ریاضی) تقارن محور )#( zhouduichên‏ ]#36[ 

فاصلهء بين محور جلو ومحور عقب اتوسبیل زاء [€#] 
برحسب اینچ 

تلمبه» محوری zhouliûbêng‏ ]#16[ 

" زوکش محور دستگاه )$( zhouto‏ ]#13€( 

(ERR ۳ ۵۷ 4 (‏ خط محوری MA] zhéuxian O (U)‏ 
نخی که روی قرقره پیچیده شده باشد 

مقطع ۲ س : محوری؛ محور مانن )1ظ( وzhéuxin‏ )%61( 
حرکت محوری ال 5~ /محور مانند 

A] zhouxîn © (8|) مرکز محور‎ (FF HF XR KHK 
8۴۴ محوریها؛ نیروهای محور ]5| - : نیروهای محور(‎ 


3 بفطد‎ ۳98 lizhou 


zhöu 


JF au آرنج‎ 

اسبایی مرکب از دومیله که از انتها بهم (81) عنزدقطه [#] 
متصل است وقتی بر یك میله فشار آید وآن میله صاف شود میله 
دیگر تحت فشار قرار می گیرد 

میلهء عرضی انتهای زنجیر یابند برای () غنزدق۳ه [ 0۲# 
میله» ترمز - 2[ پیچاندن وکنترل آن 

قسمت بالایی ران (30 £ 5 (fF) ahöui © (¥ ۵ j‏ 
آرنج (84) خوك (برای غذا) 


جاروب مه TF‏ 


hou - zhöu 
دروغین بستن‎ 

پانزدهمین ~ + F8‏ سالگرد» سالگشت zhöuniûn‏ (84۴] 
صده - ۳ / سالگرد تأمیس کارخانه 

(ماشین) (81) - 14 : دورهء تناوب؛ سیکل تودهطه [3] 
قانون (م4) 4#- /جدول تناوی عناصر (م) چ / سیکل عمل 
تتاوی 

عودت 5 48 - : تناوب دور« تناوبی zhöuqîxing‏ [1591۲۶] 
۲ ~ 1 /بحران اقتصادی تتاو بالا ¥۴1 4 - / تناوی 
وقوع مکرر مالاریا 

(13) 2 بادقت ودلسوزی مواظب ([183)ظ) حفدودقطه [82] 
در رسیدن به هدف به کسی كمك کردن (131) 

درد کردن تمام بدن 3۴1 :تمام بدن «عطصقاه ]18$ 

| او هشت سال م-<-۸ 48 :يك سال کامل عمر نعدقط2 [ ۶ 18] 
امروز اولین جشن تولد این بچه , - ۳ £3 $ /کامل دارد. 
کودکان به سن شش سالگی کامل وارد ہ۸ - 8875ا( /است. 
مدرسه می شوند. 

به توده های 88۴ ~ 2,0۳ :اطراف؛ پیرامون 25۷6 )9[ 
دور حزب - :3 :1 5 [2] / مردم اطراف خرد توجه داشتن 
3 ~ / به اطراف خود نگاه کردن - ]8 ۶6 / متحد شدن 
اہ /سیستم عصی محیطی (31 4)42 4 ٩0‏ - /محیط؛ دوروبر 
درجهء حرارت محیط (01) 18 

سود هفتگی «قاء [88] 

دقیق سنجیدن - 18 26,دقیق, جامع» کامل ومفنس2۵ [81۴] 

UME] zhouxuûn 0):9( ربا مردم آمیختن‎ - FKÊ RA 
2 بر خورد ( 5318 ) © در جامعهء اشرافی آمیزش کردن لا‎ 
با دشمن دست وپنجه نرم کردن -~ ۸ )#16 کردن» سروکار داشتن‎ 

در ۴ 1 - ,در جاهای مختلف سفر کردن بهردقطه [۴] 
در کشور های 5 4۶ ]4 1۴ -- /سراسر جهان سفر کردن 
آسیایی: افریقایی وامریکای لاتینی سفر کردن 

وحشت زده بودن (۷72 06۵ )8( (Ml #] zhöuzhûng‏ 
4# :زحمت» تلاش ( 2)8۲ سراسیمه و وحشت زده بودن - 1[ 
رنج های زیاد بردن» از صرف مساعی کوتاهی نکردن ~ 9 

[7] zhټuzhé ا : پيچ وخم هاء سرخوردگی ها‎ 3638 1 HK 
~48 - , /می ترسم این موضوع زحمت های فراوانی ایجاد کند.‎ 
بعد از سرخوردگی های یکی پس از م7 48 ,~ 8ال‎ 
دیگری پیروزی بدست آمد.‎ 

بر همه معلوم بودن تطعتق2۳ [7920] 

- 4 9۴ 38 ا : گردش؛ دوران )&%( ® nڌzhöuzhu IFI#]‏ 
4 ۸-۷ نسبت گردش 3 --/ گردش سرمایه را تسریع کردن 
4 :برای رفع نیاز کافی بودن ( 4/1 18)) تتخواه گردان 
تعداد دانشجویان داوطلب 753۴ - 1.8 855 , 2 40 309% 
برای کار زیاد است» اما وسیلهء حمل باندازه» کافی وجود اندارد. 


جزرهه کرچت ( 15 44 ۵۵ )0 DCF)‏ تاه IH‏ 


در رودخانه 
موشك هدایت شونده» 3¥ $ کل 3 - :فاره پیما نزدقط2 [۷1] 
قاره پیما 


باه 5 


zhêu - 0 


/ ناگهان ترك کردن :2 8 - :ناگهان, یکمرتبه حدفطه [384] 
ناگهان صدای رعد آسای کف زدنها ۶° £ 1588 5 :۳9 - 
به گوش رسید. 
بصدای بلند خواندن» از بر خواندن (0)138 (39) 2۸u‏ 39 
EL pa‏ 
يك سبك خطاطی رایج ملسلهء زوا (قرن 2۵۷۵0 [<#] 
۲۹۲-۷ قم( 


zhü 


)0 سگرن ( 0)89 قرز روشن )04 تام 24 
يك نام خانوادگی در چین 

قلم مویی که از مرکب قرمز استفاده می شد(برای اط۸6ء [8] 
تصحیح تکلیف های شاگردان یا یاد داشت نوشتن روی اسناد 
رسمی) 

]41146( zhüdîngquê a نوعی‎ 

شکلات ناتوقطه (RZ)‏ 

قرمز روشن وzhûhn‏ ]%4[ 

لكلك گرسیر نلقطه [#%] 

دروازه های قرمز روشن - یعنی دروازه های قرمز ۳8060 [211] 
پشت . 3£ 15 6 ,$ 18 135 : لاك الکلی خانواده* ثروتمند 
دروازه های قرمز روشن گوشت وشراب ضایع می شود در حالی که 
بیرون آتها در خیابان استخوان مردگان از سرمابه چشم می خورد. 

به قرمز 480 -- : قرمز وسیاه ( 7848 %4( ( [RH] zhûmè‏ 
مرکیی که از شنگرف ساخته شده ( 2)58 وسیاه چاپ شده 
باشد 

کتب قدیمی که به قرمز وسیاه چاپ شده «قافصت21 [£8±] 
باشد 

تفسیر ها یا گفته هایی که به مرکب قرمز با قلم مو 207 [#4] 
نوسته می شود 

دروازه های :۸ -- ؛رنگ قرمز» لاله الکل قرز تمقطع [8:#] 
صندوق قرمز لاك الکلی 748 - / قرمز روشن 

نوعی پرندهء قرمز رنگ شییه گنجشك و2۵ [2:46] 

شنگرت shaټzh‏ ]®%[ 

هیروگلیف های برجسته روی مهر 2۳0۷6 [ ×8 


ادام س :جرم) را اعدام کردن )4)0( مدع PÊ‏ 
مخالفین خود را نیست ونابود کردن 22 # 68 -- / شدن 
مجازات کردن ( 31 )® 

نیست ونابود کردن نطعقطء ([3+8] 

عل ها ودرخت ( ۸ #3( ۵ )35( نطمتطء UR]‏ 
مخالفین خود را نیست ونابود (] 258598( هارا از ريشه کندن 
کردن 

کشتن. اعدام کردن (8) خلقطه ]56% 

از بین بردن» نیست ونابود کردن غنص 216 [37] 

در خواست های یی مورد وبی پایان ار wû‏ فنوتطء [0] 3۴226] 
کردن 

]32[ shsha کشتن.‎ 
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نام آخرین امپراتور سلسلەء «شانگ؛ (18) (از قرن نا2 [2 
٩‏ تا قرن ۱۱ ق.م.) ‏ نماینده» پادشاه ظالم 

۳ ۱۳2۳ 8 زمان(متعلق به گذشته حال وآینده) ف2۸ Fî‏ 
yüzhöu‏ 

کرپ (نوعی پارچه) ([9) دخطءه کت 

کرپ پنبه ای طفع [577] 

[4%] zhousha کرپ‎ 


(003019 افسون خواندن ~4 :افسون (0)38516 ند21 ا7 
اشی کردن - ال : فحش دادن؛ ناسزا گفتن 
فحش دادن؛ ناسزا گفتن» نفرین کردن فصںفطع 1 :] 
افسون تفه (JE ##F]‏ 
نفرین کردن» لعنت کردن فحش دادن تعصفطه [1618] 


جو - ۷ o‏ خود Î hou DCRR F)‏ 
اولاد فرمانروایان - ل , اولاد؛ زادگان ( ۴# /) © وکلاه خود 
فشودالی یا دستهء اشراف 

در روز مخفی ا ۸ ~ , روز(در مقابل شب) ده Ek‏ 
بودن و در شب بیرون آمدن 

جانورانی که در روز فعالیت ngwùضd LEH 30#] zhuehû‏ 
دارند 

شب ورز از بیمار مواظبت ٩۳‏ :شب وروز خلرد2۵ [)#8%] 
آنها هفت شبانه روز ~~ ۲ 2 8 لا 38 3£ 11 4 / کردن 
شجاعانه با دشمن جنگیدند. 


RH zhêu J“ Eh F” yazhduzi 
3 با‎ zhou 


این نوع م - 77185 3£ :چین؛ چین وچروك ده 3( 
توجه فرمائید ونقشه , ۲ -- 7140146513۴ /پارچه چین نمی خورد. 
را مچاله نکنید. 

پرچین وچروك قطقادفطه [$%E E]‏ 

اثر چین وچروك zhouhén‏ ]%7[ 

ابرو درهم کشیدن» به ابرو گره زدن یفاص فطع [1/] 

ممدهء چهارم تشخوار کنندگان (3) نخسب2۳ 81 @%] 

صورت چين دار - 8۵ 18 : چین» چين وچروك «6د۵طء (39] 
فلانل 29 ۱ --/ چین وچروك گوشهء چشم -- 11/8 / داشتن 
کاغذ چ ہ /چرم چروك دار 3 --/ کرپی (نوعی پارچه* پشمی» 
کری 

چین خوردگی عداعد2۳۵ [#%] 

[%4 E E] zhêuzhubaba پر چین وچروك‎ 

چهار نمل - 9 :(اسب) پیرته رفن ( 0)48 نف 33€ 
یك رگیار باران 5 -- ۴۴ - : ناگهانی. یکمرنبه ( 8 5٤‏ ) 2) رفتن 
,7-2 1۳ /هوا يك مرتبه تغییر کرد. .2 ~ £ /شدید 
ناگهان تندیادی برعاست. 
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تدبیر های جنگی در دورهء پادشاهی سه گانه (۲۲۰-۲۹۵) که 
چ :سمل ذکاوت ورد در افسانه های محلی وقدیبی چین شد 
جلسهء «زوگه لیانگ» ها کنایه از جلسه ای که عقل وخرد همهء 
سە و ]93 ,2290 /مردم در آن جمع وجور می شود 

تفر کفاش نالایق از يك نفر «زو گه لیانگ» بهتر است. 

دوك ها یا شاهزادگان زیر فرمان يك امپراطور دفطت2 (38] 

[é] zhûrû مانند» از‎ 

,س باشیاء مانند آن» وقس على مذا zhûrû cî Iti‏ [ 0 ] 
چنین مراردی آنقدر زیا هست که نمی شود همه» ۴E)‏ 
2 95 ۲ 5 1۲22 ,| - /آنها را ذکر کرد. 
نوآوری های علمی سود دهی تولید را بطور قابل ملاحظه ۳5[ 
ای افزایش داده‌است. 

انواع واقسام غعتطه [#56] 

UH] zhowê (#0 ] ۵3۲8۲4۵ ۵05-۲ [۱-5 ۳28‏ 
,ا ~ /اگر شما پیشنهادی داشته باشید: مطرح بفرمانید. 1,7 
خانم ها وآقایان !64~ 

رهبران مکتب های فکری در چین (مانند لائو تسی» تعناطه [362۴] 
زوان تسی» من تسی و...) 

مکتب های فکری گوناگون ومرید های هنزنقط 2۳02 [% #۴۴ 

آنها در دوره ای از زمان های سلسلهء 


~4 / خوك ماده ˆ ¥ / بچه» خوك --۰/ : خوك تاه 3 
خوك نر 

علف های مناسب برای غذای خرك 2۵0۵0 [##] 

پرورشگاه خوك zhûchng‏ ]#1[ 

(طب) حمرت خوك بادسرخ خوك 2۳۵۵۵۳4۵ [16773#] 

جگر خوك zhagan‏ (188۴] 

خوك چران مقدونطه ]#18[ 

نوعی جانور بنام «گورکن» «قدن2 [638] 

EI] zhüjuûn طویله» خوك‎ 

[#2$] zhûling (< #) “Ur bellate نوعی گیاه پزشکی ئم‎ 
pore fungus” 

گیاه نیاتیش که در جنگلهای گرم (#) مقمودفلنطه ][%£##] 
ومرطوب می روید 

%8] zhûlué (%7) خوك‎ 

[##î] zhûmiûo بچهء خوك‎ 

کرم کدو که در گوشت خوك RRR] zhanangchongbing‏ 
یافت می شود. 

تکهگوشت خوك )دند( zhûpûi‏ [+35] 

[#K] zhûpi پوست‌خوك‎ 

سینه پهلوی فصلی برای‌خوكك bingؤzhûqichuan #%f]‏ 5#[ 

گوشت خوك دخعتطء KA]‏ 

طویله» خوك . zhüshê‏ [382] 

UR] zhûshi غذای خوك‎ 

#4] فستطه‎ (7) 01/98 ( yt “py © (CF HUR HS 
/(326( بچهء خوك چران‎ 

UK] zhüwëên وباک خوك‎ 

UE] zhaxiê مدفوع خو‎ 


zh 


انتقاد نافذی که انگیزه های درونی ہIù [tb ZjÊ] zhûxîn zî‏ 
طرف انتقاد را افشاء می کند 

آدم کرته قات )4( kK aha‏ 

(زمین شناسی) دوره» ژوراسيك (۵ظ) ازu6اa Zh‏ ]#42 0#] 

آدم بسیار کوتاه قامت :2۳۵ ]#6[ 

E amo 

[RR] zhayû J “ıl RH "shanzhûyû 

© مروارید روشن - 93 :مرارید» دن لزاۋ )08-7 0ن2 Ê‏ 
- 88 | چکەء شبنم -¬ 88 : دانە» مهرە» چکه ( 9۴:۸0 ۱۵(/) 
قطرهء اشك رال -- ۴(/ مهره های چتکه 

#5 -- /جواهرفروشی | -- : مروارید هاو جواهر ت2۳ [:385] 
جواهر فروش 

صدفی که در آن مروارید تولید می شود ودفطات2 [#۸4#] 

زینت هاثی که از مروارید ویشم سبز درست می 200 ]8K#[‏ 
شود 

با لباس فاخر یا تزئینات جلوه دار نومقط-ومقدمتطه [>386(632] 
وپر زرق و برق 

آلیاژ آهن وکرین )1#( zhûguûngtî‏ ]#36[ 

هر کلمه يك مروارید - # ,مروارید (و3) تزنطه (82] 

رودخانه» «زوجیان» (یعنی رودخانه* مروارید) و«‌قازت2۳ (86۲1] 

نوعی درخت بنام "صفا ۳2۳0 حفلقطه [F2]‏ 

قطره های امك تفاقطه [8618] 

رشته های مروارید وحلقه های یشم [%IKAE@] zhûliûn-bihé‏ 
- کنایه از یك جفت کامل» ترکیب عالی 

قله» «جومالانگما؛ )بلند [KREME] Zhûmùlûngmûfêng‏ 
ترین نقطهء دنیا) 

با چتکه حساب کردن ہفںیت1ط2 [33] 

مانند مروارید گرد ومانند یشم [RA EF] zhûyuûn-yùrùn‏ 
صاف ‏ کنایه از آواز خوش آهنگ یا نوشتهه آراسته وفصیح 

[RF] zhûzi D(H) مروارید‎ DOREKE RL 1582 ( دانی‎ 
مهره» قطره‎ 

خر« تمل )1118( © PÊ ha 0(8) ts «a‏ 
دو اصله درخت سیب :7-۴ :اصله (186) () نهال ~ 

فاصلهء بین درخت ها در يك ردیف () ذزتطه [8616] 

(دیگران را) در دعوی جنایی گرفتار کردن نله [8۴36] 

۶ (به يك نظر احمقانه) مصرانه چسبیدن دقاع2۳0 [#5] 
“<F HFS" shou zhû dûi tù‏ 

رفقای :8 - :م گرناگرن (04 ت ا 
بخش های گوناگون علوم [ #5 -~ہ 8# ۸۸ 2 / هیئت تحریریه 
به "HR RO ~ KK‏ 38۳22 2۳۳ 2“ (25) (0 طبیعی 
یك نام خانوادگی در چین (2()8۴) عمل در آوردن» عملی ساختن 

گوناگون» رنگارنگ مقطتطء [888] 

HE] zhaduo (8) ] 10 FR 3 [ :بیان زد‎ ~ REE 
مزاحمت زیاد» زحمت های بسیار‎ 

يك نام خانوادگی در چین و2۵ [##8] 

«زوگه لیانگ» سیاستمدار وشخصص ومفنا 2004 )85€ 1# 


zhû - zhû 


خمیر خیزرانی (برای ساختن کاغذ) ومهنزنطء [٭۴۲] | 

میله» فولادی چین دار «آزومقو (fF HAÊ] zhûjié‏ 

خیزران تراشی غعلفط2 [30] 

با zhûlan dashuî yîchûngköng a‏ ]¥ 8 111511] 
خیزرانی آب کشیدن - کنایه از کوشش عبث 

نقاشی ظریف روی يك پردهء )7%( zhûliûnhua‏ 111851] 
خیزرانی (نوعی سنایع دستی) 

خانه های خیزرانی در جنوب چین فانط [۲8] 

چوب دستی خیزرانی که بمثابهء اسب اسباب قصفطه [3] 
رقص باچنین چوب دستی [1- :بازی بکار می رود 

دسته ای تخته* خیزرانی که با هم بسته شده نفونطاه [114۴] 
وروی آب شناور است. كلك خزرانی 

fT] zhûpûi (۳۷۴ mûjiang 

اشیاء ساخته شده با خیزران نط [113۴] 

موش خیزران» موش بامبو تاطعف2 [1718] 

جوانه» خیزران نینط [*79] 

نوعی مار بنام مار خیزرانی سبزرنگ ([0)33) وطتوخ‌ونهع (110۳7۴] 
نوعی الکل که خاصیت برگ سبز خیزران در آن (85 -) @ 
یافت می شود 

]13( zhûyù (f) “Arrowroot” نوعی گیاه بنام‎ 

سرود های محلی ومردمی باستانی که موضوع تسه ]1(1[ 
اصلی آن عشق است 

کاغذ خیزرانی «عفطء (14] 

خیزران» بامبو نعفطلء [117۴] 


يك نام خانوادگی درچین (#) 2۳ مق 

یله شمع دا س / شمع ب- ٩8‏ :شمع ( 44( © نم RH‏ 
زبانه های .5 - ال( :روشن کردن» منور کردن (8636) (8) @ 
= :وات (16 71,98 ۵ 10 [464) آتش آسمان را منور کرد. 
لامپ چراغ ۲0واتی لتق 

میزان شدت نور بر حسب تعداد شمع؛ (#) وحقدونطه [۸8۲] 
روشنایی شح 

گرفتن گل شمع - ل8 :گل شمع» گل چراغ قدطذطء [870] 

UR] تشه‎ 

روشن کردن» منور کردن» درخشان ساختن (3) مفعفطء [۸886] 


تیب کردن» دنال کردن» پی‌گیری (0687€ نن 755 
بدنبال آب وعلف از #[ 5[ )7 --/ تعقیب کردن ~ :كردن 
بیرون راندن» بزور (18536) () جایی به جای دیگر حرکت کردن 
( ۲( # )© از در بیرون راندن ۲14 اا -- : خارج کردن 
توضیح دادن 1687 

تعقیب سربازان شکست خورده وفراری (8) نقطنطه (ناتد] 

قدم بقدم تعمیق 16 م بقدم» بتدریج اطنط []2] 
بتدریج از هزینه» تولید کاستن ۴۴4٤4:‏ ~/ کردن 

وزیری که تبعید شده بوسیله» دربار EË] zhûchén‏ 

LEA] zhûchù همه جا‎ 

6 | نز ۳9 - %1 : یکی‌یکی. يکايك غوفطه ]^£ 


شمعدان 
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ماباید این مسائل را يكايك بررسی ومطالعه کنیم. 
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[#3] zhûyûu چری‌خوك‎ 

]1817[ zhûzai 0 (77) )۸1( بچهء خوك‎ D (BIE SPF 
1 ۸ باربر مھاجر(‎ 

UR RA] zhozhî خرك‎ 

موی خوك zhüzöng‏ ]#8[ 

واحد وزن در قدیم که برابر يك بيست وچهارم OR ana‏ 
«لیانگ» "7" می‌باشد 

ذره ذره جمع آوری کردن» کم کم نقلمنهتزته [۲۴ 817۳ ۴) 
ذخیره کردن 

]975258[ zhû-liãng xî chên کاملا هموزن بودن‎ 

Ê hı كىت‎ 

تار عنکبوت و ردپای اسب - کنایه از ازقn-توت‏ 21 [38 4 9] 
اثر؛ سررشته» سراغ 

تار عنکبوت ûngتzhûw‏ %1[ 

[%E2%] zhûxing döêngwù جانوران عنکبوتی‎ 

]۷۷[ zhazhu عنکبوت‎ 

#8 (آب) جمع شدن iz ahû (8)©(7K#¥€)‏ 
گودال آب» چالهه آب ( ۸91477 

شاش بند, حبس - ل , حبس» بنده گر )€( تنلقطء [7881] 
البول 


zhû 


ZK shi “ER رن‎ "ER" cangehû 
AN shi 

جنگل ~~ / سبد خیزران 4 -~ : خحیزران» بامبو aha‏ ۳ 
ران؛ جنگل بامبو 

قاشقك خیزرانی حقطفطه [0112] 

ساقه» زیر زمینی خیزران (ع2 ۳۵ 2۳9 [fF] zhûbian © (f‏ 
تازیانه با دسته* خیزرانی ("[- 1117۳100996988 

صنایع دستی خیزران بافت حقنطنة [1148] 

خیزرانی که در قدیم روی آن چیزی می فافع [1118] 
نوشتند 

خیزران تهیه شده وآماده برای ساختن چیزها ز6عذط2 [/112] 

RE) zhûcêyû “Saurel” نوعی ماهی بنام‎ 

نرم تن دو کپه ای باريك ودراز (39) وحقطهنطه [1192] 

حکاکی روی خیزران من (1116] 

كلك خیزرانی فافاطه (1748] 

چوب خیزرانی «قونطه ([174۴] 

اشیاه صنایع دستی ساخته شده با خیزرانی که وصفدطنطه [1176] 
پوست سبزش کنده شده باشد 

كبك خیزرانی تزنطء (1[78] 

قطعه» خیزرانی که در قدیم روی آن چیزی می «قازنطء [11880] 
نوشتند 

انواع مختلف سوسك های دوندهء بی gوnؤzhjiéch‏ ]# 7#[ 
بال که پای دراز دارندو از لحاظ شکل ورنگ شییه درختند 


AMR E 


[E8] zhübî (18) © (%886 49 13۲ ۸( مدير کل‎ © (f 
FR 5 3:۵ 4 ۸( عفسر عمده‎ 

پول اصلی (در مقابل پول خرد) طت [23:5] 

طبع نشر(روزنامە» مجله )14۴ 4048 $( © حعناقطه ]%#[ 
مدیر کل۰ ( 3384898 )۵ و...) را نظارت کردن مدیریت داشتن 
مزلف عمده 

میز اول (در مهمانی) zhûbînxi‏ ]#/®%#] 

LEM] zhücûo E“ EFE" 

E 8 8‏ ~ راداره کردن» بعهده گرفتن (3€ 0)1 نطعقطه [2-1۶] 
عهده دار امور :1-40 4 -- / امور روزمره را بعهده گرفتن 4 
ریاست جلسه را عهده دار بودن ا --/ مدرسه بودن 
از عدالت طرفداری کردن × 1۴ - :طرفداری کردن ( )3 )© 

سر آشپز»آشپز اصلی وعمده در رستوران طعت2 [38۴] 

ما در م - # LFF‏ 34/17۳ باصلی و فرع (EK) zhû-‏ 
کارهای خود باید کار عمده را از فرعی تمیز دهیم. 

مناسبات بین اصلی وتابع > - :اصلى وتابع ودفه-2 [3:۸0] 

جراح عمده در يك عمل جراحی مقفت2 [3:7] 

نقش 8[ :4 -- 2 : رهبری کننده, هدایت کننده 2۳40 [*:3] 
صنمت , - 69 5:463] 31] ۳۷8 / هدایت کننده را ایفاء کردن 
--/ افکار هدایت کننده 1818 --/ عنصر اصلی اقتصاد ملی است. 
(معماری) باد مسلط (36) ۶1 

)0 هنگ اصلی در يك اثر موسیقی () 0 مفنفتطء [3:189] 
موضوع مهم (8) :3 --/موضوع اصلی مورد نظر([16 1966 
تکراری در موسیقی 

در کسب ابتکار عمل - 4:11 : ابتکار عمل ومف4تء [3:30] 
به ابتکار خود به دیگران كمك کردن ۸ 1 -- / کوشش کردن 
ما باید به ابتکار خود نفراتی برای ۴۸23:618۰( ~18 ® / 
كمك بفرستیم. 

: شریان بزرگ,شاهرگآورت (££ ±‡4⁄) نفصومففتطه ]3308[ 
آماس آنورت 6 --/ قوس آئورت 8 ~^ 

ما هوارهء ت 73 wêixîng‏ وصففقطه [ 1118 2:30] 

LEB] zhûdui ($) ııe تیم‎ 

موتور اصلى )(%%( jîزngضdةzhüf‏ ]301 ® #[ 

8 0 ~ ؛ مجرم اصلی» جنایتکار اصلی (3۶) حفئقطء 23:1] 
مجرم اصلی ونجرم همدست 

بلند ترین قله از يك كوه م«علتطء [3£##] 

زن خانه دار شطع [3:18] 

LEF] zhügûn O )88( ت بدنه‎ D (Ee SE {FE HH HK) 
نیروی تعیین کننده» نیروی اصلی‎ 

ريشهء اصلى (‡) حعوتطء ]3%[ 

نیروی حملەء | 8 - : حملەء اصلی )¥( ومقوتطء ]1# 
جهت اصلی حمله 8 77- / وجههء اصلی حمله آ8 77~ /اصلی 

مشتری» خریدار فوتء [3:8] 

آرزوی 868[ -- /کوشش ذهنی رژ 87 - :ذهنی حقوتطه [3:0] 
-/ بطور ذهنی با مسائل برخورد كردن ]8# [5] ۴ ا -~ /ذهنی 
/ ایدهآلیسم ذهنی (1‡) × 032 ~ / فعالیت آگاهانه ع*20 06 
ذهنی گری ×3 ~ 

مسئول بودن» عهده دار بودن»(31 0)13 حقنوتطء [#&±] 
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zhû - zhü 


fk ~ FEET >‏ 4 ی ,بتدريج کم کم UE] zhûjiûn‏ 
هوا کم , ۲ ٭۴ ۲۴ ~ × /حال مزاجی او بتدریج بهتر می شود. 
کم تاريك می شود. 

به کسی امر- ۳ :امر مرخصی برای مهمان وطااغان2 [35242] 
مرخصی دادن 

گوزن را دنبال کردن - یمنی برای تخت (8)› انطع [35] 
مبارزه میان حریفان برای تخت سلطنت ؟[1:» -- : سلطنت جنگیدن 
پل لردهای فتودالی برای تخت سلطنت می جنگند. . - 88۸8 / 
سیاستمداران نیرومند برای کسب برتری مبارزه می کنند. 

میزان تولید سال اال 1# ~~ عز : سال بسال LE] zhûniûn‏ 
بسال افزايش یافته است.. 

حال بیمار روز بروز بهتر ,4۴4 ~^ ۸318 :روز بروز ÛE FH] zhûri‏ 
می شود 

ماده به ماده توضیح دادن إل ~ :ماده به ماده مفنانء ]£ 

یکی یکی» يکايك ترنطه [--35] 

یاد داشت 2:3۴[ - :کلمه به کلمه؛ لفظ به لفظ تعنطء (# 08 
کلمه به کلمه 

کلمه بکلمه وجمله بجمله» تحت از z۸‏ نے نط ]]8 1۳5 5£] 
کلمه بکلمه وجمله بجمله مدرك را قرائت )5( 21 4 ~~ : اللفظى 
ترجمهءتحت اللفی :898913 --/کردن 

ام دیگری برای شهر «گری بان؛ (3€1) (818¥) 25 ا8 
zhù‏ با و 


AH xn 
]484*[ کاروان کشتی که در آن قسمت جلوثی يك (#8) فلفطه‎ 
کشتی با قسمت عقی یك کشتی دیگر بهم وصل باشد‎ 


کرم حشرهء پروانه باه 


1۳5 ahû (3) ردپا‎ 


zhü 


ila iie (BF ##)‏ - مین 3Ë hî O(EN)‏ 
- لا 8 /صاحب غلام برده دار -- 308 : صاحب» دارنده 
با )@ صاحب خانهء خود بودن ~۴ ا /مالك مجتمع صنعتی 
- جل / خویداره مشتری -- ا : کسی یا جانی مربوطه (۸ 3 
8 خدا الله (9 خد زب ]) © خداوند (21 17 36) © فروشنده 
85 / سیر عمده» آب 8:3 - :مهم اصلی؛ عمده ( 13:36 
اداره ( 1813 ) 6 جلوگیری از مرض را در اولویت قرار دادن - لژ 
عهده‌دار امور 35 چ - : کردن؛ گرداندن» کاری را از پیش بردن 
- 86 ۲ :اشاره کردن» دلالت کردن نشان دادن (7375)) بودن 
ابرهای گلگون صبحگاهی بر باران دلالت ,88 - 988 ,7 
طرفدار (3۴ :3 ) © می کندو ابرهای گلگون عصری بر صافی هواء 
تن 32-8 / از صلح طرفداری کردن ۴1~ ,عقیده‌ای بودن 
برای زمان کوتاهی نمی دانستم چه باید بکنم. , -- 

۲( ۱ 36 #0 :بمهده گرفتن, متقبل شدن . حفاتطء [:2] 
وزارت بازرگاتی خارجی تشکیل تمایشگاه را به عهده .~85 
گرفت. 


zhü 


کار را از آن خویش 78 - 777-8 / صاحب جامعهء نوين 
“E‏ دانستن 

رئیس دفتر مرکزی - 1 8( 357 ۸3 : رئيس« مدير مخعتطه EE]‏ 
رئیس - 7۹8۲ / رئیس دانشکده - 35 / مریی کلاس -- 95 /سیامی 
سر پزشك :*:5] / رئیس کمیته 51 5 /بخش امراض داخلی 

يك شنبه ها(یرای سیحی zhûri (la‏ [3:8] 

متصدی امور عزاداری وحفحتطه [37] 

غذای عمده, خوراك عمده (مانندنان وبرنج) نطعتء (23:8] 

- : تحريك کردن» انگیختن» تهییج کردن تطعقطه [:23] 
محر 

متصدی امور اطیتطz‏ [34۴] 

ژنرال اصلی تضنطعتطه [10ع2] 

/ موضوع اصلی شعر- ۶۴0 :موضوع اصلی» سوژه 
قطعه» (۴16) ۴ - /مطلب عمدهء يك اثر ادى 1348 ~^ 6 81 1۴ 
موسیقی تکرار شونده دريك فیلم سینمایی 

ساخت عمد قسمت ( 80 & :3 )¢ 4 )0 LE#] zhûtî‏ 
نیروی ضربتی اساسا متشکل شده 95869 - زلزج4 اڑا : عمده 
(فلسفه) (۷۲) 0 قسمت عمده» يك پروژه 1788 --/ از جوانان 
شخص مورد نظر و چیز مورد نظر )71178 شخص مورد نظر 

(دستور) گروه کلمه ای مسند )¥( تciz zhö-wêi‏ [3:181140] 
س مسندالیه 

(دستور) جمله» مسند - مسندالیه )¥( نزنغ»-0ظه [EN]‏ 

بخش عمده» فتوی (3۶) معستطه 13:22 

4 / رئیس جمهور -- 586 : رئيس (يك جلسه) zhûxi‏ ]3#[ 
بلندی قسمتی از کف سالن جلسه؛ تریبون ٤‏ ~^ / رئیس جلسه ~ہ 
هیئت رلیسه 8 / 

قاتل اصلی ومقنحتطء [3:1] 

سررشتهه يك داستان در آثار ای «فنحتطء [3±4] 

رکن؛ تکیه گاه اصلی (۸ 463۴69 [0)5) تومتعنطه LED#]‏ 
او در گروه کار رکن ما ~~ 3 8۸ 1 3 4 : ستون فقرات 
۸ ۸ 3 نظر از خود شخص» قضاوت خود ( 2:18 )() است. 
او از خود قضاوت نمی کند. , - 5# 

(نجوم) ستاره* عمده از دو ستاره* توأم با () وعتعقطه [358] 
زوج 

کیفر عمده» مجازات عمده (3۶) ونت zh‏ [2:71] 

قاتل‌اصلی ومقنتط2 [±2%] 

:در رشته* ویژه ای کار كردن (£%§ 0)3 تنعتطه [2:6] 
E 8‏ )() ار در رشته» فيزيك کار می کند. .#8 ~ 8 
استاد ا ت ‏ لذ - 4 | ۴ , مسئول ترمیم چیزی بودن (#8 
«وانگ» مسئول ترمیم این دستگاه تراش بود. 

بخش کلیدی در آثار ادبی عقرتطء [3:88] 

(در نمایش یا فیلم) رل اصلی را بازی کردن حقیتطء [ع] 

چ ۴ - /دشمن اصلی ۸ -- :عمده اصلی مخوتطء [±8¥#] 
- /عنصر اصلی 133 -- /هدف اصلی ۸4 ~ / تناقض عمده 
در ,1716 714 K~ HET‏ / محصول عمد #9 4F‏ 6 
کنفرانس بطور عمده دو مسئله مورد بحث بود. 

داروینیزم -- 1K45‏ / ماتریالیسم - #7 : دکترین [EX] zhiyi‏ 
استیلا - 4 /سودجویی برای خویش» فردگرایی ۸ / 
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| LEW) aha 


E3 


چه کسی مسئول این کار است 147 13 جز -~ ا :ادارہه کردن 
8 ۴ )9 مقامات مسئول 81 - / ادارهء مسئول 85/1 9/7 
مسثول» متصدی ( رل( 

مسیر اصلی کشتیرانی در يك رودخانه 2۳۵64۵0 [3[(6] 

ریاست مراسم ازدواج را بعهده گرفتن ‏ مطتاء [3:48] 

موتور اصلی (81) تزتطه [3#01] 

مراسم تدفین یا قربانی را اجرا كردن زنع [#]) 

(E%] zhijia O (# ۵ %) خانه» میزبان‎ D(EFR#) 
خانه داری کردن‎ 

۱ نظر معين نداشتن -- ۱8۲767 نظر شخصی» قضاوت صفنزنه [2:0] 
او صاحب قضاوت است. ,- ۸437 ^ 4 / 

سخنرانی کردن» نطق ايراد کردن ومقززتطه (351۴] 
سخنران» ناطق 

فرمانده کل» فرمانده عمده ودفازتاطه ([23:6] 

اسقف اعظم --::اسقف؛ کشیش اعظم (چ) مفنزتطء [3:#0] 
کاردینال -- 4175/ (یا بزرگ) 

چاه معدنی اصلی (8) ومآزتطء (25#۴] 

جمله» اصلی (388) ازقطء [3:40] 

نقش - ]ال بازیگر عمده» نقش عمده» رل عمده غازن2 [346] 
خانم بازیگر عمده لا / عمده را ایفاه کردن 

3 )0 امتحان را اداره كردن (50 3¥ )© oةkتzh‏ [3:25] 
ممتحن اصلی: امتحان گیرنده* اصلی(در مدرسه) ( ۸ 2 1 

ممتحن اصلی در امتحانات درباری عقدهمق2۳۵ [# 3:4] 

درس اصلی 2۳5۵ [3] 

متصدی امور تلطع [2:19] 

/ واحد های نیروی عمده 80 :نیروی عمده اق2۳ [3:71] 
کشتی جنگی اصلی 8- / بازیگران برجسته از یك تیم (4#) ا۶ ا 
وغول پیکر 

واحد های نیروی عمده صتازناتده (4 رل تل2] 

]2:( zhüliûng (HE) شاه تبر‎ 

غله های غذایی عمده وصفناقء [23:#0] 

LER) نناقطه‎ ©(-F ¥) جریان عمدهء آب‎ (EE) 
گرایش اصلی وگرایش فرعی :7613 :روند اصلی؛ گرایش اصلی‎ | 

LER] فصتطه‎ (Jî 3K) جمعه‎ 

توطته گر اصلی (ع | 36 ¥ تزا کل 2۳) LEK) zhümou O‏ 
انگیزنده* (3۶) (2) بودن» ترطته و زمینه سازی را رهبری کردن 
اصلی؛ محرك اصلی 

مرکز کنترل» « مرکز((804 ۵9 (D(5 % {Fj‏ مفعنطه (ع2] 
پیشواء لیدن رهبر([2)784) عمل کردن 

حاکمیت - 1 4 , حق حاکمیت» حاکمیت مفدوت2۳ (3:6] 
يك کشور با حاکمیت 1316 - /ارضی 

{LEJL zahir )75( 0)48 36 A) صاحب خانه‎ (HRRK 
3180 ۸( خانهء شوهر( 0)44 نوعی آدم‎ 

صاحب کشور - %8 |8 : صاحب )®^ (© صفعتطه [EA]‏ 
8۴ زن میزبان - ل : میزبان» مهماندار ( ۸ ۸ € :)4۵ 
مالك خانه - ۴4 دارنده» مالك (۸ 7 

قهرمان» شخصیت يك رمان وغیره و«هوصنستطه 3:21] 

LEAR] zhürénwëng D(H KA) صاحب‎ : RHR - 


ار 


۲:3 ارات‎ Bh 


سفارش کردن؛ نصیحت کردن مفوتء [58] 

او RF o‏ - و : سپردن» واگذار کردن نت2 [3876] 
مپرد که این وظیفه رامن انجام دهم. 

باد - 8 8۸8 : چم دوختن» متوجه چیزی بودن :2 اک 
ایستادن وبفاصلهء دور نگاه کردن: چشم بصیرت داشتن 

- ا 2۴ چشم دوختن» خیره نگریستن () فصنطه ]%8[ 
کانون توجه جهان بودن 

انتظار داشتن» توقع داشتن ( 148( © )8( zhüwûng‏ ]#8[ 
خیره ( 3() (0 مدتی طولانی مشتاقانه انتظار داشتن ‏ تا ~^ 
نگریستن؛ چشم دوختن 


zhù 


زمانی طولانی ایستادن (38) نطع 1 

انتظار خبر 4 -- :ایستاده متظر بودن (48) uفطنطz‏ [6] 
خوش از شما داشتن 

يك زمان طولانی ایستادن (3) انطع [ 2 ] 

ا ت 


[JK] zhûmû (kk) گا رامی‎ 


به - 3 ,كمك کردن» یاری کردن؛ همراهی کردن 1۵ع رز 
-- سم / به هضم غذا كمك کردن )84~ / یکدیگر كمك کردن 
كمك به ۶ پل( -- / به کسی دست كمك دادن 7 ± # 
دیگران را مایهء خوشوقتی دانستن 

مادهء منفجره* واسطه» ميان جرقه )3%( oyoڻzhùb‏ )8)4##5[ 
وخرج فشنگ. چاشنی گلوله 

به زاو در زائیدن بچه كمك کردن حقطعنطء [20۳۴] 

(RIF®H] zhùchanshi (BE) ماما؛ قابله‎ 

کلمهء معین در زبان چینی که با تاکید خوانده (7۴) بعنطء [8018] 
نمی شود ولی وظیفهء دستور زیان را انجام می دهد (مانند از لحاظ 
جمله بندی 87 ,18 ,9,1 » از لحاظ زمان فعل ,۲,۸۴ واز 
لحاظ لحن گوینده ۲ ,۷ ٩4,‏ ,96 ) 

[MBI] zhûdongci (5¥) مين‎ Jè 

واحد های ٹیروی | #5 ^ : حمل« فرعی )£#%( zhùgöng‏ ]>[ 


فرعی 

(نساجی)ماده* کمکی زنط [[87] 

مربی (دانشگاه) مفنزن2 [‡80] 

به پادشاه «جوه در ظلم وستمش [BÊNE] zhù Jié wé nè‏ 
كمك کردن» به ظالم در بدی او یاری رساندن 

معاون وزير -- #5 معاون» معين تلطع [80£] 

یاری» كمك zhùli‏ [:302] 

(قبل از پرداختن به بعضی کارهای ورزشی () مقوذطه [8058] 
مانند پرش ارتفاع» پرتاب نیزه و...) به سرعت دویدن 

گاز ۵1 -: (شیمی) محر سوزش )4£( حفعنطه )10% 
محرك سوزش 


[BRR] zhùrngji مادهء گدازنده‎ 
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سوسیالیسم - 8 /سرمایه داری - 7 /طلی 

)0 فکر خوب ~~ #۴ :فک نقشه ( 0)77 نرقطه [3:18] 
- ]2 / تصمیم گرفتن - 8 [۶: تصميم» نظر معين ( 7 
متردد بودن - :7۳ / منصرف شدن از کاری 

آهنگ کلیدی موسیقی (⁄) ارتا [ 13# 

]3:18[ zhüyü (¥) مسند‎ 

462 8 2 8 ~ :تسلط داشتن» حکومت کردن نقه2۳ (*:3] 
بر جهان حکومت کردن ]1 --/ سرنوشت را مطیع خود کردن 

طرفداری کردن؛ حمایت (4۴ 71 3۴314 © LEK] zhüzhang‏ 
از اتکاء به نیروی خود ۸ 1۲ [7 8 -- : کردن؛ عقیده داشتن 
4 - 8 / از اصلاح طرفداری کردن 21 -- / طرفداری کردن 
(# 11 ) © من از حرکت فوری جانبداری می کنم. 4 ل2 ا 
این موضع م - 0 -- []) 1 2 یز : عقيده» نقطه نظره موضع 
هر دو عقیده ,5791 -- ۴ ]8 /همیشگی ما بوده است. 
معقول ومنطقی به نظر می رسد. 

متصدی کار zhöhang‏ [#:3] 

شاخهء اصلی درخت تهعقه [2:886] 

مفاد مقاله -- 1360 :مفاد» مطلب؛ خلاصه تطعقطء [ ۶ ع2] 

[ERKE] zhüzhi yishêng پوشك معالج‎ 

جعبهء آسهء #- :(ماشین) آسهء اصلی ,) uئhطzتzh‏ ]35%[ 
اصلی 

اریاب ونوکرش 7401007۳ -- : آقاه ارباب نعنطه (*:23] 

با عصا راه #87٤‏ : (به عصاو...) تکیه کردن نط FE‏ 
رفتن 

قطعهء کوچك زمینی که توسط آب احاطه شده (38) Î zhi‏ 
جزیره» کوچکی در رودخانه - :1 :باشد 


صل کردن» باهم جیع كردن )84 4)0( ناد 535 
(در مورد دو بخش) ~ 1۴8 / کتایی به نثر تالیف کردن 3 
(توجه خود را) متمرکز( = 81444٩۳1‏ )(2) بهم متصل بودن 
اميد بستن 989 : كردن 
shi‏ لا بر 

پیش نویس كردن يك مقاله (38) متعتء [83۴] 

به کسی دل بستن (8) وا2 [8€: 08 

دیوار موش دارد» موش گوش rة‏ uێy yun‏ قطء (MHE# F]‏ 
دارد. 


- / جوشاندن‌تخم مرغ یل 9 - : جوشاندن» پختن احلء 22 
برنج پختن ا 

برای پختن لوا ساقهء لوبیا را نو [RK E%R3] zhû du rûn‏ 
سوزاندن - کنایه از کشمکش بین برادران 

نوعی پارچهء پشمی )9( zhüni‏ )5€( 

سفارش کردن» پندو اندرز دادن اصرار کردن 2 

= 35 , سفارش کردن؛ خواستن» نصیحت کردن ت2۳ [9879] 
ما به او سفارش 1-448۴88۴١‏ #8/ بار ها سفارش کردن 
سقارش در موقع -- 6 1 /کردیم که در حفظ اسرار بکوشد. 
K~‏ / مرگ پند واندرز در بستر مرگ؛ وصیت 
پزشك از او خواست که خوب استراحت کند. ۰ 


در دانشگاه زندگی می کنند. 

مسکن: محل اقامت» منزل خانه قیاع [8۴:] 
مسکن دائمی» متزل دائمی 

شغل نداشتن ودر خانه بیکاری کردن صفتعنطء [1:8] 

در مدرسه» شبانه روزی زندگی کردن مفتدنطء [122] 

دوره [ إل - : در بیمارستان بستری شدن «فدرنطء [86] 
بخش بیماران ل- /بیمار بستری ۸~ / بستری در بیمارستان 
هزینه* بستری در 38 -- /دفتر پذیرش بیماران بستری ]1 - /بستری 
پزشك مقیم 8&4 - / بیمارستان 

ناحیه» سکونت € -- بخانه» متزل» اقامتگاه نقاعنطه [ت] 

[fEJE] zhùzhi درس« نشانی‎ 

حرف زدن را متوقف ساختن آںعنطع [#] 

باران - 4 2ا : ریختن» جاری ساختن ( 0)81 نله 38 
؛ متمرکز کردن» متوجه ساختن ( ٩‏ ۳۳4 )2 بشدت بارید. 
: گرو(در قمار) ( :3( 18)) متوجه ساختن» تمرکز دادن ~ 7 1۷ 

6 همه* پول را در قمار گذاشتن‎ ©) RF) 
یادداشت های توضیحی ~~ )# : یادداشت نوشتن» خحاشیه نوشتن‎ 
یادداشت» حاشیه ( 5۳ 69 8۴ #۲) © وانتقادی نوشتن‎ : 10 ~ 
یادداشت ته صفحه پاورقی - لل[ /یادداشت ها: حاشیه نویسی‎ © 
)36160( ثیت کردن» نام نویسی کردن‎ 

7 - /دفتر نام نویسی 0 ~ :نام نویسی كردن فعنطء [317] 
علامت تجارتی ثبت شده 

 # ۷,‏ ~ € + مقدر بودن» تقدیر بودن وطتفنهه [3۳1۶] 
مقدر شده - 4( /مقدر است که دشمن شکست بخورد. 

پاورقی: یادداشت ته صفحه متنزاه [1810] 

#۴ یادداشت نوشتن» حاشیه نوشتن ( 0)۴۴ عنزنه [۴:(] 
یادداشت های توضیحی ( ۴۴03 

:بروشنی نشان دادن» بطور واضح نمایان ساختن وص ن21 [329] 
1 - 19363 / مراجع (نقل قول هاو..) را نشان دادن ۵ ہ 
بر آن فرم تاریخ گذاشته نشد. ,لا 

چشمگیر سل |3خیره نگریستن, چشم دوختن ناه [۲:8] 
با چشم سلام نظامی دادن را47-7/ جالب» قابل توجه 

رودخانه «یانگ تسه» به ,11-168 > :رت (AJ) zhûrû‏ 
نوعی روش تدریس که #4 2 -- /دریای شرقی می ریزد. 
(78) ل -- /معلم درس را بزور در ذهن شاگردانش فرو می کند. 
(نفت» چاه توریق 

, آمپول زدن» ترریق کردن؛ تلقیح کردن (5) خ«عنطه [۲29] 
تزریق ماهیچه ای (زیرپوستی» دال -- ()$ 9 ,۳ (K‏ و ال 
/تزریق کردن گلوکز در ورید ها 4221911-8788 / وریدی) 
۸-۴ پنی سیلین را به بیمار قزریق کردن 46 ۸-3 #8 
سوزن سرنگ لا / وسیله» توریق» سرنگ 

#- 2 چشم دوختن» خبره خیره نگاه کردن اطنط [3۴18] 
/ مدت طولانی به صورت بیگانه خیره نگاه کردن 8918 ۸ :4 15 
E RH -‏ / با تمام دقت وضع را پاییدن 85$ - (ز 5 
به پردهه فلورسنت چشم دوختن 765۴ #4 

خواندنیهای حائیه #9 - : یادداشت توضیحی نطعنطه [32۶۴] 
دار 
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یار معین» كمك کننده» معاون بق«عنطه [۴-(8] 

(HHFR] zhùtingqi daa 

وسیلهء کمکی برای ازدیاد فشار ونیرو (4) ازتں)ù 2h‏ [838%] 
مخصوصا تیروی مح رکه 

4# : بر روحیه(ورزشکاران) افزودن» تشویق كردن 2۳۵۳6 (816] 
تیم بسکنبال ما را تشویق کردن - 30189152۴۷ 

بر شوخی وسرگرمی افزودن وطادنطه [3034] 

به آموزنده یاری رساندن 6ىچن1چ [۴] 

4 -- 43 : بررس» كمك هزینه» تحصیلی «تزاده‌ننطء [4 ۵ ] 


یاری؛ كمك ؛ فایده 

در عملیات جنگی كىك کردن (2۸ 093۵ صفطعنطه ]8%[ 
روحیهء کسی را تقویت کردن ( 18 [18)) 

- ,دامن زدن» تحريك کردن» برانگیختن (1۶) ومقطعنطه [(4] 
1 - / جاه طلی تجاوز کاران را دامن زدن داء۴ 6 3206 
گرایشهای ناسالم وناپسند را تحريك کردن 85[ 

برد یا مسابقه یاری رساندن حفطعنط2 [80۴۴] 

به پادشاه «زوه در ظلم وستمش غناه ۳۵ 2۳۵0 (HÉ JIE] zhù‏ 
كمك کردن - کنایه از به ظالم در بدی او یاری رساندن 

زندگی کردن» اقامت کردن» سکونت (48 0)18) ۸۵ع 3۶ 
در هتل افامت 1618 -- /بیرون شهر زندگی کردن 1362۳ - : کردن 
(4۴۲43)() به خانهء نو اسباب کشی کردن 1:18 -- /داشتن 
[17 13 ] 9) باران ایستاد. , ۳ --  ][[‏ ایستادن متوقف شدن 
/بایست ۱ ! - :]¥ EI PIE‏ بل ها HE, NRF‏ 
/ در استقامت عاجز شدن #7 / بسته شدن زبان ۲ ~ 47 
در خاطر سپردن - ج[ / نامه ای را نگهداشتن 1 3 410 

رئیس راهبان(مذهب بودا یا تائولیسم) () نطعنطه 4E]‏ 

۶( - [ 38 : منزل» محل اقامت» اقامتگاه. مقر اطنط [0:4] 
جای . - ۵ 46 138 R8‏ /شما منزل پیدا کرده اید؟ 777 


محل اقامت 

انه روزی درس خواندن فلذ2 (08:13] 

مسئلهء خانه 5[88] -- ,خانه. منزل» مسکن وطفا۳ء [8:81] 

در این حباط ا - 222 87 : خانواده فامیل نطفطه [۳] 
سه خانواده زندگی می کنند. 

6 زندگی کردن» اقامت داشتن (عل) ££ )0 هززنه [4%] 
او با خانواده اش در حومه» شهر زندگی می کند. ,~~ 71828 
خانواده» فامیل ( ۳۳ ۴) 

!~448 :خفه کردن» صحبت را قطع کردن له [160] 
خفه شوا 

(fE&] zhùshi اطاق اقامت‎ 

4 :دست کشیدن» متوقف شدن دقاعنطه [] 
, ^ /تا کارش را به پایان نرساند دست نخواهد کشید. »7 
صبرکن »کسی‌را نزن! ۸۱ 37 

¢ — 7 96 ۸ : اقامت داشتن؛ منزل کردن نعفطه [8:8] 
به - ۸24۴ 8 9 /او امشب در هتلی اقامت خواهد داشت. 


در مدرسه* 


| اکثر دانشجویان و - 85248 ± ع / مهمانان منزل دادن 
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های گوانگ» پادگان گذاشتن 

(در مورد نیرو های نظامی) مستقر بودن معط [32*7] 

کشوری که نماینده» سیاسی بدان ((2) فنونفعاطه [1£8غ5] 
فرستاده شده باشد 

قشون :8 ل - : (در مورد نیروها) مستقر بودن 4طعنhطz‏ [ع3] 
بزرگی مستقر کردن 

راه رفتن را متوقف ساختن نط [£/غ3] 

سوزاندن (0)4 فیل(چراغ نتی) (۵ ,00/۳( 21o‏ £ 
يك دانه بخور[ 6975 ۸636 1۴ ] (18) © بخور سوزاندن ۴# ~^ 


:رزوی نيك را ظهارکردن (4 1۴18 )0 ± € 
سفر ۴ 8= --/ سلامتی شما را آرزومندم. .458886 ~^ 
آرزو می کنیم !> RPE A Rf 221367 î‏ - /بخیر. 
يك نام (:1#)() که دوستی بین دو ملت دیر پا و بادوام باشد. 
خانوادگی در چین 

نطق تبریکی -- 745 ,نطق تبریکی ( 1€ 00/918 zhùci‏ ]$[ 
دعا ها در مراسم قربانی در زمان قدیم ()##2) سال نو 

دعا کردن مقفنطه [3] 


دعای خیره آرزوی خوشبختی» برکت ( )© نط [۷] | 


در شب آخر سال در راه حدا قربانی کردن (9540 ۲2)) 

آرزو و دعاکردن مفونطه [814] 

رل 20 1 ا -- ؛ تهنیت عرض کردن» تبريك گفتن خطنط2 [%] 
به شما ,8۷2 / موفقیت نمایش را به هنرمندان تبريك. گفتن 
بر قراری ررابط سیاسی بین دو 3 38 31 -- /تبريك می گویم. 
تهنیت برادرانه را - 18 5036 لا ¥ / کشور را تبريك گفتن 
عرض کردن 

جلسه ایک برای 2 -- :پیروزی را جشن گرفتن غنزن2 [48] 
جشن گرفتن پیروزی برپا شود 

بسلامتی - [) ۶ 2( : بسلامتی کسی نوشیدن قانزنلء [86&) 
بسلامتی کسی نطق محترمانه ای ایراد [#[ ~~ )¥ /:مهمانان نوشیدن 
با نوشیدن بسلامتی کسی جواب دادن -- 4۲1 / کردن 

متصدی آتش, الهه» آتش ومفتن2۳ [8[8] 

روز تولد کسی را تبريك گفتن دخاعنطه [8#] 

آرزو های نيك را اظهار داشتن ومخعذء [8196] 

/با بهترین آرزوها -- 4۴69 8 391 آرزو کردن حضرنطء (5:5] 
ما آرزو می کنیم که موفقیت های ,90 )1£ 1112618 - 
بازهم بزرگتری را بدست بیاورید. 


تون و /ستون در[ تون ركن( 0 210 8 
~^ )7 چیز بشکل ستون ( ۶892۸۴6 2)8 ستون [8] / خانه 
(ریاضی) استوانه (88) () ستون جیوه -- )7 / ستون آب 

سنگ زیر ستون خانه [HR] zhùchû‏ 

LE] zhùding (#&) سر ستون‎ 

[FE] zhùlûng (#&) ردیف ستون‎ 

استوانه» بیضوی - ]8ا ; استوانه )%( صفنصنطء [EF]‏ 

[FE%] zhùshên (#8) بدنهء ستون‎ 

رکن» تکیه گاه اصلی» نقطهء اتکاء اطعٹطع [277] 

سر ستون (28) @ کلاله )&#( ۵ فده lfEX]‏ 


zhù 

ياد داشت ها وتفىر ها )38( تطعنطه (i)‏ 

[HEK] zhùshuî (3¥) آب ريخت‎ 

- :فسخ کردن, لغو کردن» باطل کردن ماه [۲:96(] 
حساب ها تسویه شده است. . ~ KE‏ /رسید وام را فسخ کردن 

- توجه کردن» دقت کردن: مواظب بودن اونا [(18] 
۰ 236129 )36۲-46 / به شیوهه کار توجه داشتن 7 
مواظب باش .8) ۴[ /من متوجه نشدم که او چه وقت رفت. 
توجه و --/ (روان شناسی) وسعت توجه (ماه) 3 | - /که نیفتی, 
تکات قابل توجه 7-313 / 

یا 37 - 0 آوا نویسی» آوانگاری )¥( حترنطه [EÊ]‏ 
متن آوانویسی دارد؟ 

الفبای صوتی ملی (که قبل از انتشار 2hùyîn z#imû‏ [۳9] 
11:7۳ طرح الفبای صوتی زبان چینی بکار می رفت) 

وسیله» روغن کاری ~~ : روعن کاری دنه [10:] 

: تاکید کردن» توجه داشتن» اهمیت قائل شدن ومفعنطء (۳:1۴] 
بر تمرین اساسی تاکید کردن ال 60[ 5 -- 

ظرف شراب (77) نعنطءه )E۶[‏ 

FF mi OOD Dept ODS 

- /ذخیره کردن #۴ +ذخیره کردن: اندوختن J am‏ 
ذخیره کردن غله برای سال بی حاصل از 

ذخیره کردن» اندوختن نغطنطء [:۳] 

4 لا , ذخیره کردن» اندوختن» انبار کردن و«فه2۳۵ (:۳] 
33-86 / برای مصرف زمستان کلم ذخیره کردن 3 :7 

این" ناحیه در ذخیرهه مواد معدنی غنی ,9۳۳۶ 6 6 ۴ # سم 

است. 

دوره* نگهداری لژ ,ذخیره کردن» انبار کردن عتعنطء [۴۴] 

ذخیره کردن تزاطه [۳8] 

مخزن الوار zhûmùchang‏ [۳] 

)0 ذخیره کردن» انبار کردن (0)887۴) نعنطء [#:۳] 
مال اندوخته ( 1114 

ذخیره وحمل و نقل کردن منرنطء [۳2] 


موقا ر ,رقف کردنه ایست كردن (81 0)4 نود 1¥ 
وقتی که دشمن توقف می کند» از :5-314 / توقف کردن 
3: مستقر بودن (,ا3##)) حملات ایذالی ما درامان نیست. 
6 - 5 ۲۳ /اين هنگ در مرزها مستقر است. , 2۴ 1:0 [7] 
خبر نگاران مقیم در 1]27(-/ سفارت چين در مصر 7/1 
خر نگاران مقیم در پکن 73202 --/خارج از کشور 

(در مورد امپراتور در سفر) موقا توقف کردن (34) نطنطه ]8E۶۴[‏ 

5 لذ : محل استقرار قشون ( 3۶1۸07۲ [FE] zhùdi (D ( 9f‏ 
خیمهء تیم ~ 89 |6 ۴ 18 7 فلا /ایستگاه نگهبانان مرزی -~ہ 
مقر ارگان ( 3371216 7)81 77 ۸4) © اکتشافی زمین شناسی 
اداری محلی 

در شهر «فو جیوه إل # - : پادگان گذاشتن وم104 [8£87] 
نیروهای پادگان 8656~ / پادگان گذاشتن 

[E FARE] zhûjié gangshî )(( وزير مختار مقیم‎ 

در گذرگاه «شان ۱۱۱3۲2 - : پادگان گذاشتن دقطعنطه [92*۴] 


zhü - zhuû 


شدن 
حق ضرب سکوکات 8~ ; سکه اطنط ]%0[ 
به صورت شمش در آوردن (38) وطنفنطء ]‡‡$] 
فولاد ریخته شده )78( ومقونء 1۶688 | 
D (RÈ‏ ریخه گر [TI zhùgöng (4) D (E TA)‏ | 
کارگاه ریخته گری [8] ۴ - :ریخته گری (14۴ 
فلز ریخته با شن خشىك - :2 .فلز ریخته (۱8) صفنزنطء [†6£] 
ریخته گری با سرد کردن ~^ 3۸8 / ریخته گری باقاب -& / | 
چدن باگرافیت - 58# ؛ چدن #hùıië‏ ]%###[ 
قالب ریخته گری hing‏ (#51] 
ریخته گری بی - 7:0 :ربخته گری» چدن ریزی 0فرنطع [۶#8] 
کارگاه ریخته | :1 -- /ریخته گری با قالب مومی - ]919 / شن 
گری 
/کارگاه حروف ریزی ۳.4 -- :حروف ریزی (۴۱) انطع (95] 
ماشین حروف ریزی ,ال1-- /حروف ریز 1:۸ - 


(پرنده) بلند پرواز کردث (38) ۵ط 5 


چوب غذا خوری 2 E23‏ 
zhua‏ 


:در چنگ گرفتن, قاییدن» ربودن (€ ۴48 1/)) قلطم PR‏ 
فرصت را غیست # 81~ / قدرت را در چنگ گرفتن 4~ 
او کلاه خود را برداشت غا 849 4۵-8248 / شمردن 
محل خارش را 518و - : خراشیدن» خاراندن (88) @ وبراه افتاد. 
گربه دست بچه را خراشید. , ۲ - ۴ ۸9 ۴ 3 3۳ / خاراندن 
جاسوس دشمن 44:4 دستگیر کردن, توقیف کردن ( 8 9)10) 
مردان سالم را به خدمت نظام وادار 7 لا / را دستگیر کردن 
نہ , تاکید کردن؛ توجه خاصی را مبذول داشتن (1 0)(8) کردن 
به مسائل آلا [5] 18848 - / روی نکات مهم تاکید كردن :18 
مراقب اولین اا -- / ایدئولوژيك توجه خاصی را مبذول داشتن 
عهده دار بودن (:1 :71 = :3 1118 )() نشان های چیزی بودن 
او عهده‌دار کار اتحادیه» م 1:1۴ 12 - 6 : مسئول بودن 
5 کارگری است. 

بزور سر باز گرفتن وم تاقن اچ [93€] 

از اشتباهات یا عیوب کسی چشم RF] zhua bini‏ 
نپوشیدن 

(خولك. گاوو..را) فربه کردن مقنطاقطء [3088] 

توقیث کردن تطقنطه ]3#8{ 

کسی را وادار به انجام خدمتی کردن نقط‌قد2۳ [4#] 

بزور سر باز گرفتن ‏ وطته‌قدء [7 )14 

توجه را روی کار در واحد های برگزیده صقنفقطء [31#0] 
از واحد های برگزیده تجربه بدست آوردن ]18 7#-متمرکز کردن 
وآنراتعمیم دادن 

سطل بشکل چنگك (برای خاك برداری) نقن2 [2] 

توقیف کردن قماریاز 2۳۵۵0 [47] 

گوش های خود را پیچ دادن وگونه نقعمفهع هن2۳ [3128688] 


1409 


های خود را خاراندن(نشانه» اضطراب یا خرستدی) 


FIN‏ از تن جع 


ستون (10:7۴) () ® 

(زمین شناسی) مقطع )3&4( (FERHIIK) zhùzhuûng pöumiûn‏ 
ستوتی 

ستون» رکن اعنط± (۴5۴] 

FERE] zhùzuê (3) پایه» ستون‎ 

BÊ mı 

نوعی بیماری تابستانی که کودکان معمولا zhùxiê (5 E€)‏ 1718 
بدان مبتلا می شوند وعوارض آن عبارت است از تب مداوم؛ بی 
میلی به غلاء سستی و.... 

4 /برجسته ممتاز ‏ أ ,بارزه برجسته (1245)() ناء 

ان دادن» ثابت کردن ( )80:1 ) 2) بدنام نزد خاص وعام 1 
نوشتن» تاليف (: 24) ® موثر از آب در آمدن ۷ ~~ آلا 
ثبت کردن یاد داشت کردن ¥ -- / کتاب نوشتن 23 ~~ ؛ کردن 
ترجمه - ۴ / تازه ترین کتاب کسی -- #7 کناب اثر () #)@ 

]31[ zhùchêng مشهور» معروف» نام دار)38(‎ : RR 
7 به زیبایی مناظر معروف بودن‎ 

حکم 1۵16 - : مشهور» معروف؛ نامی؛ امور و«نانطء 442 #] 
عالم نامور 82% -- /مشهور 

نوشتن» تالیف کردن» به رشته» تحریر(0)#1۴ طنط [#8] 
به تالیف آثار علمی ودانشگاهی پرداختن -- 4۴8۲8۴ بل :در آوردن 
کتاب. اثر( 1ڈ ۵)۴ 

نویسنده, مۇلف ëټzhùzh‏ ]##] 

نوشتن» تالیف کردن» به رشته* تحریر( 0)4۴ ناه [#1۴] 
او در دورهء حیاتش کتاب های ,3£ ~1 4= 4 :در آوردن 
-- # 5 : اش کتاب» نوشته ( باب #۴۴ ) © متعددی نوشت. 
حق چاپ. حق طبع ونشر 1~ /تالیفات پزشکی, آثار طی 


بید» کرم یا حشرات دیگری که کاب (بلا )0 2۸۵ BE‏ 
: (کرم و...)خوردن ( 3086 2)4 لباس» چوب و...را می خورد 
این پالتوی پشمی را کرم خورده o‏ 1 ~ ۳ با # JÈ {FÊ XK‏ 
است. 

دندان کرم خورده طنط [446] 

هر نوع حشره ای که کتاب» لباس یا چوب را وصفهنه [4غ4] 
می خورد؛ بیدا 

در اثر بید خواری زخمی شدن تطعنطه [4غ4] 

انواع حشراتی که نوزاد آنها چوبخوار وصفطه2۵ ]&% >4( 
است 

-- / جاده ساختن # - :ساختن؛ احداث كردن ناه 3 
آب بند ساختن 
Zhû‏ با رز 

دستگاه مخصوص درست کردن () تزومونه [5)3801] 
برآمدگی ها بین مزارع 

چگونگی ساختن خانه» خود را ده« do‏ نطه zhù‏ (2 35 $[ 
از هر عابری پرسیدن س کنایه از خود نظر یا برنامه ای نداشتن وبه 
انجام هیچ کاری موفق نشدن 


زنگوله ای را در قالب #- ,ریخته گری» چدن ریزی 2 
مرتکب اشتیاه فاحشی 18:4 - / سکه* پول 4 - / ریختن 


ELE 
zhuüi 
8 کج وسنگین راه رفن( ا6ء‎ 
zhudi 


کسی را بر حلاف اراد - 4818 کتیدن (07 تف 32 
کسی یا چیزی را گرفتن ودیگر )7۸~ 8 / اش همراه بردن 
ول نکردن 
zhuûi‏ 1 و 


zhuan 


78 : ویژه» مخصوص: اختصاصی (1/€¥ )0© «قدطه 2 
قطار یا تا ~ہ / (روی هیچ چیز) توجه خود را متمرکز نکردن 
گنه گنه داروی مخصوصی #٤١‏ ~ 7 345 /ماشین اختصاصی 
او مخصوصا ,7۳ 15 18 40 -- 44 /است برای معالجه مالاريا 
( 8 بل ۴ 7)( کارهای سنگین را خودش به عهده می گیرد. 
از لحاظ سیاسی آگاه واز لحاظ -- 124721 : متخصصء کارشناس 
به انحصار خود در آوردن» ( 7 تلم 8 13 )(3) تخصص شایسته 
قدرت را به انحصار خود در آوردن 41--:منحصر به فرد کردن 

3 ا ,دعوی مخصوص برای رسیدگی مفاعقطه [6#] 
در مورد این موضوع دعری مخصوصی برای رسیدگی باید ¬ 3 
-- / مدارك وابسته به يك دعوی مخصوص 8# - /طرح شود. 
گروه مخصوص برای رسیدگی دريك پرونده ۶ ۸ 

او برای 35107 - نا :ماموریت مخصوص ن6طعهضاطه [€2£] 
نقشه , -- 414:89[ /انجام ماموریت مخصوصی به پکن رفت. 
برداری تخصص او است. 

در رشتهه مخصوصی از - 27 : تخصص وnئzhuanch‏ [کا2] 
نقشه برداری م - 8 18:18 31] 1 / درس خود کارشناس بودن 

تخصص 

نمایش مخصوص: نمایش اختصاص داده وصقطءهقء (9] 
شده به تعداد محدودی 

از رز 7 - , مخصوصاء با هدف خاصی وnٍzhuanché‏ ]€[ 
کسی دیدار مخصوصی کردن 

]8[ zhuanchéng . سفر مخصوص‎ : ~ (۳ ۶۱ (۵0 1 KR K 
برای استقبال از مهمانان گرامی به شهر «گوان جوه سفر مخصوصی‎ 
کردن‎ 

تلگراف ویژه zhuãndiûn‏ ]¥[ 

به تصمیم مستبدانه‌ای رسیدن, متبدانه عمل nہۈ2huandu‏ ]¥8 
کردن 


او است. 


در رشتهه ویژه ای کار کردن: تخصص ومقومقداه (۴2] 


در رشته» علم انسانهای عصر قدیم کار کردن ۸84# م - :شدن 
شمارهء ویثه zhuanho‏ ]¥8[ 
چ نہ خودرای» آمرانه» مستبد» تکیر آمیز ومخطههند [8ج*] 
آمرانه وستید 5] 
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zhuû - zhuûn 


پلو که با دست صرف می شود حففقدطه [3146] 
بیگاری گرفتن تاقد2 []9 


| حد اکثر استفاده را از وقت به عمل HTX] zhıa gang‏ 


آوردن 

قدرت ونفوذ خود دیگران نقطععصوضطه F#])‏ ¥[ 
را به انجام کار ها برای خود وادار کردن 

دستگیر کردن؛ توقیف کردن فدط۵ه۳ء [10#6] 

- ,محکم در چنگ گرفتن. جدا توجه کردن ہازقںطع [14) 
فرصت را خنیمت ا8 8 -- /جدا به آموزش توجه کردن [2 
/ از وقت منتهای استفاده را به عمل آوردن [8] 83 -- / شمردن 
محکم در چنگ نگرفتن در حکم در چنگ ,)48:74 ,17596 
نگرفتن است. 

قرعه کشیدن jiûrتzhu JL]‏ 

چنگ زدن(در وزنه برداری) (261€) تزقںط2 [#)9] 

NMI, HP IF]] zhua liangt 
پیشرو حمایت کردن وبه دستهه عقب مانده كمك کردن وبدیین‎ 
طریق اکثریت عظیم را تشویق کردن وبه جلو بردن‎ 

عاجز و دست پاچه شدن )77( DF] zhuapûzi‏ 

خود را سر در گم یافتن (۳1) قنحقدء [98#] 

دارو ( 2)5 نسخه را پیچیدن )£2$®( 0( zhuayùo‏ ]9#[ 
گرفتن 

وقت را غنيمت شمردن مقعقدطء [# |9[ 

بازوی 18 6916 48 -- :بدست گرفتن )#4 ( © zhuazhù‏ )4[ 
در بارهه کار بی € ۴ (/ ر“ -- / او را بدست گرفتن 
(4- بدستگیر کردن؛ گرفتن (:) 2()38) اهمیتی غوفا بر پا کردن 


با استفاده از 


از دستهه . ةزو ùi zhn‏ 


| 8و 7۴-- 1:6 ,جلب توجه کردن (|0)18) دزد را گرفتن ٩8‏ 


این فیلم از اول آن توجه تماشاچیان را به خود .۲84 ^ 
جلب کرد. 
نظامی HIMET] zhuû zhuûng dîn‏ 
وادار کردن 
HMRAJL] zhuazöngr‏ 


جوانان را به انجام وغ 
مسئول کل کار ها 
zhuûa‏ 


JK پنجی چنگال اه‎ 
FA zhao 

پاچه» خوك zhuajianr‏ (ا(ج۳۵] 

چنگال حیران کرجك (۶ 40 3#( ® )1( URJL] zhuör‏ 
دیگ روی سه پایه 2-4 پایه» ظروف ( 780 2)80 

~ 18 / چنگال گربه - 3 پنجه. چنگال (۳) ق21 11۴۱ 


پنجهء عقاب 
zhuai‏ 
ترپ 111 0 برت کردن» ندشن 077 نھن 332 


را بیرون انداختن 
تفدطه BR‏ 


zhuan 


برای کار حواس خود را جمع کردن 24۴ --/ دلی 

کورس ۴ -- ,در رشتهء ویژه ای کار کردن تنعحقطء [¥4] 
در رشته» ریاضی کار کردن 32۶ -/ ویژه 

موضوع تخصصی, رشته (35 8411 %( © zhuanyê‏ ]¥[ 
این دانشکده ۸رشته» تخصصی ,- 3571/۱ 7: تخصصی 
پرسنل در يك رشته» .۸ ~ /درس تخصصی 3 - /دارد. 
معلومات ال 40 نہ /آموزشگاه تخصصی ۲۶ ۶ - /تخصصی 
تخصصی 

کسی یا خحانواده‌ای که‌مشغول امور نطغوصقنطه ]^ ¥€] 
کشاورزی یا امور فرعی آن می باشد 

بین ۷۲ ~ 17 ۶( ۳ب تخصص یایی خفنطغرمقدطه ]€4[ 
ادارات تخصصی همآهنگی وسیع بوجود آوردن 

با حواس - 1( : (در مورد حواس) جمع شدن تومقداء [-#] 
در عشق پایدار بودن - 3648 / جمع شده 

مخصوصا تحمقدطه [¥€8] 

حق انحصاری )8~ :انحصاری «قرمقدطه [#€] 

دستگاه خراطی 3:1 -- :برای هدف خاص ودفرمقطء [6[8] 
تلفون برای استفادهء خاصی 1 -- /دارای هدف خاصی 

کمیسیونر: مأسور )14% 0)1۲29:9(16) zhuanyuin‏ [51] 
- [# 5 , عالی رتبه دولت در استان ها یا در محافل دیپلماتيك 
1836 ) وابستهه تجارتی - 185 / معاون ریاست تشریفات 
کسی که مخصوصا به کاری گماشته شده باشد (۸ 174۴0 

تقسيم , - 576 ,1-930 (2:مسئولیت خاص zhuanzé‏ )€3( 
کار مشخص و روشن است وهر کس مسئولیت خاص بعهده دارد. 

هدف مورد دیکتاتوری 13 - :دیکتاتوری وzhuênzhên‏ )¥( 
دستگاه دیکتاتوری 1 /ارگان دیکتاتوری 136 / 

وظیفه* ویژه ) 4% 17 421 ۸38 ¥ zhuanzhi O (i‏ [9] 
:3 - 1۵۲00 : تمام وقت ( 10095 1:18 )2 مسئولیت خاص 
او کادر تمام وقت اتحادیه کارگری است. .#5 

,حکومت مطلق»استبداد مطلق )14 £$ %1( 0( CFI] zhoûnzhi‏ 
حکومت مطلق 7816 - / سلطان مستبد» حاکم مطلق 3 8ہ 
8 /امپراتور مستبد : # - : استبدادی» مطلق ( 41 14 ]4818 ) © 
دولت استبدادی 1361۴ -~ہ / سلطنت مطلقه ~~ 3 

حواس خود را جیع کردن» توجه خود را نطععقدطه ]¥ ] 
متم رکز کردن 

]#[ zhuanzhù مونوگرافى‎ 

سہ /خانەء آجری کہ /آجر چینی - [8: آجر مه FE‏ 
دیوار آجری ل 

چای بشکل جر zhuanchê‏ (22] 

کار خانهء آجر پزی وهقطء«قنطه [Fë]‏ 

حکاکی روی آجر zhvandio‏ (3۴۶] 

رسوب صخره های قرمز [F#4LR] zhuanhéngrang‏ 

اك دارای خاصیت [FETE E] zhuanhéngröngxingt]‏ 
رسوب صخره های قرمز 

آجر آتش ندیده تمحقنطه [325] 

[Fë] zhuãntéu پاره آجر‎ 

(FêX%] zhuantou (%) +I 
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| )© هواپیمای اختصاصی )681 ¥149 (© zhuanjî‏ ]€[ 
هواپیمای شخصی (01 6 ۸٩9‏ 

کار شناس در - 7173 متخصصء کار شناس تازہںuط2‏ [٭¥] 
چشم پزشك ~ 88 /برنج کاری 

شماره یا ستون )$¬ Êê ER‏ — و | [#FJ] zhuankan O (FF‏ 
موضوع علمی و واحدی که ( ¥1۴ [8 6982 81% #۸ )© ویژه 
بصورت جزوه در می آید 

( 3۶۷ 8۷ 2) 0 تخصص ( 8 1# #( ® [FR] zhuankê‏ 
آموزشگاه حرفه ای 

آموزشگاه حرفه ای zhuûnkê xuéxiûo‏ [22۴] 

وجوه را برای ل[*- : وجوه تخصوص  zhuankuûn‏ [۴8] 
مدف خاصی اختصاص دادن 

متون - ۴ 43 , ستون اختصاصی» ستون ویژه حفلقدطء [1] 
نویسنده ای که یك 5# -/ اختصاصی برای مرور وانتقاد کتاب 

ستون روزنامه را مر 

/حق امتیاز 151 -- /کالای امتیازی با س- :ا 
هزینهء امتیاز 8 - /قانون امتیاز 7-1 

قطار خصوصی غنلمقدطه [3] 

انحصار تجارتی نفصعقدطء [¥3] 

در عهبا) 79۲9 -- : مخصوص؛ ویژه؛ خاص مقههقدطه ]€1 
داستانی که 3 )۸# 8 1 راز للا -- /شیمی متخصص بودن 
HL‏ 451-36 /مخصوصا برای کودکان نوشته می شود 
از این ببعد شما در رشته* حسابداری کار خواهید و 7 4:۳ 
-/ ارگان مخصوص 1,4 --/ دادگاه ویژه 96( /کرد. 
پا 47 -- /۱صطلاحات فنی ۲ 7 -- /افراد با مهارت حرفه ای 
معلومات تخصصی 

(دستور) اسم خاص )¥( zhuanming‏ [4ع] 

احیه» اداری خاص توحقده [%€¥] 

ا 1 33 : شخص خاصی برای تصدی کاری nڑzhuûnré‏ [۸] 
کسی باید منصوب شود تا عهده دار این 903۴ - 7 17 4 
این سند توسط پيك .69 ¥ گر -- ۴۳8 × ۸ ا /کار گردد. 
خاصی آورده شد. 

معلم تمام وقت 1 #8 -:تمام وقت« تمام روز zhuûnrên‏ [ع] 

اقتدار واختیار غصب كردن (38) «فطعصمدطه (1] 

ترجه خود را متمرکز کردن «6اهقه [767۷] 

تاریخچه در رشته» تخصمی تطعطقدطه [#€] 

فرستاده* مخصوص تطعحقنطه ]€4€[ 

[FMA K] zhuûnsh jîngjq0 منطقه» اخصادی اختصاصی‎ 

منطقهء ماهیگیری اختصاصی توئ تطفصقدطه ]88 ¥] 

دفتر اداری کمیسیونر در استانها قطعدق2 [#¥] 

گزارش 4#  ~‏ موضوع خاص» عنوان خاص امقدء [@€) 
تحقیق و رسیدگی در موضوع 128 -- /در بارهه موضوع خاصی 
پژوهش های دارای ريشه :۲9 -- / سمینار 1۵ 13 - /خاصی 
7 تالیفات از يك موضوع ۴~ / واصل مشترك 

خط مخصوص راه ) 9۶6 zhuanxiin 00۳ Ê‏ [2] 
خط مخصوص تلفون ( 8215 )9) آهن 

حواس خود را جمع کردن» مستفرق به چیزی عتحصقطه [نا] 
کاملا مستفرق به چیزی بودن با فدا کاری ويك ¥ - :بودن 


و 


6--/ موضوع صحبت را عوض کردن از - / جهت دادن 
سویچ تعویضی 

87 : تفیر مساعد؛ تبدیل به احسن تزعقدطه [61+] 
حال بیمار تغییر مساعدی يافته است. ,7 

(در مورد زن) دو باره عروسی کردن (&0)2)4 فنزمقدطء [3218] 
15-۸ 4۳35. تخیر مکان دادن انتقال دادن ( ۸ 38۱2۷ 
۵16 - 8[ / مسئولیت را بر دوش دیگران گذاردن ۸ 48 
بحران مالی را به کشور های دیگر انتقال دادن 6 

4 - ۸۵۵ 34021 برساندن» تحویل دادن zhuanji0‏ ]€$[ 
از 26/3 /لطفا این بقچه‌را بهآ قای‌وانگ برسانید. .86# 
لطفا نامه‌های‌مرا ازطریق سفارت‌چین تحویل دهید. , - 32413 

[ê] zhuanji0 گوشه» خیابان‎ 

شدت یافتن نزهقدء [3#18] 

: عبور کالای يك دولت از خاك دولت دیگر د6۵«قدع [410] 
بازرگانی 8 9 - /کالای عبوری؛ کالای ترانزیتی 9 
حرف خود را عوض کردن ( ۲1 2 )()ترانزتی 

صورت خود را برگرداندن ( 1۵ ¥( ® [#B] zhuanlian‏ 
EL, L~‏ | : در يك چشم بهم زدن (18 34)) 
او همین الآن اینجا بود» چطور مى شود در يك ۲۰ لا 2۳ #8 
چشم بهم زدن ناپدید شد؟ 

نقطهء چرخش, نقطهء تحول« نقطه [RA] zhuanlitdin‏ 
عطف 

با دستگاه صدا یا تصویر را از يك نوار به نوار فلعقدء [3#7] 
دیگر متقل کردن 

دو باره فررختن نفصصقدطء (3۴2] 

سال (۷[46) )%7( سال بعد (724۴ ۵038 zhuûnniûn‏ ]64€[ 
آینده 

:دو باره سنجیدن واز فکری منصرف شدن حفنطهقهه [32] 
او مى خواست حرف بزند» , 7 112۳186 ,---2 ,13121487۴100 
اما پس از سنجیدن از حرف زدن منصرف شد. 

مالکیت چیزی را انتقال دادن وzhuanrn‏ 13۴۳1 

به 8617 - :از حالتی‌به حالت‌دیگر تغیرکردن تحفطه [#۸] 
/ به فعالیت زیر زمینی پرداختن ۴ اہ / پشت جبههه دشمن رفتن 
به قلم بعدی 3 ]۳-۸-3 / به حالت نورمال برگشتن [٤#‏ ~^ 
از دفاع به حمله مبادرت ورزیدن 57# -- )8 ۳8 / پرداختن 

(در مورد شخصی) بر گرداندن حقطعطقطه [48] 

(بودا) تناسخ در جسم )68%( zhuanshêng‏ [4۴] 

LEE] zhuanshi (D (Ml sf BU کر‎ 6 4E KA HÛ ۱ E) 
تمیین جانشین بودای زنده توسط هیلت ممیز لامایی ها‎ 9 
ARH” 

(##F] zhuanshöu O (EX fl A F€ 3E) رساندن‎ , RHR HK 
%818, 52% - ۲ آنرا مستقیما باو تحویل بدهید» لازم‎ 
نیست که از طریق من انجام شود.‎ 2)3 6 175 4 3 
7 ( فروختن آنچه که خریده می شهود‎ 

4 - 12 38 : نقل کردنء تمریف کردن طنط [8د‡] 
من صرفا حرف هایش را نقل می کنم. م 


در يك چشم بهم زدن صنطعمقدطه [9۴ج1 | 


رساندن» تحویل دادن )% 4۶) ® zhuansêng‏ ]##[ 
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zhuan 


کوره* آجرپزی zhuanyûo‏ [868] 
مرکب دان که از آجرقدیمی ساخته شده باشد مخرصقدطه [8681] 


zhuüan 


تبدیل کردن» تغییر ( ¥ 5£ 8 . (۵] 77 8 2( © FE uan‏ 
شکست را # لا 38 - / بهتر شدن - 47 :دادن» دگرگون ساختن 
از ضعف به قدرت تحویل زا 33 -- / به پیروزی تبدیل کردن 
۴~ ا / از صاف به ابری تغییر کردن :2 ¥ ~ 18 / کردن 
2)3 او سر خود را برگرداند و بامن صحبت کرد. و16 
لطفا اين .طا 4# ~ 4 887# نز , تحویل دادن انتقال دادن ( 26 
hE‏ 5 از نز | RF‏ - 6/۴ 9 1۳/0 /نامه را به او تحویل دهید, 
ثبت * 411% 8 3 -- / به آدرس جدیدش نامه فرستادن 
عضویت حزی کسی را از يك واحد به واحد دیگر منتقل کردن 
zhuûan‏ با 

(در مورد شخصی) برگرداندن (77) نغطصقدطء (؟361] 

موضع 3# - : تفییر دادن» تبدیل كردن فنمقدء (472] 
4۳0-8 /تغیر در جهان بینی -- 186 ]1 /خود را تغییر دادن 
نوعی انرژی را به نوع دیگر انرژی تبدیل 86 ۴~ و2 للا ~ تلا 
او پس از جدال و - 7 8# ,۸81۲4 13 RH‏ /کردن 
شدید با دل خود فکرش را تغییر داد. 

+ (برنامهء رادیو یا تلویزیون)دو باره پخش کردن قطهق2۳ [46181] 


ایستگاه واسطه 6 - 
«مزسسه) تولید نوع فرآورده های خود را «قطعطفدطه 1467۳۴1 
تغییر دادن 


قطار یا اتوبوس را عوض کردن(برای‌مسیردیگر) قطع«۵ه2۳ [:4#3] 

کفتی را عوض کردن» به کشتی دیگر nؤzhuanehu‏ ]%##( 
انتقال دادن 

RE 608‏ - 6[/6 1 برساندن, ابلاغ کردن zhuandû‏ [خذ4] 
لطفا سلام مرا باو برسانید. 

از طریق...رفتن ndoڌzhu‏ [کلز4#] 

رساندن» تحویل دادن عقد۳ء [3] 

(موسیقی) تغییر پرده ومقام دادن (48) مفنههقدطه [##1#8] 

برگرداندن» حرکت دادن ( #3( % zhuandûng D(‏ ]#31[ 
مچ دست 8 - انتقال پست کسی ( #4 (2()1/83) چرخاندن 
دستگیرهه در را چرخاندن ۳140۴ - / خود را حرکت دادن 
BI zhuandèng‏ 

این .]8 س 6 ار ارسال داشتن فرستادن 5/قد2 [62] 
مدرك به سراسر کشور ارسال می شود. 

چرخش به جهت معینی(فرمان افسر) (#) قاصقده [غ#۴3] 

۲ :به اطلاع کسی رساندن» ابلاغ کردن مفوصقدء [#4] 
او این خبر را به اطلاع خواهرش .ا4 8 9 ۸6 ۲ - 8 د 
رساند. 

E ~‏ 5 : تبدیل کردن» تغیر دادن )‡( rhuûڌzhu‏ ]$4[ 
خود را به جهت مخالف خویش تبدیل کردن 

وضعی را از خطر رمانیدن )|8 %( ® (#M] zhuanhuûn‏ 
میانجی گری کردن ( 0)84 

تفییر [ #7 ~ , تغیر دادن» عوض کردن حفطصقدطه (46] 


zhuan 


حمل ( :2 ۸۵ ال |8 Fi FE‏ 1 وف ۴ )0 [FE] zhuanyin‏ 
ونقل کردن؛ نقل وانتقال کردن به کشتی یا وسیلهء دیگری انتقال 
0 ایستگاه نقل وانتقال الا -۰/ شرکت حمل ونقل [8 ~ :دادن 
شانس آوردن؛ خوش شانس شدن († 84۴ 

, آنچه که چاپ شده دو باره چاپ کردن نقععقداه [3#] 
این گزارش در همه روزنامه ها دو باره به .843 ۲ - 145 
چاپ رسید. 

هدیهء دیگران را به کسی دادن وغم قط [|38] 

تال 8 7:1۲ ~ :در جاهای مختلف جنگیدن zhuanzhùn‏ ]4%[ 
در قسمت های مختلف شمال وجنوب رودخانه «یانگ تسه» 
ظفرمندانه جنگیدن 

حساب را متقل کردن وصفطعصقدطه [3۴#] 

چرخش در مسیر((6 3112 0۳4 هه GE]‏ 
چرعش ناگهانی در تاریخ دنیا - 8 896[ 8 17 1 : حوادث 
3 6 ۳9۴ ۲ - راز 311516 21 13۴ نقطه* عطف 4 ~^ / 
ارتباط دو مطلب بهم ((۵| مس 

آلت تفییر خط راه آهن )%3( [#K38] zhuanzhéqi‏ 

(عضو آزمایشی [RIE] zhuanzhêng 00814 36 $| $ê 1E)‏ 
حزب کمونیست چین) پس از انقضای مدت آزمایشی عضو رسمی 
(کارگر موقت) کارگر رسمی شدن ( 1۴۴1٤‏ 1)5۸1) 2 حزب شدن 

هیروگلیف‌هایی که معنی یکدی گر را )¥( (#êë] zhunzhù‏ 
توضیح می دهند یا هم معنی هستند» مانند ‏ (سن بالا) 26 (عمر 
طولانی» مسن) ‏ یکی از کاتگوری های ششگانه» هیروگلیف های 
چینی (7538) 

اجارهء فرعی دادن تععقدطه [3۴84] 


zhuûn 


تفسیر ها در بارهه سکب f Shuin DMREXHRHE)‏ 
کتب کلاسیك کفوسیوس و تفسیر ها در بارهه 6-7 : کلاسيك 
بیرگرافی -- از /بیوگرافی غیر معتبر -- ۶ :بیوگرافی ( 2)12 آنها 
0)97 شرح حال مختصری در بارهه کسی --۱/ /تکمیلی 
رمان یا داستان بسبك تاریخی ( 358/8 
عفطه Fl‏ 

بیوگرافی نزمفده [1۶18] 

بیوگرافی مختصر êضûڻzhu [f€]‏ 


گردش کردن» گفتن» چرخیدن؛ دور (004 ناه #۴ 
2 /چرخ ماشین بسرعت می گردد. 180 18 - € :زدن 
/ کره* زمین بدور خوراید گردش من کند. .- ۸۴۴1 8# 
برای چه در اینجا ول می گردید؟ 2۰7 2-۳۳4۲ ~ ال 3 
هر دقیقه ۲۰۰۰ دور - ۴= 4524 ,دور D (E)‏ 
zhuan‏ 2 

چرخاندن بشقاب (در آکرو باسی) )%‡%%( zhuûndiéê‏ 1528 

دستگیرهه "ات 4# -- , چرخیدن» دور زدن وnڻndڻzhu‏ [323] 
- ور از ۵2 ۵9۹۶( 5 / چرخ چاه را چرخانیدن 
همه» توربین های این کارخانهه تولید برق بوسیله» انرژی .83 
E, ۸13۴ 2 - E *K‏ /هسته ای بحرکت در می آیند. 
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هدیهء کسی را به دیگران دادن (#۴[8)@ 

]8 /جهش چرخش دار € ~ : چرخش (0) zhuûntî‏ [#61۴] 
شیرجهء چرخش دار به جلو ]9 - 

روز بعد. روز دیگر zhuantian‏ [4676] 

اتجام کاری را که به خود مربوط است از ق«قداه (46#6] 
من از «لائو ¿ [ £3 - 0 1 ,3 R9‏ 1 : دیگری خواستن 
جان» خواستم کاری را که به من گفته پودیدانجام دهد. 

رال ---- 3 6 : پیچیدنء دور زدن؛ چرخیدن ۸ ةw 1an‏ ]$ $ 
--#/پست خانه در همان گوشهء ن واقع است. .#8 
HET EET,‏ / به ۱۸۰درجه چرخیدن ~ FEF‏ \ 7-15 
او زكگو است وهرگز در پرده سخن نمی مال -- ‡ 7 3€ تال 
~ 1-4) 4 / براست پیج (فرمان افسر) !7~ 77 /گوید. 
به آنها راه‌گریز دادن 148( 

پر از zhuanwan-mêjiio D( ¥ ¥ Fl HÊ) gı‏ (99 35 36] 
[~E 7 ۷۲-2 7 ۷ 2 ۲‏ : وخم؛ مملو از پیچ وتاب 
ما قبل از اینکه بآنجا برسیم» راه پر پیچ وخمی را طی ۳۸877 


| ده پر پیج وخمی است وراه . 7 117878 ,إا - 324686 /كرديم. 


در پرده سخن ( 1 بلذ ۲ ٭ ۴ )© رافتن در آن وت 

6 حاشیه رفتن F] zhuûn wûnzi 0(7 K€)‏ #8( 
شناخحت یا موضع خودرا عوض کردن ( 2:1 5.113 

خطر یا بحرانی را پشت مسر wêi wé ûn‏ حقلطاه RENE]‏ 
بیمار از خطر جسته است. ,- شا ۸ [18: گذاشتن 

با کلمات ادیی سخن گفتن zhuãnwén‏ [:4#2] 

کوچ کردن» مهاجرت کردن "تقد [3616] 

: تفیر جهت دادن ((6 2575 4#) [E] ahuûnxiûng (Û‏ 
وسیله» نقلیه» دو چرخ که برای حرکت دادن انتهای (618) 4# 
دنده فرمان؛ دنده سکان ¥ /لوکوموتیو یا واگن بکار می رود 
تخیر موضع دادن ( 31:7 ۵)38 
zhuûnxiûng‏ لا 

(در مورد دانشجویان یا دانش آموزان) به غحقداه [] 
مدرسهء دیگری منتقل شدن 

,در يك لحظهء کوتاه» دريك چشم بهم زدن «قرصقداء [31] 
این بچه در يك چشم بهم زدن ناپدید م ۲ 8 ۴-807۳ 14 کل 
يك ماه بسرعت برق گذشت. , 7 :2 163 4 | - /شد. 

95۸ -:(سرباز) به کار غیر نظامی متقل شدن غرمقاع [4۲] 
سریازی که به کار غیر نظامی منتقل شده باشد 

تغیر مکان دادن» متقل کردن؛ )¥ 003۸۵ (F#€] 2huûnyi‏ 
توجه 2 480 -- /نیروها را منتقل کردن [ر چ ہ ,منحرف کردن 
توجه مردم را از چیزی یا کسی :83 --/ کسی را منحرف کرد 
پارتیزان ها نقل مکان کرده اند. , 7 8۴178۸ / منحرف کردن 
سرایت واثتقال یافتن مرض از يك نقطهء بدن به نقطهه (45) 
تغیر دادن؛ ( 8295 ) 9 سرایت وانتقال بافت سرطانی -- 8: دیگر 
/ رسوم اجتماعی متداول را تغیر دادن ,۶1 ۸~ : تحویل دادن 
مستقل از اراده* انسان بودن - 524 ۸8 7۳0 

(#X1 zhuûnyi (¥) معنی مجازی‎ 

]4۴81[ :از متیعی نقل کردن دتوم 15ء‎ ~ ۴ (E LER) 
نقل شده از «گزارش در بارهء کار دولت»‎ 


HEREKE HERE 
معمولا روی مهرها نوشته می شود)‎ 


zhuang 


موی خود را شانه - ]8 : گریم کردن ( )© وہقںطے 4 
(زن)خود را بمثابه» مرد آراستن -- 39( / کردن وگریم نمودن 
جهاز عروس ( 0)84 زینت های زن ( ٤9%1‏ $ ۴ )2 

Lk) zhuangliûn جهاز عروس‎ 

زینت دادن آرایش دادن» زیا کردن نطیوہقںط [8۴)‡] 


روستای «وانگ ~ % £ «o:‏ روستا HE zhuûng © (Ff FE)‏ 
ملك» محل سکونت مالك وزمین های مربوط (13:]5) © جیازانگ» 
بانك - 48 : محل معامله کردن در قدیم (135 18 8 ۱8) @ بآن 
بانك ( 36 137 ) @ رستوران ~ ا / حصوصی چینی بسبك قدیم 
هم جدی ا76 ~~ 75 باوقارء جدی (13:18)) دار(در بازی ورف) 
یك نام خانوادگی در چین (16) © وهم شوخ طبع 

۸ - / دهقان؛ زارع س خانواده» دهقان [EEF] zhuanghù‏ 
خانوادهء دهقان 2 

باتك دار(در بازی ورق) مازومقدطء [85%] 

/ کاشتن محصول -- 8 : محصول کشاورزی منزوصضء [2:8] 
-- / دهقان» زارع 1--/ مزارع 4~ / محصول دیر فصل ¬ ا 
3 سہ / خانوادهء دهقان 8 --/ کشاورز .۸ --/کار زراعتی ماگ[ 
کشاورز 

LER] zhuûngjing lÎ موقر‎ 

با جدیت 81 آ۶ بال -~ہ : جدی» باوقان سنگین صفیروصقدطه (۳۴] 
ا ~ و 4 4ا /برخورد جدی - ]75 / تمام اعلام کردن 
سکوت و وقار بر فضای سالن جلسه* یادبود حکمفرما بود. .88 

ملك» محل سکونت مالك وزمین ماک nؤzhuangyu [EE]‏ 
مربوط به آن 


خانه» بزرگ در روستا zhuangyuûn‏ [8۴:] | 


جدی» باوقاره سنگین؛ متين وnڻ2hوnڌzhu [FE Ê]‏ 
ده روستا )1[( تعوحقدطه [EF]‏ 


تیر چوبی زدن - [3: تیر چربی (۴ غ8 ) © وnقuط2 BE‏ 
يك دادوستد› يك 2 ¬ /يك امر مهم 06ج : )۵ 
معاعله 

(BE#] zhuangzhi (3) a (نظامی» موانع با‎ 

[EF] zhuangzi (|1) تير چوی‎ 


آراسشن» آرایش کردن» رلی ( :0)8 E zheng‏ 
او رل پیرزن را خیلی زنده ,88 1 - :را بازی کردن 
ع /لباس تابستانی -- 8 لباس (188) 2)وخوب بازی کرد. 
(4%) © لباس کودکان - 88 /لباس متحدالشکل دانشجویی -7 
لباس تآتری را پوشیدن وگریم - تا : گريم ولباس مخصوص تات 
خود را به ( 818۴ )6 گریم ولباس تآتری را برداشتن ~~[ / کردن 
خود را به 3 -- / خود را به ناخوشی زدن 1 - : چیزی زدن 
77۵ [- پل --/ خود را به نادانی زدن 48 --/ مرگ زدن 
آنچه که نمی ,73857508-136 / قیافهه رحم آوری بخود گرفتن 
گنجاندن, بار( )6 دانید وانمود نکنید که می دانید. 
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zhuûn - zhuang 


این ماشین پس از اينکه تعمیر شد دو باره به کار افتاد. ه ‏ 
zhuandèng‏ تلو 

نوعی زنگ برگرداننده برای دو چرخه ومئامفں‌طع [۴4‡] 

فولاد کوره» #8 - ; کورهء برگرداننده (18) فلصفدطء ]۴%[ 
فولاد سازی با کوره» برگرداننده 5875~ / برگرداننده 

دو لول« هفت تير Eê] zhuanlûn shöuqiûng‏ #8[ 

[F1] zhuanmén )3( در چرخنده‎ 


| (ماشین) صفحهه گردونه» سکوب () ®( zhuûnpûn‏ [368] 


صفحه» گردونه(نوعی وسیلهء بازی در پارك) (4) (@ چرخنده 
(نفت) (# 71) @ چرخاندن ديسك (در آکرو باسی) (‡#) @ 
سرعت صفحهء گردونه 363[ صفحه* گردونه 

[FÊM] zhuûnquûn دور زدن‎ 

در پرده سخن )§# 151 % %( zhuûnquan (77) O‏ (44] 
در اطراف» در همسایگی (16 8 )) گفتن 

تعداد گردش در هر -- 8⁄4 : گردش )|8( zhuûnshù‏ ]6%[ 
سهمیهء گردش ~ 406 / دقیقه 

سرعت سنج ٣ہ‏ سرعت گردش تفه (56136] 

[## f] zhuûntûi سکوب چرخنده‎ 

پلا ۴ ۽ جهت خود را از دست دادن وهفندمضدطء [34۳1] 
مغشوش شدن وجهت خود را از دست دادن؛ احساس سرگیجه 
کردن 
zkuanxiang‏ بل 3 

(#1 zhuûnyî O (€3) ۴( صندلی چرخنده‎ © (“FF 
8 56⁄( صندلی روی سکوی چرخنده (نوعی اسباب بازی)‎ 

چرخاندن» ازيك سوه سوی (0)463) )1( zhuûnyou‏ ]#1[ 
او چشم ,18 :21 ۸ بلا ۸6۱ - -- E۴‏ 1 نا , دیگر حرکت دادن 
() های خود را حرکتی داد وسپس فکری بخاطرش آمد. 
یی انگیزه گشتن» پرسه زدن؛ یی مقصد راه رفتن 

0 ۶ :(ماشین) قسمت گردنده» ماشین (81) اعصفدطه (#7] 
قسمت گردندہء موتور (3۴) سم 


(در مورد پرندگان) چهچهه j‏ )1( منیا لا 


4 - ,سرد بردنه فده بردن )%4815( © JÊ zn‏ 
( 883( (77) 2) معامله» سودبخش 48218 ~~ / پول در آوردن 
دل کردن» در آمد داشتن (71(48)8) 0 سود» منقعت» فایده 
3J avên‏ 

سود منفعت؛ فایده )1( (MWSk] zhuûntou‏ 


ضیافت مجلل - ڳا : نوشتن» تاليف كردن (#) عفلطه BE‏ 


: توشتن» تاليف کردن» به رشته* تحریر در آوردن مفنطے 1 
۱ برای روزنامه ای مقاله نوشتن 18 84یا 

تالیف وویراستاری کردن (38) نزسندطه [۴%] 

تاليف كردن »نوشن zh u>‏ ]$$ 

نوشتن» تاليف کردن» به رشتهء تحریر در خطععفطة [88#] 
آوردن 

FE هون مسر‎ DME) 

UKAI] zhuûnkê ùi بهر‎ 

هیروگلیف مهری(نوعی خطاطی چینی که قطععضنطه [48] 


zhuang - zhuang 


نیست» این پیانو برای تظاهر است. 

قیافهء خاصی بخود گرفتن؛ وynڻzu-zhuûngmû [#1E#Ê]‏ 
ظاهر ساز بودن؛ پر ناز وکرشمه بودن 

~ 71[ : سوار کردن بهم پوستن نمور zhu‏ ]€ %] 
۳ (8] 3 - /دستگاہ سوار کنی #148 / کنی با خط مونتاژ 
خط مونتاژ لہ / کارگر سوار کن 1 نہ /سوارکنی 

با ناز وکرشمه رفتار کردن: ساختگی ومفنووصهدطء [ک#] 
تظاهر کردن: قیافهء دروغی بخود گرفتن 4:97 -- : ومصنوعی کردن 

به عمد خود را بی منطق وصغا وحقط zhuang sha‏ ]#5[ 
نشان دادن 

نصب کردنء کار گذاری کردن غ«عو«قدطه [18] 

# : آرایش دادن تزیین کردن؛ آذین بستن ناعومقدطه [#۸۴6] 
کالای ‏ -- /اطاق بسیار زيا تین شد. ,4113835 18 - ۱81 
/نقش ونگار تزینی 31 ~ / تزلینی؛ کالای زیتی؛ زینت آلات 
(موسیقی) نت آرایش (ج2) تم 

از باس ,7163864 , ~ و 35 : باس نفوصقهاء [321] 
می توان حدس زد که او از ملیت تبت است. 

از ,۵ I‏ ۲,1۲ :44 , تجاهل کردن )1( zhuangsuûn‏ (3227] 
تجاهل نکنید.شما از همگان بهتر می دانید. ! ۳ 

[¥] zhuangtiûn (%#) گذداری‎ 

:بارگیری وباراندازی کردن ( 1-10۳ %( zhuãngxiê O‏ )#( 
کارگر بار کننده .1 --/ بارگیری وباراندازی کردن کالا ها 1 - 
) © ساعت های بارگیری وبار اندازی (&0)1) [8| ۴-^ / 
او می تواند :13 ۴۷ -- 4# :سوار کردن وپیاده نمودن (48 19۴ 
دو چرخه ای را پیاده کندو دو باره آنرا سوار نماید. 

نمای فروشگاهی را 78 [] - : تعمیر کردن تن«وهقدطه [1۶] 
تعمیر کردن 

تظاهر کردن» ظاهر سازی کردن نعومخر وصقطء [:3] 

فشنگ گذاشتن یا خرج گذاشتن (ع3) مخرومقدطء [3:۶5] 

بار کردن ونقل نمودن؛ با کشتی حمل کردن «نرومقدطه [#2] 

ظرفیت بارگیری 1 -- :بار گیری کردن نخهومقدطء [8 1# 

, صحافی وطرح(کتاب مجله وب) zhuangzhêng‏ ]® ¥[ 
یك کتاب خوش طرح با صحافی عالی 15 88~ 

##, نصب کردن. کار گذاشتن )%%( © 2huûngzhi‏ ]¥#[ 
( 8:84 )0 آلت ها نصب شده است. 1۰ ۸۴~ 4 شا 
- چا ا /وسائل رادار - از 4 : وسائل؛ اسباب» ابزار» دستگاه 
- 80۷ / دستگاه ساییدن زغال -- 18818 / وسائل توقف خودکار 
اسباب مخصوص کاستن شدت - #88 / اسباب تقسیم برق 
وسائل محافظ - ا8 / وقدرت نوسان 


zhuang 


بزرگ وکلفت (75) وصقناء جوا 
FBR zang‏ 


zhuûng 


نشاء پر ی - :قوی» یرومند» قدرتمند (¥&)0) وطفطم HE‏ 
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/ کامیون یا ارابه را پار کردن # - : کردن» گذاردن» قرار دادن 
چپق را با توتون پر ۸4~ / در جعبه يا صندوق قرار دادن 2-4 
| این کیسه نمی تواند ,261775 2 ۳3 - ل8 8 ٭ / کردن 
| کار گذاشتن» نصب (588) © همهء این چیز ها را بگنجاند. 
/ روی در ققلی کار گذاشتن 84 ~ [4#: کردن» سوار کردن 
RPP B~ ET ۶ |‏ /سرار کردن رادیو 15 41:94 
در روستای ما در هر خانه چراغ های برقی نصب شده است. ,41 

آراستن» آرایش کردن؛زینت (3789) 0 zhuangbn‏ ] ¥( 
خود را به چیزی جلوه دادن» تظاهر کردن تغیر (2)1##) کردن 
خطرناکترین دشمن 0 ۸۸2181568 54 0 لالز ~ : قبافه دادن 
کسی است که خود را دوست جلوه می دهد. 

#7 ~ ,مجهز کردن؛ تجهیز کردن ( 0)24 نفاوه‌قداه [6] 
(71 45 89 :۴) © با اسلحهء مدرن مجهز بودن 8# 2 2 
-- 69 5۱ 3ز 3۶ /تجهیزات نظامی -- 3:3 : تجهیزات وسایل 
وسایل ورزش کاران کوه پیما 

پشت چیزی «مانند نقاشی) کاغذ کلفت مقنطوحقدطء [#%¥] 
چسپاندن طوما رکردن 

حمل کالا با کشتی zhuangehuûn‏ [3:80] 

بزینت کردن» آرایش دادن» آذین بستن هقنلوه‌قدطه ([:#] 
سالن با هلال های گل زینت یافت. 6136۰ ~ & 17 

صحافی شده با - 7 74 : صحافی كردن ودنلو«‌قدء (311] 
صحافی شده با - 888 / صحافی شده با چرم - 78 ل / پارچه 
کارگر صحافی بر -- /کارگاه صحافی [3ا :3 --/کاغذ مقوایی 

خود را به جنون زدن وابلهانه قحعنفه-وصقاومقداه 9128 £[ 
عمل کردن 

مرده را لباس (18 4 REI zhuûangguo 0) 3E A‏ 
لباس مخصوص تدفین (07517 75360۴37( پرشاندن 

خود را به نادانی زدن zhuang hûtu‏ [۷2۷۱۷۸] 

زینت کردن؛ آرایش ( 8 %# تلا *%( ® LR] zhuanghuûng‏ 
( ۵36197 باق )0 نمای عمارت را زینت کردن 7[ - : دادن 


| × با سلیقهء عالی بسته بندی شده 5 لس ٍزینت»بسته‌بندی 
HE HEMN™‏ 

پا استفاده از عنوان خرب خود را LEWT] zhuanghuangzi‏ 
بزك کردن 


1#) zhuûnghu :بار کردن‎ ~ A 

1:۵ [ zhuûngjî rongliûng (8) ت‎ 

D(H 3‏ زره جوشن )4% KF] zhuangjii D(4‏ 
کشتی زره 88 -/ لشگر زره پوش یر - : از Ad)‏ 40۸ 
لشکر 7 -- / قطار زره پوش 3[ - / زره پوش 3 -- / پوش 
وسیلهء نقلیه» زره پوش :4 486 ~~ / (واحد نظامی) زره پوش 

جمل کردن» تظاهر کردن کنزوهقدء [3661] 

وسایلی که ارتش هنگام نبرد باخود می برد نزوقنطء [#] 

مرده را لباس پوشاندن وآنرا در تابوت صفناومقدء (##8] 
گذاردن 

خود را به کری و لالی زدن» قرضهوهفاومقدهه (%84۴4] 
تجاهل کردن 

132111712 zhuang ménmiûn . اھر کردن‎ : fk E ۳ 7 AK 
4 ¥. 1 3:48 ¥ - . هیچ يك از آنها پیانو زدن را بلد‎ 


تشه تن 


0 6 #) © تنظیم کردن» عرضحال دادن» دادخواست دادن 
تصدیق نامه* ~ 8۴ / تقدیر نامه - ی : تصدیق نامه (0۴ :74 
انتصاب 

3*۶ /وضع مزاجی ~ 8135 : حال؛ وضع RE] zhuangkuang‏ 
وضع اقتصادی -- 43 / این وضع را اصلاح کردن -- ۴8ز 

صورت ظاهری, قیافه» شکل مفصوصفدده [34] 

(روان - 31 ل , حالت» وضع« شرايط zhungtêi‏ ]%5 
~ 8۸5 /حالت بی نظمی امور - 75414 /شناسی) حالت روحی 
حالت جنگ 

[Ri#] zhuûngyû (3#) (دستور) قید‎ 

دانشمند )$ %# URE] zhuûngyuan O (#8 ~FF‏ 
شماره يك - لقی برای کسی که در بالا ترین امتحان امپراطوزی 
بهحریین ( ۸ ۵0 ۸۴ 1 491 1 لا 217  )‏ مقام اول را حائز بود 
در و - ا 77: وتواناترین کسی در هر رشته* تخصصی يا شخل 
هر حرفه ای فردی توانا ومقدم پا به عرصه» ظهور می گذارد. 

داد خواست کتی» عرضحال کتی (۳۱) نعوصفدطه [87] 


بهم خوردن, تصادف کردن (-1 8 48 186) ظ) وعفدطه 155 
به دیوار الہ / تصادف كردن وسائل نقلیه 4 -- , تصادم كردن 
-- / درست با کسی مصادف شدن 4۸1۸4۲ ۲ -/ خوردن 
يك کامیون ‏ .¥ )1497 ۳ - :2-۸5-۴4 / کوییدن زنگوله 
(8) س 8-۴ /با ماشین ما تصادف کردو به آن آسیب رساند. 
9 1917 / در اثر برخورد با کامیون بزمین کوییده شدن ۲ 
( 1 )© دو کشتی در هوای مه آلود تصادم کردند. ۾ 
1 7518 3 : برخورد کردن؛ برحسب تصادف با هم رو برو شدن 
نمی خواستم او را بینم اما اتفاقا با او روبرو ء ۲ 48 - 48 ,48 
6 : با عجله وبی ملاحظه عمل كردن (3 617 0)38188) شدم. 
دیوان‌وار باين ور و آنور زدن ~ ۳6( 

8) () تصادف كردن ) 48 0)3:48518) URF] zhuangchê‏ 
متضاد یکدیگر بودن ( 7۴13 

۶ 1 -- 4 : کوییدن: بشدت به چیزی زدن آزوفدء [3 1# 
موج های بزرگ بشدت تمام به سنگ های خارا برخورد می 75 
کرد. 

با کسی برخورد کردن؛ بر حسب اتفاق با صفنزوهضطه [81!] 
کسی ملاقات کردن 

تودهنی خوردن ([86#) (75) 0 mùzhöng‏ وعضطه [1874] 
کار بی فایده ای انجام دادن ( 4۴ 389 )$ 8+74 )© 

فریفتن » گول زدن, کلاه سر کسی گذاشتن دفنمروصخهطء [ 48] 

با اشکالی روبرو شدن وصفنووصفنطه [1818] 

HRS) zhuûngsu5 )0)--۷( تفل فردار‎ © )۱0( (A 
4£ ( با( 3۴ : در خانه نبودن کسی‎ KE ۲1, KE 
2 - دیشب به متزل تان رفتم ودیدم که در قفل است. م7‎ 

سوزن چکانندهه آتش در تفنگ يا )%( zhuèngzhên‏ (18۶] 
توپ 


HÊÊ zin O0 (FR 


دیرفھم اما درستکار )8( ngzhiڻzhu Ê]‏ ®[ 
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با )8+٤(‏ © او ستبر وتنومند است. ~٠‏ 1۴ 4 $ 8 /رشد 
کر  -‏ تقویت کردن» بهتر کردن ( 1114 ) (3) شکوه» با جلال 
جائی را دیدنی تر 18,86 ~ لاا / شکوهمند ترو پر رونق تر کردن 
وتماشایی تر کردن 

= #5 برشد وتوسعه یافتن؛ تقویت بخشیدن خ4و۵د2 [:۷] 
اتتصاد جمع را 10۸25 - / رشد وتوسعه» جهان سوم - و 
نیروی انقلاب را رشد وتوسعه 86 (7 4 3۴ -- / قوت بخشیدن 
صفوف دانشمندان , - 977167 RH 1:4 A Ê‏ / دادن 
وکارگران فنی بطور روز افزون گسترش می یابد. 

بر شجاعت کسی افزودن: جرات دادن حقفوصفطء [1۳۱8] 

مردان ^ )4 مردان دارای جسم توانا UET] zhuangdîng (IE)‏ 
دارای جسم توانا را به حدمت نظام واداشتن 

سرود بومی قوم فزوان» عووصفهء ]4[ 

کارگر غیر فی ومقوومضاه OE]‏ 

]1۳10( zhuangguan باشکوه‎ «ebi ; I ۵0 [۳ 1۶ 9 E SF 

میدان در روزهای جشن جلال وشکوه خاصی می یابد 

دبیت ابریشمی گلدار ساخت اقلیت ملی nازومضںاء‏ [4141] 
«زوان» 

808 711 تا :کار با عمل تاریخی وپر عظمت تزوطفاء ]1% 
أ کار بزرگ وی سابقه سم 

با نیروی ~^ 8 :وسیع» پرشکوه, با عظمت فkuو hun‏ ]4: 
عظیم وموج خروشان به پیش حرکت کردن 

| منظرہء 1866 66 ہ ,مجلل؛ پر شکوه با عظمت [Efi] zhuûngli‏ 
حماسه* پرشکوه #8[ 9 8 -- 7 / باشکوه 

شجاعانه به 44۴ ~ :شجاع قهرمان؛ دلیر غناوطفد۳ه ]4#[ 
شهادت رسیدن» قهرمانانه زندگی خود را فدا کردن 

LETT] zhuûngménmian تظاهر کردن‎ 

سالهای نیرومندی کسی(بین مىن ÛE#] zhuûngniûn‏ 
۳۰ سالگی) 

مرد شجاع قهرمان [Ht] zhuûngshi‏ 

يك ۴ )4/۸4 ~۸ : ستبرء نیرومند؛ قوی ngshiڑzhu‏ ]3[ 
جوان ستبر 

UE] zhuûngshuû قوی وسلامت‎ 

بااستفاده از داروی مقوی نیرری حیاتی ودفیرومضنطه [۴۲] 
انسان را قوی کردن 

- آرزوی عظیم» آرمان بزرگ» همت بزرگ نهعوطضء (5] 
به آرمان های بلند 28 -- / با آرمان های بلند ومتعالی 27 138 
نرسیده 

«زوان» - نام یکی از اقلیت های ملی چین که ذموف2۳ [:۷] 
پراکنده در منطقهء خودمختار ملیت «جوان» گوان سی واستانهای 
«یرن نان» واگوان دون» زندگی می کنند 

دارای =5 ~~ ل : شکل» ریخت ( 76) 0) hung‏ 

دارای اشکال عجیب وغریب - 476# / اشکال مختلف 
وضع کنونی؛ وضع موجود -- 5 : حالت» وضع» شرایط ( 2)۴1 
| توصیف - 2 [ ٩‏ : توصیف کردن» شرح دادن (6628)© 
| شرح حال هاء گزارش (88)@ نشدنی» غیر قابل توصیف 
61۲ شرح هایی در بارهء خدمات کسی - إل :هاء یادداشت ها 
شکایت - کچ شکایت نامه» دادخواست کتی» عرضحال کتی (: 


zhuî 


تعقیب و نابود کردن ههنزتنطه [8۶۴] 

دسته» اعزامی | -- : تعقيب و قلع وقمع كردن مقنزتدا2 [4#] 
تعقیی 

به زور از کسی مال غیر مشروع را تحویل گرفتن متنزتده [(34%#] 

لا -- : رسیدگی کردن؛تعقیب و بررسی کردن تازتد(ء [851ذ] 
به خادثه رسیدگی کردن وسئولیت آن را مشخص نمودن 89184 

یاد کردن zhuîniûn‏ [38] 

جستجو کردن: در پی چیزی ) )4۶% %( © Ûê5R] zhuîqiû‏ 
در پی شهرت #6 - / جستجوی حقیقت کردن 313 ~ :بودن 
© گرایش جستجری کمیت محض ]18 3880 1 ~ 84 / بودن 
اظهار عشق کردن» عشقبازی کردن (5۸#) 

7~ - بمتعاقبا تأیید کردن ÛU] zhuîrên ©(¥% Fi F[)‏ 
کسی را پس از (351541#)) حکمی را متعاقبا تایید کردن 4 
کسی را پس از 84 رلا -- :مرگش به عنوان عضو سازمانی شناختن 
مرگش به مثابهء عضو حزب شناختن 

بخاطر آوردن تیتںط± [18181] 

از کسی دادخواهی کردن ٹیتuط‏ [340۴] 

تاریخ چیزی را برگرداندن نله [1839] 

از نزديك در 7۳8 -- : دنبال گرفتن» پی گرفتن اکتا [58۴41] 
بدنبال خط مشی اشتباه آمیزی 2 813188 -- / دنبال کسی رفتن 
دنباله روه پیروه مرید 7#-/ رفتن 

کسی را به (143)) تجسس کرد )%#(0( zhuîsu5‏ ]38% 
پس دادن وام وادار کردن 

3 6 -- : سال پیچ کردن» رسیدگی کردن ہغîwİںuطz‏ [3800] 
f ۷۵/۲ 9 ۵ 7۰‏ ~ 1 / در حقایق رسیدگی کردن #1 
ما در بارهء علت گم شدن کشتی ماهیگیری او را سوال پیچ کردیم: 

یاد کردن» باد آوردن وہ zhu‏ ]148 

D(H --‏ گذفته را نقل کردن zhuîxù ©(È%#)‏ ]® 
رقفهء زمانی در پیشرفت داستان ادیی با هنری(نوعی ( 3۲۶ 8 
شیوه» نگارش) 

جستجو کردن؛ تعقیب کردن ہیطع [3831] 

باز پرسی کردن صنعتن2۳ ]4# 

]18121 تجدید خاطره کردن, بخاطر آوردن ذرتدطء‎ , -- 4: ۴٥ 
چون در , - لا 424,18 / تجدید خاطرات گذشته کردن‎ 
سالهای بسیار پیش اتفاق افتاد. نمی توانم آنرا بخاطر بیاورم.‎ 

برای گرداندن پول یا اشیاء مسرو امر دادن وحفعتطه [358۶] 
دوباره پول یا اشیاء مسروقه را بدست آوردن 

به کسی پس از مرگش لقب دادن ومفعتنء (38۷] 

تعقیب کردن» دنبال گرفتن (18۴ 038 0طzت2hu‏ ]158# 
در ۸/9 ]8# ~ , جستجو کردن» درپی چیزی بودن (18)) 
پی منافع سرشار بودن 

دنبال کی را گرفتن, تعقیب کردن وحضانطء [اظا] 

مهرهء صدری -- 18 / مهرهء گردن -- آ33 : مهره» فقره FE zhu‏ 
تس BIN‏ 

HEF] zhuîgî (4# #8) oj «o 

(طب) پیش )&( UÊRJ& % HE] zhuîjianpûn tûchûzhêng‏ 
آمدگی صفحه واقع در میان مهره ها 
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۰ 

سربازان ٍ - : تعقیب کردن» دنبال کردن ( 0)8۴ آںطے 34 
سخت 5-7 / به پای او رسیدن ۳44 ~ / تعقیب کننده 
به پای حریف رسیدن = ا [ |8 - 81 / تعقیب کردن 
از تحقیق وبررسی به (1895) © ونمره» مسابقه را به ۱۳-۱۱رساندن 
9740 ر / مورد باز پرسی قرار دادن 7] - : کنه مطلب رسیدن 
باید از تحقیق وبررسی به کنه مطلب پی برد. ,9100-۱16 لا 
در پی 4 - :در بی چیزی بودن» جستجو کردن (9)(876) 
خاطرات 20816 - ,ییاد آوردن (5[80)() شهرت ومنفعت بودن 
شته رایاد کردن وآنرا با ۴ - 44 / گذشته را بیاد آوردن 
: واقع شده پس از مرگ (7(7 1365 )() حال مقایسه نمودن 
لقب قهرمان رزمی درجهء يك را به 8759 ۸6 96 پل 4% “¬ 4€ 
کسی پس از مرگش اعطا کردن 

سر چشمه» چیزی را گرفتن AF) zhuîbën-sùyuûn‏ 

(دشمن فراری را( از نرديك ( 15 € ۵() ® zhuibî‏ (کقاظن] 
(کسی را) وادار به ( 180 387 95 38 89 16 33) () تعقیب کردن 
پرداخت پول یا اقرار به" جرم خود کردن 

( 2)4 بر مبلغ اصلی پول افزودن (18211) 0 تطتماء 38101 
جبران کردن 

تعقیب و دستگیر کردن تطتدء [3810] 

]38 1 [ رسیدگی کردن» دنبال چیزی را گرفتن خطه‌تده‎ : - 3K 
[7138 در مسئولیت 1842 --/ به علت حادثه ای رسیدگی کردن‎ 
دنبال منشاء شایعه را گرفتن 8۴ -- / کاری تحقیق وبررسی کردن‎ 

,در مرگ کسی عزاداری کردن؛ سوگواری کردن مفن2 [1896] 
مجلس عزاداری #۵ -- 

]38 ۳:۴۵ zhuî fên zhû di مثل برق سریع بودن‎ 

سطحی کود ریختن (⁄) zhuîféi‏ ]448[ 

:(کسی را) تعقیب کردن» دنبال کسی را گرفتن ہقوتںطع (38] 
دشمن فراری را تعقیب کردن )اللا ~ 

از تحقیق وبررسی 8[ -~ :به کنه مطلب رسیدن مقوتد2 [38] 
به کنه مطلب رسیدن 

نور قوی چراغ روی سن که بر بازیگر می وہقuواuطء‏ (186] 
تابد 

دو باره بدست آوردن» مجددا تحصیل کردن لته [3481] 
اموال مسروقه را دو باره بدست آوردن 1]49-- 

 - 3 6,‏ پشیمان شدن» ندامت کشیدن تدطتده ]38¥ 
پشیمانی سودی ندارد. 

دشمن را تعقیب 3 - : تعقیب و تعرض کردن زط [348) 
-/ تعقیب استراتزيك - 106 / کردن وبه آن تعرض نمودن 
عملیات تعقیبی وتعرضی 4 - / واحد های تعقیی 

تعقیب و دستگیر کردن آزتاء [(384] 

بعدا نوشتن یا از حفظ یاد داشت کردن (0)412 اس21 (812] 
55 - : کسی را پس از مرگش تقدیر کردن ( ۴ %/3€) ® 
کسی را پس از مرگش بدرجه* ویژه تقدیر کردن 

هزینه ای اضافه ا - :(بر مبلغ اصلى) افزودن قازنده [10 34) 
بودجهء اضافی را تهیه کردن #[[1-- / کردن 


HE ESE 36 ۲۵ E FE 


سخن زیادی zhuici‏ [3813] 

چیز زیادی يا بی فایده انط [8880] 

و سس 5 :با تفصیل زیادی شرح دادن ن«عندطه [858] 
لازم نیست که بتفصیل بیان شود. 

دامادی که در خانهء مادر زن خود زندگی می نعندطه [8)#۴] 
کندء داماد سرخانه 

جوانهء درخت که گل نمی کند ومیوه نمی دهد فرط [862] 

[BSE] zhuiyou )0)3:( زگیل‎ D ) 26 4 76 FI 80 1775 ( چیز‎ 


زیادی یا می‌فایده 
zhün‏ 


سنگدان - 84 ستگدان(مرغان) ( ۲ 9649 0)4 J8 z¬‏ 
صمیمی. صادق ( 1813 ) (8) 2 ارەك 


FE aan 


قېرى گرر )38( zhûnxî‏ ]%&( 


FÊ hun 
1$$] zon 8ہ با خلوص نیت وبطور خستگی ناپذیر‎ 
مکررا پند و اندرز دادن 8# -~ / با حلوص نیت دستور دادن‎ 


zhün 


: گذاردن» اجازه‌دادن» مجازشمردن (0)۱81۴) صقاطء HE‏ 
(به کسی)مرخصی‌دوهفته‌ای‌را | 85 8 ~ / اجازه گرفتن ~ 
( 1648 ))سیگار گشیدن ممنوع است. .8~ / اجازه‌دادن 
باپیروی از سابقه حل و 78 3140 ]1 -- : مطابق ... پیروی کردن 
این رامعیار قرار -- لژ لا لا معیاراستاندارد ( 0)۲ فصل شدن 
ا 1 : دقيق »د رست ( ۱8 © معيار»اصول »استاندارد لال - / دادن 
8 / (در بسکتبال) بنادرستی توپ را پرتاب کردن ~7۴ 
: حتماء مسلما ( )© این ساعت دقیق کار می کند. ہہ 
۸ ,۳7۳08 )© من فردا حتما می روم. .~81۸ 
سازمان شبه نظامی 61 396411 :4 -- : شبه ( #9 1%28 

او ,236 - 46 :حتما؛ مسلما؛ ER] zhûnbao (J) babe‏ 
من دو بار ,را 4 3 - ,7518 2*7 3:48 /حتما خواهد آمد. 
مقابله کرده ام» مطمثن باش که غلط نیست. 

بلا آماده کردن» تدارك دیدن )#% 0(5 zhûnbêi‏ [۳۵] 
~~ 1۳31۷6 / برای جلسه مدارك را آماده کردن 24۴ ج 

۲7 - [83]/ در مقابل بدترین پیش آمد آمادگی داشتن 

/ به هر زمانی برای نابودی هر تجاوزکار خود را آماده کردن 284 
ورزش برای گرم کردن (4) لب[ -- /حاضرید؟ 9۶ 4۴-۸۴ 
در نظر ( 3 †) (2) مرحلهء تدارکی 8 8 - /بدن قبل از بازی 
در نظر ,1616 € |8 - 8 8 4# 4 : داشتن» قصد داشتن 
311-۲ /دارم تعطیلات تابستانی امسال به زادگاه خود برگردم- 
ما در نظر داریم هفتهء آینده آزمایش خود را 8897۴4418 
شروع کنیم: 

UE&] zhünding (E) be مسلما,‎ cla 
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)۵ درنش. سوراخ کن )4#( 0 @fË î‏ 
با با :سوراخ کردن» سفتن (#1۴1) چیز بشکل درفش (1۳0 
(ریاضی) مخروط (86) © درفش سوراخ کردن 

(#7ZX] zhuî dao zhî ۵ کنایه از سود ناچیز‎ 


| پرگار مخروطی شکل ل ~ : درجەء مخروطی )ۋ( zhuîdù‏ [981] 


[#E%X] zhuili (f) “Chinquapin” نوعی گیاه بنام‎ 
[ETI] zhuîmiûn (%&) مخروطی‎ 

[E] zhuixing (#|)} شکل مخروطی‎ 

درفش» سوراخ کن نعتدء [4-۳] 


از اسب افتادن 5 - بافتادن؛ سقوط کردن ( )© فدلطء 3 
( £ ۴ :13) ()هواپیما به دریا سقوط کرد. ۸۴۲۰ ~ 6۷1 / 
با بلا ۳۳" ~ 18ج #60[ : (از سنگینی) موجب خمیدگی شدن 
RR‏ /خوشه های دانهء پرمغز از سنگینی خم شده اند. 
) (3)شاخه ها سیب ها خمیده اند. و[ 21 137 18 -- 
آلت زرف - 4 : چیزی در حال آویختگی ( 1678 1 17 ۴ 4£ 
زیور آویزان بادبزن رال - 3 /پیمایی با گلوله» سربی 

(در مورد بچه ای) متولد شدن (3) نفنطه (44] 

(در مورد هوا پیما) سقوط کردن در هم شکستن اطنط [4] 

افتادن سقوط کردن اند [0۵#] 

نوعی آلت موسیقی بنام دو سیم «نوندء [063۴] 

هرچه سنگین در( 401675 ۳15 :6 LF] zhuizi O (77) (FÊ‏ 
8# () ® گرشواره* معلق ( 7۳ 8۵ :1 ) (2) حال آویزان» پاندول 
تصنیف خواندن همراه با آلت موسیقی ۱ زویی چین (٩‏ هل 
(83۴) که در استان «خه نان» رایج است 

/ وسل زدن = 8ر دوختن» بخیه ردن (0)48 اناد 26 
آستين های شما پاره .¢ #5 1 ~ 16 94 HM FIER T,‏ 
واژه ( 0)3 شده است» من با چند بخیه آنرا وصله خواهم زد. 
® مقاله ای را تألیف کردن :7 -- :ها را بهم پیوستن» تألیف کردن 
21 / آراستن؛ زینت دادن  ~‏ : آراستن؛ زینت دادن ( 116 ##) 
آسمان به متارگان چشمك زن آراسته بود. و لظ لظ ۲ 8~ 

جمع آوری کردن مواد مربوط به نوشته يا مقاله ها نزنده [4#] 

ih zhu 

| مفطرب وترسان» نگران )3#( zhuizhui bù an‏ ۱7 ] 
وهراسان 

7 -:(کسی یا چیزی را) با طناب پایین رساندن SÊ aa‏ 
با طناب کسی یا خود را از دیوار شهر پایین رساندن الا 

- ۴4 رده زیادی غر ضروری (44 0)8 ند > 
اتلان وقت خواهد بود اگر راجع به این مطلب بیشتر صحبت ‏ آ 
(در مورد مرد) پس از ازدواج در خاته» مادر زن (0)96) شود. 
خود زندگی کردن ؛ (در مورد والدین عروس) داماد را در خانه* 
۴ 8: اسباب زحمت شدن (95 18 5 :8 ) (77) 3) خود پذیرفتن 
داشتن فرزن زیاد ,واقما اسباب زجمت می شود. ۸۰ 1 ۲ 8 


یك نام خانوادگی در چین (#) (3) دست یافتن 

بر جستی ممتاز bûټzhu‏ [2#] 

نظر عالیقدر جفنزقدطه [£% #] 

:به نهایت درجه رسیده» یی حد بی نهایت غیزقدطء [#48] 
رنج ها ومشکل های ہی نظیر - 78 / بی نهایت شجاع - §8 

راست ایستادن ناقدطه [#2] 

دور اندیش وبا فراست - £ اڈ , فراست بی نظیر نطمقطه 1 #] 

[##F] zhuûtê خارق العاده‎ 

[$F] zhuöwü (3) ظهر‎ 

لذ : پرشمره» فوق لعاده* مزثر 0فن×وە6ەء zhv5 yö‏ 274 ¥[ 
/ کوشش های بسیار مؤٹری را بکار بستن 93871 ~7 
درسال های اخیر نتایج خویی در جنگل ه- € 1۴ )481 8 
کاری حاصل شده است. 

دست ۲( 86 - : برجسته ممتاز» درخشان خبرمدطه ]® #$] 
4 ~ ۴ /دانشمند ممتاز ۴1۶( -- / ابی های درخشان 
سهم های برجسته ای را ادا کردن ]7 

نتایج برجسته - 131 ,بر جسته» ممتاز ن«عقدء ]141% 


قلم را در دست 4# ~ ,در دست گرفتن (4#8) © قنع BE‏ 
(0()4۲ محکم در دست گرفتن وول نکردن 4:7 -- / گرفتن 
- 1۷9 / زنده دستگیر کردن - ۴ : دستگیر کردن» توقیف کردن 
دزد فریاد می زند: دزد را بگیرید دزد را بگیرید. ,8 

برای دیگران(مقاله و...) نوشتن مقفقده [[487] 

وقتی که کسی یقه* برگردان خود بقطعصفنز E## Xf] zhöjîn‏ 
را بالا بکشد؛ آرنج هایش در میان آستین نمودار می گردد - 
کنایه از ژنده بودن لباس کسی يا مشکلاتی که بايد حل شود 
فراوان است 

(نوعی بازى) چشم بندك )%%*8( ® EER] zhuö ming‏ 
در حرف زدن چشم بندك را بازی ( بد ۲ 4 8 ٩‏ 15 )© 

مستقیما به مطلب برسید» , ۲ -- 8۴۴ 5 ,1675 15 48 : کردن 

پرامزن آن دور 

۴ - ۽ سنجیدن» معلوم كردن [ 3735 $[ zhuömo‏ ]€[ 
درسنجیدن قضیه‌مشکل بودن غ 

کل -- ,دستگیر کردن» گرفتار کردن؛ توقیف کردن 2۳:۵۵ [48#] 
کسی را به کیفر 4ا سہ / زندانی فراری را دستگیر کردن 48 
رساندن 

اذیت کردن» دست انداختن» خجالت دادن ودفه‌قء [48#] 

BÊ مه‎ DAF) 
مز گرد -- [13 /تحریر‎ )88( : 

RR] zhus'ûn ميز‎ 

رومیزی؛ سفره ٺzhuob‏ ]%#%[ 

غذای های گرناگون وآماده برای پختن جهت نفمقدء [#] 
مهماتی 

چراغ رومیزی . و2۵48 :12 

[XE] zhuömiûn jı سر‎ 

# - +روی مین آشکارا؛ [#FJL E] zhuömiûnrshang ie‏ 
مسائل € - [3 8318 /حرف های مزدیانه وغیر قابل ایراد 8ة 
را روی ميز گذائبتن مسائل را علنامطرح کردن 


میز - 48 /میز غذاخوری ~ 45 
سه سفره مهمان ۸ #-- 
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سخن قطعی ڻzhünhu [HE]‏ 

سر تیپ» فرمانده تیپ وصفنزمتطه [¥¥€¥] 

در خواست کسی را پذیرفتن وطنوستء ]۲E#[‏ 

54 23 [+یا رز 45 ~ «a:‏ درست؛ صح zhûünquê‏ [788] 
بطور 83 6[ لژ --/ ضربات دقیق ونیرومند را بر دشمن وارد کردن 
دقت» درستی ۷ / درجه» دقت 18--/ دقیق توضیح دادن 

- 7 3 جار , مسلم: محقق» مطمتن يقین (۲۱) عصقطء [۲۴] 


| تحصیل موفقیت هنوز . - 15/۸ / مطمثن بودن» یقین بودن 


شما هرگز نمی .- 2:48 ۴۳ 5 / امر غیر مسلمی است 
توانید به این نوع هوا اطمینان پیدا کنید. 

(E) zhünshéng عار« استاندارد‎ 

سروقت € 74 ~ : سروقت»› بموقع« وقت شناس nshiتَzh [E]‏ 
/لطفا به موقع حضور بهم برسانید. م ۱1۱/8 -- 1 / پرواز كردن 
re‏ 

: دقت(در صحبت؛ تیراندازی و...( )1( [Ek] zhûntou‏ 
شما نمی ~~ 8# 81815 / در تیراندازی دقیق بودن -- 1065 
توانید به حرف هایش اعتماد داشته باشید. 

استوار نیروی زمینی» هوایی و دریایی 2۳0۳۷۵ [۲۴#] 

بر دقیق وقابل اطمینان مفحمتطه [۳8)۸] 

آلت شانه روی(در تفنگ) zhûnxîng‏ [۳6] 

اجازه دادن گذاردن تستطه ]#E7۴[‏ 

به کسی اجازه ا ۸ - , اجازه دادن دادن ترمتطع [۲] 
مرخصی دادن 48 - / ورود به کشور را دادن 

+۶ / معیار رفتار - و :معیاره اصول» استاندارد غتق۳ه 18:1011] 
اصول مقدماتی قانون - 1۲39:۸155 / اصول دپلماتيك ~ 6 
ميزان وقاعدهه مبحث حرکت در اثر - # [7 3 /بين المللی 
حرارت 


او وقت شناس است 


| عدسی € 3 ~~ : (فيزيك) میزان کردن )%#( ناععتطه (EK)‏ 


ابزار میزان کننده 4 -- / میزان کردن 
zhuö‏ 


ناهنجار -- 3 : ناهنجار» بی مهارت؛ کودن (4#) © قط 1۳ 
در بیان کردن عاجز [# چ ۴ - / وی مهارت بودن دست 
نوشتهء بنده 785 - :مال بنده (6) 2) ودرمانده بودن 

ناهنجارن بی مهارت» کودن «فطقدء ]3%[ 

مقاله* بنده oتgټzhu‏ [40118] 

نظر ناقابل بنده (() صفنزقده [£ #1 

[HR] zhuojîng (IF) بنده‎ ùj 

~~ / نمايش بد وناهنجار 363 -- :ناهنجار liêټzhu‏ ]3%[ 
طرز عمل پست وپلید 

سادہ وکم آرایش تمقدطه ]1#[ 

درست کار ورك گر نطعقدطه ].8 1( 

HF] zhuozhù (Ê) اثر این حقیر‎ 

HRRK E] zhu zui bên shé فصیح اليیان نبودن‎ 

تائم ایستادن لا یلت وراست ( 8 677 0 مر ج 
به نتایج برجسته 88 - ,18 : برجسته» بزرگ؛ ممتاز ( 1 86 )© 


اتک ان 


تمت. اقترا بهان (8) ناه 


باس تيز ۲-163۴ (لباس) پرشیدن (جو) 0 فط 2۳ 
ا : تماس گرفتن» تماس حاصل کردن (1388)) ومنظم پوشیدن 
72780( :9۲ روی زمین نشستن آ۴ / پیوستن؛ چسبیدن 7 
بطور مختصر 887۳6 -- : چیزی را به چیز دیگر چسباندن (سل #9 
کمی بیشتر کوشش [ر 30-- ~ ۴۴/ نقاشی شده یا توصیف شده 
ناس 35 3 محل تقریی» حدود تقریی ( 1 8()7) بکار بردن 
© وجوه فراهم نیست. , -- 458875 / معلوم بودن محل مورد تظر 
لطفا کسی را ,9643110 ]۸ -- 8ڑ :اعزام کردن» فرستادن ( 8[ 9۴) 
X HR, RR $‏ ]0 بای در یافت آن بفرستید. 
مقررات مذکور در فوق بايد ,98647 لا - ,£ ا :[% ۲۱ 
بلافاصله به مرحلهء اجرا در آید. 
FR zhao;zKûo; zhe‏ 

قلم را روی کاغذ گذاردن» به نوشتن شروع اط2 [#۴] 
چگونگی نوشتن یانقاشی کردن را ندانستن ‏ ]78114111 کردن 

زور خودرا بکار بردن rہازضںاء‏ [1[#] 

.- , کوشش های بزرگی را بکار بردن» تقلا کردن نافد 71 #] 
برای وصف کردن چیزی یا کسی منتهای کوشش خود را 8 48 
در سوق دادن کوشش خود به جهت - 3:1 / بکار بردن 
صحیحی عاجز بودن 

هراپیما ,۳ - 8110835 : روی زمین نشت نافدطء [#R]‏ 
نشست لا 138 -/ فرودگاه رق-- /بزودی روی زمین خواهد نشست. 
بر روی زمین 

3 :حل تقریی, حدود تقربی (0)58) فتاضطء 1161 
چمدان هائی که گم شده بود پیدا شده , ۲ ~ 6# 8 2 17 
o‏ ~~ ۱27۲ 15 49 ۹ 3 : مب معتبر ( 2/61 146186 [5) (2)است. 
مامنوز نمی دانیم از کجا می توانیم این پول‌هارا بدست بياوریم: 

با کلمات مطلبی را توصیف کردن فصفںطء [#8] 

شطرنج بازی (77) نوفده [(#6) 

رنگ کردن ۲ -- رنگ کردن رنگ زدن غعخدء 61 #] 
مادهء رنگ زننده | / 

۰ ~ :4 ۲ 5 نز : واقعاء راستی zhuéshi ©( 33E)‏ [:2 #] 
[) 4۵ ,21۴ 18 ]2012 ۲ را2 /اين اتومییل واقعا بسیار خوب است« 
آنها برای ویراستاری این مقاله واقعا وقت ,2۳28 [ 4 ~^ 
- 4/۵ 7۳ 4ل -- : شدیدا ( 18 2(38)() زیادی صرف کرده اند. 
شدیدا او را سرزنش کردن 

مب دست زدن» به کاری میادرت ورزیدن مقطعفطء [#۴] 
کار برنامه ل4 8 4ہ / به کاری مبادرت ورزیدن 1-4۴ 13 
کار را با تحقیق وبررسی -- 3359۳95( / ریزی را شروع کردن 
شروع کردن 

(منافع کسی یا چیزی را) در مدنظر قرار ومقنطء [#8] 
44 7 منافع مردم را در مدظر قرار دادن - غ2 589۴1 ۸ للا :دادن 
او به خاطر مصلحت شا .2760 4:73 > ~ J J fF‏ 
نصیحت کرد که نروید. 

چیزی را در مدنظر داشتن» از زاویهء...نگاه «قرضدطع [#8] 
به 3۳3 -- / مردم را در مدنظر داشتن K€‏ | ۴ ~ «کردن 
X EHR ~ FRR KOREN‏ / آینده نگریستن 


شیوهه 
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zhu 
[RFE] zhuö yî bandên میزها وصندلی ها‎ 
[RF] zhuözi j 


zhué 


در اثر سوختن زخمی 85 ~ہ : سوزاندن (#)) © فاد #7 
روشن» منور» درخشان (136[)) شدن» سوزاندن 

نگران نزفساه [&#9] 

دانش عمیق - 0 نظر عاليقدر» نظر نافد صفتزفuطء‏ [01] 
ونظر نافد 

روشن وتابان وهفناضطء (076] 

بسیار واضح ومشخص «2۳:۵:۵ [1048] 

گرمای سوزاننده 2۵۶ [1080] 

Û] zhuéshang سرختگی‎ 

با ~ تال : تابان» نور افشان» درخشان (38) 16ں zh‏ [949] 
چشم های نور افشان 

تدرست رده تون فی 3 

شاخه های ~~ 1848 ا۱(/ :با استواری [Fî] zhuézhuûng‏ 
يك ,1۷41۳716-116 ٩)--/گندم‏ با استواری رشد می کنند. 
نسل جوان دارد به پختگی می رسد 

اب کل ,کدنه تر گل آلد (7۴28) 0 فا ال 
) @ کثیف» چرك؛ پلید - 3( /نهر گل آلود لا -/آلود 
بصدای بم وخشن ۵ 8[ , (در مورد صدا) بم, کلفت 2( 
شلوغ» پر هرج ومرج» درهم و برهم» مفشوش (. 06184 

]۳۸[ zhuédian (4)) (شیمی)نقطه»ابر‎ 

)© جریان گل آلرد آب (۵0۱۴۸۵7۷6 IE) zhuéliû‏ 
روند اسالم O (RHR 49 N E)‏ آدم دون صفت (۸ ۱50 1 
جامعه 

این دنیای فاسد شده؛ )€ 8 |8 1( )38( ۵ [Mitt] zhuéshi‏ 
دنياي فانی (88#) (2) زمان های پرهرج ورج 

صدایی که با ارتعاش تارهای صوتی ادا (38) حقرفداه (۷۸3۴] 
می شود 

با تبر یا شمشیر) بریدن فده ۷ 


(در ت لا (شراب) ریختن؛ ننیدن (01986 فده 5 
غذا با (0)15 به تنهایی نوشیدن -- 13 / باهم شراب نوشیدن 
سنجیدن» مورد تأمل ( 89 9)184) غذای غیر رسمی - 6 : شراب 
چ3 / بنابه قضاوت خود عمل کردن لز ~ : ,قرار دادن» فکر کردن 
ا انا /هر طور که صلاح مى بينيد اصلاح بفرمائيد. )1143 > 
لطفا کات فوق را بسنجيد م15 ¬ 38 ,†† ]5 JL Ri 1* XÊ‏ 
وبینید آیا آنها قابل اجرا هستند یانه. 

به صلاح بینی خود کار هارا انجام دادن حفافدطء ((۳97] 

به صلاح بینی خود تصیم گرفتن وطنقضدء [3922] 

سنجیدن» از قضاوت خود استفاده کردن وهفنافده [89] 

بصلاح بینی 14638 - :شرایط را در نظر گرفتن ‏ اونا [3918] 
خود مستله ای را حل وفصل کردن 


zhu - zî 


ما چند بار از او پرسيدیم» اما اصلا صدایی از او نشیندیم وم 

۳ a 

با سعی وکوشش 2 لاس : ساعی» کوشاء زحمتکش تعته [)8)&] 
در پی چیزی بودن 

با پشتکارء با سعی وکوشش؛ بطور مفداز نط تھ ]5)5)٩8[‏ 
خستگی ناپذیر 

2 a 

بدیدار(شخصیت های بزرگ) رفتن وہة]# [851] 

تحسین  )3۴۷0(‏ آه کفیدن ( :8€ 9) (8) 0 عنزته ]#8 
کردن 

بلاغیه* [#X] ziwén O (IE) ]5 3۳۴۲۷۲3 40 ۸ X]‏ 
گزارش ( 46 18 4 138 ) (2) رسمی(بین ادارات دولتی دريك سطح) 
پیغام رسمی (38) -- 10 31] ,در بارهه امور دولتی توسط رئیس کشور 
ایالات متحده» امریکا 

از کسی نصیحت مطالبه کردن؛ با کسی مشاورت ہنا [۴۴30] 
-- /کمیته* مشورتی ٭ ق 36 - /ارگان مشورتی 1 -- ,کردت 
مجلس مشورتی 22 

صورت 8 -- , صورت» قيافه» سیماء ظاهر(#4) 0© آ2 

#,ژست» حرکت (5) 0 زبباء قيافهه خوش» سیمای قشنگ 
حرکات رقص - 

[RI] zîmêi ژست ملیح‎ 

خوشگل» خوش 4# 35 : صورت» قیافه» سیما وصنہت [#8#] 
صورت» خرش قیافه 

ال ###: (در مورد خانم) صورت زیاء قیانهه خرش غوت [ 384 
تا حدی خوشگل بودن 2 

- / وست نشستن - 44 بوست» حرکت ناعته [3592] 
حرکات پسندیده داشتن 

[KH] zîshöu (35) زیا« ملح‎ 

«aj: 87۳ FE] - 8‏ حرکت URS] ati D(4)‏ 
:برخورد؛روش (8۳ 2)5 مجسمه های گلی به ژست های مختلف 
(کارمند عالی رتبه) در میان 1ا -- 89 4 30 2 #85 1~ ا 
ال ا # / توده های مردم بمثابهء کارگر معمولی ظاهر شدن 
از ¬ #6[ / قیافهء نجات دهنده ای بخود گرفتن - 839ا 
خود بزرگواری نشان دادن 

ان رای jl: 6, pe‏ )8)06( ند 
۲ 4ب زر E‏ #-- , حالاه اکنون (::39) () جدی است. 
(0)4 حالا لیست ورزشکاران بقرار زیر اعلام می شود. ۴١‏ ال 
سال آینده --36 / امسال -م: سال 

سرمایه گذاری - 46 : پول» E 7 DORR: RI) sje‏ 
0)E (‏ کار وسرمایه 5177~ ل /هزینه» سفر - |ا[ / كردن 
از دشمن حمایت 8 ~ہ ‏ كمك مالی كردن» كمك هزینه دادن 
لا ¥ ~ 3 تامین کردن» فراهم آوردن ( 15[ 886) © کردن 
بعنوان لال ~~ انا ,۳۲۶۶818( / شرایط مقایسنه را فراهم آوردن 
بعنوان چاره جویی 4# إلا / تشويق بطور وسیع تبیغ كردن 
استعداد, -- 35 توانایی ذانی ( 88 ۴) © مورد استفاده قرار گرفتن 
سال های - 4 شایستگی» سابقهه خدمت ( )© لیاقت ذاتی 
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6 2 5 17۳27۷ 1845 1351959518 
هدف این اقدامات عبارت از آن است که اردوی بزرگی از 
هدف مورد نظرء مبدا» مرکز #, -/کارشناسان علمی وفنی بسازیم. 
توجه 

با دقت 4 - :بادقت وکوشش عمل کردن ارفا2 [38] 
وکوشش اداره کردن. 

-- تأکید کردن» موکد ساختن؛ اهمیت دادن ومفطعفدطه [315] 
j 8 ]5[ 5 E E E‏ -- / با تأکید خاطر نشان ساختن إا 
45+ ~ 8 2 3 / رری اهمیت موضوع تاکید کردن 
من در اینجا می خواهم گفتار خود را به يك مسثله منحصر ولاز 
علامت «تاکیدہ و /کنم 

پرشیدن لباس يا بر(4۴ 00362۲16748 معقدطضاء ]##[ 
لباس ( 71538۴ سر گذاشتن کلاء 


| جوجه ها با مقار ,9-۴( با متقار برس زدن 6ے 1 
شان برنج را بوسه می زنند. 

{KE 8] zhuhuaniöo “Flowerpecker” پرنده بنام‎ Ji 

[KX 4] zhuémùniao دارکرب‎ 

8 - 3338 :با اسکنه حك کردن» با اسکنه تراشیدن فط EK‏ 
قوری کوچکی که از یشم سبز حکاکی شده باشد 49/36 
فده BF‏ 

حك وپرداخت کردن (18 31104۲ )۵ URI] zhuémê‏ 
(آثار ادیی را) ویرایش کردن ( 6061/013۴ 
zuémo‏ با }3 

بریدن» ریز ریز کردن» خرد کردن (8) فںطھ ll‏ 

متخصص در چرخ سازی shu‏ مق ûn‏ فطء [M$ # F1]‏ 

پاهای خود را تا ہ : شستن» شستشو دادن (48) ض۸ع 1 
فستن 

- ا (کوههای) لخت؛ بی درخت (3) فدعضطء ]87€ 
تپه های بی درنعت 

ترفیع دادن (88) بیرون کشیدن ()©() فنال2 

(در مورد جرم ها) مانند موی سر RARE] zhué f nûn sh‏ 
بی شمار بودن 

(کسی را) ترفیع دادن (38) وnةshؤzhu‏ ]#7 

به پستی ترفیع دادن (8) ومذرفدء [3€/⁄1] 


النگوی یشم سبز - 6 :دست بند» النگو کداطء 8 


tF aî 
BR رنه‎ 

بار سنگین کاره مسئویت کار (3) «ففزنه [ 1۴/8 

جخ كيدن شل مش( )17 0# ره E‏ 
چهچهه زدن ( 7 |۴1 64 31# )® 
shi‏ رو 

[SK] zîshêng 7) :صدا کردن‎ 908۵ BSE 


کل 


PR)‏ 96۳315064۴80 وسایل زندگی 4 /وسایل تولیدی 
مدارك مخصوص مراجعات علمی» ادیی وغیره -- 22 مدرك» سند 
-/مدرك پردازی 018 - / مدارك را جمع کردن - 39 / 
اطاق مدارك مخصوص مراجعات 

به کسی ثروت دادن وفعته [۷۴:2] 

ارشدیت وحیثیت وصذسته [32] 

/ در منابع طبیعی غنی بودن 8 ~~ :منابع طیعی نرت [3۴] 
منابع نیروی -- [7 )7/ از منابع طبیعی بهره برداری کردن - 7۳ 

آی | 

44 استعداد, لیاقت ذاتی هوش عت ]€$[ 

كمك مالی کردن» كمك هزینه دادن نعته [۷] 


7 حساب کردن» برآورد کردن (0)5۲¥ ٦ے‏ کا 
0“ تحمل هزینه» منگفتی بودن 


Î a رگ‎ 


رشد ا س ورشد کردن» افزودن» زياد کردن ( 00884 ٢‏ ک3 
بفراوانی -- 4 / ایجاد مزاحمت کردن ~~ / کردن وپهن گردیدن 
از همه بیشتر ضرر داشتن € - 4۴ لا : بیشتر( 2)28 زیاد کردن 
4 )ر : فوران کردن» با زور خارج کردن (384) (77) © 
,ع - ۱۳9 /آب از درز لوله فوران می کند. .)~89 ,۲ 
از سیم برق جرقه می جهد: 

۵۵ - /غذای مقوی | :¬ : مقری؛ تیروبخش. تطته [(367] 
۸ / دوای مقوی برای تأمین نبروی حیاتی وتغذیه» خون 46 
جنسان به داشتن اثر نیروبخش معروف است. ,42 4 و -- 

KE JL] zîmûor ما۳۵‎ 

ایجاد مزاحمت کردن مقعته [238#) | 

م ~~ K8‏ برشد کردن رپهن گردیدن (38) صفسته [£38] 
جلبك در دریاچه زود رشد می کندو پهن می گردد. 

خاك ما81 - : مناك مرطوب )$۸44 (© N) zîrin‏ 
- 7[ مرطوب ساختن» نم دار کردن (۴۸8 2)87 مرطوب 
آب دریاچه علف های سبز چراگاه را مرطوب می .8# 4۴)35 
سازد. 

زیاد کردن؛ تولید مثل کردن؛ تکثیر (0)938) وحفطعته [84] 
از تولید مثل کردن پشه ومگس جلوگیری ~~ #8 )4 ا ا8 : کردن 
3 - ,باعث شدن» ایجاد کردن» تحريك کردن (:0)3|6) کردن 
مزاحمت ایجاد کردن» تحريك کردن به آشوب ا 

O (BK iff ) pab oj : % ۸ 3 0116 ~ ¢‏ نخسته U]‏ 
مزهء زندگی - ار[ تهج 278 4 /خورش بسیار خوشمزه است. 
من ~~ REK‏ : احساس (2)8836) سخت را چشیدن 

واقعا احساس تلخی می کتم. | 

جوانه زدن (77) فرته [962۶] 

4۴ بوسیله» تغذیه قوی كردن ((0)043۴ ومقره ]¥[ 
(3۴2(:3۴۱) 0 شیر مزاج انسان را قوی می کند. .7-4۴ 
غذای بچ --/ در تغذیه غنی بودن -- إ8 ۴ :تغذيه» قوت 
مقوی 

شیوهه» بر خورد با کمبود «یین» (مراجعه (5 ) حترته (3503] 
شود به واژهء «یین») بوسیلهه تقویت جسم میال بدن و تغذیه 
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کردن خون 


َ2 
بر حسب سابقهء خدمت ارشدیت را معین 1۵-4۴4۴ /خدمتگزاری 
کردن 

/ سرمایه» ثابت (گردان) - ))3 ¥0( |#[ +سرمایه حقطته [95] 
سرمایه* - 8[ / سرمایه» غير متحرلك (متحرله) - (7[795) 2۳78 
تجمع 8 81 1386 - / گردش سرمایه 8 88 -- /انحصاری 
° - ۵( 4 1 ۱349616 9 63 :13ج 8510 25 / ابتدایی سرمایه 
تباید آنچه را که محصول کار جمعی است بصورت سرمایه» 
#9 - /امپریالیسم سرمایه دار :7۴ --/شخصی در آورد 
صدور إا 48 -- / بازار سرمایه 77~ / کالا های سرمایه داری 
سرمایه 

سرمایه دار قانون شکن -- :753 +سرمایه دار قازمقطته [¥1£%] 

سرمایه - ¥ :28 6 [3] : سرمایه داری XJ] zîbênzh yi‏ #34 ¥( 
- /سرمایه داری غیر انحصاری -- ۴ ۶ /داری انحصاری دولتی 
تحول سومیالیستی در صنمت 8ا2 × :21 2 :۸1 ۸9 لا 1-18 
#۴ 6 -- / راه سرمایه‌داری 8# لژ -- / وتجارت سرمایه داری 
حصهء سرمایه داری در (4 18 8۴ 4 - /برگشت سرمایه داری 
جامعه» 8# -- /گرایش به سوی سرمایه داری [| 7-13 /اقتصاد 
ا إا - /شیره» تولید سرمایه داری 7*52 -- /سرمایه داری 
/نیروی خودروی سرمایه داری [7 3 غ -- /نظام سرمایه داری 
بحران های عمومی سرمایه داری 2-918 

در دفتر موجودی سرمایه - ل 18 سرمایه وکالا ها نفعته 95/1] 
وکالا ها را ثبت کردن 

سرمایه» پول ( $( @ اسوال )7° ¥( ® ($F7°] zîchan‏ 
دارائی منقول (غیر - ( 3 6 ) تن : سرمایه» دارایی (&4) @ 
8 - / بستن(یا محدود کردن) دارائی رایج 0# -~ / منقول) 
تراز نامه (&) 7 

۲ /بورژوازی ملی ~ 1‰ € :بورژوازی  aîehãnjiëjî‏ ۱۷۲۳۴۲۵۸ 
انقلاب 8 2۴ -- /بورژوا ۴ 4$ --/ بورژوازی بوروكراتيك ~ 4 
بورژوازی م4 -- /فرد گرایی بورژوازی × ± ۸ ۳ ~ /بررژوازی 
انقلاب 8 3۴6 :3 ] -- /دموکراسی بورژوازی 3 ۴ -۰/ شدن 
جهان 11 116 ہ / حق بورژوازی 2-158 / دموكراتيك بورژوازی 
4 - /ایدلولوژی بورژوازی 48 اکا -- / بینی بورژوازکه 
دیکتاتوری بورژوازک 

سرمایه دار ها ونمایندگان ۸8 -- ,جانب سرمایه وحقاته [77] 
عامل سرمایه دار» عامل مژسسه» خصوصی ۸ 08 -/آنها 

شایستگی» یاقت. (۴) 4 8 # 00۵ کوته EH]‏ 
با ۴( 17 / دارای شایستگی لازم بودن - 8٤89‏ 4 ل : صلاحیت 
8( / از کسی یاتیمی سلب شایستگی در مسابقه کردن - 4۴ 
7 / عضویت آزمایشی حزی کسی را باطل کردن - 1 4530 
شما چه صلاحیتی دارید 49 تلا 3 5120 ۵۱/۵5 751۳2 
7 75 -/ که نسبت به کشور های دیگر آمرانه عمل کنید؟ 
$ )© اعبار نامه 1:43 -/ کمیته* بازرسی اعتبار نامه چم 
به ارشدیت خود بالیدن - 8 ارشدیت ( 5۴91 

— با - | /وجوهه ساختمانی - zîjîn oyy: FE‏ ]¥ 
وجوه برای توسمهء صنعت. 

قدرت مالی بزرگ داشتن 3۲[ 8#- :قدرت مالی ناتھ [977] 

شایستگی وسابقه» خدمت ئات [677] 

LRH] مفنلنه‎ DEF RH E Ib 86 وسایل ( با‎ : 4 j - 
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7 ] (18) © بی پول ۲5 ارال ---/ ارزش نداشتن 
يك مشت از رشت 3یا ~— :]#71 FER AKI‏ 
® يك کلاف رشته های پشمی 8% ,ال ---۰/ های خشك شده 
© ویکنت (مقامی برای نجیب زادگان در انگلستان قدیم) ( ۴۲8 ) 
اولین بخش از بخش های دوازده گانهء زمینی ( :18--25 2840 یبا) 


F زر‎ ORE) H~ DS برجم‎ / RF ~ 


5 ]0 ماشین موزنیء قیچی سلمانی ~ :48 / آدم چاق 
۵ 31-75-1872 / این اس این موضوع 6 - 41:384 
من در همین لحظه نمی توانم اسمش را بیاد بیاورم. #۰ 894 


جزرومد در نیمهءشب مقطعته [7] 
کنایه از نظم وترتیب اشیاء مق [FAR] zi chu yin‏ 

نوزاد حیوان طت [۶#] 

اولین نسل ---- 9 : (بیولوژی) نسل فرزند (4) نففته [۶۸] 


فرزند 


- 8 / فشنگ تفنگ - #8 فشنگ» گلرله صففته (۴#] 


#-/فشنگ مشقی, فشنگ تعلیمی - [5 4 /فشنگ تفنگ بادی 
جعبهء فشنگ 7- / قطار فشنگ 


پسران - 48 : پسران؛ نسل جوان» فرزندان نهت (۴98] 


فرزندان کارگران وکار - 1 51[ /فاسدالاخلاق وولخرج آدم غنی 
پسران ودختران کارگران - 1 / مندان (يك کارخانه و...) 
ودهقانان 


ارتش تشکیل شده از پسران خلت ارتش و«تانفته [7۳9] 


خودی 


تخمدان گیامان (#) وعفلته [۴8] 
زن (0)(,38 پسر وزن پسر(6باز ©(JL F1‏ فلت FA]‏ 


پسر: عروس 


گردن رحم 38 - :رحم» بچه دان» زهدان (1:38) وم‌قونع [۴8] 


کلاه لاہ / آماس گردن رحم 33[6-- / سرطان رحم 7-8 
سہ / افتادن زهدان 11636 -- / جراحی رحم 7۴ج [۷-- /رحمی 
بارداری خارج رحمی 2 


پرنده» فاخته ))3( تدوته UFR]‏ 
ویکنت «مقامی برای نجیب زادگان در انگلستان غدزته [۴8] 


بانوی ویکنت 3۸ -: قدیم) 


T 1423‏ نت ای 


پرورش دادن» تربیت کردن نر [##] 

E 8‏ 88 - تلا تلا : رشد کردن» توسعه دادن وحقطعته [6 ¥ 
KA |‏ / از تکبر وخود پسندی برحذر باشید. .#4 
دراثر صلح وصفای طولانی احساس »1618 2۳18۴۳۷9 70 - رو 2 
دروغین ایمتی بآسانی به انسان دست می دهد. 

| تولید مثل کردن؛ تکثیر کردن تع [#4] 

أ زیاد کردن» تکثیر کردن» تولید مثل کردن 2 aE‏ 

۱ تکثیر کردن» تولید مثل کردن وحقطعته [3] 

1۷ [ azî RBH" i 

نوعی ارابه» باستانی ‏ آچ Ei‏ 

ملزومات و تجهیزاتی که بو میلهء واحد (3) وعفطعته [4911] 
وسیله» نقلیه مخصوص #5 - :های حمل ونقل متتقل می شود 
حمل ملزومات وتجهیزات ارتش 

Bh x 

) © بزحمت راه رفتن (£¥ 8 778( © () 2o‏ ]186€ 


در پیش رفتن متردد لا 7 ~ :در پیش رفتن متردد بودن (2۳11 


بودن 
واحد وزن قدیمی چین(برابر يك چهارم «لیانگ» 8 »۰ اع ال 
وزن بسیار کم 


بر سر هر شاهی چانه زدن مفنز نا 2-210 ]+$ #F‏ 20] 

دندانهای ۴ - : آشکار کردن» نشان دادن (1۸) ت للا 
خود را آشکار کردن 

شرزه به نظر( 0062۳۵18۵01۴7۴ [MFI] zîyû-liëzuî‏ 
در اثر درد دهان خود را ( ۴ ۴۴ 161 1 1۲91 16) © آمدن 
کچ کردن 

شاه ماهی ([3) 2 fi‏ 


سین مر #Ê‏ 

از جا در رفتن» عصبانی )¥$( 0 )77( [E EJL] zîmûor‏ 
ایجاد مزاحمت کردن ( 3# ۲۴ ) ) شدن 

[¥ 9|] zîx سبیل‎ 


دانهء پرمغز 4۵18 : تخم دانه (ع) ناتھ [۳#2] ۳ 


پبه» پاك نشده پنبه با دانه فنصت [۴8] 
شرپنل (نوعی گلوله» انفجاری) (3) حففتصتء [۳9] 
دگیه» قابله, دگمه» فشاری urڻzîmûk [F#F#0 JL]‏ 
[FER] #imülû‏ 
عنوان فرعی نصتے [7۶8] 

نوعی سلول شامه ای بشکل لوله که در (#) وصفعته [۶#] 


7۳۳78 HF” zûmülû 


انتهای ساقهء نوعی از قارچها یافت می شود 


پسران ودختران» فرزندان قعته [۴±] 

دورهء زمانی از روز از ساعت اقبل از ظهر تا نطعته [۴۴] 
ساعت بعد از ظهر 

پذر تخ دانه (46) نطعته (۴9] 

۱ پسر نته [(78] 

اولاد, ۸۵ 7[ - , فرزندان ونوه‌هاء اولاه زادگان صتعته [۴] 
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یگانه - :4 18/ پدرو پسر - خر : پسرء فرزند ( ۴ ا )© له 1 
اطاق انتظار (در ایستگاه راه آهن) برای 5 ۴ 4 - ٩‏ / پسر 
زن - 3 / مرد -- 34 : شخص ( ۱118 )(2) مادران وکود کانشان 
در قدیم لقب محترمانه برای ( 99 89 (0] مه 75 1 10۴۴ © 
تخم ( ۴ ۴۳) ® کفوسیوس را :شخص دانشمند یا نیکوکار 
را - ا : تخم (98 )0 بذر بستن را - 4 / تخمه بال ~ قا( :بذر 
جوان» ( 69 98 , 89 4[/۸) © تخم ماهی ~ 1 / تخم مرغ 
کل )0 زنجیل لطیف ¥ - / جوجه 8 : کوچك» لطیف 
/ مهره» شطرنج رال - ۸ چیز کوچك وسفت ( 640 381 
سنگ کوچك رال - پلا 75/ گلوله رال - ۵/ مهره» چتکه رال - 8ے 
يك شاهی #5754[ -- 4 سکه» مسی (4972: با )© 


عچ نج ۲ 179,۶۲ 


(Lae) 

حالاتی که در آنها خون از داخل رگهابه (ج) حفنهت2 [369] 
پوست ومخاط راه می یابد ولکه های ارغوانی رنگی روی پوست 
بچشم می خورد 

سمور ))3( معنفته 136801 

یاس بنفش وzîdîngxian T#]‏ #] 

(طب) یرقان ازرق؛ برقان کبود (ج) فوت [#2] 

نوعی‌قلم‌موکه از موی‌خرگوش ساخته می‌شود مفهن2 (2535] 

جنین یا پرده جینی که در طبابت (۳2) عطخنه ]1# 
چینی بکار می رود 

قرمز مایل به ارغوانی وفطت [2#7] 

بنفشه از نوع چینی )#( T] zîhua didîn‏ 76 2#] 

نوعی لاك که در طب بکار می رود مقنزته [3#686] 
حشره بنام " “Lac insect‏ 

]#۵4[ zîînniû (#) “ Japanese ardisia” li ol 

نوعی گیاه بنام «شاهتره» (4) ہار [ 36 2] 

شهر ممنوع (واقع در پکن) وحفطعهن20 (#32] 

درخت ارغوان (#) وستزته ([2678] 

نوعی‌گوزن جنگلی آفریقای شرقی وطفرودنلنه [# 4£#] 

بنفشه (#) صفافداته [ع 29 #] 

لال« عباسی )#( نافسته LKR]‏ 

نشانه» حوب نهته [4] 

سرخ داردژاپنی) )#( zîshan‏ ]1% 

ياقوت ارغوانی (8۳) ومترنطعته ]7% %] 

URIS] zisuihuéi (HD “False indigo” نوعی درخت بنام‎ 

چوب محکم وسخت صندل قرمز (48) «فت2 [] 

UKM] siténg (Hl) “Chinese سا2٣" نوعی‌گیاہ بنام‎ 

مس قرمز zît6ng‏ )#1 #%[ 

چراغ £1 ~ : اشعەء ماورا* بتقش )%( 2îwiiûn‏ ]9% 
اشمه» ماوراء بنفش 

KF] zîwan )48( i گل‎ 

| RR zîwëi (HD) “Crape myrtle” گیاه بام‎ ye 

ویوله دوژانسین(که بمنوان ضد  )38(‏ تتطممفیتد [ 70 ] 
میکروب در طب مصرف می گردد) 

LKE%#] ziyûnyîng (#) گیاه گون‎ 

خیزران ارغوانی (8) طعا (3641] 

3 ] J “HE” zhazî 

تهمت زدن (8) 2 ان 

در بارهه عیوب دیگران بحث کردن» عیب (38) ارآ 11 8] 
غیر قابل سرزنش (یا ملامت) ~~ 7 : جویی کردن 


zi 


حه 
/ معن کلمه بلا-: کلمه واژه» هیروگیف (#)0 ند 8 | 
تلفظ (يك کلمه يا يك (# )0 هیروگلیف چینی ~ 1 
هر کلمه را واضح تلفظ کردن #۸ - ۴# : هیروگيف) 
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- # , شکل يك هیروگلیف نوشته با چاپ شده (#4) @ 


2 - 2 
زادگان» نسل هایق آینده 

تمام جریان )7€® 67 0۲33۴ در [FFI] zî wû mo‏ 
وقت از نیمه شب تا ظهر (ع4 00 [3 ۴6 #) © تکامل اشیاه 
نیجهء كار( ) @ 

:حط نصف النهار» دايرهء نصف النهار (26) ہفاxتwآء‏ [۴%] 
نصف النهار گرینویچ -- [8 25 

آلت نصف النهار (3) اziwüy [F۴4]‏ 

رح (FE)‏ )8( ند ۳۳۴۵ فده (FE)‏ 

LFA] هه‎ 

زه نازك (در مقابل زه کلفت بعضی آلات صفنته [۴#] 
موسیقی) 

(طب) تشنج آبستتی, غش آبستنی (5) صفنه [۴#1] 

اين ضرفا يك .- |36 : جعلی؛ غير واقعی (8) تعته [718] 
این يك امر غیر واقعی است. ,4 -- /داستان خیالی است. 

داماد شوهر دختر (23) ناه [3۴98] 

گلوله وباروت مفبته [۴#] 

[FF] ziyê (#) هه برگ‎ 

نیمهء شب» نصف شب 2 [۴#] 


حرف صامت» حرف بی صدا صتوآء [ 17۴3 


جرجه ا -~ / تولهء خوك ~~ : توله» جانور جوان آھ fF‏ 
BR zii‏ 

نوزاد جانور» جانور جوان 2 [۴#¥¶] 

با دقت تجزیه 487 ~ : بادقت» دقیق (جا 0)4 فده [0۳40] 
بادقت سندی را مورد مطالعه قرار 86:0۴ 30 --/ وتحلیل کردن 
/ در کلاس با دقت گوش کردن 971۴ - لت / دادن 
( ن لا ری (/) او با دقت کار ها را انجام می دهد. و < 
مواظب باش» ,رال -- ,11118 : مواظب بودن؛ مراقب بودن 
,صرفه جوء اقتصادی ( 448 4۵) (77) راه بسیار لیز ولفزنده است. 
در خرج صرفه جویی کردن -- ۴118 از 

بچهء مامی نله [1۴6] 


x‏ تا 

خواهران بزرگ وکرچك اه [8:16] 

شهر های خواهر zimêichéng‏ [9۸] 

آثار هم عضمون IRR) zîmêipiûn‏ 

دانهء رال - 46 / تخم سبزی را -36:بذره تخم» دانه 2 FF‏ 
پنبه 

پیه» پاك نشده» پیهه دانه دار حفندته [۴۴۸6] 

بذر» تخم دانه اطته [۴%] 

FFF] وصقطعته‎ (77) ila 


صفحه* ( 8 )© درخت کتبه (ممامام)) (8) © نو Pe‏ 
به چاپخانه دادن -: حکاکی برای چاپ 

زادگاه» مرطن (38) تانه [۴۴8] 

رنگ ارغوانی» رنک بش نز چا 

نوعی جليك بنام “Laver”‏ )( نفعته LKR]‏ 

ÛK#] zicao “Chinese gromwell نوعی سنگدانه‎ 

نوعی لاله که در طب بکار می رود (۲۶6*) وصههمقهته [#3۳ £ 
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خرده گرقتن 

مدل هیروگلین های ( 15 18 [FFI aiyùng © (X #7 fF ê‏ | 
کلمات نوشته ( 8(1 89 455 0 بل 18 771 و %48 4 13 )62 نوشتنى 
یا چاپ شده (که به مردم اطلاعی می رساند یا دستور می دهد یا 
روی جلد کتاب این ۰ - ”918۴“ آ8 إت : اخطار می کند) 
3۳( 3۳۰18 1-5 / کلمات دیده می شود «پیش نویس؛ 
روی در نوشته می شود اورود ممتوع٤‏ ! و سم 

با کمال دقت واژه های خود را éؤjùzhu-zizhen‏ [280] 
کردن» کلمه سنجیدن 

کاغذ باطله که روی آن هیروگلیف ها نوشته یا چاپ تطعنه [#4] 
سبد کاغذ باطله 28 - ,شده باشد 


خود خریش, خویشتن ( ۵68 ۶ ۴ 
بیش از اندازه* واقعی بها دادن 7۳867 - / 
8 )© خود را سیلی زدن» سخن های ضدو نقیض گفتن ۲3۴76 
متهای کوشش خود را ار 35 لد -- ,مسلماء حتما؛ البته (۸8 با :8 
۲ ۱ ۲ از( 0)۸ بدیهی بودن 5۴8 - / بکار بردن 
ع 3 وا (7 اج - 2۴ / از این تاریخ معتبر شدن 5 
راز E‏ 8-۳ - /دانشجویانی که از شهر های بزرگ آمده اند 
از 3 لا 7 --/ از دهها «یوان» گرفته تا هزار هادیران» 7:7۳ 
از زمان طفولیت رل4 / ایام قدیم تا به حال 

~ 7۳40 , خود را به حساب آوردن» عزت نفس واه [826] | 

عزت نفس نداشتن ۱ 

از استعداد خود مفرور بودن یا به آن افتخار کردن مفنة 186 | 

- و76 :خود را (از درد یا کار بد) خلاص کردن لاله [8] 
در بیرون کردن خود(از منجلاب) عاجز بودن 

منظور یا موضع خود را روشن کردن نفانه 21 18 

تقریم وارزیایی کردن از خودو بحث او ومقو مفط 2 2 8۶8] 
کردن وتصمیم گرفتن از جع 

(در اپرای سنتی چین قهرمان) شرح ١٤ص‏ قنزهفط 2 [848211] 
حال خود را بیان کردن 

در اثر نا امیدی سلب امید از خود نواع‌ه‌فا [3 8 58] 

کردن» به عقب ماندگی خود تن 

سہ ,خود را پست تر وپائین تر از دیگران دانستن 
عقدهء کهتری» عقدهء حقارت 

]8 4 [ برای خود تهیه کردن غات‎ 1: H~ 
4. کسانی که در این اهار خوری غذا می خورند» لطفا کاسه‎ 
وچوب غذاخوری را برای خود تهیه کنند.‎ 

(ریاضی) تخیر مستقل )%( ومفناهفنهنه [ARK]‏ 

بگذاریم او به دلخواه ی ۴ :به دلخواه خود صفنتانه [85 88] 
لطفا هر کاری‌دلتان بخواهد انجام دهید. ١‏ - #[/خود عمل کند. 

بدیهی بودن ہیر اف خط 2 [# ۸6# 4[ 

قابلیت خود را صحیح نسنجیدن ا وفنا نط ن2 1527۳81 | 

خود کشی کردن (35) نما [83] 

شرمنده شدن 2an‏ [887] 

خود را برای همنشینی با دیگران نط وصند دفه نع ]68 8] 
ناشایسته دانستن» احساس حقارت ایستگی داشتن 

س ,تامین جریان برق کمکی در خود دستگاه () هن [826] 
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نوعی رادیو که جریان برق کمکی در خود آن به وجود لا 


حروف کج - 1 (#/ حروف درشت ~ # ٭ /هیروگلیف مهری 
سبك خطاطی «لیو گون چوان» (180218) -17/ حروف خواییده 


| )ر بسیار خوش خط است. , - 093/03۳4 


فقط دستخط را جمع کردن نه 7۳8618 ,#5 : دستخط ( :1021 
/ وئیقه نوشتنی دادن 9€ - 3۳ :رسید» برگه (4#8 )© نقافی 
وقتی که از او پول گرفید» برای او ۸۵۰ ال - 4۸ ,28/2 
لقی (يا ( 4 3 17040 17 لا 5 4 0)8 رسيدى بنویسید. 
9 با - 8 # : اسمی) که در سن ۲۰سالگی داده می شود. 
نامزد (۴۴۴ 7۳ ) (۱8) © «جوگه لیانگ» ملقب به کونگ مین» 
هنوز نامزد نشدن ۴٩۳‏ -- ۴# :شدن 

به - 2 , فرهنگ» لفتنامه. قاموس؛ دیکسیونر 2۵:5 (39] 
کاغذ عالی مخصوص چاپ فرهنگ 4 --/ فرهنگ مراجعه کردن 

۳" +2 آهنگ های هیروگلیف چینی (38) مفنهنه [310] 
sishêng‏ 

علامت کلمه ای نله [۴۴*]) 

طومار خوشنویسی [FW]‏ 

نام فروشگاه یا دکان معطذه [#4] 

قالب حروف ریزی (60) فطنه [#4] 

خطاطی ونقاشی فطع [380] 

واژه نامه» لغت نامه ندطنه (51۲] 

#8 ~ / دستخط تمیز ومرتب 1:96 -- , دستخط آزنه [5234] 
دستخط غير خوانا 

وئقه» نوشتی, رسید فزاع [#48) 

نوشته» سلیس ]5(8 - : واژه ها و عبارات؛ نوشته ها ازاھ [[34) 
ودارای ارتباط منطقی 

خوش نویسی طومار دار مزا [#4] 

از BF‏ ~ ۸ کل , ile‏ سطور aili-hangjian‏ [221147/50] 
از خلال سطور این نامه بدینی خاصی آشکار 46۰ 18 ۳18180 


است. 

معما در بارهه يك کلمه یا يك هیروگلیف نصنء [#8] 

ال / نمی لفظی 18 ۱-818 - بلفظی؛ حرفی ‏ صفنتنه 137172 
از زاویه» لفظ 2# 

قالب حروف که با - ۴# ۲۷ : قالب حروف (80) imûء‏ )#*] 
فشار منگنه ساخته می شود 

/آوانگاری زبان چینی - ۴ 1338 :حروف الفبای تنء [#) 
به 3-9۲۱۲۸۴۶۷ / حروف بزرگ» حروف درشت ~ و7 
الفبا 38 -/ ترتیب الفبایی نظم وترتیب یافتن 

زیر نویسی - : زیر نویسی (يك فیلم سینمایی) اسا [##] 


چینی 
~ € خانهء حروف سریی (در چاپخانه) () حفونه (#4) 
خانهه حرون کوچك - ۱[/ / خانهه حروف درشت 
واژه نامه» لخت نامه قطعلة [#48) 
شکل يك میروگلیف نوشته (2 16 [7۳/5 005-4 2ı‏ [#] 
خطاطی ( 7۲17 )۶ 28) 2 یا چاپ شده 
یاد داشت مختصر مفلانه [ما|3#] 
مشق خط ziiè‏ [تج] 
با - 5:3۴ , کلمه ای که در جمله بکار می رود صقرا [#8] 
از استعمال کلمات توسط دیگران رال لو / کلمه بازی کردن 


Ê 


Ê HH" RY 8 2(‏ ۲۷۲۳۳۸۶۶ را شاعر اعلان کردن 
یی حرکت وایستاده ماندن واز جلو ~ 4 :خود را محدود کردن 
رفتن خود داری کردن 

~ ¥ :مسثول عمل خود بودن (2175 fı] zii ®(Ê‏ 8] 
نویسنده در قبال نظر های خود مسئولیت کامل به عهده دارد. 
4 :خود بین بودن» خود پسند بودن ( 8€ ۲ لا 8 )© 
این آدم بسیار خود بین است. .~48 

(در مورد تشکیلات اقتصادی) در kuî-وyin‏ ن) ART7] a‏ ] 
قبال سود یا زیان مستولیت کامل داشتن 

خود را به فسق وفجور واگذاشتن» فںافuل‏ ہو ء [ 88# 86] 
در فاد وتباهی غرطه ور بودن 

(فيزيك) خود القایی (#) ودذره‌قونه [ ۴ ] 

[Ê 16 Ê X] خودبین؛خود پسند . 24۵ مقوذه‎ 

(در به عهده گرفتن کار سختی) ومقترهخ؟ مفو zi‏ [ 2535 ۴] 
داوطلب‌بودن 

تقسیم خود بخود» انفصال خود بخود دست با (3) ونع [(8 8] 
پايا عضو حیوان از بدن 

دهقان دارنده» زمین وهفدوهع‌و2 ]£$ 8] 

ج ~~ ,331014۳ : خود» خودشخص (77) قونه لا8۸] 
من گرفتارم. آیا ممکن است خودتان آنجا بروید؟ 4797 

او به ,18 7 - 4م : اعتراف کردن؛ اقرار كردن وهفونء ( 8] 
اعتراف نامه څا /جرم خود اعتراف کرد. 

از پرداختن به امور دیگران مصذور ۵ن× نط ٺو نے [81825188] 
بودن» باندازه» کافی به امور خود گرفتار بودن 

(طب چینی) عرق کردن خودبخود )€( [۲F] zihn‏ 

E ۸6‏ 32 بل [/) 3ب افتخار داشتن» میاهات کردن 0فطاھ [83] 
ما به موفقیت های بزرگ کشور خود افتخار می , - 23 
غرور ملی 9:86 /کنیم. 

خود را به حساب آوردن مفطنه (81] 

عقیم در نفس خود )( zihua bùrênxing‏ (۱877۳8۵ 

گرده افشانی خود بخود گیاه )#( chuûnfën‏ قدطنه 7646۷0 [A‏ 

انهدام خودبخود 3 ا -- ,انهدام خودبخود )3( تدطنه ]4%[ 
موشك 

از خود ۵ 9 -- 4 , خوده خودشخص (۸ )0 ازا [& ۴] 
1[ / دست های خود را بکار بردن *[/3 -- / عصبانی بودن 
بمنظور بالا بردن حیثیت خود دیگران را لجن مال ~^ 8 36 ,۸ 
برادران تنی ,18 3 - : تنی ( 2)58 کردن 

4۷ : افراد جانب خویش» یکیاز اعضای ما مفتتزنه 2۸ 8] 
شما , 11*7 ,- #۲86 /او یکی از اعضای ماست. م 
از دوستان ما هستید» تعارف نکنید. 

سہ 83 :یی نیاز از غیره متکی به نیروی خود» مستغنی آزنه [ج8] 
~ 8 کا 4 48 / غله بیش از حد خود کفائی داشتن 77 
اقتصاد 253 - /محصول پنبه به حد بی نیازی از غیر رسیده است. 
درجه» استقلال مالی --/ مستقل 

خود کفالی در - و۳۳ ٩3‏ 7 :خود کفالی اند ۸2 ۵ 4 8] 
اقتصاد طبیعی مستقل 4825 8 - /محصولات نفتی 

خود شخص (77) عونزنه [اا 24 8] 

خود شخص (7) دازنه (82] 
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zi 
می آید‎ 

هم تولید وهم فروش بدست خود مقند (2 [AF Ê #] zi chan‏ 

خود را به باد استهزا گرفتن مفطعن2 [ ] 

برای خود کشی خود را در آب غرق کردن (38) مفطعنه (۳12] 

دعوی 17 - .دعوی کردن؛ ادعا کردن وععطعنه [88] 
او ادعای یی خبری کرد. ,7۳01111 - / کارشناسی کردن 

(در خطاطی» نقاشی؛ مجسمه سازی هنز الا وchén [Ê ۱ —~%] zi‏ 
و...) سبك مخصوص خود داشتن 

۲ 04 18 - € , (ریاضی) مجذور کردن (3) zichéng‏ 361 8] 
مجذور کردن ۷مساوی است با ۰6٩‏ »یار 

جلوی خود را گرفتن؛ خود رانگهداشتن نانع [51] 

[FI Hl! ŠL#F] zi chû jî z0 مغز مبتکر بودن‎ 

لاف زدن؛ بخود بالیدن« با آفتاب zilêi-تzichu (AX AFF]‏ 
حرف زدن 

از پائیز سال گذشته تا 873813962 2:4۳ ~ LAA] zicûng jl:‏ 
بحال 

بیساری 18 - : خودیین؛ خودستا؛ بزرگشمار متکبر خفن (87] 
بزرگ پنداری خویشتن 

| آسوده -- #٩‏ 48 : خوشنود. از خود راضى» قانع 24 [8719] 
از خود راضی» عشرت طلب - ۲6۲۶ / کردن» راحت کردن 

از چیزی خوشی ولذت بردن ها نو 46 2۱ [813341] 

| به ابتکار | ~ :به ابتکار خود ( 2:3 2 D(A‏ ومففنه 31 8] 
با طیب خاطر به کسی كمك کردن :8۲ -- / خود شرکت کردن 
) به ارادهء خود به گناه خویش اقرار کردن 7-34 / 
#۵ ~ :خود کاره اتوماتيك ( 129012 1Î Fj ۷/۷ ¥ E‏ 
۷ وه ۲ 8 - / پلکان متحرك 8 چ -- / تفنگ خود کار 
دستگاه خود کار برای عوض 4181 8# -- /برنامه‌ریزی‌خود کار 
دستگاه خود کار چاپ پارچه» توری ا8 ۴1٤4E‏ 4ہ /کردن ماکو 
مداد 4 /در خود کار [|--/ کتترل خود کار لالا /دار 
#ل[ --/ اسباب خود کار خورالك دهنده (8) 088۴~ / خودكار 
دستگاه خود کار صدا پراکنی که شدت مرج را تعدیل می و 
کترل | 8 -- / ماشین خودکار انتقال دهنده ل /کند 
کاسه» خودکار آب (6) 1788 ~ /خود کار حجم صدا 
/ (برق) کنترل خودکار افزایش نفع (۶) ا8 4 7-18 /خوری 
توپ فشنگ زنی 1140 ¥ -- /خحط خودکار مونتاژ 4 7-80 
خود کار 

خود کاری - 82 £ 1 : خود کاری فتطوهفهه )3)4 [FA‏ 
سطح خود کاری 388 --/دريك سلسلهه عملیات صنعتی 

لی» استمناه با دست (38) ئلع [۳] 

مبارزه» خود 4 (د 4 -- , خود بخود» خود انگیز 266 [۵2] 
گرایش. خود بخود [8] 1 -- X‏ 3 12 (] 9۲۳( /بخود 
خود بخود بودن :48--/ خرده بورژوازی بسوی هرج وسح 

از خود پرسیدن «تانه [ 8] 

با سوه استفاده از وجوه یا اجناس خود را ثروتمند ئا [810] 
کردن 

بخرج خود سفر کردن 677 -:بخرج خود ةنع [ 18 

خود را سوزاندن انع [38 8] 

خود لا ~ :خود را اعلان کردن ( ۋ (©® وfên#‏ 18211 


داشتن 

]8 #E#] zili gêngshënو راتکاء به نیروی‌خود‎ 1618 RF 
از طریق اتکاه به نیروی خود خانه» خویش را بازسازی کردن‎ / # 
[323236 -- ما طرفدار اتکاء به نیروی خود هستیم. . و‎ 

lA 7461 [ ziliméisi )۶9( “Mitomycin C” نوعی دارو بنام‎ 

~ و75 , توانایی یا قدرت خود را برآورد کردن ومفنانه [# 5] 
توانایی خود را بیش از اندازه» واقعی بر آورد کردن 

(آب) خود بخود به جریان (6[ 3038 )© ننانه [816] 
آبیاری با استفاده از آیی که خود بخود به () 186 18 س ‏ افتادن 
: چاه آرتزین» چاه فواره ای» قنات (1) لا -- /جریان می افتد 
اشیاء را در -- )3 : بطور طبیعی تکامل یافتن ( 613 2)8 
حالت تکامل طبیعی خود رها کردن یا مردم را بدون رهبری در 
عمل آزاد گذاشتن 

در اختیار خود گذاشتن ننانه [ 8 8] 

پایان نگهداری شده برای نیاز خود ند 8861 5] 

ن نگهداری شده برای‌نیاز خود ۵فنانه [8126 8] 

کالا های‌فروختنی خود را تحسین 68 ند 1[ 8 :82] 
«لائو وان» خیار های ,~~ ,از 3 ۴ # ؛ کردن» به خود بالیدن 
فروختنی خود را هی تحسین می کند س یمنی کسی به خود می بالد. 

9 : خود پسندی ۵ 48 - :از خود راضى» قانع صقصا 18 8] 
ما نمی توائیم راقعا »7۳0 ~ 5 ]23 لا KRÎ,‏ — زد ¥ 
چیزی یاد بگیریم مگر اینکه خود پسندی را از خود دور کنیم. 

اصل , - 599 عیان» بدیهی بی نیاز به توضیح وهننه [ 8] 
مفنی که ,16 42 7:13 ,-- 2۷ /مورد نظر واضح وعیان است. 
عیان است چه حاجت به بیان است. 

از خود راضی بودن؛ خود پسند بودن رل وص نع [8۹816] 

[ASR] zimingzhöng اعت زنگی‎ 

خود $ 2 تلا 97 زلز -- ب خود را بمثابهه...دانستن وصنطنه [89] 
را تاریخ دان دانستن 

خود را آدم غیر معمولی‌تلقی کردن» «ف) نط وصلعته 7۳ ] 
خود را فوق العاده دانستن 

اطمینان خود را از دست دادن نقهنه [84] 

نخ خودتاب (97) قط [ ۵ 5] 

دوریین عکاسی خودکار (6ا4) تزنتنه (83661] 

چا جهنده (آرتزین) )¥( [AMF] zipënjîng‏ 

دورهء چاه جهنده (آرتین) )¥( [A 8#] zipênqî‏ 

خود. را فریب دادن وهمچنین دیگران را 6 تو تې نع [8))۸] 

۱ در ترقی کردن مایوس شدن نواه [83۴] 

خود را از افسردگی ودلتنگی خلاص کردن» برای نوا [818] 
چیزی برای تأمین - لا 3 : خود مایهء دلخوشی فراهم آوردن 
دلخوشی نداشتن 

خود را ملامت کردن مکنونه [838] 

انتحار کردن؛ خودکشی کردن (8) وصقنونه [8#2] 

دائما خود را قوی‌تر ونیرو مندتر تلد ط ومفنونه [8387۳81] 
ساختن 

خود را تحقیر کردن» اطمینان به خود مفنزنهوه‌تونه [8 8 8 8] 
یا حزت نفس نداشتن 

بدست خود باعث ابودی خود وهف«خنه [ARKZÈ] 2۵ qû‏ 
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خود را معرفی کردن(برای گرفتن کاری) «فززنه [87۶] 

جفت گیری خود به خود مهنزاه (25 8] 

انتحار کردن. خود کشی کردن ہازاھ [۸ 8] 

خویشتن داری «ازنه [848] 

خود را پاك وتمیز نگهداشتن (۶۴4) ودازنه [ 18 

از تقصیر خود شرمنده شدن» خود راسرزنش کردن. نازنه [4 8] 
خود را ملامت کردن 

:خود را نجات دادن برای خود تأمین كمك کردن ازاھ [# 4] 
بوسیلهء کار - ۳ر 4 / بخاطر نجات خود متحد شدن - 4 841 
تولیدی برای خود تامین كمك کردن 

ژست وقیافه» - 5 رل إا : خود را بمثابهه...دانستن تزا [138 8] 
قهرمانی به خود گرفتن 

تین - 3:18 , تعین سرنوشت خود» استقلال رای غدزنه [4] 
حق تعیین سرنوشت خود. 11--/سرنوشت ملی خود: استقلال ملی 
حق استقلال رأی 

1 , آگام. شار ( 15 6 8۳10 LAX] aijué ) 5 EH‏ 
۲ گاهانه ۴4248 4 -- /مبارزی که شم سیاسی دارد 3£ 9 ~ ٤‏ 
8 8 )()سطح آگاهی سیاسی ۴~ / انضباط را رعایت کردن 
کسانی , ~~ ¥ 8# ,[8 :۴۱۷۸3016 3 : با خبر» ملتفت (8 لا 
که به این بیماری مبتلا هستند در مراحل اولیهء آن متوجه نیستند. 

آگاهانه, به طیب خاطر با کمال «فبرنهغدزنه (۱5 8 Ê3‏ ] 
خوشی 

ق ۸ ۴ سم :ارتباط خود را با دیگران قطع کردن غدزنه [846] 
ارتباط خود را با مردم قطع کردن 

گور خود را کندن» در جهت نابودی نهه) فیز ا2 103 8۵] 
خود عمل کردن 

کنترل خود به خود ومخانه [4#] 

به خود رنج دادن تا ( 8] 

گزاف گویی کردن لاف زدن تاع [8#] 

خود را تسلیت دادن صقدانه [8 8] 

از نا برابری خود 2000 -- : از خود خجالت کشیدن )اع [1 8] 
با دیگران خجالت کشیدن 

با( zichang D( 2۱8, A ER‏ قانه [۱۵ ۱8۸2 
Ê E ۵ 2‏ 2 8 )© سازی خواندن خود را همراهی کردن 
به تنهایی از نظر یا پیشنهاد خویش دفاع کردن ( 1۴13 

۱ از ابتداء از اصل نفانه [87۴] 

فندك سیگار(4[۲)) کبریت (3#) ® قدطنفلنه (87] 

کارخانهء تهیه آب ۳-- آب لوله کشی تدطعنفلنه [87۴7] 
لوله کشی 

قلم خود ویس [AXX 8] ailûishuibî‏ 

ترتیبات لازم دادن - &)4: برای خود تامین كردن نله [86388] 
کرایه یا پول بلیط سفر خود را - 8 3 /برای تامین غذای خود 
/ ومبائل نقلیه را خود تأمین کردن - ٩,‏ 1 8 35/ پرداختن 
۸/۰ /ییمار نمی تواند زندگی خود را اداره کند. , - 7686 
بیمار هنوز برای رفتن به توالت احتیاج به كمك ۰ - 157۳886 
دارد. 

اتکاء به نیروی خود اه [7 8] 

روی پای خود ایستادن» کسب مماش خود را به عهده نله (ع 8] 
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۰ مکافات کشیدن 

ن خود کسب معاش کردن نا نو نطه ند [37& 8] 

از قول خود تخلف کردن, عهد شکن صقر نو اط اچ [ 5 834 8] 
بودن 

از آغاز تا پایان از سر تاپا وحقطه [AE%] ai shî zhi‏ 

: خودرا...تصورکردن, خودرا...لقی کردن (77) نطعنه [878] 
خود را مهم تلقی کردن؛ خود را بزرگ شمردن #8 

در اثر خودبینی» ( 1 8 173۴86 48 8 0012 LAR] zishi‏ 
ل 5 -- :متکی بودن (41640: :8 48)) مطمثن به نقس خود بودن 
بر پشتیبانی کسی متکی لا 3 7 --/ بر خدمات خود متکی بودن 
بودن 

الب اين ,26 -- ,1/۸39/18) f‏ : طبیعتاه الب [A] ashi‏ 
برای آنها مایهه خوشوقتی بود که پس از يك جدایی طولانی 
یکدیگر را بینند. 

(جنایعکار) {A HJ] zishöu © (FJ 5 ۲۶۱36۸۵ 2۴ Ê E)‏ 
خود را به پلیس یا اداره» -- 5# داوطلیانه خود را تسلیم کردن 
به 7576 :به دشمن تسلیم شدن ( 8 38) قضایی تسلیم کردن 
اقرار نامه» اعتراف نامه # -ہ / دشمن تسلیم شدن وخائن گردیدن 

گناههای خود را جبران کردن وخود را اصلاح طا [81] 
برای جبران کردن گناههای خود خدمات شایسته - لا 2 ,نمودن 
ای انجام دادن 

18361 شرح های خودشخص فطع‎ , 38 18 - RHR 
266. طبق شرح خود بیمار او ناراحتی خاصی ندارد.‎ 

خود تصمیم (1:253۴ 5()0)5) ضط ıi‏ صطه TAKA] zi‏ 
با خود حرف زدن ( 1# 8 8 8۴# 4 )2 گرفتن و عمل کردن 

,0 #0 | ا -- : خود خوا متوجه نفس خود وله [84#] 
خودخواهی موجب خواری است. 

چا خر ~7 : خود خواهی» خود پسندی نان تعذه [1 8 ۹] 
روحیه ای عاری از هر گونه خود خواهی 

خود را ملامت کردن (8) ومفعاء [812] 

: تعقیب قانونی شخصی, اقامه* دعری شخصی (۲۶) ناه [8۴] 
کسی که خودش اقامهء دعوی می کند» کسی که شخصا بل -- 


۹ 


تعقیب قانونی می کند 

برای خود ایجاد زحمت کردن تطح تعا مق نه 5721 813] 

عقیم در نفس خود (30) ziti bùyûxing‏ (817۳1] 

با کمال میل خود را به دام وصقسفت مها 2 ]#8 8] 
انداختن 

برای دفاع از خود 37 رل سم :از خود دفاع کردن 2:۵ [1 8] 
توانایی زا -- / قشون دفاع از خود 2 -- / حمله* متقابل کردن 
اصول اال[ -- /عملی در راه دفاع از خود 5 :7-- /دفاع از خود 
جنگ دفاع از خود :4 - /دفاع از خود 

(فلسفه) طبقهء برای خود ازعازنخ2 [% %6 8] 

لا 19 : خود را تسلی دادن» خود را دلداری دادن تسا [88] 
صرفا برای تسلی دادن خود -- 

بومیلهء بریدن حلق خود کشی کردن 2۳0 [8#1] 

از خود سؤال کردن» از خود پرسیدن» خود را م2۳ [815] 
~8 / وجدان خود را. بازرسی کردن ~ 5285 : سنجیدن 
من به خود دلخوشی می دهم بر این اساس که از 99۰ ۴271 


شدن 

- 03382 : مقصر بودن خود شخص ناز نو تې 2 (81۳] 
اين تقصیر خودتان است. 

- 38 ,طیعت» وابسته به طیعت ( ۸8۴ Ê‏ (© صفعنه [AR]‏ 
4 با طبیعت مبارزه کردن 1:۲ ~ 5 / نوسازی طبیعت 
چ س /دیا لکتيك طبیمی ف یز #۴ -- / ناحیهه حفاظت طبیعت ا 
18 - /قانون طبیعی 484۴ -~ / موزه» تاريخ طبیعت 49018 
/فلز طبیعی ق[ 4 - / طبیمت. جهان طبيعت ل ~ /محیط طبیعی 
گروه (4) 268۴ - /علم طبیعی 8# -- /اقتصاد طبیعی ¥۴ 4 ~ 


| زیایی 3 - /غله» طبیعی 88 -- / نیروی طبیعی -~ /طبیعی 
| (حقوق) شخص طیمی )3K(‏ ۸ --/نواحی طبیعی 14 - /طبیعی 


شرایط #4۲ -/مرگ طبیعی 31 /عدد طیعی 8 / 
پدیده 391 - /مس طییعی [# - /تهویه* طییعی ۸ از -- /طبیعی 
/بر گزیدن طبیمی )4٤(‏ 3۴ز - /فرم طبیعی 27[ /های طبیعی 
مصیبت 18 1 - /عنصر طبیعی 7:15 ~ /اشیاء طبیعی 7-4 
منابع 8٤#‏ -- /اصالت طبیعت؛ فلسفه» طبیعی ما :3 -- /طبیعی 
3ا 8ل -- بطور طبیعی؛ در پیشرفت طبیعی ( 14178 4] إ۶ ) (2)طبیعی 
کوشش های ہی .ال - | [[7/ بطور طبیعی محو شدن ۴8 
مسلماء البته» (8 [1188)(گیر به پیروزی حتمی منجر می گردد. 
این مسلم 60 -- f RE KK EE‏ 1/1951 : بطور طبیعی 
است که وقتی اولین بار روی صحنه ظاهر می شوید کمی دستپاچه 
اگر سخت کار كيد .84 ۸۴ 217418 - ,رژ 513۴5 /شوید. 
حتما نتیجهه خوب بدست خواهید آورد. 

آرام؛ - 2518 : آرام» طبیمی» عاری از ظاهر سازی ہے (848] 
گرچه , - ۵13101 E MK HH,‏ 10 / آسرده بودن 
اولین بار بود که روی صحنه ظاهربی شد» ولی بازی او طبیعی 
خنده* زورکی کردن 4875 /بود. 

بطور طبیعی؛ بطور خود کار [ARR] zirûn'érrên‏ 

خدا پرست 4~ ,خدا پرستی )#1( LÊ RHE] zirûnshénlûn‏ 

(شیمی) احتراق خودبخود (4) 2۱۵ (8#] 

بدون شکایت بدیاری را پذیرفتن نون صغم 2 [)8#% ۸ 8] 

با - % 8 : آزادانه» با زیردستی (8) له ۱۵۵ 
/ آزادانه چرخاندن - 1/69 / زبردستی(ماشینی را) بکار انداختن 
ماهرانه بکار بردن - 11 ز 

آرام -- 85 , خوددارن آرام» متین» آسوده (3#8) فسنه [8#) 


| در برابر خطر آرام -- 6 ,۱/617۳ / وآسوده بنظر رسیدن 


وخونسرد حرف زدن وخندیدن 

انتحار کردن؛ خود کشی کردن 2۵98 [85] 

غمگین واحساساتی بودن ( 58 2 4 )© ممقطعنه 1 8] 
زغم ایجاد شده بدست خود شخص (8() © 

[A EMF] zi وصفطه‎ êr .از بالا تا پائین؛ از سر تاپا فند‎ E 
۷-96-3863 فرماندھی متحد از بالا در ارتش‎ 

[8 #] zishên خود خود شخص‎ I «ER 
عبور کردن بودای گلی از رودخانه - یعنی حتی در حفظ کردن‎ 
خود هم ناتوان بودن‎ 

۶) خود به خود نمودار lA EÊ £] zishëng-zimiê‏ 
شدن وخودبخود محوشدن 

میرهء تلخ کار خود را خوردن» دسو لو اط اھ [#(8@3] 


(در مورد شی 
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خود را تقدیر کردن (2 ®(Ê 2۷۴ Ê‏ تفه [A#]‏ 
خود را به عنوان...نامیدن (۴8 8 )© 

خود را تحسین کردن (8) ن×ے [839] 

[AJ] ندنه‎ ®©({F %# FË Ê ( مقدمهء مزلف‎ ($È Ê 2 4 
FENIX ( شرح حال خود‎ ۲۳ 

هرگونه :4 5 -- , آزاد. مختاره با اختیار (4#) عقنه [8] 
ج 3 - )7 /حرکت اختیاری هنگام انجام يك حرکت ورزشی 
حرکات آزاد(یا مختار) در شیرجه 

گراف گریی کردن؛ لاف زدن ہفسu×تھ‏ (812] 

سوپر مارکت» فروشگاه بزرگ وصقطمنطه [Ê šë îî] zixuan‏ 

196 , خود آموزی کردن؛ مستقلا درس خواندن غد«نه [ 8] 
کتاب خود 12 - /پرورش دادن قدرت خود آموزی یل 
آموزی 

بدست خود ایجاد زحمت کردن مقصهف) [Ê 3#) zi xûn‏ 

انهدام خود را باعث شدن 0ات صن× ا2 [376# 4] 

با خود حرف زدن ziyûn-ziyû‏ (818 5 8] 

اشیاء زنده و قابل تغذیه» )4( shêngwù‏ وصقرنه [53۴2:90] 
خود بخود 

حق را ناحق تلقی کردن ‏ 66 wé‏ وحقرنه [4۴ 3۴ [Ê‏ 

(همیشه) خود را صاحب حق دانستن؛ [A ¥] zî yîwêi shi‏ 
خود را مصون از خطا دانستن 

خود را آویزان کردن (38) ونه (96 8] 

باید» طییعی است که.... ورن (8۲] 

مصرانه معتقد به نظر های خود (ع1 ۷95 8 )0 وطذینه [86] 
نادان -- ۲016 ۸8 / خود رای و لجوج - ]و [3]:عودرای 
با[ - ۽ مورد استفاده» خود؛ شخصی ( ۶ 22.4 1 ) ()وخودرای 
اشیاء مورد استفاده* خود 

/ حق آزادی اتباع 2۸-10 , آزادی LÊ Ê] ziyûu O (ê)‏ 
(فلسفه) آزادی (۴) © آزادی بیان (یا کلام) داشتن -- 3510 
آزاد, بی RR)‏ 2 180146 7۳23)() آزادی وضرورت 8148~ 

لد / بحث آزاد داشتن 1118~ 
بمیل خود عمل لو 43 -/ از انتخاب آزاد برخوردار بودن #۴ 
الکترون ۴ 49 --/ آزادانه اظهار نظر کردن 1 35 2274 - / کردن 
لیرالیزسیون (««مناهعنلهمه‌طن )4 -- /بندر آزاد 8~ /آزاد 
رقابت 4 38 -- /مدیریت آزاد 44# -- /مضنهه آزاد ارز 3#-]1 
(58) چ -/(روان شناسی) تداعی آزادمعنی (دا,) 38638 -- /آزاد 
(فيزيك) انرژی (#) ا --/ (تاریخ) افراد آزاد(در مقابل برده) 
ژمناستيك ¥ -- /بازار آزاد یلا5 -- /شعر آزاد مج -/آزاد 
شناور 1 -- /ارادهء آزاد 8 18 -- /قلمرو آزادی [5] 3۳ ~^ /آزاد 
:8۴7 -- /سرمایه داری غیر انحصاری × ± 7 -- /بطور آزاد 
بزرژوازی غیر انحصاری % 

[ , (اتتصاد) قابلیت تبدیل )&%( .duihuûn‏ رنه LÊ fi Êê]‏ 
پول غیر قابل 13 8918 -- 7885 / پول قابل تبدیل 10 ~ با 
تبدیل 

+ بهآزادی بی‌قید و بند راه دادن {Ê HB] ziyéu fûngrên‏ 
طرفداری از چنین آزادی ات2 

ازى آزاد نخاهفنا ziyéu‏ (252 18 

تجارت آزاد زرمفه {A 4 3181 ziyéu‏ 


وبند» بی بندو باره محدود 


7۳29 2 )8-327 /کوشش لازم کوتاهی نکرده ام- 
یادم نمی آید که نسبت به او کار بدی کرده باشم. .4۸477 

(RENEE, RFX HEH 8‏ مدمه ARI]‏ 
: خود» خود شخص [ 19یلا Eff Xl Ê‏ ,21 
خود را ۴# -~/ بخود بالیدن 888# -/ خود را معرفی کردن 48 
افکار )8 ~ / خود را بزرگ شمردن 4 ا ~~ / توجیه کردن 


| برای تسلی دادن خود بهانه [# # - / خود را نوسازی کردن 


() 8575 --/ به ارضاء نفس مستغرق بودن ۴8۴ --/ ترا 
6 -/ خود را افشاء کردن 48# -~ /القاء بنفس. هینوتزم خود 
8 - / خود را هیپنوتیزه کردن 1 #) -~ / خودنمایی کردن 3 
خویشتن 84# - / (روان شناسی) خود را معاینه کردن (نا.) 3 
از خود #۴ ~~ / خود را تربیت دادن #4 ~ / بینی کردن 
OF‏ 44۶ ~ / خود را فدا کردن :484 ~ / انتقاد کردن 
خود را ستودن 5 -- /روحیهء فدا کاری 

در انجام کاری ابتکار نشان دادن تو فده ۷۵ 2 [ 4۴۶۳ 8] 

وقت خود آموزی [8[/8- ,خود آموزی كردن »اع [[2 8] 

lA FE] zi xiû ér shang J ,از پائین به‎ - 8 ۷ RF 
نظارت از پائین‎ 

یکدیگر را کشتن قطعصف [AFAR] zi xiang‏ 

در میان صف‌های خود بی قراری مقءومتز وحقند نه ]#1$ 8 ] 
ایجاد کردن» دسته» خود را وحشت زده کردن 

متناقض بودن» مخالفت با نفس ہنلmûo [ÊA#ZF JÊ] 2 xiang‏ 
حرف هایاو اہ تا( 4 : خود داشتن؛ با خود ضدیت کردن 
آیا با نفس خود مخالفت نمی 137 -- 415# /متناقض است. 
2 4 / پاره ای از خبر های متناقض 8 8 ا - 4~ /کنید؟ 
گفتارش با کردارش متضاد است. ,~^ ۱۴۸1173 

از کودکی» از طفولیت مقنداع [/8] 

کامیون دارای دیواره» متحرل برای F#] zixiè kachë‏ 1۵ 
* بار 

ها را تصحیح - 3 : مجددا از سر گرفتن ,عتعنه [7 16 
کردن وزندگی جدیدی را از سر گرفتن 

اطمینان(به خود) داشتن دل -- 7 , مطمئن(به خود) طفدنه 181 8] 
مطمتنم که این وظیفه را به 4‰ ££ ]9 ذ بل < 8 6 - 8 / 
سرانجام خواهم رساند. 

خود شخص )& [Af] aixing © ( Êl E‏ 
خ8 ~ / خود ترتیب دادن لہ / خود(مسئله را) حل کردن 
خودبخود آمدن 38[3-- :خودبخود ( 2 ۴ )2 خود طرح کردن 
دشمن خود بخود از بين نمی رود. , 1313274-1764 
(نجوم) تغییر ظاهری وضع وموقع ستاره (7) 9) 

/ بر دو چرخه سوار شدن ~ 96 : دوچرخه zixingehê‏ [814] 
٭ # - /قسمتی از جادهه مخصوص دوچرخه سواری اہ 
محل گذاشتن دوچرخه 48- /مسابقه» دوچرخه سواری 

توپخانه» خود رو )¥( مفعقدط zixing‏ [811] 

به صلاح خود عمل کردن» راه خود نطه نو وصند ند [172132 186 
را دنبال کردن 

آگاه از نفس خود ومتنء [@6] 

خود ( 4 ۴ )@ مستقلا درس خواندن ( 27 8 )© تنا (61۶] 
انگلیسی را خود آموزی کردن 3# ~~ : آموزی کردن 


E 


اشتباه 


نان 


:به ایتکار خود عمل کردن» مبتکرانه تصمیم گرفتن 225 (:3 8] | 


یی اختیار - 7۴141 /مستقلا وبا ابتکار عمل در دست خود - 7 14 
زن ومرد در ازدواج مختارند. , - 6۶46 / 

خود رای خود سر [A ¥] zhizhuan‏ 

اتویوگرافی حضعنه ]1€[ 

8 ا : چرخش دور خود» گردش دور خود (:7) عفدعته [847] 
محور گردش (ج7) 3 - /گردش کره* زمین به دور خود 

کمباین خودری 81 8۷ 38*۷۲  -‏ خود رو [AEX] zizöushi‏ 
ماشین درو و خرمن کویی خودرو 

از خود راضی بودن نچا ( 8 8] 

- 32 7 6 : عزت نفس» شرافت نفس صقعنه [818] 
عزت نفس 88 -</ عزت نفس کسی را جریحه دار کردن 

کاری را خود کردن وخود نتیجهه آن بخطاحنهقهاه [3۶ 18168 
را تحمل کردن» از عمل خود مکافات دیدن 

(در طرح پیشنهادو...» خود را LÊ fF] zi zuض cn ging‏ 
هوشیار دانستن 

به ابتکار خود عمل کردن» وحقطعتطه فده اھ [8163:3۴] 
.~~ 107۳6 ,18 0185 :4۸ 18 18 36 ۴) نز : بتکرانه تصمیم گرفتن 
من نمی توانم خودم در باره» این موضوع تصمیم بگیرم» من با 
همه» شما مشورت می‌کنم. 

7[ 33 4 -- :یی بندو بار بودن» بدلخواه خود عمل کردن 2 1 
تسلیم نفس خود - 8 الا 18/ به دلخواه خود عیش ونوش کردن 
شدن 

- 3/18 : یبند وبار» افراط كار ( 7)9( © )8( zii‏ ]5# 
(در مورد سبك نگارش) ( 1518 )3&4 )2 متکبر ویی بندو بار 
نیرومند وآزاد از قید ویند» آزاد وطیعی 

- 468 :یی ملاحظه, بی اعتتاء بی بند وبار (38) تا [5۸] 
: ظالم وی بند وبار 

بی ملاحظه عمل کردن از نس وہا× اھ [57£8] 

سد : یی ملاحظه» بی احتیاط» یی بندو بار» بدلحواه زونه [1518] 
- / بی پروا پایمال کردن 8 - / بی ملاحظه رفتار کردن 2 
یی ملاحظه ویی پروا منابع کشور های دیگر را 91 189 |32۴9 
به غارت بردن 

چچ - ۽ فرو کردن(در مایع)» خیس Ê ıı DC; ) in‏ 
پیراهن ہ ۲ و )68۴ / الیاف کتان را خیس: کردن 
4 ۴آ 1#۵) © سفید در اثر رطوبت عرق زرد رنگ شده است. 
جلوگیری از - 9# 8 : سیلاب روی زمین پست وپائین (8171 
(از روغن و...) لکه دار(18 ۳18 9)18) سیل و زهکشی سیلاب 
او هر روز ماشین را 1/118 = - 7511 ,427480138 شدن 
تمیز می کند ودر نتیجه حتی یك لکه هم روی آن دیده نمی 
ماده قیری زیادی به درون ۴ 0 £ 18 ۲ - 8 إد ۸# /شود. 
, لکه. آلردگی ( 1 5( 4۴ 15 ۸) () ® چپق چسیده است. 
لکهء مرکب - 8 /لکهء چای - 3 / لکه» روغن -- 

سیلاب در کشتزار مفلنه [18] 

آلوده شدن ziran‏ [۳۹] 

یلاب (روی زمین) تفن [] 


/گوشهء درونی چشم - ۸۱ :گوشه؛ چشم؛ بخ WM a r‏ 
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آزاد 


| 38-: شل وسهل انگار در انضباط [Ê HÊ(®] ziyu-sanmûn‏ 


سهل انگاری در انضباط 9 

صاحب 7 - ,شغل آزاد حرفهء آزاد [A HPL] ziyouzhiyê‏ 
شغل آزاد 

گرایش زت آ19 م -: لیبرالیسم EX] ziyuzhüyi‏ بلز [Ê‏ 
آدم لیبرال 4 - /لیبرالیستی 

آزاد وفارغ البال Ê] ziyéu-zîûi‏ 6 8] 


قانون طبقه بتدی )4( ۵اتدو [ARAM] ziyûu zûhé‏ ۰ 


آزاد 

از کودکی» از طفولیت د۵یزه [4 ۴] 

خود را به چیزی سرگرم کردن رنه [84] 

لقاح خود بخود (33) نرا (8] 

از اظهارات خود رفع تناقض قبطه نو حفسر نے [7126 8۱] 
آیا این توضیح 97 - ٤‏ ۲۴۴۴۴ ز: کردن؛ خود را توجیه کردن 
در آوردن دلیل موجه ناتوان بودن -- 751 /قابل قبول است؟ 

از اشتباهات خود پشیمان شدن رآنها اراے- فراع [ ۲84۸۵ 
را اصلاح کرد 

3 ا , داوطلب» از روی اراده* آزاد خود «فسره [8۸] 
18 11۱[ -- /براساس داوطلی» از روی اراده* آزاد خود 
اصول 860 -- / داوطلبانه در ناحیهه کوهستانی کار کردن 
- 10 19۲ 46 6 1 8۴ 18 38 / مشارکت داوطلبانه ومنافع متقابل 
برحسب نیاز ها وآرزوهای توده های مردم 

آزاد وفارغ البال -- 8 , آزاد» یی بندو بار فعا [:87] 

۵ 0 ,۲ ۵۲ ۸2 تلا ,راحت, آسوده نمعاء [:8] 
/ تعارف های بیش از حد میزبان آنها را ناراحت کرد. ںہ ٩‏ ل 
۲ کمی کسالت داشتن -- 75 4 5 

(فلسفه) طبقه» در خود (3) ازةازنفعاه (8:9] 

[AF#EZ#W] zizûi zhî wù (#) (فلسفه) شىء در خود‎ 

خود را ملامت کردن 226 [3 8] 

این 8۱ 6 - :1 ۵ :از عمل خود رنج بردن مقعنه 1841 
بدست خود ایجاد ا چ - /مکافات عمل خود تان است. 
برای خود سرزنش خریدن ۱:68 --/ مزاحمت کردن 

خود شناسی» واقف به نفس خود وmin zhî‏ تطعاه [AMZ]‏ 
خود شناسی عقل است. , - ۸8# :بودن 

خود مختاری ناحیهء - و 0 یت , خود مختاری zhi‏ ]8%[ 
ارگان خود 13 --/ اختیارات خود مختار ۴۴ )6 9 - /ملی 
دومیتیرن (ملیت های مشترله السنافع ]43 ~ ( 1977 :18) /مختار 
چ /خود مختاری 151-- /ناحیهء خود مختار €] --/ انگلستان) 
شهرستان خود بل -- /مقررات برای اجرای خود مختاری 47 
ال /مختار 

4 3% بوسیله» خود ساخته شده (6 20 Ê‏ (© نطعه [ARI]‏ 
این دستگاه تراش ساخت کارخانهء سا 69 ~ ۳[] 8ع] 
خود (2 8 8 ) 0 اسلحهء ساخت خود  4#‏ ا -/است. 
قومء خود داری را از دست - جر : داری؛ امساك کف نفس 
دادن 

0)4 با متانت رفار کردن (.2 8 8)) LÊ FÊ] zizhûng‏ 
7 وزن جسم یی حرکت (16 9018 


ولایت شود مختار 


zöng 


بطور خلاصه 1-1 جمع کردن وه 
zêng‏ لا رز 

مورد بررسی ومطالعهء جامع قرار دادن ووم [478] 

ترکیب کردن» جمع بندی ( 9 ۵:1۳ 18) ® zonghé‏ ]%8[ 
تظرات مردم را جمع بندی 1 ۴4918 - : کردن؛ خلاصه کردن 
س ۽ جامع: همه جانبه» وسیع ( 7188 445 2)64 كردن 
# - /جمع آوری اخبار 5 40 -- / مطالعهه جامع 37 
1711۳ 7 - /مجموعه» عوارض بیماری [٤‏ - / گزارش جامع 
برنامه» |4130 ~~ / دانشگاه‌جامع غ س- /برنامه* همه جانبه* مالی 
آموزش 80 -/آموزش همه جانبه» فنی ۴ 4۸# ~/ جاع 
/ تحقیق وبررسی جامع 26# / مدیریت جامع 45# -/ جاع 
:1 4۴- / موازنه» جامع 1۳ / استفاده» همه جانبه ۴1781 ~^ 
زبان (؟() و -- /کارخانه ای که چندین محصول تولید می کند "[ 
۲( -- /شیوه» ترکیی ( -- : (فلسفه) ترکیب ( ) ()ترکیی 
قضاوت ترکیی 

N 1,‏ 4 راز 7 - BE RE U‏ ¢ : خلاصه کردن نزودقه [RF]‏ 
خلاصه» پیشنهاد های منطبق با اصول عقلانی نه کاتگوری را در بر 
می گیرد. 

بطور خلاصه 85€ - , خلاصه کردن فه‌اودقه [4245] 

- و6 , خلاصه کردن»بطور مختصر بیان کردن نطعوهقه [] 
خلاصه ای از مقاله های خوانندگان 


الياف نخل ( 8 1) © نخل (#1*#) © 259 BR‏ 
طناب نخلی 

قالب چوی تختخواب با طناب های نخلی و«قاودقه ]%%#] 
بشکل تقاطعی در وسط 

صنایع دستی نخلی «ةناوهه [124] 

قهوه ای پررنگ نقطوحقه [3] 

تهره ای کم رنگ ودفدطودته (236] 

روغن نخلی ۰-۱ /اسید نخلی 88 - : نخل فاوعقه [28] 

نوعی بارانی نخلی بدون #۴ ~ : الیاف نخل م6توهقه [826] 
آستین 

خاله قهوه ای رنگ )%( ومتودقد ]%##[ 

رنگ قهره ای غعومقه [26] 

LR] zöngshù تخل‎ 

پتو نخلی ہةاوnص26‏ ]&#] 

صندوق چویی‌با پوشش نخل بافت ومقنودمه [1245] 

نوعی خرس قهوه ای ((3) وفندوهقه [12] 

دنبال رد پا را گرفتن - :رد پا ود bE‏ 

اثری از عمل - 87 75 :اش نشان: رد پاه جای پا تزودقه [58] 
نگذاشتن 

اثری - :3ج ,ائ نشان [ 2 ۳752 £ [ وحتروممه [۶۶] 
چند روز است که . - وا 1)8 ٩‏ 7-35 ۶ ۸۴/ وجود نداشتن 


اثری از او دیده نشده است. 
۷ - / موی‌خوك -- چ3 / یال اسب - و3 : يال وعقد چ 


برس موی خوك 


FE] zöngméo یال‎ 


:- 4 
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RARERK 
گوشهء بیرونی چشم سم‎ 
76۳9 


نسل - [8 3/13 : نياکان؛ اجداد پدران ( 0)41 25,9 25 
از همان خاندان - [5] , خاندان ( )2 های بی در پی نياکان 
~ #۷ / مکتب اورتودکس ~ 1£ : فرقه» دسته ( |31 96 :1۴ 0)۴ 
هدف ( ۴ :5) 6 فرقه» «چن» که طرفدار تفکر وعبادت است 
از همان آغاز هدف وموضوع اصلی را × 1 ~ 3۴ :اصلی؛ مقصود 
از مکتی پیروی ( 1-14 < × 26 7 3 1) ) روشن کردن 
~= : (188) © استاد بزرگ ( 47۴ ) © کردن؛ به دنبال مکتی رفتن 
شخصیت ~۸۴( ,امری که کسی را نگران می کند ۴ ناه 7 
× / مبلغ هنگفتی 2-81 /برجسته ای بین شاعران زمان خود 
واحد ( ).48 156 17 ۱]1 36 5 ) © مقدار زیادی از اجناس #9 7 
يك نام خانوادگی (8#) © اداری در تبت که برابر شهرستان باشد 
در چين 

سالن یا عبادتگاه اجدادی معبد یادبود عودقه [2:19] 

جامعه» پدر شاهی 31 - :سیستم پدر شاهی قلوقه (26] 

استاد بزرگ (در کار علمی یا هنری) (1۴1) ومفنزودمه (2217] 

ade «iya : (13:76 5۷۲ ~ 89 8 ۰‏ مفنزودقه UR]‏ 
3 £ 40 1 ۳) /انباع از آزادی اعتقاد به دینی برخوردارند. 
اصلاح ~ / دادگاه مذهیی(در قرون وسعلی) 85 85 -- ( 89 
6~ /منع یا نهی مذهبی 73048 /نقائی مذهبی 8 / مذهی 
مراسم مذهی 5ل /اعتقاد مذهی 10 -- /فرقه* مذهی الل 

(طب چینی) اشاره به آلت تتاسلی مرد آزومة2 [379] 

معبد اجدادی طبقهء حاکم مفنهود۵ه [35/8] 

63 -- /مبارزهه فرقه ای ۶ - ,فرقه دت نخمودقه [20۴] 
فعالیت های فرقه ای 

پیروی از يك نیرو يا يك فرقه: فرقطهتنمومقه [ ×۴8 %) 


مکتاریسم 
پیرو يك 4~ : شجرهء نسب خاندان؛ نسب نامه تووعقه [3] 
تیره پايك فرقه 


خویشاوندان هم نسب «توو2۵ [#*#] 

افراد از يك خاندان صعودقه ]#۸ 

استاد بزرگ دانش يا اخلاق تطعودمه ( 2 

#) © خاندان اپراطوری ( 788 zöngshi O (¥ E‏ (235] 
اعضای خاندان امپراطوری ( 8[ £89 

اصل ونسب - 4876 : اصل ونسب خاندان: مقنهو«هه [3#6] 
خاندان را به ارث بردن 

در سراسر ¬ 4۶ : محترم شمردن (8) وعقرودهه [0] 
کشور مورد احترام قرار گرفتن 

هدف تاسیس کار - "88 : هدف» قصد منظور تعوعه 122۴1 
با دل ملاع 133 19 جع واز با 4۵ج / خانه 
وجان به خلق خدمت کردن هدف یگانه» ارتش ما است. 

کشور حاکم بر کشور های دیگر فوتعوه2۵ [ £8 %] 

حکمفرمایی. حکومت مطلقه فت 21و26 [:23] 

[$k] خاندان پدر شاهی (8 ۵5-3 نعوممه‎ (KK 


اعضای خاندان. پدر شاهی ( 38| 


۰ 


دم 


REK! 7 راو‎ 
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رهنمود کلی -- 1515 25( /رهنمود کلی‌کار اقتصادی - و4 
میاست خارجی 

برنامه» عمومی‌اساس ~~ 3 3 : برنامه کلی ومقوومته [84] 
اصول عمومی قانون ~ ی [3] 3734 یک( 1 / نامه حزب 
اساسی جمهوری خلق چین 

۷ , فدراسیون اتحادیه های کارگری نطو« ةوو« 25 ]1% &] 
فدراسیون اتحادیه های کارگری سراسر چین - 481 

تعرض عمومی (¥) وعقووصقه [&] 

مجموعا قريب | ۴ 11 ۶ - :مجموعا» كلا ودفووهقه ]1&2 
در اين .11 2-6 ۲5 - 7  -‏ 1۷ ۸ ز /پنج هزار تفر 
ناحیه مجموعاء۲۲کار خانه وجود دارد. 

امور را بطور همه جانبه اداره(0)218۴18) «قدوودقه ]1# 
متصدی امور خانوادگی یا مربوط به نوکران در (36 )6 کردن 
0 خانه» ثروتمند 

[E ~~ 371‏ :با این همه» سر اتجام بالا خره تتوودقه [61] 
- 63 /سر انجام بر مشکلات می توا 31014 
سرا نجام حقایق حقایق است. ,1697 

OH HY 1619‏ , مجموعه» حاصل جع zönghé‏ [1870] 
مجموعه» حقیقت های بی‌شمار نسی .£ [0 9801 £$ ,سح 
مجموعه» -- )88 7*۰[ 4۸ 2 /حقیقت مطلق را تشکیل می دهد. 
مجموعه» بخش های جدا -- 4 (2 #6 چ / میزان تولید سه ماهه 
مجموعهء هزینه های گوناگون -- 8/۶ ۴# / گانه 

بخش مرکزی لجستیکی(ارتش ناطاو‌فطومقه [085 5 &] 
آزادییخش خلق چین) 

(نهرها) بهم ریختن, بهم ( 00۷612 LIE] zönghui‏ 
(0)1370) بهم پیوستن رودها وبه در یا ریختن ۸۶ ~ :پیرستن 
راز ,60۷۲۱۴ 18 ۸.55240 :اجتماع» محل اجتماع؛ گردآمدگی 
مردم دریای خرد واجتماع نیرو هستند. م ~~ 9 

مرکز تلفون تزومقه [8401] 

5 ) © (ریاضی) جمع بزرگ (86) ® نزوعته [82] 
این مبلغ به يك هزار نت7۴ : رویهم جمع کردن (# 
تعداد تماشاچیان به ول 75-77 - 1/۸ /یوان رسیده است. 
صد هزار نفر رسید 

قیمت کلی فنزودهه [4&] 

بازرس عمومی صقنزودقه ]%&] 

موی بچه ای که به شکل کلاله پیچیده (8) مقنزودقه [88] 
دوست در دوره» طفولیت 255 ۰ باشد - کنایه از طفولیت 

۵ 4 - : جمع بندی کردن» خلاصه کردن عنزودقه [484] 
کار خود را جمع ~~ / تجربهه خود را جمع بندی کردن 
جله» جمع چه - /گزارش جمع بندی م ل / بندی کردن 
5 پندی 

خلاصه اينکه 8~ ,خلاصه کردن فتعاودقه [845] 

مسئولیت کلی را بعهده گرفتن. همه چیز را در حقاوعقه [848] 
ارات کلی داشتن 2ج :دست گرفتن 

نخست وزير - 33488 : نخست وزین صدر اعظم تاودته [828] 
شورای دولتی 

سر کتسولی چ ~~ : سر کنسول ‏ نطدو‌تلودقه (84587] 

خط مشی عمومی مفنحنلومقد ]8#%] 


2619 


- یج کردن؛ گرد آوردن (148: 0816 ودد اھ 
/ بطور خلاصه 5:31 -- / جمع آوری کردن گرد هم آوردن 
رهبری بر يك پروژه را متمرکز کردن وآنرا به انجام 8 ~ 
دو حساب را یکجا تسویه 3¥ 1 -- 2 - ۷6 35 103 / رساندن 
-- : عمومی» کلی؛ همه جانبه ( 18760 £ : £8649 )2 کردن 
/گرایش عمومی 59 - /میزان کلی ۴:8 --/اضمحلال عمومی 
بحران #1 -- /علت ریشه ای 71818 - /در آمد کلی ]2-1 
- # ,82 --3۴/ مسئولیت کلی را بعهده گرفتن ]ال /عمومی 
ا )® برای بازرسی کلی جلسهء جمع بندی را تشکیل دادن لا 
سر 99 - / ریس سر؛ عمومی» كل ( 0 ۸0:47 
سر 8817 17 ~ /سویچ عمومی 7۳36 -۰/ دییر(روزنامه یا مجله) 
ادارهء مرکزی 81 -- / دفتر کل (يك مزسسه) پل[ -- / مهندس 
( 18 -- :8 --) 0 اریاب کل» سر دسته 3] بلا -- /فرماندهی 
E 86‏ /هوا همیشه ابری است. ,751818 ~ 3 ,هميشه دائما 
8 جر ۰۳ ۳2 زر و هد {E‏ وا [E] RF E AR‏ ار ~~ RP‏ 
اشیاء صحیح همیشه در جریان مبارزه با اشیاء نا صحیح رشد .1 
به هر حال» سرانجام ( 1£ 5٤‏ : 3 ۸8 #36 )© وتکامل می یابد. 
این ,60 :۱ # 35 1 -- ]8 [3] : بطور اجتناب ناپذیره دیر یا زود 


| 74~ ,1365107508 /مستله دیر یا زود حل می شود. 


اگر پی گیری می کنیم» بالا خره روزی خواهد ,40 8 2 
,۴ 15 :1۵-61 / رسید که ما به هدف خود برسیم. 
بهر حال او بچه ای است» چگونه می تواند ?)® رل ۸36877 ۸ 
مانند آدم بزرگسالی آنقدر زور داشته باشد؟ 

اعتصاب عمومی وحقوفطودقه ]%1 1۸6 

سر دبیر (مجله یا روزنامه) ازمةناودقه [ 48048 &] 

مدیر کل بانك - 4847, مدير کل )428 &(© ننمودنه )® &[ 
: رلیس» صدر(برای حزب سیاسی ژاپن) ( ۸ $ 2۴3 0613 
رئیس حزب لیرال - دموکراتيك (ژاپن) - € 8 (:۸ 1) 
مدير کل مزسمه (۸ 3۴ 80 )© 

ستاد کل ارتش LA $] 25ngcanmubù‏ 

رئیس ستاد کل ارتش وuzhanئ25ng0anm lÊ SK]‏ 

- ل ا : ارزش کلی میزان تولید [Ff] zöngchanzhi‏ 
ارزش کلی میزان تولید صنعتی وکشاورزی 

سوار کردن(دستگاه) )#1( وnڑ2öngché LK]‏ 

باید چاره ای 8~ ,بايد مجبور بودن وم25 [18] 
او امروز باید بیاید. .=€ $ 14 /اندیشید. 

LBB] zöngdöngyuûn بسیج عمومی‎ 

حاکم کل تdو25n‏ ]#&( 

سازمان ارتشی به درجهء هنگ يا لشگر ادهودته [8&] 

17 /مبلغ کل پس اندازها ۴ ؛ کل مجموعه 2509'٤‏ (347] 


مبلغ کل حقرق - 9 
بطور خلاصه» خلاصه؛ خلاصه ت2۸ ص¡ ér‏ ودقه LÊMÎ# Z]‏ 
ای که 


1 45۷ : سیاست کلی؛ رهنمود کلی ngzhênڌz5ngf‏ ]77[ 


zöng - zöng 
zöng 


نار از شال به جنرب (7411£1149 نومه ا | 

کانال بزرگ چين از ,2-3۳16( بلا I~ RFI‏ | 

طریق چهار استان یعنی«خه‌یی۷:شان دون» «جیان سوه و«جه جیان» | 

عمودی؛ طولی» ( 89 ۳1| 4 "۲۳ 1312 [5) رال )(2)به جنوب می رسد. . | 
رها کردن. آزاد (ع :]1 3۴)(سقطع عمودی 8717 - :از درازا 
(£ )© هفت بار دستگیر کردن ورها نمودن ~ £ 48 : کردن 
افراط کردن, جلو ~^ :خود را ول کردن» تسلیم نفس خود شدن 
سہ / (بچه را) ناز پرورده ترییت کردن #۴ / خود را ول کردن 
پریدن» بلند پریدن» جهش (9: 5)18) © سر دادن خنده )۶ 
او به جلو جهش کرد , 7 4 40124 ,--- ا8 ل کردن 
4 - گرچہ حتی اگر( E‏ 8) (38) © وتوپ را گرفت. 
هزار ها مشکل وخطری که |6 |8 08/8 95 143175٤5‏ ,® 
وجود دارد» نمی تواند اعضای شجاع گروه اکتشافی از عمل باز 
دارد. 

(فيزيك) موج طولی (49) دنه [96] 

ااا - :گام های بلند برداشتن ( ¥ 0))7۴8) ننودفه [4) 
جهیدن» ( 2 8) © به سوی پیش گام های بلند برداشتن غاز 
او با يك جهش بلند از ,۸۲ ۲ لاد - ۸ - 4 : پریدن 
جویباری عبور کرد 

AMT) zdngduûnmian مقطع طول‎ 

- 1#-- /صف آرایی ستونی لا -- +ستون AK] 2öngdui‏ 
دو ستون - 2# / يك ستون 

آماس میان پرده چ ~ :ميان پرده (24:139) کوودفه [%5] 

بطور کل بررسی کردن «قدوودفه [428] 

بطور عمودی عبور کردن «فنوودفه [4)8] 

به طول وعرض» عمودی و))#18 5( © zöng- hên‏ ]4%[ 
یك ناحیهء کوهستانی چند صد ہلی؛ 6 الا 8 48 835 ~ :افقی 
- ۴8 ,با آسایش و راحتی» آزاد ( 411 ۵ [2)۴) بطول وعرض 
آزاد نوشتن» با آسایش و راحتی نوشتن 

(در مورد ارتش) آزادو بسرعت baihé-gص20nghé‏ ]1%18[ 
حرکت کردن» طول وعرض محلی را طی کردن 

بکار بردن مائور در ميان وحقطءنط LABRE) zonghéng‏ 
۲76 , - ]۳ رال( 72 92 N HR‏ گروههای گوناگون سیاسی 
ارتش راه مشتم طول وعرض دشت شمال چین را پیمود 31۰ 
E“‏ 14 /وعدهء زیادی از ارتش دشمن را نابود کرد. 
طول وعرض تمامی قلمرو علم بروی .~~ £ ]9 # !8 9 5 
جوانان بمنظور اکتشاف وتسخیر آن باز است. 

سیاستمداران استراتژی شناس (در دوره* قنزوملوه2۵ [982] 
کشور های جنگنده 4۷۰-۲۲۱ ق..) 

کانال های 75 ~ ; متقاطع LAHKXH] zinghéng-jiaocuo‏ 
متقاطع 

برگشت ببر به کوه خود را جایز صقطه تناو hû‏ وهفه [۱1 AIA‏ 
شمردن ‏ کنایه از مصیبت آینده را ایجاد کردن 

مرتکب جرم ایجاد حریق عمدی شدن» تش ةطوف [4۸] 
مجرم ایجاد حریق عمدی 28~ :زدن 
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دییاچه. مقدمه, پیشگفتار «ناودعه [80] 

فهرست عمومی مندرجات نسودقه (85] 

انرژی کل ومذدودقه (06] 

نقشه» مسطح عمومی FHI] zöngpingmiûntû‏ &[ 

تسیر عمومی» قدردانی عمومی ونوودقه [381۲] 

صورت تصنیف يا قطعهه موسیقی () توق [216] 

مجموعه؛ حاصل جمع اطعودقه ]% 1% 

مرکز کلی #5 - : فرمانده کل (قوا) وعنتعودقه [214 ۱۸ 
فرماندهی 

سر انجام؛ بالاخره. خر LEK] zöngsuan )8۱( © (% F7)‏ 
جلسه پس از چند بار « 7 7۲1 :1170 N~ E],‏ $ :الامر 
E [5 - RH 7 -‏ ,2 19 1137 /تعویق بالاخره تشکیل شد 
او در مورد آن بار ها فکر کرده وسرانجام راه حل .±8 447 
.7 22-1186 ,1 (6 | 12 -- 7 ۲۳/خوی به نظرش آمد. 
يك هفته بود که باران می بارید» امروز بالاخره هوا صاف شد. 
N ۴8 E‏ : بطور کلی؛ رویهمرفته ( 2 £1528( ) 
اگر خط يك بچه اینطور باشد؛ بد ,7 5# ~ ,۴ 8 8 


- /برنامهء کلی إل الل ~ : کلی؛ شامل همه چیز آاو«2 (81۴] 
جنگ کلی؛ جنگ عمومی ل 

اقامتگاه رئیس جمهور 18 - ؛ جمهور» پرزیدنت وnةاو«25‏ [84) 
نتخابات رئيس جمهوری یز - / 
جمهوری 

بخش امور ل -- :امور اداری )4% )0(7( zöngwù‏ (9۶] 
ادارهء خدمت عمومی(وزارت خارجه) [3 ~ ( 85 7 )/اداری 
کمیسیون امور اداری (سازسان ملل 2 إ۶ & - (5] )1 
متصدی امور اداری (۸ 4 913۴ )2 متحد) 

قواعد عمومی؛ اصول عمومی ‏ 2۵002۶ [18111] 

LAMI] zöngzhûmén (71%) دریچه» عموبی‎ 

۸ دفتر عمومى حساب ( 9688 2:39)ظ) Lk) zöngzhûng‏ 
از ریشه با کسی - ۸ ۴1 :از ريشه تسویه کردن ( #3 
تسویهء حساب کردن 

دفتر مرکزی سیاسی ( ارتش ngzhibùغ2hو2ön‏ )%586( 
رئیس دفر مرکزی سیاسی 3:02 ~ہ : آزادیبخش خلق چین) 

خلاصه» به يك کلام تطعومقه [2&] 

0 شمه» عمومی حزب - :شمه عموبی 21ص25 [ 8 
کمت»» 2 1] 5 -/ دبیر شمهء عمومی سازمان جوانان 8[ 8 ~^ 
شعبهه عمومی 

(ولا) غ /ارزش کلی تولید -- ر4 ,ارزش کلی تعودهه [&4 8 
محصول - ۶ 4 یت 8ا / ارزش کلی واردات(صادرات) ~ ۲۳ 
ارزش کلی ملی 

مرکز کلی ۲ ~ : فرمانده کل )¥( ®( LE HE] zöngzhîhuî‏ 
مدیر کلی (۸ 203 351€ ۶3 2 1 ]33 () فرماندهی 

مرحلهء سوار كردن قطعات يك ماشین وهقه2۵«9 [#] 

LÊRE] zöngzhuùng huöxù (f) گل آذین خوشه ای‎ 


4 2öng ۳۳۶۵ köngzöng 


سیستم ریاست اا ~ 


خلای 


از حط 1۴7۸8694 - / در راہ میهن پرستی گام برداشتن 6 کل 
از ترییون هیثت رئیسه 3:18 ۳" / مشی توده ای پیروی کردن 
در صفوف مقدم رژه راه 76:34۴04:6013031-/ پائین آمدن 
تمام نقاط کشور را یکی پس از دیگری از زیر 5ا4 8~ / رقن 
راه های جدید گشودن 331086 - 8# ۸ 38 - / پا در آوردن 
/ کجکی راه رفتن 256 -- / به عقب برگشتن 4#[ ~ / 
قدمی برداشتن وپس از نگاه کردن به اطراف قدم و 4 و 
دیگری برداشتن ‏ کنایه از بدون برنامه یا با احتیاط به جلو راه 
/ كودك هنوز بلد نیست که راه برود. , -- 356357۳2 / رفتن 
این کشتی در ساعت ۱6میل دریایی .¥18 ۲ ~ ۱9۴( و نز 
- 3۴ : دویدن» حرکت کردن ( 3 18 :8۵) 0 حرکت می‌کند. 
3356 /اين ساعت دیگر کار نمی کند. , [ ~ #75 / دویدن 
1 /این ساعت دقيق کار می کند. ,18۴ 18- 
3 /اگر بتوانید پیروز شوید بجنگید» والا بگریزید. ,- 7۳86 
جایی را( 7۴ )3 تو حرکت بدی کرده ای. .۲ ۴~ )8 2 
او E E LEHR - To‏ 4۵ /بروا ۴۱ ~ :ترك کردن 
دید و(:5[۴43] 2 > )© برنامهء کار را با خود برده است. 
(زن عروبی 8~ / دیدو بازدید کردن $ - :بازدید کردن 
آن ,]۳326-1048[ 18 / کرده) به خانه* والدین خود رفتن 
از از( )دو خانواده غالبا از یکدیگر دید وبازدید می کنند. 
بیائیم از این در وارد شویم. .۳8 ٭ ا 1] ۸ نز - [] ۷ :راه 
گاز نشت , 7" ,۵ - ,رخنه کردن» بیرون پراندن ( ا ۵118 
)0 چیزی را از دهان بیرون پراندن 886 ۳ ~ و /می‌کند. 
]ل8 منحرف شدن. شکل اصلی را از دست دادن ( 168۴ :2 
- 615( / در رساندن معنی اصلی موفق نشدن 3-۳ 268 
از موضوع پرت شدن با( 

خوش شانس شدن (5() شعقادقه [2/4] 

بد شانس شدن طنرنغمجه [ع1ع2] 

سریع نوشتن (45) تطدقه [45ع] 

(بسکتبال) با توپ راه رفتن (628) نة [2۴] 

پیاده روه راه پیاده رو مففسقه (کلاعر] 

بچه تازه م ~ % 39۳191( :راه رفتن (۲۳) JL] zöudùor‏ کلاعر] 
راه رفتن را یاد گرفته است. 

خواندن او , - 1232 9 : خارج از آهنگ E JL] z5udior‏ 
غالبا حارج از آهنگ است. 

سب لالز بگردش کردن» قدم زدن (0)173 وطنلدقه [3ع2] 
بیمار می تواند روی , ۲ - ۸/8 1/ برای قدم زدن بیرون رفتن 
(خویشاوندان ( 96 8 80 [] 2 ۸ 7#) © پای خود راه برود. 
,348 1753 ا): ودوستان) از یکدیگر دید وبازدید کردن 

این دو خانواده میانه» خویی دارند وغالبا از یکدیگر دید - 6 | 


وبازدید می کنند. | 


به مدرسهء روزانه رضن ف۵قه (عر] | 
در مدرسه* روزانه درس می خواند 
اسهال پیدا کردن )77( تعنفدقه EFF]‏ 
پزشك سیار با زنگی (75) وحعطه fang lng‏ ده [ê jî R5]‏ 
در دست 
FF XH ۴‏ - ,مصاحبه کردن D( FJ)‏ وحقلدقه LE]‏ 
به دیدن کسی رفتن ( 2)۴7 با مستول مربوطه مصاحبه کردن ۸ 


دانش آموزی که 4~ : 
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zöng - zöu 


بیش از اندازه شراب خوردن تنزودنه [4¥1] 

وسیع 8۶3 - :به فاصلهء دور نگاه کردن ہقاومفع [4] 
به اطراف خود نگاه کردن 8 01 - / خواندن 

گرچه. حی اگر ومناوهنه [44] 

آزادانه‌صحبت کردن «ناودفه [91] 

:تا چشم کار می کند به فاصله» دور نگاه کردن نوهفه [48] 
به هر سوی به فاصلهه دور نگاه کردن 1418 - 

دهانه وافسار اسب را شل یا رها کردن نغمودنه [918] 

تا دل خود بخواهد 118 ~ : تادل بخواهد ومتوودفه [9#] 
آواز خواندن 

]3048[ حتی‌اگر گرچه صفه‌ودفه‎ : ~ AY 807 98 7۳, RI] 
حتی اگر امید پیروزی بسیار کم است؛ ما بازهم .اظ ¥ لا‎ 
کرشش خواهیم کرد.‎ 

3 : تحريك کردن» برانگیختن» تهییج کردن وفوف [(#)9] 
مورد تحريك وحمایت :7018 -- [33/به تحريك کسی ۴ ~۸ 
قرار گرفتن 

(نظام) تیراندازی عرضی () خادودفه [94] 

1 - / بلند جهیدن 7-86 ~ : جهیدن» پریدن معاعودنه [44] 
يك جهش روی اسب پریدن 1 

عمیقا 18 2 ~~ [] , (نظام) عم ژرفا (ج3) zêngshên‏ (9] 
دفاع به عمق 84# --/ توسعه دادن 

آزاد صدا کردن ومق«دودفه (9۳] 

گرچه. حتی اگر تطدودنه (46£] 

9 ۸۱۸۳۴ ول ق] س- , آزادانه صحبت کردن «فنودهه [9۸19] 
آزادانه در پیرامون وضع خوب کشور وجهان صحبت کردن 

تا چشم کار می کند» به فاصله* دور نگاه کردن مفناودفه [486] 

شهوت راندن نرودنه [914] 

افراط کردن» جلو خود را رها کردن () نعودفه [96] 

(ریاضی) مختصات نقطه که با (39) biãoڻz20ngzu‏ ]%44[ 
خط موازی یا با نقطهه محور دیگری موازی است 

BR ang tk 

HE] zongba () LF” 

نوعی خوراك هرم شکل که از برنج چسبنده ساخته اوم0 [۳۴] 
شده ودر برگ های خیزران پیچیده شده باشد (که در جشن قایق 
اژدها خورده می شود) 


ZOu 
یك نام خانوادگی در چین (4 ھ2 گا‎ 


دانە» کرە 011189 گرنه: كاج )45)08( zo,‏ 138 


ZOU 


مستقیمابه ~8 ورف راه رفن (4778) 0 م ا 
3[ / راہ طولانی را طی کردن 481315694 / جلو رفن 


zöu - تال‎ 


به خانهء خویشاوندان خود رقن نومته دقه [36ع2] 

ترك کردن جایی )0( zöurén‏ [22] 

پرندگان دونده طلوسقه [228] 

رنگ باختن غعدقه [6عر] 

]248[ zöushéng (%¥‡) رقصیدن(روی طناب)‎ “ER” 

بخ هر :گم شدن, راہ را گم کردن تطعدته ]E%[‏ 
تا PH‏ ,۸0 2 بل 37-3 /گرسفندی از گله متحرف شد 
ما باهم بیرون رفتیم» ولی او راه را گم کرد. ‏ 7 

LER] zöushi 22۳ 

EL] usr )77( متفکر بودن‎ 

چهار پایان دخطعدته (E#%]‏ 

آتش سوزی» حریق Ë7] 25ushuî‏ 

۰ اجناس فاچاقی 8#[ - :قاچاق کردن تعداقه [:2] 

از موضوع اصلی پرت شدن 5u‏ (قاتر] 

: چاره نداشتن» راه خروج نداشتن نا ۳۵ 28-۵ E]‏ 
از بی چارگی در مضیقه افتادن -- 18 َز 

~۳ :مزہ و بوی اصیل را از دست دادن نغس«دقه [#ع2] 
چای‌مزه وبوی‌اصلیش را از دست داده است. 

ريسك کردن» جان را به خطر انداختن صقنسقه [۵ع2] 

همرنگ جماعت شدن وطقند su‏ ومهند 25u‏ ]۶% $ 2] 

BRE‏ :میس خط سیر( [8| D (EES 7F‏ وصفنسقه [ع2] 
21 /سیر خط ساحلی - ۱/۷ / مسیر رگهء معدن ہ 
تمام مسیر حط مرزی دو کشور را معین کردن ~ 2587 48 تلز 
سلسلهء کرههای «هنگ ‏ م9 Il)‏ 49 ند 1 Bk E î‏ بلا BRIS‏ / 
(زمین (یلا) (2)دوان» مسیری از جنوب به شمال چین طی می کند. 
4 ۶ سہ / گسلهء مسیری 98 آلا ہ , شناسی) خط سیر مسیر 
به سویی حرکت ( :243 )() شکاف مسیری میان طبقات سنگ 
به [ 2 - / به سوی پیروزی حرکت کردن ۴  - [٤‏ کردن 
روبه نابودی نهادن -1- / عکس قضیه خود تبدیل شدن 


حواس خود را متمرکز کردن () متعدقه (ن] | 


تخیر شکل يافتن ومنسته [22۶] 

شکل اصلی خود را از دست دادن با اصل وصفودته [2#۴] 
بمنظور جلوگیری از تخیر , - 88 9:48 18 1 : مفایر بودن 
3۴14 نز /شکل اصلی کفش از قالب کفش استفاده کنید. 
اظهاراتش يك منظره» تحریف شده» امر را نشان داد. ۰ 18-۲ 

شانس ~ ٩‏ : شانس آوردن» خوش اقبال بودن حفدقه (ع2] 
ل3 ما واقعا شانس آوردیم! 1-1 [) ۷8 /نیاوردن بد اقبالی 
در این پنج سال اخیر , -- 49648-164 /بخت با ما بودا 
بخت واقبال همواره با او یار بوده است. 

ما خواهيم |--[]) ۲8 ,صبر کردن ودیدن مفنوهعدقه [16 1227 
دید حق با چه کسی است. 

خوش شانس شدن (75) اس5 [8#] 

پیادهء شطرنج» پادو» نوکر چاکر نعثه (72۴] 

(خبری» درز کردن» (حرفی را) از دهان بیرون تسده [88ع2] 
پراندن 


ZOU 


سرود ملی را 301 نہ : (سازی) توان ( 0 ند کچ 
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رازی را بیرون پراندن ومعادته [ 7] 

راه رفعن روی سیم (برای (‡4) تموجهو 25u‏ ]#4[ 
آکروباسی) 

سگ رنجیری» دنباله رو نوکر وس2 [2610] 

رشوه دادن و با مامورین دولت تبانی 6نزقدو دقه [ 36۲ ] 
کردن 

سرسری یا سطحی کاری را اتجام دادن ومقطضو دقه [9 1261 

خوش شانس شدن ومفطدقه [4غ7] 

از در عقی وارد شدن» برای کسب سود hêumén‏ دقه [261511] 
”~~“ 4 :ومتفعت از نفوذ خود سوء استفاده کردن» پارتی بازی 
گرایش های ناسالمی مانند پارتی بازی را بر ,۲0 51٤‏ 22889 
طرف کردن 

0127/۵2 (برق) جره‌زدن )8( ® قنطدقه LÊK]‏ 
تفنگ , ۲ - 38 (اسلحه) بطور تصادفی گلوله در کردن ( )#8 
بیش از میزان لزوم اظهار ( لا ۲5 1 ) ® بطور تصادفی در شد. 
داشتن. اغراق گفتن 

از جایی به جای دیگر آواره گشتن دوه‌قنز دقه (170ع2] 
وبوسیله» شعبده بازی» فال گیری‌و... کسب معاش کردن 

(خبری) درز کردن؛ (حرفی را) از دهان (77) بقلدقه [11ع2] 
بیرون پراندن 

کوربدوراهه - 5[ [[ : راهرو» دهلیزه کوریدور و«فادقه [2:7] 
سی» (واقع در چین) 

8 - : درز کردن» بیرون پراندن ( 0# ) © نادمه [18] 
قاچاق کردن واز پرداخت ( 8 818 :71) 2 رازی را بیرون پراندن 
مالیات گریختن 

7ج ~ EE‏ :3 :1 :راه رفتن؛ پیاده رفتن فادقه [2896] 
شما با اتوبوس خواهید رفت یا پیاده ۴ 

بر اسبی که چهار نعل مى رود (0] 2 #6 38)() قسسقه (ظار] 
اسب تازی ( 8 ۴۸808 )2 سوار شدن 

نوعی فانوس دارای مجسمه های کاغذی ومق4قدقة [261217] 
انسان» حیوان وغیره که طوری ساخته شده که هنگام روشن کردن 
- 8 198 ,969 517۳18 : فانوس» همهء آنها دور می زنند 
پرسنل مانند بازیچه» چرخ فلك پی در پی عوض می شوند. 4 

بیماری قانقاریای لب وگونه (05) صقوقسقه ]¥ Ê‏ 

پرسنل را پی در پىی عرض وطفز حفدط (Ê 3#] zöu mã‏ 
کردن 

هنگام سوار شدن پراسب گل ها قدط فا ص دقه (7£ [E38‏ 
را تماشا کردن - یعنی از طریق مشاهدهه سر دستی وشتابزده به 
"E 397‏ درك سطحی دست یافتن 

از طریق رشوه دهی؛ پارتی بازی وغیره به لوص دقه 12 اع2] 


هدف رسیدن 

در شمال وجنوب کشور سضر ngbëiةchu-zöunûn LEM]‏ 
کردن 

جلب عنایت کسی کردن بوسیلهه نزديك z2öu nêixiùn‏ (2 ۴1 ]2۴] 


شدن به اعضای خاتواده اش (مخصوصا خانمش) يا یار دمسازش» 
برای رسیدن به هدف خود از نفوذ شخصی سوه استفاده کردن 
(زن شوهر دار) به دیدار والدین خود منزومفنه 2u‏ [2:182] 

رفن یا موقت درخانه* آنها زندگی کردن 


REE 


اجاره دادن (11 8 ) 2 صاحب زمین اجاره ای ۸ -/اجاره ای 
کرایه کردن 

کرایه» .78 ۲۳( - PF IF] fF A‏ ¥ ذ. کرایه zujîn‏ ]® 
ماهیانهء این آپارتمان در بست ۸۰۰ «یوان» است. 

]3855( کرایه کردن؛ اجاره دادن )£871( © نله‎ , - E 
لباس های تا تری ولوازم نمایش را کرایه کردن گا‎ ©) 8 ۴4( 
کرایه دادن» اجاره دادن‎ 

UR] zûqian )۳( کرابه‎ 

(دولت) کرایه دادن (موسسات, معادن, جنگل وهفعته (81] 
هاو...به سرمایه داران حارجی) 

محل کرایه دادن کتاب ها نطع0طعته [81848] 

مالیات بر زمین وعوارض دیگر (۱۳9) ندطعته [882] 

اثائیه» ل 4 ہ , کرایه کردن» به کرایه گرفتن ومذرتته [1818] 
کرایه ۸ --/ سالنی کرایه کردن را -- / خانه را کرایه کردن 
کننده» اجاره دار 

اجاره نامه چه 037[ [38 4۳8۴ - :اجاره نامه (R99) züyuê‏ 
وقت منقصی می شود؟ 

کرایه و وام نفطعته ]8&4[ 

کرایه زمین؛ بهرهه مالکانه (۲0) اعت (87۴] 


Zu 


ماد مه اه RÊ zi DDR ca / RTS‏ 
کافی» ( £ 35) 0 ایستادن - کنایه از موازنه« سه‌جانب قوت 
باندازهه کافی خوراك وپوشاك 48 -- 275 /غنی» وافر ~ 8# :بس 
خر -- - عل 4 : کامل ) FF 31 18 3 F8 J‏ 18 0۲4۶ داشتن 
او اذل /اين سفر دوساعت کامل طول کشید. ,با 3۳4۳ ۳" 
مسافت از اینجا تا پست خانه دو کیلومتر ;88 = 8 ~ ٩0‏ #186 
خیر قابل 475-6 کافی [ 71۳252222[ 22 ] ( ۷۸ 2/)) است. 
ذکر 

UE] zûban کف پا‎ 

نسخه» کتاب بدون کم وکاست محتوای آن قطن (2:7] 

پس از ترازو کردن کم وزن نشدن ومفطعنه [8] 

طلای خالص عنم [27] 

|1۷ - /سوخت کافی 89۸۹۷۷ - : کافی» بس دذونه [129۶] 
ما باید مشکلات م1 :) ۵ ~^ 18357 8 71[ :3 /وقت کافی 
خود را به حد کافی بر آوردکنیم. 

€ / رد پا روی برف - ۳8 ت26 برد پاه اثر پا زئ (2] 
در هر گوشهء کشور اثر ام -- و )56138 با 1۵16۸۲76 
پای اعضای گرومهای اکتشافی زمین شناسی پیدا است. 

- ,کل تخل :از این معلوم می شود هفنزنه [8 18 
سخنرانی او پرمغز است واز این معلوم .24648 ۲ 81۴ 
می شود که او با جدیت تمام مطالب را گرد آورده است. 

طلای خالص طتزئه [2۵] 

زور پا نله 11] 

تیم فوتبال .8 -/ فوتبال بازی کردن - : فوتبال ننونه ]1€ 
ورزشکار فوتبال 34 5 / 

میا استاندارد(طلا یا نقره) فعنع [& 18 
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2u - zû 


همراهی کردن با سازی - ۴# /تك نوازی ~ 1/ نواختن 
به پیروزی نائل لا - :نائل آمدن» بدست آوردن (18][)© 
تذکاریه به امپراطور تقدیم کردن ( :3 18[13)) آمدن 

در حضور امپراطور ( 1 & E BÈ‏ 18[ © مفادنه [3541] 
عریضه به امپراطور( 3617 )() اظهار نظر کردن 

به اپراطور عریضه» خود را تقدیم کردن اف2 [37] 

عریضه به امپراطور اتفه (3262] 

مزثر شدن» کارگر شدن وحقودفه [#9] 

درجنگ پیروزی بدست آوردن غنزدهه [#8] 

در جنگ پیروزی یافتن. فتح کردن» پروزمند شدن ناف [#4] - 

: سوناتا(قطعه» موسیقی چند سازی) ([1) توودنسفه [ 14 %] 
سوناتنا(قطمه» موسیقی چند سازی کوناه) --/ 

تذکاریه به امپراطور تطعدنه [13:31 

, کارگر شدن» مزثر شدن» نتیجهء مطلوب دادن مفنسفه (#60] 
لز /اين دارو نتیجه» مطلوب آنی می دهد. ,- 32.۲ ۳ 10 20 
آیا این شیوه کارگر خواهد شد؟ ?۱4~ 2۳726 

(وزیر) به امپراطور عریضه (RIN) zuyi 0 )18( 3۷ E F8)‏ 
عریضه به امپراطور (31#)() تقدیم کردن 

موسیقی نواختن ‏ غداودنه [361] 

عریضه به امپراطور وصفطعدفه [##%] 

عریضه به امپراطور (که روی کاغذ های تا شده غ(مدنه 3371] 
مانند آ کاردین نوشته می شود) 

او إا - 4۳04 زدن» كتك زدن ( ۸ ۲†) (0)71) Bê 2۵u‏ 
4 : شکستن (4[8۴) (77) 2) كتك خوردن چ / را كتك زدن 
EBM - Te‏ /او کاسه را شکست. + ۲ 18014 
مواظب باش شیشه را نشکنی. 


Zu 


سه = اجار کردنء کرایہ کردن ( ۵0823 FEL oo‏ 
- / قایقی را کرایه کردن ا[ چ نہ / اطاق را اجاره کردن 
زمین اجاره کردن تلا ¬ / هوا پیمایی را کرایه کردن ال 7-8 
لا , اجاره دادن» کرایه دادن» به اجاره واگذارکردن (4181) @ 
این قطعه زمین به کسی اجاره داده شده .7 4$ ~ 84 314 
E‏ 9۲ 3 - 1 /اين خانه اجاره ای است. و -- 818# /است. 
کرایه* - کر : کرایه (ج814) @ کتابهای مصور را به کرایه دادن 
)ا / کرایه* زمین (که به مالك پرداخته می شود) -- 8ا / خانه 
مالیات بر زمین (3168])) کرایه جمع کردن 

عامل اجاره کردن 3 - :اجاره کردن کشتی «فدعت2 [1848] 
اجاره کنندهء .ال -- /قرار داد کشتی بازرگانی 3:27 -- /کشتی 
بازار اجاره کردن کشتی و۸٤[‏ ۔ہ /کشتی 

چ3 - :(در مورد زمیندار» زمین را اجاره دادن عفنهت2 [8100] 
سیستم اجاره داری 8 -- /مناسیات اجاره داری 

اجاره دار(خانه یا چیزی) نطته ۳1 18] 

مناطق نفوذ(در يك بندر يا يك شهر زير سلطه* غازةء [181] 
امپریالیست ها در زمان قدیم) 

زی #6 - ۽ اجاره کردن» کرلیه کردن ( ۸1 81) © غنزته (188] 


له - 2 


(در بسکتبال» مانع شدن وجلو رقیب را گرفتن (1152) 81~ 
مسدود کردن تا قطع شود فلت [729857] 
باز داشتن» مانع شدن خاته [۳28] 
بوسیله» - إا[ (!۱ :از هم جدا کردن؛ تفكيك کردن غوتء [318] 
کوهها ورودخانه ها جدا شدن 
88~ الا 30*۴ مسدود کردن» جلوگیری کردن (¥) تزته [8137]) 
ارتش ما برای جلوگیری از پیشرفت دشمن که از )2 7548~ 
لاھ - /جنوب می آمد از واحد های خود را بکار انداخت. 
جنگ #0 -- / عملیات مسدود کننده 
مانع شدن تا عبرر تشرد غدزت2 [1148] 
(برق) مقاومت صوری برق در برابر جریان (۴8) وہف)تے [2196] 
مقاومت ظاهری منعکس شدهبرق - 284 : متاوب 
4# :باز داشتن» متوقف ساختن مانع شدن «فلقه [۳24] 
چون او در رفتن مصمم بود ما صلاح و 7۳3۳ 10[ 30 ,عز | 
دیدیم که مانع او نشويم. | 
از ~ لح : e ceil‏ مقاومت [HZ] zûli D(8)‏ | 
موانع گوناگون را - 64۴ ۲۲ / مقاومت در برابر پیشرفت کاستن 
/مقاوت هوا -- ۵ 25 : (فزيك) مقاوست (#) 2 در هم شکستن 
مقاومت اصطکاکی - ۲۴4# /مقاومت رو بروی -- ۲ از 
ایجاد مانع کردن؛ مانع شدن» ممانعت کردن» باز مفمته (3296] 
اجرای پیمان با مانع روبرو م - ۲ #1 817 8 کر داشتن 
در عادی شدن مناسبات سیاسی دو )4 3616 26 [5] 735 -- /شد. 
کشور ایجاد مانع کردن 
4# - , (فيزيك) از شدت و وسان کاستن (4) ہت [۴1/2) 
نوسان کاسته ل 48 -۰/ اسباب مخصوص کاستن شدت ونوسان 
شده 
ترافيك مسدود , - 6گ :مانع شدن» مسدود کردن غیت [185] 
لجن وکثافت لوله را مسدود , [ ~~ ۴ E7551‏ /شده است. 
آلت نوسان کننده» مسدود 1698 --/کرد. 
جلو نیروهای امدادی را گرفتن حفسرته [61#] 
76 س بمانع شدن» شدن, جلوگیری کردن تطعته [ع811] 
91 3 -- / از وخیم شدن اوضاع جلوگیری کردن 8954 
ارتش دشمن را از پیشرفت باز داشتن 
مان شدن ومتوقف ساختن نطعته [۳1#] 
iH a‏ 
نفرین کردن» فحش دادن فسته [84) | 
نفرین کردن» لعنت کردن» فحش دادن ںفطعتے [187۴] 


تشکیل دادن» تشکل ساختن: سر وصورت (01) > 2 
تشکیل مجدد دادن دو باره معشکل سباختن 2 :دادن 
(80) ® گروه روزنامه خوانی -- 48 : گروه» دست (48/)() 
يك ۲385 ----/ دو سری دستگاه تولید برق 801 8 -~ 85 :سری 
۱ سری تمبر 

(شیمی) ماده« ترکیی که در بعضی گیاهان (4) صت [3#] 
واکثر حیوانات یافت می شود وباعث ازدیاد وقابلیت قوذ جدار 
عروق و اتساع آنها می شود 

(مقاله ها ومواد ها را) طوری ترتیب دادن تا به حقفطتته [4] 


موضع مسدود کننده 
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يك صورت واحد در آید 


2۴۶ ۴ iA A 


پر مغز( 338 ) ()کافی )7518( ®)77( LE %) zishi‏ 

محافل فوتبال هه 8E]‏ 

لقب محترمانه میان دوستان (که معمولا در نامه ها فنچنے [2۳] 
در باره» این موضوع نظر سرکار 97577 ت۷۸ -- : بکار می ورد) 
چیست ۲ 

گفتار شما ,۱368146 - 1 9 : کافی. بس ونم [18۷] 
کافی نیست که او را قانع کند. 

UE#] zûyîn صدای پا‎ 

(در مورد جنین) پس از دوره* کامل آبستنی متولد غدرنه [ 8 8] 
شده» پس از نه ماه زاده شده 


عاقل ودارای تداییر جنگی زیاد هه نطعنه [£1¥ 2۲] 


9)8 سر باز ساده --۸ /سرباز ~ ± : سرباز( )()3‏ ۵ع 2۴ 
پابان ( #) @ آدم زیر دست» نوکر ~ غار : نوکر» چاکر ( 48 
صرفا برای لا ~ لا[ / به کار پایان دادن ۴ 3 - ,دادن 
سوانجام 1871 : سرانجام» بالا خره ( )© گذراندن سال 
:24 / از بیماری مردن - #: مردن )5٤(‏ © به پیروزی نائل آمدن 
پیادهء شطرنج ( )© تاریخ تولد و فوت ۶1 4۴~ 

از تحصیل فارغ شدن (3) غرنه [ملا3۴] 

سرباز عن (2:3] 

0)7 همهء اعضای خاندان چ ,خاندن (0)318) 21 e‏ 
مجازات مرگ که بر مجرم وتمام خانواده اش با حتی بر( 07۴12 
: ملت؛ ملیت (:2()8:3) خانواده های مادر وزنش تحمیل می شد 
XE E)‏ — و (REF ME‏ © ملیت خانe‏ - لا 
۴ /جانور آبزی --7: دستهء چیزهای دارای مشخصات مشترك 
(شیمی) (4£) - ® / خانوادهء گربه - ول / خانواده* زبان س< 
خانواده» قلیای خاکی 

اموال مشترله يك خاندان (مانند ملك وزمین) قطن 196۳ 

مقررات قید شده برای يك خاندان اوه [818] 

نسب نامه برای يك خاندان فودالی تمنھ [۱:#] 

قدرت خاندان؛ صلاحیت خاندان «فدونء 811] 

عضو خاندان zûrên‏ ((۷6] 

زمین مشترك متعلق به يك خاندان Ê] zûtiûn‏ 

رئیس خاندان وحقطعنه [%K]‏ 

ریش سفید خاندان تمه (93#] 

پکان سریر () نء 9 


Zu 


مانع *# - ,مانع شدن» باز داشتن» ممانمت كردن تام 11 
بدون - :2 13517 / بانصیحت بازداشتن < إل / شدن» باز داشتن 
راه خطرناك ومشکل است. - 661۵( / مانع رد شدن 

2۳5 - :مانع شدن» باز داشتن» » جلوگیری کردن نفاتء [18] 
وار 7د / با مانع برخورد كردن -~ |93 / مانع ترافيك شدن 
از توسعه» نیروی تولیدی جلوگیری کردن 1ج 0 

مسدود کردن؛ ممائمت کردن؛ جلوگیری کردن» وصقفته [#&] 
/روند تاریخ مقاومت ناپذیر 916 9[ 8 - [7۳5: مقاومت کردن 


HAR 


نام خانوادگی در چین 

اجداد» نياكان نغاته [1836] 

RHE] zübî جده» مرحوم‎ 

نسخهء 877 ~ :از اجداد خود به ارث رسیده حفنطعته [184] 
طی سری که نسل به نسل از خانواده خود به ارث رسیده باشد 

نسل اندرنسل :2546 [411۸) 

GE] zûfén قر اجداد‎ 

پدر بزرگ» جد نات [1) 

میهن» سرزمین مادری قنوته [8181] 

خانه» اصلی خانواده زت [81#] 

خانه يا محل اقامت اجداد تزتنه [3818] 

اجداد )41⁄6( © جد مرحوم ( 0123007816 مقعته [1826] 
نیاکان 

زبانەزولو»(يك زبان جنوب‌شرقی‌افریقا) ترتالت2 [38818] 

نسبت تقربی محيط یك دایره به قطرش (میان (34) ثلته [81۴] 
۵ )۱ ) ۲ که توسط #زو چن زی» ( 22 78۲۸ ۰ 
4۲۹-۰ میلادی) حساب شد 

مادر بزرگ» جده تصته [382] 

زرد فاتسته UME]‏ 

اجداد نیاکان» پدران وعفطعته (8] 

AVF] züshî ۵ ع)‎ ۸ 2 ۸ E 01 2 RIA) A) موسس‎ 

مزسس ( | %9664 17 [8)() يك مکتب دانش؛ يك پشه و... 

يك فرقه بودائیسم یا توئیسم 

سہ ,پدر بزرگ یا مادر بزرگ وپسر نوه یا دختر نوه 22-0 [(313] 
سه نسل 240 

اجداد» نیاکان» سلف صقتعته (48⁄6] 

HRM] züyè D(H) (امرال اجداد‎ (3l SE RE 3 Û J با‎ ) 
خدمات انجام شده توسط نیاکان‎ 

پناه وسایه» نیاکان (38) نوت [8181] 

قبر اجداد وطترته [82۶] 

پرستش اجداد #۴ ~ : اجداد؛ نياكان» سلف ودعت [81] 

8 - :3 :نسل به نسلء جدبه جد زخطنغطتعته ]¥ 3131¥( 
خانواده* ما نسل در نسل کشاورز بوده اند. , 36 


توعی ظرف قدینی که در سراسم )38 )0 ۰ نم لا 
تختهه آشپزحانه* قدیمی (1*465456)() قربانی بکار می رفت. 

نوعی ظرف غذاخوری در قدیم فلت [۸835] 

گوشت روی تخته» آشپزخانه — )8( EA] züshûngru‏ 
کنایه از قربانی بیچاره ای 


zuan 


س :مته کردن» سوراخ کردن» سفتن (0)#۸۴) حقده ah‏ 
برای گرفتن آتش چوب را مته کردن )35~ / سوراخ کردن 
غل , تورفتن» نفوذ کردن» خود را وارد کردن :)® 
NERE - ۳ ۰‏ / به عمق جنگلی رفتن 65848 
کاوش کردن» مطالعه (##۴) @ ماه از زیر ابرها بیرون آمد. 
خود را در 1418 -- / کتاب را کاوش کردن 252 - :کردن 
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zü - مه‎ 


و تشکیل دادنء ترکیب دادن فرم دادن وہ٤طعتہے‏ [4⁄۸] 
سہ / ترکیب آب زر / جبھهء متحد را تشکیل دادن 4% 
هر پنج نفريك گروه .4~ ۸ /۴E E۳‏ جزیی از ترکیب 884 
حیشت . - 1# E RH H~ PF‏ /تشکیل می دهند. 
رئیسه متشکل از ۱٤۸‏ نماینده است. 
(مدیر مجله) مولفان را به نوشتن روی موضوع های مقوتاه [41#6] 


معین گماشتن 
يك رشته یا سلسلهء آهنگ های متوالی با يك (:2) عوت2 [486] 
سوژه 


تشکیل کابینه دادن موت [3118] 

۵ تشکیل دادن» مشکل ساختن (16 0519096 فطته (ê)‏ 
گروه بازرسی از 1389۰ 15 - 4623 NAE tı ê fî J (j‏ 1 
زر 6( 4 /نمایندگان صنف های مختلف تشکیل یافته است. 
)صف بندی مجدد نیرو های مختلف سیاسی -- 7 15 409 
(8) (۷) 9 ترکیب. اتحاد. پیوستگی () 18 ۸ ۴ € 4 
دستگاه ترانسفور ساتور ل 205 -- : (ماشین)(ریاضی) ترکیب 
8 -/ لوله» مرکب ۴ ۔ہ / ابزار برش مرکب 4 [7 --/ مرکب 
تتوری وابسته به ترکیب (36) ۱۵ ¥ --/ ائائیهه خانه» مرکب 
وامتراج 

قطمه ای از يك ماشین (9) صفنزتاه [44۴] 

(برق) جمه» الکترونیکی که با دستگاه (۲۶) «فازت2 [414۳] 
جمه» خیلی ریز الکترونیکی که با - !#۴ م , دیگری بکار افند 
دستگاه دیگری بکار افند 

سازمان دادن وتاسیس کردن صفنزتء (4813] 

يك رشته یا سلسلهء آهنگ های متوالی (۴) تت2 11 41] 

موازنه -- 8 : (فيزيك) تشکیل (9) نت2 (4026] 

تشکیل دادن» متشکل ساختن؛ ترتیب (⁄48) 0) تطعقء [441) 
یك ۸ راا 4-8#--- / نیروی کار را تشکیل دادن ار آل ~ہ :دادن 
جسله» بحث را لالز - / تیم کوهنوردی را تشکیل دادن 
3#/ یك نمایش را آماده کردن )3ہ / تشکیل دادن 
:)2 بافت این مقاله بسیار خوب است. ,10018۴ - 733۷ 
سازمان حزب وسازمان -- 3] 2 : سازمان؛ تشکیلات (36 107226 
عليه بك +40۶ - 3ج /سازمان های توده ای -- 8۴4 / جوانان 
1702 ~ 38 / عضو سازمان اقدامات انضباطی بعمل آوردن 
/اصل تشکیلاتی حزب مرکزیت دموکراتيك است. .3:48 
/ فعالیت های منم يك سازمان 4# --/ قانون تشکیلات 7 
/ عضو کمیته که مسئولیت کار تشکیلاتی را به‌عهده دارد 5 38 -- 
- و۲ : (نساجی) بافت ([9) (کمیته» تشکیلاتی 2 51 3 - 
بافت اطلسی - 2 48 /بافت جناخی - :9 #/ بافت ساده 
-/بافته» عصبی - 95 1#/بافته* آگینی ~ 9 بافته (2:138) @ 
بافت شناسی (2:359) مه -- /معالجه* بافته ای 7۳85 

: گواهی نامه عضویت يك سازمان |nxصتgu‏ تطعته [41512#] 
گواهی نامهء عضویت را(به جایی) منتقل کردن 3۴ 

کارگاه مونتاژ کاری [8|: - :مونتاژ کردن ودقدعتء (423] 

000 پر o‏ یبد E—¥)‏ متفه BH x‏ 
( 03 کل وق ۴( 2 الا )0 اجداد. دور - تلا , اجداد نیاکان 
يك (8۶) @ مبتکر اوليهء (يك سنت يا يك مکتب فکری) - 4# 


zuûn - zul 
zuûn 


مه ق ~ 84 + Î mûn DTI TA) pl cs.‏ 
, الماس ( 0)77 مته* بادی» مته» فشاری با /متهء دستی 
یاتاقان ساعت ( 7۴ #۲84 09 ۳ 2 [13)() انگشتری الماس ٭# 
ساعت 3 ۴ 9 - ال ؛ که با سنگ گرانبها ساخته‌می شود 
~ | بلاج :16 :مته کردن» سوراخ کردن ( 1 )۱۹00گوهری 
روی چوب مته کردن 8ا 
zuan‏ با 3F‏ 

دستگاه - ال & :دستگاہ مته کاری [#šJF] zuûnchuûng (8L)‏ 
مته کاری چند محوری 

[HF] zuangan (ZI) مته‎ “ale 

:2 دستگاه حفاری» ماشین استخراج ( 5 تزمفه [#501] 
دستگاه حفاری را -- 4710 / دستگاه حفاری را نصب کردن س< 
دستگاه حفاری چرخنده -- 868# / پیاده کردن 

ند / حفر چاه دور از کرائه - ۴# : حفر چاه ومتزدفده [3:#] 
کارنامهه حفر 1]28-- / کارگر حفار 12۸ -- / گروه حفر چاه ۸ 
چاه 

آلت مته کاری )77¥( نزه‌فنه ]#] 

اسباب یا دستگاهی که مته وسوهان را (81) نهطفده (46#] 
نگهداشته وبکار می اندازد 

گرهری ( 75 18640 8 ) ©( الماس ( 18177 )0 HF] zuùnshi‏ 
که در ساعت بکار می رود 

برج چاه کنی (0) zuûntã‏ 21861] 

ته را سوار کردن -- ا #: یغه« مته دخه‌صفده (علا6] 
تیغهء مته را پیاده کردن - ۴ ٩8‏ 
مخروط 

فشار تیغه» مته )7( [EK] zuûnya‏ 


فریب دادن كلك زدن, گول زدن (77) «فلاه 3 
عفطه FAL‏ 

00-0 ~ 81 ,در دست داشتن» نگهداشتن (۲0) صفنه 13 
مشت خود را گره بلا #۴ 4 -- / تبری در دست داشتن ۴ ۶۴ 
دستش را محکم گرفتن 40/603 :()- 42~ / کردن 


ZU 


4 -/ دهان خود را بسن دمن 0)17 ور 1 
چیزی (۲5 1 8 98 18) © خدمت وعبادت زبانی کردن شا لا 
دهانهء شیشه رال -- 165 /دهانه» قوری -- #3 ,بشکل دهان دهانه 
چوب سیگار رال - 18 / 

اشاره به کسی که فقط حرف می زند (77) نطعقاتده [3840] 
ولی عمل نمی‌کند 

دهان تان را باز و - 363۴ : دهان )%8( IRE] zuha D(7)‏ 
سیلی ~ BBL) [E HF]: FF‏ 9 ط 3078 TR‏ )1( © کنید. 
سیلی خوردن - 4۸ ۲ / زدن 
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۷ 
برای کامل کردن $ الا -/ مطالعهء نوشته های قدیم غرق کردن 
, [ 7-32( 2 / تخصص خود سخت مطالعه کردن 
عده» زیادی کار خود را چنان کاوش م ۲ 36 ۸۴768 وس 
کرده اند که کارشناس شده‌اند. 
FJ zuûn‏ 

برای ( 2¥ ) 2 استهز كردن )1#( ® )8( [RI] zuanci‏ 
کسب منفعت خود در حق آدم اختیاردار الفات کردن 

تلاش برای کاوش کردن مطلی ہنزمقنے [2] 


| از نارسایی (يك قانون؛ يك قرار داد تعومفا صقن [£-±#) 


برای جلوگیری از سوء ~~ 5 751 : و...) سوه استفاده کردن 
استفاده از نارسائی کار خود بوسیلهء حریف اقداماتی فراهم آوردن 
کلك خوردن ۴ 8 [ ت18 / 

برای کسب چیزی پارتی بازی کردن دهصقده (671#] 

مته بر خشحاش نهادن» به هقنزهة‌نزذنه zun‏ ]$ 4/9[ 
کوچه» بن بست رسیدن 

با جهش از داحل حلقه ها رد )#*%( [#M) zuanquan‏ 
شدن(برای آکروبامی) 

/مته کاری در ته دریا - € :مته کاری [RF] zuûnıûn‏ 
دستگاه مته ]8ہ /کارگر مته کاری 1 /وسائل مته کاری 4ا 
کاری 

در همه جا برای کسب منفعت وصف؟ zun tu mi‏ ]$ ¥( 
خود درحق آدم اختیاردار التفات کرد 

انواع حشراتی که نوزاد آنها nؤzuûnxînch [fî]‏ 
چویخوارند 

4۵ 13 - ۽ کاوش کردن؛ مطالعهه عمیق كردن «فرمقده [468۴] 
مهارت خود را تکمیل 467 --/ اصول نظری را کاوش کردن 
در کسب مهارت تخصصی خود تلاش $ الا س- زلز 3 / کردن 
او در کار خود علاقه» وافر به مرا[ 3 ~~ ۸18# ۸ ۹۵:22/ کردن 
تحقیق وکاوش دارد. 

برای کسب منفمت خود در حق آدم اختيار دار وصارمقند [4648]) 
التقات کردن 

خود را به ( 18[36(۴) 0 بالا پریدن (واط )0 صقناه رت 


پرستو در هوای آزاد به سرعت ہا × - 1۴ جلو پرتاب کردن 
بالا می رود. 


zuûn 
به ات بردت متا لغ‎ 


بالف كردن بوراستارى كردن )08(4848 منم € 
فرهنگ را تالین چ - 4 / تاليف کردن؛ویراستاری کردن 4# 
موی زنان که به شکل گره روی ( 8# 2 9ع1) (77) © کردن 
پشت گردن پیچیده شده باشد 

تنظیم و ویراستاری کردنازمقد: [4۴#) 

URE} zuanxia (8) O (% %) ل کردن‎ © (KR HF 
1 8 ( به ارث بردن ومنظم کردن‎ 


# 


بزرگترین مقسوم عليه )%%( göngyuêshù‏ خفن 1822 
“RAAF”‏ مشترلث 

- | برنامه* مینیمم 49431 - ,پائیشین. میتیمم تنج ]¥16[ 
-/ پائین ترین سطح زندگی #7۸۲ -~ / پائین ترین قیمت 
پائین ترین حد صیبیت 1609188 

131 38| بیشترین » حداکش حد اعلاه» ماکزیموم هدند [ع35] 
یا -- ا 13 /در اطاق حداکثر ده تفر بودند. 7۳21-4۸ 
/این سالن حدا کثر گنجایش یك هزار تفر را دارد ۸ 0-7۳ 
یشترین تعداد این مر ۴ = #7 8 Û Bj‏ ~ بل هت مد KT‏ 
من ,4۶/0 ۶186 - 33 /مدرسه به سه هزار نفر رسید. 

فقط می توانم حد اکثر نیم ساعت | 

بالا ترین 512615311914 
/ به قلهء کوه رسیدن لا - اق از /ارگان قدرت دولتی 
-/ بالا ترین رکورد در تاریخ را برقرار کردن 42~ 1 تلا 77 اقا 
4 34| ~ / برنامهه ماکزیموم 98 - / اوج (9:1۲) 5 
/ بالاترین میزان تولیدی سالیانه 2-47-18 /کنفرانس عالی دولتی 
ال ~ / حدا کثر سرعت 8ا از -- /قدرت عالی [7 81~ 
حداکثر سهمیه 18087 -- /فرمانده عالی 

بالا ترین درجه, اعلی (4180- 0388 نزه‌قونه RRA]‏ 
کفرانس للا چ - / مذاکره* بین سران کشور تچ - : درجه 
(دستور) صفت تفضیلی (33) (2):سران کشور 

20 4 -- : بهترین» درجهء يك )0469( © (4F) zuihao‏ 
بھٹرین کادر 180 ۴ 8 -ہ / بهترین - 7۲18 / بهترین راه 
N - $ 3017‏ : مرغویترین در کیفیت ( ۴ 51 ۵011 454( ® 
ERR‏ ~1 /بهتر است که امروز آنرا تمام کنید. .#865 
بهتر است که قبل از غروب آفتاب خود را به 9£ ] 1112 
مقصد بر سانیم. 

/پیروزی نهابی 8:78 -- :آخرین؛ نهایی؛ سرانجام دنه [185] 
را 48 - :4 / بطور نهایی مسئله را حل کردن کف [7] 3 #-- 
در آخرین 8 -~ہ 443 / آخرین تلاش مذبوخانه را بکار بردن 
بالا خره پیشنهاد م [ £44 18 - 81898 / ردیف نشستن 
در پایان می مق [3] [2 4 1۳" -- نز 318 ,--/آنها پذیرفته شد. 
,90 - 0 ره /خواهم در باره* مسئله* آموزش صحبت کنم. 
3 -/اين نتیجهء نهایی است وتخیر ناپذیر است. ,6302588 
صورت 1 1 - / پروتکل نهایی 8 14 -- /مقررات تهایی 
نهایی جلسه 

التیماتوم. اتمام حجت töngdié‏ دفطنسه UREA]‏ 

از 4۴ - با 4۶ 18 E‏ + کشور با امتیاز ؤzuhugu [KÊ]‏ 
مقررات برای يك 4 --/ امتیازات به کشور های یکدیگر دادن 
کشور با امتیاز 

عدد کمال مطلوب # - : (فيزيك» کمال مطلوب ززانهه [غ81] 
ارتماش كمال مطلوب و 6[--۰/ 

- 30 : اخیرا؛ این روزها تازگیها [DÊ] zuijin 0) A)‏ 
|83 - / چند روز اخیر ا - /اين روزها بسیار گرفتارم. .1 
آخرین شمارهء 2 % (:9  )235‏ رس -- /آخرین خبرها 9 
لد ودر آینده» نزديك» بزودی (2با[ )0 مجله «واقع بینی» 
بزودی فیلم های جدیدی نمایش خواهند .¥ 876 22 39:7 تلد 


داد. 
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zul 


فاقد قره» بیان zuîbên‏ }#%#%[ 

گوشه های دمان فطعتده ]% %[ 

[ê] zuichûn شکمو‎ 

سخن چینی کردن وطفط‌تده [#%] 

یی چاك وبند بودن دهان کسی (77) وصقطهءتد2 ])##] 

#6 /لب پائینی ~ ۴ /لب بالایی j~‏ : لب [RFE] zuichûn‏ 
لب گزیدن ۔~ہ 

(در مورد بچه ها) خوش زبان (۳۱) نقدمتنه [836] 

161 5[ ول ,سر ۸ از :تيز زبان» تند زبان zin‏ [ج582] 
او بسیار تیز زبان است وگفتارش اکثرا زننده است. .۴ 

گوشه های دهان 2 [N]‏ 

محتاط در حرف زدن؛ رازدار طتزده [ #] 

یی چاك ویند بودن دهان کسی فتاه [(#] 

کم حرف zuîlãn‏ (۷18] 

یی ملاحظه حرف زدن (77) ودغلتده (96۲] 


[MO] zuiliûn (£) قیاف صورت‎ : ۸۵ 3۳80 - REH. او‎ | 


۷( 5 2 - و و 8۲ 5 -ل $ /قیافه* کریهی دارد. 
تیافه» واقعی انواع مردم در جامعه مشخص شده است. .1818۰ 
~ 3 , لب های(يك دم چرب زیان) (۳0) اعام [۴ ۸ ۴] 
او بسیار چرب ١‏ [ 4[ 96 31 - ۲( 75 ]4۵7 / چرب زبانی کردن 
زبان است. 

حرف های مفت زدن یابسیار شوخی کردن «امتںع [#4] 

به ابتکار خود بادیگران سلام عليك کردن یا وارد «نوتده [#484] 
صحبت شدن 

بی جسارت یا نا مطمثن حرف زدن «قلتده 194 

یی دقت و یی ملاحظه حرف زدن وہقواںع [#84] 

پرگی پرحرف» وراج اا2 (908۴] 

خوش بیان» خوش زبان» خوش صحبت صفنانده 8 %] 

[RR] zuiwên رازدار‎ 

:لجوج وی میل در اقرار اشتباه یا شکست خرد وطنتده [#8£] 
می دانید اشتباه کرده اید» پس در اقرار به م - |8830 , ۲ 2013648 
اشتباه خود لجاجت نکنید. 

#۴ () © هر چیزی بشکل دهان (8) (22) © نتسه (۷7۴] 
لبك (يك ساز بادی) ( )2 58849 


Zul 


و ۸ 25 [5] ۶۲۰۵ (RDIRRRERERH‏ ند e‏ 
/ فعال ترین بودن 88K‏ --/ کوچکترین» ریزترین 2-۸ :[ 8# 
از لحاظ سیاسی 1 :1 7 - تا 1518 / سریع ترین ۰ -- £ ار 
3 - / بزرگترین سعادت 318 7:89 --/ دور اندیش ترین بودن 
9-8 نت ۵ ۲۳۲۶ - 23 / اساسی ترین مسثله 0۴ج 2 
وسیعترین جبههء متحد بین المللی را تشکیل دادن 4 

67 - /مرحله ابتدایی 88 8 - : ابتدایی» اولیه قطن ]®[ 
۴ ,467385۴ - /برنامه‌ء اصلی [1 81۳ - / اولین خحاطرات 8 
اما بعدا تصمیم خود را 2218 883:7 
عوض کرد. 


اول تمی خواست بیایا 


zul - zûn 


/ ست لایعقJ‏ د ۋت FÊ zı O(K#Ê#)‏ 
(در مورد بعضی ( 1510018189 0)18) او مست است. . ۲ - 481 
خر چنگ خیس خورده ل ~ : خوراك ها) در الكل خيس خورده 
در الكل (نوعى خوراك) 

گام های اثابت آدم مست فدنده [8] 

خمار» آدم مست ںون [8۴12] 

خمان آدم مت [RI] zuihûn‏ 

سرخی صورت در اثر مستی ودفطاننه [#۴4] 

آدم مست با حرکات اهنجار مقهنده [ ا 8۴26] 

نقاشی که هنگام مستی نقاش کشیده شده (3) فصان [#۴8] 
باشد 

گویی در مستی وخواب زندگی [RE # FE] zuishêng-mêèngsî‏ 
کردن 

حالت مستی» مستی افا [۴۴5] 

می‌خوار به تاز zuiwêng zhî yi bù zi‏ [721۳8 6 2 8۴4] 
ساغر دل نمی بندد -- یعنی مقصود نهائی داشتن 

,6 9 2 - ,در چیزی مستفرق بودن صتدندت [:81] 
او شیفته* شهرت 48 - / او مستفرق در تحقیقات ریاضی است. 
ومنفعت است. 

[FMM] zuixünxün ست‎ 

مست ودارای 8 # -- :چشم های خمار (38) nہةzuiy‏ )#۴1۸ 
چشمان خمار بودن 

آثار مستی زونه [8۴18] 

عناب پرورده شده در شراب مقعنده (887] 


zün 


س ب زگره مھت ارشد ( و 4¥ 008828 ور کل 
به تلا 7136 احترام» حرمت؛» افتخار( 13118 )) بزرگترها» مهتران 
]](8) © معلم احترام گذاشتن ودانشجو را گرامی داشتن 
- / خانم سرکار RSF 77 5 2 80 AFR 395 9 [: ~ KA‏ 
8 ممکن است اسم شما را بدانم ؟ 7 )~~ /خانه* سرکار 
۰ عراده 4 - 11-۳ /يك مجسمه* بودا 0848 ---- (f):‏ 
نوعی جام ثنراب خوری که در زمان قدیم بکار("0()]5["4#) توب 
می رفت 

[¥] zünchéng (D (%3 851۴ ) لقب محترمانه‎ DO 
84)89 ۴۴۴ ( :با کمال احترام به کسی خطاب کردن‎ ۸ [~8 
7598# . مردم با احترام او را «گوی» محترم می‌خوانند.‎ 

پرستیدن» حرمت کردن» احترام گذاشتن ودفطاء«ت2 [#¥] 

D(H 15 3۴36۲ (‏ احترام گذاشتن (1۷4)( zûnfêng‏ )#¥[ 
حرمت و رعایت کردن 

لقب محترمانه برای پدر کسی قلعت [3678] 

لقب محترمانه برای پدرکسی وم‌قومته [¥4] 

مهمان عزیز ( 6025 ~ :محترم عزیز ندوستم (359] 

لقب محترمانه برای ملك یا ملکه مخطصتء [35] 

لقب محترمانه برای شما فنزعت2 (¥4] 

لقب محترمانه برای سفارش کسی وہنصمتع [¥4] 
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PHH 


(MERA) zuiqîngliangji (%&#&) خروس وزن‎ 

(FUR FIKk] zuixiûo èrchéngڌ‎ (%) gı کوچکترین شیوه*‎ 

[RNA] zuixiao göngbêishù (#) کوچکترین مضرب‎ 
مشترك‎ 

(A) zuiwéi (|) فوق العاده‎ 

/نتیجهء پایانی 4# ~ :نهایی» آخرین؛ پایانی وحقطعادء [4&] 
هدف نهایی 8 ] -- 

- 6 جایت. جرم گاه (وز 47 ۵ ۱۶ O (E‏ مر TÊ‏ 
6 جنایت خفیف. جرم خفیف - 32 /جنایتکا مجرمی گناهکار 
محکوم کردن رأی دادگاه - ۴۷ / جنایت سنگین, جرم سنگین - 
- 4 / دو پرابر مجرم شدن - 00 سہ / را اعلام کردن 
8- / کسی را پیگناه اعلام کردن» کسی را مبرا خواندن 
کسی را مقصر ۸ :۷۳-21 : تقصیر ( 0)16 سزاوار مجازات بودن 
درد داشعن» رنج بردن - 6 : درد؛ رنج (387#۴) 9 دانستن 
خود را & --؛ کسی را مقصر دانستن (۸ 136 481 ۳) @ 
مقصر دانستن 

پرونده» جزئیات پرونده» جنائی م2۵ [٭۴] 

حتی مرگ هم نمی‌تواند جرم او را 25 ودکتنط ده [1۳7۳2۲] 
جبران کند. 

مرتکب بزرگترین جرم شدن ززة-۵۵ن2 [1۴۸35] 

- / جنایت بار بودن 429 ~~ :جنایت جرم گاه خد2 (1۳1۳5] 
مرتکب جرم بزرگ 1۶ 88 --/ مرتکب بزرگترین جرم شدن 1676 
وآشکار شدن 

جنایت کار مجرم گناهکار جفانده [4842] 

مرتکب جرمی شدن که مجرم بخاطر ته فس نقو نده 26 1۳1927] 
آن سزاوار يك هزار بار مرگ باشد 

اين هم - 65 ® : تقص« گناه )% ( zuiguo (D‏ ]983[ 
او چه گناهی ?۸127 £381۴۴ ~ ے٣‏ 4 /تقصیر من است. 
[ بد ۸ 6 75 38 ] (3#6) © کرده است که این همه رنج ببرد؟ 
متشکرم» این واقعا بیش از استحقاق من است. 


]10:6( zuiji جنایت‎ «p+ 
]4۴4[ خطاء تقصیر نازع‎ 
]4۴488[ سر دسته» 15 4 -- : جنایتکار اصلى» مجرم اصلى سنن‎ 


جنایتکاران 

عليه - 4 29 / اتهام سرقت ~ 69 55 48 : zuiming lei!‏ ]8%[ 
کسی اتهام دروغین زدن 

عاصی» گناهکار 13516 - ,گناه تبه کاری خندننه [1۳86] 

جزئیات جنایت ودنوانه [381#] 

کسی که در لو [[]:آدم گناه کار مجرم؛ مقصر یہن [38۸] 
تاریخ محکوم می شود 

,4۶ 9 - 8 4 , جنایت» جرم تبه کاری zuixing‏ ]4877[ 
جنایتش جزیی است. 

او نمی تواند ,7۷6 4:مسئولیت در قبال تخلفی ماه [383] 
از مسئولیت کار بد خود بر کنار بماند واز آن فرار کند. 

مدرك جنایات کسی [38E] zuizhêng‏ 

® :اتهامات: حقایق در بارهء جرمی ودفدهنده [38۷] 
اتهامات يك عنصر ضد انقلاب - ۴9 


HE HA {FE HEYE BEK 
zün 
j کا ۴ - [[ 4 : صرفه جویی کردن» از هزینه کاستن داع‎ 
4 در ماه مقداری پول صرقه جوی کردن‎ 


صرفه جویی کردن» از هزینه کاستن غازہ تع [ 7 1#] 
هزینه کاستن 


از 7۴6 --: 


200 


TE ae ۵02 و۳ 0۵(9] (و۲‎ «oops 
از بد کرداری خود مکافات کشیدن, از 3 8 -- 8 :انجام دادن‎ 
کارگاه -- 1 2۴ : کارگاه ( 2)۴3 سوه عمل خود رنج بردن‎ 
/نجار‎ E - کارگاه رخت شویی‎ 
BR aud; 

[HEH] zu6chang (7) کار گاه‎ 

ضرر رساندن» آسیب رساندن نفطقده [(۴#] 

کارگاه تھیہء - بقاوع 4 : کارگاه zuban‏ )14% 
منسوجات 

اذیت کردن» دست انداختن» حیله بکار بردن ومفه‌قده [4۴#] 

:3 ,باعث ابودی خود شدن» ایجاد مزاحمت کردن تقد (:27/] 
آبا از زندگی خسته شده اید که 4-1977 ,5 2۸۳3940 لد 
در این هوای سرد لباس پنبه دوزی را نمی پوشید؟ 

دست به سینه تعظیم کردن رقن [4۳#] 

بچهء شیرخوار پستان ,ول -- رال 39 (/ : مکیدن (4۳ E ws‏ 
مادرش را می مکد. 


Zu 


TE ne (RAFT) 
3 لا‎ zu; 2u 

ضایع کردن» تلف کردن» از ( 0)84 (12) n‏ زںz‏ (1۴] 
یی اعتبار(314£) 2 اشیاء را ضایع کردن 71 75 - : بین بردن 
آیا ۷97( -- 8 : کردن» یی قدر کردن» رسوا کردن 
( ۴ 5) او عمدا برای بی اعتبار کردن من این حرف را نزد؟ 
توهین کردن» اهانت کردن؛ یی احترامی کردن 

ER] zuéliao ادریه‎ 

~ 8 :مجاز بودن ) WEX] zuéxîng (77) O (¥ 22 EFF]‏ 
شاید» (0)5[88) به دیگران فحش وناسزا گفتن مجاز نیست. ۸۰ 
احتمالا باران خواهد آمد. و 386۳7 - : احتمالاء ممکن است 


WE دیشب هدنز من‎ 
[FEJL] zuér (F1) دیروز‎ 18*9۴ 
[EH] zuéri دیروز‎ 

دیروز حقتفه [REK]‏ 


BK ns 


BR zhué 
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zûn - 2u 


قیافهء کسی(به لحن نفرت‌انگیز) و«ه«ق2 [#¥] 

به معلم خود احترام گذاشتن تطلعسته [ 7۴ ] 

لقب محترمانه برای مادر کسی وہ4اصتع [#۳4] 

به کسی + 3 - #۴ 3 : احترام» حرمت افتجخار ودازمته [3۴80] 
جناب آقای پرزیدنت !:4 486 44 64 -~ / بسیار احترام گذاشتن 
محترم 

رگی» شرافت. شان افتخار «فرمتء ]¥[ 
از تقدس قانون دفاع کردن ~~ 480و / ملی 

نظر ذیقیمت سرکار ارمته [*113] 

یی اعتنابه مهتران -- 75 8 : بزرگترها» مهتران و«قطعسته [)¥#] 
خود 

:احترام گذاشتن» محترم شمردن» حرمت کردن ومن ات2 [8] 
RR 8 26‏ ~ / به یکدیگر احترام گذاشتن - 3748 
3 3۴169 - / رسوم وآداب اقلیت های ملی را محترم شمردن 
به روحیهء ابتکار توده های مردم ارزش دادن 40880 


3 2 ,رعایت کردن.مراعات کردن» پیروی کردن‎ - ٤2 
از 35588 -- / انضباط را رعایت کردن ومردم را گرامی داشتن یک‎ 
توصیه* پزشك پیروی کردن‎ ۱ 

به پیروی از دستور کاری را انجام دادن حفامتء [27] 

- ,مراعات کردن» رعایت کردن؛ پیروی کردن ومفمدتء [38] 
- / دستورات مقامات را مراعات کردن 78 131 
7( - / آرزوی مردم سراسر کشور را در نظر گرفتن 18600 3:4 
از رهنمود های معلم پیروی کردن 9417 

پیروی کردن» رعایت کردن (8) وصفکستء [58#] 

ل سہ :دستورتان رعایت می شود؛ بچشم () وعنصهتهء [@ ¥8 
مطابق با دستور عمل کردن 348 

:مراعات کردن» رعایت کردن» پیروی کردن دقاهمتء [۴ 8] 
نظم ۲3۲8/۴ - / انضباط کار را مراعات كردن 30428 3# 
موقع شناس بودن» وقت شناس [0]8- / عمومی را رعایت کردن 
قرار داد را رعایت واجرا کردن 9 ۴47 / بودن 

مطابق با اصول ال ۴[ إ8 8 ~~ ,پیروی کردن ودنسته (/38] 
پیوسته عمل کردن 

E 88,‏ ل : پیروی کردن» دنبال کردن م20۳۵ [3848] 
ما باید سلسله قواعدی تنظیم کنیم تا همه بتوانند ۰ -- آ9 ۸# 
از آنها پیروی کنند. 

پیروی کردن» مطابقت کردن ترتع [84] 

جلسه «زون بی» (منعقد در ژانویه Zûnyi Fuiyi‏ ۷21 ¥ 
در شهر «زون یی؛ از استان «گوی جوه که در آن رهبری مائو 
تسه دون در تمام حزب مستقر شد.) 

۱۵4 -.پیروی کردن» مطابقت کردن مفععت2 [3178] 
13196 و | 36- / به پیروی از دستورات مقامات بال 
بر طیق سیاست های تنظیم شدهء کمیتهه مرکزی حزب عمل # 
کردن 

نوعی جام شراب خوری که در قدیم بکار می رفت 28 ۴ 

نوعی ظرف غذاخوری در قدیم تحت [1848] 


ماهی قزل آلای رنگین کمان ~~ ٤ل‏ ماھی۔ قزل آلا ہاچ Li:‏ 


شرافت - 3 


au 


ماجرا جویی«چپ» × 

[ZF] zuöshöu ® (22189 F) دست چپ‎ 0۳ 

در جانب - 0:38 4 : جانب دست چپ دقطمقده (2215] 
دست چپ من نشستن 

جانب گرفتن. طرفدار بودن (18) حقافده [22۷8] 

از یکدیگر پشتییانی کردن؛همآهنگ غنو خر ته نے [2242779] 
بودن 

سمت چپ کشتی يا هواپیما صففدقده (12] 

لجوج« يك دنده ومذدقده ]2[ 

جناح چپ )| 3۲ [ZER] zuöyi O (¥) (IE TH BEA f ZE f‏ 
 ~‏ جناح چپ (انقلاب) ( 88~ 8 4 491/۳2۴ )© (ارتش) 
نهضت جناح چپ در ادیات وهنر ۸253 

:2 : جوانب چپ وراست )2%17( ® zuöyou‏ [225] 
در دو طرف سکوی هیثت رئیسه پرچم .15 1,184[ 41¥ ,-- 
به چپ وراست نوسان 1819 -- /های قرمز به اهتراز در آمد. 
در - ۳.8/۲۷ : : تقریباء حدوداء در حدود (1:49)() کردن 
6[ 40-۷ / حدودا يك ماه - 2-4 /حدود ساعت ۸ 
چیره شدن» کنترل ( 6 3 ) 9) قیمتش تقریا ده «یوان» است. 
پر اوضاع چیره شدن 598( کردن» تحت نفوذ خود قرار دادن 
خدم (۸ا 84) © تحت کترل دیگران قرار گرفتن -- ۸.۲ 28/ 
بهر(:]0)151) به حدم وحشم امر خروج دادن - 1۴8: وحشم 
به 1۳ فلز RHE‏ , تلا ۱5 1336 - 33 : حال. در هر صورت 
مرحال حالا آزادم بگذار با تویایم. 

در انجام کارها به هرنحو که حفند tng‏ ıڻy-2ı5‏ ]224733 
باشد موفق بودن؛از هر دو جائب منفعت گرفتن 

اول با يك دست تیراندازی ومقو نقا «فیهه ]8 2£#7۴] 
کردن وسپس با دست دیگرابه تسلسل سریع اول یك دست وسپس 
دست دیگری را بکار بردن 

دستیار بسیار لایق دقطاص۵رهه [2:773۴] 

جانب گرفتن, طرفدار بودن هرق [2247#1] 

در وفع مشکلی قرار گرفتن؛ در ہنس دنرهده [2275293#] 
محظور قرار گرفتن 

225 zu5-*yûu [RMIT WE E]: BE 
بار ها در متقاعد 2537/1 / از زاویه های مختلف فکر کردن اک‎ 
نهی های 786--7 ,8 18 --:2 / ساختن کسی کوشیدن‎ 
چند بار ۸ 96 7# 14 84~ 7 ا ¬ جر /یکی پس از دیگری‎ 
رفتن وکسی را دعوت کردن‎ 

شاهد دلیل« گواه zhêngټzu (ZE)‏ 

برای پرداختن هزینه ها در مضیقه نطعدخ تفه [2X4]‏ 
افتادن» در هماهنگی با وضعی عاجز بودن 

در انجام 34~ :یاری كردن» كمك کردن (0)#4£ 25 e‏ 
( ۸ 64 ۸ 0)8 کاری یا وظیفه ای به کسی یاری کردن 
معاون» دستیار 

خورده شدن غذالی با برنج یا نان حقمقده ]4E#[‏ 

با کسی شراب خوردن ( ۲8۸۴۲۵:18 )%8( ® تنزضد EW]‏ 
همراه با خورش شراب خوردن ( ± ۴ وا 351075 013635 

ادریه مفنلقد LER]‏ 

(طب) دوای ممد (5) مذرهده [#225] 
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مسئله ای را مورد [&[8] ~ :تمل کردن» سنجیدن oصنں‏ [3519] 
(برای انجام کاری) چاره ای 3 7 ۸ إا -- / تأمل قرار دادن 
او مدتها این موضوع را مورد 0 ۲ -~ ۳3۴۸8 3/ اندیشیدن 
تال قرار داده بود. 
zhuémo‏ با 3 
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به H~ $F‏ /چپ بالایی E‏ -: چپ né DOZER)‏ > 
نواحی - لا : شرق. مشرق (15) (0 چپ چپ (فرمان نظامی) 
درسمت شرقی کرههای «تای هان»» گاهی اشاره به استان «شان 
- 1380 : چپ (اشاره به روند فکری) (0)104808) دون 
کج ( 1# 1٤‏ 7۴ :35 : 48) © چپ افراطی بودن(از لحاظ فکری) 
کج خلق بودن ,#4[--: خلق» رافضی» غیر ارتدکس 
شما غلط فکر کرده اید. , ۳ -- 4/880 اشتباه آمیزه غلط (3 ۸ 
(8#) © اختلان نظر داشتن - 18 18 :مغایی متضاد (۸1)© 
يك نام خانوادگی چين 

کنایه از دستیار قوی نا ۵ وحقط قده ]Z:541¥8[‏ 

(در فوتبال) جناح چپ )48#( [ZIFF] zuöbianfên‏ 

7-7 : چپ طرف چپ جانب چپ صمنطاقده [22] 
در طرف چپ خانه درختی هست. ,#19 

به هر حال؛ در هر صورت؛ در(:2 0)٤‏ سوسافه [127۵] 
او به هرنحوی که .8 0 تلا - ,414614 ,هر مورد 
+ تنهاء فقط (‡5175 )0 بیان کرده باشد مقصودش همین است. 
ترا چه شده است ؟ .۸:96 ,4 KEL? Ht‏ 
- چیزمهمی نیست. فقط کمی سرم درد می کند. 

فرقه» رافضی» مکتب مرتد صفوه‌فمه‌ضفهده ]%1 [ZE‏ 

سکان را ۱۰ درجه سمت !۴ “٣‏ : سکان چپ هدفه [2£48] 
چپ بگردان. 

(بسکتبال) فوروارد چپ (1528) وحقاههه [2£#] 

به راست وچپ نگاه کردن؛ به هر «فودنر نوفده [225171] 
او به اطراف خود نگاه .۸ 4۵27238 ,- 8 : سویی نگریستن 
کرد وگویی کسی را جستجو می کرد. 

ZEF E] zuöhêuwêi (E2) «در فوتبال) بك چپ‎ 

آیا در این نزدیکی 756/5۲۶ - : در نزديك طازقده عع2] 

در همین نزدیکی زندگی می و - :4980516 /پستخانه هست ٩‏ 

کند. 

[EMH Ê] zuö lin yu همسایگان خطه‎ 

رولون هفت تیر صناهده [22401] 

چپ. جانب چپ طرف چپ ہفنصقں2 [:2] 

(در فوتبال) فوروارد چپ داخلی (۸22۸) وحهانقهنده ]22۳9# 

قدرت چپ ها 3 -+جناح چپ» چپ ها نخوقده [:2] 

آدم چپ دست auöpiëzi‏ [720۴] 

تتزل رتیه دادن (38) صقنوقه [£±ع2] 

(در فوتبال) نیمه يك چپ (22#/) zuöqiénwêi‏ (22۷111] 

متمایل به «چپ»» متمایل به انقلاب» مترقی ودتوقده (2218] 

یاوه څا ~ +منحرف به «چپ»» چپ گرا ومته "هه" [2"41“] 
3 8 ~ / فرصت طلی«چپ» :3 2 -/ سرائی «چپ+ 


و 


در زندان به سر بردن ههتزفده [416] 

قدرت سیاسی را بدست آوردن حقطعوصقتزفه [بلاطا] 

از کسی پشتیانی کامل کردن صنزضںء [42] 

حبس شدن(بمثابه* اقدام انضباطی) هنز فنع (2617ع2] 

از ته چاه به آسمان نگاه jing guûn tian‏ فسه [3۴07:] 
کردن - یعنی بسیار تنگ نظر بودن 

هر چیزی که روی آن می نشی زضه LE]‏ 

در مکتب قدیمی اپرا تمرین حرفه ای دیدن (۱:1) )فا2 [44۴۳] 

پیش ۰4۲۶ 4۵98 - :محصور و محبوس شدن. نعاض [48] 
از يك سال در چارچوب دیوار شهر «جین لین» محصور ومحبوس 
در چارچوب دیوار نگرانی خود ماندن 1638 -- / شدن 

در زندان بودن مفافده [44] 

بدون تعهد انجام وظیفه مقامی را وصفه‌مقطومعا ف2 ]53€ $?%] 
در اختیار داشتن؛برای پذیرفتن کار یا ملاقات با اشخاص مهم خیلی 
معطل شدن 

توپخانه» بى 481 -- 7 : (فيزيك) حالت فنری ([#) نافده [477] 
حالت فتری 

بی آرام وی قرار بودن حة نط نا فده [ 7۴% 4%) 

کارخانه؛ ,۲ )11 4E‏ ~ 1:۳ 011 :قرار داشتن ضافده [#:4] 
ما در دامنه کوهی قرار دارد. 

نشفه LHR]‏ 
خوابیدن(مخصوصا موقع زایمان) 

نوعی کرکس خاکستری رنگ (J)‏ shandiãoڻzu‏ ۱1/۷۴ 4[ 

روی کوه نشستن ونبرد II 3] zu shan guتn hû du‏ %#[ 
ببرها را تماشا کردن ‏ کنایه از جنگ دیگران را تماشا کردن ودر 
موقعی که خسته شوند» غنیمت های جنگی را بدست آوردن 

تاجر» مغازه دار(در مقابل تاجر سیار) وعقطعفده [4۴6] 

فرصت طلایی را از دست دادن îزIiûg FÎL] zu shî‏ 4%[ 

روشن ونطن نطمقده [43] 

مفت غذا خوردن (8) ندمضه [(@44] 

بیکار نشستن ویی 768 - : نشستن وتماشا کردن طفن [4€] 
به عقب نشستن واز نجات دیگران خود 738 - / تفاوت ماندن 
داری کردن 

از زد و خورد دیگران بهره برداری تانر دقطه ف [48)18۴1] 
کردن» بدون ذره ای زحمت کشیدن شمره» پیروزی را به چنگ 
۳ ۸2 ۱/38 *:(1 4 آوردن 

تا آخرین نفس دفاع كردن دقطعفده [4] 

قدرت سیاسی را بدست آوردن ف۵×« نافع [۴ 44۸] 

جاسوس دشمنی که به صفوف خودی رخنه کرده «۵اف2 [44۴] 
باشد 

چند جای - اا 8 +جای نشستن )¥7( ® zuûwêi‏ ]1# 
8 / جایگاهها را ترتیب دادن - #/ نشستن را نگهداشتن 
هر چیزی که (۸(1) 6 به محل خود بر گردید. .1:3 ~ 49 
برای من یك صندلی ,96 راز -- 8۸ 4:روی آن می نشینند 
بیاورید. 


بستری بودن» در رختخواب (8) 


خواب راحت نداشتن ودر نشستن ودام نط فس فن [۳ 8۲٩‏ 4] 
N 7‏ آسوده نبودن» احساس ناراحتی کردن 
بر سر سفره نشستن فده [478] 
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zu - zu 


شاهد. گواهء دلیل» مدرك وصفطعقده [EE]‏ 
ك طره JE ao DNFRAERER]:—~ JR‏ 


موی سیاه 
cu‏ با 
طره (موها) )1( [MF] auözi‏ 


zuÖ 


/بفرمايد بشید !- رتشن (° 4 0)48 ف £ 
1-H E,‏ /یا تو و کمی بنشین. ,- - 48% 
وقتی دانستیم وظیفهه جدیدی بما محول شده , ۲ 154 - #0 
- : سوار(هواپیما) شدن ( 3638 )(0)است. نتوانستيم آرام بنشینیم. 
(در(0)481#) با هواپیما به شهر «کوان مین» رفتن [9 681258 


| این خانه رو ]87۴-2103 [: مورد ساحتمانی) قرار گرفتن 


:| - 3 : روی منقل نهادن ( :1 0)186:4۴)به جنوب است 
۵D © (RF 0)‏ 6011۳1۴۲ کتری را روی متقل نهادن 
این خانه دارد به م ۲ - 7 | ۴ 7 4۸ از : (خانه)فرو نشستن 
(تفنگ) پس ([[ 0)4 عقب فرو می نشیند(یا کج می شود): 
این تفنگ بشدت پس می ,75 ا[ 39 ~ ۸9 8 82۶ گا زدن 
به مجازات ناحق محکوم -~ 2 : مجازات شدن ( ۴ ۸8 ) ® زند. 
باین خاظر )5ال : زیراء بدلیل اینکه ( 2 8) (15) © شدن 
مبتلا به بیماری شدن ( ۸88٤#‏ 1]2) 0 از مقام برکنار شدن 

هر روز سر ساعت به محل کار رفتن وبر گشتن ہقاف [40#] 

محور مختصات ال - : مختصات (80) oةbiضzu‏ ]%$%[ 

LR] zudcao (B) “AF” 

(بودا) به فکر نشستن ()8#) مفطمنه ]44#[ 

بیکار نشستن روخوردن zu chi shûn kong‏ [ 2۱۱۵۶ ج*] 
وسرانجام تمامی دارایی وثژوت را بر باد دادن 

آهسته آهسته توسعه یافتن (3) فلفں2 [:462] 

منتظر نشستن 20۵4۵ [4#] 

دست به سینه نشستن | - :منتظر نشستن ومق2۵4 [444] 
ومنتظر پیروزی بودن 

(در مورد سر دسته: مجرم› وص di fên‏ خنه [4PÈ]‏ 
راهزن) بدون شرکت در دزدی یا غارتگری سهمی از غنیمت ها را 
گرفتن 

[838ê] zubdihû مستبد محلی‎ 

متکاء هر چیزی نرم که روی آن می نشینند لفن2 [4448] 

در جایگاه خود نشستن (3) وطالشته [4€] 

آرام نشستن (نوعی ریاضت کشیدن تائویست وہقوفں [ل46] 
ا( 

استخوان ورك (4:38) توضه ]#%] 
درد عرق النساه 7۷261 - / النساء 


عصب عرق 4 ~ : 


LEMIAMK] zu guûn chéng- bi "نشستن وتیجهء عمل تهور‎ 


آمیز دیگران را تماشا کردن» صرفا ناظر بودن 

)© نوعی صندوق لباس ):7 )0 نوضه (HF)‏ 
جلوی پیشخوان از مشتری پذیرایی کردن ( ]11آ 

میوه دادن قنوفه [4#] 


فد 


به مثابه» دلال از دواج عمل کردن (35) نافد [4548] 

: رسم کار شیوهء کار ملك )% 3 45)ظ) zêf‏ [1۴۷۶] 
/اين رسم عمومیت پیدا کرده است. . 7 841888 ~3۴ 
روشی که انك در پیش گرفته او را م9 ۳235 1-77 - 181E‏ 
به ( 187 185) (۱۲) © هر تالیف - 3 /به جافی نمی رساند. 
جادوگری متوسل شدن 

قانونی گذاردن وخود قربانی آن شدن اط نے ٤5‏ فده 3891 8۵ 12۶] 

چیزی را بی ہ ت78 28 :بی اعتبار شدن باطل شدن نغافده [1۴18] 
در صورت انقضای موعد بى اعتبار - 213 / اعتبار اعلام كردن 
قرار داد را یی اعتبار اعلام کردن -- 314752 / شدن 

~ / سب ك کار :1-4 ,ميك؛ شیوه» سبك کار وجافه [4۴] 
طرز زندگی ~~ 35 :44 4% ۴8 / درستکار و راست ۴ 1٤‏ 
/ سبك دموکراتيك کار را توسعه دادن - :3 ی 117 /بورژوازی 
RE‏ ار /سبك عملی و واقع یناه کار -- 166 
برای همیشه سبك مبارزه سرسختانه وزندگی ساده را - 3-89 #۴ 
نگهداشتن 

جواب امه نوشتن نافده [4۴4] 

- ۱۳ لا : مانع شدن» مشکل تراشی کردن وحقوضنه [] 
. مخفیانه مشکل تراشی کردن 

در گذشتن (0) (38) توفه [1۴5] 

UEFIE®] zuè gü وصفطء‎ jing با جدیت تمام‎ 

7 لا بل 7) E‏ 13۸8 ¥ : ایجاد فته كردن نضدوفده [21۴] 

افکار محافطه کارانه در د 

انجمن نویسندگان 84 - بنویسنده هازفده [1536] 

هلب کردن. جەل ( 60 17 zudji 0801669, F1‏ (2] 
6 فریب دادن حیله بکار بردن» خدحه کردن (19814)) کردن 
با ناز وکرشمه رفتار کردن (8)4۴4€) 

و 2۸۰۳2۴ , ~ 2138 : روی چیزی قیمت گذاردن فنزفده [1۴0] 
روی ۱0731-123 / قیمت گذاری منطقی ومعامله» باشرفانه 
تلمبهء کهنه به ۵۰«یوان» قیمت گذاردن 

از قانون تخلف کردن ومرتکب )1|( ععلصف) هقنزفد [1۴6۸۳108] 
جم شدن 

به دور خود پیله بستن - یمنی به دور ٤۵‏ لھ هقنزضد [ 898 /]) 
خود تار تنیدن» در تار خود گرفتار شدن 

بکار بردن زور کوشش ( 55 : 7 8[) 0) (77) ہازضند [4۴2] 
پشتییان بودن (4#18)) کردن 

در ۶ 4 - :در محلی موقا اقامت کردن (38) غ )فن [127] 
احساس غربت 18148 --/ سرزمین غریی اقامت کردن 

مانند حیوان احاطه شده تلاش ںفل دفطه صفط ضzu‏ ]4 8غ4[ 
مذبوحانه خود را بکار بردن 

٭ 7 : تفریح کردن»خوشی کردن» شادمانی کردن غافنه (5/] 
در پی خوشی وشادمانی بودن» خوش گذرانی کردن - 
غسرضه BI‏ 

شورش مسبلحانه برپا کردن حضافده [4۴81] 

(هواو...) یاری رساندن» [ 3312 18 2] نقصضه EX]‏ 
,~ 32/75 :همکاری کردن» برای کسی کار ها را آسان کردن 
چون آسمان روحیهه همکاری با من نداشت» ۲۰ 87 62 ۳" 
باران شروع یه باریدن کرد. 


بد بار آورده است. ود 
بد بار آور 
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بیکار نشستن واز ثمرهء کار و« qi‏ وصقند ض2 [#%#FER)‏ 
دیگران بهره مند بودن 

مجسمهء لاکی در حالت نشستن وہفن× ف [448] 

(طب) شیاف oفرفء‏ [445] 

بیکار نشستن ودر انتظار مرگ بودن اط فك آو فده [44114۴¥8] 

تا طلوع آفتاب شب زنده داری صف ضه [#EUFFE]‏ 
کردن 

بستری بودن» در تختخواب (۲۱) اعغںر فاع (۲۴] 
خواییدن(مخصوصا در موقع زایمان) 

(در مورد فرمانده» شخصا در محلی به انجام مقطعفنت (8] 
وظیفه» نظامی پرداختن 

مشتری دائمی ( ۲99 6 ۱ ,011693۵ [4E] zuêzhuang‏ 
(در بازی ورق) ( 1:4 ۴۴٣4‏ [4) © یك بنگاه تجارتی بودن 
بانك دار بودن 

کسی را مجرم اعلام کردن (18) عض [438] 


هنگام طلوع -- [0] 1 ۳1 :,برخاستن؛ بلند شدن ( 0)8 هه TE‏ 
صدای )۶ ۸۵/ آفتاب از خواب برخاستن؛ سحرخیر بودن 

شمر #ة - : نوشتن» تاليف کردن (:4 23 ) @شليك تفنگ بلند شد. 
0)۴ نقاشی کردن 3 -- / نامه ای نوشتن 2-2-8 / نوشتن 
اولین اثر -- 44 /اثر پس از مرگ کسی ~~ 18: نوشته هاء اثر( بر 
قیافه ای بخود ۴ - ۸4 : وانمود کردن (#) © ادبی یا هنری 
خود را به خشم وفضب زدن 858۴ - 86 / گرفتن» پز دادن 
دشمن را پدر خود 40 - 0 : تلقی کردن؛ دانستن (: )60 
(0)8+4۲ او را قهرمان ذانستن 36۸8 - 1۳:15/ تلفی کردن 
خاریدن ۶8 / احساس سرما کردن ۲۵-- :احساص کردن 
FBR mo;2ué‏ 

در حین ارتکاب ۸K88‏ ۔~ہ :مرتکب جرمی شدن فده [۴%۴] 
جرمی دستگیر شدن 

:مسکوت گذاشتن» صرف نظر کردن» ول کردن فافع [4۴4] 
چون طرفین اختلاضف نظر داشتند» م ~14۴ 1# ,~8 از 
مسئله مسکوت گذاشته شد. 

به قید ضمانت کسی را آزاد کردن 0قطضں [4۴4۴] 

مخابره کردن تلگراف مفطهنه [1:18] 

۶ , تقلب کردن» کلاه برداری کردن؛ فریب دادن تفه [9:] 
در امتحان تقلب کردن مت 

در پشت سنگر ماندن وجنگ ہقuووم‌bishû‏ ضzu‏ ]£8 1۴۹۴] 
دیگران را تماشا کردن» کنار نشستن ونگاه کردن 

چر ا , حدا حافظی کردن؛ مرخصی گرفتن (2) غندفده [16] 
با خویشان ودوستان خود خداحافظی کردن سم 

بازی های ورزشی کردن» در ورزش ژیمناستیکی 2۵e‏ [1۳3۴] 
شرکت کردن 

(برای يك آهنگ) واژه ها نوشتن(یا شعر گفتن» نمفده [[13/] 
واژه ها بقلم «لی هون» - 247 

]1۴#[ zubdöu (77) لرزیدن‎ 

8 ضدیت کردن مخالفت کردن مقابله کردن انلف [‡4۴5] 
دلیلی ندارد که او با شما مخالفت کند. ,19۸016 ]8# 

انواع چ س- , بدکاری کردن» تبه کاری کردن هه [1۴] 
واقسام کار های بد را انجام دادن 
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تقلب کردن؛ جعل کردن, تقلید کردن» سند نخس [1:00] 
ساختگی درست کردن 

EX] zuöwén ® (¥ X #) مقا وشت‎ © ) EF 
71 3 ( انشاء‎ 

مقاله نوشتن وwénhan‏ ضzu [#FX#]‏ 

محصول پرحاصل - 07 : محصول تفه [4۴69] 

بر حسب برنامه کار ~ 1 کار واستراحت کردن تعضهء [4۴8] 
برنامهء ساعات کار واستراحت ٭[۸ ۴~ / واستراحت کردن 

[fF#€] zuöxiany (77) اندیشیدن‎ 

صدا کردن وطقفه [9:] 

خارش پیدا کردن و«قرههه [1۲9۴] 


تکلیف انجام ~~ 4 : تکلیف مدرسه (ل )0 غرفه [ا1۴۴ | 


تکالیف درسی دانشجویان را -- ]1 / تکلیف خانه - 261 / دادن 
کار تولیدی؛ عملیات ( 3 ۴[ 36 2 7۳ :4/) © صحیح کردن 
6 /عملیات صحرایی ¥9 / عملیات زیر آب ~ ۴ 7:جنگی 
مکانیزه شدن در جریان های عمده* کار 811 -- ¥ £ الا 
ناحیه» >] -- /برنامه» تولید 1 |1- / گروه کار ]3 ^ / کشاورزی 
خط تولید ۶~ /کار 

EH] گذاشتن ( 6۷8۱ 00۳۴ وصفرفته‎ il: E PR MI 
¬ ۴ تحت تأثیر اشیاء بیرونی‎ )2()(( ۲ E PH n E 
30( عکس العمل -- و /عمل شیمیایی -- #)4: عمل‎ / 4 
زا (۸()() حوزهء عمل 81 ا -/ عمل قلب س‎ 4 3] ۳-۸!) E 
اثر س- إل /اثر قوہء جبری - :111 : اثر نقش» رل ( 4 :لا‎ 
نقش پیشتاز را ايفاء -~ بلا 213218 / نقش مثيت -~ 81# /فرعی‎ 
با ۴ : غرض» منظور» مقصود» هدف (9)[[[18) کردن‎ 
٨71889 7-89, او با حرفش می خواست هدفی داشته باشد.‎ 

موسیقی نواختن )%%( zuyuê‏ ]4€[ 
غافه FN‏ 

, جنگیدن»نبرد کردن» به عملیات نظامی پرداختن ہفطعفن2 [4۴4] 
به عملیات نظامی پردامنه - ]4411 / شجاعانه جنگیدن ~ 99 
ہ / عملیات نظامی فعال عليه دشمن -- 71 5 81/ پرداختن 
نقشه» (8]بلا-- /تدارکات جنگی 85# ~~ /واحد های جنگی لا 
شیوہء بل 7 - /طرحی برای عملیات جنگی ٭ 77 -- / جنگی 
/رهنمودهای نبرد #۴ - /طرز عملیات جنگی 7~ / جنگ 
اسر ۸ - /تکنيك جنگی ۸ 4#-- /پایگاه جنگی 14 4~ 
اثر )1 -- /حط نبرد ل /صحنه» نبرد د ا س /جنگی 
مرکز فرماندهی نبرد #۴۸8 ~~ /بخشی نبرد 

بالیف يك نویسندهه 751 - : نویسنده؛ مزلف قاض ]14۴# 
گمنام 

بگواهی دادن شهادت دادن (]ز ك (® وصفطضه HEJE]‏ 
شاهد بودن ( ٤1ا‏ 34 )© در دادگاه شهادت دادن - £ 3€ 

تصمیم گرفتن» سئولیت Ê E%%%£)‏ ( ® تطضه [:1۴23] 
من در #٥‏ 301277 : تصمیم گیری را بعهدهء خود گرفتن 
.ار 20 RRR‏ /مقامی نیستم که تصمیم بگیرم. 
فقط +1 د4ا ر /او با مسئولیت خود این کار را اتجام داد. 
(368#) 0 نصفی از مسئولیت تصمیم گیری را به عهده داشتن 
تا .80 401 30 چ 2 3 کر HARRIMAN,‏ تی کردن 
زمانی که ما بدرستی عمل می کتیم» دانشکده از ما پشتیبانی خواهد 
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فد 
( )2 ناراحت وپریشان شدن (707#)() zuûnûn‏ (2۴/] 
برای کسی اشکال تراشی کردن 
مانند پرنده یا حانور وحشت K] zuض nio shu sùn‏ ی E‏ 
زده به هر طرف پرا گنده شدن 
کار بد کردن» گناه کردن (4#) خنعضه (1:8۴] 
~ ۸ 4 حالت تهوع داشتن, نفرت کردن فده (4:118] 
بطور نفرت انگیز مدح کردن 8#:( ۸-90 / بوی تفر ت آور ۷ 
سبك کار فده (195] 
در پذیرایی مهمان محترم كمك کردن» همراه با فده [8#:/] 
مهمان اصلی دعوت داشتن 
آثار(ادییات با هنری) متوفه [:8:] 
دستگاه کرت بندی ال - کرت بندی (6) نوفده (۷۶:] 
آهنگ # - ,آهنگ ساختن؛ ترانه تصنیف کردن توف [4۴1] 
سا تصنیف کننده 
( 2۸ 1878)( با مردم رفتار کردن (A)‏ فعض [fF A]‏ 
مردم مستعد را پرورش دادن 
#8 : آشکار شدن علائم خشم وغضب در چهره غعناه [ 8 4۴] 
بطور ناگهانی غضب ناك شدن 
پز دادن قیافه ای بخود گرفتن اطیفں2 [1#] 
نویسنده )8( shöuڻzu [FF]‏ 
60 2۱۷7 5 + اعتبار داشتن» بحساب آمدن نوفده [&4۴¥] 
چرا آنچه دیروز گفتید امروز دیگر به حساب ۳۶ -~ $۸885 
آن قاعده» کهنه دیگر از ٩ - ۲ ١‏ ۲ ۱]118 25 نز /نمی آید؟ 
اعتبار افتاده است. 
( 02113۴8 شوخی كردن )53€ [fF] zuöshua (77) (0 (7F‏ 
تفریح کردن 
به عجله» به سرعت نوف [0] 
یی DCE A ۴ HF ۸۱۵۸۱ ۸ Jy E)‏ مضه 9:] 
روح و...) زیاد به محلی آمد وشد کردن ومردم را اذیت نمودن 
:+ 2 [7 ۸۲18 بل :اثر های بد ومتفی گذاشتن ( 1 154۴ 8) 2 
همه این مزاحمت ها نتیجه» خود خواهی است. ‏ ^ 
317 : پزدادن» قیافه به خود گرفتن,تظاهر کردن نفافه [4۴25] 
از پزدادن او بدم می آید. ,0011106 
به کار زراعتی پرداختن جفناخده [4۴18] 
احساس درد کردن ود۵افده [45:] 
مستبدانه از قدرت خود سوء استفاده )20۵۳8۵ [1۴18/۲۲] 
7 کردن؛ بر دیگران ستم کردن» مثل سلطان ظالم عمل کردن 
روی گرده» مردم سوار شدن و ظلم کردن ~ ع ۴ ۸ 
]5 - ات4 : رقا كردا عمل )72¥( © (F1 zuêwéi‏ 
ما از کار هایش می توانیم به طرز رفتار و 8£ 25 ۲14889 ۷076 
کار شایسته ای را انجام ( ۸8% ا ۴۴ ) 2)برخوردش بی ببیم. 
قصد هیچ - 7687 / کار هی بزرگ انجام دادن ~ ]7 ,دادن 
(چیزی ( 4۴ ۲ @ کاری را نداشتن: هیچ کاری را انجام ندادن 
- / چیزی را بهانه قرار دادن 1] #) -- :را) بمثابه*...تلقی کردن 
4 89 ۵032 کسی را بسابه» پشتیان خود تلقی کردن الا 
vı: - RIK FR, RIERA KE‏ عنوان HERKE)‏ 2 
ما به عنوان کارمندان دولتی باید مصالح 1296-4۰ 07۴۱ 
مردم را در درجهء اول اهمیت قرار دهیم. . 
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بودن» ( 754 )© ناتوان بودن» اما کارهای کوچك را تحقیر کردن 

او بعدا م ۲ 1 ۴ - 5 / بازیگر شدن 31 : - :شدن 

امروز ریاست , 1# :41-21 ۴ 2 £7۴ $ /پرستار کودکستان شد. 
نوشتن» تالیف کردن (:/4 25)) جلسه بر عهده» شما است. 
جشن ( 31 152140:15 00 85 3515 )0) شعری EL‏ 
بمابه»...بکار (116[)) جشن تولد برگزار کردن 8 * ~ : گرفتن 
این مقاله می تواند بمثابهء مواد .97 - لا 71 2196 188 33: رفتن 
با 2 ال[ - :روابطی برقرار کردن ( 31365 )© درسی‌بکار برود. 
(دو خانواده) از ازدواج خویشاوند 2 -- / کسی دوستی کردن 
حریف کسی‌شدن لا [7- / شدن 

همراه کسی شدن zubûn‏ #1( 

به قول -- 2 , به انجام رساندن نائل آمدن مففضه [[43] 
ما باید سعی کنیم .۸ ۸87*7618 ~ پل 8111۸ / خود وفا کردن 
¬ یل 196 , ~ ان /بدون اضافه کردن کارگر بر تولید بیفزاییم. 
آنچه او می تواند انجام بدهد من هم می توانم .~~ 4 ی 
انجام دهم. 

میزبانی کردن ومةففته ]426 

- 0 1 ]40 : شیوه* انجام کار» رسم انجام کار قافسه [0] 
شیوه» معمولی انجام کار؛ راه و رسم 

پختن خدا «فافده [kK]‏ 

+ کار کردن» به کار دستی پرداختن (0)4۴) و«قوضه [822] 
او در يك کارخانه* بافندگی کار می کند. ,- 0۲ 4£ 8ا 
Tk‏ -11 12 بزد دوخحت لباس ( 9 17 ۴ و6 4( @ 
( < :1 ) 0 مزد دوحت این دست لباس «یران» است. م4 
دارای صناعت عالی ونفیس 36 1#-- :صنعت گری 

کوشش به حرج دادن )1% (F‏ ® داوه‌قوشد MTX]‏ 
کار کردن (ہا( ۴36 ) @ 

"۳ بازی بازیگری (I)‏ وحفوضه ]#2[ 

مامور دولتی بودن» به مقام رسمی ایل شدن صقدوفه [۴)#] 
مانند مامور عالی رتبه و بوروکرات پرقدرت عمل کردن 4۶ بل 

حیله گری کردن حقه بازی کردن تدوفنه [)#] 

پاحرکات صورت ادا در آوردن عقناتدو ف± [18)) 

11 کار کردن؛ به کار دستی پرداختن فده [ا( #675] 
آنها بام در مزارع کارمی کنند. , ~^ 81 38:38 راو 

جایی برای مانور کردن ومجالی برای حرکتی باقی éںزفںے‏ [(48)#] 
کار ها را به حالتی که از آن رهایی نباشد - 1648 5 :نماندن 
به هرنوع تبه کاری دست زدن -- 8۴3۴ / رساندن 

LE] ,مهمان بودن غعافده‎ RIERA 2 از‎ 25 EK 
من دیروز در خانهء يك دوست قدیمی مهمان بودم. مد‎ 

«برای انجام مراسم ماعیی) به )45#( نفطتا فده [#4L#]‏ 
کلیسا رفتن 

معامله کردن» خرید وفروش کردن نمصنقه فده [ 5% #] 

در امور ازدواج دلالی کردن فده [4)#] 

«در) خواب )41% û‏ 3ج O )8۶ 6 Ff‏ ومغصنضته [ 18۶ 
۳1182 ~81 / دچار کابوس شدن :3 :دیدن 
ما هرگز در خواب هم نمی دیدیم که چنین چیز هافی م26 # 
خیال پوچ وباطل داشتن, (1)۲84748) 2 ل امروز داشته باشیم. 
18 / آرزو های خوش در سر پروراندن 2353 : رزیا داشتن 
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HE RE HEVE HK 
کرد.‎ 

- :دارا اعبار )% #7( © 02۳1۴۳8۲ [HEHE] zuözhün‏ 
متن معتبر 7۴ 

درت بلوط دوب 2 

توعی کرم ابریشم شرقی که خوراکش برگ هنفنه (۴۴3] 
ابریشم مایل به قهوه ای رنگی که این - : درحت بلوط است 
نوع کرم ابریشم شرقی ایجاد می کند 

[HERE] zudli )( “Toothed oak” توعي بلوط بنام‎ 

نوعی حریر چینی قهوه‌ای رنگ که از ابریشم دفه‌تهنده [۴۴۶498] 
کرم شرقی ساخته می شود 

گوشتی که در مراسم قربانی قدیم تقدیم می شد مه HÊ‏ 

بر جای - ل محل نشستن, جاء جایگاہ ( £41 )0 فده RE‏ 
لطفا بنشینید. ,۸ 18 /پر بودن سالن تآ تر ~ 188 / نشستن 
پایەء رال ~ 49 88 / پایهء گلدان باا - 16 : پایه ( ££( © 
برج خرس - ۸8 : برج» صورت فلکی (:۱۷ 18) 3 مجسمه 
:[46 4049 51] 7-23 7۳92 1 25 ] 8( © بزرگ (دب اکبر) 
يك مجسمهه برنز 8948 ---- / يك پل 2-2-8۴ / يك کوه الا ~ 

کابین هراپیما cangڻzu‏ 176۸۵ 

واگن قطار من )4£ 

ترتیب جاهای نشستن مضه [)44] 

شماره» صندلی (در قطار یا تآ تر) مخط۵ده (458] 

هواپیمای اختصاصی آزندء [:۷] 

مهمان گرامی» مهمان محترم غعاومفامه ]¥ [A.E‏ 

بحث های غیر رسمی داشتن دافن (16] 

جلسهء بحث ادیی -- رل یل : جلسه» بحث tanhuiضzu‏ ] [EIR‏ 
جلسهء بحث در بارهء معالجهء جدید طب - ۶3|[ اوهنری 
سوزنی 

جاء محل نشستن (77) دهافده [4] 

jX ۸4۸ 6 41 4 -- ۳‏ : جا« محل نشستن zudwêi‏ ]#5[ 
این ورزشگاه ۱۸۰۰۰جا دارد. , -4 

۸ لا ": گفتهء اخلاقی. شمان اصل وہاصسںفرض2 3661 
شمار ما «حدمت به خلق»است. ۰ - 1۳40/18" 15 

[EF] zudzhöng ساعت میزی‎ 

LAF] نشه‎ 0/18 JL) پایه* چیزی‎ D(A 15 4:49 8 32 E) 
زین (روی دوچرخه» موتور سیکلت و...)‎ 

| zs “sFuk" kash; "HIRE" sirê 

لباس 680 - ۽ ساختن» درست کردن ( 0)81 فن 14€ 
این قند از چفندر گرفته ,6 ~ 3۴۳8881 / درست کردن 
آیا خودتان آنرا درست ?8914 ~ 20 84۴ £ / شده است. 
خورش پختن 38-- / برنج پختن اہ : پختن (8:# )2 کردید؟ 
کار نيك انجام دادن 873۲ - : کار کردن» انجام دادن (3 4)@ 
نتیجه 4510 -/ مبارزه كردن 4# إد -- / تکلیف نوشتن 13[ / 
کار خود را به :7۳7۴1017-4 - / معامله کردن تا --/ گرفتن 
ازکار های 8 - 3618 [) 5 ا / نحو احسن انجام دادن 
با روشن بینی عمل ~~ :2 1 8 88 11:88 / کوچك شروع کردن 
در انجام کارهای بزرگ ~ 7 £ 36 (/ ,7۳7۴ ~ 3 / کردن 


RE 


او سعی کرد که موضوع را , - 18 38 ۴) ۸80 4 : کردن 
از ~ہ :1 1 ار [7] ۱(/ 3E‏ /دستاویز قرار دهد واز آن اشکالی بگیرد. 
موضوع کوچك غوغا برپا کردن؛ کاهی را کوهی کردن 

[#4] zuضxi‎ )0)32 3) در اتر بازی کردن‎ ©) 3K E) 
ژست گرفتن» پز دادن رفتار متظاهر داشتن‎ 

مشفول تحقیق وتتیع بودن هن فده [83۴۳] 

با چم اشاره کردن مقر فن [& 1# | 

سوزن دوزی zhênxiùn‏ ضه ۱۶۲2 | 

| 1-15 51 -24[ ضه‎ yî tian hêshang zhuûng yî 
1:50 2۸6۸4 تا زمانی راهب است» زنگوله را همچنان به صدا در‎ 
آوردن س یعنی‌نسبت به کار خود برخورد غیر فعال داشتن‎ 

[KR DÊ] zuè zéi xîn وجدان ناراحت داشتن‎ : f E 
Fi ۲9, IE ۲ 3 25 ۲ fk |] - ۰ آنها که بهانه های متمددی‎ 
تراشیدند» درست نشان دادند که دچار: ناراحتی وجدان شده اند.‎ 

[ME] تطعفه‎ %“{ FE" zudzhü 

: مصنوعی» غیر طبیمی» آمیخته با ناز وکرشمه مدعفں2 [8117] 
/او هیچ وقت در حال طبیعی نیست. . ~ 8384 
خواندنش بد نیست اما بازیش اغراق م ~ × 19 12136 #8 ,۴ 
آمیز است. 


HE as مه‎ 
AR cù 
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مگر او در روز خواب می‌بیند؟ ?784-114 

تدییری جهت به دام انداختن کسی مف مقدو فده [818/3] 

7 رفتار كردن« لوك کردن ( 439 12)) [KA] zuörên‏ 
)© چگونگی‌سلوك ورفتار در جامعه را دانستن تلا غ - 0181 
زندگی را از سر - 188 آدم درستکار وصدیق بودن (۸ 1:96 
گرفتن 

صرفه جویی کردن ذنزهخض< [۸86] 

بمتظور کسب سپاس گذاری به کسی سود ونومههء‌فنه [048] 
رساندن 

به کار تجارتی پرداختن زرومقطه ف± (2:5] 

ساکت 3-۱ , صدا کردنء آواز بر آوردن ومقطعفده [۲)#) 
باش. 

: کارها را انجام دادن» عمل كردن ( 9648 :40)ظ) نامه 1431 
کار نباید صرفا بر اساس انگیزه ,7۳/0013 ,51483081 88 ~^ 
در خدمت -- 8۴ ل( /وبدرن توجه به اثر آن انجام شود. 
کار کردن ( 42101۶ 18) () کردن به خلق دلگرم ودلسوز بودن 
او در کارخانه» فولادسازی کار م -- "97 7439/: شغل داشتن 
شما در کدام اداره خدست 7-- 1641711 18166 /می کند. 
می کنید؟ 

جشن تولد بر پا کردن» جشن تولد گرفتن uفطیفںے‏ [4)4۴] 

)2 مقاله نوشتن ( 0024238۴ wénzhãng‏ ضه :1۳/2 
در مستله ای نکته يا اشکالی پیدا ( 3:8 2447 4۴10518۵۱۵ 
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2 ( 2 که ازع و 5 122 1۰ 
واژگان اصلی چینی و واژگان ساده شدهء آنها که در مقابل هم قرار می گیرند 


B~ FHER LIME RI FE 


KRRKALT 352 ۸, RHEE HOHE F ۸ با 2 بر 2 3۷ زر‎ 40 7۳48 4۴ 44 4 1 EKER. 


TF (mM) 
#(R) 
4F (HF) (RR) 
ات ات‎ 
9 CR) 
1۷ (BE) 
KN) 
او‎ OR) 
(RK) 
Hi (MM) 
71 (MD) 
70 (RD) 
70 (RE) 


EMD) 
RED 
Re OR) 
AE) 

8 


WOW) 
4 ][ 
KOE) 
AMD 
۳ (&) 
7] 
ترا‎ (8) 
4 ])8[ 
(FD) 
F (E) 
HEB) 
ER) 


FLCRL) 
M 


4UNO 

€) 

(RK) OR) 
(8) 

3 ]( 

(MI) 

Hî (MM) 

XR) 

KM) 

FM) 


N 


48 CHK) 
لا‎ (NM) 
1 )۸8( 
(MM) 
E () 


9 


28 )4۶( 
(MD) 
3# (MD) 
SE OK) 
HCR) 
1C) 
2) 


۰ 


BR) 
ER) 


25 (IR) 
L 


۳ (UD 
# (HD) 
ک2‎ (8) 
7 (MD) 
۲ (MD) 
RE (MD) 
KR) 
£8) 
E 
نا‎ )36( 
FHL) 
RR) 
1 (NE) 
1019 
($) 
22 )#( 
KD) 
RR) 
JF ORO) 
17 GE) 
T (RR) 
#8 O) 
5 ]8[ 
41 (RE) 
چا‎ ])[ 
F (BD) 
FMD 
FD 
Fî (EE) 
Fm) 


FF OM) 
HCW) 
L6 ( 
2۵ (MM) 
MK) 
3) ( 
KOR) 
#8) 
#38) 
(MM) 
15 CD) 
(E) 
Mî (RD) 
î (mw) 
1 GR) 
18 (O 
1 ]8( 
CRE) 
35 )8( 
IH) 
EIR) 
HR) 
8۸] 
808) 


F(A) 
2 O) 
E(#) 
E8) 
¥8) 
KOR) 
FOE) 


1 
HE (RE) 


L3) 
8 )۷( 
4F) 
2 )6( 
RR) 
HOM) 
#4) 
(8) 
۳ )۸8( 
dl CR) 
FOR) 
27 OR) 
KCR) 
FORD 
E GE) 
El G8) 
KB® 
RO) (BE) 


3 


î (#) 
زا‎ (E) 
380 
(E) 
FR (FE) 
ا‎ ( 
RR) 
tt (O 
(RE) 


F¥) 
EH (E) 


E 
JL) 
F 


RAR) 
15 (#) 
EM 
XOR) 
FOR) 
%0) 
۳0 
KOM) 
AM) 
3 (6) (8) 
0 


G 


2۶ )( 
FIRO 
(#) 
E) 
T^) 
AF) 
۳ (¥) 
# )#( 
با‎ )8[ 
AM) 
8 CR) 
Al (RE) 
XM) 


LI) 
جه‎ (MD) 
HD 
FRR) 
E) 
BOR) 
(f) 
HIM) 
tH (MW) 
2 (#8) 
۸۵ (8) 
الاك‎ 
FOR) 
1 (8) 
لا‎ CRE) 


dH CR) 
FE (MM) 
GF) 
17 E) 
28 (EE) 
31 ]00[ 
RR) 
3 O8) 
Fî (E) 
ER) 
(8) 
3# OD 
4 )۷( 
3(1) 
1 OW) 
rk (of) 


FF (MD) 
fF CRE) 
۵ OR) 
E (#) 
RR) 
kh ]8[ 
9] )#:( 
E (E) 
ER) 
1k Uk) 
##) 
YE E) 
ROR) 
۴ (E) 
3 (WM) 
4 )4[ 
# CR) 


RE CK) (RE) 
HE) 

¥ GR) 
(RK) 
BR) 
8F) 

۸ (MR) 

(HD)‏ ار 

7 )18(09 
لد‎ GA) 
1۳] 0 
2 (O) 

iE (8) 
FAK) OK) 
KR 

1 )9[ 

4 CH) (E) 


HE (E) 
RAIR® 
(#8) 
F(R) 
1۳] 
HF )8۶( 
MOM) 
(mM) 
ER) 
KR) 
KR) 
E GE) 
EM) 
7 


2 )8( 
۷ )۷[ 


2۴] 


1450 


FD 


# (BE) 
#1 (RD 
25 GE) 
4 )( 
nf )38( 
(¥) 
(E) 
(t8) 
۳ O) 
| HORM 
HO) 
HM) 
5 )9( 
ROE) 


CF) 
7 () 
RROD 
HECK) 
HCR) 
35 )35( 
E O) 
XD 
21 )80( 
BE) 
3# Û8) 
BE (RK) 
¥ 


EOE) 
BR) 


CHE) 


F(R) 


AC) 
E) 
BER) 
8#) 
FB) 


Xx 


FOR) 
3 )8[ 
FCF) CR) 
XR (AR) 
٩۳ (U) 
TF (WW) 
RCRD) 
10 (E) 
BR) 


BHM) 


3E OR] CE) 
I () 
3۶ MD 
4 (R8) 
Sk (RD) 
tk (RR) 
î (#8) 
FT (E) 
بلا‎ (HF) 
۳ (ml) 
۸ GE) 
BICI) CM) 
WCW) 


Ww 
EE) 


KO) 


8 ۳12) ۵۹۸۵ f FERI ILS 


KRHA 132 ۸۱6۳ ۵ 1 F 14 ۸۰ 0۹/۷ F bb 
ار چا زا‎ HN, 0 و با‎ KE KEN 


A(R) 
XR) 


x 


MR) 
58) 
BE (%) 
(#8) 


4 


F(3) 
F(R) 
IRO) 
8%) 
۷ (#8) 
7] )5( 
XR) 
ER) 
۳ (RR) 
FS (E) 
ROM) 
18 CR) 
5 )8( 


F(R) 
کا‎ )5( 


sS 


HR) 
RR) 
TF (RF) 
E(B) 
YF (RF) 
21 (RF) 
#(#) 
FOR) 
MCE) 
7 OR) 
)و‎ 
BHR) 


T 
KR) 
w 


LIC) 
A(R) 
BR) 


| 2)( 
۱۴) 
#8) 


3 )9( 
1 
726 )#8( 
L 


#0) 
JF OR) 
7۴ 
Hi (RE) (RF) 
HOM) 
78 ]3[ 
ROR) 
۷۱ ]8([ 
RE) 
RR) 
F(t) 
Bê (RD) 
تفا‎ Ci) (WK) 
FRR) 
E )18( 
B(@) 
FE) )[( 


FICE) 
TMD 
HM) 
6(8) 
8 (ml) 
3Ë G#) 

H 


#(#) 
E(#) 
CE) (%) 
A(R) 


3 


JL (RR) 
KR) 
BR) 
BCR) 
E(B) 
7 )8( 
HOR) 
FP (f) 
13 (&) (8) 
3Ë GÊ) 


9 (R0) 
D 


3 KË) 
18 (@) 
۶ ]1۷( 
%4 (#) 

(8) 
3 )8[ 
15 OR) 
2 )8([ 
î (Mî) 
HOH) 
A(R) 


E 
ROR) 
F 


RFD (E) 
۴] 0 
Fl CRU 


G 


LEG 


ROR) 
ê Û) 
BI) 
BCR) 
BOR) 
RR) 
1۷ (N) 
Jb (Rm) 
(RM) 
JR CHD CK) 
F(R) 
RH CB) 


T 


6 (¥) (HRD 
(0) 
6 RE) 
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MH RE ZRII FAIRS Hk OF 


2 #۴ 


Fe WRAL“ سای‎ LEN, RFF), 
FARK LE 1154 KTEB ۷ جر‎ MARL“ £ ول‎ 
رت‎ O FF CR FED. KE KHMER BF اج‎ BEKEN. 


1# ]1[ 
RE (RE) 
47 )۷( 
6 )36( 
8 )0( 


4 


HC (RK) 
i CW) 
HE (NM) 
HE (RE) 
10 (MH) 
۸ (R) 
RE (Rt) 
۸0 (ME) 
انا‎ 
RE (KE) 
0 (ME) 
۷ (MA) 

& 
HE CD) 

ك 
1 
(MW)‏ 42 
(RF)‏ 48 
[8) 15 
(RR)‏ لا 
(MD)‏ 4 
(RE)‏ له 
() 5 
(E)‏ ۹۶ 

۸۸ 
KRE) 
AR) 
A CRE) 
4۸ )18( 
# (¥) 


10 C8) 
FF CD) 


BE (E) 
FF () 
RR) 
از‎ GÉ) 
L103) 
RRND) 
# (#) 
3 ]۷( 
3 (ME) 
3) 
7 (WD) 
WI (MD) 
(®) 
2۶ (BE) 
(MD) 
(ML) 
1 (MW) 
تا‎ (%) 
۷ (MW) 
# )۷( 
# (MD) 
۶) 
ER) 
CR) 
(RED) 
3۳ (E) 
¥ (%) 
4 CME) 
(E) 
E (FE) 
#(#) 
SER) 
FER) 
32 (BR) 
35 (FD 
48 )( 
48 )۷( 
4 (FD 
(MW) 
# (RF) 
(FR) 
E CHE) 
RR) 
۷ )0[ 


tk (HR) 
۷6 
3K (8) 
HCR) 
1 (RO) 
6 (RE) 
131 


* 
# (HR) 
3 


(RK)‏ را 
FR)‏ 
MM)‏ 
FE (E)‏ 
(۳۲] ۳۲ 
FF (RE)‏ 
3É Gk)‏ 
F(R)‏ 
(FF)‏ 1 
(RF)‏ 3 
)#( 47 
)6( ¥ 
MK)‏ 
(WD)‏ 4۷ 
(MD‏ 8 
(۷) # 
KK)‏ 
(FD)‏ ¥ 
HE (HE)‏ 
)2 
KK)‏ 
(I)‏ 5 
(RF)‏ و 
(FF)‏ ¥ 
)#8 
(BD)‏ 
(RH)‏ 3 
HR)‏ 3€ 
#(R)‏ 
(EF)‏ 4۲ 
)2(8 
(FH)‏ 45 


KD) 
KD) 
7] 
(RD) 
| KR) 
| KD 
KR) 
KOR) 


s 


8(8) 
1۶ )1۶[ 
#8) 
8(8) 
3 (SE) 
# O) 
#8) 
8(8) 
1۶ (8) 


ê 


1ê (%) 
BJM) 
ê (ê) 
tê (H8) 
1۶ )#( 
#8) 
۲۵] ( 
26 )8( 
2 )3[ 
CR) 
RM) 
E (#) 
لزان‎ 
# (A) 
فا‎ )2( 


۳9 


۳ (E) 
BF ]( 
# (#) 


Kk 
KCR) 


BR) 
ROD 
BORD 
HCR) 
9 (BN) 
ROD 
1۷ OM) 
#8 (BR) 
10 (MD 
زا‎ 
(BU 
۳ (MW) 
ارات‎ 
MOM) 
ROR) 
KK) 
۷] 
WO) 
MCR) 
(O) 
MM) 
MOR) 
1] 
BBD 
BE) 
MR) 
BR) 


& 
E) 
3 


HR) 
۶ )9( 
ER) 
P(E) 


4 
25 E) 
* 


KD 
KD 


| KD 


۷ (ER) 
HH () 
UR) 
CN) 
ف‎ 
17 
BHO) 
ا‎ 
CR) 
(RD) 
ROR) 
HOM) 
(RK) 
(OM) 
J (#) 
KOR) 
#ز‎ OR) 
MR (MR) 
۱] 
۱۷ (RF) 
ات‎ 
ROR) 
۱۵ (HW) 
(OW) 
(BU) 
0] 
CM) 
8) 
HD 
MOR) 
5 OM) 
MC) 
ROR) 
CRD 
FRO) 
1۳ )[ 
MO) 
نان‎ 
F(R) 
8 () 
#8) 
زف‎ 
FOO 


ROR). 


RR) 
AE (E) 
Hh (Rh) 
۷ ]( 
۲۳) 
از‎ (AH) 
BK OK) 
6 (4) 
۶ (OK) 
KCR) 
01 (4) 
FRR) 
RROD 
RR) 
7 ]8( 
(U) 
۷9] (FD) 
ال‎ OD 
ROR) 
CD) 
۷ CD) 
1 (A) 
(BD 
i (RE) 
۷] (MD) 
۶ (#) 
Mm) 
(MR) 
۳٩ (RH) 
۷: (RR) 
۸6 )( 
CD 
RR) 
اقا‎ 
RR) 
3 GA) 
RD 
۴ (EE) 
ROD 
7 OR) 
10 (MW) 
0 (AF) 
3 OE) 
wh (HK) 


۷۴ (HE) 
۴ ]8( 
RMD) 
19 )18( 
HE (HE) 

1 


HE CW) 
KOR) 
HM) 


& 
BR) 
n 


(A)‏ الا 
U CH)‏ 
MOU‏ 
(CR)‏ 
(A)‏ 
ACA)‏ 
MM)‏ 
MOR)‏ 
ROR)‏ 
MIM)‏ 
CK)‏ ۲( 
(RE)‏ ۱۶ 
OK)‏ ۷۲ 
(RE)‏ ۷۶ 
J (HOD‏ 
(Rr)‏ 
RR)‏ 
ROR)‏ 
CA)‏ 1 
CH)‏ 
CR)‏ 
F(R)‏ 
(AI)‏ ۱۷ 
DR)‏ 
CB)‏ 
ROR)‏ 
FRR)‏ 
LI‏ 


۳ (MD) 
۲ ]۳( 
CMD 
ات ان‎ 
f (ED) 


8 
CM) 
ك‎ 
۶) 
كت‎ 
XK) 
3 


1 OD 
HG) 


e 


(R8) 
4681 
1] 
1 (R) 
18 (ml) 
4(4) 
42 (MR) 
3 (MW) 


3 


(MW)‏ لو 
GR)‏ از 
[0) ۳ 
[] 19 
(ED)‏ 8 
(i)‏ 9 


3 


¥ (5) 
BM) 
N (MW) 
چا‎ () 
18 (%8) 
KOK) 
نز‎ (#8) 
الا‎ CBN) 
بت‎ E) 
#4 (BE) 
3K (BE) 
KB 
F4 (#5) 
3 )۳( 


EO 
KD 
BE (OD 
38 )0( 
KMD) 
1# CK) 
FE OD 
#00 
FE) 


4 


Bk (0F) 
BR) 


1 


ACE) 
(P4) 
f1) 
7 (PA) 
FI Cw) 
f CM) 
MUR) 
0] 
I (I) 
FJ (4) 
FI (M) 
(MH) 
I (M) 
Mm (MIO 
۷ (MM) 
#1) 
(M0) 
8 () 
FI (BH) 
۳ (MW) 
F(R) 
۳۱۳ 
0 (0) 
FC) 
Fi (RE) 
F(R) 
(8 )( 
8 (MD 
(I) 
۳۳ 
0 ][ 
(MM) 
(MG 
H(A) 
18 )0( 
۲ (R) 
(mM) 


i % 1454 
3 CED 9 (È) (E) HT) | FR) 


3 ا‎ RHE) # (8) # PD اون‎ HB) 
75 E) زا‎ ) 3 CFE) HRD | #M) E) i1 (aD OF) 
î (MD MOD #(M) MD) (RD # () 
î (MD 3# . HOD #MD 9 )( (RD iF (J 
î (UD 7 TOR) RHO) | Hc) #8 (#1) UD EON) 
F(R) (EU MM) ()جد‎ (E) 1۳) (E) 
f(D) î OF) (i) 8] 9 () نز‎ )0( i RD) 

$h (98) 4 (#) Wi (FD 17 )۷( ê )( ER) 0 5) 
]ور ۳ )8( باز‎ OE) 25 )8( i CM) اد‎ (HE) lı (aD # (ê) 
با‎ (E) MCAD ۳ )بو‎ [ # (RW) N CD ۸7 
۳ #(#) i (A) Ri (AE) 99 (M1) i (E) #D 

(E) 9 HD MOR) | mM) MD) (MD) HERE)‏ از 

FH (RR) #5) (FD (RR) (I) (KR) # (F) ۷) 
ff CR) aE (#5) (Û EUR) #() الب‎ if (RR) 3 (MD) 
0 ]۷( EK) ۷5 (HD E (E) 8 8) iE (E) (J) 
J O) ECE) 130 2 (E) 5 ۳ (MD) (MD) 
زا‎ (RK) (8) 310 1۶ (8) 9۶) ( ik) E (E) 
J (1) (8) i (8D 9 ۲ (f) از سب‎ (î) 5 (E) 
۷ (HD) 3# Ck) 1 (H0 LI) 4 RR) Î (8) 
HM ]۳( HICH) i (E) 8]8( x AMD) (MD) 
۶۲ (4) ACO "۷ (O) ۳۳۳ (A) i (AR) 
2: (A) 4 (RD 71170 f (MD) سود‎ î (RT) # (ê) 
HCH) ۳] 8۷ 8 ]( ê (A) i] F(R) WE (KE) 
ترش 8 ۷ 9(8 )#( از‎ iê (MM) U (8) 
HOM) 3 (HD #8 (8) 1۸ (8) HE (AD) 
MCW) ان‎ f (AD 36 (RD زا‎ (A) % فلز‎ (J) RRR) 
۷] 1۳ OE) 7 (U ۹ i YD جر‎ E) (Rê) ROM) 
2 (4) ۳ OM) 8 (MU SE (ED) RC) I (#) (MD) 
فا‎ ]۵( 18 O) (MD MOM) | RR) ¥ (RD) (OM) 
# (H8) (RK) î (FU E (8) با‎ (HM) % 8 (E) لا‎ )6( 
۳ 16 OED ICD Mg) | (MD) %4) 7 (I) 9 (E) 

۳ (I) (4) 2۲ )( زو‎ 3# PD) LIC) 

9 (4) 5 (GE) 8 )8( HI (MI) # () iH (RH) 1۳ ]( 
34 (4) te (8) E (O) #(#) HE (4) 8 8) ۸ (4) WC) 
14 (#4) Yé (B8) #(#) ê (I) ۶ (48) ۵ رو‎ iH (A) i (af) 
#8 (4) (E) 7 )( HF (AD 6) -- HCD ی‎ 
۳ #8) 19 CU ادا‎ IC) 4) 1 (BD 

HE (ME) 47 () 9۶ (MR) تا‎ (E) کل زر‎ (RE) ¥ K) 

WE (RD sk (B8) 9i (ED # (Mt) #8 (BE) 9 GD (APD (MD 
E (RD HE (RE) (BD له‎ (&) 4 (8) (FD) (RE) 1۳) 
O ¥ (MR) 27 (N 9۴ (RE) 4 (A) 2) HECA) 
8ER) 6(8) BID 9 () KK) چ‎ 34 (R4) ۶ )6( 
BE (3) زا‎ (M) (BO (GE) $ (BD 1(8) 3F (4F) HE (RE) 
E CE) و‎ CR) EM) i (HE) و‎ (RD i ) RD RB) 
۷ KE O) Wi (8D لو‎ (4) ORD) $F (RO ۴ )( i (I) 

(BE) 8 O) $ê (8) (RO FERD #() 6 (ê)‏ نز 

LIC) 2] 4 (قه)‎ 4 GK) (®) F(R) 3E (E) ۵ (8) 
۳ 4# (BE) 3 (BD #0 ED  () tÉ (RÈ) HF) 

8 (8) iD FD ۷ E) (RÊ) 18 (RR) 

3 (E) و‎ (RD) (RD) # (E) KR) 2 (RE) 
RR) Bê (BE) WHRD: | ۶) RCRD) HRD [RD # () 


HR 


۶+ )9( 
#9 
2 (SA) 
FRR) 
N CHR) 
9 (&) 
47 (TD) 
# (FE) 
LIC 
40 (4E) 
10 (4E) 
4 CF) 
#(&) 
ال‎ )9( 
1۷ (#E) 
46 CH) 
4 (A) 
4 (ê) 
46 (48) 
42 (SE) 
48 (%8) 
# (8B) 
E (BE) 
(RE) 
(6) 
f (RD 
۷ )( 
اکن‎ 
1L2) 
f (E) 
tk (BO 
FF (8) 
8 CAN) 
6 (BE) 
4 )9( 
ا‎ 
40 CD) 
# (8) 
4۷ CN) 
۵ (E) 
# (#) 
# (RF) 
) 
E (E) 
# (8) 
# (4) 
# (8F) 
#F (RR) 
RCRD 
KOR) 
# )9۲( 
(i) 


&() 
# 4D) 
fC) 
f )87( 
#۲) 
#1 ]20( 
(BU 
۴ )۶۲( 
# )9[( 
(ال9) انا‎ 
fk (4) 
5#) 
AA) 
(HB) 
(Kk) 
#1) 
KK) 
(0) 
(GF) 
7 ]9( 
$ (%0) 
4۳ (4E) 
$ (&) 
#5 (#5) 
تا‎ (Bt) 
9 ]9( 
4 )97( 
42 (f) 
(®) 
4 (MD) 


(A) 


49 ]9[ 
44 (4) 
#9 (8) 
# (#) 
KK) 
# (#) 
4# (#7 
5 )( 
ER )98( 
E (4E) 
Ht (AH) 
Ri) 
ROR) 
$F (SF) 
RR) 
# (#) 
4۲ (SF) 
9] 
(RD) 
(8) 
#8 )8[ 
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4) 
| AD 

4) 
SA 
% () 
(RD) 
#4) 
| aM 
| KR) 
A (E) 
|8) 
%0) 
RD 
44) 
(4) 
4 OD) 
RO) 
(#) 
RR) 
4 (8) 
4D 
E16) 
RK 
& CR) 
MD 
ROD 
4 (i) 
48 E) 
HR) 
4 (8) 
MSO 
4 E) 
4) 
HOR) 
4 RD) 
8D 
E) 
EI) 
BORD) 
(RD) 
RD 
HD) 
4D) 
4) 
4 8) 
HD 
##) 
aM) 
3 CED) 
HO) 
#4) 
)و‎ 


AR) 
HCD) 
#(#) 
4 (8) 
AR) 
زا‎ () 
E #E) 
HR) 
F(R) 
2 )9( 
RCE) 
AR) 
$ (E) 
4# (#4) 
A (#) 
E16] 
4R) 
AM) 
#88) 
#(#) 
4#) 
40 (#) 
9 (#) 
26 ]85[ 
اقا‎ (E) 
BR) 
MOM) 
48 (4) 
4 () 
> (E) 
4D 
(8) 
4) 
# (4t) 
4# (R) 
(E) 
4 )2۸( 
RR) 
##) 
1 
#4) 
9 )8( 
(RD) 
( 
AR) 
4 (E) 
AF (SE) 
E121 
8 )99( 
FO) 


. 8#) 


2 (Ê) 


F(R) KR) 4 ]98[ ê (RD) #8) 21 (FI) 25 )98( 
9 CR) 4 CD) RH (6ه)‎ (FD) RR) ۲2 (E) 2۳ )۷( 
#E (8E) ۶ () CD) | OR) BORD) 2 (E) 23 )#( 
و‎ (A) KD) 8#) | RGR) ##) # )36( # )( 
4 (E) BH (E) # )( | ROR) ER) EE) KORD) 
زا‎ RR) الا‎ KK) ROR) #4) RR) 
92 (8t) E (RR) (AD) 4۶ )( ۹ E (E) HCR) 
# (SR) RRR) (O 4۶ (E) EE) 25 ])[ 
4 ]۵( HF CR) RR) E) HE) A) 8 
RF (ê) 8(8) (#8) #) ۲۴ GE) EE) 

4 CR) 8 (8) 9 )9( 48 (E) HF (E) 2 )8( Al (I) 
40 CRE) # CR) (SR) 18 (E) 1۴ GE) 25 E) 8 )18( 
F(R) RR) (i) 18) [ F(R) 33 CH) 17 ]10( 
48 (4E) (KR) WR) 1۳ )8( 4 )( 3 )3( زا‎ (4) 
46 (4) (RE) (RK) 45 (0) و‎ (FE) 7 RM) 
400 CA) # (HD) 18 ]#( 9] ۲ FD با‎ (MW) 
48 (E) O) 4 CR) (®) #(#) 2: )9( I) 
18] [ (8) # (RE) 1] FEF) 8 (¥) ۸ (M) 
42 )( 48 (RR) $F (FE) HM (RED) 4 )10( 3 )[ RR) 
BE (EE) 19۷ (¥) 18 )99[ (E) 3 CD 9 (A) 
#Ë (E) 14 (¢) 17۷ CD ۳ KR) # (MM) 
4 (8) K(k) 4 )9[ 27 ]38[ 7۳ )#[ 

(8) تلا 


HR 


(SB)‏ بو 
RR)‏ 
(AR)‏ 40 
(RD)‏ # 
)#( # 
(80)] 2 
f (FE)‏ 
f (RED)‏ 
HE (FE)‏ 
ال 
(SH)‏ # 
(RD‏ الا 
)4( 90 
f (FD)‏ 
HE (FE)‏ 
bf (SF)‏ 


O EEE XIRE, ۰ 
O ۲۷۲۲ ۲۷ ۵۵ MOLE, KE ال‎ 5 ۱3 1۰ 


۰ ۳ ۱( ۷0)هفاو لا وه با 


@ 


O 9 


26 ۲۱ 5 ۵۵۸۸ TO 1۷۱۳۱6۱ 6 3۸۸ 4۵ 0 0 

mM ARNE.‏ ,۷ ۳۲۸۸( ۱9 )مه RM 2۱2: (LEE). WBE HEK‏ )مقر me 3 . ik‏ لا 

7:4 10 1۵ ۵ ۷ 77 6۱۱۸۷ ۰ 

THEATRE X ۳۲ 16۱۸۱6 RY, RH thc 

EVARE 07 6۱/2۱ ۵۷, ROHR. 

5 15 ۸۵ ۳ ۵۵ 83 2 ,(علا )تاه‎ RO 

ابا 8۲7۳/6 8۲۵+ 40 29 ت 9۳45 (ا زا 

gaol), MRK.‏ با از نو 

۳ 2 از ۳0 4ب خرس رز ربا‎ ME هن‎ SEM 5 RL, XH FFT بلا مورا‎ EI 
FE FILLE F(R 3 ( 


© 
۵ 
® 
9 
® 
® 
® 
1 
® 


HR 
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2.۷01۳ 
طرح پین - ین (آوانویسی حروف ) زبان چینی 


ang iang uang 

3 لت‎ lt RX # 
eng ing ueng 

2 98ج‎ ۱۸ 2 | ۸۰۶ #% 
ong iong 
2۱۱۵۱۸9 | ۸۶ # ا_‎ 


(۱) مجاهای هفت حرف مصوت ,3:6 8 , 5۴ 8,۸8 هميشه با ز 
همراه است؛ یعنی آوانویس لاتین آنهابه شکل فط ؛ فلع له » نو » نع » نم و 
زو است. 

(۷) حرف مصوت ‏ به شکل ‏ نوشته میشود؛ ولی در آخر کلمه به 


شکل ۲ مثل "ال “(بچه) به شکل وہماہ ۳۰یا( 6" (گل)به شکل امسا 


نوشته مبشود. 
(۳) حرف مصوت 4 هنگامی که به تهائی ظاهر شود به صورت 8 
نوشته میشود 


(0) حروف مصوت از گونهه ز » هنگامی که حروف صامت پیش از آن 
باشد به شکل yan « ($È) you < (E )yoo « (5 )ye « (9F )ya « (%)yi‏ 
yin ۰ )3( yon  )20( yin ۰ (A)‏ (26) و yon‏ (€¥) نوشته میشود. 
حروف از گونه ں » هنگامی که حروف صامت پیش از آن نباشد به شکل داس 
)wanc<(R)wei (BE )wai «(% )wo «(4 )wa «(4)‏ ¥(« مس( 
(weng) E wan‏ # ) نوشته میشود. 

حروف مصوب از گونه» نا هنگامی که حروف صامت پیش از آن نباشد به 
شکل ںو( ڈ) ۰ عسو( ۶9) ۰ مسو( 55) ومسو( ) نرشته میشود › ولی دو 
نقطه ا حذف میگردد. 

حروف مصوت از گونهء زا » هنگامیکه با حروف صامت ز :و و × متصل 
شرد به شکل از( 18) » سې( ]) و د»() نوشته میشود» دو نقطه ت هم 
حدن میگرده. ولی هنگامیکه با حروف صامت ‏ و | وصل شود باز هم به شکل 
نم( ) و 1۵( 8 ) نوشته میگردد. 

(0) هنگامی پیش از دز ۰ نهد و مه حروف صامت افزوده بشود؛ به 
شکل نز ؛اں و جنا نوشته میشود؛ مثلا ن( ۰)4 نسو( )و ص1( ۰)78 

)٩(‏ در آواویس راژه های چینی به حروف لاتین برای اختصار؛ وه به ۾ 


ریق تیور 
)4( علات صدا SiRF:‏ 70 
(BF) (E) (KR)‏ و 


چو ۔ سنگ مان سگ پگ ۔ پگ 


ین - پا 
علامت تکیه بر روی حرف -صوت اصلی گذاشته میگردد؛ نه روی حرف 
مصوت آهسته ونرم (چینگ - سنگ)؛ لاد 


mû mû‏ قه 8 mû‏ مر 
(ین - پینگ) (ینگ۔ پینگ) (سان۔ سنگ» (چو۔ سنگ) (چینگ۔ سنگ) 
(pF) (Gk) (EF) (MF) (BF)‏ 


(۰) علامت مکث 25,۳52 
مجاهائیکه با ه» ه و e‏ شروع میشود بعداز هجاهای دیگر میآید برای 
جلوگیری از اثتباه در تشخیص هجاهاء باعلامهء(") جدا مشود مثلا (35:]) 
ماج س یعنی پوستین 


(۱) جدول الفباء 13 


Gg Ff Ee Dd Cc Bb الفباء: وه‎ 
4۷_۷۲ IE KHE 4¥ ۲ تلفظ:‎ 
Nn Mm LI Kk Jj li Hh 
3I N ¥ 5 4# 1 و‎ 

Ti Ss Rr ۵ Pp Oo 

#۷ #2 YA COAX #۴ ات‎ 

1: ۷۷۲ Xx Ww Vv Uu 

۲* ۲ TI XY 7# xX 


۷ فقط در املاء ونوشتن زیانهای خارجی» زبانهای اقلیت ها ولهحه ها بکار 
برده. میشود. طرز نوشتن نوشتن الفباء مطابق بارسم نوشتن الفبای لاتین. 


(۲) جدول حروف صامت 8# 8= 


ATEN E FE ها و‎ 
BN TM EHF AE CR n 4# 4# 
x ۹ j h k 9 

TR > _ FH «¥ 

لط ل فو ةع د و 

AN ۸۷ ۳۷ ۵8 ۳۶ A4 a 


در آوانویسی واژه های چینی برای اختصار بجای اع“ ۳۰(" و 


8 وه نوشته میشود. 


(۳) جدول حروف مصوت 15136 


1 ج 
a ia a‏ 

۲ mM | ۲ #|XY 3 

9 vo 

# XE # 

e ie ie 

8 | 1۲ ۱+ 

a نم‎ 

2 3 ME FF 

e ue 

1# X1 *& 

ao موز‎ 

3 3 | ۱۶ ۱3 

ou iow 

xX 1 | ۶ % 

an ian uan üan 

3 &| 3ا‎ #|xXs 8| 5 E3 
en in uen ûn 

# انا | 8 + | 5 ۱۲ | 8 چا 
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E 241 06 ۰ ۳ ۲ 2‏ که 11 .3 
اسامی کشورها و نواحی جهان و پایتخت و واحد پول آنها 


(قارهء آسیا) 1۳ 


واحد پول #0 4076 پایسخت با رکز 108311416 کشور با احیه .1230 
یوان 22 | پکن (یکنگ» الا | چين HE‏ 
افغانی ۳۲۴ | کابل $ | افغانستان FIRI‏ 
درهم 41# | ابرظی 374[ | امارات متحده» عربی FIREKA N KE‏ 
ريال 6/۲ | مسقط RF‏ | عبان مقط ۳ 
روبل ۲ | باکو 8 | آذربایجان ۲ 
ره EE RET‏ | پاکستان awa‏ | 
دیار e | RRAR‏ 36 | بحرین EK‏ 
نگولتروم 8 | تیم پر E‏ | بوتان (بهوتان ) FH‏ 
هران ۷ | پونگ یانگ FN‏ ی و مب 
رریه اندونزی ‏ 80162773118 | دیلی رپ | جمهوری دموکراتیك RHE ESEREN‏ 
تیمور شرقی 
پزو | FRR‏ | مانیل (مانیلا) Ek‏ | فیلپین ERR‏ 
رول | تفلیس (تلیسی) ۲ ۱۷ | گرجستان HRH‏ 
رویل تشر | آلما آتا 386[ | قراقستان SENHA‏ ۲۵ 
هوان 21 18 | جمهوری کره RE‏ 
ل Pt‏ | قرقيزستان RE MNE‏ 
7 4 | نوم په چ | کاس RE‏ 
PEREER 3‏ | درحه # | قطر FRR‏ 
دیار 7 | کویت 8 | کرت IT:‏ 
۳ 6ة | ویتیان 748 | لائوس 2 
پوند 8 | روت 48 | لبان REK‏ 
| رف RET‏ | ماله 8 | مالديو HRRK‏ 
رنگت VTS | HHH‏ لوپ 78% | یلیام BRE‏ 
توقريك 5 3186 | اولان باتور ج ۳ غد 4 | مفولستان 5 
تا کا + | داکا + | بنگلادش EMRE‏ 
کیات 9 6 | بره ED‏ 


HR 


HR 
1 


واحد پول 0140 پایتخت یا مرکز 
رویه لا ۳ EH‏ | کاتماندو 
3 7 | توکیو 
پوند #۶ 32 | نیکوزیا 
| رال 5 ۷4۷ | ریاض 
روپیه WH RH‏ | کلبر 
9 87 | دوشنبه 
بهت #۴ | بانكوك 
yar | ER uy.‏ 
ردیل ۲ | عشق آباد 
دلار بروی 213۴77 | بندر سری بگاوان 
رول تر | تا شکند 
روپیه هند ۳ | se‏ 
دلار 81011877 | سنگاپور 
پوند 8 | دمشق 
رویل ۴ | بان 2 اریوان 
ریال HR‏ | صماه 
دینار 93 | بداد 
ريال 5 | تهران 
شیکل FHT‏ 
رویه 4 xr‏ | دهلی نو 
۱ ۳9 میم ۳3 
دینار EHR‏ | عمان 
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HERE 

(1۹ 

KR 

ERE 
FIER 

RHE 

HR 

#48 


RRR 


۳۹۵ E 
WM E E 8 
HIF 
HHA 
Fink 


در | 


و 
ای 


کشور یا ناحیه 3360 21 


اسرائیل 


هندوستان (هند) 
اندونزی 


اردن هاشمی 


EWR 
9 
0 
DFR 
MEER 
E ENA 
ت‎ 
E 
LIFE EME 
X# 
ELL 
W4 
0 
MRI 
TREE 
11 
FRE 
FM 
UI 
EE 
KEE 


AE 
لا‎ 


(قارهء افريقا) 3# 


بتام 


کشور یا احیه 


واحد پول 44 3۴ پایتخت يا مرکز ۴ 314728 
دینار R‏ 1/522 | الجزیره اهنت ار 
پوند 28 | ناهره سا ا 
یر RHEE‏ | آدیس ابابا E‏ 71 1۴ 178918 | اتيوپى(حبشە) 
لوآندا 8# | انگرلا 
ان a | HIE‏ ری | ین 


کی کین 


2 انلیا 
RR‏ 
HE‏ 8 بو 


KHER 
۳ 
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14 9 کشور یا ناحبه‎ HERE 


واحد پول 15842 :18 پایتخت یا مرکز 
پولا | گابرونه 7۸ 2 18 ۳۵ | بوتسوانە 
فرانك 8 | ایواگادوگو 105 | بوركينافاسو 
فرانك 6 | بوزامېر 71 | بروندی 
اکویله ۳۳3۴۲۶۲ | مالابو #8 | گینه استوانی 
فرانك E‏ | لومه 2 | توگو 
اسکودو 3272۶ | پرایا HW‏ | کاب ورد 
دالامی 5 | بانجول ERR‏ | گاسیا 
۷۷ | برازاویل REK‏ | کنگو 
0 | جیوتی 6 | جیرتی 
2۲ از | کوناکری HARE‏ | کی 
%8 | بی سائو(ی ساو) 4# | گینه بی سائو 
فد | اکر (uz Û eR‏ 
۲ | لیرویل HÊR‏ | گابن 
72 | مارا 1 | زیبابه 
۳۳:۸ | یااوندی 8 | کامرون 
RPK‏ | موی 8 | کومورو 5 
26 | یامرس وکرو 3539 | کرته دیوا(ساحل عاج) 
746 | نایری HF‏ | کنیا 
۴ | مازورو #۶ | لسوتو 
HH‏ | موتوا ۲ | لیر 
12 ۷ | ترپوی RUE‏ | لى 
85 | سن دنیس 8 | یوین 
EH‏ | كيگالى MRI‏ | ررآندا 
0۸ | تانناریو RH‏ | ماداگاسکار 
RR‏ | ليلونگوى EE‏ | مالاری(ملاری) 
25 | باماكو gl | ER‏ 
رویه ۷ E ERP‏ | پورت لوئیز 6 | موريس 
اوگیا 4 | نواکچوت FRR HF‏ | موریتانی 
3 38 | رباط ۴ | راکش «المفرب) 
متیکال 7 | ماپوتو 46 | موزاميىك 
راند BORNE‏ ۳ ج 
راند 4 راگنا آفریقای جنویی ۱ 
فرا 25( | نامی 2% | نیجر 


HR 


0 
EREK 
RE 
OK JL ۴ 
21 
MA 
REW 


۷3 


واحد پول 15847 $ 
نایرا RH‏ 
لثون HAM‏ 
| فرانك + FEWER‏ 
رویه با ربا 
دویرا BRR‏ 
یلانگی و 
پوند HE‏ 
شلینگ 9 بت 1 
شلینگ REWS‏ لا 
دینار 3 
شلینگ AFH‏ 
کراچا KRE‏ 
فرانك ا( 
زثیر HLF‏ 
فرانك HEKE‏ 
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پایتخت با مركز 145286 کشور یا ناحيە %38[ 

آبوجا | نیجریه BEA‏ 
قریتون(فری تان) 6 | سیرآلئون 217 
داکار 3 | ستگال 5 
| ویکتوریا | سیشل BER‏ 
ساتومه 3 | ساتومە رنسیپ ۳ 
مبابان Een‏ | سوازیلند MRL‏ 
خرطوم 8 | سودان و 
E‏ ۵9 | سین # 
دالاالسلام EL‏ تانزانا HERE‏ 
تونس 7 | تونس REW‏ 
| هه 8 | اوگاندا تون 
لایون 8 | صحرای غریی MUAH‏ 
لوزاکا EF‏ | زايا RHE‏ 
اندجاما 9 | چاد.. FR‏ 
کیت | زبردی) LR‏ 
بانگونی(بانگی) 8 | آفریقای مرکزی 

(قارهء اروبا) | 
پایتخت یا مركز 18517281118 


واحد پول 84 70 

I 

ERE 

روبل ۳3 
فرانك ۶( 
پزوتا MHF‏ 
شلینگ +( ای 
دویل تما 
لو 23 
فرانك ۲( 
کرونا KB SEBS‏ 
زلاتی تفت 
دینار BAR‏ 
کرون HERM‏ 


ا 
5 07 
Hii‏ 
الین 5# | ایستونیا(استونی) 4 رف 
اندورا #8 8 | اندورا RHR‏ 
وین #4 | اتریش (اطریش) RR‏ 
مينسك 36 | بلوروسی تزع 
۳۹۳ 3 | بلغارستان ۳4 
بر وکسل # # | بلۋيك HAI‏ 
ريك جاويك ۴ 
ذریکیاواه» 6 | ایسلند KB‏ 
ورشو #۵ | لهستان د 
تب 3 
سارایود 38 | ی هرزگرین EERE COSKUN‏ 
کپنهاك FRR‏ | دانمارك 13 
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واحد پول 41# پایتخت با مركز 618 14538 

مارك 4% | بن 8 | جمهوری فدرال آلمان 

دول 7ا | مسکو 8 | روسیه 

فرانك 5 | پاریس 8 | فرانسه 

لیر KHE‏ | واتیکان 30 | واتیکان 

مارکا 4% | هسییکی RF‏ | قلاند 

ila | MEE گولدر 78 | آمستردام‎ 

کرونا 4 | پراگ 6 | چك 

دیار 7 | زاگرب 7 | کرواتی (کرواسی) 

روبل | ریگ 2 | لاتریا (اتونى) 

ال 7 | ویلیوس 07 | لیتونیا (لیتوانی) 

فرانك HÊR‏ | رادوز ۸٤#‏ | ليختن اشتاین (لیحتن شتین) 

فرانك ۲ | لوكزامپورگ 8# | لوکزامبورگ 

7 8 | بخارست 8 | رومانی 

پوند BERHE‏ | وا KK‏ مات 

زویل 2364۴ | مولداوی 

7 1۲ | موناکو 

دیاز | بلگراد #6 | يوگسلاوى 

کرون RM‏ | اسلر 88 | ریز 

اسکودو 4 | لیسبون 13207 | پرتقال 

کرون ERI SECT‏ | سود 

فرانك Û HERRE‏ رن 8 | سویس (سویس) 

لیر XA‏ | سن مارینو 5157(8 | سن مارینو 

کرونا 584 | براتیسلاوا FMR‏ | سلوا کی 

دینار | لوبیویانا ۳۲/69 | اسلاونیا 

روبل 7 | کیف #8 | اوکراین 5 

پزوتا(پزنا) 1# | مادرید ۸8 | اسپانیا 

وراشا ûî | BHRNE‏ %8 | بیان 

فورینت *## | بوداپست 07 35 | مجارستان 
TEZ‏ 
6 | بریتانیای کییر (انگلستان) 


HR 


کشور یا ناحیه $4 1% 


RE 


زا 


30: الا‎ 7 
MME 
SL FE 
NAHE 
| PRE 
YF BREE 
BEE 


#۷2 ۲ 


HWE 


MMR 


HR 


واحد پول #44 î‏ $ 
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(قارهء آمریکا) إ3 


پایتخت یا مركز 1416 34138 
1 | برنوس یرس 24512146171801 | ارژانتین 
۳۶ | بریجتون #7 32 77 | باریادوس 
37 ۳۲۵ | ناسائو RH‏ | باهاما 
RRM‏ :2 2۷ | آصونسیون (آسانسیون) 88 | پاراگویه 
۲ | پاناما ES‏ پاناما 
3 | برازلا 7 | برزیل 
%7 | سن ژوان (سن خوآن) 51% | پورتوریکو 
YY 0‏ %7 | بولیوی(بلیوی» 
#2 | سن دمینگ 91 5# | دومینیکن 
۴8 |. کیتو 34 | اکوادور (اکواتر) 
MH‏ | سن جرج 33۴6 | گرننادا 
۲ ۱ 1۴1۵ | بوگوتا KK‏ | کلمیا 
FH ۷ ۲‏ | سن ژوزه | کستاریکا 
EHR‏ | هاوانا 5 | کوبا 
7 | جرج تارن (جوج تون) 181696 | گویان 
8 | پورت پرنس X۴8‏ | مائیتی 
Êk‏ | تاگوسی گالپا 6 4۴ | هندوراس 
RK‏ | وتا 34 | کاندا 
:62 | واهنگن | ا ت 
RR‏ | 22( | پرو 
0 | مکزيك (مکزیکوسیتی) ۰ 48751۳6 | مكزيك 
۳ 2 | ماناگوا 1 | نیکاراگوا 
۲ ,3 :۶ | سن سالوادور 3:8 | السالوادور 
5 1 352 | پاراماریو 8 | سورینام 
تیب پرت اسپانی 1676 | ترینیداد و توبا کو 
lf | HER‏ 42 23 | کواتمالا 
5( | کارا کاس NR‏ | ونزیولا(ونزئلا) 
EER‏ | مونته‌ویدئو E‏ 2۴00 8 | اروگرثه (اوروگویه» 
NF‏ اون 9 | جمایک(جامنیک 
ER‏ | سانتیاگو ۴ 2 | شیلی 


کشور یا ناحیه عا 312266 


FIRE 
۳ ۳ 
ERE, 
BRE 
ERB 
E 
UE 
RAE 
Xem 
EMER 
HK 
1۵ 
WENA 
HE 
RE 
1 
DEEN 
MRK 


تاک 


یا 
۴( 
1214 
FRR‏ 
MEW‏ 


0۴ 2 7ط ۳ 49 


fo BRL 
RAM 
درل‎ 


FHM 
AA 


| ماحد بول 90938[ _پایسخت یا مرکر 76823616 کشور با تایه 
هلا 2 | کنر 4 | استراليا 

کیا( کن | پرت موریسی 8 | پپوا() یه جدید 
دلار ایکا :36 | کرور | جمهوری يلاو 

فرانك ۲ ۸:۳۹ | باي #8 | پويتيسيای فرانسوى 
ا 387 | سووا #218 | نج 

دلار استرالیا ۴177 | تاراوا :1630 | جمهوری کیریباس 

| دلار ریاد EE‏ ۴ | سح اج کف 
دلار امریکا | ی 9 | جمهوری زار رال 
دلار امریکا #7 | پالیکیر 6 | کشور فدرال میکرونیسیا 
دلار HE‏ | متلق“ ا ر چ | تاد 

دلار توزلاند جر 175 | لونی 3۴ | نویه 

دلار 7 ۲213۴ | هونیارا 1 | مجمع الجزاثر سلیمان 
پان 30 | نوكو آلوفا RFK‏ | تونگا 

دلار استرالیا KEC‏ | فرنافوتی HK‏ | تووالو 

۳7 8 | پرت ويلا 8 | جمهوری وانراتر 

تالا HR‏ | پا ۲[ | ساموآی غری 

فرانك ۲ 2 2۳۲۴2۵۷ | وميا 37 | کلیدونیای جدید 

دلار 87597 | وینگن 8 | ر میت ى 


1464 


(قارهء اقیانوسیا) 7۴ 


LE 


HIKE K 


HXH 
BRERA 
یج‎ 
1 
BF 
۳ 
RE 


9 
BP ETI WRN 
ME 


BAR 
EARL 
لاش‎ 

HK 

RME‏ تا 
HHR‏ 
FREER‏ 


FES 


انا 


و 


۵۵۷-۸۱ 


۵۸۲-۸ 


۱۸-۷ 


۹۰۷-۹۳۳ 


٩۲۳-۳ 


۹۳۱-۰ 


۹۷-۰ 


۹0۱ 


۹۷ 


۱۱۲۷-۷۹ 


۹۱-۰ 
۱۱۱-۹ 
۱۲۷۱-۳۸ 
۱۳۹۸ IEE 
۱4-۷ 


۱۹۱۲--۹ 


امیس در 


۱۹۹۹ 


1465 


2 7 وت .4 
جدول مختصر تاریخ سلسله های چين 


اد 


چی شمالی 
انا 
وی غریی 
8 
جنو شمالی 
# 
شوه 
f‏ 
تانگ 
FR‏ 
هلو لیانگ 
FR‏ 
هئو تانگ 
25 1 
هلو چین وو - دای 
25 ع 
هئو هان 
58 
هئو جلو 
1% 
سونگ شمالی * 
MR‏ سونگ 
سونگ جنوبی 
۹ 
لیائو 
3 
جين 
3 
یوان 
9 
ینگ 
# 
چینگ 
FERE‏ 


جمهوری_ چين 


ای زا 
جمهوری خلق چين 


تقریا ازقرن 
تا ۱۱ ق م 
تریبازقرن 
تا ۱ ق ۶ 
تقرییا ازقرن ۱۱ 
تا سال ۷۱۱ ق م 
۷۷۰ 
قم 
۷۷۰-۷۹ 
قم 
4۷۰-۲ 
قم 
۲۲۱-۷ 


۷۲۰-۵ 
۲۲۲-۳ 
۲۲۲-۸ 
۲۱۵-۹ 
۳۱۷-۰ 
1۲-۷۹ 
1۷۹-۲ 


0۰۲-۷ 


۵9۷ 


۳۸۲-۵ 


و۳ 


RR 
جلو شرقی‎ 
HK 
سلسله های بهار و پایز‎ 
MRE 
سلسله کشور های جنگی‎ 
# 
چين‎ 
HU 
هان غری‎ 
RU 
هان شرقی‎ 
# 
وی‎ 
8 
شو‎ 
E 
وو‎ 
11۳ 
KE 
جين شرق‎ 
* 
سونگ‎ 
ال‎ 7 
ید ملسله»‎ 
8 #8 
انگ جنوی‎ 
Bk 


۲ 


سلسله» |= 
مه کشور 


HMH 92 dh‏ انا کل 


FORK 
معادل واحد های انگلیسی وآمریکائی‎ 


1 
(اینچ) † 3 3937 .0= 


۱ 


1۳ 0936 FHC) 3. 2808 3617 ) فوت‎ ( 


ِا 


ِا 
( میل )4 36 6214 .0= 


HR 1466 
5. RITE ۵۵ رز‎ ۱ 
واحد های اندازه گیری متری ومعادل آنها‎ 
EEL 
معادل واحد های چینی‎ 
طول _ اک‎ 
BK Micron (am) میکرون‎ 7 
۱ (متر۱/۱۰۷۰۰)‎ 
6۴ Centimillimetre (Cmm) سانتیمیلیمتر‎ 
6۱/۳۰ (متر‎ ۲ 5 
8 4X Decimillimetre (dram) دسیمیلیمتر‎ 
۲۱/۰ (متر‎ 
3۳۱۴ Millimetre (mm) ingle =3 MK 
6۱/۷۰ (متر‎ 5 
1313 Centimetre (em) سانتیمتر‎ MA 
۲ S3 1 
3} % Decimetre (dm) دسیمتر‎ =3 
2 Metre (m) متر(واحد عمده)‎ <3 
5% Decametre(dam)yala 
مترو‎ 
7۳7 # Hectometre (hm) حکتومتر‎ 
(متر۱۷)‎ 
IE CF Kilometre (km) ing | 2-2 
HE Mile marin مل دریائی‎ = 3. 7040 E 


( 1500 .1= 
«میل) 38 35 1500 بط 


ا 


=1. 1960 FFE 10.7639 FPR 
| =0. 0247 8 


=2. 4711 KE 


FRE‏ 50.3861 زر 


=9 ۴ 
=0. 15 8 


=15 BÎ 


=4 FRE 


)۱۸۵۲ (متر‎ 
15313010380  شیامیپو ساحت‎ 
۳ 11۷ Centimetre carre (em) gya سانیمتر‎ 


(متر مربع ۲۱/۱۳۰۰ 

F4} Decimetre carre (dm) ge دسیمتر‎ 
۱/۳۰ (متر مریم‎ 

FEIT Metre carre(m) gya jae 

AF Are(a)رl‎ 
۱0 (مترمریع‎ 

A Hectare (ha) la 


(متر مریم ۱۳یا ار 
کیلو متر مریع FARE Kilometre carre (km*)‏ 


HR 


NORA 
معادل واحد های انگلیسی وآمریکانی‎ 


=35: 3147 LKR 1. 3080 279 


=1. 7598 HR (KDR 0. 2200 MP (KK) 


=15. 4324 4 


۴ 


=3. 5274 REF] CRR) 


=2. 2046 8 (REE) 


=0. 9842 32۳3 36 1. 1023 326 
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1 32 
معادل واحد های چینی 


<27 LDR 


<22 TE 


1-2 


<2 8 


| 2 


<2 1۳ 
<2 8 


#8 حجم‎ 
3 ER Centimetre cube (em°) مکمب‎ anil 


HEH 3} Decimetre cube (dm°) دسیمتر مکعب‎ 
)۱/۷۰ (متر مکمب‎ 
2.5 6 )( متر مکمب‎ 
11 ظریت‎ 
3 7 Millilitre (m1) میلیلیتر‎ 
6۱/۲۰ (لیتر‎ 
JH FH Centilitre (c1) alal 
)۱/۱۰ (لیتر‎ 
4} F Decilitre (d1) تر‎ 
)۱/ (لیترا‎ 
1 Lire )1( ليتر (واحد عمده)‎ 
FF Decalitre (da1) د کالیتر‎ 
)۲ (لیثر‎ 
Fî FF Hectolitre (h1) zi 
(یتر۱)‎ 
FF Kilolitre (k1) کیلولیتر‎ 
(لیتر:۱)‎ 
وزن ا‎ 
35 Milligramme (mg) میلیگرم‎ 


دسیگرم 3E Decigramme (dg)‏ }$ 
(کیلو۱/۱۲۰) 
گرم Gramme (g)‏ 3 
(کیلو ۱/۷۰) 
د کاگرم FF Decagramme (dag)‏ 
(کیلو۱/۱) 
هکت ر گرم HX Hectogramme (hg)‏ 
(کیلو۱/۷) 
کیلوگرم (واحد عمده) Kilogramme (kg)‏ ۸۲ 
قتطال (و) Quinta‏ 8 
(کیلوگرم ۲۷۰ 
تن Tonne (t)‏ ۳ 


(کیلوگرم ۲۲۰ 
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Ea 


۹۴/۵۵۴ ۳۵۱۱۱( .6 
واحدهای اندازه گیری چینی ومعادل آنها 


236 7 
معادل واحد های انگلیسی وآمریکانی 


( اینج) 37 3123 .1= 
( فوت) 3612 0936 .1= 
(یارد) #3 6454 .3 = 


( ميل ) 38 236 3107 .0= 


(فوت مریع) 3۴7736 1۰1960 


مل مریم aE THRE‏ ( کلمت مریم )8 ۴772 2500 .0= 


(جریب انگلیسی ) 367/7 1644 .0= 


( فوت مكەب) 307538671 3708 .1= _| 


(پنت انگلیسی) (36) 1/4 7598 ۳2 
(گالن_انگلیسی) (36) 1118 2200 .0= 


«بوشل انگليسى ) (#6) 182177 7498 .2 = 


۱ 


( انس) (76786) [75 7637.2 .1= 
(پوند) (1686) 8 1023 .1= 


(سانتیمتر) 131 3333 .3 = 
(متر) £ 3333 .0= 
(متر) 2 3333 .3= 


(کیلومتر) 218 5000 .0= | 


( متر مریم )۴-772 1111 .0= 


] 


5667 FI (I) 
۰ 0667 ۸ (مکتار) ]نا‎ 
6667 23] (مکتار)‎ 


( متر مکمب ) 3277 0370 .0= 


(دسیلیتر) 2۳7 1= 
(لیتر) 1۴ 1= 


(د کال ۳7 1= 
(کتولیتر) 71 ۳3 ۳ 


۴ 


( گرم) 35 5= 

( گرم) 36 50= 

( کیلو) 21۳ 5000 .0= 
( قنطال ) 2483 5000 .0= 


انح 


طول 

E3 

TECO E) 

1۳2 )10 TIE) 

TOO 2) 

1۲۱0 fF) 

1۳0 RO) 

111010 KE) 

77 3 )150 ML) 
1581301 مساحت ویمایش‎ 


۱ 
Fri 
FAT ۳۱0۵ F7 ili) 


FERTIL )100 FHT RD) 
۱۳ 75 1: (22500 1۳7 TK) 
11206 FTE) 

TY (10 1172۳۰60 PF TK) 


7 Î (100 16 Ê ) 
4+3 حجم‎ 

۳ MT 

LP TIR (1000 LAF) 

LA TH لا‎ (1000 777517 RO 
#4 گنجایش‎ 

1۳8 

TY )10 THR) 
سا‎ 12 04) 

117 )10 AR) 
1۲ ۲ )10 E) 
TH 010 2۲ 4( 
1318 دزد‎ 
2 
TE )10 f) 
تا‎ ۲610 RE) 
TCO HED 
7178 )10 î4} 
TI C10 RR) 
TIT 10 HMI) 
[7738 (100 TF) 


HR 
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0 خر ۲ ۴ ۳ 322 7۰ 
واحد های اندازه گیری انگلیسی وآمریکائی ومعادل آنها 


r 1‏ 
معادل_واحد هاي چینی 


=0. 7620 1 
=0. 9144 IR 


=2. 1432 MR 


=3. 2187 HE 


EAL] 
معادل واحد های متری‎ 


(سانتيمتر ) )15 5400 .2= 
(متر) ۶۷ 3048 .0= 


(متر) 2 9144 .0= 


=1. 6093 2٩ 18 کیلومتر)‎ ( 


=6. 4516 3۴ MR =0. 5806 FIT 
) سانتیمتر مریم‎ ( 
=0. 0929 3۳7۴ =0. 8361 ۴7 
) مت مریم‎ ( 
=0. 8361 ۳7 =1. 5249 2۳7 5 
متر مریم)‎ ( 1 
= 40. 4686 8 =6. 0720 Ê 
1 
=2. 5900 FHKE = 10. 3600 ۳ 
) کیلومتر مرح‎ ( 
=16. 3871 272 #۴ =0. 4424 77 
سانتیمتر مکعب)‎ ( 
<0. 0283 77 =0. 7645 5 
متر مکعب)‎ ( 
=0. 1646 IPR =20. 6415 275 
متر مکعب)‎ ( 
=1. 4207 47 (دسیلیت)‎ 
6826 2+7 دسیلیتر در انگلستان)‎ (_ | =5. 6826 2 
1365 31 لیتر در انگلستان)‎ ( =1. 1365 17 
5461 7 لیتر در انگلستان)‎ ( =4. 5461 7 
0922 71 (لیتر)‎ ۱ 
| =3. 6369 7۳ 


* در اجسام مایعی يك گالن 


طول 
KT Inching)‏ 
( فوت) XR Fo0t(ft)‏ 
۲ اینچ = 
(یاره) Yard (yd)‏ }# 
۳ فوت = 
Mile (mi)( Jı‏ 7 36 
۰ فوت يا ۱۷۷۰ پارد < 
مساحت ویمایش _ 3130188 7 
( انچ مریم € ]<55 2۴77 


( فوت مرم ) 5۸ ۴77 
( یعنی ۱44 اینچ مریم ) 
( بارد مریع ) 9 ۳7 
( یعنی ٩‏ فوت مریم ) 
(جریب انگلیسی) 27 5 


( اینچ مکمب) ۲ 36 3⁄7 


(فوت FER‏ 
( بعنی ۱۷۲۸ اينچم مکعبپ) __ _ 
( يارد مکمب) #4 37¥ 

( یعنی ۲۷ فوت مکعب) 
گتجایش اجسام مایمی وجامد 98 +4 7021+ 8ز 
KF Gil (gi)( Jı (‏ 
(پاینت بعنی ٤‏ جیل) (00) ۳۱0۲ 1۱16 
( کوارت - یمنی ۲ پاینت) (00) 008۳0 $[ ¥ 
(گالن - یمنی ٤‏ کوارت) (11هي) 101 اەG‏ * 1112 
ye -‏ ۲ گالن)_(عام) ۰۳۵۵" REZE‏ 
نی 4 ك AH ` ' Bushel (bush)‏ 


مساوی با ٤۲۷ر۲۷۷‏ اینچ مکعب (در انگلستان)ویا ۲۳۱ اینچ مکعب (در آمریکا) در اجسام جامد یك 


گالن مساوی با ۲۷۷۲۷۶ اینچ مکمب (در انگلستان) ویا ۲۹۸۸۰۳ اینچ مکمب (در آمریکا) 
+ + پك وبوشل فقط برای اجسام جامد بکار برده میشود. 


. 5670 7 
. 9072 IT 


<-2032. 0941 7۳ 


<1814. 3698 TIT ۳ 


( گرم ) 35 0.0648 

( گرم ) 3 7718 

(گرم) 3 3495 .28 = 

( کیلوگرم) ۲[ 4536 .0= 


( کیلوگرم ) 4(۴ 0470 .1016= 


< کیلوگرم ) 27۳ 1849 :907 | (تن کوتاه پعنی ۲۳۰ پوند) ۱ 


1518 ۰ دزن‎ 
364 Grain (gr)  )دنوپ‎ ۱/۷۰ (گندم یمنی‎ 
{I Dram (dr) (درم یمنی ۲۷۳۷۳6۵ گندم)‎ 
2۶ 7[ Ounce (oz) درم)‎ ۱٩ (انس یعنی‎ 
# Pound(lb) انس)‎ ۱١ پوند یعنی‎ ( 
KRE ک1)‎ ME Long ton(t ) 
(تن بلند یعنی ۲۲۵۰ پوند)‎ 
XEME GELE Short ton(t) 


برادر زاده 
خواهرزاده 
همسر یا زوج 
شوهر 

زن يا خانم 
خواهر شوهر 
برادر شوهر 
خواهر زن 
برادر زث 

پدر زن 

مادر زث 

پدر شوهر 
مادر شوهر 
داماد 

عروس 

پدر اندر 
مادر اندر 

زن برادر 
شوهر خواهر 
باجناق یا باجناغ 
صیفه 

برادر رضائی 
خواهر رضانی 
برادر اندر 
خواهر اندر 
پسر آندر 
دختر اندر 
برادر خوانده 


جاری 
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8. RPK 

عنوانهای خویشاوندی 
EF EK‏ پدر جد HHR‏ 
و( SE‏ مادر جد HEHE‏ 
EREBA‏ پدر بزرگ HRB)‏ 
kk‏ مادر بزرگ HEM)‏ 
KF‏ پدر بزرگ مادری )8 CE‏ 2۳314 
KODE HEIR‏ مادر بزرگ مادری (۱ )20 
MHF KEF‏ پدر XKCEE)‏ 
#7 مادر HR CBA)‏ 
۱۴ برادران tN‏ 
RRA‏ برادریزرگ تشگ 
EE LER‏ برادر کوچك E‏ 
22 خواهران Hk‏ 
KK‏ خواهر بزرگ نگ 
KH HER‏ خواهر کوچك kk‏ 
wi‏ فرزندان Jk hE‏ 
ER FA‏ پسر MF‏ 
HERE‏ دختر u‏ 
RRR KK‏ نوه 1۳۳ 
:۱ نوه زاده ۱1 
E‏ بو 024 
ار FE‏ زن عمو HF‏ 
ور و دائی ER a‏ 
Mik‏ زن دافی E‏ 
جرج بجر اه عبه i AE‏ 
| شوهر عمه ۳ 
RF‏ 9 خاله نوا 
HERK‏ شوهر خاله CESS E‏ 
زد عموزاده یا عمه زاده HEL HERR‏ 
تا دای زاده یا خاله زاده RRP BUR‏ 


HR 


12 


وان 


ما وا 


8 
22 
#۲ 
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9. "EFA. A 27۳ ERT AP 


اسامی استانهای چین و م رکز آنها وهمچنین شهرهای 


مستقیم تحت ریاست دولت م رکزی 


8# | مرکز #2 | استان 
#۶ | خه قى 8۶ | ان خوی 
# | فو جر | فو جين 
21 | لان جثر غد | گان سو 
# | گرانگ جلو ۳۸ | گرانگ درنگ 
48 | نان نينگ ۶۳ | گوانگ سی 
* | های کائو ۲ | های نان 
8 | گنو یانگٍ ۴ | گئو جلو 
٭ | شي جیا جوانگ RE‏ | خه بنی 
# | تسن جثو ۸ | خه نان 
#٭ | هار بن ۴ | ھی لونگ جیانگ 
6 | ووهان | هر 
| چانگ شاء K2‏ | هونان 
3 | چانگ چون K۴‏ | جى لین 
3 | نان جینگ (نانکن) 3 | جیانگ سو 
8 | نان تسانگ 8 | جانگ می 
17 | شین انگ 7 | لیانر نینگ 
77 | هوحه هات HANH‏ و بر 
7| م اا 
# | سی نینگ ۶۳ | چینگ های 
# | جىنان ۴# | شان دونگ 
۴ | تای یوان ۴[ | شان سى 
| سى ان 6# | شیان سی 
® | چنگ دو 8# | شى چوان 
# | لهاسا 3 | ناحیهء خود مختار تبت 
احیه» خود مختار 
8 | ارومچی YS RRR‏ جنگ 
| کون مینگ 78 | يون نان 
| هانگ جو ۸ | جه جیانگ 
# | پکن E‏ 
| شانگهای E#‏ 
# | تين جين 2۳۴ 
8 | تابه تال | تایوان 
FE 3#‏ 


LL 
RR 
ME 
HR 
1 
1 
(۷ 
FHM 
E4 
1 
36 
MA 
LL 
HR 
I 


SE 
EF 
Pk Ê ÊK 


THAR AREK 


HH 
MR 
Lj 
7 


2 


1 927-13 ۲۲ 


منابع مورد استفاده 


1. )3 6 ک‎ 130 9 (۱1۳۵5 ۶۷ BN 1979 FU 
2. )2 ۳ IR (5۲ BIE 1989 4۴6 
3. (HHI), BH SEP BIR 1978 4۴۲ 
4. )8۲۱2۵ 17 ( , ۳۲2 8723 17 1985 FR 
5. (KHK, BIS BH 1984 FR 
6. CU ی‎ 0 ), RI 2 20 BIR 1982 4۴۲ 
1. CED, EMER B ۱۸, 57 1979 4۴ 
8. CMTE DUE AE), E 5 6۲-۵ 1۲ 1981 ۴۲ 
۰» ۰ ۰ 
9. (088115) ( ۰ لفتتامهء دمخدا‎ « 
10. 030 21 326 ( ۰ فرهنگ مین‎ « 
11. )۳01۱۴۵059( ۰ فرهنگ عمید‎ « 
12. )38 04 28 فرهنگ دانشگاهی انگلیسی - فارسی » (دوجلدی)‎ « 


